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ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ  «ЛОВАРП 

ЯЗЫКОВЪ 

РУССКАГО,  ФРАНЦУЗСКАГО,  НѢМЕЦКАГО  и АНГЛ1ІСКАГ0. 


СЛОВАРИ 

ПРИНЯТЫЕ,  ВЪ  РОССІЙСКОЙ  ИМПЕРІИ,  ДЛЯ  УПОТРЕБЛЕНІЯ 
ВЪ  ВОЕННО-УЧЕБНЫХЪ  ЗАВЕДЕНІЯХЪ, 

И ПО  УЧЕБНЫМЪ  ЗАВЕДЕНІЯМЪ  МИНИСТЕРСТВА  НАРОДНАГО  ПРОСВѢЩЕНІЯ. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ 

РУССКО-ФРАНДУЗСКО-НѢМЕЦКО-АНГЛІЙСКІЙ  СЛОВАРЬ 


СОРОКЪ  ТРЕТЬЯ  ТЫСЯЧА 


ЗОЛОТАЯ  МЕДАЛЬ  ОТЪ  ИМПЕРАТОРСКОЙ  РОССІЙСКОЙ  АКАДЕМІИ 
въ  1835  г* 


ПРУССКІЯ  ЗОЛОТЫЯ  МЕДАЛИ 


въ  1836  г. 


ВЪ  ПРИДВОРНОЙ  ТИПОГРАФІИ  в.  ГАСПЕРА,  ВЪ  КАРЛСРУЭ. 


НОВЫЕ 


ПАГУЛУІНЫЕ  иОВАГН 

ЯЗЫКОВЪ 

РКСКАГО , ФРАНЦУЗСКАГО , НѢМЕЦКАГО  я АНГЛІІСКАГО 

ВЪ  ЧЕТЫРЕХЪ  ЧАСТЯХЪ 

ПО  словарямъ 

Россійской  Академіи,  Французской  Академіи,  Адедунга,  Гейнзіуса, 
Джонсона,  Спирса,  и по  другимъ  Лексиконамъ, 

составилъ 

КАВАЛЕРЪ  ИМПЕРАТОРСКИХЪ  РОССІЙСКИХЪ  ОРДЕНОВЪ  СВ.  ВЛАДИМІРА  И СВ.  АННЫ,  И ВЕЛИКО- 
ГЕРЦОГСКАГО БАДЕНСКАГО  ОРДЕНА  ЦЕРИНГЕНСКАГО  ЛЬВА; 

Сочинптель  Грамматикъ  Французско-Русской,  Нѣмецко-Русской  и Англійско-Русской, 
и Этимологическаго  Лексикона  Русскаго  Языка. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ  — РУССКІЙ  СЛОВАРЬ 

Объясненіе  Русскихъ  словъ  на  Французскомъ,  на  Нѣмецкомъ 
н на  Англійскомъ  Мзвзкажъ 

ЗАКЛЮЧАЮЩІЙ  ВЪ  СЕБѢ  : 

1®  Всѣ  Слова  съ  разными  ихъ  значеніями  по  Словарю  Церковно-Славянскаго  и Русскаго  Языка,  составленному 
Вторымъ  Отдѣленіемъ  Императорской  Академіи  Наукъ;  — 2® Показаніе  ударенія  на  всѣхъ  Русскихъ  словахъ;  — 
3®  Сокращеніе  Всеобщей  Грамматики,  по  правиламъ  которой  составлены  четыре  Частныя  Грамматики;  — 
4®  Краткую  Русскую  Грамматику , съ  синоптическими  таблицами  склоненіи  п спряженій;  — 5®  Словарь  гео- 
графическихъ наименованій,  самыхъ  извѣстныхъ  крестныхъ  именъ,  также  именъ  историческихъ  и миѳологиче- 
скихъ, которыхъ  названіе  и правописаніе  не  одинаковы  въ  сихъ  четырехъ  языкахъ  ; — 6®  Списокъ  употреби- 
тельныхъ въ  Русскомъ  Языкѣ  сокращеній',  — 7®  Сравнительную  табель  Россійскихъ  чиновъ  по  классамъ,  и 
Церковную  Іерархію;  — 8^  Россійскую  Метрологію,  или  сравненіе  Россійскихъ  мѣръ,  вѣсовъ  и монетъ  съ 
Французскими,  Прусскими,  Баденскими  и Англійскими. 


ЧЕТВЕРТОЕ  ИЗДАНІЕ 

НОВО-СТЕРЕОТИПНОЕ,  ИСПРАВЛЕННОЕ  И УМНОЖЕННОЕ 
ПЕРВОЕ  ТИСНЕНІЕ 


КАРЛСРУЭ 

Собственность  АВТОРА  (Stephanienstrasse,  78)* 
САНКТПЕТЕРБУРГЪ 
Для  всей  Россіи,  въ  магазинѣ  ФЕЛЬТЕНА, 
на  Невскомъ  Проспектѣ,  у Полицейскаго  Моста, 
въ  домѣ  Голландской  Церкви. 

1869 


ЛЕЙПЦИГЪ 

У к,  Ф.  КЕЛЕРА,  Книгопродавца  и Коммиссіонера. 
ПАРИЖЪ 

Для  Франціи  и Англіи,  въ  Восточной  и Евро- 
пейской Книжной  Лавкѣ  (MAISONNEUVE  et  Cie, 
à la  Тонг  de  Babel,  Quai  Voltaire,  15). 


ДРУГІЯ  книги,  ИЗДАННЫЯ  ТѢМЪ  ЖЕ  АВТОРОМЪ. 


Grammaire  russe  à rusage  des  étrangers.  С.-Петербургъ.  1821.  Сія  Грамматика,  переведенная  на 
Польскій  языкъ  А.  Глѣбовичемъ  , Вильно  1823  , и перепечатанная  контраФакдіею  въ  Парижѣ 
въ  1851  году,  была  передѣлана  авторомъ,  дополнена  съ  примѣрами  для  грамматическаго  разбора 
и для  перевода  на  Русскій  языкъ,  и издана  на  трехъ  языкахъ,  подъ  слѣдующими  заглавіями. 

GRAMMAIRE  FRANÇAISE-RUSSE,  ou  Principes  de  la  Langue  Rus-se  à Tusage  des  Français.  Troisième 
édition,  Paris  et  Carlsrube,  1860.  1 vol.  in-8°.  — Цѣна  1 p.  cep. 

î^eutfcl)sS^uffi'fdîe  ©procblcl^rc^  ober  @runbfä|e  ber  Oluffif^cn  ©ргафе  gum  ©еЬгаифе  für  5Dcutf^e.  iîartêrul^e, 
1853.  1 23anb  8®.  — Цѣна  1 сер. 

ENGLISH-RUSSIAN  GRAMMAR,  or  Principles  of  the  Russian  Language  for  the  use  of  the  English.  Third 
edition,  Paris  and  Carlsruhe,  1860.  1 part  in  8®.  — Цѣна  1 p.  25  won.  cep. 

GRAMMAIRE  RAISONNÉE  DE  LA  LANGUE  RUSSE,  précédée  d’une  Introduction  sur  l’histoire  de  cet 
idiome  , de  son  alphabet  et  de  sa  Grammaire.  St-Pétershourg,  1828.  2 vol.  in-8®  Сія  книга 

переведена  съ  ІІространной  Русской  Грамматики ^ изданной  H.ÏÏ.  Гречемъ,  и приспосо- 
блена къ  Франзузскому  Языку.  — Цѣна  4 рубл.  сер. 

ЭТИМОЛОГИЧЕСКІЙ  ЛЕКСИКОНЪ  РУССКАГО  ЯЗЫКА,  или  Русско-Франу^узскій  Словарь , въ  ко- 
торомъ Русскія  слова  расположены  по  происхожденію  , удостоенный  Императорскою  Санктпетер- 
бургскою  Академіею  Наукъ  полной  Демидовской  преміи.  Спб.  1835  — 1836.  Двѣ  части,  въ 
б.  8-ю  д.  л.  — Цѣна  7 рубл.  сер. 

RECHERCHES  SUR  LES  RACINES  DES  IDIOMES  SLATONS,  comparées  avec  celles  des  langues  étran- 
gères, pour  servir  à l’étude  comparative  des  langues.  St-Pétershourg  1832.  1 vol.  in-8®.  Книга 

сія  извлечена  изъ  Изслѣдованій  о корняхъ  Славянскихъ  нарѣчій  А.  С.  Шишкова. 


Дозволено  цензурою.  С.-Петербургъ,  28го  Апрѣля  І869. 
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ИМИЕРАТОРСКОМУ  ВЕЛИЧЕСТВУ 


ВСЕМНЛОСТИВЬІІЕЙ  ГОСУДАРЫВВ 


ИМПЕРАТРИЦѢ 


СЪ  ВЫСОЧАЙШАГО  СОИЗВОЛЕНІЯ 


СВОЙ  ТРУДЪ 

съ  ГЛУБОЧАЙШИМЪ  БЛАГОГОВѢНІЕМЪ 


посвящаетъ 
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ПРЕДУВѢДОМЛЕНІЕ 

къ  СЕМУ  НОВОМУ  ИЗДАНІЮ. 


Словарь  нѳ  есть  выборъ,  но  полное  систе- 
матическое собраніе  словъ,  сохранившихся 
какъ  въ  памятникахъ  письменности,  такъ  и въ 
устахъ  народа. 

Словарь  Россійской  Академіи. 


Словари,  сколько  бы  разъ  ни  были  вновь  издаваемы, 
всегда  подвергаются  поправкамъ,  прибавленіямъ  и даже 
передѣлкамъ,  такъ  что  полнотѣ  и совершенству  ихъ  ни 
какого  предѣла  положить  но  можно. 

Е.  И.  Соколовъ* 


Поощренный  благосклоннымъ  вниманіемъ,  съ  какимъ  приняты  были  мои  Словари  — (отъ 
1842го  года  донынѣ  изданы  52  тысячи  экземпляровъ  Французской  Части,  44  т.  Русской,  32  т. 
Нѣмецкой  и 14  тысячъ  Англійской),  — я всегда  старался  ихъ  усовершенствовать.  И такъ 
сіе  четвертое  изданіе  Русской  Части,  отлитое  новыми  стереотипными  досками,  исправлено 
съ  всевозможнымъ  тщаніемъ,  и умножено  слишкомъ  2500  словъ,  найденныхъ  между  прочимъ 
въ  Толковомъ  Словарѣ  оюаваго  Великорускаго  Языка  В.  И.  Даля  (4  части,  Москва 
1863-1866),  и въ  Ііолно.т  Русско-Франиузскомъ  Словарѣ  Н.  П.  Макарова  (2  части, 
Спб.  1867),  который  самъ  много  заимствовалъ  изъ  моихъ  Словарей.  При  семъ  случаѣ  я 
поставляю  себѣ  долгомъ  изъявить  мою  благодарность  Эм.  Ѳеод.  Гр. ..,  которая,  совершенно 
зная  сіи  четыре  языка,  вмѣстѣ  со  мною  читала  корректуру,  какъ  уже  случилось  для  чет- 
вертаго изданія  Французской  Части. 

Карлсруэ,  і-го  Мая  1869. 


ПРЕДИСЛОВІЯ 

ТРЕХЪ  ПРЕЖНИХЪ  ИЗДАНІЙ. 

ПЕРВАГО  ИЗДАНІЯ. 

Окончивъ,  въ  1836  году,  изданіе  моего  Русскаго  Этимологическаго  Словаря,  который 
удостоенъ  былъ  Императорскою  Санктпетербургскою  Академіею  Наукъ  полной  Деми- 
довской премій,  и осчастливленъ.  Высочайшимъ  соизволеніемъ,  на  посвященіе  онаго 
Августѣйшему  Имени  ГосудАРЯ  Императора  НИКОЛАЯ  ПАВЛОВИЧА,  послѣдовавшимъ 
по  докладу  Г-на  Президента  Академіи  Наукъ , Дѣйствительнаго  Тайнаго  Совѣтника  Графа 
Сергія  СвмЕновича  Уварова,  вознамѣрился  я составить  изъ  него  извлеченіе,  для 
приспособленія  къ  употребленію  учащагося  Россійскаго  юношества;  но  вскорѣ  увидѣлъ, 
что  такой  Лексиконъ  будетъ  для  молодыхъ  людей  гораздо  полезнѣе,  когда  въ  немъ 
будутъ  заключаться  словари  всѣхѣ  тѣхъ  языковъ  , которые  входятъ  въ  кругъ  первона- 
чальнаго обученія. 

По  сему  поводу  составилъ  я планъ  Новаго  Карманнаго  Словаря  Языковъ 
Русскаго , Франи,узскаго  , Нѣмецкаго  и Англійскаго^  раздѣленнаго  на  четыре  части,  изъ 
коихъ  въ  каждой  заключаются  слова  одного  изъ  сихъ  языковъ,  объясненныя  на  трехъ 
прочихъ.  Такимъ  образомъ  сіи  четыре  части  могутъ  замѣнить  шестнадцать  частныхъ 
словарей.  Въ  издаваемой  нынѣ  Русской  Части  заключаются  Словари  : Русскій,  Русско- 
Французскій , Русско-Нѣмецкій  и Русско-Англійскій.  Въ  такомъ  же  порядкѣ  рас- 
положены и три  прочія  части.  Въ  началѣ  каждаго  словаря  помѣщена  краткая  Грам- 
матика главнаго  ея  языка.  Въ  Русскомъ  Словарѣ  заключается  еще  Сокращеніе  Всеобщей 
Грамматики , по  правиламъ  которой  составлены  особенныя.  Сіи  правила  заимство- 
ваны изъ  теоретической  части , приложенной  къ  книгѣ  Николая  Ивановича 
Греча,  подъ  заглавіемъ:  Руководство  къ  изученію  Русской  Грамматики  (Спб.  1843), 


VIII 


Предувьдоіѵіленіе. 

и извлеченной  имъ  изъ  книги  : Principes  de  Grammaire  générale  mis  à la  portée  des  enfants, 
et  propres  à servir  d’introduction  à l’étude  de  toutes  les  langues,  par  A.  I.  Silvestre  de  Sacy 
(4ème  édition , Paris  1823).  Другимъ  пособіемъ  при  трудахъ  моихъ  были  послѣднія 
изданія  лучшихъ  словарей  и грамматикъ  сихъ  четырехъ  языковъ,  и я пользовался  всъми 
ИЗВѢСТНЫМИ  МНѢ  по  сему  предмету  сочиненіями. 

Для  исполненія  сего  плана  и для  сообщенія  моему  Словарю  возможной  полноты, 
употребилъ  я въ  печати  мелкій , но  весьма  четкій  шриФтъ , и старался  умѣстить  четыре 
языка  на  страницѣ,  каждый  въ  особенномъ  столбцѣ,  не  безобразя  Формата  книги.  Типо- 
графское исполненіе , могу  сказать , несравненно  выше  всякаго  другаго  ; Русскія  буквы 
вырѣзаны  и отлиты  въ  Германіи,  именно  для  этого  изданія.  Словомъ,  я употребилъ  всѣ 
средства , чтобъ  издаваемый  мною  Карманный  Словарь  могъ  приносить  пользу  не  только 
учащимся,  но  и всякому,  кто  можетъ  имѣть  въ  немъ  надобность, 

Карлсруэ,  і-го  Мая,  І844, 


ВТОРАГО  ИЗДАНІЯ. 

Благосклонное  вниманіе,  съ  какимъ  принятъ  былъ  сей  Словарь  не  только  въ  Россіи,  но 
и во  Франціи , въ  Германіи  и въ  Англіи , возлагаетъ  на  меня  обязанность  дать  второму 
его  изданію  возможное  совершенство.  Между  тѣмъ  значительныя  къ  нему  дополненія 
(къ  одной  Русской  Части  прибавлено  слишкомъ  5000  словъ  или  значеній  словъ , найден- 
ныхъ въ  Словарѣ  Церковно-Славянскаго  и Русскаго  Языка , составленномъ  Вторымъ 
Отдѣленіемъ  Императорской  Академіи  Наукъ),  побудили  меня  увеличить  Форматъ  его, 
и съ  ТѢМЪ  ВМѢСТѢ  перемѣнить  заглавіе  : Словарь  такого  объема  уже  не  могъ  называться 
карманнымъ,  И такъ  четыре  части  сего , нынѣ  конченнаго  Лексикона,  и заключающіяся 
въ  нихъ  слова  четырехъ  языковъ,  расположены  и истолкованы  параллельно^  то  есть  совер- 
шенно одинаковымъ  образомъ  ; по  этой  причинѣ  называю  я ихъ  Параллельными 
Словарями  Языковъ  Русскаго , Франщу'зскаго , Нѣмецкаго  и Англійскаго , предоста- 
вляя публикѣ  рѣшить , соотвѣтствуютъ  ліі  они  новому,  избранному  мною  заглавію. 

Баденъ-Баденъ,  въ  Августѣ  І852, 


ТРЕТЬЯГО  ИЗДАНІЯ. 

Сіе  третье  изданіе  Русской  Части  Параллельныхъ  Словарей,  отлитое  стереотипными 
досками  по  новой  методѣ  Ф.  Архимовича  , и напечатанное  на  скоропечатныхъ  машинахъ 
Гг.  Кенига  и Бауэра  (заводъ  въ  Оберцеллѣ,  близъ  Вюрцбурга  въ  Баварскомъ  Королевствѣ), 
пересмотрѣно  и исправлено  съ  всевозможнымъ  тщаніемъ.  Количество  словъ , уже  изо- 
бильное въ  двухъ  первыхъ  изданіяхъ , дополнено  еще  тысячею  новыхъ  выраженій  или 
значеній  словъ.  Одно  изъ  многихъ  улучшеній  въ  настоящемъ  изданіи  состоитъ  въ  томъ, 
что  различныя  значенія  словъ  означены  параллельными  цпФрами  на  другихъ  языкахъ  : 
это  сдѣлано  для  облегченія  справокъ.  Въ  краткой  Русской  Грамматикѣ  также  прибавлена 
подробная  статья  о подвижномъ  слогоудареніи,  котораго  правила  заимстованы  изъ  Русской 
Грамматики  А.  Хр,  Востокова  (девятое  изданіе  Спб.  1856). 

Карлсруэ,  і-го  Іюня  І859. 


Ф.  И.  РейФЪ 


ИЗЪЯСНЕНІЕ 

СОКРАЩЕНІЙ  И ЗНАКОВЪ 

УПОТРЕБЛЯЕМЫХЪ  ВЪ  РУССКОМЪ  СЛОВАРѢ. 


асе accusatif 

adj adjectif. 

..  .adjectif  possessif 

adJ.  s adjectif  employé  sub- 

stantivement. 

adv adverbe 

asp.  imp. . .aspect  imparfait 

asp.  itér. . .aspect  itératif 

asp.  parf..  .aspect  parfait 

augm augmentatif. 

coll collectif 

comp comparatif 

conj conjonction 

dat datif 

dim diminutif. 

f. genre  féminin 

fam terme  familier 

fig sens  figuré 

gén génitif. 

gér gérondif 

indécl mot  indéclinable 

instrum.  . . .instrumental 

interj interjection 

irr irrégulier 

m genre  masculin 

mamm mammifère 

n genre  neutre 

num numératif 

part participe 

pi nombre  pluriel 

pop mot  populaire  ом  vulgaire 

prëp préposition 

prépos prépositionnel 

pron pronom 

pron.  dém.  .pronom  démonstratif.. . 

pron.  pers. . pronom  personnel 

pron.  rel. . .pronom  relatif 

prop sens  propre 

SC subst.  du  genre  commun. 

sf substantif  féminin 

sing nombre  singulier 

si mot  slavon 

sm substantif  masculin.. . . 

sn substantif  neutre 

superl superlatif 

va verbe  actif 

vi mot  vieilli 

v.imp verbe  impersonnel 

vn.,,^ verbe  neutre 

rr verbe  pronominal 

VS verbe  substantif, 

CM voyez 


ввЕЙтельный  пaдéжъ. 
имя  прилагательное., 
прил.  притяжательное, 
прил  , имѣющее  auané- 
ніе  существительнаго. 

нарѣчіе 

несовершённый  видъ  . . 
многократный  видъ. . . 
совершённый  видъ .... 
увеличительное  слово., 
собирательное  слово... 
сравнительная  стёпень. 

союзъ 

дательный  падёжъ .... 
уменьшительное  слово. 

жёнскій  родъ 

разговорное  слово 

переносный  смыслъ. . . 
родительный  падёжъ.. 

дѣепричастіе 

несклоняемое  слово. . . 
творительный  падёжъ. 

междометіе 

неправильный 

мужескій  родъ 

млекопитающее  живот- 

срёдній  родъ [ное 

числітельное  имя 

причастіе 

»множественное  число. . 
простонародное  слово.. 

предлогъ  

предложный  падёжъ.. . 

мѣстоименіе 

указательное  мѣстоим . 
личное  мѣстоимёніе. . . 
относительное  мѣст... 
собственный  смыслъ... 

имя  общаго  рода 

имя  жёнскаго  рода... 
единственное  число. . . 
церковно-славянское  . . 
ймя  мужескаго  рода.. . 
имя  срёдняго  рода. . . . 
превосходная  стёпень.. 
дѣйствйтельный  глаг . . 

обветшалое  слово 

безличный  глаголъ. . . . 

срёдній  глаголъ 

мѣстоимёпный  глагёлъ. 
самостоятельный  глаг. 
смотри 


2(ccufûfip 

53ei№ort. 

jueißnenbed  ЗЗеішотІ 

ûld  .Ç)auptH)ort  gebrauchtet 
53eitt)ort. 

S'lebenmort 

unüoïïenbete  ^orin 

mehrmalige  gönn 

oofienbete  gönn 

2?ergrö^eningtivort 

Œonectiomort 

^omparatib 

33inben)ort 

2)atio  

SSerHeinerungdwort 

теіЫіфеё  ©efchfechf 

in  berbertraulichen ©prach« 

bifblicher  ©inn 

©enitib 

©erunbium 

unabänberlichet  SBort. . . . 
^fnftrumentaiit,  (Jaufatib.. 

^mpftnbimgêmort. 

unregeimapig 

mönniiehet  ©efchlecht. . . . 

©äugethier. 

fächlichet  ©efchtecht 

Sahitbort 

^titteltbort,  ÿarticipium.. 

SDtehrsaht 

in  ber  SSolttfpradbe  ge^ 

SSormort [bräuchltch 

^rapofitionalit,  Socaliö . . 

gürtbovt 

anjeigenbet  gürwort 

perföniiehet  gü^nbort.. . . 
bejiehenbet  gührtbort .... 
eigentncher©inn.  [f^lechtt 
.^auptmort  beiberiei  ©e^ 
èaupttt).  tbeibiiehen  ©efchl. 

èinjahl  

flabifched  2Bort.  [fcplechtt 
.^auptmort  männlichen  ©e»* 
^aüpttbort  fachlichen  ©e»» 

©uperlatib [fchlechtt 

thätiget  SfitWbrt 

beraltetet  2Bort 

unperfbnlichet  3eitibovt.. . 

unthätiget  3fitibort 

jurüctibirtenbet  3«tibort,. 

.pauptjeitJbort 

fiehe 


accusative  case, 
adjective. 

possessive  adjective, 
adjective  employed  sub- 
stantively, 
adverb. 

imperfect  aspect, 
iterative  aspect, 
perfect  aspect, 
augmentative, 
collective, 
comparative, 
conjunction, 
dative  case, 
diminutive, 
feminine  gender, 
familiar  word, 
figurative  sense, 
genitive  case, 
gerund. 

indeclinable  word. 

instrumental  case. 

interjection. 

irregular. 

masculine  gender. 

mamniiferous  animal. 

neuter  gender. 

numeral  noun. 

participle. 

plural  number. 

vulgar  or  popular  word. 

preposition. 

prepositional  case. 

pronoun. 

demonstrative  pronoun, 
personal  pronoun, 
relative  pronoun, 
literal  sense.  [gender 
subst.  of  the  common 
feminine  noun, 
singular  number. 
Slavonian  word, 
masculine  noun, 
neuter  noun, 
superlative, 
active  verb, 
obsolete  word, 
impersonal  verb, 
neuter  verb, 
pronominal  verb, 
substantive  verb, 
see. 


X 


Agric terme  d’agriculture. . . . 

Alg terme  d’algèbre 

Anat terme  d’anatomie 

ArchiU  . . . .terme  d’architecture. . . 
Arithm  . . . .terme  d’arithmétique.. . 

Arlill terme  d’artillerie 

Astr terme  d’astronomie. . . . 

Bot terme  de  botanique.... 

Chim terme  de  chimie 

Chir terme  de  chirurgie.... 

Chron terme  de  chronologie  . . 

Corn terme  de  commerce  . . . 

Forti f terme  de  fortification.. 

Géogr terme  de  géographie... 

Géol terme  de  géologie 

Géom terme  de  géométrie  . . . 

Gram terme  de  grammaire... 

H,nat. terme  d’histoire  naturelle 

Jur terme  de  jurisprudence. 

Mar terme  de  marine • 

Mathém. . . .terme  de  mathématiques. 

Méc terme  de  mécanique... 

Méd terme  de  médecine. . . . 

Métall terme  de  métallurgie. . . 

Müit terme  d’art  militaire... 

Minér terme  de  minéralogie.  . 

Mus terme  de  musique 

iVwm terme  de  numismatique. 

Opt terme  d’optique 

Pharm terme  de  pharmacie... 

Phys terme  de  physique.... 

Techn terme  de  technologie  . . 

Théât terme  de  théâtre 

Théol terme  de  théologie .... 

Typ terme  de  typographie.. 

Yen terme  de  vénerie 

Yétér terme  d’art  vétérinaire. 


Изъясненіе  Сокращеній, 


Слово,  у’^потребляемое 

въ  Земледѣліи 

въ  А'лгебрѣ 

въ  Анатоміи 

въ  Зодчествѣ 

въ  ApnoMéTHKB  

въ  Apтиллépiи 

въ  Астрономіи 

въ  Ботаникѣ 

въ  Химіи 

въ  Хирургіи 

въ  Хронологіи 

въ  KoMMépain 

въ  Фортификаціи 

въ  ГeoгpâФІи 

въ  Геологіи 

въ  FeoMéTpin 

въ  Грамматикѣ.. . .[ріи 
въ  EcTécTBeHHoâ  Исто- 
въ Юpкcпpyдéнaiи. . . . 

въ  Мореходствѣ  

въ  Математикѣ 

въ  Механикѣ 

въ  Медицинѣ 

въ  Горномъ  Дѣлѣ .... 
въ  Boéннoмъ  Дѣлѣ  . . . 

въ  Минералогіи 

въ  Музыкѣ 

въ  HyMHCMâTHKB 

въ  О'птикѣ 

въ  Aптéкapcкoмъ  Ис- 
въ  Физикѣ. . .[кусствѣ 

въ  Технологіи 

въ  Театрѣ 

въ  Богословіи 

въ  Типографіи 

въ  Охотничьемъ  Дѣлѣ, 
въ  Ветеринаріи 


SBort,  ongenommcncô 

im  21cfer6aue 

in  ber  âltgebra 

in  ber  Sïnatomie 

in  ber  S3üufunfî 

in  ber  Oîecbenfunfl 

in  ber  ЩгіШегіе. 

in  ber  @ternfunbe* 

in  ber  ^otûnif 

in  ber  ô'^emie 

in  ber  ^^iriirgie 

in  ber  Зеіігефпипд 

im  ^ûiibeï 

in  ber  Âriefiébauïun|l. . . . 

in  ber  ©eograp^ie 

in  ber  ©eologie 

in  ber  ©eometrie 

in  ber  ©ргпфіеі^ге 

in  ber  З'ІаіпгдеГфіфіе. . . . 
in  ber  Эіефі0ШііТеп|фа[і . . 

im  ©eemcfen 

in  ber  3[)?a^emûtif 

in  ber  Шгефапі! 

in  ber  Sïvsneilunbe 

in  ber  ^üttenfunbe 

im  ^riegémefen 

in  ber  (Srjiunbe 

in  ber  9)îuftf 

in  ber  Üllünjfunbe. ...... 

in  ber  £)ptif 

n ber  Slpot^eïerf  un  ft.. . . . 

n ber  SîaturïeÇre 

n ber  ^unftle^re 

m 2;i)eater 

n ber  ©otteélel^re. 

n ber  53цфЬгиІег!ип|1. . . 

m ^agbmefen. 

in  ber  S^t^ierarjneifunfl . . . 


Term  used 

n agriculture, 
n algebra, 
n anatomy, 
n architecture, 
n arithmetic, 
n artillery, 
n astronomy, 
n botany, 
n chemistry, 
n surgery, 
n chronology, 
n commerce, 
n fortification, 
n geography, 
n geology, 
n geometry, 
n grammar, 
n natural  history, 
n jurisprudence, 
n the  navy, 
n mathematics, 
n mechanics, 
n medicine, 
n metallurgy, 
n the  military  art. 
n mineralogy, 
n music, 
n numismatics, 
n optics, 
n pharmacy, 
n physics, 
n technology, 
n the  theatre, 
n divinity, 
n typography, 
n hunting. 

n the  veterinary  art. 


— Черта  представляетъ 

noBTopénie  слова. 

- 4épT04Ka  замѣняетъ 

начало  слова 

Ц Сей  знакъ  раздѣляетъ 

разныя  значёнія  слова, 
которыя  часто  означе- 
ны также  параллёль- 
ными  цифрами. 

1.2.З.4.  и пр.  Цифра  послѣ  имени 
означаетъ  уклонёніе 
въ  склонёвіи  онаго. 
См.  Граммйтику, 

1.1. 11.1. 111.  Сій  цифры  послѣ  гла- 
гола, означаютъ  спря- 
женіе и отдѣлъ  спря- 
жёнія.  См.  Таблицу 
спряоісеній. 


Le  trait  représente  la 
répétition  du  mot. 

Le  tiret  remplace  le  com- 
mencement du  mot. 

Ce  signe  sépare  les  di- 
verses acceptions  d’un 
mot,  qui  souvent  sont 
aussi  indiquées  par  des 
chilFres  parallèles. 

Le  chiffre  après  un  nom, 
indique  une  anomalie 
dans  la  déclinaison. 
Voir  la  Grammaire. 

Ces  chiffres  après  un 
verbe,  indiquent  la  con- 
jugaison et  la  branche. 
Voir  le  Tableau  des 
conjugaisons. 


2)er  0Мф  jeigt  bie 
berîjolung  beéSôorteê  an. 
S)er  ёіпЬеГіѵіф  bertritt  ben 
Slnfang  Ш SÎBovteé. 
2)iefcé  Зеіфеп  trennt  bie 
ьегГфіеЬепеп  53ebeutungen 
eineé  ÎBorteé,  шеіфе  oft 
оиф  mit  ^ûrattefsiffern 
angcjeigt  ftnb. 

:^ie3iffer  пйф  einem 
morte  geigt  eine  ЩЬшеи 
фипд  in  ber  Pectination 
an.  êie'^e  bie@rammatif, 
Piefe  *^йф  einem 

3eitmorte  geigen  bießon^ 
jugation  unb  ben  3h?ciô 
an.  0ict;e  bie  S^afel  ber 
(Konjugationen* 


The  dash  represents  the 
repetition  of  the  word. 

The  hyphen  supplies  the 
beginning  of  the  word. 

This  sign  separates  the 
diverse  meanings  of  a 
word,  which  are  often 
noted  also  with  parallel 
figures. 

The  figure  after  a noun 
denotes  an  anomaly  in 
its  declension.  See  the 
Grammar. 

These  figures  after  a 
verb,  denote  the  con- 
jugation and  its  branch. 
See  the  Table  of  the 
conjugations. 


СОКРАЩЕНІЕ  PRÉCIS 

DE 

ВСЕОБЩЕЙ  ГРАВВАТИБІІ.  ОВАВМАтЕ  CAÉNÉBAEE. 


Мы  говоримъ  для  того,  чтобъ  сообщать  другимъ 
людямъ  свой  мысли.  Положимъ,  что  глухонѣмой 
захочетъ  дать  намъ  знать,  что  онъ  укушенъ  бѣше- 
ною собакою  : онъ  покажетъ  намъ  рисунокъ  , на 
которомъ  изобразилъ  самогб  себя,  и подлѣ  собаку 
съ  признаками  бѣшенства , повисшимъ  хвостомъ, 
ощетинившеюся  шёрстью  и мутными  глазами,  ухва- 
тившуюся зубами  за  его  ногу.  Взглянувъ  на  это 
изображёніе,  мы  догадаемся,  что  нарисовавшій  его 
укушенъ  бѣшеною  собакою,  и поспѣшимъ  подать 
ему  помощь.  Е'сли  бъ  онъ  былъ  въ  состояніи 
говорить,  то  сказалъ  бы;  „Меня  укусила  бѣше- 
ная собака“,  и точно  такъ  же  сообщилъ  бы  намъ 
о своёмъ  несчастій  словами,  какъ  тепёрь  рисункомъ. 
И такъ , слова,  употребляемыя  нами , суть  изобра- 
жёнія  нашихъ  мыслей,  и служатъ  намъ  срёдствомъ 
сообщатъ  другймъ  людямъ,  какіе  предмёты  пред- 
ставляются уму  нашему,  и какъ  мы  о нихъ  судимъ. 

Изо  всѣхъ  живыхъ  сущёствъ  на  земли,  одинъ 
человѣкъ  одарёнъ  способностью  говорить^  то  есть 
выражать  свой  чувствованія,  понятія  и мысли  слы- 
шимыми звуками  голоса,  и сія  способность  назы- 
вается даромъ  слова.  Но  слышимыми  звуками 
можемъ  мы  сообщать  свой  мысли  только  тѣмъ  лю- 
дямъ, которые  нахёдятся  вблизй,  и сверхъ  того 
слова  наши  изчезаютъ  въ  воздухѣ  лишь  только 
произнесены,  не  оставляя  по  себѣ  ни  какого  слѣда: 
для  того,  чтобъ  сообщать  мысли  свой  отсутствую- 
щимъ, и сохранять  ихъ  на  будущее  врёмя,  люди 
изобрѣлй  письмо , то  есть  искусство  изображать 
слышимые  звуки  вйдимыми  чертами,  илй  знаками, 
то  есть  писать. 

Наука,  излагйющая  законы  выражёнія  мыслей 
слышимыми  звуками  и вйдимыми  чертами  , назы- 
вается Грамматикою.  Слѣдственно  Грамматика 
учитъ  правильно  говорйть  и писать  на  извѣстномъ 
языкѣ. 


ідоиз  не  parlons  que  pour  faire  connaître  aux  autres 
ce  que  nous  pensons.  Supposons  qu’un  muet,  voulant 
nous  faire  connaître  qu’il  a ëtë  mordu  par  un  chien 
enragë,  nous  prësente  un  tableau  sur  lequel  il  se  soit 
peint  lui-même,  suivi  d’un  chien  dont  la  queue  pen- 
dante entre  les  jambes,  l’œil  hagard,  le  poil  hërissë, 
indiquent  la  maladie  dont  il  est  attaquë,  et  que  ce 
chien  soit  reprësentë  tenant  entre  ses  dents  la  jambe 
de  ce  malheureux;  à la  vue  de  ce  tableau,  nous  con- 
naîtrons que  celui  qui  nous  le  montre,  a ëtë  mordu  par 
un  chien  enragë,  et  nous  nous  empresserons  de  lui 
porter  secours.  Que  cet  homme,  jouissant  de  l’usage 
de  la  parole  nous  dise:  „J’ai  ëtë  mordu  par  un  chien 
enragë“,  ces  mots  nous  instruiront  de  son  malheur 
aussi  bien  que  le  tableau  qu’il  nous  aurait  montrë. 
Les  mots  dont  nous  nous  servons,  sont  donc  comme  le 
tableau  de  nos  pensées , et  servent  à donner  aux  autres 
hommes  la  connaissance  des  objets  qui  sont  présents 
à notre  esprit,  et  du  jugement  que  nous  en  portons. 

De  toutes  les  créatures  vivantes  l’homme  seul  est 
doué  de  la  faculté  de  parler^  c’est-à-dire,  d’exprimer 
ses  sensations  et  ses  pensées  par  des  sons  de  la  voix 
perceptibles  à l’oreille,  et  cette  faculté  s’appelle  le 
langage  parlé  ou  la  parole.  Mais  par  les  sons  de 
la  voix  nous  ne  pouvons  communiquer  nos  pensées  qu’à 
ceux  qui  se  trouvent  près  de  nous , et  en  outre  nos 
paroles  se  perdent  dans  l’air  aussitôt  qu’elles  sont 
prononcées,  sans  laisser  après  elles  aucune  trace:  c’est 
dans  le  but  de  communiquer  aux  absents  leurs  pensées 
et  de  les  conserver  pour  l’avenir,  que  les  hommes  ont 
inventé  l’écriture,  c’est-à-dire,  l’art  de  retracer 
les  sons  auditiies  par  des  traits  visibles,  en  un  mot 
l’art  d’écrire. 

La  science  qui  expose  les  lois  de  l’expression  des 
pensées  par  des  sons  auditiies  et  des  traits  visibles, 
se  nomme  la  Grammaire.  Ainsi  la  Grammaire  ap- 
prend à parler  et  à écrire  correctement  dans  telle 
ou  telle  langue. 


XII 


PréciiS  de  Crrammaire  générale« 


Всѣ  слова,  употребляемыя  какнмъ  либо  наро- 
домъ , составляютъ  его  языкъ  ; таковы  Языкй 
Русскій,  Французскій,  Нѣмёцкій,  А'нглійскій. 

Во  всѣхъ  языкахъ  существуютъ  общіе  законы, 
основанные  на  законахъ , по  которымъ  всякій  че- 
ловѣкъ мыслитъ  и выражаетъ  свой  мысли  ; но 
каждый  языкъ,  сообразуясь  съ  сйми  общими  зако- 
нами, имѣетъ  и особенныя  правила,  именно  ему 
свойственныя.  (Убщіе  всѣмъ  языкамъ  законы  выра- 
жёнія  мыслей  нашихъ  заключаются  во  Всеобщей 
Грамматикъ.  Сверхъ  того,  каждый  языкъ  имѣетъ 
особенную  свою  Частную  Грамматику,  въ  ко- 
торой, на  основаніи  правилъ  Всеобщей,  излагаются 
его  особенныя  свойства.  Такймъ  образомъ  про- 
изошлй  Грамматики  Латйнская,  Русская,  Француз- 
ская, и.  т.  д. 

Всякій  языкъ  состойтъ  изъ  словъ,  напр.;  л/Ь- 
тапъ  тепло  у зимою  хблодно  : здѣсь  четыре  слова. 
Слёво  можетъ  быть  произнесено  по  частямъ,  съ  раз- 
становкою ; напримѣръ  : лѣ^томз  те-пло , зи-мо-ю 
х0-лоЬ-но\  эти  части  слова  называются  слогами. 
Слоги,  съ  своёй  стороны,  могутъ  быть  раздѣлены 
на  буквы:  л-ѣ-т-о-м-ъ  т-в-тг-л-о,  и.  т.  д.  Буква 
не  можетъ  быть  раздѣленй  ; слѣдственно  составляетъ 
самую  простую,  недѣлймую  часть  слога  и слова. 

Слово  буква  имѣетъ  двоякое  значёніе  : во-пёр- 
выхъ,  выражаетъ  оно  отдѣльный  звукъ  нашего  го- 
лоса; во-вторыхъ,  означаетъ  изображёніе  его  на 
письмѣ.  Собраніе  всѣхъ  буквъ  извѣстнаго  языка, 
расположенныхъ  въ  извѣстномъ  порядкѣ,  называется 
его  Азбукою,  или  алфавитомъ. 

Для  надлежащаго  изслѣдованія  свойствъ  и измѣнё- 
ній  буквъ  , надлежйтъ  разсмотрѣть  сначала,  какимъ 
образомъ  происходить  звуки  голоса  человѣческаго. 

О'рганы,  или  орудія,  служащія  къ  произнесёнію 
буквъ,  суть:  во-пёрвыхъ,  грудная  полость,  изъ  коей, 
посрёдствомъ  горла,  издаётся  воздухъ,  потрёбный 
къ  произведёнію  звука;  и во-вторыхъ,  разныя 
части  рта,  какъ-то:  гортань,  поднёбье,  языкъ,  зубы, 
губы,  и отчасти  носовое  отвёрзтіе. 

Голосъ,  исходящій  изъ  груди,  получаетъ  осо- 
бенное свойство  отъ  -рязширётя  илй  сужёнія  рта. 
При  самомъ  большомъ  разширёніи  рта,  происхо- 
дитъ звукъ  а;  при  удлинёніи  его,  и;  а при  самомъ 
большомъ  сужёніи  губъ , у.  Средину  мёжду  пер- 
вымъ и вторымъ  звуками  занимаетъ  э,  а мёжду 
пёрвымъ  и трётьимъ  звукъ  о.  Такймъ  образомъ 
получаются  пять  главныхъ  звуковъ:  и,  э,  а,  о,  у, 
которые  можно  продолжйть  голосомъ,  доколѣ  грудь 
доставляетъ  воздухъ.  Сій  звуки  называются  глас- 
ными, илй  такйми,  которые  могутъ  быть  про- 
изнесены безъ  помощи  другихъ. 

Случается,  что  гласные  звуки  нс  договариваются, 
илй  какъ  бы  произносятся  вполовйну.  Такое  со- 
кращеніе гласныхъ  звуковъ  выражается  буквами 
полугласными  илй  безгласными* 

Б^квы  полугласныя  иногда  присоединяются  къ 
гласнымъ , и составляютъ , въ  совокуплёвіи  съ 


L’ensemble  des  mots  qui  constituent  le  langage  propre 
à une  nation,  prend  le  nom  de  langue  ou  d’idiome;  telles 
sont  les  langues  russe,  française,  allemande,  anglaise. 

Dans  toutes  les  langues  il  existe  des  principes 
gënëraux,  fondës  sur  les  lois  d’après  lesquelles  l’homme 
pense  et  ënonce  ses  pensëes;  mais  chaque  idiome, 
tout  en  se  conformant  à ces  lois  universelles,  a des 
principes  particuliers,  qui  lui  sont  propres  à lui 
seul.  Les  lois  de  l’expression  des  pensëes  qui  sont 
communes  à toutes  les  langues,  sont  renfermëes  dans 
la  Grammaire  générale;  et  toute  langue  a encore 
sa  Grammaire  particulière,  qui  expose  les  formes 
propres  à son  idiome,  tout  en  les  faisant  concorder 
avec  les  principes  de  la  Grammaire  gënërale.  C’est 
ainsi  que  sont  formëes  les  Grammaires  latine,  russe, 
française,  etc. 

Toute  langue  se  compose  de  mots;  ex.  Victor  est 
bien  petit:  ici  il  y a quatre  mots.  Un  mot  peut  être  pro- 
noncë  par  parties,  sëparëes  par  une  pause  ; ex.  Vic-tor 
est  bien  pe-tit;  ces  parties  se  nomment  syllabes.  Les 
syllabes  à leur  tour  peuvent  être  décomposées  en 
lettres:  V-i-c-t-o-r  e-s-t  b-i-e-n  p-e-t-i-t,  etc.  La 
lettre  ne  peut  être  décomposée;  ainsi  elle  forme  la 
plus  petite  partie,  la  partie  indivisible  de  la  syllabe 
et  du  mot. 

Le  mot  lettre  a deux  significations:  d’abord  il 
exprime  un  son  isolé  de  notre  voix,  et  ensuite  il 
représente  ce  son  dans  l’écriture.  Le  recueil  de  toutes 
les  lettres  d’une  langue  quelconque,  arrangées  selon  un 
certain  ordre,  s’appelle  l’alphabet  de  cet  idiome. 

Pour  bien  connaître  les  propriétés  et  les  modifica- 
tions des  lettres,  il  faut  d’abord  examiner  de  quelle 
manière  se  forment  les  sons  de  la  voix  humaine. 

Les  organes  qui  contribuent  à la  prononciation  des 
lettres,  sont:  d’abord  les  poumons,  qui,  par  par  le 
secours  de  la  trachée-artère,  émettent  l’air  nécessaire 
pour  produire  un  son,  ensuite  les  diverses  parties  de 
la  bouche,  comme  le  gosier,  le  palais , la  langue,  les 
dents,  les  lèvres,  et  enfin  la  cavité  nasale. 

La  voix,  sortant  de  la  poitrine,  reçoit  une  forme 
particulière  suivant  l’ouverture  plus  ou  moins  grande 
de  la  bouche.  La  bouche  est  très-ouverte  pour  produire 
le  son  a;  elle  s’allonge  pour  le  son  i,  et  les  lèvres  se 
rapprochent  pour  le  son  ou.  Entre  les  deux  premiers 
sons  se  trouve  le  son  intermédiaire  é,  et  entre  le 
premier  et  le  troisième  le*  son  o.  C’est  ainsi  qu’on 
obtient  les  cinq  sons  primitifs:  î,  é,  a,  o,  ou,  que  l’on 
peut  faire  durer  aussi  longtemps  que  les  poumons 
fournissent  de  l’air.  Ces  sons  se  nomment  voyelles, 
parce  qu’elles  peuvent  être  prononcées  sans  le  se- 
cours d’aucune  autre  lettre. 

Il  peut  arriver  que  les  voix  simples  ne  se  pro- 
noncent pas  du  tout , ou  ne  se  prononcent  pour 
ainsi  dire  qu’à  demi.  Cette  contraction  est  exprimée 
par  les  semi-voyelles , qu’on  appelle  aussi  voyelles 
muettes. 

Deux  voix  que  l’on  prononce  en  un  seul  temps 
et  par  une  seule  émission  de  l’air  sonore,  font  ce 


Сокращеніе  Всеобщей  Грамнатнки. 


нйми,  буквы  двугласныя;  какъ-то:  я,  ѳ,  ю,  ё, 
(иа,  0э,  йу,  йо). 

Сверхъ  того  разлйчія,  которое  производится  въ 
гласномъ  звукѣ  большимъ  или  мёньшимъ  развер- 
заніемъ  устъ,  получаетъ  сей  звукъ  различное 
измѣнёніе  отъ  дѣйствія  нѣкоторыхъ  частёй  рта. 
а именно:  гортёни,  языка  и губъ,  при  содѣйствіи 
нёба,  зубовъ  и носоваго  отвёрзтія.  Сіи  измѣнёнія 
гласнаго  звука  при  прохождёніи  его  ртомъ,  вы- 
ражаются буквами  согласными  ; которыя  суть  : 
б,  п,  в,  Ф,  у,  к,  X,  д,  т,  3,  с,  л, 

%,  н,  р.  ХЗогласная  буква  не  можетъ  быть  слы- 
шима безъ  гласной,  или,  по  крайней  мѣрѣ,  безъ 
полугласной. 

И согласныя  буквы,  подобно  гласнымъ,  сли- 
ваются мёжду  собою,  и такимъ  ёбразомъ  соста- 
вляютъ буквы  согласныя  сложныя  : напримѣръ  : 
двойныя:  ц,  ч,  кр,  бр,  вл,  ст;  тройныя:  щ,  вст, 
здр,  стр,  и т.  л. 

Изъ  буквъ,  т.  е.,  звуковъ  простыхъ,  первона- 
чальныхъ, составляютъ  слоги  и слова. 

Слогъ  есть  гласная  буква,  отдѣльная  илй  сово- 
купленная съ  одною  илй  многими  согласными  или 
полугласными;  напр  : а,  о,  и,  ба^  вьц  ащ  азг^  кот^ 
конъ^  два,  тстщ  страхд. 

Слово  есть  простой  илй  сложный  звукъ  голоса 
человѣческаго , которымъ  выражается  илй  чувство- 
ваніе илй  понятіе  о чёмъ  нибудь;  напр.:  дерево, 
красный,  ревъ,  cuoicf , я,  ты,  онъ\  прёэісЬе,  послѣ, 
да,  нѣтъ,  ахъ,  ай. 

При  изслѣдованіи  слова,  должно  различать  на- 
ружный составъ  его  изъ  слоговъ  и буквъ,  и зна- 
чёніе,  свойство  его,  то  естъ  Форму  и матёрію. 

Въ  наружномъ  состёвѣ  своёмъ , всякое  слово 
состойтъ  изъ  одного  слога  илй  изъ  нѣсколькихъ 
слоговъ,  и потому  бывёетъ:  однослоэісное  (л,  ты, 
домъ,  бытъ),  илй  многослоэісное  (двухсложное:  брови, 
nfля,  когти',  трехсложное:  телѣга,  подаргітъ',  четы- 
рехсложное: говорите,  товарищи,  колесница).  Есть 
ещё  словё  безслоэісныя , то  есть  состоящія  изъ  со- 
глёсной  буквы  съ  полуглёсной  (^бъ,  въ,  къ,  съ,  ль). 

Мы  вйдѣли,  что  для  образовёнія  слога,  непре- 
мѣнно нужна  глёсная  буква:  онё  какъ  бы  совоку- 
пляетъ всѣ  прбчія  буквы,  служитъ  имъ  связью, 
средоточіемъ.  То  же  находимъ  и въ  словахъ:  и 
онй  имѣютъ  своё  средоточіе,  свою  связь;  это  за- 
ключёется  въ  ударёніи.  Одйнъ  изъ  слоговъ 
многосложнаго  слова  произносится  съ  большимъ 
напряжёніемъ  голоса,  нёжели  прбчіе;  таковы,  въ 
словахъ  мало,  готово,  говорите,  слоги  ма,  то,  pu. 
Такой  слогъ  назывёется  высокимъ,  а всѣ  прочіе 
именуются  низкими.  Высокій  слогъ  отличёется  , въ 
нѣкоторьЛсъ  языкёхъ,  черточкою  надъ  глёсною  бук- 
вою (муке,  жука;  замокъ,  замокъ). 

Изслѣдованіе  словъ,  въ  отношёніи  къ  внутрен- 
нему ихъ  значёнію  и свойству,  горёздо  сложнѣе  и 
затрудяйтельнѣе. 


ХІІІ 

qu'on  appelle  une  diphthongue;  comme:  fa,  Sé, 
ieu,  iou,  io,  ui,  oi,  etc. 

Outre  cette  diffërence,  occasionnée  dans  le  son  de 
la  voix  par  la  disposition  de  la  bouche,  plus  ou  moins 
ouverte,  ce  son  reçoit  encore  une  autre  modification  par 
le  mouvement  de  quelques  parties  de  la  bouche , telles 
que  le  gosier,  la  langue  et  les  lèvres,  avec  le  con- 
cours du  palais,  des  dents  et  de  la  cavité  nasale.  Ces 
modifications  du  son  de  la  voix  au  moment  de  son 
passage  par  la  bouche,  sont  représentées  par  les 
consonnes;  telles  sont:  b,  p,  y,  f,  g,  k,  h,  d,  t,  j, 
ch,  Z,  s,  1,  m,  n,  r.  Les  consonnes  n’ont  point  de 
son  par  elles-mêmes,  et  ne  peuvent  se  prononcer  qu’étant 
jointes  à une  voyelle,  ou  au  moins  à une  semi-voyelle. 

Ainsi  que  les  voix  simples  les  consonnes  se  com- 
binent entre  elles  et  forment  de  cette  manière  les 
consonnes  composées;  comme:  x,  ps,  cr,  br,  fl, 
st,  dj,  spl,  str,  etc. 

Des  sons  simples  et  primitifs  se  forment  ce  qu’on 
appelle  les  syllabes  et  les  mots. 

La  syllabe  est  une  voix  simple,  prononcée  en 
une  seule  émission  de  voix , avec  ou  sans  con- 
sonne; comme:  a,  о , ou,  je,  va,  de,  cil,  rien,  clou, 
œil,  franc. 

Le  mot  est  un  son  simple  ou  composé  de  la  voix 
humaine,  qui  sert  à exprimer  une  sensation  ou  une 
idée;  ex.  arbre,  rouge,  cri,  marcher,  tomber,  je,  tu,  il', 
avant,  après,  oui,  non,  ah,  hélas. 

Dans  l’examen  du  mot,  il  faut  distinguer  sa  struc- 
ture extérieure,  formée  de  syllabes  et  de  lettres,  et 
ensuite  sa  signification,  c’est-à-dire,  il  faut  considérer 
sa  forme  et  sa  nature. 

Considéré  quant  à sa  structure,  tout  mot  est  com- 
posé d’une  ou  de  plusieurs  syllabes,  et  ainsi  il  est 
monosyllabe  {je,  tu,  ciel,  voir),  ou  polysyllabe  (dissyl- 
labe: sourcils,  boulet,  hiver',  trissyllabe:  abondant,  tra- 
vailler', tétrasyllabe:  camarade,  humanité,  etc.).  Il  y a 
encore,  dans  quelques  langues,  des  mots  dits  assyl- 
labiques,  formés  d’une  consonne  avec  une  semi-voyelle 
(comme,  par  ex.  ce  dans  est-ce  ainsi?). 

Nous  avons  dit  que  pour  former  une  syllabe,  il  faut 
nécessairement  une  voix  simple  ou  voyelle:  c’est  elle 
qui  réunit  pour  ainsi  dire  tous  les  autres  sons,  qui 
leur  sert  de  lien,  de  centre.  La  même  chose  a lieu 
dans  les  mots:  ils  ont  aussi  leur  centre,  leur  lien,  qui 
est  renfermé  dans  l’accent  tonique.  Une  des  syl- 
labes d'un  mot  polysyllabe  se  prononce  avec  ane 
inflexion  de  voix  plus  forte  et  plus  élevée  que  les 
autres;  telles  sont,  dans  les  mots  danger,  monarque, 
reconnaissance,  les  syllabes  dan,  nar,  san.  Celte 
syllabe  élevée,  qui  dans  les  autres  idiomes  est  plus  sen- 
sible que  dans  la  langue  française,  s’appelle  aiguë, 
et  les  autres  se  nomment  graves.  La  syllabe  ac- 
centuée se  marque,  dans  quelques  idiomes,  par  un 
petit  trait  ('). 

L’examen  des  mots,  considérés  quant  à leur  signi- 
fication et  leur  nature,  est  plus  compliqué  et  offre 
plus  de  difficulté. 
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XIV 

Мы  употребляемъ  слова,  для  выражёнія  нашихъ 
мыслей,  или  отдѣльно  (наир.:  умёт^  nobü^  слуга)^ 
или  въ  соединёніи  мёжду  собою;  наир.:  Катет 
meépdz.  Солние  свѣтитъ^  Птгіцы  летаютъ  по  воз- 
духу. Рыбы  оісивутъ  въ  водѣ.  Такое  соединёніе  нѣ- 
сколькихъ словъ  называется  рѣчью.  Отдѣльнымѣ 
словомъ  мы  называемъ  вещь  илй  ея  качество  и 
дѣйствіе;  рѣчью  произносимъ  своё  о ней  суждёніе, 
выражаемъ  мысль. 

Въ  сужлёніи  нашемъ  о чёмъ  либо  различаются: 
предмётъ,  о которомъ  мы  думаемъ,  и качество, 
которое,  какъ  мы  себѣ  представляемъ,  соединено 
съ  симъ  предмётомъ.  Предмётъ , о которомъ  мы 
думаемъ  или  говоримъ,  называется  подлежащимъ; 
качество,  которое  мы  придаёмъ  ему  своимъ  суждё- 
ніемъ,  именуется  сказуемымъ.  Въ  словахъ  моихъ  : 
Викторъ  малъ,  Викторъ  есть  подлежащее,  потовіу  что 
это  предмётъ , о которомъ  я думаю  ; талъ  естъ  ска- 
зуемое, потому  что  это  есть  кёчество,  которое  я при- 
писываю Виктору.  Говоря:  Викторъ  малъ,  даю  знать 
слушателямъ  моимъ , что , по  моему  сужденію , ка- 
чество малъ  принадлежитъ  Виктору.  Другое  суж- 
дёніе; Отецъ  Виктора  былъ  очень  добръ]  здѣсь  по- 
длежащее отецъ  Виктора,  а сказуемое  очень  добръ. 

Сверхъ  понятія  о предмётъ  и понятія  о качествѣ, 
во  всякомъ  суждёніи  заключается  понятіе  о связи 
этого  предмёта  съ  ётимъ  качествомъ.  Сія  связь 
выражается  словами  есть,  былъ,  будетъ]  напр. : 
Солнце  есть  шаръ.  Ѳёдоръ  былъ  лѣнивъ.  Маша  будетъ 
послушна.  Въ  нѣкоторыхъ  языкахъ,  именно  въ 
Русскомъ,  выражёніе  этой  связи  иногда  опускается; 
вмѣсто:  Викторъ  есть  малъ,  говорятъ  просто:  Вик- 
торъ малъ]  но  въ  другихъ  языкахъ,  напримѣръ,  во 
Французскомъ,  въ  Нѣмёцкомъ  и въ  А'нглійскомъ, 
выражёніе  связи  необходимо.  Должно  говорить: 
Victor  est  petit,  SSictor  ift  fiein,  Victor  is  little.  Е'сли 
мы  просто  скажемъ:  Victor  petit,  SBictor  ïlcin,  Victor 
Utile,  насъ  не  поймутъ.  И въ  Русскомъ  Языкѣ 
слово  есть  не  лишнее:  оно  опускается,  но  подра- 
зумѣвается  во  всякомъ  суждёніи. 

И такъ  выражёніе  связи  (связка)  между  подле- 
жащимъ и сказуемымъ  необходимо  нужно  во  всякомъ 
суждёніи,  и безъ  него  нё  было  бы  суждёнія.  Связка 
сія,  называемая  глаголомъ,  даётъ  жизнь  и дви- 
жёніе  нашимъ  словамъ,  превращая  отдѣльныя  слова 
въ  понятную  рѣчь.  (Случается,  что  связка,  илй 
глаголъ , совокупляется  съ  сказуемымъ  въ  одно 
слово;  напр.,  вмѣсто:  Викторъ  есть  играютъ]  дерево 
стало  зелено , говорятъ  : Викторъ  играетъ  ; дёрево 
позеленѣло.  Такёе  слово,  въ  которомъ  заключаются 
и связка  и сказуемое,  называется  глаголомъ  сово- 
купнымъ, и обыкновённо  означаетъ  состояніе  илй 
дѣйствіе  предмёта.  Понятная  рѣчь,  состоящая  изъ 
подлежащаго,  сказуемаго  и связки,  илй  глагола, 
называется  предложеніемъ.  Примѣры  предло- 
жёній;  Я^блоки  и вишни  (суть)  очень  вкусны.  Птица 
въ  клѣткѣ  (есть)  не  весела.  Сблнце  свѣтитъ.  Пётръ 
читаетъ. 


Nous  nous  servons  des  mots,  dans  l’expression 
de  nos  pensées,  ou  isolément  (comme;  sage,  va,  ser~ 
viteur'),  ou  réunis  entre  eux;  ex.;  La  pierre  est  dure* 
Le  soleil  luit.  Les  oiseaux  volent  dans  Vair.  Lee 
poissons  vivent  dans  Veau.  Un  tel  assemblage  de 
mots  s’appelle  le  discours.  Par  un  mot  isolé  nous 
nommons  une  chose  ou  sa  qualité  et  son  action;  par 
le  discours  nous  énonçons  le  jugement  que  nous  por- 
tons de  cette  chose,  nous  exprimons  une  pensée. 

Toutes  les  fois  que  nous  portons  un  jugement,  on 
peut  distinguer  l’objet  auquel  nous  pensons,  et  la 
qualité  que  nous  apercevons  comme  liée  à cet  objet. 
L’objet  auquel  nous  pensons  ou  dont  nous  parlons, 
se  nomme  le  sujet;  la  qualité  que  nous  attribuons, 
ou  que  nous  apercevons  comme  liée  à cet  objet, 
s’appelle  l’attribut.  Si  je  dis:  Victor  est  petit,  Victor 
est  le  sujet,  car  il  est  l’objet  auquel  je  pense;  petit 
est  l’attribut,  car  c’est  la  qualité  que  j’aperçois  comme 
liée  à Victor.  En  disant  Victor  est  petit,  je  fais  con- 
naître à ceux  qui  m’entendent,  que,  par  mon  juge- 
ment, la  qualité  de  petit  appartient  à Victor.  Dans 
cet  autre  jugement:  Le  père  de  Victor  a été  très-bon, 
le  sujet  est  exprimé  par  les  mots  le  père  de  Victor, 
et  très-bon  est  l’attribut. 

Outre  l’idée  d’un  objet  et  l’idée  d’une  qualité, 
tout  jugement  de  notre  esprit  renferme  encore  l’idée 
de  la  réunion  de  cet  objet  avec  cette  qualité.  Cette 
liaison  est  exprimée  par  les  mots  est,  était,  sera]  ex.; 
Le  soleil  est  un  globe.  Théodore  était  paresseux.  Marie 
sera  obéissante.  Dans  quelques  idiomes,  et  nommé- 
ment la  langue  russe,  l’expression  de  cette  liaison, 
est  quelquefois  supprimée;  mais  on  y supplée  par 
une  certaine  forme  que  prend  alors  l’attribut,  comme 
nous  le  verrons  dans  la  suite.  Dans  les  autres  lan- 
gues, comme  le  français,  l’allemand  et  l’anglais, 
l’expression  de  la  liaison  de  l’objet  avec  la  qualité 
est  indispensable.  Il  faut  dire;  Victor  est  petit,  SSictor 
ift  îlciU/  Victor  is  little.  Si  nous  disions  simplement: 
Victor  petit,  SSictor  ПеіП/  Victor  little,  nous  ne  serions 
point  compris. 

Ainsi  l’expression  de  la  liaison  (la  copule)  entre 
le  sujet  et  l’attribut  est  absolument  nécessaire  dans 
tout  jugement,  et  sans  cette  expression  il  n’y  aurait 
point  de  jugement.  C’est  cette  copule,  appelée  le 
verbe,  qui  donne  la  vie  et  le  mouvement  à nos  pa- 
roles, en  faisant  des  mots  isolés  un  discours  intelli- 
gil|le.  Il  arrive  souvent  que  la  copule,  ou  le  verbe, 
se  réunit  avec  l’attribut  en  un  seul  mot;  ainsi,  au 
lieu  de;  Victor  est  jouant]  Varbre  est  devenu  vert,  on 
dit;  Victor  joue]  Varbre  a verdi.  Tout  mol  qui  ren- 
ferme en  lui-même  la  copule  et  l’attribut,  se  nomme 
un  verbe  attributif  ou  concret,  et  il  désigne  ordi- 
nairement l’état  ou  l’action  de  l’objet.  Tout  assem- 
blage de  mots  composé  d’un  sujet,  d’un  attribut  et 
de  la  copule,  ou  du  verbe,  se  nomme  proposition. 
Exemples  de  propositions;  Les  pommes  et  les  cerises 
sont  très-délicates.  Voiseau  en  cage  n'est  pas  gai* 
Le  soleil  brille.  Pierre  lit. 


Сокращеніе  Всеобщей  Граитатики. 


Разбирая  слова,  изъ  которыхъ  составляются  пред- 
ложёнія  и ихъ  части  (подлежащее,  сказуемое  и связ- 
ка), вйдимъ  безъ  труда,  что  слова  сіи  очень  несходны 
мёжду  собою.  Нѣкоторыя  изъ  нихъ  даютъ  понятіе 
о предмётахъ  (Викторъ  , яблоки  , вйѵлни  , птица ^ 
клѣтка^  солнце,  Пётръ)\  другія  означаютъ  качества 
(ліалг,  вкусны,  весела)',  иныя  выражаютъ  дѣйствіе 
и состояніе  (есть , свѣтитъ  , читаетъ).  Всѣ  сіи 
слова,  выражающія  понятіе  о чёмъ  либо,  о какомъ 
либо  предмётѣ , о его  свойствахъ  и дѣйствіахъ,  на- 
зываются словами  знаменательными.  Тѣ  же  слова, 
которыя  не  выражаютъ  понятія  о предмётахъ,  свой- 
ствахъ ихъ  и дѣйствіяхъ , а служатъ  только  къ 
означёнію  связи  мёжду  словами  знаменйтельными  (м, 
очень,  въ,  не),  называются  слуэісёбньти. 

Слова  знаменательныя  называются,  въ  Грамма- 
тикѣ , частями  рѣчи , а служёбныя  именуются 
частицами. 

Части  рѣчи  бываютъ  различныя,  а именно:  1) 
имя  существительное  и (въ  нѣкоторыхъ  языкахъ) 
членъ,  2)  имя  прилагательное,  3)  мѣстоименіе,  4) 
глаголъ , 5)  причастіе  , 6)  нарѣчіе  и дѣепричастіе. 
Частицы  рѣчи  также  бываютъ  различныя,  а именно  : 
1)  предлогъ,  2)  союзъ  и 3)  меоісдомётіе. 

Слова  всякаго  языка  происходятъ  одно  отъ  дру- 
гаго, какъ  сучья,  вѣтви  и листья  дёрева  отъ  корня. 
Корень  есть  первоначальный  слогъ  или  и отдѣль- 
ная буква , простая  или  сложная  , изъ  которыхъ 
произошло  слово.  Напр.,  въ  словахъ:  зрю,  зрѣніе, 
зримый,  зоркій,  обозрѣть,  презрѣть  , корень  есть 
слогъ  зор,  или  сложная  согласная  буква  зр,  поду- 
чающій значёніе  слова  отъ  присоединёнія  къ  нему 
слоговъ  : ю,  ѣніе,  имый,  кій,  обо,  пре,  и.  т.  д. 

Корень,  отъ  котораго  происходятъ  слова  зна- 
менательныя, или  части  рѣчи,  называется  главнымъ; 
прочіе  корни,  способствующіе  къ  составлёнію  ча- 
стёй  рѣчи,  суть  придаточные.  Придаточные  корни 
бываютъ  : предъид^щіе  (приставки  или  предлоги), 
полагаемые  въ  началѣ  слова  (об'о-зрѣть,  ире-зрѣть), 
и послѣдующіе  , составляющіе  окончаніе  словъ 
(зр-ю,  ър-ѣніе,  зор -кій).  — Отъ  придаточныхъ 
корнёй  предъидущихъ  происходятъ  слова  служё- 
бныя, или  частицы  рѣчи. 

На  основаніи  вышеизложеннаго  образованія  словъ, 
всѣ  слова,  какъ  части,  такъ  и частицы  рѣчи,  бы- 
ваютъ: 1)  Первообразныя,  не  происходящія  отъ 
другихъ  словъ;  напримѣръ:  садъ,  оісена,  село,  бѣлъ, 
дісить.  Э'ти  словё  ужё  не  корни:  они  только  не- 
посрёдственно  происходятъ  отъ  корнёй.  Главные 
корни  ихъ  суть:  сад,  оісен,  сел,  бѣл,  жат.  Оконча- 
нія ихъ,  на  гласную  или  полуглёсную  букву,  суть 
придаточные  корни.  Русскія  слова  не  могутъ  окан- 
чиваться согласною  буквою.  2)  Производныя, 
происходяшія  отъ  какого  либо  слова,  ужё  суще- 
ствующаго въ  языкѣ;  напр.:  садовникъ,  оісёпскій, 
селеніе,  бѣлизна,  проэісгіть.  3)  Сложныя,  соста- 
вленныя изъ  двухъ  знаменательныхъ  словъ;  напр.: 
благочестіе,  изъ  словъ  блйго  п честь;  трудолюбіе, 
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En  examinant  les  mots  dont  se  composent  les  pro- 
positions et  leurs  parties  (le  sujet,  l’attribut  et  la 
copule),  nous  apercevons  sans  peine  qu’il  existe  entre 
eux  une  grande  diffërence.  En  effet  les  uns  donnent 
l’idëe  des  objets  (Victor,  pommes,  cerises,  oiseau,  cage, 
soleil,  Pierre);  les  autres  n’expriment  que  des  qualités 
(petit,  délicates,  gai);  d’autres  marquent  l’action  et 
l’état  (est,  brille,  lit).  Tous  ces  mots  qui  désignent 
l’idée  de  quelque  objet . de  ses  qualités  et  de  ses 
actions,  s’appellent  des  mots  dénominatifs;  et  ceux 
qui  n’expriment  pas  l’idée  des  objets,  de  leurs  qua- 
lités et  de  leurs  actions,  mais  qui  ne  servent  qu’à 
marquer  la  liaison  qui  existe  entre  les  mots  déno- 
minatifs (et,  très,  en,  ne  pas),  s’appellent  des  mots 
serviles  ou  auxiliaires. 

Les  mots  dénominatifs  se  nomment,  en  Grammaire, 
les  parties  du  discours,  et  les  mots  auxiliaires 
sont  les  particules. 

Les  parties  du  discours  sont  de  différentes  es- 
pèces, savoir:  1)  le  nom  ou  substantif  avec  V article, 
2)  V adjectif,  3)  le  pronom,  4)  le  verbe,  5)  le  participe, 
6)  Vadverbe  et  le  gérondif.  Les  particules  du  dis- 
cours sont  aussi  de  diverses  espèces,  savoir:  1)  la  pre- 
position, 2)  la  conjonction  et  3)  V interjection. 

Dans  tout  idiome  les  mots  dérivent  les  uns  des 
autres , de  la  même  manière  que  dans  un  arbre  les 
branches , les  rameaux  et  les  feuilles  sortent  de  sa 
racine.  La  racine  est  la  syllabe  primitive  ou  même 
la  lettre  isolée,  simple  ou  composée,  d’où  est  sorti 
le  mot.  Ex.,  dans  les  mots  : forme,  formel,  formalité, 
former,  formation,  informe,  conformer,  transformer, 
la  racine  est  la  syllabe  form,  qui  reçoit  la  significa- 
tion d’un  mot  par  l’addition  des  syllabes:  e,  el,  alité, 
er,  ation,  in,  con,  trans,  etc. 

La  racine  d’où  dérivent  les  mots  dénominatifs,  ou 
les  parties  du  discours,  se  nomme  racine  principale; 
les  autres,  qui  aident  à former  les  parties  du  dis- 
cours , s’appellent  racines  secondaires.  Les  racines 
secondaires  sont  initiales  (les  prépositions  ou  pré- 
fixes), qui  se  placent  au  commencement  d’un  mot 
(con-former,  ^raws-former),  et  finales  (les  suffixes), 
celles  qui  forment  la  désinence  des  mots  (form-e?, 
(orm- alité,  ÿotïïi- ation).  Ce  sont  les  racines  secon- 
daires initiales  qui  forment  les  mots  auxiliaires,  ou 
les  particules  du  discours. 

D’après  le  principe  de  la  formation  des  mots,  tous  les 
mots,  tant  les  parties  que  les  particules  du  discours, 
sont;  1)  Primitifs,  ceux  qui  ne  sont  formés  d’aucun 
autre  mot,  comme;  plein,  femme,  terre,  blanc,  vivre. 
Ces  mots  ne  sont  plus  des  racines:  ils  sont  formés 
immédiatement  des  racines.  Leurs  racines  principales 
sont:  pie,  fern,  ter,  bla,  viv,  et  les  désinences  de  ces 
mots  en  sont  les  racines  secondaires.  2)  Dérivés, 
ceux  qui  sont  formés  d’un  mot  qui  existe  déjà  dans  la 
langue;  comme:  plénitude,  féminin,  terrestre,  blancheur, 
survivre.  3)  Composés,  ceux  qui  sont  formés  de 
deux  mots  dénominatifs;  comme:  bienfaisance,  des 
mois  bien  et  faire;  agriculture , des  mots  ager  (latin. 
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Precis  de  Ссгатшаіге  générale. 


изъ  словъ  трудъ  и любъ.  Всѣ  же  прочія  слова, 
какъ  первообразныя  , такъ  и производныя  , суть 
простыя.  Надлежитъ  замѣтить,  что  въ  сложномъ 
словѣ  должны  быть  именно  два  слова  знамена- 
тельныя : присовокуплёніемъ  служёбныіъ  (напр.  : 
почёсть , затрудненіе)  составляются  слова  произ- 
водныя, а не  сложныя. 

Части  рѣчи,  или  слова  знаменательныя  , отли- 
чаются отъ  частицъ  рѣчи,  или  словъ  служёбныхъ, 
тѣмъ,  что  онѣ  подвержены  различнымъ  измѣне- 
нгятъу  котбрыя,  вообще,  бываютъ  двоякія;  1)  По- 
стоянныя , встрѣчающіяся  при  составлёнік  словъ 
проиэводныхъ  и сложныхъ,  какъ  видимъ  изъ  выше- 
приведённыхъ примѣровъ.  Такое  измѣнёніе  слова 
называется  его  образованіемъ.  2)  Случайныя 
измѣнёнія,  въ  которыхъ  слово,  не  перемѣняясъ  въ 
существѣ  своёмъ,  принимаетъ  рбзные  предлоги  и 
окончанія,  для  выражёнія  обстоятельствъ  того  по- 
нятія, которое  словомъ  выражается;  напр.:  р/к«, 
руки , руками  ; око , очи  ; вйэісу , видишь , увйдишь  ; 
бѣлъ  ^ бѣлѣе,  побѣлѣе,  бѣлѣйшій. 

Подробное  изложёніе  свойства,  образованія,  из- 
мѣнёнія и употреблёнія  частёй  и частицъ  рѣчи 
заключается  въ  четырёхъ  частяхъ  Грамматики,  кои 
суть  : 1)  Словопроизведёніе  ; 2)  Словосочинёніе  ; 3) 
Праворѣчіе  илй  Произношёніе  словъ,  и 4)  Правописаніе. 
Тепёрь  займёмся  разборомъ  свойствъ  и измѣнёній 
каждой  изъ  'частёй  и частицъ  рѣчи  въ  особенности. 

ОБЪ  ИМЕНИ  СУЩЕСТВИТЕЛЬНОМЪ. 

Имена  существительныя  суть  слова, которыми 
называются  предмёты,  существующіе  въ  природѣ. 

Предмёты,  существующіе  въ  природѣ,  могутъ 
быть  различные.  Во-пёрвыхъ,  бываютъ  они  види- 
мые и невидимые.  Видимые  суть  предмёты , пред- 
ставляющіеся нашимъ  глазамъ  ; напр.  ; человѣкъ, 
лошадь,  столъ,  перо,  бумага.  Къ  нимъ  принадле- 
жатъ и тѣ  предмёты,  которыхъ  мы  хотя  глазами 
не  видимъ,  но  ощущаемъ  ихъ  другими  чувствами; 
напримѣръ,  вѣтеръ.  Невидимые  предмёты  тѣ,  кото- 
рыхъ мы  не  можемъ  вйдѣть  илй  постигать  другйми 
чувствами , а только  воображаемъ  ихъ  въ  умѣ  ; 
напримѣръ:  душё,  умъ,  жизнь.  Э'ти  предмёты  на- 
зываются умственными.  Къ  нимъ  принадлежатъ 
и тѣ  предмёты,  которыми  называются  качества  и 
дѣйствія,  принимаемыя  въ  вйдѣ  сущёствъ  отдѣль- 
ныхъ, отвлечённыхъ;  напримѣръ:  друэісба,  радость, 
оіееланіе^,  бѣлизнё,  добродѣтель.  Предмёты  вйдимые, 
илй  подлежащіе  нашимъ  чувствамъ,  бываютъ  оду- 
шевлённые и неодушевлённые.  Первые  изъ  нихъ 
одарены  жйзпію  и чувствомъ,  и могутъ  перемѣнять 
своё  мѣсто  по  произволу;  таковы:  человѣкъ,  звѣрь, 
птица,  рьіба,  червь.  Люди,  въ  противоположность 
прочимъ  одушевлённымъ  существамъ,  называются 
предмётами  личными:  муэісъ,  оісена,  воинъ,  пйхаръ, 
суть  предмёты  лйчные. 


champ)  et  culture.  (En  français  une  grande  partie  des 
mots  composës  sont  pris  du  latin  ou  du  grec.).  Tous 
les  autres  mots,  tant  les  primitifs  que  les  dërivës, 
sont  des  mots  simples.  A cet  égard  il  faut  observer 
que  pour  un  mot  composé  il  doit  y avoir  nommément 
deux  mots  dénominatifs  ; l’addition  d’un  mot  auxiliaire 
(comme  : soustraire,  transport)  donne  un  mot  dérivé,  et 
non  un  mot  composé. 

Les  parties  du  discours,  ou  les  mots  dénomina- 
tifs, se  distinguent  des  particules  du  discours,  ou 
des  mots  auxiliaires,  en  ce  qu’elles  sont  soumises 
à diverses  inflexions , qui  en  général  sont  de  deux 
sortes  : 1)  Les  inflexions  constantes , celles  qui  se 
rencontrent  dans  la  structure  des  mots  dérivés  et 
composés.  C’est  cette  inflexion  du  mot  que  l’on 
nomme  sa  formation.  2)  Les  inflexions  acciden- 
telles, dans  lesquelles  un  mot,  sans  changer  de  nature, 
prend  diverses  prépositions  et  désinences,  pour  ex- 
primer les  circonstances  de  l’idée  énoncée  par  ce  mot; 
comme:  main,  mains',  cheval,  chevaux',  voir,  voyant, 
voyons,  prévoir ',  blanc,  blanche,  très -blanc. 

La  nature,  la  formation , les  inflexions  et  l’emploi 
des  parties  et  particules  du  discours  sont  exposés 
dans  les  quatre  parties  de  la  Grammaire,  qui  sont: 
1)  la  Lexicologie',  2)  la  Syntaxe',  3)  VOrthoépie,  et 
4)  V Orthographe.  Maintenant  nous  examinerons  la  na- 
ture et  les  inflexions  de  chacune  des  parties  et  par- 
cules  du  discours  en  particulier. 


»Ü  NOM  ou  SUBSTANTIF. 

Les  noms  ou  substantifs  sont  des  mots  qui  servent 
à nommer  les  objets  qui  existent  dans  la  nature. 

Les  objets  qui  existent  dans  la  nature,  peuvent 
être  de  diverses  espèces.  D’abord  ils  sont  visibles 
et  invisibles.  Les  objets  visibles  sont  ceux  qui  se 
présentent  à notre  vue;  comme:  homme,  cheval,  table, 
plume , papier.  A cette  classe  appartiennent  aussi 
les  objets  qui,  quoiqu’ils  ne  soient  point  perceptibles 
à nos  yeux,  tombent  cependant  sous  quelqu’un  de 
nos  autres  sens,  comme,  par  exemple,  le  vent.  Les 
objets  invisibles  sont  ceux  que  nous  ne  pouvons  point 
apercevoir,  ou  qui  ne  sont  point  perceptibles  à nos 
autres  sens,  et  qui  n’existent  que  dans  notre  imagi- 
nation; comme:  âme,  esprit,  vie.  C’est  ce  qu’on 
nomme  les  objets  intellectuels.  A cette  classe  appar- 
tiennent aussi  les  objets  par  lesquels  on  exprime  les 
qualités  et  les  actions  représentées  sous  la, forme  de 
substances  isolées,  abstraites;  comme:  amitié,  joie, 
désir,  blancheur,  vertu.  Les  objets  visibles,  ceux  qui 
tombent  sous  nos  sens,  sont  animés  et  inanimés.  Les 
premiers  sont  doués  de  la  vie  animale  et  de  la  faculté 
locomotive;  tels  sont:  homme,  bête,  oiseau,  poisson,  ver. 
Les  hommes,  par  opposition  aux  autres  êtres  animés, 
sont  appelés  des  objets  personnels:  mari,  femme,  guer- 
rier, laboureur,  sont  des  objets  personnels. 


Сокращеніе  Всеобщей  Срамшатикіь 


Имена  сущбствнтельныя  бываютъ  различныя. 
Однйми  называются  предмёты  отдѣльные,  такимъ 
образомъ,  что  наименованіе  относится  ймеяио  только 
къ  одному  предмёту;  напр.:  Москей,  Римъ,  Але- 
ксандръ, Рюрикъ.  Каждое  изъ  сихъ  имёнъ  означаетъ 
именно  одйнъ  извѣстный,  опредѣлённый  предмётъ, 
и отнюдь  не  относится  ни  къ  какому  иному.  Э'ти 
имена  существйтельныя  называются  собственпьтѵ. 
Другія  имена  означаютъ  предмёты  , возбуждая  по- 
нятіе о прйзнакахъ , принадлежащихъ  всѣмъ  пред- 
мётамъ  одного  съ  нйми  вйда.  Таковы  имена;  чело- 
вѣкъ , лошадь , собака  , которыя  не  возбуждаютъ 
понятія  объ  одномъ  извѣстномъ,  отдѣльномъ  пред- 
мётѣ,  но  относятся  ко  всѣмъ  предмётамъ  одного 
вйла  , ко  всѣмъ  людямъ  , лошадямъ , собакамъ. 
Каждый  человѣкъ  есть  человѣкъ , но  не  каждый 
человѣкъ  Александръ:  это  имя  собственное  одного 
предмёта  изъ  вйда  людёй.  Каждая  лошадь  есть 
лошадь,  но  не  каждая  лошадь  Буцефалъ',  это  ймя 
собственное  одного  предмёта  изо  всего  вйда  ло- 
шадёй.  Каждая  собака  есть  собака,  но  не  каждая 
Азбръ:  это  ймя  собственное  одного  предмёта  изо 
всего  вйда  собакъ.  Имена  существйтельныя,  свой- 
ственныя всѣмъ  предмётамъ  одного  вйда,  назы- 
ваются нариийгпелътши  илй  ббтиими. 

Нѣкоторыя  имена  существйтельныя  означаютъ 
однймъ  слово.мъ  множество  однородныхъ  пред- 
мётовъ,  которые  составляютъ  какъ  бы  одно  цѣлое; 
напр.:  народъ  множество  людёй,  полкъ  извѣстное 
число  солдатъ , cmàdo  извѣстное  число  какого  либо 
скота , коровъ , овёцъ  , п т.  п.  Такія  имена  назы- 
ваются собѵрательньшѵ.  При  этихъ  именахъ  долж- 
но замѣтить , что  онй  имѣютъ  значёніе  предмётовъ 
неодушевлённыхъ,  хотя  бы  составлены  были  изъ 
одушевлённыхъ:  народъ,  войско,  стадо  суть  пред- 
мёты неодушевлённые.  Отъ  собирательныхъ  имёнъ 
должно  отличать  имена  вещёственныя  , которыми 
означается  какое  либо  вещество,  илй  матёрія:  мука, 
масло,  молоко. 

Въ  нѣкоторыхъ  языкахъ,  какъ-то  во  Француз- 
скомъ, въ  Нѣмецкомъ  и въ  А'нглійскомъ , ймени 


Les  substantifs  se  divisent  en  plusieurs  classes. 
Les  uns  dësignent  des  objets  isolés,  de  telle  manière 
que  cette  désignation  n’est  applicable  qu’à  un  seul  objet; 
ex.  Paris,  Rome,  Alexandre,  Titus.  Chacun  de  ces  noms 
désigne  un  seul  objet,  et  il  désigne  cet  objet  d’une 
manière  qui  ne  peut  convenir  qu’à  lui  seul.  Ces  noms 
s’appellent  des  noms  propres.  D’autres  noms  désignent 
les  objets  par  l’idée  d’une  nature  commune  à tous  les 
individus  de  la  même  espèce.  Tels  sont  les  mots: 
homme,  cheval,  chien,  qui  ne  rappellent  pas  par  eux- 
mêmes  l’idée  d’un  objet  en  particulier,  mais  qui  sont 
applicables  à tous  les  individus  de  la  même  espèce,  à 
tous  les  hommes,  à tous  les  chevaux,  à tous  les 
chiens,  parce  qu’ils  ne  rappellent  que  la  nature  qui 
leur  est  commune.  Tout  homme  est  un  homme,  mais 
tout  homme  n’est  pas  Alexandre:  c'est  le  nom  propre 
d’un  seul  individu  de  l’espèce  humaine.  Tout  cheval 
est  un  cheval,  mais  tout  cheval  n’est  pas  Bvcéphale:  c’est 
le  nom  propre  d’un  seul  individu  de  l’espèce  des  chevaux. 
Tout  chien  est  un  chien , mais  tout  chien  n’est  pas 
Azor  : c’est  le  nom  propre  d’un  seul  individu  de 
l’espèce  des  chiens.  Ces  noms  applicables  à tous  les 
individus  d’une  même  espèce,  sont  appelés  des  noms 
appellatifs  ou  communs. 

Quelques  noms  désignent  par  un  seul  mot  une 
quantité  d’objets  homogènes,  qui  forment  pour  ainsi 
dire  un  tout;  c’est  ainsi  que  le  mot  peuple  désigne 
une  quantité  d’hommes,  le  mot  régiment  un  certain 
nombre  de  soldats,  le  mot  troupeau  un  certain  nom- 
bre de  bestiaux,  comme  vaches,  brebis,  etc.  Ces 
noms  s’appellent  des  noms  collectifs.  Il  faut  observer 
que  ces  noms  ont  toujours  la  signification  d’objets 
inanimés,  quoiqu’ils  soient  formés  d’objets  animés  : 
peuple,  armée,  troupeau  sont  des  objets  inanimés.  Б’ал^ес 
les  noms  collectifs  il  faut  distinguer  les  noms  ma- 
tériels, qui  expriment  quelque  matière  , quelque  sub- 
stance, comme:  farine,  huile,  lait. 

Il  y a des  langues  dans  lesquelles , ' lorsqu’on  em- 
ploie un  nom  commun,  on  le  fait  précéder  d’un 
signe  déterminatif,  quand  le  substantif  n’est  pas 
déjà  déterminé  par  un  mot  qui  l’accompagne,  comme: 


существйтельному  нарицательному  нредшёствуетъ  /е  chapeau,  la  table.  C’est  ce  signe  déterminatif 
опредѣлительный  знакъ,  ёсли  ймя  существительное j qu’on  nomme  l’article.  En  français  l’article  est  le, 
не  опредѣлено  другймъ  словомъ;  напримѣръ;  la\la,  les',  en  allemai.d  ber,  fcie,  boé,  et  en  anglais  the. 
table,  ber  , the  table.  Сей  опредѣлйтельный 'Mais  on  ne  dirait  pas:  le  mon  chapeau,  la  ma  table, 

знакъ  назывйется  членомъ.  Въ  Русскомъ  Языкѣ | parce  que  mon,  ma,  déterminent  déjà, 
нѣтъ  члёна  : членъ  въ  нёмъ  иногда  замѣняется!  Les  indi>idus  d’une  même  espèce  peuvent  être 
словомъ:  тотъ,  ma,  то.  'comparés  entre  eux  relativement  à leur  grandeur, 

Предмёты  одногб  вйда  могутъ  быть  сравниваемы! leur  étendue,  leur  âge,  leur  beauté,  leur  laideur, 
между  собою  въ  отношёніи  къ  величинѣ,  объёму, | etc.  Pour  cela  il  existe  dans  le  langage  des  mots 
возрасту,  красотѣ,  безобразію,  и т.  п.  На  это!  particuliers,  qu’on  appelle  adjectifs  ; comme:  le  bœuf  est 
есть  въ  языкѣ  особыя  слова,  называемыя  прила-  plus  grand  que  le  chien;  la  Russie  est  plus  vaste 
гательными,  напр.:  быкъ  больше  собаки',  Россія,  que  Іа  France.  Cependant,  dans  plusieurs  idiomes, 
обширнѣе  Франціи.  Но  въ  нѣкоторыхъ  языкйхъ  on  peut,  au  moyen  d’un  changement  dans  la  dési- 


МОЖНО,  перемѣною  окончанія  въ  самомъ  имени  су- 
ществйтельномъ  , выразить,  что  предмётъ,  озна- 
чаемый имъ,  великъ  илй  малъ,  краейвъ  илй  урод- 
ливъ, уютенъ  илй  неуклюжъ;  напр.:  рукй,  ручка, 

Reiff  Diet,  pffrall.  Раі  tie  russe. 


nence  du  nom  lui-même,  exprimer  que  l’objet  qu’il 
désigne,  est  grand  ou  petit,  beau  ou  laid;  ex.  agneau, 
agnelet',  maison,  maisonnette',  herbe,  herbette -,  ville, 
villace.  Ces  noms  sont  appelés  diminutifs  ou  augmen- 
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рученъкау  ручднка^  ручйтца)  столъ  ^ столикъ  ^ cmô- 
личекЪу  столишко  J столище)  долгъ,  домикъ,  домишко, 
домище.  Такія  имена  называются  уменьшительными 
и увеличительными.  Уменьшительныя  имена  бы- 
вйютъ  двоякія:  одними,  сверхъ  малости  предмёта, 
означается  ещё,  что  онъ  красйвъ,  уютенъ  (cmô- 
ликъ,  лошадка,  домикъ'),  плй  выражается  привѣт- 
ствіе. ласка  (^матушка,  дочка,  Машенька,  Ѳёдинъка)^ 
другйми  показывается  ничтожность  , презрйтель- 
ность  предмета  (сто.шшко  , домишко  , лошадёнка, 
Мйшка,  Ѳёдъка).  Увелйчительными  именами  пред- 
метъ представляется  огромнымъ  , неуклюжимъ, 
нескладнымъ;  напр.:  муоісичйна  , домина,  личйще, 
лапища. 

По  законамъ  природы  существуютъ,  мёжду  людь- 
мй  и животными  овногб  и того  же  вйда , два  раз- 
лйчія  нбла,  мужескаго  и жбнскаго.  Разлйчіе  полбвъ 
выражается  въ  языкѣ,  но  не  всегда  одинаковымъ 
спбсобомъ.  Первый  спбсобъ  состойтъ  въ  томъ, 
что  къ  йменн  жнвбтнаго  прибавляется  слбво  , ко- 
тбрымъ  означается  полъ  егб , напр.  : лисица  самецъ, 
лисица  сймка  ; другбй , въ  наименованіи  самца  и 
самки  разлйчными  именами;  напр.:  быкъ  и корова, 
баранъ  и овца,  пѣту-хъ  и курица,  селезень  и утка) 
трбтій,  въ  измѣнбніи  окончанія  существйтельнаго, 
посрбдствомъ  котбраго  отъ  наименованія  самца 
происхбдитъ  наименованіе  самки  ; напр.  : волкъ, 
волчица  ; котъ,  кдшка)  гусь,  гусыня.  Въ  послѣднемъ 
спбсобѣ  различать  полъ  предмбтовъ,  нахбдимъ  то, 
что  называется  родомъ:  слова,  означающія  му- 
жескій полъ , суть  рбда  туоісескаго  , а означа- 
ющія женскій  полъ  , оісёнскаго.  Неодушевлённые 
предмёты,  напр.:  камни,  металлы,  тѣла  небёсныя, 
не  имѣютъ  разлйчія  пбла;  слѣдственно  дблженъ 
быть  такбй  родъ  , котбрый  означалъ  бы  предмёты, 
не  имѣющіе  пбла.  Э'тотъ  родъ  называется  сред- 
нимъ , то  есть  онъ  не  мужескій  и не  жёнскій. 
Всегб  естёственнѣе  и простѣе  было  бы,  ёсли  бъ 
всѣ  имена  , означающія  мужескій  полъ  , были 
рбда  мужескаго,  жёпскій  полъ  жёнскаго  , а на- 
именованія всѣхъ  прбчихъ  предмётовъ  срёдняго. 
Э'то  нахбдимъ  мы  въ  однбмъ  изъ  извѣстныхъ 
намъ  языкбвъ,  А'нглійскомъ.  Во  всѣхъ  же  прб- 
чихъ языкахъ  предмёты  неодушевлённые  прини- 
маютъ разлйчный  родъ:  во  Французскомъ,  мужескій 
влй  жёнскій;  въ  Русскомъ  и Нѣмёцкомъ,  муже- 
скій , жёнскій  илй  срёдній.  Всть  именй  существй- 
тельныя,  котбрыя  можно,  безъ  перемѣны  оконча- 
нія, отнестй  къ  предмётамъ  мужескаго  и жёнскаго 
пбла,  напр.:  Иванъ  лѣвша,  и Марья  лѣвша.  Такія 
имена  суть  рбда  ббщаго. 

Мы  сказали  выше,  что  именами  сббственными 
означаются  отдѣльные  предмёты  : каждымъ  изъ 
такйхъ  словъ  выражается  одйнъ  отдѣльный  пред- 
метъ. Именами  нарицательными,  напрбтивъ  тогб, 
означаются  не  отдѣльные  предмёты , а прйзнаки, 
свбйственные  всѣмъ  предмётамъ  одногб  вйда.  Сйми 
именами  мбгутъ  быть  означены  и всѣ  предмёты 


tatîfs.  Les  noms  diminutifs  sont  de  deux  sortes:  les 
uns,  outre  l’idëe  accessoire  de  petitesse,  renferment 
encore  celle  de  beautë  ou  de  caresse;  comme:  fillette, 
chansonnette,  Juliette)  d’autres  renferment  l’idëe  acces- 
soire de  mëpris,  comme:  femmelette , Jeannot.  Les 
terminaisons  augmentatives  prësentent  l’objet  sous 
une  forme  grande,  laide,  disproportionnëe;  comme 
le^  mot  vîllace , qui  signifie  une  grande  ville  mal 
bâtie.  A cet  ëgard  il  faut  observer  que  ces  formes, 
qui  se  trouvent  en  grand  nombre  dans  le  russe, 
l’italien  et  l’espagnol,  ne  sont  pas  très-communes 
en  français. 

La  nature  a ëtabli  . entre  les  hommes  et  les  ani- 
maux d’une  même  espèce , la  distinction  des  deux 
sexes , du  mâle  et  de  la  femelle.  Cette  distinction 
est  exprimée  par  le  langage;  mais  elle  ne  l’est  pas 
toujours  de  la  même  manière.  Le  premier  moyen 
consiste  à ajouter  au  nom  de  l’animal  un  mot  qui 
exprime  son  sexe,  comme:  le  renard  mâle,  le  renard 
femelle.  Une  autre  manière  est  de  donner  au  mâle 
et  à la  femelle  des  noms  différents,  comme:  le  taureau 
et  la  vache,  le  bélier  et  la  brebis,  le  coq  et  la  poule, 
le  jars  et  Voie.  La  troisième  manière  consiste  en  un 
changement  dans  la  terminaison  du  nom,  changement 
au  moyen  duquel  le  nom  du  mâle  devient  celui  de  la 
femelle,  comme  dans  les  mots:  loup,  louve)  chat,  chatte) 
canard,  cane.  C’est  proprement  cette  dernière  manière 
de  distinguer  les  sexes,  que  l’on  appelle  genre:  les 
mots  qui  désignent  le  sexe  mâle,  sont  du  genre  masculin, 
ceux  qui  désignent  le  sexe  femelle,  sont  du  genre 
féminin.  Les  objets  animés,  comme  les  pierres,  les 
métaux,  les  astres  n’ont  aucune  différence  de  sexe;  il 
doit  donc  y avoir  un  genre  destiné  à caractériser  les 
êtres  qui  n’ont  point  de  sexe.  Ce  genre  s’appelle 
le  genre  neutre,  ce  qui  signifie  qu’il  n’est  ni  mas- 
culin ni  féminin.  Il  serait  plus  naturel  et  plus  simple 
que  tous  les  noms  qui  désignent  le  sexe  mâle, 
fussent  du  genre  masculin,  ceux  qui  désignent  le 
sexe  femelle,  du  genre  féminin,  et  que  les  déno- 
minations de  tous  les  autres  objets  fussent  du  genre 
neutre.  Cette  distinction  n’a  lieu  que  dans  une  seule 
des  langues  qui  nous  sont  connues;  c’est  l’anglais. 
Dans  tous  les  autres  idiomes  les  objets  inanimés 
admettent  un  genre  différent:  en  français  le  mas- 
culin ou  le  féminin;  en  russe  et  en  allemand  le 
masculin,  le  féminin  ou  le  neutre.  Il  y a des  noms 
qui,  sans  changer  de  terminaison,  peuvent  être  rap- 
portés aux  objets  du  sexe  mâle  et  femelle;  comme: 
Jean  est  un  bel  enfant,  et  Marie  est  une  belle  enfant. 
Ces  noms  sont  du  genre  commun 

Les  noms  propres,  comme  nous  l’avons  dit  plus 
haut,  désignent  les  objets  par  l’idée  de  leur  nature 
individuelle  : chacun  d’eux  ne  désigne  qu'un  seul 
objet.  Les  noms  appellatifs,  au  contraire,  désignent 
par  eux-mêmes  non  pas  des  individus,  mais  la  nature 
commune  à tous  les  individus  d’une  même  espèce. 
Ces  noms  sont  aussi  propres  à désigner  la  totalité 
des  objets  d’une  même  espèce , qu’à  en  désigner 
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ОДЯОГ0  вйда , и нѣкоторое  извѣстное  ихъ  число. 
Такимъ  образомъ  употреблены  слова  человѣкъ  и 
люди^  въ  слѣдующихъ  предложёніяхъ:  Всѣ  люди 
долэісны  улирётъ.  Многіе  люди  выдѣли  это  явленіе. 
Одинъ  неизвѣстный  мнѣ  человѣкъ  унёсъ  мою  книгу. 
Въ  пёрвомь  предложёніи  говорится  обо  всёмъ  родѣ 
человѣческохмъ  ; во  второмъ,  только  о нѣкоторыхъ 
предмётахъ  сего  рода;  въ  трётьемъ,  объ  одномъ 
отдѣльномъ  лицѣ.  Для  выражёнія  опредѣлённаго 
или  неопредѣлённаго  числа  предмётовъ,  употре- 
бляются слова;  одинъ,,  два,  три,  десять,  двадцать, 
сто,  и пр.,  или  слѣдующія:  многіе,  нѣкоторые,  не- 
многіе. То  же  можно  сказать  и объ  умственныхъ 
предмётахъ.  Свойства  или  дѣйствія,  выражаемыя 
ими,  могутъ  быть  разсматриваемы  въ  отдѣльности 
или  въ  совокупности.  Слово  добродѣтель , напри- 
мѣръ, возбуждаетъ  общее  понятіе  обо  всѣхъ  по- 
хвальныхъ кёчествахъ  сёрдца,  а слово  порокъ  озна- 
чаетъ злыя  наклонности  всякаго  рода.  Изъ  этого 
слѣдуетъ  , что  можно  сказать  : всѣ  добродѣтели, 
многія  добродѣтели  , нѣкоторыя  добродѣтели , одна 
добродѣтель.  Мёжду  тѣмъ  нельзя  сказать  ; всѣ 
Невы,  нѣкоторыя  Москвы,  многія  кротости.  Почему? 
Потому  что  слова  Нева  и Москва,  суть  имена  соб- 
ственныя, означающія  именно  одинъ  предмётъ  от- 
дѣльный. И слово  кротость  выражёетъ  йхменно  одну 
добродѣтель.  — Во  всѣхъ  языкахъ  можно  выразить 
особою  Формою  имени,  объ  одномъ  ли  преді.іётѣ 
говорится,  или  обо  многихъ.  Сія  Форма  называется 
числомъ.  Одинъ  предмётъ  выражается  числомъ 
единственнымъ  (^рѣка,  гора),  нѣсколько  предмётовъ 
одного  и того  же  вйда  числомъ  мнооісественнымъ 
QpibKU,  горы).  Въ  нѣкоторыхъ  языкахъ  (напр.  въ 
Церковно-Славянскомъ)  есть  еще  двойственное  число, 
которымъ  означаются  именно  два  предмёта;  напр. 
ногами,  руками,  значитъ  многнхми,  а ногама,  рукйма, 
значитъ  двумя  ногйхми,  двумя  руками. 

Случйется,  что  мы  должны  употребить  нѣсколько 
словъ,  для  полнаго  выражёнія  понятія  о вёщи,  ко- 
торую хотимъ  назвать,  Е'сли  я скажу:  подай  мнѣ 
кнйгу^  слово  кнша  совершённо  выразитъ  вещь,  ко- 
торую я хочу  назвать;  но  ёсли  скажу;  подай  мнѣ 
книгу  въ  переплётѣ,  то  соединю  понятіе  о книгѣ 
съ  понятіемъ  о переплётѣ , и тѣмъ  дополню  изо- 
бражёнъ называемаго  мною  предмёта.  На  вопросъ  : 
что  ты  дѣлает'і  могу  я отвѣчать:  пишу-,  и симъ 
словомъ  выражу  совершаемое  мною  дѣйствіе.  Но 
ёсли  захочу  выразить  дѣйствіе  моё  подробнѣе, 
дамъ  въ  отвѣтъ:  numf  урокъ  изъ  граммйтики.  Изъ 
0ТОГО  отвѣта  узнаютъ,  что  я не  только  пишу,  но 
и пишу  урокъ , и что  этотъ  урокъ  взятъ  изъ 
грамматики.  Въ  пёрво.мъ  случаѣ , когда  я упо- 
требляю одно  слово , онб  употреблено  отдѣ.іьно, 
неотносйтельпо  къ  другому  ; но  когда  за  глав- 
нымъ словомъ  рѣчи  слѣдуютъ  ещё  нѣсколько 
имёнъ  сущъ  твите  льныхъ  , къ  нему  относящихся 
и дополняющихъ  его  значёніе  , тогдй  ёто  слово 
употреблено  относительно.  Въ  словахъ:  подай  мнѣ 


seulement  un  certain  nombre.  Ainsi  le  mot  homme  se 
retrouve  également  dans  les  trois  propositions  sui- 
vantes: Tous  les  hommes  sont  destinés  à mourir.  Plusieurs 
lommes  ont  vu  ce  prodige.  Un  homme  que  je  ne  connais 
ms,  m'a  emporté  mon  livre.  Dans  la  première  de  ces 
oropositions,  il  s’agit  de  la  totalité  de  l’espèce  humaine; 
lans  la  seconde  de  quelques  individus  seulement  de 
cette  espèce,  et  dans  la  troisième  d’un  seul  individu. 
Suivant  que  le  nombre  des  individus  que  l’on  con- 
sidère, est  déterminé  ou  indéterminé,  on  se  sert  pour 
l’indiquer  des  mots:  un,  deux,  trois,  dix,  vingt,  cent,  etc., 
ou  des  mots  suivants  : plusieurs,  quelques,  la  plupart. 
Il  en  est  de  même  des  objets  intellectuels.  Les 
qualités  ou  les  actions  qu’ils  expriment,  peuvent 
être  considérées  comme  réunies , ou  comme  séparées. 
Le  mot  vertu,  par  exemple,  indique  par  une  idée 
commune  toutes  les  qualités  louables  du  cœur,  comme 
!e  mot  vice  indique  toutes  ses  mauvaises  inclinations. 
Delà  il  résulte  qu’on  peut  dire  également  : toutes 
les  vertus,  plusieurs  vertus,  quelques  vertus,  une  vertu. 
Cependant  on  ne  saurait  dire;  toutes  les  Névas,  plu- 
sieurs Paris,  quelques  modesties.  Et  pourquoi?  C’est 
parce  que  les  mots  Néva  et  Paris  sont  des  noms 
propres  qui  ne  désignent  qu’un  seul  objet  ; c’est 
parce  que  le  mot  modestie  n’exprime  qu’une  seule 
vertu.  — Dans  toutes  les  langues  les  noms  ont 
une  forme  particulière  pour  indiquer  s’il  s’agit  d’un 
seul  objet  ou  de  plusieurs.  Cette  forme  s’appelle 
le  nombre.  Un  seul  objet  est  exprimé  par  le  nombre 
singulier  (une  rivière,  un  cheval),  plusieurs  objets  de 
la  même  espèce  sont  exprimés  par  le  nombre  pluriel 
(des  rivières,  des  chevaux).  Il  y a quelques  langues, 
comme  le  sanscrit,  le  grec  et  le  slavon  d’église,  qui 
ont  encore  un  nombre  duel,  pour  indiquer  que  l’on 
ne  considère  que  deux  objets. 

Nous  sommes  souvent  obligés  de  réunir  plusieurs 
mots,  pour  exprimer  complètement  l’idée  de  la  chose 
que  nous  voulons  nommer.  Si  je  dis;  donnez-moi 
un  cheval,  le  mot  cheval  exprime  complètement  à lui 
seul  la  chose  que  je  veux  nommer;  mais  si  je  dis: 
donnez-moi  un  cheval  de  carton,  je  réunis  l’idée  de 
cheval  à celle  de  carton,  pour  en  faire  le  tableau 
complet  de  la  chose  que  je  nomme.  Si  quelqu’un 
me  demandait:  que  faites-vous 'i  je  pourrais  lui  ré- 
pondre: j'écris,  et  ce  seul  mot  lui  donnerait  l’idée 
de  l’action  à laquelle  je  m’occupe.  Mais  si  je  voulais 
lui  donner  une  connaissance  plus  distincte  de  ce  que 
je  fais,  je  lui  dirais;  j'écris  une  leçon  de  grammaire] 
il  saurait  alors  non -seulement  que  j’écris,  mais 
encore  que  ce  que  j’écris  est  une  leçon , et  que 
cette  leçon  est  une  leçon  de  grammaire.  Dans  le 
premier  cas,  quand  je  n’emploie  qu’un  seul  mot,  ce 
mot  est  employé  d’une  manière  absolue  ; mais  quand 
le  mot  principal  est  suivi  de  plusieurs  noms  qui 
sont  en  rapport  avec  lui,  et  en  complètent  la  signiü- 
cation,  ce  mot  est  employé  d’une  manière  relative. 
Dans  l’exemple:  donnez-moi  un  cheval,  le  mot  cheval 
est  employé  d’une  manière  absolue  ; mais  dans 
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книгу  , слово  книгу  употреблено  неотносйтельио  ; 
но  въ  словахъ:  подай  тпѣ  книгу  въ  переплётѣ^  то 
же  самое  слово  (книгу')  употреблено  относительно, 
а имя  существительное,  къ  которому  оно  относится, 
есть  переплётъ.  Въ  примѣрѣ:  я numf.^  слово  numf 
употреблено  неотносйтельио  ; въ  другомъ  же  при- 
мѣрѣ: я numf  урокъ  изъ  грамматики.,  оно  поставле- 
но въ  отношёніи  къ  существйтельному  урокъ  , а 
послѣднее  поставлено  въ  отношёнін  къ  слову 
грамматики. 

Отношёнія,  въ  которыхъ  два  слова  могутъ  быть 
мёжду  собою,  не  всегда  бываютъ  одинаковыя;  на- 
примѣръ , мёжду  словами  хожу  и садъ , могутъ 
быть  многія  отношёнія:  я xooicÿ  въ  cadf;  я хожу 
nô  саду  ; я хожу  мимо  сада  ; я хожу  до  сада  ; я 
.хожу  перёдъ  садомъ.  Для  выражёнія  сихъ  отношё- 
ній,  есть  въ  языкѣ  разлйчныя  срёдства.  Иногда 
выражается  сіё  отношёніе  мѣстомъ,  илй  распо- 
ложёніемъ  словъ  въ  предложёніи  ; напримѣръ  : 
солнце  освѣшаетъ  лугъ.  Въ  другихъ  случаяхъ  слу- 
житъ къ  тому  предлогъ;  напримѣръ:  дорога  въ  Кіевъ. 
Ещё  выражаетъ  отношёніе  одного  предмёта  къ 
другому  посрёдствомъ  перемѣны  окончанія  слова, 
безъ  предлога;  другъ  сына.,  илй  съ  предлогомъ  : 
книга  на  столѣ.  Здѣсь  обращаемъ  мы  исключй- 
телное  вниманіе  на  два  послѣднія  срёдства,  т.  е. 
на  выражёніе  отношёнія  перемѣною  окончанія  слова, 
безъ  предлога  илй  съ  предлогомъ. 

Пояснймъ  это  подробнѣе.  Положимъ  , что  я 
хочу  выразить  принадлёжность  одного  предмёта 
другому.  Чей  этотъ  Эоліз?  Домъ  моего  Ôpàma.,  илй 
просто  домъ  Ôpàma.  Окончаніе  слова  на  а (братъ, 
ôpàma)  выражаетъ  отношёніе  принадлёжности.  Я 
хочу  выразить  отношёніе,  которымъ  бы  изобра- 
жалась цѣль  дѣйствія,  по  вопросу:  кож/?  Кому 
ты  вѣрепъ'і  Другу.  Окончаніе  / (другъ,  другу)  вы- 
ражаетъ, что  это  слово  состойтъ  къ  слову  вѣренъ 
въ  отношёніи,  означающемъ  цѣль  дѣйствія.  Въ 
предложёніи  ; даю  милостыню  старцу,  слова  мило- 
стыню и старцу  находятся  въ  соотношёніи  съ  сло- 
вомъ даю  : слово  милостыню  (на  вопросъ  : что 
даю'і)  выражаетъ  предмётъ  моего  дѣйствія,  а 
старцу  (на  вопросъ  : коту?)  цѣль  моего  дѣй- 
ствія. Даю  милостыню  рукою  ; здѣсь  слово  рукою 
находится  въ  соотношёнія  съ  словомъ  даю,  и (по 
вопросу:  чѣмъ?)  озпачйетъ,  окончаніемъ  ою,  орудіе 
дѣйствія.  Даю  милостыню  на  улицѣ  ; здѣсь  слова 
на  улицѣ  находятся  также  въ  соотношёвіи  съ 
словомъ  даю  , и (по  вопросу  : на  чёмъ  , гдѣ  ?) 
выражаютъ  мѣсто  дѣйствія.  Сверхъ  того,  здѣсь 
одного  окончанія  недостаточно  : при  нёмъ  необ- 
ходймъ  предлогъ. 

Сіи  разлйчныя  окончанія  имени  существйтель- 
наго,  принимаемыя  имъ  для  выражёнія  различныхъ 
отношёніи  предмёта,  называются  падежами.  Число 
падежей  въ  разныхъ  языкахъ  бываетъ  разное;  въ 
Санскрйтскомъ  восемь , въ  Русскомъ  семь  , въ 
Латйнскомъ  шесть,  въ  Грёческомъ  пять,  въ  Нѣ- 


Гехетріе  ; donnez-moi  un  cheval  de  carton,  le  même 
mot  cheval  est  employé  d’une  manière  relative , et  le 
nom  avec  lequel  il  est  en  rapport,  est  carton.  Dans 
l’exemple:  f écris,  le  mot  écris  est  employé  d’une 
manière  absolue;  et  dans  l’autre  exemple:  f écris 
une  leçon  de  grammaire,  le  même  mot  écris  est 
employé  d’une  manière  relative  , et  le  nom  avec 
lequel  il  est  en  rapport,  est  leçon,  qui  lui-même  est 
en  rapport  avec  le  mot  grammaire. 

Les  rapports  qui  peuvent  être  entre  deux  mots, 
ne  sont  pas  toujours  les  mêmes;  ainsi  entre  les  mots 
je  suis  et  Veau  , il  peut  y avoir  une  multitude  de 
rapports,  comme:  ^6  suis  dans  Veau ‘,  je  suis  sur  Veau’, 
je  suis  sous  Veau  ; je  suis  devant  Veau  ; je  suis  derrière 
Veau.  Pour  exprimer  ces  différents  rapports,  il  existe 
dans  le  langage  divers  moyens.  Quelquefois  ce 
rapport  est  indiqué  par  la  place  seule  que  les  mots 
occupent  dans  la  proposition,  comme:  le  soleil  éclaire 
la  campagne-,  d’autres  fois  ce  rapport  est  indiqué 
par  une  préposition,  comme:  la  route  de  Paris.  Le 
rapport  d’un  objet  à un  autre  est  encore  indiqué, 
dans  quelques  idiomes,  par  un  changement  dans  la 
terminaison  du  mot , avec  une  préposition  ou  sans 
préposition,  comme,  par  exemple  en  latin;  liber  Dei, 
piscis  in  fluvio.  Ici  nous  ne  considérons  que  les  deux 
derniers  moyens,  c’est-à-dire  l’expression  du  rapport 
par  un  changement  dans  la  terminaison  du  mot,  avec 
ou  sans  préposition. 

Expliquons  cela  par  des  exemples.  Je  veux  ex- 
primer un  rapport  de  propriété  entre  les  deux  objets 
maison  et  frère.  Je  l’exprimerai  en  français  en 
employant  la  préposition  de,  que  je  placerai  entre 
les  deux  termes  du  rapport,  et  je  dirai:  la  maison 
du  frère',  mais  pour  exprimer  ce  rapport  en  latin 
je  changerai  la  terminaison  du  mot  frater , et  je 
dirai  domus  fratris-,  c’est  cette  terminaison  ïs  qui 
indique  le  rapport  de  propriété.  Si  je  voulais  in- 
diquer un  rapport  qui  indiquât  le  terme  d’une  action, 
j’emploierais  en  français  la  préposition  à,  comme 
dans  cette  phrase:  fidèle  à son  ami',  mais  en  latin 
je  dirais  ; f delis  amico  ; c’est  la  terminaison  о qui 
fait  connaître  que  ce  mot  est  avec  le  mot  fidèle 
dans  un  rapport  qui  indique  le  but  de  l’action»  Dans 
cette  proposition  : do  eleemosynam  egeno  , les  deux 
mots  eleemosynam  et  egeno  se  trouvent  en  rapport 
avec  le  mot  do’,  le  premier  exprime  l’objet  de  l’action, 
et  le  second  le  but  de  l’action.  Do  eleemosynam 
manu,  ici  le  mot  manu  est  en  rapport  avec  le  mot 
do,  et  indique,  par  la  terminaison  u,  l’instrument  de 
l’action.  Do  eleemosi/nam  in  foro  ; ici  les  mots  in 
foro  se  trouvent  aussi  en  rapport  avec  le  mot  do,  et 
désignent  le  lieu  de  l’action;  mais  la  désinence  seule 
ne  suffit  pas  : il  faut  encore  une  préposition. 

Ces  différentes  terminaisons  que  prend  le  substan- 
tif pour  exprimer  les  différents  rapports  d’un  objet, 
se  nomment  cas.  Le  nombre  des  cas  n’est  pas  le 
même  dans  toutes  les  langues  : le  sanscrit  en  a huit, 
le  russe  sept,  le  latin  six,  le  grec  cinq,  l’allemand 
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мёвкомъ  четыре.  Во  Французскомъ  и въ  А'нглій- 
скомъ  языкахъ  пѣтъ  падежёй:  они  въ  нихъ  за^мѣ- 
няются  предлогами.  Названія  различныхъ  падежёй 
суть:  1}  Именительный^  которымъ  именуется  подле- 
жащее предложёнія  : 2)  Звательный^  означающій 
предмётъ,  къ  коему  обращается  рѣчь:  3)  Роди- 
тельный^ выражающій  принадлёжность;  4)  Датель- 
ный , цѣль  дѣйствія  ; 5)  Винительный  , предмётъ 
дѣйствія;  6)  Творительный^  орудіе  дѣйствія;  7) 
Предлбоіеный  или  Сказательный , мвето  дѣйствія;  и 
8)  Извлекательныщ  выражающій  извлечёте.  Имени- 
тельный и звательный  падежи  именуются  прямыми, 
а всѣ  прочіе  косвенными. 

Перемѣна  окончанія  словъ,  для  выражёнія  числа 
и падежа,  называется  склонёіііемъ. 


ОБЪ  ИЛБНИ  ПРИЛАГАТЕЛЬНОМЪ. 

Случается , что  мы  разсматриваемъ  предмёты  въ 
отношёніи  къ  которому  либо  изъ  ихъ  качествъ, 
необходимыхъ  ли  по  существу  ихъ,  или  только 
случайныхъ.  Въ  этомъ  случаѣ  должны  мы  присое- 
динить къ  существительному  имени,  означающему 
предмётъ,  выражёніе  сего  качества,  и съ  тѣмъ 
вмѣстѣ  показать,  что  это  качество  именно  при- 
надлежитъ этому  предмёту.  Напримѣръ,  въ  рѣ- 
чахъ : человѣкъ  съ  умомъ  ; воинъ  , одарённый  хра- 
бростью ; купецъ , обладающій  богатствомъ  , слова 
умъ,  храбрость,  богатство,  выражаютъ  качества, 
на  которыя  обращаемъ  вниманіе  въ  предмётахъ 
человѣкъ,  воинъ,  купецъ.  Но  такой  способъ  выра- 
жёнія  длиненъ  и единообразенъ.  Э'ти  же  понятія 
можемъ  мы  выразить  короче , сказавъ  : ^мный  че- 
ловѣкъ , храбрый  воинъ  , богатый  купецъ.  Слова 
fMHbiü,  храбрый,  богатый,  называются  именами 
прилагательными . 

Прилагательное  значитъ  слово  , прилагаемое  къ 
чему  либо.  И дѣйствительно , имена  прилагётель- 
ныя  служатъ  для  приложёнія  къ  существитель- 
нымъ, возбуждающимъ  понятіе  о предмётѣ  , понятія 
о качествѣ,  которое  можетъ  принадлежать  разно- 
роднымъ предмётамъ.  Отдѣльныя  прилагательныя 
не  могутъ  означать  опредѣлённаго  предмёта,  ёслп 
не  присоединены  къ  существительному.  Словами: 
красный,  смѣлый,  свѣтлый,  умный,  не  возбуждаю 
я въ  умѣ  понятія  ни  о какомъ  пpeJ^мëтѣ.  Но, 
прибавивъ  эти  слова  къ  существительнымъ,  напр.: 
красный  переплётъ,  смѣлый  человѣкъ , свѣтлый  день, 
умный  ребёнокъ,  даю,  присоединёніемъ  прилагё- 
тельнаго  къ  существительному,  понятіе  объ  из- 
вѣстномъ предмётѣ,  обладёющемъ  извѣстнымъ  кёче- 
ствомъ.  — Е'сли  бы  я сказёлъ  : сѣрыхъ  въ  Россіи 
болѣе  нёжели  бѣлыхъ,  слушатели  мой  не  знёли 
бы,  о чёмъ  я говорю,  не  могли  бы  рѣшить,  прё- 
вильно  ли  моё  суждёніе,  и были  бы  въ  прёвѣ 
спроейть,  что  я хочу  сказёть.  Причиною  тому 
было  бы  отсутствіе  въ  сихъ  рѣчёхъ  имени  суще-І 


quatre.  Le  français  et  l’anglais  n’ont  point  de  cas  : 
ils  y suppléent  par  des  prépositions.  Les  déno- 
minations des  différents  cas  sont:  1)  \e  Nominatif, 
qui  nomme  le  sujet  de  la  proposition;  2)  le  Vocatif, 
qui  indique  l’objet  auquel  on  parle  ; 3)  le  Génitif, 
qui  marque  la  possession  ; 4)  le  Datif,  qui  désigne 
le  but  de  l’action;  5)  V Accusatif,  qui  exprime  l’objet 
de  l’action;  6)  VInstrumental  ou  Causatif,  qui  indique 
le  moyen  ou  la  cause;  7)  le  Prépositionnel  ou  Locatif, 
qui  exprime  la  situation;  et  8)  Y Ablatif , qui  marque 
l’extraction.  Le  nominatif  et  le  vocatif  sont  appelés 
cas  directs,  et  les  autres  cas  obliques. 

Le  changement  dans  la  terminaison  des  mots, 
pour  indiquer  le  nombre  et  le  cas , se  nomme 
déclinaison. 


DE  L’ADJECTIF. 

Nous  considérons  souvent  les  objets  par  rapport 
à quelqu’une  de  leurs  qualités,  soit  essentielles  à 
leur  nature,  soit  accidentelles.  Nous  sommes  obli- 
gés alors  d’ajouter  au  nom  qui  désigne  l’objet  dont 
nous  parlons,  l’objet  de  cette  qualité,  et  de  faire 
connaître  en  même  temps  que  cette  qualité  appar- 
tient à cet  objet.  Ainsi  dans  ces  exemples;  V homme 
qui  a la  raison,  le  guerrier  qui  a du  courage,  le  mar- 
chand qui  possède  des  richesses , les  mots  la  raison, 
le  courage,  les  richesses  expriment  des  qualités  sur 
lesquelles  nous  portons  l’attention  dans  les  objets 
Vhomme,  le  guerrier,  le  marchand.  Mais  cette  manière 
de  s’exprimer  est  longue  et  monotone.  On  parvient 
au  même  but  d’une  manière  plus  courte,  en  disant: 
l homme  raisonnable , le  guerrier  courageux , le  mar- 
chand riche.  Les  mots  raisonnable,  courageux , riche, 
se  nomment  adjectifs. 

Le  mot  adjectif  signifie  qui  est  destiné  à ajouter, 
et  effectivement  les  adjectifs  sont  destinés  à ajouter 
au  nom  qui  rappelle  l’idée  de  objet,  l’idée  de  la  qua- 
lité qui  peut  appartenir  également  ë des  objets  de 
différente  nature:  aussi  les  adjectifs  seuls  ne  peu- 
vent-ils désigner  aucun  objet  déterminé,  à moins 
qu’ils  ne  soient  joints  ë un  nom.  Que  je  dise:  rouge, 
courageux,  serein,  spirituel,  je  ne  rappellerai  ë l’esprit 
l’idée  d’aucun  objet:  mais  si  je  joins  ces  adjectifs  à 
des  noms,  et  que  je  dise,  par  exemple,  vin  rouge, 
homme  courageux , jour  serein  , enfant  spirituel , il 
résultera  de  la  réunion  de  l’adjectif  et  du  substantif, 
ridée  d’un  objet  possédant  une  certaine  qualité. 

Si  je  disais  : les  noirs  sont  plus  communs  en  France 
que  les  blancs,  on  ne  saurait  pas  ce  que  je  veux  dire, 
on  ne  pourrait  pas  distinguer  si  mon  jugement  est 
vrai  ou  faux,  et  on  pourrait  avec  raison  me  deman- 
der de  quoi  je  parle.  La  raison  en  est  que  n’ayant 
point  employé  de  nom,  je  n’aurais  rappelé  l’idée 
d’aucun  objet,  et  que  les  qualités  de  noir  et  de  blanc, 
pouvant  s’appliquer  à une  multitude  d’objets  de  diffé- 
rente nature,  ne  peuvent  suffire  pour  en  déterminer  . 


Précis  de  €ггашшаіге  générale. 
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ствйтелънаго , слѣдственно  отсутствіе  понятія  о 
предмётѣ  рѣчи.  Качества  сѣрый  и бѣлый  могутъ 
принадлежать  многимъ  разнороднымъ  предмётамъ, 
и недостаточны  для  выражёнія  ими  какого  либо 
отдѣльнаго  предмёта.  Но  ёсли  скажу:  сѣрыхъ  ло- 
шадёй  €Ъ  Россіи  бдлѣе^  пёдісели  бѣлыхъ^  меня  тотчасъ 
поймутъ,  и будутъ  въ  состояніи  судить  объ  йстинѣ 
скйзаннаго  мною.  Мёжду  тѣмъ  бываютъ  случаи, 
что  прилагйтельныя  имена  употребляются  безъ  су- 
ществйтельныхъ;  напр.:  счастливые  не  df маютъ 
о несчастныхъ.  Здѣсь  слѣдовало  бы  сказать: 
счастливые  люди  не  df  маютъ  о несчастныхъ  людяхъ  ; 
но  существительныя  сіи  выпущены  , потому  что 
здѣсь  ни  о чёмъ  другомъ,  кромѣ  людёй,  и рѣчи 
быть  не  можетъ.  И въ  приведённомъ  выше  при- 
мѣрѣ (^сѣрыхъ  лошадей  въ  Россіи  болѣе  , нёэісели 
бѣлыхъ')^  выпущено  въ  концѣ  слово  лошадей^  по- 
тому что  оно  подразумѣвается  и безъ  того. 

Имена  прилагательныя,  по  значенію  и проис- 
хождёнію  своему,  бываютъ  разлйчныя.  Во-пёр- 
выхъ:  качественныя^  которыми  выражается  качество, 
находящееся  въ  самомъ  предмётѣ  , неотдѣляемое 
отъ  него;  таковы:  бълыи  султанъ^  умный  чело- 
вѣкъ, молодое  дёрево.  Во-вторыхъ:  обстоятель- 
ственныя , выражающія  не  собственное  качество 
предмёта,  а какое  либо  обстоятельство  его,  внѣш- 
нее, случайное;  напр.  нынѣшній  день,  прёжній 
гостъ,  всегдашняя  эісалоба.  Въ-трётьпхъ  : прѵтя- 
дісйтелъныя,  которыми  выражается  принадлёжность 
одного  предмёта  другому,  происхождёніе  отъ  онаго, 
сходство  съ  нимъ,  и т.  п.  Э'ти  имена  бывають  общія 
и личныя:  первыми  означается  происхождёніе  прёд- 
мёта  не  отъ  одного  особаго  предмёта,  а отъ  цѣлаго 
рода  или  вида  предмётовъ  ; напр.:  лошадиный 
хвостъ,  медвѣжій  эісиръ',  послѣдними  означается 
происхождёніе  предмёта  отъ  одного  извѣстнаго  лица, 
принадлёжность  одному  извѣстному  предмёту;  напр. 
Ивановъ  день , жёнинъ  братъ.  — Есть  ещё  при- 
лагательныя , которыми  выражается  не  качество, 
находящееся  въ  предмётѣ,  а дѣйствіе  его  ; напр. 
зеленѣющее  дёрево,  читающій  ученикъ,  текущая 
вода.  Сіи  прилагательныя  Ихменуются  причастіями, 
и составляютъ  особую  часть  рѣчи. 

Выше  говоренё  было  о томъ,  что  прилагатель- 
ное всегда  бываетъ  соединено  съ  существитель- 
нымъ , и что  ёсли  послѣдняго  и не  выражено , то 
оно  всегда  подразумѣвается.  Для  означёнія,  что 
прилагательное  именно  принадлежитъ  къ  такому- 
то  существйтельному,  а не  къ  другому,  оно  прини- 
маетъ его  родъ,  число  и падёжъ,  то  есть,  въ  какомъ 
родѣ,  числѣ  и падежѣ  употреблено  имя  существитель- 
ное , въ  такихъ  же  полагается  и прилагательное. 
Для  выражёнія  сихъ  обстоятельствъ  , прилагатель- 
ныя склоняются,  подобно  существительнымъ. 

При.^агательное  можетъ  быть  присоединено  къ 


aucun.  Mais  si  je  disais  : les  chevaux  noirs  sont  plus 
communs  en  France  que  les  blancs,  on  m’en'.endrait 
parfaitement,  et  on  pourrait  juger  que  ce  que  je  dis 
est  vrai.  Cependant  il  est  des  occasions  où  les  ad- 
jectifs s’emploient  sans  être  joints  à un  nom,  comme: 
les  riches  ne  pensent  pas  aux  malheureux.  Ici  il 
faudrait  dire  : les  hommes  riches  ne  pensent  pas  aux 
hommes  malheureux  -,  mais  ce  nom  est  supprimé,  parce 
qu’il  ne  peut  être  ici  question  que  des  hommes. 
Dans  l’exemple  ci-dessus  (les  chevaux  noirs  sont  plus 
communs  en  France  que  les  blancs'),  le  mot  chevaux 
est  aussi  supprimé  avant  le  mot  blancs,  parce  qu’il 
est  sous-entendu,  et  qu’il  n’est  personne  qui  ne  puisse 
facilement  le  suppléer. 

Les  adjectifs,  d’après  leur  signification  et  leur 
origine,  peuvent  être  de  différentes  espèces.  D’abord 
les  adjectifs  qualificatifs,  qui  déterminent  le  nom 
auquel  ils  s’unissent,  par  une  qualité  qui  se  trouve 
dans  l’objet  exprimé  par  ce  nom;  tels  sont:  un 
plumet  blanc,  un  homme  spirituel,  un  jeune  arbre. 
Ensuite  , les  circonstanciels , qui  expriment, 

non  une  qualité  proprement  dite  de  l’objet,^  mais 
une  circonstance  particulière,  qui  est  hors  de  l’objet 
exprimé  par  ce  nom,  une  circonstance  accidentelle; 
comme:  le  jour  actuel,  la  précédente  leçon,  le 
premier  ami.  En  troisième  lieu,  les  adjectifs  pos- 
sessifs, qui  expriment  la  possession,  la  relation  d’un 
objet  à un  autre  ; comme  : la  couronne  royale,  les 
corps  célestes,  une  fête  nationale.  Ces  adjectifs, 
dans  la  langue  russe,  sont  de  deux  sortes:  communs 
et  individuels  ; les  premiers  sont  formés  des  noms 
qui  désignent  une  espèce  entière  d’objets  animés, 
et  les  autres  ‘sont  formés  de  la  dénomination  de 
tel  ou  tel  individu.  En  français  ces  adjectifs  sont 
remplacés  par  le  nom  joint  à la  préposition  de, 
comme  : une  queue  de  cheval,  la  graisse  d’ours,  le 
frère  de  la  femme,  la  fête  de  Jean.  — Il  y a en- 
core des  adjectifs  qui  expriment  non  une  qualité 
qui  se  trouve  dans  l’objet,  mais  son  existence,  son 
action  ; comme  : un  arbre  verdissant,  un  ëcolier 
lisant,  une  eau  courante.  Ces  adjectifs,  qui  sont 
nommés  participes,  forment  une  partie  du  discours 
particulière. 

Nous  avons  dit  que  l’adjectif  est  toujours  réuni 
à un  nom,  et  que  si  le  nom  n’est  pas  exprimé,  il 
est  toujours  sous-entendu.  Pour  indiquer  qu’un  ad- 
jectif se  rapporte  à tel  ou  tel  substantif  et  non  à 
un  autre,  il  en  prend  le  genre,  le  nombre  et  le 
cas  , ce  qui  bignifie  qu’il  se  met  au  même  genre, 
au  même  nombre  et  au  même  cas  que  le  substantif 
auquel  il  se  rapporte.  Afin  de  pouvoir  exprimer 
ces  circonstances  , les  adjectifs  ront  srumis  à la 
déclinaison,  ainsi  que  les  subs'antifs. 

L’adjectif  peut  être  joint  au  substantif  de  deux 
manières  ; d’abord  il  exprime  simplement  la  qualité 
существительному  двоякимъ  образомъ:  во-первыхъ,  du  nom  auquel  il  est  joint;  comme:  un  ouvrage  rare, 
OHÔ  просто  выражаетъ  качество  существительнаго, ami  fidèle,  un  ëté  pluvieux;  ensuite  il  forme 
къ  которому  присоединено;  напримѣръ:  p-i^Kaa|dans  la  proposition  l’attribut,  après  le  verbe  est. 
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ккша,  в%рпый  bpyiz^  дождливое  ліьто]  во-вторыхъ, 
состаВѵіяетъ  въ  предложёніи  сказуемое,  послѣ  гла- 
головъ : есть , быль , Ôfdems , и ыр. , выраженныхъ 
или  подразумѣваемыхъ  ; напр.  : книга  Сестъ^  рт.дка, 
другъ  былъ  в-іренъ  , лѣто  будетъ  дождливо. 
Разлйчное  употреблёніе  прилагйтельнаго  іімени  раз- 
личается, въ  Русскомъ  Языкѣ,  перемѣною  окон- 
чанія, которое  называется  усѣченіемъ.  И'мя  прила- 
гательное, какъ  мы  видѣли  изъ  приведённыхъ  нами 
примѣровъ,  употребляется  непосрёдственно  при  имени 
существительномъ,  въ  окончаніи  полномъ^  а составляя 
сказуемое  предложёнія,  въ  окончаніи  усѣченномъ. 

Качества,  выражаемыя  прилагательными,  могутъ 
находиться  въ  предмётахъ  въ  большей  или  мёнь- 
шей  стёпени.  Э'ти  стёпени  качества  могутъ  быть 
разсматривёемы  или  отдѣльно  или  въ  сравнёніи 
мёжду  собою  ; напр.  : Алексбндръ  былъ  счастлив  ѣе 
Лннибала.  Иногда  выражаемъ , что  предмётъ , въ 
придаваемомъ  ему  качествѣ , превосходитъ  всѣ 
прочіе  предмёты  одного  съ  нимъ  вида  ; напр.  : 
Сократъ  былъ  самый  мудрый  изъ  Грековъ.  Э'ти 
измѣнёнія  называются  степенями  сравііёнія. 

Степенёй  сравнёнія  три:  1)  Поломсйтелъная , ко- 
торою качество  предмёта  выражается  просто  безъ 
всякаго  сравнёнія  съ  другимъ  предмётомъ  : у-мныщ 
умёнъ’,  бѣлая,  бѣла’,  сѣрое,  сѣро.  2)  Сравнитель- 
ная, которою  означается,  что  одинъ  предхмётъ  пре- 
восходнѣе другйго  въ  извѣстномъ  качествѣ;  снѣгъ 
бѣлъе  бумаги,  слонъ  выше  верблюда.  3)  Пре- 
восходная , которою  выражается , что  предхмётъ, 
въ  извѣстномъ  качествѣ,  превосходитъ  всѣ  пред- 
мёты одного  съ  нимъ  вида:  Россія  есть  самое 
обширное  государство  въ  свѣтѣ  ; наилучшее 
срёдство. 

Выражёніе  качества  именемъ  прилагательнымъ 
можетъ  быть  яредставлено  въ  уменьшённомъ  и 
въ  увеличенномъ  видѣ  и безъ  сравнёнія  съ  ка- 
чествомъ другихъ  предмётовъ , то  есть  и въ  име- 
нахъ прилагательныхъ  бываютъ  уменьшительныя 
и увеличительныя.  Уменьшйтельныя  прилагатель- 
ныя бываютъ  разлйчныя:  1)  Показывающія  недо- 
стйтокъ  качества  въ  предмётѣ;  папр.  : синеватая 
бу.лкіга  , буроватыя  чернила.  2)  Выражающія 
смягчёніе , привѣтствіе  , также  уменьшаемыя  для 
согласованія  ихъ  съ  уменьшйтельнымъ  существи- 
іельны.мъ  ; напр.  : сйиенькия  бумалска,  бурепь- 
кая  коровка.  Увелйчительныя  прилагательныя 
выражаютъ  обйліе , излишекъ  качества  ; напр. 
предобрый  , презлой , и въ  усѣчённомъ  окончаніи  : 
бѣлехонекъ,  синёшенекъ. 

И.мена  существительныя  нарицательныя , по 
существу  своему , могутъ  относиться  ко  всѣмъ 
предмётамъ  одного  вйда  , но  число  ихъ  можетъ 
быть  стѣсненб  посрёдствомъ  прилагательныхъ , и 
даже  ограничено  одііймъ  предмёто.мъ  , какъ  мы 
уже  сказали  выше.  Б'сли  число  предмётовъ  не 
опредѣлено  въ  точности  , можно  для  озпачёнія 
его  употреблять  существительныя:  частъ,  мноэісе- 


était , sera  , etc.,  exprimë  ou  sous-entendu;  comme; 
l'ouvrage  est  rare,  Vami  était  fidèle,  l'été  sera  plu- 
vieux. L’emploi  diffërent  de  l’adjectif  se  distingue, 
dans  la  langue  russe,  par  un  changement  dans  sa 
terminaison,  changement  qu’on  appelle  apocope.  Lors- 
qu’il est  joint  immëdiatement  au  substantif,  il  prend 
la  désinence  pleine,  et  lorsqu’il  forme  l’attribut  de 
la  proposition , il  prend  la  désinence  apocopée.  Dans 
la  langue  allemande  l’adjectif-attribut  reste  invariable, 
c’est-à-dire,  il  ne  prend  ni  genre  ni  nombre;  et  dans  la 
langue  anglaise  l’adjeclif  est  toujours  invariable. 

Les  qualités,  exprimées  par  les  adjectifs,  peuvent 
se  trouver  dans  un  degré  plus  ou  moins  élevé.  Ces 
qualités  peuvent  être  considérées  ou  simplement 
sans  aucun  égard  à leur  intensité  , ou  en  compa- 
rant le  degré  d’iatensité  qu’elles  ont  dans  un  objet, 
avec  celui  qu’elles  ont  dans  un  autre,  comme:  Ale- 
xandre fut  plus  heureux  qu'Annibal  ; ou  comme 
surpassant  dans  un  objet  le  degré  d’intensité  qu’elles 
ont  dans  tous  les  autres,  comme:  Socrate  fut  le  plus 
sage  de  tous  les  Grecs.  Ges  inflexions  se  nomment 
degrés  de  comparaison. 

Les  degrés  de  comparaison  sont  au  nombre  de 
trois  : 1)  le  Positif,  qui  énonce  la  qualité  simple- 
ment, sans  comparaison  et  sans  aucun  égard  au 
plus  ou  moins  d’intensité,  comme:  sage,  blanc,  gris-, 
2)  le  Comparatif , qui  énonce  la  qualité  en  indiquant 
qu’un  objet  est  supérieur  à un  autre  dans  une  cer- 
taine qualité,  comme:  la  neige  est  plus  blanche 
que  le  papier,  l'éléphant  est  plus  grand  que  le  cha- 
meau', 3)  le  Superlatif,  qui  énonce  la  qualité  avec 
une  intensité  supérieure  à celle  qu’elle  a dans  tout 
autre  objet,  comme:  la  Russie  est  le  plus  grand 
empire  du  monde-,  le  meilleur  moyen. 

L’expression  de  la  qualité  par  un  adjectif  peut 
être  présentée  sous  une  forme  diminuée  ou  augmentée, 
et  sans  comparaison  avec  la  qualité  d’autres  objets, 
ce  qui  fait  voir  que  parmi  les  adjectifs  il  y a aussi 
des  diminutifs  et  des  augmentatifs.  Les  adjectifs 
diminutifs,  dans  la  langue  russe,  sont  de  deux  sortes  : 
1)  ceux  qui  indiquent  un  défaut  de  qualité  dans  les 
objets , comme  nous  disons  en  français  bleuâtre, 
blanchâtre',  et  2)  ceux  qui  servent  à adoucir  la  force 
de  la  qualité  dans  les  objets,  ou  qui  prennent  la 
forme  diminutive  pour  s’accorder  avec  le  nom  dimi- 
nutif, comme  en  français  joliet,  gründet,  longuet,  mai- 
grelet. Les  adjectifs  augmentatifs  expriment  une 
abondance,  un  excès  de  qualité;  camm^  très-bon,  très- 
mauvais,  très-blanc. 

Les  noms  appellatifs  sont  applicables  de  leur 
nature  à tous  les  objets  d’une  même  espèce,  mais 
par  le  moyen  des  adjectifs  on  peut  les  restreindre 
à une  partie  de  ces  objets,  et  même  à un  seul, 
comme  nous  l’avons  fait  voir  plus  haut.  Si  le 
nombre  des  objets  auquel  on  veut  les  restreindre, 
n’est  pas  déterminé  d’une  manière  précise , on  peut 
se  servir  pour  indiquer  ce  nombre  soit  de  noms, 
comme  une  portion,  peu,  beaucoup,  soit  d’adjectifs 
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cmeo,  или  прилагательныя:  многіе^  немногіе)  но  для 
означёнія  опредѣлённаго  числа,  существуютъ  во 
всѣхъ  языкахъ  особыя  слова,  называемыя  име- 
нами мислйтельяыми,  какъ-то:  оЫнъ^  Ьва^  четы- 
ре^ стОу  тысяча.  Э'ти  слова  бываютъ,  въ  Русскомъ 
Языкѣ,  существительныя  и прилагательныя.  По 
значёнію  своему , имена  числительныя  бываютъ  : 
1)  Количественныя , выражающія  число  предмё- 
товъ:  одинъ,  пятъ,  сто)  и 2)  Порядочныя,  озна- 
чающія порядокъ  предмётовъ  : пёрвый  , пятый, 
сотый.  Сверхъ  того  есть  имена  числительныя 
дробныя,  означающія  часть  цѣлаго  числа;  напр.: 
половина,  третъ,  осъму^ха , и пр.,  и собирателъныя, 
означающія  извѣстное  число  предмётовъ  собира- 
тельнымъ образомъ,  какъ  будто  совокупленныхъ 
въ  одно  Цѣлое,  напр.  пара,  двойка,  сотня,  двое, 
пятеро,  и пр. 

О ІНЪСТОНіПБНШ. 

Мы  сказали  выше,  что  въ  каждомъ  предложёніи 
должно  быть  пoдлeжâщee,  или  предмётъ  нашей 
рѣчи,  нйшего  суждёнія;  слѣдственно  подлежащее 
каждаго  предложёнія  должно  быть  им  ; существи- 
тельное, возбуждающее  въ  насъ  понятіе  о семъ 
предмётѣ.  Мёжду  тѣмъ  случйется  нерѣдко  , что 
мы  не  назывйемъ  предмёта,  о которомъ  идётъ  рѣчь, 
а выражаемъ  его  инымъ  образомъ.  Напримѣръ, 
когда  я самъ  бываю  подлежащимъ  въ  предложё- 
нія, то  не  назывйю  самого  себя  по  именй,  и,  вмѣ- 
сто имени  моего,  употребляю  слово  я.  Я не  говорю 
о самомъ  себВ:  Ѳёдоръ  усталъ,  говорю:  я усталъ. 
Е'сли  лице  , къ  которому  я обращаю  рѣчь  , есть 
подлежащее  въ  предложёніи,  я также  не  назы- 
ваю его  по  ймени,  и,  вмѣсто  йхмепи  его,  употре- 
бляю слово  ты  И такъ,  обращая  рѣчь  къ  Софьи, 
л не  говорю:  Софья  играетъ)  говорю:  ты  играетъ. 
Е'сли  лицё  илй  вещь,  составляющія  подлежащее 
предложёнія,  извѣстны  тому,  съ  кѣмъ  я говорю, 
по  тому  ли  что  я ихъ  ужё  назвалъ , илй  по  тому 
что  онй  находятся  передо  мною,  и я могу  ука- 
зать на  нихъ,  я употребляю  слова:  онъ,  она,  оно. 
Сказавъ:  Софья  пишетъ  нехорошо,  я не  продолжаю: 
но  Софья  прекрасно  шьетъ,  Софья  тало  говоритъ, 
Софья  сидитъ  тйхо,й.  говорю:  onà  прекрбсно  шьётъ, 
она  мало  говоритъ,  она  сидитъ  тихо.  Точно  такъ  же, 
ёсли  Ѳёдоръ  только  держйтъ  въ  рукахъ  кнйгу  и не 
учится,  я не  говорю  его  мйтерн,  указывая  на  него: 
Ѳёдоръ  только  держитъ  въ  рукахъ  книгу,  и Ѳёдоръ  не 
учится,  а говорю:  онъ  только  дерэісйтъ  въ  рукахъ 
книгу,  и не  учится.  Слова:  я,  ты,  онъ,  онй,  оно,  мы,  вы, 
они,  онѣ,  называются  мистоимёіііями,  то  есть  сло- 
вами, употребляемыми  вмѣсто  ймени.  Человѣкъ,  ко- 
торый говорйтъ , называется  пёрвы.пъ  лицёмъ:  тотъ, 
съ  которымъ  говорятъ,  вторымъ  лицёмъ,  а пред- 
мётъ, о которомъ  говорятъ,  шретбгшз  лицёмъ.  Е'сли 
Дѣйствіе  предмёта  относится  на  тотъ  лее  самый 


comme  plusieurs,  quelques,  etc.  Si  ce  nombre  est 
dëterminë,  on  emploie  dans  toutes  les  langues  des 
mots  particuliers,  appelés  numératifs  ou  noms  de 
nombre,  comme;  un,  deux,  quatre,  cent,  mille.  Ces 
mots  peuvent  être  ou  des  noms  ou  des  adjectifs. 
D’après  leur  signification,  les  numéralifs  sont;  1) 
Cardinaux  ou  quantitatifs  ceux  qui  expriment  la 
quantité  précise  des  objets:  un,  cinq,  cent)  et  2) 
Ordinaux,  ceux  qui  indiquent  l’ordre  que  les  objets 
occupent  entre  eux:  premier,  cinquième,  centième. 
Outre  cela  il  y a des  numératifs  fractionnaires  ou 
partitifs,  qui  indiquent  une  partie  d’un  nombre  entier, 
comme:  la  moitié,  le  tiers,  le  huitième,  etc.,  et  des 
numératifs  collectifs  , qui  désignent  un  certain  nombre 
d’objets  d’une  manière  collective,  réunis  pour  ainsi 
dire  en  une  seule  masse,  comme:  une  paire,  une 
couple,  une  dizaine,  une  centaine,  etc. 


DU  PRONOM. 

Toute  proposition,  avons-nous  dit  plus  haut,  doit 
avoir  un  sujet , ou  l’objet  de  notre  discours , de 

notre  jugement;  ainsi  le  sujet  de  toute  proposition 
doit  être  un  nom,  qui  rappelle  l’idée  de  cet  objet. 
Cependant  il  arrive  très-souvent  que  nous  ne  nom- 
mons pas  l’objet  dont  il  est  question  , mais  que 
nous  nous  contentons  de  le  désigner  d’une  autre 
manière.  Ainsi,  toutes  les  fois  que  je  suis  moi- 

même  le  sujet  de  la  proposition,  je  ne  me  nomme 
pas  par  mon  nom,  mais  au  lieu  de  mon  nom,  j’em- 
ploie le  mot  je.  Je  ne  dis  pas  en  parlant  de  moi- 

même:  Théodore  est  fatigué,  je  dis:  Je  suis  fatigué. 
Lorsque  la  personne  à laquelle  j’adresse  la  parole, 
est  elle-même  le  sujet  de  la  proposition,  je  ne  la 
nomme  pas  non  plus,  mais  au  lieu  de  son  nom 

j’emploie  le  mot  tu.  Ainsi,  en  adressant  la  parole  à 

Sophie,  je  ne  lui  dis  раз:  Sophie  joue,  je  lui  dis: 

hi  joues.  Quand  la  personne  ou  la  chose  qui  forme 

le  sujet  de  la  proposition,  est  assez  connue  à celui 
à qui  je  parle,  soit  parce  que  je  l’ai  déjà  nommée, 
soit  parce  quelle  se  trouve  devant  moi,  et  que  je 
puis  la  montrer  au  doigt,  au  lieu  d’employer  son 
nom  , je  me  sers  des  mots  il  ou  elle.  Ainsi  après 
avoir  dit:  Sophie  écrit  mal,  je  ne  continue  pas:  mais 
Sophie  coud  bien , Sophie  parle  peu,  Sophie  est  tranquille  ; 
je  dis:  mais  elle  coud  bien,  elle  parle  peu,  elle  est 
tranquille.  De  même  lorsque  Théodore  tient  son 
livre  en  main  sans  apprendre,  je  ne  dis  pas  à sa 
mère  en  le  montrant:  Théodore  tient  son  livre,  et 
Théodore  n'apprend  pas)  je  dis:  il  tient  son  livre,  et  il 
n'apprend  pas.  Les  mots:  je,  tu,  il,  elle,  nous,  vous, 
ils,  elles,  se  nomment  pronoms,  ce  qui  signifie 
qu’ils  tiennent  la  place  des  noms.  La  personne  qui 
parle , s’appelle  la  première  personne  : celle  à qui 
l’on  parle,  la  seconde  personne  et  celle  de  qui  l’on 
parle , la  troisième  personne.  Lorsque  l’action  de 
l’objet  tombe  sur  l’objet  même  qui  agit,  on  emploie 
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дійствующ'й  предмётъ,, употребляется  особое  мѣсто- 
имёніе  с€0'я,  назывёемое  возвратнымъ  напр.:  я вйжу 
себя  (вміісто  меня)  въ  водіЪ]  ты  ведёшь  себя  (вмѣсто 
тебя)  нехорошо  \ онъ  губитъ  себя  (в м Вето  его). 

Здѣсь  слѣдуетъ  замѣтить,  что  мѣстоимёнія  мо- 
гутъ назваться  и частицами  рѣчи , потому  что  ими 
выражается  не  собственный  предмётъ  пли  его 
качество,  а только  отношёніе  этого  предмёта  или 
качества  къ  другому  предмёту,  къ  дѣйствію,  къ 
качеству.  Можно  сказать , что  мѣстоимёніе  соста- 
вляетъ переходъ  отъ  частёй  къ  частицамъ  рѣчи. 

Приведённыя  нами  мѣстоимёнія  замѣняютъ  имена 
существительныя , какъ  видно  изъ  примѣровъ. 
Есть  другія  мѣстоимёнія,  которыми  замѣняются 
имена  прилагательныя;  напримѣръ,  у Ивана  спра- 
шиваютъ: чьё  это  nepô'i  и онъ,  вмѣсто  того,  чтобъ 
сказать  : это  перо  Иванэво , говоритъ  : это  перо 
моё.  Иваново  есть  имя  прилагательное  притяжа- 
тельное, и замѣняется  мѣстонмёніемъ  моё.  Мѣсто- 
имёііія  , которыми  замѣняются  имена  прилагатель- 
ныя притяжательныя,  называются  мѣстоимёніями 
притяжательными  ; таковы  : той  , нашъ  , твой  , 
вашъ  , свой. 

Другими  мѣстоимёніями  прилагательными  выра- 
жается, какъ  прилагателными  именами,  близость 
или  отдалёніе  предмёта,  напр.;  этотъ ^ сек,  тотъ^ 
такой.  Сіи  мѣстоимёнія  именуются  указательными. 
Они  имѣютъ  ещё  то  свойство , что , подобно  име- 
намъ прилагательнымъ , ограничиваютъ  , опредѣ- 
ляютъ объёмъ  предмёта,  выражая,  что  рѣчь  идётъ 
объ  одномъ  или  о нѣкоторыхъ  предмётахъ  изъ 
цѣлаго  вида;  напр,:  эта  лошадь  рѣзва)  сій  пёрья 
mjrnbi)  ТБ  дѣти  лѣнивы. 

Случается , что  должно  повторить  одно  слово  въ 
двухъ  разныхъ  предложёніяхъ  , и выразить,  что 
одно  предложёніе  относится  къ  другому:  это 
производится  носрёдствомъ  мѣстоимёній  относи- 
тельныхъ) напр.,  вмѣсто;  вы  видѣли  человѣка)  этотъ 
человѣкъ  мнѣ  знакомъ , говорится  ; вы  видѣли  че- 
ловѣка^  который  мнѣ  знакомъ.  Здѣсь  слово  кото- 
рый замѣняетъ  во  второмъ  предложёніи  сллво 
человѣкъ,  и въ  то  же  врёмя  показываетъ  связь 
обоихъ  предложёній. 

Е'сли  относительнымъ  мѣстоимёніемъ  выражает- 
ся вопросъ,  оно  называется  вопросительнымъ)  напр.: 
кто  былъ  тамъ?  который  домъ?  чей  отвѣтъ? 
какой  и^ѣтъ  ? 

Нѣкоторыя  мѣстоимёнія  служатъ  къ  уейленію 
значёнія , къ  ближайшему  опредѣлёнію  предмёта 
или  его  качества;  напримѣръ:  сапъ  oméu^s  его 
видѣлъ  ) вотъ  самыя  его  слова  ; весь  городъ  сго- 
рѣлъ. Э'ти  мѣстоимёнія  называются  опредѣлитель- 
ными. Другія  мѣстоимёнія  замѣняютъ  имя  су- 
ществительное или  прилагательное  неопредѣлён- 
нымъ , неяснымъ  , иногдй  и отрицательнымъ  обра- 
зомъ ; напр,:  нѣкто  выигралъ  закладъ)  скажу  вамъ 
нѣчто;  никто  не  уѣзжалъ)  ничто  его  не  пугаетъ, 
и т.  п.  Э'хо  мѣстоимёнія  неопредѣлённыя. 


un  pronom  particulier,  арреіё  pronom  rëfléchi.  Tel 
est  en  français  le  pronom  se,  soi,  pour  la  troisième 
personne  , comme  dans  cette  phrase  : il  se  voit  dans 
le  miroir.  Ce  pronom  réfléchi,  dans  la  langue  russe, 
sert  pour  les  trois  personnes;  mais  en  français,  en 
allemand  et  en  anglais  on  se  sert  des  pronoms  de  la 
première  et  de  la  seconde  personne,  comme;  je  me 
lave,  tu  te  coupes)  -Зф  П)а[фе  mid),  Du  [фпеіЬе(і  bid); 
/ wash  myself.  We  flatter  ourselves. 

II  faut  observer  ici  que  les  pronoms  peuvent  être 
rangés  parmi  les  particules  du  discours,  parce  qu’ils 
expriment  non  un  objet  proprement  dit  ou  sa  qualité, 
mais  seulement  le  rapport  de  cet  objet  ou  de  sa 
qualité  à un  autre  objet,  à une  action,  à une  qualité» 
On  peut  dire  que  le  pronom  forme  le  passage  des 
parties  aux  particules  du  discours. 

Nous  avons  dit  plus  haut  que  des  noms  qui  dé- 
signent les  objets  animés , se  forment  , dans  la 
langue  russe,  des  adjectifs  possessifs  individuels. 
Les  pronoms  personnels,  tenant  dans  le  discours  la 
place  de  la  dénomination  d’un  individu , forment 
également  des  adjectifs  possessifs,  qui  appartiennent 
à la  classe  des  pronoms,  comme,  quand  je  dis;  c'est 
ma  plume,  c’est-à-dire,  la  plume  de  moi.  Tels  sont; 
mon,  notre,  ton,  votre,  son,  leur. 

Il  y a d’autres  pronoms  adjectifs,  qui  expriment, 
ainsi  que  les  adjectifs,  la  proximité  ou  l’éloignement 
d’un  objet,  comme:  ce,  celui-ci,  celui-là.  Ces  pronoms 
sont  appelés  dëmonstratifs.  Ils  ont  encore  la  pro- 
priété, ainsi  que  les  adjectifs,  de  restreindre,  de 
déterminer  l’étendue  d’un  objet,  en  faisant  connaître 
qu’il  s’agit  d’un  ou  de  quelques  objets,  de  toute  une 
espèce,  comme:  ce  cheval  est  fougueux)  ces  plumes 
sont  ëtnoussëes)  ces  enfants  sont  paresseux. 

Souvent  il  est  nécessaire  de  répéter  le  même 
mot  dans  deux  propositions  différentes,  et  d’exprimer 
en  même  temps  que  l’une  des  propositions  se  rap- 
porte à l’autre:  cela  se  fait  par  le  moyen  des  pro- 
noms relatifs.  Ainsi,  au  lieu  de  dire:  vous  avez  vu  un 
homme)  cet  homme  m'est  connu,  on  dit:  vous  avez  vu  un 
homme  qui  m'est  connu.  Ici  le  mot  qui  remplace  dans 
la  seconde  proposition  le  mot  homme,  et  indique  en 
même  temps  la  liaison  des  deux  propositions. 

Si  le  pronom  relatif  exprime  une  interrogation, 
il  prend  alors  la  dénomination  de  pronom  interro- 
gatif, comme;  qui  est  là?  que  dites-vous?  à quoi 
pense-t-il  ? 

Il  y a des  pronoms  qui  servent  à renforcer  la 
signification  d’un  objet  ou  de  sa  qualité,  et  à les 
déterminer  d’une  manière  plus  précise,  comme:  son 
père  fwi-même  Va  vu)  wmi-même  je  l'ai  entendu) 
toute  la  ville  a ëtë  rëduite  en  cendres.  Ces  pronoms 
sont  appelés  dëterminatifs.  D’autres  pronoms  rem- 
placent les  noms  ou  les  adjectifs  d’une  manière 
vague,  indéterminée  et  quelquefois  négative,  comme: 
quelqu’un  a gagnë  le  pari:  он  m'a  dit  une  chose) 
personne  n'est  sorti  ; rien  ne  l'effraie.  Ce  sont 
les  pronoms  indéfinis. 


XXVI  Précis  de  Стгаттаігс  générale* 

НѢстоименія  раздѣляются  на  существйтельныя|  Les  pronoms  sont  ou  substantifs  ou  adjectifs, 
и прилагательныя:  1)  Сутшествйтелыьыя  (я,  тьг,  1)  Les  pronoms  substantifs  (Je,  tu^  se,  qui^  quoi, 
onzy  себя  ^ кто  ^ что^  нѣкто,  ничто),  замѣняя  имя  Hew) , tout  en  tenant  la  place  du  nom,  s’emploient 
существительное  , полагаются  въ  рѣчи  отдѣльно,  dans  le  discours  séparément.  2)  Tous  les  autres 
2)  Всѣ  прочія  суть  прилагательныя:  они,  какъ  pronoms  sont  adjectifs  •,  semblables  aux  adjectifs 
имена  прилагательныя  обстоятельственныя,  имѣютъ  circonstanciels,  ils  ont  les  genres,  les  nombres  et 
роды,  числа  и падежи,  и согласуются  въ  склонё-  les  cas,  et  s’accordent  dans  la  déclinaison  avec  leur 


НІЯХЪ  съ  своимъ  существительнымъ. 


О ГЛАГОЛѢ. 

Мы  сказали  выше,  что  глаголъ  придаётъ  жизнь 
нашей  рѣчи:  онъ  составляетъ  связь  между  подле- 
жашизіъ  и сказуемымъ  , и отъ  этой  связи  зависитъ 
смыслъ  пpeдлoжéнiя.  Въ  примѣрахъ  предложёній, 
приведённыхъ  нами , былъ  только  одйнъ  глаголъ 
бытъ  Сесть,  былъ,  будетъ).  Э'тимъ  глаголомъ  можно 
бъ  было  выразить  всѣ  суждёнія  нашего  ума;  но 
для  сбкращёнія  рѣчи,  есть  въ  языкѣ  множество 
другйхъ  глаголовъ.  Глаголъ  бытъ  показываетъ 
только  ‘существованіе  подлежйщаго  и связь  его 
со  сказуемымъ , но  не  выражаетъ  сказуемаго, 
которое  надлежйтъ  обозначить  другимъ  словомъ. 
Е'сли  я,  напримѣръ,  говорю:  Пётръ  былъ  боленъ, 
Иванъ  будетъ  прилёоісенъ,  сказуемое  находится  не 
въ  словахъ  былъ  и 6j  детъ , а въ  словахъ  боленъ  и 
прилёоісенъ.  Во  всякомъ  же  другомъ  глаголѣ  заклю- 
чаются и связка  и сказуемое.  Въ  словахъ:  Пётръ 
страдалъ,  слово:  Пётръ  выражаетъ  подлежащее;  а 
слово  страдалъ  есть  глаголъ , въ  которомъ  заклю- 
чается смыслъ  и глагола  былъ  и сказуемаго  стра- 
дёюш^-  Пётръ  страдалъ  значитъ  то  же,  что  Пётръ 
былъ  страдают^-  Въ  словахъ  : Богъ  видитъ  всё,  что 
ты  дѣлаетъ  , и сльшитъ  всё , что  ты  говоритъ, 
слова:  видитъ,  дѣлаетъ,  слѣшѵтъ  и говоритъ,  суть 
глаголы,  заключающіе  въ  себѣ  и связку  и сказуемое, 
какъ  будто  было  бы  сказано:  Богъ  есть  вид яш^  всё, 
что  ты  (ес.иь'О  дѣлаіощ'и,  и есть  сльшащъ  всё,  что 
ты  Свстьі)  говоряща.  Глаголы  сій  называются  сово- 
купныти,  потому  что  совокупляютъ  БЪ  себя  зяачёніе 
связки  и сказуемаго.  Глаголъ  быть,  выражающій 
только  существованіе  подлелсащаго  въ  отиошёніи 
къ  сказуемому,  ещё  не  наидіепбваннОхму , назы- 
вается сатостоятелыіымъ  илй  вспотогательнытъ.  Въ 
Русскомъ  Языкѣ  есть  ещё  другой  глагблъ  вспомо- 
гйтельпый:  стать.  Онъ  употребляется  вмѣсто  гла- 
г0ла  быть  въ  такомъ  случаѣ,  когда  должно  выра- 
зить не  продолжйтельность  , а начало  дѣйствія; 
папр.:  Пётръ  сталъ  прилёоісенъ.  По  сей  причйнѣ, 
онъ  называется  глаголомъ  самостоятельнымъ  начина- 
тельнымъ. Дблжно  присемъ  ещё  замѣтить,  что 
глагблъ  быть  иногда  мбжетъ  быть  принимаемъ  въ 
смыслѣ  совокупнаго,  когда  означаетъ  существованіе; 
напр.:  Богъ  былъ  прёэісде  всѣхъ  вѣкъ. 

Сказуемое,  выражаемое  глагбломъ  совокупнымъ, 
иногда  означаетъ  дѣйствіе,  совершаемое  подлежа- 
щимъ, и переходящее  на  другбй  предмётъ ; напр.: 


substantif. 


Dü  VERBE. 

C’est  le  verbe , comme  nous  l’avons  déjà  dit, 
qui  donne  la  vie  au  discours:  car  c’est  lui  qui  fait 
la  liaison  du  sujet  et  de  l’attribut,  et  c’est  de  cette 
liaison  que  dépend  le  sens  de  la  proposition.  Le 
seul  verbe  qui  se  soit  trouvé  dans  les  exemples 
que  nous  avons  donnés  jusqu’ici  de  la  proposition, 
c’est  le  verbe  être  (es^,  ëtait,  fut,  sera).  Il  pourrait 
suffire  pour  exprimer  tous  les  jugements  de  notre 
esprit;  néanmoins  il  y a dans  le  langage  un  grand 
nombre  de  verbes  qui  servent  à abréger  le  dis- 
cours. Le  verbe  être  exprime  seulement  l’existence 
du  sujet  et  sa  liaison  avec  l’attribut,  mais  il  ne 
détermine  pas  cet  attribut  , et  il  faut  employer  un 
autre  mot  pour  exprimer  l’attribut.  Si,  par  exemple, 
je  dis  : Pierre  est  malade , Thëcla  sera  attentice, 
l’attribut  ne  se  trouve  point  dans  les  mots  est  et 
sera,  mais  dans  les  mots  malade  et  attentive.  Dans 
les  verbes  autres  que  le  verbe  être,  le  verbe  et 
l’attribut  sont  compris  dans  le  même  mot.  Quand 
je  dis:  Auguste  joue,  le  mot  Auguste  exprime  le  su- 
jet, et  le  mot  joue  est  un  verbe  qui  renferme  en* 
lui-même  le  sens  du  verbe  être  et  celui  de  l’attri- 
but jouant.  Car  Auguste  joue  est  la  même  chose  que 
si  je  disais:  Auguste  est  jouant.  Dans  cette  phrase: 
Dieu  voit  ce  que  nous  faisons , et  entend  ce  que  nous 
disons,  les  mots  vois,  faisons,  entend  et  disons  sont 
des  verbes  qui  renferment  le  sens  du  verbe  êtie  et 
d’un  attribut.  C’est  la  même  chose  que  si  je  disais: 
Dieu  est  voyant  ce  que  nous  sommes  faisant,  et  il  est 
entendant  ce  que  nous  sommes  disant.  Ces  verbes^ 
s’appellent  verbes  attributifs  ou  concrets , parce  qu’ils 
renferment  un  attribut  joint  à l’idée  d’existence. 
Le  verbe  être,  qui  n’exprime  que  l’idée  d’existence 
avec  relation  à un  attribut  indéterminé,  se  nomme 
verbe  substantif  ou  auxiliaire.  La  langue  russe  a 
encore  un  autre  verbe  auxiliaire  (стать),  qui  s’em- 
ploie lorsque  l’on  veut  exprimer  le  commencement 
d’une  action,  et  que  l’on  appelle  par  cette  raison  le 
verbe  substantif  inchoatif.  Il  faut  observer  que  le 
verbe  être  est  souvent  employé  lui-même  comme 
verbe  attributif,  par  exemple,  dans  cette  proposi- 
tion : Dieu  est  avant  tous  les  siècles  ; il  est  alors 
synonyme  d'exister. 

L’attribut  renfermé  dans  la  signification  d’un  л'егЬа 
attributif,  indique  quelquefois  une  action  que  fait 
le  sujet  et  qui  passe  sur  un  autre  objet;  par  exemple; 


ХХТІІ 


Сокращеніе  Всеобщей  Гранліатики. 


Сергтьй  читаетъ  кнту.  Здѣсь  подлежащее  есть  Сер- 
î/bw,  глаголъ  совокупный  читаете  (пли  связка  есть  и 
сказуемое  чітающъ)^  и дѣйствіе  сего  глагола  пере- 
ходитъ на  другой  предмётъ:  книгу.  Такіе  глаголы 
называются  дѣйствительными.  Иногда  бываетъ,  что 
глаголъ  выражаетъ  дѣйствіе,  которое  совершается 
не  подлежащимъ,  а другймъ  предмётомъ,  и пере- 
ходитъ на  подлежащее;  иапр.:  Cö(ßbH  написала 
письмо.  Здѣсь  подлежащее  Софья,.,  глаголъ  дѣйстви- 
тельный написйла^  и дѣйствіе,  выражаемое  симъ 
глаголомъ,  переходитъ  па  другой  предмётъ:  письмо. 
Въ  словахъ  лее;  письмо  папіісапо  Софіею.,  подле- 
жащее письмо,  глаголъ  написано } по  дѣйствіе,  выра- 
женное симъ  словомъ , не  есть  дѣйствіе  подлежа- 
щаго письмо,  а дѣйствіе  другаго  предмёта,  Софья, 
обращающееся  на  подлежащее.  Такіе  глаголы  назы- 
ваются страдательными.  — -Ещё  бываютъ  глаголы, 
которые  выражаютъ  не  дѣйствіе  предмёта,  а со- 
стояніе его,  образъ  его  существованія,  иногда  и 
дѣйствіе,  но  не  переходящее  на  другой  предмётъ; 
напр.;  собака  лежитъ,  роза  цв-ьтётъ , дитя  пла- 
четъ. Сіи  глаголы  называются  средними.  Нѣко- 
торые изъ  срёднихъ  глаголовъ  означаютъ  , что 
предмётъ  пріобрѣтаетъ  извѣстное  качество,  стано- 
вится таковымъ;  напр.:  л/гз  зеленъетъ  , трава 
желт-ьетъ,  рука  пухнетъ;  такіе  глаголы  назы- 
ваются пачшште.іьны.ми.  Въ  нихъ  заключается 
глаголъ  самостоятельный  стать,  а не  быть. 

И такъ,  изъ  предъидущаго  явствуетъ,  что  гла- 
Г0ЛЫ  означаютъ  дѣйствіе  или  состояніе  предмёта;  что 
дѣйствіе  сіё  иногда  переходитъ  на  другой  предмётъ, 
а иногда  не  переходитъ , означая  болѣе  состояніе 
предмёта.  Случается  иногда,  что  дѣйствіе  подле- 
жащаго переходитъ  пе  на  другой  предмётъ , а на 
само  дѣйствующее  лицё;  напр,:  Иванъ  чешетъ  себя 
(т.  е.  Ивана  же).  Такое  дѣйствіе  выражаютъ  при- 
совокуплёніемъ  къ  глаголу  дѣйствительному  слога 
ся  (сокращённаго  себя'),  т.  е.  Иванъ  чёшется.  Э'ти 
глаголы  называются  возвратными.  Ещё  нѣкоторые 
глаголы  выражаютъ  дѣйствіе  двухъ  лицъ  , изъ 
которыхъ  каждое  есть  и подлежащее  и предмётъ 
дѣйствія;  напр.:  сражаются  съ  Парѳянами, 

и Парѳяне  сражаются  съ  Римлянами.  И эти  гла- 
голы , называемые  взаимными , оканчиваются  на 
ся.  Такое  же  окончаніе  имѣютъ  нѣкоторые  гла- 
голы, не  означающіе  ни  возвратнаго,  ни  взаимнаго 
дѣйствія,  и не  имѣющіе  безъ  слога  ся  ни  какого 
значёнія;  напр.:  надѣюсь,  боюсь,  стараюсь,  и пр. 
Такіе  глаголы  называются  общими. 

Сін  разряды  глаголовъ  называются  залогапга. 
Должно  замѣтить,  что  глаголы  дѣйствительные  (и 
происходящіе  отъ  нихъ  возвратные  , взаимные, 
также  общіе)  и срёдніе  суть  совокупные,  т.  е.  что 
въ  нихъ  заключаются  и связка  и сказуемое;  въ 
глаголахъ  же  страдательныхъ  сказуемое,  въ  но- 
вѣйшихъ языкахъ,  отдѣляется  отъ  связки;  напр.: 
я былъ  занятъ,  ты  будешь  уваэісаемъ.  Здѣсь  видимъ 
мы  связку  (фылъ,  будешь)  и сказуемое  (,занятъ, 


Serge  lit  un  livre.  Ici  le  sujet  est  Serge,  le  verbe 
attributif  lit  (qui  renferme  la  copule  est  et  l’attribut 
lisant),  et  l’action  de  ce  verbe  passe  sur  un  autre 
objet:  un  livre.  Ces  verbes  s’appellent  verbes  actifs 
ou  transitifs.  Quelquefois  le  verbe  exprime  une 
action  qui  est  faite  non  par  le  sujet  , mais  par 
un  autre  objet,  et  qui  passe  sur  le  sujet;  par 
exemple;  Sophie  a écrit  une  lettre.  Ici  le  sujet  est 
Sophie,  le  verbe  est  le  verbe  actif  a écrit  et  l’action, 
exprimëe  par  ce  verbe,  passe  sur  un  autre  objet: 
une  lettre.  Dans  cette  proposition:  une  lettre  a été 
écrite  par  Sophie,  le  sujet  est  une  lettre,  le  verbe 
a été  écrite , mais  l’action  , exprimée  par  ce  mot, 
n’est  pas  celle  du  sujet  une  lettre,  mais  bien  celle 
d’un  autre  objet  Sophie,  action  qui  retourne  sur  le 
sujet.  De  tels  verbes  se  nomment  verbes  passifs.  — 
Il  y a encore  des  verbes  qui  expriment  non  l’action 
d’un  objet,  mais  son  état,  sa  manière  d’être,  quel- 
quefois aussi  une  action,  mais  qui  ne  passe  pas  sur 
un  autre  objet,  comme;  le  chien  dort,  la  rose  fleurit, 
Venfant  pleure.  Ces  verbes  se  nomment  des  verbes 
neutres  ou  intransitifs.  Quelques-uns  des  verbes  neu- 
tres indiquent  que  l’objet  acquiert  une  certaine 
qualité,  commence  à devenir  tel,  comme:  la  prairie 
verdit , V herbe  jaunit  , sa  tête  grisonne.  Ces 
verbes  sont  nommés  inchoatifs.  En  français  c’est  le 
sens  qui  distingue  ces  verbes  des  autres;  mais  en 
russe  et  dans  d’autres  idiomes,  c’est  la  terminaison. 

Ainsi  il  résulte  de  ce  qui  précède,  que  les  verbes 
expriment  l'action  ou  l'état  d’un  sujet  ; que  cette 
action  passe  quelquefois  sur  un  autre  objet,  et  que 
d’autres  fois,  sans  passer  sur  un  autre  objet,  elle 
désigne  plutôt  l’état  du  sujet.  Souvent  il  arrive  que 
l’action  du  sujet  passe  non  sur  un  autre  objet, 
mais  sur  la  personne  elle -même  qui  agit,  comme: 
je  me  brûle,  tu  te  trompes,  il  se  tue.  Ces  ver- 
bes sont  appelés  verbes  réfléchis.  Il  y a encore  des 
verbes  qui  expriment  l’action  de  deux  personnes, 
dont  chacune  est  le  sujet  et  l’objet  de  l’action, 
comme  : les  Romains  se  battent  avec  les  Parthes, 
et  les  Parthes  se  battent  avec  les  Romains.  Ces 
verbes  sont  nommés  réciproques.  La  langue  russe 
a encore  des  verbes  qui,  sans  indiquer  ni  une  action 
réfléchie , ni  une  action  réciproque , ont  la  même 
terminaison  que  les  verbes  réfléchis  et  réciproques  : 
on  les  appelle  des  verbes  communs. 

Ces  différentes  classes  de  verbes  se  nomment 
voix.  Il  faut  observer  que  les  verbes  actifs  (ainsi 
que  les  verbes  réfléchis  et  réciproques , qui  en  sont 
formés)  et  les  verbes  neutres  sont  des  verbes  con- 
crets, c’est-à-dire,  qu’ils  renferment  la  copule  et 
l’attribut,  et  que  dans  les  verbes  passifs  l’attribut, 
dans  la  plupart  des  langues  modernes,  est  séparé 
de  la  copule;  comme;  je  suis  occupé,  tu  seras  estimé. 
Ici  nous  voyons  la  copule  {suis , seras)  et  l’attribut 
{occupé,  estimé).  Nous  parlerons  maintenant  seulement 
des  verbes  concrets;  les  verbes  passifs  sont  renvoyés 
à l’article  du  participe. 
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у-ваоісаемъ).  Tenépb  мы  будемъ  говорить  только 
о глаголахъ  совокупныхъ , а свойства  страдатель- 
ныхъ будутъ  изложены  въ  статьѣ:  О причастіи. 

Беѣ  сужденія,  произносимыя  нами  о предмётахъ 
нàшиxъ  мыслей,  относятся  къ  врёмени  настоящему, 
проніёдшему  или  будущему.  Мы  утверждаемъ,  что 
качества,  приписываемыя  имъ  нами,  принадлежйтъ 
нмъ  тепёрь  , принадлежали  прёжде,  или  будутъ 
принадлежать  впредь.  Обстоятельство  врёмени  не 
измѣняетъ  ничего  въ  свойствѣ  предмёта  или  при- 
писываемаго ему  качества;  оно  касается  только  до 
понятія  о существованіи  предмёта  и связи  его  съ 
качествомъ.  А такъ  какъ  существованіе  предмёта 
и связь  его  съ  качествомъ  выражаются  глаголомъ, 
то  обстоятельство  врёмени  относится  прямо  къ 
глаголу,  и выражается  въ  нёмъ  различными  измѣ- 
пёніями  его  Формы.  Сіё  измѣнёніе  Формъ  глагола 
называется  временемъ.  Вообщё,  въ  природѣ  и въ 
языкѣ,  есть  три  врёмени:  настоящее ^ прошедшее  и 
Öfdfuiee",  напр.:  Павелъ  пишетъ,  есть  врёмя  на- 
стоящее ; Павелъ  писалъ,  врёмя  прошёдшее  ; Павелъ 
будетъ  писатъ,  врёмя  будущее. 

Въ  Русскомъ  Языкѣ,  сверхъ  означёнія  врёмени, 
выражаются  въ  глаголѣ  разныя  обстоятельства  дѣй- 
ствія, то  есть:  происходитъ  ли  дѣйствіе  въ  то  самое 
мгновёніе,  когда  мы  говоримъ,  или  совершается  оно 
вообщё  (напр.:  л «д/,  и я xooicf');  однажды  ли  оно 
случилось,  или  случалось  часто  и давно  (я  двинулъ, 
я двгігивалъ')  ; кончено  ли  оно  или  не  кончено  (я  под- 
писалъ, я подписывалъ).  Э'ти  различныя  обстоятель- 
ства врёмени  въ  русскихъ  глаголахъ  называются 
видами  или  степенями.  Сій  вйды  бываютъ:  несо- 
вершенный, совершённый^  многократный,  однокрйтный, 
неопродіьлённый  и опредѣлённый. 

При  выражёніи  мыслей  нашихъ  въ  предложёніи, 
мы  можемъ  употреблять  глаголъ  разлйчнымъ  обра- 
зомъ : мы  илй  повѣствуемъ , разсказываемъ  о чёмъ 
либо,  выражая  притомъ,  когда  это  случйлось  илй 
случйтся  (мой  братъ  ѣхалъ,  твоя  сестра  прій- 
дётъ),  илй  выражаемъ  желаніе,  приказаніе,  чтобъ 
дѣйствіе  совершалось  (поди  въ  поле,  сядь  на  стулъ, 
пойдёмте  домой).  Э'ти  разные  способы  выражё- 
пія  дѣйствія  называются  наклоненіями:  пёрвое 
именуется  изъявительнымъ , второе  повелительнымъ. 
Можно  ещё  наименовать  дѣйствіе  вообщё,  не  озна- 
чая врёмени  его,  ни  повелѣнія  ; напр.  : ходить, 
пойти,  сѣсть.  Э'то  также  наклонёніе  — неоконча- 
тельное. Въ  другихъ  языкйхъ  есть  наклонёніе  предпо- 
ложительное , изъявляющее  возможность  дѣйствія  ; 
наклонёніе  сослагательное , изъявляющее  подчинён- 
ность дѣйствія , и ещё  наклонёніе  оіселйтельное, 
коимъ  выражается  цѣль , намѣреніе  дѣйствующаго. 
Въ  Русскомъ  Языкѣ  сій  Формы  глаголовъ  выра- 
жаются нрошёдшимъ  илй  будущимъ  врёменемъ 
изъявйтельнаго  наклонёнія  съ  присовокуплёніемъ 
словъ  бы,  чтобьі,  дабы,  да,  и т.  п. 

Глаголъ,  выражая  дѣйствіе  подлежащаго,  дол- 
женъ, какъ  и прилагательное  ймя,  согласоваться 


Tous  les  jugements  que  nous  portons  des  choses 
qui  sont  l’objet  de  nos  pensées  , se  rapportent  à 
un  temps  présent,  passé  ou  futur.  Nous  affirmons 
que  les  qualités  que  nous  leur  attribuons,  leur  ap- 
partiennent présentement , ou  leur  ont  appartenu 
précédemment  , ou  leur  appartiendront  un  jour. 
Cette  circonstance  de  temps  ne  change  rien  à la 
nature  de  l’objet  ou  de  la  qualité  qui  lui  est  at- 
tribuée ; elle  ne  modifie  que  l’idée  de  l’existence 
de  l’objet  et  de  sa  liaison  avec  la  qualité.  Puisque 
l’existence  de  l’objet  et  sa  liaison  avec  la  qualité 
sont  exprimées  par  le  verbe,  c’est  donc  au  verbe 
que  se  rapporte  directement  la  circonstance  du 
temps,  et  c’est  en  lui  donnant  des  formes  différentes 
qu’on  peut  l’exprimer.  Ces  formes  destinées  à in- 
diquer les  circonstances  de  temps,  se  nomment  elles- 
mêmes  des  temps.  En  général  dans  la  nature  et 
dans  le  lang;age  il  y a trois  temps  : le  préient,  le 
passé  ou  prétërit,  et  le  futur-,  par  exemple  : Paul  lit, 
est  le  présent;  Paul  lisait,  est  le  passé,  et  Paul  lira, 
est  le  futur. 

Le  passé  et  le  futur,  se  composant  d’une  multi- 
tude infinie  d’instants,  admettent  divers  degrés  d’an- 
tériorité ou  de  postériorité  J d’où  résultent  plusieurs 
sortes  de  passés  et  de  futurs.  Le  présent  n’admet 
qu’un  temps,  parce  que  l’instant  où  l’on  parle  est 
un  point  indivisible.  Il  y a,  dans  les  différentes 
langues  , plus  ou  moins  de  temps  pour  les  trois 
époques.  Les  verbes,  dans  la  langue  russe,  n’ont 
que  les  trois  temps  principaux;  mais  ils  ont  d’autres 
inflexions  pour  désigner  diverses  circonstances,  qui 
accompagnent  l’action , comme  , par  exemple , si 
l’action  se  fait  dans  le  moment  où  l’on  parle  , ou 
si  elle  se  fait  habituellement,  si  elle  arrive  une  fois 
ou  plusieurs  fois  , si  elle  est  ou  si  elle  n’est  pas 
entièrement  terminée.  Ces  diverses  circonstances  du 
temps  dans  les  verbes  russes  se  nomment  aspects 
ou  degrés,  comme  nous  le  verrons  ci-après. 

En  exprimant  nos  pensées  dans  la  proposition, 
nous  pouvons  employer  le  verbe  de  diverses  ma- 
nières: nous  présentons  l’affirmation  ou  d’une  ma- 
nière positive  et  absolue  (Je  remplis  mes  devoirs, 
je  voyagerai),  ou  sous  l’idée  d’une  condition,  d’une 
supposition  (vous  rempliriez  vos  devoirs  , si  vous 
ëtiez  raisonnable) , ou  sous  l’idée  de  la  volonté , de 
l’exhortation  (remplissez  vos  devoirs)  , ou  d’une 
manière  subordonnée  et  dépendante  (je  dësire  que 
vous  remplissiez  vos  devoirs).  Ces  diverses  ma- 
nières d’exprimer  l’action  se  nomment  modes.  Les 
modes  sont  : Vindicatif,  le  conditionnel  ou  suppositif, 
Vimpëratif,  le  subjonctif.  On  peut  encore  présenter 
l’action  d’une  manière  vague,  sans  désignation  de 
nombre  ni  de  personne  (remplir  ses  devoirs)',  c’est 
le  mode  infinitif.  Quelques  idiomes , comme  le  grec, 
ont  encore  un  mode  optatif,  qui  exprime  le  souhait. 

Le  verbe,  en  exprimant  l’action  du  sujet,  doit, 
ainsi  que  l’adjectif,  s’accorder  avec  son  substantif 
ou  avec  le  pronom  qui  en  tient  la  place.  Pour 
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съ  своймъ  существительнымъ  йменемъ  или  мѣсіо- 
имёніемъ.  Для  выражйнія  сего  согласованія,  гла- 
голы имѣютъ  три  Auuà , Ьва  числа  и три  рода. 
Повелйтельное  наклоиёніе  не  имѣетъ  пёрваго  лица 
въ  едйнственномъ  числѣ.  Роды,  въ  Русскомъ  Языкѣ, 
различаются  только  въ  прошёдшпхъ  временахъ 
едйпствениаго  числа.  — Нѣкоторые  глаголы  упо- 
требляются только  въ  трётьемъ  лицѣ,  безъ  выра- 
жёнія  сего  лица  йменемъ  илй  мѣстоимёніемъ  ; напр.: 
хочется  , снится , говорятъ  ; такіе  глаголы  назы- 
ваются безличными  илй  однолйчными. 

Перемѣна  окончаній  глагола,  для  озпачёнія  его 
наклонёнія,  времени,  числа,  лица  и рода,  назы- 
вается спряжёиіемъ.  Глаголы,  по  свойству  спря- 
жёнія  своего,  бываютъ  правильные  и неправильные. 

О ПРИЧАСТІИ. 

При  изчислёніи  имёнъ  прилагйтельныхъ  упомя- 
нуто, что  бываютъ  имена  прилагйтельныя,  кото- 
рыми выраяхэется  не  качество , находящееся  въ 
предмётѣ,  а дѣйствіе  его;  напр.:  зеленѣющее 
дёрево,  текущая  вода^  читающій  ученикъ.  Сій 
именй  прилагательныя,  называются  причастіями. 
Причастіе  есть  происходящее  отъ  глагола  ймя  прила- 
гательное, которымъ  выражйется  качество  предмёта 
дѣйствующее,  двйжущееся. 

Должно  замѣтить,  что  въ  каждомъ  совокупномъ 
глаголѣ  заключаются  глаголъ  быть  и причастіе  въ 
усѣчённомъ  окончйніи  ; напр,:  я nuuif значитъ: 
я есть  пишетъ.  Въ  полномъ  же  своёмъ  окончаніи 
причастіе  заключйечъ  въ  себѣ  мѣстоимёніе  отно- 
сйтельное  который  и глаголъ;  напр.:  зеленѣющее 
дерево,  значитъ  : дерево,  которое  зеленѣетъ  ; увядшій 
листъ  значитъ:  листъ,  который  увялъ. 

Происходя  отъ  глагола , причастія  имѣютъ  за- 
лёгъ, врёмя  и видъ,  а въ  качествѣ  имёнъ  прилага- 
тельныхъ имѣютъ  родъ,  число  и падёжъ,  и согла- 
суясь въ  семъ  отношеніи  съ  своймъ  существитель- 
нымъ, склоняются. 

Залёгъ  (также  и видъ)  причастія  опредѣляется 
глагёломъ,  отъ  котораго  онъ  происхёдитъ,  слѣд- 
ственно причастія  бываютъ  залоговъ  дѣйствитель- 
наго (читающій^  , срёдняго  (сидящій)  , возвратнаго 
(умывающійся),  взаимнаго  (срамсающійся)  и общаго 
(смѣющійся).  Времёнъ  въ  причастіи  два:  настоя- 
щее (читающій)  и прошёдшее  (читавшій). 

Отъ  дѣйствительныхъ  глагёловъ  произвёдятся 
причастія  двоякія:  во-пёрвыхъ,  показанныя  выше, 
дѣйствительныя  причастія  (любящій , возлюбившій), 
и во-вторыхъ,  причастія  страдательныя  (любіім,ьій, 
возлюбленный,  означающія  двйствіе,  не  совершае- 
мое предмётомъ,  а обращающееся  на  него  со  сто- 
роны. Причастія  страдательныя  имѣютъ  два  врё- 
мени,  настоящее  (хвалимый,  влекомый),  и прошёдшее 
(хваленный,  влечённый). 

Выше  говоренё  о глагёлахъ  страдательныхъ, 
противоположныхъ  дѣйствительнымъ,  и выражаю- 


indiquer  cette  concordance,  les  тегЬез  ont  les  per- 
sonnes , les  nombres  et  les  genres,  qui  se  trouvent 
dans  la  langue  à laquelle  ils  appartiennent.  Le 
mode  impëratif  n’a  point  de  première  personne  au 
singulier.  Les  genres  ne  se  trouvent  que  dans  les 
verbes  russes,  et  cela  encore  seulement  au  singulier 
des  prëtërits.  — Il  y a des  verbes  qui  ne  s’em- 
ploient qu’à  la  troisième  personne,  comme:  il  pleut, 
il  neige,  on  dit,  il  y a;  ces  verbes  s’appellent  im- 
personnels ou  unipersonnels. 

Le  changement  dans  les  terminaisons  du  verbe 
pour  en  indiquer  les  modes,  les  temps,  les  nombres 
et  les  personnes  , se  nomme  conjugaison.  Les 
verbes,  d’après  la  manière  dont  ils  se  conjuguent, 
se  divisent  en  rëguliers  et  en  irréguliers. 

DU  PARTICIPE. 

Dans  l’ënumëration  des  adjectifs  nous  avons  dit 
qu’il  y a des  adjectifs  qui  expriment  non  la  qualité 
qui  se  trouve  dans  un  objet,  mais  son  action,  comme: 
un  arbre  verdissant , une  eau  courante , un  éco~ 
lier  lisant.  Ces  adjectifs  sont  appelés  participes. 
Le  participe  est  un  adjectif  formé  du  verbe  , qui 
désigne  la  qualité  agissante,  la  qualité  mobile  d’un 
objet;  on  lui  donne  aussi,  par  cette  raison,  le 
nom  d'adjectif  verbal. 

Il  faut  observer  que  d’abord  le  participe  sert  à 
former  le  verbe  attributif  au  moyen  du  verbe  être; 
ainsi:  je  lis,  signifie:  je  suis  lisant;  et  ensuite  qu’il 
renferme  en  lui-même  le  pronom  relatif  qui  et  le 
verbe;  ainsi  : V arbre  verdissant , signifie:  Г arbre  qui 
verdit  ; la  rosée  dégouttant  des  feuilles  , signifie  : la 
rosée  qui  dégoutte  des  feuilles. 

Les  participes,  étant  formés  du  verbe,  ont  les 
voix,  les  temps  et  les  aspects,  et  comme  adjectifs, 
ils  ont  les  genres,  les  nombres  et  les  cas  ; ainsi, 
s’accordant  sous  ce  rapport  avec  leur  substantif,  ils 
se  déclinent  (dans  les  langues  qui  ont  les  cas).  Dans 
la  langue  française  on  distingue  le  participe  présent 
de  l’adjectif  verbal;  celui-ci  s’accorde  en  genre  et 
en  nombre  avec  son  substantif,  tandis  que  le  parti- 
cipe présent  reste  invariable. 

La  voix  (et  de  même  l’aspect)  est  déterminée 
par  le  verbe  dont  elle  est  formée;  ainsi  les  par- 
ticipes peuvent  être  de  la  voix  active  (lisant), 
neutre  (tombant),  réfléchie  (se  lavant),  réciproque 
(se  battant)  et  commune  (se  repentant)-  Les  parti- 
cipes ont  deux  temps  : le  présent  (lisant)  et  le 
passé  (ayant  lu). 

Des  verbes  actifs  se  forment  deux  espèces  de 
participes:  d’abord  les  participes  actifs,  dont  nous 
venons  de  parler  (aimant,  ayant  aimé),  et  ensuite 
les  participes  passifs  (aimé,  étant  aimé),  désignant 
une  action  qui  n’est  pas  faite  par  le  sujet,  mais 
qui  retourne  sur  lui.  Les  participes  passifs  , dans 
la  langue  russe,  ont  aussi  deux  temps,  le  présent 
et  le  passé. 
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щихъ  дѣйствіе  , не  совершаемое  предметомъ  , а 
обращающееся  на  него  со  стороны  ; напримѣръ, 
вмѣсто:  всѣ  любятъ  и уваоісйютъ  добраго  чековѣка^ 
говорятъ:  добрый  человѣкъ  всѣми  любимъ  и ува- 
жаемъ; вмѣсто:  той  сосіЬдъ  сочинилъ  и напечаталъ 
эту  книгу  у -говорятъ:  эта  книга  сочинена  и на- 
печатана моимъ  сосѣдомъ. 

Глаголы  страдательные  отличаются  от^ъ  Всѣхъ 
прочихъ  тѣмъ , что  они  суть  не  совокупные , то 
есть,  что  въ  нихъ  причастіе  съ  глаголомъ  бытъ 
нлй  стать  не  совокуплено  въ  одномъ  словѣ,  а 
каждое  изъ  нихъ  (то  есть  и глаголъ  бытъ,  или 
стать,  и причастіе)  является  отдѣлно;  напр.:  я былъ 
любимъ;  ты  будешь  похваленъ.  Слѣдственно , гла- 
голъ страдательный,  въ  новѣйшихъ  языкахъ,  со- 
стоитъ изъ  страдательнаго  причастія  (въ  усѣчённомъ 
окончаніи)  и изъ  глагола  бытъ. 

О НАРѢЧІИ. 

Выше  сказано,  что  качество  или  обстоятельство 
ймепи  существительнаго  опредѣляется  именёми  при- 
лагательными качественпыми  или  обстоятельствен- 
ными. Дѣйствія  и качества  наши  , выражаемыя 
глаголами  и прилагательными,  также  могутъ  имѣть 
разныя  качества  и стёпени  качествъ;  напр  : Алексѣй 
читаетъ  6-ѣтло;  Софья  пишетъ  чётко;  я вчера  про- 
гу'ливался;  сукно  это  очень  прочно.  Слова:  бѣглОу 
чсткОу  вчерйу  оченъу  суть  паръчія.  И такъ  нарѣ- 
чіе есть  слово , которымъ  выражается  качество 
влй  обстоятельство  другаго  качества  илй  дѣйствія. 

Впрочемъ  обстоятельство  илй  качество  дѣйствія 
илй  качества  можетъ  быть  выражено  и йменемъ 
существйтельнымъ  въ  косвенномъ  падежѣ , съ 
предлогомъ  илй  безъ  предлога;  напримѣръ,  вмѣ- 
сто : поступйетъ  умно  , можно  сказать  : посту- 
паетъ съ  умомъ  ; вмѣсто  : оюивётъ  тихо  , гово- 
рятъ: оісиветъ  въ  тишинъ , и т.  п. 

По  зпачёнію  своему,  нарѣчія  дѣлятся  на  нѣ- 
сколько разрядовъ:  нарѣчій  качества  у врёменЫу  ко- 
личества у мѣста  у и т.  п.  Изъ  нихъ  должно  пре- 
имущественно отличйть  нарѣчія  качества  (доволъноу 
умно  у глфпо  у хорошо  у xfdo')  у происходящія  отъ 
имёнъ  прилагательныхъ.  Э'ти  нарѣчія  могутъ  имѣть 
стёпени  сравнёнія , какъ  имена  прилагательныя  ; 
напр.  : это  письмо  написано  худо , а другбе  етцё 
хуже  ; мой  братъ  говоритъ  скоро , а сестра  ещё 
скоі)-ье  ; высочайше  повелѣнбу  и т.  п. 

Излагая  значёніе  причастія,  мы  говорйли,  что 
оно  есть  имя  прилагательное  дѣйствующее,  от- 
глагольное. И мёжду  нарѣчіями  есть  дѣйствую- 
щія, отглагольныя;  напр.:  сидя  читаетъ;  ходя 
смѣётся  ; сказавъ  это  слово  , вышелъ.  Слова  : 
сидя  у ходя  у сказавъ  у суть  йти  нарѣчія  отглаголь- 
ныя: онй  выражаютъ  постороннее  дѣйствіе  пред- 
мёта,  при  главномъ  его  дѣйствіи,  и называются 
Дѣепричастіями.  Въ  причастіи  заключаются  гла- 
голъ и мѣстоимёніе  относйтельное  {сдѣлавшій  у ко- 


Nous  avons  fait  mention  plus  haut  des  ѵег’  ез 
passifs,  qui  sont  opposës  aux  verbes  actifs  et  qui 
expriment  une  action  qui  n’est  pas  faite  par  le  sujet, 
mais  qui  est  produite  sur  lui  par  un  autre  agent; 
ainsi , au  lieu  de  ; tout  le  monde  aime  et  révère 
l'homme  de  bien , on  dit  : l'homme  de  bien  est  aimé 
et  révéré  de  tout  le  monde;  au  lieu  de:  mon  voisin 
a écrit  et  publié  ce  livre  y on  dit:  ce  livre  a été 
écrit  et  publié  par  mon  voisin. 

Les  verbes  passifs  se  distinguent  de  tous  les 
autres  en  ce  qu’ils  ne  sont  pas  des  verbes  concrets, 
c’est-à-dire,  en  ce  que  dans  ces  verbes  le  participe 
et  le  verbe  être  ne  sont  pas  réunis  en  un  seul  mot, 
mais  que  chacun  de  ces  éléments  est  exprimé  à part, 
comme:  je  suis  aimé;  tu  seras  loué.  Ainsi  le  verbe 
passif,  dans  les  langues  modernes,  est  formé  du 
participe  passif  et  du  verbe  être. 

DE  L’ADVERBE. 

Nous  avons  dit  précédemment  que  la  qualité  ou 
la  circonstance  d’un  substantif  est  déterminée  par 
les  adjectifs  qualificatifs  ou  circonstanciels.  Nos 
actions  et  nos  qualités  qui  sont  exprimées  par  des 
verbes  et  des  adjectifs,  peuvent  aussi  avoir  diverses 
qualités  et  divers  degrés  de  qualités;  par  exemple: 
Alexis  lit  couram  ment;  Sophie  écrit  lisiblement;  je 
me  suis  promené  hier;  ce  drap  est  très- fort.  Les  mots  : 
courammenty  lisiblementy  hieVy  trèSy  sont  des  adverbes. 
Ainsi  V adverbe  est  un  mot  qui  exprime  la  qualité  ou  la 
circonstance  d’une  autre  qualité  ou  d’une  action. 

Au  reste  la  circonstance  ou  la  qualité  d’une 
action  ou  d’une  qualité  peut  être  exprimée  par  un 
nom  avec  une  préposition;  ainsi  au  lieu  de:  il  se 
conduit  sagement,  il  vit  tranquillement,  on  peut 
dire:  il  se  conduit  ал’^ес  sagesse,  il  vit  dans  la 
tranquillité,  et  ainsi  de  suite. 

D’après  leur  signification , les  adverbes  se  divi- 
sent en  dilférontes  classes,  comme  les  adverbes  de 
qualité  y de  temps  y de  quantité  y de  lieu  y etc.  Il  faut 
distinguer  sur- tout  les  adverbes  de  qualité  {suffi- 
samment y sagementy  soîtementy  ЬіеПу  mal)  y qui  sont 
formés  des  adjectifs.  Ces  adverbes  peuvent  avoir 
les  degrés  de  comparaison,  ainsi  que  les  adjectifs, 
comme  : cette  lettre  est  mai  écrite  , et  cette  autre 
lest  encore  pis  ; mon  frère  parle  vite , et  ma  sœur 
encore  plus  vite;  le  mieux  du  monde. 

En  exposant  la  signification  du  participe,  nous 
avons  dit  que  c’est  un  adjectif  agissant,  un  adjec- 
tif verbal  Parmi  les  adverbes  il  y a aussi  des  ad- 
verbes verbaux;  comme:  il  rît  en  marchant;  il  lit 
en  se  promenant;  après  avoir  dit  ces  motSy  il 
sortit  Les  mots:  en  marchant  y en  se  promenanty  après 
avoir  dity  sont  des  adverbes  verbaux:  ils  expriment  une 
action  accessoire  de  l’objet,  à côîé  de  son  action  princi- 
pale; c’est  ce  qu’on  appelle  des  gérondifs.  Le  parti- 
cipe renferme  le  verbe  avec  le  pronom  relatif  qui 
{aimanty  qui  aime;  ayant  faity  qui  a fait)  ; quant  au 
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тбрый  сЬіълалг]  ліЬбяшій^который  любѵтъ)^  а въ  дѣп- 
врпчастіи  глаголъ  и нарѣчіе  врёмепи  : сидя,  когЪа 
citoicf  ; увид  авъ  , когда  увидѣлъ  ; напр.  : увйдг.въ 
брата  у я обрадовался  у значитъ:  когда  я увйдѣлъ 
брйтау  я обрадовался)  чатаЮуСпдя  на  травѣ  ; зпàчитъ: 
читаю  въ  то  врёмя , когда  спж^"  на  травѣ. 

Дѣепричастія,  какъ  и причастія  , производятся 
отъ  всякаго  глагола,  и имѣютъ  два  врёмени,  на- 
стояш'^е  и прошёдшее.  Пі)нчастія,  какъ  имена  при- 
лaгàтeльныя  , имѣютъ  родъ , число  и падёжъ  ; но 
дѣепричастія,  какъ  нарѣчія,  не  иззіѣпяютъ  оконча- 
ній своихъ  въ  семъ  отношёпіи. 

О ПРЕДЛОГѢ. 

Бъ  изложёиіи  свойства  падежёй,  мы  говорили 
ужё  о существѣ  и разнообразіи  отношёній  , въ 
какйхъ  могутъ  быть  предмёты,  и которыя  выра- 
жаются троякимъ  образомъ:  во-пёрвыхъ,  мѣстомъ 
и расположёніемъ  словъ;  во-вторыхъ,  падежёмъ; 
въ-трётьихъ,  падежёмъ  съ  предлогомъ.  Части  отно- 
ніёнія  называются  члёнами  ; одинъ  изъ  нихъ  предъ- 
идущій)  другой  послѣдующій)  падёжъ  же  или  пред- 
логъ , выражающій  свойство  отношёпія , называется 
указателемъ  отношёнія.  Существительное  , прила- 
гйтельное  или  мѣстоимёніе , слѣдующее  за  пред- 
логомъ , называется  его  дополненіемъ. 

И такъ  предлогъ  есть  частйца  рѣчи,  которою 
выражаются  взаймпыя  отношёнія  мёжду  предмё- 
тами  и качествами  илй  дѣйствіями  ихъ,  напр.:  де- 
рево на  лугу  ; первый  изъ  пёрвыхъ , ходитъ  по  саду. 
И падежй  означаютъ  сій  отношёнія,  но  число  ихъ 
недостаточно  для  выражёнія  разнообразныхъ  отно- 
шёній, какія  могутъ  случйться  мёжду  предмётами 
н ихъ  дѣйствіями  и качествами:  сія  недостаточность 
пополняется  предлогами. 

Предлоги  имѣютъ  въ  языкѣ  двоякое  назначёніе. 
Во-пёрвыхъ,  употребляются  оные  слитно  у какъ 
корни  придаточные  предъидущіе , въ  образованіи 
разныхъ  частёй  рѣчи;  напр.:  безводіе  у яходйтъу 
тіЬд,данныйу  и т.  д.  Во-вторыхъ,  поставляются  оные, 
какъ  частйцы  рѣчи , отдѣльно  предъ  именами  су- 
ществительными, прилагательными,  мѣстоименіями 
Е причастіями  , для  озпачёнія  отношёній  мёжду 
предмётазіи;  напр.:  книга  безъ  переплёта)  вошёлъ 
въ  домъ)  сталъ  подъ  крйшуу  и т.  д. 

Предлоги , употребляясь  отдѣльно , требуютъ 
въ  своихъ  дополнёніяхъ  СсуШ^ствйтельныхъ  илй 
другухъ  склоняемыхъ  частяхъ  рѣчи)  извѣстныхъ 
падежёй. 

О СОЮЗ'В. 

Разлйчныя  слова,  из  лѣдованныя  нами  донынѣ, 
имена  существйтельныЯ;  имена  прилагательныя,  мѣ-* 
стоимёнія,  глаголы,  нар І Ія,  предлоги,  служатъ  къ 
составленію  изъ  нихъ  пр^дложёній,  и къ  опредѣ- 
лёнію  отношёній  мёжду  ра.ны  и частями  одного 


gërondif,  il  renferme  le  verbe  avec  un  adverbe  de 
temps  : en  marchant , lorsque  je  marche  ; après 
avoir  vu,  lorsgne  j'eus  vu)  ex.  après  avoir  dit 
ces  paroles  y il  sortit  y signifie;  lorsqu’il  eut  dit  ces 
paroleSy  il  sortit)  je  lis  en  me  promenant,  signifie; 
je  lis  dans  le  temps  que  je  me  promène. 

Les  gërondifs,  ainsi  que  les  participes,  se  forment 
de  tout  verbe,  et  ils  ont  deux  temps,  le  prësent  et 
le  prëtërit.  Les  participes,  comme  adjectifs,  ont 
le  genre,  le  nombre  et  le  cas;  mais  les  gërondifs, 
comme  adverbes , ne  changent  point  leurs  termi- 
naisons sous  ce  rapport. 

DE  LA  PRÉPOSITION. 

En  exposant  la  propriété  d:s  cas,  nous  avons  déjà 
fait  mention  de  la  nature  et  de  la  diversité  des  rap- 
ports qui  peuvent  se  trouver  entre  les  objets,  et  qui 
s’expriment  de  trois  manières:  d’abord  par  la  place 
et  la  disposition  des  mots,  ensuite  par  les  cas,  et 
enfin  par  les  cas  avec  une  préposition.  Les  deux 
parties  d'un  rapport  se  nomment  termes  ; Tun  est 
le  terme  antécédenty  et  l’autre  le  terme  consequent) 
le  cas  ou  la  préposition  qui  fait  connaître  la  nature 
du  rapport  qui  est  entre  les  deux  termes , se  nomme 
Vexpoiant.  Le  nom,  l’adjectif  ou  le  pronom  qui  suit 
la  préposition,  s’appelle  son  complément. 

Ainsi  la  préposition  est  une  particule  du  discours, 
qui  exprime  les  rapports  mutuels  qui  existent  entre 
les  objets  et  leurs  qualités  ou  leurs  actions;  comme: 
l'amour  de  la  patrie)  insolent  en  paroles)  il  s'assit 
sur  une  chaise.  Les  cas  désignent  aussi  ces  rapports  ; 
mais  le  nombre  en  est  insuffisant  pour  exprimer 
les  différents  rapports  qui  peuvent  exister  entre  les 
objets  et  leurs  actions  ou  qualités:  on  supplée  au 
manque  de  cas  par  les  prépositions. 

Les  prépositions  ont  dans  le  langage  une  double 
destination.  D’abord  elles  s’emploient  conjointementy 
comme  racines  secondaires  préfixes,  dans  la  formation 
des  diverses  parties  du  discours,  comme:  parsemer, 
endurciy  soustractiony  etc.  Ensuite,  comme  particules 
du  discours,  elles  se  placent  séparément  devant  les 
noms  , les  adjectifs  , les  pronoms  et  les  participes, 
pour  indiquer  les  rapports  qui  se  trouvent  entre  les 
objets,  comme:  il  court  par  le  jardin)  il  est  en 
France)  Veau  passe  sous  le  ponty  etc. 

Les  prépositions , lorsqu’elles  sont  employées 
séparément,  veulent  que  leur  complément  (le  nom 
ou  quelque  autre  partie  déclinable  du  discours)  soit 
mis  à tel  ou  tel  cas. 

DE  LA  CONJONCTION. 

Les  différentes  sortes  de  mots  que  nous  avons  fait 
connaître  jusqu’ici,  les  noms,  les  articles,  les  adjec- 
tifs, les  pronoms,  les  verbes,  les  adverbes,  les  pré- 
positions , servent  à former  les  propositions  et  à 
déterminer  les  rapports  qui  se  trouvent  entre  les 
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предложенія.  Но  какъ  части  предложёнія  нахо- 
дятся въ  связи  и въ  соотношёніи  между  собою  такъ 
и различныя  предложёнія  имѣютъ  мёжду  собою 
отнотёнія,  которыя  должно  выразитъ  въ  рѣчи.  Слу- 
чается, что  одно  предложёніе  противоположно  предъ- 
идущему,  иногда  оно  зависитъ  отъ  него  , иногда 
служитъ  ему  дополнёніемъ.  Каждое  изъ  сихъ  отно- 
шёпій  должно  быть  выражено  особымъ  знакомъ  , ко- 
торый указалъ  бы  взаимную  связь  предложёній  и 
особенное  свойство  этой  связи.  Объяснимъ  ёто  при- 
мѣрами. Солнце  взошло,  и земля  оэісивгіласъ.  Солнце 
взошло , есть  полное  предложёніе  ; земля  оэісквйласъ, 
другое,  столь  же  полное.  Слово  и,  соединяющее  ихъ, 
не  принадлежитъ  ни  къ  тому,  ни  къ  другому:  оно 
только  служитъ  къ  соединёнію  ихъ;  оно  указываетъ, 
что  оживлёніе  землй  было  послѣдствіемъ  восхождё- 
нія  солнца.  Другой  примѣръ:  Цицерона  въ  юности 
своей  былъ  счастливъ,  по  стйростъ  его  была  возму- 
jvâeMa  бѣдствіями  Рима.  Здѣсь  два  полныя  пред- 
ложёнія: Цицеронъ  въ  юности  своей  былъ  счастливъ, 
и стйростъ  его  былй  возмущаема  бѣдствіями  Рима. 
Слово  но  не  принадлежитъ  ни  къ  тому,  ни  къ  дру- 
гому : оно  только  выражаетъ  противоположность 
мёжду  мыслію  пёрваго  и втораго  предложёнія. 

Я похвалю  тебя  , ёсли  ты  бу'дешъ  прилеженъ. 
И здѣпь  два  предложёнія:  я похвалю  тебя,  и ты 
бу-дешь  прил&женъ.  Слово  если,  соединяя  ихъ,  выра- 
жаетъ существующее  мёжду  ими  отношёніе  усло- 
вія. Я діселйю,  чтобъ  вы  бьіли  здоровы.  Пёрвое 
предложёніе  : я оіселйю  ; второе  : вы  были  здоровы. 
Слово  чтобъ,  соединяя  сіи  два  предложёнія,  пока- 
зываетъ, что  второе  служитъ  дополнёніемъ  пёрвому. 
Зйвтра  день  будетъ  доэісдлйвый  , или  будетъ  вѣ- 
тряная погода  ; ибо  барометръ  упалъ.  Три  пред- 
ложёнія: два  пёрвыя  связаны  словомъ  или,  выра- 
жающимъ сомнѣніе  или  раздѣлёніе  , и оба  сіи 
предложёнія  соединены  съ  трётьимъ  помощью  слова 
ибо  , показывающаго  , что  пёрвыя  два  суть  по- 
слѣдствія третьяго.  Слова:  и,  но,  если,  чтобъ,  или, 
ибо,  имѣютъ  разное  значёніе,  но  употреблёніе  ихъ 
одно  и то  же:  они  связываютъ  разныя  предложёнія 
мёжду  собою,  и выражаютъ  свойство  существу- 
ющаго мё;  ;ду  ими  отношёнія.  Посему  эти  слова 
называются  союзами. 

И такъ  союзъ  есть  частица  рѣчи,  служащая  къ 
оііредѣлёнію  разныхъ  отношёній  мёжду  суждёніями 
нашими. 


diffërents  termes  d’une  proposition.  Mais  de  même 
que  les  différents  termes  d’une  proposition  sont  en 
rapport  les  uns  avec  les  autres,  il  arrive  aussi  que 
diverses  propositions  ont  entre  elles  d es  rapports  qu’il 
est  nécessaire  d’exprimer  dans  le  discours.  Tantôt 
une  proposition  est  opposée  à celle  qui  la  précédé, 
tantôt  elle  en  dépend,  tantôt  elle  lui  sert  de  complé- 
ment. Chacun  de  ces  caractères  doit  être  exprimé 
par  un  signe  particulier,  qui  indique  l’union  mutuelle 
de  ces  propositions,  et  la  nature  particulière  de  cette 
liaison.  Eclaircissons  cela  par  des  exemples.  Dieu  a 
parlé",  et  tout  a été  fait.  Dieu  a parlé,  voilà  une  pro- 
position complète;  tout  a été  fait,  en  voilà  une  autre  tout 
aussi  complète.  Le  mot  et,  qui  les  joint,  n’appartient  ni 
à l’une  ni  à l’autre;  il  ne  sert  qu’à  les  lier;  il  indique 
que  la  production  de  toutes  choses  a été  une  suite  de 
la  parole  de  Dieu.  Autre  exemple:  Cicéron  dans  sa 
jeunesse  fut  heureux,  mais  sa  vieillesse  fut  troublée  par 
les  malheurs  de  Piome.  Il  y a ici  deux  propositions 
complètes:  Cicéron  dans  sa  jeunesse  fut  heureux,  et  sa 
vieillesse  fut  troublée  par  les  malheurs  de  Rome,  Le  mot 
mais  n’appartient  ni  à l’une  ni  à l’autre  : il  indique 
seulement  l’opposition  qui  existe  entre  la  pensée  de 
la  première  proposition  et  celle  de  la  seconde. 

Je  te  donnerai  des  éloges,  si  tu  es  assidu.  Il  y a 
encore  ici  deux  propositions:  te  donnerai  des  éloges, 

et  tu  es  assidu.  Le  mot  si,  en  joignant  ces  deux  pro- 
positions , fait  connaître  le  rapport  conditionnel  qui 
est  entre  elles.  Je  désire  que  vous  vous  portiez  bien. 
La  première  proposition  est:  je  désire-,  la  seconde: 
vous  vous  portiez  bien.  Le  mot  que,  en  liant  ces  deux 
propositions,  indique  que  la  seconde  est  le  complément 
de  la  première.  Il  pleuvra  demain,  ou.  il  fera  un  grand 
vent’,  car  le  baromètre  descend.  Voilà  trois  proposi- 
tions; les  deux  premières  sont  liées  par  le  mot  ou,  qui 
indique  le  doute  ou  l’alternative  ; elles  sont  liées 
l’ime  et  l’autre  avec  la  troisième  par  le  mot  car,  qui 
indique  que  les  deux  premières  sont  une  conséquence 
de  la  troisième.  Les  mots:  et,  mais,  si,  que,  ou,  car, 
ont  une  signification  différente,  mais  ils  ont  tous  un 
usage  commun,  c’est  de  lier  diverses  propositions  et 
d’indiquer  la  nature  du  rapport  qui  existe  entre  elles: 
c’est  pour  cela  qu’on  les  nomme  conjonctions. 

Ainsi  la  conjonction  est  une  particule  du  discours 
qui  sert  à déterminer  les  différents  rapports  qui 
existent  entre  nos  jugements. 


O МЕЖДОМЕТІИ 


DE  L lîVTERJECTIOIV. 


Междомётія  ч:уть  звуки  голоса,  которыми,  какъ 
бы  невольно  , выражается  какое  либо  ощущёніе. 
Междомётіе  не  принадлежитъ  ни  къ  знаменйтель- 
нымъ,  ни  къ  служёбнымъ  частямъ  рѣчи,  и потому 
оно  не  подлежитъ  правиламъ,  начёртаннымъ  для 
словъ,  изображйющихъ  понятія  и мысли. 


Les  interjections  sont  des  mots  qui  n’expriment 
point  nos  pensées , mais  qui  sont  l’expression  irré- 
fléchie, pour  ainsi  dire,  de  nos  sensations.  Ainsi 
elles  ne  sont  point  soumises  aux  lois  que  nous 
venons  de  donner  pour  les  mots  qui  concourent  à 
[former  le  tableau  de  nos  pensées. 


КОНЕЦЪ  всеобщей  грамматики. 


ABREGE 


DE  LA. 

GRAMMAIRE  RUSSE. 


La  Grammaire  russe,  d’après  ce  que  nous  avons  dit  ci-dessus,  se  divise,  ainsi  que  toute 
Grammaire  particulière,  en  quatre  parties,  savoir: 

I.  La  Lexicologie,  ou  l’examen  des  mots  considérés  comme  sons  de  la  voix  humaine 

et  comme  éléments  du  discours. 

II.  La  Syntaxe,  ou  l’emploi  et  l’arrangement  des  mots  dans  le  discours,  pour  ex- 

primer les  rapports  qui  existent  entre  les  pensées. 

IIL  L'Orthoépie,  ou  la  prononciation  des  lettres  et  des  mots  selon  l’usage  établi. 

IV.  h' Orthographe,  ou  l’emploi  des  lettres  et  des  signes  orthographiques  pour  repré- 
senter les  mots. 


LEXICOLOGIE. 

La  Lexicologie,  ayant  pour  but  spécial  d’expliquer  tout  ce  qui  concerne  la  connaissance 
des  mots,  les  considère  d’abord  comme  sons  de  la  voix  humaine,  et  ensuite  comme 
éléments  du  discours. 

Considérés  comme  sons,  les  mots  sont  composés  de  lettres.  Le  recueil  des  lettres 
ou  signes  qui  représentent  les  sons  particuliers  dont  se  composent  les  mots  d’une  langue, 
s’appelle  alphabet. 

Valphabct  de  la  langue  russe  renferme  36  lettres,  dont  on  voit  les  caractères  typo~ 
^'àphiques , romains  et  italiques,  et  calligraphiques  ou  d’écriture,  la  ronde  et  l’anglaise, 
ïappellation  ancienne  et  moderne,  ainsi  que  la  valeur,  dans  le  tableau  suivant.  A côté 
des  lettres  russes  se  trouvent  aussi  les  caractères  slavons  , qui  sont  employés  dans  les 
livres  d’église. 

Remarque.  La  lettre  й jusqu’à  présent  n’a  point  été  mise  au  nombre  des  lettres  de 
l’alphabet  russe;  c’est  par  celte  raison  qu’elle  se  trouve  placée  à la  fin.  La  lettre  r,  qui  n’est 
plus  conservée  que  dans  quelques  mots  slavons  pris  du  grec,  a été  aussi  retranchée  de  l’alpha- 
bet moderne.  Depuis  quelque  temps  les  imprimeurs  russes  substituent  le  t,  petite  capitale, 
au  ni  ordinaire,  et  c’est  ce  т qui  est  employé  dans  ces  Dictionnaires. 

Ri  iff  Diet,  paraît.  Partie  russe.  G 


Division. 


Division. 


Alphabet. 


хх:^тѵ 
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хетшѵ 


ALPHABET 


LETTRES  ou 

CARACTÈRES. 

Appellation. 

Valeur. 

Tl'ypoeraphîques. 

Calligraphiques  ou  d’écriture. 

Romains. 

1.  A a 

^aliques. 

А а 

Slavons. 

Д д 

La  ronde. 

(9C  CL  CO 

L'anglaise. 

S/  « 

mcienne.  Moderne. 

азъ  a 

ООП  bon  ассг- 

ргорге.  dentel. 

а è о 

2.  Б 6 

Б б 

Б к 

$ i 

(/ 

буки 

бе 

b 

p 

3.  B B 

В в 

Б Б 

* Jî 

вѣди 

ве 

V,  tt)  all.  f 

4.  Г г 

Гг 

Г г 

JT  г 

J' , 

глаголь 

ге 

g. 

gh 

5.Д  Л 

Дд 

Да 

CD  ^ ^ 

добро 

де 

d 

t 

6.  E e 

Ее 

6 і К 

£ e O 

S e 

есть 

е 

ié, 

é io,  0 

7.  Жж 

Жж 

£)|6  ОЮ 

C¥C 

живёте 

же 

j.  ge  Ch 

8.  3 3 

3 3 

S 3 

8 3 

s ^ 

земля 

зе 

z 

s 

9.  И и 

Ии 

Н и 

U 

'U 

гіже 

п 

i 

j(  all. 

10. 1 і 

Іг 

I Ï 

3 i 

y / 

І (десятеричное) 

i 

1 1.  К к 

К к 

к к 

IC  l 

/ 

како 

ка 

k,  c dur  gh,  Ф 

1 2.  Л л 

Л л 

Л л 

3L  Л 

U 

ЛЮДИ 

эль 

l,  11 

13.  М м 

Мм 

ДІ  л\ 

J\L  M 

.ЛС 

мыслёте  эмъ 

m 

n’ont  jamais 

Н н 

Жп 

14.  Н н 

Ни 

нашъ 

энъ 

n 

le  son  nasal. 

15.  0 0 

О О 

Оо 

Ѳ 0 

Ѳ O 

онъ 

0 

0 

a 

16.  П п 

П п 

П п 

ж ^ 

покой 

пе 

P 

17.  Р р 

Рр 

ff 

â?  |5 

/ 

рцы 

эръ 

г 

18.  С с 

С с 

G с 

G c 

r ^ 

слово 

эсъ 

S,  C,  Ç z 

Remarque.  La  valeur  des  lettres  russes,  exposée  dans  le  tableau  ci-dessus,  tant  pour  leur  son 
propre  que  pour  leur  son  accidentel,  est  expliquée  dans  la  troisième  partie  de  la  Grammaire,  VOrthoépie^  qui 
traite  de  la  prononciation  des  lettres  et  des  mots. 

L’ancien  alphabet  slavon , qu’on  appelle  aussi  alphabet  cyrillique,  contient  encore  les  neuf  lettres 


Lexicologie. 


XXXV 


RUSSE. 


LETTRES  ou 

CARACTÈRES. 

Appellation. 

Valeur. 

Ill  II 

Typographiques. 
Romains.  Italiques.  Slavons, 

Calligraphique 
La  ronde. 

>s  ог/  d’écriture. 
L'anglaise. 

Ancienne.  Moderne. 

Son  Son  acci 

propre,  dentel. 

1 9.  T T Ш y 771  T T 

Ж 

m 

твёрдо  те 

t d 

20.  y y y y Oyoy 

V 

У.у. 

У У 

ou,  U all. 

21.  Ф Ф Ф Ф Ф 

go 

1 

Фертъ  ЭФЪ 

f,  ph 

22.  X X Xs  Xy 

æ 

сс 

хъръ  ха 

kh,  Ф all. 

23.  Ццй  Ц Ц Ц Ц 

ш; 

ц 

. 

цы  це 

ts,  J all. 

24.  Ч Ч ¥ Ч Ч N 

ч 

t 

Г ^ 

червь  че 

tchjChßn^/.ch^ 

25.  Ш Ш Шш  Ш Ш 

ж 

m 

ша 

ch,  (ф  all. 

2в.ЩщшЩщ  Щф 

щ 

1Ц 

ща 

ch-tch  ch  fr. 

27.  Ъ ъ Ъ д Ъъ 

ъ 

ѣ ^ 

еръ 

e muet 

28.  Ы ы Ы ы Ы м 

і)і 

ht 

JSZ  'bC 

еры 

i sourd 

29.  Ь ь Ь ъ Ь А 

сЬ 

t>  40 

JS 

ерь 

i muet 

30.  Ѣ ѣ Ѣѣ  1і  і 

ѣ 

1Ъ 

Z3  ^ 

ять 

ié,  é іо 

31.  Э э Э э 6 è 

э 

ѣ 

Ѳ 

э 

é 

32.  Ю ю iÖTO  Юм 

50 

40 

CSJ  ^ 

ю 

iou  U,  ü 

33.  Я я Я я äiA 

Л 

Л 

я 

ia  iè,  è 

34.  Ѳ ѳ Ѳ ѳ 'O'  fO 

ѳ 

0 

& . 

ѳита 

f 

35.  У у Гг  Ѵг 

Чр 

V 

^ .. 

ижица 

i;  y 

36.  Й й Ям  Й й 

я 

il  ІО 

« 

и съ  кратіѵой 

i muet 

suivantes Ss,  GD(C,  GDw,  ШсЗ,  lÄia,  ää, 

“«"■“'«s Зѣло  икъ,  оіъ,  юсъ,  о,  о,  я,  ксн,  пси, 

et  remplacées  par  з,  у,  от,  ю,  о,  о,  я,  кс,  пс. 

L’alphabet  cyrillique  est  en  usage  pour  l’idiome  liturgique  en  Russie,  en  Servie  et  en  Moldavie. 


Division  des 
lettres. 


Syllabes  et  Mots. 


XXXVI  Abrégé  de  la  Grammaire  rnsse. 

Dans  les  36  lettres  de  l’alphabet  russe  on  distingue  12  voyelles,  savoir:  a,  e,  я,  î, 
O,  y,  Ы,  Ѣ,  Э,  Ю,  Я,  V,  parmi  lesquelles  ces  cinq:  e,  Ѣ,  я,  ю,  ы,  peuvent  être  nommées 
diphtkongues;  3 semi-voyelles i ъ,  ь et  â,  et  21  consonnes:  6,  в,  г,  д,  ж,  з,  к,  л,  м,  н,  и, 
р,  с,  т,  Ф,  X,  н,  ш,  ш,  ѳ. 

D’après  l’affinité  de  leurs  sons,  les  voyelles  et  les  semi- voyelles  sont  dures,  molles 
ou  moyennes,  et  les  consonnes,  d’après  leur  degré  d’intensité,  sont  fortes,  faibles  ou 
liquides,  savoir: 


I. 


Voyelles. 


III.  Consonnes. 


1.  Dures. 

a.. . . 


et  leurs  corres- 
pondantes: 


2.  Molles. 
, .Я 


1.  Fortes. 

U... 


et  leurs  corres- 
pondantes: 


2.  Faibles. 

.6 


d 


e 


Ы П,  i 

O ë (io) 


K г Cg  lat.') 

г (h  lat.') 


II. 


3.  Moyenne. 

Ѣ 

Semi-voyelles. 


j et  ses  corres- 
pondantes: 


j 2.  Molles. 

. . .b,  fi 


T Д 

ж 

3 

bOO ( Д5  L,3  3 „,„„t 

Ч (тш) < ДЖ  } pas  de  signe^ 

^ -4  / particulier.  ' 

Щ (ШТШ) { ЖДЖ  / ^ 


3.  Liquides. 

Л,  M,  H,  P 


Selon  l’organe  particulier  qui  contribue  le  plus  à leur  prononciation,  les  consonnes 
sont  ensuite: 

1.  Gutturales,  articulées  par  un  mouvement  du  fond  de  la  gorge:  r,  к,  x. 

2.  Palatales,  articulées  par  un  mouvement  de  la  langue  contre  le  palais:  л,  н,  p. 

3.  Dentales,  articulées  avec  le  secours  particulier  des  dents:  д,  т. 

4.  Linguale,  formée  avec  la  langue  appuyant  fortement  contre  les  dents  supérieures  : й* 

5.  Labiales,  articulées  entre  les  lèvres:  6,  в,  м,  п,  ф. 

6.  Sifflantes,  articulées  vers  la  pointe  de  la  langue  appuyée  contre  les  dents:  з,  c. 

7.  Chuintantes,  articulées  avec  ‘un  sifflement  de  la  langue  contre  la  racine  des  dents 
inférieures  et  assez  semblable  au  cri  d’une  chouette:  ж,  ч,  ш,  щ. 

Remarque.  La  voyelle  v et  la  consonne  e ne  sont  point  portées  dans  les  divisions 
précédentes,  parce  qu’elles  ne  se  trouvent  que  dans  quelques  mots  pris  du  grec,  étant 
identiques,  pour  la  prononciation,  la  première  avec  и,  et  la  seconde  avec  Ф,  comme  nous 
le  verrons  dans  la  quatrième  partie,  ï Orthographe. 

Une  voyelle  seule  ou  réunie  à une  ou  plusieurs  consonnes  et  semi- voyelles,  forme, 
dans  la  langue  russe,  vlwq  syllabe \ et  une  ou  plusieurs  syllabes,  réunies  par  l’accent  tonique, 
forment  un  mot\  ex.  по-ня-ті-е,  до-бро-дВ-тель,  etc.  Les  mots,  d’après  le  nombre  de 
leurs  syllabes,  sont  monosyllabes  ou  polysyllabes.  La  langue  russe  a quelques  mots  qui 
sont  sans  voyelle  ou  dont  la  voyelle  a été  contractée  en  une  semi-voyelle  ; telles  sont  les 
particules  въ,  къ,  съ,  бъ,  жъ,  ль  (pour  во,  ко,  со,  бы,  эісе,  ли).  Ges  mots,  dits  assylla- 
biques,  se  réunissent  aux  syllabes  du  mot  suivant  ou  précédent,  comme:  въ  домѣ,  къ 
окну,  съ  тобою,  ёсли  бъ,  однако  жъ,  точно  ль. 


JLexîeologîe.  xxxvii 

Tous  les  mots  de  la  langue  russe,  qu’on  appelle  les  parties  et  les  particules  du  discours^ 
peuvent  être  rapportés  à neuf  espèces  différentes  savoir: 

I.  Parties  du  discours.  II.  Particules  du  discours. 

i— ■»A.i  nimira»nii  II  I iiHii  / «—H" 

1.  Le  nom  ou  substantif  (имя  существительное).  7.  La  préposition  (предлогъ). 

2.  V adjectif  (имя  прилагательное).  8.  La  conjonction  (союзъ). 

3.  Le  pronom  (MtcTOHMénie).  9.  V interjection  (междомётіе). 

4.  Le  verbe  (глаголъ). 

5.  Le  participe  (причастіе). 

6.  V adverbe  (нарѣчіе)  et  le  gérondif  (дѣепричастіе). 

Remarque.  La  langue  russe,  comme  nous  l’avons  dit  ci-dessus,  n’a  pas  d'articles^  elle  y 
supplée  quelquefois  par  le  mot  тотъ^  pour  le  sens  déterminé,  et  par  нѣкоторый  pour  le  sens 
indéterminé. 

Tous  les  mots,  tant  les  parties  que  les  particules  du  discours , sont  primitifs  (comme 
ликъ,  зрѣть)  ou  dérivés  (comme  ли^ё,  de  ликъ;  зрѣніе  de  зрѣть),  simples  (comme  ликъ, 
лицё,  зрѣть,  зрѣніе)  ou  composés  (comme  лицезрѣніе).  Tout  mot,  primitif  ou  dérivé,  est 
formé  d’une  racine  et  d’une  désinence  (ou  d’un  suffixe).  Outre  cela  la  racine  est  quelquefois  pré- 
cédée d’un  préfixe  (ou  d’une  préposition).  Ainsi  dans  les  mots  : зрю,  зритель,  зрѣніе,  зоркій, 
обозрѣвать,  необозримый,  прозорливый,  Іа  racine  est  la  syllabe  зор  ou  la  consonne  mixte 
зр,  qui  reçoit  la  signification  d’un  mot  par  l’adjonction  des  désinences  w,  итедь, /ьше,  к/З 
ѣватъ^  uMbiUy  лиеыйу  et  des  préfixes  обОу  we,  про.  Tout  mot  composé,  étant  formé  de  deux 
mots  simples,  renferme  deux  racines  et  une  désinence. 

Pour  remonter  à la  racine  des  mots  russes  proprement  dits,  c’est-à-dire  des  mots  slavons, 
et  pour  découvrir  leur  dérivation,  il  faut  procéder  de  la  manière  suivante.  Prenons  pour 
exemples  les  mots  преизбыточествовать  et  засвидѣтельствованіе.  Otant  les  préfixes  npe  et 
за  y et  les  désinences  ватъ  et  еанге,  il  reste  les  mots  избыточество  et  свидѣтельство, 
dérivées  de  избытокъ  et  свидѣтель  (en  slavon  cendihmeAbj.  Ces  derniers  dérivent  eux-mêmes 
de  избыть  et  свѣдѣть,  mots  qui  sont  formés  des  prépositions  изз  et  сг,  jointes  aux  verbes 
simples  быть  et  вѣдѣть  ou  вѣдать,  d’où,  retranchant  les  désinences  de  l’infinitif,  il  reste 
бы  et  вѣЬ.  Ainsi  le  mot  преизбыточествовать  est  formé  de  la  racine  бы , dont  la  filiation  des 
mots  dérivés  est:  быть,  избыть,  избытокъ,  избыточество,  избыточествовать,  преизбыто- 
чествовать; et  le  mot  засвидѣтельствованіе  а pour  racine  вѣд,  d’où  dérivent:  вѣдѣть  ou 
вѣдать,  свѣдѣть,  свѣдѣтель  (en  russe  свидетель")  у свидѣтельство,  свидѣтельствовать, 
засвидѣтельствовать,  засвидѣтельствованіе.  Tous  les  mots  de  la  langue  russe,  dont 
l’origine  est  slavonne,  peuvent  être  soumis  à cette  opération  anatomique. 

Les  diverses  espèces  de  mots  se  distinguent  les  unes  des  autres  par  des  inflexions 
• particulières,  qui  en  général  sont  constantes  ou  accidentelles.  Ces  inflexions  subissent, 
pour  faciliter  la  prononciation,  des  métaplasmesy  qui  par  fois  changent  même  les  lettres 
finales  du  mot  radical.  Ces  métaplasmes  ou  altérations  consistent  dans  la  permutation 
des  lettres  entre  elles,  dans  l'épenthèse  et  la  prosthèse  de  certaines  lettres,  et  dans  Vapocope 
et  la  syncope  de  quelques  autres. 

La  permutation  des  lettres,  dans  la  langue  russe,  est  fondée  sur  l’inalliabilité  de 
certaines  voyelles  avec  certaines  consonnes;  c’est  ainsi  que  les  consonnes  chuintantes, 
gutturales  et  linguale  (ж,  ч,  ш,  щ;  г,  к,  х;  в)  ne  peuvent  s’allier  qu’avec  certaines 
voyelles;  que  les  voyelles  я,  e,  w , et  la  semi-voyelle  ь,  ne  tolèrent  jamais  devant  elles 


Éléments  du 
discours. 


Métaplasmes  des 
inflexions. 


Permutation  des 
lettres. 


XXXVIir 


Épenthèse  et 
prosthèse. 


Apocope  e^s 
syncope. 


Abrégé  de  la  Grammaire  russe« 


dans  aucune  inflexion  les  consonnes  gutturales  (r,  к,  x),  ni,  dans  quelques,  cas,  les  den- 
tales et  les  sifflantes  (д,  т;  з,  с),  et  que  la  voyelle  m,  dans  la  dérivation  des  mots,  ne 
tolère  point  devant  elle  les  gutturales  ni  la  linguale  (r,  к,  x;  g),  consonnes  qui  sont  alors 
remplacées  par  les  chuintantes  (ж,  ч,  ш,  щ),  ainsi  qu’on  le  voit  ci-dessous. 


Permutation  des  lettres. 


1.  Les  consonnes  r,  д,  з, 

2.  Les  consonnes  к,  т,  g, 

3.  Les  consonnes  x,  c, 

4.  Les  consonnes  ck,  ct, 

5.  La  voyelle  я,  j 

6.  La  voyelle  Ш,  | “P"®  

7.  La  voyelle  ы,  après  r,  к,  x;  ж,  ч,  ш,  щ,. 

8.  La  voyelle  о,  après  ж,  ч,  ш,  щ;  g, 

9.  La  voyelle  ѣ,  après  la  voyelle  i, 

10.  La  semi-voyelle  b,  après  une  voyelle, 

11.  Les  senii- voyelles  ь et  й , avant  une  consonne  avec  ъ, 

12.  La  semi-voyelle  ъ,  avant  deux  consonnes, 


se  permutent  en  ж. 
se  permutent  en  ч. 
se  permutent  en  ш. 
se  permutent  en  щ, 
se  permute  en  a. 
se  permute  en  y. 
.se  permute  en  и. 
.se  permute  en  e, 
se  permute  en  и. 
se  permute  en  й. 

. se  permutent  en  e. 
se  permute  en  o. 


Exemples:  1)  нога,  ножка;  видъ,  вижу;  гроза,  грожу;  2)  рука,  ручка;  лиgë, 
лйчный;  oтégъ,  OTé4ecTBO;  3)  махать,  машу;  просить,  npoméme;  4)  искъ,  ngjy;  густъ, 
гуще;  5)  KO.ibgë  fait  au  génitif  singulier  кoльgâ  (pour  колъия)-,  6)  cépдцe  fait  au  datif 
cépAgy  (pour  сёрдцю);  7)  рука  fait  au  pluriel  руки  (pour  pfKbO  ; 8)  HTiiga  fait  à l’instrumental 
singulier  HTégem  (pour  птгіиою');  9)  въ  Россіи  (pour  ег  Россіѣ');  10)  недѣля  fait  au  génitif 
pluriel  недѣль,  mais  стая  fait  стай;  11)  деньга  ct  копѣйка  font  au  génitif  pluriel  дёнегъ, 
копѣекъ  (pour  деньга,  копѣйкъ)\  12)  во  мнѣ,  со  мною  (pour  въ  л*нл>,  съ  мною'). 

Ges  permutations  sont  sujettes  à quelques  exceptions.  Les  consonnes  dentales  (д  et  t) 
prennent  quelquefois  la  permutation  slavonne  жд  et  щ,  comme:  градъ,  гражданйнъ; 
питать,  пища.  Lorsque  la  voyelle  e accentuée  se  prononce  ûo,  on  peut,  après  ж,  ч,  ш, 
щ,  g,  mettre  la  voyelle  o,  comme:  хорошо,  яйgô,  плечо.  Dans  les  mots  où  r,  к,  x,  g se 
permutent  devant  н et  к , comme  dans  ножка,  лйчный,  c’est  parce  qu’anciennement  on 
écrivait  нозіська,  лйчьный^  avec  la  semi-voyelle  ь,  qui  est  supprimée  dans  l’orthographe 
actuelle. 

h' épenthèse  et  la  prosthèse^  ou  l’insertion  d’une  lettre  au  milieu  et  au  commencement 
d’un  mot,  ont  lieu  tant  pour  associer  les  lettres  inalliables  que  pour  faciliter  la  prononciation. 
C’est  ainsi  que  les  voyelles  о et  e s’intercalent  entre  deux  consonnes  à la  fin  des  mots,  et 
qu’elles  servent  aussi  de  lien  entre  les  deux  racines  d’un  mot  composé,  comme  огонь,  вѣтеръ 
(au  lieu  du  slavon  огнь,  віьтръ),  законодатель,  землеописаніе.  La  consonne  л s’intercale  aussi 
après  les  labiales  (6,  в,  м,  п,  ф),  lorsqu’elles  doivent  être  suivies  de  ю ou  de  e,  comme;  люблю, 
дeшéвлe  (de  любить,  дёшево).  La  consonne  в s’ajoute  quelquefois  au  commencement  des 
mots  devant  la  voyelle  o,  comme:  восемь  (au  lieu  du  slavon  осжь);  вострый,  вотчина  (dans 
le  langage  familier  pour  острый,  отчина),  et  de  même  la  voyelle  o dans  оржаной  (pour 
poicanôù).  La  consonne  н est  aussi  épenthétique  dans  внушать,  поднимйть. 

L'apocope  et  la  syncope^  ou  l’élision  d’une  lettre  à la  fin  et  au  milieu  d’un  mot,  ont  lieu 
pour  faciliter  ou  adoucir  la  prononciation,  comme:  со  мной,  чтобъ,  двйнуть,  обѣщать, 
блеснуть,  полтора  (au  lieu  de  со  мноЮу  чтобьіу  Ьвшнутъ^  обвіьщатьу  блестн^ть^  полвтора). 
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DU  NOM  ou  SUBSTANTIF. 

ta  langue  russe  a deux  espèces  de  substantifs:  les  noms  appellatifs^  comme  человѣкъ, 
городъ,  рѣка,  et  les  noms  propres^  comme  Александръ,  Москва,  Волга.  Parmi  les  noms 
appellatifs,  il  y en  a de  collectifs^  comme  народъ,  стадо,  лѣсъ,  et  de  matériels^  comme  мукй, 
масло,  золото.  Les  noms  propres  d’hommes  sont  de  trois  sortes,  les  noms  de  baptême^  comme 
Нпколай,  Владйдііръ;  les  noms  patronymiques ^ comme  Николаевичъ  Cßls  de  Nicolas)^  Алексан- 
дровна (fille  d'Alexandre")^  et  les  noms  de  famille^  comme  Орловъ,  Дмитріевъ,  Державинъ, 
Голицынъ,  Долгорукій,  Толстой. 

Les  accidents  des  noms,  dans  la  langue  russe,  sont,  le  genre^  Vaspect,  le  nombre  et  le  cas. 
Les  deux  premiers  sont  des  inflexions  constantes^  appartenant  à la  formation  des  noms,  et  les 
deux  derniers  sont  des  inflexions  accidentelles^  servant  à la  déclinaison. 

La  langue  russe  a trois  genres  : le  masculin^  le  féminin  et  le  neutre.  Les  genres  se  recon- 
naissent, dans  les  noms  des  objets  animés,  par  la  signification  des  ces  noms,  et  dans  les  noms 
des  objets  animés  et  abstraits,  par  la  terminaison. 

1.  Le  genre  masculin  comprend  les  noms  des  objets  animés  du  sexe  masculin,  comme 
oтésъ  (le  père),  герой  (un  héros\  царь  (un  roi),  юноша  (un  jeune  homme")^  дядя  (un  oncle)^ 
noAMacTépbe  (un garçon  ouvrier)^  ainsi  que  les  noms  des  objets  animés  et  abstraits  en  ъ,  ü et 
quelques-uns  en  ь,  comme  домъ  (la  maisoh)^  покой  (le  repos),  корабль  (цп  vaisseau^. 

2.  Le  genre  féminin  comprend  les  noms  des  objets  animés  du  sexe  féminin,  comme  сестра 
(la  sœur),  няня  (une  bonne),  дочь  (une  fille),  Eлиcaвéтъ  (Élisabeth),  Кліо  (Clio),  ainsi  que  les 
noms  des  objets  inanimés  et  abstraits  en  a,  я et  quelques-uns  en  f»,  comme  книга  (un  livre), 
пуля  (une  balle),  добродѣтель  (la  vertu). 

3.  Le  genre  neutre  comprend  les  noms  des  objets  animés  où  la  distinction  des  sexes 
n'est  pas  bien  sensible,  comme  дитя,  чадо  (un  ou  une  enfant),  чудовище  (un  monstre), 
ainsi  que  les  noms  des  objets  inanimés  et  abstraits  en  o,  e et  мя,  comme  золото  (Vor), 
море  (la  mer),  BpéMH  (le  temps). 

Il  y a quelques  noms  du  sexe  masculin,  qui,  pour  désigner  les  objets  du  sexe  féminin, 
changent  leur  terminaison  a,  ъя,  ка,  ица,  comme  кума  (commère),  тостък  (hôtesse),  сосѣдка 
(voisine),  львица  (lionne),  жительница  (habitante),  de  кумъ,  гость,  сосѣдъ,  левъ,  житель. 
Le  féminin  dans  ces  noms  est  toujours  indiqué  dans  le  Dictionnaire.  — D’autres  noms 
d'objets  animés,  terminés  en  a ou  я,  s’emploient  au  masculin  et  au  féminin  avec  la 
même  terminaison,  comme  заика  (un  ou  une  bègue),  сирота  (orphelin  et  orpheline),  плакса 
(pleureur  et  pleureuse).  Ces  noms  sont  dits  du  genre  commun.  Les  noms  empruntés  des 
langues  étrangères  et  terminés  en  u,  y,  ю,  comme  колибри,  какаду,  ревю,  s’emploient  au 
masculin,  lorsqu’ils  désignent  un  objet  animé,  et  au  neutre,  lorsqu’ils  désignent  un 
objet  inanimé.  Sont  aussi  du  genre  neutre  les  autres  parties  du  discours,  lorsqu’elles  rem- 
placent des  noms,  comme;  громкое  ypà  (un  bruyant  hourah),  cyxée  нѣтъ  (un  non  sec), 
несносное  я (un  moi  insupportable). 

Les  objets  pouvant  se  présenter  plus  petits  ou  plus  grands,  plus  jolis  ou  plus  laids 
qu’à  l’ordinaire,  la  langue  russe  a des  inflexions  pour  exprimer  ces  aspects.  L’aspect 
diminutif  se  termine  au  masculin  en  um,  от,  em,  ецъ',  au  neutre  en  ko,  це',  et  au  fémi- 
nin en  ка,  ица,  comme  столикъ  (une  petite  table)',  деревцо  (un  petit  arbre),  ручка  (une 
petite  main),  de  столъ,  Aépeso,  рука.  A cette  classe  appartiennent  les  diminutiiS  de 


Division  des 
substantifs. 

Accidents  des 
noms. 

Genres. 


Aspects. 


Nombres. 


Cas. 


Déclinaisons  des 
noms. 


Noms  réguliers. 


XL  Abrégé  de  la  Ікгатшаіге  russe, 

politesse^  comme  матушка  (chère  mère,  дочка  (une  fillette'),  Машенька  (Mariette),  et  les 
diminutifs  de  mépris,  comme  домишко  (une  vilaine  petite  maison),  лошадёнка  (un  vilain 
petit  cheval).  L’aspect  augmentatif  se  termine  au  masculin  en  ище,  ma',  au  neutre  en 

et  au  féminin  en  u^a,  comme  мужичище  (un  gros  paysan),  дурачина  (u7i  grand  benêt), 
личйще  (une  grosse  face),  лапища  (une  grosse  patte),  de  мужикъ,  дуракъ,  лице  et  лапа. 

La  langue  russe  a deux  nombres:  le  singulier,  comme  столъ,  книга,  окно,  et  le 
pluriel,  comme  столы,  книги,  окна.  Les  noms  propres  et  la  plupart  des  objets  matériels 
et  abstraits  n’ont  point  de  pluriel.  Quelques  noms  ne  s’emploient  qu’au  pluriel:  tels  sont: 
ножницы,  сани,  ворота,  дрова,  имянйны,  etc. 

La  langue  russe  a sept  cas,  savoir: 

1.  Le  nominatif.,  qui  répond  à la  question  кто  ou  что'і  Кто  сражается  за  OTé- 
чество?  Боннъ.  — Что  у тебя  въ  рукахъ?  Книга. 

2.  Le  génitif,  qui  répond  à la  question  кого  ou  чего?  et  aussi  чей,  чья,  чье?  Кого 
страшйтся  врагъ?  Воина.  — Чего  у тебя  недостаётъ?  Книги. 

3.  Le  datif,  qui  répond  à la  question  кому  ou  чему-'і  Кому'  слѣдуетъ  награда? 
Воину.  — Чему-  ты  обрадовался?  Книгъ. 

4.  L'accusatif,  qui  répond  à la  question  кого  ou  что?  Кого  ты  хвалишь?  Воина. 
— Что  ты  купйлъ?  Книгу. 

5.  Le  vocatif,  qui  désigne  l’objet  auquel  on  adresse  la  parole  : Воинъ,  сражайся 
храбро!  — Боже,  ояасй  Царя! 

6.  L'instrumental  i)u  causatif,  qui  répond  à la  question  кѣмъ  ou  чѣмъ?  Кѣмъ  огра- 
ждается oTéuecTBO?  Воиномъ.  — Чѣмъ  онъ  забавляется?  Книгою. 

7.  Le  prépositionnel  ou  locatif,  qui  répond  à la  question  о комъ  ou  о чёмъ?  въ  комъ 
ou  въ  чёмъ?  и пр.  О комъ  мы  говорймъ  ? О вбивъ.  — Бъ  чёмъ  ты  находишь  удо- 
вольствіе? Въ  книгъ.  Се  dernier  cas  est  appelé  prépositionnel,  parce  qu’il  est 
toujours  précédé  d’une  des  cinq  prépositions  въ,  на,  о ou  объ,  по  et  при. 

Le  nominatif  et  le  vocatif  sont  les  cas  directs,  et  les  autres  les  cas  obliques. 

Le  changement  de  terminaison  dans  les  noms,  pour  indiquer  le  nombre  et  le  cas, 
s’appelle  déclinaison,  et  les  substantifs,  d’après  la  manière  dont  ils  se  déclinent,  se  divi- 
sent en  réguliers,  et  en  irréguliers. 

Les  noms  réguliers,  d’après  leur  désinence,  ont  trois  déclinaisons;  la  première  pour 
les  noms  de  la  désinence  masculine  (ъ,  й,  ь),  la  deuxième  pour  les  noms  de  la  dési- 
nence neutre  (o,  e,  мя),  et  la  troisième  pour  les  noms  de  la  désinence  féminine  (a,  я, 
b),  ainsi  qu’on  le  voit  dans  le  tableau  ci-dessous.  A cet  égard  il  faut  faire  les  deux 
observations  suivantes. 

1.  L'accusatif  singulier  des  noms  masculins  dans  la  première  et  la  deuxième  décli- 
naison, et  pluriel  dans  les  trois  déclinaisons,  est  semblable  au  nominatif,  lorsque  le 
nom  désigne  un  objet  inanimé  ou  abstrait,  et  au  génitif,  lorsqu’il  désigne  un  objet 
animé.  De  ce  principe  sont  exceptés  les  noms  collectifs,  comme  народъ,  стадо,  qui, 
quoiqu’ils  désignent  une  réunion  d’êtres  animés,  se  déclinent  toujours  comme  les  noms 
des  objets  inanimés. 

2.  Le  vocatif,  dans  les  deux  nombres,  est  semblable  au  nominatif,  à l’exception 
des  noms  Богъ,  Господь,  Іисусъ,  Христосъ,  Oтéцъ,  Владыка,  qui,  dans  l’invocation 
à la  divinité,  conservent  la  terminaison  slavonne:  Боже,  Господи,  Іисусе,  XpncTé,  О'тче, 
Владыко. 
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Dans  la  déclinaison  des  noms  réguliers  il  faut  observer  quelques  règles,  qui  sont 
générales^  communes  aux  trois  déclinaisons,  ou  particulières^  relatives  à Tune  des  décli- 
naisons ou  à l’une  des  désinences. 

1.  D’après  les  principes  de  la  permutation  des  lettres,  1)  la  voyelle  ы se  change  en  Règles  générales, 
и après  les  consonnes  gutturales  et  chuintantes  (r,  к,  x;  ж,  ч,  ш,  щ;  2)  la  voyelle  о, 

non  accentuée,  se  change  en  e après  Sî  ж,  ч,  ш,  щ;  3)  la  voyelle  e dans  les  noms 
en  ей  qui  ont  iü  en  slavon,  et  la  voyelle  г dans  les  noms  propres  en  ій,  se  changent 
aux  autres  cas  en  ь;  4)  la  semi -voyelle  6 se  change  en  e au  génitif  pluriel  des 
noms  en  ье  et  ья  ; 5)  la  voyelle  ѣ après  i se  change  en  и.  Ainsi  чертогъ,  туча  font 
au  pluriel  чертоги,  тучи;  палецъ,  кбжа  font  à l’instrumental  singulier  пальцемъ, 
кожею;  coлoвéй,  улей  (en  slavon  славій,  fлiЮ,  Василій,  Григорій,  gén.  соловья,  улья, 

Васйлья,  Григорья,  etc.;  ружьё,  судья,  gén.  plur.  ружей,  cyдéй;  Россія,  dat.  Россіи, 
prép.  о Россіи. 

2.  Un  grand  nombre  de  noms  élident  aux  autres  cas  (excepté  à l’instrumental  singulier 
des  noms  féminins  en  ь)  la  voyelle  e ou  о du  nominatif,  en  observant  que  dans  cette  élision 
la  voyelle  e est  remplacée  par  ь après  la  consonne  л , et  par  й après  une  voyelle.  Ainsi 
пéпeлъ,  лобъ,  день,  ноготь,  левъ,  наёмъ,  заецъ  (ou  заяцъ),  любовь  font  au  génitif  пéплa, 
лба,  дня,  ногтя,  льва,  найма,  зайца,  любви  (mais  instr.  любовью).  Cette  élision  est 
toujours  indiquée  dans  le  Dictionnaire,  par  le  chilfre  1 lorsque  la  voyelle  s’élide  entière- 
ment, et  par  le  chiffre  3 lorsqu’elle  est  remplacée  par  une  semi-voyelle. 

3.  Les  noms  de  la  deuxième  et  de  la  troisième  déclinaison,  qui  ont  deux  consonnes 
avant  la  voyelle  finale,  intercalent  pour  la  plupart,  au  génitif  pluriel,  la  voyelle  о 
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ou  e entre  les  deux  consonnes  (5  et  ü dans  cette  intercalation  sont  remplacées  par  e). 
Ainsi  стекло,  письмо,  сказка,  земля,  свадьба,  байка,  font  au  génitif  pluriel  стёколъ, 
писемъ,  сказокъ,  земёль,  свадебъ,  баекъ.  L’intercalation  de  la  voyelle  о est  toujours 
indiquée  dans  le  Dictionnaire  par  le  chiffre  3,  et  celle  de  la  voyelle  e par  le  chiffre  4. 

Règles  I^es  noms  en  еиокг,  qui  désignent  les  petits  des  animaux,  sont  masculins  au 

particulières.  singulier;  mais  au  pluriel  ils  ont  conservé,  pour  la  plupart,  leur  terminaison  slavonne 
ята  ou  «wm,  et  sont  neutres.  Ainsi  телёнокъ,  медьѣжёнокъ  , gén.  sing,  телёнка, 
медвѣжёнка  ; plur.  телята,  телятъ;  медвѣжата,  медвѣжатъ,  etc.  Cette  particularité  est 
indiquée  dans  le  Dictionnaire  par  le  chiffre  5. 

2.  Les  noms  en  яниш  ou  анинъ  et  ярит  ou  apum^  changent  pour  le  pluriel  um 

en  e,  3,  алій,  etc.  Ainsi  дворянинъ,  бояр- инъ,  font  au  pluriel  дворяне,  дворянъ; 

бояре,  бояръ,  etc.  Cet  écart  est  noté  dans  le  Dictionnaire  par  le  chiffre  6, 

3.  Le  génitif  singulier  des  noms  masculins  qui  désignent  une  matière  divisible,  prend, 

surtout  dans  le  langage  familier,  la  terminaison  / ou  ю du  datif,  comme  пудъ  тѣлу.)  чашка 
vdw,  безъ  пластырю.  Cette  même  terminaison  se  trouve  aussi  au  prépositionne!,  accompagné 
de  la  préposition  въ  ou  ка,  dans  quelques  noms  d’objets  animés  et  abstraits,  comme:  въ  noAKf, 
на  краю^  en  observant  qu’elle  prend  alors  l’accent  tonique. 

4.  Les  noms  en  а/сз,  чъ^  шъ,  н^з,  et  ceux  en  э/са,  ча,  ша  avec  une  consonne  devant, 

ont  le  génitif  pluriel  en  ем;  ainsi  падёжъ,  ключъ,  роща,  возжа,  вёкша,  ^^en.  plur.  падежёй, 
ключёй,  рощей,  возжёй,  вёкшей.  Quelques  noms  en  дл,  зя,  ря,  ня^  prennent  aussi  cette 
terminaison,  qui  est  indiquée  dans  le  Dictionnaire  par  le  chiffre  7. 

5.  Les  noms  en  ъе  et  ъя  ont  le  génitif  pluriel  en  ем,  et  ceux  en  ie  l’ont  en  ім;  ainsi  ружьё, 
бадья,  извѣстіе, plur.  ружей,  бадёй,  извѣстій. 

6.  L’instrumental  singulier  des  noms  féminins  peut  être  syncopé,  ою  en  ом,  ею  en  ем  et  ію 
en  670.  L’instrumental  pluriel  яти  se  syncope  en  бл»г/,  lorsque  l’aecent  est  sur  la  dernière 
syllabe  (людьми,  дверьми,  дочерьми). 

7.  Les  noms  en  jie  et  me  se  déclinent  au  pluriel  comme  les  noms  en  0,  à l’exception  des 
diminutifs  en  qui  font  au  pluriel  левъ^  цамъ^  etc.,  et  des  augmentatifs  en  где,  qui  font 
au  pluriel  igw,  ig^M,  гдалгз,  etc.  Les  diminutifs  en  чко  ou  и*ко,  font  leur  pluriel  en  чки 
ou  iMTkM,  чекъ  ou  іметсз,  etc. 

8.  Plusieurs  noms  en  з et  ъ (comme  островъ,  колоколъ,  вексель,  лёкарь)  ont  le 
nominatif  pluriel  en  a ou  я,  avec  l’accent  tonique,  en  conservant  le  génitif  et  les  autres  cas 
réguliers,  острова,  колокола,  векселя,  лекаря.  Cette  anomalie  est  indiquée  dans  ie 
Dictionnaire  par  le  chiffre  8. 

9.  Quelques  noms  en  з,  ь et  0 (comme  братъ,  батогъ,  сукъ,  зять,  перо)  ont  leur 
pluriel  en  ья,  ьевз,  ьяжз,  бялі?г,  ьялгз,  avec  la  permutation  de  г et  « en  oic  et  ч (братья, 
батожья,  сучья,  зятья,  пёрья.  Cette  anomalie  est  indiquée  dans  le  Dictionnaire  par 
le  chiffre  9. 

10.  Quelques  noms  en  з (comme  драгунъ,  солдатъ,  аршинъ,  пудъ,  сапогъ,  разъ)  ont 
au  génitif  pluriel  la  terminaison  du  nominatif  singulier.  Il  en  est  de  même  du  mot  человѣкъ, 
mais  seulement  après  les  numératifs,  comme:  пять  человіЬкъ. 

И.  Les  noms  composés  de  deux  substantifs,  ou  d’un  adjectif  et  d’un  substantif,  dans  les- 
quels le  premier  membre  conserve  la  terminaison  du  nominatif,  déclinent  les  deux  membres 
séparément;  ainsi  Царьградъ, Новгородъ, Бѣлоозеро,  г/ёи. Царяграда,Новаг0рода,Бѣла0зера, 
instr.  Царемъ-градомъ,  Новымъ-городомъ,  Бѣлымъ-озеромъ,  etc. 
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12.  Les  noms  composés  de  полг  (la  moitié)^  soit  que  le  second  membre  ait  I’irflexion  du 
génitif  Ccomme  полгода,  цолминуты)  ou  non  (comme  полдень,  пблночь),  changent  la  semi- 
voyelle  ъ (de  полъ)  en  y pour  les  autres  cas  : gén.  полугбда,  полудня,  dal.  полугоду,  полу- 
дню, etc.  (prep,  по  полудни).  Les  noms  qui  se  déclinent  de  cette  manière  sont  indiqués 
dans  le  Dictionnaire  par  le  chiffre  10.  Les  noms  qui  ont  полу  au  nominatif  (comme  полу- 
шаръ,  полуостровъ),  se  déclinent  comme  des  noms  simples. 

13.  Quelques  noms  ont  au  pluriel  deux  terminaisons:  1)  les  uns  sans  distinction  dans  le 
sens,  comme:  домъ,  дôмыet  дома;  годъ,  годы  et  года;  вѣкъ,  вѣки  et  вѣка;  внукъ,  внука 
et  внучата;  2)  les  autres  avec  une  signification  collective,  comme:  зубъ,  зубы  et  зубья; 
крюкъ,  крюки  et  крючья  ; корень,  кбрни  et  KopéHbH  ; дépeвo,  дерева  et  дepéвья  ; 3)  d’autres 
avec  une  signification  différente,  comme:  хлѣбъ,  хлѣбы  (des  pains')  et  хлѣба  (des  grains)\ 
цвѣтъ,  цвѣты  (des  fleurs)  et  цвѣтâ  (des  couleurs)  \ мужъ,  мужи  (des  hommes)  et  мужья  (des 
maris);  4)Enfin  колѣно  a trois  inflexions  pour  le  pluriel,  et  cela  avec  trois  acceptions  diffé- 
rentes: колѣна,  колѣнъ  (des  tribus)^  колѣни,  колѣней  (des  genoux);  колѣнья,  колѣньевъ 
(des  nœuds  déplanté).  Ces  anomalies  sont  toujours  indiquées  dans  le  Dictionraire. 

14.  Les  noms  propres  étrangers  en  ya  et  00,  comme  Fénya,  Мантуа,  Падуа,  Föa, 
prennent  au  génitif  et  à l’instrumental  la  désinence  и et  ею  (au  lieu  de  ы et  ою);  le 
datif  et  l’accusatif  sont  réguliers:  G.  Гёнуи,  I.  Гёнуею,  etc. 

Les  noms  suivants  ont  des  irrégularités  particulières  dans  quelques-uns  de  leurs  cas:  Noms  Irréguliers. 

Вѣко  fait  au  pluriel  вѣки,  вѣкъ,  вѣкамъ,  etc. 

Глазъ  et  волосъ  ont  leur  pluriel  en  d,  5,  аліг,  etc.  (глаза,  волоса  ; G.  глазъ,  волосъ). 

Господинъ,  баринъ  et  Татаринъ  font  leur  pluriel  en  changeant  um  en  0,  г,  аліг?,  etc.  (господа, 
бара,  Татара  et  Татйры,  G,  господъ,  баръ.  Татаръ,  etc.). 

Господь  se  décline  comme  un  nom  en  s:  G.  Господа,  D.  Господу,  /.  Господомъ,  V.  Господи. 

Дитя  а conservé  au  singulier  la  déclinaison  slavonne  : G.  D.  et  P,  дитяти,  /.  дитятемъ  et  ди- 
тятею. Son  pluriel  est  : N.  дѣти,  G.  et  A.  дѣтёй,  D.  дѣтямъ,  I.  дѣтьми,  P.  0 дѣтяхъ. 

Дочь  et  мать  prennent  aux  autres  cas  la  syllabe  ep  : G,  et  D.  дочери,  матери;  I.  дочерью,  ма- 
терью; рі.  дочери,  матери;  G.  дочерёй,  матерёй;  I.  дочерьми,  матерями,  etc. 

Другъ,  князь,  et  мужъ  (dans  le  sens  de  mari)  ont  leur  pluriel  en  ьл,  еб,  ьяжг,  etc. 

(князья,  князёй;  мужья,  мужёй;  et  другъ  change  г en  з:  друзья,  друзёй). 

Земля  prend,  au  prëpositionnel  singulier  avec  на,  la  terminaison  slavonne  u:  на  земли  (sur  la 
terre,  dans  ce  monde)  pour  le  distinguer  de  на  землѣ  (à  terre). 

Кумъ,  сынъ  et  сватъ  ont  leur  pluriel  en  овья,  овей,  овьяжг,  etc.  (кумовья,  сыновья,  сватовья). 

Сынъ,  dans  un  sens  figuré,  est  régulier  (сыны,  сыновъ,  etc.). 

Курица  fait  au  pluriel  куры,  куръ,  курамъ,  etc. 

Кушапье  et  помѣстье  ont  leur  génitif  pluriel  en  ьевъ  (кушаньевъ,  помѣстьевъ). 

Нёбо  et  чудо  prennent  au  pluriel  la  syllabe  ec:  N.  небеса  et  чудеса,  G.  небесъ  et  чудёсъ,  etc, 

О'блако,  et  les  diminutifs  очко  et  ушко,  ont  leur  pluriel  en  u,  овъ,  амъ,  etc.  (облако  a aussi  son 
pluriel  régulier:  облака,  облакъ,  etc.). 

O'ko  et  yxo  bnt  au  pluriel:  N,  очи,  уши;  G.  очёй,  ушёй;  В.  очамъ,  ушамъ,  etc.  Cette  in- 
flexion est  proprement  le  duel  slavon;  le  pluriel,  employé  quelquefois  en  poésie,  est 
очеса,  утеса* 

Пламень  et  путь  prennent  au  génitif,  au  datif  et  au  prépositionnel  du  singulier,  l'inflexion  u 
des  noms  féminins  (пути,  пламени). 

Сажёнь  fait  au  génitif  pluriel  саженъ. 
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Слюна  fait  au  génitif  слюни,  et  au  pluriel:  слюни,  слюнёй,  слюнямъ,  etc. 

Солнце  fait  au  pluriel:  сблнцы,  солнцевъ,  солнцамъ,  etc. 

Сосѣдъ,  холопъ  et  чортъ  ont  leur  pluriel  en  w,  ей,  ямъ,  etc.  (чортъ  fait  чёрти,  чертёй,  etc,). 
Судно,  signifiant  un  vase,  fait  au  pluriel:  судны,  суденъ,  суднамъ,  etc.;  mais  dans  le 
sens  de  navire,  son  pluriel  est:  судё,  судовъ,  судамъ,  etc. 

Сѣмя  conserve  au  génitif  pluriel  la  terminaison  slavonne:  сѣмянъ. 

Хозяинъ  fait  au  pluriel:  хозяева,  хозяевъ,  хозяевамъ,  etc. 

Христосъ  retranche  aux  autres  cas  la  syllabe  oc:  G.  Христа,  D Христу,  V,  Христё. 

Цёрковь,  tout  en  élidant  la  voyelle  o,  prend  au  datif,  à rinstrumental  et  au  prépositionnel 
pluriel  la  désinence  амъ,  ами  et  ахь  (церквамъ,  церквами,  церквахъ). 

Шуринъ  fait  au  pluriel  шурья,  шурьевъ,  шурьямъ,  etc. 

Я'блоко  fait  au  pluriel  яблоки,  яблоковъ  et  яблокъ,  etc. 

Яйцё  fait  au  pluriel  яйца,  яицъ,  яйцамъ,  etc. 


DE  L’ADJECTIF. 


Division 
des  adjectifs. 

Adjectifs 

qualificatifs. 


Adjectifs 

possessifs. 


Les  adjectifs  dans  la  langue  russe  sont  de  trois  sortes:  1)  les  adjectifs  qualificatifs, 
2)  les  adjectifs  possessifs,  et  3)  les  adjectifs  numéraux. 

Les  adjectifs  qualifiatifs,  qui  expriment  la  qualité  des  objets,  se  terminent  en  ый  ou 
ІЙ  (et  avec  l’accent  ой,  neut.  oe  ou  ее,  fém.  ая  ou  яя),  comme:  добрый,  тихій,  синій, 
простой,  сухой,  большой. 

Les  adjectifs  possessifs,  qui  pour  la  plupart  sont  propres  à la  langue  russe,  sont 
individuels,  communs,  matériels  et  circonstanciels. 

1.  Les  possessifs  individuels,  qui  désignent  la  relation  d’un  objet  à tel  ou  tel  individu, 
se  terminent  en  овъ , евъ , ииъ , цынъ  (neut.  о , fém.  а)  ou  en  ь (neut.  e , fém.  я), 
et  se  forment  des  noms  des  objets  animés  ou  personnifiés,  en  changeant  г et  о en  овъ 
(ou  en  евъ  après  une  chuintante  ou  la  linguale);  &,  й et  e en  евъ‘,  a et  л en  um-,  m 
en  цынг,  comme:  Иванъ,  Ивановъ,  царь,  царёвъ;  герой,  героевъ;  солнце,  солнцевъ; 
жена,  жёнинъ;  дядя,  дядинъ;  царица,  царйцынъ.  Quant  à la  terminaison  ь,  elle  ne 
se  trouve  que  dans  Господень  (neut.  Господне,  fém.  Господня),  de  Господь;  et  dans 
quelques  autres  qui  appartiennent  au  slavon  d’église.  Les  exceptions  à cette  règle  sont: 
Я'ковлевъ,  братнинъ,  мужникъ  et  Божій,  formés  de  Я'ковъ,  братъ,  мужъ  et  Богъ. 

2.  Les  possessifs  communs,  qui  désignent  la  relation  d’un  objet  à tous  les  individus 
de  la  même  espèce,  ont  une  terminaison  principale  : ій , овій , евій  (neut.  ье , fém.  ья), 
et  quelques  autres  particulières:  скій,  щШ,  иный,  овый,  евый  (neut.  oe,  fém.  ая),  et  se 
forment  des  noms  des  objets  animés,  comme:  рыба,  рыбій;  медвѣдь,  медвѣжій;  волъ, 
воловій;  конь,  конёвій;  звѣрь,  звѣрскій;  левъ,  львиный;  бобръ,  бобровый,  etc. 

3.  Les  possessifs  matériels,  qui  indiquent  la  matière  dont  une  chose  est  faite  se 
forment  des  noms  des  objets  matériels  au  moyen  des  terminaisons:  ый,  ный,  яный, 
аный,  япный  (neut.  oe,  fém.  ая),  comme:  золото,  золотой;  желѣзо  желѣзный; 
серебро,  серёбряный;  кожа,  кожаный;  дёрево,  деревянный,  etc. 

4.  Les  possessifs  circonstantiels , se  forment  des  noms  et  des  adverbes  qui  désignent 
le  temps  et  le  lieu  au  moyen  de  la  terminaison  пій  (neut.  ее,  fém.  яя),  comme:  лѣто, 
лѣтній;  тамъ,  тамошній;  утро,  утренній,  etc.,  et,  pour  les  dénominations  des  mois,  скій 
(neut.  oe,  fém.  ая),  comme  мартъ,  мартовскій;  іюль,  іюльскій,  etc. 
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Les  adjectifs  numéraux  sont  de  deux  sortes:  les  numératifs  cardinaux  et  les  numé- 
ratifs  ordinaux. 

1.  Les  numératifs  cardinaux  sont  simples^  comme:  одинъ,  два,  три,  четыре,  пять,  дёсять, 
сто,  тысяча,  etc.,  ou  composés^  comme:  одиннадцать,  двадцать,  пятьдесятъ,  двѣсти,  etc. 

2.  Les  numératifs  ordinaux  se  forment  des  cardinaux  (à  l’exception  de  пёрвый), 
comme:  второй  (pour  deamopôu),  трётій,  четвёртый,  пятый,  десятый,  сотый,  одиннад- 
цатый, двадцатый,  etc. 

Les  accidents  des  adjectifs,  dans  la  langue  russe,  sont:  le  genre ^ le  nombre^  le  cas, 
Vapocope  de  la  désinence,  les  degrés  de  signification  ou  degrés  des  qualités^  accidents  qui 
s’indiquent  par  des  inflexions  particulières. 

L’adjectif,  devant  s’accorder  avec  le  substantif  en  genre,  en  nombre  et  en  cas,  a trois 
terminaisons  pour  les  genres^  deux  pour  les  nombres  et  sept  pour  les  cas. 

Gomme  les  adjectifs  en  général  sont  employés  dans  le  discours  à deux  fonctions 
différentes,  l’une  de  qualifier  simplement  le  nom  auquel  ils  sont  joints,  comme:  ЬобрыИ 
человѣкъ,  новая  шляпа;  et  l’autre  de  former  l’attribut  de  la  proposition,  comme:  человѣкъ 
(есть)  doöpz^  шляпа  была  нова,  ils  ont  aussi,  dans  la  langue  russe,  deux  désinences^ 
l’une  pleine  et  l’autre  apocopée.  Ces  deux  désinences  sont: 


Singulier. 


Masculin.  Neutre.  Féminin. 


Désinence  pleine: . . . 
Désinence  apocopée:. 

Exemples: j 


, ЫЙ  (6Й),  ІЙ; 

.ъ,  ь; 

новый,  синій; 
новъ,  синь; 


ое,  ее;  ая,  яя; 
о,  е;  а,  я; 
новое,  синее;  новая,  синяя; 
ново,  синё;  нова,  синя; 


Pluriel. 


Masculin.  Neut.  et  Fém. 

ые,  ie;  ыя,  ія. 

ы,  и ; ы,  и. 

новые,  синіе  ; новыя,  синія, 
новы,  сини;  новы,  сини. 


Ces  exemples  font  voir  que  la  désinence  apocopée  se  forme  de  la  désinence  pleine 
en  changeant  ый  et  iü  (ou  6ü  avec  l’accent)  en  s ou  ь suivant  la  propriété  de  la  con- 
sonne qui  précède,  et  en  retranchant  la  voyelle  finale  aux  autres  inflexions.  Dans  la 
désinence  apocopée  on  intercale  entre  deux  consonnes,  au  masculin  du  singulier,  la 
voyelle  e ou  o,  et  les  semi- voyelles  ь et  ö se  changent  en  e,  comme:  вѣрный,  вѣренъ; 
тяжкій,  тяжекъ;  крѣпкій,  крѣпокъ;  горькій,  горекъ;  спокойный,  спокоенъ;  mais 
достойный  fait  достоинъ  ; блажённый , надмённый  et  совершённый  font  блажёнъ , над- 
менъ  et  совершёнъ.  Les  adjectifs  qui  prennent  la  voyelle  e dans  la  désinence  apo- 
copée, sont  notés  dans  le  Dictionnaire  du  chiffre  1,  et  ceux  qui  prennent  la  voyelle  o, 
sont  notés  du  chiffre  3. 

Les  adjectifs  qualificatifs  ont  les  deux  désinences,  excepté  радъ  et  гораздъ  qui 
n’ont  que  la  désinence  apocopée,  большой  et  меньшой  qui  n’ont  que  la  désinence 
pleine.  Les  adjectifs  possessifs  individuels  n’ont  que  la  désinence  apocopée;  et  les 
possessifs  matériels  et  circonstantiels  n’ont  que  la  désinence  pleine.  Il  en  est  de  même 
de  plusieurs  adjectifs  possessifs  communs,  à l’exception  de  ceux  en  iü  (et  евій  ou  овіщ 
neut.  ье,  fém.  ья),  qui  ont  au  singulier  la  désinence  pleine,  et  au  pluriel  la  désinence 
apocopée.  Ces  derniers  sont  notés  dans  le  Dictionnaire  du  chiffre  3. 

Les  degrés  de  signification  dans  les  adjectifs  qualificatifs  sont  au  nombre  de  cinq:  le 
positifs  le  comparatif,  le  superlatif,  le  diminutif  et  l'augmentatif. 
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numéraux. 
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Genres, 
nombres,  cas. 
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de  la  désinence. 


De^és 

de  signification. 
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1.  Le  positif  s’exprime  par  les  désinences  ordinaires,  pleine  et  apocopée,  comme 
бѣлый,  бѣлъ;  сухой,  сухъ;  тонкій,  тонокъ;  сйній,  синь;  дрёвній,  дрёвень. 

2.  Le  comparatif  s’exprime  dans  la  désinence  pleine  par  les  inflexions  ъйшіи, 
айшій,  шій  (neut.  шее,  fém.  шая),  et  dans  la  désinence  apocopée  par  les  inflexions 
invariables  te  et  e,  et  se  forme  de  trois  manières: 

a)  En  changeant  la  terminaison  du  positif,  précédée  d’une  consonne  autre  qu'une 
gutturale,  en  ъйшій  pour  la  désinence  pleine  et  en  ѣе  pour  la  désinence  apocopéet 
comme:  живой,  живѣйшій  et  живѣе,  бѣлый,  бѣлѣйшій  et  бѣлѣе;  дрёвній,  древнѣйшш  е, 
древнѣе.  Sont  exceptés  les  adjectifs  suivants:  дешёвый,  красный,  поздній,  твёрдый, 
богатый,  крутой,  густой,  простой,  толстый,  частый,  чистый,  qui,  quoique  ayant  la 
désinence  pleine  ѣИшгй,  ont  la  désinence  apocopée  e avec  mutation  de  la  consonne  permu- 
table, savoir:  дешёвле,  краше  (dans  le  sens  de  plus  Ьеащ  et  dans  le  sens  de  plus  rouje: 
краснѣе),  позже,  твёрже,  богаче,  круче,  гуще,  пр0ще(е1  простѣе),  толще,  чаще,  чище. 

b)  En  changeant  la  terminaison  du  positif,  précédée  d’une  des  gutturales  O,  к,  x), 
en  айшій  pour  la  désinence  pleine,  et  en  e pour  la  désinence  apocopée,  et  cela  avec 
permutation  de  la  consonne;  comme:  строгій,  строжййшій  et  строже;  крѣпкій , крѣп- 
чайшій et  крѣпче;  вётхій,  ветшайшій  et  вётше.  Sont  exceptés  les  adjectifs  suivants, 
qui  forment  différemment  leur  comparatif:  долгій,  глубокій,  рѣдкій,  сладкій,  тонкій, 
ont  la  désinence  pleine  régulière,  et  la  désinence  apocopée  irrégulière:  должайшій  et 
дольше,  глубочййшій  et  глубже,  рѣдчайшій  et  рѣже,  сладчайшій  et  слаще,  тончайшій 
et  тоньше;  гадкій,  гладкій,  жидкій  et  узкій  changent  Ькій  et  зкій  en  оісе:  гёже,  глёже, 
жиже,  уже,  et  n’ont  pas  la  désinence  pleine;  бдйзкій,  ближайшій  et  ближе;  тяжкій, 
тягчайшій  et  тягче  ; короткій  et  краткій,  кратчайшій  et  короче;  дорогой,  дражайшій 
et  дороже;  широкій,  широчайшій  et  шире;  далёкій,  дальше,  et  слабкій,  слабже,  sans 
Іа  désinence  pleine;  горькій  fait  régulièrement  горчайшій  et  горче,  en  retranchant  ъ. 

c)  L’inflexion  шій  pour  le  comparatif  ne  se  trouve  que  dans  les  cinq  adjectifs 
suivants:  высокій,  высшій  et  выше;  молодой,  младшій  et  моложе;  низкій,  низшій  et 
ниже;  старый,  старшій  et  старше  (ou  старѣе);  худой,  худшій  et  хуже,  ainsi  que  dans 
ces  trois,  qui  empruntent  leur  comparatif  d’une  autre  racine;  великій  (et  большой), 
большій  et  больше;  малый,  мёньшій  el  мёньше;  хорошій,  лучшій  et  лучше. 

Remarque.  1)  Il  ne  faut  pas  confondre  le  comparatif  des  adjectifs  дольше,  тоньше, 
дальше,  больше,  мёньше,  avec  celui  des  adverbes  долѣе,  тонѣе,  далѣе,  болѣе,  менѣе. 
Mais  cette  différence  n’existe  que  dans  ces  cinq  mots,  le  comparatif  des  adverbes  étant 
partout  ailleurs  semblable  à celui  des  adjectifs  dans  la  désinence  apocopee.  2)  La 
terminaison  apocopée  du  comparatif  prend  quelquefois  la  préposition  ло,  qui  en  adoucit 
et  en  diminue  la  force,  comme:  побѣлѣе  Qun  peu  plus  blanc') ^ потоньше  (un  peu  plus 
fin),  получшее  (un  peu  meilleur),  побольше  (un  peu  plus  grand).  3)  Les  adjectifs  qui 
n’ont  pas  la  désinence  pleine  du  comparatif,  la  remplacent  par  l’adverbe  болѣе  avec  le 
positif,  comme:  болѣе  узкій  (plus  étroit),  болѣе  слйбкій  (plus  lâche). 

3.  Le  superlatif  n’a,  dans  la  langue  russe,  une  inflexion  particulière  que  dans  les 
quatre  adjectifs  suivants:  великій,  высокій,  мйлый  et  низкій  qui,  ayant  leur  com- 
paratif большій,  высшій,  мёньшій  et  низшій,  ont  au  superlatif  величайшій,  высочай- 
шій, малѣйшій  et  нижайшій.  Tous  les  autres  adjectifs  empruntent  leur  superlatif  du 
comparatif,  en  ajoutant  quelquefois  la  particule  prépositive  паи  (наилегчайшій,  наилуч- 
шій), ou  en  sous-entendant  les  mots  U3z  свѣхъ  (легчайшій,  лучшій  изъ  свѣхъ),  ou  bien 
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du  positif  en  le  faisant  précéder  de  самый  (самый  лёгкій,  самый  хорошій).  Quant  à 
la  désinence  apocopée,  ils  l’empruntent  du  comparatif,  en  y ajoutant  le  mot  всѣх^  ou 
есегб  (всѣхъ  лучше,  всегб  важнѣе). 

4.  Le  degré  diminutifs  pour  indiquer  le  défaut  de  qualité  dans  un  objet,  se  termine 
dans  la  désinence  pleine  en  оватый  et  ееатый  (neut  oe,  fém.  оя),  et  dans  la  dési- 
nence apocopée  en  oeamz  et  eeamz  (neut.  o,  fém.  a),  et  pour  adoucir  la  force  de  la 
qualité,  ou  pour  s’accorder  avec  le  nom  diminutif,  il  se  termine  dans  la  désinence 
pleine  en  онькій  et  енъкій  (neut  oe,  fern,  ая)^  et  dans  la  désinence  apocopée  en  опекъ 
et  енекг  (neut.  иько,  fém.  иька),  comme;  бѣлый,  бѣловатый  ou  бѣловатъ,  et  бѣленькій 
ou  бѣлéнeкъ  ; сухой,  суховатый  ou  суховатъ,  et  сухонькій  ou  сухбнекъ. 

5.  Le  degré  augmentatif  s’exprime,  dans  la  désinence  pleine,  au  moyen  de  la  par- 
ticule prépositive  npe , et  dans  la  désinence  apocopée , par  les  terminaisons  ехонекг  et 
ëmeneKZs  ou  бхенекг  et  ômeneKZ  (neut.  нъко,  fém.  пъка')^  comme:  пребѣлый,  бѣлехонекъ 
et  бѣлéшeнeкъ;  пресухбй,  сухбхонекъ  et  сухбшенекъ. 

D’après  le  changement  de  terminaison  dans  les  adjectifs  pour  s’àccorder  avec  les 
substantifs  en  genre,  en  nombre  et  en  cas,  les  adjectifs  russes  ont  trois  déclinaisons  i 
la  première  pour  les  adjectifs  de  la  désinence  pleine,  la  deuxième  pour  ceux  de  la 
désinence  apocopée , et  la  troisième  pour  ceux  de  la  désinence  mixte,  c’est-à-dire  pour  les 
adjectifs  possessifs  communs  en  iû  (neut.  ъе,  fém.  ъя),  lesquels  ont  au  singulier  les  in- 
flexions de  la  désinence  pleine,  et  au  pluriel  celles  de  la  désinence  apocopée.  Chacune 
de  ces  déclinaisons  a trois  term.inaisons , pour  les  genres  masculin,  neutre  et  féminin, 
correspondant  aux  trois  déclinaisons  des  substantifs,  ainsi  qu’on  le  voit  dans  le  tableau 
ci-dessous.  A cet  égard  il  faut  faire  les  observations  suivantes. 

1.  L’inflexion  6ü  du  nominatif  singulier  masculin  ne  s’emploie,  au  lieu  de  ый  (ou 
fô,  précédé  d’une  gutturale  ou  d’une  chuintante),  que  lorsque  l’accent  est  sur  la  dernière 
syllabe  , comme  : слѣпбй  , восковбй  , глухбй , чужбй  (au  lieu  de  слѣпйй  , восковйй, 
глухій,  чуэісій").  L’adjectif  святый,  pris  immédiatement  du  slavon  d’église,  fait  exception’ 
à cette  règle. 

2.  L’inflexion  ыя  ou  ія,  du  génitif  singulier  féminin,  est  slavonne,  et  ne  s’emploie 
que  dans  le  style  élevé  et  poétique. 

3.  L’inflexion  ой,  ей  ou  ьей,  de  l’instrumental  singulier  féminin,  est  une  contraction 
de  070,  ею  ou  ьею,  en  usage  dans  le  langage  familier. 

4.  L’inflexion  ѣ,  du  prépositionnel  singulier  masculin  et  neutre  de  la  Ilème  décli- 
naison, est  pour  les  noms  propres  de  familles  et  de  villes  en  oez,  eez,  um  et  иыт, 
ou  oeo , eeo , uHo  et  ущ^о,  comme:  Ломонбсовъ , Голйдынъ,  Вородннб,  Царицыно,  et 
l’inflexion  омг  est  pour  les  adjectifs  possessifs  individuels.  Il  faut  excepter  les  noms 
de  villes:  Кіевъ,  Псковъ,  Харьковъ,  Гдовъ,  Ростбвъ,  Орлбвъ,  ainsi  que  les  noms 
propres  étrangers  en  oez  et  en  unz , comme  : Базедовъ , Расйнъ , Канкринъ  , qui  se 
déclinent  comme  les  substantifs.  L’adjectif  Христбвъ  prend  au  prépositionnel  singulier 
l’inflexion  Ѣ dans  la  locution  no  Рождествѣ  Христовѣ  (au  lieu  de  Христовомъ'). 

5.  En  poésie,  pour  la  mesure  des  vers,  on  retranche  quelquefois  la  terminaison 
des  adjectifs,  comme:  пушисты  ннйи  (pour  пушистые),  быстры  вбды  (pour  быстрыя), 
cbipf  землю  (pour  cbipfm). 

6.  L’inflexion  te,  ія,  іяго,  etc.,  des  adjectifs  possessifs  communs  s’emploie  dans  le 
style  élevé,  et  ье,  ъя,  ъяго,  etc.  dans  le  langage  familier» 
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7.  L’adjectif  possessif  Б0жій  {neut  Божіе,  fém.  Ббжія)  se  décline,  comme  l’adjectif 
Господень  (newf.  Господне , fém.  Господня)  d’après  la  désinence  apocopée  : G.  Божія, 
Ббжіей;  D.  Божію,  р/.  Ббжіи,  Божіихъ,  etc.  Il  prend  aussi  les  inflexions  de  la  désinence 
mixte,  surtout  dans  le  langage  familier,  comme  Божье  дépeвo,  Божья  коровка. 

Les  numératifs  ordinaux  se  déclinent  comme  les  adjectifs.  Quant  aux  numératifs 
cardinaux^  les  uns  ont  les  inflexions  des  adjectifs,  et  les  autres  celles  des  substantifs, 
ainsi  qu’on  le  voit  ci-dessous. 

DÉCLINAISOIV  DES  NUMÉRATIFS. 

Л 


Nom,  ou  Acc.  Gén,  ou  Acc,  Pat  Instr.  Préfos, 

1.  одйнъ,п.  одно,/“,  одна QVoya  sa  déclinaison  dans  les  pronoms). 


^ m.  et  n.  два  | 

. двухъ 

. двумъ 

. . . Лйѵмя лвѵхт; 

' fém.  . . . двѣ  j • • • • 

m.  et  n.  оба 

.оббихъ 

.оббимъ 

fém..  . .Ьб'ѣ 

. обѣихъ 

.обѣимъ 

. . обѣихъ 

k.  три 

.трёхъ 

.трёмъ 

. трёхъ 

5.  четыре 

.четырёхъ 

.четырёмъ  ... 

.четырёхъ 

6.  двое  et  двби 

.двойхъ  

.двоймъ 

.двойхъ 

7.  чётверо  et  чётверы 

. четверыхъ 

.четверымъ  . . . 

. четверыхъ 

8.  пять 

.пятй 

.пяти 

. пятй 

9.  восемь 

.осьмй  et  восьмй. 

.осьмй  et  восьмй.. восемью 

.осьмй 

10.  пятьдесятъ 

.пятйдесяти 

.пятйдесяти. . , 

.пятйдесяти 

11.  двѣсти 

.двухъ  сотъ. . . . 

.двумъ  стймъ< 

, . . двумя  стами . . . 

.двухъ  стахъ 

12.  пятьсотъ 

.пяти  сбтъ 

.пяти  стамъ .. 

.пяти  стахъ 

/ т.  et  п.  полтора. . . 

.полутора 

.полутору  . . . . 

.полуторѣ 

13.  j fém.  полторы 

.полуторы 

.полуторѣ 

. полуторѣ 

( plur.  полуторы. . . . 

, .полуторыхъ ..  . 

.полуторымъ. . 

.полуторыхъ 

( т.  et  п.  полтретья. 

.полутретья. . . . , 

.цолутретью  . . 

.полутретьѣ 

14.  j fém.  пол  третьи . . . . 

.полутретьй.. . . 

. полутретьѣ.. . 

.полутретьѣ 

( plur.  полутретьй. . . 

. полутретьихъ . . 

.полутретьимъ 

. . .полутретьими.. 

, .полутретьихъ 

D’après  les  6ème  et  7ème  paradigmes  se  déclinent 

трое  et  трои,  ббое  et  ббои,  пятеро 

et  пятеры,  шёстеро,  дёсятеро,  etc.,  en  observant  que  двбе, 

, трое,  чётверо,  se  mettent  avec  les 

noms  des  êtres  animés  des  genres  masculin  et  neutre,  et  двои,  трои,  обои,  uéTBepbi,  avec  les 
noms  des  objets  inanimés  et  abstraits  qui  ne  s’emploient  qu’au  pluriel  (comme  двое  слугъ, 
чётверо  дѣтбй,  трои  часы),  et  que  обое  avait  anciennement  un  singulier,  dont  l’inflexion  du 
génitif  обоего^  s’est  seule  conservée  dans  cette  locution:  жители  обоего  пбла.  D’après  le 
Sème  paradigme  se  déclinent;  шесть,  семь,  дéвять,  etc.;  d’après  le  lOème:  шестьдесятъ, 
céмьдecятъ,  восемьдесятъ  ; d’après  le  llème:  триста;  четыреста;  d’après  le  12ème:  шесть- 
сотъ, семьсотъ,  etc.  ; d’après  le  13ème:  почлетверта,  полпята,  etc.  Les  autres  numératifs 
suivent  la  déclinaison  des  noms  à laquelle  leur  désinence  est  relative;  ainsi  сорокъ  et 
милліонъ  appartiennent  à la  première,  сто  et  девяносто  à la  deuxième,  et  тысяча  à la 
troisième  déclinaison  des  substantifs.  A cet  égard  il  faut  observer  que  les  numératifs 
сорокъ,  CTO  et  девяносто  ne  suivent  la  déclinaison  des  substantifs  que  lorsqu’ils  sont 
employés  comme  des  noms,  pour  exprimer  des  qu arantaine s ^ des  centaines  et  des  nonantaines, 
et  alors  сорокъ  et  сто  ont  aussi  un  pluriel  (сороки,  сорокбвъ  ; ста,  сотъ,  etc.);  mais 
lorsqu’ils  sont  joints  à un  substantif  ou  à un  autre  numératif,  ils  prennent  au  datif  ei  à 
l'instrumental  singulier  l’inflexion  a du  génitif  (сорока,  ста,  девяноста),  et  même  aussi 
au  prépositionnel^  surtout  avec  un  autre  numératif.  Avec  la  préposition  no  le  datif  est 
régulier,  comme  : no  cmy  рублёй,  no  сорок f оковъ.  Les  numératifs  cardinaux  composés, 
comme  двадцать  два,  тридцать  шесть,  déclinent  chaque  nombre  séparément;  mais  lorsqu’ils 
forment  des  numératifs  ordinaux,  comme  двадцать  пёрвый,  сто  второй,  le  nombre  ordinal  seul 
se  décline.  Il  en  est  de  même  des  numératifs  пёрвый-надесять,  вторбй-надесять,  etc., 
où  la  première  partie,  пёрвый,  второй,  est  la  seule  qui  se  décline. 

Rei/f  Diet,  parall.  Partie  russe.  D 
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DU  PRONOM. 

Les  pronoms,  dans  la  langue  russe,  se  divisent  en  sept  espèces. 

1.  Les  pronoms  personnels  sont,  pour  la  première  personne:  я,  plur.  мы;  pour  la 
seconde  personne:  ты,р1пг.  вы;  pour  la  troisième  personne:  онъ  (neut.  оно,  fém.  она), 
plur.  masc.  et  neut.  они  {fèm.  онѣ).  Il  y a encore,  en  russe,  un  pronom  personnel,  qni  sert 
pour  les  trois  personnes,  les  trois  genres  et  les  deux  nombres,  comme:  я себя  знаю  (Je  me 
connais')  ; ты  доволенъ  собою  (lu  es  satisfait  de  toi-même)  ; мы  себя  обманываемъ  (nous 
nous  trompons).  C’est  ce  qu’on  appelle  le  pronom  personnel  réfléchi. 

2.  Les  pronoms  possessifs  sont,  pour  la  première  personne:  мой  et  нашъ;  pour  la 
seconde  personne:  твой  et  вашъ,  et  pour  les  trois  personnes  le  réfléchi  свой.  Pour  le 
pronom  possessif  de  la  troisième  personne  on  se  sert  en  russe  du  génitif  du  pronom 
personnel:  его,  ея,  ихъ  (de  lui,  d'elle,  d'eux  ou  d'elles). 

3.  Les  pronoms  démonstratifs  sont:  бный,  сей,  этотъ,  тотъ,  такой,  таковой,  толйкій. 

4.  Les  pronoms  relatifs  sont:  кто,  что,  который,  кой,  какой,  каковой,  чей,  колйкій. 

5.  Les  pronoms  interrogatifs  sont  les  mêmes  que  les  proaoms  relatifs. 

6.  Les  pronoms  déterminatifs  sont  самъ,  самый,  весь,  каждый  et  всякій.  А cette  classe 
appartiennent  aussi  les  numératifs  одйнъ  et  оба. 

Remarque.  Les  pronoms  самъ  et  сймый,  qui  ont  la  même  signification,  s’emploient, 
le  premier  avec  les  pronoms  personnels  et  avec  les  noms  des  êtres  animés,  et  le  second 
avec  les  pronoms  démonstratifs  et  les  noms  des  objets  inanimés  et  abstraits,  comme  : 
Я самъ,  вы  сами,  самого  себя,  oтésъ  самъ,  тотъ  самый,  сей  самый,  самая  смерть. 
Le  pronom  самый  devant  les  adjectifs  qualificatifs  sert  à exprimer  le  superlatif. 

7.  Les  pronoms  indéfinis  sont:  нѣкто,  нѣчто,  никто,  ничто,  нѣкій,  нѣкакій,  нѣкоторый, 
кто  лйбо,  кто  нибудь,  что  лйбо,  что  нибудь,  кто-то,  что-то,  иной,  другой,  этакій, 
другъ  друга,  многіе,  нѣсколькіе. 

Les  pronoms  se  déclinent  de  deux  manières.  Les  uns  prennent  les  inflexions  des 
substantifs,  et  les  autres  celles  des  adjectifs,  ainsi  qu’on  le  voit  ci-contre.  A cet  égard 
il  faut  faire  les  observations  suivantes  : 

1.  Dans  les  cas  obliques  du  pronom  de  la  troisième  personne  (Sème  paradigme),  après 
une  préposition  on  ajoute  au  commencement  la  lettre  euphonique  h,  comme:  y него,  къ  нему, 
съ  Hém,  о нёмъ,  безъ  нихъ,  etc.,  mais  cette  addition  n’a  pas  lieu  lorsque  le  génitif  его, 
ея,  ихъ,  sert  de  pronom  possessif,  comme:  въ  егд  домѣ,  къ  uxz  пользѣ. 

2.  D’après  les  Sème  et  6ème  paradigmes  se  déclinent  les  pronoms  composés  de  кто 
et  что:  никто,  ничто,  нѣкто,  нѣчто,  кто  ннбуль , что  лйбо,  кто-то,  etc.  Il  faut  obser- 
ver que,  s’il  y a une  préposition  avec  никто  et  ничто  , elle  se  place  entre  la  particule 
KM  et  le  pronom;  comme:  ни  y кого,  ни  къ  чему,  низа  что,  ни  съ  кѣмъ,  etc.,  et  que 
les  parties  nuôfdb,  либо  et  то  sont  invariables. 

3.  D’après  le  7ème  paradigme  se  déclinent  les  pronoms  твой,  свой  et  кой,  en  obser- 
vant que  ce  dernier  est  inusité  au  nominatif  et  à l’accusatif  singulier  des  trois  genres, 
et  qu’il  a l’accent  tonique  à tous  les  cas  sur  la  première  syllabe  (коего,  кои,  коихъ,  etc.). 
Son  composé  нѣкій  se  décline  aussi  de  même  au  singulier;  mais  au  pluriel  il  prend  les 
inflexions  des  adjectifs:  нѣкіе,  /*.  et  n.  нѣкія;  нѣкихъ,  нѣкимъ,  etc. 

4.  D’après  le  Sème  paradigme  se  décline  le  pronom  вашъ. 
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Abrégé  de  la  Crrammaîre  riisise. 

5.  D’après  le  16ème  paradigme  se  déclinent  такой,  нѣкакій  et  этакій. 

6.  Les  autres  pronoms  qui  ont  la  désinence  adjective  бгй,  ій  ou  ой,  comme:  бный, 
самый,  всякій,  колйкій,  другой,  иной,  каковой,  таковой,  se  déclinent  comme  les  adjec- 
tifs qualificatifs.  Les  pronoms  каковой  et  таковой  ont  aussi  la  désinence  apocopée  : 
каковъ  et  таковъ.  Dans  le  pronom  composé  другъ  друга,  qui  sert  pour  les  trois  genres 
et  les  deux  nombres,  le  premier  membre  reste  indéclinable,  tandis  que  le  second  se 
décline  comme  un  substantif:  G.  другъ  друга,  D.  другъ  другу,  I.  другъ  другомъ, 
P.  другъ  о другѣ.  Les  pronoms  composés  самъ-другъ,  caмъ-тpeтéй,  etc.,  sont  indé- 
clinables, et  servent  pour  les  trois  personnes,  les  trois  genres  et  les  deux  nombres. 
Le  pronom  всякъ,  qui  s’emploie  au  lieu  de  всякій  человѣкъ,  se  décline  comme  всякій, 
mais  il  n’a  que  le  singulier  du  masculin.  Les  pronoms  сколько , столько  et  нѣсколько 
n’ont  au  singulier  que  le  datif  en  7 avec  la  préposition  no  (no  скольку,  no  нѣскольку), 
et  au  pluriel  ils  ne  s’emploient  qu’aux  cas  obliques  (нѣсколькихъ , нѣсколькимъ. 
Нѣсколькими,  etc.) 

7.  Одинъ  (paradigme  15)  est  en  même  temps  numératif  et  pronom  déterminatif. 
Il  en  est  de  même  du  mot  slavon  единъ  (w.  едино,  f.  едина),  qui  s’emploie  dans  le 
style  élevé,  et  qui  se  décline  au  singulier  d’après  la  désinence  pleine  des  adjectifs  : 
G.  единаго,  единой;  D.  единому,  etc.;  mais  au  pluriel  il  prend  la  désinence  apocopée: 
едйны,  единыхъ,  единымъ. 
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Les  verbes  de  la  langue  russe  se  divisent,  d’après  leur  signification,  en  quatre 
classes  , nommées  voix  , savoir  : 

1.  Les  verbes  actifs,  comme:  ученйкъ  читаетъ  книгу;  кyпé5Ъ  продаётъ  бумагу. 

2.  Les  verbes  pronominaux , formés  au  moyen  du  pronom  réfléchi  сл,  contracté  de 
себя.  Ces  verbes  sont:  a)  réfléchis,  comme:  дитя  моется  (моетъ  себя);  6)  réciproques, 
comme:  Иванъ  и Пётръ  обнимаются-,  et  с)  communs,  qui,  ayant  la  signification  des  verbes 
actifs  ou  neutres,  ne  s’emploient  pas  sans  la  terminaison  ся,  comme:  бояться,  смѣяться, 
надѣяться.  A cette  classe  appartiennent  aussi  quelques  verbes  qui  sont  formés  des 
verbes  actifs  ou  des  verbes  neutres  simples,  comme:  крапйва  оісэісётся,  снѣгъ  бѣлѣется. 

3.  Les  verbes  neutres,  comme:  собака  лежитъ -,  птица  спитъ-,  муха  летйетъ,  qui 
comprennent  aussi  les  verbes  inchoatifs , comme:  желтѣть,  пухнуть.  Parmi  ces  verbes 
il  y en  a deux  à distinguer  : le  verbe  neutre  быть  Qêtre)  et  le  verbe  inchoatif  стать 
(commencer  à être,  devenir'),  qui  servent  à former  les  autres  verbes,  et  qu’on  appelle 
par  celte  raison  verbes  substantifs  ou  auxiliaires. 

4.  Les  verbes  passifs,  comme:  добрый  человѣкъ  любимъ  ^уважаемъ-,  дéньги  взятбп 

Remarque.  Nous  ne  parlerons  ici  que  des  verbes  actifs  et  neutres  (y  compris  les 

verbes  pronominaux).  Quant  aux  verbes  passifs , ils  seront  examinés  à l’article 
des  participes. 

Les  accidents  principaux  des  verbes  russes  sont:  le  mode,  le  temps  et  Vaspect,  et 
les  accidents  secondaires  sont:  la  personne,  le  nombre  et  le  genre. 

Les  verbes  russes  n’ont  que  trois  modes  : 1)  Vindicatif  : я хожу,  мы  гуляли,  вы 
будете  ужинать;  2')Vimpératif  : ходи,  гуляйте,  пойдёмте;  et  S')  Vinßnitif  : ходйть,  гулять, 
ужинать. 


bexîcologîe.  ьтп 

Remarque.  Les  modes  conditionnel  et  subjonctif  des  autres  lang’ues  s’expriment  en 
russe  par  les  passés  de  l’indicatif  avec  la  particule  comme  : я оіселалг  бы  ѣхать 
(Je  désirerais  partir^  \ я бы  не  Ъумалъ^  чтобы  вы  это  сдѣлали  (Je  n'aurais  pas  cru 
que  vous  fissiez  celaj. 

Les  temps  sont  au  nombre  de  trois:  le  présent^  le  passé  et  le  futur,  comme:  я читаю, 

Я читалъ,  я буду  читйть. 

Les  verbes  russes , qui  n’ont  que  ces  trois  temps , ont  d’autres  inflexions  pour  dési- 
gner diverses  circonstances  qui  accompagnent  l’action,  comme  la  durée,  la  réitération, 
l’accomplissement.  Ces  diverses  nuances  , qui  sont  connues  sous  le  nom  d'aspects  ou  de 
degrés,  s’expriment  par  certaines  désinences  ou  par  des  prépositions.  Les  prépositions, 
en  se  joignant  aux  verbes  , forment  les  verbes  appelés  prépositionnels , par  opposition 
aux  verbes  simples  ou  non-prépositionnels.  Cette  division  des  verbes  a de  l’influence  sur 
le  nombre  et  la  nature  de  leurs  aspects.  En  général  les  verbes  russes  ont  trois  aspects. 

1.  L’aspect  imparfait,  qui  exprime  la  durée  de  l’action  dans  tel  ou  tel  temps,  sans 
en  désigner  le  commencement,  et  sans  indiquer  si  elle  est  terminée,  comme:  я читаю 
книгу  (je  lis  un  livrej  , я просматриваю  (j'examinej , я читйлъ  книгу  (je  lisais  un 
livré),  я просматривалъ  (j'étais  à examiner) , я буду  читать  книгу  (je  lirai  un  livre) , я 
буду  просматривать  (f examinerai).  Les  verbes  qui  désignent  le  mouvement  d’un  objet 
agissant  ou  soumis  à une  action,  ont  dans  l’aspect  imparfait  une  double  forme,  savoir: 

1)  la  forme  définie,  qui  exprime  que  l’action  se  fait  nommément  dans  l’instant  dont  il  est 
question , comme  : я иду  домой  по  этой  улицѣ  (je  vais  à la  maison  par  cette  rue), 
птица  летитъ  (l'oiseau  vole  dans  ce  moment)  ; et  2)  la  forme  indéfinie,  qui  désigne 
l’habitude,  la  possibilité  de  l’action,  et  non  l’action  elle-même,  comme  : я хожу  домой  по 
этой  улицѣ  (je  vais  ordinairement , j'ai  l'habitude  d'aller  à la  maison  par  cette  rue),  птица 
летаетъ  (l'oiseau  vole,  a la  possibilité  de  voler).  Les  autres  verbes,  n’ayant  proprement 
que  l’aspect  imparfait  indéfini,  prennent  la  signification  de  l’aspect  défini  sans  change- 
ment dans  leur  terminaison,  comme:  Васйлій  тепёрь  пьётъ  квасъ  (Basile  boit  dans 
ce  moment  du  kvass),  et  Васйлій  пьётъ  и квасъ  и воду,  что  попадётся  (Basile  boit  et 
le  kvass  et  l'eau,  ce  qui  se  présente). 

2.  L’aspect  parfait,  qui  exprime  que  l’action  est  et  sera  commencée  ou  terminée, 
comme:  онъ  заигралъ  на  Флейтѣ  (il  а commencé  à jouer  de  la  flûte),  я написалъ 
письмо  (j'ai  écrit , j'ai  achevé  d'écrire  la  lettré)  , мой  братъ  уъхалъ  въ  Москву  (топ 
frère  est  parti  pour  Moscou),  потомъ  онъ  по-ьдетъ  въ  Казань  (ensuite  il  se  rendra  à 
Kasan).  L’aspect  parfait  se  subdivise  en  aspect  de  durée  et  en  aspect  d’unité.  1)  L’aspect 
parfait  de  durée  exprime  que  l’action  s’est  aclievée  ou  s’achèvera  en  plusiers  mouve- 
ments , et  qu’elle  a eu  ou  qu’elle  aura  une  certaine  durée , comme  : птйцы  склевали 
пшенйцу  (les  oiseaux  ont  becqueté  le  blé),  молнія  засверкала  (il  a fait  des  éclairs). 

2)  L’aspect  parfait  d'unité  exprime  que  l’action  ne  s’est  faite  ou  ne  se  fera  qu’une  seule 
fois,  et  qu’elle  n’a  duré  ou  qu’elle  ne  durera  qu’un  instant,  comme:  птйца  клюнула 
пшенйцу  (l'oiseau  a becqueté  le  blé,  a donné  un  coup  de  bec  au  blé),  молнія  сверкнула 
(il  a fait  un  éclair). 

3.  L’aspect  itératif,  qui  exprime  que  l’action  s’est  faite  plusieurs  fois,  et  qu’elle  est 
depuis  longtemps  passée,  comme:  въ  молодыя  лѣта  я живалъ  въ  дерёвнѣ  (dans  ma 
jeunesse  fai  habité  souvent  la  campagne),  жйвши  въ  Москвѣ,  я ъзжалъ  въ  Троицкую 
Лавру  (lorsque  f habitais  Moscou,  j'allais  souvent  au  monastère  de  la  Trinité^. 
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Le  nombre  des  modes  et  des  temps,  dans  chacun  des  aspects  du  verbe,  est  tel  qu’on 
le  voit  ci-dessous  : 

Aspects  : 1.  Imparfait.  2.  Parfait.  3.  Itératif. 

III  1.11 

I.  Infinitif: дѣлать сдѣлать дѣлывать. 

il)  Présent:  дѣлаю — — . 

2)  Passé:,  .дѣлалъ сдѣлалъ дѣлывалъ. 

\ 3)  Fwfur;.  .буду  дѣлать сдѣлаю — . 

III.  Impératif  ; дѣлай сдѣлай — . 

On  voit  par  cet  exemple  que  l’aspect  impartait  s’emploie  dans  les  trois  modes  et 
les  trois  temps , que  l’aspect  parfait  a les  trois  modes  et  seulement  deux  temps,  le  passé 
et  le  futur,  et  que  1 aspect  itératif  n’a  qu’un  m)de  et  qu’un  temps,  l’infinitif  et  le  passé. 

L’indicatif  et  l’impératif  ont  encore  trois  inflexions  pour  les  personnes  (читаю,  чи- 
таешь, читаетъ),  deux  pour  les  nombres  (читаю,  читаемъ;  читаешь,  читаете;  читаетъ, 
читаютъ)  , et  , au  singulier  des  passés  , trois  pour  les  genres  (ученикъ  говорилъ  , дитя 
говорило^  служанка  говорила'). 

Remarque.  Il  у а des  verbes  qui  ne  s’emploient  qu’à  la  troisième  personne,  sans 
exprimer  cette  personne  par  un  nom  ou  par  un  pronom , comme  : свѣтаетъ , разсвѣло, 
хочется,  снится,  нѣтъ,  etc.  Ces  verbes  s’appellent  verbes  impersonnels. 

Le  changement  des  inflexions  du  verbe  pour  indiquer  les  modes,  les  temps,  les 
personnes,  les  nombres  et  les  genres,  s’appelle  conjugaison^  et  les  verbes,  d’après  la 
manière  dont  ils  se  conjuguent,  se  divisent  en  réguliers  et  en  irréguliers,  i)  Les  verbes 
réguliers  sont  les  polysyllabes  terminés  à l’infinitif  en  ть  précédé  d’une  voyelle,  comme: 
дѣлать,  гулять,  колоть,  говорить,  велѣть,  тонуть,  терёть.  2)  Les  verbes  irréguliers 
sont  les  verbes  monosyllabes,  les  verbes  en  ть  précédé  d’une  consonne,  et  ceux  en 
чь,  ТИ  et  щи,  comme  : бить,  брать,  слыть,  везть,  плесть,  влечь,  идти,  рещи,  пещйся. 

Dans  Іа  conjugaison  des  verbes  il  faut  observer  les  règles  générales  suivantes,  qui 
sont  communes  à tous  les  verbes,  réguliers  et  irréguliers. 

1.  Chaque  aspect,  ayant  nécessairement  un  infinitif,  se  conjugue  séparément,  sans 
se  mêler  avec  les  autres  aspects  du  même  verbe. 

2.  L’infinitif  dans  les  verbes  est  la  même  chose  que  le  nominatif  dans  les  mots 
déclinables:  ce  mode  est  l’inflexion  directe.,  d’où  se  forment  toutes  les  autres,  qui  sont  ap- 
pelées les  inflexions  obliques.  Il  se  termine  en  ть  (quelquefois,  mais  rarement,  en  чь,  mu,  щи). 

3.  Le  présent,  qui  ne  se  trouve  que  dans  l’aspect  imparfait  (soit  défini  ou  indé- 
fini), se  termine  à la  première  personne  du  singulier  en  ю ou  y (très-rarement  en 
мъ  et  Mb). 

4.  Le  passé,  qui  se  trouve  dans  tous  les  aspects  , se  termine  en  лъ  (quelquefois 
en  T»  seul),  netit.  .ло,  fém  ла,  plur.  ли. 

5.  Le  futur  n’a  point  d’inflexion  particulière  : dans  l’aspect  imparfait  (soit  défini 
ou  indéfini)  il  se  forme  à l’aide  des  verbes  auxiliaires  бдгЬу  ou  стану,  joints  à l’infinitif 
(буду  писать,  стану  разглядывать),  et  dans  l’aspect  parfait  (soit  de  durée  ou  d’unité) 
il  emprunte  ГіоЙехіоп  du  présent  (двину,  брошу,  сдѣлаю,  уговорю). 

6.  L’impératif , qui  se  trouve  dans  chaque  aspect , excepté  dans  l’aspect  itératif, 
a pour  désinence  de  la  seconde  personne  du  singulier  й avec  l’accent,  ou,  sans  ac- 
cent, и après  deux  au  trois  consonnes,  ь après  une  consonne  et  й après  une  voyelle, 
(un  seul  verbe  irrégulier  a l’impératif  en  «). 
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Les  verbes  réguliers  se  divisent  en  trois  conjugaisons  , d’après  la  terminaison  de  Verbes  régnlienu 
l’infinitif  et  la  formation  de  la  première  personne  du  présent. 

1.  La  première  conjugaison  comprend  les  verbes  terminés  à l’infinitif  en  ть  précédé 
d’une  des  voyelles  a,  я ou  ѣ,  et  dont  la  première  personne  du  présent  est  en  ю précédé 
d’une  voyelle.  Cette  conjugaison  se  subdivise  en  4 branches^  savoir  : 

ière  branche,  2de  branche.  dème  branche.  hème  branche. 

.A.  Л /ч A 

Infinitif: ать %ать ять ѣть 

^ У я ^ 

Présent  : аю ‘ ю _ю ѣю 


Exemples:  1)  дѣлать,  дѣлаю;  2)  рисовать,  рисую;  плевать,  плюю;  3)  гулять, 
гиляю;  сѣять,  сѣю;  4)  имѣть,  имѣю. 

2.  La  deuxième  conjugaison  comprend  les  verbes  terminés  à l’infinitif  en  ть  précédé 
de  и ou  O , et  aussi  d’autres  voyelles  avec  une  consonne  permutable,  et  dont  la  pre- 
mière personne  du  présent  est  en  ю précédé  d’une  consonne  (quelquefois  d’une  v'oyelle), 
ou,  d’après  la  propriété  des  chuintantes,  en  жу,  чу,  шу,  щу.  Cette  conjugaison  se 
subdivise  en  7 branches^  dans  l’ordre  suivant  : 

lëre  br.  2de  br.  de  br.  4e  br.  5e  br.  6e  br,  le  br. 


Infinitif  : 


/ 


и 

Ѣ ть.  . 


б 

в ить 
мѣть. . . 
п ать 

Ф 


ж 

ч ить 
шать* 
Ш 


ить  ить 

^ ѣть. . . ^ ѣть. . 

3 IC 

ать  ать 


с ить 
ѣть. 
^ ать 


„ить 

т^ 

ѣть 

^'ать 


Présent: ю лю у жу чу. ....  .шу щу 

Exemples:  1)  говорить,  говорю;  велѣть,  велю;  колоть,  колю;  2)  любить,  люблю; 
ловить,  ловлю;  терпѣть,  терплю  ; дремать , дремлю  ; траФить,  траФлю;  3)  тужйть,  тужу; 
кричать,  кричу;  дышать,  дышу;  вощить,  вощу;  4)  водить  et  воэйть.  вожу;  видѣть, 
вижу;  мазать,  мажу  ; 5)  платить,  плачу  ; вертѣть,  верчу  ; плакать,  плачу;  6)  просить, 
прошу;  висѣть,  вишу;  пахать,  пашу;  7)  чистить,  чищу;  хрустѣть,  хрущу  ; искать,  ищу. 

3.  La  troisième  conjugaison  comprend  les  verbes  terminés  à l’infinitif  en  нуть  et 
en  ереть,  et  qui  ont  la  première  personne  en  y précédé  d’une  des  consonnes  palatales 
B ou  p.  Cette  conjugaison  se  subdivise  ainsi  en  2 branches^  savoir  ; 

1ère  branche,  2de  branche. 

Infinitif  : нуть ереть 

Présent: ну py 

Exemples  : 1)  тянуть,  тяну  ; 2)  TepéTb,  тру. 

Les  trois  conjugaisons  des  verbes  réguliers  (actifs,  neutres  et  pronominaux)  et  leurs 
diverses  branches,  ainsi  que  les  inflexions  des  modes,  d^  temps  et  des  personnes  , sont 
présentées  dans  le  tableau  suivant. 

Remarque.  Les  verbes  pronominaux  (réfléchis,  réciproques  et  communs)  se  con- 
juguent comme  les  verbes  actifs  et  neutres,  en  ajoutant  à toutes  leurs  inflexions  le  pronom 
personnel  réfléchi  ся  (contracté  de  себя),  qui  se  change  en  съ  après  une  voyelle;  comme; 
бояться,  боюсь,  боишься,  боится,  боялся,  боялись,  бойся,  бойтесь,  etc. 
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Abrégé  tie  la  CJramniaîre  russe 


CONJUGAISONS  DES  VERBES  RÉGULIERS 


a s « 

S Ы 

h3  es 

T s 

: 


ты 

I OHZ 

(мы 
вы 
они 


PREMIERE. 


le  branche. 


аю 

аешь 

аетъ 

аемъ 

аете 

аютъ 


п.  Л 

I ты  J алъ,  о. 

[ онг 


^ ( мы 


les  3 g. 
али 


2е  branche. 


овать  евать 


ую  юю 
уешь  юешь 
уетъ  юетъ 

уемъ  юемъ 
уете  юете 
уютъ  юютъ 


Зе  branche. 


о ять  еять 


4е  branche. 


овалъ  евалъ 


овалъ  евали 


I ты 

I ОШ 


буду 

будешь 

будетъ 

будемъ 

будете 

будутъ 


айте 


стану 

станешь 

станетъ 

IU 

станемъ 

станете 

станутъ 


юй 


уйте  юйте 


яю  ю 
яешь  ешь 
яетъ  етъ 

яемъ  емъ 
яете  ете 
яютъ  ютъ 


ѣю 

ѣешь 

ѣетъ 

ѣемъ 

ѣете 

ѣютъ 


ѣли 


le  branche. 


2е  branche. 


„ить 

ѣть 


б 

м ать 


ю ю 
ишь  ешь 
итъ  етъ 

имъ  емъ 
ите  ете 
ятъ  ютъ 


[ или 
і ѣли 


ЛЮ  ЛЮ 
ишь  лешь 
итъ  летъ 

им  ъ лемъ 
ите  лете 
ятъ  лютъ 


илъ 
[ ѣлъ 


1 или 
І ѣли 


.joint. . . .à Vinfinitif de l’aspect.. 


яй  й 


яйте  йте 


ѣй 


ѣйте 


f ите 

ьте  йте 
( йте 


|Ь 


D’après  Іа  1ère  conjugaison  se  conjuguent:  1)  sur  la  lère  branche  la  plupart  des  verbes  simples  et 
prépositionnels  en  атъ-,  2j  sur  la  2(le  branche  les  verbes  en  оватъ  et  сватъ  (à  l’exception  de  здороваться, 
уповать,  обурев.тть  et  намѣреваться,  qui  sont  de  la  1ère  branche);  3)  sur  la  Sème  branche  les  verbes 
en  ять  (à  l’exception  de  бояться  et  стоять,  qui  sont  de  la  1ère  branche  de  la  Ilème  conjugaison);  4)  sur 
la  4ème  branche  les  verbes  inchoatifs  en  ѣть  et  quelques  autres.  — Les  verbes  de  cette  conjugaison  sont 
indiques  dans  le  Dictionnaire  par  les  chiffres  I.i, 1.2, 1.3, 1.4, suivant  la  branche  à laquelle  ils  appartiennent. 

D’après  la  Ilème  conjugaison  se  conjuguent:  1)  sur  la  1ère  branche  les  verbes  en  итъ  précédé 
d’une  consonne  palatale  (л,  w,  p)  ou  d’une  voyelle,  et  quelques  autres,  ceux  en  лѣтъ,  нѣтъ,  рѣтъ, 
non  inchoatifs,  et  ceux  en  оть;  2)  sur  la  2de  branche  les  verbes  en  итъ  précédé  dune  consonne 
labiale  (ir,  e,  ді,  n,  ф\  ceux  en  бѣть,  мѣтъ,  пѣтъ  non  inchoatifs,  et  quelques-uns  en  бать,  матъ,  патъ; 
3)  sur  la  Sème  branche  les  verbes  en  итъ  et  ать  précédé  d'une  consonne  chuintante  Qoïc,  ч,  w,  шЪ 
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ACTIFS,  NEUTRES  ET  PRONOMINAUX. 


DEUXIEME. 


3e  branche. 


Ч ить 
шать 
Ш 


илъ 

алъ 


иле 

алЕ 


4e  branche. 

ить 

3 

■^ѣть 

д ать 

3 ить 

г 

жу 

жу 

ишь 

жешь 

Д 

итъ 

жетъ 

3< 

имъ 

жемъ 

ите 

жете 

ятъ 

жутъ 

3 

далъ 

г 

илъ 

ѣлъ 

д< 

3 

или 

ѣли 

3 

дали 

г 

5е  branche. 

бе  branche. 

ить 

т 

ѢТЬ 

т 

^ать 

ить 

®ѣть 

с 

ать 

X 

чу 

чу 

шу 

шу 

ТИШЬ 

чешь 

сишь 

шешь 

ТИТЪ 

четъ 

ситъ 

шетъ 

ТИМЪ 

чемъ 

СИМЪ 

шемъ 

тите 

чете 

сите 

шете 

тятъ 

чутъ 

сятъ 

шутъ 

илъ 

т 

илъ 

с 

ѣлъ 

алъ 

к 

с 

ѣлъ 

алъ 

X 

или 

т 

или 

с 

^ѣли 

кали 

с* 

ѣли 

^али 

imparfait (soit défini ou indéfini) 


7e  branche. 


ѢТЬ  CT 


ШУ  щу 
стишь  щешь 
ститъ  щетъ 

стимъ  щемъ 
стите  щете 
стятъ  шутъ 


илъ 

ѣлъ 


ж 

й 

ь 

ш 

йте 

ьте 

Ш 

pour. 


ите 

ьте 


к"® 

ьте 


ите 

ч 

ьте 


йте 

с 

ьте 


ците 

ьте 


щи 


стите  щите 


TROISIÈME. 

le  branche. 

2е  branche. 

нуть 

ереть 

ну 

РУ 

нешь 

решь 

нетъ 

ретъ 

немъ 

ремъ 

нете 

рете 

нутъ 

ругъ 

і нулъ 

( ъ,  ло,  ла 

еръ,рло,ла 

( 

І ли 

ерли 

3. . . . conjugais( 

ms. 

й 

"ь 

ри 

йте 

®ьте 

рйте 

et  de  plus  le  verbe  кишѣть;  4)  sur  la  4è»ie  branche  les  verbes  en  Ьитъ  et  зн/7?ь,  ceux  en  Ьѣтьпоп 
inchoatits,  et  quelques-uns  en  зать,  дать,  гать]  5)  sur  la  5ème  branche  les  verbes  en  титб,  ceux  en 
тѣтъ  non  inchoatifs,  et  plusieurs  en  тать  et  катъ]  6)  sur  la  6me  branche  \es  verbes  en  смть  ceux 
en  с/ьтб  non  inchoatifs,  et  quelques-uns  en  сать  et  хать]  7)  sur  la  lème  branche  les  verbes  en 
стать  et  quelques-uns  en  тить,  ceux  en  стѣть  non  inchoatifs,  et  quelques-uns  en  скать,  стать  et 
тт^  verbes  de  cette  conjugaison  sont  indiqués  dans  le  Dictionnaire  par  les  chiffres  II. 1, 
11.2 ,11.3,  II. 4 , II. 5,  II. 6 , II. 7 , suivant  la  branche  à laquelle  ils  appartiennent. 

^ D apres  U Illème  conjugaison  se  conjuguent;  1)  sur  la  1ère  branche  les  verbes  en  нутъ,  et  de  plus 
жаждать,  сосать  et  ревѣть,  ainsi  que  la  plupart  des  verbes  irréguliers;  2)  sur  la  2de  branche 
es  verbes  en  ереть,  ainsi  que  le  verbe  стгрть  employé  seulement  avec  une  préposition  (простёрть) 
— Ues  verbes  sont  indiqués  dans  le  Dictionnaire  par  les  chiffres  Ill.i,  III. 2. 


Formation 
des  inflexions 
du  verbe. 
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Dans  la  conjugaison  des  verbes  réguliers  il  faut  observer  les  remarques  suivantes 
sur  la  formation  des  modes,  des  temps,  des  personnes  et  des  genres. 

1.  Quelques  verbes  ont  deux  inflexions  pour  le  présent  et  appartiennent  ainsi  à 
deux  conjugaisons;  comme:  брызгать,  глодать,  страдать,  ï.l.  et  II.4;  алкать  et  ме- 
тать, I.l.  et  II.5  ; болѣть,  1.4.  et  II.i  ; зобать,  капагь,  сыпать,  I.l.  et  II.2;  орать  (Jabou- 
rer),  Il.i.  et  (crier)  Ш.1.  (près,  брызгаю  et  брызжу,  болѣю  et  болю,  сыпаю  et  сыллю, 
орю  et  ору,  etc.).  Quelques  verbes  subissent  au  présent  un  léger  changement;  ce 
sont:  дaвàть,  I.l,  prés,  даю  (et  de  même  знавать,  знаю;  CTaBàTb,  стаю  dans  les  verbes 
prépositionnels);  дразнить  et  мыслить,  IT.i,  prés,  дражню  et  мышлю;  молоть,  II. i,  prés. 
мелю;  мертвить,  II.2,  prés,  мерщвлю.  Quelques  verbes  en  dumb,  II.4,  ont  à la  première 
personne  la  permutation  slavonne  du  d en  o/cd,  comme  : вредить,  врежду;  бѣдйть,  бѣжду 
et  de  même  страдать,  стрйжду,  Les  verbes  en  оватьу  1.2,  ont  à la  première  personne 
/w,  et  ceux  en  еватъ  ont  юю\  mais  si  еватъ  est  précédé  d’une  chuintante  (.ж,  ч,  и/,  и/), 
le  présent  est  aussi  en  /то,  comme:  жевйть,  жую;  врачевать,  врачую.  Les  verbes  en 
ять,  1.3,  précédé  d’une  consonne,  ont  au  présent  дто,  et  ceux  en  ять  précédé  dune 
voyelle  ont  то  , à l’exception  des  quatre  verbes  ваять,  зіять,  паять,  сіять,  qui  ont  aussi 
ято:  ваяю,  зіяю,  паяю,  сіяю.  Quelques  verbes  en  ывать  ont  au  présent  les  inflexions  des 
deux  premières  branches,  tels  sont:  обязывать,  обязываю  et  обязую,  исиовѣдывать, 
исповѣдываю  et  исповѣдую,  et  quelques  autres. 

2.  La  seconde  personne  du  présent  se  forme  : a)  de  la  première  personne  dans  tous 
les  verbes  de  la  1ère  et  de  la  Illème  conjugaison,  ainsi  que  dans  ceux  de  la  Ilème  en  оть, 
et  en  атъ  non  précédé  d’une  chuintante,  en  changeant  то  ou  / en  ешь;  d)  de  l’infinitif 
dans  les  verbes  de  la  Ilème  conjugaison  terminés  en  итъ  ou  тьть,  et  en  ать  précédé 
d’une  chuintante,  en  changeant  */ть,  ѣтъ  ou  атъ  en  ишь.  Les  autres  personnes  se 
forment  de  la  seconde.  En  général  le  présent  a les  quatre  inflexions  suivantes  ; 


л 

1 ' ^ 

1 ' 

2 

Singulier. 

) .PlllK 

ешь 

етъ 

P 1 U ] 

P i e 1. 

ете 

1 . ютъ 

1 утъ  ....... 

Pour  les  verbes  de. 

Pour  les  verbes  de 

Pour  1( 

la  1ère  conjug.,  etpour 

la  Illème  conjug.,  et 

la  Ilème  ( 

ceux  en  оть,  1ère  br. 

pour  ceux  en  атъ,  4, 

et  2de  1 

et  en  amb,  2 de  br.  de- 

5, 6 et  7ème  br  de  la 

ceux  en 

là  Ilème  conjugaison. 

Ilème  conjugaison. 

огть). 

.ишь . 
.итъ . 

. имъ . 
.ите.. 
.ятъ  . 


•У 

.ишь 

.итъ 


имъ 

ИТО 

ятъ  (атъ) 

Pour  les  verbes  de 
la  Ilème  conjug.,  3,4,5, 
6 et  7ème  br.  (excepté 
ceux  en  ать  non  pré- 
|cédé  d’une  chuintante). 

La  troisième  personne  du  pluriel  se  termine  en  атъ  (au  lieu  de  ятг)  après  les 
chuintantes  (ж,  ч,  Шу  т"),  et  cela  pour  les  verbes  de  la  3ème 'branche  de  la  Ilème 
conjugaison.  Le  verbe  блестѣть,  II.7,  prend  les  deux  inflexions  de  la  7ème  branche: 
блещу,  блестйшь  et  блéщeшь,  блестйтъ  et  блéщeтъ,  etc. 

3.  Le  passé  dans  les  verbes  de  la  1ère  et  de  la  Ilème  conjugaison  se  forme  de 
l’infinitif  en  changeant  mb  en  лъ  Qf  ла,  и.  ло  ; plur.  ли).  Les  verbes  inchoatifs  » n п/ть 
de  la  Illème  conjugaison  syncopent  la  terminaison  пулъ  en  ъ (f.  да,  n.  ло;  plur.  ла).  ^n 
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supprimant  la  consonne  л au  masculin,  si  toutefois  il  n’y  a pas  une  voyelle  devant, 
comme:  сохъ  (f.  сохла,  n.  сохло),  пухъ  (f.  пухла,  n.  пухло),  вялъ  Cf,  вяла,  n.  вяло), 
au  lieu  de  сохнулг^  пухнулъ^  вянулъ.  Les  verbes  non-inchoatifs , ainsi  que  l’aspect 
parfait  d’unité,  gardent  la  terminaison  к/лг,  comme:  тянулъ,  тонулъ,  двинулъ.  Les 
verbes  de  la  2de  branche  syncopent  aussi  la  terminaison  du  passé,  comme:  тёръ 
(f,  тёрла,  n.  тёрло;  plur.  тёрли). 

4.  Vimpératif  se  termine  à la  seconde  personne  du  singulier  en  и,  ь,  и ou  й,  et 
se  forme  de  la  seconde  personne  du  présent  (ou  du  futur , dans  l’aspect  parfait  de 
durée  ou  d’unité),  en  changeant  емь  ou’  ишь  : a)  en  Й,  si  l’accent  est  sur  la  désinence 
de  l’infinitif;  6)  en  ь,  si  l’accent  n’est  pas  sur  la  désinence  de  l’infinitif;  c)  en  и,  si, 
sans  avoir  l’accent,  la  désinence  de  l’infinitif  est  précédée  de  deux  ou  trois  consonnes  ; 
d)  en  Й,  si  l’inflexion  ешь  ou  ишь  de  la  seconde  personne  est  précédée  d’une  voyelle. 
Ex.  пиши,  коли,  люби,  вѣрь,  готовь,  сохни,  морщи,  дѣлай,  жуй,  de  пишешь,  колешь^ 
любишь,  вѣришь,  готовишь,  •сохнешь,  морщишь,  дТілаешь,  жуёшь  (ги/în.  писать,  ко- 
лоть, любить,  вѣрить,  готовить,  сохнуть,  морщить).  Les  verbes  en  ить  précédé  d’une 
voyelle  et  avec  l’accent  sur  la  dernière  syllabe,  prennent  aussi  Й,  comme:  тай,  пой, 
клей,  de  тайть,  пойть,  клейть.  Les  exceptions  à cette  règle  sont  : давай,  сыпь,  двйжи, 
видь  et  ввждь,  de  даю,  сыплю,  двйжу,  вйжу,  ainsi  que  знавай  et  ставай  dans  les 
verbes  prépositionnels,  comme:  признавай,  вставай,  et  autres  semblables.  — La  pre- 
mière personne  du  pluriel  de  l’impératif  s’emprunte  de  celle  du  futur,  comme;  будемъ 
учйться,  пойдёмъ,  двйнемъ,  et  quelquefois  en  ajoutant  la  syllabe  me:  поЛдёмте.  Pour 
la  seconde  personne  du  pluriel  on  ajoute  me  à celle  dîu  singulier,  comme:  пишите, 
вѣрьте,  сохните,  дѣлайте,  клейте.  La  troisième  personne  dans  les  deux  nombres 
s’emprunte  de  celle  du  présent  ou  du  futur,  que  l’on  fait  précéder  du  mot  пусть  ou  da, 
comme:  пусть  говорйтъ,  да  здравствуетъ,  да  будутъ  — II  п’у  а qu’un  seul  verbe  qui 
ait  l’impératif  en  г;  c’est  le  verbe  irrégulier  лечь;  impératif:  лягъ,  pl.  лягте. 

Remarque.  La  seconde  personne  du  singulier  de  l’impératif  s’emploie  quelquefois 
avec  les  pronoms  personnels  de  la  première  et  de  la  troisième  personne  , pour  exprimer 
le  mode  conditionnel.,  comme:  сдѣлай  это  я,  читай  онъ,  au  lieu  de;  если  бы  a это 
сдѣлалъ,  если  бы  от  HumdAz.  De  même  les  locutions:  дай  Богъ , сохранй  Богъ,  tien- 
nent lieu  du  mode  optatif. 

Les  verbes  irréguliers  de  la  langue  russe  se  divisent  en  trois  classes  : 1)  les  verbes 
monosyllabes  en  ть  précédé  d’une  voyelle  ; 2)  quelques  verbes  dissyllabes  en  ть  , qui 
s’écartent  dans  quelques  inflexions  des  règles  générales  ; 3)  les  verbes  à désinence 
irrégulière  (en  зть,  сть,  чь,  mu  et  щи). 

Remarque.  Parmi  les  verbes  monosyllabes  il  y en  a quelques-uns  qui  sont  réguliers, 
tels  sont:  знать,  I.l;  грѣть,  зрѣть  (тйпг),  смѣть,  спѣть,  1.4;  длить,  бдѣть,  зрѣть 
Сѵоіг'),  III;  мшить,  тщйться,  мчать,  ІІ.З;  льстить,  мстить,  ІІ.7;  гнуть,  снуть,  III. і,  et 
quelques  autres. 

LISTE  DES  VERBES  IRRÉGULIERS. 

La  liste  suivante,  qui  donne  la  conjugaison  des  verbes  irréguliers  avec  les  diverses 
inflexions  des  temps  et  des  personnes , présente  en  même  temps  Vaspect  itératif  et  le 
participe  passé  de  la  voix  passive,  inflexions  qui  s’écartent  aussi  souvent  dans  ces 
verbes  des  règles  générales  de  la  formation. 
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La  propriété  dont  jouissent  les  verbes  russes  d’avoir  plus  ou  moins  d’aspects,  se 
nomme  leur  conßgvrafion  (начертаніе^ , et  dépend  autant  de  leur  signification  que  de 
leur  forme  extérieure.  Sous  ce  point  de  vue  les  verbes  se  divisent  en  deux  classes 
principales  : les  verbes  simples^  ou  non-prépositionnels,  et  les  verbes  prépositionnels. 

Les  verbes  simples  peuvent  être  incomplets  , défectifs.^  complets  et  doubles. 

1.  Les  verbes  simples  incomplets  sont  ceux  qui  ne  désignent  point  une  action  physique 
proprement  dite,  ni  un  mouvement  d’un  lieu  à un  autre.  Ces  verbes  ont  deux  aspects: 
l’aspect  imparfait  et  l’aspect  itératif.  Le  premier,  qui  est  la  forme  radicale  du  verbe, 
se  termine  en  ть,  чь,  mû  ou  jt/w,  et  le  second  se  termine  en  ыватъ^иватъ^  еать  ou  ать^ 
comme:  гадать,  гадывать  ; пороть,  нарывать  ; гулять,  гуливать;  просить,  прашивать; 
грѣть,  грѣвать;  сѣчь,  сѣкать.  А cet  égard  il  faut  observer  que  la  voyelle  o,  recevant 
l’accentuation  dans  les  désinences  ывать  et  иватъ^  se  change  en  a.  L’aspect  itératif 
s’emploie  rarement  à l’infinitif,  et  n’a  en  général  que  le  passé  de  l’indicatif,  mais  il  est 
nécessaire  pour  former  les  verbes  prépositionnels. 

2.  Les  verbes  simples  défectifs  sont  ceux  qui  n’ont  que  l’aspect  imparfait.  En 
général  l’aspect  itératif  s’emploie  dans  le  langage  familier,  dans  les  verbes  qui  expriment 
une  action  ordinaire,  non  intellectuelle,  et  ne  se  rencontre  point  dans  le  style  élevé. 

3.  Les  verbes  simples  complets  sont  ceux  qui  désignent  une  action  physique  de 
l’homme  ou  de  l’animal.  Ces  verbes  ont  les  trois  aspects:  l’as,  ect  imparfait.,  l’aspect 
itératif  et  l’aspect  parfait  d'unité.  Les  deux  premiers  ont  toutes  les  propriétés  de  ceux 
des  verbes  incomplets;  quant  à l’aspect  parfait  d’unité,  il  se  termine  en  и/ть,  comme: 
двигать,  двйгивать,  двйнуть;  кидать,  кйдывать,  кйнуть  ; клевать,  клёвывать,  клюнуть; 
лизать,  лйзывать,  лизнуть;  жечь,  жигать,  жигнуть;  рвать,  рывать,  рвануть. 

4.  Les  verbes  simples  doubles  sont  ceux  qui  désignent  le  mouvement  d’un  objet 
agissant  ou  soumis  à une  action.  Ces  verbes  ont  ensemble  trois  aspects:  l’aspect  impar- 
fait défini^  l’aspect  imparfait  indéfini  et  l’aspect  itératif.  L’aspect  imparfait  défini  est  la 
forme  radicale  du  verbe  d’où  dérivent  les  deux  autres,  comme;  идтй,  ходйть,  хаживать; 
ѣхать,  ѣздить,  ѣзжать;  бѣжать,  бѣгать,  бѣгивать  ; плыть,  плавать,  плывать,  etc. 

Les  verbes  prépositionnels  se  forment  des  verbes  simples  avec  l addition  d’une  pré- 
position. Toute  verbe  simple,  en  prenant  une  préposition,  reçoit  un  sens  plus  restreint; 
c’est  ainsi  que,  par  l’addition  d’une  préposition,  l’aspect  itératif  devient  aspect  impar- 
fait^ et  l’aspect  imparfait  devient  aspect  parfait.  Ex.  дѣлать  (faire')^  писать  Qécrire)^ 
et  сдѣлать  (^achever  de  faire.,  avoir  fait).,  написать  ^achever  d'écrire^  avoir  écrit).  En- 
suite la  signification  du  verbe  , indépendamment  de  l’accomplissement  ou  du  non-accom- 
plissement de  l’action,  est  modifiée  par  le  sens  de  la  préposition.  Ex.  напйсывать, 
написать  (inscrire)',  опйсывать,  описать  (décrire)]  подпйсывать,  подписать  (souscrire)] 
предписывать,  предписать  (prescrire)]  переписывать,  переписать  (transcrire),  etc.  Les 
verbes  prépositionnels,  d’après  leur  configuration,  sont  d’une  nature  différente,  selon  les 
verbes  simples  dont  ils  sont  formés. 

1.  Les  verbes  prépositionnels  formés  des  simples  incomplets,  ont  deux  aspects  : 
Vimparfait  et  le  parfait.  L’aspect  parfait  se  forme  de  l’aspect  imparfait  du  verbe  simple 
sans  aucun  changement  dans  sa  terminaison,  au  moyen  d’une  préposition  , comme: 
доказать,  уговорйть,  вытереть,  сомкнуть.  L’aspect  imparfait  se  forme  de  l’aspect 
itératif:  a)  en  conservant  sa  terminaison,  comme:  доказывать,  уговаривать,  вытирать, 
смыкать;  b)  en  contractant,  dans  les  verbes  en  итъ,  la  désinence  иватъ  en  пть  ou 
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атъ^  comme:  раздѣлять,  сотворять,  погублять,  сближать,  погашать  (asp.  parf.  раз- 
дѣлить, сотворить,  погубить,  сблизить,  погасить). 

II  у а quelques  verbes  simples  qui  ont  le  caractère  des  verbes  prépositionnels,  en 
ce  qu’ils  forment  leur  aspect  parfait  sans  le  secours  d’une  préposition;  tels  sont:  бро- 
сать, давать,  дѣвать,  KOHuâTb,  лишать,  падать,  пускать,  етановйться , садиться,  ло- 
житься, et  quelques  autres,  dont  l’aspect  parfait  est:  бросить,  дать,  дѣть,  кончить, 
лишить,  пасть,  пустить,  стать,  сѣсть,  лечь. 

2.  Les  verbes  prépositionnels  formés  des  simples  défectifs.,  n’ont  que  l’aspect  par- 
fait., comme  возъимѣть,  пощадить.  En  général  dans  les  verbes  défectifs  l’infinitif  et 
l’impératif  de  l’aspect  imparfait,  par  le  moyen  d’une  préposition,  prennent  le  sens  de 
V aspect  parfait  (стараться,  старайся;  постараться,  постарайся),  le  présent  (стараюсь) 
devient  un  futur  parfait  (постараюсь) , et  le  passé  imparfait  (старался)  devient  un 
passé  parfait  (постарался). 

3.  Les  verbes  prépositionnels  formés  des  simples  complets^  ont,  outre  l’aspect  impar- 
fait^ les  deux  aspects  parfaits  de  durée  et  d’unité.  L’aspect  parfait  de  durée,  formé 
de  l’aspect  imparfait  du  verbe  simple,  désigne  que  l’action  est  ou  sera  achevée  en  plu- 
sieurs mouvements;  et  l’aspect  parfait  d’unité,  formé  de  l’aspect  d’unité  du  verbe  simple, 
exprime  que  l’action  est  ou  sera  entièrement  achevée  en  une  seule  fois  et  par  un  seul 
mouvement,  comme:  выклёвывать,  выклевать  et  выклюнуть;  всовывать,  всовать  et 
всунуть  ; сдувать,  сдуть  et  сдунуть. 

4.  Les  verbes  prépositionnels  formés  des  verbes  doubles^  sont  deux  verbes  distincts, 
qui  ont  chacun  les  deux  aspects  imparfait  et  parfait,  avec  deux  significations  diffé- 
rentes, comme:  выходить,  выйти  (sortir'),  et  выхаживать,  выходить  (obtenir  en  mar- 
chant)-, доносить,  донести  (faire  un  rapport),  et  донашивать,  доносить  (porter  jusqu'à 
un  endroit).  Ces  divers  aspects,  tant  des  verbes  simples  que  des  verbes  prépositionnels, 
sont  toujours  indiqués  dans  le  Dictionnaire. 


DU  PARTICIPE. 


Division 
des  participes. 


Participes 
actifs  et  neutres. 


Les  participes,  comme  partie  du  verbe,  ont  la  voix,  V aspect  et  le  temps,  et  comme 
adjectifs,  ils  ont  le  genre,  le  nombre  et  le  cas,  pour  pouvoir  s’accorder  avec  leur  sub- 
stantif. Sous  le  rapport  de  la  voix,  ils  sont  actifs  ou  neutres  (ou,  avec  le  pronom  ся, 

pronominaux)  et  passifs.  Ils  ont  le  nombre  d’aspects  qui  se  trouve  dans  le  verbe  dont 

ils  dérivent,  mais  ils  n’ont  que  deux  temps,  le  présent  et  le  passé. 

Les  participes  actifs  et  neutres  (et  aussi  pronominaux)  se  forment:  1)  Vouv  présent, 
de  la  troisième  personne  plurielle  du  présent  de  l’indicatif,  en  changeant  la  terminaison 
mz  en  щій  (n.  щее , f.  щая) , et  cela  sans  exception,  comme:  дѣлающій,  любящій, 
кричащій,  несущій,  de  дѣлаютъ,  любятъ,  кричатъ,  несутъ.  2)  Pour  le  passé,  du 
passé  de  l’indicatif,  en  changeant  лг  en  вшій,  et  г (dans  les  verbes  qui  n’ont  pas  лъ 
au  passé  en  шій  (n.  шее,  f.  шая),  comme:  дѣлавшій,  носившій,  потухшій,  тёршій, 
de  дѣлалъ , носилъ , потухъ , тёръ.  Les  exceptions  à cette  règle  sont  quelques  verbes 
irréguliers  en  by-  et  ту,  qui,  quoique  ayant  leur  passé  en  лъ , changent  y du  présent  en 

шій;  ce  sont;  блюду,  блюдшій;  веду,  ведшій;  паду,  падшій  et  павшій;  пряду,  пряд- 

шій;  плету,  плётшій;  мету,  мётшій;  цвѣту,  цвѣтшій;  обрѣту,  обрѣтшій;  et  de  même 
шёдшій  de  пду;  вядшій  de  вяну.  — Ces  participes  actifs  et  neutres  ne  s’emploient  que 
dans  la  désinence  pleine. 
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Les  participes  passifs  s’emploient  dans  les  deux  désinences  pleine  et  apocopée,  et 
se  terminent:  1)  Pour  le  présent^  en  емый,  ишый  ou  отый  (n.  oe,  f.  ая)  dans  la 
désinence  pleine,  et  en  емъ,  имъ  ou  омъ  (n,  f.  a)  dans  la  désinence  apocopée. 

2)  Pour  le  passée  en  нпый  ou  тый  (w.  oe , f.  ая)  dans  la  désinence  pleine,  et  пъ  ou 

тъ  (n.  O,  f.  a)  dans  la  désinence  apocopée.  A cet  égard  il  faut  observer  que  les  parti- 
cipes passifs  en  нный  ne  prennent  dans  la  désinence  apocopée  qu’un  w au  fém’nin  et  au 

neutre  ainsi  qu’au  pluriel,  tandis  que  les  adjectifs  en  prennent  deux;  ainsi  coBepméuHbifi 

(acÂere),  participe,  fait  совершёнъ,  шена,  шено,  шены,  et  совершённый  (раг/аг’О,  adjectif, 
fait  совершёнъ,  шённа,  шённо,  шённы. 

1)  Le  participe  présent  se  forme  de  la  première  personne  plurielle  du  présent  de 
l’indicatif,  en  changeant  la  terminaison  мъ  en  мый,  comme;  дѣлаемъ,  дѣлаемый  ; любимъ, 
любимый.  Les  verbes  irréguliers  qui  ont  la  première  personne  en  ёмъ  (c.  à d.  avec 
l’accent),  ont  омый,  en  reprenant  la  consonne  gutturale,  comme:  зовёмъ,  зовомый; 
трясёмъ,  трясомый;  бережёмъ,  берегомый  ; печёмъ,  г^комый;  et  de  même  сосомый  et 
искомый  de  сосёмъ  et  ищемъ. 

2)  Le  participe  passé  se  forme  du  passé  de  l’indicatif  en  changeant  лг  des  terminaisons 
алг,  ялз  et  /ьла,  en  оный;  млг  en  енпый  avec  mutation  des  consonnes  permutables  ou  inter- 
calation de  la  consonne  л,  ainsi  qu’à  la  première  personne  du  présent;  лг  et  г des  terminaisons 
олг,  и/лг  et  г,  en  тый,  comme:  дѣлалъ,  дѣланный;  видѣлъ,  видѣнный;  палилъ,  налённый; 
явилъ,  явленный;  винтилъ,  винченный;  кололъ,  колотый;  двинулъ,  двинутый;  тёръ, 
тёртый.  Les  participes  passés  des  verbes  irréguliers,  qui  offrent  aussi  quelques  irrégu- 
larités dans  leur  formation,  ont  été  donnés  pages  LX— LXII. 

Il  faut  observer  ici  que  des  verbes  actifs  et  neutres  (et  aussi  pronominaux)  se  forment 
encore  des  noms  verbaux^  qui,  désignant  les  actions  des  objets  d’une  manière  abstraite,  se 
terminent  en  oie  et  xie  (ou  нье  et  тье),  et  ont  en  général  la  même  formation  que  les 
participes  passés  de  la  voix  passive , comme  : желаніе , гулянье , творёніе , ношёніе, 
дуновёніе,  колотье,  зрѣніе,  взятіе,  стараніе,  etc. 

Les  participes,  s’employant  comme  adjectifs,  c’est-à-dire,  s’accordant  avec  leur  sub- 
stantif en  genre,  en  nombre  et  en  cas,  se  déclinent  comme  les  adjectifs  qualificatifs. 

Les  participes  passifs,  dans  la  désinence  apocopée,  étant  joints  au  verbe  auxiliaire 
бытъ  ou  стать,  forment  ce  qu’on  appelle  les  verbes  passifs,  comme:  бытъ  любйттъ, 
дочь  (есть)  любима',  человѣкъ  былъ  уоісйлет  змѣёю;  письмо  будетъ  написано. 

DE  L’ADVERBE. 

Considérés  par  rapport  à leur  signification,  les  adverbes  se  divisent  en  différentes  classes  : 

1.  Les  adverbes  de  qualité  ou  de  manière,  comme:  такъ,  иначе,  хорошо,  худо, 
нарочно,  дёромъ,  наугёдъ,  заодно,  по-своему,  etc. 

2.  Les  adverbes  de  temps,  comme:  вчера,  сегодня,  завтра,  утромъ,  вёчеродіъ, 
нынѣ,  тепёрь,  тогда,  послѣ,  прёжде,  впредь,  чёсто,  иногдё,  etc. 

3.  Les  adverbes  de  lieu  : à)  ceux  qui  désignent  le  lieu  sans  mouvement  : здѣсь, 
тамъ,  нигдѣ,  дома,  вездѣ;  6)  ceux  qui  désignent  le  lieu  vers  lequel  se  dirige  l’action: 
сюдё,  тудё,  никуда,  домой,  всюду;  с)  ceux  qui  désignent  le  lieu  d’oû  part  l’action: 
отсюда,  оттуда,  извнѣ,  снаружи,  отвсюду,  etc. 

4.  Les  adverbes  édordre,  comme  : во-пёрвыхъ,  во-вторыхъ,  потомъ,  etc. 
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5.  Les  adverbes  de  quantité^  comme:  довольно,  мало,  много,  нѣсколько,  etc.  ^ 

6.  Les  adverbes  implicites^  comme:  да,  нѣтъ,  на,  моль,  де,  etc. 

7.  Les  adverbes  d'interrogation,  comme:  когда,  доколѣ,  гдѣ,  куда,  откуда,  скблько, 
почему,  зачѣмъ,  etc. 

Les  adverbes  sont  pour  la  plupart  des  mots  dérivés , qvii  se  forment  des  noms , des 
adjectifs,  des  pronoms  ou  des  verbes.  Les  noms  à l’instrumental  et  à d’autres  cas  s’emploient 
souvent  adverbialement,  comme:  кругомъ,  верхомъ,  даромъ,  на  показъ,  въ  тороііяхъ,  etc. 
Tout  adjectif  qualificatif,  dans  la  désinence  apocopée  du  genre  neutre,  peut  devenir  adverbe, 
comme:  окрілсатъ  бѣло  e синё \ поступать  хорошо.  Les  adjectifs  possessifs  et  circonstanciels 
forment  des  adverbes  de  manière,  au  moyen  de  la  préposition  no,  comme:  по-человѣчьи, 
по-русски,  по-дружески,  по-звѣрйному,  по-лѣтнему,  по-моему. 

Les  adverbes  formés  des  adjectifs  qualificatifs  sont  susceptibles  des  degrés  de  com- 
paraison, comme:  умно,  умнѣе;  рано,  раньше;  хорошо,  лучше,  en  observant  que  le 
comparatif  des  adverbes  est  le  même  que  celui  des  adjectifs  dans  la  désinence  apocopée, 
à l’exception  des  cinq  adverbes  долѣе,  далѣе,  топѣе,  болѣе,  мёнѣе,  qu’il  faut  distinguer 
des  adjectifs  дольше,  дальше,  тоньріе , больше , MéHboie.  Les  adverbes  qualificatifs 
peuvent  aussi  être  employés  dans  les  aspects  diminutif  et  augmentatif,  comme  : сине- 
вато, мaлéнькo,  немножко,  похуже,  преумнб,  сухохонько,  наипаче. 

Les  gérondifs  ne  sont  autre  chose  que  des  adoerbes  verbaux,  qui  se  forment  des 
participes  actifs  ou  neutres.  Iis  ont  deux  terminaisons  dans  chacun  des  deux  temps, 
savoir:  a')  pour  le  présent,  я ou  (après  une  chuintante)  a,  et  ючи  ou  учи,  comme; 
Дѣлая  et  дѣлаючн,  прося  et  просючи,  дыша  et  дьішучи,  неся  et  несучя;  б)  pour  le  passé 
въ  et  вши,  comme:  дѣлавъ  et  дѣлавши,  просивъ  et  просивши,  en  observant  que  les  verbes 
qui  n’ont  pas  la  lettre  л au  passé,  n’ont  que  la  terminaison  ши,  comme:  yMépmn,  потухши. 
Il  en  est  de  même  des  verbes  pronominaux,  comme:  учившись,  возвратившись. 

Des  deux  désinences  des  gérondifs , les  désinences  pleines  тчи  et  вши  s’emploient 
de  préférence  dans  le  langage  familier,  tandis  que  les  désinences  apocopées  я et  въ  sont 
plus  usitées  dans  la  langue  écrite. 

DE  LA  PRÉPOSITION. 

A 

Les  prépositions  de  la  langue  russe  sont  simples  ou  composées.  Les  prépositions 
simples  sont  les  suivantes  : безъ  (безо),  воз-  (вз-,  взо-),  въ  (во),  вы-,  для,  до,  за,  изъ 
(изо),  къ  (ко),  на,  надъ  (надо),  низ-  (низо),  о о.і  объ  (обо),  отъ  (ото),  по  (па-),  подъ 
(подо),  пере-  ou  пре-,  предъ  (предо),  при,  про  (пра-),  ради,  раз-  (разо-,  роз-),  сквозь,  съ 
(со,  су-),  у,  чрезъ  ou  чépeзъ.  Les  prépositions  composées  sont:  изъ-за  et  изъ-подъ.  Les 
adverbes  suivants  tiennent  aussi  lieu  de  prépositions:  близъ,  вдоль,  вмѣсто,  внутри,  внѣ, 
возлѣ,  вопреки,  кромѣ,  мéждy  ou  межъ,  мимо,  насупротивъ,  около,  окрестъ,  опрйчь, 
поверхъ,  подлѣ,  позадй,  послѣ,  пpéждe,  противъ,  сверхъ,  сзади,  среди. 

Les  prépositions,  dans  tout  idiome,  s’emploient  ou  conjointement  ou  séparément.  Les 
prépositions  russes  qui  s’emploient  seulement  séparément,  sont:  для,  къ  (ко),  ради,  сквозь, 
изъ-зй  et  изъ-подъ;  celles  qui  s’emploient  conjointement,  sont:  воз  (вз,  взо),  вы,  низ  (низо), 
па,  пере  ou  пре,  пра,  раз  (разо,  роз)  et  су,  qui  par  cette  raison  sont  appelées  prépositions 
inséparables.  Toutes  les  autres  prépositions  s’emploient  et  conjointement  et  séparément. 

Les  prépositions  qui  s’emploient  séparément,  veulent  que  le  mot  qui  leur  sert  de 
complément,  soit  mis  à tel  ou  tel  cas.  Безъ,  для,  до,  изъ,  отъ,  ради,  у,  изъ-зй  et 
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изъ-подъ , ainsi  que  presque  tous  les  adverbes  qui  servent  de  prépositions , demandent 
le  génitif',  къ,  ainsi  que  l’adverbe  вопреки,  demande  le  datif',  про,  сквозь  et  чрезъ, 
Vaccusalif',  надъ  et  l’adverbe  мёжду,  l'instrumental’,  при,  le  prépositionnel',  за,  подъ  et 
предъ,  V accusatif  et  l'instrumental’,  въ,  на,  о ou  объ.  l'accusatif  et  le  prépositionnel’,  съ,  le 
génitif,  l'accusatif  et  l'instrumental’,  no,  le  datif,  l'accusatif  cl  le  prépositionnel.  La  signifi- 
cation de  ces  prépositions,  selon  leurs  divers  emplois,  sera  donnée  dans  la  Syntaxe. 

DE  LA  CONJONCTION. 

Les  conjonctions  de  la  langue  russe  sont  en  général  les  suivantes  : a,  буде,  впрочемъ,  да, 
дабы,  для  того  что,  ёсли,  ёжели,  же,  и,  йбо,  или,  и такъ,  какъ-то,  когда,  ли,  либо,  лишь, 
нёжели,  не  только.... но  и,  ни,  однако,  поелику,  посему,  потому  что,  правда,  пускай, 
пусть,  сколь,  слѣдовательно,  столь,  такъ  что,  тогда,  того  ради,  токмо,  только,  хотя,  хотя 
бы,  что,  чтобы,  яко.  Certains  mots  tiennent  aussi  lieu  de  conjonctions;  tels  sont:  les 
pronoms  relatifs;  кто,  что,  который,  чей,  какой;  les  adverbes  d’interrogation:  гдѣ,  куда, 
откуда,  доколѣ,  сколько,  et  d’autres:  будто,  пока,  частію,  тѣмъ,  чѣмъ,  etc. 

DE  L’INTERJECTION. 

Les  principales  interjections  de  la  langue  russe  sont:  a!  ахъ!  ой  ли!  то-то!  ба-ба!  pour 
marquer  la  surprise;  ypà!  гой!  исполать  ! ха  ха!  pour  marquer  la  joie;  ой!  ахти!  pour 
marquer  la  crainte;  a!  эхъ!  ТФу!  pour  marquer  l’aversion;  ахъ!  охъ!  горе!  увы!  pour 
marquer  la  douleur;  ужо!  вотъ!  pour  menacer;  тсъ!  цьщъ!  pour  imposer  silence;  ну! 
ну  же  ! pour  encourager;  эй!  гей!  pour  appeler. 

SYNTAXE. 

La  Syntaxe,  ayant  pour  objet  la  liaison  des  divers  éléments  qui  composent  le  dis- 
cours, et  l’ordre  dans  lequel  on  doit  disposer  ces  divers  éléments,  se  divise  en  trois 
parties:  1)  la  Concordance,  ou  la  syntaxe  d’accord,  qui  enseigne  les  moyens  d’exprimer 
la  liaison  qui  existe  entre  les  divers  mots  qui  forment  la  proposition;  2)  la  Dépendance, 
ou  la  syntaxe  de  régime,  qui  enseigne  de  quelle  manière  le  rapport  qui  est  entre  le 
terme  antécédent  et  le  terme  conséquent,  doit  être  indiqué;  et  3)  la  Construction,  ou 
la  place  que  doivent  occuper  tant  les  mots  isolés  dans  la  proposition,  que  les  propo- 
sitions dans  la  période. 

CONCORDANCE. 

Les  règles  de  la  concordance  des  mots  dans  la  langue  russe  sont  les  suivantes: 

1.  Le  sujet,  l’attribut  et  la  copule  se  mettent  au  même  nombre,  à la  même  personne  de 
et  au  même  genre’,  ex.  Богъ  есть  всемогущъ;  науки  (с/шь)  полёзны;  Грёція  была 
знаменита  ; Римляне  побѣждали.  — Si  l’attribut  est  un  nom , il  garde  son  genre  et  son 
nombre;  mais  les  noms  mobiles  s’accordent  avec  le  sujet;  ex.  Аѳиняне  были  народъ 
умный;  Семирамйда  была  царица  Вавилонская;  Луна  есть  спутница  земли. 

Les  exceptions  à cette  règle  sont  les  suivantes  : 1)  Le  pronom  personnel  de  la  2ème 
personne,  avec  ses  déterminatifs,  ainsi  que  le  verbe  et  l'attribut  adjectif,  s’emploie  par 
politesse  au  pluriel,  au  lieu  du  singulier;  mais  l’attribut  étant  un  nom,  reste  au  singu- 
lier; ex.  вы  сами,  другъ  мой,  счастливы]  будьте  свидѣтелемъ.  2)  Le  verbe  бытъ. 
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employé  dans  le  sens  à'exister^  reste  au  singulier^  quoique  avec  un  sujet  pluriel,  à la  3ème 
personne  du  puésent;  mais  au  passé  et  au  futur  il  s’accorde  en  nombre  avec  son  sujet; 
ex.  y него  есть  дёньги;  y него  были  дёньги;  у него  будутъ  дёньги.  3)  Avec  les  noms 
qui  désignent  un  titre,  le  verbe  et  l’attribut  s’accordent  en  genre  avec  le  sexe  de  la  per- 
sonne désignée  par  le  titre;  ex.  Его  Величество  (Король)  былъ  здѣсь;  Ея  Сіятельство 
(Княгиня)  нездорова.  Lorsqu’on  s’adresse  à une  personne  titrée,  le  verbe  se  met  à la 
seconde  personne  du  pluriel  ; ex.  Ваше  Императорское  Высочество  раздѣляете  сіи 
чувствованія  со  мною. 

2.  Les  mots  déterminatifs  s’accordent  avec  le  nom  qu’ils  déterminent,  en  genre ^ 
nombre  et  en  cas;  ex.  Великій  Петръ  преобразовалъ  обширную  Россію.  Si  le  mot  dé- 
terminatif est  un  nom,  il  ne  s’accorde  qu’en  cas;  ex.  слёзы,  утѣшеніе  несчастныхъ, 
y него  изсякли;  лисица,  oicueômme  œümpoe^  живётъ  кражею. 

3.  Avec  deux  ou  plusieurs  sujets  singuliers,  le  verbe  et  l’attribut  se  mettent  au 

pluriel;  ex.  лѣность  и праздность  (с/ть)  вредны.  Si  les  deux  noms  au  singulier  sont 

réunis  par  une  conjonction  alternative,  le  verbe  et  Pattribut  se  mettent  au  singulier;  ex. 
3HMâ  или  весна  тебѣ  пріятна. 

4.  L’infinitif,  qui  fait  l’office  de  sujet,  veut  le  verbe  et  l’attribut  au  neutre  singulier; 
et  de  même  les  adverbes  много,  мйло,  сколько,  нѣсколько;  ex.  умирать  за  отёчество 
(есть)  славно  и пріятно;  сколько  пришло  возовъ? 

5.  Si  deux  noms,  l’un  appellatif  et  l’autre  propre,  se  rapportant  au  même  objet, 

diffèrent  en  nombre  ou  en  genre,  l’adjectif  ou  le  verbe  s’accorde  avec  le  nom  appellatif; 
ex.  дрёвній  городъ  Ѳивы;  славная  рѣка  Дунай.  Avec  deux  noms  de  différents  genres, 
l’adjectif  s’accorde  avec  le  genre  masculin;  ex.  славные  царй  и царицы.  Dans  les  verbes 
la  première  personne  a la  priorité  sur  les  deux  autres  , et  la  seconde  a la  priorité  sur 
la  troisième;  ex.  ты  и я гуляемъ  вмѣстѣ;  ты  и онъ  не  знаете  что  дѣлать. 

6.  Les  numératifs  composés  de  одинъ  veulent  le  nom  au  singulier;  ex.  двадцать 

одинъ  рубль  ; тысяча  одна  ночь. 

7.  Les  pronoms  relatifs  s’accordent  en  genre  et  en  nombre  avec  le  nom  auquel  ils  se 
rapportent,  mais  ils  prennent  le  cas  que  demande  le  verbe  de  la  proposition  dans  laquelle 
ils  se  trouvent;  ex.  человѣкъ,  котбраго  вы  видѣли,  ёчень  умёнъ;  я знаю  дѣло,  о 
которомъ  вы  говорите.  Le  pronom  чей,  étant  toujours  avec  un  nom,  est  en  pleine 
concordance  avec  ce  nom;  ex.  тотъ,  въ  чьихъ  рукахъ  моя  судьба. 

DÉPENDANCE. 

Pour  la  dépendance  des  mots  dans  la  langue  russe,  on  observe  les  règles  suivantes: 

1.  Les  mots  qui,  ayant  le  même  radical,  paraissent  sous  la  forme  de  substantif, 
d’adjectif  et  d’adverbe,  comme  aussi  sous  la  forme  de  verbe,  de  participe  et  de  géron- 
dif, demandent  les  mêmes  cas;  ex.  вредитъ  ближнему,  вредящій  ближнему,  вредя 
ближнему,  вредъ  блйжпему,  вредный  ближнему,  врёдно  блйжнему. 

2.  La  force  régissante  des  verbes  dépend  de  leur  signification:  le  même  verbe, 
employé  dans  des  acceptions  différentes,  demande  aussi  des  cas  différents;  ex.  гово- 
рить правду,  говорйть  о дѣлѣ,  говорйть  языкомъ,  говорйть  съ  пріятелемъ;  отказать 
просителю,  отказать  въ  просьбѣ,  отказать  домъ,  отказать  отъ  дблоісности. 

3.  Les  verbes  prépositionnels  demandent  en  général  pour  leur  régime  la  préposi- 
tion qui  correspond  à celle  avec  laquelle  ils  sont  formés,  ainsi  qu’on  le  voit  ci-dessous; 


г воз  ou  ВЗ  ) . . • • 

в, 

вы, • 

до, 


rt 

о 

(в 


< 


Oit,. . . « 

из,.. . . 
на, . . , 
над, . . 
низ, . . , 
от, , 
пере,., 
под, . . 
пред,., 
при, . . 
про,.. . 
произ, 
раз,.. . 

с, 


на ; . . . 
въ  ; . . . 

изъ  • 

до  ; . . . 
за  ;. . . . 

изъ;. . 
на  ; . . . 
надъ  ; . 
съ  ; . . . 
отъ  ; . . 
чрезъ  ; 
подъ;, 
предъ;, 
къ  ; ... . 
сквозь;, 
отъ  ; . . . 
на;. . . . 
съ ; ... . 
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■ взойти  на  гору,  вознёсся  на  нёбо, 
вступаю  въ  домъ,  вошёлъ  вь  комнату, 
вьгшелъ  изъ  сѣнёй. 
доѣхалъ  до  рѣки, 
закинулъ  за  стѣну, 
извлёкъ  изъ  книгъ, 
кавыочилъ  на  лошадь, 
надсматривалъ  надъ  дѣтьмй. 
нмзлетѣлъ  съ  высоты, 
оторвалъ  отъ  работы, 
перескочилъ  чрезъ  ровъ, 
подложить  огонь  подъ  дрова, 
предстать  предъ  кого, 
пришёлъ  къ  другу, 
прошёлъ  свозъ  огнь  и воду, 
происходитъ  отъ  болѣзни, 
разрѣзалъ  на  части, 
скинулъ  съ  себя,  свыкся  съ  людьмй. 


Voici  l’application  de  ces  règles  pour  chaque  cas  en  particulier,  avec  les  exceptions. 
On  met  au  nominatif:  1)  Le  sujet,  ou  la  partie  principale  de  la  proposition,  comme: 
Петръ  великъ;  солние  свѣтитъ;  море  шумитъ.  — 2)  L’attribut,  lié  au  sujet  par 
le  moyen  du  verbe  éfre,  lorsqu’il  désigne  une  qualité  permanente  du  sujet,  comme: 
орёлъ  есть  nmw^a ; А'дамъ  былъ  челов/Ькг.  L’adjectif,  dans  cette  circonstance,  s’emploie 
dans  la  désinence  apocopée,  comme:  Богъ  есть  всемогутцъ)  Петръ  былъ  великъ Рос- 
сіяне храбры.  Si  l’attribut  exprime  une  manière  d’être  du  sujet  non  permanente, 
passagère  et  de  courte  durée,  il  se  met  alors  à V instrumental ^ comme:  мой  братъ  былъ 
въ  то  BpéMH  кадётотъ‘,  онъ  скоро  будетъ  генераломъ. 

On  met  au  vocatif  la  dénomination  de  la  personne  à laquelle  s’adresse  le  discours, 
comme  : Боэісе^  спаси  Царя  ! Господи^  помилуй  меня  ! 

^accusatif  s’emploie  : 1)  Après  les  verbes  actifs;  ex.  птица  пьётъ  eôdy\  я погасйлъ 
свѣчу;  мой  сосѣдъ  купилъ  дотъ  и дерёвню.  Les  noms  verbaux  formés  de  ces  verbes 
veulent  le  génitifs  comme:  питіе  водъі^  погашёніе  свѣчи  ^ покупка  дота  и дерёвни.  — 
2)  Pour  désigner  la  durée  d’une  action  pendant  tout  un  temps  ou  tout  un  espace  dé- 
terminé; ex.  писалъ  всю  ночь;  проѣхалъ  версту-;  страдалъ  цѣлую  зиму.  — 3)  Après 
les  prépositions:  es,  на,  за,  nods,  предъ^  прОу  сквозь,  чрезъ,  о ou  объ,  по  et  съ,  comme: 
онъ  говоритъ  про  меня  много  худаго;  онъ  переѣхалъ  чрезъ  pnKf. 

Le  datif  s’emploie:  1)  Avec  l’accusatif,  pour  désigner  la  personne  à l’avantage  ou 
au  détriment  de  laquelle  se  fait  l’action;  ex.  я подарю  книгу  сестрѣ.  — 2)  Après 
les  verbes  formés  des  prépositions  предъ , со  (dans  le  sens  d’une  réciprocité) , ou  des 
adverbes  благо,  противъ  et  прёко;  ex.  осень  пpeдшécтвyeтъ  зимѣ;  не  прекословь 
старшимъ.  — 3)  Après  les  verbes  qui  expriment  l’ordre  ou  la  défense,  le  chagrin  ou 
le  plaisir,  la  complaisance  ou  la  contrariété,  l’assistance  ou  l’obstacle,  comme:  не 
мѣшай  своимъ  товйришамъ;  не  льсти  знатнымъ;  служи  усёрдно  Государю.  Les  noms 
verbaux  formés  de  ces  verbes  veulent  aussi  le  datif,  comme:  гроза  врагамъ;  лесть 
анйтнымъ.  — 4)  Après  les  verbes  qui  sont  employés  à l’infinitif  au  lieu  du  futur;  ex. 
быть  бѣдѣ;  литься  слезамъ  горючимъ.  — 5)  Avec  les  verbes  impersonnels,  comme:  мнѣ 
хочется  ѣсть;  вамъ  нездоровится.  — 6)  Avec  les  adjectifs  et  les  adverbes  qui  dé- 
signent l’avantage  ou  le  détriment,  l’utilité  ou  l’inutilité,  etc.,  comme:  пріятный  слуху; 


Nominatif. 
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I'XX  Abrégé  die  la  C^rammaîre  misse. 

Жить  прилично  своему  состоянію.  — 7)  Après  les  prépositions  kz  et  no,  et  après 
l’adverbe  вопреки)  ex.  любовь  къ  отечеству,  вопреки  совѣтамъ. 

Vinstrvmental  s’emploie:  1)  Avec  les  verbes  actifs,  neutres,  pronominaux  et  passifs, 
û)  pour  désigner  l’instrument,  le  moyen  avec  lequel  s’effectue  l’action,  comme;  опъ 
берётъ  книгу  руками)  птйды  летаютъ  крьільями)  я моюсь  водою)  книга  папйсапа 
учителемъ)  6)  pour  désigner  le  nom,  le  surnom,  la  qualité  que  l’on  donne  à l’objet 
de  1 action,  comme;  его  зовутъ  Иваномъ)  тебя  почитаютъ  умнымъ»  Quelques  verbes 
actifs,  qui  régissent  en  général  l’accusatif,  se  construisent  aussi  avec  l’instrumental, 
comme  : бросать  камень  ou  камнемъ.  — 2)  Après  le  verbe  бытъ  pour  désigner  une 
qualité;  ex.  онъ  хочетъ  бытъ  любимымъ)  ты  будешь  его  наслѣдникомъ.  — 3)  Après 
les  verbes  qui  désignent  le  mépris  ou  l’estime,  la  possession,  la  sacrifice,  etc.;  ex. 
владБть  имѣніемъ)  пренебрегать  опйсностъю)  пожёртвовать  оісйзнію.  Les  noms  verbaux, 
formés  de  ces  verbes,  veulent  aussi  l’instrumental;  владѣніе  имѣніемъ)  пренебрежёніе 
опасностью.  — 4)  Pour  désigner  la  partie  d’un  objet  distingué  par  quelque  qualité: 
линёмъ  бѣлъ;  широкъ  плечами.  — 5)  Pour  indiquer  la  route  que  suit  l’objet,  comme: 
плыть  моремъ)  ѣхать  берегомъ.  — 6)  Sous  Іа  forme  d’un  adverbe,  a)  pour  indiquer 
la  forme  de  l’action:  пыль  столбомъ  поднялась;  летать  стрѣламъ  тучею)  иттй  шагомъ) 
Ѵ)  pour  indiquer  les  saisons  et  les  parties  du  jour;  весною  сѣютъ;  ночью  спятъ;  днемъ 
работаютъ.  — 7)  Après  les  prépositions  за,  надъ,  подъ,  предъ,  съ,  et  l’adverbe  мёоісду) 
ex.  птица  летаетъ  надъ  домомъ  ; мёжду  страхомъ  и надеэісдою. 

Le  génitif  s’emploie:  1)  Avec  les  noms,  lorsque  la  qualité  d’un  objet  est  exprimée 
par  un  autre  nom  avec  un  adjectif;  ex.  человѣкъ  большаго  умй)  чай  отмѣнной  до- 
броты.  — 2)  Avec  les  noms,  lorsque  l’appartenance,  la  possession,  l’origine  sont  ex- 
primées par  un  nom  déterminatif,  comme;  хозяинъ  дома)  домъ  сосѣда.  Le  nom  dé- 
terminatif dans  cette  occasion  peut  être  changé  en  adjectif  possessif;  домовый  хозяинъ; 
домъ  сосѣдовъ  (сосѣдній  et  сосѣдскій).  Le  génitif  déterminatif  est  remplacé  quelque- 
fois par  le  datif:  другъ  брату,  цѣна  мѣстамъ.  — 3)  Avec  les  noms  verbaux,  formés 
des  verbes  actifs;  ex.  uiénie  книги)  пѣніе  стихбвъ.  — 4)  Dans  les  dénominations  des 
mesures  et  des  poids:  пудъ  сѣна)  аршйнъ  сукна.  — 5)  Après  les  adverbes  de  quan- 
tité et  de  nombre:  много  дёнегъ)  мало  хлѣба.  — 6)  Dans  Іа  désignation  du  quantième 
du  mois,  comme;  девятаго  числа  января.  — 7)  Après  les  verbes  actifs  précédés  de 
l’adverbe  de  négation  не,  et  après  les  verbes  impersonnels  нѣтъ,  не  стало,  не  слышно, 
не  имѣется,  et  autres  qui  marquent  la  privation;  ex.  ne  люблю  сосѣдки)  не  вйжу 
ПОЛЬЗЫ)  у насъ  нѣтъ  хлѣба)  когда  меня  не  будетъ;  не  вйдно  перемѣны.  — 8)  Avec 
les  verbes  actifs,  lorsque  l’action  ne  s’étend  que  sur  une  partie  de  l’objet,  ou  ne  doit 
durer  qu’un  peu  de  temps;  ex.  принесй  водьі)  дай  мнѣ  пера.  Il  en  est  de  même  de 
quelques  verbes  formés  avec  les  prépositions  на  et  no,  pour  désigner  une  action  faite 
en  quantité,  comme;  налйлъ  водьі)  покосить  травьі.  — 9)  Avec  les  verbes  actifs  et 
pronominaux  qui  expriment  le  désir,  l’attente,  la  désobéissance , la  crainte,  la  priva- 
tion, etc.,  comme:  мы  желйемъ  здравія)  онъ  ждётъ  разсвѣта)  бояться  днёвнаго 
свѣта)  держаться  правилъ  чёстн.  Les  noms  verbaux,  formés  de  ces  verbes,  demandent 
aussi  le  génitif:  желаніе  славы,  подъ  опасёніемъ  наказанія.  — 10)  Après  les  adjec- 
tifs достоинъ,  полонъ,  чуоісдъ  et  l’adverbe  э/саль  ; ex.  я чуждъ  сего  мнѣнія)  жаль  ему 
6pàma.  — 11)  Après  les  adjectifs  et  les  adverbes  au  comparatif,  s’ils  ne  sont  pas 
suivis  d’une  conjonction;  ex.  сокровища  драгоцѣннѣйшія  золота)  слонъ  выше  вер- 
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блюда',  опъ  жилъ  долѣе  ecnæz.  — 12)  Après  les  prépositions  (Тез?,  для,  до,  изъ,  изъ-зб, 
изъ-подъ,  отъ,  ради,  съ  et/,  ainsi  qu’après  la  plupart  de5  adverbes  employés  comme 
prépositions;  ex.  безъ  côau',  ради  Xpucmâ',  солнце  взошло  изъ-за  горг.  Les  prépositions 
для  et  ради  se  placent  aussi  quelquefois  après  leur  complément. 

Avec  les  numératifs  два,  66a,  три  et  четыре  (et  leurs  composés,  comme:  двадцать 
два,  etc),  полтора,  полтретъя , le  nom  se  met  au  génitif  singulier,  et  avec  tous  les 
autres  numératifs  il  se  met  au  génitif  pluriel,  lorsque  les  numératifs  sont  employés  au 
nominatif,  comme:  два  рубля-,  оба  dpfza-,  полтора  аршина',  пять  рублей',  дёсять  часовъ', 
сто  душъ.  Dans  les  cas  obliques  le  nom  se  met  toujours  au  pluriel,  et  cela:  1)  après 
les  numératifs  qui  ont  le  genre  (пятокъ,  сто,  тысяча,  милліонъ'),  au  génitif;  2)  après 
ceux  qui  n’ont  pas  le  genre  (три,  четыре,  пятъ),  ou  qui  ont  deux  terminaisons  pour 
les  genres  (два,  оба) , le  nom  s’accorde  en  cas  avec  le  numératif  ; ex.  съ  двумя  стами 
рублёй',  къ  трёмъ  книгамъ',  въ  десятй  верстахъ',  на  обоихъ  концахъ.  Les  adjectifs  avec 
два,  оба,  три,  четыре,  au  nominatif,  prennent  le  nombre  et  le  cas  des  numératifs,  et  le 
genre  du  substantif;  mais  dans  les  cas  obliques  l’adjectif  s’accorde  toujours  avec  le 
substantif;  ex.  du  два  черные  ворона;  безъ  сихъ  трёхъ  новыхъ  ошйбокъ.  Les  numé- 
ratifs collectifs:  двое,  трое,  четверо,  etc.  veulent  le  nom  au  génitif  pluriel,  et  dans  les 
cas  obliques  il  y a concordance:  ex.  двое  слугъ съ  двойми  купцами. 

Le  prépositionnel  ne  s’emploie  qu’avec  les  prépositions  въ,  на,  о ou  объ,  по  et  при 
comme:  не  судй  о человѣкѣ  по  наружности;  при  Петрѣ  Велйкомъ. 

Les  prépositions  ont  plusieurs  acceptions,  dont  l’une  est  propre  ou  primitive,  et  les 
autres  figurées , ainsi  qu’on  peut  le  voir  dans  le  Dictionnaire.  Pour  compléter  l’article 
des  prépositions,  nous  parlerons  ici  de  l’emploi  de  celles  qui  demandent  tel  ou  tel  cas 
selon  les  diverses  circonstances;  ce  sont:  въ,  за,  на,  о ou  объ,  по,  подъ,  предъ  et  съ. 

Въ  (во)  s’emploie:  1)  Avec  Vaccusatif,  а)  lorsqu’il  у а mouvement  d’un  objet  dans 
un  autre;  b)  pour  exprimer  la  mesure,  le  prix,  le  poids  réel  des  choses;  c)  après  le 
verbe  вѣровать',  ex.  я ѣду  въ  Москву ',  сукно  въ  сорокъ  рублёй;  вѣрую  въ  Бога.  — 
2)  Avec  le  prépositionnel,  а)  pour  exprimer  le  séjour  dans  un  lieu;  b)  pour  désigner 
l’objet  de  l’accusation  ou  de  la  justification;  ex.  онъ  живётъ  въ  деревнѣ’,  не  винй  меня 
въ  слабости.  — Dans  l’expression  du  temps  avec  la  préposition  въ,  on  emploie  Vaccusatif 
pour  indiquer  la  durée  du  temps  depuis  le  commencement  à la  fin,  et  le  prépositionnel 
pour  désigner  seulement  une  partie  du  temps  , comme  : въ  течёте  зихмы  ; во  всю 
НОЧЬ',  онъ  умеръ  въ  ночи',  въ  І8і2-мъ  году. 

За  s’emploie:  1)  Avec  Vaccusatif,  а)  pour  désigner  le  mouvement  d’un  objet  der- 
rière un  autre;  b)  pour  exprimer  le  motif,  le  prix , la  récompense,  etc.;  c)  pour  indi- 
quer une  alliance  par  rapport  à la  femme;  ex.  ѣду  за  рѣку-,  за  ломъ  строго  наказы- 
ваютъ; дочь  моего  сосѣда  вышла  за  офицёра.  — 2)  Avec  V instrumental,  pour  exprimer, 
a)  le  séjour  derrière  un  objet;  b)  un  mouvement  pour  aller  chercher  une  chose;  ex. 
сидйтъ  за  столомъ',  послать  за  лёкаремъ. 

На  s’emploie:  1)  Avec  Vaccusatif,  а)  pour  exprimer  un  mouvement  sur  la  surface 
d’un  objet;  b)  après  les  verbes  qui  désignent  un  mouvement  intellectuel;  c)  pour  indiquer 
la  vente,  l’échange  d’une  quantité  déterminée,  ainsi  que  la  durée  du  temps;  ex.  ученйкъ 
положйлъ  кнйгу  на  столъ-,  не  сердйсь  на  глупцёвъ’,  полагаться  на  счастіе-,  онъ 
купйлъ  хлѣба  па  полтину-,  звать  гостёй  на  вёчеръ.  — Avec  le  prépositionnel,  pour 
indiquer,  a)  le  séjour  sur  un  objet;  b)  le  temps  d’une  manière  approximative;  c)  une 


Prépositionnel. 
Prépositions . 
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alliance  par  rapport  à l’homme;  ex.  кнйга  лежитъ  на  столѣ;  на  шестой  недѣлѣ;  офи- 
Вёръ  женйлся  на  ддчери  сосѣда. 

О ou  объ  (обо)  s’emploie;  1)  Avec  Vaccusatîf^  pour  désigner,  a)  l’objet  sur  lequel 
se  porte  un  mouvement,  un  coup;  b)  la  proximité  du  séjour  de  deux  objets;  ex.  уда- 
рился ббъ  стѣну;  житъ  ô6o  deopts.  — Avec  le  prépositionnel^  pour  indiquer,  à)  l’objet 
des  pensées  ou  du  discours;  b)  le  nombre  déterminé  des  parties  extérieures  d’un  objet; 
c)  la  proximité  du  temps;  ex.  я говорю  тебѣ  о дѣлѣ;  вёрковь  о пятй  ілаеахг; 
о Святкахъ  (c.à.d.  aux  environs  de  Noël). 

По  s’emploie;  1)  Avec  le  datifs  pour  désigner,  a)  un  mouvement  sur  la  surface  d’un 
objet;  b)  le  prix  égal  de  certaines  choses;  c)  un  nombre  égal  de  parties  dans  divers 
objets;  ex.  кораблй  плаваютъ  по  морю;  по  рублю  аршйнъ;  каждому  по  пяти  рублёй. 
(Les  numératifs  ôea,  три,  четыре,  dans  cette  dernière  acception  restent  au  nominatif, 
comme:  no  три  рубля).  — 2)  Avec  Vaccusatif,  pour  indiquer  la  limite  d’une  action;  ex. 
онъ  сидйтъ  въ  водѣ  по  шёю.  — 3)  Avec  le  prépositionnel,  pour  désigner  une  action  qui 
arrive  à la  suite  d’un  évènement;  ex.  онъ  плачетъ  по  отцѣ. 

Подъ  (подо)  et  предъ  (предо)  s’emploient:  1)  Avec  Vaccusatif,  pour  désigner  le 
mouvement  d’un  objet  au-dessous  ou  au-devant  d’un  autre,  comme:  подожй  кнйгу  подъ 
бумагу;  онъ  предсталъ  предъ  cydéü.  — 2)  Avec  V instrumental , pour  désigner  le  séjour 
d’un  objet  au-dessous  ou  au-devant  d’un  autre,  comme:  бумага  лежйтъ  подъ  книгою; 
заборъ  сдѣланъ  предъ  домомъ.  — La  préposition  подъ  indique  quelquefois,  dans  les 
deux  cas,  la  proximité  du  mouvement  ou  du  séjour;  ex.  войска  идутъ  подъ  Москву; 
дерёвня  эта  лежйтъ  подъ  Москвою, 

Съ  (со)  s’emploie:  1)  Avec  le  génitif,  pour  exprimer,  a)  le  commencement  d’une 
action;  b)  une  condition  de  l’action;  ex.  съ  ympà  до  вёчера;  съ  дозволбнія  правйтель- 
ства.  — 2)  Avec  Vaccusatif,  pour  montrer  l’objet  dont  la  grandeur  sert  de  comparaison 
à un  autre;  ex.  зерно  съ  булавочную  головку.  — 3)  Avec  V instrumental,  a)  pour  indi- 
quer la  réunion  de  deux  choses;  b)  avec  le  verbe  поздравлять;  ex.  хлѣбъ  съ  солью;  онъ 
человѣкъ  съ  умдмъ;  поздравляю  васъ  съ  праздникомъ. 


CONSTRUCTION. 


L’ordre  grammatical  des  mots  dans  la  langue  russe  s’écarte  plus  qu’en  français  de 
la  construction  naturelle,  et  l’inversion  y est  plus  fréquemment  employée,  sans  qu’il  en 
résulte  aucune  obscurité,  parce  que  les  inflexions  des  mots  indiquent  suffisamment  les 
rapports  de  concordance  ou  de  dépendance,  qui  les  lient  les  uns  avec  les  autres.  Quant 
à l’ordre  des  propositions  dans  la  .période,  il  est  à-peu-près  le  même  dans  les  deux 
langues,  comme  on  le  voit  par  ces  deux  exemples  de  Karamzine: 

Е'сли  гёній  и дарованія  ума  имѣютъ  npà-  Si  le  génie  et  les  talents  ont  un  droit  à 
во  на  благодарность  народовъ,  то  Россія  Іа  reconnaissance  des  peuples,  la  Russie 
должна  Ломоносову  монумёнтомъ.  doit  un  monument  à Lomonossof. 


Побѣды,  завоеванія  и велйчіе  государ- 
ственное, возвысивъ  духъ  народа  Россій- 
скаго, имѣли  счастлйвое  дѣйствіе  и насйхмый 
языкъ  его,  который,  будучи  управляемъ 
дарованіемъ  и вкусомъ  писателя  умнаго, 
можетъ  равняться  пынѣ  въ  сйлѣ,  красотѣ 
в пріятности  съ  лучшими  языками  дрёв- 
ности  и нашихъ  времёнъ. 


Les  victoires,  les  conquêtes  et  la  gran- 
deur de  l’empire , en  élevant  l’esprit  du 
peuple  russe,  eurent  aussi  une  heureuse 
influence  sur  la  langue  elle -même,  qui, 
maniée  par  le  talent  et  le  goût  d’un  écri- 
vain de  génie,  peut  aujourd’hui  égaler  en 
force,  en  beauté  et  en  délicatesse  les  plus 
beaux  idiomes  tant  anciens  que  modernes. 
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ORTHOÉPI  E. 

VOrthoépie  est  la  partie  de  la  Grammaire  qui  fixe  la  prononciation  tant  des  lettres 
isolées  ou  combinées  avec  d’autres,  que  des  mots  qui  en  sont  formés. 

Remarque.  Avant  de  donner  les  règles  de  l’Orthoépie  russe,  nous  présenterons  dans 
un  tableau  synoptique  les  sons  élémentaires  de  cet  idiome  avec  les  sons  correspondants 
français,  allemands  et  anglais. 

TABLEAU  DES  SONS  DE  LA  LANGUE  RUSSE, 

AVEC  LES  SOINS  CORRESPOTNDA3NTS  ERATNÇAIS,  ALLEMAINDS  ET  ANGLAIS. 


Русскіе  звуки. 

^ ■■■■■  ■IM.  - 


Sons  français. 



îî)e«tfd)c  Saute* 


English  sounds. 


и,  i,  V 


53 


л 


y* 

я .. 

1Б.. 

Ы. . 

ё. . 
ю. . 
ау 

ъ.. 

й.! 


.замокъ,  замокъ . . 
.этотъ,  весели. . . . 

, лйнія,  мѵро 

.озеро,  колоколъ. . 

мука,  мука 

сяду,  лягу,  дьякъ . 

ѣду, заѣдки 

бы,  мы,  вы,  сынъ., 
ёлка,  пьётъ,  моё. . 

люблю,  шью 

аудиторъ,  трауръ. 

.дамъ,балётъ 

.огонь,  сераль. . . . 
.дай,  пей,  карій. . . 


а tache,  tâche 

é,  ai.. témérité,  j’ai 

i,  y. . .divisibilité,  style. . 

O,  au  . botté,  beauté 

ou  . . .goutte,  goûte 

ia. . . .diacre,  spécial.. . . 
iè. . . .pied, lumière, hier. 

oui. . .oui,  Louis 

io  . . . .pioche,  miauler. . 
iou. . .chiourme,  youyou, 
aou. . .a^oûté 

e muet,  dame,  belette .... 
i muet  .cigogne,  sérail. . . 
i bref.. aïe,  paie,  carie.. . 


a,oa,at),(Ianaï,©taat,tt)a'^r. 
e, eb/ü  .ber,  ше{)г,  0age.. 
i,  te,  ib. . miber,  mieber, 
o,oo,ob.53o(ï, 

U,  ub . . ©ucfgud,  иГд  . . 

ia beia^irt.. . . 

ic,  jü. . ..5oncmb,bcricit;ren. 

ui . . . .pfui 

io 5!)îaj[or. . . . 

iu -Sugenb,  èeiubeï. 

au ^ubitor,  Trauer.. 

e @abe,9'lame3afe. 


a man,  father,  are. 

e,  a. . . .let,  paper,  lake, 
e,  i,  y.  .me,  pit,  pity, 
о,  a. . . .not,  no, nor, was. 
o,  oo,  u . move,  moon,  bull. 

ya yard,  yarrow. 

ye yes,  yet,  yellow. 

wi,  uee.wiU,  weep, queen. 

yo yoke,  yonder. 

yu,u,ew.you,  tube,  new. 
ou,  ow. .cloud,  how. 

e name,  take,  calves 


6 бобы,  бить,  бабка . 

и попы,  пить,  nànKa. 

в вата,  варваръ .... 

Ф,  ѳ . . . Фата,  ѲеоФЙлъ .... 

д день,  доска,  доить . 

т тѣнь,  тоска,  тайть. 

г гадка,гость,  гвоздь 

к кадка,  кость, квасъ 

X хвостъ,  Харковъ. 

3  зала,зѣять,звиздъ 

с сало,  сѣять,  свистъ 

ц царь,  Каменедъ.. 

ж жаръ, жить, жесть. 

ш шаръ,  шить, шесть. 

4  часы,  Чечйнезъ  . . 

щ щавёль,  Городйще. 

м мамка,  мести. . . . 

н нанка,  нестй 

л лука,  лить,  левъ.. 

рука,  рыть,  ревъ.. 


b beau,  boisson.. . . 

P peau,  poisson 

V vin,  vendre,  vase. 

f,  ph.  .fin,  fendre,  phase. 

d doit,  danse,  daim. 

t,  th.  . toit,  tance,  thym. 

g,  gu. . gant,  onguent,  gai 
c,  h,  q.camp,  kan,  quai.. 

kh khalife,  Kharkof. 

Z.. . . . . zone, zest, rasade. 

s,  c,  ç . son, ceste,  façade, 
ts,  tz . . tsar,  Kaménetz. . . 
j,g,ge.japon,  joue,  geai, 
ch.  . . . chapon, chou,chez. 
tch.  . .Tchesmé,  Tchèque. 

stch.  .Gorodistché 

m . . . .motte,  marine..  . . 

n note,  narine 

1 lime,  loi,  lin ...  . 

r,  rh.  .rime,  roi,  Rhin. . . 


b 53o§,53om6e,33Iûtt. 

b ÿompe,  platt. 

tt> meber,20oûe,20if[e 

ÿt;iote,ôieï. 

b 2)aube,  brei,  S)tr. 

t,  tb . . . treu,  2:^ier. 
g. . . . . . ©reiê, (5ngcï,@affe 

î,c tetê,(ïnfeI,(ïaiTe. 

Ф 53иф,(І'(){пйДі)аоё 

f,  ë . . . . reifen,  5S)?ufe,  meiô. 

% reiâen,ïlîuâe,  mei^. 

l,  c,  .gart,  eicero,  D^lep. 

fb ©i^iifott)èh),0fîft)eb. 

feb ©d)ure,®^iff,2ïfc^e 

tfcb  • . . .^[феёте,2;ГфиЬеп 
fcbtfcb. . ©orobif^tfcl^e. . . 

m тсі§еп,9ХафЬіШи§ 

u na^en,  9îaфt,  Dfliip. 

!..  . . . . feife,  ?ein,. 

1%  rb. . .5îa^m,3teife,9î^ein 


b bath,  beach,bush . 

P path, peach, push. 

V vend,  view,  vial. 

f,  ph. . .fend,  few,  phial, 

d do,  dome,  dub. 

t to,  tome,  tub. 

g,  gh. . . gall,  grow,  ghost, 
c,  k. . .call,  crow,  kite, 
ch,  kh  .chaos,  khan. 

z zone,  zeal,  zephir. 

s.  c son,  seal,  cipher. 

ts tsar,  Kamenets. 

z,  zh. . .azure, Zhukovski. 
sh,  s,  t.she, version, nation 
ch,  tch  .church,  Tchesme. 
stch.  . .Gorodistche. 

m mull,  might,moon. 

n null,  night,  noon. 

1. lime,  loom,  line. 

Г,  rh..  .rime,room,rhyme 


ton  propre  des  lettres,  que  nous  avons  donné  dans  le  tableau  de  l’alphabet  russe  Prononciation  des 
(page  xxxiv),  est  celui  qu’elles  ont  habituellement,  et  le  son  accidentel  est  celui  qu’elles 
reçoivent  par  leur  position,  et  qui  dépend,  pour  les  voyelles  principalement,  de  la  place 
qu’occupe  l’accent  tonique. 


Voyelles. 
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Dans  la  prononciation  des  voyelles,  pour  les  mots  isolés,  il  faut  observer  si  la  voyelle 
est  accentuée,  et  si  elle  commence  la  syllabe. 

A.-  — Da  voyelle  a,  n’étant  pas  accentuée  après  une  consonne  chuintante  Сж,ч,  ш,  щ), 
se  prononce  e,  et  dans  l’inflexion  àto  des  adjectifs,  si  elle  est  accentuée,  elle  se  prononce 
ô;  ainsi  les  mots  жара,  часы,  шалунъ,  щажу,  cyxàro,  se  prononcent  Jéra^  fchessi,  chélounef 
stchéjou^  soukhôva.  Partout  ailleurs  elle  conserve  le  son  a qui  lui  est  propre. 

Я.  — La  voyelle  я,  n’étant  pas  accentuée,  se  prononce  iè  au  commencement  des 
mots  et  des  syllabes,  et  è apres  une  consonne;  ainsi  les  mots  яйцо,  заяцъ,  вяжу,  se  pro- 
noncent iéitso,  zâietz^  vèjou.  A la  fin  des  mots,  accentuée  ou  non , elle  conserve  le  son  qui 
lui  est  propre,  ia:  BpéMa,  заря  (yrémia^  zaria).  Le  mot  ея,  génitif  féminin  du  pronom 
de  la  troisième  personne,  se  prononce  Шо,  et  la  syllabe  ся  des  verbes  pronominaux  se 
prononce  sa:  стараться  Qsfarâtsa). 

E,  — Les  voyelles  e et  Ѣ,  au  commencement  des  mots  et  des  syllabes,  se  pro- 
noncent ié  et  après  une  consonne  c’est  un  é pur:  ainsi  les  mots  единъ,  знаетъ,  времена, 
ѣмъ,  уѣду,  вѣра,  se  prononcent  iédine,  znâîelt^  vréména,  ième,  ouièdou^  vêra.  Si  la  voyelle 
e est  accentuée,  et  qu’elle  se  trouve  devant  une  consonne  suivie  d’une  des  lettres  dures 
a,  (7,  y,  w,  5,  ou  si  elle  est  à la  fin  des  mots,  dans  ce  cas  elle  a le  son  accidentel  d’io, 
son  qui  se  change  en  о après  les  chuintantes  et  la  linguale  (ж,  ч,  ш,  щ,  ц);  ainsi  les  mots 
éлкa,  твёрдо,  дёрну,  медъ,  желтъ,  шелкъ,  лицёмъ,  se  prononcent  iolka^  tviôrdo,  diôrnou^ 
jolt^  cholk^  litsome.  C’est  cette  prononciation  io  ou  о que  l’on  marque  maintenant 
par  un  tréma  sur  la  voyelle  e (ёлка,  твёрдо,  мёдъ,  шёлкъ),  et  c’est  ainsi  qu’elle  est 
toujours  marquée  dans  notre  Dictionnaire;  ainsi  les  mots  бредъ,  вредъ,  чёрпать,  щёпка, 
écrits  ainsi,  doivent  se  prononcer  bréde,  vréde^  tclièrpat^  stchèpka , etc.  — La  voyelle  л>, 
étant  accentuée,  n’a  le  son  à4o  que  dans  les  mots  звѣзды,  звѣздочка,  гнѣзда,  гнѣздышко, 
сѣдла,  цвѣлъ,  обрѣлъ. 

0.  — La  voyelle  о,  n’étant  pas  accentuée,  se  prononce  a,  comme  dans  les  mots 
хорошо,  колокола,  que  l’on  prononce,  kharacho^  kalakala^  en  observant  qu’après  une  syl- 
labe accentuée,  le  son  de  cette  voyelle,  étant  extrêmement  bref,  se  perd,  pour  ainsi 
dire  dans  la  bouche;  ainsi  колоколъ  ne  se  prononce  pas  kolakal^  mais  bien  kolokol,  avec 
un  son  qui  tient  de  l’a  et  de  Vo. 

И.  — La  voyelle  и,  au  commencement  du  pronom  de  la  troisième  personne  (ихъ, 
имъ,  ими),  et  après  la  semi-voyelle  6 (статьи),  se  prononce  en  diphthongue,  comme  on 
prononcerait  en  allemand  ііф,  jim,  jimi,  fîatji.  Partout  ailleurs  elle  conserve  le  son  i, 
qui  lui  est  propre;  seulement  après  une  préposition  terminée  par  г,  elle  prend  le  son 
sourd  de  ы\  ainsi  les  mots  въ  иномъ,  съ  Иваномъ,  предъидущій,  se  prononcent 
comme  s’ils  étaient  écrits  вытмъ^  сываномг^  прсЬыЬу'щт. 

1,  Ы,  У,  ІО,  Э,  V.  — Les  cinq  voyelles  i,  ы,  y,  ю,  э,  conservent  leur  son  propre, 
comme  dans  les  mots  iepéfl,  міръ,  сынъ,  ужинъ,  губа,  юноша,  люблю,  этотъ,  поэзія 
(îém,  шіѴе,  syne^  oûjine^  goûba^  ioûnocha^  lioubliou,  étote,  poézia).  Quant  à la  voyelle  ьг, 
c’est  un  i sourd  ou  étouffé,  dont  on  ne  peut  saisir  la  prononciation  qu’en  l’entendant  de 
la  bouche  d’un  Russe.  Cet  ы,  après  les  consonnes  labiales  (6,  в,  м,  п,  ф),  approche  de 
la  diphthongue  française  оаг,  prononcée  très-brève;  ainsi  les  mots  грибы,  вы,  мы,  снопы, 
se  prononcent  griboui,  moui^  voui,  snapoui.  — La  voyelle  к»,  remplace  la  voyelle  française 
w,  ou  la  voyelle  allemande  ü,  comme  dans  les  mots  Кювьё  (fr.  Cuvier') y Люттихъ 
(«//.  Çütfid;).  — Quant  à la  voyelle  v,  qui  a le  son  d’i,  voyez  l’Orthographe. 
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Les  semi-voyelles  ("ь,  ь,  й),  qui  se  placent  les  deux  premières  après  les  consonnes 
et  la  dernière  après  les  voyelles,  sont  des  voyelles  prononcées  à demi,  ъ étant  la  moitié 
de  la  voyelle  o,  ь et  й la  moitié  de  la  voyelle  u. 

Ъ,  b.  — La  semi- voj’elle  dure  ъ donne  à la  consonne  qui  précède  un  son  fort  et 
sec,  comme  si  elle  était  double,  et  fait  même  articuler  une  consonne  faible  comme  sa 
correspondante  forte;  ainsi  les  mots  станъ,  вязъ,  кровъ,  шестъ,  братъ,  se  prononcent 
staune^  viasse^  kroffe^  eheste,  bräte,  La  semi-voyelle  molle  ь au  contraire  donne  à la  con- 
sonne qui  précède  un  son  faible  et  mouillé;  ainsi  les  mots  стань,  вязь,  кровь,  шесть, 
брать,  se  prononcent  stagne,  viazi,  krovi,  ckesti,  brati,  en  laissant  pour  ainsi  dire  expirer 
Гг  dans  la  bouche.  Après  les  consonnes  chuintantes  (ж,  ч,  ш,  щ),  la  différence  de  ces 
deux  lettres  est  nulle,  comme  dans  les  mots  ножъ,  рожь,  мечъ,  сѣчь,  мышь,  камышъ, 
qui  s.e  prononcent  nôche,  röche,  mètche,  sètehe,  mouiche,  kamouiche. 

Й.  — La  semi-voyelle  molle  й se  prononce  très-brièvement  jointe  à la  voyelle  pré- 
cédente, avec  laquelle  elle  ne  forme  qu’une  syllabe;  ainsi  les  mots  дай,  пей,  мой,  жуй, 
se  prononcent  comme  les  mots  français  a7e,  paie,  en  faisant  entendre  après  la  voyelle 
le  son  d’un  i bref. 

Dans  la  prononciation  des  consonnes  il  faut  observer  si  la  voyelle  devant  laquelle 
elles  se  trouvent,  est  dure  ou  molle,  et  si  elles  terminent  le  mot. 

Б,  B,  Д,  Ж,  3.  — Les  consonnes  faibles  6,  в,  д,  ж,  з,  prennent  le  son  de  leurs 
correspondantes  fortes  n,  Ф,  T,  ш,  c,  à la  fin  des  mots  terminés  par  la  semi-voyelle  dure, 
et  devant  une  consonne  forte;  ainsi  les  mots  бобъ,  ровъ,  садъ,  ножъ,  возъ,  обтираю, 
вторникъ,  водка,  кружка,  сказка,  se  prononcent  bopp,  roff,  satt,  nôche,  vosse,  aptirdiou, 
flörnik,  votka,  kroveheka,  skäska.  Dans  les  mots  où  зд  est  suivi  de  к , la  lettre  d ne  se 
prononce  pas;  tels  sont  les  mots  поздно,  прйздникъ,  que  l’on  prononce  pôzdo,  prâznik. 
Le  mot  дождикъ  se  prononce  dojejik. 

Г.  — Au  commencement  et  au  milieu  des  mots  la  consonne  г conserve  le  son  qui 
lui  est  propre,  et  répond  au  g latin  et  allemand,  comme  dans  les  mots  громъ,  гербъ, 
гибну,  qui  se  prononcent  gromme,  gverpe,  guibnou.  Mais  ailleurs  elle  se  prononce  de 
quatre  différentes  manières:  1)  A la  fin  des  mots  et  devant  la  consonne  m,  elle  prend 
l’articulation  de  sa  correspondante  forte  к,  comme  dans  порогъ,  могшій  (^parok,  môkcftie). 
— 2)  Dans  les  mots  Бога,  Господь,  благо,  elle  prend  l’aspiration  faible  du  k latin 
(bôha,  hospod,  blâho).  — 3)  Dans  les  mots  Богъ,  убогъ;  deл^ant  une  consonne  forte, 
comme  dans  мягкій,  ногти,  лёгче,  et  dans  les  mots  étrangers  terminés  en  ptz,  comme 
Петербургъ,  elle  prend  le  son  aspiré  de  sa  correspondante  forte  x,  qu’on  représente 
maintenant  en  français  par  kh,  et  qui  répond  au  ф allemand;  ainsi  l’on  prononce  Аоф, 
опЬдф,  miâ^kie , nôd}ti,  led)fché , péterbourd).  — 4)  Dans  les  terminaisons  azo,  яго , ого 
et  его  des  adjectifs  et  des  pronoms,  elle  se  prononce  r;  ainsi  les  m.ots  краснаго» 
синяго,  одного,  всего,  se  prononcent  krâsnava,  sinéva,  adnavô , vsêcô.  — Dans  les 
mots  pris  des  langues  étrangères,  elle  se  prononce  g ou  h,  selon  la  lettre  qu’elle  rem- 
place; tels  sont  les  mots  географія,  губёрнія,  герой,  госпиталь,  de  geographia,  guber- 
nium,  héros,  hospitdlis, 

К.  — La  lettre  к devant  les  consonnes  faibles  6,  д,  ж,  з,  prend  le  son  de  sa  correspon- 
dante faible  Z,  comme  dans  les  mots  къ  Богу,  къ  добру,  къ  землѣ,  que  Гоп  prononce  gbôhozi, 
gdabrou,  gzèmlè\  et  devant  les  consonnes  fortes  к,  т,  ч,  elle  prend  l’articulation  aspirée  de  x; 
ainsi  les  mots  къ  кому,  кто,  къ  чему,  se  prononcent  dfkamou,  dj'to,  ^'tchémou. 
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C,  T.  — Les  consonnes  fortes  c et  т devant  les  consonnes  faibles  6,  r,  д,  ж,  з, 
prennent  le  son  de  leurs  correspondantes  faibles  a et  d,  comme  dans  les  mots  сборъ, 
сгонъ,  сдать,  сжимаю,  отдалъ,  отзывъ,  qui  se  prononcent  абог,  zgonne^  zdaliy  zjimâiou^ 
ôddal^  ôdziff.  Dans  les  mots  ou  cm  est  suivi  de  и,  la  lettre  m ne  se  prononce  pas;  tels 
sont  les  mots  постный,  частный,  qui  se  prononcent  pôsnie^  tchâsnie.  La  consonne  c 
devant  m et  ч prend  le  son  chuintant  de  la;  ainsi  сшивать,  счастіе  se  prononcent  comme 
s’ils  étaient  écrits  шшивйтъ^  шчйстіе. 

Ц)  — bes  cinq  consonnes  n,  ф,  x,  ш,  ц,  conservent  leur  son 
propre  jp, /*  ou  pÂ,  hh  français  ou  ф allemand,  ch  français  ou  [ф  allemand  ou  sh  anglais, 
ts  français  ou  5 allemand,  comme  dans  les  mots  попъ.  Франтъ,  шкаФЪ,  храмъ,  стихъ, 
шалашъ,  нарь,  пépeцъ,  qui  se  prononcent  pope,  frante,  chekaff^  khramme^  chalache^ 
tsar^  pèretse.  Quant  à la  consonne  ѳ,  qui  a la  même  prononciation  que  фу  voyez  son 
emploi  dans  l’Orthographe. 

4.  — La  consonne  composée  ч (тш)  a le  son  du  ch  anglais,  c’est-à-dire  de  tchy 
comme  dans  le  mot  чéлчикъ,  qui  se  prononce  tchèptchik.  Elle  prend  l’articulation  de  «t, 
ou  de  ch  français,  dans  le  mot  что  et  devant  la  consonne  h,  comme:  скучно,  нарочно, 
que  l’on  prononce  chetOy  skoûchenOy  narôcheno.  Mais  le  mot  точно  {précis ément)  se  pro- 
nonce tôtchenOy  pour  être  distingué  de  тошно  (j'ai  des  nausées^, 

Щ.  - La  consonne  composée  щ (штш),  qui  représente  l’articulation  triple  de 
ch-t-ch  ou  de  s-t~ch  y se  prononce  simplement  comme  ш devant  la  consonne  u\  ainsi  les 
mots  овощной,  помощникъ,  se  prononcent  avachenoïy  pamôchenik. 

Л,  My  H,  P.  — Les  consonnes  liquides  л,  м,  н,  p,  conservent  le  son  qui  leur  est 
propre,  en  recevant  leur  douceur  de  la  voyelle  ou  de  la  semi-voyelle  qui  suit,  comme  dans 
les  mots  ладъ,  лядъ,  пылъ,  пыль,  семъ,  семь,  конъ,  конь,  радъ,  рядъ,  qui  se  pronon- 
cent lattCy  liattCy  pouilly  pouily  semmcy  sémiy  коппву  kognCy  rattCy  riatte.  Il  faut  observer  que 
la  consonne  russe  л devant  les  voyelles  dures  et  les  consonnes  fortes  ne  correspond  point 
à la  consonne  française  /,  et  qu’elle  a un  son  beaucoup  plus  dur,  qui  s’obtient  en  ap- 
puyant fortement  la  langue  contre  les  dents  supérieures.  Les  trois  autres  m,  h,  p,  répon- 
dent aux  consonnes  françaises  m,  n,  r,  en  remarquant  seulement  que  les  deux  premières 
n’ont  jamais  le  son  nasal  des  mots  français  encombrcy  encan. 

Dans  la  prononciation  des  mots  de  la  lange  russe,  outre  la  prononciation  particu- 
lière de  chacune  des  lettres  dont  ils  sont  composés,  il  faut  surtout  faire  attention  à la 
place  qu’occupe  Vaccent  tonique.  Mais  il  n’y  a que  l’usage  qui  puisse  servir  de  guide 
pour  savoir  quelle  est  la  syllabe  accentuée  d’un  mot  polysyllabe,  parce  qu’il  n’y  a point 
de  régies  fixes  à cet  égard.  C’est  par  cette  raison  que  l’accent  est  noté  sur  tous  les 
mots  russes  de  ce  Dictionnaire.  Ainsi  l’accent  peut  être:  a)  sur  la  syllabe  radicale, 
comme  вѣдать,  вѣдомость,  увѣдомить,  извѣстіе,  невѣжливый;  6)  sur  le  préfixe  ou  la 
préposition,  comme:  вывѣдать,  заповѣдь,  проповѣдь,  повѣсть,  совѣсть,  благовѣстъ;  с) 
sur  le  suffixe  ou  la  désinence,  comme:  увѣдомлять,  заповѣдной,  вѣстовой,  извѣстить. 
Il  arrive  aussi  quelquefois  que  l’accent  se  place  sur  la  préposition  ou  l’adverbe  qui  pré- 
cède le  mot  y et  que  ce  mot,  quoique  polysyllabe,  reste  sans  accent  comme  ne  formant 
avec  la  préposition  ou  l’adverbe  qu’un  seul  et  même  mot;  comme:  на  берегъ,  по  саду, 
на  голову.  Hé  дорогъ,  né  бралъ,  отъ  слова  до  слова,  обо  дворъ,  два  года,  три  раза,  etc. 

L’accent,  dans  le  changement  des  inflexions  grammaticales,  est  ordinairement  immo- 
bile y C'est-à-dire  qu’il  reste  sur  la  même  syllabe  dans  toutes  les  inflexions  du  mot;  та’ч 
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très-souvent  aussi  il  est  mobile  y c’est-à-dire  qu’il  passe  d’une  syllabe  sur  une  autre.  Ainsi 
le  mouvement  de  l’accent  peut  avoir  lieu:  1)  dans  la  déclinaison;  2)  dans  l’apocope  de  la 
désinence  des  adjectifs  et  des  participes,  3)  dans  la  formation  du  comparatif,  et  4) 
dans  la  conjugaison. 

I.  Les  noms  masculins  qui  ont  l’accent  mobile  dans  leur  déclinaison,  se  divisent  en  ралз  les  noms, 
trois  différentes  classes: 

1)  Ceux  où  l’accent  passe  sur  toutes  les  inflexions  des  cas  en  commençant  du  génitif 
singulier  (comme:  столъ,  стола,  столу;  pi.  столы,  столовъ,  столами,  etc.),  sont  tous  les 
noms,  avec  l’accent  sur  la  dernière  syllabe,  terminés  en  éцъ,  окъ  (sans  l’élision  des 
voyelles  e et  o)  унъ,  акъ,  якъ,  йкъ,  ачъ,  éжъ,  ьішъ,  ырь,  йрь  et  арь  (а  l’exception 
de  государь),  et  de  plus  les  noms  suivants: 


альтъ 

ёжъ 

кулйчъ 

постъ 

треухъ 

бабръ 

ёршъ 

куль 

прудъ 

трудъ 

дбалыкъ 

еръ  (ѣръ) 

куражъ 

прыщъ 

тузъ 

басъ 

жгутъ 

кустъ 

пузанъ 

тюлёнь 

батогъ 

жезлъ 

лещъ 

путь 

уголъ  (угла)  \ 

бинтъ 

женйхъ 

линь 

пыжъ 

угорь  (угря) 

бичъ 

животъ 

листъ 

пѣтухъ 

ужъ 

блинъ 

журавль 

лишай 

рабъ 

узелъ  (узла) 

блющъм  плющъ 

Ильйчъ 

Лукгічъ 

ревёнь 

умъ 

бобръ 

кабанъ 

лунь 

рубль 

усъ 

бобъ 

каблукъ 

лучъ 

рукавъ 

Февраль 

бобыль 

кадыкъ 

маляръ 

руль 

ФИТЙЛЬ 

бочаръ 

карандашъ 

мень(меняммня) 

рычагъ 

фуражъ 

брюхйнъ 

карась 

мечъ 

сапогъ 

харчъ 

буравъ 

картузъ 

миндаль 

свищъ 

хвостъ 

быкъ 

киль 

миткаль 

сентябрь 

хвощъ 

вертлюгъ 

кирпйчъ 

моржъ 

серпъ 

ХЛЫСТЪ 

винтъ 

кисёль 

мячъ 

сигъ 

холмъ 

вождь 

кистёнь 

ножъ 

скирдъ 

холстъ 

волхвъ 

китъ 

ноябрь 

скотъ 

хомутъ 

волъ 

клёстъ 

нуль 

слонъ 

хрущъ 

врагъ 

клещъ 

овощъ 

слѣдъ 

хрычъ 

вредъ 

клокъ 

одръ 

снопъ 

хрящъ 

вьюнъ 

клыкъ 

октябрь 

снуръ  и шнуръ 

цѣпъ 

гербъ 

ключъ 

осётръ 

соколъ 

часъ 

голавль 

кнутъ 

очагъ 

сомъ 

четвёргъ 

гончаръ 

кобёль 

пажъ 

стволъ 

чижъ 

горбыль 

ковшъ 

пазъ 

стихъ 

шабашъ 

горбъ 

ковыль 

пай 

столбъ 

шалашъ 

грибъ 

кожухъ 

палашъ 

столъ 

шестъ 

гроздъ 

колъ 

пастухъ 

столяръ 

шипъ 

грошъ 

комаръ 

паукъ 

стрижъ 

шишъ 

груздь 

конь 

пахъ 

студъ 

шлыкъ 

грѣхъ 

корабль 

перстъ 

стыдъ 

шмель 

гужъ 

король 

пестъ 

судъ 

шпиль 

дворъ 

костыль 

Пётръ 

сундукъ 

шпынь 

декабрь 

котъ 

пирогъ 

сургучъ 

штыкъ 

дискантъ 

кошёль 

плащъ 

сычугъ 

щавёль 

Днѣпръ 

кремль 

плодъ 

сычъ 

щитъ 

Днѣстръ 

крестъ 

плотъ 

тазъ 

языкъ 

дождь 

кротъ 

Покровъ 

тварогъ 

язь 

дроздъ 

крыжъ 

полкъ 

топоръ 

Ѳомйчъ 

дьякъ 

Кузмйчъ 

попъ 

торгашъ 
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2) 

En  commençant  du  nominatif  pluriel^  comme,  par  ex.  садъ,  gén.  sing,  сада,  etc. 

nom.  pi.  сады, 

gén.  садбвъ,  etc.  Ce 

sont  les  noms  suivants  : 

балъ* 

задъ* 

мостъ* 

разъ 

торгъ* 

бой* 

зобъ* 

мѣхъ* 

рай* 

Ввѣтъ 

боръ* 

квасъ* 

носъ* 

рой 

чай* 

бѣгъ* 

кладъ* 

панъ 

рядъ* 

чанъ* 

валъ* 

клѣвъ  и хлѣвъ* 

паръ* 

садъ* 

чинъ 

верхъ* 

комъ 

перёдъ* 

складъ 

шагъ* 

возъ* 

кормъ* 

пиръ* 

слой 

шаръ 

Вѣсъ* 

ладъ* 

подъ* 

сомъ 

шёлкъ* 

даръ 

ломъ 

полъ* 

сотъ 

шкЭФъгг  шкапъ’’ 

долгъ* 

мёдъ* 

пудъ 

станъ 

шуръ 

духъ 

миръ* 

пукъ 

строй^ 

ямъ 

жаръ* 

міръ 

пупъ 

стягъ* 

жиръ* 

мозгъ* 

пыхъ* 

сыръ* 

Л cette  classe  appartiennent  aussi  les  noms 

masculins  qui  ont  leur 

pluriel  en  à ou 

Я,  lesquels  sont  notés  dans  le  Dictionnaire  du  chiffre  8. 

3) 

En  commençant  seulement 

du  génitif  pluriel.^  comme,  par  ex. 

домъ , gén.  sing. 

дома,  etc.;  nom,  pl.  дбмы,  gén.  домовъ,  etc.  Ce  sont  les  noms  suivants 

Богъ 

градъ* 

клубъ* 

мужъ  (мужи) 

стругъ 

бѣсъ 

гробъ* 

кбготь 

нбготь 

тать 

видъ* 

громъ 

кбзырь 

бкунь 

трусъ 

волкъ* 

гусь 

кбрень 

бмуль 

уголь  (угли) 

воръ 

долъ 

кругъ* 

пёрстень 

фунтъ 

вѣкъ 

домъ* 

крюкъ* 

плутъ 

вехъ* 

вѣтръ«  вѣтеръ*  другъ  (s^.  други) 

кудерь 

родъ* 

чёлнъ 

гвоздь 

дубъ* 

лапоть 

слогъ 

червь 

годъ* 

жукъ 

лёбедь 

сбболь 

чёртъ  (чёрти) 

голубь 

звѣрь 

лбкоть 

сокъ* 

шутъ 

гость 

зубъ* 

мотъ 

сортъ 

Les  noms  précédents  qui  sont  ] 

marqués  d’un 

astérisque,  ont  le  prépositionnel  singu- 

lier  en 

Ѣ sans  accent,  et  en  f avec  l’accent,  et  ceux  où  la  voyelle  о 

ou  е est  en  ita- 

lique,  élident  cette  voyelle  aux  autres  cas. 

Les 

deux 

noms  neutres  око  et  ухо  suivent 

la  même  règle:  plar,  очи,  очёй,  очамъ 

et  уши. 

ушбй, 

ушамъ,  etc.  De  même  les  noms 

féminins  suivants: 

бровь* 

дблжность 

мать 

полсть 

степь* 

вервь* 

дочь 

мель* 

прбповѣдь 

стёрлядь 

вещь 

дробь* 

мышь 

пядь* 

страсть 

власть 

дрбжди 

нбвость 

рѣчь* 

сѣни 

волость 

жердь* 

ночь* 

сани 

сѣть* 

Вѣдомость 

жлуди 

область 

связь* 

треть 

Вѣсть 

зыбь* 

ось* 

сельдь 

трость* 

Вѣтвь* 

кисть 

отруби 

скатерть 

Тѣнь* 

горсть* 

клѣть* 

наршь 

сласть 

Вёрковь 

грудь* 

кость* 

пасть 

смерть 

Вѣпь* 

гусли 

кровь* 

печь* 

снасть 

часть* 

дверь* 

крѣпость 

плеть* 

соль 

честь* 

десть* 

лбшадь* 

плбщадь* 

стать 

чётверть 

Дбведь 

масть* 

пбдать 

стёпень 

шерсть* 

Parmi  les  noms  précédents  ceux  qui  sont  notés  d’un  astérisque , transportent  aussi 
l’accent  sur  la  désinence  au  prépositionnel  singulier  avec  les  prépositions  вг,  на  et  прщ 
comme  въ  ночй,  на  площади,  etc. 
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II.  Les  noms  neutres  qui  ont  l’accentuation  mobile,  transportent  au  pluriel  l’accent  de 
la  première  syllabe  sur  la  dernière,  et  vice  versâ  de  la  dernière  sur  la  première.  Ce 
sont  les  noms  suivants: 


бедро  бёдра) 

дупло 

лѣто 

плёмя 

судно  (рі.  судбо 

бревно 

жерло 

масло 

плечо 

сукно 

брёмя 

жильё 

море 

поле 

сѣдло 

бѣльмо 

звено 

мѣсто 

право 

сѣмя 

ведрб 

зёркало 

мясо 

пятно 

сѣно 

вертло 

зерно 

нёбо  (пебесй) 

рамо  (рамена) 

тѣло 

весло 

знамя 

облако 

ребро 

тѣмя 

ВИЯ0 

имя 

озеро 

ружьё 

утро 

войско 

клеймб 

окно 

село 

чело 

врёмя 

кольцё 

остреё 

сёрдце 

число 

вымя 

копьё 

перо 

слово 

чрёво 

гнѣздб 

кружево 

пиво 

стадо 

чудо  (чудеса) 

гребло 

крыло 

письмо 

стегно 

щемлб 

гумно 

крыльдё 

пйсьмя 

стекло 

ядро 

дёрево 

лицё 

питьё 

стрёмя 

яйдё 

Les  six  noms  trissyllabes  волокно,  долото,  колесо,  полотно,  ремесло  et  тенето, 
transportent  au  pluriel  l’accent  sur  la  seconde  syllabe  (pL  волокна,  долота,  колёса,  etc.), 
et  de  même  помелб  ipl.  помёлья) , ainsi  que  les  dissyllabes  masculins  avec  l’accent  sur 
la  première,  et  qui  ont  leur  pluriel  en  ья,  ьевг,  ьядіг,  comme  колосъ,  ободъ,  полозъ, 
лоскутъ,  камень,  корень  {рі.  колосья,  ободья,  etc.),  à l’exception  de  уголь  qui  conserve 
au  pluriel  son  accentuation:  уголья.  Ces  noms  sont  marqués  dans  le  Dictionnaire  du 
chiffre  9.  Les  noms  masculins  en  янйт  et  anûnz  avec  l’accent  sur  la  dernière  syllabe, 
le  transportent  aussi  au  pluriel  sur  la  pénultième,  comme  дворянинъ,  мѣщанинъ  ipl. 
дворяне,  мѣщане)  à l’exception  de  гражданйнъ , qui  transporte  l’accent  au  pluriel  sur  la 
première  syllabe  ipl.  граждане). 

ІП.  Les  noms  féminins  en  a et  я qui  ont  l’accentuation  mobile,  transportent  l’accent 
au  nominatif  pluriel  de  la  dernière  syllabe  sur  la  première,  et  plusieurs  d’entre  eux  le 
transportent  aussi  sur  la  première  syllabe  à Vaccusatif  singulier.  Ces  derniers  sont  notés 


d’un  astérisque. 
блоха*(асс. блоху, 

Ces  noms  sont  les 

дуга 

suivants  : 

лоза* 

свинья* 

стопа* 

пот.рі.блбхв). 

борода* 

душа* 

луна 

свѣча 

сторона* 

желѣза* 

нога* 

семья* 

страна 

борозда* 

борона* 

жена 

ножнй 

середа  и среда* 

строка* 

заря* 

ноздря 

серьга 

струна 

вдова 

звѣздй 

нора* 

cecTpâ 

стрѣла 

вина 

земля* 

нуждй* 

скалй* 

стѣна* 

вода*, 

зима* 

OBjgà* 

скоба 

судьба 

вожжй 

зола* 

оса* 

сковородй* 

судья 

возгря 

игла 

нилй 

скула 

сѣдина* 

волна 

игрй 

пола* 

слеза 

трава 

голова* 

изба* 

полосй* 

слобода* 

труба 

гора* 

икра 

пора* 

слуга 

тюрьмй 

гроза 

коза* 

Пчела 

смола* 

узда 

гряда* 

кора* 

роса* 

сова 

хлопота* 

губа* 

Kocâ* 

руда* 

рукй* 

сопля 

цѣна* 

дира  и дырй 

KocMâ* 

coxâ* 

щеглй* 

доска* 

кроха* 

рѣка 

спина* 

щека* 

De  même  le  pluriel  пёхороны, 

comme  venant  d’un  singulier  inusité  noxoponà. 

Numératifs  et 
Pronoms. 

Adjectifs  et 
Participes. 


Lxxx  Abrégé  de  la  Orammaîrc  rusise. 

L’accentuation  des  noms  est  encore  mobile  dans  quelques  cas  particuliers  ; c’est  ainsi 
que  le  génitif  pluriel  en  ей  prend  l’accent  dans  quelques  noms,  comme:  люди,  людей; 
дѣти,  дѣтёй  ; доли,  долёй;  et  que  Vinstrumental  pluriel  en  яти  prend  l’accent  sur  la 
dernière  syllabe,  en  se  syncopant  en  ъмй,  dans  les  noms  людьми,  дѣтьми,  дочерьми, 
дверьми,  лошадьми  et  плетьми.  Parmi  les  noms  irrëguli-ers  il  en  est  aussi  quelques-uns 
qui  ont  l’accent  mobile,  comme  on  peut  le  voir  page  xliii. 

Parmi  les  numëratifs  et  les  pronoms,  plusieurs  ont  l’accent  mobile  aux  autres  cas, 
comme  on  peut  le  voir  dans  leur  dëclinaison,  pages  xlix  et  li. 

Les  adjectifs  qualificatifs,  ainsi  que  les  participes  de  la  voix  passive,  gardent  ordi- 
nairement au  masculin  de  la  dësinencé  apocopée  l’accentuation  de  la  désinence  entière; 
mais  dans  quelques  adjectifs  l’accent  se  place  sur  la  voyelle  auxiliaire  о ou  e,  et  dans 
d’autres  il  passe  de  la  dernière  syllabe  ou  de  la  pénultième  sur  la  première,  comme  on 
peut  le  voir  ci-dessous.  Les  adjectifs  qui  ont  l’accentuation  mobile  dans  la  désinence 
apocopée,  se  divisent  en  quatre  classes. 

1)  Les  uns  transportent  l’accent  seulement  au  féminin  de  la  désinence  apocopée, 
prenant  au  neutre  ainsi  qu’au  pluriel  l’accentuation  du  masculin;  comme:  дорогой,  гая, 
гое;  новый,  вая,  вое;  désinence  apocopée:  дорогъ,  дорога,  дорого  ; pL  дороги;  новъ, 
нова,  ново;  рі.  новы.  Се  sont  les  adjectifs  suivants: 


благій,  благъ 
близкій,  близокъ 
бодрый,  бодръ 
борзой,  борзъ 
босой,  босъ 
быстрый,  быстръ 
великій,  велйкъ 
весёлый,  вёселъ 
вётхій,  ветхъ 
вйдный, вйденъ 
вороной,  воронъ 
вялый,  вялъ 
глубокій,  глубокъ 
глупый, глупъ 
глухой, глухъ 
гнилой,  гнилъ 
гнѣдой,  гнѣдъ 
годный,  годенъ 
голодный,  голоденъ 
голубой,  голубъ 
гордый, гордъ 
грузный,  грузенъ 
грубый,  грубъ 
густой,  густъ 
дёрзкій,  дёрзокъ 
дешёвый,  дёшевъ 


дйкій,  дикъ 
долгій,  дологъ 
должный,  долженъ 
дорогой,  дорогъ 
дряблый,  дряблъ 
дряхлый, дряхлъ 
живой,  живъ 
зелёный,  зёленъ 
зрѣлый,  зрѣлъ 
кйслый, кйселъ 
косой,  косъ 
кривой,  кривъ 
крутой,  крутъ 
крѣпкій,  крѣпокъ 
лихой,  лихъ 
лютый,  лютъ 
малый,  малъ 
мёлкій,  мёлокъ 
милый,  милъ 
молодой,  молодъ 
мудрый,  мудръ 
наглый,  наглъ 
нагой,  нагъ 
новый,  новъ 
нужный,  нуженъ 
нѣжный,  нѣженъ 


нѣмой,  нѣмъ 
плохой,  плохъ 
подлый,  подлъ 
полный, полонъ 
полый,  полъ 
правый,  правъ 
простой,  простъ 
прямой,  прямъ 
пустой,  пустъ 
пьяный,  пьянъ 
ровный,  ровенъ 
рябой,  рябъ 
святой,  святъ 
сивый,  сивъ 
сильный,  сйленъ 
скорый,  скоръ 
скупой,  скупъ 
слабый,  слабъ 
слѣпой,  слѣпъ 
смѣлый, смѣлъ 
солёный, соленъ 
спорый,  споръ 
спѣлый, спѣлъ 
старый,  старъ 
страшный,  страшенъ 
строгій,  строгъ 


сухой,  сухъ 
сырой,  сыръ 
сытый,  сытъ 
сѣдой,  сѣдъ 
твёрдый,  твёрдъ 
тихій,  тихъ 
толстый,  толстъ 
тощій,  тощъ 
трёзвый,  трезвъ 
тугой,  тугъ 
тупой,  тупъ 
тусклый,  тусклъ 
удалой,  удалъ 
хворый,  хворъ 
хилый,  хилъ 
холодный,  холоденъ 
холостой,  холостъ 
храбрый,  храбръ 
хромой,  хромъ 
худой,  худъ 
йѣлый,  цѣлъ 
чёрствый,  чёрствъ 
чёстный,  чёстепъ 
чистый,  чистъ 
щёдрый,  щёдръ 
ярый,  яръ 


De  même  les  participes  passifs  en  тый  des  verbes  вить,  лить,  пить,  жить,  ять, 
чать,  клясть,  перёть,  comme:  витбй,  тая,  тёе;  взятый,  тая,  тое;  начатой,  тая,  тое; 
запертой,  тая,  тёе:  désinence  apocopée:  витъ,  вита,  вито,  рЛвйты;  взятъ,  взятё,  взято, 
рі.  взяты;  начатъ,  начата,  начато;  рі.  начаты;  запертъ,  заперта,  заперто;  р/.  заперты; 
et  de  même  нажитой,  нажитъ;  налитой,  налитъ;  пропитый,  пропитъ;  занятой,  занятъ; 
прокл/ітый,  проклятъ,  etc. 


Orthoepie. 


LXXXI 


2)  D’autres  transportent  l’accent  sur  la  désinence  du  féminin,  du  neutre  et  du  pluriel^ 
comme:  бѣлый,  лая,  лое;  désinence  apocopée:  бѣлъ,  бѣла,  бѣло,  pi.  бѣлы.  Ce  sont: 


блѣдный,  блѣденъ 
бѣлый,  бѣлъ 
вольный, воленъ 
высокій,  высокъ 
горячій,  горячъ 
далёкій,  далёкъ 
добрый,  добръ 
дюжій,  дюжъ 
жёлтый,  жёлтъ 


короткій,  коротокъ 
красный, г0г/^9^<’,-асепъ 
круглый,  круглъ 
лёгкій,  легокъ 
мокрый,  мокръ 
мудрёный,  мудрёнъ 
острый,  остёръ 
пёстрый,  пёстръ 
пригожій,  пригожъ 


равный,  равенъ 
рыжій,  рыжъ 
рѣзвый,  рѣзвъ 
свѣжій,  свѣжъ 
свѣтлый,  свѣтелъ 
смуглый,  смуглъ 
смышлёный,  -шлёнъ 
студёный,  студёнъ 
тёмный,  тёменъ 


тёплый,  тёпелъ 
тяжёлый,  тяжёлъ 
умный,  умёнъ 
хитрый,  хитёръ 
хорошій,  хорошъ 
чёрный,  чёренъ 
широкій,  широкъ 
ядрёный,  ядрёнъ 


De  même  les  participes  passifs  en  анный,  ённыщ  ѣнный,  comme:  данный,  несённый, 
повелѣнный;  désinence  apocopée:  данъ,  дана,  дано,  даны;  несёнъ,  несена,  несено, 
несены;  повелѣнъ,  повелѣна,  повелѣнб,  повелѣны. 


3)  Quelques-uns  transportent  l’accent  sur  la  désinence  du  féminin  et  du  neutre,  re- 
prenant au  pluriel  l’accentuation  du  masculin;  comme:  синій,  няя,  нее;  désinence  apo- 
copée: синь,  синя,  синё;  pi.  сини.  Ce  sont  les  huit  adjectifs  suivants: 

голый,  голъ  красный,  6бам,-асенъ  пѣгій,  пѣгъ  синій,  синь 

грѣшный,  грѣшенъ  мёртвый,  мёртвъ  сйзій,  сизъ  сѣрый,  сѣръ 

4)  Enfin  l’adjectif  больной,  contrairement  à tous  les  adjectifs  précédents,  transporte 
l’accent  sur  la  désinence  du  féminin  et  du  pluriel:  больной,  ная,  нбе;  désinence  apo- 
copée: ббленъ,  больна,  ббльно;р/.  больны. 

Les  adjectifs  diminutifs  en  енъкій  et  онъкій,  ayant  dans  la  désinence  pleine  l’accen- 
tuation sur  l’antépénultiêine,  transportent  dans  la  désinence  apocopée  l’accent  sur  la 
pénultième,  et  le  gardent  sur  cette  syllabe  dans  leurs  inflexions;  comme  маленькій, 
лёгонькій , désinence  apocopée  : мaлéнeкъ , лéнькa,  лéнькo,  лéньки  ; легбнекъ,  гбнька, 
гбнько,  гбньки.  Ceux  en  оватый  et  евйтъгй,  ayant  l’accentuation  sur  la  pénultième,  le 
gardent  sur  cette  syllabe  dans  toutes  leurs  inflexions;  comme:  бѣловатый,  рыжеватый, 
désinence  apocopée:  бѣловатъ,  рыжеватъ,  вата,  вато,  ваты,  etc. 

Dans  la  désinence  apocopée  régulière  du  comparatif  en  ѣе,  l’accent  se  place  sur  la 
pénultième,  c’est-à-dire  sur  la  voyelle  ѣ,  si  le  comparatif  est  trissyllabe  ; mais  s’il  a plus 
de  trois  syllabes,  il  garde  l’accentuation  de  la  désinence  pleine  du  positif;  comme:  дббрый, 
добрѣе;  святбй,  святѣе;  любéзный,  любéзнѣe;  милостивый,  милостивѣе;  excepté  хо- 
лбдный,  холоднѣе;  горячій,  горячѣе.  Dans  Іа  désinence  irrégulière  en  е (же,  че,  те, 
ше'),  l’accent  se  place  toujours  sur  la  pénultième;  comme:  близкій,  ближе;  крѣпкій, 
крѣпче;  тихій,  тише;  чистый,  чище.  Les  adjectifs  qui  ont  une  double  désinence  pour 
le  comparatif,  placent  l’accent  sur  la  syllabe  radicale  dans  les  deux  inflexions;  comme: 
далёкій,  далѣе  et  дальше;  дблгій,  дблѣе  et  дбльше;  великій,  бблѣе  et  ббльше;  малый, 
мёнѣе  et  мёньше;  тбнкій,  тбнѣе  et  тбньше;  старый,  старѣе  et  старше. 

La  désinence  pleine  du  comparatif  suit  la  même  règle:  si  le  comparatif  en  ѣйшій  est  tris- 
syllabe,  l’accent  se  place  sur  la  pénultième , et  s’il  a plus  de  trois  syllabes , il  garde  l’accent  du 
positif;  mais  dans  la  terminaison  айшій  l’accent  se  place  toujours  sur  ай)  comme:  добрѣйшій, 
святѣйшій,  любéзнѣйшiй,  милостивѣйшій;  ближайшій,  крѣпчайшій,  тишайшій,  etc. 

Les  verbes  réguliers  gardent  ordinairement  dans  les  diverses  inflexions  de  leur  con- 
jugaison l’accentuation  de  l’infinitif.  Ceux  où  l’accent  éprouve  un  changement  de  place 
sont  les  suivants: 

Reiff  Diet,  parall. Partie  t'usse. 


Comparatif 


Verbes. 


F 
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Abrégé  de  la  Сггаштаігс  russe. 

1)  Les  verbes  en  оватъ  et  еватъ  qui  ont  l’accent  sur  la  dernière  syllabe,  le  trans- 
portent sur  la  pénultième  à toutes  les  personnes  du  présent,  à l’exception  des  verbes 
dissyllabes,  qui  gardent  l’accent  de  l’infinitif  sur  la  dernière  syllabe;  comme:  рисовать, 
рисую;  воевать, воюю;  совать,  сую;  плевать,  плюю;  жевать, жую;  excepté  дневать,  днюю. 

2)  La  plupart  des  verbes  de  la  deuxième  conjugaison,  ainsi  que  quelques-uns  de 
la  troisième , qui  ont  l’acccent  sur  la  désinence  de  l’infinitif,  tout  en  le  gardant  sur  la 
dernière  syllabe  à la  première  personne  du  présent,  le  transportent  sur  la  pénultième  à 
la  seconde  et  aux  autres  personnes;  comme:  любить,  писать,  prés,  люблю,  любишь, 
любитъ;  пишу,  пишешь,  пишетъ,  etc.  Ges  verbes  sont  les  suivants: 


блистать  (бле- 

женить 

махать 

садйть  (prep.) 

травйть 

щу,  блёщешь) 

занозить 

метйть 

свистать 

трепать 

блудить  ^ 

искать 

минуть 

свѣтйть 

трепетать 

бормотать 

казать 

молйть 

сердйть 

трубйть 

боронить 

катить 

молотйть 

скакать 

тужйть 

бороть 

клеветать 

молоть  (мелю) 

скоблйть 

тупйть 

брехать 

клепать 

мочйть 

скочйть 

тушйть 

бродить 

клонить 

мѣнйть  (prép.) 

скрежетать 

тягйться 

будить 

клохтать 

мѣсйть 

служйть 

тянуть 

бѣсить 

колотить 

низать 

смотрѣть 

учйть 

валить  Сргер.) 

колоть 

носйть 

собйть  (по,  под) 

хвалйть 

варить 

копить 

обмануть 

сорйть 

хватить 

вертѣть 

кормить 

орать  (орю) 

становйть 

хвостать 

водить 

косить 

пахать 

стонать  (стону) 

хлестать 

возйть 

крестить 

писать 

строчйть 

хлопотать 

волочить 

крошить 

платйть 

стругать 

ходйть 

воротить 

купить 

плескать 

стрѣлйть(за,про) 

хоронйть 

вязать 

курить 

плясать 

ступйть 

хохотать 

гасить 

кусйть  Сргёр.) 

полоскать 

судйть 

цѣдйть 

глодать 

лепетать 

полоть 

сулйть 

аѣнйть 

глянуть 

лечить 

помянуть 

сучйть 

цѣпйть 

городить 

лизать 

пороть 

сушйть 

чертйть 

губить 

лобзать  (лобжу) 

просйть 

тащйть  (prép.) 

чесать 

давить 

ловить 

пустйть 

теребйть 

чинйть 

дарить  (тго,  раз') 

ложйть  (prép.) 

иышать 

терпѣть 

шептать 

держать 

ломйть 

ронйть  (prép.) 

тесать 

шутйть 

дразнить 

лупйть 

роптйть 

тонуть 

щекотать 

дремать 

лучйть  (за,  по) 

рубйть 

топйть 

щекотйть 

душить 

лѣпйть 

ручйть  (вг,  по) 

топтать 

щепать 

дышать 

любйть 

рѣзвйться 

торопйть 

щипать 

дѣлить 

манйть 

рядйть 

точйть 

явйть 

Les  verbes  suivants  transportent  l’accent  dès  la  première  personne  du  présent:  алкать, 
алчу;  жаждать,  жажду;  зыбать,  зыблю;  имать,  éмлю;  колебать,  кoлéблю;  колыхать, 
колышу;  страдать,  стражду;  хромать,  храмлю. 

Quelques  verbes  irréguliers  transportent  de  la  même  manière  dès  la  seconde  per- 
sonne du  présent  l’accent  de  la  dernière  syllabe  sur  la  pénultième;  ce  sont:  гнать,  гоню, 
гонишь;  стлать,  стелю,  cтéлeшь;  мочь,  могу,  можешь;  хотвть,  хочу,  хочешь,  хочетъ 
(mais  au  pluriel  хотимъ,  хотйте,  хотятъ).  De  même  le  verbe  ять,  иму,  ймешь,  avec 
les  prépositions  об^  om^  nob ^ при^  раз^  с,  comme:  обниму,  обнймешь;  приму,  дрймешь, 
etc.;  mais  lorsque  la  voyelle  и se  change  en  й ou  en  b,  ce  qui  a lieu  avec  la  négation 
ne  et  les  prépositions  воз,  до,  за,  на,  обо,  пере,  про,  у,  alors  l’accent  reste  sur  la  der- 
nière syllabe,  comme:  займу,  займёшь;  возьму,  возьмёшь,  etc. 
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L’aspect  itératif  terminé  en  ывать  et  иватъ  transporte  l’accent  sur  l’antépénultième, 
mais  s’il  est  terminé  en  іьвашъ^  аватпъ  ou  евашъ^  ou  s il  n a que  deux  syllabes,  1 accent  se  place 
sur  la  dernière  syllabe;  comme:  дѣлывать,  хаживать,  говаривать,  велѣвать,  вѣнчевать, 
мывать,  бивать,  зпавать,  ѣзжать,  etc.  Cet  accent  se  conserve  dans  l’aspect  imparfait 
des  verbes  prépositionnels;  comme:  обдѣлывать,  выговаривать,  повелѣвать,  умывать, 
дознавать.  Mais  si  la  désinence  иватъ  se  contracte  en  ять  ou  атъ^  alors  l’accent  se 
place  sur  la  dernière  syllabe;  comme:  дѣливать,  раздѣлять;  пâлпвaть,  воспалять,  блйжи- 
вать,  приближать;  гашивать,  погашать. 

L’aspect  parfait  des  verbes  prépositionnels  conserve  l’accentuation  de  l’aspect  impar- 
fait du  verbe  simple;  comme:  обдѣлать,  повелѣть,  раздѣлить,  погасить.  А cet  égard 
il  faut  observer  que  la  préposition  вы  prend  l’accent  dans  toutes  les  inflexions  de  l’aspect 
parfait,  soit  qu’elle  se  trouve  seule,  ou  accompagnée  d’une  autre  préposition,  ainsi  que 
dans  toutes  les  formes  dérivées  de  cet  aspect  ; comme  : дѣлать,  выдѣлать,  выдѣлалъ, 
выдѣлаю,  выдѣлай,  выдѣланный,  выдѣлка;  проводить,  выпроводить;  данный,  выданный; 
дался,  выдался  ; дана  , выдана,  etc.  Mais  l’aspect  imparfait  avec  cette  préposition  вы 
conserve  l’accentuation  primitive  du  verbe  simple;  comme:  выдѣлывать,  выдѣлываю, 
выдѣлывалъ;  выпроваживаніе;  выдаю,  выдаваніе,  etc. 

Le  passé  de  l’indicatif  conserve  l’accentuation  de  l’infinitif  dans  toutes  les  inflexions; 
comme:  ходилъ,  дйла,  дйло,  дпли ; хаживалъ,  вала,  вало,  вали  (de  ходйть  et  хажи- 
вать), à l’exception  du  verbe  родить,  qui  transporte  au  féminin  l’accent  sur  la  dernière 
syllabe:  родйлъ,  дила,  дйло,  дйли.  Quant  aux  verbes  irréguliers,  quelques-uns  trans- 
portent au  passé,  comme  les  adjectifs  de  la  désinence  apocopée,  l’accent  sur  la  désinence 
du  féminin  seulement,  et  d’autres  sur  les  trois  désinences  du  féminin,  du  neutre  et  du 
pluriel',  comme:  ясилъ,  жила,  жйло,  жйли;  берёгъ,  берегла,  берегло,  береглй;  ainsi 
qu’on  peut  le  voir  dans  la  conjugaison  des  verbes  irréguliers , pages  tx  — lxii.  Quel- 
ques-uns de  ces  verbes,  devenant  verbes  réfléchis  avec  le  pronom  ся,  transportent  au 
masculin  du  passé  l’accent  sur  ce  pronom;  comme:  звался,  назвался,  брался,  дался, 
взялся,  полился;  mais  dans  les  désinences  du  féminin,  du  neutre  et  du  pluriel,  l’accent 
se  place  sur  àcb  ou  асл,  ось  ou  ося,  гісъ  ou  йся,  comme:  принялась,  нялбсь,  нялйсь; 
et  de  même  родился,  дилась,  дилось,  дилйсь. 

L’accent  de  Vimpératif  se  règle  sur  celui  de  l’infinitif  ou  de  la  seconde  personne  du 
présent,  comme  nous  l’avons  dit  à la  formation  de  ce  temps,  page  ux. 

Le  participe  présent  actif  et  passif  prend  l’accent  de  la  seconde  personne  du  présent 
de  l’indicatif  quand  elle  est  en  ешь,  et  celui  de  la  première  personne  ou  de  l’infinitif  dans 
les  verbes  qui  ont  la  seconde  personne  en  ишь,  comme:  дѣлающій,  дѣлаемый;  пишущій, 
пйшемый  (de  дѣлаешь,  пишешь);  терпящій,  терпймый;  держащій,  держймый;  носящій, 
носимый  (de  терпѣть,  держать,  носить).  II  faut  excepter  les  sept  verbes  давить,  дразнйть, 
губйть,  любйть,  рѣзвйться,  травйть  et  хвалить,  qui  prennent  au  participe  présent  actif 
l’accent  de  la  seconde  personne:  давящій,  дразнящій,  губящій,  любящій,  рѣзвящійся, 
травящій,  хвалящій,  et  au  participe  présent  passif  l’accent  de  l’infinitif:  давнмый, 
дразнймый,  губимый,  любимый,  травймый,  хвалимый.  , 

Le  participe  passé  passif  transporte  souvent  l’accent  de  l’infinitif  sur  l’antépénultième, 
surtout  lor  qu’il  est  terminé  en  анный',  comme:  прошенный,  колотый,  тянутый,  пйсан- 
ный,  основанный,  сказанный  (de  просить,  колоть,  тянуть,  писать,  основать,  сказать). 
Le  participe  passé  des  verbes  irréguliers  ^e  trouve  avec  leur  conjugaison. 


Voyelles, 
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Quelques  verbes  prépositionnels  formés  des  verbes  simples  monosyllabes,  transpor- 
tent l’accent  sur  la  préposition  au  masculin^  au  neutre  et  au  pluriel  du  passé  de  l’indicatif, 
et  du  participe  passé  passif,  tout  en  conservant  l’accent  sur  la  désinence  du  féminin; 
comme:  издалъ,  ала,  ало,  али;‘йзданъ,  дана,  дано,  даны,  et  de  même  сбздалъ,  созданъ; 
поднялъ,  поднятъ;  началъ,  начатъ  ; прибылъ;  долилъ,  долитъ;  отперъ,  бтпертъ;  умеръ; 
рбзлилъ,  рбзлитъ,  en  observant  que  cette  dernière  préposition  reprend  a,  quand  elle 
est  sans  accent:  рбзлилъ,  разлила , рбзлило,  рбзлили.  Quelques  participes  passifs  gar- 
dent l’accent  sur  la  préposition  à toutes  leurs  inflexions,  comme:  отбсланъ,  взорванъ, 
йзбранъ,  проспанъ,  найденъ,  пройденъ,  збмкнутъ,  подбгнутъ  , etc» 

D’après  toutes  ces  règles  on  voit  que ‘l’accentuation  dans  la  langue  russe  est  sujette 
à bien  des  variations  et  qu’elle  dépend  entièrement  de  l’usage.  Nous  ajouterons  encore 
que  l'accent  est  indispensable  pour  la  poésie,  la  versification  russe  étant,  comme  celle  des 
langues  allemande  et  anglaise,  fondée  sur  l’accent  tonique,  à la  différence  de  celle  des 
langues  française,  italienne  et  polonaise,  qui  est  syllabique  ou  fondée  sur  le  nombre  des 
syllabes,  et  de  celle  des  langues  anciennes,  qui  était  métrique  ou  fondée  sur  la  longueur 
ou  la  brévité  des  syllabes.  Dans  la  versification  tonique,  les  vers  se  mesurent  aussi  par 
pieds,  ainsi  que  dans  le  grec  et  le  latin.  Les  pieds  qui  s’emploient  dans  la  structure  du 
vers  russe  sont:  \')ѴгатЬе,  formé  de  deux  syllabes  avec  l’accent  tonique  sur  la  seconde; 
comme:  зима,  весна;  2)  le  chorée  ou  trochée,  formé  de  deux  syllabes  avec  l’accent  sur 
la  première:  лѣто,  осень;  3)  le  pyrrhique , ïovmè  de  deux  syllabes  sans  accent,  comme, 
par  exemple,  les  deux  premières  syllabes  du  mot  бeзпoлéзный,  (le  pyrrhique  au  milieu 
d’un  vers  s’emploie  au  lieu  de  l’ïambe  ou  du  chorée);  4)  le  dactyle,  formé  de  trois  sylla- 
bes avec  l’accent  sur  la  première:  палица,  радостный;  5)  Vamphibraque , formé  de  trois 
syllabes  avec  l’accent  sur  la  seconde:  причина,  цѣлую;  6)  Vanapeste,  formé  de  trois  syl- 
labes avec  l’accent  sur  la  dernière:  человѣкъ,  времена.  Les  vers  reçoivent  leur  déno- 
mination de  la  nature  des  pieds  dont  ils  sont  composés.  Il  y a des  vers  de  six  pieds 
jusqu’à  un  seul,  et  qui  sont  appelés  vers  ïambiques , chora7ques,  dactyliques , amphi- 
brachyques , anapestiques , dactylo-chora'iques , anapesto-tambiques , selon  qu’ils  sont  composés 
d’une  seule  espèce  de  pieds  ou  du  mélange  de  divers  mètres. 


ORTHOGRAPHE. 

Nous  avons  vu,  dans  l’Orthoépie , que  plusieurs  lettres  perdent  le  son  qui  leur  est 
propre,  pour  prendre  celui  de  la  lettre  avec  laquelle  elles  ont  le  plus  d’affinité,  et  que 
quelques-unes  sont  muettes  et  disparaissent  entièrement  dans  la  prononciation.  Dans  ce 
cas  l’objet  de  l’Orthographe  est  de  faire  connaître  la  lettre  qui  a perdu  le  son  qui  lui  est 
propre  pour  prendre  un  son  accidentel,  et  pour  cela  il  faut  souvent  avoir  recours  à 
l’étymologie,  en  cherchant  un  mot  dérivé  et  en  lui  donnant,  à l’aide  des  formes  gram- 
maticales, une  inflexion  telle  que  l’on  puisse  reconnaître  sans  aucune  équivoque  la  figure 
de  la  lettre  douteuse. 

Plusieurs  voyelles  se  confondent  entre  elles  dans  l'écriture,  à cause  de  l’affinité,  et 
même  de  l’identité  parfaite,  qui  existe  dans  leur  prononciation.  Comme  le  mélange  des 
sons  provient  presque  toujours  de  l’absence  de  l’accent  tonique,  il  faut,  pour  connaître 
la  figure  de  la  lettre,  trouver  un  dérivé  ou  une  inflexion  dans  laquelle  la  voyelle  douteuse 
se  trouve  accentuée.  Ainsi,  par  exemple  : 
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' ямщйкъ,  ямскбй  (et  non  емщикъ , ежском), 

яйцо,  яичный  (et  non  ейцо,  ейчныи)^ 

ячмёнь,  ячмённый  (et  non  счмёнъ^  ечтенныи), 

тяну,  тянуть  (et  non  me«/,  menfmb), 

вяжу,  вязать  (et  non  eeoicf,  везйтъ)^ 

жалѣю,  жалѣть  (et  non  эіселѣю,  оіселіЬтъ'), 

шалунъ,  шалить  (et  non  юел^^кг,  шелйтъ')^ 

часы,  часовой  (et  non  чесъг^  чесовбй'), 

щадйть,  щажу  (et  non  щеЬйть^  vfeoicf)^ 

молить,  молю  (et  non  шалить^  жалю), 

вдова,  вдовёцъ  (et  non  вдава,  вЬавёцъ)  ^ 

. говорить,  говорунъ  (et  non  гаварйть^  zaeapfm"),. . . 


' ямъ  (mot  primitif). 
яйца  (nom.  plur.). 
ячный  (pour  ячтннътй). 
они  тянутъ  (Зв  pers.  pL'). 
ты  вяжешь  (2е  р.  sing.), 
жаль  et  жалкій, 
шалость  (mot  dérivé). 
часъ  (mot  primitif). 
пощада  (mot  dérivé). 
онъ  молитъ  (Зе  р.  sing.), 
вдовы  (пот.  plur.). 

^ говоръ  et  разговоръ. 


Les  deux  voyelles  qui  se  confondent  le  plus  souvent  dans  leur  emploi,  sont  e et  n, 
comme,  par  exemple,  dans  les  mots  сведёте  (descente)  et  свѣдѣніе  (notice).  Pour  savoir 
laquelle  de  ces  deux  voyelles  doit  être  employëe,  il  faut  avoir  recours  au  Dictionnaire. 
Il  y a cependant  un  moyen  de  distinguer,  dans  quelques  occasions,  ces  deux  lettres.  La 
voyelle  e se  prononçant  dans  certains  cas  io  ou  о , et  la  voyelle  ѣ ne  prenant  ce  son 
que  dans  les  mots  звѣзды,  гнѣзда,  сѣдла,  цвѣлъ,  обрѣлъ-,  il  faut  chercher  une  inflexion 
ou  un  mot  dans  lequel  la  voyelle  douteuse  soit  accentuëe.  Ainsi: 


f слеза,  слезнйкъ  (et  non  слѣза,  слѣзнгікг), ..  f слёзы  (nom.  plur.). 

ei  I ель,  еловый  (et  non  тьль,  ѣловый), -п  i ёлка  (diminutif). 

‘S  j березнякъ,  берёзникъ  (et  non  бергьзнЛкд,  берѣзшкъ)^  g j берёза  (mot  primitif). 

‘S  \ леднйкъ,  ледовйтый  (et  non  лѣЬнйкъ.^  лѣдовйтый) ^ I лёдъ  (mot  primitif). 

§ j твердйть,  твердыня  (et  non  твѣрдйтъ,  твѣрЫня)^  ^ | твёрдый  (mot  primitif). 

\ гнестй,  угнетёніе  (et  non  гнѣстй^  yinmménié).^ V гнётъ  (mot  primitif). 

Dans  les  mots  лѣкарь,  лѣкарство,  лѣчйть,  etc.,  qu’on  écrit  aussi  лёкарь,  лекарство, 
лечйть,  le  Dictionnaire  de  l’Académie  russe  a conservé  la  voyelle  ѣ.  Dans  les  mots 
dérivés  du  verbe  речь,  la  voyelle  e se  change  en  ѣ\  mais  elle  se  conserve  dans  les 
inflexions  du  verbe;  ainsi  on  écrira:  речь  (dire)^  реку,  рекъ,  речённый,  речёніе,  наре- 
чёніе;  et  рѣчь  (discours) ^ рѣчистый,  нарѣчіе,  краснорѣчіе,  etc.  On  écrit  avec  e на- 
дёжда,  одёжда,  quoique  ces  mots  dérivent  des  verbes  надѣяться,  одѣться,  qui  s’écri- 
vent avec  Ѣ. 

La  voyelle  и des  verbes  udf  et  ujnf  se  change  en  semî- voyelle  й dans  les  verbes 
qui  sont  formés  d’une  préposition  terminée  par  une  voyelle,  comme:  зайду,  зайти, 
уйду,  уйтй,  выйду,  выйти,  пойтй  (impér.  подй),  займу,  перейму,  etc. , et  de  même  avec 
la  négation  ne , comme  : нейду,  нейти,  нейму. 

La  voyelle  î s’emploie,  au  lieu  de  и , devant  toutes  les  voyelles  et  devant  la  semi- 
voyelle  6,  comme:  cié,  пріумножить,  пріятный,  гёній,  ainsi  que  dans  le  mot  міръ  (le 
monde)  et  ses  dérivés,  comme:  мірскбй,  мірянйнъ,  всемірный,  Владйміръ,  pour  le  distin- 
guer de  миръ  (la  paix)  et  ses  dérivés,  comme:  мйрный,  мирйть,  смйрпый,  примирёиіе, 
etc.  Dans  les  mots  composés  des  numératifs,  comme:  пяти-аршйнный,  семи-угольный, 
etc.,  la  lettre  и est  conservée,  mais  alors  on  met  un  trait  d’union  entre  les  deux  mots. 
Dans  le  mot  мѵро  (le  saint  chrême).,  et  ses  dérivés,  comme:  мѵропомйзаніе,  мѵроносица, 
l’usage  a conservé  la  lettre  slavonne  йэісица. 

La  voyelle  ы est  formée  de  la  réunion  de  г avec  и ; cependant  dans  les  mots 
composés  on  doit  conserver  la  figure  de  ces  deux  lettres,  et  écrire,  par  exemple,  предъ- 
идущій,  безъимянный.  Seulement  dans  les  mots  dérivés  de  искйть  et  играть,  les  lettres 


Semi-voyelles. 
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г et  U se  réunissent  dans  l’écriture  en  6i,  comme:  сыскать,  розыскъ,  сыграться,  разы- 
грать (au  lieu  de  стекать^  розъискъ^  съигратъся,  разьи гратъ'). 

Іа  semi-voyelle  ъ à Іа  fin  des  mots  peut  se  trouver  après  toutes  les  consonnes,  et 
la  semi-voyelle  ь ne  peut  se  placer  ni  après  les  gutturales  (r,  к,  x),  ni  après  la  linguale 
(a).  Le  son  sec  ou  mouillé  de  ces  deux  lettres,  qui  se  fait  en  général  sentir  après  les 
consonnes,  comme:  братъ  et  брать,  пылъ  et  пыль,  конъ  et  конь,  кровъ  et  кровь, 
Вѣпъ  et  цѣпь,  гладъ  et  гладь,  ne  se  distingue  point  après  les  chuintantes  (ж,  ч,  ш,  щ), 
comme  dans  les  mots:  ножъ  et  ложь,  мечъ  et  сѣчь,  камышъ  et  мышь,  лещъ  et  вещь, 
où  les  lettres  finales  ont  la  même  prononciation. 

Au  milieu  des  mots  la  semi-voyelle  ь se  place  aussi  après  toutes  les  consonnes  ex- 
cepté après  Г,  K,  X,  Ц,  comme:  судьба,  весьма,  обезьяна,  Aénbrn,  письмо,  польза, 
сельдь,  тюрьма  , etc.  Quant  à la  semi-voyelle  ъ,  elle  ne  se  conserve,  dans  les  mots 
formés  d’une  préposition,  que  devant  les  voyelles  e,  m,  л>,  w,  я,  comme:  oтъéмлю, 
предъидущій,  въѣду,  объюродѣть,  объявйть.  La  même  chose  a lieu  pour  les  prépo- 
sitions latines  ad  et  o&,  comme  dans  les  mots  адъютантъ,  объектйвый. 

Les  semi-voyelles  ь et  й sont  assez  distinctes,  la  première  ne  pouvant  se  placer 
qu’après  une  consonne,  et  la  seconde  qu’après  une  voyelle. 

Les  consonnes  faibles  (6,  в,  г,  д,  ж,  з),  qui  , à la  fin  et  au  milieu  des  mots  devant 
une  lettre  forte,  prenneni  l’articulation  de  leurs  correspondantes  fortes  (n,  ф,  k ou  x,  t, 
Ш,  c),  peuvent  être  distinguées  de  ces  dernières  par  une  inflexion  du  mot.  Ainsi: 


бобъ  (et  non  бот'),  mais  цѣпъ, 

ловъ  (et  non  лофъ),  mais  граФЪ, 

плодъ  (et  non  плотъ),  mais  братъ,  . . . . 

ножъ  (et  non  ношъ),  mais  ковшъ, 

тузъ  (et  non  тусъ),  mais  усъ, 

кругъ  (et  non  крукъ),  mais  крюкъ,. . . . 

Богъ  (et  non  Бохъ),  mais  духъ, 

труба  (et  non  трупка),  mais  шапка,. . . 
лавка  (et  non  лафка),  mais  ФéйФкa,.  . . . 

будка  (et  non  бфтка),  mais  утка 

кружка  (et  non  крфшка),  mais  мушка,, 
сказка  (et  non  скаска),  mais  пляска,... 

дёгтя  (et  non  дектя) , mais  локти, 

ногти  (et  non  Hôxmu),  mais  яхта, 


>k  cause  du  gén.sing.< 


боба,  цѣпа, 
лова,  графа, 
плода,  брата, 
ножй,  ковша, 
туза,  уса 
круга,  крюка. 
Бога,  духа. 


( трубокъ,  шапокъ. 

I лавокъ,  «Я.  ÿfeife. 

là  cause  du  будокъ,  утокъ. 

I кружекъ,  мушекъ 

' сказокъ,  плясокъ. 


I à cause  du  worn. 


дёготъ,  локоть, 
ноготь, yacht. 


Dans  le  cas  où  le  changement  d’inflexion  ne  peut  faire  connaître  la  figure  de  la 
lettre  douteuse , il  faut  avoir  recours  à l’étymologie,  en  recherchant  le  mot  primitif  d’où 
le  dérivé  est  formé.  Ainsi  : 


< 


просьба  (et  non  прозъба), 

будочникъ  (et  non  бфточникъ),. . . . 
присутствіе  (et  non  npucfdcmeie),.. 

жжённый  (et  non  соісённый), 

рябчикъ  (et  non  ряпчикъ), 

грѣчневый  (et  non  грѣшпевый), 

свѣчникъ  (et  non  свгЬшникъ), 

гудочникъ  (et  non  гуЬошникъ), 

ветошникъ  (et  non  веточникъ), 

наушникъ  (et  non  паучникъ), 

Волошскій  (et  non  волооісскій), 

Волжскій  (et  non  волшекій), 


' просить,  de  la  racine  npoc. 
будка,  génépi,  будокъ. 

Ö суть,  Зе  pers.  pi.  de  есмь. 

л«жёшь,  2e  pers.  sing,  de  жгу. 
с рябъ,  mot  primitif  slavon. 

g грѣча,  Ч étant  immuable. 

> свѣча,  de  la  racine  свгьт. 

I гудокъ,  к se  changeant  en  ч. 
g вётхій,  j 

S yxo,  I X se  changeant  en  ш. 

Волохъ,  ) 

^ Волга,  г se  changeant  en  aie. 
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On  écrit  женитьба  (au  lieu  du  slavon  оісенйтва),  et  non  оісеішЪьба,  quoiqu’on  écrive 
свадьба.  On  écrit  поручикъ,  de  поручить  (d«  niot  primitif  р/ка);  cependant  quelques 
personnes  écrivent  порутчикъ,  par  analogie  avec  потатчикъ,  de  потакать  (du  primitif  шакг). 

Dans  les  dérivés  du  mot  столпъ,  on  conserve  le  n pour  les  mots  slavons,  comme 
стблппикъ,  столпотворёніе;  mais  les  dérivés  proprement  russes  prennent  un  6,  comme 
столбовой,  столбнякъ,  столбчатый,  остолбенѣть. 

La  consonne  faible  з des  prépositions  вз  ou  боз,  из^  низ,  раз  ou  роз,  se  change  dans 
les  mots  composés,  devant  les  consonnes  fortes  к,  n,  т,  x,  en  sa  correspondante  forte 
c;  ainsi  on  écrira:  вспомнить,  воспитаніе,  искупить,  истекать,  нисходить,  расходъ, 
роспись  (au  lieu  de  взпомпитъ,  возттапіе,  изкупйтъ,  изтекатъ,  пизхоЬйтъ,  разходз, 
рознись').  Devant  les  chuintantes  (ж,  ч,  ш,  ©),  devant  les  consonnes  fortes  c et  в,  ainsi 
que  devant  toutes  les  consonnes  faibles,  la  lettre  з garde  sa  figure,  comme  dans  воз- 
жигать, H34é3HyTb,  B03niécTBie,  изщйпанъ,  изстари,  раздвѣлъ.  Cependant  on  écrit  aussi 
devant  les  chuintantes  fortes  HCuéaHyTb,  BOcniécTBie,  исщипанъ.  — Les  prépositions  без 
et  чрез  dans  ce  cas  restent  immuables;  ainsi  Гоп  écrira:  безподобно,  чрезчуръ  (et  non 
бесподобно,  чресчуръ).  Il  en  est  de  même  de  la  préposition  c,  qui  doit  garder  sa  figure 
devant  une  consonne  faible,  quoiqu’elle  ait  la  prononciation  dus;  ainsi  on  écrira:  сбавить, 
сдвлать,  сгонять,  ся^имать  (et  non  збавитъ,  здіЬлать,  згонятъ,  зоісиматъ). 

La  consonne  composée  ц ne  doit  point  s’employer  au  lieu  de  me  ou  de,  lorsque  m 
et  b sont  des  lettres  radicales,  et  que  c appartient  à la  terminaison  du  mot;  ainsi  l’on 
doit  écrire:  плотскій,  de  плотъ]  Поло  текъ , de  la  rivière  Полота]  персидскій,  du  latin 
Persîs,  idis  (et  non  плоцскш,  Полоцка,  персицкги)]  mais  on  écrira:  HBMégKifi,  àe  Нѣмецъ \ 
казацкій,  de  казакъ.  Dans  les  numératifs  on  écrit  дц,  comme:  одиннадцать,  de  odiinz^ 
на-десятъ,  двадцать,  de  два-десять , etc. 

La  consonne  composée  щ,  dans  les  mots  dérivés,  est  la  mutation  de  ck  et  cm,  ou 
bien  elle  .remplace  les  consonnes  зч,  оісч,  сч,  comme:  вощить,  de  воскъ]  умащать,  de 
масть ] донощикъ,  de  доносъ]  прпкащикъ,  de  приказъ]  рѣщйкъ , біе  рѣзать.  Mais  Іа 
figure  des  lettres  primitives  est  conservée  dans  les  mots  счастіе,  считать,  счётъ,  рас- 
чётъ, мужчйна,  qu’il  ne  faut  pas  écrire  juàxmie,  щѵтать  , щётъ,  ращётъ.  Cependant 
on  écrit  aussi  мущина. 

Les  consonnes  ф et  ѳ s’emploient,  la  première  pour  les  mots  russes,  ainsi  que  pour 
les  mots  étrangers  qui  s’écrivent  par  f ом  ph , et  la  seconde  pour  les  mots  grecs  qui 
s’écrivent  par  th]  ainsi  l’on  écrira  Фата,  фуфййка,  Фépязи;  Фамйлія,  ФЙзика,  Филйппъ, 
Фотій  (de  familia,  physîca,  Philippus,  Photius),  et  ѳитй,  oéaa,  рйѳма,  миѳологія,  Ѳеодоръ, 
Ѳома  (de  theta,  thesis,  rhythma,  mythologia,  Theodoras,  Thomas). 

Les  consonnes  dans  Іа  langue  russe  sont  quelquefois  doublées,  ce  qui  a lieu  dans 
les  cas  suivants:  1)  Dans  les  mots  en  никъ,  ство,  ный,  нШ  et  скій,  dont  le  radical  est 
terminé  par  н ou  c,  comme:  плѣнникъ,  искусство,  йстинный,  именной,  ранній,  осенній, 
русскій,  de  плѣнъ,  искусъ,  йстина,  имена,  рано,  осень,  Русь.  Le  même  redoublement 
а lieu  pour  les  adjectifs  en  енный,  ainsi  que  pour  les  participes  passifs  en  анный,  янный, 
енный,  comme;  искусственный,  дѣланный,  осіянный,  несённый.  De  ces  participes  il  faut 
distinguer  les  adjectifs  qualificatifs  et  possessifs,  comme:  учёный,  кожаный,  серёбряный, 
qui  s’écrivent  par  un  seul  и.  — 2)  Dans  les  mots  formés  d’une  préposition,  où  la  con- 
sonne initiale  du  primitif  est  la  même  que  la  consonne  finale  de  la  préposition,  comme; 
беззубый,  вводйть,  і-оддалный,  ссылка.  — 3)  Au  prétérit  des  verbes  pronominaux. 


Signes  orthogra- 
phiques. 

Accent- 


Trait  d’union. 


Signe  de  la 
brévité. 

Tréma. 


Signes  de 
ponctuation. 
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lorsque  le  verbe  simple  a pour  lettre  finale  la  consonne  c,  comme  разнёсся.  --  4)  Lors- 
que par  la  mutation  d’une  lettre  permutable  il  se  trouve  deux  consonnes  semblables, 
comme  dans  le  verbe  жгу,  qui  fait  à la  seconde  personne  жжёшь,  et  au  participe 
жжённый,  et  dans  вожжа,  вожжать  (de  воЫтъ)  ^ par  la  permutation  de  г et  d en  o/c. 
— 5)  Enfin  les  consonnes  se  trouvent  redoublées  dans  quelques  mots  étrangers,  comme; 
аббатъ,  суббота,  аккула,  классъ,  колоссъ,  коллёгія,  металлъ,  etc. 

Les  signes  orthographiques^  dans  la  langue  russe,  sont:  1)  Vaccent,  2)  le  trait  d'union, 
3)  le  signe  de  la  brévité,  et  4)  le  tréma. 

L'accent  ('),  qui  ne  se  note  plus  dans  les  livres  russes  actuels,  s’emploie  encore 
aujourd’hui  pour  distinguer  les  mots  homonymes  qui  expriment  des  choses  différentes, 
ainsi  que  les  inflexions  semblables,  comme:  замокъ  Qle  château')  et  замокъ  (la  serrure); 
большой  (grand)  et  большій  (plus  grand)',  стоитъ  (il  coûte)  et  стоитъ  (г7  est  debout)', 
слова  (de  la  parole,  gén.  sing.)  et  слова  (les  paroles,  nom.  plur.).  L’accent  se  met  encore 
sur  le  pronom  relatif  что,  pour  le  distinguer  de  la  conjonetion  что;  ex.  знаешь  ли,  что 
тебѣ  пoлéзнo?  (sais-tu  ce  qui  t'est  utile?),  et  знаешь  ли,  что  тебѣ  пoлéзнo  ynéme? 
(sais-tu  que  l'étude  t'est  utile?). 

Le  trait  d'union  (-)  sert  à marquer  la  liaison  qui  existe  entre  deux  ou  plusieurs 
mots,  comme  ; надёжа  - государь  , Александро  - Нёвская  Лавра  , генерйлъ  - маіоръ, 
вице-адмиралъ,  русско  - Французско -нѣмёцко  - англійскій  cлoвâpь.  Le  trait  d’union 
s’emploie  encore  dans  les  adverbes  formés  des  prépositions  во  et  no,  comme:  вo-пépвыxъ, 
вб-время,  по-русски,  по-моему;  avec  les  prépositions  composées  изъ-за  et  изъ-подъ,  et 
avec  les  particules  то  et  ko,  comme:  какъ-то,  что-то,  дай-ко,  etc.  Il  s’emploie  encore 
à la  fin  d’tne  ligne,  lorsqu’on  est  obligé  de  diviser  un  mot  pour  en  transporter  une  partie 
à la  ligne  suivante.  A cet  égard  il  faut  observer  que  les  monosyllabes,  comme  страсть, 
здравъ,  чувствъ,  ne  peuvent  être  divisés,  et  que  la  division  des  polysyllabes  doit  se  faire 
conformément  à leur  étymologie,  comme  dans  les  mots  suivants:  от-рада,  о-трава, 
6e3K0Hé4-HMH,  вос-тбкъ,  вб-стрый,  мед-вѣдь,  раз-умъ,  ра-зйтель-ный,  свбй-ство,  збы- 
скій,  друж-ба,  пись-мб,  людь-мй,  мб-жду,  Але-ксандръ,  кле-пейдра,  etc. 

Le  signe  de  la  brévité  C*^)  se  place  sur  la  voyelle  и (й),  pour  en  faire  une  semi- 
voyelle  et  ne  former  qu’une  syllabe  avec  la  voyelle  qui  précède,  comme:  рай,  сей,  мой. 

Le  tréma  (•*)  est  un  double  point  qu’on  met  sur  la  voyelle  e (ë),  lorsque  cette 
voyelle  a le  son  d'io  ou  o,  comme:  слёзы,  жёлтый.  La  lettre  ë tient  aussi  lieu  de  la 
voyelle  française  eu  ou  de  la  voyelle  allemande  6 , comme  dans  les  mots  Монтескьё 
(fr.  Montesquieu),  Гёте  (all.  ®ött;e). 

Les  signes  de  ponctuation,  qui  servent  à distinguer  dans  la  parole  écrite  les  pro- 
positions entre  elles  et  leurs  parties  , sont  les  mêmes  dans  les  quatre  langues,  savoir: 
1)  la  virgule  (запятая,),  2)  \e  point-virgule  (тбчка  съ  запятбю;),  3)  les  deux-points 
(двоетбчіе:),  4)  le  point  (тбчка.),  5)  le  point  interrogatif  (знакъ  вопроейтельный  ?), 
6)  le  point  exclamatif  (знакъ  восклицательный  !),  7)  les  points  suspensifs  (знакъ  пре- 
сѣкательный ....),  8)  le  tiret  ou  trait  de  séparation  (знакъ  мыслеотдѣлйтельный  — ),  9)  la 
parenthèse  (скббки  ()),  10)  le  guillemet  (кавычки  „“),  et  11)  l'alinéa  (нбвая  строка). 


FIN  BE  L’ABRÉGÉ  DE  LA  GRAMMAIRE  RUSSE. 


ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ  СЛОВАРИ 

языковъ 

РУССКАГО,  ФРАНЦУЗСКАГО,  НМЕЦКАГО  и АНГЛІЙСКАГО. 


РУССКІЙ  СЛОВАРЬ. 


А 


Аварія 


А,  première  lettre  de  l’alphabet  russe...*.... 

A,  conj.  et,  mais  ; H и Aâ,  interj.  ah!  ha! 

Аангйчъ,  sm.  oiseau^  le  canard  du  Kamtchatka 

Аба,  sf.  aha  m,  drap  hlanc  grossier;  абйный,  adj. 

Абажуръ,  sm.  un  abat-jour  {de  

Абазъ,  sm.  un  abas  {monnaie  de  Perse,  20  cop.  arg.). . 

Абака,  sf..  Archit.  l’abaque  /,  le  tailloir 

Аббатйсса,  sf.  abbesse  / {de  couvent  catholique).,. 

Аббатскій,  adj.  abbatial,  d’abbe' 

Аббатство,  sn.  la  dignité'  d’abbe';  ||  une  abbaye.... 

Аббатъ,  sm.  l’abbe'  {d'un  couvent  catholique).. 

Абдикація,  sf.  l’abdication  /;  -ціонный,  adj. ..... . 

Аберрація,  sf.  Astron.  Opt.  aberration  f ......... . 

Аблегатъ,  sm.  un  able'gat,  vicaire  du  légat 

Абонементъ,  sm.  un  abonnement  {de  théâtre)....... 

Абонентъ,  sm.  Théât.  un  abonne'..... » 

Абонированіе,  sn.  гь  -рбвка,  sf.  action  de  s’abonner. 
Абонировать,  1.2.  va.  s’abonner,  prendre  un  abon- 
nement à;  Il  -ся,  vr.  être  donne'  en  abonnement. 
Абордажъ,  sm.  Mar.  l’abordage  m ; -жный,  d’abordage.. 
Абордйровать,  1.2.  vn.  Mar.  aborder,  aller  à l’abordage. 

Аборигены,  sm.  pl.  les  aborigènes  m [abricot 

Абрикосный  U -бсовый,  adj.  d’abricot  ; Ц de  couleur 

Абрикосъ  U Априкбсъ,  sm.  un  abricot 

Абрисъ,  sm.  Aî  chit,  le  contour. 

Абсо.іютный,  adj.  absolu  ; -но,  -ment 

Абцйсса,  sf.  Geom.  l’abscisse  / 

Абшйдъ,  sm.  Milit.  le  certificat  de  conge' 

Авангардъ,  sm.  Milit.  l’avant-garde  /";  -дный,  adj.... 

Аванзй.іа,  sf.  l'antisalle  f 

Аванпбстъ,  SW,  Milit.  un  avant-poste;  -тный,  adj.. . . . 

Авансцена,  sf.  l’avant-scène  /,  le  prosce'nium 

Авантажный,  adj.  fam.  avantageux;  H joli. 

Авантажъ,  sm.  avantage  , profit  m. 

Аванту рйнъ,  sm.  l’aventurine  /;  -йнный  и -йновый,  adj, 

Авантуристъ,  sm.  un  aventurier 

Аварія,  sf.  Corn,  l’avarie  /;  -рійный,  d'avarie 

Reiff.  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


ber  23иф[іаЬе  A beS  2l[pl^cibct3. 

unb,  aber;  H аф!  ^a! 

bie  SGBinterente 

qrobeê  trci^eB  3::цф 

ber  Йашрспіфігт 

eine  рег[1[фе  ©itbermünje. . . 

bie  (Sapitâî^^tatte 

bie  ^btiffin. 

аЬШф,  bem  Sïbte  gel^iJrig... 

ЬіеШёЫігЬе;  Ц Шсі 

ber  21bt  (in  fat^ol.^ioftern).. . 
bie  îfliebcrtegung,  51bbanfun0. 
bie  Slbirrung,  ЗІЬіосіфипд. . . 

ber  ?lbCegat 

ba§  ^(bonnement 

ber  Slbonnent,  Ипісг^еіфпсг. . 

ba§  Sibonniren 

ііфаЬоппігеп,  untergebnen;  || 
abonnirt  »erben. 
ba§  (Sntern,  STntegen. . . . . . . 

ein  ©фі[[  entern,  borben. . . . 

bie  Urbe»o!^ner,éingeborne  pl. 
Slprifofens;  Il  apritofeufarbig . 

bie  Slprifofe,  Slbrifofe 

ber  5Xbrit * 

abfotut , ипЬезіе()[іф. ...... 

bie  Sïbfciffe. 

bas  21Ь]'фіеЬёа1іе[іаі 

ber  3Sortrab,  bie  SXtoantgarbe. 

ber  SSorfaaï 

ber  SBorpoften. 

SSorberbüpne  f,  ^rofeenium  n. 
»ortpeitbaft;  Il  піеЬІіф..... 

ber  ^ortï)ei(,  S^lu^en. 

Sltoenturinftein,  ©limmerfteinw 

ber  Slbcnteurer 

bie  ^aferei,  ber  @ее[фйЬеп, . . 


the  letter  A of  the  alphabet, 
and,  hut  ; ||  ah!  well  ! 
the  winter  duck, 
coarse  white  cloth, 
lamp-shade. 

ahass  {a  Persian  coin). 

abacus. 

abbess. 

belonging  to  an  abbot. 

abbacy,  abbotship;  Ц abbey. 

abbot. 

abdication. 

aberration. 

ablegate,  vicar  of  the  legato, 
subscription , agreement, 
subscriber, 
subscribing. 

to  subscribe  to  ; H to  be  given 
in  subscription, 
boarding. 

to  board.  , 

aborigines,  natives  pl. 
apricot;  11  apricot-coloured, 
an  apricot. 

outline,  sketch,  contour, 
absolute  ; -ly. 
absciss,  abscissa, 
certificate  of  discharge, 
vanguard,  van. 
entrance-room,  anteroom, 
advanced  post, 
proscenium. 

advantageous  ; Ц pretty,  nice, 
advantage, 
an  avanturine. 
adventurer, 
average,  damage. 

1 


Авгуръ 


2 Адвинистрація 


Авгуръ,  sm.  un  augure  (prêtre  rowam)  ;-рскіп,  augural. 

Августинецъ,  sm.  1.  un  auguslin  (moine)) 

Августъ,  sm.  août  m,  le  mois  d’août;  -тскій,  adj.. . . 
Августѣйшій  II  Ece-,  adj.  très-auguste  (titre),.... 
Авдбтька,  sf.  oiseau,  le  grand  pluvier,  œdicnème,..* 
Авось  Авось-либо,  adv.  pop.  peut-être,  il  est  à es- 
perer;  Il  (на  — ) au  hasard,  à l'aventure. 

Авралъ,  sm.  Mar.  tout  le  monde  en  haut! 

Авранъ,  sm.  plante,  la,  centaure'e;  H (дикій) la  gratiole. 
Аврііку.іа,  sf.  plante,  l’auricule,  oreille-d’ours 

Аврипигментъ,'  sm.  Miner,  l’orpiment  m 

Австерія,  sf.  vi.  une  auberge , hôtellerie 

Австралыіый,  adj.  austral,  me'ridional 

Австръ,  sm.  auster  m,  le  vent  du  midi 

Автобіографія,  sf.  l’autobiographie/ [phique 

Автографія,  sf.  l’autographie  /;-ФЙгескій,  autogra- 

Автографъ,  sm.  un  autographe 

Автократическій,  adj.  autocratique..... 

Автократія,  sf.  autocratie  /,  gouvernement  absolu.. 

Автозіатйческій , adj.  automatique 

Автоматъ,  sm.  un  automate 

Автономія,  sf.  l’autonomie  / * 

Авторитетъ,  sm.  l’autorité'  / (d\m  écrivain) 

Авторство,  sn.  la  profession  d’auteur.... 

Авторъ,  sm.  un  auteur,  e'erivain  ; -рскій,  d’auteur..  . . 
Ara,  sm.  aga  m (officier  turc)\  ||  interj.  ah!  ah!.... 
Агарь,  sm.  oiseau,  la  petite  be'casse  des  marais.... 

Агатъ,  sm.  l’agate  /;  -тннй  м -товый,  d’agate 

Агентство,  sn.  l’agence/.. 

Агентъ,  sm.  un  agent;  -тскій,  d’agent 

Агіасма,  sf.  eau  baptismale,  eau  be'nite 

Агнецъ,  sm.  l.dim.  агнчикъ,  un  agneau  ; l. l’hostie/; 
2.  (—непорочный)  ar6г^5^e,  agnus-castus,  vitex  m. 

Агнечный,  adj.  d’hostie. 

Агница,  sf.  une  brebis;  \\  fig.  une  agnès [tine 

Агновъ,  adj.  -вы  вѣтви,  rameaux  m du  saule  de  Pales- 

Агбнія,  sf.  l’agonie  / 

Агнчій,  adj.  3.  d'agneau 

Аграманты,  sm.  pl.  les  agre'ments  m (de  toilette).,. 

Агрономическій,  adj.  agronomique. 

Агронбмія,  sf.  l’agronomie  /. 

Агронбмъ,  sm.  un  agronome 

Агути,  sm.  indécl.  quadr.  l’agouti  m, 

Адажіо,  sn.  Mus.  un  adagio [labié 

Адамантовый,  adj,  de  diamant;  ||  fig.  ferme,  ine'bran- 

Адамантъ,  sm.  le  diamant 

Адамашка,  sf.  vi.  le  damas  ; -ковый,  de  damas 

Адаковъ,  adj.  (-мова  голова)  la  mandragore  ; 

Il  (-MOBO  яблоко)  Anat.  la  pomme  d’Adam. 

Адвизъ,  sm.  Corn,  avis  m,  lettre  d’avis  f 

Адвокатство,  sn.  la  profession  d’advocat,  avocasserie. 
Адвокатничать,  I.  i.  vn.  exercer  la  profession  d'avo- 
Адвоватъ,  sm.  un  avocat;  -тскій,  d’avocat.  [cat 
Аденологйческій , adj.  ade'nologique,  de  l’adenologie. 

Аденолбгія,  sf.  l’ade'nologie  / 

Аденотбмія,  sf.  l’ade'notomie  f 

Адептъ,  sm.  un  adepte,  alchimiste.... 

Администратйвный,  adj.  administratif 

Администраторъ,  sm.  un  administrateur  ;-рскій,  ай/ 
Адииниетряція,  sf.  administration,  direction  /...,. 


ber  5ïuguv,  Sßal^rfagcr 

ber  ^luguftinermënd;. . . . . . . 

ber  STiigiift,  (Svntemonat 

erï)übenft,  bur^[aud)tigft 

ber  ©tranbpfeifer 

ЬіеІТеіфі,  eê  ift  ju  l()offcn;I| 
auf  gut  ©[ürf,  iu’ê  ©e[ag. 

affel  2)0«  auf’ê  Фей! 

f^ïocïenblume  /;ll(55nabenfrautn 
bie  Sïurüel,  baê  33ärenöl()r[eiu. 
bü§  ïtuvipigmeut,  Sflauf^gelb. 
ba§  2ßirtpl^üuB,  bie  фегЬегде. 
[йЬПф,  тіііадііф,  0üb^. . . . 
ber  Slufter,  ©übtuinb.  [Sebeuê 
bie  23ef^reibung  feiueê  eigenen 
Urfd}viftenfunbe  /;  Ц autogras 
bie  eigenpnbige  ©thrift. [р[)і[ф 
autofratifd),  [е1Ь[і[)еггІфегі[ф . 
bie  2ïutoh‘atie,  0е[Ь[1Ьегг[фа[г. 
automatif^,  feïbftbeiuegti^. . 
ber  Sïutomat,  0e(bftbeVreger. . 
bie  5ïutonomie,  (getbftregiening. 
bie  Sïutoritât,  ba§  3^wgutf[. . . 

'bie  ^^riftfteÏÏerei 

ber  2lutor,  ©^riftfteÛer. .... 

ber  2Iga  ; ll  at)!  a^  ! 

bie  tteine  20а[[ег[фпер[е. . . . 
ber  Stgat,  Зіфаі;  adj.  agaten 
bie  ?tgentf^aft,  Slgentur. . . . 
ber  5tgent,  (^efd;âftlfüi^rer. . . 
baê  Xaufiraffcr,  2Beit)n)affer . 
ba§  Samm,  Йаттфеп;  i.  bie 
^oftie;  2.  ber  ^euf^bautn. 
jur  ^oftic  gehörig. ....  [феп 
baê  @фа[  ; Il  unf^utbigel  Ш1аЬ= 
SBeibenjtoeige/??.  in^aläftina. 
bie  5tgonie,  ber  Xobeêfampf. 

bom  Samme,  Samm§^ 

bie  SJer^ierungeu, 

адгопоші[ф 

bie  ^2tgronomie,>Je[bt)aufunbe. . 
ber  Slgronont,  ^etbbautunbigc. 
amerifanif^eê  ^ertelïanin^en . 

baê  ЩЬадіо 

biamanten;  II  ftanb'^aft 

ber  diamant 

ber  ®amaft 

bic  5ltraunU)ur5et,  ber  0ф[а[^ 
apfet;  Il  ber  3tbamlapfet. 
ber  S3eri(![)tbrief,  ’3lbiëbrief. . . 

bie  Stbbocatur 

abbociren,  iHabutifterci  treiben . 
ber  Stbbocat,  ѲафіьаПег. . . . 

abenotogifef) 

bic  Stbenotogie,  ^rüfenïunbe. 
3lbenotomie,  ^rüfenjcrTegung/. 

ber  Stbept,  ©оІЬтафег 

35ertbattung5« 

ber  SSertbatter,  SScribcfer. . . . 
bic25ertbattung,5[bminiftraticn. 


augur;  adj.  augurai. 
Augustine  monk. 

August,  month  of  August, 
most  august. 

Norfolk  plover,  stone  curlew, 
perhaps,  it  is  to  he  hoped;  H 
at  random, 
all  hands  hoay! 
centaury;  H hedge  hyssop, 
auricula,  hear’s-ear. 
orpiment, 
inn,  hostelry, 
austral,  southern, 
auster,  south  wind, 
autobiography, 
autography  ; |1  aulographical. 
an  autograph, 
autocratic,  autocratical, 
autocracy, 
automatical, 
an  automaton, 
autonomy, 
authority. 

profession  of  author, 
author. 

Aga;  II  aha! 
snipe, 
agate, 
agency, 
an  agent. 

baptismal  water,  holy  water. 
agnus,lamb  ;1.  host;  2.agnus 
castus,  chaste-tree, 
pertaining  to  the  host, 
a lamb  ; |i  simple  girl, 
branches  of  the  Palestine 
agony.  [willow, 

lamb’s. 

ornaments,  adornments, 
agronomical. 

agronomy,  agriculturism. 
agriculturist, 
agouti.  Guinea-pig. 
adagio. 

adamantine; II firm,  steadfast, 
adamant,  diamond, 
damask. 

mandrake,  mandragora;  || 
Adam’s  apple, 
advice,  letter  of  advice, 
advocateship,  advocacy, 
to  advocate, 
an  advocate, 
adenological. 
adenology,  adenography, 
adenotomy. 
adept,  alchymist. 
administrative, 
administrator, 
administration. 


Адмиралтейскій  3 Аклиматизировать 


Адмиралтейскій,  adj.  de  l'arairaTite' 

Адмиралтейство,  sn.  amirauté  /,  arsenal  m de  ma- 
rine; Il  (-тействъ-совѣтъ),  le  conseil  de  l’amirauté. 
Адмиралъ,  sm.  un  amiral  (2e  classe)  \ Il  amiral,  cor- 
net m {coquillage)  ; -.іьскій,  d’amiral. 

Адмиральство,  sn.  l'amiralat  m,  amirauté  / 

Адмиральша,  sf,  une  amirale,  la  femme  d’un  amiral. 
Адоническій,  adj.  (—  стихъ),  un  vers  adonique...» 
Адресный,  adj.  d’adresse;  i.  (-ныГі  билетъ)  le  permis 
de  séjour;  2.  (-ный  столъ)  le  Ъигѳаи  d’adresses. 
Адресовать,  1.2.  va.  adresser,  mettre  l’adresse  à;  i. 

envoyer;  2.  -ся,  vr.  {къ  комгд)  s’adresser  à. 
Адресъ,  sni.  une  adresse;  ll  adresse,  pétition. .♦  [res 
Адресъ-календарь,  sm.  l’almanach  m{des  fonctionnaî- 
Адресъ-контора,  sf.  le  bureau  des  permis  de  séjour. 
Адскій,  adj.  infernal,  d’enfer;  i.  fig.  diabolique;  -ски, 
infernal ement;  2.  ( — камень)  la  pierre  infernale. 

Адъ,  sm.  l’enfer,  les  enfers.  Taverne  m 

Адъюнктъ,  sm.  un  adjoint,  suppléant  ; -тскій,  adj. . 
Адъютантъ,  sm.  un  aide  de  camp,  adjudant;  -тскій, 
adj.  1)  (полковой  — ) adjudant-major. 

Ажіо,  sn.  Сот.  agio  m {cm.  Лажъ) 

Ажіотажъ,  sm.  l’agiotage  m.> 

Азартничать,  1. 1.  vu.  agir  en  téméraire 

Азартный,  adj.  hardi,  téméraire;  i.  irritable,  colé- 
rique; 2.  (-ная  игра)  un  jeu  de  hasard. 

Азартъ,  sm.  la  colère,  fureur,  irritabilité.. 

Азбестъ,  sm.  Tasbeste  m;  -стовый,  d'asbeste 

Азбука,  sf.  йш.  азбучка,  un  alphabet;  i.  abécédaire; 

2.  (нотная  — ) Mus.  la  gamme. 

Азбучникъ,  -ница,  s.  écolier  (-ère)  qui  est  encore  àl’abc. 
Азбучный,  adj.  alphabétique,  do  l’alphabet........ 

Азимутъ,  sm.  As^r.  azimut  m ; -тный,  azimutal,  de  Tazi- 
Азимутъ-компасъ,  sm.  Mar.  le  compas  azimutal,  [mut 

Азотистый,  adj.  Chim.  azoteux 

Азотъ,  sm.  C'/jîWî.Tazotem,  lenitrogène;-THHH,azotiqne. 
Азъ,  pron.  si.  je;  1|  sm.  nom  slavon  de  la  lettre  A. . . 
Азамъ,  sm.  dim.  азямѳцъ  и азямчикъ,  le  caftane  d'été. 

Ай,  interj.  aïe!  ouf!  H sm.  mam.  le  paresseux,  aï 

Айва,  sf.  le  coing  {cm.  Квитъ)  ; -вовый,  de  coing... 
Аймйкъ,  sm.  une  terre,  un  domaine;  -мачный,  adj. 
Аиръ,  sm.  plante,  le  jonc  adorant,  acore  (cm.  Ирь).. 
Айстникъ,  sm.  plante,  le  géranium,  la  pélargone. . . . 
Аистъ,  sm.  oiseau,  la  cigogne;  -товый,  de  cigogne.. 

Академикъ,  sm.  un  académicien 

Академистъ,  sm.  un  académiste 

Академическій,  adj.  académique;  -ски,  -ment 

Академія,  sf.  Tacadéraie/;  || figure  académique  /.... 

Акація,  sf.  arbre,  Tacacia  m 

Акаѳистникъ,  sm.  le  livre  des  acathistes 

Акаеистъ,  sm.  Tacathiste  m,  chant  à la  gloire  de 
N.  S.  et  de  la  Ste  Vierge;  -стньй  adj.  {adj. 

Аквамаринъ,  sm.  aigue-marine  /;  -инный  и -йновый, 
Акварель,  sf.  une  aquarelle;  -льный,  d'aquarelle.... 
Акватинта,  sf.  une  aqua-tinta,  gravure  an  lavis.,.. 

Аквилонъ,  sm.  Taquilon  m,  la  bise 

Аки,  conj.  si.  si,  comme;  ||  (—  бы),  comme  si 

Акилей,  sm.  и Аквилегія,  sf.  plante,  Tancolie  /. . .. 
Акклиматизація,  s/,  l’acclimatation  /,  acclimatement  m. 
Акклиматизировать  и Акли-  1.2.  va.  acclimater*.. 


jur  5lbmiraTitât  ocpvig 

bie  51bmiratitât,  ©cebet^orbe;  I| 
ber  ?[bmira[itât§rati^. 
ber  5ïbmiral;  Il  btc  ^Ibmiral? 
[фпе^с,  ^utcnf^uecfc. 

bie  Slbmiratêtoürbe 

bieSïbmiraïin 

ein  aboni[d;er  21er§ 

5ïbre^^;  i.ba§  51ufentl^art§bir= 
[et;  2.  ber  Slbre^tif^. 
abrefftren  ; i.  guf^icfen  ; 2.  fi^ 
abreffiren  , [іф  tueuben  an. 
bie  2[и[[фгі[і;  H Sïbreffe.... 
berSlbre^i  oberétaatêtatenber. 

ba§  Sïbre^îomptoir. 

[;0ІІі[ф;  1.  1еи[[і)ф,  unerträg; 
[іф;  2.  ber  ^ollenftein. 
bie  фойе,  UnteviueU.  ....... 

ber  Slbiunct, 

ber  Slbjutant,  ^[ügeïabjutant  ; 

Il  ber  iRegimentSabjutant. 
ba§  5lgio,  ber  3[иіП)еф[е[. . . . 

bie  ©еІЬптфегеі [ner 

fгф  betragen  a[§  ein  ЗЗегіиедег 
bertocgen  ; i.  reizbar;  2.  baê 
^agarbfpieT  ®[ücf[pie[. 
ber  / bie  Sfleijbarfeit, . . 

ber  Slgbeft,  ©teinf^aф§ 

ba§  SUp^abet  ; к ЗГЬсЬиф;  2. 
bie  SConleiter,  ©cata. 

2[Ьс[фй[ег,  -in 

а[рі^аЬеіі[ф 

bal  ^Xjimut,  ber  ©феііе[[геіІ. 

ber  5[3imitta[compa^ 

[alpetei^altig 

ber  ©tibfftoff,  bal  ©titfgal. . 

іф  ; Il  ber  «иф[іаЬе  A 

ein  іаіаѵі[феІ  ©ommerfleib. . 
аф!аип)е^!  ei!  Ubalg^autt^ier. 

bie  Ouitte 

bal  @ut,  Sanbgut 

bie  Ш)а[[ег[фп)егі[і[іе ‘ 

(Seranium  n,  ©іогфІфпаЬеІ  m. 

ber  ©іогф 

ber  5l[abemi[er 

5[fabemift,  аХаЬетіІфегЗодІіпд 

а[аЬеті[ф. 

bic5[fabemie  ; ||  3[fabemieftü(ï  n. 
bie  Зісасіс,  ber  Slcacicnbaum. 

bal  31[аі^і[і;Шф 

eine  unb  ber  bei[. 

Jungfrau  gehaltene  ^eier. 

ber  5[quamarin. 

bal  2Bafferfarben=©emä[be. . . 
5(quatinta  f,  3:ufф^^ltpferftiф 
ber  Slquito,  iytorbn?inb. . . . [m 
voenn,  all;  ||  all  tucnn,... 
bic  2[fe[ei,  ©locfenblume. . , . 

bal  ?(cclimatifiren 

accliniatijiren 


belonging  to  the  admiralty, 
admiralty,  navy-office  ; |1  the 
hoard  of  admiralty, 
the  admiral;  II  admiral- shell, 
cornet  {a  shell). 
admiralship. 
admiral’s  lady, 
an  adonic  verse, 
of  address;  i.  certificate  of  re- 
sidence; 2. intelligence-office, 
to  address;  i.  to  direct;  2.  to 
address  one’s  self  to. 
direction  ; |1  address, 
royal  calendar, 
register-office, 
infernal,  hellish;  i.  diaboli- 
cal, -ly;  2.  lapis  infernalis. 
hell,  infernal  region, 
adjunct,  assistant, 
aid-de-camp,  adjutant;  (1 
adjutant-major, 
agio. 

stock  jobbing, 
to  hazard. 

audacious;  i.  irritable;  2. 
a game  of  chance, 
anger,  irritability, 
asbestos  ; adj.  asbestine, 
alphabet;  i.  spelling-book;  2. 
the  scale,  gamut, 
an  abecedarian, 
alphabetic. 

azimuth,  vertical  circle, 
azimuth  compass, 
nitrous,  nitry. 
azote;  adj.  azotic. 

I;  II  the  letter  A. 
a summer  tunic, 
hey!  oh!  II  the  sloth,  ai. 
a quince. 

estate,  domain,  land, 
sweet-rush,  acorus. 
geranium,  pelargonium, 
the  common  stork, 
an  academician, 
an  academist. 

academic,  academical;  -ly. 
academy  ;I|academicalfiguro. 
acacia-tree,  acacia, 
book  of  acathisti. 
acathistus,  service  in  honour 
of  Our  Lord  and  the  Virgin 
an  aquamarine.  [Mary 

picture  in  water  colours, 
aquatint, 
the  north  wind, 
as;  II  as  if,  as  well  as. 
columbine,  aquilegia. 
acclimation. 

to  acclimatize,  acclimate. 


Аккордъ 


4L  Алкалическій 


Аккордъ  и Акбрдъ,  sm.  Mus.  un  accord  ; -дный,  adj. 

Аккула,  sf.  poisson,  le  requin,  chien  de  mer 

Аклей,  sm.  oiseau,  le  canard  (cm.  Утка) 

Аколйтъ,  sm.  un  acolyte 

Акомпанішентъ , stn.  Mus.  l’accompagnement  m 

Акоппанпровать,  I.  2.  va.  Mus.  accompagner;  i.  -ся, 
vr.  s’accompagner;  2.  être  accompagne'. 
Акомпанирбвщикъ,  -шиаа  , $.  accompagnateur,  -trice. 

Акредитовапіе,  sn.  action  d’accre'diter. 

Акредитовать , I.  2.  va.  Diplom,  accre'diter;  i.  Corn. 
accre'diter,  ouvrir  un  cre'dit  ; 2.  -ся,  vr.  être  accrédite'. 

Акрйда,  sf.  coll.  les  sauterelles  f. 

Акрбстихъ,  sm.  un  acrostiche 

Аксамйтъ,  sm.  vi.  le  velours;  -тный,  de  velours.... 

Аксельбантъ , sm.  MilU.  les  aiguillettes  / 

Аксібма,  sf.  un  axiome 

Актёрство,  sn.  la  profession  d’acteur 

Актёрствовать,  I.  2.  vn.  exercer  la  profession  d’acteur. 
Актёръ,  sm.  un  acteur,  artiste  dramatique;  -скій,  d’ac- 

Актрйса,  sf.  une  actrice..... [teur 

Актуаріусъ,  sm.  le  greffier;  |1  secre'taire;  -ный,  adj. 
Актъ,  sm.  un  acte,  document;  i.  acte  (de  comédie)', 
2.  séance  annuelle /;  s.  pi.  -ты,  les  actes  m (papiers). 

Акупунктура,  sf.  Chir.  l’acuponcture  /. 

Акуратность,  sf.  exactitude,  précision/. 

Акуратиый,  adj.  1.  exact;  -но,  exactement 

Акустика,  sf.  l’acoustique/. 

Акустйнескій,  adj.  acoustique,  de  l’acoustique,  [mentm 
Акушерство,  sn,  art  des  accouchements;  H accouche- 
Акушёръ,  sm.  un  accoucheur;  -рскій,  d’accoucheur.. 

Акцентъ,  sm.  l’accent  w;  1|  l’accentuation  / 

Акцептаторъ,  sm.  Corn,  accepteur  m 

Акцептація,  s/,  acceptation/;  -ціонный,  d’acceptation. 
Акцептовать,  I.  2.  va.  accepter  (une  lettre  de  changé)-, 
Il  -ся,  vr.  être  accepté;  s'accepter. 

Акциденція,  sf.  le  casuel,  les  émoluments  m....... 

Акцйзна,  sf.  le  bureau  d’accise 

Акцйзъ,  sm.  accise/,  octroi  m-,  -зный,  d’accise.... 
Акціонеръ,  sm.  Corn,  un  actionnaire;  -рскій,  adj.... 

Акція,  sf.  Corn,  une  action  ; -віонный,  d’action 

А.іавастръ,  sm.  cm.  Алебастръ.  ||  Аладія,  sf.  см. 

Алгебра,  sf.  l’algèbre  / 

Алгебрайстъ  и А.ігебрйстъ,  sm.  un  algébriste 

Алгебрайческій,  adj.  algébrique;  -ски,  -ment 

Алебарда,  sf.  la  hallebarde;  -дный,  adj 

Алебардникъ,  sm.  plante,  la  xiphidie... 

Алебйрдщикъ,  sm.  un  hallebardier 

Алебастръ  и Алавастръ,  sm.  albâtre  m;  -тровый,  adj. 
Александрійскій,  at?/. (—листъ)  le  séné;î.  (—стихъ) 
levers  alexandrin;  2.  (-ская  бумага)  le  papier  royal. 

Алеибіікъ,  sm.  Chim.  un  alambic 

Аленькій,  adj.  dim.  А.іёхонекъ  и Алёшенекъ,  adj. 
А.тидада,  sf.  Geom.  l’alidade/;  -дный,  de  l’alidade... 
А.інквёнтный,  adj.  Math,  (-нал  часть)  Іа  partie  aliquante. 
А.іиквбтнып,  adj.  Math,  (-ная  часть)  la  partie  aliquote. 

А.ійфа,  sf.  huile  cuite  (pour  les  couleurs) 

А.ійфить,  II.  2.  va.  vernir,  donner  une  couche  d'huile. 

A.iKa.iii,  sn.  indécl.  Chim.  l’alcali  m.. 

Алка.іизйровать,  I.  2.  va.  alcaliser., 

Алкалйческій,  adj.  alcalin 


ber  ЗІссогЬ,  bic  ©timmung.. 

ber  фаі,  

bic  dntc  (in  ©ibirtcn) 

ber  ^Begleiter 

bic  SBeglcitung 

begleiten  ; i . ft^  felbft  begleiten  ; 
2.  begleitet  vuerben. 

^Begleiter,  -in 

ba§  Slccrebitiren 

beglaubigen  ; i . accrebitiren  ; 2. 
beglaubigt  tuerben. 

bie  §eufcbrcden  pi 

ba§  ïïlamcngebi^t,  ?lïrofti(l)on. 

ber  ©ammet 

bag  Slcbfelbanb 

bag  5lriom,  ber  ©runbfa^... 

ber  ©cbaufpielerftanb 

©d)aufpieler  fe^n 

ber  ©(baufpieler , 3lcteur. . . . 

bic  ©cbaufpielcrin 

ber  3lctuariug;  H ©ecretär... 
Urlunbe  /;  1.  5lct,  ^ufjug;  2. 

©d)ulact  m;  з.  bic  Slcten  pl. 
3llupunftur,%abelpunltirung/. 
bic  ©enauigleit,  p'mftlidjfeit. 

genau,  pünltlid) 

bic  2lfuftif,  ©фаІІІеЬге 

afuftifd) 

©ntbinbungifunft;  li  ©eburtg^ 
ber  ©eburtgi^elfer.  [^Ife  /. 
berîon,2lccent;  |!bie93etonung. 

ber  5lcceptant 

bic  Slcceptirung 

(einen  2Bed)[el)  acceptiren;  |I 
acceptirt  tuevben. 
îlccibenjien,  ^^lebcneinlünfte;)?. 

bie  Slccigftubc 

bie  Slccife. 

ber  fictional',  ЗІсІіеп^З^флЬег. 

bic  Slctie,  ber  Slntl^eil 

Оладья. 

bie  2llgebra,  ЗЗиф[іаЬепгефпипд 

ber  Sllgebraift 

аІдеЬгаі[ф 

bie  феКеЬагЬе 

bie  

ber  ^cllebarbier 

ber  Sllabaftcr. 

©cnegblätteri?!.  i . aleranbrini^ 
Іфег  iBerg;  2.  Зіораіраріегм. 

ber  IDcftitirlolBcn 

augm.  cm.  Алый. 

bag  î)ioptcïlincal 

ber  aliquanti[d;c  ^^l^eil 

ber  аіідиоіііфе  ^l^eil 

ber  ?Dîalerftrni|. 

firniffen,  ladiren... 

bag  Шіаіі,  Saugenfalj. . . . . 

alfalifiren,  auglaugen. 

аііаіііф 


accord,  tune, 
shark. 

a duck  (ІѢ  Siberia). 
acolyte. 

accompaniment, 
to  accompany;  i.  accompany 
one’s  self;  2.toheaccompa- 
accompanist.  [nied 

accreditation. 

to  accredit  ; i . to  give  credit  ; 

2.  to  he  accredited, 
locusts, 
an  acrostic, 
velvet. 

shoulder-knot, 
axiom,  maxim, 
profession  of  actor, 
to  he  an  actor, 
actor,  player, 
actress. 

actuary,  clerk;  ||  secretary, 
roll,  deed;  i.  act  (of  a play)  \ 
2.  annual  session;  3. records, 
acupuncture, 
accuracy,  exactness, 
accurate,  punctual;  -ly. 
acoustics, 
acoustic. 

midwifery;!!  delivering, 
accoucheur,  man-midwife, 
accent  ; |I  accentuation, 
accepter, 
acceptance. 

to  accept  (a  bill  of  exchange)  ; 

II  to  he  accepted, 
perquisites  pl. 
excise-office, 
excise. 

actionary,  share-holder, 
a share. 

algebra, 

algebraist. 

algebraic,  algebraical;  -ly. 

halberd. 

xiphidion. 

halberdier. 

alabaster. 

Alexandrian  senna;  i.  Ale- 
xandrine verse  ; 2.  royal  pa- 
alerabic.  [per 

an  alidade, 
aliquant  part, 
aliquot  part, 
drying  oil. 

to  cover  with  drying  oil. 
alkali. 

to  alkalize,  alkalizale. 
alkaline. 


Алканіе 


5 Альтиетый 


Алканіе^  sn.  la  faim  ; Ц ßg.  la  soif  (des  richesses) , . 
Алкать,  1. 1.  U II.  5.  взалкать,  vn.  avoir  faim  ; H va. 

(чего)  désirer  avoc  ardeur,  soupirer  après. 

Алкіонъ,  sm.  oiseau,  Гаісуоп  m (cm.  Зимородокъ).. 

А.ікого.ійческій,  adj.  alcoolique 

Алкогб.іь,  sm.  alcool  ou  alcohol,  esprit  de  vin  m.... 

Алкоранъ,  sm.  le  coran,  l’alcoran  m 

A.iKOxâ,  sf.  envie  de  manger  /,  appétit  m 

А.і.іахъ,  sm.  allah  m (Dieu,  chez  les  Mahometans)... 

А.і.іегорйстъ,  sm.  un  allégoriseur,  allégoriste 

А.і.іегорйческій,  adj.  allégorique;  -ckii,  -ment 

Ал.іегбрія,  sf.  une  allégorie,  un  emblème 

Ал.іея,  sf.  dim.  а.тлеТіка, une  allée,  avenue;  -бйный,  adj. 

Алли.іуія,  sf.  indécl.  un  alléluia 

Аллодіа.іьный , adj.  allodial. 

Ал.ібдъ , sm.  alleu,  franc-alleu  m 

Аллопатйческій,  adj.  allopathique;  -ски,  -ment.... 

Аллопатія,  sf.  Méd.  l'allopathie  /.  

Ал.юпатъ,  sm.  un  allopathe,  allopathiste 

А.імазить,  II.  4.  va.  brillanter  (?m  diamant) 

А.імйзникъ,  sm.  le  joaillier 

А.імазчикъ,  sm.  le  diamantaire,  lapidaire 

А.імазъ,  sm.  dim.  алмазецъ  и а.імазикъ,  le  diamant; 
\\pl.  -ЗЫ,  diamants  m,  pierreries/;  -зний,  de  diamant. 

Ало  U Алб,  adv.  d'un  rouge  clair 

А.юватый,  adj.  dim.  rougeâtre  (cm.  Алый) 

Албй,  sm.  plante,  VaXohs  m;  -йный,  d'aloès,  aloétique. 
Албнжевый,  аф‘.  (—парикъ)  la  perruque  â trois  rnar- 
Алостъ,  sf.  la  rougeur,  couleur  vermeille.  [teaux 

Алтабасъ,  sm.  le  brocart  ; -сный,  de  brocart. ...... 

Алтарь,  sm.  le  sanctuaire  (deVéglise  grecque)  ; H autel  m ; 
-рный,  du  sanctuaire  ; de  l’autel. 

Алтиметрія,  sf.  l'altimétrie  / 

Алтішетръ,  sm.  un  altimètre 

А.ітынннкъ,  sm.  ancienne  monnaie  de  trois  copecks 
en  argent  ; II  /.  -ница,  ßg.  un  pince-maille , avare. 

Алтынничать,  1. 1.  vn.  pop.  lésiner,  grimeler 

Алтынный,  adj.  coûtant  trois  copecks.... 

Алтынъ,  sm.altine  m (monnaie  de  compte  de  3 copeclis). 
Алфавйтный,  adj.  alphabétique,  de  l’alphabet...... 

Алфавйтъ,  sm.  l’alphabet  m 

Алхймнкъ,  sm.  un  alchimiste 

Алхіімйческій,  adj.  alchimique,  de  l’alchimie 

Ллхймія,  sf.  Talchimie  /,  le  grand  œuvre 

Алчба,  sf.  la  faim;  II  ßg.  l’avidité /,  la  soif  de 

Алчничать,  1. 1.  vn.  désirer  avec  ardeur,  être  avide. 

Алчно,  adv.  avec  avidité,  avidement 

Алчность,  sf.  (къ  чему)  avidité,  soif  / de 

Алчный,  adj.  1.  affamé;  i.  insatiable  ; 2.  (къ  челе.у) avide 
Алый,  adj.  dim.  аленькій,  vermeil,  rouge  clair.  [de 
Алырить,  II.  pop.  tromper,  friponner,  duper... 

Алырскій,  adj.  trompeur 

AwibîpcTBO,  SW.  la  tromperie,  friponnerie 

Алырщикъ,  sm.  и Алыря,  sc.  le  trompeur,  fripon.. 

Альббмъ,  sm.  un  album;  -мный,  d’album 

Алькбвъ,  sm.  Archit.  une  alcove;  -вный,  d’alcove.... 

Альманахъ,  sm.  un  almanach,  keepsake 

Альпари,  adv.  Comp,  au  pair..... 

Альтйстъ,  sm.  la  haute-contre;  II  le  joueur  d’alto... 
Альтйстый,  adj.  de  haute-contre 


ber  junger;  I|  ®urft  паф... 
ï;ungern, junger  leiben;  II  l^efj 
tig  пзйп[феп,  [іф  [eignen  паф. 

ber  (SiSbogeî 

atfoi^olt;aItig 

ber  2lïfot)ol,  SBeingeift. ..... 

ber  ßoran,  Sllforan 

bie  (5§tuft,  ber  Sll.^))etit 

m (@ott  ber  dürfen).* 
e'er  èinnbiibner,  Slllegorift.* . 

аЕедогіІф,  ЬіІЬІіф 

baê  ©innbilb,  bie  ЗШедогіе.  ♦ 

bie  Sllïee,  ber  @ang 

baê  ЗШе1и|а 

fel^enâinêfvei * 

bag  greigut;  ©igeugut 

йПоІзафіІф 

bie  Sliïopatbie  (Âurmetl^obc). . 

ber  Stftopattjiter.. 

(einen  diamant)  briUantiren. 
ber  ЗиіпеЯеіфапЬІег. ....... 

ber  Sii^î^eHirer 

ber  diamant;  H bie  (Sbetfteine, 
^muelten  pl,  ber  ©фтий. 

t)etlrot]^ 

^еПго^Пф 

bie  2Шое;  SlÛoei^  bon  Stiïoe.. 
bie  SlUongesiperrüde. ....... 

bie  9ftôtï)e 

ber  23rocat;  adj.  brocaten... 
bie  фофйиаг[іаіІе,  bag  2lÜer= 
l^eiligfte;  \\  ber  2tUar. 

bie  ^ë^emeffung 

ber  |)ô^emeifer. 

alte  Ш'шзе  bon  brei  jtopefen  ; 
11  ber  Änaufer,  ^ilj. 

tnaufern,  geijen,  fitjen 

brei  Âopefen  toertl) ......  [ten 

eingebilbete  Шійп^еьоп  З^о^зе; 

аІь()аЬеН[ф 

bag  ШрЬйЬеі 

ber  211фіті[1,  ©оІЬшафег. . . . 

аІфіті[ф,  аІфіші[іі[ф 

bie  ЗІІфішіе,  ѲоІЬшафегеі. . . 
junger;  Н iDurft  m, ЗЗедіегЬс /. 

ипегіаііііф  fe^n 

unerfättUc^,  gierig 

bie  ©ier,  @udbt 

hungrig;  1 .uncrjättlW;;  2. gierig. 

l)earot^.. 

anfiibren,  betrügen 

betrügeri^ф 

bie  23etrügerei 

ber  23etiüger,  ©aiibieb 

bag  ©іашшЬпф,  Sltbum. . . . 
ber  Sllfob,  bag  ©фІа[детаф. 
Ьег211шапаф,  bag  ѲіашшЬиф. 

bari,  alpari.. 

ber  2lltift;  H аЗгаі[ф[ЬіеІег.. . . 
2Ut<ftimme) 


hunger;  Ц thirst  for. 
to  he  hungry  ; ||  to  hunger, 
thirst  for,  long, 
king-fisher,  halcyon, 
alcoholic, 
alcohol. 

alcoran,  the  koran. 

appetite. 

allah. 

allegorist,  allegorizer. 
allegorical  ; -ly. 
allegory,  emblem, 
an  avenue,  a walk, 
hallelujah, 
allodial,  allodian. 
allodium,  freehold, 
allopathic,  allopathical  ; -ly. 
allopathy, 
allopathist. 
to  cut  (diamonds), 
jeweller, 
diamond  cutter, 
diamond,  jewel;  Ц diamonds, 
jewellery, 
of  a ruby  colour, 
rather  rosy-coloured, 
aloe,  aloes;  adj.  aloetic. 
a long  periwig, 
rosiness,  rubiness, 
brocade. 

chancel  (of  the  church)’^  |I 
an  altar, 
altimetry, 
altimeter. 

a three  copeek  piece  ; I|  pinch- 
penny,  niggard, 
to  be  niggardly, 
three-copeek-, 
three  copeeks, 
alphabetical, 
alphabet, 
alchymist. 
alchymical. 
alchymy. 

hunger;  H thirst,  longing, 
to  thirst  for,  long, 
with  avidity,  greedily, 
greediness,  avidity.  [for 
famished  ; j . greedy;  2.  eager 
rosy,  ruby,  vermilion, 
to  cheat,  dupe,  trick, 
deceitful,  trickish. 
cheating,  deceit, 
cheater,  duper,  deceiver, 
an  album, 
an  alcove. 

an  almanach,  a keepsake, 
at  par. 

counter-tenor  singer;II  violist 
of  the  counter-tenor. 


6 


Ананасъ 


Альтъ 

Альтъ,  sm.  Іа  baute-contre  ; І|  пп  alto  -товыи,  adj.,  *♦ 

Альфреско,  sn.  îndécl.  la  fresque 

Алѣть,1 . 4.  Ф«.  devenir  vermeil,  devenir  incarnat;  il  -ся, 
vr.  paraître  d’un  rouge  clair. 

Алюминій,  sm.  Chim.  l’aluminium  m {métal) 

Алюръ,  sm.  l’allure  / {du  cheval) 

АхяпОЕатый,  adj.  cm.  Оляповйтый.  H Амбушюръ,  sm. 
Амазонка,  sf.  3.  l’amazone  /,  habit  m d’amazone. , .. 
Амальгама,  sf.  Chim.  amalgame  m {cm.  Сортучка)... 

Амальгамація,  sf.  l’amalgamation  / 

Амальгамировать,  1.2.  va.  Chim.  amalgamer 

Аманатъ,  sm.  un  otage 

Амарантовый,  adj.  de  couleur  amarante. 

Амарантъ,  sm.  plante,  l’amarante  / 

Амбарго,  sn.  indécl.  3Ior.  embargo  m 

Амбарный,  adj.  de  magasin;  [|  sm.  un  magasinier. . . . 

Амбйрщ,икъ,  sm.  le  proprie'taire  d’un  magasin 

Амбарщина,  sf.  и Амбарное,  sn.  le  magasinage 

Амбаръ,  sm.  dim.  амбареаъ  и амбарщикъ,  le  magasin. 

Амбйція,  sf.  l’ambition/;  |1  l’amour-propre 

Амбра,  sf.  l’ambre  m;  -бровый,  d’ambre 

Амбразура,  sf.  Fortif.  une  embrasure;  -рный,  d’em- 

Амброзйческій,  adj.  d’ambroisie..... [brasure 

Амброзія  U Амбрбсія,  sf.  l’ambroisie  / 

Амвонъ,  sm.  ambon,  jubé' m;  ||  estrade/;  -бнный,  adj. 

Аметйстовикъ,  sm.  la  prime  d’ame'thyste 

Аметйстъ,  sm.  une  ame'thyste;  -стовый,  d’ame'thyste. 
Амигдалъ,  sm.  Амигдадовый,  adj.  cm.  Миндаль 

Амйнь,  adv.  amen,  ainsi  soit-il 

Амійктъ,  sm.  l’amiante  m;  -товый,  d’amiante 

Аммй,  sn.  indécl.  plante^  ammi,  cumin  d’Éthiopie  m. 

Амміакъ,  sm.  l’ammoniaque  

Амнйстія,  sf.  une  amnistie  {cm.  Всепрощеніе). 

Амплуа,  sn.  indécl.  Théât.  un  emploi,  rôle 

Ампутація,  sf.  Chir.  l’amputation  /;  -ціонный,  adj... 

Амулетъ,  sm.  une  amulette,  un  talisman [.adj. 

Амунйція,  sf.  Milit.  les  effets  m d’e'quipement;  -іічный, 

Амунйчникъ,  sm.  le  depot  d’effets  d’équipement 

Амуриться,  II.  1.  vr.  courtiser,  faire  le  galant 

Аифибіологйческій,  adj.  amphibiologique 

Амфибіолбгія,  sf.  H.nat.  l’amphibiologie  f 

Амфибіо.ібгъ,  sm.  un  amphibiologue.. 

Амфйбія,  sf.  un  amphibie  {cm.  Земноводное) 

Амфибрахйческій,  adj.  amphibrachique 

Амфибрахій,  sm.l’amphibraquem  {pied  de  w-w.. 

Амфйскіи,  sm.  pl.  Géogr.  les  amphisciens  m 

Амфнтеатральный,  adj.  amphithéâtral 

Амфитеатръ,  sm.  un  amphithéâtre 

Анаграмма,  sf.  une  anagramme 

Анакреонтйческій,  adj.  anacréoutique 

Аналавъ,  sm.  le  pectoral  {des  moines) 

Ана.іизйровать,  1.2.  va.  analyser,  décomposer 

Ана.ійтика,  sf.  и Аиа.ійзнсъ,  sm.  une  analyse 

Аналйтикъ  U Аналйстъ,  sm.  un  analyste 

Аналитйческій,  adj.  analytique,  de  l’analyse 

Аналогйческій,  adj.  analogique;  -ски,  -ment 

Аналогій  U Налой,  S)n.  le  lutrin,  pupitre 

Ана.іогія,  sf.  analogie,  similitude/.... 

Ананасъ,  sm.  plante,  un  ananas;  -асный  и -асовый, 
d'ananas;  ||  (-выя  расте'нія)  les  broméliacées/. 


ber  Ші;  II  bic  23ій1[фе 

ba§  ^veêco 

[іф  rôtïjen,  erröf^en,  tner? 
ben  ; 11  gu  eriöf^en  [феіпеп. 

bal  ^(uminium 

ber  @üng  (bel  ipferbel) 

Mus.  CM.  Анзацъ. 

івеіЬПфеІ  З^ЬеіШеіЬ 

bal  ЗІтаГдата 

Stmaïgamatton,  SSerquiffung /. 

berquiffen,  amatgamiren 

ber  ©ei^el 

amarant^enfarbig 

toarantï)  m,  Xaufenbfd)ön  n. 
bal  Embargo,  ber  0фі[[11;а[і. 
î'tiebertageï  ; Il  îDîagaginberinatï 

ber  5Jîagagin]^err [ter  m 

bie  iÜUettje  für  eine  Sf^iebevlage. 
bie  iltiebevtage,  bal  üJtagagin. 
bie  @ï)rfud;t;  H 0eïbftUebe. . 

ber  5Imber,  SImbra 

bie  бфіерІфаіЧе 

ambrofianif^ 

bie  SImbrofia,  ©ôtterfpeife. . . 
bie  (£тЬог!ігфе;1|  ber  Sïuftritt. 

bie  Sïmet^ijftmutter 

ber  Slmet^^ft;  adj.  amet^^^ften. 
U Миндальный. 

5ïmen 

ber  2Imiantï),  ЗЗегд[(афІ 

ber  Simmei 

bal  Slmnioniunt,  ШпшопіаЬ. . 
bie  3Imne[tie,  93egnabigung. . . 

bal  ^аф,  bie  ЗЧойе». 

bie  ^imputation, ''ÄbneOmung. . 
bal  3imutet,ber  ^^ubergettet. . 

bie  Siulriiftungiftüffe  pl 

bie  3}îontirunglfammer 

ben  §of  тафеп,  иш[фтеіфеіп. 

атрріЬіоІодііф 

'йшрріЬіоІодіе,  Йеі^ге  / ооп  ben 
ber  ^îimp^ibioiog.  [5Imp^ibien 

bie  Simp’^ibie 

атрріЬгафіІф 

bev  іІшрі;іЬгафіІ  (iBerlfu^) . . 
bie  5теі[фаііідеп  3Sölfer  pl. . . 

атрріі^еаігаіі[ф..  

bal  iîimppiti^eater 

bal  Slnagvamm,  2Веф[еІтогі. 

апа('геопіі[ф 

ber  23ruftla^ 

anatpfiven,  aufiëfen,  geriegen. 

bie  îinaipîe,  3eviegung 

ber  5inaiptifer. 

anaiptifd) 

anaiogifd),  übereinftimmenb . . 

bal  ifluit,  (Sporpuit 

bic  Sinaiogie,  bal  ЗЗеіфаііпі^*  • 
bic  2lnanal;  Ц bie  ananalarti^ 
gen  ipfiangen  pl. 


counter-tenor;  ||  tenor  violin, 
fresco. 

to  grow  rosy  , grow  flesh- 
red;  II  to  appear  ruby, 
aluminium, 
the  pace. 

riding-habit, 
amalgam, 
amalgamation, 
to  amalgamate, 
hostage. 

amaranthine,  amaranth, 
amaranth. 

embargo.  [keeper 

of  warehouse;  Ц warehouse- 
warehouseman, 
warehouse  rent, 
warehouse. 

ambition  ; 1|  self-love. 

amber. 

embrasure. 

ambrosial,  ambrosian. 
ambrosia. 

ambo  ; Ц tribune,  estrade, 
matrix  of  amethyst, 
an  amethyst;  amethystine. 

amen. 

amianth,  amianthus, 
ammi,  bishop’s  weed, 
ammonia,  ammony. 
amnesty. 

employment,  part, 
amputation, 
an  amulet, 
articles  of  outfit, 
magazine  of  uniforms, 
to  court,  woo. 
amphibiological. 
amphibiology. 
amphibiologist. 
amphibious  animal, 
amphibrachic. 
amphibrach, 
amphiscii. 
am  phi  theatrical, 
an  amphitheatre, 
an  anagram, 
anacreontic, 
breast-plate, 
to  analyze, 
analysis,  analytics, 
analyzer, 
analytical, 
analogical;  -ly. 
reading-desk,  pulpit, 
analogy,  conformity, 
a pine -apple,  ananas;  1|  the 
bromeliaceous  plants. 


Анапестическій  7 Антискіи 


Анапестическій,  aàj,  anapestique,  d'anapeste 

Апапестъ,  sm.  nn  anapeste  (pied  de  vers,  ww),,.. 
Анархистъ,  sm.  un  anarchiste,  partisan  de  l’anarchie. 

Анархическій,  adj.  anarchique,  de  l'anarchie 

Анархія,  sf.  l’anarchie  /. 

Анатбмикъ  ге  Анатомъ,  sm,  un  anatomiste 

Анатбмить,  II.  2.  va.  anatomiser,  disséquer. 

Анатомическій,  adJ.  anatomique;  -ски,  -ment 

Анатомія,  sf.  l’anatomie  / 

Анатбм.іеніе,  sn.  la  dissection  d’un  corps 

Анахронйсмъ,  sm.  un  anachronisme 

Анаѳема,  sf,  anathème  m,  excommunication  /......, 

Анбаръ,  Амбарный,  Анбарш,икъ,  см.  Амбаръ, 

Ангедовйдный,  adj.  1.  d’une  figure  angélique 

AятeлЪfSm.dгnг.  аигельчикъ,  un  ange,  génie;  i.(— хра- 
нитель) l’ange  gardien,  l’ange  tutélaire  2.  (день  -ла) 
le  jour  de  fête,  la  fête  (d'une  personne). 
Анге.іьскій,  adj.  d’ange,  angélique;  -ски,  -ment.... 

Ангіо.ібгія,  sf.  l’angiologie  / 

Англизйровать,  1.2, va.  anglaiser  (un  cheval) 

Анг.іиканскій,  adj.  anglican,  de  l’église  anglicane.. 

Анг.іицйсмъ,  sm.  un  anglicisme. 

Англійскій,  adj.  anglais;  1.  (-ская  болѣзнь)  le  ra- 
chitis, rachitisme;  2.  (-скій  рожокъ)  le  cor  an- 
glais; 3.  (-ская  соль)  le  sel  d’Epsom. 

Анг.іоманія,  sf.  l’anglomanie  /....♦.. 

Анг.іоманъ,  sm.  un  anglomane.. 

Анданте,  sn.  indécl.  Mus.  un  andante 

Аневрйсма,  sf.  Méd.  un  anévrisme.. 

Аневрисматйческій,  adj.  anévrismal,  d’anévrisme.... 

Анекдотйческій,  adj.  anecdotique,  d’anecdote 

Анекдбтъ,  sm.  dim.  анекдотецъ,  une  anecdote 

Анзацъ,  sm.  Mas.  l’emhouchure  / 

Анисбвка,  sf.  l’anisette  / 

Анйсъ,  sm.  plante,  l’anis  m;  -сный  и -совый , d’anis. 
Анйтъ,  sm.  plante,a.XL^ila.,  fenouil  m;  -тный  n-товый,  adj. 
Анкерокъ,  sm.  1.  un  ancre  (mes?(re,  40  bouteilles).... 
Анкерочный,  adj.  d’ancre  ; H de  la  mesure  d’un  ancre. 
Анкерштбкъ,  sm.  Mar.  le  jas  ou  jouail  d’une  ancre.. 

Аннюитетъ,  sm.  Com.  une  annuité ...[tique 

Аномалистйческій,  adj.  ( — годъ)  une  année  anomalis- 
Анонймъ,  sm.  un  anonyme;  |1-мный,  anonyme. ...... 

Антйбка,  sf.  le  battant , anneau  de  la  bretelle  du  fusil. 

Антаблементъ,  sm.  Archit.  l’entablement  m 

Анталъ,  sm.  un  antal  (mesure,  60  bouteilles)  ; -льный,  adj. 

Антарктйческій,  adj.  Géogr.  antarctique. 

Антидбръ,  sm.antidore  m,  pain  bénit  ; -рный,  d’antidore 

Антндбтъ,  sm.  un  antidote,  contre-poison, 

Антйква,  sf.  Typ.  le  romain,  caractère  romain.  ..... 

Антикварій,  sm.  un  antiquaire [antiquités 

Антикварство,  sn.  antiquariat  m,  connaissance  / des 

Антйкъ,  sm.  une  antique,  un  objet  d’antiquité 

Антимйнсъ,  sm.  l’antimense  /,  le  corporal 

Антимоніальный , adj.  antimonial,  de  l’antimoine.. . . 
Антимбнія,  sf.  l’antimoine  m (cm.  Сурьма).. . . .[modo 
Антипасха,  sf.  la  Quasimodo,  le  dimanche  de  la  Quasi- 

Антипатйческій,  adj.  antipathique 

Антипатія,  sf.  l’antipathie,  aversion  /. 

Антипбды,  sm.  pl.  Géogr.  les  antipodes  m 

Антйскіи,  sm.  pl.  Géogr,  les  antisciens  m 


аиара[іі[ф,  auB  SInapäfteu. . . 

ber  Sïnapâft  (SSerêfu^) 

ber2Iuard;ift,  ^teqierungêfcinb . 
апагфііф,  gefe^toê. 
bie  ЗСпагфіе,  ®e[c^to[igIeit. . . 
ber  Slnato  miter;  3^^'Ö^^cЬerer. . 

jevgtiebern,  anatomiren 

anatomif^ [tunft 

bie  ^tnatomie,  З^^З^і^ЬегиидІ- 

bie  3c>^âlicberung 

ber  ^Лпафгопіётиё,ЗеіііггіІ>ит 
baê  5Inat^em,ber  ЙігфспЬапн. 
Амбарный  гі  Амбарщикъ. 

bon  ©ngeïêgeftatt 

ber  (Sngef;  1.  (S^uj^engel,  [фіі^ 
^enber  @nge(  ; 2.  ber  З^іашепё^ 
tag,  ba§  9tameuêfe[t. 

englifd);  @nge(5= 

bie  Se^re  bon  ben  33[utgcfâ^en. 

(ein  ^ferb)  engti[iren 

апд[ісапі[ф [benêart 

ber  5Ingticilmuê;  епдЩфе  Эіе^ 
епдиіф  ; 1.  bie  епдП[фе  tont^ 
[)eit;  ^пофепдіфі;  2.ba§  eng^ 
(і[фе  фогп;  з.Ьй§  engt.0aQ. 
bie  élngtomanie;  ^ngtanberei. 
ber  ^іафа^тег  atteâ  ®ngti[d;en. 

baê  îtnbante 

ber  ^uïêabertropf 

^utêaberge[d;mutft= 

anefbotif^,  âlnetboten- 

bie  2lnetbote,  baê  @е[фіф1фсп. 

ber  ’3tn[a^ 

bie  Stnifette,  ba§  ^Jlniêmaffer. . 

ber  2Ini§,  ©ü^fümmet 

ber  ФШ,  ^епфеі 

ber  Sinter  (ein  a)ta§) 

Sinter:»  ; Il  bon  einem  Sinter.. 

ber  Slnterftod 

Slnnuität/;  3^'^re§ftbtrag  m. . 

ein  anomaliftifd)e§  3^^^’ 

ber  Slnon^m;  ||  ungenannt.. . . 
ber  Siting  am  ^lintenriemen. . 

bag  ©efimg;  ©ebälf 

bag  Slntal  (Sßeinmat) 

antarttije^;  [ііЬІіф 

bag  getoeibte  S3rob 

bag  @egengi[t 

bie  Slntiqua^фrift 

SlntiquaV;  Slltertbunigtenner  m. 

bie  Slltertbumgfunbe 

bie  Slntife;  bag  Slttertl)umgftüct. 

bag  аВефіпф;  Шіе^іиф 

^pie&glanjï. [nium 

ber  ©piepglang;  bag  Slntimo? 
ber  ©onntag  Quafimobogeniti, 

jumiber,  unbertraglid) 

bieSlnlipatbiC/Sftaturabneigung. 
bie  Slntipoben,  ©egcnfü^ler 
bie  дедепіфаііідеп  SSölfer.. . . 


anapestic. 
anapest,  anapæst. 
anarchist. 

anarchical,  disordered, 
anarchy,  disordered  stale, 
anatomist,  dissector, 
to  anatomize,  dissect, 
anatomical  ; -ly. 
anatomy,  dissection, 
anatomizing,  dissecting, 
anachronism. 

anathema,  excommunication 

of  angelic  figure, 
an  angel;  1.  a guardian  an- 
gel, tutelary  angel  ; 2 . the 
saint’s  day. 
angelic,  angelical  ; -ly. 
angiology. 

to  nich  (a  horse's  tail). 
of  the  church  of  England, 
an  anglicism. 

English;  1.  rachitis  , richets 
pl.;  2.  the  English  horn; 
3.  Epsom,  salts, 
anglomania. 

person  infected  with  anglo- 

andante.  [mania 

aneurism. 

aneurismal. 

anecdotical. 

anecdote. 

embouchure,  mouth-piece, 
aniseed,  anisette, 
anise,  aniseed, 
dill,  anethum. 
anker  (10  gallons). 
anker  ; ||  in  ankers, 
anchor-stock, 
annuity. 

a periodical  year.  [mous 
anonymous  writer;  ||  anony- 
ring  of  the  gun-sling, 
entablement, 
antal  (60  bottles). 
antarctic.  [bread 

the  antidoron  , consecrated 
antidote,  counter-poison, 
roman  type, 
antiquary,  antiquarian, 
antiquarianism. 
an  antique. 

corporal,  communion  cloth. 

antimonial. 

antimony. 

Quasimodo,  low  Sunday, 
antipathetic,  antipathetical 
antipathy,  aversion, 
antipodes, 
antiscii. 


Антитеза 


8 


Апроши 


Антитеза,  s/.  « Антитезисъ,  sm.  une  antithèse. 

Антитезный,  adj.  antithe'tique,  de  l'antithèse..  

Антифонъ,  sm.  une  antienne.. 

Антифразисъ,  sm.  une  antiphrase,  contre-vérite' 

Антйхристъ,  sm.  l’antechrist  m 

Античный,  àdj.  d’antiques,  d’antiquités  (cm.  Антйкъ). 
Антологйческій,  adj.  de  l’anthologie,  anthologique. . 

Антологія,  sf,  l’anthologie  / 

Антоновъ,  adj.  poss.  ( — огонь)  la  gangrène 

Антрактъ,  sm.  Théât.  un  entr’acte 

Антрацйтъ , sm.  Miner,  l’anthracite  m ; -тный.  adj. . . 

Антресоль,  sm.  u.  pl.  -соли.  Archil,  un  entresol 

Антропологія,  sf.  l’anthropologie  / 

Антропотбмія,  sf.  Аѣаі.  l’anthrop otomie  /. 

Анфилада,  sf.  une  enfilade  (de  chambres)-.,  -дный,  adj. 
Анфилированіе,  sn.  Müit.  enfilade  /,  action  d’enfiler. 
Анфилировать,  I.  2.  г^й.ЖШі^.епііІѳг, battre  par  enfilade. 
Анчоусъ,  sm,  poisson,  ші  anchois;  -сный,  d’anchois.. 
Аншёфъ,  sm.  vi  Milit.  (генералъ—)  le  général  en  chef. 
Аншпугъ  U Ганшпугъ,  sm.  Mar.  un  anspect. ....... 

Анъ,  conj.  pop.  et,  au  contraire 

Анѳолбгіонъ,  sm.  l’anthologe  m... 

Анорйксъ,  sm.  le  ruhis. 

Апанбръ,  Mar.  (якорь  — ) l’ancre  est  à pic [adj. 

Апельсйнъ,  sm.  dim.-ячшъ,  orange /;-йнный  гі  -йновый, 

Апогей,  sm.  Aslron.  l’apogée  m 

Апока.ійпсисъ , sm.  l’apocalypse/,  la  révélation.... 

Апокалипсйческій,  adj.  de  l’apocalypse 

Апокрифйческій,  adj.  (-скія  кнйги)  les  livres  apo- 

Аповрйфъ,  sm,  un  livre  apocryphe [cryphes 

Апологйстъ,  sm.  un  apologiste 

Апологйческій,  adj.  apologétique,  d’apologie 

Аполбгія,  sf.  une  apologie,  justification.... 

Апблогъ,  sm,  un  apologue,  une  fahle  morale 

Апоплексія,  sf.  l’apoplexie  /,  coup  d’apoplexie  m... 

Апоплбктикъ,  sm.  un  apoplectique.. 

Апоплектйческій,  adj.  apoplectique,  d’apoplexie.... 
Апбртъ,  sm.  (u  -TOBoe  яблоко)  sorte  de  grosse  pomme. 

Апостема,  sf.  Méd.MVL  apostume,  apostème. 

Апостйль,  sm.  une  apostille 

Апбстолъ,  sm.  un  apôtre;  ||  le  livre  qui  contient  les 
Actes  des  apôtres  et  les  Épîtres. 

Апбстольникъ,  sm.  la  guimpe  (de  religieuse) 

Апбстолъскій,  adj.  apostolique;  -ски,  -meut 

Апбстольство,  sn.  l’apostolat  m 

Апбстрофъ,  sm.  Gram,  l’apostrophe  / (’) 

Апофѳегиа,  sf.  un  apophthegrae 

Апофѳегиатйческій,  adj.  d’apophthegme 

Аппарйтъ,  sm.  Techn.  un  appareil 

Аппе.іянтъ,  -янтка,  s.  Jur.  appelant,  -nte.... 

Аппеляція,  sf.  Jur.  un  appel;  -дібнный,  d’appel.... 
Аппетйтный,  adj.  appétissant;  -но,  avec  appétit.... 

Аппетйтъ,  sm,  l’appétit  m 

Аппликатура,  sf.  Mus.  le  doigter,  doigté;  -рный,  adj. 

Апплике,  sn.  indecî.  le  plaqué 

Апплодйровать,  I.  2.  va.  (кому)  applaudir 

Априкбсъ , sm.  CM.  Абрикбсъ.  1!  Апрйлій , см. 

Апробація,  sf.  l'approbation  / 

Апробовать,  1.2.  va,  approuver,  trouver  bon 

Апрбши,  sf.  pl.  Fortif.  les  approches/ 


'bic  Sïntitl^efe,  ber  ©СѵЗепіа^. . . . 



ber  'îtntipî;ott,  25orge[ang..  . . 
bie  ?ttttipï;rafi§,  ber  ©egenfinn. 
ber  Slnti^rift,  @egend)rift.  . . . 

Slutitcn? 

апі’^уоіодііф 

bie  2ïn4ofogie,  SBhiinentej'e. . . 

ber  faite  ЗЗгапЬ 

ber  

ber3lnt§racit,  bie^ol^ilenblenbe. 

ba§  

bie  5Û^euf^entci)re 

bie  ШіепІфепзегдІіеЬептд.. . . 

bie  З^іеі^е  (ron  ^intmern) 

ba§  25е[ІгеіфеП;  (Snfiliren. . . • 

Ье[ігеіфси,  enfiliren 

bie  ЗІп[фоье,  ©arbeite 

ber  Obergeneral 

ber  феЬеЬаит , bie  9îotl>fpafe 

unb,  (lingegen 

ba§  2lnt(>ologion  (йігфепЬиф). 

ber  ІЯиЫп 

ber  3lnfer  ftel;t  auf  unb  nieber. . . 

bie  Slpfelfine 

ba§  Slpogaum,  bic  ©rbferne.. 
bie^lpofalppfc,  Offenbarung 

apofalpptifф [§anni§ 

bieapoflфpbifфenЗЗüфer^îZ..  . . 

ein  ароГгі)р()і[фе§  29иф 

ber  Slpologet,  ©фи^геЬпег. . . 
apologetifф,  3Sertl;eibigung§5 . . 
bie  Slpologie,  ©фu^fфrift. . . 
ber  Slpolog,  bie  3^l;ierfabef . . . 

ber  ©фlagf^u^ 

einjum  ©фіад  geneigter  ІШenfф 

apoplcШfф,  ©фlagfCufî; 

eine  5lrt  ЬіЙег  âpfel 

ba§  ®е)фіпйг,  bic  ®е)фи>иІ(і. . 
bic  empfel^lenbe  S5emerfung . . . 
ber  Vlpoftel;  Ц bic  ?lpoftelge; 

Іфіфіс  unb  bie  (Spifteln. 

ber  23ufenfфlcier 

аро[ІоІЦф. 

ba§  2lpoftclamt,  5lpoftolat.. . . 

ber  Slpoftropl^ 

bas  3lpoplf)t^egma,  ber  Oenf^ 

ЬспІ[ргйфІіф.. [Іргиф 

ber  éepparat,  bie  Зигіфіипд*. . 

3lppellant5in. 

bie  ЗІрреПаІіоп 

арреііШф;  mit  ЗІрреШ 

ber  Slppetit,  bic  ©fluft 

bie  Slpplicatur,  ^ingerfe^ung. . 
bie  plattirtc  3lrbcit  ob.  Шлш. 

33clfall  !1а1)феп 

Апрѣль. 

bic  @uf^ei§ung,  ©encl^migung. 
gut^ci^cn;  genehmigen,  billigen, 
bie  Saufvgräben  pl 


antithesis,  contrast. 

antithetical. 

antiphon,  anthem. 

antiphrasis. 

antichrist. 

antique. 

anthological. 

anthology. 

gangrene. 

interact,  interlude. 

anthracite,  stone-coal. 

entresol,  mezzanine. 

anthropology. 

anthropotomy. 

a suite  (of  rootns). 

enfilade. 

to  enfilade,  rake, 
an  anchovy, 
general  in  chief, 
handspike. 

and,  on  the  contrary, 
anthologion. 
a ruby. 

the  anchor  is  apeak, 
an  orange, 
apogee, 
apocalypse, 

apocalyptic,  apocalyptical, 
apocrypha, 
an  apocryphal  book, 
apologist. 

apologetic,  apologetical. 
apology,  justification, 
apologue,  fable, 
apoplexy. 

a person  seized  with  apo- 
apoplectic.  [plexy 

a kind  of  great  apples, 
aposteme,  imposthume, 
note,  postscript, 
apostle;  ||  the  acts  of  the 
apostles  and  epistles, 
wimple,  veil, 
apostolical;  -ly. 
apostleship. 
apostrophe. 

apophthegm,  apothegm, 
apophthegmatical . 
apparatus,  gear, 
appelant,  appellor, 
appeal,  appellancy. 
tasty,  relishing  ; with  appe- 
appetite,  relish.  [tite 

fingering, 
plated  goods, 
to  applaud. 

approbation. 

to  approve,  approve  of. 

approaches. 


Апр'пль 


9 Арпейщина 


Апрѣль,  sm.  avril,  mois  d’avril  m;  -льскій,  d’avril;  H 
(обмануть  въ  пѳрвоѳ  -ля)  donner  un  poisson  d’avril. 

Апсель,  sm.  Mar,  la  voile  d’étai  d’artimon 

Апсйды,  sm.  pl,  Astron.  les  apsides  m,  [-те'чный,  adj. 
Аптека,  sf.  dim.  апте'чка,  la  pharmacie,  apothicairerie. 

Аптекарша,  sf.  la  femme  d'un  apothicaire. 

Аптекарь,  sm  le  pharmacien, apothicaire;  -рскій,  аф‘. 

Аптечнпкъ,  sm,  un  élève  pharmacien 

Арабескъ,  sm.  une  arabesque 

Арава,  sf.  la  multitude , foule,  quantité 

Аравіістый,  adj.  nombreux,  en  grand  nombre 

Аракъ,  sm,  arah,  rach  m\  -аковый,  d’arak.. 

Аранцы,  sm.pl  rochers  escarpés  m {en  Sibérie),,,, 

Арапникъ,  sm,  une  chambrière,  un  long  fouet. 

Арапченокъ,  sm.  1.  un  jeune  nègre 

Арапъ,  sm.  fam.  un  nègre;  -апка,  sf.  une  négresse.. 

Арба,  sf.  un  chariot,  une  charrette, 

Арбалетка,  sf.  3.  l’arbalète  ; -е'тный,айу.  [-зныЗ,  adj. 
Арбузъ,  sm,  dim,  арбузадъ,  melon  d'eau  m,  pastèque/. 
Аргали,  s,  indécl.  quadr,  l’argali  m,  le  mouflon..... 
Аргамакъ,  sm,  un  cheval  de  course  (en  Calardie).,. 
Аренда,  sf.  bail,  fermage  m,  amodiation  /;  H ferme 
donnée  en  jouissance  temporaire;  -дный,  adj. 
Арендаторъ,  sm.  le  fermier  d’une  telle  ferme  ; -рскій,  adj. 

Арендованіе,  sn.  arrentement,  acenseraent  m 

Арендовать,  1.2.  за-,  va.  arrenter,  acenser,  amodier. 
Ареометръ,  sm.  un  aréomètre,  pèse-liqueur.. ........ 

Ареопагйтъ,  sm.  aréopagite  m,  membre  de  l'aréopage. . 

Ареопагъ,  sm,  l’aréopage  m (tribunal  d'Athènes) 

Арестантская,  adj.  sf,  la  maison  d’arrêt.  [sonnier 
Арестантъ,  sm,  le  prisonnier,  détenu;  -тскій,  de  pri- 
Арестованіе,  sn.  arrestation , saisie,  séquestration  /. 
Арестовать,  1.2.  sa-,  гіа,  arrêter,  mettre  aux  arrêts; 

Il  saisir,  séquestrer,  mettre  sous  séquestre. 

Арестъ,  sm.  les  arrêts  m ; Ц le  séquestre,  la  saisie... 
Аржанецъ  и Арженецъ,  sm.  i,  plante,  le  phléole... 
Аристократйческій,  adj.  aristocratique  ; -ски,  -ment. 
Аристокрація,  sf.  l’aristocratie/;  Ц les  nobles  m,,. 

Аристократъ,  sm,  un  aristocrate 

Ариѳмётика,  sf.  l’arithmétique  / 

Ариѳметикъ,  sm.  un  arithméticien 

Ариѳметйческій,  adj.  arithmétique;  -ски,  -ment.... 

Арія,  sf.  Mus,  un  air,  une  ariette 

Арка,  sf..  Archit,  un  arc,  cintre,  une  voûte 

Аркада,  sf.  Archit.  une  arcade (lant 

ApKÛHHTb,  II. 2.  сарканить,  va,  lier  avec  un  nœud  cou- 
Аркйнъ,  sm.  corde /avec  un  nœud  coulant  ;-нный,  adj. 
Арктйческій,  adj.  Géorg,  arctique,  septentrional. .... 

Арлекйнство,  sn.  une  arlequinade 

Арлекйнствовать,  1.2.  vn.  faire  l'arlequin 

Арлекйнъ,  sm.  un  arlequin;  -нскій,  d'arlequin 

Армадйллъ,  sm.  mam.  armadille  m (сл.  Броненосецъ). 
Арматоръ,  sm.  Mar.  un  armateur;  -рскій,  d’armateur. 
Арматура,  sf.  armure;  i.  panoplie/,  trophée  m (d'ar- 
mes) ; 2.  plaque  (de  chako)\  3,  armature/(<i'?m  aimant). 
Арматурный, аф'.  d’armure;  de  trophée;  H (—  списокъ) 
la  liste  des  objets  d'armement. 

Армеецъ,  sm.  2.  un  soldat  de  la  ligne 

Армейскій,  adj.  de  la  ligne 

Армёйп],ина,  sf.  fam  soldats  ou  officiers  de  la  ligne. 


ber  Slpvil;  SïprUmouat;  1|  in 
ben  Ülpriï  іфі(Іеп. 

bü§  SSefanftagfegel 

bie  Slpfiben,  SBenbe^Junïte  pl., 

bie  îlpof^efe 

bie  5Ibott)eferin 

ber  5lpot:^eter 

ber  Slpotl^eîerlel^iiing 

bie  ^Irabeêîe 

bie  Шіепде 

^аі^ігеіф 

ber  Slratf,  ifleiêbranntiuein. . . 
bie  hohen  Reifen,  gelfenberge 

eine  lange  феіі[фе j 

ein  junger  Sieger : 

ÜlJtohr,  iJieger,-in I 

ber  SCBagen  mit  hohen  iliäbern..  \ 

bie  5lrmbruft i 

bie  Sßaffermelone j 

ber  ©teinhoÆ,  ba§  іоіІЬеѲфаі.  , 

ein  f(hneïïfü§igeê  ipferb ' 

bie  фафі,  ?U'enbe;  ||  in 
brauch  gegebenes  Sanbgut.  1 
ber  Strenbator,  ^achter.  .>...' 
bie  ^Pachtung  ob.  SSerpa^tung. . 
оеграфіеп  ob.  in  фафі  nehmen.  | 
ber  Slräomeier,  bie  SOSaj'jermage,  | 

ber  Slreopagit 

ber  Slreopag  (@егіф1ёЬо[).. 

ba»  Slrreftantenhaul 

ber  Slrreftant,  Verhaftete, 
bie  iBerhaftung,  ber  iBerhaft, 
oerhaften,  arretiren;  ü і8е[фІад 
auf  etmaS  fegen. 

ber  Slrreft;  ||  18е[фІад 

ba§  ЙiefфgraS 

ariftofl•atifф 

bie  Slriftofratie  ; II  ber  hohe  5lbef. 

ber  Slriftotrat 

bie  01ефеп!ип[і,  Slrithmetif. . . 
ber  іНефпег,  Slrithmetifer. . . . 

arithmetifф 

bie  Slrie,  baS  ЙіеЬфеп 

ber  SBogen,  baS  ©etoöfbe.... 

ber  iöogengang 

mit  einer  ѲфПпде  binben... 
ber  Strief  mit  einer  ©фПпде. . 
arШfф,nörbUф,  mitternäфtIiф. 
ipoffenfpief  n,  ^offenrei^erei/. 

ÿoffen  reifen 

ber  §arle!in,  ipoffenrei^er.. . . 
baS  2frmabiC(,  ©ürtefthier.. . . 
ber  iflheber,  ©фiffêauêrüfter. . 
bieiflüftung;  I. Trophäe;  2.ip(atte 
(bcS  Іlfфa^o)  ; 3.  Sfrmatur/. 
jur  Klüftung  gehörig;  H baS 
ЗІгтаіигЬегзеіфпіЬ» 
ein  0olbat  in  ber  Sfrmec. , . . 
jur  Slrmee  ob.  Sinie  gehörig. . 
bie  <£olbaten  pl.  in  ber  Strmee. 


April,  month  of  April;  I1  to 
make  one  an  April-fool, 
raizzen  stay-sail, 
apsides. 

an  apothecary’s  shop, 
an  apothecary’s  wife, 
an  apothecary, 
apprentice  to  an  apothecary, 
arabesque. 

crowd,  great  number. 

numerous. 

arack. 

steep  rocks,  cliff's, 
coach-whip,  horse- whip 
a young  negro.  [woman 
negro,  -gress  ; black  man  or 
a cart,  tilted  cart, 
cross-bow,  arbalest, 
a water-melon, 
argali,  wild  goat, 
a race-horse  (in  Cabarda). 
lease,  farm,  rent;  H an  estate 
given  in  usefruct. 
lessee,  farmer,  tenant, 
leasing,  farming,  renting, 
to  lease,  farm,  rent, 
areometer, 
areopagite. 
areopagus. 

lock-up  house,  guard-house, 
person  under  arrest,  prisoner 
arresting,  seizing, 
to  arrest,  put  under  arrest  ; 
I!  to  seize,  sequestrate, 
arrest;  H seizure, 
cow-parsnep. 
aristocratic;  -cally. 
aristocracy;  ||  nobility, 
aristocrat. 

arithmetic,  accounts, 
arithmetician, 
arithmetical;  -ly. 
aria,  air,  tune, 
arch,  arc,  bow. 
arcade. 

to  catch  with  a lasso. 

lasso , rope  with  a running 

arctic,  northern.  [noose 

harlequinade. 

to  play  the  harlequin. 

harlequin. 

armadillo. 

owner  of  a privateer, 
armour;  i.trophy  ;2.plate(o/ 
shako)  ; 3.a,rmo\iT (of  magnet. 
of  armour  ; of  trophy  ; {|  re- 
gimentals-roll. 
a soldier  in  the  army, 
of  the  army;  of  the  line, 
the  soldiers  in  the  army. 


Лрмиларный  ІО  Архитектурный 


Армилярный,  adj.  Géogr.  (-ная  СФера),  Іа  sphère  ar- 
Іряія,  s/.  Гагте'е;  Ц los  troupes  / de  ligne.  [miliaire 

Араудъ,  sm.  arbre^  le  cognassier;  H le  coing 

Араяжный,  adj.  de  camelot,  fait  de  camolot 

Аряякъ,  sm.  le  camelot  do  poil  de  chameau;  i.  sarrau»?, 
souquenille /;  2.  la  serge  à gargousses. 

ApuajTKB,  sf.  le  froment  dur  {cm.  Бѣлотурка) 

Ароаатить,  II.  5.  наароматить,  va.  aromatiser 

Ароматическій,  adj.  aromatique 

Ароматникъ,  $ш.  le  marchand  d’aromates.  » 

Ароматница,  sf.  le  vase  pour  les  aromates 

Ароматъ,  sni.  un  aromate,  parfum  ; - тный,  d'aromate. 

Аронія,  sf.  arbrCj  le  néflier;  ||  la  nèfle 

Аронникъ,  SM.  plante,  le  gouet,  arum 

Арпеджіо,  sn.  Mus.  un  arpège,  arpégement 

Арріергардъ,  sm.  Milit.  arrière-garde  /;  -дный,  adj.. 

Арсена.іъ,  sm.  un  arsenal  ; -дьный,  d’arsenal 

Арсеникъ,  sm.  l’arsenic???;  -ковый, аф'.  {см, Мышьякъ). 
Артель,  sf.  une  association  d’artisans  qui  ont  un  fonds 
commun;  H communauté;  chambrée/;  -.іьный,  adj. 
Арте.іьщикъ,  sm.  un  membre  d’une  telle  association  ; 

Il  Сот.  commissionaire  de  la  bourse; -щичій,  adj.  3. 
Арте.іьщина,  sf.  le  fonds  d'une  telle  association.... 
Артерія,  sf.  Anat.  une  artère;  -рный,аф’.  artériel,  des 

Артикулъ,  sm.  un  article  [artères 

Артикулъ,  sm.  Milit.  {—  вое'нный)  les  ordonnances 
militaires  /;  Ц (—  метать),  faire  l’exercice. 

Артиллеристъ,  sm.  un  artilleur,  canonnier 

Арти.1.1ер1я,  sf.  l'artillerie  /; -рійсісій,  d’artillerie. . . 

Артистическій,  adj.  artistique,  des  arts 

Артистъ,  -йстка,  s.  un  ou  une  artiste [tichaut 

Артишокъ,  sm.  plante,  un  artichaut;  -бковый,  d’ar- 
Артосъ,  stn.  le  pain  bénit  qu’on  distribue  à Pâques. 

Артышъ,  sm.  U Арца,  sf.  arbuste,  la  sabine 

Арфа,  sf.  la  harpe;  -фный  u -фовый,  de  harpe...... 

Арфйстъ,  -йстка,  s.  un  ou  une  harpiste 

Арха.іукъ,  sm.  surtout  court  {des  peuples  du  Caucase). 

Архангелъ,  sm.  un  archange 

Архйнгельскій,  adj.  archangélique,  des  archanges.. 
Археографія,  sf.  l’archéographie  /;  -фйчѳскій,  adj.  1| 
(-скал  экспедиція)  la  Section  archéographique. 

Археографъ,  sm.  un  archéographe 

Археологйческій,  adj.  archéologique 

Археологія,  sf.  l'archéologie  / 

Археологъ,  sm.  un  archéologue 

Apxii-  U,  Apxi-  préfixe,  archi- 

Архиварій  ?t  Архиваріусъ,  sm.  un  archiviste 

Архйвъ,  sm.  ??  Архйва,  sf.  les  archives/;  -вный,  adj. 

Архидіаконство,  sn.  l’archidiaconat  m 

Лр:чИДІаконъ,9»г.  archidiacre  ???;  -нскій,  d'archidiacre. 

дрхимандрйтствп,  sn.  l’archimandritat  m 

Архимандрйтъ,  sm.  un  archimandrite;  -тскій,  adj... 
Архимандрія,  sf.  le  monastère  d’un  archimandrite.. 

Архііпастырство,  sn.  la  prélature. 

Архипастырь,  sm.  le  prélat;  -рскій,  de  prélat 

Архипе.ійгъ,  sm.  Géogr.  un  archipel;  -дажскій,  adj. 
Архіістратйгъ,  sm.  le  prince  des  anges,  archistratége . 
Архптёкторъ,  sm.  un  architecte;  -рскій,  d’architecte. 
Архитектура,  sf.  l’architecture  / {cm.  Зодчество). . . 
Архитектурный,  adj.  d’architecture,  architectural.... 


bcrDlingglobu»,  bic9ftingtuge( . 
ЬіеЗІгшее;  H 8iiiicntcuppeni?Z. 
berOuittenbaum;-ll  bie  Quitte, 
bon  Âümetot,bon  Âameeï^aar. 
beriîametotî  i.  .Vittel;  2.  baê 
(©tüdpatronpnseug. 

ber  ^artc  SGBeijen 

tbürjen,  mit  ©emürjeu  anma^ 
aromatif^,  gemürâ’^aft.  [феп 

berÖemür^l^änbler 

bie  ©emür^bü^fe 

ba»  ©emürj. 

ber  2Jli[peI6aum;  II  ЬіеШ[реІ. 

ba§  5ІГ0П,  bie  

baê  ^arpeggio,  ^arpeggiren. 
bie  iltacp^ut,  ber  iJta^trab. . . 
baê  bie  iflüftfammer. 

ber  5trfeiiit,  ba§  23ergg{ft... 
(S5e[ea[dè^ft/bon?Ir0eit§(euteu; 

11  (SJemein[^aft,(5amerab[^aft/ 
ber  ÜDtitgcno^  einer  [о(фепѲе= 
feUf^aft;  H 330г[епЬиг[фе. 
âu  einer  [оГфеи  ®еіеІІ[фа[1 
bic'ÎCrterie,  ©фІадаЬег.  [gel^Ört 

ber  5lrtitel 

ba§  jtrieg§regtement;  11[іф  in 
ben  Waffen  üben, 
ber  ^Irtiflerift,  Kanonier. . . . 
bie^lrtifleric,  Ьа§®е[фй1^. . . . 
artiftifdj,  Äunft^,  ^:ünft(er-. . 

£ünftter,-irt 

bie  m-tifc^ote 

geiueipteê  Ofterbrob 

ber  ©äbenbaum,  0abebaum. . 

bie  §arfe 

^aifeniit,.^arfenfpieter;-in. . . 
ein  turner  Überred. ........ 

ber  (Srjengel 

er^engUf^ 

bie  5(ttert^um§be[^reibung  ; H 
bie  агфаодгарЬі[фе  Kammer, 
ber  5ltterti^um0be[d)reibcr. . . . 
ar^äotogijd) , attertpmli^. . 
Зігфаоіодіе,  2lUertt)um§tunbe/ 
Зігфаоіод;  5tttei  t^um?tenner  m 

(Sri?,  Зіѵфі? 

ber  ЗІгфіьаг,  Str^ibift 

ba§  Зігфіь,  'îCrd/bgebdube. . . 

ba0'3lvdbibiafonat 

beriltrdbibiatonuâ ♦ . . 

ba§  ЗІгфішапЬгііепаті. .... 
ber  ЗІгфітапЬгіі,  ОЬегшёпф. 
baâ^tofter  eines  ЗІгфітапЬгі; 
bie  ^rälatenibürbe. ....  [ten 

ber  iprätat,  Qber^irt 

ber  ^rd;ipcf^  ba§  ^nfetmeer. . 

ber  5lrфiftrйteg 

ber  33auincifter,  2(rd;iteft. . . . 
bie  33autunft,  2(rd)itettuv. . . . 
3ur  ^aufunft  gci^örig 


armillary  sphere, 
army;  |{  troops  of  the  line, 
quince-tree;  |I  qiiince. 
of  camel’s  hair  camlet, 
camel’s  hair  camlet  ; i . smock- 
frock;  2.  cartouch  stuff, 
the  hard  wheat, 
to  aromatize  , scent, 
aromatic,  fragrant, 
perfumer, 
scent-bottle, 
aroma,  perfume,  scent, 
medlar-tree  ; I|  medlar, 
arum. 

arpeggio,  arpeggiamento. 
rear  guard,  rear, 
arsenal. 

arsenic,  rats-bane. 
workmen’s  society;  |I  a com- 
pany , mess  , crew, 
member  of  such  a company  ; |I 
exchange-boy. 
property  of  such  a company- 
artery;  adj.  arterial, 
article. 

articles  of  war  ; |I  to  perform 
the  manual  exercise, 
artillery-man,  gunner, 
artillery,  ordnance,  guns, 
artistic,  artistical. 
artist, 
artichoke. 

artos,  consecrated  bread, 
savino,  savine-tree. 
a harp. 

a harper,  harp-player, 
a short  surtout, 
archangel, 
archangelic. 

archæography  ; ||  the  archæo- 
graphical  offlee. 
archæographer. 
archæologic. 

archæology , archaiology. 
archæologist. 

are  hi-,  arch-.  [vist 

keeper  of  the  records,  archi- 
record-offlee. 

archdeaconry  , archdeacon- 
archdeacon.  [ship 

archimandrite’s  benefice, 
archimandrite, 
archimandrite’s  convent, 
prelateship,  prelacy, 
prelate,  head  pastor, 
archipelago, 
archistrategus. 
architect,  master-builder, 
architecture, 
architectural. 


Архитравъ  11  Атласить 


Архитравъ,  sm.  ArchU.  l'architrave  /;-авнын,  adj,  ♦ ♦ ♦ « 
Архіятеръ,  sm,  ѵі,  archiâtro  wi,  me'decin  en  chef;-pcKiH, 

Архіепископія,«/,  un  archevêché' [adj. 

Архіепископство,  sn.  l’archie'piscopat  m.  [piscopal 
Архіепііскопъ,  sn,  un  archevêque;  Il  -пскій,  archie'- 
Apxiepén,  sm.  le  pre'lat,  e'vêque;  -ейскій,  de  pre'lat,.. 

Архіерейство,  sn.  la  pre'lature .[prélat 

Архіерёйствовать,  1.2.  vn,  remplir  les  fonctions  de 

Архонтъ,  sm,  archonte  m;  -тскій,  d'archonte 

Арца,  sf,  arbuste,  cm.  Артышъ.  H Асбестъ,  sm,  cm, 

Арчакъ,  sm,  l'arçon  m ; -ажный,  d'arçon 

Аршинникъ,  sm.  pop.  le  marchand  à l'aune........ 

Аршинничать,  I.i.  vn,  vendre  à l’aune  ou  en  de'tail. 
Аршинный,  ай/,  d’archine ; Il  d’une  archine  de  long».. 

Аршинъ,  sm,  l’archine,  aune  russe  / 

Аряснна,  sf.  pop,  un  gourdin,  gros  hâton 

Асинптбта,  sf.  Géom.  l’asymptote  / 

Асимптотическій,  adj.  asymptotique,  de  l'asymptote. 

Аскйтнпкъ  U Аскитъ,  sm,  un  ascète 

Аскйтиый,  adj.  asce'tique 

AcKiÎTCTBO,  s»2.  la  vie  asce'tique 

Аспарагъ,  sm.  plante,  l’asperge  /♦.♦... 

Аспёктъ,  sm.  Astron.  un  aspect 

Асперъ,«т.  22  Аснра,  sf.  un  ?iST^YQipetiie  monnaie  turque). 

Аспйдннкъ,  sm.  une  ardoise,  feuille  d’ardoise 

Аспидъ,  sm,  l'ardoise/;  H un  aspic  {serpent)  ; -дный,  d’ar- 

Ассамб.іёя,  sf.  vi.  un  bal,  une  socie'te' [doiso 

Ассёссорша,  sf.  la  femme  d’un  assesseur 

Ассёссоръ,  sm.  un  assesseur;  -скій,  d’assesseur;  Ц 
(колле'нсскій  — ) assesseur  de  colle'ge  (8e  classe). 
Ассигнаціонный,  adj.  (—  банкъ)  la  banque  des  as- 
signats; Il  (-ная  бумага)  un  assignat. 

Ассигнація,  sf.  un  assignat;  j]  l’assignation  /.,.... 
Ассигнованіе,  sn.  assignation,  action  d’assigner  /.  ♦ . 
Ассигновать,  1.2.  va.  assigner,  donner  une  assignation. 
Ассйзы,  sf.  pl.  {u  -зныйсудъ)  les  assises/,  la  cour  d’as- 

Accô,  sn.indecl,  un  assaut  d’armes [sises 

Астра,  sf.  plante,  l’aster  m,  la  reine-marguerite. ...... 

Астральный,  adj,  Astron,  astral,  des  astres 

Астрологйческій,  ай/,  astrologique,  de  l'astrologie.. 

Астро.ібгія,  sf.  l’astrologie  / (judiciaire) 

Астрологъ,  sm.  un  astrologue.... 

Астро.іябія,  sf.  Astron,  un  astrolabe... 

Астроноийческій,  ай/,  astronomique  ; -ски,  -ment... 

Астрономія,  sf.  l’astronomie  / 

Астрономъ,  sm.  un  astronome 

Асфальтйческій  и -фальтовый,  adj,  d’asphalte 

Асфа.іьтъ,  sm.  l’asphalte  m 

Асціи,  sm.  pl.  Géogr,  les  asciens  m 

Ась,  inter j,  pop.  quoi!  comment! 

Аська,  sf.  dtm.  асечка,  le  bonnet  de  Kamtchadale. . . 

Атайка,  sf.  oiseau,  le  canard  d’Islande 

Атаманство,  sn.  la  dignité  d’hetman 

Атаманъ , sm.  l’hetman , ataman  m , le  chef  des  cosa- 
ques; -НСКІЙ,  adj.  d’hetman;  i.  un  chef  de  bandits; 
2-  (наказный  — ) l’hetman  par  délégation. 

Атейсмъ,  sm,  l’athéisme  m 

Атеистъ,  sm.  un  athée;  -тскій,  d’athée.. ........... 

Атласить,  11,6.  за  —,  va,  rendre  uni  comme  le  satin; 
Il  -СЯ,  vr.  se  frotter,  s’user  (du  velours). 


ber  33inbcba(ïen. . . 

ber  2(rd;iater,  Oberarjt 

ba§  (Srabiêt^um 

bie  erjbif^ôfti^e  SSurbe 

ber  (£г5Ьі[фо[;  ||  егзЬі[ф0[[іф. 

ber  ^râtat 

bie  ^râtateninûrbe [ten 

ba§  2Imt  eines  ^râïatenbertnals 

ber  ^гфопі,  ©tabtfürft 

Азбёстъ. 

ber  ©attetbaum 

ein  f [einer  Krämer 

mit  ber  (5Пе  bertaufen 

bon  2[г[фіпе  ; Il  arfe^inentang. 

bie  5[r[d)ine,  ruffif^e  (gïle 

ber  ^nüttei,  bider  фгіідеГ. . . 
bie2ïf^ml3tote,2[nnâ^erung§tinie 

af^mptotif^ 

ber  'Дёсеі,  ©trengfromme. . . ♦ 

а§се1і[ф 

baê  aêcetifd^e  Sehen 

ber  ob.  bie  ©pargel. 

ber  Slfpect,  ©феіп. 

ber  3[fper  (türî.  ©i[hergrofd;en) 

eine  ©cÇiefcrptatte 

ber©^ieferftein  ; H bie  Natter, 
ber  ЗЗаИ,  bie  î^anjgefeïïfd^aft.. 

bie  SSffefforin 

ber  Seifiger,  5[ffeffor  ; Il  ber 
(SoKegien^'ilffeffor. 
bie^lffignationêbanf;  H ЬіеОДдг 
nation,  ba0  ^apiergelb. 
bie  23anïnote;  ||  Slntbeifung. . 

bie  5[nibei[ung 

anVbeifen,  eine  2(nibeifung  geben. 

ber  Slffifenl^of 

bie  ^ecbtübung 

bie  2[fter,  ©ternbrume 

Sïftralï,  ©terns 

aftrotogif^. 

bie  $[ftro[ogie,  ©ternbeuterei. . 
ber  Stftrotog,  ©ternbeuter. . . . 
îïftrotabium  n,2Bin[e[mefferw. 

aftronomifd; 

bie  Sïftronomie,  ©ternfunbe. . . 
ber  Sïftronom,  ©ternïunbige. . 

аёр[;а[Н[ф 

ber  Slêpi^aU,  baê  .^иЬепреф. . 

bie  Unfebattigen  pl 

l()e!  toaê!» 

bie  та^е,  ^a^j^se 

bie  23ergente 

bie  ^etmannêmürbe^ 

ber^etmann,  Sltaman;  i.iHaus 
beri^auptmann;  2.  ber^etmann 
locum  tenons. 

Ш’^еіёти?  m,  ©otteBtäugnung 
ber  2[tl^eift,  ©otteBtäugner.  [/ 
auf  ©atinart  дШіеп  ; Il  Гіф  ab? 
reiben  (bom  ©ammet). 


architrave. 

archiater. 

archbishopric. 

archiepiscopacy. 

archbishop  ; ||  archiépiscopal* 

prelate,  head  pastor. 

prelacy,  prelateship. 

to  exercise  the  functions  of  a 

archont.  [prelate 

saddle  tree,  saddle  bow. 
petty  shop-keeper, 
to  sell  by  the  arsheen. 
arsheen  ; H arsheen-long. 
arsheen  {Russian  ell). 
cudgel, 
asymptote, 
asymptotical, 
an  ascetic,  anchorite, 
ascetic, 
asceticism, 
asparagus, 
aspect, 
an  asper. 
a plate  of  slate, 
slate;  1|  asp,  aspic, 
assembly,  ball,  rout, 
an  assessor’s  wife, 
assessor;  1|  the  collegiate  as- 
sessor. 

bank  ofissue;  ||  assignation, 
bank-note. 

bank-note;  ||  assignation. 

assignation,  assignment. 

to  assign, 

court  of  assizes. 

fencing  match. 

aster,  star-wort. 

astral. 

astrological. 

astrology. 

astrologer. 

astrolabe,  cross-staff. 

astronomic  ; -cally. 

astronomy. 

astronomer. 

asphaltic. 

asphalt. 

ascians,  ascii  pl, 
eh  ! what  ! 
a cap. 

shieldrake,  sheldrake, 
hetmanship. 

hetman,  ataman  ; i . chieftain 
of  robbers  ; 2.  the  hetman 
by  delegation, 
atheism, 
atheist. 

to  make  as  smooth  as  satin; 
II  to  fret,  ravel,  fray. 


Атласъ 


Аэростатъ 


4тласъ^  sm.  dim,  атдасѳдъ,  1ѳ  satin;  -сный,  de  satin. 
Атласъ,  sm,  dim.  атласикъ,  un  atlas  {de  géographie). 

Атмосфера,  sf,  l’atmosphère  / 

Атмосферный  U -ферйческій,  adj.  atmosphérique*. . 

Атомйческій,  adj,  atomique,  d’atome..,. 

Атомъ,  sm.  un  atome 

Аттака  ii  Атака,  sf.  Milit,  une  attaque,  charge 

Аттаковатъ,  1.2.  va.  Milit,  attaquer,  charger.. ....... 

Аттестатъ,  sm.  le  certificat;  -тный,  adj 

Аттестація,  sf.  attestation  /;  te'moignage  m 

Аттестовать,  1, 2.  va,  attester,  certifier. 

Аттрибутъ,  sm.  un  attribut,  symbole 

At^,  inter j.  Yen.  velaut  ! 

Атукать,  I.i.  атукнуть,  vn.  crier  vêlant,  huer...... 

Aÿ,  inter  j.  he'  ! hola  ! {.adj. 

Аудиторіятъ,  sm.  auditorat, conseil  militaire  m\  -тскіи. 

Аудиторія,  sf.  un  auditoire 

Аудиторская,  adj.  sf.  la  salle  des  se'ances  des  auditeurs. 

Аудптбрство , sn,  la  fonction  d’auditeur 

Аудиторъ,  sm,  Milit.  un  auditeur;  -рскій,  d’auditeur. 

Аудіенція,  sf.  audience , re'ception  f 

Аудіенцъ-з ала,  5/.  la  salle  d’audience... 

Аукать,  I.i,  аукнуть,  vn.  appeler,  crier  àqqu'un;  H -ся, 
vr.  s’entre-crier,  se  crier  les  uns  aux  autres. 

Аукціонеръ,  sm.  un  enchérisseur 

Аукціонйстъ,  sm.  le  commissaire-priseur 

Аукціонъ,  sm,  encan  m,  enchère  /;  -ояный,  d’encan. 

Ауланъ  U Жуланъ,  sm.  oiseau,  la  pie-grièche 

Аулъ,  sm.  le  village  des  peuples  du  Caucase  ; -льный,  adj. 

Афелій,  sm.  Astron.  l’aphélie  m 

Афера,  sf.  affaire,  spéculation  [teur,  -trice. 

Аферйстъ,  -тка,  s.  faiseur  (-euse)  d’affaires,  spécula- 
Афйша,  sf.  dim.  аФйшка,  le  programme  {de  spectacle). 

Афорйсмъ,  sm.  un  aphorisme,  une  sentence 

Афористйческій,  adj.  aphoristique 

Аханъ,  sm.  la  nasse  de  pêcheur 

Аханье,  sn.  le  gémissement,  soupir 

Ахатъ , sm.  Ахатный , adj.  cm.  Агйтъ  u Агатный. 

Ахать,  I.i.  ахнуть,  vn.  gémir,  soupirer 

Ахинея,  sf.  pop.  non-sens  m,  absurdités,  fadaises  f.  pl. 

Аховой,  adj.  fam.  beau,  admirable 

Ахроматйсмъ,  sm.  Opt.  l’achromatisme  m 

Ахроматйческій,  adj.  Opt.  achromatique 

Ахтеръ-люкъ,  sm.  Mar.  l’écoutille  / d’arrière 

Ахтеръ-штевенъ,  sm.  Mar.  l’étambot  m 

AxTii,  inierj.  ah!  hélas!  aïe! 

Ахъ,  inter  j.  ah  ! he!  hélas  !...., 

Аще,  conj.  si.  si;  II  (—  бы),  si  seulement 

Аэродинамика,  sf.  l’aérodynamique  / 

Аэролйтъ,  sm.  un  aérolithe 

Аэрологйческій,  adj.  aérologique,  de  l’aérologîe. . . . 

Аэрологія,  sf.  l’aérologie  f 

Аэрояетрйческій,  adj.  aérométrique,  de  l’aérométrie. 

Аэрометрія,  sf.  l’aérométrie  /. 

Аэрометръ,  sm.  un  aéromètre 

Аэронавтика,  sf.  l'aéronautique  / 

Аэронавтъ,  sm.  un  aéronaute 

Аэростатика,  sf.  l’aérostatique  / 

Аэростатйческій,  adj.  aérostatique.. 

Аэростатъ,  sm.  un  aérostat,  ballon 


ber  2ïtta§  (З^ид)... 

ber  5ït(a§  (ron  geogr. Marten), 
bie  Sltmofpl^âre,  ber®unfitrei§. 

atmofpprifc^ 

atomiid; 

ber  2ltom,  ba»©onncnftâubd}cn. 

ber  Slngriff,  Slnfaïï 

angretfen,  anfaUen 

baê  Sttteftat,  3^ugni§ 

bie  ЗЗеУфешідипд 

Ьезеидеп,  atteftiren 

baê  Attribut,  58еі5еіфеп 



ben  фипЬеп  jurufen. 

'f)t  ! nu  ! (nm  jiu  rufen),  [гіфі 
bag  Slnbitorat , Ülegimentêge; 
ber  ^ôrfaaC  baê  Sïubitoriinn. . 
ber  ©4ungêfaaï  bcrSlubitoren. 

bie  Sïiibitorfteïïe 

ber  Stubitor,  ^гіедёгіфіег. . . . 

bie  ЗІпЬіепз 

ber  5lubien320aa( 

einem  5п|фгеіеп,  (aut  ^nrnfen; 

Il  [іф  cinanber  gurufen. 

ber  ©teigerer 

ber  Stuctionêcommiffar 

bie  Sïuction,  îBerfteigerung. . . 

ber  33ип1|1)ефі [fer) 

baê  Фог[  (ber  ?ап!аШфеп 
baê  2(pï)etium,  oie  ©onnenferne. 
@е[фаіі  n,  ©pecutation /.. . . 
@е[фаІіётапп,  ©pecutant,-in. 

ber  îtl^eatersettet 

ber  £е]()г[ргпф,  Зір^огіёш. . . . 

ар()огфі[ф. 

ein  ^і[фегпе|  n 

baê  ©eufsen,  Йф^еп 

йфзеп,  feufgcn 

ber  Unfinn,  baê  опттеЗеид. 

)ф0п,  пптЬегІфоп 

ber  §(фгошаііёти5 

афгота1і[ф,  farbenfoê 

bie  ^interïücfe 

ber  i^interfteben 

ei!  ei!  аф! 

аф! 

trenn;  Il  trenn  nur 

bie  Slerob^namif;  Sufttrirfungê^ 
bcr  51eroUt[;,  £uftftein.  [(e^re 

агеоіодііф 

bie  2(crologic,  2uft[el()re 

агеотеігі[ф 

bie  Slerometrie,  Suftmeffung. . 

ber  Üuflmeffer 

bie  8иІі[фіІ[ег!ип[і 

ber  Suftfc^ifter,  Sleronaut. . . . 
2[croftatif,  2и[ідеП)іфі;2сі^гс  /. 

асго[іаИ[ф 

bcr  üuftbaCl,  baê  2и[і[фі[[.. . . 


atlas,  satin. 

atlas , collection  of  maps, 
atmosphere. 

1 athm  ospheric,  atm  ospherical. 
atomic,  atomical, 
atom. 

attach,  onset,  charge, 
to  attack,  charge, 
certificate. 

attestation,  testimony 
to  attest,  certify, 
attribute, 
hallooing  ! 

to  halloo  to  hounds, 
hollo!  holla! 
a regimental  court, 
auditory.  [ditors 

session-chamber  of  the  au- 
auditorship. 

auditor,  regimental  judge, 
audience.  [ber 

presence  or  audience-cham- 
to  halloo,  shout;  11  to  halloo 
; to  one  another, 
bidder  at  an  auction, 
auctioneer, 
an  auction, 
shrike, 
a village. 

aphelion,  aphelium. 
business,  speculation, 
man  of  business,  speculator, 
play-bill. 

aphorism,  maxim,  sentence, 
aphoristic,  aphoristical. 
a sturgeon  net. 
groaning,  sighing. 

to  groan,  sigh, 
nonsense,  absurd  story, 
beautiful, 
achromatism, 
achromatic, 
after  hatch-way. 
post,  stern-post, 
heigh-ho!  alas!  ah! 
ah!  oh! 

if,  in  case;  1|  but  if. 

aerodynamics. 

aerolite,  meteoric  stone. 

aerological. 

aerology. 

aerometrical. 

aerometry. 

aerometer. 

aeronautism. 

aeronaut. 

aerostatics. 

aerostatic. 

air-balloon,  aerostat. 
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02)  В.  2ѳ 


Б 

В (бе),  deuxième  lettre  de  Talphabet  russe 

Ba,  inter j.  ah!  bah!  ouais! 

Баальніікъ,-пііца,  s.  vi.  sorcier,  -ère;  magicien,  -enne. 

Baà.ibCTBO^  sn.  le  sortilège,  la  magie,  jonglerie 

Баба 9 sf.  dim.  бабка,  la  femme;  i.  le  mouton  {de 
sonnette  à pilotis)  \ 2.  (ручная  — ) la  demoiselle,  hie 
{de  paveur)  ; s^oiseaa^  lepèlican;  4.  unbaba(;?a^is- 
sme);  5.  pl.  -бы,  Astron.  les  Pléiades /(сл<.  Бабка). 

Бабйшка,  sf.  4.  la  flotte  {d'un  filet) 

Баба-Яга,  sf.  cm.  Яга-баба. 

Бабёнка,  sf.  3.  dim.  une  femmelette 

Бабнкъ,  sm.  un  damoiseau,  dameret 

Бабій,  adj.  3.  de  femme,  féminin 

Бабка,  sf.  3.  dim.  la  grand’raère,  aïeule;  i.  sage- 
femme  ; 2.  le  paturon,  os  du  pied;  3.  plur.  -бки,  le 
jeu  des  osselets;  4.  petits  poteaux,  potelets;  5.  che- 
valets à pieds  élevés;  6.  bougeaux  m,  gerbes  f de 
lin  et  de  chanvre;  7.  plante,  le  grand  plantain. 
Бабиичанье,  sn.  la  profession  de  sage-femme. ...... 

Бабничать,  I.i»  t;w.  exercer  l’état  de  sage-femme 

Бабочка,  sf.  4.  le  papillon;  Ц une  jeune  femme. 

Бабочникъ,  sm.  le  joueur  d’osselets 

Бабочный,  adj.  (-ная  игра)  le  jeu  des  osselets 

Бабръ,  «тлпат. l’once  /,  petite  panthère;  Ц -абровый, 
d’once;  fait  de  peau  d’once. 

Бабукъ,  sm.  qnadr.  la  gerboise,  le  rat  de  montagne.. 
Бабушка,  sf.  4.  йш.  la  grand’mère;  [|  sage-femme... 

Бабьё,  sn.  pop.  les  femmes  f 

Бавить,  IL  2.  va.  prolonger,  ajouter;  i.  -ся,  vr.  tarder, 
hésiter  ; 2.  (65  чемъ)  s’amuser  à. 

Бавольникъ,  sm.  arbrisseau,  le  bombax,  fromager; 

Il -ИКОВЫЙ,  ady.  ; (-выярастѳ'нія)  Bot.  les  bombacées  f. 
Багажъ,  sm.  dim.  багажецъ,  le  bagage;  -жный,  adj.. . 
Багоръ,  sm.  1.  dim.  -рникъ,  le  croc,  la  gaife  ; -рный,аф'. 

Багренье,  sn.  la  pêche  an  croc 

Багрецовый,  adj.  pourpré,  teint  en  pourpre 

Багрецъ,  sm.  la  couleur  de  pourpre,  écarlate 

Багрильщикъ,  sw.  le  harponneur,  pêcheur  au  croc.. 
Багрить,  II.  1.  вьібагрить,  vn.  pêcher  au  croc....... 

Багрйть,  II.  1.  va.  teindre  en  pourpre,  empourprer; 
Il  -СЯ,  vr.  se  teindre,  être  teint  en  pourpre. 

Багрбвина,  sf.  la  meurtrissure,  tache  livide 

Багровище,  sn.  la  perche  d’un  croc. 

Багровость,  sf.  la  lividité,  état  pourpré  m 

Багровый,  adj.  pourpré;  i]  meurtri,  livide 

Багровѣть,  I.  4.  vn.  être  meurtri,  devenir  livide 

Багръ,  sm.  le  pourpre,  l’écarlate  /. 

Багрѣть,  I.  4.  vn.  se  couvrir  d’un  rouge  pourpré.. . . . 
Багрцникъ,  sm.  arbre,  le  gaînier,  arbre  de  Judas... 

Багрянить,  II.  1.  va.  colorer  de  pourpre 

Багрянйца,  sf.  la  pourpre,  étoife  teinte  en  pourpre;  Ц 
la  pourpre,  le  manteau  de  pourpre  ; -нйчный,  adj. 
Багрянйчникь  , sm.  le  teinturier  en  pourpre 


Багряничникъ 


' ber  Шифі’ійЬг  Б be§ 

^ ei!  mie  I taufeub! 

j @aufter,-in; 

I bic  ©autetei,  

' 2Sei6  n;  i.  iflammbtocf  w ; 2. 
^anbramme;  3.  Âropfganâ/; 

4.  ber  Âugeï^opf  (^admerf); 

5.  baê  ©icbengeftirn. 

ba§  0фтітті(>0(§феп 


ein  fteineB  ЗйеіЬфеп 

ber  SSeibernarr 

ШіхЪ,  теі&і[ф 

©ro^mutter:  1.  феЬатте;  2. 
Reffet/  (beé^ferbeê)  ; з. 
cbet^enfpieï  «;  4.^föftd}enj»ü; 
5.  Sant/mit  {>oî>eu  ^ü^eii;  6. 
^anfgarben  pl  ; 7,  ber  breite 
bie  |)ebammenfunft.  [ЗВедегіф 

феЬатте  fepn 

berSd;metterIiug;  lliunge'jjtau/ 

ber  '^пофеіфепіріеіег 

ba§  Änöd^elctjenfpiet 

bie  Unje,  heineê  ^antertl^ier  ; || 
Unsen;  ; au§  Unjenfefl  gemalt, 
ber  ©rbbafe,  baâ  З^’^^ол**** 
bie  ©vo^mutter;  H^ebamine. . 
bieSSeiberpL  ba§  SSeibernotf. 
pertängern,  f>in3uf  ügen  ; 1 . jau; 
bern  ; 2.  fid)  bef^aftigen  mit. 
ber  aöottborn  , едеЬйпт;  || 
bie  ЗЗотЬасеепдетафіе  pl. 
ba§  Jteifejeug,  bie  SBagage. . . 
ber  5і)'ф1)а!еп,  0^i[fei^afen. . 

bie  ^afenftfcberei 

mit  ^Purpurfarbe  gefärbt 

bie  Purpurfarbe. 

ber  фа^епВДег 

^ifd)e  mit  bem  |)aten  fangen., 
mit  Purpur  färben,  rotten  ; || 
mit  Purpur  gefärbt  merben. 

fc^marsbtaueä  iïJîaaî 

bie  §a£enftange 

bag  @d)marsbtaufarbige 

purpurfarben  ; l|bun£e(btaurot^. 

blaue  gfeden  befommen 

ber:  Purpur,  bie  Purpurfarbe.. 

purpurrot'^  merben 

ber  3uba§baum 

mit  Purpur  färben 

in  Purpur  gefärbte  Scinmanb  ; 

II  ber  purpurmantel. 
ber  Purpurfärber 


Uho  loltor  Б of  the  alphabet. 
Ъа  ! ah  ! see  ! 
ljuggbr,  conjurer,  cheat, 
jugglery,  conjuring, 
woman;  1.  pile-driver;  2.  pa- 
ving-beetle; 3.  white  pe- 
lican; 4.  a bun  {pastry]\ 
5.  Pleiades, 
bark  float. 

a little  woman, 
beau,  spark,  fop. 
woman’s,  feminine, 
grand-mother;  1.  midwife; 
2.  the  pastern;  3.  game  of 
huckle-bone;  4.  small  posts; 
5.  trestles  ; 6,  sheaves  of 
hemp  ; 7.  greater  plantain, 
midwifery.  [midwife 

to  follow  the  profes  ion  of  a 
butterfly;  II  young  woman, 
a player  at  cockals. 
the  game  of  huckle-bone, 
the  ounce,  once;  ||  of  ounce; 
made  of  ounce  skin. 


grand-mother;,  II  midwife, 
women,  females  pl. 
to  lengthen, add;  1.  to  loiter; 

2.  to  amuse  one’s  self, 
bombax,  cotton-tree;  ||  the 
bombacean  plants, 
baggage,  luggage, 
boat-hook,  harpoon,  gaff, 
harpooning,  spearing, 
purple  coloured, 
purple,  purple  colour, 
harpooner,  spearer. 
to  harpoon,  spear, 
to  dye  of  a purple  colour;  || 
to  be  purple  dyed, 
bruise,  livid  spot, 
harpoon  shaft,  spear  shaft, 
lividness, 
purple  ; II  livid, 
to  grow  livid, 
purple  colour, 
to  grow  purple. 

Judas-tree, 
to  empurple. 

the  purple;  I1  purple  robe, 
purple  cloak, 
a purple  dyer. 


Багрянка  14  Балаболка 


Вагрянка,  sf.  3.  Іа  pourpre  {coquillage)..^ 

Багрянородный,  adj.  ne'  dans  la  pourpre,  porphyroge'- 
Багряность,  sf.  e'tat  m d’une  cbose  pourpre'e.  [nète 

Багряный,  adj.  purpurin ♦ . . 

Багрячій  adj.  sm.  cm.  Багрильщикъ.  [1  Баженйна, 

Багульникъ  w Багунъ,  sm.  arbuste^  le  le'dum 

Баданъ,  sm.  plante,  la  saxifrage  de  Sibe'rie. 

Бадиджанъ,  sin.  plante,  la  me'longène,  aubergine.... 
Бадрянка,  sf,  3.  le  citron  de  Perse,  [-де'йный,  adj. 
Бадья,  sf.  dim.  баде'йка,  un  seau,  godet;  (|  seilleau  in; 

Бадьянъ,  sm,  plante,  la  badiane,  l’aiiis  e'toile'  m 

Бадяга  Бодяга,  sf.  la  spongille;  -яжный,  ad}..,,, 

Бадяжникъ,  sm.  le  plaisant,  badin...... 

Бадяжничать,  I.  i.  vn.  plaisanter.. 

Бажантъ,  sm,  oiseau,  le  faisan  (cm.  фазанъ)....... 

База,  s/,  n Базисъ,  sm.Archit,  la  base,  le  soubassement. 
Базальтъ,  sm.  le  basalte  ;-товый,  basaltique,  de  basalte. 

Базанііть,  I.  i.  за-  vn.  gabarer  ; ü pop.  baliyerner 

Базановецъ,  sm.  1.  plante,  la  cuphée. 

Базарить,  II.  i.  vn.  (тьмъ)  trafiquer 

Базарный,  adj.  de  marche  ; ( — день),  le  jour  de  marche'  ; 
11  (-НЫЛ  рѣчи)  les  caquets  m,  le  bavardage. 

Базаръ,  sm.  le  marche'  public,  bazar,  la  halle 

Базилйка,  sf.  la  basilique 

Базилйкъ,  sm.  plante,  le  basilic 

Байбакъ,  sm.  qiiadr.  le  boback,  la  marmotte  d'Asie  ; 

1.  pop.  un  paresseux  ; 2.  solitaire  ; -ачіи,  3.  deboback. 
Байлакъ,  sm.  une  espèce  de  barque  (sur  le  Dnièpré). 
Байдара,  sf.  le  baïdar,  canot;  -рный,  de  baïdar.... 

Байдарка,  sf.  3.  oscabrion,  le'pas  m (coquillage) 

Байдарщикъ,  sm.  le  faiseur  de  baïdars 

Байка,  sf.  4.  la  hayette,  frise  ; -йковый  n -йчатый  , adj. 

Байрамъ,  sm.  le  bairam,  beiram  (fête  turque) 

Байховый,  adj.  (—чай)  le  the'  hohe',  the'  noir 

Бакалейщикъ  , sm.  Ге'рісіег  m 

Бакалея,  sf.  les  fruits  secs  ; -ле'йный,  de  fruits  secs  ; 

11  (-ные  H пряные  товары)  les  denre'es  coloniales. 
Баканить,  II.  i.  за-  va.  couvrir  de  laque  de  Florence. 
Баканъ,  sm.  la  laque  de  Florence;  -новый,  de  laque. 

Бакаутъ,  sm,  arbre,  le  gaïac;  -товый,  do  gaïac 

Бйкбордъ,  sm.  ifar.  le  hâbord;  -дный,  du  bâbord.... 

Бакенбарды,  sf.  pl.  les  favoris  m 

Бакенъ  и Баканъ,  sm.  Mar.  la  balise 

Бакка.іаврство  n Бакалаврство,  sn.  le  baccalaure'at. 
Баккалавръ,  sm,  le  bachelier;  -врскій , do  bachelier. 
Бак.іага,  sf.  dim.  -к-іажка,  vase  à double  fond,  flacon  plat. 

Бакланъ,  sm.  oiseau,  le  cormoran;  -ній.  adj.  3. 

Баклуша,  sf.  roue/demachinehydraulique;  i.  les  cym- 
bales /;  2.  (бить -ши)  battre  le  pave',  faire  le  faine'ant. 

Бак.тушникъ,  -ннца,  s.  faine'ant, -ante 

Бак.іуіпничать , I.i.  vn.  pop.  battre  le  pave 

Баковый,  adj.  Mar.  de  gaillard  d’avant  {cm.  Бакъ). 

Баку.іометрія,  sf.  la  baculome'trie 

Бакунъ,  sm.  uue  sorte  de  tabac  turc [corabres 

Бакша  и Бахча,  sf.  terrain  seme'  de  melons  et  de  con- 
Бакштагъ,  sm.  Mar.  le  galhauban  ;I1  vent  par  la  hanche. 
Бакштовъ,  .sm.  Mar.  le  cablot  {d'une  embarcation) . , . 
Бакъ,  sm,  Mar.  le  gaillard  d’avant;  ||  la  gamelle... 
Балабанъ,  sm.  0î5«a?^lelanier  ; ||  pop.  un  niais,  nigaud. 
Балаболка,  sf.  3.  le  grelot,  la  pendeloque 


bie  ^urlJurf^necfe. . . . [genituê 
in  фигриг  geboren,  porp()pro? 

bie  ^urpnrröt()e . 

puvpurrotl^.. 

с.ч.  Буженйна. 

ber  ^orft,  toitber  S^toSmarin. . 

ber  рігі^фе  ѲіеіпЬгеф.. . . . . 

bie  ШіеГап^апс,  ber  ^ollapfel. . 

bie  рег[і[фе  (Sitrone 

©inter,  Sfßaffereimer;  1|  ^і|фег^ 

ber  <Sternani0 [eimer  m 

ber  ^Іи§[фП)атт. 

ber  0papogel. 

Іфегзеп,  fpaften 

ber  ^afan 

bie  23vtfi3,  ber  . . . [[аШ[ф 
ber^a^alt,  ©äutenftein;  Ц ba« 
torifen;  II  фо[[еп  reifen..... 

bie  itup'^ea  (фрп^е) 

t;anbetn,  ^vtnbel  treiben  mit. . 
ber  ^îaifttag;  Ц bie  ^(аІ[фе5 
reien,  @е|фта^е  pl. 

ber  ?(Jlarf't,  Äaufbof 

bie  ФопШгфе,^  ^апрііігфе. . . 

ba§  23a[ifienfraut 

ber  Sobaif,  ba§  5)îurmettf)ier  ; 
1.  b^r^autenjer;  2.©infiebler. 

eine  2(rt  33arïen 

ЗЗаіЬаге  /,  !аші|фаІІі[фе§  23oot. 

bie  ^а[егти[феІ. 

ber  ЗЗаіЬагептафег.. 

ber  ^rieB. ........... 

ba§  33airam§feft  (ber  XürfenJ. 
ber  )фП).щс  ^^ee,  î^^eebou. . . 
ber  ÜHateriatift,  Ѳре^егефапЬІег 
bie  getroifnetcn  ^гйфіе  pl.  ; 1| 
0pe5ereien,©oIoniü(n)aaren^Z. 
mit  ^torentinerladÉ  färben.... 

ber  ^torentinerIa(i 

ba§  f^ranjofenpfj,  ipocfenplj. 

ba§  iöacfborb,  Seeborb 

ber  33acCenbart 

bie  23afe 

bie  23accataureu§mürbe.. .... 

ber  iöaccataureuB 

®efä&  n mit  boppeltem  ЗЗоЬсп. 

ber  Itomoran,  0eerabc 

gu^eifernel  ІЯлЬ  ; l . 33e(fen  n ; 2 . 
^fiafter  treten. 

f5au(cn5er,-in 

[іф  l^erumtreiben 

3um  23orbcrfaftefl  gcprig. . . . 

bie  0tabme|funft 

tür!ifфer  'îtabaf 

baB  ÏRcIonens  nnb  ©nrfcntanb. 
oieiparbunc;  H 2Binbbicrung. 

baB  SootBtau 

baB  Slorbcrfaftett;  ||  ber  23adP. 
Ьсг58(ап[и&;1|сіп[аПідсгіШсп[ф. 
bie  0феПс,  baB  îfmgci^ângc. . . 


the  purpura  (shell). 
porphyrogeiiitus. 
purple-coloured  state, 
purple. 

wild  rosemary,  marsh  cistus. 

oval-leaved  saxifrage. 

mad-apple , egg-plant. 

Persian  citrus. 

bucket  ; H fish-tub. 

stellated  anise. 

spongilla  (water-plant). 

a joker, 

to  jest,  joke. 

a pheasant. 

base,  basis. 

basalt  ; Ц basaltic. 

to  scull  ; II  to  talk  idly. 

cuphea. 

to  trade,  traffic, 
a market-day  ; Ц the  chatter, 
chit-chat, 
market,  bazar, 
basilica,  basilic, 
field  basil. 

the  bobac,  marmot;  1.  a 
lounger,  idler;  2.  hermit, 
bark  {on  the  Dnieper). 
a seal-skin  canoe, 
chiton  {a  shell). 
maker  of  seal-skin  canoes, 
baize,  frieze,  flannel, 
bairam. 

bohea  tee,  bohea. 
grocer. 

dried  fruits  ; ||  grocery  wares 
colonial  commodities, 
to.  dye  of  a lake  colour, 
lake. 

pockwood,  guaiacum. 

larboard. 

whiskers. 

beacon,  can-buoy. 

baccalaureate, 

bachelor.  [bottom 

wooden  vessel  with  a double 
a cormorant. 

a cast  iron  wheel  ; i.  cymbals; 

2.  to  loiter,  play  the  fool, 
a lazy  person, 
to  idle  away  one’s  time, 
of  fore-castle, 
baculometry. 

Baku  tobacco, 
melon  and  cucumber  bed. 
back-stay;  H wind  upon  the 
guess-rope.  [quarter 

fore-castle;  |1  mess, 
lannor;  11  a simpleton, 
a little  bell,  pondant. 


Балабонить  15  Балочный 


Балабонить,  ІІ.і.  ѵп.  bavarder,  jaser 

Балаббнщикъ^'Щпца,  s.  bavard,  babillard, -arde 

Балаганный,  adj.  des  tréteaux,  grossier 

Балаганщикъ,  -ица,  s. un  on  une  propriétaire  detréteau. 
Балаганъ,  sm.  la  baraque,  le  hangard  ; i.  tréteau;  2.  la 
hutte  d’été  des  Kamtchadales. 

Балагурить,  II.  i.  vn.  pop.  badiner,  baliverner 

Ба.іагурнын,  adj.  badin,  drôle,  enjoué. 

Балагурство,  sn.  le  badinage,  la  plaisanterie 

Балагуръ,-рка,  s.  un  plaisant;  bouffon,-onne 

Балаканье,  sn  le  bavardage,  babil 

Балакать,  I.i.  vn.  pop.  dire  des  fadaises 

Ба.іакнрь,  sm.  la  cucurbite  d’argile  ; Ц grande  cruche. 

Ба.іа.іаечникъ,  sm.  le  joueur  de  balaléïka 

Бала.іайка,  s/.  4,  dim.  бала.іаечва,  la  balaléïka,  gui- 
tare russe  à trois  cordes  ; -лаечныи,  de  la  balaléïka. 

Ба.іа.іайщикъ,  sm.  le  facteur  de  balaléïkas 

Ба.іазіутить,  11.5.  вз-ѵа.  pop.  troubler,  rendre  trouble; 
[|  fig.  troubler,  intimider,  rendre  confus. 

Ба.іанутный,  adj.  étourdi,  querelleur,  cancanier 

Балачутъ,-утка,  s.  brouillon,-onne;can:’anier,  -ère.. . . . 
Ба.іанеё-}ъ,-рка,  s danseur (-euse)  de  (o  ’de;-pHbiH,  adj. 
Балансировать,  1.2.  vn.  danser  sur  la  corde  tendue; 
Il  garder  l’équilibre,  tenir  en  équilibre. 

Ба.іансйръ,  sm.  Méc.  le  balancier;  -рный,  adj 

Ба.іансъ,  sm.  l’équilibre  m;  (1  Corn,  la  balance,  le  bi- 
lan; -СОВЫЙ,  de  balance,  de  bilan. 

Ба.Тіінъ,  sm.  le  balane,  gland  de  mer  {mollusque). . . . 

Баластить,  II.  7.  va.  lester,  charger  de  lest 

Баластъ  и Ба.і.іастъ,  sm.  Mar,  le  lest;  -стовый,  adj. 

Балйсъ  « Ба.і.іасъ,  sm.  le  rubis  balais 

Балахонъ,  sm.  dim.  -хбнедъ  гі  -хончикъ , la  blouse, 
blaude,  souquenille,  le  sarrau;  -хонный,  adj. 
Ба.іахрыстъ,-тка,  s.  pop.  rôdeur,  -euse;  vagabond-nde. 

Балбесничать,  I.i.  vn.  faire  le  fainéant.  

Балбесъ,  sm.  pop,  le  fainéant,  nigaud 

Балда,  s/,  gros  bout  d’un  bâton;  fj  gros  marteau... 
Ба.ідахйнъ,  sm.  le  dais,  baldaquin  ; -йнный,  de  dais. 
Балдырьянъ  и Булдырьянъ,  sm.  plante,  la  valériane. 

Балетмейстеръ,  sm.  le  maître  des  ballets 

Ба.іетчикъ,-чица,  s.  danseur  (-euse)  de  ballet 

Ба.іетъ,  sm.  Thédt.  le  ballet;  -тный,  de  ballet 

Балйста,  s/,  la  baliste 

Балйстнка,  s/,  la  baUstique  ; -тйческій,  de  balistique. 
Балка,  s/.  3.  poutre,  solive/;  i.  la  vallée;  2.  ravin  m. 
Балконъ,  sm.  йгт. -кончикъ , le  balcon;  -бниый,  adj. 

Ба.ілада,  s/,  la  ballade;  -адный,  de  ballade 

Балмошный,  adj.  pop.  étourdi,  volage,  fou,  extravagant. 

Балмошь,  s/,  l’extravagance  / 

Балобанъ,  sm.  cm.  Балабанъ,  |]  Балтывать,  asp.  mult. 
Баловйнье,  sn.  grande  indulgence,  connivence  /..... 
Ба.іовать,  1.2.  vn.  polissonner,  folâtrer;  i.  va.  gâter, 
dorloter,  mignarder;  2.  -ся,  vr,  se  gâter,  se  dorloter. 

Баловень,  sm.  1.  enfant  gâté,  le  favori 

Ба.іовнйкъ  U -ловщЙБъ,-йца,  s.  le  gâte-enfant 

Баловство,  sa.  grande  indulgence;  Il  polissonnerie  /, . 

Балотировйніе,  sn.  гі  ‘Тировка,  s/,  le  ballottage 

Балотировать,  1.2.  вы-  va.  ballotter,  scrutiner,  élire 
par  scrutin;  ||  -ся,  vr.  être  ballotté. 

Балочный,  adj.  de  poutre,  de  solive 


plaubcrn. 

©фша^ег,  ïptauberer,-in 

grob,  ptump 

ber  ?0^arftfd()reier 

bie  .^iitte,?ôaaremtieberla9e;  i. 
іШаг!1[фгеіегЬй()пе  ; 2.  ©om^ 

Іфег^еп,  fpa§en [mer’()ütte 

fc^erà^aft,  poffeu^aft 

ber  ©фега,  ©pa^. 

ber  ?po[feure{fer,  ©pafjoogel . . 
ba§  @e[d;tr)ât^,  éeptauber, , . . 

pïaubern,  [фша^еп 

einirbcue§@efäö;  H gvo^erÄrug. 

ber  33a(alaifrt^©pie(er 

bie  iBatalaifo,  ruffif^e  brei[ai= 
tige  3it^er  ob.  Saute. 

ber  33alataifa;iîlla^er. 

trübe  тафеп,  trüben  ; Ц ber^ 
ïbirrt  тафеп,  berioirren. 
imbefonnen,  gefcptuä^ig.. .... 

©фѵоа^ег,  jîtat[(^er,-in 

©eittän3er,-in. 

auf  bent  ©eite  tanken;  ||  bafan^ 
ciren,  im  ®teid)gemid^t  tialten. 
bie  Xtnru’^e,  ber  ©d^meber. . . . 
ba§  ©Сеіфдетіфі  ; ||  bie  iöilanj, 
ber  2?йфегаЬ[ф(и§. 

ber  ÎOXeerei^etftein 

(e{n©^iff)  mit  iBaüaft  belaben. 

ber  SBallaft 

ber  23aIIa§,  bta|rotI)er  ЭіпЬіп. 
ber  Äittet,  leinene  bittet,  bal 
©ommerfleib,  ©taubl^emb. 

§erumftreid}er,-{n 

fautenj^en,  müffig  gefjen 

ber  gaulen^er.  [per  Jammer 
bi(fe§  (5nbe  einel  iflrügetê  ;1|  gro^ 
ber  23а[Ьафіп,  '£t)ron^immc(. . 

ber  SSaîbrian 

ber  58attetmeifter 

i8allettän5er,-in 

Ш ЗЗаОеі 

bie  2Berfmafd)inc. .......... 

bie  ißatiftif,  ïSSurfgef^ü^funft. 
Satfen  m;  i.enge§î:^al;  2.  bie 
ber  Slttan,  33aIfon.  [©фіифі 

bie  Saüabc. 

unbefonncn,  ffatterl^aft 

bic  Unbefonnenl()cit,  ilXarrl^eit. . 
CM.  Болтать. 

bic3Icrmö[;nung,  ©crsicl^ung. . 
üJtuti^millen  treiben  ;i  .bcrjic'^cn, 
bermö^nen  ; 2. [іф  bcrmbi^ncn. 
bcrjogcneê  Äinb,  ber  Sicbling. 

Äinberber5ie^er,-in 

bieSSersiel^ung  ;I1  Ungezogenheit, 
bie  Kugelung,  ba§  iöaÜotiren. . 
ballotiren,  fugetn,  mit  Äugeln 
mahlen;  ||  ballotirt  merben. 
23alfen=:;  zum  halfen  gehörig. 


to  hahhlo. 
a habhlor. 
clumsy, 
stage-master. 

booth, hut;  1 , stage  of  quack  ; 

2.  summer  hut. 
to  jest,  play  the  buffoon, 
droll,  comical, 
jesting,  drollery, 
jester,  droll  fellow, 
gossip,  chat,  talk, 
to  gossip,  chat,  talk, 
cucurbite;  1|  great  pitcher, 
player  on  the  ballalieca. 
the  ballalieca , three  strin- 
ged guitar, 
a ballalieca  maker, 
to  trouble,  muddle;  |I  to  dis- 
concert, disturb, 
babbling,  quarrelsome, 
babbler,  lover  of  title-taile. 
rope  dancer. 

to  dance  on  a rope;  ||  to 
keep  the  equilibrium, 
beam,  working-beam, 
equilibrium;  H balance,  ba- 
lance-sheet, schedule, 
acorn,  acorn-shell, 
to  balast  (a  ship). 
balast. 

the  balas  ruby, 
a smock-frock,  blouse, 
stable-coat, 
a vagrant,  vagabond, 
to  idle,  laze, 
a lazy  fellow, 
pommel,  knob;  1|  hammer, 
canopy,  baldachin, 
valerian, 
ballet-master, 
ballet-dancer, 
ballet, 
balista. 
balistics. 

beam;  i . dell,  valley;  2 . ravine, 
balcony, 
a ballad. 

foolish,  extravagant, 
extravagance. 

indulging,  conniving, 
to  play  tricks;  i.  to  spoil, 
fondle;  2.  to  get  spoiled, 
spoiled  child,  favourite, 
spoiler,  indulger. 
overindulgence;  |]  pranks, 
balloting,  ballot, 
to  ballot,  elect  by  ballot;  |j  to 
be  balloted, 
beam,  of  beam. 


Балъ 


16  Барабанщикъ 


Балъ^  m,  баликъ,  1ѳ  bal;  !♦  Іа  ballotte;  2*  plur* 
les  fadaises  /;  з.  (балы  точить)  dire  des  fadaises. 

Балызникъ,  sm  le  badin,  plaisant.. 

Балыковина,  -s/,  un  morceau  d’esturgeon  essore' 

Балыкъ,  SW.  le  dos  d’esturgeon  essore';  -кбвый,  adj 
Бальный,  adj.  de  bal  ; H (-ноѳ  платье)  la  robe  de  bal. 
Бальсанйнъ,  sm.  plante,  la  balsamine;  -йннын,  ad}.. 
Бальсамнрованіе,  sn.  и -рбвка,  sf.  l’embaumement  m. 

Бальсампровать,  1.2.  на-,  va,  embaumer 

Ба.іьсаміірбвщикъ , sm.  un  embaumeur 

Бальсамйческій,  adj.  balsamique 

Бальсймъ,  SW.  le  baume;  -мный,  adj.\  (-ное  де'рево)  le 

Ба.іюстрада,  sf,  la  balustrade. [baumier 

Балясина,  sf.  le  balustre,  pilier  de  balustrade 

Балясникъ,  sw.  le  tourneur  ou  faiseur  de  balustres; 
Il  pop.  f -ница,  un  plaisant,  badin. 

Балясничать,  l.i.  vn.  pop.  badiner,  plaisanter 

Балясы,  sf.pl.  la  balustrade;  H baliverne 

Бамберекъ,  sm,  étoffe  / de  soie  ratinée;  -ковый,  adj. 
Бамбукъ,  sm.  plante,  le  bambou  ; -ковый,  do  bambou. 
Бананъ,  sw.  la  banane;  Ц (-ановое де'рево)  le  bananier. 

Бандажникь  и -дажйстъ,  sm.  le  bandagiste..  

Бандажъ,  sm,  Chir.  le  bandage;  i.  bandage  herniaire; 

-ясный,  de  bandage;  i.  ( ный  мастеръ)  le  bandagiste. 
Бандерб.іь,  sw.  la  bande  de  papier  avec  une  étiquette; 
-льный,  adj.’,  11  (въ-  ляхъ)  sous  bande  (des  jour- 

Бандйтъ,  sm.  le  bandit [naux) 

Бандулъера,  sf.  и -далеръ,  sw,  Milit.  la  bandoulière. 
Бандура,  s/,  la  pandure,  mandore;  -рный,  de  pandure. 

Бандурйстъ,  sw.  le  joueur  de  pandure 

Бйнитъ,  II.  1.  ВЫ-,  va,  bassiner,  étuver;  i.  faire  trem- 
per (du  poisson)’,  2.  Artill.  écouvillonner. 

Банка,  sf.  3.  йгш. баночка,  pot  m,  jatte;  i.  Méd.  la  ven- 
touse; 2 • Mar,  banc  de  sable,  écueil;  з.Ьапс  de  rameur  m. 
Банкетничать,  I.i.  vn.  banqueter,  faire  bonne  chère. 
Банкетъ,  sm.  le  banquet,  festin;  ||  Fortif.  la  ban- 
quette; -ТНЫЙ,  de  banquet;  de  banquette. 

Банкйрство,  s>?.  le  commerce  de  banque 

Банкйръ,  sw.  le  banquier;  -рскій,  de  banquier 

Банковый,  adj,  do  banque,  de  la  banque;  1|  banco.. 

Банкомётъ  и Банкеръ,  sw.  le  banquier  (de  jeu) 

Банкрутиться,  II.5,  o-,  vr.  faire  banqueroute,  faillir. 

Банкрутство,  sn.  la  banqueroute,  faillite 

Банкрутъ,  sw.  le  banqueroutier,  failli;  -тскій,  adj,.  . . 
Банкъ,  sw.  la  banque;  H le  pharaon,  jeu  do  pharaon. 
Банникъ,  sw.  le  balai  de  Ьаіп;||і1гШ.  écouvillon  w. 

Банное,  adj.  sn.  impôt  m sur  les  bains  publics 

Банный,  adj.  de  bain,  balnéaire;  [J  balnéable 

Баночный,  adj.  de  pot;  ||  de  ventouses  (сл<.  Банка). 
Бантъ,  SW.  dim.  бантикъ,  rosette  /,  nœud  do  ruban  w; 
11  le  pont-levis,  pont  (d'un  pantalon). 

Банга;икъ,-ін,нца,  s.  étuyiste;  baigneur-euse 

Баня,  sf.  le  bain;  i.  une  étuve;  2.  si.  ablution  /. . . . 

Барабаненье,  sn.  le  tambourinage 

Барабанить,  II. i.  vn.  tambouriner  , battre  le  tam- 
bour ; Il  va.  раз-,  trompetter,  divulguer. 
Барабанный,  adj.  du  tambour;  i.  (—  бон)  la  batterie, 
le  son  du  tambour;  2.  ( — староста)  caporal-tam- 
bour; 3.  (-пая  перепонка)  Jna^.  le  tympan  do  l’oreille. 
Барабаніцикъ,  sm,  le  tambour;  -щичій,  adj.  3 


ber  33att;  i.  Sôatjlfugel  /;  2. 

teereg  ; з.  plaubcrn. 

bec  Spaüi'oget,  ©ра^шафег.. 
bag  ©tüdf  gebörrteu  ^Ifdjeg. . 

gebörrter  ©törcücfcn 

II  ber  ЗЗайап^ид 

bie  33atfamine 

bie  (Sinbatfamirung 

eiubatfamiren 

ber  ©inbalfamirer 

balfamifc^. 

ber  Salfam;  1|  23atfam0aum . 
bag  ©etänber,  bie  Saltuftrabe. 

bie  ©etänberfäute 

ber  î)red)gter  (ber  ©etänber)  ; II 
©pa&mad)er,-in. 

f^erseu,  îpaôeu 

bag  (iielänber;  ||  ber  0d)er3. . 
Ьифагіі’фег  ©eibenjeitg. ..... 

bag  i8ambugroi;r 

bieiparabiegfeige  ; |1  ber  “pi'ang. 

ber  33rud)t)anbmad)er 

ЬіеЗЗіпЬе;  i.bagißruc^banb ; 2. 
ber  ißrud)banbmad)er. 
papierftreifen  wmit  einem 
tel;  H unter  Äreujbanb. 
bet  ißanbit,  ©trafeenväuber.. . 
bag  ©фи(іегдеЦпде,58апЬаІіег. 

bie  Panbore,  Saute 

ber  panborenfpieter 

bä'^en;  i.  (f^ifd)e)  mäffern;  2. 

(bie  Л^апопе)  reinigen. 
33üd)fe/;  1.  ©d;röpffopf  w;  2. 
©anbbanf;  3.  Sftuberban! /. 

fcpmaufcu;  praffen 

bag  Sanfett,  ©aftma^t;  ||  bie 
f^u^bant,  SBruftmeprbanf. 
iöanfgef^äfte,  iföed}fetgefd;äfte 
ber  SSanquier,  (Setbmedbgter. . [pl 

ШпЬ’,  II  23vrnfo=...' 

ber  iöanfpatter  (im  ©pietej.. 
23anferott  merben,  fadiren  . . . 
ber  iöanferott,  bag  f^^ftiment.. 

ber  iöanterottirer,  

23ant,  ©etbbant/;  ||  fjarofpietn. 
ber  23abebefen;  II  ©tüdput^er  . . 

bag  $8abege(b 

ЗЗаЬе?  ; |1  ^um  23aben  Ьіепііф. 
Püd}fe5  ; II  ©d)röpfi(b(ut). . . . 

bie  33anbfc^(eife,  ^ocarbe;  1| 
^ofenEappe,  ber  .^ofenta^. 
ЗЗаЬег,  Sabemeifter,-in ...... 

bag  ^ab  ; i .bie  ^abcftube  ; 2 . 
bag  (Sietrommet. . . . [mafd^ung 

bie  frommet  fd}(agen;  1|  aug? 

pofaunen,  trompeten, 
î^rommet?;  i.  ber  Slrommets 
[ф(ад;  2. 5£ambour;©ergcant; 
3.  bag  2irommett;äutd()en. 
ber  Xromwetfd;(äger 


aball;  1.  ballot-ball;  2.  non- 
sense; 3.  to  talk  nonsense, 
joker,  jester, 
flesh  of  dried  sturgeon, 
the  back  of  dried  sturgeon, 
ball  ; II  a ball-costume, 
the  common  balsam, 
embalming, 
to  emoalm. 
erabalraer. 
balsamic. 

balsam,  ||  the  balsam-tree, 
balustrade,  railing, 
baluster,  banister,  rail, 
baluster-turner;  Ц jester, 
droll  fellow,  prater, 
to  jest,  droll,  prate, 
balustrade  ; ||  drollery, 
ratteon-like  silk, 
bamboo. 

banana;  |1  banana-tree, 
truss-maker. 

bandage;  i.  truss,  belt,  fas- 
cia ; 2.  truss-maker, 
bandrole,  fillet,  wrapper  ; ||  in 
bands, 
bandit, 
shoulder-belt, 
mandore. 

a mandore-player. 
to  bathe,  foment  ; i . to  water  ; 

2.  to  sponge,  wipe  out. 
pot  ; 1. cupping  glass;  2. bank, 
shoal;  3.  bench,  thwart, 
to  banquet,  junket, 
banquet,  banqueting,  regale  ; 

II  banquette, 
banking, 
banker. 

bank;  |I  banco, 
a banker. 

to  become  a bankrupt,  fail, 
bankruptcy,  failure, 
bankrupt,  cessionary, 
bank  ; ||  faro, 
bath- broom;  ||  spunge. 
bath-tax. 

balneal  ; ||  .fit  for  the  baths, 
of  box  ; II  of  a cupping  glass, 
km^t  of  ribands,  bow,  cock- 
ade; f breeches  flap, 
bather,  bath-keeper, 
bath;  1.  stove;  2,  ablution, 
drumming. 

to  drum,  beat  the  drum  ; I1  to 
trumpet,  divulge, 
of  the  drum;  i.  beat  of  the 
drum;  2.  drum-sergeant;  3. 
tympanum,  ear-drum, 
drummer. 


Барабанъ  17  Барсукъ 


Барабанъ,  sm.  dim^  барабанчикъ,  le  tambonr;  i.  1ѳ  ba- 
rillet (d'une  montre)  \ 2.  Anat  la  cavité'  du  tympan; 

3.  (большой  или  Турецкій  — ) Milit.  la  grosse  caisse. 

Бараббшить,  II.3.  вз-,  va,  entasser  en  de'sordre 

Бараканъ  и Барканъ,  sm.  le  bouracan  ; -ановый,  adj.* 

Баракъ,  sm.  la  baraq.ue  {pour  soldats).. 

Баранецъ,  sm.  1.  plante,  le  pied-d’ours 

Баранина,  sf.  le  mouton,  la  chair  de  mouton 

Бараній,  adj.  3.  de  mouton;  fait  de  peau  de  mouton  ; 

II  (-НІЙ  горохъ,  г^лгг  бараннпкъ),і??аи^е,  le  pois  chiche. 
Баранка,  sf.  3.  dim.  бараночка,  petit  craquelin  rond  ; 
11  plante,  Tarnique/,  arnica  m. 

Баранокъ,  sm.  1.  le  riflard  (rabot) 

Баранта,  sf.  la  vendetta  (des  Asiatiques) 

Баранчикъ,  sm.  plante,  la  primevère  offlcinale 

Баранъ,  sm.  quadr.  dim.  барашекъ,  le  bélier,  mouton; 
1.  bélier  (machine):  2.  aiguière /à  deux  becs. 

Барахтанье,  sn.  la  lutte,  résistance 

Барахтаться,  I.i.  vr.  lutter,  se  débattre;  H résister.. . . 
Барашкеъ,  sm.  1.  oiseau,  la  bécassine;  i.  (—  въ  бу- 
мажкѣ) un  présent  en  argent;  2.  pliir.  -ашки,  mou- 
tons m,  vagues  blanchissantes;  3.  cheveux  crépus; 

4.  chatons  m des  arbres;  5.  petits  écrous. 

Барбарйсмъ,  sm.  le  barbarisme. 

Барбарисникъ,  sm.  lieu  planté  de  vinetiers  ; H la  con- 
serve on  confiture  d’épine-vinette.  [-псовый,  adj. 

Барбарисъ,  sm.  arbrisseau,  l’épine-vinette/;  -йсный  и 

Барбетъ,  sm.  Fortif.  la  barbette 

Барвена,  sf.  poisson,  le  rouget,  barbeau. 

Барвинокъ,  sm.  1.  plante,  la.  pervenche 

Барда,  sf.  le  marc  de  l’eau-de-vie  de  grain 

Барденикъ,  sm.  animal  engraissé  de  marc  de  grain. . . , 

Барденый,  adj.  nourri  avec  du  marc  de  grain 

Барельефъ,  sm,  le  bas-relief  ; -фный,  de  baâ’-relief . . . 

Баржа,  sf.  la  barge  (navire  à rames) 

Баринъ,  sm.  гѴг.  le  maître  ; Ц seigneur,  gentilhomme.. 

Баритонъ,  sm.  Mus.  le  baryton. 

Вариться,  IL  1 . U -рничать,  1. 1.  г^п.  fairele  grand  seigneur. 

Баричъ,  sm.  le  fils  d’un  gentilhomme. 

Барій,  sm,  Chim.  le  barium  {métal), ,,,,,,,,,  ,[adj. 
Барка,  sf.  3.  ^^гт.барочка,  la  barque,  le  bateau;  -рочный. 
Баркасъ,  sm.  la  chaloupe  (de  vaisseau  de  guerre). ..... 

Баркбтина,  sf,  la  planche  de  doublage... ............ 

Баркбутъ,  sm.  Mar.  la  lisse,  préceinte;  -утный,  adj., , , 
Бармы,  sf.  pl,  collier  m,  pèlerine  f des  anciens  Tzars, ♦ . 
Барометрйческій,  adj.  barométrique,  du  baromètre .. . 

Барометрографъ,  sm.  le  barométrographe 

Барометръ,  sm.  le  baromètre 

Баронетъ,  sm,  le  baronnet. 

Барбнскій,  adj.  baronnial,  de  baron;  -ски,  en  baron. 

Барбнство,  sn.  le  baronnage  ; ||  la  baronnie. 

Барбнъ,  sm,  le  baron  ; -онесса,  sf.  la  baronne 

Барочникъ,  sm.  le  batelier;  ||  maître  d’une  barque.  ♦ . , 

Баррикада  и Барикада,  sf.  la  barricade.  

Барскій,  adj.  de  seigneur;  -ски,  en  seigneur;  1)  (-скал 
спесь)  lalychnide  de  Chalcédoine,  croix  de  Jérusalem. 

Барсовина,  sf,  une  tache  sur  la  peau  d’un  animal 

Барство,  sn.  état  m de  gentilhomme.  

Барсукъ,  sm.  mam.  dim.  барсучёкъ,1е  blaireau,  taisson; 
-учій  U -уковый,  adj,\\  (-учья  собака)  le  basset. 

Reiff,  Diet,  parait.  Partie  russe. 


bie  S^ronimeï;  i.  îlrommef,  ges 
berget)âufc  n;  2.  îlrommeL 
3.  gro^c  Xrommel. 

in  Unorbnung  an^äufen 

ber  23erfan  (ârt  (Samelot),. . . 
bie  Saratfe,  ^etb^ütte.. ..... 

ba§  23ârlapp. 

ba§  @фа[^еі[ф,  ^ammeïfïeifcô, 
SBibber^,  com 

fett  ; Il  gemeine  jîi^ererbfenpL 
ein  ttteiner  runber  Itringet;  || 
bie  SBotberlei. 

bei*  tttau^ober,  (£фгоЬ1)оЬеГ, . . 

bie  ЗЗІиігафс.. 

bie  ^rül^Unggprimel 

SBibber,  ^ammel,  ©форЗ;  i. 
SBibber  m;  2,  iBafd)betfen  n. 
ba§  Sträuben,  ber  SBiberftanb. 
[іф  fträuben;ll  miberftepen. . . 
bie  ^eerfc^nepfe;  1,  bal@etbge? 
Іфеп!  ; ?.  fd}äumenbe  Söogen; 
3,  fraufe^aarepZ  ; 4.Я'а^феп; 
5*  tteine  ©фгаиЬептйіІег  pl. 
ber23arbariêmul,  Spracpfepler. 
mit  93erberiêftrau^  Ьетаф|ег 
пег  ; H ber  23erberiêfaft, 
35егЬегіё[ігаиф  m ; ЬіеЗЗегЬегіІ? 
фгіііфе,  ^îanonenban!/,  [beere 
ber  З^ІофЬагІ,  bie  ШІеегЬагЬе.. 
immergrün  n,  îlobtenmprte/. 
bie  S^räber  pl  bom  33rannttbein. 
mit  S^räbern  gemâfteteteê  SSiep. 
mit  Slrâbern  gemäftet. ...... 

ba§  33aê=3fleUef 

bie  Sarfe,  ba§  ttluberfa^rgeug. 
ber  §err;  H (Sbeïmann. ..... 

ber  ^oi^e  33ü^,  ЗЗагріоп 

tbie  ein  großer  ^err  [eben.... 

be§  |)errn  ©o!^n. 

baê  SSarinm  (T^etatt).  ♦ ..... 

bie  33ar!e.. 

bie  ^ôarlaffe 

ba§  i&erputung§brett 

baê  ^Barf^olg 

ein  tleiner  ©фпііегтапіеі. . . 

Ьаготеігііф. [meterui^r 

ber  33arometrograpb/  bie  ЗЗаго- 
ba§  SSarometer,  SBettergtaê  . . 
bec  33aronet  (in  ©nglanb) . . . 

[геіі^еггііф. 

berSaronenftanb  ;11  bieSaronie. 
^reü^err  ob.  ^rei  frau;  25aron,-in 
ber  Sфiffmann;  H 0фі[[ег... 
bie  23arrifabe,  SSerrammeUing. 
!^егг[фа[і[іф  ; a[§  фегг;  H bal 
ittialtefertreuâ  (ißftanse). 
ber  §[eden  auf  ber  §aut,... 
ein  bornel^mer  Stanb. ...... 

ber  ФафІ;  adj.  2)аф»=,  bom 
Фаф§;  H ber  Фаф5і^ипЬ. 


drum;  1.  barrel  (ofauaich); 
2.  cavity  of  the  tympanum; 
2.  the  great  drum, 
to  heap  up  in  disorder, 
barracan, 
the  hut. 

fir-leaved  club-moss, 
mutton,  lamb. 

sheep’s,  ram’s;  of  sheep’s 
skin;  II  chick  peas, 
a small  round  cracknel  ; |I 
the  arnica, 
the  horse-plane, 
vendetta. 

officinal  primrose, 
the  ram,  sheep;  1.  battering 
ram  ; 2 . ewer. 

wrestling,  resistance,  [sist 
to  wrestle,  struggle;  1|  to  re- 
the  snipe;  1.  a present  of 
money;  2.  foam,  surge;  3. 
curls;  4.  catkins;  5.  little 
screw-nuts  pl. 
barbarism. 

barberry  bush;  I|  barberry 
comfit. 

barberry,  berberry, 
the  barbe,  barbet, 
red  surmullet, 
lesser  periwinkle, 
malt  grains. 

an  animal  fed  on  grains, 
fed  on  malt  grains, 
bas-relief,  basso-relievo, 
barge. 

lord,  master;  ||  gentleman. 

barytone. 

to  lord  it. 

gentleman’s  son. 

barium  (a  metal). 

bark,  ship. 

long-boat. 

waist-plank. 

main  wales,  waist. 

small  shoulder-mantle. 

barometrical. 

barometrograph. 

barometer,  weather-glass. 

baronet. 

baronial, baron’s;  baron-like, 
baronage;  |I  barony. 
baron,-oness. 

boat-man;  H master  of  bark, 
barricade. 

seigneurial;  lordly;  |1  scarlet 
lychnis,  knight’s  cross, 
spot  on  the  skin, 
rank  of  gentleman,  lordship, 
badger,  hog  badger,  brock; 

II  basset,  turnspit. 

2 


Барсъ  ^ 

Барсъ,  sm,  mam.  la  panthère  ; -совый  , de  panthère. . . • 1 ber  ^ant'^er.» . ♦ . . . 


Батрачить 


Бархатецъ,  sm.  1.  le  veloute';  1|  plante,  œillet  d’Inde  m. 

Бархатка,  sf.  3.  le  velouté,  riihan  de  velours 

Бархатникъ,  sm.  plante,  l’amarante  

Бархатъ,  sm.  le  velours;  -атный,  de  velours. . [seigneur 
Барченокъ,  sm.  1.  u.  Барчукъ,  l’en  fant  d’un  grand 

Барщина,  sf.  la  corve'e  {cm.  Боярщина). 

Баръ,  sm.  Mar.  la  harre  {dfin  port). 

Барыня,  sf.  la  maîtresse;  H femme  d’un  seigneur. ..... 

Барйшникъ,-ница,  s.  revendeur,  accapareur ,-euse ; Il 
(лошадиный  — ) maquignon  ;-ннческіЙ7г-ничій,  adj.  3. 
Барышничать,  I.i.'yn.(4>iJW2)faire  le  commerce  de. ..... 

Барыншичество  и -чанье,  sn.  le  me'tier  de  revendeur. . 

Барышный,  adj.  de  gain,  gagné,  acquis. 

Барышня,  sf.  4.  la  demoiselle. 

Барышъ,  sm.  dim,  барышекъ,  le  gain,  profit,  bénéfice. . 

Басенникъ,  sm.  le  fabulateur,  conteur  de  fables 

Басенный,  adj.  de  fable,  d’apologue  {cm.  Басня). 

Басистъ,  sm.  une  basse;  H un  bassiste. 

Басистый,  adj.  de  voix  de  basse. 

Басить,  II. 6.  vn.  chanter  la  basse. 

Баскакъ,  sm.  commissaire  mongol,  percepteur  d’impôts. 
Басма,  sf.  mince  garniture  / ; Ц vi.  portrait 

ou  sceau  m des  khans  de  la  horde  d’or.  [adj. 

Басно^пйсецъ  и -творенъ  , .sm  1.  le  fabuliste  ; -рческій, 

— словить,  II  2.  vn.  raconter  des  fadaises,  fabler. . . 

— с.іовіе,  sn.  la  fable,  mythologie. 

— слбвность,  sf.  la  fabulosité. 

— словный  U -твбрный,  adj.  mythologique;  II  fa- 
buleux, fictif  ; -HO,  fabuleusement. 

— слбвъ,  sm.  le  mythologue 

Баснь,  sf.  la  fable,  fiction 

Басня,  sf.  4.  dim  басенка,  une  fable;  ||  un  conte. . . 
Басбкъ,  sm.  1,  la  corde  de  basse,  le  bourdon. ..... 

Басбнщикъ,  sm.  le  passementier 

Басбнъ,  sm.  le  galon,  passement;  -бнный,  de  galon 
Бассейнъ,  sm.  le  bassin,  réservoir;  -йный,  de  bassin. 

Бассетъ-горнъ,  sm.  le  cor  do  basset. 

Бастібнъ,  sm.  Fortif.  le  bastion:  -бнный,  de  bastion.. 
Басурманъ  и Бесерменъ,  sm.  см.  Бусурманъ.  1! 
Басъ,  sm.  la  basse,  basse-taille  ; (|  une  basse  ; -совой,  adj. 

. Бата.теръ,  sm.  Mar.  le  commis  aux  vivres  ; -рскій,  adj.  ; 
H (унтеръ  — ),  le  cambusier,  maître-valet. 

Баталйстъ,  sm.  le  peintre  de  batailles 

Баталйческій,аф'.  (~  живопись)  la  peinture  de  batailles. 
Баталібнъ,  sm.  Milit.  le  bataillon;  -нный,  de  bataillon. 
Баталія,  sf.  Milit.  la  bataille,  le  combat;  -льный,  de  ba- 
taille; Il  (-НЫЙ  огонь)  le  feu  roulant. 

Бата.іыкъ,  sm.  vi.  ancienne  cotte  d’armes 

Батанецъ,  sm.  1.  Corn  la  volige,  planche  étroite. ..... 

Батардб,  sn.  indécl.  le  batardeau. 

Батёръ,  sm.  plante,  la  reine  des  prés 

Батйстъ,  sm.  la  batiste  ; -тный  и -товый,  de  batiste. . . 
Батманъ,  sm.  le  poids  de  10  livres,  ou  de  25  pondes.  . 
Батбгъ,  sm.  9.  dim.  батожёкъ,  bâton  m,  canne,  verge/; 
pl.  -ОГЙ  îf -бжья,  les  YQTgQQ  f {pmiition). 

Батожёкъ,  sm.  1.  dim  l’appui-main  (de  ^em^ré) 

Батракъ, -ачка,  5.  ouvrier,-ère ; le  manœuvre;  -ачій, 
de  manœuvre;  ||  -ачйха,  la  femme  d’un  manœuvre. 
Батрачить,  II. з.  vn.  travailler  comme  manœuvre. . 


©ammetbanb  n;  |1  ©ammetblu^ 

baê  ©ammetbanb [me/ 

ba§  ^aufenbf^ön. . 
ber  0ammet. ..... 

etne§  |)errn  ©o'()n.. 
ber  ^ro{)nbtenft. . . ♦ 
bie  ©anbbatt!. .... 

gnäbige  ^rau  ; H be§  §errn  ^rau. 
ber  Sluffäufer,  ЗВифегег;  ||  ber 
^Pferbel^änbter. 

auffaufen,  l^anbeln 

ba§  Sluftaufen,  ber  ЗВифег. . . 

gewonnen,  егтифегі 

ba§  gerautem 

ber  ©eminn,  35ortf)eit 

ber  ^аЬе1егза1)1ег 

Jabels  ; in  gabeln  деЬгапфИф. 

ber  Sa^fdnger;  H 23af[ift 

bom  23affe,  

ben  ЗЗаб  fingen 

ber  ІаІагЦфе  ©teuereinnel^mer. 
bünne  23iibereinfaffnng/;II  ba§ 
ЗЗКЬпі^  ob.  ©iegei  ber  Gbcme. 
ber  ^аЬеКЬіфІег,  ^аЬеЦфгеіЬег. 
gabetn  ob.  Шіагфеп  erjäl^ten. 
bie  aJiijti)otogie,  gabeUebre... 
bie  gabetbaftigteit.. ........ 

тЬіЬоіодіУф;  H fabetbaft,  mäbr^ 
фепЬаіі,  егЬіфіеІ. 

ber  Ш)ІЬоГод 

bie  gabel,  (5гЬіфІппд 

bie  gäbet;  |I  ba§  Зііагфеп. . 

bie  33a^faite 

Sortenmirter,  iflofamentirer  m. 
bie  23orte,  ba§  ^ofament... 
ba§iBaffin,  ber  SBafferbebätter. 
iBaffetborn  n,  39apciarinette  /. 
bie  33a[tion,  ba§  Sollmert.. . . 
Батенька,  sm.  cm.  Батя. 

ber  23a^;  Ц bie  ЗЗа&деіде 

ber  Q3ottetier,  Sottler;  ||  Untere 
bottetier,  Unterbott(er< 
ber  ©ф[афІ[іййта[ег. . 
bie  ©фіафітаіегеі. . . , 
ba§33ataiIIon,  biegabnenîфaar. 
bie  ©ф[афІ,  baê'ïreffen;  П ®e; 
fammtfeuer,  ипипІегЬгофепеё 
eine  2Irt  atter  Klüftung,  [geuer 
ba§  ©фіпЬеІЬгеІІ. . . . 
ba§  2öebr,  bie  Grippe, 
ber  ©ei^bart,  ba§  SBurmfraut. 
ber  33atift,  ba§  £аттегІиф.. 
©еіоіфІпьопЮ  ^f.  ob.  25^ub, 
ber  ©todÉ,  3ßrüge[;  Il  bie  trüget, 
©tö(fe  pl  (jum  ©фГадеп). 
ber  ifiialeiftocf,  Sflubeftab  . . 
Strbeiter,  3:agtöbner,-in;  ll  ba§ 
2öeib  eine?  ilaglöbnerS 
all  îlagïôb^^ï  arbeiten.. 


panther. 

velveting:  |1|  Indian  pink, 
velvet-ribbon, 
amaranth,  velvet-flower, 
velvet. 

son  of  a lord, 
average,  feudal  service, 
bar  {of  a harbour).  [man 
mistress  , lady  ; 1|  gentlewo- 
a jobber,  forestaller;  |1  horse- 
dealer. 

to  job,  forestal. 
a jobber’s  trade, 
of  profit,  acquired, 
young  lady,  miss, 
profit,  gain, 
fabulist, 
fable’s,  tale’s, 
base-singer;  H base-player, 
base,  low-toned, 
to  sing  the  base, 
tax-gatherer. 

slight  setting  of  images  ; 1| 
portrait  or  seal  of  the  khans, 
fabulist,  writer  of  fables, 
to  fable,  tell  tales, 
fable,  mythology, 
fabulousness,  fictiousness. 
mythological;  ||  fabulous, 
fictious  ;-ly. 
mythologist. 
fable,  fiction, 
fable;  ll  tale,  story,  fib. 
a base  string, 
silk  galloon  maker, 
silk  galloon. 

basin,  reservoir  of  water. 

bass-clarinet. 

bastion. 

base,  bass  ; II  bass-viol, 
steward,  store-keeper  ; II  ste- 
ward’s mate, 
painter  of  battle-pieces, 
the  battle-painting, 
battalion. 

battle  -fight,  engagement;  |i 
a running  fire, 
coat  of  mail, 
a batten. 

coffer-dam,  batterdeau. 
meadow-sweet, 
cambric,  lawn. 

10  pounds  or  25  poods, 
stick,  rod,  bar,  cudgel;  ||  rods; 
bastinado. 

rest-stick,  maul-stick, 
workman  , -woman  ; labourer, 
II  a labourer’s  wife, 
to  labour,  work. 


Баттарея  19  БезболіГіЗнемный 


Баттарея,  sf.  Milit  dim.  -рейка,  la  batterie  ; -рейпый, 
Ватыріцикъ,  sm.  Typ.  le  compagnon  touchour.  {adj. 

Батырь,  sm.  le  partisan  {chez  les  KirgJnzes) 

Батюшка,  sm.  dim.  père,  mon  cher!  {par  politesse). . . . 
Батя,  sm.  dim.  батька  ic  батенька,  le  pèré. 
Бау-адъютантъ,  sm.  Milit.  adjudant  m des  bâtiments. . 
Баулъ,  sm.  dim.  -улецъ  гі  -ульчикъ,  le  bahut , coffre; 
Баульннкъ,  sm.  le  bahutier,  coffretier.  [-льный,  adj. 
Bâxapb,  sm.  pop.  le  diseur  de  riens,  conteur  de  fariboles. 

Нахвалить,  II.  i.  vn.  se  vanter Г. .... . 

Вахва.іъ,-алва,  s.  pop.  le  fanfaron,  rodomont, ....... 

Бахйла,  sf.  une  chau  sure  de  paysan  ; -льный,  adj.. . . . 

Бахй.іыцикъ,  sm.  le  faiseur  de  chaussure  de  paysan. . 

Бахяатъ,  sm  vi.  uu  grand  cheval. 

Бахрояй,  sf.  dim.  -бмка,1а  frange,  cre'pino  ; -бмный,  ad/ 

Бахрбмистый,  adj.  à longues  franges 

Бахролйть,  II. 2.  va.  franger,  garnir  de  franges.. ..... 

Бахрбяіціікъ,  sm.  le  frangier,  faiseur  de  franges 

Бахтерецъ,  sm.  1.  ancienne  cotte  de  mailles 

Бахча,  sf.  boîte/  d’une  livre  de  thé;  H {cm.  Бакша). 
Бацать,  I.i.  бацнуть,  IILi.  vn.  pop.  battre,  frapper.  .. 

Бацъ,  interj.  pop.  claque  ! pan! 

Батенька,  sf.  3.  H.nat  la  turritelle  {coquillage) . ..... 

Башка,  sf.  4.  dim.  башечка,  la  hure  de  poisson;  i.  pop. 
le  butor;  2.  tête  / de  soufflet;  -шечный,  adj. 

Баш.іыкъ,  sm.  le  capuchon  caucasien.  

Башяакъ,  sm.  dim.  -мачёкъ,  le  soulier;  i.  sabot  en  fer 
{d' un  pilotis)  \ 2.  sabot  m {à  enrayer)  ^ -ачный,  adj. 
Башмачнпкъ,-нііца,  s.  cordonnier, -ère ; -ничій,аф'.  3. 
Башмачничанье,  sn.  cordonnerie/, métier  w de  cordon- 
Башмачничать,  l.i.vn.  s’occuper  de  cordonnerie,  [nier 
Башня,  sf.  4.  dim.  -шенька,  la  tour,  tourelle;  -шенныи, 
Баюканье,  sn.  action  de  chanter  pour  endormir,  \_adj. 
Баюкать,  I.i.  va.  chanter  pour  endormir  un  enfant. . . . 

Баядерка,  sf.  3.  la  bayadère  {danseuse). 

Баянъ,  sm.  le  poëte  (des  anciens  Slaves) 

Баять,  1.3.  vn.  parler,  dire,  converser. 

Бдйте.іь,-ница,  s.  veilleur;  1|  surveillant,  -ante.. ..... 

Бдйтельный  , adj.  1.  cvoillé,  veillant;  ||  vigilant,  soi- 
gneux, attentif  ; -но,  avec  vigilance. 

Бдѣніе,  sn.  action  de  veiller;  |{  la  vigilance,  le  soin.. . 
Бдѣть,  II.  1.  vn.  veiller;  ||  surveiller,  avoir  soin  de.. . . . 

Бегембтъ,  sm.  mam.  l’hippopotame  m;  -бтовый,  adj... 

Бегйнъ-рей,  sm.  Mar.  la  vergue  sèche 

Бедра,  sf.  и Бедрб,  sn.  4.  la  hanche,  cuisse,  le  fémur. 
Бедренецъ,  sm.  1.  plante,  la  pimprenelle;  -ндбвый,  adj. 
Бедрйстый,  adj.  reinté,  qui  a les  hanches  fortes. . . . . . 

Бедряный  U Бедерный,  adj.  fémoral,  de  la  hanche.. . . 

Безалаберный,  adj.  pop.  absurde,  stupide. 

Безббжіе,  sn.  athéisme  m,  impiété  /..... 

Безббзвникъ,-ница,  $.  un  athée,  impie 

Безббжничанье,  sn.  une  vie  impie,  [une  vie  impie 
Безббжничать,  1. 1.  w -ничестовать , 1.2.  vn.  mener 

Безббжничество,  sn.  l’impiété,  irréligion/.. 

Безббжный  w -ббжническій,  adj.  impie,  irréligieux; 
-HO  U -CKH,  avec  impiété  ; ||  effrontément. 

Безббкій,  adj.  qui  a les  flancs  creux.. 

Безббліе,  sf.  l’absence  / de  douleur 

Безболѣзненность,  sf.  état  m de  parfaite  santé. ...... 

Безболѣзненный,  adj.  -но,  adv.  en  parfaite  santé,. . . . 


bie  23atterie  

ber  Sïuftrâger 

ber  ^Parteigänger 

SSater,  mein  Sieber!.. 

ber  îBater 

ber  33am2ïbiutant 

ber  étoffer,  bie  ^ru[)e 

ber  iloffermadjer,  ^^ірепшафег. 

ber  3Itär^ener5äi)[er 

grottf>un,  pral^Ien. 

ber  ©гоЬіЬі-'сф^^/  2[uffd}neiber. 

eine  3Xrt  33auern[d;ube 

ber  5)3аиегп[фи:^тафег. ..... 

ein  grofeeg  ф[егЬ 

bie  ^ranfe,  bag  ѲеЬгаше .... 

mit  langen  Çranfen 

mit  'g^ranfen  beferen 

ber  Çranfenma^er 

ein  afteg  ipanjerl^emb 

ѲфафіеІ  / ООП  einem  ф[ипЬ 

[фіадеп.. ВДее 

ba^! 

bie  îblonbfd)ne(fe,  ^'egeXfdjnede. 
ber  ^ij'd)fopf  ; i.iummfopf;  2. 
eineg  33[afeba[geg. 

bie  faufafifd)e  Äapii^e 

Ьегбфиі^;  i.^fai^ïfd)uï),ipfa[)[? 
ei  j'en;  n 2.  §етт[фи^  m. . . 
©d)ul§ma^er,-in  ; ber  (^d}ufter. 

bag  (ècbufterl^anbmerf 

©djupe  mad)en 

ber  S;f)urm,  bag  S;i^ürmd)en. . 

bag  6;in[ingen..  

(ein  ^inb)  in  ©djfaf  fingen.  . 
bie  ЗЗараЬеге  (tnbifd}e5:än5erin). 

ber  ©іфіег,  ipoet 

fpred^en,  fid;  unterïiarten 

ЗВафіег  ; ||  filter, -in 

таф;  11  mad)fam,  forgfam, 
forgfüUig,  aufmerffam. 
bag  ЗВафеп;  ||  bie  58аф[атІеіі. 
юаф  fepn;  H 2[d}t  paben.... 

bag  j^tuppferb 

bie  iïlagienraa. 

bie  §üfte,  bag  ^üftbein 

bie  фішріпеКІе,  ірітрегпеГіе. . 

ber  ftar!  bon  §üften  ift 

|>üft?,  gur  ^üfte  ge()ôrig 

bumm,  aïbern 

Oottegfäugnung/  Sftpeigmug  m 

@otteglâugner,-in. 

ein  ruф^ofeg  Seben 

ein  гиф1о[её  Seben  fül^ren. . . 

bie  ©otttofigfeit 

gottegtoergeffen,  ruф^og,  gott? 
[og,  аіреіііііф,  11  ипьег[фаті. 
ber  eingefallene  ©eiten  l()at,.. 

ber  fфmerg^ofe  3^‘ff^nb 

eine  beftänbige  ©efunb^jeit. . . , 
franff)eitgfr^i,  gefunb 


battery. 

inker,  printer. 

partisan. 

father,  my  dear! 

father,  papa. 

adjutant  for  buildings. 

trunk,  case. 

trunk-maker. 

story-teller,  babbler. 

to  praise  on’s  self,  boast. 

boaster,  braggart. 

peasant’s  boot. 

maker  of  peasants’  boots. 

a great  horse. 

fringe,  trimming. 

with  long  fringes. 

to  fringe,  trim. 

fringe-maker. 

a coat  of  mail. 

a box  of  one  pound  of  tea. 

to  slap,  smack. 

slap  ! bang  ! 

turritella. 

a jole;  i.  blockhead  2.  head 
of  bellows, 
a Caucasian  cowl, 
a shoe  ; 1|  iron , iron  shoe 
{of  a pile);  2.  shoe,  drag, 
the  shoe-maker, 
shoe-making, 
to  make  shoes, 
tower,  turret, 
lulling  to  sleep, 
to  lull,  lull  to  sleep, 
bayader  {dancing  girl). 
poet. 

to  speak,  talk, 
waker;  ji  watcher,  guardian, 
waking,  лѵакеШ;  1|  watch- 
ful, vigilant;  -ly. 
watching’;  ||  vigilance,  care, 
to  be  awake;  Ц to  attend  to. 
behemoth,  hippopotamus, 
cross-jack-yard, 
hip,  haunch,  thigh-bone, 
burnet  saxifrage, 
strong  haunched. 
femoral,  of  the  hip. 
stupid,  senseless, 
atheism,  godlessness,  [man 
atheist,  ungodly  man  or  wo- 
an  ungodly  life, 
to  lead  an  ungodly  life, 
impiety,  ungodliness 
impious,  ungodly,  godless. 

atheistical;-ly;|l  impudently, 
thin-flanked. 
painlessness, 
a sound  health, 
painle.ss,  sound. 


Безбородый  20  Бездарный 


Безбородый,  adj.  ітпЪегЪѳ. . * ♦ . 

Безбоязненность,  sf.  intrépidité  Д courage  m * , 

Безбоязненный, aôÿ.  intrépide;  -но, -ment,  sans  crainte. 
Безбранный,  adj.  paisible,  tranquille,  sans  trouble.. . ♦ 

Безбрачіе,  sn.  и -брачность,  sf.  le  célibat 

Безбрачный,  adj.  célibataire  ; H Bot.  agame  ; -но,  dans  le 
Безбровый,  adj.  qui  n’a  point  de  sourcils.  [célibat 

Безбрюхій,  adj.  qui  a le  ventre  plat. 

Безб^^рный,  adj.  calme,  sans  orage.. [misère 

Безбѣдный,  adj.  aisé,  dans  l’aisance;  -но,  à l’abri  de  la 

Безведріе,  sn.  le  mauvais  temps. 

Безвещественность,  sf.  l’immatérialité/ 

Безвепі,ественный,  a dj.  immatériel  ; -но,  -ellement. . . ♦ 

Безвйнный,  adj.  non  coupable,  innocent 

Безвкусіе,  sn.  ti  -вкусица,  sf.  insipidité  / 

Безвкусный,  adj.  fade,  insipide;  -но,  -dement 

Безвлажный,  adj.  sans  humidité 

Безв.тастіе,  sn.  l’anarchie  f 

Безводица,  sf.  la  sécheresse,  aridité 

Безвбдіе,  sn.  le  manque  d’eau,  la  disette  d’eau 

Безводный,  adj.  manquant  d’eau,  sec,  aride.  [retour 
Безвозвратный,  adj.  1.  irrévocable;  -но,  -ment,  sans 
Безвозмездный,  adj.  -но,  adv.  sans  récompense,  gratis. 

Безволокйтный,  adj.  sans  délai,  sans  déport 

Безво.ібсица,  sf.  и -власіе,  sn.  le  manque  de  cheveux. 
Безволбсый  гі  -власый,  adj.  sans  cheveux,  chauve. 
Безвредность,  sf.  l’innocuité,  innocence 
Безвредный,  adj.  1.  innocent;  -ho,  sans  faire  de  mal. 
Безвременіе,  sn.  и -временица,  s/,  le  mauvais  temps. 

Безвременность,  sf.  intempestivité  /. 

Безвременный,  adj.  intempestif;  -но,  -tivement. ..... 

Безвыводно,  adv.  sans  payer  la  taxe  {cm.  Выводное).. 
Безвыходно^  adv.  sans  sortir,  sans  quitter  la  place. . . 

Безвѣдомо,  adv.  sans  aucun  indice. 

Безвѣріе,  sn.  l’irréligion,  incrédulité  /. « ♦ ♦ 

Безвѣръ,-рка,  s.  un  ou  une  impie  ; un  mécréant. ..... 

Безвѣстность,  sf.  l’incertitude,  obscurité/. 

Безвѣстный,  adj.  inconnu,  incertain;  -но,  sans  indice. 
Безвѣтренный,  adj.  calme,  sans  vent. .............. 

Безвѣтріе,  sn.  le  calme,  temps  calme. 

Безглавый,  adj.  sans  tête,  acéphale;  |1  sans  chef 

Безглазый,  adj.  privé  des  yeux,  sans  yeux 

Безгласіе,  sn.  le  manque  de  voix,  l’aphonie  / 

Безгласность,  sf.  absence  / de  publicité 

Безг.^асный,  adj.  1.  muet,  sans  voix;  i.  clandestin, 
sans  publicité;  2.  qui  n’a  pas  le  droit  de  voter;  3. 
(-ная  буква)  Gram,  une  lettre  muette. 

Безгбдіе,  sn.  и -гбдица,  sf.  pop.  le  malheur,  désastre. 

Безголбвый,  adj.  sans  tête;  (|  sot,  insensé 

Безгосударный,  adj.  (-ное  вре'мя)  interrègne  m... . 

Безграмотность,  sf.  l’ignorance  f 

Безграмотный,  adj.  1.  ignare,  ignorant,  illettré 

Безгранйчный,  adj.  illimité,  sans  bornes 

Безгрйвый,  adj.  qui  est  sans  crinière ♦ .[cence 

Безгрѣшіе,  sn.  и -грѣшность,  sf.  la  pureté,  inno- 
Безгрѣшный,  adj.  1.  pur,  saint;  -но,  sans  péché.. .... 

Безгубый,  adj.  qui  est  sans  lèvres 

Безданный,  adf.  exempt  de  contribution  ; -но,  sans  raison 
Бездарность,  sf.  le  manque  de  talent,  incapacité/*  ♦ « ♦ 
Бездарный,  adj.  qui  manque  de  talent,  sans  génie. .... 


unbarttg 

bie  Unerf^ro(fenl;eit. 

unerf^rotfen,  [игфіГоё 

friebfam,  оГ;пе  3^^^*  ♦ 

ber  e^eîofe  ètanb,  bie  Sebigfeit. 
сі^еІоёДеЬід;  ||  o^^neStaubfüben. 

o^ne  Slugenbraunen. 

ber  teinen  $Ваиф  

geiuittertoB,  ftitt 

[іфег  bor  èlenb 

baê  fd)le^te  SBetter 

bie  UntôrperUd;feit. ........ 

ип^ёгрегИф,  immateriell 

fd)utblo§,  ипІфиІЬід. ....... 

bie  Unfc^madl;aftigteit ...... 

unfc|mad^aft,  gefd^madloB. . . 

troden,  ni^t  [еифі 

bie  Зіпагфіе^  ©efe^lofigteit. . . 

bie  S^rodenl^eit,  S)ürre 

ber  2Rangel  an  SBaffer. ..... 

toaffertoê,  trodeu,  Ьіігг..[иф 
пптіеЬегЬгіпдІіф,  uumieberrufî 
ol^ne  SSelol^nung,  umîonft. . . . 

ипьегзйдііф,  d^nc  Sinftanb... 

ber  ülîangel  an  §aar  

î;aarlo§,  fal)( 

bie  tlnfd;äbliф^eit. 

unfфäb^iф.. 

baê  ип[геипЬПфе  SSetter .... 

bie  llnjeitigfeit 

unjeitig;  ungelegen  ; gur  Ungeit. 

nmfonft,  ппепідеИІіф 

ol;ne  meg^ugel^en. 

o'^ne  bie  minbefte  З^афгіфі. . . 

ber  Unglaube 

ber  ob.  bie  Ungläubige...... 

bie  Ungemi^l^eit ........... 

unbekannt  ; o^ne  Э^афгіфі . . . 

[till,  rul^ig^  ol^ne  SBinb* 

bie  SBinbftitte 

ol^ne  £opf;  Il  o'^ne  Dber^aubt. 

ber  2lugen  beraubt 

bie  Slpi^onie,  0timmlofig!eit* . 
ber  iOtangel  an  Offenlunbigleit. 
ftumm,  ol^ne  ©timme;  i.  nid)t 
offenlunbig;  2.unftimmfâ^ig; 
3.  ber  ftumme  ЗЗиф[ІаЬе. 
baê  Unglüd,  Ш^де[фіс!.. . . . 
ol^ne  ßopf;  Il  ol^ne  Sîerftanb  . 

bie  

bie  Unmiffen^eit. 

unioiffenb,  ungelel^rt» 

grenjenloê* 

ol^ne  Шіаі^пс.  

bie  ип[фи1Ь,  ©ünblofigleit.. . 

un[d)ulbig,  fünbenfrei. 

ol^ne  Sippen  

fteuerfrei,unentgelbliф;umfonft. 
ber  Шіапдеі  an  3^alcnt. ..... 

o^ne  ‘ïalent,  ol;ne  ®cnie.... 


beardless. 

fearlessness,  intrepidity, 
fearless,  intrepid  ; -ly. 
peaceful. 

celibacy,  single  life, 
unmarried;  ||  agamous. 
browless, 
flat-bellied, 
stormless,  calm, 
not  poor,  secure;  -ly. 
bad  weather, 
immateriality, 
immaterial  ; -ly. 
guiltless,  innocent, 
tastelessness,  insipidity, 
tasteless,  insipid  ; -ly. 
unwet,  dry. 

anarchy,  disordered  state, 
drought,  aridity, 
want  of  water,  want  of  rain, 
waterless,  droughty,  dry, 
irrevocable,  irreparable;  - bly. 
without  reward,  gratis, 
without  delay, 
the  want  of  hair, 
hairless,  bald, 
harmlessness, 
innoxious,  harmless;  -ly. 
unseasonable  weather, 
unseasonableness, 
untimely,  unseasonable; -bly. 
tax-free,  gratis, 
without  going  out. 
without  any  trace, 
incredulity,  irréligion, 
unbeliever, 
uncertainty. 

unknown  ; without  evidence, 
windless,  calm, 
calm,  want  of  wind, 
headless;  ||  without  chief, 
eyeless,  without  eyes, 
aphony,  loss  of  speech, 
want  of  notoriety, 
mute,  voiceless;  i,  without 
notoriety;  2.  unentitled  to 
vote;  3.  amute  letter, 
misfortune, 
headless;  ||  stupid, 
interregnum, 
ignorance, 
unlearned,  ignorant, 
unbounded,  unlimited, 
maneless,  without  a mane, 
sinlessness,  innocence, 
sinless;  without  sin. 
lipless,  without  lips, 
tax  free  ; gratuitously,  gratis, 
want  of  talent, 
without  genius,  untalneted. 


Іі»езденеж2іый  21  беззащитность 


Безденежный,  adj.  peu  fortune;  H gratuit;  -но,  g a bis. 

Безденежье,  sn,  le  manque  d’argent,  la  pénurie 

Бездна,  sf.  un  аЪуте,  gouffre,  précipice;  i.  l’enfer  ш; 

2.  foule,  quantité  prodigieuse,  masse/. 

Бездбждіе,  sn,  le  manque  de  pluie,  la  sécheresse/. , . . 

Бездбжднын,  adj,  sans  pluie,  sec,  aride 

Бездоймочный,  adj.  -но,  adv.  sans  arrérages. 

Бгздблжностный,  adj,  sans  fonction,  sans  place, 

Бездб.іжный,  adj.  qui  n’est  pas  endetté,  sans  dettes., 
Бездбльный,  adj.  malheureux;  1|  Bot.  acotylédone»  ♦ . . . 

Бездбмный,  adj.  manquant  de  domicile 

Бездбзіокъ,  sm.  1.  гі  -дбмшікъ,  homme  sans  domicile.» 

Бездбнный,  adj.  qui  est  sans  fond  ; (1  très-profond 

Бездорбжица,  sf.  un  chemin  défoncé  et  impraticable,. . 
Бездушіе,  sn.  le  manque  de  vie;  H manque  de  conscience. 
Бездушніікъ,-ніща,  s.  une  personne  sans  conscience. 

Бездушничать,  I.i.  vn.  agir  de  mauvaise  foi 

Бездушничество,  sn,  la  mauvaise  foi. 

Бездушный,  adj.  qui  est  sans  âme,  inanimé;  i.  mort; 
2»  peu  consciencieux;  -но,  sans  conscience. 

Бездыханный,  adj.  mort,  sans  respiration. 

Бездѣйственный,  adj.  sans  effet;  1|  désœuvré. ....... 

Бездѣйствіе,  sn.  inaction,  inertie,  oisiveté/*  • * 

Бездѣ.іица  гг -дѣ.іка,  sj.  3,  йгт. -дѣлочка  гг-дѣдушка, 
une  bagatelle  ; H une  vétille,  minutie, 

Ёездѣ.іье,  SH.  l’inaction,  oisiveté/,  le  désœuvrement; 

Il  les  fadaises,  inepties,  bagatelles/. 

Бездѣльникъ  ,-нида,  s.  coquin, -ine;  fripon,  -onne; 
maraud,  -aude  ; 1|  -ническін,  de  fripon  ; -ски,  en  fripon. 

Бездѣльничать,  1. 1.  vn,  friponner,  coquiner 

Бездѣльничество,  sn.  la  coquinerie,  friponnerie 

Бездѣ.іьный , adj.  désœuvré,  oisif;  H vain,  futile, 
inutile;  -HO,  dans  le  désœuvrement. 

Бездѣтный,  adj.  qui  est  sans  enfants,  sans  lignée... . 

Бездѣтство , sn.  le  manque  d’enfants 

Безжалованный,  adj.  sans  gages,  non  salarié 

Безжалостный,  adj.  1.  impitoyable;  -но,  sans  pitié. . . 
Безжа.іьный,  adj.  sans  aiguillon,  privé  d’aiguillon. . . . 

Безжё.ічный,  adj.  1.  qui  est  sans  bile. 

Безженный,  adj.  sans  femme,  célibataire,  veuf 

Безженствѳ,  sn.  le  célibat;  veuvage. 

Безжйзненный,  adj.  privé  de  vie,  sans  vie 

Безжй.іьиый,  adj.  sans  veines  ; 1|  sans  force,  faible.. 

Беззаббт.іивость гг.  -ббтность,  sf.  insouciance/ 

Беззаббтливый  гг  -заббтный,  adj.  insouciant,  indolent; 
Il  -во  гг  -но,  adv.  avec  insouciance. 

Беззавйстіе,  sn.  indifférence,  exemption  d’envie  / 

Беззавйстный,  афМ.  étranger  аГепѵге; -HO,  sans  envie. 
Беззавѣтный,  adj.  1.  permis;  -но,  adv.  sans  défense. 

Б:ззазбрность,  sf.  irrépréhensibilité/. 

Беззазбрный,  adj.  1,  irréprochable,  irrépréhensible.. . » 

Беззавбніе,  sn.  l’iniquité,  impiété/ 

Бэззакбниикъ,-ница,  s.  pécheur,  -eresse;  criminel  m. 

Беззакбнннчать,  I,i.  vn.  agir  contre  les  lois 

Беззакбнность,  sf.  illégalité,  iniquité/. 

Беззакбнный,  adj.  qui  transgresse  la  loi;  i.  pécheur, 
impie;  2.  illégal,  inique;  -но,  -ment. 

Беззакрытный,  adj.  1.  franc,  sincère,  ouvert 

Беззаступный  гг  -защйтный,  adj.  sans  protection, . . . 
Беззащитность,  sf.  le  manque  do  protection 


o'^ne@cïb  ; H ипспІдеІЬІіф  ; ums 
ber  ©etbmaugel.  [fonft 

ber  Slbgrunb,  ©фІипЬ  ; i,  bie 
.^öde;  2.  unge'^eure  Slîenge. 
ber  ^langet  an  Dtegen,  bie  Фіігге. 

b Гите,  troffen 

gänsUd)  bejaht;  ohne  iffüffftanb. 
o^ne  ©teile,  ol^nc  5lmt. ..... 

unberfd^utbet,  o^ne  ©c^ulben  . 
ипдШ(^Ііф;  II  nafftfeimenb. . 
niü;t  anfäffig,  ol^ne  фаиі»... 
ber  fein  фаи§  l^at. ....... . 

ЬоЬепІоЗ;  H fe^r  tief  ......* 

ein  fd;led)ter  2Beg. [/ 

ßeblofigfeit  ; H ©etoiffcnlofigfeit 

ber  ob.  bie  ©emiffenlofe 

gcmiffenloê  l^anbeln 

bie  ëemiffenlofigfeit. ....... 

leblos, g efü^ol;  i.  tobt;  2.  ges 
miffenloS;  o!^ne  ©etuiffen. 

atl)emloS,  tobt 

unmirffam;  ||  mü§ig 

bie  Unf^ätigfeit,  irägl^eit . . . 
bieÄleinigfeit;  ||  eine  Sumperei, 
gapperei,  Sappalie. 
bie  Unt^ätigfeit,  SJlu^e,  ber 
ü)lü§iggang  ; Ц bie  hoffen  pl. 
©pi^bube,  -bübin;  ber  ©феіш; 
II  fpi^bübifd;,  Іфеітііф. 

©Reimereien  treiben. 

bie  ©pi^büberei,  ©Reimerei.. . 
untbätig,  mü§ig;  ||  bergebliR, 
fRleRt,  niRtStbürbig^ 
finberloS. ................ 

ber  finberlofe  ^^fi^nb 

ohne  ©ebalt,  o^ne  Sobn. .... 
unbarmber^ig;  ohne  ШІІеіЬеп. 

ftaRelloS 

obue  ©ade 

unberbeiratbet,  beribitttoet. . . . 
ebclofer  ©tanb;  SSittiverftanb  m. 

leblos,  unbefeelt 

ohne  éiber;  1!  fraftloS,  fRmaR. 

bie  ©orglofigfeit 

forgloS  , unbefümmert;  ||  mit 
©orglofigfeit. 

bie  ^ilteiblofigfeit 

neibloS  ; ohne  9teib. 

erlaubt;  Ц ohne  SJerbot. 

bie  Untabelbftftigfeit 

untabelbaft. 

bie  ©ottlofigfeit,  ©ünbe. .... 

©ünber,  sjerbreRer,-in 

bie  ©efe^e  übertreten 

bie  ©efebtbibrigfeit 

baS@efeb  übertretenb;  i.  fünbs 
liR;  2.  gefe^tbibrig,  ungereRt. 

niRt  berftefft,  offen 

unbefRübt,  fRuiloS 

bie  ©Ru^lofigfeit.*. ........ 


moneyless  ; |I  gratuitous  ; gra- 
want  of  money.  [tis 

ahyss,  gulf;  i.  hell;  2.  im- 
mense quantity, 
want  of  rain,  drought, 
rainless,  arid,  dry. 
clear  of  arrears  ; without  ar- 
without  functions.  [rears 
not  indebted. 

unfortunate;  II  acotyledenous. 
houseless, 
a houseless  man. 
bottomless;  ||  very  deep, 
impassable  road.  [science 
lifelessness  ; ||  want  of  con- 
unprincipled  person, 
to  act  unconscionably, 
unconscionableness, 
soulless,  lifeless;  i.  inanim- 
ate; 2, unconscionable;  -bly. 
breathless,  lifeless,  dead, 
inactive;  I|  unemployed, 
inaction,  inertness, 
trifle,  bauble,  gewgaw;  || 
punctilio,  minutiæ. 
want  of  employment,  idle- 
ness ; II  nonsense,  trifles, 
rascal,  miscreant;  |1  rascally, 
vilely. 

to  act  like  a rascal, 
rascality. 

unemployed  , idle  ; |I  frivo- 
lous , useless,  vile;-ly. 
childless  , barren, 
childlessness, 
unsalaried. 

pitiless,  unpitiful  ; -ly. 
stingless. 

bileless,  without  bile, 
unmarried,  wifeless, 
celibacy  ; widowhood, 
lifeless,  inanimate, 
veinless;  i|  feeble,  weak, 
carelessness,  indolence, 
careless , unconcerned;  l|-ly; 

without  anxiety, 
exemption  from  envy, 
free  from  envy  ; without  envy, 
permitted  ; H without  prohibi- 
irreprehonsiblenoss.  [tion. 
irrépréhensible, 
injustice,  impiety, 
sinner,  ungodly  man  or  wo- 
to  act  unlawfully.  [man 
illegality,  lawlessness, 
unlawful;  i.  irreligious;  2. 

illegal,  unjust; -ly. 
unconcealed,  open,  free, 
unprotected,  defenceless, 
defencelessness. 


Беззвучіе 
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Безмужній 


Безавучіе,  sn.  1ѳ  manque  de  son 

Беззвучный,  adj.  sans  son,  sourd * * . 

Беззвѣздный,  adj,  sans  étoiles,  sombre,  obscur 

Безземелье,  sn,  le  manque  de  terre  labourable 

Безземельный,  adj.  manquant  de  terre  labourable,  ♦ , . 

Беззубый,  adj.  sans  dents,  édenté 

Безкабальный,  adj.  libre,  non  serf,  non  esclave 

Безквасіе,  sn,  le  manque  de  levain 

Безквасный,  adj.  sans  levain,  sans  acidité 

Безковарность,  sf.  и -коварство,  sn.  la  franchise. . ♦ 
Безвоварный,  adj.  franc,  loyal,  sincère;  -но,  -ment. 
Безволѣнный  и -колѣночный.  adj.  Bot.  sans  nœuds.  ♦ 

Безконечность,  sf.  infinité,  éternité,  immensité  / 

Безконечный,  adj.  infini,  immense;  -но,  infiniment, 
à l’infini;  i.(—  винтъ)  Méc,  la  vis  sans  fin;  2.  (-ныя 
величины)  Mathém,  les  quantités  infinies. 

Безкормица,  sf.  le  manque  de  fourrage 

Безкбриный,  adj.  qui  manque  de  fourrage.. 

Безкорыстіе,  sn,u  -рыстность,  s/,  le  désintéressement. 
Безкорыстный,  adj.  1.  désintéressé;  -но,  -sèment.. . . . 

Безкостный,  adj.  1.  sans  os;  [|  sans  arêtes 

Везкрбвельпый,  adj,  qui  est  sans  toit. 

Безкрбвіе,  sn.  и -крбвность,  sf.  Méd,  anémie,  anémasie/. 
Безкрбвный,  adj.  1.  manquant  de  sang;  i.  non  san- 
glant, sans  effusion  de  sang;  2.  qui  est  sans  parents, 
sans  parenté;  3.  qui  est  sans  asile. 

Безкручйнный,  adj.  sans  chagrin,  sans  tristesse 

Безкрылый  U -крй.іый,  adj.  aptère,  sans  ailes 

Безладица,  sf.  la  discorde,  mésintelligence,  désunion. 
Безлепесткбвый,  adj.  Bot.  apétale,  sans  pétale. ...... 

Безлестнып,  adj.  1.  étranger  à la  flatterie,  franc 

Безлйственный,  adj.  sans  feuilles  {des  arbres), ...... 

Без.ійчный,  adj.  Gram,  impersonnel;  -но, -ellement. . . 
Без.туіііе,  sn.  le  temps  où  il  n’y  a point  de  clair  de  lune. 
Без.тунный,  adj,  sans  lune,  sombre,  obscur.  [forêts 
Безлѣсіе,  sn.  и -лѣсица,  sf.  le  manque  de  bois  огь  de 

Безлѣсный,  adj.  privé  de  bois,  sans  forêts 

Безлѣтность,  sf.  éternité/. 

Без.іѣтиый,  adj.  éternel , sans  commencement  ni  fin. 

Бездюднть,  II.4.  обезлюдить,  va.  dépeupler 

Безлюдіе  и -людство,  sn.  le  dépeuplement 

Безлюдный,  adj.  manquant  d’hommes,  dépeuplé 

Без.іюдѣть,  1.4.  обезлюдѣть,  vn.  se  dépeupler 

Безма.іа,  adv.  à peu  près,  à pou  de  chose  près 

Безматерній,  adj.  sans  mère,  privé  do  mère 

Безмездіе,  sn.  и -мездность,  sf.  le  désintéressement.. . 

Безлездникъ,  sm.  un  homme  désintéressé. 

Безмездный,  adj.  1.  désintéressé;  -но,  gratuitement. . . 
Безменъ,  sm.  rfim.  бeзмéнчикъ  , le  peson,  la  romaine  ; 
11  un  poids  de  deux  livres  et  demie;  -е'нный,  de  peson. 

Безмбзгій,  adj.  sans  moelle 

Безмбзг.іость,  sf,  la  stupidité,  bêtise 

Безмбзглый,  adj.  sans  cervelle,  sot,  stupide. 

Безмблвіе,  sn,  le  silence,  calme. 

Безмблвникъ,  sm,  un  ermite,  anachorète. 

Безмблвный,  adj.  silencieux,  taciturne  ; i . sans  répli- 
que; 2.  calme,  paisible;  -но,  -ment,  dans  le  calme. 
Безмб.твствоватъ,  1.2.  vn.  se  taire,  garder  le  silence. 
Безмрачный,  adj,  1.  non  obscur,  clair,  serein. ....... 

Безмужній,  adj,  sans  mari,  non  marié 


ber  Шпдеі  an  Âïang... 

ftangïoê 

fterntoé,  buntef 

ber  iïltanget  an  ertaub, 
^langet  an  Sïtf ertaub  l^abenb». 

ja^ntol. 

frei,  піфі  teibeigen. . . . 
ber  ungefauerte  3#лпЬ 

ungefäuert 

bie  Offenl^erjigfeit 

оі^не  iüife,  aufridbtig.. 
ol^ne  Quoten  (bon  ^ftangen).. 
Unenbti^teit,  Unermc^tic^teit/, 
ипепЬИф,  ппегше^иф;  і.  Ьіе 
@фгаиЬе  оі^пе  @пЬе;  2.  Ьіе 
unenbti^en  ©rö^en  pi. 

ber  f5;uttermanget 

ÜJîanget  an  flutter  l()abenb. 

bie  Uneigennü^igteit 

uneigennü^ig 

o|>ne  Л^пофеп;  H ol^ne  ©rate. 

obne  Фаф 

ber  №tmanget 

btuttcê;  1.  unbtutig  ; 2.  oi^ne 
ißertoaubten  ; з.  ot)ne  ЗЗеі^аи? 
fung,  o^ne  Ѳфи^,  f^u|tol. 
tummertoê,  unbetümmert. . . . 

unbeftügett 

bie  Uneinigkeit,  3ù>Utra^t... 

btattertoê 

ni^t  fd^mei^etl^aft 

ot)ue  33tâtter,  btätterto» 

unperfönli^ 

bie  monbtofe  3s^t 

monbtoê,  bunfet. .......... 

bev  |)ot3manget,  2öatbmanget. 

oi^ne  ^otj,  o^ne  ^atb 

bie  Unenbtidbbit,  ©юідкеіі... 

ітепЫіф,  en?ig..  

entbötfern. 

bie  geringe  23ebötterung 

f^ted^t  beoötkert. 

entbötkert  ioerben..... 

beina’^e,  ungefähr. ......... 

muttertoê 

bie  Uneigennü^igkeit. 

ein  Uneigennü^iger [fonft 

keine  ^Seja^tung  forbernb  ; um^ 
ЬіеѲфпеШоаде;  H ba§  ©etoid^t 
bon  gibei  iinb  ein  l^atb  ?Pfunb. 

marktoê. 

bie  |)irntofigkeit,  ^umm^eit. . 

birntoê,  bumm 

bag  otittfdjioeigen 

ber  ©infiebter ............. 

ftiC(fd(;toeigenb  ; i . o^ne  Sßiber^ 
rebe  ; 2.  ftitt,  in  ber  0ti(te. 

fdk)tocigen,  ftitlfdbioeigen 

nid^t  bunket,  ’^ett. .......... 

o’^ne  ©i^emann,  unber^eirat^et. 


the  want  of  sound, 
soundless,  noiseless, 
starless,  dark,  dull, 
want  of  arable  land, 
deficient  in  arable  land, 
toothless, 
free,  unenslaved, 
unleavened  state, 
unleavened,  free  from  acid 
ingenuousness,  candour, 
ingenuous,  candid  ; -ly. 
not  geniculated. 
endlessness,  infinity, 
endless,  infinite;  -ly;  i.  end- 
less or  perpetual  screw;  2. 
infinite  quantities, 
want  ot  food  or  fodder, 
foodless,  wanting  fodder, 
disinterestedness, 
disinterested;  -ly. 
boneless;  Ц without  fish-bone, 
roofiess. 
want  of  blood, 
bloodless;  i.  not  bloody;  2. 
without  relations;  3.  home- 
less,  unprotected, 
free  from  sorrow, 
wingless. 

discord,  misunderstanding, 
apetalous. 

unfiattering,  sincere, 
leafiess. 

impersonal  ; -ly, 

moonless  time. 

moonless,  dark. 

want  of  wood,  woodless  tract. 

woodless. 

eternity. 

eternal. 

to  unpeople,  depopulate, 
deficiency  of  population, 
thinly  peopled,  unpeopled, 
to  be  unpeopled, 
nearly,  almost, 
motherless, 
disinterestedness, 
a disinterested  man. 
disinterested,  gratuitous  ;-ly. 
the  steelyard;  ||  a weight  of 
two  pounds  and  a half, 
marrowless. 

want  of  brains,  silliness, 
brainless,  silly,  hare-brained, 
silence. 

solitary,  anchorite, 
silent;  II  without  contradic- 
tion; 2.  calm,  quiet  ; -ly. 
to  be  silent. 

without  gloom,  clear,  serene, 
without  husband,  unmarried. 


І»езот.ііьнный 


БеЗіііі&ріе 


Безмѣріе,  sn*  ii  -мѣрность,  sf.  Timmensité/ 

Безмѣрный,  adj.  immense,  excessif;  -но,  -ivement. 

Безмѣстный,  adj.  sans  place,  sans  emploi, [lité 

Безмятежіе,  sn.  и -тежность,  sf.  le  calme,  la  tranquil- 
Безмятежный  , adj.  calme,  tranquille;  -но, -lement. 

Безнавѣтіе,  sn.  la  se'cnrité  contre  la  calomnie. . . , 

Безнавѣтный,  adj.  1.  qui  est  à ГаЪгі  de  la  calomnie. 

Безнадёжность,  sf.  e'tat  de'sespe'ré  m 

Безнадёжный,  adj.  qui  ne  donne  point  d’espérance, 
désespéré;  H -но,  adv.  sans  espoir. 

Безнакйзанность,  sf.  l’impunité/. 

Безнаказанный,  adj.  impuni 

Безнапастный,  adj.  heureux,  fortuné. 

Безнаслѣдіе,  sn.  le  manque  d’héritiers.. ♦ 

Безнас.іѣдный,  adj.  1.  qui  est  sans  héritier,  sans  lignée 
Безначаліе  -начальство , sn.  l’anarchie/,  [cement 
Безнача.іьный,  adj.  -но,  adv.  éternel,  sans  commen- 

Безначальственный,  adj.  anarchique 

Безневѣстная,  ad^’. /.  non  fiancée  {de  la  Vierge) 

Безногій,  adj.  sans  pieds,  sans  jamhes,  apode 

Безносый,  adj.  qui  est  sans  nez,  privé  du  nez. 

Безнравственность,  sf.  l’immoralité  f.. 

Безнравственный,  adj.  immoral;  -но,  -râlement 

Безнужный,  adj.  1.  qui  n'a  pas  de  besoin,  aisé.. ...... 

Безо,  prép.  gén.  cm.  Безъ.  |1  Безоружить,  II.  2.  va.  cm. 

Безо4ръ,  sm.  Méd.  le  bézoard. [offense 

Безобидный,  adj.  1.  inoffensif;  -но,  -ivement,  sans 

Безоблачный,  adj.  sans  nuage,  serein. 

Безобразить,  II. 4.  обез-,  va.  défigurer,  gâter 

Безобразіе,  sn.  и -образность,  sf.  la  laideur,  diffor- 
mité; Il  action  indécente,  infamie/. 

Безобразный,  adj.  1.  difforme,  laid,  défiguré;  ||  indé- 
cent, inconvenant;  -но,  avec  indécence. 

Безоброчный,  adj.  exempt  de  redevance 

Безоговорочный,  adj.  -но,  adv.  absolu,  sans  excuse. . . 

Безбкій,  adv.  privé  des  yeux,  sans  yeux  ; ||  aveugle. . . 

Безопасливый,  adj.  imprudent;  -во,  -demment 

Безопасность  , f.  sûreté,  sécurité  /,  abri  m;  Ц (въ 
-ности  отъ  чег6)і  en  sûreté,  à l’abri  de. 

Безопасный,  adj.  -но,  adv.  sûr,  à l’abri  du  danger. . . . 

Безорудный,  adj.  1.  sans  organes 

Безоружный,  adj.  1.  sans  armes,  privé  d’armes 

Безостанбвочность,  sf.  la  non-interruption 

Безостановочный,  adj.  continu,  non  interrompu  ; ||  -но, 
adv.  sans  interruption,  sans  désemparer. 

Безотбойный,  adj.  1.  pressant,  instant;  -но,  -tamment. 

Безотвѣтность,  sf.  impossibilité  / de  se  justifier;  || 
caractère  doux  m,  douceur/. 

Безотвѣтный,  adj.  1.  qui  ne  peut  se  justifier;  i.  patient, 
doux,  tranquille;  2.  -но,  adv.  sans  réponse. 

Безотвѣтственность,  sf.  l’irresponsabilité/. 

Безотвѣтственный,  adj.  irresponsable  ; -но,  -ment.  ♦ . . 

Безотвязность,  sf.  importunité  acharnée/ 

Безотвязный  и -зчивый,  adj.  importun;  -но,  -nément. 

Безотговорочно,  adv.  sans  réplique 

Безотдохновённо  , adv.  sans  cesse  , continuellement. 

Безот.іагйтельный,  adj.  qui  ne  souffre  pas  de  retard. 

Безотлучность,  sf.  la  présence  continuelle 

Безот.іучный,  adj.  permanent, continuel;  -но,  -ellement 
Безотмѣнный  it  HeoT-,  adj.  irrévocable;  -но,  -ment.. . | un nr,  jueerläffig , getnif. 


23 

bie  Unei'mefîtid)feit 

übermäßig,  unennetiUd).. 
ot>ne  0tette,  unangeftefit. 

bie  0îu^e,  ©tide 

ftilî,  ïu^ig,  uugeftört  . . . 
bie©id)er()eit  bor  ^^афгеЬе 
bor  SSerteumbung  fid;er. . 
bie  §offuung§[ofigfeit . . . 
()offnung§[oê,unbei^offt;  ||  ot;ne 
Hoffnung. 

bie  Ungeftvüft^eit 

ungeftraft. 

gtüffïi^,  gïüdfeUg 

ber  iOlanget  an  ©rben. ..... 

ol^ne  ©rben,  finberïoB. 

bie  ЗІпагфіс,  ©efe^ïofigteit. . . 

oî)ne  Sinfang,  eibig 

аі.агфі[ф 

unberïobt  (bon  ber  S^ngfrau). 

ebne  §ü§e 

ebne  3^afe 

bie  UnfittUcbteit,  ©ittentofigfeit. 

unfittlicb,  fittenloS... 

moblbabenb,  bemittelt. ...... 

Обезоруживать. 

ber  ^ejoar,  SSejoarftein 

niфt  beteibigenb  ; obue  ЗЗеІеіЬі^ 

unbemöltt,  beiter [gung 

entftelïen,  berunftalten 

bie  .^а^ііфіеіі;  H eine  unan? 

ftänbige  ^anblung. 
entftedt,  Ь^ВІ^Ф/  berunftattet  ; 
Il  [фіефі,  unanftänbig. 

fteuerfrei. 

obne  2luêrebe,  obne  @пі[фиІЬЬ 
ebne  Slugen;  ||  blinb.  [gung 

ипьог[іфіід,  unbebutfam 

bie  ©efabrlofigleit,  ©іфегЬеіі; 
II  in  ©іфеіфеіі  bor. 

[іфеѵ,  gefahrlos 

ebne  ЗВегІзеиде.. 

unbemaffnet 

bie  ІІпипІегЬгофепЬеіІ 

ипипІегЬгофеп , unauSgefe^t  ; || 
auf  ber  ©telle. 

unabläffig,  inftänbig 

Unmogtid)leit  / fid)  ju  гефііег? 

tigen;  ||  fünfter  (Sba^alter  î«. 
[іф  niфt  reфtfel•tigen  fönnenb  ; 

1.  ftill;fanft;  2. obneSlntmort. 
bie  Unberantmortlid;leit ..... 

ипьегапітогіііф 

bie23efфlverliфfeit,ißeläftigung. 

befфtberlid;,  läftig 

obne  SBiberrebe,  obne  StuSrebe. 
ипаиІЬёгІіф,  obne  ^lufbören  . 
leinen  Sluffdbub  erlaubenb  . . . 

bie  ftete  ©egenmart 

beftänbig 


immensity, 

immense,  enormous  ; -ly. 
without  a place, 
tranquillity,  stillness, 
undisturbed,  tranquil;  -ly. 
security  from  calumny, 
safe  from  calumny, 
hopelessness,  want  of  hope, 
hopeless,  desperate;  |1  with- 
out hope, 
impunity, 
unpunished, 
happy,  uucalamitous. 
want  of  heirs, 
heirless,  without  posterity, 
anarchy.  [nal  ; -ly 

without  a beginning,  eter- 
anarchical. 
unbetrothed,  virgin, 
without  feet  or  legs,  apodal, 
noseless, 
immorality. 

immoral;  -ly.  [cumstances 
free  from  want,  in  easy  cir- 

bezoar-stone. 

inoffensive,  harmless  ; -ly. 
cloudless,  serene,  fair, 
to  disfigure,  deform, 
deformity,  ugliness  ; ||  unbe- 
coming deed,  indecency, 
disfigured,  deformed,  ugly;  || 
unbecoming,  indecent;  -ly. 
exempt  from  the  poll-tax. 
without  excuse, 
eyeless  ; ||  blind, 
improvident,  uncautious;  -ly. 
safety,  security;  Ц under 
shelter,  sheltered  from, 
safe,  secure;  -ly,  without  dan- 
without  organs.  [ger 

unarmed. 

uninterruptedness, 
uninterrupted,  unceasing;  || 
without  leaving  the  spot, 
pressing,  urgent;  -ly. 
unjustifiableness;  Ц resig- 
nation, mildness, 
unjustifiable  ; i . resigned, 
mild;  2.  without  answer, 
irresponsibility, 
irresponsible;  -bly. 
importunity,  closeness, 
importunate, pressing,  close; 
without  reply.  [-ly 

incessantly, 
undeferred,  undelayed, 
continual  presence, 
continually  present, 
infallible,  certain  ; -ly. 


Безотрадность  24  Безпредьлный 


Безотрадность,  sf.  Іа  tristesse,  de'solation. 

Безотрйдный,  adj*  1.  triste,  désolé.  ♦ 

Безотсрбчный,  adj.  ne  souffrant  aucun  délai,  urgent,. . 

Безотт-Ёночный,  adj.  sans  nuance 

Безотходный,  adj.  cm.  Безотлучный. 

Безотчётность,  sf.  ГirresponsaЪilité  /. 

Безотчётный,  adj.  irresponsable;  -но,  -ment.. . ...... 

Безошйбочность,  sf.  la  certitude,  infaillibilité 

Безошибочный,  adj.  correct,  sûr;  -но,  sans  faute*. . . . 

Безпйжитный,  adj.  manquant  de  pâturage 

Безпалубный,  adj.  sans  pont,  sans  tillac. 

Безпалый,  adj.  sans  doigts,  privé  de  doigts 

Безпамятность,  sf.  le  manque  de  mémoire. .......... 

Безпамятный,  adj.  oublieux,  sans  mémoire. ......... 

Безпамятсво,  sn.  évanouissement  m,  défaillance  f 

Безпамятѣть,  1.4.  обез-,  vn.  perdre  la  mémoire 

Безпарный,  adj.  impair,  non  apparié 

Безпаспортный,  adj.  qui  est  sans  passeport 

Безпахатный,  adj.  qui  n'est  pas  employé  au  labour. . . 
Безпереводный,  adj.  Сот.  qui  n’est  pas  transférable. . 

Безперемѣнный,  invariable;  -но, -ment 

Безпереобрбчно,  adv.  sans  changer  la  redevance 

Безпёрый,  adj.  sans  plumes,  privé  de  plumes.. 

Безпечальный,  adj.  1.  sans  chagrin 

Безпечность,  sf.  l’insouciance,  incurie/.. 

Безпечный, adÿ.  1. insouciant, indolent;  -но,  sans  souci. 
Безплатный,  adj.  gratuit;  -но,  -tement,  sans  payer. . . 

Безплеменный,  adj.  sans  parenté . . 

Безплодіе,  sn.  и -плбдность,  sf.  la  stérilité,  infertilité; 

Il  inutilité,  infructuosité/,  insuccès  m. 

Безплбдный,  adj.  stérile,  infertile;  ||  infructueux,  vain, 
inutile;  -HO,  inutilement,  en  vain. 

Безплбтность,  sf.  l’incorporalité,  immatérialité/. 

Безп.ібтный,  adj.  incorporel,  immatériel. 

Безноворбтно,  adv.  sans  retour,  en  pure  perte 

Безпогбдица,  sf.  l’intempérie  f.. ............ . [pareil 

Безподббный,  adj.  1.  incomparable;  -но,  -ment,  sans 

Безпозвонбчный,  adj.  H.  nat.  invertébré. 

Безпокоеніе,  sn.  action  de  troubler  le  repos 

Безпокбйность,  s/,  l’inquiétude,  agitation  /. 

Безпокбйный,  «ф*.  1.  inquiet,  agité;  i,  importun,  in- 
commode; 2.  turbulent;  -HO,  avec  inquiétude. 
Безпокбйство  w -покбйствіе , sn.  l’inquiétude , agita- 
tion; 1.  importunité/;  2.  le  trouble,  tumulte. 
Безпокбить,  II.  i.  обез-,  inquiéter,  importuner  ; Ц-ся, 
vr.  s’inquiéter,  se  mettre  en  peine,  s’agiter. 

Безпо.тезность,  sf.  l’inutilité,  infructuosité/.. 

Безполезный, аф'.  1.  vain,  inutile;  -но,  -lement,  en  vain. 

Безпомощный,  adj.  1.  privé  de  secours,  délaissé 

Безпомѣстный,  adj.  sans  terre,  sans  immeuble 

Безпопбвщина,  sf.  secte  / qui  n’admet  pas  de  prêtres. 

Безпорбчность,  sf.  exemption  de  défaut,  pureté/ 

Безпорочный,  ай/ irréprochable;  -но,  sans  défaut... 

Безпорядокъ,  sm.  u -рядица,  sf.  le  désordre 

Безпорядочный,  adj.  dérangé,  sans  ordre;  ||  déréglé. 
Безпбшлинный,  adj.  -но,  adv.  franc  de  droits  d’entrée. 

Безпощадный,  adj.  impitoyable  ; -но,  sans  pitié 

Безпредметный,  adj.  qui  n’a  pas  de  but,  sans  but. .... 
Безпредѣліе,  sn.  n -льность,  sf  infinité,  immensité  f. 
Безпредѣльный,  adj.  1.  illimité,  infini  ; -ho,  -niment. 


bie  S:roftto[igïeit 

troftto§,  imerïeiditert. 

brtngenb,  зиЬгіпдПф 

o'^ne  'o^attirung 

bie  UnberanttuortU^feit ..... 

unberantûJorUi^ 

bie  ®eh)i§beit,  Unfepbarïeit. . 
гіфіід,  fel^lerfrei. .......... 

treibenlo»,  obne  SSeibe. ..... 

o'^ne  SSerbeÆ 

fingerïoB,  h^ne  finger  ob. 
ber  ©ebä^tni^manget. ...... 

gebäc^tni^toB,  beftnnungBloB.. 

bie  S3en)u|tto[igf'eit 

betou^ttoB  fe^n. ....... 

ungepaart 

o'^ne  opne  S^leifepa^. . . . 
jum  5i<ïerbau  піфі  gebraust. 

unübertragbar. [tung 

unoerättbertid),  o'^ne  SlbUJe^fe; 
ot)ne  bie  Steuer  gu  beränbern. 

unbefiebert,  feberloB .... 

unbetiimmert,  l^eiter 

bie  ©orglo[igt‘eit,  ïïia^tâffigteit. 
jorgtoB,  иаф1а[іід,  faumjetig. 
ипепідеІЬПф  ; umfonft. ..... 

o^ne  Slertoaubte. 

bie  ип[гифіЬагМі;  [l!  Unnü^s 
ИфЬеіі,  3[1егдеЬ(іф^еіі. 
unfrud}tbar;  ||  [гифІІоВ,  uunü^, 
ЬегдеМіф  ; bergebenB. 

bie  Unbörpertidjteit. 

пп^огрегііф,  teibtoB. ....  [lid} 
гтпзіеЬегги[Ііф,  unlieb  erbringe 

bie  [фіефіе  Sßitterung 

ипьегдіеіфііф  ; o’^ne  25егд1еіф. 
(ï^ier)  ol^nc  SBirbetbeine. . . . 

bie  23cunrul^igung 

bie  Unruhe,  33cängftigung. . . . 
unbequem  ; i . befd)tber^iф,  unge? 

bulbig;  2.  unrul^ig. 
bie  ИпЬедпешИф^еи  ; i.  33e? 
fd}merUфfeit;  ||  2.  Unru'^e. 
bcunrul^igen,  Ье[фшегеП/  ftören; 
II  [іф  beunrul^igen. 

bie  ІІппй^ифМі 

uitnü^,  ьегдеЬІіф,  nu^loB.... 
bertaffeu .......... 

ol^ne  ïiegcnbe  ©üter 

©ecte  bie  feinen  ^riefter  l^äft. 

bie  Untabcf^aftigfeit 

tabetfoB,  untabetpaft 

bie  IXnorbnung,  éertoirrung . . 
ипогЬспШф  ; Il  unfttШф  .... 
golïfrei,  o'^ne  3offgebfif;r.. . . . 
[фопппдВГоВ,  unbarm^ersig . . 

3medtoB,  o’^nc  

ипепЬ1іф!еіі,  ©ren^entofigfeit/. 
ппепЬІіф,  grenjentoB  ....... 


uncomfortahleness. 
uncomfortable, 
admitting  of  no  delay,  urgent, 
shadeless,  tintless. 

unaccountahility. 
unaccountable  ; -bly. 
certainty,  infallihihilty. 
correct;  without  faults, 
without  pastures, 
without  dect. 
without  fingers  or  toes, 
want  of  memory,  forgetful- 
forgetful.  [ness 

swoon,  fainting  fit. 
to  swoon,  faint, 
unpaired,  matchless, 
without  a pass-port, 
unemployed  for  tilling, 
untransferable, 
unchangeable  ; -bly.  [tax 

without  changing  the  poll- 
featherless,  unfledged, 
sorrowless,  tranquil, 
carelessness,  unconcern, 
unconcerned,  careless; -ly. 
gratuitous  ; without  payment, 
without  relations.  \ 
sterility,  infecundity;  ||  inu- 
tility, bad  luck, 
unfruitful,  infertile,  sterile; 

II  vain  ; -ly. 
incorporality. 
incorporai,  immaterial, 
irrecoverably, 
inclemency. 

incomparable,  matchless;  -ly. 
invertebrate, 
disquieting,  disturbing, 
disquietude,  uneasiness, 
uneasy,  restless;  i. incommo- 
dious; 2.  turbulence, 
disquietude,  agitation;  i . dis- 
turbance; 2.  turbulence, 
to  disquiet,  disturb,  trouble; 

II  to  be  disquieted,  to  fret, 
inutility,  inefficacy, 
useless,  to  no  purpose, 
helpless,  succourless, 
without  an  estate,  landless, 
a sect  without  priests, 
faultlessuess. 

faultless,  irreproachable;-bly. 
disorder,  confusion, 
disorderly;  |1  deranged, 
free  of  duty,  duty  free, 
unspariug,  umerciful  ; -ly. 
that  leads  to  no  result, 
boundlessness,  infinity' 
unlimited,  infinite  ; -ly. 


Безпрекословность  25  Безсловесный 


Безпрекословность,  sf.  іпсопіезіаЪіИіе'/* 

Безпрекословный,  adj.  incontestable  ; -но,  -ment.  ♦ . ♦ 
Безпрепятственный,  adj\  -но,  adv,  libre,  sans  en- 
combre, sans  obstacle,  sans  empêchement. 
Безпрерывность,  sf.  la  continuité',  non-interruption.« . ♦ 
Безпрерывный  и -престанный,  «ф.  non  interrompu, 
continuel;  -но,  -ellement,  sans  cesse. 

Безприбыльный,  adj.  1 . improfitable,  inutile 

Безприданный,  ««^/(-пая  невѣста)  unefiance'e  sans  dot. 
Безприкладность  гі  -примѣрность,  sf.  incomparabilité/ 
Безприкладный  гі  -примѣрный,  adj.  -но,  adv,  sans 
exemple,  sans  pareil,  incomparable. 

Безпримѣсный,  adj,  pur,  sans  mélange 

Безпристрхістіе,  sn.  и -страстность,  sf.  impartialité/. 
Безпристрастный,  adj,  1.  impartial;  -но,  -alement. . . 
Безпритвбрпый , adj.  1.  étranger  à la  dissimulation. 

Безпріютность,  sf.  le  mangue  d’asile [sincère 

Безпріютный,  adj.  manquant  d’asile;  -но,  sans  asile. 
Безпробудный,  adj.  difficile  à éveiller; -но,  sans  s’éveil- 
ler; Il  (-НЫЙ  сонъ),  le  sommeil  éternel. 

Безпрбвій,  adj.  inutile,  qui  n’est  bon  à rien 

Безпутица,  sf,  и -путіе,  sn.  mauvais  chemin,  chemin 
impraticable  ; 1)  désordre,  dérèglement  m. 
Безпутникъ,-ница,  s,  débauché,  -ée;  libertin,  -ine.. . . 

Безпутность  sf.  гі  -путство,  sn.  le  libertinage 

Безпутный,  adj.  1.  libertin,  déréglé;  -но,  en  libertin.. . 

Безпутствовать,  1.2.  vn,  vivre  dans  le  libertinage 

Безпѣнный,  adj.  non  écumeux,  non  mousseux. 

Безразббрчивость,  sf.  le  manque  de  discernement.... 
Безразборчивый,  adj,  manquant  de  discernement. .... 

Безраздѣ.іьный,  adj.  qui  est  sans  partage 

Безразсудность,  sf,  гі  -разсудство , sn,  imprudence, 
déraison,  inconséquence,  étourderie/. 

Безразсудный,  adj.  1,  imprudent;  -но,  -demment 

Безразсчётность,  sf.  le  manque  de  calcul.  [binaison 
Безразсчётныи,  adj.  1.  -но,  ad?;,  sans  calcul,  sans  com- 
Безремесленный,  adj,  sans  profession,  sans  métier. . . 

Безрогій,  adj.  sans  cornes,  privé  de  cornes 

Безродіе  гі  -родство,  sn.  le  manque  de  parents 

Безродный,  adj,  sans  parenté,  sans  parents 

Безропотность,  sf.  la  résignation. [signation 

Безропотный,  adj.  1.  résigné,  humble  ; -но,  avec  ré- 

Безружный,  adj.  sans  salaire  annuel  {cm.  Руга) 

Безрукавный,  adj.  sans  manches 

Безрукій,  adj,  sans  mains  ; ||  fig.  maladroit 

Безрыбный,  adj.  où  il  n’y  a pas  de  poisson 

Безрыбье,  sn.  le  manque  de  poisson 

Безсвёрстный,  adj.  non  pareil,  incomparable 

Безсемейный,  аф‘.  sans  famille 

Безсйлпть,  II.  1.  обѳз-,  va.  affaiblir,  épuiser 

Безсиліе,  sn.  la  faiblesse,  langueur,  impuissance/. . . . 
Безсй.іьныи,  adj.  1.  faible,  languissant,  impuissant. . . 

Безсйлѣть,  1.4.  обѳз-,  vn.  s’affaiblir,  s’épuiser 

Безславить,  II.2.  обѳз-,  va.  déshonorer,  diffamer 

Безславіе,  sгг.  infamie,  ignominie/,  opprobre  m 

Безславный,  adj.  -но,  adv.  sans  gloire,  déshonorant.. . 
Безсловесіе,  sn.  гі  -с.іовёсность,  .s/,  la  privation  du  don 
de  la  parolee;  Ц la  stupidité,  bêtise. 

Безсловесный,  adj.  privé  du  don  de  la  parole;  i.  stu- 
pide; 2.  (-НЫЯ  животныя)  les  animaux  irraisonnables. 


bic  Untnibevfpre^U^ïeit 

ипП)іЬег|))гефиф,  unftreitig. . . 
ungel^inbert,  fret,  o'^ne  §inber? 

nif,  o^ne  Sïbl^altimg.  [bauer 
baêUnunterbro^enfebu, hierorts 
ununterbrochen,  unaufhörUCh, 
anhaltenb;  ohne  Slufhören. 
unbortheiïhaft,  unnü^.. ..... 

eine  SSraut  ohne  51u§fteuer. . . 

bie  ипьегд[сіфиф!еіі 

unbergleiChUCh,  beifpieïfoê  ; ohne 
SSergleiCh,  ohne  éeifpiet. 

unbermif^t,  rein 

bie  llnbcirteUiChteit 

unparteiUch,  unparteiifch 

berfteïïungêtol 

bie  ^eimathlofigfeit.  [ftuCht 
obbachtoB,hointathïoê;  ohne3u? 
unertnecfbar;  ohneaufjuioai^en; 

II  ber  etüige  èchtaf. 
untauglich,  unnü^,  nu^loB... 
ein  fchtechter  Sffieg  ; |1  bie  2luB^ 
fChioeifung,  Sieberlichleit. 

ber  ІіеЬегІіфе  5Dîenfch 

bie  SieberliChleit,  SluBfChtoeifung. 

auBfChtoeifenb,  lieberlich 

lieberlich  leben 

unfchaumig [traft 

ber  Mangel  an  33eurtheilungBs 
ohne  ©charffinn,  ohne  ©infidjt. 

unjertheilt.. 

bic  Unbeba^tfamleit,  Unüber^ 
legtheit,  ber  Unoerftanb. 
unüberlegt,  unbebaCht ....... 

ber  SDîangel  an  ißerechung. . . . 

ohne  Berechnung. 

lein  ^anbtoerl  treibenb 

ungehörnt 

ber  élangel  an  Bertoanbten.. 

ohne  Bertoanbte 

bie  ©elaffcnheit,  (Ergebung... 

ohne  Шіиггеп,  gebulbig 

ohne  jährlichen  ©ehalt 

ohne  Üirmel 

ohne  §änbe;  ||  ungefChidt.. . . 

ohne  ^ifche 

ber  Шіапдеі  an  ^і[ф 

ohne  ©leiChen,  unbergleichliCh. 

ohne  ^amilie 

fchtoächen,  entlräften 

bie  ‘SChioäche,  Ä'raftlofigleit.. . 

fChtoadh,  IraftloB 

fChtoaCh  Voerben,  abnehmen... 

entehren,  befchimpfen 

bie  (SChanbe,  Unehre 

ruhmloB,  unehrlid},  fdjänbliCh. 
bie  ©praChlofigleit,  (Stummheit; 

II  Dummheit,  Unbernunft. 
fpraChloB;  1.  unbernünftig;  2. 
bie  unbernünftigen  ithiere  pl. 


incontestableness.  [-bly 
incontestable,  indisputable; 
unimpeded,  without  hinde- 
rance,  without  impediment, 
continuity. 

uninterrupted,  continual,  in- 
cessant ; -ly. 
unprofitable, 
a dowerless  bride, 
incomparabloness. 
matchless,  unexampled,  in- 
comparable ; -bly. 
unmixed,  unalloyed, 
impartiality, 
impartial  ; -ly. 
undissembled, 
homeless  state, 
homeless,  without  an  asylum 
not  to  beawaked  ; ||  the  eter- 
nal sleep, 
useless. 

bad  roads,  want  of  roads;  j) 
libertinism, 
a loose  person, 
looseness,  licentiousness, 
loose,  liceatious;  -ly. 
to  rake,  be  rakish, 
frothless,  scumless, 
want  of  discrimination, 
indiscriminating. 
undivided. 

inconsiderateness,  indiscre- 
tion, imprudence, 
inconsiderate,  imprudent;-Iy. 
want  of  calculation, 
uncalculated, 
without  a business, 
hornless. 

want  of  relations,  orphanage, 
without  parents, 
resignation. 

not  murmuring,  resigned; -ly. 
without  annual  living, 
sleeveless,  without  sleeves, 
handless;  |l  awkward, 
without  fish, 
want  of  fish, 
matchless,  incomparable, 
without  family, 
to  weaken,  enfeeble, 
weakness,  impotence, 
weak,  feeble,  impotent, 
to  grow  weak,  to  fail, 
to  defame,  dishonour, 
infamy,  dishonour, 
fameless,  dishonourable;-bly. 
speechlessness,  dumbness; 

II  dulness,  stupidity, 
speechless  ; 1.  dull, stupid;  2. 
the  irrational  animals. 


Безсложный  SG  Безушствовахь 


Безсдбжный,  adj.  Gram,  as  syllabique*. . 

Безсмертйть,  II. 5.  o6ez-,va.  immortaliser 

Безсмертіе,  sn.  и -смертность,  sf.  immortalité/.. 

Безсмертный,  adj.  1.  immortel. 

Безсмысленность,  sf.  la  stupidité,  absurdité*. 

Безсмысленный,  adj.  stupide , absurde;  -но, -dement. 
Безсмыслица,  sf.  и -смысліе,  sn*  un  non-sens.. ...... 

Безсмѣнность,  5/.  la  permanence,  inamovibilité 

Безсмѣнный,  ас?/,  permanent,  inamovible;  -но,  en  per- 
manence; 11  (-нал  стража)  une  garde  permanente* 
Безсовѣстіе,  sn.  и -сбвѣстность,  sf.  manque  de  con- 
science w,  déloyauté,  improbité,  fourberie/. 
Безсовѣстный,  adj.  peu  consciencieux,  déloyal,  mal- 
honnête; H -HO,  adv.  sans  conscience,  déloyalement. 

Безсовѣтіе,  sn.  imprudence/. 

Безсовѣтный,  adj.  1.  imprudent,  étourdi [cause 

Безсознательный,  adj.  qui  se  fait  sans  connaissance  de 

Безсонница,  sf.  и -сбнье,  sn.  l’insomnie  / 

Безсонный,  adj.  privé  du  sommeil,  sans  sommeil. . ♦ . ♦ . 
Безсонный,  adj.  1.  manquant  de  suc,  sans  suc. ....... 

Безспорный,  adj.  1.  incontestable  ; -но,  sans  contredit. 
Безсребренникъ,-ница,  s.  personne  désintéressée.... 

Безсрочный,  adj.  1.  -но,  adv.  indéterminé,  sans  terme. 

Безстрастіе,  sn.  impassibilité,  apathie/ 

Безстрастный,  adj.  1.  impassible,  apathique 

Безстрашіе,  sn.  la  hardiesse,  intrépidité 

Безстрашный,  adj.  1.  hardi,  intrépide;  -но,  -ment.  ♦ , . 

Безструнный,  adj.  sans  cordes 

Безстыдникь,-ница,  s.  impudent,  -ente. 

Безстыдный,  adj.  1.  déhonté, impudent;  -но,  -demment. 
Безстыдство,  sn.  impudence,  effronterie  /.  [seule  pièce 
Безстычный,  adj.  (—  полъ)  le  plancher  de  planches  d’une 
Безсудный,  adj.  1.  qui  n’est  soumis  à aucun  tribunal. 
Безсчётный,  adj.  innombrable  ; -но,  adv.  -m.ent. ...... 

Безсѣменный,  adj.  sans  semence;  i.  immaculé;  2. 

(-Hoe  Зачатіе)  l’immaculée  Conception. 
Безталанный,  adj.  pop.  malheureux,  infortuné*. ...... 

Безта.іантный,  adj  sans  talent,  sans  génie,  incapable. 
Безто.ік0вица  и -кбвіцина,  sf.  absurdité,  inintelligibi- 

Безтолкбвость,  sf.  la  stupidité,  sottise. [lité 

Безтолкбвый,  adj.  sans  intelligence,  stupide,  borné; 

Il  obscur,  absurde,  inintelligible;  -во, -ment. 
Безторгбвица,  s/,  и -тбржіе,  sn.  la  stagnation  du  com- 
Безтѣ.іесность,  sf.  incorporalité, immatérialité/,  [merce 

Безтѣ.іесный,  adj.  incorporel,  immatériel 

Безтѣнность,  sf.  le  manque  d’ombrage.  

Безтѣнный,  adj.  où  il  n’y  a point  d ombre 

Безтяглый  U -тягольный,  adj.  non  taillable. 

Безубыточный,  adj.  ~v.o,adv.  sans  préjudice,  sans  perte. 
Безудержный,  аф*.  sans  retard,  sans  délai;  H impétueux. 

Безук.ібнный,  adj.  sans  dévier,  ferme,  droit 

Безукоризненный,  adj.  irréprochable  ; -но,  -ment.. . . 

Безумецъ,-мица,  s.  sot,-tte  ; insensé,  -ée. ............ 

Безумйть,  11.2.  0-,  va,  faire  perdre  l’esprit,  hébéter. . . . 

Безуміе  n -уиство  -умствованіе,  sn.  la  démence, 
aliénation  d esprit,  folie  ; ||  sottise,  bêtise/. 
Безумный,  adj.  1.  fou,  insensé;  ||  extravagant, sot, dérai- 
sonnable; -HO,  avec  extravagance. 

Безумб.ткный,  adj.  -но,  adv.  continuel,  incessant 

Безумствовать,  1.2.  vn.  agir  en  insensé,  extravaguer. . . 




unfterbU^  тафеп,  регешідеп. 

bie  ІІп[іеѵЬиф!еіі 

ип[іег61іф. 

ber  Unfinn,  bie  Sltbern^eit. . . 

unftnnig,  aïbern. 

ber  Unfinn,  bü§  @еП)а[ф.... 
bie  gortbauer,  33e[tânbigfeit . . 
ununterbro^en , beftänbig  ; || 
eine  abgelöste  ЗВафе. 
bieiSemiffenlofigleit,  йпгеЬІіф^ 
feit,  Unbidigfeit. 
nngetniffenl^üft,  ипгеЬІіф,  un? 

billig  ; II  ff^ne  ©eiüijfen. 
bie  Unbefonnenl;eit. ........ 

ипЬе[оппеп,  І^ёгіфі 

o§ne  (5rfenntni§. 

bie  ©фІа[Іо[ідІеіІ 

[ф;й[І0§ 

faftloS 

unftreitig  ; ol^ne  ЗВіЬег[ргиф. . 
ber  ob.  bie  Uneigennü^ige. . . 
o^ne  S^ermin,  unbeftimmt.. . . 
bie  йеіЬеп[фа[ІІо[ідІеіС  Unem? 
ІеіЬеп[фа[ІІоВ.  [р[іиЬифІеіІ 

bie  ипег[фго^еп^ей  

ипегіфгойеп,  [игфііоё,  breift. 

ebne  ©aiteu 

ber  ob.  bie  ИпОегІфашІе 

шгоег[фатІ,  |фатІо§.  [feit 
bie  ипгег[фатіЬеіі,©фатІо[ід5 
gu^boben  aus  ganzen  iBrettern. 
feinem  ©егіфі  unterworfen... 

sabtloS  

famenloS;  i.  unbeflefft;  2.  bie 
imbefledte  (Smpfängnii. 
ипдІй(ІІіф,  unfelig. ........ 

ohne  Suaient,  ohne  Sfiaturgabe. 
S)umml;eit,  ІХпОегііапЬІіфІеіі/. 
bie  ©ummbeit,  ©tupibität. . . 
ипоег[іапЬІіф  ; ||  buinm,  un? 

gereimt,  abgefфmadt. 
ber  ©tidftanb  im  .Raubet. .. . 

bie  Ііпіогрегііфіей.. . * 

ипіёгрегііф/  förpertoS 

ber  ÏRangel  an  Ѳфаііеп*... 
fфatten^oS,  ohne  0фаііеп  . . . 

ип[іеиегр[1іфіід 

unfdjäblibb/  иппафіЬеШд  .... 
ohne  25ersögerung  ; ||  ungeftüm. 
піфі  аЬіоеіфепЬ,  gerabe,  feft.. 

untabelbaft. 

3tarr,-ärrin;  

Oerrüeft  тафеп. 

bie  SSerrüeftbeit,  ber  SBabnftnn; 

II  ber  Unberftanb,  bie  ilb<?rbeit. 
wabnfinnig,  berrüdt;  H іЬогіфі, 
unoernünftig. 

unaufbörtid),  unabläffig 

oerrüdt  fepn **♦♦♦*♦♦ 


assyllabical. 

to  immortalize,  eternalize. 

immortality. 

immortal. 

nonsense,  senselessness, 
nonsensical,  senseless  ; -ly. 
nonsense. 

permanence  , irremovability, 
unrelievable,  permanent;  -ly; 

II  a permanent  guard, 
want  of  conscience , uncon- 
scionablenoss. 

unconscionable,  dishonest;  Ц 
-ly,  without  conscience, 
unadvisedness, 
unadvised,  imprudent, 
without  knowledge, 
sleeplessness,  want  of  sleep, 
sleepless, 
juiceless,  sapless, 
incontestable;  -bly. 
a desinterested  person, 
termless,  indefinite;  -ly. 
apathy,  indifference, 
unimpassioned,  apathetic, 
fearlessness,  intrepidity, 
intrepid,  undaunted; -ly. 
stringless. 

shameless  man  or  woman, 
impudent,  shameless; -ly. 
impudence,  efi'rontery. 
fioor  of  solid  planks, 
without  trial,  untried, 
innumerable  -bly. 
seedless;  i. immaculate  2.the' 
immaculate  Conception, 
unlucky,  unfortunate, 
untalented. 

absurdity,  unintelligibleness, 
stupidity,  senselessness, 
unintelligible  ; ||  stupid,  ab- 
surd, senseless;  -ly. 
stagnation  of  trade, 
incorporeity, 
incorporeal,  immaterial, 
the  want  of  shade, 
shadeless,  without  a shade, 
not  liable  to  the  villain-tax. 
not  losing,  without  loss, 
without  delay;  1!  impetuous, 
undeviating,  right,  steady, 
irreproachable,  blameless;'-ly. 
idiot,  silly  man  or  woman, 
to  render  insane,  stupify. 
insanity,  alienation  of  mind; 

[I  silliness,  foolishness, 
insane , mad  ; ||  senseless, 
silly,  foolish; -ly. 
unceasing,  without  ceasing, 
to  be  mad,  act  like  a fool. 


Безушьть  S'? 


Бейфутъ 


Безумѣть,  І.4*  обѳз-,  ѵп*  perdre  l'esprit* 

Безупречный,  adj.  sans  reproche,  irre'prochable 

Безупустйтельный,  adj»  qui  ne  souffre  pas  de  delai.. 

Безурбнный,  adj,  sans  perte,  sans  préjudice. 

Безурядица,  sf.  le  désordre,  la  confusion [dition 

Безусловный,  adj.  1.  -но,  adv,  pur  et  simple,  sans  con- 

Безуспѣшность,  sf.  insuccès  m,  non-réussite/. 

Безуспѣшный,  adj.  1.  infructueux;  -но,  sans  succès. . 

Безусый,  adj.  sans  moustaches. 

Безутѣшность,  sf.  état  inconsolable  m.  désolation/. . , 
Безутѣшный,  adj.  l.  inconsolable;  -no,  sans  consola- 

Безуханный,  adj.  inodore,  sans  odeur [tion 

Безухій,  adj.  sans  oreilles 

Безуѣздный,  adj.  (—  городъ)  une  ville  sans  district. . 

Безхвостый,  adj.  privé  de  la  queue,  sans  queue 

Безхитростный,  adj.  1.  non  rusé,  sincère;  -но,  -ment. 

Безхлопотный,  adj.  qui  ne  donne  point  de  souci 

Безхлѣбица,  sf.  la  famine,  disette 

Безхлѣбный,  adj.  manquant  de  blé,  stérile 

Безцвѣтный,  adj.  1 ♦ sans  fleurs  ; |)  incolore 

Безцѣнность,  sf.  le  prix  inestimable. ............... 

Безцѣнный,  adj.  1.  qui  se  vend  à bas  prix;  i.  inesti- 
mable, impayable,  inappréciable;  2.  cher,  adorable. 
Безцѣнокъ,  sm.  1.  le  non-prix,  vil  prix;  ||  (за—)  pour 
un  rien,  pour  un  morceau  de  pain. 

Безчадіе  »^-чадство,5и.  le  manque  d'enfants;  H stérilité/. 

Безчадный,  adj.  1.  sans  enfants  ; H stérile 

Безчеловѣчіе,  sn.  inhumanité,  cruauté,  barbarie/.. . . . 

Безчеловѣчный,  аф'.  cruel,  inhumain;  -но, -ainement. 
Безчёстить,  II. 7.  обѳз-,  va.  déshonorer,  diffamer. ..... 

Безчестіе,  sn.  infamie,  ignominie  /,  déshonneur  m. . . . 

Безчестность,  sf.  le  manque  de  probité,  improbité/.  » 
Безчестный,  adj,  1.  -но,  adv.  malhonnête;  sans  pro- 
bité ; il  déshonorant,  infame  ; avec  infamie. 

Безчешуйный,  adj.  sans  écailles. 

Безчиніе  a -чйнство,  sn.  le  désordre,  trouble,  tumulte; 
Il  d’indécence,  inconvenance/. 

Безчйнникъ,  «яйца,  s.  personne  déréglée, 

Безчйнничать,  I.i.  и -чйнствовать,  1.2.  vn.  secon- 
daire avec  indécence,  faire  des  indécences, 
Безчйнный,  adj.  déréglé;  Ц indécent;  -но,  -cemment. 

Безчнновный,  adj,  1,  sans  rang,  sans  grade 

Безчисленность,  sf.  quantité  innombrable , infinité  /. 
Безчисленный,  adj.  innombrable,  infini;  -но,  -ment. 
Безчленный,  adj.  privé  d’un  ou  de  plusieurs  membres. 
Безчувственность,  sf.  a -чувствіе,  sn,  la  privation 
de  l’usage  de  ses  sens,  apathie  ; ||  insensibilité  /. 
Безчувственный , adj.  privé  de  l’usage  de  ses  ‘sens  ; 

Il  dur,  insensible,  impitoyable  ; -но,  -ment, 
Безшуточно,  adv.  sans  plaisanterie,  badinage  à part,. . 
Безъ  гі  Бего^ргер,  gén.  sans;  i.  moins,  2,  (два  часа  — 
четверти)  il  est  deux  heures  moins  un  quart. 

Безъниянка,  sf.  3.  V anomie  f (coquillage) 

Безъниянный,  adj.  anonyme  ; -но,  en  gardant  l’anonyme  ; 
1,  Méd,  innominé;  2,  (— паледъ)  le  doigt  annulaire, 
Ä ■♦Безъисходный  adj.  ( — календарь)  calendrier  perpétuel. 
Безълвочный,  adj.  sans  dénonciation. ........  [parole 

Безъязычный,  adj.  sans  langue,  privé  du  don  de  la 

Бёйдевиндъ  [въ) , adv.  Mar.  au  plus  près. ♦ . . 

Бейфутъ,  sm.  Mar,  le  racage ♦ . . 


ben  53erftanb  JjerUeren. ..... 

ol()ne  SSoimurf,  tabetïoê 

o^ne  2{uffd)ub  gemad;t 

o^ne  Slertuft,  ol^ne  ©фаЬеп. . 
bie  Unotbnung,  Sßertnirrung. . 

unbebingt. 

ba§  Шёііпдеп 

îudjt  gelingenb  ; ol^ne  gortgang. 

o^ne  ^nebetbart 

bie  UntröftU^teit 

uutröfttid(>,  untröftbar. ...... 

gerucbtog,  o§ne  ©erud; 

of)ne  Obren 

eine  0tabt  obne  $8e§irf.  ..... 
ungefd^iuangt,  ©фіпапз.. 
aufrid}tig,  obne  Sift,  obnef^alfd;. 

obne  35crbrief'[id}feit. 

33robmangel  m,  ^ungerênotb  /. 
getreibetoê,  unfnnbtbar.. .... 

b[nmento§,bïütbentoê;llfarbloê. 

bie  Unfd)ä  par  feit 

toobtfeil;  1.  unfd;äpar;  2. 

tbeuer,  atterfiebft. 
ber  ©pottprei?,  baB  ©pottgeïb; 
11  um  einen  ©pttpreiB. 
^nberïofigfeit  ; II  Unfruchtbare 
finberfoB  ; II  unfruchtbar,  [feit/ 
Unmenfchfichfeit,  ©raufanifeit/. 

unmenfd)fid},  graufant.. 

entehren,  fd}änben,  befd)imbfen, 
Unebre,  ©chanbe/,  ©djimpf  w. 
bie  Unrebfidbfeit. .......... 

unreblich;  II  fchänblich,  ebrfoB, 
fchimbffid),  nufittlicb, . 
fchupbenfoB,  ohne  ©фи^реп.. 
bie  Unovbnung,  Unrup  ; 1|  Une 
anftänbigfeit  /. 

ein  UeberUd)er  ^D^enfcb  ...... 

SJîutbtoitten  treiben,  fich  unane 
ftänbig  auffübren. 
auBgefaffen;  |1  unanftänbig. . 
rangfoB,  ber  feinen  ^Rang  b^t. 

bie  Un§äblbarfeit 

unjählbar,  gabUoB  ....  [raubt 
eineB  ober  mehrerer  ©lieber  bee 
bie  ©efübllofigfeit,  SIptbie;  11 
Unempfinbtidjfeit,  §ärte. 
gefübdo^/  empfinbungBloB  ; ll 
unembfinblid),  graufam. 
obne  ©d^er^,  obne  ©pa^. .... 
ohne  (aec.)  i.  meniger;  2.  eB 
ift  brei  SSiertel  auf  stoei. 

bie  23obrmufchel,  Slnomie 

an onbm, ungenannt;  i.namene 
loB;  2.  9fUngfinger,  ©olbfinger. 
ein  b^tnbert jähriger  Äalenber. 
unangejeigt,  ohne  2ln§eige,... 

ohne  fpradjloB 

hart  am  2ßinbe. 

baB  0lacftau 


to  lose  one’s  senses. 

irreprovahle. 

unremitting. 

without  loss. 

disorder,  confusion. 

unconditional;  -ly. 

unsuccessfulness. 

unsuccessful  ; without  suc- 

whiskerless,  beardless,  [cess 

inconsolahleness. 

inconsolable;  -hly. 

inodorous. 

earless, 

a town  w'ithout  a district, 
tailless. 

artless,  unartful  ; -ly. 
untroublesome. 
want  of  bread,  famine, 
without  corn,  barren, 
fiowerless;  |1  colourless, 
invaluableness, 
cheap;  i.  invaluable,  inesti- 
mable; 2,  dear,  adorable, 
cheap  price,  low  price;  1|  for 
an  old  song. 

childlessness;  ll  sterility, 
childless;  H sterile,  barren, 
inhumanity,  cruelty, 
inhuman,  cruel  ; -ly. 
to  dishonour,  disgrace, 
dishonour,  ignominy, 
dishonesty. 

dishonest,  dishonourable; 

-bly;  II  ignominious  ; -ly. 
scaleless. 

disorder,  licentiousness;  H 
indecorum. 

a dissolute  man  or  woman, 
to  behave  licentiously  or  in- 
decorously. 

licentious  ; H indecorous;  -ly. 
without  rank, 
innumerableness, 
innumerable;  -bly. 
without  a member, 
absence  of  feeling,  apathy; 

II  inseneibility. 
unfeeling,  senseless;  |1  in- 
sensible, inhuman  ; -ly . 
without  jest. 

without;  1 .but  ; 2.  it  is  fifteen 
minutes  to  two  o’  clock, 
anomia  (a  shell). 
anonymous  ; -ly  ; i . nameless; 

2.  the  fourth  or  ring  finger, 
a perpetual  calendar, 
undenounced, 
tongueless,  speechless, 
by  the  wind,  close-hauled 
1 parrel. 


Бекасъ 


Берестаыый 


Бекасъ^  sm.  oiseau,  la  Ъесаззѳ;  -сйный,  de  becasse, . . . 

Бекешъ,  sf,  une  redingotte  d’hiver  ; -ешный,  adj 

Бекрень  (на),  adv,  sur  le  côté  {du  chapeau) 

Беллетристика,  sf.  les  helles-lettres ; -тйчѳскій,  adj,*. 

Бельведеръ,  sm.  le  belvédère [ignorant  fieffé 

Бельмесъ , sm.  pop,  (ни  -ме'са  не  смыслитъ)  c’est  un 

Бель-этажъ,  sm.  le  premier  étage,  le  premier 

Бемоль,  .sm.  Mus.  le  bémol;  -бльный,  de  bémol 

Бемскій,  adj,  (-ское  стекло)  le  verre  de  Bohême. ..... 

Бенефйсъ,  sm,  la  représentation  à bénéfice  ; -сный,  adj. 

Бенефиціантъ, "йнтка,  s.  le  ou  la  bénéficiaire 

Бенефиція,  sf.  le  bénéfice  {ecclésiastique) 

Бензель,  sm.  Mar.  un  amarrage 

Бенуаръ,  sm.  une  baignoire  {loge  de  théâtre)**  * 

Бергамотъ,  sm.  la  bergamotte;  -бтный,  de  bergamotte. 

Бергамтъ,  sm.  l’administration  / des  mines 

Берггауеръ,  sm.  le  mineur 

Берггауптманъ,  sm.  l’intendant  des  mines  (6e  cl.)\ 
Il  (бберъ  — ) le  surintendant  des  mines  (5e  cl*)* 
Берггешвбренъ,  sm,  le  mineur  juré  (12e  cl*)* 

Бергмейстеръ,  sm.  le  maître  des  mines  (8e  cl.)**  * 

Бергііробйреръ,  sm.  l’essayeur,  docimasiste  m.  {adj. 
Бёрдо,  sn.  dim.  бёрдце,  le  ros  {de  tisserand)',  -дочный, 
Бёрдочиикъ,  sm.  le  rosetier,  rotier,  faiseur  de  ros.. . . . 

Бердышъ,  sm.  la  pertuisane,  hallebarde;  -шный,  adj  . * 
Береговйіце,  sn.  le  rivage,  la  pente  du  rivage. ....... 

Береговой,  adj.  du  rivage,  riverain,  côtier;  |j  de  halage. 
Берегъ,  sm,  8.  dim,  бережёкъ  , le  bord,  rivage,  la  rive.. 
Бередйть , 11,4.  раз-,  va.  renouveler  la  douleur  d’une 

Бережатый,  adj.  sm.  vi,  le  gardien.. [plaie 

Берёжая,  adj.f.  ( — кобыла)  une  jument  pleine 

Бережете,  sn.  la  garde,  action  de  garder. 

Береж.ійвость , sf  esprit  d’économie  m,  parcimonie  /♦. 
Бережлйвый,  adj,  soigneux,  économe;  -во,  avec  soin.. 
Бережникъ,  sm,  un  filet  de  pêcheur  {sur  VOby)  ...... 

Бёрежность,  sf,  la  circonspection,  prudence 

Бережный,  adj.  1.  circonspect,  prudent;  -но,  -demment. 

Бёрежь,  sf.  pop.  économie,  épargne  f. 

Берёза,  sf.  arbre  dim.  берёзка,  le  bouleau  ; -рёзовый,  de 
bouleau;  Il  (-ваягуба),  araadouvier,  agaric  de  chêne  m. 

Берёзина,  sf,  bouleau  coupé  ou  tombé 

Березнякъ  и -рёзникъ,  sm.  la  boulaie 

Берёзовикъ,  sm.  le  mousseron  {champignon) 

Берёзовица,  sf*  le  suc  de  bouleau 

Берёзозоль,  sm*  ancien  nom  du  mois  d’avril 

Берёйторъ,  sm.  écuyer,  maître  d’équitation;  -рскій,айу. 

Берёменная,  adj.f.  enceinte,  grosse 

Берёменность,  sf.  la  grossesse,  gestation 

Берёменѣть,  1.4.  o-,  vn.  devenir  ou  être  enceinte 

Берёмя,  sn.  pop.  la  charge,  le  fardeau 

Берендёйка , sf.  4.  vi.  le  baudrier  pour  les  cartouches  ; 

I.  un  bonnet;  2.  joujou,  brimborion.  [prêtre 

Бересклётъ?^  -сбрёкъ,  sm.  arbuste,  le  fusain,  bonnet  de 

Берёста,  sf.  и -сто,  sn.  écorce  / de  bouleau.. 

Берёстенникъ , sm.  vase  revêtu  d’écorce  de  bouleau  ; 

Il  chaussure/ d’écorce  de  bouleau. 

Бёрестень,  sm.  1.  chose  faite  d’écorce  de  bouleau. .... 
Берёстить,  II. 7.  o-,  va.  garnir  d’écorce  de  bouleau. . . ♦ 
Бёрестъ,  sm.  arbre,  {u  Карагачъ)  l’orme  pédonculée/.. . 
Берёстяный  n -стовый,  adj.  fait  d’écorce  de  bouleau,. . 


bie  ©фпеі)[е,  2ßa(b[d;nebfe.. . 
ißefefc()e  f,  2Binterüberro(f  m. 
fd)ief,  auf  einer  ©eite  (bornante) 
bie  iBelïetriftif  ; adj.  beïïetriftif^. 
ba§  ЗЗеІьеЬеге,  bie  Sufttcarte.. 

er  ift  ein  2)nmmfo)3f 

bie  SBeï?(5taQe,  eine  ^геіз))е  |оф. 

bag  b ob.  ^?mot 

büt)mifd)e§  @ïag,  Âriftaïïglag  n. 

bie  23enefi5borfteïïun9 

^Bénéficiant , -in 

bie  ^frünbe.. 

bag  ©orren,  Slnbinben. ..... 

bie  iparterreîSoge 

bie  éergamottbirne 

bag  iBergamt 

ber  |)auer,  SSergfnapfje. ..... 

ber  èerg^auptmann;  ||  Dber^ 
iBergï>auiJtntann. 

ber  Serggef^iüorene 

ber  SBergmeifter 

ber  SSergprobirer. .......... 

bag  ifiiebbfatt,  ber  îfiiebfanim. 

ber  23[attmad}er 

bie  îpartifane,  феКеЬагЬе. . . . 
bag  Ufer,  bieUfertoanb.  [бгаифі 
Ufei'ï;  Il  gum  ©^iffgiel^en  ge? 

bag  Ufer 

ben  ©фтегз  einer  SBunbe  er? 

ber  $(uffe^er [neuern 

eine  ігафііде  ©tute 

bag  §üten,  iBema'()ren. 

bie  ©parfamfeit,  ©фопиид  . . 

ІфопепЬ,  fparfam.. 

ein  langeg  i)le^ 

bie  33e^utf amfeit,  іВог[іфи. . . 

be(;utfam,  borfieptig 

bie  ©parf amfeit 

bie  $8irfe,  be.r  SSirfenbaum;  || 
ber  Sirfenf^mamm. 

abgefaÏÏeneg  23irfenf;of3 

ber  èirfentoafb. 

ber  58irfenf^U)amm,33irfenpUg. 
bag  23irfembaffer,  ber  iBirfenfaft. 

ber  ÏÏprifmonat.. 

ber  ^Bereiter 

[фіоапдег 

bie  ©d)toangerfфaft 

[фтапдег  merben 

bie  ^Ігафі,  Saft 

^atronenge^änge  n i.  SOtü^e/; 
2.  Sumperei  /. 

фfaffen'^ütфen  »i,©pinbef6aum 

bie  obere  SBirfenrinbe [m 

aug  33irfenrinbe  beftod}teneg  @е^ 
fäfe;  II  ©фіф  m aug23irfenrinbe. 
bon  èirfenrinbe  детафіе  ©a? 
mit  33irfenrinbc  bemidefn. . [фе 
bie  fangftielige  lUmc.. ...... 

aug  23irfenrinbe  berfertigt,.  ♦ . 


snipe. 

wadded  great  coat, 
aside,  awry, 
the  polite  littérature, 
terrace,  helvidere. 
he  is  quite  ignorant, 
the  first  fioor. 
hemol,  fiat, 
crown  glass, 
a benefit,  benefit  night, 
beneficiary  {player), 
benefice,  living, 
seizing,  lashing, 
corner  box. 
bergamot  pear, 
mine-office, 
mine-digger. 

director  of  the  mines  ; |I  head 
director  of  the  mines, 
juror  of  the  mines, 
surveyor  of  the  mines, 
assayer  of  the  mines, 
sley,  slaie. 
s ley-maker, 
halberd,  partisan, 
beach,  strand,  shore, 
of  shore,  littoral;  |1  towing, 
shore,  coast,  bank, 
to  touch,  irritate  {a  sore). 
keeper,  guardian. 
a breeding  mare, 
keeping,  preserving, 
savingness,  parsimony, 
careful,  sparing; -ly. 
a shore  net. 
care,  caution, 
careful,  cautious  ; -ly. 
economy,  thrift, 
the  common  birch , birch- 
tree;  II  agaric  of  the  birch, 
a felled  or  fallen  birch, 
birch  wood,  birch  grove, 
birch  mushroom, 
birch  sap. 

the  month  of  April, 
a riding  master, 
pregnant,  with  child, 
pregnancy,  gestation, 
to  become  pregnant, 
burden,  load. 

cartridge-belt;  i.  a cap;  2. 
toy,  gewgaw, 
prick-wood,  spindle-tree, 
birch  bark. 

vessel  wrapped  with  birch 
bark  ; ||  sandal  of  birch  bark, 
thing  made  of  birch  bark, 
to  wrap  with  birch  bark, 
pedunculate  elm. 
made  of  birch  bark. 


Беречь  20 


Бирка 


Беречь,  бѳрегать,  va.  irr.  garder,  conserver  ; i.me'nager; 

2.  -СЯ,  vr.  {стъ  чего)  se  garder  de,  prendre  garde  à; 

3.  (берегись!  -гйтесь!)  gare!  place! 

Бериллъ,  sm.  {u  Вирйллъ)  beryl  m,  aigue-marine/. . . . 

Берковецъ,  sm.  1.  le  poids  de  10  poudes. 

Беркуть,  sm.  oiseau,  l’aigle  royal  m ; -товый.  adj 

Берлинка,  sf.  3.  barque /(«мг  la  Narova);  i.  monnaie/ 
dont  16  forment  un  e'cu  d’Albert;  2.  bleu  de  Prusse  m. 

Берлога,  sf.  la  tanière  [de  Vours)]  -ложный,  adj 

Берма,  sf.  Fortif.  la  berme. 

Берце,  sn.  le  tibia,  os  de  la  jambe;  -девый,  tibial 

Бё'ршъ,  sm.  poisson,  dim.  бе'ршикъ,  le  cingle ♦ 

Бесерменъ,  sm.  cm.  Бусурманъ.  1|  Бивать , asp.  muît 

Бестія,  sf.  un  coquin,  fripon  hardi  et  adroit. 

Бесѣда,  sf.  entretien  m,  conversation/;  i . socie'te',  assem- 
ble'e/;  2.  homélie/,  sermon  m;  -сѣдный,  adj. 
Бесѣдка,  sf.  3.  dim.  бесѣдочка , le  berceau,  kiosque,  la 
gloriette  ; ||  la  sellette  {des  badigeonneurs). 
Бесѣдованіе,  sn.  conversation/,  entretien  m.  [prêcher 
Бесѣдовать,  1.2.  vn.  converser,  s’entretenir;  |1  instruire, 
Бесѣдовникъ,  sm.  un  auteur  de  méditations.. ........ 

Бечева,  sf.  dim,  бечёвка,  hansière  /,  trait  de  bateau  m. 

Бечеваніе,  sn.  le  halage,  tirage 

Бечевать,  1.2.  va.  haler,  tirer  {un  bateau) 

Бечевая,  adj.  sf.  и -чевнйкъ,  sm.  le  chemin  de  halage. 

Бечевой,  adj.  de  halage , propre  au  halage. 

Бечевщйкъ,  sm.  le  haleur. 

Бечета,  sf.  le  rubis,  grenat. 

Бешметъ,  sm.  l’habit  de  dessous  des  Tatares. 

Библейный  U -блейскій,  adj.  biblique,  de  la  Bible. . . . 

Бнбліографйчекій,  adj.  bibliographique. 

Библіографія,  sf.  la  bibliographie 

Биб.ііографъ,  sm.  le  bibliographe. 

Биб.ііоманія,  sf.  la  bibliomanie 

Биб.ііоманъ,  sm.  le  bibliomane 

Биб.іібтека,  sf.  йш. -течка,  la  bibliothèque;  -течный, 
adj.'.,  I!  ( — для  чте'вія)  le  cabinet  de  lecture. 
Библіотекарь,  sm.  le  bibliothécaire  ; -арскій,  adj.. . . . 

БЙ6.1ІЯ,  sf.  la  Bible,  les  Saintes  Écritures. ........... 

Бивакъ,  sm.  АГШ^.ІеЬіѵас,  bivouac;  -â4HHfl,de  bivac;  Ц 
(стоять  на  -кахъ)  bivaquer,  bivouaquer. 

Бизань,  sf.  Mar.  l’artimon  m,  la  voile  d’artimon;  Ц 
(—мачта)  l’artimon,  le  mât  d’artimon. 

Биквадратъ  sm.  Alg.  le  sursolide;  -атный,  sursolide. . . 

Бйленъ,  sm.  2.  le  fléau,  bâton  court  de  fléau. 

Бп.іетчикъ,  sm.  faiseur  de  cartes  de  visites  et  autres. . . 
Би.іеть,  sm.  dim.  — ле'тедъ  и -е'тикъ,  le  billet,  la  carte  ; 
Би.ііардъ,  sm,  le  billard;  -дный,  de  billard,  [-тный, аф'. 
Бйлія,  sf.  и Би.іь,  sm.  la  bille  {de  billard). .......... 

Билліонъ,  sm.  Ariihm.  le  trillion;  -онный,  de  trillion. . 

Бил.ібнъ,  sm.  le  billon;  -бновый,  de  billon.. 

Би.і.іь , sm.  le  bill  {acte  du  parlement) ............... 

БЙ.10,  sn,  pressoir  d’huilerie  ; Ц battoir  hagiosidèrem. . . 

Бимсъ,  sm.  Mar.  le  bau,  barot;  -совый,  de  bau. 

Биномъ,  sm.  n -нбмія,  sf.  Alg.  le  binôme.. ........... 

Бинтовать,  1.2.  va.  Chir.  bander,  mettre  un  bandage. . ♦ 
Бинтъ,  sm.  Chir,  dim.  бйнтикъ,  le  bandage,  ligament. , . 
Бйряга,  sf.  Corn,  la  bourse;  (|  station  pour  les  fiacres  ou 
pour  les  journaliers  ; -жевой , de  la  bourse. 

Бйрка,  sf.  3.  la  taille, le  bâton  pour  la  taille.. 


()üten,  Ьеіиа()геп;  i.fiJaven  2. 
[іф  ^üten,  fid;in  nel;men; 
3 . au§  bemSBegc  ! auf  bte  éeite  ! 
ber  33erV)ïï,  2ïquamarin. ..... 

baê  ®e!nid)t  bon  400  5pfunb.. . 
ber  ©oïbabïer,  .^ônigêabter*. . 
eine  23arte  (auf  ber  Sîaronja); 

1 . 0iiCbermün5e  /;  2 . ЗЗегИпег^ 
ba§  Sager  (be§  23âren).  [blaun 
ber  SSaïïabfa^,  bie  SSernte.... 

baê  ѲфіепЬеіп. ........... 

ber  3^3^^0лг[ф. .... 

CM.  Бить. 

ber  ©pipubc 

©efprâd)  n,  Unterhaltung;  1 .©e^ 
feiifd)aft;  2.  geiftU^e  Stiebe/, 
bie  Saube,  ba§  Sufthanêc^en  ; H 
ber  ©фетеі  (beê2(nftreid;erê). 
bie  Unterhaltung,  ba0  ®е[ргаф. 
|іф  unterhalten;  ||  prebigen.. 

ber  Sehrer,  ^rebiger 

ba§  З^^ЬИ^ ‘ ♦ 

ba§  (eine§  ^ahrseugeê). 

(ein  ^ahrgeug)  jiehen. ...... 

bie  Seinftra^e,  ber  Seinpfab.. 
gum  Seinpfab  gehörig. ...... 

ber  ©cpiffêgieher 

ber  3tubin,  ©ranat 

ein  lurger  ^albrod 

ЫЫЩ,  

bibliographtf^ 

bie  ЗЗйфеѵІипЬе,  ^Bibliographic- 
ber  Südjerfenner,  33ibliograph. 
bie  Sücperfudht,  ^ііфеггоиіЬ.. 
ber33üd)ernarr,  ЗЗйфегіоигт. . . 
bie  33ibltothel,  ber  23йфеѵ|ааІ; 
11  bie  Seihbibliothel. 

ber  23ibliothefar 

bie  ^ibel,  heilige  ©фrift.... 
ba§  ЗЗіооиаІ,  bie  ^еІЬіоафе, 
2еіЬП)афе;  H biboualiren* 
ber  S3efan,  ba§  58efanfegel;  '1 
ber  33cfanmaft,  ^intermaft. 
bierte  ^oteng,  bierter  ©rab.. 
ber  furge  0toàbeâфre^фf^egel§. 
ber  Щііепіагіептафег. ..... 

ba§  23iC(et,  ber  3cttel. 

ba§  ЗЗіКагЬ,  23i(larbfpiel.. . . . 

bie  SSiflarblugel 

bie  iBiflion.. 

^upfergelb  n,  ©феіЬетйпзе /. 
bie  èifl,  ber  ©efe^euttourf. . . 
^ter/ber  Ölmühle;  11  iîloppel 
ber  Ouerballen. .........  [m 

bie  gtbeitheilige  ©rö^e*...... 

berbinben,  eine  23inbe  anlegen. 
bie  SBinbe,  ber  SSerbanb. . . . . 

bie  53örfe;  H ber  SBartpla^  ber 
ülUethfutfcher  ob.  Slaglöhuer. 
ber  ßerbftod,  ba§  Äerbholg. . . 


to  keep, preserve;  i.to  spare, 
he  sparing  of;  2,  to  take 
care  of;  3.  take  care! 
heryl,  aqua  marina. 

400  Kussian  pounds, 
common  eagle, 
hark  {on  the  Narova)\  1.  coin 
{Spence)',  2.  Prussian  blue, 
den,  haunt  {of  the  bear). 
berm. 

tibia,  shin-bone;  adj.  tibial, 
perça  cingel. 

a rogue,  rascal, 
conversation,  discourse;  1. 

society;  2.  sermon, 
arbour,  bower,  kiosk,  sum- 
mer-house ; 11  stool, 
conversation , discourse, 
to  converse;  ||  to  preach, 
preacher. 

halser,  towing  rope. 

hauling,  towing. 

to  haul,  tow. 

towing  path. 

towing. 

hauler,  tower. 

a ruby,  garnet. 

under  tunic  {of  the  Tatars). 

biblical,  of  the  Bible. 

bibliographical. 

bibliography. 

bibliographer. 

bibliomania,  bookishness. 

bibliomaniac. 

alibrary,  bibliotheca;  Ц circu- 
lating library, 
librarian. 

Bible,  holy  scriptures, 
bivouac;  H to  bivouac,  camp 
in  a bivouac. 

the  mizzen,  mizzen-sail;  li 
mizzen-mast. 
sursolid,  fourth  power, 
flail  bat, 
billet  maker. 

a billet,  note,  card,  ticket, 
billiard-table,  billiards, 
billiard-ball. 

billion,  million  of  millions, 
copper  coin, 
bill  act. 

oil-press;  H beetle,  agiosy- 
beam.  [mandrura 

binomial. 

to  put  a bandage, 
bandage,  belt,  fascia, 
the  exchange!;  1|  coach-stand, 
hiring  place. 

tally,  scoring  stick,  score. 


Бирюза  30  Благовре.иенный 


Бирюзй,  sf.  la  turquoise;  -збвый,  adj.  H cm,  Куманііка. 
Бирюкъ,  sm,  le  loup  ; i.  (глядѣть  -рюкбмъ)  regarder  de 
travers;  2«  (жить  -рюкбмъ)  vivre  en  solitaire. 
Бирюльки,  s/.pZ.4.1es  jonchets , honchets  m; -ЛѲЧНЫЙ , аф'. 
Бирючина,  sf.  arbrisseau,  le  troëne  coniniun. ........ 

Бирючъ,  sm.  vi.  le  héraut,  crieur  public  ; -чіи,  adj 

Бйсерина,  sf.  dim.  бисеринка,  le  grain  de  verre. 

Бйсерникъ,  sm.  bandeau  garni  de  grains  de  verre 

Бйсерница,  sf.  la  boîte  pour  la  verroterie 

Бйсерщикъ,  sm.  le  fabricant  de  grains  de  verre 

Бйсеръ,  sm.  colL  les  grains  m de  verre  ; i . sZ.  les  p erles /; 

2.  -ерный,  adj.  garni  de  grains  de  verre. 

Бисквйтъ,  sm.  le  biscuit  {pâtisserie  et  porcelaine). .... 

Бистръ,  sm  le  bistre. 

Бистурей,  sm.  Chir.  le  bistouri 

Бйхва,  sf.  le  combat,  la  bataille;  -венный,  do  combat. . 

Бйтенгъ  U Битсъ,  sm.  Mar.  la  bitte 

Бйтечникъ,  sm.  le  fabricant  de  lames  d’or  ou  d’argent. 
Битка,  sf.  3.  le  battoir  {au jeu  des  osselets)',  \\fig.  pop. 

un  homme  tenace  et  entreprenant. 

Битокъ,  sm.  1.  le  maillet;  j|  (биткбмъ)  adv.  tout  plein. 

Бить,  sf.  la  lame,  fil  d’or  ou  d’argent  battu. 

Бить,  бивать,  гпч  battre , frapper;  i.tuer,  assom- 
mer, abattre  ; 2. enfoncer, briser,  casser  ; з.(въ  набатъ) 
sonner  le  tocsin  ; 4.  (челбмъ)  se  prosterner  ; H supplier  ; 
5.  vn.  sonner;  6.  jaillir  {d'une  source)',  i.  -ся,  vr.  se 
battre,  lutter;  8.  {обо  что)  se  heurter,  se  frapper 
contre;  9.  se  débattre;  i o.  ruer,  lancer  une  ruade; 
11,  palpiter;  1 2.  (объ  закладъ  съ  кѣмъ)  faire  un  battre, 
pari , parier,  faire  une  gageure  avec. 

Битьё  U Бйтіе,  sn.  action  de  battre  ou  de  frapper 

Бйфстексъ,  sm.  le  beefsteak. 

Бичеваніе,  sn.  la  flagellation,  discipline. 

Бичевать,  1. 2 . va.  fouetter,  flageller;  IJ  -ся,  vr.  se  flageller  ; 
2.  fig.  se  tourmenter,  se  donner  beaucoup  de  peine. 

Бйчникъ,  sm.  le  flagellateur.. 

Бичъ,  sm.  dim.  біічикъ,  le  fouet;  \\fig.\Q  fléau 

Бйшофъ,  sm.  le  bischof  {boisson) 

Бишь,  particule,  pop.  donc 

Біёніе,  sn.  le  battement,  la  palpitation 

Біографйческій,  adj.  biographique,  de  biographie. . . . 

Біографія,  sf.  la  biographie 

Біографъ,  sm.  le  biographe 

Біологія,  sf.  la  biologie;  Ц -гйческій,  biologique 

БІЮЧІЙ,  adj,  Méd.  (-чая  жила)  une  artère 

Благій  U Б.іаг0й,  adj.  bon,  heureux,  bienheureux,  utile  ; Ц 
opiniâtre,  entêté,  mutin,  méchant. 

Блйго,  sn.  le  bien,  intérêt  ; ||  adv.  bien 

Благо^вйдныи,  adj.  1.  beau,  avenant;  [J  plausible 

— во.іеніе,  syi.  bienveillance,  affection;  ||  gratitude  f. 

— волйтель,-ница,  s.  protecteur,-trice.  [veillance 

— волйте.іьный,  adj.  bienveillant;  -но,  avec  bien- 
— волйть,  II.  1.  va.  CO-,  daigner,  vouloir  bien,  avoir 

la  bonté  de;  ||  (кг  avoir  de  la  bienveillance  pour. 

— вбніе,  sn.  bonne  odeur  /,  parfum  , aromate  m 

— вбнный,  adj.  odoriférant 

— воспйтанность,  sf.  bonne  éducation/. 

— воспйтанный,  adj.  bien  élevé 

— временность,  sf.  opportunité/ temps  favorable  m. 
— временный,  adj.  opportun  ; -но,  à temps,  à propos. 


ber  ^ürH§. 

berîSoïf;  i.  (фее!  aufel^en;  2. 
einfam  leben, 
baê  ^ebevfpiel, 

bie  ^ainmeibe,  ber  Hartriegel. 

ber  Herotb 

bie  ©laêforaïïe,  ©taêperle . . . 
mit  ©faêforaÏÏen  befe^te  23inbe. 
bie  ©фйфіеі  gu  ©lalperlen.. . 
ber  ®ta§forat(enmac()er. ..... 

bie  ©laêforaïïen  ; i.  Werten  pZ; 

2.  mit  (Üfüêforatten  befe^t. 
3u(ïerbrob;  Ц matttrei§e§^or= 

ba§  [geïïann 

ba§  ©cbnittmeffer. ......... 

bie  ©d)tacbt,  ba§  Treffen 

baê  23âting§botg 

ber  ob.  ѲіІЬегГаІ^птафег. 
ber  Ѳфійдеі;  Ц ein  unterne^s 
menber  ІШеп[ф. 
ber  Klöppel;  ||  gang  Pott.... 
ber  ©oïb-  ob.  (Silberta'^n.. . . 
[фіадеп  ; i.  tobten,  fd^a^ten  ; 2. 
gerfф^agen;  з,  bic  ©turmglode 
läuten;  4.  tief  grüßen;  II  bitten; 
б.іфіадеп;  6.  l^eroorqueKen; 
7.  (іф  [фіадеп,  fämpfen  ; 8. |іф 
ftoéen  gegen;  9.  fid)  fträuben  ; 
10.  leinten  au§fфГagen;  ii. 
fф^agen;  i2.  metten  mit. 

ba§  ©фіадеп 

ba§  33eeffteaf.. 

ba§  @ei§eln 

geißeln, peitfфen;  і.|іф gei&eln; 
2.  fid)  quälen,  (іф  plagen. 

ber  ©eitler. 

bie  фeitfфe;  II  ©ei§el,  фіаде.. 

ber  53ifd^of,  @lü(>n)ein 

benn,  Ьоф 

ba§  ©фіадеп,  Klopfen 

biograpbifèb. .' [/ 

Йeben§bcfфreibnng,  33iograp!()ie 
Sebeuêbeféreiber,  53iograpp  m. 
Sebenêle^re,  ЗЗіоІодіе/;  II  biolo- 
bie  ©фІадаЬег.. .......  [gifф 

gut,  gütig,  felig;  II  ftarrföpfig, 
ftarrfinnig,  unruhig,  bö§. 
ba§  ©ut,  Sßopl;  II  gut,  mol^l. 
mol)l  auêfe’^enb;  II  fdjeinbar.. 
bie  ©emogenl^eit;  II  iDanfbarfeit. 

®ßnner,'in. 

günftig,  gemogen,  mo|lmollenb. 
gerufen,  mürbigen,  bie  ©nabe 
paben;  I|  einem  geneigt  fepn. 

ber  20оІ)Ідегиф 

торІгіефепЬ,  buftenb 

bie  gute  ©rgiepung 

mopl  ergogen 

bie  günftige  @elegenl)eit.  [3eit 
gelegen,  bequem  ; gur  günftigen 


turquoise. 

wolf;  1.  to  look  hlack;  2.  to 
live  lonesomely. 
hones,  dead  men’s  hones, 
privet. 

herald,  crier. 

a glass-head.  [glass-heads 
head-hand  garnished  with 
glass-head  hox. 
glass-head  maker, 
glass-heads;  i.  pearls  ; 2.  gar- 
nished with  glass-heads. 
hi>cuit;  II  semi -vitrified  por- 
histre.  [celain 

histouri. 
battle,  fight, 
the  hit. 
spangle-maker, 
throwing  cockal;  II  a hold 
fellow,  clever  fellow, 
a beetle;  I|  quite  full, 
spangle. 

to  heat,  drive;  i.  to  kill;  2.  to 
break;  3.  to  ring  the  alarm- 
hell;4.to  fall down;IIpetition 
5.  to  strike  ;6.  to  spout  out;  7. 
to  fight;  8.to  heat  one’s  self; 
9.  to  strive,  struggle;  lo.to 
kick  ; 1 1 . to  palpitate  ; 1 2 . to 
bet,  wager  with, 
heating,  driving, 
beefsteak. 

whipping,  flagellation, 
to  whip,  flagellate;  i. to  whip 
one’  self;  2.  to  toss  about, 
flagellator. 

whip  ; II  scourge,  plague. 

bishop  {liquor). 

dear,  pray. 

heating,  palpitation. 

biographical. 

biography. 

biographer. 

biology;  II  biological. 

artery. 

good,  happy;  II  stubborn, 
pert,  waggish, 
good,  welfare;  II  well, 
good-looking;  Ц plausible, 
benevolence,  affetion;  Ц grati- 
well-wisher,  favourer,  [tude 
benevolent,  well-disposed, 
to  be  pleased  with,  deign  ; Ц 
to  wish  well,  be  favourable, 
sweet  smell,  perfume, 
sweet-smelling,  fragrant, 
good  education, 
well-educated, 
opportuneness,  timeliness, 
timely,  seasonable;  -bly. 


Благовніріе  31  Благонашвреніе 


Б.іаго^вѣріе,  sn.  Іа  vraie  croyance,  orthodoxie. ....... 

—вѣрный,  adj.  1.  vrai  croyant,  orthodoxe;  ||  {titre 
des  membres  de  la  famille  Impériale  de  Russie). 

— вѣстйтель,-ница,  s.  messager  d’une  bonne  nouvelle. 
— вѣстйть,  и. 7.  и -вѣствовать,  1.2.  va.  annoncer 

une  bonne  nouvelle;  H prêcher  la  parole  de  Dieu, 
Благовѣститъ,  II.7.  vn.  (къ  обѣднѣ)  sonner  la  messe. 
Благовѣстъ,  sm.  action  de  sonner  le  service  divin  ; H 
-СТНЫЙ,  adj.  ; (-нъій  колоколъ)  la  cloche  delamesse. 
Б.іаго;вѣстіе,5п.  bonne  nouvelle;  fl  doctrine  evangelique. 

— вѣщеніе,  sn.  annonce  d'une  bonne  nouvelle  ; ||  l’An- 

nonciation/ (25  mars)  ; -шенскій,  de  l’Annonciation. 
— глвгбливый,  adj.  éloquent,  disert. 

— гласіе,  sn.  belle  voix;  ||  harmonie  / 

—гласный,  adj.  qui  a une  belle  voix;  ||  harmonieux. 
— говѣйный,  adj.  pieux,  respectueux; -HO, -eusement. 

— говѣніе,  sn.  vénération  /,  respect,  hommage  w. . . . 

— говѣть,  1.4.  vn.  {предъ  кѣмъ)  vénérer,  révérer 

— дареніе,  sa.  r2merciement  wi,  actions /de  grâces., 

—дарительный,  adj.  de  remerciement 

— дарйть,  II. 1.  U -дарствовать,  1.2.  {когв  за  что) 
remercier,  rendre  grâces  à;  ||  (-даря  чему)  grâce  à. 

дарно  U -дарственно,  adv.  avec  reconnaissance. . . 
— дарность,  sf.  U .дарство,  sn.  gratitude,  recon- 

— дарный,  adj  1.  reconnaissant [naissance/ 

—дарственный,  adj.  d’actions  de  grâces 

— дате.іь,-ница,  s.  bienfaiteur,  -trice. ............ 

— дательный,  adj.  1.  bienfaisant 

— датный,  adj.  1.  qui  procure  le  bonheur;  i.  comblé 
de  bénédictions,  béni  ; 2.  abondant. 

— дать,  sf.  grâce  divine, bénédiction  ; i . bienveillance/; 
2.  bienfait  w;  3.  abondance/;  plante,  la  gratiole. 

— действенный,  adj.  heureux,  fortuné;  -но,  avec 

— денствіе,  sn.  la  prospérité [prospérité 

— действовать,  1.2.  vn.  être  dans  la  prospérité 

— душіе,  SH.  bénignité,  débonnaireté,  mansuétude /. 
— душный,  adj.  bénin,  placide,  débonnaire  ; -но,  -ment. 

— дѣте.іь,-нида,  s.  bienfaiteur,  -trice;  -ѳльскій,  adj. 

— дѣтельность,  sf.  la  bienfaisance 

— дѣтельный,  adj.  1.  bienfaisant,  de  bienfaisance. . . 

— дѣтельствовать,  1.2.  o-,  vn.  faire  du  bien  à 

— дѣяніе,  sn.  le  bienfait,  la  grâce , faveur 

— звучіе,  sn.  U -звучность,  sf.  harmonie,  euphonie/. 

— звучный,  adj.  1 . euphonique,  mélodieux,  harmonieux. 

— зрйчіе,  sn.  un  beau  visage,  une  belle  figure 

— зрачный,  adj.  1.  beau,  joli,  avenant 

— йзбранный,  adj.  bien  choisi. 

— изво.іёніе,  sm.  bonne  volonté  /,  consentement  m. 
-изволить,  II. I.  vn.  consentir  à une  bonne  œuvre.. 
— лѣпіе,  sn.  la  beauté,  élégance;  H magnificence. . . . 
— лѣпный,  adj.  1.  superbe,  magnifique  ; -но,  -ment. . 

—лѣпота,  sf.  beauté  ravissante;  I|  célébrité /. 

—мысленный  U -мыс.іяш;ій , adj.  bien  intentionné; 
Il  -HO,  avec  de  bonnes  intentions. 

— мысліе,  sn.  une  bonne  intention 

— надежность,  sf.  la  fidélité,  droiture  ; i . solidité , fer- 
meté ; 2.  certitude  , assurance  /. 

— надежный,  adj.  plein  d’espérance;  ||  sûr,  sur  qui 
l’on  peut  compter;  -но,  en  toute  confiance. 

—намѣреніе,  sn.  bonne  intention 


bie  9fle(^tgïâubigfeit.. ....... 

re^tgîâubig  ; ||  (î^itel  ber  ©lies 
ber  beg  ÂaifcrUc^ert  §au[e§). 
ber  33ote  einer  frol^en  %афгіфі. 
eine  froÇe  ЗЗоі|'фа[і  bringen;  Il 
bag  ÎBort  ©otteg  i^rebigen. 

jitr  ÜOleffe  läuten... 

bag  ßäiiten  jum  ©ottegbienft  ; H 
bie  -Ше^дІоЙе.  [ßefire/ 

gute  9îa(;brt(i()t;  H ebangeUfdje 
Silerfiinbigung  einer  guten  ІЛаф^ 
ri^t;l|  giiariäiBerfünbigung/. 

berebt,  berebf.im [m 

angcnel^me  ©timme  ; |1  ©inflang 
nonf^öner  ©timme;  H шоЬШіп? 
anbä^tig,  ehrerbietig.  [geub 

bie  ЗІпЬафі,  ©hrerbietung 

[eine  ©Ьі^?игфі  bezeigen.. .... 

bie  ФапНадппд,  ber  S)anf. . . 

Фап!;,  S)anf[agungg' 

(einem  für  ettnag)  banfen,  [іф 
bebanfen  ; l|  ®anf  [eij  eg. 

mit  ©anfbarfeit. 

bie  ^anfbarfeit. 

bantbar,  ег!еппі(іф. 

'Dan-fî  (gebet) 

3Bobtthäter,-in.. 

mohUhätig 

©iüd  bringenb;i.ge[egnet,hotb^ 
[etig;  2.  геіфИф. 

©egeuw;  i.  ©etnogenheit  ; 2. 

SGBohlthat/;  s.ÜberfCu^  нг;  4. 
дШЙйф.. . . . . [©nabentraut H 

5öot)tfahrt  /,  SBohtergehen  n. . 

дИіЙіф  teben 

bie  ©anftmutb,  ©utmüthigteit. 

fanftmüthig,  gutmüthig 

2Sohtthäter,-in 

bie  2Bohtthätigteit 

mohttbätig 

mohftbutt,  2öoht  erineifen. . . . 

bie  Sßohtthat.... 

ber  SöohUaut,  SBohlftang. . . . 

mohttUngenb,  Ьлгтопі[ф 

ein  ^фöncg  ©е[іфі 

mohtgebitbet,  tnohtgcftaltet.. . . 

moht  gcnjähtt 

guter  ÏBiïïc  m,  ©intntttiguug  /. 
eintoittigen,  genehmigen. ..... 

bie  ©фёпЬеіі;  ||  фгафі 

ргафіід,  [rühmthcit 

biecntjüdenbc  ©фйпЬеіі;  П ЗЗс^ 
mohïgeftnnt,  gutbentenb;  П in 
guter  9^bftфt. 

gute  5^bftфt,  guter  ©inn 

bie  5^reue;  i.  ^eftigtcit;  2.  3«" 
uerläffigfeit,  ©cmifhcit  /. 
hoffnunggüott;  ll  gurertäffig, 
fi^er,  gcmi§. 

ber  gute  2?or[a^. 


orthodoxy. 

orthodox;  ||  (title  of tho mem- 
bers of  the  Imperial  family) 
messenger  of  good  news, 
to  announce  good  tidings;  |f 
to  preach  the  gospel, 
to  ring  to  church, 
ringing  to  church  ; |I  the  hell 
calling  to  mass, 
good  news;  II  evangelism, 
announcing  of  good  tidings; 

II  Annunciation,  Lady-day. 
well-spoken,  eloquent, 
good  voice;  |I  harmony, 
well-voiced;  ||  harmonious, 
reverent,  respectful  ; -ly. 
devotion,  reverence,  respect, 
to  revere,  venerate, 
thanking,  thanks, 
of  thanks. 

to  thank,  give  thanks,  return 
thanks  ; il  thanks  to. 
thankfully,  gratefully, 
thanks,  gratitude, 
thankful,  grateful, 
thanks-giving. 
benefactor,  -tress, 
bénéficient. 

giving  happiness  ; 1.  blessed; 
2.  abundant. 

blessing;  i. benevolence;  2.be- 
nefaction;3.abundance;4.the 
prosperous  ; -ly.  [hyssop 
prosperity,  thriving, 
to  thrive,  be  prosperous, 
compliance,  mansuétude, 
compliant,  benign, 
benefactor,  -tress, 
beneficence, 
beneficent, 
to  do  good, 
good  office,  kindness, 
euphony,  harmony, 
fine-toned,  harmonious, 
fine  face,  good  looks, 
good-looking,  well-made, 
well-chosen, 
good  will,  consent, 
to  consent. 

grace,  elegance  ; |1  magnifi- 
magnificent,  stately,  [cence 
beautifulness;  |1  celebrity, 
well-intentioned;  ||  with  good 
intentions, 
a good  intention, 
fidelity;  i.  solidity;  2.  assu- 
rance, certainty, 
hopeful;  II  to  be  depended 
upon,  sure,  certain  ; -ly, 
good  intention. 


Благокяаші&реиныЕІ  32  Благоуепі&шный 


Благо^намѣренный,  adj.  Ъіоп  intentionné;  1|  fait  avec 
une  bonne  intention  ; -но,  avec  de  bonnes  intentions, 
— нравіе,  sn.  bonnes  mœurs  , pureté  de  mœurs  . 

— нравный,  adj.  qui  a de  bonnes  mœurs,  moral;  -но, 

— образіе,  sn.  belle  figure,  beauté  /. [alement 

— образный,  adj.  d’une  belle  figure,  beau,  joli. ..... 

— поведеніе,  sn.  bonne  conduite 

— по.іучіе,  sn.  le  bonheur,  la  félici^p.. ............ 

— получный,  adj.  heureux,  fortuné  ; -но,  avec  bonheur. 

— поспѣшествовать,  1.2.  vn.  aider,  avancer 

-поспѣшный,  adj.  propre  à faire  avancer 

— привѣтливость,  sf.  affabilité,  bienveillance  /. . . . 

— привѣтливый,  adj.  affable,  bienveillant;  -во,  avec 

— привѣтствіе,  sn.  un  accueil  affable [affabilité 

—привѣтствовать,  1.2.  vn.  faire  bon  accueil 

— приличіе,  sn.  bonnes  convenances/. 

— прилйчный,  adj.  bien  convenable. 

— пристойность,  sf.  la  bienséance,  décence. ....... 

— пристойный,  adj.  bienséant,  décent;  -но,  -comment. 

— пріобрѣтенный,  adj.  acquis  honnêtement. 

— пріязнь,  sf.  amitié,  affabilité/ 

—пріязненный,  adj.  affable,  amical.. 

— пріятный,  adj.  propice,  favorable;  -но,  -ment.. . . 

— пріятствовать,  1.2.  vn.  favoriser,  être  favorable.. . 

— разсудительность,  sf.  la  solidité  du  jugement. . . . 
— разсудйте.іьный  n -разсудный,  adj.  sensé,  pru- 
dent, judicieux;  -HO,  avec  prudence. 

— разсудйть,  II. 4.  за-,  trouver  bon,  juger  apropos. 

— разуміе,  sn.  la  prudence,  sagesse 

— разумный,  adj.  sage,  prudent;  -но,  -demment 

— расположеніе,  SW. bonne  disposition, bienveillance/ 

— расположенный,  adj.  bienveillant.. 

— растворенность,  sf.  la  salubrité  (de  fair) 

— растворённый,  adj.  ( — воздухъ)  un  air  salubre. . . 

— рбдіе,  sn.  la  noblesse;  H (titre  honorifique  des  offi- 
ciers et  fonctionnaires  de  la  9e  à Zet  14e  classé). 

— рбдный,  adj.  1.  noble;  i.  qui  a un  des  rangs  de  la 
9eàla  14e  classe;  2.  distingué,  noble;  -но,  -ment; 
3.  (-НЫѲ  металлы),  les  métaux  nobles  ou  parfaits. 

— родство,  sn.  la  noblesse;  Wfig.  noblesse,  élévation. 

— склонность , sf.  la  bienveillance [ment 

— СК.10НІІЫЙ,  adj.  bienveillant,  affectueux;  -но,  euse- 

— словёніе,  sn.  la  bénédiction  ; I|  le  consentement. . . 

— с.ювённый,  adj.  béni;  -но,  avec  bénédiction 

— с.іов.іять,  1.3.  asp.  parf.  -словйть,  II. i.  va.  bénir, 
donner  la  bénédiction;  i.  donner, doter  ; 2.  consentir, 
permettre;  3.  -ся,  vr.  être  béni. 

— состояніе,  sn.  le  bien-être,  la  prospérité 

—твореніе,  sn.  le  bienfait. 

— творйтель,-ница,  s.  bienfaiteur,  -trice 

— творйтельность,  sf.  la  bienfaisance. 

— творйтелыіый,  adj.  1.  bienfaisant,  charitable;  H 

(-НЫЯ  заведе'нія)1ѳе  établissements  m de  bienfaisance. 

— творйть,  II.  1.  va.  faire  du  bien. 

— твбрный,  adj.  bienfaisant. 

— угодный,  adj.  (ему  -но  было)  il  a trouvé  bon 

—угождать,  I.i.  -годить,  II.4.  vn.  condescendre. . . . 

— усмотрѣніе,  sn.  le  jugement,  la  décision 

— успѣшность,  sf.  le  succès,  la  réussite.. 

—успѣшный,  adj.  couronné  do  succès 


vooi§ïgefinnt,h)ot)rmeinenb  ; Il  in 
guter  Slbfid)!  get^an. 
bie  0ittfamfeit. ........... 

gefittet,  [іШіф 

bie  ©^ëuïjeit 

geftaUet,  |ф0п 

bie  gute  Siiiffül^rung 

baB  ©tücf,  bie  2Boï)[fü[;rt.. . . 
дШйЦф,  gîü(f[eUg,  beglüdt.. . 
'Reifen,  beiftel^en,  beitragen. . . 

förberUd) 

bie  UmgüngU^feit,  SeutfeUgteit, 
umgängUd),  ïeutfetig.. ...... 

eine  gütige  5ïufna()me 

І)0[(іф  mit  einem  umgeben... 

bie  (5d)i(ftid)teit 

anftänbig,  [фійііф 

bie  2Bot)tanftänbig!eit. ...... 

anftänbig  , n)o’f)Ianftänbig. . . . 

mo^I  ermorben. ........... 

bie  ^reunbUcbfeit. 

freunblid;. 

günftig,  geneigt. 

begünftigen,  günftig  fe^n 

bie  Übcidegung,  Über(egt’[;eit. . 
vernünftig,  überlegt,  über=» 
[egt,  Hug,  gef^eibt. 
gut  finben , für  gut  l^alten... 

bie  i[ug[)eit,  (5infid)t 

ftug  , einfid}t§vot(. 

bie  ©ehjogenïjeit. .......... 

geneigt,  getvogen- ......... . 

bie  ©efunbbeit  (ber  Suft).... 

eine  reine  unb  gefunbe  2uft. . 
ber  2[bet;  II  2Bo[)[geboren  (î:itel 
für  ©ubaltern^Offisiere). 
abeüg  ; i . 2Bd^[geboreu  (3:ite[)  ; 
2.  ebe[,  erd)  ab  en  ; з.  bie  ebten 
ob.  vofifommenen  ÜOîctaÏÏe  pl. 
ber  5[tetftanb;  ll  baB  (Sble. .. 
bie  ®ewogen[;eit. .......... 

getoogen,  günftig,  geneigt.... 

ber  ©egen;  ||  bie  ^-intoilligung. 

gefegnet;  mit  ©egen, 

fegnen,  ben  ©egen  fpre^en;  i. 
begaben;  2.  beioiftigen,  er[au< 
ben;  3.  gefegnet  ioerben. 

ber  OBo^lftanb,  baB  

bie  SSo'éïf^at.. . ........... 

2Bo[)ttbäter,  -in 

bie  2ßob[tt)ätig!eit 

mo()[t()ätig  , milbt^ätig  ; ||  bie 
2Bo[;[t[)ätig!eitBanfta[ten  pl. 

©uteB  tf)un..... 

mo^tt^ätig,  erquidenb. 

er  [)at  für  gut  ge'^aUen 

tvo'^lgefaüig  fe^n.. 

baB  ®utad)ten 

ber  gtüd[i(be  fjortgang. . . . . 
gut  Von  ©tatten  де[)епЬ. . . . . 


well  - intentioned  ; ||  made 
with  a good  intention, 
good  nature,  good  temper, 
good-natured,  moral;  -ly. 
good  mien,  beauty, 
good  looking,  beautiful, 
good  demeanour, 
happiness,  felicity, 
happy  ; -pily. 
to  forward,  advance, 
forwarding,  advancing, 
affability,  kindness, 
affable,  courteous  ; -ly. 
a hearty  welcome, 
to  be  affable,  to  welcome, 
propriety,  decorum, 
becoming,  decorous, 
decency,  becomingness, 
decent,  becoming  ; -ly. 
acquired  by  one’s  self, 
friendship,  affability, 
friendly,  kind, 
favourable,  propitious  ; -ly. 
to  favour,  be  propitious, 
considerateness, 
judicious,  considerate  , dis- 
creet, prudent;  -ly. 
to  think  proper, 
good  sense,  wisdom, 
prudent,  wise,  discreet; -ly. 
good  will,  propitiousness, 
well-disposed,  propitious, 
salubrity,  mildness, 
salubrious  air. 
the  noble  birth,  nobility;  || 
Honour  (a  title). 
gentle;  i.  who  has  the  title 
OÎ  Нопогіг\  2.  noble; -bly;  3, 
the  noble  or  perfect  metals, 
nobility;  II  nobleness, 
good  will,  affability, 
well-disposed,  affectionate, 
benediction;  j]  permission, 
blessed  ; with  benediction, 
to  bless,  give  one’s  blessing; 
1.  to  bestow  ; 2.  to  permit;  3. 
to  be  blessed, 
well-being,  happiness, 
good  office, 
benefactor,  -tress, 
beneficence. 

beneficent,  charitable;  ||  the 
charitable  institutions, 
to  do  good, 
beneficial, 
he  was  pleased, 
to  please,  humour, 
judgment,  decision, 
success,  good  success. 

1 successful. 


Благоустроивать  33  Блёсточникъ 


Благо^устрбивать,  I.i.  -устроить,  va.  bien  arranger. . 

— устройство,  sn.  bon  ordre,  bonne  disposition. . . . 

— утрббіе,  sn.  la  mise'ricorde,  compassion 

— утробный,  adj.  mise'ricordieux;  -но,  -eusement... 

— уханіе,  sn.  le  parfum 

— уханный,  adj.  odorant,  odorife'rant 

— ухать,  I.i.  vn.  exhaler  des  parfums 

— учрежденный,  adj.  bien  organise',  bien  arrange'. . . 

— чествовать,  1.2.  vn.  vivre  dans  la  pie'te'.. 

— честивый  U -честный,  adj.  pieux,  religieux;  -во, 
avec  piété;  Ц (-вая  матерь)  Anat  la  pie-mère. 

— честйвѣйшій,  adj.  superl.  très-pieux  {titre  des  solive- 

— честіе,  sn.  la  piété,  dévotion.  [rains  de  Russie) 

— чйніе,  sn.  le  bon  ordre;  Ц la  décence 

— ЧЙННЫЙ,  adj.  décent,  bienséant;  -но, avec  décence; 
11  sm.  surintendant  ecclésiastique  , doyen  rural. 

— язычіе,  sn.  éloquence,  pureté  / du  style « 

— язычный , adj.  1.  éloquent,  disert. 

Б.іагостьінный,  adj.  bienfaisant 

Б.іагостыня,  sf.  le  bienfait;  \\fam.  les  gages  m 

Б.іагость,  sf.  la  bonté,  clémence,  faveur 

Б.іагота,  sf.  l’abondance /,  le  bien-être. 

Блаженный,  adj.  heureux,  glorieux;  -но,  -eusement. . . 
Блаженство,  sn.  le  bonheur,  la  félicité,  béatitude. .... 

Б.іаженствовать,  1.2.  vn.  jouir  du  bonheur 

Б.іажйть,  II. 3.  va.  si.  glorifier,  louer,  célébrer;  H vn.fam. 

faire  des  folies,  polissonner,  folâtrer. 

Б.іаж.ійвость , sf.  la  pétulance 

Б.іажлйвый  U Блажной,  adj.  pétulant,  folâtre 

Б.іажь,  sf.  les  folies,  extravagances /,  la  mutinerie;  H la 
folie  feinte  ou  momentanée. 

Б.іазень,  sm.  1.  fam.  le  polisson,  espiègle. 

Б.іазнйвость,  sf.  le  penchant  à donner  du  scandale. . . 

Б.іазнйвый  гі  -нйтельный,  adj.  scandaleux. 

Блазнйтель,  sm.  le  séducteur,  tentateur 

Б.іазнйть,  II.i.  CO-,  va.  scandaliser,  séduire,  tenter. . . . 

Блазнь,  sf.  si.  le  scandale,  la  tentation 

Б.іанжевый,  adj.  de  couleur  de  chair  (сл{.  Планшевый]. 
Б.іанкетъ,  sm.  le  blanc-seing  ; -е'тный,  de  blanc-seing. 
Б.іанвъ,  sm.  place  laissée  en  blanc  dans  un  écrit  ; Ц -ковый, 
adj.  ; (-вая  надпись)  le  blanc-seing. 

Б.іаняанже,  sn.indécl.  le  blanc-manger 

Блато,  Блатный,  si.  см.  Болото  и Болотный. 

Б.іеваніе,  sn.  и Блевота,  sf.  le  vomissement 

Блевать,  1.2.  блёвывать,  блевнуть,  va.  vomir,  rendre.. . 
Б.іёвка,  sf.  3.  une  amorce,  un  appât  (pour  {Vhameçon). 
Блевотина,  sf.  les  matières  vomies. ........  [d’acquit 

Ъл^fûpъ,sm.  fam.  (для  -py),  par  plaisanterie,  par  manière 

Б.іёклость , sf.  la  flétrissure. 

Блёклый,  йй/ flétri, fané,  décoloré;  |]  (-клая  руда)  Miner. 
la  mine  de  cuivre  gris. 

Блёкнутъ,  III.i.  vn.  se  flétrir,  se  faner,  se  ternir 

Блекота,  sf.  plante,  la  jusquiame;  -бтный,  adj 

Б.іенда,  sf.  Miner,  la  blende;  Ц lanterne  de  mineur/.. . . 

Блеидунгъ,  sm.  Fortif.  le  blindage 

Блескъ,  sm.  le  lustre,  éclat,  la  splendeur 

Блесна,  5/.  le  poisson  d’étain  avec  un  hameçon 

Блёстка,  sf.  3.  dim.  блёсточка,  la  paillette;  -точный, 
de  paillette;  1|  (-ки  ума)  les  bluettes/  d'esprit. 

Блёсточникъ,  sm.  le  faiseur  de  paillettes. 

Reijf.  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


auorbncn,  einri^ten. . . . 
bie  gute  Orbnung,  (5invid)tung. 
bie  Savml^crjitgfeit,  iôîifbe.... 

bannl^ergig 

bec  20оі^(дегиф 

шоІ^ІгіефепЬ 

гіефеп 

еіпдсгіфіеі 

доІІеё(йгфіід  [eben. ........ 

gotteêfürcbtig , fromm;  ||  bie 
bünne  ^irnbaut. 

fe^r  fromm  (2:itel). 

bie  ®otteêfurфt,  ^römmigfeit.. 
bie  gute  Orbnung;  1|  berSïnftanb. 
anf^änbig,befфeiben;  ||  berStuf^ 
fe(;er  über  mebrerc  ^ігфсп. 

bie  Sßobirebenbeit 

berebt,  berebfam. .......... 

gütig , mobftbätig 

bie  SGßobitbat;  H ber  Sol^n... 

bie  ®üte,  ©nabe. 

ber  Überffufî,  2Bobïftanb.. . . . 
дШйИф',  fetig,  gliidtfelig. . . . 
bü§  bie  2ßot;tfa^rt. . . . 

діййііф  fe^n 

rühmen,  greifen;  |1  unruhig 
fe^n,  muthh)iflig  fe^n. 
ber  ïïiîuthmiüe,  bie  Unruhe.. . 

muthrniflig,  unruhig 

bie  hoffen  jpZ,  ba§  bumme^eug; 
11  eine  berftellte  %arrheit. 

ber  30îuthmilïige 

ber  §ang  jum  ^rgernifi  geben. 

ärgertid^,  anftö§ig 

ber  SSerführer 

ärgernit  geben,  ^erführen. . . . 
ba§  äCrgernib,  bie  Verführung. 

f^eifфfarbig 

ba§  Vtanfett,  Ѵо'йтафіёЬІаіі. 
in  Vlanîo  getaffene  ©tefle;  H 
ba§  Vtanfett,  ѴоС(тафі§Ь(йіі. 
ba§  Vranemanger. 

ba§  ©гЬгефеп 

Ьгефеп,  fidh  егЬгефеп 

ber  ^öber 

ba§  ©гЬгефеп,  2(u§gebrod}ene. 

im  ©фег^е,  obenhin 

ba§  VermeUen,  Ѵег[фіеЬеп.. . 
bermeltt,  oerfфoffen,  ОегЫеіфі; 
11  baêgahïerâ. 

toermeïf'en,  oerfd/eben 

ba§  VUfenfraut.. 

bie  Vtenbe;  H Vtinentaterne. 
bie  Vlenbung  , ba§  VIenbirerl 
ber  @tan§,  ©фіттег.  ]'î(nge( 
ba§  ©tüdd)en  unten  an  ber 
ber  gutter,  ba§  gUtterd;en;  H 
bie  gunfen  pl  oon  ©eift. 
ber  gUttermad;er 


to  arrange  well, 
good  arrangement, 
mercy,  compassion,  pity, 
merciful,  compassionate  ; -ly. 
sweet  odour,  fragrance, 
odoriferous,  fragrant, 
to  be  odoriferous, 
well  ordered,  well  arranged, 
to  live  piously, 
pious,  religious;  -ly;  ||  the 
pia-mater. 

most  pious  {a  title). 
piety,  religion, 
good  order;  H decorum, 
orderly,  decorous  ; -ly  ; |1  ec- 
clesiastical superintendent, 
the  purity  of  language,  elo- 
eloquent.  [quence 

benign,  bountiful, 
benefaction  ; H pay. 
Icindness,  clemency, 
abundance,  wellfare. 
blissful,  happy  ; -pily. 
beatitude,  happiness, 
to  be  happy. 

to  beatify,  glorify;  II  to  fool, 
be  petulant, 
petulance,  frowardness. 
petulant,  fro  ward, 
silly  stuff,  nonsense;  ||  a 
feigned  madness, 
a wag.  [ness 

scandalousness , seductive-' 
scandalous, 
seducer,  tempter, 
to  scandalize,  seduce, 
scandal,  temptation, 
flesh-coloured, 
carte  blanche. 

blank;  H signaturein  blank, 
carte  blanche, 
blanc-manger. 

vomiting,  spewing, 
to  vomit,  spew, 
bait,  lure. 

the  matter  vomited, 
jestingly,  for  one’s  sport, 
fading,  withering, 
faded,  withered,  decayed;  |1 
gray  copper, 
to  fade,  wither,  decay, 
white  henbane, 
blende,  blende  ore;  I|  dark 
blind,  screen.  [lantern 

splendour,  lustre , glitter, 
tin  bait,  artificial  fish, 
a spangle  ; Ц the  sparks  or 
flashes  of  wit. 
spangle  maker. 


Блестьть 


34: 


Блудить 


Блостѣть,  IÎ.7.  и Блистать,  І.і.  блеснуть  , ѵп.  briller, 
luire,  reluire,  resplendir,  étinceler. 

Блестякъ,  le  mica;  ||  insecte^  la  chrysis 

Е.іеяніе,  sn.  le  bêlement. 

Блеять,  1.3.  vn.  bêler. 

Ближній,  adj.  proche,  voisin,  i.  sm.  un  ami,  parent, 
allié;  2.  le  prochain. 

Б.імзииа,  sf.  un  lieu  proche,  la  proximité. 

Блйзить,  11.4.  va.  approcher;  H -ся,  vr,  s’approcher. . . 
Б.ійзкій,  adj.  2.  proche,  voisin;  i.  parent;  2.  {къ  кому) 
favori;  3.  -KO,  adv.  (comp.  бдйже)  près,  à proximité. 

Б.1ИЗ лежащій,  adj.  voisin,  adjacent,  attenant 

Б.іизна,  sf.  4.  la  lienne  {de  tissu)  ; 1|  si.  cicatrice / 

Близнецъ,  sm.  un  jumeau  ; \\pl.  -ецы,  Astr.  les  Gémeaux. 

Б.іизор^кій,  adj.  myope,  qui  a la  vue  courte 

Близорукость,  sf.  la  myopie,  vue  courte. 

Блйзость  « Б.іизь,  sf.  la  proximité,  la  voisinage. 

Близъ,  gén.  près  de,  auprès  de 

Б.іиковать,І.2.  »W.  Chim.  faire  l’éclair;!!  va  ♦ Pem^.  éclairer. 

Бликовйніе,  sn.  Chim.  la  fulguration,  coruscation 

Бликъ,  sm.  Peint,  les  rehauts  m ; ü Chim.  l’éclair  m. . . . 

Б.іиндъ  U Блйндзейл'Ь,  sm.  Mar.  la  civadière 

Блйнды,  sf.pl.  Forhf.  les  blindes/ 

Б.іннецъ,  sm.  1.  le  beignet  au  lait 

Б.тйнникъ,  -ница,  s.  vendeur  (-euse)  de  flans. ....... 

Блйнничать,  I.i.  vn.  cuire  ou  vendre  des  flans. ...... 

Б.1ЙННЯ,  sf.  le  lieu  où  l’on  fait  et  vend  des  flans..  ..... 

Б.іинокъ,  sm.  1.  dim.  le  couvercle  {de  poile).. 

Б.ійнчатый,  adj.  farci  de  crêpes. 

Блинъ,  sm.  dim.  -инокъ  и -ножекъ,  le  flan,  la  crêpe; 
-ННЫЙ,  adj.  1!  (-НЫЙ  растворъ)  la  pâte  pour  les  flans. 

Б.іиставица,  sf.  vi.  un  éclair  de  chaleur 

Блистаніе , sn.  l’éclat  w,  la  scintillation. 

Б.інстательность,  sf.  l’éclat  m,  la  splendeur. ........ 

Б.іистательный,  adj.  éclatant;  i.  brillant,  splendide; 

-HO,  avec  éclat;  2.  (-ная  Порта)  la  Sublime  Porte. 
Блистать,  I.i.  vn.  {cm.  Блестѣть). 

Б.юкада,  sf.  Fortif.  le  blocus  ; -адный  , du  blocus 

Блокарня,  sf.  U Блоковая,  adj.  sf.  la  poulierie 

Блокарь,  stn.  le  poulieur 

Блокбаттарея,  sf.  Fortif.  la  batterie  de  madriers. ..... 

Блокгйузъ,  sm.  Fortif.  le  blockhaus 

Блокированіе,  sn.  le  blocus,  action  de  bloquer 

Б.іокировать,  1.2.  va.  bloquer  {une  ville) 

Б.юкъ,  sm.  dim.  блбчекъ,  une  poulie; -очный  и -бковый 
de  poulie;  H (—хрящевой),  Anat.  la  trochlée. 
Блокъ-шипъ,  sm.  Mar.  vaisseau  гп  servant  de  caserne. 

Б.іонй,  sf.  Anat.  arrière-faix,  délivre  m 

Б.ібнда,  sf.  dî'm. -дочка,  la  blonde;  -довый  , de  blonde. 
Блондйнъ,-йнка,  s.  un  blond  ou  une  blonde;  blondin, 

Блбидочііица,  sf.  la  faiseuse  de  blondes [-ine 

Блоха,  sf.  dim.  блошка,  la  puce;  -бшный,  de  puce.  »... 

Б.10ШКСТЫЙ  U -Ш.1ЙВЫЙ,  adj.  plein  de  puces. 

Б.ібшка,  sf.  4.  plante,  le  pourpier 

Б.ібшникъ,  sm.  plante,  la  fougère;  ||  la  conyze 

Блошнііть,  ILi.  va.  apporter  des  puces 

Блудил ище,  sn.  le  lieu  de  prostitution 

Блудйть,  IL  4.  vn.  errer,  aller  cà  etlà;  i.  faire  des  fo- 
lies, polissonner,  folâtrer;  2.  sL  paillarder ; з.(-дяшій 
огонь)  le  feu  follet  (с^и.  Блуждать). 


gtanjett,  [фіттегп,  [trauten, 
funtelu,  bilden, 
ber  ©Ummer;  ü bie  ©otbtnefpe. 
ba§  33î6cfen.. ............. 

blötfen 

na^e, benachbart;  i.ber^reunb, 
25ermanbte;  2.  ber  Sîâchfte. 
ein  naher  Ôrt,  bie  i^tahe. , . . 

nähern;  ||  [іф  nähern 

nahe;  i.oermanbt;  2. berÔünft^ 
Ung;  3.  nahe,  in  ber  î^tâhe. 

nahe,  angrenjeub 

ber  ^сЬИфи^;  !|  ЬіеѲфгатте. 
ber3h)ilUng  ; j|  ЬіеЗ^оіШпде  pl. 

6иг§[іфіід 

bie  йиг5[іфіідЬеіі 

bie  9tâhe,  9^афЬаг[фа[і 

nahe  bei  {dat) 

btiien;  !l  ЬеГепфіеп 

ba§  «tiefen,  ber  «tief 

bie  pl;  !|  ber  «tief... . 

bie  «tinbe,  ba§  «ogfprietfeget. 

ba§  «tenbmerf,  ©eimerf 

ber  ^taben  mit  Шіф 

§tabenbä(fer,  -in. 

^taben  baefen  ob.  berfaufen. . 

bie  ^tabenbäderei. 

ber  î)ecfet  (im  Ofen) 

mit  ^taben  gefüllt. ........ 

ber  ^taben,  ipfannfuфen;  !|  ber 
ÿfannfuфenteig. 

ba§  2Betterteuфten  

ber  ©tanj,  0фіттег. ...... 

ber  ®tan3,  bie  '^Ігафі 

glänjenb  ; 1(  i . hräфtig,  Ьеггііф; 
2,  bie  hohe  Pforte* 

bie  «toefabe 

bie  «Іо(Ітафегеі.. 

ber  «Гойтафег,  ^ІоЬсптафег. 

bie  «todfbatterie 

ba§  «tocfhau?,. 

bie  «toefirung 

btoefiren,  einfф^ie§en.. 

ber  stoben,  «toef,  bie «toef rolle; 
Il  bie  2tugenminbc. 

bag  «tocffфiff 

bie  іУіафдеЬигі 

bie  «tonbe 

«tonbin,  -ine 

bie  «ІопЬептафегіп 

ber  ^toh* . ». 

Ш ^tbhc 

ber  ^ortutaf 

bag  ^arnfraut;  Il  f^töhfraut.. 

§töhc  bringen 

bag  ^urenhaug. 

herumfфn)eifen  ; i . ^offen  treU 
ben',  fch^i^jcn;  2.  huren;  з.  bag 
Зггііфі,  ber  3^^сті(ф. 


to  shine,  sparkle,  glitter,  be 
resplendent. 

micarel;  Ц golden  wasp. 

bleating. 

to  bleat. 

near,  next;  i.  friend,  rela- 
tion ; 2.  the  neighbour, 
neighbourhood, 
to  approach;  ||  to  near, 
near,  adjacent;  i.  relative; 

2.  favourite;  3.  nearly, 
adjacent,  contiguous, 
flaw,  seam;  Ц scar, 
twin  ; I!  the  Twins,  Gemini, 
short-sighted, 
short-sightedness, 
nearness,  neighbourhood, 
near,  in  the  vicinity  of. 
to  fulgurate;  Ц to  put  light  in. 
fulguration,  coruscation, 
lights  retouched;  jf  lightning, 
sprit  sail, 
blinds,  screen, 
a fritter. 

pancake  man  or  woman, 
to  fry  or  sell  pancakes, 
pancake  shop, 
flue-plate. 

filled  with  pancakes, 
a pancake,  flawn,  custard  ; (I 
paste  for  pancakes, 
heat  lightning, 
shining,  glittering,  flashing, 
brightness,  splendour, 
flashing;  i.  splendid,  bright; 
-ly  ; 2.  the  Sublime  Porte. 

blockade. 

block-shed. 

block-maker,  pulley-maker, 
block-battery, 
wooden  blockhouse, 
blockading. 

to  blockade,  block  up. 
pulley,  block,  sheave;  Ц 
trochlea  cartilaginea. 
block-ship, 
after-birth, 
blond,  figured  blond. 
light-h£^ired  person, 
blond  maker, 
flea. 

full  of  fleas, 
purslain,  portulaca. 
fern;  11  flea-bane, conyza. 
to  bring  fleas, 
disorderly  house, 
to  rove,  ramble  ;i.  to  wan- 
ton; 2.  to  rake,  fornicate;  3. 
ignis  fatuus,  neight-fire. 


Богатство 


Блудливость 


а5 


Блудливость,  sf,  Іа  polissonnerie. 

Блудливый,  adj.  polisson,  folâtre.. » » ♦ 

Б.тудни,  sf.  pi.  les  polissonneries,  folies/ 

Блудніікъ,-ніш,а,  и Б.іудодѣй,  s.  fornicateur,  -trice. . 
Блудный,  adJ.  débauché,  de're'glé  ; -но,  adv.  en  débauché  ; 

11  (—  сынъ)  l’enfant  prodigue  m.  • 

Блудодѣяніе,  sn.  l’adultère  m,  la  fornication 

Блудъ,  sm.  la  fornication,  paillardise.. 

Блудяга,  SC.  vagabond,  -onde 

Блуждать,  I.i.  vn.  errer,  aller  çà  et  là. 

Блуза,  sf.  la  blouse  (de  billard);  H blouse,  blaude 

Блѣдно,  adv.  avec  pâleur;  (I  d'une  couleur  pâle 

Б.іѣднО'Нлый,  adj.  d’un  rouge  pâle 

— го.іуббй,  adj.  d’un  bleu  pâle 

-^зелёный,  adj.  d’un  vert  pâle 

— дйцый,  adj.  d’un  visage  pâle,  blême 

Блѣдность,  sf.  la  pâleur;  Ц la  chlorose,  les  pâles  cou- 

Блѣдный,  adj.  1.  pâle,  blême,  blafard [leurs/ 

Блѣднѣть,  1.4.  vn.  pâlir,  blêmir,  se  ternir.. 

Блюденіе,  sh.  la  garde,  conservation 

Блюдечко,  SH.  Z.  Bot.  la  scutelle 

Блюдо,  sn.  dim.  блюдечко,  le  plat;  i.  un  mets  ; -дный, 
de  plat;  2.  (чайное  -дечко)  la  soucoupe. 
Блюдолйзничать,  I.i.  vn.  écornifler,  piquer  l’assiette. 
Блюдо.іизничество,  sn.  écorniflerie /,  parasitisme  m.. 
Б.іюдо.ійзъ,  -йзница,  s. le  parasite,  pique-assiette. . . . 
Блюстй,  бдюдать,  va.  irr.  garder,  observer,  conserver, 
veiller  sur  ; i . -ся,  vr.  être  observé  ; 2.  {отъ  чего)  se  gar- 
Блюстйтель,-ница,  s.  le  gardien,  inspecteur.  [der  de 

Б.іюстйте.іьность,  sf.  la  vigilance,  attention 

Блюстйтельный,  adj.  soigneux,  vigilant. ........... 

Блющъ  w Плющъ,  sm.  plante,  le  lierre;  -щевый,  adj.. . 

Б.іягиль  U Б.іягирь,  sm.  Chim.  le  massicot . . 

Б.іяха,  sf.  dim.  б.іяшка  м-шечка,  la  plaque  de  métal; 
Бляхарь,  sm.  le  faiseur  de  plaques.  [-точный,  adj. 

Бо,  conj.  si.  car,  parce  que,  puisque. 

Боа,  sm.  indécl.  le  boa  {reptile  et  fourrure) 

Бобкй,  sm.  pl.  les  baies  de  laurier  /;  -кювый,  adj 

Бобовйдный,  adj.  Bot.  légumineux 

Бобовйкъ,  sm.  la  tige  de  fèves 

Боббвнна,  sf.  la  plante  qui  produit  la  fève 

Бобовникъ,  sm.  arbuste,  l’amandier  nain,  le  cyste 

Бобрйха,  sf.  la  femelle  du  castor. 

Бобрбвнна , sf.  la  chair  de  castor 

Бобръ  w Бобёръ,  sm.  mam.  dim.  бобрикъ,  le  castor; 
-брбвый,  de  castor  ; 1.  ( — морской  млм  Камчатскій) 

la  loutre  ; 2.  (-брбвая  струя)  le  castoréum. 

Бобъ,  sm.  plante,  la  fève;  -б0вый,!йе  fève;  i.  dim.  бо- 
бокъ нбоббчекъ,ипе  fève,  un  grain;  2.  (— туредкій), 
le  haricot;  3.  (—волчій),  le  lupin. 

Бобыль, -лйха,  s.  paysan  qui  n’a  pas  de  terre  ; -льскій 
U -ЛІЙ,  adj.  3.  ; H (—бобылёмъ)  un  pauvre  diable. 

Богадѣленный  и -дѣ.іьный,  adj.  d’hospice, 

Богадѣ.іьникъ,  -ница,  s.  le  pauvre  d’un  hospice 

Богадѣ.іьня,  sf.  4.  dim.  -ленка,  hospice,  hôtel-Dieu  m. 
Богатей  и Богатина,  sc,  pop.  un  richard,  capitaliste.. . 

Богатннка,  sf.  plante,  la  conyze 

Богатйть,  П.7.  va.  enrichir;  ||  -ся,  vr.  s’enrichir 

Богатоубранный,  adj.  richement  orne'.. 

Богатство,  sn.  la  richesse,  opulence 


bie  îl'îutÔtui'ttigfeit.. 

mutt>\uiüig , atbern. 

bie  тиі’()Ші(Іідеп  ©treize  pl.. 
ber  §urer;  bie  фиге. ....... 

Ьсг[фП)епЬегі[ф,  unju^tig;  П 
ber  berïorene  ©o’^n. 
ber  (5’^еЬгиф,  bie  фигсгеі .... 

bie  фіігегеі,  

Sanbftrei^cr,  -in. 

[;erumf^n)eifen,  irren. ...... 

ba§  2оф;  ||  ber  ШеГ 

Il  Ha^farbig 

bta^rott; 

blafe^ettbtau.. 

bïa^grün 

ЬГаіз  bon  ®е[гф1 

bie  23Iâfje;  H bie  ЗЗІеіфІпфі.. 

Ьіеіф. 

bta^  toerben,  Ь(еіф  toerben... 
20a’^rnet)mung,  SSerioa^rung  /. 

ba§  ©фіі [fetten 

bie  ©d}ü[[el;  i.  ba§  ©егіфі;  2. 
bie  Unterf^aïe,  Untertafje. 

[фтаго^еп 

bie  ©фтаго^егеі 

ber  ©фшаго^ег,  ‘ïeïïertecfer. . 
l^iiten,  ЬеоЬафіеп;  i.  gehütet 
toerben;  2.  |іф  pten  bor. 

2ïuffel)er,  Жафіег,  -in 

bie  ©orjfâîtivgteit,  21ф1[апг!еі1. 

forgfäUig,  аф1[ат 

ber  (Sp^cu,  (Ірріф.. 

ba§  Steigetb 

baB  ЗЗІеф,  bie  îDîetaÏÏplatte. . . 
ber  ЗЗІефтафег,  351еф[фІадег. 

benn,  іьеіі. 

bie  ЗЗоа  (©фіапдеп.фаівреі^). 

bie  ^oxbmtnpl 

ptfenartig,  фйІ[еп?. 

ber  33openftengeï.. 

bie  iSopenpftanjc 

bie  З'^бгдтапЬеІ 

baê  ЗВеіЬфеп  beS  ЗЗіЬсгВ .... 

ba§  23і6ег|Іеі[ф 

ber  ШЫх;  i.  bie  Otter, 
otter,  ^ipotter;  2.  ba§  ЗЗі? 
bergeil,  ЗЗіЬегіфтаІ^. 
ЬіеЗЗорс,  iöol^ncnpftange,  i8oT^? 
пепіфоіс;  1.  eine  ЗЗоре;  2.  tür^ 
?і|фе  ЗЗорс;  з.  SBotfBbope. 
53auer  (-äuerin)  ot>ne  Sanb  ; Ц 
ein  blutarmer  ІШеп[ф. 
jum  Slrmcnpufe  gcprig.... 
berob.  bie  2irme  im  5lrmenpufc. 

baB  ^rmenpuB. 

ein  гсіфсг  SOÎann 

bie  Oürrtbur§ 

Ьегеіфегп;  H |іф  Ьсгеіфсгп... 

геіф  berjiert 

ber  i)leiфtpm.. 


petulancy,  wantonness, 
petulant,  wanton,  loose, 
knaveries,  wanton  tricks, 
fornicator, -tress, 
dissolute,  lecherous;  -ly;  H 
the  prodigal  son. 
adultery,  prostitution, 
fornication,  lechery, 
vagabond,  wanderer, 
to  err,  wander,  ramble, 
pocket;  (1  smock-frock, 
palely;  Ц pale-coloured, 
pale-red. 
pale-blue, 
pale-green. 

pale-faced.  [sickness 

paleness;  Ц chlorosis,  green 
pale,  pallid. 

to  grow  pale,  grow  wan. 
keeping,  preservation, 
scutellum. 

a dish  ; 1 . a mess  ; 2 . a sau- 
cer, salver, 
to  spunge,  hang  on. 
spunging,  tianging  on. 
spunging,  hanger-on. 
to  keep,  guard  ; i . to  be  kee- 
ped;  2. to  keep  one’s  selffrom 
keeper,  guardian, 
vigilance,  carefulness, 
vigilant,  careful,  diligent, 
ivy  {a  plant). 
massicot,  masticot. 
plate,  metal  plate, 
metal-plate  worker, 
for,  because, 
boa  {serpent  and  fur). 
bay-berries  pl. 
leguminous. 

bean  stalk,  bean  haulm, 
bean  plant,  bean  pod. 
dwarf  almond, 
female  beaver, 
flesh  of  the  beaver, 
the  beaver,  castor;  i.  the 
otter,  sea-otter;  2.  castor, 
castoreum. 

bean,  bean  plant,  broad  bean; 
1.  a bean,  berry;  2.  kidney- 
bean;  3.  lupine, 
a peasant  without  land;  I1  a 
poor  fellow, 
of  an  almshouse, 
almsman, -woman, 
almshouse,  poor-house, 
a rich  man. 
flea-bane. 

to  enrich;  ||  to  grow  rich, 
richly  adorned, 
riches,  opulence. 


Богатый 


3G  Боготворить 


Богатый,  adj.  riche,  opulent;  ь abondant;  2.  magni- 
fique; -то,  adv.  {comp.  6оті,ч%)  richement. 
Богатырскій,  adj,  preux,  héroïque;  -ски,  en  preux 
Богатырство,  sn.  la  valeur,  l’heroïsme  m.  [chevalier 

Богатырствовать,  1.2.  vn.  se  conduire  en  héros 

Богатырь,  sm.  héros,  preux  m-  Ц -ырка,  sf.  heroine/. 

Богатѣгь,  1.4.  раз-,  vn.  s’enrichir. 

Богачъ,  sm.  un  richard;  ||  -ачйха,  sf.  femme  riche/.. . 

Богиня,  sf.  une  de'esse 

Богогблагодатный,  аф'.  comble'  desbéne'dictions  du  Ciel. 

— борецъ,  1.  U -ббрникъ,  sm.  un  impie 

— борный,  adÿ.  impie 

— ббрствовать,  1.2.  vn.  vivre  dans  l’impie'te' 

— боязливый  -боязненный , adj.  craignant  Dieu, 
pieux;  Il  -во  U -но,  dans  la  crainte  de  Dieu. 

— боязненность,  sf.  la  crainte  de  Dieu,  pie'te'. ...... 

— вдохновенный,  adj.  inspire'  de  la  Divinité' 

— вйдецъ,  sm.  1.  celui  qui  a vu  Dieu 

— ВЙДНЫЙ,  adj.  d’une  figure  divine 

— держаніе,  sw.  la  the'ocratie. 

— йзбранный,  adj.  e'iu  de  Dieu.. 

— любйвый,  adj.  pe'ne'tre'  de  l’amour  de  Dieu. ...... 

— .іюбіе,  sn.  l’amour  m de  Dieu. 

— матерь,  s/,  la  mère  de  Dieu,  Sainte  Vierge. ....... 

—мерзкій,  adj.  impie,  sacrile'ge;  -ko,  -mont.. ...... 

— мблецъ,  2.  n -мбльникъ  гілп  -льщикъ,  -ица,  s. 

celui  qui  prie  Dieu;  ||  pèlerin, -ine;  -ничій,  adj.  3. 

— мбліе  U -мбльство,  sn,  la  prière;  ||  le  pèlerinage.. 

— мблъ,-лка,  s,  insecte,  la  mante  {cm.  Богомолецъ). 
— мбльничать,  I.i.  Il  -мбльствовать,  1.2.  г;п.  faire 

des  actes  de  de'votion;  H faire  un  pèlerinage., 

— мб.іьный,  adj,  de'vot,  pieux;  -но,  -eusement 

— мудріе,  sn.  la  the'osophie,  sagesse  divine 

— началіе,  sn.  la  the'ocratie. 

— ненавйстникъ,-ница,  s.  un  impie,  sacrilège 

— ненавйстный,  adj.  impie. 

— нбсецъ,  sm.  1,  celui  quiporteen  lui  Dieu;  ||  le  quê- 
teur pour  l’église  {avec  Vimage  sur  la  poitrine). 

— отступникъ,  -ница,  s.  un  apostat,  athée,. .......  i 

—отступничество,  sn.  apostasie/,  athéisme  m., ... . 

— отступный , adj.  athée,  impie 

— подобный,  adj.  divin,  céleste 

— познаніе,  sn.  la  connaissance  de  Dieu 

— почитйніе,  sn.  l’adoration / de  Dieu 

— почитатель,  -ница,  s.  adorateur  (-trice)  de  Dieu.. 
— пріймецъ,  sm.  celui  qui  reçut  Jésus  {surnom  de  St. 

— рбдица,  sf.  la  Sainte  Vierge,  Notre-Dame.  [Siméon) 

— рбдичный,  adj.  (—праздникъ)  la  fête  de  la  Vierge. 
— рбдскій,  adj.  ( — ская  трава) te,  le  thym  serpolet. 

— рбжникъ , sm.  arbre,  l’alizier  m. .............. . 

— слбвіе,  sn.  la  théologie. 

— с.ібвскій,  adj.  théologique;  -ски,  -ment;  ||  (-ская 
добродѣтель)  une  vertu  théologale. 

— слбвствовать,  1.2.  vn.  discuter  sur  des  matières 

— с.ібвъ,  sm,  le  théologien [théologiques 

— с.іужебный,  adj.  du  service  divin 

— служеніе  sn.  le  culte,  service  divin. ............ 

— снѣдникъ,  sm.  arbre,  le  cacaoyer,  cacaotier 

-твореніе,  sn,  la  déification,  apothéose 

— творйть,  II.  1.  O-,  va.  déifier,  diviniser;  ||  idolâtrer. 


геіф,  геіфііф  ; i. überflüffig,  itn 
Ü6cvf[uffe;  2.  ргафіід. 
l^eïbcnmüèig,  1^егоі[ф,  гіііегііф. 
fcer|>eïbenmutl^,  ba§  9tittertï)um. 

ï)etbenmâ§tg  l^anbelu 

ber  феГЬ,  Witter;  ||  bie.^elbin. 
геіф  ïrerben,  [іф  Ьегеіфегп*. . 
геіфег  ïï)îann;  ||  геіфе  ^rau. 

eine  ©ßttin.. 

mit  дйііііфет  ©egen  іібегі'фпіг 
ber  ©ottlofc. ...........  [tet 

gottloê;  гпфГоВ.. 

gotttoê  fe^n.. 

доІіеё[йгфіід,  fromm  ; ||  in  ber 
@оі1е§[игф1. 

bie  ®о1іеВ[игф1,  f^römmigfeit. 
bon  ©Ott  begeiftert  ob.  eingege; 
ber  ©Ott  gefeiten  l^at.  [ben 
bon  einem  доііііфеп  ©е|іфіе.. 
bie  X^eotratie,  ©otteSregierung. 

bon  ©Ott  geibäbU 

©Ott  liebenb 

bie  Siebe  ju  ©ott. . ....  [frau 

bie  flutter  ©otte§,  l^jeilige^nngs 

gottlos,  гифІо§.. 

33eter,-in;  ||  ^Ugrimm  m;^itî 
ger,  SCBaltfüt>rer,  -in. 
baS  ÜSeten  ; ||  bie  Söattfa'^rt. . 

bie  ^апд1()еи[фгсЬЁе 

ben  ЗІпЬафіідеп  fpielen;  ||  pit^ 
gern,  mattfa[;rten. 

апЬафіід 

bie  ©otteêmeiS’^eit.. ........ 

bie  ©оііеёі§егг[фа[і,  XÏ)eofratie. 

ber  ©otteS^affer ....... 

ber  ©ott  ^a^t,  gottfoS. . . . ♦ . 

ber  ©ott  in  feinem  Bergen  trägt  ; 

Il  ber  Siîmofenfammïer. 
ber  Sibtrünnige,  ©otteêfâugner. 
bie  ©otteSïâugnnng.. ....... 

abtrünnig , афеійі[ф.. ...... 

©ott  а’^пИф,  göttU^. ...... 

bie  ©rtenntnife  ©otteS 

bie  ©otteSberel^rung. 

©otte§bereï)rer , -in [trug 

ber  ©t)riftn§  auf  feinen  ^änben 
biei3)iutter©otteS,  l^eitige^ungs 

bas  ffiîarienfeft ....  [frau 

ber  QuenbetîX^^mian.. ..... 

ber  ©tfebeerbaum. ......... 

bie  ©ottge[e'^rtï)eit,  X^eologie. 
і[;ео[оді[ф;  Il  eine  і^еоІоді[фе 
ob.  дйіШфе  Xugenb. 
bon  і1)еоІоді[феп  gingen  reben. 
ber  ©otteSge[e’f)rte,  Xtyeotog.. 
gum  ©otteSbienft  geï)ôrig.... 

ber  ©OtteSbienft. .......... 

ber  Âafaobaum. ........... 

bie  SDergotterung ........... 

bergöttern  ; Il  berel;ren. ..... 


rich,  wealthy;  i. opulent;  2. 

magnificent;  -ly. 
valiant,  heroic; -cally. 
heroism,  valour, 
to  act  heroically, 
a hero,  worthy  ; ||  heroine, 
to  grow  rich,  become  rich, 
a rich  man;  ||  rich  woman, 
a goddess.  [ven 

rich  in  the  blessings  of  hea- 
a theomachist. 
striving  against  God,  im- 
to  be  impious.  [pious 

fearing  God,  pious  ; 1|  -ly,  in 
the  fear  of  God. 
the  fear  of  God,  piety, 
divinely  inspired, 
a man  who  has  seen  God. 
of  a divine  figure, 
theocracy, 
chosen  of  God. 
loving  God. 
the  love  of  God. 
the  mother  of  God,  Our  Lady, 
impious,  sacrilegious, 
a man  or  woman  who  preys 
to  God;  II  pilgrim, 
prayer;  ||  pilgrimage, 
praying  mantis, 
to  pray  to  God,  be  devout;  || 
to  go  on  a pilgrimage, 
godly,  devout;  -ly. 
godly  wisdom,  theosophy, 
theocracy, 
a hater  of  God. 
hating  God,  impious, 
who  bears  God  in  one’s  heart; 

II  the  gatherer  of  alms, 
an  apostate, 
apostasy,  atheism, 
apostate. 

godlike,  like  God,  divine, 
the  knowledge  of  God. 
divine  worship, 
worshipper  of  God.  [arms 
who  received  Christ  in  his 
Our  Lady,  the  Virgin  Mary. 
Mary’s  day. 
wild  thyme, 
beam-tree, 
theology,  divinity, 
theological; -ly;  ||  a divine 
virtue. 

to  theologize, 
theologian,  divine, 
of  divine  service, 
divine  service  or  worship, 
cacoa-tree. 

deification,  apotheosis, 
to  deify;  II  to  idolize. 


Козовый 
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Бого-убійца,  sm.  le  de'icide 

— угбдіе  и -угожденіе 5 sn.  la  piété,  sainteté.. ..... 

— угодникъ, -ница,  s,  personne  pieuse;  saint,  -nte. 
— угодный, adj. pieux, méritoire;  і.(-ноѳ  дѣло)  œuvre 
pie/;  2.  (-Hoe  заведе'ніе)  établissement  m de  charité. 
— хуленіе  и -худьство,  sn,  le  blasphème. 

— х)мьникъ,-ница,  s.  blasphémateur, -trice 

— ху.іьный,  adj.  blasphématoire,  profane 

— хульствовать , 1.2.  vn.  blasphémer 

— че.іовѣкъ,  sm,  le  théanthrope,  homme-dieu 

—явленіе,  sw.  la  manifestation  de  N.S.;  Ц TÉpiphanie/, 

le  jour  des  Rois  (6  Janv.);  -е'нскій  , de  l’Épiphanie. 
Богунъ,  sm.  arbuste,  cm.  Багульникъ.  H Бодяга,  см. 
Богъ,  sm.  Dieu;  i.  dim.  бошёкъ,  un  dieu;  2.  (дай  — ) 
plût  à Dieu;  3.  (слава  Богу)  grâce  à Dieu;  4.  (ради 
Бога)  pour  l’amour  de  Dieu;  5.  (ей  Богу)  en  vérité, 
ma  foi;  6.  (Богъ  дастъ)  Dieu  vous  bénisse  {refus)  \ 
7.  (Боасе!  Боже  мой!)  Dieu!  ô mon  Dieu! 

Боданіе,  sn,  action  de  frapper  des  cornes 

Бодать,  I.i.  боднуть,  va,  frapper  des  cornes;  i.  -ся,  vr, 
cesser;  2.  donner  ou  frapper  des  cornes. 

Бодецъ,  sm.  1.  un  éperon;  i.  ergot  {de  coq)]  2. Bot. 
éperon  m]  -дцовый,  d’éperon. 

Бодйло,  sn.  un  épieu  avec  une  pointe  de  fer. 

Бодлакъ,  sm.  arbre,  le  prunellier  {cm.  Тёрнъ). ....... 

Бодливость,  sf.  habitude /de  frapper  des  cornes 

Бодлйвый,  adj.  sujet  à frapper  des  cornes 

Бодмерейникъ,  sm.  Со  w.  le  prêteur  à la  grosse  aventure. 
Бодмерея,  sf.  Corn,  la  bodinerie,  bomerie;  -ре'йный,  adj. 
Бодрйть,  II.  1.  va.  encourager,  animer;  i.  -ся,  vr.  avoir 
du  courage;  2.  marcher  fièrement. 

Бодро,  adv.  fermement,  avec  courage;  H tout  droit, .. . 
Бодрость,  sf.  vigueur,  verdeur;  Ц bravoure /,  courage w. 

Ббдрственность , sf,  la  vigilance  ; H le  courage 

Ббдрственный,  adj.  vigilant,  attentif  

Бодрствованіе,  sn.  la  vigilance 

Бодрствовать,  1.2.  veiller; Ц (духомъ)  prendre  courage. 
Бодрый  и Бодреный,  adj.  vigilant,  attentif;  i.  brave, 
courageux;  2.  vigoureux,  vert;  3.  fier. 

Бодунъ,  -унья,  s.  un  animal  qui  frappe  des  cornes. . . . 

Бодавъ,  sm.  plante,  le  chardon  bénit 

Боевой,  adj.  de  bataille;  i.  (-вой  патронъ)  une  cartou- 
che à balle;  2.  (-выѳ  часы)  pendule  à sonnerie;  3. 
(-вая  ракѳ'та)  fusée  de  guerre,  fusée  à la  Congreve  /. 

Боецъ,  sm.  1.  le  lutteur,  champion,  gladiateur.. 

Божба,  sf.  4.  le  jurement,  juron,  serment 

Ббжедбмка,  sf.  и -домъ,  s/n.  un  hospice;  I|  un  cimetière. 

Божескій,  adj.  de  Dieu,  divin;  -ски,  divinement 

Божественность,  sf.  la  divinité,  la  nature  divine. ..... 

Божественный,  adj.  divin;  -но,  -vinement;  ||  excellent. 

Божество,  sn.  la  divinité;  H une  divinité,  déité, 

Божйться,  U.3.  vr,  jurer,  attester  par  serment 

Божій,  adj.  (/.  -ЖІЯ,  n.  -жіе)  de  Dieu,  divin;  i.  (-асіею 
милостію)  par  la  grâce  de  Dieu;  2.  (-жьѳ  де'рево), 
arbrisseau , l’armoise,  aurone,  abrotone  /;  3.  (-жья 
коровка)  insecte,  la  coccinelle,  bête  à Dieu. 
Божнйца,  sf.  la  tablette  pour  les  images;  i. dm. беженка, 
une  église,  chapelle;  2.  une  pagode. 

Бознякъ,  sm.  lieu  planté  de  sureaux 

Ббзовый,  adj.  Бозъ,  sm.  cm.  Бузйнный  и Бузина. 


ber  ©otteêmôrbev 

bie  ©ottgefâïïigfeit 

ber,  bie  ©ottgefâHige,  ©егефіе. 
©otteBfromm,  i.  frommcêSBer!; 
2.  fromme  ©tiftung. 

bie  éotteêïâfteriing 

©otteêïâfterer,  -in. 

доііеё(а[іегІіф 

fluchen  unb  läftern. ........ 

ber  @оіітеп[ф. ........... 

Ьіе@г[феіпипд^]^гі[іі;  Ц f^eftbcr 
©гіфеіпипд,  iDreiiönig§fe[t  n. 
Бадяга. 

©ott/n;  1.  ein  ©Ott  (і?г.  ©otter); 
2.mottte©ott;  3.©ottfei®an!; 
4.  um  ©otteê  тШеп;5.  bei  ©ott, 
gemi^;  e.  ©ott  l^eïfe  ©ифі  7. 
©Ott!  mein  ©ott! 
ba§  ©to^en  mit  Römern, 
mit  Römern  ftofien;  l.fiфftoten; 
2.  ftö§ig  febn. 

ber  ©porn  {pl.  ©poren)  ; i.  ber 
^a^nenfporn;  2.  ©porn. 
ber  ©pie|  mit  einer  eifernen 

ber  ©фІеІ^Ьогп [©pi^e 

ba§  ftö^ige  2ßcfen 

ftöBig 

ber  Sobmereigeber,  23obmerift. 

bie  ЗЗоЬтегеі 

aufmuntern, ermutpigen;  г.^^егз^ 
paft  fcpn;  2.  ftolj  ge!()en. 
tapfer,  ’(lerspaft;  |1  gerabe.... 

bie  Äraft;  ||  ber  ÜHutp 

bie  2Baфfam^eit;  H ber  Ший). 

таф[ат,  munter 

bag  ЗВафеп,  ÜDiunterfepn. . . . 

тафеп;  jj  munter  fepn 

таф(ат, munter  i.mutpig,perj; 
paft;  2.munter,(ebpaft;  s.ftols. 

ein  ftß^igeg  %i)kx 

bag  gemeine  SSenebictenfraut.. 
©й;1афі^  (orbnung)  ; i.  bie^u; 
getpatrone;  2.  ©фіадгфг;  з. 
^rieggrafete,  23ranbrafete. 
Ьег^ефіег,  Kämpfer,  ©ф(адег. 
ber  ©фтпг,  bie  23etl()euerung . 
bag  Sirmen^aug  ; ||  ber  ©otteg; 

доіШф [ader 

bie  ©оШіфГеіі.. 

доііііф,  ©ottegs;  1|  І^еггИф. . . 
bie ©іЗііІіфІеіі;  Heine  ©otf^eit. 

(фтёгеп,  betpeuern 

дёііііф,  ©otteg^  ; i.  bon  ©otteg 
©naben;  2.  bie  ©tabmurj, 
©berraute  ; з.  ber  ©onnens 
läfer,  îO'îarienfafer. 
ber§ci^igenfфran^  ; i.  bie  Ifeinc 
Äapette;  2.  ber  ©ötjentcmpel. 
ЗЕЗаІЬфеп  n bon  fjtieberbäumen. 


deicide. 

a life  agreeable  to  God. 
a pious  person,  saint, 
agreahle  to  God;  i.  a pious 
deed;  2.  charitable  board, 
blaspheming,  blasphemy, 
blasphemer, 
blasphemous, 
to  blaspheme, 
god-man. 

manifestation  of  Our  Lord; 
11  Epiphany,  Twelfth-day. 

God;  l.a  god;  2.  God  grants; 
3.  thank  God;  4.  for  God’s 
sake;  5.  by  God,  indeed; 
God  bless  you!  7.  о God! 
my  God!  good  God! 
butting. 

to  butt,  goad,  spur;  i.  to 
butt;  2.  to  gore, 
spur;  1.  cock’s  spur,  cock- 
spur;  2.  spur,  heel, 
a goad, 
sloe. 

disposition  for  butting, 
disposed  to  butt,  butting, 
a lender  on  bottomry, 
bottomry. 

to  encourage,  animate;  i . take 
courage;  2.  to  go  boldly, 
brisky,  boldly;  H straight, 
vigour  ; II  boldness,  courage, 
vigilance;  |1  courage, 
vigilant,  alert, 
watching,  vigilance, 
to  wake;  H to  be  alert, 
vigilant,  alert;  i. bold,  mettle- 
some; 2.  brisk:  3.  proud, 
butter,  butting  animal, 
the  holy  thistle, 
battle,  of  battle;  i.  ball-car- 
tridge; 2.  striking  clock;  3. 
Congreve  rocket, 
champion,  fighter,  gladiator, 
swearing,  oath,  vow. 
alms-house;  1|  church-yard, 
godlike,  divine  ; -ly. 
divineness. 

divine;  -ly;  ll  excellent, 
divinity;  11  deity,  a god. 
to  swear,  take  on  oath. 
God’s,  of  God,  divine;  i, 
by  the  grace  of  God;  2. 
southern  - wood;  3.  lady- 
bird, lady-cow. 
image  case;  i. chapel,  oratoryi 
tabernacle;  2.  pagoda, 
a grove  of  the  black  elder. 


Бой 


38 


Большина 


Ъой,  sm.  le  combat,  la  bataille,  mêlée  ; l.  sonnerie  (de pen- 
dule)] 2.  la  casse;  з.ѵі.  embrasure;  4.  (кулачный—) 
le  pugilat;  5,  (безъ  боя)  sans  combat,  sans  coup  férir; 
6.  (боемъ  взять)  prendre  d’assaut. 

Бой-баба,  sf.  femme  querelleuse  et  insolente 

Бойка,  sf.  enfoncement  des  pilotis,  pilotage  m 

Бойкій,  adj.  1.  alerte,  agile, hardi;  -ko,  -ment;  i.  Peint. 
vif,  vigoureux,  plein  de  vigueur;  2. raboteux  {des  che- 
mins) ; 3.  (-кая  барыня)  une  maîtresse  femme. 
Бойкость,  s/,  la  vivacité,  hardiesse;  llrudesse(<^’wn  chemin) 
Бойница,  sf.  Fortif.  une  batterie;  H vi.  embrasure . 

Бойня,  sf.  4.  un  abattoir;  Ц le  massacre,  carnage 

Бойнакъ,  sm.pop.  un  homme  alerte;  H querelleur 

Бокалъ,  sm.  dim.  -кальчякъ,  un  gobelet,  bocal;  H verre 
à vin  de  Champagne;  -альный,  adj. 

Боканецъ,  sm.  1.  Mar.  Je  minot.  

Боковня,  sf.  4.  un  tas  de  500  poissons  pour  sécher. . . . 
Боковой,  adj.  latéral,  de  côté;  H (пора  на  -вую)  il  est 
temps  d'aller  se  coucher. 

Бокъ,  sm.  S.  dim.  бочекъ,  le  côté,  flanc;  i.  ( — ''o  бокъ), 
côte  à côte;  2. (бокомъ  «бочкомъ)  de  côté,  latéralement. 

Бо.ів4нный,  adj.  de  statue  ; de  moule. 

Бо^іванъ,  sm.  dim.  -ванчикъ,  une  statue,  idole;  i.  tête 
à perruque;  2.  un  moule;  s.ßg.  butor,  nigaud. 
Болвашекъ,  sm.  1.  le  passe-carreau  {de  tailleur). ..... 

Болвйшка,  sf.  4.  le  moule  de  bouton. 

Бблверкъ,  sm.  Fortif.  le  bastion. 

Бб.іесть,  sf.pop.  la  maladie;  Ц (лихая  — ) le  mal  caduc. 

Болеутолйте.іьный,  adj.  Méd.  anodin 

Болиголовъ,  sm.  plante.,  la  grande  ciguë. 

Болона,  sf.  une  excroissance  {sur  les  arbres) 

Бо.ібнка,  sf.  3.  le  bichon. * [morse 

Болбнь,  sf.  aubier  m ; ||  première  couche  d’une  dent  de 

Болбнье , sn.  vi.  le  faubourg 

Болбтина,  sf.  le  marécage,  endroit  marécageux. ...... 

Болбтистый,  adj.  marécageux,  plein  de  marais.. ...... 

Бо.ібтный,  adj.  de  marais  ; ||  marécageux 

Болотнякъ,  sm.  le  bois  qui  croît  dans  les  marais 

Болбто,  sn.  dim.  болотце  и -лбтечко,  le  marais.. ...... 

Бо.ітаніе,  sn.  le  remuage;  1|  le  babil,  caquet 

Бо.ітать,  1. 1.  балтывать,  болтнуть,  va.  remuer,  agiter, 
\i2À,ixQ  {un  liquide)  \ i.  T«,  babiller,  bavarder,  jaser, 
dégoiser;  2.  -СЯ,  être  agité;  3.  aller  çà  et  là,  flâner. 

Бб.ітень,  sm.  1.  la  gâche,  truelle 

Бо.ітлйвость,  sf.  caractère  bavard,  bavardage  m 

Бо.ітлйвый,  adj.  babillard,  bavard,  verbeux. 

Болтовня,  sf.  U -товствб,  SW.  le  babil,  caquet 

Бо.ітунъ,  -унья,  s.  bavard,  babillard,  -arde;  i.  sm.  un 
œuf  stérile;  2.  insuccès, revers  m. 

Болтушка,  sf.  4.  la  batte;  ||  sc.  personne  bavarde 

Болтъ,  sm.  dim.  болтикъ,  le  boulon. 

Бо.іь,  sf.  la  douleur,  le  mal;  ||  la  souifranco,  le  chagrin, 
Бо.іьнйца,  sf.  un  hôpital,  lazaret;  -нйчный,  d’hôpital.. . 

Болыійчникъ,  sm.  un  infirmier,  garde-malade. 

Ббльно,  adv.  douloureusement;  H beaucoup,  fort 

Больнбй,  adj.  1.  malade;  i.  douloureux;  2.  s.  le  malade, 
patient;  3.  (я  боленъ  зубами)  j’ai  mal  aux  dents;  4. 
(мнѣ  ббльно)  il  m’est  pénible  de. 

Бо.іьшакъ,  sm.pop.  ancien  de  village;  ||  le  fils  aîné.. . . 
Бо.іьшпиа,  SC.  pop.  le  doyen  {d\me  place) 


і.0ф[адт; 

2.23ru^w;  3.  /; 

4.5auft£ampf;  s.o’^ne 
[ігеіф;  6.  mit  0turm  nei()men. 
Зап1Ёі[фс§  unb  groÔeê  SBeiô. . 

ba§  ©Inrammeln 

gewcmbt,  fïint  ; i.  lebhaft, 
tig;  2.  raul^  (tjom  ЗВеде);  з. 
eine  nerftänbige  ^rau. 
bie  ^eftigteit;  H 3ftaul^eit. . . . 
®efd)ü^()ettw;  H ©фіе&іфагіе/. 

w;  II  5Ше^еІеі/.. . 
ein  ftinfev  2Леп[ф;  ||  3änfer. 
ber  ЗЗефег;  ||  ba§  S()am' 
ipagnerïèîaê. 

ber  33ut[ub. [^ïïoÆnen 

ein  Raufen  m \)on  ^ііфеп  gum 
feitig,  ©eitens;  ||  eg  ift3eit  gum 
|фІй[еп  ge'^en. 

bie  0eUe  ; i.  neben  eimmber;  2. 

bonber0eite,  feittüärt», 
(Bönens  ; ^orm^. ........... 

(Bö|enbi(b  w;i.^errü(fen]'toif  m\ 
2.  gorm  /;  3.  ^ummtopf  m. 

bag  93ügeîbrett. 

bie  ^nopfform.. 

bag  ЗЗоАпзегЬ. 

bie  ^ranî()eit;  ||  ^аЩифі... 
Sinberungg;  (mittel). ....... 

ber  gefte(fte  0фіег[іпд 

ber  2lugnnid}g(eineg  35aumeg). 

bag  Ѳфоо^^йпЬфеп 

ber0pUnt;  ||  erfte  ЗІіпЬе  cineg 
bie  35orftabt.  [äöaa'ro&gat)neg 
eine  moraftige  ©egenb.. ..... 

moraftig.. 

^crafts;  II  moraftig 

bag  5iJloraftI;oIg. 

ber  DJJoraft,  0umpf 

bag0d)üttetn;  ||  bag  ^(anbern. 
f^ütteln,  Іфіадеп;  i.  [фта^еп, 
ipïaubern;  2.  betnegt  merben; 
3. 1)егит[ф[епЬегп. 

bie  Іійі()г[фаи[е1 

bie  0фП)а^()аІіідМі 

[фіпа^’^аіі,  де[фта^ід 

bag  ©фта^еп,  ^taubem. . . . 
©d)mä^er,-in;  1.  bag  SBinbei; 

2.  ber  fф^ed)te  (grfolg. 
ber  Ouirl;  ||  ©фша^ег,  -in. . . 

ber  33o[gen,.. 

bag  ber  0фmerg  ; ||  ©ram. 
bag  tontenl^aug,  ^ofpitaï... 

ber  jtranfenmärter 

[фтегзИф;  ||  fel^r,  biel.. . . . . 

tranf;  !♦  fфmerg^)aft;  2.  ber 
Äranfe;  3.  іф  tjabe  Зл^)«й^с1;  ; 
4.  eg  ift  mir  ЬсгЬгіе^Иф  gu. 
ber  SSorftetier;  ||  âîtefter  ©оЦ. 
[ber  tUefte 


hattle,  fight;  1.  striking;  2- 
breakage;  з.  embrasure;  4* 
pu g,\ism  ; 5.  without  striking 
a blow  ; 6. to  take  by  storm, 
a quarrelsome  woman, 
the  raming  of  piles, 
brisk,  rash  ; -ly  ; 1.  vigorous, 
lively;  2.  rugged,  roughs 
3.  a superior  woman, 
briskness;  ||  ruggedness, 
battery;  II  embrasure, 
slaughter-house;  Ц slaughter, 
a brisk  man;  ||  o^ua'eller. 
a beaker,  goblet,  jub  ; |!  wine- 
goblet, 
bumkin. 

pile  of  fish  for  drying, 
lateral,  of  flank  ; ||  it  is  time 
to  go  to  bed, 

side,  flank;  1.  side  to  side;  2 . 

sidewise,  laterally, 
of  a statue;  of  a mould, 
statue,  idol;  1. barber’s  block; 

2.  mould;  3.  blockhead, 
sleeve-board, 
button  mould, 
bulwark,  bastion, 
illness  ; II  falling  sickness, 
anodyne,  paregoric, 
hemlock,  common  hemlock, 
excrescence,  gall, 
lap-dog. 

sap;  II  first  rind  of  a morse- 
out  skirt.  [tooth 

marshy  place,  swamp, 
marshy,  boggy,  swampy, 
of  marsh  ; ||  marshy, 
the  marsh  wood, 
marsh,  fen,  bog,  swamp, 
shaking  ; ||  chatting, 
to  shake,  stir,  jumble,  beat 
up;  i.to  chat,  babble;  2.  tu 
be  shaken  ; 3.  to  loiter, 
trowel. 

talkativeness,  loquacity, 
talkative,  loquacious, 
chat,  babble,  prattle, 
chatterer,  babbler;  1.  wind- 
egg;  2.  unsuccessfulness, 
twirling-stick  ; II  babbler, 
bolt,  peg. 

pain,  ache;  ||  sorrow,  grief, 
an  hospital,  infirmary, 
sick-nurse. 

painfully  ; II  very  much, 
sick,  ill;  2.  painful;  2.  a sick 
man,  patient;  3.  I have  the 
tooth-ache;  4.itishardto  me 
village  elder; 'I the  eldest  son. 
senior  older. 


Большинство  39 


Бородка 


Большинство,  sa.  Іа  preeminence;  Ц plnralite,  majorité'. 

Большинствовать,  1,2.  vn.  avoir  le  pas,  dominer 

Большій,  adj.  comp.  plus  grand,  majeur;  H (no  -шей 
части)  pour  la  plupart,  en  majeure  partie  (сл.Велйкій). 

Бо.іьшой,  adj.  grand  ; H aine' « . 

Большуха,  sf.  pop.  la  fille  aîne'e.. 

Бо.іѣе  U Бб.іѣ,  adv.  comp,  plus,  davantage (сл/.  Много). 

Болѣзненность,  sf.  e'tat  vale'tudinaire  m 

Бо.іѣзненный,  adj.  maladif,  vale'tudinaire,  infirme;  H 
douloureux  ; -но,  -eusement. 

Бо.іѣзновать , 1.2.  vn.  (o  комъ)  compatir 

Бо.іѣзнь,  sf.  maladie,  infirmité;  H douleur  /,  mal  m. . . . 

Бо.іѣніе,  sn.  la  souffrance,  douleur;  ||  affliction 

Болѣть,  1.4.  î? П.1.  баливать,  vn.  être  malade;  i.  faire 
mal,  causer  de  la  douleur;  2,  se  chagriner,  s’affliger. 

Бб.іюсъ,  sm.  le  hol,  holus,  la  terre  holaire 

Боляринъ,  Бо.іярство,  см.  Бояринъ  w Боярство.  ||  Бо 

Бо.іячва,  sf.  4.  escarre,  eschare  / {d'ulcère) 

Ббяба,  sf.  une  homhe  ; 1|  le  homhasin;  -бовый,  adj.. . . . 

Бомбардирный,  adj.  propre  à bombarder 

Бомбардированіе,  sn.  и -рбвка,  sf.  le  bombardement. . 

Бомбардировать,  1.2.  va.  bombarder. 

Бомбардиръ,  sm.  le  bombardier  ; -ирскій,  de  bombardier. 

Бомъ-брамсель,  sm.  Mar.  le  cacatois  {voile) 

Бомъ-брамстбнга,  s/,  dfur,  le  cacatois,  mât  de  perroquet. 

Бондарня,  sf.  la  tonnellerie. . 

Бондарь,  sm.  le  tonnelier;  -арскій,  de  tonnelier. 

Бонъ,  sm.  Mar.  la  chaîne  d’un  port;  1|  barrière 

Бордюръ,  sm.  la  bordure  {d'un  vêtement) 

Борей,  sm.  borée,  le  vent  du  nord,  la  bise 

Бореніе,  sn.  la  lutte;  H ( — со  сме'ртію)  l’agonie  /. 

Борецъ,  sm.  1.  le  lutteur,  athlète;  [)  plante,  l’aconit  m. 

Борзиться,  Пл.  vr.  avoir  de  l’agilité 

Борзбй,  adj.  (-зая  собака)  le  lévrier 

Борзошісаніе,  sn»xi  Ббрзопись,  sf.  la  sténographie.. . 

Борзописецъ,  sm.  1.  le  sténographe 

Ббрзость,  sf.  la  légèreté,  agilité,  rapidité 

Ббрзый  U -ЗОСТНЫЙ,  adj.  agile,  léger,  rapide 

Борйстый,  adj.  ayant  beaucoup  de  plis  {d'un  vêtement)', 
11  couvert  de  forêts  de  pins  {cm.  Боръ). 

Ббрла,  sf.  toile  grossière  de  coton 

Бормота  U -мот^^нъ,  -унья,  s.  marmoteur,-euse 

Бормотанье,  sn.  le  marmotage;  1|  le  roucoulement 

Бормотать,  П.5.  vn.  marmoter;  |)  roucouler 

Бормот.ійый,  adj.  marmoteur 

Бормотунъ,  sm.la  tambourette  {pigeon)',  Ц см.  Бормота. 
Ббрный,  adj.  Chim.  (-ная  кислота),  l’acide  borique  m.. . 

Боровйкъ,  sw.  le  bolet  {champignon) 

Боровбй,  adj.  croissant  dans  une  forêt  do  pins 

Ббровъ,  sm.  dim.  боровокъ,  le  verrat,  pourceau  mâle;  H 
tuyau  de  cheminée  dévoyé;  -рбвій,  adj.  3.  de  verrat. 

Боровятнна,  sf.  la  chair  de  verrat 

Борода,  sf.  dim.  бородка,  la  barbe;  H le  menton 

Бородавистый  и -давчатый,  adj.  couvert  de  verrues. . 
Бородавка , s/.  3.dtw.  -давочка,  la  verrue  ;-авочный,  ad/. 

Бородавникъ,  sm.  plante,  la  cle'matite  brûlante 

Бородйтый  U -дастый,  adj.  barbu 

Бородатѣть,  1.4.  O-,  vn.  commencer  à avoir  de  la  barbe. 

Бородачъ , SW.  pop.  un  barbon 

Борбдка,  sf.  3.  le  panneton  {de  clef)',  H cm.  Борода.. . . 


ber  SOorrang;  Il  bie 

ben  SSorrang  l^aben.. 

größer,  ]^öl()er;  ||  meiftentl^cUê, 
grô&tentl^eiïê. 

groè  ; 11  Шег 

bie  äUefte  î£od;ter 

me'^r 

bicÂranî()aftig?eit,£rânfU^feit. 

franf^aft  ; H fc^mers^ 

üJtitteib  l^aben  mit 

bie  Â’ranî^cit;  H ber  ©фтег^. 

ber  0фтег5;  H Summer 

traut  merben;  i .mei^  t§un;  2.  bes 
tümmert  fe^n. 

ber  23olu§,  bie  ©iegeterbe. . . . 
разживать,  см.  Бороздйть. 

ber  ©фorf,  @rinb. 

bie  ЗЗошЬе;  H ber  SSaumbaft. 
jum  ЗЗотЬагЬігеп  gehörig... 
bag  ЗЗотЬагЬігеп,  ЗЗотЬептег? 

bombarbiren [fen 

ber  SBombarbier 

bag  Dberbramfeget. ........ 

bie  Dberbramftenge 

bie  ЗЗÖttфermerfftatt. 

ber  ЗЗоііфег,  Äüfer. 

ber  ^afenbaum  ; H 0ф(адЬаит. 

bie  ©infaffung. 

ber  SBorcag,  îftorbminb 

bag  klingen;  H ber  Xobegfampf. 
ber  Эііпдсг;  H bie  Sßotfgtours. 

etmag  [фиеП:  t^un.. 

ber  îBinb^unb,  bag  SBinbfpiet. 

bie  ©фпеи[фгеіЬе!ип[і 

ber  ©фпейІфгсіЬег 

(&фne(ïigteit,  @efфminbigfeit/. 

[фпей,  деІфтіпЬ. 

fe^r  faltig,  init  bieten  fatten;  Ц 
mit  ßiefermatb  bebedft. 
grobeg  baummotteneg  З^^^З*** 
33rummter , Шіигтіег,  -in ... . 
bag  ЗЯигтеІп;  H trommeln. 

murmeln;  |I  trommeln 

murmelnb,  brummenb 

bie  Xrommcltaube 

bie  $8orarfäure 

ber  (5гЬ[фіьатт. 

im  Äiefertoalb  таф[епЬ. .... 
ber  ©ber,  Leiter;  H bie  liegenbe 
Üftö^re  beg  ©фornfteing. 

bag  ©Ьег^еі[ф.. 

ber  58art;  H bag  Äinn. 

boll  Sßarjen 

bie  Sßarje 

bie  gemeine  SBalbrebe 

bärtig,  ftart  bebartet. 

einen  ^ait  befommen.. ..... 

ber  ©caubart,  ^^nafterbavt. . . 
ber  <öфlüffe^bv■lrt 


primacy;  Ц majority,  plurality, 
to  have  the  precedency, 
greater,  larger;  |1  for  the 
greatest  part. 

great,  large;  |I  elder,  senior, 
the  eldest  daughter, 
more, 
sichliness. 

sickly,  valetudinary',  infirm; 

II  painful;  -ly. 
to  compassionate, 
sickness;  ||  pain,  ache, 
paining,  aching;  ||  affliction, 
to  he  ill,  he  sick;  i.  to  pain, 
ache;  2.  to  be  afflicted, 
hole. 

eschar,  slough, 
homh  ; 1|  homhasin. 
bombarding, 
bombardment, 
to  bombard, 
bombardier, 
top-gallant  royal-sail, 
top-gallant  royal-mast, 
cooper’s  shop, 
cooper. 

boom  of  a harbour;  II  bar. 
border. 

the  north  wind, 
wrestling;  |1  agony,  death-bed. 
a wrestler;  ||  aconit,  wolf’s 
to  be  fleet,  be  quick,  [bane 
a greyhound,  hare-hound, 
short-hand,  stenography, 
stenographer, 
fleetness,  quickness, 
fleet,  swift,  quick, 
full  of  folds,  folded;  ||  full  of 
pine  forests, 
a coarse  cotton  stuff, 
murmurer,  mutterer, 
murmuring;  ||  cooing, 
to  murmur,  mutter;  ||  to  coo. 
murmuring,  muttering, 
the  drummer, 
the  boracic  acid, 
the  pine  mushroom, 
growing  in  a pine  forest, 
a boar,  boar-pig  ; 1|  a small 
flue  {of  a chimney). 
boars’  flesh, 
the  beard;  ||  chin, 
warty,  verrucous, 
a wart. 

virgins’  bower, 
bearded. 

to  get  a beard,  grow  bearded, 
a man  with  a great  beard, 
a key-bit. 


Ботълый 


Бородобритный  40 


Бородобрптный  и -брѣйный,  adj.  propre  à faire  la  ЪагЪе. 

Бородобрѣй  и Брадобрѣй,  sm.  le  barbier. 

Бородобрѣйня,  sf.  la  boutique  d’un  barbier. ......... 

Бородокъ^  sm.  1.  une  e'tampe,  emporte-pièce. ........ 

Борбдчатый,  adj.  Bot.  barbu 

Борозда 9 sf.  dim.  бороздка,  le  sillon;  1)  la  raie,  rigole. . 

Бороздило,  sn.  la  re'nette ♦ 

Бороздильникъ,  sm.  la  charrue  à butter [de'chirer 

Бороздйть,  II.4.  боразжнвать,  va.  sillonner;  1|  gratter, 

Борозднйкъ,  sm,  le  sarcloir 

Бороздчатый,  adj.  plein  de  sillons  ; 1|  sillonné,  raye. . . 

Борозагеніе , sn.  le  sillonnement. 

Борона,  sf.  dim.  борбнка,  la  herse;  -новой,  de  herse. . . 

Бороненіе  и -ронованіе,  sn.  le  hersage. 

Боронйльщикъ  U -новальщикъ,  sm.  le  herseur 

Боронйть,  ILi.  U -новать,  1.2.  боранивать,  va.  herser. 
Боронйть,  II.  1.  боранивать,  va. défendre,  garder;  H -ся, 
vr.  se  défendre,  prendre  garde. 

Бороннйкъ,  sm.  une  motte  de  terre  et  d’herbe 

Бороньба,  sf.  le  hersage;  H le  temps  de  herser 

Бороть,  II.  1.  баривать,  va.  vaincre  en  luttant,  terrasser; 

Il  -СЯ,  vr.  combattre,  lutter,  résister. 

Бортникъ,  sm.  l’apiculteur  m des  ruches  de  forêt. .... 
Бортъ,  sm.  dim.  бортикъ,  le  bord  {de  vêtement)  ; ||  Mar. 

le  bord(rfe  navire)',  -товый,  de  bord.  [ной,  adj. 

Борть,  sf.  une  ruche  d’abeilles  de  forêt;  -тевбй  тя- 

Борщевникъ,  sm.  plante,  l’aconit  m 

Борщъ,  sm.  plante,  la  berce;  [|  un  potage  de  betteraves 
et  de  lard  ; -щёвый,  de  berce. 

Боръ,  sm.  dim.  борбкъ,  forêt  / de  pins  sur  un  terrain 
sablonneux;  i.  plante,  le  mil,  millet  ; 2.  Chim.  le  bore; 
3.  vi.  impôt;  4.  pl.  -ры,  les  plis  m;  -ровбй,  adj. 

Борьбй,  sf.  la  lutte,  le  combat 

Борьбйще,  sn.  le  lieu  du  combat,  champ  de  bataille.. . . 

Босикомъ,  adv.  nu-pieds,  les  pieds  nus 

Босовйкъ,  sm.  chaussure  portée  sur  les  pieds  nus 

Босой  w Босоногій , adj.  qui  va  nu-pieds,  déchaussé;  !| 
(на  босую  нбгу,  на  -босу  нбгу),  sans  bas. 

Босомыга,  sc.  и -мыжникъ,  -ннца,  s.  un  va-nu-pieds. . 

Босота,  sf.  la  nudité  des  pieds 

Бостіі,  va.  irr.  frapper  des  cornes  (cm.  Бодать) 

Бостонъ,  sm.  le  boston  ; -бнный,  du  boston 

Ббстрогъ,  sm.  le  pourpoint,  la  camisole 

Ботанизйровать  , 1.2.  vn.  botaniser,  herboriser 

Ботйника,  sf.  la  botanique 

Ботаникъ,  sm.  le  botaniste,  herboriste 

Ботанйческій,  adj.  botanique,  des  plantes 

Ботать,  I.i.  ббтнуть  , va.  battre,  frapper;  i.  chasser  le 
poisson;  2.  -СЯ,  vr.  se  heurter,  se  frapper.  [gères 
Ботва,  sf.  feuille  / de  betterave  et  d’autres  plantes  pota- 
Ботвйнья,  sf.  potage  froid  de  légumes  et  de  kvasse. . . . 
Ботикъ,  sm.  dim.  le  canot;  H argonaute  (mollusque), . . . 

Ботйнка,  sf.  3.  la  bottine 

Ботунъ,  sm.  plante,  ail  de  l’Altaï  m 

Ботфортъ,  sm.  la  botte  à l’écuyère 

Ботъ,  sm.  longue  perche  de  pêcheur;  i.une  feuille  de 
betterave;  2.  dim.  ббтикъ,  le  canot,  esquif,  la  nacelle  ; 
3.  pl.  -бты,  une  chaussure  du  peuple. 

Ботѣлость,  sf.  la  corpulence,  l’embonpoint  m 

Бохѣлый,  adj.  corpulent,  gros  et  gras 


gum  3lüfircn  bienenb. . . . ♦ . . 

ber  Sarbier,  58аѵі|фегег 

bie  SSarbierftube.. 

baê  ЙофеіІ'еп 

ïangbe^aart., 

bie  ^игфе;  ||  @аг1еп[игфе. . . 

baê  äöirfeifen 

ber  ^игфепрііид [^en 

^игфеп  gieren;  Ц inbie(Srbefi’a- 

bie  @ät:^ade 

boll  §игфеп;  H geftreift 

bag  ^игфепзіеі^еп 

bie  (5gc  ob.  @gge 

bag  (5gen  ob.  (Sggen 

ber  (5ger  ob.  (5gger.. 

egen,  eggen 

bertbeibigen,  bertoabren;  ||  [іф 
bertbeibigen. 

bag  Unfraut,  bie  ©гЬІфоКе.. . 
bag  (Sgen;  |1  bie  3^1  beg  @geng. 
im  getingen  fiegen;  |I  fampfcn, 
ringen,  ftreiten. 
ber  SBalbbienenmärter. . ..... 

ber  gfianb  (eineg  ^îleibeg);  1!  ber 
u.  bag  33orb  (eineg  @фіІ[её). 

ein  toilber  23ienen[tocf 

bie  äöolfgtourj 

bie  33arenflau;  ||  eine  @пр)зе 
bon  gtüben  unb  0petf. 
ber^iefermatb  auf  ©anbboben  ; 
1.  gflifpenbirfc  /;  2.  39or  wi; 
3.  5lbgabe/;  4.  bie  flatten 

ber  Äampf,  bag  Шпдеп 

ber  Äampfplab 

barfuß,  mit  bloßen  -j^ü^en.... 
bie  ^upbelteibung  ohne  ©фа[1е. 
barfuß, barfüpig;  H ohne  ©trüm^ 
pfe,  barfnfe. 

ein  barfüßiger  gOîenfф 

bie  33[öße  ber  f^üße. 

mit  ben  Römern  ftoßen 

bag  23ofton,  Softonfpiel.. .... 

ber  33ruftrocf,  bag  érnfttud;. . 
botanifiren,  ^flanjen  [пфеп... 
bie  53otanif,  ^flanjentunbe. . . 
ber  Sotaniler,  ^flanjenlenner. 

botan^fф 

[фіадеп;  i.in’g  5lte^  treiben  ; 2. 

[іф  ftoßen.  [fräutern 

bag  33latt  bon^tüben  u.  ^йфеп^ 
(alte  ©nppe  aug  Mutern... 
flcineg  53oot;  ||  ber  ©egler. . 
ber  ^albftiefel,  bag  ©tiefe(фen. 

ber  a(taifфe  Йапф 

ber  ©tulpenftiefel 

eine  lange  ^^Цфег[іапде  ; i.  bag 
gftübenblatt;  2.SBoot  n,ßaßn  m; 
3.  plumpe  ©tiefein  pl. 

bie  2Boblbeleibtpeit 

wohlbeleibt 


barber’s,  for  schaving. 
a shaver,  barber, 
a barber’s  shop, 
wrencher,  punch, 
barbated  , beardep. 
furrow;  II  trench, 
paring-knife, 
a furrow-plough. 

-to  furrow;  (I  to  stripe,  scratch 
hoe,  weeding-hook. 
furrowed;  ||  striped, 
furrowing, 
a harrow, 
harrowing, 
harrower. 
to  harrow. 

to  defend,  protect;  ||  to  de 
fend  one’s  self,  beware, 
weeds  left  in  harrowing,  [son 
harrowing  ; (I  harrowing  sea- 
to  overcome  ; ||  to  wrestle, 
strive,  fight. 

keeper  of  the  wild  hives, 
border,  hem  (of  garments) 
II  board  (of  a ship'.. 
a wild  hive, 
aconit,  wolf’s  bane, 
cow-parsnip;  ||  a soup  of 
beet-root  and  bacon, 
pine  forest  on  sandy  ground; 

1.  panic,  millet;  2.  boron; 
3.  tax;  4.  folds. 

wrestling,  strife, 
arena,  lists, 
barefoot, 
a slipper. 

barefooted,  barelegged;  I| 
without  stockings, 
a barefooted  person, 
barefootedness, 
to  butt,  gore, 
boston. 

jacket,  doublet, 
to  botanize,  gather  simples, 
botany,  phytology. 
botanist,  herbalist, 
botanical. 

to  beat;  i.  to  drive  the  fish; 

2.  to  fall  with  a slap, 
leaf  of  beets  and  pot-herbs, 
cold  soup  of  herbs  andquass. 
boat,  yawl;  ||  argonaut, 
lady’s  boot. 

Altay  leek. 

Hessian  boot. 

a fisher  pole;  i.  the  beet- 
leaf;  2.  a boat;  3.  common 
boots  pl. 

corpulence,  stoutness, 
corpulent,  stout. 


Ботъть 


41  Брандмейстеръ 


Ботѣть  , 1.4.  раз-,  ѵп,  prendre  de  l’embonpoint 

Боцманматъ,  sm*  Mar,  le  contre-maître. 

Боцманъ,  sm,  Mar.  le  maître  de  l’équipage 

Бочарничанье  -чарство,  sn.  le  métier  do  tonnelier.. 
Бочарничать,  I.i.  vw.  exercer  la  profession  de  tonnelier, 
Бочарня,  sf.  la  tonnellerie,  atelier  m de  tonnelier. .... 

Бочаръ,  sm,  le  tonnelier;  -арный,  de  tonnelier 

Бочекъ,  sm.  1.  Бочкомъ,  adv.  см.  Бокъ  и Бочкй.' 
Боченйться  и Бочйться,  II. ѵг,  se  pencher  de  côté. . 
Боченокъ,  sm.  1.  dim.  -почекъ,  le  baril,  -ночныя,  adj. 
Бочйстый , adj.  qui  a les  flancs  larges  et  enflés. ...... 

Бочка,  s/.  4.  letonneau,  la  tonne,  futaille;  ||  (бездонная—) 
un  panier  percé,  dissipateur,  -чечный,  adj. 

Бочкй , sm.  pl.  les  poches  / (de  femme) 

Бояз.ійвость,  sf.  la  poltronnerie 

Бояз.ійвый,  adj.  poltron,  craintif;  -во,  -tivement 

Боязненный,  adj,  causé  par  la  crainte;  H -но,  avec  crainte. 

Боязнь,  sf.  le  crainte,  peur,  frayeur,  transe 

Бояринъ,  sm.  6.  le  boyard;  |{  seigneur  (cm.  Баринъ). 

Бояриться,  II.  1.  vr.  faire  le  grand  seigneur 

Бояричъ,  sm.  le  fils  d’un  boyard 

Бояроватый,  adj,  fier,  orgueilleux,  hautain 

Боярскій,  adj.  de  boyard;  i.  de  seigneur;  2.  -ски,  en 
grand  seigneuf  ; 3.  (-ская  спесь)  см,  Бйрскій. 

Боярство,  sn,  la  dignité  de  boyard 

Боярченокъ,  sm.  1.  un  jeune  seigneur 

Боярщина  U Барщина,  sf.  la  terre  seigneuriale;  i.  la 
redevance,  taille;  2.  la  corvée. 

Боярыня , Боярышня,  см.  Барыня  и Барышня. 
Боярышникъ,  sm  arbuste^  aubépine,  épine-blanche/.. 
Бояться,  IL  1 . баиваться,  vr.  (чего)  craindre,  appréhender, 
avoir  peur;  ||  (ne  бойся,  pop.  небось)  n’aie  pas  peur. 

Браво,  interj,  bravo!  bien!  très-bien! 

Бравурный,  adj.  Mus.  (-пая  арія)  un  air  de  bravoure.. . 

Бравый,  adj.  qui  a l’air  courageux  , hardi.. 

Брага,  sf.  dim.  бражка,  la  trempe,  le  malt  trempé  ; i.  une 
boisson  d’orge  et  de  millet;  2.  Mar.  gros  câble  m;  s. 
-ажный  , adj,  (-ный  растворъ)  la  trempe. 

Брада,  Брадавка,  sf.  Брадобрѣй,  sm.  см.  Борода, 

Бражникъ,  -ница,  s.  riboteur,  -euse ; ivrogne 

Бражничать,  I.i.  vn  pop.  riboter,  faire  bombance. .... 

Бражничество  гі  -чанье,  sn,  la  ribote,  ivrognerie 

Бразда,  sf.  см.  Борозда;  pl.  -ды,  le  frein,  mors  (de  la 
bride)',  H fig.  les  rênes  (du  gouvernement). 
Бракованіе,  sn.  гі  -ковка,  s/,  le  triage  des  marchandises. 

Браковать,  1.2.  o-,  va,  trier,  séparer 

Браковщйкъ,  sm.  le  trieur  juré 

Бракосочетаніе,  sn,  le  mariage,  hymen,  l’union/ 

Бракъ,  sm.  le  mariage,  hymen;  i.  Corn,  marchandise/ 
de  rebut;  2.  le  triage  des  marchandises;  3.  pl.  -аки, 
si.  le  festin  de  noces;  -ковбй , de  triage. 

Брамйнъ,  sm.  le  brahmine;  -йнскій,  de  brahmine 

Брамсель,  sm.  Mar.  la  voile  de  perroquet;  -ѳльный,  adj. 
Брамстенга,  sf,  Mar.  le  perroquet,  mât  de  perroquet.  . . 
Брандахлыстъ,  sm.fam,  de  la  drogue  (toute  boisson  mau- 
Брандвахта,  sf.  Mar.  le  stationnaire;  -тенный,  ай/  [vais«) 

Брандеръ,  sm,  Mar.  le  brûlot;  -ерный,  de  brûlot 

Брандмаібръ,  sm.  le  chef  des  pompiers. 

Брандмауэръ,  sm.  le  mur  mitoyen,  mur  de  sûreté. ..... 

Брандмейстеръ,  sm,  le  sous-chef  des  pompiers 


bidÉ  unb  ftarf  ШсѵЬеп 

ber  §od)bootêmann 

ber  éootêmanu 

bie  ^afebinberei 

baê  23ôttd;er§anbioerï  treiben., 
bie  Sßerfitatt  be§  ЗЗбііфсгё.Ч . 
ber  23ôttd)er,  ^apinber 

ft^  auf  bie  ©cite  tegen 

baê  р§феп,  ^ІЬппфсп 

Ьаифід 

ba§  f^ab,  bie  îlonne;  ||  ein 
2[1ег[фП)епЬег,  ißerpraffcr. 
bie  фо[феп,  ©еііепроіфеп  pl. 
bie  ^игфі[ат?еіі,  Sangigfeit.. 
апд[іІіф,  bange.  [©фгейеп 
Ьигф©фгес!еп  0егиг|афі;11  mit 

bie  ^игфі,  5игфі[аш{еіі 

ber  ЗЗоіаг  ; 1|  gnäbiger  ^err. . 

ben  groben  §errn  fpielen 

ber  ©ot;n  eine§  ЗЗо|аг 

ju  bornei^m,  |)офтйіІ)ід,  ftot^.. 
58о|агеп2;  i.  і^егг[фа[іііф;  2. 
аШ  ein  grober  ^err. 

bie  iBojarenmürbe 

ber  junge  §crv 

ba§  .^errengut;  i.berOrunbjinê, 
3iu§;  2.  gro^nbienft. 

ber  gemeine2ßcibborn,.^ageborn. 
fürфten,befürфten,  bange  fe^n; 

II  fürste  піфіё. 
brabol  Ьеггііф!  оогіге[|иф!. . 

bie  SraboutîSlrie 

mutï)ig,  fü()n 

ber  ІУІеі[ф;  i.  bag  ^irfcbier;  2. 
ein  bidegîau;  з.  ber  ІЗЯеіІф 
(âum  Sranntmcin). 
Бородавка,  Бородобрѣй. 

ber  ©d)temmer 

[фшаи[еп,  зсфеп,  fdjtemmen.. 
bag  ©фіешшеп;  ©фшаи[егсі/, 
ber  bag  ®ebib;  Il  bie 

Зйзеі  pl  (ber  Dtegierung). 

bag  23racfeu,  5^ugfuфen 

braden,  augfd;ieben 

ber  33rader 

bie  SSermä^tung,  ^l^e 

bie  ©i^e;  2.  bag  Sradgut,  ber 
Stugfcbub;  2.  bag  53raden;  3. 
bag  ^оф5еіі[е[і. 

ber  23rat)nian,  ЗЗгашіпе 

bag  23ramfegct 

ber  33ramma[t,  bie  Sßramftengc. 

jebeg  Іфісфіе  ©etränf 

bie  ЗЗгапЬіоафе,  bag5Шaф^фiff. 
ber  23ranber,  bag  23гапЬ[фі[[.. 

ber  SSraubmajor 

bie  23ranbmauer 

ber  23ranbmeifter , 


to  grow  corpulent  or  stout, 
boatswain’s  mate, 
the  boatswain, 
cooperage. 

to  follow  the  business  of  a 
cooper’s  shop.  [cooper 
cooper. 

to  sidle,  go  sidewise, 
keg,  firkin,  barrel, 
broad  sided,  tun-bellied, 
cask,  barrel,  hogshead;  1|  a 
spendthrift, 
pockets,  side-pockets, 
timorousness,  timidity, 
timorous,  timid, 
caused  by  fear;  ||  with  fear, 
fear,  apprehension, 
boyard;  H lord,  gentleman, 
to  act  the  great  gentleman, 
the  son  of  a boyard, 
lordlike,  lordly,  haughty, 
boyard’s;  i,  lordly;  2.  like  a 
great  gentleman, 
the  rank  of  a boyard, 
young  gentleman, 
demesne,  manor;  i.  a rent, 
ground-rent;  2.  average. 

hawthorn,  white  thorn, 
to  fear,  apprehend,  dead;  H 
do  not  fear, 
bravo  ! well  ! very  well  ! 
a bravura, 
spirited,  bold. 

mash  of  brewers;  ji.  millet- 
beer;  2 . a thick  rope;  3 . mash 
of  distillers  and  brewers. 

feaster,  reveller,  toper, 
to  feast,  carouse,  revel, 
feasting,  carousal, 
bit,  curb,  bridle;  |I  the  reins 
(of  the  state). 

sorting,  choosing  of  goods, 
to  sort,  choose, 
the  sorter  of  goods, 
marriage,  union, 
marriage,  wedlock;  i.  gar- 
bage, trash;  2.  sorting  of 
goods;  3.  a wedding, 
bramin,  brahmin, 
top-gallant  sail, 
top- gallant  mast, 
every  bad  drink, 
guard-ship,  police-ship, 
a fire-ship, 
head  of  the  fire-men. 
party-wall. 

second  head  of  the  fire-men. 


Брандскугель  42  Брезгунъ 


Бранд скугель^  snt.  Artill.  1ѳ  boulet  incendiaire 

Брандспойтъ,  sm.  Mar.  la  pompe  à incendie 

Бране-любйвый,  adj.  aimant  la  guerre 

— любіе,  sn.  l’amour  m de  la  guerre 

— нбсный,  adj.  qui  cause  la  guerre. 

Бранйна,  sf.  toile  claire  / à carreaux  {cm.  Брань) 

Бранйть,  П.і.бранивать,  va.  gronder , réprimander;  i. 
injurier,  invectiver;  2.  vn.sl.  (ко empêcher;  з.-ся, 
vr.  se  quereller;  4.  gronder,  injurier. 

Браніе  n Браньё,  sn.  action  de  prendre  / 

Бранлйвость  и -чйвость , sf.  une  humeur  querelleuse . 

Бранлйвый  n -ЧЙВЫЙ,  adj.  querelleur,  grondeur 

Бранникъ,  sm.  le  guerrier 

Бранный,  adj.  guerrier,  de  guerre  ; I|  injurieux..  

Браный,  adj.  fait  de  toile  claire  à carreaux 

Брань,  sf.  querelle,  dispute;  i.  gronderie,  invective /; 

2.  la  guerre;  3.  toile  claire  /à  carreaux. 

Бранько  гіБранчуга,  sc.  pop.  le  querelleur,  grondeur, . 
Браслетъ,  stn  le  bracelet  ; -етный,  de  bracelet. ....... 

Брасопить,  II. 2.  O-,  va.  Mar.  brasser,  brasseyer 

Брасбнка,  sf,  Mar.  le  brasseyage. 

Брасъ,  sm.  Mar.  le  bras  {d\ine  vergue) 

Братаничъ,  sm,  vi.  le  neveu,  fils  du  frère 

Брататься,  1. 1.  no-,  vn.  fraterniser,  se  lier  avec 

Братйиа,  sf.  grande  cruche,  grand  gjbelet. 

Братія,  s/, la  confrérie  {de  religieux)-.,  i.  camaraderie /; 
2.  (нищая  — ) les  mendiants,  les  pauvres  m. 

Братнинъ  U Братній,  adj.  poss.  du  frère. 

Братозщипа,  sf.  la  confrérie,  association 

Брато^.іюбйвый,  a^Zy.  qui  aime  son  frère  ou  son  prochain. 

— любіе,  sn.  l’amour  fraternel  m. 

— убійство,  on.  fratricide  m;  -венный,  de  fratricide.. 

— убійца,  SC.  un  ou  une  fratricide [frère 

Братскій,  adj.  de  frère,  fraternel ;-ски,  -nellement,  en 
Братство,  sn.  la  fraternité;  [|  confrérie;  -ственный,  adj. 

Братствовать,  1.2,  vn.  vivre  dans  une  confrérie 

Братъ,.5»г.9,йш.  братецъ, le  frère;  i.  un  bon  ami,  camarade; 

2.  ( — cъ-Q,QÇ,т^6v^) plante,  le  blé  de  vache,  mélampyre. 
Брать , бирать , va.  irr.  {asp.  parf.  взять)  prendre,  rece- 
voir; 1.  s’emparer  de,  2.  vn.  porter  {d'une  armed  feu)  ; 

3.  -СЯ,  vr.  {sa  что)  se  charger  de,  entreprendre  ; 4. 
(ему  ничто  не  берётъ)  rien  ne  le  touche. 

Брахиграфія,  sf.  la  brachygraphie 

Брахиграфъ,  sm.  le  brachygraphe.. 

Брачный,  adj,  de  noce,  nuptial,  conjugal  {cm.  Бракъ). 
Брашно',  sn.  sZ.  nourriture /,  aliment  m;  -шенный,  adj. 
Брбшііи.іь,  sm.  Mar.  le  vindas,  vireveau;  -левый,  adj.. 
Бревенчакъ,  sm.  coll.  forêt/  de  bois  de  construction.. . 

Бревенчатый,  adj.  do  poutres,  fait  de  poutres 

Бревнб,  sn.  dim.  бреве'шко,  une  poutre,  solive;  -венный, 
de  poutre;  ||  (-ный  лѣсъ)  les  bois  de  charpente. 
Брегъ,  adj,  Бреговый,5т.ог.  сл«.  Берегъ  пБереговбй.  П 

Бредень,  1.  и Броднйкъ,  sw.  le  traîneau  {filet) 

Бредить,  11,4.  vn.  délirer,  radoter;  ||  -ся,  vr.  imp.  rêver. 
Бредни,  sf.  pl.  les  fadaises,  absurdités,  extravagances  /. 
Бредъ,  sm.  le  délire,  égarement  d’esprit.  [dédaigner 
Брезгать,  1. 1.  и -говать,  1.2.  {нимъ)  avoir  du  dégoût, 

Брезг.ійвость,  sf.  le  dégoût,  la  répugnance 

Брезг.ііівый,  adj.  dégoûté,  difficile  ; -во,  avec  dégoût.. 
Брезгунъ^  -унья,  s.  personne  difficile  pour  les  mets. . . 


bic  33rünbîu9ct 

bie  ^eucrfpri^e 

ben  Ârieg  Ucbenb 

bic  ^rie^SUebc 

ben  ^rieg  berurfa^enb 

bünne  gefijurfette  Scintuanb. . . 
janîen,  fd;eUen;  i.  fc^impfen, 
|фта1;еп;  2.  ^inbern;  з.  [іф 
janfen;  4.  [fetten,  f^intlJfen. 

ba§  

bie  @treitfud)t, 

^йи!і[ф,  тйггі[ф,  brummig.. 

ber  Krieger. 

!гіедегі[ф;  Ц [фітр[[іф 

bon  gemûrfeïter  Seinmanb.. . . 
3anfw;  1.  S^ma^ung /;  2. 

ber^^rieg;  3.  gemürfelte  Seins 
ein  âünfif^er  ÛRenj^.  [шапЬ/. 

ba§  ^ZXrmbanb 

bruffen,  bie  23ra[fen  an'^oten.. 
ba§$8ra[fen  ber  éegeïftangen. . 

bie  Sraffe 

ber  e. 

'Srüberfdjaft  тафеп 

großer  Ärug,  großer  фо!а[. . . 
OrbenSbrüberfebaft,  i.  Q3iübers 
febaft/;  2.Ьіе58еШегДгтепі??. 

bem  33ruber  gehörig 

bie  53rüber[d;aft 

feinen  35ruber  tiebenb.. ..... 

bic  0ruberUebe 

ber  55rubermorb 

jörubermörber,-in. 

brüberUd);  nad)  55ruberart. . . 
bie  33ruberUebe  ; |1 33rüberfcbaft. 
in  einer  23rüberfd;aft  leben. . . 
ber  53ruber;  i.  guter  f^reunb, 
@eno^  m,  2.  ber  £ubU)eiäen. 
nebmen,  faffen;  i.  ergreifen;  2. 
tragen  (oom  ©ebieftgemebre; 
3.  übernebmen,  anfaffen;4.  e» 
rübrt  ibn  nicbtê.  [funft 
bie  ^ѲгафЬЗ^лрЬіС/  ^urjfd;reibes 
ber  ОЗгафьз^^лрЬ.  ^ur^febreiber. 
boeb^eitUdb,  5ur  ^b^  gehörig. . 

bie  ©peifer 

bic  ©pide,  SBinbe 

bie  33a[t'enbäume  pl 

ООП  ЗЗаІІеп  gemalt 

ber  33 allen,  Heiner  ©allen;  Ц 
ba§  ©alfenbolä,  ©aubol^. 
Брежатый,  сд*.  Бережатый. 

ein  Heine»  

Unfiim  [ргефеп  ; H pbantafireu. 

abgefdbmadtcê  З^^З 

berSSabumip,  ba§  ^b<^'Hafiren. 

[іф  efelrt,  (Siel  haben 

ber  ©lei,  31Ь[феи. 

elel,  ber  [іф  leid}t  efelt 

ber  ob.  Ьіеіеіфі  ©lei  empfinbet. 


firo-hall,  red-hot  ball, 
fire-engine, 
liking  war. 
love  of  war. 
occasioning  war. 
thin  check. 

to  scold,  rebuke;  i.  to  abuse; 
2.  to  hinder,  forbid;  3.  to 
quarrel;  4.  to  scold, 
taking,  capture, 
love  of  scolding, 
scolding,  quarrelsome, 
warrior. 

warlike,  military;  ||  abusive, 
of  thin  check, 
quarrel,  dispute;  i. scolding, 
abuse;  2.  war;  3.thin  check, 
a scolder,  shrew, 
bracelet. 

to  brace,  brace  up. 

act  of  bracing  the  yards. 

brace. 

nephew,  brother’s  son. 
to  fraternize. 

large  pitcher,  large  goblet, 
brotherhood;  i.  fraternity;  2. 

the  beggar,  poor, 
brother’s. 

confraternity,  brotherhood, 
loving  one’s  brother, 
fraternal  love, 
a fratricide. 

the  murderer  of  his  brother, 
brotherly,  fraternal  ; -ly. 
brotherhood;  ||  fraternity, 
to  live  in  a brotherhood, 
brother;  1.  dear  friend,  fellow; 

2. cow-wheat,  melampyrura, 
to  take,  seize;  1.  to  take  away; 
2.  to  carry  {of  a gun);  3.  to 
take  upon  one’s  self,  under- 
take; 4.  nothing  does  affect 
brachygraphy.  [him 

brachygrapher. 
nuptial,  wedding, 
aliment,  victuals, 
windlass,  capstern. 
a forest  of  timber-trees, 
timber,  of  beams, 
a beam,  joist;  I1  the  timber, 
strength  timber. 

drag-net. 

to  talk  nonsense;  (|  to  rave, 
ravings,  dreams,  nonsense, 
delirium,  revery, 
to  dislike,  be  squeamish, 
dislike,  squearaishness. 
fastidious,  squeamish  ; -ly. 
squeamish  man  or  woman. 


Брезендукъ  43  Бронзовщикъ 


Брезепдукъ,  sm*  Маг,  la  grosse  toile  à voiles., 

Брезентъ,  sm.  Mar,  le  prélart 

Брезжить,  II.3.  vn.  и -ся,  vr.  poindre,  faire  jour, , , . , , 

Брейдъ-вымпелъ,  srn,  Mar,  la  cornette, , . 

Брекчія,  sf,  la  brèche  {sorte  de  marbre), 

Бременить,  Il.i,  va,  charger  d’un  fardeau,. 

Бремя,  sn,  la  charge,  le  faix;  \\fig,  le  poids,  fardeau. , , 

Бреніе,  sn,  l'argile/;  |1  la  fange,  houe  

Бренность,  sf,  la  fragilité',  instabilité' 

Бренный,  adj,  fragile,  pe'rissable,  de  courte  dure'e. .... 

Бренчаніе,  sn.  le  tintement,  cliquetis [ment 

Бренчать,  II.  s.  vn.  re'sonner;  Ц (na  чёжа)  jouer  {d'un  instru- 
Брестй,  vn.  irr.  it -ся,  vr.  aller  doucement,  se  traîner. 

Бреханіе,  sn,  l’aboiement  m ; (]  le  clabaudage.. 

Брехатель^-ница,  s.  menteur,  -euse, 

Брехать,  II. 6,  брехнуть,  г^п.  aboyer;  i,/^.  clabauder, 
gronder,  quereller;  2.  mentir. 

Брешь,  s/,  la  brèche;  Ц ( — баттаре'я),  la  batterie  de  brèche. 
Брещй,  va.  irr.  si.  cm.  Беречь.  1|  Броднйкъ,  sm.  dim. 

Бригада,  sf.  Milit.  la  brigade  ; -адный  , de  brigade 

Бригадйръ,  sm.  vi,  le  brigadier  {oe  cl.)  ; -йрскій  , adj., , 
Бригантйна,  sf,  le  brigantin  ; -йнный,  de  brigantin,. . . 

Бригъ  U Брикъ,  sm.  Mar.  le  brick  {navire), 

Брйде.іь,  sm.  Mar,  ancre  /d’amarrage,  corps  mort  m, , , 
Брикъ , sm,  une  calèche  de  poste 

Брилліантиі,икъ , sm.  le  joaillier. .................. 

Брилліантъ,  sm.  le  brillant,  diamant;  -товый,  adj  .... 

Брй.тьный,  adj,  servant  à raser 

Брй.іьня,  sf.  4.  la  boutique  d’un  barbier. , 

Брйтва,  sf,  le  rasoir;  i.  poisson  , l’alose/;  2.  -твенный 
U -ТОВНЫЙ  , de  rasoir;  (-ный  реме'нь)  le  cuir  à rasoir. 
Брйтвенница,  sf.  г«-товникъ,  sm.  la  trousse  de  barbier. 

Брйтовш,икъ,  sm.  le  coutelier  qui  fait  des  rasoirs 

Брить,  бривать,  va,  irr,  raser,  faire  la  barbe;  1.  -ся,  vr, 
se  raser,  se  faire  la  barbe;  2,  se  faire  raser. 

Бритьё  гбБрйтіе,  sn.  action  de  raser/. 

Брйчка,  sf.  4,  sorte  de  calèche  à demi-couverte 

Бровйстый,  adj.  sourcilleux,  qui  a d’e'pais  sourcils. . . . 

Бровь,  sf.  le  sourcil;  -овный , de  sourcil 

Бродй.іьный,  adj.  (—чанъ)  la  guilloire 

Бродй.іьпі,икъ  U -довщ,йкъ,  sm,  le  guide  des  chasseurs. 

Бродйстый,  adj,  rempli  de  gués 

Бродйть,  II.4,  браживать,  vn.  se  traîner,  aller  douce- 
ment; 1,  errer,  aller  çà  et  là,  rôder;  2.  fermenter;  3. 
va,  prendre  du  poisson  au  traîneau. 

Бродня , sf,  allée  et  venue  / 

Бродъ,  sm.  le  gué;  H (переправиться  чрезъ— ) passer  à gué 
Бродяга,  SC  .coureur,  vagabond,  -onde  ; rôdeur,  -euse. . , . 

Бродяжничество,  sn,  le  vagabondage, 

Бродёчій,  adj  nomade.. 

Броженіе,  sn,  allée  et  venue/;  H Chim.  fermentation/. 
Брозда,  sf  si,  CM.  Борозда. 

Брокатъ,  sm.  le  brocart;  |1  — катель,  sf,  la  brocatelle. 

Бромъ,  sm,  Chim,  le  brome;  -бмовый,  de  brome. 

Бронэноседъ,  sm,  1.  guerrier  cuirassé;  1,  mam,  l’arma- 
dille  m,  le  tatou  ; 2.  insecte,  l’armadille  m. 

Бронза,  sf,  le  bronze;  -зовый  , de  bronze 

Бронзированіе,  sn.  и -рбвка,  sf,  action  de  bronzer. . . 

Бронзировать  и Бронзовать,  1.2.  va,  bronzer 

Бронзовпі,йкъ,  sm,  le  fabricant  de  bronze. 


bal  bi(Æe  0egeltuc!(). 

bie  ^refmning. ........... 

anbred;en  (bom  î^age), ...... 

ber  ©tauber. ............. 

bie  ЗЗгессіс,  ber  îOiengftcin . . . 

betaben,  bcCaften. 

bie  33ürbe,  33ef^U)crbe;  Ц Saft., 
ber  ^l^on;  H Âoti^,  ©ф(атт.. 

bie  2>ergânglid}teit 

ЬсгдапдПф,  hinfällig 

bal  Älingetn,  ^labpern ..... 

ftingen;  ||  ІріеГеп,..., 

[іф  Іфіерреп,  îangfam  ge'^en. 
bal  §unbegebet(;  іІ@еУфгеі.. 

Siigner,  -in 

betten,  häffen;  1.  (фгеісп,  â^ns 
ten;  2.  Ingen. 

25ге[фе,  Sücfe;  П 53ге(фЬаиегіе/. 
-ничёкъ,  см.  Брёдень. 

bie  ЗЗгідаЬе 

ber  ЗЗгідаЬіег  (5е  (Staffe).. . . . 

bie  tSrigantine ♦ . . 

bie  ©rigg,  Q3rid 

ber  ^afenanter 

eine  2trt  ^о[іМе[фе.. ...... 

ber  Swtretier. .........  [mant 

ber  frittant,  gefфtiffener  Фіа? 

sum  QSarbiercn  gehörig 

bie  33arbierftube. .......... 

oal  Slafinneffer  ; 1.  bie  Sltfe; 
2.  ber  ©ігеіфгіетеп. 

bal  ЗЗагЬіег^еид. 

ber  ©фегте[|ег[фтіеЬ 

ben  53art  abnehmen  ; 1.  |іфЬаг^ 
bieren;  2.  |іф  rafiren  taffen, 

bal  iRafiren 

eine  3trt  фatbfatefфe 

ftarte  Slugenbraunen  h^henb.. 

bie  Stugenbraune 

ber  ©аЬгЬоІііф. ........... 

ber  ^agbführer 

biel  §urten  h^benb. 

fiф  Іфіерізеп;  i.  nm^er  irren, 
mü^ig  gehen  ; 2.  gähren  ; з. 
fфe  mit  bem  fangen, 

bal  фіп=  nnb  ^erlaufen. . . . 
bie^urt;  II  über  eine  f^nit gehen. 

Sanbftrelфer-in 

bie  Sanbftreiфerei. 

herumsiehenb.  h^rwmmanbetnb. 
bal  ^ernmtaufen  ; ||  ©ähritng/. 

ber  33rocat;  I1  ber  tBrocatett.. 

bal  35rom 

ber  ®eharnifфte;  1.  bal^ürtet^ 
thier,  ©фіІЬІ'егІеІ;  2.  Slrmabitt. 

bie  ЗЗгоп^е 

bal  ЗЗгопзігеп. 

bronsiren.. 

ber  ёгоп^ептафег 


duck,  canvass,  sail-duck. 

tarpawling. 

to  dawn,  break. 

broad  pendant. 

breccia. 

to  burden,  load, 
burden  ; ||  weight,  load, 
clay;  II  mir,  mud. 
fragility,  perishableness, 
fragile,  perishable, 
jingle,  clatter,  rattle, 
to  resound;  |1  to  play, 
to  ramble,  wander, 
yelping,  barking;  1|  brawling, 
a liar. 

to  yelp,  bark;  1.  to  bawl, 
quarrel;  2.  to  lie. 
breach;  Ц breach-battery. 

brigade. 

brigadier. 

brigantine. 

brig. 

chain-moorings. 

a sort  of  light  carriage. 

jeweller, 

brilliant,  diamond, 
shaving,  barber’s, 
a barber’s  shop, 
a razor;  i.  the  razor  bill;  2. 

the  razor-strop, 
a razor-case. 

razor-maker,  razor-grinder, 
to  shave;  1.  to  shave  one’s 
self;  2.  to  be  shaved, 
shaving, 
a sort  of  cab. 
with  thick  eye-brows, 
eye-brow, 
fermenting  tub. 
a bush-beater, 
having  several  fords, 
to  ramble;  1.  to  wander,  roam, 
rove;  2.  to  ferment;  3.  to 
drag  for  fish.  [wards 

running  backwards  and  for- 
ford  ; II  to  cross  a ford, 
rambler , wanderer,  rover, 
wandering,  vagrancy, 
migratory. 

rambling  ; ||  fermentation. 

brocade;  Ц brocatel. 
brome. 

armour-bearer;  1.  armadillo, 
tatou;  2.  dasypus. 
bronze, 
bronzingi. 
to  bronze, 
bronze-maker. 


Бронникъ  44  Брюхастый 


Бронникъ,  sm.  homme  cuirasse';  H un  armurier. 

Броня,  sf.  une  armure,  cuirasse;  -онный,  d'armure. . . . 

Бросальница,  sf.  le  se'ran,  se'rançoir 

Бросаніе,  sn.  le  jet,  action  de  lancer / 

Бросательный  ii  -сальный,  adj.  servant  à lancer. .... 
Бросать,  I.i.  брасывать,  asp.  par/,  броситъ  , ILq.  va. 
jeter,  lancer,  darder;  i.  quitter,  abandonner;  2.  -ся, 
vr.  se  jeter,  se  précipiter,  s’élancer,  fondre  sur. 
Бросквйна,  sf.  arbre.,  le  pêcher;  Ц la  pêche  ;-йнный,аф'. 
Броскій,  adj.  2.  qui  lance  loin;  Ц prompt,  agile;  -ско. 

Броскомъ,  adv.  en  jetant,  en  lançant . .[-ment 

Брбснуть,  III.i.  va.  (конопе'ль)  sérancer  le  chanvre. . . . 

Бросовый,  adj.  pop.  vil,  insignifiant. 

Броткамера,  sf.  Mar.  la  soute  au  biscuit;  -рный,  adj. . 
Брошированіе,  sn.  и -рбвка,  sf.  le  brochage. ........ 

Бронійровать , 1.2.  va.  brocher  {un  livre). 

Брошь,  sf.  dim.  брошка,  une  broche,  broche-épingle.. . 
Брошюра,  sf.  dim.  -шюрка,  la  brochure;  -рный,  adj.. . . 
Брункресъ,  sm.  plante,  le  cresson;  -совый,  de  cresson. 
Брускбвый,аф’.  de  la  forme  d’une  brique;  1.  (-вое  мьі.іо) 
le  savon  en  brique  ; 2. 1|  (-вый  гвоздь)  clou  à solive  m. 
Бруснйка  г<  -нйца,  sf.  plante,  йш.  брусничка,  airelle 
canneberge,  airelle  ponctuée/;  -нйчный,  adj. 
Бруснйчникъ,  sm.  la  plante  d’airelle  canneberge.  [berge 
Бруснйшевка  и -нйковка,  5/.  la  liqueur  d’airelle  canne- 

Брусбвка,  sf.  3.  la  lime,  écouane 

Брусовбй,  adj.  équarri  comme  une  poutre.. 

Брустверъ,  sm.  Fortif.  le  parapet 

Брусчатый,  adj.  fait  de  poutres  équarries.. .......... 

Брусъ,  sm.  9.  dm. -сокъ  и -сбчекъ,  solive  équarrie, 
poutrelle/;  H pierre  à aiguiser/;  -сочный,  adj.  [que 
Брыжейка,  sf.  Anat.  le  mésentère;  -же'йный,  mésentéri- 
Брыжй,  sf.  pl.  dim.  брьіжики,  la  fraise;  1|  manchette. . . 
Брызгалка,  sf.  3.  и -гало,  sn.  aspersoir  m ; seringue /. 
Брызганіе,  sn.  éclaboussement,  rejaillissement  m.» .. . 

Брызгйсъ,  sm.  Mar.  le  perceur 

Брызгать,  I.i.  ггП.4.  брьізгивать,  брызнуть,  va.  {чѣмъ) 
faire  jaillir,  éclabousser;  i.vn.  jaillir^  rejaillir;  2.  s’en- 
fuir, s’échapper;  3.  -ся,  vr.  s’éclabousser. 
Брызгунъ,  -унья,  s.  une  personne  qui  éclabousse. .... 
Брызгъ,  sm.  Archit.  aspersion  f{d'un  mur)]  i.  la  mouche- 
ture, jaspure;  2.  pl.  -ГИ,  le  pulvérin. 

Брыканіе,  sn.  la  ruade. 

Брыкать,  I.i.  брыкнуть,  vn.  и -ся,  vr.  ruer,  regimber. 

Брыклйвость,  sf.  habitude  de  ruer  / 

Брыклйвый,  adj.  rueur,  sujet  à ruer 

Брыкунъ,  -унья,  s.  un  animal  rueur 

Брюзга,  SC.  grondeur,  -euse;  ||  sf.  la  gronderie 

Брюзглйвость,  sf.  humeur  grondeuse 

Брюзглйвый,  adj.  grondeur,  querelleur,  hargneux 

Брюзглый,  adj.  ratatiné,  ridé,  enflé 

Брюзгнуть,  III.l.  0-,  vn.  se  rider,  se  ratatiner,  s’enfler. 
Брюзгунъ,  -унья,  s.  personne  grondeuse. ............ 

Брюзжать,  II.3.  vn.  {на  кого)  gronder,  quereller 

Брюкапецъ,  sm.  1.  Mar.  la  braie 

Брюква,  sf.  plante,  le  chou-rave;  -венный,  adj 

Брюкъ,  sm.  Mar.  labrague;  ||^Z.  -юки,  large  pantalon  ш. 
Брюнетъ,  sm.  un  bîlun,  brunet;  ||  -нетка,  une  brunette. 

Брюх4нъ,-анья,  s.  personne  ventrue 

Брюхастый,  adj.  ventru,  à gros  ventre 


b :r  ®еІ)агпі[фіе;І|2Ва[[еп[фтіеЬ. 
ber  Ranger,  baê  ^апзег1()ешЬ. . 
bie  ber  9tiffetfamm . . . 

baê  SBerfen 

jum  SSerfen  gehörig. 

inerfen,  fcbïeubern  ; 1.  hjegs 
tncrfen,  liegen  lajfen;  2. 
ftürjen,  tnerfen. 
ber  ^firft^baum;  Il  bie^firfi^e. 
tneit  tnerfenb  ; |1  ^inf,  ge[d)n)inb. 
im  SBerfcn,  auf  einen  SBurf. . 
ben  .^anf  ob.  §1афё  riffeln,, 
geringfügig,  unbebeutenb.. . . . 

bie  iSrobfanimer. 

ba§  53го[фігеп,  |)cften. 

(ein  Фиф)  ЬгоІфігеп,  l^eften.. 
bie  53го(фе,  Silorftednabel. . . . 

bie  ФгоІфйге,  f5lugfфrift. . . . 

bie  53runnenïreffe. ......... 

ООП  bierfantiger  f^orm;i.0eifen? 

tafel  /;  2.  Salfennagel  m. 
bie  ÿreifelbeere  ob.  Preiselbeere, 
©ІгіфЬееге,  rot^e  §eibelbeere. 

ber  ргеі[еІЬеегепІігаиф 

ber  Siqueur  auB  preifelbeeren. 

bie  ^eile 

toie  ein  halfen  abgeoiert. . . . 

bie  53rufttoe^r. 

ООП  abgeoierten  halfen  детафі. 
ein  abgebierter  halfen;  H ber 
@фleifftein,  Söe^ftein. 

ba§  ©efröfe 

bie  ^alêtraufe;  H Э)іап[феі1е. . 

bie  ©pri^e. 

bag  33efprengen,  ^efpri^en... 

ber  5офЬоІ)гег. 

fpri^en,  befpri^en;  1.  fpri^en; 
2. (фпеИ entfliegen;  з.Ііф[еІЬ[1 
fpri^en  ob.  befpri^en. 

©prubler,  -in 

berSlntourf,  Ьіс^йпфе;  i.mar^ 
morirter  2^nftriф;  2.  SGBaffer^ 
bag  2^ugfфlagen.  [ftaub  m. 

augfфlagen. 

bie  (55ctool)n^eit  aug5ufфlagen. 

hinten  augfфlagenb 

ein  augfфlagenbeg  5l!(iier 

ber  Brummbär;  ll  bag  brummen. 

bag  тйггЦфе  SBefen 

mürrifф,  ЬсѵЬгіеріф 

5ufammengefфrumpft 

ein  rungcligeg@cfi(Stbeîommcn. 

ber  Brummbart 

brummen,  janfen,  [феііеп.... 

ber  SC^eerlappcn 

bie  Kohlrübe 

bagiUn^alttau  ; ||  meitc^ofen pl. 
ber  ©raunfopf  ; ||  bie  Prünette. 

ein  ЬійЬаифідсг  i0lenfф 

ЬШаифід 


man  in  armour  ; Ц armourer, 
armour,  cuirass, 
flax-comb, 
throwing,  flinging, 
missile. 

to  throw,  fling,  cast,  dart;  1. 
to  abandon,  let  alone;  2. 
to  throw  one’s  self,  rush, 
peach-tree  |1  a peach, 
clever  at  throwing ;1|  eager; 
at  a throw,  [-ly 

to  comb  hemp  or  flax, 
outcast,  refuse,  trashy, 
bread-room, 
stitching, 
to  stitch  {a  book). 
a broach, 
pamphlet, 
water-cresses. 

in  squares;  1.  a cake  of  soap; 
2.  joist-nail. 

red  bilberry,  cowberry,  red 
whortleberry. 

a plant  of  the  red  bilberry, 
red  bilberry  wine, 
a file. 

squared  as  a beam, 
breast-work,  parapet, 
made  of  beams, 
a squared  beam,  joist,  scant- 
ling; II  whetstone, 
mesentery;  adj.  mesenteric, 
frill;  11  ruff,  ruffle, 
a syringe. 

splashing,  sprinkling, 
the  borer. 

to  splash,  squirt;  1.  to  gush 
out;  2.  to  run  away;  3.  to 
splash  one’s  self, 
splasher,  squirter. 
sprinkle,  splash;  1.  pinking; 

2.  water-dust, 
kicking,  wincing, 
to  kick,  give  a kick, 
a habit  of  kicking, 
in  the  habit  of  kicking, 
kicker,  wincer. 
grumbler;  ll  grumbling, 
grumbling  disposition, 
grumbling,  snappish, 
shrivelled, 

to  become  shrivelled, 
grumbler,  snarler. 
to  grumble,  growl,  snap, 
coat, 
turnip . 

breeching;  Ц trowsers  pl. 
a dark  man  or  woman, 
j big-bellied  man  or  woman. 

I big-bellitd,  ventricous. 


Брюхатая 


45 


Буза 


Брюхатая,  adj.  pop.  enceinte,  grosse.. 

Брюхатѣть,  1.4.  0-,  vn.  pop.  devenir  enceinte. ....... 

Брюхо,  sn.  dim.  брюшко,  le  ventre,  abdomen,  la  panse  ; 
1.  la  grossesse;  2.  -юшной,  abdomiraal,  du  ventre. 

Брюховина,  sf.  le  ventricule  (des  animaux) 

Брюшііна,  sf.  Anat.  le  péritoine;  -йнный,  du  péritoine. 
Брюшвіі,  sm.  pl.  la  peau  du  ventre  des  animaux.. ..... 

Брющатый,  adj.  (—мѣхъ)  fourrure /de peaux  du  ventre. 
Брязги,  sm.  pl.  pop.  les  sottises,  faMaises,  fariboles  /♦. . 

Бряканье,  sn  le  tintement,  claquement. 

Брякать,  I.i.  брякнуть,  va.  vn.  jeter,  lancer  avec  bruit  ; 
1.  {чѣмъ)  frapper,  tinter;  2.  re'sonner,  faire  re's  ouner; 
8.  "СЯ,  vr.  tomber  lourdement. 

Брякушка  M Побрякушка,  sf.  4.  le  hochet,  grelot 

Брянчать,  CM.  Бренчать. НБугшііритъ,  см.  Бушпритъ. 

Бряцало,  sn.  si.  tout  instrument  pour  tinter 

Бряцать,  I.i.  w Брячать,  II. з.  vn.  tinter,  sonner 

Бубенить,  II.  1.  vn.  pop.  (о  чёмъ)  divulguer,  raconter. . 
Бубенчикъ,  sm.  le  grelot;  H plante,  Tiris  de  Sibe'rie/. . 

Бубенш;нкъ,  sm.  le  joueur  de  tambourin 

Бубенъ,  sm.  1.  dim.  бубенчикъ,  le  tambourin;  i,  tambour 
de  basque;  2.ßg.pop.  homme  de'nue'  de  tout,  gueux; 
3.  pl.  -бны,  le  carreau  {des cartes) ;-бн6иъіи  , adj.',  4. 
(славны  -бны  за  горами)  а beau  mentir  qui  vient  de 

Бубнбвка,  sf.  3.  une  carte  de  carreau [loin 

Бубрегъ,  sm,  vi.  le  rognon  ; -е'шный , de  rognon. 

Бубрежникъ,  sm.  affection  ne'phrétique  /. 

Буге.іь,  sm.  Mar.  le  cercle,  cercle  de  fer. 

Бугорокъ,  sm.  1.  Bot.  le  tubercule 

Бугоръ,  sm.  1.  dim.  бугорокъ,  la  colline;  H lejtas,  mon- 
ceau {de  sable,  de  neige)',  -брный,  de  colline. 
Бугристый -гроватый,  adj.  rempli  de  collines. ..... 

Бугрйть,  II.  1.  va.  soulever  en  tas 

Будара,  sf.  dim.  -дарка,  une  barque;  H mauvais  navire. 

Б^де,  conj.  si,  puisque,  vu  que 

Бѣденъ,  sm.  1.  и pl.  Будны,  le  jour  ouvrier 

Будй.ю,  sn.  oiseau,  la  caille  de  Java. 

Будйльникъ , sm.  re'veilleur  ; H re'veille-matin , re'veil  m. 

Будй.іьный,  adj.  servant  à re'veiller,  du  re'veil 

Будйльш,икъ,  sm.  le  re'veilleur,  celui  qui  re'veille. .... 

Будйть,  II.4.  va.  e'veiller,  reveiller [-дочный,  adj. 

Будка,  sf.  3.  la  guérite;  ||  guérite  de  garde  de  ville; 
Будничный,  adj.  (—день) le  jour  ouvrier  ou  ouvrable;  || 
(-Hoe  платье)  l’habit  m de  tous  les  jours. 

Будорйжить,  II. 3.  B3-,  va.  alarmer,  inquiéter, 

Будочникъ,  sm.  le  garde  de  police,  garde  de  ville 

Будра,  sf.  plante,  le  lierre  terrestre 

Будто  U Будто  бы,  conj.  que  ; ||  comme  si 

Будуаръ,  sm.  le  boudoir,  cabinet;  -арный,  de  boudoir.. 
Будуш,ее,  sn.  гі  -дущность,  sf.  le  futur,  avenir.. ...... 

Будущій,  adj.  futur,  à venir,  prochain 

Буеракъ,  sm.  dim.  буерачекъ,  le  ravin;  -ачный,  adj.. . . 

Буерачистый,  adj.  plein  de  ravins 

Буеръ?  sm.  Mar.  le  boyer  {barque pontée)',  1|  le  traîneau 
à voiles  pour  aller  sur  la  glace. 

Буес.ібвіе,  sn.  si.  les  fadaises,  absurdités  f ......... . 

Буеслбвъ  U -словецъ,  sm.  1.  le  radoteur 

Бужденіе  и Буженіе,  sn.  le  réveil.. [gnons 

Буженйпа,  sf.  porc  apprêté  avec  du  vinaigre  et  des  oi- 
Буза,  sf,  le  bouza  {sorte  de  bierre) 


fcbioanger  

Іфюапдег  ШегЬеп*. 

ЗЗаиф, Untertei6  m;  і.Ѳфюап^ 
gerfd)aft/;  2.  bom  Unterteibe. 
ber  ^agen  (ber  ©âugetl^iere). . 

ba§  ©armfeïï,  f8aud)fett 

bie  58aud;ftücfe  pl  bon  іЦсГ^іьег!. 
ba§  bon  ЗЗапфрс^еп. 

biei|}of[enpZ,  (eereê  (Sef^tbâ^n. 

ba§  iîtappern,  flirren 

mit®eräuf(^  merfen;  i.f^tagen, 
ba§  e§  3.  fUngen, 

tönen;  3.  fd)n)erfättig  fatten. 

bie  Äinberftapper 

Il  Буду?  сж  Быть. 

bie  Älapper 

ШпдеШ,  ftappern,  flimpern.. 

etioag  auSpofaunen [tUie 

bie0(J()ette;  ||  [іЬігі[фе0фтсгІ5 
ber  0фettentromme^^ф^äger  . . 
bie  0фettentrommel  ; i . .^anb^ 
paufe;  2.  ein  armerXeufel;  3. 
ba§  (iarreau,  biettlaute;  4.  ioer 
meit  l^erfömmt  t;at  gut  tügen. 

eine  Sarreaufarte 

bie  Шеге  (ber  î^l^iere) 

bie  iJtierenîranff)eit 

ber  ?îing,  ©ifenring 

ber  .f notten,  ^übet 

ber  ^üget,  ba§  §йде[феп;  Il  ber 
Raufen  (bon  0anb  ob.  Ѳфпее). 



()üge[ig  madden 

^tu^barfe  /;  ||  [фіефіеё  ^a^r? 

шепп,  fofern,  fattg [^eug 

ber  2Berfettag 

bie  іаьапе[і[фе  ЖафіеГ.. .... 

ber  ^ufmeder;  ||  2öeder  (an  ber 
3um  Sïufmeden  Ьіепііф.  ВДг) 

ber  Stuftbeder 

meden,  auftoeden [’^au§ 

ba§  0фі[Ьегі>аи§  ; ||  Жафіег? 
ber  2Beidtag,  üöeidettag  ; ||  ba§ 
Htttagêtreib. 

auffd;reden,  bcunru[;igen.. . . . 
ber  Жафіег,  ipoUjeifofbat. . . . 

ber  ©rbepbeu 

ba§;  II  atk  trenn,  a(?  ob.... 
baê  Söouboir  (einer  Фате)... 
bie  B^^fnnftigfeit.. . . 

fünftig. 

bie  (SrbEuft.. 

bott  ©rbftüfte 

ber  ^ojer  (einmaftigeg  0фі[[)  ; 
II  ber  ©едеІІфИііеп. 

ïeereê  ©efdjtbä^... 

ber  0фша^ег,  ^tauberer. .... 

ba§  ©гіьафеп [[[еі[ф 

in  (Sffig  gebratenes  0фтеіпі 
bie  53ufa 


pregnant,  with  child, 
to  become  pregnant, 
belly,  abdomen;  1.  pregnancy  ; 

2.  adj.  abdominal, 
ventricle, 
peritoneum. 

belly  pieces  of  furs, 
a fur  of  belly  pieces, 
idle  talk,  nonsense, 
jingling,  clattering, 
to  throw  with  a clash;  1.  to 
jingle,  clatter;  2.  to  resound; 

3.  to  fall  heavily. 

a rattle,  child’s  coral. 

rattle,  clapper, 
to  jingle,  rattle, 
to  trumpet,  divulge, 
little  bell;  ||  Siberian  iris, 
a player  on  the  tambourine, 
tambourine;  1.  tambour,  tabor; 
2.  an  indigent  man  ; 3.  dia- 
monds {at  cards)',  4.  travel- 
lers have  a privilege  of  lying, 
a card  of  diamonds, 
kidney, 
nephritis, 
hoop,  iron  hoop, 
a tubercle. 

a hillock,  small  hillock;  |1  a 
heap  {of  sand,  of  snow). 
full  of  hillocks, 
to  raise  in  hillocks, 
a bark;  ||  a bad  ship, 
if,  provided, 
work-day. 
the  Java  quail, 
awaker;  ||  alarm-clock, 
wakening,  rousing, 
waker,  awakener,  rouser. 
to  waken,  awaken,  rouse, 
sentry-box;  ||  watch-house, 
a week-day,  work -day;  || 
week-day  dress, 
to  alarm,  disquiet, 
watchman,  street  watchman, 
ground  ivy,  ale  hoof, 
that;  II  as  if. 
boudoir,  closet,  cabinet, 
the  future,  futurity, 
future, 
ravine,  gap. 
full  of  ravines, 
a boyer,  sloop,  smack;  ||  a 
sledge  with  sails, 
idle  talk,  dotage, 
idle  talker,  dotard, 
wakening,  rousing,  [onions 
pickled  pork  fried  with 
buza,  oat-ale. 


Буздыжанъ  46  Булыжникъ 


Буздыханъ,  sm.  ѵі,  1ѳ  bâton  de  commandement 

Бузина,  sf.  arbuste^  le  sureau;  -йнный,  de  sureau 

Бузйнникъ,  sm.  le  sirop  de  sureau 

Бузнйкъ,  sm.  le  brasseur  de  bouza  {cm.  Буза). ...... 

Бузнл,  sf.  le  lieu  où  Гоп  pre'pare  le  bouza.. 

Бузовать,  1.2.  OT-,  va.  pop.  rosser  d’importance 

Бузунъ,  sm.  le  sel  fossile 

Буй,  sm.  Mar*  la  boue'e  ; H adj.  si*  {cm.  Буйный). ..... 

Буйволица,  sf.  la  bufflone,  femelle  du  buffle. ......... 

Б)л1во.іъ,  sm*  quadr*  le  buffle;  -воловый  , de  buffle 

Буйность,  sf.  la  violence,  turbulence,  insolence. ...... 

Б^'йны,  sm*  pl*\sk  couverture  de  toile  sur  les  canots. . , . 
Буйный  U Буйственный,  adj.  insolent , audacieux,  tur- 
bulent; H violent,  furieux;  -но,  avec  insolence. 

Буйрепъ  , sm.  Mar.  le  boirin [gance  / 

Буйство,  sn*  la  violence,  les  voies  de  fait  /;  Ц si.  arro- 
Бyйcтвoвaть,I.2.î;n.tempêter,se  permettre  des  violences. 
Бука,  sf.  loup-garou,  moine-bourru; Use.  le  misanthrope. 

Букашка,  sf.  4,  dim.  букашечка , petit  scarabe'e 

Букашникъ,  sm.  plante^  la  jasione,. 

Буква,  sf*  la  lettre,  le  caractère , type. 

Буквальность,  sf*  la  littéralité' 

Буква.тьный,  adj.  littéral;  -но,  -alement,  à la  lettre. . . 
Букварь,  sm,  un  alphabet , abécédaire  ; -арный,  adj.*  * * 
Буквенный,  adj.  des  lettres,  littéral;  ||  alphabétique. . . 
Буквица,  sf.  l’alphabet  glagolitique  wî;  i.  plante^  la  bé- 
toine;  2.  (бѣлая — ) la  primevère;  -вичный,  debétoine. 
Букетъ,  sm*  dim.  буке'тевъ,  le  bouquet  : -е'тный,  adj.  * * * 

Буки,  sf*  pl*  nom  slavon  de  la  lettre  Б 

Букинйстъ,  sm*  le  bouquiniste. 

Букишъ,  sm*  arbre,  le  mirobolanier  cendré 

Букля,  sf*  3.  la  boucle  de  cheveux  ; -кольный,  adj 

Буковникъ,  sm.  la  foutelaie,  forêt  de  hêtres. 

Буколйческій,  adj.  bucolique,  pastoral 

Букейрный,  adj*  servant  à remorquer 

Буксированіе,  sn.  гі  -p6BKa,s/.  la  remorque,  le  touage. 

Буксировать  ,1.2.  va.  remorquer,  touer 

Букейръ,  sm*  Mar*  la  remorque,  le  cable  de  remorque. 

Буксъ,  sm.  arbuste,  le  buis;  -совый,  de  buis. 

Букъ,  sm.  arbre,  le  hêtre,  fouteau;  i.  la  lessive;  2*  la 
cuve  à lessive;  3.  буковый, de  hêtre;  fait  de  hêtre. 
Булава,  sf.  la  pomme  {d'une  canne)  ; i.  la  massue  ; 2.  le 
bâton  de  commandement. 

Булавастикъ,  sm.  la  clavaire  {champignon) * 

Бу.іавка,  sf.  3.  dim*  -вочка,  une  épingle;  -вечный,  adj. 
Булавочніікъ,  sm,  un  épinglier  ; H le  cloutier-épinglier. 
Бу^тавчатый,  аф.т-oucheté,  pointillé  (<ié’S  s7ö^ss);  Ц (-чая 
трость)  une  canne  à pomme. 

Буланый,  adj.  baillet,  Isabelle  {des  chevaux) 

Булйтъ,  sm.  l’acier  m de  damas;  -атный,  d’acier 

Бу.ідырь,  sm.  pop*  maison  isolée  et  mal  bâtie 

Булдырьянъ,  sm,  plante,  {u  Балдырьянъ)  la  valériane. 

Булинь,  sm,  Mar.  la  bouline 

Булка,  sf.  3,  dim.  -лочка,  petit  pain  blanc  ;-лочный,а<гу, 

Булла,  sf*  la  bulle  {du  pape) 

Булочная,  adj.  sf.  la  boulangerie 

Булочникъ,  -ница,  s,  boulanger,  -ère 

Бултыхнуться,  IILi.  vr*  tomber  dans  l’eau 

Булыга,  sf.  grosse  pierre 

Булыжникъ,  sm.  coll*  des  cailloux  m;  -ышный,  adj.*  * * 


ber  (Sommanboftab 

ber  фойипЬег,  ^lieber 

ber  gUeberfbrup  

ber  $Ôufa^33rauer, 

ber  Ort  too  23uja  gebraut  toirb , 
tü^tig  Ьигфргйдеіп 

baê  gegrabene  '^aïj 

bie  2lnferboj[e,. 

bie  33üffetffl^ 

ber  23üffet.. 

ber  Ungeftüm,  bie  3<laferei.. . . 
eine  leinene  ®ebte  auf  èôten., . 
|геф,  unberfd)ämt;  ||  ftarf,  un^ 
geftüm,  l;eftig,  tobenb, 

ba§  2lnterbojen=0ei( 

bie  |)eftigfeit;  Ц 5lnma§ung,. 
toben,  fc^inipfen,  lo§5iel()en. . . 
ber^nec!^t  3ftuf>red;t;  Ц ^tenfdben? 

ba§  Ääfer^en.. Цфеиег 

bie  ©^lafrapunjel 

ber  23ud)[tabe 

bie  23uфftäbliф!eit 

Ьиф[іаЬІіф,  іоогШф 

ba§  2158(5,  21ЬсЬиф 

23иф[іаЬеп5;  H аІр;()аЬеіі|ф. . , 
ba§  glagolifd}e  21tp:()abet;  i.baê 
58etonienlraut  ; 2.  bie  5primel. 
ber  0trau^,  23lumenftrau|. , . 

ber  58иф[ІаЬе  Б 

ber  ЗЗйфегігоЬІег,  2lntiquar. . 
bie  а|ф[агЬепе  ïlî^robolane. . . 

bie  Sodé,  §aarlode 

ber  18ифеп5оаІЬ 

ЬиІоІі[ф,  фігіеп^ 

jum  33ugfiren  Ьіепііф. ...... 

ba§  23ugfiven. 

bugfiren,  in’l  ©фіерріаи  nel^s 

bal  0ф(ер)зіаи [men 

ber  58ud;l,  23ифІЬаит 

ber23udtenbaum;  i.  bie  Sauge;  2. 
bal  20а[ф[а^;  з,  Ьифеп. 
ber  Änofjf,  (Stodtnopf;  i.  bie 
Äeule;  2.  ber  g^lbf)  erruft  ab. 

ber  Äeu^enfфn)amш 

bie  ©tednabet * 

bie  2tabe^büфfe  ; 1|  ber  stabler, 
getupft,  gefprenlelt;  !|  ein  ®tod 
mit  einem  Knopfe, 
falb,  fa'()l  (bon  5pferben).... 
ber  ©ta’^l;  adj.  ftäblern.... 
ein  fфled)t  gebautel,  eingeln  fte= 
ber  58albrian.  [l^enbel  §aul 

bie  Soleine,  Soileine 

bie  (Semmel 

bie  päpftl^e  23ullc 

bie  53äderei 

23äder,  -in 

in’l  2öaffer  faden.. 

ein  großer  Stein 

ber  jîiefel, 


staff  of  command, 
black  elder, 
hlack  elder  syrup, 
a huza  hrewer. 
huza  brewery, 
to  beat,  drub,  thrash, 
fossil  salt, 
buoy. 

a female  buffalo, 
buffalo. 

violence,  turbulence, 
awning,  tarpawling. 
boisterous,  insolent;  I1  tur- 
bulent, impetuous; -ly. 
buoy-rope. 

violence;  1|  arrogancy. 
to  rage,  behave  violently, 
bugbear;  ||  surly  fellow, 
a small  beetle, 
jasione. 

letter,  character,  type, 
literalness,  literality. 
literal  ; -ly. 
alphabet,  horn-book, 
literal;  II  alphabetical, 
the  glagolitic  alphabet;  i.  be- 
tony;  2.  primrose,  cowslip, 
bouquet,  nosegay, 
the  letter  Б. 

the  dealer  in  old  books. 

sea-side  laurel,  mirabolans. 

curl,  ringlet,  lock. 

a plot  of  beech-trees. 

bucolic. 

fit  for  towing. 

towing,  towage. 

to  tow. 

tow-rope. 

box,  box-tree,  box-wood, 
beech-tree;  i.  lye;  2.  buc- 
king-tub; 3.  beechen. 
head  {of  stich);  i.  mace;  2. 

staff  of  command, 
clavaria  {a  mushroom)* 
a pin. 

pin-case;  ||  a pin-maker, 
dotted,  spotted,  speckled;  1| 
a stick  with  a head, 
dun. 
steel, 
hovel. 

valerian  {a  plant). 
bowline. 

roll,  manchet,  loaf, 
pope’s  bull, 
baker’s  shop, 
baker. 

to  fall  into  the  water, 
a great  stone, 
coble-stones. 


4L7 


Бульваръ 


Бурливый 


Бульваръ,  sm.  1ѳ  boulevard;  -арный,  de  boulevard,  ♦ . . 

Бу.іьдбгъ,  sm.  le  bouledogue 

Бу.іьканье,  sn.  le  glouglou 

Булькать,  I.i.  -кнуть,  vnt  sortir  avec  des  glougloux. . ♦ 
Бульонъ  ic  -ЛІОНЪ,  sm.  le  bouillon;  -бнный,  adj.. ..... 

Бумага,  s/,  le  papier;  i.  rapport,  mémoire  m;  2.  (хлоп- 
чатая) le  coton;  3.  pl.  -ГИ,  les  papiers,  actes,  docu- 
ments m;  i.  (битая  гмб  толчёная — ) le  papier  mâché. 
Бумаго^дѣланіе,  sw.  la  fabrication  du  papier, ........ 

— дѣ.іате.іьный,  adj.  (-ная  Фабрика)  le  moulin  à papier. 

— марате.іь,  S)u  un  écrivailleur,  écrivassier 

— продавецъ,  sm.  1.  le  marchand  papetier 

— прядй.іьный,  adj.  (—  заводъ)  la  filature  de  coton. 
Бумажка,  s/.  4.  dïm.  бумажечка,  un  morceau  de  papier  ; 

1.  assignat  w;  2.  (книга  въ  -кѣ)  un  livre  broché. 

Бумажникъ,  sm.  le  porte-feuille  de  poche 

Бумбжный,  adj.  de  papier,  à papier;  Ц de  coton. 

Бумазея,  s/,  la  futaine;  -зейный,  de  futaine 

Бунтовать,  1.2.  вз-,  va.  soulever,  révolter;  |J  va.  -ся, 
vr.  se  révolter,  s’insurger,  se  mutiner. 

Бунтовскбй,  adj.  rebelle,  séditieux;  -ски, -ousement. 
Бунтовщикъ,  -йца,  s.  le  révolté,  insurgé  ;-шйчій,айу.З. 
Бунтъ,  sm.  la  révolte,  émeute,  sédition,  insurrection  ; Ц 
Сот.  une  balle  de  marchandises. 

Бунчукбвый,  adj.  (—  товарищъ)  ѵг.  officier  cosaque.. . 
Бунчукъ,  sm.  le  toug  {étendard  turc)]  1.  le  bâton  de 
l'hetman  des  соеадиез;-чужный,аф'.;  2. (трехъ  -ужный 
паша)  le  pacha  à trois  queues. 

Бура,  s.  Chim.  le  borax;  -рбвый,  de  borax 

Бурйвить,  II.2.  буравливать,  va.  forcer,  percer 

Бурйв.іеяіе,  sn.  le  forage , percement.  .............. 

Буравчатый,  adj.  en  forme  de  vrille 

Буравъ,  sm.  dim.  -авбкъ  и -авчіікъ,  foret  m,  vrille/. . . 
Бурйкъ,  sm.  dim.  -ачёкъ,  un  vase  d'écorce  de  bouleau; 
-аиньій,  adj.  ; 1 . pot  à feu  m,  bombe  /d’artifice  ; 2.  pl. 
-КИ,  betteraves  confites  au  vinaigre;  3.  potage  m de 

Буранъ,  sm.  le  tourbillon  de  neige [betteraves 

Бурачиикъ,  sm.  plante ^ la  bourrache;  -никовый,  adj.  ; 
il  (-ВЫЯ  расте'нія)  Bot.  les  borraginées /. 

Бургомйстерство,  sn.  la  dignité  de  bourgmestre 

Бургомйстръ,  sm.  le  bourgmestre;  -стрскін,  adj 

Бурда,  sf.  pop.  toute  boisson  trouble  et  mauvaise 

Бурдюкъ,  sm.  une  outre  {au  Caucase) 

Буре.ібмникъ  U -лбмъ,  sm.  le  bois  chablis 

Буреніе,  sn.  le  forage,  percement 

Бурй.іьщикъ,  sm.  le  perceur,  foreur. 

Бурйть,  II.i.  va.  forer,  percer  {un  terrain) 

Бурка,  sf.  3.  court  manteau  de  feutre  de  laine 

Буркало,  sn.  dim.  -кальце,  la  fronde;  ||  la  crécelle,. . . . 

Буркальщикъ,  sm.  le  frondeur 

Буркать,  I.i.  буркнуть,  va.  pop.  lancer  avec  force. .... 

Бурко,  sm.  cheval  alezan  foncé 

Бурлакъ,  sm.  un  ouvrier  de  barque;  i.  manant,  rustre; 
2.  -аакій , d’ouvrier;  rustre,  grossier;  -ки,  en  rustre. 

Бурлачество,  sn.  l’état  m de  haleur  ; ||  la  rusticité 

Бур.іачить,  11.3.  vn.  exercer  la  profession  de  haleur:  H 
se  conduire  grossièrement. 

Бурленіе,  sn.  pop.  le  tapage,  tumulte 

Бур.ійвость,  sf.  pop.  caractère  turbulent. [lence 

Бурлйвый,  adj.  orageux;  ||  turbulent;  -но,  avec  turbu- 


ber  оразіегдапд 

bec  Suttenbei^er 

ba»  Slufbrubetn.. 

brubetn,  aufbrubeln  

bic  23rü^e,  І5[еі[фЬгй()е 

ba§  papier;  1.  bie ; 2. 
Saumnjolïe/’;  з.  bie  Rapiere pZ; 
4.baB']3apiermad>é,5cr|'tampfteê 
bie  ^apierfabritation.  [papier 

bie  фаріешйр(е 

ber  фѵ'іріегіфпгіегег,  ®crib(er. . 

ber  ipapierpdnbïer 

bie  SammnoUfpintterci 

ba»0tüÆ'|)apier;  1 .bie33anfnote; 

2.  ein  brofcpirte»  53цф. 
ba§  ^аІфепЬиф,  bie  33rieftafd§e. 

^apicr^;  Il  bauminolïen 

ber  58ard)ent 

empören,  aufmie^eln,  jum  3Xuf; 
rupr  anreijen  ; ||  [іф  empören. 
аи[гйргегі[ф,  miberj'penfticj. . . 

(Empörer,  2ïufrü^rer, -in 

ber  2Xufrupr,3(ufftanb,  bieiOleus 
terei;  ||  ber  53attenmit20aaren. 

ein  ^;o[ateno[fi3ier 

ber  ïng  (Stance  mit 
fcpmeif);  1.  .^etmanl^^Stab  m;  2 . 
ber  фаіфа  oonbrei  9to§îd)mei; 
ber  ОЗогаг,  ro^e  Sorar.  [fen 

bo'^ren.. 

ba§  ЗЗо^геп 

boï;rfôimig 

ber  ЗЗоІ^гег 

@efä§  n toonlBirfenrinbc;  i.bcr 
©^märmertopf;  2.einge[äuerte 
rot^eJfiübenp?;  з.  ©uppe/pon 
baê  0фпееде[10Ьег*  [9<tüben 
ber  53orretf^,  ^огга[ф;  ||  bie 
53оггеІ[фепдеП)аф[е  pl. 

baê  53iirgermeifteramt 

ber  iSürgermeifter 

ein  trübeâ  ©etranf 

ber  ©фіаиф 

bie  Sßinbfälie,  ЗЗіпЬЬгйфе  2??. . 

ba§  58o^rcn 

ber  ЗЗоі^гег. 

bohren,  ЬигфЬо^гсп 

ein  turjer  ^iljmanter 

bic  ЗфІеиЬег;  |I  бфпаггс... 

ber  0ф(сиЬсгег. 

ftarî  merfen,  [фХепЬегп 

ein  fui^êrot^cê  ipferb 

ber  ^arfarbeitcr;  i.@robian;2. 
grob,  ptump,  gemein.  [/ 
©arfarbeiterftanb  m;  ||  ©robl^cit 
auf  ben  Q3arfen  arbeiten  ; ||  [іф 
grob  auffü'^rcn. 
ber  Йапп  (eine§  Setrunïencn). 

ein  unruî>ige§  53ctragen 

ungcftüm,  Ййгті[ф;  ||  unru’()ig. 


boulevard,  walk, 
bull-dog. 

bubbling,  gurgling, 
to  bubble,  gurgle, 
broth,  clear  broth, 
the  paper;  1.  writing,  dead. 
2.  cotton;  3.  papers  pZ  ; 4; 
paper-maché. 
paper-making, 
paper-manufactory, 
a scribbler, 
stationer. 

cotton  spinning-mill, 
a slip  of  paper;  i. bank-note; 

2.  a stitched  book, 
pocket-book,  bill-case, 
of  paper;  ||  of  cotton, 
fustian. 

to  raise,  cause  a riot;  ||  to 
mutiny,  rebel,  revolt, 
riotous,  mutinous  ; -ly. 
rioter,  rebel,  mutineer, 
riot,  mutiny,  rebellion,  re- 
volt; II  bale,  truss, 
an  officer  of  Cazacks. 
tough  {Turkish  standard)]  1. 
staff  of  command  ; 2.  a 
pacha  of  three  tails, 
borax. 

to  bore,  pierce, 
boring,  piercing, 
auger-shaped, 
auger,  wimble, 
a vessel  of  birch  bark;  1. 
flower-pot;  2.  pickled  red 
beets;  3.  red-beet  soup, 
a storm  of  snow, 
borage;  1|  the  boragineous 
plants, 

burgomastership. 
burgomaster,  mayor, 
every  muddy  liquor, 
leathern  bottle, 
wind-fallen  trees, 
boring,  piercing, 
the  borer, 
to  bore,  pierce« 
felt-cloak, 
sling;  II  rattle, 
slinger. 
to  sling,  hurl, 
a chesnut-horse. 
workman  on  the  barks;  1.  a 
clown; 2.clownish;-ly.  [ness 
tracker's  trade;  ||  clownish- 
to  work  on  the  barks;  Ц to 
behave  clownishly, 
blustering,  turbulence, 
turbulent  disposition, 
tempestuous;  ||  turbulent;  -ly. 


Ііурлило 
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Бурлило,  sc,pop.  personne  turbulente 

Бурлить,  IL  1 . ѵп.рор.  faire  du  tapage 

Бурмёть,  sf.  une  e'toife  de  coton  de  Perse 

Бурмйстръ,  sm,  ІѳЪаШі  de  village  ; -стрскій,  adj*, . ♦ ♦ . 

Бурмйтскій,  adj\  (-скія  зёрна),  de  grosses  perles 

Бурна СТЫЙ,  adj.  alezan  fonce'  {des  chevaux)^ 

Бурность,  sf*  la  turbulence , imp e'tuo site'. ............ 

Бурный,  adj.  orageux,  impe'tueux;  -но, -eusement;  Ц 
(-ная  птйца)  oiseau.,  le  pétrel,  oiseau  de  tempête. 
Буровйть,  11.2.  Ш.  jaillir;  ||  fermenter  avec  bruit. ..... 

Бурбвый,  adj.  de  borax,  boracique,  borique  {cm.  Бура). 

Бурокйслый,  adj.  Chim.  (-лая  соль)  le  borate 

Бурса,  sf.  la  bourse  {dans  un  collège)  ; H le  college. .... 

Бурсакъ,  sm,  le  boursier;  -сачнын,  de  boursier 

Бурундукъ,  sm’  quadr.  l’écureuil  strié;  -дуковый,  adj. 

Бурунъ,  sm.  Mar.  le  brisant,  ressac 

Бурчать,  II.3.  vn.  pop.  fermenter;  H grouiller  {du ventre). 

Буръ,  sm.  la  tarière;  -ровой,  de  tarière 

Бурый,  adj.  alezan  {des  chevaux)  \ fauve  {des  renards). . 

Бурьянъ,  sm.  hautes  herbes  dans  les  stèpes 

Бурѣть,  1.4.  vn.  devenir  alezan  foncé  ou  fauve 

Буря,  sf.  orage,  ouragan  m,  tempête/. 

Бусель,  sf.  oiseau,  la  cigogne  blanche 

Бусина,  sf.  dim.  бусинка,  une  fausse  perle 

Бусурманить,  ILi.  o-,  va.  convertir  au  mahométisme. . 
Бусурманскій,  adj.  mahométan,  musulman;  K mécréant. 

Бусурманство,айу.1е  mahométisme;  Ц incrédulité/ 

Бусурманъ,  -анка,  s.  mahométan;  -ane;  )1  un  mécréant. 

Бусы,  sf.  pl.  fausses  perles,  mortodes  /...... 

Бутафоръ,  sm.  Thédi.  le  donneur  d'accessoires  ; 1|  -орскій, 
adj.  ; (-СКІЯ  ве'щи)  les  accessoires  m. 

Бутень,  sm.  plante,  le  chérophyllon  sylvestre. 

Бутйть,  11,4.  Bbi-,  va.  faire  un  fondement  de  moëllon. . . 

Буторъ,  sm.  pop.  le  bagage,  les  eiîets  m. 

Бутъ,  sm.  le  moëllon,  gravois,  béton  ; -утовый,  adj 

Бутылка,  sf.  3.  dim.  -лочка,1а  bouteille  ;-лочный,  adj.  H 
(-ная  тыква  или  бутылочница),  la  gourde  des  pèlerins. 

Бутыль,  sf.  grande  bouteille;  -льный,  de  bouteille 

Буфетчикъ,  sm.  le  sommelier 

Буфетъ,  sm.  le  buffet;  -е'тный , du  buffet 

Буфбнить,  П.1.  vn.  faire  le  bouffon 

Буфбнъ,  sm.  le  bouffon  ; -бнскій,  de  bouffon. 

Буха.іьце,  sn.  vi.  une  arquebuse 

Бухать,  I.i.  бухнуть , va.  pop.  jeter  avec  bruit,  heurter; 
Il  -СЯ,  vr.  tomber  ou  heurter  avec  bruit. 

Бухгалтерія,  sf.  Corn,  la  tenue  des  livres 

Бухгалтеръ,  sm.  le  teneur  de  livres;  -ерскій,  adj.. . . . 
Бухнуть,  III.  1.  раз-,  vn.  se  gonfler  par  l’humidité. .... 
Бухта,  sf.  Mar.  la  baie,  crique;  ||  la  roue  de  cordage, . . 

Бухтарма , sf.  l’écharnure  / 

Бухтъ,  sm.  Mar.  l’ancre  / de  veille,  grande  ancre 

Бучаиіе,  sn.  le  bourdonnement  des  abeilles 

Бучать  ?бБунчать,  ІІ.з.  vn.  bourdonner». 

Бученіе,  sn.  la  fondation  de  moëllon.. 

Бученье,  sn.  action  de  lessiver 

Бучйльня,  sf.  4.  la  buanderie 

Бучить,  11,3.  Bbi-,  va.  lessiver,  tremper.. 

Бушевать,  1.2.  vn.  mugir,  se  déchaîner,  faire  du  tapage. 
Бушметъ,  sm.  Milit.  le  porte-étendard  {pièce  de  cuir).. . 
Бушпритъ,  sm.  Mar.  le  beaupré;  -товый,  de  beaupre'. . . 


ein  unru’^iger  ^opf 

iinrul^ig  fepn,  Samt  шафеп.. 
perfif^el  baumtootteneë  З^ид. 
ber  Amtmann,  ÎDorf[d)uUi^ei|[. 

bie  3ü^)tperïen  pl 

fd^toarjbraun 

ber  Ungcftüm,  bie  ^eftigfeit. . 
ungeftüm,  ^eftig,  ftürmifc^;  || 
ber  ©turmbogel. 
l()erborfprubeIn ; ||  gâ'^ren.... 

ЗЗогаГ' 

ba§  borarfaure  ©atg 

ba§©tipenbium;  ||  ©pmnafium. 

ber  'àtipenbiat 

ba§  geftreifte  ©іфрогп 

bie  33ranbung 

braufen;  H fnurren  (im  ЗЗаифе) 

ber  èol^rer 

(фшаг^Ьгаип;  bunMbraun. . . 

i)of)e§  Q^teppengral. 

fcpirar^braun  trerben 

ba§  llngetnitter,  ber  @turm.. 

ber  treize  ©іогф. 

bie  ©taêperte [ren 

sum  îflta^omebaniêmuê  befef)- 
ша()опіеЬапі|ф;  Ц ungläubig, 
'ïürfent^umn;  1|  Unglaube  w.. 
Шіа^отеЬапег,  -in;  Ц berUngtäu; 

bie  ©îaêperïen  pl [bige 

ber  aiequifitenbeforger;  H bie 
Dftequifiten  pl. 

ber  2Bafbferbe( 

einen  @runb  bon  35гиф[іеіпеп 
ba§  фаЬ  unb  @ut.  [шафеп 

ber  èc^utt,  33гиф[іеіп 

bie  ^(а[фе;  (1  ber  gemeine  ^la; 
î^enfürbi§» 

eine  gro§e  ^(а[фе.... 

ber  @^enf,  Âaffeef^enL. .... 

ber  ©феп11і)ф 

hoffen  reifen  ob.  treiben.... 

ber  ipo[fenrei§er 

bie  Süd^fe 

planen,  fnallen,  puffen;  ||  fiф 
fto^cn  ba§  её  fnaUt. 

bie  ЗЗпфІіаІіегеі 

ber  ОЗиф^аЦег 

fфюe^^en,  (іф  toevfen»  [îlaueê 
bie  ЗЗифі,  ißai;  Ц berSug  eineê 

bie  gleifi^feite,  Sïaëfeite 

ber  îpf^iфtanfer,  ^auptanfer». 

baë  ©umfen  ber  dienen 

fumfen,  fummen 

bie  èrunbtegung  bon  ©фиіі». 

baë  ІШafфen. 

baë  2Safdè()aul ♦ . . 

Ьаи(феп,  laugen,  n^afфen♦... 

braufen,  türmen,  poltern 

baâ  ©tanbartenteber. ....... 

baë  SSogfpriet,  33ugfpciet, . . . 


blusterer. 

to  bluster,  rage,  storm, 
cotton  stuff  from  Persia, 
hailif  in  a village, 
large  pearls, 
quite  brown, 
tempestuousness, 
stormy, tempestuous  ; ||  storm 
bird,  stormy  petrel, 
to  bubble;  ||  to  ferment, 
boracic. 
the  borate, 
bursary;  II  college, 
bursar,  exhibitioner, 
striped  squirrel, 
breaker,  surf, 
to  ferment;  ||  to  wamble, 
borer,  auger, 
brown,  fawn-coloured, 
high-grass  (m  the  stepps). 
to  grow  brown, 
storm,  tempest, 
white  stork, 
a false  pearl, 
to  raahomotanize. 
mussulman;  |1  unbelieving, 
mahometanism  ; ||  unbelief, 
a mussulman  ; ||  unbeliever, 
false  pearls  pl. 
the  property-man  ; 11  the  pro- 
perties pl. 

cherophyllum  sylvestre, 
to  fill  with  rubble, 
goods  and  chattels,  baggage, 
rubble. 

a bottle  ; H the  gourd,  cala- 
bash, bottle-gourd, 
a large  bottle, 
butler. 

buffet,  cupboard,  side-board, 
to  play  the  buffoon, 
buffoon, 
a gun. 

to  bump,  pop,  slap;  H to  fall 
with  a slap, 
book-keeping, 
book-keeper, 
to  swell,  dilate, 
a bay,  creek;  ||  coil, 
flesh-side. 

spare  anchor,  sheet-anchor. 

the  humming  of  the  bees. 

to  hum,  buzz,  rumble. 

filling  with  rubble. 

bucking» 

bucking-house. 

to  buck,  steep  in  lye. 

to  howl,  rage. 

the  lance-bucket,  standard- 

thé  bowsprit.  [bucket 


Буянить 

Буянить,  Пл.  ѵп.  pop.  se  conduire  en  tapageur 

Буянливый,  adj.  turbulent,  insolent;  -во,  -lerament. . . 

Буянство,  sn.  la  turbulence,  insolence,  violence 

Буянщикъ,  sm.  le  manœuvre  d’un  entrepôt 

Буянъ,  -янка,  s.  insolent, -ente  ; tapageur,  -euse  ; -янскій, 
adj.\  Il  sm.  le  débarcadère,  entrepôt;  -янный,  adj. 

Бы  n Бъ,  particule  qui  sert  à exprimer  les  modes  con- 
ditionfiel  et  subjonctif  des  autres  langues. 

Бывалый,  adj.  arrivé,  passé  ; ||  expérimenté,  expert,  versé 

Бывальщина,  sf.  un  fait,  évènement  {cm.  Быль) 

Бывать,  1,1,  VW.  être  habituellement;  Il  arriver  (CJM,  Быть) 

Бывшій,  adj.  qui  a été,  ci-devant,  ex-, 

Быкъ,  sm.  dim. бычекъ,  çîmdîr, le  taureau,  bœuf;  i. pois- 
son, le  chabot;  2. ІѵсШ.  contre-fort  m,  pile /{de pont). 

Былина,  sf.  dim.  былйнка,  un  brin  d’herbe 

Быліе,  sn.  coll.  les  herbes,  plantes/ 

Былой,  adj.  pop.  arrivé,  passé 

Быль  U Былйца,  sf.  un  fait,  évènement  m,  histoire/. , 

Бырсь,  sf.  quadr.  la  hyène 

Быстрина,  sf.  le  cours  rapide;  ||  Géogr.  un  rapide. , , . , 

Быстро,  adv.  dim.  -ровато,  rapidement 

БыстрО'ллазый,  adj.  à l’œil  vif,  éveillé 

— ногій,  adj.  aux  pieds  agiles » 

— парный,  adj.  au  vol  rapide 

— течный,  adj.  passager,  qui  passe  rapidement 

— токъ,  sm.  le  rapide  {d'une  rivière) 

— уміе,  sn.  esprit  pénétrant,  esprit  subtil  m 

умный,  adj.  doué  d’un  esprit  pénétrant. 

Быстрота,  sf.  la  rapidité,  agilité;  ||  sagacité, pénétration. 
Быстрый,  adj.  dim.  -стренькій^-роватый, rapide,  agile, 
célère;  il /5г.  pénétrant , sagace, 

Быстрякъ,  sm.  pop.  homme  agile  et  entreprenant 

Бытіе,  sn  l’existence/,  l’être  w?;  ||  (книга  Бытія) la  Ge- 
nèse, -те'йскій,  du  livre  de  la  Genèse. 

Бытность,  sf.  le  séjour,  la  présence 

Бытописаніе,  sn.  l’histoire/,  le  récit  des  faits 

Бытописатель},  sm.  un  historien. 

Бытъ,  sm.  /70/7,  ^état,  être  w,  existence,  vie /;  |I  (домаш- 
ній ) le  menage,  les  alfaires  domestiques/. 

Быть,  vn.  irr.  U Бывать,  I.j,  être;  1,  exister  ; 2,  arriver, 
avoir  lieu;  3,  venir,  aller;  4.  (въ  сй.тахъ)  être  en  état 
de,  pouvoir;  5,  v.  imp.  {есть)  il  y a;  6, (быть  no  сему) 

qu’il  en  soitainsi;  7.  (быть такъ)  soit;  8,  (былъ  таковъ) 

il  a disparu;  9,  (то  есть)  c’est-à-dire;  10.  (y  меня 
есть)  j ai  ; 11,  (есть  ли  y вась)  avez-vous? 

Бытьё,  sn.  vie,  existence,  manière  de  vivre / 

Бычачій  U Бычій,  adj.  3.  de  bœuf .!!!!. 

Бычё^къ,  sm.  1.  danse  nationale  russe  {cm.  Быкъ),  .* 

Бычйться,  П.з,  vr.  s’opiniâtrer,  s’entêter 

Бѣгалип],е,  sn.  la  lice,  carrière 

Бѣганіе  и Бѣжаніе,  sn.  la  course,  action  de  courir.. . . 
Бѣгать, I.i.  бѣгивать,  vn.  courir;  1,  s’enfuir,  s’évader- 
2.  fuir,  éviter;  3.  couler,  s’écouler;  4.  -ся,  vr.  cou- 
rir a 1 envi  ; 5.  entrer  en  chaleur  {des  animaux). 
Бѣглецъ,  -глянка,  s.  fuyard,  -arde;  fugitif,  -ive 
БѢГЛО,  adv.  couramment,  tout  courant;  Hsuperficiellement. 

БѢГЛОСТЬ  , sf.  agilité,  rapidité/. 

БѢГЛЫЙ,  adj.  rapide,  succinct;  1,  évadé,  fugitif-*  *2*  sm 
le  déserteur,  fugitif,  fuyard;  3.  (-огонь)  Шіі.й 
feu  roulant,  feu  de  file, 

Reiff,  Diet,  paraît.  Partie  russe. 
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Б'ьглый 


übermüt!^igfe^n,  larmcn,  toben, 
fred),  tro^ig,  tarmenb. . . . , 
bie  ^гефі^сіі,  Unberfd)dntt(>eit, 

ber  Slrbeiter,  .^aiavbeiter 

muf^toidiger  й)?еп[ф  ; ||  bie 
furt  (für  betabene  éarfen). 
^artifeï,  biebenSonjunctio  imb 
bie  bebingte  g^orm  bejei^uet. 
oorgefommen;l|erfa(;reu,gei'd)idt 

bie  33egebenl^ett 

ju  fe^n  pflegen;  |1  gefd;eï)en.. 

geioefen,  el^ematig 

ber  ëtter,  Od;§;  i.  Äautfopf; 

2.  iflfeifer,  58rüdenp feiler  m. 

ba§  ®ra§t)âlmd)en 

bie  Kräuter,  ©emâéfe  pl. . . . 

gefd^el^en,  toergangen 

bie  S5egebenl;eity  gef(pel;ene0a(!^e. 

bie  |)bânc 

berrci§enbe  Sauf;  ||  0trube(.. 

mit  ©d;net(igfeit 

lebi^afty  munter 

fd^nelt  laufenb.. 

fepr  fd)ned  fliegenb. 

flüchtig,  borübergel;enb 

ber  0trubel 

ber  ©d)arffinn 

fii^arffinnig 

0фпеШд1ей  /;  ||  ©^arffinn  m. 
fd)neCf;  rei§enb;  ||  burd;brin^ 
genb,  fd)arffinnig. 

ein  aufgemedter  Äopf 

baê  î)afepn;  ||  bie  @enefi§,  baê 
erfte  $8пф  іШоііё. 
bie  ©egentoart,  ber  2lufentl;alt. 

bie  @ef^id)te 

ber  ®еіфіфі(фгеіЬег 

ber0tanb,  bie  Sebenêart;  ||  ba§ 
^auêmefen,  bie  ^auêpaltung. 
fepn  ; 1.  ba  fepn;  2.  merben,  ge; 
fd)epen;  з.дереп;  4.im0tanbe 
fepn,  fÖnnen;  5.  e§  ift,  e§  gibt; 
bem  fep  fo  ; 7.  fo  fcp  e§;  8.  er 
berfdjmanb;  9.  ba§  pei§t;  10, 
іф  pabe;  11.  paben  ©ie? 

ba§  geben,  >Dafepn 

Od)fen5,  bom  Oфfen.. 

ein  ruffifфer  îian^ 

palgftarrig  fepn  

bie  Dtennbapn,  Saufbapn 

ba§  Saufen 

laufen;  1.  fließen;  2.  шеіЬеп; 

3.  fließen;  4.  umbieSßettelau^ 
fen;  5.  in  ber  33runft  fepn. 

ber  З^ШфіІіпд,  21u§rei§er'. . . . 

geläufig;  ||  оЬегрфІіф 

©фпеНідІеіІ,  ©emanbt^eit  /.  . 
рфіід;  J.  entlaufen,  2.  ber 
f^lüфt^ing,  51u§reifîer;  з.  baê 
Sauffeuer. 


to  Ъѳ  turbulent, 
turbulent,  outrageous, 
turbulence,  outrageousness, 
wharf-porter,  labourer, 
an  insolent  or  turbulent  per- 
son ; Il  wharf,  staple, 
a sign  of  the  conditional  and 
subjunctive  moods, 
happened;  I|  versed,  skilled, 
event,  fact. 

to  be  sometimes;  Ц to  happen. 

former,  late,  ex-. 

bull,  ox;  1.  miller’s  thumb; 

2.  buttress,  pier, 
blade  of  grass, 
herbs,  plants,  vegetables, 
that  has  been,  former,  past, 
past  occurrence,  event, 
hyena. 

rapid  course  ; ||  a rapid. 

rapidly,  swiftly,  quickly. 

quick-eyed,  lively. 

swift-footed. 

swift-soaring. 

quickly  passing,  transient. 

a rapid  flow. 

acuteness  of  mind,  sagacity, 
sharp-witted, 
rapidity;  |1  sagacity, 
rapid,  swift,  fleet,  quick;  |1 
quick-witted,  sagacious, 
acute  man,  sharp  fellow, 
being,  existence;  II  Genesis, 
the  first  book  of  Moses, 
presence,  residence,  stay, 
history,  record  of  events, 
an  historian. 

state,  condition,  profession; 

II  household,  husbandry, 
to  be;  i.to  exist;  2.  to  become, 
happen;  3.  to  go;  4.  to  be 
able  to;  5.  there  is,  there  are; 
6.  so  be  it;  7.  be  it  so;  8.  he 
has  disappeared;  9.  that  is; 

1 0.  I have  ; 1 1 . have  you  ? 
being,  existence, 
bull’s. 

Russian  dance, 
to  be  obstinate,  be  stubborn, 
course,  race-ground, 
running,  trotting, 
to  run,  trot;  1.  to  run  away; 
2.  to  avoid;  3.  to  flow,  run; 

4.  to  run,  race;  5.  to  go  to 
runaway,  fugitive.  [rut 
readily;  |1  superficially, 
agility,  rapidity, 
agile,  rapid,  succinct;  2. 
гипалѵау,  deserter;  3.  a run- 
ning fire. 


БаіГОіііъ 


öO  Біьлозубый 


Бѣгомъ,  adv.  en  courant,  à tontes  jambes* * 

Бѣгомѣръ,  sm.  l’odomètre  m.  

Бѣготня,  sf.  pop.  les  allées  et  venues,  les  courses  f.... 

Бѣгство,  sn.  la  fuite,  e'vasion  

Бѣгствовать,  1,2*  vn.  fuir,  s’enfuir,  s’échapper. 

Бѣгунецъ,  sm.  1.  le  plomh  sur  le  quart  de  cercle 

Бѣгунка,  sf.  la  démangeaison  de  courir  {maladie) 

Бѣгунъ,  sm,  dim,  бѣгунокъ,  le  cour  ur,  trotteur;  i.  la 
molette  {pour  les  couleurs);  2.  la  meule  courante. 
Бѣгучій,  adj.  fluide;  1*  qui  se  ternit  facilement  ; 2.  ( — 
такелажъ)  Mar.  les  manœuvres  courantes. 

Бѣгъ,  sm.  la  course:  1.  l’hippodrome  m;  -говбй,  de  l’hip- 
podrome; 2.  (быть  въ  -гахъ)  être  en  désertion* 

Бѣда,  sf.  dim.  бѣдушка,  le  malheur,  mal.  * * * * * * 

Бѣдность,  sf.  la  pauvreté,  indigence,  pénurie.  * * * 

Бѣдный,  adj.  1.  dim,  бѣдненькій , pauvre,  indigent;  Ц 
malheureux,  misérable;  -но,  йгт.-не'нько,  pauvrement. 

Бѣднѣть,  1.4*  O-,  vn.  tomber  dans  la  misère 

Бѣдняга  U -нйкъ,  sm.  dim.  -няжка,  un  pauvre  homme*. 

Бѣдовый,  adj.  dangereux,  épineux;  [I  querelleur 

Бѣдокурить ,11.1*  vn.  pop.  nuire;  1|  faire  des  niches.  . . 
Бѣдокуръ,  -рка,  s,  le  porte-guignon,  porte-malheur*. . . 
Бѣдонбсный,  adj.  qui  cause  des  malheurs*  [-sement 
Бѣдственный,  adj.  calamiteux,  désastreux;  -но,  adv. 
Бѣдствіе  и -ство,  sn.  malheur,  désastre  m,  calamité/.* 

Бѣдствовать,  1*2*  vn.  être  dans  la  détresse* 

Ъ1^жkтЬyVn.irr.uindéf.  Бѣгать,  l.i*  бѣгивать,  vn.  cou- 
rir; 1.  fuir,  s’enfuir  ; 2 . se  ternir;  3*  {чего)  éviter. 

Бѣловой,  adj.  de  fll  blanc  de  lin  {cm.  Бѣль)*. 

Бѣлёкъ,  sm.  2.  mam.  un  jeune  chien  de  mer. * * * * 

Бѣлена  и Блекота,  sf.  plante,  la  jusquiame 

Бѣ.іеніе,  sn.  le  blanchiment,  blanchissage [blanc 

Бѣ.іесоватый  и -.іоватый,  adj.  blanchâtre,  tirant  sur  le 

Бѣлестъ,  sm.  poisson,  le  gardon,  rosse. 

Бѣленъ,  sm.  2.  f.  -лйца,  un  oîiune  novice  ; \\pl.  бѣ.іьдьі, 
plante,  la  primevère,  perce-neige. 

Бѣлизна  U Бѣлость,  sf.  la  blancheur. 

Бѣ.ійла  , sn.  pl.  la  céruse,  le  blanc  de  céruse  о?г  de 
plomb  ; Il  (туале'тныя)  blanc  de  fard;  -йльный,  adj. 

Бѣ.ійльникъ,  sm,  le  cérusier.*  ...*.* 

Бѣлйльница,  sf.  la  boîte  au  fard* 

Бѣлйльня,  sf.  4.  la  blanchisserie.*  *.**..*.* 

Бѣлйльщикъ,  -шипа,  s.  blanchisseur,-euse 

Бѣлйть,  II.i.  бѣливать , va.  blanchir,  rendre  blanc  ; 1* 
^ -СЯ , vr.  devenir  blanc;  2.  mettre  du  blanc,  se  farder. 
Бѣлка , sf.  3.  mam.  dim  бѣлочка,  l’écureuil  m;  i .(сѣрая—  ) 
le  petit-gris  ;-личій  и -лій,  adj.  3.;  2.  (-личій  мѣхъ)  du 

Бѣ.іг:бвина,  sf.  Chim  l’albumine/. [petit  gris 

Бѣлковый,  adj.  albumineux.  * * 

Бѣло,  U Набѣло,  adv.  en  blanc;  H proprement,  au  net. 

Бѣ.іовбй,  adj.  mis  au  net 

Бѣло^борбдый,  adj.  qui  a la  barbe  blanche 

— брысый,  adj.  qui  a les  sourcils  et  les  cils  blancs.*  * 

— брюхій,  adj.  qui  a le  poil  du  ventre  blanc..  ...... 

— влйсый  n -волбсый,  adj.  qui  a les  cheveux  blancs* 

— голбвый,  adj.  à tête  blanche,  à cheveux  blancs..  * . 

— грйвый,  adj.  à crinière  blanche. 

— душчатый,  adj.  qui  a le  cou  blanc  {des  renards). . 

— зерка,  sf.  3,  barque  employée  sur  le  lac  Blanc,. . . 

— зубый,  adj.  à dents  blanches 


in  tooÏÏem  Saufe. 

ber  ^obometer,  SBe^emeffer.  * . 
ba§  unb  ^ertaufen. ...  * 

bte  

ftieben,  f(ü  fe^n 

ba§  Sâi^tblei  am  Duabranten. 

bie  8аи[[ифі. 

ber  Araber,  Sîenner;  i.bieSfleibes 
feute  ; 2*  ber  Säufer, 
ftüffig;  1.  berf^ie^enb  ; 2.  ba§ 
ïaufenbe  Xau. 

ber  Sauf;  1 . bie  9âenn'6a'^n;2.  auf 
ber  ^[ифі  fe^u. 
ba§  Uugtüd,  (SIenb,  bie 

bie  2lrmutl(>,  ^ürftigfeit 

arm,  bürftig  ; ||  uugïücfïi^,  er- 
bärmtid),  ійттегИф. 
ізегаппеп,  arm  merben. ..... 

ein  armer  Шіепіф * 

gefä[)r[W),  П^Пф;  I|  запП[ф. 
[фаЬеп;  1|  Ѳігеіфе  fpieîen... 

ber  Unglüdêrogeï 

Unglüd  brtngenb * 

eïenb,  ипд1йс![іф,  сгЬагтПф. 

ba§  ètenb,  bie  

ипдІй^Пф  fe^n,  iliotî)  (eiben.* 
(aufen, rennen;  1.  entf(ie()en;  2* 
ьег[фіе§еп;  з.  апёпзеіфеп. 

bom  і(аф[епеп  @arn 

ein  junger  ©eel^unb* 

ba§  gemeine  53i(fenfraut. .... 

baB  ЗЗіеіфеп,  SBeifeen 

теі^Ііф. 

bie  iptö^e,  ber  9âotl^fifф 

ber  iilobij  ob.  bie  klobige;  |1  bie 
0ф(йffe^b^umc,  фгітеі. 

bie  ilßeiße*. 

baB  23(eimei§;  |1  bie  ©фтіп(е, 
meifie  ©фтіп(е. 

ber  І8(еіпзеі§тафег.  * 

baB  0фтіи(ЬйфВфеп 

bie  55(еіфе,  ber  ЗЗІеіфрІа^. . . 

ЭЗГеіфег,  2Ва[фег,  -in 

Ыеіфеп,  meinen;  1.  іьеір  іьег^ 
ben;  2.  [іф  [фтіп(еп. 

ЬаВ  Фіфі^огп,  @іф()0гпфеп  ;'і* 
Ьіе  ^е^;  2*  ЬаВ  ©raumerî. 
ber  ©imei^ftoff,  ЬаВ  (5ііьеі§.  * 

eitbei|ftoff()a(tig 

mei^  ; Il  rein * 

rein  де[фгіеЬеп * 

toei^bärtig 

mit  meinen  Slugenbraunen  unb 

теіѣЬаифід  * * [îSimpern 

mei|()aarig 

loeiptöpfig 

mei^mä^nig ***.*. 

roeip(;a(fig. 

eine  53ar(e  auf  bem  53je(ofero. 
mei^ja^nig 


in  a run,  running, 
odometer,  log. 
running  ahout. 
flight,  desertion, 
to  run  away,  flee,  desert, 
plummet, 
itch  for  running, 
runner,  trotter;  1.  mullar, 
mullet;  2.  upper  mill-stone, 
fluid;  1.  fugitive,  fading;  2. 

running  ropes, 
running;  1.  race-ground  ; 2, 
to  have  run  away, 
ill-luck,  calamity,  harm, 
poorness,  penury, 
poor,  penurious;  Ц unhappy, 
miserable  ; -ly. 
to  become  poor, 
poor  fellow.  [some 

dangerous,  perilous;  II  quarrel- 
to  hurt;  II  to  play  tricks, 
a bringer  of  ill-luck, 
bringing  ill-luck, 
calamitous,  woeful  ; -ly. 
calamity,  misery,  woe. 
to  be  in  distress, 
to  run,  trot;  1.  to  run  away; 

2. to  fade;  3.to  shun,  avoid, 
of  linen  thread, 
a young  seal, 
common  henbane, 
whitening,  bleaching, 
whitish, 
chub. 

the  novice,  lay  brother  or 
sister;  II  primrose,  cowslip, 
whiteness,  white, 
ceruse,  white-lead  ; II  Spanish 
white,  white  paint, 
withe-lead  manufacturer, 
white  paint  box. 
bleach-works, 
bleacher. 

to  whiten,  bleach  ; 1 . to  grow 
white;  2. to  u.se  white  paint, 
the  squirrel;  1.  Siberian  squir- 
rel; 9.  minever, 
albumen, 
albuminous. 

white;  ||  cleanly,  purely, 
fair  copied. 

Avhite-bearded. 

with  white  eye-brows  and 

white-bellied.  [eye-lashes 

white-haired. 

white-headed. 

white-maned. 

white-necked. 

a bark  on  the  white  Lake, 
with  white  teeth. 


Бі^локашенный  51 


Бюстъ 


БѣлО'Каменный,  adj.  bâti  ѳп  pierres  peintes  en  blanc  ; 
Il  (-нал  Москва)  la  brillante  ville  de  Moscou. 

— копытникъ,  sm.  plante,  le  tussilage.. 

— БОСЪ,  sm,  le  satin  à fleurs;  -кбсовын,  adj 

—Бурый,  adJ.  blond,  blondin 

— лйственникъ,  sm.  plante,  la  centaure'e  musque'o.. . 

— ЛЙЦЫЙ,  adj.  qui  a le  visage  blanc 

— мойка,  sf,  4.  la  blanchisseuse 

— мбрдый,  adj.  qui  a le  chanfrein  blanc 

— нбгій,  adj.  à pieds  blancs 

— пашецъ  и -помѣстецъ,  sm.  1.  un  paysan  libre 

— помѣстный,  adj.  franc  de  redevances 

— рйзецъ,  sm,  1.  le  prêtre  se'culier 

— ручка,  SC.  pop.  la  personne  qui  e'vite  le  travail. . . . 

— снѣжный,  adj.  qui  a la  blancheur  de  la  neige 

— турка,  sf.  3.  {u  Арнаутка)  le  froment  dur 

— т-Ілый,  adj.  qui  a le  corps  blanc 

— усъ,  sm.  plante,  le  nard  de  montagne 

— усый,  adj  à moustaches  blanches 

— швейка , sf.  4.  и -швея,  la  lingère,  couturière.. . . . 
Бѣ.ібкъ,  sm.  1.  le  blanc  de  l’œil;  i. blanc  d’œuf, glaire/; 
-лбчный , adj.\  2.  plante,  l’arge'mone/;  з.у??. -лкп, 
hautes  montagnes  couvertes  de  neige  {en  Sibérie). 
Бѣ.іуга,  sf.  poisson,  le  grand  esturgeon  : -лужій,аф‘.  3.  ; 
11  (-асін  клей)  la  colle  de  poisson,  ichthyocolle. 

Бѣлужпна,  sf.  la  chair  du  grand  esturgeon 

Бѣ.іухам  -.lyra,  sf.  mam.  le  dauphin  blanc. 

БѢ.ІЫЙ,  adj.  dim.  -ленькій  n -ловатый,  blanc;  i.  propre, 
net;  2.  libre,  non  tributaire  ; 3.  séculier  clergé)', 
4.  (-лая  рыба)  le  poisson  à écailles;  5.  (-лая  рыбка 
и Бѣльчугъ)  le  hareng  (du  Kamtchatka)  ; 6.  (-лая 
рыбида)  le  corégone  , saumon  blanc. 

Бѣль,  sf.  le  fil  blanc  de  lin;  i.  aubier,  tissu  cellulaire  m 
{des  arbres);  2,  pl.  -ѣли,  les  fleurs  blanches  {maladie). 

Бѣльё,  sn.  le  linge 

Бѣ.іьмб,  sn.  Méd.  la  taie,  cataracte 

Бѣльмбкъ,  sm.  la  sarcocolle  {gommé) [taracte 

Бѣльморѣзъ,  sm.  Chir.  le  cératotome,  couteau  à ca- 
Бѣлѣть,  1.4.  vn.  blanchir;  ||  -ся,  vr.  paraître  blanc.. . . 

БѢ.1ЯВЫЙ,  adj.  tirant  sur  le  blanc,  blanchâtre 

Бѣ.іякъ, SW,  unbanc  de  poissons;  i. impôt  extraordinaire 
en  pelleteries;  2.  mouton  w,  vague  blanchissante /. 
Бѣ.іянка,  sf.  3.  dim.  -ночка,  le  champignon  laiteux.  . . . 
Бѣсйть,  II.6.  B3-,  va.  faire  enrager,  mettre  en  fureur;  i. 

-СЯ,  vr.  devenir  enragé;  2.  s’emporter,  enrager. 
Бѣснованіе,  sn.  obsession  du  démon;  |1  rage,  fureur/. . 

Бѣсноватый,  arfy.  possédé  du  démon,  démoniaque 

Бѣсноваться,  1.2.  vr.  être  possédé  du  démon  ; |)  enrager. 
Бѣсбвскій,  adj.  du  diable,  diabolique;  -СЕИ,  -ment.  . . . 

Бѣсовщйна,  sf.  la  diablerie;  !|  fureur [vagant 

Бѣсъ,  sm.  dim.  бѣсенокъ,  le  diable,  démon  ; ||  un  extra- 

Бѣшенина,  sf  plante,  la  ciguë 

Бѣшенство,  S7i.  la  rage;  ||  fureur,  frénésie,  manie 

Бѣшеный,  adj.  enragé;  i.  furieux,  emporté,  déchaîné; 
Il  -HO,  adv.  avec  furie;  2.  (-ная  вишня)  la  belladone; 
3.  (-ная  рыба  или  Башенка)  le  hareng  caspien. 

Бюджетъ,  le  budget;  -тный  , budgétaire 

Бю.ілетень,  sw.  le  bulletin 

Бюрб,  sn.  ind.  le  bureau,  la  table  à écrire 

Бюстъ,  sm.  le  buste  ; -товый,  de  buste. 


tBeipfteinig;  H bie  gïânjcnbe 
0tabt  Woyfau. 

ber  

ber  geblümte  ШІ<хВ 

btonb 

ba§  ^aufengutbenfraut. ..... 

ein  tt)ei§e§  ©efi^t  ïjabenb,... 

bie  5Bâfcf)erin 

mit  einer  53lä[[e  (non  ipferben). 

meifîfüüig 

ein  fteuerfreier  53auer 

fteuerfrei. 

ber  тейііфе  ißriefter 

ein  агЬеііІІфеиег  ^D'lenf^ 

[фпеетеі^ 

ber  t)arte  Sßeigen.. ......... 

ron  meiner  §aut 

ba§  îltarbengraë 

mei§f<^nurbârtig 

bie  SBei^näberin. 

baê  20ei|e  tm  9luge;  i.  (5imei§; 
2.  ber  @іафеІто()п;  3.  mit 
@фпее  bebeéte  23erge  pl. 
ber  Ijauj'en,  ^aufenfifef)  ; Il  bie 
^aufenbtafe,  ber  ^і[ф(еіт. 

ba§  ^aufenfteiid). 

ber  treize  

meift;  1.  rein,  геіпііф;  2.  frei, 
fteuerfrei;  3.  теПИф ; 4.  bie 
gef^uppten  г^і|фе  pl;  5.  ber 
faring  (in  ^?amtfфatfa)  ; 6. 
ber  Жеі^іафё." 
ba§  рф|епе@агп;  i .^fïïgcbJebe 
(ber  53âume);  2.  meiner 
ba§  2Bei|âeug,  bie  ЗВа|фе.. . . 

ber  0taar,  graue  ©taar 

ba§  ^ІеіІфІеіітѲитті 

ba§  ©taarmeffer 

meife  merben;  ||  iuei|  Іфеіпеп, 

теіріф 

ber  г^Цф^ид  ; i . аи^егогЬепШфе 
f^elïabgabe;  2.|фаитепЬеЖоде 

ber  фfe^ferfфшamm.. [f 

tott  тафеп,  aufbringen;  i.  toit 
merben;  2.  auffabren,  rafen. 
bie  S3e[effenl^eit;  ||  SSuf^).... 

befeffen 

befeffen  fepn;  ||  rafen 

îeufet;;  teuf^ifф [^cit/ 

ileufeïBfpiKf  m;  Ц 2lu§gelaffen= 
ber  ieufeï;  ||  ein  toiler  511епУф. 

ber  ©фіегііпд 

bie  2Butb;  Il  9taferei,  itoll^eit. 
toll,  müt'^enb;  1 . iât>3ornig,  au§î 
gelaffen;  2.  ba§  iToïlfraut  з. 
ber  са§рі|фе  faring. 

ba§  23ubgct • 

ber  55eriфt,  33eriфtзcttel 

ber  ©фгсіЬНУф,  bal  bureau, 
bie  55üftc,  bal  S3ruftbi(b. . . . 


built  with  white  stone;  ||  the 
bright  Moscow, 
officinal  colt’s  foot, 
flowered  satin, 
light-haired,  fair,  flaxen, 
sweet-sultan, 
white-faced,  fair-faced, 
washer-woman,  laundress, 
with  white  chanfrin. 
white-footed, 
freeholder,  free  poat;ant. 
tax-free,  freehold, 
a secular. 

a lazy  man  or  woman. 

snow-white. 

the  hard  wheat. 

white  - bodied  , white -skin- 

mat-grass.  [ned. 

white-whiskered. 

seamstress. 

white  of  the  eye;  i . egg->vhite; 
2.  prickly  poppy  ; 3.  moun- 
tains covered  with  snow, 
great  sturgeon  ; ||  fish-glue, 
isinglass. 

flesh  of  the  great  sturgeon, 
white  grampus, 
white;  i.  clean,  fair;  2. 
free,  tax-free;  3.  secu- 
lar; 4.  scaled  fish;  5. bleak, 
Kamtchatka  herring  ; 6.  the 
white  salmon. 

the  linen  thread;  l.  sap  {of 
the  trees);  2.  whites  pl. 
linen,  linen-clothes, 
cataract  (ш  the  eye). 
sarcocol. 

cataract-knife.  [white 

to  grow  white;  Ц to  appear 
whitish. 

a shoal;  i.  impost,  tax;  2. 

foam,  foaming  water, 
whitish  mushroom, 
to  madden,  drive  made;  i.to 
run  mad;  2.  to  rage,  storm, 
demoniacal  possession;!|rage. 
demoniacal,  possessed, 
to  be  possessed;  ||  to  be  ruad. 
demoniacal,  diabolical  ; -ly. 
diabolicalness;  ||  madness, 
the  devil,  demon;  |)  a mad- 
hemlock.  [man 

rage;  ||  madness,  frenzy, 
raging;  1.  furious,  mad; -ly; 
2.  deadly  night -shade;  3. 
the  Caspian  herring, 
budget, 
bulletin. 

writing-table,  dash,  bureau, 
a bust, 
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Валикъ 


в {ее)  troisième  lettre  de  l’alphabet  russe. 

Вабе.іьщикъ,  sm.  celui  qui  dresse  les  oiseaux  au  leurre. 

Вабикъ,  sm.  le  pipeau,  appeau;  H jeune  étalon 

Вабило,  sn.  le  leurre  {pour  la  chasse  au  faucon) 

Вабить,  IT.2t  va.  leurrer,  dresser  au  leurre;  H attirer. . 

Бабій,  sm.  vù  le  gendre.. . 

Ваб.іеніе,  sn.  и Вабка,  sf.  action  de  leurrer. 

Ваваканье,  sn.  le  courcaillet,  cri  des  cailles. 

Вавакать,  I.i.  вавакнуть,  vn.  carcailler,  courcailler.. . . 
Вавилоны,  sf.  pl.  le  guillochis  ; i.  mauvaise  écriture  ; 

2.  ( — писать)  chanceler  (й’гш /готше  гѵге).  \_chine) 
Вага,  sf.  la  balance;  i.  volée  {devoituré)  ; 2.  chèvre  f{ma- 
Вагемейстеръ , sm.  inspecteur  de  la  balance  publique. . 

Вагенбургъ  , sm.  Milit.  le  train  des  bagages 

Вагенмейстеръ,  sm.  Milit.  le  vaguemestre 

Вагонъ,  sm.  le  ivaggon  {sur  les  chemins  de  fer) 

BarpâHKa,  sf.  3.  Metall,  le  fourneau  à reverbère 

Вадить,  II. 4.  va.  attirer,  leurrer;  і.(ма  кого)  calomnier; 
-СЯ,  vr.  {на  что)  s’habituer,  s’accoutumer  à. 

Важенка,  sf.  3.  la  femelle  du  renne 

Важивать,  asp.  mult.  cm.  Водить  гі  Возйть. 

Важить,  П.з.  ѵп.ѵг.  peser,  avoir  un  certain  poids 

Важникъ,  sm.  le  peseur 

Вйжничанье,  sn.  un  air  d’importance 

Важничать,  I.i.  vn.  faire  l’important 

Важно,  adv.  gravement,  avec  un  air  d’importance. .... 

Важность,  sf.  le  sérieux;  H la  gravité,  importance 

Важный,  adj.  l.  grave,  sérieux  ; H important,  considérable. 

Важня,  sf.  4.  la  balance  publique 

Ваза,  sf.  dim.  вазочка,  un  vase 

Вййда,  .sf.  plante,  la  guède,  vouède  ; -довый,  de  guède.. 

Ваіенбсный,  adj.  de  la  fête  des  rameaux 

Ваія,  sf.  si.  le  rameau  de  palmier 

Вакантный,  adj.  vacant,  non  occupé,  jacent 

Ваканнія,  sf.  la  vacance,  place  vacante 

Вакаііія,  sf.  les  vacances  /;  -дібнный,  de  vacances. . . . 

Вакса,  sf.  le  cirage;  -coBbiiî,  de  cirage 

Ваксить,  II. 6.  вакшивать,  va.  cirer  {Jes  bottes) 

Вакуфа,  sf.  les  propriétés  /d'une  mosquée  ; -фный,  adj. 

Вакшеніе,  sn.  le  cirage  , l’action  de  cirer/ 

Ba лаіідаться,І.і. про-,  vr. travailler  avec  indolence. 

Валгангъ,  sm.  Fortif.  le  terre-plein. 

Валежникъ,  sm.  {u  -ный  лѣсъ),  le  bois  chablis 

Ва.іёкъ,  sm.  2.  le  battoir;  i.  palonnier  {de  voiture)  \ 2. 
le  manche,  bras  {de  rame);  3.  cylindre;  4.  coussin 
rond  {de  sofa)  ; 5.  Typ.  rouleau  m;  -лёчный,  adj. 

Ва.іенецъ,  sm.  1.  dim.  валенчикъ,  petit  pain  blanc 

Валенокъ,  sm.  1.  dim.  -ночекъ,  chaussure  /de  feutre. . 
Валеріана,  sf  .plante  {или  Балдырьянъ)  la  valériane.. . 

Валётъ,  sm.  dim.  вале'тикъ,  le  valet  {aux  cartes) 

Валецъ,  sm.  2.  Typ.  le  rouleau;  -лечный,  de  rouleau.. . 
Ва.іикъ,  sm.  dim.  petit  cylindre;  i.  Archit,  astragale, 
filet  m,  baguette /;  2.  Typ.  le  rouleau  {cm.  Бадъ). 


ber  ШфГіаЬс  B beê  Sllp^abeti. 

ber  S[logeno(fcr 

bie  So(f pfeife;  H ein  juuger^engft. 

bie  Socffpeife 

(ben  flatten)  to(fen;  1|  reijen. 

ber  ©d}miegerfof)n 

ba§  Socfen  (be§  f^aïfen) 

ber  20ad)telfct)tag 

f(^lagen  (bon  ЗВафіеІп) 

bftê  @efd}iinge;  i.  eine  fd)ted)te 
©d>rift;  2.  taïunetn. 

©âge;  i ,S)eiфfe^nзage/;  2 . .^ebe^ 

ber  SGSagemeifter [jeug  n 

bie  SBagenburg,  ba§  .^eergeriit^. 

ber  20agenmeifter 

ber  SSaggon,  SBagen 

ber  ©treiфofen,  ffiebcrberirofen. 
anlocfen;  i.  berlâumben,  an? 
ftagen;  2.  fiф  getoë^nen. 
bie  9îennt^ierfu’^ 

iuiegen. 

ber  2Bâger,  2Bagemeifter. .... 

ba§  @ro|t(>un,  ^ra^ïen 

fid)  ein  Slnfe^en  geben 

im  (Srnfte,  ernftUф,  пзіфіід... 
ber  @rnft;  H bie  Зйіфіідіеіі.. 

ernft^aft;  ||  Ыфіід 

bie  2Bage,  ba§  SSagamt 

bie  SSafe. 

ber  ЗВаіЬ,  f^ärbermaib ...... 

gum  ^atmfefte  gepörig 

bie  ^alme,  ber  ^atmengmeig.. 
ertebigt,  erbloê,  bertaffen. . . . 
bie  31atang,  offenftei^enbeB  2Imt. 

bie  Serien  pl 

bie  2Biфfe,  @фul^tbiфfe 

Пзіф(еп 

bie  éüttxpl  einer  ÏÏRofфee.. . . 

baB  Söffen......... 

ettbüB  nacpläffig  шафеп..... 

ber  Sßaftgang  [fer  pl 

ber  ЗйіпЬЬгиф,  abgefattene  3flei? 
ber  2öafфb^äuel  ; i.  Огі(феи  n; 
2.  iRubergriff  ; 3.  (SpUnber  m; 
4.  runbeBÄiffen  ; ö.OieSBalge. 

ein  lodereB  Sßeigenbrob 

gemailter  SBinterftiefel 

ber  23albrian 

ber  iBube,  SÜatet  (in  ber  Äarte) 

bie  2öatge 

eine  tteine  Sßalge;  i.  baB  (©tab? 
феп  Д eif  феп;  2 .i)rud  ermalge/. 


the  letter  В of  the  alphabet, 
lurer,  trainer. 

bird-call;  |1  a young  stallion 
lure,  hawk’s  lure, 
to  lure,  allure;  |(  to  entice 
son-in-law. 
luring,  alluring, 
calling  of  a quail, 
to  call  {like  a quail). 
guilloche  ; i.  unconnected 
scrawl;  2.  to  stagger, 
balance;  i .splinter-bar;  2. gin. 
custom-house  weigher,  [crane 
train  of  baggage, 
the  baggage-master, 
waggon. 

reverberatory  furnace, 
to  entice;  i.  to  calumniate  2. 
to  accustom  one’s  self, 
female  rein-deer. 

to  weigh, 
weigher. 

airs  of  consequence, 
to  give  one’s  self  airs, 
weightily,  seriously, 
seriousness;  ||  importance, 
serious;  H of  consequence, 
weigh-house,  weigher's  of- 
a vase.  [fice 

woad,  pastel, 
of  palm-sunday. 
palm,  palm-branch, 
vacant,  in  abeyance, 
vacancy. 

vacation,  holiday, 
blacking,  shoe-blacking, 
to  black. 

properties  of  a mosque, 
blacking. 

to  dally,  loiter,  lag. 
terre-plain,  rampart, 
fallen  trees. 

beetle;  1.  swing-bar;  2.  loom 
{of  an  oar) \ з.  cylinder;  4. 
round  cushion;  5.  roller, 
a wheaten  roll, 
a felt  shoe, 
the  valerian, 
the  knave, 
roller. 

a small  cylinder  ; i.  astragal, 
fillet;  2.  roller. 
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Варега 


Валить,  П.і.  валивать,  va.  abattre,  renverser;  ь Mar. 
abattre  en  carène  {un  navire)  \ 2.  entasser,  amonce- 
ler; 3.  vn.  s'avancer  en  masse;  4.  périr  en  foule;  5. 
-СЯ,  vr.  tomber,  menacer  ruine;  6.  se  jeter;  7.  se  cou- 
cher ; 8.  mourir,  périr  d’une  épidémie. 

Ва.іка,  sf.  abatage  m {des  bots,  des  navires) [lant 

Валкій,  adj.  2.  vacillant,  facile  à verser;  -ko,  en  vacil- 

Bâ.iKOCTb,  sf.  la  facilité  à verser 

Валовой,  adj.  en  gros;  Ц (—  сборъ)  recette  brute 

Валошить,  11.3.  va.  couper,  châtrer,  hongrer 

Валторна,  sf.  le  cor,  cor  de  chasse;  -торный,  de  cor. . , 

Валторнистъ,  sm.  le  joueur  de  cor,  corniste 

Валуй  n -луекъ,  sm.  2.  une  sorte  d’agaric. 

Ва.іунъ,  sm.  le  galet,  caillou,  pierre  ronde 

Валъ,  sm.  dim.  валикъ,  le  rempart,  boulevard;  i.  le  flot, 
la  vague,  onde  ; 2.  Л/іес.  le  treuil,  cylindre;  3.  (валомъ) 
adv.  en  foule,  à la  foule,  en  masse. 

Вальгбта,  sf.  pop.  un  allégement;  H -тный,  allégé.» .... 

Вальсировать,  1.2.  vn.  valser,  danser  la  valse 

Ба.іьсъ , sm.  la  valse », 

Ва.іьтрапъ,  sm.  Milit.  la  housse  {de  cavalier)  ;-пный,  adj. 
Вальщикъ,  sm.  Techn.  le  coucheur  {de  papeterie) . ».  » » 

Ва.тьяя:ный,  adj.  lourd,  massif;  -но,  -ivement 

Валюта  и -лявка,  sc.  pop.  nonchalant;  -ante,  [à  foulon 
Валяльный,  adj.  servant  à fouler  ; 11(-ная  глина)  la  terre 
Валяльня,  sf.  4.  la  foulerie,  le  moulin  à foulon.  ..,..» 

Ввляльщпкъ,  sm.  le  fouleur,  foulon,  feutrier 

Валяніе,  sn.  le  roulage;  foulage;  pétrissage 

далять,  1.3.  валивать,  va.  rouler  o?{  jeter  par  terre;  i. 
fouler,  feutrer,  pilonner;  2.  pétrir;  3.  battre,  rosser; 
4.  -ся,  vr.  se  rouler,  se  vautrer;  5.  s’embrouiller. 

Вампиръ,  sm,  mam.  le  vampire,  la  rougette 

Ванйдъ,  sm.  le  vanadium  {métal)  ; -адовый,  adj..  »..»,, 

Ванда,  sf.  la  nasse  de  pêcheur 

Вандовщіікъ,  sm.  le  pêcheur  à la  nasse » 

Вандрутъ,  sm.  Metall,  solive  /pour  le  cuvelage  des  puits. 

Вандышъ,  sm.  poisson,  l’éperlan  de  mer  m 

Ванйль,  sf.  plante,  la  vanille  ; -льный,  de  vanille, . . » » » 

Ванна,  sf.  la  baignoire;  ||  le  bain;  -анный,  de  bain 

Вантъ-к.іотни,  sf.  pl.  Mar,  le  margouillet.»  .»»»»»»»». 

Вантъ-путины,  sf.  pl.  les  chaînes  / de  haubans 

Ванты,  sm,  pl.  Mar.  les  haubans  m » 

Вйнька,  sm.  misérable  cocher  de  traîneau  de  paysan»  » . 

Вапить,  II. 2.  no-,  va.  colorer,  blanchir 

Вапленіе,  sn,  action  de  colorer,  de  blanchir. 

Ванъ,  sm.  la  rubrique,  craie  rouge;  H matière  colorante. 

Варакса,  sc.  le  barbouilleur 

Варйксать,  I.i»  vn.  pop.  mal  écrire,  barbouiller. .,»».. 
BapâKyiua,  sf.  dim.  -кушка,  oiseau,  la  gorge-bleue.. . » . 
Варварскій,  adj.  barbare,  inhumain,  cruel;  -ски,  en 

Варварство,  sn.  la  barbarie;  1|  cruauté [barbare 

Варварствовать,  1.2.  agir  en  barbare 

Варваі)ъ,-арка,  s.  un  barbare  ; H personne  cruelle 

Варвбрка,  sf.  3.  dim.  варвброчка,  le  signet \ » . . 

BapràHiiTb,  II.i.  vn.  jouer  de  la  guimbarde;  1.  jouer 
mal  d'un  instrument;  2.  bouillir,  bouillonner. 

Варганъ,  sm.  la  guimbarde,  trompe 

Вардейнъ,  sm.  le  directeur  de  la  monnaie » » » 

Вардовать,  1.2.  va.  essayer  {les  métaux) 

Bâpera,  sf.  dim.  варежка, la  mitaine  de  laine 


umbjcrfcn,  suiBoben  incvfen;  1. 
umlegen, tieU)0len;  2.anpufen; 
3.1^aufenmei[e  де(>еп;4»[аГ[еп;5. 
einfalïen,  itmfaïïen  ; 6.  |іф  ftür? 
Зеп;  7.fid)  та(зеп;  8.  fatten, fier? 
ba§  §ol3fâtten;  ^ЬЗДо1еп.  [ben 
Іеіфі  um3umerfcn;  manient». . 
ba§  (Sd)wanlen , SSanlen...» 
im@ro^en;  H 33ruttoî®innal^me 
(ein  ?Pferb)  таіафеп.. .».».[/ 
Ьа§  ÿorn,2Batbl^orn,3ci9b’^orn. 

ber  ^ornift,  20а(Ь1)оѵпі[і 

eine  фіізагі. 

ber  Л)іе[еІ,  Äiefelftcin 

ber  2öatt;  1.  bie  SBette,  2Boge, 
2.  ЗВаІзе,  ber  (Sbtinber;  з.  in 
îïJlenge,  in  großer  Шіепде. 
bie  ©гіеіфіегипд;  11  егіеіфіегі. 
таізеп,  einen  2ВаІзег  tansen. 

ber  Жаізсг » 

■bie  SBaltrapb^,  ©atteïbede.  » . 
ber  Seger,  ^аиі[фег.» ....... 

grob,  plumb,  maffio. 

ber  ob.  bie  9іаф1а[[іде. . . . . . 

2öalf^;ll  bie  ЗВаШгЬе,  ^ütterbe. 

bie  2ßallmül;le. 

ber  SBalfer,  2öallmütter 

ЬаёЖаІзеп;  ÎBalfen;  Äneten.. 
mälsen,  perummäl3en;  1.  mal^ 
fen;  2.  Ineten;  3.  prügeln;  4. 
[іфтаізеп;  s.  [іф  oermirren. 
ber  35amppr,bicttlotpflebermau§. 

baB  îlanabium  (ttlîetatt) 

eine  §і[фгеи[е 

^і[фег  ber  ^Цфгеи[еп  деЬгаифі. 

bie  S[ßanbrutl;e 

ber  Söffelftint 

bie  SSanitte. 

bie  2Banne;  1|  ba§  53ab 

ber  рЫзегпе  каи[ф 

bie  îputtingen  pl  ber  Sßänbe. 

bie  2Bänbe  pl. 

ein  elenber  @ф1іііеп!иі[фег. . 

färben,  mci|  färben 

ba§  ’färben,  meififärben. ..... 

ber3ftötl)el;lliebeB^ärbermaterial 

ber  ©übler,  ©фтіегег 

(фіефі  [фгеіЬеп  

ba§  ёіаиісріфеп 

ЬагЬагі[ф,  иптеп[ф1іф 

bie  ЗЗагЬагеі;  |і  ©raufamleit. 

graufam  oerfapren 

ber  èarbar;  H Unmenfф,... 

ba§  ©фпйгфеп 

bie  ttltaultrommel  fpielen;  1. 
[фіефі  fpielen;  2.  fxeben. 

bie  Maultrommel 

ber  aSarbein 

probiren,  оег[ифеп 

ber  mottenc  5аи[і1^апЬ[фіф.. . 


to  throw  down  ; 1 . to  lay  on 
careen;  2.  to  lay  on;  3.  to 
throng,  crowd;  2.  to  fall;  5. 
to  roll, heel;  6. to  roll  along; 
7.  to  lie  ; 8.  to  fall,  die. 
felling;  careening, 
tottering,  crank ;-ly. 
unsteadiness,  crankness, 
by  wholesale  ;llgross  receipts, 
to  geld. 

French  horn. 

a player  on  the  French  horn. 
{agaricus  integer). 
pehhle,  cohlestone. 
rampart,  bulwark;  1.  wave» 
billow;  2.  roller,  cylinder;  3. 
in  crowds,  in  heaps, 
alleviation;  1|  alleviated, 
to  waltz, 
a waltz. 

housing,  saddle-cloth, 
papier-layer, 
massive,  solid;  -ly. 
a careless  man,  sluggard, 
fulling  ; 11  fuller’s  earth, 
fullery,  fulling-mill, 
a fuller. 

rolling  ; fulling  ; kneading, 
to  roll;  1.  to  full,  felt  ; 2.  to 
knead;  3.to  beat,  thrash;  4. 
to  roll;  5.  to  grow  intricate, 
vampire,  vampire-bat. 
vanadium  {a  metal). 
bow-ne!i. 
bow-net  fisher, 
joist  for  lining  shafts, 
smelt,  sprat, 
vanilla. 

bathing-tub;  H bath, 
trucks  of  the  shrouds, 
chain-plates, 
shrouds. 

bad  sledge-driver, 
to  white-wash,  whiten, 
whitening,  [rial 

red-chalk;  |1  colouring  mate- 
s crawler,  scribbler, 
to  scrawl,  scribble, 
blue-throated  warbler, 
barbarous,  cruel,  inhuman; 
barbarity;  |1  cruelty.  [-ly 
to  behave  barbarously, 
barbarian;  1|  cruel  man  or 
string,  fillet.  [woman 

to  play  on  the  Jew’s  harp;  1. 
to  jingle,  jar;  2.  to  simmer. 
Jew's  harp, 
warden  of  the  mint, 
to  assay, 
worsted  mitten. 
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Вашъ 


Варенецъ, sm.  It  йш.  варѳнчикъ,  creme  aigre  et  cuite.. . 

ВареыиБЪ,  sm.  petit  pâte'  de  caillebotte 

Вареніе,  sn.  la  coction,  cuisson  ;|1(желудка)  la  digestion. 

Варенуха,  sf.  une  sorte  de  bischof. 

Варенье,  sn.  les  confitures/,  fruits  confits  »w. 

Вариво,  sn.  un  potage,  une  soupe 

Варйтельный,  adj.  digestif 

Варить,  II.u  варивать,  va.  vn*  cuire  dans  l’eau,  bouil- 
lir; 1.  brasser  {la  bière) 2.  digerer;  3.  brûler,  être 
ardent;  4.  -СЯ,  vr,  être  bouilli,  cuire. 

Варіанта,  sf,  la  variante  {d''im  texte) 

Варійровать,  1. 2 , г;а.  Mus.  varier,  faire  des  variations  sur. 

Баріяція,  sf,  Mathem,  Astr.  Mus.  la  variation 

Варка,  sf.  la  coction,  cuisson;  Ц le  brassage  {delabière) 

Варнакъ,  sm.  un  forçat  {en  Sibérie) 

Варница,  и Варна,  sf.  la  bouillerie;  -ничный,  adj 

Варный,  adj,  servant  à cuire,  fait  pour  cuire 

ВаровЙБъ,  sm.  la  manique  {de  cordonnier) 

Варовйыа,  sf,  ficelle  poisse'e  ; -вйнный  , adj. 

Баръ,  sm.  eau  bouillante;  1,  la  résine;  2.  poix  {de  cor- 
donnier)'., 3.  si,  ardeur  du  soleil/. 

Варя,  sf.  dim.  варька,  le  brassin,  la  cuite 

Василёкъ,  sm,  2.  dim.  василёчекъ,  plante,  le  bluet,  bar- 
beau; 11  -сильковый,  adj.  de  bluet;  bleu  barbeau. 

Васи.ійскъ,  sm.  le  basilic  {lézard) 

Василйсникъ,  sm.  plante,  le  pigamon  jaunâtre,  la  rue 
Вассалъ,  sm.  le  vassal  ; — альскій,  de  vassal,  [des  prés 

Вассальство,  sn.  le  vasselage 

Вата,  sf.  la  ouate/;  -тный  a -точный,  d’ouate 

Ватага,  sf.  la  société,  communauté;  II  pêcherie 

Ватажиться,  ІІ.з.  vr.pop.  se  réunir  en  communauté.. . 

Ватажникъ,  sm.  le  membre  d’une  communauté 

Ватажный,  adj,  1.  de  communauté;  Ц nombreux 

Ватерлйнія,  sf.  Mar.  la  ligne  d’eau;  -не'йный,  adj,. . . . 
Ватерпасъ,  sm.  le  niveau; -асный,  а^/;іІ-но,  adv,  de  ni- 

Ватершлангъ,  sm.  Mar.  la  manche  à eau [veau 

Ватерштйгъ,  sm,  Mar.  la  sous-barbe  de  beaupré 

Ватеръ-бакштагъ,  sm.  Mar.  le  galhauban  de  beaupré. 

Ватеръ-вейсъ,  sm,  Mar.  la  gouttière 

Ватеръ-вулингъ,  sm,  Mar,  la  liure  de  beaupré 

Вйтеръ-клозетъ,  sm.  le  cabinet  d’aisances  à l’anglaise. 
Ватрушка,  sf,  4.  dim,  -шечка,  la  talmouse  ; -точный, 

Ватъ,  sm.  poisson,  le  bâtis  {sorte  de  raie) 

Бафельникъ,-ница,  s.  faiseur  de  gaufres,  oublieur;  -euse. 
Вафля,  sf.  4.  la  gaufre,  oublie;  -фольный,  do  gaufre.. . . 
Вахлакъ,  sm.  pop.Vx  tumeur;  1.  un  lourdaud;  2.  -ачка,  sf, 
femme  grossière,  poissarde  /♦ 

Вах.іять,  1.3.  va,  bousiller,  faire  à la  hâte 

Вахмистръ,  sm.  Milit.  le  maréchal  des  logis;  -стрскій, 
adj.  Il  (старшій  — ) le  maréchal  des  logis  chef. 

Вахня,  sf,  poisson,  le  daguet,  éclefin,  églefin 

Вахта,«/.  Jfar.  le  quart; -тонный,  dequart;  ||  (— трилйст- 
ная)  plante,  le  raénianthe  à trois  feuilles,  trèfle  d’eau. 

Вахтеръ,  sm,  Milit.  le  garde-magasin;  -ерскій  adj 

Вахтпарадъ,  sm,  Milit.  la  parade 

Вашгердъ,  sm.  Métall.  le  lavoir 

Вашезёмецъ,  -емка,  s.  le  ou  la  compatriote 

Вашъ,  adj.  poss,  (/.  ваша,  n,  ваше)  votre;  le  vôtre;  1. 
(no  -вашему)  à votre  guise;  selon  vous;  2.  (воля 
ваша)  comme  il  vous  plaira. 


ôefo^tcr  unb  gefauerter  Slalom. 

tleiue  ipaftete  mit 

ba§  ^офеп  ; Ц bie  25erbauung. . 

ein  gtül^enber  iBein 

baê  (5ingemad)te , eingemad^te 

eine  0uppe [i^rü^te  pt 

bie  ifierbauung  beforbernb.. . . 
fo^en,  fieben  ; 1.  (53ier)  brauen; 
2.  oerbauen;  з. [engen,  [іефеп; 
4.  fo^en,  fieben. 

bie  ißariante,  Sefeart 

SSariationen  тафеп  über 

bie  iBariation 

ba§  ^odjen;  II  ba§  SSrauen. . 

ber  ©träfting 

bie  Dieberei 

junt  ^od;en  ег[огЬег(іф 

baê  ^anbteber  (be§  @фи[іегВ) . 
ein  bitnner  gepikter  ©trid... 
[iebenbe§2Baf[er;  i.baê^arj;  2. 
©dufterped;  w;  3.©onnenpi^e 

ba§  ©ebräube,  j^o^en [/ 

bie  Äombtume;  I1  fombïumen^ 
farbig,  bunteïbrau. 

ber  iBafitiêf 

bie  2öie[enraute 

ber  21a[att,  Se’^nêmann 

bie  2[la[aC(enfdaft 

bie  2Batte 

bie  ®emein[d)aft  ; Ц [^і[фегеі.. 

in  ©enieinfdaft  treten 

ba§  ibtitgtieb  einer  @е[еЩфа[і. 
©emeinfdafti-;  I1  за!()Ігеіф. . . 

bie  3ßa[[erUnie 

bie  SBafferiuage;  1|  magerest.. . 

bie  SBafferfeptange 

baê  SBaffevftag 

bie  3Bafferparbune 

ber  SBaffergang. 

bie  2öaffermiU;ting 

ber  дешфІо[е  5tbtritt 

ber  Ä^äfe!ud;eu 

ber  glatte  ©еегофе 

äöaffelbäder,  -in 

bie  2B affet 

bie  53eute;  1.  berWautaffe*;  2. 
ein  gemeines  2ßeib. 

pfufden,  oerpfufden 

ber  5Bad}tmeifter,  Жафтефег; 
II  Obertuadtmeifter. 

ber  ©diettfifd,  Ütunbfifd 

bie  ЗВафе;  Ц breiblätterige  3ot5 
tenblume,  ber  ^lieberllee. 

ber  ifitagasinoertualter 

bie  ЗВафрагаЬе 

ber  2öaf(d()eib 

2anb§mann,  -männin 

euer,  ber^^ïiQs;  1.  паф 

З^геѵ  2lrt;  паф  2, 

nad)  ЗЗеІіеЬеп. 


baked  and  fermented  cream. 

curd-dumplings. 

boiling,  coction;  II  digestion. 

mulled  wine. 

preserves,  conserves. 

broth,  soup,  pottage. 

digestive. 

to  boil,  concoct;  1.  to  brew;?, 
to  digest;  3.  to  scorch,  burn; 
4.  to  be  boiled,  be  concoc- 
diflTerent  reading.  [ted 

to  vary,  make  variations  on. 
variation. 

boiling,  II  brewing, 
a convict, 
boilery,  brewery, 
boiling,  brewing, 
hand-leather. 

waxed  thread , tarred  rope, 
boiling  water;  1. pitch;  2, shoe- 
maker’s wax;  3.  scorching 
a brewing,  [heat 

blue-bottle,  corn-flower;  H 
blue-bottle  coloured, 
a basilisk. 

meadow-rue,  thalictrum. 

a vassal. 

vassalage. 

wadding.  [station 

society,  company;  ||  fishing 
to  enter  into  a company, 
a member  of  a company, 
of  a society;  Ц numerous, 
water-line. 

level,  water  level;  |)  level, 
a leather  hose, 
water-stay, 
water-backstay, 
water-way. 
water-gammonin  g. 
water-closet, 
cheese-cake.  _ 

ash-coloured  skate, 
waffle- baker, 
a waffle,  wafer, 
hump,  lump;  I.  blockhead; 

2.  a fish-fag. 
to  bungle,  botch. 

Serjeant  (of  a troop  of  horse)', 
II  serjeant-major. 
haddock,  eglefinus. 
the  watch  ; ll  the  marsh  tre- 
foil, bog-bean, 
store-keeper, 
parade. 

buddle.  [man 

fellow  country-man  or  wo- 
your;  your’s;  bin  your  man- 
ner, after  your  own  way;  2 
as  you  please. 


Ввозный 


Ваяло 


éë 


Баяло,  sn.  le  ciseau  , burin,  ciselet 

Ваяльный,  adj.  propre  à la  sculpture 

Ваяніе,  SW.  la  sculpture  ; Ц statue  sculptée 

Ваятель,  sm.  le  sculpteur 

Ваять,  1.3,  (prés,  ваяю)  va.  sculpter,  tailler 

Вбиваніе,  sw.  и Вбйвка,  s/*  action  d’enfoncer 

Вбивать,  I.i»  вбить  (fut.  вобью)  va.  enfoncer,  chasser 
dans,  cogner,  ficher;  i.ßg*  inculquer,  imprimer  dans 
l’esprit,  fourrer;  2.  -ся,  vr.  être  enfonce. 

Вбираніе,  sn.  action  d’humer,  absorption  / 

Вбирать,  1,1,  вобрать  (fut.  вберу),  va.  humer,  absorber; 

1.  -СЯ,  vr.  entrer,  s’introduire  ; 2,  s’imbiber, 

Вб,іизи.  adv.  dans  le  voisinage,  à proximité' 

ВбожаА,  I.i,  вбожйть,  va.  déifier,  diviniser 

Вбрасываніе,  sn.  action  de  jeter  dans, 

Вбрасывать,  I,i,  вбросить  , 11,6,  va.  jeter,  lancer  dans  ; 

1,  -ся,  vr.  être  jeté  dans  ; 2,  s’élancer  dans. 
Вбрызгивать,  I.i.  вбрызнуть,  va.  faire  jaillir  dans.  . . . 
Вб'Ігивать  U Вбѣгать,  вбѣжать,  vn.  courir  dedans;  Ц 
-ся,  вбѣгаться,  vr.  s'habituer  à courir, 

Вбѣгъ,  sm,  entrée  précipitée. 

Ввйжіівать,  ввадить,  va.  habituer,  accoutumer, 

Вваливать,  ввалить,  г;а.  jeter  dans  , précipiter  ; 1,  -ся, 
vr.  tomber  dans;  2.ßg.  s’enfoncer  dans. 

Введеніе,  sn.  action  d’introduire;  1.  introduction/;  2. 

la  Présentation  de  la  Vierge  (21  nov.);  -де'нскій,  adf. 
Ввезти,  CM.  Ввозить.  H Ввестй,  см.  Вводйть. 

Вверганіе  гс  Вверженіе,  sw.  action  de  jeter  dans 

Ввергать,  вве'ргнуть,  va.  jeter  dans,  précipiter;  1.  -ся, 
vr.  se  jeter  dans;  2.ßg.  tomber  dans;  3.  (въ  погибель) 
courir  à sa  perte,  courir  à sa  ruine. 

Ввёртка,  s/,  action  de  faire  entrer  en  vissant. 

Ввёртный , adj.  pouvant  être  vissé  dans. 

Ввёртывать  гі  -рчивать,  ввертѣть  и -рнуть  , va.  faire 
entrer  en  vissant;  1.  (-нуть  крючо'къ)  faire  une  chi- 
cane, faire  survenir  un  accroc;  2.  -ся,  vr.  entrer  en 
tournant;  3.  entrer  inopinément. 

Вверху  M Вверхъ,  adv.  en  haut;  1.  à l’étage  supérieur; 

2.  (вверхъ  дномъ)  sens  dessus  dessous. 

Ввечеру,  adv.  le  soir,  sur  le  soir 

Ввивать,  ввить  (fut.  вовью),  va.  enlacer,  entrelacer;  || 

-СЯ,  vr.  s’entrelacer,  s’entortiller. 

Ввйвка,  sf.  entrelacement;  H objet  entrelacé  m 

Бвивнбй  a Ввйвочный,  adf.  propre  à entrelacer 

Ввйнчивать,  ввинтить,  va.  faire  entrer  à vis 

Ввисать,  ввйснуть,  vn.  pencher,  être  surbaissé 

Ввйслый,  adj.  penché,  incliné,  surbaissé 

Вводйте.іь,-ница , s.  introducteur,  -trice 

Вводйть,  II.4.  ввестй,  va.  faire  entrer , introduire  ; 1. 
mettre  en  usage;  2.  induire,  attirer;  3.  -ся,  vr.  s’in- 
troduire; être  introduit;  4.  être  mis  en  usage. 
Вводный,  аф’.  enchâssé;  1.  intercalé;  2.  cité,  allégué  ; 

3.  (-Hoe  предлоше'ніе)  Gram,  uneâncise. 

Вводъ,  sm.  introduction  ; 1.  enchâssure,  insertion/;  2. 

( — во  владѣніе)  la  mise  en  possession. 

Ввозйть,  II.4.  ввезтй,  va.  importer,  amener  dans  ; Ц-ся, 
yr.  être  importé,  être  transporté  dans. 

Ввозка,  sf.  U Ввозъ,  sm.  l’importation  f 

Ввозный,  adj.  importé,  voiture  dans  un  lieu;  |)  (-ная 
пошлина  n Ввозное)  les  droits  d’entrée  m. 


ber  ©rabfti^et. . . , . . 

jum  Sïuêl^aucu  9et)ôvig 

bic  23itbl()aucrfunft;  Il  53ilbfâu(e. 
ber  33itbl)auer,  ©teinfcbneiber. 
auêi^auen,  fd)nciben,  graben.. 

ba§  .^tneinfd)(agen  

einf^lagen, einbauen;  i.einprdî 
gen,  eintricbtern;  2.  fid)  ein^ 
[фіадеп,  eingefcbtagen  tnevben. 
ba§  (Singieben,  éinfaugen. . . . 
einsieben,  in  fid;  sieben;  1.  |іф 
einbringen;  2.  einsieben. 

nabe,  in  ber  9läbe 

vergöttern. 

ba§  §ineintücrfen 

bineintverfen  ; 1.  eingetoorfen 
tverben;  2.  [іф  ftürsen  in. 

einfpri^en 

ein(aufen,bineintaufen;  ||  Übung 
im  Saufen  erhalten. 

ba§  .^ineinlaufen 

einen  s^i  ettvaé  gen?öbnen .... 
bineintverfen;  1.  faden,  biuein^ 
faden;  2.  fi^  ftürsen  in. 
bie  (Sinfübrung;  1.  Einleitung; 
2.  ba§  fjeft  2Rariä  Opferung. 

ba§  ^ineinh)erfen,.^ineinftürsen. 
bineiniverfen , ftürsen;  1.  fid; 
merfen;  2.  faden  in;  з.  in  fein 
SSerberben  rennen. 

ba§  ^ineinbreben 

tvaä  eingebrebt  tverben  fann.. 
einbreben,  еіпІфгапЬеп;  i ♦ einen 
£niff  тафеп,  Злпіегеі  anfan^ 
gen;  2,  bii^ringcbfn;  3.  un= 
vermutbet  fommen. 
oben;  паф  oben;  1.  tm  oberen 
©tod;  2.  brunter  uub  brüber. 

2lbenb§,  am  21benb 

einfleфten,  eintvinben;  1|  ftф  ein^ 
fteфten,  fiф  eintvinben. 
ba§  Einflc^ten;  |i  baBEingef^oф^ 
SumEinfleфtcnbienenb.  [tene 

einfфrauben 

berunterbängen,  fфief  bangen.. 

bängenb,  gefunfen 

gübrer,  Einfübrer,-in 

bincinfübren ; i.einfübren;  2 
(sum^rrtbum) verleiten;  3.  ein*^ 
geführt  rt)el•ben;4.fiфeinfübren. 
eingefübrt;  i.  cingefe^t;  2.  an^ 
geführt;  3.  ber 3tt)ifd;enfa^. 
ba§  Einfübren;  1.  Einfe^en;  2. 
bie  Einfe^ung  in  ben  53efi^. 
einfübren  (auf  f^abrseugen)  ; |1 
eingefübrt  merben. 
bie  Einführung,  Einfuhr. . . . 
eingefübrt;  ||  ber  Eingang§sod, 
Einfubrsod. 


graver,  chisel, 
sculptural,  of  sculpture, 
sculpture;  I|  a statue, 
sculptor,  engraver,  carver, 
to  sculpture,  cut,  engrave* 
beating  in,  driving  in. 
to  heat  in,  drive  in  ; i . to  in- 
culcate, impress;  2.  to  he 
beaten  in. 

taking  in,  absorbing, 
to  take  in,  absorb,  imbibe  ; I. 
to  get  in;  2.  to  be  soaked, 
near,  in  the  vicinity, 
to  deify, 
throwing  in. 

to  throw  in,  dart  in  ; 1.  to  be 
thrown  in  ; 2.  to  rush  in. 
to  sprinkle  in,  inject- 
to  run  in;  II  to  accustom  one’s 
self  to  run. 
running  in. 

to  accustom,  habituate, 
to  teem  in,  tumble  in;  1.  to 
fall  in;  2.  to  roll  in. 
leading  in;  1. introduction;  2. 
Presentation  of  the  Virgin. 

casting  in,  throwing  in. 
to  cast  in,  precipitate;  1.  to 
cast  one’s  self;  2,  to  fall  in; 
3.  to  go  to  ruin, 
screwing  in. 
that  can  be  screwed  in. 
to  twist  in,  turn  in,  screw  in; 

1. to  play  one  a trick,  chi- 
cane; 2.  to  turn  in,  go  in; 
3.  to  come  unawares. 

upwards;  J.  ontheupperfloor; 

2.  topsy-turvy, 
towards  evening. 

to  twine  in,  intwine;  ||  to 
twine  one’s  self  in. 
intwining  ; II  thing  intwined. 
for  intwining. 
to  screw  in. 
to  hang  down,  sag. 
hanging,  sagging, 
leader  in,  introducer, 
to  lead  in,  introduce;  1.  to 
bring  into  vogue;2  to  induct; 

3.  to  be  led;  4.  get  into  vogue, 
inserted  ;i.  interpolated;  2.  ci- 
ted; 3. incidental  proposition 

introduction;  1.  insertion;  2 
the  taking  possession, 
to  carry  in,  import;  ||  to  be 
carried  in,  be  imported, 
importation,  carrying  in. 
imported,  carried  in;  I|  im- 
port duty,  import. 


Вволакивать 


5G  Вдосталь 


Вволакивать^  вволочить,  va.  tirer,  traîner  dedans. . . . 

Вворачивать,  вворотить,  va.  rouler  dedans 

Ввывать,  ввыкнуть,  vn.  {во  что)  s’accoutumer  à. 

Ввывлый,  adj.  accoutumé,  baMtué. 

Ввѣрёніе , sn.  action  de  confier 

Ввѣритель,-ница,  s.  celui  ou  celle  qui  confie. ....... 

Ввѣрять,  1.3.  ввѣрить,  va.  remettre,  confier;  i.  -ся,  vr. 

être  confié;  2.  se  fier,  se  confier,  s’en  remettre  à. 
Ввязывать,  ввязать,  va.  mettre  dans,  envelopper  dans; 
1.  joindre  en  tricotant;  ‘i.fig.  impliquer,  engager  ; 3. 
-СЯ,  vr.  être  enveloppé;  4.  se  mêler,  s’immiscer. 

Вгибаніе,  sn.  action  de  courber  en  dedans 

Вгибать,  вогнуть,  va.  courber,  plier  en  dedans 

Вгибъ,  sm.  le  pli,  endroit  plié  en  dedans [fondir 

Вглублятьса,  І.з. -биться,  vr.  s’enfoncer;  \\fig.  appro- 
Вглядываться, -дѣться,  vr.  regarder  fixement,  examiner. 

Вгнетать,  вгнестй.  va.  pousser,  fourrer  dans. 

Вгонять,  1.3.  вогнать  {fui.  вгоню),  va.  chasser  dans, 
faire  entrer;  ||  (вогнать  въ  гробъ)  conduire  au  tombeau. 

Вгонка,  sf.  U Вгонъ,  sm.  action  de  chasser  dans 

Вгребать , вгрестй,  va.  entasser  en  râtelant. 

Вгружать,  вгрузйть,  va.  embarquer. 

Вдавать  {prés,  вдаю) , вдать  {fut.  вдамъ) , va.  remettre  ; 
1.  -ся,  vr.  se  remettre,  se  soumettre  à;  2.  {во  что) 
avancer,  s’avancer  dans;  3.  s’adonner  à, 
Вдав.іивать,  вдавйть,  va.  enfoncer  en  pressant;  Ц -ся, 
vr.  être  enfoncé  {par  une  pression). 

Вдавнѣ,  adv.  anciennement,  jadis 

Вда.ібливать,  вдолбить,  va.  insérer,  faire  entrer  par  une 
entaille;  \\fig.  (въ  голову)  faire  comprendre. 

Вдалекѣ  w Вдалй,  adv.  loin,  dans  l’éloignement 

Вда.іь,  adv.  au  loin,  dans  le  lointain 

Вдвйгиваніе  ^-ганіе,  sn.  action  de  pousser  dedans. . . 
Вдвйгивать  U Вдвигать,  I.i.  asp.  par f.  вдвйгать  м 
вдвйнуть),  va.  faire  entrer  en  poussant,  pousser  de- 
dans ; 1.  -СЯ,  vr.  être  poussé  dedans;  2.  entrer. 

Вдвижной,  adj.  qu’on  peut  faire  entrer 

Вдвое,  adv.  deux  fois  autant,  doublement,  au  double.. . 

Вдвоёмъ,  adv.  deux  ensemble,  à deux. 

Вдвойнѣ,  adv.  doublement,  en  double,  deux  fois.. 

Вдёргивать,  asp.  parf.  вдёргать  и вдёрнуть,  va.  enfiler; 
1.  faire  entrer;  2,  -ся,  vr.  être  enfilé;  3.  entrer. 

Вдесятеро,  adv.  dix  fois  autant 

Вдираться,  подраться,  vr.  pénétrer,  parvenir  à entrer.. 
Вдова,  s/,  dtm.  вдовушка,  la  veuve; -бвій,аф‘.  3.  de  veuve. 

Вдовецъ,  sm.  1.  un  veuf;  H -вица,  sf.  une  veuve 

Вдоволь,  adv.  à son  aise,  tout  son  soûl;  ||  (y  негб 
всего  —)  il  a tout  en  abondance. 

Вдбвственный,  adj.  de  veuvage,  de  viduité. ......... 

Вдовство  U -ствовапіе,  sn.  le  veuvage,  la  viduité 

Вдовствовать,  1.2.  vn.  vivre  dans  le  veuvage;  H (-ствую- 
шая  короле'ва)  la  reine  douairière. 

Вдовый,  adj.  vivant  dans  le  veuvage,  veuf 

Вдовье,  adj.  sn.  le  douaire 

Вдовѣть,  1.4.  O-,  vn.  être  огі  devenir  veuf  ou  veuve.. . . 
Вдодъ,  sm.  si.  oiseau,  cm.  Удодъ.  Ц Вдолбйть,  см. 

Вдо.іь,  adv.  en  longueur;^  ||  prép.  gén.  le  long  de. 

Вдоиёкъ,  adv.  (—ли  тебѣ  было)  as-tu  compris? 

Вдбмникъ,  sm.  celui  qui  s’est  installé  dans  une  maison. 
]цд0ста.іь,  adv.  entièrement,  tout  à fait 


^inein^ie^en 

^ineintuâïgcn. 

m angctüô^nen 

getoö^nt,  angetüöl^nt 

bag  3ïnbertrauett 

ber  ob.  bie  3lnbertrauenbc. . . 
anbertrauen;  1.  anbertraut  fe^n; 

2. 3utraucn  (>aben  auf. 
einbinbcn,  einînüpfen;  i.feinftrb 
den;  2.oermidetn,einiüideln;'3. 
bertoidelt  fc^n ; 4.  fi^  mif^en 
bag  ©inbiegen. ..........  [in 

einbiegen. 

bie  ^Biegung,  ^alte. 

berfinfen;  |1  evgrünben 

betrad)ten,  anfel)en 

i^ineinbrüden,  1>іпеіп[фіеЬеп. . 
eintveiben,  einjagen;  H unter 
bie  ©rbe  bringen, 
bag  ©intreibeu;  §ineintreiben. 

eingraben,  einfc^arren 

einîaben 

eint)änbigen,  anoertrauen;  ь[іф 
' untertoerfen;  2.  in  ettoag  ge^ 
l^en;  3.  fi^  ergeben, 
^ineinbrüden,  (»ineinfjreffen  ; Ц 
eingebrüdt  toerbcn. 
oor  Sitterg,  bor3eiten,  et;ema[g. 
eimnei^eln,  aug^ö'^len;  |1  tnben 
[е^еп,Ьег[іапЬиф  шафеп. 
\oeit,  entfernt,  in  ber  ^crne.. 

in  bie  ^erne 

bag  |)іпеіп[фіеЬеп 

еіп[фіеЬеп,  !()іпеіп[фіеЬеп,  ()in^ 
einfto^en;  1.  і^іпеіпде[фоЬеп 
ioerben;  2.  t;ineinge()en. 
ioag  еіпде[фоЬеп  toerben  fann. 

^ujeimat,  boppelt [men 

fetbanber,  mit  ^emanb  äufam« 

зтеі[аф,  boppett 

einfäbetn;  1.  еіп[фіеЬеп;  2.ein? 
gefäbett  merben;  3.  eingei^en. 

5е()п[аф,  âepnmaï. 

[іф  l^ineinbrängen 

bie  SBittme 

ein  SBütmer;  H eine  таіте.. 
genug,  sur  ©enüge,  геіфііф;  || 
er  ^at  Slüeg  im  Überfluß. 

Sßittmers  ob.  SBittmens 

ber  2Bittmer=  ob.  SBittmenftanb 
Sßittmer  ob.  Söittme  fepn;  Ц bie 
Oerioittmete  Königin. 

oermittmet. 

ber  Sßittmengepatt.. ........ 

2öittmer  ob.  3Bittmc  merben. . 
Вдалбливать. 

in  ber  Säuge;  ||  längg 

(laft  bu  oerftanben?. ....... 

ber  in  ein  .^aug  eingejogen  ift. 
gans,  дйп5Ііф 


to  train  in,  drag  in. 
to  turn  in. 

to  accustom  one’s  self, 
accustomed,  habituated, 
instrusting,  confiding, 
intruster,  confider. 
to  intrust,  confide;  1.  to  be 
intrusted;  2.  to  confide  in. 
to  tie  in  ; 1 . to  knit  in  ; 2 . to 
implicate,  entangle;  3.  to  be 
tied  ; 4.  to  interfere, 
bending  in,  incurvation, 
to  bend  in,  incurve, 
bend  inwards,  plait, 
to  sink  in;  llto  examine  deeply, 
to  look  into,  contemplate, 
to  press  in. 

to  drive  in,  repel;  ||  to  bring 
down  to  tho  grave, 
driving  in,  repulsion, 
to  rake  in,  dig  in. 
to  load,  ship,  freight, 
to  give  in,  deposit;  i.to  sub- 
mit; 2.  to  communicate  with; 
3.  to  surrender,  give  way. 
to  crush  in,  press  in;  to  be 
crushed,  pressed  in. 
of  old,  formerly, 
to  mortise,  hollow  out;  ||  to 
let  one  understand, 
far,  distantly, 
afar,  at  a distance, 
moving  in,  pushing  in. 
to  move  in,  push  in;  l.  to 
move  in,  be  pushed  in;  2. 
to  go  in,  enter, 
that  may  be  moved  in. 
doubly,  tAvice,  twofold, 
two  together, 
double,  duplicate, 
to  pull  in,  thread;  1.  to  draw 
in;  2.  to  be  threaded;  3.  to  en- 
ten  times,  tenfold.  [ter 

to  force  one’s  way  in,  get  in. 
a widoAV. 

a widower;  (i  a widow, 
sufficiently,  hearty  fill;  1|  he 
has  enough  of  every  thing. 
widoAved. 

state  of  widowhood, 
to  be  a widower  or  widow;  1| 
the  queen  dowager, 
widowed, 
jointure,  dowry, 
to  be  widowed. 

in  length;  H along, 
have  you  understand? 
man  installed  in  a house, 
wholly,  entirely. 


Вдохновеніе  Ö7  Великій 


Вдохновеніе,  sn.  I'inspiratioii/ 

Вдохновенный,  adj.  inspire'  ; -но,  avec  inspi  ation» . ♦ ♦ 

Вдохновлять,  І.з.  вдохновйть,  II. 2.  va.  inspirer 

Вдроблять,  І.з.  вдробйть,  IL2.  va.  morceler. 

Вдругорядь,  adv.  pop.  pour  la  seconde  fois 

Вдругъ,  adv.àla  fois;  i.  tont  d’un  coup  ; 2»  toutà  coup, 
subitement,  soudainement,  soudain. 

Вдувальный,  adJ.  propre  à souffler  dans 

Вдуваніе  и Вдуновёніе , sn.  l'insufflation/ 

Вдувать  ,1.1.  вдунуть,  III.i.  va.  souffler  dans,  insuffler. 
Вдумываться,  І.к  -маться,  vr.  {во  что)  re'fle'chir,  me'di- 
Вдушевлять,  І.з.  вдушевйть,  II. 2.  va.  animer,  [ter  sur 

Вдыха.іьніікъ , sm.  и -ница,  sf.  l’insufflateur  m 

Вдыхать,  I.i.  вдохнуть,  va.  aspirer;  \\fig.  inspirer. . . . 

Вдѣва.іьный,  adj.  propre  à enfiler 

Вдѣвать,  I.i.  вдѣть  (/it#,  вдѣну),  г’а.  enfiler,  faire  pas- 
ser dans  ; H -ся,  vr.  être  enfile',  entrer,  passer. 

Вдѣжка,  sf.  4.  une  aiguille  à passer 

Вдѣ.іва,  sf.  action  d’encbâsser  /;  ||  objet  enchâsse'  m. . 

Вдѣ.іываніе  и -ланіе,  sn.  action  d’enchâsser 

Вдѣ.іывать,  вдѣлать,  va.  enchâsser,  incruster 

Веденіе  a Вожденіе,  sn.  la  conduite,  direction 

Ведёрная,  adj.  sf.  endroit  où  l’on  vend  les  boissons 

Ведёрникъ,  sm.  le  faiseur  de  seaux [par  védros 

Ведётъ,  sm.  Milit  la  vedette 

Ведй.іо,  sn.  Mar.  le  calibre  des  varangues 

Ведро,  sn.  4.  dim.  ведёрко  іб-рочко,  le  seau;  i.unve'dro, 
10  cruches;  2.  -дёрный,  de  seau;  contenant  un  ve'dro  ; 
3.  (ведромъ  льётъ)  il  pleut  à seaux. 

Вёдро,  sn.  le  beau  temps,  temps  serein 

Вёдрѣть  ,11.1.  vn.  devenir  serein 

Вёдряный,  adj.  serein 

Веельзевулъ,  sm.  mam.  le  belzébuth,  atèle  (singe) 

Вездѣ,  adv.  partout,  en  tout  lieu [partout 

Вездѣсущій  U -сущный,  adj.  omnipre'sent , pre'sent 
Вездѣсущность,  sf.  la  toute-pre'sence,  omnipre'sonce.. . 

Везёніе  и Вожёніе,  sn.  action  de  voiturer 

Возить,  va.  irr.  и indéf.  Возить,  II.4.  важивать,  voitu- 
rer, charrier;  1.  -СЯ,  vr.  être  voiture' , être  charrie'; 
2.  (ему  везётъ)  il  est  sur  le  chemin  de  la  fortune. 

Векселедавецъ,  sm.  4.  и -датель,  Сот.ів  tireur 

Вёксе.іь , sm.  8.  la  lettre  de  change  ; -сельный,  adj.  ; H 
(-НЫЙ  курсъ)  le  cours  du  change. 

Вёкша,  sf.  3.  mam.  l’e'cureuil  m ; ||  Méc.  une  poulie. . . . 
Велблюдъ  M sü.  Велбудъ,  sm.  Велблюжій.  adj.  cm. 
Велверётъ,  sm.  le  velours  de  coton  croise';  -е'тный,  arf/. 

Велеггдасіе,  sn.  une  voix  éleve'e 

—гласный,  adj.  haut,  qui  a une  voix  e'ieve'e..  

— лѣпіе,  sn.  -лѣпный,  adj.  cm.  Велнко.іѣпіе  tt, 

— мудріе,  sn.  une  grande  sagesse [philosopher 

— мудрствовать,  1.2.  vn.  s’occuper  de  philosophie, 

— мудрый,  adj.  doue'  d’une  grande  sagesse 

— рѣчивость,  sf.  le  bavardage 

— рѣчивый , Q.dj.  bavard,  babillard;  -во,  en  bavard. . 

— рѣчіе,  sn.  le  babil,  bavardage 

Велёневый,  adj.  (-вая  бумага)  le  papier  vélin 

Великанъ,-анта,  s.  géant, -ante;l|-âHCKiH,  gigantesque. 
Великій,  adj.  йіт.-кбнькій  (comp,  большій,  величай- 
шій) grand;  i.  (Пётръ  — ) Pierre  le  Grand  ; 2.  (—  постъ) 
le  cs.T:êmQ  (de) Pâques)-.,  3.(  — четвертокъ)  lejeudisaint. 


bic  Eingebung,  33egeifterung . . 
begeiftert;  mit  5Segei[terung.. . 

begeiftern 

jer[tü(fe(n 

jum  anbevn  ШІаГе 

auf  einmal;  i.  jugïel^;  ?♦  fo? 
gleid),  unuermutlet. 

sum  èinbfafen  bienenb 

baê  (Sinbïafen,  2lnblafen 

cinbtafeu,  еіп^аифеп. 

na^benfeu  über 

bcfeeïen,  beleben.  [su  blafen 
3Berfseugn  umSuftinbie  Sunge 
einati[)men;ll  eingeben,  einfiö^en. 

sum  ©iufäbeln  bienenb 

einfäbeln,  l()ineint^un;  H tiinein^ 
ge^en,  Ьигфдеі^еп. 

bie  З^аЬеІ,  ѲфпіігпаЬеІ 

baê  (Sinfe^en;!leingefe^teê@tücf. 
ba§  ©inïegcn,  ^infe^en.. .... 

einftetten,  einïegen,  еіптафеп. 

bie  g^ü^rung,  Seitung 

Ort,  mo  bie@etrânfe  cimerrneife 
(5ітегтафег.  [toertauft  merben 

bie  З^іеііегтафе 

ba§  ÏRobeïI  fur  bie  23au(bftücfe. 
ber  ©inter;  i.  ba§2Bebro  (ifitat); 

2.  ein  2Bebro  ent^aüenb;  з. 
e§  gie§t,  ber  liegen  ftrömtl^erab. 

ein  f^ëneê  ^Better. 

Reiter  merben 

i^eiter,  bcfi 

ber  2Batbteufel  (2tffe) 

überall 

afigegenmärtig 

bie  2iC(gegenmart 

baê  ^ü^ren  (su  Sßagen) 

führen  (im  3Sagen,  im  23oote);  i . 
geführt  merben;  2.  er  fielet  auf 
bem  2öege  bei  ©tüÆI. 

ber  Slulftetter,  2;raffcnt 

ber  ЖефіеІ , 2öecl;fe[brief  ; 1| 
ber  20еф[е[соигІ. 
bal  ©іф^огп;  H ber  Äotben.. 
Верблюдъ  и Верблюжій, 
ber  іШапфе[іег[аттеі. ...... 

eine  taute  ©timme 

febr  taut,  mit  .tauter  ©timme.. 
Велико.іѣпный. 

eine  gro^e  2Seilf)eit 

tief  пафЬеп{сп,  grübetn 

meife,  ^офтеі[е 

bal  îBortgcprânge 

meittäufig,  n^eitfфù)eifig 

bal  unnü^e  @е[фта^ 

bal  SSetinpapier [mäfeig 

ifiiefc,  -fin  ; 11  ifiiefeuî  ; riefen^ 
gro^;  1.  ÿeter  ber  @roftc;  2. 
bie  ^aften  pl  (bor  Oftern); 

3.  ber  grüne  3)onnerftag. 


inspiration. 

inspired;  with  inspiration, 
to  inspire, 
to  break,  crush, 
a second  time,  again, 
at  the  same  time,  together;  i, 
at  once;  2.  suddenly, 
blowing,  inflating, 
insufflation, 
to  blow  in,  inflate, 
to  reflect  on. 
to  give  life  to. 
insufflator. 

to  breathe  in  ; ll  to  inspire, 
putting  in,  threading, 
to  put  in , thread  ; H to  be 
threaded,  go  in. 
threading-needle,  b о dkin . 
setting  ; 11  piece  set  in. 
setting,  encrhasing,  fitting, 
to  put  in,  set,  enchase, 
leading,  conduct,  keeping, 
shop  for  the  sale  of  liquors 
pail-maker.  [by  vedro 

vedette, 
hollow  floor. 

a pail;  i.  vedro  (measure)  2. 
containing  one  vedro-,  з. 
it  rains  in  torrents, 
fine  weather, 
to  become  serene, 
fine,  serene, 
belzebul. 
everywhere, 
omnipresent, 
omnipresence,  ubiquity, 
carriage,  transport, 
to  convey,  carry,  transport; 

1.  to  be  conveyed;  2.  he  is 
in  the  way  of  good  luck. 

the  drawer. 

a bill  of  exchange;  Ц the 
course  of  exchange, 
the  squirrel;  Ц a pulley. 

velveteen. 

loud  voice,  high  tone, 
loud  voiced,  high-toned. 

great  wisdom, 
to  philosophize,  study, 
wise,  very  wise, 
bombast,  talkativeness, 
talkative,  bombastic;  -cally. 
grandiloquence, 
wove  paper. 

a giant, -antess  ; |1  gigantic, 
great, grand;  i.  PetertheGreat; 

2.  lent  (before  Easier)-,  з. 
the  maundy  thursday. 


Великогерцогекій  58  Верблюдникъ 


Белпкоггерцогскій,  adj.  grand-ducal,  de  grand-duc, . . 

— державный,  adj.  tout-puissant 

— душестЕОвать , 1.2.  vn.  être  magnanime 

— душіе,  sn.  la  magnanimité',  ge'ne'rosité ♦ ♦ ♦ 

— дз'шный,  adj.  1.  généreux,  magnanime;  -но, -ment. 

— княжескій , adj.  de  grand-prince  ; de  grand-duc. , . 

— крй.іый,  adj.  à grandes  ailes. 

— лѣпіе,  sn.  la  magnificence,  pompe,  splendeur 

— лѣпный,  adj.  1.  magnifique,  splendide;  -но,  -ment. 

— нбщный,  adj.  très-puissant,  haut  et  puissant 

— лз'ченикъ,-нии,а,  s.  grand  martyr;  grande  martyre. 

— помѣстный,  adj.  qui  a de  grands  domaines 

—постный,  adj.  du  carême,  du  grand  carême 

— рбднын,  adj.  d’une  naissance  illustre 

— рбслый,  adj.  d’une  grande  taille 

— свѣтскій,  adj.  du  grand  monde 

Великость,  sf.  la  grandeur,  importance,  grièveté 
Величавость,  sf.  air  noble;  H orgueil  m,  hauteur/, . , , 
Величавый,  adj.  majestueux;  Hhautain;  -во,  avec  majesté. 
Величаніе,  sn.  la  louange,  exaltation. 
Велпчате.іьиый,  adj.  de  louange,  d’exaltation., ...... 

Ве.іичать,  I.i.  va.  louer,  exalter,  magnifier;  i,  préconi- 
ser, célébrer,  prôner;  2.  -ся,  vr.  (чѣмъ)  se  louer,  se 
vanter  de;  3.  être  magnifié,  être  préconisé. 

Величественность,  sf.  la  majesté,  air  majestueux  m. . . 
Ве.ійчественный,  adj.  majestueux  ; -но,  -eusement. . . 

Велйчество,  sn.  la  majesté;  1|  Majesté  {titre) . . . 

Величина,  sf.  la  grandeur;  H Mathém.  quantité  /. 

Ве.ійчихь,  II. 3.  élever,  agrandir,  amplifier 

Ве.ійчіе,  sn.  la  grandeur,  sublimité 

Вель,  s/.  Mar.  archipompe,  arche  de  pompe  {cm.  Лья.ю). 
Вельббтъ,  sm.  Mar.  la  baleinière  {petite  embarcation) . . 

Ве.іьмй,  adv.  très,  fort,  beaucoup 

Ве.іьмбга,  sf.  le  dossier  d’un  canot 

Ве.іьмбжа,  sm.  un  grand,  grand  seigneur  ; Ц -асескій, 
и -ясный  , adj.  ; -ски,  en  grand  seigneur,  [tocratique 
Ве.іьложе держаніе,  .sf.  l’aristocratie  /;  H -явный,  aris- 

Вельмбжество,  sn.  la  dignité  de  grand  seigneur 

Ве.іьпсъ,  sm.  Mar.  la  flasque,  le  taquet 

Вельсъ , sm.  Mar.  la  lisse , préceinte 

Ве.іѣніе,  sn.  ordre,  commandement  m 

Ве.іѣть,  II. 1.  va.  ordonner,  commander;  H (не)  défendre. 
Вена,  sf.  Anat.  la  veine;  -нный,  de  veine,  des  veines.. . . 

Венера,  sf.  Astr.  Vénus,  la  planète  de  Vénus 

Венерйческій,  adj.  Méd.  vénérien,  syphilitique 

Вензе.іь , sm.  8.  le  chiffre , monogramme  ; -зеловый 
U -злбвый,  adj.  ; Il  (-Boe  имя)  le  chiffre. 

Beuiicâ,  sf.  le  grenat;  йсовый,  de  grenat 

Венти.ійторъ , sm.  le  ventilateur 

Вепрёнокъ,  sm.  1.  ii  -причйщъ,  le  marcassin 

Вепрйна,  sf.  du  sanglier,  la  chair  du  sanglier 

Вепрйнецъ,  sm.  1.  plante,  la  buglose 

Веприца,  sf.  la  laie,  femelle  dn  sanglier 

Вепрь  , SW.  mam.  dim.  ве'прикъ , le  sanglier;  -превый 
U -прйный,  adj.\  Il  (-ВЫЙ  клыкъ)  défense  de  sanglier/. 
Верба,  sf.  arbrisseau,  le  saule  à feuilles  aiguës  ; H dim. 

ве'рбочка,  branche  /de  saule,  rameau  m;  -бовый,  ac?/. 
Вербейникъ,  sm.  plante,  lysimachie,  nummulaire.  . 

Верблюдииа,  sf.  la  chamelle,  femelle  du  chameau 

Верблюдникъ,  sm.  le  chamelier 


Зго§^ег5о^иф 

attgemaltig,  дѵо§пгафІід 

gro^müt^ig  [e^n.... 

bie  ©ro^mut^. 

gvo^müt^ig. 



gro^e  ^fügel  l^abenb.  [prange 
bie  ^errUc^feit,  ^|lrad)t,  bal  ®e^ 
prächtig,  pra^tbott,  ^сггііф. .. 

gro^nutc^tig 

@ro§mävtpver,-in 

grofee  Sanbgüter  ^abenb..... 

^aften  bor  Oftern  gehörig. . 
bon  borne^mer  (Seburt. ..... 

bon  groiem  іШифІ,  gro§.... 

bon  ber  großen  äßelt 

bie  ©robe,  33icbtigfeit 

2Jlajeftât/,  Stnftanb;  1|  ^totsm. 
majeftätifd;;  ||  ftolj,  bo^müt^ig. 

bal  dliibmen,  greifen 

preifenb. 

rübinen,  preifcn;  i.  lobpreifen; 
2.  [іф  preifen;  3.  gepriefen 
iberben,  gerühmt  merben. 
bie  ©rbabenbeit,  iOtajeftät. . . . 
Ьеггііф,  maieftätif^,  erhaben, 
bie  ©rhabenheit;  ||  biedltajeftat. 
bie  ©röße  (and)  Mathém.)... 
erheben,  erhöhen,  ertbeitern... 

bie  ©rö§e,  §errUdjteit 

ber  'Ißumpenfoob,  ^umpenfafteu. 
bal  «Schiff  5um  iBattfif^fang. . 

fehr  bie(,  Überaul 

bie  iRüdfeite  einel  33ootl.... 
ber  ©ro|e,  großer  фегг;  I1  bor? 
nehni  ; atl  ein  großer  .^err. 
bie  éïriftotratie;  II  ariftofraiifd;. 

bie  äöürbe  einel  ©ro^en 

bie  ѲріШатре 

bal  ißarfholj,  23erghol3 

ber  $8efehl 

befehlen,  gebieten;  |1  berbieten. 

bie  2lber,  3?[utaber 

bie  3Senul,  ber  3Ibenbftern  . . . 
benerifd},  bon  ber  Suftfcuche. . 
bcr^ftamenljug;  II  einber^ogener 
ob.  berfchtungener  ïïtame. 

ber  ©ranat 

ber  SSentifator,  Sßinbfang. . . . 
ber  ^rifdjUng  (b.  Sßitbfdjmein). 

bal  Sdhibarjmitbpret 

bie  Od)fen3unge  ('ISftan^e) 

bie  ^афе,  milbe  0au. ...... 

ber  milbe  ©ber,  bal  milbe 
©фшеіп;  Il  ber  ©ber^ahn. 
bie  fpi^btätterige  Sßeibe,  Sahb 
meibe  ; H ber  ^Beibenjmeig. 

ber  fatsige  üßegerid) 

bie  Äameetfuh 

ber  ^îameettreiber 


I grand-ducal, 
most  potent, 
to  he  magnanimous, 
magnanimity,  generosity, 
magnanimous,  generous  ; -ly. 
grand-princely;  grand-ducal, 
large-winged, 
magnificence,  pomp, 
magnificent,  grand  ; -ly. 
powerful,  high  and  mighty, 
the  great  martyr, 
having  large  estates, 
of  great  lent, 
of  noble  birth, 
of  great  stature, 
of  high  life, 
greatness,  gravity, 
stateliness;  ||  haughtiness, 
lofty,  stately  ; |1  haughty, 
extolling,  exaltation, 
magnifying,  laudatory, 
to  magnify,  extol  ; i.  to  cele- 
brate ; 2.  to  exalt  one’s  self; 
3.  to  be  magnified, 
majesty,  grandeur, 
majestic,  august,  sublime  ; -ly. 
majesty,  augustness;  |1  Ma- 
size,  bulk:  |1  quantity,  [jesty 
to  elevate,  heighten,  amplify, 
majesty,  sublimity, 
well. 

whale-boat, 
very,  extremely, 
backbord  of  a boat, 
great  lord,  grandee;  ||  lord’s, 
grandee’s,  lordly, 
aristocracy  ; |i  aristocratic, 
lordship,  grandeeship. 
whelp, 
wale. 

order,  command. 

to  order,  command;||to  forbid. 

a vein. 

Venus  {a  planet). 
venereal,  syphilitic, 
cipher,  initials  ; ||  initial  let- 
ters, monogram, 
garnet, 
ventilator, 
a young  wild  boar, 
the  flesh  of  a wild  boar, 
bugloss,  akanet. 
the  sow,  wild  sow. 
a boar,  wild  boar,  wild  hog 
II  boar’s  tusk. 

sallow,  common  sallow;  || 
sallow-branch, 
loose-strife,  money-wort, 
the  female  camel, 
camel-driver. 


Верблюдъ  do  Верстаточка 


Вербліодъ  и Велблюдъ,^^.  dim,  -блюдикъ,  1ѳ  chameau  ; 
-южій,  adj.  3;  [1  (одногорбый  — ) 1ѳ  dromadaire. 

Верблюженокъ,  sm.  1.  un  jeune  chameau 

Верблюжина,  sf.  la  chair  de  chameau. [meaux 

Вербный,  adj.  (-ное  воскресе'нье)  le  dimanche  des  ra- 

Вербоваиіс,  sn.  le  recrutement , enrôlement,  

Вербовать,  1.2.  за-,  va,  recruter,  enrôler 

Верббвніікъ,  S7n.  plante,  la  saîicaire 

Вербовщикъ,  sm.  le  recruteur,  enrôleur,  racoleur 

Верва,  sf.  (г«Шваяьный  конѳ'дъ)  le  ligneul 

Вервица,  sf.  le  rosaire  avec  des  nœuds 

Вервь,  sf.  dim,  вервида,  la  corde 

Вергать,  I.i.  ве'ргнуть,  III.i.  va.  jeter,  lancer 

Верёвка,  sf.  3.  dim.  верёвочка,  la  corde;  i.  ficelle;  2. 

-ВОЧНЫЙ,  de  corde;  fait  de  cordes  ou  de  ficelles. 
Верёвочникъ,  sm.  le  cordier;  H plante,  lerestio,  scirpe. 

Верёвчатый,  adj,  en  forme  de  corde,  tors 

Вередить,  11,4.  va.  gâter;  H vn.  nuire 

Вередлйвый,  adj.  sujet  aux  ahcès;  i.  sensible  à la  dou- 
leur; 2.ßg.  chatouilleux,  susceptible. 

Вёі)едовецъ,  sm.  \, plante,  la  rue  des  pre's 

Вередъ,  sm.  furoncle,  clou  m 

Верезга,  sc.  pop.  enfant  pleureur,  piailleur 

Верезглйвый,  adj.  pleureur,  piailleur,  criard 

Верезжаніе  и -рещаніе,  sn,  la  piaillerie 

Верезжать  и -рещать,  II. з.  ѵп-  pop.  piailler 

Верейка,  sf.  4.  dim.  вере'ечка,  petit  bateau  (см.  Верея). 
Веренйца,  sf.  la  troupe,  baude,  vole'e;  Ü suite,  se'rie. . . . 
Вереск.іедъ,  sm.  cm.  Берескледъ.  Ц Веретенйца,  sf. 
Верескъ,  sm.  plante,  la  bruyère  commune  ; -сковый,  adj. 

Вересъ , sm.  arbuste,  le  gene'vrier  ; -есовый , adj. 

Веретено,  sn.  йш.-тенцѳ,  le  fuseau;  i.  a,xQ  (de  balance); 
2.  arbre  m (de  meule);  3,  Mar.  verge  (d'^ancre);  4, 
Artill.  verge  / {de  calibre);  -тенный,  adj. 

Веретенообразный,  adj.  Bot.  fusiforme 

Веретенщикъ,  sm.  le  faiseur  de  fuseaux 

Веретье  H -етище,  5П.  grand  sac  de  serpillière  ou  de  natte. 
Верещага,  sf.  omelette,  crêpe  /;  [|  sc.  bavard,  -arde. . . 
Верея,  s/,  верейка,  le  jambage  déporté;  -ейныйлбг/. 

Верженіе,  sn,  action  de  lancer,  le  jet. 

Верзйло,  sn.  pop.  un  grand  flandrin.. ............... 

Верйги,  sf.  pl.  les  chaînes /,  liens  m;  -йнсный,  adj.. . . . 

Верпгонбсецъ,  sm.  1.  le  de'vot  qui  porte  des  chaînes.. . 

Веркб.іёй,  sm.  Metall,  le  plomb  d’œuvre 

Верки,  sm.  pl.  Fortif.  les  travaux  m 

Всрзіель,  stn.  le  vermeil  (argent  doré) 

Вермише.іь , sf.  le  vermicelle  ; -льный,  de  vermicelle.. . 
Вермишельникъ,  sm.  le  vermicellier.. 

Вероника,  sf.  plante,  la  véronique 

Верпованіе,  sn.  le  touage,  l’action  de  touer/. 

Верповать,  1.2.  va.  и -ся,  vr.  Mar.  touer. 

Верпъ,  sm.  Mar.  l’ancre  de  toue'e  /. 

Версификація,  sf.  la  versification 

BepCTâ,  sf,  la  verste  (500  toises)  ; i . le  poteau  de  verste  ; 
2.  la  parité',  e'galite';  3.  chacune  des  deux  faces  d’un 
mur;  4.  si.  le  degre'  de  l’âge;  5.  (онъ  не  тебѣ  — ) il 
est  bien  pins  avance'  que  toi. 

Верстакъ,  sm.  dim.  -тачекъ,  l’établi  m ; -ачный,  adj. . . . 

Верстаніе,  sn.  action  d’aligner  /,  l’alignement  m, 

Верстаточка,  sf,  4.  Typ.  la  justification 


ba§  Äameet;  Ц bal  ^romebar, 
)lrampe(ti^ier. 

ein  jungcl  Earned 

bal  ^ameelffeif^ 

ber  ipalmfcnntag 

bie  Werbung,  bal  ЗВегЬеп... 

luerben,  antuerben 

bec  ЗЗеіЬегіф,  bal  SlutCraut. . 

ber  ^Berber,  ЗІпіоегЬег 

ber  ^ефЬгаі^і. 

ber  iRofenfranj  mit  knoten. . . 

ber  0tricf,  bal  0ei( 

merfen,  [türmen 

bal  (Seit,  ber  Strict;’  i.  ШпЬ' 
faben;  2.  bon  Stridten  gemalt, 
ber  Seitbre'^er;113fteftio(^f(anse). 

mie  ein  Strict  gemunben 

Oerbevben  ; H fc^aben. ....... 

gu  Sefc^müren  geneigt;  i.  für  ben 
S^merg  empftnbti^;  2,  empfin? 
bie  getbe  SSiefenraute. . .[Ыіф 
bal  @efc^mür,  53(иіде[фтйг. . 

ber  Sct}vei|atl.. 

meinerticp,  fc!^reicnb. ........ 

bal  îBtmmevn,  ÏBinfetn. .... 

mimmern,  minfetn. 

bie  ^aprc,  ber  ^!at;n.. ..... 

Strid^;!lbie  tange  ifieil^e. 
CM.  Ящерица.  Il  Вернуть,  см. 

bal  gemeine  ,^eibefraut. 

ber  2Bacp()otber. ........... 

stoppet  m,  Spinbet;  i.  3td)fe / 
(ber  2Bage);  2.  îOlüptbaum  w; 

3.  îtnterruf^e  /;  4.  (Jatiberftab 

fpinbetfôrmig [m 

ber  ѲріпЬеІтафег 

ein  großer  Sact 

ber  (5іег!ифеп  ; ll/Si^mät^er,-in. 

bie  ^fofte 

bal  ÎBerfen,  ber  üBurf. ..... 

eine  lange  ^opfenftange 

bie  betten,  58anbe  pl 

3tnbä^tiger,  ber  Seiten  trägt.. 

bal  SBertbtei 

bie  2Bei-fe  pl. , 

bal  bergotbete  SitOer. 

bie  ittubet,  fjabennubet 

ber  ^abennubetma^er. 

ber  (Sprenpreil  (^^Iftange),. . . . 

bal  ’Веіфоіеп,  0ugficen 

fortgie’^en,  bugfiren 

ber  З^^^лп^ег. 

ber  23erlbau .............. 

bie  2Berfte;  i.  ber  'IBerftpfal^t; 
2.  Ьіе@1еіф{)еіі;  з.  îDîauerfeite; 

4.  bie  Stufe  bel  Sttterl;  5.  bu 
bift  gegen  ipn  meit  gurüÆ. 

ber  îBerftif^,  bie  ^obetbaut.  [/ 
©Іеіфтафипд,  З^^'^фіГісйипд 
bal3tulfd;Ueten,  bie3eiteulänge. 


the  camel;  ||  one-humped 
camel,  dromedary, 
a young  camel, 
the  camel’s  flesh. 
Palm-Sunday. 
enrolling,  recruiting, 
to  enrol,  enlist,  recruit, 
willow-herb. 

enroller,  recruiter,  enlister. 
shoemaker’s  thread, 
rosary,  small  string, 
twine,  string,  cord, 
to  cast,  throw,  dart, 
rope,  cord;  i.  string,  twine; 

2,  made  of  ropes  or  strings, 
rope-maker;  ||  restio. 
rope-like,  wreathed, 
to  spoil;  II  to  injure,  hurt, 
ulcerous;  i.  sore,  tender;  2. 
irascible,  touchy, 
le  ser  meadow-rue. 
furuncle,  boil, 
whiner,  whimperer,  puler. 
whining,  whimpering, 
whimpering,  puling, 
to  whine,  whimper,  pule, 
wherry,  small  boat, 
file,  row;  II  series. 

Вертѣть, 
heath,  heather, 
juniper. 

spindle,  distafl’;  i . axle  (of  a 
balance);  2.  arbor;  2.  shank 
(of  anchor);  3,  caliber-staflP. 
fusiform, 
spindle-maker, 
a large  sack, 
an  omelet;  |1  a prattler, 
post,  door-post,  jamb, 
casting,  throwing,  darting, 
a lanky  fellow, 
chains,  irons,  fetters, 
a fanatic  who  wears  chains, 
pig-lead, 
works  pl. 
silver  gilt, 
vermicelli  pl. 
vermic  elli-maker. 
speedwell,  fluellin. 
warping, 
to  warp. 

the  stream  anchor, 
versification. 

verst  (3500  Engl,  feet);  1. 
verst-post;  2.  equality;  3. 

(of  a wall);  4.  age;  5. 
he  is  ill  advance  of  you. 
bench,  shop-board, 
equalizing,  ranging, 
justification. 


Верстать 


60 


Вершитель 


ladj. 

епный, 


A-YtlXlm 


Верстать,  sf.  Typ.  le  composteur » 

Верстать,  I.i.  вёрстывать,  va.  {съ  чѣмъ)  comparer;  i. 
Milit.  aligner  {les  soldats)  ; 2.  Typ.  mettre  en  page, 
imposer;  3.  -ся,  vr.  se  comparer,  s’e'galer;  4.  atteindre, 
joindre;  5.  Milit  être  aligne',  s’aligner. 

Верстовой,  adj.  de  verste,  qui  marque  les  verstes 

Вертёжъ,  sm.  le  vertige 

Вертелъ,  sm.  la  ЪгосЬе;  -е'льный,  de  la  broche. . 

Вертедьщикъ,  sm.  le  tournebroche. 

Вертепистый,  adj.  caverneux,  plein  de  cavernes. 

Вертепникъ,-ница,  s.  le  troglodyte 

Вертепъ,  sm.  dim.  -тепедъ,  caverne/, repaire m;- 
Вертиголбвка  a -тишейка,  sf.  oiseau,  le  torcol 

Вертикй.іьность,  sf.  la  verticalité'.  

Вертикальный,  adj.  vertical;  -no,  -alement.. . . 
Верткій  U -ТЛЙВЫЙ , adj.  vacillant  {d'un  navire) 

Верткость  n -тлйвость,  sf.  la  vacillation 

Вертлб,  sn.  le  foret , perçoir,  la  tarière 

Верт.іюгъ,  stn.  dim.  Anat.  le  condyle;  1 

tourillon;  2.  pivot,  axe  m;  -южный,  adj. 

Верт.іявость  U -т.іяность,  sf.  la  mobilité,  agilité 
Вертлявый  U -Т.1ЯНЫЙ,  adj.  mobile,  agile.  ♦ . . 

Вертоградарь,  sm.  si.  le  jardinier. 

Вертоградъ,  sm,  le  jardin,  verger;  -адный,  adj. 

Вертопрахъ,  -ашка,  s.  étourdi, -ie 

Вертопрашество,  sn.  la  légèreté,  étourderie.. . 
Вертопрашить, II. з . м-ашничать,  I, i.vn.  agir  en  étourdi 

Вертопрашный,  adj.  léger,  étourdi,  volage. 

Вертушка,  sf.  a.  \q  {jeu  d'enfant) \ 1.  ventila- 

teur m;  2.  SC.  une  girouette,  personne  volage. 
Вертѣніе,  sn.  le  tournoiement,  la  rotation. ........... 

Вертѣть,  II. 5.  вёртывать  , вернуть,  ѵл.  tourner , faire 
tourner;  1.  forer,  percer;  2.  faire  revenir;  ^.fig.  rat- 
traper; 4.  -СЯ,  vr.  tourner,  rouler;  5.  revenir,  retour- 
ner; 6.  tergiverser,  hésiter,  barguigner. 

Вертячій,  adj.  tournant,  facile  à tourner.. 

Верфь,  sf.  chantier,  carénage  w;  -фяный  u -фный,  adj. 
Верхній,  adj.  supérieur,  haut;  ||  d’en  haut,  de  dessus. 

Верхбвица,  sf.  le  sommet^  la  cime. 

Верхбвность,  sf.  la  souveraineté,  suprématie 

Верхбвпый,  adj.  suprême,  souverain 

Верховбй , adj.  situé  au-dessus,  d’en  haut , d’amont  ; 1 . 
de  dessus;  2.  de  selle,  de  monture;  3.5m.  le  messager 
à cheval;  4.  (-вой  вѣтеръ)  le  vent  d’amont;  5.  (-вая 
ѣзда)  l’équitatiop /;  H promenade  / à cheval. 
Верхбвье,  sn.  la  source  {d'ime  rivière)',  1|  le  dessus. . . 

Верхог.іядничанье , sn.  badauderie  /. 

Верхоглядничать,  I.i.  vn.  bayer,  badauder 

Верхоглядъ,-ядка,  s.  le  badaud,  bayeur,  dandin 

Верхбмъ,  adv,  à cheval,  à califourchon 

Верхушка,  sf.  4.  dim.  -шечка,  la  cime,  pointe,  le  faîte.. 
Верхъ,  sm.  le  haut,  dessus,  faîte,  sommet;  i.  le  sommet 
de  la  tête;  2.fig.  le  comble,  faîte;  3.  (вѳ'рхомъ)  adv 
par  en  haut;  ||  à comble  mesure. 

Верченіе,  sn,  le  percement,  forage 

Верченый,  adj.  léger,  étourdi;  ||  pétulant 

Верша,  sf.  la  nas.se 

Вершеніе,  sn,  la  décision,  conclusion 

Вершйна,  sf.  le  faîte,  sommet;  ||  la  source;  -йнный,  adj. 
Вершйтель,  -нина,  s.  exécuteur-trice. . . . 


ber  Sfôinfeï^afen 

Ьегдіеіфеп;  i.(@otbaten)  ftehen; 

2.  ишЬгефеп  unb  au§[c{)tieêen; 

3.  [іфдГеіф[іеС(еп  ; 4.  еггеіфеп, 
einl^oten;  5.  geftettttnerben,  [іф 

SBerfts  (pfa^O.. Lftctten 

ber  ©фігіпЬеІ 

ber  23ratfpieè 

ber  33ratfpie§bret;er 

Ш фо^Іеп 

ber  §öf)(enbe\öol;ner.. 

bie  |)ôpte,  @rube. 

ber  ©re’^’^alê,  Sôenbepalê. . . . 

ber  Іфеііеігефіс  0tanb 

fcpeitetrecpt,  Гоі’^гефі 

f^iuantenb  (bon  23ooten).... 

ba§  0d)ibanfen 

ber  23ot)rer 

ber  ©etentfnopf,  33einfnopf;  1, 
©^itb^apfen;  2. 
bie  éemegïicl)tett,  53e(>enbi9feit. 

bebjegUtf),  be^enb 

ber  ©ârtner 

ber  ©arten,  Obftgarten ..... 

ber  Sßinbbeutet 

ber  Seid;t[inn,  bie  Sôinbbeutetei. 
ïeict)tfinnig  fepn,  toinbig  fepn. . 
îei^tfinnig,  ftatterï>aft. ...... 

bie2ßinbmüt)(e;  1.  ber  SBinbfang; 

2.  ein  Sßinbbeutet  m. 

ba§  Фге^еп,  Umbreïien 

bre’()en,  umbreî)en;  1.  boï;ren; 
2.3urii(ïbrin9en;  3.\biebert)a(î 
ten;  4.  fid;  bre'^en;  5.  jurüd^ 
ïe't)ren;  e.fid)  befinnen. 

|іф  tjerumbrepenb 

ba§  Sßerft,  é^iffliberft 
ober;  H oben. ....... 

ber  ©ipfet,  SBipfet.  „ . . 

bie  Qbergematt. 

()ôd)ft,  oberft,  äufeerft.. 
oberhsârtâ  gelegen;  i.oben;  2. 
iHeitî  ; 3.  ein  reitenber  29ote; 

4.  ber  Sanbibinb;  5.  bie  Sfleit^ 
funft;  11  ba§  iheiten. 

ber  Urfprung  ; H ba§  Obere., 
bie  ibtauïafferei . ........... 

gaffen,  iStauIaffen  feit  i^aben. 
ber  îOftauTaffe,  ©фИпдеІ. .... 

ju  ^ferbe,  rittUngg 

bie  ©pit^e,  ber  ©ipfet 

ba§  Obere,  ©nbe,  ber  ®ipfe(;  1. 
SBirbel  be§  Âopfel;  2.  ©ipfet; 

3.  oberhalb;  H mit  ge'^auftem 

ba§  33o'f>ren [îOta^c 

tei^tfinnig  ; H ungeftüm. .... 

bic  3fteufc,  f5if(j§reufc 

bie  iBodenbung,  ber  0^tuf[. . ♦ 

I «Spi^e  /,  ©ipfel;  H Urfprung  m. 
1 5ßolt5iebcr,  ^odenber;  -in. . . . 


composing-stick, 
to  compare;  1.  to  equalize, 
range;  2.  to  impose;  з.  to 
compare  one’s  self;  4.to  come 
up  to,  attain;  5.  to  be  ranged, 
of  a verst, 
vertigo, 
spit,  broach, 
turnspit. 

cavernous,  caverned. 

a troglodyte. 

cavern,  cave,  den. 

the  wry-neck. 

verticality. 

vertical;  -ly. 

vacillant,  unsteady. 

vacillation,  unsteadiness. 

auger,  wimble. 

condylas,  knuckle;  1.  trunion; 

2.  pivot,  spindle, 
nimbleness,  agility, 
nimble,  agile, 
a gardener, 
garden,  orchard, 
a giddy  man  or  woman, 
giddiness,  volatility, 
to  be  giddy,  be  volatile, 
giddy,  volatile, 
whirligig;  1.  ventilator;  2. 

giddy  man  or  woman, 
turning,  rotation, 
to  turn,  whirl,  twirl;  1.  to 
bore;  2.  to  turn  back;  3.  to 
get  again;  4.  to  turn;  5.  to 
return;  6.  to  shift, 
whirling,  rotatory, 
dock-yard,  timber-yard, 
higher,  superior  ; H upper, 
top,  summit, 
superiority,  supremacy, 
upper,  supreme,  head, 
upper;  1.  uppermost;  2.  ri- 
ding, saddle;  3.an  out-rider; 

4.  easterly  wind;  5.  art  of 
riding;  II  riding, 
head,  source  ; ||  upper  part, 
gaping, 
to  gape, 
a gaper,  ninny, 
on  horse-back,  astraddle, 
top,  summit,  head, 
upper-part,  top  ; 1.  crown 
of  the  head;  2.  pinnacle;  3. 
above;  ||  to  the  top. 
boring. 

giddy;  II  petulant, 
a weel,  creel, 
conclusion,  crowning, 
top,  ridge,  summit;  ||  source, 
accomplisher,  finisher. 


Вершить 


61  Ветхость 


Вершить,  II. 3«  va.  achever,  decider;  H terminer  le  faîte 
{d'une  meule  de  foin  ou  d'une  maison), 

Вёршннкъ,  sm.  le  piqueur 

Вершокъ,  sm,  I.  dim.  -гае'чекъ,  le  sommet,  la  pointe;  i. 
fig.  superficie/;  2.  verchokwi  {\bepartie  de  l'archine)\ 
3.  -ШК0ВЫЙ,  de  verchok;  long  d'un  verchok. 
Вершонки,  sm.  pl.  pop.  retenue/sur  la  paie  des  ouvriers. 
Веселить,  II.  1.  va.  réjouir,  égayer,  divertir;  |j  -ся,  vr. 
s’amuser,  se  divertir,  s'égayer. 

Веселіе,  sn.  la  joie,  allégresse,  le  plaisir 

Весё.іка,  sf,  3.  dim.  весёлочка,  la  spatule 

Весело,  dim.  веселе'нько,  adv.  joyeusement,  gaîment. . . 

Весе.ювйдный,  adj.  qui  a l'air  joyeux 

Веселонравный,  «й/.  doué  d’un  caractère  gai 

Весё.юстъ,  sf.  gaîté,  humeur  enjouée/,  entrain  m 

Весё.іый,  adj.  dim.  весёленькій,  gai,  joyeux,  jovial,  en- 
joué; (1  amusant,  divertissant. 

Веселье,  sn.  réjouissance /,  divertissement,  plaisir  m., . 

Весёльникъ , sm.  le  rameur 

Весе.іьчакъ,  sm.  le  plaisant,  goguenard 

Весенній  гі  Вешній,  adj.  du  printemps,  printanier.. . . . 
Весло,  sn,  4.  dim.  веслецо,  rame/,  aviron  m;  ||  rahot, 
brassoir  m,  spatule  /;  -сельный,  de  rame. 

Веслярня,  sf.  l’avironnerie/ 

Весляръ,  sm.  l’avironnier  tn 

Весна,  sf.  le  printemps;  ||  (весною)  au  printemps 

Веснина  « -нушка,  sf.  la  lentille,  tache  de  rousseur. . . . 
Весновальный,  adj.  qui  passe  le  printemps  quelque  part. 

Весноватый  и -нушчатый,  adj.  lentilleux 

Весновать,  1.2.  за-,  vn.  passer  le  printemps 

Веснуха,  sf.  pop.  la  fièvre  de  printemps. 

Веснянка,  sf.  3.  insecte,  la  phrygane 

Веста,  sf.  Astr.  Vesta/,  la  planète  de  Vesta 

Вестй  или  Весть,  va.  irr.  и indéf.  Водйть,  11.4.  важи- 
вать, conduire,  mener  (à  promener;  i.  diriger; 

2.  tenir,  entretenir;  3.  courber,  faire  déjeter  ; 4.  {себя) 
se  conduire;  5.  -ся,  vr.  être  conduit,  être  mené,  être 
promené;  6.  venir  bien,  se  multiplier. 

Вестъ,  sm.  Mar.  ouest;  (|  le  vent  d’ouest;  -товый,  d'ouest. 

Весь,  sf.  le  bourg,  village 

Весь,  adj.  (/.  вся,  n.  всё)  tout,  tout  entier,  total;  i. 

{pl.  всѣ) tous;  tout  le  monde;  2.  (со  всѣмъ  тѣмъ)  avec 
Весьнй,  adv.  très,  fort,  beaucoup,  bien. ......  [tout  cela 

Ветеранъ,  sm.  Milit.  le  vétéran 

Ветеринарія,  sf.  la  médecine  ou  l’art  vétérinaire  m. . . . 

Ветеринарный,  adj.  vétérinaire 

Ветеринаръ,  sm.  le  médecin  ou  artiste  vétérinaire. .... 
Ветишкетъ,  sm.  Milit.  le  cordon  {de  chaJco  de  hussard). 
Вет.іа , sf.  arbre,  le  saule  blanc  ; -ловый , de  saule  blanc. 

Вет.іянникъ,  sm.  lieu  planté  de  saules  blancs 

Ветбшить,  II. 3.  про-,  va.  doubler  de  vieille  toile 

Ветошка,  sf.  4.  dim.  ветбшечка,  le  chitîon 

Ветошникъ,  -ница,  s.  chiffonnier,  fripier, -ère 

Ветбшничать , 1. 1.  faire  le  commerce  de  friperie 

Ветошный,  adj.  de  chiffon;  |i  ( — рядъ)  la  friperie. .... 

Ветошь,  sf.  и -тбшье,  sn.  friperie,  vieillerie/. 

Ветхій,  adj.  vieux,  ancien;  ||  infirme,  caduc 

Ветхозавѣтный,  adj.  de  l’ancien  testament 

Ветхозакбнный,  adj.  de  l’ancienne  loi 

Ветхость,  sf.  ancienneté;  ||  caducité,  vétusté/. 


enbigett,  entfc^ciben;  II  oben 
suvunben. 

bel*  Ülorreitei* 

bie  epi^c;  1.  Обегрфе,  ba§ 
^u§erfte;  2.  ber  20evfd;of  ; 3. 
20erfcbof  lang. 

ber  2tbjug  bon  ber  Sôl^nung.. . 
erfreuen,  crgö^en,  beïufttgen;  II 
[Іф  erfreuen,  [іф  ergötzen, 
bie  ^reube,  ba§  SSergnügen.. . . 
ber  ÜlübrftocC,  Spatel. ...... 

fuftig,  ІгоЬПф 

bon  b^iterem  2Iuêfeben 

bon  peiterer  ©inneêart 

bie  Suftigfeit,  ^^гоЬІіфі^еіі. . . . 
(uftig,  fröbti<b,  Vtt,  beiter;  I| 
ergöt^enb,  beluftigenb. 

bie  ^reubenbejeigung 

ber  iRuberer,  ІНиЬег^пефІ 

ber  Йuftigmaфcr,  ©pafbogel.. 

^mbîingë^ 

ba§  9tuber,  bie  iltuberftangc  ; I| 
bie  jtrücfc,  ber  3tübrftocf. 

bie  iRubeitberfftätte 

ber  ЭІиЬегтафег. 

ber  ^rübïing;  H im  ^гі'фПпд. . 
©ommerfproffe  /,  -fteden  m,. 
ben  ^rübUng  jubvingenb. . . . 
fommerfïedig,  fommerfproffig.. 
ben  ^rübiing  irgenbloo  gubrin^ 

ba§  ^rübiingêfieber [gen 

bie  grübUng§f[iege 

bie  SSefta  (planet) 

f übten,  [eiten;  i.  anfübren;  2. 
halten,  unterbatten;  3.  §ufam> 
menjieben,  frümmen;  4.  flф 
betragen;  5.  geführt  merben;  6. 
gebeiben,  [іф  oermebren. 
ber  Söeften  ; 1|  SBeftminb. .... 

baê  ®orf.. 

дапз,  all;  1.  alle;  jebermann; 
2.  bei  allem  bem. 

febr,  überaus 

ber  Sleteran,  auSgebienter  0ol? 

bie  Xbi^^’^^’è^^^^^tnbe [bat 

^^bißtcirjneii,  %ЩХ' 

ber  

ba§  Ѳфпйгфеп  (Ье§^[фа(о). . 
bie  mei^e  ЗЗеіЬе,  0ilberioeibe. 
ЗВаІЬфеп  n oon  ©itbermeiben. 
alte  Seintoanb  unterlegen .... 

ber  Sumpen,  Sappen 

Sumpenbänblcr,  îlrôbler,  -in. . 
mit  alten  Kleibern  banbeln... 
Sumpens;  II  ber  5£röbclmarlt. 
alte  Kleiber,  alte  ©афсп  pl.. 
alt;  II  [фтаф,  baufäüig. .... 

Oom  alten  î^eftament 

bom  alten  ®efe|e [ligleit/ 

5lltcrw;  II  ^infälligfeit,  ^aufäl^ 


to  accomplish,  execute,  con- 
clude; Il  to  crown,  top. 
an  outrider. 

peak,  top;  i . smattering  ; 2. 
vershock;  3.  of  vershock; 
vershock  long.  [wages 
deduction  from  workmen’s 
to  enliven,  cheer,  rejoice;  Ц 
to  divert  one’s  self, 
joy,  delight,  pleasure, 
spatula. 

lively,  gaily,  merrily, 
of  a jovial  look, 
of  a cheerful  temper, 
liveliness,  jovialness, 
lively,  cheerful,  jovial;  || 
amusing,  entertaining, 
rejoicing,  amusement, 
oarsman,  rower, 
a merry  fellow, 
spring,  vernal, 
on  oar,  hoat-oar;  ||  heater, 
slice,  peel,  spatula, 
carmaker’s  shed, 
oar-maker. 

spring  ; II  in  spring, 
freckle. 

passing  the  spring, 
freckled. 

to  pass  the  spring, 
spring  fever,  vernal  ague, 
cade-worm,  phryganea, 

Vesta  {a  planet). 
to  lead,  conduct;  i.to  direct; 
2.  to  keep;  3.  to  warp;  4. 
to  hehave  ; 5.  tojheled,  he 
conducted;  6.  to  breed, 
thrive,  increase, 
west;  II  westerly  wind, 
a village. 

all,  whole;  i.  all;  every  body 
2.  for  all  that, 
greatly,  very,  extremely, 
a veteran. 

veterinary  medecine  , far- 
veterinary.  [riery 

veterinary  surgeon,  farrier, 
braid  {of  a shako). 
common  white  willow, 
white  willow  grove, 
to  line  with  old  cloth, 
a rag.  [man 

fripperer,  rag  - man  or  wo- 
to  deal  in  rags, 
rag,  ragged;  ||  rag-market, 
old  rags,  frippery, 
old;  II  worn  out,  decayed, 
of  the  old  Testament, 
of  the  old  law. 
age;  ||  oldness,  decay. 


Ветчина 


Взвизгивать 


В'^тчина,  sf.  1ѳ  jambon;  -йнный,  adj 

Ветшать,  1. 1.  из-,  vn.  vieillir;  ||  dëpe'rir 

Вече,  sn.  Вечевой,  adJ.  cm.  Вѣче  и Вѣчевой.  H 

Вечерйика,  sf.  3.  шіѳ  soire'e,  un  souper* [jardins 

Вечерница,  sf,  étoile  du  soir  /;  [)  plante,  la  julienne  des 
Вечерній,  adj.  du  soir,  ||  occidental,  du  couchant. . , . . 

Вечерня,  sf.  les  vêpres  /. 

Вечеръ,  sm.  8;  йгт.-рбкъ  -рбчевъ,  le  soir;  i.  la  soirée; 
2.  le  couchant,  occident;  з.  (вечеромъ  и вечеркомъ) 
adv.  le  soir,  au  soir,  sur  le  soir. 

Вечерѣть,  1,4.  об-,  ѵуг.  baisser  {du  jour) , se  faire  nuit.. 
Вечеря,  sf.  le  souper;  Ц (Тайная  — ) la  Sainte  Cène. . ♦ 
Вечея,  sf.  dim.  -че'йка,  le  trou  de  la  meule  courante.. . . 
Вешній,  adj.  du  printemps,  printanier  {cm.  Весенній). 
Вешнякъ,  sm.  écluse  /de  digue;  i.  chemin  m de  prin- 
temps; 2.  moulin  m qui  ne  va  qu’au  printemps. 

Вещевой,  adj.  de  choses,  d’objets  {cm.  Вещь) 

Вещелюбіе,  sn.  la  cupidité, 

Вещеслбвіе,  sn.  и -слбвность,  sf.  le  matérialisme. . . . 

Вещественникъ,  sm.  le  matérialiste. 

Вещественность,  sf.  la  matérialité 

Вещественный,  adj.  matériel;  -но,  -ellement 

Вещество,  sn.  la  matière,  substance;  Ц essence 

Веществослбвіе,  sn.  (враче'бное)  la  pharmaceutique.  • . 
Вещица,  sf,  dim.  -щичка,  une  bagatelle,  petite  chose  • 
Вещь,  sf.  chose /,  objet  m ; H pl.  -щи,  les  effets  m,  har- 

В/Внвѣ,  adv.  eu  vie,  vivant [des  / 

Вжигате.іь,  -нипа,  s.  allumeur,  -euse 

Вжигать,  I.i.  вжечь  {fut.  вожгу),  va.  allumer,  éclairer. . 
Вжимать,  вжать  (/^(^.  вожму),  faire  entrer  en  pressant. 

Взадй  U Взадъ,  adv.  en  arrière 

Взаёмъ  Взаймы,  adv.  en  prêt,  à crédit;  l.  (взять  — ) 
emprunter;  2.  (отдать  — ) prêter,  donner  en  prêt. 

Взаймность,  sf.  la  réciprocité,  le  retour 

Взаимный,  adj.  réciproque,  mutuel;  -но,  -ellement. . . . 
Взамѣнъ,  Взапуски,Взашей,  adv.  сл*. Замѣнъ,  Запуски 
Взапертй,  аіѵ.  sous  les  verroux,  sous  clef,  enfermé.. . . 
Взбалиочиый,  adj.  inconsidéré,  étourdi;  -но,  -ment. . , 

Взба.імоніь,  sf.  étourderie  f. 

Взбалтывать,  взболтать,  I.i.  г^а.  remuer  en  battant;  i, 
-СЯ,  vr.  être  remué;  2.  se  remuer. 

Взбивать,  взбить,  va.  rebattre,  remuer 

Взбираться,  взобраться  (/?^^.  взберу),г7г.  monter,  gravir. 

Взбрасывать,  взбрбсить,  va.  jeter,  lancer  en  haut 

Взбрызгивать,  взбрызнуть  , va,  faire  jaillir  en  haut. . . . 

Взбѣгать,  взбѣжать,  vn.  courir  en  haut 

Взбѣ.іенйть,  va.  parf.  irriter,  faire  enrager 

Взвйжживать,  взвожжать,  va.  attacheries  guides 

Взва.іивать,  взвалить,  va.  charger  {un  fardeau  sur)  ; 
1.  charger,  remettre,  faire  retomber  sur;  2.  -ся,  vr. 
pop.  se  jeter  sur,  se  rouler  sur. 

Взварецъ,  sm,  1,  une  sorte  de  bischof 

Взваривать,  взварить,  va.  faire  cuire,  faire  bouillir 
suffisamment;  1|  Ітар per  fortement. 

Взвйрка,  sf.  action  de  faire  bien  bouillir 

Взваръ,  sm  Med.  la  décoction 

Взвиваться,  взвиться,  vr,  s’élever  fort  haut,  fendre  les 
nues;  H s’éloigner,  s’éclipser, 

Взвйдѣть,  va.  parf,  voir  de  nouveau  {après  la  cécité). 
Взвйзгивать,  взвизгнуть,  vn.  pousser  des  cris  plaintifs. 


6^ 


ber  ©фіп^еп 

ait  tnerben;  H abne'Ê)mcn 

Вечь,  sf.  CM,  Вѣчь. 
2[benb9e[elïfcE)üft  /Дгапзфеп  w. 
bevSïbenbftern;  Ц bie0lac()trio[e. 
Sïbenbs;  H tnefttid;. . , . 

bie  î^eiper 

berSïbenb;  i.  bte  Slbenb^eit;  2. 
ber  Slbenb,  SSeften  ; 3.  abenbê, 
am  Stbenb,  gefeit  Sïbenb. 

[іф  gum  Untergang  neigen... 
ba§  3It)enbef[en;  ||  2lbenbmal()t. 
ba§  2od)  im  il)iü()[[tein,. . . . , 

grü^Ung§= 

Фатт1’ф[еи[е  /;  i.  ^-гі'фііпдё; 

meg  m\  2,  ^rü[;ting§mü()te  /. 
bon  ©афеп,  bon  Swingen.... 

bie  ,^abfud)t,  ©ierigfeit 

®іо[[(г[;ге /,  iBîaterialiêmuê  m. 

ber  i^ateriaïift 

bie  ÜO^ateriaUtät 

matei’iefi,  törperlicb 

bie  іШаіегіе;  ||  ber  i8eftanbt'()ei[. 
bie  2[rgneimittene()re. ....... 

eine  Ueine  ©афе 

©афе/,  Фіпд  те;  H ©афеп 

[ebcnb,  am  Seben 

'2(n§ünber,  -in 

anjünben,  anfteden 

bineinbrüdfen,  ein^reffen 

hinten;  паф  leinten,  gurüd. .. 
теф[еГёшеі[е,  auf  35org  ; i.  ent^ 
[eignen,  borgen?  2.  leiden. 

bie  2ßed)[e[feitigfeit 

gegenfeitig,  теф[е[[еііід 

и Зашей. 

unter  ©ф[о§  nnb  iffiegeï .... 

unüberlegt,  albern 

bie  î:l)orl>eit 

[фі'иіеіп,  umrü()ren;  і.де[фйі5 
telt  werben;  2.  [іф  bewegen, 
auf  Hopf  en , итгі'фгеп. ...... 

flettevn,  erfteigen 

binaufwerfen 

fpri^en,  bbtaufipri^en 

hinauf  laufen. 

ergitmcn,  aufbringen 

ЬіеЗйѵзеІ  anbcn3aumanbinben. 
auf  etwas  Werfen,  Wälgcn;  i. 
befd)weren,  auflegen,  belaften; 
2,  [іф  auf  etwas  Werfen. 

ein  glüt)enber  2Bein 

auSfoфen  laffen;  H heftig  auf 
etwas  [фіадеп. 

baS  21и[1офеп 

baS  Recoct 

[іф  in  bie  Suft  [фтіпдеп,  1;оф 
fliegen;  ||[іф  ріо^ііф  entfernen. 

wieber  fehen • 

^lö^lid)  gu  winfeln  anfangen. 


dressed  ham. 

to  grow  old;  (I  to  decay. 

evening  party, 
the  evening  star;  I|  he.speris. 
of  evening  ; ||  we-stern. 
vespers,  evening  prayers, 
evening,  eve;  i.  evening  time, 
evening;  2.  west;  3.  in  the 
evening, 

to  incline  towards  evening, 
evening  meal;  [)  Lord’s  sup- 
hole  in  a mill-stone.  [per 
spring,  vernal, 
sluice,  floodgate;  i.  spring- 
road;  2,  spring-mill, 
of  things  and  articles, 
covetousness,  cupidity, 
materialism, 
materialist. 

materiality,  substantiality, 
material,  substantial  ; -ly. 
matter,  substance  ;|1  essence, 
pharmaceutics, 
a small  thing,  trifle, 
thing,  article  ; ||  goods,  lug- 
alive.  [gage 

candle-lighter,  kindler. 
to  light,  kindle, 
to  .squeeze  in,  press  in. 
behind;back  again,  backward, 
as  a loan;  on  credit;  i.  to 
borrow;  2.  to  lend, 
reciprocity,  mutuality, 
reciprocal,  mutual; -ly. 

under  lock  and  key. 
giddy,  foolish, 
giddiness. 

to  shake  up,  jumble;  i.  to  be 
shaken  up  ; 2.  to  stir  about, 
to  beat  up,  churn, 
to  mount,  climb,  clamber, 
to  throw  up,  dart  up. 
to  splash  up,  spirt  up. 
to  run  up. 

to  anger,  exasperate, 
to  put  on  the  reins, 
to  roll  on,  lay  on  ; i.  to  bur- 
den, impose;  2.  to  roll  one’s 
self  upon,  tumble  upon, 
mulled  wine. 

to  boil  up,  boil  enough;  || 
to  bang, 
boiling  up. 
decoction. 

to  twine  up,  soar,  mount;  || 
to  disappear,  vanish, 
to  recover  one’s  sight, 
to  set  up  a scream. 


К^водить  G3  Кздыхать 


Взводить,  II. 4.  взвести , га.  mener,  conduire  en  haut, 
1.  ériger,  faire  monter;  2.  hander  (Ze  chien  d\in fusil)  \ 
s.  {на  кого)  imputer  à,  accuser. 

Взводный,  adj.  de  peloton;  Ц en  amont,  contrôle  courant. 
Взводъ,  sm.  action  de  conduire  en  haut;  1.  Milit.  le  pe- 
loton; 11  le  cran  {dans  la  platine  du  fusil). 

Взвозить,  II. 4.  взвезти,  va.  mener,  voiturer  en  haut..  . . 

Взвозъ,  sm.  action  de  mener  en  haut;  H montée/ 

Взволакивать,  взволочь,  va.  traîner  en  haut. 

Взвывать,  взвыть,  va.  sangloter,  hurler.  

Взвѣвать,  взвѣять,  va.  soulever;  Ц vn.  flotter,  onduler. 

Взвѣсь , sm.  la  pesée 

Взвѣшивать,  взвѣсить,  va.  peser;  \\fig.  peser,  examiner. 

Взгадать,  va.  parf.  se  figurer,  s’imaginer 

Взгаркивать , -кнуть,  vu.  crier  de  toutes  ses  forces. . . 

Взглядный,  adj  agréable  à la  vue 

Взглядъ,  sm.  le  regard,  coup-d'œil,  aspect. 

Взг.тядывать , ваг.іянуть,  va,  jeter  un  regard,  regarder; 

1.  -СЯ,  v)\  échanger  des  regards;  2.  v.  imp.  plaire. 
Взгонъ,  sm.  action  de  faire  lever,  de  débucher.  ....... 

Взгонять,  взогнать  {fui.  взгоню),  va.  chasser  en  haut; 
Il  faire  lever,  débucher,  relancer. 

Взгорокъ,  sm.  1.  dim.  взгброчокъ,  la  colline 

Взгромазживать,  взгромоздить,  va.  entasser;  Ц -ся,  vr. 

monter  par  le  moyen  d’un  échafaudage,  grimper. 
Вздваивать,  вздвойть,  va.  partager  on  deux;  1.  doubler 
{les  rangs)  \ 2.  biner  {un  champ). 

Вздёргивать,  вздёрнуть,  va.  lever,  hausser  ; 1.  (-нуть 
носъ)  s’enorgueillir,  s’en  faire  accroire;  2,  (-нутый 
носъ)  un  nez  retroussé. 

Вздирать,  взодрать  {fut.  вздеру),  va.  déchirer  de  bas 
en  haut,  enlever  la  superficie  ; 1.  г;,  imp.  enfler  , gon- 
fler; 2.-СЯ,  vr.  monter  avec  effort,  parvenir. 

Вздорить,  II. і.г;и.  quereller,  chercher  querelle 

Вздорливость,  sf,  le  caractère  querelleur 

Вздорливый,  adj.  querelleur,  tracassier. 

Вздорный,  adj.  insensé,  absurde;  H querelleur 

Вздорожалый,  adj.  qui  a renchéri 

Вздоі>ожаніе,  sn.  le  renchérissement 

Вздорожать,  Вздреэійть  , C3{.  Дорожать  и Дремать. 
Вздорожйть,  va.  parf.  renchérir,  augmenter  le  prix.  . . . 
Вздоръ,  sm.  la  querelle,  dispute;  ||  les  fadaises,  absurdi- 

Вздохъ,  sm.  le  soupir [tés  / 

Вздрагиваніе,  sn.  le  frissonnement. 

Вздрагивать,  вздрогнуть,  vn.  frissonner,  trembler..  . . . 

Вздремнуть,  vn.  parf.  faire  un  petit  somme 

Вздуваніе,  sn.  action  d’allumer;  ||  le  gonflement. ..... 

Вздувать,  вздуть,  va.  souffler,  allumer  en  soufflant;  1. 
enfler , occasionner  une  enflure  ; 2.  rosser,  battre;  3. 
-СЯ,  vr.  être  allumé;  4.  enfler,  gonfler. 

Вздумать,  va  parf.  s’aviser,  concevoir  l'intention,  vouloir  ; 

11  -СЯ,  vr.  imp.  {кому)  venir  dans  l’idée  de.'- 
Вздурйчить,  va.  parf.  rendre  fou,  hébéter;  H -ся,  vr. 

se  conduire  en  insensé,  agir  en  sot. 

Вздурить,  va.  parf.  fâcher,  irriter,  exaspérer;  1.  -ся, 
vr.  se  fâcher;  2.  folâtrer,  polissonner. 

Вздыманіе,  sn.  Вздымать,  va.  см.  Воздыманіе,  гі 

Вздыханіе  и Воздыханіе,  su.  action  de  soupirer 

Вздыхатель,  -нипа,  s.  soupirant;  adorateur,  -trice. . . . 
Вздыхать  ?<Воздыхать,-дохнуть,ѵи.  soupirer;  ||respirer. 


'^inauffii(;vcn  ; 1.  (ein  ©ebä.ibe) 
aiiffü^ren  ; 2.  (belt  §a(;n)  aufs 
gie^^en;  з. einem  ettnalgugiefjcn. 

^tütons;  11  aufwärts 

bag  l^iuauftu'ingen;  1 . фіоіоп  п, 
^оѵ'рога11фа[і/,2.(5іп[фпі1і  W 

l;inauffiiî)ren 

ba§§inauffü^ren;!lîbteî)(uffa’^vt. 

î)inaufgte^en  

[фіифзеп,  beulen . 

aufjagen;  1|  inc'^en,  ffattern.. 
bag  ©emogene. ............ 

mägen;  |1  enndgen 

[іф  borfteÏÏen,  [іф  benfen .... 
aug  alien  Kräften  [фгеіеп.... 

ben  Slugen  angencl)m 

ber  23iicf,  ЖпЬЫ 

anfe'^en,  f)inbti(fcn  ; 1.  ЗЗПйс 
аи^тефіеіп  ; 2.  gefallen, 
bag  51uftreiben,  ?luf^e§en. . . . 
^inauftveiOen  ;|j  auftreiben,  auf; 

jagen,  aufi)ei^cn. 
ber  фйдеі,  bag  фіідеіфсп. . . . 
in  Raufen  legen,  auff)äufen;  Ц 
l)inauffteigen  (auf  ©erïifte). 
in  bie  ^älfte  t[)ei[en  ;i . aufbop^» 
petn;  2.ben  g\oeiten35au  geben, 
in  bie  ^öpe  giepen ; i.bieiltafe 
роф  tragen,  [іф  aufbtafen  ; 2. 
eine  aufgeworfene  ïïlafe. 
non  unten  aufrei^en,  bie  Ober; 
[Іафе  aufpeben  ; 1.  auffфweГ[en; 
2.  [іф  pinaufbrängen. 

Unruhe  ьегиг[афеп 

bie  Злnf^uфt,  ©ігеіі[ифі. . . . 

дапіііф,  unruhig 

albern,  йЬде[фтас11  ; I|  5ап1і[ф. 
tpeurer  geworben.  .......... 

bie  2}ertl;euerung 

Вздохнуть,  CM.  Вздыхать. 

oertfieuern 

ЬегЗли!,  ©treit;  |1  Ungereimtheit 

ber  ©eufger [/ 

ber  ЗфаиЬег  bor  f^urфt.  [fahren 
[фаиЬегп,  [фапегп,  gufammen; 
[фіпттегп,  ©ф1а[феп  тафеп. 
bag  21nblafen  ; 11  21п[фшеЙеп. . 
(Reiter)  anblafen  ; 1 . аи[[фте1; 
len,  auftreiben;  2.  prügeln;  3. 
angeblafen  werben; 4. [фтейеп. 
пафЬепІеп,  [іфЬе[іппсп,  wollen; 

Il  einfallen,  [іф  einfallen  laffen. 
gumîliarren  тафеп,  gum  Starren 
halten;  ||  thöriфt  hanbeln. 
gum  SSeften  h^b^n,  aufbringen  ; 

1.  [іф  ärgern;  2.  [фаіегп. 

Воздымать. 

bag  ©eufgen 

ber  [freier,  [eu[genber  Siebhaber, 
[eufgen;  |I  athmen 


to  lead  up;  1.  to  raise,  erect; 

2.  to  raise  {the  code  of  a gun); 

3.  to  bring  upon,  impute, 
of  a platoon  ; 1|  up  the  river, 
leading  up  ; 1.  platoon:  2. 

notch  {of  a gun-lock). 
to  convoy  up,  carry  up. 
carrying  up  ; I|  ascent, 
to  trail  up. 
to  set  up  a howl, 
to  heave  ; H to  float,  wave, 
that  is  weighed  at  once, 
to  weigh;  Ц to  ponder,  consi- 
to  conceive,  imagine.  [der 
to  set  up  a halloo, 
good  loolcing. 
look,  glance,  view, 
to  lookupon,  give  alook; i.to 
exchange  looks;  2.  to  please, 
driving  up,  starting 
to  drive  up;  II  to  raise,  rouse; 

start,  spring, 
a hillock. 

to  pile  up,  scaffold,  raise;  Ц 
to  raise  one’s  self,  scale, 
to  divide  in  two;  1.  to  double; 

2.  to  dress  a second  time, 
to  jerk  up,  draw  up;  1.  to 

he  conceited,  get  proud;  2. 
a nose  turned  up. 
to  tear  up,  break  up  the  su- 
perficies; 1.  to  swell;  2.  to 
force  one’s  way  up. 
to  pick  quarrels, 
a quarrelsome  disposition, 
quarrelsome.  [some 

absurd,  nonsensical;  Hquarrel- 
grown  dearer,  risen  in  price, 
rise  of  price. 

[rer 

to  raise  in  price,  render  dea- 
quarrel  ; H absurdity,  non- 
sigh,  breath.  [sense 

shuddering, 
to  shudder,  tremble, 
to  slumber,  take  a nap. 
blowing  up  ; II  swelling, 
to  blow  up,  inflate,  inflame; 
1 .to  swell; 2.  to  thrash, beat; 

3.  to  inflame  ; 4.  to  swell, 
to  think  of,  imagine;  (|  to 

take  into  one's  head, 
to  make  a fool  of,  befool  ;I1  to 
make  a fool  of  one’s  self, 
to  provoke,  vex;  1.  to  get 
into  a passion  ; 2.  to  behave 
[foolishly 

sighing,  sigh. 

sigher,  admirer,  aspirant. 

to  sigh  for;  11  to  breathe. 


Взді&ііать  64  Взрубеиъ 


Вздѣвать  9 вздѣть,  va.  mettre  à ou  sur,  passer 

Взиманіе,  sn.  la  perception  {des  impôts) 

Взимать, I.i . va.  percevoir,  prelever  ; H -ся,  vr.  être  perçu. 
Взирать,  1.1.  воззрѣть  (/«^.воззрю),  regarder,  en- 
visager; 1.  -ся,  vr.  remarquer,  apercevoir;  2.  (не 
взирая  на  что) , sans  e'gard  à,  maigre,  nonobstant. 
Взламывать,  взломать  взломйть , va.  briser,  casser 
en  soulevant;  H -ся,  vr.  se  briser,  se  casser. 
Взлетать,  взлет-Іть,  vu.  s’e'lever  en  volant,  prendre  son 
vol;  H (-тѣть  на  воздухъ)  sauter,  voler  en  e'clats. 

Взлётъ,  sm.  le  moment  où  l’oiseau  s’élève 

Взливать,  взлить,  г;а.  verser,  répandre  sur 

Взлйза  U -лйзина,  sf.  dim.  -зинка,  une  place  chauve. . 

Взлйзистый,  adj.  ayant  des  places  chauves 

Взлобокъ,  sm.  1.  dim.  -бочекъ,  sm.  une  éminence 

Взломаніе,5п.  -ломка,  s/,  action  de  briser  en  soulevant. 

Взломъ,  sm.  Jur.  effraction,  /,  bris  m 

Вз.іѣзан^е,  sn.  action  de  gravir,  escalade / 

Вз.іѣзать  U -лазнть,взлѣть,  vn.  grimper,gravir,escalader 
Взлягивать,  взлягнуть,  vn.  ruer  de  temps  en  temps.. . . 

Взманеніе,  sn.  instigation,  séduction /. 

Взманивать,  взманить,  va.  attirer,  séduire,  engager;  H 
-СЯ,  vr.  être  attiré,  être  séduit,  être  engagé. 

Взманчивость , sf.  effet  séduisant,  charme  m 

Взманчивый,  adj.  séduisant,  attrayant 

Взмахивать,  взмахнуть,  va.  {чѣмъ)  élever  en  agitant; 

Il  -СЯ,  vr.  s'élever  en  étant  agité. 

Взмахъ,  sm.  и -машка,  sf.  action  d’agiter  dans  l’air.  . . 
Взмащивать,  взмостить,  va.  élever  un  échafaudage;  Ц 
-ся,  vr.  s’élever  par  le  moyen  d’un  échafaudage. 
Взметчнвость,  sf.  humeur  grondeuse,  colère/. ....... 

Взметчіівый,  adj.  enclin  à gronder,  colérique 

Взмётъ,  sm.  le  premier  labour 

Взмётывать,  взметать  гі  взметнуть,  г’ а.  jeter  en  haut; 
1.  -ся,  vr.  être  jeté  sur;  2.  {na  кого)  se  fâcher,  s’ir- 
riter, s’emporter  contre , gronder. 

Взмбрникъ,  sm.  plante,  la  zostère  marine 

Взморье, SW.  le  bord  de  la  mer,  la  plage.  . 

Взмущйть,  взмутить,  va.  troubler,  rendre  trouble. ..... 

Взносйть,  II. 6.  взнести,  va.  porter  en  haut;  i.  payer, 
verser,  débourser  {une  somme)  \ 2.  («я  кого)  calom- 
nier ; 3.  -ся,  vr.  être  payé,  être  versé. 

Взнбсный,  adj.  à payer  ; ||  faux,  calomnieux 

Взносъ,  sm.  U -носка,  .sf.  le  paiement,  versement 

Взнуздывать,  взнуздать,  va.  brider 

Взобраться,  Взогнать , Взодрать,  см.  Взбираться, 

Взогрѣвйть,  взогрѣть,  va.  chauffer,  réchauffer 

Взойти,  см.  Восходйть.  II  Взопрѣть,  см.  Прѣть.  1) 

Бзoпp'Llый,  adj.  tout  couvert  de  sueur. 

Взорваніе,  sw.  action  de  faire  sauter,  explosion  /...... 

Взоръ,  sm.  le  regard , la  vue. . 

Взоткнуть,  va.  parf.  ficher,  planter  sur 

Взрачность,  sf.  jolie  figure,  belle  figure 

Взрачный,  adj.  joli,  beau,  avenant 

Взрослость,  sf.  âge  mûr,  âge  adulte  m 

Взрослый,  adj.  adulte,  mûr,  viril 

Взростать,  взростй,  vn.  croître,  grandir 

Взрубать,  взрубйть,  va.  fendre  en  coupant;  H élever  {la 
charpente  d'un  bâtiment). 

Взрубецъ,  1.  U -рубъ,  sm.  la  charpente 


aufjiel;en,  aufftccfen,  anjiel^cn.. 
bie  @rl()ebung.. . . . [men  merbcn 
einneÇmcn,  ergeben;  H cingenom^ 
ап[фаиеп,  anblidÊ en,  aufel^cn;  i. 
betrauten,  bemerken;  г.оі^п^ 
geartet,  tro^. 

аиіЬгефеп,  aufrei^en,  еіпіфіа? 

gen  ; I|  eingefcbîagen  inerben, 
auffïiegen,  auf  etmaB  fliegen; 

II  auffpungen,  auffliegen. 

ber  3lufflug 

aufgie^en,  auff(bütten 

bie  ® l a^e,  fal)le  ételle  am  ßopfe. 
labl  an  me’^reven  Stellen. . . . 

bie  фё^е,  2ln(iöbc 

ba§  ©іпЬгефеп. . . 

ber  ©іпЬгиф 

ba§  Slufflettern,  (Srfteigen. . . . 
Itettern,  [teigen,  erfteigen .... 

jumeilen  аи§[ф1адеп 

bie  5lnloÆung,  ißerfü'^rung. . . 
anloclen,  nerfü()ren,  anreigen; 

II  nerfü!§rt  merben. 
ba§  afleijenbe,  iïlerfi^rerif^e. . 
anlo(fenb,  berfüfjrerif^. ..... 

aufflattern,  auffd}ütteln;  ||  aufs 
gefd^üttelt  merben. 

ba§  2luffd)ütteln. 

ein  ©erüft  тафеп;  ll  in  bie 
фёЬе  [teigen,  erfteigen. 

ba§  5luffal)ren,  bie  §i^e 

auffabrenb,  Ьі^іЗ** ......... 

bie  erfte  SSefteÜung . . ....... 

aufmerfen,  binaufmerfen;  i.aufs 
gemorfen  fepn;  2.  auf  einen 
gürnen,  einen  [феііеп. 
ber  (Seetang,  ba§  Seegraê... 

ba§  SJieerufer 

trüben,  trübe  тафеп 

hinauf  bringen;  i.eintragen,ein^ 
bringen;2.nerläumben,angeben; 
3.  eingetragen  merben.  [Ьегі[ф 
ein§utragen;  ||  іаІ[ф,  berläum^ 
bie  2lbtragung,  23ejablung  . . . 

aufjäumen 

Взгонять  и Вздирать. 

märmen,  bei§  тафеп 

Взорвать,  см.  Взрывать. 

gang  [dmeibig 

ba§  Sprengen 

ber  Slid 

auf  etmal  einfteden 

ba§  Slnfcben,  bie  SBoblgeftalt. 

ап[сЬпІіф,  [фёп 

ЬаВ  reife  filter 

егтаф[еп,  mannbar 

aufmaфfen. 

[palten,  auffpalten  11  baê  ®e? 
balte  аи[гіф1еп,  auffübren. 
baê  ©ebälte 


to  put  on. 

the  collecting  {of  duties). 
to  gather;  ||  to  he  collected, 
to  look  upon,  consider;  i.  to 
remark, note,  observe  ; 2. not- 
withstanding, in  spite  of. 
to  break  up,  break  open;  H to 
break,  be  broken  to  pieces, 
to  fly  up;  II  to  blow  up,  to 
explode, 
flying  up. 

to  pour  on,  spread  upon, 
a bald  place, 
full  of  bald  places, 
eminence,  height, 
breaking  up. 
breaking,  breaking  open, 
climbing  up,  scaling, 
to  climb  up,  creep  up,  scale, 
to  kick,  wince, 
allurement,  seduction, 
to  entice,  allure,  seduce;  I1 
to  be  seduced, 
seductiveness. 

enticing,  alluring,  seducing, 
to  flourish,  wave,  flap  ; |I  to 
be  flourished,  run  high, 
flourish,  wave,  flap, 
to  raise  a scaffold  ; H to  rise 
by  a scaffold, 
passion,  irascibility, 
passionate,  irascible, 
the  first  tilth. 

to  fling  up,  throw  up;  i.  to 
throw  one’s  self  upon;  2.  to 
fly  at,  grumble,  quarrel, 
wrack-grass,  zostera. 
shore  of  the  sea. 
to  muddy,  render  turbid, 
to  bring  up;  1.  to  pay  in,  con- 
tribute; 2.  to  slander;  3.  to 
be  paid,  be  paid  in. 
payable;  ||  calumnious, 
payment,  imbursenient. 
to  bridle,  put  on  the  bridle 

to  warm  up,  heat. 

sweating. 

springing,  exploding, 
look,  eyes, 
to  stick  on. 

good  look,  good  appearance, 
good-looking, 
full  growth,  adultness, 
grown  up,  grown,  adult, 
to  grow,  get  tall, 
to  cut  off,  split,  how  up;  || 
to  erect,  build, 
shell,  frame. 


Взрываніе  65  Видоппсь 


Взрываиіе^  sn.  и Взрывъ,  sm*  explosion/ 

Взрывать,  взорвать  , va,  faire  sauter  en  Гаіг;  i,ßg,  in- 
digner, exaspe'rer;  2»  -ся,  vr.  sauter  en  Гаіг* 
Взрывать,  взрыть,  va,  fouiller,  ouvrir  en  bêchant* ..... 
Взрыдъ  II  -рыдомъ , adv,  (на  взрыдъ)  à chaudes  larmes. 

Взрытіе,  sn.  actiou  de  bêcher  ou  do  fouiller 

Взрыхлять,  взрыхлить,  va.  rendre  meuble  (une  terre), . 

Взрѣзъ,  adv.  tout  plein , à ras  du  bord 

Взрѣзывать,  взрѣзать,  va,  ouvrir  en  faisantune  incision  ; 
Il  -СЯ,  vr.  être  ouvert  par  une  incision. 

Взъерошеніе,  sn,  le  hérissement  {des  cheveux) 

Взъерошивать,  взъерошить,  va,  écheveler,  ébouriffer, 
chiffonner;  Il  -ся,  vr,  se  hérisser,  se  dresser. 
Взъѣдаться,  взъѣсться,  vr,pop,  {на  kozo)  s'acharner 
Взъѣздъ,  sm.  la  montée  ; Ц Fortif.  le  talus.  [contre 

Взъѣясать,  взъѣхать,  vn,  monter  {en  voiture) » 

Взывать,  воззвать,  va.  implorer,  en  appeler  à. 

Взыграть,  vn.  U -ся,  vr.parf,  sauter  de  joie, se  réjouir. 
Взысканецъ,  sm,  1./.  -ница,  protégé,-gée;  favori,  -ite. 
Взысканіе,  sn,  action  do  demander  compte;  i.  punition, 
peine/;  2.  payement,  recouvrement  m {des  dettes). 
Взыскате.іь,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  demande  compte. 

Взыскате.іьность,  sf.  la  sévérité,  exigence. 

Взыскательный,  adj.  1.  exigeant , sévère ! . 

Взыскивать,  взыскать,  va.  {съ  kozo)  exiger , recouvrer, 
faire  payer;  1.  {на  комъ)  demander  compte  à;  punir; 
2.  {кого  чгьмъ)  combler  de;  3.  -ся,  vr,  être  exigé;  être 
recouvré;  4.  {кого)  chercher. 

Взыскъ,  sm.  le  recouvrement;  ||  la  poursuite,  enquête.. 
Взыщикъ,  -щица,  s.  celui,  celle  qui  exige  ou  recouvre. 

Взятіе,  sn.  la  prise,  saisie,  capture 

Взятка,  sf.  3.  йгт.взяточва,  la  levée  {aux  cartes)  ; H pré- 
sent {pour  corrompre),  tour  du  bâton  m ; -точный,  adj. 
Взяточникъ, -ница,  s.  le  concussionnaire,  homme  vénal. 

Взяточничество,  su.  la  concussion,  vénalité 

Взять,  va,  irr,  parf.  {fut.  возьму)  prendre  , saisir;  1. 
(волю)  faire  à sa  tête,  s’émanciper;  2.  (въ  плѣнъ) 
faire  prisonnier;  3.  (подъ  стражу)  arrêter; 4.  -ся,  vr. 
être  pris,  être  saisi;  5.  {за  что)  entreprendre,  se 
charger  de,  s’engager  à {cm.  Брать). 

Вибрація,  sf.  Phys,  la  vibration 

Вигонь,^,  mam.  la  vigogne;||  lainede  vigogne  ; -бневый. 

Видалый,  adj.  qui  a beaucoup  vu {adj. 

Видальщина,  sf,  pop.  une  chose  ordinaire. .......... 

Видать,  I.i.  видывать,  va.  voir  souvent;  1.  (не  — )on 
^ ne  Voit  pas;  2.  -СЯ,  vr.  {съ  кѣмъ)  se  voir  souvent,  se 
Видимость  , sf,  la  visibilité , perceptibilité,  [fréquenter 
ВЙДИМЫЙ,  аф. visible  ; 1. évident,  apparent;  2.  (no  -мому) 
apparemment;  3.  -ио,  adv.  visiblement,  à vue  d’œil; 
4.  (-MO  невидимо)  immensément. 

Видкій,  adj.  1.  qui  saute  aux  yeux;  H grand,  bien  fait.. 

Видкос^ь,  sf,  une  belle  taille,  un  beau  maintien 

Видный,  adj.  1.  clair,  apparent;  1.  beau,  superbe;  2. 
-HO,  adv*  évidemment,  apparemment. 

Виднѣться,  1.4.  vr.  paraître,  apparaître,  être  vu 

Видовой,  adj.  de  l’aspect;  de  l'espèce  {cm  Видъ). . . . ! 

Видоизмѣненіе,  sh.  l’aspect  m,  la  nuance,  phase 

Видокъ,  sm.  le  témoin,  témoin  oculaire. 
ВидоначертДніе  « -ііредсхавлёніе,  sn.  re'pVësôntation  'f 

Видоппсь,  sf.  le  paysage objet 

Reiff,  Diet,  parait.  Partie  russe. 


ba§  ©ргепдепу  bie  ©tprofion. 
îprengen,  auffprengen;  1.  auf? 
bringen;  2.  in  bieSuftfprengen. 
aufgraben, anftuübfenyaufaffern. 
in  Xbranen,  bittertid;  ineinenb. 

ba0  Slufgraben 

(einen  5öoben)  lofferer  machen. 

bi§  an  ben  ЭіапЬ 

auffdjneiben,  anf^neiben;  ||  auf? 
gefebnitten  iuerben. 
ba§  àufftrauben  beS  .^aareê.. 
hertüirren,  jerjaufen  ; H [іф 
fträuben,  aufrecht  fteben. 

ficb  über  einen  ärgern 

bic  Sluffabrt;  II  SBöfebung.. . . 

hinauf  fahren 

anrufen,  bitten 

bor  greube  hüpfen 

ber  ©ünfUing 

ba§  З^^Ь^п  Stnttbort;  1.  bie 
23eftrafung;  2.  Eintreibung. 

ber  ob.  bie  Unlerfu^enbe 

bie  Slnforberung,  ©trenge.... 

bie[  oertangenb,  ftreng 

auffuchen,  einforbern;  1.  jur 
SJeranttbortung  jiehen;  2.  übet^ 
fdbütten  mit;  3.  eingeforbert 
merben;  4.  fuchen. 
bie  [^orberung ; H ^Betreibung.. 

ber  gorberer 

bie  JBegnahme,  Eroberung  . , . 
bet  ©ііф  (im©piete);  ||  Üîeben? 
bortheit  m,  ЗІссіЬеп^іеп  pl, 

ber  ^taifer,  Erpreffer 

bie  21ertäufli(h£eit,33efte(hUd)feit. 
nehmen,  erobern;  1.  [ich  ju  frei 
betragen;  2.  sum  ©efangenen 
тафеп;  з.  feftnehmen;  4.  ge? 
nommen  merben;  5.  fich  halten, 
anfaffen,  übernehmen, 
bie  SSibration,  ©chmingung. . . 
baS  ©chaffameel;  1|  bie  $öigogne. 

ber  biet  gefehen  hat 

eine  bekannte  ©афе 

oft  [eben  ; 1.  man  fieht  n^t;  2. 
einanberoft  [еЬепипЬЬе[ифеп, 

bie  ©іфіЬаг?еіІ.. 

[іфіЬаг;  1.  t[ar,  offenbar;  2. 
bem  Slnfehen  паф;  з.  [іфіЬаг; 
4.  ungeheuer  bief, 
in  bie  Sfugen  [ааепЬ;|1ап[еЬпаф. 
ba§  'Änfehen,  bie  2öohfgeftaft. . 
ffar,  ЬеиКіф;  i.  апІеЬпПф;  2. 
аидепіфеіпаф,  шаЬг[феіпаф. 

егіфеіпеп,  |іф  geigen 

21и»ііфі?;  ©attungê? 

bie  3Seränberung,  ©eftaftung. . 

ber  ^fugenjeuge 

bie  ©arfteffung  eiueê  ©egen? 
bie  2апЬ[фа[і [ftanbeê 


blowing  up,  explosion, 
to  e.xplodo,  blow  up;  4.  to 
exasperate;  2.  to  blow  up. 
to  dig  up,  rake  up. 
crying  bitterly, 
digging  up. 
to  render  light  {a  land). 
brimful,  chokeful. 
to  cut  open,  dissect;  H to  be 
cut  open,  be  dissected, 
bristling,  disheveling, 
to  bristle,  dishevel,  touse  ; Ц 
to  bristle  up,  stand  on  end. 
to  owe  a grudge, 
ride  up,  ascent;  |I  talus, 
to  ride  up,  ascend, 
to  invoke,  call  up. 
to  leap  for  joy,  rejoice, 
minion,  favourite, 
calling  to  account;  1.  pu- 
nishment; 2.  recovering, 
requirer. 

exigence,  severity, 
exigent,  severe, 
to  exact,  require,  recover;  1. 
to  call  to  account;  2.  to  load 
with;  3.  to  bo  required,  be 
exacted;  4. to  seek, 
recovery;  ||  requisition,  claim, 
exactor,  requirer,  claimer. 
taking,  capture, 
a trick  {at  cards)  ; Ц by-pro- 
fits, bribes,  fees, 
bribe-taker,  extortioner, 
mercenariness,  venality, 
to  take,  capture,  apprehend; 

1.  to  take  too  much  liberty; 

2.  to  take  prisoner;  3.  to  ar- 
rest; 4.to  be  taken;  5.  to  take 
upon  one’s  self,  undertake. 

vibration. 

vicunia;  ||  vigogne, 
who  has  much  seen, 
common  thing,  common  sight, 
to  see  often;],  not  to  be  seen; 

2. to  see  often  one  another, 
visibleness,  perceptibility, 
visible  ; 1.  evident,  apparent; 
2.  apparently;  3.  visibly, 
by  the  eye;  4.  immensely, 
obvious;  II  good-looking, 
good  appearance, 
evident;  i.  good-looking;  2. 

seemingly,  apparently, 
to  appear. 

of  the  sight;  of  the  kind, 
aspect,  view, 
witness,  eye-witness, 
representation  of  an  object, 
a landscape. 

5 


Виновный 


Видъ 


66 


Видъ,  sm.  1ѳ  visage,  la  face;  i.  la  figure,  forme;  2.  air, 
aspect,  point  de  vue  ; з. permis,  passeport  m;  4.  sorte, 
espèce;  5.  intention  , perspective /;  6. (быть  въ  виду) 
être  en  vue;  7.  (имѣть  въ -ду)  avoir  en  vue;  8.  (не 
показывать  вида)  ne  faire  semblant  de  rien;  9.  (подъ 
вйдомъ)  sous  l’apparence,  sous  pre'texte. 

Вйдывать,  asp.  mult,  cm.  Видйть. 

Видѣніе,  sn.  la  vue;  ||  vision,  apparition 

Вйдѣть,  11.4.  увидѣть,  va,  voir,  apercevoir;  i.  ( — сонъ) 
faire  un  songe,  rêver;  2.  -ся,  vr,  se  voir,  se  rencon- 
trer; 3.  (съ  кѣмъ)  voir,  visiter. 

Визглйвый,  adj.  criard,  glapissant;  H qui  crie  souvent. 

Визготня,  sf.  glapissement  continuel  m. 

Визгунъ,  -унья,  8.  piailleur,  -euse,  criard,  -arde 

Визгъ,  sm.  les  cris  plaintifs,  glapissement  m 

Визжаніе,  sm.  le  glapissement [piailler 

Визжать,  II.3.  вйзгивать , вйзгнуть,  crier,  glapir, 

Визйрство,  sn.  le  vizirat 

Визйрь,5т.  le  vizir;  H (верховный)  grand  vizir; -рскій,ай> 
Визитаторъ,  sm.  le  visiteur;  -орскій,  de  visiteur. ..... 

Визитація,  sf.  la  visite,  action  de  visiter 

Внзйтъ,  sm.  la  visite;  -йтный  , de  visite 

Викарій,  sm.  le  vicaire , sulfragant;  -арскій,  de  vicaire. 

Викарный,  adj.  sulfragant,  desservant 

Викарство,  sn.  le  vicariat,  la  vicairie 

Виконтство,  sn.  la  vicomte' 

Виконтъ,  -тесса,  s.  vicomte, -esse;  -онтскій,  de  vicomte. 
Викторіальный,  adj,  (—  день)  l’anniversaire  m d’une 

Вйлица,  sf.  plante,  le  lierre [victoire 

Вй.іка,  sf.  3.  dim.  вй.іочка,  la  fourchette;  -лочный,  adj. 

Ви.тковый  U Вилбй,  adj.  pomme'  {des  choux) 

Вилбкъ,  sm.  1.  dim.  -дочекъ,  une  tête  de  chou  pomme. . 
Вйлочка,  sf.  4.  Anat.  la  fourchette  de  l’estomac. ...... 

Вилъ,  sm.  plante,  le  pied-d’alouette 

ВЙЛЫ,  sf.  pl.  la  fourche 

Вильчура  « Винчура,  sf.  le  vitchoura;  -урный,  adj., , . 

Виляльщикъ,  -щица,  s.  hiaiseur,  -euse 

Виляніе,  sn.  le  biaisement,  e'chappatoire 

Вилять,  1.3.  вильнуть,  vn.  aller  et  venir,  courir  ça  et  là; 
H user  de  de'tours,  tergiverser , biaiser,  gauchir. 

Вина,  sf.  la  cause;  H la  faute,  le  tort 

Вингрйдъ,  sm.  Artill,  le  bouton  de  culasse  ;-адный,  adj. 

Вйндзсйль,  sm.  Mar.  la  manche  à vent 

Винегрётъ,  sm.  la  vinaigrette 

Винйтельный,  adj.  Gram.  ( — паде'жъ)  l’accusatif  m. . . 
Винйть,  II.  1.  va.  accuser  , donner  tort  à ; ||  -ся,  rr.  (въ 
чемъ)  s’accuser,  avouer  son  tort. 

Вйнница,  sf.  si.  la  cave,  le  cellier. 

Виннбвка,  sf.  3.  un  pique,  une  carte  de  pique 

Винновый,  adj  de  pique  (cjk  Вйны) 

Виннокаменный,  adj.  tartareux,  tartreux,  de  tartre. . . . 
ВЙННЫЙ,  adj.  de  vin;  i.  ( — камень)  le  tartre  {du  vin  et 
des  dents)]  2.{  — ная  ягода)  la  figue  sèche. 

Вино,  sn.  dim.  винцо,  le  vin;  ||  l’eau-de-vie/ 

Виновйтнй,  adj.  {чему)  coupable,  qui  a tort;  i . (я  -ватъ) 
pardon,  j’ai  tort;  2.  (всякая  вина -вата)  les  fautes  sont 
pour  les  joueurs  ou  contre  les  joueurs. 

Виновникъ,  -ница,  s.  l’auteur  m,  la  cause;  le  fauteur. 

Виновность,  sf.  la  culpabilité' 

Виновный,  adj,  1.  coupable;  H sm.  auteur  m,  cause/. . 


і.?1пде|гфім;  2.5ïn’6U(f 
т,%\хЦЩ  f\  з.®феіп,фа^ m; 
4.  ©attung;  5.  /;  6. 

bor  Sïugen  fe^n;  7.  tm  éinnc 
l^abcn;  8.  [іф  пгфі§  merfen 
[ü[fen;  9.  bem  51п[фешс  паф. 

Ьа§@е|гф1;  ||  bie  ©гіфеіпипд. 
fe'^cn,  Іфаиеп;  i.  einen  îlraum 
l^aben,  träumen;  2.  einanber 
fe^en;  з.  fc^en,  Ье[ифеп. 
теіпегііф  ; H ber  immer  minfeU. 

ba§  anl^altenbc  SSinfetn 

30in[eter,  -in 

ber  ©eufjer,  ba§  SBinfeïn.... 

ba§  SSinfetn,  Stimmern 

mimmern,  minfetn,  l^euïen.... 

bie  SJejierêmüvbe 

ber  ifie^ier;  H ©ro^bejier. . . . 

ber  53е[фаиег,  2Ii[itator 

ba»  Фигф[ифеп,  iBifitiren . . . 
ber  23с[иф  ; ißifiten;  (farté) . . . 
ber  SDicariu»,  Slertoefer. ..... 

fteUbertretenb,  2öci(>=.. 

ba§  SSicariat,  bte  SSermeferei.. 

bie  23іседга[[фа[і 

3)icomte,  -teffc  (25icegraf). . . . 
ba§  ®еЬафіпі§[е[і  für  erïiattcne 

ber  ©рІ>си,  ©рріф [біеде 

bie  ©abeï 

bom  

ber  

bie  53ruftfpi^e 

ber  Sflitterfporn  (^fCanje). . . . 
bie  ©abet,  ^eugabet,  ^ftgabet. 

bie  2ВіІЬ[фиг 

ber  minfctjügige  іШсп[ф. .... 
©фräge^aufen  n,  ит[фтеі[  m. 
Іфгадс  taufen,  аиііьеіфсп;  Il 
Зіиёрфіс  тафеп. 
иг[афе;  Ц 0фutb  /,  Ипгефі  п. 
Ьіс  Traube  (ап  ber  Kanone). . 

baê  Äüf)tfeget,  Suftfcget 

bie  Vinaigrette ............ 

ber  Stccufatib,  Ätagefatt ..... 

Ье[фиШдсп,  ©фиІЬ  geben;  || 
[іф  [фиІЬід  befennen. 

ber  2Bein!cIIer 

ba§  ^if,  bie  ipiffartc 

bon  ^if 

meinfteinartig 

2Beins;  i.  ber  Söeinftcin  ; 2. 

bie  getroÆnete  ^eige. 
ber  Söein;  li  Vranntmein.. . . 
[фиіЬід,  ІХпгефі  ЦЬепЬ;  i.ber^ 
jei^en  ©ie,  іф  l^abc  йпгефі; 
2.  bcrfcben  ift  аиф  berfpiett. 

Urheber,  -in. 

bie  ©traf fättigf eit 

[фиІЬід;  II  Ur’^cber, -in. . . . . 


sight,  look;  1. figure;  2.  view, 
aspect,  air;  3.  permit,  pass; 
4.kind, species;  5. intention; 
6.  to  he  in  sight;  7.  to  aim 
at;  8.  to  take  no  notice  of 
anything;  9. under  pretence. 

sight;  II  apparition,  vision, 
to  see;  i.  to  dream,  have 
a dream;  2.  to  see  one  ano- 
ther; 3.  to  see,  visit, 
squeaking;  1|  whining, 
constant  squeaking, 
squaker,  squall  er,  whiner, 
squeak,  squall,  whine,  yelp, 
squeaking,  yelping, 
to  squeak,  whine,  yelp, 
viziership. 

the  vizier;  ||  grand  vizier, 
visiter,  searcher, 
visiting,  visitation, 
visit,  attendance, 
vicar,  suffragan, 
suffragan,  officiating, 
vicariate,  vicarship. 
viscounty,  viscountship. 
viscount,  -ntess. 
victory  day. 
ivy. 
a fork. 

headed,  cahhage. 
a head  of  cahhage. 
hreast-hone. 
field  lark-spur, 
pitch-fork, 
fur  great  coat, 
shuffler,  shifter, 
shuffling,  shifting, 
to  shuffle , flinch  ; ||  to  use 
shifts,  evade, 
cause;  I1  fault,  wrong, 
button,  cascahel. 
wind-sail. 

veal  with  vinegar-sauce, 
the  accusative  case, 
to  accuse,  decide  against;  || 
to  hlame  one’s  self, 
wine-cellar,  wine-vault, 
a spade. 

spade,  of  spades, 
tartarous,  tartaric, 
of  wine,  viny;  1.  tartar;  2. 

a dried  fig. 
wine  ; II  brandy, 
culpable,  in  fault;  i.  I am  in 
the  wrong  ; 2.  he  who  makes 
a mistake  loses, 
cause,  author, 
culpability,  guiltness. 
culpable;  H cause,  origin. 


Виногонный 


Висііьніе 


G7 


ВинО'Гбнный,яД;«  propre  à la  fabrication  de  Teau-de-vie. 

— градарь,  sm,  le  vigneron 

—градина,  sf,  nn  grain  de  raisin 

— градникъ,  sm.  и -градье, sn.  une  vigne 

— градъ, swi.  plante,  la  vigne  ; i.  le  raisin,  les  raisins; 
Il  -адный , оф.;^  2.  (-пая  ягода)  un  grain  de  raisin. 

— дѣланіе  и -дѣліе,  sn.  la  vinification  ; H Tcenologie/. 

—куреніе,  sn,  la  fabrication  de  Teau-de-vie 

— куренный  U -курный,  adj.  de  distillation 

— к^рня,  sf.  4.  {u  -курный  заводъ)  la  distillerie 

—куръ,  sm.  le  distillateur  d’eau-de-yie 

— и-Іръ,  sm.  rœnomètre  m 

— пйтіе,  sn.  l'usage  »и  du  vin 

— продавецъ  гі  -торговецъ,  sm.  1 . le  marchand  de  vins« 

— торговля,  sf.  le  commerce  de  vins 

— чёрпецъ,  sm.  1.  ii  -чёрпій,  l’e'chanson  m 

Винос«ібвіе,  sn.  l’argument  m,  la  preuve,  cause 

Вннос.ібвностъ,  sf.  la  causalité 

Винословный,  adj.  causal,  causatif,  montrant  la  cause; 

Il  (—  союзъ)  Gram,  la  conjonction  causative. 
Винтарня,  sf.  U -тёбель,  sm.  outil  m à faire  des  vis. . . 
Винтйть,  П 5.  вйнчивать,  î;«.  visser,  faire  entrer  une  vis. 
Винтовальный , adj.  (-ное  ружьё)  un  fusil  rayé,  fusil 
cannelé  ; ||  (-ная  доска)  la  filière  à vis. 

Винтова.іьня,  sf.  4.  la  filière  à vis 

Винтовать,  1.2.  за-,  va,  carabiner, canneler,  rayer;  ||  vn. 

montrer  son  agilité,  caracoler. 

Винтовка,  sf.  3.  dim.  -т6вочка,1а  carabine;  -вочный,  аф‘. 

Винтообразный , adj.  -но,  adv.  en  spirale 

Винтъ,  sm.  dim.  вйнтикъ,  la  vis  ;-тов6й,  de  vis  ; i.  (-вбй 
пароходъ)  le  pyroscaphe  àhélice  2 ; (-вбй  нарѣзъ)  le 
filet  d’une  vis;  з.  (-вал  линія)  G^éom.  la  spirale. 

Винчёніе,  sn.  le  vissage,  action  de  visser / 

Винчура,  CM.  Вильчура.  ||  Вирйллъ  и Вирйллій, 

Винъ-транецъ,  sm.  1.  Mar.  Іа  lisse  de  hourdi 

ВЙНЫ,  sf.  pl.  le  pique  {dans  les  cartes)  ; -вибвип,  adj.  . 

Виньётка,  sf.  3.  la  vignette 

Вйра,  sf.  vi.  une  amende  pécuniaire;  -рный,  d’amende. . 

Вйрніікъ , sm.  vi.  le  percepteur  des  amendes 

Виртуозъ,  -бзва,  s.  un  ou  une  virtuose 

Вйрша,  sf,  vi.  la  rime;  Ц le  vers  rimé 

Виръ,  sm.  le  tournant,  tourbillon,  gouffre 

Вислокры.іка,  sf.  3.  insecte,  la  raphidie 

Висло^ій,  adj.  à longues  oreilles,  à oreilles  pendantes; 
Il  sm.pop.  le  paresseux,  lendore. 

ВЙСЛЫЙ,  adj.  pendant,  suspendu 

Висмутъ,  sm.  le  bismuth;  -утовый,  de  bismuth 

Вйснуть,  IILi.  vn.  se  tenir  à,  ne  pas  quitter 

Високбсъ,  sm.  le  bissexte,  jour  intercalaire; -кбсный, 
adj.  Il  (-НЫЙ  годъ)  l’année  bissextile/. 

Внсбвъ,  sm.  1.  dim.  висбчекъ,  la  tempe;  i.  touffe  de 
cheveux  à la  tempe;  2.  -сбчный,  des  tempes,  temporal« 

Виссбнъ  n Внесъ,  sm.  le  bysse;  -бнный,  de  bysse 

Вистовать,  1.2.  vn.  {кому)  faire  whist  à 

Вистъ,  sm.  le  whist;  ||  (идтй  въ  — ) faire  whist 

Висулька,  sf.  4.  la  pendeloque;  |j  stalactite  de  glace. . . 
Вйсѣ.іица,  sf.  le  gibet,  la  potence;  -личный,  de  gibet«. . 

Висѣлка,  sf.  3.  un  bâton  à suspendre 

Вйеѣльннкъ,  -ница,  s.  un  pendu  ; |)  pendard,-arde. . . . 
Висѣніе,  sn.  la  suspension,  état  m d’une  chose  suspendue. 


gum33ranntn)einbrcnncn  bienenb 

ber  SGBinger,  Söeingärtnex 

bic  SGBcinbeerc 

ber  SGBeinberg,  Steingarten  ♦ « . 
bie  Steinrebe;  i.  Steintraubc; 

2.  eine  Steinbeere, 
bie  Steinbereitung;  ||  Steinfunbe. 

ba§  Q3ranntmeinbrennen 

jnm  S3rannttreinbrennen  bies 
bie  SSrantineinbrennerei. . [nenb 

ber  ©rannttreinbrenner 

ber  Steinftärfemeffer 

büê  Steintrinfen 

ber  Steinbänbter 

bie  Steinbanbtung 

ber  SDtnnbf^enf 

bie  33emei§fül^rung,  ber  33en»eiê. 
bie  Urfäc^Ucibfeit,  Gaufatität.  « 
bie  иг[афе  angeigenb;  ||  ba§ 
пг|аф(іфе  SSinbemort. 

ba§  ©фгаиЬеп^епд 

ІфгапЬеп,  си^фгапЬеп 

bie  geriefelte  ob.  gezogene  ЪЩ' 
fe;  II  baB  ©фгаиЬепеі[еп« 

ba§  ©фгйиЬепеі|еп 

riefeln, sieben;  |1  bcrnmftreifen, 
fiф  tummeln,  fJlanfern. 
gesogene  SЗüфfe/,  (Sarabinerm. 
fфпe(fenförmig,  fpiratförmig. . 
Ьіе©фгаиЬе;  i.baB  ©фгапЬеп? 
bambffфiff  ; 2«  ber  ©фгаиЬеп^ 
gang;  s.  bie ©priaUinie. 
ba§  ©d)rauben,  ©infфrauben.. 
CM.  Бериллъ. 

ber  ^edbatten.  «... 

ba§  ipif,  bie  ©фіірі^еп  pl.... 
ber  ©tod,  SЗuфbru(^erftoc^.. . . 

bie  ©elbftrafe 

ber  ©infammler  berOelbftrafen. 

SBirtuofe,  -ofin 

ber  9fleim;  ||  SßerB 

bei  ©trübet,  Stirbef« 

bie  ^ameelftiege 

(angöbrig,  mit  bängenben  Ob= 
ren;  II  bie  ©фіаітй^е« 

bängenb,  gefunfen 

ber  StiBmutb,  S^fфsinn 

einem  піфі  bon  ber  ©eite  geben« 
ber  ©фa^ttag,  eingefфaUeter 
5lag;  ||  ba§  ©фаПіаЬг. 
bie  ©фIäfe,  Ьег©ф1аі;  i.  bie 
©фІаіЬааѵе^^г.;  2.  ©фіаі?. 
ber  SSpffuB,  feine  Seinmanb... 
mit  einem  geben  ob.  fpielen.fben 
baB  Stbiftfpiel;  ||  mit  einem  ge^ 
bie  53erlocfe;  ||  ber  (SiBsapfen. 

ber  ©algen 

ber  ©tO(f  um  baran  su  büngen. 
ber  ©ebenste;  ||  ®аІдеп{феІт. 
baB  fangen,  ©фюеЬеп 1 


distillatory, 
a vine-dresser, 
a grape« 
vineyard. 

vine,  grape-vine  ; i.  grapes  ; 
2.  a grape. 

wine-making;  ||  œnology. 

distillation  of  brandy. 

distillatory. 

brandy  -distillory. 

brandy-distiller. 

cenometer. 

use  of  wine. 

wine-merchant,  vintner. 

wine-trade. 

a cup-bearer. 

cause,  argument,  proof. 

causality. 

causal,  showing  the  cause; 
II  a causal  conjunction, 
screw-plate, 
to  screw,  worm, 
a rifie-barreled  gun  ; |1  a 

screw-tap. 
screw-tap. 

to  screw,  worm,  rifle  {a  gun); 

II  to  caracole, 
rifle,  rifle-barreled  gun. 
spiral  ; -ly. 

screw;  i.the  screw-steamer; 

2 . thread  or  worm  of  a screw; 

3.  the  spiral, 
screwing. 

wing-transom, 
spades  {at  cards). 
vignette,  floarish. 
fine,  penalty, 
collector  of  the  fines, 
a virtuoso, 
rhyme;  ||  verse, 
whirlpool, 
raphidia. 

flap-eared,  long -eared;  {| 
drowsy  fellow,  humdrum, 
hanging,  pendent, 
bismuth;  adj.  bismuthal. 
to  depend,  hang  on. 
intercalary  day;  |1  bissex- 
tile year,  leap  year, 
a temple;  i.  temple  - lock^ 
curl,  ringlet  ; 2.  temporal, 
byssus. 

to  play  with  at  boston, 
whist;  II  to  play  with, 
pendant,  bob;  ||  icicle, 
gallows,  gibbet, 
a clothes’  horse, 
a hanged  man;  ||  rascal, 
hanging,  suspension. 


Висеть 


68  Вкапывать 


Висѣть,  IL  б.  vn.  pendre,  être  suspendu;  ь menacer, 
être  imminent;  2. surplomber, incliner;  з.(наволоскѣ 
или  на  ниточкѣ)  ne  tenir  qu'à  un  fil. 

Висячій,  adj.  pendant,  suspendu;  i.  (—  замокъ)  le  ca- 
denas; 2,  (—  мостъ)  le  pont  suspendu. 

Вита.іище,  sn.  si.  le  refuge,  asile,  gîte 

Витальнида,  sf.  si.  le  logis,  appartement ♦ 

Витать,  I.i.  vn*  séjourner,  s’arrêter;  ||  se  percher 

Внтвина,  sf*  la  verge,  branche. 

Витейка,  sf.  4.  un  cordon  de  fil  d’archal 

Вйтень,  sm.  1.  un  long  fouet 

Вити.іьякъ,  sm.  le  reglet  (des  menuisiers) 

Витимъ,  sn.  une  barque  en  usage  sur  le  Niémen* 

Вйтіе  или  Витьё  и Віеніѳ,  sn.  action  de  tordre 

Витіеватость,  sf.  l’éloquence / 

Витіеватый,  adj.  disert,  éloquent;  -то,  -quemment. . . . 

Влтійственный,  adj.  plein  d’éloquence,  éloquent 

Витійство,  sn.  l’éloquence/,  l’art  oratoire  m 

Витійствовать,  1.2.  vn*  parler  en  orateur 

Витія  U Вѣтія,  sm.  un  orateur;  -ійскій,  d’orateur 

Витокъ,  sm.  1.  une  carte  à pelotonner  du  fil.. 

Витрйна,  sf.  la  vitrine [quelin 

Витушка,  sf.  4.  йгт. -шечка,  le  toron;  |I  sorte  de  cra- 
Вить,  вивать,  va.  irr*  tordre,  tortiller;  i.  dévider,  mettre 
en  peloton;  2*  (гнѣздо)  faire  un  nid;  3.  -ся,  vr*  se 
tordre;  4.  s’entortiller;  5.  se  replier,  se  tortiller;  6. 
planer,  voler;  1 .flg.  tourner  autour,  caresser. 

Вйтязь,  sm.  le  guerrier,  chevalier,  palatin,  héros 

Вихать,  I.i.  вихнуть,  va.  ôter  d’une  place 

Вихляй,  sm.  pop.  le  lourdaud , balourd 

Вихлять,  1.3.  vn*  pop.  marcher  négligemment 

Вихоръ, sm.  \.dim.  -хорбкъ,  sm.  épi  de  cheveux,  toupet  m. 
Вйхорь,  sm.  1.  U Вихрь,  le  tourbillon;  -орный,  de  tour- 
billon; H (вихремъ)  adv.  avec  impétuosité. 

Biixpégb,  sm.  Anat.  le  coccyx;  -едбвый,  coccygien. . . . 

Вйиа,  sm.  dim.  вйчка,  osier,  hart,  lien  d’osier  m 

Вице-адмиралъ,  sm.  le  vice-amiral  {Se  cl) 

—губернаторъ,  sm.  le  vice-gouverneur. 

— дирёкторъ,  sm.  le  vice-directeur. 

—канцлеръ,  sm.  le  vice-chancelier 

— кбнсу.іъ,  sm.  le  vice-consul 

— корб.іь  и Вицербй,  sm.  le  vice-roi 

— мундйръ  мВицмундйръ,  sm.  petit  uniforme,  petite 

— президентъ,  sm.  le  vice-président .[tenue 

Вйшениикъ  U Вишнякъ,  sm.  une  cerisaie 

Вйшенный,  adj.  de  cerise;  ||  (-ное  де'рево),1е  cerisier. . 
Вйшенье,  sn.  coll,  des  cerisiers  m;  |1  des  cerises/.. . . . 

Вишнёвка,  sf.  liqueur  ou  eau  de  cerise  f. 

Вйшневый,  adj.  rouge  cerise,  de  couleur  cerise 

ВЙШНЯ,  s/.  4.  dim.  вишенка,  arbre,  le  cerisier;  i.  la  cerise; 
2.  (—  жидовская)  plante,  l’alkékenge  m. 

Вишь,  pop.  {pour  видишь)  vois,  voyez  , voilà. 

Вібла,  sf*  l’alto  m,  la  viole 

Віо.ійстъ,  sm.  l’altiste  m,  le  joueur  d’alto. 

Віолончелйстъ,  sm.  le  violoncelliste 

Віолонче.іь,  sf.  le  violoncelle.. 

Вкапываніе,  sn.  action  d’enfoncer  dans  la  terre 

Вкапывать,  I.i.  вкопать,  «a. enfouir,  enterrer;  i.  enfon- 
cer en  terre  {des  pieux)',  2.  -ся,  vr.  s’enfouir,  s’enfon- 
cer; 3.  être  enfoui,  être  enterré. 


fangen,  auB^angen;  i . [фп^еЬеп, 
Ьѵо()еп;  2.  t)ängen;  з.  nur 
an  einem  §aarc  pngen. 
i()angcnb;  i.fcaB35ort)änge[c§(o§; 

2.  bie  |)ängebrü(fe. 

beu  

ba§  bie  SBo^nung.. . . 

einfe^ren,  meinen;  ||  [i^en.. 

bie  @erte 

ba§  ©iüdfd;en  gebref^ten 

eine  lange  ^eitf^e [te§ 

bei*  ^ßintet^afen 

eine  iBarfe  auf  bem  9^temen. . . 

baB  2öinben,  ^le^ten 

bie  ^crebfamCeit,  Sftebefunft. . . 

berebt,  rebnerifcb 

boft  éerebfamfeit. 

bie  33erebfamteit,2Bo’^[rebenl^eit. 

jierlicb  veben 

bei*  9ftebner 

bei*  2Si(fe[. 

bei*  (^[aBfaften. 

bie  ©d)nur;Il  eine  21rt  23atftnerL 
breben^tüinben;  i. aufwidetn; 2. 
einilteft  тафеп;  з.  |іф  bretien; 
4.  [іф  minben;  s.fi^trümmen; 
6.  і^оф  fliegen;  7.  fd;meicbeîn, 

ber  §elb;  Ärieger 

bemegen,  erf^üttern.. 

ein  plumper  2Уіеп[ф 

[фІепЬегп 

ber  ©epopf,  .Çtaarfcpopf 

ber  üöirbelminb  ; 1|  mit  Huge? 
ftüm,  mit  ^eftigleit. 
ba§  0tei§bein,  ѲфтапзЬеіп. . 
bie  ЗВеіЬе,  baB  SBeibenbanb. . 

ber  iöiceabmiral. 

ber  SSieegouberneur 

ber  iBicebirector. 

ber  ^icelanjler 

ber  iBiceconful 

ber  iBicefönig. 

bie  Heine  Uniform 

ber  iBicepräfibent 

ber  ^irfepengarten. 

Äirfepeni;  II  ber  Äirfepbaum. . 
bie  Äirfd)bäume;  H Äirfd)en  'pl. 
ber  Äirf^iuein,  baB^rfd}toaffcr. 

firfd)farben 

ber  Äirfepbaum;  i.  bie  Äirfepe; 
2.  3'^benHrfd)e  (^flanse). 

fie'f)  ba,  bort  ift 

bie  Slltbiolc,  ératfd)e 

ber  Slltbiolenfpieter 

ber  Sßioloncettfpieler ........ 

iBioloncett;  (5ello  n,  Sa^geige  f. 
baB  SBergraben,  ©ingraben... 
bergraben,  berfd;arren;  i.  ein; 
graben;  2.  fiep  bergraben;  3. 
eingegraben  merben. 


to  hang,  Ъѳ  suspended  ; i.  to 
impend;  2.  to  hang,  incline; 

3.  to  hold  only  by  a thread, 
hanging,  pendent  ; i . a pad- 
lock ; 2.  suspension  bridge. 

refuge,  abode. 

room,  lodging. 

to  live,  lodge;  ||  to  roost. 

a twig,  withe. 

string  of  plaited  wire. 

a long  whip. 

square,  rule. 

a bark  on  the  Niemen. 

twining,  plaiting,  weaving. 

eloquence. 

eloquent;  -ly. 

oratorical,  eloquent. 

eloquence,  oratory. 

to  be  eloquent,  declaim. 

orator,  declaimer. 

card  for  winding  thread  on. 

show-glass. 

a strand;  1|  coil  (a  pastry). 
to  twine,  plait;  i.  to  wind  ; 2. 
to  build  {a  nest)',  з.  to  twine 

4.  to  coil,  wind;  5.  to  curl, 
whirl;  6. to  soar;  7.  to  fawn. 

knight,  knight-errant,  hero, 
to  move, 
a saunter  er. 
to  saunter,  reel, 
a tuft  of  hair, 
whirlwind,  tornado;  H impe- 
tuously, vehemently, 
coccyx,  os  coccygis. 
a withe, 
vice-admiral, 
vice-governor, 
vice-director, 
vice-chancellor, 
vice-consul, 
vice-king,  viceroy, 
undress, 
vice-president, 
cherry-orchard, 
cherry;  H a cherry-tree, 
cherry-trees;  H cherries, 
cherry-brandy, 
cherry,  cherry- coloured, 
cherry-tree;  i.  cherry;  2.  win- 
tor-cherry,  alkakengi. 
look,  see  there,  there  is. 
viol,  tenor  violin, 
violist, 
violoncellist, 
violoncello,  bass-viol, 
digging  in,  burying, 
to  dig  in,  bury  ; 1 . to  drive 
{stakes);  2.  to  bury  one’s 
self;  3.  to  be  dug  in. 


Вкатаніе 


Вкатаніе,  sn.  и Вкатка,  sf.  action  do  rouler  dedans. . 
Вкатывать,  вкатать  гі  вкатйть,  va.  rouler  dedans;  П 
(-тать  въ  убытокъ)  causer  du  prejudice. 

Вкачивать,  вкачать,  va.  faire  entrer,  remplir  en  pompant. 

Вкидывать,  вкйнуть,  va.  jeter  dedans 

Вк.тйдка,  sf.  action  de  mettre  dedans 

Вк.іаднбн,  adj.  propre  à être  mis  dedans 

Вк.іадііый  U -адочнын,  adj.  de  donation  ; |I  de  dépôt, . 
Вк.іадчикъ,-чіща,$.  donateur, -trice ; ||  déposant, -ante. 
Вк.іадъ,  sm.  la  donation  ; ||  le  de'pôt,  argent  depose'. . . . 
Вк.іадывать , вкласть  и вложйть,  va.  placer,  mettre  de- 
dans; II  -СЯ,  vr.  être  place'  dedans,  entrer. 

Вк.іеивать,  вклѳйть,  va.  coller  dedans 

Вк.іёйка,  sf.  action  de  coller;  )[  chose  colle'e  dedans. . . 
Вк.іёпываться,  вклепаться,  vr.  (во  что)  vouloir  s'arro- 
ger, s'approprier;  ||  (въ  кого)  prendre  pour  un  autre. 
Вк.ійкивать,вклйкать  гі  вклйкнуть,  vn.  appeler  dedans. 
Вк.іючать,  включйть,  va.  inse'rer,  mettre  dans;  i.  -ся, 
vr.  être  inséré',  être  mis  au  nombre  de;  2.  (включая) 
y compris,  en  y comprenant. 


Вк.іюченіе,  sn»  insertion,  intercalation/.. ........... 

Вк.іючйте.іьный,  adj.  inclusif;  -но,  -ivement 

Вковеркивать,  вкове'ркать,  va.  froisser  en  emballant. . 

Вковывать,  вковать,  va.  forger  dans.. 

Вко.іачнвать,  вколотйть,  va.  cogner  dans,  enfoncer. . . 

Вкоякивать,  вкбмкать,  va.  faire  entrer  en  serrant 

Вконецъ  аВкбрень,  a^Zv.  entièrement,  de  fond  en  comble. 

Вкопаніе,  sn.  гі  Вкбпка,  sf.  action  d’enfouir 

Вкопанный,  ^îarÿ.  enfoui,  enterre',  enfonce';  |)  (сидѣть 
какъ  — ) être  cloue'  sur  sa  chaise  (cm.  Вкапывать). 
Вкопать,  va.  см.  Вкапывать.  ||  Вкбрень,  a<Zv.  см. 

Вкорененіе,  sn.  action  d’inculquer,  insinuation/ 

Вкоренйте.іь,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  inculque. . . . 

Вкоренйте.іьный,  adj.  propre  à inculquer 

Вкоренять,  вісоренйть,  va.  inculquer,  imprimer;  || -ся, 
vr.  s’inculquer,  s’imprimer,  s’enraciner. 

Вкороткѣ,  adv.  bientôt,  dans  peu.. ......  [et  à travers 

Вкось,  adv.  obliquenaent,  de  biais;  I|  (—  и вкрывь)  àtort 

Вкрадчивость,  sf.  le  caractère  insinuant 

Вкрадчивый,  adj.  insinuant,  qui  sait  s’insinuer 

Вкрадываться,  вкрасться,  vr.  se  glisser  furtivement, 
se  glisser,  s’introduire  ; Ц fig.  s’insinuer. 

Вкраивать  , вкройть,  va.  ajouter  une  pièce  en  coupant. 
Вкратцѣ,  adv.  brièvement,  succinctement,  en  abrège.. 

Вкрывь,  adv.  de  biais,  de  travers  (еле.  Вкось) 

Вкругъ,  prép.  gén.  autour  de,  à l’entour  de. 

Вкрутѣ,  adv.  trop  près,  trop  vite;  ||  à la  hâte.. . 

Вкрѣп.іять,  вкрѣпйть,  va.  fixer  en  dedans 

Вкупаться,  вкупйться,  vr.  acheter  le  droit  d’ontrèe.. . , 

Вкупъ,  .SW.  le  prix  d’admission;  -упнбй,  adj. 

Вкупѣ,  adv.  ensemble,  de  concert 

Вкусность,  sf.  la  délicatesse,  saveur  agréable 

Вкусный,  adj.  1.  exquis,  savoureux,  délicat;  -но,  -tement. 
Вкусъ,  SW.  le  goût,  la  saveur;  \\fig.  le  genre,  style,  la 
manière;  -усовыя,  du  goût. 

Вкушйть,  1. 1.  вкуейть,  11,6.  va.  goûter,  savourer  (prop, 
et /5?.);  Il  (-сить  смерть)  mourir,  décéder. 

Вкушеніе,  sn.  action  de  goûter;  ||  la  jouissance.. ..... 

Влага,  sf.  humeur;  ||  humidité,  moiteur/. 

В.іагалище,  sn.  le  fourreau  ; ||  la  bourse;  -йшный,’аі/ 


влагалище 
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ЬаВ  ©infd^roten,  (5іп[фіеЬеп. . 
сіп[фгоіеп,^іпеіпЮаГзеп;І|еіпеп 
in  0фаЬеп  bringen. 

einpumben 

l^lneinbjerfen 

ba§  ©іпГедеп 

ШаВ  eingelegt  inerten  fann... 

©фепІЧтд§;;  ||  beponirt 

0феп1ег;  |I  Hinterleger, -in. . 
bie  Ѳфепіппд;  H Hinterlage, 
einlegcn,  cinfteefen  ; ||  eingelegt 
inerben,  l^ineingel^en. 

einlleben,  einleimen 

ba§  @in!leben;|I  ba§(5ingeleimte. 
Гіф  etinaS  anma^en;  I|  für  einen 
Sintern  anfe^en. 

bineinrufen 

еіп[ф1іе§еп,  mit  beifügen;  1. 
eingefcbloffen  inerben;  2.  cin^ 
gefd^loffen,  mit  Inbegriff. 
Ьіе(5іп[ф1іе§ипд,  ЬегШп[ф(и§. 
еіп[ф1іе§ліф,  mit  begriffen. . . 

unorbentlidb  einlegen 

einfebmieben 

еіпіфіадеп,  einrammeln 

еіпзюапдеп. 

дапзііф,  ganj  nnb  gar 

ba§  (Singraben 

eingegrabeu,  nergraben;  |I  ftetä 
inie  angenagelt  fi^en. 
Вконецъ. 

tie  ©inprägung,  (Sininuraelnng. 

ber  ob.  bie  (Sinprägenbe 

ein^фärfenb,  eingebenb 

einprägen,  cin[фärfen;  I|  ein^ 
inur$eln,  [іф  einprägen. 

halb 

f(bräge,  f biefjllin  ben^ag  hinein. 

bie  (5іп[фтеіфе(ипд. 

einfфmeiфelnb 

[іф  bineinfteblen,  [іф  еіп[ф1еІ5 
феп;  Il  [іф  еіп[сЬтеіфе1п. 

5и[фпеіЬеп,  einnäben 

Cura,  init  inenig  ilßorten 

[фіе[,  in  bie  Duere 

runb  um,  runb  b^rum 

brail,  au  feft;  II  in  ber  (Sile.. 

befeftigm,  ftärCen 

РФ  einCaufen 

ba§  (SinCauflgelb 

aufammen. 

bie  0фтаЛЬа[іідСеи 

[фтасСЬа[і;  mit  @е[фтаЛ . . . 
ber  (5(е[фтасС;  ||  ber  0 tpi,  bie 
Slîanier  (in  ber  ЗО'ІаІегеі). 
Coften,  genießen,  [фтесСеп;  |! 

fterben,  пег[феіЬеп.  [nup 
ba§  Soften,  0фте(Леп;  Ц ber@e? 

Ьіе^еифіідСеіі;  ||  Щ[е 

bie  ©феіЬе;  ||  ber  53eutel . . . 


rolling  in,  howling  in. 
to  roll  in,  howl  in  ; II  to  do  a 
prejudice  to. 
to  pump  in. 
to  cast  in,  throw  in. 
laying  in,  putting  in. 
that  can  he  put  in. 
of  donation  ; ||  deposited, 
donor;  II  depositor, 
donation  ; ||  deposit  money, 
to  lay  in,  put  in;  II  to  he 
laid  in. 

to  glue  in,  paste  in. 
gluing  in  ; II  piece  glued  in. 
to  arrogate,  usurp;  ||  to  claim 
acquaintance, 
to  call  in. 

to  include,  insert,  inclose;  i. 
to  he  included,  he  inserted; 
2.  including,  comprising, 
iiiclosure,  insertion, 
inclusive  ; -ly. 
to  tumble  in,  jumhle  in. 
to  forge  in,  weld  in. 
to  knock  in,  drive  in. 
to  jumhle  in,  squeeze  in. 
totally,  wholly, 
digging  in,  burying, 
dug  in,  buried;  Ц to  he  nai- 
led to  one’s  chair. 

inculcation,  insinuation. 

iuculcator. 

impressive. 

to  inculcate,  impress  ; Ц to 
he  inculcated,  he  inspired, 
soon,  before  long, 
obliquely,  aslope;i|  at  random, 
insinuating  character, 
insinuating,  insinuative. 
to  steal  in,  slink  in,  creep 
in;  II  to  insinuate  one’s  self, 
to  cut  in,  fit  in. 
briefly,  succinctly,  in  short, 
aslope,  aslant, 
around,  round  about, 
tightly,  stiffly;  II  quickly, 
to  strengthen,  fasten  in. 
to  purchase  one’s  admission, 
price  of  admission, 
conjointly,  together, 
tastefulness,  tastiness, 
tasty,  savoury,  tasteful; -ly. 
taste,  savour;  ||  style,  taste, 
manner. 

to  taste,  taste  of,  relish;  (| 
to  die,  decease.  [ment 
tasting,  relishing;  ||  enjoy- 
humour;  lihumidity,  moisture, 
sheath,  case;  ||  purse. 


Влагать 
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Влъзаніе 


Влагать,  вложить , «;«.  mettre,  placer  dans,  i.ßg.  sug- 
gérer \ 2.  -СЯ,  vr.  être  mis,  être  place'  dans. 

Влагомѣръ,  sm.  l’hygromètre  m 

Владить,  CM.  Влйживать.  ||  Влазить,  см.  Влѣзать. 
Владыка,  sm.  le  seigneur,  maître;  H {titre  du  haut  clergé)] 
Il  -дыческій,  de  seigneur,  de  maître. 

Владычество,  sn.  domination,  puissance  /,  empire  m. , . 

Вдадычествованіе , sn.  la  domination. 

Владычествовать,  1,2.  vn.  dominer,  re'gner. . ......... 

Владычица,  sf.  la  souveraine;  (|  la  Ste  Vierge 

Владычный,  adj.  (праздникъ)  la  fête  deNotre-Seigneur. 
Владѣлецъ,  sm.  2.  /.  -лица,  possesseur,  le  ou  la  pro- 
priétaire, détenteur,  -trice;  -ѣльчѳскій,  adj.  de  pos- 
Владѣніе,  sn.  la  possession  ; 1|  le  domaine,  e'tat.  [sesseur 

Владѣнная,  adj.  sf.  le  titre  de  possession..  

Владѣтель,  -ница,  s.  souverain,- aine;  seigneur,  prince 
re'gnant;  ||  possesseur,  proprietaire,  maître  m. 

Владѣтельный,  adj.  re'gnant,  suzerain 

Владѣтельствовать,  1.2.  vn.  régner,  dominer. 

Владѣть,  1.4.  va.  {чѣмъ)  dominer,  gouverner;  i.  possé- 
der; 2.  faire  usage  de,  manier. 

В.таживать,  владить,  va.  ajuster,  emboîter 

В.ійжить,  II. 3.  увлажить,  va.  humecter 

В.ійжность,  sf.  la  moiteur,  humidité 

В.тажный,  adj.  1,  humide,  moite;  -ho^  avec  humidité.. . 
Влймываться,  вломиться,  vr.  (60  4mo)jentreravec  effrac- 
tion, entrer  par  force,  forcer  la  porte. 

B.iâcHO,  adv.pop.  de  même,  exactement 

Властвованіе,  sn.  la  domination,  le  gouvernement 

В.іаствовать,  1.2.  rw,  régner,  dominer 

Властелинъ,  sm.  le  potentat,  souverain;  -йнскій,  adj.. . 
Властйтель^  -ница,  s.  maître,-esse  ; souverain,-aine;  Ц 
-eÄbcniüjadj.  de  maître;  -ски,  en  maître,  impérieuse- 

Властйтельство,  sn.  la  souveraineté [ment 

Властный,  adj.  1.  maître,  qui  a le  pouvoir  d’agir 

Власто.іюбецъ,  sm.  ]./.  -бица,  ambitieux-,euse 

В.іастолюбйвый,  adj.  ambitieux;  -во,  -eusement 

Властолюбіе,  sn.  l’ambition  /la  passion  du  pouvoir, . . 
Власть,  s/. pouvoir  m, autorité,  puissance /;  i.fig.  ascen- 
dant, empire  m;  2.  -ctii,  Théol.  les  Puissances  /; 
3.  (въ  чьей  власти)  à la  merci  de  qqu’un. 

Власъ,  sm.  si.  Власйтый,  Власяной,  adj.  см.  Вб.юсъ, 

В.іасянйца,  sf.  le  cilice,  la  haire;  -нйчный,  adj. 

Влачйть,  П.з.  va.  tirer,  traîner  {cm.  Влечь) 

Влаять,  І.з.  va.  si.  agiter,  soulever  ; H -ся,  vr.  ê^re  agité. 

В.іетать,  влетѣть,  vn.  voler  dedans 

Влеченіе,  sn.  la  traction;  H fig.  inclination 

Влечь  гі  В.іещъ,  влекать,  va.  irr.,  asp.  indéf.  Влачйть, 
П.з.  tirer,  traîner;  i.  ßg.  attirer,  entraîner;  2,  -ся, 
vr.  être  tiré;  3.  se  tirer,  se  traîner. 

В.інвать,  l.i.u  si.  Вліять,  1.3.  влить,  га.  verser  dans,  in- 
fuser; 1.  ßg.  inspirer,, suggérer,  inculquer;  3.  -ся,  vr. 
être  versé  dans;  з.  se  jeter,  se  décharger  dans. 
В.ііяніе,  6W. embouchure/ (й’гт/^агб);  ||/^. influence /. 

Вліяте.тьный , adj.  influent,  qui  a de  l’influence 

Вложеніе,  sn.  action  de  mettre  dans,  insertion/;  Ц 
(письмо  со  -ніемъ)  une  lettre  chargée. 

В.іожйть,  см.  Влагать  гь  Вкладывать.  ||  Вломйться, 

В.іѣво  гі  Влѣвѣ,  adv.  à gauche,  du  côté  gauche 

В.іѣзаніе,  sn.  action  do  grimper  dans,  action  d’entrer. . 


eintegen,  einfteffen;  i.  einfïi}§en; 

2.  eingelegt  toerben.  [m 
^^grometer,  ^eud;ttgfeitlmeffer 

ber  ^егг[фсг,  ^err;  H (^itel 
ber  ^o()en  ®eiftlicl)feit). 
bie  фегг|фа[і,  ^öd)fte  ©eiralt. 
bie  23еІ;егг[фипд,  ЗІедіегипд.  . 
1§егг[феп,  ѣе^есг[фсп. . . . [frau 
Ьіе03е^сгг[фегіп  ; H l^eil.  ^ungs 

ba§  ^eft  beg  §errn 

©efi^ev,  ^n^aber,  ©tgentl)ümer, 
-in  ; ber  éutê’Çjcrr. 

33efi^  m,  33efi|ung/;  1|  ©ebiet  n. 

bie  èe[i^ung§[^rift 

53еі^еѵг[фег,  0legent,  -in  ; H Se? 
;2«^лЬег,-іп. 

1(>егг[фепЬ,  regiercnb 

regieren,  і^егг[феп 

regieren,  Ье'^сггІфеп;  i.be[i|en; 

2.  gebrauten,  benjegen. 

anpaffen,  einfügen 

befeuchten 

bie  fjeu^tigleit 

feud)t;  mit  ^Jeu^tigfeit 

еіпЬгефеп,  gemaltfam  l^inein? 

bringen,  bicî:prauffprengen. 

eben  fo 

bie  ^errfd^aft,  iHcgierung 

perrfcl)en,  regieren 

ber  Sßeberrfd^er 

^err,  iftegent,  §errfd)er, -in  ; 
II  gebieterif^, 

bie  ^Regierung,  §errfd§aft. . . . 
©emalt  cb.  ІШас{)і  pabenb,  frei, 
ber  ob.  bie  §evrfd^füd)tige. . . . 

l)errfdbfü(^tig 

bie  §errfcpfuc()t 

bie  іШафі,  ©emalt,  53e!^crbe;  ь 
ber  ©influé  ; 2.  bie  Шіафіе  pl] 

3.  in  jemanbê  Jöittfür. 
Волосатый  и Волосяной. 
ba§  pärene  фетЬ,  ЗЗи^ИеіЬ. . 

jiel^en,  fdbteppen [toerben 

in  33emegung  fe^en;  I1  beioegt 

einfliegen,  ^ineinfliegen 

ba§  II  Steigung., 

jiepen,  fd^leppen;  i.l;lnrei|en, 

fortreiéen  ; 2.  gezogen  mevben; 
3.  ftc^  fcpleppen. 
eingie§en,  einfd^enlen;  i»  ein? 
prägen,  einfepärfen;  2.  einges 
goffen  merben;  3.  fid^  ergießen, 
bie  тепЬипд;  1|  ber  ©influé. 

einfluéreidl},  einloirlenb 

ba§  ©inlegen;  ||  ein  mit  ®elb 
befdbmerter  Svief. 

CM,  Вламываться. 

linlê  ; sur  linfen  §anb 

ba§  ©infteigen. 


to  put  in;  I.  to  suggest;  2* 
to  ho  put  iu. 
a hygrometer. 

lord,  master,  sovereign;  ||  {a 
title  of  the  high  clergy), 
dominion,  sovereignty, 
domination, 
to  dominate,  reign, 
sovereign  ; I|  the  holy  Virgin, 
the  Lord’s  day. 
owner,  possessor,  holder, 
proprietor. 

possession;  ||  dominion,  terri- 
the  title-deed.  [tory 

a ruler,  governor,  reigning 
prince;  II  owner,  proprietor, 
reigning,  ruling, 
to  reign,  rule,  hear  sway, 
to  reign,  rule;  i.  to  possess; 

2.  to  make  use  of. 
to  fit  in. 

to  moisten, 
humidity,  moisture, 
humid,  moist,  damp;-ly. 
to  break  in,  break  open,  to 
force  open  a door, 
particularly,  exactly, 
domination,  reign, 
to  reign,  rule, 
dominator,  lord,  sovereign, 
lord,  sovereign,  arbiter;  || 
sovereign’s  ; lordly, 
dominion,  sovereignty, 
who  has  his  free  will, 
an  ambitious  man  or  woman, 
fond  of  power,  ambitious;-ly. 
love  of  power,  ambition, 
power,  authority,  dominion; 
1.  ascendency;  2.  Powers 

3.  to  the  mercy  of  one. 

hair  cloth, 
to  trail,  train,  draw, 
to  agitate,  raise;  ||  to  rise, 
to  fly  in.  [tion 

trailing,  training;  I|  inclina- 
to  trail,  train,  draw;  i.  to 
carry  away,  attract;  2.  to  be 
trailed;  3.  to  crawl, 
to  pour  in,  infuse,  instil;  l. 
to  inspire,  suggest;  2.  to  be 
infused;  3.  to  flow  in. 
mouth  {of  river)]  ||  influence, 
influential. 

putting  in,  inclosure;  ||  a 
letter  containing  money. 

to  the  left;  on  the  left, 
climbing  in,  creeping  in. 
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Вносить 


Влѣзать,  влѣзть  , ѵп.  s’introduire,  entrer;  ||  {въ  кого) 
pop,  deviner  les  pense'es  de  quelqu’un. 

Влѣплять,  вдѣшіть,  va.  coller  en  dedans;  1)  (-пить 
пощетину  кому)  appliquer  ou  flanquer  un  soufflet  à. 

Влѣпокъ,  sm,  1.  chose  colle'e  en  de  dans., 

В.іюблённый,  adj.  {въ  кого)  amoureux,  e'pris  de 

В.іюб.іять,  влюбить,  va.  rendre  amoureux  ; jj  -ся,  vr.  {въ 
кого)  s’amouracher,  devenir  amoureux  de. 

В.іюбчивость,  sf.  complexion  amoureuse 

В.іюбчивый,  adj.  d’une  complexion  amoureuse 

В.іяпать,  va.  parf.  frapper,  appliquer;  i,  -ся,  vr.  être 
applique;  2.  {въ  кого)  s’amouracher  de. 

Вмазка,  sf.  action  de  fixer  dedans  avec  un  ciment,, . ♦ . . 

Вмазывать,  вмазать,  va.  fixer  avec  un  ciment 

Вманивать,  вмашіть,  va.  attirer  dans 

Вмйтывать,  вмотать,  va.  entrelacer  en  de'vidant., , . . . . 

Вметать,  I.i.  вмести  a вмѳсть,  va,  balayer  dans 

Вмётывать,  Li.  вметать,  II.5,  гі  вметнуть,  va.  jeter 
dans  ; i.  -ся,  vr.  être  jete'  dans;  2.  se  jeter  dans. 

Вмигъ,  adv.  en  un  clin  d’œil,  en  moins  de  rien 

Вминать,  вмять  {fut.  вомну),  va.  presser  dedans. ..... 

Вмѣненіе,  sn.  l’imputation  ; |j  action  de  suppléer  /..... 

Вмѣнять,  вмѣнйть,  va.  imputer  à ; i . compter,  mettre  en 
compte  pour;  2.  imposer,  infliger;  з. -ся,  г;г.  être 
imputé  à;  4.  être  compté  pour, 

Вмѣстйлище,  sn.  le  réceptacle,  dépôt. [capacité 

Вмѣстймость , s/,  la  capacité;  ||  (м’Ёра -сти)  mesure  de 
Вмѣстйтельный,  adj.  vaste,  spacieux;  ||  (—  знакъ,  илй 
-ная)  Gram,  la  parenthèse. 

Вмѣстйте,іьность,5/.  la  capacité;  H Jfar.  le  port,  tonnage. 

Вмѣстный,  adj.  1.  décent,  convenable;  -но,  -ment 

Вмѣсто,  prép.  gén.  au  lieu  de,  à la  place  de,  pour;  H 
(—  того  чтобы)  au  lieu  de,  loin  de. 

Вмѣстѣ,  adv.  ensemble,  conjointement 

Вмѣшате.іьство,  sn.  intervention,  immixtion/. 

Вмѣшивать,  вмѣсйть,  va.  mettre  dans  la  pâte 

Вмѣшивать,  вмѣшать,  va.  mêler,  mélanger  dans;  i.fig. 

impliquer;  2.-СЯ,  rr.  s’immiscer,  s’ingérer, intervenir. 
Вмѣщать,  вмѣститъ,  va.  {во  чгпо)  mettre  ou  placer  dans; 
1.  {въ  чё.ий)  contenir,  renfermer;  2. -ся,фг.  être  inséré; 
être  placé  dans  ; être  contenu,  tenir  dans. 

Вмѣщеніе,  sn.  action  de  mettre  dans,  insertion/ 

Вначалѣ,  adv.  au  commencement,  d’abord. [dain 

Внезапно  и -запу,  adv.  àl’improviste,  inopinément,  sou- 

Внезанность,  sf.  la  soudaineté 

Внезапный,  adj.  inopiné,  soudain,  subit 

Внесеніе,  sn.  action  de  porter  dans;  H le  payement 

Внизу  U Внизъ,  adv.  en  bas,  par  en  bas. 

Вниканіе,  sn.  action  d’approfondir,  investigation  /. . . . 

Вникательный,  adj.  observateur, investigateur..  

Вникать,  вникнуть,  ѵп.  approfondir 

Вниманіе,  sn.  attention;  Ц considération /,  égard  w.. . . 
Внимате.іьность , sf.  caractère  attentif  /и,  attention/. . 

Внимательный,  adj.  1.  attentif;  -но,  -ivoment.. 

Внимать,  внять  (/м^.воньму),  va.  (4e^^)écouter;|lexaucer 

Вновь,  adv.  de  nouveau,  de  rechef 

Внбвѣ,  adv.  depuis  peu , récemment * 

Вносйть,ІІ.б.  внести,  va.  porter  dans  ; i.  insérer, inscrire, 
enregistrer,  immatriculer;  2. payer,  verser;  3.  -ся,  vr. 
êire  inséré,  être  enregistré  ; être  payé. 


cinfteigen,  l^ineinïfettern;  Ц einen 
erforfd^en,  ergrünben. 
eintöt^en,  еіпШЬеп;  ||  einem 
eine  Ol;rfeige  geben. 

bie  eingefötl^ete  ©афе 

in  [emanben  bertiebt 

berliebt  mad)en;  ||  fid;  in  jes 
manben  berlieben. 

bie  3Sertiebtl§eit 

bertiebt,  bon  berUebter  Statur, 
bei'fc^en;  ь oerfe^t  merben;  2. 
in  einen  berliebt  merben. 
ba§  ©inmitten,  (Sinf^mieren.. . 

einfitten,  einfe^en 

anloden 

unter  einanber  tnidetn 

^ineinfegen,  ^ineinfe^ren 

einmerfen;  i.  eingeiocrfen  Ser- 
ben ; 2 . (іф  t)ineiniberfen. 
in  einem  2iugenbtide., ...... 

einftampfen,  eiutreten 

ba§  Зіпгефпеп;  1|  (Srfe^en... 
beimeffen,  апгефпеп  ; i.  3ц; 
гефпеп;  2.  auftegen;  з.  ange? 
rechnet  toerben;  4.  зидегефпеі 

baê  Septtniß [raerben 

ber  iüaum  ; I1  ba§  §oi^lma§. . 
geräumig,  meit,  meitfäufig;  || 
bie  Ädammer,  ^arent^efe  ( ). 
bie9>täum^iф^ei^;llSacung§[äb^g^ 
anftänbig,  3medmä§ig.  [feit 
ftatt,  anftatt,  für;  ||  anftatt  3U, 
anftatt  ob.  ftatt  ba§. 
3ufammen,  mit  einanber,  зидіеіф 

bie  @іпті[фипд 

einfneten*. 

ті[феп,  ьегті[феп,  mengen;  1. 
benbidefn;  2.  [іф  еіптііфеп. 
ein[egen,  еіп|фаііеп,  einrüden; 
1.  enthalten,  faffen;  2.eingetegt 
merben;  3äanm  Reiben,  einge^en. 

ba§  (Sinfe^en,  éinrüden 

anfangs,  bon  Einfang  an.... 
р[0|^[іф,  unbermutl^et. ...... 

bie  ^Іё^афЫі 

unberl^offt,  ptö^Iid;. ........ 

baS  (Einträgen; II  bieSinsa^fung. 

l^inab,  unten;  l^inunter 

bie  ©rgrünbung,  @rforfфung. 

erfol•^фenb,  ЬеоЬафіепЬ 

einbringen,  erforfc^en 

bie  Siufmcrffamfeit;  ||  a^üdf^t. 
bie  Зіфіппд,  Stufmerffamfeit. . 

aufmerffam,  forgfäUig 

an^ören;  II  erl^ören.. ...... . 

abermals,  bon  3îeuem.. 

untängft,  borfursem. 

einbringen;  1.  eintragen,  ein? 
ІфгеіЬеп;  2.  епігіфіеп,  за1)1еп; 
3.  eingetragen;  Ьезаі^Ц toerben* 


to  climb  in,  creep  in,  enter; 

II  to  see  through  one. 
to  stich  in,  paste  in;  ||  to 
give  a box  on  the  ear. 
piece  stuck  in. 
in  love,  enamoured  with, 
to  make  enamoured  ; ||  to  fall 
in  love  with, 
an  amorous  constitution, 
amorous. 

to  lay  on,  apply;  1.  to  be  ap- 
plied;2.to  be  enamoured  with 
cementing  in. 
to  putty  in,  cement  in. 
to  intice  in,  intice,  allure, 
to  wind  in. 
to  sweep  in. 

to  cast  in;  1.  to  be  cast  in;  2. 
to  cast  one’s  self  in. 
in  the  twinkling  of  an  eye. 
to  crumple  in,  knead  in. 
imputation;  ||  supplying, 
to  impute;  1.  to  reckon  as;  2. 
tolay  on,  impose;  3.  to  be  im- 
puted; 4.  to  be  reckoned  as. 
receptacle,  depository,  [city 
capacity;  II  measure  of  capa- 
spacious,  roomy,  capacious; 

II  the  parenthesis, 
spaciousness;  [|  tonnage,  bur- 
coiisistent,  suitable.  [den 
instead  of,  in  lieu  of,  for;  |1 
in.stead  of  which, 
together,  along  with, 
intervention,  interference, 
to  knead  in. 

to  mix  in,  imraix,  mingle;  1. 

to  implicate  ; 2.  to  interfere, 
to  place,  put  in,  insert;  1.  to 
contain,  comprise;  2.  to  be 
placed  in;  to  go  in. 
putting  in,  insertion, 
at  the  beginning, 
unexpectedly,  suddenly, 
unexpectedness,  suddenness, 
unexpected,  sudden, 
bringing  in;  II  payment, 
below;  down,  downwards, 
diving  into,  investigation, 
prying,  penetrative, 
to  dive  into,  penetrate, 
attention;  Ц regard, 
attentiveness, 
attentive  ; -ly. 
to  hear;  1|  to  grant, 
anew,  again,  over  again, 
newly,  recently,  lately, 
to  bear  in,  bring  in;  1 . to  in- 
sert, inscribe;  2.topayin;  3. 
to  be  brought;  to  be  paid  in. 


Бноска 


Кодокъ 


Вноска^  sf.  3.  insertion,  citation  /. . . » 

Бнбсиый,  adj.  inséré;  i.  destiné  à être  payé;  2.  (-ныѳ 
знаки)  Gram,  les  gnillemets  m. 

Вносъ,  sm.  action  de  porter  dans;  H le  payement 

Внука,  sf.  dim,  внучка,  la  petite-fille  ; Ц petite-nièce.. . . 
Внукъ,  sm.  dim.  внучекъ,  le  petit-fils;  i.petit-neven;  2. 
-учій,  adj.  3.  de  petit-fils;  de  petit-neven. 

Внутреннее,  adj.  sn.  l’intérieur  m 

Внутренній,  adj.  intérieur,  interne,  intestin  ; 1 . ßg*  caché, 
secret,  intime;  2.  -но,  intérieurement;  3.  (минйстръ 
-нихъ  дѣлъ)  le  ministre  de  l’intérieur. 

Внутренность,  sf.  l’intérieur  m ; H Anat.  le  viscère 

Внутри  гі  Внутрь,  adv.  prép.gén.  en  dedans,  au-dedans. 
BHy4âTa,$ji.^îLlespetits-enfants,  petits-neveux;lI-aTHbiH, 
adj.;  (-НЫЙ  братъ)  cousin  issu  do  germain. 

Внушать,  внушить,  va.  insinuer,  suggérer,  inspirer. . . . 

Внушеніе,  sn.  insinuation,  suggestion/ 

Внушйте.іь,  -HHga,  s.  celui, celle  qui  suggère  0 г«  inspire. 
Внѣ,  prép.  gén,  hors  de  ; ||  (онъ  — себя)  il  est  hors  de  lui. 

Внѣдреніе,  sn.  inspiration,  insinuation  /. 

Внѣдрять,  1.3.  внѣдрить,  va,  inculquer,  inspirer;  ||  -ся, 
vr.  s'inculquer,  s’imprimer,  s’enraciner.  [hors 

Внѣшній,  adj.  du  dehors,  extérieur  ; -но, -rement,  au-de- 
Внѣшность,  sf.  U -нее,  sn.  le  dehors,  l’extérieur  m. . . . 
Внятіе,  sn.  la  perception  {des  objets);  H l’exaucement  m. 

Внятность,  sf.  la  clarté,  intelligibilité 

B ІЯТНЫЙ,  adj.  1. intelligible, clair, distinct; -HO, -tement. 
Віять  {fut,  воньму),  CM.  Внияать.  |1  Во,  см.  Въ 

Вабжи,  sf,  pi.  le  timon  d’une  charrue 

Вовлекать,  вовле'чь , va,  traîner  dans,  entraîner.. . . . 
Вэвсе,а<^і;.  entièrement,  p our  touj  ours  ;I|( —не)  nullement. 

Вовѣкъ,  adv.  éternellement 

Вогнать  (fat.  вгоню),  см.  Вгонять.  H Вогнуть,  см. 

Вогнутость,  sf.  Іа  concavité,  cavité,  le  creux. 

Вогнутый,  adj.  concave,  courbé  en  dedans.. 

Вода,  sf.  dim,  водйва,  l’eau  /;  1.  (полная  — ) Mar,  le 
plein  de  la  mer;  2. (тёмная  — ) Méd.la,  goutte  sereine, 
amaurose;  3.  (водою)  adv.  par  eau. 

Водвореніе,  sn.  installation /,  établissement  m 

Водворять,  1.3.  водворйть,  vn,  établir,  installer;  ||  -ся. 

v:\  s’installer,  se  fixer,  se  domicilier. 

Водевй.іь,  sm.  dim.  -льчпкъ,  le  vaudeville;  -льный,  adj 
Водіі.іьщпкъ  U Водніічій,  sm.  le  conducteur. ....... 

Водитель,  -ница,  s.  conducteur,  -trice;  le  guide 

Водительство,  sn.  la  conduite,  direction 

Ведтіть,  II. 4.  важивать,  mener , conduire,  diriger  ; 
1.  tenir,  entretenir,  élever;  2.  (чѣмъ)  manier;  3.  -ся, 
гг.  venir  bien,  profiter;  4.  (съ  кѣмъ)  se  lier  avec,  fré- 
quenter; 5.  v,  imp  être  d’usage  (cm.  Вестй). 

Водка,  .sf.  3.  d m.  водочка,  l’eau-de-vie/;  -дочнын,  adj. 
1.  (царская  — ) l’ean  régale /;2.  (крѣпкая  — ) l’eau- 
forte;  3.  (на  водку)  un  pourboire. 

Вбдкій,  adj.  2.  fécmd,  qui  se  multiplie 

Воднй.гъ,  sm.  le  гѳіѳгѵэіг  d’eau. 

Воднйстый,  adj  aqueux,  plein  d’eau 

Водность,  sf.  l’ahondance  d’eau/ 

Водный,  adj.  abondant  on  eau;  1.  (—  трудъ,  — отбкъ) 
l’hydropisie/;  2.  (-ноѳ  со  одине'ніе)  СТггіт.  l’hydrate  m. 
Водовйкъ , sm*  dim  -вччёкъ,  une  sorte  de  barque.. .... 

Водокъ,  sm.  1.  le  guide,  conducteur 


bie  ©inrücfung,  Stnfü^mng... 
eingetragen;  1.  gur  За^ІппдЬе^ 
ftimmt;  2.  bie  ©ânfeaugenpL 
ba§  (Einträgen;  H Ь1е33е^а1)1ипд. 
bie  (Snt'eUn;  H ®го|піфіс..  .. 
ber  (5nM;  1.  ©ro^neffe;  2.  gum 
(Snteï  ob.  ©ro^nejfen  gc'^orig. 

ba§  

inner,  іппегИф;  i.  gei^eim,  ber^ 
borgen;  2.іппегиф, inioenbig; 
3.  ber  iïyiinifter  be§ 

ba§  Il  (Siugetueibe . . . 

im  inner'^alb 

bic  £inbe§!inber,  ШгхіЫрІ.  ; H 
ber  SSetter  tm  brltten  ©rabe. 

eingeben,  beibringen 

bie  ©ingebung,  Überrebung.. . 

ber  ob.  bie  einfiô|t. 

ailier;  ||  er  ift  au§er  fiC§. . . . 
ba§  ©inprägen,  ©inftößen. . . . 
einf[ö|en,cinprägett,beibringen; 

11  eintourgetn,  Жпг^еІ  faffen. 
äuferl[i^,au§toenbig;bon  au^en 

ЬаЗ  Йп^егИфе 

bie  25orfteCfung  ; H ©rl^örung.. . 
bie  ФеиіИфСей,  ^едгеі|ЬІіф!еіі. 

Ьеп^іф,  Ьегпертііф 

Вобрать,  см,  Вбирагь.  Ц 
bie  ©tangen^jZ  am|)a!enpftuge. 

^inein^iepen 

für  immer, дап^Иф;  Ндагпіфі 

emig,  auf  emig 

Вгибать. 

bie  §ö^tung,  ifiunb'^öUing. . . . 

^oplrunb,  I)ineingepre^t 

ba§  2öaffcr;  1.  ba§  po'^e2ßaffer 
2.  ber  graue  ©taar,  [фтаг§е 
©taar;  3.  ju  2öaffer. 
bie  iltiebertaffung,  Sïufna’^me. . 
еіпгіфіеп,  einfe^en;  H |іф  ^äuB^ 
Цф  niebcrtaffen. 

ba§  ЗІаиЬеЬіІІе 

ber  ^üprer 

f^ü'^rer,  -in 

bie  f^ü^rung,  Seitung 

führen,  leiten;  1.  l^atten,  unter 
patten, jiei^en;  2.füpren;  3.  ^ф 
bermeprett;4.umgepen;Umgang 
paben;  5.  дсЬгаифІіф  fepn 
ber  Srannttbcin;  1.  ba§  ^îonigB; 
maffer;  2.  ©^eibemaffer;  3. 
ba§  ^rintgetb. 

gut  gebeipenb  (00m  f^ebcrbiepe). 

ber  Sßafferbepätter 

tt)afferreiф 

ber  n)afferreiфe  

lüafferrclф;  1.  bic  2Bafferfuфt; 
2.  ba§  §pbrat. 

eine  21rt  iöarfen 

ber  f^üprcr 


insertion,  quotation, 
inserted;  1.  in  order  to  he 
paid;  2.  inverted  commas, 
hearing  in;  1|  payment, 
grand-daughter  or  -niece, 
grand-son;  1.  grand-nephew; 

2.  grand-son’s  or-nephew’s. 
interior,  inside. 

interior,  intestine;  1.  hidden, 
secret;  2.  inwardly;  3.  mi- 
nister for  the  home  depart- 
interior;  II  viscus.  [raent 
inside,  within,  inwards, 
grand-children  pi  ; H the  se- 
cond cousin. 

to  suggest,  insinuate,  instil, 
suggestion,  insinuation, 
suggester,  insinuator. 
out  of;  II  ho  is  out  of  his  wits, 
inculcation,  instilling, 
to  inculcate , instil  ; II  to 
take  root. 

exterior,  external  ; -ly. 
exterior,  outside. 
perception;lIhearing, granting 
intelligibleness,  clearness, 
intelligible,  distinct;  -ly. 
Вовремя,  CM.  Время, 
cross-trees,  thill, 
to  draw  in. 

totally,  quite;  Ц not  at  all. 
eternally,  for  ever.  « 

concavity, 
concave,  bent  in. 
water;  1.  high  water;  2. 
amaurosis,  drop  serene;  3. 
by  water. 

settlement,  installation, 
to  establish,  settle,  instal;  II 
to  establish  one’s  self,  settle, 
a vaudeville, 
leader,  conductor, 
conductor,  -tress  ; guide, 
lead,  conduct. 

to  lead,  conduct;!,  to  manage, 
keep,  breed;  2.to handle, use; 

3.  to  breed,  thrive;  4.tokeep 
company  with;  5 . to  be  in  use. 

brandy;  1 . aqua  regia,  aqua 
régis;  2.  aqua  fortis;  3. 
the  drink  money, 
teeming,  prolific, 
reservoir  of  water,  tank, 
watery,  aqueous, 
richness  of  water, 
rich  in  water;  1.  the  drop- 
sy; 2.  hydrate, 
a bark. 

conductor,  guide. 


Водобой  5'3  Водосві&тъ 


Бодо  бой,  sm.  1ѳ  jet  d'eau,  la  fontaine 

— боязнь,  sf.  l’hydropliobie/,  la  rage 

— вмѣстилище,  sn.  le  réservoir,  la  citerne. ........ 

— водный,  adj,  -вбдство,  s»î.  cm.  Водопроводный 

— БОДЪ,  5»2.  le  canal,  conduit  d’eau 

— вбзпичять,  1. 2 . Ф M . exercer  le  m étier  de  p orteur  d’eau. 

— вбзный,  adj.  servant  à charrier  l'eau. 

— вбзъ,  sm.  le  porteur  d’eau  (avec  un  chariot) 

— ворбтъ,  sm.  U -верть,  sf.  le  tournant;  -бтный,  adj. 

— гбнъ,  sm  plante,  le  taminier,  sceau  de  Notre-Dame. 
— грѣйня,  sf.  4.  endroit  m où  l’on  fait  bouillir  l’eau.. 

— дѣйствіе,  sn.  Fortif.  les  manœuvres  / d’eau 

—дѣйствующій,  adj.  hydraulique,  mu  par  l’eau.  ♦ . . 

— ёмъ,  sm.  ІѲ  bassin,  réservoir;  -ёмный,  de  bassin. . . 

— земный,  adj.  H.nat.  cm.  Земновбдный. 

— измѣщбніе,  sn.  Mar.  le  déplacement  d’un  vaisseau. 

— кача.іьный,  adj.  propre  à pomper  l’eau 

— кропленіе,  sn.  l’aspersion / d’eau  bénite 

— лазничать,  I.i.  vn.  exercer  le  métier  de  plongeur. 

— .іазнпчество , sn.  l’art  m du  plongeur 

— .іазъ,  sm.  le  p longeur;  -азный,  adj.;\\ (-ный  кб.іоколъ) 

la  cloche  à plongeur  ou  de  plongeur. 

— лей,  sm.  Asir.  le  Verseau  ; H cm.  Водоливъ 

— лень,  sm.  plante,  le  cabaret,  lis  d’étang 

— лйвный,  adj.  servant  à puiser  l’eau. 

— ливъ,  sm.  le  puiseur  d’eau,  celui  qui  pompe  l’eau.. 

— .ійстъ , sm  abrisseau,  le  houx 

— лѣчебный,  adj.  hydrothérapique 

— лѣченіе,  sn.  l’hydrothérapie,  hydropathie/.. 

— мётъ,  sm.  le  jet  d’eau;  -ётный,  de  jet  d’eau 

— тонна,  sf.  la  fondrière,  ravine;  -бйный,  adj. 

— мѣръ,  sm.  l’hydromètre  m. 

— нбсный,  adj.  servant  à porter  de  l’eau. 

— носъ,  sm.  la  gorge  (de  porteur  d'eau);  i.  le  seau  à 
eau;  2.(u  -нбседъ/. -ска  -сида) porteur  (-euse)  d’eau. 

— описаніе,  sn.  l’hydrographie/. 

— описате.іь,  sm.  l’hydrographe  m 

— отвбдный,  adj.  (-ная  штб.тьна)  l’arrugie/. 

— отлйвный,  adj.  (—  насбсъ)  la  pompe  d’épuisement. 

— надъ,  sm.  la  cataracte,  cascade,  chute  d’eau;  -дный, 
—падь,  sf.  la  diminution  do  l'eau [adj. 

— пійпа,  s.  buveur  (-euse)  d’eau 

— п.іавный,  adj.  (-ныя  дрова)  le  bois  flotté.. ....... 

— подъёмный,  аф*.  servant  à élever  l’eau,  hydraulique. 

— поёмный,  adj.  couvert  d’eau,  submergé 

— пой,  sm.  -ибйня,  sf.  4.  U -пбйло,  sn.  un  abreuvoir. 

— пбйка,  sf.  4.  dim.  -пое'чка,  un  äuget  (d'oiseau). . . . 

— пбйное,  adj.  sn.  la  taxe  pour  l’abreuvoir 

— пб.іье,  sn.  U Вбдополь,  sf.  le  débordement  des  ri- 
vières, les  grandes  eaux  ; -льный,  adj. 

— провбдецъ  гі  -привбдепъ,  sm.  1.  un  hydraulicien . 

— провбдный,  adj.  propre  à conduire  les  eaux 

— провбдство,  sn.  la  science  hydraulique 

— провбдъ,  sm.  un  aqueduc,  conduit  d’eau 

— рбсль,  sf.  plante,  le  fucus,  varech,  [gaz  hydrogène 
—родъ,  sm.  Chim.  (u  -рбдный  гасъ)  l’hydrogène w?, le 
—рой,  sm.  U -рбина,  sf.  ravine,  fondrière/. 

— рѣзъ,  sm.  Mar.  le  taille-mer;  H oiseau,  le  bec-en- 

— сборъ,  sm.  plante,  l’ancolie/. [ciseaux 

— свѣтъ , sm.  Miner,  l’hydrophaue/;  -^тный,  adj.. . . 


bcv  ©j^ringbrunncn 

bie  SBafferf^eu,  

ber  ЗВаі^егЬе^аГІег,  bie  (Sifterne. 

U Водопровбдство. 

ber  Âanat,  bie  SlBüfferïeitung.. 

2Ba[fer  fül^ren 

jum  SBafferfiii^ren  bienenb.... 
2ßa[ferfü^rer,  Sßafierträger  m. 
ber  ©trübet,  SBafjerluirbet.. . . 
©фтегівиг^,  tnitbe  ЗлипгііЬе/. 
ber  Ort  um  ÏBajfer  su  to(ben.. 

ba§  ©фІеи[еп[ріеГ 

2öa[fer?  (mer!,  ша[фіпе).'. . . . 
ber  SBafferbel^ätter,  baê  SBaffin. 

bie  2Ва[[егігафі,  SCSaffertiefe. . 
sum  SBafferpumpen  bienenb.. 
ba§  53e[prengcn  mit  2Beii^toa)*fer. 
З^аифег  fepn,  bie  5:аифег!ип[і 

bie  '3:аифег!ип[і [treiben 

ber  ^2:аифег  (atê  ^vofejfion);  H 
bie  ^аифегдіойе. 
ber  3Ba[[ermann  (©ternbitb).. 

bie  ^afetmurs. 

sum  ЗВй[|ег[ф0р[еп  get)örig  . . 
2Вѵч[[ег[ф0р[ег,  2Ba[fetgie§er  m. 

bie  ©іефраіте,  §ütfe 

^рЬгораі^іІф. 

|)pbropatt)ie,  SSaffer^eitfunbe  f. 

ber  ©pringbrunnen 

eine  au»gefpü[te  ©tette 

ber  ,§pbrometcr,  SiBaffermeffer. 
sum  SBaffertragen  nôf()ig. . . . 
baê  ©фиііегіоф;  i.  ber  (Simer; 
2.  2öa[ferträger, -in. 
Ьіе^рЬгодгар'^іе,2Ва[[егЬе[фгеі? 
ber  Жа[[егЬе[фгеіЬег.  [bung 

ber  SBafferftoIïen 

bie  ©t}ôpfpumpe.. 

ber  SBafferfaïï 

bie  Stbna'^me  bcê  SBafferê.... 

20a[fertrin!er,  -in. 

geftöfeteö  23rennt>ots 

5Ша[[ег^сЬг(та[фіпс) 

unter  Staffer  gefegt 

bie  branle 

baê  2^гіп!пар[фсп  (ber  SSbgel) . 

bü§  (Selb  für’l  ^rän!en 

ba§  2lu§treten  ber  ^tüffe,  baê 
t;o'^e  Ж aff  er. 

ber  ^pbrautiter 

mafferteitenb,  l(>pbrйulifф. . . . 
bie  SGßafferleitfunft,  ^pbrautü. 

bie  SBafferteitung 

ba§  Ш^еегдгаІ,  bie  ©eetrift... 

ber  2öafferftoff 

ber  2Bafferri^ [fфnabet 

ber  ©фед,  ^гіеф;  Ц ©феегеп? 

bie  Stfetei,  (JJtodfenbtume 

ber  фрЬгор^ап  (©teiu) 


fountain,  jet. 
hydrophobia,  rabies, 
reservoir,  cistern. 

canal,  conduit, 
to  carry  water, 
for  carting  water, 
water-carter, 
whirlpool,  eddy, 
lady’s-soal,  black  briony. 
place  for  boiling  water, 
water-manœuvres  pi. 
hydraulic,  moved  by  water, 
reservoir,  basin. 

displacing  (of  water). 
for  pumping  water, 
sprinkling  with  holy  water, 
to  exercise  the  art  of  diving, 
the  art  of  diving, 
a diver;  1|  the  diving-bell, 
diver's  bell. 

Aquarius  (constellation). 
wild  nard,  asarum. 
for  pouring  water, 
water-pourer,  water-pumper, 
holly,  petty-whin. 
hydrothorapical. 
hydrotherapy,  hydropathy, 
fountain,  jet. 
a ravine, 
hydrometer, 
for  bearing  water, 
yoke;  i.  water-bucket,  v/ater- 
pitcher;  2.  water-bearer, 
hydrography, 
hydrographer. 
a drain-gallery, 
emptying-engine, 
waterfall,  cataract, 
decrease  or  fall  of  water, 
water-drinker, 
floated  wood, 
for  raising  water, 
laid  under  water,  overflowed, 
water-trough,  horse-pond, 
water-trough  (in  a cage). 
watering  duties,  waterage, 
overflow,  water-flood  (of  n- 
vexs),  heigh  water, 
hydraulic  engineer, 
for  leading  water,  hydraulic, 
hydraulics, 
aqueduct,  canal, 
sea-weed,  sea-wrack, 
hydrogen, 
ravine,  gully. 

cut-water;  1|  black  skimmer, 
columbine,  aquilegia. 
hydrophana. 


Водосвятіе  S'4: 


Вождь 


Водогсвятіе  гь  -священіе , sn.  Іа  Ъénédiction  des  eaux  ; 
il  -сватный,  adj.  (-нал  чаша)  le  ЪепШег. 

— скатъ,  sm.  la  chute  d’eau;  -атный,  adj 

— скопъ,  sm.  un  reservoir 

— содержащій,  adj.  i/mér.  (камень)  la  pierre  enhy dre. 
— столббвый,  adj.  (-вал  машина)  machine  à colonne 

— сточный,  adj.  (-нал  канавка)  un  e'gout.  ....  [d’eau 
— твбръ,  sm.  -твбрный,  adj.  см,  (7Лш.  Водорбдъ. 

— тбча  и течь,  s/,  un  courant  d’eau;  ||  une  voie  d’eau. 

— тбчный,  adj.  qui  donne  de  l’eau,  coulant. ........ 

— трудіе,  sn.  si.  l’hydropisie/. 

— хбдецъ,  sm.  1.  и -хбдъ,  le  navigateur,  batelier.. . . 

— хбдный,  adj.  de  navigation;  H propre  à la  navigation. 

— хбдство,  sn,  la  navigation  (sur  les  lacs  et  rivières). 

— хранй.іище,  sn.  le  re'servoir,  la  citerne 

— черпательный , adj.  servant  à e'puiser  l’eau 

— чистйтельный,  (-нал  машина)  une  fontaine  filtrante 

Вбдочный,  adj.  cm.  Вбдка.  !|  Водраться  (/а^.вдерусь), 
Водружалъный,  adj.  (—  крестъ)  croix  arborée,  à la  fon- 
dation d’une  e'glise,  à l'endroit  où  doit  être  l’autel. 
Водружать,  I.i.  водрузйть,  II.4.  î; a.  arborer,  planter; 
Il  -СЯ,  vr.  être  plante',  être  arbore'. 

Водруженіе,  sn.  action  d’arborer,  de  planter 

Водъ,  sm.  la  multiplication  du  bétail 

Водянйкъ , sm.  Minér.  le  mine'ral  enhydre 

Водянйстый  U Водяный,  adj,  aqueux,  plein  d’eau. .... 
Водянйца,  sf.  arbrisseau^  la  busserole,  le  raisin  d’ours. 

Водянка,  sf.pop.  l’hydropisie/;  H sorte  de  cidre 

Водянбй,  adj.  à eau,  par  eau,  aquatique  ; i . (-нал  баня) 
Chim.  le  bain-marie  ; 2.  (-нал  болѣзнь)  l’hydropisie  /; 
3.  ("ные  часьі)1а  clepsydre;4.  (-ной  змѣй)  Astr.  l’Hydre/ 

Водяность , sf.  l’aquosite'  

Водянѣть,  1.4.  от-,  vn.  devenir  aqueux 

Воевать,  1.2.  воёвывать,  vn,  faire  la  guerre,  guerroyer; 

Il  (воюющія  державы)  les  puissances  bellige'rantes. 
Воевбда,  sm.  le  chef  de  l’arme'e;  Ц vayvode;  -дскій,  adj. 

Воевбдство,  sn.  la  vayvodie. 

Воевбдствовать , 1.2.  vn.  exercer  la  charge  de  л’^ayvode. 
Военачальникъ,  sm,  le  chef  de  l’arme'e  ; -ничій,  adj.  3. 

Военачальство,  sn.  le  commandement  de  l’arme'e 

Военачальствовать,  1.2.  vn.  commander  l’arrae'e 

Воедйно,  adv.  ensemble,  conjointement.. ......  [guerre 

Военно?плѣнный,  adj.  и -никъ,  sm.  le  prisonnier  de 

— похбдный,  adj.  employe'  pendant  la  campagne;  H 
(-нал  канце.іярія)  la  chancellerie  militaire  de  campagne. 

— раббчій,  adj.  sm.  le  travailleur  militaire 

— сирбтскій,  adj.  des  orphelins  militaires 

— с.іужащій,  adj.  qui  est  au  service  militaire. ...... 

— судный , adj.  du  conseil  de  guerre. 

— учебный,  adj.  (-noe  завѳде'ніе)  une  e'cole  militaire. 

Военный,  adj.  de  guerre,  de  la  guerre, militaire;  і.(-ное 
дѣло)  l’art  m de  la  guerre;  2.  (-ные люди)  les  militai- 
res m;  3.  (-НЫЛ  науки)  les  sciences  militaires/. 

Вожакъ  w -жатый,  adj  sm.  le  guide,  conducteur 

Вожделѣвать,  I.i.  va.  de'sirer  avec  ardeur 

Вожделѣніе,  sn.  le  souhait,  de'sir  ardent 

Вожделѣнный,  adj.  souhaite',  de'sire';  i.  -но,  adv.k  sou- 
hait; 2.  Il  (-Hoe  здравіе)  une  santé' parfaite. 

Вожденіе,  sn.  la  conduite,  le  commandement 

Вождь,  sm.  le  chef  ; [|  conducteur,  guide 


bie  SSai[ern)eit)e;  H ber  2Bei()5j 
feffet,  2ßei[)mafferfeffe[. 
ber  ^erabfturâ  bel  2йа[[егІ.. . 

ber  2ßafferbe^ä[ter  

ber  iSd}utterftein. .......... 

bie  20а[[ег|аи1епша[фіпе .... 

bie  ЗІЬзифі,  (Sioffe 

(aufenbel  SBaffer;  H ber  2eÆ. 

ïBüffer  gebenb,  f(ie§enb 

bie  2Ba[ferfud}t. 

ber  0^iffer,  (Seefahrer 

©coiffer?  ; Il  sum  2Bafferfa^ren 

bie  ©d/ffertun[t [bienenb 

berSBafferbeî^âtter,  bie  (Sifterne. 
jum  20а[|еііф0р[еп  bienenb.. 

ber  giUrirftein 

CM.  Вдираться. 
an  ben  Ort,  mo  ber  2i(tar  fe^n 
fofi,  geftefitel  Äreuj. 
einfteden,  aufpflanjen;  ||  eingcs 
ftedt,  aufgepfianst  юегЬеп. 

bal  Sluffteden 

bie  21ermei)rung  bel  iôie^el. . 

ber  ©d)utterftein 

mafferig.. 

bie  ©anbbeere,  Sdrentraube. . 
bie2Baf[erfud()t;l|einObftmoftm. 
SBaffers;  i.  ІШагіепЬаЬ,  SBaf^ 
ferbabn;  2.  Ьіе2Ва[|ег[ифі;  з. 
2Baf|'erubr;4.2ßa[ferfcb(ange/. 

bie  2Bä[ferigteit 

mäfferig  merben 

friegen,  tämpfen,  festen;  1|  bie 
friegfübrenben  2)^афіе  pl. 
ber  ^eerfübrer;  I1  20о|еЮоЬе.. 

bie  ^oiemob[d;aft. 

ein  SBojeicobe  [е^п. 

ber  ^errfübrer.. ........... 

ber  Oberbefehl  über  bal  феег. 

ein  феег  befehligen 

Sufammen,  bereint 

ber  Ädeglgefangene.. 

sum  gelbsuge  gehörig;  ll  bie 
^elbfanslei. 

ber  2)tilitärarbeiter 

Ärieglmaifens  (haul) 

Äriegl^,  im  §eere  bienenb.... 

bom  Ärieglgeri^te [Іе/ 

iiyiilitärsSehranftalt;Ärieglfchu^ 
Äriegls  Шіііаг^;  i.  bie  Äriegl? 
funft;  2.  bicjtrieglleutepZ;  з. 
,^riegltbiffenf haften  pl, 

ber  Rührer 

heftig  ibünf^en,  hegehren. . . . 
bie  éegierbe,  bal  SSerlangen.. 
ertbünfd;t;  і.паф20ип[ф;  2.eine 
bollfommene  ©efunbheit. 

bie  Rührung,  Slnführung 

ber  2lnführerj  ||  gühver 


tho  consecration  of  '.vater;  || 
holy-water  basin, 
a fall  of  water, 
a reservoir, 
onhydrus. 

water-column  engine, 
drain,  sink,  sewer. 

a current;  ||  a leak, 
giving  water,  flowing, 
dropsy. 

navigator,  water-man. 

navigable;  H for  navigation. 

navigation. 

reservoir,  cistern. 

for  drawing  water. 

filtering-stone. 

cross  over  the  place  where 
the  altar  is  intended  to  be. 
to  set  up,  erect;  Ц to  be  set 
up,  be  erected, 
setting  up,  erecting, 
breeding,  breed,  rearing, 
enhydrus. 
watery,  aqueous, 
bear’s  whortle-berry. 
dropsy;  11  a cider, 
watery, aquatic;  i. water-bath; 

2.  the  dropsy;  з. water-clock; 
4.  Hydra  (a  constellation). 

wateriness,  aquosity. 
to  grow  watery  or  serous, 
to  war,  make  war;  Ц the  bel- 
ligerent powers, 
captain,  general;  ||  vayvode. 
vayvodeship. 

to  be  a vayvode.  [neral 
commander  of  an  army,  ge- 
command  of  an  army, 
to  command  an  army, 
in  one,  together, 
prisoner  of  war,  captive, 
field,  of  a campaign;  1|  tho 
war-office, 
a military  workman, 
of  military  orphans, 
military,  serving  in  the  army, 
of  a court  martial, 
a military  school, 
of  war,  military,  martial;  i. 
military  art;  2 . military  men; 

3.  military  sciences  pi. 
loader,  conductor. 

to  desire,  whish  for. 
desire,  wish. 

desired,  wished;  i.  at  a wish 
2.  a perfect  health, 
leading,  conduct, 
chief;  1|  leader,  conductor. 


Воженый 


Вбженый,  adj.  pop,  pétulant,  badin,  espiègle 

Воженье,  sn.  le  vacarme,  tapage 

Вожжа  U Вбзжа,  sf.  la  guide,  rêne;  -жевбй,  des  guides. 

Вожжать,  І.ь  va.  attacher  les  rênes  à la  bride 

Возблагодареніе,  sn,  action  de  rendre  grâces 

Возблагодарить,  va.  parf.  remercier,  rendre  grâces, . . . 

Возбраненіе,  sn.  la  défense,  prohibition 

Возбранйтель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  défend 

Возбранйтельный , adj,  prohibitif. 

Возбранять,  1.3.  возбранить,  га,  défendre,  prohiber.« . . 

Возбудйтель,  -ница,  s.  instigateur, -trice 

Возбудйтельность,  s/.  Méd.  Tincitabilité  / 

Возбудйтельный,  adj.  stimulant,  propre  à ranimer  ; H 
(-Hoe  лѣкарство)  Méd.  un  incitant,  stimulant. 
Возбуждать,  возбудить,  va.  réveiller;  i.  {къ  чему) 
fig,  exciter,  ranimer,  éveiller;  2«-ся,  vr.  être  réveillé; 
être  excité,  être  ranimé. 

Возбужденіе,  sn.  excitation,  incitation,  instigation  /. . . 

Возведеніе,  sn.  élévation /,  avancement  m. 

Возвелйченіе,  sw.  élévation , exaltation  f,, 

Возвелйчивать,возвелйчить,  va.  élever  {aux  honneurs), 
honorer;  i. -ся,гг.  être  élevé,  être  honoré;  2.  s’élever; 
3.  se  yanter,  s’enorgueillir, 

Возвергйть,  -ве'ргнуть,  va.  sL  jeter  sur  soi,  mettre 

Возвесе.іять , возвеселить,  va.  réjouir,  divertir;  H -ся, 
vr.  se  réjouir,  se  divertir« 

Возводйть,  возвестй , va,  élever  {à  une  dignité) 

Возвратймость,  sf,  état  récupérable  m,  réversibilité/«. 
Возвратймый,  adj.  récupérable,  réparable,  réversible. . 
Возвратный,  adj.  de  retour;  -но , en  retour  ; 1 ♦ ( — путь) 
le  retour;  2.  ( - глаголъ)  Gram,  le  verbe  réfléchi. 
Возврйтъ,  sm.  le  retour;  ||  (солнца),  Astr,  le  solstice«.  « 
Возвращать,  возвратйть,  11,7«  га.  ramener , rappeler; 
1«  rendre,  restituer;  2«  recouvrer;  3.  rétablir;  4«  -ся, 
vr,  retourner,  revenir;  5.  être  rétabli. 

Возвращеніе,  sn,  le  retour;  1.  la  restitution,  reddition, 
le  recouvrement;  2.  rétablissement  m. 

Возвышать,  возвысить,  ІІ.б.  va.  hausser,  exhausser; 
1«  hausser,  augmenter;  2.  élever;  3«  -ся,  vr,  s’aug- 
menter, s’accroître;  4«  devenir  grand,  s’élever. 
Возвышеніе,  sn,  exhaussement;  1.  accroissement  m, 
augmentation;  2.  élévation,  éminence,  hauteur /. 
Возвышенность , sf.  hauteur,  élévation , éminence,  col- 
line/; Il  fig*  élévation,  noblesse  / {des  sentiments). 
Возвышенный,  adj.  élevé,  noble;  -но,  avec  noblesse. . 

Возвѣстйте.іь,  -ница,  s.  messager,  -ère 

Возвѣстйтельный,  adj.  propre  à notifier. 

Возвѣстіе,  sn,  la  nouvelle,  le  message,  avis 

Возвѣщать,  возвѣстйть,  11.7«  гй.  annoncer,  notifier;  || 
-ся,  vr.  être  annoncé,  être  notifié. 

Возвѣщеніе,  sn.  annonce,  notification  / 

Возглавіе,  sn.  и -главница,  sf.  si.  un  oreiller,  chevet. . 
Возгласйтель  и -глашате.іь,  sm,  le  messager.. ...... 

Возгласный,  adj.  prononcé  à haute  voix 

Возгласъ,  sm.  dernières  paroles  d’une  prière  prononcées 
à haute  voix;  ||  exclamation/. 

Возглашать,  возгласйть,  П.е.  va.  prononcer  à haute 
voix;  II  publier,  rapporter,  raconter. 

Возглашеніе,  sn.  action  de  prononcer  à haute  voix;  H 
Rhét.  épiphonèrae  m,  exclamation  /. 


Возглашеніе 


75 

ігіГЬ,  auêgeïaffen. 
ba§  Särmen,  ber  ÎDîutÇiuitte. . 

ber  3^9^^/  ba§  SeuffeiC 

bie  ЗйдеГ  an  ЬспЗсіпт  anbinben. 
ber  ®anf,  bie  2)antfagung. . . 
einem  banïen,  5Dant  fagen  . . . 
bie  29erbietung,  ba3  Verbot... 
ber  ob.  bie  SSevbietenbe, ..... 

Oerbietenb 

berbieten,  unter[agcn 

2(nftifter,  -in 

bie  (Srregbarbeit 

aufmunternb,  erregcnb;  H ein 
eurcgenbe§  іШіііеГ. 
evmctfen,  aufmeÆen  ; 1 . unreifen, 
antreiben,  aufmuntern;  2.  er? 
тафеп;  angereijt  merben. 

bie  2lnregung,  (Erregung 

bie  (grbebung 

bie  ©rbebung,  ba§  greifen  . . . 
(ju  ©bi^enftefien)  erbeben;  1. 
erbeben  merben;  2.  [іф  erbeben; 

3.  [іф  rübnten,  trogen. 

merfen,  tegen  auf 

erfreuen,  ergeben,  fröbliф  ma? 

феп;  Il  fiф  ergeben,  fii^  freuen. 

erbeben  

bie  (Srfc^barfeit,  ifiücffättigteit. 

erfe^bar,  rütffättig. 

3urü(f  ; 1.  bie  3ftüÆ£'ebr,  Sßieber? 
funft;2,rü(fmir!enbeê32it''^bït. 
bie  JRüdfebr;  |1  'Sonuenroeube. 
jurütfbringen;  1.  erfe^en;  2.tvie? 
ber  erbatten;  s.mieberberftellen; 
4.5urüdtebren;  5.  £1ф  erboten, 
bie  Sftüdttunft;  1.  Dtuigabe;  2. 

2öiebererftattung. 
erhöben;  1.  oermebreu;  2.  erbe? 
ben;  з.fiф  erbeben,  gunebmen; 

4.  erbeben  toerben. 

bie  ^rböbung;  і.З^паЬте,  ba§ 
©teigen  ; 2.  bie  Stnböbe. 
ber  §üget,  bie  2tnböbe;  ||  @r^ 
bebung,  ©rbabenbeit. 

erhüben 

33ote,-ötin  ; 39er!ünbiger, -in . . 

anfünbigenb 

bie  іІіафгЦІ,  ifiletbung 

Ьегіфіеп,  metben,  antünbigen; 

II  gemetbet  merben. 
bie  S9er!ünbigung,  ÜDÎelbung. . 

baê  ^opffiffen 

ber  3Sertünbiger. 

mit  tauter  ©timme  gefugt.« . . 
taut  b^^94<^9ier  ©ф1и§  beê 
©ebetê;  H bet  '3(u§ruf. 
mit  tauter  ©timme  аи§(ргефеп; 

Il  taut  Oertünben. 
bie  ©rbebung  ber  ©tiimne;  || 
bie  ?tu3rufung. 


romping,  wanton,  petulant 
romping,  petulance, 
rein. 

to  rein,  put  on  the  reins, 
thanks,  thanks-giving. 
to  thank. 

interdiction,  prohibition, 
interdicter,  prohibiter. 
interdictory,  prohibitory, 
to  prohibit,  forbid, 
exciter,  encourager, 
incitability. 

excitative,  inciting  ; ||  a sti- 
mulant. 

to  awaken;  2.  to  rouse,  ex- 
cite, incite;  2.  to  be  awa- 
kened ; to  be  excited, 
instigation,  incitation, 
elevation,  preferment, 
elevation,  exaltation, 
to  raise  {to  dignities);  1.  to  be 
honoured;  2.  to  exalt  one's 
self;  3.  to  be  proud  of. 
to  cast  upon,  put. 
to  enliven,  cheer,  divert;  || 
to  divert  one’s  self, 
to  elevate,  advance, 
retrievableness, 
retrievable,  revertlble. 
returning;  1.  return,  way 
back;  2.  a reflected  verb, 
return  ; ||  solstice, 
to  return;  i.  to  retrieve;  2. 
to  recover;  2.  to  restore;  4. 
to  return;  5.  to  be  restored, 
return;  i.  restitution,  rever- 
sion; 2.  restoration, 
to  heigthen,  raise;  1.  to  aug- 
ment; 2.  to  elevate;  3.  to  in- 
crease; 4. to  raise  one’s. self, 
heightening;  1.  augmentation; 

2.  height,  eminence, 
height,  eminence;  jj  eleyation, 
nobleuess,  sublimity, 
elevated,  sublime  ; -ly. 
harbinger,  messenger, 
giving  notice,  declaratiye, 
notice,  advice, 
to  announce,  notify;  ||  to  be 
announced, 
notification, 
pillow,  bolster, 
proclaimer,  public  crier, 
loud,  sounding, 
end  of  a prayer  pronounced 
at  loud  voice  ; l!  exclamation, 
to  sound,  pronounce;  ||  to 
proclaim,  publish, 
sounding,  pronouncing;  11 
epiphonema. 


Возгноеніе 


S'6  Возднійствовать 


Возгноеніе , sn.  Chir,  la  suppuration * . » . . 

Возгнойть,  va.  par/,  faire  suppurer;  I|  -ся,  vr,  suppurer. 

Возговорйть,  vn.  parf.  cominencer  à parler 

Возголовіе,  sn,  и Вбзголовь,  sf,  oreiller,  chevet  m., , , 
Возгонка,  sf.  U -гонъ,  sm.  Chim.  la  sublimation;  Ц 
-гоночный,  adj.  (—  сосудъ)  le  suhlimatoire. 
Возгонять,  1.3.  взогнать,  va.  Chim.  sublimer,  volatiliser. 

Возгораемость,  sf,  Г inflammabilité'/ 

Возгораемый , adj.^  inflammable 

Возгорать,  возгорѣть,  vn.  и -ся,  vr,  s'enflammer,  prendre 
feu  ; H fig.  s'allumer,  s'e'lever. 

Возгордйть,  va.  parf.  enorgueillir;II-cn,  vr.  s'enorgueillir. 
Возгрйвецъ,  sm.  l.f.  -вица,  morveux,  -euse;  saligaud, 

Возгрйвить,  II.2.  va.  pop.  salir  de  morve [-aude 

Возгрйвый,  adj.  morveux,  roupioux 

Возгря,  sf.  la  morve,  roupie 

Воздавать,  воздать  {prés,  воздаю,  fat.  воздамъ),  va. 
rendre;  i.  récompenser,  rémunérer;  2.  -ся,  vr,  être 
rendu;  être  récompensé,  rémunéré. 

Воздаяніе,  sn.  la  récompense,  rémunération. . 

Воздаятель  и -дате.іь,  -ніща,  s.  rénumérateur,  -trice. . 

Воздаятельный,  adj.  rémunérateur 

Воздвигать  и -двизать,  І.і.  воздвигнуть,  va,  élever, 
ériger,  dresser;  i.  exciter,  susciter,  soulever;  2.  -ся, 
г^г. être  élevé,  être  érigé;  3.  se  lever,  s’élever;  4.  être 
suscité,  se  soulever,  s’agiter. 

Воздвйженіе,  sn.  élévation,  érection/;  I|  (креста)  l’Exal- 
tation de  la  croix  (14  sept.)’,  -женскій,  adj. 
Воздвизальный,  adj,  (—  крестъ)  grande  croix  dont  on 
se  sert  dans  les  processions  religieuses. 
Воздержйніе,  sn.  la  tempérance,  {отъ  чего)  abstinence. 

Воздержательный,  adj.  abstinent 

Воздерживать,  -держать,  va.  {отъ  чего)  retenir,  répri- 
mer; 1.  -ся,гг.  s’abstenir  ; 2.  se  contenir,  se  modérer. 

Воздержникъ,  -нииа,  s.  tompérant,-ante 

Воздержность,  sf,  sobriété,  tempérance,  abstinence/... 

Воздержный,  adj,  tempérant,  sobre;  -но,  -ment 

Воздухо=мѣріе,  sn.  l’aérométrie/ 

— мѣръ , sm.  un  aérometre. 

— нагрѣвательный,  adj.  propre  à chauffer  l’air 

— нбсный,  adj.  aérifère 

—образный  U -ВЙДНЫЙ,  adj.  aériforme 

— плаваніе,  sn.  l’aéro station/. 

— плйватель,  -нина,  s.  un  ou  une  aéronaute 

— п.іавательный,  adj.  aérostatique 

— провбдный,  adj.  Metall  .(-нал  труба)  la  bure  d’airage. 

— чистйтельный , adj.  qui  sert  à purifier  l’air 

Вбздухъ,  sm.  l’air  ; i.  la  pale,  patène  {du  calice)]  2. 

(на  открытомъ  -хѣ)  au  grand  air,  en  plein  air. 
Воздушный,  adj.  de  l’air,  aérien;  i.(—  шаръ)  un  ballon, 
aérostat;  2.  ( — насосъ)  Phys,  la  machine  pneumati- 
que, pompe  pneumatique  ; 3.  (-нoeявлéнiѳ)  un  météore; 
4.  (—  НЫЙ  камень)  un  aérolithe. 

Воздыханіе,  sn,  action  de  lever,  d’élever. . « 

Воздымйтельный,  adj.  tendant  à élever 

Воздымать  Вздымать,  I.i.  va.  lever,  élever,  faire  mon- 
ter; Il  -СЯ,  vr.  s’élever  dans  l’air,  monter. 
Воздыхатель,  srri.  Воздыхать,  vn.  cm.  Вздыхатель  и 

Воздѣвать,  воздѣть,  va.  lever,  tendre  {les  mains) 

Воздѣйствовать,  vn.  parf,  commencer  à opérer 


bic  Eiterung 

eitern  laften;  l!  eitern 

anfangen  gu  reben 

ba§  ÄolJftiffen 

bie  ©ubUmation,  (SmportreU 
bung;  II  ba§  0ubUmirgefäf[. 

fubUmiren,  emportreiben 

bie  ©ntgünbbarfeit 

entgünbbar 

anbrennen,  fi^  entgünben;  Il  entî 
brennen,  аиВЬгефеп. 
ftolg  шафеп;  Il  ftoïg  merben. 
bie  a^to^nafe,  ber  ©фюеіпреіз. 

mit  Sffo^  ЬеІфти^еп 

ro^ig,  Іфти^ід 

ber  iRoè 

abgeben;  i.  bergelten,  belop? 
nen  ; 2.  gegeben  merben;  be; 
ïopnt  merben. 

bie  Vergeltung.. 

Vergeîter,  -in 

oevgettenb 

ergeben,  аи[гіфіеп;  i.  ermun; 
tern,  erregen,  auftoiegeln;  2. 
erri4Uet  merben;  3.  [[ф  erï;e; 
ben,  aufftepen;  4.  аи[Ьгефеп. 
bie  ©ггіфішгд,  21и[гіфіипд;  H 
bie  ^^reugerpöpung  (14.  ©ept.) 
ba§  gro&e  bei  iprogeffionen  ge; 
Ьгапфіе  ^reug. 

bie  ïïltâfiigfeit,  (Sntpattfamîeit. 

ent('ottfam,  mafeig 

abpaîten,ent^atten,gurü(ft)üTten; 
1 .|іф  епфаііеп;  2 . |іф  müßigen. 

ber  ob.  bie  Vtä§ige 

bie  Mßigfeit,  ©ntpattfamfeit. 

mä^ig,  entpaitfam 

bir  Slerometrie,  Suftme^Eunft. . 

ber  Suftmeffer 

tuftpeigenb.. 

tufttragenb 

tuftartig,  luftförmig 

bie  йuftfфifferfun^t 

2uftfфiffer,  Suftfaprer,  -in . . . 

aeroftatifф 

bie  Suftröpre. 

hiftreinigenb. 

bie  2uft;  1.  ber  ^еІфЬеЬЕеІ;  2. 
in  freier  £uft. 

luftig,  Suft;;  i.  ber  Suftbaïï, 
baê  2uftf(^iff  ; 2 . bie  guftpumpe; 
3.  bie  2ufterfфeinung  ; 4.  ber 
ßuftftein,  Vteteorftein. 

baB  érpeben 

(5r^ebung§;(fraft) 

ergeben,  auffü^ren;  I1  fiф  in  bie 
2uft  erl;ebcn. 

Вздыхать. 

ergeben,  aufpeben. 

anfangen  gu  toirlen 


suppuration. 

to  maturate  ; ||  to  suppurate 
to  begin  to  speah. 
pillow,  holster, 
sublimation,  sublimating;  1 
sublimatory. 
to  sublimate,  volatilize, 
inflammability, 
inflammable. 

to  kindle,  take  fire,  inflame; 

I!  to  be  kindled, 
to  make  proud;  ||  to  be  proud, 
snotty-nosed  boy;  sloven, 
to  dirty  with  snot, 
snotty,  snotty-nosed, 
snot. 

to  render;  i.  to  recompense, 
2.  to  be  given;  be  recom- 
pensed. 

recompense,  requital, 
recompenser,  requiter. 
remunerative. 

to  raise,  erect,  setup,  rear; 

1.  to  move,  excite;  2.  to 
be  raised,  be  erected;  3.  to 
rise;  4.  to  rise  up. 

raising,  erecting;  II  the  Exal- 
tation of  the  cross, 
a large  cross  used  in  pro- 
cessions. 

temperance,  abstinence, 
abstemious. 

to  restrain,  repress;  i.  to  ab- 
stain ; 2 .to  restrain  one’s  self, 
temperate  man  or  woman, 
temperance,  abstinence, 
temperate,  abstinent;  -ly. 
aerometry. 
aerometer, 
air-heating, 
aeriferous. 
aeriform. 

aeronautics,  aerostation. 

aeronaut. 

aeronautic. 

air-tub,  air-shaft. 

air-purifying. 

air;  1.  pall,  paten;  2.  in  the 
open  air. 

aerial,  air;  i.  an  air-ballon; 

2.  air-pump,  pneumatic  en- 
gine; 3.  meteor,  fire-ball;  4. 
aerolite,  meteoric  stone. 

raising,  rising, 
raising,  soaring, 
to  raise,  uplift;  ||  to  rise, 
soar,  mount. 

to  put  up,  raise, 
to  begin  to  operate. 


Воздѣлываніе  77  Возннклыві 


Воздѣлываніе  гі  -ланіе,  sw,  le  labourage,  la  culture. , . 
Воздѣлыватель,  -ніща,  s. laboureur;  cultivateur,  -trice. 
Воздѣлывать,  воздѣлать,  га.  labourer,  de'fricher,  culti- 
ver ; H -СЯ,  vr,  être  laboure',  être  cultive'. 

Возжа,  sf.  Возжать,  ra.  cm.  Вожжа  и Вожжать.  Ц 

Возжелать,  гп.  déf,  commencer  à désirer 

Возжіігате.іь,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  allume 

Возжигательпый,  adj.  propre  à allumer. ............ 

Возжигать,  возжечь,  га.  allumer  (^7го^.  etßg.),  brûler 
{de  V encens)  \ Ц -ся,  rr.  s’allumer. 

Воззваніе,  sn.  appel  m. 

Воззрѣніе,  SW.  le  regard;  (|  manière  de  voir,  opinion /. 

Возикъ,  sm.  dim*  petite  charretée  {cm.  Возъ) 

Возильный,  adj.  servant  à voiturer 

Возйльщикъ,  sm.  le  charretier,  voiturier. 

Возить,  II.4.  важивать,  pa.  voiturer,  charrier;  i. -ся, 
pr.  être  voiture' , être  charrié  ; 2.  faire  du  tapage,  se 
démener;  3.  {съ  чѣмъ)  se  tourmenter  {cm.  Везтй). 
Возка,  sf.  le  transport,  charriage,  roulage. 

Воз.іагать,  возложйть,  va.  mettre  sur,  charger,  imposer, 
placer;  i.fig.  conférer,  remettre;  2.  -ся,  vr.  être  im- 
posé; être  conféré,  être  remis. 

Воз.іегать  гі  Возлежать,  возле'чь,  ѵп.  se  coucher  sur. . . 

Воз.іелѣять,  va.  parf.  soigner,  élever. 

Возливальникъ,  sm.  и -нина,  sf.  une  aiguière 

Возліяніе,  SW.  aspersion/. 

Возложеніе,  sn.  action  de  mettre  sur,  imposition  /. . , . 

Возлѣ,  prép.  gén.  auprès  de,  à côté  de 

Возлібб.іенный,  -ная,  adj.  s.  bien-aimé,  -ée 

Воз.іюб.іять,  -любить,  pa.  prendre  en  affection,  chérir.. 
Возмездіе,  sn.  la  récompense,  rémunération,  les  représail- 
les /;  II  (законъ  -дія)  la  loi  du  talion.  [-geresse 
Возмездникъ,  -ница,  s.  rémunérateur,-trice  ; ||  vengeur. 
Возмечтать,  vn.  parf.  avoir  une  haute  opinion  de  soi.  . 

Возмогать,  возмочь,  vn.  pouvoir,  être  en  état  de 

Возможность,  sf.  la  possibilité;  Il  (no  -иости)  au  possible, 
autant  que  possible,  virtuellement. 

Возможный,  adj.  possible,  faisable,  praticable;  II  -но, 
{есть),  V.  imp.  il  est  possible,  on  peut. 
Возмужйлость,  sf.  U -жаніе,  sn.  la  virilité,  puberté. . . 
Возмужалый,  adj.  adulte,  pubère,  nubile,  mariable. . . . 
Возмужйть  , Вознамѣриться  , Вознегодовать , Воз 

Возмутйтель , -ница,  s.  le  séditieux,  factieux 

Возмутйтельный,  adj.  mutin,  séditieux,  incendiaire,  ré- 
voltant; II  -HO,  d’une  manière  révoltante. 
Возмущать,  возмутйть,  II. 7. pa.  troubler,  agiter;  i .’sou- 
lever, ameuter,  révolter,  faire  révolter  ; 2.  -ся,  pr. 
être  agité;  3.  se  soulever,  s’insurger. 

Возмущеніе,  sn.  émeute,  sédition,  révolte/. 

Возмѣщать,  -мѣстйть,  va.  remplacer,  substituer;  H com- 
penser, dédommager,  indemniser. 

Вознаграждать,  -наградить,  П.4,  va.  récompenser,  ré- 
munérer; 1.  dédommager,  indemniser;  2.  -ся,  vr.  être 
récompensé  ; être  indemnisé,  dédommage. 
Вознагражденіе,  sn.  larécompense,  le  salaire  ; |I  l’indem- 
nité/, le  dédommagement. 

Вознесеніе,  sn.  action  d’élever;  Ц (Господне)  l’Ascen- 
sion/ de  Notre-Soigneur;  -се'нскііі,  de  l’Ascension. 
Возникать,  вознйкнуть,  vn.  s’elever,  surgir,  éclater. . . 
Вознйк.іый,  adj.  qui  a surgi 


bie  33earbeitung  (bev  (5rbe)... 

53earbcitei‘,  -in, 

bearbeiten,  urbar  шафеп;  Il 
bearbeitet  tuerben.^ 

Воззвать,  Воззрѣть,  va.  см. 
anfangen  su  юйп[феп.. ..... 

SInsünber,  -in 

ansünbenb. 

ansünben,  ^euer  antegen;  ent^ 
Sünben;  II  fic^  entsünben. 
ber  3(ufruf,  bie  Slufrufung. . . 
ber^tid;  ||  bic3Infid)t,ï>teinung. 

ein  tteincê  "(^uber 

sum  ^ü^ren  Ьіепііф 

ber  ^-u^rmann 

fif^ren  (su  2Bagen);  i . geführt 
werben;  2.ІШиі§тіІІеп  treiben; 
3.  fidjbefümmern,  fxc^  abmii^en 
ba§  ^ü’^ren,  ^ortfü^ren. .... 
auftegen,  auferlegen,  auffe^en; 
1.  auftragen;  2.  aufgelegt  wer^ 
ben;  aufgetragen  Werben. 

aufliegen 

bflegen,  ersie^en 

bie  SBafferfanne. 

ba§  Stufgie^en,  ber  Slufgu^. . . 
baB  51uf legen,  bie  3luflage... 

neben,  bei ; . . . . 

ber  ob.  bie  (beliebte 

lieben,  lieb  gewinnen 

bie  33elo^nuug,  3Sergeltung;  I1 
baB  SScrgcltungBre^t. 
ЗЗеІе^пег;  I1  3Iergelter,-in .... 

fi^  etwaB  cinbilben 

iönnen,  bermögen 

bie  ^lögli^leit,  baB  2)tßglid)e; 

II  fo  biel  alB  nur  möglid). 
тодііф,  И^ипііф,  ausführbar; 

II  еВ  geht  an,  man  Canu. 
^iannbarleit/,  таппІіфеВ 

erWathfen,  mannbar [ter 

ненавйдѣть , см.  Мужйть, 
Stufrührer,  3lufwiegler,  -in  . . . 
aufwiegelnb,  aufrührerifdh  ; Ц 
auf  eine  emhörenbe  SBeife. 
bewegen,  ftören;  i.  aufrüh^en, 
aufwiegeln,  empören;  2.  be; 
Wegt  Werben;  3.  fich  empören, 
bie  Empörung,  ber  JCufruhr.. 
erfe^en  ; ||  cntf(häbigen,  ber; 

güten,  fchabloB  h^îten. 
belohnen,  bcrgelten;  i.  erfe^en, 
entfehäbigen;  2.  belohnt  wer; 
ben;  entfthäbigt  Werben, 
bie  Belohnung,  SSergeltung;  I| 
(Sntfehäbigung,  bet  (5rfa^. 
baB  Erheben;  ||  bie  Rimmel; 
fahrt  beB  ^errn. 

entftehen,  апВЬгефсп 

auBgcbrod;cn. 


tilling,  ploughing  up. 
tiller,  cultivator, 
to  plough  up,  till;  II  to  ’do 
tilled,  he  cultivated. 
Взывать  и Взирать, 
to  begin  to  desire, 
kindler. 

lighting,  kindling, 
to  light,  kindle,  fire,  inflame; 

II  to  be  kindled, 
calling  up,  summons, 
look;  II  opinion,  mind, 
a small  load, 
for  carrying, 
carrier,  carter, 
to  carry,  transport;  i.  to  bo 
carried;  2.  to  bustle,  racket; 
3.  to  labour  much, 
carriage,  transport, 
to  lay  on,  impose,  charge  ; i. 
to  confer, bestow  upon;  2.  to 
be  imposed;  be  confered. 
to  lie  down  upon, 
to  take  care  of,  bring  up. 
ewer,  jug. 

pouring  on,  aspersion, 
imposition,  charging, 
beside,  near,  by. 
beloved  man  or  woman, 
to  love,  fall  in  love  with, 
requital,  retaliation;  Ц the 
law  of  retaliation, 
retaliator;  |I  requiter. 
to  fancy,  fancy  one’s  self, 
to  be  able,  avail, 
possibility,  feasibility;  Ц as 
much  as  possible, 
possible,  feasible,  practic- 
able; II  it  is  possible, 
manhood,  age  of  puberty, 
pubescent,  marriageable. 
Намѣреваться,  и,  np. 
disturber,  seditionary. 
seditious,  mutinous,  riotous; 
II  revoltantly. 

to  disturb,  agitate,  perturb; 
1 . to  raise,  stir  up  ; 2.  to  be 
disturbed;  3.  to  rise,  revolt, 
commotion,  sedition, 
to  replace,  substitute;  il  to 
indemnify. 

to  remunerate  ; i.  to  make  a- 
mends,  indemnify;  2.  to  be 
compensed;  be  indemnified, 
remuneration,  recompense; 

II  indemnification, 
bringing  up;  II  the  Ascension 
of  Christ. 

to  arise,  break  out. 
arisen,  broken  out. 


І^озііикъ 


7^  Возчикъ 


ВознЙБъ  гі  ВозовЙБъ,  sm,  le  cheval  de  trait.  [Cocher 
Вознйцам-нйчій,  sw.  le  cocher,  autome'don;  H le 
Возносйть,  11.5.  вознести,  va,  lever,  ëlever , eriger;  i. 
louer,  exalter,  glorifier;  2.  -ся,  vr.  s’élever,  monter; 
3.  être  élevé  ; être  loué,  être  exalté  ; 4.  s’enorgueillir, 
se  pavaner,  être  hautain. 

Возносливость,  sf.  la  hauteur,  l’orgueil  m 

Вознбсливый,  adj.  altier,  orgueilleux  ; -во,  -sement . . . 

Возня,  sf.  le  vacarme,  tapage,  remue-ménage 

Возобновйтель,-ница,5.  rénovateur,  restaurateur, -trice. 
Возобновйтельный,  adj,  qui  renouvelle,  qui  restaure. . 
Возобновлёніе,  sn.  le  renouvellement,  la  restauration.. 
Возобновлять,  1.3.  возобновйть , II.2.  va.  renouveler; 
1.  recommencer  ; 2.  restaurer!,  régénérer,  rétablir;  3. 
-СЯ,  vr,  être  renouvelé;  4.  se  renouveler. 

Возовбй,  adj.  de  trait;  ||  amené  par  voiture 

Возокъ,  sm.  1.  dim.  возочекъ,  un  carrosse  sur  patins..  . 
Возонйть,  Возопіять,  см.  Вопйть  и Вопіять. 
Возражать,  І.і.  возразить,  II. 4.  va.  répliquer,  répartir, 
objecter,  riposter;  1|  -ся,  vr.  être  répliqué,  objecté. 

Возраждаемость,  sf.  la  reproductibilité 

Возраждаемый,  adj.  reproductible 

Возраждать,  I.i.  возродить,  II.4.  produire  de  nou- 
veau, reproduire;  i.  régénérer,  faire  renaître;  2.  -ся, 
vr,  renaître  ; être  régénéré. 

Возраженіе,  sn,  la  réplique,  objection,  répartie 

Возразйтель,  -нина,  s.  celui  on  celle  qui  réplique 

Возразйтельный,  adj.  propre  à répliquer,  à objecter.. . 
Возрастете,  sn,  la  croissance;  H l’accroissement  m.  . . 
Возрастать,  возрасти,  vn,  {prêt,  взросъ)  croître;  i. 
accroître,  s’accroître,  s’augmenter;  2.  (-тающія  ши- 
роты) Шаг,  les  latitudes  croissantes. 

Возрастъ,  sm,  âge  m (de  la  vie);  H division,  classe/ 
{d'après  Vâge)  ; -растный,  adj.  de  l'âge. 

Возращать,  I.i.  возрастйть,  II. 7.  г;а.  élever,  prendre 
soin  de;  3.  -ся,  vr,  être  élevé. 

Возращеніе,  sn.  action  d’élever,  de  soigner 

Вбзриться,  vr.  Yen,  apercevoir  {des  chiens),. 

Возродйтель , -нипа,  s.  régénérateur,-trice 

Возрождёніе,  sn.  la  régénération  ;!1  renaissance  {des  arts) 
Возроптать,  Возсіять,  vn.  см.  Роптать  n Сіять.  H 

Возсоединять , -единйть , va,  réunir,  rejoindre 

Возсозидать, -создать, va. recréer,  reconstruire,  relever. 
Возставйть,  возстать  {prés,  -стаю,/г/^.  -стану),  vn,  se 
lever;  i.  s’élever;  2.  se  soulever;  3.  ressusciter. 
Возставлять,  І.з.  возставить,  II. 2.  va.  remettre  sur  pied, 
relever;  i.  rétablir , restaurer  ; 2.  ériger;  3.  -ся,  vr. 
être  relevé  ; être  rétabli,  être  restauré. 

Возстаніе , sn.  le  soulèvement,  insurrection,  prise  d'ar- 
mes/; 1.  (—  изъ  мёртвыхъ)  la  résurrection  ; 2.  (все- 
общее — ) une  révolte  générale. 

Возстановйте.іь,  -ница,  s.  restaurateur,  -trice. ....... 

Возстановлёніе,  sn.  restauration /,  rétablissement  m. . 
Возстанов.іять,  І.з.  возстановйть , IL 2.  va.  rétablir, 
restaurer  ; 1.  réintégrer , réhabiliter;  2.  soulever;  з. 
Chim,  réduire  ; 4.  -ся,  vr.  être  rétabli,  être  restauré. 
Возсылать,  возслать , va.  (къ  Богу)  adresser  au  Ciel; 

Il  -СЯ,  vr.  être  adressé  à Dieu  (des prières). 
Возсѣдать,  возсѣсть  {fut.  -сяду),  vn.  si.  s’asseoir.  ♦ , . . 
ВбзчиБЪ,  sm.  CM.  ВбщиБъ. 


baê  Saftpfei'b 

ber  jîutfc^er;  Il  ^ui^rmann... 
ergeben,  аи[гіф1еп,  er(>ö§en;  i. 
[oben,  greifen;  2.  [іф  er()eben, 
[іф  етрог[фЮіпдеп  ; з.  еіфо^ 
ben  toerben;  4.  ftotj  [e^n^, 

ber  etolj,  фофшШ'^ 

ftolg,  І^офтйІ[;і9. 

ber  ^luf^toille,  Übermut(>. . . . 
(Erneuerer,  SBieberl^erftetter,  -in. 
erneuernb,  h)ieber'(>er[teUenb. . . 
Erneuerung,  2Bieber()erfteïIung/. 
erneuern;  i.toieber^oten;  2,au§î 
beffern,  toieber^erftetten;  з.  er? 
neuert  toerben;  4.fгфerneuern. 

II  fiefü^rt 

eine  ^иІ[фе  auf  ©фШіеп... 

einioenben,  toiberlegen;  |I  ein? 
getoenbet  njerben. 

bie  SßiebererjeugbarMt 

toieberergeugbar 

ООП  îlteuem  er^eugen,  erneuern  ; 
1.  toiebergebären  ; 2.  toieber? 
geboren  derben, 
ber  Einmurf,  bie  Sßiberlegung. 

ber  Opbottent 

eintoenbenb,  toibertegenb. . . . . 
ba§  $£3аф§фит;|1  ЬіеЗ^паі^пге. 
П)аф[еп,  gro^  іоафіеп;  i. 
ne(>men,  йф  oerme^ren  ; 2. 
bie  П)аф[епЬеп  33reiten  pl. 
ba§  SlUer,  Lebensalter;  I1  bie 
2lbt§eilung,  klaffe, 
jiel^en,  erjiel^en,  aufgiel^en;  || 
ersogen  toerben. 

ba§  Erjiel^en,  Llufjie^en 

[іф  umfel^en  (oon  фипЬеп)... 

®ieberl^erfte[ler,*in [benn 

2Biebergeburt /;  ||  Sßieberaufle? 
Возслйть  CM,  Возсылать, 
oereinigen,  toieber  bereinigen.. 

erbauen,  n^ieber^erftellen 

auffte^en;  i.  [іф  ergeben;  2.  [іф 
empören;  з.  auferftel^en. 
aufftetten,  aufrici^ten;  i.Injiebcr? 
l^erftefien  ; 2.  сггіфіеп;  3. 
ioieberl^ergeftellt  loerben. 
berLlufftanb,?lufrul^r;  HbieSluf? 
erfte()ung;  2.  ein  attgemeiner 
Slufftanb. 

і0іеЬеѵфег[іеІІег,  -in 

bie  Söieberi^erftellung 

mieberl^erftelten;  i.  toieber  ein? 
fe^en;  2.  empören;  з.  oerman? 
beln;4.toieberl^ergeftelft  ioerben. 
emporfenben,  строг[фіс[еп  ; || 
emporgefenbet  toerben. 
fl^en,  [іф  fefeen 


а draught-horse, 
coachman;  ||  the  Charioteer, 
to  raise  up,  raise;  i.to  exalt, 
laud,  praise:  2.  to  rise;  3. 
to  he  exalted;  4.  to  exalt 
one’s  self,  he  proud, 
haughtiness,  presumption, 
haugthy,  presumptuous; -ly. 
bustle,  racket,  romping, 
renewer,  revivor, 
renewing,  restoring, 
renewal,  renovation,  revival, 
to  renew,  renovate;  i.  to  be- 
gin anew;  2.  to  revive,  re- 
store; 3.to  he  renewed;  4. to 
Iraught;  11  carried,  [renew 
a coach  on  slides. 

to  object,  reply,  refute  ; ll  to 
he  refuted, 
roproductibility. 
reproductible. 

to  reproduce;  i.  to  regene- 
rate; 2.  to  be  born  again; 
be  regenerated, 
objection,  reply,  refutation, 
objector,  refuter. 
objecting,  objectionable;  -ly. 
growth;  II  increase, 
to  grow  up,  to  grow:  i.  to 
increase,  augment;  2.  the 
meridional  parts, 
age;  ll  class,  form  {accor- 
ding to  the  age.) 
to  bring  up,  rear;  H to  be 
brought  up. 
bringing  up,  rearing, 
to  look  about, 
regenerator,  restorer, 
regeneration;  |1  revival. 

to  reunite,  join  again, 
to  rebuild,  reestablish, 
to  rise;  1.  to  arise;  2.  to  re- 
volt; 3.  to  rise  from  the  dead, 
to  setup;  1.  to  reestablish, 
restore;  2.  to  erect;  a.  to 
be  erected;  be  restored, 
rising,  revolt,  insurrection; 
1.  resurrection;  2*  general 
rising. 

reestablisher,  restorer, 
reestablishment, 
to  reestablish,  restore;  l.  to 
reinstate;  2.  to  raise;  3.  to 
reduce;4. tobe  reestablished, 
to  send  up,  address;  11  to  be 
sent  up,  be  addressed, 
to  seat  one’s  self  in. 


Возчувствать  79  Волокита 


Возчтвствозать,  va.  parf.  commencer  à ressentir 

Возшествіе,  sn.  action  de  monter;  ||  (на престолъ)  Гаѵе- 
neraent  an  trône,  ave'nement  m, 

Возшулѣть,  vn.parf.  commencer  à faire  dubrnit 

Возъ,  sm.  dim.  возикъ,  la  charrete'e,  voie 

Возъимѣть,  va,  parf,  avoir,  concevoir 

Возъярятъ,  1.3.  возъярйть , courroucer,  rendre  fu- 
rieux; Il  -ся,  vr.  se  mettre  en  fureur,  se  courroucer. 
BosbMÿ , fat.  CM.  Взять.  Ц Войтй , см.  Входить. 
Вой,  sm.  le  cri,  ge'missement;  ||  hurlement  {du  loup).  . . 

Вби,  sm.  pl.  les  arme'es,  troupes/.  

Войлокъ,  sm,  dim.  -лочекъ,  le  feutre  ;-лочный,  de  feutre. 

Войлочникъ,  sm.  le  feutrier 

Война,  s/,  la  guerre;  ||  (иттй -ною  «a  кого)  faire  la  guerre  à. 

Войнскій,  adj.  guerrier,  militaire;  -ски,  -ment 

Воинственный,  adj.  belliqueux,  martial,  guerrier 

Воинство,  sn.  l’armée,  les  troupes,  forces/ 

Воинъ,  sm.  le  guerrier,  combattant,  soldat 

Войско,  sn.  une  armée;  1|  pl.  -ска,  les  troupes/ 

Войсковой,  adj.  des  troupes  cosaques 

Войстину,  adv.  en  vérité,  réellement 

Войтель,  sm.  le  guorrier;îI-HHna,  sf.  A.sir.  Bellatrix  {étoile) 

Вбйтовство,  sn.  la  fonction  de  bailli 

Войтъ,  sm.  le  bailli;  -товскій,  de  bailli 

Вокабула,  sf.  le  mot,  terme,  vocable 

Вокальный,  adj.  (-ная  музыка)  la  musique  vocale 

Вокругъ, /ïr^i^.Ô'én. autour  de;  \\adv.  autour,  tout  autour. 

Воксйлъ,  sm.  le  vauxhall,  jardin  publie. 

Воланъ,  sm.  le  volant,  jeu  du  volant 

Волвянка  n Волнуха,  sf.  le  champignon  jaunâtre 

Вблглость,  sf.  la  moiteur,  humidité. 

Вблглый,  adj.  humide,  moite 

Вб.ігнуть,  III.i.  OT-.  vn.  devenir  humide  ou  moite 

Волдыреватый , adj.  couvert  de  pustules 

Волдырникъ,  sm.  plante,  la  cucubale 

Волдырь,  sm.  Э.йгт.-дырёкъ,  la  pustule,  échauboulure; 
II  la  loupe,  bosse;  -ырный,  de  pustule. 

Волканйческій,  adj.  volcanique,  de  volcan 

Волканъ,  sm.  (гг  Огнедышащая  гора)  un  volcan 

Волковня,  sf.  4.  la  trappe  {pourleslonps) 

Волкодавъ , sm.  le  dogue,  mâtin 

Волконбжіе,  sn.  plante,  le  lycopode [marin 

Волкъ,  sm.  quadr.  le  loup;  I|  (морской) poisson,  le  loup 

Вблна,  sf.  la  vague,  onde,  le  flot 

Волна,  sf.  la  laine,  toison;  ||  -няный,  adj.  de  laine 

Волненіе,  sn.  agitation;  )\fig.  émotion,  commotion/.. . . 

Волнйстый,  adj.  ondé,  moiré  {des  étoffes) 

Boлнoвâнie,sn.  l’agitation  /,1e  soulèvement 

Волнозатель,  -ница,  s.  agitateur,  -trice 

Волновать,  1.2.  B3-,  va . agiter  {la  mer)  ; i.  fig.  agiter, 
troubler,  émouvoir,  mettre  en  agitation;  2.  -ся,  vr, 
être  agité;  3.  s’agiter,  s’émouvoir. 

Волновбй,  adj.  orageux,  qui  agite 

Волбвина,  sf.  une  peau  de  bœuf 

Волбвій,  adj.  3.  de  bœuf  (cjm  Во.іъ) 

Волбвня,  sf.  4.  étable  à bœufs,  beuverie/ 

Волбвщпкъ  U Вологбнъ,  sm  le  conducteur  de  bœufs  . 
Вологлбдка,  sf.  {u  Во.і6вій  языкъ)  plante,  la  buglose. . 
Волокйта,  sm  le  galant,  coquet,  dameret,  damoiseau; 
Il  sf.  le  délai,  retard,  retardement. 


empfinbcn,  füt)ten 

ba§  ©teigen,  ^inauffteigen;  H 
bie  ^l;ronbe[teigung. 

anfangen  ju  lärmen 

Die  ^u^re,  baê  fÇuber 

^aben,  anfangen  ju  fügten... 
erzürnen,  зитЗогп  reijen;  Il  [іф 
erzürnen,  in  3ortt  geraden. 

ba§  ®е[фгеі;  |1  ®e'()eut. . . . . 
bie  Ärieg§Dötfer,  llruppenpL 
ber  adj.  filmen,  bon  ^itj.. 

ber  ^іі^тафег,  ^itjer 

bcr^rieg;  H einen  betriegen.. 

^riegg?,  1гіедегі[ф 

/гіедегіІф,  tapfer 

bag  §eer,  bie  Struppen  pl.. . . 

ber  Я^гіедег,  Ärieggmann 

bag^rieggl;eer;  ||  bieXruppenpî. 
ju  ben  Äofafentruppen  gehörig. 

in  30aï)r^eit,  юіггііф 

ber  Flieger;  ||  33eflatrij[:(©tern) 

bag  SSogtamt 

ber  ©tabtbogt  (in  Я:ГеіпгЗ^Іи^5 
bag  2Bort,  bie  SSocabeL  [lanb 

bie  SîocatmufiL 

um,  l^erum;I|  bcrum,  ringg  perum 
ber  2Sauî:'^aГ^,öffeut^iфer®  arten. 

ber  ^eberbaïï 

eine  фЩаіЧ 

bie  ^еафИдЧеи 

feuфt 

feuét  merben 

mit  Einblättern  bebecït 

ber  SÖcben,  bag  ©фафіігаиі . 
bie  33lafe,  Eautblafe,  E^P^tat^ 
terj  II  bie  Seule. 

ьиііапііф 

feuerfpeienber  Serg,  Sulcan  m. 

bie  ^alle,  gaCtgrubc.. 

ber  ©(^äfer^unb 

ber  Särlapp,  21uborn 

ber  2Bolf;  II  ©eemolf 

bie  2öoge,  2ße(lc 

bie  (де[фогепе)  SBoÏÏe;  I|  motten, 
bie  Semegung;  ||  ®г[фй1іегипд. 

gemäffert,  аЯоПг=(зсид) 

bie  SBattung,  Semegung ..... 

21ufmiegler,-in 

bemegen;  i.inSßattung  brin^ 
gen,  beunruhigen;  2.  in  SBal^ 
lung  fepn;  з.[іф  beunruhigen. 

ftürmifф 

bie  Ochfenhaut 

Офіеп«,  bom  Оф[еи 

ber  Оф[еп[іа0 

ber  ОфІепігеіЬег 

bie  Офіепзипдс  (фііапзе).. . . 
ber  SBeiberfreunb,  Eofînaфer; 
II  ber  21uffфub,  ЬіеЗодегипд. 


to  begin  to  feel, 
mounting,  ascent;  ||  accès 
sion  to  the  throne, 
to  begin  to  mate  a noise, 
a load. 

to  have,  begin  to  have, 
to  enrage,  incense;  I|  to  be- 
gin to  rage. 

roar;  II  howling,  howl, 
troops,  forces,  army, 
cow-hair  felt, 
a felt-maker. 

war  ; II  to  be  at  war  with, 
martial,  military;  -rily. 
warlike,  martial, 
army,  troop. s pl. 
warrior,  soldier, 
army;  ||  troops,  forces, 
of  the  Cazack  troops, 
indeed,  truly,  verily, 
warrior;  ||  Bellatrix  (a  star). 
bailiwick, 
bailiff,  prefect, 
word,  vocable, 
the  vocal  music, 
round,  around;  ||  round  about, 
vauxhall. 
shuttle-cock. 
agaricus  torminosus. 
humidity, 
humid,  moist, 
to  grow  humid  or  moist, 
pimpled,  pimply, 
bladder-campion, 
a tubercle,  boil,  pimple;  H 
bump,  lump, 
volcanic, 
volcano. 

trap,  pit-fall,  gin. 
wolf-dog. 
lycopodium, 
a wolf;  II  sea-wolf, 
wave,  billow, 
fleece,  wool;  II  woollen, 
agitation;  |I  commotion, 
undulated,  tabby, 
agitation,  rising, 
agitator. 

to  raise  the  waves;  i.  to  agi- 
tate, raise  a commotion;  2. 
to  rise;  3.  to  be  in  commo- 
tempestuous.  [tion 

an  ox-hide, 
ox’s,  of  an  ox. 
ox-stall. 

a drover,  driver, 
bugloss,  alkanet. 
gallant,  dangler;  |1  delay,  re- 
tardment. 


Волокитный 


Волокитный^  adj.  errant,  vagabond * . 

ВОЛОКЙТСТВО9  sn,  la  galanterie,  coquetterie,  aventure. . 
Волокйтствовать,  1.2.  ѵп.  courir  les  aventures,  faire  le 

В0ЛОКЛЮЙ,  sm.  oiseau,  le  pique-bœuf [galant 

ВолоБнйнъ^  sm,  Chim.  la  fibrine 

ВОЛОБНЙСТЫЙ,  adj.  filamenteux,  filandreux 

Волокно,  sn.  3.  dim.  -конце,  filament  m,  fibre,  fibrille  /. 

Волоковой,  adj.  (-вое  окно),  la  fenêtre  à coulisse 

Волокуша,  sf,  Metall,  le  traîneau  ; il  la  seine  {filet).. . , . 
Волокъ,  sm,  dim.  волочёнъ,  Géogr,  le  portage;  i.la 
forêt;  2.  Artill.  le  trique-balle;  3.  Métall,  le  іеп&гді, 
croc;  4.  (волокомъ)  adv.  en  tirant,  en  traînant. 

Во.юнтеръ,  sm.  Milit.  le  volontaire  ; -те'рный,  adj 

Во.юпасъ,  sm.  le  bouvier;  |1  Astr.  Booths  {constellation). 
Волосатикъ,  sm,  le  filaire  {ver  intestinal);  1.  gordius  m 
{ver  de  mer)  ; 2.  le  cristal  de  roche. 

Волосатый  гі  -сйстый,  adj,  chevelu,  poilu 

Вблосень,  s/,  la  couronne  {du  paturon  de  cheval) 

Волоснйкъ,  sm,  le  bandeau  de  tête,  re'seau ♦ , . 

Волосной,  adj.  de  cheveu;  |1  Anat,  capillaire,  [cheveu 
Волосо^вйдный,  adj.  capillaire,  qui  a la  finesse  d’un 

— плетина,  sf.  ruban  tressé  dans  les  cheveux 

— чёсъ  U -чесатель,  sm.  le  coiffeur,  perruquier 

Волосокъ,  sm.  1.  le  spiral,  ressort  spiral  {de  montre). , 

Волость,  sf.  le  bailliage;  -стной,  de  bailliage 

Волосъ,  sm,  irr.  и si.  Власъ,  dim.  волосокъ,  le  cheveu; 

1.  le  poil,  crin;  2.pl.  -сы,  les  cheveux,  la  chevelure; 
3.  (женскій  —)  plante,  l’adiante  m,  le  capillaire;  4. 
(ни  на  — ) adv,  pas  le  plus  petit  brin. 

Во.юсянйкъ,  sm.  la  chaussure  de  crin 

Волосянйца,  CM.  Власянйца.  ||  Во.іуй,  см.  Валуй. 
Волосянка,  sf.  éteemmo  f {tissu  de  crin)  ; H (дать  кому 
-ку)  donner  une  bonne  peignée  à qqu’un. 

Во.юсянбй  U Власяной,  adj.  de  cheveu;  H de  crin. . . , 

Вблоть,  sf.  la  fibre,  le  filament. 

Волочййка,  sf.pop.  la  coureuse,  vagabonde., 

Во.ючёніе,  sn,  action  do  traîner,  de  tirer:  ||  action  de  filer. 

Волочйльный,  adj.  servant  à filer  les  métaux 

Волочй.іьня,  sf.  4.  la  filière 

Волочй.іьщикъ,  sm.  le  tréfileur 

Волочйть,  II. 3.  va.  traîner;  1,  filer, tirer,  tréfiler  {les  mé- 
taux);2.  porter  sans  cesse;  porter  négligemment,  user 
{les  vêtements)  ; 3.  tirer  en  longueur;  4.  -ся,ѵг.  traîner 
à terre;  5.  {за  кѣмъ)  faire  la  cour  à,  courtiser;  6. traî- 
ner en  longueur  {cm.  Влачйть). 

Волочия,  adv.  pop,  en  tirant,  en  traînant 

Волбчь,  va,  irr,  traîner;  1.  -ся,  vr.  être  traîné  ; 2.  se 
traîner  avec  peine  {cm.  Влечь). 

Волтижёръ,  sm,  le  voltigeur;  -жёрскій,  adj, 

Во.ітижированіе,  sn.  и ‘рбвка,  sf.  la  voltige,  [cheval 
Волтижировать , 1,2.  vn.  voltiger  {sur  la  corde,  sur  un 
Волхвованіе,  sn,  la  divination;  |!  magie,  sorcellerie. . . 
Во.іхвователь,  -ниііа,  s,  devin, -vineresse;  ||  magicien, 

Во.іхвовйте.іьный,  adj.  de  magie [-enne 

Во.іхвовать,  1.2.  vn.  exercer  la  magie 

Волхвъ,  sm.  le  mage  ; ||  devin,  magicien, 

Во.ічанъ,  i:m.  plante,  le  lupin 

Волчёкъ,  sm,  1.  la  toupie  d’Allemagne;  1 .le pèse-liqueur, 
hydromètre  m;  2.  dessus  de  traîneau  ou  de  charrette. 
Волчёнокъ,  sm,  5,  le  louveteau,  jeune  loup 


ІВо.ічёнокт» 


ëO 

unftät,  l^erumf^toeifenb 

fcaê  53u^[en,  ber  Siebeêl^anbel. 
auf  Siebe»^änbe[  auêge^en... 

ber  Оф[еп§а^ег  (3Sogel) 

ber  gaferftoff 

faferig 

ba§  (Setrebe,  bergaben,  biegafer. 

ba§  ©^iebfenfter 

ber  Ѳфіе^рігод;  ||  ba§3^^9ô^rn. 
bie  ïragftette;  i.  ber  SSatb;  2. 
^Pro^tuagen;  3.  ©ifen^afen;  4. 
[фІеррепЬ,  jie^enb. 

ber  ^Jreiinittige 

ЬегОф[еп1гег&ег;  1|  33ârenl^üter. 
ber  ^abeniüurm;  1.  диіпеі[фег 
iDrad}e;  2.  23ergfriftafi  m, 
mit  .^aren  Ьетаф[еп,  paarig.. 

ber  Ä’ranj  (ber  Reffet). 

bie  ^aarbiube,  baâ  §aarne^. 
i§aaren,\3on  .paaren;  H^aars  (ge? 
’^aarförmig,  ^aars ......  (fâ^ 

in  bem  gef[od)tene§  23anb. 
ber  .^aarMu§[er,  ^rifeur. . . . 

bie  ©piralfcber  (einer  XU;r)... 

ber  ^Imtêbe^irt * 

ba§  §aar;  1.  ifio^i^aar,  ^ferbe= 
^aar;  2.  bie  ^aare^?/;  3.  baê 
^rauenl^aar,  .^aartraut;  4, 
піфі  auf  ein  фааг. 
ber  5іІ5[фи1()  bon  3fîo§t;aar, . . 

ba§  $ааг[іеЬіиф  ; П ійфіід  bei 
ben  paaren  gaufen. 
paaren,  i;ären;  Il  bon  D^topl^aar. 

bie  ^afer 

bie  Sanbïâuferin 

ba§  ©фіерреп;  H 2)raï)t5ie^en. 
3um  ^ra^tjiei^en  gel^ôrig  .... 

ba§  » ♦ » 

ber  2)ra^t5ie^er 

âie’^en;  1.  (bie  ШХеіайе)  giel^en; 
2.fd)teppen,  abtragen;  з.іп  bie 
Sänge  giei^en  ; 4.  fd)[eppen;  5. 
naф^aufen;  б.  |1ф  in  bie  San? 
ge  ^Щт, 

[ф(еррепЬ.  

jiel^en,  ІфГерреп;  i.  gezogen 
tberben;  2.  [іф  [фіерреп. 
ber  SJoltigirer,  Äunftfpringer.. 

ba§  35oUigiren 

boUigiren 

bie  i8a()rfagerei;  ||  ïfiagie.... 
äöa’^rfager;  Ц ©фП)аг2!йп[іГег, 

sur  ЗлиЬегеі  gel^örig [-in 

mai;rfagen,  jaubern 

ber  îOîagier,  3Beife;  ||  З^иЬегег. 

bie  Supine,  2Botf§bol^ne 

ber  23rummfreifel  ; i.  2Baffer= 
meffer;  2.  Äaften  (eineä  ©фЦі? 
ber  iunge  2ßolf . ......  [ten§) 


trailing,  vagrant, 
dangling,  gallantry, 
to  seek  intrigues, 
beef-eater,  ox-pecker, 
fibrin,  fibrine, 
fibrous,  filamentous, 
filament,  fibre,  fibril, 
sash-window, 
sledge;  1|  drag-net. 
portage,  carrying-place;  1. 
forest;  2.  truck;  3.  iron- 
hook;  4.  by  drawing, 
volunteer. 

neat  herd;  H Arctophylax. 
hair-worm;  i.  gordiusaquati- 
cus;2.  mountain  rock  crystal, 
hairy,  hair. 

coronet  {of  the  pastern). 
head-band,  hair  fillet, 
of  hair;  1|  capillary, 
capillary, 
hair-lace, 
hair-dresser, 
spiral  spring, 
bailiwick,  district, 
a hair;  1.  the  horse-hair;  2. 
hair,  head  of  hair;  3.  mai- 
den-hair, adiantum;  4.  not 
the  least  bit. 
a shoe  of  horse-hair. 

bolting-cloth;  11  to  pull  one 
by  the  hair. 

hair,  of  hair;  I|  of  horse* hair. 

filament,  fibre. 

a gadder,  vagabond. 

training;  1|  wire-drawing. 

wire-drawing. 

draw-plate. 

лѵіге-drawer, 

to  train,  drag;  1.  to  wire- 
draw; 2.  to  wear  out;  3.  to 
protract,  prolong  ; 4.  to  be 
trailed;  5.  to  run  after;  6. 
to  be  protracted, 
in  trailing. 

to  trail,  train,  drag;  1.  to 
be  trailed;  2.  to  creep  along, 
yaulter. 

vaulting,  voltige, 
to  vault. 

divination;  1|  necromancy, 
diviner;  H necromancer, 
of  necromancy, 
to  soothsay,  use  magic, 
magus;  ||  magician, 
the  lupine. 

humming-top;  i . water-poise^ 
hydrometer;  2.  head  {of  a 
a young  wolf.  [sledi,^) 
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Вонпть 


Волчецъ 

Волчецъ  5 sni,  plante,  \q  chardon  ; Ц Miner,  le  tungstène, 
wolfram  {métal)  ; -довый,  adj.  de  chardon. 
Волчйться,  II. 3.  vr.  louTeter,  mettre  has  {de  la  lome).. 

Волчица^  sf.  la  louve,  femelle  du  loup 

Волчій^  adj.  3.  de  loup;  i.  (-чье  лыко)  le  hois  gentil; 

2.  (-чья  ягода)  plante,  laparisette,  le  raisin  de  renard  ; 

3.  (-чья  яма)  un  saut  de  loup  ; H Fortif.  trou  de  loup. 
Волпіебнпкъ,  -ница,  s.  devin, -vineresse;  Ц magicien, 

-enne;  enchantenr,  -teresse;  -ннчій,  adj.  3. 
Волшебный,  adj.  magique;  i.  (—  прутъ)  la  haguotte 
divinatoire;  2.  (-пая  Фле'йта) la  flûte  enchante'e.  [magie 
Волшебничать,  1. 1.  « -шббствовать,  1.2.  vn.  exercer  la 
Волшебство,  SW.  fe'erie  /,  sortile'ge,  enchantement  m . . 

Волшебствованіе,  sw.  l'exercice  m de  la  magie 

Волъ,  sm.  lehœuf  ; tl  taureau;  -лбвій,  adj.  3.  de  hœuf. . . 
Волынка,  sf.  3.  la  cornemuse,  musette;  -ночпый,  adj.. . 
Волыночникъ,  sm.  joueur  de  cornemuse,  cornemuseur,  m. 
Волькамерія,  sf.  plante,  la  volhame'rie,  le  clérodendron. 

Вольная,  adj.  sf.  la  lettre  d’affranchissement 

Вольница,  sf.  coll.  les  volontaires;  i.  les  ouvriers,  ma- 
nœuvres m;  2.  SC.  libertin, -ine. 

Вбльничанье,  sw.  la  licence,  le  dérèglement • . * * 

Вольничать,  I.i.  vn.  vivre  dans  la  licence. 

Вольно,  adv.  librement;  Il  hardiment,  sans  gêne 

Во-тьнО'Дуиецъ , -нка,  s.  un  esprit  fort,  libre  penseur. . 

— думный,  adj.  d’esprit  fort,  sceptique,  incrédule.. . . 

— дуиство,  sw.  le  philosophisme  religieux. .....  (fort 

—действовать,  1.2.  vn.  afficher  les  opinions  d’esprit 

— наёмный,  adj.  servant  ou  loué  volontairement  .... 

— опредѣляющійся,  adj.  sm.  Müit.  le  volontaire. . . . 

— отпущенный,  -ная,  adj.  s.  affranchi,-ie 

— практикующій,  аф'.  qui  pratique  librement  (mw  art) 

— приходящій,  adj.  sm.  un  externe 

— с.іушате.іь,  sm.  un  auditeur  non  inscrit 

Вольность,  s/,  la  liberté;  H licence  {poétique) 

Вольный,  adj.  1.  libre,  franc,  volontaire;  i.(  — городъ) 

une  ville  libre  ; 2 . (—  воздухъ)  le  grand  air;  3.  (—духъ) 
chaleur  modérée  {d\m  four);  4.  (-ные  стихй)  des 
vers  libres;  5.  (вольному  воля)  les  volontés  sont  li- 
bres ; 5.  (вольно  ему)  v.  imp.  il  a tort  de. 

Вольтовъ,  adj.  Phys.  ( — столбъ)  la  pile  voltaïque  ou 
Вольтъ , sm.  la  volte  {terme  de  manège).  (galvanique 
Вольфрамъ , sm.  Minér.  le  wolfram  {cm.  Волчецъ). . . . 

Волюта,  sf.  Ar  chit,  la  volute 

Воля,  sf.  dim.  вблька,  la  volonté;  i.  la  liberté;  2.  le 
gré,  la  discrétion;  3.  (своббдная  — ) le  franc  arbitre, 
libre  arbitre;  4.  ( — ваша)  comme  bon  vous  semble; 
5.  (въ  вб.ш)  à discrétion;  6.  (волею  невблею)  bon 
gré  malgré;  7.  (на  своей  вблѣ)  de  son  chef. 

Вомчать,  II. 3.  va.parf.  emporter,  entraîner  dans 

Вонзать,  I.i.  вонзйть,  П.4.  va.  enfoncer  {un  poignard); 
II  -СЯ,  vr.  être  enfoncé,  s’enfoncer. 

Вонзеніе,  sw.  action  d’enfoncer 

Вбнный,  adj.  de  dehors , extérieur 

Вонъ,  adv.  dehors  ; i.  là,  là  bas,  voilà;  2.  inters,  sortez! 

Вонь,  sf.  la  mauvaise  ordeur,  puanteur 

Вонючій  U Вбнькіи,  аф', puant, fétide, infect;  || (-нючій 
камень)  Miner,  la  pierre  puante,  pierre  de  porc. 
Вонючка,  sf.  1 assa-fœtida /;  ||  arbuste,  le  bois  puant.. . 

вонять,  1.3.  vn.  puer,  sentir  mauvais 

Reif,  Diet,  parall.  Partie  russe. 


bie  Giftet  ; I|  ber  5Cungftein, 
©ifenf^tuerftein. 
tnêïfen,  junge  SSöffe  ioerfen. . . 

bic  SBôïftn 

ШЩ,  SBorf^î  1.  ber  ecibet^ 
baft;  2.  bic  Einbeere;  s.SöoIf^ 
grübe/,  H 2Во([(оф  n. 
SBal^rfagcr,  -in;  H 
-berin;  biedere. 

ЗаиЬсгі[ф;  i .bie2ßünfфe^rutl^e; 

2.  bie  3^uberffötc. 
jaubern,  З^иЬегеі  treiben,  leeren. 

bic  З^иЬегеі,  ^ererei 

bü§  

ber  Оф[с;  II  ©tier 

ber  ©ubeïfadC,  bic  ©aefpfeife.-. 

ber  ©adfpfeifer 

bic  SSotfamcria 

ber  Çreibrief 

bie ^reitniCfigcn;  i.^agtêl^nerpZ; 

2.  ein  anêgclaffener  iflîenf^. 
Ungebunben^cit,3ügcÏÏofigfeit/ 

jügcUoS  fepn 

frei;  il  frei  l^crauê 

^rcibenïer, -in  ; ber  greigeift.. 
[геіЬеп?егі[ф,  freigeifterif^. . . 
bic  f^rcigeifterci,  f^reibenferei. . 
fi^‘für  einen  ^reigeift  auggeben. 
frcitoiïïig  bienenb  ob.  gebungen. 
ber  ^rcitoittige,  SBoIontar .... 

ber  ob.  bie  Çreigeîaffcnc 

frei  auêübenber  Slrjt. 

ber  ©tabtf^üler. 

ber  ^ofpitant,  ^orgaft 

^reii^eit;  ||  Ьіфісгі[фе|5?гсіі^еіі/. 
frei,  freinjiCiig;  i . bic  freie  ©tabt; 
2.  freie  2uft;  з.  gemäßigte 
§i^e/;  4.  freie  SüerfepZ;  5. 
3cber  l^at  feinen  freien  Bitten; 

6.  er  l^at  Ипгсфі  ju. 

bie  galbanifd^e  ©aule 

bie  SÜoIte,  ber  ÄrciSIauf 

ber  SBoffram,  îlungftcin 

bic  ©^nedfe,  ber  ©фпогМ.. . 
ber  2Bittc;i.bic5rei§eit;  2.^rei? 
toittigfeit  /;  3.  freier  SßiHe; 
4.  toie  ©ie  tooïïen;  5.  паф 
53еГісЬсп;  e.gern  ober  ungern; 

7.  auê  eigener  Шіафі. 

fфnefl  1§іпсіпзіе(>сп 

i>ineinfto&en,  cinftccïcn;  H cinge? 

fto^en,  cingefteeft  toerben. 

ba§  ©inftofîen 

аи^сгПф,  auêtoenbig 

ï)inau§; i.bort;  2.(огіІрасСіеиф! 

ber  ©cftanf 

übel  гіефепЬ,  ftinïcnb;  ||  ber 
©tinfftein,  ©фіоеіпйеіп. 
©tinïafant;  ||©tinfbol^nenbaum 
ftinfen,  ütcl  гіефеп [m 


thistle  {carduus);  ||  tungsten, 
wolfram  {a  metal). 
to  whelp, 
a sh  e-wolf. 

wolfs;  1.  spurge-laurel;  2. 
paris,  herb-paris,  true-love; 
3.  a ha-ha;  |I  covered  pit. 
a soothsayer;  H a magician; 

sorceror,-ceress. 
magic,  magical;  l.  divining 
wand;  2.  magic  flute, 
to  use  magic,  be  a magician, 
magic,  enchantment, 
the  use  of  magic, 
an  ox;  II  a bull, 
the  bag-pipe, 
bag-piper, 
volkameria. 

letter  of  enfranchisement, 
volunteers;  i.  day  labourers; 

2.  a libertine,  rake, 
licentiousness, 
to  be  licentious,  be  wilful, 
freely;  |I  frankly,  openly, 
a free-thinker, 
latitudinarian. 
free-thinking. 

to  affect  irreligious  opinions, 
hired,  free, 
a volunteer. 

a freed  man  or  woman, 
freely  practicing, 
a day-scholar, 
a foreign  hearer, 
liberty;  II  licence, 
free,  voluntary;  i . a free  city; 
2.  open  air;  3.  moderate 
heat;  4.  free  verses;  5.  to 
every  body  his  will;  6.  he 
is  in  the  wrong  to. 
galvanic  battery, 
volt,  leap, 
tungsten  (a  metal). 
volute. 

will;  1,  liberty;  2.  will  plea- 
sure; 3.  free  will,  full  liberty; 
4.  as  you  please;  5.  at  will, 
atpleasure;  6.  willing  or  not; 
7.  of  one’s  own  head, 
to  hurry  in. 

to  stick,  plunge,  pierce;  |I  to 
be  stuck,  be  plunged, 
sticking,  piercing, 
outward,  outside, 
out,  away;  i.here;  2.  get  out! 
stink,  stench,  fetor, 
stinking,  fetid;  |I  the  stink- 
ing stone. 

asa-fœtida;  ||  anagyris. 
to  stink,  have  a bad  smell. 
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Воображать  Ворожить 


Воображать 9 Іл.  вообразить,  ІІл*  va.  imaginer,  s'ima- 
giner, se  figurer;  Ц -ся,  ѵч\  s’imaginer,  se  figurer. 

Воображеніе,  sn,  l’imagination/;  Ц la  cliimèro 

Вообразимый,  adj,  imaginable 

Вообразйтельность,  sf.  l’imaginative /. .[nation 

Вообразйте.іьный , adj.  (-ная  сида)  la  force  de  l’imagi- 

Вообщё,  adv.  en  général,  généralement 

Воодушев.іять,  І.з.  -шевйть,  11,2.  animer,  ranimer. . . . 
Вооружать,  Li. вооружить, ІІ.з.  г;а.  armer  {prop,  et/^.); 

11  -СЯ,  vr^  s’armer , prendre  les  armes. 

Вооруженіе,  sn.  action  d’armer  /,  armement  m 

Вопйть,  II.2.  B3-,  tJH.jeter  de  hauts  cris,  crier,  se  lamenter 
Вопіять,  1.3.  возопіять,  VW.  crier;  ||  (-піющая  неспра- 
ведливость) une  injustice  criante. 

Вопдйвый,  adj.  criard,  pleureur 

Воп.ющать,  1. 1 . воплотить,  II.7.  va.  ThéoL  revêtir  d’un 
corps  de  chair;  i.  -ся,  vr.  s’incarner;  2.  (-щённыи 
де'монъ)  c’est  un  démon  incarné. 

Воплощеніе,  sn.  l’incarnation  / 

Вопль,  sm.  les  cris, gémissements  m,  lamentations/.. . . 
Бопрекй,  prép,  dat.  en  dépit  de,  au  mépris  de,  malgré. . 

Вопросйтель,  -HHsa,  s.  interrogateur, -trice 

Вопросйтельный,  adj.  interrogatif;  -но,  -ivement;  ll 
-ная,  sf.  Gram,  le  point  d’interrogation. 

Вопросный,  adj.  de  question,  proposé  pour  question.. . 

Вопросъ,  sm.  la  question,  interrogation,  demande 

Вопрошать,  вопросить,  va.  questionner,  interroger  ; i. 

-СЯ,  vr.  être  questionné;  2.  (-шается)  on  demande. 
Вопрошеніе,  sn.  la  question  ; Ц Rliét.  interrogation  /. . . 
Ворвань,  sf.  l’huile  / de  poisson;  i.  (печёночная  — ) 
l’huile  de  foie  de  morue  ; 2.  -ванный,  ad!/.;  (-ный 
товаръ)  cuir  tanné  avec  l’huile  de  poisson. 
Ворваться,  vr.  parf,  cm.  Врываться. 

Ворйшка,  sm.  dim.Mn  petit  voleur  {cm.  Воръ) 

Ворк.іпвость,  sf.  humeur  grondeuse. 

Ворк.ійвый,  adj.  aimant  à roucouler;  H grogneur 

Воркованіе,  sn.  le  roucoulement  {des pigeons). ....... 

Ворковать,  1.2.  vw.  roucouler 

Воркотня,  sf.  le  roucoulement;  H le  bruit,  murmure. . . . 

Воркунъ,  -унъя,  s.  grogneur, -euse;  pie-grièche/. 

Ворбба,  sf.  le  simbleau;  Ц pi.  -бы,  le  retordoir. 

Воробей,  sm,  oiseau,  dim.  воробышекъ,  le  moineau,  pas- 
sereau ; -бьйный,  adj.  ; (-ный  горохъ)  la  vesce. 
Воробейникъ,  sm,  plante  {u  -бьйное  сѣмя)  le  grémil. . . 
Ворббить,  II  2.  про-,  vw.  tracer  un  cercle  avec  le  simbleau 

Ворббка,  sf.  3.  la  femelle  du  moineau 

Воробьёнокъ,  sm.  1.  un  jeune  moineau. . . .♦. 

Ворованіе,  sn.  action  de  voler,  de  dérober 

Вороватый,айу.ги8е',  fourbe, astucieux;  -TO,-cieusement. 
Воровать,  1,2.  ворбвывать,  va.  voler,  dérober,  rapiner. 
Воровка,  sf.  3.  la  voleuse  ; ||  femme  rusée  {cm.  Воръ). . 
Воровской,  adj.  de  voleur  ; ||  volé,  dérobé;  -ски,  en  fri- 

Воровствб,  sn.  le  vol,  larcin [pon 

Ворбвый,  adj.  fam.  agile,  prompt 

Ворогъ,  sm.pop.  un  ennemi  {cm.  Врагъ). 

Ворожба,  sf.  «Вороженіе,  sn.  action  de  dire  la  bonne 
aventure;  1|  -же'биый,  de  bonne  aventure. 

Ворожей,  sc.  diseur  o«  diseuse  de  bonne  aventure 

Ворожйть,  II  3.  va.  dire  la  bonne  aventure,  user  de  sor- 
cellerie; H -СЯ,  vr.  se  faire  dire  la  bonne  aventure. 


borfteÏÏen,  einbitben;  H bor? 
[teilen,  [іф  einbitben. 
©iubUbunglfraft;  H ^antafie/. 

borftettbar,  егЬеп^Ііф 

bie  ©inbilbungêtraft 

bie  іШафі  berôinbUbungêfraft. 
üt)erl()aupt,  im  Stfigemeinen. . . 

beleben,  aufmuntern 

bewaffnen,  auêrüften;  Ц [іф 
bewaffnen,  [іф  rüften. 

bie  ^Bewaffnung 

[фгеіеп,  wepiagen,  ftöl)nen.. . 
[фгеіеп;  |1  eine  [фгеіепЬе  Un' 
десефіідіеіі. 

weinev(iф 

bie  теп[фІіфе  iltatur  geben;  i. 
^(еі[ф  ob.  ІШеп[ф  werben;  2. 
baê  ift  ein  еіпде[[еі[ф1ег  Sleufet. 
bie  i0lenfфwerbung. ........ 

bal  ®е[фгеі,  2Be^f(agen. . . . . 

einem  sum  ilro|,  ипдсафіеі.. 
ber  ob.  bie  ^ragenbe;  f^rager-in. 
fragenb,  ^frage?;  fragWeife;  Ц 
baê  ^гаде^еіфеп  (?). 
sum  fragen  borgelegt,  ^rages. 

bie  fj^rage 

fragen;  i.  gefragt  werben;  2. 

el  wirb  gefragt,  man  fragt, 
baê  [fragen;  11  bie  ^rage,... 
ber  ^îi^ran,  §і[фі^гап;  i.  ber 
Sebert'()ran;  2.  mit  îi^ran  be; 
reiteteê  йеЬег. 

ein  Heiner  2)ieb 

baê  тйггі[фе  SBefen. 

geneigt  sum  ©irren;  H тйггі[ф. 
ba§  ©irren  (ber  Glauben)..,. 

girren • • • 

baê  ©irren;  H ^Brummen,  [m 
тйггі[фсг  Шгеп[ф,  Q3rummbär 
bie  ЗігІеІ[фпиг;  H â^oi^nmü^le. 
ber  0pa^,  ber  (Sperling;  H bie 
Шйг,  Wilbe  ©rbfe. 

bie  îOteerpirfe,  ^ertpirfe 

еіпепЗіг^еІ  «гіі  ЬегЗіНеІ[фпиг 
baê  0регІіпд§теіЬфеп.  [siel;en 

ein  junger  (Sperling 

baê  Stellen 

[фІаи,Іі[Іід,ьег[фті^І,ЬіеЬі[ф. 

fteplen 

bie  ФіеЬіп;  H liftige  f^rau... 
ЬіеЬііф,  ФіеЬ;;  (1  geftoplen... 

ber  ©iebftapl,  0taub 

gewanbt,  ^urtig,  де)фтіпЬ... 

ber  

bag  2Bat>rfagen,  3aubern,  ^e; 
ren;  11  sauberifd^. 

2Bal^rfager,  -in 

waptfagen,  säubern;  11  f^wa’^r- 
fagen  laffen. 


to  imagine,  conceive;  H to 
imagine,  figure, 
imagination;  ||  fancy, 
imaginable,  conceivable, 
imagination,  fancy, 
the  power  of  imagination, 
in  general,  generally, 
to  animate,  hearten, 
to  arm;  Ц to  arm  one’s  self, 
take  up  arms, 
arming,  armament, 
to  sob,  lament,  wail, 
to  cry  out,  clamour;  ||  a 
crying  injustice, 
sobbing,  crying,  wailful, 
to  iucarnate;  i.  to  become 
incarnate,  be  incarnate;  2. 
he  is  a devil  incarnate, 
incarnation. 

sobs,  clamour,  lamentation, 
in  spite  of,  against, 
questioner,  interrogator, 
interrogative  ; -ly;  ||  the  note 
of  interrogation, 
of  the  question, 
question,  interrogation, 
to  question,  interrogate;  i.  to 
be  questioned;  2 . it  is  asked, 
questioning;  ll  interrogation, 
train-oil,  bubbler;  i. hepatic 
oil;  2.  leather  dressed  with 
train-oil. 

a little  thief, 
querulousness, 
cooing;  11  querulous, 
cooing  {of  the  doves). 
to  coo. 

cooing;  11  murmur, 
murmurer,  grumbler, 
plumb-line;  H windle,  reel, 
the  sparrow,  house-finch;  || 
the  vetch, 
gromil,  gromwell. 
to  plumb, 
a hen-sparrow, 
a young  sparrow, 
thieving,  stealing, 
thievish,  sly,  roguish;  -ly. 
to  thieve,  steal, 
thief,  rogue;  Ц sly  woman, 
thievish,  roguish;  -ly  ; Ustolen. 
theft,  roguery,  stealth, 
quick,  prompt, 
enemy,  foe, 

fortune  - tolling , conjuring  ; 

11  of  fortune-telling, 
fortune-teller. 

to  tell  fortunes,  conjure;  ||  to 
have  one’s  fortune  told. 


Ворона 


83 


Восемью 


Ворона,  sf.  oiseau,  la  corneille;  H fig.  un  benêt,  badaud  ; 


Вороненіе,  sn.  le  brunissage [-рбнінраф'.  3. 

Воронёнокъ,  sm.  b une  jeune  corneille 

Воронецъ,  sm.  1.  plante,  Tacte'e  ëpie'e , herbe  de  St- 

Воронііло,  sn.  le  brunissoir [Christophe  / 

Воронильщикъ,  sm.  lebrunisseur 


Воронйть,  II.  1.  на-,  va.  brunir  {le  fer,  V acier).. 

Воронка,  sf.  3.  dim,  -рбночка,  entonnoir;  l.  Fortif.  en- 
tonnoir m {demine)',  2.^?ошоп,  le  gobie  ;-ночный,  adj. 

Воронко,  sm.  un  cheval  moreau 

Воронкообразный,  adj.  Bot.  infundibuliforme 

Вороной,  adj.  moreau  {des  chevaux) 

Воронокъ,  sm.  1.  boisson  faite  du  re'sidu  de  la  cire. . . . 

Воронопѣгій,  adj.  (-гая  лбшадь)  un  cheval  pie 

Вороноча.іый,  adj.  gris-tisonne'  {des  chevaux) 

Воронъ,  sm.  oiseau,  le  corbeau  ; -оновъ,  du  corbeau. . . . 

Воронь,  sf.  couleur  bleue  donne'e  au  for  et  à l’acier 

Вороньё,  sn.  coll.  les  corneilles,  les  choucas  et  les  freux. 
Ворота  гі  Ворота,  sn.  pi.  la  porte  (de  ville  ou  cochère)  ; 
1.  le  chenal;  2.  (тріумфальныя  — ) l’arc  de  triomphe 
O w triomphal  WJ  ; з.-бтный,аф.(-наяве'на)і.^а^  la  veine 

Воротйло,  sn.  la  queue  {d\m  moulin  à vent) [porte 

Воротнйкъ,  sm.  dim.  -ничёкъ,1е  collet;  col  {de  chemise). 
Воротъ,  sm.  le  treuil,  cabestan  ; ||  collet  m ; -отный,  adj. 

Воротъ,  sf.  l’envers  m. 

Ворохъ,  sm.  dim.  вброшѳкъ,  le  tas,  monceau 

Ворочаніе,  sn.  action  détourner,  de  retourner 

Ворочать,  I.i.  ворачивать,  asp.  par f.  воротйть,  II.5,  »a. 
tourner,  retourner  ; i.  de'tourner;  2.  faire  tourner;  3. 
faire  revenir,  rappeler;  4.  recouvrer,  rattraper;  5. 
retourner,  mettre  à l’envers;  6.  diriger  ; 7.  -ся, 

vr.  se  tourner;  8.  revenir,  retourner;  9.  tarder,  lam- 
biner; 10.  être  tourné,  être  retourné. 

Ворошйть,  II. 3.  ворохнуть,  va.  remuer,  fouiller;  i. 
étendre,  éparpiller;  2.  troubler,  inquiéter;  3.  -ся,  vr. 
se  remuer,  bouger,  frétiller. 

Ворса,  sf.  le  poil  {d'une  étoffe  de  laine)  ; -сянбй,  adj.. . 

Ворсйльна,  sf.  4.  le  peigne  à carder 

Ворсйльный  U -совальный,  adj.  servant  à chardonner  ; 

1.  (-ная  шишка)  le  chardon  à carder  ou  à bonnetier; 

2.  (-ная  машйна)  la  laineuse  mécanique. 

Ворсйльщнкъ,  sm.  le  laineur 

Ворсйстый , adj.  laineux  {du  drap) [carder 

Ворсить,  II.6.  U -совать,  1.2.  va.  lainer,  chardonner. 

Ворсовальня,  sf.  la  chambre  à lainer  le  drap 

Ворсованіе  и Вбршеніе,  sn.  le  lainage  {du  drap) 

Ворсянка,  sf.  plante,  le  chardon  à bonnetier  oji  à foulon. 

Ворсяной,  adj.  cardé,  lainé  {du  drap) 

Ворчалйвость,  sf.  humeur  querelleuse 

Ворчалйвый,  adj.  grondeur,  grogneur 

Ворчаніе,  sn.  le  grognement;  II  la  gronderie.. 

Ворчйть,  II.  3.  vn.  {des  animaux) i.  {на  кого) 

gronder,  grommeler;  2.  grouiller  {du  ventre). 

Ворштъ,  sm.  Mar.  la  quenouillette 

Воръ,  -рбвка,  s.  voleur,-euse;  larron  wt;  H t?*.  rusé  fripon. 
Восемнйдцать,  Восемнадцатый,  см.  Осьмнадцатью 
В0семь,з2.0смь,  п j/m. huit; Ц (дней — )une huitaine  de  j ours 
Восемьдесятъ,  пит.  quatre-vingts;  II  осьмидесятый. 

Восемьсотъ,  пит.  huit  cents [80  ème 

Восемью,  adv.  huit  fois 


Äi:ä'()e,?lic'6ctfra^e/;I|  iOlautaffc 
ba§  ©runiren,  ©ïâttcn. . . . [wi 

eine  junge  ^räl^c. 

bag  èi^riftop^gfraut 

ber  25runirftat)t,  ^olirfta^t... 

ber  ©latter,  ©ïânjer 

(©ta()t)  bïau  antaufen  taffen, 
ber  ‘Лгіфіег;  i.  ?Ottnentri^ter; 
2.  'îlrivbterfif^,  ^eergrünbet. 

ber  Зіарізе  (^ferb) 

1гіф1ег[0гтід, 

fфtr)ar$  (bon  ^ferben).  [tränt 
aug  bem  2Ваф[с  ge3ogcneg^@es 
ein  fфtbarзfфeйigeg  ^ferb.... 

graufepetfig 

ber  ifiaU [0ta^tg 

bie  btauc fjarbe  beg  bamageirten 
bie  Ärä^en  unb  ©o’^ten  . . 
bag  ^t)or, bie  Pforte;  1.  bag  f^a'^rs 
ioaffer;  2.ber5:riumpf6ogen,bie 
(Sprenpforte  ; 3.  bie  ^fortaber. 
ber  eterj  (einer  SBlnbmiipte). 

ber  Äragen 

bie  SBinbe;  II  ber  Äragen.... 

bie  ипгефіе  ©eite 

ber  Raufen 

bag  Umteenben,  Umte^ren. . . . 
umtoenben,  umM;ren;  i.  bom 
2ßege  abbringen;  2.  umbre'f)en; 
3. 5urü(frufen;  4.mieberbcfom5 
men;  5.  menben;  e.regieren;  7. 
[іф  umbrel^en  ; 8 . jur  U(f  tepren;  9 . 
jaubern;  lo.umgebrel^tmerben. 
berühren,  müßten;  i.  (bag  .^eu) 
umtbenben;  2.  beunruhigen;  з. 
fiф  brehen,  unruhig  fepn. 
bag  ^<xax  (auf  ЗВоССепзеид) . . 
ber  Sßotttamm,  bie  Äarbc. ... 
mag  §aar  herborbringt  ; i . bie 
Äarbenbiftet,  Ära^biftet;  2.  bie 
01аиЬта[фіпе. 

ber  Äarbätfфer 

haarig,  mottig 

(bag  ^иф)  rauhen [феВ 

bie  ©tube  3um  9lauhcn  beg  S^us 
bag  Stufrauhen  (beg  5:ифеё).. 
bie  Äarbenbiftet,  Ära^biftet. . . 

gerauht 

ein  mürrifфeg  îBefen.  ...... 

тйггі[ф,  brummenb 

bag  ©фпиггеп;  II  QSrummen.. 
brummen,  [фпиггеп;  i.  santen, 
[феііеп;  2.  fnurren. 

bie  Sßurft 

ФіеЬ,  -in;  II  Ьег[фті^ісг  Ш1еп[ф. 
Осьмнадцатый.  ||  Воскипать 
афі;  Il  ungefähr  афі  “Ладе... 

афі^іі;  Il  ber  афізід[1е 

афіЬипЬегі 




carrion  crow;  ||  simpleton, 
browning,  burnishing, 
a young  crow, 
herb  Christopher, 
burnishing-stick. 
burnisher,  browner, 
to  blue,  brown,  burnish, 
funnel;  1.  funnel  {of  a wine)', 

2.  the  gudgeon,  gobio. 
a black  horse, 
funnel-formed. 

black.  [sings  of  wax 

liquor  drawn  form  the  pres- 
a pie-bald  horse, 
roan-black, 
a raven,  crow, 
blue,  bluing. 

the  crows,  daws  and  rooks 
gate;  gateway;  i.  channel 
{of  a river)',  2.  triumphal 
arch;  8.  vena  porta, 
mill-handle,  mill-tail, 
a collar. 

capstan,  windlass;  H collar, 
the  wrong  side, 
heap,  pile, 
turning,  rolling, 
to  turn,  roll;  1.  to  take  out  of 
his  road;  2.  to  turn  round; 

3.  to  recall;  4.  to  recover;  5. 
to  turn;  6.  to  manage;  7.  to 
roll  one’s  self  ; 8.  to  return; 
9. to  dawdle;  i o.  to  be  turned. 

to  stir,  rummage;  i.  to  turn 
{hay)',  2.  to  disturb,  mo- 
lest; 3.  to  stir,  budge, 
nap  {of  cloth),  frieze, 
a wool-card. 

carding,  friezing  ; i.  teasel, 
fuller’s  thistle;  2.  gig-ma- 
chine, gig-mill, 
teaseler. 

nappy,  woolly,  friezed. 
to  frieze,  tease,  give  a nap. 
room  in  which  cloth  receives 
napping.  [it’s  nap 

teasel,  fuller’s  thistle, 
teased,  woolled. 
querulousness,  grumbling, 
querulous,  grumbling, 
grumbling;  ||  rumbling, 
to  grumble;  i . to  grumble  at, 
scold;  2.  to  rumble, 
foot-hook  staff, 
thief;  II  rogue. 

CM.  Вскипать, 
eight;  II  eight  days, 
eighty;  ||  eightieth, 
eight  hundred, 
eight  times. 


Восклицаніе  84  Воспользоваться 


Восклицаніе  и Воскликновеніе^  sn,  exclamation /.. . . 
Восклицательный  9 adj.  Gram,  exclamatif;  H -ная,  sf. 
le  point  d’exclamation  (!) 

Восклицать,  -клйкнуть,  vn.  s’écrier,  acclamer 

Воско^бйтіе,  sn.  la  dépuration  de  la  cire 

— бой,  sm.  l’épnreur  de  cire  m 

— бойня,  sf.  4.  la  fonderie  de  cire;  -ббйный,  adJ. . ♦ . 

— бѣленіе,  sn.  le  blanchiment  de  la  cire 

— бѣлйльня,  sf.  4.  (г^-ная  Фабрика)  la  blanchisserie 

— лёй  гі  -ліятель,  sm.  le  fondeur  de  cire.  [de  cire 

— лйтіе,  sibt  la  fonte  de  la  cire;  ||  la  céromancie. . . . 

— мастика,  sf,  composition /de  cire  et  de  résine. . . . 

Восковатый,  adJ.  mêlé  de  cire. 

Восковйна,  sf.  È.nai.  la  cire  (de  quelques  oiseaux) 

Восковникъ,  sm.  plante,  le  galé,  myrte  bâtard 

Восковой  и Вощаной,  adj,  de  cire 

Воскормлять , воскормйть  , см.  Вскармливать.  |1 

Воскресйть,  I.i.  воскре'снуть,  vn.  ressusciter 

Воскресеніе , sn.  la  résurrection  ; f|  (u  -кресѳнье)  le  di- 
manche; -се'нскій,  de  la  résurrection. 

Воскресенъ,  sm.  1.  verset  m sur  la  résurrection 

Воскресйтель , -ннца,  s.  fig,  sauveur;  libérateur, -trice. 
Воскресный,  adj.  du  dimanche;  i .(—  день)  le  dimanche; 

2.  (-нал  буква)  la  lettre  dominicale. 

Воскрешать,  Li.  воскресйть,  П.б.  va.  ressusciter,  rap- 
peler à la  vie;  ||  faire  revivre,  ranimer.  [susciter 
Воскрешеніе , sn.  la  résurrection , action  de  faire  res- 

Воскрилёніе,  sn.  le  ravissement,  l’extase/. 

Воскрйліѳ,  sn.  le  pan  (d'un  vêtement) 

Воскрилять,  воскрилйть,  va.  donner  des  ailes;  i.  ravir 
d’admiration,  extasier,  enthousiasmer;  2.  -ся,  vr, 
donner  essor  à ses  pensées. 

Воскурять,  -курйть,  va,  (ѳиміамъ)  brûler  de  l’encens. . 
Воскъ,  sm.  dim.  вощёчекъ,  la  cire;  i.  (яровой  или 
ярый  — ) la  cire  vierge;  2.  (—  горный)  la  cire  fossile. 
Восмерйкъ,  Восмёрка,  см,  Осьиерйкъ  и Осьмёрка,  Н 

BotHcpo,  пит,  huit,  une  huitaine  (cm,  Осьмѳро) 

Воспалёніе,  sn.  Méd,  une  inflammation 

Воспалйтельный,  adj.  Méd,  inflammatoire 

Воспалять,  1.3.  воспа.ійть,  allumer;  i.fig.  enflammer; 
2.  -СЯ,  vr,  prendre  feu;  3.  s’allumer,  s’enflammer. 

Воспарять,  воспарйть,  vn,  s’élever  dans  l’air 

Восперятся,  -перйться,  vr.  donner  essor  à son  esprit.. . 
Воспйсывать,  восписать,  va,  adresser,  témoigner.. .... 

Воспиталище,  sn.  la  maison  d’éducation 

Воспитаніе,  sn.  éducation,  instruction/ 

Воспйтанннкъ,-ница,  s.  un  Oîtune  élève  ; -ничесдсій,  «d/ 

Воспитатель,  -ница,  s.  instituteur,  -trice 

Воспитательный,  adj.  (-ное  заведе'ніе)  établissement 
d’éducation;  11  (-ный  домъ)  hospice  m des  enfants  trouvés. 
Воспйтывать,  воспитать,  ^a,  élever  (des  plante.s)]  i. 

élever,  donner  une  éducation  ; 2.  -ся,  vr.  être  élevé. 
Воспламенёніе,  sn.  inflammation,  action  d’enflammer  /. 

Восп.іаменяеиость,  sf.  inflammabilité  /. 

Воспламеняемый,  adj.  inflammable 

Воспламенять,  воспламенить,  va.  enflammer,  embraser; 
1 . fig.  allumer,  exciter,  irriter;  2.  -ся,  vr.  être  enflammé, 
être  embrasé;  s.fig.  brûler. 

Восполнять,  -полнить,  va,  compléter 

Воспользоваться,  vr.  parf.cM.  Пользоваться. 


bec  Sïugruf,  bie  Sïuêrufung*. . 
auêvufcnb,  ^[uêrufungl?;  H baS 
StuSrufungêjei^cn. 

auêrufen,  frol^lodcn 

bag  'Ba^gfdblagen 

ber  2Ваф»Іф[адсг 

bie  $Шаф§[фте(5е 

bag  ЖафёЬГеіфеп 

bie  2®афёЬ(сіфе 

ber  SBac^gjiei^cr. . . [aug  ЗВафё 
bag  28ad)ggie§cn  ; H 9Ва1)г|адсп 
eine  Шіііфипд  bon  SBa^g  unb 
mit  Зйафё  ьегтііфі.  [îOîaftib 

bie  ЗВафё^апІ 

bie  Ѳage^гîöaфgm^rte 

bon  ЗВафё,  Шафісгп 

Воскричать,сл«.Вскричать. 

auferftel^en 

bie  Stuferftei^ung  ; H ber  ©onn^ 
tag,  ïag  beg  §errn. 
ber  ©efang  über  bie  Sluferfte^: 
(Erretter,  (5r(ßfer,-in. . . . [l)ung 
[оппіадііф;  i.ber  ©onntag;  2. 
ber  ©onntaggbuф^tabe. 
aufermeden , mieber  ïebenbig 
тафеп;  Ц beteben,  neubeteben. 

bic  SlufermedCung 

bie  ©ntgüdung 

ber  ©aum,  ©фоо^ 

beflügeln,  ^tilget  geben;  i.  ent^ 
jüden,  begeiftern;  2.  [іф  cm^ 
рог[фтіпдеп,  aufftiegen. 

Жеі^гаиф  berbrennen 

bag  2ßaфg;  i . ^ипд[егтьафІ  ; 

2.  29егдіьаф§. 

Вбепа,  Вбепина,  см.  Оспа  и 

афі  ап  ber  » 

bie  (Sntjünbung.. .......... 

©nbjünbungg^  (frant^eit). . . . 

entsünben;  i.  erl^i^en;  2.  an= 
brennen;  з.  [іф  entjünben. 

aufftiegen 

fiф  emporfd)tbingen 

^иІфгсіЬеи,  barbringen 

bag  (5r3iet;unggi^au§ 

bie  ©rjiebung 

ber  ®фй1ег,  -in  . .. 

©rjieber,  -in 

bie  (Srjiel^ungganftatt,  bag  ©r^ 
Sie^ungg^aug;  H ^inbet()aug. 
(^ftanjen)  aufgie^en;  i.  (Äinber) 
erjie^en;  2.  erjogen  tbcrben, 

bie  (Sntjünbung 

bie  ©ntjünbbarfeit. 

entgünbbar,  brennbar ♦ 

anjünben,  entftammen;  i.  ent^ 
jünben,  erregen;  2.  anbrennen; 

3.  [іф  entgünben. 

berbottftänbigen. 


exclamation. 

exclamatory;  H the  note  of 
admiration. 

to  exclaim,  acclaim,  shout. 

wax-refining. 

wax-refiner. 

wax-foundery. 

wax-hleaching. 

wax-hloach-yard. 

caster  in  wax. 

casting  in  wax;  H ceromancy. 

a mixture  of  wax  and  mastic. 

waxy,  cereous. 

the  cere. 

candleherry  myrtle, 
wax,  waxen. 

to  rise  from  the  dead, 
resurrection,  rising  from  the 
dead;  H Sunday, 
a resurrection  anthem, 
deliverer,  saviour. 

Sunday’s;  i.  the  Sunday;  2. 

dominical  letter, 
to  raise  from  the  dead,  bring 
to  life  again;  H to  revive, 
raising  from  the  dead,  resur- 
soaring,  transport,  [reetjon 
hem,  skirt,  coat-lap. 
to  wing,  give  wings;  i.  to 
enrapture,  transport;  ?.  to 
take  wing,  soar, 
to  hum  incense, 
the  wax;  i.  virgin  wax;  2. 

fossil  wax. 

Оспина. 

eight. 

inflammation. 

inflammatory. 

to  set  on  fire;  i.  to  inflame; 

2.töhlaze;  3.to  he  inflamed, 
to  fly  up,  start, 
to  soar  up. 
to  address,  acquaint, 
house  of  education, 
education,  tutorage, 
pupil. 

educator;  tutor, -oress. 
ahouse  of  education;  H found- 
ling hospital. 

to  breed,  bring  up;  i.  to  edu- 
cate; 2.  to  be  educated, 
inflammation, 
inflammability, 
inflammable. 

to  inflame,  fire;  i.  to  kindle, 
stir  up,  incense;  2.  to  be 
inflamed;  3.  to  inflame, 
to  complete. 


Воспоминаніе  85 


Вотще 


Воспоминаніе  и -миновеніѳ^  sn.  reminiscence/,  sonve- 

Восномннательный,  adj*  comme'moratif [nir  m 

Воспоминать^ -помянуть,  va.  {о  чемъ)  se  souvenir,  se  res- 
souvenir de,  se  rappeler  ; |j  -ся,  vr*  être  rappele  à la 
Воспослѣдовать,  vn,  parf.  arriver,  survenir,  [me'moire 

Воспретительный , adj.  prohibitif 

Воспрещать,  воспретить,  va.  défendre,  prohiber,  inter- 
dire ; Il  -CH,  vr.  être  défendu,  être  prohibé* 
Воспрещеніе,  sn.  la  défense,  prohibition,  interdiction. . 
Воспринимать,  -пріять,  va.  recevoir,  accepter;  H (отъ 
купѣли)  tenir  sur  les  fonts  de  baptême. 
Воспріемникъ ,-ница,  $.  le  parrain  ou  la  marraine;  \] 
héritier,  -ère;  le  successeur.  [fonts  de  baptême 

Воспріемнпчать,  I.i.  vn.  (y  кого)  tenir  un  enfant  sur  les 
Воспріймчивость,  sf.  réceptivité,  impressionabilité/. . 

Воспріймчивый , adj.  impressionable 

Воспроизведеніе,  sn.  la  reproduction 

Воспроизводйтельность,  sf.  la  reproductibilité 

Воспроизводйтельный,  adj.  reproductible 

Воспроизводйть,  11.4.  -произве'сть,  va.  reproduire 

Воспротив.іяться,  -противиться,  vr.  résister  à 

Воспрядать  w Вспрядывать,  -прянуть,  sauter,  bon- 
dir; Il  se  réveiller  en  sursaut. 

Воспылать,  vn.parf.  (чѣмъ)  fig.  s’enflammer  de 

Воспѣваніе,  sn.  action  de  chanter,  de  célébrer 

Воспѣвать,  воспѣть,  г)«,  chanter;  ||  célébrer 

Воспящать,  I.i.  воспятйть  «^вспятйть,  ГІ.7.  va.  faire  re- 
culer; 1.  empêcher,  entraver;  2.  -ся,  vr.  reculer  ; 3. 
être  empêché,  être  entravé. 

Востокъ , sm.  l’orient,  l’est  m ; ||  le  Levant 

Восторгъ, sm.  M -тбрженность, s/,  transport  m,  extase/. 

Восторженный,  adj.  extasié,  enthousiasmé 

Восторжествовать,  сж.  Торжествовать.  ||  Вострйть, 

Восточный,  adj.  oriental,  d’orient,  d’est,  du  levant 

Востребованіе,  sn.  la  demande,  exigence. 

Востребовать,  va.  parf.  demander,  exiger 

Вострубйть  , va.  parf.  se  mettre  à sonner  de  la  trom- 
pette; H publier,  raconter  à haute  voix. 

Вострякъ,  -pyxa,  s.  pop.  un  ou  une  espiègle 

Восхваленіе,  sn.  louange  /,  éloge  m 

Восхвалять,  1.3.  восхвалйть,  va.  exalter,  combler  de 
louanges,  préconiser  ; ||  -ся,  vr.  être  exalté,  être  loué. 

Восхитйтель,  -ница,  s,  enchanteur,  -teresse 

Восхитительный,  adj.  ravissant;  |)  -но,  à ravir 

Восхищать, Li.  восхйтить,  IT.7.  va.  enlever,  emporter; 
1.  fig.  ravir,  enchanter,  transporter;  2.  -ся,  vr.  être 
ravi,  être  enchanté;  3.  s’extasier. 

Восхищеніе,  sn.  ravissement,  transport  m,  extase/..  ♦ . 
Восходйть  U Всходйть, II.4.  В30ЙТЙ,  vn.  monter;  1.  le- 
ver, pousser,  poindre;  2.  se  lever  {des  astres)]  3. 
(восходящій  узелъ)  Astr.  le  nœud  ascendant. 
Восходъ  M Всходъ,  sm.  lamentée/;  1,  le  lever  {des 
astres)  ] 2.  germe  m,  pousse/;  -одный,  adj. 
Восхожденіе,  sn.  IqIqv er  {des  astres)  ; ||  Astr.  ascension  /. 

Восца  , зЛ  une  dartre  avec  démangeaison 

Восшествіе,  см.  Возшествіе.  ||  Восьмой,  см.  Осьмбй. 

Воткать,  va.  irr.  parf.  tisser  entre,  entretisser 

Вотбла,  sf.  une  grosse  toile;  -дяный,  de  grosse  toile, , , 

Вбтра,  sf.  la  limaille  de  fer  et  de  cuivre 

Вотще,  adv.  en  vain,  vainement 


bic  (Erinnerung,  ba0  5(nbenïen. 

erinnernb 

[іф  erinnern,  gebenden;  1|  er? 
innert  ШегЬеп. 

erfolgen,  [іф  ereignen 

bcrbietenb 

berbieten,  unterfagen;  II  berboten 
Vberben,  unterfagt  iberben* 

ba§  SJerbot 

empfangen,  erbalten;  II  über 
bic  ^aufe  balten. 
î^aufbater,  -mutter;  ber  ob.  bie 
^atbe;  II  іііафіоідег,  -in. 
ein  5tiub  über  bie  ?;aufe  halten. 

bie  ©mpfängliфlcit 

етріапдііф,  einbrudCfäbig .... 

bic  SBieberergeugung 

bic  ^öiebererjeugungSfäbigleit. 
miebererseugungSfäbig. ...... 

іьіеЬегегзеидеп 

miberfteben,  йф  miberfc^en . . . 
auffpringen;  II  im  (5фlafc  auf? 
fahren,  сгіьафеп. 

glühen,  brennen  bor 

ba§  0ingen,  iöefingen 

laut  fingen  ; |I  befingen ..... 
ЗигГіОДіеЬеп;  i.  hinbern,  (Ein? 
halt  thun;  2. 3urüdgehen;  3. 
gehinbert  merben*  [lanbn 
ber  Шгдеп,  Often;  II  9)îorgen? 
ba§  (Entlüden,  bie  (Ent3ü(fung, 

ent3üdt 

Вбетрый,  CM.  Острйть  и 

тогдеп1апЬі[ф,  Oft? 

bie  Çorberung,  ba§  ißerlangen. 

forbern,  bcrlangen 

anfangen  gu  pofaunen;  II  befannt 
тафеп,  ersählen. 

ein  pfiffiger  ЗЙenfф 

bie  éobcêerhebung,  ba§  Sob.. . 
loben,  erheben,  rühmen,  preifen; 

II  gelobt,  gepriefen  toerben. 
ber  ob,  bic  in  (Entjüdlen  berfe^t. 
entjüÆenb;  II  jum  (EntjüdEen.. 
rauben,  entführen,  entreißen; 

1.  hiureifien,  ctttjüden;  2.  ent? 
jücft  merben;  3.  ііф  entjüdfen. 

bie  (Entjüdl ung 

auffteigen;  i.  aufgehen,  herbor? 
lommen;  2.  aufgehen;  3.  ber 
auffteigenbe  Änoten. 
bie  Sluffahrt  ; 1.  ber  Slufgang; 

2.  ber  Äeim,  З^гіеЬ. 

ber  2iufgang;  II  bic2luffteigung.. 

eine  ^^Іефіе  mit  

II  Вбтчимъ,  см.  Отчимъ  II 

еітьеЬеп,  cintoirlen 

cine  grobe  Seinmanb 

baê  @ifen?  unb  Äupferfciliфt.. 
bergebenê,  umfonft., 


remembrance,  recollection, 
commemorative, 
to  recollect,  remember,  call 
to  mind;  ||  to  be  reminded, 
to  result,  ensue* 
interdictive,  prohibitory, 
to  interdict,  forbid,  prohibit; 

II  to  be  interdicted, 
interdiction,  prohibition, 
to  take,  assume;  ||  to  receivé 
or  hold  at  the  font, 
the  god-father  or  god-mo- 
ther; II  successor, 
to  stand  sponsor  for  a child. 
receptiveness,impressiveness 
receptive,  impressive, 
reproduction, 
reproducibleness, 
reproducible, 
to  reproduce, 
to  resist,  oppose, 
to  jump  up  ; II  to  start  out  of 
one’s  sleep, 
to  burn  with, 
singing,  celebrating, 
to  sing;  II  to  celebrate, 
to  move  back,  put  back;  1.  to 
impede,  hinder;  2.  to  go 
back;  3.  to  be  impeded, 
orient.  East;  ||  Levant, 
rapture,  transport,  ecstasy* 
enraptured. 

Острый. 

oriental,  eastern,  east, 
demanding,  requiring, 
to  demand,  require, 
to  begin  to  trumpet;  ||  to 
trumpet,  diyulge. 
a sharp  man  or  woman, 
praise,  laud. 

to  praise,  laud,  extol;  I|  to 
be  praised,  be  lauded, 
enrapturer,  charmer, 
ravishing;  ||  to  admiration, 
to  carry  away  ; 1 . to  enrap- 
ture, transport,  charm;  2.  to 
be  enraptured;  3.  to  rejoice, 
rapture,  ecstasy, 
to  go  up,  mount;  1.  to  get 
up,  come  up;  2.  to  rise;  3. 
ascending  node, 
ascent;  i.  rise  {of  the  sun)] 
2.  sprout,  shoot, 
rising,  rise;  Ц ascension, 
ring-worm  with  itching. 
Воткнуть  CM.  Втыкать, 
to  weave  into,  interweave, 
dowlass. 

iron  and  copper  filings, 
in  vain,  to  no  purpose. 


Вотъ 


86  Вполоткрытмй 


Вотъ,  adv^  voici,  voilà;  H (— тѳб£  на)  voilà  ce  que  c’est  ! 
Boxpa,  Вохряный,  Вохрить,  cm.  Охра,  Охряный 

BoQapéHie,  sn,  l’avènement  au  trône  m 

Воцарять,  воварйть,  va.  placer  sur  le  trône;  i.  -ся,  vr. 
être  élevé  à la  royauté  ; 2.fig.  commencer  à régner. 

Воцерковленіе,  sw.la  réception  dans  l’église 

Воцерковдять,  -аѳрковйть,  va.  incorporer  à l’église. . . 

Вочеловѣченіе,  sn.  Théol*  l’incarnation  (de  J.-G.) 

Вочеловѣчиваться,  -человѣчиться,  vr.  s’incarner 

Вбшкарина,  sf.  la  lente  {cm.  Гнйда) 

Вошь,  sf.  1.  dim.  вошка,  un  pou;  -вшйвый,  adj 

Вощанна,  sf.  la  toile  cirée 

Вощаной,  adj.  de  cire,  fait  de  cire  (cm.  Восковой).  . . . 

Вощеніе,  sn.  le  cirage,  action  de  cirer  f.. 

Вбщикъ  U Вбзчнкъ , sm.  le  voiturier,  roulier 

Вощйна,  sf.  dim.  вошйнка,  le  résidu  de  la  cire 

Вощйть,  П.З»  ващивать,  va.  cirer,  enduire  de  cire;  || 
-СЯ,  vr.  être  ciré,  être  frotté  de  cire. 

Вояжъ,  sm.  le  voyage 

Впадать,  впасть,  vn.  tomber  dans  ; î.  se  jeter,  se  déchar- 
ger ; 2.  être  creux,  être  enfoncé  (des  yeux). 

Впаденіе,  sn.  action  de  tomber  dans;  ||  l’embouchure  f. 
Впадина,  sf.  dim,  впадинка,  la  cavité,  le  creux,  enfonce- 
ment; Il  (глазная  — ) l’orbite  de  l’œil  /. 

Впйдистый,  adj.  plein  de  cavités 

Впанвать,  впаять,  va.  souder  dans 

Впаивать,  впойть,  va.  habituer  à l’ivrognerie^ 

Впайка,  sf.  action  de  souder;  |I  pièce  soudée  dedans.. . 
Впйлзывать  U Вползать,  вползтй,  vn.  entrer  en  rampant. 

Впалость,  sf.  état  m de  ce  qui  est  creux 

Впа.іый,  adj.  creux,  enfoncé 

Впервые,  adv.  fam.  pour  la  première  fois 

Впередй,  adv.  devant,  en  avant;  \\fig.  dans  l’avenir.. . ♦ 
Вперёдъ,  adv.  en  avant;  i.  dorénavant,  à l’avenir,  désor- 
mais; 2.  d’avance,  par  avance. 

Впереніе,  sn.  insinuation,  inculcation  /. 

Вперять,  вперйть,  va.  fixer  (les  regards)  \ i.fig.  incul- 
quer, insinuer  ; 2 . -ся,  vr.  être  inculqué. 

Впечатлйтельный,  айу.  impressionable. 

Впечатлѣвать,  впечатлѣть , va.  imprimer,  graver,  em- 
preindre; Il  -СЯ,  vr.  se  graver,  s’imprimer. 

Впечатлѣніе,  sn,  impression,  sensation  /.....♦ 

Впивать,  впить,  va.  s’imbiber  de,  absorber;  i.  -ся,  vr. 
s’habituer  aux  boissons  fortes  ; 2.  (ôo  что)  enfoncer 
son  aiguillon  ou  ses  griffes  dans. 

Впирать,  вперёть,  va.  pousser  dans,  faire  rentrer 

Впйсываніѳ  U -саніе,  sn.  action  d’inscrire/. 

Впйсывать , вписать,  va.  inscrire,  enregistrer  ; i. -ся, 
vr.  être  inscrit;  2.  s’inscrire,  se  faire  enregistrer. 

Впйхивать,  впихать  il  впихнуть,  va.  pousser  dans 

Вплавь,  adv.  à la  nage,  en  nageant 

Вп.іёскнвать,  вплеснуть,  va.  faire  rejaillir  dans 

Вплетать,  вплесть,  г»а.  tresser  dans,  entrelacer;  i.fig. 
(во  что)  impliquer,  mêler  dans;  2.  -ся,  vr.  être  entre- 
lacé; 3.  se  mêler,  s’immiscer,  être  impliqué. 

Вплотную,  adv.  entièrement,  en  entier 

Bn.iOTb,  adv.  tout  près,  jusque 

Вплывать,  вплыть,  VM.  entrer  en  nageant  oit  en  naviguant. 

Впо.інѣ,  adv.  entièrement 

Впо.іоткрытый,  adj.  à moitié  ouvert  ou  découvert 


i^tcr  ift,  ba  ift;  ||  ba  l^aben  tuir’ê  ! 
U Охрить. 

bie  ^(jronbefteigun^ 

auf  ben  %\)xon  fe|cn;  i.  ben 
befteigen;  2.  ^errfd&en. 
bie  ©intoerieibung  su  ber  Âir^e. 
SU  ber  £ігфе  einberfeiben. . . . 

bie  iDîenfd)tt)erbung 

Шіеп[ф  ujerben 

bie  5fii^  (in  ben  paaren) 

bie  gauê 

2Ваф§(еіпіьаиЬ  f,  ЗВафёіиф  n. 

bon  toäi^fern 

baê  20іф[еп,  ЗЗоІ^пеп 

ber  f^u^rmann 

ber  ^onigfa^ 

bo^nen,  toicbfen,  тііЗВафё  eins 
reiben  ; H gebol^nt  toerben. 

bie  ifieife 

in  etibaê  fatten,  geratl^en;  i.  fi^ 
ergießen;  2.  einfatten. 
bal§ineinfatten;!|  bic^ünbung. 
bie  |)ôbte , ^ôi^tung*,  5liefe  ; || 
bie  Stugenl^ôi^te. 

bott  ^ô^tungen 

cintëtl^en 

an  ba§  Printen  getbö^nen.... 
ba§(5intöt'^en;llba§(5ingelöti^ete. 

l^ineinfriecien 

ber^wftanb  beê  (Singefattenen. 

eingefatten 

sum  erften  iSîate 

bon  born,  boran  ; ||  in  3wtuuft. 
borioartê,  born;  i.fünftig,  in’ê 
künftige;  2.  sum  21orau§. 
bic  ©inprâguug,  @inftô§ung.. 
тепЬеп,гіфіеп  ; i.  eittgeben,eins 
ftö^en;  2.  einge^ö^t  ioerben. 

einbru(ffä()ig 

einbrägen,  einbrüdCeu,  cinftöften; 

Il  fidf)  einbrägen. 
ber  èinbrucf,  bie  ©inpragung. 
einfaugen;  i . fidf)  an  ftarfe  ©e^ 
tränte  getbö()nen;  2.  ficb  feft^ 
faugen  (mit  bem  0tac^et). 

einf^ieben,  einbringen 

ba§  ©infd^reiben,  Einträgen. . 
einf^reiben,  eintragen  ; i.einge^ 
fd^rieben  merbcn;  2.  fid^  eins 

(>ineinfdt)ieben [fdCjreiben 

im  Ѳфіьіттеп 

einfpri^en,  einptâtfd^ern 

cinfted()ten  ; i.  in  ettoaS  berfted^s 
ten,beribi(fetn;  2.eingef(od(|ten 
merben;  з.  fid^  einmifd()en. 

gaus,  gänstid^ ♦ 

bid^t,  bid^t  an 

i^ineinfd^tbimmen ; eintaufen.. 

gänstidb,  böttig 

i^alb  geöffnet  ob.  aufgebedtt.. . 


there,  here;  Ц take  it! 

accession  to  the  throne, 
to  raise  to  the  throne;  i.  to 
be  inthron ed;  2.  to  reign, 
receiving  in  the  church, 
to  incorporate  one  with  the 
incarnation.  [church 

to  be  incarnate,  become  man, 
a nit. 
a louse. 

cere-cloth,  waxed  cloth. 

wax,  waxen. 

waxing. 

charioteer,  driver, 
wax-cake. 

to  wax,  rub  with  wax  ; |)  to 
be  waxed, 
voyage,  travel, 
to  fall  in,  fall  into;  i.  to  flow 
into,  enter;  2.  to  sink, 
falling  in;  II  mouth, 
fall,  hollow,  cavity;  ||  the 
eye-socket, 
hollow,  sunk, 
to  solder  in. 

to  habituate  to  drinking, 
soldering  in;  ||  piece  soldered 
to  crawl  in,  creep  in.  [in 
hollowness. 

fallen  in,  sunk,  hollow, 
first,  in  the  first  place, 
before,  in  front, Ijin  the  future, 
forward;  i.  henceforth;  2. 
beforehand. 

inculcation,  inspiration, 
to  direct  towards;  i , to  incul- 
cate; 2.  to  be  inculcated, 
impressive. 

to  impress,  imprint,  engrave; 

II  to  be  impressed, 
impression,  sensation, 
to  imbibe,  absorb;  i.  to  ac- 
custome  one’s  self  to  drin- 
king; 2.  to  stick, 
to  thrust  in. 
inscribing,  entering, 
to  write  in,  inscribe;  i.  to  be 
inscribed;  2.  to  write  one’s 
to  push  in,  shove  in.  [self  in 
by  swimming, 
to  splash  in. 

to  plait  in,  twine  in;  i.  to  in- 
volve, implicate  into;  2 . to  be 
plaited;  3.  to  interfere  with, 
wholly,  entirely, 
close,  quite  close, 
to  swim  in;  to  sail  in. 
fully,  entirely,  completely, 
half  open  or  uncovered. 


Вполпьяна 


eS'  Вразуіилепіе 


Вполпьяна,  adv.  à moitié  ivre;  ||  Вполсыта,  à moitié 

Вполъ  U Вполы,  adv.  à demi,  à moitié [rassasié 

Впопадъ,  adv.  à propos,  à temps 

Впору,  adv.  à temps,  à propos  {cm.  Пора) 

Впорожнѣ  и Напорожнѣ,  adv.  à vide,  sans  charge.. . . 

Впослѣдніе,  adv.  pour  la  dernière  fois 

Впотнахъ,  adv.  dans  les  ténèbres,  dans  l’obscurité. . . . 

Вправка,  sf.  le  remboîtement  {d'un  os) 

Вправливать  гі  -влять,  вправить,  va.  remettre,  remboî- 
ter; Il  -ся,  vr.  se  remettre;  être  remboîté. 

Вправо  U -вѣ,  adv.  à droite,  du  côté  droit 

Впредь  M Впредки,  adv.  à l’avenir,  dorénavant,désormais . 
Впробѣль,  adv.  blanchâtre;  ||  Впрбже.іть , jaunâtre.. 

Впроголодь,  adv.  sans  apaiser  la  faim.  

Впрозелень,  adv.  verdâtre;  ||  Впрбчернь,  noirâtre.... 

Впрокъ,  adv.  par  provision,  pour  l’avenir 

Впрбхмель,  adv.  à moitié  ivre 

Впрочемъ,  adv.  au  reste,  du  reste,  au  surplus. ........ 

Впрыгивать,  впрыгнуть,  vn.  sauter  dans 

Впрыскивать,  впрыскать  и впрыснуть,  va.  injecter, 
seringuer  dans  ; ||  -ся,  vr.  être  injecté. 

Впрыскъ,  sm.  U -скиваніе,  sn.  l’injection /. 

Впрягать  , впрячь , va.  atteler  (à  un  brancard)  ; I|  -ся, 
vr.  être  attelé,  être  mis  au  brancard. 

Впрядать  U Впрядывать,  впрясть,  va.  mêler  en  filant. 

Впрядывать,  впрянуть,  vn.  sauter  dans. 

Впрямливать,  впрямйть,  va.  redresser,  rendre  droit. . . 

Впрямь,  a^îJ.tout  droit;  (I  réellement,  en  vérité 

Впрятывать,  впрятать,  va.  cacher,  celer 

Впугивать,  впугнуть,  va.  chasser  dans  en  effrayant. . . . 

Впуклость,  sf.  enfoncement  m,  concavité  /.. 

Впуклый,  adj,  enfoncé,  creux,  concave ..[admis 

Впускать,  впуетйть,  va.  laisser  entrer;  ||  -ся,  vr.  être 

Впускной,  adj.  qui  peut  entrer 

Впускъ,  sm.  la  permission  d’entrer,  entrée 

Впустѣ,  adv.  à vide,  sans  être  habité 

Впутывать,  впутать, ra.  mêler  en  dévidant,  embrouiller; 
i.fig.  {во  что)  impliquer,  fourrer;  2.  -ся,сг.  se  mêler, 
s’immiscer  de,  se  fourrer,  s’engager  dans. 

Впырять,  впырнуть , va.  faire  entrer  en  poussant. ..... 

Впяливать,  впялить  , va.  tendre,  mettre  sur  le  métier;  1| 
mettre  avec  peine  {un  habit). 

Впятеро,  adv.  cinq  fois  davantage  ;i|  (-рбмъ)  en  cinq,  à 
Впячивать , впятить , va.  faire  entrer  en  reculant,  [cinq 
Врабій,  si.  CM.  Воробей.  H Вравень,  слі.  Вровень.  H 

Вравнѣ,  adv.  également,  de  même 

Врагъ  Ворогъ,  sm.  un  ennemi 

Вражда,  5/.  inimitié,  animosité;  ||  rancune/ 

Враждёбность,  sf.  animosité /1  caractère  hostile  m. . . . 
Враждебный,  ай/. haineux,  hostile; -но,  avec  animosité. 

Враждованіе,  sn.  animosité,  dissension/. 

Враждовать,  1.2.  en.  avoir  de  l’animosité,  faire  la  guerre. 
Враждоліббецъ , -бица,  s.  personne  encline  àl’animo- 
Враждотвбрецъ , -рица,  s.  auteur  de  dissension,  [sité 

Враждотвбрный,  adj.  propre  à exciter  l’animosité 

Вражёнокъ,  sm.  1.  un  petit  démon 

Вражескій  и Вражій,  adj.  ennemi,  hostile 

Вразумительность,  sf.  la  compréhensibilité,  clarté. . . . 
Вразумйтельный,  adj.  clair,  intelligible  ; -но,  ment. . . . 
Вразумлёніе,  sn.  explication/,  éclaircissement  m 


^aîb  betrunfeu;  ||  І^аГЬ  fatt. . 

5ur  

juv  awt-  rechten  3eit 

jur  regten  

Ceev,o^ne  Sabung,oI;ne^a[fagier. 

gum  lebten  Л[е 

in  ber  ^infternife,  im  ФипМ. . 
îBiebereiuridjtung,  (Sinrenfung. 
ciurenfen,  mieber  еіпгіфіеп;  || 
tnieber  eingerid^tet  hjcrben. 

ved^tâ,  âur  3ftedC;ten 

fünftig,  in  34ï^wnft. 

mei^tid^  ; Il  gcïbUd^ 

ol^ne  ben  .junger  3ц  ftitten... 

дгііпПф;  ||  fd^märgtic^ 

3um  SJorrat:^,  für  bie  3ufunft. 

betrunfen 

übrigens,  im  übrigen,  fonft. .. 
einfpringen,  l^ineinfpringen.. . 
einfpri^en,  auSfpri^en;  Ц ein^ 
gefpri^t  inerben. 

bie  ©infpri^ung 

einfpannen,  anfpa-nnen;  II  ein- 
gefpannt,  angefpannt  inerben. 

einfpinnen 

fiineinfpringen 

gerabc  madden 

gerabe;  |I  in  ber  geini§. 

nerbergen,  nerftedfen. ........ 

^iineinfd^eud^en 

bie  |)ol^i’^cit,  (Singebogenl^eit . . 

cingebogen [inerben 

^ineinlaffen  ; H pineingelaffen 

pineingepen  fönnenb 

baS  (Sinlaffen,  ber 
leer,  unbeinopnt,  unbefe^t.. . . 
perinirren,  Perinidleln;  1.  in  cts 
ina»  nerinief ein,  einfledpten  ; 2. 
fidp  einmifdpen  in. 

einfteden 

in  ben  Sflapmen  fpannen  ; |1  mit 
©cinalt  anjiepen. 
fünffadp;  II  fünf  jufammen.. 

einfdpieben,  cinfto^cn 

Вражба,  CM.  Ворожба. 

glcicp,  eben  fo. 

ber  ^einb. 

bie  geinbfdpaft;  ||  ber  ©roll., 
ein  feinbfeligeS  ©emütp. .... 

feinbfelig,  gepaffig 

ber  §abcr,  @treit 

feinbfelig  fepn,  ftreiten 

jui'i^einbfdpaft  geneigter’îDtenfdp. 
ber  Urpeber  ber  ^einbfdpaft. . 

bie  iJeinbfdpaft  erregenb 

ein  Heiner  Teufel.. 

feinbfelig,  feinblidp 

bie  éegrciflidplcit,  îDeutlidpfeit. 

ncrftänblidp,  nernepmlicp 

baS  ©rflären,  bie  ЗЗеІеріппд.. 


half  drunk;  ||  half  satod. 
by  halves,  in  half, 
a hit,  opportunely, 
timely,  in  good  time, 
empty,  without  a passenger, 
lastly,  for  the  last  time, 
in  darkness,  in  the  dark, 
setting,  reduction, 
to  set,  put  into  joint  ; ||  to 
be  set,  be  reduced, 
to  the  right,  on  the  right, 
henceforth,  in  future, 
whitish;  II  yellowish, 
without  staying  hunger, 
greenish;  ||  blackish, 
for  keeping,  for  the  future, 
half  drunk. 

as  for  the  rest,  otherwise, 
to  jump  in,  skip  in, 
to  sprinkle  in,  inject;  ||  to 
be  sprinkled  in. 
injection. 

to  yoke  in , put  in , put  to; 

11  to  be  yoked  in. 
to  spin  in. 
to  jump  in. 

to  straighten,  make  straight, 
straight;  II  in  reality,  indeed, 
to  hide,  conceal,  pocket, 
to  frighten  in. 
hollowness,  concavity, 
hollow,  concave, 
to  let  in,  admit;  ||  to  be  admit- 
that  may  be  let  in.  [ted 
admittance  admission, 
empty,  vacant,  unoccupied, 
to  entangle,  embroil  ; 1.  to 
involve,  implicate;  2.  to 
meddle,  interfere  with, 
to  thrust  in. 

to  stretch  in  a frame  ; ||  to 
force  on,  rack, 
five  fold;  |1  five  together, 
to  back  in. 

evenly,  equally,  alike, 
enemy,  foe. 

enmity, animosity;  ||  rancour, 
animosity,  hostility, 
hostile,  inimical  ; -ly. 
animosity,  dissention. 
to  be  at  enmity, 
a lover  of  dissention. 
a breeder  of  quarrels, 
sowing  dissention. 
a wild  child, 
hostile. 

intelligibility,  perspicuity, 
intelligible,  perspicuous;  -ly. 
explanation. 


Вразулілать  88  Врубка 


Вразумлять,  вразумйть,га»  fair®  comprendre,  expliquer; 

H -ся,  rr»  comprendre,  concevoir* 

Бракахь,  I,i*  vn,  pop*  radoter,  dire  des  sornettes. 

Враки,  sf*pl,  U Враньё,  sn.  les  sornettes,  absurdite's/. 
Bpa.ib,  -лйха,  s.  radoteur,  blagueur,  hâbleur,  -euse, . ♦ . 
Вранъ,  CM.  Воронъ.  ||  Врасплохъ,  Врастяжку,  см. 

Врастать,  врасти,  ѵп,  croître  dedans,  s’implanter 

Врата,  sn*  pi*  sL  la  porte  {см.  Ворота);  H (—  даренія 
или  святыя)  Іа  porte  sainte  {du  sanctuaire). 

Вратйло,  sn*  rensouple/((?e  tisserand) 

Врать,  вярать,  vn*  irr.  pop*  radoter,  dire  des  fadaises; 
1.  habler,  blaguer;  2.-СЯ,  vr*imp.  être  porte'  à mentir. 

Врачебный,  adj.  de  me'decine,  me'dical,  me'dicinal 

Врачебствб,  sn*  la  médecine 

Врачеваніе,  sn.  le  traitement,  la  cure 

Врачевйтель,-шща,  s,  celui  celle  qui  traite  le  malade. 
Врачевать,  1.2.  из-  и y-,  va.  traiter,  guérir;  H -ся,  vr*  se 
traiter , faire  une  cure  ; être  traité* 

Врачъ,  sm,  le  médecin;  H -чей  , sf,  la  femme  médecin. 
Вращательный,  adj*  de  rotation,  giratoire;  il  (-нов 
двише'ніе)  le  mouvement  de  rotation* 

Вращать,  I.i.  va.  tourner;  H -ся,  rr.se  tourner,  tourner. 

Вращеніе,  sn.  la  rotation. 

Вредйтель,  -ница,  $.  personne  qui  porte  préjudice.  * . . 
Вредйтельный,  adj.  pernicieux,  nuisible;  -но,  -ment.. . 
Вредйть,  II.4.  vn*  nuire,  faire  tort,  porter  préjudice.. . . 

Вредность,  s/,  la  nuisibilité,  malignité 

Вредный,  adj.  i.  nuisible,  pernicieux;  -но,  -eusement. . 
Вредоносный  U -дотвбрный,  adj*  nuisible,  malfaisant. 
Вредъ,  sm.  dommage,  préjudice,  tort,  détriment,  mal  m. 

Времеийте.іь , -ница,  s.  letemporiseur ...... 

Временйть,  II. i.  no-,  vn*  temporiser,  attendre,  tarder. . 

Временнйкъ , sm.  la  chronique,  les  annales  / 

Временной,  adj,  provisoire,  temporaire  ; -но,  -ment. . . * 

Временность,  sf*  la  fragilité,  instabilité [sable 

Временный,  adj.  temporel,  passager,  transitoire , péris- 
Временщйкъ,  -щйца,  s*  favori,  -ite;  confident, -ente.. . 
Время,  sn,  le  temps,  l’époque/;  i.la  saison;  2.  le  loisir; 
3.  la  température  ; 4.  le  bonheur;  5.  Gram,  le  temps; 
6.  (bô  время)  «dp.  àtemps, à propos  ;||  (нѳвб  — ),  mal  à 
propos;  7.(вре'менѳмъ)ас?і?.  de  temps  entemps,  quel- 
quefois; 8.  (на  вре'мя)  adv*  pour  quelque  temps;  9. 
(со  вре'менемъ)  adv.  avec  le  temps,  à la  longue. 

Время^мѣръ,  sm.  le  chronomètre. 

—препровожденіе,  sn.  le  passe-temps 

— счисленіе,  sn.  la  chronologie 

Вретенб , sn.  cm.  Веретенб.  ||  Вростать , вростй. 

Вретище,  sn*  le  sac  {de pénitence)]  -тищный,  adj. 

Врйнуть,  va.  parf*  jeter,  précipiter  dedans 

Врбвень,  adv.  à ras  (du  bord) 

Врождать,  вродйть , va.  faire  naitre  dans,  inculquer;  H 
-СЯ,  vr.  être  inculqué,  être  inné. 

Врожденіе,  5H.  и -денность,  sf.  innéité/,  qualité  de  ce 

Врожденный,  adj.  inné [qui  est  inné 

Врознь  U Врозь,  айр.  séparément,  de  divers  côtés 

Вростбкъ,  sm.  1.  une  excroissance 

Врбехмель,  adv*  à moitié  ivre 

Врубйть,  врубйть,  va.  insérer  en  entaillant  ; H -ся,рг. 

Milit*  enfoncer  les  rangs  le  sabre  à la  main. 

Врубка,  sf.  action  d’insérer  en  entaillant * 


unterbjeifcn,  betel^ren,  ijerftän^ 
bigen;  H begreifen. 

bummeâ  reben 

bie  TOernbeiten^??,  bumtneS  ®е^ 
(öd)tBä^er,2ügner,-in.  [|фй)а^ 
Расплбхъ  гі  Растяжка. 

еіпіоафіеп 

bie  Ьа§  ; Іі  bie  îDtit? 
tettbür  (ber  ^oebattarftätte). 

bet  $8e6erbaum 

ЬитшеВЗ^^дтеЬеп;!.  auffe^nei? 
ben;  2.  jurSüge  geneigt  jeijn. 
5ur  Érjneifunbe  gehörig. . . . . 
bie  5lrsneifunbc,  ÜUebicin .... 

bie  Reifung,  (Sur 

ber  ob.  bie  (Surirenbe 

beiten,  curiren;  1|  [іф  curiren, 
ficb  beiten;  gebeitt  ioerben... 
ber  Stiyt;  II  eine  fjrau  bie  curirt. 
Oftab^,  ifiotationS?;  ||  bie 
tionibeloegung. 

breben,  umbreben;  ll  ft^  breben. 

bie  llmbrebung. 

iÖef^äbiger,  SSertoüfter,  -in. . . 

oerberbticb,  [фШіф  ♦ » 

[фаЬеп,  ѲфаЬеп  tbun,  betteten. 

bie  ‘^фаЬифІей 

Oerberbticb,  [фаЬИф 

naebtbeitig,  [фШіф ........ 

ber  бфаЬеп,  ІУІафіЬеЦ 

ber  309«ïer. 

jÖgern,  abtoarten 

bie  (Sbronif,  bag  З^Ь^-'Ьиф. . . 
bortäufig,  für  eine  3^it  tang, 
bie  3oittid)feit,  SSergängtii^teit. 

jeitticb,  ьегдапдііф 

ber  ©ünftting,  Siebting 

ЬіеЗеіі;  i.3abvo§äeit;2.3Jlu§e; 
3.  bag  Better;  4.  @lucf;  5.  bie 
3eit;  6.  §u  гефіег  З^^іі»  11 
Unzeit,  âuungetegener3fit;  7. 
3u3eiten,bigmeiten;  8.  aufeinb 
деЗ^іі;  9.mit  ЬегЗеіі/СпЬПф. 
ber  (Sbronometer,  3^tib^e)fer. . 

ber  

bie  З^іігефпипд 

CM.  Врастать* 

bag  0u0tteib 

einiberfen,  bii^cintoerfen 

big  an  ben  9tanb 

einftö§en,  beibringen;  [|  einge? 
ftöbt  toerben,  angeboren  fe^n. 

bag  Stngeborenfe^n 

angeboren 

einzeln,  augeinanber 

ber  3^ugn)uфg,  bag  (Beroäфg. . 

batb  betrunten 

einbauen,  einfe^en;  1|  einbauen 
(bon  ber  9teiterei). 
bag  (Sinbauen,  ©infe^en 


to  teach,  explain;  |1  to  com- 
prehend, understand, 
to  babble,  talk  idly, 
babbling,  idle  talk, 
babbler,  humbug. 

to  grow  in. 

gates,  gate;  ||  the  holy  ga- 
tes {of  the  sanctuary). 
weaver’s  beam, 
to  babble,  talk  idly;  i .to  fudge; 

2.  to  be  inclined  to  lies, 
medical,  physical. 

the  medicine,  physic, 
curing,  treating, 
curer. 

to  cure,  doctor,  treat;  ||  to  be 
under  a doctor’s  hands, 
physician,  doctor;  H doctress. 
gyral,  rotatory;  Ц rotatory 
motion,  rotation, 
to  turn  ; II  to  turn  one’s  self, 
rotation, 
injurer,  hurter, 
injurious,  prejudicial;  -ly. 
to  injure,  harm,  prejudice, 
perniciousness,  noxiousness, 
prejudicial,  pernicious  ; -ly. 
pernicious,  noxious, 
damage,  prejudice,  harm, 
temporizer. 

to  temporize,  take  time,  wait 
chronicle. 

provisional,  temporary;  -rily. 
transitoriness,  instability, 
temporal,  transitory, 
time-pleaser,  minion, 
time;  i.  season;  2.  leisure; 

3.  weather;  4.  luck;  5.  tense; 

6.  seasonably;  1|  out  oftime; 

7.  sometimes,  at  times;  8. 
for  a time,  temporally;  9. 
in  time. 

chronometer,  time-keeper. 

pastime. 

chronology. 

sack-cloth. 

to  throw  in,  cast  in. 
to  the  brim. 

to  beget,  inculcate;  |1  to  be 
inculcated,  be  innate, 
innateness, 
innate,  inborn, 
asunder,  separately, 
an  excrescence, 
half  drunk. 

to  chop  in,  hew  in,  cut  in;  (| 
to  hew  one’s  way  in. 
hewing  in,  cutting  in. 


ВруніЁк  89  Всенародный 


Врунъ,  -унья,  S.  radoteur,  hâbleur,  -euse. . . 

Врухъ,  sm,  insecte,  la  bruche,  le  railabre 

Вруцѣлѣтом  -дѣтіе,  sn.  lalettre  dominicale;  -ѣтный,  adj* 
Вручать,  вручить,  va.  remettre,  livrer;  ь confier;  2.  -ся, 
vr.  être  remis,  être  livre'  ; être  confie'. 

Врученіе,  sn  action  de  remettre,  de  confier 

Вручитель,  -шща,  s.  porteur,  -euse  {d'une  lettré) 

Врываніе  и Врытіе,  sn.  enfouissement  w. 

Врывать,  врыть  (fui.  врою),  ca.  enfouir,  enterrer;  i* 
-СЯ,  vr*  être  enfoui;  2»  se  cacher  dans  la  terre. 
Врываться,  ворваться,  vr.  entrer  par  force,  forcer  la  porte. 

Врѣзка,  sf.  action  de  faire  entrer  par  une  entaille 

Врѣзной,  adj.  enchâsse',  inse're'  au  moyen  d'une  entaille; 

jl  ( — замокъ)  une  serrure  encastrée. 

Врѣзывать , врѣзать , va.  faire  entrer  par  une  entaille, 
encastrer;  i.  -ся,  vi\  se  précipiter  dans  les  rangs; 
2.  s’enfoncer;  s.Jig.  se  graver  dans  (la  mémoire) \ 4. 
fam.  (въ  Kow)  devenir  amoureux  de* 

Врѣять,  1.3.  CM.  bouillir;  ||  fourmiller [s’embourber 

Врючивать,  врютить  , va,  pop.  pousser  dans;  ||  -ся,  vr. 
Врядъ  U Врядъ  ли,  adv.  il  est  douteux,  je  ne  crois  pas  que. 

Всадка,  sf.  action  de  planter  dans,  implantation/ 

Всадникъ,  sm.  le  cavalier,  écuyer;  i.  -ница,  sf.  une 
écuyère;  2.  -ническій  и -ничій,  adj.  3*  de  cavalier» 
Всаживать  и Всаждать , всадйть,  va.  planter  dans  ; i» 
placer,  mettre  dans;  2.  enfoncer,  fourrer;  3.  -ся,  vr. 
être  planté  dedans  ; être  fourré. 

Всасываніе,  sn,  absorption,  succion  /. 

Всасывательный,  adj.  ( — насосъ)  pompe  aspirante., . 
Всасывать,  всосать , va.  sucer,  aspirer;  i.  absorber;  2. 
-СЯ,  tT»  s’imbiber;  3.  s’habituer  à sucer;  4,  (-вающіе 
сосуды)  Anai,  les  vaisseaux  absorbants. 

Всё,  adv.  toujours,  sans  cesse;  i.  ( — таки) tout  de  même; 

2.  (всего  на  все)  en  tout,  pour  tout  potage  (cm.  Весь). 
Все^августѣйшій,  adj.  superl.  très-auguste  (titre) 

— благій,  adj.  tout  bon,  tout  clément ». 

— блаженный,  adj.  bienheureux 

— вйдецъ,  sm.  1.  celui  qui  voit  tout  (Dieu). ........ 

ВЙДЯЩІЙ,  adj.  (-щее  око)  l’œil  m qui  voit  tout. . , . 

—возможный,  аф'.  tout  possible;  1|-ho,  autant  que 

— высочайшій,  superl.  suprême  (de  Dieu),  [possible 

— вышній,  аф*.  suprême;  Ц змі»  le  Très-Haut 

— вѣдецъ,  sm.  1.  celui  qui  sait  tout, 

— вѣдущій,  adj.  omniscient,  qui  sait  tout. 

—вѣдѣніе,  sn.  l’omniscience  / 

— держйте.іь,  sm.  le  Tout-Puissant 

— дневный  U -денный,  adj.  journalier 

—душевный  U -душный,  adj.  plein  de  zèle,  ardent  à 

obliger;  Il  -HO,  du  fond  du  cœur. 

зиждйтель,  sm.  le  Créateur  de  toutes  choses 

—извѣстный,  adj.  généralement  connu [doute 

конечный,  adj.  entier,  total;  Ц -но,  certainement,  sans 

— милостивѣйшій,  très-gracieux;  -ше,  -eusement;  i. 
(-ШІЙ  Государь)  Sire;  2.  (-шая  Государыня)  Madame. 

минутный,  adj.  -но,  adv,  à tout  instant». 

— мірный,  adj.  général,  universel;  -но,  -ellement» . . . 
могущество,  sn,  la  toute-puissance,  omnipotence.» 

— могущій,  U -мощный,  adj.  tout-puissant 

— мѣрный,  adj.  -HO,  adv.  de  toute  manière »... 

— народный,  adj.  public,  général;  -но,  en  public., . , 


2ügner,-in 

bet  0amenfäfer 

ber  ©опп1адёЬиф[іа0е 

ein’^änbigen;  i.  übergeben;  2. 
eingel)änbigt  ШегЬеп. 

bie  (Sinl^änbigung 

Überbringer,  -in 

ba0  ©ingraben 

eingrüben;  i.  eingegraben  iuers 
ben;  2»  |іф  eingraben. 

einbringen,  еіпЬгефеп 

baB  ©infd)neiben 

eingefe^t  trerben  fönnenb;  ||  ein 
btinbefi  SUnbf^IoÊî  n. 

еіпІфхеіЬеп;  i.  [іф  iuerfen,  |гф 
fturjen;  2.  einfinfen;  з,  [іф 
bem  ®еЬафіпі§  einprägen;  4. 
berïiebt  ioerben  in» 
fieben,  ?офеп  ; ||  iuimmeîn  , ♦ . 
ІіпеіпІфіеЬеп;  ||  i^ineinfallen. 

c0  ift  jnjeifet^aft  ob 

baä  ©inpfCanjen 

ber  Gleiter;  i.  bie  S^teiterin;  2. 
3fleiter^,  jum  З^іеііеп  gel()örig. 
einpfïanjen,  einfe^en;  i.  [e^en, 
feftfe^en;  2.  cinftecîen;  з.  eins 
gepffan^t  voerben» 

ba3  ©infaugen 

bie  (Saugepumpe, 

einfaugen;  i.in  [іф5Іе(>еп;  2.[іф 
einfaugen;  з.  [іф  anfaugen; 
4.  bie  Sauggefä§e  pi. 
immer,  ftetê;  i.  ebenfalls,  be|? 
діеіфеп;  2.  аІІеВ  in  altem. 

ei^abenft,  Ьигф[аиф1ід[і 

allgütig 

aüerfeligft 

ber  àlllfebenbe. 

ba§  allfetienbe  2luge 

т0д1іф[і;  |1  fo  biel  mie  тЗдИф. 

аНеіфЬфй 

аПег^бфІІ;  H ber  5іаег^Ьф[Іе.. 

ber  sittmiffenbc 

alïmiffcnb 

bie  SlUmiffenl^eit 

ber  Sllleri^ alter,  ЗІИтафиде. . . 

tagliф,  аШадІіф 

ju  5lltem  bereit,  bienftfertig; 

Il  І^ег^ііф,  bon  ganzer  Seele, 
ber  Schöpfer  aller  Фіпде .... 

aÜbefannt,  meltfunbig 

дапзііф,  böfiig;  ||  gemi^ 

aClergnäbigft;  i.  -fter$err(^s 
fer  ob.  Äßnig);  2.-fteßaiferin» 

bon  jebem  îlugenblicfe 

allgemein 

bie  ЗІКтафІ 

аПтафНд 

auf  alte  Sßeife 

0[[епШф,  детсіп[фа[Шф. . . . 


ЬаЪЫѳг,  liar, 
bruchus. 

the  dominical  letter. 

, to  hand,deliver;i.to  commit;2, 
to  be  handed;  be  committed, 
handing,  committing, 
presenter,  bearer, 
digging  in,  burying, 
to  dig  in,  bury;  1.  to  be  dug 
in;  2.  to  bury  one’s  self, 
to  break  in. 
cutting  in,  fitting  in. 
cut  in,  sunk,  for  being  cut 
in;  II  a dead  lock, 
to  cut  in,  fit  in;  1.  to  cut  one’s 
way  in;  3.  to  sink;  4.  to 
be  engraved  on;  5,  to  fall 
in  love  with, 
to  boil;  II  to  swarm,  teem, 
to  thrust  in;  II  to  tumble  in. 
it  is  doubtful  whether, 
planting  in,  implantation, 
rider,  horseman;  i.  rider, 
horsewoman;  2.  rider’s, 
to  plant  in,  implant;  i.  to 
seat,  hand  in;  2.  to  thrust 
in;  3,  to  be  implanted, 
absorption,  sucking  in, 
a sucking  pump, 
to  suck  in;  1.  to  absorb;  2.  to 
imbibe;  3.  to  begin  to  suck; 
4.  the  absorbents, 
always,  ever;  i.  just  so;  2. 
altogether, 
most  august. 

most  good,  most  gracious, 
most  blessed,  most  happy. 
All-seer, 

all-seeing  eye.  [sib le 

all  possible;  H as  much  as  pos- 

highest,  supreme. 

supreme;  |1  the  Most-High. 

the  omniscient. 

omniscient. 

omniscience. 

the  Almighty. 

daily,  every  day’s,  diurnal. 

most  hearty,  most  cordial; 

II  with  all  one’s  soul, 
the  creator  of  all  things, 
well  known,  notorious, 
complete,  total;  ||  certainly, 
most  gracious  ; -ly;  i.  Sire; 

2.  most  gracious  Queen, 
of  every  minute, 
universal;  -ly. 
omnipotence, 
omnipotent. 

omnifarious;  in  every  way. 
public,  general  ; -ly. 


Всенижайшій  90  Вскрикивать 


Все-нижайшій,  stiperU  très-humble;  -ше,  -ment 

— нбщный^  adj\  (~поѳ  бдѣніе  и -ная  служба) les  pre- 
mières vêpres  {d'aune  grande  fêté)* 

— общій,  adj,  general,  universel 

— общность,  sf.  ge'ne'ralite',  universalité'  / * , , 

— объемлющій,  adj.  universel,  qui  embrasse  et  com- 
prend tout  ; Il  ( — умъ)  un  esprit  universel. 

— оружіе,  sn*  armure  complète/. 

— пбдданнѣйшій,  superl*  -me,  adv.  très-de'voue . . . . 

— покорный,  adj.  très-humble;  -но,  -ment 

— ііресвѣтдѣйшій,  superl.  (—  Государь)  Sire  {titre). 
—прощеніе,  sn.  l’amnistie  /. 

— свѣтный,  adj.  universel,  ge'ne'ral;  -но,  -alement. . . 

— святый,  adj.  très-saint  {de  Bien) 

— сйльный,  adj.  1.  tout-puissant 

— славный,  adj*  1.  très-glorieux 

— сожжёніе,  sn.  l’holocauste  m. , * * 

--хвальный,  adj.  1.  ce'lèbre,  pre'conise' 

— цѣлебный,  adj.  qui  guérit  tout;  |1  (-ное  лѣкарство) 
la  panacée,  le  remède  universel. 

— чйсный,  ad/ -HO,  adv.  de  toute  heure;  àtoute  heure. 

— честнѣйшій,  superl.  révérendissime  {titré). ^ 

— ѣдный  U -ЯДНЫЙ,  adj.  omnivore  ; ||  (-ная  недѣля)  se- 

Всегда,  adv.  toujours,  en  tout  temps [maine  grasse 

Всегдашній,  adj.  perpétuel;  ||  habituel,  ordinaire 

Все.іенная,  adj.  sf.  l’univers  ш,  le  monde 

Вселенскій,  adj.  de  l’univers;  i,  universel,  général;  2. 

(-СКІЙ  соборъ)  le  concile  œcuménique. 

Всельникъ,  -ница,  s.  habitant,  -ante;  colon  m*.. 

Вселять,  1.3.  вселйть,  ILi.  va.  établir,  fixer  dans  un 
lieu;  \.  fig.  inspirer,  suggérer  ; 2.  .ся,  t;r.  s’établir, 
se  fixer,  se  domicilier;  3.  s’iasinuer. 

Всемеро,  adv.  sept  fois  autant. 

Вскакивать,  вскочить  гл  вскокнуть , ѵп.  sauter  dans; 

1.  se  lever  brusquement;  2.  asp.  parf.  вскакать  , en- 
Вскапывать,  вскопать  , va.  bêcher.. ....  [trer  au  galop 

Вскарабкаться,  vr.  Вскипятить,  Всколебать,  va.  см. 
Вскармливать,  вскормить,  ta.  nourrir,  élever. ....... 

Вскатъ,  sm.  la  pente,  le  talus [en  haut 

Вскатывать  и -качивать,  -катать  и -катить,  va.  rouler 

Вскачь,  adv.  au  galop,  en  courant 

Вскйдывать,  вскидать  и вскинуть,  va.  jeter  en  haut;  i. 

-СЯ,  vr.  se  jeter  sur;  2.  {на  кого)  épancher  sa  bile  sur. 
Вскипать^  вскипѣть,  г;а.  commencer  à bouillonner;  П 
fig.  (гнѣвомъ)  bouillonner  de  colère. 

Вскипъ,  sm.  bouillonnement  m,  ébullition  /. 

Вскисйть,  вскиснуть,  ѵп.  s’aigrir,  fermenter.. 

Вск.іёпный,  adj.  calomnieux. 

Всклёпъ,  sm.  fausse  dénonciation,  calomnie/.  [ment 
Вск.іёпывать,  всклепать,  va.  {на  кого)  imputer  fausse- 
Всклбчивать,  всклочйть,  va.  mêler, mettre  en  désordre; 
Il  -СЯ,  vr*  se  mêler,  être  ébouriffé  {des  cheveux). 

Вскокъ,  sm.  action  de  sauter  dans  ou  sur 

Вскользь,  adv.  légèrement,  superficiellement 

Вскормйтель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  nourrit 

Вскбрмленникъ,  -ница,  s.  le  nourrisson 

Вскормъ,  sm*  action  de  nourrir 

Вскорббливать,-рббить,г;а.  courber  ; Il  -ся, cr.se  déjeter. 

Вскбрѣ,  adv.  peu  de  temps,  bientôt 

Вскрйкивать,  вскричать  и вскрйкнуть,  ѵп.  s’écrier. . . 


alïergc^orfamft,  afferergebenft.. 
bie  erfte  21c[per,  erftc 
mette  (eines  großen  ^efteS). 

attgcmein 

bic  ^Ifigemeinl^ett 

alles  umfaffcnb;  ||  ein  aÏÏgc« 
te^rter  Шіапп. 

bic  böttige  IRüftung 

atteruntertl^änigft 

ge^orfamft 

аИегЬигфГацфіідГіег  ^önig.  [/ 
Slmneftie,  aCtgemeine  SSergebung 
allgemein  (für  bie  gange  SGßelt). 

atterf)ciligft 

аИшафіід,  afigemattig 

glorroürbigft 

baS  23ranbopfer 

()офдергіе[еп. 

alles  (»eilenb;  ||  baS  allgemeine 
Heilmittel. 

ftünbli^;  alle  ©tunben 

^o^mürbigft 

alles  freffenb;  ||  Ьіе^1еі[фтофе. 

immer,  ftetS 

immermäl^renb  ; Ц деіьо^пііф. 
bas  Sßeltall,  bie  2Belt. ...... 

SBelb;  1.  allgemein;  2.  bie  allge? 
meine  Äirdjenberfammlung. 

ein  angefiebelter  Шіеп[ф 

angefeffcn  ob.  anfäffig  тафеп; 

1.  einfliJêen,  beibringen;  2.  |іф 
anfiebeln;  3.  [іф  einprägen. 

[іеЬепіаф,  fiebenmal 

einfpringen;  і.[фпе11  aufftel^en; 

2.  in  ©alopp  l^ineingef)en. 

anfgraben,  nmgraben 

Карабкаться,  Бипятйть  и 

ernäl)rert,  aufgie^en 

ber  Slbl^ang,  bie  21Ь[фй[[ід1еіІ.. 

l^inaufmälgen. 

im  ©alopp,  im  Saufe 

l)inauf  merfen;  i.  [іф  merfen;  2. 

feinen  3^^«  auSfфütten. 
anfangen  aufgumallen  ; ||  Por 
3orn  entbrannt  loerben. 
baS  ’Aufwallen,  5luffieben. . . . 

fauer  merben,  gäljren 

perläumberifcb 

bie  falfфe  Зіпііаде,  SDerläumbung 

fälfфliф  Ьс[фи1Ьідеп 

bermirren,  gergaufen;  ||  bermb 
dtelt  merben,  gergaufet  ioerben. 

baS  Sluffpringen 

оЬеіфіп,  [Ійфіід 

©rnä^rer,  -in 

ipflegefo^n  ob.  ^[Іедеіофіег. . . 

bie  îOîâftung 

Irümmen,  tberfen;IIfiф  Irümmen 

halb,  діеіф,  [одіеіф 

auffd^reien 


most  humble;  -bly. 
the  first  vespers  , night-of- 
fice {of  a great  feast). 
common,  general, 
generality. 

universal,  all-comprehensive; 

II  an  universal  genius, 
complete  armour, 
most  devoted;  -ly. 
most  humble;  -bly. 
most  serene  Sovereign, 
general  pardon,  amnesty, 
universal,  common  ; -ly. 
most  holy. 

all  powerful,  omnipotent, 
most  glorious, 
holocaust,  burnt  sacrifice, 
most  laudable, 
healing  every  thing  ; Ц pa- 
nacea, nostrum, 
hourly;  every  hour, 
most  reverend, 
omnivorous;  ||  meat-week, 
always,  ever, 
constant;  ||  ordinary, 
the  universe. 

of  the  universe;  i. universal; 

2.  the  œcumenical  council, 
settler. 

to  settle,  fix,  implant;  l.  to 
instil,  suggest;  2.  to  settle; 

3 . to  be  instilled, 
seven  times. 

to  leap  in;  i.  to  arise  sud- 
denly; 2.  to  gallop  in. 
to  dig  up,  delve. 

Колебать. 

to  feed  up,  bring  up. 
an  inclined  plane,  slop, 
to  roll  up,  bowl  up. 
in  a gallop. 

to  throw  up;  1.  to  throw  one’s 
self;  2.  to  vent  one’s  anger, 
to  begin  to  boil;  ||  to  bum 
with  anger. 

ebullition,  effervescence, 
to  grow  sour,  ferment, 
calumnious,  slanderous, 
calumnious  imputation, 
to  impute  falsely, 
to  clot,  entangle;  ||  to  be 
clotted,  be  entangled, 
leaping  in. 
slightly,  superficially, 
nourisher,  maintainer. 
foster-son  or  -daughter, 
feeding  up. 

to  warp,  draw  up;  ||  to  warp, 
soon,  before  long, 
to  cry  out,  shriek. 


Вслятить 


Вскруживать  91 


Вскруживать,  вскруакГіть,  va.  (голову)  tourner  la  tête  à 
qqu’un,  e'tourdir  ; 1|  -ся,  г;»*,  tourner  {de  la  tété). 
Вскрывать 9 вскрыть,  va.  ouvrir,  de'couvrir;  i.  Anat. 
disséquer;  2.  tourner  l'atout,  retourner  {aux  cartes)  ; 
3.  -ся,  vr.  être  découvert;  4.  débâcler  {des  rivières)  ; 
6.  être  disséqué;  6.  être  retourné  pour  l’atout. 
Вскрытіе^  s w . la  débâcle  {d'une  rivière) ; ||  Anat.  dissection. 

Вскрыша  7 sf.  la  retourne,  l’atout  m 

Вскрывочный  U -крышный,  adj.  ( — козырь)  la  retourne. 

Векую,  adv.  si.  pourquoi?  par  quel  motif?. 

Вслухъ,  adv.  à haute  voix [tendre 

Вслушиваться, -шаться,  vr.  {во  что)  prêter  l’oreille,  en- 
Вслѣдъ,  adv.  {за  чѣмъ)  aussitôt  après,  là-dessus. . .... 

Всматриваться,  всмотрѣться,  vr.  chercher  à voir,  exa- 
miner, observer;  ||  habituer  la  vue  à. 

Всовывать,  всовать  и всунуть,  va.  fourrer,  mettre, 
glisser  dans;  ||  -ся,  vr.  être  fourré,  se  fourrer  dans. 
Всосать,  CM.  Всасывать.  H Вспотѣть,  Вспухнуть, 

Вспадать,  вспасть,  ѵ.  imp.  (на  умъ)  venir  à l’idée 

Вспаивать,  вспойть,  г; и.  nourrir  avec  du  lait;  H (вспойть 
и вскормить)  élever  {un  enfant). 

Вспй.ізывать  и Вползать,  всползтй,  ѵп.  grimper.... 
Вспаривать,  вспарить,  va.  adoucir  en  mettant  dans 
l’eau  chaude  ; 1 . (-рить  лошадь)  mettre  en  nage  un 
cheval;  2.  (-рить  спйну)  rosser. 

Вспархивать,  вспорхнуть,  vw.  prendre  son  essor. 

Вспарывать,  вспороть,  va.  ouvrir,  éventrer 

Вспйхивать,  вспахать,  va.  labourer 

Вспашка,  sf.  le  labour,  premier  labour 

Всп.іёскивать , всплеснуть,  va.  faire  rejaillir,  gargouil- 
ler ; H (руками)  battre  des  mains. 

Всплескъ,  sm.  le  rejaillissement  des  vagues 

Всп.іошь  U -п.іошную,  adv.  do  suite,  sans  interruption. 

Всплывать,  всплыть,  ѵп.  surnager,  flotter 

Всполашивать,  всполошйть.г^а.  alarmer,  donner  l’alarme. 

Вспо.ібхъ,  sm.  alarme,  frayeur  /,  trouble  m 

Воспоминать,  воспомянуть,  см.  Вспоминать. 
Вспомогательный,  adj.  auxiliaire,  subsidiaire;  Ц (-ный 
глаголъ)  Gram,  le  verbe  auxiliaire. 

Вспоможеніе,  sn.  aide,  assistance  /,  secours  m 

Вспомоществовать,  1.2 . м -могать,  1. 1 . ѵп.  aider,  secourir 

Вспотѣлый , adj.  couvert  de  sueur. 

Вспрыгивать , вспрыгнуть,  ѵп.  sauter  sur  ; Ц gambader. 
Вспрыскивать,  вспрыснуть,  va.  arroser,  asperger;  l. 
(основу)  boire  àl’étrenne;  2.  rosser,  fouetter. 

Вспрыскъ,  sm.  aspersion/,  arrosement  m 

Вспухлина,  sf.  une  enflure,  bouffissure 

Вспухлый,  adj.  enflé,  gonflé,  bouffi 

Вспучивать,  вспучить , va.  enfler,  gonfler [contre 

Вспылйть,  II.  1.  vn.  parf.  {на  кого)  s’emporter,  s’irriter 

Вспыльчивость,  sf.  l’emportement  m 

Вспыльчивый,  adj.  emporté;  -no,  avec  emportement.. . 
Вспыхивать,  вспыхнуть,  ѵп.  s’enflammer;  1.  s'allumer, 
éclater;  2.  (отъ  стыда)  rougir  de  honte. 
Вспышечница,  sf.Mar.  le  fusil  pour  les  signaux  de  nuit. 
Вспышка,  sf.  4.  le  feu  d’une  amorce  {d'arme  à feu)-,  1. 

fig.  boutade  /,  caprice  m ; 2.  emportement  m. 
Вспѣнивать,  вспѣнить , va.  faire  écumer,  faire  mous- 
ser; -СЯ,  vr.  écumer;  mousser. 

Вспятить,  П.7.  СЛ(.  Воспящйть. 


ben  Äopf  bevbrc()cn,  tjevioirren; 

Il  beriüirrt  inevben. 
öffnen,  aufbecfen;  1.  feciren;  2. 
(Æarte)  auffd^tagen  ; 3.  [іф 
öffnen;  4.aufge()cn;  5.  geöffnet 
tt)erben;6.aufgef^tagen  tnerben. 
bev  (Siêgang;  ||  bag  0ecicen. 

ber  Umf^rag,  irumpf 

bic  3Iuffc^[agtavte. 

tnarum?  tneêmcgen? 

mit  ïauter  ©timme 

(>ôren,  bcrnel^men 

діеіф  barauf,  діеіф  пафі^ег. . 
bemerken,  genau  betrauten  ; || 
ba§  ©efi^t  gemö^nen  an. 
einftofien,  etnfteÆen;  ||  l^ineinges 
ftedft  П)егЬеп:[іфІ)іпеш[ійг5еп. 
CM.  Потѣть  гі  Пухнуть, 
im  ©inné  ifiaben,  meinen.... 
mit  ШііГф  nähren,  ernäl)ren;l! 
(ein  Äinb)  erjie’^en. 

frieren,  ^inauftrie^en 

mit  marmem  Sßaffer  mUbern; 
1.  ein  ^ferb  in  botten  ©фйзеі^ 
bringen;  2.  prügeln. 

aufftiegen 

аиІІфпеіЬеп,  aufrei^en,auftren? 

aufaèern,  befteflen [nen 

bag  i^ttfern,  bie  jBefteflung.. . . 
ріаііфегп,  befpri^en;  ||  in  bic 
^änbe  Паі[феп. 
bag  ber  Sßeflen. 

unauggefe^t,  ol^nc  Slbfa^  .... 
auffфtoimmen,  auftauфen. . . . 

ег[фгсс^сп,  beunruhigen 

bag  ©turmläuten, 2агт[ф[адеп. 

heïfenb,  Ье^йІЩф,  ^üîfg?;  || 
bag  ^üîfggeitmort. 

bic  §ütfe,  ber  23ciftanb 

helfen,  beiftehen 

mit  ©фтсі^  bebeeft 

auffpringen;!!  ©prünge  тафеп. 
befpri^en,befprengen;i.  ein  @е? 
[феп!  âutrinfen  ; 2.  Ьигфргш 

bag  33efpri^en [getn 

bag2^uffфU)cïIcn,  Ьіс@с[фтиІ[і. 

де[фтоІІеп 

aufblafen,  auf^фmeÏÏen 

gegen  einen  aufbraufen.  ♦ . ♦ ♦ . 
bcr^âhèoïtt/bic  §cftigfeit,^i^e. 
jähsornig,  auffahrenb,  ♦ 

auftobern;  i.  aufbrcфen;  2.  bor 
©фат  erröthen. 
bag  gu  ben  З'іафізсіфсп, 
$)3[idfeuernbcg  3ünbpntberg;  1* 
ber  ©фи^,  9tapg;  2, 

[фаитеп,  аи[[фаитеп;  ||  [фай? 
men,  ©фаит  geben. 


to  turn  one’s  hrain , make 
giddy;  II  to  grow  giddy, 
to  uncover,  open;  i.to  dissect; 
2.  to  turn  up  {a  card)-,  i.  to 
he  opened;  4.  to  break  up;  6. 
to  he  dissected;  6.  to  turnup, 
breaking  up;  1|  dissection, 
trump,  trump-card, 
turned  up  card, 
why?  for  what  reason? 
aloud. 

to  listen,  hear, 
immediately  after, 
to  look  into,  inspect;  Ц to  ha- 
bituate the  sight  to. 
to  shove,  thrust  in;  1|  tobe  sho- 
ved in  ; thrust  one’s  self  in. 

to  occur  in  the  mind, 
to  nurse  with  milk;  ||  to 
bring  up,  educate, 
to  crawl  up,  creep  up. 
to  soften  by  warm  water;  i* 
to  put  a horse  in  a lather 
of  sweat;  2.  to  thrash, 
to  flutter  up,  fly  up. 
to  rip  up. 
to  plough  up. 
ploughing,  tillage, 
to  splash  up,  dash  up;  ||  to 
clap  one’s  hands, 
splashing  of  the  waves, 
successively,  continually, 
to  swim  up,  float, 
to  alarm, 
alarm,  alarm-bell. 

auxiliary,  subsidiary;  ||  the 
auxiliary  verb, 
assistance,  help,  succour, 
to  aid,  contribute,  relieve, 
sweaty. 

to  jump  up;  II  to  skip,  gambol, 
to  sprinkle,  asperse;  1 .to  drink 
to  the  handsel;  2.  to  thrash, 
sprinkling,  aspersion, 
a swelling, 
swollen,  tumid, 
to  swell,  tumefy,  raise, 
to  get  angry  with, 
passion,  heat,  fit  of  anger, 
hot-brained,  passionate;  -ly. 
to  flash,  burst  out;  1.  to  kin- 
dle; 2.  to  blush  with  shame, 
gun  for  the  night-signals, 
flash  of  the  prime;  i . a mag- 
got, whim  ; 2.  fit  of  anger, 
to  froth,  make  foam;  |]  to 
froth,  lather,  foam. 


Вепятыый 


92  Всяческій 


Вспатный,  adj.  rétrograde, 

Вспять,  adv.  en  arrière,  à reculons 

Вставаніе,  sn.  le  lever,  le  sortir  du  lit 

Вставать,  встать,  vn.  (prés,  встаю,  /wf,  встану),  se 
lever;  i.  se  mettre  debout;  2,  se  relever,  se  remettre 
{d'une  maladie);  3,  Mar.  déraper  de  V ancre). 
Вставка,  sf*  action  de  placer  dans  , insertion/;  Ц dim. 

вставочка,  pièce  enchâssée,  morceau  ajouté. 
Вставливать  м -влять , вставить , va*  mettre  dedans, 
enchâsser;  i.  insérer,  intercaler;  2.  -ся,  vr.  être  en- 
châssé ; 3«  être  inséré,  être  intercalé. 

Вставной,  adj.  propre  à être  enchâssé  ; Ц (-ныѳ  зубы) 
de  fausses  dents , des  dents  postiches. 

Вставочный,  adj.  enchâssé,  inséré,  intercalé 

Встарину  U Встарь,  adv.  anciennement,  jadis 

Встаскивать,  встащить,  va.  tirer,  traîner  en  haut;  i. 

-СЯ,  vr.  être  tiré  en  haut;  2.  se  traîner  en  haut. 
Встревоживать,  встревожить,  va.  alarmer,  troubler,  in- 
quiéter ; Il  -СЯ,  vr.  s’alarmer,  s’inquiéter. 
Встрепенуться,  vr.  parf*  (отъ  чего)  tressaillir  (de  joie, 
de  crainte)  ; ||  secouer  ses  ailes  {de  V oiseau). 
Встрёпка,  sf.fam.  (задать  -ку)  donner  une  bonne  peignée* 
Встрёпывать,  встрепать,  t>a.  mettre  en  désordre  (les  che- 
veux) ; Il  (какъ  встрёпанный)  comme  si  de  rien  n’était. 
Встрѣча,  sf.  la  rencontre;  i*  la  réception,  l’accueil  m;  2* 
(иттй  на  -чу  кому)  aller  à la  rencontre  de. 
Встрѣчать,  встрѣтить,  va.  aller  à la  rencontre  de  ; i. 
recevoir,  accueillir,  faire  accueil  à;  2. -ся,  vr.  (съ 
шмъ)  rencontrer  ; з.  se  rencontrer,  se  présenter,  arri- 
ver; 4.  se  rencontrer  (Vun  Vautre)* 

Встрѣчный,  adj.  qui  va  au-devant;  i.  contraire  (cîwt>é»20  ; 

2.  (и  попере'чный)1е  premier  venu,  le  tiers  et  le  quart. 
Встряхивать,  встряхнуть,  secouer,  -ся,  vr*  se  secouer. 
Вступать,  вступить,  vn.  entrer;  ь (въ  должность)  en- 
trer en  fonction  ; 2 . (въ  союзъ)  contracter  une  alliance  ; 
3*  (въ  бой)  engager  le  combat;  4*  -ся,  vr.  (во  что) 
prendre  possesion  de  ; 5.  (за  кого)  prendre  le  parti 
de,  défendre,  protéger,  soutenir. 

Вступлёніе,  sn*  entrée;  i.  introduction/  (c2’«m  livre);  2. 

(на  престолъ)  Tavènement  au  trône  m. 

Вступчивый,  adj*  porté  à défendre,  prêt  à soutenir.  ♦ . . 

Вступщикъ,  -щипа,  s.  le  défenseur 

Встягивать,  -тянуть,  va.  tirer  en  haut;  H -ся,  être  tiré 

Bcye,  adv.  si.  en  vain , inutilement [en  haut 

Всунуть,  CM*  Всовывать.  ||  Всходйть,  Всходъ,  см. 
Всучивать,  всучить , va.  entrelacer  , tordre  dedans. . . 

Всхлипъ,  sm.  le  sanglot,  ♦ » 

Всхлйпывать,  всхлйпнуть,  vn.  sangloter 

Всхолнйть,  va.  parf.  amonceler,  entasser. 

Всхрапывать, -храпнуть,  vn.  ronfler  de  temps  en  temps; 

1.  ronfler  un  peu;  2.  faire  un  léger  somme. 

Всыпйть,  I.t,  всыпать  мвсыпнуть,  11*2.  »a.  verser, mettre 
dans  ; (|  -ся,  vr,  être  versé  dedans. 

Всыпка, *5/.  action  de  verser,  de  mettre  dans 

Всыпнбй,  adj*  propre  à être  versé  dedans 

Всѣвать,  вспять,  va.  semer  dans,  ensemencer;  i*  fig.  in- 
sinuer, inspirer,  suggérer;  2.-ся,  vr.  être  semé  dans. 

Всюду,  adv.  partout,  en  tout  lieu 

Всякій  U Всякъ,  adj.  chaque,  tout;  H pron.  chacun.. . . 
Всйческій,  adj.  de  toute  sorte;  ||  -ски,  de  toute  manière. 


rücfganôig,  riicfioartl  gel;enb.. 

gurürf,  Tüèmârtê 

baê  5luffteT§en 

auffte^en;  i.  [teilen; 

[en;  3.  bom  ©vunbe  (olge'^cn 
ob.  [olfpringep. 
ba§  ^infe^en,  bic  (5infe|ung;  || 
baê  eingefeîte  ©tücf. 
cinfe^en,  einfügen;  i.  etnrüdfen, 
einf^aiten;  2.  eingefe^t  mer? 
ben;  3.  cingerücït  toerben. 
eingefe^t  mevben  fonnenb;  ||  ein^ 
gefegte  ob.  falf^^e  3ä^nepZ. 

eingefe^t 

bor  ШігхѢ,  e^emaB. ....... 

(»inaufjiel^en;  i. aufgesogen tbcr^ 
ben;  2.  auffd;[ep]pen. 
beunrn’f^igen,  ftôrenill  beunru^ 
^igt  merben,  [іф  beunru'^tgen. 
Sittern,  ІфаиЬегп;  ||  feine 
ge(  f^üttetn. 

tü^tig  gersaufen 

emporfträuben;  ||  atê  menu  gar 
nieptê  borgefatten  märe* 
baê  (Sntgegengel^en;  i*  beriSm^ 
pfang;  2. einem  entgegen  gepen. 
begegnen,  entgegen gepen;  i. em- 
pfangen, bemilïfommen;  2*  be? 
gegnen;  з.  fiep  erreignen,  ge? 
[фереп;  4*  jufammentreffen. 
entgegen  gepenb;  i*  mibrlg;  2 
ber  erfte  töefte,  aÏÏe  Sente  pi. 
аЬ[фйие(п;  ||  [іф  fфütte^n... 
eintreten,  antreten;  i.  ein  5[mt 
antreten;  2*  еіпЗЗйпЬпі§[ф[іс#' 
^en;  s.jum  Treffen  bringen;  4. 
antreten,  entgegen  nepmen;  5. 
bertreten,  bertpeibigen. 
ber  ©intritt;  1*  bie  ©inteitung; 
2.  bie  Xpronb^fteigung* 
sur  Sîertpeibigung  geneigt. . . ♦ 
31ertpeibiger,  25ertreter,  -in. . . . 
pinaufsiepen  ; ||  pinaufgesogen 
bergebenê,  umfonft*. . . [merben 
Восходйть  w Восходъ, 
cinbrepen,  einf^eфten,  eintoinben. 

baB  (Sф^uфsen 

fф^uфsen 

Su  ^ügetn  auftpürmen 

Sumeiten  [фпатфеп;  i.  ein  me? 
nig  [фпагфсп;2.еіп[ф(иттегп 
еіпУфііііеп,  einftreuen;  ||  einge? 
fepiittet  mciben. 

baB  ©іп[фйиеп,  ©inftreuen*. . 

urn  einsu^фütten  bienenb 

einfäen,befäen;  i.einf[öten,ein? 
geben;  2.  eingefäet  merben. 
überaCt,  bon  allen  0eiten. . , . 

jeber;  ||  jebermann 

allerlei;  H auf  alle  5lrt  unb  SBeife. 


retrograde,  backward, 
backwards,  back* 
getting  up,  rising, 
to  get  up,  rise;  i.  to  stand 
up;  2.  to  get  well  again;  3.  to 
get  atrip. 

setting  in,  inserting;  1|  a 
piece,  piece  put  in. 
to  put  in,  set  in;  1.  to  in- 
sert, interpolate  ; 2.  to  be 
put  in;  3*  to  be  inserted, 
for  being  inserted;  |1  arti- 
ficial or  false  teeth, 
put  in,  inserted* 
of  old,  anciently, 
to  drag  up,  trail  up  ; i.  to  be 
trailed  up;  2.  to  trail  up. 
to  alarm,  disturb;  ||  to  di- 
turb  one’s  self* 
to  start,  give  a start;  !|  to 
shake  the  wings, 
to  pull  by  the  hair, 
to  make  stand  on  end;  ||  as 
if  nothing  was  the  matter, 
meeting;  i.  welcome,  recep- 
tion; 2.  to  go  to  meet, 
to  meet,  encounter;  i.  to  re- 
ceive, welcome  ; 2.  to  meet, 
encounter;  3.  to  happen;  4. 
to  meet  each  other, 
meeting;  i.  contrary;  2.  the 
first  comer,  every  body* 
to  shake  up;  ||  shake  one’s  self, 
to  enter;  1.  to  enter  into  an 
office  ; 2.  to  make  an  al- 
liance; 3.to  come  to  action; 
4.  to  take  possession;  5.  to 
take  one’s  part,  defend, 
entrance;  l.  introduction;  2. 
the  accession  to  the  crown, 
intercessory,  defending, 
interposer,  defender,  [up 
to  pull,  haul  up;  ||  to  be  pulled 
in  vain. 

to  intwist,  intertwist, 
a sob. 
to  sob. 

to  cover  with  hills,  heap  uj 
to  snore;  i.  to  give  a snore, 
2.  to  slumber,  sleep* 
to  strew  in,  pour  in;  ||  to  be 
strewed  in. 

strewing  in,  pouring  in. 
for  strewing  in. 
to  sow  in;  i.to  instil,  inspire, 
suggest;  2*  to  be  sowed  in. 
everywhere. 

every,  each;  |I  every  body, 
of  all  kinds  ; |j  in  every  way. 


Всячина  93  Втюрипать 


Всячина 9 sf.  dim.  всячинка,  toutes  sortes  de  choses;  Il 
(всякая  — ) un  pot-pourri,  mélange. 

Втайнѣ  U Втай,  adv.  secrètement,  en  secret 

Вталкивать,  втолкать  «втолкнуть,  va.  pousser  dedans  ; 

Il  -СЯ,  rr.  entrer  à travers  la  foule. 

Втаптывать,  втоптать,  va.  faire  entrer  en  foulant;  || 
(въ  грязь)  traîner  dans  la  houe,  vilipender. 
Втаскивать,  втаскать  и втащить,  va.  tirer  dedans;  i» 
-СЯ,  vr.  être  tiré  dans;  2.  se  traîner  dans. 
Втасовывать,  -совать,  va.  fourrer  en  mêlant  les  cartes. 
Втачивать,  втачать,  va.  mettre  une  pièce  en  surjet. . ♦ . 

Втачка,  sf.  4.  pièce  mise  en  surjet 

Втекать,  втечь,  гм.  couler  dans,  se  décharger 

Втемяшить,  va.  par/,  pop.  mettre  dans  la  tête,  inculquer. 

Втеченіе,  sn.  la  décharge  {des  eaux),  entrée 

Втечка,  sf.  Yen.  la  piste,  trace,  allure ^ 

Втираніе,  sn.  la  friction 

Втирать , втере'ть,  va.  faire  entrer  en  frottant;  i.  fric- 
tionner; 2.  (втере'ть  въ  руки)  fourrer  dans  la  main; 
3.  -ся,  vr.  entrer  par  le  frottement;  4.  se  fourrer  dans 
la  presse  ; 5.  {къ  кому,  во  что)  s’introduire. 
Втйскива'^ь,  втискать  и втйснуть,  va.  presser  dans  ; i. 

•ся,  vr.  être  pressé  dans;  2.  entrer  {dans  la  foulé). 
Втихомолку,  adfv.  en  cachette,  secrètement,  à la  dérobée. 
Втолкать  « -кнуть,  см.  Вталкивать.  Ц Втоптать, 
Втора,  sf.  Mus.  seconde  partie;  \\pop.  malheur,  revers  m. 

Вторачивать,  второчить,  va.  attacher  à la  selle 

Вторгаться,  вторгнуться,  vr.  faire  irruption,  envahir. . 
Вторженіе,  sn.  irruption,  invasion  /.  [seconde  partie 
Вторить,  II.  1.  va.  répéter;  ||  Mus.  accompagner, jouer  la 

Вторйтель,  -ница,  s.  Mtis.  accompagnateur,  -trice 

Вторйцею,  adv.  {и  со  — ) doublement,  deux  fois. ..... 

Вторичный,  adj.  second  ; f|  réitéré 

Вторникъ,  sm.  le  mardi;  -ничный,  du  mardi 

Второ^брачіе,  sn,  le  second  mariage 

— брачность,  sf.  la  deutérogamie 

— брачный,  adj.  deutérogame,  qui  a été  marié  deux 
fois;  Il  né  du  second  mariage  ом  du  second  lit. 

— закбніе,  sn.  le  deutéronome  {livre  de  la  Bible) 

— классный,  adj.  de  seconde  classe,  de  second  rang.. 

— степенный,  adj.  du  second  rang,  secondaire 

Второй,  adj,  deuxième,  second;  deux;  i.  ( — надесять) 

douzième  ; 2.  (во-вторыхъ)  adv.  secondement,  en  se- 
cond lieu;  3.  (во  второмъ  часу)  entre  une  et  dèux  heures 

Второпяхъ,  adv.  dans  la  précipitation 

Втравливать  и -влять,  втравить,  va.  habituer  à 

Втрйдорога,  adv.  trois  fois  plus  cher;  I|  très-cher 

Втрое  U Втройнѣ,  adv.  trois  fois  autant,  triplement. . . 

Втроёмъ,  adv.  en  trois,  trois  ensemble. 

Втрушивать,  втрусйть,  va.  verser  dans 

Втулка,  sf.  3.  le  bondon,  tampon;  i.  la  boîte  {de  roue)  ; 
2.  Artill.  écrou  m {de  la  vis  de  pointage). 

Втуне,  adv.  en  vain,  inutilement 

Втыкать,  воткнуть,  va.  ficher  dedans , enfoncer  dans  ; || 
-СЯ,  vr.  s’enfoncer,  entrer  avec  force. 

Втычка,  sf.  4.  la  cheville,  le  bouche-trou 

Втѣснять,  втѣснйть,  va.  faire  entrer  par  effort;  H -ся,  vr. 

se  fourrer  dans  la  foule,  fendre  la  presse. 
Втіоривать,  втюрить,  va. /am.  entraîner , impliquer;  i. 
■СЯ,  vr.  être  impliqué  ; 2.  {въ  коіб)  s’amouracher  de. 


ba§  îtClerlci;  II  aÏÏerl^anb  '©афеп, 
aÏÏertei  Ѳафеп,  ÎÜliêccÏÏen  pl. 

in’ê  ®e!§eim,  ge'^eim 

einfto^en,  l^incinftofen;  H [іф 
cinbrängen. 

eintreiben, eintreten;  Him  .^of^e 
^erumjie^en,  l^erabfe^en. 
l^ineinjiel^en;  i.eingejogcn  mer? 
ben;  2.  [іф  і^іпеіпіфІе;?))еп. 

еіпІфіеЬеп,  еіпті[феп 

anftüffen,  annä^en 

baê  Sïngcftücfte 

cinftie^en,  [іф  ergießen 

еіпІфаг[еп,  einprägen 

bie  (Srgietung 

bie  gä^rte  (beg  2B?^be§) 

bag  ЭІеіЬеп,  bie  (Einreibung., 
reiben;  i.  einreiben;  2.  in  bie 
§änbe  еіп[фіеЬеп;  з.  eingeries 
ben  merben;  4.  |іф  einbrdngen; 
5.  [іф  еіп[ф[еіфеп. 
einpreffeu,  einbrüefen;  i.  еіпдег 
pre§t  merben;  2.[гфеіпЬгапдеп. 

І^еішііф,  inggcl()eim 

CM.  Втаптывать. 

bie  jmeite  ЗЗіоПпе;  I1  ber  Unfati. 

an  ben  Mattel  anbinben 

einfatten,  überfallen  ........ 

ber  (Einfall,  (ЕіпЬгиф 

mieberl^olen;  II  begleiten,  accoms 

Q3egteiter,  -in pagniren 

hoppelt,  ^тсі^аф 

gtueite,  abermalig;  i|  mieberl^olt. 

ber  ©ienftag 

bie  gtoeitc  (El^e 

ber  ber  j^meiten  ©l^e. . 

ber  in  jmeiter  (E^e  lebt;  ||  bon 
^mciter  geboren.  [îOtofig) 
bag  Deuteronomium  (5te  23иф 
sur  smeiten  ^^laffe  gelehrig  . . . 
bon  smeitem  ІЯащ , ШЫП'.* 
ber  (bie, bag)  smeite;  i.ber  (bie, 
bag)  stoölfte;  2.  gtoeiteng;  з. 
аЫ[феп  ein  unb  jmei  Ui^r. 

in  ber  @ile 

an  ctmag  gemö^nen 

breimal  t'^eurer;  ||  fel^r  tl^euer. 

brei  aJtal,  breifaф 

brei  sufammen,  gu  brei 

еіп[фййеп 

ber  0punb;  i.  bie  ІЕаЬЬйф[е; 
2.  ©фгаиЬептиІІег. 

bergebeng,  umfonft 

einfteefen,  l^ineinfteffen,  einfto- 
üen;  II  l^ineingel^cn. 
bag  ^ülltbort,  ber  Siiefenbü^er. 
eingmängen;  II  fгф  ЬигфЬгапг 
gen,  [іф  einbrängen. 
еіпті[феп;  i.bertoicf eit  Serben; 
2.  [Іф  bernarren  in. 


miscellanies;  1|  complete  me- 
dley, hodge-podge, 
in  secret,  secretly, 
to  jog  in,  jostle  in  , push  in; 
II  to  intrude. 

to  tread  in,  trample  in  ; I|  to 
load  with  abuse,  vilify, 
to  drag  in;  1.  to  he  dragged 
in;  2.  to  trail  one's  self  in. 
to  shuffle  in. 
to  stitch  in. 
piece  stitched  in. 
to  flow  in,  fall  in,  enter, 
to  put  into  one’s  head, 
flowing  in,  entrance, 
way,  pace,  rate,  trim, 
friction,  rubbing, 
to  rub;  i.to  rub  in;  2. to  put 
in  one’s  hands;  3.  to  be 
rubbed  in;  4.  to  press  in; 
5.  to  worm  one’s  self  in. 
to  press  in,  squeeze  in;  i.  to 
be  pressed  in;  2.  to  press  in. 
in  secret,  by  stealth. 

second  fiddle;  ||  unluck. 

to  fasten  to  the  saddle, 

to  burstin,  make  an  irruption. 

invasion,  irruption. 

to  repeat;  II  to  accompany. 

accompanist. 

twice  as  many,  doubly. 

second,  another;  ||  reiterated. 

Tuesday. 

second  marriage. 

deuterogamy. 

deuterogamist  ; II  of  the  se- 
condmarriage. 
Deuteronomy. 

of  the  second  class  or  rank, 
of  second  rank,  secondary, 
second;  1.  twelfth;  2.  secon- 
dly, iu  the  second  place;  3. 
between  one  and  two  o’clock, 
in  a hurry, 
to  habituate  to. 
three  times  dearer;I|  very  dear, 
three  times,  trebly, 
three  together,  in  three, 
to  strew  in. 

bung,  stopper;  1.  box  {of  a 
wheel)  \ 2.  nut,  screw-nut. 
in  vain,  vainly, 
to  thrust  in,  stick  in,  spit;  || 
to  stick  in. 
expletive,  stop-gap. 
to  squeeze  in,  crowd  in;  H to 
press  in,  intrude, 
to  implicate;  i.  to  beinyol- 
ved;  2.  to  fall  in  love  with. 


Втягивать 


94  Выбарышыичать 


Втягивать, втянуть,  va.  tirer  dedans;  i.  aspirer,  absor- 
ber; 2.  entraîner,  impliquer  dans;  3.  -ся,  vr. être  tiré 
dedans,  être  entraîné,  être  impliqué;  4.  s’habituer, 
s’accoutumer  à {гт  rude  travail)^ 

Вуаль,  sf.  le  voile 

Вулингъ,  sm,  Mar.  la  rousture 

Вульгата,  sf.  la  Vulgate  {version  latine  de  la  Bible). . . 

Вуцъ , sm.  le  wootz  {sorte  d'acier) 

Входйть,  II.4.  войти,  vn.  entrer;  i.  faire  partie  de,  être 
compris  dans;  2.  chercher  à savoir,  pénétrer;  3.  (во 
всё)  se  mêler  de  tout,  s’inquiéter  de  tout;  4.  (въ 
долгъ)  contracter  une  dette,  faire  une  dette;  5.  (въ 
себя)  rentrer  en  soi-même;  6.  (въ  споръ)  commencer 
une  querelle;  7.  (въ  употребле'ніе)  passer  en  usage. 

Входная,  adj.  sf.  l’introït  m {de  la  messe) 

Входъ,  sm.  {во  что)  entrée /;  i.  {къ  кому)  accès  w; 

2.  (въ  храмъ)  la  Présentation  de  la  Vierge  (21  nov.). 
Входящій,  adj.  entrant;  i.  (—  уголъ)  un  angle  rentrant; 
2.  (-йіая  кнйга)  le  journal  {des  tribunaux). 

Вхожій,  adj.  qui  a accès,  qui  est  reçu 

Вцѣживать,  вцѣдить,  va.  soutirer,  transvaser 

Вцѣлѣ , adv.  entièrement,  en  entier» 

Вцѣп.іяться,  вцѣпйтся,  vr.  {во  что)  s’accrocher;  i.  fig. 
s’attacher  à;  2*  (въ  волоса)  saisir  par  les  cheveux. 

Вчастую,  adv.  souvent 

Вчера  a Вчерась,  adv.  hier;  ||  -рашній,  adj.  d’hier.» . . 

Вчернѣ,  adv.  en  brouillon,  non  achevé. ...  * 

Вчетверо,  adv.  quatre  fois  autant;  H (-ромъ)  en  quatre. 
Вчинать  U Всчинать,  всчать,  va.  commencer,  intenter. 

Вчисленіе,  sn.  l’agrégation  /,  la  réception 

Вчислять,  вчйслить,  va.  mettre  au  nombre,  recevoir. . . 
Вчйтываться,  вчитаться,  vr.  saisir  le  sens  {d'un  écrit). 

Вчужѣ,  adv.  sans  être  parent  ni  ami 

Вшествіе,  sn.  l’entrée,  action  d’entrer  / 

Вшестеро,  adv.  six  fois  autant;  ||  (-ромъ)  en  six.. ..... 

Вшивать,  вшить  {fut.  вошью),  va.  coudre  dans  ou  à.. . . 

Вшйвикъ,  -вица,  s.  pouilleux,  -euse 

Вшйвка,  sf.  action  de  coudre  à;  H pièce  cousue /. 

Вшивной,  adj.  cousu  à ou  dans 

Вшйвость,  sf.  l’état  pouilleux  w,  la  phthiriase 

Вшйвый,  аф’.  pouilleux;  i.  (-вая  трава)  pZanfe,  la  pédi- 
culaire; 2.  (-вая  болѣзнь)  Méd.  la  maladie  pédiculaire. 

Вшйвѣть,  1.4.  обо-,  vn.  être  couvert  de  poux 

Въ  U Ъо,ргер.  acc.  etprép.  dans,  en,  à,  pendant». ..... 

Въѣдаться,  въѣсться,  vr.  pénétrer,  ronger  {d'un  corrosif, 
d'une  couleur)  ; H s'habituer  à manger. 

Въѣдчивость,  sf.  la  corrosiveté 

Въѣдчивый,  adj.  corrosif,  pénétrant 

Въѣздъ,  sm.  l’entrée  /;  -^здный,  d’entrée 

Въѣзжать,  въѣхать,  vn.  entrer  {autrement  qu'à  pied). . 
Въѣзжій,  adj.  (—лѣсъ)  forêt  où  l’on  peut  couper  du  bois. 

Въявь  M Въявѣ,  adv.  ouvertement 

Ъыургоп.  per  s.  plur.  vous  {cm.  Ты) 

Выбаживать,  выбожить,  va.  obtenir  en  jurant;  ||  -ся,ѵг. 

se  délivrer,  se  tirer  d’affaire  par  un  serment. 
Выбалотировать,  Выбанить  , см.  Балотировать  и 
Выбалтывать,  выболтать  и выболтнуть  , va.  remuer, 
battre  {un  liquide);  i.  révéler,  divulguer;  2.  -ся,  vr. 
se  répandre,  couler  ; 3.  révéler,  dégoiser. 
Выбарышничать,  va. avoir  du  profit  en  échangeant. 


I^ineinjie'^en  ; і.іп(Іф5Іеі^еп;  2. 
einmif^en,  bertuidfeîn  ; 3.  l^in^ 
cingejogcn  tuerbcn  ; 4.  an 
cine  (фП)Сге  5ïrbeit  gefuö^ncn. 

ber  0ф1еісг 

bic  Sßu'^Ung 

bieSßutgata,  ïatetnif^e  @emein; 
ba§  2Boo^(2Irt0tal^l) . . . [6ibel 
cinge^en,  l^ineingc^en,eintretcn; 
1.  antrcten;  2.  crgrünbcn;  3. 
fic^  um  SltteS  befümmern;  4. 
©фиІЬеп  тафеп;  5.  in  Щ 
ge'^cn;  б.  einen Зап!  anfangen; 
7.  деЬгаифИф  merben. 

ber  Eingang  ber  üJteffe 

(Eingang;  i.3utritt,3wgang;  2. 
ÜO^aria  0^3fevung/(21.  9lob.). 
cintretenb;  i.  cinmärtSgel^enber 
Sßinfet;  i.ba§3t>urnat(ber33e? 
freien  Зиіпіі  ^abenb.  [^örben) 

um^apfen,  umgieficn 

дапз,  дапзііф 

fi(^  anf tammern ; i.ft^  anl^ab 
tengu;  2. beim  ergreifen. 

oft,  öfters,  oftmat 

geftern;  1|  geftrig. 

in  ©ntmurf,  unbotCenbet 

bierfac!^;  Ц toier  jufammen... 

anfangen,  anfpinnen 

ber  (5іп[фГи§,  bic  51ufna]^me. 
mit  bagu  nel^men,  еіпгефпеп.. 
ben  ©inn  eines  2lutorStocrftel^en. 

ol^nc  bermanbt  gu  fepn 

ber  (Sinjug 

fec^Sfac^;  H fe^S  jufammen.. 

einnä^en,  annäl^en 

ber  ob.  bie  botter  Saufe  ift... 
baS  Slnnäi^en;  Ц baSSlngcnä^tc. 

eingenä^t,  angenä^t 

bie  Saufigfeit 

läufig,  bott  Saufe;  i.  baS  Säufes 
fraut;  2.  bie  Säufefuii^t. 

botter  Saufe  fepn 

in,  ju,  auf,  an,  паф 

ä^cn,  einfreffen,  |гф  cinfreffen; 
II  Ггф  gemöl;nen  ju  effen. 

bic  ^^fraft 

ä^enb,  freffenb,  jcifrcffenb . . . 

ber  (Sinjug,  bie  èinfal^vt 

cinfal^ren,  cinreiten 

2Balb  tbo  ber  ^oljf^lag  erlaubt 

öffentlic!^,  offenbar [ift 

фг,  ©ic 

burcp’S©^n)örencr(ialtcn;  H [іф 
Ьигф’ё  ©фтйгсп  befreien. 
Банить. 

Іфйііеіп,  fфlagen;  i.  auSplaus 
bern,  аиё[фП)а^еп;  2.  auS? 
laufen;  3.  auSplautern. 
йЬегЬогфеіІсп.. 


to  draw  in,  pull  in;  i . to  ab- 
sorb ; 2.  to  implicate;  3.to 
be  drawn  in;  4.  to  іпигэ 
one’s  self  to  a labour, 
a veil, 
woolding. 
the  vulgate. 
wootz. 

to  go  in,  come  in;  i.to  enter 
into  ; 2.  to  dive  into,  pene- 
trate; 3.tobe  busy  up  every 
thing;  4.  to  get  into  debt;  5. 
to  come  to  one’s  self;  6.to  be- 
gin a quarrel;  7.  to  be  in  use. 
introit. 

entrance;  i.  admission, access; 

2 . Presentation  of  theVirgin. 
entering;  i . reentering  angle; 

2.  book  of  entry,  journal, 
having  admittance, 
to  pour  in,  decant,  transfuse, 
whole,  entirely, 
to  lay  hold  of;  i.  to  hold  fast; 

2.  to  pull  by  the  hair, 
often,  frequently, 
yesterday;  H of  yesterday, 
in  the  rough,  unfinished, 
fourfold;  II  four  together, 
to  begin. 

comprisal,  inclusion, 
to  comprise,  include, 
to  understand  the  sense  of. 
without  being  a relation, 
entrance. 

sixfold;  II  six  together, 
to  sew  in. 

a lousy  man  or  woman, 
sewing  in;  ||  piece  sewed  in. 
sewed  in. 
lousiness. 

lousy;  1.  louse-wort;  2.phthi- 
riasis,  lousy  disease, 
to  grow  lousy, 
in,  into,  to,  at. 
to  eat  in,  corrode;  ||  to  get 
accustomed  to  eating, 
corrosiveness, 
corrosive,  gnawing, 
entrance,  avenue, 
to  enter,  ride  in. 
forest  in  which  wood  may  bo 
openly,  publicly#  [cut 

you. 

to  get  by  swearing;  ||  to  clear 
one’s  self  by  swearing. 

to  jolt  out,  splash  out  ; I.  to 
blab,  divulge;  2.  to  be  jolted 
out;  3.  to  divulge, 
to  gain  by  bargaining. 


Выбивать  95  Вывалять 


Выбивать^  выбить,  faire  sortir  en  frappant;  i.  casser, 
briser;  2.  jeter  sur,  rejeter  {des  vagues)  \ 3.  gâter,  de'- 
foncer  {un  chemin)  ] i.  battre;  bosseler  (Zes  т^іамж); 
5.  fouler  {Vherbe)  ; 6.  imprimer  {les  toiles)  ; i.fig,  faire 
sortir,  chasser,  de'busquer;  8.  -ся,  vr*  se  de'livrer,  se 
debarrasser;  9*  s’e'puiser,  perdre  ses  forces,  n’en  pou- 
voir plus;  10, sortir,  être  pousse'  dehors. 

Выбивка,  sf.  U -биваніе,  sn.  action  de  battre,  etc 

Выбирать,  выбрать,  va.  choisir,  opter;  i.  e'iire;  2.  tirer, 
e'plucher,  nettoyer;  3.  Typ.  corriger;  4. -ся,  vr.  sortir, 
de'ménager,  déloger;  5,  se  retirer. 

Выблёвывать,  выблевать,  va.  vomir,  rejeter . . 

Выбленка,  sf.  3.  Mar.  l’enfléchure/;  -бленочный,  adj, , 
Выбожить,  еле.  Выбаживать.  ||  Выболтать  и -тнуть, 
Выбой,  sm.  и -боина,  s/,  une  flache,  ornière;  ||  Artill. 

la  chambre  {dans  гт  canon)* 

Выбойка,  sf.  4.  toile  peinte , toile  imprimée  ; ||  seconde 
farine  de  froment;  -бойчатый,  de  toile  peinte, 

Выбопстый,  adj.  plein  de  flaches 

Выбойщикъ,  sm,  imprimeur  m de  toiles  peintes 

Выборка,  sf.  action  de  choisir,  option  f. 

Выборный,  adj.  de  choix,  exquis  ; i.  sm.  le  député,  de'lé- 
gué;  2,  aide  du  maire  de  village. 

Выборонить,  va.  parf.  herser;  ||  gagner  en  hersant.. . . 
Выборъ,  sm.  le  choix,  l’option,  élection/;  ||  (на  — ) au 
choix,  à la  discrétion,  à la  convenance. 
Выбраживать,  выбродить,  va.  parcourir;  i.  vn.  fermen- 
ter; 2,  -СЯ,  vr.  achever  de  fermenter. 

Выбранить,  va.  parf.  invectiver,  injurier 

Выбрасывать,  выбросать  и выбросить,  va.  jeter  ou  lan- 
cer dehors,  rejeter;  i,  retrancher,  effacer;  2,  -ся,  vr. 
être  jeté  dehors  ; 3.  se  jeter  dehors. 

Выбреетъ,  vn.  parf.  sortir  {après  une  maladie) 

Выбривать,  выбрить,  va.  raser  entièrement;  i.  gagner 
en  rasant  les  autres  ; 2.  -ся,  vr.  se  faire  la  barbe. 

Выбросокъ,  sm.  l.  rebut  m,  chose  de  rebut/ 

Выбрызгивать,  выбрызгать,  va.répandre  en  faisant  jaillir, 
éclabousser;  |1  -ся,  vr.  être  couvert  d’éclaboussures. 
Выбуксировать , Выбутить , см.  Буксировать  и 

Выбывать,  выбыть,  ѵп.  quitter  {une  place),  sortir 

Выбылой,  adj.  qui  a quitté  une  place  démissionnaire. . 
Выбѣгать , выбѣжать , vn.  courir  dehors,  sortir  en  cou- 
rant; Il  pousser,  croître  rapidement. 

Выбѣгивать , выбѣгать , va.  gagner  en  courant  {à  pied 
ou  à cheval)  ; i.  parcourir  çà  et  là;  2.  -ся,  vr.  épuiser 
ses  forces,  se  fatiguer  en  courant. 

Вйбѣгъ,  sm.  U -бѣжка,  sf.  4.  la  pousse,  le  jet 

Выбѣ.іивать,  выбѣлить,  va.  blanchir;  1|  -ся,  vr.  seblan- 

Выбѣлка,  sf.  le  blanchiment [chir 

Выбѣситься,  vr.  parf.  revenir  de  ses  folies 

Выважживать,  вывожжать , va.  détacher  les  rênes 

Вывйжнвать,  выводить,  va.  promener,  mener  çà  et  là; 

1.  dresser  à la  couple  {les  chiens  de  chasse)  \ 2.  {asp. 
parf.  вывозить)  mener  en  voiture  en  divers  endroits. 

Вываливать,  вывалить,  va.  jeter  dehors,  renverser;  i. 
-СЯ,  vr.  être  jeté  dehors,  être  renversé;  2.  sortir  de 
sa  place,  se  détacher. 

Вываловъ,  sm.  1.  œuf  jeté  hors  du  nid e 

Вывалять,  va.  parf.  fouler  , feutrer  ; i.  rouler  qqu'in\ 

2.  -СЯ,  vr.  se  vautrer,  se  salir  en  se  vautrant. 


auêflopfen,  аи§[фГадсп;  i.  jer: 
[фіадеп;  2.  auênjerfen;  з.аиё? 
fal^ren;  4.  l^âmmern;  treiben; 
5.  vertreten;  6.  bruffen;  7. ber? 
treiben,  toegtreiben;  8.  [іф 
l^erauêtoideln;  9.  bon  Graften 
fommen;  lo.  auSfalïen. 
bas  .jammern,  Treiben. ..... 

ibä^len;  i.  auêtefen;  2.  corri? 
giren;  4.  fortjiei^en;  5.  Рф  ba? 
bon  шафеп. 

аи§Ьгефеп 

bie  SCBebeting,  20ebeïeine 

ем.  Выбалтывать, 
ein  ^ol^ttbeg  m,  auSgefal^reneS 
2оф;  Il  bie  @aCte,  @rube, 
gebrudte  ЙеіпіьапЬ;  ||  bie  ^toeite 
0orte  SBeijenmcl^t. 

auSgefa(>ren,  boff  Йофег 

ber  Äatunbruffer 

bas  SluSIefen,  bie  2luSn)a()f . . 
getoä^tt;  1.  ber  î)eputirte;  2.@e? 

^üîfe  beS  Фог[(фи(зеп. 
eggen;  ||  mit  èggen  ertoerben. 
bie  2ßal;t,  StuStoabI;  11  паф  ber 
SSal^l,  паф  ЗЗеІіеЬеп. 
^егит|фтеі|еп,  ЬигфтапЬегп; 

gäbren;  2.  böttig  gä(>ren. 
Іфта^еп,  |фітр[еп,  (феЦеп. . 
^inauSn?erfen,toegtberfen;  i.auS? 
[ігеіфеп,  bermerfen;  2.  auSge? 
tborfen  merben;  3.f.  auSioerfen. 

ibleber  auSge^cn 

аЬІфеегеп  ; i . mit  53arbieren  er? 
toerben;  2.  |1ф  rafiren. 
ber  0фо|е1,  bie  (фіефіе  Ѳафе. 
befpri^en,  berfpri^en  ; ||  bon 
^otbfteÆen  bebedCt  toerben. 
Бутить. 

ein  2lmt  berlaffen 

abgegangen 

pinauS  laufen;  ||  {фпеИ  auf? 

Іфіе&сп,  аиіП)аф[еп. 

Ьигф  Saufen  berbieuen;  i . Ьигф? 
laufen;  2.  (іф  mübe  taufen, 
^iф  abtaufen. 

ber  Slreib [ben 

meifen,  Ьіеіфеп;  ||  деЬІеіфІ  toer? 

baS  Seiten,  іѲІеіфеп 

bon  feinen  Ііроіфеііеп  gurüdC? 
bie  Зйдеі  toSbinben.  [fommen 
l^erauSfii^rcn,  um^erfül^ren;  i. 
(bie  §unbe)  an  bie  Moppet  ge? 
tbö^nen;  2.  oft  i^erauSfü^ren. 
l^inojuSmcrfen,  abtoerfen;  i.l^er? 
auSgetborfen  toerben;  2.  auS? 
einanber  fatten. 

ein  aus  bem  3fteft  getoorfeneS  ®i. 
toatfen;  i.  i^erumtoätaen;  2.  fiф 
^erumtbätsen. 


to  heat  out;  i.  to  break;  2,  to 
drive  out,  throw  out;  з.  to 
break  up;  4.  to  hammer;  to 
emboss;  5.  to  tread;  6.  to 
print;  7.  to  drive  away;  8.  to 
get  out;  9.  to  exhaust  one’s 
self;  10.  to  be  beaten  out. 
chasing,  embossment, 
to  choose,  select;  i.  to  elect; 
2.  to  pick,  cull;  3.  to  correct; 
4.  to  get  out;  5.  to  remove, 
to  vomit  out. 
ratling,  ratline. 

a hollow,  hole,  rut;  ||  the 
chamber  {of  a cannon). 
printed  linen;  ||  boltings, 
second  flour, 
full  of  hollows  or  ruts, 
a linen-printer, 
choosing,  selecting, 
chosen,  choice;  i.  a deputy; 

2.  village-justice.  [wing 
to  harrow;  ||  to  earn  by  harro- 
choice,  election,  option;  Ц to 
the  choice. 

to  stroll  through;  1.  to  ferment; 

2.  to  ferment  enough, 
to  inveigh,  revile. 

to  throw  out,  reject;  i.  to  blot 
out,  efface;  2.  to  be  thrown; 

3.  to  throw  one’s  self  out. 
to  stroll  out. 

to  shave  out;  i.  to  earn  by 
shaving;  2.  to  shave  one’s 
refuse,  outcast.  [self 

to  splash  out;  ||  to  be  spla- 
shed out  with  mud. 

to  go  out,  retire, 
retired. 

to  run  out;  II  to  sprout,  shoot 
rapidly. 

to  get  or  obtaiu  in  running; 
1.  to  run  over;  2.  to  wear 
out  by  running, 
sprout,  shoot.  [tened 

to  whiten,  bleach;  ||  to  be  whi- 
whitening,  bleaching, 
to  be  weaned  from  one’s  fol- 
to  untie  the  reins.  [lies 
to  lead  about;  i.  to  train, 
break  in  {the  hounds);  2.  to 
carry  about. 

to  throw  out,  overturn;  i.to 
he  thrown  out;  2.  to  tumble 
out,  fall  out. 
a rotten  nest-egg. 
to  full,  felt;  1.  to  roll;  2.  to 
have  a good  roll. 


Вываривать  96  Выворотный 


Вывйривать^  выварить,  »а.  cuire  trop;  i.  extraire,  faire 
sortir  par  la  cuisson;  2.  -ся,  vr.  être  trop  cuit; être 
extrait  par  la  cuisson. 

Выварка,  sf.  action  d’extraire  par  la  cuisson/;  \\pl.  -ки, 
le  résidu,  sédiment. 

Выварочный,  adj.  (-ная  соль)  sel  obtenu  par  la  cuisson. 
Вывастривать,  вывострить  , va.  aiguiser;  i. -ся,  vr. 
être  aiguisé;  2.fig.  devenir  vif,  alerte  ou  habile. 

Выващивать,  вывощить,  va.  enduire  de  cire 

Вываять,  va,  parf.  sculpter. 

Выведенецъ,  sm.  1.  paysan  transplanté,  colon  m 

Выведеніе,  sn.  action  de  faire  sortir,  de  tirer 

Выведенышъ,  sm.  le  poulet  qui  vient  d’éclore 

Выведриваться,  выведриться,  vr*  devenir  serein 

Вывезеніе,  sn*  exportation/.. 

Вывезть , Вывесть , см.  Вывозить  и Выводйть. 

Выверстка,  sf.  aplanissement,  nivellement  m 

Вывёрстывать,  вывѳрстать,  va.  aplanir,  égaliser;  i. 
recouvrer;  2.  rendre  la  pareille,  se  venger. 

Вывертка,  sf*  3.  le  subterfuge,  faux-fuyant 

Вывёртывать,  вывернуть,  va.  faire  sortir  en  tournant; 
1.  -СЯ,  vr.  tomber,  échapper,  glisser  de  la  main;  2. 
paraître  tout-à-coup  ; 3.  se  tirer  d’affaire. 

Вывёрчнвать,  вывертѣть,  va.  forer,  percer 

Вывпвать,  вывить,  va.  tordre,  tresser,  faire  en  tressant; 
11  défaire  ce  qui  est  tressé. 

Бывивной,  adj.  tors,  fait  en  spirale [visser 

Вывинчивать,  вывинтить,  va.  dévisser;  Ц -ся,  rr.  sedé- 
Вывихать,  вывихнуть,  va*  démettre,  disloquer;  H -ся, 
vr*  être  démis,  être  disloqué. 

Вывихъ,  sm.  la  luxation,  dislocation 

Вывишннвъ,  sm,  plante^  l’illécèbre  m 

Выводйть,  вывесть,  va.  mener  dehors , faire  sortir,  em- 
mener ; 1 . transplanter,  placer  dans  un  autre  lieu;  2. 
tirer,  délivrer;  3.  déduire,  tirer;  4.  détruire,  extirper; 
5.  faire  éclore  {despouleis)\  6.  -ся,  vr.  être  emmené;  7. 
tomber  en  désuétude,  cesser  d’être  en  usage;  8.  être 
extirpé,  être  détruit;  9.  être  éclos  {des  poulets)* 
Выводить  M -возить,  CM*  Вываживать.  НВывожжать, 
Выводная,  adj.  sf.  le  permis  de  mariage  {des  paysannes). 
Выводное,  adj.  sn.  la  taxe  pour  le  permis  de  mariago. , 
Выводный,  adj.  transplanté  {des  paysans)  ; 1.  payé  pour 
la  transplantation;  2.  qui  a son  permis  de  mariage. 
Выводъ,  sm.  la  transplantion  {des  paysans)  ; H la  déduc- 
tion, conséquence,  le  résultat. 

Вывозйть,  вывезть,  va.  voiturer  dehors;  1.  rapporter 
de  l’étranger;  2.  exporter;  3.  tirer  hors  de,  sortir;  4. 
-СЯ,  vr.  être  apporté;  5.  déménager. 

Вывозный,  adj.  apporté  de  l’étranger 

Вывозчикъ,  -чица,  s*  celui  ou  celle  qui  transporte. . . . 

Вывозъ,  sm*  U -возка,  sf.  exportation,  sortie/ 

Выво.іакивать,  выволочить  и -волочь,  va.  tirer  dehors. 
Выво.іочный,  adj.  (-ная  соль)  sel  tiré  des  puits  salants. 

Выволочка,  sf.  action  d’extraire [bonne  aventure 

Выворйживать,  выворожить,  va.  gagner  en  disant  la 
Выворачивать,  выворотить,  va.  faire  sortir,  tirer  dehors 
avec  effort;  1.  retourner  (an  habit) 2.  décompter, 
regagner,  rattraper;  3.  -ся,  vr.  sortir  de  sa  place; 
4.  être  retourné  {d'un  vêtement). 

Выворотный,  adj.  retourné 


f офеп,  fieben;  i . auêfod^en,  Ьигф 
©ieben  au§3tel^en;  2.  auêge; 
ïoci^t  fncvben;  aulgcgogen  iu. 
baê  ^ïuêfo^en;  ||  bie  ©rieben 
ber  Sobenfa^. 

ba§  gefottene  ©aïj. 

f^ärfen,  [фйг[  тафеп;  i.’fd§arf 
inerben;  2.  fftnf  inerben. 

іпіфіеп 

auêf^neiben,  auê^auen 

ein  nerfe^ter  23auer 

bas  фегаиёзіе'^еп [fein 

ein  eben  auSgefro^eneS 
[іф  aufbeitern  (nom  SBetter).. 
bie  5fuêfüf;rung 

bas  ©bnen 

ebnen,  eben  тафеп;  i.  inieber 
bekommen;  2.  nergelten. 

bie  2Іиё[(иф1 

berauSbreben  ; 1.  b^^^^uSfaflen; 
2.  jum  ^ог[феіп  ïommen;  з. 
[іф  berauS^ieben. 

auSbobren 

Ьпгф  SBinben  beenbigen;  Ц ab? 
ininben,  auêininben. 
[:pirülförmig  gemunben ...... 

аи§[фгаиЬеп;  11|гф[оё[фгаиЬеп. 
nerrenïen,  Пег[іаифеп;  H ner^ 
renft  inerben. 

bie  SSerrenfung 

ber  ^погреГМф 

auSfübren,berauSfübven;  1 ..пег? 
fe^en;  2.  befreien;  з.  berfeiten, 
abfeiten;  4.аиётафеп,  nertif; 
gen;5.au§brüten;  e.auSgefübrt 
inerben;  7.  аЬде[фа[[іП).;  s.ner^ 
tifgt  inerben;  9.  berauSfommen. 
CM.  Выважживать. 
(5пІІа[[ипдё[феіпДгаи[феіп  WÎ. 
bas  ©efb  für  ben  >1ѵаи[феіп.. . 
nerfe^t;  1. 23erfe|ungS;;  2.  ben 
(5піІа[[ипдё[феіп  b^benb. 
bie  23erfe^ung  (ber  Säuern); 

II  5lbfeitung,  Folgerung. 
[огі[фа[[еп;  і.тііііф  fübren;2. 
auSfübren;  3.  berauS^ieben;  4. 
geführt  inerben;  s,  auSaieben. 
auSgefübrt,  mitgefübrt. ..... 

ber  ob.  bie  SfuSfübrenbe 

bie  3fu§fubr 

bcrauSjieben 

aus  ben  баі^іеіфеп  auSgejoge^ 
baS  §crauS5ief;en.  [neS  ©afj 
burd/S  2Babrfagen  erinerben.. . 
mit^übc  b^rauSbringeu;  i.(ein 
^feib)  inenben;  2.  inieber  ein^ 
bofen;  3.  bei^üuSgeben  ; 4. 
umgeinenbet  inerben, 
umgeinenbet 


to  hoil;  1.  to  hoil  out,  de- 
coct, extract;  2.  to  he  boi- 
led out;  he  extracted, 
decocture,  extract;  H sedi- 
ment in  boiling, 
salt  made  by  boiling, 
to  sharpen;  i.to  be  sharpe- 
ned; 2,  to  grow  alert, 
to  wax  thoroughly, 
to  cut,  sculpture, 
a peasant  removed, 
drawing  out. 
a chicken  just  hatched, 
to  become  serene, 
carrying  out. 

equalization,  levelling, 
to  equalize,level;l.to  recover; 

2 . to  retaliate,  revenge, 
shift,  subterfuge. 

to  wrest,  draw  out;  1.  to  slip 
out,  get  out;  2.  to  appear; 

3.  to  extricate  one’s  self, 
to  bore  out. 

to  wreath,  weave;  ||  to  twine 
out,  wind  out. 
twined,  spiral.  [out 

to  screw  out;  !l  to  be  screwed 
to  dislocate,  luxate;  Ц to  be 
put  out  of  joint, 
dislocation,  luxation, 
mountain  knot-grass, 
to  lead  out;  1 . to  transplant, 
remove;  2.  to  draw  out,  de- 
liver; 3.  to  deduce;  4. to  ex- 
tirpate; 5.  to  hatch;  6.  to  be 
led  out;  7.  to  come  intoto  be 
use;  8.  to  be  extirpated;  9.  to 
[hatch 

permit  of  marriage, 
maiden-rent. 

removed,  transplanted;  1.  for 
removing;  2.  enfranchised, 
transplantation,  removal;  || 
deduction,  result, 
to  convey  out;  1.  to  import; 
2.  to  export;  3.  to  drive  out; 

4. to  be  brou ght;  5.  to  remove, 
brought,  imported. 

one  who  carries  out. 
exportation, 
to  draw  out. 

salt  extracted  from  the  salt- 
drawing out.  [marshes 

to  gain  by  fortune-telling, 
to  turn  out;  1.  to  turn  inside 
out;  2.  to  regain,  discount, 
retrive;  3.  to  turn  out;  4. 
to  bo  turned, 
turned,  reversed. 


Выворотъ  97  Выгонять 


Вйворотъ,  sni.  enyers  m;  i.  (на  — ) à l’envers,  à contre- 
sens; 2.  (шиворотъ  на  — ) sens  devant  derrière. 
Вывострить  9 Вывощить } CM.  Вывастривать  и 

Вывѣвать,  вывѣять,  га.  vanner  {le  blé) 

Вывѣвкн,  sf.pl.  3.  les  vannures/ 

Вывѣдываніе,  sn.  action  de  sonder,  d’explorer 

Вывѣдыватель,  -ница,  s.  explorateur,  -trice;  sondeur. 
Вывѣдывать,  вывѣдать,  va.  sonder,  explorer,  apprendre, 

Вывѣйка,  sf.  le  vannage,  action  de  vanner  /, 

Віівѣска,  sf.  3.  enseigne /(de  boutique)  \ ||  la  de'duction 
de  la  tare;  -сочный,  d’enseigne. 

Вывѣтривать,  вывѣтрить , va.  exposer  à l’air;  і.-ся, 
vr.  être  expose'  à l’air;  2.  tomber  en  efflorescence* 

Вывѣтрѣ.іость,  sf.  l’efflorescence  /.. 

Вывѣтрѣ.іый,  adj.  tombe'  en  efflorescence 

Вывѣшивать,  вывѣсить,  va.  suspendre  au  grand  air; 
1.  peser;  2.e'galiser(îwe  balance)  ; 3.  mettre  de  niveau, 
mettre  d’aplomb;  4,  -ся,  vr.  être  suspendu  au  grand 
air;  être  pese';  être  e'galise'. 

Вывязывать,  вывязать,  va.  délier,  détacher,  ôter  ce  qui 
est  lié;  i.  {u  вывязтн)  tricoter;  2.  faire  un  dessin  en 
tricotant;  3*  gagner  en  tricotant. 

Вывя.іивать,  вывялить,  va.  essorer,  sécher;  -ся,  vr. 
être  essoré,  être  séché;  se  sécher. 

Выгадка,  sf.  le  savoir-faire,  l’adresse/ 

Выгадывать,  вьігадать,  va.  inventer,  imaginer;  i*  {изъ 
чего)  chercher  à faire  de,  épargner;  2.  tirer  parti  de  ; 
3.  gagner  en  disant  la  bonne  aventure. 

Выгаживать,  выгадить,ѵа.  salir,  souiller 

Выгаръ,  sm.  la  force  de  l’eau-de-vio;  1|  écume,  scorie/. 

Выгарки,  sm.  pl.  le  marc  d’eau-de-vie. . • 

Выгачивать,  выгатить,  va.  combler  avec  des  fascines. 
Выгибать,  выгнуть,  va.  courber,  cambrer,  arquer;  [J  -ся, 
vr.  se  courber,  se  recourber  ; être  courbé* 

Выгибнбй,  adj.  courbé,  arqué 

Выгибъ,  sm.  la  courbure,  voussure.. 

Выг.тадывать,  выглодать,  va.  ronger 

Выглаживать,  выгладить,  va.  aplanir,  polir,  lisser, 
rendre  uni;  1.  repasser  (Ze  ; 2.  -ся,  vr.  être 
aplani,  être  poli;  être  repassé* 

Выг.іядывать , выглянуть,  ѵи.  regarder  dehors;  H {asp. 

parf.  выглядѣть)  va.  épier,  observer,  remarquer* 
Выгнать,  сл<.  Выгонять.  H Выгнуть,  сл<.  Выгибать. 

Выгнетать,  выгнесть,  va.  faire  sortir  en  pressant 

Выгнивать,  выгнить,  vn.  tomber  en  pourriture.. ...... 

Выговаривать,  выговорить,  va.  prononcer,  articuler;  i. 
se  réserver;  2.  (kojk^)  réprimander , blâmer;  з. -ся, 
vr.  être  prononcé,  être  articule'. 

Выговоръ,  sm.  la  prononciation;  i*  la  réprimande,  le 
blâme  ; 2.  la  réserve,  chose  réservée. 

Выгода,  sf.  avantage,  proflt,  intérêt,  m 

Выгодность,  sf.  la  qualité  de  ce  qui  est  avantageux. ... 
Выгодный,  adj.  lucratif,  avantageux  ; -но,  -eusement. . 

Выгонка,  sf.  la  distillation  ; ||  le  résidu. » 

Выгонный,  adj.  destiné  pour  pâturage.. 

Выгонщикъ,  sm.  Yén.  le  batteur. 

Выгонъ,  sm.  action /de  mener  paître  le  bétail;  1.  le  pâ- 
turage, pacage;  2.  la  distillation. 

Выгонять,  выгнать,  va.  chasser  dehors,  faire  sortir  • H 
distiller,  obtenir  par  la  distillation.  ’ 

Beift  Diet,  parall.  Partie  russe. 


bte  \jevfef)tte  0eite;  i.  i;mge? 
fe§rt;  2.  tjerfel^vt. 
Выващивать. 

fd;n)ingen,  morfefn 

bie  ©preu,  ba3  ^aff. 

baB  SluBforf^en,  (grforfcî^en.. . 

SfuBforfdber  -in 

cvforfdjen,  auBfpa^cn.. ...... 

baB  ©^miuQCit,  SÖorfefu.... 

büB  ©фііь,  зіив^апзедаь  ; 11 
bec  SIbjug  bec  %axa. 
auBlüften;  i.  auB^elüftet  fepn; 
2*  toecmittem. 

baB  SSerbjittecn 

permittert, 

auBbângen;  i.  abnjxegen;  2.  (bie 
SSage)  діеіф  тафеп;  з.  ebe? 
neu,  [entrent  тафеп;  4.  auB= 
gei^ängtm.  ; abgemogeittnerben 
foBbinben,i§erauBbinben; 
den;  2.  ïïîuftec [triefen;  з.Ьигф 
©triefen  gewinnen, 
an  ber  Suft  börren;  H gehöret 
merben,  getrodnet  merben. 
bie  (grfinbf amfeit,  ©emanbt^eit. 
erbenfen,er[innen;  i.  l^erauBfrie? 
gen;  i.  treffen,  erratl^en;  3. 
Ьигф’ё  2Bai^r[agen  oerbienen, 
bef^mu^cn.. ....  [©^faden  pl 

©tärf  e / beB  33ranntmeinB;  1|  bie 

beu  S3canntmeinfa^ 

mit  gaf^inen  3ufd;ütten. .... 
biegen,  frümmen,  auBbiegen;  H 
[i(i^  biegen,  fid^  biegen  faffen. 

auBgebogen 

bie  58iegung,  Krümmung.. . . . 

nagen,  benagen 

ebenen,  eben  тафеп,  poUren, 
glätten;  i.  bügeln,  plätten;  2. 
geglättet  m.;  gebügelt  merben. 
!§erauB[e:^en;  11  abfe§en,  beinern 
fen,  beobad^ten. 

auBtreiben. 

oerfaulen,  auBfallen 

аиВ[ргефеп;  i.  fidj  шЫЩі 
ten;  2.  oorioerfen;  з.  auBges 
[ргофеп  toerben. 
bie  SluBfpra^e;  i.  ber  SSortourf, 
SSertoeiB;  2.  éorbe^alt. 

ber  SSortbeil,  iltu^en 

ber  oortbeilbafte  ©tanb 

oortbeilbaft,  bequem,  пй^ііф.. 
baB  ©eftUliren  1|  ber  S3obenfa^. 
jur  SSiebtoeibe  beftimmt. ..... 

ber  Klopfer,  ÎCreiber. ....... 

baB  SluBtreiben  beB  ЗНіеЬеВ;  i. 

bieSSiebtoeibe;  2.  baB^lb^ieben. 
binauBtreiben,  auBtreiben;  H bes 
ftifliren,  auB^ieben. 


wrong  side;  i.  in  an  opposito 
sense;  2.  the  hind  side  fore- 
[most 

to  winnow, 
winnowings,  chaff, 
exploring,  finding  out. 
explorer,  discoverer, 
to  explore,  sound, 
winnowing. 

a sign;  11  diminishing  of  the 
tare. 

to  ventilate,  air;  i.  to  he 
aired;  2.  to  wither, 
efflorescence, 
efflorescent. 

to  hang  out;  i.  to  weigh  out; 

2.  to  make  even,  balance; 

3.  to  make  level,  plain;  4. 
to  he  hung  out;  he  weighed. 

to  untie,  loosen;  i.  to  knit 
out;  2.  to  knit;  3.  to  gain 
hy  knitting. 

to  dry  in  the  air;  H to  dry, 
wither. 

contrivance,  device, 
to  discover,  contrive;  i.  to 
make  from;  2 . to  turn  to  ac- 
count; 3.to  gain  hyfortune- 
to  foul,  soil,  dirty,  [tolling 
strength  of  brandy  ; H dross, 
the  lees  of  brandy, 
to  fill  up  with  fascines, 
to  bend  out,  curve,  arch;  Ц 
to  be  bent,  be  curved, 
bent,  curved, 
bending,  bend,  curve, 
to  gnaw  out* 

to  smooth,  plane,  level;  i.  to 
iron  {linen)]  2.  to  be  smoo- 
thed; be  ironed, 
to  look  out;  11  to  discover, 
observe. 

to  press  out. 
to  rot,  putrefy, 
to  speak  out,  articulate;  i, 
to  reserve;  2.  to  reprimand; 
3.  to  be  pronounced, 
pronunciation;  i.  reprimand; 
2,  reservation,  stipulation* 
advantage,  profit, 
advantageousness, 
advantageous,  profitable;  -ly. 
distillation;  Ц residue, 
pasture,  for  pasturage, 
beater  up. 

driving  to  pasture;  i.  pastur- 
age, common;  2.  distillation, 
to  drive  out,  expel,  dislodge; 

11  to  distil. 

7 


Выгораживать  98 


Выдуплать 


Выгораживать,  выгородить,  séparer  par  une  cloison; 

II  fig.  chercher  à excuser,  disculper,  justifier* 
Выгорать,  выгорѣть,  vn,  être  détruit  par  le  feu,  être  ré- 
duit en  cendres,  être  consumé;  1|  se  ternir,  passer. 

Выгорѣ.тый,  adj.  hrûlé,  consumé;  H terni,  passé 

Выграбаздаться,  vr.  parf.  pop.  sortir  d’embarras 

Выграбливать,  выграбить,  va.  piller. 

Выгравировать  , Выгрязнить  , см.  Гравировать  и 

Выгранивать,  выгранить,  va.  tailler  à facettes 

Выгребать,  выгресть,  va.  ôter  en  râtelant;  i,  déterrer, 
tirer  en  creusant;  2.  vn.  sortir  en  ramant. 

Выгребки,  sm.  pl.  les  ratissures  /..... 

Выгружать,  выгрузить,  va.  décharger,  débarquer  ; Ц -ся, 
vr.  être  déchargé,  être  débarqué. 

Выгрузка,  sf.  le  déchargement,  débarquement 

Выгрузной,  adj.  destiné  à être  débarqué 

Выгрузчикъ,  sm.  le  déchargeur,  débardeur 

Выгрызать,  выгрызть,  va.  creuser  en  rongeant 

Выгуливать,  выгулять,  va.  se  promener  pendant  un 
certain  temps;  1.  gagner  en  se  promenant;  2.-СЯ,  vr. 
se  promener  après  une  maladie,  se  remettre. 
Выдавать,  выдать  (prés.  выр,а,ю,  fui.  выдамъ),  va.  payer 
pour  untrayail,  distribuer;  1.  (кого)  livrer,  remettre; 
2.  abandonner;  3.  (дочь  за  мужъ  за.  кого)  marier  sa 
fille  à;  4.  (себя  за  кого)  se  donner,  se  faire  passer 
pour;  5.  -СЯ,  vr.  être  payé;  6.  avancer,  saillir,  forje- 
ter  ; 7.  arriver,  se  rencontrer. 

Выдавливать,  выдавить,  va.  exprimer,  pressurer 

Выдаивать,  выдоить,  va.  traire. 

Выдалб.іивать,  выдолбить,  creuser,  caver;  \\  fig. 
apprendre  par  cœur,  apprendre. 

Выдача, 5/.  payement  m,  remise;  ||  extradition/ 

Выдваивать,  выдвоить,  va.  Chim.  rectifier 

Выдвигать,  выдвинуть,  va.  tirer  dehors,  sortir  ; I|  -ся, 
vr.  être  tiré  dehors;  sortir  de  sa  place. 

Выдвижной,  аф.  qui  se  tire  dehors;  (](—  ящикъ)  un  tiroir. 
Выдёргивать,  выдергать  и -дернуть,  va.  arracher,  tirer. 
Выдерживать,  выдержать,  va.  soutenir,  supporter,  en- 
durer; 1.  tenir,  soutenir  (une  noie)  \ 2.  subir,  passer 
(un  examen) \ 3.  drosser  (un  faucon). 

Выдержка,  sf.  action  / d’arracher ;i . action  de  soutenir; 

de  dresser;  2.  extrait  m;  3.  (на  -ку)  au  hasard. 
Выдирать,  выдрать,  va.  arracher,  tirer;  1.  -ся,  vr.  être 
arraché;  2.  se  tirer,  se  dépêtrer. 

Выдирка,  sf.  action  d’arracher 

Выдохлый,  adj.  évaporé,  éventé. 

Выходнуться,  vr.  CM.  Выдыхаться.  ||  Выдти  , vn.  cm. 
Выдра,  sf.  quadr.  la  loutre  ; -дровый  и -дряный,  adj.. . . 

Выдренокъ,  sm.  о.  le  petit  d’une  loutre 

Выдрыхнуться,  vr.  parf.  pop.  avoir  assez  dormi 

Выдуваніе,  sn.  action  de  souffier/;  ||  le  souffiage 

Выдувать,  выдуть,  va.  souffler,  faire  sortir  en  soufflant; 
1.  souffler  (le  verre)  \ 2.  emporter  (du  vent). 

Выдувной,  adj.  obtenu  par  le  soufflage. 

Выдумка,  sf.  3.  une  invention,  chose  imaginée;  H un  faux 
bruit,  un  conte,  un  mensonge. 

Выдумчивый,  adj.  inventif,  imaginatif,  ingénieux 

Выдумщикъ,  -щица, s. inventeur, -trice;  H hâbleur, -euse. 

Выдумывать,  выдумать,  va.  iuventer,  imaginer 

Выдуп.іять,  -пить,  va.  faire  un  creux  (dans  un  arbre).. 


abt^etrcn,  abfonbern;  H ent? 
ІфиІЬідеп,  red;tfertigen. 
abbrennen,  au§brennen,  bers 
bveimen;  H bie^arbe  berlieren. 
abgebrannt;  H berf^offen .... 
fid)  au§  einer  брегге  ^erauê^ets 

auêpUinbern [fen 

Грязнйть. 

(0teine)  f^teifen 

^eraulne^men,  auêjcbütten;  1. 
аи§|фаггеп;  2.  l^erauêrubern. 

bag  e(^ab[et,  5ІЬ[фаЬ[еГ 

auglaben,  abtabcn;  11  auggetas 
ben,  abgclabcn  tberben. 

bic  Slugîabung 

§ur  Slugtabung  beftimmt. .... 

ber  Sïugtaber 

benagen,  augnagen ......... 

fpajieren;  1.  Ьигф  ©разіегеп 
geroinnen;  2.паф  eincrJ^ranfs 
l^cit  [іф  in  ber  Suft  ergel^en. 
augjal^ten,  augt(;eUen  ; 1.  augs 
Ueferu;  2.  im  0ііфе  taffen; 

3.  fcitje  ^od)ter  bert^eirat^en; 

4. fic^  too  für  auggeben;  5.  augs 
geja'^tt  toerben;  6.  t;erborra= 
gen;  7.  gefcbe^en,  ficb  ereignen. 

augpreffen,  augbrüden 

augmelbn,  metfen 

^ôt;ten,  augt)ôî)ten;  H einbringen, 
augtoenbig  ternen.  [ferung/ 
ЗЗеза'^Шпд,  2luggabe;  H 
toieber  abjie^en,  rectificiren. . 
l^eraugfc^ieben,  f)eraug3ie!()en;  H 
'^erauggeben;  tog  ge^en. 
toag  Аф  l()eraug3iet;t  ; |i  ѲфиЬ; 
augjiel^en,  augrei^en.  [tabe  / 
augîjatten,  ertragen,  erbuïben; 
1.  im  Singen  augl^atten;  2. 
erfte^en;  3.  аЬгіфіеп. 
bag'Äugjiel^en;  i.2lug^aUen,(5r; 
tragen;  2.  auf’g  ©erat^etoobt. 
augreifien,augraufen;  i.augges 
riffen  toerben;  2.ficb  togma^en. 

bag  2lugrei&en ♦ 

berftogen,  f^af. 

Выходйть. 

bie  Otter,  fîif(botter 

eine  junge  Otter. 

augf^tafen,  tange  fc^tafen.... 
bag  Sßegbtafen;  Il  ©tagbtafen. 
toegbtafen  , b^^^^i^^âbtafen  ; 1. 
(@tag)  btafen;  2.  toegbtafen. 

gebtafen 

bie  ©rbicbtung,  ^nbung  ; ll 
ein  fatfc^eg  écrüc^t,  Süge  f. 

erfinberifcb,  erfinbfam. 

(Srfinber;  I1  Stuff фпеіЬег, -in., 
erbeuten,  erfinben ....  [тафеп 
eine  ^öbtung  in  einem  Saume 


to  fonce  out,  exclude;  Ц to 
excuse,  exculpate, 
to  he  burnt  out,  he  ccnsu- 
med;  ()  to  tarnish,  fade, 
burnt  out;  11  tarnished, 
to  extricate  one’s  self, 
to  pillage,  plunder. 

to  cut  into  facets, 
to  rake  out;  i.  to  scrape  out, 
dig  up;  2.  to  row  out. 
scrapings,  Takings, 
to  unload,  discharge;  1|  to 
he  unloaded,  he  discharged, 
unloading,  discharging, 
for  unloading, 
unloader,  lighterman, 
to  gnaw  out. 

to  walk;  1.  to  gain  by  wal- 
king; 2.  to  refresh  one’s  self 
by  walking,  to  recover, 
to  pay,  distribute;  1.  to  give 
up,  deliver;  2.  to  give  away; 
3.  to  marry  one’s  daughter 
to;  4.  to  pretend  to  be;  5.  to 
be  paid;  6.  to  jut  out,  pro- 
ject; 7.  to  happen,  arrive, 
to  crush  out,  squeeze  out. 
to  milk  out. 

to  hollow  out,  excavate;  Ц to 
learn,  get  by  heart, 
issuing, distribution;  ||  extra- 
to  rectify,  redistil.  [dition 
to  move  out,  draw  out;  ||  to 
be  drawn  out;  give  way. 
that  draws  out;  Ц a drawer, 
to  draw  out,  pull  out. 
to  hold  out,  endure;  1.  to  hold, 
sustain,  maintain;  2.  to  un- 
tergo;  3.  to  train, 
drawing  out;  1.  standing  out, 
enduring;  2.  by  chance, 
to  tear  out,  pull;  i.to  be  torn 
out;  2. to  extricate  one’s  self, 
tearing  out. 
exhaled,  evaporated. 

the  otter, 
a young  otter, 
to  have  one's  sleep  out. 
blowing  out;  11  blowing  glass, 
to  blow  out;  1.  to  blow  (glass)-^ 
2.  to  blow  away, 
done  by  blowing, 
invention,  contrivance;  'H  a 
false  rumour,  lie. 
inyentive,  imaginative, 
contriver;  Ц boaster, 
to  invent,  devise,  contrive, 
to  hollow  out  (a  tree). 


Выдыханіе  9»  Вызолыіикъ 


Выдыханіе^  sn.  Tévaporation  /...♦♦ 

Выдыхать,  выдохнуть,  va.  expirer  (Vair)  ; i.  exhaler,  2. 

•СЯ,  s’e'vaporor,  s’éventer. 

Вйдѣлка,  sf.  apprêt  ; Ц corroi , tannage  m (des  peaux) . . 

Выдѣлъ,  sm.  le  partage,  la  portion 

Выдѣ.іывать,  выдѣлать,  va.  faire,  apprêter,  exécuter;  i. 
tanner,  corroyer  (les  peaux)  \ 2.  -ся,  vr.  être  fait,  se 
faire;  3.  être  tanné,  être  corroyé. 

Выдѣльнын,  adj.  fixé  par  le  partage..  

Выдѣлять,  выдѣлить,  va.  faire  la  part,  assigner;  I|  -ся, 
vr.  recevoir  sa  part;  être  partagé. 

Выемка,  sf.  3.  и Выемъ,  sw.  action  de  tirer  dehors,  de 
sortir;  1.  confiscation,  saisie/;  2.  йгт.  выемочка, 
une  échancrure  ; s.  Archit.  cannelure/. 

Выемным,  adj.  pouvant  être  tiré  dehors 

Выемочный,  adj.  tiré  dehors,  sorti  ; H confisqué,  saisi . . 
Вьіемчатын,  adj.  échancré;  i.  cannelé;  2.  Bot.  sinué. . . 

Выемщикъ,  SW.  huissier,  recors  w. 

Выжаривать,  выжарить,  va.  sécher  au  feu;  i.  détruire 
par  la  chaleur;  2.  châtier,  punir;  3. -ся,  г; r.  être 
séché;  être  détruit  par  la  chaleur. 

Выжать,  CM.  Выжимать  и Выжинать. 

Выжелтить,  va.  parf,  peindre  ou  teindre  en  jaune. .... 
Выживать,  выжить,  va.  vivre,  demeurer  un  certain 
temps;  i.  gagner,  acquérir  en  servant;  2.  déloger, 
chasser,  faire  déguerpir;  3.  détruire;  4.  vn.  (выжить 
изъ  лѣтъ  илй  изъ  ума)  tomber  en  enfance. 

Выжнвка,  sf.  action  de  demeurer  un  certain  temps.. , . . 
Выжига,  s/,  or  ou  argent  tiré  de  vieux  galons  brûlés; 

1.  terre  défrichée/;  2.  sc.  rusé  compère,  fin  matois. 
Выжигать,  выжечь,  va.  incendier,  réduire  en  cendres; 
1.  marquer  d’un  fer  rouge;  2.  purifier,  nettoyer  par  le 
feu,  affiner;  3.  cuire  au  feu,  brûler;  4.  -ся,  vr.  être 
brûlé,  être  affiné;  5.  être  cuit  au  feu. 

Выжиданіе , sn.  l'attente/ 

Выжидать,  выждать,  va.  attendre,  épier 

Выжижникъ,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  achète  les 
vieux  galons  pour  les  brûler;  H enchérisseur,  -euse. 
Выжйливать,  выжилить,  va.  obtenir  par  contrainte. . . . 
Выжимать,  выжать  (fut.  выжму),  va.  exprimer,  pres- 
surer; 1.  tordre  (du  linge)  \ 2.  -ся,  vr.  être  exprimé. 
Выжимка,  sf.  3.  expression/,  action  d’exprimer,  de  pres- 
surer; Il  pl.  -КИ,  le  marc,  résidu. 

Выжинать,  выжать  (fut.  выжну),  va.  moissonner  tout. . 

Выжирать,  выжрать,  va.  dévorer  tout. [lice 

Выжлецъ,  sm.  chien  de  chasse; H -ж.іица  п-жлбвка,  s/.la 
Выжликъ,  sm.  plante,  le  mufiier;  H (cm.  Вііжлецъ). . . . 

Выжлятникъ,  sw.  le  valet  de  chiens 

Вызванивать,  вызвонить,  va.  sonner  (un  air). 

Вызвать  , CM.  Вызывать.  ||  Вызовъ  , см.  Вызывъ. 
Вызвѣзживать,  вшвѣздѣть,  П.і.  ѵп.  imp.  être  étoilé;  || 
va.  pop.  (asp.  parf.  вызвѣздить)  tancer  vertement. 
Выздорав.іиваніе  и -здоровленіе,  sn.  Іа  convalescence; 

|]  Іа  guérison,  le  rétablissement. 

Выздорав.іивать , выздоровѣть,  11.2.  ѵп.  être  en  conva- 
lescence, recouvrer  sa  santé,  se  rétablir. 

Вызнавать,  вызнать,  va.  sonder,  explorer 

Вызолачивать,  вызолотить,  va.  dorer.. 

Вызолить,  va.  parf.  lessiver  (je  linge). 

Вызольникъ,  sm.  plante,  le  pied-d’alouette 


ba§  ЗЗсѵгіефеп,  0фаГП)сгЬсп. . 
aitêaf^men;  i.  auêbünftcn;  2. 

Ьеггаііфеп,  berffiegen. 
bie  3nbereitung  ; ll  ba§  ©erben, 
bie  Xl^eilung,  ber  51nt'(>ei(. . . . 
bearbeiten,  jubereiten,  auêar? 
beiten;  i.  gerben;  2.  jubereitet 
шегЬеп;  з.  gegerbt  hjerben. 

abget'^eitt,  beftimmt 

abtl^eifen,  beftinimen;  ||  abge= 
tt)eirt  irerben. 

bie.^erau§nat;me;  i.  5Bcr|aftung, 
2öegnabnte  ; 2.  ber  21иё[фпШ; 
3.  bie9liefe,2luêfe(itung. 

l^erauênel^mbar 

i^erauêgenomnten;  H confiêcirt. 
au»ge^d)nitten;  1. geriefelt;  2 .ein= 
ber  фа[фег,  greffer.  [gcÊerbt 
auêbërren;  i . Ьпгф  bie  2Bârme 
bertUgen;  2.  ftrafen  ; 3.  augs 
gebbrrt  \o.  ; bertitgt  toerben. . 

getb  anftrei^en  ob.  färben... 
[іф  eine  Зеіі^лпд  aufÇalten;  i. 
ernjcrben,  berbienen,  2.  bertrei? 
ben;  3.  au§rotten,berti(gen;4. 
finbifcb  tberben,  ficb  überleben. 

bü§  Sibibo'^nen. 

auBgebrannteê  ©itber  ob.  ©otb; 

1.  ЬегЗ'іеиЬгиф;  2.  (S^taufopf. 
berbrennen,  mit  ^euer  ber^ce? 
ren;  i.einbrennen;  2.im^euer 
reinigen;  з. brennen;  4.auêge5 
brannttb.;  5.  gebrannt merben. 

ЬаВ  ittbrnarten 

auêmarten,  abmarten 

ber  ob.  bie  mit  ilreffen  jum^uês 
brennen  ï)anbeït;  H ber  ІІЬегЬіег 
abjanfen,  ab^maefen. . . .[tenbe 
auêpreffen,  au§brü(fen;  i.  augs 
ringen;  2.  auBgepre^t  merben. 
baê  5îu§f)reffen,  2lu§brü(fen;  || 
bie  î^refter,  î!râber  pl. 

ernten,  abernten 

freffen,  auffreffen.. 

ber^agbl^unb;  ||  bic^agbl^ünbin. 
bag  SiJmenmaut  (i^ftanje). . . ♦ 

ber  ^unbetoarter 

(eine  harmonie)  auglautcn. . ♦ 

ftern'^e’Üt  merben;  ||  einen  berben 
SSermeig  geben. 

berîSeg  ber  ©enefung;  Il  bie  ©es 
nefung,  Sßieber^erfteftung. 
auf  bem  jSßege  ber  ©cnefung 
fe^n,  mieber  genefen. 

ergriinben,  erforfe^en 

bergolben 

laugen,  та[феп 

ber  Slitterfporn  (ipflanae). . . . 


exhalation,  evaporation, 
to  breathe  out,  expire;  ь to 
exhale;  2.  to  evaporate, 
preparing;  (|  dressing, 
share,  lot,  sharing, 
to  make  out,  prepare,  finish; 
j.  to  curry,  dress;  2.  to  be 
made;  3.  to  be  dressed, 
dealt  out,  apportioned, 
to  deal  out,  apportion;  ||  to  be 
apportioned. 

taking  out;  i.  confiscation, 
seizure,  arrest;  3.  slope,  cut; 
3.  fluting,  flute, 
that  can  be  taken  out. 
taken  out;  H confiscated, 
hollowed  out;  i.fluted;  2. stria- 
catch-poll,  sergeant.  [ted 
to  dry  by  the  fire;  i . to  destroy 
by  the  heat;  2.  to  chastise; 
3.  to  be  dried;  be  destroyed. 

to  paint  or  dye  yellow, 
to  live  a certain  time;  i.  to 
gain,  earn;  2.  to  supplant, 
dislodge;  3.  to  extirpate;  4. 
to  get  childish, 
living  a certain  time, 
smelted  gold  or  silver,  i.  fresh 
land;  2.  crafty  fellow, 
to  burn  out,  burn  down;  i.to 
brand;  2.  to  refine,  sublime; 
3.  to  burn,  smelt;  4.  to  bo 
refined;  5.  to  be  burnt, 
waiting  out. 
to  wait  out,  outstay, 
smelter  of  old  silver  or  gold- 
laces;  II  overbidder, 
to  squeeze  out,  spunge. 
to  squeeze  out;  to  wring 
out;  2.  to  bo  squeezed  out. 
pressing  out;  ||  strainings, 
dregs,  residue, 
to  reap,  reap  out. 
to  devour,  eat  up. 
hound;  II  hound-bitch, 
snapdragon, 
dog-feeder, 
to  ring  out,  chime. 

to  be  studded  with  stars;  || 
to  reprimand,  taunt, 
the  convalescence,  conyales- 
cency;  II  recovery, 
to  be  convalescent,  grow 
better,  recover, 
to  investigate,  find  out,  learn, 
to  gild. 

to  wash  in  lye. 
field  lark-spur. 


Вызрі&вать  lOO  Выкидышъ 


Вызрѣвать^  вызрѣть,  ѵп.  mûrir,  être  mûr.* . 

Бызрѣлый^  adj.  mûr,  parvenu  à sa  maturité'. 

Вызубрятъ,  вызубрить,  va*  apprendre  par  cœur 

Вызывате.іьный,  adj.  servant  à appeler;  i|  provocateur, 
Вызывать,  вызвать,  va.  appeler,  rappeler;  i.  faire  venir, 
inviter,  mander;  2.  provoquer,  de'fier;  3*  -ся,  être  in- 
vite'; 4.  s’offrir,  se  pre'senter. 

Вйзывъ?« -зовъ,т.  action  d’appeler  dehors/,  rappelw; 
li  (на  поединокъ)  le  cartel,  défi  ; -зывной,  adj. 

Вызябать,  вызябнуть,  vn.  pe'rir  par  le  froid ♦ . 

Вызяблый,  adj.  pe'ri  parle  froid  {des plantes) 

Выигрывать,  выиграть,  va.  gagner  (aw y éw) ; 1.  jouer 
(un  air)\  2.  gagner,  remporter;  3.  -ся,  vr.  se  bonifier 
à force  d’être  joue';  4.  être  gagne'» 

Выигрышный,  adj.  gagné  au  jeu 

Выигрышъ,  sm.  le  gain,  lucre  ; ||  profit,  avantage 

Выйный,  adj.  du  cou,  cervical  {cm.  Выя) 

Выйскивать  , выискать,  va.  aller  à la  recherche  de, 
chercher;  1.  trouver;  2.  épier,  attendre  {le  moment 
favorable)'.,  3*  -ся,  vr.  s’offrir,  se  trouver. 

Выискъ,  sm.  la  recherche,  action  do  rechercher 

Выйти  2t  Выдти,  {f2lt.  выйду),  C.M.  Выходйть» 

Выка,  sf.  plante^  la  vesce  ; Ц (—  коничья)  le  polygale. . 
Вывадить,  va.  par/,  faire  sortir  de  l’église  à force  d’en- 
censer; Wfig.  éconduire  poliment. 

Вывазнбй,  adj.  exposé,  mis  en  exposition 

Выказывать,  выказать,  va.  faire  voir;  -ся,  vr*  se  mettre  en 
avant,  montrer,  étaler  ; se  faire  voir» 

Выкалывать,  выколоть,  va*  {avec  2me  pointé), 

crever;  1.  fendre;  2.  pointer,  piquer  {un  dessin). 
Выканючивать,  выканючить,  va*  obtenir  par  ses  importu- 
Выкапчивать,  вѣкоптить,  га.  fumer,  sécher.  [nités 
Выкапывать,  выкопать,  va,  creuser  (ш/ôssé)  ; 1.  déter- 
rer, exhumer;  2.  -ся,  vr.  être  creusé;  être  déterré» 
Выкарабкаться,  vr*  parf.  sortir  avec  peine;  H fig*  se 
tirer  avec  peine  d’une  affaire  épineuse»  [graisser 
Выкарм.іивать , выкормить,  va*  élever,  nourrir  ; Ц en- 
Выкатъ , sm.  action  de  tirer  dehors  en  roulant  ; -тный, 
adj.  Il  (глаза  на  -тѣ)  des  yeux  à fleur  de  tête» 
Выкатывать,  выкатать,  va.  tirer  dehors  en  roulant,  dé- 
barder; 1.  calandrer  {le  linge)',  2.  gagner  en  prome- 
nant en  traîneau  ; 3.  punir,  battre;  4.  -СЯ,  vr.  être 
roulé  dehors;  5.  se  rouler,  se  yautrer. 

Выкачивать,  выкатить,  va.  tirer  dehors  en  roulant.. . ♦ 
Выкачивать,  выкачать,  va*  pomper,  vider  en  pompant; 

1.  gagner  en  balançant  ; 2.  -ся,  vr.  être  pompé. 
Выкашивать,  выкосить,  va.  faucher  une  certaine  éten- 
due; 1 . gagner  en  fauchant;  г.-ся,  vr.  s’user  en  fauchant 

Выкашливать,  выкашлянуть,  va*  expectorer 

Выквашивать,  выквасить,  va.  laisser  cailler  ou  aigrir.. 
Выкидка,  s/.  3.  action  de  jeter  dehors;  1.  supputation/, 
calcul  m;  2»  pl.  -ки,  scorie,  chiasse/;  3.  varech  m. 

Выкидніікъ,  sm.  bois  jeté  sur  la  côte 

Выкидной,  adj.  jeté  dehors,  rejeté. 

Выкйдывать,  выкидать  et  выкинуть , va.  jeter  dehors, 
rejeter;  1.  retrancher;  2.  exclure;  3.  calculer,  supputer; 
4.  faire  une  fausse  couche  ; 5.  (штуку)  jouer  un  tour, 
faire  une  espièglerie;  6.  .ся,  vr.  se  jeter  dehors  ; 7. 
être  lancé  dehors,  être  rejeté. 

Выкпдышъ,  sm*  un  avorton  : -дышный,  d’avorton 


reifen,  reif  irerben 

reit  Qcreift 

auêtnenbig  ternen 

^erauêrufenb;  ||  ^erauêforbernb. 
auêrufen;  1.  einïaben,  fomtnen 
ïaffen;  2.  i§erauêforbern;3»!§ers 
auêgerufenU).;  4.[іфапЬіеіеп. 
ba§  ^erauêrufen  ; H bie  SluS? 
forberung,  baB  Cartel. 

erfrieren 

auêgefroren,  erfroren. 

gewinnen;  1.  fpieîen,  Oorfpieïen; 
2.  baoon  tragen,  erhalten;  з.[іф 
einfpie[en;4.  gewonnen  werben. 

im  ©pieïe  gewonnen 

ber^ewinn;  H Süorf^eU,  îlcu^en. 

Deadens 

auffu(^en;  1.  finben;  2.  bie  3cit 
abwarten,  erwarten;  3.  [іф 
anbieten,  [іф  finben. 
baB  2^uffuфen,  9Іaфforfфen. . . 

bie  2ßicfe;  ||  ^reujbtumc. .... 
Ьигф’В  Зіаифегп  auB  ber  ^ігфе 
i^inauBjagen;  H^fticb  abweifen. 

jur  0фаи  auBgeftefit 

jeigen,  oorjeigen,  auBfteÏÏen;  |! 
[іф  bor  Stnbern  l^erbort^un. 
аиВ[іефеп;  i.  auBl^auen,  auBbres 
феп;  2.  Ьцгф[іефеп. 

Ьпгф  ^Bitten  erhalten 

гаифегп,  аиВгаифегп 

auBgraben;  i.wieber  auBvgraben; 

2.  auBgegraben  Werben, 
mit  ЗЯіі^е  l^erauBtommen;  H fгф 
auB  einer  ©афе  ^iel^en. 
aufjie^en;  I|  mäften,  auffüttern. 
baB  StuBfebroten,  StuBwatjen; 
II  b^rborftebenbe  Gingen  pl. 
berauBjieben,  auBfфroten;  i.  rot^ 
ïen,mange(tt;  2. Ьигф’В  ^eritm^ 
fahren  berbienen;  з.  [trafen;  4. 
auBgefфrotetw.;  5.  fiфwä^■en. 
auBfфroten,  auBWätgen. ..... 

auBpumpen;  1.  Ьигф  ©фаиМп 
berbienen;  2.  auBgepumpt  W. 
abmäben;  і.Ьпгф’В  ÜJtäben  bers 
bienen;  2.|гф Ьигф’В ЮЬепаЬ? 
auBbuften,berauBbuften.  [nü^en 
Ьигф[аиегп,  Ьигф[аиегп  (affen. 
baB  éluBWerfen;  1.  2(иВгсфпеп; 

2.  ©фГайепр?;  з.  2(uBwurf  m. 
an  bie  Äüfte  auBgeWorfeneB  .^0(3. 

auBgeWorfen  

auBWerfen;  1.  аиВ[ігеіфеп,  ber^ 
Werfen;  2.аиВ[ф(іе^еп;  з.  auB? 
гефпеп;4.ті§деЬагеп;  5. einen 
0ігеіф  fpieten;  6.  [іф  Werfen; 
7.  auBgeWorfen  Werben, 
eine  unjeitige  @eburt 


to  grow  гірѳ,  ripen, 
ripened,  ripe, 
to  learn,  get  by  heart, 
evocatory;  ||  provoking, 
to  call  up,  evoke;  1.  to  call 
upon,iuvited;  4. to  challenge; 

3.  to  he  inyite;  4.  to  offer, 
evocation,  calling  out;  H chal- 
lenge, defiance. 

to  perish  from  cold» 
frost-bitten,  starved, 
to  win;  1.  to  play  {a  tune);  2. 
to  gain,  win;  3.to  improyeby 
playing;  4.  to  be  gained, 
won,  gained, 
winning,  gain,  II  profit, 
neck,  of  the  neck, 
to  seek  out,  search  out;  i.to 
find  out;  2,  to  watch;  3.  to 
offer  one’s  self, 
search,  searching  out. 

vetch;  II  milk-wort, 
to  get  out  by  incensing;  |]  to 
show  out  politely, 
exhibited. 

to  show  off,  exhibit;  Ц to 
show  one’s  self  off. 
to  prick  out,  put  out;  1.  to 
cut  out;  2.  to  prick, 
to  obtain  by  importunity, 
to  smoke,  smoke-dry. 
to  dig  out,  grub  ; 1.  to  ex- 
hume; 2.  to  be  dug  out, 
to  scramble  out;  ||  to  extri- 
cate one’s  self, 
to  bring  up,  II  to  feed,  fatten, 
rolling  out;  II  eyes  seeming 
to  start  from  the  head, 
to  roll,  bowl  out;  1.  to  roll 
mangle,  calender;  2. to  gain 
by  leading  about;  3.  to  baste; 

4.  to  be  rolled  out;  5.  towal- 

to  roll  out.  [low 

to  pump  out;  i.  to  gain  by 

swinging;2.to  be  pumped  out 
to  mow  out;  1.  to  gain  by  mo- 
wing; 2.  to  wear  away  by 
to  cough  up.  [mowing 

to  leaven,  ferment, 
casting  out;  i.  calculation; 

2. dregs;3.things  thrown  out. 
wood  thrown  out  upon  the 
thrown  out,  refuse.  [shore 
to  cast  out;  1.  to  throw  out, 
reject;  2.  to  exclude;  3.  to 
calculate;  4.  to  miscarry;  5. 
to  play  a trick;  6.  to  throw 
one’s  self  out;  7.  to  be  cast 
an  abortion.  [out 


Выкипать  101  Выкрывать 


Выкипать, выкипѣть,  ѵп.  ёЪоиіПіг,  diminuer  рагГе'ЪиІІі- 
tion;  11  perdre  sa  couleur,  se  ternir  {des  couleurs). 
ВыЕнпѣлый,  adj.  diminué  par  Tébullition,  ébouilli,  ♦ , . 

Выкисать,  выкиснуть,  vw.  s’aigrir  à point 

Выкнслый,  adj.  aigri  au  point  nécessaire 

Выкладка,  sf.  3.  le  déballage;  i.  revêtement;  2.  la  gar- 
niture, bordure;  3.  supputation,  le  calcul; -ладной,  adj. 

Выкладчикъ,  sm.  le  calculateur*. 

Выкладывать,  выкласть  и выложить  , va.  tirer  dehors  ; 
sortir,  deTjaller,  étaler  ; i.  revêtir,  couvrir;  2.  orner, 
garnir;  3.  châtrer;  4.  Math,  compter,  calculer;  5. 
-СЯ,  vr.  être  déballé,  être  dépaqueté. 

ВыЕ.іаніівать,  выкланять,  t;a.  obtenir  par  ses  révérences. 
ВыЕ.іёвывать,  выклевать  и выклюнуть  , иа.  arracher  à 
coups  de  bec;  i.  manger  tout;  2.  -ся,  vr.  sortir  de  la 

Вык.іеивать,  выклеить,  va.  coller [coque 

Вык.іейка,  sf.  action  de  coller,  le  collage. 

Выклёпывать,  выклепать,  va.  amincir  en  battant. ..... 

Выкликйть , выкликать  и выкликнуть,  va.  appeler  de- 
hors, faire  sortir  ; H faire  l’appel  de. 

Вык.іпкъ,  sm.  U -кличка,  sf.  action  d'appeler  dehors. 
Выклйннваться,  -ниться,  vr.  se  perdre  {d' tin  filon) . . ♦ . 
Вык.іючать,  выключить,  va.  exclure,  excepter,  retran- 
cher;!. défalquer,  déduire;  2. -ся,  vr.  être  exclu, 
être  excepté,  être  retranché;  être  défalqué,  déduit;  3. 
(выключая)  gér.  excepté,  à l’exception  de. 

Вык.іюченіе,  sh.  exclusion/.. 

Выклянчивать,  выклянчить,  va.  сл«.  Выканючивать. 

Выкнуть,  III.i.  выкать,  ѵп.  inns,  s’habituer. 

Выковка,  sf.  action  de  forger 

Выковывать,  выковать,  va.  forger,  préparer  en  forgeant. 
Выковыривать,  выковырять  и выковырнуть,  va.  extraire 
en  curant,  ôter  ; Ц tirer,  éplucher. 

Выкозырнвать,  вьікозырять,  va.  ôter  les  atouts 

Выколйчивать,  выколотить,  va.  faire  sortir  en  cognant, 
chasser  dehors;  i.  (пыль)  épousseter;  2.  -ся,  vr. 
être  chassé  dehors,  sortir. 

Выко.ташиваться , выколоситься,  vr.  monter  en  épis. . 

Выко.іка,  sf.  action  de  couper  les  blocs  de'glace [m 

BbiKO.TOTKa,s/.3.bouisse/(cZe  cordonnier)',  H T^^.taquoir 
Выколоть,  Выкопать  , Выкоптить,  Выкормить,  Вы 
Выко.іупывать,  -лупать  и -лупнуть,  va.  éplucher.. .... 

Выконопачивать,  -патить,  va.  calfeutrer,  calfater 

Выкормка,  sf.  и -кормъ,  sm.  l’engraissage  m 

Выкрадывать,  выкрасть,  va.  voler,  emporter  peu  à peu; 
1.  piller  {un  auteur)  ; 2.  -ся,  vr.  sortir  furtivement. 

Выкраивать,  выкроить,  va.  couper,  tailler. 

Выкраска,  sf.  action  de  peindre  ou  de  teindre 

Выкрахма.іивать,  выкрахмалить,  va,  empeser, « 

' Выкрашивать,  выкрасить,  va.  teindre;  H peindre 

! Выкрестить,  va.  parf.  convertir  au  christianisme.. .... 

1 Выкройка,  sf.  4.  dim.  -кроечка,  le  patron  ; -очный,  adj. 
I Выкрбшивать,  выкрошить,  va,  émier,  éparpiller;  |j  -ся, 
vr.  tomber,  se  perdre  par  petits  morceaux, 
j Выкруживать,  выкружить,  va.  chantourner.. ......... 

: Выкружни,  sf.  pl.  Archit.  les  moulures,  saillies/. ..... 

; Выкручивать,  выкрутить,  va.  tordre,  corder  fortement  ; 
' i.  fig.  chercher  à excuser,  à justifier;  2.  -ся,  vr.  être 
i tordu  ; 3.  se  disculper,  s’excuser. 

Выкрывать,  выкрыть,  va,  couvrir  {une  maison) 


aulfo^en,  berbünften;  j]  ben 
ob.  ba§  ^rifd^e  beviiereu. 

aulgefod;t,  bcrbünftet 

fauer  Joerben,  bnrd;[âuci:n. . . . 

gut  Ьигфде[ацегі. 

ba§  51u§püden;  i.  23etegcn;  2. 
bcv  53efa^;  3.  Ьл§  53егефпеп. 
ber  îRedjner,  53егефпег ...... 

]^erau§ne()men,  auêframen;  i. 
(mit 0tein) belegen;  2. beferen; 
3.  bevf^neiben;  4.  аиёгефпеп; 
5.  auêgeframt,  ttuêge^adt  m. 
Ьигф  S^erbeugungen  erhalten. . 
auêlîiden,  au§fte^en;i.aufpicÈen; 

2.  au§  bem  éi  anêf^lüljfen. 
auêfleben,  leimen .......... 

bas  2luSfleben 

bünn  [фіадеп,  bünner  тафеп. 
herauSrufen;  1|  aufrnfen,  bie 

ilbamen  beriefen. 

bie  §erauSrufung 

[іф  auSleilen  '(bom  ©ange).. 
аи5(ф1іе|еп,  auSfiofen;  i.  ab^ 
sieben,  abnehmen;  2.  auSgei 
де[ф1о[|еп;  abgewogen  tbcrben; 

3.  ausgenommen,  au§er. 

bie  51и§|ф1іе^ипд,Ьег  ЗІиІ[ф1и^[. 

[іф  gewöhnen. 

bas  21иё|фтіеЬеп 

аиёІфтіеЬеп 

аиё[1офегп,  auSllauben;  Il  auS^ 
lefen,  аиё[ифеп.  [men 

auStrumpfen,  5^rüm)3fe  abneh' 
аиё[ф1адеп,  h^banSfchlagen;  i. 
auSllobfeu,  auSftäuben  ; 2. 
herausgehen  (Ьигф  ©фіадеп) 

ähren  belommen 

bas  ЗЗгефеп  ber  ©isblöde.. . . 
Älo^,Ädobffteinm;|l  ^lopfholjn 
косить  , CM.  Выкалывать, 

auSflauben,  аиё[іофегп 

lalfatern,  3uftobfen. ........ 

bie  Sltäftung,  ÏRaft 

паф  unb  ураф  ftehlen;  i.  auS^ 
[фгеіЬеп  2.[іф  herauS^фleiфen, 

Зи[фпеіЬеп 

bas  21п[ігеіфеп,  Einfärben.... 

ftärfen,  j'teifen 

anmale  п,ап[ігеіфеп  ; 1|  anfärben. 
5um  ©lauben  belehren.. ..... 

ber  ©фпііі  (§u  einem  Äleibe). 
jerlrümeln , gerftreuen , ber? 
[treuen;  I|  [іф  gerbrödeln. 

auSrunben,  auShöhlen 

bie  StuShöhlungen  pl 

Ьіфі  [Іефіеп,  feft  brehen;  i.  gu 
entfchulbigen  [пфеп;  2.  auSge? 
breht  tb.;  3.  [іф  епі[фи1Ьідеп. 
beden,  bebeden 


to  hoil  out,  hoil  away  ; 1|  to 
fado  {of  colours). 
boiled  away, 
to  become  acid,  turn  sour, 
acid,  sour. 

unpacking;  i.  covering;  2. 
garnishing;  3.  calculation, 
calculator. 

to  lay  out,  put  out;  4.  to  lay, 
cover;  2.  to  garnish;  3.  to 
geld;  4.  to  calculate;  5. 
to  be  laid  out,  be  unpacked, 
to  obtain  by  reverences, 
to  peck  out;  i.  to  peck  up,  eat 
up;  2.  to  break  one’s  shell, 
to  glue,  past, 
gluing,  pasting, 
to  beat  out. 

to  call  out  ; H to  call  over 
the  names, 
calling  out. 
to  disappear. 

to  exclude,  except;  i.  to  de- 
duct, subtract;  2.  to  be  ex- 
cluded, excepted;  to  be  de- 
ducted; 3.  excepting, except, 
exclusion.  [save 

to  accustom  one’s  self, 
forging. 

to  hammer  out,  forge, 
to  pick  out,  pick;  II  to  pick 
and  choose,  cull, 
to  get  out  the  trumps, 
to  knock  out,  stave;  i.to  beat 
out,  dust;  2.  to  be  knocked 
out,  come  out. 
to  ear. 

cutting  of  blocks, 
block;  II  planer. 
Выкапывать,  и up. 
to  pick  out. 
to  calk,  calk  out. 
fattening. 

to  steal  out,  steal;  l . to  pur- 
loin, pilfer;  2.  to  slink  out, 
to  cut  out,  cut  to  a pattern, 
painting,  dyeing, 
to  starch. 

to  paint;  II  to  colour,  dye. 
to  convert  to  Christianity, 
a pattern. 

to  crumble,  shred,  mince; 

II  to  crumble, 
to  round,  scoop,  chamfer, 
scoops,  chamfers, 
to  twist;  1.  to  extricate,  ex- 
culpate; 2.  to  be  twisted;  3. 
to  exculpate  one’s  self, 
to  cover. 


Выкупать  103  Вылігічка 


Выкупать,  «?«'♦  parf.  Ъіѳп  baigner  ; H -ся,  vr.  se  baigner. 
Выкупать,  выкупить,  r«.  racheter;  !♦  (изъ залога)  déga- 
ger, retirer;  2.  acheter  tout;  3.  -ся,  vr*  se  racheter; 
4,  être  dégagé,  être  retiré. 

Выкупка,  sf*  U -nâuîe,  sn,  le  rachat,  action  de  racheter. 
Выкупной,  adj.  rachetable,  à racheter;  i*  destiné  au 
rachat;  2,  (-noe  право)  le  droit  de  retrait. 
Выкупщикъ , -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  rachète. . ♦ ♦ . 

Выкупъ,  sm,  le  rachat,  retrait;  1|  la  rançon. 

Выкуривать,  выкурить,  va*  faire  sortir  par  la  fumée;  i. 

obtenir  en  distillant;  2.  fumer  {une pipe  de  tabac). 
Выкусывать,  выкусить,  va.  arracher  avec  les  dents. . ♦ ♦ 
Выкушать,  va.  par/,  boire,  prendre  (cm.  Кушать).. .... 

Выдавливать  , выловить,  va.  dépeupler  (par  la  chasse 
ou  la  pêche)  ; ||  -ся,  vr.  être  dépeuplé. 

Вы.іазка,  sf.  3.  Milit.  la  sortie;  -лазный,  de  sortie 

Вылазъ,  sm.  trou  m,  ouverture  / {dans  un  mur) 

Вы.іамывать,  выломать  и выломить,  va.  enfoncer,  arra- 
cher en  brisant  ; i.  démettre,  disloquer,  luxer  ; 2.  (зубъ) 
s’ébrécher  une  dent;  з.-ся,  vr.  être  enfoncé,  arraché. 
Выл4щіівать,  вылощить,  га.  lustrer,  lisser;  Ц -ся,  фг. 

être  lustré,  être  lissé  entièrement. 

Вылгать  , va.  cm.  Вылыгать.  H Выложить,  va.  cm. 
Вылетать,  вылѳчь,см.ё1гѳ  alité;  ||  être  couché  {des  blés) 

Вы.іеглый,  adj.  alité;  ||  couché 

Вылегчйть,  Вылегчить,  га.  châtrer;  ||  -ся,  vr.  être  châtré. 
Вылежалый,  adj.  gâté,  qui  a perdu  sa  force.  **.*...*. 
Вы.іёживать,  вылежать,  vn.  garder  le  lit  un  certain 
temps;  i.  acquérir  en  ne  faisant  rien;  2.  -ся,  vr.  se 
gâter,  perdre  sa  force;  3.  se  reposer. 

Вы.іетйть,  вылетѣть,  vn.  voler  dehors,  s'enyoler;I| sortir, 
s'échapper,  partir  avec  rapidité. 

Вылетъ,  sm.  la  sortie  du  nid;  i.  le  cours  rapide;  2.(на— ) 
adv.  d’outre  en  outre,  de  part  en  part.  ' 

Вы.іещать,  вылѳстить,  va.  obtenir  par  flatterie 

Выливать,  вылить  , va.  verser  dehors,  jeter;  i.  fondre, 
couler,  jeter  en  fonte,  mouler;  2.  -ся,  vr.  couler  de- 
hors, sortir;  3.  être  fondu,  être  moulé;  4.  (онъ 
вылитый  въ  отца)  c’est  tout  le  portrait  de  son  père. 

Вылизывать,  вылизать,  va.  lécher  tout.  

Вы.ійиивать,  вылинять,  vn.  tomber,  muer  {des  plumes, 
du  poil)  ; Il  se  ternir,  se  déteindre. 

Вылииялый,  adj. tombé,  mué;  ||  terni,  déteint 

Вы.юкать,  va.  parf.  laper,  laper  tout 

Вы.іозіка,  sf.  U Выломъ , sm.  la  démolition.  ♦ 

Вылуживать,  вылудить,  va.  étamer 

Вылупйть,  вылупить,  va.  écorcer,  peler,  écaler;  i,  -ся, 
vr.  être  pelé,  être  écalé;  2.  sortir  de  la  coque. 
Вылущивать,  вылущить,  va.  cerner,  écosser,  écaler;  i. 

-СЯ,  vr.  être  corné,  être  écalé;  2.  s’écaler,  s’écosser, 
Вы.іыгать,  вылгать,  га.  obtenir  par  un  mensonge, . • • , 

Вылыжиый,  adj.  obtenu  par  un  mensonge 

Выль,  sf.  la  bosse,  loupe;  H excroissance. 

Вылѣзать,  вылѣзть,  vn.  sortir;  Ц tomber  {des  cheveux).. 
Выдѣз.іый,  adj.  tombé,  perdu  {des  cheveux).  [moulé 
Вылѣплять, вылѣпить,  va.mouler,  modeler;||-ca,vr.  être 

Вылѣпокъ,  sm.  1.  un  objet  moulé 

Вылѣчивать,  вылѣчить,  va.  guérir  à fond,  rétablir  en- 
tièrement; Il  -СЯ,  vr.  être  guéri,  être  rétabli. 
Вылѣчка,  sf.  la  guérison,  le  rétablissement 


auêêaben;  ll.  [іф  baben 

auêlôjen,  ïoêïaufen;  i.  eintêfen; 
2.  auftüiifen;  3.  [іф  ïoêfaufen; 
4.  auêgelôêt  inerben. 
bie  (Sinïôfuug,  Soêfaufung. . . 
einïôSbar;  i.  gum  Soêfaufen;  2. 
baê  ЗІЬігіеЬёгефі,  іАаІ;сі'гсфі. 

2oêfâufer  -in.  

ber  iflüdfauf;  H baê  2öfegelb.. . 
аиёгаифегп;  і.Ьигф  ©eftiüation 
]^erau§5ie^en;  2.  аиёгаифеи. 

auêbei|en,  au§rei|en 

triufen,  aultvinf en 

auêfangen,  аиё[ііфеп;  H auêgcs 
fangen,  аиёде[іІф1  toerben. 

ber  Sluêfatt 

eine  Öffnung  (in  einer  flauer). 
аиёЬгефеп,  [оёЬгефеп;  i.  bers 
renfen  ; 2.  einen 
Ьгефеп;  з.аиёдеЬгофеп  iocrben. 
glätten,  einen  ©tans  geben, 
liren;  II  geglättet  toerben. 
Выкладывать. 

Irani  liegen  ; H liegen 

bettlägerig;  11  gelegen. 

berfфneiben;  H Ьег[фпі11еп  toers 
toom  Siegen  berborben.. . .[ben 
eine  liegen;  i. 

Ьигф’ёіІІіфІёІі^ип  erl^alten;  2. 
[іф  berliegen;  3.  auêrui^en. 
auêfliegen,  l^erauêflicgen;  limit 
^efûgleit  loêgel^en. 
ber  Sluêflug;  i.  l)eftigerSauf;  2. 
Ьигф  unb  Ьпгф. 
abfфшeiфeln,  erfфmeiфeln. . . 
auêgiefen,  ьег|фйиеп;  i.  gies 
&en(©locCen,  Kanonen);  2.  au§= 
fließen;  з.  gegoffen  merben;  4. 
erift  feinem  Später  auêbenSlu^ 

auêlecfen [gen  де[фиіііеп 

[іф  maufen,  paaren;  I1  auê' 
geben,  аЬ[фіе§еп. 

gemaufet;  1|  аЬде[фо[[еп 

auêfaufen,  auêleden 

ba§  ЗІиёЬгефеп,  2оёЬгефеп. . . 

bersinuen 

auêbülfen  ; i.  auêgebülfet  toers 
ben;  2.  auâ  bem  ©i  Ігіефеп. 
auêlernen, aulbülfen;  i.auêge^ 
lernt  toerben ; 2.[іф  auêlernen. 

Ьигф’ё  Sügen  erhalten 

erlogen 

bie  SSeule;  H ber  Зіиёіоифё... 
berauêfteigen;  ||  auBfallen., . . 

ausgefallen. 

mobeïïiren  ; [|  mobellirt  toerben. 

bie  mobeUirte  @афе 

heilen,  böUig  heilen  ; 1|  genefen, 
bötlig  geheilt  toerben. 
bie  Teilung,  ©enefung 


tohathe;  ||  to  hathe  one’s  self, 
to  buy  hack;  i.  to  redeem;  2. 
to  buy  out;  3.  to  redeem  one’s 
self;  4.  to  be  redeemed, 
buying  back,  redeeming, 
redeemable;  i.  for  redeem- 
ing; 2.  repurchase, 
redeemer. 

redemption;  Ц ransom, 
to  smoke  out;  i.  to  obtain  by 
distillation;  2.  to  smoke  (a 
to  bite  out.  [pipe 

to  drink  out,  take, 
to  catch  all  fish  out  ; ||  to  be 
all  caught,  be  fished  out. 
sally,  sortie, 
outlet,  hole  to  creep  out. 
to  break  out,  break  open;  i. 
to  dislocate;  2.  to  break  ofiP 
a tooth;  3.  to  be  broken  out, 
to  gloss,  polish;  II  to  be  glos- 
sed, be  polished. 

tobebed-ridden;l|  to  lie  down, 
bed-ridden;  1|  lying  down, 
to  geld;  11  to  be  gelded, 
spoiled  by  lying, 
to  lie  out,  keep  one’s  bed;  i. 
to  obtain  by  inaction  ; 2,  to 
spoil  by  lying;  3.  to  repose, 
to  fly  out,  fly  away;  H to  go 
out  swiftly. 

flight,  flying  out;  1.  a swift 
course;  2.  quite  through, 
to  obtain  by  flattery, 
to  pour  out,  spill;  1.  to  cast, 
run  {fusible  things)-,  2 .to  run 
out;  3.  to  be  cast;  4.heisthe 
very  picture  of  his  father, 
to  lick  up. 

to  shed,  moult;  |1  to  tarnish, 
fade. 

shed,  moulted;  ||  faded, 
to  lap  out. 

breaking  out,  demolition, 
to  tin. 

to  peel,  shell;  4.  to  be  pee- 
led; 2.  to  break  one’s  shell, 
to  unhnsk;  i.  to  be  unhusked; 

2.  to  drop  out  of  the  husk, 
to  obtain  by  lies, 
obtained  by  lies, 
tumour,  knob;  H excrescence, 
to  climb  out;  |1  to  fall  off. 
fallen  off, 

to  mould;  I1  to  be  moulded, 
mould,  model,  cast, 
to  cure,  heal;  ll  to  be  cured, 
be  healed, 
curing,  healing. 


Вы  называть  103  Выморозки 


Былазывать, вымазать,  va.  enduire,  oindre;  !♦  (саломъ) 
graisser;  2*  employer  toute  la  graisse;  3»  -Cd , vr, 
être  enduit,  être  oint  ; être  graisse'* 

Вымакнвать^  вымакать,  va.  plonger,  tremper..  ». 

Вымалёвывать , выхма.іѳвать,  va.  peindre.  * . ♦ ♦ . 

Вымаливать^  вымолить,  va.  oЪtѳnir  par  prière 

Выма.іывать, вымолоть, г? a.  moudre,  obtenirune  certaine 
quantité'  de  farine;  i.  gagner  en  moulant;  2.  -ся,  vr. 
être  moulu  ; s.  s’user  par  le  moulinage* 
Выманивать^  выманить,  va.  faire  sortir,  attirer  par  des 
signes  ; Il  obtenir  par  ruse  ou  par  flatterie. 
Вымаривать^  выморить,  va.  faire pe'rir,  de'truire;  i.  (голо- 
домъ) alfamer;  2.  éteindre  {la  chaux). 

Вымарка,  sf.  3*  rature  /,  endroit  biffé,  passage  rayé. . , . 
Вымарывать,  вымарать,  va*  salir,  tacher,  barbouiller; 
1.  rayer,  effacer,  biôer;  2.  -ся,  vr.  se  salir,  se  tacher; 
s*  être  rayé,  être  effacé,  être  biffé* 

Вымас.іивать,  вьімаслить,  va.  salir,  enduire  d’huile  ou 
de  beurre;  ||  -ся,  vr*  se  salir  d’huile  ou  de  beurre. 
Выматывать,  вымотать,  va.  dévider,  pelotonner,  mettre 
en  peloton;  ||  gagner  en  dévidant* 

Вымахивать,  вымахать  и вымахнуть,  va.  chasser  {les 
mouches)  ; ||  fatiguer  en  agitant  {les  bras,  etc.). 
Вымачивать,  вымочить,  va.  mouiller;  i.  macérer  (Ze 
chanvre)',  2*  dessaler,  tremper  ; з* -ся,  vr.  être  ma- 
céré; 4*  être  dessalé,  être  trempé* 

Вымащивать,  вымостить,  va.  paver,  planchéier 

Вымбовка,  sf.  3.  Mar.  la  barre  de  cabestan 

Вымежёвывать,  вымежевать,  va.  mesurer,  arpenter. . . . 
Вымерзать,  вымерзнуть,  vn.  geler,  se  congeler;  ||  geler, 
être  détruit  par  la  gelée  {des  plantes). 

Вымерз.іый,  adj.  gelé,  congelé;  ||  détruit  parla  gelée. . 

Вымер.іый,  adj,  éteint  {d'une  famille) [balayé 

Выметать,  вымости,  va.  balayer,  nettoyer  ; |1-ся,  vr.  être 
Выметка,  sf,  3.  la  bordure,  garniture;  ||  le  calcul.. .... 

Выметь,  sm,  lo  déchet.. 

Вымётывать,  выметать  и выметнуть,  va.  jeter  dehors; 
1.  border,  ourler;  2.  calculer;  з.  manier  {le fusil)',  4. 
-СЯ,  vr,  être  jeté  dehors  ; être  garni. 

Вымещйть,  выместить,  va.  {на  комъ  что)  se  venger  de; 

Il  (—  досаду  на  комъ)  décharger  son  dépit  sur. 
Выминать,  вымять,  va.  broyer  {le  lin,  le  chanvre)  ; i.  pé- 
trir {Vargile)',  2.  froisser,  fouler  {Vherbé). 

Вымирать,  вымереть,  vn,  mourir  {tous)  ; s’éteindre.. . . . 

Вымистая,  adj.f.  qui  a un  grand  pis  {cm.  Вымя) 

Вымогать,  вымочь,  va.  extorquer 

Вымоина,  sf.  la  fondrière,  mare 

Вымокать,  вымокнуть,  vn,  être  mouillé,  trempé,  imbibé 
d’eau;  ||  être  trempé,  être  dessalé. 

Вымок.іый,  adj.  bien  mouillé;  ||  trempé,  dessalé 

Вымолачивать,  вымолотить,  va.  battre  {le  blé)  ; i . ga- 
^ gnor  en  battant;  2.  -ся,  vr.  se  détacher  de  l’épi. 

Вымо.івнть,  va.  parf.  dire,  proférer,  prononcer 

Вымолотка,  sf,  3.  le  battage  du  blé;  \\pl.  -ки,  le  déchet, 

^ les  saletés  / {du  blé  battu). 

BbiMO.iiiTb,  Вымолоть,  Выморить,  см.  Вымаливать, 
Вымо.іъ,  sm,  farine  obtenue  par  le  moulinage. ........ 

Вымораживать,  выморозить,  va.  geler,  faire  geler, 
^laisser  geler;  ||  faire  périr  par  le  froid. 

Выморозки,  sm,  pl.  esprit  m d’une  liqueur  gelée*. ..... 


anftrci^en;  i.einfd;mterenj2.aC[e 
©фтіегс  ьегЬгаифеп  ; з.  ges 
furniert  шеѵЬсп. 
eintau^en,  (Йіфіег)  jiel^cn... 

malen,  anftreid^en ♦ ♦ 

erbitten,  erflel^en 

mai^len,  auBma^len;  і.ЬпгфЬаВ 
Шіаі^іеп  berbienen  ; 2.  gemal)lt 
m.;3.f.bur^’êîJlal^len  abnü^en. 
^erauBlocfen';  ||  auBtoefen,  ablos 
(fen,  burd)  2ift  crt)alten. 
tobten,  fterbcnlaffen,  i.auB^un? 
gern;  2.  (ben  Äalf)  löfc^en. 

baB  SluBgeftrid)ene 

Ье[фши^еп;  i.  аиВ[ігеіфеп, auB; 
І0[феп;  2.  [іф  Ье[фти^?п  ; з. 
anBge[triфen  merben. 
mit  Ô1  ob.  gutter  Ье[фтіегеп; 

Il  [іф  mit  Ô1  Ье[фтіегеп. 
abmideln,  aufmideln;  ||  Ьигф 
Slufmideln  berbienen.' 
megme^en,  toegiagen;  ||  bom 
©d^mingen  ermüben. 
Ьигфиа[[еп;  i.  еіпіьеіфеп;  2. 
Ьигфта[[егп;  з.  Щх  na^fe^n; 
4.  Ьигфдеіьсі[[егі  toerben. 
pflaftern,  mit  Brettern  belegen. 

ber  ©pidbaum  

abmeffen 

gefrieren,  jufrieren,  auBfrieren; 

I!  erfrieren. 

auBgefroren;  H erfroren 

auBgeftorben ........  [\berbcn 

auBfegen,  aiiBfe^ren;  II  auBgefegt 
ber  ^Sefa^,  ©aum;  |I  bie  33ered)5 

ber  îlbfall [nung 

l^ina  iBtbcrfcn;  i.benäl^en,  fäu? 
me  t;  2.Ьегефпеп;з.1^апЬі^аЬеп; 
4.  auBgemorfen  m.;  benäbet  m. 
[іф  гафеп  an;  Ц feinen  SSerbruf} 
auBlaffen  über. 

Ьгефеп;  i.  auBfneten,  Ьпгфіпе^ 
ten;  2.5ertreten. 

auBftevben. 

mit  einem  großen  @uter 

erpreffen,  erjtbingen 

baB  ©umpflod),  З^едепТоф.  . . . 
ganj  Ьигфпа^і  merben;  ||  ein? 
getbäffert  merben. 

Ьигфпа^і;  Ц еіпдетеіфі 

аиВЬге[феп;і.Ьигф  Фге[фепьег; 
Ьіепеп,2.аиВдсЬго[феп  toerben. 

fagen,  аиВ[ргефеп. 

ЬаВ  2іиВЬге[феп;  Ц ber  Unrat!) 
ЬеВ  auBgebrofd)enen  ©etreibeB. 
Выма.тывать  Вымаривать. 

baB  SluBgema^lene 

gefrieren  laffen;  |I  burd)  ^roftber? 
tilgen,  frieren  laffen.  [tränten 
©ffeng  / bon  auBgefrorenen  ®e? 


to  anoint  ; 1 . to  grease  ; 2 . to 
use  all  the  grease;  з.  to  be  an- 
ointed; be  greased, 
to  steep  out,  sop. 
to  paint,  embellish, 
to  obtain  by  prayer, 
to  grind  out;  1.  to  earn  by 
grinding;  2.  to  be  ground; 
3.  to  wear  away  by  grinding, 
to  entice  out;  ||to  obtain  by 
cunning. 

to  starve  out. kill;  i. to  famish, 
starve;  2.  to  slacken  {lime). 
a pa.ssage  blotted  out. 
to  soil,  dirty;  1 . to  cancel,  rase, 
blot  out;  2.  to  dirty  one’s 
self;  3.  to  be  blotted  out. 
to  oil , butter,  grease  ; Ц to 
oil  or  grease  one’s  self, 
to  wind  out,  wind  up  ; |I  to 
earn  by  winding, 
to  flap  away  ; ||  to  tire  with 
swinging. 

to  wet  through;  i. to  macerate; 
2.  to  soak,  steep,  drench  ; 3. 
to  be  wot;  4.  to  be  soaked, 
to  pave,  floor, 
capstan  bar. 

to  survey  off,  measure  off. 
to  freeze,  to  congeal;  ||  to 
be  frozen. 

congealed;  ||  frozen* 
deceased,  extinct.  [out 

to  sweep  out  ; |1  to  be  swept 
trimming,  skirt;l|  calculation, 
sweepings,  outcast, 
to  cast  out;  1.  to  sew,  trim;  2. 
to  calculate;  3.  to  handle;  4. 
to  be  cast  out;  be  stitched, 
to  avenge  ; Ц to  vent  one’s 
despite  upon  one. 
to  rumple,  crush  out;  i.  to 
knead  out;2,totrample  down, 
to  die  out,  become  extinct, 
with  a large  udder, 
to  extort, 
gully,  ravine. 

to  get,  wet;IIto  be  thoroughly 
soaked  or  drenched, 
wet;  II  soaked,  drenched, 
to  thrash  out;  i.  to  gain  by 
thrashing;  2.  to  be  thrashed 
to  utter,  speak.  [out 

thrashing  out  ; Ц filth  of  the 
corn  thrashed  out, 

quantity  ground  out. 
to  freeze  out,  freeze;  |I  to 
kill  by  cold. 

essence  of  frozen  liquors. 


Вышорочный  104  Выпалзывать 


Выморочный,  adj.Jur,  (-ноѳ  имѣніе)  un  bien  vacant. . 
Вымостить,  Вымотать,  Вымочить,  см.  Вымащивать, 

Вымочка,  S/.  action  de  mouiller,  de  tremper 

Вймпелъ,  sni.  Mar.  la  banderole,  flamme;  -пѳльный,  adj. 
Вымудривать,  вымудрить,г;а.  inventer  à son  profit.  ♦ . . 

Вымусливать,  вымуслить,  va.  salir  de  bave 

Вымучивать,  вымучить, va.  tourmenter;  i.  arracher  par 
force,  extorquer;  2*  obtenir  à force  d’importunite's. 
Вымчать,  va.  part,  emporter,  entraîner  avec  rapidité'. . . 
Вымывать,  вымыть  {fut*  вымою),  va.  laver,  blanchir  ; H 
causer  des  fondrières,  creuser. 

Вымывать,  вымывать,  va.  se'rancer,  macquer;'!!  {asp. 

parf*  вымкнуть)  ôter  {les  boucles  d' oreille)* 
Вымыливать,  вымылить,  va.  savonner  {le  Zm^e)  ; Hmettre 
tout  en  nage  {les  chevaux).  [m 

Вымыслъ M -селъ, sm.  1. fiction;  il  invention/,  mensonge 
Вымышленіе,  sn.  invention,  action  d’inventer  f .****. . 
Вымышлять,  вымыслить,  va.  inventer,  imaginer;  H con- 
trouver,  inventer  à plaisir. 

Вымѣлить,  va.  parf.  frotter  avec  la  craie 

Вымѣнивать,  вымѣнять,  va.  troquer,  e'changer 

Вымѣнъ,  sm.  le  troc,  e'change. 

Вымѣривать , вымѣрить  гі  вымѣрять,  va.  mesurer. .... 
Вымѣшивать,  вымѣшать, va.  délayer  ;|I  {parf.  вымѣсить) 
Вымя,  sn.  dim.  вьімячко,  le  pis,  la  tette.  [pétrir 

Вымять  {fut*  вымну),  CM.  Выминать.  H Вынтрепъ, 
ВынашивальщиБЪ,  sm*  celui  qui  dresse  les  faucons. . . 
Вынашивать,  выносить,  va,  porter  jusqu’à  usure,  user 
{les  vêtements)-^  i.  dresser  {unfaucon)  \ 2. -ся,  vr. 
être  usé  {des  habits);  з.  être  dressé. 

Выніізывать,  вынизать,  va.  garnir  {de  grains  enfilés).*  * 
Вынимйть,  I.i.  вынуть,  IILi.  va.  tirer  de,aveindre,  ôter; 
1.  retirer,  extraire;  2.  tailler,  échancrer;  3.  saisir, 
arrêter  ; 4. -ся,ѵг.  être  ôté,  retiré;  êtretaillé,  échancré. 
Выносйть,  11,5.  вынести,  va.  porter  dehors,  emporter; 
1.  jeter  sur  la  côte;  2.  supporter,  endurer;  3.  (соръ 
изъ  избы)  rapporter,  diyulguer,  trahir;  4.  -ся,  vr.  être 
emporté;  5.  déloger,  sortir. 

Выноска,  sf.  3,  note  marginale/;  H renvoi  m.* 

Выносный,  adj.  destiné  à être  porté  dehors;  i.  rapporté, 
divulgué;  2.  noté  en  marge. 

Выносокъ,  sm  1.  vieux  vêtement  porté 

Выносъ,  sm.  action  de  porter  dehors;  |І(тіла)  le  convoi, 
cortège  funèbre,  les  funérailles/. 

Вынуждёть,  вынудить,  va.  forcer,  arracher. 

Выныривать,  вынырнуть,  ѵи.  revenir  sur  l’eau  (a2?rès 
av  oir  plongé),  s’élever  sur  l’eau. 

Вынѣжнвать,  вынѣлсить,  va.  dorloter,  gâter 

Вынюхивать,  вынюхать,  va*  consumer  {du  tabac) 

Вынянчить,  va.  parf.  avoir  soin  {d''un  enfant),*  ****** 
Выпадйть,  выпасть,  vn.  tomber  de,  échapper;  i.  tomber 
{de  la  pluie,  de  la  neige)  ; 2.  périr  {en  grand  nombre)  ; 
8.  échoir  en  partage,  incomber 
Выііадокъ,  sm.  1.  Yétér*  le  fie  {des  chevaux);  -дочный, 
du  fie  ; Il  (-нал  трава)  plante,  l’amelle  m,  la  cinéraire. 
Выпадъ,  sm.  и -падка,  sf*  action  de  tomber  dehors.  ♦ . . 

Выпйживать,  выпазить,  va.  faire  une  rainure 

Выпаивать,  выпоить,  va.  dépenser  ou  épuiser  en  abreu- 
vant; Il  nourrir  avec  du  lait.  [rampant 

Выпалзывать,  выползти,  vw.  se  traîner  dehors,  sortir  en 


ein  l^errenlofeê  @ut 

Выматывать  г/Вымачивать. 
ba§  5Dur^nä[fen,  (Sintuäffern . 

ber  SBim^eï.. 

ju  feinem  9îu|en  evfinben.. . . 

begeifern 

quälen;  i.  er^tringen,  er^reffen; 
2.  abquâlen,  abbringen. 

gefd)mlnb  forttragen. 

аиВта[феп,  та[феп;  H ©umpfs 
[ёфег  berurfa^en. 

(^anf)  Ьгефеп,  І^сфеіп;  П (bie 
Ь()ггіпде  abnel^men. 
einfeifen;  H (bie  ^ferbe)  ganj 
in  ©фтеі§  bringen. 
bie©rbid)tung;H(£rfinbung,Sügc. 
bie  (Srfinbung,  2lu§bentung  . . 
erfinben,  erbenden,  auêbenten; 
erbitten,  erfinnen. 

mit  Äreibe  einreiben 

au§tauf^en,  umtauf^en 

ber  3:аи[ф,  Umtauf^ 

auSmeffen 

einrü^ren;  I1  Ineten 

ba§  éuter 

Mar*  CM.  Стень-вынтрепъ. 

ber  f^atfenmeifter 

(Kleiber)  abtrage-n;  i.  (^аГІеп) 
abri^ten;  2.[іф  ab  tragen;  з. 
abgcric^tet  toerben. 

(mit  фегіеи)  beferen. ....... 

au§nei;men;  1.  augjiel^en;  2.аи§; 
[фпеіЬеп;з,  ccnfiêciren;  4.au§s 
genommen  ш.;  auêgel^nitten  to. 
l^erauBtragen;  i.  an’ê  Ufer  toer? 
fen;  2. ertragen;  s.auêpiaubern, 
berratl;en;  4.  au§getragentoer= 
ben;  5.  fxc^  babon  тафеи. 
bie  ifianbgloffe;  H iJla(^toeifung. 
5um,^erau§tragen;  i.auêge^ïan? 
bert;2.an  bem  З^іапЬедеІфгіеЬеп 

bag  abgetragene  ^[eib 

bag  Slugtragen  ; ||  ber  Slrauer? 
gug,  bag  Seic^enbegängniß. 
ergtoingen,  abgtoingen ....... 

аи[1аифеп,  aug  bem  SBaffer 
l^erborfommen,  auff^ie^en. 

bergärteln 

augf^nubfen,  berfdmubfen. . . 
(ein  Äinb)  toarten,  bfUgen... 
faden,  l)eraugfaden,  abfaden;  i. 
faden  (bom  liegen);  2.  fadeu, 
fterben;  з.  faden  auf,  obliegen, 
bie  f^eige  (am  lpferbel;ufe);  Ц 
©ternblume  /,  2lfd;en!raut  n. 

bag  Slugfaden 

augfalgen,  eine  Stut^  тафеп,^ 
burÿg  iranien  berbraud;en;  |1 
mit  Шиіф  ernäl^ren. 
І^егьогігісфеп 


а vacant  succession. 

soaking,  drenching, 
pendant,  pennant, 
to  devise,  contrive, 
to  slaver  oyer,  heslabher. 
to  torment;  i.  to  extort;  2.  to 
obtain  hy  tormenting, 
to  whirl  out,  hurry  out. 
to  wash  out,  wash;l|  to  scoop 
out,  excavate. 

to  hackle,  brake;  II  to  take 
oft'  {the  ear-rings). 
to  soap;  II  to  lather,  cover 
with  lather. 

fiction;  il  invention,  lie. 
contriving,  inventing, 
to  contrive,  devise,  invent; 

II  to  imagine,  feign, 
to  chalk,  rub  with  chalk, 
to  barter,  swap,  exchange, 
barter,  swap,  exchange, 
to  measure  out,  measure, 
to  mix,  dilute;  H to  knead, 
an  udder. 

falconer,  trainer, 
to  wear  out;  i.  to  train,  wea- 
ther; 2.  to  be  worn  out;  3. 
to  be  trained, 
to  string,  set. 

to  take  out;  i.  to  extract;  2. 
to  cut  out;  3.  to  seize;  4. 
to  be  taken  out;  be  cutout, 
to  bear  out;  i.  to  throw  on  the 
shore;  2.  to  bear,  support; 
3.  to  tell  again,  divulge;  4. 
to  be  born  ont;  5. to  remove, 
note;  II  reference, 
forbearing  out;  i.  divulged  ; 

2.  marginal, 
a worn  out  dress, 
bearing  out;  H funeral  pro- 
cession, funeral, 
to  force  out,  extort, 
to  dive  out,  to  rise  out  upon 
the  water, 
to  spoil,  pamper, 
to  snuff  out,  use. 
to  take  care  of  (a  child). 
to  fall  out;  1.  to  drop  out, 
fall;  2.  to  die,  perish;  3. 
to  fall  upon,  concern, 
fig  {excrescence);  H the  star- 
wort,  marsh  flea-wort, 
falling  out,  fall, 
to  groove,  mortise, 
to  spend  in  making  drink  ; I| 
to  feed  with  milk, 
to  crawl  out,  creep  out. 


Выпаливать  105  Выплетать 


Выпаливать,  выпалить,  va.  Ъгйіѳг,  consumer  par  le  feu; 
Il  tirer,  de'charger  {un  canon)* 

Выпалывать,  выполоть,  sarcler 

Выпалый,  adj*  tombe',  de'tache' 

Выпаривать,  выпарить,  va.  laver  avec  de  l’eau  bouillante; 
1.  Chim.  faire  e'vaporer;  2.  frotter  {au  bain)]  3.  -ся, 
vr.  se  frotter  au  bain  ; 4.  être  e'vapore'. 

Выпарный,  adj.  servant  à faire  e'vaporer..  ♦ 

Выпархивать,  выпорхнуть,  vn.  s’envoler 

Выпарывать,  выпороть,  va.  découdre;  i.  éventrer  (wn 
animal)]  2.  rosser,  fouetter. 

Выпасать,  выпасти,  va.  gagner  en  faisant  paître 

Выпахивать,  выпахать,  va*  labourer  avec  soin;  1.  ga- 
gner en  labourant;  2.  effriter,  épuiser  {une  terre)]  3* 
-СЯ,  vr.  être  effrité,  être  épuisé  {d'une  terre). 

Выпачкать,  va*  parf*  salir,  barbouiller. 

Выпашь,  «/♦  terre  effritée,  champ  épuisé 

Выпекать,  выпечь,  va.  cuire  {le pain)]  i.  cuire  une  cer- 
taine quantité  de  pains;  2»  -ся,  vr*  être  assez  cuit. 
Выпереживать,  выпѳредить,  va.  devancer,  dépasser. . . 
Выпечатывать,  выпечатать,  va.  imprimer,  tirer;  i.  -ся, 
vr.  être  imprimé;  2.  s’user  {des  types)\^.  (онъ  -тайный 
оте'цъ)  c’est  tout  le  portrait  de  son  père. 

Выпивать,  выпить,  va.  boire  tout,  vider  {un  verre)]  i. 
vn.  être  en  pointe  de  vin;  2.  -ся,  vr.  être  tout  bu, 
être  vidé,  être  consommé;  з,(-ся  изъ  ума)  perdre  la  rai- 
son à force  de  boire. 

Выпйливать,  выпилить,  va.  scier;  i.  limer,  ôter  en  li- 
mant; 2.  gagner  en  sciant  ou  en  limant;  3*  -ся,  vr. 
s’user  en  sciant  ou  en  limant. 

Выпирать,  выпереть,  va*  pousser  dehors ♦ ♦ 

Выписка,  sf*  3.  extrait,  sommaire,  abrégé  m 

Выписной,  adj.  reçu  par  commande,  commis  par  écrit. . 

Выписчикъ,  sm.  celui  qui  fait  des  extraits 

Выпйсывать,  выписать  , va.  extraire,  faire  un  extrait; 
1.  faire  venir  par  écrit;  2.  exclure;  3.  -ся,  vr.  être 
extrait;  4.  être  commandé,  se  faire  venir  par  écrit; 

5.  se  faire  rayer  d’une  liste;  6.  cesser  de  bien  com- 
poser ou  de  bien  écrire. 

Выпись , sf.  la  copie  d’un  acte,  grosse 

Выпйхивать,  выпихнуть,  va  pousser  dehors,  faire  sortir. 
Выплавка,  sf,  la  fonte,  action  d’obtenir  par  la  fonte. . . 
Выплавливать,  выплавить , va.  fondre , obtenir  par  la 

Выплавной,  adj*  obtenu  par  la  fonte [fonte 

Вып.іавокъ,  sm.  1.  un  morceau  de  métal  fondu;  Ц ex- 
croissance /,  broussin  m {cm.  Выплывокъ). 
Выплакивать,  выплакать,  va*  obtenir  à force  de  pleurs; 
II  (-кать  глаза)  s’abîmer  les  yeux  en  pleurant. 

Выплата,  sf*  le  solde,  payement 

Выплачивать,  выплатить,  va.  s’acquitter  de,  payer  peu 
à pou;  1.  rapiécer,  raccommoder;  2.  -ся,  vr.  être 
payé;  3.  s’acquitter  d'une  dette. 

Выплёвывать,  выплевать  и выплюнуть,  va.  cracher. . . 
Выплёскивать  , выплескать  и выплеснуть,  va.  verser, 
faire  jaillir,  répandre  en  faisant  rejaillir;  11  -ся,  vr. 
se  répandre  avec  rejaillissement. 

Выплетать,  выплесть,  va.  ôter  d’une  tresse;  i.  tresser, 
faire  en  tressant;  2.  gagner  en  tressant  ; 3. -ся,  vr. 
vr.  être  ôté  d’une  tresse  ; 4.  sortir,  se  traîner  dehors; 

6.  se  débarrasser,  se  tirer  de. 


auêbrennen,  berbrenncn;  H U%' 
[фіе^еп,  abfeucrn. 

gätcn,  auêgâten 

gefallen,  auêgefaCten 

auêbâi^en;  i.  auêbünften  ïaffeu; 
2.  (im  $8abe)  bâ^en;  з.  [іф 
bä^en;  4.  auêgebünftet  fe^n.. 

2lu§bünftung§ï  (teffet). 

auêftiegen,  berauêfliegen 

toltrennen;  i.  ЬепЗЗаиф  аи[[фІіг 
^en;  2.  Ьиі'фргйдеіп. 
beim  Sßeibenlüffen  bevbienen.. . 
gut  Ьигфр[1йдеп;і.  Ьигф  Sichern 
bevbienen;  2.  augmergetnj  з. 
auggemergett  iuerben. 

Ье[фти^еп,  beftecffen 

ein  auggemergelteg  Sanb. . . . . 
augbadEen  ; i.  Ьигф  S8a(fen  be= 
fommen;2.üUggeba(fen  Serben. 

5uV)ortommen. 

brucfen,  abbru(fen;  i.abgebrudft 
merben;  2.  [іф  abnü^en;  з.  eu 
i[t  bag  èbenbUb  feineg  SSaterg. 
augtvinten  ; i.  einen  fteinen 
фіеЬ  l^aben;  2.  auggetrun^en 
meuben;  3.  Ьигф  Xrinten  ben 
JOerftanb  bectieren. 
augfägen;  i.  augfeiten;  2.  Ьигф 
@ägen  ob.  [feiten  erioerben;  з. 
[іф  Ьигф  0ägen  abnü^en. 
Ijeraugtueiben,  fortbrängen. . . 

bet  Slbjug 

ЬегІфгіеЬеп  

einer  ber  51ugäüge  шафі 

аиё[фгеіЬеп,  aug^ie^en;  i. 
^фreiben;2.augfф^^e^en;з.augг 
gesogen  toerben;  4.  оег[фгіеЬеп 
m.  ; 5.  [іф  aug[ф^ie^en  laffcn; 
6.  [іф  auggefd^rieben  ^aben. 

bie  2ІЬ[фгі[і,  (Sopie 

aug[to§en,  ^inaugftopen 

bag  SÄugf^metsen 

аиё[фтеІзеп] 

augge[фmo'^5en 

auggefd^molseneg  0tüdC  ïltetalï; 
II  ber  2lugnnlфg,  bie  SOîafer. 
Ьигф  'З^^гапеп  erlangen  ; Ц [іф 
bie  Singen  augioeincn. 
bag  Slugja'^len,  21btragen. . . . 
паф  ипЬпафЬе^а’^Іеп,  aug^a'^:: 
len;  1.  suflidten;  2.  bega^lt 
merben;  з.  bcsa'^lcn. 

augfpudten,  augfpcien 

(mit  2ßa[[er)  augfpülcn,  aug^ 
gieren,  ber[фйtten;  1|  oer[фü^tet 
merben  (oom  2Ba[[er). 
logîleфten,logioi(^ein;  l.[teфtcn; 
2.  mit  [^leфten  oetbiencn;  3. 
logge!()en,  [іф  Іоё[Іефіеп;  4. 
[іф  [(!^Ісрреп;5.[ЦІо$тафеп. 


to  singe,  scorch,  parch;  ||  to 
fire  off,  shoot  out. 
to  weed  out,  weed, 
fallen  out,  fallen, 
to  steam  out;  i.  to  evaporate; 
2.  to  bathe,  lather;  з.  to  la- 
ther one’s  self;  4.  to  evapo- 
for  evaporating.  [rate 

to  fiutter  out. 

to  rip  out, unsew;  i.to  gut  (a 
fish)]  2.  to  thrash,  whip, 
to  gain  hy  pasturing, 
to  plough;  1.  to  earn  hy 
ploughing;  2.  to  exhaust  hy 
ploughing;  3.to  he  exhausted 
to  dauh,  dirty, 
exhausted  field, 
to  hake  enough;  i . to  obtain  in 
haking;2.tohe  enoughhaked 
to  get  before,  outgo,  pass, 
to  print;  i.to  ho  printed;  2.  to 
wear  out  hyprinting;3.hois 
the  very  image  of  his  father, 
to  drink  out,  drink  off;  i.  to 
got  merry;  2.  to  he  drunk 
out;  3.  to  lose  one’ssenses 
hy  drinking. 

to  saw  out;  1.  to  file  out;  2. to 
gain  hy  sawing  or  filing;  8. 
to  wear  out  hy  sawing, 
to  thrust  out. 
summary,  extract, 
written  for,  ordered, 
writer  of  extracts, 
to  extract;  i.  to  write  for, 
order;  2.  to  exclude;  2.  to  he 
extracted  ; 4,  to  he  written 
for;  5.  to  he  struck  out  of 
the  list;  6.  to  cease  to  write 
extract,  copy.  [well 

to  push  out,  shove  out. 
smelting,  eliquidation. 
to  smelt, 
smelted. 

a piece  of  smelted  ore;  II 
excrescence  {of  trees). 
to  obtain  hy  weeping;  |1  to 
cry  one’s  eyes  out. 
paying  out,  discharging, 
to  pay  out , discharge  hy 
little  and  little;  i.  to  patch; 

2.  to  he  paid  out;  3.  to  pay 

to  spit  out.  [off 

to  splash  out,  spill  or  shed 

in  splashing;  II  to  splash  out, 
he  splashed  out. 
to  plait  out,  unplait;  i . to  plait, 
braid;  2.  to  earn  hy  plaiting; 

3.  to  he  unplaited;  4.  to  go 
out;  5.  to  extricate  one’s  self. 


Выплывать 


106  Выпускной 


Bbm>iiiBâTb^  выплыть,  ѵп,  sortir  à la  nage 

Выплывокъ^  sm,  1.  excroissance  /,  bronssin  m,. . ♦ . ♦ * . 
Выплясывать^  выплясать,  va.  danser  avec  des  gestes  ; H 
gagner,  acque'rir  on  dansant. 

Выпоить,  Выползти,  Выпороть,  Вйпорхнуть,  см. 
Выпо.іаскивать,  выполоскать,  va*  rincer,  laver. ...... 

Выпо.іировать , va.  parf.  bien  polir 

Выпо.іненіе,  sf.  exe'cntion/,  action  d’exécuter 

Выпо.інять,  выполнить,  va.  exécuter,  effectuer,  remplir; 
(I  -СЯ,  vr.  s’exécuter,  s'effectuer. 

Выпользовать,  va.  parf,  traiter,  guérir 

Выпоражнивать,  -рознить,  va.  vider  ; ||  -ся,  vr.  être  vidé. 
Выпоротокъ,  sm.  1.  animal  tiré  du  ventre  de  sa  mère; 
11  -ротковый,  adj.  fait  de  la  peau  d’un  tel  animal. 

Выпоръ,  sm.  le  gonflement,  la  courbure . 

Выпотрошить,  Выпотѣть,  CM.  Потрошить  w Потѣть. 
Выправка,  sf,  3.  la  correction,  rectification;  i.  informa- 
tion; 2.  la  contenance,  le  maintien. 

Выправ.іивать  n -влять,  выправить,  va.  redresser;  i. 
réparer,  corriger;  2.  obtenir,  procurer,  faire  délivrer; 
3.  discipliner,  façonner  {des  recrues) , donner  une 
bonne  contenance  ; 4.  justifier,  disculper;  5,  -ся,  vr. 
être  redressé  ; être  corrigé. 

Выправочный,  adj,  de  correction. 

Выпрастывать,  выпростать,  va,  vider 

Выпрашивать,  выпросить,  va.  obtenir  par  des  prières; 

11  -СЯ,  vr.  obtenir  la  permission  demandée. 
Выпроваживать,  -водить,  va.  faire  partir,  faire  sortir; 

11  remettre  dans  le  droit  chemin,  redresser. 
Выпрокидывать, -кинуть,  г»«,  jeter  dehors,  renverser. 

Выпрошеніе,  sn.  l’obtention,  impétration/. 

Выпрыгивать,  выпрыгнуть,  vn.  sauter  dehors  ;11  gagner, 
acquérir  en  sautant. 

Выпрыскивать,  выпрыскать  и выпрыснуть,  va.  asper- 
ger de  tous  côtés;  i-  consumer  en  aspergeant;  2.  -ся, 
vr.  s’arroser,  s'asperger  ; 3.  être  aspergé. 
Выпрѣвать,  выпрѣть,  être  bouilli  à point;  i.  di- 
minuer par  l’ébullition  ; 2.  suer,  transpirer  fortement. 
Выпрѣ.іын,  adj.  bouilli  à point;  H diminué  par  l’ébullition. 
Выпрягать,  выпрячь,  va.  dételer;  Ц -ся,  vr.  se  dételer. 
Выпрядать  U -прядывать,  выпрясть,  va.  filer  une  cer- 
taine quantité  de  fil  ; H gagner  en  filant. 

Выпрядывать,  выпрянуть,  vn,  sauter  dehors 

Выпряжка,  sf.  U -пряганіе,  sn.  action  de  dételer 

Выпрямливать  м -млять,  выпрямить , га.  redresser,  П 
-ся,  vr.  se  redresser,  devenir  droit. 

Выпугивать,  выпугнуть,  va.  faire  sortir  en  effrayant.. . 

Выпуклина,  sf.  une  bosse,  protubérance 

Выпук.іо-вбгпутып,  adj.  convexo-concave 

Выпук.іость , sf.  la  convexité;  H protubérance 

Выпуклый,  adj.  convexe,  bombé  ; -k.io,  en  relief. 

Выпускать,  выпустить,  га.  laisser  о a faire  sortir;  i. 
sortir,  mettre  dehors  ; 2,  relâcher,  élargir,  mettre  en 
liberté;  3.  congédier,  licencier  ; 4.  omettre,  retran- 
cher; 5.  publier,  mettre  au  jour  (wn  Ztpre)i  6.  -ся,  vr, 
recevoir  la  permission  de  sortir;  7.  être  relâché;  être 
congédié;  être  retranché;  être  publié. 

Выпускной,  adj.  de  sortie;  i.  (-ньіѳ  ученики)  les  élèves 
sortants  ; 2.  (—  ная  яйчнида)  des  œufs  m au  miroir  ; 
3.  (-ная  кук.та)  une  marionnette;  H fig.  une  mijaurée. 


i^eraulf^mimmen 

ber  (am  53aume) . . 

auêtanjen  ; 1|  crtanjen,  Ьигф 
^anjcn  berbienen. 
Выпаивать,  Выпалзывать, 

auêfpülcn 

böllig  glätten,  poliren 

ba»  ©rfittten. 

erfüllen,  bcll3ie()en;  ||  erfüllt 
tnerben,  bollgogen  merben. 
böllig  lieilen,  mieber^erftellen. 
auêlceren  ; |1  auBgeleert  merben. 
ein  bom  ÿtutterleibc  getrennte^ 
51^ter;  il  au§  bem  ÇeÏÏe  biefeê 
bie  Ißiegung.  [‘ïl()icrcê  gemalt 

bietebefferung;  i.  (îrlunbigung; 

2.  Haltung,  Stellung, 
surent  тафсп;  i.  berbeffern; 
corrigiren;  2.  erlangen,  аи§г 
tbirlen;  3.  аЬгіфІеп,  in 
galten;  5.  reфtfertigen;  6. 
гефі  дешафі  merbcn. 
23erbe[ferung§*',  ßorrecturs . ♦ . 

auSleeren.. 

erbitten,  auêbitten;  ||  [іф  er^ 
bitten,  fiф  auêbitten. 
fortfфiffen  ; II  mieber  auf  ben 
reфten  2Beg  bringen, 
^crauêftürjen,  ]^erau§merfen. . 

ba§  Erbitten 

^erauêfpringen  ; |I  Ьигф  ba§ 
©pringen  berbienen. 
auSfpri^eu, au§fprengen;  і.(аІ5 
leê  Staffer)  berfpri^en;  2.|іф 
befpri^en’;  з.  befpri^t  іьегЬеп. 
еіпіофеп;  i.  berbünften;  2.  in 
bollem  0фП)еі|[е  fepn. 

еіпдеіофі;  ||  berbünftet 

augfpannen;  Ц ftф  auêfpannen. 
auêfpinnen,  fpinnen;  ||  Ьигф 
baê  ©pinnen  berbienen. 

^erauêfpringen 

ba§  21u§fpanncn 

gerabe  тафеп,  auSbiegen;  fl  ge? 
rabe  merben. 

aufjagen,  auffфeuфen 

bie  ЗЗеиІе,  ^erborragung 

conbersconcab 

bie  Gonberität;  ||  ^erborragung. 

conber,  gemölbt,  Ьаифід 

l^erau§laffcn;  i.  l^erauêftedCen; 
2.  loêlaffen,  befreien;  з.  bers 
abfфicben,  cntlaffen;  4.  aul^ 
laffen;  5.i^erau§geben;  6.  auê^ 
gelaffen;  befreit;  entlaffcn; 
()eraulgegeben  merben. 
^erauBlaffungês;  i.  auêgel^enbe 
©фйіег;  2,  ©piegeleier  pl\  3. 
bie  ®ra^tpuppe;  ||  Зіегрирре. 


to  swim  out. 

an  excrescence. 

to  dance,  express  in  dancing; 

II  to  obtain  by  dancing. 
Выпарывать,  и np. 
to  rinse  out. 
to  polish  up. 
fulfilment. 

to  fulfil,  execute;  Ц to  be  ful- 
filled, be  executed, 
to  cure. 

to  empty;  I|to  be  emptied, 
animal  ripped  out  of  mother’s 
womb;  II  made  with  the  skin 
curve.  [of  this  animal 

correction;!,  inquiry;  2.  ap- 
pearance, countenance, 
to  set  right;  i.  to  mend,  cor- 
rect; 2.  to  get  out,  procure; 
3.  to  fashion,  discipline;  4. 
to  justify,  disculpate;  5.  to 
be  set  right;  be  mended, 
for  correction,  proof, 
to  empty. 

to  obtain  by  asking;  ||  to  ask 
leave  to  go  out. 
to  draw  out;  ||  to  set  again 
in  the  right  way. 
to  tumble  out. 
obtaining. 

to  jump  out,  skip  out;  ||  to 
earn  by  jumping, 
to  besprinkle;  i.  to  use  by 
sprinkling  ; 2.  to  sprinkle 
out;  3.  to  be  sprinkled, 
to  boil  enough;  i . to  boil  away; 

2.  to  sweat  out,  perspire, 
boiled;  ||  evaporated. 

to  unyoke;  ||  to  get  unyoked, 
to  spin  out,  spin;  II  to  earn 
by  spinning, 
to  jump  out. 
unharnessing,  unyoking, 
to  straighten,  make  straight; 

II  to  stand  up  straight, 
to  frighten  out,  scare  out. 
prominence,  boss, 
convexo-concave, 
convexity  ; ||  prominence, 
convex,  prominent;  -ly. 
to  let  go,  let  out;  i.  to  draw 
out;  2.  to  deliver,  release; 

3.  to  let  loose;  4.  to  leave 
out,  omit;  5.  to  publish  ; 6. 
to, be  let  out;  let  loose  ; re- 
leased; omitted;  published. 

for  letting  out;  i.  scholars 
going  out;  2.  fried  eggs;  3.  a 
puppet-show;||aff‘ected  lady. 


Выпускъ  107  Выручка 


Выпускъ^  sm.la  permission  de  sortir;  i,  sortie  {d'un  col- 
lège)'^ 2.  émission  {de  papier-monnaie)  \ s.  omission, 
lacune;  4,livraison/(d’îtw  ouvraqe)]b.Arc1iit,  saillie/, 
ressaut  m;  6.  passe-poil  m {d'un  vêtement);  7.  pî. 
-Ku,  les  extrémités  f {d'une  poutre,  etc,). 
Выпутывать,  выпутать,  va.  de'mêler,  débrouiller,  défaire; 
i,ßg.  dépêtrer,  dégager,  tirer  d’affaire;  2.  -ся,  vr.  se 
délivrer,  se  dégager,  se  tirer  d’affaire. 

Выпучивать,  выпучить,  va.  gonfler,  bomber;  Ц (-чить 
глаза)  ouvrir  ou  faire  de  grands  yeux. 

Выпушка,  sf.  4.  le  passe-poil,  liséré. 

Выпущеніе,  sn.  la  permission  de  sortir;  i.  élargisse- 
ment wï;  2.  (буквы)  Gram,  élision;  3. (слова)  ellipse/. 
Выпытывать,  выпытать,  va,  cherchera  savoir, question- 
ner; Il  extorquer  par  la  torture. 

Выпь,  sf.  U Выпь,  sm.  oiseau,  le  butor 

Выпѣвать,  выпѣть,  va.  chanter,  exprimer  par  le  chant; 

1.  gagner  par  le  chant;  2.  pop.  reprocher. 
Выпя.ііівать,  выпялить,  va.  tendre  sur  le  métier;  i.  ôter 
du  métier,  détendre;  2.  (глаза)  ouvrir  de  grands  yeux. 
Выпячивать,  выпятить,  va,  pousser  en  avant;  I|  -ся,  vr. 
être  poussé  en  avant,  avancer,  sortir. 

Выработка,  sf.  travail  achevé 

Выработывать  и -рабатывать,  выработать , va.  élabo- 
rer; 1.  achever,  finir , terminer  ; 2.  gagner  par  son 
travail;  з.  -ся,  vr.  s’élaborer;  être  achevé. 
Вырйвыивать,  выровнять,  va.  aplanir, égaliser;  i.  Milit. 

aligner;  2.  -ся,  vr,  s’aplanir;  s’aligner. 

Выражйть,  выразить,  va.  exprimer,  énoncer,  rendre;  i. 

prononcer;  2.  -ся,  vr.  s’exprimer,  s’énoncer. 
Выраждаться,  выродиться,  vr,  dégénérer,  s’abâtardir.. 
Выражёніе,5п.  expression,  élocution;  ||locuÙon/,  terme  wi. 
Выразительность , sf.  énergie,  force  d’expression  /, . . . 
Выразите.іьный,  adj.  expressif,  énergique;  -но, -ment.. 
Выразумѣть , va.  parf.  concevoir,  comprendre. ....... 

Вырастаніе,  sn.  la  croissance,  l’accroissement  m.  [dents) 
Вырастать,  вьірости,  vn.  croître,  grandir;  |1  percer  {des 
Выращать  и -рощать,  выростить,  va.  élever  {des  ani- 
maux, des  plantes);  j|  -ся,  vr,  être  élevé. 

Вырдѣвать,  вырдѣть,  vn,  mûrir,  aboutir  {des  abcès), . . 
bupezf  бъ,  sm.  poisson,  la  brème  {du  Don  et  du  Dnièpre). 

Вырисовывать,  вырисовать,  va.  dessiner 

Выровый,  adj.  de  tournant,  de  tourbillon  {cm.  Вырь) . . . 

Выродокъ,  sm,  1.  animal  abâtardi;  -дочный,  adj 

Вырожденіе,  sn.  la  dégénération,  l’abâtardissement  m., 

Выронять,  выронить,  va.  laisser  tomber,  perdre. 

Вырослый,  adj.  qui  a toute  sa  croissance,  grandi.. .... 

Выростокъ,  sm.  1.  la  peau  tannée  d’un  bouvillon;  || 
Il  -СТКОВЫЙ , adj.  fait  de  peau  de  bouvillon. 

Вырубать  , вырубить,  va.  ôter  en  coupant;  i.  couper, 
abattre  entièrement;  2.  (огонь)  battre  le  briquet. 
Вырубка,  sf.  3.  action  de  couper,  d’abattre;  ||  entaille/. 

Вырубъ,  sm.  entaillure,  entaille/. 

Выругать,  va,  parf.  injurier,  outrager,  invectiver 

Выручать,  выручить,  va.  racheter,  délivrer;  i.  tirer,  re- 
tirer; 2.  gagner;  3.  (изъ  залога)  dégager;  4.  -ся,  vr. 
être  racheté  ; être  délivré. 

Вырученіе,  sn.  action  de  délivrer;  de  tirer,  de  retirer. . 
Выручка,  sf.  la  délivrance,  le  secours  ; i.  argent  retiré  m, 
recette/;  2.  le  comptoir  {de  boutique). 


bie  §erau§îaffungi;  i. 
fung;  2.  (Smittirung;  3. 
iaffung,  Süde;  4.  Lieferung/; 
5.  25or[pvung;  6.  SSorftofj  m; 
7.  bie  âu|erftcn  (Sitbcii  pl. 
auleinanbcvmidetn,  Іо§тафеп; 

1.  l^erauê^eïfen;  2.  (іф 
шафсп,  |іф  ^ecauSjieïjen. 

баифід  шдфеп,  tnölben;  ||  bie 
klugen  auffpevren. 

ber  SSorftoi 

ba§  §erau§taffeit;  i.  (Sntïaffeu; 

2.  bie  Söegtaffung;  3.  (5ttipfi§. 
аи§[ог[феП;  crfor[фen;  ||  jum 

©eftänbui^  jtuingen. 

bie  Sfloïirbommcî 

abfingen;  i . Ьигф  5lbfingen  er? 
trerben;  2.  bornjerfen. 
einfpannen;  i.  toSfpannen;  2. bie 
Singen  auffperrcn. 
l)erPorftecfen,Poraulfe^en;  | ^er? 
borfpringen,  ()erau§ge^en. 

bie  bollenbete  Slrbeit 

au§arbeiten;  i.botlenben;  2. er? 
arbeiten,  Ьигф  Slrbeit  berbic? 
nen;  3.  aulgearbeitet  ujerben. 
ebenen;  i.  ftetten,  riфten;  2. 

eben  tberben;  (іф  riфten. 
aulbrüden;  i.  аиІ[ргефеп;  2. 
|іф  aulbrüden. 
aularten,  aul  ber  2lrt  Іфіадсп. 
bet  Slulbrud;  H Slulbrud,  bal 

bal  Slulbrudlbofle [ïSort 

aulbrudlboll,  пафЬгйЙІіф. . . 
berftel)en,  begreifen ......... 

bal  Sluftbдфfen 

aufюaфfen;  H ЬигфЬгефеп. . . 
aufaiel)en,  ^ie^en;  1|  aufgejogeu, 
gezogen  ioerben. 

reifen,  аиіЬгефеп 

ber  S3raфfen  (im  Фоп). ..... 

Зеіфпеп 

5um  Sßirbel  ge’^örig. . ...... 

ein  aulgeartetel  Xt)ier 

bie  Slulartung,  bal  Slularten. 

fallen  laffen,  bertieren 

aulgetbad^fen , eribaфfen 

bie  gegerbte  §aut  einel  jungen 
Oфfen;  II  bon  Äalbleber. 
aull;auen;i.  ab^auen,  um’()auen; 

2.  f^euer  anfф^agen. 
bal  2lulf)aueu;  ||  ber  (5infфnitt. 

ber  (5infфnitt.  

aulfфeUen,  befфimpfen 

aullöfen, loltaufen;  i. befielen; 
2.  gewinnen;  3.  eintöfen;  4. 
aulgetölt  merben. 

bie  Befreiung;  Söfung.. 

bie  ^Befreiung,  |)ülfe;  i.  bal  ge? 
lölte®elb;  2.  ber  9fteфentifф. 


letting  go;  1.  letting  out;  2* 
issue  {of  paper-money);  3. 
omission;  4.  part,  number; 
5.  projection;  6.  edging, 
braid;  7.  extremities  pl. 
to  unravel,  disentangle  ; 1 . to 
disengage,  extricate;  2.  to 
extricate  one’s  self, 
to  protrude,  make  convex; 

II  to  stand  staring, 
edging,  braid. 

letting  out;  1.  letting  loose; 

2.  an  elision  ; 3.  ellipsis, 
to  sound,  question  ; H to  ex- 
tort by  torture, 
bittern. 

to  sing  out;  1 . to  gain  by  sing- 
ing ; 2.  to  reproach, 
to  put  in  a frame;  1.  to  take 
out  of  the  frame;  2.  to  stare, 
to  protrude,  back  out;  ||  to 
back  one’s  self  out. 
a finished  work, 
to  work  out;  1.  to  finish;  2. 
to  earn  by  working;  3.  tobe 
worked  out;  to  be  finished, 
to  even,  equalize  ; 1.  to  form 
in  aline;  2.  to  even;  to  dress, 
to  express;  1.  to  pronounce; 

2.  to  express  one’s  self, 
to  degenerate. 

expression,  elocution  ; Ц word, 
expressiveness,  energy,  [term 
energetic,  expressive  ; -ly. 
to  comprehend,  understand, 
growing  out,  growing, 
to  grow  up;  II  to  cut. 
to  grow,  raise,  bring  up  ; || 
to  be  brought  up. 
to  ripen,  become  ripe, 
the  bream  {of  the  Don). 
to  draw  out,  draw, 
of  a whirlpool, 
a degenerate  animal, 
degeneration, 
to  let  fall,  lose,  shed, 
grown  up,  grown, 
a dressed  calf  leather;  || 
made  of  calf  leather, 
to  hew  out,  cut  out;  1.  to  cut 
down,  fell;  2.  to  strike  fire, 
chopping  out  ; II  notch, 
cut,  notch. 

to  abuse,  scold,  revile, 
to  deliver,rolease;  1 .to  receive; 
2.  to  realize;  з.  to  redeem;  4. 
tobe  delivered;  be  redeemed, 
delivering;  receiving, 
delivery,  relief;  1.  receipt, 
gain;  2.  counter. 


Вырываніе  10§  Выславливать 


Бырываніе,  sn.  action  de  de'terrer  ; H action  d’arracher. 
Вырывать^  вырыть,  va.  creuser;  i,  de'terrer,  exhumer; 

2.-СЯ,  ФГ.  être  creuse';  être  de'terre'. 

Вырывать,  вырвать, î;«.  arracher;  i.  (съ  корнемъ)  de'ra- 
ciner;  2,ßg,  arracher,  de'livrer;  3.  i?,  imp.  vomir;  4. 
-СЯ,  V)\  être  arrache'  ; 5.  s’enfuir,  s’e'chapper,  se  sauver. 

Вырь,  sm.  dim.  вырэкъ,  le  tournant,  tourbillon.. 

Вырѣзка,  sf.  3.  la  découpure;  Ц le  patron. 

Вырѣзной,  adj.  découpé,  enlevé  par  la  coupe 

Вырѣзокъ,  sm.  1.  Géom.  le  secteur 

Вырѣзывать,  вырѣзать,  va.  couper,  enlever  en  coupant; 
1.  découper;  2.  extirper;  3.  égorger;  4.  graver,  tail- 
ler; 5.  -ся,  vr.  être  coupé,  être  découpé;  être  gravé. 
Выряжйть, вырядить,  parer,  ajuster; -ся,  î?r.separer. 
Высадка,  sf.  3.  la  transplantation  {d\me  plante)]  i.  le 
débarquement;  2.  Milit.  la  descente. 

Высадный,  adj.  de  débarquement;  H transplanté.. ..... 

Высадокъ,  sm.  1,  plante  transplantée 

Высйживать,  высадить,  va.  transplanter;  i.  faire  sortir, 
descendre,  débarquer;  2.  pop.  fracasser;  3.  -СЯ,  vr. 
être  transplanté;  4.  être  débarqué. 

Высаливать,  высалить,  va.  frotter  de  suif;  H salir.. . . . 
Высасывать,  высосать,  va.  sucer,  tirer  en  suçant;  i.fig. 

soutirer,  extorquer;  2.  -ся,  vr.  être  sucé. 
Высватывать , высватать  , va.  rechercher  ou  promettre 
en  mariage;  H -ся,  vr.  être  recherché  en  mariage. 

Высвер.іивать,  высверлить,  va.  percer,  forcer 

Высвйстывать,  высвистать,  va.  siffler  {un  air)]  j]  ga- 
gner, acquérir  en  sifflant. 

Высвобождать,  высвободить,  î;«.  délivrer,  dégager;  i. 
-СЯ,  vr.  être  délivré;  2.  se  délivrer. 

Высвобожденіе,  sn.  la  délivrance 

Высвбривать,  выспорить,  va.  dresser  à la  couple;  Ц 
-ся,  vr.  s’habituer  à la  couple. 

Высворка,  sf.  action  de  dresser  à la  couple 

Высвѣтливать,  высвѣтлить,  va,  polir,  rendre  brillant, . 

Высе.іокъ,  sm.  1.  une  habitation  {de  colons) 

Высе.іять,  выселить,  a.  transplanter  {des paysans)]  i. 

-СЯ,  vr,  se  transplanter,  s’établir;  2. être  transplanté. 
Высеребрить,  va.  parf.  cm.  Серебрйть.  II  Выслать,  см. 

Высидка,  sf.  la  quantité  de  liqueur  distillée. 

Высиженіе,  sn.  la  distillation;  II  couvaison ((ies  oiseaux). 
Высйживать,  высидѣть,  va.  rester  un  certain  temps 
sans  sortir;  i.  fabriquer  parla  distillation;  2.  couver 
{des  oiseaux)]  з.  -ся,  vr.  dépérir  en  couvant, 

Высйннвать,  высинить,  va,  bleuir,  teindre  en  bleu 

Высить,  II.6,  va.  si.  élever,  distinguer  ; H -ся,ѵг.  s’enor- 
gueillir, se  pavaner,  être  fier. 

Выскаб.іивать , выскоблить,  va.  doler],  raboter,  unir 
avec  la  doloire,  aménuiser  ; I|  raturer,  effacer. 
Выскйзывать,  высказать,  va.  dire  tout,  faire  connaître  ; 

Il  faire  connaître  ses  pensées,  se  prononcer. 
Выскакивать,выскочить  гі-скокнуть,  VH.  sauter  dehors, 
sortir;  1 . se  détacher;2.  gagner  en  courant  {des  chevaux). 
Выска.іьзывать,  выскользнуть,  ѵн.  échapper,  glisser.. 
Выскочка,  SC.  personne  qui  se  met  en  avant  ;!|un  parvenu. 
Выскребать,  выскресть,  va.  nettoyer  on  raclant,  ôter 
en  ratissant;  ||  -ся,  vr.  sortir  en  grattant. 
Выслав.іивать , выславить,  va,  gagner  en  allant  dans 
les  maisons  chanter  Noël. 


bal  21ulgvaben;  II  bal  Slulrel^en. 
graben;  i.  aulgraben;  2.  ge; 
graben  njcrbcn;  aulgegrabcn  ix». 
aulrei^en;  i.  entlnurgeïn;  2.  bc? 
freien;  з.апІЬгефсп;  4.  аиідег 
riffen  Vo.]  5.  babon  тафеп. 

ber  йВігЬеІ 

ber  21иІ[фпШ;  Ц bal  îDîuftcr. 

aulgef^uitten 

ber  2lulfd)nitt,  ©ector 

^eraulfd^neiben;  i.  aulf^neiben; 
2.aulrotten;  з.  umbringen;  4. 
[іефеп;  5.  де|фпіііеп;  де[іофеп 
aulpu^cn;  П |іф  aulpu^en.  (m. 
bal  Zierpflanzen;  i.  bal  Slul? 
fe^en;  2.  bie  Sanbung. 

Sanbungli  ; II  Perfekt 

ein  berpflanjtel  ѲешафІ.. . . . 
berpflanjen;  l.aulfфiffen,aulfe5 
|en;  2. 5ег[фте1іегп;  з.  bcr^ 

pflanzt  m.;  4.  aulgefфifft  m. 
mitî^alg  fфmieren;!|  Ье|фти^еп 
aulfaugen;  i.  abgmingen,  aul= 
preffen;  2.  aulgefaugt  merben. 
zur  él;e  bege'^ren;  II  zur  ©pe 
bege'^rt  Serben. 

aulbo’^ren,  bopren,  ЬигфЬо’^геп, 
pfeifen,  aulpfeifen  ; |I  Ьигф 
iflfeifen  perbienen. 
befreien,  erlöfen;  i.  befreit  iper^ 
ben;  2.  fiф  befreien. 

bie  ^Befreiung 

an  bie  Doppel  gemöpnen;  H fiф 
an  bie  Doppel  gemö^nen. 
bal  ®emöl;nen  an  bie  Äoppel.. 
peüer  шафеп,  poliren,  pu^en. 
bie  Zöo^nung,  ber  53auerni^of. 
perfe^en,  überfiebeln;  i.  fiф  nic^ 
berlaffen;  2.  Perfekt  tperben» 
Высылать. 

bie  ЗЯепде  bei  îDeftittirten  . . . 
bal  îDeftilliren;  [I  Zlulbrüten. 
eine  3eitlang  fi^en;  i . aulgie^en, 
bcftiltiren;  2.аиіЬгиіеп;з.Ьигф 
23rüten  abne'()men. 

buntelblau  färben 

еіфеЬеп,  еіфё^еп;  II  ^iф  brüften, 
ftolz  fepn. 

pöbeln,  ab'fiobeln;  11  aulrabiren, 
aulfra^en,  аиІ[ігеіфеп. 
aÏÏcl  erzäplen;  Il  fi^  äußern, 
feine  iflteinung  fagen. 
peraulfpringen;  i, peraulfaÏÏen; 

2.  Ьигф  Эіеппеп  gewinnen. 
entfфlüpfen,  entgleiten. [ling m 
Рог1аи1егіШеп[ф;і1@трог10тт' 
aulfrapen,  аЬ[фаЬсп;  H Ьигф 
Äraren  pcraulgepcn.^ 

Ьигф  ©ingen  ber  ЗВеірпафіІ^ 
1 lieber  ctmal  Perbienen. 


digging  out;  Il  drawing, 
to  dig  out;  1 .to  dig  up , exhum  e; 

2 . to  he  dug  out  ; he  dug  up. 
to  draw;  i.  to  root  out;  2. 

to  free;  3.  to  vomit;  4,  to 
he  drawn;  5.  to  get  away, 
whirpool,  eddy, 
cut;  II  a pattern, 
cut  out. 
a sector. 

to  cut  out;  1.  to  cut  up;  2. 
to  uproot;  3.  to  slay  ; 4.  to 
carve;  5 . to  he  cut  ; he  carved, 
to  dress  out;  II  to  dress, 
transplantation;  i.  landing. 

disemharkment  ; 2.  descent, 
for  landing;  ||  transplanted, 
a transplanted  plant, 
to  set  out,  transplant;  i.  to  set 
ashore,  land;  2.  to  heat  out; 

3. to  he  set  out;4.  to  helanded 
to  tallow  ; II  to  grease. 

to  suck  out;  1.  to  get  out;  2. 

to  he  sucked  out. 
to  seek  in  marriage  ; |I  to  ho 
sought  in  marriage, 
to  drill  out,  drill , hore. 
to  whistle  out  ; 1|  to  earn  hy 
whistling. 

to  set  free,  liberate;  i.  to  he 
setfree;  2.  to  free  one’s  self, 
setting  free,  deliverance, 
to  train  to  the  leash  ; 1|  to  get 
accustomed  to  the  leash, 
training  to  the  leash, 
to  brighten,  polish, 
settlement,  dwelling, 
to  transplant  ; i . to  settle  ; 2. 
to  he  transplanted. 

quantity  distilled, 
distillation;  I|  sitting  out. 
to  sit  long;  1.  to  draw  off,  di- 
stil ; 2.  to  sit  out,  hatch  ; 3. 
to  grow  lean  hy  sitting, 
to  dye  blue. 

to  raise,  distinguish; II to  strut, 
he  proud. 

to  shave  out,  scrape  out;  H 
to  scratch  out,  erase, 
to  speak  out;l|  to  show  one’s 
intentions. 

to  leap  out,  spring  out;  l.  to 
fall  out;2 . to  gain  hy  running, 
to  slide  out,  slip  out. 
a pert  fellow;  1|  upstart, 
to  scrape  out,  curry  out;  I|to 
come  out  hy  scraping, 
to  gain  hy  caroling  or  sing- 
ing Christmas-carols. 


Выслуга  109  Высокость 


Выслуга,  s/t  1ѳ  service;  H terrae  fixe'  pour  le  service,  ♦ ♦ . 
Выслуживать,  выслужить , va*  servir  un  certain  espace 
de  temps;  l.  obtenir  ou  me'riter  par  son  service;  2. 
-СЯ,  vr.  acque'rir  par  son  service  ; 3«  gagner  la  faveur 
par  des  flatteries,  s’insinuer. 

Выслушивать,  выслушать,  va*  e'couter,  prêter  l’oreille. 
Высл-Ёживать,  выслѣдить,  va.  chercher,  trouver  les  tra- 

Выслѣдчіікъ,  sm.  celui  qui  de'piste [ces,  dépister 

Выслюнивать,  высдюнить,  va*  couvrir  de  salive 

Высмаливать,  высмолить,  va.  goudronner 

Высмаркивать,  высморкать,  va*  (носъ)  se  moucher. . , 
Высматривать,  высмотрѣть,  va.  remarquer,  observer. . 

Высовъ,  sm.  la  saillie,  protube'rance 

Высовывать,  высовать  и высунуть,  va.  mettre  dehors, 
avancer;  i.  (языкъ)  tirer  lalangue;  2. -ся,  vr.se  mon- 
trer, se  faire  voir,  se  mettre  à. 

Высокій,  adj.  (dîm. -кбпькій,  comp,  высшій,  superl.  вы- 
сочайшій) haut,  e'ieve';  i.  grand,  e'minent;  2 .sublime; 
3.  (высшее  начальство)  les  autorite's  supe'rieures /. 
Высоко  a Высоко,  adv*{comp*  выше,  sa^?crL  высочайше) 
haut;  1.  beaucoup,  trop;  2.  e'minemraent. 
Высокоіблагорбдіе,  sn.  -благородный , adj.  {titre  hono- 
rifique des  fonctionnaires  des  6,  7 et  8s  classes). 

— бортный,  adj.{— коріблъ)  un  vaisseau  de  haut  bord 

— верхій,  adj.  à haute  cime 

— выйный,  adj.  orgueilleux,  hautain,  altier 

—державный,  acZy.  très-puissant. 

—монаршій,  adj.  souverain,  suprême 

—мощный,  adj.  haut  et  puissant  {titre  honorifique) . . 

— мудрый,  adj.  présomptueux,  hautain,  orgueilleux. . 
— мудріе,  sn.  la  présomption,  hauteur,  l’orgueil  m.  * . 

— мысліе,  sn*  la  présomption,  vanité 

— иѣріе,5}г.  -мѣрность,  sf.  arrogance,  présomption/. 
— мѣрничать,  l.i.  U -мѣрствовать,  1.2.  vn.  être  arro- 
gant, avoir  do  la  présomption,  être  présomptueux. 

— мѣрный,  adj*  arrogant,  présomptueux;  -но,  avec 

— парность,  sf,  le  style  guindé,  pathos.. . .[arrogance 

— парный  , adj.  1.  qui  plane  au  haut  des  airs;  \\fig. 
ampoulé,  guindé  {du  style)  ; -но,  d’un  style  guindé. 

— пове.ійтельный,  adj.  vi.  haut  et  puissant  {titre).. . 
—почитаніе  w -почтеніе,  sn.  grande  vénération. . . . 

— почтенный,  adj*  digne  d’une  grande  vénération. , . 
— превосходйтельство,  sn.  -дйтельный,  adj.  Excel- 
lence/ {titre  des  fonctionnaires  des  \e  et  2e  classes). 

—преосвященство,  sn.  Éminence  {titre  des  métropo- 
litains et  archevêques)  ; -щенный,  éminentissime. 

— преподобіе,  sn.  Eévérence/  {titre  des  archimandri- 
tes et  des  archiprêtres)  ; -дббный,  révérend. 

— рбдіе,  sn*  -рбдный,  adj*  {titre  de  la  5e  classe).* . . 

— рослый,  adj*  d’une  grande  taille. 

— рѣчйвость,  sf*  le  style  ampoulé 

— рѣчйвый,  adj.  ampoulé,  guindé,  bouffi »... 

— степенство,  sn*  haute  dignité;  -степенный,  adj. 

{titre  des  Khans  dans  leurs  relations  avec  la  Russie). 
— ствольный,  adj.  à haute  tige;  1|  (лѣсъ)  une  haute 

— торжественный,  adj*  très-solennel. [futaie 

— уміе,  sn*  la  présomption,  hauteur,  fierté 

— умный,  adj.  présomptueux;  -но,  -eusement. ...... 

— умствовать,  1.2.  vn.  avoir  une  haute  opinion  de  soi. 

Высокость,  sf.  la  hauteur  ; Ц grandeur,  élévation. ..... 


©ienftm;  [[  IjeftimmteiDienftseit. 
aitêbiencn;  i.  Ьигф  ben  iienft 
ertucrbcn  ob.  bcrbicnen;  2.  [іф 
aufbienen,  gu  (Sl;renftelüfen  gc^ 
[angen;  з.  [іф  еіп[фтсіфеГп. 
an^ô'ren,  auêï)ôren,  gu^ören. . 
bie  ©pur  [ифеп  ob.  finben... 

ber  bie  ©pur  entbeut 

Ьеіреіфеіп,  begeifern 

Оегріфеіт,  t^eeren 

fiф  bie  ÿtafe  pu^en 

abfei^en,  abïcrnen 

bie  ^eroorragung,  ©r^ö’^ung.. 
aulfteÆen,  l^erauêftedfen;  i.bie 
3unge  ^erauêftrecf  en  ; 2.  fгф 
berauê[egen. 

І^оф  {comp*  ^Цгх,  superl.  ber 
рф[іе);  1.  gro§;  2.  ergaben; 
3.  bie  pokeren  iôeîiêrben  pi. 
§оф  {comp,  pî^er);  i.  bie(, 
guoief;  2.  befonberf. 
.^офШо^ЬдеЬогеп  (Xitel  ber  6, 
7 unb  8ten  Dtangttaffe). 

ein  І^офЬогЬідеЗ  ©фiff 

mit  einem  l^oÇen  ©ipfet 

і^офігаЬепЬ,  ^офтіііі^ід 

fet;r  тафіід 

а[Іеіфёф[і 

і^офтодепЬ  (bon  ©eneratftaa? 

fei^r  Г;офтйі1^ід [ten 

gu  ^оГ)е  2)îeirung  bon  [іф  fetbft. 

ber  (Sigenbünfet,  ©totg 

bie  25ermeffenbeit,  ber  ©tofg.. 
gu  і^оф  |гф  beuten,  і^офтйіі^ід 
fepn. 

і^офтііііЬід,  bermeffen,  ftotg.. 
ba§  ^офігаЬепЬе,  bie  ©ф\ьиІ[і. 
і^оф[1іедепЬ;  Н і^офігаЬеиЬ,  auf^ 
gebtafen,  |фшй1[іід. 
ЬофдеЬіеіепЬ  (Xitet  ЬеЗ  ^etb^ 
bie  |)офафіипд.  [таг[фаІІё) 

і^офдеафіеі,  ^офдееі^гі 

bie  (grcefteng,  1§о^е  (Sretfeng  (Хі^ 
teï  ber  Obergenerate). 
.^офіьйгЬеп;  і^офтіігЬід  (Xitel 
ber  iOîetropoliten  u.(5rgbifфöfe. 
(S^rmüvben  ; ei^rioürbig  (Xitel 
ЬегЗІгфітапЬгіІеп  n.i^rioren). 
^офдеЬогеп  (Xitel  ber  ö.Älaffe). 
bon  großem  28иф§,  gro^.... 
ber  ІШогІ[фіьаІІ,  53ombaft.... 

і^офІгаЬепЬ 

bie  .^офде[е^1^еіі  (Xitel  ber 
afiatifфen  ($^ane). 
:^оф[Іаттід;  1|  ber  |)ОфѴьаІЬ. 

|оф[еіегІіф. 

ber  фофтиі’^,  X)üntel. ...... 

1;офтй1^ід,  eingebilbet. ..... 

èigeubüntel  l^aben 

bie§ôl;e;  H^rofc,  (Sr^aben^eit. 


service;  H term  of  service, 
to  serve  out;  i.  to  gain  hy 
service,  earn,  deserve;  2. 
to  advance  in  the  service; 
3.  to  wheedle, 
to  hear  out,  listen  to. 
to  search , find  the  traces, 
path-finder, 
to  beslaver, 
to  pitch,  tar. 
to  blow  one’s  nose, 
to  look  out  for,  discover, 
projection,  protuberance, 
to  shove  out,  thrust  out  ; i. 
to  put  out  one’s  tongue; 
2.  to  thrust  one’s  self  out. 
high,  tall;  i.  great,  eminent; 
2.  sublime;  3.  the  superior 
authorities. 

highly,  high;  i.  much,  too 
much  ; 2.  eminently. 

High  Nobility;  Most  Honour- 
able {a  title). 
a ship  of  several  decks, 
high-topped, 
haughty,  proud, 
most  potent, 
sovereign. 

High  and  Mighty, 
arrogant,  presumptuous, 
arrogance,  presumption, 
high-mindedness, 
haughtiness,  presumption, 
to  be  haughty,  be  presump- 
tuous, bo  self-conceited, 
haughty,  presumptuous;  -ly. 
fustian,  rant,  pathos, 
high-soaring;  ||  stiff,  bom- 
bastic; -cally. 
most  puissant  {a  title). 
great  respect, 
highly  respected. 

Excellency,  Noble  Excellen- 
cy {title  of  generals  in  chief). 
Eminence;  Most  Eminent  (Ш0 
of  the  metropolitans). 
Reverence  ; right  reverend 
{title  of  archimandrites), 
{title  of  councillors  of  state). 
of  great  stature, 
bombast,  floridness, 
bombastic,  florid. 

High  Dignity  {title  of  the 
Asiatic  lihans). 
of  high  stem;  I|  forest  of  full- 
very  solemn,  [grown  trees 
self-conceit,  haughtiness, 
high-minded,  haughty;  -tily. 
to  be  self-conceited, 
highness,  height;  H grandeur. 


Высолаживать  llO  Выстряпывать 


Высолаживать,  высолодить,  va.  convertir  en  malt 

ВысбливатЬ)  высолить,  va.  saler,  bien  saler 

Высосать,  va.  cm*  Высасывать.  Ц Высохнуть , vn*  см. 
Высота,  sf.  la  hauteur,  altitude,  e'ie'vation  ; i|  e'minence.. 

Высотомѣріе,  sn.  l’altime'trie,  hypsome'trie/. 

Высохлый,  adj.  se'che',  desse'che' 

Высочайшій,  adJ.  siiperl.  le  plus  haut;  ь souverain, 
suprême;  -ше,  souverainement;  2.  (съ  -шаго  соизво- 
ленія) avec  permission  de  S.  M.  I.  {cm.  Высокій). 
Высочество,  sn.  altesse  {titre) \ {du  sultan)  hautesse  / 
Высбчивать,  высочить,  va.  tirer  la.  s&Ye  {d'un  arbre)] 

1. ßg.  extorquer;  2.  parvenir  à savoir,  espionner. 
Выспать,  vn.  parf.  (спадъ  да  выспалъ)  il  m’est  arrive' 

une  chose  inattendue;  je  n’y  aurais  jamais  songe. 
Выспрашивать,  выспросить,  va.  questionner,  cherchera 
Выспренній,  adj.  -но,  adv.  haut,  e'ieve',  ce'leste.  [savoir 

Выспренность,  sf*  la  hauteur,  le  vague  des  airs 

Выспрь,  adv.  en  haut,  dans  les  airs 

Выспѣвать,  выспѣть,  va*  mûrir,  parvenir  à maturité'.. . 

Выспѣлый,  adj.  parvenu  à maturité'. 

Выставка,  sf.  3.  la  livraison,  fourniture;  i.  exposition/; 

2.  acquit  m {aulillard)  ; 3.  (на-вку)роиг  se  faire  voir. 
Выставлять  и -ставливать,  выставить,  va.  mettre  de- 
hors, ôter;  faire  avancer;  1.  étaler,  exposer;  2.  fournir, 
livrer;  3.  -ся,  vr.  se  mettre  en  avant;  4.  être  exposé. 

Выставнбй,  adj.  qu’on  peut  ôter  ou  enlever;  1.  exposé, 
d'exposition;  2.  (-noe  окно)  la  devanture. 
Выстаивать,  выстоять,  va*  rester  ou  se  ternir  debout 
un  certain  temps  ; 1.  obtenir  en  restant  debout;  2.  -ся, 
vr.  s’éventer,  s’évaporer;  3.  se  ternir;  4.  se  sécher 
{d' une  maison)  ] 5.  reprendre  haleine  {d'un  cheval)* 
Выстанавлнвать,  выстановить,  va.  étaler,  exposer. . . . 
Выстёгивать,  выстегать,  va.  piquer,  contre-pointer;  1. 
frapper  d’un  fouet;  2.  {asp.  parf.  выстегнуть)  ôter, 
crever  d’un  coup  de  fouet;  3.  détacher,  déboutonner. 

Выстигать,  вьістичь,  va.  devancer  à la  course 

Выстилать,  выстлать,  va.  paver,  garnir 

Выстилка,  sf*  le  pavage,  carrelage;  1|  un  flux  {de  cartes)* 

Выстилочный,  adj.  servant  au  pavage 

Выстйрывать,  выстирать,  va.  laver  {le  linge) 

Выстой,  sm.  le  goût  fade,  la  fadeur 

Выстойка,  sf.  la  résistance.. 

Выстоялый,  adj.  éventé,  évaporé,. . , . r 

Выстрагивать,  выстрогать,  va*  raboter 

Выстраивать  и -стрбивать,  выстроить,  va.  achever  un 
édifice;  1.  construire,  ériger  ; 2.  ranger,  placer;  з.-ся, 
vr*  se  bâtir  une  maison;  4.  se  ranger,  se  placer;  5. 
se  construire,  s’achever. 

Выстрачивать,  выстрочить,  va*  garnir  d'arrière-points. 
Выстригйть,  выстричь,  va.  couper,  tondre;  Ц -ся,  vr. 
se  faire  couper  les  cheveux. 

Выстройка,  sf.  action  de  bâtir 

Выстрѣливать,  выстрѣлить,  va.  faire  feu,  tirer,  déchar- 
ger {un  fusil)]  1.  {asp.  parf,  выстрѣлять)  dépenser  en 
tirant;  2.  Mar.  mettre  dehors  {un  boute-hors). 
Выстрѣлъ,  sm.  le  covl^  {d'une  arme  à feu)  ]\. Mar.  bâton, 
mâtereau  m ; 2.  (на  руже'йный  —)  aune  portée  de  fusil  ; 
II  à la  portée  du  fusil. 

Выстряпывать,  выстряпать,  va.  gagner  en  faisant  la 
cuisine;  ij  faire  gagner  un  procès  en  plaidant. 


matten,  matsen. 

einfatjen. 

Высыхать. 

bie  @rë§c;  H %nïyè{)t.* 

bie  §ôi^emef[ung 

au§c;etro(fnct,  auSgebërrt 

ber  (bie  ba§)  l^ôc^fte;  1.  afler^ 
ШІегПф;  2.  mit  Шіп 
І^ёфІіег  ^rtaubni^. 

bie  |>o^eit  Cïitet) 

ben  @aft  auê  bcui  33aume  ab 
jie'^en;  i.erpre[fen;2.au§fpâ'^en. 
e§  ift  mit  etiual  дапз  Unerinars 
teteg  begegnet. 

augfvagcn,  auêforf^en. 

^оф,  er'^aben,  і^ітшП^ф 

bie  .^ё^е,  bie  Suftgefilbe  pi*. 
in  ber  фё^с,  in  ben  Süften... 

reifen,  ganj  reif  inerben 

nëtlig  reif. 

bie  gieferung;  1 . Slugfteflimg;  2. 
ber  2tu§fa|;  3.  gur  Ѳфаи. 
'^eran§ne'^men;i.üugftellen,au§? 
[egen;  2.  liefern;  з.[гф  i^eraug? 
[egen;  4.  auêgefteflt  inerben. 
inü§  [іф  l§erau§nc!^men  [ä§t  ; 1 . 
auggefteflt;  2.  ba§  0фaufenfter. 
eine  З^ііІлпд  fielen;  1.  Ьигф 
©teben  erbalten;  2. Пеггаифеп; 
3.  nerfфieben,  auggeben;  4. 
augtrocfnen;  5.  [іф  nerfcbnaufen 

augftellen,  augfe^en.. 

[teppen,  ЬигфпаЬеп;  i . реи[феп, 

2.  mit  ber  іреи[фс  augbauen; 

3.  logfteif en,  augfnëpfen.  [nen 
im  Saufe  junorlommen,  überren? 
auglegen,  belegen,  pflaftern. . ♦ 
bag  ^Belegen,  ^flaftetn;ll  bie0e»> 
jum  ^flaftern  bienenb.  [queng 

аиёіпа[феп 

ber  [фаіе  ®е[фтасе 

bag  Slugbalten,  Slbbalten. . . . 

Пег[фаІІ 

abbobeln. * . . . 

augbauen;  1.  bauen,  аи[гіф1еп; 

2. in  Orbnung [teilen;  з.[іф ein 
§aug bauen;  4.inOrbnungges 
[teilt  m.;  5.  auggebaut  inerben. 
abnäb€n,eine  іпеі^еіАаЬІтафеп. 
аЬ[феегеп,  пег[фпеіЬеп  ; Il  [іф 
bie  .^aarc  аЬ[фпеіЬеп  la[[cn. 

bag  Slugbauen 

abfeuern,  Іоё[фіе[[еп;  i.  burф’g 
0фіе[!еп  ізегЬгаифеп;  2.  aufs 
talcln  (eine  ©piere). 
ber  @фи|і  ;i.  ©todC,  bie  ©picre; 
2.  einen  [51іп1еп[фи§  incit;  || 
auf  ^1іпіеп[фи§. 
Ьигф’З^офеп  nerbienen;  II  bor 
®егіфі  geininnen. 


to  change  into  malt, 
to  salt  thoroughly. 

height,  altitude;  l!  eminence. 

altimetry. 

dryed,  dry. 

the  highest;  i.  sovereign,  su- 
preme, imperial; -ly;  2.  with 
the  permission  of  H.  I.  M. 
Highness. 

to  draw  off  the  sap;  1.  to 
extort;  2.  to  spy. 
something  unexpected  has 
happened  to  me. 
to  ask,  inquire, 
high,  lofty,  celestial, 
the  plains  of  air,  sky. 
above,  in  the  heavens, 
to  ripen,  become  ripe, 
ripe,  mature. 

delivery;  1.  exposing,  exhibi- 
tion; 2.  lead;  3.  for  show, 
to  set  out,  put  out;  1.  to  ex- 
pose, exhibit  ; 2,  to  furnish; 
3.  to  show;  4.  to  be  exhibited, 
that  may  beset  out;  1.  exhi- 
bited; 2.  show-window, 
to  stand  out;  1.  to  obtain  by 
standing;  2.  to  exhale;  3. 
to  fade;  4.  to  grow  dry;  5. 
to  take  breath, 
to  expose,  exhibit, 
to  baste,  quilt,  stitch;  1.  to 
whip;  2.  to  lash  out;  3.  to 
unlash,  unbutton,  take  out. 
to  outrun,  outstrip, 
to  floor,  pave,  garnish, 
pavement;  ||  flush  {at  cards), 
paying,  for  paving, 
to  wash. 

staleness,  flatness, 
resistance. 

vapid,  flat,  evaporate, 
to  plane  out,  plane, 
to  build  out;  1.  to  erect,  set 
up;  2. to  draw  up;  3.to  build 
a house  for  one’s  self;  4.  to 
draw  up;  5.  to  be  built, 
to  backstitch. 

to  clip,  shear,  cut;  ||  to  have 
one’s  hair  cut. 
building. 

to  fire,  discharge,  shoot  off  ; 
I.  to  employ  by  shooting;  2. 
to  rig  out  (a  boom), 
shot,  fire,  discharge;  1.  boom, 
staff;  2.  about  a gun  shot; 
II  within  musket  shot, 
to  gain  by  cooking  ;II  to  gain 
by  one’s  advocacy. 


Вытечка 


Выстужать 
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Выстужать  и -стуживать , выстудить,  va.  refroidir, 
laisser  refroidir;  -ся,  vr.  se  refroidir,  devenir  froid. 
Выступать,  выступить,  vn.  sortir;  i.  partir,  se  mettre  en 
marche  ; 2.  venir,  paraître,  se  manifester;  3.  marcher 
{d'un  pas  grave)]  Archit.  лушсег,  s’avancer,  être 
saillant;  5.  (изъ  предѣловъ)  passer  les  bornes  de. 

Выступка  U Выступъ,  sf.  le  port,  la  de'marche 

Выступленіе,  sn.  action  de  sortir;  H le  départ 

Выступъ,  sm.  Archit.  le  ressaut,  la  saillie 

Выстывать,  выстыть  и выстынутъ,  vn.  se  refroidir. . . . 

Высты.іый,  adj*  refroidi 

Высунуть,  CM.  Высовывать.  H Высурьмить,  va*  см. 

Высучивать,  высучить,  va.  détordre,  défaire 

Высушивать,  высушить, pct. sécher,  dessécher;  Ц -ся,  vr. 
être  séché,  être  desséché  ; se  sécher. 

Высушка,  sf.  le  dessèchement,  l’exsiccation/. 

Высшій,  adj.  plus  haut;]] supérieur  (еле.  Высокій). 

Высы.іать,  выслать,  va.  faire  sortir;  i.  envoyer,  expé- 
dier; 2.  -СЯ,  vr,  être  envoyé,  être  expédié. 

Высылка,  sf.  3.  expédition /,  envoi;  H exil  m 

Высыпать,  I.i.  высыпать,  11.2.  va.  verser,  répandre  de- 
hors; 1.  vn.  sortir  (d\ine  ébullition) ] 2.  -ся,  vr.  se 
verser,  se  répandre;  3.  être  répandu. 

Высыпаться,  выспаться,  vr.  dormir  bien  oie  suffisamment. 
Высыпка,  sf.  action  de  verser,  de  répandre;  i.  action  de 
bien  dormir;  2.  (задать  -ку)  faire  un  bon  somme. 

Высыпной,  adj.  versé  dehors,  vidé 

Высыхйть,  высохнуть,  vn.  sécher , se  dessécher,  tarir  ; 
ßg.  sécher,  se  consumer. 

Высь,  sf.  la  hauteur,  élévation 

Высѣвать,  высѣять,  va.  ensemencer;  H tamiser,  cribler. 

Высѣвки,  sm.  pl.  les  criblures/,  le  son 

Высѣкать,  высѣчь,  va.  tailler,  sculpter;  i.  fouetter, 
battre  de  verges;  2.  (огонь)  battre  le  briquet;  з.-ся,  vr. 
être  sculpté;  être  fouetté. 

Высѣчка,  sf.  sculpture;  ||  découpure /(5wr  une  étoffe). 
Вытаивать,  вытаять,  vn.  fondre;  ||  va.  faire  fondre. 
Выталкивать,  выто.ікать  м вытолкнуть,  va.  pousser  de- 
hors, chasser,  éliminer;  ||  -ся,  vr.  être  poussé  dehors. 
Вытапливать,  вытопить,  va.  chauffer  (аи  ^loéZe);  i.  faire 
fondre,  faire  sortir  en  fondant;  2. -ся,  vr.  être  chauffé; 
3.  découler  par  la  chaleur. 

Выт4птывать,  вытоптать , va.  fouler  avec  les  pieds  ; 

salir  en  marchant  dessus.  [yeux 

Вытарйщивать,  вытаращить,  va.  écarquiller,  ouvrir  (les 

Вытаривать,  выторить,  va.  fraye^(un  chemin) 

Вытаскивать,  вытаскать  м -тащить,  va.  tirer  dehors,  re- 
tirer, faire  sortir;  i.  (за  волосы)  tirer  parles  cheveux; 
2.  soustraire,  dérober;  3.  salir;  4.-ся,ѵг.  être  retiré; 
5.  se  traîner,  sortir  avec  peine. 

Вытачивать,  выточить,  va.  tourner,  faire  an  tour;  i. 

aiguiser,  émoudre;  2.  ronger  (des  vers). 
Вытверживать,  вытвердить,  va.  apprendre  par  cœur. 
Вытекать,  вытечь,  vn.  couler  dehors,  découler;  IJ  sortir, 
prendre  sa  source  (d\me  rivière). 

Вытерёбливать,  вытеребить,  va.  arracher  par  touffes.  ♦ 
Вытерпливать,  вытерпѣть,  va.  souffrir,  endurer. ..... 

Вытёсывать,  вытесать,  va.  tailler,  dégrossir,  équarrir; 

Il  -СЯ,  vr.  être  taillé,  être  équarri. 

Вйтечка,  я/,  Ь coulage;  ||  Yen.  le  deTiucher 


ïaït  тафсп  ; H ntaU 
ten,  fait  njerben. 
auêge^en  ; i.  auêvücfcn,  au§; 
jiel^en;  2.  auêf^tagen;  з.аиё? 
treten;  4.  borfpvingen;  5.  auê 
ben  ©grauten  treten. 

ber  @ang,  î^ritt 

ba§  Sïuêge^en;  H ber  Sïngjug. . 
ber  25orfprung,  ?lu§(auf. .... 

abfü’^ten,  fait  tnerben 

atgetübït,  taU  getnorben 

Сурьмйть. 

l)crau§tuinben. 

troefnen,  auêtrocfnen;  H auêge^ 
trotf  net  toerben;  troffen  toerben. 

ba§  Sïuêtroffnen 

^ô^er;  Il  obere 

toegf^iffen,  fortfeî^iffen;  i.  ab? 

fi^iffen;  2.  fortgefebifft  Serben, 
bie  0enbung;  H Sîerbannung. 
au§fd)ütten;  i.  auêf^lagen,  Щ 
jetgen;  2.  fi^  oerf^ütten  ; s. 
auBgef^üttet  toerben. 

au»fc^tafen 

Ьа§'йи§)фі'иіеп;і.Ьа§ 
fen;  2.rul^ig  unbfanftf^lafen. 

au§gefff;iittet,  oerfi^üttet 

auêtroffnen,  troffen  toerben;  H 
аЬзсЬгеп,  |гф  berje'^ren. 

bie  фёі^е,  2Ini)ö^e [fieben 

auSfäen,  befäen;  Ц fieben,  Ьигф^ 
ba§  5lu§gefiebte,  bie  Äteie.... 
au§()auen , eingraben;  i.  au§5 
Ijeitfc^en;  2.  f^euer  ünfd;tagen, 
3.auBge^auen;  auêgepeitf^t  \v. 
©фпі^шег!  n ; ||  (Sinfe^nitt  m. 
auft^uen;  Ц еіпІфшеГ^еп..  ♦ . 
au§fto|en,  ï)inau§fto§en;  H [)ХП' 
auêgefto&en  ioerben. 

(Ofen)  feigen;  i ♦ §егаи§[фтеЬ 
jen;  2.  ge^eijt  ioerben;  з.  l^ers 
аи§де[фтоІ5сп  ШегЬеп. 
auêtreten,  jertreten;  ||  Ьигф’ё 
©e'^en  Ьеіфши^еп. 

(bie  klugen)  toeit  auffperren.. . 

(einen  3öeg)  bal^nen 

l^erau§3iel;en;  i.  bei  ben  paaren 
І^егитзіеі^еп;  2.  entioenben; 
Ье(фши^еп  ; 4.  l^erauBgejogen 
toerben;  5.  [іф  fortfф(eppen. 
au§brcфfeln;l.fф^eifen,fфcirfen; 
2.  gernagen  (bon  2Bürmcrn). 
auêtbcnbig  ternen. ........ 

auStaufen,  auêrlnncn;  ||  auês 
fließen,  cntfpringen. 

auêrciftcn,  auêraufen 

(eiben,  erbutben,  ertragen. . . . 
(33rctter,  0teine)  bci^auen;  | 
be!§auen  іьегЬеп. 
bag  ^(ugrinnen;  Il  ber  Slulgang. 


to  cool,  mate  cold,  refresh: 

11  to  cool,  grow  cold, 
to  step  out;  1.  to  march  out; 
2.  to  come  out;  з.  to  strut; 
4.  to  project,  jut  out;  5. 
to  exceed  the  limits  of. 
step,  walk,  gait, 
stepping  out;  Ц departure, 
projection. 

to  become  cold,  to  cool, 
cooled,  cold. 

to  untwist. 

to  dry,  drain  ; 1|  to  be  dried, 
be  drained;  to  dry. 
drying,  exsiccation, 
higher;  1]  superior, 
to  send  away;  i.  to  send  out; 

2.  to  be  sent  away, 
sending;  ||  banishment, 
to  strew  out,  pour  out;  l.to 
break  out,  come  out;  2.  to 
strew  out;  3.  to  bo  strown. 
to  sleep  enough, 
strewing  out;  sleeping  out; 

2.  to  sleep  soundly, 
strown  or  strewed  out, 
to  dry  up,  dry,  parch;  1|  to 
wither,  waste,  pine  away, 
height,  top,  summit, 
to  sow  out;  II  to  sift,  sift  out. 
siftings,  bran, 
to  cut,  sculpture;  2.  to  whip, 
flog;  3.  to  strike  fire;  4.  to 
be  cut;  be  whipped, 
sculpture  ; Ц fret-work,  cut. 
to  thaw  out;  1|  to  melt  down, 
to  jostle  out,  push  out;  1|  to 
be  jostled  out. 
to  heat  (a  stove);  i.  to  melt 
out,  melt  down  ; 2.  to  be 
heated;  3.  to  melt  out. 
to  tread  out,  trample  down;  || 
to  dirty  be  treading  upon, 
to  open  wide  (one^s  eyes). 
to  trace  out,  open  (a  way). 
to  drag  out,  pull  out;  i.  to 
pull  by  the  hair;  2,  to  take 
away;  3.  to  dirty;  4.  to  be 
dragged  out;  5 . to  trail  out. 
to  turn  (in  a lathe)  ; i.  to 
sharpen;  2.  to  gnaw, 
to  learn  by  heart,  rehearse, 
to  flow  out,  run  out,  leak 
out  ; II  to  flow  off. 
to  pluck  out,  pull  out. 
to  endure,  bear, 
to  hew  out,  cut  out,  form  ; Ц 
to  be  hewn  out. 
leakage;  ||  start. 


Вытирать  113  Выжаживать 


Вытирать 9 вытереть,  va*  essuyer,  frotter;  i.  user  en 
se  servant;  2.  débusquer,  éliminer,  chasser;  3*  -ся, 
vr*  s’essuyer;  4 . , s’user  par  le  frottement  (des  vêtements). 

Вытирка,  sf.  U Вытираніе,  sn.  action  d’essuyer 

Вытйскивать,  вытискать,  va*  exprimer,  pressurer 

Вытискъ,  sm.  une  épreuve,  empreinte 

Вытиснять,  вытиснить  м -нуть,  va.  imprimer,  empreindre; 

II  -ся,  vr.  être  imprimé,  être  empreint, 

Вытный,  adj.pop*  utile,  lucratif; H acquis  par  le  sort. 
Вытолкать,  Вытоптать,  Выторить,  Выточить,  см. 

Вытопки,  sm.  рі.  le  résidu  de  choses  fondues 

Выторговывать,  выторговать  , va.  gagner  par  le  com- 
merce, gagner  en  trafiquant;  Ц obtenir  un  rabais. 

Выторжка,  sf*  4.  le  rabais 

Вытормошить,  va.parf.  arracher,  obtenir  par  importunité 

Выточка,  sf.  la  façon  d’une  chose  faite  au  tour 

Вытравлепіе,  sn.  гі  -травка,  sf*  la  corrosion 

Вытравливать,  вытравить,  va.  laisser  fouler,  laisser 
brouter;  ||  corroder,  enlever  par  un  corrosif. 

Вытравной,  adj.  corrosif,  propre  à corroder. 

Вытребовать,  va.parf*  ordonner  de  venir;  mander,  exiger. 
Вытрезвлять,  вытрезвить,  г»«,  désenivrer  ; i,  déshabi- 
tuer de  l’ivrognerie,  ramènera  la  sobriété;  2.  -ся,  vr* 
se  désenivrer,  sortir  d’ivresse. 

Вытрепливать,  вытрепать,  va*  tiller,  teiller  (le  Un)**  * * 
Вытрясать,  вытрясти,  va.  faire  sortir  en  secouant  ; j. 

fig.  secouer,  incommoder;  2*  -ся,  vr*  être  secoué. 
Вытряхивать  и -тряхать,  вытряхнуть,  faire  tomber 
on  secouant;  I|  -ся,  vr.  tomber  par  les  secousses. 
Вытуплять,  вьітупить,  va*  émousser;||  -ся,  vr.  s’émousser. 
Вытуривать,  вытурить  м-рнуть,  va.  fam.  mettre  dehors. 
Вытушёвывать,  -шевать,  va.  laver  à l’encre  de  Chine. . 
Вытыкать,  выткать,  t;ct*tisser;  H gagner  en  tissant.. . . 
Вытыкать,  выткнуть,  va.  pousser  dehors,  faire  sortir, , 
Выть,  взвыть,  vn.  irr.  pleurer,  sangloter;  [[hurler,  gronder. 

Выть,  sf.  vi*  la  part,  portion,  partie. 

Вытьё,  sn.  le  sanglot  ; [|  le  hurlement  (cm*  Вой). 

Вытѣсненіе,  sn.  action  de  déplacer,  de  supplanter 

Вытѣснять,  вытѣснить,  va.  faire  sortir  en  serrant;  i. 
débusquer,  supplanter,  faire  quitter  la  place;  2.  -ся, 
vr.  être  débusqué,  supplanté;  3.  sortir  de  la  foule. 

Вытягать,  va.  parf.  gagner  en  plaidant.. 

Вытягивать,  вытянуть,  va.  tirer  dehors,  faire  sortir  en 
tirant;  1.  tondre,  allonger;  2.  Milit.  aligner;  3.  -ся, 
vr.  être  tiré  dehors;  4.  s’étendre,  s’allonger;  5.  se 
tenir  droit;  6.  Mar.  sortir  (d\in port). 

Вытяжжа,  sf.  action  de  tirer  dehors;  d’étendre  ; l.  Milit* 
la  tenue,  le  maintien  ; 2.  Méd.  extrait  m. 

Вытяжной,  adj.  ductile,  qui  s’étend;  [[  Chim*  extrait... 
Выудить,  va.  parf.  prendre  à la  ligne  tout  le  poisson. . . 
Выутйживать,  выутюжить,  va*  repasser  avec  le  fer. . . 
Выучивать,  выучить , achever  d’apprendre  ; i.  ap- 
prendre par  cœur;  2.  (кого)  apprendre  à qqu’un  ; 3. 
-СЯ,  vr.  s’apprendre;  4.  (чему)  apprendre. 

Выучка,  s/,  action  d’enseigner;  i . action  d’apprendre  ; 

2.  (отдать  на  -ку)  donner  en  apprentissage. 
Выхаживать,  vn.  sortir  de  temps  à autre;  i.va.  {asp. 
parf.  выходить)  obtenir  par  ses  démarches;  2. -ся, 
vr.  reprendre  des  forces,  se  remettre  (du  cheval)  ; 3. 
achever  de  fermenter  (de  la  lierre). 


abreiben,  abh»ifd)en;  i.  ab? 
nü^en;  2.  au§fted)eu;  з. 
abtuif^en;  4.  abnü^en. 

bag  Slbreiben 

auêbrudÉen,  augprefjen 

ber  Slbbruà 

abbrücfen,  prägen;  [|  geprägt 
iuerben,  abgebrüdt  tnerben. 
nü^ticp;  [[  burcp’g  Soog  erpatten. 
Выталкивать  Вытаптывать 

bte  ©ф(асСеп,  ©rieben  pl 

erpanbetn,  Ьигф  ben  §anbeï 
eriuerben;  [|  abbtngen* 

ber  ïïta(!^(a^,  Sflabatt 

burd)  З^^Ьringliфteit  erlangen. 

bie  ©re^gterarbeit 

bag  ЗЗеізеп,  

abineiben,  abgrafen  ob.abfreffen 
taffen;  [|  jerfreffen,  auffreffen. 

â^enb,  beijenb,  freffenb 

forbern;  bertangen 

пііфіегп  тафеп;  i.  einem  ben 
'-^гипГ  abgemöpnen;  2.  feinen 
ЗІапІф  augf^ïafen. 

(ben  §anf)  brecpen..  

angfcputtetn  ; i.  fd)üttetn,  be? 
ferneren;  2.  berf^üttet  toerben. 
abfcpüttetn, fatten  taffen;  [[  burt^’g 
©d;üttetn  peraugfatten. 
abftnmpfen;  H ftumpf  ioerben. 
binaugjagen,  bertreiben. . .... 

tufd}en,  tnf^iren [merben 

angmeben;  jj  burdj’g  SBeben  er? 
augftecpen,  angfcptagen ...... 

tbinfetn,  toepttagen;  |[  peuten. 

ber  S^peit,  Slntpeit 

bag  2Binfetn;  [|  ©epente. .... 
bag  ißerbrängen,  Stugfted^en.. . 
pinaulbrängen;  i.  berbrängen, 
augfted;en;  2.  berbrängt  Шег? 
ben;  3.  fiep  burepbrängen. 

bor  ©eri(pt  gewinnen.. 

auggiepen,  perauggiepen;  i.  ang? 
bepnen;  2.  riepten;  3.  augge? 
jogen  Vb.  4.  fiep  augbepnen;  5. 
gerabe  fiepen;  6.  angtaufen. 
bag  Stugjiepen;  Stugfpannen;  i. 
bie  Gattung;  2.  bag  ©rtract. 
jiepbar,  bepnbar;  [|  auggejogen. 
augangetn,  augfifepen. ...... 

augbügetn,  augptätten.. . .... 

lernen,  erternen;  i*  augbjenbig 
lernen;  2.  tepren;  3.  gelernt 
Vberben;  4.  erlernen, 
bag  йергеп;  i.  bag  Semen;  2. 

einen  in  bie  Sepre  tpun. 
oft  auggepen;  i.bur(p©epenber? 
bienen,  augtbirten,  berfdjaffen; 

2.  \bieber  ju  jträften  l'ommen; 

3.  böttig  gäpren,  auggäpren. 


to  wipe  öut;  i.  to  wear  out; 
2.  to  drive  out;  3.  to  ha 
wiped;  4.  to  wear  off. 
wiping  away, 
to  squeeze  out,  express, 
impression,  proof, 
to  print  ofP,  take  a proof;  Ц 
to  he  printed, 
profitable;  [)  hy  chance. 
и np, 

scum,  slag,  dross, 
to  gain  hy  trade,  gain  hy 
bargaining;  [|  to  haggle  out. 
abatement. 

to  obtain  hy  importunity, 
turnery,  turner’s  work, 
eating  away,  corrosion, 
to  depasture;  [|  to  eat  away, 
corrode. 

corrosive,  corrodent, 
to  demand,  require,  exact, 
to  make  sober;  i.to  accus- 
tom a person  to  sobriety; 
2.  to  get  sober  again, 
to  strip,  peel. 

to  shake  out,  jolt  out;  i.  to 
shake,  torment;  2.  to  fall  out. 
to  shake  out;  [|  to  be  shaken 
out,  fall  out. 

to  blunt,  dull;  [jto  grow  blunt, 
to  drive  out,  turn  out. 
to  shade  with  Indian  ink. 
to  weave;  [[to  gain  by  weaving, 
to  thrust  out,  put  out. 
to  roar,  cry;  [|  to  howl, 
portion,  share, 
crying  ; [|  howling,  howl, 
displacing,  supplanting, 
to  squeeze  out,  thrust  out;  l. 
to  supplant;  2.  to  be  dis- 
lodged; 3.  to  get  out  of  a 
to  gain  a law-suit.  [throng 
to  draw,  pull  out;  i.to  stretch; 
2.  to  dress;  3.  to  be  drawn 
out;  4.  to  stretch;  5.  to  sit 
upright;  6.  to  go  out. 
drawing  out;  stretching;  l. 

appearance;  2.  extract, 
tractile  ; [j  extracted, 
to  hook  out,  fish  out. 
to  iron  out. 

to  learn;  i.to  get  by  heart; 
2.  to  teach;  3.  to  be  lear- 
ned; 4.  to  learn, 
teaching;  i.  learning;  2.  to 
put  apprentice, 
to  walk  about;  l.  to  get  by 
walking,  obtain;  i.  to  grow 
well  again;  3.  to  ferment 
enough. 


Выжанжить 
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Вычетъ 


Выханжить,  va.  par f.  obtenir  par  la  bigoterie 

Выхаркивать^  выхаркать  гі  -харкнуть , va.  expectorer, 
cracher;  ||  -ся,  rr.  en  crachant  se  délivrer  de* 

Выхвалять^  выхвалить , va.  louer,  exalter 

Выхвастывать, -хвастать,  va.  obtenir  par  fanfaronnade. 
Выхватка,  sf.  action  d’arracher,  de  tirer,  [promptement 
Выхватывать^  выхватать  гі  -тить,  va.  arracher,  tirer 
Выхлёбывать,  выхлебать  и -бнуть,  va.  manger  tout. . . 
Выхлёстывать , выхлестать  гі  -хлеснуть , va.  fouetter, 
rosser;  |j  arracher  d’un  coup  de  fouet. 
Выхлопатывать,  выхлопотать,  va.  procurer  à force  de 

Выхныкать,  va.  parf.  obtenir  par  des  pleurs [soins 

Выходецъ,  sm.  1.  un  émigré,  réfugié 

Выходить,  va.  CM.  Выхаживать. 

Выходить,  II.4.  выйти  гші  вьідти,  rw*  aller  dehors,  sor- 
tir; 1.  émigrer,  quitter,  abandonner;  2.  sortir  de 
terre,  pousser;  3*  éclore,  sortir  de  l’œuf;  4.  se  pu- 
blier (déS  livres)\  5.  sortir,  se  tirer  de;  6. être  dépensé, 
être  employé  à;  7.  s’approcher  {du  temps)]  8. 
(замужъ  за  кого)  épouser,  se  marier  à;  9.  (изъ  довѣ- 
ренности) perdre  la  confiance;  lo.  (изъ  себя)  (s’ou- 
blier, sortir  de  son  assiette;  il.  (изъ терпѣнія) perdre 
patience,  s’impatienter;  12.  (изъ  употребле'нія)  tom- 
ber en  désuétude,  être  hors  d’usage. 

Выходка,  sf.  sortie  /,  vif  reproche  ѵп]  Ц Mus.  le  solo. . 
Выходный,  de  sortie;  i.  (-ноѳде'ревоНоіз  de  brinm; 

2.  (-НЫЙ  листъ)  Typ.  le  feuillet  du  titre. 

Выходъ,  sm.  sortie,  issue/;  l.  départ  w;  2.  émigration; 

3.  édition/;  4.  cave  séparée  de  la  maison;  5.  le  pont 
de  navire  de  rivière;  6.  le  brassin;  7.  lo  cérémonial 
de  réception  à la  Cour;  8.  (велйкій  —,  малый  — ) la 
grande  et  la  petite  sortie  (deux  cérémonies  de  VEglise 

Выхожденіе,  sn.  action  de  sortir,  sortie/ [rwsse 

Выхолаживать,  выхолодить,  va.  laisser  refroidir 

Выхолащивать,  выхолостить,  va.  châtrer,  hongrer. . . 
Выхоливать,  выхолить,  va.  dorloter,  mignarder.  {adj.  3 
Выхухоль,  sm.  sf.  mam.  le  desman,  rat  musqué;  -холій, 
Выхѣривать,  выхѣрить,  va.  rayer,  eflPacr,  biffer,  [ongles 
Выцарапывать, -sapanaTb  -пнуть,  va.  arracher  avec  les 
Выцвѣлый  , adj.  fleuri,  tout  en  fleur;  ||  pâli,  devenu 
blanchâtre  {des  fourrures).  [des  fourrures 

Выцвѣтаніе,  sw.lafleuraison;  ||  le  changement  de  couleur 
Выцвѣтать,  выцвѣсти,  vn.  fleurir,  être  tout  en  fleur;  |1 
changer  de  couleur  {des  fourrures). 

Выц’Іживать,  выцѣдить,  va.  tirer  tout  du  tonneau , vi- 
der; ||  -СЯ,  vr.  être  tiré,  être  vidé. 

Выцѣловать,  va.  parf.  baiser  ; ||  obtenir  en  baisant. . . 
Вычеканивать,  вычеканить,  va.  monna)^er,  frapper.. . . 
Вычёркивать,  вычеркнуть,  va.  rayer,  biffer,  effacer. . , 
Вычернивать,  вычернить,  va.  noircir,  peindre  en  noir; 
1.  noircir,  salir;  2.  rayer,  effacer,  biffer  ; 3.  -ся,  vr. 
être  noirci;  4.  se  noircir,  se  salir. 

Вычерпывать,  вычерпать  и вычерпнуть,  va.  épuiser, 
vider;  (|  -ся,  vr.  être  épuisé,  être  vidé.  [gnures/ 
Выческа,  sf.  3.  action  de  peigner;  |)  -pi.  -ски,  les  pei- 
Вычёсывать,  вычесать,  va.  peigner;  i,  sérancer;  2.  en- 
lever en  peignant;  з.  gagner  en  peignant;  4.  -ся,  vr. 
être  peigné;  5.  se  peigner. 

Вычетный , adj.  de  retenue,  retenu,  déduit. 

Вычетъ,  sm.  la  retenue,  déduction  ; (|  le  calcul 

Reifft  DicU  paralU  Partie  russe. 


Ьиѵф  Frömmelei  еѵ()еифс1п. . . 
auêfpudfen,  auêinevfeu;  Il 
Ьиѵф  Sluêfpcicn  befreien. 

pveifeu,  loben,  еіфеЬеп 

Ьиѵф  фѵа1()кгеі  сіфаііеп 

bas  Sïuêrei^en,  ^crauêrei^en. 
[фпеІІ  auSrei^en,  ioegveiften. . 

аи§[ф[ііг[еп 

aul^auen  (mit  ber  феі1[фс);  Ц 
Ьигфргйдеіп. 

mit  Зкііі^е  ьег[фа[[еп 

Ьиѵф  jt^ränen  erlangen 

ber  Sïuêmanberer,  ^Ійфіііпд.. 

^erauêgel^en;  i.  bertaffen,  nie? 
berlegen;  2.  aufgel^en;  3.  aug? 
brüten;  4.  l^eraulfommen;  5. 
befreit  merben  ; 6.  berje’^rt 
merben;  7.  na^en, fommen;  8. 
einen  ülîann  neïimen^eiratl^en; 

9.  bag  25ertrauen  berlieren; 

10.  au§er  (іф  geratl^en;  ii. 
bie®ebutbberlieren  ; i2.au§er 
©еЬгаиф  fommen. 

ber  îlugfaït,  SSormurf;  II  ©oto. 
2tuggangg5  (t^ür);  i . ©tamm? 
1^0(5  Щ 2.  bag  Slitetbïatt. 
5tuggang  w;  i.Sïbreife;  2.2ïugi 
manberung;  з.  2luggabe  /;  4. 
Setter  m;  5.3Serbeff;  6.®cbrâue 
n;  7.  Empfang  m (bei  ^ofe)  ; 
8.  ber  grobe  n.  ber  fteineîtugs 

bag  Sluggel^en [gang 

abfüi^ten,  fait  шафеп 

ьсг[фпеіЬеп,  таИафсп 

bevjärtetn,  bermöt}nen  

bie  SBifamratte,  ber  legman.. 
augftгeiфen,  Ьигф[ігеіфеп. . . . 

gcrïra^cn,  augfra^en 

aufgcbtül)t;  H mcib  geworben 
(ООП  ^etjmerf). 
bag  2lufbtüt;en;  Ц Sßeibmerben. 
aufbUiben,  in  S3tütbe  fteben;  |1 
toeib  merben  (oon  ÿeljîoerî). 
abgapfen,  augjapfen;  I1  abge? 

japft,  auggejapft  merben. 
füffen  ; II  Ьпгф  Äüffe  erbatten. 

prägen,  augprägen  

апёЬгеіфеп,  ЬнгфЬгеіфеп. . . . 
[фтаг^еп;  1.§и[фшиЬеп;  2.augs 
[ігеіфеп,  Ьигф[ігеіфеп  ; з.  geî 
[фтаг^І  m.;  4.  [іфЬе[фти^еп. 
angfd)öpfen,  augleeren;  H aug? 

де[ф0р[1,  auggclcert  merben. 
bag  2^ugtäшmen;!lbie0фäben  pî. 
fämmen;i  .be(fetn;2.augfämmen 
з.Ьигф  Äämmen  oerbienen;  4. 
getämmt  merben;  5.  Ьф  fäm^ 
abgewogen,  аЬдегефпеі.  [men 
ber  Slb^ug;  H bie  ЗЗегсфпипд . . 


to  obtain  Ъу  bigotry, 
to  spit  out,  expectorate;  |I  to 
get  rid  by  expectorating.' 
to  praise,  bepraise. 
to  obtain  by  boasting, 
snatching  out. 
to  snatch  out. 
to  sip  out,  sup  out. 
to  thrash,  drub,  whip;  |j  to 
lash  out. 

to  procure  with  some  trou- 
to  obtain  by  weeping,  [bie 
an  emigrant. 

to  go  out,  come  out;  i.to  walk 
out,  emigrate;  2.  to  come  up; 

3. to  hatch;  4.  to  be  published; 

6.  to  get  out,  issue;  6.  to  be 
expended;  7.  to  draw  near; 
8.  to  take  a husband,  mar- 
ry; 9. to  lose  the  confidence; 

10.  to  get  out  of  humour; 

11.  to  lose  one’s  patience; 

12.  to  fall  into  disuse, 
sally,  blowing  up;  ||  solo, 
for  going  out;  1.  unhewn 

wood;  2.  the  title  leaf, 
outlet,  issue;  i.  departure;  2. 
emigration;  3.  edition;  4. 
cellar;  5.  deck;  6.  brewing; 

7.  reception,  levee:  8.  the 
great  and  the  little  issue. 

going  out,  coming  out. 
to  cool. 

to  geld,  castrate, 
to  spoil,  pamper, 
musk-rat. 

to  cancel,  rase,  blot  out. 
to  scratch  out. 
blossomed,  blown,  flowered; 

II  grown  whitish, 
blowth;  II  losing  it’s  colour, 
to  flower,  blow,  blossom;  || 
to  lose  it’s  colour, 
to  filter  out,  decant,  rack  ; (| 
to  be  filtered  out. 
to  kiss;  II  to  obtain  by  kissing, 
to  coin,  chase, 
to  cancel,  rase,  blot  out. 
to  blacken;  i,  to  dirty,  stain; 
2.  to  blot  out;  3.  to  be  black- 
ened; 4.  to  dirty  one’s  self, 
to  lade  out,  bale,  drain;  ||  to 
be  laded  out,  be  drained, 
combing  out;  ||  combings, 
to  comb;  i.  to  hackle;  2.  to 
comb  out;  3.  to  be  combed; 

4.  to  comb  one’s  self. 

of  a stoppage,  deducted, 
stoppage  ; ||  calculation. 
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Высинивать  114:  Выяснять 


Вычйнивать,  вычинить,  va,  raccommoder,  re'parer, . , . 

Вычисленіе^  sn.  le  calcul,  la  supputation. 

Вычислять,  вычислить,  calculer,  compter,  supputer; 
il  -СЯ,  vr.  être  calculé,  être  supputé. 

Вычистка,  sf.  le  nettoiement,  curage. [tion 

Вычитаніе,  sn.  action  de  déduire;  |)  іІгШгт.Іа  soustrac- 
Вычитать,  вычесть,  va.  décompter,  déduire,  défalquer, 
escompter,  retrancher;  i.  Arithm.  soustraire  ; 2.  -с.ч, 
vr.  être  décompté,  déduit;  être  soustrait. 
Вычйтывать,  вычитать,  va.  lire,  apprendre  en  lisant;  H 
gagner,  acquérir  en  lisant. 

Вычищать  , вычистить,  va.  nettoyer,  curer.. 

Вычуры,  sf.  pl.  les  caprices  m,  lubies,  billevesées  /;  ]| 
dessins  divers,  guillochis  m,  pl. 

Вышаривать,  вышарить,  chercher,  fouiller  ; П 
rappeler,  remettre  sur  le  tapis  {une  chose). 
Вышвыривать,  вышвырять  и -рнуть,  va  jeter  dehors.. 
Выше,  adv.  {comp,  de  высокій  et  высоко)  plus  haut;  i. 

ci-dessus  ; 2.  {чего)  au-dessus  de;  3.  en  amont. 
Выше^изчйсленный,  adj.  dénombré  ci-dessus. 

— объявленный,  adj.  ci-dessus  mentionné. ........ 

— реченный  гі  -скйзанный,  adj.  susdit,  sus-nommé. 

— упомянутый,  adj.  susdit,  précité 

Вышибать,  1.1.  вышибить,  IILi.  va.  casser,  enfoncer; 

-СЯ,  vr.  être  cassé,  être  enfoncé. 

Вышибка,  sf.  U Вышибъ,  sm.  action  d’enfoncer;  !| action 
de  faire  sauter  la  bille  hors  du  billard. 

Вышивать,  вышить,  va.  broder;  ||  gagner  en  brodant.. 

Вышивка,  sf.  action  de  broder;  ||  la  broderie 

Вышивной,  adj.  de  broderie;  ||  brodé 

Вышина , sf.  la  hauteur,  élévation 

Вышка,  sf.  4.  la  mansarde;  !|  écbauguette 

Вышколить,  Вышлифовать,  Выштукатурить,  и 

Вышмыгнуть,  ѵп.  parf.  échapper,  s’échapper. 

Вышній,  adj.  haut,  élevé:  i.  supérieur;  2.  suprême  (de 
Dieu)  ; 3.  sm.  l’Être  Suprême  m {cm.  Всевьішній). 
Вышучивать,  вышутить,  va.  obtenir  en  plaisantant.. . . 
Выщелйчивать,  выщелочить,  va.  lessiver;  Ц alcaliser. 
Выщелкивать , выщелкнуть , va.  faire  sortir  par  une 
chiquenaude  ; i.  imiter  en  faisant  claquer  la  langue; 
2.-СЯ,  vr.  se  détacher  de  l’enveloppe  {des  noisettes). 

Выщелоченіе,  sn.  la  lixiviation;  !|  alcalisation 

Выщерблять,  выщербить,  va.  ébrécher.. 

Выщйпывать,  выщипать  , «a.  arracher,  plumer,  épiler; 
If  -СЯ,  vr.  être  arraché,  être  plumé,  être  épilé. 

Выщупывать,  выщупать,  va.  tâter,  sonder 

Выѣдать,  выѣсть,  va.  ronger,  corroder;  i. manger  tout; 

2.  -СЯ,  vr.  être  rongé,  être  corrodé. 

Выѣдки , sf.  pl.  3.  les  restes,  débris  m {d'un  manger), . 

Выѣздка,  sf.  le  dressage  d’un  cheval 

Выѣздъ,  sm.  la  sortie,  le  départ 

Выѣзжать , выѣхать,  ѵп.  sortir  (à  cheval  ^ en  voiture)  ; 
1.  partir,  quitter;  2.  déloger;  з.  {на  комъ)  se  servir 
de  qqiCtin  pour  ses  intérêts. 

Выѣзживать,  выѣздить,  va.  dresser,  acheminer  {un  che- 
val)'., 1.  gagner  par  des  courses  en  voiture;  2.  par- 
courir {une  grande  distance)'^  3.  -ся,  vr.  être  dressé. 

Выя,  sf.  si.  le  cou;  выйный,  adj.  du  cou. 

Выяснивать,  выяснѣть,  ѵп.  s’éclaircir  {du  temps), .... 
Выяснять,  выяснить,  va.  éclaircir,  expliquer 


auêbcffertt,  auêfticfen. 

bie  2ïu§red;nunc},  ЗЗегефпипс;. . 
Ьегефпеп,  аи§гефпеп;  ||  auêge; 
rechnet,  beregnet  iverben. 
ba§  Dleinigen,  21ulreintgen. . . 
bie  ЗІЬгефпипд;  1|  ©ubtvaction. 
аЬгефпеп,  borhaUen,  abgiehen  ; 
1.  fubtral^iren;  2.  abgerechnet 
tnerben;  abgewogen  inerben, 
fefen,  im  Sefen  lernen;  H Ьигф 
Sefen  berbienen. 

reinigen,  fäubern 

bie  lohen  ©infähe,  Saunen  рЦ 
II  bie  SSerjierungen  pl. 
aufiudhen,  auaftöbern;  H (eine 
©афе)  mieber  aufinärmen. 

hinau?lberfen.. 

höher;  1.  oben;  2.  über  etmaB; 
3.  aufmärtg. 

oben  gewählt .............. 

oben  gemelbet,  oben  erftärt... 
oben  gefügt,  oben  genannt. . . . 

oben  ermähnt 

auBfchtagen,  еіп|ф1пдеп;||аиёдег 
fchlagen,  eingefchtagen  merben. 
ba§  21u§fchlagen;  ||  ba§  ©pren^ 
gen  (im  53iharbfpiele). 

[tiefen;  II  mit  ©ticÉen  berbienen. 
baa  ©tiefen;  ||  bie  ©tidferei. . 
5ur  ©tieferei  gehörig;  1|  geftidft. 

bie  §öhe [m 

©rferjimmer  n\  H SBadhtthurm 
Выщечнть,  CM.  Школить, 

entgehen,  entmifdhen. 

obere,  erhaben;  i.hödhft;  г.аЬег? 

hödhft;  3.  ba§  SÖefen. 

burdh  ©dherjen  erlangen. .... 
auêlaugen;  |I  alfalifiren. .... 
mit  einem  iltafenftübermegthun; 

1.  tm  ©dhnal§ennadhahmen;  2. 
lolfnadfen  (bon  ilîüffen). 

baB'Xu§laugen;'lbie7tlfalifirung. 
febartig  madhen,  auBbredhen.  ♦ ♦ 
auBrupfen,  bie  fiebern  rupfen;  I) 
auBgerupft  merben. 

betaften,  befühlen 

[reffen,  gerfreffen;  i.  aufeffen; 

2.  gerfreffen  merben. 

bie  Überbleibfel  pl 

baB  3^ïï^iten,  SDrefftren 

bie  SluBfahrt. ............. 

auBfahren;  i.  megreifen  ; 2. 
аиВзіереп;  з.  ftdh  eineB  für 
feinen  25ortheit  bebienen. 

(ein  ipferb)  3ureiten;  i . burdh’B 
[Jahren  berbienen;  2.  burdhreU 
fen;  8.  3ugeritten  merben. 

ber  ^alB. 

heiter  merben,  fich  aufflären.. 
erläutern,  erflären 


to  mend, repair, 
calculation, 

to  calculate,  cast  up;  H to  be 
calculated, 
cleaning,  cleansing, 
discounting;  II  subtraction, 
to  count  out,  deduct,  dis' 
count;  1.  to  subtract;  2.  to  be 
discounted;  be  subtracted, 
to  read,  learn  by  reading;  [1 
to  earn  by  reading, 
to  clean,  cleanse, 
whims,  freaks,  crochets;  1| 
scrolls,  carved  work, 
to  rummage  out,  ferret  out; 

II  to  renew  {a  business). 
to  throw  out. 

higher,  taller;  i.  above;  2. 

beyond;  3.  upwards, 
above  numbered, 
above  mentioned, 
above  named,  aforesaid, 
aforesaid. 

to  knock  out,  break,  stave; 

II  to  be  knocked  out. 
knocking  out;  ||  springing  {at 
billiards).  [broidering 

to  embroider;  II  to  gain  by  em- 
embroidering;  ||  embroidery, 
embroidering;  ||  embroidered, 
height,  elevation, 
a garret;  ||  watch-towet. 
Шлифовать,  M np. 
to  escape,  make  off. 
high;  1.  superior;  2.  supreme; 

3.  Supreme  Being, 
to  gain  by  jesting, 
to  buck;  II  to  alkalize, 
to  fillip  out;  1.  to  imitate  by 
snapping  one’s  tongue;  2. to 
get  loose  from  the  cup. 
lixiviation;  ||  alkalization, 
to  notch,  break  off. 
to  pinch,  pluck,  plume;  |j  to 
be  pinched,  be  plumed, 
to  feel,  sound,  probo. 
to  gnaw,  corrode;  i.  to  oat 
out;  2.  to  be  corroded, 
scraps  pl. 

breaking  in,  training, 
going  out,  departure, 
to  go  out,  ride  out;  i.  to  de- 
part; 2.  to  remove;  3.  to  use 
one  for  one’s  interest, 
to  break  in,  train;  i.  to  gain 
by  driving;  2.  to  travel  oyor; 
3.  to  be  broken  in. 
the  neck, 
to  clear  up. 
to  ebar  up,  explain. 


Вьюга 
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Вьюга  9 sf.  1ѳ  ІоигЪШоп  de  neige,  ouragan 

Вьюжливый  u Вьюжный,  adj.  avec  un  tourbillon  de  neige 

Вьюкъ, sm,  la  somme,  charge,  le  fardeau 

Вьюнокъ,  sm.  1.  plante,  le  liseron,  convolvulus;  -нкб- 
выи,  adj.\ Il  (-ВЫЯ  растенія)  Bot.  les  convolvulace'es/. 
Вьюнъ,  sm.  dim.  вьюнокъ  w -ночекъ,  poisson,  la  loche.. 
Вьюрокъ,  S7n.  1.  dm.  вьюрбчекъ,  le  de'vidoir,  la  tour- 
nette  ; Il  oiseau,  le  pinson  de  montagne. 

Вьючить,  П.З.  va.  mettre  en  paquet,  faire  un  paquet  ; Il 
hâter,  charger  {une  bête  de  somme). 

Вьючный,  adj.  de  somme;  ||  (-ное  сѣдло)  le  hât. ...... 

Вьюшка,  sf.  4.  dim.  вьюшечка,  le  dévidoir;  1|  couvercle 
de  poêle;  -шечный,  de  couvercle  de  poêle. 

Выащійся,  adj.  Bot.  grimpant, rampant  {cm.  Вйться),. 

Вѣверпца,  sf.  vi.  la  belette  ou  l’hermine / 

Вѣдать,  Li.  вѣдывать  {si.  Вѣдѣти),  va.  savoir,  avoir 
connaissance  de;  i.  avoir  sous  sa  surveillance,  ad- 
ministrer; 2.  -СЯ,  vr.  {съ  шмъ)  avoir  affaire  à,  s'ar- 
ranger avec;  3.  (судомъ)  se  pourvoir  en  justice  ; 4. 
(Богъ  вѣсть)  Dieu  sait!  Dieu  le  sait! 

Вѣдецъ,  sm.  1.  le  connaisseur,  juge 

Вѣди,  sf.  pl.  nom  slavon  de  la  lettre  B 

Вѣдомо,  adv.  f am.  en  effet,  effectivement;  i . notoire- 
ment; 2.  sn.  (съ  моего  -ма)  à mon  escient,  à ma  con- 
naissance; 3.  (безъ  его  -ма)  à son  insu. 

Вѣдомость,  sf.  la  liste,  le  releve'  ; i . le  rapport,  avis  ; 2. 

^ pl.  “СТИ,  la  gazette,  le  journal  ; -мостнбй,  de  gazette. 
Вѣдомство,  sn.  de'partement,  ressort  m,  juridiction  /. . . 
Вѣдомый,  adj.  connu;  H ressortissant  à,  dependant  de.  ♦ 

Вѣдущій,  adj.  connaissant;  )1  expert,  instruit 

Вѣдь,  adv.  donc,  est  -ce  que?  n’est  -ce  pas  ? sachez  que. 

Вѣдьма,  sf.  la  sorcière  ; ||  vieille  sorcière 

Вѣдѣніе,  sn.  la  connaissance  ; i.  information,  le  rapport, 
^ avis;  2,  le  ressort,  la  juridiction. 

Вѣерникъ,  sm.  arbre,  le  latanier 

Вѣеръ,  sm.  un  éventail;  -ѳрный,  d’e'ventail 

Вѣжа,  sf.  vi.  la  tour,  le  beffroi;  H la  tente 

Вѣжда,  sf.  {pl.  вѣасди,  -дей)  la  paupière 

Вѣжество,  SW.  la  connaissance,  le  savoir 

Вѣжливость,  s/. politesse,  civilité,  urbanite',  courtoisie/. 
ВѢЖ.ІИВЫЙ,  adj.  honnête,  civil,  poli;  -во,  ayec politesse. 

Вѣйка,  sf.  le  vannage,  action  de  vanner 

вѣко,  sn.  la  paupière  ; i|  petite  corbeille,  petite  hoîte. . . 

Вѣкованіе,  sw.  long  séjour  dans  un  endroit 

Вѣковать,  1.2.  vn.  séjourner  longtemps;  ||  (вѣкъ  — ) 
rester  toujours  quoique  part. 

Вѣковой,  adj.  séculaire,  d’un  siècle;"!,  de  longue  durée; 
2.  vi.  rare,  extraordinaire. 

Вѣковѣчность,  s/,  la  perpétuité,  durée  éternelle 

Вѣковѣчный,  adj.  perpétuel,  éternel;  -но,  -ellement.. . 
Вѣкъ,  sm,  le  siècle;  i.  l’âge  m;  2.  la  vie,  durée  de  la  vie; 
8.  (на  вѣки) , adv.  pour  jamais , pour  toujours , pour 
la  vie  ; 4.  (въ  вѣкъ  или  во  вѣкъ)  de  la  vie,  jamais  ; 5. 
(во  вѣки  вѣкбвъ)  aux  siècles  des  siècles. 

Вѣнецъ,  sm.  1.  dim.  вѣнчикъ,  la  couronne;  i.  l’auréole/, 
le  nimbe  ; 2.  la  noce,  bénédiction  du  mariage  ; з,  une 
rangée^de  poutres  ; la  gloire,  récompense. 
Вѣнечный,  adj.  de  couronne;  d’auréole;  de  mariage. . . 
Вѣникъ,  sm.  dim,  -ничѳкъ,  le  balai  {de  bain)’,  -ничный, 
Вѣничникъ,  sm.  le  faiseur  de  balais {adj. 


@фпседе[і06ег.. ........ 

ftüvmiî»^,  mit  ©d;neegcftôbev . 
ber  ©aum,  фай,  bie  Saft,... 
bie  ÎSinbe,  ba§  ЗВіпЬдІсйфеп; 

11  bie  aSinbengemâ^fe  pl. 
ber  ©ф1аштЬеі|ег  (f^ifd^)... 
bie  ©arnminbe,  ^'^^^'^hjinbe  ; 

11  ber  aSergfinf. 
elna5ünbetmad;en;jl  ein  ©aum^ 
t()ier)  beîaben. 

©aum;  (tl;ier);  Il  ©aiimfattelm. 
bie  ©arnminbe,  3'»inth)iube;  Ц 
Etappe  (int  ©^ornfteine). 
fïetternb,  ©^tiugï(pftan3c).. . . 

ЬаЗ  SBiefel  ob.  фегтеііп 

miffen,  tennen;  i.  bie  3luffid)t 
führen,  oermalten;  2.  [іф  ab^ 
^nben,  3U  t()un  ^(laben  mit  ; з. 
geriфtliф  belangen  ; 4.  toeip 
©Ott  I ba§  toeifj  ©Ott! 

ber  Äenner 

beratame  be§  aЗuфftabenê  B. . 
юіг^ііф,  inberî;b<^t;  1-  gemiè;  2. 
mit  meinem  2Biffen  ob.  aior; 
miffen;  3.  o!^ne  fein  aßiffen. 
be§  аіегзеіфпіі;  i . bie  Зіафгіфі; 

2.  bie  Reitling.  [tion  f 

aienoaUung,  2lufftфt,  ^uriSbic- 
befannt;  H abt;ängig  Oon.... 
funbig;  II  erfahren,  Oerftänbig. 

aifo,  miffen  ©ie  ba& 

bie  3attberin;  H alte  феге. . . 
bie  Äenntnib;  i.  ©rfunbigung; 

2.  ©егіфіВЬаг!еіі. 
berSatanbaum,  Ьіе^^афеграГте. 

ber  '^^афег 

ber  3:burm;  H ba§  ^elt 

ba§  aiugentieb 

bie  jtenntnife,  Klugheit 

bie  ^орСіф^еіІ,  aCrtigfeit 

^)öf^iф,  gefittet,  artig. 

ba§  ©фтіпдеп ........  [феп 

ba§  aiugentieb;  11  £0гЬфеп,Йа(іг 

ein  tanger  Slufenthatt. 

fiф  lange  irgenbmo  aufhatten; 

II  emig  bteiben. 
hunbertjährig  ; i.  Oon  tanger 
iDauer;  2.  ппдеіооЬпПф. 
bie  immertoabvenbe  gortbauer, 
immertoährenb,  unenbtiф .... 
ba§  S^h^'^^tî^bert;  i.  Sttter;  2. 
Seben  w,  Sebenêbaucr/;  3.  auf 
eVoig,auf3eitteben§;  4.3eitbeê 
ЙеЬепёпіфі;  5. in  aIte©ioigïett. 
Äronc/;  1.  ^eitigenfфein,  5îimî^ 
bu§  m;  2.§офзеіі;  3.  Sage /oon 
53atfcn;  4.bie©hre,  ber3fiut;m. 

fronen;;  atimbuêj;  ©h«' 

ber  ©efen,  Söabebefen 

ber  SSefenbinber, 


a snow-storm, 
with  a snow-storm, 
pack,  burden. 

bindweed,  convolvulus;  II  tho 
convolvulaceous  plants, 
river  loach,  groundling, 
reel  , windle  ; 1|  mountain 
finch,  bramhling. 
to  pack;  II  to  load,  burden, 
put  on  a pack-saddle, 
of  pack;  11  a pack-saddle, 
a reel , windle  ; H the  dam- 
per, flue-plate, 
climbing,  creeping, 
the  weasel  or  ermine, 
to  know , have  cognizance; 

1.  to  superintend  ; 2.  to 

have  to  do,  arrange  mat- 
ters with  one;  to  sue  at 
law;  4.  God  knows! 

knower,  judge, 
name  of  the  letter  B. 
really,  indeed;  i.  notoriously; 

2.  to  my  knowledge;  3.  with- 
out his  knowledge. 

a list,  roll;  1.  account,  report; 

2.  newspaper,  gazette, 
department,  jurisdiction, 
known;  11  dependent  on. 
knowing;  II  skilful,  expert, 
then,  now  you  must  know, 
witch;  11  hag,  old  gipsy, 
knowledge;  i.  inquiry,  re- 
port; 2.  jurisdiction, 
the  fan-palm, 
a fan. 

a tower;  II  a tent, 
the  eye -lid. 
knowledge,  learning, 
civility,  urbanity,  politeness, 
civil,  polite;  -ly. 
winnowing. 

eye-lid;  ||  hand-basket, 
long  abode  in  a country, 
to  make  a long  stay;  ||  to 
remain  for  ever, 
secular,  of  an  age;  i.  per- 
petual; 2.  uncommon, 
sempiternity. 
sempiternal;  -ly. 
century;  1.  age;  2.  life,  days; 
8.  for  ever,  during  life;  4. 
never  in  one’s  life;  5.  for 
ever  and  ever, 
crown;  1.  nimbus,  glory;  2. 
wedding,  nuptials  ; 3.  row 
of  beams;  4.  fame,  honour, 
coronal;  of  a nimbus;  nup- 
bosom.  [tial 

a besom-maker. 
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Вѣно,  sn,  ѵі.  Іа  dot,  1ѳ  trousseau;  -новой,  adj, | 

Вѣнокъ,  sm,  1.  dim.  вѣночекъ,  la  guirlande 

Вѣнбчница,  sf.  la  faiseuse  de  guirlandes 

Вѣнце'вйдный  U -образный,  adj.  coroniforme. 

— нбсецъ,  -сица,  s*  une  tête  couronne'e;  ||  un  saint. 

— нбсыый,  adj.  couronné  (des  monarques) 

Вѣнчальный  U -чйтедьный,  adj.  nuptial,  de  noce 

Вѣнчаніе,  sm.  couronnement  m;  H bénédiction  nuptiale/. 
Вѣнчать,  l.i.va.  (увѣнчать)  couronner;  i*  achever;  2. 
récompenser;  3.  (обвѣнчать) marier, bénir  le  mariage; 

^ 4.  -ся,  vr.  être  couronné;  H être  marié. 

Вѣнчикъ^  sm.  dim.  une  auréole;  1.  la  bande  de  papier 
qu’on  met  en  Eussie  au  front  d’un  mort;  2.  le  rebord 
{d'un  vase)  ; 3.  Bot.  la  corolle. 

Вѣра,  sf.  la  foi,  croyance;  1.  la  religion;  2.  la  foi,  créance; 
3.  vi.  le  serment  de  fidélité. 

Вѣрителный,  adj.  servant  à accréditer;  ||  (-ныя  гра- 
моты) les  lettres  de  créance  /, 

Вѣрить,  ІІЛ.  va.  {чему)  croire,  ajouter  foi  à;  І4(въ 
Бога)  croire  en  Dieu;  2.  (въ  долгъ  кому)  faire  crédit 
à;  3.  -СЯ,  vr.  être  cru;  4.  (мнѣ  не  вѣрится)  jene 
puis  croire,  il  m’est  difficile  de  croire. 

Вѣрно,  ntîî?. fidèlement;  1. juste,  avec  justesse;  2. assuré- 
ment, certainement;  s.  exactement. 
Вѣрнопбдданный,  adj.  sm.  le  fidèle  sujet;  ||  -данниче- 
скій, аф".  -ски,  adv.  en  fidèle  sujet. 

Вѣрнопбдданство,  SM.,le  devoir  de  fidélité 

Вѣрность,  sf.  la  fidélité;  i.  la  foi,  confiance;  2.  la  jus- 
^ tesse,  sûreté  ; 3.  la  certitude,  exactitude* 

Вѣрный,  аф.  fidèle;  1.  loyal;  2.  fidèle,  sûr;  3.  juste, 
correct,  vrai;  4.  certain,  exact» 

Вѣрованіе,  sm.  la  foi,  croyance.  

Вѣрователь,  sm.  uu  croyant [en  Dieu 

Вѣровать,  1.2.  гм.  croire,  avoir  la  foi;  Ц (въ  Бога)  croire 
Вѣрогймецъ,  sm.  1.  un  homme  crédule 

— ймныйм-йичивый,аф’.  crédule; -HO,  avec  crédulité 

— ЙМСТВО,  SM.  U -йнчивость,  sf.  la  crédulité 

— испов-Іданіе,  sm.  confession  de  foi,  religion /,  culte, 
rit  m;  Il  (своббба  -нія)  la  liberté  des  cultes. 

— лбмепъ, -бмка,  s.  un  ou  une  perfide;  traître, -tresse. 
— лбнность,  sf.  U -лбмство,  SM.  la  perfidie,  trahison . 
— лбмный,  adj.  1.  parjure,  perfide;  -но,  avec  perfidie. 

— лбмствовать,  1.2.  см.  agir  en  perfide. [ligion 

--  отметникъ,  -нипа,  s.  celui  ou  celle  qui  renie  sa  re- 

— отметный,  adj.  abjuratoire.. 

— отметство,  SM.  l’abjuration  / [чесвій,  adj. 

—отступникъ,  -ница,  s.  apostat,  renégat,  -gate  ; -ни- 
— отступничество,  sm.  l’apostasie/ 

— отступный,  adj.  apostasie',  apostat 

— подббіе,  SM.  la  vraisemblance 

— подббный,  adj.  vraisemblable;  -но,  -ment 

— проповѣданіе,  sn.  la  prédication  du  christianisme. 

—проповѣдникъ,  sm.  le  missionnaire 

— терпйшость,  sf.  la  tolérance  religieuse 

— ятіе,  SM.  la  créance,  croyance 

— ятность,  sf.  la  probabilité 

— ЙТПЫЙ,  adj.  probable,  vraisemblable  ; -но, -ment  ; 
il  (-НЫЙ  наслѣдникъ)  un  héritier  présomptif. 

В4рющій,  аф*.  (-шѳе  письмо)  la  procuration,  le  plein 
pouvoir;  Il  Corn,  la  lettre  de  crédit. 


bib  ШІдаЬе,  Sïugftcuer 

ber  SStumenfranj 

bie  29(umenfran3f[c(!()tertn .... 

franjfôrmig 

ein  gefröntes  §aul)t;||ber  ^eilige. 

gefrönt 

і^офзеіШф,  ^ocSöjeits 

bie  Krönung  ; ||  Xranung  . . . 
frönen, befränjen;  1 .bottbringen; 

2. betol^nen;3.trauen,col3utiren; 
4. gefrönt  П).;||  getraut  toerben. 

^eiligcnf^einm;  i.53inbe/auf 
ber^tirn  eines  lobten;  г.оЬе^ 
rer  9lanb  m;  3. 53tumenfrone  f. 
ber®taube;i.bie3ftetigion;  2.3u5 
berfi^t  ; 3.  ber  (5ib  ber  ^reue. 
begtaubigenb;  ||  baS  23egtaubi? 
gungSf^reiben. 

glauben,  bertrauen;  1.  an  @ott 
glauben;  2.  ®rebit  borgen,  auf 
àorg  geben;  3.  geglaubt  іьег^ 
bcn  4.  іф  fann  пЩ  glauben, 
treu;  i.  ri^tig;  2.  getbip,  fidler; 

3.  genau,  bünftlid). 

ber  treue  Untertl)an  ; ||  getreuen 
Untertl^anen  jiemenb. 
bie  tone,  Üel^nSpflicbt.. ..... 

bic  S:reue;  1.  baS  Vertrauen;  2. 
bie  Эііфіідіеіі;  з.  ©ctoife^eit. 
treu;  1.  геЬІіф;!  2.  ficl)er;  з. 

гіфНд;  4.  geibife,  genau, 
bas  ©lauben,  ber  ©laube.... 

ber  ©laubenbe 

glauben;  ||  an  ©ott  glauben.. . 

ber  Seic^tgldubige 

leichtgläubig 

bic  Seid^tgläubigfcit 

©laubcnSbefenntnit  m,  ©laube 
ni]  II  bic  ©laubenSfreiheit. 

ber  ob.  bie  îlreulofe. 

bic  toulofigfcit,  ber  3)teineib . 

treulos,  meineibig 

treulos  hft^bcln 

ber  ob.  bic  feinem  ©lauben  cnt^ 

®crläugnungS5 [fagt 

bie  31crläugnung,  5lbfchtoörung. 

ber  ob.  bic  Slbtrünnige 

bie  5tbtrünnigfcit 

bom  ©lauben  abtrünnig 

bie  Sßahrfcheinlichfcit 

mahrfcheinlich,  ьегтиі^ііф. . . 
ajerfiinbigung  / beS  фгійііфсп 
ber  ©laubcnSbote.  [©laubcnS 
bie  9tctigionSbulbung,5i:oleran3. 

bic  ©laubmürbigfeit 

bie  9öahrfфeintiфfcit 

та^гіфсіпііф,  іфсіпЬаг;  ||  ein 
Ьегшифііфег  ©rbc. 
bic  95оПпгаф1;  ||  ber  ©rcbitbrief, 
baS  ©rebitib. 


marriago-portion,  dowry, 
garland,  wreath,  festoon, 
garland-woman, 
coroniform. 

a crowned  head;  Ц a saint, 
crowned. 

nuptial,  wedding.  [diction 
coronation;  ||  nuptial  hone- 
to  crown,  wreath;  1.  to  finish  ; 
2.  to  reward;  3.  to  marry;  4. 
to  he  crowned;  II  he  married, 
nimhus;  1.  hand  of  paper  on 
the  forehead  of  the  dead;  2, 
edge  {of  a vessel)^  3.  corolla, 
faith,  belief;  1.  religion;  2. 

belief;  3.  oath  of  allegiance, 
accrediting  ; ||  credentials, 
letters  of  credence, 
to  believe;  1.  to  believe  in 
God;  2.  to  credit,  thrust 
one\  3.  to  be  believed;  4. 
1 cannot  believe  it. 
faithfully;  1.  just;  2.  certain- 
ly, for  certain;  2.  exactly, 
a loyal  subject;  II  like  a lo- 
yal subject, 
allegiance,  loyality. 
fidelity;  1.  trust,  confidence; 

2.  justness;  3.  certainty. 
faithful,true;  1. loyal;  2. sure; 

3.  just;  4.  certain,  exact, 
believing,  belief, 
believer. 

to  believe  ; H to  believe  in  God. 
a credulous  man. 
credulous;  -ly. 
credulity, 

confession  of  faith,  religion, 
creed;  ||  religious  liberty, 
perfidious  man  or  woman, 
perfidy,  disloyalty, 
perfidious,  disloyal;  -ly. 
to  act  perfidiously, 
abjurer  of  one’s  religion, 
abjuratory, 
abjuration,  denial, 
an  apostate,  a renegade, 
apostasy, 
apostate. 

verisimilitude,  likelihood, 
likely,  probable;  -bly. 
preaching  the  gospel, 
a missionary, 
toleration, 
credence,  credit, 
probability,  plausibleness* 
probable;  -bly;  likely;  ||  a pre- 
sumptive heir, 
procuration,  power  of  attor- 
ney; II  letter  of  credit. 
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Вѣсйстый,  adj,  qui  pèse  beaucoup 

Вѣсить,  11.6.  вѣшивать,  va.  peser  (j?roj?.  et /ö'O»  i»  vn. 
^ peser,  avoir  du  poids;  2.  -ся,  vr.  être  pese\ 

Вѣскій,  adj.  2.  pesant,  qui  a du  poids 

Вѣскость  U Вѣсііяость,  5/.  la  pesanteur,  le  poids 

Вѣснбй,  adj.  qui  se  pèse,  qui  se  vend  au  poids 

Вѣсовое,  adj.  sn.  le  droit  de  quintal 

Вѣсовой,  adj.  de  la  balance;  i.  qui  se  vend  au  poids;  2. 

(-ВЫЯ  де'ньги)  le  port,  les  frais  de  port  m. 
Вѣсовщйкъ,  sm.  le  peseur;  -щичій,  adj.  3.  de  peseur.  ♦ . 

Вѣсокъ,  sm.  1.  le  plomb  des  charpentiers. . 

Вѣсомый , adj.  ponde'rable. 

Вѣстймый,  adj.fam.  connu,  certain;  -mo,  certainement. 
Вѣстникъ,  -ница,  s.  messager,  -ère;  -ническій,  adj.. . . 
Вѣстовой,  ady.  de  signal,  qui  donne  le  signal;  i.  sm. 
Milit.  le  planton,  soldat  de  planton , ordonnance/; 
2.  (-вая  пушка)  le  canon  d’alarme. 

Вѣстовщйкъ,  -йпа,  s.  nouvelliste,  colporteur  (-euse)  de 
nouvelles;  i.  messager, -ère;  2.  5m.  ог^саг^,  le  secretaire. 
Вѣсть,  sf.  dim.  вѣсточка,  la  nouvelle;  i.  le  bruit,  la  ru- 
meur; 2.  (быть  на  -стяхъ)  être  de  planton. 

Вѣсъ,  5m.  le  poids  ; importance/,  cre'dit  m;  2.pl. 

-СЫ,  dim.  вѣсочки,  balance/;  ||  Astr.  la  Balance  {con- 
stellation)’. 3.  (вѣсомъ)  adv.  au  poids,  par  le  poids. . 

Вѣтвйна,  sf.  la  branche;  ||  plante,  l’atragène/ 

Вѣтвйстый  U Вѣтвенный , adj.  touffu,  rameux 

Вѣтвь,  sf.  dim.  вѣтка  «вѣточка,  rameau  m.  branche/; 
^ i.fig.  branche, ramification/; 2. petite  grappe  (de  Ьагс5). 

Вѣтвяный,  adj.  fait  de  branches 

Вѣтеръ  U Вѣтръ,  5m.  dim.  вѣтерокъ  и -рбчекъ,  le  vent, 
^ la  brise;  un  homme  volage;  2.  pl.  Méd.  les  vents  m. 

Вѣтка, 5/. 3.  un  canot,  une  nacelle  {en 8іЪёгіе){см.Ъ’ѣ'іеъ). 

Вѣтрельникъ,  sm.  la  girouette;  -трельный,  adj 

Вѣтрило,  sn.  si.  dim.  вѣтрильдо,  la  voile 

Вѣтрнть,  II. 1.  va.  sécher  à l’air;  i.  -ся,  vr.  être  se'che' 
à l’air;  2.  flotter  {au  gré  du  vent). 

Вѣтрбвый,  adj.  du  vent;  ||  agissant  contre  le  vent 

Вѣтро-гбнный  U -гонйтельный,  adj.  Méd.  carminatif.. 
— гонъ , -нка,  5.  une  personne  étourdie. 

— испускатель , sm.  Phys,  l’éolipyle  m 

— лбмный  U -поваленный,  adj.  abattu  par  le  vent.. . 

— мѣръ , 5m.  l’anémomètre  m 

— нбеный,  adj.  volage,  inconstant 

— тлѣніе,  sn.  si.  un  vent  pestilentiel 

Вѣтряникъ  U Вѣтреникъ  -ница,  5.  étourdi,  -ie 

Вѣтрянина,  sf.  la  girouette;  ||  plante,  l’anémone  /♦.... 

Вѣтряничать,  I.i.  vn.  être  volage,  être  étourdi 

Вѣтряность,  5/.  étourderie,  légèreté /. 

Вѣтряный  U Вѣтреный,  adj.  venteux  ; i . de  vent,  à vent; 

2.  volage,  étourdi;  -но,  étourdiment,  en  étourdi;  3, 
(на  дворѣ  вѣтряно)  il  fait  du  vent  dehors. 
Вѣтрянѣть,1.4.  vn.  imp.  venter;  ||  (-нѣетъ)  il  vente. . ♦ 
Вѣха,  sf.  la  perche,  balise;  i.  le  pieu,  jalon;  2,fig.  une 
grande  perche,  un  grand  flandrin. 

Вѣхарь,  5m.  celui  qui  plante  {dans  V arpentage). 

Вѣховать,  1.2.  раз-,  va.  jalonner 

Вѣче  U Вече,  5п.  assemblée  populaire/;  -чевбй,  adj.. . . 

Вѣчнопамятный , adj.  d'éternelle  mémoire 

Вѣчность,  sf.  l’éternité/. 

Вѣчный,  adj.  éternel,  perpétuel  ; -HO, -ellement;  toujours. 


bieî  njîegcnb 

tnägen;  erioägen;  i.  toiegen; 

2.  getuogen  merben. 

[dpüci*  am  ©стіфіс,  gemi^tig. 
bic  ©фтеге,  ba§  ©cmic^t. 

mal  mägen  tä^t 

bal  iöagegetb 

Söagci  ; 1.  паф  bem  ©стіфіс 
berfauft;  2.  bal  ^orto. 

ber  2öagcmeiftcr » . 

bic  ЗЗГеі[фпиг 

miegenb,  mägbar 

befannt,  gemi^i,  5иьсг|іфіиф. . 
23otc,  -ötin;  SSerfünbiger,-  in. . 
anlünbigenb,  ©ignat^;i.  bie  Ors 
bonnanj,  bcrOrbonuanjfoIbat; 
2.  bie  8ärm!anonc. 
illeuigfcitlMmer^-in;  i.  Äunb? 
|фа[ісѵ;  2.  bev  ^ote  (ЗЗодеІ). 
bic  іі^афгіфі;  i.  bal  ©егйфі;  2. 
auf  ОгЬоппапз  feijn. 
bal  ©стіфі;  i.  bic  2іВіфіід!еіі; 

2.  bic  SBage;  ||  2öage(@cftirn); 

3.  паф  bcni  ©ешіфіе. 
bcr3ii>cig;  II  bie  ©ofjpclbtume. 

bofi  Ьіфі. 

ber  3h)eig,  21ft;  i.  bie  SJergmeis 

gung;  2 . bic  Traube,  ber  Äamm. 
aul  gemacht ....... 

ber  2öinb;  i.  ein  SBinbbeutctm; 
2.  bic  25läl§ungen  pl. 

ber  ^а^>п,  21афеп. 

bic  Sßetterfa’^nc,  Söinbfal^ne. . 

bal  0egct 

an  ber  Suft  trodnen  taffen;  i. 
an  ber  Sufttrodnen;  2.ftattern. 
2Binbi;  II  gegen  ben  2Binb  mirs 
23lä^ungcn  jertl^cilenb« . . [fenb 

ber  ^tattergeift. 

bic  iDamfjffugct,  äotip^te. . . . 
Ьигф  ben  2öinb  umgemorfen. . 
ber  SCßinbmeffer,  bic  Sßinbmagc. 

tciфtfinnig,  (еіф1[ег1ід 

ein  ЬегЬсгЬІіфег  SBinb 

ber  ob.  bic  gtattcrl^afte.. . . . . 

bie  äßettcrfa’^nc  ; H Sßinbrofe. 

flatterhaft  fe^n 

ber  Sciфtfinn,  bie  5(йфйд!еіі. 
minbig;  1.  2Binb?  (müi^te);  2. 
te^tfinnig,  ftattcr^aft;  з.  el  ift 
tbinbig,  ber  SSinb  btält. 
minbig  fc^n;  IJ  cl  ift  minbig. 
bic  0tange;  i.  ber  2lbftecfpfa|t; 

2.  eine  ^ofjfenftangc. 
ber  bic  2lbftecf)3rci'^tc  fteett. . . . 

2lbftedpfä]^tc  fteden 

bic  95ottlberfammtung 

etbigen  2tnbentcnl 

bie  ^migfeit .............. 

emig;  beftänbig,  fteti 


weigthy. 

to  weigh,  weigh  out;  i.  to 
weigh;  2.  to  he  weighed, 
weighty. 

heaviness,  weight, 
weighahle. 
weigh-house  duty, 
of  scales;  i . sold  hy  weight; 

2.  postage  {of  letters). 
weigher,  weigh-house  man. 
plummet,  plumb-line, 
ponderable. 

true,  certain  ; -ly. 
messenger,  courier, 
of  signal;  1.  an  orderly,  or- 
derly soldier;  2.  signal  gun, 
alarm  gun. 

news -monger,  tell-tale  ; l. 
messenger;  2.  secretary  bird, 
news,  tidings;  i. report;  2. to 
be  on  duty  or  in  waiting, 
weight;  i.  importance;  2.  ba- 
lance, pair  of  scales;  II  Libra; 

3.  by  weight,  in  weight, 
twig,  branch;  ||  atragene. 
branchy,  twiggy,  ramous. 
twig,  branch;  i.  branch,  rami- 
fication; 2.  a bunch. 

of  twigs,  of  branches, 
the  wind;  i.  a volatile  man;  2* 
winds,  flatulence, 
a canoe. 

weather-cock,  vane, 
the  sail. 

to  dry  in  the  air;  i.  to  be  dried 
in  the  air;  2,  to  waft, 
wind  ; II  acting  contrary  to 
carminative.  [the  wind 

a volatile  man  or  woman, 
æolipile. 

thrown  down  by  the  wind, 
an  anemometer, 
light,  giddy, 
a pestilential  wind, 
a volatile  man  or  woman, 
weather-cock;  ||  wind-flower, 
to  be  volatile,  be  flighty, 
flightiness,  giddiness, 
windy;  1. wind-(mi70;  2. fligh- 
ty, light,  giddy;  3.  it  blows, 
it  is  windy. 

to  be  windy;  1|  the  wind  blows* 
perch,  way-mark  ; i.  pole, 
stake;  2.  a tall  lath, 
the  stake-setter, 
to  mark  out  with  poles, 
common  council,  diet, 
ever-memorable. 
eternity,  perpetuity, 
eternal,  perpetual;  -ly. 


Вііьчь  118  Вѵссонъ 


Вѣчь  и Вечь,  sf.  Іа  tonr,  1ѳ  beffroi 

Вѣшалка 9 sf,  3.  le  porte-manteau;  H Typ,  e'tendoir  m». . 

Вѣшаніе^  sn.  la  pendaison  ; Ц la  suspension. . ♦ 

Вѣшать,  1,1.  повѣсить,  va.  pendre;  i. suspendre;  2.-СЯ, 
vr,  se  pendre;  3,  se  suspendre,  être  suspendu. 

Вѣшеніе,  sn.  la  pese'e,  action  de  peser 

Вѣщаніе^  syi.  le  discours,  action  de  parler/ 

Вѣщате.іь^  -нипа,  s,  narrateur,  -trice;  orateur  m 

Вѣщать,  Li.  va.  dire,  parler,  raconter,  haranguer.. .... 

Вѣщій ^ adj.  annonçant,  prédisant;  H e'ioqrent 

Вѣщунъ^-унья,  s.  devin,  -vineresse;  prophète, -phe'tesse. 

Вѣялица^  ef.  le  tourbillon  de  neige 

Вѣяло^  sn.  le  van;  H un  e'ventail 

Вѣя.іьный  a -яте.іьный,  adj.  servant  à vanner;  H (-ная 
машина  и вѣялка  или  вѣяльнида)  Âgric.  le  tarare. 
Вѣяніе,  sn.  action  de  vanner/;  1)  le  souffle  du  vent.  ♦ . . 

Вѣятель,  -ница,  s*  vanneur,  -euse. 

Вѣять,  1.3.  vn.  souffler  {du  vent)  ; i.ca.  vanner  {le  blé)'., 
2.  -ся,  vr.  être  vanne'  ; 3.  flotter  {au  gré  du  vent). 

Вяжущій,  adj.  Méd.  astringent [à  tricoter 

Вязальный,  adj.  pour  tricoter  (-ная спичка)  une  aiguille 
Вязальщикъ,  -щіща,  s.  le  lieur;  H tricoteur,  -euse. . . . 
Вязаніе,  sn.  action  do  lier;  ||  action  de  tricoter, 
Вязйнка,  s/.  3.  U Вязань,  sf.  dim.  -заночка,  le  faisceau, 

Вязанка  и Вязеница,  sf.  la  mitaine [paquet 

Вязать,  II.4.  вязывать,  î;a.  lier;  i.  tricoter;  2.  -СЯ, 
se  lier;  з.  {во  что)  se  mêler  de;  4.  {за  кѣмъ)  s’atta- 
cher à,  courir  après;  5.  {съ  кѣмъ)  avoir  affaire  à;  6. 

Вязе.іь , sm.  plante,  la  coronille. [re'ussir 

Вязеніе,  sn.  le  tricotage,  action  de  tricoter.  ♦ . ♦ 

Вязея,  sf.  la  tricoteuse 

Вязйга,  sf.  le  dos  séché  d’un  esturgeon 

Вязка,  sf.  action  ou  manière  de  lier  /;  H un  accord  entre 
des  acheteurs  ou  des  soumissionnaires. 

Вязкій,  adj.  2.  adj.  gluant,  visqueux,  glutineux;  l.  te- 
nace; 2.  bourbeux,  fangeux,  marécageux. 

Вязкость,  «/•  la,  viscosité,  glutiuosité;  i.  ténacité;  2. 
état  fangeux  m d’un  marécage. 

Вязнйкъ,  sm.  une  ormaie,  ormoie 

Вязнуть,  lll.i.  vn.  enfoncer;  II  (въ  грязй)  s’embourber. 
Вязоже.ідь,  sf.  arbre,  le  chêne-vert,  l’yeuse/. ........ 

Вязтй,  связтй,  va.  irr.  pop.  tricoter  {см.  Вязать). .... 

Вязъ,  sm.  arbre  dim.  вязикъ,  l’orme  m;  -збвый,  adj 

Вязь,  sf.  action  de  lier / ; i.  le  lien;  2.  marécage;  3. 
(цвѣточныя  -зи)  des  guirlandes  de  fleurs/. 

Вяканье,  sn.pop.  le  caquet,  babil 

Вякать,  I.i.  вякнуть,  vn.pop.  caqueter , jaser 

Вя.іеніе,  sn.  action  d’essorer,  de  sécher  à l’air 

Вя.іить,  II.  1.  ВЫ-,  va.  essorer,  sécher  à l’air  ow  au  soleil; 
II  -ся,  vr.  être  essoré,  être  séché  à l’air. 

Вялость,  sf.  la  flétrissure;  Ц lenteur,  nonchalance 

Вя.іый,  adj.  flétri,  fané;  H mou  , flasque,  indolent;  -ло, 
adv.  mollement,  avec  indolence. 

Вянуть,  III.i.  вядать,  vn.  se  flétrir,  se  faner;  \\fig.  s’af- 

Вяха,  sf.  pop.  un  coup  très-violent [faiblir 

Вяхирь  U Вятютинъ,  sm.  oiseau,  le  ramier 

Вящше,  adv.  davantage,  plus 

Вящшій,  adj.  si.  plus  grand  , supérieur;  (къ  -шему. . .) 

pour  comble,  pour  surcroît  de. 

Вѵссонъ,  Вѵссъ,  см.  Виссонъ  и Виссъ. 


ber  2öa^tt^mn 

^[еіЬеггефеп  w?;II  3luf(iängefreu3 
ba§  |)erifen;  '|  Stufbängen.. . [n 
benfeu;  i.  aufbängen;  2.[іф  er? 
bangen;  3.  aufgebängt  hjerben. 

ba§  2öägeu,  Slbtüägen 

ba§  jfleben,  bie  3tebe 

(Srjäbler,  élebncr,  -in 

veben,  [agen,  ev^äblen. 

trabrfagenb;  II  ireife,  berebt.. 

îBabr[ager,  -in 

ba§  ®d;neegeftöber 

bie  0d}tüinge;  H ber  ^acber.. . . 
jum  SBorfefn  ob.  @d)tningen 
ЬіепПф;  II  bie  ^u^nütbfe. 
ba0  2фП)іидеп;  II  ba§  2öeben.. 

^ovn[d;n3inger  -in. 

Soeben;  i.  П)оѵ[еГп,  fcbioingen;  2. 
geioovfett  inevben;  з.  flattern. 

abftringirenb 

0tiid;;  1|  bie  <2tridnaber.. . . 

0inbev;  II  divider,  -in ...... 

ba0  Sinben;  II  ba§  ©triden. . 

ba§  33unb,  èiinbet 

ber  ^auftbanbfcbub ......... 

binben;  i.  ftriden;  2.fid)  binben; 
з.[іф  abgebenmit;4.iagennacb; 
5.3U  tbun  haben  ntit;6. getingen 

bie  Ä'orntride 

ba§  'àtriden... 

bie  ©triderin. [©tör§ 

bie  getrodnete  S^lüdenfebnc  be§ 
ba0  53inben,33unb;  II  ber  ЗЗег^ 
trag  зП)і[феп  Sieferanten. 
fteberig,  ftebrig;  1.  sähe;  2. 
fd)tammig,  moraftig. 

bie  ^tebrigteit;  1.  2. 

bie  moraftif^e  33efdbaffenbeit. 

ber  lUmentoatb 

einfinfen;  II  im^otbe  ftcdenbteU 

bie  ©іеіпеіфе [ben 

ftriden,  fnitten 

bie  Utme,  ber  Stüfterbaum. . . 
baS'Binben;  i.23anb;  2.ber?!)lo? 
raft;  3. 33(umengen)inbc  pl. 
ba§  ©фша^еп,  ©efcbtnä^ .... 
[фПіа^еп,  bumineê  ÎPfC' 

ba§  ^rodnen  an  ber  Suft.  [d)en 
an  ber  2uft  ob.  an  ber  ©onne 
trodnen,  borren;  II  Oertrodnen. 
bic  33ern>ctfung;  I|  ©d;tâfrigfeit. 
inetf,  bertnelft,  oertrodnet;  II 
tangfam.  fdjtâfrig,  träge, 
ioetfen,  oerioetfen;  H оегде^еп. 

ein  berber  ©d;tag 

bie  ^otâtaube. 

mehr,  поф  mehr 

größer/  übertegcn;  II  jum  grb^= 
ten,  âum  Ь0ф[1еп. 


tower,  helfry. 
clothes-peg;  H peel, 
hanging;  II  suspending, 
to  hang;  1.  to  suspend;  2.  to 
hang  one’s  self;  s.tohesus- 
weighing.  [pended 

speaking,  speech,  discourse, 
speaker,  narrator, 
to  speak,  tell,  relate, 
soothsaying;  Ц eloquent, 
soothsayer, 
a snow-storm, 
a winno wing-fan;  Ц a fan. 
winnowing,  fanning;  Ц win- 
nowing-machine, 
winnowing;  II  blowing, 
winnower. 

to  blow;  1.  to  winnow;  2.  to 
be  winnowed;  3.  to  waft, 
astringent,  styptic, 
knitting  ; II  a knitting  needle, 
binder,  tier;  Ц knitter, 
tying,  binding;  II  knitting, 
string,  bunch,  bundle, 
mitten. 

to  tie,  bind;  1.  to  knit;  2.  to 
be  tied;  3.  to  tamper  with;  4. 
clingto;  5.  have  to  do  with;  6. 
hatched-vetch.  [to  prosper 
knitting, 
a knitter. 

dried  spinal  of  a sturgeon, 
tying,  binding;  I|  agreement 
not  to  bid  above  another, 
viscous,  glutinous;  1.  tena- 
cious; 2.  clammy,  swampy, 
viscidity;  1.  tenacity;  2.  clam- 
miness, swampiness, 
elm-grove.  [mud 

to  stick, sink  in;  II  to  stick  in  the 
holly,  holm  oak. 
to  knit, 
elm,  elm-tree. 

binding;  1.  a band,  tie;  2. 

swamp;  3.  garlands  of  flo- 
chat,  prate,  tattle.  [wers 
to  chat,  prate,  tattle,  talk, 
drying  in  the  air. 
to  dry  in  the  sun,  dry  ; ||  to 
be  sun-dried, 
withering;  |I  slowness, 
withered,  faded  ; |I  slothful, 
drowsy,  slow;  -ly. 
to  wither,  fade;  H to  droop, 
thump,  bump, 
wood-pigeon,  ring-dove, 
more,  much. 

greater,  superior;  ||  to  com- 
plete, to  crown. 
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Гайдукъ 


Г (ге),  Іа  quatrième  lettre  de  l’alphabet  russe 

Габара,  sf.  Mar,  une  gahare  (navire) 

Габіонъ,  sm,  Fortif*  le  gabion;  -бнныи,  de  gabion*.  ♦ 

Гавань,  sf.  le  port  ; -анныи,  du  port 

ГавЕанье,  sn,  ii  Гавъ,  sm,  aboiement,  clabaudage  m. 

Гавкать,  Li.  гавкнуть,  vn.  aboyer,  clabauder 

Гагара,  sf.  dim.  гагарка,  oiseau , le  grèbe , plongeon; 
-гарій,  adj,  3;  ||  fig*  une  personne  d’un  teint  basane'. 

Гагатъ,  sm.  le  jais  ; -аховый,  de  jais 

Гагка  U Гавка,  sf.  oiseau ^ 1’ eider  w,  oie  à duvet/; -гачій, 
adj.  3.  Il  (-ЧІЙ  пухъ)  l’edredon  m. 

Гагкз'нъ,  sm.  le  mâle  de  l’oie  à duvet.. . . , [cartomancie 
Гаданіе  и -дательство,  sn.  la  divination  ; ||  (въ  карты) 
Гадатель, -нііца,  и -дальщикъ  -щица,  s.  devin,  -vine- 
resse;  diseur  (-euse)  de  bonne  aventure;  |]  (на  кар- 
тахъ) tireur  (-euse)  de  cartes,  cartomancien,  -enne. 
Гадательный , adj.  de  divination , divinatoire  ; ||  con- 
jectural; -HO, -alement,  par  conjecture» 
Гадйтельствовать,  1.2.  vn*  dire  la  bonne  aventure;  || 
parler  d’une  manière  e'nigmatique» 

Гадать,  I.  i.  гадывать  , va.  deviner,  dire  la  bonne  aven- 
ture; (въ  карты) tirer  les  cartes;  |[  penser,  pre'sumer. 
Гадина,  sf.  la  vermine;  ||  pop.  une  canaille». . . [pre'voir 
Гадить,  II. 4.  гашивать,  га.  salir , tacher,  souiller;  i. 
gâter,  de'figurer;  2.  tn.  causer  des  nause'es;  3*  -ся, 
vr.  se  salir;  4*  v.  imp.  avoir  des  nause'es. 
адЕІй,  adj.  2.  (comp.  râace)  de'goûtant;  i.laid,  malpro- 
pre, sale;  2.  vilain,  sordide;  -ko,  salement,  vilainement. 

Гадкость  U Гадость,  sf.  la  vilenie,  turpitude 

Гад.ійвый,  adj,  dégoûté,  difficile 

Гадъ,  sm.  le  reptile;  ||/^.  une  canaille 

Гадюка,  sf.  la  vipère,  le  serpent;  -дючій,  de  vipère;  || 
(-ЧІЯ  ягоды)  plante,  la  douce-amère. 

Гаевникъ,  sm.  oiseau,  l’autour  m 

Гаерство,  sn.  la  bouffonnerie,  arlequinade. 

Гаерствовать,  1.2*  vn.  bouffonner,  plaisanter 

Гаеръ, SW?,  baladin,  saltimbanque,  histrion;  »а,-ерскій,  adj. 
Гаечка,  sf.  dim.  petit  e'crou;  -ечный,  adj.  (cm.  Гайка).. 

Газель,  sf.  mamm.  la  gazelle 

Газета,  sf.  gazette,  feuille/,  journal  m;  -е'тный,  adj... . 
Газетчикъ,  sm.  le  gazetier,  journaliste;||/^.  rapporteur. 
Газог^ёмъ  U -метръ,  sm.  le  re'servoir  de  gaz,  gazomètre. 

— образный  U -видный,  adj.  gazéiforme 

— освѣщеніе,  sn.  Te'clairage  au  gaz  m 

— мѣръ,  sm.  le  compteur  à gaz,  gazomètre 

— проводный,  adj.  (-ная  труба)  le  conduit  à gaz.. . . 

— разносный,  adj.  propre  à transporter  le  gaz 

Газъ,  sm.  la  gaze  (étoffe)',  i.  CMm.  (î^  Гасъ)  le  gaz  ; 

^-зовый , adj.'.  2.  (переносный  — ) le  gaz  portatif. 

Гай,  sm.  le  cri  du  choucas  ; ||  le  bocage 

Гайворонъ  гс  Гавронъ,  s???,  oiseau,  le  choucas 

Гайдамакъ,  sm.  le  brigand;  ||  vi.  militaire;  -ыачій,  adj.3. 
Гайдукъ,  sm.  un  heiduque;|Igrand  flandrinj  -учій,  ady.  3* 


ber  J8ud;fta['e  Г bcâ 

feie  (?  abare,  baê  . . . 

ber  @d;ansforb 

ber  §afen. 

ba§  Ätäffen,  ЗЗеИеп. 

ftäffen,  betten 

ЬегІйифег;|12>іеп[фші1[оппеп? 
berbramitem  ©efi^te. 
ber  ©agat,  ba§  23ergtoad,ê. . . 
ber  ©iberbogef,  bie  ©ibergani; 
Il  bie  ©iberbunen  pl. 

ber  ©іЬегепІсгіф 

baê  2ßa;^r[agen;ll^artenf^tagen 
Sßeiffager,  SSa^rfager,  -in;  || 
2!3a()rfager,  -in  au§  ben  Mar- 
ten, ^arten[d;Iäger,  -in. 
âum  SSa'^rfagen  ge'^Örig,  inal^r? 
[адегіі'ф;  ||  muf^ma^Udj. 
toal^rfagen  ; H rät^fel^aft  fpre? 

d;en,  in  Sftâtbfetn  ipred;en. 
trabrfagen;  Marten  [djlagen;  || 
mut^maben,  glauben* 
bag  Ungejiefev;  ||  ©efinbel. . . 
beffeden,  befdimu^en;  i.  ber^ 
berben;  2.  ©fel  berurfa^en; 
3.  fid) befd^mu^en;  4.  übel  fe^n. 
efel^aft,  tbibrig;  i.l^ä^lid),fd;mu5 
^ig;  2.  geizig. 

bie  §ä^licbleit,  bag  SBibrige. 

elel,  ber  [іф  Іеіфі  eïelt 

bag  fried}enbe  2;l;ier;  ||  ©efinbel. 
bie  Шірег,  Dtter,  iltatter;  ||  bag 
53ittevfü[[,  ber  ^ad;tfd;atten. 

ber  ^abic^t. 

^offenfpiel  \n,  фangtburftftreiф 

ipoffen  reifen [??г 

ber  ^arlefin,  ^offenrei§er. . . . 

fleine  (2фгаиЬептиііег 

bie  ©alette 

bie  

ber  II  Ьіе^іаііфе. 

ber  ©agbel;älteiv  ©afometer.. 

gagförmig,  даіа^пііф 

bie  ®agbe^cuфtltng 

ber  ©agmeffer,  bie  ©aguljr. . . 

bie  ©agvö^re 

3um  ©agtragen  bienenb.. .... 

bie  ©afc  (3eug);  i.  bag  ©ag; 

2.  bag  tragbare  Seud)tgag. 
bag  2)olö^^ngefфrei;  ||  ber  §ain. 

bie  3:о^1е 

ber  Glauber;  ||  jtrieggmann  . . . 
ber  §eibucf  ; |1  ©фГапІеІ .... 


tho  letter  Г of  the  alphabet, 
a gahart,  lighter, 
a gabion, 
haven,  harbour, 
yelping,  barking, 
to  yelp,  bark. 

plungeon.  grebe,  diver;  H a 
tawny  person, 
jet,  pitch-coal, 
eider,  edder  , eider-duck  ; |[ 
eider-down, 
eider-drake. 

divination;  ||  cartomancy, 
a diviner,  guesser,  fortune- 
teller ; II  fortune-teller  by 
cards,  cartomancer. 
divinatory,  of  fortune  - tel- 
ling; II  conjectural; -ly, 
to  tell  fortunes;  ||  to  speak 
enigmatically. 

to  divine;  tell  fortunes  by 
cards;  |I  to  think,  conjecture, 
vermin;  ||  riffraff,  rabble, 
to  foul,  dirty;  1.  to  spoil;  2. 
to  excite  nausea;  3.  to  dirty 
one’s  self;  4.  to  feel  sick, 
disgusting, nauseous;!,  dirty, 
nasty;  2.  stingy;  -gily. 
nastiness,  odiousness, 
squeamish,  fastidious, 
a reptiie;  1|  a rabble, 
the  viper,  snake;  ||  woody 
night-shade,  dulcamara, 
a kite. 

buffoonery,  harlequinade, 
to  play  the  buffoon, 
buffoon,  harleqnin. 
a small  nut  of  a screw, 
gazelle,  gazel,  algazel. 
gazette,  newspaper, 
gazetteer;  ||  news-monger, 
gas-holder,  gasometer, 
gasiform, 
gas-lighting, 
gas-meter, 
gas-pipe. 

fit  for  bearing  the  gas. 
gauze  (a  stuff)',  i.  gas;  2. 
the  portable  gas. 
caw,  cawing;  ||  thicket, 
jack- daw. 

robber;  ||  military  man. 
hejduke;  ||  a lanky  fellow. 


Гайка  130  Гардина 


Гайка 9 s/*  4.  dim.  гаечка,  un  e'crou;  H la  capucine  {de 

Гайнб^  SH.  la  litière  de  cochons [fusil) 

Гайтанъ,  sm.  dim.  гайташѳкъ,  pop.  Іо  cordon 

Гакабортъ,  sm.  Mar.  le  couronnement 

Гакбвница,  s/,  si*  ancienne  aro[uehuse  à croc 

Гакъ,  sm.  Mar.  le  croc;  H mesure  de  terre / {en  Livonie). 
Галантерейный,  adj.  (-ныяве'щи)  la  bijouterie,  joaillerie  ; 
Il  (-Hoeo6pafflôHie)j?o/7,  des  manières/  de  petit-maître. 

Галантйръ,  sm.  la  galantine 

Галбанъ,  sm.  le  galbanum 

Галенокъ,  sm.  1.  le  gallon  {mesure)  ; -ночный,  adj., . . . 
Галера, s/t  la  galère  {navire)  \ i.pl.  les  galères 

2,  -лёрный,  adj. 'y  (-НЫЙ  невольникъ)  un  gale'rien. 
Галерея,  s/,  la  galerie;  -рейный,  de  galerie;  H (картйн- 
ная  — ) la  galerie  de  tableaux,  pinacothèque. 
Галечникъ,  sm.  coll.  les  cailloux  m;  |1  Géol.  le  conglo- 

Галиматья,  sf.  le  galimatias,  non-sens [mérat 

Галібтчикъ,  sm.  le  maître  d’une  galiote 

Галіотъ  , sm.  Mar.  la  galiote  ; -бтный,  de  galiote 

Галка,  sf.  3.  dim.  галочка,  oiseau  y le  choucas;  -лочій, 
adj.  3 ; 1.  une  bulle  de  verre;  2,  le  tison,  brandon» 

Галлицисмъ,  sm  le  gallicisme. 

Галней,  sm.  Ghim.  la  cadmie,  calamine;  -ме'йный,  adj.. . 

Галонадъ,  sm.  le  galop  {danse) 

Галопировйніе , sn.  и -рбвка,  sf.  la  galopade 

Галопировать,  1.2.  vn.  galoper 

Галопъ,  sm.  dim.  гадбпѳцъ,  le  galop .[adj. 

Галоша,  sf.  {u  Калоша) , la  galoche,  le  socque;  -бшный, 
Галстукъ,  sm,  dim.  -тучекъ,  la  cravate;  -учный,  adj.  || 
(надѣть  пенькбвый  — ) pendre  ; étrangler» 

Галстучникъ,  sm.  le  fabricant  de  cravates 

Галсъ,  sm.  Mar.  l’amure  /;  H la  bordée, 

Галунщикъ,  sm.  le  galonnier,  passementier [adj. 

Галунъ,  sm.  ^ішг.-лунчикъ, le  galon, passement;  -унный, 

Га.іургія,  sf.  la  halurgie;  ||  -гйческій,  lialurgique 

Га.іушка,  sf.  4.  la  boulette  {cm.  Клёцка), 

Галфвйндъ,  sm.  Mar.  le  vent  par  le  travers. 
Галчёнокъ , sm.  1.  un  jeune  choucas  {cm.  Галка).. . , . ♦ 

Гальванизйровать,  1.2.  va.  galvaniser ♦ . 

Га.іьванйсмъ,  sm,  le  galvanisme 

Гальванйческій,  adj.  galvanique,  du  galvanisme 

Гальванопластика, s/,  la  galvanoplastie;ll-T64ecKifl,  gal- 
Галька,  sf.  4,  dim.  галечка,  le  caillou. . . . [vanoplastique 
Гальюнъ,  sm.  Mar.  la  poulaine; -іонный,  de  la  poulaine. 

Гаикать,  I.i.  гамкнуть,  va.  aboyer  {du  chien) 

Ганна,  sf.  Mus.  la  gamme 

Ганъ,  sm,  l’aboiement  m;  1|  le  bruit,  vacarme 

Ганапуть,  sm.  Mar.  la  cargue-vue 

Гангрена,  sf.  Méd.  la  gangrène 

Гандлангеръ,  sm.  Artill.  le  canonnier  servant, 

Ганза,  sf.  la  hanse , ligue  anséatique 

Ганзейскій  и -зеатйческій,  adj.  anséatique 

Гарде.іь,  sf.  Mar.  la  drisse. 

Гарденарйнъ,  sm.  l’aspirant  de  marine;  -йнскій,  adj.. . 

Гарденія,  sf.  plante  y la  gar  dénie 

Гардеробнейстеръ,  sm.  le  maître  de  la  garde-robe. . . . 
Гардеробная,  adj,  sf.  le  cabinet  de  toilette;  ||  vestiaire. 
Гардеробщикъ,  sm.  le  surveillant  de  la  garde-robe. . ♦ . 

Гардеробъ,  sm.  la  garde-robe;  -рббный , adj.. 

Гардйна,  sf.  le  rideau , rideau  de  fenêtre 


©^raubenmutter /;  H Sabeftocfî 
bal  Sager  Ьегофшеіпе.  [ringm 
bie  Ѳфпиг,  bal  бфпйгфеп.. 

ber  ^actborb,  ^adeborb 

фа^епЬйфІ'е  f,  Doppelraten  m. 
ber  .^afen;  H ein  Ш1а§  Sanbel  n. 
bie®alanterieioaare, Galanterie? 
arbeit;  il  bal  зіегІіфеЗЗеІгадеп. 
bie  Galantine  (2lrt  ®егіфІ).. 
bal  ÜJîiitterrarj,  ber  Galban . 
bie  Gallone  (епдііфеі  Ü0îa§).. 
bie  Galeere;  i.  Galeerenftrafe; 

2.  ber  GaleerenîclaPe, 
bie  Galletie;  ||  ЬіеЗЗіІЬегдаПегіе, 
фіпаІоіГеІ, 

bie  Я:іе]еІ  phy  Ц bal  Slngerdufe. 

bal  ®еша[ф,  ber  Unfinn 

ber  §err  einer  Galiote 

bie  Galiote 

bieDo^le;  i.  bal  ®1а1Ь1а1феп; 

2.  ber  iBranb,  ^euerbranb. 
bie  fran5ö^i[фe  iHcbenlart. . . . 
ber  Galmei,  bie  3^ii^blume.. . 
ber  Galopp,  bie  Galoppabe». 

bal  Galoppiren 

galoppireen,  ben  Galopp  деі^еп. 
ber  Galopp  (bel  ipferbel).. . . 
ber  ІХЬегІфиГ,  bie  ®аІо|фе. . . 
bal  фаШиф,  bie  .^allbinbe; 
il  rängen;  ermürgen. 

ber  §аІІЬіпЬептафег 

ber  фаіі;  ||  Ѳфіад 

ber  Sortenmirler 

bie  Galone,  Greffe,  Sorte. . . . 
bie0al5mertlfunbe;ll  Га1игді|ф. 
bal  £tôld)en,  Ш^сГІІІоІфеп  . . 

ber  |)albminb. 

bie  junge  Doble, .......... 

galPanifiren ' 

ber  Galtoanilmul 

даІ\)апі[ф [^і|ф 

bieGalt>anoplaftif;||galPanopla? 
ber  ßiejel,  ^iejelftcin.. ...... 

bal  Galtion,ber  0фВДфпаЬеІ. 
beden 

bie  Donleiter,  ©cala 

bal  Gebell;  ||  ®егаи[ф,Ьег2агт. 

bal  Фигфди(ЛІаи 

ber  laite  Sranb 

ber  §anblanger. 

bie  §anfc,  ber  |>anfebunb..  . . 

ranfeatijcT. 

bal  §iêtau 

ber  ©eejunfer. 

bie  Garbenie  (Sflanje) 

ber  Garberobemeifter  (am|)ofe). 
?lnl  leib  e jimmer  n;  1 1 G ar  b er  ob  e/. 
ber  Sufferer  über  bieGarbevobe. 

bie  Garberobe, 

bie  Garbine,  ^enftergarbine. . . 


nut  of  a screw;  ||  ring  (o/mns- 

litter  of  hogs.  [kets) 

a string. 

taffarel. 

wall-gun. 

hook;  Il  hack  {land- measure). 
jewelry,  trinkets;  ||  foppery, 
magisterial  airs, 
galantine, 
galbanum. 
gallon. 

galley;  2.  galleys  {punish- 
тепіУу  2.  a galley-slave, 
gallery  ; ||  picture  - gallery, 
pinacotheca. 

pebbles;  ||  conglomerate, 
gallimatia,  nonsense, 
master  of  a galliot,  barge- 
galliot,  barge.  [man 

a jack-daw;  i.  glass  bubble; 

2.  fire-brand, 
a gallicism, 
calamine, 
gallop,  gallopade. 
galloping, 
to  gallop, 
gallop, 
galosh,  clog. 

neck-cloth,  cravat;!!  to  hang; 

to  strangle, 
neck-cloth  maker, 
tack  {of  sails);  ||  tack,  stretch, 
galloon-maker, 
galloon. 

halurgy;  ||  halurgic. 
dumpling,  pellet, 
wind  upon  the  beam, 
a young  jack-daw. 
to  galvanize, 
galvanism. 

galvanic.  [stical 

galvanoplasties;!'  galvanopla- 
pebble,  pebble-stone, 
a ship’s  head, 
to  bark, 
gamut. 

barking;  !|  buzz,  noise. 

slab-line. 

gangrene. 

gunner,  artillery-man. 
hanse,  hanseatic  league, 
hanseatic,  hanse, 
jear,  gear, 
midshipman, 
gardenia. 

master  of  the  ward-robe, 
dressing-room;  !|  ward-robe, 
keeper  of  the  ward-robe, 
ward-robe. 

curtain,  window  curtain. 


Гаремъ 


1^1  Гевальдагеръ 


Гаретъ,  sm.  1ѳ  harem,  gynéce'e;  -ѳ'мный,  de  harem 

Гарканье,  sn.  la  criaillerie 

Гаркать,  I.i.  гаркнуть,  pop.  crier  à haute  voix,  brail- 
ler; Ij  animer  les  chiens  de  chasse. 

Гартбника,  s/.  Tharraonica  m. [-ски,  -eusement 

Гаряонйческій,  adj\  31ti.s.  harmonique;  ||  harmonieux; 
Гартбнія,  sf.  Mus.  l'harmonie;  ||  harmonie/,  accord  m. 
Гарнецъ,  sm.  1.  8e  partie  du  tchetvérik]  -рндовый,  adj. 
Гарннабнъ,  sm.  Milit  la  garnison;  -бяный,  de  garnison. 
Гарнитуръ  , sm.  une  garniture  {de  boutons)  ; |1  le  gros 
de  Tours  {étoffe)’,  -уровый,  adj.  {cm.  Гро детуръ). 

Гарпинсы,  sm.pl.  Mar.  les  pièces/ de  quartier 

Гарпіусъ,  srn.  la  re'sine  blanche;  -усный,  de  re'sine. . .. 

Гарпунъ,  sm.  le  harpon;  -унный,  de  harpon 

Гартъ,  sm.  Typ.  le  rae'tal  des  caractères  ; -товый,  adj.. . 

Гарусина,  sf.  un  fil  ou  une  aiguillée  de  poil  file' 

Гарусъ,  sm  poil  de  chameau  file'  et  teint;  -усный,  adj.. 

Гарцованіе , sn.  la  caracole * . * 

Гарцовать,  1.2.  vn.  caracoler;  ||  escarmoucher 

Гарцбвникъ,  sm.  celui  qui  caracole ♦ ♦ . 

Гарь,  sf.  le  brûle',  l’odeur  de  brûle'/ 

Гасило,  sn.  U -сйльникъ,  sm.  l’èteignoir  m 

Гасй.іьный , adj.  propre  à e'teindre 

Гасй.іьщнкъ,  -щица,  s.  e'teigneur,  -euse 

Гасйть,  II. 6.  гашивать,  va.  e'teindre  {le  feu,  la  chaux). . 

râc.io,  sn.  vi.  la  consigne  ; |j  le  couvre-feu 

Гаснуть,  III.i.  vn.  s’e'teindre  ; ||  se  ternir,  se  passer. . . 

Гасписы,  sm.  pl.  Mar.  les  alonges  / d’e'cubiers 

Гастронбмія,  sf.  la  gastronomie;  (j  -мйческій,  gastrono- 

Гастронбмъ,  sm,  le  gastronome [mique 

Гасъ,  sm.  le  galon;  -совый,  adj.\  [|  Ghim.  cm.  Газъ..  ♦ . 

Гатйть,  II.5.  за-,  va.  combler  avec  des  fascines 

Гать,  sf.  chemin  de  fascines,  fascinage  m,  chausse'e  /. . . 

Гаубица,  sf.  un  obusier  ; -банный,  d’obusier 

Гауптвахта,  sf.  Milit.  le  corps  de  garde;  -ахтенный,  adj. 

Гафе.іь,  sf.  Mar.  la  corne  d’artimon;  -ѳльный,  adj 

Гачбніе,  sn.  le  comblement  avec  des  fascines . . 

Гачи,  sf.  pl.  pop.  les  canons  m do  caleçon;  Ц longues 
plumes  aux  pieds  des  oiseaux  de  proie. 

Гачникъ,  sm.  le  cordon  des  caleçons 

Гашеніе,  su.  action  d’e'teindre,  extinction/. 

Гашивать,  см.  Гасйть.  Ц Гащивать,  см.  Гостйть. 

Гва.іьтъ,  sm.  la  violence,  force. 

Гвардеецъ,  sm.  2.  officier  ou  soldat  de  la  garde. ..... 

Гвардія,  sf.  Milit.  la  garde,  les  gardes  ; -де'йскій,  adj.. . 
Гвоздйка,  sf.  dim.  -дйчка,  le  girofle,  clou  de  girofle;  i. 
plante,  l’œillet  m;  -днчный,  adj.  ; 2.  (-ное  де'рево)  le 
giroflier;  3.  (-ныя  головки)  les  clous  de  girofle. 

Гвоздйльня,  sf.  4.  la  cloutière,  clouière [la  tête 

Гвоздйть,  II.4.  va.  enfoncer  un  clou;  \\fig.  frapper  sur 
Гвоздйчникъ,  sm.  une  planche  d’œillets,  œilleterie. . . . 

ГвоздбчниБЪ  U Гвоздарь,  sm.  le  cloutier 

Гвоздбчный,  adj.  (—  заводъ)  la  clouterie 

Гвоздь, sm.  dim.  гвоздикъ  или  -}і,0къ  и -дочекъ,  le  clou; 
1.  la  cheville;  2.  le  tampon;  -дянбй,  de  clou. 

Гвоздянйкъ,  sm.  la  cloutière,  boîte  à clous 

Гдь  f adv.  où?  {sans  mouvement)  ' i.  (гдѣ-то,  —либо, 
— ниб^ дь,  — ни  есть)  quelque  part  ; 2 , (гдѣ  бы ... . ни) 
ѳп  quelque  lieu  que  ; 3.  (гдѣ . . . гдѣ)  par-ci  par-là. 
Гeвâльдигepъ,.sm.  le  pre'vôt  de  l’arme'e;  -герскій,  adj.. 


ber  §arem 

bas  £геі[феп,  ©röten 

Сгсі[феп,  grölen;  Ц ben  ^un^ 
ben  jurufen. 

bie  |)armonifa 

i^armonifd);  J|  inoi^tfüngenb.. . 
iparmonie;!!  Übercinftimmung/. 
ber  ©arne^  (©etreibema^).. . . 
bie  ©arni[on,  Sefa^ung. . . . . 
bie  ©arnitur  (Änöpfe);  1|  ber 
©robetouri  ((Seiben^eng). 

bie  ЗЗегд^оІ^ег  pl 

ba§  fefte  §аг5,  tuei^e  ^arj... 

bie  |)arpune 

ba§  ©c^riftmetatt,  «S^riftjeug. 
ber  ^aben  bon  5bameetgarn  . . 

ba0  farbige  £amee(garn 

bie  ©aracofe 

caracoUren;  H fdjarmii^etn. . . 
ber  [іф  mitbem^ferbe  tuinmett. 

ein  branbiger  ©егпф 

ba§  20[фІ)огп,  bie  Йіфірг^е.. 

juin  ’Ли1(0)феп  bientid) 

2Іи?[0[фег,  -in 

(0(феп,  aultöf^en 

bie  'ißarote;  H ^афідіосбе. . . . 

ertöf^en;  Ц berge^en 

bie  Ätüfen^ötser,  0ugftüde  pl. 
bie©aftronomie;||  дй[ігопоті[ф. 
ber  ©aftronom,  ^еіп[фіпесЁег. . 

bie  Sorte,  ©atone 

mit  5а[фіпеп  §ufфüttcn 

^ammtbeg  m,  ^лІфіпепіьегб  n. 

bie  §aubi^e.. 

bie  |)аирішафе 

bie  ©abet  am  Sefanmaft. . . . 
ba§  3^[фіі*іеп  mit  ^а|фіпеп. 
Unter(>ofentäufe  pl;  ||  tange 
^ebern  апЬеп^ііёепЬегЗ^ЬаиЬі 
bie  ипіеіфо[еп[фпцг.. . . [böget 
baê  2luStöfc^en,  Ьіе20[фипд.. 

bie  ©eibatt 

ber  ©arbift  

bie  ©arbe,  ЙеіЬіьафе 

ba§  îflâgetein,  bie  ©etbiirjnetfe; 
i.bie  îllctfe;  2.  ber ©emürjnet? 
tenbaum;  3,bie©eibür5net£eni)Z 

bas  iltageteifen 

îlbâget  еіп[ф[адеп;  Ц anben.^opf 

bas  9tettenbeet [[фіадеп 

ber  îl(laget^фmieb 

bie  'klaget f ab r if 

ber  îltagct,  baS  5ftägetфen;  i.  ber 
Sotjen;  2. 

bas  îllagctfäftфen 

ibo  ? in  теіфет  Orte  ? i.  irgenb 
ibo,  ibo  eS  аиф  fep;  2,  mo 
er  аиф  fep  ; з.  pier  unb  ba. 
ber  ©emattiger. . ♦ ♦ ♦ 


harem. 

bawling,  clamouring, 
to  bawl,  cry,  clamour;  (|  to 
halloo,  hem. 
harmonica. 

harmonic;  Ц harmonious;  -ly. 
harmony;  ||  concert, 
garnets  (0,34  peck). 
garrison. 

a set  {of  buttons);  Ц the  gros- 
de-Tours. 
harpings  pl. 
white  rosin, 
harpoon, 
type-metal, 
a thread  of  worsted, 
worsted,  yarn, 
caracole. 

to  caracole;  |1  to  skirmish, 
exerciser. 

empyreuma,  smell  of  burning. 

extinguisher. 

for  extinguishing. 

extinguisher,  quencher. 

to  extinguish,  quench,  slake. 

watch-word;  ||  curfew. 

to  be  extinguished;  |1  to  tarn- 

hawse-pieces  pl.  [ish 

gastronomy;  1|  gastronomic. 

gastronomist. 

galloon,  plait. 

to  fill  up  with  fascines. 

a road  of  fascines. 

howitzer. 

guard-house. 

gaflP. 

filling  up  with  fascines, 
legs  of  drawers;  1|  long  fea- 
thers on  the  legs  of  birds, 
string  of  drawers, 
extinguishing,  extinction. 

force,  violence. 

officer  or  soldier  in  the  guards 

the  guards. 

the  clove;  i.  pink,  carnation 
{flower);  2,  the  clove-tree; 
3.  cloves  pl. 
nail-tool. 

to  nail,  drive;  1|  to  strike  on 
a bed  of  pinks,  [the  head 
nailer,  nail -maker, 
nailery,  nail-works, 
a nail,  stud;  i.  bolt;  2.  plug, 
peg,  spigot, 
nail-chest,  nail-box. 
where?  i.  somewhere,  any- 
where; 2.  wherever,  where- 
soever; 3.  here  and  there, 
provost. 


Геванъ  122  Георгина 


Геванъ  J sni.  arbrisseau,  1ѳ  buis  (см.  Самшитъ) 

Геенна,  sf.  Іа  gebenne,  Teuf  er  m;  -е'нскій,  adj., ...... 

Гезель,  sm.  le  garçon  apothicaire,  sous-aide  pharmacien. 

Гей,  inter  j.  hé  i holà!  hem  ! 

Гекзаметръ,  snu  un  hexamètre,  vers  de  six  pieds 

Ге.ііотропъ,  sm.  Théliotrope  m {plante  Qt pierre). . . ♦ . . 
Ге.іьминтолбгія,  5/.  l'helminthologie/;  H -гйчѳскій,  hel- 
Гельмъ-портъ,  sm.  Mar.  la  jaumière.  . [minthologique 

Гемисфера,  sf.  l’hémisphère  m (cm.  Полушаріе) 

Гемисферйческій , adj,  hémisphérique 

Геморбй,  sm.  и -ройди,  sf.  pl.  Méd.  les  hémorroïdes/. . 

Гемороидальный,  adj.  hémorroïdal* 

Генварь , Генварскій,  см.  Январь  гі  Январскій. 

Гѳнеалбгія,  sf.  Іа  généalogie  {см.  Родослбвіе) 

Генеа.югйческій,  adj.  généalogique 

Генералйссимусъ,  sm.  le  généralissime 

Генералитетъ,  sm.  le  corps  des  officiers  généraux. .... 
Генералъ,  srn.  le  général  ;-а.!іьскій,  de  général;  H (—  отъ 
инФaнтépiи,  отъ  кавале'ріп,  отъ  артиллеріи,  général 
d’infanterie,  de  cavalerie  ou  d’artillerie  {2e  classe). 
Генералъ-адмііра.іъ,  le  grand  amiral  {le  cl.) 

— адъютантъ,  aide-de-camp  général. ............. 

— аудптбръ,  l’auditeur  général. 

— басйстъ,  sm.  l’harmoniste  m 

— басъ,  sm.  Mus.  la  basse  chiffrée,  basse  continue;  H 
l’harmonie  /,  la  science  do  l’harmonie. 

— губернаторъ,  le  gouverneur  général 

— квартирмейстеръ,  le  quartier-maître  général 

— кригсъ-комиссаръ,  commissaire  général  des  guerres 
— .іейтенантъ,  le  lieutenant-général  {Ze  cl.) 

— маібръ,  maréchal  de  camp,  major-général  (4e  cl.).. 

— маршъ,  sm.  l’assemblée  / {batterie detambour). 

— провіантмейстеръ,  commissaire  général  des  vivres. 

— фельдмарша.іъ,  le  feld-maréchal  {lère  cl.). ...... 

-фе.іьдцейхменстеръ,  le  grand-maître  d’artillerie. 

Генеральный,  adj.  général;  i*  (-ный  консулъ)  le  con- 
sul général;  2.  (-ные  штаты)  les  états-généraux  w; 
3.  (-НЫЙ  штабъ)  le  corps  de  l’état-major. 
Генеральство,  sn.  le  généralat,  la  dignité  de  général.. . 

Генера.іыпа,  sf.  la  générale,  femme  d’un  général 

Геній,  sm.  le  génie,  esprit,  talent;  H génie,  démon 

Генія.тьиость,  sf.  le  génie,  talent  supérieur 

Геніялыіый , adj.  de  génie,  doué  de  génie  ; -но,  avec  génie. 

Геогенйческій,  adj.  géogénique,  de  la  géogénie 

Геогенія  Геогбнія,  sf.  la  géogénie,  géogonie 

Геогнбзія,  sf.  la  géognosie 

Геогностйческій,  adj.  géognostique,  de  la  géognosie*. 
Географйческій , adj.  géographique,  de  géographie. . . 
Географія,  sf.  la  géographie  {cm.  Землеописаніе). . . . 

Гебграфъ,  5m.  le  géographe 

Геодезйстъ  гі  Геодбтъ , sm.  l’arpenteur  m. . . . [désique 
Геодезія,  sf.  la  géodésie,  l’arpentage  w;  Ц-зйческій,  géo- 

Геолбгія,  sf.  la  géologie;  ||  -гйческій,  géologique 

Геблогъ,  .9т,  le  géologue,  géologiste 

Геометральный , adj.  géométral  ; -но,  -alement* 

Геометрическій,  adj.  géométrique;  -ски,  -ment 

Геометрія,  sf.  la  géométrie;  i*  (начертательная)  géo- 
métrie descriptive  ; 2.  (высшая)  géométrie  sublime. 

Геб.метръ,  sm.  le  géomètre 

Георгйна,  sf.  plante,  («^  Далія)  la  georgine,  dahlie  . . , . | 


ber  йиф»,  і8иф§Ьаит 

Ые  baâ  l;ötti[c§e  ^euer. 

ber  5tpot^eten3e:^iiffe,  -gefefi.. . 

^el  l)c  ba! 

ber  §erameter [ftein  m 

ba3  .^efiotrop  ; (Sonnenfnenb^ 
Віігтеі4е^ге;і!^еГтіпіГ;о(оді[ф. 

ba§  .^ennegat 

bie  .^atbfuger,  ^emifp^äre . . . 
^atbt'ugefförmig,  »^emifp^ärif^. 
.^лтопфоіЬеп  pl,  bie  gotbene 
^ämorr^oibat [2(Ьег 

ЬіеѲепеаГодіе,  ®е[фГефіё^ипЬе, 

geneatogifd) 

ber  (5}епегаІі[|Іти§  

bie  ©eneratität 

ber  ©euerat;  ||  ber  (Benerat  ber 
infanterie,  ber  ©aPatterie  ob. 
ber  2trtitterie. 

ber  (Brofî^îtbmirat 

ber  (Benervali^lbjutant 

ber  (Beneratî21iibitor. 

ber  ^armonifer,  |)armontft.. . 
ber  (Benerat6a§;  [I  bie  §armo? 
nif,  |)arinoniete§re. 

ber  (Benerat^iBouPernenr 

ber  (Benerat'-Quartiermeifter. . 
ber  (Benerati£rieg§commiffâr, . 

ber  (BeneratïSieutenant 

ber  (BeneraCs3}taior 

bie  îSergatterung* 

ber  (SenerafproPiantmeifter. . . 
ber  (Beneratî^etbmarfd^att.  * . . 
oer  ®enerat>i5^etb3eugmeifter . . 
allgemein;  i*  ber(Beneratconfu(; 
2.  bie  (Beneralftaaten  pl',  3. 
ber  (Beneratftab. 

bie  (Beneratêmürbe 

bie  (Beneratirt 

ba§  (Benie;  H ber  (Beniu§,  (Beift. 

baâ  @enie,  bie  ^ü^igteit 

geiftPoCt,  деі[ігеіф. 

geogonifd;.. 

bie  (Bcogonie,  (Brbergengung. . 

bie  (Bcognofie,  ©rbtunbe 

geognoftif^ 

geograp^ife^ 

bie  ^eograpi;ie,  (Srbbef^reibung. 
ber  ©eograpf;,  (Brbbefdjreiôer.. 
ber  (Beobat,  îetbmeffer. . . [[і|ф 
(Beobäfie,  ^eïbme§£unft;l|  geobä? 
(Beotogie,  (Brbte^re/;1|  geotogifd^. 
ber  ©eofog,  (Brbfnnbige,. .... 

geometrifd;. 

деотеігіІф 

bie  (Beometrie,  îï)îe§hinbe;  i Фег 
fcriptiPïtBeometrie;  2.  erhabene 
ber  (Beoîueter,  Sanbmeffer.  [(B’, 
bie  (Beovginc,  ®af;tic 


box-tree,  box. 
gehenna,  hcll. 
assistant  to  an  apothecary, 
hollo!  holla!  hey! 
hexameter. 

heliotrop  {plant  and  stone). 
helminthology;l|  helmintholo- 
helm-port.  [gical 

hemisphere, 
hemispherical, 
hemorrhoids,  piles, 
hemorrhoidal. 

genealogy, 
genealogical, 
generalissimo, 
body  of  general  officers, 
the  general;  |1  general  of 
infantery,  of  cavalry  or  of 
artillery. 

lord  high  admiral, 
adjutant  general, 
auditor  general, 
the  harmonist, 
the  thorough  bass;  Ц science 
of  musical  sounds, 
governor  general, 
quarter-master  general, 
commissary  general  of  the 
lieutenant  general.  [army 
major  general, 
coupling. 

master  general  of  the  stores 
field  marshal. 

grandmaster  of  the  ordnance 
general;  i.  the  consul  general; 
2.  states  general;  3.  general 
staff  of  army, 
generalship, 
general’s  lady, 
genius;  11  genius,  familiar, 
genius,  talent, 
of  genius,  ingenious; -ly. 
geogenic. 
geogeny. 
geognosy, 
geognostic, 
geographical, 
geography, 
geographer, 
geodesist,  surveyor, 
geodesy, surveying;!|geodetic. 
geology;  11  geological, 
geologist, 
geometrical;  -ly. 
geometric;  -cally. 
geometry  ; i.  descriptive  geo- 
metry; 2.  sublime  geometry, 
geometer,  georaetriciau. 
georgina,  dahlia. 
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reOLeHTpiiHCCKiH,  adj,  Astr.  gëocentriquo 

Гер  альдика,  sf.  1ѳ  blason,  la  science  héraldique 

Гер  альдикъ,  sw.  le  blasonneur,  armoriste 

Геральдическій,  adj\  héraldique,  du  blason» 

Терапій,  SW.  plante,  le  géranium,  bec-de-grue ♦ 

Гербарій,  SW.  un  herbier  {cm.  Травнйкъ) 

Гербовникъ,  sw.  l'armorial  w,  le  livre  des  armoiries,» . 

Гербовѣдѣніе,  sh,  le  blason 

Гербопнсецъ,  sw.  1.  le  peintre  d'armoiries 

Герборіізація,  sf.  l’herborisation/. 

Гербъ,  SW.  dim.  ге'рбикъ,  les  armes,  armoiries /;  i.  le 
timbre  {du  papier)  ',-6оъъш,  adj.  ; 2.  (-вая  бумага)  le 
papier  timbre';  3.  (-вая  пошлина)  le  droit  de  timbre. 

Германйсмъ,  sw.  le  germanisme » 

Гериафродйтъ,  sw.  un  hermaphrodite » . ♦ [w 

Герменевтика,  sf.  l’herme'neutique /,  artherme'neutique 
Герменевтйческій,  adj.  herméneutique,  exe'ge'tiquô.  ♦ . , 

Герметйчески,  adv.  herme'tiquement 

Герой  и Ирой,  SW.  le  he'ros;  IJ  -ройня,  sf.  l'he'roïne/» . 

Геройда,  sf.  l'he'roïde/. » 

Героикомйческій,  adj.  he'roï-comique 

Геройскій  U -ройческій,  de  he'ros,  he'roïque;  -ски, 
-mont;  (I  (-ческая  поэма)  un  poëmo  he'roïque. 

Геройство,  sn.  l'he'roïsme  w 

Герб.іьдія,  sf.  la  chambre  he'raldique [raldique 

Герольдмейстеръ , sw.  le  pre'sident  de  la  chambre  he'- 

Гербльдство,  sn,  l’office  w de  horaut  d’armes, 

Герольдъ,  sw.  le  he'raut;  l|  he'raut  d’armes  ; -дскій,  adj. 

Герцогство,  sn.  le  duché' 

Герцогъ,  sw.  le  duc;-rHHn,  la  duchesse;  Ц -огскій,  ducal, 
Гетероскіи,  sw.  pl.  Géogr.  les  he'te'rosciens  w. . [de  duc 

Гетманство,  sn.  la  dignité'  d’hetman 

Гётманъ,  sw.  l’hetman  w;  -анскій,  d’hetman,. 

Гжйго.іка,  s/.  3.  oiseau,  le  hochequeue  {cm.  Гузица).. . 
Гзымзъ,  SW.  Ar  chit,  la  corniche  ; H moulure  ; -збвый,  adj. 

Гиба.іо,  sw.  le  banc  de  constructeur  de  canots 

Гйбаница,  sf.  une  sorte  de  craquelin. 

Гйбедь,  sf.  la  perte;  1.  la  perdition,  ruine,  le  malheur;  2, 
grande  quantité',  foule  immense  /. 

Гйбе.іьный,  adj.  funeste,  pernicieux;  -но,  -eusement. . 

Гйбкій,  adj.  2.  fiexible;  |i^^.  souple;  -KO,  -ment 

Гйбкость,  sf.  la  flexibilité';  \\ßg.  la  souplesse, 

Гйблемый,  adj.  si.  pe'rissable,  destructible 

Гйбнуть,  III.  1,  vn.  pe'rir,  se  perdre 

Гигантъ,  sm.  lege'ant;  -антскій,  adj.  {cm.  Ве.іиканъ).. 

Гигіена,  sf.  l’hygiène/;  1|  -нйческій,  hygiénique 

Гигрометръ,  sw,  l’hygromètre  w 

Гйдра,  sf.  l’hydre  / {serpent) 

Гидравлика,  sf.  l’hydraulique/;  |І-лйческій,  hydraulique. 

Гидрав.інкъ , sw.  l’hydraulicien,  hydrauliste  w 

Гидрографйческій,  adj.  hydrographique 

Гидрогрйфія , sf.  l’hydrographie  /. 

Гидродинамика,  s/,  l’hydrodynamique/. 

Гидро дпнамйческій,  adj.  hydrodynamique. 

Гидрометръ,  sm.  l’hydromètre  m. 

Гидропатйческій,  atiy.hydrothe'rapique,  hydropathique. 

Гидропатія,  sf.  l’hydrothe'rapie,  hydropathie /. 

Гидростатика,  sf.  l’hydrostatique  / 

Гидростатйческій,  adj.  hydrostatique 

Гидрофобія,  sf.  Méd.  l’hydrophobie/ 


ôeocentvif^ 

bie  .^cvatbiP,  SBappcnfuubc , 

bci’  5feapi)eufuubige. 

і)сѵа1Ьііф [bel 

ba§  (Sevauium,  ber  ^tov^f^na? 
baâ  herbarium,  jîrâutcvbud;, . 

ba§  20ар)^еиЬиф 

bie  SSa^jpeufunbe,  .^cvalbif. . , 

ber  2Bappemua(er. 

ba§  i)3otanifiren,  Äräuterfud;en. 
Ьа0  2Влрреп;  i,ber0tempe(  (auf 
bem  papier);  2.  ba§  @tempe(2 
papier;  3,  bie  0tembetta.rc. 

bie  beutfd)e  ifiebenSart 

ber  §ermapt;robit,  3'^^tter . . . 
|)ermeneutif,'31uê[eôuttg§ïunft/. 

еѵПагепЬ,  і()егтепеиіі[ф 

f;eimetifd; 

ber  |)еГЬ;  H bie  ^ctbiu 

bie  ^eroibe,  ber  |)elbenbrief . . 

f;eroifd)îfomifcf) 

і^егоіІф,  І^еГЬепта^ід,  Reibens; 

Il  ba§  ^еІЬепдеЬіфі. 
ber  ^efbemnut'^,  ^etbengeift. . 
bie  sèappenfammer,  ^erolbie. . 

ber  |)eroibmcifter 

bas  §ercIbSamt.. 

ber  |)егоГЬ;  H 2Bappent;erotb, 

baS  ÿerjogtl^um  

^eraog, -iu;  H ^eraogtid; 

bie  (Siuf^attigen  pl 

bie  .^etmanStinirbe 

ber  §etman,  iîofafenaufiU;rer. . 

bie  53аф[іеГзе 

bas  ©efimS;  H 0imSivevf.. , . 
bie  Sôerfbanî  beS  jtai^nma^erS. 

eine  2(rt  ЗЗгеі^еІ 

ber  iOerïuft;  1,  baS  SSerbevbcn, 
Uugtüd;  2.  cine  gro^e  ifitenge. 

berberhiid;,  [фаЬІіф  

biegfam;  Il  де[фтеіЬід,  tenffam. 
23iegfamfeit;  H ®е[фтеіЬід^еі1/. 

ЬегЬегЫіф,  ЬегіпеёПф. 

umfommen 

ber  ifiiefe 

bie  ©efunbl^eitSle'^re  ; ||  l^pgie^ 
ber  §еифі{д?еіі§те[[ег,  [т|ф 
bie  §pber,  iBafferfcprange. . . , 
SBafferleitungSfunft/;  H l^pbrau^ 

ber  ^pbrauliîer [П[ф 

(;рЬгсдгарі^і[ф [bung  / 

фрЬгодгарІ^іе , $Ша[[егОе[фгеіі 
bie  ^pbrobpnamif,  Sßafferfraft^ 

Г)рЬгоЬрпаті[ф [ïel^re 

ber  ^pbrometer,  SSaffermeffer. 

і^рЬгораіі[ф 

|)pbropat^ie,  20а|[еѵфеіІ!ипЬе/. 
^pbroftatif,  2Safferftanb(e’^re/. 

1;Ѵ)Ьго[іа1і[ф 

bie  2Ва[|ег[феи 


geocentric, 
heraldry,  blazonry, 
herald,  blazon  er,  armorist. 
heraldic, 
geranium, 
herbal,  herbarium, 
book  of  heraldry, 
blazonry, 
heraldic  painter, 
herborizing,  herborization. 
arms,  coat  of  arms  ; 1.  stamp 
{of  paper)-,  2.  the  stamped 
paper;  3.  stamp-duty, 
germanism. 
hermaphrodite, 
hermeneutics, 
hermeneutical, 
hermetically, 
a hero;  H a heroine, 
heroic  epistle, 
comic-heroical. 
heroic,  heroical;  -ly;  |I  he- 
roic poem, 
heroism, 
heraldic  office, 
president  of  the  heraldic  of- 
heraldship.  [fico 

herald;  ||  herald  at  arras, 
duchy,  dukedom, 
duke;  duchess;  Ц ducal, 
heteroscii  pl. 
hetmanship. 
hetman, 
the  wag-tail, 
cornice;  |I  moulding, 
the  board  of  a boat-maker, 
a cracknel. 

loss  ; l.  perdition,  ruin  ; 2. 
immense  quantity,  crowd, 
pernicious,  ruinous;  -ly. 
flexible, pliant;||tractable;  -ly. 
flexibility;  |1  pliantness, 
perishable,  destructible, 
to  perish, 
a giant, 

hygiene;  ||  hygeian. 
an  hygrometer, 
hydra. 

hydraulics;  H hydraulic. 

hydraulician. 

hydrographical. 

hydrography. 

hydrodynamics. 

hydrodyuamical. 

an  hydrometer.  [cal 

hydrothérapie  , hydropathi- 

hydrotherapy,  hydropathy. 

hydrostatics. 

hydrostatical. 

hydrophobia. 


Гикать  12Ш:  Глагольекій 


Гйкать^І.і,  гикнуть,  рп.  crier  en  attaquant 

Гикъ,  sm.  le  Ъгаі,  goudron  ; i . Mar.  le  gui , la  grande 
vergue;  2.  le  cri  d’attaque  (des  Cosaques). 

Гиль,  sf.  oiseau,  le  rouge-queue;  H pop,  les  fadaises/. . 
Гйльдія,  sf.  la  guilde,  corporation;  -де'йскій  , adj... . . 

Гйльза,  sf.  le  cartouche  (d'une  fusée)., 

Гильотйна,  sf.  la  guillotine;  -і'шный,  de  la  guillotine.* . 

Гильотинйрованіе,  sn.  le  guillotineraent 

Гильотннйровать,  1.2.  va.  guillotiner 

Гишіазйстъ,  sm,  écolier  de  gymnase,  collégien  m 

Гимназія,  s/,  le  gymnase,  collège  ;-зііческій,  de  gymnase. 
Гимнастика,  sf.  la  gymnastique  ; H -тйчоскій,  gyrana- 

Гимнъ,  sm.  un  ou  une  hymne,  un  cantique [stique 

Гинея,  sf.  la  guinée  (monnaie  d'or  anglaise) 

Гйнуть,  III.i.  сгинуть,  vn.  pop.  se  perdre,  disparaître. 

Гинь,  sm.  Mar,  la  caliorne,  cayorne 

Гинь-лонарь,  sm.  Mar.  le  funin,  franc-funin 

Гипербола,  sf.  Rhét.  Mathém.  l’hyperhole /.♦... 

Гиперболйческій,  adj.  hyperbolique;  -ски,  -ment 

Гипербореецъ,  «m.  2.  l’hyperboréen,  habitant  du  nord  m. 

Гиперборейскій,  adj.  hyperboréen 

Гипотеза,  sf.  (u  Ипотбза)  une  hypothèse 

Гипотенуза,  sf.  Mathém.  (u  Ипотенуза)  l’hypoténuse/. . 

Гипотетйческій,  adj.  hypothétique. . 

Гипохбндрикъ,  sm,  un  hypocondriaque 

Гипохондрйческій , adj,  hypocondriaque 

Гипохбндрія,  sf.  l’hypocondrie/ 

Гиппопотамъ,  sm.mam.rhippopotamem(c^.BereM6Tb). 

Гипсъ,  sm,  le  gypse,  plâtre;  -совый,  de  gypse 

Гйрка,  sf.  une  sorte  de  froment 

Гйрла,  sf.  u Гйрло,  sm,  une  embouchure  de  rivière. . , . 

Гирлянда,  sf.  dim,  гирляндочка,  la  guirlande 

Гйря,  sf.  dim.  гирька,  le  poids  (de  balance)  ;-рный,ай/ 

Гитара,  sf.  la  guitare  ; -арный , de  guitare. 

Гитарйстъ,  -йстка,  s,  le  ou  la  guitariste 

Гйтерсъ,  sm.  Mar.  l’escope,  écope/* . * 

Гйтовъ,  sm.  Mar,  la  cargue 

Гиттенфервальтеръ,  sm.le  chef  des  forges  (10e  cl.)] 
Il  (бберъ  — ) le  directeur  en  chef  des  forges  (8e  cl.). 
Гйчка,  sf.  4.  Mar.  la  guigne  (léger  canoi^)  ; -чечный,  adj, 

Гіады,  sf.pl.  Asir.  les  hyades/  (groupe  d'étoiles) 

Гіалургія,  sf,  l’hyalurgie  /,  art  m de  fabriquer  le  verre. 
Гіацйнтъ,  sm.  la  jacinthe  (fleur)]  Ц hyacinthe  (pierre)] 

riéna,  sf.  mamm.  l’hyène / [-товый,  adj. 

Глава,  sf.  la  tête;  i.  la  coupole;  2.1e  chapitre,  la  section; 
z.  flg,  le  chef  (cm.  Голова). 

ГлавнО'КОмандующій,  adj,  sm.  le  commandant  en  chef. 
— начйльствующій,  adj.  sm.  le  directeur  général. . . 

— управляющій,  adj.  ьт.  le  directeur  en  chef 

Главный,  adj.  principal,  capital,  essentiel;  i.en  chef; 
2.  (-НЫЙ  городъ)  la  capitale , le  chef-lieu  ; 3.  (-ный 
штабъ)  l’état-major  général  m. 

Главотяжъ,  sm,  le  fronteau,  bandeau  judaïque 

Глаголать,  II. i.  va.  dire,  parler;  ||  -ся,  vr.  être  dit. . * . 

Глагбливый,  adj.  qui  a le  don  de  la  parole 

Глаголъ,  sm.  la  parole,  le  mot;  ||  Gram,  le  verbe.* .... 
Глаголь,  sm.  nom  slavon  de  la  lettre  Г ; i.  la  grue 
(machine)]  2.  le  gibet,  la  potence. 

Глагольный,  adj.  Qram,  verbal,  du  verbe 

Глагольекій  u -го.іитйческій,  adj,  -ская  азбука,  см. 


beim  Eingriff  [фгсісп 

bas  ©c^iffSt^eer;  i.  ber  ©ief? 
bäum;  2.  baS  ÄviegSgefd)rei. 
baSDftot(>fcl;män3^en;  1|@ста[ф. 

bie  @Ube 

bie  §ülfe 

bie  ©uihotine,  baS  ^aïïbeit... 

bas  ©uittotiniren 

guittotiniren,  ent()aupten 

bcc  ©^mnafift 

baS  ©ijmna[ium 

bie  ©b^maftit;  |1  g^mnaftif^. 
bie  ф^тпе,  ber  Sobgefang... 

bie  ©uinee  (©otbmünje) 

\)ег[фтіпЬеп,  bergei^eu 

bie  ©ien,  baS  5tufjicl^fei(. . . . 
baS  unget^cevte  S^aumerf .... 
bie  Übertreibung;  ||  ^^perbef. 

l;pperboUfcp 

ber  9torblänber. 

nörbti^,  mittcrnäcbtUd; 

bie  ^ppot^efe,  ber  SSagefap... 
bie  .^ppotcnu[e,  ©гоМ^йе. . . . 
pppotpetifd),  \?orauSgefept. . . . 
ber  фррофопЬгі[і,  ü)tit5fü(ptigc. 

()ррофоиЬгі[ф 

bie  .^ррофопЬгіе,  Ü)tit3fu(pt . . 

baS  glu^pferb * 

ber  ©ppS 

eine  5lrt  ЗВеізеп 

bie  ІШйпЬипд  eines  ^tuffeS. . 
bie  ©uirlanbe,  33(umengeminbe  n 
baS  ©emiept  (ber2ßage,berUf)r). 

bie  ©uitarre 

©uitarten[pieler,  -in 

ber  ©ie§er,  bie  2ßafferfcpaufet. 

baS  ©eitau,  ^lufjieptau 

ber  ^üttenbertualter  ; ||  ber 

Obcrbüttent>etmaUer. 

ber  ©cpiffSna(pen 

bie  §paben  pl  (©terngruppe) . 

bie  ©taSma^erfunft 

bie  ^pacinti^e;  H ber  ^pacint^. 

bie  фрапе 

berÄopf,  baS^aupt;  i.bie  Äups 
pel;2.baS  £apitel;3.0ber^aupt 

ber  OberOefeptSpaber. 

ber  Oberbirector 

ber  Oberbermatter 

^aupts,  pauptfäcplicp;  i.Ober^, 
2.  bie  ^auptftabt,  ber  ^aupts 
ort;  3.  ber  ©eneratftab. 
bie  ^auptbinbe  (ber  ^itben) . . 
reben,  fpredpen;  ||  gefagt  merben, 
ber  reben  tann. ........... 

baS  2Bort;  (|  baS  3eitmort... 
ber  Штг  beS  SSuepftabenS  Г;  i. 
ber  ^rapn;  2.  ©atgen. 

jeitmörttiep 

Буквица. 


to  cry  in  attacking, 
pitch  and  tar;  i.  main  boom; 

2.  cry  in  attacking, 
rod-tail;  Ц uonsenso. 
guild. 

case  (of  a rocket). 
guillotine, 
guillotining, 
to  guillotine, 
a collegian. 

gymnasium,  grammar  school, 
gymnastics;  |)  gymnastic, 
hymn. 

guinea  (21  shillings). 
to  disappear, 
winding-tackle, 
white  hawser. 

hyperbole;  II  Math,  hyperbola. 

hyperbolical. 

a hyperborean. 

hyperborean,  northern. 

hypothesis,  supposition. 

hypotenuse. 

hypothetic. 

an  hypochondriac. 

hypochondriacal. 

hypochondriasis,  hyp. 

hippopotamus,  river-horse. 

gypsum,  plaster  of  Paris. 

a sort  of  wheat. 

estuary. 

a garland. 

weight. 

guitar. 

guitar-player. 

scoop. 

brail,  clue-line, 
overseer  of  the  forges;  Hhead 
overseer  of  the  forges, 
a gig. 

the  hyades  pi. 
hyalurgy. 

hyacinth  (plant  and  stone). 
hyena. 

head;  i.  cupola;  2.  chapter, 
section;  3.  headman, 
commander  in  chief, 
head  director, 
director  in  chief, 
capital,  main,  essential;  i . in 
chief;  2.  capital  town;  3. 
the  general  staff, 
head-band. 

to  speak,  tell;  H to  be  said, 
able  to  speak, 
a word;  Ц the  verb, 
name  of  the  letter  Г;  i*  a^ 
crane;  2.  gibbet,  gib. 
yerbal,  of  the  verb. 


Гладилка  125  Глинозеиъ 


Гладилка,  sf.  3.  Іа  guinche  {des  cordonniers) 

Гладило,  sn.  ІѲ  lissoir,  polissoir,  brunissoir.. 

Гладильный,  adj.  propre  à polir  Oît  à lustrer 

Гладильщикъ,  -щица,  s.  polisseur,  -euse 

Гладить,  11.4.  гдааснвать,  va,  unir,  polir;  i.  repasser 
{le  linge)  \ 2.  caresser,  flatter;  3.  (no  головкѣ)  être 
trop  indulgent;  4.  -CHjVr.  devenir  uni,  se  polir  ;étre  poli. 
Гладкій,  adj\2.  йш. гладенькій,  comp,  глаже,  uni,  lisse, 
poli;  1.  gras,  bien  nourri;  2.  coulant  {du  style). 

Гладко,  adv,  d’une  manière  unie  ; H coulamment 

Глйдкость,  sf.  le  poli;  \\ßg,  le  coulant  {dit  style) 

Гладцбю,  adv.  /am.  en  flattant,  par  la  douceur 

Гладъ,  Гладный,  см.  Голодъ  и Голодный. 

Гладышъ,  $т.  homme  replet;  H plante^  le  laser 

Гладь,  sf,  un  endroit  uni  ; H fig.  état  heureux  et  calme  ; 

(шить  -дью)  broder  à points  plats. 

Глаженіе,  sn.  la  polissure,  le  lissage;  1|  le  repassage. . . 
Глазастый,  adj.  à grands  yeux;  Il  qui  a la  vue  bonne.. . 

Глазетъ,  sm,  le  brocart  glacé;  -е'товый,  adj 

Глазной,  adj.  d’œil,  d’yeux,  oculaire,  ophthalmique. . . . 
Глазокъ,  5»n,  1.  dim,  -зочекъ,  le  chaton  {de  bague)]  i. 
bouton  (d’ôtrbre)  ; 2.  (весёлые  глазкй)р;а»і^е,  la  pensée. 

Глазомѣрный,  adj.  -но,  adv.  à vue  d’œil 

Глазомѣръ,  sm.  l’estimation /à  vue  d’œil,  le  coup  d’œil. 
Глазунъ,-унья,  s.  le  badaud,  dandin,  flâneur;  Ц -ня,  sf. 
des  œufs  m au  miroir  ou  sur  le  plat. 

Глазурить,  I.i.  O-,  va.  vernisser  {la  poterie) 

Глазурь,  sf,  le  vernis  {de  poterie)]  H émail  m{de$  dents). 
Глазъ , sm,  irr.  dim.  глазокъ,  l’œil  m {pl.  les  yeux)  ; i . 
(на  — ) à vue  d’œil;  2.  (съ  глазу  на  — ) entre  quatre 
yeux;  8.  (простымъ  -зомъ)  à l’œil  nu;  4.  (въ  -за)  en 
face,  au  nez;  5.  (за  -за)  en  l’absence;  6.  (при  -захъ) 
sous  les  yeux;  7.  (колоть  -за  чгьмъ)  jeter  au  nez,  re- 
procher; 8.  (дѣлать  -ЗКЙ  кому)  faire  les  yeux  doux  à. 

Глазѣніе,  la  badauderie,  flânerie. 

Глаз'йть,  1.4.  vn.  badauder,  flâner 

Глйсисъ,  sm.  Fortif,  le  glacis.. 

Г.іасйть,  II.6.  va,  parler,  dire,  s’exprimer 

Гласно,  adv,  publiquement,  notoirement 

TwiâcHOCTb,  sf,  la  publicité,  notoriété 

Гласный,  adj,  connu,  public,  notoire;  i.  sm.  membre  m 
du  conseil  de  la  ville;  2.  (-ная  буква)  la  voyelle. 

Гласъ,  sm.  la  voix;  H le  son  {cm.  Голосъ) 

Глауберова  соль,  sf.  Méd.  le  sel  de  Glauber 

Глашатай,  sm,  le  crieur  public [mer 

Глашать,  l.i.va.  si.  rendre  un  son;  i,  appeler;  2.  nom- 

Глашеніе,  sn,  (—  трубное)  le  son  des  trompettes 

Глашникъ,  sm,  plante,  l’alopécure/ 

Глевъ , sm.  le  mucus  {sur  les  poissons) 

Глёзна,  sf.  si.  la  cheville  du  pied 

Глетъ,  sm.  Chim.  la  litharge  ; -е'товый,  de  litharge 

Глйвейнъ,  sm.  le  vin  brûlé 

Глина,  sf.  dim.  глйнка,  l’argile/,  la  glaise,  terre  glaise; 

11  (горше'чная  — ) la  terre  à potier. 

Глинистый,  adj,  argileux,  glaiseux;  Ц de  couleur  d'ar- 

Глйній,  sm.  Chim.  l’aluminium  m {métal) [gile 

Глйнница,  sf.  U Глйнище,  sn.  la  glaisière 

Глиновалъ,  sm.  le  marcheur,  pétrisseur  d’argile 

Глиновальня,  sf.  4.  le  marcheur 

Глинозёмъ,  sm.  6'Л»т.  l’alumine /;  -ёмныи,  alumineux. 


bas  

bcv  ©lâttftein,  bas  ©ïâttglaS. 

âum  ©lâtten  bieneub 

©ïâtter,  фоіігсг, -in 

gtatt  шафсп,  glätten;  i . plätten; 
2. [treideln;  з.  nad)ficl;tig fepn; 
4.  glatt  n?.;  geglättet  werben, 
eben,  glatt;  i.  fett,  wopl  ge^ 
nä^rt,  febmudE;  2.ftie|ienb. 

eben,  glatt;  H flie^enb 

bie  ©lätte;  ||  baS  ^Ite^enbe. . 
ІіеЬѵеіф,  fieunbli^ 

[фіпис!ег  II  Saferlvaut  n. 
ein  glatter  Ort;  t.  д1йс!1іфег 
3^‘fi^nb;  2.  фlattftiф  пЦіп, 
baS  ©lätten;  ll  glätten ..... 

großäugig;  1|  ІфаѵІ[іфад 

ber  ©lanjbrocat 

juni  2luge  geprig,  Singen^.. . 
baSäugleln:!.  Singe,  bie  ÄnoSpe; 

2.  baS  ©tiefmütterфen. 
паф  bem  Slugenmaftc. . ..... 

baS  Slugenma§,  ber  Slicf. . . . 

ber  ültaulaffe  ; ©affer , -in  ; || 
Оф[епаидеп,  gebatfene©ier  pl. 

glafuren,  glafircn 

bie  ©lafur;  H ber  ©фшеі^  (ber 
baS  Singe  {pl.  bie  Singen);  i, 
bem  Slnfe^en  паф;  2.  unter 
hier  Singen;  з,  mit  bloßen  Sin; 
gen;  4.  in’S  ©е[іфІ;  5. 
bem  Dtncfen;  6. unter  ben  Singen; 
7.  oorwerfen;  s.liebängeln  mit. 
bie  50îanlafferei. . .......  [ben 

l^ernmgaffen,?Olaulaffen  feill)a; 

baS  ©lacis 

reben,  [ргефеп,  lauten 

öffentlicb [liф’feit 

bie  allgemeine  Kenntnis,  Öffent; 
Ье^аппіііф  ; i.  baS  ^litglieb  beS 
0tabtrat()eS;  2.  ber©elbftlaut. 
bie  ©timme;  H ber  ©фаЦ. . . 

baS  ©lauberfalj. 

ber  SlnSrufer 

lauten;  i.  anrufen;  2.  nennen. 

ber  Xrompcten^фalI 

ber  ^пфё[фтапз  (^flanje). . . 

ber  ©фіеіт 

ber  Йпофеі 

bie  ©lätte,  23leiglätte 

ber  ©lü^wein 

ber  iC^on,  Щт,  bie  jtl^onerbe; 

11  bie  Slöpfererbe. 
ti^onig,  lepmig;  11  lel^mfarbig. 

baS  Aluminium 

bie  3:^ongrnbe,  fiel^mgrnbe,. . . 

ber  îpontreter.. 

bie  'ïretgrube. 

bie  Sllaunerbe,  il^oncrbc 


polishing-sticlc. 
polisher,  polishing-stone, 
for  smoothing,  polishing, 
smoother,  polisher, 
to  smooth,  polish;!,  to  iron;  2. 
to  caress,  stroke;  3.to  be  in- 
dulgent; 4.  to  got  smooth, 
smooth,  sleek;  i.  well-fed, 
spruce;  2.  fluent, 
smoothly,  sleekly;  Ц fluently, 
smoothness;  1|  fluency, 
by  coaxing,  softly. 

spruce  lad;  Ц laser-wort, 
smooth  place;  i.  happy  state; 
2.  to  make  flat  embroidery, 
smoothing;  1|  ironing, 
large-eyed;  |1  quick-sighted, 
glazed  brocade, 
eye,  ocular,  ophthalmic, 
a bezel;  i.  a bud;  2.  the  pansy, 
heart’s-ease  violet, 
by  the  eye,  by  sight,  [sight 
measure  by  the  eye , eye- 
gazer,  gaper;  H eggs  poached 
in  melted  butter,  fried  eggs, 
to  varnish,  glaze, 
varnish;  H enamel  {of  teeth). 
the  eye  {pl.  eyes);  i.  by  the 
eye;  2.  privately;  3.  with  the 
naked  eye;  4.  to  one’s  face; 
5.  behind  one’s  back;  6.  in 
the  sight;  7.  to  upbraid;  8. 
to  cast  a sheep’s  eye  upon, 
gazing,  staring,  gaping, 
to  gaze,  stare,  gape, 
glacis. 

to  say,  express  one’s  self, 
publicly,  notoriously, 
notoriety,  publicity, 
notorious;  1.  member  of  the 
town-council;  ?.  the  vocal, 
voice;  II  sound. 

Glauber-salt, 
public  crier. 

to  sound;!,  to  call;  2.  to  name* 

the  sound  of  the  trumpets. 

fox-tail,  alopecurus. 

slime. 

ankle-bone. 

litharge. 

mulled  wine. 

clay,  argil,  loam;  ||  the  pot- 
ter’s clay. 

clayey,  clayish;  I|  clay-colon 
aluminium  {metal).  [rod 
a clay-pit. 

clay  treader  or  kneader. 
clay  trough, 
alumin,  alumina. 


Глиняный 


126  Глушь 


Глйняный,  adj,  d'argile,  fait  d'argile..  ♦ ♦ ♦ . 

Глиптика,  sA  la  glyptique 

Глиптографія,  s/,  la  glyptographie 

Г.іиста,  sf.  U Глистъ,  sm.  le  ver,  ver  intestinal;  ll 
(плоская  — ) le  tenia,  ver  solitaire. 

Г.ійстникъ,  sm,  l’armoise /;  i.la  santoline,  Ъаг- 

Ъойпѳ;  2.  (—  морской)  la  coralline  {polypier). 

Глйстный,  adj.  de  ver,  vermiculaire 

Глистогонный,  adj.  Med.  vermifuge,  anthelmintliique. . 

Глистогонъ  , sm.  plante,  la  santoline. 

Глобусъ,  sm.  le  globe  {céleste  ou  terrestre)]-yçBUü,  adj. 

Г.іОгъ,  sm.  arbre,  le  cournouiller  sanguine'. 

Г.тоданіе,  sn.  le  rongement,  action  de  ronger  /........ 

Глодать,  I.i.  гі  II.4.  гладывать,  va.  ronger. .......... 

Глотаніе,  sn.  la  de'glutition,  action  d’avaler. 

Глотать,  I.A.  va,  глатывать,  глотнуть глонуть,  avaler, 
humer,  engloutir;  1|  -ся,  vr,  être  avalé,  être  humé. 
Глотка,  sf,  le  pharynx,  gosier;  -отечный,  de  gosier;  i. 
(распустить  -ку)  pop.  crier,  brailler;  2.  (заткнуть 
г.ому  -ку)  fermer  la  bouche  à qqu’un,  faire  taire. 
Глотокъ,  sm.  1.  dim,  -точекъ,  la  bouchée,  le  trait. .... 
Г.ібхнуть,  III. i.rn.  devenir  sourd;l|sécher  {des plantes). 
Глубина,  sf.  la  profondeur,  le  fond;  ||/^.  impénétrabilité/. 

Г.тубнйкъ,  sm.  le  vent  de  nord-ouest 

Г.іуббкій,  adj.  dim.,  -коватый,  comp,  глубже,  siiperl. 
-бочайшій,  profond,  creux;  [|  avancé, reculé  {de  Vâge). 

Глубоко  U -бокб,  adv.  profondément;  bien  ayant 

Г.іубокомыслекность , sf.  и -мысліе,  sw.  la  profondeur 
d’esprit,  pénétration,  perspicacité. 
Глубокомысленный,  adj.  doué  d’un  esprit  profond;  Ц 
profond;  -110,  avec  profondeur  d’esprit. 

Глуббкость,  sf.  la  profondeur  {des  pensées) 

Глубь,  sf,  le  fond,  la  profondeur. 

Глузгъ  U Лузгъ,  sm.  le  coin  de  l’œil 

Глузёкъ,  sm.  1.  oiseau,  le  bréant  de  passage 

Глумйтельный,  adj.  moqueur,  railleur.. [sifler 

Глумйть,  II. 2.  vn.  badiner,  railler;  H -ся,  vr.  railler, per- 
Глумленіе,  sn.  и Глумъ,  S7n.  la  raillerie,  le  persiflage. . 

Г.іупендяй,  sm.pop.  le  benêt..  

Г.іупецъ,  sm.  1.  un  sot,  benêt,  niais,  butor.. ......... 

Глупость,  .sA  la  sottise,  bêtise,  stupidité,  ineptie 

Глупый,  adj.  dim.  глупенькій  и -поватым,  sot,  stupide, 
niais,  nigaud;  -no,  sottement,  bêtement. 

Глупышъ,  sm.  oiseau,  le  pétrel,  oiseau  de  tempête 

Глупѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  stupide,  s’hébéter 

Глухарка,  sf,  3.  Mas,  la  sourdine [sans  tête 

Г.тухарь,  sm.  o/sca?«,  le  coq  de  bruyère;  Ждг.іе  boulon 
Глухо,  adv.  dim,  -ховато,  sourdement;  |)  obscurément.. 
Глухой,  adj.  dim.  -ховатый  , sourd  ; i.  obscur,  inintel- 
ligible; 2.  étouffé  (fies  6Zés);  3.  épais  (d'une  forêt);  4. 
(-хал  дверь)  une  .fausse  porte;  5.  (-хая  ночь)  une 
nuit  close;  6.  (-xoe  мѣсто)  un  endroit  mort;  7.  (-xôn 
звукъ)  un  son  sourd;  8.  (-хбй  переулокъ)  un  cul-de-sac. 
Глухонѣмой,  -мая,  adj.  s,  sourd-muet,/,  sourde-muette. 

Глухонѣмотй,  sf.  la  surdi-mutité 

Глухота,  sf,  la  surdité 

Г.тушйть,  IL  7.  va.  rendre  sourd  ; 1.  assourdir;  2.  étouf- 
fer {les  plantes)  ; 3.  prendre  {du  poisson  sur  la  glace). 

Глушнякъ,  sm.  forêt  très-épaisse 

Глушь,  s/,  épaisseur/ d’une  forêt;  ||  endroit  désert m. 


ivben,  Ie'[)mcrtt,  

bie  ©teinf^nclbefunft.  [ni^/ 
©ïfjptogvap'^ie,  ©emmenîennL 
ber  2Surm,  èingetueibeiuurm;  Il 
ber  iôanbiuurm,  iHeftettrurm. 
ber  Setfu^;  1.  SSurm[ame;  2. 
baB  officinelïe  ©eemooB. 
âitm  SBurme  gehörig,  2ßurm=:. 

iuurmabtreibenb 

bie  ©artencl)pre[[e 

ber  ©lobuB. 

ber  -^erll^enbüum 

ba§  iltagen 

nagen,  benagen 

ba§  i8erfd)tu(fen 

bei[cptu(fen,  ï)inunter[^[u(fen  ; 

11  ijerj'cbtucÉt  iuerben. 
ber  ©d)[unb,  bie  ©peiferô’^re; 

1.  Іфгеіеп,  freifeben,  ptärren; 

2.  gum  ©фгоеідеп  bringen, 
baê  ^imbbott,  Ьег©фГисЕ,Зид. 
taub  merben;  11  bertrodnen. . . 
bie  S::iefe;  H llnergrünbtid)feit, 
ber  ïïtorbmeftminb .......... 

tief  (unb/5'.);  II  fpät  (ton  ber 

ïïtacbt);  Ьоф  (t'om  Sitter). 

tief,  fel)r  tief. 

bie  ^iefe  be§  ©eifteB,  ©^arf^ 
finnigfeit,  ber  ©cparffinn. 
tiefftnnig,  ft^arffinnig;  H tief; 
mit  tieiem  i)lad)benfen. 

bie  iliefe,  ©rünbUcpfeit 

bie  Sliefe,  

ber  Slugenwintel. .......... 

ber  3^tS^mmer 

fpëttifd},  '()ô()nifd> [ten 

fpafeen,fd)ergen;llanfgieI>en,fpot^ 
ber  ©pa^,  ©djerg,  ©pott. . . . 

ber  (Sinfaltêpinfct 

ber  ©ummfopf,  ipinfel...... 

bie  S)ummt)eit,  Sllbern^eit . . . 
buinm,  albern,  einfältig;  Ц ab? 
gefebmadt,  ungereimt. 

ber  ©turmoogel 

bumm  merben 

ber  'Sämpfer,  bie  ©orbine.... 
ber  2Iuerpabn;1123oIgen  o'^neÄopf 

taub,  bumpf;  H bunfel 

taub,  gel)örIo§;  1.  bunfel;  2. 
bumpf,  taub;  3.bid)t;  4.bUnbe 
5lf>ür;  5.  böflige  SDunfelpeit; 
6.  ein  tobter  Ort;  7.  bumpfer 
©фаИ;  8.  bie  ©adgaffe. 

ber  ob.  bie  S^aubftumme 

bie  Slaubftumm^eit. 

bie  5laubî^eit 

taub  тафеп;  i.  bämpfen;  2. 
ipflangen  erftiefen;  з.fJifфe  fte? 
ein  fel)r  bid;ter  SCSalb  ....  [фсп 
baB  5Dicfid)t;  |1  bie  Öbe..... 


clay,  of  clay,  earthon. 

glyptic. 

glyptography. 

worm,  intestinal  worm;  11 
tape-worm. 

mug-wort;  i.  semen  contra 
vermes;  2.  coralline,  coral 
worm,  vermicular.  [moss 
vermifuge,  anthelminthic, 
santolina. 
globe. 

bloody  dog-wood, 
gnawing,  nibbling, 
to  gnaw,  nibble,  pick, 
swallowing,  gulping, 
to  swallow,  gulp  ; Ц to  be 
swallowed,  be  gulped, 
pharynx,  gullet,  throat;  l. 
to  cry,  brawl;  2.  to  stop 
one’s  mouth, 
mouthful,  draught, 
to  grow  deaf;  Ij  to  dry,  wither, 
depth  ; |1  unfathomableness, 
north-west  wind, 
deep , profound  ; H advan- 
cing, remote, 
deeply,  profoundly, 
profundity  of  thought,  pro- 
foundness, acuteness, 
of  profound  thought;  H pro- 
found; -ly. 

depth,  profoundness, 
depth,  bottom, 
canthus,  corner  of  the  eye 
foolish  bunting, 
jesting,  playful,  malicious, 
to  jest,  banter;!!  to  mock,  make 
jest,  banter.  [game  of 

simpleton. 

stupid  fellow,  blockhead, 
stupidity,  silliness, 
stupid,  silly,  foolish,  pert;  |1 
absurd;  -ly. 
storm-bird,  petrel, 
to  grow  stupid , grow  silly, 
the  mute.  [head 

heath-cock;  |1  bolt  without 
deafly;  Ц dully,  obscurely, 
deaf;  1.  dull,  dark,  obscure;  2. 
choked;  3.  thick;  4.  false 
door;  5.  dark  night;  6.  quiet 
place;  7.  dull  sound;  8.  blind 
alley,  by-street, 
deaf  and  dumb, 
deafness  and  dumbness, 
deafness. 

to  deafen;  1.  to  stun,  deaden; 

2 . to  choke;  3.  to  strike  {fish), 
a thick  wood, 
thicket,  thick;  Ц desert. 


Глыба  Гнушаться 


Глыба,  sf.  dim  глыбка,  une  motte;  H un  Ъіос. 

Глыбистый  и -боватын,  adj.  couvert  de  mottes 

Глыбодробъ,  sm.  Agric.  le  brise-motte,  casse-motte,. , . 

Глѣнистый,  adj.  plein  de  suc, 

Глѣнь,  sf.  le  suc  , jus » . 

Г.іядѣніе,  sf.  action  de  regarder,  d’envisager, 

Глядѣть,  11.4.  глядывать,  глянуть,  va.  {на  что)  regar- 
der, envisager;  i.  {за  чѣмъ)  surveiller,  inspecter;  2. 
-СЯ,  vr.  {во  что)  se  regarder,  se  mirer  dans;  3, (гляди 
на  кого)  à l’exemple  de. 

Глянецъ,  sm,  1,  le  lustre,  brillant,  poli 

Гляпцовать,  1,2.  на-,  va.  lustrer,  polir, 

Глянцевый  H -Ц03ИТЫЙ,  adj.  lustre',  poli 

Гнать,  va.  irr.  и indéf.  Гонять,  І.з.  chasser,  faire  aller  ; 
1,  poursuivre,  courir  après;  2.  faire  flotter  {du  bois); 
3,  Chim.  distiller;  4.  chasser,  conge'dier;  5.  presser, 
talonner;  6,  opprimer,  perse'cuter;  7,  -ся,  vr.  {за 
чіь.чъ)  poursuivre,  pourchasser;  8.  ßg.  courir  après, 
briguer,  solliciter,  rechercher. 

Гнейсъ,  sm.  Miner,  le  gneiss  ; -совый,  de  gneiss 

Гнестй,  гнетіть,  va.  irr  serrer,  presser;  l.fig*  oppri- 
mer; 2.  -СЯ,  être  serre,  être  presse. 

Гяетеніе,  sn.  la  pression,  le  serrement. 

Гнётъ,  sm.  le  poids  pour  presser;  Ц garrot  m,  bille/.  ♦ , 

Гнида,  sf.  la  lente  ; -йдный,  de  lente, 

Гнйдникъ,  sm.  plante,  la  staphisaigre,  herbe  aux  poux. 
Гнилой,  adj.  dim.  гниловатый,  pourri,  corrompu,  pu- 
tre'fait;  i.  putride;  2.  de  pourriture,  de  pourri. 

Гнйлость,  sf.  la  pourriture,  putridité',  carie,  

Гни.іуха,  sf.  dim.  -лушка,  sf.  tronc  pourri,  bois  pourri. 

Гниль,  sf.  le  pourri,  chose  pourrie, . . . . 

Гнилякъ,  sm.  pop.  homme  pourri,  corps  pourri, 

Гнить,  vn.  irr.  pourrir,  se  putre'fier,  se  carier 

Гніеніе,  sn.  pourriture,  corruption,  carie,  putrefaction/, 

Гніючесть,  sf.  la  putrescibilite,  corruptibilité', 

Гніючій,  adj.  putrescible,  corruptible,  carieux 

Гноевица,  sf.  la  lèpre  ; H la  flèvre  putride 

Гноеніе,  sn.  la  purulence,  suppuration 

Гноетеченіе,  sn  la  suppuration. 

Гноетечный  и -точйвый,  adj.  suppurant,  chassieux. . . 
Гной,  sm.  le  pus,  la  sanie;  i.c1q.3,8S\q  {des  yeux);  2.  fiente/. 
Гнойлйвый  U Гнойный,  adj.  chassieux,  suppurant, . . . 

Гнойстый,  adj.  purulent,  sanieux.. 

Гнойть,  II.u  гнаивать,  va.  faire  pourrir , putre'fier;  i, 
faire  suppurer;  2.  enfumer,  engraisser  (w >4  cÂam;?)  ; 

3.  -ся,  vr.  suppurer,  devenir  puruleut,  être  chassieux. 

Гноябника,  sf.  la  gnomonique, 

Гноябнъ,  sm.  Astr.  le  gnomon,  style 

Гноючій,  adj*  suppurant,  purulent;  II  suppuratif 

Гноіочка , sf.  4.  la  pustule 

Гнуса,  SC.  U Гнусйрь,  -арья,  s.  nasilleur,-euse 

Гнусйть,  II. 5,  vn.  nasiller,  parler  du  nez 

Гяуслйвость,  s/,  le  nasillement,  prononciation  nasillarde 

Гнуслйвый,  adj.  nassillard,  nasillant 

Гнусность,  sf.  horreur,  abomination,  turpitude/. [-ment 
Гнусный,  adj.  1,  hideux;  ||  horrible,  abominable  ; -но, 
Гнуть,  III.i.  гибать,  va.  courber,  ployer,  plier;  i.ßg*  op- 
primer; 2.  -СЯ,  vr.  se  courber;  з,  s’abaisser,  ramper; 

4.  (гнуть  колышки)  pop.  badiner.  [de'daigner 

Гнушаться,  I.i.  vr*  {чгьмъ)  avoir  en  horreur,  abhorrer; 


bte  ©фоГСс;  H ber  23(o(f 

biete  ©rbfc^otten  entt>atteub.. . 
ber  ©фоПепЬгефег,  Ätößebre; 

fciftiö [ф-r 

ber  ©aft 

ba§  ©e()en,  ЗЗеІгафІеп 

feiert,  betrachten;  i.  naiib  ettuaS 
fehen,  bie  5tufftdht  haben;  2. 
fich  befehen,  fich  betrauten; 
3.  na(fh  bem  23eifplete, 
ber  ©tang,  bie  ^otitur...... 

glätten,  potiren, ........... 

gtängenb,  potirt 

treiben,  javgen;  i.  nachfe^en;  2. 
(|)ötg)  flögen;  3.  abgiepen,  bes 
ftittiren;  4,  wcvgjagen;  5,  an' 
treiben;  6.  berfotgen,  plagen; 
7.  nachfe^en,  berfolgen;  з.паф 
ctlba§  laufen,  ftreben,  trachten. 

ber  ©nei§. 

brüeCen,  preffen;  i.  berfolgcn; 
2,  gebrückt  tberben. 

ba§  ©rüdCen,. . ♦ 

baB  illre§ge\bicht;  |1  ber  ipacfftocf. 

bie  iJtiffe  (im  §aar) 

baB  Säufetraut 

faul,  berfault,  mobrig;  i,  ^auls 
(fieber);  2.  faul  (ьотѲегифе). 

bie  fjäulc,  ^äulnil 

berfaulteB  ©tüd  ^olg.  

baB  21erfaulte,  bie  ^äulni^. . . 

ein  berfaulter  Körper. 

faulen,  bermobern ...» 

bie  ^äutniö 

bie  SlerlbeBlidhleit 

bermeBlidh 

ber  21uBfa^;  1|  baB  ^aulfleber. 

bie  ©iterung 

baB  ©item,  Siriefen 

eiternb,  triefenb 

©iter7n;i.21ugenbutter/;  2,ßoth 

triefenb,  eiternb [m 

eiterig,  boll  ©iter 

faulen  taffen;  i,  eitern  taffen;  2. 
(ein  fjelb)  büngen;  3.  eitern, 
eiterig  mer-ben. 

bie  ®потопі!,©оппепиЬг!ип[і. 
ber  ©onnengeiger,  ©nomon.. . 
botl  ©iter;  11  eitergiehenb, .... 

bie  ©iterblattcr 

lHäfeler,  -in 

näfcln,  Ьигф  bie  Dîafe  reben.. 

baB  lHäfeln 

näfelnb,  Ьигф  Ые  3îafc  [ргефепЬ. 
bie  ^aèlichfeit,  ЗІЬІфеиІіфІеіі. 

häßlich  ; Il  abfcheulich 

biegen,  frümmen;  i.  bebrüefen; 
2.  |іф  biegen;  3.  ïriechen;  4. 
ipoffen  reifen. 
berabfфeuen;  ьегафіеп 


clod;  11  lump,  block, 
cloddy. 

brake,  clod-breaker, 
succulent,  juicy, 
succulence,  juice, 
looking,  contemplation, 
to  look  upon,  look  at;  l . to 
look  after,  overlook;  2.  to 
look  at  one’s  self;  3.  after 
the  example  of. 
gloss,  lustre,  lacker, 
to  lacker, 
lackered,  glossy, 
to  drive,  chase;  i.  to  pursue; 
2.  to  float,  convey  in  rafts; 
3 . to  distil;  4.  to  drive  away; 
5.  to  drive  on;  6. to  oppress; 
7,  to  chase,  pursue;  8.  to 
run  after,  court,  sue  for. 
gneiss. 

topress, pinch;  i .to  persecute; 

2.  to  be  pressed, 
pressing,  squeezing, 
press;  II  packer’s  stick, 
a nit. 

stavôs-acre,  staphisagria. 
rotten,  carious,  putrified;  i. 
putrid;  2.  rotten, 
rottenness,  putridity,  caries, 
rotten  trunk, 
rotten  thing,  rottenness, 
a rotten  man,  rotten  body, 
to  rot,  putrefy,  grow  putrid, 
rotting,  putrescence, 
putrefaetiveness. 
putrefactive,  putrescible, 
leprosy;  II  the  putrid  fever. 
suppuratioa,imposthumation. 
suppuration. 

suppurating,  suppurative, 
pus,  matter;  i.  gowl;  2.  filth, 
blear,  suppurating, 
full  of  pus. 

to  rot,  putrefy;  1.  to  suppu- 
rate ; 2.  to  dung,  manure; 

3.  to  suppurate,  fester, 
gnomonics, 

gnomon,  hand, 
purulent;  II  suppurative, 
pustule,  pimple, 
a snuffier. 

to  snuffle,  speak  through  the 
the  snuffling.  [nose 

snuffling, 
abominableness, 
hideous;  H abominable;  -ly. 
to  bend,  bow;  i.to  oppress; 
2.  to  bow,  bend;  3.to cringe; 

4.  to  trifle,  fiddle. 

to  abhor,  abominate;  disdain. 
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Гнѣваніе^  sn,  action  do  fâcher,  irritation/ 

Гнѣвать,  T.i.  Il  Гнѣвить,  II.4.  va.  fâchor,  irriter;  H -ся, 
vr.  {Hit  кого)  se  fâcher,  se  mettre  en  colère  contre. 
Гнѣвлйвость,  sf,  le  caractère  irascible,  irascibilité /..  . 
Гнѣвливый,  adj.  irascible,  cole'rique;  -во  и -ѣвно,  avec 

Гнѣвный,  adj.  1.  fâche',  irrité,  conrroucé [colère 

Гнѣвъ,  sm.  la  colère,  le  courroux 

Гнѣдко  , sm.  fam.  un  cheval  bai 

Гнѣдой , adj.  bai,  zain,  d’un  rouge  brun  (des  chevaux) . . 

Гнѣдочйлый,  adj.  (-.тая  лошадь)  un  rouan  vineux 

Гнѣздйлище,  sm.  le  repaire 

Гнѣздйться,  II. 4.  vr.  nicher,  faire  son  nid;  i,se  nicher; 

se  retirer,  chercher  une  retraite. 

Гнѣздникъ  n -дарь  , оог.  jeune  faucon  enleve'  du  nid.. . 
Гнѣздо,  sn.  dim.  гнѣздышко,  le  nid;  i.VauQ  f {deVaigle)\ 
2.  la  nichée;  3.  crapaudine  / {de  pivot)  \ 4.  Mar.  car- 
lingue {de  mdt)\  ь.  Bot.  loge / {de fruit);  6.  Méiall. 
le  nid;  7.ßg,  la  retraite,  le  refuge, 

Гнѣздовіеніе  и -вйтіе,  la  nidification. . . . 

Гнѣздовой,  adj.  du  nid  ; H propre  pour  un  nid 

Гніосъ,  sm.  mollusque la  seiche 

Гобзбвать,  1.2.  vn.  si.  abonder 

Гобой,  SW,  le  hautbois;  -ббйный,  de  hautbois 

Гобойстъ,  sm.  le  hautbois,  joueur  de  hautbois. ....... 

Говорйть,  II.  1.  говаривать,  va.  parler,  dire;  i.  pronon- 
cer, réciter;  2.  -ся,  vr.  se  dire,  être  dit;  3.  (-рйть 
рѣчь)  prononcer  un  discours;  4.  (-рйть языкомъ) par- 
ler une  langue;  5.  (-рятъ)  on  dit;  H (o  чемъ)  on  parle 
de;  6.  (-p я правду)  à direvrai,  à vrai  dire;  7.  (-ря 
вообщб)  généralement  parlant,  en  général. 
Говорлйво'’ть,  sf.  la  volubilité  de  langue,  verbosité. . . 

Говорлйвый,  adj.  bavard,  loquace,  verbeux 

Говорной,  adj.  (-ная  труба)  le  porte-voix.. 

Говорил,  sf.  le  babil  importun,  partage,  la  parlerie. . . . 
Говорокъ,  SW.  1.  le  phraseur,  beau  parleur;  i.  oiseau^  le 
mainate;  2.  (говоркомъ)  adv.  vite,  avec  volubilité. 
Говорунъ,  -унья,  s.  parleur,  discoureur,  jaseur,  -euse.. 

Говоръ,  sm.  le  bruit  de  gens  qui  parlent 

Говѣ.іьщикъ,  -ица,  s.  personne  qui  fait  ses  dévotions. 

Говѣніе,  sn.  action  de  faire  ses  dévotions 

Говѣть,  1.4.  гавдивать,  vn.  faire  ses  dévotions,  se  pré- 
parer à la  communion  ; i.  jeûner;  2.  va.  si.  vénérer. 
Говядина,  sf.  le  bœuf,  la  viande  de  bœuf.  [de  bœuf 
Говйдо,  sn.  les  bœufs  m;  ||  -вяжій,  adj.  3.  de  bœuf;  de  viande 
Гоголь,  sm.  oiseau^  le  garrot;  -голйный  гг-гблій,  adj.  3; 
H (ходить  -лемъ)  marcher  en  sénateur,  se  rengorger. 

Гоготанье,  sti.  le  cri  de  Гоіѳ 

Гоготать,  II.5.  vn.  crier  {de  Voie) 

Гоготунъ,  -унья,  s.  une  oie  criarde 

Годйна,  sf.  le  temps;  Ц l’heure /,  le  moment 

Годйть,  II. 4.  vn.  tarder,  temporiser,  lanterner;  і.-ся, 
vr.  être  bon,  convenir,  valoir,  servir;  2.  (это  -дйтся) 
cela  passe;  з.(это  не  -дйтся)  cela  ne  vaut  rien. 

Годйиный,  adj.  annuel,  d’une  année 

Годность,  s/,  la  convenance,  justesse,  utilité 

Гбдный  U Гбяеій,  adj.  utile,  propre,  convenable,  bon  à. 

Годовалый,  adj.  d’un  an,  qui  a un  an 

Годовать,  1.2.  пере-,  vn.  séjourner  une  année 

Годовйкъ,  sm.  un  animal  d’un  an 

Годовой,  adj.  de  l’année,  annuel  ; IJ  anniversaire 


ba§  (Sc^ümcn 

erjürnert,  aufbringeu;  Ц [іф  er? 

âürneu,  in  Зогп  geraffen, 
bie  @eneigtl)ett  juin  ^oxnt... 
jum  Зоі'пе  geneigt,  jä^jornig. . 

jovnig,  aufgebracht 

ber  @rinim 

bet  ЗЗгаипе  ('jlferb) 

braun,  röthticbbraun 

bet  23гаип[фітте[ 

bie  §öble,  ba§  ïïteft 

ein  îîeft  тафеп,  niften;  i.  ftch  ein; 
niften;  2.fi^einen^[ahtt>äi)[en. 

bet  ^eftUng 

ba§  ’’Iteft;  i.bet|)0tft;  2 . ba§  ^^eft^ 
3.  bie  Pfanne;  4.  bie 
ifitaftenfpur;  5.  ba§  ^аф;  6. 
3fleft  n;  7.  bie  3«f^uфi• 
ba§  î'teften,  0auen  be§  3îeftel. 

Il  jum  ^efte  bequem... 

ber  ;Ііпіеп[і[ф 

bottauf  haben 

bie  .^oboe 

ber  ^oboift 

геЬеп,|ргефеп,  fagen;  i.bortra? 
gen;  2-  gefügt,  де[ргофеп  wars 
ben;  3,  еіпеЗ^ІеЬе halten;  4. eine 
©ptache  [ргефеп;  5.  man fagt;ll 
man  [ргіфіьоп;  б.ЬіеЖарѵфеіі 
ju  lagen;  7.  im  Slttgemeinen. 

bie  @е|ргйфід!еіі 

rebfelig,  gefd)ma^ig. ........ 

ba§  ©ргафгоЬг 

ba§  @е[фіш^,  (äeplauber .... 
ЗЗіеІІргефег;  і.іпЬіІфег©іаагт; 
2.  деІфтіпЬ,  |фпеІІде[ргофеп. 

©фтоа^ег,  -in [nen 

baâ  ©ummen  [ргефепЬегІІегІо? 
eine  ^etfon  bie  faftet.  [mähte 
bie  siorbereitung  jum  Slbenb^ 
|гф  jum  Stbenbmahtc  ьогЬегеіг 
ten;  1.  faften;  2.  Ь^фафіеп. 

ba§  З^ііпЬіІеіІф 

ba§3flinbbieh;  il  bom  01іпЬ|(сі|ф. 
bic  Ouafcr^énte;  Il  П)іе  ein  îfiath§î 
hctt  einhctgehen,  |іф  brüften. 

bas  @a(fetn  ber  Oänfe 

gackern 

eine  gacîernbe  ®anS 

bie  3cit»  Il  ©tunbe.... 
jaubern,  jögetn,  3^it  abwartcn; 
1.  taugen,  піі^Ііф  fepn;  2.  el 
geht  an;  з.  baS  taugt  niфtS. 

ІаЬгГіф,  jährig 

bic  3:аидифееіі,  ЗЗгаифЬагМі. 

іаидііф,  ІфісІІіф 

einjährig 

Йф  ein  За()Ѵ  aufhatten 

ber  3ft^>rting 

jährt^;  II  ЗДгеЗ^ 


angering. 

to  anger,  тако  angry,  vox; 

Il  to  fall  into  a passion, 
irascibility. 

irascible,  passionate;  -ly. 
wrathful,  angry, 
anger,  wrath,  resentment, 
a bay  horse,  bayard, 
bay. 

a roan  horse, 
a den,  haunt  {of  thieves). 
to  nest,  build  one’s  nest;  i.to 
nestle;  2.  to  get  footing, 
nestling,  eyas, 
nest;  1.  eyry;  2.  covey;  3. 
pivot  hole  ; 4.  step  {of  a 
mast);  5.  loculament;  6.  ni- 
dus; 7.  haunt,  den. 
the  building  of  nests, 
of  a nest;  |1  for  a nest, 
äepia,  cuttle-fish, 
to  abound, 
hautboy, 
hautboy  player, 
to  speak,  tell;  i.to  pronounce, 
recite;  2.  to  be  spoken,  be 
said;  3.  to  make  a speech;  4. 
to  speak  a language;  5.  it  is 
said;llthey  speak  of; 6.  to  tell 
the  truth;  7.  generally  speak- 
talkativeness,  loquacity,  [ing 
talkative,  loquacious, 
a speaking  trumpet, 
constant  talking,  chatter, 
well-spoken  man;  i.  mainatus; 

2.  volubly,  fluently, 
talker,  chatterer, 
noise  of  talking, 
preparer  for  the  sacrament, 
preparation  for  sacrament, 
to  prepare  for  the  sacra- 
ment; 1.  to  fast;2.to  venerate, 
beef. 

beeves,  oxen  pi;  H of  beef, 
golden-eye,  clangula;  ||  to 
walk  formally,  to  strut, 
cackling,  сасЫе. 
to  cackle, 
cackler. 

time;  H hour,  moment, 
to  loiter,  linger,  wait;  i.  to 
do,  suit,  be  fit;  2.  it  will 
do;  3.  it  is  good  for  nothing, 
annual,  of  a year, 
suitableness,  fitness, 
suitable,  fit  proper, 
one  year's,  yearling, 
to  live  or  stay  a year, 
a yearling. 

yearly,  annual;  H anniversary. 
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Годовщина, 5/.  l’anniversaire т;  (|  obit,  service  anniver- 
saire, service  m dn  bont  de  l’an  {pour  un  mort). 
Годъ,  sm,  dim.  годокъ  и годочекъ,  l’an  m,  Гаппео  /;  l. 
l’âge  wi;  2.  (новый  -)  le  nouvel  an,  le  jour  de  l’an; 
3.  (круглый  — ) une  anne'e  entière,  durant  toute  l’an- 
ne'e  ; 4.  ( — отъ  году)  d’anne'o  en  anne'e» 

Гой,  inter j.  eh  ! ho  ! allons  ! » . . 

Голавль,  sm*  poisson,  dim*  -вликъ,  le  muge,  mulet» . . . 

Голандрить,  ll.i»  va.  lustrer  {la  toile) 

Голбецъ,  sm*  1.  le  garde-manger  sous  le  plancher 

Голдбвникъ,  sm*  le  vassal,  tributaire,  feudataire 

Голдъ,  sm.  le  yasselage;  -довный,  de  vasselage 

Толевый , adj.  de  damas  de  Chine  {cm.  Голь) 

Голенастый,  аф‘.  haut  sur  jambes;  H (-стыя  птйды)  les 

Голенйще,  sn.  la  tige  de  botte [e'chassiers  m 

Голень  U Голяшка,  sf.  la  jambe » 

Голетъ,  sm*  Mar.  la  goélette  {navire) [la  salveline 

Голецъ,  sm.  2»  un  rocher  nu;  f|  poisson,  dim.  гбльчикъ, 

Голизна,  sf.  la  nudité' » 

Голйкъ,  sm.  dim.  голичёкъ,  le  balai;  II  Mar.  balise,  boue'e/. 
Голйть,  lï.i.  va.  pop*  x2i.^Qr , faire  la  barbe;  i»  tondre, 
couper  l’herbe  d’un  gazon;  2»  -ся,  vr*  se  raser. 

Го.ійца,  sf.  dim.  голйчка,  la  mitaine  de  peau 

Г0.16,  adv.  à nu,  rasibus;  II  pauvrement 

Голо^брюхій,  adj.  à ventre  nu;  H (-хія  рыбы)  les  apodes  w. 

— грудый,  adj.  qui  a la  poitrine  découverte » 

— нбгій,  adj*  ayant  les  jambes  nues 

— пёрый,  adj.  qui  est  sans  plumes 

— слбвный,  adj.  reposant  sur  des  paroles,  non  fondé. 

— усый,  adj*  sans  moustache. 

— шея,  SC.  personne  qui  a le  cou  découvert 

Голова,  sf*  dim.  головка  и -вушка,  la  tête  ; 1.  (сахару) 

un  pain  de  sucre;  2.  le  gland  {de  la  vergé)  ; 3.  sm.  le 
chef;  4»  pZ.  головы  головки,  les  avant-pieds  m {de 
bottes);  5»  (жить  одною -вою)  vivre  en  célibataire, 
vivre  en  garçon;  6.  (на  свою  голову)  à ses  risques  et 
périls;  7.  (побйть  на-голову)  défaire  complètement; 
8.  (съ  головы  на-голову)  tous  sans  exception. 
Го.ювастнкъ,  sm*  le  têtard;  Ц pop.  homme  à grosse  tête. 

Головастый , adj.  qui  a une  grosse  tête 

Головачъ,  sm*  poisson,  le  chabot  de  rivière;  \*  insecte, 
le  céphalote;  2.  un  homme  à grosse  tête. 

Головашви  U -вяшки,  sf.pl.  4.  le  devant  d’un  traîneau. 

Головйзна,  sf.  la  hure,  tête  de  poisson 

Головйца,  sf.  une  sorte  de  bière  de  la  Petite-Eussie». . . 
Головка,  sf.  3.  dim*  -ловочка,  la  tête  {de  pavot,  d'épingle); 
1.  le  pommeau;  2.fig.  la  meilleure  partie;  3*  pl.  (-ки 
пітушъл)  plante,  le  galéopsis,  chanvre  bâtard. 
Головной,  adj.  de  tête;  Méd.  céphalique;  i.de  choix;  2. 

(-ной  человѣкъ  въ  ряду)  Müit.  le  chef  de  file. 
Головня,  sf.  4:.  dim.  гoлoвéшкa,  le  tison,  brandon,  fumeron; 

1.  la  nielle,  carie  des  blés;  2.  plante,  l’ivraie/. 
Голово^круженіе,  sn*  le  vertige 

— лбмный,  adj.  pénible,  difficile;  II  fort,  capiteux, . . 

— ломъ,  sm.  un  casse-tête  ; II  plante,  la  ciguë 

— нбгій,  adj.  H.nat.  céphalopode 

— рѣзъ,  sm.  le  ferrailleur,  coupe-jarret 

'Головчатый,  adj.  à plusieurs  têtes  {des  plantes) 

'Головщйкъ,  -щйца,  s.  le  chantre,  maître  de  chant. . . . 

Головщйна,  sf*  la  capitation 

Reiff.  Diet  paraît.  Partie  russe. 


©ееГеп^ 

meffe/jâl^rrlic^eê'ilobtenamt  n* 
ba§  1«  ЗІШг;  2.  ba§3îeu; 
bec  ^eujal^rêtag;  3.  ein 
ganjeS  3al§r,  baê  gange  За^с 
über;  4.  bon  3^^^^  З^^^г* 

el^  ! ![;eba  I 

bie  2Jteerâf^c  (^і[ф) 

(ßetninanb)  glängen [ФіеСе 

bie  iBorratptammer  unter  ber 

ber  SJafatf. 

bie  21а[аВДа[і 

bon  фіпе|г[фет  îDamaft 

langbeinig;  II  bie  ©tranblaufer  pi 

ber  ©tiefelfd^aft 

ba§  ЗЗеіп 

bie  ©oetette  (©^iff) 

fal^fer  ^eïfen  ; H ber  ©âlbUng. 
bie  5)'la(ftl^eit,  i8[ô§e. ....... 

ber  25efcn;  II  bie  2?alfc,  93oje. . . 
tafiren;  i.  ba§  ©ra§  bomiRafen 
abf^neiben;  2.  [іф  tafiren. 
ber  teberne  f^auft^anbf^u^. . . 
іаЩ,  gtatt;  Ц еГепЬ,  arm .... 

тиЬ[о§ет^аиф;|І^^і|фері  o^ne 
mit  btofer  33ruft.  [ЗЗаиф[[о[|еп 

mit  btofien  ЗЗеіпеп. 

feber[o§ 

ungegrünbet^grunbïoS 

of)ne  Ânebeïbart 

ein  2)іеп[ф  mit  bto^em^atfe. 
ber  £obf;  2.  bieèi- 

фе(  (ber  іНифе);  з.  bag  Ober;: 
ï)aupt;  4.  bie  58ог^фи()е  pl;  5. 
im  el^etofen  ©tanbe  (eben;  e. 
auf  feine  ©efa^r  unb  Äoften; 
7»  auf’g  ^aupt  fф(agen;  8. 
atte  opne  ^ugnapme. 
ber  f^rofф^burm;  ij  ©roffopf.. 

mit  einem  großen  Äopfe.» 

bie  Äaurguappe,  ber  Äauttopf; 

1 . ber  Äopffäfer;  2.  ®i(f£opf. 
berborbere^peit  Ье§©ф(іі(епё. 
ber  Äopf  (eineg  großen 

bag  ЗЗіег  (in  Ä(ein?Dtu^(anb). 
bag  ^öpfфen;  1.  ber  Änopf;  2. 
bag  befte©tü(f  ; 3.bie^anfneffe(, 
taube  9^effe(  (^ftange). 

^opf^;  1.  auggefuфt,  augertefen; 

2.  ber  iöorbermann» 
berf^euerbranb;  1»  Söranb,  2)tep(2 

tpau;  2.  ber  Йо(ф,  bieS;regpe. 
ber  ©фтіпЬе(. . . . [[фепЬ,  ftart 
(ор[ЬгефепЬ,  fфtt)er;  Ц beraum 
(ор^ЬгефепЬе  2(rbeit;  Il  ©фіег^ 

ber  £opffü^(er [ling  m 

ber  §апЬе(тафег,  Sftaufer. . . . 

bieitöpfig 

SSorfänger,  -in  (in  Ä(bftern) . . 
bie  Äopffteuer,  bag  Äopfgetb.. 


anniversary;  ||  yearly  obit 
{for  a dead  person). 
a year;  1.  age,  years  pl;  2. 
new-year,  new-year’s  day; 
3.  all  the  year  long;  4.  from 
year  to  year, 
ho!  eh!  really! 
the  common  mullet, 
to  glaze. 

pantry  under  the  floor. 

a vassal. 

vassalage. 

of  Chinese  damask. 

long-legged;  II  the  grallic  or- 

a hoot  leg.  [der 

leg. 

a schooner. 

a bare  rock;  II  salvelin. 
nakedness,  bareness, 
besom,  whisk;  II  beacon, 
to  raze,  shave;  1.  to  bare,  de- 
nude; 2.  to  shave  one’s  self, 
leathern  mitten, 
nakedly,  close;  II  poorly, 
bare-bellied;  Ц the  apodal  fi- 
bare-breasted.  [shes 

bare-legged, 
featherless,  unfledged, 
merely  verbal,  unfounded, 
unwhiskered. 

a person  with  a bare  neck, 
head;  l.  a loaf  of  sugar;  2. 
glans  {ofthepenis);  3.  chief; 
4.  vamps  {of  boots);  5»  to 
live  single,  live  in  celibacy; 
6.  upon  one’s  own  head;  7. to 
defeat  completely,  to  rout;  8» 
allround,  without  exception, 
tad-pole;  II  thick-head, 
large-headed. 

miller’s  thumb;  l.  cutter;  2. 

a bull-head,  thick-head, 
fore-part  of  a sledge, 
jole,  head. 

beer  {in  Little  Russia). 
head,  small  head;  1.  knob, 
pommel;  2.  the  best  piece  ; 3. 
stinking  dead-nettle, 
of  the  head,  cephalic;  1.  of 
choice;  2.  file-leader, 
fire-brand,  fire-stick;  1.  mil- 
dew, ergot;  2.  darnel, 
vertigo,  giddiness, 
head-breaking;  II  heady, 
head-breaking  work;  II  hem- 
céphalopode.  [lock 

cut-throat,  bully, 
many-headed, 
precentor, 
capitation-tax. 

9 
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Голодать,  Іл.  ѵп.  avoir  faim,  souffrir  de  la  faim,  jeûner. 

Голодііть,  11.4.  0-,  va.  affamer,  priver  de  vivres 

Голбдпілп  , aäj.l.  йшг.  -новатыГі,  affame,  f ara e'liç[ue  ; 

1.  ste'rilo,  dofamino;  2.  pauvre,  mise'rable;  3. insatiable. 
Го^тодухя,  sf.  (c7,  -духи)  de  faim,  pousse'  par  la  faim. . . 

Голодъ , SJM.  la  faim  ; Ц la  famine 

Гололедица  n Гб.ють,  sf.  le  verglas;  -дичный,  aäj.. . . 
Ѵоложя^айѵ.рор.  il  y a quelques  heures;  H sn.  la  haute  mer. 
ГолояЛнка,  sf.  poisson,  le  callionyme  du  lae  Baikal.. . . 

Голоэтяннын,  adj.  (—  вѣтеръ)  le  vent  de  mer 

Го.юсйстый,  adj.  d’une  voix  forte;  -сто,  à voix  forte. . 
Голосить,  II. 6.  vn.  parler  ou  chanter  à haute  voix.. . . . 

Голосовой,  adj,  de  la  voix,  vocal 

Голосъ,  sm.  8.  гі  si.  Гласъ,  dim.  голосокъ  -сбчэкъ,  la 
voix;  1 . le  suffrage,  vote;  2.  Ж?6.9.  partie /;  з.  air  m 
{de  chanson);  4.(въодйнъ  — )àrunisson;Ilunaniraement 
Гблоть,  sf.  CM.  Гололедица.  H Голяшка,  sf.  4.  cm. 

Го.іты.іь,  sm.  la  doucine [marais 

Голубель  U -бпка  гші  -бйца,  sf.  plante  , l'airelle  / des 

Го.іубёнокъ,  sm.  5.  le  pigonneau,  jeune  pigeon 

Голубецъ,  sm.  1.  couleur  bleue /;  i . monument  se'pul- 
craldeboiswi;  2.  une  danse  russe;  3.  oiseau,  l’e'pervier  m 

Голубизна,  sf.  le  bleu  ce'leste 

Голубйный  U -бячій,  adj.  3.  de  pigeon. ............ 

Го.тубйца  U -лубка,  sf.  le  pigeon  femelle 

Голубйчникъ,  S7n.  la  plante  d'airelle  des  marais 

Го.іубкй,  sm  pl.  plante,  la  campanule,  ancolie 

Голубб,  adv.  en  bleu  de  ciel,  de  couleur  bleu  ce'leste. . . 

Го.іубоглазый  U -бобкій,  adj.  aux  yeux  bleus 

Голубосѣрый,  adj.  gris  bleu 

Голуббй,  adj.  dim.  голубоватый,  bleu  céleste,  azur. . . . 
Голубчикъ,  sm.  mon  cher;  H -убушка,  sf.  ma  chère. . ♦ 
Гблубь,  sm.  dim.  -ббкъ  и -ббчекъ,  le  pigeon,  la  colombe. 

Голубѣть,  1.4.  vn.  devenir  bleu  ce'leste 

Голубятина,  sf.  la  chair  de  pigeon [Ге'рѳгѵіег  m 

Голубйтникъ,-ница,5.  amateur  de  pigeons 

Голубятничать,  I.i.  vn.  élever  des  pigeons 

Голубятня,  s/.  4.  w -никъ,  sm.  le  colombier,  pigeonnier .r 
Голыдьба  U Гольтепа,  sf.  coll.  les  pauvres  gens  w.. . . 
Гблый,  adj.  dim.  гбленькій,  nu;  i.  chauve;  2.  simple, 
pur,  sans  mélange;  3.  pauvre,  misérable,  gueux. 

Голыіпёвый,  adj.  de  caillou;  H siliceux 

Голышъ,  sm.  le  caillou,  petit  caillou,  silex;  l.  un  œuf 
stérile  {d'oiseau);  2.  un  pauvre  diable. 

Голь,  sf.  la  nudité;  1.  la  pauvreté,  misère;  2.  le  damas 
de  Chine;  3.  pl*  -ли,  le  beset  {au  jeu  de  dés);  4. 
(гблью)  adv.  purement,  simplement;  5.  (въ  гбляхъ, 
на  гбляхъ)  dans  le  besoin,  dans  la  misère. 

Гблькель,  sm.  Arcliit.  le  cavet 

Голѣть,  I 4.  0-,  vn.  devenir  chauve;  H devenir  pauvre. . 
Голякъ,  sm.  pauvre  diable  m;  H -янка,  pauvre  femme/. 
Гомеоиатйческій,  adj.  homéopathique;  -ски,  -ment. . . 

Гомеопатія,  sf.  l’homéopathie  / 

Гоиеопйтъ,  sm.  le  médecin  homéopathe. 

Гоиза,  sf.  pop.  l’argent  m 

Гом8у.ія,  sf.pop.  un  gros  morceau  {de  pain) 

Гомоза  U Гомоюнъ,  sm.  pop.  un  homme  turbulent 

Гомозйть,  II. 4.  U -СЯ,  vr.  s’agiter;  ||  fourmiller 

Гомонйть,  П.1.  y-,  va  tranquilliser,  calmer.. 

Гондбла,  sf.  la  gondole;  -дбльный,  de  gondole 


^junger  leiben,  junger  '^abcn. 
^ungern,  auB’^unqevn  lajfen.. 
^unqcrig;  i.^ungcr^;  2.  arm^ 
felig,  eïenb;  3.  ипсгіаііііф. 
born  junger  geplagt. ....... 

ber  junger;  Ц bie|)imger§rtOtp. 

ba§  ©latteig 

bor  einigen  0tunbcn;  I|  bie  l)Ope 

ber  ©pinnenfif^ [©ее 

ber  ©eetbinb. 

mit  [tarier  ©timme 

laut  reben  ob.  ftngen  

jur  ©timmc  gehörig,  ©timm^. 
bie  ©timme;  i.  SBa'^lftimme; 
2.  ©timme;  з.  ültelobie/;  4. 
gleicpftimmig;  ||  einftimmig. 
Гблень. 

ber  ^oplleplen^obel 

bie  ©umpfOeere,  ЗЗіаиЬееге.. . 

eine  junge  SCaube 

ba§  0taue;  i.  pölgerne?  ®rab; 
mapl;  2.гиі[і)фег  %<хщ;  з.Ьег 
ba§  |)immelblaue.. . . [©perber 
ber  ilaube  eigen,  S^aubens... 

bie  Täubin 

bie  ©umpfbeerftaube 

bie  ©todlenbtumc,  Шеіеі. .... 

blau,  l^cllblau 

blauäugig.  

bl  iugrau.. 

l)immelblau,  l^eltblau 

mein  Sieber;  |1  mein  ^аиЬфеп. 

bie  3^aube,  ber  ilauber 

pimmelblau  merben. 

ba§  І£аиЬеи[1еі[ф 

“î^aubenliebpaber,  -in  ; H ber 
2;auben  palten. . . [î^aubengeier 

ber  S^aubenjcplag. 

bie  armen  Sente  pl 

iiaclt,  blo§;  1.  lapl;  2.  rein;  з. 
arm,  elenb,  armfelig. 

Äiefel?;  |I  liefelartig 

Heiner  ^iejelftein,  Äiefel  m;  i. 

SBinbei  я;2. cinarmer©(pelm. 
bie3^adCtpcit,331ötc;  i.  51vmutp; 
2.  ber  сріпеВДе  iDamaft;  3. 
beibe  Sl§;  4.  blo&;  5.  in  51rs 
mutp , in  î)ürftigfeit. 

Die  ^oplfepfc 

fapl  merben;  H arm  merben.. 
armer  ©cpelm;  H arme  ^rau. 

pombopatpifd) 

bie  §omöopatpie(^eiImctpobeJ. 

ber  §omöopatpifer 

ba§  ®clD 

ein  großes  ©tüÆ  ЗЗгоЬ 

ein  unrupiger  Sltenfcp 

unrupig  fepn;  1|  mimmeln... 

berupigen 

bie  ©onbel  


to  hunger,  Ъѳ  hungry, 
to  starve,  famish, 
starved;!  of  famine;  2.  poor, 
wretched;  3.  iiisatiahle. 
hungrily,  hunger-hitten. 
hunger;  ||  famine, 
glazed  frost,  rime, 
a while  ago;||the  high  sea. 
Baical  dragonet. 
a sea  breeze, 
with  a strong  voice, 
to  speak  or  sing  aloud, 
of  the  voice,  vocal, 
voice;  1.  vote,  suffrage;  2. 
part;  3.  air,  tune  {of  a song); 
4.  in  unison;  II  unanimously. 

moulding-plane, 
great  bilberry, 
young  dove  or  pigeon, 
blue;!,  wooden  monument;  2. 
Russian  dance  ; 3.  pigeon- 
sky-blue.  [hawk 

of  pigeon,  pigeon’s, 
a hen  pigeon,  dove, 
great  bilberry  bush, 
columbine,  aquilegia. 
sky-blue,  light-blue, 
with  blue  eyes, 
blue-gray. 

sky-blue,  azure,  columbine, 
my  darling;  ]|  my  dear, 
pigeon,  dove, 
to  become  azure, 
the  meat  of  pigeons, 
pigeon  fancier  ; H sparrow- 
to  keep  pigeons.  [hawk 
pigeon-house,  dove-cot. 
beggarly  crew, 
naked,  bare;  i.  bald;  2.  pure; 

3.  poor,  indigent, 
pebbled;  |1  silicious. 
pebble,  small  flint-stone;  i. 
wind-egg;  2.  a poor  fellow, 
nakedness,  nudity;  i.  indi- 
gence, poverty;  2.  Chinese 
damask;  8.  ambs-ace;  4. 
barely,  alone;  5.  in  want, 
cavetto.  [poor 

to  become  bald;  ||  to  become 
poor  fellow;  II  poor  woman, 
homœopathic;  -cally. 
homœopathy.' 
homœopathist. 
money. 

a lump  of  bread, 
a bustling  fellow, 
to  fidget;  il  to  swarm,  teom. 
to  quiet,  appease, 
gondola 
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Гондбльщнкъ,  $т.  1ѳ  gondolier 

Гоненіе^  sn,  Іа  perse'cution,  vexation,  oppression» 

Гонецъ^  sm,  1.  le  courrier,  exprès,  messager 

Гонитель,  -ница,  s.  perse'cuteur,  -trice 

ГбнБЯ^  sf.  lâchasse;  i.  (ме'жду  судами)  lare'gate;2. 
le  flottage  (du  bois);  3.  le  hoîs  flotte',  train  de  hois 
flotte';  4.  la  distillation;  5.  la  re'primande. 
Гонобббель,  sm.  plante  y cm.  Голуббль.  H Гонять,  см. 

Гонорарій,  sm.  les  honoraires  m » . . [tement 

Гоношить,  IL  3.  va.  amasser»  accaparer;  H travailler  len- 

Гонтйна,  sf.  le  hardeau,  Te'chandole f 

Гонтовщикъ,  sm.  le  faiseur  de  hardeaux 

Гонтъ,  sm.  coll.  les  hardeaux  m ; -товбй,  de  hardeau»  » » 
Гончарничать,  I»i.  vn.  exercer  le  me'tier  de  potier»  » » » 

Гончарня,  sf.  la  fabrique  de  poterie * 

Гончарство,  sn.  la  profession  de  potier»  » » 

Гончбръ,  sm.  le  potier;  -чарный,  de  potier. , » . » 

Гбнчій,  adj.  (-чая  собака)  le  chien  courant 

Гбнъ-декъ,  sm.  Mar.  le  premier  pont 

Гбны,  sm.  pl.  la  course  qu'on  peut  faire  sans  changer 
de  chevaux;  Ц (въ  — ) adv.  à qui  mieux  mieux» 
Гоньба,  sf.  le  galop;  |I  action  de  conduire  en  poste. . . . 
Гора , sf.  dim.  горка  гі  горочка,  la  montagne,  le  mont; 
i.fig.  grande  quantité';  2.  (—  горою)  excessivement 
corpulent;  8.  (не  за -рами)  proche;  4.  (стоять  -рою 
sa  кого)  de'fendre  de  toutes  ses  forces. 

Гораздо,  adv.  beaucoup  {avec  un  comparatif) 

Гораздъ,  adj.  habile,  apte,  capable » . 

Горбатость,  sf.  la  gibbosité' » 

Горбатый,  adj.  dim.  горбоватый,  bossu,  gibbeux»  » » » » . 

Горбатѣть,  1.4.  vn.  devenir  bossu 

Горбина,  sf.  dim.  горбйнка,  une  petite  bosse 

Горбйстый,  adj.  noueux,  raboteux  {da  bois) 

Гбрбить,  II.2.  va.  c-,  courber;  H -ся,  tr.  se  voûter 

Горбонбсый , adj.  ayant  une  bosse  sur  le  nez. . » » 

Горбинъ,  -унья,  s.  dim.  горбунчикъ,  bossu,  -ue.  » » » . . . 
Горбуша,  la  faucille  ;[I/)oisson,  une  espèce  de  saumon. 
Горбушка,  sf.  4.  dim.  -шечка,  l’entame /,  le  croûton.  » » 
Горбъ,  sm.  dim.  горбокъ  и торбочекъ,  la  bosse;  ||  pop. 

la  nuque,  e'pfne  du  dos,  le  dos. 

Горбыль,  sm.  la  dosse;  H Mar.  la  flasque  {de  canon).  » » 

Гордень,  sm.  Mar.  la  cargue.  » 

Гордецъ  1/  Горделйвецъ,  sm.  un  homme  hautain 

Гордйться,  11.4.  B03-,  vr.  {кпмъ)  s'enorgueillir,  être  fier  de 

Гбрдость  U -делйвость,  sf.  orgueil  m,  fierte'/ » » 

Говдъ,  sm.  м-довйна,  sf.arbiiste,  la  viorne  ;-дбвый,  adj. 
Гбрдый  U -делйвый,  adj.  orgueilleux,  fler;  -до  м -во, 
adv.  flèrement,  avec  orgueil. 

Гордыня,  sf.  si.  la  pre'somption,  arrogance 

Гордѣть,  1.4»  B03-,  vn.  devenir  orgueilleux 

Гбре,  sn.  le  malheur,  chagrin,  l’affliction/;  i»  twfery. 
malheur!  2.  (съ  горя)  adv.  de  chagrin;  4»  (горе 
вамъ)  malheur  à vous  ! 

Гореваніе,  sn.  le  chagrin,  la  douleur,  affliction»  •***«, 
Горевать,  1.2.  vn.  {o  кёмг)  s’affliger,  se  lamenter  de» . . 

! Горельевъ,  sm.  le  haut-relief 

I Горемыка,  sc.pop.  un  malheureux,  un  infortune 

Горежыкать,  I.i.  vn.  vivre  dans  la  misère,  tirer  le  diable 

Горемычный,  adj.  malheureux [par  la  queue 

Гбренка,  sf.  3.  dim.  une  petite  chambre  {cm.  Гбрница). 


ber  ѲопЬеІіег,  ©onbeïfül^rcr» , 

bie  iSerfoïgung,  i^fage 

ber  ©itèote,  bouvier»  »»»»»»» 

25сѵ[оГдег,  -in 

ba§  9îad;fc^en;  i.  ®d;iff§rennen; 
2.  ^lô^en;  4»  Фс; 

ftittiren;  5.  ber  Sïuêpu^cr» 
Гнать. 

ba§  фопогаг,  bie  ©ebül^r» . » » 
fammetn;  Ц langfam  arbeiten» 

bie  ©фіпЬеГ.» 

ber  ©фіпЬеГтафег 

bie  ©фіпЬеГп  pl 

ba§  Slopferl^anbnjert  treiben  » » 

bie  5:ôpfern)er!ftatt » 

bü§  SSôpferl^anbtnerï 

ber  Slôpfer 

ber  ^agb^unb 

ba§  unterfte  ШегЬеЙ 

2ßeg  ben  tnan  in  einem  Saufe 
тафеп  ïann;  П um  bie  2Öette. 
ba§  ©atoppiren;  |I  f^al^ren»»» 
ber  SSerg,  ba§  ©ebirge;  i.  eine 
ungel^eurc  ІШепде';  2»  fe'^r  bid^ 
(eibig,  moptbeleibt;  4.na'()e;  5. 
au§  aUen^räften  bertpeibigen. 
meit  (mit  einem  ©omparatib)»» 

де[фійі,  erfal^rem»  » » ». 

ber  budelige  3uftanb 

budelig,  budlig 

budelig  merben.  » 

Keiner  |>öcfer,  Keine  S3eute . » 
pödEerig,  uneben  (bom  §oTä).» 
Erümmen;  I|  |іф  büd en,  [іф  beu^ 
mit  einer  budligen  iltafe,  [gen 

ber  ob»  bie  ©udelige » » 

bie  ©іфеГ;  Il  ber  ЙисЕеКафё. 
ber  21п[фпііі,  bie  53robrinbe.» 
ber  Sudel,  |)öder;  1|  ba§  ©ei 
nid,  ber  iHüden. 
©фтагіепЬгеіі  n ; |1  Saffettoanb/. 
ba§  Slufgicl^tau,  ©eitau.»  » » » » 

ein  ftoljer  ЗИепУф 

ftolj  fepn,  |гф  brüften 

ber  ©tolj,  фофтиіі^ 

ber  ©фІіпдЬаит,  üJîel^tbaum. 
ftotà , і^іофтйіі^ід , l^offärtig, 
1^оф[аі^гепЬ,  tro^ig. 
ber  фофтиі'^,  bie  Slnma^ung.  » 

рофтйі^ід  merben 

bie  Setrübni^,  baS  Unglüd, 
©lenb;  i.mel^l  mel^e!  о іье^І  2. 
bor  Kummer;  3,  me'(>  еиф! 
ber  Kummer,  ba§  ^erseleib.»  » 

trauern , |іф  gramen.»  » 

bie  роф  erl^abene  Slrbeit 

ein  ung^itd^iфer  Шlenfф 

Ейттегііф  leben,  arme  iHitter 
unglüdl^,  elenb  »...  » [baden 
baS  ©ШЬфеп »...». 


gondolier. 

persecution,  oppression, 
courier,  runner, 
persecutor,  oppressor, 
pursuit,  chase;  i.regata,  race 
of  boats;  2.  floating;  3.  raft; 
4.  destination;  5.  scolding. 

fee,  fees. 

to  store  up;  I|  to  work  slowly, 
a shingle, 
shingle-maker, 
shingles. 

to  bo  a potter,  make  pots, 
a pottery. 

the  making  of  pots,  pottery, 
a potter, 
hound,  harrier, 
gun-deck. 

distance  which  may  be  made 
in  a course;  ||  in  emulation, 
galloping;  II  driving,  posting, 
mountain,  hill;  i.  immense 
qnantity;  2. excessively  cor- 
pulent, very  stout  ; 3.  near; 
4.  to  defend  one  by  all  means, 
much,  far. 
clever,  expert, 
gibbosity. 

hump-backed,  gibbous, 
to  grow  hump-backed, 
a small  hump, 
knotted,  knotty, 
to  bend;  II  to  stoop, 
hook-nosed, 
a hump -back, 
sickle;  Ц salmo  gibbosus. 
outside  cut,  crust, 
hump,  hump-back;  ||  nape  of 
the  neck,  back, 
slab  ; II  cheek  {of  a gun-car^ 
brail,  bunt-line.  \riage) 
a proud  man. 
to  pride  one’s  self  upon, 
haughtiness,  pride, 
viburnum,  mealy-tree, 
haugthy  , proud)  prideful, 
lofty;  -tily. 
pride,  arrogance, 
to  grow  proud, 
ill-luck,  sorrow,  affliction; 
i.woe!  2.  with  sorrow;  3.- 
woe  to  you! 
grieving,  sorrowing, 
to  grieve,  sorrow, 
high  relief,  alto-relievo, 
a poor  wretch, 
to  lead  a wretched  life, 
miserable,  wretched, 
a small  room. 
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Горестный,  adj.  affligeant,  amer,  triste  ; -но,  -ment», , ♦ 

Горесть,  s/,  la  donlenr,  affliction,  amertume 

Горецъ,  sm.  1 . le  montagnard 

Горецъ,  sm,  1.  plante,  la  renoue'e  {cm.  Гордецъ) 

Горечавка  и Горчанка,  sf.  3,  plante,  la  gentiane; 
-чавковый  «-чапочный,  rtd>[I(-BHH  расте'нія)  les  geu- 

Гбречь,  sf.  l’amertume,  saveur  amère/ [tianées/ 

Горизонтальность , sf.  l’horizontalité'  /. 

Горизонтальный,  adj.  horinzontal  ; -но,  -alement 

Горизонтъ,  sm.  l’horizon  m 

Гористый,  adj.  montagneux,  montueux 

Горихвостка,  sf.  3.  oiseau,  le  phœnicure,  rouge-queue. . 

Горицвѣтъ,  sm. plante,  la  lychnide  {cm.  Дрема) 

Горланить,  II.i.  vn.  pop.  brailler,  crier 

Горланъ,  -йнья,  s.  crieur,  hrailleur,  -euse 

Горластый,  adj.  qui  a la  voix  forte  ; 1|  criard,  turbulent. 

Горлёнокъ,  sm.  1.  le  tourtereau 

Горлецъ,  sm.  plante,  la  bistorte,  renoue'e,  serpentaire. . . 

Гбрликъ,  sm.  la  tourterelle  mâle 

Гбрлица,  sf.  oiseau,  dim.  гбрленка,  la  tourterelle 

Гбрло,  SW.  dim.  горлышко,  la  gorge,  le  gosier;  i.le  cou, 
goulot  {d'une  bouteille)',  2.  (во  всё  — ) à gorge  dé- 
ployée, à tue-tête  ; 3.  (наступя  на  — ) par  force. 
Горловина,  s/.bouche/,  orifice  m;|IJ/sc,  trou  d’homme  m. 
Горловбй, «с// de  la  gorge,  du  gosier;  t.  (—  голосъ)  la 
voix  de  la  gorge;  2,(-вая  чахотка)  la  phthisie  laryngée. 

Горлозубка,  sf.  3.  poisson,  la  myxine  glutineuse 

Гор^юпёрый,  adj.  (-рая  рыба)  le  poisson  jugulaire. . . . 

Горлопятина,  sf.  pop.  tout  fruit  âpre  au  goût 

Горлянка,  sf.  3,  la  calebasse;  i,  Шт.  la  cucurbite, 
l’alambic  m\  2.  plante,  le  gnaphale. 

Гбрнверкъ,  sm.  Fortif.  un  ouvrage  à cornes. 

Горнйло,  SW.  le  fourneau , la  forge  ; ()  ßg.  (несчастія)  le 
creuset  du  malheur;  -нйльный,  de  feurneau. 
Горнйстъ,  sm.  ЖІШ.  le  clairon,  joueur  de  clairon., . • • . 
Гбрница,  sf.  dim.  горенка,  la  chambre;  -ничный,  adj.. . 
Гбрничная,  adj.  sf.  la  femme  de  chambre,  soubrette. . , 
Гбрній,  adj.  haut,  élevé,  céleste,  des  deux;  i.  (-нее 
мѣсто)  la  stalle  des  éyêques  {derrière  V autel)  ; 2.  pl. 
-НЯЯ,  si.  les  célestes  parvis,  les  deux  m. 

Гбрновый,  adj.  de  fourneau  {cm.  Горнъ) 

ГорнО'Завбдскій,  adj.  d’usine  métallurgique.. . .[roche 
— каменный,  adj.  (-ная  порода)  la  roche,  pierre  de 
-раббчій,  adj.  swi.  l’ouvrier  m d’usine  métallurgique. 
— с.іужащій,  adj.  servant  dans  le  corps  des  mines.. , 
Горностай,  sm.  mamm.  dim.  -стайчикъ,  l’hermine 
Il  -стаевый  гь  -стаячій,  adj.  3.  d’hermine. 

Горнушка,  sf.  3.  le  foyer  {dans  les  poêles  russes) 

Горнъ,  sm.  le  fourneau  {de  forge)  ; H Milit.  le  clairon, . , 
Гбрный,  adj.  de  montagne;  i.des  mines,  métallurgique; 
2,  Miner,  fossile,  minéral;  3,  amené  par  terre  ; 4. 
(-Hoe  дѣло  U -ная  наука)  la  métallurgie;  5.  (-ный 
институтъ)  le  corps  des  mines;  6.  (-ный  хруста.іь)  le 
cristal  de  roche  ; 7 . (-ный  княжикъ)  plante,  l’atragène/. 
Городйть,  II.4.  гораживать,  va.  enclore,  entourer  d’un 
enclos;  i.  (чепуху)  dire  des  balivernes;  2. -ся,  pr. 
être  entouré  d’un  enclos;  3,  se  percher, 

Городйще,  SW.  remplacement  m d’une  ville  ancienne.. , 
Городнйчество,  sw.lachargede  maître  de  police 
Городнйчій,  ady.'sm,  maître  de  police  de  ville  de  district. 


Ьиіегііф,  [фтег^Пф, 

ber  Summer,  Ьіе  ЗЗеіѵйЬпі^  . . 

bet  33ergbeh)o^net 

ber  Änöterid)  (^ffan^e) 

ber^ngian;  I1  ЬіеѲп^іапдеШаф^ 
fe,  engianartigen  ^ftanjen  pl. 

bie  33itterfeit 

bie  ^ori^ontaUtät. 

toageredjt,  ^orisontd 

bcr  ^orijont,  ©efid^têfreiê, . . 

bergig,  gebirgig [gafl/ 

aftotbîcbbJcinj  m,  îï)îauerna^tb 

bie  ‘tl;ecrne(fe 

fveif^eit,  рШггеп,  [фгеіеп. . , . 

ber  é^reibdê [Щф 

eine  ftavfe  étimme  ^abenb;llââu= 

bie  junge  îlurtettaube 

bie  ©фіапдепігиг^ 

bie  îlurteîtaube  (^аппфеп). . , 

bie  Turteltaube 

bie  Âcl)le,  @urgel  ; i.  ber  фаіё 
(am  @efä§e);  2,  au§  boûem 
|)alfe;  3.  Ьигф  ©eiratt.  [m 
Öffnung/,  ©фІшгЬ;1|Т)игфдапд 
Äel^ls,  |>al§s;  i.bic  £ei^l[timme; 

2.  bie  Suftr^f§reufuфt. 
ber  Ѳфісішааі,  iSlinbfifф. . , 
ber  ßel^lfloffer  (^і[ф), 

aÛe  l^erbe  (^гііфіе  pl.. 

bcr  і51а[фепІйгЬі§  ; i.  ©eftitlirs 
folben;  2,  bie  Sßollenpflansc, 

ba§  ^ornmerf 

ber  0фmel5ofeu,  bie  (gffe;  H bcr 
iflrobirftcin  be0  Unglüdë. 

ber  ^ornift 

baë  bie  ©tube 

baB  ©іиЬсптаЬфеп.. 

^оф,  eri^aben,  l^immlifф;  i.  ber 
23ifфof§fiè  (biuter  bem  Ша? 
re);  2.  bcr  .Rimmel. 

sur  effc  gehörig 

Küttens,  bon  |)ütteniberf.,  ,. 

ber  fJclBftein. 

ber  .Hüttenarbeiter, 

bei  bem  23ergn)efen  angefteÏÏt. 
baB  Hermelimoiefel  ; 

II  bon  Hcïîuelinfetl. 

ЬаВ  Йо^іепіоф  (bei  ruff.  Öfen), 
bie  ©ffe,  ber  Heerb';  |1  baB  Horn. 
SSerg^;  i.  тсіаИпгдііф;  2,  gcgra^ 
Ьеп,тіпегаи[ф;  s.ju  Sanbe  ge? 
ful;rt;  4.  bie  Hiiitenfunbe;  5. 
baB  23erginftitut;  6.  bet  Sergs 
frbftall;  7,  bie  îDobfJelblume. 
cittjäunen,umääunett;  i.  fabeln, 
alberneB  3^wg  reben;  2.  urns 
jaunt  merben;  з.  aufft^en. 
bcr  Drt  too  eine  ©tabt  ftanb, 
bie  ©telle  beB  ^olvjeimeifterB., 
ipoliseimeifter  einer  33ejirlBftabt. 


woeful,  sad,  sorrwful;  -ly. 
woe,  affliction,  sorrow, 
mountaineer,  highlander, 
knot-berry. 

gentian,  felwort  ; I|  the  gen- 
tianeous  plants, 
bitterness,  bitter  taste, 
horizontality. 
horizontal;  -ly, 
horizon. 

hilly,  mountainous, 
red-tail, 

lychnis,  campion, 
to  bawl,  brawl, 
bawler,  brawler.  [ing 

with  a strong  voico  ; ||  bawl- 
a young  turtle-dove, 
greater  bistort,  snake-weed, 
a turtel-dove  {male). 
turtel-dove. 

the  throat,  gullet;  l|  neck, 
gullet  {of  a bottle)',  2.  with 
full  throat;  3.  by  force, 
mouth,  crater;  1]  man-hole, 
of  throat;  i.  natural  voice; 

2,  laryngean  phthisis, 
glutinous  eel. 
a jugular  fish. 

, fruit  rough  to  the  taste, 
a bottle-gourd;  i . cucurbite, 
alembic;  2.  cotton-weed, 
horn-work. 

smelting  furnace,  forge;  11  the 
test  of  misfortune, 
a player  on  the  clarion, 
room,  chamber,  apartment, 
room-girl,  chamber-maid, 
high,  celestial,  heavenly;  i, 
the  archbishop’s  stall;  2. 
the  heavens, 
furnace,  of  furnace, 
of  métallurgie  smeltery, 
rock,  rock-stone, 
workman  in  a smeltery, 
serving  in  the  mines, 
ermine,  hermine,  winter-wea- 
sel; II  of  ermine, 
a grate  for  coals, 
furnace,  hearth;  1|  clarion, 
of  mountain;  i . of  mines;  2« 
fossil,  mineral;  3.  land-car- 
ried; 4. metallurgy;  5.  institu- 
te for  the  science  of  mining; 
5.  rock  crystal;  7.  atragene. 
to  enclose,  hedge,  fence;  i, 
to  talk  nonsense;  2,  to  be 
enclosed;  3,  to  perch, 
the  site  of  an  old  town, 
office  of  'the  police-master, 
police-master  of  a town. 
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ГopOДOвöн5a^î/.dѳ  ville, urbain;  Ц sm.  sous-officier  de  police 
Городокъ,  sm.  1.  dim.  le,  modèle  en  bois  d’une  forte- 
resse; 1.  (соляной)  le  grenier  à sel;  2.  feston  m;  3, 
pl.  -дкй,  sorte  de  jeu  de  quilles. 

Городской,  adj.  de  ville , urbain 

Городъ,  sm.  8.  dim.  городокъ , la' ville,  cite'.. 

Городьба,  sf.  la  clôture,  cloison,  l’enclos  m 

Горожанинъ,  sm.  6.  -жанка,  sf.  citadin,  -dine 

Горожёніе,  Sïb.  action  d’entourer  d’un  enclos 

Горогкбпъ,  sm.  le  mineur, ,]des  mines 

— конный  U -рытный,  adj.  servant  à l’exploitation 

— рытство,  sn,  l’exploitation/  dos  mines 

Горбнить,  ІІЛ.  vn.  avoir  un  goût  amer 

Гороскбпъ,  sm,  l’horoscope  m. ...  * 

Горбховикъ,  sm.  dim.  -вичѳкъ , un  gâteau  de  farine  de 

pois  ; H arbre  {a  -ховое  де'рѳво)  le  robinier,  acacia. 

Горбховина,  sf.  une  tige  de  pois. 

Горбховникъ,  sm,  plante,  le  pois 

Горбхъ,  sm.  coll.  les  pois  w;  -рбховый,  adj,  de  pois. . . 

Горбшекъ,  sm.  1.  dim.  les  petits  pois 

Горбшнна,  sf.  dim.  горошинка,  un  pois 

Горбшчатый,  adj.  pisiforme,. 

Гбрскій,  adj.  des  montagnes,  habitant  les  montagnes. . 

Горстать,  II.  c-,  va.  prendre  par  poigne'es 

Горсть,  sf.  dim.  гбрста  и -точка,  le  creux  de  la  main  ; H 
une  poigne'e  {prop.  ç>\,fig.). 

Гортань,  sf.  le  larynx,  gosier,  la  gorge  ; -тайный,  adÿ, 
du  larynx;  Ц (-ная  буква)  Gram,  une  lettre  gutturale. 

Гортенсія,  sf.  plante,  l’hortensia  /...... 

Горчакъ,  sm.  plante  ,\q  poivre  d’eau,  la  persicaire.. . • . 
Горчанка,  sf.  plante,  -чаночный,  см.  Горечавка.  П 

Горчйть,  IltS.  va.  rendre  amer.  

Горчйпа,  5/.у)га2г^е,1ѳ8е'пеѵе';  lila  moutarde  ;-чйчный,аф’. 
Горчйчніікъ,  sm.  sinapisme  m;  H и -ница,  sf.  moutardier  m 
Горшёкъ  U Горшбкъ,  sm.  1.  dm. -ше'чекъ,  le  pot; 
-ше'чный  U -mKÔBbii1,de  pot;  i.  (-ная  руда)  la  galène; 
2.  (-НЫЙ  камень)  la  pierre  ollaire.  [poterie 

Горшечникъ,  sm.  le  potier  ;11-ница,  sf.  la  marchande  de 

Горшечничать,  vn.  exercer  le  me'tier  de  potier 

Гбршій,  adj.  si.  plus  mauvais;  -ше,  plus  mal 

Горыничъ,  sm.  pop.  homme  grand  et  grossier 

Гбрькій,  adj.  1.  dim.  -конькій  it  -коватый,  amer;  Ц fig. 
triste,  douloureux,  plein  d’amertume. 

Гбрьклый,  adj.  devenu  amer;  H rance 

Гбрькнуть,  III.  1.  и Горчатъ,  I.i.  vn.  devenir  amer.. . 
Гбрькб,  adv.  comjo.  горче,  amèrement;  Hdouloureusement. 
Горькозёмъ,  sm.  lamagne'sie  ; H -зёмистый,  magne'sique. 

Гбрькость,  sf.  amertume  /;  ||  affliction,  douleur  /. 

Горѣ,  adv.  si.  en  haut,  dans  l’air,  y ers  le  ciel 

Горѣ.іка,  sf.  3.  l’eau-de-vie  ordinaire  de  grain/;  i.  un 
bec  de  gaz;  2.pl.  -ки,  le  jeu  de  course. 

Горѣлый,  adj.  brûle',  roussi;  H -.loe,  sw.le  brûle. 

Горѣніе,  sn.  le  brûlement,  la  combustion 

Горѣть,  ll.i.  гарать,  vn.  brûler;  i.  êtreenfeu;  2.  briller, 
e'tinceler,  luire;  z.fig.  {чѣмъ)  brûler  de. 

Горюнъ,  -юнья,  s.  malheureux,  -euse;  infortune',  -ne'e. . 

Горючесть,  sf.  la  combustibilité',  inflammabilité 

Горючій,  adj.  inflammable,  combustible 

Горячесть  M -рячностБ , sf.  ardeur,  ferveur/,  zèle  w; 
II  emportement  m,  véhémence,  irritabilité  /. 


6tabts;  II  ber  фоІізсіЬіспег . . 
l^öljerneS  2)îobcïi  einer  ^eftung; 
1.  ©atâfpei^er  m\  2.  ber 
^efton;  3.  ba§  Âegelfpieï. 

0tabt5,  ftäbtif^ 

bie  0tabt 

ber  3^^^/  bie  ißerjäunung. . . 
0tabteinn)O^uer,  0tâbter,  -in. 
ba§  ©in^ciunen,  Um3âuncn... 

ber  Шііпігег 

3um  Sergban  gehörig 

bie  23ergbauïunbe .......... 

einen  bittern  ©ef^madÉ  ^aben.. 

ba§  ^atiritâtlfteûen 

ber  (Srbfenme'^lfu^en  ; H ber 
[йІ[фе  èc^otenbaum. 

ba§  érbj’enftro'^.. 

bie  (Scbfe  (^flanse).. . ...... 

bie  ©cbfen  pl. 

grüne  ©rbfcn,  33rodelerbfen  pl. 
eine  ©rbfe,  ein  ©rbfenïorn  n. . 

erbfenförmig 

33ergî,auf  bem  ЗЗегде  trol^nenb. 

fjanbboûtreife  nel^men 

bie  ()o^[e  .^anb;  II  eine  ^anb= 
roll  (unb/ô^). 

bie^^eî)[e,  ber  0фГппЬ;  I|  ^e^s 
laut,  @uttura[bud()ftabe  m. 
bie  |)orten[ie,  іарапііфе  iRofe.. 

ber  SBafferbfeffer 

Горчатъ,  CM.  Гбрькнуть. 

bitter  тафеп.. 

ber  0enffame;  I|  ber  0enf. . . . 
0enfbftafter  w;  II  ©enftopf  m. 
ber  iopf,  ba§  jlôpf^en;  i.  ber 
93teigïan3,  ba§  >lôpferer3;  2. 
ber  S^obfftein.  [^ânblerin 
ber  Töpfer;  Ubieî^ôpferinaarens 
ba§  S^öpferpanbtrerf  treiben.. 

ärger,  [фИттег 

ein  groper  nnb  grober  Шіеп[ф. 
bitter,  l^erbe;  H ^ІадИф,  elenb, 
[іеф,  І^цттегІіф. 
bitter  geworben;  II  гапзід.... 

bitter  toerben.. 

bitter  ; II  іфтегзііф.. . . [erbig 
bie  53ittererbe,  3:;atterbe;  1|  ілХЬ 
33itter!feit/;  H ^(адифегЗи[1апЬ. 

in  bie  §öt)e 

ber  3îornbrannttüein  ; i. 
breiiner;  2.  ba§  ^angfpiel. 
terbrannt,branbig;  H Ьа»33гап^ 

ba§  23rennen [bige 

brennen;  i.  im  Reiter  fte()en;  2. 
дійпзеп;  з.  brennen  bor. 

ein  ппдШЙПфег  2)іеп[ф 

bie  S8rennbar!eit 

brennbar,  спізі’шЬІіф 

ber  (Sifer,  bie  H bie 

^i^e,  ber 


of  a town;  Ц constable, 
wooden  model  of  a fortress; 

1.  salt-warehouse  ; 2.  fes- 
toon ; 3.  game  of  skittles. 

of  a town  or  city,  urban, 
town,  city, 
enclosure,  fence, 
inhabitant  of  a town,  citizen, 
enclosing,  fencing, 
a miner, 
mining. 

science  of  mining, 
to  have  a bitter  taste, 
horoscope. 

pea-cake,  pea-pudding;  |I 
dwarf  acacia, 
pea-straw,  poa-cod. 
pea  (a  plant). 
peas  pl. 
green  peas, 
a pea. 
pisiform. 

hill,  of  the  mountains, 
to  take  by  handfuls, 
the  hollow  of  the  hand  ; Ц a 
handful. 

larynx,  throat  , gullet;  II  a 
guttural  letter, 
hortensia.  [weed 

water  pepper,  biting  snake- 

to  make  bitter,  imbitter. 
mustard  seed;  I|  mustard, 
sinapism;  Ц mustard-pot. 
a pot,  jug,  tankard;  i.  pot- 
ter’s ore,  galena;  2.  the 
pot-stone. 

a potter; II potter’s  ware  seller, 
to  follow  the  business  of  a 
worse.  [potter 

a great  and  rude  man. 
bitter, bitterish;  H sad,  pain- 
ful, grievous , afflicting, 
grown  bitter;  Ц rancid, 
to  grow  bitter, 
bitterly;  II  sadly, 
magnesia  ; magnésie, 
bitterness  ; II  sadness , acerb- 
on  high,  upwards.  [ity 

corn  brandy;  i.  gas-burner; 

2.  catch-play. 

burnt,  burnt  out;  H burning, 
burning. 

to  burn  ; 1.  to  be  on  fire;  2. 

to  glitter,  shine  ; 3.  to  burn 
a poor  man  or  woman,  [with 
combustibility, 
combustible,  inflammable, 
ardour,  fervour;  Ц passion, 
fit  of  anger. 
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Горячйтельный,  adj.  ëchaulFant 

Горячить,  II, 3*  va.  échauffer;  i.  irriter,  fâcher;  2.  -ся, 
nr.  s’e'chauffer;  3«  s’emporter,  s’irriter. 

Горячій,  adJ,  dim.  горяченькій,  chaud,  brûlant;  1.  ar- 
dent; 2.  emporte',  fougueux,  bouillant,  ve'he'ment;  3. 
fort,  spiritueux  (des  boissons)]  4.  -чее,  sn.  tout  po- 
tage chaud;  5.  (въ  -чахъ)  adv.  en  colère,  de  colère. 
Горячка,  sf\  la  fièvre  chaude  ; H la  colère;  -ячечный,  adj\ 
Горячо,  adv*  chaudement;  H ardemment,  avec  ardeur., . 

Госпиталь,  sm.  un  hôpital;  -тальный,  d’hôpital 

Гocпoдâpcтвo,5mЛ’hospodarat  m,la  dignité' d’hospodar. 
Господарь,  sw.hospodar,  m;ll  maître  m;  -дареній,  adj. 
Господень, poss.(f.  -дня,  »2»-дне)  du  Seigneur,  de 
Dieu;  li  (-дня  молитва)  l’oraison  dominicale/. 
Господйнъ,  sm.  irr.  le  seigneur,  maître;ll  sieur,  monsieur. 
Господскій,  adj.  de  seigneur,  de  maître;  -ckii,  on 
maître;  H (-скій  праздникъ)  la  fête  du  Seigneur, 
Господство  U -вованіе,  sn.  la  domination,  le  règne.. . . 
Господствовать,  1.2.  vn.  dominer,  re'gner,  commander. 

Господчикъ,  sm.  un  petit-maître 

Господь , sm.  irr.  le  Seigneur,  Dieu,  l’Éternel  m 

TocnOHcâ,  sf.  la  dame,  maîtresse  ; H madame ♦ . . 

Г0СПОЖЙНКИ,  sf.  pl.  3.  le  carême  de  l’Assomption 

Гостеііріймный,  adj.  hospitalier;  -no,  avec  hospitalité. 

Гостепріймство,  sn.  l'hospitalité/ 

Гостепріймствовать , 1.2.  vn.  exercer  l’hospitalité. . . . 

Гостйная,  adj.  sf.  (u  -ная  комната)  le  salon 

Гостйнецъ,  sm,  1.  dim.  -тйнчикъ,  le  cadeau,  présent. . . 

Гостйница,  sf.  hôtellerie /,  hôtel  m;  -иичный,  adj 

Гостинодворецъ,  sm.  1.  un  marchand  du  bazar. 

Гостинодворскій,  adj.  des  boutiques,  du  bazar 

Гостйнып,  adj.  de  visite,  d'hôte;  1.  de  marchand  ; 2. 

2.  (-НЫЙ  дворъ)  le  bazar,  les  boutiques/. 

Гостйть,  II. 7.  гащивать,  va.  être  en  visite  chez  qq’un. . 
Гость,  sm,  dim.  гостекъ,/.  гостья,  dim.  rôcTefiKa,hôte, 
-tesse;  1.  visite /,  convive  m;  2,  négociant  étranger. 

Гостьба,  sf.  U Гощеніе,  sn.  le  séjour  en  visite 

Государскій,  adj.  de  souverain;  -ски,  en  souverain., . , 

Государственный,  adj.  de  l’état,  de  l’empire. 

Государство,  sn,  état,  empire,  royaume  m 

Государствовать,  1.2.  vn.  régner 

Государь,  sm,  -арыня,  sf.  souverain,  -aine;  1.  prince, 
-cesse;  le  monarque;  2.  Sire;  Monseigneur  ; Madame 
(titre)]  3.  (милостивый -дарь)  Monsieur!  4.  (мйлости- 
вая  -дарыня)  Madame  on  Mademoiselle! 

Готйческій,  adj.  gothique  

Готовальня,  sf.  4 . и -па  льникъ,  sm,  un  étui,  une  cassette. 
Готовить,  II.2.  va.  préparer,  apprêter,  disposer;  1.  -ся, 
tr.  se  préparer,  se  disposer;  2.  être  préparé. 

Готбв.іеніе,  sn.  la  préparation [position 

Готовность,  sf.  état  m d’une  chose  préparée;  (|  la  dis- 

Готбвый,  adj.  prêt,  achevé;  H disposé,  apte 

Гоф;герйхтъ,  sm,  le  tribunal  auli que  (en  Livonie  et  en 
Finlande)]  1|  (оберъ  — ) la  ccur  souveraine. 

— интендантъ,  sm.  intendant  de  la  cour;  -тскій,  adj.] 
Il  (-ская  контора)  le  comptoir  de  l’intendance  de  la  cour. 

— маклеръ,  sm.  le  courtier  de  la  cour;  -ерскій,  adj. . 

— марша.іъ,  sm.  le  maréchal  de  la  cour; -шальскій, 
adj.  Il  (оберъ  — ) grand  maréchal  de  la  cour. 

— медикъ,  sm.  le  médecin  de  la  cour,  « , . 


er'^ii^enb,  

^і^ешафеп;  i.  aufêringen;  2. 

fld;  ereifern;  3.  sorntg  inerbeu. 
(>ei^,  gïüï;enb;  1.  eifrig;  2.  auf^ 
деЬгафі,  ^i^ig,  3. 

ftarf,  geiftig;  4.  jebe  tnarme 
©uppe;  5.inber§i^c,im3orn. 
bal  ^ifjigef^ieber;!!  bie^eftigfcit. 

11  feurig,  eifrig 

bal  Äranten^aul,  <Spita(. . . . 

bic  §ofpobarfd;aft 

ber  ^ofpobar;  ||  ber  §crr. . . . 
bel  |)errn,  @otte|;;  ||  bal  @ег 
bet  bel  ^errn. 

ber  §au|l^err;  ||  ber  ^err. . . . 
|>еггеп5,  ^errfc^afUi^;  1|  ein 
^eft  bel  .^errn, 
bie  §errfd;aft,  ^Regierung .... 

l^errf^en,  regieren 

ber  ѲфйпИпд,  (Stuwer 

ber  §err,  @ott 

bie  abelige  5Dame;  ||  bie  fjrau. . 
bie  ^aften  pl  bor  iKariä  .^im^ 

gaftfrei [melfa^rt 

bie  ©aftfreil^eit. 

gaftfrei  fel)u 

bal  ©aft^immer,  ber  @aa[. . , . 
bal  @efd;ent  an  iltâfdjereien. . 
bal  ©aft^aul,  ber  ©aft^jof. , . 
ber  Krämer  bel  ^auf^ofel . , . 

jiim  ßauff>of  gehörig. 

@aft^;  1.  taufmännif^;  2.  ber 
^aufi^of,  QSajar. 

3U  @afte  fe^tt 

ber  @aft;  1,  ^rembe,  23е[иф;  2. 
fiember  Kaufmann. 

bal  3ugaftefepn 

dürften  fürftüc^ 

0taatl^/  bem  3fleid}e  get;ôrig. 
ber  ©taat,  bal  ІИеіф .,,,,.. 

l^errfd^en,  regieren 

àeï;errf^er,-in;i.^îonar^,^ürft, 
-in;  ^rinâ,-aeffin;  2.  (^itet);  3. 
mein  фегг,  gnäbiger  .^err  ; 4. 
gnäbige^rau  ob.gnäbigel^räu^ 

gof()if4 [[ein 

bal  SSefteef,  ^utteraf 

jiibereitcn,  fertig  тафеп;  i.  [іф 
borbereiten;  2.  jubereitet  tb. 

bie  3ubereitung 

bie  §ertig[eit;  1|  Sereitf^aft. . 

fertig;  11  bereit,  fällig 

bal  §ofgerid)t  (in  Sib(anb): 

II  bal  Ober^ofgerid}t. 
ber  |)ofintenbant;  11  bal  ^of^ 
intenbanj^iSomptoir. 

ber  ^ofmätfer 

ber  §ofmarf^a[t;  1|  ber  Ober^ 
§ofmarfc!§al[. 

ber  apofar^t,  |)ofmebicul 


heating,  irritating, 
to  heat;i.  to  put  into  apassion; 

2.  to  grow  hot;  3.to  be  angry, 
burning,  hot,  warm  ; 1 . ardent; 
2. eager,  passionate;3. strong, 
spirituous;4.eyery  warm  por- 
ridge; 5,  in  a passion, 
burning  fever;  ||  fit  of  anger, 
hotly  ; 11  ardently, 
an  hospital, 
hospodarship. 
a hospodar;  Ц lord,  master, 
the  Lord’s,  of  God;  |)  the 
Lord’s  prayer, 
lord,  master;  H Mr.  (mister), 
lord’s,  seigneurial  ; -ly  ; H the 
Lord’s  day. 
domination,  reign, 
to  dominate,  rule,  reign, 
a sparh,  coxcomb,  swell, 
the  Lord,  God. 
lady,  mistress  ;||  Madam,  Mrs, 
fast  before  Lady-day, 
hospitable;  -bly. 
hospitality, 

to  exercise  hospitality, 
saloon,  drawing-room, 
a present,  faring, 
hostelry,  hotel,  inn. 
shop-keeper  in  a bazaar, 
of  a bazaar. 

guest’s,  visitor’s;  1.  mer- 
chant’s; 2.  bazaar,  shops, 
to  visit,  be  on  a visit, 
guest;  1. visitor, visit;  2.mer- 
chant-stranger,  alien, 
visiting,  being  on  a visit, 
sovereign’s  ; sovereign  like, 
of  the  empire,  state, 
state,  empire,  kingdom, 
to  reign. 

sovereign;!. monarch,  prince 
-cess  ; 2.  (a  title)  ; Mr. 

(mister)]  4.  Madam,  Mrs  or 
Miss, 
gothic, 
case. 

to  prepare,  make  ready  ; 1.  te 
get  ready;  2.  to  be  prepared, 
preparation. 

readiness;  Ц disposition, 
ready;  H disposed,  apt. 
the  aulic  council;  H supreme 
court  of  justice, 
court-intendant;  11  ccurt-inten- 
dant’s  office, 
court-broker. 

marshal  to  the  court;  Ц lord 
high-marshal, 
court-physician. 
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Гоф'Ленстерііна,«/.  Іа  maîtresse  de  la  cour;  H (бберъ  — 
grande  maîtresse  de  la  cour. 

— Мейстеръ,  sm,  le  maître  de  la  cour,  -ерскій,  adj.;  H 
(бберъ  — ) grand-maître  de  la  cour*  [cour 

— фурьеръ,  stn.  le  fourrier,  maréchal  des  logis  de  la 

-^хирургъ,  sm.  le  chirurgien  de  la  cour 

Грабаздать,  I.i.  c-,  va.  pop.  prendre  à la  dérobée 

Грабёжъ,  sm*  le  pillage,  vol,  la  rapine,  déprédation;  || 
-бёжный,  de  pillage,  de  déprédation;  pillé,  volé. 

Грабе.іьщикъ,  -щица,  s.  râteleur,  -euse 

Грабина,  sf.  u Грабъ,  sm.  arbre^  le  charme,  charme-bou- 
leau ; Il  -банный  U -бовый , de  charme. 

Грабинникъ,  sm.  la  charmoie 

Грабйте.іь,  -нмца,  s.  Yoleur,-euse  ; i*  spoliateur,  -trice; 

2.  -тельскій,  adj.  de  voleur;  -cku,  avec  spoliation. 
Грабительство,  su.  la  pillerie,  déprédation,  extorsion. . 

Грабііте.іьствовать,  1.2.  vn.  piller,  voler. 

Грабить,  II.  1.  râteler;  || piller,  voler,  extorquer 

Грабли,  sf.  pl.  dim.  -бе.іьки,  le  râteau;  -бе.іьный,  adj,  . 

Грабштихъ,  sm.  le  burin,  poinçon 

Гравёръ,  sm.  le  graveur;  -верный,  de  graveur 

Гравіі.іатъ,  sm. plante,  la  benoîte;  -латовый,  adj, 

Гравировальный,  adj.  propre  à graver 

Гравированіе,  sn.  la  gravure 

Гравировать,  1.2.  вы-  и на-,  va.  graver. 

Гравировка,  sf.  action  de  graver;  ||  une  estampe* 

Гравій,  sm.  le  gravier  (cm.  Хрящъ), 

Гравюра,  sf.  une  gravure,  estampe,  taille-douce* 

Градина,  sf.  dim.  градинка,  un  grêlon,. . * 

Градированіе,  sn.  action  de  faire  évaporer 

Градировйть,  1.2.  va.  faire  évaporer  {Veau  de  sel.). .... 
Градйръ,  sm.  le  bâtiment  de  graduation;  -дйрный,  adj. 

Градный , adj.  de  grêle  (c.h.  Градъ) 

Градо^ббй,  sm.  le  dommage  causé  par  la  grêle* 

— отводъ,  sm.  (<t  градовбй  отводъ)  le  paragrêle. . . * . 

Градогнача.іьникъ,  sm.  le  gouverneur  d’une  ville 

— Ha4â.ibCTBO,sm.la  charge  de  gouverneur;  H district  m* 
— правйте.іь,  sm.  le  préfet  d’une  ville;  -.іьскій,  adj. 
Градской,  adj.  de  ville;  i.  (—  голова)  le  maire,  prévôt 
des  marchands;  2.  (-ская  корона)  la  couronne  murale. 

Градусникъ , sm*  le  thermomètre 

Градусъ,  sm.  le  degré;  -усный,  adj.  ||  (-сы  мороза)  les 
degrés  de  froid  ou  au-dessous  de  zéro  {.du  thermomètre). 

Грйдштокъ,  sm.  Mar,  l’arbalestrille  / 

Градъ,  sm.  la  grêle;  -адный,  adj.  i*  (потъ  градомъ)  une 
sueur  à grosses  gouttes  ; 2.  si.  la  ville  {cm.  Городъ). 
Гpaждaнйнъ,sm.6./*-âнкa,citoyen,-enne;bourgeois,-oise. 
Гражданскій  , adj.  de  citoyen,  civique  ; i*  civil;  -cku, 
adp.  civilement  ; 2.  (-ская  палата)  le  la  chambre  civile  ; 

3.  (-ская  печать)  les  caractères  russes  modernes  m ; 

4.  (-СКІЙ  вѣне'дъ)  la  couronne  civique. 
Гражданственность,  sf.  la  civilisation,  sociabilité. . . . 
Гражданственный,  adj.  civil,  civique,  de  bourgeoisie.. 
Гражданство,  sn.  la  bourgeoisie;  il  les  bourgeois  m.. . . 

Граканье,  sn.  le  croassement  {des  corbeaux) 

Гракать,  I*i.  vn.  croasser 

Граната  и Граммата,  sf.  см.  Грамота. 

Грамматика , sf.  la  grammaire 

Грамматикъ,  sm.  le  grammairien. 

Грамматйческій,  adj.  grammatical  ; -cku,  -alement*  * . . 


bie  .çofmeifteviu;  1|  bie  Ober? 
v^üfmeifteuiu. 

ber  ÿofmeifter  ; H ber  D6er= 
i^ofmeifter* 

ber  ^offourier 

ber  .^of^irurg 

tncgmauien,  âufammenraffen  . . 
3ftaub  m,  ©rpreffuug,  фІшгЬе? 

/;  Il  geraubt,  geplüubert. 

З^іефег,  .farter,  -tu 

bie  Æ3eièbu^e,.^agebu^e,|)aiu5 
Ьифе,  ЗЗгефЬифе. 

Ьа§  |)адеЬифет0й[Ьфеи. .... 

Stäuber;  1.  2eute[d;inber,-in;  2. 
З^ЬѵяиЬег';  гаиЬегЦф. 
ba§  ^Uîuberu,  bie  èrpreffung. 
pU'tuberu,  erpreffeu  ......... 

l;arteu;  H rauben,  plüubern,  er^ 
ber  ІЯефеп,  bie  §avfe*  [preffen 

ber  (S rab [ticket 

ber  Jîupferfte^er,  £uuftfted)er. . 

bie  З'іеЙеишигіеІ 

3um  01ефеи  bienUd) 

bie  ^upferfted^crtunft 

iu  Tupfer  [іефеп , grabiren*.. 
ba§  ©rabireu;  ||  ber  ^îupferfticp. 
ber  ©raub,  Âieê,  ;^ieê[anb... 

ber  jtupfcïftidi 

baê  ^agettoru,  bie  'Sdjtope... 

ba§  ©rabireu 

grabiren  

baê  ©vabirpaul,  ©rabirmerf. 

.^aget?,  bon  §age( 

ber  ^pageïfd)îag,  .§age(j'd}aben. . 

ber  §agetabteiter.. 

ba§  ©tabtoberpaupt  .[33езіг!т 
2ïmt  n beâ  @tabtoberi;auple§;  H 
ber  (Stabtbefeptêpaber. 

Stabt-;  1.  ber  SJorfteper  beê 
0tabtratbel;2,bie’Utauert'rone 
2Bârmeme[fevm,'j;bcrmometer  n . 
ber  ©rab;  H bie  ©rabe  pl  ber 
jl'âUe  ob.  unter  betn®efrierpunft 
ber  ©rabbogen,  S^fobêftab. . . 
ber  §age(  ; 1.  ber  triefenbe 

©фшеі&;  2.  bie  0tabt. 
33ürger,  ©tabtbürgcr,  -in. . . . 
53ürgers;  1.  bürgertid);  2.  ber 
Ьйгдегііфе  ©ericptêpof;  3.  bie 
rufjifcpe  moberne  2)rud[^rift; 
4.  bie  23ürgerfrone. 

bie  33iîbung,  @e[edig!eit 

burgertic(»,  '-Sürger? .....  [fdjaft 
ba§  ^ürgcrred;t  ; Ц bie  ЗЗйгдег^ 
bal  ©efradjje,  £rä()engefd;rei. . 
Мфзеп  (ioie  ein  3ftabe) 

bie  ©rammatif,  0prad;te§re. . 
ber  ©rammatifer,  Spracpfun? 
grammatifc^.* [bige 


governess  to  the  court  ; ||  lady 
governess  to  the  court, 
steward  of  the  household;  Ц 
lord  steward. 

harbinger  of  the  household. 

court-surgeon. 

to  raff. 

spoil,  robbery , pillage;  ||  of 
plunder;  plundered, 
raker. 

the  witch  elm,  yoke  elm, 
horn-beam, 
yoke-elm  grove, 
spoiler,  robber;  1.  extortio- 
ner ; 2.  robber's  ; by  plunder, 
robbery,  plunder,  extortion, 
to  rob,  plunder,  extort, 
to  rake  ; H to  rob,  plunder,  ex- 
a rake.  [tort 

graver,  burin, 
an  engraver, 
bennet,  avens, 
of  engraving,  graving, 
engraving, 
to  engrave, 
engraving  ; ||  a print, 
gravel. 

print,  engraving, 
a hail-stone, 
evaporating, 
to  evaporate,  refine, 
graduation-house, 
of  hail. 

damage  caused  by  hail, 
hail-conductor, 
governor  of  a town, 
governorship  of  a town;  ||  dis- 
raagistrate  of  atown.  [trict 
of  a town  ; 1 . president  of  the 
town  council;  2 .mural  crown, 
thermometer. 

a degree; lithe  degrees  under 
zero  or  the  freezing  point, 
cross-staif,  Jacob’ s-staif. 
hail;  1.  a sweat  in  large 
drops;  2.  a town, 
citizen,  burgess, 
of  citizen,  civic;  i*  ciyil;  -ly; 
2.  the  civil  court;  3.  the 
Russian  characters;  4.  the 
civic  crown, 
civilization,  socialness, 
civil,  civic* 

citizenship;  ||  citizens  pl. 
cawing,  croaking, 
to  caw,  croak. 

the  grammar, 
a grammarian, 
grammatical;  -ly. 


Fpamoxa  136  Fpeбникъ 


Грймота,  sf.  Tart  m de  lire  et  d’e'crire;  i.  (м  Грамата) 
e'dit,  décret;  2t  diplôme  m;  з.  lettre,  épître/* 

Грамотка,  sf*  3.  pop*  une  lettre,  épître ♦ ♦ . ♦ 

Грамотность,  sf.  la  lecture  et  l’écriture  / 

Грамотный,  adj\  qui  sait  lire  et  écrire;  H bien  écrit*  * 
Грамотѣй,  -ѣйка  и Грамотникъ,  -ннца,  s.  personne 
qui  sait  lire  et  écrire:  Ц personne  instruite. 
Граната^  sf*  Milit.  dim.  -натка,  la  grenade  ;-атныи,  adj. 
Гранатъ,  sm*  le  grenat  {pierre):  i.  grenadier  {arbre)', 
-атовый  U -атный,аф‘.  ; 2.  (-ное  яблоко)  une  grenade. 

Граненіе,  sn.  action  de  tailler  à facettes.. 

Гранйло , sn*  outil  m pour  tailler  à facettes. 

Гранйльный,  adj*  servant  à tailler  à facettes 

ГранйльщиЕъ,  sm*  le  lapidaire,  diamantaire; -щичій, 

Гранйстый,  adj.  ayant  plusieurs  facettes {adj*  3. 

Гранйтъ,  sm.  le  granit;  -йтный,  de  granit,  granitique.  . 

Гранйть,  II.  1.  va,  tailler  à facettes,  facetter 

Гранйна,  sf.  la  frontière,  limite,  les  confins  m;  i*fig* 
la  limite,  borne;  2.  (ѣхать  за  -ду)  aller  à l’étranger. 

Гранйченіе,  sn.  la  délimitation. 

Гранйчить , II.3.  vn.  confiner,  être  limitrophe 

Гранйчный,  adj*  de  frontière,  situé  sur  la  frontière.. . . 

Гранка,  sf.  3.  Typ.  une  composition  en  colonnes 

Грановйтый,  adj.  à facettes;  ||  (-тая  палата)  le  palais 
anguleux  du  Kremle  (à  Moscou). 

Гранъ,  sm,  le  grain  {poids)  ; jj  le  poids  d’un  grain. .... 

Грань,  sf.  le  pan,  la  facette;  H la  borne , limite 

Графа,  sf,  la  colonne  {de  tableau,  de  registre) 

Графйльный,  adj.  servant  à ligner 

Графйнъ,5т.  йгт.-фйнчикъ,  sm.  la  carafe;  -йнный,  adj* 

Графйтъ,  sm.  Miner,  le  graphite; -товый,  adj. 

Графйть,  11.2.  на-  и раз-,  va.  ligner,  régler. 

Графйческій,  adj*  graphique , donné  par  une  figure. . . . 

Графный,  adj.  divisé  par  colonnes  {cm.  Графа) 

Графскій,  adj.  de  comte,  comtal 

Графство,  sn*  la  dignité  de  comte;  Ц le  comté. 

Графчнкъ,  sm*  fam.  un  jeune  comte. 

Графъ,  sm.  le  comte  ; H -фйня,  sf.  la  comtesse.. ...... 

Графья,  sf.  dim.  -Фе'йка,  Тур*\л  pointure;  -Фе'йный, айу. 
Граціозный,  adj*  plein  de  grâces,  gracieux  ; -но,  -euse- 

Грація,  sf,  la  grâce,  le  charme [ment 

Грачёнокъ,  sm.  1.  un  jeune  freux 

Грачъ,  sm.  oiseau,  dim.  грачикъ,  le  freux,  grolle  ; -ачёвый, 
-ачій  и -ачачій,  adj.  3.  ; H Milit*  la  bombe. 
Гребёнка,  sf*  3.  dim.  -бёночка , le  démêloir;  i.  peigne 
{deparure)\  2 ♦le  séranér,  sançoir  ; з.  le  valet  {de  me- 
nuisier)', 4.  le  peigne  {mollusque)',  -бёночный,  adj. 
Гребенникъ  Гребневйкъ,  sm.  plante,  cm.  Гравилатъ. 
Гребёночникъ,  sm*  le  peignier,  marchand-peignier. . . . 

Гребёнчатый  и Гребневйдный,  adj.  pectine' 

Гребенщйкъ,  sm.  le  peignier;  ||  arbrisseau , le  tamaris. 
Гребень',  sm.  1.  dim.  -бешёкъ,5т.  le  peigne,  peigne 
fin;  1. le  séran,  affinoir;  2.  la  crête  (des  gallinacées)  ; 
3.  la  crête  {de  montagne)  ; -беннбй,  de  peigne. 
Гребецъ,  sm.  1.  le  râteleur;  ||  le  rameur;  -бе'дкій,  adj.. 
Гребло,  sn,  4.  la  racloire,  radoire;  i.  la  rame;  2.  (M'Épa 
подъ  — ) une  mesure  rase. 

Гребля,  sn.  action  de  râteler;  i.  action  de  ramer/;  2. 

(иттй  на  гре'блѣ)  aller  à rames. 

Гребникъ,  sm.  plante,  la  crételle  des  prés 


|ba§  Se[en  unb  ©фгеіЬеп;  і.53ег 
I m;  г.ІХг^ипЬе/;  3.érief 

ber  ^rtef,  baê  ©фгеіЬеп 

bag  Sefen  unb  ©фгеіЬеп 

[фгі[і!ипЬІ9;  П gut  gefd)rxebcn. 
ber  ob.  bic  lefen  unb  [фгеіЬеп 
fann;  il  ber,  bie  0c()riftfunbige. 

bie  ©ranate 

ber  ©ranat  : i.  ©ranatapfel^ 
bäum;  2.  ber  ©ranatapfel. 

ba§  ©teinf^teifen 

bag  ©c^teifgeug , ©^neibejeug. 
jum  ©tcinfcbfeifen  gehörig... 
ber  ©teinf^leifer,  ©teinf^neü 
riete  Facetten  b^benb.. . . . [ber 
ber  ©ranit,  ©ranitftein. . . . . 
(©teine)  [фГеі[еп,  facettiren.. . 
©renje/,  ©renjftein  m ; i.  ©ren? 
Зе/;  2.  in’g  5Mug(anb  reifen, 

bie  S3egrenäung 

grcngen,  angrenjen 

@ren§^,  an  ber  ©renge  tiegenb. 
ber  ©a^  in  ©batten..... 
facettirt,  edig;  |i  ber  i^aCtaft  in 
SDÎogtau  aug  edigen  ©teinen. 
bag  ®ran;ll©etoi^teincg  ©rang, 
f^facette,  ©eite/;  |1  ©rengftein  m. 

bie  ©patte 

gum  Siniengieben  bienticb  .... 
bie  Äarafine,  Parafe. ....... 

bag  iïteibbtei. 

Sinien  gieben,  tiniren 

grapbif^/  bitbticb .......... 

in  ©patten  getbcitt 

gräfti^,  ©rafens 

ber  ©rafenftanb;l|bie©raffcbaft. 

ein  junger  ©raf 

ber  ©raf;  H bie  ©räfin..... 

bie  ipunttur 

anmutbig,  graciög 

bie  2tnmutb,  ©ragie 

eine  junge  ©aattrape. ...... 

bie  ©aatträbe,  Л^огпМЬе  ; || 
bie  attörferbombe. 
ber  іЛіфіІашт;  i.  Äamm,  Stufs 
fte(ftamm;2  .bie|)e^et;3.,^tem? 
me;  4.  bie  Äammmufd;et. 

ber  Äammmacber,  ^ammbänbter 

fammförmig 

£атттафег  wx;  Ц ^amarigte/. 
ber^amm;  i.  äßotttamm,  bie 
фефеі;  2,  ber  ßamm  (ber  SSö^ 
get);  s.iRüden  (eineg  0ergeg). 
ber  Zarterer;  ll  ittuberer. . . . . 
bag  ©trei(bboïè>  1 • bag  9tuber; 

2.  ein  gej^triö()cneg  2fia§. 
bag  garten/  3ftecben;  i.  bagJRu^ 
bcrn;  2.  mit  Zubern  geben, 
bag  Äammgrag 


reading  and  writing;  i.  edict? 

2.  diploma  ; з.  letter,  hill, 
letter,  billet,  note, 
reading  aud  writing, 
learned;  1|  well  written, 
man  or  woman  who  can  read 
and  write;  Ц learned  person, 
a grenade. 

garnet;  i .pomegranate-tree; 

2.  a pomegranate, 
cutting  into  facets, 
cutter,  polisher, 
cutting,  for  cutting, 
lapidary,  diamond-cutter 
faceted,  crystalized. 
granite;  adj.  granitic, 
to  cut  into  facets , grind, 
frontier,  border;  i.  bound; 

2.  to  go  abroad, 
settling  the  limits, 
to  border  upon, 
frontier,  limitary, 
composition  in  columns, 
faceted;  H the  angulous  palace 
of  the  Kreml  in  Moscow, 
grain  ; II  weight  of  a grain, 
facet,  side;  H limit,  bound, 
column  {of  a table), 
ruling,  for  ruling, 
a decanter, 
graphite, 
to  rule. 

graphic , graphical, 
divided  in  columns, 
earl’s , count’s, 
earldom  ; H county,  shire, 
a young  count, 
count,  earl;  |)  countess, 
point,  iron  point, 
graceful;  -ly. 
grace,  charm, 
a young  rook, 
the  rook,  daw,  jack-daw;  |I 
a bomb,  shell, 
large-toothed  comb;  i.  dres- 
sing comb;  2. heckle;  3.  claw, 
dog,  holdfast;  4.  sea-comb. 

comb-maker , comb-cutter, 
pectinal , comb-like, 
comb-maker;  ||  tamarisk, 
comb;  1 . heckle,  card;  2.  crest, 
comb  {of  a cocifc);  3.  ridge, 
summit  {of  a mountain). 
a raker;  Ц a rower, 
strickle  ; i.  an  oar  ; 2. a stri- 
ckle or  level  measure, 
raking;  i.  rowing;  2.  to  go 
with  oars, 
dog’s-tail  grass. 


Гребной  IBS'  Гробоносецъ 


Гребн0'“і,  adj,  (-нбѳ  судно)  нп  navire  à rames 

Гребокъ,  sm.  Ь la  racloiro;  H le  rabot  {de  maçon) 

Гредйль,  sm*  la  vole'e  {de  la  charrue) 

Греженье,  sn.  action  de  parler  en  dormant 

Грёза,  sf.  le  rêve,  la  rêverie;  i.  les  fadaises,  sornettes/; 

2.  SC.  rêveur;  radoteur,  -euse» 

Грезётъ,  sm.  la  grisette  {étoffe)'.,  -е'товый,  de  grisette.. . 
Грезить,  11,4,  vn.  rêver,  parler  en  dormant;  i.  radoter, 
dire  des  fadaises  ; 2.  -ся,  v-  imp.  rêver. 

Грезнъ,  sm,  sî.  une  grappe  de  raisins;  -нёвный,  adj.* . . 
Гремучій  U -МЯЧІЙ,  adj,  bruyant;  i.  (-чая  змѣя)  le  ser- 
pent à sonnettes;  2.  (-чее  серебро)  l’argent  fulmi- 
nant; 3.  (-ЧІЙ  камень)  l’aétite/,  la  pierre  d’aigle» 
Гремушка,  sf.  4»  dim.  -течка,  le  hochet  ; -щечный,  adj, 

Гремѣніе,  sn.  action  de  faire  du  bruit,  de  tonner 

Гремѣть,  II. 2.  грянуть,  vn,  {чѣ.т)  faire  du  bruit;  i. 
tonner,  gronder;  2.  re'sonner,  retentir  ; 3.  (противъ 
чего)  fig.  tonner  contre;  4.  (громъ  гремйтъ)  il  tonne, 
le  tonnerre  gronde;  5.  (грянуть  на  кого)  fondre  sur. 

Гренадёръ,  sm,  MilU.  le  grenadier  ; -де'рскій,  adj, 

Гренокъ,  sm.  \.pl,  греикй,  les  croutons  m 

Гренъ,  sm.  Mar.  la  guibre,  le  taille-mer,  e'peron 

Грести  II  Трестъ,  гребать,  гребнуть,  i;n.  «Vr.  ramer; 

1.  va,  râteler;  2.fig.  и -ся,  vr,  s’approprier,  prendre. 
Грёча  U -чйха,  sf.  le  ble'  sarrasin,  blê  noir  ; -е'чневый,  adj, 

Гречйна,  sf.  plante,  la  mille-feuille 

Грёчневпкъ,  sm.  dim.  -вичекъ,  un  gâteau  de  sarrasin. . 
Грибастый,  adj.  ( — голубь)  le  pigeon  grosse  gorge. . ♦ . 

Грибнйпа,  sf,  la  soupe  aux  champignons. . 

Грнбовйдный,  аф‘.  fongiforme,enformede  champignon. 

Гриббвшща,  sf,  plante,  le  lis  des  étangs,  nénufar 

Грибъ, sm.  йш. грибокъ  -бочекъ, le  champignon;  -бнёй, 
w -б0вый,аф’.  ; H (-нбй  дождь)  pluie  fine  et  chaude. 
Грйва,  sf,  dim.  грйвка,  la  crinière;  i.  longue  crête  de 
montagnes;  2.  une  colline,  éminence;  3.  un  écueil; 
4.  (кбнская  ~)  plante,  l’eupatoire  f, 

Грйвенка,  sf.  3.  {il  pop.  гривняга)  dix  kopecks;  i.  un 
ornement  d’images  ; 2.  échancrure  / du  collet. 
Гривенникъ,  sm,  dim.-шLчeкъ,  la  pièce  de  10  copecks. 
Грйвенный,  adj.  de  10  copecks,  qui  vaut  10  copecks.. 

Грйвистый,  adj.  à longue  ou  à forte  crinière 

Гвйвна,  sf.  4.  dix  copecks;  H vi.  un  collier  d’or 

Грйдинъ,  sm.  vi.  le  satellite,  garde  du  corps  ;-нскій,  аф'. 

Грйдница  и Грйдня,  sf.  vi.  la  salle  d’audience 

Гримаса,  sf.  la  grimace 

Гримйслпвый,  adj.  grimacier;  -во,  en  grimaçant 

Гримасникъ,  -ница,  s.  grimacier,  -ère. . . [des  grimaces 
Гримасничать,  I.i.  vn.  и -маситься,г;г.  grimacer,  faire 

Гриппъ,  sm.  Méd.  la  grippe;  -йпный,  de  grippe 

Грйфель,  sm.  le  crayon  d’ardoise;  -Фельный,  adj. 

Грифъ,  sm,  le  manche (ф гч’о/оп,  etc.)\\\oiseau,\Qgri^on. 
Гробнйца,  sf.  le  tombeau,  monument;  ||  la  châsse  {des 
reliques)'^  -нйчный,  de  tombeau,  de  monument. 
Гробовой,  adj.  de  cercueil  ; de  tombe  ; i.  (до  -вбй  доски) 
jusqu’au  tombeau  ; 2.  (-вбй  гблосъ)  une  voixsépul- 

Гробовщйкъ,  sm.  le  faiseur  de  cercueils [craie 

Гробо^жйтель,  sm.  le  ver.. 

— копатель,57м.1е  fossoyeur;  \\insecte,  lenécrophore. 

— крадца,  sm,  le  voleur  de  tombeaux 

— нбсецъ,  sm.  1»  le  porteur  de  cercueil,  croque-mort. 


baB  5)tuberfd)iff 

ba§  ©ігеіфі^оіз;  ||  bic  ^rüdCe. 

bie  5pf(ugmage 

ba§  ^pbantafiren 

Zxanmm,  ^raumevei/;  i.ciïbers 
2.î:râumer;  ^afeïer, 
ber  ©rifctt  (©eibenjeug).. . [-in 
l)!^anta[iven,füfe[n;  i.  aïbern  re« 
ben;  2.  träumen. 

bie  Straube,  SSeintraiibe 

tönenb, tärmenb;  і.ЬіеШарІзег« 
ІфГапде;  2.  ЬаВ  Я^паЩКЬег;  з. 
ber  Slbïcrftein,  Ätapperftein. 

bie  ^inberHal^lJer 

baB  ^raffeln,  ©onnern 

Särm  maèen,  ïta^Jl^ern;  i.  bon« 
nern;  2.  ег[фаЕеп,  ertönen:  з. 
bonnern  miber;  4.  eB  bonnert; 
p.  (oBftürgen  auf. 

ber  ©renabier [феГпрг. 

gehauene  53robfc^nittc()en,  Ära« 
ber  ©фед,^гіеф,  baB^ru[t[;o[3. 
rubern:  i.  f)arten,  гефеп;  2.  gu« 
fammenraffen. 

ber  ЗЗифтеізеп 

bie  ©ct^aafgarbe 

ber  ЗЗифтеізеп^'пфеп 

bie  Äropftaube 

bie  5J5i(3fupl3e 

pitäförmig 

bie  SBafferHIie 

ber  фі[5,  Sits;  Il  ein  feiner  unb 
mariner  Dlegen. 

bie  Шіаі^пе;  i.  Іапдііфег  ^itget; 
2.  bie  5tnp;()e;  3.  Älip^je;  4. 
ber  SBafferboft,  §іг[фПее. 
jel^nÄopeten;  i.  Sitbergierbe/; 
2.  SluBf^nittm  für  benÄtagen. 

baB  3e^ntol5etenftüd 

maB  ge^n  Äo^ieten  foftet 

(angmäl^nig,  ftarfmäi^nig  .... 
3et;n  ÄolJefen;  I1  gotbeneB  §alB« 
ber  Seibmä^ter,  Slrabant.  [banb 

baB  ©mpfanggimmer 

bie  ©rimaffe,  §ra^e 

©rimaffen  тафспЬ 

©rimaffenma^er,  -in 

©eficbter  [фпеіЬеп 

bie  @гі|)ре,ЬаВ  ©^nu^ifenfieber. 

ber  ©riffet 

baB  ©riffbrett;  Ц ber  ©reif. . 
baB  ©rabmai^t,  ©rab;  H baB  9te« 
Uquienfäft^en. 

0arg«;  ©rabeB«  ; i.  ЬіВ  in’B 
©rab;  2.  eine  ©rabftimme. 

ber  ©агдтафег.. 

ber  2ßurm ; 

ber  î^obtcngraber  ; II  StaBtäfer. 

ber  Sci^enauBgräber 

ber  Sei^enträger 


rowing-vessel, 
strickle;  ||  plaster-heater, 
splinter-har  {of  a plough). 
talking  in  one’s  sleep, 
raving,  revery;  i.  nonsense; 

2.  raver, dreamer;  driveller, 
grisette. 

to  talk  in  one’s  sleep;  i . to  talk 
nonsense;  2. to  dream, rave* 
hunch  of  grapes, 
rattling,  rumhling;  i . a rattle- 
snake; 2.  fulminating  silver; 

3.  eagle-stone,  ætites. 
coral,  rattle, 
rattling,  thundering. 

to  rattle,  rumble  ; i.  to  thun- 
der; 2.  to  resound;  3.  to  thun- 
der, inveigh  against;  4,  it 
thunders;  5.  to  break  upon, 
a grenadier, 
sippets. 

gripe,  cut-water. 

to  row,  pull;  i.to  rake;  2. 

to  scrape,  take  up. 
buck-wheat, 
milfoil,  yarrow, 
conic  cake  of  buck-wheat, 
cropper-pigeon, 
mushroom  soup, 
mushroom-shaped,  fungiform 
water-lily,  nymphæa. 
a mushroom;  ||  a fine  and 
warm  rain. 

mane;  i.  long  ridge  of  moun- 
tains; 2.  hillock;  3.  a cliff; 

4.  water  agrimony. 

ten  copoeks;  i.  an  ornament 
upon  images;  2.  slope  for  a 
ten-copeek  piece.  [collar 
ton-copeek. 

long-maned,  thick-maned, 
tencopeeks;  |I  a gold  collar, 
life-guard,  satellite, 
hall  of  audience, 
a grimace,  wry  face, 
full  of  grimaces, 
a grimacer. 

to  grimace,  make  wry  faces, 
the  influenza, 
slate-pencil. 

neck,  finger-board  ; |I  griffon, 
tomb,  sepulchre,  monument; 

II  shrine,  reliquary, 
of  a coffin;  of  a grave;  i . to  the 
grave  ; 2.  a sepulchral  voice, 
a coffin-maker, 
the  grave-worm, 
grave-digger;  1|  necrophorus. 
grave-robber,  resurrection- 
bearer,  under-bearer.  [man 


Гробъ  138  Грубый 


Гробъ,  sm.  dim.  гроббкъ  и гробикъ,  Іа  Ъіегѳ,  1ѳ  cercueil; 
1 . fig.  le  tombeau;  2.  (—  Господень) le  saint  se'pulcre. 

Гроденапдь,  sw,  le  gros  de  Naples;  -плевый,  adj. 

Гро детуръ,  sm,  le  gros  de  Tours;  -ровый,  adj 

Гроза,  s/,  l’orage  m;  i.  la  sévérité',  rigueur;  2,  la  menace; 

3.  fig.  la  terreur  {objet  d'épouvante). 

Гроздъ,  sm,  dim,  гроздбкъ  и -дочекъ,  une  grappe  de 
raisins;  Ц letrochet,  la  touffe;  -бдовый,  adj. 
Грозйтельный,  adj.  de  menace,  rempli  de  menaces. . ♦ . 
Грозить,  II.4.  va,  {кому  чѣмъ)  и -ся,  vr.  menacer  de.. . 

Грозность,  sf.  la  terreur,  le  caractère  terrible», 

Грозный,  adj.  1.  sévère;  i.  menaçant;  2.  formidable, 
redoutable,  terrible  ; -но,  sévèrement,  avec  menace. 

Грозовой,  adj.  d’orage,  accompagné  d’orage 

Грокъ  U Грогъ,  sm,  le  grog  {boisson) 

Громада,  sm,  un  amas,  monceau  ; H une  masse 

Громадный,  adj.  massif,  colossal;  H prodigieux 

Громдбла,  sf.  plante,  le  faux  dictame 

Громйть,  II. 2.  foudroyer,  saccager,  dévaster 

Громкій,  adj.  2.  bruyant,  fort,  éclatant;  i.  sonore,  ron- 
flant, retentissant;  2.  fameux,  célèbre. 

Громко,  adv,  comp,  громче,  baut,  à haute  voix,  à grands 
Громкость,  sf.  l’éclat  m,  la  sonorité;  \\  fig.  éclat  m,  [cris 

Гром.ібніе,  sn.  foudroiement,  saccagement  m 

Громо^вбржецъ,  sm.  1.  le  dieu  du  tonnerre 

— гласіе,  sn.  une  voix  forte [forte 

— г.іасный,  аф‘.  éclatant,  retentissant;  -но,  d’une  voix 

— нбеный,  adj.  qui  porte  la  foudre,  orageux. 

— отводъ,  sm.  {u  громовой  отводъ)  le  paratonnerre.. 
Громовой,  adj.Ao  tonnerre;  i.  (-вой  ударъ)  un  coup  de 

tonnerre;  2.  (-вая  туча)  une  nue  orageuse  ; 3.  (-вая 
стрѣла)  le  carreau,  la  foudre;  Ц Minér.  la  bélemnite, 
Громоздйть,  II. 4.  громазживать,  ta.  entasser;  i.  écha- 
fauder ; 2 . -СЯ,  vr.  monter  par  un  échafaudage,  grimper. 
Громоздкій,  adj.  2.  volumineux,  difficile  à transporter. 
Грбмоздъ,  sm.  une  masse  d’objets  entassés;  -здный,  adj. 

Громъ,  sm.  le  tonnerre , la  foudre  ; H le  bruit {adj. 

Гросмейстеръ,  sm.  grand-maître  {d'un  ordre)  \ -ерскій. 
Гротескъ,  sm.  Peint,  les  grotesques  w;  -сковый,  adj. . . 

Грбтникъ,  sm.  (гг  -ный  мастеръ)  le  rocailleur 

Гротъ,  sm.  dim.  грбтпкъ , la  grotto  ; -бтный , de  grotte  ; 

1.  Mar.  la  grande  voile;  2.  (гротъ-ре'я)  la  grande 

vergue;  3.  (гротъ-мачта)  le  grand  mât.  [bruit 

Грохнуться,  III.i.  vr.parf,  tomber  subitement  et  avec 

Грохотанье,  sn,  и -хотня,  sf.  un  grand  bruit 

Грохотать,  II. 6.  vn.  faire  du  bruit,  retentir;  Ц rire  aux 
Грохотйть,  II. 5.  про-,  va.  cribler,  bluter. ......  [éclats 

Грохотъ,  sm.  le  fracas,  grand  bruit;  i.le  bluteau, tamis; 

2.  le  crible,  la  claie. 

Грошевйкъ,  5мг.  dim,  -вичёкъ,  la  pièce  de  deux  copecks. 
Грошъ,  sm.  dim.  грошикъ,  un  gros,  2 copecks;  i . argent  m; 
2.  -шевбй,  adj,  de  2 copecks;  H de  peu  de  valeur. 

Грубйть,  II.2,  va.  {кому)  dire  des  grossièretés  à 

Грубіянить,  II.  1.  vn,  être  grossier,  brutaliser 

Грубіянство,  sn.  la  grossièreté,  impolitesse, 

Грубіянъ,  -янка,  s.  un  rustre;  insolent,  -ente;  -яискіи, adj. 

Грубнуть,  III.l.  vn.  se  roidir,  durcir,  devenir  dur 

Грубость,  sf.  la  rudesse,  grossièreté,  impolitesse 

Грубый,  adj.  dim,  грубенькій,  gros,  grossier;  H rude, 
brutal;  -6o,  grossièrement,  rudement. 


ter  баі'з;  i.  baâ  ©rab,  bie 
©ni ft;  2.  baê  I^etltge  ©rab. 
Ьеѵ©гоЗ=Ьс5ІУІарсІ(0сіЬспзсіід). 
ber@i'oS?bes2:ourê  (©eibengeug) 
©einitter  w;  i.  Strenge, 

2.  ^ro^ung/;  з.  Streifen  m. 
bie  iïraubc,  ЖеіпігаиЬе;  ||  ber 
ЗЗй[феІ,  Xräubef. 

bro^enb,  bebro’^ïicÇ. 

(einem  mit  ettnaê)  bro’^en. . . . 

bie  ^ur^tbftrteit 

ftreng;  i.  tro^ig,  bvo’^enb;  2. 
furchtbar,  f^reeftid),  graufam. 
©etniiter?,  bon  ©emitter.. .. . 

ber  ©rog  (©etrdnt) 

ein  großer  i>an fen;  Ц eineïlîciffe. 
maffib,  coloffüt;  j|  ungeheuer. . 
ber  falfd^e  ©ictam  (')3f(anse). . 
befd;ie§en,  jerftören,  ber^eeven. 
[ftut,  ftarf;  1.  ftarftöncnb,  läv^ 
menb;  2.  berühmt. 

[aut  {comp,  (auter) 

tauter  ѲфаА;  ||  baë  iJluffel^en. 
bie  23е[ф{е|ипд,  З^Л’і^ѵипд. . . 

ber  ®оппеѵ[ф[сиЬегег 

eine  [tarte  Stimme 

[aut,  mit  [tarter  Stimme. . . . 

ben  donner  tragenb 

ber  23[i^ab[eiter.. 

donner?;  1.  ber  Фоппег[ф[ад; 
2.  bie  ©etbittertbolfe  ; 3.  ber 
©onnerfeit;  [[  ®onner[tein. 
auf  Raufen;  i.©erii[temad)en;  2, 
hinauf  [[ettern  (auf  ©erüfte). 
[фьег  ju  tran^bortiren,  maffen^ 

fcer  Raufen,  Sto^. [^aft 

ber  Bonner;  H tautef  ©eräufd;. 

ber  ©ro^meifter 

bie  ©rotegfen  pl ' 

ber  ©rottenmad^er 

bie  ©rotte;  i.ba§.^aupt[ege[;  2. 
bie  gro§e  9taa,  |>auptraa;  3. 
ber  |)auptma[t. 

[türjen,  jufammenbre^en. .... 

ba§  toc^en,  ©epotter 

fragen,  pottern;  ||  taut  tad^en. 

beutetn,  burd^fieben 

bal  Ärad^en;  i.  baSSieb,Äorn5 
fieb,  3}Іеф[іеЬ;  2.  Sanbfieb. 
ein  Зй5еі[орс[еп[ійй  n.. , 
ber  @rofd^en,5tbeiÄol)efen;  i .baê 
©etb;  2.  bon  geringem  SSert^e. 

grob  begegnen,  anfal^rcn 

grob  fe^n,  grob  bel^anbetn. . . 
bie  ©rob'^eit,  Ungejogen^icit. . 
ber  ©robian;  bie  grobe  iperfon. 
l^art  merben,  [teif  \berbcn.... 
bie  ©rob(>eit,  Un[;i3f[id)[eit . . . 
grob;  11  gemein,  i^art,  гаиф  un? 
i^ëftid^,  ungefittet. 


a coffin;  i.tomh,  grave,  sepul- 
chre; 2.  the  holy  sepulch.e. 
gros-de-Naples,  grogram. 
gros-de-Tours,  sarcenet, 
thunder-storm;  i.  rigour;  2. 
threat;  з.  terror,  dread, 
hunch  of  grapes;  1|  a hunch, 
cluster. 

threatening,  menacing, 
to  threaten,  menace, 
terrihleness , formidahleness. 
stern,  rigorous;  i. menacing; 

formidable,  terrible  ; -bly. 
of  thunder-storm, 
the  grog. 

heap,  pile  ; II  mass,  hugeness, 
massive,  huge;  |J  enormous, 
bastard  dittany, 
to  batter,  ruin,  destroy, 
loud  , piercing  ; i.  sonorous, 
high-sounding;  2.  famous, 
loud  , with  a loud  voice, 
loudness  ; ||  noise, 
battering,  ruining, 
the  god  of  thunder, 
a loud  voice, 
loud,  with  a loud  voice, 
thunder-bearing, 
lightning  conductor, 
thunder;  i.a  clap  of  thunder; 
2.  a thunder-cloud  ; 3.  thun- 
der-bolt ; II  belemnite. 
to  heap  up  ; i . to  scaffold  ; 2. 
to  raise  one’s  self,  scale, 
cumbersome,  bulky, 
heap,  pile,  lumber, 
thunder;  ||  clap,  crash, 
grand-master, 
grotesque  figures, 
grotto-maker. 

a grotto  ; 1.  the  main  sail  ; 2. 
the  main  yard;  3.  the  main 
mast, 

to  tumble,  fall  suddenly, 
tumbling  noise.  [aloud 

to  make  a noise;  ||  to  laugh 
to  bolt,  sift,  riddle, 
crash;  i.  bolter,  riddle;  2. 

sieve,  screen, 
a two-copeek  piece, 
grosh, two  copeeks;  i. money; 
2.  two-copeek;  !|  of  no  value, 
to  say  rude  things  to. 
to  behave  rudely,  be  saucy, 
sauciness,  rudeness, 
saucy  fellow  or  wmman. 
to  grow  coarse,  grow  rude, 
roughness,  rudeness, 
coarse,  rough;  H harsh,  hard, 
rude,  churlish;  -ly. 
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Гр'ьлка 


Грубѣть,  1.4,  ѵп.  durcir;  ||  prendre  des  manières  rudes. 
Груда,  s/,  dim^  -грудка,  le  tas,  monceau;  ||  la  quantité'.. 

Грудастый,  adj,  à large  poitrine.  * 

Грудашникъ  U Груднйчникъ,  sm.  plante^  la  guimauve. 

Труденъ,  sm.  1.  ancien  nom  du  mois  de  de'cembre 

Грудина,  s/,  dim.  грудинка,  une  poitrine  {d'‘ animal). . . 

Грудйстый,  adj.  qui  a une  forte  gorge 

Грудникъ,  sm  le  croc  {de  boucherie), 

Грудница,  sf.  le  poil  {maladie  des  nourrices) 

Грудной,  adj.  de  poitrine,  de  mamelle;  pectoral;  thora- 
cliique;  i.  (—  ребенокъ)  un  enfant  à la  mamelle;  2. 
( — портре'тъ)ип  portrait  en  buste;  з.(-ная  кость)  le 
sternum;  4.  (-ньія  травы)  les  herbes  pectorales. 
Грудобрюшный,  Ânat  (-ная  преграда)  le  diaphragme. 
Грудь,  sf.  dim.  грудца  и грудочка,  sf.  la  poitrine,  le  thorax; 

1.  le  sein,  la  gorge;  2.  pl.  -ди,  les  mamelles/;  3.  (кор- 
мить грудью)  allait,  г;  4.  (брать-дью)  prendre  de  vive 
force;  5.(стоять-дью  3aK02d)de'fendre  courageusement. 

Груздь,  sm.  dim.  груздокъ,  le  mousseron  ; -девой  , adj. 
Грузп.іо,  sn.  le  plomb  d’hameçon  et  de  filet;  i|  la  sonde. 
Грузить,  11,4.  va.  charger,  arrimer;  i.  tirer  au  fond,  en- 
foncer ; 2.-СЯ,  rr.  être  charge';  3,  être  occupe' à charger. 

Грузкій,  adj.  2.  lourd,  pesant;  -ko,  -samment 

Грузкость,  sf.  le  poids,  la  pesanteur. 

Грузно,  adv.  avec  une  forte  cargaison 

Грузнуть,  III.  1.  no-,  vn.  aller  à fond,  couler  à fond. . . . 

Грузный,  adj.  1.  charge'  ; H pop.  ivre . . [m 

Грузовое,  adj.  sn.  le  droit  de  tonnage  ; Ц les  frais  de  charge 
Грузовой,  adj.  de  chargement,  do  cargaison;  i.  charge'; 

2.  (-вая  ватѳрлйнія)  Mar.  la  ligne  d’eau  en  charge. 
Грузъ,  sm.  le  poids,  fardeau;  ||  la  charge,  cargaison,  . . 

Грунтованіе,  .ѵн.  l’empâtement  m d'un  tableau 

Грунтовать,  1.2.  va.  faire  le  fond,  empâter 

Грунтовъ,  sm.  Mar.  le  palan  de  retenue 

Грунтъ,  sm.  le  fonds,  sol;  Ц fond  {de  tableau^  etc.)\  -товбп, 

Грунь,  sf.  dim.  грунда,  le  petit  trot {adj. 

Группа,  sf.  le  groupe.. 

Группировать,  1.2.  va.  grouper;  (|  -ся,  vr.  se  grouper.. 
Грустить,  11.7.  vn,  être  triste,  s’affliger,  se  chagriner. . 

Груст.ійвый,  adj.  enclin  à la  tristesse.. 

Грустный,  adj.  1.  chagrin,  afflige',  triste;  -no,  -tement. 

Грусть,  sf.  le  chagrin,  la  tristesse,  me'lancolie 

Груша,  sf.  dim.  грушка,  arbre,  le  poirier;  i.  la  poire;  2. 

le  diamant  ou  la  perle  en  forme  de  poire  ;-шевбй,  adj. 

Грушевйдный  U -шеобразный,  adj,  piriforme 

Грушевйна,  sf.  arbre,  le  poirier 

Грушёвка,  sf.  le  poire',  cidre;  |1  sorte  de  pommes  douces. 

Грушица  U Грушовка,  sf.  plante,  la  pyrole 

Грыяга,  sf.  une  hernie;  IJ  sc.pop,  tatillon,  -onne 

Грыжесѣченіе,  sn.  Ckir,  la  célotomie 

Грыжный  и -жевбй,  adj.  de  hernie,  herniaire  ; i.  (-ная 
трава)  plante,  la  herniole,  turquette;  1|  le  gnaphale. 
Грызеніе,  sn.  action  do  ronger;  de  casser  avec  les  dents; 

Il  (—  сбьѣсти)  fig.  les  remords  m de  la  conscience. 
Грызть,  грызать,  грызнуть,  va.  irr.  ronger;  i.  casser 
ayec  les  dents;  2.  mordre;  3.  fig.  tourmenter,  ronger; 
4. -СЯ, rr.  se  mordre;  5.  s’acharner,  se  quereller. 
Грызунъ,  sm.  animal  rongeur;  ||  insecte,  l’atte'labe  m. . 

Грызь,  sf.  pop.  la  colique,  tranche'e.  

Грѣ.іка,  sf.  3.  la  bassinoire,  chaufferette. 


irevben;  Il  grob  tuerbeit.. 
ber  |)aufen;  Ц bie  gro§e  üJîenge. 

mit  einer  ftarfen  33ruft 

ber  (Sibifcb  

ber  alte  ^ame  be»  ФесешЬегё.. 
baê  33ruftftü(ï  (eineB  >ll;iere§). 
mit  einem  ftarfen  53ufen .... 

ber  gteifdjl^afen. .....  [^ung/ 

bie  ЗЯіІфІпоіепі??,  iïlti(d}Oerfe; 
53ruft5  ; 1,  bec  ©angling,  baê 
Æinb  an  ber  iSruft;  2.  ba§ 
33ruftbilb;  3.  23ruftbein;  4. 
bie  Sruflpflanjen  pl. 

ba§  

bie  ^vuft  ; 1.  Oberbrnft,  ber 
33ufen;  2.  bie  iSrüfte  pl;  3. 
ftillen;  4. mit  boiler  ©emaltaui 
greifen;  5.  tapfer  bertl)eibigen. 

ber  ipfefferf^marnm 

2(ngel61ei,  ІУІе^Ь1еі;|1  ©entblei  n. 
laben,  belaben;  1.  einfenten;  2. 
belaben  merben;  з.  laben. 

ferner,  laftenb 

bie  ©фтегс,  Saft. 

[фтег  belaben.. ........... 

unterfinfen,  ju  @runbe  ge'^en. 

belaben;  1|  betrunfen 

ba§  Saftgelb;  ||  Sabegelb.. . . . 
3ur  Saft  gehörig,  Saft^;  1.  bela? 
ben;  2 . bie  Sabetoaffeilinie. 

bic  Saft;  II  bie  Sabung 

baS  3^^P4tiren [malen 

(ein  ©emälbe)  impaftiren,  untere 

bag  Sln^altfeil 

ber  @runb,  ЗЗоЬеп;  ||  @runb. 

ber  tleine  "3^rott 

bie  türuppe,  ©ruppirung .... 
gruppiren;  ||  fx^  grnppiren... 

[іф  betrüben,  trauern 

fdjmermütbig,  тс1апфо1і|ф. . . 

betrübt,  traurig 

ber  .^uxnmer,  bie  ©djmermutl;. . 
ber  58irnbaum;  1.  bie  ЗЗігпе;  2. 
bimförmiger  Diamant  ob.  -ge 

birnförm’g [^Çerle 

ber  Birnbaum » 

ber  ЗЗігптеіп;  !|  eine  21rt  Gipfel. 

bag  Wintergrün 

ber  33rud);  Ц ©^nüffler, -in. . 

ber  33rucpfd)nitt 

äum  ЗЗгпфе  gel^örig,  ЗЗгиф?;  i. 

bag  53rud}fraut;  ||  ;fiul)rfraut. 
bag  З'Ьадеп,  bie  91bfreffung  ; Ц 
ber  ©emiffengbi^. 
nagen;  1.  aufCnaden;  2.  beiden; 
3.  nagen,  quälen;  4.  einanber 
beiden;  5.  â^ufen. 
iltagetbi,er  n;  Ц 31  fterrüff  elfäfer  m. 
bag  ©фпеіЬеп  im  Seibe. .... 
ber  33ettmärmer,  ^u^marmer.. 


to  grow  rude;  ||  to  grow  rough. 

heap,  pile;  Ц mass. 

broad-chested. 

marsh-mallow. 

the  month  of  decemher. 

breast,  brisket. 

large-breasted. 

flesh-hook. 

node,  inspissation  of  the  milk, 
thoracic;  pectoral;  1.  a suck- 
ling child;  2.  half-length 
portrait;  3.  breast-bone  ; 4. 
pectoral  herbs, 
diaphragm,  midriff, 
breast,  chest,  thorax;  1.  neck 
and  shoulders;  2.  breasts;  3. 
to  nurse,  suckle;  4.  to  take 
by  force;  5.  to  defend  coura- 
brov/n  mushroom,  [geously 
hook-lead,  net-lead; Ц plummet 
to  load,  stow;  i.to  sink;  2.  to 
be  loaded;  3.  to  be  loading, 
heavy;  -vily. 

heaviness,  weight,  burden, 
heavily  laden, 
to  sink. 

loaded,  laden;  ||  drunk, 
lestage;  Ц pay  of  the  loaders, 
of  a load;  1.  loaded;  2.  load 
water-line. 

burden;  II  load,  cargo, 
impasting. 

to  impaste,  lay  the  ground, 
relieving-tackle. 
ground,  soil;  Ц priming, 
the  dog-trot. 
a group. 

to  group;  II  to  be  grouped, 
to  grieve,  bo  sad. 
melancholy, 
sad,  dull,  sorrowful, 
melancholy,  sadness,  grief, 
pear-tree;  J.  a pear;  2.  pear- 
shaped  diamond  or  pearl, 
piriform,  pear-shaped, 
the  pear-tree, 
perry;  II  a sort  of  apples, 
pyrole,  winter-green, 
hernia,  rupture;  H busy-body, 
celotomy. 

hernial,  of  rupture;  1.  rup- 
ture-wort; II  cudweed, 
gnaping  , nibbling  ; [J  the 
pricks  of  conscience, 
to  gnaw;  i.to  nibble;  2.  to  bite; 
3.to  worry,  torment;  4. to  bite 
each  other;  5.  to  wrangle, 
gnawer;  Ц wood-beetle, 
colic,  gripes, 
warming  pan,  foot-stove. 
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Грѣніе,  sn.  action  de  chauffer. 

Грѣть,І.4.грѣвать,га,  chauffer,  re'chanffer;  i »faire  chauf- 
fer ; 2 . -ся,  vr.  se  chauffer,  se  re'chauffer;  3.  être  chauffe'. 

Грѣховный,  adj.  pe'cheur,  sujet  au  pe'che'.. . 

Грѣхо^водникъ,  -ница,  s.  se'ducteur,  -trice  ; -ническій, 

— вбдничать  ,1.1.  vn.  induire  au  pe'che' » [adj. 

—паденіе,  sn.  le  pe'che',  la  transgression. 

— творецъ,  -рица,  s,  pe'cheur,  -cheresse 

— твбрничать,  I.i.  vn.  pe'cher,  commettre  des  peche's. 

Грѣхъ,  sm.  dim.  грѣшокъ,  le  pe'che' ; i . la  faute,  erreur; 
2.  le  malheur,  l’infortune/;  3.  (на  — мастера  нѣтъ) 
les  plus  doctes  sont  sujets  à faillir. 

Грѣча,  Грѣчйха,  s/.  Грѣчневый,  adj.  см.  Греча, 

Грѣшеніе,  sn*  action  de  pe'cher  f 

Грѣшйть,  II. 3.  pécher,  faire  un  péché;  II  setromper. 
Грѣшникъ,  -ница,  s.  pécheur,  -cheresse;  -пичій,  adj.  S. 
Грѣшный,  adj.  1.  pécheur;  i.  coupable;  2.  -нб,  v.  imp. 

(-HO  лгать)  c’est  un  péché  que  de  mentir. 

Гряда,  sf.  dim.  грядка,  la  couche  {de  sable ^ etc.);  i. 

la  couche,  plate-bande  ; 2.  suite,  série/;  3»  le  groupe. 
Грядка,  sf.  3.  dim.  грядочка,  la  perche  à suspendre.. . . 
Грядущій,  adj.  futur,  à venir,  prochain  (ел*.  Грястй).. . 
Гpязнйть,II.l.г^a.salirdeboue,  crotter;  1|-ся,  vr.se salir. 
Грязно,  айѵ.  salement;  H (очень — ) il  fait  fort  sale. 

Грязность  и -HOxâ,  sf.  la  saleté,  malpropreté.. 

Грязнуть,  III.i.  ѴИ.  s’embourber,  s’enfoncer  dans  la  boue. 
Грязный,  adj.  ЙШ.  грязненькій,  boueux,  bourbeux,  fan- 
geux ; II  sale,  crasseux,  malpropre. 

-Грязнѣть,  1.4.  vn,  devenir  boueux,  devenir  fangeux. . . . 
Грязь,  sf,  la  boue,  crotte,  fange  ; i.  la  crasse  ; 2.  pl.  -зи, 
les  boues,  boues  minérales  f. 

Грянуть,  III.i.  asp.  parf.  cm.  Гремѣть.  ||  Грянуться, 

Грястй,  vn.  irr.  aller,  venir;  H s’approcher 

Гуашъ,  sm.  Peint,  la  gouache. 

Губй,  sf.  le  golfe,  la  baie  ; H la  plage,  contrée. ........ 

Губа,  sf.  ЙШ. губка  U губочка,  sf.  la  lèvre;  i.  (заячья)  le 
bec-de-lièvre,  lagostome;  2.  (гредкая)  l’éponge /;  3. 
agaric  w;  pl.  -бы,  les  branches  {de  ciseaux)  ; 5.  mâ- 
choires / {d'étau)  ; -бнбй , des  lèvres,  labial. 

Губанчикъ,  sm.  plante^  le  mimule 

Губанъ,  -анья,  s.  un  gros  lippu  ; ||  poisson,  le  labre. . . 

Губастый,  adj.  qui  a de  grosses  lèvres 

Губернаторство,  sn.  la  charge  de  gouverneur. ....... 

Губернйторша,  s/,  la  gouvernante,  femme  du  gouverneur. 

Губернаторъ,  stn.  le  gouverneur;  -торскій,  adj.. 

Губернія,  sf.  le  gouvernement;  -ескій,  adj.  ; Ц (-ское 
правле'ніе)  le  conseil  de  régence  du  gouvernement. 

Губйтель,  -ница,  s.  destructeur,  -trice. 

Губйтельный,  adj.  ruineux,  pernicieux; -но,  -eusement. 
Губйтельство,  SW.  la  ruine,  destruction,  perdition. .... 
Губйть,  II. 2.  va.  ruiner,  détruire;  i.  perdre  {son  temps)  ; 

2.  -СЯ,  vr.  se  perdre,  courir  à sa  perte. 

Губка,  sf.  3.  dim.  губочка,  une  éponge  {cm.  Губа). .... 
Губнбй,  аф‘.  labial,  des  lèvres  ; i.  vi.  criminel;  2.  (-ньія 
буквы)  Gram,  les  lettres  labiales  /. 

Губовйдный  U -бообразный,  adj.  en  forme  de  lèvre.. . 

Губоцвѣтный,  adj.  Bot.  labié 

Губчатый  U Губковатый,  adj.  spongieux.. 

Гуверішнтка,  sf.  3.  la  gouvernante,  institutrice 

Гувернёръ,  sm.  le  gouverneur,  instituteur; -нёрскій,  adj. 


ba§  ЗВагтеп,  fcie  SBarmung. . 
tnärmen;  i.  ertoarmen;  2.  |іф 
inärmen;  з.  gebjärmt  toeeben. 

fünbtg,  jünblt^..... 

SSerfü^rcr,  -in. 

gur  0ünbe  berleiten. . ...... 

ber  ©ünbenfaïï,  bie  0ünbe... 

©ünber,  -in  

fünbigen,  eine  ©ünbe  bege'^en. 
bie  ©ünbe;  1.  bie  ©^utb,  ber 
3rrti)utn;  2.  baêUnglüdf;  з. 
аиф  ber  S3e[te  irrt. 

Гречйха  и Гречневый. 

ЬаѢ  ©ünbigen.. 

fünbigen;  II  |іф  irren,  festen. 

©ünber,  -in 

fünbig  ; 1.  î^uïbig;  2.  её  ift 
eine  ©ünbe  gu  lügen, 
bie  Sage,  ©фіфі;і.  ba§  ©arten^ 
beet;  2.  bie  iRei^c;  3.  ©ruppe. 
eine  ètange  (gum  5luf^ängcn). 
fünftig,  fommenb,  gufünftig.. 
Ьеіфшп^еп;  !l  Ггф  Ье[фти^еп. 
Іфти^ід;  Ц е§  ift  feî;r  ЫЩ. 
ber  ©фши^,  bie  IXnreinigteit. 
in  ben  finïen,  berfinïen. 
tof^ig , breefig,  Іфіаттід  ; II 
unrein,  Іфши^ід. 
fotpig  ob.  (фГаттід  merben. 
Ьег.к)оір,©фти^;  і.Ьіе0ф1Са(іе; 
2. ber  ©фіатт,  ba§  ©фіатт^ 
см.  Грбхнуться.  [bab 

ge'^en,  fommen;  H |іф  nähern. 

bie  SBüffermaterei 

bie  ЗЗифі;  ||  ber  ЙапЬ[ігіф.. . 
bie  Sippe;  1.  фafenfфarte  /;  2. 
©фтатт;  з.  ^ВаишІфтатт 
m;  4.  Ьіе©феегепЬ(аііегі?г;  5. 
Шйіпрі  (am  ©фгаиЬ[іо^^е). 

bie  З^іафепЬІитс. 

ber,bie®icf  Üppige;  lIberSippfifф. 

mit  bi^en  Sippen 

bie  2Bürbe  eineê  ©ouberneurS. 
bie  ^rau  be§  ©ouberneurB. . . 

ber  ©ouberneur 

ba§  ©oubernement;  1|  ber  ©ou^ 
OernementS^SftegierungBrat^. 

SSerberber,  

ОегЬегЬИф,  іфаЬИф  

ba§  $öerberben,  ber  Untergang, 
oerberben;  i.(3cit)  berUeren;  2. 
|іф  in’ê  Slerberben  ftürgen. 

ber  ©фтатт 

Sippen^  ; 1.  І^аІёдсгіфШф;  2. 
bie  Sippenbuфftaben  pl. 

tippenförmig 

mit  Uppenförmiger  33Iume.  . . 

)'фтаттід 

bic  ©oubernante,  ©rgiel^erin. . 
[ber  ^ofmeifter,  ©rgie^cr 


warming,  heating, 
te  heat;  1.  to  warm;  2.  to  warm 
one’s  self;  3.  to  be  warmed, 
sinful,  burdened  with  sin. 
tempter,  -tress;  seducer, 
to  lead  into  temptation, 
falling  into  sin , transgres- 
a sinner.  [sion 

to  sin,  commit  sin. 
sin;  1.  fault,  error;  2,  wrong, 
misfortune;  3.  every  man  is 
fallible. 

sinning, 

to  sin;  II  to  mahe  a mistake, 
a sinner. 

sinful;  1.  culpable,  faulty;  2. 

it  is  sinful  to  lie. 
layer,  stratum;  1.  bed,  bor- 
der; 2.  series;  3.  group, 
perch,  clothes-horse, 
coming,  future, 
tobemire;  |1  to  dirty  one’s  self, 
dirtily;  II  it  is  very  dirty, 
miriness,  dirtiness, 
to  sink  in  the  mire, 
miry,  muddy,  marshy;  Ц na- 
sty, foul,  dirty, 
to  grow  miry  or  dirty, 
mire,  mud;  1.  dross,  scum; 

2.  the  mud  bath. 

to  go,  come;  I|  to  approach, 
painting  in  water-colours, 
creek,  bay;  ||  country,  region, 
the  lip;  1.  hare-lip;  2.  sponge; 

3.  the  fungus,  agaric;  4.  the 
branches  {of  scissors);  5. 
chops  {of  vices). 

monkey-flower. 

a pouter;  |1  wrass,  old  wife 

thick-lipped. 

governorship. 

a governor’s  lady. 

governor. 

government,  county;  I|  go- 
vernment council, 
destroyer,  miner, 
ruinous,  pernicious;  -ly. 
ruin,  destruction,  waste, 
to  ruin,  destroy;  1.  to  lose; 

2.  to  go  to  ruin, 
a sponge. 

lip,  labial;  1,  criminal;  2. 
the  labial  letters, 
lip-like, 
labiate, 
spongy. 

governess,  tutoress. 

I governor,  tutor. 
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Гугнивость,  s/»  le  be'gaiement,  Thesitation  / 

Гугнивый,  adj.  bègue,  qui  parle  en  be'gayant* ♦ 

Гугнйвѣть,  1.4.  vn.  bégayer,  être  bègue.. 

Гуденіе,  action  de  jouer  du  rebec;  ll  action  de  racler. 

Гудйло  U Гудй.іьщикъ,  sm.  le  racleur. 

Гудйть,  П.4.  r»i.  jouer  du  rebec  ou  du  gondole'^  ||  racler, 
jouer  mal  {d\in  instrument). 

Гудокъ,  sm.  1.  dim,  гудочекъ,  le  rebec;  -дбчный,  adj,. . 

Гудочникъ,  sm.  le  joueur  de  rebec 

Гудѣть  , II. 4.  vn.  tinter,  résonner,  bruire 

Гужъ,  5m.  une  grosse  corde;  i.  la  mancelle;  -жѳвбй,  de 
mancelle;  2.  transporté  sur  roues;  3.  (гужёмъ)  adv. 
sur  roues,  par  terre,  par  chariot,  par  charroi. 

Гуза,  SC, pop.  un  lambin,  lendore 

Г^занье,  sn,  la  lambinerie,  le  retard,  délai 

Гузать,  I.i.  vn.pop.  tarder,  lambiner 

Гузнца,  sf.  oiseau,  le  hochequeue  {cm.  Трясогузка).. . ♦ 

Гузка,  sf.  3.  le  croupion  {des  oiseaux) 

Гузно,  sn.pop.  le  cul,  anus;  -зённый,  de  l’anus;  1|  (-ная 
кишка)  le  rectum,  boyau  culier. 

Гукаръ,  sm.  Mar.  la  hourqne  {navire). 

Гукать,  I.i.  гукнуть,  vn,  rendre  un  bruit  sourd,  huer.. . 
Гулевой,  adj.  (—  день)  le  jour  libre,  jour  de  congé.. . ♦ 

Гулёна,  sc.fam.  fainéant,  -ante  ; paresseux,  -euse 

Гули,  sf.pl.  pop.  la  promenade;  H l’oisiveté /. 

Гу.іить,  II.i.  vn.  commencer  à bégayer;  H va.  caresser. 

Гулкій,  adj.  résonnant,  retentissant.. 

Гулъ,  sm.  un  bruit  sourd;  II  un  écho. 

Гульбй,  sf.  la  fainéantise,  oisiveté 

Гульбйще,  sn.  la  promenade,  le  promenoir  ; -бйщный,  adj. 

Гульденъ,  sm.  le  florin  {monnaie) 

Гульлйвый,  adj.  fainéant;  -но,  dans  l’oisiveté 

Гульнбй,  adj.  libre,  de  fête,  férié  {cm.  Гу.іящій).. .... 

Гульфикъ,  sm.  la  brayette  {des  pantalons) 

Гулюкать,  Ll.  vn.  jouer  à la  cligne-musette.. ........ 

Гулючки,  sf.  pl.  4.  la  cligne-musette,  le  cache-cache. 

Гулявица,  sf.  plante,  la  mille-feuille,  achillée 

Гулявникъ  , sm.  plante,  le  sisymbre 

Гуляй,  sm.  vi.  un  fort  mobile,  une  tour  mobile. ....... 

Гуляка,  SC.  fainéant,  -ante;  H dissipateur,  -trice;  débauché, 

Гуляльщикъ,  -щив^а,  s.  promeneur,  -euse. [-ée 

Гуляніе  n -нье,  s.  la  promenade,  action  de  se  promener. 

Гулянка,  sf.  3.  le  loisir,  moment  de  loisir 

Гулять,  1.3.  гуливать,  фп.  se  promener  ; i.  {кь  кому) 
aller  voir,  visiter;  2.  se  divertir;  3.  chômer,  fainéan- 
ter; 4.  se  livrer  à la  débauche,  mener  une  vie  dissolue; 
5.  -СЯ,  vr,  être  en  chaleur  {des  animaux). 

Гуляфъ,  sm.  le  rosier  sauvage,  églantier;  -яфный,  adj,‘, 
II  (-ная  вода)  l’eau  de  rose  /. 

Гулящій,  adj.  oisif,  désœuvré;  I|  libre,  de  fête. 

Гуманный,  adj.  humain,  charitable. 

Гуменникъ,  sm.  le  pailler;  H oiseau,  l’oie  sauvage  /.. . . 
Гуменце,  sn.  la  couronne,  tonsure;  H (—  попбво)  plante, 
la  dent-de-lion,  le  pissenlit  {cm.  Гумно). 

Гуменщикъ,  sm.  le  gardien  de  l’aire 

Гумерсъ,  sm.  le  homard  {cm.  Морской  ракъ).. 

Гумми , sn.  indécl.  la  gomme  {cm.  Камедь). 

Гуммигутъ,  sm.  la  gomme-gutte;  -гутный,  adj, 

Гуммилакъ,  sm.  la  laque,  la  gomme  laque. 

Гуммиластикъ,  sm.  la  gomme  élastique,  le  caoutchouc. 


ba§  (Stottern,  0tammeln. . . . 

ftotternb,  ftammelnb 

jtottern,  ftammeïn 

baê  ©pieten  auf  bent  ©tiboï  ; II 

ber  ^iebler [giebeln 

auf  bem  ®ubot  fpiefen;  II  fie? 
bein,  ïra^en,  f^te^t  fpieten. 
ber  ®uboï,  btc  ruffifd)e  ®eige. 

ber  ©ubotfpieter 

flingen,  funtmen 

bag  ©eU;  i.  ber  Kummetriemen; 
2.  auf  ber  21ф[е  geführt;  з. 
auf  ber  Зіфіс,  ju  Sanbe. 

ЗаиЬегег,  ilrôbter, -in 

bag  З^і^Ьегп,  5lröbetn 

jaubern,  tröbefn  

bie  S3acpftel5c 

ber  ©tei§  (ber  SSiJgel) 

ber  |)intere,  ©teifî,  Elfter;  II  ber 
iOîaftbarm,  Slfterbarm. 

ber  §U(fer  (ein  ©^iff) 

einen  bumpfen  î;on  geben.... 

ein  freier  ^ag. 

Herumtreiber,  -in 

ber  ©pajtergang;  H ilRü^iggang. 
taflen  (bonKinbern);  H Uebtofen. 

mieberpatteub,  f^aCtenb. 

bumpfeg  ®etöfe;I|  ber  iltacppaCt. 

bag  ^i^autenjen 

ber  ©pajiergang 

ber  ©ulben. 

faul,  mü^ig  gepenb 

frei 

ber  

SSerftedEen  fpielen 

büg3Scrftc(ffpiet,  bie  bUnbeKup. 
5;aufenbblatt  n,  ©d^afgarbe/. 

bie  SBiefenraute. 

eine  bemegtiepe  ©фапзе.. .... 

hautenger;  II  93ег[фтепЬег,-іп. 

©pajiergänger,  -in 

©pa^iergang  w,  ©pajierenge? 
bie  ^ufte,  3eit. ......  [tjenw 

fpa^ierengepen;i.befucpen;2.fid) 
ergeben;  2.mü§igge^en;  4.  ein 
unorbentlicpeg  geben  füpren;  5. 
täufig  fepn  (bon  Spieren), 
bermitbe  iRofenftod,  bie  Hunbg^ 
rofe;  II  bag  Stofenibaffer. 

mü^ig;  II  frei. 

puman,  menfd;enfreunbU^. . . 
bie  33anfe,  5tenne;IImilbe  ©ang. 
bie  itonfur;  ||  ber  gßtbenjal^n, 
bie  Hii^beblume. 

ber  'Stennenmä^ter 

ber  ©eeïrebg ...... 

bag  ©ummi 

bag  ©ummigutt,  ©ummigutta. 
ber  ©ummitad ............ 

bag  ^eberpars,  ©aout[d)Ouf. 


stammering,  stuttering, 
stammering, 
to  stammer. 

playing  on  the  rebec;  |I  fid- 
fiddler,  scraper.  [dling 
to  play  on  the  rebec  ; |I  to 
fiddle,  scrape,  harp, 
a rebec. 

a player  on  the  rebec, 
to  tinkle,  resound, 
rope;  1.  thill-tug,  collar-strap; 
2.  land-carried;  3.  by  land, 
in  carts. 

humdrum,  loiterer,  drone, 
loitering, 
to  drone,  loiter, 
wagtail. 

rump  {of  birds.) 
anus,  rump,  posteriors,  back- 
side; II  the  rectum, 
howker  {a  ship). 
to  hum,  hoot, 
a holiday, 
sluggard,  lounger, 
walking;  ||  idleness, 
to  begin  to  speak;  ||to  fondle, 
resounding, 
rumbling  ; ||  echo, 
idleness,  roving,  strolling, 
public  walk,  promenade, 
gulden,  florin, 
idle,  slothful,  lazy;  -zily. 
leisure,  at  leisure, 
breeches’  flap, 
to  play  at  hide  and  seek, 
hide  and  seek, 
milfoil. 

sisymbrium,  wild  rocket, 
a movable  wooden  fort, 
idler;  ||  rake,  debauchee, 
walker. 

walking,  promenade, 
leisure,  leisure  time, 
to  walk;  7.  to  visit;  2.to  divert 
one’s  self;  3.tobe  at  leisure; 
4 . to  lead  a loose  life  ; 5 . to 
be  in  heat. 

brier,  dog  rose,  wild  brier; 

II  rose-water, 
leisure,  idle;  ||  free, 
humane,  compassionate, 
stack-yard;  ||  wild  goose, 
tonsure,  disk;  ||  dandelion, 
swine-snout. 

keeper  of  the  stack-yard. 

lobster. 

gum. 

gamboge. 

gum-lake. 

India  rubber,  caoutchouc. 


Гюйсъ 


Гумно 
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Гумно,  sn.  4.  dim.  -мензе,Гаіге/(а  battrele  bU)\ -менный, 

Гуньба,  sf.  plante,  \q  mélilot {.adj. 

Гуна,  sf.  pop.  les  haillons  m,  les  guenilles/ 

Гунявый,  adj.  chauve,  nu,  pelé,  sans  cheveux 

Гунявѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  chauve 

Гуртйлыіый,  adj.  servant  à créneler 

Гуртйльщикъ,  sm,  ouvrier  créneleur  m 

Гуртйтъ,  II.5.  va.  créneler  {une  monnaie).  [en  gros 
Гуртовой,  adj.  du  troupeau;  |1  qui  se  vend  ou  s’achète 
Гуртовщикъ,  sm,  le  marchand  en  gros;  H le  conducteur 
d’un  troupeau  de  bétail. 

Гуртъ,  sm.  le  troupeau  {de  bétail);  i.Num,  dim.  гуртикъ, 

— le  crénelage,  cordonnet,  la  tranche;  2.  (гуртомъ) atZt;. 
en  gros,  en  bloc,  en  bloc  et  en  tâche;  \\  en  masse. 

Гурченіе,  sn.  action  de  créneler  la  monnaie.  ♦ 

Гурьба,  sf.  pop.  la  troupe,  foule,  bande 

Гусакъ,  sm.  le  jars,  mâle  de  l’oie;  i.  la  fraise  {de  veau); 

2.  une  brique  taillée  en  sinuosités.  [lard 

Гусаръ,  sm.  lehussard;-âpcKiô,ady.;  H raccroc т(агг  ЫІ- 
Гусёкъ,  sm.  2.  dim.  une  petite  oie  ; i . le  jeu  de  l’oie  ; 2. 

Ârchit.  la  cymaise,  doucine  {cm.  Гусь). 

Гусельникъ,  sm.  le  facteur  de  tyrapanons 

Гусеница,  sf.  insecte,  la  chenille  ; -ничный,  de  chenille. 

Гусёнокъ,  sm.  5.  un  oison,  petit  de  l’oie 

Гусйный  гі  Гусячій,  adj.  3.  d’oie;  i.  (-ное  лёгкое)  le  foie 
gras  ; 2.  (-пая  лапка)  plante,  le  chénopode. 

Гусли,  sf.  pl.  le  tympanon,  psaltérion  ; -сѳльный  , adj.. . 

Гусляръ  U Гуслйстъ,  sm.  le  joueur  de  tympanon 

Густера,  sf.  poisson,  la  serte  {espèce  de  cyprin).. ...... 

Густйть,  ll,7.pa.  épaissir,  condenser;ll-ca,rr.  s’épaissir. 
Густо,  adv.  comp,  гуще,  d’une  manière  épaisse  ou  touifue. 
Густо^бровый,  adj.  à sourcils  épais. 

— во.і6сый,  adj.  qui  a les  cheveux  épais 

— лйственный,  adj.  qui  a le  feuillage  touffu 

— растущій,  adj.  qui  croît  d'une  manière  touflPue. . , . 

Густой,  adj.  dm. -те'нькій, épais, touffu, dense;  i.(—  го- 
лосъ) une  voix  de  basse;  2.(-тбе  яйдё)  un  œuf  dur. 

Густота  U Густость,  sf.  l’épaisseur  /,  la  densité 

Густыня,  sf.  une  épaisse  forêt 

Густѣть,  1.4.  vn.  s’épaissir,  devenir  épais 

Гусь,  sm.  oiseau,  dim.  гусёкъ,  l’oie /;  і.-усыня,  sf.  l’oie 
femelle;  2.  (красный  — ) le  flamant,  phénicoptère; 

3.  (гусемъ  U гуськомъ)  ad®,  à la  file, l'un  après  l’autre. 

Гусянка,  sf.  3.  sorte  de  barque  {surVOka) 

Гусятина,  sf.  dim.  гусятинка,  sf.  la  chair  d’oie 

Гусятникъ,  -ница,  s.  le  gardeur  ou  marchand  d’oies  ; 

Il  sm.pop.  le  jour  du  15  septembre;  -ничій,  adj.  3. 

Гусятня,  sf.  l’étable  aux  oies  f. 

Гусятничать,  I.i.  vn.  faire  le  commerce  d’oies 

Гутей,  sm.  и Гунъ,  sf.  le  coing  {cm.  Квитъ) 

Гуторить,  \l.\.  vn.  fam.  parler,  converser;  H plaisanter. 

Гуторь,  sm.  le  badinage,  la  plaisanterie 

Гутта-перча,  sf.  la  gutta-percha  {gomme) 

Гуща,  sf.  le  marc,  sédiment;  i.  la  lie  , les  fondrilles/; 
2.  -шаной,  adj.  de  marc;  destiné  au  marc. 

Гущанйкъ,  sm.  le  vase  pour  les  fondrilles 

Гущеніе,  sn.  l’épaississement  m,  action  d'épaissir/.. . . 

Гуява,  sf.  arbre,  le  goyavier 

Гюйсъ,  sm.  Mar.  le  pavillon  de  beaupré;  H (—  штокъ) 
le  bâton  de  pavillon  de  beaupré. 


bte  ^enne,  ©ref^tenne 

ber  (SteinÉee 

bte  Sumipen,  Sappen  pl. . . .. . 

ЩІ,  paarîo§ 

faï;t  mevbcn 

jum  9flänbe(n  ЬіепТіф 

ber  0tänbetmeifter 

гапЬл'п,  ränbelrt 

феегЬ^;  ||  bom  ®ro§panbeï.. . 
ber  ©roftpänbler;  H ber  güprer 
einer  SSiel^eerbe. 
bte  .^eerbe;  i.  {jeMufetter  ЭІапЬ 
(ЬегШІйпзе);  2.  im  ®ro§en,  tu 
23aufcpuubéov3en;  ||  in  ïlîaffe. 

ЬаВ  9länbe[n,  Sflänbern 

ber  gro^e  |)aufen 

©änfevt^w;  i.©eh'o[ew;  2.  ge? 
frümmt  behauener 
ber|)ufar;  I1  ©[iidlmurf, 
baB  ©апВфеп;  i.  ©änfefpiet;  2. 
bie  ^o'^Iletfte,  .^оІ^ГМДе. 

ber  ^adbrettma^er 

bie  JRanpe 

baB  ©апВфеп,  bie  junge  ©anB. 
bon®änfen,  ©änfe?;  i.bie®än? 
feieber;  2.  büB  ѲііЬегМиі. 
baB  ^adbrett,  ber  ipfalter. . . ♦ 

bei  ^adbrettfpieïer 

bie  3ärte  (Рф) 

bevbiefen,  bi(f  тафеп;  ||  [іф  ber? 

Ьіфі,  bief [biden 

mit  ftarfen  Siugenbraunen  ♦ . . 

Ьіффаагід  

bi(fb(ätterig. 

bief  тафі'епЬ 

Ьіфі,  bi(f,  grob;  i.  eine 
ftimme;  2.  l^artgefotteneB  (5i. 

bie  iDide,  baB  Фійіфі 

bie  SD^te  bcB  SßalbeB 

bidf  merben,  Ьіфі  merben 

bie  ©anB;  i.  bie  ШіиІІегдапВ;  2. 
ber  rott;e  gtamingo;  з.  in  ber 
Sflei^e,  l^inter  einanber. 

eine  23arfe 

baB  ©ап[еІІеі[ф 

@änfe’()irt  ; @än[e()änb[er,  -in; 
II  ber  I5te  September. 

ber  ©anfeftaïï 

©änfel^attbef  treiben 

bie  Ouille 

^фtbafeen;  Ц [фегзеп,  fpa^en.. 

ber  ©pa|,  Ѳфегз 

bie  ©и11а?фегфа 

ber  33obenfa^;  i . bie  §efcn  pl.  2 . 
3um  Slufbemal^renber^efenbe? 

baB  §cfengefä& [ftimmt 

bie  SSerbtefung 

ber  ©upaoabaum 

bic  ®0[ф,  ©0[фе;  Il  ber  ^taggen? 
[to(f  (am  SSugfpriet). 


thrashing-floor,  harn-floor. 
melilot. 

rags,  tatters,  old  clothes, 
bald. 

to  grow  bald, 
for  milling  the  edge, 
miller,  grainer. 
to  mill  the  edge  {of  a coin). 
of  a herd;  II  wholesale, 
wholesale  merchant;  Ц the 
driver  of  a drove, 
a floch,  herd;  i.  the  milled 
edge  {of  a coin);  2.  in  the 
lump;  II  in  a body, 
milling  the  edge, 
herd,  crowd. 

the  gander;  i.  gibble':s;  2. 

an  ogee  brick, 
a hussar;  1|  chance  hit. 
green  goose;  i.  the  game  of 
goose;  2.  ogee,  cymatium. 
a dulcimer  maker, 
caterpillar. 

gosling,  green  goose, 
of  a goose;  i.  goose-liver;  2. 

goose-foot,  wild  orach, 
dulcimer,  psaltery, 
a player  on  the  dulcimer. 
cyprinus  vimba. 
to  thicken,  condense; llto  thic- 
thickly,  densely.  [ken 

bushy-browed. 
bushy-haired, 
bushy-leaved, 
growing  thickly, 
thick,  dense,  bushy;  i.  a base- 
voice;  2.  a hard  egg. 
thickness,  density, 
thick  of  the  wood, 
to  grow  thick  or  dense, 
a goose;  1.  mother  goose;  2. 
red  flamingo;  3.  in  a file, 
one  after  another, 
a bark  {on  the  Oka). 
goose-flesh. 

goose-herd,  goose-merchant; 

il  the  fifteenth  day  of  Sep- 
a goose-pen.  [tember 

to  drive  the  trade  of  geese, 
quince. 

to  talk;  II  to  chat,  jest, 
chat,  jesting, 
gutta-percha. 

residuum;  i.  grounds,  lees;  2. 

for  ground,  mash, 
mash-tub. 
thickening, 
guava-tree. 

the  jack  {a  flag);  H the  jack- 
staff. 


143 


d©»  Д* 
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Дальность 


Д {de)^  cinquième  lettre  de  Talpbabet  russe.  ♦ . 

Д»,  aâv.  oui  J 1.  conj,  et;  mais;  2.  que,  afin  qne 

Дабй,  sf.  nne  toile  de  coton  chinoise 

Дабы,  conj.  afin  qne,  pour  qne  ; afin  de. 

Давальщикъ,  sm.  oflPrant,  celni  qni  offre.. 

Давать,  Li.  дать  {prés,  даі0,/м^.  дамъ),  давывать,  va, 
donner,  laisser,  accorder,  fonrnir;  1.  rapporter;  2. 
permettre;  3.  (—  знать  кому  о чемъ)  faire  savoir  à; 
4.  -ся,  rr.  être  donne' ; 5.  se  laisser  prendre  ; 6.  (ни 
дать  ни  взять)  ni  pins  ni  moins,  exactement. 

Давііло,  sn.  le  poids  mis  ponr  presser 

Давіі.іьиый,  adj,  servant  anpressnrage 

Давильня,  sf.  4.  le  pressoir. 

ДавйльщиБъ,  sm.  le  pressnrenr 

Давйть,  II.2.  дав.іивать,  давнуть,  va,  presser;  i.pressn- 
rer;  2.  e'craser;  3.  e'trangler, serrer;  4.  oppresser;  5.  -ся, 
vr.  être  presse';  être  pressnré. 

Давича,  adv.  tantôt,  depnis  pen;  -вишный.  de  tantôt. . . 

Давка,  sf.  la  presse,  fonle. 

Давленикъ,  -нида,  s.  une  personne  e'trangle'e 

Давленина,  sf,  animal  étouffe',  hête  suffoquée 

Давленіе,  sn.  la  pression;  1.  le  pressurage;  1.  (во  снѣ) 
le  cauchemar;  3.  (въ  груди)  oppression/  de  poitrine. 
Дйвній  и -нйшній,а0/.  passé,  éloigné;  i.  ancien,  vieux; 

2.  (съ  давнихъ  време'нъ)  depuis  longtemps. 

Давно,  adv.  dim.  давне'нько,  il  у a longtemps  ; II  (дан- 
нымъ — ) il  у а très-longtemps.  [parfait 

Давнопрошедшій,  adj.  Qram,  (-шее  врёмя)1е  plus-que- 
Давность,  sf.  longue  durée,  ancienneté,  vétusté/;  II /ш*. 

la  prescription,  surannatiou. 

Дагеротйпъ,  sm.  Opt.  le  daguerrotype  ; -тинный,  adj. 
Даг.іиксъ,  sm.  Mar,  l'ancre / d’affourche  ou  de  jet. . ♦ 

Даже,  adv.  même,  jusqu'à,  seulement 

Дакальщикъ,  -щица,  s.  personne  qui  dit  toujours  oui. 
Даканье,  5M.  action  de  dire  oui,  approbation /...... 

Дакать,  I.i.  дакнуть,  vn.  pop.  dire  oui,  consentir.. . . 

Дактилйческій , adj.  (—  стихъ)  le  vers  dactylique. . 

Дактйль,  sm.  le  dactyle  {pied  de  vers,  -ww) 

Далёкій,  adj,  dim.  да.іёконькій,  éloigné,  lointain. . . 
Да.іекб  или  Да.іёко  г^-лёче,  adv,  «гш.далекбнко,  comp. 
далѣе  и дальше,  loin,  à une  grande  distance;  1.  de 
beaucoup,  à beaucoup  près;  2. (итакъ  далѣе)0І  ainsi 
Далйть,  II  1.  va,  éloigner;  1|  -ся,  vr.  s'éloigner,  [de suite 

Далматика,  sf.  la  dalmatique 

Да.іь  U Далина,  sf.  l’éloignement  w;  II  le  lointain 

Дальній  w -НЫЙ,  adj.  lointain,  éloigné;  1.  long  {d'un 
chemin)',  2.  compar,  дальнѣйшій,  ultérieur. 

Дально^вйдецъ,  -sm.  1.  un  homme  clairvoyant 

— вйдность,  sf,  la  clairvoyance,  perspicacité 

— ВЙДНЫЙ,  ai/ prévoyant , quiporte  ses  vues  bien  loin. 

— зоркость,  sf.  la  presbyopie 

— зоркій,  adj.  presbyte 

Дальность,  sf.  grande  distance,  longueur/ 


ber  SSu^ftabc  Д bel  адаЬеІё. 
ja;  i.unb;abcv;  2.  möge,  bamit. 
фше[і[фе§  ^аитісоНепзец^.. . 

bamit,  auf  baft 

ber  33ietenbe,  Bieter 

geben,  berlei^en,  [affen,  sutaf; 
fen  1.  ertragen,  elnbringen;  2. 
ertauben;  3.  miffen  taffen;  4. 
gegeben  Serben;  5.  [іф  taffen; 
6.  gerabe,  genau. 
ba§  @етіф[  (jum  ^reffen)  . . 

jum  Шіегп  bienenb 

bie  SBeintetter. 

ber  fetterer,  ^еиег!пеф[. . . . . 
brüten;  1.  fettem;  2.  gerbrüffen; 
3 ermürgen;  4,  beftemmen; 
5.  gebrü(ft;  gefettert  merben. 

border,  furg  guber 

ba§  ©ebränge 

ber  ob.  bie  ©rmürgte 

ein  erfti(fte§  '^ll^ier... 

ba§  ©rücfen;  i.^tern;  2.  îttp^ 
brüefen;  3.  25ги[іЬе[фіьегЬс/. 
bor  tanger  де[фе^еп;  i.  att; 

2.  feit  tanger  3eit. 
fang,  tange  3eit,  tängft;  II  [фоп 
tang,  fei(>r  tange  3eit. 
ba§  ÿtuêquamperfectum. .... 
bie  tange  ® auer,  ba§  bitter;  II  bie 
Sßerjä^rung,  SSerfäumung. 

ber  ©aguerrot^^ 

ber  ©abefanfer,  ileianfer .... 

fogar 

ber  S^bruber,  

baê  bie  (jinmittigung. 

fa  fagen,  einibiCtigen.. ...... 

ber  Ьа^іі5и[фе  Sßer»  ........ 

ber  ©aft^tu?  (3SerBfuft) 

toeit,  entfernt,  enttegen 

meit  {comp,  meiter),  meit  ent^ 
fernt;  1.  ibeit,  fet;r,  bief;  2. 
unb  fo  ibciter. 

entfernen;  II  fiф  entfernen  . . . 
bie  ®atmatif  (ifile^getoanb).. . 
bie  SBeite;  II  ^erne,  Entfernung, 
entfernt,  abgetegen;  1.  n)eit,tang; 
2.  meiter,  ber  meitefte. 

ein  fфarffiфtiger  іШсп[ф 

f^ernbfi(f  w,  0фаг[[іфНд!еи/. 
meitfc'^ienb,  tfug,  febarffinnig . . 
Ibie  3eïuffd;tigfeit.. i . 

I fernfiфtig,  tbeitfiфtig 

|bie  Entfernung,  2Beite ...... 


the  letter  Д of  the  alphabet, 
yes;  1.  and;but;  2.  may,  lest, 
a Chinese  cotton-cloth, 
that,  in  order  that, 
bidder. 

to  give,  bestow,  grant;  1.  to 
yield,  bear;  2.  to  permit;  3. 
to  let  know;  4.  to  be  given; 
5.  to  give  one’s  self  to;  6. 
just  so,  exactly, 
weight,  press, 
for  pressing, 
press,  wine-press, 
presser,  press-man. 
to  squeeze;  1.  to  press;  2.  to 
bruise;  3.  to  strangle;  4.  to 
oppress;  5.  to  be  pressed, 
not  long  ago,  lately, 
press,  crowd. 

a strangled  man  or  woman, 
animal  choked  or  strangled, 
pression;  1. pressing;  2. night- 
mare; 3. oppression  of  chest; 
long  past,  remote;  l.  old;  2. 
long  since. 

long  ago,  long  since,  long, 
II  very  long  ago. 
the  preterporfect  pluperfect, 
remoteness,  oldness,  anti- 
quity; I!  prescription, 
daguerrotype. 
the  small  bower  anchor, 
even. 

compiler,  affirmer, 
saying  yes,  affirmation, 
to  say  yes,  consent, 
the  dactylic  verse, 
the  dactyl, 
far,  remote,  distant, 
far,  far  off,  distantly,  remo- 
tely; 1.  much;  2.  and  so  on. 
and  so  forth. 

to  remove;  Ц to  estrange  one’s 
a dalmatic.  [self 

farness;  H distance, 
far,  distant,  remote;  1.  long; 

2.  further,  furthest, 
a clear-sighted  man. 
perspicacity,  discernment, 
perspicacious- 

presbyopia,  far-sightedness. 

presbyope. 

distance,  remoteness. 


Даша 
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Даша,  sf.  dim.  дамка  ît  дамочка , une  dame;  H la  dame 
(du  jeu  de  cartes  et  de  dames)  ; -амскій,  de  dame. 

Дамаскйровать,  1.2.  va.  damas qniner. 

Дамаскъ,  sm.  (u  -асская  сталь)  le  damas,  acier  de  damas. 

Дамба,  sf.  la  digue,  le  barrage 

Данная,  adj.  sf.  le  titre  de  possession 

Данникъ,  -ница,  s.  le  tributaire,  vassal  ; -ническій,  adj. 

Данное,  adj.  su.  Mathém.  une  donne'e 

Дантйстъ,  sm.  le  dentiste,  chirurgien-dentiste;-тиый,  adj. 

Дань,  sf.  le  tribut,  la  contribution  ; ||  fig.  le  tribut 

Дареніе,  sf.  la  donation,  action  de  donner ♦ . 

Дарикъ,  sm.  le  jeton  de  pre'sence,  ♦ . » 

Дарйть,  II. 1.  даривать,  va.  (кому  что,  кого  чѣмъ)  don- 
ner,faire  pre'sent  de;  i . -ся,  vr.  être  donne'; 2.  se  faire  des 

Дармовой,  adj.  gratuit [cadeaux 

Дармоѣдничать,  I.i . vn.  faine'anter.  

Дармоѣдство,  sn.  la  faine'antise 

Дармоѣдъ , -ѣдка,  s.  faine'ant,  -ante ; -ѣдный,  adj.. . . . 
Дарованіе,  sn.  la  donation,  le  don;  ||  le  talent,  ge'nie. . . 

Даровать,  1.2.  va.  donner,  faire  présent  de 

Даровйтость,  sf.  la  capacité',  habileté 

Даровитый,  adj.  plein  de  talent;  1| libéral,  aimant  à donner. 

Даровой,  adj,  gratuit,  donné,  de  don 

Даровщина,  sf.  dim.  -щйяка,  le  don,  présent,  cadeau. . 
Даро^любіе,  sn.  le  goût  des  présents 

— нбсица,  sf.  le  ciboire 

— хранительница,  sf.  le  tabernacle. 

Дарственный,  arfy.  de  don,  do  donation 

Даръ,  sm.  le  don,  présent;  1.  (святые  дары)  le  saint 

sacrement;  2.  (даромъ)  acîv.  gratis,  gratuitement;  H 
en  vain,  inutilement;  3.  (даромъ  что)  conj.  quoique. 

Датель  w Даятель,  -ница,  s.  donateur,  -trice.. 

Дательный,  adj.  (—  паде'жъ)  Gram,  le  datif.. 

Даточный,  adj.  donné  pour  recrue 

Дать,  va.  irr.  см.  Давать.  H Дванадесять,  -десятый, 
Дйча,  s/,  б^г'т.  дачка,1арауе;  Ц maison  de  campagne,  villa. 

Даяніе,  sn.  la  donation 

Два,  adj.  пит.  (f.  двѣ)  deux;  !|  (no  — ) deux  à deux. . . . 
Двадцати^гранникъ,  sm.  Géom.  Ticosaèdre  w. ...... . 

— копеечный,  adj.  de  vingt  copecks. 

— лѣтній,  adj.  vicennal,  de  vingt  ans 

— мужіе,  sn.  Bot.  Ticosandrie  / 

— угб^тьный,  adj.  Géom.  icosigone. 

Двадцать,  пит.  vingt;  |1  -цатый,  vingtième 

Дважды,  adv.  deux  fois [nées  de  l’église  russe 

Дванадесятый,  (праздникъ)  une  des  12  fêtes  carillon- 

Дверникъ,  -ница,  s.  portier,  -ère 

Двёрцы,  sf.  pl.  4.  la  petite  porte;  Il  portière  (de  voiture). 
Дверь,  sf.  ît  pl.  Двери,  dim.  две'раа  гі  две'рвы,  Іа  porte  ; 

-ѳ'рнбй,  ady.  11(при  запертыхъ  -ряхъ)  Jur.  à huis  clos. 
Двйганіе,  sn.  action  de  mouvoir,  de  mettre  eu  mouvement. 
Двйгатель  и -житель,  -ница,  s.  le  moteur,  mobile. . . . 

Двйгателыіый,  adj.  (-ная  сйла)  la  force  motrice. ..... 

Двйгать,  I.i.  U II. 4.  двйгивать,  двйнуть,  va.  mouvoir,  re- 
muer; 1.  agiter;  2.  émouvoir,  toucher;  3.  -ся,  vr.  se 
mouvoir,  se  remuer;  4.  osciller;  5.  circuler. 
Движеніе,  sn.  le  mouvement,  la  motion;  ||  circulation. . 
Двйжичость,  sf.  la  mobilité;  Ц le  bien  meuble,  mobilier. 
Двйжпмый,  adj.  mû,  mis  en  mouvement;  [|  (-мое  имѣніе) 
les  biens  meubles  m. 


eine  Фате;  H Фате  (im  .harten- 
fpieïe);  bec  «Stein  (im  Фатепг 
[ben  Staï)I)bama§civen.  [[piete 

ber  Фата§сепег[іа^[ 

ber  Фатт. 

bic  33efi§urfunbe.. 

ber  ob.  bie  jlributfâï)icje. . . . . 

eine  gegebene  ®rö§e 

ber  

bie  Steuer,  îibgabe;  H ber  З0Й. 

bie  Sd)enïung 

ba§  Sit^ungêgetb,  ^rafen^gelb. 
geben,  fd)enfen,begnabigen;i.geî 
geben  merben;  2.fid)bef^enfen. 

freimiûig. 

fauïengen,  müßig  ge^en ..... 
bie  ^аиіепзегеі. ........... 

^autenjer,  -in. 

S^enhing,  @abe  /;  H datent  n. 

geben,  fcpcnten 

ba§  ^aïentboCfe 

taïentooll;  11  freigebig. ...... 

де[феп^і,  fret 

ba§  ©efd^ent. 

bie  (Bef^enfUebe [bü(^fe 

ba§  (Siboriiim,  bie  Saframenb 

ba§  0асгатепі1;аи§феп 

Scpenfungêï^ 

bie  ®abe;  1.  ba§  '^eilige  Sacrai 
ment;  2.nmfonft;  H oergebenê; 
3.  ungea^tet,  оЬдІеіф. 

@eber,  Sd)en!er,  -in ....... . 

ber  Фаііь,  @ebefal(ï 

jum  3ftefrutcn  gegeben, ...... 

CM.  Двѣнадцать. 
bie^Beja’^tung;  П baêSanbl^auê. 

ba§  ©eben.. 

jtoei;  Il  [e  зтеі  unb  jmei. . . . 
ba§  ^fofaeber,  Зтапзід[аф. . . 

bon  jmanjig  ^opefen 

jmanaigjaprig 

bie  3^>an3igmânnerig!eit 

gmansigedig 

зпзапзід  ; H ber  gtbangigfte. . . . 

jmeimat 

einer  bon  ben  12  l^o^en  fjeiers 
Фрйіфйіег,  -in. .......  [tagen 

ba§  Ф^іігфеп;  11  ber  Sc^tag. 
bic  фі^йг,  Pforte;  Ц bei  ber^ 
f^toffenen  Ф'^йгсп. 

bag  53eibcgcn 

ber  ЗЗетедег. 

bic  bemegenbe  Äraft. 

bemegen;  i.in  SSemegung  fe§cn;  2. 
гі'фгеп;  3.  [іф  bemegen;  4.  [іф 
[фтіпдеп;  5 . umlaufen, 
bie  33emegung;  ||  ber  Umlauf. 
53етедиф!еіІ;  l|  бетедИфе^аЬе/. 
bemegt;  I1  ba§  ЬетедПфе  $Вег^ 
mögen,  bie  ЬеіьедГіфе  .^abc. 


а lady;  Ц queen  (at  cards); 

king  (a^  draughts). 
to  damaskeen. 

Damascus  steel, 
dam,  dike. 

the  hill  of  possesion, 
tributary. 

datum,  known  quantity, 
dentist. 

tribute,  tax;  II  tribute, 
making  a present,  donation, 
presence-counter, 
to  give,  grant,  bestow;  1.  to 
be  given;  2.  to  make  presents 
gratuitous,  [to  one  another 
to  idle,  laze, 
sluggishness, 
sluggard. 

donation,  gift;  II  talent, 
to  make  a present  of. 
capability,  skilfulness, 
endowed  with  talent;  II  liberal, 
given,  gratuitous, 
a present. 

fondness  for  presents, 
ciborium,  pix. 
tabernacle, 
of  a donation, 
gift,  present;  1.  the  holy  sa- 
crament; 2.  gratis,  for  no- 
thing; II  in  vain;  3.  although, 
giver,  donor, 
the  dative  case, 
given  for  a soldier. 

paying;  II  country  house, 
giving,  donation, 
two;  II  two  and  two. 
an  icosahedron, 
twenty-copeek, 
twenty  years’, 
icosandria. 

with  twenty  angles,  icosogo- 
twenty;  II  twentieth.  [nal 
twice. 

one  of  the  12  high  holidays, 
door-keeper.  riage 

little  door;  H door  (of  a car- 
a door;  H with  closed  doors, 
in  private . 
moving,  stirring, 
mover,  stirrer, 
the  motive  power, 
to  move;  1.  to  agitate;  2.  to 
move,  stir;  3.  to  move;  4.  to 
oscillate;  5.  to  circulate, 
motion;  II  circulation, 
mobility;  11  movable  property, 
moved , stirred  ; II  movable 
estate,  movables. 


Двое 


145  Дворяниться 


Двое  гі>  Двои^  пит.  deux;  ||  [на  — ) en  deux,  en  deux 

Двое^брачіе,  sn.  la  bigamie. [parties 

— брачный^  adj.  bigame,  marie'  deux  fois 

— главый,  -дувный  , -зубецъ,  см.  Двуглавый, 

— данецъ,  sm.  1.  le  tributaire  de  deux  souverains. . . 

— душіе,  sn.  la  dissimulation,  fausseté 

— душный,  adj.  faux,  dissimule 

— женецъ,  sm.  1.  le  bigame 

— женство,  sn.  la  bigamie 

— значительный,  adj.  à double  signification 

— кратный,  adj.  qui  se  fait  à deux  reprises 

— мбрхъ,  sm.  vi.  le  velours  façonne';  -морхій,  adj.. . . 

— ыысліе,  sn.  rinde'cision,  ambiguïté  f. 

— с.ібвъ,  sm.  l'homiliaste  m (surnom  de  St  Grégoire). 

— тёсъ,  sm.  (îfr-тёсный  гвоздь)  le  clou  de  deux  pouces. 
— тбчіе,  sn.  Qram,  le  deux-points;  ||  le  tréma 

Двоеніе,  sn.  action  de  diviser;  i.  le  second  labour  (de 
la  terré)',  2.  Chim.  rectification  /. 

Двойка,  sf.  4.  une  paire  de  chevaux;  H un  deux  (aux 

Двой.іьный,  adj.  distillatoire \^cartes) 

Двоі'ыьщикъ  U Двойте.ть,  sm.  le  distillateur 

Двойни,  SC.  pl.  dim,  двоннйчки,  les  jumeaux  m 

Двойникъ,  sm.  le  sosie,  double;  i.  un  fil  double;  2.  tout 
objet  double;  -кбвый,  de  fil  double. 

Двойнйчніікъ,  sm.  le  jumeau 

Двойнйчный,  adj.  jumeau,  -raelle 

Двойной , adj.  double  ; H à deux  fils  (des  étoffes) 

Двойня,  sf.  4.  le  double,  double  objet. 

Двойственность,  sf.  la  dualité,  duplicité 

Двойственный,  adj.  double  ; -но,  -ment  ; H (-ноѳ  число) 
Qram,  le  duel,  nombre  duel. 

Двойть,  II.  1.  дваивать,  va.  partager  en  deux;  i.  tordre 
en  deux;  2.  donner  un  second  labour  (à  la  terre)\  3. 
doubler,  représenter  double;  4.  Chim.  rectifier,  distil- 
ler; 5.  -СЯ,  vr.  se  doubler;  6.  se  partager  en  deux; 
7.  V.  imp.  (въ  глазахъ)  voir  double. 

Двоица,  sf.  la  paire,  couple 

Двойчатка,  sf.  3.  les  fruits  jumeaux  m;  i.  deux  choses 
jointes  ensemble;  2.  (mollusque)  la  diphye. 

Двойчатый,  adj.  jumeau,  -raelle  ; double 

Дворецкій,  adj.  sm.  le  maître  d’hôtel,  majordome 

Дворецъ,  sm.  1.  le  palais,  château,  hôtel« 

Дворникъ , sm.  le  portier,  valet  de  cour  ; -ничій,  adj.  3. 

Дворничать,  I.i.  vn.  être  valet  de  cour 

Дворнбй,  adj.  (-ная  собака)  le  chien  de  basse-cour. . . 

Дворня,  sf.  la  valetaille,  livrée,  domesticité 

Двopнягa,s/.  6?tm.  -няжка,  le  chien  de  basse-cour,  mâtin, 

Дворобрбдство,  sn.  le  désœuvrement [son 

Дворобрбдъ,  -дкa,s.  coureur  (-euse)  de  maison  en  mai- 
Дворбвый,  adj.  de  Thôtel  d’un  seigneur;  l.  (-вые  люди) 
les  valets,  la  domesticité,  les  domestiques  serfs  m;  2. 
(-ВЫЯ  птйаы)  les  oiseaux  m de  basse-cour,  la  volaille. 
Двбрскій,  adj.  de  cour;  ||  (человѣкъ)  homme  delà  cour. 

Дворцбвый,  adj.  du  palais,  du  château,  de  la  cour 

Дворъ,  sm.  la  cour;  i.  maison  /,  feu  m;  2.1a  cour  (cJ’ww 
souverain)',  3.  (иттн  со  -pâ)  sortir;  4.  (на  -рѣ)  de- 
hors; 5.  (—  обо  дворъ)  adv.  tout  à côté. 

Дворянйнъ,  sm.  6.  un  noble,  gentilhomme;  ||  -янка,  sf. 
une  dame  ou  demoiselle  noble, 

; Дворяниться,  II.  1.  vr.  faire  le  gentilhomme 

Eeff,  Diet,  parall.  Partie  russe. 


jtoei;  [|  in  jtuei  

bie  i)oppcte(>e,  ЗЗідашіс 

Stocimat  bcr^cirat^et 

Двудувный,  Двузубецъ. 

bet  

bie  ©oppetjUngigfeit 

boppetjüngig,  raanfetmütpig. . 
bet  jum  stoeiteu  üUtate  iöer^eb 

bie  5töeite  @pe. [гаіГ)е1е 

bon  §П)еі  Sebeutungeu 

jtoeimalig,  toiebet^oU 

bet  geblümte  «Sammet 

Un[(blü[figteit,  3^>eibeutigfeit  /. 

bet  ^rebigtfcpveiber. 

bet  gtoeijöfiige  Dîagel 

ba§  ßolon;  ||  î^retmungêjeicpen. 
bag  Xpeiten;  i.  bag 
epen;  2.  jmeiteg  ©eftittiren. 
ein  ^aat  ^ferbe;  1|  bie  3^>ei. 
jum  3)eftidiren  gepörig.. .... 

bet  ©eftiUirer 

bie  3^iüitt9C  pl 

bet  Doppelgänger;  i.  hoppeltet 
gaben;  2.  boppetter@egen[tanb. 

bet  З^йКіпд 

3tbiaingg;(bruber)..  [tem  gaben 
hoppelt,  stoiefaep;  ||  aug  hoppele 
bag  Doublett,  boppelteg  Ding, 
bag  Doppeltfepn,  bie  Dualität, 
hoppelt  genommen  , hoppelt, 
jmeifaep;  I|  bet  Dualig. 
tpeiten;  i.  hoppelt  btepen;  2. 
jmiebraepen;  з.  hoppelt  bot? 
[teilen;  4,  beftilliren;  5.  fiep 
betboppeln;  6.  fiep  tpeilen;  7. 
alleg  hoppelt  fepen. 

bag  ^aat 

3tbillinggfrü(jpte2?/;  i.3ufammen 
gepörigeg  ^aat;  2 .2Seieptpiet  n. 

3tbiltingg?;  hoppelt 

bet  ^^augpofmeiftet. 

bag  ©cplo§,  oet  ipallaft 

bet  Dpütpütet,  |)auglned;t. . . 

^augfneept  fepn 

bet  |)ofpunb,  Äettenpunb. . . . 
bag  ©efinbe,  23ebientenbolf.. . 
bet^ofpunb,0tta§enpunb. . . . 
bag  §ctumttei6en,i0tü^iggangm 

^erumtreibet,  -in 

5um  фаи[е  gepötig,  §of;;  ь bie 
leibeigenen  Gebienten eineg 
^etrn;  2.  bag  geberbiep. 

§of;;  II  ein  |)ofmann 

(5d)lo§i,  §ofs,  bom  5paClafte.. . 
§of  m\  i.^aug,  щ 2.фо[т 
(eineg  gürften);3.  auggepen;  4. 
braug,  braunen;  5.  ganj  nape, 
bet  ©beimann;  ||  bie  ©belfrau, 
abeligeDameob.-geg  gräulein. 
ben  ©beimann  fpielen 


two;  I)  in  two  parts, 
bigamy,  second  marriage, 
twice  married. 

tributary  to  two  states, 
duplicity,  double-dealing, 
double-minded,  deceitful, 
a bigamist, 
bigamy. 

having  a double  meaning, 
twofold,  reiterated, 
flowered  velvet, 
ambiguity,  double-dealing', 
homiliastes. 
two-inch  nail, 
the  colon;  H diaresis. 
dividing;  1.  ploughing  the  se- 
cond time;  2.  rectifying, 
pair  of  horses;  ||  deuce  (at 
distillatory.  (cards 

distiller, 
twins,  gemini, 
a twin;  1.  double  dthread;  2. 

doubled  object, 
a twin. 

twin,  geminous. 

double;  |1  of  doubled  thread. 

doublet. 

duplicity,  duality, 
double;  -bly,  with  duplicity; 

II  the  dual  number, 
to  divide  in  two;  i.  to  twist 
double;  2.  to  plough  the  se- 
cond time;  3.  to  double;  4.  to 
distil;  5.  to  be  doubled;  6.  to 
be  divided;  7.  to  see  double, 
pair,  couple. 

double-fruits;!. two  things  bet 
longing  together;  2.  diphya- 
twin;  double. 

house-steward,  majordomo. 

palace,  castle. 

hostler. 

to  be  a hostler, 
a yard-dog. 
domestics,  footmen  pl. 
a yard-dog,  cur. 
idleness,  laziness, 
a lazy  rambler, 
of  house;  i.  house-servants, 
domestics;2.  barn-door-fowl, 
domestic  birds, 
court;  II  a courtier, 
palace,  of  the  court, 
yard,  court;  i.  house;  2.  court 
(of  aprince)',  s.to  go  out;  4. 
out  of  doors;  5.  next  door, 
a nobleman,  noble;  J)  noble- 
woman, lady, 
to  act  the  nobleman. 
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Дворянскій  14:6  Двухохлый 


Дворянскій,  adj.  de  gentilhomme  ; -ски,  en  gentilhomme; 

H (-CKoe  собраніе)  Tassemble'e /de  la  noblesse. 
Дворянство,  sn.  la  noblesse;  ||  Taristocratie 
Дворянчикъ,  sm,  un  jeune  gentilhomme,  gentillâtre..  ♦ . 
Двоюродний,  adj.  (—  братъ)  le  cousin  germain. . . . . . 

Двоязычіе,  5И.  Ч -язычность,  sf.  la  duplicité',  fausseté'. 
Двоязычный  5 adj.  1.  double,  faux..  ................ 

Двоякій,  adj.  double;  -ko, -ment  ;||  à double  sens,  ambigu. 

Двуякость , sf.  la  duplicité',  ambiguïté' 

Двоіббртный,  аф'.  QYQÏsé{d''unvétement),b,  double  revers. 

— братство,  sn.  Bot.  la  diadelphie.. 

— вёрхін,  adj,  à deux  cimes,  à deux  sommets 

— весе.іьный,  adj.  à doux  rames. ...» 

— ВЯЗНЫЙ,  adj.  Mas.  (-ная  нота)  la  double  croche. . . 
— г.іавый,  adj.  à deux  têtes;  i.  à deux  coupoles  ; 2. 

(-ВЫЙ  орёлъ)  l’aigle  à deux  têtes,  aigle  impe'riale  /. 

— гласный,  adj.  Gram,  (-ная  буква)  la  diphthongue. 

— годова.іый  a -годовой,  adj.  de  deux  ans. ....... 

— гбрбый,  adj.  à deux  bosses 

— гривенникъ,  sm.  la  pièce  de  vingt  copecks 

— дневный  и -дённый,  adj.  de  deux  jours ......... 

—дольный,  adj.  Bot.  (-ное  расге'ніѳ)  la  plante  dicoty- 
— дбмство,  sn.  Bot.  la  diœcie. [lédone 

— донный,  adj,  à deux  fonds 

— дувный,  adj,  (~  мѣхъ)  le  soufflet  à doux  vents. . . 

— зубецъ,  sm.  1.  plante,  le  bident,  chanvre  aquatique. 

— копытный,  adj.  H.nat.  bisulque,  bisulce 

— крылый,  adj,  à deux  ailes,  diptère 

— .лепестковый,  adj.  H.nat.  dipe'tale,  dipe'tale'.. 

— лпатяішъ,  sm.  plante,  l’ophrys  m,  la  double-feuille, 
—личный  гі  -лйчыевый,  adj,  changeant  {des  étoffes)\ 

Wfig^.  à deux  faces,  double,  faux,  dissimule'. 

— лѣтіе,  sn.  un  espace  de  deux  ans ............... 

— лѣтній,  adj.  de  doux  ans,  biennal 

— мужіе,  sn.  Bot.  la  diandrie. 

— мѣстный,  adj.  à deux  places  {des  voitures) 

—мѣсячный,  adj.  de  deux  mois 

— нбгій , adj.  bipède,  à deux  pieds 

— нбсый,  adj.  à nez  fourchu  {des  chiens  de  chasse)., , 

— полый,  adj.  H.nat.  bissexuel,  hermaphrodite. .... 

— по.іѣнный,  adj.  delà  longueur  de  deux  bûches. . . . 

— пудовйкъ,  sm.  le  poids  de  2 pondes  ou  80  livres. . 

— рукій,  adj.  H.nat.  bimane 

— свѣчникъ,  sm,  un  flambeau  à deux  branches 

— сйліе  U -мбчіе,  sn.  Bot.  la  didynamie. .......... 

— скатный,  adj.  (-ная  крыша)  un  toit  à deux  e'gouts. 
—сложный,  adj.  Gram,  dissyllabe,  dissyllabique. . . . 

— смысленность,  s/,  ambiguïté',  amphibologie/ 

— смысленный,аф'.  e'quivoque,  ambigu,  à double  sens. 

— спальный,  adj.  (-ная  кровать)  un  lit  de  grandeur.. 

— ствольный,  аф’.(-ное  ружьё)  un  fusil  à deux  coups. 

— створчатый,  adj,  à deux  battants  {d'une  porte);  i. 
H.nat.  bivalve;  2.  Bot.  bicapsulaire. 

— ТИХІЙНЫЙ,  adj.  H.nat,  amphibie 

— CTiiiuie,  sn.  le  distique 

— стопный,  adj.  (-стихъ)  un  vers  de  deux  pieds. . . 

— утрббка,  sf,  3.  mamm.  le  kanguroo,  sarigue 

— утробный,  H.nat.  (-ныяживбхныя)1е8  marsupiaux  m. 

— ушкбвый,  adj.  à deux  anses 

— хбх.тый,  adj.  à double  huppe  {des  oiseaux) 


abetiij,  ein  ©bets 

mann;  ||  bie  5ïbet§gefelïfd)aft. 
ber  ЗІЬе([іапЬ,'ДЬе(;  H bie^lbetis 
ein  iuiuger  ©betmann.. . [деп^Л 

ber  iöetter,  ©oufin 

bie  S^oppetjiïngigteit 

boppet^iingig. 

boppett,  jmeifad);  11  jnjeibeutig. 
bie  3^^2îbeutigÊeit.  ......... 

u6ereinanberge^enb,mit3meiKuf 
bie  3iuell)rüberfd)aft. . ['[^tägen 

3wei  ©ipfet  pabenb 

jineiruberig 

bie  (5ect;§3e^ntetlnote 

jmeifopfig;  i.mit  jbjeiiîuppetn;  2 . 
Smeiföpfiger^tbter,  ЭЬеіфІаЬІег. 
ber  ^oppettaut,  ®ipi;t()ong.. . 

З^оеВДгід 

jtneibuifetig 

ba§  3'^>^n3igfopefenftüd. . .... 

Sb^eitägig 

bie  ^meitappige  ^^jtanje. ..... 

iîta[[e  / ber  jmei^aufigen^ftan^ 

mit  gmei  ^ëben [jen 

ber  boppette  33(afebatg. 

ber  Зь^еі^а^п,  ba§  3ltpfraut.. 
3P)ei[}uftg,  mit  gefpattenem 
smeiftiigelig,  mit  jmei  ^tiïgetn. 

jineibtatterig 

ba§  » 

ІфіСІегпЬ  , 0d)iÛers  (jeng)  ; H 
1()еифІегі[ф,  toerfteltt. 
bie  3^it  bon  jmei 

jmeijä^rig.. 

bie  3bîeimânnerigfeit 

aibeifit^ig 

зme^monattiф 

smeifüpig 

mit  gefpattener  ïlîafe 

5meigefфteфtig,  3bJitters. .... 

зтеі(феійд  (Pom  ^otje) 

baâ  @eшiфt  ООП  jtoei  ^nb*. . 
ijioei^änbig.. .............. 

ein  boppetarmiger  8еифіег  . . . 
bic  Зіьеітафіід!ей.  ........ 

ein  ä^x)ei(iängigcl  Фаф 

smeifptbig 

î)oppetfinn  m,  3tocibeutigfeit/. 
jineibeutig,  boppetfinnig.. .... 

ein  âïoeifdjtâfrigeâ  33ett. 

bie  ©oppetftinte. 

mitatoei  ^tügetn  (oon  ‘£§ürcn); 
1,  аьзеііфаіід;  2.  ameitapfetig, 

атр§іЬі(ф • . 

ЬаЗ  Ф©ііфоп 

ein  âtocifüçiger  ЗІегІ 

bag  Känguru,  33eutett^ier. . . . 

bic  33eutett^)iere  pl 

awei^enfetig 

mit  atoei  0ф0р[еи 


noble;  like  a nobleman  ; 1| 
the  club  of  the  nobility, 
nobility;  IJ  the  nobles, 
a young  nobleman, 
cousin  german,  first  cousin, 
duplicity,  double-dealing, 
double-tongued,  dissembling, 
twofold;  II  ambiguous, 
doubleness,  ambiguity, 
double-breasted, 
diadelphia. 
two-topped, 
two-oared, 
the  semi-quaver, 
two-headed;  i.  with  two  cu- 
polas; 2.  the  imperial  eagle, 
a diphthong, 
two  years  old. 
two-humped, 
a-  twenty-copeek  piece, 
two  days’,  two  days  old. 
a dicotyledon  plant, 
diœcia. 

two-bottomed, 
double  bellows, 
hemp  agrimony, 
cloven-footed,  bisulcous. 
two-winged,  dipteran. 
bipetalous,  dipetalous. 
ophris,  twyblade. 
changeable,  shot;  ||  double 
faced,  dissembling, 
two  years. 

two  years  old,  biennial. 

diandria. 

two-seated. 

two  months  old. 

two-legged,  bipedal. 

double-nosed. 

bisexous,  hermaphroditical. 
of  two  billets  in  length, 
a two  pood  weight, 
two-handed,  bimanous. 
a two-branched  candlestick, 
didynamia. 

roof  with  a double  slope, 
dissyllabic. 

double  meaning,  ambiguity, 
equivocal,  ambiguous;  -ly. 
bedstead  for  two  persons, 
a double  barreled  gun. 
two-leaved,  folding;  l.  bi- 
valve; 2.  bicapsular. 
amphibious, 
a distich, 
verse  of  two  feet, 
kangaroo,  opossum, 
raarsupialia. 
with  two  handles, 
two-crested. 


Двуцвіьтный  X4L7  Декель 


Двугпвѣтный,  adj.  de  deux  couleurs;  H ЪіАогѳ 

— черепный,  adj.  H.nat.  bivalve [le  binôme 

— членный,  adj.  à- deux  membres;  |1(-hoo  число)  Alg. 

— шерстныйаф'.  à poil  de  deux  couleurs 

— ШКЙВНЫЙ,  adj.  (—  блокъ)  la  poulie  à deux  rouets» 
—язычный,  adj.  à langue  double,  hypocrite.» 

Двухъ-дечный,  adj.{  — корабль)  le  navire  à deux  ponts. 

— недѣльный,  adj.  de  15  jours,  de  deux  semaines»  » » 

— сотый  гі  Двусбтый,  adj.  deux-centième.» 

Двѣнадцати^гранникъ,  sm.  Géom.  le  dode'caèdre. . » . » 

—угольникъ,  sm.  Géom.  le  dode'cagone 

— иужіе,  sn.  Bot.  la  dode'candrie » » 

Двѣнадцать , douze;  і.-датый,  douzième;  douze; 
2.  (-дать  часовъ)  midi  oa  minuit. 

Двѣсти,  mm.  deux-cents 

Де  гь  Дескать  ѵлй  Дйскать,  particule  pop.  dit-il 

Дебелость , sf.  la  corpulence,  l’embonpoint  m 

Дебелый,  adj.  replet,  corpulent;  -ло,  avec  corpulence». 

Дебелѣть,  1.4.  vn.  prendre  de  l’embonpoint 

Дебетъ,  sm.  Corn,  le  débit  {du  grand  livré) 

Дебристый,  adj.  abondant  en  forêts  épaisses»  » » . ♦ [adj. 
Дебръ,  sf.  vallée  couverte  d’une  forêt  épaisse;  -бряный. 

Дебютантъ,  -антка,  s.  Théât.  débutant,  -ante»  » » » 

Дебютйровать , 1.2.  vn.  débuter  {sur  la  scène) 

Дебютъ,  sm.  le  début  {d'un  acteur) 

Деверь  n Дѣверь,  sm.  le  beau-frère,  frère  du  mari 

Девйзъ,  sm.  la  devise;  -вйзный,  de  devise 

Девяносто,  пит.  quatre-vingt-dix;  j|  -нбстый,  90ème» . 
Девясйлъ  U -вятисйлъ,  sm.  plante^  l’énule,  année/».  » 
Девятерйкъ,  sm.  mesure / de  neuf  tchéveriks  ou  pondes. 
Девятерной,  adj.  nonuple,  neuf  fois  plus  grand»  »»»..» 
Девятйльннкъ,  sm. plante,  la  tanaisie,  herbe  aux  vers.. 
Девятйны,  sf.  pl.  obit  m neuf  jours  après  le  décès  ; -йн- 

Девятисиёрть , sf.  oiseau,  la  pie-grièche [ный,  adj. 

Девятка,  sf.  3»  le  neuf  {aux  caries) 

Девятнадцать,  пит.  dix-neuf;  ||  -датый,  dix-neuvième. 

Девятый-на десять , adj.  dix-neuvième 

Девять,  neuf  ; і.(-тью)  neuf  fois;  2. -тый,  neuvième. 

Дёвятьдесятъ,  -десятый,  еле»  Девяносто. 

Девятьсотъ , M«m»  neuf-cents;  |1  -тисбтый,  900tième. . 
Дёготь,  sm.  1»  le  goudron  [de  bouleau)',  -гтярный,  adj. 

Дегтярникъ,  sm.  le  distillateur  de  goudron 

Дегтярня,  sf.  la  goudronnerie,  usine  à goudron 

Дежурить,  II.  1»  vn.  être  de  service » » 

Дежурный,  adj.  de  jour,  de  service;  ||  (-ный  генералъ) 
général  directeur  du  département  inspecteur  du 
ministère  de  la  guerre  ou  de  la  marine» 

Дежурство,  SW. le  service  du  jour  ; |j  intendance  militaire/. 

Дезертйрованіе,  sn.  la  désertion» 

Дезертйровать  ,1.2.  vn.  Milii.  déserter » » 

Дезертйръ,  sm,  Milit.  le  déserteur,  transfuge ».  » » » 

Дёисусъ,  sm.  гг. réunion  / d’images  placées  ensemble»  » . 

Дёка,  sf.  Mus.  la  table,  table  d’harmonie 

Декабрь,  sm»  le  mois  de  décembre;  -кабрскій , adj.. . » » 

Деканство,  sw»  le  décanat,  la  dignité  de  doyen 

Деканъ,  sm.  le  doyen  ; -канскій,  de  doyen » 

Декатированіе,  sw»  и -рбвка,  s/,  le  décatissage 

Декатировать,  1.2.  va.  décatir  {les  draps). » ».  » 

Декатировщикъ,  sm.  le  décatisseur » » » 

Декель,  sm.  Typ.  le  tympan 


jtneifürbig;  Ц ghjeibïumig.»  »♦  » 

gtoeifdalig 

âtneigïieberig  ; H bic  jbjeltl^cUigc 
mit  ameierîci  §aar.  » » ♦ » [®rô^c 

ber  gmeif^eibige  Äolben 

boppeljüngig,  [феіпЬеШд 

âvreibeefer  m,  ëd;iff  w mitjmei 
ron  toierjel^nitagen.  [SSevbecîcn 
ber  (bic,  baê)  jmeil^unbertftc»  » 
ba§  ©obefaeber, 

baê  3'^ôtfe(f 

bic^ioôlfmânnerigïeit»  »,»»»» 
amëïf;  1»  ber  (bie,  baS)  $mi5ïfte; 

2»  gmëlf  Ul^r. 

gtoeil^unbcrt 

[agte  er 

bie  gettigteit,  ФіЙс 

fett,  biÆ,  ftarî 

bief  merben,  gune^mctt.»  » » . » » 

ba§  0ott.  » » » » » 

bolï  bitter  SBälbcr,  malbig.». 

ba§  5:i^at  mit  SBâlbern 

ber  neu  üuftreteube0^aufpieIer. 
jum  crften  2JîaIe  auftreten . , » 
bal  5)ei)ut,  ber  erfte  étuftritt  » . 
Ьег0фтадег,  bc§  ІШаппеёЗЗги? 
ber3Bal;ïfprucb,bie®ebife.  [ber 
neunzig;  Ц ber  neunsigfte.»  » » 

ber  Sitant 

baê  ШаЬ  bon  9 ^f^etmerit  ob. 

пеип[йф».  » » [фиЬ 

ber  mitbe  9îainfarn » . . 

bie  ÜReffe  am  neunten  itage  паф 
ber  ІSunt^peфt.  [bem  5lblcben 
bie  5ftenne  (in  ben  harten).  » » » 
neunjel^n;  Il  ber  neunjel^nte»  » 
ber  (bie,  ba§)  neun^el^nte»  » . » 
neun;  i.neunmat;  2.  ber  neunte. 

neun’^unbert;  Hbcrneun’^unbert- 
ber  Sirfentl^cer  » » » . [fte 

ber  S;i^ecrOrenner 

bie  5;i^ccrbrennerei 

bejouriren,  aufmarten . » 

bejourirenb,  ben  2)ienft  t;a'6enb; 

Il  i5()ef  beê^nfpectionêbeparte^ 

menti  bel  ÄrieglminifteriumI» 
bie®eiour;lli0tiUtärs^ntenban2, 
bal  Stuireifien  »«»»»»»»».»» 

aulreiêen 

ber  2lnlrei§er,  gtüфt^ing.  [ber 
mcï)rere  gufammengefteüte  53its 
SHefonangbobenm,  SRefonanjbede 
ber  December,  (S^riftmonat.  [/ 
bic  “iDctanimürbe,  bal  ©efanat. 

ber  2)e!an,  Фефапі.  » 

bal  Фссаіігсп.  » » 

bccatircn,  ben  ©Іапз  bene(>mcn. 

ber  ХпфЬесайгег » . 

ber  iDedcl,  фге^ЬеЬСеІ ». 


two-coloured;  {|  hiflorous. 
bivalve,  two-valved.  [mial 
of  two  members;  П а bino- 
with  hair  of  two  colours, 
two-sheaved  pulley, 
double-tongued, equivocating 
a two-decker, 
of  a fortnight, 
two-hundredth, 
dodecahedron, 
dodecagon, 
dodecandria. 

twelve;  i.  the  twelfth;  2. 

twelve  o’clock, 
two  hundred, 
said  he. 

stoutness,  corpulence, 
corpulent,  stout;  -ly. 
to  grow  stout  or  corpulent, 
debit  side,  debtor  side, 
full  of  thick  forests, 
dale  with  forests, 
performer  making  his  debut, 
to  make  one’s  first  ap pear- 
first  appearance.  [ance 
brother-in-law. 
device,  emblem,  motto, 
ninety;  II  ninetieth» 
elecampane. 

nine  cheivereeks  or  poods. 

ninefold. 

tansy. 

the  ninth  day’s  obit, 
the  shrike, 
a nine  {at  cards). 
nineteen;  Ц nineteenth» 
nineteenth. 

nine;  1.  nine  times;  2»  ninth. 

nine  hundred;  Ц nine 'him  d- 
tar,  birch-tar»  [redth 

tar-burner. 

tar-work»  [ing 

to  be  upon  duty,  be  in  wait- 
upon  duty  ; II  chief  of  the 
inspecting  department  of 
war-office. 

being  upon  duty;  1|  military 
desertion.  [intendance 

to  desert, 
a deserter. 

several  images  put  together, 
sound-board» 

December, 
deanery,  deanship. 
a dean, 
spunging. 

to  spungo  {woollens). 
spunger  of  woollens, 
tympan. 


Деклашаторъ  14L8 


Деревага 


Декламаторъ , sm,  le  de'clamatenr  ; -терскій,  adj 

Декламація,  sf.  la  de'clamation 

Декламйровать,  1.2.  va*  déclamer 

Декларація,  sf.  la  déclaration  {en  diplomatie) 

Декоктъ,  sm.  Méd.  la  décoction  (слі*  Взваръ) 

Декораторъ,  sm.  le  décorateur;  ij  peintre-décorateur* » . 
Декорація,  sf.  Théât.  la  décoration  ; -сіонный,  adj* . . ♦ 
Декъ,  sm*  Mar*  le  pont,  tillac  ; де'ковый  м де'чный,  adj. 

Деликатность,  sf.  la  délicatesse 

Деликатный,  adj.  délicat  ; -но,  -atement 

Дельфйнъ,  sm.  poisson,  le  dauphin;  une  anse  {de 

Демагогйческій,  adj.  démagogique [canon 

Демагогъ,  sm*  le  démagogue 

Демаркація , sf.  la  démarcation  ; -ціонный , adj 

Демаскйровать,  1.2.  va,  Milit*  démasquer  {гте  batterie). 

Демественникъ,  sm.  si.  le  chantre.. [l’unisson 

Демество,  sn.  {и  -венное  пѣніе)  ancien  chant  d’église  à 
Демократйческій,  adj.  démocratique;  -ски,  -ment.  ♦ . ♦ 

Демократія,  sf*  la  démocratie 

Демократъ,  sm.  le  démocrate 

Демонъ,  sm,  le  démon,  esprit  malin  ; Ц -нскій,  démoniaque. 

Демьянка,  sf.  plante,  la  mélongène,  aubergine 

Денежникъ,  sm*  la  bourse,  le  portefeuille;  i* plante, 
la  nummulaire  ; 2.  vi*  le  monnayeur* 

Денежный,  adj*  d’un  demi-copeck;  i.  d’argent,  pécu- 
niaire; 2.  pop*  pécunieux,  riche. 

Деннйкъ,  sm.  un  enclos  de  jour  pour  le  bétail 

Деннйца,  5/.  aurore,  aube  du  jour/;  Ц étoile  du  matin/. 

Деннонбщо,  adv*  jour  et  nuit 

Денной,  adj.  de  jour,  qui  se  fait  de  jour [adj.  3. 

Денщйкъ,  sm.  le  soldat  au  service  d’un  officier;  -щичій, 
День,  sm,  1.  dim.  дѳнёкъ  и дене'чекъ,  le  jour,  la  jour- 
née; 1.  (—  деньскбй)  toute  la  journée;  2.  (днёмъ)  de 
jour,  pendant  le  jour;  3.  ( — за  день,  со  дня  на  день) 
d’un  jour  à Tautre;  4.  ( — ото  дня)  de  jour  en  jour. 
Деньга,  sf.  4.  dim.  дёнеака,  le  demi-copeck;  i.  pl.  -ги, 
dim.  -ежки,  l’argent  m;  2.  (при  -гахъ)  ayant  de  l’argent. 
Департаментъ , sm.  le  département  ; -ментскій,  adj.*  * * 

Депеша,  sf.  la  dépêche. 

Депо , sn.  ind.  le  dépôt,  lieu  de  dépôt 

Депутатъ,  sm. le  député,  délégué;  -татскій,  de  député.. 

Депутація , sf,  la  députation 

Дерба  гі  Дербина , sf*  Agric*  un  sol  écobué 

Дербничёкъ,  sm.  1.  oiseau,  le  hobereau. 

Дербовать,  1.2.  va.  écobuer  {un  terrain) 

Дервйшъ,  sm.  le  derviche  {moine)  ; -вйшскій,  adj 

Дёрганіе,  sn,  action  de  tirer,  d’arracher 

Дёргать,  I.i.  дёргивать , дёрнуть,  va.  tirer,  arracher; 
1.  houspiller;  2.  -ся,  vr.  être  4iré,  être  arraché;  s. 
V.  imp.  avoir  des  élancements. 

Дергачъ,  sm.  oiseau,  le  râle  de  genêt  {cm.  Коростель). 

Дергбта,  sf.  le  spasme 

Деревенскій,  adj.  de  village  ; ||  villageois,  champêtre, 
rustique  ; -ски,  -quement,  à la  villageoise. 

Деревенщина,  sc.  le  rustre,  rustaud 

Деревня,  sf,  4.  dim.  дереве'нька  а-вушка,  le  yillage 
{sans  église),  hameau  ; ||  la  terre,  campagne. 

Дерево,  sn.  ^«т.-ревдо,  (^7^-реваа-рёвья)  un  arbre;  i. 

le  bois  coupé,  poutre/;  ( — де'ревомъ) ßg.  une  bûche. 
Деревяга,  sf,  la  sonnaille  ou  clochette  de  bois 


ber  ^ectamatov,  Äunftrebner.. 
bie  ^Déclamation,  ber  25ortrag.. 

beclamtren,  bortragen 

bie  (Srïtdrung 

ber  5Decoct,  Slbfub. 

ber  SSerâierer;  Ц î^ieatermaler. . 
bie  décoration,  iéerjierung.. . 
ba§  SievbcÆ  (eineê  (S^iffeê).. 

bie  ^ôftU^ïeit,  3û^’ibeit 

belicat,  jart,  ïôftUd^,  leder. . . . 
ber  delpi^in,  Summier;  H dels 

bemagogiî^ [pi(>in 

ber  demagog,  Siolîêfü^rer. . . 
baB  Çeftfe^en  ber  ©ren^linie. . 
(eine  !$d;ie|f^arte)  öffnen.... 

ber  Äir^enfänger 

alter  Äir^engefang. ........ 

bemoîratif^ 

bie  demoiratie,  SSollB^errfdjaft. 
ber  demofrat,  SSollBfreunb.. . 
böfer®eift,dämon;  ||  bâmonif^. 
ber  dottapfel,  ^O^elanjanapfel. 
ber53eutel,  bie  23rieftafd)e;  Il  ba§ 
^fenniglraut;  2.  ber  étün5er. 
bon  einem  l;alben^opelen;i.sum 
@elbe  gel;ôrig,  @elbi;  2.  геіф. 
bie  SSieT^bwïbe  (ben  dag  über), 
iiytorgenrötöe  f\  H aitorgenftern 

dag  unb  ІІІафі [m 

dageB^,  maB  am  dage  gef^ie^t. 

ber  dfficierbiener 

ber  dag;  i.  ben  ganjen  dag;  2. 
bei  dage,  bei  l^eltem  dage;  s, 
bon  einem  idage  jum  anbern; 
4.  bon  dage  gu  dage. 
ein  i^alber  Âopeïen;  i.baB  ®elb; 
2.  геіф  an  baarcm  @elbe. 

baB  departement 

bie  depefbbe 

baB  depot,  bie  illieberlage. . . . 
ber  depntirte,  Slbgeorbnetc . . . 
bie  deputation,  Slborbnnng.. . 
ein  abgefd)menbeter  53oben  . . . 

ber  iltad)tfalle 

(einen  ЗЗоЬеп)  abf^ioenben. . . 
ber  deribif(b  (türlif^er  ЗЯопф). 

baB  ЗІпВгеі^еп,  

auBrei^en,  giepen;  i.  supfen;  2. 
auBgeriffen  voerben;  3.  ^eftige 
0ііфе  füplen. 

ber  20афіе110під. 

ber  Ärampf. 

dorfs;  Il  ІапЬІіф,  bäurif^;  naep 
SBauernart. 

ein  grober  ЗЯеп(ф,  Sauer . . . 
baB  dovf  (ol)ne  Äirepe) , ber 
Sßeiler;  I1  baB  Sanbgut,  ganb. 
ber  Saum;  i.  baB^olg,  ber  Sai- 
len; 2.  dummfopf  m. 
bie  pölgernc  Siepglode 


а doclaimer. 
declamation, 
to  declaim, 
declaration, 
decoction. 

decorator;  ||  scene-pa  nter. 
decoration,  scenery, 
deck, 
delicacy. 

delicate,  nice;  -ly. 

delphin;  |1  handle  {о/  a gun)* 

demagogical. 

a demagogue. 

demarcation. 

to  unmask  {a  battery). 

a chanter. 

old  church  chanting, 
democratic;  -cally. 
democracy. 

democrat,  democratist. 
a demon;  ||  demoniac, 
mad  apple,  melongena. 
purse,  pocket-book  ; i.  the 
money-wort;  2.  a coiner, 
of  half  a copeek;  i.  of  money; 
pecuniary;  2.  moneyed, 
fold,  pinfold,  pen. 
dawn,  aurora;  1|  morning-star, 
by  day  and  night, 
daily,  diurnal, 
officers’s  servant, 
day,  day-time;  i.  the  whole 
day;  2.  by  day,  in  the  day- 
time; 3.  from  one  day  to  an- 
other; 4.  from  day  to  day. 
half  a copeek;  i.  money;  2.  in 
money,  moneyed, 
a department, 
a despatch, 
depot,  store-house, 
a deputy, 
deputation, 
a pared  ground, 
hobby,  hen  harrier, 
to  pare  the  turf, 
dervis,  dervise. 
plucking,  drawing, 
to  pluck,  draw;  i.  to  pull;  2. 
to  be  plucked,  be  drawn; 
3.  to  feel  shootings, 
land-rail,  bean-crake, 
spasm,  twitch, 
of  village;  Ц rustic,  rural;  -ly; 

as  in  the  country, 
a clown. 

a village,  hamlet;  ü the  coun- 
try, estate. 

a tree;  i.  wood,  timber;  2, 
awkward  fellow, 
a wooden  bell. 


Деревяникъ  14L9 


Десятеро 


Деревяникъ^  stn.  1ѳ  ѵѳг  qui  ronge  les  агЪгѳз 

Деревянйстый,  adj.  ligneux,  boiseux ♦ ♦ 

Деревянный,  adj.  de  bois;  i.  sm.  le  mort  {au  whist)  ; 2. 

(-Hoe  масло)  l’huile  d’olive /, 

Деревянѣть^  1.4.  o-,  vn.  selignifier,  se  convertir  en  bois; 

Il  ßg-  s’engourdir,  se  roidir.  [de  bouton  m 

Деревяшка^  sf.  4.  йш.-шечка,  la  jambe  de  bois;  ||  moule 

Дереза^  sf,  arbre,  le  robinier,  faux  acacia 

Деренъ,  sm.  arbre,  le  cornouiller  ; -новый , adj,. ...... 

Держава^  sf.  e'tat,  empire  m,  puissance/;  i,  la  domina- 
tion, le  pouvoir;  2.  le  globe  {impérial). 

Держйвный^  adj.  re'gnant,  souverain  ; H puissant 

Державство,  sn.  и -жавность,  s/,  la  puissance,  autorité'. 

Державствовать^  1.2.  rn.  re'gner,  dominer 

Держалевь^  sm.  2.  la  balustrade 

Держалка^  sf.  S.  le  manche,  l’anse  f. 

Держальцы , «/♦  pl.  4.  Typ.  le  visorium 

Держаніе,  sn,  action  de  tenir;  ||  tenue  /,  entretien  m.. . 
Держанный,  adj.  porté,  qui  a déjà  servi,  d’occasion.. . . 
Держать,  ІІ.з.  де'рживать , va.  tenir,  avoir,  garder;  i. 
entretenir;  2.  retenir,  arrêter;  з.  tenir  pour  la  vente, 
vendre;  4.  -ся,  vr.  se  tenir;  5.  être  gardé;  6.  être  dé- 
pensé; 7.  {за  кого)  compter  sur;  8.  {чего)  suivre, 
observer;  9.  (чьей  стороны)  tenir  le  parti  de. 

Держи-дерево,  sh.  arbrisseau , le  paliure. 

Держи-ладья,  sf,  poisson,  le  rémora. 

Дёржва,  sf.  4.  le  colombier;  Ц la  volée  de  pigeons 

Дерзаніе,  sn.  action  d’oser,  de  hasarder 

Дерзйть,  I.i.  дерзнуть,  ѵгі.  oser,  se  hasarder,  prendre  la 
liberté  ; ||  si.  se  rassurer,  avoir  confiance. 

Дерзкій,  adj.  2.  audacieux,  téméraire;  H insolent,  imper- 
tinent ; -KO , avec  audace,  avec  témérité. 
Дерзновеніе,  sn.  и -вённость,  sf.  audace,  témérité  f. . 
Дёрзостный  H Дерзновённый,  adj,  audacieux,  téméraire, 
hardi;  -но,  -téniérairement,  avec  audace. 
Дёрзость,«/.  audace,  témérité;  Hinsolence, impertinence/. 
Дермо,  sn.  la  fiente,  l’excrément wi;  Wplante,  l’harmale  f. 

Дермопрятъ,  sm.  le  vidangeur * 

Дернина,  sf.  le  carreau  de  gazon 

Дернйстый,  adj.  abondant  en  gazon 

Дернок.іадчикъ,  sm.  le  poseur  de  gazon. 

Дёрнуть,  CM.  Дергать.  H Дёскать,  см.  Де,  Дйскать. 

Дёрнъ,  sm.  coll,  le  gazon  ; -новый,  de  gazon. 

Дерунъ,  sm.  pop.  montant,  fort  {dii  tabac,  .du poivre).. . 
Дерюга  ît  -рюжина,  sf.  un  tissu  grossier;  -ріоясный,  adj. 
Деряба,  SC.  crieur,  piailleur  ; [|  sf.  oiseau,  le  geai  (сл*.  Соя), 
Десантъ,  sm.  Milit.  la  descente  ; -сантный,  de  descente. 
Десёртъ,  sm.  le  dessert;  -сёртный,  de  dessert.  [cives 
Деснй,  sf.  4.  {pl.  дёсны)  la  gencive;  -нйчный,  des  gen- 
Деснйна,  sf.  la  main  droite,  le  bras  droit  ; -ничный,  adj. 

Десный,  adj.  si.  droit,  qui  est  à droite 

Деспотйсмъ,  sm.  le  despotisme 

Деспотйческій,  adj.  despotique,  -ски,  -ment.  

Деспотъ,  sm.  le  despote,  tyran 

Десть,  sf.  la  main  {de  papier)',  -тевёй,  demain  de  papier. 
Десятерйкъ,  sm.  un  poids  de  dix  livres  ou  mesures. . . . 
Десятерйчный,  adj.  décuple;  i.-ho (w -ридею), dixfois, 
au  décuple;  2.  (-ноеі)  nom  delavoyellel  qui  marque 

Десятерной,  adj.  contenant  dix [le  nombre  10 

Дёсятеро,  mim.  dix;  Ц (въ  — ) dix  fois  autant 


ber  ЗЗлишіттн 

ï;ol3arttg,  ï)o[5id}t 

l^öt^ern;  1.  bec  @tvo[;wüHn;  2. 

baê  0(,  ЗЗаншоІ. 
gu  ^oïg  tücvben,  (^ofgaitig  tuer? 

ben;  Il  erftüiTen. 
bcv  ©telgfufe;  ||  bie  ^nopfform. 

ber  ©фоіепЬогп 

ber  Äornetfirftbenftrau^ 

baê  З^іеіф,  bie  Шіафі;  i.  .^err? 
fd)aft;  2.  ber  iltei^êaljfeï. 

regierenb;  ||  шафіід 

bie  Sftegierung,  £)ber]^err[d;aft. 

і^егг[феи,  regieren 

baê  éelânber 

ber  0tiel,  @riff,  falter. .... 
ber  S^enafef,  ©d}rift]^alter.. . ♦ 
baê  ^aîten;  1|  bie  ér^altung. 

gebraust,  abgenu^t 

(>a[ten,benjül^ren;i.auf^a[ten;  2. 
ei^atten;  3.l;aben;ber!üufcn;  4. 
[іф  ï)alteu;  5.  aufbetna’^rt  trers 
ben;  e.aufgel^en;  7.  гефпеп  auf; 
8.  befotgeu;  9.  |іф  an  einen 

ber  ©іефЬогп ...[ten 

ber  ©фіІЬЩф,  ©фі[[()а[1ег.. . 
3^аиЬеп|ф[ад  »г;  ||  ёфааг  Zam 
baê  Жадеп,  (5rïü[;nen.  [ben/ 
tnagen,  [іф  er!ü|)nen;  ||  iWutï; 

f affen,  fiф  berul^igen. 
füï)n,  gen^agt,  freф;  Ц berines 
gen,  ипьег[фапи. 
tie  éül^nl^eit,  2Serfi)egen()€it,.  ♦ 
geinagt,  mutl^ig,  tïфn,freф,ber^ 
megen,  tofitü()n. 

Ьіе^і'фпі^еіі;  ||  ипЬег[фйтфеіі, 
ber  ^оф;  Il  baê  ^armeltraut. 

ber  ©фunbfeger 

ber  Dtafen,  baê  ifiafenftütf  . . . 

га[епгеіф 

ber  ifiafenbetleiber 

ber  ifiafen 

^фarf,  bei^enb 

ein  grobeê  ©eirebe 

ЯЧ-еіІфег, -in;  ||  ber  фаі^ег... 
bie  Sanbnng,  baê  ÎUtêfe^en... 
ber  З^афНІф,  bal  ©effert. . . . 

bal  âa^nfteifф 

bie  гефіе  фапЬ,  bie  Э^ефіе... 

гефіі,  гефі 

©efpotiêmul  m,  ©ідептафі/. 

Ье[роіііф,  еідешпсіфНд 

ber  ©efpot,  @e\ba[t^errfd)er.. . 
bal  ЗЗпф  фа))іег,  [іІ[феітегі! 
ЬаіѲеПпфі  bon  gel^n  ipfunb  ob. 
ge!^nfaф;  i.  get)mnal;  2.  balbie 
3a^I  gel;n  angeigenbe  I. 

gei^n  ent^ttcnb 

geï;n;  |1  get;nmal  fo  bie[, .... 


wood -frotter,  wood-worm, 
ligneous,  woody, 
wooden;  i.  dummy  {ativhist)', 
2.  oil,  olive-oil. 
to  lignify,  become  woody;  H 
to  grow  stiff,  he  benumbed, 
wooden  leg;  Ц button  mould, 
the  false  acacia, 
cornel  tree,  dog-wood, 
state,  empire;  i.  power,  do- 
minion; 2.  imperial  globe, 
sovereign,  ruling;  Ц mighty, 
power,  dominion,  rule, 
to  reign,  rule, 
hold,  balustrade, 
handle,  shaft, 
catch,  jigger, 
holding;  II  keeping, 
worn,  second-hand, 
to  hold;  guard;  i.  to  keep;  2. 
to  detain;  3.tohave,  vend;  4. 
to  hold  one’s  self;  5.  to  be 
held;  6.  to  be  expended:  7. to 
rely  upon;  8.  to  observe;  9. to 
Christ’s-dorn.  [adhere 

sucking  fish. 

dove-cot;  ||  flight  of  pigeons, 
daring,  venturing, 
to  dare,  venture,  take  the 
liberty;  (I  to  be  reassured, 
daring,  audacious,  bold;  1| 
impertinent,  insolent;  -ly. 
daring,  temerity, 
audacious,  daring,  rash, bold, 
hardy;  -dily. 

audacity  ,boldnes?;||insolence. 

&^о,гот.С)Ъ.і’,^редапитЬагтаІа.. 

night-workman. 

a turf,  sod. 

turfy,  swardy, 

the  turf  er. 

turf,  sward,  sod. 
sharp,  tart,  hot. 
coarse  cloth, 
a bawl  er;  ||  the  jay. 
descent,  landing, 
a dessert, 
the  gum. 
the  right  hand, 
right,  right-handed, 
despotism. 

despotic,  despotical;  -ly. 
a despot. 

a quire  {of  paper). 
ten  potinds  or  cketvereeks.. 
tenfold;  i.  ten  times;  2.  th& 
denary  1. 
of  ten  in  number, 
ten;  II  ten  times  as  many. 
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Десятиівесельный,  adj,  à dix  rangs  de  rames 

— дневный  U -денный,  adj.  de  dix  jours.  

— дѣтіе,  sn.  un  espace  de  dix  ans 

—лѣтній,  adj.  de  dix  ans,  de'cennal 

— мужіе , sn.  Bot.  la  de'candrie.  

—мѣсячный,  adj.  de  dix  mois 

— сложный,  adj,  (стихъ)  un  vers  de'casyllabe 

— угольникъ, SW?.  Géom.lQ  de'cagone;|l-HbiH, décagone. 
Десятина,  sf.  dim.  дѳсятйнка,  la  dixième  partie  ; i.  la 

dîme;  2.  un  arpent  (2400  sa^èwes  carrées)'^  -тинный,  ай/. 

Десятйнникъ,  sm.  le  dîmeur 

Десятичный,  adj.  décimal,  du  calcul  décimal 

Десятка,  sf,  3.  dim.  десяточка,  le  dix  {aux  cartes)  \ H 
Mar.  la  chaloupe  à dix  rames  ; -точный  , adj. 

Десятникъ,  U Десятной,  sm.  le  dizenier.. 

Десятокъ,  sm.  1.  la  dizaine 

Десятослбвіе,  sn.  le  décalogue,  les  dix  commandements. 
Десятской,  adj.  sm.  l’adjoint  d’un  maire  de  village;  l!  le 
surveillant  de  dix  maisons. 

Десять,  пит.  dix;  i.  -тыо,  dix  fois;  2.-сятый,  dixième.. 
Дефектъ,  sm.  un  exemplaire  incomplet;  i.  Typ,  ledéfet; 
2.  Mar.  la  liste  des  objets  détériorés;  -Фе'ктный,  adj. 

Дефилея,  sf.  Milit.  le  défilé  {cm.  Тѣснйна) 

Дефилйровать,І.2.г;п.  Milit.  défiler;  ||  va.  Fortif.  défiler 
Дёфтерь,  sm.  vi,  le  brevet,  diplôme. .....  [(?ш  ouvrage) 

Децемвйръ,  sm.  le  décemvir;  -вйрный,  décera viral. .... 

Дечный,  adj.  Mar.  du  pont,  du  tillac  {cm.  Декъ) 

Дешевйзна,  sf^  le  bon  marché,  bas  prix 

Дешевйть,  II. 2.  va.  déprécier  {prop,  bifig,),, ......... 

Дешёвый,  adj.  и Дёшево,  adv.  dim,  -вёнько,  à bon  mar- 
ché, à bas  prix;  ||  comp.  деше'вле,  à meilleur  marché. 
Дешевѣть  ,1.4.  вз-,  vn.  devenir  meilleur  marché. ..... 

Деянйкъ,  SW:  plante,  la  ficoïde,  le  mésembryanthème.. . 

Джигитай,  sm.  mamm.  l’hémione  m, 

Джидъ  , sm.  vi,  le  carquois 

Джинъ,  sm.  le  gin  {eau-de-vie  de  genièvre) 

Диванъ,  іпг.йгт.  диванчикъ,  le  divan,  sofa; -ванный,  adj.\ 
Il  -ная,  sf,  la  chambre  avec  un  divan. 

Диверсія,  sf.  Milit,  la  diversion. 

Діівертисементъ  , sm.  Théât.  le  divertissement 

Дивидёндъ,  sm.  Corn,  le  dividende \lerie) 

Дивизіонъ , sm.  Milit.  la  division  (2  escadrons  de  cava- 
Дивйзія,  sf.  Milit,  Mar.  la  division;  -зіоішый,  adj., , , , 
Дивйть,  II. 2.  va.  étonner;  ||  -ся,  vr.  {чему)  s’étonner  de. 

Дйвность,  sf.  le  merveilleux 

Дйвный,  adj,  surprenant,  étonnant,  -но,  -namment. . . . 

ДЙВО,  sn,  le  miracle,  prodige,  la  merveille 

Дивовать,  1.2.  vn,  и -ся,  vr.  {на  что)  s’étonner  de. . . . 

Дидактйческій,  adj.  didactique,  instructif.. 

Дикарщикъ,  sm.  le  tailleur  de  pierre  de  roche. ....... 

Дикарь,  -арка,  s.  un  sauvage;  i.fig,  misanthrope;  2.sm. 
{u  Д1ІКІЙ  камень)  la  roche,  pierre  déroché;  -карный,ай> 

Дикастёрія,  sf.  le  consistoire 

ДЙКІЙ,  adj.  dim.  диковатый,  sauvage;  i.  féroce;  2.  dé- 
sert; 3.  bizarre;  -KO,  d’une  manière  sauvage  ott  bi- 
zarre; 4.  (-кій  звѣрь)  unebête  féroce;  s.  (-кій цвѣтъ) 
couleur  grisâtre/;  6.  (-кій  нравъ)  une  humeur  sauvage. 
Дикобразъ,  sm.  mamm.  le  porc-épic;  -бразовый,  ай/. . 

Диковина,  sf.  dim.  -винка,  la  rareté,  le  prodige. 

Диковинный,  adj,  rare,  merveilleux,  étonnant. 


jel^ni’uberig 

geï)ntâgig 

baê  Фесеппіит 

jel;njâï)rig 

bie  3^'^ï^^ânnerig!cit 

jcl^nmonatU^ 

ein  gcl^nî^îbtger  25cr§ 

bü§  li  se^ncÆlg. .... 

ba§3ci^îUcl;  i,bcr3e^nte;  2.ein 
ÜJÎorgen  m (0tücf  Sanb). 

ber  

ФесішаЬ  (Ьгиф,  гефпшгд).. . . 
bie  (in  ben  Marten);  Il  ba§ 
gel;nrubevige  53oot. 
ber  Sluffel^er  über  sel^n  Шлпп, 

ba§  sel()n  ©tiitf 

berSefalog,  bic  jel^in  ®tboUpl. 
ber  bcS  ©orffcbnljen; 

II  Sluffel^er  über  8е1)п  Raufer, 
jebn;  1.  gel^nmal;  2.  berse](/nte. 
ein  nntoüftänbigeS  ©renfplar;!. 
©efcctbogen  m\  2.®efectlifte/. 

ber  (Sngpaiî 

uovbeijie^en  ; ||  bcfitiren 

baê  ©iiJlom,  ber  ©nabenbrief. 

ber  Фесетьіг... 

gum  SSerbecÉ  geprig 

bie  Sßol^lfeU^eit 

l^erabfe^en,  betcibmürbigen. . . . 
mol()lfeU,  bißig;  ||  comp,  bißi^ 
ger,  n)o’E>lfeiler. 

moblfeil  luerben.. .......... 

bie  Шііад§Ь1ите. ......... 

bet  5)(фідде1аі,  ^albejel 

ber  ^офег 

ber  Sßad^olbcrbranntmein.. . . 
ber  ÎDiban,  ba§  ||  baê 

3immer  mit  einem 
bie  îDinerfion,  Siblentung. . . . 
ba§  53aßets®ibcrtiffcment. . . . 

bie  -Dbibenbe 

bie  ©ibifion,  Sïbt^eiïung 

bie  îDibifion.. [bern 

in  ©rftaunen  fe^en;  ||  fid;  tüuns 
ba§  äBunberbwre,  ©ettfame. . . 

munberbar,  munberbott 

ba§  Sfôunber,  Sßunbermerf.. . . 

|іф  munbern,  betimnbern 

bibabtif^,  beW)renb 

ber^auer  be§  milben  @eftein§. 
ber2ßitbe;t.ber  îfiienf^enf^eue; 
2.  ba§  mitbe  ©eftein. 

ba§  (Sonfiftorium • 

mitb;  1.  raubgierig;  2.  öbe, 
müft;  3.  fonberbar  ; 4.  ein 
mUbeS  Xi^ier;  б . дгаиііфе  §arbe; 
6.  raut)e  ©emüt^êart. 

baê  ©іафеііфтеіп 

bie  ©eîten^eit,  baê  SBimber... 
fetten,  tar,  munberbar 


with  ten  rows  of  oars, 
ten  days,  ten  days  old. 
ten  years. 

decennial,  ten  years  old. 
decan  dria. 
ten  months’, 
a decasyllabic  verse, 
a decagon;  ||  decagonal, 
the  tenth  part;  i.  tenth,  tithe; 

2.  are  {of  land). 
tither,  tithe-gatherer, 
decimal. 

a ten  {at  cards)  ; ||  the  ten- 
oared  boat, 
tithing-man. 
ten. 

decalogue. 

the  bailiff’s  assistant  ; ||  a 
tithing-man. 

ten;  1.  ten  times;  2.  tenth, 
imperfect  copy;  1.  waste  sheet; 

2.  list  of  deterioration, 
a defile. 

to  defile;  ||  to  protect  from  en- 
diploma,  patent.  [filade 
decemvir;  adj.  decemviral. 
deck,  of  a deck, 
cheapness, 
to  depreciate. 

ІОЛѴ  - priced,  cheap  ; -ly  ; Ц 
comp,  cheaper, 
to  grow  cheap,  fall  in  price, 
fig-marigold. 
eqmis  hemionus. 
a quiver, 
the  gin. 

divan,  ottoman,  sopha;  ||  the 
divan-room, 
diversion. 

divertisement,  after-piece, 
dividend. 

division  {two  squadrons). 
division  {of  the  army  or  fleet), 
to  astonish;  j|  to  wonder, 
wonderfulness, 
wonderful,  prodigious;  -ly. 
wonder,  marvel,  prodigy, 
to  wonder,  marvel, 
didactic. 

cutter  of  wild  stones, 
a savage;  i.  man-hater;  2. 

wild  stones, 
consistory. 

wild,  savage;  i.  ferocious;  2. 
desert;  3.  odd,  strange;  -ly; 
4.  wild  beast;  5.  a grayish 
colour;  6.  a wild  temper, 
a porcupine. 

Avonder,  prodigy,  rarity, 
wonderful,  rare,  strange. 
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Діікоэіыть,  sf.  vieux  oiseaux  de  chasse  avec  leurs  petits.! 

Дикорастущій,  adj.  Bot.  adventice. 

Дикость,  sf.  la  sauvagerie,  insociahilité 

Диктаторъ,  sm.  le  dictateur;  -торскій,  de  dictateur. . . . 

Диктованіе,  sn.  и -товка,  sf.  la  dicte'e 

Диктовать,  I 2.  га.  dicter,  faire  e'crire  sous  la  dicte'e.. . 

Дикуша,  sf.  plante,  la  nauclée. 

Дикція,  sf,  la  diction,  e'iocution 

Ди.іенма,  sf.  le  dilemme 

Дйленсъ,  sm.  Corn,  une  planche  qui  a moins  de  six  pieds. 

Ди.іетантъ,  -тка,  s le  dilettante  {pl.  -tanti) 

Дилижансъ,  sf.  la  diligence  {voiture)  \ -совый,  adj 

Динамика,  sf.  la  dynamique;  H -мйческій,  dynamique.  . 

Динамометръ,  sm.  le  dynamomètre. 

Динаръ  U -нарій,  sm.  le  denier  {monnaie) 

Династія,  sf.  la  dynastie  ; |1  -тйческій,  dynastique., . . . 

Дипломатика,  sf.  la  diplomatique. 

Дипломатпкъ,  sn.  le  diplomatiste 

Дипломатическій,  adj.  diplomatique;  -ски,  -ment;  H 
(—  корпусъ)  le  corps  diplomatique. 

Дипломатія  w -мація,  sf.  la  diplomatie 

Дипломатъ,  sm,  le  diplomate 

Дипломъ,  sm.  le  diplôme , brevet 

Дипъ-лотъ , sm.  Mar,  la  grande  sonde. 

Дира  U Дыра,  s/,  йш.  дйркам  дйрочка,  le  trou,laforure. 

Дирасучка,  sf.  arbuste,  le  nerprum  lycioïdo. 

Директорія,  sf.  le  directoire 

Директоръ,  sm,  le  directeur;  -торскій,  de  directeur.  . 
Директрйса,  sf,  la  directrice. . . . [tion  /;  -сібнный,  adj, 
Дирёкція,  sf.  direction,  administration;  ||  Milit,  direc- 

Дирижёръ,  sm.  le  chef  d’orchestre.. 

Дирнжйровать,  1.2.  va.  diriger  {V  orchestre,  le  ballet),, , 

Дйрикъ-фалъ,  sm.  Mar.  le  martinet  d’artimon 

Дирйстый,  -роватый  и -рявый,  adj.  troue',  perce' 

Дирйть  ,11.1.  про-,  va.  trouer,  percer 

Дйрчатый,  adj.  fait  à jours 

Дискантйстъ,  sm.  le  soprano. 

Дискантъ,  sm.  Mus.  le  soprano;  -тный  и -товый,  adj.. , 
Дйскать,  см.  Де,  Дескать. 

Дисконтйровать,  1.2.  va.  escompter 

Дисконтъ,  sm.  Com,  l’escompte  m;  -кбнтскій,  adj 

Дйскосъ,  sm.  la  patène 

Дис.іокація,  sf.  Milit.  la  dislocation.. . . [-щёрскій,  adj, 
Диспашёръ , sm.  Corn,  le  dispacheur,  juge  des  avaries; 
Диспашъ,  sm.  Corn,  la  dispache,  acte  des  avaries  m. . . , 

Диспозйція,  sf,  Milit.  la  disposition.  

Дйспутъ,  sm.  la  dispute  {acte  public). 

Диссертація,  sf.  la  dissertation 

Диссидентъ,  sm,  le  dissident;  -де'нтскій,  de  dissident. 
Дистанція,  sf.  la  distance;  -дібнный,  de  la  distance. . . 

Дистиллйторъ , sm.  le  distillateur 

Дистиллйрный,  adj,  (—  заводъ)  la  distillerie 

Дистиллйрованіе,  sn.  и -рбвка,  sf.  la  distillation. . . . 

Дистиллйровать,  1.2.  va,  distiller. . 

Дисцнплйна,  sf,  Milit,  la  discipline. [adj. 

Дитя,  sn.  irr.  (^îZ.  дѣти) йг’т.  дйтятко,ип enfant; -тятинъ, 
ДифФ®Р®нтъ,  sm.  Mar.  la  difference  du  tirant  d’eau. . . . 

Дифференцйровать,  1.2.  va.  Math,  différentier 

Дифференціалъ,  sm.  Math,  la  différentielle ;-віальный, 
adj.  H (-Hoe  изчисле'ніе)  le  calcul  différentiel. 


att  ^atfcn  pZmit  i'^rcn  jungen. 

tu'.tbtoa^fenb 

b:e  Sßitb^eit,  Ungefettigîcit. . . 

ber  ^Dictator 

ba§  iDictirctt  in  bic  ^eber.... 
bictiren,  in  bic  ^eber  fagen  . . 
ber  3Jtorgcnftern  (^ffanje).. . . 

ber  S^ortrag.. 

ba§  iDilemma,  bei  2Веф[сІ[фІи§. 

bas  ©ietensénbe 

©itettaut,  -in  

ber^oftn)agen,(5ifroagen.  [ті[ф 
bie  ètjnainif,  .èraftié^re;!!  b^na^ 
ber  Äräftemeffer,  ^i^namometer. 
ber  î)enar  (römif^e  îlUinje).. . 
bie  ®V)naftte;  H b^naftifd;. . . . 
bie  ФірІошаШ,  Ur!unbenle!§re. 

ber  ©ipïomatlfer.. 

bipiomatife^,  gefaubtfe^aftti^; 

II  bas  bipïomatif^e  (ÉovpS. 
S)iptomatic,  ©taatsn3i[[enf(!^aft 
ber  ©iptomat,  ©taatSmann.  [f 
bas  ФірІот,  bie  Urfunbe. . . . 

bas  2:iefiot^ 

bas  йоф. 

ber  ©tedbborn 

bas  ©irectorium. .......... 

ber  director,  Slorftel^er. ..... 

bieOberauffe^erin,  SJorfte^erin. 
bie  S8evtt>a(tung;  |1  З^іфіііпд.. 
ber  ^ufitbirector,  ßapeffmeifter. 

birigiren,  leiten 

ber  SDirï  beS  ^efanfegeîS 

Іофегід,  bott  Йёфег.. ....... 

burdfföcbern,  дегіёфегп ...... 

ЬигфЬгофеп.. 

ber  ©opranfänger. 

ber  ©opran,  S)iScant 

biScontiren,  abjie^^en 

ber  ©iSconto,  iKbgug 

bie  ipatene,  ^oftienf^üffet.. . . 
bic  dislocation,  Sleriegung. . , 
ber  difpa^eur,  ©tranbrid;ter. 
bie  ©сеіфаЬеп^іВегефпипд.. . . 
bie  ©teffung,  difpofition.. . . . 
bie  disputation,  ©treitiibung. 
bic  differtation,  ЗІЦапЬІипд. 
ber  diffibent,  SlnbcrSbenfenbc. 

bie  diftanj,  ber  2l6ftanb 

ber  deftillirer,  SSafferbrenner. 
bie  ЗЗгеппегеі,  baS  iBrcnnl^auS. 
baS  deftilliren,  Slbjiepen.. . . . 
beftidiren,  abgicl^crt,  brennen.. 

bie  diSciplin,  

baSitinb  {р1.  кт\)гх),  Äinblein. 
ber  ІІпісгІфіеЬ  in  ber2Baffertiefe. 
bifferengiren,  abtbcilen. . . • . . 
bie  diffcrcngialgro^e;  1|  di'^es 
гепдіаігефпипд. 


old  hawks  with  thoir  young. 

growing  wildly. 

wildness,  unsociahleness. 

dictator. 

dictation. 

to  dictate. 

nauclea. 

diction,  elocution, 
dilemma, 
a deal-end. 
a dilettante, 
stage-coach,  diligence, 
dynamics;  |i  dynamical, 
dynamometer, 
denarius. 

dynasty;  II  dynastic. 

diplomatica. 

diplomatist. 

diplomatic,  of  diplomacy;  |) 
the  diplomatic  body, 
diplomacy, 
diplomatist, 
a diploma, 
deep-sea-lead, 
hole,  rent. 

box-leaved  buck-thorn, 
directory, 
director,  manager, 
directress,  manager, 
direction,  management;  ||  di- 
leader of  a band.  [rection 
to  direct  (a  band). 
derrick. 

holey,  full  of  holef 
to  pierce  with  holes, 
open-worked, 
a soprano  voice, 
soprano,  treble. 

to  discount. 

discount. 

paten,  patin. 

breaking  up. 

despatcher  of  averages. 

adjustment  of  averages. 

disposition. 

disputation. 

dissertation. 

a dissident. 

distance. 

distiller. 

a distillery. 

distillation, 

to  distil. 

discipline. 

child  {pl.  children),  infant, 
difference  of  draught, 
to  differentiate, 
differential,  fluxion;  II  diffe- 
rential calculus 


Дичать  ІдЗ 


Дно 


Дичать,  Іл»  0-,  ѵп,  devenir  sauvage  ou  misanthrope* . . 

Дичйна,  sf*  dim*  -чинка,  le  gibier,  la  venaison 

Дичйть,  II.3*  vn.  chanter  ou  jouer  faux;  |I  -ся,  vr.  {кого) 
fuir,  e'viter,  être  misanthrope. 

Дичокъ,  sm,  1*  le  sauvageon  ; -чкбвый,  de  sauvageon. . . 
Дичь,  s/,  la  sauvagine,  le  gibier  ; i.  un  lieu  sauvage  ; 2. 
fig.  les  fadaises,  sottises/;  3.  (нестй  мдй пороть  — ) 
dire  des  fadaises,  conter  des  fagots. 

Дишкантъ,  CM,  Дискантъ.  H Діаводъ,  Діаконъ,  Діакъ, 

Диѳпрамбйческій,  ad/ dithyrambique 

Диоирамбъ,  sm.  le  dithyrambe  {sorte  d'ode) 

Діагностика,  sf.  iféd.  le  diagnostic;  |I -тйческій , dia- 
Діагональ,  sf*  Mathém.  la  diagonale  .......  [gnostique 

Діагонйльный,  adj.  diagonal;  -но,  -alement.. 

Діадйма,  sf.  le  diadème,  bandeau « 

Діаконйсса,  sf*  la  diaconesse 

Діаконникъ,  sm.  la  sacristie,  le  diaconique 

Діалектика,  sf.  la  dialectique 

Діалектикъ,  sm.  le  dialecticien [quement 

Діалектйческій,  adj.  de  la  dialectique;  -ckh,  dialecti- 

Діалегтъ,  le  dialecte  {cm.  Нарѣчіе) 

Діаметрйльный,  ad/,  diamétral;  -но,  -alement. ....... 

Діаметръ,  sm.  Math,  le  diamètre  {cm.  Поперечникъ) . . . 

Діапазонъ,  sm*  Mus*  le  diapason  {d'une  voix) 

Діатермйческій,  adj.  Phys,  (-ское  тѣло)  un  corps  dia- 

Діатонйческій,  adj.  Mus.  diatonique [thermane 

Діезъ,  sm.  Mus.  le  dièse;  -езный,  de  dièse 

Діета,  sf.  la  diète,  le  régime;  -етный,  de  diète. 

Діететика,  sf.  la  diététique;  ||  -тйческій,  diététique.. . . 
Діоптрика,  sf.  la  dioptrique;  Ц -трйческій,  dioptrique.. 
Діоптръ,  sm*  la  pinnule  {d'tm  graphomètre)]  -тренный, 

Діорама,  sf.  le  diorama  {sorte  de  tableau)* *{adj. 

Длань,  s/,  la  main  ; paume  de  la  main 

Длато,  sn.  si*  CM.  Долото. 

Длина  « Долинй,  sf.  la  longueur;  i.  (длиною)  ado. 

long  de;  2 . (въ  длину)  de  longueur,  en  longueur,  enlong. 
Длйнникъ,  sm.  la  longueur;  i.  poutre  placée  en  long;  2. 
corde  à laquelle  sont  attachés  des  hameçons. 

Длйнно^  ado.  longuement,  en  long 

Длинногнбгій,  -полый  -шёрСТНЫЙ,  CM.  Долгоногій, 

Длйнный,  adj.  1.  dim.  -ненькій  и -новатый,  long 

Длйтельный,  adj.  qui  va  lentement,  lent;  -но,  -tement. 
Длить,  II.i.  vn.  tarder;  i.  va.  prolonger  le  temps;  2. 

-СЯ,  vr.  durer,  traîner  en  longueur. 

Для,  prép.  gén.  pour,  à cause  de;  i.  (—  чего)  pourquoi; 
2.  (—  того  что)  conj.  parce  que;  з.  (né  — чего)  il  n’y 
a pas  de  raison  pour,  il  n’y  a pas  raison  de. 

Диить,  IT.i.  va.  enfler,  gonfler;  rendre  hautain; 

2.  -СЯ,  vr*  s’enfler;  3.  s’enorgueillir,  se  pavaner. 

Дневальный,  adj.  sm.  l’employé  m de  service 

Дневйльня,  sf.  4.  la  chambre  des  employés  de  service. . 

Дневаньѳ,  ей.  action  d’être  de  service 

Дневать,  1.2.  vn.  passer  la  journée;  ||  être  de  service.. . 

Днёвка,  sf*  3.  Milit.  la  halte,  le  jour  de  repos 

Дневнйкъ,  sm.  le  journal , itinéraire. 

Дневный  U -нбй,  adj.  du  jour,  diurne,  journalier 

Днёмъ,  adv.  de  jour,  pendant  le  jour  (cjm.  День) 

Днесь,  adv.  aujourd’hui,  à présent,  actuellement. 

Днйще,  sn.  le  fond  {d'une  barque)]  -щввый,  de  fond. . . 
Дно,  sn.  3.  dim.  донце  и донышко,  le  fond 


tniîb  ob.  menj'^enf^eu  tocrben. 

ba§  20ltb,  2BUbpret 

nid)t  im  гефісп  î^one  finden  ob 
fpieten;  ||  fUeï;en,  Oermeiben. 
ber  SSilbUng,  ЮіІЬег  0tamm.. 
gebertoilblJret  щ i.  ioiïber  Drt; 
2.  atbevneê  з*  ûbges 

fÆmadteS  er5äf)teit. 
см.  Дьяволъ,  Дьяконъ  и 

bitl^^rambif^.. 

ber  S)itl^t)rambu§  (ОЬс) 

bie  ©iagnoftif;  1|  biagnoftif^. 
bic  ФіадопаПіпіе,  З'^егфііпіс. 
biagonaf,  gtoer^tnufenb.. .... 

ba§  >Dtabem,  ba§  ©tirnbanb. 

bic  >Diaconif[in. 

bie©afriftei,  Ьа§^ігфеп§ішшсг. 
bic  ©iaïeftit,  SSernunfttebre . . 
ber  ©ialeftiter,  gogifer.. . . . . 

jur^iateftif  gel^Drig;biatettif^. 
ber  ©iaïett,  bie  ШіипЬагі. . . . 

ФигфІ'с^піііё;,  Ьіатеігаіііф. . 
ber  ©urd)nteffer,  diameter . . . 
©iabafon,  Umfang  mber  ©tim; 
ein  biatf;ermifd)er  Ä'örper. . [me 

biatonifd},  ftufenförmig 

ba§  Äreuj,  (?с[>0^ппд§5еіфеп.. 
bic  S)iät,  geben§orbnung .... 
bie(Sefunb^eit§Ie'^re;||  biätetifd}. 
bic  ©iobtrit;  II  bioptrifd). . . . 
ber  ÎDiopter,  bag  Slbfel^en. . . . 
ba§  ©iorama  (21rt  ©ernätbe).. 
bic  §anb;  [[афе  фапЬ. 

bic  gange;  i.  fang;  in  ber 
gange;  2.  ber  gange  паф. 
bic  gänge;  i.in  ber  gänge  ge? 
fegteréaffen;  2.2[пде[[фпиг  / 
fang,  ber  gänge  паф....... 

Долгополый , Долгошерст 

fang 

fange,  fange  toä'^renb 

jögern;  i.in  bie  gänge  gief)en; 
2.  bauern,  mäl;ren,  [іф  gic’^cn. 
für,  um,  megen;  i.  ioarum;  2. 
meif,  beêmegcn  meif;  з.  e§ 
ift  feine  иг[афс  borl^anben. 
bfafen,  aufbfafen;  i.ftof^  тафеп; 
2.  auffd^mcïïen;  з.  ftofg  fe^n. 

ber  SDejourirenbe [ben 

ba§3i^^^<^^  fär  bie^ejouriren? 
bag^ejouriren,  bie  Sfufmartung. 
benXag  jubringcit;!!  bejouriren. 

ber  3flafttag 

bag  >І^адеЬиф,  S^leifebuф 

tout  З^адс,  iageg?,  іадііф... 

bei  2:age,  am  2;age 

f;eute,  feit.. 

ber  Soben  (einer  23arfe).. . . . 
ber  ©runb,  ЗЗоЬеп 


to  grow  shy,  become  a sa- 
game.  [vage 

to  sing  or  play  out  of  tune; 

II  to  shun,  avoid, 
wilding,  free  stock, 
wildfowl,  game;  i.  wild  place; 
2.  nonsense;  rigmarole;  3. 
to  relate  idle  stories. 
Дьякъ, 
ditliyramhic. 
dithyramhus. 
diagnosis;  ||  diagnostic, 
a diagonal, 
diagonal;  -ly. 
diadem.  _ 

a deaconess, 
vestry,  sacristy, 
dialectics, 
a dialectician, 
dialectical;  -ly. 
a dialect. 

diametral,  diametrical;  -ly. 

diameter. 

diapason. 

a diathermanous  body, 
diatonic, 
a diesis,  sharp, 
diet,  regimen. 

dietetics;  ||  dietetic,  dietetical. 
dioptrics;  II  dioptric,  dioptri- 
pinule.  [cal 

diorama. 

hand;  palm  of  the  hand. 

length;  I.  long;  2.  in  length, 
lengthwise. 

length;  i.heara  laid  length- 
wise; 2.  line  with  hooks, 
long,  lengthwise. 

НЫЙ. 

long. 

lingering,  slow;  -ly. 
to  loiter;  1.  to  prolong  {time)] 
2.  to  last,  he  protracted, 
for;  1.  why?  wherefore?  2. 
as,  because;  3.  there  is  no 
occasion  or  reason, 
to  swell;  1.  to  make  proud;  2. 

to  swell;  3.  to  be  proud  of. 
officer  upon  duty.  [duty 

room  for  the  officers  upon 
being  upon  duty, 
to  pass  the  day;  ||  to  be  upon 
day  of  rest.  [duty 

day-book,  diary,  itinerary, 
day,  daily,  diurnal, 
by  day. 

to-day,  now-a-days. 
bottom  {of  a bark). 
bottom,  ground. 


До 


Ids 


Добрый 


До,  prép.  gén,  jusqu’à;  П ( — сихъ  поръ)  jusqu’à  présent. 
Добйвка,  sf,  3.  dim.  -вочка,  complement  w,  addition  /. 
Добавлять, I.s.  мДобавливать.І.ь  добавить,  va.  ajouter 
ce  qui  manque,  suppléer,  compléter. 

Добавокъ^  sm.l.  dim.  добавочѳкъ,  le  complément,  supplé- 
ment; Il  (и  въ  — ) et  qui  plus  est,  pour  comble. 
Добавочный,  adj.  supplémentaire,  complémentaire. . . . 
Добивать,  I.i.  добить,  va.  achever  débattre,  enfoncer 
entièrement;  i.  pop.  achever,  dépenser;  2. -ся,  vr. 
être  enfoncé  entièrement;  s.  (чего)  chercher  à ob- 
tenir, briguer,  postuler,  solliciter. 

Добирать,  добрать,  va.  prendre,  cueillir,  amasser  ce 
qui  reste;  i.  -ся,  vr.  (do  чего),  parvenir,  atteindre, 
regagner;  2.  démêler,  débrouiller;  3.  s’emparer  de; 
4.  (do  9:ог6)  la  garder  bonne  à qqu’un. 

Доблестный,  adj.  vaillant,  brave;  ||  vertueux 

Доблесть,  sf*  la  bravoure,  vaillance;  H vertu 

ДoбopâнIIвaть,7^oбopoнпть,  va.  achever  de  herser. .... 

Доборъ,  sm.  la  récolte,  recette  de  ce  qui  reste 

Добрйсывать,  добросать  и добросить,  va.  jeter  jusqu’à, 
atteindre  en  jetant;  ||  achever  de  jeter. 

Добрпвйть,  добрить,  va.  achever  de  raser  ; H -Ся,  vr. 

achever  de  se  faire  la  barbe. 

Добрить,  II.  1.  добривать,  va.  disposer  à la  bienveillance 
Добро,  sn.  le  bien,  la  propriété;  1.  le  bien;  2.  adv.  bien; 
3.  nom  slavon  de  la  lettre  Д;  4.  (-бромъ)  adv,  à 
l’amiable;  5.  (no -6py  no  здорбву)  heureusement;  5, 
(-брб  пожаловать)  soyez  le  bien  venu. 

Добродйть,  добрестй,  vn.  se  traîner  avec  peine  jusqu’à 
ДобрО'вбльный,  adj.  spontané,  volontaire;  -но,  -ment. 
— душіе,  sn.  la  bonté  de  cœur,  débonnaireté. ....... 

— д^пгаый,  adj,  débonnaire,  bénin  ; -но,  avec  bonté. . 

— дѣтель,  sf.  la  vertu  ; ||  /am.  le  bienfait 

— дѣтельный,  adj.  1.  vertueux  ; -но,  -eusement 

— желатель,  -ница,  s.  protecteur,  -trice. 

— желйтельный,  adj.  bienveillant,  affectueux 

— желйтельство,  sn.  la  bienveillance,  affection.. . . . . 

— желательствовать,І.2.ѵ»г.  vouloir  du  bien  à, protéger 
— качественный,  adj.  de  bonne  qualité;  H (-пая  оспа) 

une  petite  vérole  bénigne. 

— нравіе,  -нравный,  см.  Благонравіе. 

— плодный,  adj.  qui  porte  de  bons  fruits 

— порядочный,  adj.  réglé,  rangé,  régulier. 

— сердечіе  и -сердіе,  sn.  la  bonté  de  cœur,  cordialité. 
— сердечный  гі  -сердый , adj.  cordial,  bon.. . [pule  m 
— сбвѣстность,  sf.  délicatesse  / de  conscience,  scru- 

— сбвѣстный,  ady. consciencieux,  scrupuleux;  -но,  en 
conscience;  ||sm.  arbitre  consciencieux.  [veillance 

-гхбтный,  adj.  bénévole,  bienveillant;  -но, avec  bien- 

— хбтство,  sn.  la  bienveillance,  complaisance 

— хбтствовать,  1.2.  rn.  vouloir  du  bien  à 

— хбтъ,  -тка,  s.  une  personne  bienveillante 

Добрбта,  sf.  la  bonté,  bonne  qualité  (d'un  objet),  solidité. 

Доброта,  sf.  la  bonté  de  cœur,  douceur 

Добрбтный,  adj.  bon,  d’une  bonne  qualité,  solide 

Добрызгивать,  добрызнуть,  va.  atteindre  en  arrosant;  Il 
achever  d'humecter  ou  d’arroser. 

Добрый,  adj.  dim.  -бренькіи,  bon;  1.  -рое,  зи.  le  bien;  2. 
(въ -ромъ  здоровьѣ)  en  bonne  santé;  з.(-рые  два  часа) 
deux  bonnes  heures;  4.  (въ  — часъ)  à la  bonne  heure. 


bi§  an,  bi§  3u;  ||  biê  je^t. . . 

ber  bic  Beilage 

l^insufügen,  ergänzen, 
fen,  gufe^en. 

ber  Ьіе  ||  аи^сг- 

bem,  ibüê  nod;  me^r  iff. 

alê  (5tgän3ung§? 

дапз  еш[ф(адеп;  і.  gu  ©пЬе 
bringen,  auêgeben,  berge^ren; 

2.  gang  eingc[^tagcn  inerben; 

3.  паф  ettnaê  ftrebcn. 
пафІе[сп,  ba§  ïïtatbgebliebene 

fammefn;i.gu  erreichen  [ud;en, 
erlangen;  2.  aufEären;  з. 
men;  4.  е§  einem  gcbenfen. 
ftanbi^aft,  mutbig;  II  tugenbbaft. 
ber  ÎOîutb;  II  bie  iugenb .... 

ba§  (Sggen  beenbigen 

ba§  3flad;gete[ene,  9^ad;geborfe.. 
bi§  gum  ЗІ€І  inerfen;  ||  baê  2Bers 
fen  beenbigen. 

abrafiren,  abbarbieren;  ||  ficb 
rafiren,  [іф  abrafiren. 

bic  ©unft  |іф  ermerben 

baB®ut,ilermögen;i.ba§2ßobr;2. 
gut,toobr;  з.Ьег23иф[іаЬе  Д;  4. 
дйШф,  in  ber  ©üte;  5.  gtü(f> 
Ііф;  6.  fe^n  Ѳіе  midfommen. 

fid;  Ьіи[фГерізеп  

freiinitlig,  ungegmungen 

bie  ©utbergigfeit 

gutbergig,  gutmütbig 

bie  î^ugenb;  ||  2BobUbat 

tugenbbaft 

©önner,  58е[фй^ег, -in 

günftig,  gemogen,  geneigt .... 

bie  ©emogenbeit,  ©unft 

einem  wobt  motten,  günftig  fe^n. 
bon  guter  Oucitität;  |I  gutartige 
53latteru  pl. 

gute  ^гйфіе  tragenb 

огЬепіПф,  mobtgeorbnet 

bie  ©utbergigfeit 

gutbergig 

bie  ©emiffenbuftigfeit ....... 

gemiffenbaft;  mit  ©emiffenbaf? 
tigteit;  |l  ber  ©фіеЫгіфІег. 

mittfabrig,  gefäüig 

bie  SBiftfäbrigfeit,  ©efäCtigfeit. 

einem  ©utc§  gönnen.. 

eine  gefättige  ifSerfon 

bie  ©üte,  gute  Ouatitat 

bie  ©ütigfeit,  ^crgenSgüte.. . . 

gut,  ftarf,  bauerbaft 

big  gu  einem  Orte  bibfprifeen; 

II  gu  ©nbc  fpri^en. 
gut;  i.ba§©utc,  ÏBobt;  2.  bei 
guter  ©efunbbeit;  3.  gmei  gute 
©tunben;  4.  rneinctmegen. 


to,  till,  until;  Il  till  now. 
complomont,  addition, 
to  add,  make  up,  fill  up, 
supply,  recruit, 
complement,  addition;  ||  be- 
sides, furthermore, 
additional,  supplementary, 
to  heat  in,  drive  in  comple- 
tely; 1.  to  expend,  lay  out;  2. 
to  be  beaten  in;  3.  to  endea- 
vour to  obtain,  seek  for. 
to  finish  gathering;  1.  to  come 
at,  attain,  reach;  2.  to  clear 
up;  3.  to  take  up;  4.  to  have 
a rod  in  pickle  for. 
valiant,  valorous;  ||  virtuous, 
valiantness,  valour;  Ij  virtue, 
to  finish  harrowing, 
receipt  of  remainder, 
to  throw  up  to  ; II  to  finish 
throwing. 

ts>  finish  shaving;  Ц to  finish 
shaving  one’s  self, 
to  dispose  to  kindness, 
goods,  property;  1.  good,  weal; 
2.  well;  s.the  letter  Д;  4. 
amicably;  5.  happily;  6. 
welcome  ! 
to  stroll  up  to. 
voluntary,  willing; -ly. 
kind-heartedness,  sincerity, 
kind-hearted,  sincere;  -ly. 
virtue;  II  good  office, 
virtuous;  -ly. 
a well-wisher,  protector, 
well-wishing,  benevolent, 
benevolence,  favour, 
to  wish  well. 

of  good  quality;  ||  a benign 
small  pox, 

bearing  good  fruit, 
orderly,  well-ordered, 
goodness  of  heart,  cordiality, 
kind-hearted,  cordial; -ly. 
conscientiousness, 
conscientious; -ly;  ||  arbitra- 
tor, referee. 

well-disposed,  obliging;  -ly. 
good  will,  obligingness, 
to  be  well-disposed, 
well-disposed  man  or  woman, 
quality,  stoutness, 
goodness,  kindness, 
good,  of  a good  quality, 
to  sprinkle  up  to,  squirt  up 
to;  II  to  finish  sprinkling, 
good  ; 1.  weal;  2.  in  good 
health;  3.  full  two  hours;  4. 
well  and  good. 


Добріьть  1^4  Допіьсок'ь 


Добрѣть,  1.4,  раз-,  ѵп.  prendre  de  l’embonpoint, 

Добрякъ,  sm.  un  bonhomme., [re'veiller 

Добуживаться,  -будиться,  vr.  (кого)  avoir  de  la  peine  à 

Добывальный,  adj.  servant  à exploiter 

Добываніе,  sn.  exploitation/ 

Добывать,  добыть,  ca.  acque'rir,  se  procurer,  obtenir, 
gagner;  i.  exploiter  (une  mine);  2.  -ся,  vr.  être  pro- 
cure', être  obtenu;  3.  être  exploite'. 

Добытокъ,  sm.  1.  le  gain,  profit,  bien  acquis 

Добыча,  sf.  le  butin,  la  proie,  dépouille,  capture, 

Добычный,  adj.  lucratif,  avantageux;  -но,  -eusement. . 

Добѣгать,  добѣжать,  ѵп.  courir  jusqu’à  un  endroit 

Добѣгать,  vn,  U -ся,  vr.  (do  того  что)  courir  tant  que. 

Добѣливать,  добѣлить,  va*  achever  de  blanchir 

Доваливать , довалить,  va.  achever  de  jeter,  remplir  en 
jetant;  i.  rouler  jusqu’à  un  endroit;  2.  (asp*  parf. 
довалять)  achever  de  feutrer;  3.  -ся,  vr.  rouler  jus- 
qu’à; 4.  se  traîner  avec  peine  jusqu’à. 

Довйривать,  доварить,  va*  achever  de  cuire 

Дбведь,  sf.  la  dame,  pièce  damée  (au  jeu  des  dames),  * . 
Довершать,  довершить,  va.  achever,  terminer,  finir;  H 
-СЯ,  vr.  être  achevé,  fini,  terminé. 

Довершеніе,  sn.  l’achèvement  m,  la  consommation 

Довершйтель,  -ница,  s*  celui  ou  celle  qui  achève 

Довивать,  довить,  va.  achever  de  tordre  ou  de  tresser.. 

Довинчивать,  довинтить,  va.  achever  de  visser 

Довираться,  довраться,  vr.  bavarder,  mentir  jusqu’à. . 
Дов.іекать , довле'чь,  см.  Доволакивать. 

Довлѣетъ,  V.  imp.  si.  il  suffit,  c’est  assez 

Доводйть,  II.4.  ДОВОСТЙ,  î;«..  conduire  jusqu’à,  mener  ; 
1.  réduire,  porter  à;  2.  -ся,  vr.  être  compté,  être  re- 
gardé comme;  3.  v*  imp.  arriver. 

Дбводный , adj.  servant  de  preuve,  d’argument 

Доводчикъ,  -чица,  s.  délateur,  dénonciateur,  -trice. . . 

Доводъ,  sm.  preuve/,  argument;  1|  témoignage  m 

Довозйть,  II.4.  довезти,  ea.  voiturer , transporter  jus- 
qu’à un  endroit;  H achever  de  voiturer. 
Доволакивать,  доволочить  и доволочь,  va.  traîner,  tirer 
jusqu’à;  1|  -СЯ,  vr.  se  traîner  jusqu’à,  atteindre. 
Довб.тьно,  adv.  assez , suffisamment;  ||  v.  imp*  il  suffît. 

Довбльный,  adj.  І.(ч)ьмъ)  content,  satisfait 

Довбльство  U -ствіе,  sn.  abondance,  suffisance/ 

Довбльствованіе,  sn.  action  de  satisfaire 

Довбльствовать , 1.2.  va.  contenter,  satisfaire;  i.  pour- 
voir; 2.  -СЯ,  cr.  (чпмъ)  se  contenter  de. 

Довѣвать,  довѣять,  va.  achever  de  vanner;  ||  pousser 
vers,  porter  vers  en  soufflant  (du  vent). 
Довѣдывать,  довѣдать,  va.  découvrir,  connaître  ; Ц -ся, 
vr*  chercher  à savoir,  apprendre. 

Довѣренность,  sf.  la  confiance;  i.  procuration,  autori- 
sation; 2.  (no  -сти)  en  vertu  d’une  procuration. 

Довѣренный,  adj.  qui  possède  la  confiance  de 

Довѣрйтель , -иипа,  s.  le  commettant,  mandant 

Довѣрйтельный,  adj*  qui  renferme  une  procuration.. . . 

Довѣріе,  sn.  la  confiance,  le  crédit 

Довѣрчивость,  5/.  le  caractère  confiant 

Довѣрчивый,  adj.  confiant,  disposé  à la  confiance 

Довѣрять,  довѣрить , ca.  avoir  confiance  en;  i. 

-СЯ,  vr,  être  confié;  2^  se  fier,  se  confier. 

Довѣсокъ,  sm  1.  ce  qu’on  ajoute  pour  le  poids, 


bief  iuerben,  gune^men 

ein  guter  іШапп 

mit  aufmedfen 

gum  ЗЗепи^еп  bienlic!^. ...... 

ba§  (Erlangen,  bie  ©enu^ung. 
ertangen,  er()aUen;  i.  benu^en, 
fic!^  guiUu^e  тафеп;  2.  erlangt 
merben;  з.  benu^t  merben. 
ba§  (Srmerbnip,  ber  ^rtuerb  . . 
bie  33eute,  Slugbeute,  ber  ifiaub. 

borf^eit^aft,  einträgli^ 

bi§  an  einen  Ort  laufen 

()inlaufen  big 

gu  (5nbe  Ьісіфеп. 

gu  (5nbe  rollen,  gu  @nbe  mälgen; 

1. T^inrol[en,binmälgen;  2.  aug^ 
malfen,  fertig  malten;  з.  ^in? 
roUen;  4.  fic^  mo|in  fd^leppen. 

gar  Іофсп 

bie  Фате  (im  Sretfpiele). . . . 
oollenben,  beenbigen;  Il  boÏÏen? 

bet  ob.  boltbra^t  merben. 
bie  SîoUenbung,  èeenbigung. . 
SSoUeuber,  SfioEbringer,  -in.. . . 
gu  (5nbe  minben  ob.  brel)en  . . 

böEig  einfdf)rauben 

fo  biel  plaubern,  lügen  big.. 

eg  ift  genug,  eg  ift  l^inreidbenb. 
l^infübren;  i.  führen, bringen  gn 
ettbag;  2.  gerechnet  merben;  3. 
folgen,  fiel  treffen, 

bemeifenb.. 

Singeber,  -in 

ber  53emeig;  |1  bag  B^^gniü. . 
irgenbmo  hiuführen, 

Il  gu  @nbe  führen, 
hinfchleifen,  hinfchlepbeu;  ||  Щ 
tbohiu  fdhleppen. 
genug,  giemlich;  ||  eg  genügt. 

gufrieben 

ber  Uberfluè. 

bie  S3efriebigung 

bcfviebigen,  genugthun;  i.  berfe^ 
heu;  2.fi(h  begnügen, 
gu  (Snbe  fehmingen,  augfdhmin? 
gen;  1|  gu  etmag  hiumeheu. 
augforfchen,  in  Erfahrung  brins 
gen;  ||  erfahren, 
bag  Zutrauen;  i.  bie  25оЕтафі; 

2.  traft  einer  SSottmacht. 

bertraut,  ficher. 

Slottmachtgeber,  -in. 

SSollmadhts  (brief)  . . . .' 

bag  ber  (iirebit.... 

bie3utrautidh£eit,  ba?21ertraucn 
gutraulidh,  bertrauunggboE. . . 
trauen,  bertrauen;  1.  anbcrtraut 

merben;  2.  bertrauen  auf. 
bie  ©emichtggugabe 


to  grow  stout  or  corpulent, 
a simple  easy  man. 
to  waken  with  difficulty, 
used  in  working  mines. 
im^iTOving,  working, 
to  get,  obtain;  i.  to  improve, 
work;  2.  to  be  got;  3.tobe 
worked. 

profit,  acquirmont. 
booty,  prey,  gain, 
advantageous,  lucrative; -ly. 
to  run  up  to. 
to  run  so  much  till, 
to  finish  Avhitening. 
to  finish  rolling  or  fulling; 
1.  to  roll  up  to;  2.  to  finish 
fulling;  3.  to  roll  up  to;  4. 
to  crawl  to. 
to  boil  enough, 
a crowned  man,  king, 
to  accomplish,  complete  ; || 
to  be  accomplished, 
accomplishment,  completion, 
accomplisher,  completer, 
to  finish  twining  or  weaving, 
to  screw  up. 
to  babble  so  much  till. 

it  is  sufficient, 
to  lead  up  to;  i.  to  bring  to, 
reduce;  2.  to  turn  out  to 
be;  3.  to  happen,  follow, 
demonstrative, 
informer,  accuser, 
proof,  argument,  ||  testimony, 
to  convey  to,  carry  to;  |1  to 
finish  carrying, 
to  trail  up  to;  ||  to  trail  up 
to,  to  reach. 

sufficiently,  enough;  |I  it  suf- 
satisfied,  content.  [flees 
plenty,  sufficiency, 
satisfying,  contenting, 
to  satisfy,  content;  i.  to  pro- 
vide; 2.  to  be  satisfied, 
to  finish  winnowing  ; 1|  to 
blow  to. 

to  discover,  ascertain;  ||  to 
learn,  obtain  information, 
confidence;  i.  letter  of  attor- 
ney; 2.  by  procuration, 
confided,  trusted, 
constituent,  principal, 
of  attorney. 

trust,  confidence,  credit, 
confidence, 
confiding,  trusting, 
to  trust,  confide;  i.  to  be 
trusted;  2.  to  confide  in. 
a makeweight. 


Довешивать  1Ö5  Дожденосный 


Довѣшивать 9 довѣсить,  va.  achever  de  peser;  i.  ajou- 
ter ce  qui  manque  pour  fairole  poids;  2.  {asp.  parf* 
довѣшать)  achever  de  suspendre. 

Довязывать,  довязать,  va.  achever  de  lier;  H {u  asp. 
parf.  Д0ВЯЗТЙ)  achever  de  tricoter. 

Догав.іивать,  договѣть,  vn.  achever  de  jeûner 

Догадка,  sf.  3.  la  conjecture,  pre'vision 

Догадливость,  sf.  la  sagacité,  pénétratiou. 

Догад.інвый,  a^ZJ.hien  avisé,  pénétrant,  subtil,  perspicace 

Догадочный,  adj.  conjectural 

Догадчикъ,  -чица,  s.  un  esprit  perspicace 

Догадъ,вт.  l’intention/;  ||  (въ  — .яи  тѳбѣ было) t’es-tu 
avisé  de  ? avais-tu  l’intention  de  ? 

Догадывать,  догадать,  va.  couseiller;  H -ся,  vr.  conjec- 
turer, deviner,  s’apercevoir,  se  douter,  s’aviser. 
Догарать  и Догорать,  -горѣть,  юп. brûler  tout  à fait.. . 
Дог.іажіівать,  догладить,  va.  achever  de  lisser , de  re- 

Дбгма,  sf.  a Догматъ,  sm.  le  dogme [passer 

Догматика,  sf.  la  science  des  dogmes;  ||  -тйческій,  dog- 

Догматикъ,  sm.  le  dogmatiste [matique 

Догматствовать,  1.2.  vn.  dogmatiser 

Договаривать,  договорріть,  va.  achever  de  prononcer; 
1.  louer,  engager;  2.  -ся, «>r.  convenir,  traiter,  négo- 
cier; 3.  {do  y его)  venir  à parler  de;  4.  (-вающіяся 
стороны)  les  parties  contractantes. 

Договорный,  adj.  convenu;  ||  du  traité,  du  contrat 

Договоръ,  sm.  convention /,  pacte,  contrat,  traité  m. . . 
Догбиъ,  sm.  n -гбнка  гілй  -гбпя,  sf.  action  de  courir 
après;  Il  (въ  -гонку)  à la  poursuite  de. 

Догонять,  1.3.  догнать,  va.  courir  après,  rattraper,  at- 
teindre; 1.  achever  de  distiller;  2.fig.  égaler. 
Догребать,  догрести,  va.  achever  de  râteler,  finir  de  ra- 
tisser; Il  atteindre  en  ramant. 

Догружать,  догрузить,  va.  achever  de  charger  ou  de 
fréter;  ||  ajouter  ce  qui  manque  à la  charge. 

Догрызать,  догрызть,  va.  ronger,  gruger  tout 

Догуливать,  догу.лять,  vn.  achever  de  se  promener; 

H -СЯ,  vr.  {do  чего)  s’attirer  par  sa  mauvaise  conduite. 
Додавать, додать,  {prés.  fut.  додамъ),  va.  donner, 

payer  ce  qui  manque,  suppléer;  \\  -ся,  vr.  être  suppléé. 
Додатокъ,  sm.  1.  и -дача,  sf.  le  complément  d’une  somme. 

Додаточный,  adj.  formant  le  complément 

Додвйгиватьм  Додвигать,  додвйнуть,  va.  faire  avancer 
jusqu’à;  |1  -ся,  vr.  entrer  tout  à fait. 

Додерживать,  додержать,  va.  tenir,  garder  jusqu’à  un 
terme;  1|  achever  de  dépenser,  consumer  tout. 
Додирать,  додрать,  va.  achever  de  déchirer;  2.  user  en- 
tièrement; 2.  -СЯ,  vr.  percer  la  foule,  parvenir. 

Доднесь,  adv.  jusqu’à  ce  jour,  jusqu’à  présent 

Додбръ,  sm.  (-дбру  нѣтъ)  il  n’y  a pas  de  passage 

Додѣлка,  sf.  и Додѣ.іъ,  sm.  l’achèvement  m 

Додѣ.іывать,  додѣлать,  va.  achever,  terminer  {un  ira- 
vail)  ; Il  -СЯ,  vr.  être  achevé,  se  terminer. 

Доёніе,  sn.  la  traite,  action  de  traire  {cm.  Дойть) 

Дожаривать,  дожарить,  va.  achever  de  rôtir  ou  de  frire; 

Il  -СЯ,  vr.  être  assez  rôti  ou  frit. 

Дожать,^  CM.  Дожимать  и Дожинать.  1|  Дождать, 
Дождевйкъ  w -дянйкъ,  5m.  le  lycoperdon (сЛат/^г^гпои) 

Дождевбй,  adj.  de  pluie,  pluvial 

Дожденбсный,  adj.  chargé  de  pluie,  pluvieux 


aûeê  hjiegen,  bi§  ju  ©nbc  Ыг'- 
gcn;  1.  bem  ©etui^te  jutegen; 
2 . aÏÏeg  üuf()ângen. 

SU  (5nbe  binben,  aüeê  subinben; 
Il  ju  @nbe  ftriden. 

bie  ^aften  becnbigen 

bic  ïïlîiit^mafîuug,  2}orau§[i^t. 

ber  ‘S^arffinn 

[eid)t  errat()enb,  [фаг[[іппід. . 



ein  fd}arffimiiget  Äopf 

bie  2іЬ[іфі;  ||  bift  bu  auf  ben 
©ebanïen  gekommen  gu? 
rat'^en,  antueifen;  i.  mutbuiafien, 
2.  auf  ben  éebanfen  fommen. 
auSbrennen,  gu  ®nbe  brennen, 
gu  (Snbe  plätten  ob.  glätten,  v 

bag  Фодта,  ber  Se’^rfa^ 

bie  ©ogmatil;  1|  Ьодтаіііф... 
ber  £>ogmatiler. 

bogmatifiren 

ein  @е[рітф  enbigen;  i.  hingen, 
annepmen;  2.  Übereinkommen, 
iinterl)anbetn;  з .[іф  Ьеіргефеп; 
4.  bie  0егігадІ'фІіе&епЬеп  і|}аг- 
аЬдетафі;  Hißertragg?.  [teienpZ 
ber  SSertvag,  bie  Übereinkunft, 
bag  ІНафіе^еп,  ilkaфlaufen;  Il 
in  Sßerfolgung  beg. 
einpolen;  i.oöllig  beftiûiren,  gu 
($nbe  brennen;  2.  erreid)en. 
bag  parken  beenbigeu;  |1  pin; 

rubern,  big  mopiu  rubern. 
oöllig  auflaben;  H bag  geplenbc 
gur  2anbung  pingufügen. 
alleg  aufbeiben,  aufknaden. . . 
ben  Spagiergangootlenben;  1|  [іф 
Ьигф  Siebèrlid}keit  gugiepen. 
пафігадеп,  gufфie&en,  nad^gap? 
len;  Il  naфbegaplt  merben. 

ber  ІУкаф[фи§ 

gum  і)1аф[фи§  gepövig  ...... 

ріи[фіеЬеп,  pingurüden;  Ц gang 
pincingefd)ob'en  merben. 
big  gu  einer  getoiffen  3«^ 
palten;l|oerbraud;en,  auggeben. 
Oöllig  gercei^cn;  i.  Oottig  ab= 
tragen;  2.  [іф  burd)brängen.. 
bigper,big  auf  ben  peutigenî^ag. 
eg  ift  unmöglid;  burd)gugepen. 

bie  bötlige  33eenbigung 

fertig  тафеп,  beenbigen;  ||  ОоНг 
enbet  ob.  beenbigt  mevben. 

tag  2Jkelken 

augbraten,  ooKenbg  braten;  || 
augbraten,  gar  toerben. 

CM.  Дожидать, 
ber  éooift,  £идеІ[фтатт  . . . 
oom  Sfîcgen,  Iftegen^  (maffer).. 
Dftegens  (molke) 


to  finish  weighing;  i to  make 
up  the  weight;  2.  to  finish 
hanging. 

to  finish  tying;  II  to  finish 
knitting. 

to  finish  one’s  fast, 
conjecture,  guess,  surmise, 
sagacity,  perspicacity, 
sagacious,  perspicacious, 
conjectural.  [woman 

guesser,  sagacious  man  or 
intent,  purpose;  ||  have  you 
thought  to? 

to  advise;  |1  to  conjecture, 
guess,  think, 
to  hum  out. 

to  finish  smoothing  or  iron- 
dogma.  [ing 

dogmatics;  ||  dogmatical, 
teacher  of  dogmas, 
to  dogmatize* 

to  speak  out;  i.  to  hire,  en- 
gage; 2.  to  contract,  treat; 
3.  to  speak  of;  4.  the  con- 
tracting parties, 
stipulated;  |1  of  a treaty, 
stipulation,  treaty,  contract, 
overtaking;  [|  to  overtake,  in 
pursuit  of. 

to  overtake;  i.  to  finish  dis- 
tilling; 1 . to  join,  reach, 
to  finish  raking  or  scraping; 

II  to  row  up  to. 
to  finish  loading;  Ц to  com- 
plete the  freigth. 
to  finish  gnawing, 
to  finish  walking;  Ц to  bring 
on  hy  dissipation, 
to  make  up,  pay  up  ; Ц to  he 
paid  up,  he  added, 
supply,  after-paying, 
remaining. 

to  move  up  to  ; H to  inter, 
he  moved  up  to. 
to  hold  till,  keep  till;  |1  to 
expend. 

to  finish  tearing;  i.  to  tear  up; 

2.  to  go  through  the  crowd, 
till  to-day,  hitherto, 
there  is  no  passage, 
finishing. 

to  finish,  terminate;  ||  to  he 
finished, 
milking. 

to  roast  or  fry  enough;  ||  to 
he  enough  roasted. 

puff-hall  (a  mushroom). 
of  rain,  pluvial, 
rain,  hearing  rain. 


Дождить  156  Докачивать 


Дождить,  ІІл.  V.  imp,  pleuvoir,  (il  pleut) 

Дождлйвый,  adj,  pluvieux 

Дождь,  sm,  dim.  дождикъ  и дожжикъ,  la  pluie;  i. 
(—  идётъ)  il  pleut;  2.  (отъ  дождя  да  въ  воду)  tomber 
de  Charybde  en  Scylla;  se  jeter  à Геаи  de  peur  de  la 
Дожёвывать,  дожевать,  va.  mâcher  entièrement,  [pluie 
Доживать,  дожить,  vn.  vivre  jusqu’à,  atteindre,  parvenir 
à;  Il  demeurer  jusqu’à  uu  terme* 

Дожигать,  дожечь,  va.  laisser  brûler  jusqu'au  bout  ; II 
consumer  en  brûlant,  brûler  tout. 

Дожиданіе,  m.  l’attente,  expectative/. [arriver 

Дожидаться,  дождаться,  vr.  {кого,  чего)  attendre,  voir 

Дожимать,  дожать  {fut  дожму),  va.  presser  tout 

Дожинать,  дожать  {fut  дожну)  ,va.  achever  de  moissonner 

Дожйнъ,  sm.  achèvement  m de  la  moisson 

Дозволеніе,  sn.  la  permission 

Дозволйтельный,  аф*»  de  permission;  H permis 

Дозволять,  1.3.  дозволить,  va.  permettre,  accorder,  au- 
toriser; 1«  -СЯ,  rr.  être  permis;  2.v.imp.  il  est  permis. 

Доземный,  adj.  (—  поклонъ)  un  profond  salut 

Дозирать,  дбзрить,  va,  surveiller,  observer. 

Дознавать,  дознать  {prés,  дознаю,  дознаю) , »a. 
apprendre,  s’informer;  H -ся,  vr.  parvenir  à savoir* 

Дознаніе,  sn.  information,  recherche/ 

Дозорной,  adj.  sw.le  guet,  soldat  de  la  patrouille 

Дозорщикъ,  sm,  vi.  le  visiteur,  douanier  ; -щи чій,  о ф.  3. 
Дозоръ,  sm.  la  patrouille,  ronde,  garde;  -збрный,  adj,  * 

Дозрѣвать,  дозрѣть,  vn.  parvenir  à maturité' 

Дозрѣлый,  adj.  entièrement  mûr 

Дозывать,  дозвать,  va.  inviter  encore  plus  de  personnes; 

il  -СЯ,  rr.  {кого)  persuader  de  se  rendre  à une  invitation. 
Дойгрывать,  доиграть,  va.  achever  de  jouei  ; ||  -ся,  vr, 
{do  чего)  s’attirer  à force  de  jouer* 

Дбигрышъ,  sm,  la  fin  du  jeu 

Дой.тьнивъ,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  trait  le  be'tail. 

Дой.іьня  U Дбйня,  sf.  4.  la  laiterie 

Доймка,  sf.  3.  dim.  дойыочка,  le  restant,  arre'rage 

Доймочный,  adj,  restant,  qui  reste  à payer* 

Доішщикъ,  sm.  celui  qui  encaisse  les  arre'rages 

Дойнйкъ,  sm.  dim.  -ничёкъ,  le  baquet,  seau  à traire. . . 
Дбйный,  adj.  à lait;  ||  (-ная  корова)  une  vache  laitière. 
Дойскивать,  доискать  , va.  chercher  à trouver  le  reste  ; 

Il  -СЯ,  vr.  chercher  à savoir,  de'couvrir,  trouver. 
Дойтй  {fut  дойду),  ел.  Доходйть.  Il  Докамѣстъ,  еле. 
Дойть,  II.  1.  даивать,  va.  traire;  П -ся,  vr.  donner  du  lait. 
Дбка,  SC.  fam.  connaisseur  m,  bonne  tête/,  homme  habile. 

Доказатель  и -вазчикъ,  -чица,  s.  délateur,-trice 

Доказательный,  adj.  de'monstratif;  -но,  -ivement 

Доказательство,  sn,  la  preuve,  l’argument  m 

Доказывать,  доказать,  va.  prouver,  de'montrer;  i.  {Ш 
кого)  accuser,  de'noncer;  2. -ся,гг.  être  prouvé,  ave'ré. 
Докалывать , доколбть , va.  achever  de  fondre,  fendre 
tout;  Il  tuer,  égorger,  frapper  à mort. 

Доканчивать,  докончйть  ?е-чать,  va.  achever,  terminer. 
Докапывать,  докопать,  va.  achever  de  creuser;  i*  -ся, 
vr,  creuser  jusqu’ à , atteindre  en  creusant;  2*  (до 
истины)  découvrir  la  vérité. 

Докармливать,  докормить,  va,  achever  de  nourrir. . . . 
Докатывать,  докатать,  va.  achever  de  rouler  ou  de  ca- 
Докйчивать,  докатить,  va,  rouler  jusqu'à [landrer 


regnen,  (e§  regnet) 

regni^t,  гедпегі[ф 

bcr9ftegen;  i.eê  regnet;  2.  au§ 
bem  Ütegen  in  bie  Traufe  fom^ 
men  ob.  geraffen* 

anêfüuen,  bßttig  fauen 

erleben;  Il  cine  beftimmte 
irgenbtoo  auêt)aUcn. 
aïïeê  brennen,  gu^nbe  brennen; 
Il  auêbrennen,  abbrennen* 

ba§  ©rmarten 

marten,  abmarten 

bottig  auêpreffen,  auSringen.* 
bôÛig  abernten,  abmai^en*  *♦  * 

bie  böttige  Slbmä^ung 

bie  ©rtaubnif,  (Sinmittigung.* 
©rlaubni^î  (brief);  ||  ertaubt. . 
ertauben,  geftatten,  gugeben;  i. 
ertaubt  merben;  2.eêi[t ertaubt. 

eine  tiefe  SOerbeugung 

unterfu^en,  ЬеоЬафіеп 

tennen  ternen,  erforf^en,  erïens 
nen;  II  erfal^ren,  inne  merben. 
bie  ©rtunbigung,  З'іафіифипд. 

ber  ©фаагтафіег 

ber  SSifitator,  6е[ифег 

bie  ©фаагтафе,  ipatrouiïte . * 

bôûig  reif  merben 

bôtCig  reif 

поф  me'^r  ob.  поф  bagu  einta^ 
ben;  II  gum  53е[ифе  bereben. 
gu  ©nbe  fpieten,  auêfpieten;  |1 
|іф  Ьигф’ё  ©pieten  gugiel^en. 
bie  SSeenbigung  beB  ©pieteB.  * 

ibletfer,  -in 

bie  9Jletterei * 

ber  9âüctftanb * 

rüÆftânbig * 

ber  ben  9âii(fftanb  eintreibt.  * . 
ber  ШІеШітег,  Ш'іііфеітег* . . 
ШіЩ  gebenb;  ||  eine  ifitetetu’^. 
bie  ипіег[ифипд  enbigen;  || 
auBfiubig  тафсп,  erfat;ren. 
Покамѣстъ. 

metfen;  ||  2?іиф  geben...... 

ber  tenner,  fфarffinniger  ^opf. 

Slnttäger,  Stngeber,  -in 

bemeifenb,  übergeugenb 

ber  ЗЗетеіВ,  23emeiBgrunb* . . . 
bemeifen,  bartt;un;i.miber  einen 
auBfagen;  2.  bemiefen  merben. 
Oöfiiggerfpatten,  gu(5nbe  (»auen; 

II  ег[іефеп,  tobt  [іефеп. 
beenbigen,  gu  ©nbe  bringen. 
auBgraben,  gu  ©nbe  graben;  i. 
graben  biB,  ЬигфдгаЬеп;  2. 
bie  Sßa^r^cit  entbeefen. 

auBfüttern 

auBrotten;  gu  ^nbe  mangen  * . 
()inmätgen,  linrotten  biB 


to  rain,  (it  rains), 
rain , pluvious, 
rain,  shower;  i.  it  rains;  2. 
to  fall  out  of  the  frying- 
pan  into  the  fire, 
to  chew  sufficiently, 
to  live  till,  attain  the  age  of; 
II  to  live  out. 

to  hum  sufficiently;  |1  to  hum 
out,  finish  burning, 
waiting  for,  expectation, 
to  wait  for,  await,  expect, 
to  press,  squeeze  enough, 
to  reap  or  harvest  the  re- 
end of  harvest.  [mainder 
allowance,  permission, 
of  allowance;  I|  permitted, 
to  allow,  permit;  i.  to  be  al- 
lowed; 2.  it  is  allowable, 
a low  bow. 
to  look  after,  observe, 
to  endeavour  to  recognize; 

II  to  learn,  find  out. 
inquiry,  search, 
a patrol,  guard, 
overseer,  inspector, 
patrol,  rounds,  watch,  guard, 
to  ripen  completely, 
completely  ripe, 
to  invite  in  addition;  ||  to 
persuade  to  come, 
to  play  out,  play  to  an  end; 

II  to  incur  by  playing, 
playing  out. 
a milker. 

dairy,  dairy-house, 
arrear,  remainder, 
in  arrear,  remaining, 
collector  of  arrears, 
milk-pail. 

giving  milk;  ||  a milch'Cow. 
to  seek  out,  finish  searching; 
II  to  search  into,  find  out. 

to  milk;  II  to  give  milk, 
clever  fellow,  judge, 
informer,  approver, 
demonstrative;  -ly. 
proof,  argument, 
to  demonstrate;  i.  to  inform 
against;  2.  to  be  proved, 
to  finish  cleaving  or  split- 
ting; II  to  finish  killing, 
to  end,  bring  to  an  end. 
to  finish  digging,  dig  to  an 
end;  \.  to  dig  to;  2.  to  find 
out  the  truth, 
to  finish  feeding, 
to  finish  rolling  or  mangling, 
to  roll  up  to. 


Докашивать  1Ö7  Долго»  ьчііость 


Докашивать^  докосить,  va*  faucher  entièrement 

Доквашивать,  доквасить,  va,  faire  bien  fermenter, . . . 
Докидывать,  докидать  гл  докйнуть,  »a.  jeter, lancer  jus- 
qu’à un  endroit;  H achever  de  jeter. 

Докладной,  adj\  ajoute',  supple'mentaire  ; H de  rapport» 
Докдадчикъ,5т.  le  rapporteur, re'fe'rendaire;-4H4iû,a^'.3. 

Док.іадъ , sm,  le  rapport,  expose',  référé 

Докладывать,  докласть,  va.  achever  de  poser;  i.  {asp* 
par/,  доложить)  rapporter,  re'fe'rer,  annoncer,  exposer; 
2.  -СЯ,  vr.  se  faire  annoncer;  3.  être  rapporte';  4.  (не 
доложась)  gér.  sans  se  faire  annoncer. 

Доклёвывать,  доклевать,  ra.  becqueter  tout 

Доклеивать,  доклеить,  ra.  achever  de  coller 

Докликиваться,  докликаться  it  доклйкнуться,спарре- 
ler  jusqu’à  se  faire  entendre» 

Доковывать,  доковать,  va*  achever  de  ferrer 

Доколачивать , доколотйть , va.  achever  d’enfoncer,  de 
faire  entrer  en  cognant;  i.  achever  de  briser,  de  cas- 
ser; 2»  {do  чего)  battre  ou  frapper  jusqu’à,  [quand? 
Доколѣ,  conj.  aussi  longtemps  que,  tant  que  ; H jusqu’à 
Доконать,  va.  сд.  Бонать.  |1  Доколоть,  Докончать, 

Доконопйчивать,  -патить,  va.  achever  de  calfater 

Докоптѣть,  vn.  parf.  être  assez  fume  ou  enfume 

Докрасна,  adv.  jusqu’à  être  rouge [teindre 

Докрашивать,  докрасить,  va*  achever  de  peindre огі de 

Докричаться,  vr*  parf*  crier  à se  faire  entendre 

Докручивать,  докрутйть,  va.  achever  de  tordre.. 

Докторство,  sn.  le  doctorat 

Докторъ,  sm.  8.  le  docteur  {Se  cl.);  \\fam.  le  docteur,  me'- 
decin;  -торскій,  de  docteur,  doctoral;  de  me'decin. 

Докуда,  adv.  jusqu’où?  jusqu’à  quand? 

Докука,  sf.  importunité,  demande  importune/ 

Документъ,  SW»  le  document,  titre 

Докупать,  докупйть,  va.  compléter  un  achat 

Докупка,  sf.  3.  le  complément  d’un  achat 

Докуривать,  докурйть,  va.  achever  de  fumer,  fumer  en- 
tièrement ; H achever  de  distiller» 

Докучать,  I.i.  va.  {кому)  importuner,  ennuyer 

Докучливость,  sf.  importunité,  demande  importune/.  » 

Докучливый,  adj.  importun,  déplaisant,  fâcheux 

Докушіівать,  докушать,  va.  manger  ou  boire  tout 

Докъ,  sm.  Mar.  le  dock,  bassin,  la  forme 

Долавливать,  доловйть,  va.  chasser  ou  pêcher  tout». . . 

Доламывать,  доломать,  va.  casser,  briser  tout 

Долбежъ,  sm.  la  mortaise,  entaillure 

Долбйть,  II» 2»  далбливать,  долбнуть,  va.  creuser,  caver, 
entailler;  H apprendre  par  cœur,  répéter. 

Долб.іеніе,  sn*  action  de  creuser  avec  le  ciseau.. 

Долбня  U Долбуха,  sf.  le  maillet;  ||  la  hie,  demoiselle.. 

Долгея,  sf.  ancienne  petite  monnaie  de  Novgorod 

Долгій,  adj.  2.  dim.  дблгонькій  м-говатый,  со w/?.  дольше, 
long;  1»  de  longue  durée  ; 2»(—  слогъ)  une  syllabe 
^ longue;  3.  (ѣхать на -гихъ)  voyager  avec  un  voiturier» 
Долго,  adv.  dim,  -гонько,  comp,  долѣе,  longuement;I|long- 

Долговби , adj*  de  dette  {см.  Долгъ)» [temps 

ДолгО'борбдый,  adj*  à longue  barbe 

— волбсыи,  adj.  à longs  cheveux;  à longs  poils..  « . . 
— временность,  sf.  la  longue  durée,  longueur.. ..... 

— временный , аф’.  -но,  adv*  long,  de  longue  durée. . 
— вѣчность , sf*  la  longévité,  longue  vie. .......... 


PÖttig  abmät;en  [fen 

genug  einfäuei’n,au§gäf;ren  fafs 
ѢІВ  U?ot)in  inerfen  ; ||  ba§  2Bers 
fen  beeiibigen,  3u($nbe  Werfen. 

gugefe^t;  Ц 21ovtrag§? 

bei*  ben  23orti*ag  3leferent. 
33evid;t,  ЗЗоіЧгад  m,  Slngeige/. 
gängtic^  guîegen;  i.  Povtragen, 
metben,  angeigen;  2»  gemeîbet 
Werben;  з.  Porgeftelït  werben; 
4.  unangemelbet. 
at[e§  aufpiefen,  auftefen.  »... 

PöCtig  [einten 

einen  abrufen,  gurufen;  rufen 
biä  man  e§  l§ört. 

bödig  befd^Iagen 

böttig  pineintreibeu/  bödig  ein? 
fd^tagen;  i.  gängli^  gerbreepen; 
2.  fd^lagen  ob.  prügeln  biê. 
fo  [ange  a[§;  li  Wie  [ange?.. 
Докопать,  Докормйть , см. 

bödig  ïalfatern 

bödig  geräubert  fepn 

bi§  gum  3ftotpWerben. ....... 

bödig  färben,  anftreiepen 

fepreien  bi§  maneê  pört,erfc^reien 

bödig  gwirnen 

bie  ^octorwürbe 

ber  Soctor  (^ite[);  ||  ber  Фос? 

tor,  2[rgt,  ^augargt. 
bis  Wopin?  Wie  Weit?»...... 

bie  23e[äftigung,  ber  Überlauf. 
baS  ©ocument,  bie  Urfunbe.. 

gulaufen,  nad()[aufen ». 

baS  3uge[aufte 

(eine  ipfeife)  auSrauc^en;  H baS 
©eftidiren,  beenbigen» 
bef^werlid;  faden,  langweilen., 
bie  3i^bringlid;leit.. ........ 

gubringlicp,  läftig  

adeS  auSeffen  ob»  auStrinlen.. 

bie  ®0(fe,  ©d;iff§bo(fe 

adeS  auSfangen  ob.  au§flfd;en. 
gänglid)  gerbred^cn,  gerfcplagen. 
baS  bie 

auSpöplen,  mei§eln;  ||  auSwen? 
big  lernen,  Wieberpolen. 

baS  2luSpöplen,  Slteifieln 

ber  0d^läge[;  ||  bie  ^anbramme. 

eine  alte  Heine  ddünge 

lang;  i.  langwäprenb,  bon  lan? 
дегФаиег;  2.  eine  lange  ©plbe; 
3 » mit  einem  aUiet^futfcper  fap? 
lang;  IJ  lange,  lange  3eit. . [ren 
gur  @cpulb  gel;örig,  ©d)ulb?». 

mit  einem  langen  Sarte 

langhaarig. 

bie  2angWierigleit,  5Dauer» . . » 

lange,  langwierig  . » 

baS  lange  geben 


to  finish  mowing, 
to  ferment  sufficiently, 
to  cast  or  throw  up  to;  H to 
finish  casting, 
added;  Ц of  a report, 
reporter,  announcer, 
report,  presentment, 
to  finish  laying;  i.  to  report, 
announce;  2. to  ho  announ- 
ced; 3.  to  he  reported;  4. 
without  being  announced, 
to  peck  up. 
to  finish  gluing, 
to  call  one,  to  call  till  one 
is  heard. 

to  finish  shoeing, 
to  knock  in,  drive  up  to;  i. 
to  break  completely;  2.  to 
heat  or  thrash  till, 
as  long  as;  Ц how  long  ? 
Докалывать,  Доканчивать, 
to  finish  calking, 
to  he  sufficiently  smoked, 
to  redness,  to  blushing, 
to  finish  painting  or  dyeing, 
to  cry  till  one  is  heard, 
to  finish  twisting, 
doctorate,  doctorship. 
doctor;  adj.  doctoral,  doc- 
tor’s; II  a physician, 
whither?  how  far?  until  when? 
importunity,  teasing, 
a document, 
to  buy  in  addition, 
additional  purchase, 
to  smoke  out,  finish  smoking; 

II  to  finish  distilling, 
to  importune,  tire  out. 
importunity,  tiresomeness, 
importunate,  tiresome, 
to  eat  up  or  drink  out. 
a dock. 

to  catch  or  fish  out. 
to  break  the  remainder, 
a mortise. 

to  chisel,  mortise,  hollow;  || 
to  commit  to  memory,  repeat, 
chiseling,  mortising, 
mallet,  beetle;  ||  rammer, 
a little  coin. 

long;  blasting;  2.  a long, 
syllable;  s.  to  travel  with 
hired  horses, 
long;  II  a long  time, 
of  a debt,  of  debt, 
long-bearded, 
long-haired, 
permanence,  duration, 
long-continued;  a long  time, 
long  life. 
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Долгоівѣчный,  аф'.-но,  айѵ.  qui  dure  depuis  longtemps, 
— ВЯ8ЫЙ9  adj.  pop.  d’une  taille  longue  et  effile'e 

— девственный,  adj.  de  longue  dure'e..  * . • . . {Vannée 

— денствіе,  sn.  longue  vie;llles  plus  longs  jours  {de 

— действовать,  1.2.  vn*  vivre  longtemps 

— дѣтіе,  sn.  la  longue  vie,  longe'vite'. 

— лѣтній,  adj.lon^,  de  plusieurs  anne'es  ; H vivace. 

— нбгій,  adj.  à longues  jambes  ; Ц à longs  pieds 

—ножка,  sf.  4.  insecte,  la  tipule 

— носикъ,  sm.  insecte,  le  charançon 

— нбсый,  adj.  à long  nez  ; ||  à long  hec 

— пёръ,  sm.  poisson,  l’exocet  m,  le  poisson  volant.  ♦ ♦ 

— полый,  adj.  à longs  pans,  à longues  basques 

— рукій,  adj*  à longues  mains  ; Ц à longs  bras 

— срочный,  adj.  à long  terme [longanimité 

— терпѣлйвый,  adj.  longanime,  patient;  -во,  avec 

— терпѣніе,  sn.  гі-терпѣліівость,  sf.  la  longanimité. 

— ухій,  adj.  à longues  oreilles,  oreillard 

— ушка,  sf.  4.  une  aiguille  à long  chas 

— хвостикъ,  sm..  oiseau,  la  mésange  à longue  queue. 

— хвбстый,  adj.  à longue  queue 

— шёрстный,  adj.  à longue  laine;  ||  à long  poil. . . 

— шея,  SC*  une  personne  à long  cou 

— язычіе,  sn.  le  babil,  bavardage;  ||  la  médisance. . . 

— язычный,  adj.  bavard,  babillard;  I|  médisant 

Долгота,  sf*  la  longueur;  H Géogr.  la  longitude 

До.ігъ,  sm.  le  devoir;  1.  dim.  должёкъ , la  dette  (et  fig.)-, 

2.  obligation  f;^  3.  (въ  — ) adv.  к crédit. 

Долетать,  долетѣть,  ѵп.  voler  jusqu’à  un  endroit 

До.іжйть,  I.i.  за-,  ѵп.  s’endetter,  faire  des  dettes. ..... 

Долженствовйтъ,  1.2.  rn.  devoir,  falloir,  être  oblig  é de. 

Дблжея,  sf.  une  entaille,  rainure 

Дб.тжикъ,  sm.  une  lanière,  petite  courroie 

Должникъ,  -нйца,  s.  débiteur,  -trice 

Должностнбй,  adj.  qui  est  en  place,  en  fonction. ..... 

Дблжность,  sf.  le  devoir,  l’obligation/;  H charge,  fonc- 
tion, place  /,  emploi,  office,  poste  m. 

Дблжный,  adj.  1.  dû,  obligé;  1. qui  doit,  qui  a une  dette; 
2.  -Hoe,  sn.  une  dette;  3.  (-ноѳ  nouTénie)  le  res- 
pect dû;  4.  (онъ  -женъ)  Wàoit {all er)]  l|  il  doit(^anO; 
5.  (-жно)  V.  imp.  on  doit,  il  faut. 

Доливать,  долить,  va*  remplir  en  versant 

Долиианъ  M -ломанъ,  sm.  Milit.  le  dolman  {de  hussard), 
Долинй,  s/,  слг.  Длина.  Ц Доловйть,  Доложйть,  До.ю 
Долйна,  s/.пДолъ,  sm.  dim. -липка,,  Іа  vallée;  -лйнный, 
До.ійнистый  и -лйстый,  adj.  rempli  de  vallées.. . [adj* 
Долбй,  adv.  interj.  à bas  ! 1 . adv*  par  terre;  2.  {съ  чего) 

Долотйть,ІІ.5.  va.  tailler  au  ciseau [ôtez 

Долотб,  sn.  dim.  долотцо,  le  ciseau  ; -лбтный,  adj . .... 

Дб.іу,  adv.  en  bas,  à terre,  par  terre 

Дбльиикъ,  tm.  le  coassocié [terrestre 

Дблыіый,  adj.  situé  dans  la  vallée;  il  (-нал  жизнь)  la  vie 
Дблѣзать,  долѣзть,  va.  grimper,  monter  jusqu’à.. ..... 

Дбля,  sf.  dim.  долька,  le  lot,  partage,  la  part;  1.  partie; 
2.  Ant/mi.  fraction;  3.1a  96e  partie  zolotnih]  i.Bot. 
le  cotylédon;  5.  (въ  осьмую  долю  листа)  22/;?.  in-octavo. 
Дбмя,  adv.kla  maison,  au  logis,  chez  soi  {cm.  Домбй).. 

Домазывать,  домазать,  va.  achever  de  graisser 

Домалывать,  домолоть,  va.  achever  de  moudre;  l|vn. 
achever  de  dire  des  fadaises. 


(angiuâi^renb,  (auge  leôenb... 
(ang  t)on  ЗВифё,  [фшафіід.. 
bon  (anger  Фаиег,  (ang. .... 
ba§(ange8eben;llbie(ängften^a5 

(ange  (eben fge;?Z 

ba§  (ange  Seben 

bie(iä()rtg;  II  auSbanernb,  peren^ 
(angbeinig;  ||  (angfütig.tnirenb 

bie  0фпа(е... 

ber  9iü[fe((äfer 

(angnafig;  |1  (апд[фпаЬе(ід. . . 

ber  fdcgenbe  

(апд[ф0§ід,ти(апдеп©ф0§еп.’'' 
(ang^änbig;  (I  (angarmig. . . . 

auf  (angen  Termin 

(angmüt()ig,  gebu(btg.. ...... 

bie  Sangmutl^,  @ebu(b.. 

(angö^rtg.. 

bie  9tabe(  mit  (angem  Öl^re. . 

bie  ©фюап5теі[е 

(angfcbioänjig 

(angtoofiig;  ||  (ang^aarig .... 

ber  8ang^a(§ 

bie  @efd)n)ä^igfcit;I|  ba§  Säftern. 
gefdbmä^ig;  ||  (äfterfii^tig. . . . 

bie  Sänge  (аиф  Géogr.) 

Ьіеф[(іф1;  1.  ©фи(Ь;  2.  ©фи(Ь' 
berf^reibung;  з.  auf23örg. 

bi§  tbol^in  fliegen. 

[іф  in  ©фп(Ьеп  bringen.. . . . 
müffen,  foüen,  berpf(iфtet  fe^n. 

ber  Зіпёіфпііі [nieren 

((einer  9tiemen  (bei  ben  ^а((ег 

@фи(Ьпег,-іп 

in  2(ntt  ftel^enb,  ат1(іф. .... 
bie  ф[(іф(,  ©фи(Ьід(сі(;  H baê 
2(mt,  bic  ©tefie. 
gebül^renb;  i.  [фи(Ьід;  2.  eine 
©фи(Ь;  3. gehörige  @^г(игфІ/; 

4.  er  mu^;  |1  er  ift  [фи(Ьід; 

5.  man  mit{j,  man  fo((. 

jngie^en,  ^injugie^en 

bie  |)ufarenj[ac(c,  ber  >Do(man.. 
мать  , CM*  Долавливать, 

ba§  

botC  3^^ä(er 

ab  1 1.  herunter;  2.  ibeg,  fort  mit. 

meißeln 

ber  9Леі§е( 

herunter,  auf  ber  (Srbe. ..... 

ber  SJtitf^eif^aber .[ben 

imî^^ale  (iegenb;  H ba§  (5rben(cî 
hinauf  fteigen,  bis  iool^inttettern. 
Soo§  n,  1.  ber  ^^ei(;  2.  ЗЗпіф;  3. 
96ter  ?;i^ei(  beä  ©o(otni(§;  4. 
©amen(a!pbert  m;  5.  Octab^. 

ju  $aufc,  bei  [іф 

boïlcnbâ  сіп[фтіегеп 

3U  6nbe  ma^(cn;  II  auf^iJrcn 
^((bcrn'^citen  au  [)?гефсп. 


long-lived,  lasting;  -ly. 
lank,  slender, 
long-lived,  of  many  days, 
long-life;  II  the  longest  days, 
to  live  long. 

long  life,  length  of  years, 
of  many  years;  |1  perennial, 
long-legged;  1|  long-footed, 
crane-fly,  tipula. 
weevil,  snout-beetlo. 
long-nosed;  ||  long-heaked. 
flying-fish,  exocætus. 
long-skirted,  long-lapped, 
long-handed;  II  long-armed, 
for  a long  time, 
forbearing,  long-suffering, 
longanimity,  forbearance, 
long-eared, 
long-eyed  needle, 
long-tailed  titmouse, 
long-tailed. 

long-woolled;  I|  long-haired, 
a long-neck, 
talkativeness;  |I  slander, 
talkative;  ||  slanderous, 
length;  II  longitude, 
the  duty;  1.  a debt,  due;  2. 

bond;  3.  on  credit, 
to  fly  up  to,  reach  in  flying, 
to  get  into  debt, 
to  be  obliged, 
a grove. 

the  leash  {of  a hawk). 
a debtor. 

official,  functional, 
duty,  obligation;  ||  office, 
function,  place, 
due;  1.  in  debt,  indebted;  2. 
a debt;  3.  due  respect;  3* 
he  ought,  he  is  to;  ||  he 
owes;  4.  one  ought, 
to  pour  full,  fill  up, 
hussar’s  jacket. 
Докладывать  и np. 
a dale,  vale,  valley, 
full  of  valleys* 
off!  1.  down;  2.  away, 
to  chisel,  mortise* 
a mortise  chisel, 
down,  off* 

copartner.  [world 

lying  in  dale;  ||  life  in  this 
to  climb  up  to,  creep  up  to. 
lot,  share,  portion;  l.part;  2. 
fraction;  3.  '96th  part  of  a 
zolotneek;4.  cotyledon;  4. in 
at  home.  [octavo 

to  finish  greasing, 
to  finish  grinding;  ||  to  finish 
talking  or  jabbering. 
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Доматывать,  домотать,  va,  асііеѵѳг  do  dévider  о г«  do 
polotonnor  ; Il  dépenser,  dissiper  tont. 

Домахивать,  домахнуть, va*  achever  d’agiter,  do  brandil- 
1er;  11  jeter  jusqu’à  un  endroit. 

Домачивать,  домочнть,  va.  achever  do  tremper 

Домашній,  adj,  domestique,  de  la  maison,  de  ménage, 
de  famille;  ||  -ніе,  sm,  pl.  les  gens  delà  maison. 
Домащивать,  домостить,  vn.  achever  de  paver. ...... 

Домежёвывать,  домежѳвать,  va.  achever  d’arpenter. . . 

Домекаться,  домѳкнуться,  vr.  conjecturer,  penser 

Домёкъ,  SW.  conjecture  /;  H (не  въ  — ) sans  se  douter, . 

Доменный,  adj.  de  haut  fourneau  (cm.  Домна) 

Дометать,  I.i.  домести,  va.  achever  de  balayer 

Домётывать,  I.i.  дометать,  11*5.  va.  jeter  jusqu’à;  i. 

achever  de  jeter;  2.  achever  de  coudre. 

Доминать,  домять,  va.  achever  de  pétrir  (V argile). .... 
Домино,  sn.  indécl.  le  domino  (habillement  q\,  jeu).. .... 

Домкратъ  U Донкратъ,  SW.  le  cric 

Домна,  s/.  4.  (m-  доменная  печь)  le  haut  fourneau 

Домовитость,  s/,  l’économie/,  le  ménage. 

Домовйтый,  adj.  économe,  ménager, 

Домовйще,  sn.  pop.  le  cercueil  ; H vi.  la  demeure 

Домо;в.іадѣлецъ,-лииа,  s.  le  onia  propriétaire  d’une 
— ВОДСТВО,  sn.  l’économie  domestique /. [maison 

— водъ,-дка,  s,  un  ou  une  économe;  ménager  , -ère.. 

— обзаводство,  sn.  la  mise  en  ménage 

— правитель,  sw.  l’intendant  m de  la  maison 

— правительство,  sn.  intendance  /de  la  maison.  . . . 

— рбщенный,  adj.  élevé  à la  maison  (des  animaux). . 

— стройте.іь,  -ница,  s.  bon  ou  bonne  économe.. .... 

— сѣдничать,  I.i.  vn.  mener  une  vie  casanière 

— сѣдный,  ad/  (-ная  жизнь)  la  vie  casanière 

— сѣдъ,-дка,  s.  personne  casanière 

— устройство,  sn.  le  ménage,  l’économie  / 

— хозяинъ,  SW,  le  maître  du  logis,  l’hôte  m 

— чйдеиъ,  SW.  1.  le  domestique  de  la  maison 

Домовнйкъ,  -ница, s.  personne  sédentaire;  casanier, -ère. 

Домовнйчать,  I.i.  vn.  garder  la  maison 

Домовой,  adj.  sm.  le  lutin,  farfadet,  esprit  familier.  . . . 
Домовый,  ad/,  de  la  maison;  H (обыскъ)  une  visite  domici- 
Домогате.іьство,  sn.  la  poursuite,  sollicitation,  [liaire 
Домогаться,  домбчься,  vr.  (чего)  briguer,  solliciter. . . . 
Домой,  adv.  (avec  mouvement)  à la  maison,  chez  soi.. . . 

Домокъ,  SW.  1.  (жить  домкомъ)  avoir  son  ménage 

Домолачивать,  -молотйть,  va.  achever  de  battre  (le  blé) 
Домо.ібть,  Домостйть,  Домотать,  Домочйть,  см. 
Домчать,  va.  parf.  trainer  jusqu’à;  ||  -ся,  vr.  (до  чего) 
Домшкбутъ,  sm.  une  barque  (sur  la  Svir).  . . . [atteindre 
Домъ,  SW.  dim.  домикъ,  la  maison;  ь la  famille;  2.  (на 

-му),  adv.  en  chambre,  à domicile. 

Домывйть,  домыть,  va.  achever  de  laver 

Домышляться,  домыслиіься,ѵг.  concevoir, comprendre. 
Домѣривать,  домѣрять  и домѣрить,  va.  achever  de  me- 
surer; Il  ajouter  ce  qui  manque  à une  mesure. 
Домѣчать,  -мѣтить,  va.  achever  de  marquer  (le  linge). . 

Домѣшивать,  домѣейть,  va.  achever  de  pétrir 

Домять  (/h^.  домну)  CM.  Доминать. 

Донашивать,  доноейть,  va.  achever  de  porter;  i.  ache- 
ver d’user  (des  habits)  \ 2.  -ся,  vr.  être  usé. 
Донесеніе,  sn.  le  rapport,  exposé,  la  relation 


PottenbB  abfpufen,  abtninben;  1! 
ЬегІфшепЬеп,  ЬиѵфЬгіпдеп. 

3U  énbe  betoegen  ob.  [фшіп; 

gen;  ||  biâ  П)оЬіп  toerfen. 
Ooüenbênaè  тафсп,ЬигфП)еіфеп 
^auêlid),  Oom  |)aufe. 

Il  bie  §au§geno[fen  pl. 

augpftaftern 

(8anb)  bermeffen,  auSmeffen. 

uiut^ma^en,  benfen.. 

3[lermut()ung/;  ||  obne^ubermu; 
âum  §офо[еп  ge'^örig ....  [tl;en 
ganj  auêfegen,  auêfet^ren. . . . 
biê  tbo^in  tberfen;  1.  311  (Snbe 
iberfen;  2.  benähen. 

ЬбШд  auStneten 

ber  Domino;  ba§  Dominof^iet. 
bie  SStnbe,  20agcntbinbc. .... 

ber  .^od)ofen 

bie  ÿau§t)a(tiing,  фаи§[іф!еіі. 
^йпёЬлйегіІф,  l()an§i^ältig,. . . 
ber  ©arg;  Ц bie  SSo^nung... 

§au§be[t^er,  -in 

bie  .^аиёП)ігіі^[фа[е 

§au§bäfter,  .^auêmirt^,  -in.. . 
ba§  (Уіпгіфіеп  ber.^au§!^artung. 

ber  §au§^ofmeifter 

bie  |)au§berTOaUung 

3U  §au[e  gezogen 

ein  guter  §au§mirtf),  -in  .... 
gern3u|>au[efi^en,  Г)аиёПф[еі5п 

ba§.  ©i^teben 

©tubenboefer,  -in 

bieôau§baïtung,ba§  фаиИье[еп. 

ber  §au§ben‘ 

ber  ^auggenoffe,  ^апі^пефі.-. 
§au§fi^ev,  ©tubenfi^er,  -in.. . 
ju  ^aufe  fi^en,  ba§Jpauä 

ber  ^obolb,  ipoltergeift 

|)аиВг;  Il  bie  |)аи§[цфипд. . . 

be§  iöeftreben,  21п[ифеп 

паф  et\ba§  ftreben,  begebren.. 

паф  §au[e,  311  |іф. 

feine  eigene  ЖігіЬ[фа[1  hüben. 

дапз  аи§Ьге[феп. 

Дома.іывать,  Домащивать, 
[фпей  ibobin  [фіерь^и;  ||  errei^ 

eine  iSarfe [феп 

ba§  .^au§;  i*  bie  f^amiUe;  2. 
im  §aufe,  3U  §aufe. 

böCtig  аи§та[феп. 

begreifen,  erratben,  auffaffen. . 
bohenbS  3U  @nbe  meffen;  ||  bal 
f^ebtenbe  3nmeffen. 

(Йеіпзепд)  311  (Snbe  merîen... 
böttig  Ьпгф^іеіеп 

3U  (5nbe  tragen; i.abtragen,bers 
tragen;  2.  abgetragen  tberben. 
ber  ’-Всгіфі,  bie  Eingabe 


to  finish  winding  or  reeling; 

II  to  spend,  dissipate, 
to  finish  shaking  or  bran- 
dishing; II  to  throw  up  to. 
to  wet  or  soak  thoroughly, 
house,  home,  domestic  ; || 
household,  family, 
to  finish  paving, 
to  finish  surveying, 
to  suspect,  notice, 
conjecture;  ||  undoubtingly. 
of  high  furnace, 
to  finish  sweeping, 
to  cast  up  to;  1.  to  finish  cast- 
ing; 2.  to  finish  sewing, 
to  finish  kneading, 
domino  (a  dress  and  game). 
a jack,  hand-screw, 
high  furnace, 
housewifery,  economy, 
house-keeping,  economical, 
a coffin;  II  dwelling, 
owner  of  a house, 
domestic  economy, 
house-keeper  or  -wife, 
entering  on  house-keeping, 
house-steward, 
house-stewardship, 
home-grown,  home-bred, 
manager,  economist, 
to  lead  a domestic  life, 
domestic  life,  sedentariness, 
a close  house-keeper, 
house-keeping,  household, 
hous-holder. 
a domestic, 
a close  house-keeper, 
to  keep  at  home,  keep  house, 
house-demon,  hobgoblin, 
house;  ||  search  in  a house, 
suing  for,  pursuit* 
to  sue  for,  seek,  solicit, 
homo,  homewards, 
to  keep  house, 
to  finish  thrashing. 
Домачивать  и np. 
to  hurry  up  to;  I1  to  reach, 
a bark  (on  the  Sveer). 
house,  domicile;  1.  family; 

2*  in  house,  at  home, 
to  wash  the  remainder, 
to  conceive,  understand, 
to  finish  measuring;  I|  to 
make  up  the  measure, 
to  mark  the  remainder, 
to  finish  kneading. 

to  finish  carrying;  1.  to  wear 
out;  2.  to  be  worn  out. 
report,  declaration. 


Донизынать 
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Донизывать,  донизать,  va*  achever  d’enfiler 

Донимать,  донять  {fat.  дойму)  va*  percevoir  ce  qui  reste; 

II  poursuivre,  perse'cuter,  punir. 

Донкратъ,  сл«.  Домкратъ.  Il  Доносйть,  сл<.  Донашивать.  || 

Донникъ,  sm.  {а  донная  трава)  plante,  le  mélilot 

Донный,  adj.  de  fond,  du  fond  {cm.  Дно). 

Доносйтель  и -носчикъ,  -чица,  s*  délateur,  -trice 

Доносйтельный,  adj.  contenant  une  délation. ........ 

Доносйть,  донести,  va.  porter  jusqu’à  ; i.  {o  чемъ)  ex- 
poser, faire  un  rapport;  2.  {на  кого)  dénoncer,  déférer. 

Доносокъ,  sm*  1.  dim.  -сочекъ,  un  vêtement  porté 

Доносъ,  sm.  la  dénonciation,  délation  ; -носный,  adj*.  . . 

Доношеніе,  sn.  action  de  faire  un  rapport 

Донце,  sn.  le  fond(<Z’?m  vasé)\  H le  banc  defileuse 

Донынѣ,  adv.  jusqu’à  present 

Донюхивать,  донюхать,  va.  consumer  tout  le  tabac.. . . 
Допйѵізывать,  Д0П0.13ТЯ,  vn.  se  traîner,  ramper  jusqu’à; 
II  {do  4eîô)fig*  obtenir  par  des  bassesses. 

Допалывать,  дополоть,  va*  achever  de  sarcler 

Допарывать,  допороть,  va.  achever  de  découdre 

Допекйть,  дoпéчь,  va.  faire  cuire  à point;  i.  employer 
le  reste  en  cuisant;  2. pojp. réprimander, tancer, vexer; 
3.  -ся,  vr.  être  suffisamment  cuit. 

Допечатывать , допечатать , va.  achever  l’impression 
{d"' un  livre)',  II  -СЯ,  î?r.  être  entièrement  imprimé. 
Допивать,  допить,!;«,  boirele  reste;|l  -ся,  vr.  boire  jusqu’à. 

Допйливать,  допилить,  va.  scier  oa  limer  tout 

Допирать,  допере'ть,  va.  fermer  tout  à fait 

Допйсывать, -писать,!;«,  achever  d’écrire  O!« de  peindre. 

Допйхивать,  допихнуть,  va*  pousser  jusqu’à 

Доплата,  sf*  le  payement  du  reste 

Доп.іачивать,  доплатйть,  va*  payer  le  reste 

Доплетать,  допле'сть,  va*  achever  de  tresser  ou  d’entre- 
lacer; Il  -СЯ,  vr.  fam*  se  traîner  jusqu’à. 

Доплывать,  доплыть , vn.  naviguer  jusqu’à,  aborder  ; Ц 
Il  nager  jusqu’à  (un  endroit). 

Доплясывать,  доплясать,  vn.  achever  de  danser 

Дополаскивать,  дополоскать,  vn.  rincer  tout 

Дополненіе,  sn.  le  complément. 

Дополнйтельный,  adj.  complémentaire 

Дополнять,  дополнить,  va*  compléter,  suppléer;  ||  -ся, 
vr.  être  complété,  être  suppléé. 

Допо.іуденный , adj*  d’avant-midi,  de  la  matinée 

Допотопный , adj*  antédiluvien 

Доправа,  sf.  Jur.  action  d’exiger,  de  faire  payer 

Доправный  U -правочпый,  adj*  exigible 

Доправливать  и Доправлять,  доправить,  va*  achever 
de  corriger;  ||  Jur.  exiger,  faire  payer. 
Допрашиватель  и -прбщикъ,  sm.  interrogateur  w. . . . 
Допрашивать,  допросить,  va.  interroger,  faire  subir  un 
interrogatoire;  i.  -ся,  vr.  être  interrogé;  2.  obtenir. 
Допросъ,  SW.  l’interrogatoire  ш;-прбсныи,  adj.\  || 

(—  свидѣтелей)  l’audition  / des  témoins. 

Допрыгивать,  допрыгнуть,  vn*  sauter  jusqu’à 

Допрыскивать,  допрыснуть,  r«.  faire  rejaillir  jusqu’à; 

Il  achever  d’humector,  d’arroser. 

Допрѣвать,  допрѣть,  vn*  se  cuire  à l’étuvée;  H (do  чего) 
transpirer  ou  suer  jusqu’à. 

Допрядать,  допрясть,  va*  achever  de  filer. 

Допрядывать,  допрянуть,  vn.  sauter  jusqu’à 


böttig  aufueil^en 

baSÜbriggebliebene  einfammefn; 

II  berfolgen,  beftrafen. 
Донышко,  sn*  dim*  см.  Дно. 
bec  §onigffee,  ©teinflee, . . . 

jum  ЗЗоЬеп  ge'^örig 

Sïngebec,  -in 

eine  Eingebung  ent^aïtenb.. . . 
'Einträgen;  i.  beeilten;  2.  anges 
ben,  anftagen. 

ein  abgetragene^  Äleib 

ba§  âlngeben,  bie  Eingebung.. 

bie  23eri(^terftattung 

ber  fteineSoben;|Ibie©pinnbanf. 

biê  je^t,  bilker 

au§[c§nupfen. 

bi§  an  einen  Ort  l^infried;en;  || 
bur^Sift  erlangen,  erf^tei^en. 

böttig  auSjäten 

böfiig  auftrennen 

gut  aulbaifen;  i.  ben  ifieft  bers 
ba(fen;  2.  bertbeifen,  auê[^els 
ten;  3.  auêgeba(ïen  іьегЬеп. 
böUig  abbruefen;  ||  bbfiig  abge; 
brudt  шегЬеп. 

boïïenbâ  auêtrinfen;  H trinfen 
5u  (Snbe  fügen  ob.  feilen. . . [biâ 

ganj  5umad)en 

gu  ènbe  ІфсеіЬеп  ob.  malen.. 
()infto§en,  Êiâ  wol)irt  ftofeen.. 
bie  33ega^lung  beâ  ^Rüdftanbeâ. 
ben  D^eft  gal;len,  nac^gablen. . . 
gu  (5nbe  fled;ten  ob.  flöppeln; 

II  fid)  l>infd;leppen. 
l;infd)iffeu,  anlauben;  ||  big  an 
einen  Ort  l;infc^tbimmen. 

auêtangen 

augfpülen 

bag  ©rgüngen,  bie  ©rgüngung. 

(Srgüngunggs 

augfiillen,  ergangen; H auggefüUt 
ob.  ergüngt  toerben. 

bormittügig 

borfünbflutblid;  , antebilubias 

bie  (Eintreibung [nifф 

еіпігеіЬІіф 

gu  @nbe  ob.  bollenbg  corrigiren; 
II  eintreiben,  forbern. 

ber  forager,  SÜer^brer 

befragen,  ьеіфогеп;  i.  ber^ört 
toerben;  2.  er f tagen,  erbitten, 
bag  Slerbör;  || 

SSevnebmen  ber 

big  too  bill  fpringen 

big  gu  einem  Orte  binfprit^en;  || 
boïïenbg  befprengen. 
bollenbg  gar  fod)en,  febmoren; 
II  fd)tbi^en  big  gu. 

augfpinneu,  abfpinnen.. 

big  ibobin  fpringen 


to  finish  stringing, 
to  get  in  the  remainder;  Ц 
to  persecute,  punish. 

melilot,  sweet-trefoil, 
bottom,  of  bottom, 
informer,  denunciator, 
containing  a delation, 
to  bear  up  to;  i. to  report,  de~ 
dare;  2.  to  denounce,  inform., 
worn  clothes, 
information,  delation, 
reporting,  report, 
small  bottom;  ||  a spinning- 
until  now,  hitherto,  [bench 
to  finish  taking  snuff, 
to  crawl  or  creep  up  to;  II  to 
obtain  by  cunning, 
to  finish  weeding, 
to  unrip  the  remainder, 
to  bake  enough  ; i.  to  bake 
the  remainder;  2.  to  rebuke; 
3.  to  be  enough  baked, 
to  finish  printing  ; |I  to  be 
printed. 

to  drink  up;  I|  to  drink  till, 
to  finish  sawing  or  filing, 
to  shut  close. 

to  finish  writing  or  painting, 
to  push  up,  shove  up. 
remaining  payment, 
to  pay  up. 

to  finish  plaiting  or  braiding; 

II  to  crawl  up  to. 
to  sail  up  to,  arrive;  |I  to 
swim  up  to. 
to  dance  out. 
to  finish  rinsing, 
complement, 
complemental. 

to  fill  up,  complete;  ||  to  bo 
filled  up,  be  completed, 
in  the  forenoon, 
antediluvian, 
exacting,  requiring, 
requirable,  exigible, 
to  finish  correcting  ; ||  to 
exact,  require, 
interrogator. 

to  question,  examine;  i.  to  be 
examined;  2.  to  obtain, 
examination;  ||  the  hearing 
of  witnesses, 
to  jump  up  to. 
to  sprinkle  up  to;  |I  to  finish 
sprinkling  or  squirting, 
to  be  sufficiently  stewed;  || 
to  get  by  sweating, 
to  finish  spinning, 
to  jump  up  to. 


Допускать  161  Досель 


Допускать,  допустить,  va.  laisser  arnyer,  admettre  ; !♦ 
permettre,  tolérer,  laisser;  2.  -ся,  vr,  être  admis,  avoir 

Допускнбй,  adj.  où  il  est  permis  d’entrer» [accès 

Допускъ,  sm.  l’accès  m». 

Допущеніе,  5И,  admission/;  H action  de  tolérer.»  ♦ • . » . 

Допытливый,  adj\  curieux,  investigateur. 

Допытывать,  допытать,  ca»  arracher  parla  torture;  H 
^ -СЯ,  vr.  chercher  à savoir,  s’enç[uérir. 

Допьяна,  adv.  jusqu’à  être  ivre 

Допѣвать , допѣть , va.  chanter  jusqu’à  la  fin 

Доработывать,  доработать,  va.  finir  un  ouvrage,  ache- 
ver detravailler  ; II  -ca,cr.  {do  чего)  travailler  jusqu’à. 
Дорастать,  дорасти,  см»  atteindre  une  certain'e  taille»*  » 

Дорисовывать,  дорисовать,  va.  finir  un  dessin » * . 

Дорникъ,  sm.  si.  le  sceau  pour  les  hosties. 

Дорога,«/,  dim.  -рожка, la  route,  le  chemin;  i.  levoyage; 
2.  ßg,  la  voie;  3.  (-рогою)  adv.  chemin  faisant,  en 
^ chemin;  4.  (туда  ему  и — ) adieu  la  boutique. 

Дорого,  adv.  comp,  дороже,  cher,  chèrement 

Дороговизна,  sf.  la  cherté 

Дорогой,  аф.  dim.  -гбнькій,  со мг^?»  дражайшій , cher, 
coûteux;  1»  précieux;  2.  cher,  bien-aimé» 

Дорогопровбдъ,  sm.  le  viaduc * 

Дорбдничать,  I.i.  раз-,  см.  prendre  de  l’embonpoint... 
Дородность,  sf.  corpulence,  obésité/,  embonpoint  m.. . 

Дородный  U Дорбдливый,  adj.  corpulent,  replet 

Дорожать,  1. 1.  B3-,  CM.  enchérir,  renchérir. 

Дорожить,  II. 3.  B3-,  va.  {чѣмъ)  faire  cas  de,  attacher  du 
prix  à;  Il  -СЯ,  vr.  demander  trop  cher. 

Дорожить,  II. 3.  про-,  va.  faire  des  rainures. ......... 

Дорожка,  sf.  4.  dim.  le  petit  chemin,  sentier  ; 1.  la  côte 
{d  un  bas)  \ 2.  la  rayure,  rainure,  cannelure,  strie. 
Дорожникъ,  sm.  dim.  дорбжничекъ,  le  bouvet  (габоО ; 
Il  itinéraire,  guide  de  voyageur  m. 

Дорожный,  adj.  de  voyage,  do  route 

Дорожчатый,  adj.  rayé,  strié;  II  à côtes  {des  bas).. . . .* 

Дорбслый  , adj.  qui  a atteint  une  certaine  taille 

Дорубать,  дорубить,  ca.  achever  de  couper 

Дорывать,  дорвать,  ca.  achever  d’arracher  ; de  déchirer; 

H -ся,  cr.  {do  чего)  se  jeter  avec  avidité  sur. 
Дорывать  , дорыть  , va.  achever  de  creuser;  H -ся,  vr. 

(do  чего)  creuser  jusqu’à , atteindre  en  creusant. 
Дорѣзывать,  дорѣзать,  va.  achever  de  couper  ou  de 
trancher  ; ||  achever  de  tuer  {un  animal). 

Досада,  sf.  le  dépit,  chagrin,  crève-cœur 

Досадитель  и -садчикъ,  -чица,  s.  l’offenseur  m 

Досадительный,  adj.  offensant,  contrariant. ......... 

Досаднбй,  adj.  planté» * * * 

Досадный w -садливый,  ай/. fâcheux,  déplaisant;  -но, 
adv.  avec  dépit;  ||  v.  imp.  c’est  fâcheux. 

Досадованіе,  sn.  le  dépit 

Досадовать,  1.2. CM.  {начто)  se  fâcher,  se  dépiter  contre. 
Досаждать,  ІЛ»  досадить , 11.4.  va.  {кому)  chagriner, 
fâcher,  dépiter,  importuner» 

Досаживать,  досадить,  ca.  achever  de  planter 

Доса.іивать,  досодгіть,  ca»  achever  de  saler;  i.{asp. 

parf.  досалить)  achever  de  graisser;  2.  -ся,  vr.  s’imbi- 
Досасывать,  дососать,  va.  achever  de  sucer,  [ber  de  sel 
Досвбрлива,ть, -сверлить,  ca.  achever  de  percer,  de  forer. 
Доселѣ  U Досель,  adv.  jusqu’à  présent;  H jusqu’ici. . . 

Reiff.  Diet,  parall.  Partie  russe. 


^injulaffen;  1.  erlauben,  betnU? 
ligen;  2.  gugelaffen  incrben. 
ttjo  maneingeïaffentnerben  fann. 

ber  (ginla^ 

bic§in3u(affung;l|  ЗЗеіоіШдипд. 

forf^enb,  neugierig 

Ьигф  bie  potter  ergioingen;  || 
au  erfai^ren  [ифеп,  erfai^ren. 

bi»  anr  ^^runïen^eit 

auêfingen,  a«  ®ігЬе  fingen... 
eine  2trbeit  oottenben,  au  (Snbe 
arbeiten;  Ц arbeiten  big. 

augmaebfen,  maebfen  big 

eine  З^Циипд  bottenben 

bag  ©iegel  für  bie  ^oftieu... 
berSßeg,  bie©tra§e;  1.  ilteife;  2. 
ber  2öeg;  3.  int  SSorbeigeben; 
4»  nun  ift  aüeg  aug. 

tbeuer  

bie  S^beuerung 

tbeuer,  foftbar;  і.Ьоф  imipreife, 
toertb;  2»  tbeuer,  geliebt» 
SSiabuct  ©ifenbabnbrüffe  /. 
iüobtbcUibt  ob.  biÆ  ioerben... 

bie  SBobibeleibtbeit 

iüoblbetcibt,  ftarf,  bief...... 

tbeurer  ioerben.... »».».... 

f^ä^en,  achten;  |1  Ьоф  ttnfф^a^ 
gen,  oorf(^(agen» 

Streifen  шафеп 

f [einer 2Bcg;  1»  bie  Шрре  (eineg 
©trumpfeg)  2.©treif,©triф  m. 
ber  ijatabobet;  H ber  SSegtoeifer, 
bag  Зfleifebuф. 

iüeifej,  aur  Sfteife  gehörig.... 

g eftreift;  H mit  3îippen 

auggemaфfen 

abbauen,  aerbauen 

Oöüig  augreifen;  Ц паф  etmag 
ftreben,  ігафіеп. 
böfiig  auggraben;  ||  big  au  eis 
nem  Orte  graben. 
aerfфneiben,  au  ©nbe  fфneiben; 

11  augfф^aфten. 

ber  SSerbru^,  ärger 

Seleibiger,  -in. 

fränfen/,  апайдЦф 

bepftanat 

ОегЬгіе||[іф,  агдегИф,  unanges 
nebm;  I|  eg  ift  йгдегПф. 

ber  SSerbru^,  ärger [über 

[іф  ärgern , untoiüig  merben 
einen  ärgern,  ШегЬги^  suaieben, 
plagen,  quälen. 

OoÜenbg  pftanacn 

OoÜenbg  einfalaen;  1.  ooÜenbg 
[фтіегеп;  2 . burфgefa[acn  fepn. 
augfaugen,  beu  ilteft  fangen. . 

OoÜenbg  augbobren 

big  je^t;  11  bi»  ^Щгх....... 


to  admit,  give  access;  i.  to 
allow,  let;  2»  to  be  admitted, 
of  admission, 
access. 

admission;  II  allowing,  letting, 
inquisitive. 

to  extort,  wring  from;  H to 
inquire,  question,  find  out. 
till  drunk, 
to  sing  out. 

to  work  up,  finish  working; 

II  to  work  till, 
to  grow  up  to,  attain, 
to  finish  drawing, 
seal  for  the  host, 
road,  way;  1.  travelling;  2. 
means;  3.  on  the  road;  4.  it 
is  all  over  with  it. 
dear,  dearly, 
dearness,  dearth, 
dear,  valuable;  1.  costly,  pre- 
cious; 2.  dear,  beloved, 
viaduct. 

to  grow  corpulent, 
corpulence,  obesity, 
corpulent,  obese, 
to  grow  dearer,  rise  in  price, 
to  value,  prize,  esteem;  1|  to 
charge  high,  overrate, 
to  channel,  flute, 
a little  road,  path;  1.  rib;  2. 
channel,  groove,  flute, 
grooving  plane;  ||  itinerary, 
road  book, 
road,  travelling, 
chamfered,  fluted;  I|  ribbed, 
grown  up. 

to  finish  hewing  or  cutting, 
to  pluck  the  remainder;  ||  to 
fall  upon. 

to  finish  digging;  |1  to  сото 
at  in  digging, 
to  finish  cutting,  cut  up;  Ц ta 
finish  killing, 
sorrow,  grief,  vexation, 
vexor,  mortifier, 
vexatious,  mortifying, 
set,  planted. 

teasing,  plaguy;  -guily;  H it 
is  vexing  or  provoking, 
grief,  vexation,  spite, 
to  fret,  be  vexed, 
to  vex,  plague,  tease,  tire, 
weary,  mortify, 
to  finish  planting, 
to  salt  sufficiently;!  .to  finish 
greasing;  2.  to  be  all  salted, 
to  suck  the  remainder, 
to  finish  boring, 
till-now;  II  hitherto. 

11 


Досиживать  162  Достопочтеніе 


Досиживать 5 досидѣть,  rester  assis  le  temps  fixe'; 

1.  va.  achever  de  distiller  ; 2.  achever  de  couver. 
Доска,  s/.  .'S.  "M  sî.  Дека,  dim.  доще'чка,  la  planche, 
Tais  m;  :i..  la  plaque,  tahle , tablette  ; 2.  (отъ  доски 
до  ДОСЕЙ)  d’un  hont  à l’autre. 

Доскабливать,  доскоблить,  va.  achever  de  racler 

Досказывать,  досказать,  va.  dire  огі  raconter  tout 

Доскакаться^  îjr.jpa»'/.  (do  того  что)  sauter  jusqu’à  ce  que 
Доскакивать^ -скопить  и -скокнуть  ,см.  sauter  jusqu’à; 

Il  {asp.  parf.  доскакать)  va.  atteindre  au  galop. 

Дбсканъ,  sm.  dim*  дбсканедъ,  la  hoîte,  tabatière 

Доскребйть,  доскре'сть,  va.  achever  de  ratisser.  ...... 

Дослать  {fut.  дошлю),  см.  Досылать.  П Доспать,  см. 
Дослуживать,  дослужйть , г;а.  servir,  rester  au  service 
un  temps  fixe';  i.  achever  l’office  divin  ; 2. -ся,  г?г. 
obtenir , me'riter,  gagner  par  son  service. 
Дослушивать,  -слушать,  va.  e'couter,  entendre  tout.. . . 

Досматривать,  досмотрѣть,  va.  regarder  jusqu’au  bout; 
1.  avoir  l’inspection,  inspecter;  2.  remarquer,  ne  pas 
laisser  passer  ; 3.  visiter  {des  marchandises). 
Досмотрщикъ,  sm.  le  visiteur  ; -шпческій  и-жичій,йф‘.  3. 

Досмотръ,  sm.  inspection,  surveillance;  |1  visite / 

Доспорить,  vn.  {do  того  что)  disputer  jusqu’à  ce  que.. 

Доспѣвйть,  доспѣть,  vn.  parvenir  à maturité. 

Доспѣлость,  sf.  la  pleine  maturité 

Доспѣ.тый,  adj.  parvenu  à maturité. . .^ 

Доспѣхъ, 5m.  armure  complète/;  |1 -спѣшный,  d’armure; 

cuirassé,  couvert  d’une  armure. 

Доспѣшникъ,  sm.  vi.  homme  cuirassé;  -ничій,  adj.  3.. . 

Доставаніе,  sn.  action  de  se  procurer 

Доставйть , достать  {prés.  ji,o ci а,ю,  fut.  достану),  va.  se 
procurer,  trouver;  i.  (es -і^его)  aveindre,  tirer;  2.  (do 
чего)  toucher  à,  atteindre;  3.  v.  suffire,  avoir 
assez;  4.  (не  — ) ne  pas  suffire,  manquer;  5.  -ся,  vr. 
échoir,  tomber  en  partage;  6.  être  à,  appartenir;  7. 
r.  imp.  subir  une  peine. 

Доставленіе,  sn.  и -стйвка,  sf.  action  de  fournir 

Доставлять,  доставить,  va.  procurer,  fournir;  i.  faire 
parvenir  {en  voiture)'.  2.  -ся,  vr,  être  procuré,  fourni. 

Дбсталь , sf.  le  reste,  restant 

Доста.іьнбй , adj.  resté,  restant,  do  reste.. . . . [aisance  f 
Достатокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  le  bien;  Ц abondance, 

Достаточество,  sn.  quantité  suffisante 

Достаточествовать , 1.2.  vn.  être  dans  l’aisance,  avoir 
de  l’aisance  ; 1|  v.  imp.  être  suffisant,  suffire. 
Достаточный,  adj.  aisé,  opulent;  i.  suffisant;  2.  -но, 
adv.  suffisamment;  Ц v.  imp.  il  suffit. 

Достёгивать,  -стегать,  va.  achever  de  contrepointer. . . 
Достигать,  достигнуть  и достйчь,  va.  {чего,  до  чего)  at- 
teindre; 1.  parvenir  à;  2.-CH,rr.être  obtenu,  s'acquérir. 

Достиженіе,  sn.  action  d’atteindre,  de  parvenir  à 

Достилать,  достлать,  va.  achever  de  planchéier 

Достирывать,  достирать,  va.  achever  de  layer.. ...... 

Достоівѣрность,  sf.  authenticité,  certitude  / 

— вѣрный,  adj.  certain,  authentique;  -HO,  -ment. . . . 

— дблжный,  adj.  dû,  mérité;  -но,  dûment,  à juste  titre. 
— намятность , 5/. un  fait  mémorable 

— памятный,  adj.  mémorable  ; -но,  -ment 

— подражательный,  adj.  digne  d’imitation,  exemplaire 

— почтеніе , sn.  la  vénération,  le  respect  dû 


bi§  su  ^nbe  fi^en;  i.  ijôïïig  auêî 
beftittiren;  2.  auêbrütcn. 
ba§  93rett,  ЗЗгсифеп,  bie  iDiete; 
1.  bie  itafeï,  ф[ап!е;  2.  bon 
einem  (Snbe  gnm  anbern, 
boÏÏenbê  аЬіфаЬеп. ......... 

ersä^Ien,  auêveben 

[bringen  bi§ 

i^infijringen,  bi§  too^in  [prin? 
gen;  H bi§  mobin  reiten. 

bie  ©фафіеГ,  itabaïêbofe 

toottenbê  abfcpaben.... 

Досыпать. 

auêbienen;  i.  ben  ©otteBbienft 
beenbigen;  2.  [іф  aufbienen, 
Ьигф  ben  ©ienft  erhalten. 

auBpren 

ЬіВ  su  (5nbe  sufeben;  i.bieSïuf; 
[іфі  b^ben,  пафіе^еп;  2.nicbt 
überfeben;  3.  befi^tigen. 

ber  23eficbtiger,  Sïuffeber 

bie  Sïuffidbt;  ||  S3e[i(btigung. . . 

ftreiten  biB. 

reif  merben,  reifen. 

bie  Sîeife. 

reif,  seitig 

bie  boCtige  Stüftung;  ||  gebar? 
nifât,  gepansert. 

ein  gebarnif(bter  ЗНапп 

bie  ©rîangung 

befommen,  erbatten;  i.  nehmen, 
berborïangen;  2.  геіфеп,  er? 
геіфеп;  з.  Ьіпгеіфеп;  4.  піфі 
Ьіпгеіфсп,  febïen;  5.  sufaïïen, 
SU  S^beil  iberben;  6.  geboren; 
7.  cine  Strafe  îeiben. 
bie  25erf(baffung,  Sieferung... 
[iefern,  bevf Raffen;  i.  führen 
biB;  2.  berfebafft  toerben. 
ber  3teft,  baB  іУіафдеЬПеЬепе.. 
пафдеЬИеЬеп,  übrig ........ 

SSermßgen  n;  II  Überftu^,  2öobI- 
bie  ^intängtiebfeit. . . [ftanb  m 
tooblb^benb  fepn;  |1  Ьіпгеіфеп, 
bintänglidb  fepn. 
moblbabenb;  i.  bintängticb,  bin? 
геіфепЬ;  2.  cB  ift  genug. 

SU  (gnbe  fteppen 

einboten;  i.  еггсіфеп;  2.  er? 
batten  merben. 

baB  (Erreichen,  ©rtangen. .... 

gans  betegen 

SU  ènbe  mafeben. 

bie  ©taubmürbigfeit 

gtaubmürbig,  güttig 

gebübrenb,  fdbutbig,  gemdfi... 

bie  écnfmürbigfeit 

benfmürbig 

пафаЬтипдВтйгЬід 

bie  gebübrenbe  Steptung 


to  sit  out  the  time;  i.  to  distil 
the  remainder;  2.  to  hatch, 
a hoard,  deal,  plank;  i.  a 
plate,  table;  2.  from  end  to 
end,  from  one  end  to  the  other, 
to  finish  shaving, 
to  tell  out,  finish  tellimg. 
to  leap  till. 

to  leap  or  spring  up  to  ; Ц to 
gallop  up  to. 
a hox,  snuff-hox. 
to  finish  scraping. 

to  serve  out  the  time;  l.  to 
finish  the  divine  service;  2.  to 
obtain  by  one’s  service, 
to  hear  to  an  end. 
to  see  to  an  end;  i .to  inspect, 
have  the  inspection;  2.  to  ob- 
serve; 3.to  search,  examine, 
searcher,  inspector, 
inspection;  1|  search, 
to  contest  till, 
to  grow  completely  ripe, 
maturity,  ripeness, 
completely  ripe, 
complete  armour,  accoutre- 
ments; 1)  armed, 
an  armed  man. 
getting,  procuring, 
to  get,  procure;  i.  to  take 
out,  fetch  out;  2.  to  reach, 
attain;  3.  to  be  sufficient; 
4.  to  be  deficient;  2 . to  fall 
to  one^s  share;  6.  to  belong; 
7.  to  incur  a pain, 
furnishing,  procuring, 
to  furnish,  procure;  l.  to 
carry  to;  2.  to  be  furnished, 
rest,  remainder, 
remaining.  [petency 

opulence;  11  abundance,  corn- 
sufficiency. 

to  be  at  one’s  ease;  I!  to  suf- 
fice, be  sufficient, 
opulent;  1 . sufficient; -ly;  2. 

it  is  sufficient, 
to  finish  basting, 
to  attain;  i,  to  reach;  2.  to 
be  attained,  be  reached, 
attaining,  reaching, 
to  finish  laying, 
to  finish  washing, 
authenticity,  credibility, 
worthy  of  credit,  authentic; 
due,  just;  -ly.  [-cally 

memorable  fact, 
memorable;  -bly.  [plary 

worthy  of  imitation,  exem- 
due  respect,  venerableness. 


Достопочтенный  163  ДотоліЁк 


Досто^почтенный,  adj*  venerable,  respectable;-HO,-ment. 
— примѣчательность,  sf.  chose  rare,  curiosité'/. . ♦ . 
—примѣчательный,  adj^  remarquable;  -но,  -ment.. , 

—славный,  adj,  glorieux;  -но,  -eusement.. 

— хвальпын,  adj.  louable,  me'ritoire  ; -но,  -ment. . . . 

Достоинство,  sn,  le  me'rite  ; H la  dignité. 

Достойный,  adj.apoc.  -тоннъ,  (чего)  digne  do,  qui  mérite; 
il  digne;  -но,  adv.  dignement. 

Достоитъ,  V.  imp.  si.  il  faut,  il  convient 

Достояніе,  sn.  l’avoir  w,  le  bien  ; H l’héritage  m 

Дострагивать,  дострогать,  va.  achever  de  raboter 

Достраивать,  достроить , va.  achever  la  construction, 
achever  de  bâtir;  H -ся,  vr.  s’achever  (d\m  édifice). 

Дострачивать,  дострочить,  va.  achever  de  coudre 

Достригать,  достричь,  va.  tondre  entièrement 

Дострѣливать , дострѣлить  , va.  atteindre  avec  une 
arme  à feu;  i . achever  de  tuer;  2.  (asp.  parf.  дострѣ- 
лять) tuer  tout  {le  gibier)]  s.  consumer  en  tirant. 

Достряпывать,  достряпать,  va.  achever  de  cuire 

Доступать,  доступйть,  vn.  aller  jusqu’à  un  endroit;  i. 
avoir  accès  chez  ; 2.  -ся,  vr.  (do  кого,  къ  чему)  рагѵѳ- 

Достуиный,  adj.  accessible,  abordable [nir  à 

Доступъ,  $m.  l’abord,  accès  w. 

Досугъ , sm.  le  loisir  ; I|  (на  -сугѣ,  на  -сугахъ)  à loisir. 

Досужій,  adj.  fam.  adroit,  alerte,  industrieux 

Досужный,  adj.  de  loisir;  ||  (-ное  вре'мя)  le  loisir 

Досужество,  sn.  и -сужесть,  sf.  la  dextérité,  habileté. 

Досуха,  adv.  jusqu’à  siccité. 

Досучивать,  досучйть,  va.  achever  de  tordre 

Досушивать,  досушйть,  va.  achever  de  sécher 

Досчйтывать,  досчитать,  »a.  achever  de  compter;  і.-ся, 
vr.  être  compté;  2.  parvenir  à compter. 

Досылатъ , дослать,  va.  envoyer  le  reste 

Досыийть,  доспать,  vn.  dormir  le  temps  nécessaire.  • . . 
Досыпать,  I.i.  досыпать,  II.2.  achever  de  verser, 
verser  le  reste  ; (|  remplir,  verser  ce  qui  manque. 

Досйпва,  sf.  action  de  remplir  en  versant. 

Досыта,  adv.  jusqu’à  satiété 

Досѣвйть,  досѣять,  va.  achever  d’ensemencer  ou  de  se- 
mer; II  achever  de  bluter  ou  de  tamiser. 

Досѣкать,  досѣчь,  va.  couper,  fendre  le  reste;  i.  ache- 
ver détailler,  de  sculpter;  2.  rosser  jusqu’à. 

Досіода,  adv.  jusqu’ici,  jusqu’à  présent.. 

Досягать,  досягнуть,  va.  (до  чего)  atteindre , toucher  à. 
ДотйлБпвать,  дотолкнуть,  va.  achever  de  pousser;  H 
-ся,  vr.  parvenir  avec  peine  jusqu’à. 

Дотапливать,  дотопить,  va.  fondre  tout  à fait,  acheyer 
de  fondre  ; H achever  de  chauffer. 

Дотаскивать,  дотаскать  и доташйть,  га.  tirer,  traîner 
jusqu’à;  i.  achever  de  porter,  d’user  (des  habits)]  2. 
•СЯ,  vr.  se  traîner  jusqu’à. 

Дотачивать,  доточйть,  va.  achever  sur  le  tour;  i.  bien 
aiguiser;  2.  (asp. parf.  дотачать)  achever  de  coudre. 
Дотверживать , -твердйть,  va.  bien  apprendre  par  cœur. 

Дотекать,  дoтéчь,  vn.  couler  jusqu’à  un  endroit 

Дотереблпвать,  -тѳрѳбйть,  va.  achever  d’arracher.. . . . 

Дотёсывать,  дотесать,  va.  achever  de  tailler 

Дотирать,  дoтepéть,  va.  achever  de  frotter 

Дотла,  adv.  entièrement,  de  fond  en  comble. 

Дотолѣ,  adv.  aussi  longtemps , jusque-là 


a^tungSiucrtl^,  cl^rtoürblg .... 

bic  îOîcrftoütbiglfcit 

tncrïnjüi’btg 

rui^mtooïï,  rul^mn?ürbtg 

ïobcn§tt)crtl^,  ЬсгЬісп[іиф 

bag  ißerbicnft;  ||  bie  SBürbe.. 
ttjürbig,  bcrbienenb;  || 

ttjürbig,  паф  Sßürbcn. 

man  cg  geziemt 

bag  @ut,  bic  фаЬс;  ||  bag  ©rbe. 
5U  ®nbc  l^obcln,  abf)obeln..  .. 
augbaucn,  einen  S5au  angfüi^rcn 
ob.  boUenben;  II  auggebantiocr^ 

fertig  Ьигфпсіі^еп [ben 

boÏÏcnbg  [фссгсп 

big  njo^^in  [фіе§сп;  i.  boïïcnbg 
сг[фіе|еп;  2.  ben  S^tcft  [фіе? 

^en;  3.  aug^фie§cn. 

bag  (Sffen  fertig  тафсп 

l^ingutrcten;  i.  einem  3utritt 
і^аЬсп;2фіп5и!оттсп,сггсіфсп 

^идапдИф 

ber  3utritt,  3ugang. . ...... 

bie  ÎÔÎn^e  ; ||  mit  guter  ЗИи^с. 

gemanbt,  ftinï,  tïjatig 

müfîig,  frei;  ||  bie  freie 
bic  ©cioanbt^eit,  ©фпеШдМі. 

big  gut  î^rocfeni^cit 

fertig  smirnen. 

bodenbg  troefnen. 

gu  (5nbe  gäi^len,  au§gä^len;i.augi 
gegäl^tt  merben;  2.  gäl^ten  big. 
ben  9teft  паф(фійеп. ....... 

bie  nötl^ige  3^ii  ^ф^afen..... 

ben  3fteft  еіпіфйііеп;  ||  bag 
[enbe  2и[фйііеп. 
bie  SScenbigung  beg©infфütteng. 
big  gur  ©ättigung,  gang  fatt. 
augfäen,  bottenbg  fäen;  II  looU 
[enbg  augfiфten,  augfteben. 
Ьигфі^аиеп,  gerfpatten;  i.  'ooU 
lenbg  augl^auen;  2.реи|фепЬіВ. 

big  j^ier^er,  big  je^t 

gu  ctmag  gelangen,  геіфеп. . . 
gu  ©nbe  ftofien,  fto&en  big;  11 
mit  ültül^c  сггеіфеп. 
böttig  fфmc^gen;  |I  aug'^eigen, 
burф^cigen,  böllig  l^eigen. 
l^ingiel^en,  1^іп[ф(еррсп;  i.  (ein 
Älcib)  [фіерреп,  bertragen;  2. 
fi(!^  І^іпіфіерреп  big. 
fertig  breiten;  i.augfф^eifen;2.bie 
йЬегіьепЬІіфе  S^a^t  beenbigen. 
gang  augmenbig  lernen. ..... 

flicken  big.. . ............. 

bbltig  augraufen 

boUenbg  bci^aucn.. ......... 

gang  gerreiben 

gang,  bßllig,  bon  ©runb  aug . 
fo  lange,  big  bai^im». 


respectable,  venerable;  -bly. 
remarkable  object, 
remarkable;  -bly. 
glorious;  -ly. 

praise-worthy  ,meritorious;-ly 
merit,  worth;  |I  dignity, 
worth,  deserving  of;  |1  wor- 
thy; -thily. 

it  is  necessary,  it  is  fit. 
property;  (I  inheritance, 
to  finish  planing, 
to  finish  building,  build  up; 

II  to  be  finished, 
to  finish  backstitching. 
to  finish  shearing, 
to  shoot  up  to;  1.  to  shoot 
dead;  2.  to  shoot  the  remain- 
der; 3.  to  shoot  away  all. 
to  finish  cooking, 
to  stop  up  to;  1.  to  have  ac- 
cess; 2.  to  come  at,  attain, 
accessible,  approachable, 
access,  approach, 
leisure,  time;  H at  leisure, 
clever,  alert, 
at  leisure;  1|  leisure, 
cleverness,  alertness, 
till  dried, 
to  finish  twisting, 
to  dry  sufficiently, 
to  count  to  an  end;  i.  to  be 
counted;  2.  to  count  till, 
to  send  the  remainder, 
to  sleep  out. 

to  strew  the  remainder,  fin- 
ish strewing  ; |1  to  fill  up. 
strewing  the  remainder, 
to  satiety,  till  satisfied, 
to  finish  sowing;  If  to  finish 
winnowing  or  sifting, 
to  finish  hewing;  i.to  finish 
chopping;  2.  to  whip  to. 
hitherto,  till  now. 
to  reach,  attain, 
to  push  up  to,  finish  push- 
ing; II  to  come  hardly  to. 
to  finish  melting;  ||  to  finish 
heating  in. 

to  drag  up  to;  i.  to  wear  out, 
wear  off;  2.  to  drag  one’s 
self  up  to. 

to  finish  turning;  i.  to  shar- 
pen; 2.  to  finish  stitching, 
to  learn  completely  by  heart, 
to  fiow  to. 
to  finish  plucking, 
to  finish  cutting  or  hewing, 
to  finish  rubbing, 
entirely,  thoroughly, 
thereto,  thitherto. 


Дотрогиваться  16Д  Дразнить 


Дотрогиваться,  дотронуться,  ѵг,  toucher,  attoucher^*. 

Дотуда,  jusque-là 

Дотыкйть,  1.1.  дотыкать,  II. 5.  доткнуть,  га.  achever  de 
ficher;  H -ся,г;г.  toucher  le'gèremeiit. 

Дотягивать,  дотянуть,  va.  tirer,  traîner  jusqu’à;  i.  faire 
durer  jusqu’à;  2.  -ся,  vr.  se  prolonger  jusqu’à. 
Доучивать  U Доучать , доучйть,  va.  {кого  чему)  achever 
d’enseigner;  H -ся,  vr.  {чему)  achever  d’apprendre. 
Дохаживать,  доходить,  va.  aller  quelque  partie  temps 
fixé;  H (время)  être  vers  la  fin  de  sa  grossesse» 

Дохлёбывать,  дох.іебнуть,  va.  manger  le  reste 

Дохлецъ,  sm.  un  animal  mort  ou  crove';  ||  un  œuf  stérile» 

Дохлый,  adj.  pop.  crevé,  mort  {des  animaux) 

Дохновеиіе,  sn.  le  souffle  ; H l’inspiration  / 

Дохнуть,  III.i.  II3-,  vn.  périr,  crever 

Дохн;^ть,  vn.  parf.  cm.  Дыхать. 

Доходить,  II. 4.  дойти,  ѵм.  aller  jusqu’à;  i.  atteindre, 
parvenir;  2.  regarder,  concerner;  3»  tirer  à sa  fin,  se 
consumer,  4.  parvenir  à connaître,  pénétrer. 

Доходный,  adj.  lucratif,  avantageux 

Доходъ,  sm.  dim.  дохбдѳаъ,  le  revenu,  produit,  la  rente; 
II  (въ  -ходѣ)  sur  la  fin , à la  fin. 

Доцішазйстъ,  sm.  le  docimasiste. [que 

Допшіазія,«/.  C'ÄiW.ladocimasie;  Ц -3ii4ecKifi,docimasti- 

Доцѣжпвать,  додѣдйть,  va.  soutirer  le  reste 

Дочерній  a -чернинъ,  adj.  de  la  fille  {cm.  Дочь) 

Дочерчивать,  дочертить,  va.  achever  de  dessiner 

Дочиста,  adv.  jusqu’à  propreté;  |1  entièrement 

Дочитывать , дочитать , va.  lire  jusqu’à  la  fin  ; Ц -ся, 
vr.  lire  jusqu’à  un  endroit» 

Дочищать,  дочйстить,  va.  achever  de  nettoyer.»  

Дочь,  sf.  irr.  U si.  Дщерь , dim.  дочка,  la  fille 

Дошагивать,  дошагнуть,  vn.  parvenir  {en  marchant) . . . 

Дошвыривать,  дошвырнуть,  va.  lancer  jusqu’à 

Дошивать,  дошйть,  va.  achever  de  coudre 

Дошлый,  adj.  pop.  parvenu  à une  certaine  croissance.  » 
Дощанйкъ  U Дощанъ,  syn.  une  caisse  de  planches;  i» 
un  radeau,  hac  ; 2»  le  riflard  {rabot). 

Дощаной  U Дощатый,  adj.  fait  de  planches».  ........ 

Дощечка,  sf.  4»  dim.  petite  planche  {cm.  Доска) 

Дощйпывать,  дощипать,  va.  achever  de  plumer 

Доѣдать,  до'Ёсть,  va.  manger  tout,  achever  de  manger; 

II  {кого)  réduire  à l’extrémité» 

Доѣзжать,  доѣхать,  vn.  aller  jusqu’à,  parvenir,  arriver  ; 
Il  {кого)  réduire  à l’extrémité. 

Доѣзжачій , adj.  sm.  Yen.  le  piqueur.  ..»,.♦ * . * . 

Доѣзживать,  доѣздить,  va.  aller  le  temps  fixé;  ||  va. 
faire  usage  aussi  longtemps  qu’on  peut  {d'un  équi- 

Драбантъ,  sm.  le  traban. [page 

Драгій,  adj.  comp.  драшайшіи,  см.  Дорогой.  ||  Драгунъ- 

Драгоманъ,  syn.  le  drogman  ; -майскій,  adj [bijou 

Драгоцѣнность,  5/.  le  grand  prix;  ||objet  précieux,  joyau. 
Драгоцѣнный,  adj.  1.  cher,  précieux;  i.  inappréciable; 

2.  (-НЫЙ  камень)  une  pierre  précieuse. 

Драгунъ,  sm.  irr.  Milît.  le  dragon  ; -гунскій , de  dragon» 
Драдсдамъ,  sm.  le  drap  de  dame;  -дамовый , adj.. .... 

Драёкъ,  sm.  2.  Mar.  le  burin  {garrot) 

Дразненіе,  syi.  action  de  taquiner,  d’agacer 

Дразпйть,  II.i. дражнпвать,  va.  и -ся,ѵг.  taquiner,  aga- 
cer, irriter,  aigrir;  H harceler,  animer,  exciter. 


anrü’^rctt,  bcrül^rett. 

bi§  ba^in 

bofienbl  cinftcÆen,  ^uftedfen,  || 
Іеіфі  bcrül^ren» 

bi§  mo^in  âte^en;  i.  l^in^attcn, 
beïjaltcn;  2,  [іф ijerldngeru  bis. 

auêïe^ren;  H auSIerncn, 
boficnbS  tevnen. 
bie  beftimmte  3eit  ïüo^in  gelten; 

II  gu  dnbeber  0фшапдег[фа[і 
ben  3left  аи§[ф(йг[сп. . . .[fc^n 
ein  ïrepirteS  3^'§ier;  H 20inbein» 
frepirt,  berveeft,  geftorben. . . . 
ber  §аиф;  H bie  ©ingebung.. 
ftevben,  fvepiren 

i^ingei^en;  i»  biS  tbo'^in  gelan? 
gen;  2.  betreffen,  angelten;  з. 
gu  (gnbe  ge'^en;  4.  еггеіфсп. 

еіпігадііф,  bort^eif^aft 

bie  (Sinfünfte^îZ,  bie  9îente;  H 
gu  (5nbe,  bem  (Sube  na^e. 

ber  ©ocimafift.. 

bie  iprobirfunft  ; ||  bocimafifф. 

ben  ^eft  abgapfen 

^офіег?,  ber  5;офІег  gei^örig.. 

fertig  ge^nen 

bis  gur  9teinigfeit;Il  gang,  bôlïig» 
auSïefen,  gu  (5nbe  ïefen;  ||  biS 
gu  einer  0teC(e  (efen. 

bßttig  reinigen 

bie  ІСофіег». 

^іп[фгейеп,  gelten. ......... 

iberfen  bis». 

fertig  nd^en,  auSnäl;en 

auSgeШaфfen. 

ein  bretterner  haften;  i.bie  ^(ö|e, 
fjfä’^re;  2.  ber  0^1аи:^:§оЬеГ. 

brettern,  bon  SSrettern 

baS  33rettфen,  ffeineS  Srett.. 
gu  (gnbe  rupfen,  abrupfen.... 

ben  Üteft  effen,  aufeffen;  |j  auf’S 
Üufierfte  bringen, 
l^infa^ren,  anfommen;  ||  auf’s 
^u§erfte  bringen, 
ber  ^ііЬепЬіефі». .......... 

bie  beftimmte  ^eit  fai^ren;  ||  fo 
lang  mic  тодИф  деЬгаифеп. 

ber  Trabant. 

трава,  С.И»  Эстрагонъ, 
ber  dragoman,  è)ofmätfфer♦  » 
bie  Äoftbarfeit;  ||  baS  ^(einob. 
foftbar,  treuer;  i.  bor^reff^iф; 

2.  ber  èbetftein» 
ber  Dragoner ............. 

baS  Фатепіпф,  ^аТЬіиф. . . . 

ber  ^nebef 

baS  ifieigen,  iUedfen. » 

reigen,  neefen,  aufbringen,  ger^ 
gen;  H aufmuntern» 


to  touch, 
so  far,  thus  far. 
to  finish  sticking  in;  |I  to 
touch  lightly. 

to  draw  or  stretch  up  to;  1. 

to  keep;  2»  to  last  to. 
to  finish  teaching;  I|  to  finish 
learning. 

to  go  the  fixed  time  to  ; If 
to  go  out  her  time, 
to  sip  the  remainder, 
a dead  animal;  H a wind  egg. 
dead. 

breath;  II  inspiration, 
to  die,  perish. 

to  go  up;  1.  to  come;  2.  to  con- 
cern, touch;  3.  to  he  squan- 
dered; 4.  to  reach,  attain, 
profitable,  lucrativ.e. 
income,  revenue,  rent;  II  to 
an  end,  near  one’s  end. 
docimasist. 

docimacy;  I|  docimastic. 
to  rack  off  the  remainder, 
daughter’s. 

to  finish  tracing  or  sketching, 
till  cleaned;  |I  completely, 
to  read  to  the  end;  ||  to  read 
up  to  a place, 
to  clean  completely, 
a daughter, 
to  step  up  to. 
to  hurl  or  whirl  up  to. 
to  finish  sewing, 
grown  up. 

a deal  box;  i . raft,  ferry;  2. 
the  rifle. 

deal,  of  boards,  of  planks, 
a small  board, 
to  finish  plucking, 
to  eat  up,  finish  eating;  |I  to 
reduce  to  straits, 
to  ride  up  to,  arrive;  Ц to 
reduce  to  extremities, 
whip  per  in. 

to  ride  out  the  time;  II  to 
wear  out  by  driving, 
traban,  halberd-bearer. 

dragoman,  interpreter, 
preciousness;  II  a jewel, 
precious,  dear;  i.  excellent; 

2.  a precious  stone, 
a dragoon. 

drap-de-dame,  ladies’  cloth, 
wooden  roller, 
provoking,  teasing, 
to  provoke,  tease,  mock;  Ц 
to  excite,  stimulate. 


Драйрепь 
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Дрешаніе 


Драйрспъ,  sm.  Mar.  Titague  / 

Драка,  sf*  la  rixe,  batterie,  voie  de  fait ♦ . 

Драконъ,  sm.  le  dragon  (^nonstre);  -коновъ,  adj.\  j] 
(-кбнова  кровь)  le  sang-dragon  {résiné). 

Дрйло,  sn.  pop.  (дать  -ла)  prendre  la  fuite,  de'camper.  ♦ 
Драна,  sf.  le  drame;  il  drame  m,  come'die  larmoyante  /.♦ 

Драматическій,  adj.  dramatique;  -ски,  -ment 

Драматургія,  sf.  la  dramaturgie;  |1  -гйчѳскій,  dramatur- 

Драматургъ,  sm.  le  dramaturge [gique 

Дранйна,  sf.  une  pièce  de'chirée,  un  morceau 

Драница,  sf.  dim.  дранйчка,  la  latte  ; -нйчныЗ,  adj. .... 

Драніе,  sn.  action  de  de'chirer. . » 

Дрань,  sf.  coîl.  dim.  дранка,  les  lattes /;  I|  papier  déchiré* 

Драпировать,  1.2*  va.  draper  ; 1|  -ся,  vr.  se  draper 

Драпировка,  sf.  la  draperie,  action  de  draper 

Дратва,  sf.  le  ligneul,  chégros 

Драть,  дирать,  va.  irr.  déchirer,  arracher  ; i étirer;  2* 
user,  déchirer;  3.  écorcher,  égratigner;  4.  fustiger, 
fouetter;  ь.  fig.  écorcher,  rançonner;  6*  (горло  — ) 
crier  ou  chanter  à pleine  gorge;  7.  -ся,  vr.  se  dé- 
chirer, s’user;  8.  se  battre,  en  venir  aux  mains;  9. 
V.  imp.  (меня  по  кожѣ  дерётъ)  je  sens  un  frisson. 

Драхва,  sf.  oiseau,  (u  Дудакъ)  l’outarde/ 

Драхма,  sf.  la  drachme  (monnaie  et  poids) 

Драчка,  sf.  4*  la  carde  à laine 

Драчлйвость,  sf.  le  caractère  querelleur 

Драчлйвый,  adj.  querelleur,  qui  aime  à se  battre;  H ha- 
bitué à punir  pour  une  bagatelle. 

Драчунъ,  -унья,  s.  ferrailleur,  querelleur,  -euse 

Драчъ,  sm.  le  riflard  (rabot)  ; Ц le  tire-clou 

Дребедень,  sf.  un  son  désagréable;  ||  absurdité/...... 

Дребезги,  sm.  pl.  petits  morceaux,  éclats,  tessons  m. .. 

Дребезжаніе,  sn.  le  son  d’une  chose  fêlée 

Дребезжать,  II.  з.  vn.  rendre  un  son  sourd 

Древёсина,  sf.  Chim.  la  lignine;  -синный,  de  lignine. . . 
Древёсный,  adj.  d’arbre;  1|  Chim.  pyroligneux. 

Дрёвко,  sn.  3.  la  hampe;  |1  l’arbre  m (d\me  tente) 

Дрёвле,  adv.  anciennement , jadis  

Дрёвній,  adj.  1.  ancien,  antique,  vieux. 

Дрёвность,  sf.  antiquité/,  ancienneté;  i*  extrême  vieil- 
lesse/; 2.pl.  -НОСТИ,  les  antiquités/. 

Древнѣть,  1.4*  vn.  vieillir,  devenir  vieux 

Дрёво^  sn.  si.  (;?Z*  древа  w древеса)  l’arbre  w (cm.  Дёрево). 

Древо^вйдный,  adj.  arboriforme,  dendroïde 

— лазъ,  sm.  oiseau,  le  dendrocope,  pipicule* .... 

— мѣръ,  sm.  le  dendromètre 

— рѣзный,  adj.  (-ная  пила)  la  scie  à scier  du  bois 
— 'Сажаніе  и-насаждёніе,зп.1а  plantation  des  arbres. 

— слбвіе,  sn.  la  dendrologie 

•—^бчецъ,  sm.l.  le  perce-bois,  térédyle  {ver) 

Дрёйфгаглъ,  sm.  Artill.  la  grappe 

Дрейфовать,  1.2*  vn.  Mar.  dériver,  aller  à la  dérive*. . . 
Дрейфъ,  sm  Mar.  la  dérive;  i.  (лечь  въ  — ) mettre  en 
panne;  2.  (лежать  въ  -фѢ)  être  en  panne. 

Дрекбліе,  sn.  coll.  des  pieux,  des  bâtons  т;-к6льны2,  adj. 
Дрекъ  гі  Дрегъ , sm.  Mar.  le  grappin  (ancre) .... 
Дреловать,  1.2.  га.  forer,  percer  avec  le  foret.  * . 

Дрель,  sm.  le  foret.. ....  

Дрема,  sf. plante,  la  lychnide;  (|  (cл^.  Дрембта).. 
Дреманіе,  sn.  un  léger  sommeil 


ber  Plante!  (.^i^tau) 

^anbgemen^e  n,  ©фіадегеі  f. 
ber  Фгафе  (Unge’()euer)  ; ||  baê 
ФгафепЬШі  (§агз).  [феи 
Sflet^aug  ие’^тепДіф  baton  ma= 
bag  iDrama;  ||  éd;aufpiel. . . . 

bramatif^. 

©^anfpiethinft  /;  ||  bramatur? 

bcr  Ш’()пепЬіфіег *[дЦф 

ein  abgeriffeneg  ©tntf.... ... 

bie  Satte,  ber  Фаф[рап.. . . . ♦ 

bag  SHei^en 

bie  SattenpZ;llserriffeneg  papier, 
brapiren;  ||  [іф  brapiren..  ♦ . . 

ber  galtentourf 

ber  ірефЬгаІ;! 

retten,  abrei^en;  i.  5teï;en;  2. 
tertragen;  3.  fragen,  beiden; 
4.  prügeln;  5.  [фіпЬеп;  e.ang 
boïïem^atfe  (фгеіеп  ob.  fingen; 
7.  зеггеі^еп  ; 8.  |іф  Іфіадеп; 
9.  тіф  fröftelt. 
ber  trappe,  bie  ^rappgaug... 

bie  Фгафше 

ber  SCSoüMmpet 

bag  5ап!і[фе  Sßcfen 

§ап!і[ф,  gum  ©фіадеп  geneigt; 
Il  für  jebe  Äteinigfeit  ftrafenb. 

ber  ob.  bie  Зли^[йфііде 

ber  0îan'()ï)obe[;  ||  î^lageîgieper. 
Slti^ffang  »n;  ||  Ungereimtheit/, 
bie  ©фегЬеп,  2^rümmer  pl... 
ber  Âïang  eineg  gerfprungenen 

bröhucu [®efä|eg 

bie  ^otgfüfer. 

23aums;  ||  |)ol55  (fäure). . . . . 

ber  ©(h^ft;  II  bie 

bor  bor  Sllterg. ..... 

alt,  mag  in  alten  Briten  mar. 
bagSllterthum;  i . bag  pope  SUter; 
2.  bie  SlUerthümer  pl.  ^ 

beralten,  alt  merben 

ber  55aum 

baumförmig,  baumartig 

ber  S3aumlletterer  (SJogel).... 

ber  23aummeffer 

bie  ^olgfäge 

bie  Saumpflangung 

bie  S3aumlehrc 

ber  ^olgboprer,  ^clgmurm... 

ber  Xraubenhügel 

bom  ©ігіфе  abfaÏÏen 

ber2lbfaïl,bie5lbtrifft;  i.beibre? 
hen;  2.  aufgebraffet  liegen. 

pfähle,  ©töcfe  pl 

bag  Фгед 

bohren,  augbohrcn 

ber  ©obrer 

bag  ІШагіепгёёфеп 

bcr  ©фіиттег 


а tio. 

squabble,  brawl,  fight. 

. dragon  (monster)',  1|  dra- 
gon’s-blood (resin). 
to  run  away,  pack  off. 
drama;  ||  mingled  drama, 
dramatic,  dramatical  ; -ly. 
dramaturgy;  ||  dramaturgical, 
a dramatist, 
slip,  splinter, 
a lath. 

tearing,  rending, 
laths;  II  torn  paper, 
to  drape;  II  to  drape  one’s  self* 
drapery. 

pitched  thread,  waxen-end. 
to  tear;  i.  to  pull;  2.  to  wear 
out;  3.  to  grate,  bite;  4.  to 
flog;  5.  to  flay,  skin;  6. to  cry 
or  sing  with  full  throat;  7. 
to  wear  out;  8.  to  fight;  9. 

I have  the  cold  chills, 
bustard. 

drachm,  dram, 
a wool-card, 
fondness  for  fighting, 
fond  of  fighting,  pugnacious; 

II  punishing  for  nothing, 
squabbler. 

rifle;  II  claw-hammer, 
dissonance;  ||  nonsense, 
shatters,  shivers, 
sound  of  a cracked  thing, 
to  jar  (as  a cracked  thing). 
lignin. 

tree,  of  trees;  II  pyrolignic. 
spear-shaft;  ||  tent-pole, 
anciently,  of  old. 
ancient,  antique, 
antiquity, ancientness;  i.great 
age;  2.  antiquities 
to  grow  ancient  or  old. 
a tree. 

tree-like,  dendroid. 

dendrocolaptes. 

dendrometer. 

a saw  for  sawing  wood. 

plantation  of  trees. 

dendrology. 

borer. 

grape-shot. 

to  drive,  drift. 

drift,  lee-way;  i.  to  bring  to; 

2.  to  lie  to,  lie  by. 
piles,  sticks  pl. 
a grapnel, 
to  drill, 
a drill. 

lychnis,  campion, 
dozing,  slumbering. 


Дремать  166  Дрочить 


Дремать^  П.з,  дремливать,  ѵм.  sommeiller;  dor- 

mir, être  ne'gligent;  2*  -Ся,  vr^  imp.  (мнѣ  дре'млѳтся) 
Дремлйвость  и -мучка,  $f*  Іа  somnolence,  [j’ai  sommeil 

Дремливый,  adj.  somnolent 

Дремликъ,  sm*  plante  J le  se'rapias,  orchis 

Дремота,  sf.  le'ger  sommeil  m,  envie  de  dormir/ 

Дремучесть,  sf*  l’e'paissenr/  (d'une  forêt) 

Дремучій,  adj.  (—  лѣсъ)  une  forêt  e'paisse, 

Дренажъ,  sm.  Agric.  le  drainage 

Дресва,  sf*  le  gravier,  gros  sahle, 

Дресвянйкъ  U -свякъ,  sm.  grès  m,  pierre  gre'siformo /. 

Дресвяность,  sf.  e'tat  m d’un  sol  graveleux 

Дресвяный,  adj.  graveleux,  mêlé  de  gravier 

Дресвянѣть,  1,4.  se  réduire  en  gravier 

Дрессировать,  1,2.  va*  Vén.  dresser  (les  chiens) 

Дрифтъ,  sm.  Mar.  la  rabattue,. 

Дробйна,  sf.  un  grain  de  menu  plomb  ; -бйнный,  adj.  * * 
Дробйть,ІІ.і.  va.  mettre  en  morceaux,  égrener;  i. diviser 
en  petits  lots;  2.  -ся,  vr.  s’émietter,  s’égrener. 
Дробленіе,  sn.  action  de  mettre  en  morceaux;  ||  (аккорда) 
Mîis.  un  arpège,  arpégement. 

Дробнйца,  sf.  le  sac  ou  la  boîte  à dragée, 

Дробность,  sf.  la  divisibilité 

Дробный,  adj.  mis  en  petits  morceaux;  i.  fractionnaire; 
2.  (-ные  товары)  les  marchandises  de  détail/. 

Дробовйкъ,  sm.  vi*  une  arquebuse 

Дробовой,  adj*  de  dragée,  de  menu  plomb 

Дробь,  sf . les  morceaux,  tessons,  éclats  w ; i,  la  dragée, 
grenaille,  le  menu  plomb;  2*  Arithm.  fraction/;  3. 
(барабанная  — ) Milit.  le  roulement  du  tambour. 

Дробязннвъ,  sm*  des  marchandises  / de  détail, 

Дрова,  sn.  pl.  le  bois  à brûler,  bois  de  chauffage  ; -вянбй, 
яф'*;  Il  (-ной  дворъ)  le  chantier  de  bois  de  chauffage. 
Дровни,  sf*pl.  dim.  дрове'шкн,  le  traîneau  de  paysan,.  . 
Дрово^нбсецъ,  sm.  1.  le  porteur  de  bois  de  chauffage.. 

— сушный,  adj.  propre  à sécher  le  bois 

— сѣкъ,  sm*  le  bûcheron,  fondeur  de  bois  ; i . la  coupe,  le 
boisencoupe;  2.  insecte,  le  capricorne,  cérambyce. 

Дровянйкъ,  sm.  le  marchand  de  bois  à brûler, 

Дрога,  sf.  le  brancard  (d'une  voiture)  \ i.  pZ. -бги,  le 
chariot,  la  voiture;  2.  le  corbillard. 

Дроглйвый,  аф‘.  timide,  craintif,  peureux, 

Дрожаніе,  sn.  le  tremblement;  ||  vibration,  oscillation/. 
Дрожать,  II. 3.  драгивать,  дрогнуть,  vn.  trembler;  x* 
vibrer,  vaciller;  2.  plier,  reculer  (des  troupes). 

Дрбжди  ?/  Дрожжи,  sf.  pl*  la  levûre,  lie, 

Дрождянйкъ,  sm.  le  vase  à conserver  la  levûre 

Дрождяной  U Дрожжевой,  adj.  de  levûre,  de  lie 

Дрожки,  sf.pl.  4.  le  droschki  (voiture)\  -жѳчный,  adj*. 

Дрожь,  sf.  le  frisson,  frissonnement 

Дроздёнокъ,  sm.  1.  un  jeune  merle 

Дроздъ,  sm.  oiseau,  dim.  дроздикъ,1е  merle;  Ц (пѣвчій) 
la  grive  ; -дбвый  и -дячій,  adj.  3.  de  merle. 

Дрокъ,  sm*  plante,  le  genêt  ; -бковый,  de  genêt 

Дромгедъ,  sm*  Mar.  la  tête  du  cabestan 

Дротъ,  sm*  dim.  дротикъ,  le  javelot,  dard 

Дрочёна,  sf.  une  omelette  d’œufs,  de  lait  et  de  farine;  |I 
un  mets  fait  de  la  dernière  sorte  de  caviar. 

Дрбчень,  sm.  1.  pop.  un  gros  enfant 

Дрочйть,  11.3,  va.  pop*  gâter,  cajoler 


f^tummern;  і.[фІа[еп,  f^ïafrig 
je^n;  2.  c§  fÿâfei't  тіф. 
bie  . 

f^ïafevtg,  f^ïâfrig,  faumfelig.. 

bas  ©tängetfvaut 

ber  bie  0^ïâfrtg!eit.. 

bie  ®i(ie,  2)i(j§tigfcit 

citt  Ьіфіег  SSaïb 

bie  Фгаіпішпд,  ^ntioäfferung. 

ber  ^ieê 

ein  fieêartiger  0tein, 

bie  ïieêartigc  (Sigenf^aft .... 

îieBartig 

abfaffen,  [іф  aerbröcfeCn 

(фипЬе)  brefjiren,. 

ber  зсгЬгофепе  ®ang 

еіп0фго11Ёогп,0фгоі!  ёгпфсп  n. 
jerftütfen;  i.  jert^eilen;  2»  [іф 
gerfrümeîn , jcrfatten. 
baê  3crftücîen,  H bie 

ЗЗгефипд  eineê  SïccorbS. 
0фгоіЬеиіеІ  m,  0фгоіЬйф[е/. 

bie  ^l^eiïbarfeit 

ігхіЩХі,  germaïmt;  і.ЗЗгиф?; 
2.  bie  furjen  Sßaarenpi. 

bie  ©йф[е 

@фгоі^,  âum  0фгоіе  gehörig,, 
bie  ©феѵЬеп,  55гиф[ій(^е  pZ;  i. 
ber  0фгоі;  2.  ЗЗгиф;  з.  ber 
SSirbeî  auf  ber  îlrommeî. 

bie  Âursûjaaren  pl 

baê  33rennl()o[g;  H ber  ^0155 
ba§  ^oï^ÏÂger.. 

ber  53аиегп[фШ1еп,  bie  0фІеі[с. 

ber  ^olâtrager 

junt  ^ot^trodnen  bienenb.... 
ber  фоі^і^аиег;  i.  Ѳф(ад,  ^0(3? 
[фіад;  2.  ber 

ber  23renn()ol3§ânbler 

Ьег^фіиапдЬаит;  i.  bie  ^u^re; 
2,  ber  12еіфеп№адеп. 

[игфі|ат,  bange 

ba§  Il  ЬіеѲфвзіпдипд. 

gittern,  beben  ; 1 , [фшіпдеп, 
[фШапІІеп;  2.  іоеіфеп. 

bie  §efen  pl*  .** . 

bag  .^efcnfafi 

^efens,  pon  §efen. 

bie  2)го[ф!е  (3öagen) 

bag  ©фаиЬег... 

eine  junge  3Imfe[ 

bie  îDroffel,  SImfef;  |I  bie  ©ing^ 
broffet,  SBeitbroffef, 

ber  ©infter,  bie  ©enifte 

ber  ©pittCopf 

ber  SBurffpief. 

^ифеп  m aug©iern  unb  2^і[ф; 
II  0peife/rom  [ф[еф1е[1еп  da? 

ein  bicfeg  Äinb [biar 

ЩЩгЫ,  bcvgärtetn 


to  slumber,  doze;  1.  to  sleep; 

2.  I am  sleepy, 
somnolency,  sleepiness, 
somnolent,  sleepy, 
orchis. 

drowsiness,  sleepiness, 
thickness  (of  a wood). 
a thick  wood, 
drainage,  draining, 
gravel. 

a gravelly  stone. 

gravelliness, 

gravelly. 

to  become  gravelly, 
to  train  (dogs). 
drifts. 

a grain  of  small  shot, 
to  break  into  pieces;  1.  to  di- 
vide, share;  2.  to  crumble, 
breaking  into  pieces  ; |1  ar- 
peggiamento,  arpeggio, 
a shot-bag. 
divisibility. 

divided,  broken;  1.  fractio- 
nal; 2 . small  wares,  retail, 
an  arquebuse, 
shot,  of  shot. 

the  shatters,  bits;  i.  a shot, 
small  shot;  2.  a fraction;  3. 
the  roll  of  a drum, 
small  wares,  retail, 
wood,  fire -wood;  Ц wood- 
yard,  fire-wood  yard, 
a peasant’s  sledge, 
carrier  of  wood, 
fit  for  drying  wood, 
the  wood-cutter;  1.  wood  to 
be  cut;  2.  wood-fretter. 
wood-monger,  fueler, 
perch,  crane  (of  a carriage); 

1.  waggon;  2.  hearse, 
timorous. 

trembling;  II  vibration, 
to  tremble,  shiver;  1.  to  vi- 
brate, vacillate;  2 .to  give  way. 
yeast,  barm,  lees, 
a yeast-tub. 

yeast,  of  yeast,  of  lees, 
droshky  (a  carriage). 
shivering,  shiver, 
a young  blackbird, 
blackbird,  ousel,  blackousel; 

11  the  thrush, 
broom,  dyer’s  broom, 
drum-head  of  a capstan, 
dart,  javelin. 

a pan-cake  ; ||  dish  of  the 
worst  caviar, 
a chubby  child, 
to  caress,  fondle. 


Другой  XG7  Дубравный 


Другой,  adj.  antre;  i.  second;  2»  (и  тотъ  и —)  Tun  et 
l’autre;  з.  (на  — день)  le  lendemain» 

Другъ^  swï»  irr*  dim.  друшёкъ  и -же'чекъ,  (рі.  друзья)  un 
ami;  1»  (—  друга)  ргоп.  Гип  l’autre,  les  uns  les  au- 
tres; 2.  (—за  другомъ)  l’un  après  l’autre» 

Дружба^  sf.  U Дружество,  sn.  l’amitie'/ 

Дружелюбйвый,  adj.  enclin  à l’amitie', . » 

Дружелюбіе,  sn.  l’affection/,  la  bienveillance 

Дружеліобный,  adj.  affable,  amical;  -но,  -alement». . ♦ . 
Друженцы,  sm.  pl.  la  forlâchure  {dans  les  hautes  lices). 
Дружескій  U Дружественный,  adj-  amical  ; -ски  xe  -но, 
adv.  en  ami  ; ||  (-ныя  націи)  des  nations  amies. 

Дружина,  sf*  la  troupe,  milice;  -жйнныи,  adj 

Дружйть,  II. 3»  va.  faire  faire  la  connaissance  de;  l|  -ся, 
vr.  (съ  кѣмъ)  faire  connaissance,  se  lier  avec. 
Дружка,  sm*  4.  le  garçon  de  la  noce,  paranymphe  ; H 
chacune  des  deux  pièces  pareilles  d’une  paire. 
Дружно,  adv.  amicalement,  en  ami;l|  à la  fois,  ensemble. 
Дружный,  adj.  -HO,  adv.  amical,  familier,  en  amitié'»  ♦ ♦ » 

Друзкъ,  sm*  les  broutilles,  menues  branches  f 

Друкарня,  sf*  vi.  l’imprimerie/ » 

Дручйна,  sf.  un  gros  bâton 

Дрыхнуть  , III.i.  vn.  pop,  dormir » ♦ » ♦ 

Дряблость,  sf.  la  flétrissure. [poreux 

Дряблый,  adj.  dim*  -бловатый,  desséché,  flétri,  fané;  1| 
Дрябнуть,  IILi.  vn*  se  dessécher,  se  flétrir,  se  faner.. . 

Дрябѣть,  II.2»  vn.  rendre  un  son  sourd 

Дрягать,  I.i.  дрягнуть,  va*  brandiller  (la  jambe)  * * .... 
Дряги.іь,  sm.  Corn,  le  portefaix,  crocheteur;-rHXbCKiH,  adj* 

Дрягота , sf.  la  convulsion. \m 

Дрязгъ,  зт.  coll*  les  ordures,  saletés; ||  fadaises;  caquets 

Дряква,  sf.  plante^  le  cyclamen,  pain  de  pourceau 

Дрянной,  adj.  mauvais,  vilain,  pitoyable;  -но,  -ment.. . 
Дрянь,  sf.  coll.  dim.  дрянца,  les  saletés,  ordures /;  i. 
les  vétilles,  bagatelles/;  2.  fadaises/;  3.  de  la  drogue. 

Дряхлецъ , sm.  un  homme  caduc 

Дряхлость,  sf*  la  décrépitude,  caducité 

Дряхлый,  adj*  débile,  décrépit,  caduc,  inflrme 

Дряхнуть,  ПІ.1»  U -хлѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  inflrme. 
Дека,  si.  CM*  Доска. 

Дубасить,  II.  1»  от-,  va.  pop.  rosser  avec  un  bâton 

Дубась,  sm.  une  sorte  do  saraphane  (vêtement)'.,  i.  une 
auge  de  chêne  ; 2.  une  barque  (sur  le  Boug). 
Дубйльный,  adj.  servant  à tanner,  propre  au  tannage  ; Ц 
(-Hoe  вещество)  Chim.  le  tanin. 

Дубйна,  sf.  dim.  дубинка,  gourdin  m,  trique,  massue/; 

Il  le  butor,  lourdaud;  -бйнный,  de  massue. 
Дубйнникъ,  sm.  U Дубянка,«/.  la  noix  de  galle,  [tanné 
Дубйть,  II.2.  ВЫ-,  va*  tanner,  chiper;  H -ся,  vr.  être 
Дубка,  sf*  3.  le  tannage;  ||  une  chaloupe  de  bois  de  chêne. 

Дубленіе,  sn.  le  tannage,  chipage [бвный,  adj* 

Дублётъ,  sm*  double  exemplaire;  ||  àoublé m (au billard)] 

Дублякъ , sm.  insecte,  l’oryctès  m 

Дубнякъ,  sm.  la  chênaie,  forêt  de  chênes 

Дубовый,  adj.  de  chêne;  de  bois  de  chêne  (cm*  Дубъ). . 

Дубонбека,  sf.  3.  oiseau,  le  verdier,  la  loxie 

Дубоносъ,  sm*  oiseau,  le  gros-bec 

Дубрава  U Дуброва,  sf.  la  forêt  de  chênes;  il  une  forêt. 

Дубравистый,  adj.  couvert  de  forêts 

Дубравный,  adj.  de  forêt,  croissant  dans  les  forêts» . . 


ber  anbcrc;  i.beï5n)eite;2.  beibe; 

3.  ben  folgcnben  %a^* 
ber  grcunb  (pl.  bic^reimbe);  i. 
einanber  ; 2.  паф  einanber, 
(Siner  пѵяф  bem  Slnbcrn. 

bic  grcunbfd^aft 

gur  5гсипЬ[фа[1  geneigt 

bie  §геипЬ^фа[1,  Seutfetigfeit. 
[геииЬ[фа[іиф,  [геипЬІіф. . » » 
bie  [фіефі  gefaxte  Ѳфііпде. . 
(геипЬ|фа[іиф,  аВ  §reunb;  11 
[геипЬ[фй[1ифс  ШІЕег  pl* 

bie  йгіед§[фааг 

mit  einem  befannt  тафеп;  H 
|іф  befreunben  mit. 
ber  33rautbiener,  ©фа[[пег;  П 
ein  ©tücf  n bon  einem  фааг. 
аВ  ÿreunb;!!  auf  einmal,  sufam^ 

[геипЬ[фа[Шф [men 

baâ  3fteifig 

bie  ЗЗифЬгтІегеі 

ein  bider  trüget 

[ф[а[еп,  [ange  [ф[а[еп. 

bie  sißeBfieit,  ba§  SSertoetfen.» 
шеВ,  bertrodnet;  H Іофегід.. 
melt  tberben,  auêtroetnen .... 

brö'^nen  (bon  ©Beten) 

(mit  bem  ^u|e)  juffen 

ber  2;tâger,  gaftträger.. ..... 

bie  fôonbulfion 

ber  ©фти^;  Il  leereâ  @е[фта^. 
bie  @гЬ[феіЬе,Ьа9@фгоеіпёЬгоЬ. 
elenb,  Іфіефі,  егЬагтІіф .... 
0фти§  w;  1.  Sappereien;  2. 
2арраІіепі?г.  з.  elenbeâ 

ein  деЬгефІіфег  2)?еп[ф 

bie  ©еЬгефІіфІеіІ 

traftloê,  деЬсефЦф. 

деЬгефІіф  ob.  traftloâ  toerben.. 

mit  einem  0tocte  prügeln.... 
eine  2lrt0arap^an(Äleib);i.  ein 
еіфепег  Sirog;  2.  eine  iBarte. 
jum  ©ärben  gehörig,  @ärbe?; 

II  ber  ©ärbeftoff. 
ber  ^rügel,  Änittel,  bie  Aïeule; 
11  ein  ©ummtopf. 
ber  ©aUapfel,  bie  ©allnu^,  . . 
Іо^дагтафеп;  I1  gelo^etmerben. 
ba§  Sollen  ; ll  ein  еіфепеЗ  23oot. 
ba§  Soweit,  (Sinlegen  in  bie2ol;e. 
bie  Dublette;  1|  ber  2)ublirfto§. 

ber  @фагг1а[ег 

©іфепдеі^ёіз,  w,  ©іфепіьаІЬ  m. 

еіфеп;  bon  ©іфепі^оі^ 

ber  ©rünling,  ©rïinfint 

ber  Фі^ІфпаЬеІ,  ßernbei^er.. 

. ber  ©іфептаІЬ;  H ber  20alb.. 

malbig 

2Balb^,  im  SBalbe  таф|епЬ.. 


other,  another;  i.  second;  2* 
hoth;3.  onthofollowingday. 
a friend  (pl.  friends);  i.  one 
another,  each  other;  2.  one 
after  another, 
friendship,  kindness, 
friendly. 

affability,  kindness, 
affable,  kind;  -ly. 
a defect. 

friendly,  amicable;  -cably  ; |1 
friendly  nations, 
troop,  militia. 

to  make  acquainted  ; 1|  to 
associate  with, 
the  bride -man,  paranymph; 

11  one  of  a pair, 
friendly;  ||  at  once,  together, 
amicable,  familiar, 
small  branches, 
a printing  office, 
a stick, 
to  sleep. 

witheredness,  flabbiness, 
withered,  wizened;  ||  porous, 
to  wither,  wizen, 
to  jar. 

to  swing  (one's  legs). 
porter,  street-porter, 
convulsion. 

filth,  dirt;  11  nonsense, 
cyclamen,  sow-bread, 
trashy,  vile,  bad;  -ly. 
trash,  sweepings;  i.  trifle;  2. 

nonsense;  3.  trash, 
a decrepit  man. 
decrepitude,  craziness, 
decrepit,  crazy, 
to  grow  decrepit  or  crazy. 

to  cudgel. 

a woman’s  dress;  i.  an  oaken 
trough;  2.  a bark, 
for  tanning,  fit  for  tanning; 
11  the  tannin. 

a cudgel,  club,  bat;  Ц block- 
head, loggerhead, 
oak-gall,  gall-nut. 
to  tan;  11  to  be  tanned, 
tanning;  II  a boat  made  of  oak. 
tanning. 

double  copy;  1|  doublet, 
oryctes. 

a grove  of  oaks, 
oak,  oaken. 

green-finch,  green  linnet, 
gross-beak,  haw-finch, 
grove  of  oaks;  ||  forest, 
woody,  abounding  in  forests, 
forest,  found  in  forests. 


Дубровникъ  168  Дурной 


Дубрбвнивъ,  sm,  plante,  la  cbenette,  germandre'e 

Дубь»  sm.  arbre,  dim.  дубокъ,  le  chêne;  i.  le  hois  de 
chêne  ; 2.  (каменный  — ) le  chêne  vert,  l’yeiise  /. 
Дубянка,  sf.  3.  CM.  Дубйнникъ.  ]|  Дудйкъ,  sm.  oiseau, 

Дуванить , II.i*  раз-,  va.  pop.  partager 

Дуванъ,  sm.pop.  le  partage;  H e'vent  {d'' un  fourneau) . , 
Дугй,  sf.  un  arc  {de  cercle,  de  voûte) 1.  archet  {debran- 
card  ',  2.  (дугою)  adv.  en  ligne  conrhe;  з*  (согнуть 
кого  въ  дугу)  pousser  à hout. 

Дуговой,  adj.  d’archet,  pour  des  archets  de  brancard.» 

Дугообразный,  adj.  arque',  en  arc 

Дуда,  sf.  dim.  дудка  и дудочка,  le  chalumeau,  pipeau;  H 
(приманная  дудка)  l’appeau  m ; -д очный,  adj. 
Дудйть,  II.  1.  vn.  jouer  du  chalumeau.  .............. 

Дудочникъ , sm.  le  joueur  de  chalumeau  ; ||  toute  plante 
fistuleuse  à faire  des  chalumeaux. 

Дудчйтка,  sf.  3.  la  tuhulaire  {polype) 

Дудчатый  , adj.  tuhule',  tubuleux,  fistuleux 

Дужка,  sf.  é.  petit  arc;  1.  anse  / en  forme  d’arc  ; 

2.  la  garde  {d'épée);  s.  Anat  la  clavicule. 

Дулёвка,  sf.  le  poire'  {cm.  Дуля) 

Дуло,  sn.  la  bouche  {d'arme  à feu);  i.le  cvjloo.  {de  fusil); 

-льный,аф‘.;  2.(-наячасть)  Artill.  la  vole'e  {d'iin  canon) 
Дульце,  sn.  dim.  l’embouchure  / {des  instruments)  ; le 
bocal  {d'un  cor)  ; Il  un  petit  soufflet. 

Дульщикъ,  sm.  le  souffleur,  chauffeur 

Дуля,  sf.  une  sorte  de  poire  jaune  ; -левой,  adj.. ...... 

Дума,  5/.le  conseil,  l’assemble'e/;  1.  la  pense'e,  ide'e;  2. 
e'iégie,  ballade/;  3.  (городская  шестигасная  — )le  con- 
seil de  ville  aux  six  voix;  4.  (орденская  млй  кавале'рс- 
кая  — ) le  chapitre  d’un  ordre  de  chevalerie. 

Думать,  I.i.  думывать,  vn.  {0  чемъ)  penser,  songer  à; 
1.  croire,  pre'sumer;  2.  avoir  l’intention  de,  vouloir; 

3.  -СЯ,  vr.  imp.  (думается),  il  paraît,  il  semble. 
Думный,  adj.  du  conseil  ; H pensif. ................. 

Дуновеніе,  sn.  le  souffle,  action  de  souffler 

Дунликатъ,  sm.  le  duplicata,  la  copie  ; -катный , adj. . . 

Дуплйна,  sf.  petit  creux  {dans  un  arbre). 

Дуплйстый  U Дуплястый,  adj.  où  il  y a un  grand  creux. 

Дуплйть,  II.  1.  va.  creuser  {гіп  arbre) 

Дупло,  sn.  dim.  дупледо,  sn.  le  creux  dans  un  arbre. . . 

Дуплянка,  sf.  le  champignon  violet 

Дура,«/.  йш.дурочка,8оШ,ре'соге,ре'гопе11е/;|1ипѳ folle. 
Дуракъ,  sm.  dim.  дурачёкъ,  un  sot;  1.  un  fou;  2.  bouf- 
fon ; z.pl.  -ачкй,  la  dupe  {jeu  de  cartes). 

Дуралей  илй  -рачйна  и Дурында,  sm.  le  sot 

Дурйнда,  sf.  le  marc  de  graines  de  lin.. 

Дурацкій,  adj.iovi,  insensé',  sot,  stupide;  -ки,  -ment..  ♦ 

Дурйченье,  sn.  la  mystification. 

Дурачество,  sn.  sottise , folie,  extravagance  / 

Дурачить,  II.  1.  O-,  va.  tourner  en  ridicule,  mystifier;  |) 
-СЯ,  vr.  faire  des  folies,  polissonner,  niaiser. 

Дурень,  sm.  1.  le  sot,  benêt,  ignorant 

Дурйть,  II.  1.  vn.  faire  des  sottises,  polissonner.. ..... 

Дурманъ,  sm.  planie,\a.  pomme  e'pineuse; -манный,  adj. 
Дурнйчникъ,  sm.  plante,  la  lampourde,  le  xanthium. . . 
Дурно,  adv.  mal,  mauvais;  1.  (—  пахнуть)  sentir  mau- 
vais; 2.  V.  imp.  (мнѣ  — ) je  me  sens  mal. 

Дурной,  adj.  1.  dim.  -не'нькій  ?і-поватый,  laid,  vilain; 
1.  mauvais;  2.  (—  духъ)  l’assa-fœtida/. 


ber  ©amaubcr,  Saf^engel. . . . 
bie  ©іфс;  1.  ba§  (5іфеп1^оІз;  2. 
bie  <Stetnctc3^e. 

CM.  Драхва.  (1  Дунуть,  см. 

tbeiïen 

bie  H ba§  Suftlo^. . 

ber  Segen;  i.éummetbogen,  ba§ 
^rumml^olg  ; 2.  bogenförmig; 

3.  aufê  ^u^erfte  treiben, 
jnm  ^ummetbogen  gel^ërig... 

bogenförmig 1 . . . 

bie  Ülol^rbfeife,  pfeife, 

mci;  Il  bie  Socfpfeife. 
auf  ber  ©фаСтеі  fpieïen.. . . . 
ber  ©фаГтеЦріеІег,  H jebc  rôt;^ 
renförmige  Sffanje. 
bie  Шіееггоі^гс,  ©есіёфег  pi.. 
röl^renförmig,  röl^renartig. . . . 
deiner  Sogen;i,  Rentei,  ©riff  m; 
2.©ti^blatt;3.©^tüffelbcinn 

ber  Sirnmein. 

bie  9)lünbung;i.  ber  Sauf;  2.  ber 
^lug  (be§  Äanonenro'^rS). 
ba§  91îunbftü(ï  (an  Slafeinflru? 
menten);  I1  kleiner  Stafebalg. 

ber  Slafebalg^iel^er 

eine  gelber  Sirnen.. .... 

ber  1.  ©ebanfe  m,  ^bee/; 
2.  bie  ©tegie,  SaÏÏabe;  з. 
ber  fed)êftimmige  ©tabtrat'^; 

4.  baê  Drbenêfapiteï. 
benfen,  na^benfen;  1.  glauben; 

2.  befonnen  feijn,  iooEen;  3. 
f^einen  (eg  f^eint). 

9<tatl^gs;  II  пафЬепІепЬ ...... 

bag  Slafen,  ber  фаиф. ..... 

bag  ©upïicat,  bie  ФofJ^eïfфrift. 
eine  ïleine  фё^Гипд ........ 

mit  einer  grofîcn  фё^Шпд... 
(einen  Saum)  augi^ëî^Ken. .... 

bie  .^öfilung  (in  einem  Saume), 
eine  2Irt  ©rbfфmamm.  ..... 

bie  S;i§örin;  ||  ïïlârrin. 

iDummtofjf;  i.S^larr;  2.©babma5 
фег  m;  3.  ber  fфmarge  феіег 
ber  illarr,  SDummfopf.  (©piel) 
bie  Slräber  pl  bon  Seinfamen  . . 
З^іаггеп",  і^ёгіфі,  närrifф.... 

bie  gobl^orei 

it^orl^eit,  iHarrl^eit  ДІЬегп'^еіі/. 
einen  gum  Seften^^aben,  foppen; 
II  hoffen  treiben,  atbern  fepn. 

ber  ©infaltgpinfet.. 

hoffen  тафеп,  ©ігеіфе  тафеп. 

ber  ©teфapfet 

bie  ©pi^Wette 

übet;  1.  übet  гіефеп  ; 2.  mir 
mirb  übet  ob.  fфtimm. 
()сі^иф;  1.  fф^eфt,  übet;  2.  ber 
ftinfenbe  Slfant,  3:eufe(gbretf . 


germander. 

the  oak;  1.  oak-wood;  2.  the 
evergreen  oak. 

Дуть. 

to  share. 

share;  Ц air-hole. 

how,  arc,  arch;  1.  shaft-how; 

2.  in  a how,  how-shaped;  3. 
to  put  one  to  a nonplus. 

how,  for  shaft-hows, 
how-shaped. 

pipe,  corn-pipe,  reed;  |I  the 
hird-call. 

to  pipe,  play  on  a pipe, 
a piper,  player  on  the  pipe; 

II  a tuhulous  plant, 
a tuhipore. 
fistular,  tuhulous. 
small  how;  1. handle;  2.  guard 
{of  a sword);  3.  clavicle, 
perry  {of  the  уеііогѵ  pear). 
boYe{of  ßre-arms);  i.harrel(o/ 
guns);  2. mouth  {of  canon). 
mouth-piece  {of  ivind-instru- 
ments);  II  small  bellows, 
hlower. 
yellow  pear. 

a council;  1.  thought,  idea;  2. 
elegy,  hallad;  3.  six-men’s 
court  of  the  town  ; 4.  the 
chapter  of  an  order, 
to  think,  mean;  1.  to  believe, 
imagine;  2 . to  intend,  will; 

3.  it  appears,  it  seems. 

of  the  council;  I|  thoughtful, 
blowing,  blow, 
a duplicate,  copy, 
a small  hollow, 
very  hollow, 
to  hollow  out  {a  tree). 
hollow  of  a tree. 
agaricus  violaceous. 
silly  woman;  ||  mad  woman, 
silly  man;  i.mad  man;  2.  buf- 
foon,clown;  3.dupe(a  game). 
simpleton,  ninny, 
residuum  of  linseed, 
silly,  foolish;  -ly. 
mystification,  hoax, 
folly,  silliness,  idiocy, 
to  make  a fool  of,  mystify; 

II  to  behave  foolishly, 
a simpleton,  dunce, 
to  play  the  fool,  he  foolish, 
thorn-apple,  stramonium, 
burdock  clotweed. 
ill,  had;  i.  to  smell  had;  2 
I am  sick,  I am  qualmish, 
ugly;  I.  had,  ill;  2.  the  asa- 
fœtida,  assa-fœtida. 
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Душенька 


Дурнопахучникъ , sm.  plante,  la  férule  assa-fœtida« . ♦ ♦ 

Дурнота,  sf.  la  laideur;  0 1ѳ  vertige 

Дурнѣть,  1.4.  vn*  enlaidir,  devenir  laid,  maigrir 

Дуръ,  sm.  Mus*  le  mode  majeur;  -урный,  majeur 

Дурь,  sf,  la  folie,  extravagance;  H le  caprice 

Дурѣть,  1.4.  0-.  vn.  devenir  sot,  perdre  l’esprit. ....... 

Дутикъ,  sm.  objet  creux  de  métal  ou  de  verre;  !♦  (w 
Дутышъ)  le  visage  bouffi  ; 2.  le  boudeur. 

Дуть,  дувать,  дунуть,  va,  irr,  soTifûer  (du  vent)  \ va.  i. 
souffler  (le  verre);  2.  (кого)  pop.  rouer  de  coups;  3. 
-СЯ,  vr.  se  gonfler,  se  bouffir;  4.  (на  кого)  bouder. 
Духогборецъ  гі  -ббрникъ,  sm.  lepneumatomaque  (héré- 
tique); -борческій  гі  -ббрничѳскій,  adj. 

— борство,  sn.  Іа  secte  des  pneumatomaques 

—мѣръ,  sm.  le  manomètre 

— слбвіе,  sn.  la  pneumatologie 

Духовенство,  sn.  le  clergé;  i.  (бѣлое)  clergé  séculier; 
2.  (чёрное)  clergé  régulier. 

Духовная,  adj.  sf.  le  testament 

Духовникъ,  sm.  le  confesseur 

Духовно,  adv.  spirituellement;  I|  en  esprit 

Духовность,  sf.  la  spiritualité. 

Духовный,  adj.  spirituel,  incorporel;  i.  ecclésiastique; 
2.  (—  оте'дъ)  le  confesseur;  з.( — сынъ)  le  pénitent; 
4.^  ("Hoe  завѣщаніе)  le  testament;  5.  (-ное  красно- 
рѣчіе) l’éloquence  / de  la  chaire. 

Духовой,  adj.  (—  каналъ)  le  canal  de  la  respiration  ; 

1.  (—  инструмёнтъ)  un  instrument  à vent;  2.  (-вое 
ружьё)  le  fusil  à vent  ; 3.  (-вая  рыба)  le  poisson  mariné. 

Духовъ,  adj.  (—  день)  le  lundi -de  la  Pentecôte 

Духота,  sf,  chaleur  sulfocante  ; ||  vapeur,  exhalaison/. 
Духъ,  sm,  esprits;  i.  haleine; 2.  humeur/; з.  courages; 
4.  odeur  /;  s.  pl.  -хй,  les  parfums  m,  l’odeur  /, 
l’eau  de  senteur/;  6.  (Святый  — ) le  Saint-Esprit;  7. 
(однимъ  -хомъ)  tout  d’une  haleine;  8.  (пѳревѳстй  — ) 
reprendre  haleine;  9.  (во  весь  — ) à bride  abattue, 
à fond  detrain;  lO.  (быть  на  -xÿ)  se  confesser,  être 
à confesse;  ii.  (иттй  на  — ) aller  à confesse. 

Дута,  sf.  l’âme/;  1.  la  conscience;  2.  le  cœur;  з.  la  créa- 
ture; 4.  (—  въ  душу)  en  parfaite  harmonie;  5.  (на 
-шѣ  мутйтъ , съ  -шй  тянетъ)  j’ai  des  nausées. 
Душевный,  adj.  de  l’âme;  i. cordial,  sincère;  -но,  -ment; 

2.  (-ная  болѣзнь)  maladie  mentale;  3.  (-нымъ  при- 
скорбіемъ) le  cœur  navré. 

Душегвредникъ,  -ница,  s.  une  personne  sans  conscience. 

— вредничать,  I.i.  vn.  agir  contre  sa  conscience, . . . 

—вредный,  adj.  traître,  perfide;  -но,  -ment 

— грѣя,5/.  йгт.-грѣечка,  courte  pelisse  de  femme  sans 
— губецъ,  sm,  1,  le  meurtrier [manches 

— губство,  sn,  le  meurtre,  assassinat 

— губствовать,  1.2.  vn.  tuer,  égorger,  massacrer, . . . 

— пагубный,  adj.  pernicieux  à l’âme 

— прикащикъ,-щица,  s,  exécuteur  (-trice) testamen- 

— слбвіе,  sn.  la  psychologie [taire;  -щичій,  adj, 

— спасйтельный,  adj,  salutaire.. 

Душекъ  w Душбкъ,  sm.  1.  une  odeur  de  relent;  i.fig- 

caprice  m;  2.  (дичь  съ -шкомъ)  gibier  faisandé;  3. 
(онъ  съ  -шкомъ)  il  est  capricieux. 

Душеніе , sn.  l’étoufiPement  m,  la  suffocation. . . . [chère  ! 
Душенька  гілй  Дз'шка  м -течка,  sf.  dim.  mon  cœur  I ma 


ber  0tiu!afant  (^[Iffange] 

§ä6Ud)teit;Il  Übelteit /, 

iuerben. .......  [bel  m 

ber  ©urton,  bie  l^arte  îtonart.. 
bic  ^l^or^eit;  H bie  Saune. . . . 

jum  Starren  luerben 

ôlaferneS  ob.metaïïeneêSfto'^rc^cn; 

1. boïïeB  @efld)t;  2.©фтоГ(еѵт 
Ujeï)en;  i.  (@[a§)  bXafen;  2. 

braun  unb  btau  [ф[адеп;  з. 
[Іф  aufb[ä!()en;  4.  grofien. 
ber  ірпепшаіотаф,  ^eitiggeift^ 
[äugner  ob.  -beftreiter. 
bie  ©ecte  ber  ^пеитаіотафеп. 
ber  Snf^biфtigfeitênleffer. .... 

bic  ©eifteriebre 

Ьіе@еі[Шф!еи;  i.  20еидеі[і1іф2 
beit;  2.  ОгЬеп§деі[і[іфЬеіі. 
ba§  ieftament,  ber  (et^te  20Ше. 

ber  53еіфіОаіег 

geiftig;  I1  im  ©eifte 

bie  ©eiftigbeit 

geiftig,  ипЬсгрегИф;  i . деі[іИф; 
2.53еШьаіегт;з.5ВеіфШпЬп; 
4.  ber  be|te  ЗВШе,  ba§  î^efta^ 
ment;  5 .bie  Äanjebberebfambeit, 
bieSuftrbbre;  i.  ba§  23ba§inftru5 
ment;  2.ЬіеЗВіпЬЬйф[е;  3.  ber 
marinirte  ^і[ф. 

ber  .îpfingftmontag 

erfticbenbe  §i^e;ll2lu§bünftung/ 
©eift;  1.  Sltbemm;  2.©timmung 
/;  3.  îOîutb;  4.  ©сгиф  m;  5. 
ЖоЬІдегйфсрг,  тоЬІгіефспЬеё 
Staffer;  б.  ber  ЬеШде®сі[і;  7. 
in  einem 3ug;  8.2^tbem^фëp^^ 
fen;  9.  in  ber  größten  (Site;  lo. 
Ьеіфіеп;  1 1,  jur  èeid;tc  geben, 
©eetc/;  i.©emiffen;2.^ers, ©e? 
miitb;  з.©е[ф0р[м;  4.іп(5іпі 
ігафі;  5.  её  ift  mir  übet, 
©eetens;  i.  аи[гіфіід; 

2.  ©emütbêtranbbeit/;  з.  mit 
gerriffenem  ^ergen. 

ber  ob.  bie  Slreutofc 

treutoë  b^nbetn 

treutoë,  gcmiffentoë.. ....... 

ein  burger  феіз  ohne  ^rmet... 

ber  îOîôrbcr 

ber  9)iorb 

morben,  tobten,  umbringen... 

feetenberberbenb 

îleftamentëboEftrcder,  -in 

bie  ©eetentebre,  ф[ьфоІодіс. . 

fectenerrettenb,  b^itfam. 

ein  fauter  ©егиф;  i«  Saune/; 

2.  ftarb  гісфепЬсё  2ßitb)5ret; 

3.  er  ift  bott  Saunen. 

ba§  ©rftiden,  bic  SSebtemmung. 
mein  фergфen  I mein  ©ееЬфеп  I 


ferula  asa-fœtida, 
ugliness;  H qualm,  giddiness, 
to  grow  ugly, 
the  major  mode, 
petulance;  ||  caprice,  whim, 
to  grow  stupid, 
a Ъіолѵп  tube;  i.  a bloated 
face;  2.  pouter, 
to  blow;  1.  to  blow  (glass); 

2.  to  beat  unmercifully;  3. 
to  swell;  4.  to  pout. 

the  denier  of  the  divinity  of 
the  Holy  Ghost, 
sect  of  the  pneumatomachi. 
manometer,  manoscope. 
pneumatology. 

clergy;  1.  secular  clergy;  2. 

regular  clergy, 
will,  testament, 
a confessor, 
spiritually;  1|  mentally, 
spirituality. 

spiritual;  i.  ecclesiastical;  2. 
the  confessor;  з.  a penitent; 

4.  will,  last  will,  testament; 

5.  pulpit  eloquence. 

the  wind-pipe;  i.  a wind-in- 
strument; 2.  an  air-gun;  3. 
pichled  fish. 

Whitmonday. 

suffocating  heat; [|  exhalation, 
spirit;  1.  breath;  2.  temper; 

3.  courage;  4.  odour;  5.  per- 
fumes, scented  water;  6.  the 
Holy  Ghost;?,  in  one  breath; 
8.  to  take  breath;  9.  at  full 
speed;  lo.  to  be  at  confes- 
sion; 1 1 .to  go  to  confession. 

soul;  1.  conscience;  2.  heart; 
3.  creature;  4.  in  perfect 
harmony;  5.  I am  sick, 
of  the  soul;  i.  hearty,  sin- 
cere; -ly;  2.  disease  of  tbe 
mind;  3.  with  broken  heart, 
unconscionable  man  or  wo- 
to  act  unconscionably,  [man 
unconscionable,  perfid  ; -dly. 
a warm  jacket, 
a homicide, 
murder,  homicide, 
to  murder,  massacre, 
pernicious  to  the  soul, 
an  executor,  -trix. 
psychology, 
soul-saving,  salutary, 
a slight  smell;  i.whim,  freak; 
2.  game  that  gets  high;  3. 
he  is  freakish, 
suffocation, 
my  dear! 


Душистый  1^0  Дьва 


Душйстый,  adj.  odorant,  odoriférant 

Душйть,  IL2.  va.  étouffer,  suffoquer;  i.  oppresser;  2. 
parfumer;  3.  -СЯ,  vr.  se  parfumer; 4.  (душёное  мясо) 
une  estouffade,  une  daube. 

Душйца,  s/,  plante,  l’origan  m 

Душка,  sf.  4.  dim.  l’âme  / {d'un  violon)]  i.  la  lunette  {de 
volaille)]  2.pl.  -КИ,  les  peaux/  du  cou  des  renards. 
Душнйкъ^  SW.  dim^  -нииёкъ,  le  ventilateur;  ||  la  bouche 

Душнйца^  sf.  le  flacon  à odeurs [de  chaleur 

Душный,  adj.  l.dim.  -новатый,  suffocant,  étouffant;  i. 
-HO,  v.  imp.  on  étouffe  ici  ; 2.  (мнѣ  -но)  j’étouffe* 

Душчатый,  adj.  fait  de  peaux  du  cou 

Дуэдйстъ,  SW.  le  duelliste 

Ду^,іь,  sf.  le  duel;  -эльный,  adj.  {cm.  Поедйнокъ) 

Дуэтъ,  sw*  Mus.  le  duo  ; -тный,  de  duo 

Дщанъ,  sm.  cm.  Чанъ.  H Дщерь,  sf.  si.  cm.  Дочь.  || 

Дыба,  s/.  Г estrapade/,  le  chevalet 

Дыбйтъся,  II. 2.  vr.  se  dresser  {des  cheveux)]  1|  se  cabrer 

Дыбомъ,  adv.  tout  droit,  debout Ida  cheval) 

Дыбы,  sm.  pl.  dim.  дыбкй  (стать  на  — ) se  cabrer;  || 
(стать  на  -ки)  commencer  à se  tenir  debout  {des  enfants). 

Дылда,  sc.fam.  grand  flandrin;  grande  perche 

Дымйстый,  adj.  qui  donne  beaucoup  de  fumée 

Дымить,  II. 2.  -на-,  va.  enfumer;  H -ся,  vr.  fumer 

Дымка,  sf.  le  crêpe,  la  gaze [pour  la  fumée 

Дымникъ  U Дымволокъ , sm.  ouverture  / ou  tuyau  m 
Дымный,  adj.  dim.  -новатый , plein  de  fumée  ; Ц (-но) 
V.  imp.  il  fait  beaucoup  de  fumée. 

Дымовнйкъ,  sw.  le  tuyau  de  cheminée. 

Дымовой,  adj.  de  fumée  ; II  -вое,  sw.  le  fouage 

Дымогарный,  adj,  fumivore 

Дымчатый,  adj.  de  couleur  de  fumée,  fumée  de  Londres. 
Дымъ,  SW.  dim.  дымокъ,  la  fumée  ; H le  feu,  la  famille. 
Дымянка,  sf.  plante,  {u  дымъ  земляной)  le  fumeterre.. . 

Дынннкъ,  sm.  la  melonnière. 

Дыня,  sf.  dim.  дынька,  le  melon;  -ынный,  de  melon.. . . 
Дыра , Дырйть  , Дырявый , см.  Дира  , Дирйть  и 
Дыхало,$п.  dim.-xa.ibBe,latrachée;ilévent w(^es  cétacés). 
Дыханіе,  sw.  la  respiration,  haleine;  i.  le  souffle  (tiw 
vent)]  2.1a  créature  ; 3. (послѣднее  — ) le dernir  soupir. 
Дыхательный,  adj.  respiratoire,  aérifère;  H (-ноѳ  гор- 
лышко) la  trachée,  trachée-artère. 

Дыхлецъ , sw.  un  asthmatique 

Дышать,  11.3.  U Дыхать,  I.i.  дохнуть,  vn.  {чѣмъ)  res- 
pirer; 1.  souffler;  2. fig.  XQspixQi:  {la  vengeance). 

Дыш.іо,  SW.  3.  le  timon;  -шельный,  du  timon 

Дьяво.іёнокъ,  SW.  1.  le  diablotin,  petit  diable 

Дьяволъ  U Діаво.іъ,  sm.  le  diable; )1-льскій,  diabolique; 

Дьявольщина,  sf.  la  diablerie [-ски,  -ment 

Дьяконица,  sf.  la  femme  d’un  diacre 

Дьяконство,  SW.  le  diaconat 

Дьяконствовать,  1.2.  vn.  être  diacre 

Дьяконъ  U Діаконъ,  sm.  le  diacre;  -конскій,  diaconal. 
Дьякъ,  SW.  vi.  le  secrétaire  ; -ячій,  adj.  3 ; II  (думный  — ) 
vi.  le  secrétaire  d’état  {dans  le  conseil  des  Tzars). 
Дьячёкъ, sm.  1.  le  sacristain, chantre;  -чкбвскій,  adj.. 

Дьячйха,  sf.  la  femme  d’un  diétchoJc 

Дѣва,  sf.  une  vierge,  jeune  fllle;  i*  (Пресвятая  — ) la 
Sainte  Vierge;  2.  Astr.  la  Vierge  {constellation)  ; з. 
(Орлеанская  — ) la  pucelle  d’Orléans. 


hjoi^triec^enb,  ftarfriedjenb. . . . 
erftiffen,  crtüürgcn;  i.  ЬеПет^ 
men;  2.parfümiren;  з.Афраг^ 
fümiren;  4.gebdmpfteg  ^[еЦф. 

ber  aSo^îgemuti^,  5Doften 

ber  ©timmftüff  ; i.  ba§  53ruft? 
bein;  2.  bie  ^ифёі^аіі'е  pl. 
ba§  guftro'^r;  H 2ßärm[od;... 

ЬаВ  Шефріффеп 

bumpftg;  [фшй[  ; i.  §ier  ift 
[фшііі;  2.  іф  erftiffe. 
au§  ben  ^ифё^Щеп  детафі . . 

ber  ©ueffant 

ber  bag  ФиеЙ.... 

bag  ^uett 

Дщйца,  si.  см.  Дощечка. 

bie  SGBippe,  ^oïterbanf 

inbie|)öbe  [teilen;  H fгф  bäumen. 

in  bie  ф0§е,  аи[гефі 

[іф  bäumen;  H anfangen  auf? 
гефі  âu  fielen  (ron  Äinbern). 

eine  fange  ^opfenftange 

Poll  Зіаиф 

räuфern;  II  гапфеп 

ber  ^reppfior,  Ärepp 

bag  ІНаифСоф,  bie  З^Іаифго^ге. 
РОЙ  Эіаиф,  гаифід,  täuфerig; 

Il  eg  гаифі  ftarl* 
bie  ©фогпі'іеіпгёі^ге, ....... 

Эіаиф-;  Il  bag  ЗІапфдеІЬ,  ^erb? 

гаифРег^еі^гепЬ [gelb 

гаиф[агЬід,  raudjgrau 

ber  ^апф;  H |)erb,  bie  ^amitié, 
ber  ©гЬгапф,  Xaubenlropf. . . 
bag  ЙУІе[опепІапЬ,5ШеІопепЬесі. 

bie  9Jîelone 

Дирявый. 

bie  Suftrôi()re;  II  bag  2и[іГоф.. 
ber  2ltl^em;  і.фапфт;  2.  ©es 
[ф0р[  w;  3.  bie  lebten З^де^? Z. 
Slti^ems,  sum  Slt^eml^olen  bie? 
nenb;  Il  bie  Suftrë^re. 

ber  ©ngbrüftige. 

airmen,  5U§em  l()olen;  i.  melden, 
vblafen;  2.  (йіафе)  ati^men. 
bie  2)еіф[е(,  20адепЬеіф[еІ. . . 
bag  Хеи[е1феп,  ber  Heine  Teufel, 
ber  Teufel;  H іеи[1і[ф,  1еи[е1і[ф. 
bie  Teufelei,  ber  ^eufe(gf^reiф. 
bie  ^vau  eineg  ©iaconug.... 

bag  5)iaconat [bienen 

©iaconug  fcpn,  alg  ©iaconug 
ber  >Diaconug,  ^riefterge^ülfe. 
ber  ©ecretär;  ll  ber  ÖPerfecretär 
im  ©taatgrat^e. 
ber  ^ігфепЬіепег,  SBorfänger.. 
bie  grau  eineg  ©jätfci^offg. . . 
bie  3w«9fvau;  i*  l^eilige  ^ungs 
frau;  2.  Jungfrau  (eternbilb); 
3.  bie  Jungfrau  Pon  Drleang. 


swoet-smelling,  fragrant, 
to  suffocate;i.to  oppress;  2.  to 
perfume;  s.to  perfume  one's 
self;  4.  stewed  meat, 
origany. 

the  sounding  post;  i.  merry 
thought;  2.  breast  furs* 
ventilator;  ||  warm-hole, 
a smelling  bottle, 
suffocating,  stifling;  1.  it  is 
sultry  hot;  2.  I am  stifling, 
made  of  breast  furs, 
a duellist, 
a duel. 

a duet,  duetto, 
strappado. 

to  stand  up  on  end  ; ||  to  rear* 
upright,  on  end, 
to  stand  up  on  end,  to  rear,  || 
to  begin  to  walk, 
a walking  rush-light, 
smoky,  fumid. 
to  fill  with  smoke;  Hto  smoke 
crape. 

a hole  or  pipe  for  the  smoke* 
smoky,  fumous;  |1  it  is  very 
smoky. 

the  chimney-pipe, 
of  smoke;  ||  hearth-money, 
smoke-consuming, 
of  the  colour  of  smoke, 
smoke;  H hearth,  family, 
fumitory,  fumiter. 
a melon-bed. 
a melon* 

wind-pipe;  |1  spiracle, 
breathing;  i.  breath;  2*  crea- 
ture; 3.  the  last  gap. 
breathing,  respiratory;  ||  the 
wind-pipe,  trachea, 
an  asthmatic. 

to  breathe,  respire;  i.  to  blow; 

2.  to  breathe  {revenge). 
pole,  beam  {of  a carriage). 
a devilkin,  little  devil, 
devil;  I|  diabolical;  -ly. 
devilry,  diabolicalness* 
deacon’s  wife* 
deaconry,  deaconship. 

to  be  deacon, 
deacon. 

secretary;  |I  first  secretary 
of  the  council  of  state, 
clerk,  chanter, 
wife  of  a diatchok. 
virgin,  maid;  i . the  Holy  Vir- 
gin; 2.  Yixgo  {constellation)] 

3.  the  maid  of  Orleans. 


Ді&вать  IIS'!  Двлить 


Дѣвать,  Li.  дѣть  {fut  дѣну),  va,  mettre,  placer;  (I  -ся, 
^ ѵг.  devenir,  se  sauver,  se  re'fugier. 

Дѣверь,  sm.  см.  Деверь. 

Дѣвііиа , sf.  la  fille,  vierge , demoiselle 

Дѣвйчесвій  U Дѣвичій,  adj,  3.  de  vierge,  virginal;  i. 
(-чья  немочь)  Méd.  les  pâles  couleurs  /,  la  chlorose  ; 
2.  (-чья  Koæa)  Pharm,  la  pâte  de  guimauve. 

Дѣвичество,  sn,  Te'tat  de  fille  m [noces 

Дѣвичникъ , sm,  soire'e  / chez  une  fiance'e  la  veille  des 

Дѣвичья,  adj.  sf,  la  chambre  des  servantes 

Дѣвка,  sf.  3.  дѣвочка  дѣвушка,  la  fille,  fillette  ; 
1.  la  servante;  2.  (въ  -кахъ)  comme  fille,  non  marie'e. 

Дѣвоматерь,  sf.  la  Sainte  Vierge. 

Дѣвочникъ,  sm.  pop,  un  galant,  damoiseau 

Дѣвственникъ,  -шща,  s.  un  garçon  ou  une  fille  vierge. 

Дѣвственный,  adj,  virginal 

Дѣвство,  sn.  l’état  de  fille  m;  H la  virginité 

Дѣвствовать,  1.2.  vn.  rester  fille,  garder  sa  virginité. . 

Дѣвчина  U Дѣвчйща,  sf.  angm,  une  grosse  fille. 

Дѣвчонка,  sf,  dim.  une  vilaine  fille 

Дѣдина,  sf.  le  bien  hérité  de  ses  aïeux 

Дѣдичный,  adj.  hérité  de  l’aieul 

Дѣдовщина,  sf.  l’héritage  m du  grand-père 

Дѣдъ,  sm.  dim,  дѣдушка,  le  grand-père,  aïeul;  -ды, 
les  ancêtres,  aïeux  т;-довскій,  de  grand-père;des aïeux. 

Дѣеписаніе,  sn,  l’histoire/,  les  fastes  m 

Дѣеписатель,  sm.  l’historien  m 

Дѣеписательный , adj.  historique,  de  l’histoire. 

Дѣепричастіе,  sn.  Gram,  adverbe  verbal,  gérondif  m.. 

Дѣжй,  sf.  vi.  le  tonneau. 

Дѣйственный,  adj,  efficace 

Дѣйствйтельно,  adv.  en  effet,  effectivement,  réellement. 
Дѣйствйтельность,  sf.  l’efficacité,  efficace/;  i.  la  réa- 
lité, authenticité;  2.  la  validité. 

Дѣйствйте.іьный , adj,  efficace;  i.  réel,  effectif;  2.  va- 
lide; 3.  actif;  4.  (—  г.іагблъ)  Gram,  le  verbe  actif;  5. 
( — статскій  совѣтникъ)  conseiller  d’état  actuel. 
Дѣйствіе  г«  Дѣйство,  sn.  action  /;  i.  effet;  2.  acte  m, 
opération  /;  3.  (непріятельское)  hostilité  /,  acte  m 
d’hostilité;  4.  Théât.  acte  m {de  comédie). 
Дѣйствованіе,  sn.  action,  fonction,  opération  /;  H (кругъ 
-нія)  la  sphère  d’activité. 

Дѣйствователь,  -нина,  s.  l’agent,  acteur  m 

Дѣйствовать,  І.ч.ѵп.  agir,  faire  effet,  opérer;  i. fonction- 
ner; 2.  (-вующая армія)  l’armée  active/;  3.  (-вующія 
^ дйва)  les  personnages,  acteurs  m. 

Дѣ.іаніе,  sn.  action  de  faire,  exécution,  fabrication/, . 

Дѣлатель,  -ница,  s.  faiseur,  -euse  ; le  facteur. 

Дѣлать,  I.i.  дѣлывать,  сдѣлать,  va,  faire , effectuer  ; 
1.  {чѣмъ)  rendre  {tel)',  2.  -ся,  vr.  se  faire,  devenir,  se 
rendre;  3.  arriver,  se  passer;  4.  (ce  кѣмъ)  s’arranger 
Дѣлёжъ,  sm.  le  partage;  -лёжный,  de  partage.. . . . [avec 

Дѣленіе,  sn,  le  partage  ; ||  Arithm.  la  division 

Дѣлецъ,  sm,  2.  un  homme  de  loi. 

Дѣлймость , sf,  la  divisibilité. [dende 

ДѢ.1ЙМЫЙ,  adj.  divisible;  ||  (-мое  число)  Arithm.  le  divi- 

Дѣлйтель,  sm,  Arithm,  le  diviseur 

Дѣлйтельный,  adj.  servant  à diviser 

Дѣлйть,  II.i.  va.  partager,  diviser,  distribuer  ; i.  -ся, 
vr.  être  divisé  ; se  diviser;  2.  {чѣмъ)  partager  avec. 


^tnt[;utt,  l^infegen;  ||  tocrbcn, 
l^infommeit,  ^intocnfcen. 

ШЬфсп^^гаиГеіп  w, Jungfrau/ 
jungfrâuli^,  9ïlâbd:eu5;  i.  bie 
33fcid)fud)t;  2.  ber  ©ibif^teig, 
ba§ 

bec  

bec  ^ottecabenb 

bad  ^täbcbenjünmec 

bie  Jungfer,  bad  іШаЬфеп;  i. 
Фіеп[ітаЬфсп;  2.aï.0  іШаЬфеп. 

bie  beiïige  

bec  3ungfernfne(bt 

bec^iinggefeCf;  bieceine^ungfec. 

jungfcâuticb 

berSungfecnftanb-jIlbie^ungfec^ 

ïebig  bleiben. [f^aft 

ein  gcobed  ob.  becbed  ïDîâb^en. 

ein  b^bticbeS  ЮЬфеп 

bad  @ut  bon  ben  éorfabren.. 

bom  ©cobbatec  erecbt 

bad  gvobbäteclic^e  ©cbe...... 

bec  ©cobbatec;  II  bie  SJocfal^ren, 
Sgocâltecn,  5il^nen  pl, 
bie  ©efcbicbtc,  bie  %шоАг\\рІ. 
bec  ®е[фіфі[фсеіЬес,  ^iftocifec. 

Ьі[іосі[ф 

jeittbörtlicbed  9lebentbort,  ©es 

bad  ^ab  [cunbium  n 

n^ictfam,  tcâftig 

in  bec  тісПіф 

bie  2Bic![amteit  ; i.  SôicïUd}^ 
teit;  2.  gte^tdgültigfeit. 
tbictfam;  i.  micHicb;  2.  gültig; 
3.  tbäiig;  4.  actibed  3^^f^)oct; 
5.  іоісіііфес  0taatdcatb. 
bie  1.  20irfung;  2.  фапЬ? 
lung;  3»  ^einbfeligleit  /;  4. 
bec  Slufjug, 

bie  21ercicbtung,2Biclung;  Il  bec 
SSiclungdlreid. 

bec  ob.  bie  ÎBivlenbe 

ibirlen,  b^^beln;  i.  geben,  ar^ 
beiten;  2.  bie  ?lctibacmee;  з. 
bie  b^nbelnben  ^erfonen  pl. 
bad  ^лфеп,  bie  Slcbeit. 

Шфес,  àrbeitec, -in 

шафеп,  tbun;  i.  шафеп;  2.  ge? 
тафі  toecben,  tberben;  з,  ge« 
[фсЬеп;  4.  [іф  abfinben  mit. 
bie  2;beilung,  bec  21ntbcil. . . . 
bie  ïb^ilung;  ||  ©ibifion.... 
bec  9^ефіё!ипЬіде,0іааіётапп. 

bie  Stbeilbacfeit 

tbeilbac;  ||  bec  ФіьіЬепЬ  . . . . 
bec  5£beilec,  ©ibifor. ....... 

jum  bienenb. 

tbeilen,  bectbeilen,  jertbeilen;  i. 
getbeilt  toecben;  2.  tbcilcn. 


to  put;  II  to  Ъѳсотѳ,  to  hide 
one’s  self,  retire. 

maid,  maiden,  girl,  miss, 
maid’s,  maidenly,  virgin;  i, 
chlorosis , green  sickness; 
2.  pastea  altheæ. 
maidenhood,  girlhood,  [eve 
evening-party  on  the  nuptial- 
maid-servants’  room, 
maid,  girl;  i.  a maid-servant; 

2.  as  a maid,  unmarried, 
the  Holy  Virgin, 
a gallant,  spark,  wooer, 
virgin  man  or  woman, 
maiden,  virgin, 
maidenhood;  ||  virginity, 
to  continue  a maid, 
a hig  girl,  lass, 
a girl,  hussy,  slut.  [tors 
estate  inherited  from  ances- 
inherited  from  a grand-father, 
grand-father’s  heritage, 
grand-father , grand  sire  ; Ц 
forefathers,  ancestors, 
history,  records, 
an  historian, 
historical. 

verbal  adverb,  gerund, 
a cask,  tub. 
effective,  efficient, 
in  fact,  really, 
efficacy;  i.  reality,  authen- 
ticity; 2.  validity, 
efficacious;  i.effective,real;  2. 
valid;3.active;  4.  active  verb; 
5. actual  councillor  of  state, 
action;  1.  effect;  2.  act;  work- 
ing, deed;3.  hostility, hostile 
act;  4.  act  {of  a play). 
acting,  operating; II  the  sphere 
of  action, 
actor,  agent. 

to  act,  operate;  i.  to  work; 
2.  the  active  army;  з.  per- 
formers, actors  pl. 
making,  doing,  fabricating, 
maker,  worker,  fabricator, 
to  make , do  ; i . to  make,  render; 
2.  to  be  made, become;  3.  to 
happen;  4.  to  agree  with, 
sharing,  share,  lot. 
dividing,  parting;  ||  division, 
a lawyer,  statesman, 
divisibility. 

divisible;  ||  tha  dividend, 
the  divisor, 
for  dividing. 

to  divide,  part,  share;  i.  to 
be  divided;  2.  to  share. 


Дълишко  112  Датлина 


ДѣлйшЕО^  sn.  4.  une  chose  ou  affaire  insignifiante.  * . . 
Дѣло,  sn.  dim,  дѣльпѳ,  nne  affaire,  occupation,  chose; 
1.  le  travail,  ouvrage;  2.  une  action,  œuvre/,  acte  m; 
s,  combat  m,  action;  4.  affaire/,  procès,  dossier  m; 

5,  (въ  самомъ  дѣлѣ)  en  effet,  en  vente', re'ellement; 

6.  (говоритъ  — ) parler  raison;  7.  (за  —,  no  дѣламъ) 
avec  raison  ; à juste  titre  ; 8.  (тебѣ  что  за  — ) qu’est-ce 
que  cela  te  regarde  ? 9 . (это  — ) cela  est  hièn,  c’esthien. 

Дѣловой,  adj.  d’affaires,  verse'  dans  les  affaires 

Дѣлопроизводйтель,  sm,  le  secre'taire,  expéditionnaire. 
Дѣ.юпроизводство , sn.  l’expédition  / des  affaires.  ♦ ♦ . 
Дѣльно,  adv,  d’une  manière  sensée,  raisonnablement. . . 

Дѣльность, sf.  la  convenance,  justesse,  pertinence 

Дѣльный  , adj.  bon  à être  mis  en  œuvre  {du  bois)\  i. 
capable,  intelligent;  2.  sensé,  judicieux;  3.  ouvrable  {du 

Дѣлянка,  sf.  3.  partie  séparée  d’une  forêt [jour 

Дѣтёнышъ,  sm,  dim.  -нышекъ,  le  petit  {d\in  animal), , 
Дѣти,  sn.  pl,  dim.  дѣтки,  дѣточки  и дѣтушки,  см.  Дитя. 

Дѣтйна,  sm.  dim.  дѣтйнка,  un  garçon  robuste 

Дѣтйнецъ,  sm.  1.  vi.  la  citadelle,  le  castel,. 

Дѣто^водйтель , -ница,  s.  gouverneur,  -nante 

— водйтельство  гі  -водство,  sn.  l’éducation  / 

— вбдствовать,  1,2.  vn,  élever  les  enfants 

— дюбЙБЫй,  adj,  qui  aime  ses  enfants [fants 

— .тюбіе,  sn,  la  philogéniture,  amour  m pour  ses  en- 

— рбдный,  adj.  génital,  génératif 

—рожденіе,  sn.  la  génération,  procréation  des  enfants. 

— убійство,  sn,  l’infanticide  m 

— убійца,  SC.  un  ou  une  infanticide 

дѣтская,  adj.  sf.  la  chambre  des  enfants 

Дѣтскій,  adj.  d’enfant;  H puéril,  enfantin  ; -ски,  en  enfant. 

Дѣтство,  l’enfance/ 

Дѣтствовать,  1,2.  vn.  être  encore  enfant 

Дѣяніе,  sn.  l’action  /,  le  fait,  acte 

Дѣятель,  sm.  l’acteur,  agent  m 

Дѣятельность,  sf.  l’activité/,  la  diligence 

Дѣяте.іьный,  adj  actif,  diligent;  -но, -gemment,  avec 
^ activité;  H pratique  {d'une  science), 

Дѣять,  1.3.  va.  si.  faire;  1|  -ся,  vr.  se  faire,  se  passer.. . 

Дюже  U Дюжб,  adv.  fortement,  beaucoup 

Дюжесть,  sf.  la  vigueur,  forte  complexion 

Дюжина,  sf.  la  douzaine;  H (двѣнадвать  -шинъ)  une  grosse. 
Діожинный,  adj.  de  douzaine; H àla douzaine,  de  peu  de 

Дюжій,  adj,  fort,  robuste,  vigoureux [valeur 

Дюжѣть,  1.4.  vn.  devenir  fort,  prendre  de  l’embonpoint. 
Дюйнбвка,  sf.  3.  une  planche  d’un  pouce  d’épaisseur.. . 
Дюймъ,  sm.  le  pouce  {mesure)]  i.  Astr,  le  doigt;  2. 
-мбвыи,  adj.  d’un  pouce  d’épaisseur. 

Дюна,  sf.  la  dune, 

Дягиль  U Дягйльникъ,  sm,  plante^  l’angélique/.. .... 

Дяглица,  sf,  plante^  l’égopode  m {cm.  Сныть) 

Дйдька,  sm,  4.  le  menin,  sous-gouverneur 

Дядя,  sm.  dim,  дядюшка  w дяденька,  l’oncle  m;  -динъ  и 
-дній,  adj,]  II  (двоюродный  — ) oncle  à la  mode  de 
Bretagne  (cousin  germain  du  père  ou  de  la  mère). 
Дятелъ,  sm,  1.  oiseau,  le  pic;  i.  (зелёный)  le  pivert;  2. 

(малый)  le  grimpereau  ; -тельный  и -тловый,  adj, 
Дятельникъ  тлбвннкъ,  sm.  plante,  le  trèfle  rampant. 
Дятлина?^  -тлбвина,  sf.  plante,  le  trèfle  des  prés;  || 
(испанская)  la  luzerne  ; -тлйнный,  adj. 


eine  uttbebeutenbc  ©афе 

©ej^âftît,  Slngeîcgenl^eit, 
фс;  1.  Slrbeit;  2.  f.  з. 
@е[ефі  п]  4. 3(Ісфіё1^апЬе1,фг05 
се^  m;  5.  in  ber  ivirï^ 

(іф;  6.  vernünftig rcben;  T.wit 
Died;t,  geregt;  8.  iras  ge|>t  eg 
Ьіф  an?  9.  bag  ift  re^t. 

in  0îe^tgfa^en  crfal^ren 

ber  ©efc^âftgfül^rer. 

bie  ©ef^âftgfi'^rung 

vernünftig,  [фіе^Цф 

bie  ©фШіфШі,  файИфЫі.  ♦ 
ЬгапфЬаг;  i.Verftänbig;  2.  Ver« 
nünftig;  3.  ШхЬ  (tag). 

ber  eineg  SSatbcg, 

ein  jungeg  Slimier,  ein  ^ungeg. 
Il  Дѣть,  va,  irr,  см.  Дѣвать, 
junger  іШеп[ф,  ftarter  33urfфe. 

bie  53urg,  éitabeÏÏe.. 

^inberersiel^er,  Seigrer, -in.  ♦ 

bie  Äinberer^iel^ung ♦ ♦ . 

^inber  crgiel^en 

feine  Äinber  загіііф  ïiebenb. . 
bieKinberUebe,Siebe2U  ШпЬегп. 

3engungg^ 

bie  bag^inberseugen. 

ber  Äinbegmorb 

Äinbegmörber,  -in 

bag  itinberâimmer 

^іпЬег^;1|^іпЬі[ф;  ivic  еіпШпЬ. 

bie  ^nbl^eit 

im  5nter  ber  Äinb^eit  fe^n  . ♦ 

bie  ^anbïung,  S;^at.. 

berSBirïenbe,  bie  mirtenbe  toft, 
bie  il^tigteit,  Sirtfamtcit... 
t^ätig,  wirïfam,  emfig,  arbeite 
fam;  I|  ііга^іііф. 
tbun;  II  де[фе|)еп,  ^ф  ereignen. 

Mftig,  ftart,  vier 

bie  ©tärte,  Seibegftarïe. 

bag  ®u^enb;||  ©rof/ 12  5Du|enb. 
bu^enbmeife  ; Ц von  geringem 

ftarï,  Mftig [2Sert|e 

ftar!  iverben,  gunel^men 

ein  sotïbideg  S5rett. 

ber  Daumen;  i.  ber  Зой; 
2.  einen  Зой  biÆ,  baumgbid. 
bie  Фйпе,  ber  ©anbl^ügeL. . . 

bic  5îngcTi!a,  ©ngeïnjura 

ber  ©eitfui,  ©trenget. 

ber  Äinbcrtvärter 

ber  Obtint,  Onïeï;  ||  beg  SJaterg 
ob.  ber  І^Лutter®cfфtvifterïinb, 
Bretagner  Onïet. 
ber  ©рефі;  i.  ber  (^гйп[рефі, 
©гаВ[рефі;  2.ber  53aumTäufer. 

ber  ivei^c  SSiefenïfee 

ber  Sßiefentree,  gemeiner  Ä(ec;  || 
bie  Susernc,  ber  ©фпесГепШе. 


a trifling  business, 
affair,  business,  thing;  i. 
work;  2.  act,  deed;  з.  fight; 
4.  suit,  law-suit;  5.  indeed, 
really,  in  fact;  6.  to  talk 
sense;  7.  justly,  deservedly; 
8.  what  is  it  to  you?  9.  that 
is  right,  it  is  well, 
versed  in  business, 
secretary,  agent, 
expedition  of  business, 
reasonably,  pertinently, 
pertinence,  pertinentness, 
fit  for  working;  i.  intelligent; 

2.  sensible;  з.  work-  (day), 
part  of  a forest, 
a young  one. 

a big  boy,  young  fellow, 
castle,  citadel, 
tutor,  «oress;  governor, -ness, 
tutorship,  education, 
to  educate  children, 
fond  of  children, 
the  love  of  children, 
genital,  generative, 
generation,  procreation, 
infanticide, 
an  infanticide, 
children’s  room,  nursery, 
children’s;  ||  infantine,  child- 
childhood,  infancy,  [ish;  -ly 
to  be  in  one’s  infancy, 
action,  act,  deed, 
an  agent, 
activity. 

active  , expeditious  ; -ly;  II 
practical, 

to  make,  do;  I|  to  happen, 
stoutly,  robustly,  much, 
vigour,  robustness, 
a dozen;  ||  a gross,  12  dozen, 
of  dozen;  I|  common,  sorry, 
stout,  robust,  vigorous, 
to  grow  stout,  grow  robust, 
inch  board,  inch  plank, 
an  inch;  i.  a digit;  2.  of  an 
inch,  inch  thick, 
a down. 

angelica,  ling-wort, 
gout-weed,  gout-wort, 
a man-nurse. 

the  uncle;  ||  cousin  once  re- 
moved (father’s  or  mother’s 
cousin  german), 
wood-pecker;  i.  green  wood- 
pecker,woodwall;  2 . creeper, 
white  or  Dutch  clover, 
clover,  common  red  clover; 
II  lucern,  Burgundian  hay. 
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02)  Ë*  2э 

Ei  Бдннодушный 


Б,  la  sixième  lettre  de  l’alphabet  russe»  ♦ ♦ . 

Бвангелйстъ^  sm.  l’e'vange'liste  m » 

Бвангеличесвін,  adj,  e'vangélique,  luthe'rieu 

Евангеліе , sn.  l’eVangile  m;  1|  les  e'yangiles  m 

Евангельскій,  adjÄQ  re'vangilo,  e'vangélique;-CKH,  -ment 
Евнухъ,  $m.  un  eunuque;  -нушескій  « -нушій,  adj^  3.» . 
Еврашва,  sf.  3.  mamm.  le  lièvre  nain;  -іпѳчій,  adj.  3.. . 
Евхаристическій,  adj.  eucharistique,  de  l’eucharistie . 
Евхарйстія,  sf.  l'eucharistie  /,  le  saint  sacrement.  ♦ . . . 

Егда,  conj.  sh  lorsque,  quand 

Егей,  sm. plante^  l’ajonc  иг,  le  genêt  e'pirieux 

Егермейстеръ,  sm.  le  veneur  {de  la  Cour)  \ -стерскій, 
de  veneur  ; j|  (бберъ  — ) le  grand  veneur» 

Егерь,  sm.  8.  lén.  Milit.  le  chasseur;  -ѳрскій,  adj.. . » . 
Его,  gén.  et  acc.  du  pron.pers.  Онъ,  le,  lui;  1|  son,  le  sien. 

Егоза,  SC.  jam.  enfant  pe'tulant;  Ц homme  inquiet 

Егозйть,  II. 4.  vn.  avoir  du  vif-argent  dans  les  veines. . 

ЕГ03.1ЙВЫЙ,  adj.  inquiet,  remuant 

Еда,  conj.  si.  lorsque,  comme  si » .»...♦» 

Едва,  adv.  à peine,  c’est  à peine  si;l|  (—  Jin)je  doute  que. 
Егбва,  CM.  Іегова.  I|  Едемъ,  см.  Эдемъ.  Ц Единакій, 

Единеніе,  sn.  union,  unification  /. 

Единйте.іьный  гі  -нйтный,  adj.  seryant  à unir;  (|  (-ный 
знакъ  и -нйтная  черта)  Gram,  le  tiret,  trait  d’union, 

Единйть,  П.1.  vn.  unir,  unifier;  Ц -ся,  vr.  s’unir 

Единйца,  sf.  l’unité /;  1|  le  nombre  1 ; -нйчный,  d’unité. 
ЕдннО'ббжіе,  sn.  le  monothéisme,  adoration / d’un  seul 

— ббжный,  adj.  monothéiste. ...............  [Dieu 

— ббрецъ,  sm.  1.  le  monomaque,  duelliste. 

— ббрство,  sn.  le  combat  singulier,  duel. 

— ббрствовать,  vn.  se  battre  en  combat  singulier.» . . 
— брачіе,  sn.  U -брачность,  sf.  la  monogamie 

— брачный,  adj.  monogame,  marié  une  seule  fois.. . . 

—властвовать,  1.2.  vn.  régner  en  autocrate. 

— властіе  и -державіе,  sn.  la  monarchie,  autocratie. 
— властите.іь  гі  -властнцкъ,  le  monarque 

— властный,  adj.  autocratique  ; -но,  -ment. ....... 

— вбльникъ,  5m.  le  monothélite  {hérétique). 

—временникъ,  -временный,  см.  Современникъ  и 
—временный,  adj.  -но,  adv.  d'une  fois,  en  une  fois.. 
— в^рецъ,  -рва,  s.  le  ou  la  cofelîgionaire  ; Ц un  dissi- 
dent de  l’église  orthodoxe  ; -в’£рческій,  adj. 

— B-èpîe,  sn.  la  conformité  de  religion 

—вѣрный,  adj.  qui  est  de  la  même  religion 

— в-Ірчество,  5И»  une  secte  dissidente  de  l’église  ortho- 

— главый,  adj.  à une  tête;  Il  à une  coupole. . . . [doxe 

— гласіе,  sn.  unisson  m;  \\  fig.  concorde,  unanimité/* 
— г.ійсный,  adj.  quiestà  l’unissonjll/ÿ.  unanime; -но, 

— державный,  adj.  monarchique,  souverain,  [-ment 
— державствовать,  1.2.  vn.  régner  en  autocrate.. . . . 

— держецъ,  -жнца,  s.  le  monarque;  souverain,  -aine. 
— душіе,  sn.  la  concorde,  unanimité,  harmonie. ..... 

— душный,  adj.  unanime;  -но,  d’un  commun  accord. 


ber  iôu^ftabe  E beg 

ber  (Sranôelift, 

еьапае1і[ф/  proteftantif^ 

(5гапзеИит;І1Ьіе  èrangeUeui??. 

егапдеП[ф 

ber  ©иПиф,  SHerfd^ttittene. . . . 

ber  

51benbma[)(ê- 

ba§  !^еШ(;е  Slbeubma^f. 

ba,  meurt... 

ber  @tc^girtfter,  0іефр[ѵіетеи. 
ber  ^dgcrmeifter;  1|  ber  Ober^ 
SnQsrmeifter. 

ber  Säger  

i^u;  Il  feirt. [ЗЛеи[ф 

mutt)tt)ifitge^  Âiub;  H uum^iger 
imrui^ig  ob.  mie Duecf filter [epu- 

urtriti^ig,  raft(o0 

aI0,  meurt,  aïf  ob 

îaum;  H [фтегііф,  îauut. . . . 

Ёдинбжды,  CM.  Однакій  и 

bie  3[lereirtigurtg 

oerbirtbeub,  Oereiuigeub;  H bal 
SSerbirtbuugljeicÇert.  ' 
bereirtigeu;  Ц [іф  bereiuigeu. . 
bie  (Sirt^eit;  |I  ber  (Siuer..... 
bie  (Srfeurttrti^  (giuel  ©ottel. 

mortof^eiftifi^  

ber  ©treiier  im  S'^eüantpf,. . 
ber  3'^eifüntpf,  bal  ФиеИ. . . 
eiueu  beftei^eu. . . . 

bie  eiumalige  éerl^eirat^uug. . 
rtur  eirtrttat  ber'^eirat^et. .... 

иити[фгаи{і  гедісгеп 

bie  OTeîrt^crrf^aft,  ^ttofratic. 
ber  №іи'§егг[фег,  ÜDlouard;. . 

autoïratif^ 

ber  50^OrtOt|eUt. 

n Современный, 

eirtrttatiq,  auf  eiumcit, ...... 

©faubeulgeuoffe,  -fiu;'  II  ®iffD 
beut,  -iu  (iu  3fîu§raub). 
bie  (Siu^eit  bel  ©Caubenl . . . 

bou  діеіфег  Dleligiou 

eiue  befoubere0ecte(iu  Stu^Caub) 

eiuïôpfig;  fl  eiufuppeiig 

(giuftaug  m\  I|  Übercinftimutuug 
gtei^ftimmig;  |I  einftimmig.  [/ 

тоиагфі[ф. 

uuumfd)räuft  tegiereu. ...... 

2Шеіи’^егг[фег,  -iu 

bie  (Siumü^igfeit,  (Siuigfeit. . 
eiuftimmig,  etumüt^ig,’. . . . . . 


the  letter  E of  the  alphabet, 
an  evangelist, 
evangelical,  protestant, 
the  gospel;  Ц the  evangelists, 
evangelical;  -ly. 
an  eunuch, 
alpine  hare, 
eucharistical. 

the  eucharist.  Lord’s  supper, 
when. 

sedge,  spear  grass, 
master  of  the  hunt;  |I  grand 
master  of  the  hounds, 
huntsman;  |I  Milit.  chasseur, 
him;  II  his. 

unruly  child;  |I  fidgety  person, 
to  be  all  quick-silver, 
fidgety, 
when,  as  if. 

hardly,  scarcely;  ||  unlikely. 
Однажды, 
union,  unification, 
uniting,  unitive;  ||  the  hy- 
phen. 

to  unite,  unify;  II  to  unite  one’s 
a unity;  II  the  unit.  [self 
monotheism, 
raonotheistical. 
monomachus,  duellist, 
single  combat,  duel, 
to  combat  singly,  fight  a duel, 
monogamy. 

monogamist,  once  married, 
to  monarchise. 
monarchy,  sole  authority, 
a monarch, 
autocratical;  -ly. 
monothelite. 

once,  at  once, 
coreligionist, fellow  believer; 
II  a dissident. 

the  same  religion,  conformity, 
of  the  same  religion, 
a dissenting  sect, 
one-headed;  H of  one  cupola, 
unison  ; J1  harmony, 
unisonant;  ||  unanimous;  -ly. 
monarchical,  sovereign, 
to  monarchise. 
monarch,  sovereign, 
unanimity,  harmony, 
unanimous;  -ly. 


Единоженецъ  Елевый 


Едино'нсенеі^ъ,  sm,  1.  le  monogame;  -шейный,  adj, . . . 

— женство,  sn.  la  monogamie 

— звучіе  sn.  U -звучность,  sf.  la  consonnance 

—звучный,  adj,  consonnant,  Ьоторѣопе 

—земецъ,  -ёмка,  s.  le  ou  la  compatriote 

— земство,  sn.  le  compatriotisme 

— ммённый,  -образіе,  -образный,  см.  Одноименный, 

— крбвіе,  sn.  Іа  consanguinité 

—кровный,  adj.  consanguin,  du  même  père 

— мысленный,  adj.  du  même  sentiment,  unanime,  ♦ . , 

— мысдіе,  sn*  conformité  de  sentiments,  harmonie/.. 

— мышленникъ,  -ница,  s.  le  partisan,  adhérent. , . . 

— началіе,  sn.  la  souveraineté  absolue 

— нача.іьникъ,  sm.  le  souverain  absolu,  autocrate. . . 
—начальный,  adj.  autocrate 

— начальствовать,  1,2.  г?п.  régner  en  autocrate 

— племенникъ, -ица,  5. personne  de  la  même  famille. 

—пленённый,  adj.  de  la  même  race 

—рогъ,  sm.  mamm.  la  licorne;  i.  (морской)  la  licorne 

de  mer,  le  narval;  2.  Artilî.  la  licorne  (obusier)* 

— рбдный,  adj.  (—  сынъ)  le  fils  unique 

— сущность,  sf*  Théol.  la  consubstantialité. 

— сущный,  adj.  consubstantiel;  -но,  -tiellement* . ♦ , 

— утробный,  adj.  utérin,  de  la  même  mère 

Единственно,  adv*  uniquement 

Единственный,  аф'.  unique,  seul;  Ц (-ное  число)  Gram. 
le  nombre  singulier,  le  singulier. 

Единство,  sn*  l’unité;  Ц union,  concorde/ 

Единый  « Едйнъ,  adj.  un  seul,  unique  (ел*.  Одинъ).. . . 

Ежа,  sf*  plante,  le  dactyle 

Еже,  conj.  si.  afin  que,  pour  que 

Ежеватый,  adj.  pop*  opiniâtre,  entêté,  caustique,  [adj. 
Ежевйка,  sf.  la  ronce  des  haies,  mûre  sauvage; -вйчный, 
Ежёвикъ  и Ежовикъ,  sm.  l’hydne  m {champignon) .... 
Ежёвина  U Ежбвина,  sf.  la  peau  ou  la  chair  de  hérisson. 
Еже^врёменный,  adj*  -но,  adv.  deow  en  tout  temps. . . . 
— годный,  adj.  annuel  ; -но,  -ellement,  chaque  année. 

— головка,  sf.  U -лбвникъ,  sm.  plante,  le  sparganier. 

— днёвный,аф‘.зоигпа1іег,  quotidien;-HO,  chaque  jour, 
—минутный,  adj*  -но,  adv.  de  ou  à tout  moment. . . . 

—мѣсячный,  adj*  mensuel;  -но,  chaque  mois 

— недѣльный,  adj.  hebdomadaire  ; -но,  par  semaine. 

— часный,  adj.  -но,  adv*  de  toute  heure,  à toute  heure. 
Ежели  U Если,  conj.  si,  au  cas  que;  ||  (только)  à moins  que. 
Ежить,  II.3.  va.  crisper,  rétrécir;  H -ся,  vr.  se  crisper. 

Ежовка,  sf.  arbuste,  l’arbousier  m 

Ежбвникъ,  sm.  plante,  l’anabase/. 

Ежъ,  sm.  mam,  dim*  ёжикъ,  le  hérisson;  i.  (морской) 

l’oursin  m {coquillage)-,  -жбвый,  de  hérisson;  2.  (дер- 
жать кого  въ  -жёвыхъ  рукавйдахъ)  tenir  de  court. 
Езеро,  si.  см.  Озеро.  H Езуйтъ,  см.  Іезуйтъ. 

Езъ,  sm,  le  gord,  parc  {pour  le  poisson), [à  elle 

Ей,  adv*  oui,  vraiment,  en  vérité;  H dapron*  Она,  lui, 

Екклесіастъ,  sm.  l’Ecclésiaste  m {livre  de  la  Bible), . . . 

Екклисіархъ,  sm.  ecclésiarque,  marguillier  m 

Екейрхъ  U Экзархъ',  sm.  l’exarque  m ; -аршескій,  adj. . 
Ектеній  U Эктенія , sf.  prière  liturgique  / avec  répons. 
Елббтъ,  sm*  dim*  елббтикъ,  la  yole;  -ббтный,  de  yole.. 

Еле,  adv.  si.  à peine , difficilement 

Ёлевый  M Елбвый,  adj,  de  sapin  {см*  Ель). 


ber  ©іпе^сПфе,  ЗЯоподат,... 

bie  2)tonogamie. 

bic  @teic|tômgfeit 

дІеіфіёпспЬ,  gîci^tautcnb. . . . 

Sanblmann, -annin 

bie  SanbBmannf^aft 

Однообрйзіе,Однообрйзный 

bic  53lutêberbjanbtf^aft 

bïutêbcrbjanbt 

gïei^gcfxnnt,  einftimmig.[tra^t/ 
©Ісіфі^еіі  ber  ©efinnung,  (Sin- 
ber  Sinpnger,  ^arteigeno^. . . 

bie  0eïbftï)errfc!(;aft 

ber  21Кеіп^егг|[фсг,  ©elbft^crr^ 
allein  1()еггІфепЬ .......  [|фег 

allein  І^еггІфеп. ........... 

©tammgenoffe,  -ftn 

bon  einem  ©tamme ♦ 

ba§  ©inborn;  i.  ©ce^lginl^orn,  ber 
З'іагіоаіі;  2.  bic  ^aubi^c- 

bev  einzige  ©o^n 

bie  Gonfubftantialitüt 

bon  діеіфет  3Befen ........ 

bon  berfelben  aHutter  geboren. 

einzig  unb  allein,  bloB 

ebsig;  II  ber  ©ingular,  bie 
©ingabl,  ©ini^eit. 
bie(5inl()elt;ll(5inlgteit,(5intra^t. 

ein,  einzig.. 

ba§  Knaulgras,  §unb§graê... 

bamit 

cigenfinnig,  піфі  пафдсЬепЬ.. 
bie  деіооЬ^^іф^  ЗЗготЬсегс. . . 

ber  39ВДЬ)атт 

ba§  Sgelfell  ob.  . . 

P jeber  âeit 

Іаі^гііф;  alle  

bie  SgeBlolbe,  Sîiebboêpc. . . 
іадііф,  аПіадІіф;  aÛc  ^agc.. 

alle  21ugcnbli(fc 

шопаШф;  jeben  SJionat 

тёфепШф;  jebe  20офе 

[іііпЬІіф;  iebc  ©tunbe 

tbenn,\bofcrtt,falll;||  ïbcnn  піфі. 
îrümmen;  H |1ф5и|[апгтспзісі§сп. 

ber  9)Іесг1іг[фспЬаит 

bie  ©alsbcere. 

ber  Sget,  gemeine  Sgel;  i.  ber 
©ceigel,  ÜUcerigcl;  2.  einen 
furj  ob.  ftreng  italien. 

ber  §і[фзаип,  bag  5і[фіье1^г.. 
ja,  іьаЬгІіф,  gcibifi;  H ü^r.... 

ber  фгеЬідег  ©alomo 

ber  ёсс1с|іагф,  Äüftcr... .. .. 

ber  (^гагф 

bag  ©ebet  mit  Slntibortgcfang.. 
ber  ^a'^n,  bag  9flubcrfal;r3cug.. 

iaum,  mit  

bon  éiot^tannen.  **...««... 


monogamist. 

monogamy. 

consonance,  horaophony. 
consonant. 

fellow  country-man  or  wo- 
compatriotism.  [man 

consanguinity, 
consanguineous.  [mous 
of  the  same  opinion,  unani- 
agreement  of  opinion,  con- 
follower,  partisan.  [cord 
monarchy,  autocracy, 
monarch,  autocrator. 
autocratic. 

to  have  sole  rule,  monarchise. 
person  of  the  same  family, 
of  the  same  race, 
the  unicorn;  i.  sea-unicorn, 
narwhal;  2.  howitzer, 
the  only  son. 
c on  s u b stantiality . 
consuhstancial;  -ly. 
uterine,  of  the  half  blood, 
solely,  only. 

only,  sole;  I)  the  singular 
number,  singular, 
unity;  II  union,  concord, 
sole,  only,  only  one. 
cock’s-foot  grass, 
that,  in  order, 
obstinate,  caustic, 
common  bramble, 
hydnum. 

urchin’s  skin  or  meat, 
of  all  times,  at  all  times, 
yearly,  annual;  every  year, 
sparganium. 

daily,  diurnal;  every  day. 
every  minute, 
monthly;  every  month, 
weekly;  every  week, 
hourly;  every  hour, 
if,  in  case;  ||  unless, 
to  shrivel;  ||  to  bristle, 
strawberry-tree, 
berry-bearing  glass-wort, 
an  urchin,  a hedge-hog;  i. 
sea-urchin;  2.  to  keep  one 
close,  hold  tight. 

a weir. 

indeed,  verily;  [|  to  her. 
Ecclesiastes, 
ecclesiarch. 
an  exarch. 

prayer  with  response, 
a yawl,  lanch. 
hardly,  scarcely, 
of  fir,  of  red-fir. 


Еілей  175  Ёршиться 


Елей^  sm,  ѴЪшІв  f (d'olive);  i.  (святый  — ) les  saintes 
Ьпііѳз,  le  сЬгёте;-е'йный,  adj.  des  saintes  huiles. 

Еленецъ,  sm.  1.  insecte,  le  cerf-volant,  escarhotf 

Елень^  si,  CM,  Олень.  ||  Епакта,  см,  Эпакта. 
Елео^помазаніе, SH.  l’onction/ 

— помазывать,  1.2,  va.  oindre;  Ц -ся,  vr,  être  oint.. . 

— рбдный,  adJ.  Chim.  (—  газъ)  le  gaz  ole'fiant 

— свящать,  I.i.  va.  administrer  l’extrême-onction; 
Il  -СЯ,  vr,  recevoir  l'extrême-onction, 

— священіе,  sn,  l’extrême-onction  /, 

Елецъ , sm,  2.  poisson,  la  vaudoise,  ahle. 

Елйбій,  adj.  si,  lequel;  H •KO^adv.  autant  que 

Ель,  sf,  arbre,  dim.  ёлкам  ёлочка,  le  sapin;  -лбвый,  adj.; 

Il  (рождѳ'ственская  ё.іка)  ГагЪге  de  Noël. 

Ельникъ,  sm,  dim.  е'льничекъ,  la  sapinière,  forêt  de  sa- 
pins ; Il  les  branches  /de  sapin. 

Емецъ,  sm.  1.  pop.  le  grappilleur,  rançonneur 

Емвй,  sm.  pl.  les  badines,  pincettes  / [capacité' 

Ёмкій,  adj.  2.  qui  peut  contenir  beaucoup,  d’une  grande 

Ёмкость,  sf.  la  grande  capacité'  (d'un  vase) * 

Емураночка,  sf.  4.  quadr.  le  citille,  souslik 

Емь,  sf.  la  grifipe  (des  bêtes  féroces) 

Ендовй,  sf,  dim.  ендбвка  и -вочка,  un  vase  à bec 

Енбтъ,  sm.  mam.  le  raton;  i.  (u  виве'рра  -товая)  la  ge- 
nette;  2.  -товый,  adj.  (-ва,я  шуба)  la  pelisse  de  raton. 
Епанча,  sf.  dim.  епанёчка,  le  manteau  ; -нёчный,  adj,,  . 

Епархіа.іьный,  adj.  diocésain,  du  diocèse 

Епархія,  sf.  le  diocèse,  l’hyparchie /. 

Enâpxb,sm.  éparque,  hyparque  т;-аршійг«-ршескій,  ай/. 

Епискбпія,  s/,  le  siège  épiscopal,  évêché 

Епйскопство,  sn.  l’épiscopat  m,  la  dignité  épiscopale.. 
Епйскопствовать , 1.2.  vn.  occuper  le  siège  épiscopal.. 
Епйскопъ,  sm.  un  évêque  ;1|-копскій,  d’évêque,  épiscopal, 

Епитимія,  sf.  la  pénitence  publique 

Епитрахйль,  sf.  Vétole  f (du  prêtre) ; -хйльный,  adj.. . 
Èpa  M Ерникъ,  sm.  homme  dévergondé, mauvais  sujet,  dé- 
Ера.тажничать, I. i.vn.pop.  dire  des  absurdités,  [bauché 
Ералажъ,  sm.  les  absurdités /,  le  non-sens;  i.  le 
mélange  de  diverses  confitures;  2.  une  sorte  de  whist. 

Ербойзъ,  sm.  mamm.  le  gerboa,  la  gerboise [lain 

Ергакъ,  sm,  une  pelisse  de  peau  de  chameau  ou  de  pou- 

Ересеначальникъ,  sm,  un  hérésiarque 

Épecb,  sf.  hérésie,  secte/;  Ц -тйчоскій, hérétique 

Еретйкъ,  -тйчка,  s.  un  ou  une  hérétique, 

Еретйчество,  sn.  l’héréticité  ; Ц hérésie  / 

Еретйчествовать , 1.2.  vn,  adhérer  à une  hérésie. . ♦ ♦ . . 

Ерзать  ,1.1.  vn.  pop.  se  traîner  sur  son  derrière 

Ерпкъ,  sm.  petit  ruisseau  (ам  midi  de  la  Russie);  ||  le 
signe  qui  remplace  en  slavon  la  lettre  b. 

Ерихбнка,  sf.  3.  vi.  une  sorte  de  casque 

Ерлыкъ,  sm.  CM.  Ярлыкъ.  H Ерусалимъ,  sm.  см. 
Ермблка,  sf.  3.  dim.  ермблочка,  bonnet  m,  calotte/. . . . 

Ерникъ,  sm.  coll.  petits  arbustes  m,  bruyères/,  

Ербпшть,  II. 3,  взъ-,  va. pop.  écheveler,  ébouriffer;  i, 
-СЯ,  vr.  se  hérisser;  2.  être  rétif  (des  animaux), 
Ербшка,  SC.  4.  tête  moutonnée/;!!  pZ,  une  sorte  de  jeu  de 

Ероѳеичъ,  sm.  une  infusion  d’eau-de-vie [cartes 

Ертаулъ,  sm.  vi.  avant-garde  /;  -ульный,  adj 

Ерунбкъ,  sm.  1.  la  sauterelle,  fausse  équerre. . 

Ершйться,  11,2.  vr.  pop.  regimber,  résister. 


bas  6r(OïibenëO;Il  baê 

ôï,  ber  (Sbvifftm. 
ber  фіг[ф!а[сг,  §ornf^rëtcr. . 

bie  ©aïbung. 

faïben;  !!  gefatbt  bjerbeit 

bas  Ôtgrunbga» 

bic  le^te  Ôfung  geben;  ü bie 
te^te  Ölung  beïommen. 

bie  [e^te  Ôtung 

ber  2Веі^[і[ф 

в?еІфег;  ü [о  bief,  fo  fe’^r.... 
bie  ilanne,  Sflotbtanne;  ü ber 
SBeibna^tSbaum,  (Sbvijibaum. 
berîlannentoatb;  Ц biegebaeften 
^annen^ireige  pl, 

ber  Ѳфтитафег 

bic  ^energange 

bielfaffenb,  lueit 

bie  2Beite  (eineê  ©efâpeê).,.. 

bie  Зіф^^^лиё. 

bie  ^taue 

bas  ©efâ§  mit  einer  ©фперре. 
Ьег20а[фЬаг;  i.  bie  ©enettfa^e; 
2.  ber  ©ebupbenpetä. 

ber  ?01antet 

sur  ©рагфіе  gebörig 

bie  ©рагфіе,  îDibeefe,. ...... 

ber  ©рагф 

bas  53i§tbum,  ber  SSif^ofSbof. 
bi[(böfti(bc2Bürbc/,  S3iêtbum  n. 

ЗЗі[фо[  fe^n 

ber  53і[фот;  ü ЬИфоІІіф 

bic  offentUebe  ^ігфепЬи^с.. . . 
bic  ©tota  (beS  ipciefterS). . . . 
Ucberïicbcr^icnfcb,©^njetger  m, 

Sïtbcrnbeiten  reben 

ber  Un[inn;  i,  bie  i0lif(bung  bon 
(Sonfecten;  3.  eine  ©orte 2Bb^fi* 

ber  ©rbbafe,  ©pringbafe 

ber  ipetg  (bei  ben  iRîofaïen)., . 
ber  ©tifter  einer  Äe^erei .... 
bie  Äe^erei,  ©ecte;  ü !e^eri[(b. 

Âe^er,  -in 

bas  Âc^erif(bc;  ü bic  ^e^crei. 
fe^erij’cbc  îDîeinungen  bciben... 
РФ  auf  bem  ^intern  [фіерреп. 
ein  fteiner  ЗЗаф;  I!  ben  ^иф? 
ftaben  Ь erfe^enbeS 

ber  фс[ш.. 

Дарохранйтельница. 

bie  ЗЯй^е,  iprattmü^c 

niebrigeS  |>cibcîraut  n, . . 
(§aarc)  bcrmübren,  bcrtoirren; 
1.  РФ  ftrauben;  2.  [tätig  fe^n. 
ber  ÂrauSïopf;  !|  ^'artenfpiet  n. 
ber  Sïufgup  bon  Jörannttbein. 

ber  SSortrab 

bas  ©ebrmap,  ©фгадстар... 
tbibcrfpenftig  fc^n 


oil  (olive-oil);  Il]the  holy  oils, 
chrism.  [beetle 

the  stag-beetle,  great  horn- 

unction. 

to  anoint;  |!,to  be  anointed, 
oleogen. 

to  give  extreme  unction;  Ü to 
receive  extreme  unction, 
extreme  unction, 
the  white  fish, 
which;  !!  while,  whilst, 
fir,  red  - fir,  spruce  ; \\  the 
Christmas  tree, 
a fir  wood,  fir  grove;  \\  the 
branches  of  red  fir. 
pilferer. 

tongs,  pincers,  nippers, 
capacious. 

capaciousness,  capacity. 
mus  citilus. 
a claw. 

a pot  with  a snout, 
the  racoon;  i.  genet;  2.  a 
pelisse  of  racoon, 
cloak,  mantle, 
diocesan, 
diocese, 
eparch. 

episcopate,  bishopric, 
episcopacy, 
to  be  a bishop, 
a bishop;  Ü episcopal, 
public  penance, 
the  stole  (of  a priest). 
a debauchee,  rake, 
to  talk  nonsense, 
nonsense;  i.  a medley  of  pre- 
serves; 2.  sort  of  whist, 
jerboa, 
a pelisse, 
heres'iarch. 

heresy,  sect;  Ц heretical, 
heretic. 

heretical  meaning;  \\  heresy, 
to  hold  heretical  opinions, 
to  slide  upon  one’s  bottom, 
rivulet,  brook;  \\  sign  that 
supplies  the  place  of  b. 
a helm,  helmet. 

a cap,  flat  cap. 
underwood,  heath, 
to  dishevel;  i.  to  bristle  up; 

2.  to  be  restive, 
a curly  head;  Ü game  at  cards, 
an  infusion  of  brandy, 
a van-guard, 
a bevel,  square, 
to  be  restive. 


Ершъ 


Жадничать 


Ёршъ,  sm.  poisson^  la  perche  goujomiière;  -шбвый,  adj\; 

1.  clou  dente'  îw,  fiche  /;  2.  homme  entête'  m. 

Еръ  U Ѣръ , sm,  nom  de  la  lettre  russe  Ъ ; Ц pi.  ерй 
и ѣры,  nom  de  la  lettre  russe  БГ. 

Ерыга,  sf.  dim.  ерыжка,  le  filet  à pêcher;  (]  sm.  pop.  le 
dissipateur,  débauche';  -рьіжный,  adj. 

Ерыжнішъ , -ница,  s.  pop.  un  ou  une  ivrogne 

Ерыжничать,  I.i.  vn.pop.  s’eniyrer,  ivrogner. 

Ерь  U Ѣрь,  sm.  nom  de  la  lettre  russe  b, 

Есаулъ,  5w,  le  capitaine  {chezles  Cosaques);  ~Yühcmü,adJ. 

Есаульство,  sn.^le  grade  de  capitaine.. 

Есень,  si.  CM.  Осень.  H Есмь,  r.  je  suis,  сл^.  Быть.  Ц 

Если,  conj.  si,  au  cas  que  (см.  Ежели). 

Естественность,  sf.  le  naturalisme,  le  naturel 

Естественный,  adj.  de  la  nature;  1.  naturel;  -но,  adv. 
naturellement;  2.  (-ная исторія)  l’histoire  naturelle/; 
3.  (-НЫЙ  плутъ)  un  coquin  fieffe. 

Естество,  sn.  la  nature;  H la  substance,  l’être  m 

Естество^вѣдѣніе,  sn.  les  sciences  naturelles/ 

— испытатель,  sm.  le  naturaliste. 

— слбвіе  U -испытаніе,  sn.  l’histoire  naturelle/. . . . 

— слбвный,  adj.  de  l’histoire  naturelle 

— словъ  U -словецъ,  sm.  1.  le  naturaliste. 

Есть,  V.  imp.  (prêt.  6ÛJio,fut.  будетъ)  il  y a (cm.  Быть); 

Il  sm.  nom  slavon  de  la  lettre  E. 

Ефесъ,  sm.  la  poignée  (d\me  épée)  ; -Фе'сный,  adj 

Ефимокъ,  sm.  1.  un  ecu,  thaler  ; -мочный  w-мковый,  adj. 

Ефрейторъ,  sm.  Milit.  le  caporal;  -торскій,  adj 

Ефросйна,  sf.  vi.  une  anse  (de  canon).. 

Ехидна,  sf.  la  vipère;  -днинъ,  de  vipère 

Ехйдничать,  Li.  и -дствовать,  1.2.  vn.  être  plein  de 
Ехйдный,  adj,  malicieux,  malin  , pernicieux.  [malice 

Ехйдство,  sn.  la  malice,  malignité. . 

Ещё,  adv.  encore;  H (—  ли)  est-il  possible  que? 

Ееиибны,  sm.  pl.  les  prières / du  soir  (dii  carême).. . , 


ber^autbarfc^;  1. klaget  тііЗа^ 
to;  2.  mut^tuifiiger 
ber  rufftf^e  33иф[іа6е  Ъ ; Н ber 
ruffif^e  $8иф[іа6с  Ы. 
ein  gro^eê  ^іІфпе^;  H ber  SSer? 
fd;U)enber,  5^r infer, 
ber  SSrunfenbotb,  ©aufbruber. 
[іф  betrinfen,  [іф  Ьегаи[феп. . 

ber  ги|[і[фе  23иф[^іаЬе  Ь 

ber^auptmann(bei  ben^Jofafen). 

bie  §аирітапп[фа[і 

Il  Еѳйръ,  см.  Эѳйръ. 

пзепп,  iüofern,  fattâ 

bie  ïïtatïirl^feit,  SBefenbeit.. . 
9^atur^;  1.  пйШгИф,  івеІепіИф; 
2.  bie  5)?аіигде[фіфіе;  з.  ein 
©г^іфпгіе  m. 

bie  ^iatur;  1|  baB  SSefen .... 
bie  3^1аіиги)і[[еп|фа[1еп  pl.. . . 

ber  ^іаіиг[огІфег. 

ber  5)1аіигде[фіф1е,  ^^taturfunbe. 
§ur  ^Іаіигдеіфіфіе  gehörig  . . . 

ber  ^aturfunbige 

eg  ift,  eg  gibt,  eg  finb;ll  [Гагі[фег 
3ftame  beg  23иф[іаЬепВ  E. 

bag  ©egengefät 

ber  ШЫхіЩаІіх 

ber  ©efreite. 

ber  ФеІьЬЬі  (лп  einer  Kanone). 

bie  Splatter,  £)tter,  Stiper 

bogbaft  fepn,  іййі[ф  fepn... 

bogbaft,  [фаЬаф..... 

bie  SSogbcit,  Slüdc... 

поф;  il  ift  eg  тёдЦф  baf?.. 
bie  i>lbenbbetftunben  pl 


the  common  gremille;  1.  rag- 
holt;  2.  a petulant  fellow, 
name  of  the  Russian  letter 
Ъ;  Il  name  of  the  letter  Ы. 
a fishing  net;  H a sot,  pro- 
digal, drunkard, 
sot,  drunkard, 
to  sot,  drink, 
name  of  the  letter  b. 
captain  (of  the  Cazacks). 
captaincy. 

if,  in  case, 
naturalness. 

of  nature;  i.  natural,  physi- 
cal; -ly;  2.  natural  history; 
3.  an  arrant  knave, 
nature;  |]  substance, 
the  natural  sciences, 
naturalist, 
natural  history, 
of  the  natural  history, 
natural  philosopher, 
there  is,  there  are;  I|  Slavo- 
nian name  of  the  letter  E* 
handle,  hilt  (of  a stvord). 
a crown,  dollar, 
corporal. 

dolphin  (of  a gun). 
a viper. 

to  he  spiteful,  he  malicious, 
spiteful,  malicious, 
malice,  spite,  knavery,  [that? 
more,  again;  Ц is  it  possible 
evening  prayers(o/  the  lent). 


Ж. 

Ml» 


3K  (же)^  la  septième  lettre  de  l’alphabet  russe,  [nancie/ 
SKâ6a,  sf.  le  crapaud; -бій,  adj.  3.  ; ||  Méd.  l’angine,  esqui- 
Жаберный,  adj.  branchial,  des  branchies  (сл(.  Жабры). 

Жабикъ,  sm.  la  crapaudine,  bufonite  (pierre) 

Жабйнецъ,  sm.  \.  plante,  la  renoncule.. 

Жабникъ,  sm. plante^  l’argentine/,  lapotentille 

Жабный,  adj.  d’angine  ; contre  l’angine  ; ||  (-ная  трава) 
plante,  la  brunelle  commune. 

Жабрей,  sm.  plante,  le  mufiier,  mufle  de  veau.  ♦ 

Жабрица,  sf.  plante,  le  séséli 

Жабры,  sf.  pl.  4.  les  branchies,  ouïes/;  -берный.  adj... 
Жаворонникъ , sm.  oiseau,  l’émérillon  m. .......... . 

Жаворонокъ,  sm.  1.  oiseau,  l’alouette  /;  1.  (луговой) 
la  farlouse;  2.  (полевой)  la  mauviette;  -ночный  , adj. 
Жаворбнокъ,  sm.  1.  dim.  -ночекъ,  une  jeune  alouette. . 

Жагра,  sf.  vi.  l’amadou  m;  ||  le  boute-feu 

Жадничанье , sn.  la  cupidité,  convoitise.  ........... 

Жадничать,  I.i.  vn.  désirer  avec  ardeur,  convoiter. . . . 


ber  Шиф[іаЬс  Ж beg  ЗДЬаЬсіВ. 
bie  ^röte;  Il  bie  ^algbräime. . 
^iiemens,  5U  ben  Kiemen  gehörig, 
bec  Mtenftcitt. ........... 

ber  |>abnenfuf[,  bie  ifianunM. 
bag  ©änfefraut,  ©itberfraut.. 
bon  ber33räune;gegeu  bieSräune; 

II  bie  55rauniuur3, 23rauneflie. 
bag  Söiuenmaut  (^ffan^e). . . , 
©teinfümmet  m,  ©ejelfraut  n. 
bie  Kiemen  pl. ........... . 

ber  2сгфеп[а1!е 

Ьіейегфе;  i.  2Віе[еп[егфе;  2.  ge^ 
meine  ^еІЬГегфе. 

eine  junge  2егфе 

ber  3w«ber;  H éuntenftoÆ. , . . 
heftige  ЗЗедіегЬе/,  .^еі^Ьг^^З^г  m 
begierig  berlangen.. ........ 


the  letter  Ж of  the  alphabet, 
toad,  paddock;  ||  quinsy,  an- 
of  the  gills.  [gina 

toad-stone. 

crow-foot,  ranunculus, 
silver-weed. 

of  the  quinsy;  for  the  quinsy; 

II  the  self-heal  (a  plant). 
snap-dragon, 
hart-wort, 
gills. 

the  merlin. 

the  lark;  1.  titlark,  titling;  2. 
field-lark, 
a young  lark, 
tinder;  ||  linstock, 
thirsting  after,  avidity, 
to  be  greedy,  to  thirst  after. 


Жадность  Жасминъ 


Жадность,  sf.  Tavidite  /. 

Жадный,  adj.  1.  avide,  affamé;  -но,  avidement,  avec 
avidité  ; ||  ßg.  (къ  чему)  avide  de. 

Жажда,  sf.  la  soif;  ||  ßg.  (къ  чему)  la  soif  de 

Жаждать,  llbi.vn.(prés,  жажду)  avoir  soif,  être  altéré; 
Il  va.  (чего)  convoiter,  désirer  avec  ardeur,  avoir  soif  de. 

Жаждный,  adj.  b sU  altéré,  qui  a soif. 

Жаконётъ,  sm.  le  jaconas  (étoffe) 

Жаленіе,  sn.  la  piqûre,  morsure 

Жа.іистый,  adj.  qui  a un  grand  aiguillon. 

Жалить,  II.  1.  y-,  va,  и -ся,  vr.  piquer,  mordre 

Жалкій,  adj.  2.  digne  de  pitié,  piteux;  i.  pitoyable;  2. 

-KO,  adv.  -ment;  ||  t>.  imp,  cela  fait  peine. 

Жало,  sn.  l’aiguillon  m;  i.  le  dard  (du  serpent) \ 2.  le  fil 
(d’îw  rasoir)  ; s.  ßg.les  traits  V envie)  \ -альный, 

Жалоба,  sf.  la  plainte,  doléance , le  grief [adj. 

Жалобный,  adj.  de  plainte;  ||  plaintif;  -но, -tiveraent.. 

Жалобщикъ,  -щица,  s.  plaignant,  -ante 

Жа.іоваиіе,  sn.  action  de  gratifier,  de  conférer.. 

Жа.юванье,  sn,  le  traitement,  les  appointements,  gages  m. 
Жаловать,  1.2.  va.  (что)  gratifier,  conférer;  i.  (кого) 
avoir  de  la  bienveillance  pour;  2.  (къ  кому)  venir 
chez,  visiter;  3.  -ся,  vr.  être  donné,  être  conféré;  4. 
(на  кого,  на  что)  seplaindrede,  porter  plainte  contre; 
5.  (-ванная  грамата)  un  acte  de  donation. 

Жалонёръ,  sm.  Milit,  le  jalonneur;  -нёрскій,  adj 

Жалостливый  и Жалобливый,  adj.  compatissant 

Жа.іостный,  adj.  digne  de  pitié,  piteux;  i|  lamentable, 
touchant;  -но,  d’une  voix  lamentable. 

Жалость,  sf.  la  pitié,  compassion 

Жаль,  sf.  la  pitié;  i.  (есть)  v.  imp.  c’est  dommage;  2. 
( — мнѣ  его)  il  me  fait  de  la  poine. 

Жальный,  adj,  de  l’aiguillon  (cm.  Жало) 

Жа.іѣть,  1.4 . no-,  vn.  (o  чёмъ)  regretter,  avoir  regret;  i . (ко- 
го) plaindre,  avoir  pitié  de;  2.  (<<e2o')ménager,  épargner. 
Жандармъ,  sm.  le  gendarme;  -дармскій,  de  gendarme. 

Жанристъ,  sm.  le  peintre  de  genre 

Жара,  sf.  pop.  la  chaleur. 

Жаратокъ,  sm.  1.  le  creux  pour  la  braise. 

Жареніе , sn.  action  de  rôtir,  de  frire. 

Жарёха,  sf.  pop.  (дать  кому  -xy)  rosser  d’importance.. 
Жарить,  II.  1.  жаривать,  «a.  rôtir,  griller,  frire  ; i.  brûler 
(du  soleil);  2.  chauffer  (un  vêtement);  з.  rosser;  4. 
-СЯ,  vr.  être  rôti,  être  frit;  5.  se  brûler,  se  rôtir. 
Жаркій,  adj.  2.  dim.  -конькій  г«-коватый,  chaud,  brû- 
lant^ 1.^^. chaud,  rude;  2.  (-вій поясъ)  la  zône torride. 
Жарко,  adv.  chaudement;  ||  v.  imp.  il  fait  très-chaud.. . 

Жаркое  U Жареное,  adj.  sn.  le  rôti 

Жаркой,  adj.  (цвѣтъ)  la  couleur  jaune  foncée;  1|  (-кая 
часть)  une  pièce  de  rôti,  un  rôti. 

Жарни^а,  sf.  le  fourneau  (au  centre  de  la  chaudière) . . 

Жарбвникъ,  sm.  le  foyer  (d'un  fourneau) 

Жаровня,  sf,  4.  dim.  жарбвенька,  le  réchaud 

Жаровой,  аф*.  (-вая  туша)  le  foyer  d’un  poêle. 

Жаръ,  sm.  la  chaleur,  ardeur;  i.  la  braise;  2.  réchauffe- 
ment m (du  sang)  ; 3,  ßg.  l’ardeur  /,  le  feu  ; 4.  pl.  -рй, 
les  chaleurs  / (de  Vété), 

Жаръ-птй^а,  sf.  oiseau,  le  casoar 

Жасийнъ  U Ясмйнъ,  sm. plante,  1ѳ  jasmin;  -минный,  de 
jasmin;  [)  (дикій  — ) le  seringat,  syringa. 

Reiff,  Dici*  paraît.  Partie  russe. 


bie  ©iertgfeit,  ber  ^ei^l^ungcv. 
gierig;  mit  l^eftigcc  Ѳіег;  || 
gierig  паф. 

ber  ®urft;  If  ®urft  паф 

bürften,  burftig  fe^n;  H begierig 
betlangen,  паф  etinaê  bürften. 

burftig 

ber  S^conet  (?Irt  SOîouffetin).. 
ba§  ©іефеп,  ber  0ііф,  ëi§  . . . 
mit  einem  großen  біафсі. . . . 
(mit  bem  'Staфe^)  ftcфen,  beiden, 
betiagenêmert^;  i.  ПадПф,  er^ 
Ьагтііф;  2.  e§  ift  ^Іадііф. 
ber  ©ІафеІ;  i.ber  ipfeit;  2.  bie 
0фпеіЬс;  3.  bie^^ipfeite  pl. 

bie  klage,  53е[фтегЬс 

№ge?;  Il  НадИф,  іаттегііф. 

Kläger,  -in 

bie  ©е[феп1Ёипд,  ІОегІефипд.. . 

ber  ©e^att,  bie  ©age 

[феп!еп,ЬедпаЬідеп;  i.  lieben, 
begünftigen;  2.  Ьс[ифеп;  з. 
дсіфепіі  merben;  4.  |іф  Ьег 
Ifagen,  |іф  Ье[фп?егеп  über;  5. 
ber  0феп?ипд§Ьгіе[. 

ber  ipoint,  SBegmeifer 

mitleibig. 

mitleibenêmert^  , beflagenê? 
mert^;  Il  Ііадііф,  іаттегііф. 

Ьа§  ШіГеіЬеп,  ifititgefu^f 

baêÜOlitteiben;  i.  el  ift  fc^abe;  |j 
el  ift  mir  teib  urn  фп. 

віафеГ?,  bom  біафеі 

bebauern;  i.  beflagen,  іШііІеіЬ 
i^aben;  2.  fparen,  (фопеп. 
ber  ©enbavme,  Sanbjäger. . . . 

ber  ©enremaler 

bie  фі^е. 

bal  ^о^ІепГоф. 

ba§  33raten,  iRÖften 

berb  prügeln,  abprügeln..... 
braten,ba(fen;  i.  brennen,  fteфen; 
2.  märrnen;  з.  prügeln;  4.  ge? 
braten  merben;  5.  fiф  brennen, 
rnarm,  pei§;  i.  pil^ig;  2.biel;eipe 
3one,  ber  pei^e  ©rbftriф. 
marm,  pei§;  ||  el  ift  fel^r  шагт. 
ber  töraten,  bal  ©ebratenc. . . 
bie  bunMgelbje  f^arbe;  Ц bal 
33ratenftücf. 

ber  Ofen,  Äeffelcfen 

ber  фегЬ  (in  einem  Ofen)... 
bal  fj^euerbedfen. ........... 

ber  innere  3:peil  bei  Ofenl.. 
bie^i^e,  ©lutp;  1.  glüpenbe^op? 
Unpl;  2.bie©rpi^ung;  з.^ф 
tigïeit,  bal  ^euer;  4.  bie  фі^е. 

ber  ©afuar 

ber  Palmin;  |I  ber  milbe  ^al? 
min,  ipfeifenftrauф. 


avidity,  greediness, 
greedy;  -dily,  with  avidity;  || 
eager  for. 
thirst;  II  thirst  for. 
to  he  thirsty,  he  dry;  ||  to 
thirst  after,  desire, 
thirsty, 
jaconet, 
stinging,  sting, 
with  a large  sting, 
to  sting,  prick,  hite. 
pitiable,  piteous;  l.  pitiful; 

-ly;  2.  it  is  a pity, 
sting;  i.sting(o/ 5(5r^7én^5);  2. 

edge;  з»  the  shafts  (of  envy). 
complaint. 

complaining;  Ц plaintive;  -ly. 
complainant,  plaintiff, 
granting,  conferring, 
allowance,  wages,  salary, 
to  grant,  confer,  hestow;  i. 
to  like,  favour  ; 2.  to  visit; 
3,  to  he  granted,  he  con- 
ferred; 4.  to  complain;  5. 
a grant-charter, 
a javelin-man. 
pitiful,  compassionate, 
worthy  of  compassion;  1|  pi- 
tiable, pitiful;  -ly. 
pity,  compassion, 
pity;  1.  it  is  a pity;  2.  I am 
sorry  for  him. 
of  a sting. 

to  regret;  i . to  pity,  he  sorry 
for;  2.  to  spare, 
a gendarme, 
painter  of  genre, 
heat. 

emhers-hole. 

roasting,  toasting,  frying, 
to  hang,  thrash,  belabour, 
to  roast,  toast,  fry;  i.  to  burn; 
2.  to  warm;  3.to  hang;  4. to 
he  roasted;  5.  to  scorch, 
hot,  warm,  sultry;  j.  hot,  ar- 
dent; 2.  the  torrid  zone, 
hotly,  warmly;  H it  is  hot. 
roast. 

a warm  colour;  ||  roasting 
piece,  roast, 
a stove,  oven, 
hearth  (of  a furnace). 
chafing-dish, 
a hearth. 

heat;  i.  embers;  2.  over-ex- 
citement; 3.  ardour,  fire;  4. 
the  summer  heats, 
the  cassowary, 
the  jasmine,  jessamine  ; [| 
syringa,  pipe-tree. 
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ЗКатва,  sf,  la  moisson,  récolte;  -вѳнный,  do  la  moisson. 
Жать,  жішать,  va.  irr.  (prés,  жну)  moissonner,  récolter. 
Жать^  жимать,  va.  irr*  (prés,  жму)  serrer,  blesser,  pres- 
ser; 1.  opprimer;  2.  -Ся,  vr.  se  serrer,  se  presser;  3. 
lésiner;  4.  (губки  жать)  faire  la  petite  bouche. 
Жбанъ,  sm.  dim.  жбанедъ  и жбанчикъ,  pot  de  bois,  broc  m. 
Жвака  U Жвачка,  sf.  aliment  ruminé  wï;  i.  la  rumina- 
tion; 2.  la  chique  (de  tabac). 

Жвало,  sn.  la  mandibule  (des  insectes). 

Жвачный,  adj.  de  rumination;  i.  (-наямышда)  le  muscle 
masticateur;  2.(-пыя  животныя)  les  animaux  ruminants. 

Жгунъ,  sm.  plante,  le  piment,  poivre  d’Inde 

Жгутйть,  II.5.  va.  frapper  avec  un  mouchoir  tortillé.,» 

Жгутъ,  sm.  dim.  жгутикъ,  un  mouchoir  tortillé 

Жгучесть,  sf,  Méd*  la  causticité  (d\in  acide) 

Жгучій,  adj.  brûlant;  i.  caustique,  corrosif;  2.  (—  ка- 
мень) la  pierre  à cautère  ; з,(-чеѳ  лѣкарство)  un  caus- 

Жг^чка,  sf.  4.  plante,  Turène  / [tique 

Ждать,  жидать,  va.  irr.  (чего)  attendre;  i.  -ся,  vr.  être 
attendu;  2 . s'attendre  à;  3 . (жду  не  дождусь)  il  me  tarde 

Же  U Жъ,  conj.  mais,  donc;  Il  adv.  même [de 

Жевана,  sc.  mâcheur,  -euse.  

Жеваніе,  sn.  la  mastication  ; ||  (—  жвачки)  la  rumination. 

Жевательный,  adj.  servant  à la  mastication ♦ . 

Жевать,  І.г.жёвывать,  жевнуть,  va.  mâcher;  i.  (жвачку) 
ruminer;  2.  (табакъ)  chiquer;  3.  -ся,  vr.  se  mâcher. 

Жегавица,  sf.  si.  la  fièvre  chaude 

Жегйло  U Жигало,  sn.  le  fer  à percer  (de  forgeron). . . 

Жез.тогаданіе,  sn,  la  rabdomancie 

Жезлоносецъ,  sm.  1.  le  porte-crosse 

Жезлъ,  sm,  le  bâton;  i.  la  crosse;  2.  le  sceptre 

Желаніе , sn.  le  désir,  souhait,  vœu..  

Желательный,  adj.  désiré;  i.  -но,  v.  imp.  il  est  à dési- 
rer; 2.  (-НОѲ  наклоне'ніе)  Gram,  le  mode  optatif. 
Желйть,  I.i.  va.  (чего)  désirer,  souhaiter,  vouloir  ; H -ся, 
vr.  imp.  (мнѣ  желается)  je  désire,  je  souhaite. 

Желвакъ,  sm.  dim.  -вачёкъ,  la  tumeur,  le  squirre 

Желвастый,  adj.  plein  de  tumeurs 

Жертвъ,  sf.  si,  la  tortue;  H tumeur/,  durillon  m, 

Желдь,  sf.  arbuste,  le  houx 

Же.іё,  sn,  indécl.  la  gelée  (de fruits),. 

Жёлкнуть,  III.i.  3a-,  vn.  jaunir,  devenir  jaune 

Желна,  sf.  oiseau,  le  pic  noir 

Желобйна  и -.іобовйна,  sf.  dim.  желобйнка,  la  partie 
creuse  (d\in  chéneau)-,  H le  lit  (d'une  rivière). 

Желобйстый  U Желобчатый,  adj.  creux,  cannelé 

Желобйть,  II. 2.  ВЫ-,  va.  creuser,  caver,  canneler 

Желобоватый,  adj.  en  forme  de  chéneau 

Жёлобъ  U Жблобъ,  sm.  8.  dim.  желобокъ  и -бочекъ,  le 
chéneau,  la  gouttière;  Ц ЖШ.  Tauget  m. 

Желтизна  и Желчина,  sf.  le  jaune,  la  couleur  jaune. . 

Желтйть,  II.5.  ВЫ-,  va.  jaunir,  peindre  en  jaune 

Жс.ітннкъ  U Же.ітйнникъ,  sm.  arbre,  le  sumac 

Желто,  adv.  d'une  couleur  jaune 

Желтоібрюхій,  adj.  à ventre  jaune,  xanthogastre. .... 
— брюхъ,  -п^зъ  и -пузикъ,  sm.  la  couleuvre  jaune., 

— брюшка,  sf.  4.  oiseau,  le  hochequeue  jaune.  ♦ • « • • 

— грудый,  adj.  à poitrine  jaune 

— корень,  sm.  \ .plante,\Q  gazon d’Olympe,  la  statice. 

— .іёнъ,  sm.  2.  plante,  le  peucédan 


bie  @rnt€...* 

ernten,  cinernten 

biucfcn;  1.  betclbigen;  2.  [іф 
brängeu;  з.  înaufern;  4.  ben 
SOlä&igen  ob.  33[öbcn  [pieîcn. 

eine  i^ötserne  Äanne 

baê  SBiebergeïâuete;  i.  ba§  Sßie- 
bertäuen;  2.  ber  Äautaba!. 

bie  Äinnfftbe,  ber  Äiefcr 

5um  SBieberfäuen;  i.  ber  Äaus 
muêîet;  2.  bie  micberfeiuenben 
ber  [рапі[фе  ір[е[[ег..ВДіегерг 
mit  bem  iptumpfaef  [ф[адеп.. 

ber  iptumpfad 

bie  âçîraft,  Seijfraft 

brennenb;  i.  ä^enb,  beisenb;  2. 
ЬегЗДіеіп;  3.ba355rennmitte[. 

bie  Urenu  (^ffemse) 

marten;  i.  ermartet  merben;  2. 
ermarten;  з.  іф  feline  тіф  ju. 

aber,  Ьоф;  ||  аиф 

^auer,-in 

ba§  Äauen;  Ц baê  2öiebertäuen. 

3um  Äauen  bienenb 

Cauen;  i.miebertäuen;  2.  2;abaî 
fauen;  3,  gebaut  merben. 

ba§  gieber 

ba§  Ѳіефеі|еп 

bie  ©tabmabrfagerei 

ber  ©tabtcâger [(Scepter 

ber©tab;i.  23Цфо[ё[іаЬ;  2,baâ 
ber  2Вип[ф,  bie  ©еЬп[ифі... 
егтйпіфі;  i.eâ  ift  ju  тйп[феп; 

2.  bie  тйп[фепЬе  ©ргефагі. 
тііпіфеп,  bertangen,  begehren; 
Il  іф  тйп[фе. 

bie  @е[фти[[і,  ber  ЗІиётифЗ. 

büÛ  ©еіфтіііре 

bie  ©фіІЬ^гбіе;  ||  ©фтіе(е. . 

bie  ©іефраіте,  ÿülfe 

bie  @e[ee  (bon  Dbft) 

gelb  merben 

ber  ©фтаг5[рефІ 

bie  ^obtung  (einer  3^ti5bre};  || 
bas  33ett  (eineS  gtu[fe§). 

auSgebbb^l • • 

auSböb^cn  (als  eine  0linne)., . 

rinnenfbrmig 

bie  Фафгіппс,3^1іппе;  ||  bieSeit^ 
rinne  (für  bie  ^ünbmurft). 
baS  ©elbe,  bie  gelbe  ^arbe... 
gelb  тафеп,  gelb  färben  . . ♦ . 
ber  ^ärberbaum,  ©итаф.*.. 

getb..^. 

oelbbäudbia 

bie  деІЬЬйифідс  Blatter 

bie  деІЬЬаифіде  55аф[ІеІ5е  ♦ . . 

gelbbrüftig 

, bie  ©eenclf e 

, ber  ^aarftrang,  іЯоМспфеІ... 


harvest. 

to  reap,  harvest, 
to  press,  squeeze;  i . to  op- 
press; г.  to  lay  close;  3.  to 
he  stingy;  4.  to  mince  it. 
wooden  can. 

cud,  chew;  i.  rumination,  che- 
wing the  cud;  2. quid  (ofto- 
mandible.  (bacco 

chewing;  i.masseter;  2.  the 
ruminant  animals, 
capsicum,  all-spice,  [kerchief 
to  strike  with  a twisted  hand- 
twisted  handkerchief, 
causticity. 

burning;  1.  caustic;  2.  the 
caustic  stone;  3.  a caustic, 
urena. 

to  wait  for;  1.  to  be  waited;  2. 

to  expect;  3. 1 long  to. 
as  to,  but;  II  also, 
chewer. 

chewing;  ||  rumination, 
chewing,  masticatory, 
to  masticate;  i.  chew  the  cud; 

2.  to  chew  tobacco;  3.  to  be 
a burning  fever.  [chewed 
punch. 

rhabdomancy. 

crosier-bearer. 

staff,  rod;i.  crosier;  2.  sceptre. 
wish,  desire. 

wished;  i.  it  is  to  be  wished; 

2.  the  optative  mood, 
to  wish,  desire,  long;  ||  I 
wish,  I desire, 
tumour,  scirrhus. 
full  of  tumours, 
tortoise;  ||  callosity, 
holly,  holly-tree, 
jelly. 

to  grow  yellow, 
black  wood-pecker, 
channel,  hollow  (of  a gutter)] 
II  bed  (о/  a river). 
channeled,  hollow, 
to  channel,  hollow  out. 
gutter-formed. 

gutter,  spout,  water-pipe;  [} 
conduit-gutter, 
yellow  colour, 
to  paint  yellow» 
myrtle-leaved  sumach, 
yellow. 

yellow-bellied. 

yellow-adder. 

yellow-hammer. 

yellow-breasted. 

sea-lavender. 

hog's-fennel,  реисѳйаптш. 


Желтосливннкъ 


MO 


Женщина 


ІелтОіСЛіівниЕъ,  sm.  агЪге^  ГаЪгісоііег  »и. 

— сливъ , sm.  ГaЪricot  

— фібль,  sm.  plante,  la  giroflée  jaune 

— цвѣтъ,  sm*  plante,  l'anthoxantlie  m,  la  flouve 

кблтбкъ , sm.  1.  le  jaune  d’œuf ^ » 

іѳлтухл,  sf,  Méd.  l’ictère  ш,  la  jaunisse 

Хёлтын,  adj.  йгт.-тѳпькіи,  jaune  ; H -товатый,  jaunâtre* 

ьелтѣть  ,1.4*  ш.  jaunir  ; H -ся,  vr*  paraître  jaune 

Селтявъ,  SW.  plante,  le  curcuma,  safran  d’Inde.. ..... 

ке.ітяница,  sf.  plante,  le  carthame;  -нйчный,  adj 

Селудникъ,  SW»,  arbre,  le  marronnier  d’Inde 

Селудокъ,  SW.  1.  dim.  -дочекъ, estomac,  gaster  w»;  i.  le 
ventricule  {des  animaux)  ; 2.  (невареніе  -дка)  ипе  in- 
і5елудочный,  adj.  de  l’estomac  ; stomachi<iuo.  [digestion 
5ёлудь  U Жблудь,  sm.  dim.  желудокъ,  le  gland  ;jl 

(морской)  gland  de  mer,  balane  (cogM»7Ze);  -дкбвый, 

Келченіе,  sw.  action  de  peindre  en  jaune [adj. 

Кёлчный,  adj*  de  la  bile,  biliaire;  ]|  bilieux 

Кёлчь , sf.  la  bile,  le  flel  {prop,  otfîg.) 

Келѣза,  sf.  {pl*  желѣзы),  dim.  желѣзка,  la  glande 

Келѣзина,  sf*  le  mâchefer 

Келѣзйстый,  adj.  glanduleux;  ||  plein  de  glandes 

Келѣзпстый,  adj.  ferrugineux.. 

Бе.іѣзво,  SW.  3,  dim*  le  fer  {d\me  flèche,  d\in  rabot)*  * * 
Келѣзникъ,  SW.  arbre,  le  faux  acacia,  robinier. ...... 

Ке.іѣзница,  sf.  poisson,  l’alose  /. 

Келѣзный,  adj.  de  fer; Il  (-ная  дорога)  le  chemin  do  fer. 
Кедѣзнякъ,  SW»,  le  minerai  de  fer;  i.  la  brique  réfractaire; 

2.  plante,  la  verveine  officinale. 

Келѣзо,  SW.  le  fer;  \\pl.  -лѣза,  les  fers,  ceps  m.  * [gique 
Келѣзо^ дѣ.іательныЙ5  adj.  (заводъ)  une  usine  sidérur- 

— плавильный,  adj.  (заводъ)  la  fonderie  de  fer.. . . . 

— рѣзный,  adj.  (-НЫЯ  ножницы)  les  cisailles/. 

іСелѣзце,  sn.  dim.  un  morceau  de  fer 

Жеманистый,  adj.  maniéré,  minaudier 

ІСеманпться,  II.i.  vr.  minauder,  faire  des  simagrées. . . 
Жеманный,  afï/ maniéré,  affecté;  -но,  avec  minauderie. 

I Жеманство,  sn.  la  minauderie,  affectation.. 

Жеманъ,  -нйха,  s.  minaudier,  -ère 

1 Жембвъ,  sm.l.  м Жемулька,  sf.  4.  morceau  pressé  dans 
la  main  ; Ц une  sorte  de  pain  d’épice. 

Жемчугъ,  sm*  coll*  les  perles/;  -чужный,  de  perles ;1| 
(-кая  раковина)  la  coquille  ou  l’huître  perlière. 
Жемчужина,  sf.  ditn.  жемчужинка,  une  perle; || (лучшая 
— *вѣнца)/5г.  le  plus  beau  fleuron  de  la  couronne. 

Жемчужникъ,  sw.  le  marchand  de  perles. 

Жена,  sf.  dim.  жёнка  и жёнушка,  la  femme,  épousé. . . . 

Женатый,  adj.  marié  {d'un  homme) 

Женить,  II.  1.  va.  {погона кот)  marier  {son fils  à);  П-ся, 
vr.  {на  комъ)  se  marier  à,  épouser  {une  femme). 
Женитьба  и si.  Женитва,  sf*  le  mariage,  hymen* ..... 
Женихъ,  SW.  dim*  женишёкъ  и -шёнокъ  , le  fiancé,  fu- 
tur, prétendu;  ».prétendant,  épouseur;  2.  jeune  homme 
ЖенО'Любйвый,  adj.  adonné  aux  femmes. . . .[mariable 

— любіе,  sn*  l’amour  du  sexe  wt. . « , 

— иужіе,  sn.  Bot.  la  gynandrie. 

—образный,  adj.  qui  a un  visage  de  femme 

— подббный , adj.  féminin,  qui  tient  de  la  femme. . . . 

Женскій,  adj.  de  femme,  pour  femme;  ||  féminin 

Женщина,  sf.  une  femme 


ber  Slprifofcnfaum 

bic  5Ipritofc 

ber  ®otbla<ï,  gemeine  . . . 

ba§  З^ІифдгаЗ 

bas  (Setbe  bom  (5i,  ©ibotter*. 

bie  ®etbfud}t 

getb;  Il  деШіф 

getb  merben;  ||  gctb  [feinen.. 

bie  ©elbmurj 

ber  6af(or 

ber  9flo§taftanienbaiim. ...... 

ber^lagen;i.?07agen(berXt)iere); 
2.  bie  UnberbauU^teit. 

Шіадеп^:;  magenftär!cnb 

bie  (5іфеІ,  Ыгх\  Il  bie  ©ee^ 
©іфсі,  ^eertutpe. 

bas  ©etbfdrben 

©aflen';  Il  gaflig,  gaflenfü^tig« 

bic  @at(e 

bie  Фгіі[с 

ber  §аттег[ф[ад 

brüfig;  Il  Ш ©vülcn 

eifeu^Uig,  (maffer)... 

bas  ÿfeUeifen;  ^obcîeifen. . . . 

bie  [а1[фе  Шф 

bie  аде,  

eifern/  ©ifens;  ||  bie  ©ifenba^n. 
ber  (Sifenftein,  baS  ©ifeners;  i. 
^arter58a(fftcin;2.eifen!raut  n. 

baS  ©ifen  ; II  bic  f^effetn  pl 

baS  §ammermerf/  bie(5lfcnpttc. 

btc  @фте4рі1с 

bie  ЗЗІсфіфееге. 

ein  ©tüdÉd}en  (Sifen 

ber  Ггф  gern  5«rt 

fic^  sieren,  affectiven 

gesiert,  gcäbjungeu/  affectirt... 
baS  gesierte  2ßefen,  bic  Ziererei, 
ber  Bieraffe,  bie  Bieipuppc. . . 
ein  mit  ber  §anb  serbrüffteS 
0tü(f;  II  ber  ^fefferfuc^en. 
bic  fetten  pl’,  II  bic  фегГспаш 
fter,  ^crlcnmuf(^e[. 
eine  фегіе;  Ц baS  f^önfte  Шп^ 
obe  ber  Ärone. 

ber  ^er[en[)änb[cr 

bie  f^rau,  ©attin,  baS  ЯВсіЬ.. 

tjerl^eirat^et 

an  einen  ber^eirat^cn;  ||  l^eira^ 
tl^cn,  |іф  ber’^eiraf^en. 

bic  ^eirat'^ 

ber  23rautigam;  i.  forcier,  (S^e? 
[uftige;  г.таппЬагегЗйпдІіпд. 
ben  f^rauenâimmcrn  ergeben . . 

bie  SBciberticbe 

bie  meibermännerige  ^(affe. . . 
ber  ein  ?ІЯаЬфепдс[іф1  l;at... 
тсіЬі[ф,  ben  fjrauen  а’^пИф.. 
fÇraucns,  'ЗВеіЬег:^;  H тсіЬІіф. 
f^rauenjimmer,  2Bcib  n,  §rau/. 


apricot-troe. 

apricot. 

wall-flower,  white  stock. 

spring  adonis. 

yelk  or  yolk  of  an  egg. 

jaundice, 

yellow;  II  yellowish,  [yellow 
to  grow  yellow;  ||  to  appear 
curcuma,  turmeric, 
safflower,  bastard  saffron, 
horse  cheenut-tree. 
the  stomach;  i.  a yontricle; 

2.  an  indigestion, 
of  the  stomach;  stomachic, 
an  acorn;  1|  the  acorn-fish. 

acorn-shell, 
painting  yellow, 
gall,  biliary;  II  bilious, 
bile,  gall, 
gland,  kernel, 
dross  of  iron,  scoria, 
glandulous;  Ц full  of  glands, 
ferruginous. 

head  {of  a pike)-,  plane-iron, 
false  acacia, 
shad,  alose. 

iron,  of  iron;  [I  railway, 
iron-stone,  iron-ore;  i.  a fire- 
brick; 2.  vervain, 
iron;  II  the  irons,  fetters, 
iron-forge,  iron-works, 
iron-foundry, 
shears  pl. 

a bit  of  iron,  an  iron  bit. 
full  of  affectation, 
to  look  prim,  affect, 
prim,  mincing,  affected;  -ly. 
primness,  affectation, 
a prim  man  or  woman, 
a piece  crushed  in  the  hand; 

ginger-bread, 
pearls  pl;  Ц the  pearl-oyster, 
pearl  shell. 

a pearl;  |1  the  brightest  gem 
of  the  crown, 
a dealer  in  pearls, 
a wife,  spouse, 
married,  wived, 
to  marry,  match  to  a wife:  l! 
to  marry,  take  a wife, 
marriage,  match, 
bridegroom;  i.  suitor,  wooer 
2.  marriageable  man. 
giyen  to  women, 
the  love  of  women, 
gynandria. 

womanish,  smock-faced, 
womanly,  effeminate,  [nine 
woman's,  women’s;  II  ftmi- 
a woman. 
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Жердевой  и Жердяной , adj,  fait  de  perches ♦ 

ЖердйлО)  sm.  pop.  une  perche,  personne  e'iance'e 

Жердина  9 $/♦  dim.  жердинка,  une  traverse  mince 

Жердь , sf.  dim.  жёрдка  и жёрдочка,  une  perche 

Жерёбая,  adj.  f.  pleine  {d’aune  jument) » * . . 

Жеребей,  sm.  dim.  жеребѳёкъ,  lesort;  i.  la  part,  portion, 
le  partage;  2.  le  morceau  {cm.  Жребій). 

Жеребёнокъ,  sm.  5.  dim.  -бёночекъ,  le  poulain 

Жеребецъ,  sm.  \.  dim.  -ре'бчикъ,  étalon,  cheval  entier  m. 
Жеребйться,  11,2.  o-,  vr.  pouliner,  mettre  Ъді,ѣ  {d\(,ne  ju- 

Жеребьёвый , adj.  obtenu  par  le  sort [ment 

Жеребятница,  sf.  une  jument  féconde 

Жеребячій,  adj.  3.  de  poulain;  H d’étalon 

Жерехъ,  sm.  poisson^  le  chabot,  meunier 

Жерло,  sm.  houche/,  orifice  m\  H le  cratère  {de  volcan). 
Жёрновъ , sm.  8.  dim.  -новокъ , la  meule  ; -новой,  adj.\ 

Il  pl.  -нбвки.  Pharm,  les  yeux  m,  d’écrevisse. 

Жернокбвъ  U Жерносѣкъ,  sm.  le  meulier 

Жертва,  sf.  la  victime  ; H le  sacrifice  ; -венный,  adj. . . . 
Жертвенникъ,  sm.  l’autel  m des  sacrifices;  1.  autel  de  la 
prothèse;  2.  Astr.  l’Autel  m {constellation). 

Жертвенный,  adj.  de  sacrifice,  sacrificatoire 

Жертвованіе,  sn.  action  de  sacrifier 

Жертвовать,  1.2.  no-,  va.  {чѣмъ)  sacrifier,  immoler,  don- 
ner ; (I  (собою)  se  sacrifier,  s’immoler  pour. 
Жертвоприношёніе, SW.  oblation,  offrande/;  1|  sacrificem. 

Жеруха,  sf.  plante,  le  cresson  do  fontaine. 

Жестеръ,  sm.  arbrisseau,  le  nerprun 

Жестйть,  II.7.  за-,  va.  rendre  dur,  durcir 

Жёсткій,  adj.  2.  dim.  жестковатый,  comp,  жёстче,  dur, 
rude;  1.  rêche  ; 2.  coriace;  -KO,  durement,  rudement. 
Жёсткнуть,  IILi.  M Жестѣть,  1.4.  o-,  vn.  devenir  dur, 
s’endurcir;  ||  devenir  rude,  devenir  rêche.  [ptères  m 
Жесткокры.іый,  аф'.  H.nat.  (-лыя  насѣкомыя)  les  coléo- 

Жёсткость,  sf.  la  dureté,  rudesse 

Жестокій,  adj.  cruel,  atroce;  1.  cuisant,  excessif;  2.  ri- 
goureux, violent  ; -KO,  comp.  -точе,  cruellement. 

ЖестокО'Выйный,  adj.  si.  obstiné,  opiniâtre.. 

— сёрдіе,  sn.  la  dureté  de  cœur,  cruauté 

— сёрдый,  adj.  cruel,  impitoyable 

Жестокость,  sf.  rigueur,  dureté;  1.  cruauté;  2 .violence  f. 

Жестъ,  sm.  le  geste 

Жесть,  sf.  le  ferblanc,  la  tôle  ; -тянбй,  de  ferblanc 

Жестянйкъ,  sm.  le  ferblantier 

Жестянка,«/.  3.  dim.  -ночка,  boîte  de  ferblanc  /;  -ноч- 

Жетбнъ,  sm.  dim.  жетончикъ,  le  jeton [нып,  adj. 

Жечь,  жигатБ,  жигнуть,  v«.  гУг.  {prés,  жгу)  brûler;  1. rôtir, 
torréfier  {le  café)\  cuire  {des  briques);  2.  piquer,  brû- 
ler; 3.  (жигнуть  или  жигануть  кого)  frapper  d’un 
fouet;  11/^.  occasionner  une  perte;  4.  -ся,  vr.  être  brûlé; 
5.  brûler,  piquer;  6.  (жжётъ  cépдцe)j’ai  le  fer-chaud. 

Жжёніе , sn.  le  brûlement,  action  de  brûler 

Жжёнка,  sf.  le  punch  brûlé 

Жнвйка,  sf.  plante,  la  crapaudine,  le  sidéritis ........ 

Живйтель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  vivifie 

Живйте.іьный,  adj.  vivifiant;  |1  Méd.  agglutinant 

Живйть,  11.2.  va.  vivifier,  animer;  1.  ranimer,  raviver; 
2.  -СЯ,  vr.  être  vivifié;  s.  pop.  gagner,  tirer  profit. 

Живйца,  sf.  la  résine  blanche 

Живмя,  CM.  Жить. 


auê  (Stangen  i^erfevtigt 

bie  §opfen[tange 

ein  bünner  Duerbatfen. ..... 

bie  Stange. 

träd;tig  (bon  einer  Stute) . . . 
ba§  Soo§,S^ifffat;  1.  ЬегЗ:^еіІ, 
Slnt^ieÛ;  2.  baê  Stütf. 

ba§  puffen,  ^o'^ten 

ber  ^engft 

fo()(en,  ein  güûen  iberfen.... 

Ьигф  baê  Sooê  er'^atten 

cine  (гпфіЬагс  Stute 

bom  güûen;  H bom  ^engftc. . 

ber  Girant. 

bie  Î0litnbung;||ber^euerf^tunb. 
ber  Ш1й(>([іеіп;  H bie  Äreb§' 
fteine,  èrebêaugen  pl. 

ber  ÜRi^ïftein^auer 

baê  S^ta^topfer;  ||  baê  Opfer, 
ber  Opferattar;  i.  fïeiner  ?Utar; 
2.  ber  Stttar  (Sternbitb). 

jum  Opfer  geprig 

bie  Opferung,  baê  Opfern... 
jum  Opfer  bringen,  aufopfern; 

Il  fi^  aufopfern  für. 
bie  Opferung;  Il  ba§  Opfer. . 

bie  33runnentre[fe 

ber  Äreugborn,  3Segborn.  ♦ . . . 

^art  тафеп,  prten 

l^art  {comp.  l;ârter);  i.  raul^, 
За^;  2.  auf  eine  rau’^e  2lrt. 
tjart  merben,  (іф  'f)ärten;  H fiф 
berprten,  raup  merben. 

bie  |)artftüg(er  pl 

bie  J)ärte,  S^taupigfeit. 

graufam,  part;  1.  fфmerз^iф; 
2.  peftig,  ungeftüm. 

patêftarrig,  eigenfinnig 

bie  ^artpersigïeit,  ©raufamïeit. 

partperaig,  unbarmpersig 

Strenge;  i.®raufamifeit;  2.§ef; 

bie  ©eberbc. [tigïeit/ 

ba§  ЗЗГеф,  ©^епЬГеф 

ber  031еф[фтіеЬ,  Klempner... 

bie  ЬІефегпс  Шüфfe. 

!)leфenpfennig  m,  Spietmarfe/. 
brennen;  1.  röften;  brennen;  2. 
beiden,  (іефеп;  s.mit  ber  ißeits 
fфe  pauen;  II  einen  2[lerruft  ber? 
urfaфen;  4.  gebrannt  merben; 
5.  brennen;  6.  іф  pabc  Sob^ 
ba§  trennen .......  [brennen 

gtüpenber  ^ип[ф .......... 

baê  ©tiebtraut,  SBunbfraut.. 

ber  ob.  bie  aïïeê  belebt 

belebenb;  ||  anpeifenb. ...... 

befeelen;  i.beleben,  erquiffen;  2. 
befeelt  njerben;  з.  erwerben. 
ba§'  ^^іфіепрагз* 


made  of  poles, 
a may-pole,  slender  man. 
a thin  cross-heam. 
pole,  perch,  rod. 
with  foal. 

lot;  1.  share,  part,  portion;  2. 
a slug,  piece, 
a foal. 

stallion,  horse, 
to  foal. 

obtained  hy  lot. 
a brood  mare, 
foal’s;  II  stallion’s, 
miller’s-thumb,  bull-head, 
mouth,  orifice;  H crater, 
mill -stone,  grind -stone;  || 
crab’s  eyes. 

mill-stone  maher  or  cutter, 
victim;  I!  sacrifice, 
altar  of  offerings;  1.  small 
altar;  2.  Ara  {constellation). 
of  sacrifice,  sacrificatory. 
sacrificing. 

to  sacrifice,  immolate, offer  up; 

II  to  sacrifice  one’s  self  for. 
offering,  oblation;  H sacrifice, 
water-cress, 
buck-thorn. 

to  harden,  make  hard, 
hard,  harsh;  1 . tough,  stale, 
rough;  2.  hardly,  roughly, 
to  grow  hard,  harden;  H to 
grow  rough, 
coleoptera  pl. 
hardness,  roughness, 
cruel,  atrocious;  1,  smarting; 

2.  rigorous,  violent;  -ly. 
stiff-necked,  stubborn, 
hard-heartedness, 
hard-hearted;  -ly. 
rigour;  1.  cruelty;  2.  violence, 
gesture. 

tin-plate,  tin,  latten. 
a tinman, 
a tin-box. 
counter. 

to  burn:  i.  to  roast;  to  bake; 
2.  to  sting;  s.  to  lash;  ||  to 
cause  a loss;  4.  to  bo  burnt; 
5.  to  burn,  sting;  6. 1 have 
the  heart-burn, 
burning,  consuming, 
red-hot  punch, 
iron-wort,  sideritis. 
vivifier,  reviver, 
yivifying;  II  agglutinative, 
to  vivify;  1.  to  animate,  revive; 

2.  to  be  vivified;  3.  to  thrive, 
white  resin.  [profit 
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Живность,  sf.  соІІЛа.  volaille,  les  volaillés  ;1|  les  vivres  m. 
Живо,  aÆü.  au  naturel;  i.  vivement;  2,  promptement,  vite. 
ЖнвО'Дёрня,  sf.  (u  -дёрный  дворъ)  écorcherie,  voirie/. 

— дёръ,  sm.  l’equarisseur  ; 1|  fig.  e'corcheur  m 

— нбсный,  adj.  vivifiant 

— писать,  II. 6.  va,  peindre,  de'crire 

—писецъ,  sm.  1.  le  peintre;  H -сица,  s/,  la  femme  peintre. 

— nuCHOCTb,  sf.  le  pittoresque. » . 

— ППСПЫЙ,  ай/,  de  la  peinture;  pittoresque; -HO, -ment. 

Живопись,  sf.  la  peinture;  ||  une  peinture,  un  taЪlѳau. 

— разниманіе,  sn.  Шг.іа  vivisection 

— родящій  U -рбдный,  (-ЩІЯ  животныя)  les  animaux 
—рыбный,  adj.  (—  садокъ)  un  vivier [vivipares 

— твореніе,  sn.  la  vivification 

— творйть,  II. b va.  vivifier;  ||  ranimer 

— твбрный,  U -творйтельный , adj.  vivifiant. . 
-трепещущій,  adj.  plein  de  vie;  ||  palpitant  d’inte'rêt. 

Живой,  adj.  vivant;  i.  vif,  e'veille';  2.  -вое,  sw.  le  vif,  la 
chair  viye  ; 3.  (-вой  языкъ)  une  langue  vivante  ; 4. 
(-вбй  мостъ)  un  pont  volant;  5.  (шить  на -вую  нитку) 
faufiler;  6.  (задѣть  за  -вое)  couper  jusqu’à  la  chair 
vive,  couper  dans  le  vif;  ||  ßg.  piquer  au  vif. 
Жйвокость,  sf,  plante,  la  grande  consoude.*  .****.«** 

Жйвость,  sf.  la  vivacité',  vigueur,  ardeur 

Жнвотйна,  sf.  dim.  -тйяка,  lehétail;  !|  un  sot,  un  animal. 

Кивотнорастёніе,  sn,  H.nat.  le  zoophyte 

Животность,  sf.  l’animalité'  /. 

Животный,  adj,  de  la  vie  ; i.  animal,  des  animaux;  2. 
-Hoe,  sn,  un  animal;  3.  (-ное  дарство)  le  règne  ani- 
mal; 4,  (четвероногія  -ныя)  les  quadrupèdes  m. 

Кпвотолюбйвый,  adj.  attache'  à la  vie 

Животолюбіе , sn.  l’amour  wi  de  la  vie 

Животъ,  sm.  dim.  животикъ,  la  vie;  i.  le  ventre,  estomac; 
2.  pl.  -ТЫ,  les  biens,  l’avoir  m. 

Живучесть,  sf,  la  viabilité' 

Живучій,  adj,  viable  ; Ц Méd,  agglutinant. ...  .W  . ! ! ! ! 

Живучка,  sf.  i. plante,  la  joubarbe 

Живущъ,  adj.  qui  a la  vie  dure  (des  animaux) 

Жйвчивъ,  sm,  enfant  yif;  !♦  le  pouls;  2.  clignotement  wî, 

Живьёмъ , adv,  en  vie,  vivant 

5пвѣте,  sn.  indécl,  nom  slavon  de  la  lettre  Ж ! ! ] 

Жигалка, sf.  3.  insecte,  le  conops 

Мигало,  sn.  CM.  Жегало*  ||  Жигать?«  Жигнуть,  см, 

{пга.тьница,  sf.  le  torre'facteur  à cafe' 

Сигунецъ,  sm,  1.  plante,  le  pyrètre 

.{игучссть , s/,  la  qualité'  brûlante  (de  V ortie) 

гигучій,  adj.  brûlant,  piquant  (cm.  Жгучій) ! . ! ! 

'Сидйть,  11,4.  раз-,  va.  liquéfier,  raréfier І . 

ьйдкій,  adj.  2.  dim.  жйденькій  w жидковатый,  liquide* 

^ fiuide;  i.  rare;  2.  clair;  3.  flexible. 

кйдко,  adv,  comp,  жйже,  liquidement 

і/ИДБОиѣръ,  sm.  le  pèse-liqueur,  aréomètre ♦ ♦ . . 

j ійдкость,  sf.  la  fluidité,  liquidité;  H un  liquide ! ! 

j »идовникъ,  sm.  arbrisseau,  l’acacia  nain  m, 

; Іидовство,  sn,  le  judaïsme. ♦ ! . ! 

і Сидбвствовать,  1.2.  vn.  judaïser !.*.♦*!!!!! 

^ѵидомбръ,  sm.  "брка,  sf.  un  ou  une  avare.. . [judaïque 
‘ -идъ,  -дбвка,  5.  un  juif;  une  juive;  Il  -дбвскій,  de  juif, 
лгдѣть,  1.4.  vn.  devenir liquide;nseliquéfier,  seraréfier. 
^ижа,  sf.  dim.  жйжида,  le  jus,. 


baë  ©eftügeî;  H SebcnSmittelpï 
паф  bcr3îatuv;  2.га[ф. 

ЬсгбфіиЬапдег,  bie  @фіпЬеѵеі, 
ber  ©фіпЬег;  H 2еиІе[фіпЬсг. . 

beïebenb,  befceienb 

barfteÏÏen,  [фіІЬегп 

ber  Шіаіег;  H bic  ^tatevin... 

baë  Stüter і[фе 

bon  ber  ШІаІегеі;  таІегі[ф. 
bie  ЗЯаІегеі;  H bag  ©emätbe . 
bie  (5rôffnunô  lebenbicjer^^ierc, 
bie  [ebenbig  gebärenben  З^^іеге 
ber  ^і)'фтеі!^ег,  ^[[фі^аГіег.  [p? 

bie  23elebuug,  53e[eetung 

beleben,  bejeelen;  H crquiÆen. 
betebenb,  befeelcnb.. . [erbebenb 
boll  Seben;  ||  bon  ^'^eilnabme 
lebenbig;  i.  lebl;aft:  2.  bag  ge^ 
funbe  ^1еі[ф;  з.  ІеЬепЬеѲрга^ 
фе/;  4.flicgenbe53rücfe/;  5.3U 
^aben  Іфіадеп;  6.  in’g  2eben 
[фпеіЬеп;  H in’g  фег^  greifen, 
bie  ЗВаПюпгз,  bag  53ein()eil. . 
bie  ßcbl)aftiglcit,  Sebcnbigfeit. 
bag  SSiel^;  [j  bcr  ©ummlopf. . 
3^^icrf)f[an3e/.  ^flansenf^ier  n. 
bie  jtl^iernatur,  Slnimalität . . 
Sebeng?;  i.  1^іегі)ф,  3:фіег;  2. 
bag  S;^ier;  з.  bag  З^Ь^^^'ьеіф; 
4.  bie  bierfü§igcn  Stl^ierc  pl. 

bag  ßeben  liebenb 

bic  Siebe  jum  Seben 

bag  Seben;  i.  ber  ЗЗапф,  Лдсп; 
2.  bag  ^ab  unb  @ut, 

bie  Sebcngfäbigleit 

lebengfä^ig;  ||  ^eils  (iJflafter) 

bie  ^augmura 

bcr  ein  jäl^eg  Seben  l^at. . . . 
munteregjîinb;i.ber^ulg;2,bag 
lebcnb,  am  Sebcn. . . [ЗЗІіпзеІп 
bcr  9?ame  beg  i8цфftabeng  Ж. . 
ЬіеѲісф[Ііедс,  ber  ф[сгЬе[іефсг. 
Жечь. 

ber  (Saffeebrenner 

ber53ertram,  bag©peiфel!raut. 
bag  53tenncnbc,  ѲіефепЬс, , . . 

[ІефепЬ,  brcnnenb. 

[ІіфпЬ  тафеп,  ocrbünncn... 
р[[Ід;і.Ьйпп,[фтаф,  lo(fer;  2. 
bünn;  3.  biegfam. 

flüffiger  2öeife 

bic  20  a [ferm  a ge,  0enlmage,.. 
^üfflg!eit,®ünnc/;|Ieine^luffigi: 

bic  Зпзегдасасіа [feit 

bag  ^i^bentl^um 

ійЬі[фе  ©сЬгаифе  ЬсоЬафіеп. 

bcr  ©eiji^alg 

bcr  3«bc;  bie  ^übin;  ||  ійЬі[ф. 
fliiffig  merben;  l|  biinn  merbcn. 
bic  ISriil^e 


fowl,  poultry;  II  victuals, 
to  thelife;!.  hriskly;2. quickly, 
knacker’s  yard, 
flayer,  knacker;  ||  fleecer, 
vivifie,  vivifying, 
to  depict,  describe, 
painter;  ||  a female  painter, 
picturesque  state, 
of  painting;  picturesque;  -ly. 
painting;  II  picture, 
vivisection, 
viviparous  animals, 
fish-pond,  nurse-pond, 
vivification. 

to  vivify;  ||to  animate, quicken, 
vivificative,  animating,  [rest 
full  of  life;  llpanting  withinte- 
aliye;  i.  live,  brisk;  - 2.  the 
quick,  live  flesh;  3.  living 
language;  4,  floating  bridge; 
5.  to  baste;  6.  to  cut  into  the 
quick;  llto  sting  to  the  quick, 
comfrey. 

liveliness, vivacity,  briskness, 
cattle;  11  a beast, 
zoophyte, 
animality. 

of  life;  1.  animal,  of  animals; 
2 . an  animal;  s.  the  animal 
kingdom;  4.  the  quadrupeds, 
life-loying. 
the  love  of  life, 
the  life;  i.  belly,  stomach;  2. 
goods,  chattels, 
viability. 

able  to  live;  l|  healing, 
house-leek,  sengreen. 
tenacious  of  life, 
sprightly  child;  i.  pulse;  2.  a 
alive.  [twinkling 

the  letter  Ж. 
conops,  stinging  fly. 


a coffee  roaster, 
pellitory  of  Spain, 
stinging  quality, 
stinging. 

to  liquefy,  dilute,  thin, 
liquid,  fluid;  i.  rare;  2.  thin 
3.  flexible,  pliant, 
in  a liquid  manner, 
areometer,  test-liquor, 
liquidness;  ||  a liquid, 
dwarf  acacia, 
judaism. 
to  judaize. 
a skinflint,  miser, 
a Jew;  -wess;  |l  Jewish, 
to  grow  fluid;  II  to  grow  thin, 
juice,  gravy. 


Жить 


Жизнедавецъ  183 


Жизнегдавецъ  и -датель,  sm.  celui  qui  donne  la  yie. . . 

—дательный,  adj,  propre  à donner  la  vie.. 

— описаніе,  sn.  la  biographie,  vie [que 

— описатель,  sm. le  biographe;  || -тельный,  biographi- 

Жйзненность,  s/,  la  vitalité,  le  principe  vital 

Жизненный,  adj\  vital;  de  la  vie;  i.  (-ныѳ  припасы) 

les  vivres  m;  2.  (-noe  дерево)  arbre ^ le  thuya. 
Жизнь,  s/,  la  vie;  і.(при  -ни)  du  vivant  de;  2.  (no  — ) à vie, 
pendantla  vie;  3.  (на  — и на  смерть)  à la  vie  et  à la  mort. 
Жи.іа,  s/,  dim,  шйдка  w жилочка,  la  veine  ; 1.  le  tendon, 
nerf;  2.  la  y eine  (du  métal,  du  bots);  s.sc.pop.Vusur- 
pateur  m du  bien  d’autrui. 

Жилётъ,  sm.  dim.  жилетедъ,  le  gilet;  -летный,  adj,. . . 
Жи.іецъ,  sm.  2.  -лйца,  s/,  le  ou  la  locataire;  H (онъ  не 
— сего  міра)  il  est  malade  à la  mort;  -ледкій,  adj. 
ЖЙ.1ПСТЫЙ  n Жиловатый,  adj.  veineux,  veiné;  1.  fibreux, 
filamenteux;  2.  musculeux. 

Жйлить^  II. 2.  vn.  disputer,  chicaner  (au  Jeu);  Ц -ся, 
на-,  vr.  s’efforcer,  tâcher,  faire  tous  ses  efforts. 

Жилйще,  sn.  la  demeure,  le  domicile,  logis 

Жилковатый,  adj.  veiné,  fibreux. 

Жи.ібй,  adj.  logeable,  habitable  ; H habité 

Жп.іьё  U ЖЙ.10,  sn.  la  demeure,  habitation  ; 1.  l’étage  m; 

2.  (нижнее  — ) le  rez-de-chaussée. 

Жй.іьныйп  Жйлочный,  adj.  de  veines  (cm.  Жйла).. . . 

Жилять,  І.з.  жильнуть,  vn.  piquer  (des  insectes) 

Жймолостина,  s/,  une  branche  de  chèvrefeuille 

Жймолостникъ,  sm.  le  buisson  de  chèvrefeuille. ..... 

Жйаіо.іость,  s/,  le  chèvrefeuille  des  bois  ; -лостный,  adj. 

Жіірасбль,  s/,  le  girasol  (pierre);  -сблевый,  adj 

Жпрандбль,  sm.  la  girandole 

Жирафъ,  sm.  mani.  la  girafe,  le  cameléopard. 

Жйрность,  s/,  la  graisse  ; H l’embonpoint  m 

Жйрный,  adj.  1.  dim.  -нѳнькій,  gras  ; -nQ,  adv.  dim. 

-не'нько,  grassement;  1.  gros,  corpulent;  2.  lucratif. 
Жировать,  1.2.  vn.  nager  dans  les  endroits  inondés 
(du  poisson)  ; 11  rester  couché  (des  animaux). 

Жпровйкъ  , sm.  la  stéatite;  -виковый,  adj 

Жировбй,  adj.  bien  gras;  H stérile  (des  œufs)., 

Жиротбпня,  s/,  (u  -тбпный  дворъ)  un  fondoir 

Жпротбпъ,  sm.  le  fondeur  de  graisse 

Жиръ,  sm.  dim.  жирбкъ,  la  graisse,  le  gras,  le  lard;  1. 
(рыбій)  l'huile/  de  poisson;  2.  (китбвый)  le  blanc  de 
baleine;  s.pl.  -ры,  les  rivages  inondés  m((Z’nnem’m’e). 
Жирѣть,  1.4.  vn.  engraisser,  prendre  de  l’embonpoint. . 

Житйрь,  sm.  vi.  l’inspecteur  des  magasins  de  blé 

Житёйскій,  adj.  de  la  vie;  H mondain 

Жйте.іь,  -uiijqa.  s.  habitant, -ante;  -тольскій,  adj 

Жйтедьство,  sn.  la  demeure,  le  domicile;  H séjour;  -вѳн- 
Жйтельствовать,  1.2. rn.  demeurer,  séjourner,  [ный.ас^у. 

Житіё,  sn.  la  vie;  H la  biographie  (d'un  saint) 

Жйтнивъ , sm.  le  pain  de  farine  d’orge  ; H mam.  dim. 
-ничѳкъ,  le  campagnol,  mulot,  la  souris  des  champs. 

Жйтнііна,  sf.  le  grenier,  grenier  à blé 

Жйтo,sn.  le  blé;  1.  l’orge/;  -йтный,  de  blé;  d’orge;  2. 

(-НЫЙ  дворъ)  un  magasin  à blé. 

Жить,  живать,  vn.  irr,  (jprës.  живу)  yivre,  être  vivant; 
1 . demeurer,  loger,  habiter,  résider;  2.  v.  imp,  passer, 
être  passable;  3.  (живмя  жить)  no  pas  bouger  d’un 
endroit;  4.  -ся,  vr,  imp,  viyre  bien  ou  mal. 


ber  ba§  Seben  gibt 

ba§  2ebcn  gebcnb 

bie  SebenSbejcbveibung,  iBiogra^ 
ber  S3iograpb;  Il  ЬіодгарЬі[ф . 
bie  Sebeuêtraft,  2ebcn§princip  n. 
2ebenê=;  1.  bie  gebeuêmitteî  pl; 
2.  ber  Sebenêbaum. 
bas  Seben;  1,  bei  Sebjeiten;  2.  [es 
benS[aug;3.üuf  Sebenunbilob. 
bie  SIber;  1.  ©ebnaber,  ©e^ne, 
^[еф[е;  г.Ѳг^аЬег, ^olgaber;  з. 
ber  ifiäuber  fremben  @ute§. 

bie  2Seftc 

5}îietber,-in;3Ilictbmauu,-früu; 
11  er  ift  tobtïrant. 
aberreid),  aberig;  1.  boll  ^afcrn; 

2.  muSfuIëê,  muSMig. 
janfen,  ftreitcn  (im  ©piele);  H 
[іф  anftrengeu. 

bie  SBobnung,  SSebaufung. . . . 

aberig,  faferig 

toobnbar;  H beirobnt. 

bie  1-  bas  ©todiuert; 

2.  bas  (grbgefcbo&. 

Slbers,  jur  3lbcr  gehörig 

[іефеп  (mit  bem  ©іафе[) 

еіпЗ^еід  bon  Ьег.^ес[епйг[фе.. 

ber  фе^еп[іг)феп[ігаиф 

bie  ^edenÜrfcbe,  baS  ЗЗеіпЬоІз. 
ber  (Sirafol,  ©onnenftein. . . . 

ber  2[rmleud;ter 

bie  ©iraffe,  ber  (5amec[parber. 
bie  ^ettigteit;  1|  Beleibtheit. . . 
fett;i.  bid,  beleibt;  2.  einträglich, 
geminnbringenb. 
auf  bie  überfchmemmten  ©teilen 
gehen;  ll  auf  einer  ©teile  liegen. 

ber  ©pedftein 

fett;  11  Sßinbs  (ei) 

bie  ©d)me[5erei,  ©dhmelsftätte. 

ber  ^ettfChmelger 

baS  ^ett,  ber  ©ped;  1.  ber 
thran;  2.2öal[rath;3.bicübers 
f^memmten  ©teheni^Z. 

fett  merben,  bid  tocrben 

ber  Ä’ornbermalter 

SebenSs;  H meltliCh,  irbijCb . . . 
©inmohner,  Bemohner,  -in. . . . 
bie  Sßohnung;  H ber  Slufenthalt. 

(eben,  mohnen [bung 

bas  Seben;  ||  bie  SebcnSbefdhreis 
baS  Brob  aus  (Serftenmchl  ; 11 
bie  BranbmauS,  ^elbmauS. 
ber  Äornfpeidjer,  Äornboben. . 
baS  ©etreibc;  i.bie  ©erfte;  2. 
baS  Äornmagasin. 
leben,  lebenb  fepn;  i.mohuen;  2, 
angehen,  зіетііф  fepn;  3.  bon 
einem  Orte  gar  nid)t  fortloms 
men;  4.  gut  ob.  [фіефі  leben. 


the  giver  of  life, 
giving  life, 
biography. 

biographer;, 11  biographical, 
vitality. 

of  life,  vital;  1.  victuals  pl; 

2.  thuja,  tree  of  life, 
life;  1.  during  one's  life;  2. 
for  life;  3.  in  life  and  death, 
a vein;  1.  tendon,  nerve;  2, 
vein,  lode;  3.  usurper  of 
another’s  property, 
a waistcoat. 

tenant,  lodger;  Ц he  is  sick 
unto  death. 

veiny,  sinewy;  1.  fibrous,  fila- 
mentous; 2.  musculous. 
to  quibble,  cavil  (at  game); 

11  to  strain,  strive, 
lodging,  dwelling,  abode, 
veiny,  fibrous, 
habitable;  H dwelling, 
domicile;  1.  story,  floor;  2. 
the  ground-floor, 
venal,  of  the  veins, 
to  sting,  bite, 
a branch  of  wood-bine, 
a bush  of  wood-bine, 
wood-bine,  honey-suckle. 
girasol. 
girandole. 

giraffe,  camelopard, 
fatness;  H corpulence, 
fat,  greasy;  -ly;  1.  corpulent; 
2.  lucrative. 

to  swim  in  the  overflowed 
places;  H to  lie. 
steatites. 

fat,  fattened;  Ц шЫ-(едд), 

melting-house. 

fat-smelter. 

fat,  grease;  i.  train;  2.  sper- 
maceti, sperm;  3.  overflowed 
banks  of  a river, 
to  grow  fat,  fatten, 
a granary  keeper, 
of  life;  11  wordly,  earthly, 
inhabitant,  dweller, 
residence,  dwelling;  11  abode, 
to  live,  dwell,  lodge,  reside, 
life;  11  biography  (of  a saint), 
a barley  loaf;  H field-mouse, 
meadow-mouse, 
granary,  corn-house, 
corn,  grain;  1.  barley;  2.  a 
corn-warehouse, 
to  live,  be  alive;  1.  to  lodge, 
dwell;  2.  to  be  passable;  3. 
to  live  always  at  the  same 
place;4,to  live  well  or  badly. 


Житье 
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Жучка 


Житьё,  SW.  Іа  ѵіѳ,  existence  ; і . (ему  — ) il  jouit  de  la  vie; 

2.  (—  бытьё)  le  manière  de  vivre. 

Жлуди,  $f,  pL  le  trèfle  (aux  cartes) \ -дбвыи,  de  trèfle. . 

Ж.іудбвкя,  sf.  3.  une  carte  en  trèfle 

Жяннда,  sf.  plante,  la  blite,  blète 

Жяура,  SC.  celui  ou  celle  qui  cligne  les  yeux 

Жмурить.  II.i.  sa-,  va.  и -ся,  vr.  cligner  les  yeux 

Жмурки,  sf,  pl.  3.  la  cligne-musette,  le  colin-maillard. . 

Жмячбкъ,  sm.  1.  la  pelote  de  neige 

Жнецъ,  sm.  Жнйца  и Жнея,  sf.  moissonneur,  -euse. . . 
Жнііво,  sn.  le  chaume;  H champ  couvert  de  chaume. . , . 

Жнитвб,  sn.  la  re'colte,  moisson 

Жбгарка,  sf.  3.  oiseau,  cm.  Дубонбска.  H Жблобъ, 

Жокей,  sm.  le  jockey  ; -кейскій , de  jockey 

Жомъ  U Жёмъ,  sm.  une  presse  ; -мный,  de  presse 

Жонглёръ,  sm.  le  jongleur;  -лёрскій,  de  jongleur 

Жбнка  U Дясбнка,  sf.  la  jonque  (navire  chinois)  

Жонкиль,  sm. plante,  la  jonquille;  -левый,  adj, 

Жбра,  SC.  U Жрунъ,  -^нья,  s.  glouton,  -onne 

Жохъ,  sm.  dim.  ясошбкъ,  le  côte'  plat  d’un  osselet  à jouer. 

Жраньё,  sn.  pop.  la  voracité' 

Жрать,  жиратъ,  va.  irr.  pop.  de'vorer,  bâfrer. 

Жребій,  sm.  le  sort,  le  destin,  la  chance;  i.  (метать  — ) 
tirer  au  sort;  2.  (—  брбшенъ)  le  sort  en  est  jete'. 
Жребя,  sn.  si,  CM,  Жеребёнокъ.  ||  Жъ, particule  сле.Же. 

Жрецъ,  sm.  le  sacrificateur,  prêtre  ; -ре'ческій,  adj 

Жречество,  sn.  le  sacerdoce,  la  sacrificature 

Жрбчествовать,  1.2.  vn.  être  au  sacerdoce. 

Жрица,  sf,  la  prêtresse 

Жужелица,  sf.  la  crasse,  scorie  (d'un  métal)',  ||  insecte, 
dim,  жужелка,  le  carabe  dore',  jardinier. 

Жужжйнье,  sn.  le  bourdonnement;  ||  murmure 

Жужжать,  П.з.  жукнуть,  vn.  bourdonner;  H murmurer. 

Жуковатый,  adj,  plein  de  cavite's 

Жукъ,  sm.  dim.  жучёкъ,  le  scarabe'e;  -учій,  adj.  3. ; i. 

(майскій)  le  hanneton  ; 2.  la  cayite',  plaie  (dans  le  bois), 
Жу.іанъ,  sm.  la  première  qualité'  du  the' vert;  ||  oiseau, 
la  pie-grièche,  la  collurie. 

Жупанъ,  sm.  pop.  le  surtout  chaud  {en  Petite  Russie), , . 

Жупелъ,  sm.  si.  le  soufre  ; -пельный,  adj 

Журавленникъ,  sm. plante,  {u  -влйный  носъ)  le  ge'raniura. 

Журавлёнокъ,  sm.  1.  une  jeune  grue. 

Журавль,  sm,  oiseau,  dim.  -вликъ,1а  grue  ; -влйный,  аф*. 

Журавъ,  sm.  dim.  жураведъ,  la  grue  d’un  puits 

Журйнъ,  sm,  plante,  la  spire'e  palme'e. 

Журйть,  II.  1.  va,  gronder,  tancer;  H (журмя  —)  ne  faire 

Журналйстика,  sf.  le  journalisme [que  gronder 

Журна.ійстъ,  sm.  le  journaliste;  i.  rédacteur  d’une  re- 
vue littéraire;  2.  rédacteur  des  procès-verbaux. 
Журналъ,  sm.  dim.  -наледъ,1е  journal;  i.  la  revue  litté- 
raire; 2.  le  procès-verbal  (d\me  séance)  ; 3.  Mar.  (ко- 
рабля) le  journal  de  navigation;  -ніяьный,  adj. 

Журчало,  sn.  insecte,  le  bombyle 

Журчанье,  sn.  le  murmure , gazouillement  (de  Veau), . . 
Журчать,  П.з.  журкнуть,  vn.  murmurer,  gazouiller.. . . 

Журьбй,  sf.  le  reproche,  la  réprimande 

Жуткій,  adj.  pénible  ; -ko,  -ment 

Жучйна,  sf . la  cavité  ou  plaie  dans  un  arbre. ........ 

Жучка,  sf.  4.  un  chien  noir;  i.  pl,  -ки,  petits  os  sur  la 
peau  des  esturgeons;  2.  les  pâtés  m,  taches  d’encre/. 


bas  Sebeit  ; i.  cr  geniest  beS  2c? 
benS;  2.  bie  ScbenSart. 

bas  Äreuj,  3:reff 

eine  S^rcfffartc 

bic  $8[itc  (^ffanje) 

bcv  ob.  bic  SStinjelnbe 

mit  ben  2lugcn  bïinsetn 

bic  23aubcfui^  (©bid) 

ber  ©фпссЬаП 

©Quitter,  -in  

bic  ©tobpdn  рЦ  11  bas  ©toppet^ 

bic  (Srntc [fdb 

Жблудь.  sm.  CM.  Жёлобъ  и 

ber  Soîei,  S5orreitcr  

bie  greffe 

ber  ©auEcr 

bic  Sonfe,  3un!c. . . ........ 

bic  ‘ 

greffer,  -in [(benS 

bic  |Іафс  ©cite  cineS  ©pidfno^ 
bas  ^reffen,  bic  ©cfrä^igfeit. . . 

fvcffen,  unmäßig  freffen 

bas  SooS^©d;i(ffat;  i.  baS  ßooS 
merfen;  2.  bic  Sôürfd  liegen. 

ber  ipriefter,  Opfei’pricftcr. . . . 

^rieftertpum  n,  ^ricftermürbe/, 
Opferpriefter  [epn. ......... 

bic  ?priefterin,  Opferpriefterin. 
bie  ©(^taefe,  ber  îlitctaÏÏfdjaum; 

11  ber  SauffSfer,  Oolbtäfer. 
bas  ©um[en;  H ©emurmd.. . . 

fumfen;  H brummen,  murmeln. 

botf  §öp(ungcn 

ber  Äafer;  i.^laifäfer;  2.  bie 
^öptung  (im  ^olje). 
befte  ©orte  beS  grünen  ^’^ccS; 
11  ber  ilicuntobter,  Sßürgcr. 

ein  marmeS  Oberdeib 

ber  ©cpmefel [nium 

ber  ©іоѵфіфпаЬеГ,  baS  ©era^ 

ein  junger  ^гапіф 

ber  .^гапіф.  

ber  Svunncnfral^n. ......... 

bic  ©pierftaube 

auSfd^dten;  |I  immer  janfen. 

bic  ^ournatiftif 

ber  ^ournalift;  i.  3eitUrtgSfc3§rei? 
ber;  2.  ?protocoC[fiU;rer. 
baS  ^іадсЬиф,  Journal;  i.bie 
3citf^rift;  2.  baS  ^rotoïoït; 
3.  bas  2одЬиф. 
bic  ©фтеЬс|Ііеде,  i)tüf[df[iegc. 

bas  iltiefetn,  ©aufeln.. 

riefeln,  fäufcln,  murmeln.... 
baS  SluSfcpclten,  ber  SflertoeiS. 

Ьс[фтсг1іф 

bic  ^oplung  in  einem  33aumc. 
fcptoar^cr  §unb;  1.  Äuoddein  pl 
auf  ben  ©töven;  2.  ÄteciffepZ. 


life,  existence  ; i.  ho  lives 
away;  2.  livelihood, 
clubs  (at  cards). 
a card  of  clubs, 
straw-berry  blite. 
a blinkard. 

to  half-close  the  eyes, 
hide  and  seek, 
a snow-ball, 
reaper. 

stubble;  H a stubble  field, 
harvest,  crop. 

Жё.іудь. 

jockey,  jockey-rider, 
a press, 
a juggler, 
a junk, 
jonquille, 
a guttler. 

the  flat  part  of  a cockal. 
voracity. 

to  gobble,  devour, 
lot,  fate,  destiny;  i.  to  draw 
lots;  2.  the  die  is  cast. 

sacrificator,  priest, 
priesthood. 

to  officiate  as  sacrificator. 
priestess. 

dross,  slag,  scoria;  1|  cock- 
chafer, brass-beetle, 
humming;  1|  murmur, 
to  buzz,  hum;  Ц to  murmur, 
with  holes,  flawy, 
beetle,  scarabee;  i.  may-bug; 

2.  hole,  flaw. 

first  quality  of  green  tea;  II 
mag-pie,  butcher-bird, 
warm  coat, 
sulphur. 

crane’s-bill,  geranium, 
a young  crane, 
the  crane, 
a well-crane, 
palm-leaved  spiræa. 
to  chide,lecture;|Itochide  over 
journalism.  [and  over 

journali.st;  i.  editor  of  are- 
view;  2.  clerk  of  proceedings, 
journal,  day-book;  i.  maga- 
zine, review;  2.  proceedings; 

3.  log-book, 
a humble-bee. 
gurgling,  purling. 

to  murmur,  purl,  gurgle, 
rebuke,  lecture,  check, 
painful;  -ly. 
hole,  cavity  (in  a tree). 
black  dog;  i . back  scales  of 
the  sturgeons;  2.  blots. 
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<33  3*  <S0 

3 Заборъ 


3 (зе)  la  huitième  lettre  de Talphahet  russe.*  ♦ 

3a,  prép.  acc,  et  instr^  au-delà  de,  derrière,  après;  pour, 
à cause  de,  à la  place  de;  par,  à;  і.(за  годъ)  il  y a un 
an;  2,  (за  то  чтобъ)  conj.  pour  que;  3.  (что  за  шумъ) 
quel  est  ce  bruit? 

Заамвбнный^  adj.  qui  se  fait  derrière  l’ambon 

Заарестовать,  va. par/.  Заатласиться,  см.  Арестовать  и 
Забава,  sf.  amusement,  passe-temps  m,  récre'ation/,» , . 

Забавленіе,  sn.  action  d’amuser,  de  divertir 

Забавлять,  І.з.  забавить,  11.2.  va*  amuser,  divertir;  || 
-СЯ,  vr.  s’amuser,  se  divertir,  s’e'gayer. 

Забйвніікъ,  -ница,  s.  le  plaisant 

Забавный,  adj.  1.  amusant,  plaisant,  agréable; -но, -ment. 

Забаливать,  заболѣть,  vn*  tomber  malade 

Забалотирбвывать,  -ровать,  va.  voter  contre,  rejeter  par 

Забвеніе,  sîi.  l’oubli  w. [un  vote 

Забвенный,  adj.  oublie' 

Забережный,  adj.  situe'  à l’autre  rive. 

Забережье,  sn*  la  rive  oppose'e.. 

Забиваніе,  sn.  и Забйвка,  sf*  action  d’enfoncer 

Забивать,  1. 1 . забить,  va.  enfoncer,  ficher  ; i . commencer 
abattre  ; 2.  boucher  {les  interstices) \ 3.  assommer;  4. 
he'bêter  à force  de  battre;  5.  obstruer,  surcharger;  6. 
e'mousser  ; 7.  -ся,»?’.  être  enfonce',  être  fiché  ; 8.  battre, 
palpiter;  9.  se  cacher,  se  fourrer. 

Забивной,  adj.  servant  à*  enfoncer. 

Забирать,  забрать,  va.  prendre  tout,  emporter;  i.  pren- 
dre à crédit  ou  d’avance;  2.  faire  une  cloison;  з.  vn. 
prendre,  tenir;  4.  opérer,  faire  effet;  5.  -ся,  vr*  {съ 
чимъ)  emporter,  prendre;  6. (ч/глі5) se  charger,  se  sur- 
charger; 7.  (въ  верхъ)  aller  en  haut,  monter  ; 8.s’ éle- 
ver; 9.  se  glisser,  entrer  furtivement. 

Забйрка,  sf.  action  de  prendre  d’avance 

Забіяка,  SC.  le  bretteur,  ferrailleur,  querelleur. 

Забіячество,  sn.  la  querelle 

Забіячить,  II. 3.  vn*  chercher  querelle,  querellert 

Забіячливость,  sf.  le  caractère  querelleur 

Зябіяч.іивый,  adj.  querelleur 

Заб.іаговрёменно,  adv*  de  bonne  heure,  à temps 

Заб.іёк.іый,  adj.  fané,  flétri,  passé 

Заб.іуждать,  заблудить , vn.  и -ся,  vr*  s’égarer;  Ц être 
dans  l’erreur,  se  méprendre. 

Заб.іуждёніе,  sn.  erreur /,  égarement  m. 

Забоббны,  sm.  р2.а-боббніцина,$/.  les  fadaises,  absur- 

Заббйка,  sf.  4.  la  bordigue. [dités/ 

Заббйннкъ,  sm.  le  battoir;  ||  la  baguette  {de  fusil) 

Заболонь,  sf*  Bot.  l’aubier  m 

Заборанивать,  -боронйть,  va. herser,  couvrir  en  hersant. 

Заббрка,  sf*  3.  dtm.  забброчка,  la  cloison 

Заббрннкъ,  swî,  coll*  les  poutrelles/ pour  les  cloisons. 
Заббрщикъ,  -ипа,  s.  celui  ou  celle  qui  prend  à compte. 
Заббръ,  sm.  dim.  заббрѳдъ  и заббрикъ,  clôture/,  enclos, 
mur  de  cloison  w;!|avance/,  acompte  m;  -66pubiû,ady. 


ber  53иф[іаЬс  3 beg  2l[pl§abetg. 
jcnjeitg,  tinter,  паф;  für,  an^ 
ftatt,  iucgen;  bei;  i.  ijor  einem 
2.  bamit;  з.  mag  für 
ein  Samt  ift  bag? 
hinter  ber  (Shorbühne  gef^ehenb. 
Атласнться. 

(5гд01^иф!еіі/,  З^іі^^ѵ^геіЬ  m. 

bag  érgë^en,  33e[uftigen 

ergeben,  bie  bertreiben;  il 
[іф  ergeben,  [іф  bergnügen. 

ber  ©ра^тафег 

[uftig,  tur^meilig,  unterhattenb. 

ertranfen 

Ьпгф  feine  «Stimme  bermerfen. 

bie  ^ergeffenheit 

bergeffen 

jenfeitg  beg  Uferg  liegenb.... 

bag  entgegengefe^te  Ufer 

bag  @іп[фІадсп 

еіп[фІадеп;  i.  anfangen  5и[ф(а5 
gen;  2.ьегтафеп;  з.іоЬіІфІа^ 
gen;  4.  bumm  [фіадеп;  б.Ьег^ 
ftopfen;  e.abftumpfen;  7.  einge? 
ІфІадеп  ш.;  з^фіадеп;  9.  f.  ber- 
äum ©іп[ф1адеп  bienenb.  [bergen 
attegmitnebmen;  i.boraug  neh' 
men;  2.  einen  33ег[ф(адтафеп; 
3 .ha(ten;4. anfangen  ju  mirten; 
5.  mitnebmen,  [іф  fertig  ma^ 
феп,  6.fi^ Übertaben;  7.auffteis 
gen;  8.embbrfUegen;  94іфеіпі: 
bag  iîoraugnebmen.  [[фіеіфеп 
ber  §апЬе1тафег,  3^uter. . . . 
bag  Злпіеп,  bie  |)änbe[  pi*.* 

.spänbet  [цфеп 

bie  фапЬеІ[ифі,  • 

бйпЩф 

bei  З^^іеп. 

bermetft,  Ьег(фо[[еп. ........ 

irre  geben,  [іф  betirren;  H irs 
ten,  im  S^ïtbum  fe^n. 
bie  éerirrung,  ber  3ïïtbum. . . 

bag  teere  @е[фта^. 

ber  §і[фзаип 

ber  ©ф^лдеі;  ||  Sabeftoff 

ber  Sptint,  Spint 

jueggen » . . 

ber  3^^^»^/  21erfфtag 

bag  ^tantenbot^ 

ber  etmag  auf  51Ь[фСад  nimmt, 
ber  3^^^”/  ^tanfcnjaun;  H bag 
ißoraugiiebmen. 


the  letter  3 of  the  alphabet, 
after,  behind,  beyond;  for 
an  account  of;  at,  to  ; i.a 
year  ago;  2.  that;  3.  what 
noise  is  that? 
beyond  the  ambo. 

amusement,  pastime,  sport, 
diverting,  amusing, 
to  divert,  amuse;  ||  to  diyert 
one’s  self, 
a pleasant  fellow, 
diverting,  pleasant;  -ly. 
to  fall  ill. 
to  yoto  out. 
oblivion,  forgetting, 
forgotten. 

on  the  opposite  bank, 
the  opposite  bank, 
beating  in. 

to  beat  in,  drive  in;  1.  to  begin 
to  beat;  2.  to  block  up,  3.to 
kill;  4,  to  stupefy  by  beating; 
5.  to  stop  up;  6. to  blunt;  7.  bo 
driven  in;  7.tobeat;9.to  hide 
for  beating  in.  [one’s  self 
to  take  up;  1.  to  take  on  ac- 
count; 2.  to  partition;  3.  to 
catch;  4.  to  operate,  take  ef- 
fect; 5. to  pack  up;  6. oyerload 
one’s  self;  7.  to  go  up;  8.  to 
rise;  9.tocomoin  by  stealth, 
taking  an  account, 
squabbler,  bully, 
quarrel,  brawl, 
to  squabble,  bully, 
quarrelsomeness, 
squabbling,  quarrelsome, 
in  good  time,  betimes, 
faded,  withered, 
to  lose  one’s  way;  1|  to  go 
astray,  err,  stray, 
error,  mistake, 
canting,  absurdities, 
crawl,  weir, 
a beetle;  I1  ramrod, 
sap,  alburnum, 
to  cover  in  harrowing, 
fence,  partition, 
partition  boards, 
taker  on  account, 
a partition,  enclosure  of 
boards;  H taking  on  account 


Забота  185  Завезти 


Забота,  sf.  Іо  souci,  rinquio'tudo  / 

Заботить,  ІІ.5.  va.  inquiéter,  incommoder;  ||  -ся,  vr, 
(о  ѵёмъ)  so  soucier,  prendre  ou  avoir  soin  de. 

Заботливость,  sf.  l’empressement,  les  soins  m 

Заботливый^  adj.  empressé,  soigneux,  soucieux;  -во,  avec 

Заббтный,  adJ.  1.  plein  d’embarras,  pénible [soin 

Забражіівать , забрести,  vn.  aller  quelque  part  en  pas- 
sant;||  (a5/î.par/.  забродйть)  commencer  à fermenter, 

Забраковка^  sf.  Coin,  action  de  mettre  au  rebut 

Забраковывать, -браковать,  va.  mettre  au  rebut,  rejeter. 

Забрало,  sn,  la  visière  {d'un  casque) 

Забрасывать,  забросать  и забросить,  va.  lancer,  jeter 
au-delà;  i*  rejeter;  2,  négliger,  laisser,  abandonner; 
8.  égarer;  4,  combler,  remplir;  5.  -ся,  vr.  se  jeter 
çà  et  là,  être  inquiet,  se  débattre. 

Забрать,  va.  {fut.  заберу)  см.  Забирать. 
Забрезживаться, -житься,  vr.  imp.  commencer  à faire  jour 
Забривать,  забрйть,  va.  gagner  en  rasant;  ||  (лобъ) 
accepter  ou  prendre  pour  recrue. 

Забрызгивать,  забрызгать  ?<  забрызнуть,  va.  éclabousser; 
H -СЯ,  vr.  s’éclabousser,  être  éclaboussé. 

Забубённый,  adj.  pop.  déréglé,  libertin,  débauché 

Забубёнщигіа,  sf.pop.  la  débauche,  ribote 

Забулдыга , sc.  pop.  riboteur,  débauché  m 

Забулдыжный,  adj.  libertin,  débauché 

Забывать,  забыть,  va.  f/«^.  забуду),  oublier;  j.  -ся,  vr. 

s’oublier;  2.  s’endormir. 

Забывчивость,  sf,  le  manque  de  mémoire,  oubli. 

Забывчивый,  adj.  oublieux,  sujet  à oublier., 

Забыть,  sf.  U Забытьё,  sn.  l’assoupissement  m 

Забѣгать,  забѣжать,  vn.  {къ  ко.чу)  entrer  en  passant;  1. 
prévenir;  2,  {^KOMhf  въ  глаза)  chercher  à gagner  les 
bonnes  grâces  de  qqu'un. 

Забѣглый,  adj.  égaré,  épave 

Забѣгъ,  $m.  le  détour,  tournant 

Забѣливать, -бѣлить,  va.  blanchir  ; H assaisonner  avec  de 
Забѣлина,  sf.  une  tache  blanche. [la  crème 
Забѣ.іка,  sf.  tout  ingrédient  pour  blanchir  un  mets. . . . 

Завазживать,  завозжать,  va.  attacher  les  guides 

Завалень,  sm.  2.  pop.  le  fainéant,  paresseux 

Завалецъ,  sm.  2,  plantCy  la  scrofulaire 

Заваливать,  завалйть,  va.  combler,  remplir;  i,  encom- 
brer; 2.  surcharger;  3.  v,  imp.  (-валйло грудь)  la  poi- 
trine est  engorgée;  4.  -ся,  vr.  être  comblé;  5.  être 
égaré;  6.  se  coucher;  7.  s’écrouler. 

Зава.іина,  sf.  le  remblai  de  terre  {autour  d'une  maison). 
Завалъ,  sm.  engorgement  m,  obstruction /;  H Müit.xdira.n- 
Зава.іь  ?і-вальщина,  s/,  le  garde-boutique,  [chement  m 

Завальный,  adj.  resté  en  magasin,  vieux, 

Завалять,  va.  parf.  traîner,  salir  en  traînant;  1.  -ся,  vr. 
se  traîner,  se  salir;  2.  être  longtemps  malade;  3. 
rester  en  boutique,  ne  pas  se  yendre. 

Заваривать,  заварйть,  va.  commencer  à cuire,  à bras- 
ser ; 1.  échauder  {le  linge)  ; 2.  joindre  en  forgeant. 
Заварка,  s/,  action  de  cuire  ;|(nourriture  cuite  dans  l’eau. 

Заварной,  adj.  cuit  dans  l’eau 

Завастривать,  завострйть,  va.  rendre  plus  aigu.  .••••. 

Заващивать,  завошйть,  va.  enduire  de  cire.. 

Заведеніе,  sn.  établissement  m;  (J  usage  m. 

Завезть  и Завезти,  ta.  см.  Завозить. 


bie  0orge,  SSc'orgniß 

beunru^iigen,  0ovge  піафеп;  H 
fld)  um  etmag  befümmem. 

bie  ©orge,  ©ef^äftigfeit 

bejovgt,  gefc^aftig,  forgfäUig.. 

fovgenbott,  Ье[фйзег[іф 

bei  einem  ob.  irgenbmo  angelten; 
Il  anfangen  gu  gä[;ren, 

ba§  ЩиВІфіеІеп,  23rafcn 

(ЗВаагсп)  аиІ[фіе6еп,  braîen. 

bas  ^elmgittev,  SSifir 

merfen;  1.  bermerfen;  2.  ber? 
taffen,  bernad;täffigen;  з.  ber^ 
legen;  4.au§futten;  5.  l^in  unb 
^cv  taufen,  unru^iig  fe^n, 

anfangen  .gu  bâmmevn 

Ьигф’ё  3flafiren  beibienen;  H atê 
9ftecrut  annet;men. 
befpri^en;  ||  ficb  befpri^en,  bej 
fpri^t  merben. 

tiebei’tic^,  aulfct)tbeifenb 

bie-^metgevei,  baS  ©c^maufen. 

ein  ПеЬеѵПфег  ÎDÎenf^ 

tiebertic^ 

bergeffen  ; 1.  ftc^  bevgeffen,  fid; 
bergeî^en;  2.  einf^tafen. 

bie  SBerge^tic()feit 

Ьегде^Пф 

ber  ©фШттег,  bie  Betäubung, 
bei  einem  antaufen;  1.  gubor? 
tommen;  3.  bic  ©unft  gu  er^ 
tangen  [пфеп. 

bertaufen  (bon  ^(»ieren) 

bie  Söenbung 

meifî  тафеп;  1|  9taÇm  gugie^en. 

ein  meiner  ^tecten [тафеп 

3ut()at  /'um  eineSpeifemei^gu 

bie  3«9е[  antegen.. 

ber  hautenger 

bie  S3rauntburg 

ьег[фіШеп;  i.gumcrfen;  г.йЬег^ 
taben  ; 3.  bie  53ruft  ift  ber? 
[ф[еіті;4.ьег[фййеі  т.;5.тедг 
tommen;6.f.  uiebertegen;  7. eins 
ber  Stufiburf  bon  ©rbc.  [ftürgen 
bie  Sßerftopfung;  H 39erfфangung. 
bcrtegene  Sßaare  /,  2aben(iiiter 

bertcgen,  att [w 

^erumfd;teppen,  Ье[фти^еп;  i. 
[іф  ^ccumfdjteppen;  2.  frant 
fepn;  3,  im  gaben  tiegenbteiben. 
anfangen  gu  {офеп,  gu  brauen; 

1.  аЬЬгі'феп;  2,  аи?[фтіеЬеп. 
ЬаІ^офеп;І1  abgebrü^eteSpeife. 

abgebrü^et 

gufpi^en,  gufфarfen 

mit  S03ad;B  übergie()en,  тіф[еп. 
bie  glnftatt;  I1  ber  ©ebraud;.. 


caro,  solicitude,  trouble, 
to  give  trouble,  busy  ; ||  to 
care,  busy  one’s  self, 
solicitude,  officiousness, 
solicitous,  busy,  officious;  -ly. 
full  of  care,  troublesome, 
to  stroll  beyond,  stroll  in;  (I 
to  begin  to  ferment, 
garbling,  rejecting, 
to  garble,  reject, 
sight,  visor  {of  helmets). 
to  throw,  cast;  1.  to  throw  a- 
way;  2.  to  neglect,  abandon; 
3.  to  mislay;  4.  to  fill  up;  5. 
to  be  in  a bustle. 

to  begin  to  dawn, 
to  earn  by  shaving;  H to  ac- 
cept as  a recruit, 
to  besprinkle,  splash  ; I]  to 
besprinkle  on’s  self, 
arrant,  dissolute, 
debauch. 

'a  libertine,  debauchee, 
libertine,  debauched, 
to  forget;  1.  to  forget  one’s 
self;  2.  to  slumber, 
forgetfulness, 
forgetful, 
slumber,  swoon, 
to  run  in;  1.  to  get  before, 
outrun;  2.  to  curry  favour 
of  one. 

strayed,  stray, 
defiection,  turning, 
to  whiten;  II  to  season  with 
a white  spot.  [cream 

ingredient  for  whitening, 
to  put  on  the  reins, 
a lie-a-bed,  sluggard, 
fig-wort,  blind-nettle, 
to  fillup;  1.  to  clog;  2.  to  over- 
load; 3.  the  breast  is  obstruc- 
ted; 4.  to  be  filled  up;  5.  to  be 
lost;  6.  to  lie  down;  7.  to  fall 
carried  earth.  [down 

obstruction;  I!  intrenchment. 
old  shop-keeper, 
long-lain,  old. 
to  toss  about,  dirty;  1.  to  be 
tossed  about;  2.  to  be  sick 
long;  3.to  lie  long  on  hand, 
to  begin  to  boil  or  brew;  1. 
to  scald;  2.  to  weld, 
boiling;  I)  boiled  food, 
boiled. 

to  point,  sharpen, 
to  cover  over  with  wax. 
establishment;  1|  use,  usage. 


Завелико  186  Завозжать 


Завелйко,  adv.  pop.  beaucoup,  pour  beaucoup 

Завёрстка^  sf.  la  compensation. 

Завёрстывать,  заверстать,  tja.  compenser, ггетріасег; 

11  -ся,  vr.  être  compense',  être  remplace'. 

Завёртка,  sf.  3.  l’emballage,  empaquetage  w ; i . dim. 

завёрточка,  la  clé  (à  vis)  ; 2.  le  verrou,  loquet. 
Завёртывать,  завернуть,  va.  envelopper,  entortiller;  1. 
fermer  en  tournant;  2.г;м.  entrer  en  passant;  s.  v.  imp. 
(надворѣ  -вернуло);  il  commence  à faire  froid;  4.  -ся, 
vr.  s’envelopper,  s’entortiller;  être  enveloppé. 

Заверть,  sf.  le  tourbillon  

Заверчпвать,  завертѣть,  va.  tourner,  visser;  1.  étour- 
dir, donner  des  vertiges  en  faisant  tourner;  2.  -ся, 
vr.  avoir  des  vertiges  à force  de  tourner. 

Заветшалый , adj.  vieux,  ancien 

Завечерѣть,  vn.  parf.  être  surpris  par  la  nuit 

Завива.іьный  и -віівнбй,  adj.  propre  à tresser,  à friser. 
Завивать,  завить,  va.  commencer  à tordre;  1.  entortiller; 
2.  friser,  boucler  ; 3.  tresser;  4.  -ся,  vr.  s’entortiller, 
s’embrouiller;  5.  friser,  se  boucler. 

Завивка,  sf.  la  frisure [j’envie 

Завйдный , adj.  enviable , digne  d’envie  ; H (мнѣ  -но) 
Завидовать,  1.2,  ѵп.{чемр)  envier,  porter  envie,  être  ja- 
Завйдѣть,  va.  parf.  voir,  apercevoir  de  loin.. . . . . [loux 

Завйнчивать , завинтить,  va.  fermer  à vis 

Завира.іьный,  adj.  contenant  des  fadaises,  erroné 

Завираться,  завраться,  vr.  radoter  beaucoup,  battre  la 

Завирбха,  sc.  radoteur,  -euse [campagne 

Завирушка,  sf.  4.  oiseau,  la  fauvette  de  haie 

Завйсияость,  sf.  la  dépendance,  sujétion 

Завйсияый,  adj.  dépendant;  -но,  avec  dépendance. . . . 

Завйстливость,  sf.  le  caractère  envieux [envie 

Завистливый«  -вйд.іивый,аф‘.  envieux,  jaloux;-HO,avec 
Завйстникъ,  -нипа,  s.  un  envieux  ou  une  envieuse. . . . 

Завйстничать,  I.i.  vn.  être  rongé  d’envie 

Зависть,  sf.  l’enyie /,  la  jalousie 

Завйсѣть , II. 6.  vn.  {отъ  чего)  dépendre  de,  relever  de.. 
Завитбкъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  la  poitrine  de  bœuf;  1. 

papillotte  ; 2.  hélice/  (deV oreille)  -,  s.pl.  -тки,  plante, 
Завладѣніе,  sn.  la  prise,  occupation..  . . [l’aigremoine  / 

Завладѣть,  1.4.  va.  parf.  {чѣмъ)  s’emparer  de 

Зав.іекйть , завде'чь,  va.  {во  что)  attirer  dans. ....... 

Заводйтель,  -ница,  s.  fondateur,  -trice 

Заводить,  II.4.  завести,  va.  conduire  à un  endroit;  1. 
fonder,  établir,  instituer;  lier  {amitié)]  2.  entraîner 
à;  3.  remonter  {une  montre)]  4.  -ся,  vr.  multiplier; 
5.  {чѣмъ)  monter,  se  monter,  se  pourvoir. 

Завбдный,  adj.  aisé,  opulent;  i. -но,  dans  l’aisance;  2. 

(-ная  лошадь)  le  cheval  de  Inain. 

Завбдчикъ,  -чипа,  s,  le  ou  la  propriétaire  d’une  fa- 
brique; Il  le  moteur,  promoteur,  auteur. 

Завбдъ , sm.  dim.  завбдецъ , la  fabrique,  manufacture  ; 
1.  usine/;  2.  Typ.  édition/,  tirage  m;  3.  (конскій)  un 
haras;  4.  (овчарный)  une  bergerie;  -вбдскій,  adj. 
Заводь,  sf.  une  anse,  petite  baie  {dans  une  rivière). . . . 

Завоеваніе,  sn,  la  conquête 

Завоеватель,  -нипа,  s.  conquérant,  -ante 

Завоёвывать, -воевать,  va.  conquérir;ll-ca,  être  conquis. 
Завбекъ,5«г,  2.  la  nuque  {chez  les  animaux)]  H la  peau  de 
Завозжйтъ,  va.  c.m.  Завйзживать.  [la  nuque 


biet,  ]^оф 

btc  (îrfeîung,  ber  (5rfa^ 

evfe^eu  , bergelteu  ; |1  er[el^t 
ьзегЬеП;  bergotten  іьегЬеп. 
ba§  ©tnibideîn,  (5іп1;іШеп;  i .ber 
©ф[й[[еІ;  3.9^iege(,  bieÄUnte. 
eiutbidein,  ein[;üllen;  1.  jubre? 
][)en;  2.  aufturse^eit  eintcl^ren; 
5.  e0  fängt  an  ju  frieren;  4. 
[іф  cin^ütten,  [іф  eintbidetn. 

ber  SBirbeltbinb 

einibinben,einfфraubcn;l.  Ьпгф 
Фге|еп  [фіьіпЬеІідшафеп;  2. 
[фіьіпЬеІід  іьегЬеп. 

alt  getborben 

bon  ber  З^афі  überfaüen  іьегЬеп. 
5um  і5-[ефіеп  ob.  Stufwideln . . 
anfangenju  \binben;i.umh)idetn; 
2.auftbidetn;  3.  f^eф^en; 4.[іф 
bertbideïn;  s.ïrauê  іьегЬсп. 

baê  .^räufein,  bie  f^rifur 

beneibenêtoert^  ; Ц іф  beneibe. 
bcneiben,  mitgünftig  fe^n. . . . 

bon  tbeitem  erbUden 

§и[фгаиЬеп,  anfd;rauben 

teereê  ®е[фШа^  enf^attenb. . . 
[іф  im  фІапЬегп  bergeffen... 

bie  ^ГйиЬегіа[фе 

bie  braungefledte  ©raSmüde . 

bie  Slbbängigfeit 

abl[)ängig;  mit  Stb^ängigfeit  • . 
ber  пеіЬіІфе  ß;§arafter. ..... 

псіЬі[ф,  mifegünftig;  au§  i)teib. 

ber  ob.  bie  і)'геіЬі[фе 

ïïteib  [Гфіеп,  üJtipgunft  nähren. 

ber  ШііЬ,  bie  21ti§gunft 

abpngen,  abhängig  feijn  bon. 
33ruftftüd  n]  1.  ^aaribidel  w;  2. 

äu§erer0^rranb;3.Sebert[ette/ 
bie  èefî^na^me,  ^етафіідппд. 

fid)  Ьетафіідеп  {gén.) 

abtoden,  snjiel^en 

©іпгіфіег,  Stifter, -in 

mo'^in  fü'i>ren;  1.  anlegcn,  er? 
гіфіеп,  ftiften;  2.  beizeiten;  з. 
(bie  U^r)  aufjiel^en;  4.  Гіфсіп? 
пі[іеп;5.ап[фа[[еп,ёгф  berfe^en 
ibo^t^abenb;  1.  im  SBo^ïftanb; 
2.  ba§  ^anbpferb. 
(gigent^ümer,  -in  einer  fjabriï; 

Il  ИіфеЬег,  Sïnftifter,  -in. 
bie^abrif,  îOîanufactur;  i.ba§ 
^üttenmerf;  2.  bie  Sïuftage;  3. 
bic  Stuterei;  4.  ©фаІегеі. 
bie  ЗЗифІ  (in  einem  f^Iuffe) . ♦ . 

bie  Eroberung 

©roherer,  -in 

erobern;  II  erobert  merben. . . . 
ber  9îüden;  I1  baê  iliadenfeïï . 


much,  for  much, 
compensation,  amends, 
to  compensate,  make  up;  || 
to  ho  compensated, 
rolling  up,  wrapping  up;  1. 

screw-key;  2.  latch, 
to  roll  up,  wrap  up;  1.  to 
screw  up;  2.  to  take  a turn 
in;  3.  it  begins  to  freeze;  4. 
to  roll  or  wrap  one’s  self  up. 
whirlwind. 

to  turn  up,  screw  up;  1.  to 
make  giddy;  2.  to  become 
or  to  grow  giddy, 
old,  ancient. 

to  be  overtaken  by  night, 
twining,  curling, 
to  twine;  1.  to  wind  up;  2. 
to  coil,  curl;  3.  to  plait;  4. 
to  twine;  5.  to  curl, 
curling,  curl.  [envious 

enviable,  tobe  envied;  |1  lam 
to  envy,  grudge, 
to  perceive  from  afar, 
to  screw  up,  screw  fast, 
containing  a nonsense, 
to  get  into  a fit  of  babbling, 
a babbler,  story  teller, 
hedge-sparrow, 
dependence, 
dependent;  -ly. 
envious  character, 
envious,  jealous;  -ly. 
an  envious  man  or  woman, 
to  be  devoured  with  envy, 
envy,  spite,  grudging, 
to  depend  upon, 
beef-chcst;  1.  curl-paper; 

2.  helix;  3.  agrimony, 
seizing,  occupation, 
to  take  possession,  seize, 
to  draw  into, 
eslablisher. 

to  lead;  1.  to  establish,  insti 
tute;  2. to  engage,  bring;  3.  to 
windup  (a  icatch)]i.to  breed; 
5.  to  provide  one’s  self  with, 
opulent';  1.  in  easy  circum- 
stances; 2.  led  horse, 
owner  of  a manufactory;  H 
author,  mover, 
manufactory,  mill;  1.  works; 
2.  edition  {of  a book)]  3.  a 
stud;  4.  a shep-fold. 
a creek. 

conquering,  conquest, 
conqueror.  [red 

to  conquer;  Ц to  be  conque- 
nape  of  the  neck;  H nape-skin. 


Завозить 


Завязный 


Завозі'іть,  И 4.  завезти,  va.  remettre,  conduire  en  voi- 
ture on  passant;  i.  mener  dans  un  endroit  e'ioigne';  2. 
-СЯ,  v/%  se  touer , remonter  un  fleuve  àlatoue'e;  3. 
commencer  à se  démener,  à faire  du  bruit. 

Завозный^  adj.  amené;  H (—  якорь)  Гапеге  de  touée/. 

Завозня,  sf.  4.  la  touo,  le  bac 

Завозъ,  sm.  le  transport,  arrivage;  H le  cable  de  touée.. 

Завбйчатый,  adj.  fait  de  peaux  do  la  nuque 

Заво.іакнвать , заво.іочь,  ua.  emmener,  entraîner;  i* 
v.imp.  se  cicsitvisGr  (d' mie  plaie)',  2.  se  couvrir  сгсО- 

Заво.іока,5/.  Шг.  le  séton;  li  l’ortie/,  -лочііыГі,  ай/. 
Заво.ібчный,  adj.  au-delà  d’un  portage  (слі.  Вб.юкъ). , 

Заволбчьс,  sw.  endroit  situé  au-delà  d’un  portage 

Завбра,  sf.  le  verrou 

Завораживать,  заворожить,  va,  charmer,  ensorceler. . . 
Заво4)ачивать , заворотить,  va.  tourner  de  côté;  i.  en- 
trer en  passant;  2.  retrousser  ; 3.  surfaire  ; 4. 
V.  imp.  (на  дворѣ  -роти.іо)  il  commence  à faire  froid; 
5,  -ся,  vr.  se  retourner;  6.  se  retrousser. 

Заворковать,  vn,  par/,  se  mettre  à roucouler 

Завбрыіща,  sf.  un  long  pieu. 

Заворотснь,  sm.  1,  un  levier. 

Заворбтъ,  sm.  le  détour,  tournant;  -ротный,  adj. 

Завбръ,  sm.  le  passage  garni  de  pieux 

Завострйть,  Завощііть,  Завраться,  слі.  Завастривать, 
Завсегда  гі  pop.  Завес,  adv.  toujours,  fort  souvent. . . . 

Завсегдашній,  adj.  toujours  employé 

Зав^а,  adv.  demain  ; ||  -трашпій,  de  demain,. 

Завтракать,  I.i.  no-,  vn.  déjeuner. 

Завтракъ,  sm.  le  déjeuner;  H (кормить  кого  -ками)  re- 
paître de  vaines  espérances,  de  fausses  promesses. 
Завывать,  завыть,  vn.  commencer  à hurler,  à gémir.. . 
Завыекъ,  sm,  слі.  Завбекъ.  Ц Завязать  и Завязтй,  слі. 

Завьялый,  adj.  {чѣмъ)  encombré,  obstrué 

Завѣвать,  завѣять,  vn.  commencer  à souffler  {du  vent)  ; 

1[  va.  (снѣгомъ)  encombrer,  obstruer  {de  neigé). 
Завѣдомо,  adv.  sciemment,  avec  connaissance  du  fait.. 
Завѣдывать,  va.^  {чѣмъ)  gérer,  administrer,  régir;  H 
asp.  parf.  завѣдать  {что,  о чемъ)  connaître,  sentir. 
Завѣрять,  завѣрить,  va.  {въ  чслій)  assurer,  protester  de. 
Завѣса,  sf.  dim.  -вѣсочка,  le  rideau,  voile  ; -сочный,  айу. 
Завѣтный,  adj.  gardé  pour  soi,  sacré;  H secret,  intime.. 
Завѣтренѣть , vn.  parf.  se  faner,  se  gâter  à l’air.. ..... 

Завѣтъ,  sm.  Г/гсо^.  l’alliance /;  i. le  testament;  2.  Ветхій 
и Новый  —,  l’ancien  et  le  nouveau  Testament. 
Завѣшивать,  завѣсить,  va.  couvrir,  voiler;  i.  -ся,  vr. 

se  couvrir,  se  voiler;  2,  être  couvert. 

Завѣщавать,  завѣщать,  vn.  ordonner  ; Ц tester,  léguer. 
Завѣщаніе,  sn.  l’ordre  m;  i.  le  testament;  2.  (умере'ть 
безъ  -нія)  mourir  sans  avoir  testé. 

Завѣщате.іъ , -ница,  s.  testateur,  -trice 

Завѣщате.іьный,  adj.  testamentaire 

Завядать,  завянуть,  vn.  se  faner,  se  flétrir 

Завязать,  I.i.  завязнуть,  dw»  s’embourber;  i.  s’enfon- 
cer, entrer  {des  échardes)',  2.  rester  longtemps. 

Завязйть,  II. 4.  va.  parf.  embourber 

Завязка,  sf.  3.  dim.  завязочка,  le  lien,  cordon;  i.ßg. 
l’entrave/;  2.  le  nœud,  l’intrigue/ (й’гт  роете). 

Завязнбй,  adj.  servant  à attacher 

Завязный,  adj.  (—  корень)  plante,  la  tormentille 


im  SJovbcifal^ren  ïaffen;  i.  einen 
njo^in  führen, tro'^in  fal^ren;  2. 
fid)  an  einem  îlane  '^etfen;  3. 
anfanqen  ju  türmen, 
eincjcfü'^vt;  I|  ber  SBuvfanïer. . . 

ba§  ^üt^vboot,  bie  ^ül^re 

ba§  ^üt;ren;  H ba§ 
auê  'îiacfenfelïen  детафі . . . 
fortjiet^en,  fovt[c{;tcppen;  i.  su-' 
feiten;  2.  fid)  übeväiet)en. 
ba§  ^aavfeit;  H Seberfteden..  ♦ 

t)inter  einem  Xvagpta^e 

ber  Ort  t)inter  einem  Xvag^ta^e, 

ber  Sfîiecjet. 

bezaubern,  befpre^en... 

umtet)ren;  i.  einfeï>ren,  auf^ 
fd)tav3cn;  3.  iibcrtt)euern;  4.  e§ 
fängt  an  ju  frieren;  5.  fi^ 
umfet)ren;  6.  fid)  auffdbürjen. 

anfangen  ju  girren 

ein  tanger  ^fat)t 

ber  §ebet,  bie  ^cbetftange.. . . 

bie  SSenbung [gang 

mit^fât)ten  eingejüunterOurcb^ 
Заващіівать  гь  Завираться. 

immer,  febr  oft 

immer  gebräu^tid) 

morgen;  11  morgenb 

frübftüden 

ba§  ^rübftüd;  ||  mitteeren^off- 
nungen  abfpeifen. 
anfangen  ju  beuten,  5u  fd)reien. 
Завйзывать. 

oerfebüttet  (bureb  ©cb'i^O  ♦ ♦ ♦ • 
anfangen  5u  meben;  11  (mit 
0фпее)  jumeben,  bermeben. 

miffenttid). 

borfteben,  bertbatten,  fübten;  Ц 
miff  en,  fübten. 

berfi(bern,  bie23erfi(berung  geben. 

ber  sjorbang 

für  fid)  fetbft  aufbemabrt;  llgebeim 

bon  ber  Suft  bertrodnen 

ber  23unb;  i.  ber  te^te  2ßi(Ie;  2. 
ba§  atte  unb  neue  ^eftament. 
borbüngen,  bebeden;  i.  fi(b  be? 

beden;  2.  bebedt  merben* 
berorbnen;  H teftiren,  bermad)en. 
bal  @ebot;i.'ïeftament;2.fterben 
obneiCeftament  gu  bintertaffen. 

5:eftator,  ©rbtaffer,  -in 

Xeftamentê',  teftamentti»b  • . . ♦ 

bermetten 

einfinfen;  1 ♦ fteden 

bteiben;  2.  tang  bteiben. 
bineinftofen,  einttemmen. 
ba§  23anb;  i.  .^inbernif;  2.  bie 
23ermidetung,  ber  knoten, 
gum  3wbinben  bienticb. ..... 

bie  ^ßtutmurj,  itormentilte . ♦ . 


to  convey  or  leave  in  pas- 
sing; 1.  to  carry  away;  2* 
to  tow,  hedge;  3.  to  begin 
to  bustle,  to  racket, 
carried;  H hedge-anchor, 
ferry-boat.  [rope 

transport,  carriage;  ll  tow- 
made  of  nape-skins, 
to  trail,  drag;  i.  to  heal  up; 

2.  to  be  overcast, 
a seton;  11  rowel, 
beyond  the  portage, 
the  other  side  of  a portage, 
a bolt. 

to  bewitch,  charm, 
to  turn  aside;  i.  to  call  in;  2. 
to  turn  up;  3. to  overcharge; 
4.  it  begins  to  freeze;  5.  to 
turn  about;  6.  to  turn  up. 
to  begin  to  coo. 
a long  pile,  stake, 
a lever,  hand-spike, 
turning. 

a staked  passage. 

always,  over,  evermore, 
usual,  ever  employed, 
to-morrow;  1|  to-morrow’s, 
to  breakfast. 

breakfast,  luncheon  ; Ц to 
feed  one  with  hopes, 
to  begin  to  howl,  to  cry. 

blocked  up,  filled, 
to  begin  to  blow;  H to  blow 
up,  cover  up  {with  snow). 
knowingly. 

to  administer,  manage,  direct; 

11  to  know,  feel, 
to  assure,  give  assurance, 
curtain,  veil. 

sacred;  H intimate,  secret, 
to  be  wind-blown  or  tainted, 
convenant;  i.  will;  2.  the  old 
and  new  Testament, 
to  curtain,  cover;  i.  to  veil 
one’s  self;  2.  to  be  covered, 
to  order;  H to  make  one’s  will, 
order;  1.  testament;  2.  to  die 
intestate. 

testator,  -trix;  deyiser. 
testamentary, 
to  wither,  fade, 
to  stick  in  the  mire;  i.  to  sink 
in,  enter;  2.  to  stay  along 
to  set  fast.  [time 

tie,  string;  i.  obstacle;  2,  the 
plot,  intrigue, 
for  tying  with, 
septfoil,  tormentil. 


Завязчивость  1§8  Заговаривать 


Завязчивость,  sf.  le  caractère  cliicaneur 

Завязчивый,  adj.  chicaneur;  П traînant  en  longueur., , 
Завязывать^  завязать,  va.  lier,  hander,  nouer;  i.  susci- 
ter, engager;  2.  {u  asp.  parf.  завязтй)  payer  en  trico- 
tant; 3.  -ся,  vr.  être  lié;  4.  nouer;  5.  survenir. 

Завязь,  sf.  l’ohstacle;  H BoU  Гоѵаігѳ  m,  le  germe, 

Завялый,  adj.  flétri,  fané 

Завяль,  sf.  les  objets  flétris  ou  fanés 

Завянуть,  vn.  (prêt,  завялъ)  см.  Завядать. 
Загавливаться  и Заговляться,  заговѣться,  vr.  manger 
pour  la  dernière  fois  de  la  viande  {avant  U carême). 

Загадка,  sf.  3.  dim.  загадочка,  une  énigme, 

Загадочный,  adj.  énigmatique;  -но, -ment,  par  énigmes. 

Загадчикъ,  -чица,  s.  faiseur  (-euse)  d’énigmes 

Загадывать,  загадать,  va.  proposer  {une  énigme)]  i.  de- 
viner, dire  la  bonne  aventure;  2,  (o  чемъ)  penser  à. 

Загаживать,  загадить,  va.  salir,  souiller 

Заганивать,  загонять,га.  harasser,  fatiguer  {les  chevaux)] 
11  intimider,  déconcerter,  décourager. 

Загаръ,  sm.  le  hâle 

Загасать,  загаснуть , vn.  s’éteindre;  1|  ßg.  disparaître. . 

Загаслый,  adj.  éteint 

Загйчивать , загатйть,  va.  combler  avec  des  facines. . ♦ . 

Загашать,  загасйть,  va.  éteindre 

Загащиваться,  загостйться,  vr.  rester  longtemps  en 
visite,  faire  un  long  séjour  chez  qqiCun.  {canon) 
Загвазживать , загвоздйть,  vn.  clouer;  H enclouer  {un 
Загвоздка, s/.  3. enclouagem ; i.  clou  m pour  enclouer; 

2.  coup  violent;  3.  enclouure,  difficulté/,  embarras  m. 
Загибать,  загнуть,  va.  recourber;  i.  retrousser;  2,  -ся, 
vr.  se  recourber;  se  retrousser. 

Загибина,  sf.  la  courbure  en  crochet 

Загпбнбй,  adj.  servant  à recourber {livre 

Загйбъ,  sm.  и -гйбка,  sf.  3,  le  pli;  11  oreille  / {dans  un 

Заг.іавіе,  sn.  le  titre  {d'un  livre) 

Заглавный,  adj.  du  titre;  i.  initial;  2.  (—  листъ)  la 
feuille  du  titre;  3.  (-ныя  буквы)  les  lettres  initiales. 
Заглаживать,  загладить,  égaliser,  aplanir,  rendre 
uni;  1.  fig.  réparer,  effacer;  2.  -ся,  vr.  être  égalisé, 
être  aplani;  3.  s’aplanir,  se  réparer,  s’effacer. 

Заглазѣтся,  vr.  {на  что)  regarder  bouche  béante 

Заглохлый,  adj.  étouffé,  séché  {des  plantes) 

Заглохнуть,  vn.  parf.  être  étouffé,  dépérir,  sécher.. . . . 
Заглушйть, -г.іушйть,  va.  couvrir,  {les  sons)]  i. étouffer 
{les  plantes)  ; 2.  absorber  {V odeur)  ; 3,  assoupir  {le  mal). 

Заг.іушье,  sn.  un  endroit  mort 

Заглйдчивый , adj.  qui  aime  à contempler 

Заглядывать,  заглянуть,  vn.  {во  что)  jeter  un  coup 
d’œil  sur  ; i . regarder  furtivement  ; 2.  {къ  кому)  entrer 
pour  un  moment;  3.  (въ  існйгу)  consulter  un  livre; 
4.  -СЯ,  -глядѣться,  vr.  {ua  что)  se  plaire  à regarder. 

Заг.іядѣнье,  sn.  toute  chose  belle  et  admirable 

Загнать,  см.  Загонять.  Ц Загнуть,  си.  Загибать. 
Загниватьсь,  -гнйться,  ѵг.  commencer  à pourrir,  à se 
Загнусйть,  vn.  parf.  commencer  à nasiller.  [putréfier 
Заговаривать,  заговорйть,  vn.  commencer  à parler, 
prendre  la  parole;  i.  étourdir  ou  fatiguer  par  ses  dis- 
cours; 2.  charmer,  conjurer;  3.  -ся,  vr.  s’oublier  en 
parlant;  4.  radoter,  divaguer;  6.  avoir  une  longue 
conversation  avec. 


bic  [^enb 

2ап![йфіід;  Il  f.  in  bie  Sänge  gie« 
âubinben;  1.  anftiften;  2.Ьигф 
©triefen  bejahten;  s.gugebuni 
ben  П).;  4.  anfe^en;  ?.  дс[фе’^сп. 
$inberni§  Щ II  §ru^tfnotenw. 

bertuelft,  bertroÆnet 

bie  beriueïften  ^афсп  pl.... 

$um  testen  îïltate  effen, 
ba§  да[фе[[еп  be[^Ue|en. 

baê  Dîrtt^fer 

rüt^feî^aft,  bnnfeï 

Sfläf^fetgeber,  -in 

(3fiât^fel)  aufgeben  ji.iua'^rfagcn, 
errat^en;  2.  пафЬеп?еп  über, 

Ье[фти^еп 

ju  ©фапЬеп  reiten,  abjagen;  ll 
einf^ü^tern,  übertäuben. 
ber  ©onnenbranb. . [ІфігіпЬеп 
ьегіёіфеп,  аи§[0[феп;  Ц ber^ 

au§geröfdf)t 

mit  ^а[фіпеп  jubeefen 

[0[феп,  auêfôfcÇen 

lange  bei  einem  jum  55е[ифе 
ob.  gu  ©afte  bleiben. 

annageln;  ||  bernageîn 

ba§  SJernageln;  і.З^іадеГ;  2.Ьег5 
ber  ©фіад  m;  s.^inberniü  n. 
biegen;  i.  snrüeffdjiagen;  2.  [іф 
biegen;  [іф  5игйсЬ[ф[адеп. 
bie  ^afenförmige  jtrümmung.. 

jum  Siegen  bienenb 

bie  f^-arte;  |1  Ш Obr,  ©felêobr. 

ber  "i;ite[  (eineê  ^пфеё) 

^ite[j;i.3lnfang§>;  2.ba§î:iteïs 
bïatt;  3.  ?Іп|апд§Ьиф[іаЬепі?г. 
ebnen,  glätten;  i.  tilgen,  miei^ 
ber  gut  тафеп,  genugtbun;  2. 
geebnet  merben;  з.  [іф  tilgen, 

gaffen,  [іф  bergaffen 

erftitft,  berborrt 

erftitft  merben  (bon  ipflanjen) . 
übertäuben;  i.  erftiifen;  2,  bers 
brängen;  з,  betäuben, 

ein  tobter  Ort 

jum  Setraфten  geneigt 

Ьіп[фіеІеп;  i.  einen  berftoblenen 
SlitfbinUJerfen;2.5U  einem  ein^ 
geben;  з.сіп^иф  зиЗііаіЬезіе^ 
ben;  4.  mit  Vergnügen  befeben. 
[ebe  befebenêmertbe  бафе,,,, 

anfangen  зи  faulen 

anfangen  Ьигф  bie  ÎJtafe  ju  reben. 
anfangen  jureben;  i.  Ьигф  feine 
ifieben  ermüben;  2.  bezaubern, 
Ье[ргефеп  ; з.  im  Stieben  ju 
meit  geben;  4,  fafeln;  5.  [іф 
mit  einem  bereben. 


shuffling  disposition, 
shuffling;  H dilatory, 
to  tie,  bind;  i.  to  raise  up; 

2.  to  pay  by  knitting;  3.to  bo 
tied;  4.  to  knot;  5.  to  happen. 

obstacle;  Ц ovary, 
withered,  faded, 
withered  things. 

to  eat  meat  for  the  last  time, 
to  begin  to  keep  fast, 
enigma,  riddle, 
enigmatical;  -ly. 
enigmatist,  riddler. 
to  propose  {a  riddle)]  i.  to 
tell  fortunes;  2.  to  think  of. 
to  befoul,  soil,  dirt, 
to  drive  in,  run  down,  ha- 
rass; 11  to  intimidate, 
burning  sun. 

to  go  out;  II  to  vanish  away, 
extinguished, 
to  fill  up  with  fascines, 
to  extinguish,  put  out. 
to  make  a long  visit,  to  be 
long  on  a visit, 
to  nail;  11  to  nail  up,  spike, 
spiking;  1.  nail;  2.  heavy  blow; 

3.  impediment,  hiuderance; 
to  bend,  fold;  1. to  turnup;  2. 

to  bend;  to  be  turned  up. 
a bend,  crook, 
for  folding. 

bend,  fold;  11  dog’s-ear. 
title,  title-page  {of  a boob). 
of  title;  1.  initial;  2.  title 
leaf;  3.  initial  letters, 
to  smoothen,  even;  i.to  efface, 
expiate,  make  up;  2.  to  be 
levelled;  3.  to  be  effaced, 
to  gape  about, 
choked  up,  smothered, 
to  be  choked,  bo  smothered, 
to  drown,  deaden;  i.to  choke, 
stifle;  2,  to  absorb;  3.  to  lull, 
a quiet  place, 
disposed  to  look  on. 
to  look  in,  peep  in;  i.  to  cast 
a sheep’s  eye;  2.  to  call  in; 
3.  to  consult  a book;  4.  to 
look  with  pleasure, 
every  thing  worth  seeing. 

to  begin  to  rot. 
to  begin  to  snuffle, 
to  begin  to  speak;  i.  to  tire 
by  one’s  talk;  2.  to  charm, 
conjure;  3.  to  forget  one’s 
self  in  speaking;  4.  to  dote; 
5.  to  converse  with. 


Заговляться  189  Загрустить 


Ваговляться,  см.  Загавлііваться.  ||  Загоститься,  см. 
Заговорщикъ,  sm*  le  conspirateur,  conjurë;ilconjurateur* 
Заговоръ,  sm.  le  complot,  la  conspiration,  conjuration; 

Il  conjuration/,  charme  m;  -вбрный,  adj. 

84говѣнье,  sn.  (u  -вѣнныи  день)  le  dernier  jour  gras.. . 
Заголовокъ,  sm,  1.  le  titre  des  dossiers  d’ajBtairos;  H pl. 

-ловки,  la  tranchefile  (d'mi  livre).  [neau 

Заголовокъ,  sm.  1.  l’ornement  m sur  le  devant  d’un  traî- 

Заго.іять,  заголить,  va.  mettre  à nu,  de'couvrir 

Загонка,  sf.  action  de  faire  rentrer  {le  bétail) 

Загонщикъ,  sm.  le  conducteur  du  bétail;  i.Milit,  fourra- 
geur;  2.  Yén.  traqueur;  8.  avant-courrier  m. 

Загонъ,  sm.  action  de  faire  rentrer  {le  bétail);  i.  course 
force'e  {d'un  cheval);  2.  oppression,  perse'cution /; 
3.  sillon  m {d'un  champ  labouré)  ; -гбнный,  adj. 
Загонять,  загнать,  va.  faire  rentrer  {le  bétail)  ; H forcer, 
harasser  {гіп  cheval)  ; {cm.  Загаиивать). 
Загораживать,  загородить,  га. clore,  enclore;  1.  barrer, 
barricader;  2.  offusquer  {le  jour);  3. -ся,  rr.  être 
enclos;  4.  se  barricader. 

Загорать,  загорѣть,  vn.  se  hâler;  і.-ся,гг,  s’enflammer, 
prendre  feu,  s’embraser;  2.fig.  s’allumer,  s’elever. 

Загорбокъ,  sm.  1.  Anat.  la  région  interscapulaire 

Загордйться,  rr.jpar/.  s’enorgueillir  de,  devenir  hautain. 

Загоревйть,  vn.  parf.  commencer  à se  chagriner 

Заторный,  adj.  au-delà  d’une  montagne,  ultramontain. . 

Загорода,  s/,  un  enclos,  endroit  clos 

Загородка,  s/.  3.  dim.  загородочка,  la  cloison 

Загородный,  adj.  situé  hors  de  la  ville  ; ||(— домъ) 
une  campagne,  maison  de  campagne,  villa. 

Загородье,  sn.  les  environs  m d’une  ville 

Загорье,  SH.  a Загброкъ,  sm.  endroit  situé  au-delà  d’une 
Загорѣ.іый,  ad/.hâlé,  bruni  parle  soleil.  [montagne 
Заготав.іивать  и Заготовлять,  -готовить,  га.  faire  pro- 
vision de  ; H -СЯ,  гг.  {чѣмъ)  s’approvisionner  de. 
Заготовленіе,  sn.  и -готовка,  s/,  approvisionnement  vn. 
Заграблнвать,  заграбить,  va.  emporter  avec  le  râteau; 
11/^.  enlever,  s’approprier. 

Заграждать,  заградить,  va.  barrer,  fermer;  H {кому  путь 
къ  счастію)  barrer  le  chemin  du  bonheur  à qqu’un. 
Загранйчный,  adj.  au-delà  des  frontières;  ||  étranger. . 

Загребальный,  adj.  servant  à râteler  ou  à ramer 

Загребать,  загре'сть,  га.  râteler,  amasser;  i.fig.  s’em- 
parer de,  s’approprier;  2.  vn.  commencer  à ramer; 
2.  -СЯ,  vr.  être  râtelé,  être  amassé. 

Загребной,  adj.  (-нов  весло)  la  première  rame;  H sm. 
Mar.  le  brigadier  de  bateau,  vogue-avant. 

Загрезірь , vn.  parf.  commencer  à rêver 

Загремѣть,  vn.  par/,  commencer  à tonner;  1.  (чп-л*.®) 
faire  résonner;  2.  fig.  faire  retentir. 

Загрйвокъ,  sm.  1.  le  garrot  (cZa  cheval);  li  la  nuque. .. 

Загробный,  adj.  d’outre-tombe 

Загромазживать,  -громоздить,  га.  encombrer. ....... 

Затрубить  п-грубіянить,гп.раг/.соттепсег  à brusquer. 

Загрубѣлый,  adj.  endurci 

Загрубѣть,  rn.  parf.  durcir,  s’endurcir 

Загружать,  загрузйть,  va.  surcharger , charger  trop  ; 1| 
submerger,  enfoncer  par  une  trop  grande  charge. 
Загрустйть,  vn.  parf.  commencer  à s’affliger;  Ц -ся,  vr. 
s’affliger,  se  désoler,  se  lamenter. 


Загащиваться. 

ber  $Веѵ[фігогсие;  Ц 03е[фтсгеѵ. 
bic  2Serfd;iuörung  , ba§ 
pfot;  II  bie  S3ef(^mörung.  [[ten 
ber  [e^tegfeifdjtag  (bor  ben  ^as 
ber  eineâ  2lcteufto^eê; 

Il  ba§  (5йрі1а[феп. 
berB^errati^  amSüorbertbeUebcl 
entblößen,  cntbecfen.  [©фШіепё 
ba§  ©iutveiben  (beê  Жіеі^сё). . . 
ber  25іе1§  treib  er;  1.  gurragirer; 

2.  Treiber;  3.  ißovreiter. 
bießintveibung  bel25ieï)cê;  i.ju 

ftavfeê^agen;  2.  SSerfotgung/; 

3.  tiefe  ^игфе/. 

(baêSSieb)  eiutreiben;  Ц treiben, 

mübe  jagen,  abjagen, 
einjännen;  1.  berfperren;  2. einem 
im  Sichte  [teilen;  3.  eingejännt 
merben;  4.  ftd^  berffjerren. 
bon  ber  0onne  berbrannt  fe^n;  i. 
іпЗЗгапЬ  gerat[;en;2. entbrennen 
ber  9tanm  smifcben  ben  ©фи[5 

ftolâ  merben [terblättern 

anfangen  betrübt  gn  toerben.. 
jenfeitê  be§  53erge§  befinbïid;. . 

ber  abgef^enerte  Ort 

ber  і8ег[фГад,  bie  21Ь[феиегипд. 
au§ert;alb  ber  ©tabt  befinblid^; 

II  ba§  Sanbi^auä. 
bie  Umgebungen  pl  einer  ©tabt. 
ber  Ort  l^intev  einem  ЗЗегде.. . . 
bon  ber  ©onne  berbrannt.... 
jum  borauêanfd^affen,  benSl^ors 
rat!§  ^bereiten;  ||  [іфЬег[е§еп. 
bie  3ubereitung  beê  2Sorrat[;eê. 
jufammenl^arïen;  ||  entibenben, 
jufammen  raffen. 
berfperren,5uma^en;||einem  ben 
SBeg  snm  @UiÆ  berffjerren. 
jenfeitS  ber  ©rense;!!  anllanbifd). 
§um§arfen,§um§tubern  bienenb. 
Зп[аттеп[фаггеп;  i.  fid;  peig? 
nen;  2.  anfangen  gn  rubern; 
3.  gufammen  gefd^arrt  merben, 
ba§  erfte  iltuber;  ||  ber  iöor^ 
ruberer,  SSormann. 

anfangen  gu  träumen 

anfangen  gu  bonnern;  i.  Ua^- 
pern;  2.  2luf feigen  тафеп. 
ber  Söiberrift;  ||  ba§  @enid. . 
über  ba§  @rab  l^inauS. ..... 

berfperren,  berrammeîn 

anfangen  gu  befeibigen 

ber^ärtet,  berftodt 

[іф  ber^rten,  [іф  berftoden.. 
Überlüben,  bod  legen;  1|  unter 
2Baffer  fe^en. 

anfangen  [іф  gu  grämen;  ||  [іф 
1 grämen,  troftloB  fepn. 


conspirator;  ||  conjurer, 
conspiracy,  plot;  |1  conjura- 
tion, charm. 

the  last  day  of  eating  meat, 
title  of  a bundle  of  papers; 

II  head-hand  {of  a book). 
ornament  on  the  sledge-head, 
to  denude,  lay  naked, 
driving  home  {the  cattle). 
driver;  1.  forager;  2.  beater 
of  the  bushes;  3.  forerunner, 
driving  home  {the  cattle);  i. 
running  down;  2.  persecu- 
tion; 3.  a furrow, 
to  drive  home  {the  cattle); 

11  to  force,  run  down, 
to  enclose,  fence;  t .to  stop  up; 
2.  to  stand  in  one’s  light;3.  to 
be  enclosed  ; 4.  to  barricade, 
to  be  sun-burnt;  i.  to  catch 
fire;  2.  to  kindle, 
interscapular  region, 
to  grow  proud, 
to  begin  to  grieve, 
ultramontane, 
enclosure,  close, 
fence,  partition, 
out  of  town,  suburban  Ц a 
country  house,  villa, 
suburbs.  [tains 

the  other  side  of  the  moun- 
sun-burnt. 

to  provide,  store  of;  ||  to 
provide  one’s  self, 
supply  of  provisions, 
to  rake  together;  1|  to  pilfer, 
plunder,  rob. 

to  bar  up , stop  ; ll  to  stop 
the  way  of  good  luck, 
beyond  the  borders;l|foreign. 
for  scraping  or  rowing, 
to  rake  together;  1.  to  appro- 
priate; 2.  to  begin  to  row;  3. 
to  be  raked,  be  raked  up. 
the  first  oar;  H the  bowman, 
strokesman. 
to  begin  to  dream, 
to  begin  to  thunder;  1 .torattle, 
rumble;  2.  to  resound, 
withers  ; 1|  nape  of  the  neck, 
beyond-grave. 
to  encumber,  barricade, 
to  begin  to  behave  rudely, 
inveterate. 

to  become  inveterate, 
to  overload , encumber;  [|  to 
submerge,  drown, 
to  become  melancholy;  H to 
grieve,  be  sad. 


Загрызать  190  Задолго 


Загрызать,  загрызть,  va.  mordre  jusqu’à  Іа  mort,  de'chirer. 

Загрязнять,  загрязнйть,  va.  crotter,  salir  de  boue 

Загуливать,  загулять,  vn.  commencer  à se  promener;  i. 
s’adonner  à l’oisivete'  et  à l’ivrognerie;  2.  -ся,  vr,  se 
promener  longtemps. 

Загульный,  adj.pop.  enclin  à l’ivrognerie 

Загуменный,  adj.  qui  est  en  dehors  de  l’aire 

Загустѣвать,  загустѣть,  « г/,  s’e'paissir 

Загустѣлый,  ай/  épaissi,  devenu  épais  oeitouifu 

Задйбріівать,  задобрить,  va,  gagner,  graisser  la  patte. . 
Задавать,  задать,  va.  (prés,  задаю, задамъ)  donner 
d’avance,  avancer;  i.  donner,  proposer  à faire;  2.  -ся, 
vr,  s’enfoncer  dedans;  3.  Arithm.  trouver  le  quotient 
(dansla  division)'.,  4.  v,  imp.  réussir,  prospérer. 
Задавлнвать,  задавить,  va,  écraser;  i.  étrangler,  suffo- 
quer; 2.  commencer  à presser.  [le  ciseau 

Задалбливать,  задолбить , va.  se  mettre  à creuser  avec 
Задаривать,  задарить,  va.  gagner  par  des  présents,  cor- 
rompre; Il  combler  de  présents. 

Задатокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  les  arrhes  /;  -точный,  ай/ 
Задача,  sf.  dim.  задачка, le  problème;  H pop. le  bonheur. 
Задачливый,  adj.  pop.  heureux  ; -во,  -eusement. 

Задверный , adj.  en  dehors  de  la  porte 

Задвйгивать  ii  Задвигать,  задвигать  и задвйнуть , га. 

pousser,  fermer;  -ся,  гг.  être  poussé,  être  fermé. 
Задвижка,  sf.  4.  dim.  -жечка,  le  verrou  ; -жечный,  adj. . 

Задвижной,  adj,  que  l'on  peut  pousser  ou  fermer 

Задворье,  sn,  гі  Задвбрка,  sf.  l’arrière-cour/. 

Задёргать,  va.parf.  commencer  à tirer 

Задёргивать,  задёрнуть,  va.  (что  чѣмъ)  tirer  un  rideau 
sur,  couvrir;  i.  tirailler  les  guides  (d'un  cheval)'.,  2. 
V.  imp,  (нбо  -дёрнуло  облаками)  le  ciel  s’est  couvert 
de  nuagesé;  3.  -ся,  гг.  se  tirer  (d'un  rideau). 

Задеревянѣлый,  adj.  lignifié;  Ц engourdi.. 

Задержаніе, sn. la  détention,  arrestation;  i.  Mus.  la  sus- 
pension; 2.  (—  МОЧЙ)  la  rétention  d’urine,  rétention. 
Задержанникъ,  -ница,  s.  prisonnier,  -ère;  le  détenu. . . 
Задерживать,  задержать,  va.  retenir,  arrêter,  entraver; 
1.  (sa  кого)  débourser,  dépenser;  2.  -ся,  vr.  être  re- 
tenu, être  détenu,  être  arrêté. 

Задержка,  sf.  le  retard,  retardement,  délai. 

Задернѣть  , vn.  parf.  se  changer  en  gazon 

Задйнка,  sf.  le  quartier  de  derrière  (d'un  animal) 

Задирать,  задрать,  га.  commencer  à déchirer;  i.  écor- 
cher, érafler;  2,fig,  agacer;  з,(за  живое)  couper  dans 
le  vif;  11/^. piquer  au  vif;  4.  (гордо)  crier  à tue-tête; 
3.  -СЯ,  rr.se  déchirer,  s’érafler. 

Задйрка,  sf.  3.  la  provocation,  aggression 

Задйрчнвый,  adj.  querelleur,  provocateur [-euse 

Задйрщикъ,  -щица,  s.  provocateur, -trice  ; querelleur, 
Задичйть,  vn.parf.  commencer  à chanter  ou  à jouer  faux; 

11  -СЯ,  vr.  devenir  sauvage,  fuir  le  monde. 

Заднепроходный , adj.  Anai.  anal,  de  l’anus [sure) 

Задникъ,  sm.  la  partie  do  derrière  ; Ц le  quartier  (de  chaus- 

Задніща,  sf.  le  derrière,  postérieur; -ничный,  adj 

Задній,  айу.  de  derrière , postérieur,  en  arrière;  ь (-ній 
дворъ)  l’arrière  -cour/;  2.  (-нее  число)  l’antidate/. 
Задобрятъ  и -дббривать,сж.Задабривать.113адолбйть, 

Задокъ, 6W.  1.  dim.le  dossier  (см.  Задъ) 

Задб.іго,  adv.  longtemps  avant 


tobt  beiden,  311  ^obe  quafen..  ♦ 
mit  ©affenfot^  befc^mu^en. . . 
anfangen  [разісѵсп  зи  ge^cn;  1. 
[іф  oft  betrinfen,  [фпзагтеп; 
2.  (ange  f:pa^ieren  ge^en. 
3um  іШіі^іддапде,  3um  3^run!e 

i^inter  ber  Xenne [geneigt 

[іф  nerbicfen 

Ьіфі  ob.  bicf  getoorben.  [[іефеп 
bie  @unft3u  erlangen [ифеп,  bes 
boraug  geben,  ьог[фіе^еп;  i. 
aufgeben,  bortegen;  2.  [іф 
'^ineinbegeben  ; 3.  ben  Ouo^ 
tienten  ftnben;  4.  getingen. 
3ertreten;  1.  crtoiirgen,  erfticfen; 
2.  anfangen  3U  brücfen, 

anfangen  üu§3ui^ö’^ten 

Ье[іефеп,  getoinnen;  1|  геіф  ob. 
геіфііф  Ье[феп(еп. 

bag  5tngetb,  ^anbgetb 

bie  Stufgabe;  H bag  ©ti’uf  . . . 

д(йс!1іф,  günftig 

()inter  ber  Ье[іпЬИф.. . . 
Ьог[фіеЬеп,  borftc(fen  ; H bor? 
деІфоЬеп  irerben. 

ber  9îicget 

loag  [іф  ьог[фісЬеп  tä§t .... 

ber  §іпіеіфо[ 

anfangen  3U  reifen.. ....... 

(einen  SSor'^ang)  ьогзіеі^еп;  i. 
bie  ^in  unb  ber  зіе^еп; 
2.  ber  |)immet  ift  йЬегзодсп; 
3.  [іф  borsieben  taffen. 

berbotst;  II  ftarr,  fteif 

bag  Stnbatten,  ber  iïtrreft;  1.  bie 
Hemmung;  2.  ^arnberbattung. 

Slrreftant,  -in. 

aufbatten,  bitten,  bii^bern;  1. 
auggeben,  augtcgen;  2.  auf? 
gebatten  merben. 
bie  2)er3Ögerung,ber2tufentbatt. 
[іф  in  Jflafen  bermanbetn. . . . 

bag  ^interbiertet. 

anfangen  311  reifen;  i.einrei^en; 
2.  пейеп;  3.  in’g  Seben  [фпеі? 
ben;  11  in’g  §егз  greifen;  4.  aug 
bottem^atfe  [фгеіеп;  s.reiften. 

bag  2(ufbe|en 

Зап!і[ф,  зап![йфид 

îfufbe^er,  -in 

anfangen  піфі  im  гефіеп^^опе  зи 
fingen  ob.  зи[ріе(еп;11[фйфісгп 

3um  Stfter  gehörig [toerben 

ber  hintere  ‘ilbcit;|I^arfenteber  n. 

ber  Hintere 

hinter;  1.  ber  §inteibof;  2.  bag 
3UTüigefe^te  ©aturn. 

CM,  Задалбливать. 

bie  Stücffeite,  9tü(ïtebne 

tang  bebor 


to  -worry, 
to  hemire,  dirty, 
to  begin  to  walk;  1.  to  be- 
gin to  drink,  to  tipple;  2. 
to  take  a long  walk, 
sluggish,  sottish, 
beyond  the  thrashing  floor, 
to  grow  thick  or  bushy, 
thickened,  thick,  bushy, 
to  gain  over,  bribe, 
to  give,  advance;  1.  to  pro- 
pose, to  set;  ?.  to  reenter, 
sink  into;  3.  to  find  the 
quotient,  4.  to  succeed, 
to  crush;  1.  to  strangle;  2. 

to  begin  to  press, 
to  begin  to  mortise, 
to  gain  by  presents,  bribe; 

II  to  load  with  presents, 
earnest,  handsel, 
a problem;  1|  luck, 
lucky,  favourable;  -bly. 
behind  the  door, 
to  move  before,  bolt;  Ц to  be 
moved  before, 
a bolt,  bar. 
that  hasps  or  bolts, 
a back-yard, 
to  begin  to  pluck, 
to  draw  before,  cover  (with  a 
curtain)  ; 1 ♦ to  pull  the 

reins;  2.  the  weather  is  over- 
cast; 3.  to  be  drawn  to. 
grown  woody;  H stiff, 
detaining,  arrest;  1.  suspen- 
sion; 2.  retention  of  urine, 
a prisoner. 

to  detain,  stop,  retain,  keep 
back;  1.  to  pay,  expend;  2. 
to  be  detained,  be  stopped, 
stoppage,  delay, 
to  become  turfy, 
hind  quarter. 

to  begin  to  tear;  1.  to  scratch; 
2.  to  provoke;  3.  to  cut  into 
the  quick;  |1  to  sting  to  the 
quick;  4 .to  roar  out;  5 . to  tear, 
provocation,  aggression, 
quarrelsome,  provoking, 
aggressor,  provoker, 
to  begin  to  sing  or  to  play  out 
of  tune;  II  to  become  shy. 
anal,  of  anus. 

the  part  behind;  ||  quarter, 
bottom,  posteriors, 
back,  hind,  posterior;  1.  the 
back-yard;  2.  an  antedate. 

back  (of  steals). 
long  before. 


Задолжалый  191  Зажелт'кть 


Задолжалый;  aäj.  endetté .*  * * * 

Задолжать,  ѵп.  parf.  s'endetter,  être  endetté,  devoir» . ♦ 

Задорина,  sf.  dim,  задоринка,  éraflure,  hachure/» 

Задбрлть,  П.ь  раз-,  va.  agacer,  irriter,  exciter;  ||  -ся, 
vr»  s’emporter,  s’échauffer,  s’irriter. 

Задбрливость,  sf.  irritabilité/,  emportement  m 

Задбрііын  U Задбрлпвый,  adj.  irritable,  emporté,  fou- 
gueux; H qui  attire  l’envie;  -во,  avec  emportement. 
Задбръ,  sm.  emportement  m,  colère  ; ||  rivalité/. 

Задбхлый,  adj.  étouffé,  suffoqué,  crevé. 

3адбхнуться,0г.і)аг/.  см.  Задыхаться.  H Задрать,  см. 
Задразнивать,  задразнйть,  va*  irriter,  contrarier.. . [mir 
Задремать,  vn.parf*  commencer  à sommeiller,  à s’endor- 
Задрожать,  vn.  ^)ar/.  commencer  àtremhler,  à tressaillir. 
Задувать , задуть , va.  souffler , éteindre  en  soufflant  ; 

H vn.  commencer  à souffler  {du  vent)* 

Задудйть,  vn.  parf.  commencer  à jouer  du  chalumeau. . 

Задумчивость,  sf*  la  rêverie,  mélancolie 

Задумчивый,  аф'.  pensif,  rêveur;  -во,  d’un  air  pensif. . 
Задумывать  , задумать , vn*  avoir  l’intention,  projeter, 
concevoir,  méditer;  i.  penser;  2.  -ся,  »r.  devenir 
pensif,  tomber  dans  la  rêverie. 

Задурачиться,  vr.  и Задурить,  vn.  parf*  folâtrer. .... 
Задушать,  задушить  , va.  étouffer,  suffoquer;  i.  -ся,  vr. 
s’étouffer;  2.  être  étouffé,  être  suffoqué. 

Задушевный,  adj.  cordial,  intime,  sincère 

Задушина,  sf.  un  coup  violent  dans  les  flancs 

Задхлость,  sf.  odeur  / de  renfermé  ou  de  relent 

Задхлый , adj.  qui  sent  le  relent  ou  le  renfermé,  [fermé 
Задхнуться,  vr.parf*  prendre  une  odeur  de  relent  owde  ren- 
Задъ,  sm.  dim.  задбкъ,  le  derrière,  la  partie  postérieure; 
1.  le  dos;  2.  dossier  {de  chaise);  3.  quartier  de  derrière 
{d'un  animal);  4.  pl.  -ды  -дкй,  le  quartier  (йе 
chaussure);  5.  le  train  de  derrière  {d'une  voiture);  5. 
l’arrière-cour/;  1*  le  passé;  ce  qu’on  a appris  précé- 
demment; 8.  (задомъ)  adv*  en  arrière;  [I  à reculons. 

Задымйть,  vn*  parf.  и -ся,  vr.  commencer  à fumer 

Задым.іять,  задымйть,  va.  noircir  de  fumée;  H -ся,  vr. 

être  enfumé,  être  noirci  par  la  fumée. 

Задыхаться,  задохнуться,  vr.  s'essouffler,  être  essoufflé; 
Il  étouffer,  suffoquer,  être  asphyxié. 

Задышать,  vn.  parf.  commencer  à respirer. 

Задѣвать , задѣть , va.  {за  что)  donner  contre,  heurter, 
accrocher;  ||  {кого)  agacer,  chercher  chicane. 
Задѣ.іка,  sf.  action  de  boucher;  ||  un  endroit  bouché.. 
Задѣлъ,  sm.  la  main-d’œuvre;  H (на  -лѣ)  à la  tâche. . . . 
Задѣлывать,  задѣлать,  va.  boucher,  murer;  1.  gagner 
par  son  travail;  2.  -ся,  vr.  être  bouché,  muré. 

Задѣлье,  sm.  la  main  -d’œuyre;  [|  la  corvée 

Задѣльный,  adj.  {-пая  плата)  la  main-d’œuvre,  le  salaire; 

Il  (-НЫѲ  крестьяне)  les  paysans  w à la  corvée. 
Заедйно,  adv.  см.  Забдно.  ||  Заецъ,  sm.  2.  см.  Зая^ъ. 

Заёжиться,  ѵг.  parf.  commencer  à se  hérisser 

Заёмный,  adj.  d’emprunt;  1.  emprunté;  2.  (—  банкъ)  la 
banque  d’emprunt;  з.(-ное  письмо)  une  lettre  de  change 

Заёмщикъ,  -щица,  s.  emprunteur,  -euse 

Заёмъ,  sm.  2.  l’emprunt  m;  |)  (дать  въ  — ) prêter 

Зажаривать,  зажарить,  va.  rôtir,  frire 

Зажелтѣ.іый,  adj*  devenu  jaune 

Зажелтѣть,  vn*parf.  commencer  à jaunir 


mit  бфиГЬеп  bcl^aftet.. ..... 

in  @d;utbcn  gcrat()en. ...... 

bic  ©фгаттс  (auf  §о1з) .... 

auf’^c^en,  erbittern;  ||  [іф  er^ 
eifern,  l^i^ig  merben. 
iRcijbarîrit  /,  З^^зогп  m.. . . 

Г)і|ід,  aufgebraфt;  mit  linger 
ftüm;  Il  ilteib  ermccïenb. 
bie  Ereiferung;  ||  ber  SSctteifer, 

erftifft,  umgefalïett 

Задирйть. 

neffen,  ärgern 

еіп[ф1иттегп 

anfangen  jittern,  erbeben., 
auêblafen,  auêmei()en;||  anfangen 
gu  blafen,  gu  me^en.  [(en 
anfangen  auf  ber^feife  gu  fpie? 
пафЬепШфеЗ  2Befen,  ^ieffinn  m 

пафЬеп!епЬ,  tieffinnig  

[іфьогпе(;теп,  bor'^aben;  1.  [іф 
etma»  benten;  2.  in  Eebanîen 
berfinfen,  tieffinnig  merben. 
anfangen  ipoffen  gu  treiben., 
erfticfen,  ertbürgen;  1.  Ггф  ers 
mürgen;  2.  ertbürgt  merben. 

l^erg(iф,  innig..... 

ein  [tarter  ѲфГад  auf  ben  2Веі^ 
ein  muffiger  @егиф  ....  [феп 

muffig,  bumpfig 

muf^g  ob.  bnmpfig  merben.. 
()intercr  ^l^ei(;  1.  tflütfen  m;  2. 
3flücf(e()ne/;  s.^interbiertet;  4. 
§atfen(ebcr  m;  5.  ^interräber 
pl;  6.  |)inter’^of  m;  7*  ba§ 
SSergangene  ; früi^er  ®e(ernte; 
8.  l^intermärt§;  ||  rüff(ing§. 

anfangen  gu  гаифеп 

boff  5Наиф  тафеп,  Ьегаифегп; 

II  bom  9f^auфe  [фтагз  merben. 
au^er  5(t()em  fommen,  (еифеп; 
II  erftiffen,  umfaffcn. 

anfangen  gu  ati^men 

an'èafen,  anfto|en;  H aufi^e^en, 
reigen,  neffen.  [©telle 

bal  II  bic  ьсгтафіе 

ber  2(rbcit§(ol^n;  |I  im  ©ebingc. 
gumaфen,  bcrmaucrn;  1.  crar? 
beiten;  2.  bcrmaucrt  Ibcrbcn. 
bic  5(rbeit;  II  ^rol^narbcit.. . . 
ber  5(rbeitl(oi^n;  H bic 
arbeitcr,  [Çrol^nbauern  pl* 

II  Зажать,  см.  Зажимать  и 
anfangen  |1ф  gu  fträuben.... 

1.  erborgt;  2.  bic  Seiles 
banf;  3.  ber  20сф[еГ. 

SBorger,  -in 

bic  2(п(ефс;  II  (eilten 

braten,  röften 

gelb  geiborben,  bergclbt 

anfangen  gelb  gu  werben. . . . 


in  debt,  indebted, 
to  get  into  debt, 
scratch,  splinter, 
to  provoke,  exasperate;  |I  to 
grow  hot,  grow  angry, 
irritability,  passion, 
hasty,  passionate;  -ly;  Ц that 
draws  envy, 
passion,  heat;  ||  strife, 
suffocated. 

to  provoke,  vex,  tease, 
to  slumber,  be  drowsy, 
to  begin  to  tremble, 
to  blow  out  (a  light);  |I  to 
begin  to  blow, 
to  begin  to  pipe, 
pensiveness,  melancholy, 
thoughtful,  pensive;  -ly. 
to  conceive,  imagine,  take  in 
one’s  head;  1.  to  think;  2.  to 
be  thoughtful,  be  pensive, 
to  begin  to  play  the  fool, 
to  suffocate,  stifle;  1.  to  stifle 
one’s  self;  2.  to  be  stifled, 
cordial,  intimate, 
a blow  on  the  haunches, 
a musty  smell, 
musty,  fusty, 
to  get  a musty  smell, 
back  part,  hind  part;  1.  back; 
2.  back  {of  a seat);  3.  hind 
quarter;  4.  quarters;  ,5.  hind 
carriage;  6.  back-yard;  7.  the 
past;  a learned  lesson;  8. 
behind;  II  backwards, 
to  begin  to  smoke, 
to  All  with  smoke,  besmoke; 

II  to  be  besmoked. 
to  lose  one’s  breath,  be  out 
of  breath;  Ц to  be  suffocated, 
to  begin  to  breathe, 
to  catch,  catch  hold  of,  hook; 

II  to  hit,  vex,  provoke, 
doing  up;  II  a stopped  place, 
hand  labour;  |1  by  the  piece, 
to  do  up,  close;  1.  to  earn  by 
one’slabour;  2. tobe  done  up. 
manual  labour;  Ц average, 
hire  of  labour  ; I|  peasants 
liable  to  average. 
Зажинйть. 
to  begin  to  bristle, 
loan;  1.  borrowed;  2.  loan- 
bank;  3.  bill  of  exchange, 
a borrower. 

borrowing,  loan;  ||  to  lend, 
to  roast,  boil,  fry,  toast, 
yellowed,  yellow, 
to  begin  to  grow  yellow. 


Заживать  192  Зазяблый 


Загкнвать,  зажить,  va.  payer,  acquitter  par  son  service 
{line  dette)  \ i*  se  payer  en  demeurant  chez  qqu’un; 
2.  ри. commencer  à vivre;  3.  (домомъ)  s’emménager; 

4.  vn^  se  fermer,  secicatriser,  se  guérir  (d'une  plaie) 

5.  -СЯ,  vr.  s'arrêter  longtemps  quelque  part. 

Заяеивйха,  sf.  plante^  la  conferve 

Заживлять,  заживйть,  va.  cicatriser,  guérir 

Заживо,  adv.  du  vivant,  de  son  vivant 

Зажпга  гь  Зажбга^  sc,  le  houte-feu;  instigateur,  -trice. . 

Зажиганіе^  sn.  action  de  mettre  le  feu,  d’incendier 

Зажигйтель^  -ница,  s.  un  ou  une  incendiaire 

Зажигательный,  adj.  propre  à allumer;  i.  (-ное  зе'р- 

кадо)  le  miroir  ardent;  2.  (-ная  точка)  Qéom.lQ  foyer. 

Зажигательетво^  sn.  le  crime  d’incendie. 

Зажигйть^  заже'чь , va.  allumer,  enflammer;  i.  mettre  le 
feu  à,  incendier;  2.  fig.  allumer,  susciter;  3.  -ся,  vr. 
s’allumer,  prendre  feu,  s’enflammer. 

Зажйлнвать^  зажилить,  va.  s’approprier,  escroquer. . . . 

Зажилбй,  adj.  gagné,  acquis 

Зажимать,  зажать,  va,  (fui.  зажму)  fermer  avec  la  main, 
serrer;  I|  fig.  (ротъ)  fermer  la  bouche,  faire  taire. 
Зажинать,  зажать,  va.  (fut,  зажну)  commencer  à mois- 
sonner; H gagner  en  moissonnant. 

Зажйнъ,  sm,  le  commencement  de  la  moisson. 

Зажитбе,  adj,  sn.  и Зажйтовъ,  sm.  1.  le  bien  acquis. . 

Зажйточность,  sf.  l’aisance,  opulence  / 

Зажиточный,  adj.  aisé,  opulent;  -но,  dans  l’aisance. . . 
Зажмуривать,  -рить,  va.  и -ся,  рг.  fermer, cligner  les  yeux. 

Зажбга,  sf.  Yétér,  la  pousse  (des  chevaux) 

Зажбра  U Зажбрина,  sf.  un  amas  d’eau  sous  la  neige. . 

Зажужжать,  vn.parf.  commencer  à bourdonner 

Зазванивать,  зазвонить,  vn,  commencer  à sonner 

Зазвенѣть,  vn.  parf.  commencer  à tinter,  a sonner. .... 
Зазвбнчикъ,  sm,  (г^-звбнный  колоколъ)  la  petite  cloche 
avec  laquelle  on  commence  à sonner. 

Зазвбнъ,  sm.  le  commencement  du  son  des  cloches. . . . 
Заздравный,  adj,  (—  кубокъ)  la  coupe  des  santés;  Ц 
(—  мoлéбѳнъ)  la  prière  pour  la  santé  de  quelqu’un. 

Зазймье,  sn.  les  premières  gelées/ 

Зазирать,  зазрѣть,  va,  blâmer  ; H -ся,  vr,  avoir  conscience. 

Зазнаваться,  зазнаться,  vr,  s’en  faire  accroire 

Зазнаемо,  adv.  sciemment,  avec  connaissance  du  fait. . . 
Зазнбба,  sf,  dim.  -знббушка,  une  engelure;  i.pop.  la 
flamme,  passion;  2.  l’objet  m de  la  passion. 
Зазноб.іять,  зазнобить,  va.  tenir  au  froid,  laisser  geler  ; 
Il  pop.  enflammer  d’amour. 

Зазбрный,^  adj.  blâmable,  honteux;  -но,  -eusement;  H 
(-НЫЯ  дѣти)  les  enfants  naturels  m. 

Зазбръ,  sm.  la  honte,  le  déshonneur;  1.  Artill,  évent  m 
(d'un  boulet)'  2.  Archit.  la  chasse  (d'un  mur). 
Зазрѣніе,  sn.  le  reproche,  blâme;  ||  (безъ  -нія  совѣсти) 
sans  remords  de  conscience,  sans  remords. 

Зазубривать,  зазубрить,  va.  ébrécher 

Зазубрина,  sf.  dim.  зазубринка,  la  dent,  brèche. ...... 

Зазубристый,  adj.  rempli  de  brèches  ou  de  dents 

Зазывать,  зазвать,  va.  appeler  au  passage;  H inviter. . . 

Зазывъ,  sm,  l’fnvitation/;  -зьівный,  d’invitation 

Зазябать,  зазябнуть,  vn.  souffrir  de  la  gelée 

Зазяблина,  sf.  la  partie  gelée  d’un  arbre.. 

Зазябый,  adj,  gelé,  endommagé  par  la  gelée 


(feine  0фиІЬ)  abarbeiteu;  1. 
abfuo'^ncn;  2.  anfangen  gu  tes 
ben;  3.  fic^  і^апёііф  еіпгіфіеп; 

4.  fid)  ЩІгп,  fid^  febtie^en;  5. 

irgcnbiüo  tang  bleiben. 

bag  SBaffermoog 

i^eiten,  ju^eiten 

bei  Sebjeiten 

2lnftifter,  Ur’^eber,  -in 

bag  Sitiijiinben 

ШІогЬЬгеппег,  -in.. 

5Ünbenb,brcnnenb;  1.  ber  ЗЗгепп^ 
fpieget;  2.  ber  Srennpuntt. 

ber  ШІогЬЬгапЬ. 

an5ünben,anftedÉen;  i.fjcuer  an^ 
fegen;  2.an5etteln,  anftiften;  3. 
in  ЗЗгапЬ  gerätsen,  brennen. 

abftreiten,  abjfmÆen 

abgearbeitet,  berbient ....... 

jubrüif en , ju’^citten  ; ||  einem 
©tifïfdbfbeigen  auftegen. 
anfangen  gu  ernten;  11  burd^’g 
©rnten  berbienen. 
ber  Einfang  ber  ©rnte . . . . [m 

ectborbeneg  23evmögen,  (grtoerb 

ber  2öoptftanb,  Überf(u§ 

tbo^t^abeub,  bermögenb,  reidC;. 

mit  ben  3tugcn  btingetn 

bie  ^ergfdblddjtigteit. . . [0d^nee 
bie  SBafferattbäufung  unter  bem 

anfangen  gu  fumfen 

anfangen  gu  tauten.. ....... 

anfangen  gu  f tingeln 

bie  fteinfte  (Stodte  mit  ber  man 
gu  läuten  anfängt, 
ber  Einfang  beg  gäuteng.. . . . 
ber  @efunb|eitgpofal  ; 11  bag 
@ebet  um  bie  @efunbl)eit. 

bie  erften  fyröfte pl., 

tabelnillfidf)  eiu  ©etbiffen  madden. 

fidb  biet  einbilben [len 

tbiffentlid^,  mit  2Biffenunb2öil=: 
bie  f^i^oftbeufe;  1.  giebeggluf^; 

2.  ber  ©egenftanb  ber  Siebe, 
erfrieren  , berfrieren  , frieren 
laffen;  11  berliebt  madden, 
anftö^ig,  fdbimpftic^,  berbäc^tig; 

11  bie  ипе^сііфеп  Äinber  pl. 
©dCjanbe/,  0dbimpf  m;  1.  ©piel^ 
raum;  2. 

ber  Slortburf,  2:abel;  1|  ol^ne 
®en)iffengbiff,  b'^ne  0d§am. 

fd^artig  madden 

bie  0dC}arte,  * 

fd()artig,  botl  ©ebarten 

bereinrufen;  I1  einlaben ..... 

bie  ©inlabung 

bom  fjrofte  leiben 

ber  erfrorene  Xbeil  eineg  0aus 
, erfroren...... .[meg 


to  pay  Ъу  one’s  service;  1. 
to  acquit  by  living  with  one; 

2.  to  begin  to  live;  3. to  goto 
house-keeping;  4.  to  cica- 
trize, heal;  5.  to  remain  long. 

conferva, 
to  heal,  close, 
during  one’s  life, 
fire-brand,  instigator, 
setting  on  fire, 
incendiary. 

burning,  for  lighting;  1.  a 
burning-glass;  2 the  focus, 
arson,  fire-raising, 
to  light;  1.  to  set  on  fire,  set 
fire  to;  2.  to  kindle,  raise; 

3.  to  éâtch  fire,  kindle, 
to  squeeze  out,  sponge, 
earned,  gained  by  living, 
to  press,  squeeze;  |1  to  stop 

one’s  mouth. 

to  begin  to  reap;  1|  to  gain 
by  reaping. 

the  beginning  of  harvest, 
money  earned,  earning, 
competency,  wealth, 
wealthy,  opulent;  -ly. 
to  half-close  one’s  eyes, 
broken  wind.  [snow 

water  collected  under  the 
to  begin  to  buzz, 
to  begin  to  ring, 
to  begin  to  sound  or  tinkle, 
the  leading  bell , little  bell 
for  beginning  to  ring, 
the  beginning  to  ring  the  bell, 
the  toast-cup  ; Ц prayer  for 
one’s  health, 
the  first  frosts, 
to  blame;  H to  scruple, 
to  be  self-conceited, 
knowingly. 

a frost-bite;  1.  passion,  flame; 

2.  object  of  the  passion, 
to  get  frost-bitten,  to  freeze; 

II  to  inflame,  smite, 
reproachful,  opprobrious;  -ly; 

11  natural  children, 
shame,  dishonour;  1.  win- 
dage (of  a ball);  2.  cheek, 
reproach,  censure;  Ц without 
prick  of  conscience, 
to  jagg,  serrate,  notch, 
a notch,  jagg, 
jagged,  notched, 
to  invite  in;  1|  to  invite, 
invitation,  engagement, 
to  be  damaged  by  the  frost, 
place  damaged  by  the  frost, 
damaged  by  the  frost. 


Закатъ 


Заигрывать  193 


Заигрывать,  заиграть,  va.  ѵп.  commencer  à joner  {d'un 
instrument)]  i.  (ce  mjwe)  provoquer  à folâtrer  ; 2, 
(кого)  l'emporter  sur,  vaincre  au  jeu;  3.  -ся,  rr.  s'ou- 
blier au  jeu,  jouer  trop  longtemps. 

Замка,  SC.  un  ou  une  bègue 

Зайка,  sf.  4.  dim.  f am.  un  petit  lièvre  (cm.  Заяцъ) 

Заикаться , заикнуться,  vr.  bégayer  ; ||  (не  дать 
-нуться)  ne  pas  laisser  dire  un  mot. 

Заіік.іивость,  s/,  и Заикйнье,  sm.  le  bégaiement 

Зайк.інвыіі,  adj.  qui  bégaie;  -во,  en  bégayant. 

Займище,  sn.  une  grande  étendue  de  terrain. 

Займка,  s/,  la  prise  de  possession;  ||  une  certaine  éten- 
due de  terre,  pièce  de  terre. 

Заимок  давецъ,-виііа,м  -дйтелъ  -ница,  s.  créancier,  -ere. 

— датедьство,  sw.  la  créance 

—образный,  adj.  -но,  adv.  en  prêt,  à titre  de  prêt.. 

Займствениый,  adj.  d’emprunt,  emprunté 

Займствованіе,  sn.  emprunt  m,  action  d’emprunter 

Займствовать,  1.2.  va.  emprunter. 

Зайндивѣ.іып,  adj.  couvert  de  gelée  blanche^ 

Зайндивѣть,  vn.parf.  Заинтересовать,  сл«.Йидивѣтьг« 
Зайскнвать,заискать,  va.  chercher  les  bonnes  grâces  de. 
Зайчёнокъ,  sm.  1.  le  levraut,  jeune  lièvre.  [chissante 
Зайчикъ,  sm.  dim.  petit  lièvre;  Ц mouton  m,  vague blan- 
Зайчипа,  sf.  une  peau  de  lièvre  ; ||  la  chair  de  lièvre. . . 

Зайчіістый,  adj.  abondant  en  lièvres 

Зайчйыа,  sf.  la  femelle  du  lièvre 

Закаблучье . sn.  le  quartier  (d'une  botte) 

Закадычный,  adj.  f am.  intime,  sincère,  cordial 

Заказной,  adj.  commandé,  de  commande 

Заказный,  adj.  défendu,  prohibé 

Заказчикъ,  -чица,  s.  celui  ou  celle  qui  commande. . . . 
Заказъ,  sf.  la  défense;  H dim.  заказецъ,  la  commande. . 
Заказывать,  заказать,  va.  défendre,  interdire,  prohiber; 
I.  commander,  faire  faire;  2.  -ся,  vr.  être  défendu, 
être  interdit;  3.  être  commandé. 

Закаиваться,  закаяться,  vr.  faire  vœu  de  renoncer*. . . 

Зака.іа,  sf.  la  partie  la  plus  dure  (d'une  semelle) 

Закалйтельный,  adj.  servant  à égorger 

Закаливать,  закалйть,  va.  tremper  (le  fer,  l'acier)]  i. 
laisser  trop  cuire  (le  pain)]  2.  -ся,  vr.  être  trempé; 
3.  avoir  trop  de  four,  être  trop  cuit  (du  pain). 

Закалина,  sf.  la  partie  trop  cuite  (du  pain) 

Закалистый,  adj.  qui  a trop  de  four,  trop  cuit 

Закалка , sf.  и -ка.тъ,  sm.  la  trempe.  ||  (cm.  Закалина). 
Закалывать  и Закалать  , заколоть  и заклать , va.  tuer, 
égorger;  i.  immoler  ; 2.  v.  imp.  (въ  боку)  avoir  un 
point  de  côté;  s.  -ся,  i?»*.  se  poignarder  ; 4.  être  immolé. 
Закалякаться,  vr.  parf.  pop.  parler  assez  longtemps.. . 

Закамеиѣ.іый,  adj.  durci  ; ||  fig.  endurci 

Заканчивать , закончить,  va.  finir,  achever 

Закйпчивать,  закоптить,  va.  noircir  de  fumée  ; ||  fumer. 
Закапывать,  закапать,  »a. tacher  avec  des  gouttes;  i.vn. 

commencer  à dégoutter;  2.  -ся,«;г.  se  salir  do  gouttes. 
Закапывать,  закопать, va.  enfouir,  enterrer;  i.  combler, 
remplir  de  terre;  2.  -ся,  être  enfoui,  enterré,  [manger 
Закармливать, -кормить,  ra.  engraisser;  H faire  beaucoup 
Закатать,  Закатйть,  см.  Закатывать  и Закачивать*. 

Закатннкъ,  srn.  le  drap  à calandrer  le  linge 

Закатъ,  sm.  le  coucher  (des  astres)]  ||  pop.  le  fainéant. 

Jieiff.  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


anfangen  зи  fpicten;  i.  (jum 
Ѳріеіе  ob.  3U  0d;ätereien)  rei? 
3cn;  2.  ini  Spiele  befiegen;  з. 
ju  lange  fpieten. 

Stotterer,  Stammler,  -in  ... . 

ein  Heiner  §afc 

ftammeln,  ftottern;  1|  einen  піфі 
ju  2Borte  îommen  laffen. 
ba§  Stottern,  Stammeln .... 

ftotternb,  ftammelnb 

ein  groêeê  Stüct  2anb 

bie  Sefi^na()me;  |1  baê  Stüd 
2anb  3ur  SSearbeitung. 

©laubiger,  -in 

bie  Scpulbforberung 

auf  S^ulb,  auf  23org 

geliehen,  geborgt 

ba§  ©ntle^nen,  23orgen. ..... 

entlegnen,  borgen 

mit  0leif  bcbedCt,  bereift 

Интересовать.  [|  Зайти  см. 

jemanbeê  ©unft  [ифеп 

ein  junger  §afe 

Heiner  ^afe;  ||  flaumige  2Belle. 
bag  ^afenfcll;  ||  .^afenfleifd). . 

pafenreiep 

bie  ^äfin. 

bag  ^adenftücC  (beg  Stiefelg). 
aufrichtig,  oertraut,  ^erjeng? . 

beftellt,  auf  53eftellung 

oerboten,  unterfagt 

SSeftetter,  -in 

bag  Verbot;  H bie  33eftellung . . 
Oerbieten,  Unterlagen;  i . befiel^ 
len, fi^mad)en laffen;  г.оегЬо? 
ten  toerben;  з.  beftellt  toerben. 
Ііф  oerfd)toören  nid)t  gu  tl^un. 
bie  l;ärtefte  Stelle  (am  Sohlente^ 
jum  Scpladden  bienenb.  [ber 
(©ifenob.StabO  harten;  i.(bag 
23rob)  abbaden;  2.  gel;ärtet 
toerben;  з.  abgebaden  toerben. 
bie  harte  Stelle  (im  23rob)... 

abgebaden,  Oerbrannt 

bie  Härtung 

erftechen,  umbringen;  i.  fd)lad)s 
ten,  opfern;  2.  Seitenfticbe  ha' 
ben;  3.  fid)erfted)en;  4.  geopfert 
in’g  Schtoa^en  geratben. . . [to. 

oerfteinert;  H oerftodt 

enbigen,  3U  ©nbe  bringen. . . . 
fchtoar^  тафеп;  II  Ьегаифегп. 
betröpfeln;  i.  anfangen  5U  träu^ 
fein;  2.  fid)  befchmu^en. 
eingraben,  oergraben;  1. 5ufd)üt5 
ten;  2.  eingegraben  toerben. 
mäften;  ||  Oiel  ^u  eff  en  geben. . 

bag  sHollentud},  ?Oîangentud). . 
bet  Untergang;  ü ^aulenjer.. 


to  begin  to  play;  1.  to  entice 
to  play,  set  a -playing;  2. 
to  beat  at  playing;  3.  to 
play  too  long, 
stutterer,  stammerer, 
a little  hare. 

to  stutter,  stammer;  [(  not  to 
allow  one  to  put  in  a word, 
the  stammering,  stuttering, 
stammering;  -ly. 
a large  piece  of  ground, 
seizin,  taking  possession  of; 

II  a piece  of  ground, 
creditor,  lender, 
debt,  book-debt, 
as  a loan, 
borrowed, 
borrowing, 
to  borrow. 

covered  with  hoar-frost. 
Заходйть. 

to  seek  the  good  graces  of. 
a young  hare,  leveret, 
a little  hare;  11  foaming  wave, 
hare’s  skin;  H hare’s  meat, 
full  of  hares, 
a doe  hare, 
heel-piece. 

bosom-(/riend),  intimate, 
bespoken,  ordered, 
forbidden,  prohibited, 
bespeaker,  orderer. 
prohibition;  ||  order, 
to  forbid,  prohibit;  1.  to  be- 
speak, order;  2.  to  be  for- 
bidden; 3.  to  be  bespoken, 
to  forswear,  vow  never  to  do. 
the  hardest  place  (of  a sole)* 
for  killing. 

to  temper,  harden  (iron);  1.  to 
bake  too  much;  i.to  betem- 
pered;  3.to  be  too  muchba- 
place  too  much  baked,  [ked 
too  much  baked, 
temper. 

to  kill;  1.  to  immolate;  2.  to 
have  a stitch  in  one’s  side;  3. 
to  stab  one’s  self;  4. tobe kil- 
to  chat  too  long.  [led 

stony;  11  hardened, 
to  finish,  end.  [smoke-dry 
to  blacken  with  smoke;  11  to 
to  bespot;i.to  beginto  drop; 

2.  to  bespot  one’s  self, 
to  dig  in,  bury;  1.  to  fill  up; 

2.  to  be  dug  in. 
to  fatten;  I1  to  feed  up. 

mangling  cloth. 

the  setting;  !|  an  idler. 
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Зякатьщать  194:  Заклинивать 


Закатывать  9 закатать,  va.  calandrer;  i»  (во  что)  enve- 
lopper (dans  une  pâte)  ; 2.  -ся,  vr,  se  promener  long- 
temps (en  équipage)'.^  3.  (asp.  parf.  закатиться)  se 
coucher  (des  astres);  4.  (y  него  глаза  -тйлись)  il  est 
tombe  en  de'faillance , il  eit  à l’agonie» 

Закачивать,  закатить,  va.  rouler  derrière  ; 1.  vn.  entrer 
en  passant;  2.  -ся,  vr.  rouler  derrière» 

Закачивать,  закачать,  va.  commencer  à balancer;  1 . étour- 
dir en  balançant  ; 2.  -ся,  г;г.  se  balancer  trop  longtemps. 
Закашивать,  закосить,  va.  commencer  à faucher;  Ц 
gagner  ou  acquérir  en  fauchant. 

Закашливать,  закашлять,  va.  commencer  à tousser;  || 
-СЯ,  vr.  tousser  jusqu’à  perdre  baleine. 
Закащикъ,«т.  см.  Заказчикъ.  1|  Закаяться,  vr.  см. 

Закваса,  sf.  dim.  закваска,  le  ferment,  levain 

Заквашивать,  заквасить,  va.  faire  fermenter  (la  paie) . . 

Закидной,  adj.  qui  peut  se  rejeter  en  arrière 

Заігйдывать  , закидать  и закинуть,  va.  jeter  loin  ou  en 
arrière,  rejeter;  1.  jeter  ; 2.  négliger , aban- 

donner ; 3.  (чгьлгг)  combler,  remplir;  4.  (кого  словами) 
ne  pas  laisser  parler;  5.  -ся,  г;г.  être  rejeté» 

Закипать,  закипѣть,  vn.  bouillir  à petits  bouillons;  i.fig. 
(чѣмъ)  bouillonner  de  (colère);  2,  fourmiller  (de peuple). 

Завдісать,  закиснуть,  vn.  commencer  à s’aigrir 

Закйслый,  adv.  devenu  aigre 

Закись,  sf.  Chirn.  le  protoxyde,  oxydule ».  » 

Закладка,  sf.  la  pose  de  la  première  pierre;  1»  endroit 
muré  OM  bouché;  2.  attellement  m,  action  d’atteler; 
3.  dim.  закладочка,  le  signet,  la  marque  (dans 
livre)  ; 4.  Typ.  le  blanc,  endroit  laissé  en  blanc. 
Закладной,  аф'.  servant  à boucher;  i.mis  engage;  2. 
-ная , sf.  une  hypothèque,  lettre  dégagé;  3.  (-ныя 
де'сти)  les  mains  de  corde  (d'une  rame  de  papier);  4. 
(-ная  рама)  un  châssis  dormat. 

Зак.ійдовать,  1.2.  no-,  va.  и -ся,  vr.  tenir  ünpari,  parier. 
Закладчикъ,-ица,5.  celui  qui  met  en  gage;||parieur,  -euse 
Закл&дъ,  sm.  le  gage, nantissement;  1|  pari  m,  gageure/» 
Закладывать  закласть  м заложить,  va.  murer,  maçon- 
ner , boucher;  1.  jeter  les  fondements,  fonder;  2. 
égarer;  3.  atteler  (les  chevaux);  4.  marquer  (dans  un 
livre);  5.  engager,  mettre  en  gage;  6.  -ся,  vr,  être 
muré,  maçonné,  bouché  ; être  fondé  ; être  attelé  ; être 
engagé,  mis  en  gage, 

Зак.іаніе,  sn.  l’immolation  / (des  victimes) 

Заклёвывать,  заклевать,  va.  commencer  à becqueter;  Ц 
blesser  ow  tuer  à coups  de  bec. 

Заклеивать,  -клейть,  va.  coller,  boucher  avec  la  colle»  » 

Зак.лейка,  sf.  action  de  coller;  H endroit  collé  m 

Зяклёпа,  sf.  йі'т.  заклёпка,,  la  rivure,  le  rivet 

Зак.іепникъ,  sm.  le  rivoir,  marteau  à river 

Заклёпный,  adj.  propre  à être  rivé 

Зііклёпывать,  заклепать,  î;«.  river;  ||  enclouer  (?m  canon). 

Зак.ійкнвать,  заклйкнуть,  va  appeler  à soi 

Заклинаніе,  sn.  la  conjuration,  l’exorcisme  m 

Зак.іииатель,  -нипа,  s.  le  conjurateur,  exorciste 

Зан.іинате.іьный,  adj.  propre  à conjurer,  à exorciser. . 
Заклинать,  заклясть,  va.  conjurer,  adjurer;  1.  exorciser; 

2.  -СЯ,  vr.  faire  serment  ou  ^мго>г  (de  ne  pas  faire); 

3.  (-клятый  врагъ)  un  ennemi  juré» 

Зак.ійнпвать,  заклішйть,  va.  affermir  avec  щі  coin. . . . 


voUen,  Ьигф  Sftotïen  gtätten;  1. 
in  ettnaê  rotïen,  märten;  2.  ju 
lange  fpajieucn  fahren;  3.  un^ 
terge()en  (bon  ben  ©eftirnen); 
4.  er  ift  in  01;птафі  gefaben, 
паф'^іпіеп  \ьаГ§еп  ob.voïïenji.bei 
einem  anfa’^ren;  2.^interroben. 
anfangen  311  |фаи!е1п;  i.  lange 
|фаиІеІп;2.|.  31t  lang  (фаиіеіп. 
anfangen  3U  mä()en  ; H Ьиѵф 
ba§  bbäl)en  berbienen. 
anfangen  3U  duften;  ||  (іф  au^er 
?Xtl;em  l)uften. 

Закаиваться.  II Заклать,  см. 
bie  Säuerung,  ber  Sauerteig. 

einfäuern [lann 

ma§  зurü(fgefфlagen  merben 
f)interiberfcn;  1.  (ba§ÏÏ^e^)  au§; 
tberfen;  2.bertberfen;  з.зufфütî 
ten;  4.  niфt  3u2Borte  lommen 
laffen;  5.  bertborfen  tberben. 
anfangen  3U  fieben;  ь brennen 
bor;  2.  mimmcln  bon. 

fauer  tberben 

fauer  getborben 

ba§  iflrotor^b 

bie  Segung  be§  @runbftein§;  1 . 
3ugemauerte  Stelle  /;  2.  ba§ 
Slnfpannen;  3 .ba§ 

4.  bie  tbeifigelaffene  Stelle. 
3um  ^Іегтафеп  bienenb;  1.  ber^' 
pfänbet,  berfe^t;  2.  ber  ^fanb^ 
brief;  3.  bie  ОгІЬйфсгі?^;  4. 
ein  rul)enber  iRal^men. 
eine  Sßettc  Italien,  tbetten. . . » 
21erpfänber;  H ^Better, -in.. . . 

ba§  ipfanb;  Ц bie  SCSette 

bermauern;  1.  ben  ©runb  legen, 
bauen;  2.  berlegen;  3.  anfpan^ 
nen;  4.  ein 

ЗЗиф);  5.  berpfänben,berfe^en; 
6.bermaфt;gebaut;angefpannt; 
berfe^t  шегЬеп. 

ba§  Sфlaфten,  Opfern 

anfangen  311  ^aefen;  |1  зег^айеп, 
3crbei§cn,  tobt  beiden, 
berfleben,  зиІІеЬеп,  зиіеітеп. 
ba§ 3^^’^^^Ьen;llзuge^lebte  Stelle. 

ber  iHiet,  iltietnavjel 

ber  iJtiet^ammer 

3um  iöernieten 

bernkten;  ll  bernageln 

3urufen,  anfфrcien 

bie  23efd)ibörung,  33et(ieuerung.. 

@eifterbefфшörer,  -in 

3um  33efd}n)ören  Ьіепііф 

Ье[фП)0геп;  i.  erorcifiren; 2. |гф 
еіЬІіф  berbinben  nid}t  311  t^un; 
3.  ein  gefd^borener  ^einb. 
einen  ^eil  сіп)ф1адеп 


to  mangle,  mangle  smooth; 
1.  to  roll  in,  cover;  2.  to 
drive(ni  a carriage)too  long; 
3.  to  set,  sink;  4.  be  is  ta- 
ken with  a fainting  lit, 
to  roll  bebinl;  1.  to  call  in 
driving;  2.  to  -roll  behind, 
to  begin  to  swing;  1.  to  sv/ing 
long;  2 . to  be  swung  too  long, 
to  begin  to  mow;  ||  to  gain 
by  mowing. 

to  begin  to  cough;  ||  to  get 
into  a lit  of  coughing. 
Зака.іывать. 
ferment,  leaven, 
to  ferment,  leaven, 
that  turns  back, 
to  cast  beyond  or  behind;  1. 
to  cast  (a  net);  2. to  neglect, 
abandon;  3.to  fill,  cover;  4. 
to  cut  one  short;  5.  to  be  cast, 
to  begin  to  boil;  1.  to  boil 
with,  2.  to  swarm  with, 
to  begin  to  turn  sour, 
grown  sour, 
a protoxyde. 

laying  of  the  first  stone;  1. 
place  blocked  up;  2.  putting 
the  horses  to  ; 3,  marker, 
tassel  (гн  a book);  4.  blank, 
for  blocking  up;  1.  pawned, 
mortgaged;  2.  a mortgage; 
3,  the  cording  quires;  4.  a 
sash-frame. 

to  lay  a wager,  to  bet. 
pawner;  1|  bettor,  staker. 
pledge,  pawn;  H hot,  stake, 
to  block  up,  wall  up;  1.  to  lay 
the  foundation;  2.  to  mislay; 
3 . to  put  to;  4.  to  put  in  a 
mark;  5 . to  pledge,  pawn; 
6.  to  be  blocked  up;  behuilt; 
he  put  to;  be  pawned, 
killing,  immolation, 
to  begin  to  peck;  ||  to  hurt 
by  pecking,  peck  to  death, 
to  glue  up,  paste  up. 
gluing  up;  11  place  glued  up. 
rivet,  clinch,  cramp, 
riveting-hammer, 
for  riveting. 

to  rivet;  II  to  spike,  nail  up. 
to  call,  call  out. 
conjurement,  exorcism, 
conjurer,  exorciser, 
conjuring,  exorcising, 
to  conjure;  i.to  exorcise;  2. 
to  swear  never  to  do;  3.  a 
sworn  enemy, 
to  fasten  with  a wedge, 


Закостенелый 
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Заключать,  заключйть,  va.  enfermer , mettre  dans,  in- 
carce'rer;  i.  conclure,  faire,  passer;  2.  de'duiro,  infe'- 
rer;  3.  terminer;  4.  (въ  себѣ)  renfermer;  5. -ся,  i?r. 
s’enfermer,  se  retirer;  6.  être  renferme'. 

Заключеніе,  sn.  emprisonnement  m,  incarce'ration /;  1. 

la  prison;  2.  la  conclusion,  passation;  3.  conséquence/, 
Заключенникъ,  -ніща,  s.  prisonnier,  -ère  ;|1  le  solitaire. . 
Заключйтельный,  ad/ conclusif; -но,  par  conclusion.. . 
Зак.іясть,  Зак.іятын,  см.  Заклинать.  ||  Заколоть, 

Заковка,  sf,  I’enclouure/ (d’««  cheval) 

Заковывать , заковать , va.  {кого)  mettre  aux  fers , en- 
chaîner ; 1.  river  {un  clou)]  2.  enclouer  {un  cheval)] 
8,  gagner  en  forgeant. 

Заковыка,  sf.  dim.  -ковычка,  accroc  m,  chicane /. 

Законный,  adj.  sous-cutané,  qui  est  sous  la  peau 

Зако.іачивать,  заколотить,  ta.  ficher,  faire  entrera 
coupf,  de  marteau;  1.  condamner,  fermer;  2,  battre 
à mort,  assommer;  3.  hébéter  à force  de  battre. 
Заколашнваться,  заколоситься,  vr.  monter  en  épis. . . . 
Заколдовывать,  -колдовать,  va.  enchanter,  ensorceler. 
Зако.іебать , va.  parf*  commencer  à agiter,  à balancer  ; 

Il  -СЯ,  vr.  commencer  à chanceler,  être  indécis. 
Заколодить,  v.  imp.  parf.  il  se  rencontre  un  obstacle. . , 

Заколъ,  sm.  la  bordigue;  -кбльный,  de  bordigue 

Заколѣть,  vn.  parf.  être  engourdi  par  le  froid., 

Закохплектный,  adj.  surnuméraire 

Законникъ,  sm.  le  jurisconsulte;  H docteur  de  la  loi. , . 

Законнорожденный,  adj.  légitime  {des  enfants) 

Законность,  sf.  la  légalité,  légitimité 

Законный,  adj.  de  la  loi  ; 1|  légal,  légitime  ; -но,  -ment. 
Законо-блюстйтель,  sm.  le  gardien  des  lois. 

— блюстйтельный,  adj.  concernant  l’observation  des 

— вѣдецъ,  sm.  1.  le  légiste,  jurisconsulte [lois 

— вѣдѣніе,  sn.  la  jurisprudence,  le  droit 

— датель,  -нина,  s.  législat.eur,  -trice 

—дательный,  adj.  législatif. 

— дательство,  sn.  la  législation 

-преступленіе,  sn.  l’infraction  / des  lois 

— преступникъ,  -ннца,  s.  infracteur  (-trice)  des  lois. 

— преступный,  adj.  criminel,  illégal,  injuste 

— учйтель,  sm.  le  catéchiste,  maître  de  religion 

Законопачивать,  -конопатить,  va.  calfater,  calfeutrer.. 
Закончить,  -копать, -коптйть,-кормйть,-косйть,  см. 

Законъ,  sm.  la  loi  ; ||  (Божіи)  la  religion 

Законна,  sf.  l’enfouissement  m.. . . 

Закоптѣлый,  adj.  noirci  par  la  fumée 

Закопченіе,  sn.  action  de  fumer,  d’enfumer. 

Закоренѣлость,  sf.  habitude  enracinée  /. 

Закоренѣлый,  adj.  invétéré,  enraciné 

Закоренѣть , vn.  parf.  prendre  racine  ; ||  fig.  s'enraciner. 

Закоржавѣ.іый,  adj.  raide,  durci,  endurci 

Закбртышкіі , sm.pl.fam.  les  épaules/ 

Закорюка,  sf.  dim.  закорючка,  la  courbure,  le  crochet; 

Wfig.  accroc,  obstacle  tn,  difficulté/. 

Закорючивать,  закорючить,  va.  courber  en  crochet.. . . 
Закорючистый,  adj.  crochu;  1|/^.  rusé,  astucieux,  [vice) 
Закоснѣвать,  закоснѣть,  vn.  s’endurcir,  croupir  (daw5  le 
Закоснѣлость,  sf.  и -коснѣніе,  sn.  l’endurcissement  m. 
Закоснѣлый,  adj.  endurci,  croupissant  {dans  le  vice). . . 
Закостенѣлый,  adj.  durci,  endurci 


егп[ф[іе|еи,  cinfperrcn;  1.  [фИсг 
шафеп;  2.Ьеп©фІи^  jic; 
^eu;  3.  enbigen;  4.entl()ü[tcn;5. 
|іф  сіп[рсітеп;б.іп  [іф  [фПереп 
baê^infperren;  1.  @cfäugni§;  2. 

biegolgei'ung;  з.  ber  @ф1и§. 
ber,  bie  ©efangene;  H ber  ©infieb? 

[фКе^Иф [Ier 

CM.  Закалывать. 

bie  SSernagclung. 

еіп)'фтіеЬсп,  tu  Â'etten  (egcn; 
1.  bernicten;  2.  bernageln;  3. 
Ьигф’ё  ©фшіеЬеп  bcrbienen. 
ber  .^afen,  ba§  ^tnberniè.. . . 
unter  ber  §aut  Ье|іпЬІгф. . . . 
еіп[ф[йдсп;  i.  bernagelu,  suiuü' 
фсп;  2.  tobt  іфіадеп;  з.  Ьигф 
0ф(аде  bumm  шафеп. 

in  iä^ren  Іфіе^еп 

beberen,  bezaubern 

aufangen  ju  Ьеіьедеп,;  ||  in 
3tueifel  gerätsen,  [фШйп!еп. 
e§  finbet  [іф  ein  .^inberni^. . 

ber  ^ііфдаип 

frieren,  erfrieren 

nbcrîiâbtig 

ber  іЙефІёдеІеЬгіе;  H ©фгі[іде5 
еЬеІіф  (bon  Äinbern).  [ïe^rte 
@е[с^Пф!еи,  іНсфіша^ідЕеіі/. 
@efel^=;  ||  деіс^ііф,  гефішарід. 
ber  filter  ber  @efe^e ....... 

jur  ^Befolgung  ber  (Sefe^e  gebö'' 

ber  ©efc^tnnbige [rig 

bieSftedbtgfnnbe,  Ьа§9^1ефі 

(liefe^gebcr,  -in 

gefe^gebcnb 

bic  (ÿefe^gebung 

bic  Übertretung  ber  ©efc^e. . . 
Übertreter,  -in  beg  ®efe|eg.. . 

gefe^tbibrig,  ппдегефі 

ber  ^аіефеі,  3teUgionglcbrcr. . 

falfatern,  juftopfen 

Закйнчивать,  Закапывать, 
©efe^  п]  lliReligion /,  ©taube  m. 

bag  SSergraben 

[фшаг5  bom  Зіапфе 

bag  ЗЗегапфегп 

bic  cingemurjette  ©eibopnpeit.. 

cingetbUTjett 

SGöurjel  faffen;  H eintburjetn. . 

t>art  getborben,  bcrpdrtet 

bic  ©фпіісгп  pl 

bic  Krümmung,  Söicgung;  ||  ber 
^afen,  Änoten,  .^niff. 

frümmen,  umbiegen [ftig 

boll  Biegungen;  |1  ьсг[фті^і,  tU 
berftoeft  tbcrbcn,  berfinfen.. . . 

bic  iöerftodung 

bcrftodt,  berfunfen 

i(>art  getborben,  ьсг?п0фсгі. . . 


to  enclose,  confine;  1,  to  con- 
clude; 2.  to  infer;  3.  to  con- 
clude upon;4.to  contain;5.  to 
shut  o.’s  self  up;  6. to  consist, 
enclosing,  I.  confinement;  2. 

conclusion;  3.  consequence, 
a prisoner;  Ц a recluse, 
conclusive;  -ly. 

a prick  {in  shoeing). 
to  put  in  irons  , river  the 
chains;i.torivet(aua«7);  2, to 
prick;  3.  to  earn  by  forging, 
impediment,  shuffling, 
subcutaneous. 

to  knock  in,  drive  in;  1.  to 
nail  up;  2.  to  beat  to  deatli; 
3.  to  stupefy  by  beating, 
to  ear,  spire, 
to  bewitch. 

to  begin  to  agitate  or  tos.s 
11  to  begin  to  waver, 
there  is  an  obstacle, 
weir,  crawl, 
to  starve, 
supernumerary, 
a lawyer;  Ц teacher  of  the  lav/, 
legitimate, 
legality,  lawfulness, 
of  law;  |j  legal,  lawful;  -ly. 
guardian  of  the  laws, 
concerning  the  observance 
a jurist,  Іалѵуег.  [ofthelaw.s 
jurisprudence, 
law-giver;  legislator,  -tress, 
legislative, 
legislation. 

infringement  of  the  laws, 
law-breaker,  transgress(Mr. 
unjust,  illegal,  criminal, 
catechist,  teacher  of  religion 
to  calk  up. 

Закапчивать,  tt  np. 
law;  II  religion,  fait^i. 
digging  in. 

blackened  with  smoko, 
besmutting,  smoking, 
inveterate  habit, 
rooted,  inveterate, 
to  take  root;  1|  to  grow  invste- 
hard,  indurated  [rate 

the  shoulders  pl. 
a crook,  hook;  |1  hook  and 
crook,  difficulty, 
to  bend  up,  bow,  crook, 
hooked:  1|  cunning,  sly. 
to  harden,  grow  obdurate, 
obduracy. 

hardened,  obdurate, 
hardened,  ossified. 
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Закоулнстый,  adj.  tortueux  {d\me  rue) « 

Закоулокъ,  sm.  1.  dim,  закоулочекъ,  une  rue  tortueuse; 
11  pL  -улки,^^.  les  tours  et  de'tours^Z. 

Закочевать,  vn.parf,  séjourner  longtemps 

Закочеп'кіый , adj.  engourdi  par  le  froid 

Закрйдываться,  закрасться,  vr.  se  glisser 

Закраивать,  закройть,  va.  commencer  à couper,  à tail- 
ler; 11  faire  une  rainure  {à  une  planche),  {les  bords) 
Закрйииа,  sf.  dim.  -крйинка,  le  bord;llglace  mince/  {sur 
Закрапывать,  закрапать,  vn.  tomber  par  petites  gouttes, 
dégoutter;  Il  va.  tacheter,  moucheter. 

Закраса,  sf.  bonté  feinte  d’une  marchandise 

Закрашивать,  закрасить,  va.  peindre;  Ц ßg.  pallier. . . . 
Закривлять,  закривйть,  va.  courber  de  côté;  i.  (за- 
кривйть  душёю)  agir  contre  sa  conscience;  2.  -ся, 
vr.  commencer  à faire  des  grimaces. 

Закричать,  vn.parf.  se  mettre  à crier;  H crier  à qqu'un. 
Закрой,  sm.  dim.  закроецъ,  la  rainure;  ||la  taille,  coupe. 
Закройщикъ,  sm.  le  coupeur,  tailleur;  -щичіи,  adj.  3*. . 

Закромъ,  sni.  un  coffre  à blé;  -кромный,  adj 

Закружить , va.  parf.  commencer  à tourner  ; i.  causer 
un  vertige  à force  de  faire  tourner;  2.  -ся,  vr.  tour- 
ner; 3.  être  saisi  d’un  vertige. 

Закрутень,  sm.  l.^^Zaw/e.l’hédysarumTW,  lafeve-de-loup. 

Закрз'тина,  sf.  endroit  mal  tordu  (d'un  fil). 

Закрутъ,  sm.  la  colique,  tranchée 

Закручивать,  закрутйть,  va.  tordre;  i.  serrer  avec  une 
corde;  2.  retrousser;  3.  hâter,  précipiter;  4.  s’élever 
{d'un  tourbillon)'.,  5.  -СЯ,  vr.  se  tortiller  {du fil). 

Закручиниться,  vr.parf.  devenir  triste 

Закрывйть,  закрыть,  va.  couvrir, envelopper,  fermer;  i. 
cacher,  tenir  secret;  2.  terminer,  clore;  з.-ся,  rr. 
être  couvert,  être  fermé;  4.  se  couvrir. 

Закрытіе,  sn.  la  fermeture,  clôture 

Закрышка,  sf.  4.  dim.  закрышечка,  tout  ce  qui  sert  à 
couvrir,  couvercle  ; ||  (безъ  -ки)  ouvertement. 
Закр'Іпа,  sf.  dim.  закрѣпка,  arrêt  m,  pièce  d’arrêt/., . . 

Закрѣпленіе,  sn.  action  d’affermir,  de  consolider 

Закрѣплять,  закрѣпйть,  va.  affermir,  arrêter,  river;  i. 
assurer  la  possession  par  un  acte  juridique,  consoli- 
der; 2.  -СЯ,  vr.  être  affermi,  consolidé. 
Закрючивать,  закрючить,  см.  Закорючивать. 

Закрючина,  sf.  la  courbure,  le  crochet 

Закулйсный,«^^/.  derrière  les  coulisses;  1|/^.  secret,  caché. 
Закупаніе,  sn.  action  d’acheter  ; ||  action  de  corrompre. 
Закупать,  закупйть,  va.  faire  ses  provisions,  faire  ses 
emplettes;  i.  accaparer;  2.  gagner,  corrompre  par 
l’argent  ; 3.  -ся,  vr.  {чѣмъ)  s’approvisionner  de. 
Закупка,  sf.  3.  Закупъ,  sm,  un  achat,  une  emplette.. 
Закупной,  adj.  acheté,  obtenu  par  achat.. ........... 

Зак^'поривать,  закупорить,  va.  boucher,  bondonner;  i. 
-СЯ,  vr.  être  bouché;  2.  ne  pas  bouger  de  chez  soi. 

Закупорка,  sf.  action  de  boucher 

Закупщикъ,  -щі'ща,  s.  acheteur,  -euse 

Закуривать, закурйть,  va.  commencer  kiumQv {du tabac)] 
1.  {чѣмъ)  enfumer;  2.  retomber  dans  l’ivrognerie;  3. 
-СЯ,  vr.  commencer  à fumer,  à donner  de  la  fumée. 
Закуска,  sf.  3.  dim.  -кусочка,  le  morceau  qu’on  mange 
après  avoir  bu;  i.  les  hors-d’œuvre  wî;  2.  pl.  -ки,  le 
dessert,  les  fruits  w ; з.  (на  -ску)  pourla  bonne  bouche. 


unb  ï)er  gebogen,  iniuMig.. 
eine  trumnie  ober  gekrümmte 
©tvü^e;  il  bie  SBtnfeïjüge  pl. 

(ange  auf^atten 

bor  ^â(te  erftarrt 

[іф  еіп(ф(еіфеп 

anfangen  ^и^иІфпеіЬеп;  H rin^ 
nenförmig  еіп[фпеіЬеп. 
ber9îanb;llbie©i§rinbe(ümUfer). 
anfangen  gu  tröpfeln;  H betrß? 
pfetn,  beftedÉen. 

b a§  §erau§pu^en  einer  2öaare. 
überftreiфen,färben;l|bemänte^n. 
feitmävtS  biegen;  i.  getoiffentoS 
berfapren, fa^fф toerben;  2. an; 
fangen  ®efiфter  gu  fфneiben. 
anfangen  gn  fd}reien;  llgufфreien. 
bie  ^uge,  ber  ^afg;  ||  ЗиІфиНі. 

ber  З^ІфігеіЬег 

ein  ^orntafteu  m 

anfangen  gu  brepen;  i.  brepen  bi§ 
gumѲфlüinbe^igh)crben;  2.fiф 
итЬге()еп;з.(фіьіпЬе(ід№еѵЬен 

ber  ©ü§;^onigf(ee 

bie  SSerfi^ung  (bon  3h)irn). . . 
ba§  ©фпеіЬеп  (im  Seibe).... 
giUtfepen;  i.  feft  binben;  2. auf; 
[ігеіфеп;  3.  übereUen;  4.  [іф 
ergeben;  5.  gufammen(aufen. 

in  55etrübni§  geratpen 

bcbeffen,  gumaфen;  i.  berbcrgen, 
berpepten;  2.  ^ф^ie^en;  з.  gu; 
gebedt  merbeu;  4.  fiф  gubeden. 

ber  ©ф(и§,  $3erfф(u&. 

aÏÏeê  maê  gum  З^тафеп  bient, 
ber  S)e(fe(;  H offen,  offenpergig. 
bie  Hemmung,  ber  2(ufpa(tcr.  . 

ba§  ®efeftigen 

befeftigen,  bernieten;  i.  einen 
55efi^  дегіфіііф  berfiфern  (af; 
fen;  2.  befeftigt  werben. 

bie  Krümmung 

pintcr  ben  ßoutiffen;  ||  gepeim. 
bag  @infaufen;||  bag  $8е(іефеп, 
(gum  SBorratp)  eintaufen;  i. 
auftaufen;  2.  ertaufen,  befte; 
феп;  3.  fid)  berfepen  mit. 

ber  ©infauf 

eingetauft,  borläufig  getauft., 
guftopfen,  berftopfcn;  i.  guge; 
ftopft  Werben;  2.|гф  einfperren. 
bag  3bftopfen,  $3erftopfen. . . . 

(5intäufer,  -in 

anfangen  î;abaf  gu  гаифеп;  i. 
beräud)ern;  2.  fid;  betrinten; 
3.  auf  äugen  gu  гаифеп. 
ber  3btbi§,  bag  іігафІеіІеп;і.Ьа§ 
ЗЗеідегіфІ;  2.ber9iad}tifф,Dbft; 
3.  für  gule^t,  gur  guten  Se^t. 


winding. 

crooked  lane,  winding  street; 

II  roundabout  ways, 
to  make  a long  sojourn, 
stiff,  benumbed, 
to  steal  in,  slink  in. 
to  begin  to  cut  or  to  cut  out; 

II  to  groove  (a  board). 
border;  I|  margin-ice. 
to  begin  to  drizzle;  Uto  spot, 
speckle. 

the  feigned  quality, 
to  paint;  to  disguise, 
to  bend,  distort;  i.  to  behaye 
unconscionably;  2.  to  begin 
to  make  grimaces, 
to  begin  to  cry;  II  to  cry  out. 
groove;  ||  cut. 
cutter,  cutter-out. 
a corn-bin. 

to  begin  to  turn  round;  i.  to 
make  giddy  or  dizzy;  2,  to 
turn  round;  3.  to  grow  dizzy. 
French  honey-suckle. 
a place  imperfectly  twisted, 
a gripe,  colic, 
to  twist  ; 1 . to  twist  hard; 
2.  to  turn  up;  3.  to  hurry; 
4. to  arise;  5.  to  get  twisted, 
to  become  melancholy, 
to  cover,  shut;  i.  to  conceal, 
hide;  2.  to  close,  end;  3.  tobe 
covered;4.to  cover  one's  self, 
closing,  shutting, 
covering,  cover,  shutter;  1| 
openly,  frankly, 
a fastening,  strengthener. 
fastening,  strengthening, 
to  fasten,  strengthen,  rivet; 
1.  to  secure  the  possession 
lawfully;  2.  to  be  fastened. 

a bend,  crook, 
behind  the  scenes;  ||  secret, 
purchasing;  Ц bribing, 
b buy  in,  purchase;  i.  to  buy 
up;  2.  to  corrupt,  bribe;  3. 
to  stock  one’s  self  with, 
purchase,  bargain, 
bought  in,  purchased, 
to  cork,  bung  up;  1.  to  be  bun- 
ged; 2.  to  immure  one's  self, 
bunging,  corking, 
buyer,  purchaser, 
to  begin  to  smoke;  i.to  fill  by 
smoking;  2.  to  get  tipsy;  3. 
to  begin  to  smoke  or  fume, 
a bit,  snack,  relish;  i.  side- 
dish;  2.  the  dessert,  last 
course;  3.  for  the  last  bit. 


Закусывать  1.97 


Залупа 


Закусывать,  закусить,  va.  зѳ  mettre  à mordre,  entamer  ; 

1. {ч)ьмъ)  manger  quelque  chose  après  une  boisson; 

2.  (удило)  prendre  le  mors  aux  dents  ; 3.  (закусить 
языкъ)  se  mordre  la  langue , s’arrêter  en  parlant. 

Закута,  sf.  le  chenil;  ||  une  e'table  {de paysan) 

Закутъ,  sm.  un  endroit  obscur;  H une  e'table 

Закутывать, -кутать,  va.  couvrir,  emmitoufler,  envelopper, 
affubler;  ||  -ся,  vr.  {во  что)  s’envelopper,  s’affubler  de. 
Закушпвать,  закутать,  va.  manger  oxl  boire  après. . . . 
3â.ia,  sf.  CM.  За.іъ.  |]  Залагать,  см.  Закладывать*  || 

Залавокъ,  sm.  І.  long  coffre  qui  sert  de  banc 

Залажнвать,  заладить,  va.  pop.  boucher,  fermer;  H re'- 
pe'tailler,  re'pe'ter  souvent  la  même  chose. 

Залакировывать,  залакировать,  va.  vernir 

Залапывать,  заломать,  va.  commencer  à briser;  i.  {asp. 
parf.  заломить)  briser,  de'tacher;  2.ßg,  surfaire;  3. 
v.  imp.  avoir  des  élancements. 

Залащивать,  залощить,  va.  lustrer,  polir 

Залаять,  vn.  parf.  commencer  à aboyer 

Залегать,  зале'чь,  vn.  se  cacher,  se  coucher;  i.  (носъ 
-лёгъ)  je  suis  enrhumé;  2.  (5'ши -легли) j’entends  dur. 

За.іёглыГг,  adj.  stagnant  {des  humeurs) 

Залежа.іый,  adj.  (товаръ)  un  garde-boutique 

За.іеживаться,  залежаться,  rr.  rester  longtemps  couché 
ou  alité  ; ||  rester  longtemps  en  magasin. 

За.іёжка,  sf.  troupe  / de  phoques  couchés  sur  la  glace. . 
Залежь,  s/,  garde-boutique,  garde-magasin  wî  ;||jachère/. 
За.іепетііть,  vn.  ;oar/.  commencer  à bégayer  (des  ew/an^s). 
За.іетать,  залетѣть,  vn.  voler  dans;  1.  s’envoler,  voler 
dans  des  pays  lointains;  2.  être  porté  par  le  vent. 
Залётный,  adj.  (-ная  птйда)  un  oiseau  de  passage  ; Il 
(-ная  голова)  tête  chaude,  homme  fougueux. 

Залётъ,  sm.  arrivée  / {des  oiseaux)  ; Ц pop.  un  gaillard. . 
Залетѣ.іый,  adj.  arrivé  d’un  autre  pays  {des  oiseaux). . . 

ЗаливА.іьный,  adj.  servant  à jeter  de  l’eau 

За.іивать,  залить,  va.  répandre,  verser  sur;  1.  inonder, 
submerger;  2.  éteindre  {au  moyen  de  Veau);  3.  bou- 
cher {avec  une  matière  fondue)  ; 4.  -ся,  vr.  se  mouil- 
ler; 5.  être  inondé,  submergé  ; 6.  être  éteint  (^агі’еагО; 
7.  (соловьёмъ)  faire  des  roulements  de  voix;  8. 
(слезами)  fondre  en  larmes,  pleurer  à chaudes  larmes. 
За.іііБнбй  , adj.  (-ная  труба)  une  pompe  à incendie;  H 
(-Н0Й  голосъ)  une  voix  flexible  pour  les  roulades. 

Заливъ,  sm.  dim.  задиведъ,  le  golfe,  la  baie 

Зализывать,  зализать,  va.  guérir  en  léchant 

Залйшекъ,  sm.  1.  le  reste,  surplus,  excédant 

За.ійшній,  adj.  excédant,  superflu 

Залога,  s/,  obstacle  т(дш' arrête  impdo/is);lIsauvegarde/. 
Залогодатель,  -ница,  s.  celui  qui  fournit  une  hypothèque. 
Залогъ , sm.  gage,  nantissement  m,  hypothèque  /;  1 . ja- 
chère/; 2.  Qram,  la  voix  {des  verbes). 

Заложйть,  Залощйть,слі.  Закладывать,  Залащиватк* 

Заложникъ,  sm.  l’otage  m 

Залой,  sm.  plage  inondée,  contrée  submergée 

Залопный,  adj.  pop.  fort,  capiteux  {des  boissons) 

За.ібпъ,  SW.  un  endroit  brisé;  1.  embrasure/ (ds/sné^v s); 
2.  obstacle  m qui  arrête  le  bois  flotté. 

Залнъ,  SW.  la  décharge,  salve  ; ||  Mar.  une  bordée 

Залуживать,  залудить,  va.  boucher  en  étamant 

За.іуна,  sf.  Anat.  le  prépuce..  


anbciôcn;  1.  nad;effen, 
fatten;  2.  auf  bic  0tange  bei^ 
èen,  bic  ©tange  fangen;  з.  fid; 
auf  bic  beiden. 

ber  §unbêftaC(;  I|  ©tatf 

ein  bunflev  Ort;  I|  bcr  ©tad. 
berpHen,  bermmnmcn;  1|  [іф 
Ьеіфййеп,  (іф  bcrmummen. 
cttnaê  пафе[Іеп  ob,  naфtrin^cn. 
Залгаться,  см.  Залыгаться. 

bic  зидіеіф  aïê53ant  bient, 
оегтафеп,  gumaucrn;  ||  baê 
?^tämUфc  oft  loieberl^oîen. 

mit  ^irni§  überjiel^en 

anfangen  311  зегЬѵефсп;  i.  ab^ 
Ьгсфеп;  2.  überforbcrn,  über? 
nel^mcn;  3.  Otei^en  l^aben. 

juglätten,  augglättcn 

anfangen  3U  betten 

|іф  Oerftcden,  liegen;  1.  іф  l^abe 
ben0d;nupfen;  2,іф  Ьш()а1Ч? 

fte!()enb,  ftodeub  

Oeriegene  SBaare 

bettlägerig  fe^n;  ||  inbemSaben 
lang  liegen. 

ber  Raufen  liegenber  0ccl)unbe. 
ber  Sabenpter;  II  bie  ^Згафе. . 

anfangen  3U  lallen 

einfliegen;  1.  toeit  megfliegen;  2. 
fliegen,  getrieben  toerben. 
ber  3^^9b09cl,  SCSanberoogel;  || 
23raufelopf,  ioilber  іШеп[ф. 
ba§  (Sinfliegen;  I1  ber  lofe  ißogel. 

l()erbeigef(ogen. 

3uni  èegie§en  bienenb 

begiebeu;  i.  überfd;ioemmen,  uns 
teriBafferfe^en;  2.аиё10[фсп; 
3.  (ein  2od;)  3ugic|cn;  4.  fid; 
begieften;  5.  übcr^фn)emmt  to.; 
6.  деіоіфі  toerben  ; 7.  trillern  ; 
8.  in  ^(tränen  3erflie^en. 
bie  ^euerfpri^e;  ||  eine  für  bie 
Säufer  biegfame  ©timme. 

ber  ittîecrbufen 

burd;  Seden  b^ilc»,  3uleden.. 
ber  йЬег(фи§,  baê  Übrige . . . 
überflüffig,  übrig,  3U  oiel. . . . 
baS  |)iubcrnib;l|bic  ©фи^іоафс. 

SSerpfänber,  -in 

ba8^fanb,Unterpfanb;i.  bie  33ras 
фс;  2.  bie  2lrt  (beg  3^^ttoortl). 
II  Залоиать  и Залопйть,  см. 

bcr  ©ei^el,  23ürge 

ein  йЬегІфіоештІег  Ort 

ftarl,  Ьегаи(фепЬ 

аЬдеЬгофспс©Ісйе;  i.  ©фшіеде; 

2.  .^emmung  / beg  glo&^olseg. 
bie  ©aloe;  ||  eine  oottc  Sage. 

3ulötben,  Осгзіппеп 

bie  Зіоіфаиі 


to  take  a bit  or  a snack;  1. 
to  eat  something  after;  2. 
to.  take  fright , run  away; 
3.  to  hold  one’s  tongue, 
a dog-kennel;  ||  stable, 
sly-corner,  nook;  ||  stable, 
to  muffle,  wrap  up;  ||  to  wrap 
one’s  self  up. 
to  eat  or  drink  after. 

wall-chest,  locker, 
to  do  up,  stop  up;  II  to  repeat 
the  same  over  and  over  again, 
to  varnish  over, 
to  begin  to  break;  1.  to 
break;  2.  to  overcharge,  lay 
it  on;  3.  to  ache,  pain, 
to  gloss  over, 
to  begin  to  bark, 
to  hide,  to  lie;i.  I have  a cold 
in  the  head;  2. 1 hear  hardly, 
stagnant, 
old  shop-keeper, 
to  be  bed-ridden;  1|  to  stand 
long  in  the  shop.  [ice 
aflock  of  seals  lying  upon  the 
old  shop-keeper;  |1  fallow, 
to  begin  to  lisp, 
to  fly  in  or  beyond;  1.  to  fly 
away;  2.  to  fly  in  the  air. 
a bird  of  passage;  ||  hot-head 
fellow.  [low 

flight,  migration;  1|  merry  fel- 
arrived  from  other  countries, 
fit  for  pouring  over, 
to  pour  over;  i.to  flood,  over- 
flow; 2.  to  quench, extinguish 
3.  to  fill  up;  4.  to  wet  one’s 
self;  5.  to  overflow;  6.  to  be 
quenched;  7.  to  roll,  trill; 
8.  to  be  drowned  in  tears, 
a fire-engine;  ||  a voice  flex- 
ible for  the  rolls, 
gulf,  bay. 
to  heal  by  licking, 
surplus. 

superfluous,  overplus, 
obstacle;  ||  safeguard, 
depositor,  pledger, 
a pledge,  pawn;  1.  fallow-land; 

2.  the  voice  {of  verbs). 
Заламывать, 
a hostage. 

a place  flooded  with  water, 
heady,  intoxicating, 
broken  place;  1.  embrasure;  2. 

hinderance  of  floated  wood, 
volley, discharge; II  broadside, 
to  tin  over, 
prepuce,  foreskin. 


Заметать 


Залупать  198 


Залупатьг( Залуплять’,  залупить,  va.  peler;  ь e'rafler; 
2*  retrousser;  з.  -ся,  ѵг,  se  peler,  s’e'rafler. 

Залучать,  задучйть,  va.  attirer,  faire  venir 

Залъ,  sm.  и Зала,  sf.  la  salle 

Залыгаться,  залгаться,  rr.dire  beaucoup  de  mensonges. 

Зальбандъ,  sm.  Miner,  la  salbande 

За^тьнуть,  vn.  parf.  être  bouche',  être  obstrué 

Залѣзать,  залѣзть,  vn.  se  fourrer,  grimper,  entrer 

Залѣнйться,  vr*  parf.  devenir  paresseux [bouché 

Залѣпка',  sf.  action  de  coller,  de  boucher;  H un  endroit 

Залѣплять,  залѣпйть,  va.  boucher  en  collant 

Залѣчивать,  залѣчйть,  va*  guérir,  cicatriser;  ||  faire 
mourir  par  un  traitement  inhabile. 

Замазка,  sf.  le  ciment,  mastic,  mortier 

Замазывать,  I.i.  замазать,  II.4.  va.  cimenter,  mastiquer, 
boucher;  1.  graisser,  couvrir  de  graisse;  2.  -ся,  vr* 
être  graissé;  3.  se  graisser,  se  salir. 

Заманивать,  заманйть,  vr.  attirer,  allécher 

Заманка,  sf.  allèchement,  appât  m 

Заманиха,  sf.  plante^  la  nitraire [ante 

Заманчивый,  attrayant  ; -во,  d’une  manière  attray- 
Замараха,  sc.  йгт.  замарашка, le  saligaud;  la  cendrillon. 
Замаривать,  заморйть,г;а.  faire  périr  de  faim;  i.  épuiser 
par  la  faim  ; 2.  éteindre  {la  chaux). 

Замарка,  sf.  3.  un  endroit  sali,  une  tache 

Замарывать,  замарать,  vn.  salir,  souiller,  tacher;  i. 
rayer,  effacer,  biffer;  2.ßg.  noircir,  souiller;  3.  -ся, 
vr.  se  salir,  être  sali;  4,  être  effacé,  biffé. 
Замаскировйть,  см.  Маскировать.  H Замереть,  см. 
Замасливать,  замаслить,  са.  enduire  d’huile  ou  de  beurre; 

].  -ся,  vr.  se  salir;  2.  se  couvrir  do  graisse. 
Заматерѣлость,«/.  endurcissement  w;  !| habitude  enracinée 

Заматерѣть,  vn.  parf.  s’enraciner,  s’invétérer 

Залатерѣлый,  adj.  endurci;  1|  invétéré,  enraciné. ..... 

Заматывать,  замотать,  va.  dévider  par-dessus;  i.  (голо- 
вою) secouer  la  tête;  2.  dépenser  beaucoup  ; 3. -ся, 
vr,  être  dévidé;  4.  faire  beaucoup  de  dettes. 
Замахивать,  замахать,  va.  commencer  à mouvoir,  se 
mettre  à agiter;  i.  battre  {des  ailes) \ 2.  -ся,  замах- 
нуться, vr.  (рукою  на  кто)  lever  la  main  sur. 

Замахъ,  sm.  action  de  lever  la  main  pour  frapper 

Замачивать,  замочйть,  va.  mouiller,  tremper;  i.  com- 
buger  {mie futaille)',  2.  rouir  {le  chanvre)-,  з.  -ся,  vr. 
se  mouiller;  être  mouille,  trempé. 

Замашнстый,  adj.  hautain,  orgueilleux  ; -то,  avec  orgueil. 

Замашка,  sf.  4.  habitude,  manière/ 

Замаяться,  vr.parf.  se  fatiguer,  s’épuiser,  se  lasser.  . . 

Замедленіе,  sn.  le  retard,  retardement,  délai 

Замедливать  и Замедлять, -ме'длить,  vw.  tarder,  différer; 
1.  ta.  retarder,  entraver;  2.  -ся,  vr.  être  en  retard, 
arriver  trop  tard;  з.  traîner  en  longueur. 
Замерзаніе,  sn.  la  congélation,  état  de  congélation  m ; H 
(точка -нія)  le  zéro  {du  thermomètre). 

Замерзать,  замёрзнуть,  vn.  geler,  se  congeler;  H périr 

Замёрзлый,  adj.  gelé,  congelé [parla  gelée 

Замёрлый,  adj.  engourdi 

Замертво,  adv.  pour  mort,  comme  mort 

Замертвѣть,  vn.parf.  être  engourdi 

Заметать,  I.i.  заместй  , va.  balayer  de  côté;  H v.  imp. 
couvrir,  encombrer  {de  neige). 


а6[фсі[еп;  i.  aôftreifen;  2.  auf^ 
ftreifen;  3.  [іф  йЬ[фа(еп. 

П)о[)іп  ïoefen,  fül^ren 

ber  0aa( 

biefe  Sügcn  borbringen 

baê  0a[)[6anb 

berftopft  fc^tt 

unter  ob.  l)inter  frieфeu 

faut  toerben,  träge  toeiben... 
ЬаВЗ^^ІеЬсп;!!  jugeftebteStette. 

jutleben 

feiten,  ju^eiten;  ||  burфfф^eфte 
SSe^anbtung  fterben  taffen, 
ber  J^itt^  bernent,  iïRôrtet. . .. 
bertitten,  sufitten;  i.  ьег[фт1е^ 
ren,  зи[фтісгсп;  2 . berfdjmiert 
toerben  з.  [іф  Ьс[фтіегеп. 

todten,  antoÆen 

bic  ?tntocfung,  Soeffpeife 

ber  ©atpeterftraud) 

antodenb,  anjie'^enb 

ber  0фти^[гп^,  i>lfфenbröbet. 
berpungern  taffen;  і.Ьпгф^ип^ 
gcrerfd)öpfen;  2. (^ütt)töfd)en. 
bie  fd)mu^ige  ©teile,  ber  ^ted. 
Ье[фти^еп;  i.  ЬигфІігеіфеп;  2. 
йпІфюагзеп;  з.  fid)bcfd}mu^en; 
4.  йu§geftriфen  beerben. 
Замирать. 

mitôt  ob.  55utterbefфnlieren;  i. 

fid)  Ье[фшіегеп;  2.  fettartig  іь. 
bie  iBerbärtung;  H eingeiourjette 

eintburjetn [©etoobupeit 

bcrbärtet;  11  eingetour3ett 

auftbinben,auffputen;  i.ben  .^opf 
[(^üttetn;  2.bertbun;  3.aufge; 
tbunbentb.  4.©d)utbenmaфen. 
anfangen  ju  ibebetn;  i . (bie  §tüî 
get)  [фіьіпдеп  ; 2.  bie  фапЬ 
Зшп  ©фtagen  aufbeben. 

bie  Stufbebung  ber  §anb 

anfeud)trn,  na^  тафеп;  i.tbäfs 
fern;  2.  röften;  3.  fiф  nafe  ma^ 
d)en;  4.  burd)nä^t  іьегЬеп. 

ЬофшіИЬід,  ftotj 

bie  ©eibobupeit,  ber  .f)anbgriff. 
fid)  abmatten,  f^  ermüben. . . 

ber  SSer^ug,  ba§  З^З^гп 

jögern,  jaubern;  i.  berfpäten, 
ber§ogern;  2.äufpät  tommen; 
3.  [іф  in  bie  Sänge  jieben. 
ba§  ©efrieren;  H bie  ittutt,  ber 
©efrierpunft. 

gefrieren;  H frieren,  erfrieren  . 
gefroren,  jugefroren.. ....... 

erftarrt 

für  tobt 

erftarren 

auf  bie  ©eite  fegen  ob.  tebren; 
11  gumeben  (mit  ©d)nee). 


to  peel;  1.  to  scratch;  2.  to  turn 
up;  3.  to  he  peeled,  he  scrat- 
to  entice,  decoy.  [ched 
a hall. 

to  fill  with  lies, 
the  crust,  outer-coat, 
to  he  stopped  up. 
to  climh  in  or  hehind. 
to  grow  lazy. 

pasting  up;  II  place  pasted  up, 
to  paste  up,  close, 
to  heal  up;  Ц to  cause  death 
hy  a had  treatment, 
cement,  lute,  plaster, 
to  cement,  plaster  up;  i.  to 
smear,  grease;  2.  to  he  smea- 
red; 3.  to  grease  one’s  self, 
to  allure,  entice,  decoy, 
enticement,  lure, 
nitraria. 

alluring,  enticing;  -ly. 
dirty  person,  sloven,  slut, 
to  starve,  hunger;  i .to  weaken 
with  hunger;  2. to  slake(Z«we). 
a soil,  stain. 

to  dirty,  soil;  1 . to  hlot  out, 
cancel;  2.to  slander;  3.to  dir- 
ty one’s  self;  4.  to  he  blotted 
[out 

to  oil,  grease;  2.  to  oil  one’s 
self;  2.  to  grow  oily, 
inveteracy;  II  inveterate  hah  it. 
to  grow  inveterate, 
hardened;  Ц inveterate, 
to  wind  up;  1.  shake  thehead; 
2.  to  spend  money;  3.  to  he 
woundup;  4.  to  incur  debts, 
to  begin  to  wave  or  swing; 
1.  to  clap  {the  ivings)',  2.  to 
lift  up  one’s  hand  against, 
lifting  up  one’s  hand., 
to  wet,  dip;  i.  to  soak,  rince 
out;  2.  to  steep,  ret;  3.  to 
wet  one’s  self;  4.  to  he  wet. 
assuming,^presumptuous;  -ly. 
habit,  knack,  way. 
to  spend  one’s  self, 
delay,  lingering, 
to  delay,  linger,  tarry;  i.to 
retard,  hinder;  2.  to  come 
too  late;  3.  to  he  dilatory, 
congelation,  freezing;  H zero, 
freezing  point, 
to  congeal;  il  to  freeze,  starve 
frozen,  starved, 
chilled,  benumbed, 
dead,  for  dead, 
to  he  chilled,  he  benumbed, 
to  sweep  up;  1|  to  drift,  blow- 
up, cover  with  (««ог«?). 


Заметный  199  Замылииать 


Замёті.ый,  adj.  propre  à être  jete';  ||  (неводъ)  le  tramai!» 
Замётъ,  sm.  action  de  jeter;  i.  lo  verrou  de  volet;  2. 

un  tas  de  neige  ; 3.  le  tramail» 

Замётывать,  заметать,  II. 5.  и заметнуть  , va.  jeter  {le 
filet) \ 1,  coudre,  ourler;  2.  combler,  remplir;  3.  (сло- 
вами) e'tourdir  par  ses  paroles,  ne  pas  laisser  parler; 
4.  -СЯ,  vr.  être  jetë,  être  comble;  ,5,  courir  çà  et  là; 
6.  commencer  à s’agiter. 

Заметь  a Замять,  sf.  le  tourbillon  de  neige 

Заминать,  замять,  va,  commencer  à pe'trir;  i»  écraser, 
fouler  aux  pieds  ; 2.  étouffer  {une  affaire)  ; 3.  -ся , vr, 
se  confondre  {en  parlant)-^  4«  devenir  rétif. 

Заминка, .5/.  la  quantité  d’argile  préparée  en  une  fois;  1| 
(.іошадь  съ  -конз)  cheval  rétif  et  quinteux.  [lir  de 
Замирать, замерёть,гм. s’engourdir;  H (oms  чего) tressail- 

Замиреніе , stb.  la  pacification 

Замирять,  замирііть,  va.  pacifier;  H -ся,  vr.  être  pacifié. 
Замкнуть,  va,  cm.  Замыкать* 

Замогйльный,  adj.  au-delà  du  tombeau  ; d’outre- 
tombe; 2.  (-ная  жизнь)  la  vie  future*  [combugé 

Замокать,  замокнуть,  vn.  être  mouillé  ; H se  gonfler,  être 
Замбклый,асу.  mouillé  ; H gonflé  par  l'humidité,  combugé. 
Замокъ,  sm.  1*  le  château,  castel;  -мковый,  de  château; 

(воздушные  -мки)  des  châteaux  m en  Espagne* 
Замокъ,  sm.  1.  dim.  замочекъ,  la  serrure;  1.  la  platine 
{de  fusil);  2.  la  clef  {de  voûte);  3*  (въ  — рубить) 
Techn.  empatter  {deux  pièces  de  bois). 
Замолаживать,  замо.юдйть,  va*  faire  fermenter  ;||  v.  imp. 

fam.  (на  вебѣ  -ваетъ)  le  ciel  se  couvre. 
Замолачивать,  замо.іотйть , va.  commencer  à battre  le 
blé;  H gagner  par  le  battage.  [faveur  de 

Замолвить,  va.parf.{3a  кого)  intercéder  pour,  parler  en 
Замо.ікать , замолкнуть,  vn.  cesser,  s’apaiser,  se  taire. 
Замолоть,  va.  parf.  moudre;  ||  gagner  en  moulant. .... 

Замо.ічать,  vn.  parf.  se  taire,  garder  le  silence 

Замораживать, -розить,  va.  faire  geler;  ||  laisser  geler. 

Заморёнышъ  и Заморышъ,  sm.  un  meurt-de-faim 

Заморить,  Замотать,  Замочить,  см.  Замаривать, 
Залорозыа  -морозки,  sm.pl.  les  premières  gelées  d’au- 
Замбрскій,  adj.  d’outre-mer,  transmarin,  étranger,  [tomne 

Замбрье,  sn.  le  pays  d’outre-mer 

Замотыга,  sc.  dissipateur,  -trice 

Замбчникъ,  sm.  le  serrurier.. [la  serrure 

Замбчный,  adj,  de  serrure;  H (-ная  скважина)  le  trou  de 

Замужняя,  adj.  sf.  une  femme  mariée 

Замужство,  sn.  état  m d’une  femme  mariée 

Замуравливать,  замуравить,  va.  vernisser (Za  poterie).. 

Замурбвиться,  11,2.  vr.  parf.  se  claquemurer 

Замус.іивать , замуслить,  va.  salir  de  bave 

Замутить,  va.  commencer  à troubler  {Veau) 

Замучивать,  замучить,  va.  faire  périr  dans  les  tourments; 
1.  tourmenter  sans  répit,  ne  pas  donner  de  répit;  2. 
-СЯ,  vr.  mourir  dans  les  souffrances. 

Замша,  sf.  la  peau  chamoisée  ; -шаный,  adj 

Замшаникъ,  sm.  le  chamoiseur 

Замывать,  замыть,  va.  laver,  nettoyer;  H -ся,  vr.se  laver. 
Замыкйть,  замкнуть,  va.  fermer  à clef;  1.  fermer  {une 
voûte);  2.  Milit.  serrer  {les  rangs);  s.  -ся,  vr.  se  fer- 
mer, fermer;  4.  s’enfermer;  5,  être  fermé. 
Замыливать,  -мылить,  va.  couvrir  de  savon,  savonner. . 


2Bitvf';  II  bag  

Ьл§  .^innjerfen;  1.  Sabcnric^et;  2 . 

0d)ueeî;aufeuîn;  з.^ііфпе^  n. 
(ilîe^)  au§trevfeu;i.  5unâf)en;2. 
jutoerfcn;  3.  überf^reien,  mit 
SSorten  betäuben;  4.  gemorfen 
m erben;  5.î)in  unb  t)er  rennen; 
6.  anfan^en  unrufjtg  5U  merben. 

bag  0d;neege(töber 

anfangen  5U  treten;  1.  vertreten; 

2 . Unterbrüden, unterbrechen;  з . 
ftecfenb[eiben;4.ftätifd)  merben 
ber  getretene  5і(>оп;  1)  ein  ftätb 
[фе»  ob*  fotterigeg  ^ferb. 

erftarren;  H sitteru  oor 

bic  i^riebenêfttftung. 

ftiUen;  11  geftittt  merben. . • . . 

über  bal  ®rab  hinauê  ; i.  паф 
ЬетХоЬе;2,  bag  künftige  geben, 
nafî  merben;  H gemäffert  merben. 
na^  gemorben;  ll  gemäffert . . . 
bag  @ф[ов,  ble  23uvg;  H bie 
2uftfd;töffer  pl. 

bag  0d}toi5;  1.  ©фіор,  günten- 
fd)(o&;  2.  ber  ©d](uB[tein;  3. 
(5mei  .’pöljer)  oerfd}erben. 
gähren  taffen  ; |1  ber  фіштеі 
mirb  bemötft  ob.  trübe, 
anfangen  ju  Ьге[феп;  11  burd; 

î)Lefd)cn  oerbieuen.  [tegen 
^^йѵ[і.гафе  thun,  [іф  in’g^dRittet 

aufhören,  ftittfd)tueigen 

mahten;lifcuTd)2Rahteiioerbienen 

[фтеідеп,  ftiüfd;raeigen 

gefrieren  taffen;  H frieren  taffen. 

ber  |)ungerteibcr 

Заматывать  и Замачивать. 

bie  erften  fyröfte  pl, 

über  bie  ©ее  tiegenb,aultäubifф. 

bag  йЬсгіееі|фе  gaub 

ЗЗегіфшепЬег,  -in 

ber  ©d)toffer 

©d)to^s;  11  bag  ©dфü^fe(^oф.. 

eine  oerheirathetc  fyrau 

ber  ©h^ft^^b  (oon  fyrauen),.. 

gtafiren 

fid)  einfd)lieBen,  ju^aufe  bteiben. 

begeifern 

anfangen  ju  trüben  

511  îiübe  martern  ob.  quäten;  1. 
unaufhörlid)  quäten;  2.  паф^ 
bieten  Ouaten  fterbeu. 

bag  fämifd)c  geber 

ber  ©ämifd}gerber. . . . [та[феп 
аЬша[феп,  augroafфen;  H fich  ab? 
5ufфtiefJen,  bel•fфtiefîen  ; 1.  2. 
fd}tiepen;  3.  jugehen;  4.  fid;  ein? 
fperren;  5.  gefd)toffen  merben, 
einfeifeu 


casting;  I)  a tramm.l. 
casting;  1.  shutter  - bolt  ; 2. 

snoAV-drifb;  3.  trammel,; 
to  cast  (a  net);  i.to  sew  up; 
2.  to  cover,  fill;  3.  to  stua 
with  words,  silence;  4.  to 
be  cast;  5.  to  run  about;  6. 
to  begin  to  move, 
snow-drift. 

to  begin  to  knead;  1.  to  tread 
out;  2.  to  put  a stop  to;  3.  to 
stop  short;  4.  become  restive, 
the  kneaded  clay  ; Ц a re- 
stive horse. 

to  get  torpid;  ||to  tremble  with 
pacification,  peace-making, 
pacify;  11  to  be  pacified* 

beyond  the  grave;  1.  beyond- 
grave;  2.  life  to  come, 
to  become  wet;  |1  to  be  soaked, 
wet;  II  riuced  out,  soaked, 
a castle,  citadel,  fort;  Ц the 
castles  in  the  air. 
the  lock;  i.  gun-lock  plate; 
2.  crown,  key-stone;  3.  to 
scarf,  make  a splice, 
to  ferment  ; Ц the  weather 
is  overcast. 

te  begin  to  thrabh;  H to  earn 
by  thrashing, 
to  speak  for,  intercede, 
to  cease,  be  hushed.  [ing 
to  grind;  11  to  earn  by  grind- 
to  be  silent,  keep  silence, 
to  congeal;  1|  to  freeze, 
a starveling. 

the  first  frosts, 
transmarine,  foreign, 
the  other  side  of  the  sea. 
a spendthrift, 
a lock-smith, 
of  a lock;  |1  the  key-hole, 
a married  woman, 
marriage, 
to  glaze. 

lo  immure  one’s  self, 
to  beslabber. 
to  begin  to  make  muddy, 
to  torment  or  tire  to  death;  1. 
to  tire  out,  exhaust;  2.  to 
die  in  pains, 
shamoy  leather,  shammy, 
shamoy-dresser.  [self 

to  wash  out;  Ij  to  wash  one’s 
to  lock;  1.  to  sot  the  key- 
stone; 2.  to  close;  3.  to  lock; 
4.  to  lock  one’s  self  up;  5.  to 
to  soap,  lather,  [be  locked 


Замыселъ 
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Заносить 


Замыселъ,  sm,  1. 1ѳ  dessein,  projet,  l’intention/ 

Замысловйтостъ,  s/»  nature  spirituelle,  inge'niosité . 
Замысловйтый,  adj.  inge'nieux,  spirituel  ; -то,  -lement. 

Замычать,  vn.  parf.  commencer  à mugir. 

Замычка,  sf.  4.  le  loquet;  ||  la  soupape,  le  clapet 

Замышлять,  замыслить,  va.  projeter,  me'diter,  se  proposer« 
Замѣливать,  замѣлйть,  va.  frotter  de  craie;  H marquer 
de  craie,  inscrire  avec  la  craie. 

Замѣна,  sf.  и Замѣнъ,  sm.  compensation/,  dédommage- 
ment; 1.  la  chose  qui  remplace,  remplacement  m; 

2.  (въ  -мѣнъ)  au  lieu  de,  à la  place  de» 

Замѣненіе,  sn.  action  de  compenser,  de  remplacer 

Замѣнйтельный,  adj.  qui  compense;  qui  remplace. ..  . 
Замѣнять,  замѣнить,  va.  suppléer,  substituer;  i.  rem- 
placer, mettre  à la  place;  2.  -ся,  vr.  être  compensé; 
être  remplacé,  mis  à la  place. 

Замѣска,  sf.  le  pétrissage. 

Замѣсъ,  sm.  le  pétrissage;  i.  farine  pétrie  pour  le  pain  ; 
2»  la  nourriture  des  chiens  de  chasse. 

Замѣта,  sf.  dim.  замѣтка  и -мѣточка,  la  marque 

Замѣтливость,  sf.  esprit  observateur  m 

Замѣтливый,  adj.  observateur,  attentif 

Замѣтный,  adj.  sensible,  visible;  -но,  -ment,  à vue  d’œil. 
Замѣчаніе,  sn.  remarque;  i.  observation;  2.  réprimande/. 

Замѣчательность , sf.  la  nature  remarquable 

Замѣчательный,  adj.  remarquable;  -но,  -ment 

Замѣчать,  замѣтить,  pa.  marquer;  i.  remarquer,  noter, 
observer,  s’apercevoir;  2.  faire  une  observation  à; 

3.  -СЯ,  vr.  être  remarqué,  être  observé. 
Замѣшательство,  sn.  confusion /;  H trouble,  embarras»». 
Замѣшивать,  замѣсить,  va.  pétrir  ; 1|  -ся,  vr.  être  pétri. 
Замѣшивать,  замѣшать,  va.  mêler,  embrouiller;  i.  (во 

что)  impliquer;  2.  -ся,  vr.  s’immiscer  dans,  se  mêler 
de;  3.  s’embarrasser,  s’embrouiller. 

Замѣшкивать,  замѣшкать,  vn.  (чѣмъ)  retarder  ;11-ся,  vr. 

s'arrêter  quelque  part,  tarder  à venir. 

Замѣщать,  замѣстить,  va.  remplacer,  mettre  à la  place. 
Замять  {fut.  замну) , см.  Заминать.  ||  Зёмять  , sf.  см. 
Занавѣсь,  sf.  dim.  -вѣска,  le  rideau;  -вѣсочный,  adj. . . 
Занавѣшивать,  занавѣсить,  va.  couvrir  d’un  rideau  ; 
Il  -СЯ,  vr.  être  garni  огі  couvert  d’un  rideau. 

Занашивать,  заносить,  va.  user  {un  habit) 

Занемогать,  занемочь,  vn.  tomber  malade 

Занйзывать,  занизить,  va.  enfiler;  ||  garnir  de  {perles).. 
Занимательность,  sf.  intérêt  m,  nature  intéressante/. . 
Занимательный,  adj.  intéressant  ; -но,  avec  intérêt. . . 
Занимать,  занять,  pa.  (/«/.  займу)  emprunter  ; i.  occu- 
per; 2.  {чѣмъ)  occuper,  employer  à;  з.  intéresser;  4. 
-СЯ,  vr.  {чѣмъ)  s’occuper,  être  occupé  de,  vaquer  à; 
5.  prendre  feu;  6.  commencer  à paraître. 

Заново,  adv.  à neuf,  de  neuf 

Заногтина,  sf.  le  panaris  {cm.  Ногтоѣда) 

Заноза,  sf.  une  écharde;  i.  ßg.  un  crève-cœur  ; 2.  sc. 
chicanier, -ière;  chicaneur,  querelleur,  -euse. 

Занозйть,  II.4.  va.  se  planter  une  écharde  dans 

Заносйть,  II. 6.  занести,  va.  porter  ou  remettre  en  pas- 
sant; 1.  apporter,  emporter;  2.  (руку  «a  кого)  lever 
la  main  sur  qqu’un;  3.  inscrire;  4.  w.  imp.  couvrir, 
encombrer;  5.  -ся,  vr.être  porté,  apporté;  6.  s’enor- 
gueillir, être  hautain. 


bie  baê  Slor^aben.. . . 

bie  20i|igfeit,  ber  ©^arffinn. 
f^arfftnntg,  finnreid). . 

anfangcn  ju  brütten 

bie  £Untc;  H Etappe,  ba§  21entif. 
evbenfen,  auêfinnen,  torpaben. 
mit  Äreibe  übertnei^en;  1|  mit 
Äreibc  anjei^nen. 
ber(5rfa|,  bie  ècpabloêpaUung; 

1.  bie  (Srfe^ung,  ba§ 
mittet;  2.  ftatt,  anftatt. 

bie  (5rfe|ung 

cvfe^enb;  

erfeçen,  vergelten,  aufraiegen;  i. 
erje^en,an  eineé  ©tette  fe^en;  2. 
vergotten  merben;  erfe^t  merben 

ba§  Âneten 

ba§  Âneten;  i . ju  örob  gefneteteê 
ÏRel^t;  2.  ber  §uubefraè. 

bü§  З^іфеп,  Зі^егі^еіфеп 

bie  Stufmerffamteit 

aufmertfam,  ber  teid)t  bemerft 
merfbar,merftid). . [SSormurf  m 
ÎBemerfiing;  i.  ^nmerfung/;  2. 

bie  ïOterftvürbigfett 

merttvürbig 

^еіфпеп,  merten;  i.  bemerten; 

2.  eine  5tnmerfung  тафеп; 

3.  bemerft  merben. 

bie  Sîertvirrung;' H âlertegentjeit. 
einfneten;  H gefnetet  merben.. 
Verivirren,  Vermengen;  i.  ver^ 
tvideln;  2.  |іф  einmifd)en;  з. 
in  SBermirrimg  geratpen. 
vermeiten;  H (іф  lange  vermeid 
ten,  (іф  auf^alten. 
an  eineê  2tnbern  ©telle  fe^en. . 
Заметь. 

ber  SSorpang 

verpängen;ben31orpang  auff>än5 
gen;  ||  mit  SSor^ängen  verfepen 
(ein  Ä'teib)  abtragen,  [werben 

frant  werben,  erfranfen 

aufreipen;  II  initiierten  bei'epen. 

ba§  Stnjicpenbe 

anjiepenb,  einnepmenb 

enttepncn,  borgen;  i.einnepmen, 
bejepen;  2.  Ье[фа[1ідеп  mit;  з. 
angiepen,  intereffiven;  4.  [іф  be= 
|фа[1ідеп;  5.brennen;6.[id)  jeis 

neu,  für  neu,. [gen 

ba§  i)tagetgcfd)wür 

ber  ©plitter;  i.  ba§  ^erjetcib; 

2.  .Krittler, 

|іф  einen  ©ptitter  einfted;cn.. 
abgeben;  i.  einbringen;  2.  bie 
фапЬ  aufpebentgum  ©фіадеп); 

3.  еіпІфгеіЬеп;  4.  verfd}ütten, 
vottwerfen;  5.  getragen  Wer^ 
ben;  6.  aufgebtafen  fepn. 


device,  project, 
ingeniousness,  wittiness, 
ingenious,  witty;  -tily. 
to  begin  to  bellow, 
latch;  I!  valve, 
to  devise,  project, 
to  cover  with  chalk;  H to 
mark  with  chalk, 
compensation,  equivalent;  i. 
replacement,  substitute;  2. 
instead  of,  in  lieu  of. 
compènsating, 
compensatory;  replacing, 
to  compensate,  repair;  i.  to 
substitute,  replace;  2.  to  be 
compensated;  be  replaced, 
kneading. 

kneading  ; i . meal  kneaded 
for  bread;  2.  dogs’  food, 
mark,  sign,  token, 
attentiveness, 
observant,  attentive, 
observable,  visible;  -bly. 
remark;  i.  observation;  2.  re- 
remarkablenoss.  [proof 

remarkable;  -bly. 
to  mark;  i. to  remark,  observe; 

2.  to  make  an  observation;  3. 
to  be  remarked,  be  observed. 

confusion;  I)  puzzle, 
to  knead;  1|  to  be  kneaded, 
to  mingle,  confound;  i.  to 
implicate;  2.  to  intermingle; 

3.  to  confuse  one’s  self, 
to  delay,  retard;  |1  to  linger, 

stay  too  long, 
to  substitute,  replace. 

a curtain. 

to  curtain,  cover  with  cur- 
tains; II  to  be  covered  with 
to  wear  out.  [curtains 

to  fall  ill,  fall  sick, 
to  string;  II  to  set  with  pearls, 
interest, 
interesting;  -ly. 
to  borrow;  1.  to  take  up;  2.  to  ' 
occupy,  employ;  3.  to  inte- 
rest; 4.  to  busy  one’s  self; 

5 . to  kindle;  6.  to  rise, 
anew. 

panaris,  whitlow. 

prick,  splinter;  i.  heart-sore; 

2.  a caviller,  quareller. 
to  get  a splinter  into, 
to  leave  in  passing;  i.  to  carry; 

2.  to  lift  up  one’s  hand  a- 
gainst;  3.to  enter;  4.  to  drift, 
block  up;  5.  to  be  carried:  6. 
to  assume,  be  haughty. 


Заносный  301 


Запасъ 


Заносный,  adj.  apporte  d'autre  part,  importe' 

Заносчивость,  sf.  hauteur,  outrecuidance/,  orgueil  w.. 
Заносчивый,  adj.  hautain,  orgueilleux  ; -во,  -eusement. 
Заносъ,  sm.  Méd.  la  môle;  H pop.  un  tourbillon  de  neige. 

Занывать,  заныть,  vn.  commencer  à s’affliger 

Занятіе,  sn.  action  d’emprunter;  i.  occupation,  action 
d’occuper  {une  place)  ; 2^  occupation,  affaire/. 

Занятой,  adj.  occupe',  affaire';  ||  part,  emprunte' 

Занять  {fut.  займу),  см.  Занимать.  ||  Забстривать, 
Заоблачный,  adj.  au-delà  des  nuages;  Wfig.  ampoule'.. . 

Заодно  U Заедйно,  adv.  de  concert,  conjointement 

Заозёрный,  adj.  situé  de  l’autre  côté  d’un  lac 

Заокбнье,  sn.  la  place  derrière  une  fenêtre 

Заорать,  II.i.  va.  parf.  commencer  à labourer;  i.  couvrir 
en  labourant,  2.III.1.  vn.parf.  se  mettre  à crier. 
Заохать , vn.  parf.  commencer  à se  lamenter,  à gémir. . 
Заохбчивать,  заохбтить,  va.  faire  naître  l’envie  de;  H 
-СЯ,  vr.  (k5  чему)  prendre  envie  de. 

Заочно,  adv.  par  contumace,  en  l’absence 

Забчность,  sf.  l’absence  / 

Заочный,  adj.  absent;  ||  qui  se  fait  en  l’absence  de. . . . 
Западать,  запасть,  vn*  tomber,  se  cacher  derrière;  1.  se 
coucher  {des  astres)  ; 2.  {чѣмъ)  être  couvert,  être  en- 
combré de;  3.  tomber  dans  l’oubli. 

Западной,  adj.  mis  en  embuscade 

Западный,  adj.  occidental,  de  l’occident. 

Западня,  sf.  4.  la  trappe,  le  piège,  trébuchet 

Западъ,  sm.  le  coucher  {des  astres)]  (|  occident,  ouest.. 

Запаздывать,  запоздать,  vn.  tarder,  s’attarder 

Запазушный,  adj.  caché  dans  le  sein  {d'un  vêtement).. . 

Запйивать,  запаять,  va.  boucher  en  soudant 

Запайка,  sf.  la  soudure,  l’endroit  soudé  m.. 

Запакощивать,  запакостить,  va.  salir,  souiller 

Запа.ізывать,  заползти,  vn.  se  traîner,  ramper  vers.. . . 
Запа.іивать,  запалить,  »«.allumer;  i.  rendre  poussif 
{un  cheval)  ; 2.  commencer  à tirer. 

Запа.іъ,  sm.  la  lumière  {du  canon)  \ ||  Yétér.  la  pousse. . 

Запалывать,  заполбть,  va.  commencer  à sarcler.. 

Запа.іый,  adj.  tombé  derrière 

Запальный,  adj.  servant  à allumer. 

Запа.іьчивость,  sf.  l’emportement  m,  la  fougae 

Запа.тьчивый,  adj.  emporté,  fougueux;  -во,  avec  em- 
Запамятывать,  -памятовать,  va.  oublier. . . . [portement 
Запаривать,  запарить,  va.  combuger  {un  tonneau)  ; 1. 

échauder,  étuver;  2.  affaiblir  par  la  vapeur. 
Запарывать,  запорбть  , va.  commencer  à découdre  ; 1. 

rosser  cruellement;  2.  -ся,  vr.  se  découdre. 
Запасать,  запастй,  va.  {что)  и -ел ^ vr . {чѣмъ) 
provision,  s’approvisionner,  se  pourvoir,  se  fournir  de. 

Запасеніе,  sn.  l’approvisionnement  m 

Запас.іпвый,  adj.  qui  a soin  de  faire  des  provisions.. . . 
Запасная,  adj.  sf.  le  cellier,  la  chambre  aux  provisions. 
Запасный,  adj.  de  provision;  1.  de  réserve,  de  rechange; 
2.  (-Hoe  вбиско)  unearmée  de  réserve;  3.  (-ный  таке- 
лажъ) Mar.  les  manœuvres/  de  rechange;  4.  (-ныя 
лбшади)  les  chevaux  m de  relais. 

Запасчпкъ,  sm.  le  fournisseur,  pourvoyeur 

Sanâcb,  sm.  dim.  запаседъ,  la  provision;  1.  le  rempli 
{d'un  vêtement)]  2.ßg.  (— учёности)  un  fonds  d’érudi- 
tion; 3.  (въ  — ) on  réserve,  de  côté. 


bon  frembem  Ortccingcfü^vt. . 

ber  îbünfer,  §офтиі^.. 

{;офтйі()І9,  aufgebtafen 

ba§  ÜRontaib;  ||  0^neegeftöbcr. 
anfangen  gu  f^mergen. ...... 

bag  33orgen;i.bic33efe^uitg  (einer 
©tabt);  2.  bie  SSefebäftigung. 

öef^äftigt;  ll  ge(ie()en 

CM.  Завастривать. 
über  ben  Söolfen;  ||  f^ioütftig . 

einig,  gufammen 

jenfeitg  eineg  ©eeg  (iegenb... 
bie  ©tette  (>inter  einem  f^enfter. 
anfangengu  bftügen;i.burd;ipf[Ü5 
gen  beefen;  2.  [фгеіеп. 
anfangen  ioe[;guf  lagen, gu  feufgen 
Suft  gu  etmag  erregen;  I1  Suft 
gu  ettoag  empfinben. 
^interrüdg,  in  ^Äbtocfcnl^eit.. . 

bie  Sïbïoefenbeit [f^efienb 

abtoefenb;  ||  in  21bn)efenl)eit  ge^ 
hinter  ettoag  fallen;  1.  unter- 
gelben;  2.  berf(büttct  merben; 
3.  in  SSergeffen^eit  gerat()en. 
in  einen  .^inter()a[t  gelegt . . . 

toeftïidfy,  abenblanbif^ 

bie  ^atte 

ber  Untergang;  Ц 21benb,ï3eften. 

fi(b  bevfpäten 

im  33ufen  berftedt 

berlbt^en,  antöti^eu 

bie  Sötbung,  Sötbftelle 

befdbmuben,  befebmiereu 

einfrieeben 

angünben;  1.  bergfcbtäcbtig  ma? 

феп;  2.  anfangen  gu  fcbiefien. 
bag  ЗііпЬІоф;  H ber  23аиф[ф[ад 

anfangen  gu  jäten 

hinter  etmag  gefallen 

gum  Slngünbcn  bienenb 

ber  bie  |)eftigfeit. . . 

bi^ig,  jäbgornig,  auffabrenb.. 

berge  ff  en 

tbäffern;  1.  abbrüben;  2.  Ьигф 
langeg  öäben  ermatten, 
anfangen  loggutrennen;  1.  burd}; 

prügeln  ; 2,loggetrenntU)erben. 
berforgen,  berfeben;  fid)  berfor; 
gen  mit. 

bie  SJerforgung  mit  SDorratb-. 

auf  SDorratb  bebad)t 

bie  25orratbgfammer 

^lorratb?^;  1.  borrätbig;  2.  bag 
Dleferbebeer,  [fleferbecorpg;  s. 
bag  borrätbige  iafeltoerf;  4. 
bie  unterlegten  ^ferbe  pl. 

ber  Lieferant 

ber ’dlorratb;  1.  @іп[ф1ад  (am 
Äleibe);  2.  ein  ©фа§  m oon 
j^enntniffen;  3.  in  SSorralb- 


imported. 

presumption,  conceit, 
presumptuous,  conceited;  -ly. 
a mole;  Ц snow-storm, 
to  begin  to  ache, 
borrowing;  1.  occupying;  2. 
occupation,  business, 
busy,  occupied;  ||  borrowed. 

beyond  the  clouds;  ||  turgid, 
as  one,  jointly, 
on  the  other  side  of  a lahe. 
the  other  side  of  a window, 
to  begin  to  plough;  1.  to  cover 
in  ploughing;  2.  to  bawl, 
to  begin  to  sigh, 
to  make  one  wish  or  long;  [j 
to  get  an  inclination, 
in  one’s  absence,  out  of  sight, 
absence. 

absent;  l|  behind  one’s  back, 
to  fall  behind;  1.  to  set;  2. 
to  be  blocked  up;  3.  to  be 
lost,  be  forgotten, 
placed  in  ambuscade, 
west,  western,  westerly, 
a trap. 

setting;  II  the  west,  occident, 
to  come  too  late, 
in  the  breast  {of  one's  coat) 
to  solder  up,  solder, 
soldering,  place  soldered  up. 
to  befoul,  soil,  dirty, 
to  crawl  in,  creep  to. 
to  kindle;  i.to  break  a lior- 
se’s  wind;  2.  to  begin  to  firo. 
touch-hole;  I]  broken  wii  d. 
to  begin  to  weed, 
fallen  behind, 
for  kindling. 

passionateness,  vehemence, 
passionate,  vehement;  -ly. 
to  forget. 

to  soak,  ret;  1.  to  steam, 
stew;  2.  to  oversweat, 
to  begin  to  unrip;  1 to  thrash 
well;  2.  to  be  unripped, 
to  provide,  stock  one’s  self 
with,  lay  in  a store, 
supply  of  provisions, 
providing,  provisionary. 
store-room. 

of  store;  1.  of  reserve,  spare; 
2.  an  army  of  reserve;  3, 
the  spare  - rigging;  4.  the 
fresh  horses, 
purveyor,  victualler, 
store,  provision  ; 1.  turning  in. 
tuck;  2.  a stock  of  know- 
ledge; 3. in  store,  in  reserve  . 


Запахивать  202  Запихивать 


Запахивать,  запахать,  va.  commencer  à labourer;  Ц re- 
couvrir en  labourant  (les  grains  semés). 

Запахивать,  запахнуть,  va.  faire  croiser  (un  vêtement)  ; 

■СЯ,  vr.  (чѣмъ)  se  couvrir,  s’envelopper  de»  [odeur 
Запахнуть^  vn.parf.  commencer  à sentir,  à re'pandreune 

Запахъ^  stn.  l’odeur/ 

Запачкивать,  запачкать,  va.  salir,  souiller,  barbouiller; 

II -СЯ,  vr.  se  salir,  se  barbouiller. 

Запашка  9 $f.  le  commencement  du  labour;  i,  terrain 
destine'  à être  laboure';  2.  le  labour. 

Запашникъ 9 sm.  la  herse.« 

Запашной»  adj.  (jui  croise  (d'un  vêtement). ........... 

Запаять 9 см.  Запаивать.  ||  Запе})ёть9  сл(.  Запирать. 

Запекальный,  adj.  servant  à cuire 

Запеканка , sf.  eau-de-vie  е'рісе'ѳ  /. 

Запекать 9 запѳ'чь,  va.  cuire  dans  la  pâte;  і»-ся,г;г. 
être  cuit  dans  la  pâte;  2.  se  coaguler,  se  figer. 

ЗапёклыЙ9  adj.  coagule',  fige'  (du  sang) [ter 

Запечалиться9  vr.parf.  commencer  à s’affliger,  à s’attris- 
Запечатлѣвать9  запечатлѣть,  va.  cacheter;  i.fig.  scel- 
ler, graver,  imprimer  (dans  la  mémoire)  \ 2.  -СЯ9  vr. 
se  graver,  s’imprimer  dans  lame'moire. 
Запечат.іѣніе9  sn.  action  de  graver  dans  la  me'moire. . . 
Запечатывать9  запечатать,  va.  cacheter,  sceller;  ||  -ся, 
vr.  être  cacheté',  être  scelle'. 

Запечекъ,  sm.  1.  la  place  derrière  le  poêle 

Запечный,  adj.  ç[ui  est  derrière  le  poêle 

Запивать 9 запить,  vn.  commencer  à boire;  1.  être  sujet 
à s’enivrer;  2.  va.  boire  pour  ôter  un  mauvais  goût. 
Запивоха,  sc.  pop.  un  ou  une  iyrogne;  biberon,  -onne. . 
Запйливать,  запилить,  va.  commencer  à scier  ou  à li- 
mer; 11  marquer  avec  la  scie  ou  avec  la  lime. 
Запинаніе,  empêchement,  obstacle  w;  H he'sitation/. 

Запинательный,  adj.  propre  à entraver. 

Запинать,  запять  и -пнуть,  va.  donner  le  croc-en-jambe; 

1.  -СЯ,  vr,  (sa 4 wo) heurter  contre;  2.be'gayer,  he'siter. 
Запинка,  sf.  le  be'gaiement,  l'he'sitation /;  1|  (безъ  -ки) 

sans  he'sitation,  couramment,  tout  courant. 

Запираніе,  sn.  la  fermeture,  action  de  fermer 

Запирйтельный,  adj.  Anat.  obturateur. 

Запирательство,  sn.  la  de'ne'gation. 

Запирать,  запере'ть,  va.  fermer,  serrer;  1.  enfermer; 

2.  cerner;  3.  -ся,  vr.  se  fermer,  fermer;  s’enfermer; 
4.  (63  чёмъ)  de'nier,  se  de'dire,  de'savouer. 

Запйрка  a Запорка,  sf.  3.  le  verrou,  loquet 

Запировать,  vn.parf.  se  mettre  à faire  grande  chère,  à 
faire  bombance;  H -ся,  vr.  rester  trop  longtemps  à table. 
Запйска,  sf.  3.  action  d'inscrire,  d'enregistrer  ; i.  dim. 
записочка,  le  billet,  petite  lettre  ; 2.  pl.  -ски,  le  jour- 
nal; 3.  les  me'moires  w,  annales  f. 

Записной,  adj.  servant  à noter;  i.fietfe';  2.  (-ная  книжка) 
un  agenda;  з.(-н0й  плутъ)  un  fripon  fieffe'. 

Запйсчикъ,  -чица,  s.  enregistreur  w.  

Запйсывать,  записать,  va.  noter,  inscrire;  i.  faire 
inscrire,  enregistrer,  immatriculer;  2.  assurer  la  pos- 
session par  un  acte  juridique;  3.  -ся,  vr.  être  note', 
être  inscrit;  4.  s’inscrire,  se  faire  inscrire  ; 5.  e'crire 
trop  longtemps,  se  fatiguer  en  e'crivant. 

Запись,  sf.  le  titre,  acte  juridique 

Запйхивать,  запихать  -пихнуть,  va.  fourrer  dans.. . . 


anfangcn  ju  |)  baê 

fäete  ^eïb  ebnen, 
übereinanber  iuerfen;  ||  [іф  ju? 
beden,  [іф  ein^utten. 

anfangen  ju  гіефеп. 

ber  (Негцф,  iDuft 

Ье[фти^еп,  Ье|фтіегеп;  H |іф 
Ьеіфши^еп,  |іф  Ье[фпііеѵсп. 
bcrSïnfangbeâ^ffügcnê;  i.jum 
^pgenbeftimmteg^etb;  2.  bie 

bic  ©ggc [geîbarbcit 

übereinanbergel^cnb. 

jum  ©inbacfen  biencnb 

ber  ©eiuiirâbrannttnein 

einbatfen;  i»  cingebacfen  шегг 
ben;  2.  gerinnen,  geftei^en. 

geronnen 

in  Setrübnift  gerätsen 

berfiegeïn;  i.  in’ê  ©еЬафІпі^ 
))rdgen,  einprägen;  2.  einge? 
prägt  tuerben,  |іф  einprägen, 
baê  (Sinprägen,  bieiSinprägung. 
berfiegetn,  jufiegefn  ; |l  ber^ 
fiegett,  5ugefiegelt  tberben. 
tie  §ödc  (t)inter  bem  Ofen).. . 
t;intec  bem  Ofen  ЬерЬІіф. . . 
anfangen  ju  trinfen;  1.  |іф  tägs 
Цф  betrinfen;  2.  пафігіп^еп. 

(Säufer,  -in 

anfangen  311  fägen  ob.  3U  feis 
(en;  11  anfägen,  anfeifen. 
ba§  ^inbernifi;  I1  2(n[toèen... 

ЬіпЬегІіф. 

einem  ein  23ein  ftetten;  1.  anfto^ 
§en,fto[pcvn;  2.fto(fen,  ftottern. 
ber  3Xnfto&,  ba§  ©toden;l|  ol^ne 
?(ufto&,  geläufig. 

bie  ^ег|ф1іе§ипд 

^й)1іф  (muêfel) 

baê  gäugnen,  bie  2äugnung.. 
âufф^ie^en;  1.  еіп[ф1іе§еп;  2. 
berfperren;  з.  Гхф  еіп[фПе§еп; 
4.  läugnen,  [іф  (oêfagen. 

ber  Dfliegel,  bic  Jîlinfe 

anfangen  gn  |фтаи[еп;  H 311 
(ange  fфmaufen. 
baê  (Sintuagen,  (5іп[фгеіЬеп;  i. 
3ette(,  ^rief  m;  2.5:адеЬифн; 
3.  bie  OenfJbiirbigfeiten  pl. 

3um  5(иізеіфпеп;і.  meltbetannt; 
2.0еп£Ьифн;  3.(£r3fpit^bube  w 

ber  (5іп[фѵеіЬег 

аи([фгеіЬеп,  anmerfen;  1.  ein^ 
[фгеіЬеп  (affen,  eintvagen;  2. 
дегіфІ(іф  berfiфern;  б.  aufs 
gefфvieben  шегЬеп;  4.  fiф  eins 
іфгеіЬеп;  б.ііф  miibef<i^reiben. 
bie  дегіф((іфе  iöerfфteibung. . 
pineinftopeu.. 


to  begin  to  plough;  ||  to  co- 
ver in  ploughing, 
to  cross  (clothes)".,  ||  to  wrap 
one’s  self  up. 
to  begin  to  smell, 
smell,  odour,  scent, 
to  daub,  bedaub;  ||  to  daub; 

bedaub  one’s  self, 
beginning  to  plough;  1.  land 
to  be  ploughed;  2.  tilth, 
the  harrow, 
crossing. 

baking. 

a spiced  brandy, 
to  bake  in  a paste;  1.  to  be 
baked  in;  2.  to  clot, 
coagulated,  curdled, 
to  begin  to  be  sad. 
to  seal  up;  1.  to  impress  or 
imprint  on  the  mind;  2.  to 
imprint  one’s  self, 
imprinting,  impressing, 
to  seal  up,  seal  ; I|  to  be 
sealed  up,  be  sealed, 
a place  behind  a stove, 
behind  the  stove  or  oven, 
to  begin  to  drink;  1.  to  tipple; 

2.  to  drink  after, 
a tippler,  toper, 
to  begin  to  saw  or  file;  ||  to 
mark  with  a saw  or  file, 
impediment;  Ц hesitation, 
impeding,  hindering, 
to  trip  up  one’s  heels;  l.  to 
strick  against;  2. to  hesitate, 
hesitation;  ||  without  hesita- 
tion, readily,  off  hand, 
closing,  shutting, 
obturating, 
denial. 

to  close,  shut;  1.  to  confine;  2. 
to  bar,  block  up;  3.  to  shut 
o.’sselfup;  4. to  deny, disown 
a bar,  bolt. 

to  begin  to  feast;  ||  to  feast 
too  long. 

writing  in,  inscribing;  1.  note; 
billet,  card;  2.  diary;  3. 
memoirs,  recjords. 
for  writing  in;  1.  arrant;  2. 
memorandum-book;  3.  arrant 
inscriber.  [knave 

to  write  in,  inscribe;  1.  to  en- 
rol, matriculate,  register;  2. 
to  secure  judicially;  3.to  be 
written  in;  4.  to  inscribe 
one’s  self;  s.towrite  too  long, 
writing,  deed, 
to  push  in,  thrust  up. 


Заплавлять  303  Запорожье 


Заплавлять,  заплавить,  га.  boucher  ѳп  coulant. . . ♦ . . 
Заплакать,  vn.  parf.  se  mettre  à pleurer;  H va.  (глаза) 
avoir  les  yeux  rouges  pour  avoir  pleure'. 

Заплата,  sf.  le  payement;  i.  la  récompense;  2.  dim. 
заплатка  гі  -платочка,  la  pièce,  le  morceau. 

Зап.іатить,  va.  parf.  payer;  1!  -ся,  vr.  être  payé 

Зап.ііітннкъ  , -нпца,  s.  une  personne  déguenillée 

Зап.іачивать,  заплатить,  га.  rapiécer,  mettre  des  pièces. 

Зап.ісвывать,  заплевать,  va.  salir  en  crachant 

Зап.іескать,  vn.parf.  (руками)  se  mettre  à applaudir. . 
3ân.TecKii,-çm./îZ.  le  jaillissement  des  vagues  sur  la  plage. 
Заплескивать,  -скатьп-си)Чь,  ra.raouiller;||submerger. 
Зап.іетать,  заплесть,  va.  commencer  à tresser;  i.  faire 
une  tresse,  tresser,  entrelacer;  2.-СЯ,  vr.  être  tressé, 
être  enlacé;  3.  s’entortiller. 

Заплѳтка,  sf.  le  ruban  d’une  tresse  de  cheveux 

Заплечикъ,  sm.  Typ.  le  crénage  (d'une  lettre) 

Зап.іёчный,  adj.  derrière  les  épaules;  H (-ный  мастеръ) 
vi.  le  bourreau,  maître  des  hautes  œuvres. 

Заплечье,  sn.  la  partie  postérieure  dos  épaules 

Зап.іота,  sf.  le  bac,  radeau 

Зап.іутовать,  vn.  parf.  commencer  à friponner;[|-ca,  vr. 

persévérer  dans  la  friponnerie. 

Зап.іывать,  зап.іьіть,  vn.  entrer  oa  se  cacher  en  nageant; 
1.  être  obstrué  (de  limon);  2.  être  surchargé  (de 
graisse);  3.  être  trop  fluitle  (de  V encre). 
Заплывчивый,  adj.  (-выя  чернила)  une  encre  trop  fluide. 

Зап.іѣсневѣлый,  adj.  moisi,  chanci 

Зап.іѣсневѣть,  vn.parf.  сж.П.іѣсневѣть.ЦЗапнуть,  см. 

Зап.іюсыье,  sn.  Anat.  le  tarse 

Заплясывать,  заплясать,  vn.  se  mettre  à danser;  i.  va. 
gagner  en  dansant;  2. -ся,  гг. danser  trop  longtemps. 

Заповѣдательный  , adj.  qui  contient  un  ordre 

Заповѣдной,  adj.  défendu,  interdit,  prohibé 

Заповѣдывать,  1. 1 . и 2.  заповѣдать,  va.  ordonner,  pres- 
crire; 1.  confler  (wH  secret);  2.  défendre,  interdire; 
3.  défendre  la  coupe;  4. -ся,  vr.  être  ordonné,  prescrit. 
Заповѣдь,  sf.  le  précepte,  ordre,  commandement;  H 
(де'сять-дей)  les  dix  commandements  w,  le  décalogue. 

Запбд.іннно,  adv.  certainement,  sûrement 

Заподбзрѣть,  va.  parf.  soupçonner,  mettre  en  doute. , . 
Запбдчивать , va.  parf,  régaler  copieusement.. ....... 

Запоздалый,  adj.  en  retard;  ||  en  arrière,  arriéré 

Запбй,«т.  un  accès  d’ivrognerie;  ||  (пить  -поемъ)  avoir 
des  accès  d’ivrognerie. 

Запойть,  va.  parf.  faire  boire  à l’excès ♦ . 

Запбйчивый,  adj.  sujet  à des  accès  d’ivrognerie 

Запб.тзать,  rw.  parf.  commencer  à ramper 

Заползти , Запо.ібть , Запороть , см.  Запалзывать, 

Запо.іонйть,  га.  parf.  faire  prisonnier 

Запб.іье,  sn.  un  terrain  derrière  les  champs 

Запбльный,  adj.  situé  derrière  les  champs 

Запбмнить,  IL  1.  va.  parf.  oublier;  Ц se  souvenir 

Запонка,  sf.  3.  dim.  -поночка,  Іо  bouton  de  manchette.. 

Запонъ,  sm.  dim.  запонецъ,  le  tablier  (d'artisan) 

Запонь  n Зап.іавь,  .sf.  le  barrage  (sur  une  rivière) 

Запорашивать,  -решить,  га.  couvrir  de  poussière  ou  de 
Запбрка,  sf.  3.  le  verrou;  -пбрный,  de  verrou  ...  [neige 

Запорбясный,  adj.  situé  au-delà  des  cataractes 

Запорбжье,  sn.  endroit  situé  au-delà  des  cataractes.. . . 


juf^mer^cn 

anfangen  ju  tneincn;  H [іф  bie 
2tugen  rotî)  meinen, 
bie  Зл[)Гипд,  Seja^fung;  ьЗЗе^ 
fo^nung;  2.  ber^lirf. 
bejatjfen;  ||  be^a^ït  merben... 

ein  jevtumpler  'Dîcnfd> 

fiiefen  , ^Uefev  aufnä^en 

befpuÆen,  Oefpeien 

Seifalï  ftatfdien [Ufer 

baêeprit^en  berïSctten  aùf  ba§ 
befprt^en;  \\  unter  ÎSaffer  fetten, 
anfangen  ju  fteibten,  jit  flops 
peln;  i.f(ed}ten,  einfled)ten;  2. 
gef(od}ten  merben;  s.ficb  minben 
bag  ЗЗапЬ  eineg  ^aarjopfeg  . . 
ber  @vat  (eineg  éucpftabeng). 
roag  hinter  ben  (Sd}ultern  ift; 
II  ber  @c^arfri(^ter. 
ber  f)intere  2:^eil  ber  0d)ultern. 
bic  ^ä()re,  ber  Äal)n.  ....... 

0^elmftreid)e  tierüben;  !|  in  ber 
0d)elmerei  tierl^arren. 
einfd^mimmen;  i.  jufd^lämmen, 
Ьегіфіаттеп;  2.  (int  gette) 
[фтіттеп;  з.  ju  bünne  fepu. 

eine  ju  bünne  î)inte 

fdjimmelig,  tierfd)immelt 

Запинать.  ||  Запоздать,  с.н. 

bie  ^u^murjel 

anfangen  ju  tanjen;  i.  burc^ïans 
jen  tierbienen;  2.  fid)  fatt  tanken. 

tierorbnenb,  befe^lenb 

tierboten,  unterfagt 

befet)len  ; i.  antiertraucn  ; 2. 
tierbicten;  3.beu^ol5fd)lag  un? 
terfagen;  4.  befohlen  werben, 
bag  ®ebot,  @el)ei|;  |1  bie  jefin 
©ebote  pl  ©otteg. 

gewiö,  jutierläffig 

ajrgwol)nen,  in  5iel)en. . 

übermäßig  traftiren 

tierfpätet;  ||  weit  jurüd  ftef)enb. 
ber  21nfa(l  tion  "î^runfenbeit;  || 
VlnfäUe  tion  îrunfen^eit  ^aben. 
mit  ©etränfen  überfüllen. . . . 
jum  l)äufigertl8etrinfert  geneigt. 

anfangen  ju  frieren 

Запалывать  и Запарывать, 
gefangen  nehmen  (inuîriegc). 
bag  Sanb  hinter  ben  'i^elbern. 
hinter  ben  Reibern  liegenb... 
tiergeffen;  II  im  ©ebäd)tniffe  be? 
ber  .^embefnopf.. ....  .[halten 

bie  0d)ür3e,  bag  Ѳфиг^[е11. . . 
bag  2Ве1)г  (gegen  îtreibbolà). . 
beftäiiben,  tiotl  (j^taub  ob.  0фпее 
ber  Ifliegel,  bie  Älinfe. .[mad)en 

hinter  2öaffevfä(Ien 

hinter  üöafferfällen  liegenberOrt 


to  fill  up. 

to  begin  to  weep;  ||  to  have 
the  eyes  red  with  weeping, 
payment,  paying  off;  i.  re^ 
waiTtLf 2.  a patch, 
to  pay;  II  to  be  paid, 
a tatterdemalion, 
to  patch,  patch  up. 
to  bespit,  bespawl. 
to  clap,  applaud, 
gushing  of  waves  on  the  shore 
to  splash;  ||  to  drown, 
to  begin  to  plait;  i.  to  plait, 
tress,  plait  in,  interlace;  2.  to 
be  plaited;  з.  to  intertwine, 
hair  -ribbon, 
kerning. 

behind  the  shoulders;  ||  the 
executioner. 

the  back  of  the  shoulders, 
ferry-boat, 

to  begin  to  cheat;  ||  to  per- 
severe in  roguery, 
to  swim  in  or  beyond;  i.  to 
be  filled  (with  mud);  2. to  be 
loaded  (with  fat);  3.  to  run. 
a running  ink. 
mouldy,  musty,  hoary. 
Запаздывать, 
tarsus,  tarse. 

to  begin  to  dance;  i.  to  gain 
by  dancing;  2.  to  dance  too 
containing  an  order,  [much 
interdicted,  prohibited, 
to  command,  order; i. intrust; 
2.  to  prohibit;  3.  to  interdict 
the  cutting;  4.  tobe  ordered, 
commandment,  order;  ||  the 
ten  commandments,  decalo- 
certainly,  surely.  [gue 

to  suspect,  doubt, 
to  regale  well, 
belated;  II  backward,  behind, 
a fit  of  tippling;  II  to  have 
fits  of  tippling, 
to  make  completely  drunk, 
inclined  to  fits  of  tippling, 
to  begin  to  crawl. 

to  take  prisoner, 
a place  beyond  the  fields, 
beyond  the  fields, 
to  forget;  II  to  recollect, 
a stud,  shirt  button, 
apron. 

a bar  (of  a river). 
to  dust,  powder,  sprinkle, 
a bar,  bolt, 
beyond  the  rapids, 
a country  beyond  the  rapids» 


Запоръ  204  Запутать 


Запоръ, sm.  1ѳ  verrou;  i.la  constipation;  2»  ( — мочи)  la 
re'tention  d’urine;  3.  (на  -рѣ)  ferme',  sous  clef. 

Запостйться,  vr.  parf.  jeûner  longtemps 

Запотѣлый,  adj.  couvert  de  sueur. 

Започивать,  започйть,г;п.  reposer,  dormir 

Запошивать , -пошить,  va,  surjeter,  coudre  en  surjet. . . 

Запошйвка,  sf.  le  surjet 

Заправа  и Заправка,  sf.  action  de  remettre  à sa  place.. 
Заправливать  и Заправлять,  заправить,  »«.remettre 
à sa  place,  remboîter;  i.  apprêter (гш  mets)\  2.  ge'rer, 
administrer,  diriger,  re'gir,  conduire. 

Запрашивать,  запросить,  »«.  surfaire,  demander  trop 
{d'une  marchandise)  ; Ц inviter  {chez  soi). 

Запредпослѣдній,  adj.  ante'pênultième. 

Запрестольный,  adj.  (—  образъ)  le  tableau  de  retable. 

Запретйтельный,  adj.  prohibitif 

Запретный,  adj.  défendu,  illicite 

Запрещать,  -претйть,  va,  défendre,  interdire,  prohiber. 
Запрещеніе,  sn.  и Запретъ,  sm.  la  défense,  prohibition; 

1.  saisie  -arrêt /;  2.  interdiction,  suspense  /. 

Заприяѣтить,  va,  parf.  remarquer 

Запродавать,  запродать,  va.  conclure  une  vente,  conve- 
nir d’une  vente  ; ÎI  vendre  dans  un  pays  éloigné. 

Запрокйдывать,  -прокйнуть,»«.  pencher,  jeter  en  arrière. 
Запропастйться,  vr.  parf.  se  perdre,  disparaître,  sefour- 
Запросто,  adv.  tout  simplement,  sans  cérémonie. . . . [rer 
Запросъ, sm.  action  de  surfaire,  demande  excessive  /;  H 
demande  , information  /;  -прбсный,  adj. 

Запруда,  sf.  la  digue;  1|  -прудный,  arrêté  par  une  digue. 
Запруживать,  запрудйть,  va.  arrêter  par  une  digue. . . . 
Запрыгивать,  запрыгать,  vn.  se  mettre  à sauter;  1|  {asp. 

parf.  запрыгнуть)  sauter  au-delà  ou  derrière. 
Запрыскивать , запрыскать  гі  запрьіснуть  , va.  faire  re- 
jaillir sur;  H -СЯ,  vr.  se  mouiller,  s’asperger. 
Запрягать,  запрячь,  va.  atteler;  H -ся,  vr.  être  attelé,. . 
Запрядывать,  запрясть,»«.  se  mettre  à filer;  i.  mêler 
en  filant;  2.  gagner  en  filant. 

Запряжка,  sf.  la  manière  d’atteler 

Запрятывать,  запрятать,  »«.cacher,  ce'ler;  i. incarcérer; 

2.  -СЯ,  vr.  se  cacher,  se  mettre  à couvert. 
Запугивать,  запугать,  »«,  rendre  craintif;  Ц {asp,  parf, 

запугнуть)  faire  entrer  en  effrayant. 

Запудривать,  запудрить,  va.  poudrer  {les  cheveux) 

Запускать,  запустить,»«,  laisser  croître,  laisser  pousser; 
1.  laisser  dans  un  abandon,  négliger  ; 2.  fourrer  , en- 
foncer; 3.  lancer  {les  chevaux)  ; 4,  diminuer  {les  m«i7- 
Z€Sd’«nb«s);  5.  (пиво)  mettre  de  la  levure  danslabière. 

Запускной,  adj,  fait  pour  être  chassé  dedans 

Запускъ,  sm.  action  de  laisser  croître,  d’enfoncer,  eic.\  H 
(въ  -СЕи)  à qui  mieux  mieux,  à l’envi. 

Запустѣвать,  запустѣть,  vn.  devenir  désert 

Запустѣлый,  adj.  devenu  désert,  dépeuplé 

Запустѣніе,  sn,  la  désolation,  le  dépeuplement,  abandon. 

Запутчикъ,  sm.  Yen.  le  traqueur 

Запутывать,  запутать,  »«.embrouiller;  i.  entortiller, 
enlacer  fortement;  2,  {во  что)  entraîner,  engager; 

3.  -СЯ,  »r.  s’embarrasser  dans;  4.  s’embrouiller,  se 
confondre;  5.  être  embrouillé,  être  entortillé. 

Запушить,  запушить,  ».  imp.  couvrir  d’une  vapeur  gelée 
{les  fenêtres)  \ H »«.  coudre  en  arrière-points. 


bccüticgef;  i.bici&crftoljfung;  2. 
.§агпЬсг1^аГ1ип9;|з.Ьег[ф(о[[еп. 

5U  tauge  faften. 

mit  ©d;n?ei§  bebedt 

ru^en,  fc()tafen  

ü6crtyenbting§  nât;cu  ....... 

bie  iiberïüenblic^e  9îal^t 

ba§  -ftetlen  . . . 

tüiebec  §игефітафеи , Vuieber 
einfe^en;  i.  апѵіфіеП;  Ujürjen; 
2.  führen,  berinatten. 
su  biet  forbcrn,  übcrforbern;  1| 
SU  eintabeu. 

ber  (bie,  baê)  borborte|te 

baâ  ^Ittarbtatt,  5tttarbitb 

berbietenb. 

berboten,  unterfagt 

bcrbieten,  untecfagen 

SDerbot  n;  i,  ЗЗе[фГад,  Strreft  m; 
2.  (Sntfe^ung,  0u§^)enfion  /. 

beobadbteu,  bemerfeu. 

Ье[Ьгефеп,  bebingen;  H in  eine 
entfernte  ©egenb  bertaufen. 

Surüd  tberfcn 

fid)  berticren,  berfdjtrinben  . . . 
gans  einfach,  ohne  Umftänbe.. 
bag  Überfe|en,  Übertheuern;  H 
bie  Anfrage  (eineg  @erid;tg). 
ber  î)amm;  ||  sugebämmt. . . . 

bämmen,  subämmen 

anfangen  su  fpringen;  II  big  an 
einen  Ort  h^ufpringen. 
befpri^en,  befprengen;  H fid} 
befpri^en,  fldi  befprengen. 
anfpannen;||angefpanntiberben. 
anfangen  sufpinnen;  i.  einfpins 
ncn;2,burch0pinnertbcrbicnen 
bie  2trt  beg  3tnfpanneng.. . . . 
berfteden , berbergen  ; i . ein« 
fperren;  2.  fid}  berfteden. 
erfchreden,  bange  ob.  fdhcu  ma« 
chen;  1)  einfchredcn. 

pubern,  bepubern 

ibai^fen  taffen;  i.  bernacptäffigcn  ; 
2.  cintaffen;  з.  (^üfcvbe)  taufen 
taffen;  4.  2Jtafd}en  аЬпертпеп; 
5.  §efen  in  bag  23ier  einthun. 
mag  eingefd}tagen  tberben  fann. 
bag  2öachfentaffen,§ineintaffen; 
II  um  bie  Sßctte,  in  bie  2Bcttc. 

ibüfte  ibcrben 

bermüftet,  beröbet 

bie  Slertbüftung,  Öbc 

ber  Treiber 

beribirrcn;  i.  betbidetn,  feft  ber« 
binben;  2.  bermidetn;  3.  fich 
bcrmidctn;  4.  fich  bcrtbirren; 
5.  berwidett  mcrbcn. 

(f^enfter)  bom  gefrorenen  Oam« 
pfe  befchtagen;  I1  burchnähen. 


holt;  1. constipation;  2. reten- 
tion ofurine;  3.  shut,  locked, 
to  fast  too  long, 
covered  with  sweat, 
to  repose,  fall  asleep, 
to  whip,  overcast, 
a whip,  an  overcasting, 
setting  right. 

to  set  right,  set,  repair;  l.  to 
dress, prepare  («  dish);  2.  to 
manage,  administer, 
to  overcharge,  ask  too  much; 

II  to  invite, 
antepenultimate, 
altar-piece,  altar-picture, 
prohibitory, 
interdicted,  illicit, 
to  prohibit,  forbid, 
prohibition  , forbidding;  i. 

distraining;  2.  suspension, 
to  observe,  remark, 
to  sell  off,  conclude  a sale;  || 
to  sell  in  a remote  country, 
to  throw  back, 
to  be  lost,  disappear, 
plainly,  without  ceremony, 
asking  too  much , an  over- 
charge; 11  inquiry, 
dam,  embankment;  ||  dammed 
to  dam  up,  embank.  [up 
to  begin  to  jump  or  skip;  1| 
to  jump  towards, 
to  besprinkle,  asperse;  ||  to 
asperse  one’s  self, 
to  put  to;  II  to  be  put  to. 
to  begin  to  spin;  1,  to  spin 
into;  2.  to  gain  by  spinning, 
putting  to,  harnessing, 
to  hide,  conceal;  i.  to  im- 
prison; 2.  to  hide  one’s  self, 
to  frighten,  dismay,  discon- 
cert; 11  to  scare,  start, 
to  powder,  bepowder. 
to  let  grow;  1.  to  let  go,  ne- 
glect;?. to  put,  thrust;  3.  to 
letrun;4.to  letdown (« s^oc- 
king);  5.  to  put  yeast  into  the 
let  in,  sunk.  [bear 

letting  grow,  lotting  in;  il 
with  emulation, 
to  become  desolate, 
waste,  desolate,  desert, 
desolation,  depopulation, 
beater  of  the  bushes, 
to  entangle;  i.  to  involve,  ra- 
vel; 2.  to  implicate;  3.  to  en- 
tangle one’s  self;  4.  confuse 
one’s  self;  5.to  be  entangled, 
to  cover  with  a coat  of  ice; 
II  to  backstitch. 


Запущеніе  205 


Зародъ 


Запущеніе^  sn.  Іа  négligence,  le  laisser  aller 

Запыжнвать,  запыжйть,  va.  bourrer  {un  fusil) 

Зaпылâть,  vn.  parf.  commencer  à brûler,  flamber 

Запыливать,  запылить,  vn.  couvrir  de  poussière  ; |I  -ся, 
vr.  so  couvrir  ou  être  couvert  de  poussière. 

Запылйть,  vn.parf.  s'échauffer,  s’emporter 

Запытывать,  -пытать,  va.  faire  mourir  dans  la  torture. 

Запыхаться,  vr.  parf.  s’essouffler,  perdre  haleine 

Запѣва.іьщикъ  и Запѣвало,  sm.  le  chef  d'un  chœur..  * 

Запѣваніе,  sn.  intonation  /,  action  d’entonner 

Запѣвать,  запѣть,  t^a.  commencer  à chanter;  i.  enton- 
ner, donner  le  ton  ; 2.  -ся,ѵг.  chanter  trop  longtemps. 

Запѣвъ,  sm.  intonation  /;  ||  courte  hymne  / 

Запѣнивать,  запѣнить,  va.  couvrir  d’écume;  ||  -ся,  vr. 

écumer,  commencer  à écumer, 

3anflCTie,sm.  Anat  le  poignet;  i.le  bracelet;  2.  poignet 
таисЛе)  ; -пястный , du  poignet.  [virgule 
Запятая,  adj.  sf.  la  virgule  ;|I  (точка  съ  -тою)  le  point  et 

Запяткп,  sf.pl.  3.  la  place  derrière  la  voiture 

Запятнивъ,  sm.  le  valet  qui  monte  derrière  la  voiture. . 
Запятнывать,  запятнать,  tacher;  1.  marquer,  tim- 
brer flétrir,  noircir,  dénigrer. 

Запятокъ,  sm.  1.  le  quartier  {de  soMZter)  ;l|]talon  {de  bas). 
Запячивать,  -пятить,  va.  faire  reculer  ; H -ся,  vr.  reculer. 
Заработка,  sf.  argent  gagné  par  le  travail. .......... 

Заработный,  adj.  pour  le  travail,  gagné  par  le  travail. . 
Зараббтывать, -работать , va.  gagner  par  le  travail;  1. 

-СЯ,  vr.  travailler  trop  longtemps;  2.  être  gagné. 
Заравнивать,  заровнять,  va.  aplanir,  rendre  uni,  combler; 

H -СЯ,  vr.  être  aplani,  être  comblé. 

Заражать,  заразить,  va.  infecter,  communiquer  la  conta- 
gion; i.fig.  ('ч;ьлег)  infecter  de;  2.-ся,ѵг.  être  infecté. 
Зараждатьг« Зарождать,  зародйть,  va.  engendrer,  enfan- 
ter, produire;  1|  -ся,  vr.  s’engendrer. 

Зараза,  sf.  la  contagion,  épidémie,  peste 

Заразпте.іь,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  infecte '. 

Заразительность,  sf.  le  caractère  contagieux. ........ 

Заразйтельный,  adj.  contagieux  {prop.  etßg.).. 

Заразиха,  sf.  plante,  l’orobanche  / [dedans 

Заранивать , заронить , va.  laisser  tomber  derrière  ou 
Зарйнѣе,  adv.  de  bonne  heure,  d’avance,  par  avance., , , 
Зарапортоваться , vr.  parf.  commencer  à divaguer. . « . 
Зарастать,  -расти,  vw.  se  couvrir  (d’Âcv&c);  Use  cicatriser. 

Зардѣлый,  adj.  devenu  rouge 

Зардѣть,  vn.  U -СЯ,  vr.  parf.  devenir  rouge,  rougir. . . * 
Зарево,  sn.  la  rougeur  du  ciel  {par  un  incendie,  etc.)... 

Заревъ,  sm.  ancien  nom  du  mois  d’août 

Заревѣть,  vn.  parf.  se  mettre  à mugir,  à rugir;  Ц pleurer. 
Зарекаться,  -pénbca,  vr.  faire  serment  de  ne  pas  faire. 

Заржавнна,  sf.  la  tache  de  rouille 

Заржівѣлый,  adj.  rouillé,  tout  rouillé 

Заржавѣть,  vn.  parf.  se  rouiller,  s’enrouiller 

Заржать,  vn.  parf.  se  mettre  à hennir. 

Зари,  sf.  pl.  pop.  convoitise/;  1)  emportement  m,  colère  /. 
Зарить,  II.  1.  va.  faire  naître  l’envie  ; 1.  irriter;  2.  -ся, 
vr.  s’irriter  ; 8.  (иа  что)  convoiter. 

Заркій,  adj.  envieux;  1.  enviable;  2.  irritable.. 

Зарнйца,  sf.  un  éclair  de  chaleur,  un  épars. .......... 

Зарный,  adj.  crépusculaire,  du  crépuscule  {cm.  Заря). . 
Зародъ,  sm.  dim.  зарбдокъ,  le  tas  de  foin  ou  de  blé. . .. 


bie  SJerna^Iaffigunc; 

ben  pfropfen  einf^tagen 

anfangen'ju  bvcnncn,  auffobcrn. 
bcftauben,  ijott  0taub  madden; 

Il  [іф  beftäuben. 
pi^ig  ujcïben,  [іф  ärgern .... 

ju  Xobe  fottern 

auê  bem  Sltl^em  fommen,  ^еифеп 

ber  Dorfanger 

ba§  SInftimmen 

anfangen  ju  fingen;  1 . ben  ^on 
angeben;  2.  ju  lange  fingen. 
Slnftimmung/;  ||  furgeê  Soblieb. 
[фаитеп,  mit  0фаит  bebeefen; 

Il  anfangen  gu  [фаптсп. 
bie§anbmurgel;i.  ba§2lrmbanb; 

2.  baê  5ргеіІфеп, 
ba§  Äomma;  H ©emicoton... 
ber  îi^ritt hinten  am  ÜBagen.  [fei 
hinter  bem  Sßagen  ftehenber  Йа- 
befteden;  1.  branbmarfen;  2.  an^ 
fdjmürgen,  tjerleumben. 
ba§  ^interïeber;  H bie  §ade., 
2игйЙ[фіеЬеп;  ||  gurücf gehen. . 

ba§  ertnorbene  ©etb 

2lrbeitêî,  für  bie  5Irbeit  erhalten, 
erarbeiten, abarbeiten;  i.gu  tauge 
arbeiten;  2.  erarbeitet  merben. 
ebnen,  gufфütten;  ll  geebnet,  gu? 

gefфüttet  merben. 
r>on  einer  jlrantheit  anfteden;i. 
ijerpeften;  2.  angeftedt  merben. 
ergeugen,  her'^orbringen  ; |]  er^ 
geugt  merben,  entftehen. 
bie  ^nftedung,  Ѳеифе,  ipeft.. 
ber  ob.  bie  Stnftedenbe. . , . . . 
bie  anftedenbe  (5igenfфaft.. . . 

anftedenb. 

ber  (groenmürger  (^ftange)... 

hinter  fallen  taffen. 

bei  Sîorauê. . .... 

anfangen  abgufфmeifen 

bemaфfen,berшaфfen;  Hgupeiten. 

roth  gemorben 

roth  ioerben,  erröthen 

bieiflbtheam^immet  (oon  einer 
ber  Erntemonat.  [f^euerSbrunft 
anfangen  gu  brüllen;  ||  meinen, 
[іф  оег[фтЬгеп  niфt  gu  thun. . 

ber  ifloftfted 

oerroftet,  roftig 

oerroften,  roftig  merben.. . . . . 

anfangen  gu  тіереш 

bie  53egierbe;  l|  ber  3orn.... 
2uft  ermeden;i.  ergürnen;  2. gors 
nig  merben;  з.  gierig  begehren. 
neibifф;l.beneibenêmcrth;2.g0l•' 

ba§  ЗВеіісгіеифіеп [nig 

ЗіоМіфі^,  3)ämmerungli:. . . . 
ber  феи[фоЬег,  ^огп[фоЬег.. . 


neglecting,  letting  go. 
to  put  in  the  wadding, 
to  begin  to  blaze,  flame, 
to  cover  with  dust;  ||  to  co- 
ver one’s  self  with  dust, 
to  get  excited,  get  angry, 
to  rack  or  torture  to  death, 
to  get  out  of  breath,  pant, 
precentor,  leader, 
setting  the  tune,  intonation, 
to  begin  to  sing;  1.  to  set  the 
tune;  2 . to  sing  too  long, 
intonation;  I|  short  hymn, 
to  froth,  make  foam  ; H to 
begin  to  froth  or  foam, 
the  wrist;  1.  a bracelet;  2. 

the  wristband, 
the  comma;  ||  semicolon, 
foot-board  behind  a carriage 
a footman,  lackey, 
to  spot,  stain;i.to  mark,brand; 

2.  to  asperse,  slander, 
hind  quarter;  ||  heel, 
to  move  back;  ||  to  go  back, 
earned  money, 
for  work,  for  labour, 
to  work  out,  earn;  1.  to  work 
too  long;  2.  to  be  earned, 
to  level,  fill  up;  II  to  be  le- 
velled, be  filled  up. 
to  infect;  1.  to  taint,  infect; 

2.  to  be  infected, 
to  beget,  engender,  produce; 

11  to  be  begot,  breed, 
contagion,  infection,  pest, 
infecter, 
contagiousness, 
contagious,  infectious, 
broom-rape,  strangle-weed, 
to  let  fall  behind, 
betimes,  early, 
to  begin  to  ramble,  to  stray^ 
to  be  overgrown;  ||  to  close, 
reddened,  red. 
to  redden,  become  red. 
redness  of  the  sky. 
month  of  August, 
to  begin  to  roar;  H to  weep, 
to  swear  not  to  do. 
a rusty  place, 
rusted,  rusty, 
to  rust,  grow  rusty, 
to  begin  to  neigh, 
covetousness;  ||  fit  of  anger, 
to  make  one  wish;  i.to  anger; 

2.  to  be  angry;  3.  to  covet, 
envious;  1. enviable;  2. choleric 
heat  lightning, 
crepuscular,  of  the  twilight, 
hay-rick,  corn-mow. 


Засаливать 


Зародышъ  S06 


Зародышъ,  sm.  AnaU  le  fœtus;  H Bot.  le  germe  {etfig,)., 
Зарождать^  зародить,  см.  Зараждать.  П Заронйть^ 

Зарожденіе,  sn.  la  conceptiou;  Ц la  germination 

Зарокъ,  sm.  le  serment  de  ne  pas  faire, 

Зароптать,  vn.  parf.  commencer  à murmurer 

Зарослина,  sf.  endroit  couvert  de  mauvaises  herbes.. . . 

Зарбс.іый,  adj.  couvert  {d'herbe) 

Заросль,  sf.  les  mauvaises  herbes 

Зарбтный,  adj.  derrière  les  compagnies  {de  soldais). . . 
Зартачиваться,  -ртачиться,  vr.  être  re'tif  {du  cheval). . 
Зарубать,  зарубить,  va.  commencer  à couper  ; i.  en- 
tailler; 2.  marquer  d’un  coup  de  hache  ; 3.  ourler; 
4.  tuer  à coups  de  hache  ou  de  sabre. 

Зарубежный,  adj.  situe'  au-delà  des  frontières 

Зарубина  и Зарубка,  sf.  une  entaille,  coche 

Зарубъ,  sm.  le  vivier 

Заругать,  va.  parf.  se  mettre  à injurier,  à invectiver; 
II  -СЯ,  vr.  commencer  à se  dire  des  injures. 

Зарукавье,  sn.  dim.  зарукавьидѳ,  le  bracelet 

Зарумянивать,  зарумянить,  va.  faire  rougir  ; i . -ся,  vr. 

rougir,  se  colorer  d’un  incarnat;  2.  roussir  {du pain). 
Заручать,  заручйть,  va.  signer,  mettre  son  seing  à. . . . 

Заручені.*,  sn.  la  signature,  action  de  signer 

Заручины,  sf.  pl.  pop.  les  fiançailles/ 

Заручйтель,  -ніща,  s.  le  soussigné'  ou  la  soussigne'e.  . 

ЗapJЧный,  adj.  signe';  H sous  la  main  {au  jeu) 

Зарушать,  зарушить,  va.  combler,  remplir 

Зарывйть,  зарыть,  va.  enfouir,  enterrer  ; i.  -ся,  vr.  s’en- 
fouir, s'enterrer;  2.  être  enterre',  être  enfoui;  3.  (въ 
дѣлахъ)  être  accablé  d’affaires. 

Зарывать,  зарвать,  va.  se  mettre  à déchirer;  i . v.  imp.  com- 
mencer à cuire  (d’îWi  îîîaZ)  ; 2.  {на  что)  s’élancer  vers. 

Зарыдать,  vn.parf.  se  mettre  à sangloter 

Зарыскаться,  vr.  parf.  mener  une  vie  dissipée 

Зарытіе,  sn.  enfouissement  m 

Зарѣзвйться,  vr.  parf.  se  mettre  à folâtrer 

Зарѣзъ, SW.  bout  saigneux,  collet  m {de  veau,  de  mouton)-, 
Il  (до  -зу)  d’un  besoin  urgent, à la  dernière  extrémité. 
Зарѣзывать,  зарѣзать,®«,  commencer  à couper,  à tailler; 

1.  égorger, massacrer,  tuer;  2.  faireune  entaille  à;3.-ca, 
vr.  se  couper  la  gorge,  se  tuer,  se  suicider. 

Зарѣчный,  adj.  situé  au-delà  d’une  rivière 

Зарѣчье,  sn.  endroit  situé  au-delà  d’une  rivière 

Заря,  sf.  dim.  зорька,  la  rougeur  du  ciel;  i.  (утренняя) 
l’aurore /;  ||  Milit.  la  diane;  2.  (вечерняя)  le  crépus- 
cule, la  rougeur  du  soir;  Ц 3Jilit.  la  retraite;  3.  (на 
зарѣ)  à l’aube  0«  au  point  du  jour;  4.  plante  (еле.  Зоря). 
Зарядъ,  sm.  la  charge  {d'arme  à feu)-,  i.  vi.  obligation/ 
de  payer  le  restant  d’une  dot;  -рядный,  de  la  charge; 

2.  (-НЫЙ  ящикъ)  le  caisson  de  l'artillerie. 

Зарядье,  sn.  la  place  derrière  les  boutiques 

Заряжаніе,  sn.  la  charge,  action  de  charger  {une  arme). 
Заряжать,  зарядить,  va.  charger  {une  arme  à feu) -,  \\ 

-СЯ,  vr.  se  charger,  être  chargé. 

Засада,  sf.  l’embuscade/;  I|  -садный  , d’embuscade. . . . 

Засадъ,  sm.  tumeur  intérieure/  {chez  les  animaux) 

Засаживать,  засадить,  va.  commencer  à planter  ; i.  plan- 
ter, faire  une  plantation;  2.  enfoncer,  chasser  dans; 

3.  tenir  enfermé,  enfermer,  détenir. 

Заса.іивать^  засалить,  va.  graisser,  salir  de  graisse.. 


bie  Siebeêfru^t;  ||  ber  Âeim. . . 
CM.  Зараннвать. 
bie  ©mpfängni^;  H baê  keimen. 
ba§  35ег)>гефеп  піфі  su  t^un.. 

anfangen  gu  murren 

mit  Unfraut  bewae^fener  Ort. 

überma^fen,  

ba§  Unfraut 

hinter  ben  iÂotten  befinblid^. . 

[tätig  fe^n 

anfangen  ju  ^auen;  i.  einfe^nei^ 
ben,  ferben;  2.  anl^auen;  з. 
fäumen;  4.  1оЬІ[фІадеп. 
hinter  ber  ©renge  gelegen. . . . 
ber  ©infebnitt,  bie  Äerbe .... 
ber  gif^meiljer,  f^ifdjbe^älter,. 
mit  ©(^impfreben  überhäufen; 
11  anfangen  [іф  gu  ganten. 

ba§  illvmbanb 

roth  färben;  i.  roth  metben,  [іф 
röthen;  2. braun  gebacten  fepn. 
unterfфreiben,  untergeiфnen . . 
bie  ипіег[фгі[і,  Ііпіегдеіфпипд. 

bie  Sßerlobung 

ber  ob.  bie  ипіегдеіфпеіе. . . . 
ішіегдсіфпеі;  H unter  ber^anb, 

berfфütten,  berftopfen 

bcrgraben,  ьегіфаггеп;  i.  [іф  ein? 
graben;  2.  eingegraben  m.;  3. 
mil  @efфäf^cn  überpäuft  fepn. 
anfangen  gu  gerrei^en;  i.  bren^ 
nen;  2.  ftürgen  паф. 

anfangen  gu  meinen 

аи§[фтеі[епЬ  merben 

bie  SSergrabung 

anfangen  gu  fфätern 

baê  ^alêftïnf,  bie  @arbe;'l|  biê 
auf’ê  SlUeräu^erfte. 
anfangen  gu  [фпеіЬеп;  і.[ф1аф2 
ten,morben;  2.еіп[фпеіЬеп;  з. 
[іф  ben  §atê  аЬ[фпеіЬеп. 

jenfeitê  eineê  fyluffeê 

bie  ©egenb  jenfeitê  eineê  ^luffel. 
bie  Clothe  am  .Rimmel  i.  ültorgen^ 
г011;е;І13Лоідептафе;2.?ІЬспЬг 
rötbe;  11  bet  Злр[еп[ігеіф;  з. 
bei  >ІадеёапЬгиф. 

Ьіе  Sabung;  і . Sßerpfliфtnng  ben 
ffiefteiner^uêfteuer  abgutragen; 

2.  bet  ültunitionêmagen. 

ber  Ort  hinter  ben  ißuben.... 

baê  Saben,  bie  2abung 

(ein@emehr)  laben;  |1  [іф  laben, 
gelaben  merben. 
ber.^interhalt;  |1  im|)interhalte. 

bie  innere  @е[фтиІ[1 

anfangen gupflangen;  i. bepflanz 
gen,  anpflangen;  2.  еіп[ф1адсп; 

3.  anhaiten,  cinfe^en. 

fettig  пыфсп,  Ье[фтирси. . . . 


fœtus;  11  germ. 

conceptiou;  1|  germination, 
swearing  not  to  do. 
to  begin  to  murmur, 
place  overgrown  with  weeds, 
overgrown, 
overgrowth,  weeds, 
beyond  the  companies, 
to  be  restive. 

to  begin  to  cut;  i.  to  cut  in; 
2.  to  mark  with  an  axe;  3.  to 
hem;  4.  to  kill  with  an  axe. 
beyond  the  boundary, 
a notch, 
fish-pond. 

to  abuse,  load  with  abuse;  |[ 
to  begin  to  scold, 
a bracelet. 

to  redden;  i.to  bocom0rod;2. 

to  grow  ruddy,  turn  brawn, 
to  set  one’s  hand,  sign, 
signing, 
betrothing, 
under-written, 
signed;  |1  under  the  hand, 
to  block  up,  obstruct, 
to  dig  in;  1.  to  bury  one’s  self; 
2.  to  be  dug  in;  3.to  be  oyer 
head  and  ears  in  business, 
to  begin  to  tear;  i . to  smart; 

2.  to  burst  to. 
to  begin  to  sob. 

to  lead  a dissolute  life, 
digging  in,  burying, 
to  begin  to  frolic, 
scrag,  crag,  neck;  ||  at  a 
push,  upon  a push, 
to  begin  to  cut;  i.  to  slaugh- 
ter, murder  ; 2.  to  cut  in; 

3.  to  cut  one’s  throat. 

on  the  other  side  of  a river, 
the  other  side  of  a river, 
redness  of  the  sky;  i.  dawn 
of  day;  II  reveille;  2.  even- 
ing-red, crépuscule;  1|  tat- 
too; 3.  at  the  day-break, 
charge;  i . engagement  to  pay 
the  remainder  of  a dowry; 
2.  powder-cart, 
place  beyond  the  shops, 
loading,  charging, 
to  load,  charge;  1|  to  be 
loaded,  be  charged, 
ambuscade;  1|  of  ambuscade, 
an  internal  tumour, 
to  begin  to  set  or  plant;  i.  to 
plant;  2.  to  drive  in;  s.  to 
mew,  shut  in,  confine, 
to  grease,  begrease. 


Засаривать 


SOS'  Заснуровывать 


Засарнвать,  засорить,  га.  engorger,  obstruer,  opiler ; 
1.  accrocher  avec  lahansière;  2. -ся , rr,  être  en- 
gorge', s’engorger,  s’obstruer. 

Засасывать,  засосать,  га.  e'puiser  à force  de  sucer;  i. 
gâter  en  suçant;  2.  enfoncer  dans  le  marais;  3.  -ся, 
vr.  sucer  longtemps  ; 4.  s’enfoncer  dans  la  boue. 
Засахаривать,  засахарить,  va*  sucrer,  couvrir  de  sucre  ; 
1.  -СЯ,  vr*  se  confire  au  sucre  ; 2.  se  candir. 

Засватать,  va.  parf*  fiancer 

Засверкать,  vn.parf.  commencera  e'tinceler,  à scintiller. 

Засвср.тивать,  засверлить,  va.  se  mettre  à forer 

Засвидѣтельствованіе,  sm.  témoignage  »n;![  légalisation  / 
ЗасвидѢтельствовать,га.раг/.  см.  Свидѣтельствовать. 
Засвистать,  ѵп.  parf.  se  mettre  à siffler;  H va.  siffler  (an 

Засвѣтло,  adv.  pendant  qu’il  fait  jour [acteur) 

Засвѣчать,  засвѣтить,  va.  allumer;  Ц -ся,  vr.  s’allumer. 
Засдавйться,  засдаться,  vr.  médonner  {au  jeu),  ,**.**. 

Засдача,  s/,  la  maldonne  {au  jeu) 

Засдобливать , засдббить,  va,  assaisonner 

Засеквестрбвывать,  -секвестровать,  va.  séquestrer. . . 

Заселеніе,  su,  le  peuplement,  action  de  peupler 

Засё.юкъ,  sm.  1.  la  place  derrière  une  habitation 

Засе.іять,  засѳлйть,  va.  peupler,  couvrir  d’habitations; 

Il  -СЯ,  vr*  être  peuplé,  être  couvert  d'habitations. 
Засйдчпвый,  adj.  qui  aime  à faire  de  longues  visites«. . 
Засйжііваться , -сидѣться,  vr.  rester  trop  longtemps  ; 

II  (въ  дѣвкахъ)  monter  en  graine,  rester  longtemps  fille. 
Засйнпвать,  -синйть,  va.  bleuir;  ||  -ся,  vr.  être  bleui. . 

Засіять,  vn.  parf.  commenCffr  à luire,  à briller 

Заскабливать,  заскоблйть,  va.  se  mettre  à racler 

Заскакивать,  -скакать , vn.  se  mettre  à sauter  ou  à ga- 
loper; 1.  (asp.  parf  -скочѵпъ  и -скокнуть)  sauter  der- 
rière; 2.  (къ  кому)  chercher  à gagner  la  bienveillance. 

Засквернять,  засквѳрнйть,  va.  souiller,  salir 

Заскбрблый,  adj,  ratatiné,  recroquevillé 

Заскрежетать,  vn.  parf.  se  mettre  à grincer  (les  dents), 

За^купйться,  vr,  parf*  deyenir  avare 

Зас.іащивать , засластйть,  ra.  adoucir,  édulcorer, 

Зас.ійнивать  гі  Зас.іюнивать,  -нить, va,  couvrir  de  sa- 
live; il  -СЯ,  vr*  se  salir  de  salive. 

Зас.ібнка,  sf*  3.  dim  заслбиочка,  le  couvercle,  la  porte 
(d'un  poêle)  ; Ц Anat.  la  valvule  ; -слбночный,  adj. 

Зас.ібнъ,  sm.  le  bouchoir;  -слбнный,  adj 

Заслонять  U Засланивать,  -слонйть,  va.  fermer,  bou- 
cher ; 1.  offusquer  (le jour)'.,  2.  -ся,  vr.  (отъ  чего)  se 

Зас.іуга,  sf.  le  service,  mérite [garantir  de 

Зааслужёный,  adj.  qui  a bien  mérité  de  la  patrie;  || 
(—  проФе'ссоръ)  un  professeur  émérite. 
Заслуживать,  заслужйть , va.  mériter,  gagner,  obtenir; 

11  -СЯ,  vr.  servir  longtemps,  servir  jusqu’à. 
Заслушивать,  заслушать,  va.  examiner  (мне  affaire) ; i. 
-СЯ,  vr.  être  examiné;  2. (чего') écouter  attentivement. 

Заслѣплять,  заслѣпйть,  va.  éblouir 

Засмаливать,  зясмолйть,  va.  brayer,  goudronner  ; i.  -ся, 
vr.  être  goudronné;  2.  se  salir  de  goudron. 

Засмаркивать,  засморкать,  va.  salir  de  morve 

Засматривать,  засмотрѣть,  va.  regarder,  considérer;  || 
-СЯ,  vr.  (на  что)  s’oublier  en  regardant. 

Засмѣять,  va.  parf*  se  moquer  de  ; ||  -ся,  vr.  se  mettre  à 
Заснуровывать,  заснуровать,  va.  lacer [rire 


tocrftopfen,  РоП  [фшеі^еп;  i.mit 
bem  Sïni^oîtau  anï)afen  ; 2. 
Perftopft  tucrben. 
auêfaugen;  i.  Ьиѵф  <5augcn  bes 
[фаЬІ9си;2.іи‘іШога[1еіп[гп!еп; 
3.  gu  lang  [äugen;  4.cin[tnfen 
jucfcrn,  mit  3i»cf^rbc[treuen;  i. 
in  34'^^reingemad;ttperben;2. 

perïobcn [canbiren 

anfangcn  gu  bU^en 

anfangen  gu  bobren 

bie  Segeugung;  Ц SSibimation. . 
Il  Зас.іать,  см.  Засылать, 
anfangen  gupfeifen;l|au»pfeifen, 
поф  beim  5;аде§Ііф1е.  .[merben 
angünben,  anfteden;l|angegünbet 
[іф  beim  ^artengeben  nerfeben. 
ba§  SSergeben  (ber  harten).  .. 

gubereiten,  guriфten 

ЗЗе[фГад  auf  ettoaê  legen. . . . 
bie  éebôlfecung,  baê  Slnficbeln. 
bcrOrt  biuter  einem  Söobnpla^e. 
bepölfern,  anbauen,  anfiebeln;  Ц 
bepölfert,  angebaut  merben. 
an  einem  Orte  gern  lange  fil^enb. 
[іф  gu  lange  mo  aufbalten;  ll 
in’ê  alte  ifiegifter  fommen. 
blau  färben;  |1  blau  gefärbt  tper= 

anfangen  gu  glängcn [ben 

anfangen  gu  fragen,  abfra^en. 
anfangen  gufpringen  ob.  galopa 
piren;  1.  biuterfpringen;  2.  bie 
@un[t  [іф  gu  ermerben  [ифеп. 
perunreinigen,  bcflecfen ...... 

еіпде[фгитр[і 

anfangen  gu  1піг[феп. 

anfangen  gu  geigen 

per[ü§en,  [üp  тафеп 

mit  0реіфе1  befubeln;  |1  [іф 
mit  ©реіфеі  be[ubeln. 
bie  Ofentbür,  Ofenflappe,  ber 
Ofenbedel;  Ц bie  Я^іарре. 
ber  бфіеЬег,  ba§  0[епЬІеф  . . 
рог[фісЬсп,  gumaфen;  i.  (ba§ 
Siebt)  entgiepen;  2.[іфЬеЬеЬСсп. 

ba§  21erbien[t 

perbienftPoff,  Perbient;  ||  auês 
gebienter  фго[е[[ог. 
perbienen,  crtpcrbcn,  erlangen; 
II  lange  bienen. 

anbören;  i.  angebört  tperben;  2. 
aufmerffam  gubßren. 

blenben,  perblenben 

Регріфеп,  tpeeren;  і.регріфі  mers 
ben;  2 .[іфтіІ'^Ь^с^^  Ье[фтіегеп. 

mit  9lob  Ье[фти^еп 

befeben,  be[iфtigen;  П [іф  im 
21п[фаиеп  Perge[[en. 
einen  аиёіафеп;  H аи[1афеп. 
gu[фnüren 


to  block  up,  stop  up,  obstruct; 

1.  to  lock  withthe  halser;  2. 
to  be  obstructed. 

to  exhaust  лѵіЛі  sucking;  i. 
to  suck  out;  2.  to  sink;  3.to 
suck  too  much;  3.  to  sink, 
to  put  sugar  into;  i.  to  be 
preserved;  2.  to  candy, 
to  betroth. 

to  begin  to  lighten,  sparkle, 
to  begin  to  bore, 
testifying  ; II  authentication. 

to  begin  to  whistle;  ||  to  hiss, 
whilst  light. 

to  light, kindle;  II  to  be  lighted. 

to  lose  deal,  misdeal. 

misdealing. 

to  prepare,  season. 

to  sequester. 

peopling. 

place  beyond  an  habitation, 
to  people,  fill  with  habita- 
tions; II  to  be  peopled, 
making  long  visits, 
to  sit  too  long;  II  to  grow  au 
old  maid. 

to  blue,  make  blue;  1|  to  turn 
to  begin  to  shine.  [blue 
to  begin  to  shave  or  scrape, 
to  begin  to  spring  or  to  gal- 
lop; 1.  to  spring  behind;  2.  to 
seek  to  win  the  kindness, 
to  defile,  pollute, 
shrunk,  shrivelled, 
to  begin  to  gnash  the  teeth, 
to  grow  stingy, 
to  sweeten. 

to  slaver , slabber  ; ||  to 
slaver  one’s  self« 
oven -door,  oven -lid,  fire- 
fan;  II  valve, 
stopper. 

to  shut,  close;  i.  to  takeaway 
(the  light)',  2. to  screen  one’s 
merit,  desert.  [self 

very  worthy  , of  merit;  || 
emerited  professor, 
to  merit,  deserve;  ||  to  serve 
a long  time. 

to  hear;  i.  to  be  heard;  j. 

to  listen  with  attention, 
to  dazzle. 

to  pay  with  tar;  i.  to  be  paid; 

2.  to  smear  one’s  self  with  tar. 
to  dirty  with  snot. 

to  look,  view;  ||  to  forget 
one’s  self  in  looking, 
to  laugh  at;Iltobegin  to  laugh, 
to  lace. 
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Заснуть,  см.  Засыпать.  |І  Засорить,  Засосать,  см. 
Засовъ,  sm.  dim,  -совѳаъ,  и Засбвка,  sf,  3. 1ѳ  verrou. . 
Засовывать,  засовать  tfc  засунуть,  va.  fourrer  dans ^ l. 
-ся,  засунуться,  ѵг.  être  fourre'  dedans;  2.  (asp.  par/. 
засеваться)  se  mettre  à courir  çà  et  là,  s’agiter. 

Засбливать,  засолйть,  va.  commencer  à saler 

Засблъ,  sm.  le  salage;  H la  saumure 

Засбльный,  adj.  trop  sale'. 

Засопѣть,  vn.  parf.  commencer  à ronfler 

Засореніе,  sn,  l’engorgement  m 

Засбсъ,  sm.  le  marais  ; [|  (въ  — цѣловать)  donner  de  gros 

Засбхлый,  adj,  se'che',  desséche'. [baisers 

Заспать,  va. /7аг/.  oublier  en  dormant;  i . (младенца)  étouf- 
fer un  enfant  en  dormant;  2 . -ся,  vr,  dormir  longtemps. 
Заспбривать,  заспорить,  vn.  commencer  à disputer. . . . 

Засрбчный,  adj.  au-delà  du  terme 

Застава,  sf.  la  barrière  {d\me  ville) \ -ставный,  ad!/.;  Ц 
(-НЫЯ  буквы)  Typ.  les  caractères  m de  titre. 
Заставать,  застать,  va.  trouver;  II  surprendre. ....... 

Заставііца  и Заставка,  sf.  Typ.  vignette/,  fleuron  m.. . 
Заставлять  и Заставливать , заставить  , va.  mettre  de- 
vant; 1.  barrer,  encombrer,  couvrir;  2.  forcer,  faire; 
3.  -СЯ,  rr,  être  mis  devant,  être  encombré. 

Заставникъ,  sm.  un  otage. 

Заставщикъ,  sm.  le  surveillant  de  barrière 

Заставъ,  sm.  и Заставка,  sf.  3.  un  écran 

Застаивать,  застоять,  va,  arrêter  en  chemin  ; i.  -ся,  vr. 
rester  longtemps  debout;  2.  s’arrêter  longtemps;  3. 
être  stagnant,  croupir  (de  Veau). 

Застанавливать,  застановйть , га.  barrer,  barricader; 
Il  -СЯ,  vr.  être  barré,  être  barricadé, 

Застарѣлость,  sf.  état  m d’une  chose  invétérée 

Застарѣлый,  adj.  invétéré,  enraciné. 

Застарѣться,  vr.  parf,  s’invétérer,  s’enraciner 

Застегать,  va.  parf.  contre-pointer;  H se  mettre  à fouetter. 
Застёгивать,  застегнуть,  va.  boutonner,  agrafer;  i.  -ся, 
vr.  se  boutonner;  2.  être  boutonné,  agrafé. 
Застёжка,  sf.  4.  dim.  -жечка,  le  fermoir,  l’agrafe  /,.... 

Застигать,  застйгнуть  и застйчь,  va.  surprendre 

Застилйть,  застлать,  va.  couvrir,  étendre  ; II  v. 

(застилаетъ  глаза)  la  vue  se  couvre  d’un  voile. 
Застить,  IL  7.  зазастить,  vn,  bierou  offusquer  le  jour  à. 
Застбй,  sm.  (въ  чёмъ)  la  stagnation  (du  sang,  du  commerce) 
Застбйный,  adj.  stagnant;  II  invendu,  non  vendu. ..... 

Застблица,  sf.  pop,  les  convives  m 

Застбльникъ,  sm.  le  convive,  commensal 

Застбльный,  adj.  de  table,  qui  se  fait  à table  ; I|  -ное, 
sn.  les  gages  m pour  frais  de  nourriture. 
Засторонять,  -сторонйть,  va.  barrer;  i.  ôter,  offusquer 
(le  jour)',  2.  -СЯ,  ѵг,(отъ  чего')  se  garantir,  se  mettreà 
Застраховйніе,зп.  assurance,  action  d’assurer/,  [l’abri  de 

Застрахователь , sm.  Corn,  l’assuré  m 

Застрахбвщикъ,  sm..  l’assureur  m 

Застрахбвывать , застраховать,  va.  Com.  assurer,  faire 
assurer;  H -ся,  vr,  être  assuré  (contre  un  sinistre). 
Застрачивать,  застрочйть,  va.  commencer  à coudre;  II 
faire  une  couture  en  arrière-points. 
8астращивать,застраіцать,ѵа.  intimider,  rendre  craintif. 

Застрскотйть,  vn.  parf.  commencer  à jacasser 

Застрогать,  va.  parf.  se  mettre  à raboter 


Засаривать  и Засасывать.  || 

ber  ШедеІ,  31ог[ф  Ь 

(>ineinfte(feu;  і.  eingeftedÊt  mer^ 
ben;  2.  unb  !^er  laufen, 
[іф  beunrut)igen. 

anfangen  31t  fallen 

ba§  ^tnfaljen;  ||  bie  ©atjbriÜ^e. 

ftart  gefallen 

anfangen  ju  [фпаиѣеп. ..... 

bie  35erftopfung 

ber  ©umpf;  11  ©фтпа^е  geben, 
rertrodnet,  troden  geworben.. 
berfфlafen;l.  ein  ^inb  im0ф^afe 
erbrüden;  2,  lange  ^ф^afen. 

anfangen  ju  [treiten 

über  ben  Termin 

ber  ѲфІадЬапт;  H bie  gropen 
^ііеІЬиф[іаЬеп  pl. 

antreffen;  H ertappen 

ber  ©tod,  bie  SSignette 

porfe^en,  Portegen  ;i.  Perfperren; 

2.  jtpingen,  peilen,  taffen;  r:. 
Porgefe^t,  Perfperrt  tperben. 

ber  (Seiftet 

ber  2;рог[фгеіЬег. 

ber  ©фігт,  ©фіеЬег ....... 

abpatten, gurüdpatten;  i.  tauge 
ftepen;  2.[іф  tauge  aufpatten; 

3.  ftepen,  ftifl  ftepen. 
Perfperren,  porfe^en;  ||  perfperrt, 

Porgefe^t  tperben. 
bie  SSerpärtung,  ©intpurjetung. 

perattet,  Perpärtet.. 

fiф  einvpurgetn,  ftф  Perpärten. 
anfangen  зи^ерреп;||Ьигфраиеп 
jutnöpfen,  зиіфпайеп;  і.|іф  gus 
fnöpfen;  2.  gugetnöpft  werben, 
ber  ^aten,  bie©pange,  (Staufur. 

überfatten,  einpoten 

bebeden,  betegen;  ||  bie  Singen 
werben  buntet  ob.  fфwaф. 
einem  im  йіфіе  ftepen ...... 

bie  ©todung,  ber  ©tiltftanb  . . 
ftodenb;  H nid)t  Perfauft. . . . 

bie  3!ifipgenoffen  pl 

ber  ‘£if(pgenoffe,  >Іі|ф[геипЬ. . 

(деіргаф,  tieb)  ; H baê 
Äoftgetb  (für  bie  Sßebienten). 
perfperren;  1.  (ba§  йіфі)  ent- 
giepen;  2.  fiф  [фй^еп  Por. 
bie  SSerf^erung,  Slffecurang. . 
ber  Slffecurat,  а)ег[іфегіе.. . . . 

ber  21  ffe curant,  25ег[іфегег . . . 
Рег[іфегп  taffen,  Peraffecuriren; 

II  affecurirt  werben, 
anfangen  gn  fteppen;  H Ьпгф? 
näpen,  gunäpen. 
einfd)ü(ptern,  in  ^игфі  fe^en. . 
anfangen  gu  ptaubern.. ..... 

anfangen  gu  pobetn,  abpobetn.  ^ 


Засб^  путь,  см.  ‘ асыхать 
а bolt,  bar. 

to  shove  in,  tlwust  in;  I.  to 
bo  shoved  i i,  be  thrust  in; 
2.  to  run  ah^ut,  stir  about, 
to  begin  to  salt, 
salting;  II  brine, 
too  salted, 
to  begin  to  snore, 
stopping  up,  obstruction, 
swamp;  H to  give  smacks, 
dried,  dry. 

to  forget  in  one’s  sleep;  1.  to 
overlay  an  infant;  2.  to  sleep 
to  begin  to  dispute.  [long 
beyond  the  term, 
a barrier,  gate;  Ц the  title- 
types. 

to  find,  meet  with;  Ц to  sur- 
vignette,  fiourish,  [prise 
to  set  before;  1.  to  block  up; 
2.  to  set,  oblige;  3.  to  be 
set  before,  be  blocked  up. 
hostage. 

barrier-keeper,  gate-keeper, 
a screen. 

to  stop,  detain;  1.  to  stand 
too  long;  2.  to  remain  too 
long;  3.  to  be  stagnant, 
to  block  up,  barricade;  |1  to 
be  blocked  up. 
inveteracy, 
inveterate. 

to  grow  old,  grow  inveterate, 
to  begin  to  quilt;  Ц to  lash, 
to  button,  buckle,  clasp;  1.  to 
button  one’s  self;  2.tobebut- 
a clasp,  hasp.  [toned 

to  catch,  overtake, 
to  cover,  sheath,  lay;  II  the 
sight  grows  dim. 
to  stand  in  the  light  of. 
stagnation, 
stagnant;  H unsold, 
table  companions  pl. 
guest,  boarder, 
table,  of  table;  Hboard-wages 
(for  the  servants). 
to  bar  up;  i.to  takeaway  (the 
light)',  2.  to  screen  one’s  self 
insuring,  insurance,  [from 
insured, 
insurer. 

to  insure,  assure;  H to  be 
insured,  be  assured, 
to  begin  to  backstitch  ; Ц to 
stitch,  backstitch, 
to  intimidate,  frighten, 
to  begin  to  chatter, 
to  begin  to  plane. 
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Засі&въ 


Застроивать^  застроить,  va.  commencer  à bâtir;  i. 
bâtir  sur  {une  place);  2.  masquer,  boucher  {la  vue); 
3.  -ся,г;г.  être  occupe  par  un  bâtiment;  être  masque* 
Застрочйть,г;а.|7аг/.  см.  Застрйчивахь.  ||  Заструиться^ 

Застройка^  sf.  action  de  bâtir  sur  une  place 

Застрѣжка,  s/.JÎo^*  le  sarment  ;||-рѣжковый,  sarmenteux. 
Застрѣливать , застрѣлить,  va.  tuer  d’un  coup  de  fusil  ; 
1.  -СЯ,  vr.  se  brûler  la  cervelle;  2.  être  tue* 

Застрѣлять,  vn.parf.  commencer  à tirer  {du  fusil) 

Застрѣльщикъ , sm.  Milit.  le  tirailleur  ; -щичій,  adj*  8. 

Застрѣха,  sf.  u Застрѣхъ,  sm.  l’avant-toit  m 

Застрѣшина,  sf.  la  planche  au-dessous  de  l’avant-toit. . 
Застряпать,  vn.  parf.  commencer  à faire  la  cuisine* . . * 

Застуда , sf.  le  refroidissement  ; -студный,  adj. 

Застуживать  г«  Застужать,  застудить,  va.  refroidir;  i* 
causer  un  refroidissement;  2*  -ся,  vr.  se  refroidir. 
Заступа,  sf.  и Заступленіе,  sn.  appui  jw,  protection  f. . 
Заступать,  заступить,  va.  barrer  le  passage;  i.  de'fendre, 
prote'ger;  2.  prendre  la  place,  remplacer;  3.  -ся,  vr, 
(sa  что)  de'fendre,  prendre  fait  et  cause  pour. 
Заступникъ,  -ница,  s.  de'fenseur;  protecteur,  -trice.. . . 
Заступничество,  sw.  la  de'fense,  protection,  intercession* 
Заступчивый,  adj.  porté  à défendre,  enclin  à protéger. 
Заступъ,  sm.  la  bêche;  -ступный,  de  bêche*  **♦*.*♦*♦ 
Застучать  и Застукать,  vn.parf.  se  mettre  à cogner*.  * 

Застывать,  застынуть,  vn.  se  figer,  se  coaguler 

Застыдйться , vr.  parf.  avoir  honte 

Застылый,  adj.  figé,  coagulé,  congelé 

Застѣнокъ,  sm.  1.  la  bordure  extérieure  d’un  coussin; 
11  yi.  la  chambre  de  la  question;  -ночный,  adj. 

Застѣнчивость,  sf.  la  timidité 

Застѣнчивый,  adj.  timide  ; -во,  -ment,  avec  timidité*  * * 
Застѣнять  U Застѣнивать,  застѣнйть,  »a.  ôter,  mas- 
quer {la  lumière)  ; 1)  si.  sceller  dans  le  mur., 
Засудйть,  va.  parf.  condamnera  une  punition  sévère; 

H -СЯ,  vr.  commencer  un  procès* 

Засуетйться,  vr.  parf.  s’inquiéter  trop,  s’agiter*  ♦..♦.* 
Засунуть,  va.  parf.  cm.  Засовывать* 

Засусливать,  засуслить,  ѵщ  salir  de  saliye.  * * * * 

Засуха,  sf.  la  sécheresse,  le  temps  sec * 

Засучивать,  засучить , va*  commencer  à tordre;  1*  re- 
trousser {les  manches);  2.  -ся,  vr.  se  retrousser* 
Засушивать,  засушить,  va.  sécher,  faire  sécher;  H -ся, 
vr.  se  sécher,  être  séché,  sécher. 

8acymuHa,5/*fZîm*  засушинка,  un  morceau  d’objet  séché* 
Засылать,  заслать,  va.  (/w^.  зашлю)  envoyer  loin,  éloi- 
gner; 1*  envoyer  chez  quelqu’un  en  passant;  2*  -ся, 
vr.  être  envoyé,  être  expédié* 

Засылка,  sf.  action  d’envoyer  loin  ou  chez  quelqu’un.*  * 

Засыльный,  adj.  envoyé 

Засы.тьщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  enyoie*  * * * * 

Засыпать,  заснуть,  vn.  s’endormir,  s’assoupir 

Засыпать,  1. 1.  засыпать,  11.2.  va.  commencer  à verser; 
1.  remplir,  combleî;  2. -СЯ,  t?r.  être  comblé,  être  rempli. 

Засыпной,  adj.  servant  à combler,  à remplir ***** 

Засыпь,  sf.  un  fossé  comblé,  terrain  remblayé*  *.****, 

Засыхать,  засохнуть,  vn.  se  sécher,  se  dessécher* 

Засѣвать,  засѣять,  va.  commencer  à semer  ; 1.  semer, 
ensemencer;  2.  -ся,  vr.  être  semé,  être  ensemencé. 

( Засѣвъ,  sm.  l’ensemencement  m,  les  semailles / 

Reiff,  DicU  paralU  Partie  russe. 


anfangen  su  bauen;  1.  bebauen; 
2*  (bie  2luêficl;t)  Verbauen;  з. 
bebaut  »erben;  ijerbaut  »erben. 
Заструпіть,  CM.  Струйться 

baâ  bebauen 

bic  3ftanfe;  ||  rantenb,  ranfig.* 
erfcbiefen;  1*  [іф  ег[фіе^еп;  2, 
erfcboffen  »erben* 

anfangen  su  f(bie§en 

ber  5p(änf(cr,  Xiraitteur 

baS  ©фігтЬаф 

baê  23rett  unter  bem  бфігтЬафе 
anfangen  bag  ©ff en  su  bereiten. 

bie  ©rtältung 

abtü^ten,erfätten;  1.  eine©rfä(; 
tung‘berurfacben;2*fic^  ertätten 

ber  ©фи^,  53eiftanb 

bor  einem  ftei^en;  1.  Ье[фй^еп; 

2.  bie  ©teile  vertreten,  erfe^en; 

3.  beiftel^en,  Ье[фй^еп. 

SSertreter,  23е|фй^ег,  -in 

bie  $Bertretung,  SSert^eibigung* 
Smn  ©фи^е  geneigt..****.* 
ber  ©paten,  bie  @rab^фaufet* 

aufangen  su  Hopfen* 

gerinnen,  gefrieren 

^iф  Іфатеп * 

fait  ge»orben,  geronnen 

bie  äußere  Sßefe^ung  eincg  jîopf^ 

fiffeng;  11  bie  ^olterfammer. 
bie  23löbigfeit,  B^Q^^ftig^cit*  * 
blöbe,  s^gb^ft;  mit  53löbigfeit* 
bag  Йiфt  benehmen,  im  Йіфіе 
fteben;  H einmauern, 
ftrenge  [trafen,  berurtpeilen;  H 
[іф  in  einen  ?ßrocef  einlaffen. 
febr  апд[Шф  fepn 

mit  ©реіфеі  Ье[фти^еп.*  * * * 
bie  ©itrre,  Xrocfenpeit*  * * * . . 
anfangen  sus»irnen;  1.  surücf? 
[фіадеп;  2.  ]іф  5игйсІ[фІадеп. 
tro(fnen,trocfnen  taffen;  H tro? 
cfen  »erben,  [іф  trocfnen. 

ein  bertrocf neteg  ©tücf 

»eit  »ед[фісІеп;  i. su  einem hn 
SJorbeigeben  [фісіеп;  2*  binge? 
[фісіі,  Ьег[фШ  »erben* 
bag  2ßeg?  ob.  §іп[фі(!еп*  * * * 

Ьег[фШ,  »едде[фШ 

Slbfenber,  -in. * * 

сіп[ф(а[еп,  еіп[фГиттегп.*  * * 
anfangen  su  fфütten:l*зu»erfen, 
5и[фйНеп;  2.  зиде[фй11еі  »er? 
sum  Зи[фй11еп  bienenb.  * * [ben 
bie  Ьег[фйиеіе  @rube. *.*.** 

eintrocfnen,  oerborren 

anfangen  su  fäen;  1.  befäen;  2* 
befäet  »erben. 

bag  ©äen,  bic  ©aaten  pl,... 


to  hoginto  build;  i.to  build  up; 
2.  to  conceal  by  buildings;  3. 
to  bo  built  up;  be  concealed. 
и Струпѣть. 
building  up* 
shoot;  11  sarmentous* 
to[shoot,  kill;  i.to  shoot  one’s 
self;  2.  to  be  shot, 
to  begin  to  shoot, 
skirmisher* 
projecting  roof, 
board  under  a projecting  roof 
to  begin  to  cook, 
cold. 

to  refresh,  chill,  cool;  1.  to 
catch  cold;  2.  to  get  cold, 
intercession,  defense, 
to  step  before;  1.  to  intercede, 
defend;2.to  take  the  place;  s. 
to  take  one’s  part,  defend, 
intercessor,  defender* 
intercession,  defence, 
ready  to  intercede  or  defend* 
a spade. 

to  begin  to  knock  or  rap. 
to  coagulate,  congeal, 
to  be  ashamed,  to  blush* 
coagulated,  congealed, 
outside  edging  of  a cushion; 

II  torture-chamber* 
timidity,  shyness, 
timid,  shy;  -ly. 
to  screen,  obstruct,  shade; 
II  to  immure. 

to  condemn,  sentence;  ||  to 
begin  a law-suit, 
to  take  much  pains* 

to  slabber, 
drought,  dryness* 
to  begin  to  twist;  i.  to  tuck 
up;  2*  to  turn  up, 
to  dry  up,  dry  ; Ц to  Ъѳ 
dried,  to  dry. 
a dried  piece. 

to  send,  despatch;  1.  to  send 
to  one  in  passing;  2.  to  be 
sent,  be  despatched* 
sending,  despatching, 
sent, 
sender. 

to  fall  asleep,  slumber, 
to  begin  to  strew;  1.  to  cover 
oyer,  fillup;  2.  to  be  filled  up* 
for  filling  up  with, 
a filled  up  place, 
to  dry  up,  wither, 
to  begin  to  sow;  1.  to  sow;  2. 
to  bo  sown, 
sowing,  sowing-seed. 
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Заеъданіе  ^lO  Затм'ьніе 


Засѣданіе,  sn.  la  se'aiice;  ||  (цѣлый  рядъ  -пій)1а  session. 
Засѣдатель,  sm.  l’assesseur  w;  -тельскій,  d’assesseur.. 
Засѣдать,  vn.  sie'ger,  tenir  se'ance  ; i.  {asp.  parf.  га,- 
сѣсть)  s'asseoir,  se  mettre  {au  travail)  ; 2.  se  mettre 
en  embuscade;  3.  s’arrêter  {dans  un  passage  étroit). 

Засѣка,  sf.  un  abatis;  H un  bois  en  défens* 

Засѣкать,  засѣчь,  va.  commencer  à couper  ; 1.  entail- 
ler, marquer  avec  la  hache  ; 2.  fustiger  à mort;  3.  -ся, 
vr.  s’entretailler  {des  chevaux);  4.  être  entaille'. 
Засѣкъ,  sm.  la  séparation  {dans  un  grenier)  ; -сѣчный,  adj. 
Засѣсть  (/гіі.  засяду),  сл*.  Засѣдать.  Н Засѣять,  см. 

Засѣчка,  sf.  l’entretaillure  / 

Затаивать,  затайть,  ça.  cacher,  rece'ler;  П -ся,  vr.  se 
cacher,  se  soustraire  aux  regards.  [poêle) 

Затапливать,  затопить  , va.  mettre  le  feu  à,  allumer  {un 
Затаптывать,  затоптать,  va.  salir  en  marchant  dessus; 

!1  fouler  {dans  la  boue,  dans  la  neige). 

Затаскивать,  затащить,  va.  emporter  loin;  1.  entraîner; 
2.  {asp.  parj.  затаскать)  salir  en  traînant  {un  vête- 
ment): 3.  -СЯ,  vr.  être  sali  {en  traînant). 
Затачивать,  -тачать, va.  recoudre, raccommoder;  \ .{asp. 
parf.  заточить)  aiguiser,  affiler;  2.  se  mettre  à tourner. 

Затаятъ,  vn.  parf.  commencer  à se  fondre 

Затвердѣвать,  затвердѣть,  vn^.  durcir,  s’endurcir 

Затверд'^тость,  sf.  и Затвердѣніе,  sn.  le  durcissement. 

Затвердѣлый,  adj.  durci,  endurci. 

Затверживать,  затвердить  , va.  apprendre  par  cœur;  H 
-СЯ,  vr.  être  imprimé  dans  la  mémoire. 

Затвореиіе,  sn.  la  fermeture,  action  de  fermer 

Затворка,  sf.  3.  dim.  затворочка,  le  verrou [adj.  3. 

Затворникъ,  .SW.  le  solitaire,  ermite;  -ническій  а-ничій, 

Затворничество,  sn.  la  reclusion,  vie  érémitique 

Затворъ,  SW.  le  verrou;  Il  cloître,  ermitage; -творный,  adj. 
Затворять,  затворить,  va.  fermer,  clore;  1,  -ся,  vr.  être 
fermé,  se  fermer;  2.  s’enfermer. 

Затекать,  зате'чь,  vn.  enfier,  se  gonfier  {par  un  liquide). 

Затёклый,  adj.  enflé,  gonflé,  bouffi. 

Затекъ,  sm.  partie  enflée  du  corps 

Затемнять,  затемнить,  va.  rendre  obscur;  1.  fig.  obscur- 
cir; 2.  -СЯ,  vr.  s’obscurcir,  devenir  obscur. 
Затёп.іивать,  зате'плить,  va.  allumer  {une  lampe)  [mer 
Затеребливать,  -ребйть,  va.  se  mettre  à tirailler  oît  à plu- 
Затѳривать,  затерять,  va.  perdre,  égarer;  1|  -ся,  vr.  se 
perdre,  s’égarer;  être  égaré. 

Затёсывать,  затесать,  va.  commencer  à tailler;  -ся,  vr. 

être  taillé  ; 2.  se  fourrer,  se  faufiler. 

Затннъ,  sm.  Müit.  la  batterie;  -тйнный,  de  batterie. . . . 
Затираніе,  sn.  ?/.Затйрка,  s/,  action  de  salir  en  frottant. 
Затирать,  затѳрёть,  va.  salir  en  frottant;  1.  couvrir  de 
couleur;  2.  presser  dans  une  foule. 

Затискивать,  -тйскать  w-тйснуть,  va.  faire  entrer  en 
pressant;  1.  presser  dans  une  foule;  2.  -ся,  se  fourrer. 
Затихать,  затйхнуть,  vn.  se  calmer,  s’apaiser,  cesser. . 
Зйтишь , sf.  U Затйшіе,  sn.  crique,  anse/;  )|  calme  m, 
Заткать  Заткнуть,  см.  Затыкать.  [accalmie/. 

Затлѣть,  VW.  и -ся,  vr.parf.  couver  sous  la  cendre  (da /ем). 
Затиѣвать,  затмйть,  va.  obscurcir,  offusquer;  i.fig. 

éclipser,  effacer;  2.  -ся,  vr.  s’éclipser,  se  ternir. 
Затнѣніе,  sw.is^r. l’éclipse /;  \.fig.  obscurcissement  m; 
2.  (солнечное  — ) une  éclipse  de  soleil. 


bie  ©i^ung;  ||  bic  ©effion.  . . 

ber  33eifi^er,  Slffeffor 

©idling  |a(ten;  1.  |іф  [е^еп  ; 

2.  [іф  in  ben  .^inter£)a[t  [egen; 

3.  ftecEen  bleiben,  feft  fi^en. 
baê  ЗЗеіфаи;  1|  baê  (ÿe^ege.. .. 
anfangen  ju  ^huen;  і.еіп[фпеІ5 

ben;  2.  ju  2;оЬереі1[феп;  з.  [іф 
[1геі[еп;4.еіпдеІфпіііеп  tnerben 
bie  2[Ь[феиегцпд  (imiDîagagine}. 
Засѣвать. 

ba§  ©in^auen  in’ê  ©ifen 

ber[)e[)[cn,  Ьсг^еітііфеп;  H [іф 
ber[te(fen,  [іф  berbergen. 

anïieijen,  cin[euérn 

Ьигф  bie[e§  @e[;en  Ье[фпгіегеп, 
[фти^ід  treten;  H vertreten. 
^ortîф[epben;  1 .^ineinâie[;en;;2. 
abtragen,  abnu^en;  з.  abge; 
tragen  tnerben. 

5u[top[en,  ^unäl^en;  1.  аи§[ф[еіг 
[en;  2.  bref)en,  Ьгеф[е[п. 

an[angen  §u  t[)auen 

f)art  trerben,  [іф  ber^ärten... 

bie  .^äite,  SSerpärtung 

^art  geroorben,  ber[;ärtet 

aiiêmenbig  lernen;  ||  in’»  @c= 
Ьафіпі§  geprägt  tberben. 
ba§  3}er[d)lie[{en.. 

ber  äfiiegel 

ber  ©infiebler ............. 

ba§  еіп|1еЬГегі[фе  geben,  [belei 
ber3fliegel,  bie©tange;ll  @in[ie= 
5umad)en,  Ьег[ф[іе^еп;  i.  juge? 
[ф[о[[еп  beerben;  2.[іфсіп[рег5 

au[[au[en,  [фіьеИеп [ren 

ge[d)ibot[en,  au[gelau[en.. .... 

bie  au[gelau[ene  ©teile 

berbunleln,  ber[in[tern;  1.  in’g 
2)unM  [e^en;  2 . bunfel  іьегЬеп. 

angiinben.  an[teden.  

an[angen  ju  rau[en  ob.  gupien. 
berlieren,  berlegen;  ||  berloren 
ge^en,  abpanben  fontmen. 
an[angen5u  bepauen;  i.bepauen 
merben;  2.[іф  еіп[фІеіфеп. 

ber  ©tüdroatl 

ba§  Sluêreiben 

Ьигф’ёЛіеіЬсп  Ьеіфши^еп;і.пііІ 
^arbc  übergiepen;  2.  brängen. 
einbrücfcn,  eingtbängen;  i.brän^ 
gen;  2.  [id)  pineinbvängen. 

[till  merben,  [іф  legen 

bic  Ärcef,  23utpt;  ll  2öinb[tiüc. . 

unter  ber  21[фе  glimmen .... 
ber[in[tcrn,bunfel  mad)en;  1.  bers 
bunfcln;  2.  bunfel  toerben. 
bie  [^infternife;  i.SScrbunfelung; 
2.  eine  ©onnenfin[terniß. 


sitting;  11  session, 
an  assessor. 

to  sit;  1.  to  take  one’s  seat; 
2.  to  place  one's  self  in  am- 
buscade; 3.to  sit  close,  stick, 
abatis;  ||  forest  in  defence, 
to  begin  to  cut;  1.  to  make  a 
cut;  2.  to  whip  to  death;  3.  to 
overreach,  cut;  4. to  be  cut. 
partition,  rack. 

cutting,  overreach, 
to  secrete , conceal  ; ||  to 
secreto  one’s  self, 
to  heat  in. 

to  dirty  by  trampling  upon; 
il  to  tread  down, 
to  drag  away;  1.  to  draw  in; 
2.  to  wear  out;  3.  to  be 
worn  out. 

to  stitch  up,  seam-draw;  1.  to 
sharpen;  2.  to  begin  to  turn, 
to  begin  to  thaw, 
to  harden,  grow  hard, 
hardness,  induration, 
hardened,  indurated, 
to  learn  by  heart;  H to  be 
fixed  in  the  mind, 
shutting,  closing, 
a bolt,  bar. 

a hermit,  an  anchorite, 
reclusion,  eremitical  life, 
bar,  bolt;  11  cloister,  hermitage, 
to  shut, close,  shutup;  i.to  be 
shut;  2.  to  shut  one’s  self  up. 
to  fill,  be  encysted, 
filled,  encysted, 
encysted  place, 
to  darken;  l.  to  obscure;  2. 

to  get  obscure, 
to  light. 

to  begin  to  pluck  or  pull, 
to  lose,  mislay;  Ц to  be  lost, 
be  mislaid. 

to  begin  to  cut;  1.  to  be  cut; 

2.  to  intrude  one’s  self, 
battery, 
rubbing  out. 

to  dirty  with  rubbing;  1.  to 
rub  oyer;  2.  to  squeeze  in. 
to  squeeze  in,  press  in;  1.  to 
crowd  in;  2.  to  intrude  one’s 
to  grow  calm,  abate.  [self 
a creek;  Ц lull,  calm, 

to  begin  to  smoulder, 
to  darken, obsure;i. to  eclipse; 
2.  to  tarnish. 

an  eclipse;  1.  darkening;  2 
a solar  eclipse. 


Затокъ 


SU 


Затыкать 


Затокъ,  sm,  le  commencement  {d'une pièce  d'étoffe)',  || 
le  coude,  la  sinuosité  {d'une  rivière). 

Затолачивать,  затолочйть,  га.  fouler  {l'herbe),  [prises 
Затолкать,  va.parf.  pousser,  bousculer  à plusieurs  re- 
ЗатолБОватЬ)  va.  parf.  se  mettre  à interpréter,  à com- 
menter; i.se  mettre  à parler  de;-ca,ür.2.  parler,  dévi- 
ser longtemps;  3.  s’embrouiller  dans  ses  explications* 

Затолочь,  va.  parf.  se  mettre  à piler 

Затопать,  vn.  parf.  se  mettre  à frapper  des  pieds 

Затопить,  Зіітоптать,  Заточйть,  см.  Затапливать  и 
Затоплять,  затопить,  va.  couler  à fond;  i*  inonder,  sub- 
merger; 2.  -СЯ,  vr.  être  coulé  à fond;  être  inondé. 
Заторговать,  va.  se  mettre  à faire  le  commerce;  ||  -ся, 
vr.  marchander  beaucoup  et  longtemps. 

ЗаторниБъ,  sm.  (w  -торный  чанъ)  la  guilloire [аф'. 

Заторъ,  sm.  la  trempe  {de  brasserie)-,  ||  la  foule;  -торный. 

Затосковать,  vn.  parf.  tomber  dans  l’angoisse * 

Заточать,  заточйть,  va.  reléguer,  confiner,  exiler 

Заточеніе,  sn.  l'exil  m 

Заточенпикъ,  sm.  un  exilé 

Заточь  U Заточила,  sf.  endroit  aiguisé  d’une  lame 

Затрава,  sf.dim.  затравка,  la  lumière  {d'une  arme  à feu). 
Затравливать , затравить , va.  prendre  à la  chasse  à 
courre;  |I  Artill.  mettre  le  feu  {au  canon). 

Затравыикъ,  sm.  Artill.  l’épinglette/. 

Затрйвный  U -травочный,  adj.  employé  pour  la  lumière. 
Затрапезный,  adj.  de  coutil;  1|  de  table,  qui  se  faitàtable. 

Затрапёзъ,  sm.  le  coutil,  la  siamoise 

Затрата,  sf.  la  dépense 

Затрйчивать,  затратить,  ®a.  dépenser,  débourser  ; i. 

-СЯ,  vr.  être  dépensé;  2.  se  perdre,  s’égarer. 
Затрепетать,  vn.parf.  commencer  à trembler,  àtres  saillir. 
Затрещйть,  vn.  parf.  commencer  à craquer,  à se  fendre. 
Затрещина,  sf.  (дать  -ну)  appliquer  un  coup  violent. . . 
Затрогивать,  затрогать,  va.  se  mettre  à toucher , tou- 
cher; ll(as;ï.i?ar/.3aTpoHyTb)ble3ser,  porter  atteinte  à. 
Затрубить,  vn.  parf.  se  mettre  à sonner  de  la  trompette. 

Затрудненіе,  sn.  la  difficnlté,  l’embarras  m 

Затруднйтельность , sf.  la  difficulté 

Затруднйтельный,  adj.  difficile,  embarrassant,  épineux. 
Затруднять,  затруднйть,  va.  rendre  difficile,  embarrasser; 
1.  entraver,  gêner,  mettre  des  obstacles;  2.  -ся,  vr. 
rencontrer  des  obstacles;  3.  s’embarrasser. 
Затруждать , затрудйть , va.  surcharger  de  travaux  ; H 
inquiéter,  incommoder,  ennuyer. 

Затрусить,  vn.parf.  être  saisi  de  crainte 

Затрушивать,  затрусить,  va.  remplir,  couvrir  en  jetant. 
Затрястй,  va.  parf.  commencer  à secouer;  i.  fatiguer 
par  les  secousses;  2.  -ся,  vr.  se  mettre  à trembler. 
Затумйнивать , -туманить,  va.  couvrir  d’un  brouillard.. 
Затуплять,  затупйть,  va.  émousser  ; ||  -ся,  vr.  s’émousser. 

Затусклый,  adj.  un  peu  trouble  {du  verre) 

Затухать,  затухнуть,  vn.  s’éteindre  ; Ц se  gâter 

Затухлый,  adj.  éteint  ; H gâté 

Затушать,  затушйть,  va.  éteindre;  Ц -ся,  vr.  être  éteint. 

Затушеніе,  sn.  extinction  /,  action  d’éteindre 

Затхлость,  Затхлый,  см.  Задхлость  и Задхлый. 

Затыкать,  va.  parf,  se  mettre  à tutoyer 

Затыкать,  заткать,  va.  commencer  à tisser  ; i.  {asp. 
parf.  заткнуть)  boucher;  2.  -ся,фг.  être  bouché. 


bel'  (Sinfd)tag  (am  ©ешебе);  || 
bie  Krümmung  (eineê^(u[[eê}. 

jertveten 

biele  geben 

anfangen  gu  erfläien;  i.  reben 
bon;  2.  [auge  plaubern;  з.  [іф 
in  @rf[äiungen  bertoirren. 

anfangen  gu  geifto§en 

mit  ben  fÇüten  ftaml^fen 

Затоплять  , Затйптывать, 
ипіегіаифеп,  beifenfen;  i.  übeis 
[фтеттсп;  2.berfenft.ibeiben. 
anfangen  gu  ^anbeln;  1|  lange 
i^anbetn,  fei^i  hingen. 

bie  і][Лаі[ф!й^е,. 

@ä()rung§tbaffer;  Ц ©ebrängc  n. 

anfangen  fiф  gu  grämen 

beimeifen,  bevbannen 

bie  25ertbeifung,  SJerbannung. 

bei  SSeiibiefene 

дс[фІіііепе  '^tefie  ber  ©фпеіЬе. 

baê  З^'^ЬСоф 

auf  ber  фе^іадЬ  fangen;  il  an^ 
günben,  loêbrennen. 

bie  iÄäumnabel 

gum  Зй^гЬІоф  деЬгаифІіф . . . 
bon  З'^ійіф;  Il  'і1і|фг(де[ргаф). 
ber  Зй^Шіф,  bie  ©iamoife  . , 

bie  'Âuêgabc 

аиёдеЬеп,ьет1[)ип;і.  auêgegeben 
tberben;  2.  abïjanben  ïommen. 
anfangen  gu  gittern,  erbeben. 

anfangen  gu  [гафеп 

einen  berben  ©ф[ад  berfe^en. . 
anfangen  angurüi^ren;  ||  beleih 
bigen,  beiteten. 

in  bie  trompete  fto^en 

Ьіе©фтіегід[еіі,  ЬаІфіпЬегпі^. 

bie  ©фтіегід[еіі 

Ьеіфтегііф,  läftig 

ег[фтегепЛфіьегтафеп;  i.aufs 
galten;  2.  ^inberniffe  finben; 
3.  fiф  biete  üyiü^e  geben, 
mit  2lrbeit  Übertaben  ob.  übers 
l^äufen;  H ЬеІа[[ідеп,Ье[фтегеп. 

in  ^игфі  geratt>en  

йЬсгІфйііеп,  auffфütten. .... 
anfangeh  gu  fфüttetn;  i.  Ьигф’ё 
©to^enermüben;  2. anfangen  gu 
mit  stiebet  bebedCcn. . . . [gittern 
abftumpfen;  ||  ftumpf  merben. 
ettbaê  angetaufen,  bunïel,  trübe, 
[іф  аиёІ0[феп;  |j  bcrberben... 
auêgetöfфt;  ||  berborben. . . . * 
аиІ10[феп;  ||  au»getöfфtn)erben, 
bag  2(иёІ0[феп 

anfangen  gu  bu^en 

anfangen  gu  tbeben;i.guftopfcn; 
2.  gugeftopft  »erben. 


tho  hoginniüg  {of  a web)',  || 
turning,  turn  {of  a river). 
to  tread  do-wu. 
to  jostle,  justle. 
to  begin  to  explain;  i.  to  talk 
of;  2.  to  talk  long;  3.to  con- 
fuse one’s  self  in  explaining, 
to  begin  to  pound, 
to  begin  to  stamp. 
Затачивать. 

to  drown,  sink;  i.  to  over- 
fiow, submerge;  2.tobesunk. 
to  begin  to  trade;  i|  to  be 
long  bargaining, 
mash- tub. 

the  mash;  Ц crowd,  throng. 

to  begin  to  grieve. 

to  confine,  banish,  exile. 

banishment,  exile. 

an  exile. 

place  sharpened. 

touch-hole. 

to  catch  in  coursing;  il  to 
fire,  set  fire  to. 
primer,  priming-wire, 
for  the  touch-hole, 
of  ticking;  II  table,  of  table, 
striped  linen,  ticking, 
expense. 

to  expend,  disburse;  i.  to  be 
expended;  2.  to  be  lost, 
to  begin  to  tremble, 
to  begin  to  crack, 
to  give  a severe  blow, 
to  begin  to  touch;  ||to  touch 
upon,  offend, 
to  begin  to  trumpet, 
difficulty,  embarrassment, 
difficulty,  troublesomeness, 
difficult,  troublesome, 
to  make  difficult,  embarrass;  i. 
to  impede;  2.  to  find  impedi- 
ments; 3.  to  be  solicitous  of. 
to  overburden  with  labour; 

II  to  disturb,  trouble, 
to  become  afraid, 
to  strew  over,  fill  up. 
to  begin  to  jolt;  i.  to  tiro  by 
jolting;  2.  to  begin  to  shake, 
to  obscure  by  fogs, 
to  blunt,  dull;  II  to  be  blunted, 
bedimmed,  dull, 
to  go  out;  II  to  spoil, 
gone  out;  II  spoiled, 
to  extinguish;  II  to  be  put  out 
putting  out, 

to  begin  to  thee  and  thou, 
to  begin  to  weave;  i.  to  stop 
up;  2.  to  be  stopped. 


Затылокъ  213  Захватъ 


Затылокъ^^ш.  1.  dim.  затылочекъ,  Іа  nuque,  l'occiput  m; 

Il  ІеЪоиі  saigneux,  collet. 

Затылочный  7іЗятыльный,  adj.  de  la  nuque,  occipital. 

Затыльникъ,  sm.  le  couvre-nuque;  l[  le  chignon 

Затычка,  sf.  4.  le  bouchon,  tampon 

Затѣвать,  затѣять,  va.  intenter,  susciter , entreprendre; 
1.  ourdir,  tramer;  2.-ся,©г.  être  intente'. 

Затѣп,  sf.  pl.  les  projets  m,  fantaisies  / * 

Затѣйливость,  sf.  esprit  inventif  m,  inge'niosite /. 

Затѣйливый,  adJ.  inventif,  in ge'nieux ; [|  plaisant 

Затѣйникъ, -ніща,  5,  plaisant;  -ante;  un  ow  une  espiègle. 

Затѣйничать,  I.i . vn.  faire  des  espiègleries 

Затѣйный,  adj.  invente',  controuve' 

Затѣйщикъ,  -ица,  s.  le  boute-en-train;  instigateur,  -trice. 
Затѣмъ,  adv.  après  cela,  ensuite,  sur  ce;  ||  ( — что)  conj. 
parce  que,  puisque,  vu  que,  attendu  que. 

Затѣнь,  sf*  Г ombrage  m 

Затѣнять  гь  Затѣнпвать , -тѣнйть,  va.  masquer  le  jour; 
Il  ombrager,  couvrir  d’ombre,  faire  de  l’ombre. 

Затѣснять,  затѣснить,  va.  serrer,  presser. 

Затявкать , vn,  parf.  se  mettre  à japper. 

Затягивать,  затянуть,  va.  commencer  à tirer;  i.  serrer, 
e'treindre;  2.  impliquer  dans;  3.  tirer  en  longueur, 
prolonger,  diffe'rer;  4.  entonner  {an  air)\  5.  v.  imp. 
cicatriser,  fermer  {une  plaie)  ; 6.  -ся,  vr.  se  serrer, 
serrer  son  corset,  selacertrop;  7.traîner en  longueur. 
Затяжка,  sf.  4.  l’êtreinte/,  action  de  serrer;  i.  le  tirant, 
cordon;  2.  la  longueur,  le  retard. 

Заулокъ,  sm.  1.  la  ruelle,  le  passage;  -улочный,  adj.. . . 

Заумничать,  vn.  parf.  se  mettre  à faire  de  l’esprit 

Заунывность,  sf.  la  tristesse,  me'lancolie 

Заунывный,  adj.  triste,  me'lancolique  ; -но,  -ment 

Заупокойный,  adj.  fait  pour  le  repos  de  l’âme. ....... 

Заупрямиться,  vr.  parf.  commencer  à devenir  entête'. 

Заусеница,  sf.  une  envie  {an  doigt) [s’obstiner 

Заутбрникъ,  sm.  la  jabloire. 

Заутра,  adv.  si.  le  matin;  Ц le  lendemain 

За^реня,  sf.  les  matines/;  -тренній,  des  matines 

Заутюживать,  заутюжить,  va.  repasser  (le  linge).. .... 

Заушать,  заушить,  va.  souffleter,  donner  un  soufflet.. . . 

За^шекъ,  sm.  1.  l’hélice /(<fe  Voreille) 

Заушеніе,  sn.  action  de  souffleter 

Заушина,  sf.  le  soufflet  {sur  la  joué) 

За^ица  U Заушница,  s/,  les  oreillons  ш,  parotides/. . 

Заушный,  adj.  qui  est  derrière  l’oreille,  parotique 

Зафрахтовать,  va,  parf.  affréter,  noliser 

Захаживать,  vw.se mettre  àmarcher  {cm.  Заходить). . . 

Захаивать,  захаять,  va.fam.  blâmer,  censurer 

Захапъ,  sm.  dim.  захапокъ,  la  brassée.. 

Захапывать,  захапать,  va.  prendre,  s’emparer  de 

Захаркивать,  захаркать,  va.  commencer  à cracher;  i. 

salir  en  crachant;  2.  -ся,  vr.  se  salir  en  crachant. 
Захвалить,  va.  parf.  se  mettre  à louer;  ||  louer  trop.  ♦ . 
Захвастать  , vn.  parf.  se  mettre  à faire  le  rodomont*.  ♦ . 
Захватать , va. />аг/.  commencer  à prendre;  i.  salir  à 
force  de  toucher  оіь  de  manier;  2.  -ся,  vr.  {чѣмъ) 
prendre  trop  sur  soi,  trop  entreprendre.  [autrui 
Захватливый , adj.  enclin  à s’emparer  de  ce  qui  est  à 
Захватъ,  sm,  la  prise,  anse;  i.  la  prise  de  force , usur- 
pation; 2.  (въ  — ) en  se  saisissant. 


ba§  ber  9îaÆcit,  ^inters 

fopf;  H ba§  |>at8ftiicf. 

(Ücnicf^,  §tntev!^aupt»^ 

ba§  ^îaàenf^tfb;  Il  ber  enjopf 

ber  ©topfet,  ©punb 

anftiften,  aufangen;  i.  anjettetn, 
anfpinnen;  2.angeftiftetb)erben 
bie  5tnfd;tâge,  Stnftiftungen  pl. 

bie  ©rfinbfamfeit 

erfinbfam,  ftrtnrei^;  || 

ber  ©pa^boget,  ©феіт 

©^etmereien  begel^en 

erbittet,  erfonneit 

2tnftiftcr,  llrl^eber,  -tn 

і^егпаф,  паф^ег,  pierauf,  toor^ 
auf;  Il  foeit,  ba,  ba  nun. 

ber  ©фаііеп 

ba§  йіфі  entjiet;en;  Hbefcpatten, 
mit  ©fatten  bebedten. 

einttemmcrt,  brängen 

anfangen  §u  betten 

anfangen  ju  stellen;  i.  зи^іерсп; 
2.  beribidetn;  з.  in  bie  Йапде 
jie'^en;  4.  anftimmen;  5.peiten, 
fd^lie^en;  6.  fiep  ju  feft  f(pnü^ 
ren;  7.[іф  in  bie  Sänge  fiepen. 
bй§3^^3^^'^^^/ЬerЗug;l.  ЬіеЗид^ 
fepnur;  2.  Sderjögerung. 
bag  (S5ä§cpen,  ^intevgätcpen . . 

anfangen  ju  tlügetn 

bie  î^raurigfeit,  ©фюегтиір. . 

traurig,  metan^olif^ 

umberStupeber  ©eete mitten  er? 

cigenfinnig  merben [mäpnt 

ber  iJteibnagcl,  iilietnaget 

ber  ©erget,  (Sergettamm. . . . . 
früpmorgeng;IIbenforgenben^ag 

bie  f^rüpmeffc 

gtatt  plätten,  bügetn 

einen  oprfeigen 

ber  äu§ere  Oprranb 

ba§  Oprfeigen 

bie  Oprfeige,  iJJlaulfcpeCte 

ber  Oprenjmang,  bie  Opreuge? 

pinter  bem  Opre [fcpmutft 

mietpen,  befraepten 

anfangen  ju  gepen 

tabeln,  fepetten 

ein  Slrmbott 

ergreifen,  fiep  bemäeptigen .... 
anfangen3ufpeien;i.burep©peien 
befepmieren;  2.  fiepbefepmieren. 
anfangen  ju  toben;  ||  feprtobcn. 

anfangen  gu  prapten 

anfangen  anjugreifen;  i.  burep 
rieteg  3tnfaffen  bef(pmupen;2. 
ju  biet  auf  fi(p  nepmen. 
na(p  5lnberer  èut  greifenb... 
ber  ®riff,  bie  ^anbpabe;  i.  ge? 
mattf  ame3ueignung;  2 .f  affenb. 


паре  of  the  nock,  occiput; 

II  crag,  collar, 
of  the  nape,  occipital. 
neck-piecc;||hair  twisted  be- 
stoppor.  [hind 

to  devise,  contrive;  i.  to  plot, 
brew;  2.  to  be  contrived, 
devices,  contrivances, 
ingeniousness, 
inventive,  ingenious;  ||  spor- 
a wag.  [tive 

to  play  waggish  tricks, 
contrived,  invented, 
stirrer,  inciter, 
thereupon,  whereupon;  ||  be- 
cause, whereas, 
shade. 

to  take  away  the  light;  I1  to 
shade,  overshade, 
to  press,  squeeze,  crowd, 
to  begin  to  yelp, 
to  begin  to  draw;  i.  to  tighten; 
2. to  implicate;  3.  to  draw  in 
length;  4.tostrike  up;5.  to  ci- 
catrize; 6.  to  lace  one’s  self 
too  much;  7.  to  be  dilatory, 
tighting;  1.  brace,  string;  2. 

protraction,  delay, 
side-lane,  by-lane, 
to  begin  to  reason, 
melancholy,  dolefulness, 
melancholy,  doleful  ; -ly. 
for  the  repose  of  one’s  Soul 
to  become  obstinate, 
an  agnail. 

notching-tool.  [day 

early  in  the  morning  ; Ц next 
lauds,  matin, 
to  iron. 

to  cufiP,  box  one’s  ears, 
the  helix. 

cuffing,  boxing  one’s  ears, 
a cufiF,  box  on  the  ear. 
mumps  pl. 

behind  the  ears,  parotid, 
to  charter,  freight, 
to  begin  to  walk, 
to  scold,  blame, 
an  armful. 

to  lay  hold  of,  seize, 
to  begin  to  spit;  i.  to  bespit; 

2.  to  bespit  one’s  self, 
to  begin  to  praise;||tobepraise 
to  begin  to  boast, 
to  begin  to  catch;  i.  to  soil 
by  handling;  2.  to  under- 
take too  much, 
grasping,  gripping, 
hold , grasp,  handle;  i.  seizure» 
I seizing;  2.  by  embracing. 


Захватывать  213  Зачаливать 


Захватывать^  захватить,  va.  prendre  en  main;  i.  occu- 
per; 2.  saisir,  attraper;  3«  arrêter;  arrêter  le  progrès 
de;  4.  surprendre;  5. prendre, s’emparer  de;  6. prendre 
par  me'garde;  7.  emmener,  emporter;  8»  -ся,  vr.  être 
pris,  saisi;  être  arrête';  être  surpris. 

Захворать,  vn.parf*  tomber  malade 

Захи.іѣть,  vn.  par/,  devenir  faible,  être  caduc 

Захламащивать,  -мостить,  va.  combler  de  décombres. . 
Захлебать , va.  parf.  se  mettre  à manger  avec  la  cuiller. 
Захлебывать,  захлебнуть,  va.  (шлій) manger  ow  boire 
quelque  chose  pour  faire  passer  un  mauvais  goût;  H 
-СЯ,  vr^  {чгьмъ)  s’engouer  {en  buvant). 

Захлёства,  sf.  3,  un  nœud  coulant  ; ||  le  loquet. ...... 

Захлёстывать,  захлеснуть  , va.  frapper  avec  un  fouet; 
1.  serrer (wM  nœud)-.,  2.  inonder;  3. {parf.  захлестать) 
fustiger  jusqu’à  mort  ; 4.  -ся,  vr.  s’embrouiller  {du fil), 

Захлйпываться,  захлйпаться,  vr.  sangloter 

Захлисть,  sf,  le  terrain  d’aliuvion 

Захлопать , vn.  parf.  se  mettre  à claquer,  à battre 

Зах.ібпва,  sf.  3.  la  soupape  ; (|  le  loquet  . * 

Захлопотать,  vn.  parf,  commencer  à prendre  soin,  à 
s’inquiéter;  Ц -ся,  vr.  perdre  la  tête  dans  les  affaires. 
Захлопывать,  захлопнуть,  va.  fermer  avec  bruit  et  avec 
force;  1)  -СЯ,  vr.  se  fermer  avec  bruit. 

3ах.іі0стать,  va,  parf.  salir  en  marchant  {sa  robe) 

Захаіы.іина,  sf.  le  biais,  défaut  {dans  une  brique) 

Заходить,  11.4.  зайтй,  vw.  passer , entrer  en  passant, 
venir  prendre;  i,  se  porter,  se  cacher;  2.  se  coucher; 
3.  être  poussé,  s’avancer  ; 4.  -ся,  vr.  être  engourdi  {par 
Заходнивъ  U Захбдчивъ,  sm,  le  vidangeur.  \le  froid) 
Заходъ,  sm.  le  coucher  {du  soleil)-,  i.  les  privés  m- 
-ходный,  adj.-,  2.  (~ная  яма)  la  fosse  d’aisances. 

Захождёніе,  sw.  le  coucher  {du  soleil), 

Захо.іажпвать,  захолодйть,  va.  refroidir.. 

Захо.іодь,  sf.  un  lieu  frais  et  ombragé 

Захолустье,  sn.  un  lieu  retiré,  endroit  écarté 

Захоронйть,  va.  parf,  cacher  dans  un  lieu  retiré 

Захотѣть,  vn.  U -ся,  vr,  imp,  concevoir  l’envie,  vouloir. 

Захохотать,  vn,  parf.  partir  d’un  éclat  de  rire 

Захрапѣть,  vn.  parf.  se  mettre  à ronfler 

Захребетный,  adj.  placé  sur  le  dos 

Захромать , vn.  parf.  commencer  à boiter. 

Захрювать,  vn.  parf.  se  mettre  à grogner  {des  cochons). 
Захряс.іость , sf.  engorgement  m;  Ц Méd.  obstruction/. 

Захряслый,  adj.  encombré,  engorgé;  ||  durci. 

Захряснуть,  vn.  parf.  se  figer,  s’épaissir;  i.  être  étouffé 
par  les  herbes;  2.  être  obstrué;  з.  s’embourber. 

ЗахѣРнвать,  захѣрить,  ca.  barrer,  biffer 

Зацвѣлый,  adj.  moisi,  chanci. 

Зацвѣтать,  задвѣстй,  vn,  commencer  à fleurir;  (1  com- 
mencer à moisir,  à se  chancir. 

Зацыганпть,  va.  parf.  se  mettre  à ricaner,  à persifler. . . 

Зацѣловать,  va.  parf.  baiser  à l’excès 

Зацѣпа,  sf.  и -цѣпъ,  sm.le  crochet;  i.  sc.boute-feu,  insti- 
gateur; 2.  (слоновые  -пы)  les  défenses/de  l'éléphant. 
Зацѣпва,  sf.  action  d’accrocher;  ||  chicane,  querelle/.. 
Зацѣп.іять,  задѣіійть,  va.  accrocher;  i.  agacer,  chercher 
chicane,  s’attaquer  à;  2.  -ся,  vr.  s’accrocher. 

Зац-Іпчивый,  adj,  chicaneur,  querelleur 

Зачаливать,  зачалить,  va.  amarrer 


fvTffen,  ergreifen;  i.  einnelfimen; 
2.fangen;  3.(5iu]^att  \t\b 
(en;  4. überfallen;  5.[іф  jueig'- 
nen;  6.auê2ierfel^ennel)men;  7. 
fortbringen;  s.ergriffenmerben. 

Iranî  merben,  erfranten 

Іфтаф  ob.  beifällig  merben. . 
mit@(butt  gutoerfen,  зи[фйі1сп. 

anfangensu  fфlürfen 

gegen  ben  fфleфten  @efфma(^ 
etU)a§  effen  ob.  trinlen;  j]  |іф 
Г>ег1ф1ийеп,  erfti(fen. 
eine  Ѳфііпде;  ||  bie  ßlinle. . . ♦ 
пііІЬегфеііуфе  Іфіадеп;  і.(^пог 
' іеп)зизіеЬеп;2.йЬег[фтеттеп; 

s.auf  benitob  ))еііІфеп;  4.  (іф 
(фіпфзеп. ........  [oerioideln 

апде[ф^осттіеё  8tüÆ  ЙапЬ.. . 

anfangen  gu  flopfen.. 

bie  Älappe;  ||  ^linfe 

in  ©orgen  gerat^en;  I|  bor  ©e? 
fфäften  ben  .Hopf  berlieren. 
guioerfen,  gufфlagen  ; ||  mit 
@егаи[ф  giigeben. 

na^  шафеп,  Ье[фшиЬеп 

baê  ©фiefe  (eine§  * ♦ 

angeben,  gufommen;  i.  |іф  ber^ 
bergen;  2. untergeben;  з.Ьегап« 
tüclen;  4.abfterben(borÄä(te). 

ber  Slbtrittfeger. 

ber  Untergang;  i.  ba§  Ье^ьгііфе 
@етаф;  2.  bie  Slbtrittgrube. 

ber  Untergang. 

abfübten 

ein  ІфаіНдег  unb  fübler  Ort. 

ein  abgelegener  Söinfel 

n^eitbin  bcrfteÆen  ob.  berlegen. 
8uft  befommen ............ 

auflaфen 

anfangen  gu  (фпагфеп. 

auf  bem  lüiiffen  befinbliф.. . . 

anfangen  gu  biulen 

anfangen  gu  grungen 

bie  3[)erftobfung;  ||.  Obftruction. 
boll  0фutt,berftobft;!|berbärtet. 
gerinnen;  i.erftiÆt  Serben;  2 .'ccx' 
ftopftfebn;  3.inben^otb gera- 
аиВ[ігеіфеп,  burфftreiфen.[tben 
(фіттеіід  geworben, ....... 

anfangen  gu  blüben;  II  [фіштсг 
lig  merben,  Ьсг[фітше1п. 
anfangen  aufgugieben,  guneefen. 

gubiel  f äffen 

Ьегфаіеп;  i.  ber  фänbelfuфer; 

2.  bie  ©lepb^ntengabnci??. 
bas  Slnbaten;  ||  bie  ©ф^апе. 
anbafen;  i.  teigen,  nedfen,  mit  ei> 
nem  anbinben;  2.fгф  anbafen. 

5апЩф 

mit  einem  3:au  anbinben. . . . 


to  catch;  1.  to  occupy;  2.  to 
take  up,  seize;  з.  to  stop;  4. 
to  overtake;  5.  to  grasp;  6. 
to  take  unawares;  7.  to  take 
off';  8.to  he  caught,  he  taken, 
to  fall  ill. 
to  grow  feehle. 
to  block  up  with  ruhhish. 
to  begin  to  sip. 
to  eat  or  drink  to  take  away 
a had  taste;  |)  to  choke  one’s 
self  {in  drinking). 
a running-knot;  ||  latch, 
to  lash,  giye  a lash;  i.  to  tie 
(a  knot)-,  2.  to  overflow;  3. 
to  whip  to  death;  4.  to  twist, 
to  sob  much, 
alluvial  land, 
to  begin  to  clap, 
a valve;  ||  latch, 
to  begin  to  bustle;  (I  to  be 
in  a great  bustle, 
to  clap  to,  shut  with  a clap; 

11  to  clap  to. 
to  wet,  splash,  dirty. 
unevenness,slope  {ofabrick). 
to  go  in,  come  in;  i.  to  go 
behind;  2.  to  set;  3.  to  get 
forward;  4.  to  grow  numb, 
night-man,  night-workman, 
setting;  i.the  privy,  neces- 
sary; 2.  cesspool, 
setting, 
to  cool. 

a shady  or  cool  place, 
a by-place,  by-corner, 
to  hide,  conceal, 
to  have  a mind,  wish  for. 
to  fall  a laughing, 
to  begin  to  snore, 
on  the  back, 
to  fall  lame, 
to  begin  to  grunt, 
stopping  up;  II  obstruction, 
stopped  up;  Ц hardened, 
to  coagulate;i.tobe  stifled;2.to 
be  stopped  up;3.tofallinthe 
to  cross  out,  cancel.  [mud 
mouldy. 

to  begin  to  flower;  ||  to  grow 
musty  or  mouldy, 
to  begin  to  jeer  or  banter, 
to  kiss  too  much, 
hook,  grapple;  i.  quarreller 
2.  elephant’s  tusks, 
hooking;  II  cavil, 
to  hook,  catch;  i.  to  provoke, 
irritate;  2.  to  hook, 
quarrelsome, 
to  lash,  moor. 


Зачало  2X4L  Зашивка 


Зачало,  sn.  commencement  ш;  H section  / {des évangiles). 
Зачаровывать,  зачаровать,  va.  charmer,  ensorceler.. .. 

Зачастую,  adv.  pop.  sonvent,  fre'quemment. 

Зачатейскій,  adj,  de  Vèglise  de  la  Conception,  [enfant) 
Зачатіе,  sn.  le  commencement;  {|  la  conception  (d’î/w 
Зачатокъ, sm.  ble^commencement,  ce  qui  est  commence. 
Зачахлость,  s/,  le  de'pe'rissement,  état  de  consomption. 

Зачахлый,  adj.  éthique,  phthisique 

Зачащать,  зачастйть , vn.  {къ  кому)  aller  souvent  chez 
qqu’un,  fréquenter  ; []  Mus.  presser  la  mesure. 
Зачваниться,  vr.parf.  prendre  des  airs  de  hauteur. . . . 
Зачернивать,  зачернить,  va.  noircir,  salir;  i.  rayer,  bif- 
fer; 2.  -СЯ,  vr.  se  noircir,  se  salir. 

Зачерпъ,  sm.  la  masse  de  liquide  puisé 

Зачерпывать , зачерпнуть,  va.  puiser  {un  liquidé) 

Зачерствѣлый,  adj  rassis  {du  pain) 

Зачерчивать,  зачертить,  va.  marquer  par  un  trait 

Зачёска,  sf.  action  de  peigner  en  arrière 

Зачёсъ,  sm.  le  toupet;  (1  les  franges/. ^ 

Зачёсывать,  зачесать,  va.  se  mettre  à gratter;  l.  com- 
mencer à peigner;  2.  peigner  en  arrière;  3.  -ся,  vr. 
commencer  à démanger;  4.  se  peigner  en  arrière. 
Зачётный,  adj.  d’acompte;  ||  pris  ou  donné  à compte. . . 
Зачётъ,  SW.  ce  qui  est  mis  en  compte;  i*  compensation/; 

2.  (въ  — ) àcompte  ; 3.  (не  въ  — )nonmis  encompte. 
Зачинать,  зачать,  va.  commencer;,  i.  concevoir  {d'tine 
femme)  ; 2.  -ся,  vr.  commencer;  3.  être  conçu. 

Зачинивать,  зачинйть,  va.  raccommoder,  réparer 

Зачіінка,  sf.  le  raccommodage,  la  réparation [m 

Зачіінщикъ,-ипа,5.  auteur,  instigateur, -trice;  houte-feu 

Зачинъ,  sm.  le  commencement  ; -чйнный,  adj 

Зачирикать,  vn.  parf.  se  mettre  à gazouiller,  à pépier.  * 
Зачислять,  -чйслить , га.  mettre  ou  prendre  en  compte; 

1.  faire  passer  dans;  2.  -ся , vr.  être  mis  en  compte. 
Зачисто,  adv.  au  net;  i.  entièrement;  2.  argent  comptant. 
Зачитать,  заче'сть,  va.  {fut.  зачту)  mettre  en  compte. . . 
Зачитать,  va.  parf.  se  mettre  à lire;  i.  ne  pas  rendre  un 

livre  qu’on  a lu  ; 2.  -ся,  vr.  lire  trop  longtemps. 
Зачумлять,  зачумйть,  va.  (ч>гл(й) empester,  infecter. . . . 
Зачуять,  va.  parf.  commencer  à entendre,  à sentir;  H pres- 

Зачѣмъ,  adv.  pourquoi?  pour  quelle  raison? [sentir 

Заіпа.іивать , запіа.тйть,  vw.  se  mettre  à folâtrer  ; H -ся, 
vr.  folâtrer,  polissonner  trop  longtemps. 
Заіііатывать,  зашатать,  va.  se  mettre  à secouer*;  Ц -ся, 
vr.  commencer  à chanceler,  à vaciller. 
Зашвыривать,  -швырнуть  и -рять,  va.  jeter,  lancer  loin. 
Зашевелить , va.  parf.  remuer , mettre  en  mouvement  ; 

Il  -СЯ,  vr.  commencer  à remuer,  à bouger* 

Зашеекъ,  sw.  2.  la  nuque  ; -ше'ечныи,  de  la  nuque. .... 
Зашеепъ,  sw.  2.  petite  baie  entre  deux  promontoires. . . 

Зашей,  adv.  {и  въ  — ) par  derrière,  par  les  épaules 

Зашеина,  sf.  un  coup  donné  sur  la  nuque 

Зашёптывать,  зашептать,  vn.  se  mettre  à chuchoter; 

Il  faire  passer  ou  arrêter  en  chuchotant. 

Зашибать,  -шпбйть,  va.  frapper,  blesser;  i.pop.  gagner, 
acquérir;  2.  vn.  être  sujet  à boire;  3.  v.  imp.  enivrer. 

Зашибъ,  sm.  и Зашйбина,  sf.  la  meurtrissure.. 

Зашивйть,  зашйть,  va.  se  mettre  à coudre;  i.  recoudre; 

2.  gagner  en  cousant;  3.  vr.  être  recousu. 

Зашивка,  sf.  un  endroit  recousu. 


ber  5ïnfang;  ||  bie  Slbtl^eUung. 

bejaubern.. 

oft,  Sfterê,  l^âufig [rig 

^игЯ’ігфе  ber(5mpfäugni§ge’^ö^ 
ba§  5ïnfangcn;|lbic  (Smpfängni^. 
bet  Sïnfang,  baê  2lngcfangcnc. 

bie  @4minbfü^tigîeit 

[фй)шЬ|йфіід. 

oft  tooî>in  ge'^en,  befugen;  ||  ben 
î^act  fouetter  тафеп.  [fpieîeu 
ftoïj  ioerben,  ben  95orne^men 
Іфіоагз  шафеп;  i.  auêftrei^cn; 
2.  fteb  [фѵоагз  шафеп. 

baê  2tbgef^öpfte. 

feböpfen 

oertrodnet  (bom  23rob) 

angeben,  Ьс^еіфпеп 

ba§  

ba§  0tirni()aar;  I|  bie  ^xanUnpl. 
anfangen  gu  fragen;  i.  anfangen 
gutämmen;2.gurü(ffämmen;3. 
iu(fen;4.gurücfgeMmmt  Serben. 
ЗІЬгефпипдЗ^;  ||  auf  216[ф[ад. 
bie ЗІЬгефпипд;  i.2)ergütung;  2. 
auf2ibf(^(ag;  з.  піфіЬегефпеі. 
anfangen;  1.  empfangen;  2.  an; 
fangen;  з.  empfangen  merben. 

auêbeffern,  berbeffern 

ba§  5[u§beffern 

2tnfänger,  2lnftifter,  -in 

ber  Stnfang 

anfangen  gu  gmitf^ern 

еіпгефпеп,  eingäpten;  i.  апгеф; 
nen;  2.  eingereénet  merben. 
rein;  1.  gäng^iф;  2.  baar»... 

апгефпеп,  аЬгефпеп 

anfangen  gu  tefen;  i . ein  23иф 
bep alten;  2.  gu  (angelefcn. 

anfteden,  berpeften [apnen 

anfangen  gu  pören,  gu  füpfen;  |1 

marum?  me§lbegen. 

anfangen  gu  fdäfem;  ||  gu  biet 
fфäfern,  auggelaffen  toerben. 
anfangen  gu  ben^egen;  I1  anfan; 
gen  gu  manten,  gu  taumeln. 

meit  merfen 

in  58emegung  bringen;  ||  an; 

fangen  [іф  gu  rüpren. 
ber  staden. .....  [Stlorgebirgen 

eine  tlcine  ЗЗифі  gibifфen  gtbci 

bon  pinten,  pinterrüdê.. 

ber  ^adeuftretф 

anfangen  gu  pftern;  ||  Ьигф’§ 
3uftüftern  begaubern. 
befфäb{gcn;  i.  erwerben;  2.  fid) 
oft  betrinfen;  3.  Ьегаи[феп. 
bie  Оиеііфипд,  ber  b[ai;e  f^led. 
anfangen  gunäpen;i.gunäpen;2. 
Ьигф З'^ареп berbienen;  s.guge; 
bie  gugenäpte  0terfe.  fnäpt  m. 


beginning;  ||  section, 
to  bewitch,  charm, 
often,  frequently, 
of  church  of  the  Conception, 
beginning  ; II  the  conception, 
commencement, 
consumptiveness,  tabidness, 
consumptive,  tabid, 
to  go  often,  frequent;  1|  to 
play  quick  time, 
to  begin  to  boast, 
to  blacken;  i.  to  blot  out,  can- 
cel; 2.  to  blacken  one’s  self, 
scooped  quantity, 
to  scoop,  lade, 
stale,  hard. 

to  sketch  or  chalk  out. 
combing  back, 
fore  lock;  Ц fringe, 
to  begin  to  scratch;  i.to  begin 
to  comb;  2. to  comb  back;  3.to 
itch;  4.  to  be  combed  back, 
of  instalment;  |1  on  account, 
put  in  part;i. compensation;  2. 

to  account;  з.  uotto  account, 
to  begin;  1.  to  conceive;  2. 

to  begin;  3.  to  be  conceived, 
to  mend,  repair,  patch, 
mending,  repairing, 
author,  ring-leader, 
beginning, 
to  begin  to  chirp, 
to  reckonin;  i.tonumberin;  2. 

to  be  reckoned  in.  [money 
fair;  1.  Avholly;  2.  for  ready 
to  put  to  account, 
to  begin  to  read;i.not  to  return 
{abooJe)]  2. to  read  too  much, 
to  infect.  [foresee 

to  begin  to  hear  or  feel;  |)  to 
why?  wherefore? 
to  begin  to  jest  or  play;  |J 
to  jest  too  much, 
to  begin  to  shake;  1|  to  be- 
gin to  stagger  or  reel, 
to  hurl  away  or  behind, 
to  begin  to  move;  |1  to  begin 
to  stir  or  budge 
the  nape  of  the  neck, 
a little  creek, 
by  the  neck,  from  behind, 
a blow  on  the  nape, 
to  begin  to  whisper;  ||  to  stop 
by  whispering, 
to  bruise,  hurt;  i.to  gain; 2.  to 
get  tipsy;  3.to  make  drunk, 
a bruise,  hurt, 
tobegin  to  sew;  i.to  sew  up;2, 
to  gain  by  sewing;  з.  to  be 
sewed  up  place,  [sewed  up 


Зашипі^ть  2IÖ  Заячина 


Зашипѣть,  ѵп.  parf.  se  mettre  à siffler 

Зашнуровывать  , -шнуровать  , см.  Заснурбвывать. 
Заштатный,  adj*  en  dehors  des  e'tats  arrête's;  (|  (—  го- 
родъ) une  ville  sans  district. 

Заштилевать , «и.  parf.  Mar*  être  arrête'  par  le  calme . . 

Заштопка,  sf.  vivelle  /,  endroit  ravaude'  m 

Заштопывать,  заштопать,  va.  ravauder,  restouper 

Заштукатуривать,  -катурйть,  va.  re'parer  en  plâtrant. . 
Зашумѣть,  vn.  parf.  commencer  à faire  du  bruit. ...... 

Зашучивать,  зашутить,  vn.  commencer  à badiner. .... 

Защебенивать, -бенйть,  va.  remplir,  couvrir  de  gravois. 

Защеголять,  vn.  parf.  se  mettre  à faire  Te'le'gant. 

Защекотать , va.  parf.  faire  mourir  en  chatouillant  ; |1 
vn.  commencer  à jacasser  {de  la  pie). 

Защёлка  м Защблка,  sf.  3.  clenche,  cadole  /,  loquet  m. 
Защёлкивать , защёлкать  , va.  (пальдами)  faire  claquer 
ses  doigts;  i.  faire  des  roulades  {du  rossignol)]  2. 
{asp.  parf.  защелкнуть)  fermer  au  loquet. 

Защелокъ,  «m.  1.  г^Защёлье,  sn.  le  dessous  d’une  fente. 
Защемлять,  защѳмйть,  va.  serrer,  pincer  ;||  v.  imp.fig. 

(сердце)  serrer,  saisir  de  douleur.  [tenailles  / 

Защёмъ,  sm.  action  de  serrer;  1.  endroit  pince'  m;  2.  les 

Защепина,  sf.  e'raflure  / {dans  une  planche) 

Защепистый,  adj.  Bot.  fendille. 

Защепливать , защепйть,  va.  e'raflef  en  rabotant. 

Защёчный,  adj.  place'  derrière  les  joues 

Защйпка,  sf.  и Защйпъ,  sm.  le  rebord  d’un  pâte'. .... 
Защйпывать,  защипать  и защипнуть,  va.  commencer  à 
plumer,  à pincer,  à piquer;  ||  pincer  fortement. 

Защйта,  sf.  appui  m,  protection,  de'fense /. 

Защитйтельный,  adj.  de'fensif,  apologétique 

Защйтникъ,  -HHua,  s.  défenseur;  protecteur,  -trice.  . . . 
Защищйть,  защитйть,  va.  défendre,  protéger;  1.  -ся,  vr. 
se  défendre;  2.  être  défendu,  être  protégé. 

Защнщёніе,  sn.  la  défense,  protection [yeux 

Защуривать , -щурить,  va.  и -ся,  vr.  cligner,  fermer  les 
Заѣдать,  заѣсть,  va.  déchirer  avec  les  dents,  mordre  à 
mort;  1.  mordre  {d'un  acide)]  2.  manger  quelque 
chose  après  avoir  bu;  3.  s’approprier,  usurper;  4. 
-СЯ,  vr.  se  mordre  l’un  l’autre;  ъ.  fam.  se  quereller. 

Заѣдки,  SM.  pl.  le  dessert,  les  confitures  /. 

Заѣдуха,  sc.  usurpateur  (-trice)  du  bien  d’autrui 

Заѣдчивый,  adj.  hargneux,  querelleur 

Заѣды,  sf.  pl.  petits  ulcères  aux  coins  de  la  bouche. . . . 
Заѣздъ,  sm.  une  visite  en  passant  {en  voiture). ....... 

Заѣзжатый,  adj.  sm.  le  chasseur  qui  va  en  avant 

Заѣзжать,  заѣхать,  vn.  passer,  entrer  en  passant;  i. 
venir,  aller  prendre;  2.  s’engager,  s’égarer,  se  porter; 
3.  (въ  чужой  карманъ)  s’emparer  du  bien  d’autrui. 

Заѣзживать,  заѣздить,  va.  harasser  {un  cheval) 

Заѣзжій,  adj.  sm.  voyageur,  étranger;  le  voyageur 

Заявйтель,  -ница,  s.  déposant,  -ante 

Заявлёніе,  sn.  и Заявка,  sf.  la  déposition; Ц exhibition. . 
Заявливатьп  Заявлять,  заявйть,  va.  déposer  en  justice, 
témoigner;  1|  exhiber,  présenter. 

Заяловѣлая,  adj.f.  qui  a cessé  de  vêler  {d'une  vache).. 
Заяснѣть,  vn.  parf.  commencer  à s’éclaircir  {du  temps). 
Заяцъ  U Заецъ,  sm.  2.  dim.  зайчикъ,  le  lièvre;  -ячій, 
adj.  3.  ; Il  (-ЯЧІЙ  щаве'ль)  plante,  le  pain-de-coucou. 
Заячина,  см.  Зайчина.  H Збйтень,  Збйтенщикъ,  см. 


anfangcit  ju  

über  ben  (5tat,  überjä^tig;  || 
eine  bejirtlofc  ©tabt. 

Ьигф  bie  ©tide  aufgebatten  h)er= 
bic  geftopfte  ©teile.. .....  [ben 

ftopfeu,  auêbefferu,. 

mit  Äatf  jufcpmieren 

anfaugen  gu  lärmen 

anfangen  gu  fcpergen. 

mit  ©cputt  auêfüden 

anfangen  ben  ©tu^er  gumad)en. 
gu  '■^obe  titeln  ; (|  anfangen  gu 
[фгеіеп  (bon  ber  (Elfter), 
bie  £linfe. ............... 

mit  ben  Ringern  ^фna^gen;  1. 
[фопе  Säufer  тафеп;  2.  bie 
Klinfe  nieberlaffen,  guflinten. 
ba§  Untertpcit  einer  ©palte. . . 
t'lemmen,  einflemmen;  H (öa§ 
§erg)  beflemmen. 
ba§Älemmcn;i.geftemmte©tcIle; 

ber  ©püttcr [2.3cinge/ 

fpaltig 

(ein  23rett)  ri^en,  aufri^en.. . . 

hinter  ben  ЗЗаЙеп  ЬеАпоПф  , . 
ber  gasige  ^Ranb  eineâ  Лифеп§. 
anfangen  gu  rupfen,  gu  Ineifen; 

11  fneifen,  abtneifen. 
ber  ©фи^ , bie  iilertbeibigung. 
[фй^епЬ,  Ье[фй^епЬ ........ 

0е[фй^ег,  SSertbeibiger,  -in. . . 
Ье[фіЦеп,  bertpeibigen;  i.  [іф 
ЬегіЬеіЬідеп;2.де[фй^і  merben. 
bie  55е[фй^ипд,  ^lertpeibigung. 
mit  ben  Stugen  blingeln. . . . . 

gerbeifeen,  gu  Xobe  beifeen;  1. 
beifeen,  ä^en,  freffen;  2.  etmaS 
naфef^en;  3.  [іф  gueignen;  4. 
einanber  beifeen;  5.  [іф  ganten, 
ber  3^аф1і[ф,  bag  ßonfect . . . 
^Änmafeer  (-in)  beg  fremben  @u; 

gänfifф,  gvanffüd)ttg [teg 

bie  2^ипЬде[фтйге  pl 

bag  21nlangen  (gu  ^ferbe) 

ber  borbere  S^ger. 

anfapren;  i.bei  einem  anfapren; 
2.  [іф  berirren;  3.  [іф  frem- 
beg  ©igcntbum  anmafeen. 

(ein  ^ferb)  abmatten 

reifenb,  fremb;  ber  ^rembe.. . . 

ber  augfagenbe  

bie  idugfage;  ||  ^orgeigung.  . . 
bei  @el•iфt  angeigen,  augfagen; 

11  borlegen,  beibringen. 
(lüub)bie  gu  falben  aufgebört  bat. 

an  fangen  [іф  aufgubeden 

ber  §afe,  bag  фägфen;  Ц ber 
©auerflee,  Фифатр[ег. 
Сбйтень  и Сбйтенщикъ. 


to  begin  to  hiss. 

supernumerary  ; |1  a town 

without  a circle, 
to  be  becalmed, 
a darn. 

to  darn,  fine-draw,  mend, 
to  plaster  up. 
to  begin  to  make  a noise, 
to  begin  to  jest  or  joke, 
to  fill  up  with  rubbish, 
to  begin  to  fiaunt. 
to  let  die  by  tickling;  |l  to 
begin  to  chatter, 
a latch. 

to  snap  one’s  fingers;  1.  to 
make  roulades  {of  the  night- 
ingale)] 2. to  latch  {a  door).  . 
the  under  side  of  a crevice, 
to  jam,  nip,  pinch;  ||  to  op- 
press, grieve. 

pinching;  1.  a pinch;  2.  pin- 
a scratch.  [cers 

slit,  chinked, 
to  scratch  by  planing, 
behind  the  cheeks, 
nipped  edge  {of  a cake). 
to  begin  to  pluck  or  to  nip;ll 
to  nip,  pinch, 
defence,  protection, 
defensive,  apologetical. 
defender,  protector, 
to  defend,  protect;!. to  defend 
one’s  self;  2.  to  be  defended, 
defending,  protecting, 
to  half-close  one’s  eyes, 
to  worry,  devour;  1.  to  eat, 
corrode;  2.  to  eat  after;  3. 
to  appropriate;  4.  to  bite 
each  other;  5.  to  wrangle, 
dessert,  fruit. 

usurper  of  another’s  property 
wrangling,  quarrelsome, 
sore  mouth, 
calling  (m  riding). 
the  leader  {in  hunting). 
to  go  beyond;  i.to  call  in  driv. 
ing  past;  2.  to  go  astray;  3. 
to  take  what  is  not  our  own- 
to  weary,  tire  out. 
foreign;  stranger,  passenger, 
a deponent. 

deposition;  ||  producing, 
to  depose,  testify  ; H to  ex- 
hibit, produce, 
that  has  given  over  calving, 
to  begin  to  clear, 
a hare;  adj.  hare’s,  leporine; 
II  little  sorrel,  wood  sorrel. 


Збруя 


Э16  Зверствовать 


Збруя,  §/♦  Гагптгѳ  /;  і»1ѳ  harnais  {de  cheval)]  2.  les 
outils  m {d'un  artisan)  ; -уйный,  adj. 

Званіе,  SM.  Гаррѳі  m;  Ц la  condition,  vocation,  Te'tat  м^. 
^вкв.ът,рагі.  аф', invite',  d’invitation; H (—  обѣдъ)  un  dîner 
Звательный,  adj.  (—  паде'ясъ)  Gram,  le  vocatif.. . .[prié 
Зватый,  adj*  sm.  si.  celui  qu’on  envoie  pour  inviter. . . . 
Звать,  зывать,  «j a.  гѴг.  appeler;  1.  inviter,  convier;  2. 

appeler,  nommer;  3.  -ся,  rr.  s’appeler,  se  nommer. 
Звено,  SM.  9.  dim.  звёнышво,  le  chaînon,  anneau;  |]  une 
pièce  coupée  d’un  grand  poisson. 

Звенчатый,  adj.  formé  d’anneaux  ou  de  chaînons 

Звенѣніе,  sm.  le  tintement , résonnement 

Звенѣть,  II. !♦  vn.  résonner,  tinter,  sonner 

Звиздать,  II.4.  vn.  si.  siffler;  ||  se  moquer  de 

Звиздъ,  sm.  si.  le  sifflement 

Звонарйха,  s/,  la  femme  du  sonneur 

Звонйрь,  sm.  le  sonneur,  carillonneur  ; -нарскій,  adj.. . 

Звоненіе,  sm.  action  de  sonner [bruit  que  de 

Звонйть,  II.i.  va.  sonner,  tinter; H (-нятъ  о чёмъ)  il  n’est 
Звонкій , adj.  2.  sonore,  sonnant,  résonnant  ; -ko,  d’une 

Звонкость,  s/,  la  sonorité [manière  sonore 

Звонокъ,  sm.  1.  dim.  звоночекъ,  la  sonnette,  clochette; 

II  pl.  -НКИ,  plante,  le  convolvulus,  liseron. 

Звонъ,  sm.  leson(Æes  cloches),  la  sonnerie;  1.  (похорон- 
ный — ) le  glas  funèbre;  2.(—  въ  ушахъ)  le  tintement 
Звукоподражйніе,  sm.  Gram,  l’onomatopée  /.  [d’oreille 

Звукоподражательный,  adj.  imitatif  {des  mots) 

Звукъ,  sm.  le  son,  timbre,  bruit,  cliquetis 

Звучаніе,  sm.  le  résonnement,  retentissement. 

Звучйть,  11.3.  звукнуть,  vn.  sonner,  résonner 

Звучность,  s/,  la  sonorité 

Звучный,  adj.  1.  sonore,  bruyant;  -но,  avec  bruit.. .... 

Звѣзда,  sf.  dim.  звѣздка,  étoile/;  1 ♦ la  plaque  ((ï’im 
ordre)]  2.  la  pelotte,  étoile  {d'un  cheval)]  3.  (мор- 
ская — ) l’astérie,  étoile  de  mQx  f {zoophyte). 

Звѣздйстый,  adj.  couvert  d’étoiles 

Звѣздный  , adj.  des  étoiles,  stellaire;  H étoilé 

Звѣздо^глядъ,  sm.  poisson,  l’uranoscope  m.. 

— наб.іюдйлище , sm.  l’observatoire  m. 

— образный,  adj.  semblable  aune  étoile,  stelliforme. 

— слбвіе,  SM.  l’astronomie/;  Ц -слбвный,  astronomique. 

— словъ,  sm.  un  astronome. 

—цвѣтъ , sm.  plante,  l’aster,  œil-de-Christ  m 

— чётство,  SM.  l’astrologie/;  ||  -чётный,  astrologique. 

— чётъ,  sm.  un  astrologue 

Звѣздочка,  sf.  4.  dim.  petite  étoile  ;112^р.  un  astérisque. 
Зв'іздочникъ  U Звѣздовйкъ , sm.  Miner,  l'astérie/.. . . 

Звѣздчатка,  sf.  plante,  la  stellaire 

Звѣздчатый,  adj.  étoilé,  parsemé  d’étoiles 

Звѣрйна,  sf.  la  chair  de  bête  sauvage 

Звѣрйнецъ,  sm.  1.  le  jardin  zoologique;  ll  la  ménagerie. 

Звѣрйный,  adj.  de  bête  sauvage  {cm.  Звѣрь) 

Звѣрйстый,  adj.  abondant  en  bêtes  sauvages,  [ный,  adj. 
ЗвѣрО'бой  U -ббйникъ,  sm.plante,\Q  millepertuis; -6 бй- 

— вйдный  и -обрйзный,  adj.  à l’air  féroce,  brutal. . . 

— лбвство,  SM.  la  chasse; Il  -лбвный,aф■.dѳchasse,  pour 

— ловъ,  sm.  le  chasseur [la  chasse 

Звѣрскій,  adj.  farouche,  féroce,  brutal;  -ски,  -alement. 
Звѣрство,  SM.  la  nature  bestiale;  H brutalité,  férocité. . 
Звѣрствовать,  1.2.  vn.  agir  brutalement 


bie  0flü[tun9;  1.  ba§  ^ferbejes 
fd;irr;  2.  ^anbhjerfgjeug. 
ba§  ?lnrufcn;II  ber23eruf,  0tanb. 
eingctaben;  ||  ein  ©aftgebot  м. 

ber  Slocatib,  Slnrebefalï 

ber  ©inïaber,  53ittenbe 

rufen;  2.  eintaben;  2.  nennen, 
l^ei^en;  з.  ]§et§en. 
baê  ©Ueb  (einer  ^ette);  H baê 
©tücE  eineê  großen  ^іІфеІ. 
au§  ©(iebern  gufammengefe^t. 

ba§  klingen,  ilönen 

tfingen,  tönen.. 

giften,  pfeifen  ; Ц fpotten. . . . 

baê  pfeifen.. 

bie  ^rau  beê  ètocfenïauterê.. . 

ber  ©lodentäuter 

baê  Sauten,  ÄUngetn.  [a(ê  bon 
(äuten;  II  manfpric^t  bon  піфіё 
l^etlîUngenb,  tooï;(fUngenb.. . . 
baê  ^eïïffingen,  ftarfer  ^tang  . 
baê  ©Госефеп,  bie  ѲфеІГс;  || 
baê  22ßinbg(ö(f(ein. 
baê  Sâuten,@e(üute;  i.baê  S^rau; 

ergeîâut;  2.  baê  £)()гепШпдеп. 
.й:(апдпафа!^типд/,  Hangtbort 
ben  jîtang  пафа'^тепЬ.. . . .[м 
ber  Saut,  ©фаК,  З^оп,  №ng. . 

baê  Hingen,  ^önen 

EUngen,  ertönen 

ber  iSoïïEfang 

Eïingenb,  tönenb,  ^іеШіпдспЬ. . 
ber  ©tern;  1.  ©tern  (eineêOr^ 
benê);  2.  bie  58Ш[[е  (bei  ipfer? 
ben);  3.  ber  ©eeftern. 

boïï  ©terne..  

©terns;  11  mit  ©ternen  befe^t.. 
ber  ©ternfel^er,  ф[а|[еп[і[ф. . . 

bie  ©ternVbarte. 

fternartig,  fternförmig 

bie  ©ternEunbe;  H а[ігопоті[ф. 
ber  ©tcrnfunbige,  Sïftronom.. 
bie  Sifter,  baê  Ê^riftuêauge. . . 
bie©ternbeutung;  H а[ігоІоді[ф. 
ber  ©ternbeuter,  ^ftrolog.’. . . 
Keiner  ©tern;  П baê  ©іегпфеп. 

ber  ©ternftein 

bie  ©ternblume 

mit  ©ternen  befe^t. ........ 

baê  milbe  5:()іег[(еі[ф 

berîï^^iiergarten;!!  bie  іШепадегіе. 

К;ісгі[ф,  il(;icrs 

boll  tbilber  5l(>iere 

baê  ^o^nniêEraut,  ©runbl^eil. 
einem  ill^ier  а^пПф,  gvaufam. 
bie  3«âb,  berîl'^ierfang  ; H ^agbs 
ber  Säger,  îl^ierfanger. ..... 

11)іегі[ф,  milb,  graufam ..... 

bie  23eftia(itât;  II  ©raufamEeit.. 
graufam  bcrfal^rcn 


armour;  1.  harness,  trap- 
ping; 2.  tools  pl. 
calling;IIvocation,profes.sioü. 
invited;  II  an  entertainment, 
the  vocative  case, 
inviter. 

to  call;  i.to  invite;  2.  to  call; 

3.to  he  called,  call  one’s  self, 
a link  {of  a chain)]  H a piece, 
slice  {of  a fish). 
in  links,  linked, 
sounding,  tinkling, 
to  ring,  jingle, 
to  whiz;  II  to  hiss,  deride, 
whiz,  whizzing, 
a hell-ringer’s  wife, 
hell-ringer, 
ringing. 

to  ring;  11  it  is  spoken  hut  of. 
sonorous;  -ly. 
sonorousness. 

a hell,  hand-hell;  |I  the  bind- 
weed, convolvulus, 
ring  (o/^eZZs);!.  funeral  knell; 

2.  tinkling  in  the  ears, 
onomatopoeia, 
imitative. 

sound,  tone,  clang, 
sounding,  clanging, 
to  sound,  resound, 
sonorousness,  clangour, 
sonorous,  clangorous;  -ly. 
a star;  1.  badge,  star  (0/ ям 
order)]  2.  blaze  {of  horses)] 

3.  asterias,  star-fish, 
starry,  full  of  stars. 

of  star,  stellar;  ||  stellated. 

uranoscopus. 

an  observatory. 

star-like,  stelliform. 

astronomy;  Ц astronomical. 

an  astronomer. 

star-wort,  Christmas  daisy. 

astrology;  ll  astrological. 

an  astrologer. 

a small  star;  II  asterisk. 

star-stone. 

stitch-wort. 

starry,  stellated. 

meat  of  a wild  beast. 

zoological  garden;II  menagery 

of  beasts,  ferine. 

full  of  wild  animals. 

perforated  Saint  John’s  wort. 

savage-looking,  brutal. 

chase,  hunt;  H hunting. 

a hunter. 

brutal,  brutish; -ly. 

brutishness;  |1  ferocity. 

to  behave  brutally. 


Звьрь 


217  Землепашество 


Звѣрь,  sm.dim.  звѣрокъ,  bête/,  animal  m {sauvage)  ; i» 
(дикій)  nne  bête  fe'roce;  2.  (красный)  bête  fauve. 
Звякать,  Li.  vn.  re'sonner,  tinter; ||ро^?.  dire  des  fadaises. 
ЗвяЕн,  sf.pl.  pop.  les  fadaises,  sottises,  baliyernes /.. . 
Зги,  s.  indécl.  (—  НѲ  видать,  ни  — не  вйдно)  on  ne  voit 
goutte;  II (ни  —хлѣба)  pas  un  brin  de  pain. 

Здйніе,  sn.  le  bâtiment,  e'difîce 

Здате.іь,  -ница,  s.  si.  fondateur,  -trice. 

Здать,  зпдать,  va.  irr.  (prés,  зйжду)  bâtir,  e'iever,  fonder. 
Здбба,  Здббить,  Здббный,  см.  Сдбба,  Сдббить  и 
Здорбваться,  1.1.  ѵг,  (сгшлсг) saluer,  donner  le  bonjour. 

Здорбво,  adv.  en  bonne  santé;  Ц fam.  bonjour! 

Здорбвость,  sf.  la  salubrité 

Здорбвып  U si.  Здравый,  adj.  dim.  здоровенькій,  sain; 

1.  salubre;  2.  bien  portant;  з,  robuste. 

Здорбвье  U $1.  Здравіе,  sn.  dim.  здорбвьиде,  la  santé'; 

1.  (sa  ваше  здорбвье)  à votre  santé!  2.  (здравія  же- 
лаю) bonne  santé!  (salut d^ un  soldat  à son  supérieur). 

Здорбвѣть,  1.4«  no-,  vn.  recouvrer  la  santé' 

Здоровякъ , sm.  pop.  un  homme  d’une  forte  complexion. 

Здравомысліе,  5п.  le  jugement  sain 

Здравомыслящій,  adj.  qui  juge  sainement 

Здравствовать,  rw.se  porter  bien;  i.  (да -ствуетъ)  vive! 

2.  (-ствуйте)  bonjourîll  (en  éternuant)  à vos  souhaits! 
Здравый,  adj.  sain,  droit;  -во,  adv.  sainement;  Ц (-вый 

смыслъ)  le  bon  sens,  le  sens  commun. 

Здѣсь,  adv.  ici,  en  ce  lieu;  Ц здѣшній,  d’ici,  d’ici-bas. . . 

Зебра,  sf.  mamm.  le  zèbre 

Зейгерный  и Зейгеровальный,  adj.Métall.^Q  ressuage. 

Зейгеровать,  1.2.  va.  ressuer,  opérer  la  liquation 

Зелбйный  U Зеленнбй,  adj.  (-ная  лавка)  la  boutique*  de 
Зеленйка  гі  -ница,  sf. plante^  le  lycopode.  [légumes 

Зеленйть,  II.i.  за-,  va.  peindre  en  yert 

Зеленичіе,  sn.  les  planches  f de  légumes. 

Зеленичка,  sf.  4:.  oiseau^  la  bergeronnette  jaune. 

Зеленоватый,  adj.  dim.  verdâtre * 

Зелёность,  sf . la  viridite [(J0  legumes 

Зеленщйкъ,  -щида,  s.  verdurier,  -ère;  marchand,  -ande 
Зелёный,  adj.  vert;  IJ  зелено,  «éî».  d’une  couleur  verte. 
Зелень,  sf.  la  verdure;  1 . les  herbes  p otagères /,  légumes  m; 

2.  la  couleur  verte;  3.  (горная)  le  yert  de  montagne. 
Зеленѣть,  1.4.  no-,  vn.  verdir,  devenir  vert;  1.  -ся,  vr. 

paraître  vert;  2.  se  couvrir  de  verdure. 

Зеліе,  sn.  les  herbes/,  les  simples  w;  -лёйный,  adj. . . . 
Зелье, SW.  le  poison;  і.ѵі.Ъ  poudre  à canon;  2.  un  mutin. 
Земельный,  аф'.  de  la  terre,  territorial  (cm.  Земля). . . . 

Земле^владѣлецъ , sm.  2,  le  propriétaire  foncier 

— вбзный,  adj.  servant  à transporter  la  terre 

Д’Ёле^ъ,  sm.  2.  и -дѣлъ,  le  laboureur,  agriculteur, 
—дѣліе,  sn.  l’agriculture/;  -дѣльный,  de  l’agriculture, 
дъльствовать,  1.2.  vn.  se  livrer  à l’agriculture.. . . 
дѣльческіи,  adj.  aratoire,  agricole,  d’agriculture.. 

^ -кбпщикъ,  sm.  le  terrassier;  -кбпный,  adj. 

— мѣріе,  SW.  la  géodésie,  l’arpentage  m 

мѣрка,^5/.  insecte,  la  chenille  arpenteuse 

—мѣрный,  adj.  géodésique;  ||  (-ная  дѣнь)  la  chaîne 

-мѣръ,  sm.  l’arpenteur  m [d’arpenteur 

— Описаніе,  sw.  la  géographie 

— описатель , sm. le  géographe. 

-пашество,  sw.  -иашецъ,  sm.  1.*сл.*зёмѴедІ*ліе 


ba§  îll^ier;  1.  iuiïbeê  2. 

rof^  SGBilbpret  n. 
fUmpevn;  Il  Unfinn  reben. . . . 

baê  alberne  3eug 

man  fielet  піфі  ba§  ©eringfte; 
fl  ïein  58і§феп  ЗЗгоЬ. 

baê  ©ebäube,  ber  53au 

©tifter,  ©rünber,  -in 

bauen,  еггіфіеп,  grünben.... 
Сдббный. 

einen  grüßen,  begruben.. .... 

gefunb,  mpl)!;  ||  guten  ilag!.. 
bie  ©efunbl^eit,  Змі^лзПфМі. . 
gefunb;  1.  gefunb  unb  mo^l;  2. 
gefunb;  3.  rüftig. 
bie  ©efunbl^eit;  1.  auf  i^reOe^ 
funb^eit!  2.  ©Ott  grü^e  ©иф! 
(©olbatengruf). 

mieber  gefunb  Serben. 

ein  [tarier  unb  gefunberiШenfф. 

ein  gefunbcr  S5erftanb 

bcrnünftig  benlenb 

Гхф  П)о!^1  befinben;  1.  e§  lebe!  2. 
guten  ^agl  Hgur  ©cfunbi^eitl 
gefunb;  |1  ber  gemeine  SSerftanb, 
gefunbc  Зi)îenfфenbevftanb. 

^ier;  II  l^iefig 

ba§  З^Ьга,  3ebrapferb 

©eigeri(ofcn) 

feigem 

bie  ©emüfebube 

ber  ЫхЩр  (^iflanse) 

grün  ап[1геіфеп 

bie  ©emüfebeete  pl 

bie  gelbe  і8аф[іеІ5е 

дгйпііф,  etma§  grün 

bie  ©rüne,  ba§  ©rünfe^n.... 
©гшфапЬІег,  ©emüfel^änbler, 
grün;  II  bon  grüner  f^arbe. . . [-in 
ba§  ©rün;i.  ©rüntoerl,  ©emüfe; 
2.  grünefjarbe/;  3.  Serggrünw. 
grün  toerben;  1.  grün  fфeinen; 

2.  grünen,  grün  merben. 
bie  Kräuter,  ^eilMuterpZ. . . 
Ьаё®і[1;і.©фіе§ри1оег;  2.böfe§ 

©rb?,  Sanbeêi [^inb 

ber  ©runbbefi^er,  ©utêbefi^er.. 
jum  p^ren  ber  ©rbe  bienenb.. 
ber  2l(ferêmann,  Sanbmann. . . 

ber  21(ferbau,  plbbau 

2lcferbau  treiben 

jum  21cf erbau  ge()örig,  Slcfer?. . 

ber  ©rbmaUgruber 

bie  plbme^funft, .......... 

bie  ©pannraupe 

bonbergelbmeüfunft;l|bie  Шіе&5 

ber  f^elbmeffer [fette 

©гЬЬе[фгеіЬипд,  ©eogral)(>ic  /. 
ber  ©гЬЬе[ф^еіЬег,  ©eograf))^.. . 
и Земледѣлецъ. 


beast,  wild  animal;  1.  a wild 
beast;  2.  fallow  deer, 
to  tinkle;  II  to  talk  nonsense, 
fiddle-faddle,  nonsense, 
one  does  not  see  a jot;  ||  not 
a bit  of  bread, 
an  edifice,  a building, 
founder. 

to  build,  found. 

to  hail,  salute,  greet, 
tfbalthily;  II  good  morning! 
salubrity,  healthfulness, 
sound;  1.  salubrious;  2.  heal- 
thy, wholesome;  3.  robust, 
health;  1.  your  health!  2.  I 
wish  you  health  ! hail  ! (sol- 
diers'  salute). 
to  recover  one’s  health, 
a robust  and  sound  man. 
sound  sense,  sanity, 
of  sound  sense,  sane, 
to  be  well;  i.long  live  ! 2 .good 
morning!  II  God  bless  you! 
sound,  sane; -ly;  11  good  sense, 
common  sense, 
here;  ||  of  this  place, 
a zebra, 
for  eliquation. 
to  eliquate. 
green-shop, 
club-moss. 

to  colour  or  paint  green, 
green-beds, 
yellow  wag-tail, 
greenish. 

greenness,  verdancy, 
green-grocer. 

green;  ||  of  a green  colour, 
verdure,  green;  1.  vegetables; 

2.  green  colour;  3.  verditer. 
to  turn  green;  i.to  look  green; 

2.  to  grow  green, 
herbs,  simples, 
poison;  1.  gun-powder;  2.spoi- 
land,  territorial.  [led  child 
land-holder,  landlord, 
for  carrying  earth, 
agriculturist,  husbandman, 
husbandry,  agriculture, 
to  be  an  agriculturist, 
agricultural,  aratory. 
digger,  excavator, 
land-suryeying,  geodesy, 
citigrade  spider, 
geodetic;  ||  surveyor’s  chain, 
land  surveyor,  geodesist, 
geography, 
geographer. 


Зіять 
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Землегрбйка,  sf.  4.  татт.  la  musaraigne*  ♦ ♦ 

— трясеніе,  sn.  le  tremblement  de  terre [draguer 

— черпательный,  adj.  (-ная  машйна)  la  machine  à 

Зеилйстый,  adj.  terreux,  mêle'  de  terre 

Зенлйца,  sf.  petite  pièce  de  terre;  !|  petit  e'tat 

Земля,  sf.  4.  dim.  земе'лька,  la  terre;  i.  le  terrain,  sol; 

2.  pays  m,  contrée /;  3*  (твёрдая  или  матерая  — ) 
laterre  ferme,  le  continent;  4*  nom  slavon  de  la  lettre  3. 

Землякъ,  -ячка,  s.  le  ou  la  compatriote.  

Землянйка  и -нйца,  sf.  dim.  -ничва,  la  fraise;  -нйчный, 

Землянйковка,  sf.  la  liqueur  aux  fraises . [adj. 

Землянйкъ,  sm.  le  terrassier  {cm.  Землекопъ) 

Землянйчникъ,  sm.  plante,  le  fraisier 

Землянка,  sf.  3.  la  hutte,  baraque 

Земляной,  adj.  de  terre;  fait  de  terre;  i.  (—  оріхъ)  la 
noix  de  terre,  le  bunion;  2.  (-ная  груша)  le  topinam- 
bour; 3.  (-ная  работа)  le  travail  de  terrassement. 

Земно,  adj.  jusqu’à  terre,  profondément 

Земноіводнъій,  adj.  (-ный  щаръ)  le  globe  terraqué; 
Il  (-Hoe  животное)  H.nat.  un  amphibie. 

— ревностный,  adj.  attaché  aux  biens  terrestres 

— рбдный,  adj.  sm.  l’être  terrestre,  habitant  de  laterre. 
Земной,  adj.  de  la  terre,  terrestre;  i.  ( — шаръ)  le  globe 

terrestre;  2.  (—  поклонъ)  un  salut  jusqu’à  terre. 
Земскій,  adj.  territorial,  provincial;  i.  (—  судъ)  le  tri- 
bunal de  police  de  district  ; 2.  sm.  le  greffier  de  village. 

Земство,  sn.  coJl.  les  assemblées  territoriales  / 

Зенйтъ,  sm.  Astron.  le  zénith  ; -нйтный,  du  zénith  ..... 

Зеренчатый,  adj.  à gros  grains 

Зеркало  гг  s/.  Зерцало,  sn.  d«m. -вальце,  le  miroir,  la  glace; 

Il  (зерцало)  le  miroir  de  justice  (des  tribunaux)' -и&,лъ- 
Зеркальникъ  и -кальщикъ,  sm.  le  miroitier,  [ный,  adj 

Зерликъ,  sm.  plante,  le  polypode  odorant 

Зерненіе,  sn.  la  granulation,  action  de  granuler. 

Зернйстый,  adj.  grenu,  à gros  grains 

Зернить,  II. 1.  va,  granuler,  grenailler 

Зернб,  sn.  dim.  зёрнышко,  le  grain  ; ||  le  pépin 

Зерновйкъ,  sm.  Bot.  le  péricarpe 

Зернбвка,  sf.  Ъ.  insecte,  la  bruche,  le  railabre;il5o^.le  ea- 

Зерновбй,  adj.  de  grains,  en  grains [riopse 

Зерноядный,  adj.  H.nat.  granivore 

Зернь,  sf.  le  jeu  de  dés;  -новой,  du  jeu  de  dés 

Зерцало, sn.  cm.  Зеркало. 

Зигзакн,  sm.pl.  Fortif.  les  zigzags  m 

Зиждйтель,  -ница,  s.  le  Créateur;  i.  fondateur, -trice;  2. 

Зима,  sf.  l’hiver  m;  ||  (зимою)  en  hiver [auteur 

Зимнедворцбвскій,  adj.  du  palais  d’hiver 

ЗЙМНІЙ,  adj.  d’hiver,  hivernal;  ||  (—  путь)  le  traînage. . 
Зи5«)ва.іый,  adj.  qui  a passé  l’hiver;  gardé  pendant  l’hiver 

Зимованье,  sn.  ti  Зимбвка,  sf.  Thivernage  m 

Зимовать,  1.2.  за-,  vn.  hiverner,  passer  l’hiver 

Зимбвникъ,  sm.  une  cabane  dans  les  steppes  pour  l’hiver. 

Знмбвье,  .sn.  le  séjour  d’hiver 

Зиморбдокъ,  sm.  1.  oiseau,  le  martin-pêcheur 

Зинзивей,  plante,  la  guimauve  (cm.  Проскурнякъ). . . . 
Зинзубель,  sm.  le  rabot  à plate-bande;  -бельный,  adj. . 

Зйнька,  sf.  4.  отагг,  la  mésange,  cendrille. 

Зипунъ  , sm.  dim.  зипунчикъ,  le  sarrau 

Зіяніе,  SW.  état  béant  m;  ||  Gram,  le  hiatus. 

Зіять,  1.3.  зйнуть,  vn.  s’entr’  ouvrir,  être  béant 


bic  

ba§  (Srbbcben 

ЬсгЗЗаддег,  bic  33aggevma[d)ine. 
ei’btg,  mit  @rbe  регті[ф1. . . . 
fïeineê  Sanb;  ||  fteiner  ©taat. . 
bie  (5rbe;  i.  ber  @runb,  ©oben; 
2.ba§Sanb;  s.^^cftïanb,  fefteê 
8anb;  4.  ber  ©uc^ftabe  3. 

Sanbêmann,  -männin 

bie  ©rbbeere. 

ber  ©rbbecrtuein 

ber  ©rbmaïïarbeiter 

bie  ©rbbeerpftan^e 

bic  (5vbï)üttc,  ©arade 

bon  (5rbe,  ©rbs;  i.  bie  ©rbnufe, 

2.  bie  érbbirne,  ber  (îrbapfeî; 

3.  bie  (îrbarbeit. 

bi§  gur  Çrrbe,  tief 

bie  an§  (5rbe  unb  Gaffer  beftes 
ï)enbe  (Srbfugct;  || bie  5(mpl)ibic. 

an  ba§  Stbifd^c  pngenb 

ber  (5rbbemo(>ner,  iDîenfd). . . . 
@vb^,  Sanbî;  1.  bic  (grbfugel;  2 
©erbeugung  biê  jur  @rbe. 
Sanb^;  1.  ba§  Sanbgerid)t;  2. 
ber  î)orffd}reiber. 
bic  ganbberfammtungen  pl... 
ber  Sd)eitelpunît .... 

auê  botten  5?örneru  befte^enb. . 
ber  ©pieget;  H ber  (i^eric^tSfpie^ 
get  (in  beu  ©ericbtê^ëfen). 
ber  ©piegetmacber,  -pânbter.. . 
ber  пзорГгіефепЬе  ©aumfarn.. 
bic  Körnung,  ©ranutirung.  , . 
förnig,  gro&förnig. ......... 

förnen,  granutiren 

ba§  .^orn,  йогпфеп;  ||  ber  Я'сгп. 

bie  ^rucptpülle 

ber©amenfäfer;  Il  bie  Äarpopfe. 
f örnigC  Ä'orns. ............ 

törnevfreffcnb 

ba§  Söürf.etfpiet 


bie  3i<^ê^<*^  ♦ • ♦ Ип 

bcr©d)öpfer;i.©tifter;2. Urheber, 
ber  SBinter;  ||  im  SBinter. . . . 

bon  bcm  SBinterpataft 

SBinter?;  ||  bic  ©^tittenbapn. . 
übcribintert;  ben  ÏBintcr  über 
ba§  Überïbintern.  [aufbemaprt 

übcribintern 

bic2Bintcrpütte,ba§2Bintcrpau§. 
ber  SBinteraufentpatt.. ...... 

ber  ©i^boget 

bcp  ©ibifcp,  bic  ^eitmatbe.. . . 

ber  ©imêpobet 

bic  Üüîeifc 

ber  ©auernfittct 

ba§  ©apnen;  ||  ber  ©âpntaut. 
gâpncn,  [іф  palb  öffnen 


shrew-mouse,  shrew, 
an  earth-quake, 
a dredging-machine, 
earthy,  terreous. 
small  estate  ; ||  small  state, 
earth;  i.  ground;  2.  land, 
country  ; 3.  firm  earth,  con- 
tinent ; 4.  the  letter  8. 
fellow-countryman  or  woman 
the  strawberry, 
strawberry-brandy, 
digger. 

the  strawberry-bush, 
earthen  hut,  mud-hut. 
earthen;  i . earth-nut,  pig-nut, 
2.  Jerusalem  artichoke;  3. 
earth-work, 
to  the  earth,  low. 
the  terraqueous  globe  ; ||  an 
amphibious  animal, 
attached  to  earthly  blessings, 
the  earthling,  man. 
earth,  terrestrial;  i.  terres- 
trial globe;  2.  a low  bow. 
territorial,  country;  i.  rural- 
police  court;  2.  country-clerk 
country-courts, 
zenith,  vertical  point, 
granular, 

a looking-glass,  mirror;  Ц 
the  mirror  of  justice, 
looking-glass  maker, 
sweet-scented  polypody, 
corning,  granulation, 
grainy,  large-grained, 
to  granulate,  corn, 
grain,  corn;  |)  kernel,  pip. 
pericarp,  seed-vessel, 
may-worm,  bruchus  ; ||  cary- 
corny,  granulary.  [opsis 
granivorous. 
dicing,  dice-playing. 

zigzags, 

creator;  i. founder; 2.  author, 
winter  ; II  in  winter* 
of  the  winter-palace, 
winter,  winterly;  ||  sledging, 
kept  during  the  winter, 
wintering,  hybernation, 
to  winter,' pass  the  winter, 
winter-hut,  winter-lodge, 
winter-place, 
king-fisher, 
marsh-mallow, 
a moulding  plane, 
titmouse,  tom-tit.  * 
a smockfrock* 
gaping  ; II  hiatus, 
to  gape. 


Злакъ 
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Злякъ,  sm.  ГЬѳгЪѳ /;  ||  рі.  -ки,  Bot.  les  graminées/. . . I 
Златить,  II.7.  га. Злато, 5W.  Златый, аф’.слі.  Золотить, 

Златнйпа,  s/.  Іа  chrysalide,  nymphe,  anrélie 

Злато^^брбвъ,  sm.  poisson,  la  dorade 

— видный,  adj.  ayant  l’éclat  de  l’or 

— власый,  adj.  aux  cheveux  dorés 

— главый  U -верхій,  adj.  à coupole  dorée 

— гарный,  adj.  qui  a l’éclat  de  l’or 

— клей,  sm.  la  chrysocolle 

— кованный,  adj.  fait  d’or,  forgé  d’or 

— крй.іый,  adj.  aux  ailes  dorées.  

— любіе,  sn.  la  soif  de  l’or 

— рбгій,  adj.  aux  cornes  dorées ♦ . 

—рунный,  adj.  à la  toison  d’or 

— тканный,  adj.  tissu  d’or,  hrodé  d’or 

— ^стый,  ad/ éloquent;  ||  (Іоаннъ  -устъ)  Jean  bouche 

— цвѣтный,  adj.  de  couleur  d’or [d’or 

— пвѣтъ  n Золотоцвѣтъ,  sm.2??an^e,  la  chrysanthème. 

Злат'Ёть,  1.4.  vn.  se  dorer 

Здачность,  sf.  la  richesse  d’herbes 

Злачный,  adj.  riche  en  herbes,  gras  {des  pâüirages).. . . 
Злить,  II.i.  0-,  va.  fâcher,  irriter,  courroucer;  H -ся,  vr. 

se  fâcher,  s’irriter,  s’emporter. 

Зло, sw.le  mal;  i.  adv.  avec  méchanceté;  2.  (помнить  — ) 
garder  rancune;  3.  (на  — кому)  en  dépit  de. 

Злоба,  sf.  la  méchanceté,  animosité,  malice 

Злобить,  ILi.  0-,  va.  irriter [malice 

Злобный,  adj.  1.  méchant,  malin,  malicieux;  -но,  avec 

Злобствовать,  1.2.  vn.  être  fâché,  garder  rancune 

Зло^вбніе,  sn.  la  mauvaise  odeur,  infection. 

— вбнный,  adj.  puant,  fétide,  infect 

— вредный,  adj.  pernicieux;  -но,  -eusement 

— вѣщій,  adj.  de  mauvais  augure 

— дѣй,  -йка,  s.  scélérat,  -ate;  H ennemi  juré.  ....... 

— дѣйскій,  adj.  scélérat,  méchant;  -ски,  on  scélérat. 

— дѣйство,  sn.  la  scélératesse,  le  crime 

— д-Ійствовать  ,1.2.  vn.  agir  en  scélérat ....*. 

— дѣяніе,  sn.  le  crime,  forfait 

— Качественность,  sf.  Méd.  la  malignité 

— качественный,  adj.  Méd.  malin. 

— ключеніе,  sn.  le  malheur,  revers 

-намѣреніе  w -умышленіе,  sn.  mauvaise  intention.. 
— намѣренный  и -умышленный,  adj.  malintentionné. 

— нравіе,  sn.  le  mauvais  naturel,  méchant  caractère. 

— нравный,  adj.  -но,  adv.  d’un  mauvais  naturel. . . . 

— памятливость  м-мятность,  sf.  caractère  rancunier. 
— памятливый  U -мятный,  adj.  rancunier,  vindicatif. 

— памятство  U -памятованіе,  sn.  la  rancune 

— памятствовать,  1.2.  vn.  garder  rancune 

— плодный,  adj.  fig.  pernicieux,  nuisible 

— получіе,  sn.  le  malheur,  désastre,  l’infortune/. . . . 

— получный,  adj.  malheureux,  malencontreux 

— радный,  adj.  malveillant,  joyeux  du  malheur  d’autrui. 
— рѣчйвый  U -слбвный,  adj.  médisant 

— рѣчіе  U -слбвіе,  sn.  la  médisance 

— сердіе,  sn.  la  cruauté;  !|  -сбрдый,  adj.  cruel 

— слбвить , II. 2.  U -рѣчить.  И з.  va.  médire. . 

— счастіе,  sn.  le  malheur,  l’infortune  / 

— счастный,  ad/infortuné,  malheureux, malencontreux 

— твбрный,  adj.  malfaisant,  maléfique 


ba§  ®га§;  Il  bie®raBfrâutcrpZ. 
Зблото  U Золотбй. 

bie  Sarbc 

ber  ©otbbraffen  (^ifcb) 

gotbâbnticb,  gotbfavbtg 

gotbbaarig 

mit  gotbener  Âuppeî. ....... 

gotb[traî)îenb,  l^ettgtanjcnb  . . . 

ber  ©otbïeim  

au§@oïb  де[фшіеЬеі  оЬ.дешафі. 

golbftügelig. 

bie  ©oïbgierbe,  ber  ©oïbburft.. 

goïbbôvnig.. 

bom  golbenen  SStie^c 

mit  ®o[b  ЬигфшеЬі  ob.  gefticft. 
febrberebt;  H ^ob^nn  bec  ®o(b- 
gotbfarbig,gotbgetb. . . .[munb 
bie  ©otbbfume,  ЗйифегЬІите . 

gotbgetb  tuerben.. 

ber  ®га§геіфі^ит.. ........ 

дга§геіф,  fett  (bon  ЖеіЬеп). . 
erzürnen,  bßfe  тафеп  ; H [іф 
ärgern,  Тіф  erzürnen, 
baê  йЬеГ;  i.böfe;  2.  einem  ©roll 
bebaUen;  з.  einem  jum  5lro^. 
bie  53o§b^ii/  ^einbfeligteit.. . . 

erbittern,  aufbringen 

böfe,  boSpaft,  ійс!і[ф,  feinbfeïig. 
anfgebraфt  fepn,  näbren. 
ber  übte  ®егиф,  ©eftanb .... 

übel  гіефепЬ,  ftiulenb 

ЬегЬегЬІіф,  [фаЬІіф,. 

Ungtüctl^  (bogel)  . . [“îobfeinb 
2[1егЬгефег,-іп;  Ьег230[етіфі;  || 

berbreфerifd),  boSpaft 

bie  23o§bcit,  baê  ЗІегЬгефеп.. 

ein  ЗЗегЬгефеп  begehen 

bie  ^Dîiffetbat,  ba§  ЗЗегЬгефеп.. 

bie  33ö§artigteit 

bösartig,  [фГефі. 

baS  Ungiücf,  ber  Unfatt. .... 
böfer  25orfa^,  böfe  2^b[iфt.... 

übelgefinnt,  böSmittig 

ber  fd)teфte  ®bcirafter 

tüdifф,  boSb^ft 

ba§  groUb^fte  ©emütb. . . . . . 

дгойЬл[і,гафдіегід,  пафігадспЬ. 

ber  @ro(ï,  bie  З^афдіег 

©roll  b^ô^n,  rachgierig  fepn  . . 

ОегЬегЬПф,  [фаЬІіф 

bas  Ungïücf,  ber  ItngïüdSfaÜ. 
ппдійфііф,  ungtüdfetig.. . . . . 

fфabeпfrobr  Ьлті[ф 

Іа[іег[йфіід,  toeidäumberifd;.. . 

bas  Säftern,  bie  gäfterung 

bie  ©raufamfeit;  H granfam. . . 

läftern,  übet  пафгеЬеп 

bas  Ungtücf. .............. 

ungtü(^fiф,  nngtüdfetig. 

93öfeS  tbnenb,  böfe. 


grass;  II  gramineous  plants* 

chrysalis,  pupa* 
dorado,  gilt-head, 
gold-like, 
golden-haired. 

golden-domed  , golden  - top- 
glittering  as  gold.  [ped 
chrysocolla, 
gold-shod,  golden, 
golden-winged, 
the  love  of  gold, 
golden-horned, 
golden-fleeced. 
woven  or  worked  with  gold, 
eloquent;'!  John  thegold-mou- 
gold-coloured.  [thed 

chrysanthemum, 
to  become  yellow, 
grassiness. 
full  of  grass,  grassy, 
to  irritate,  provoke;  Ц to 
grow  furious,  rage, 
evil;  1.  ill;  2.  to  bear  one  ill- 
will;  3.  in  spite  of. 
malice,  animosity,  spite, 
to  irritate,  incense, 
malicious,  spiteful  ; -ly. 
to  bear  malice,  have  a spite, 
bad  smell,  stench, 
of  a bad  smell,  stinking, 
noxious,  hurtful,  pernicious; 
ominous.  [-ly 

villain,  wretch; II sworn  enemy, 
wicked,  villainous;  -ly. 
villainy,  misdeed, 
to  do  evil,  act  wickedly, 
misdeed,  crime, 
malignancy,  malignity, 
malign,  malignant, 
mishap,  misfortune, 
evil  intention,  evil  design, 
ill-designing,  evil-minded, 
ill-temper, 
ill-tempered, 
rancorous  character, 
rancorous,  spiteful, 
rancour,  spite,  grudge, 
to  bear  a grudge, 
pernicious,  injurious, 
misfortune,  ill-luck, 
unfortunate,  unlucky;  -kily., 
rejoicing  at  the  misfortune 
slanderous.  [of  others 

slander. 

cruelty;  Hhard-hearted,  cruel, 
to  slander,  .чреак  ill  of. 
misfortune,  ill-luck, 
unfortunate,  unlucky. 

I maleficent,  malefic. 
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Значекъ 


Зло;умйшленнпкъ,  -ниіі,а,  s.  malintentionné,  -née. . . . 

— уаіыш.іять  и -умыс.іить,  vu.  concevoir  de  mauvais 

— употребленіе,  sn.  un  abus [desseins 

— употреблять, -употребить,  va.  abuser  de 

— язычіе,  sn.  -язычный,  adj.  cm.  З.юрѣчіе  гі  З.ю 

З.юй,  adj.  2.  méchant,  malin,  mauvais  ; H fâché,  irrité. . 

Злостный,  adj.  1.  frauduleux;  I|  méchant 

Злость,  sf.  la  méchanceté;  [1  la  fureur,  férocité 

З.ібтый,  adj.  sm.  le  florin  de  Pologne  (15  коп.  cep.). . . . 
Зміе^видный,  adj.  -но,  adv.  semblable  à un  serpent.. . . 

— власый,  adj.  qui  a une  chevelure  de  serpent. ..... 

— нбсенъ,  sm.  1.  Asir.  le  Serpentaire  {constellation).. 
ЗміевЙБъ  U Змѣевйкъ,  sm.  plante,  la  gnaphale,  coton- 
nière ; II  Miner,  la  serpentine  {pierre). 

Змѣевнйкъ,  sm.  plante,  la  serpentaire 

Змѣёнокъ  , sm.  1.  le  serpenteau,  jeune  serpent. ....... 

Змѣй,  si.  Змій,  sm,  U Змѣя,  s/,  dim.  змѣйка  м змѣечка, 
le  serpent;  i.  le  cerf-volant  {de  papier)',  -ѣйный  и 
-ійныи,  adj.  de  serpent;  2.  (змѣй  великанъ)  le  boa 
constricteur;  3.  (змѣя  рыба)  poisson,  la  donzelle, 
ophidie;4.  (-ѣйная  головка)  la  porcelaine  {coquillage). 
Зм'ййка,  sf.  4.  dim.  le  porte-vis,  la  contre-platine  (cZe 
fusil);  H plante,  la  brize  médiane,  amourette. 

Знаемый,  adj.  connu;  ||  -mo,  v.  imp.  il  est  certain 

Знай,  adv.  malgré  cela;  Ц (той  — ) sans  cesse,  continuel- 

Знакбмепъ,  -мка,  s.  la  connaissance [lement 

Знакомить,  11,1.  знакбмдивать,  va.  faire  faire  la  con- 
naissance de;  Il  -СЯ,  vr.  faire  connaissance  ayec. 

Знакомство,  sn.  la  connaissance,  le  commerce 

Знакомый,  adj.  de  connaissance  ; II  connu 

Знакъ,  sm.  dim,  значекъ,  le  signe,  la  marque;  i.  le 
signal;  2,  les  insignes  т;г.  (оФиде'рскій)  le  hausse-col. 

Знаменате.іь , sm.  Arithm.  le  dénominateur [ratif 

Знаменате.іьный,  adj.  dénominatif;  i . significatif;  2.  figu- 
Знаменать,  I.i.  va.  marquer,  mettre  un  signe;  Ц -ся,  vr. 
(крестомъ)  se  signer,  faire  le  signe  de  la  croix. 

Знаменйтость,  sf.  la  célébrité,  illustration [lébrité 

Знаменйтый,  adj.  illustre,  signalé,  célèbre; -то,  avec  Cé- 
Знаменіе, sn.  le  signe;  i.  le  phénomène, l’apparition/;  2. 
(—  креста  на  небесй)  l’Apparition  au  ciel  delà  croix 
(7  mai)-,  3.(—  Божіей  Матери)ГАррагШоп  de  la  Yierge 
Зпаменованіе,  sn.  la  signification,  le  sens. . . . [27  nov.) 
Знаменовать,  1.2.  va.  signifier,  désigner,  indiquer;  H 
-СЯ,  vr.  si.  faire  le  signe  de  la  croix. 

Знаменскій,  adj.  de  l’église  de  l’Apparition  de  la  Vierge, 
Знаменщикъ  и Знаменоносецъ,  sm.  le  porte-drapeau.. 
Знамя,  sn.  drapeau,  étendard  m,  enseigne/; -мённый,айу. 
Знаніе,  sn.  la  connaissance,  le  savoir;ll(—  свѣта)  la  con- 
naissance des  usages  du  monde,  le  sayoir-vivre. 
Знатно,  adv.  d’une  manière  excellente; Цг;.  imp,  il  est  évi- 
Зпатность,  sf. la  distinction,  illustration,  célébrité,  [dent 
Знатный  , adj.  1.  distingué,  do  qualité,  de  distinction, 
célébré,  illustre;  |I  grand,  considérable. 

Знатокъ,  sm.  le  connaisseur 

Знать , adv.  apparemment,  sans  doute;  Ц sf.  coll.  la  no- 
blesse, aristocratie,  les  nobles  m. 

Знать,  I.i.  зяавать,  va.  sayoir,  connaître,  entendre,  s'en- 
tendre à; Il  -СЯ,  vr.  {съ  чпмъ)  être  lié  avec,  fréquenter. 
Знахарь,-рка,  s.  magicien,  -enne;  sorcier, -ère.  [вый,аф’. 
Значекъ,  sm.  dm.  1.  Milit.le  guidon;!!haussa-col;  -ачко- 


cer  ob.  bie  Ü6e[tooïïenbe 

böfe  2[6[іф1еп  l^aOen 

ber  іЩі^Ьгаиф 

etrnaê  ші^Ьгаифеп 

рѣчйвый. 

bö[e,  [фГефі,  boB[;aft;  ||  er^iirnt. 

Ьеігйзегііф;  ||  bo§[)aft 

bie23oB§eit,ilücfe;||@rau[am['eit. 
bec  роІпі[фе  ©ulben  (17  ïr.).;. 

[фГапдепасіід 

Іфіапдеп^аасід 

bec  ©фГапдепісадес/Ор^іисаё. 
baê  àu^cfcaut,  tie  SSofleuî 
pffanje;  ||  bec  0ecpentin[teiu. 

ba§  0ф[апдеп[саиі 

bie  junge  @ф[апде 

bie  ©ф[апде  ; i.  bec  Фсафс, 
papiecnec  Фсафе;  2.  bie  ifiie^ 
[еп[ф[апде;  з.  bie  ©eegciïïe, 
bec  ©ф(апдеп[і[ф  ; 4.  bie 

фос5е[Іап[фпейе. 
baê  ©фгаиЬепЫеф;  |I  ЬаВйіеЬ? 

gcaê,  [iebe  ^üt^vgraê. 
begannt;  ||  eê  ift  betannt .... 
beffeu  imgead)tet;  Il  be[tânbig,ftetê 

bec  ob.  bie  iBefanute 

beï'vinnt  піафеп;  ||  mit  einem 
55е[йппі[фа[і  тафеп. 
bie  23е[аппі[фа[1,  bec  Umgang. 
ООП  23е[аппі[фа[1;  ||  befannt. 
ЬаёЗ^^Ф^^Ь  îilecfmaï;  i.0igna[; 
г.ЗіО^еіфеп;  3.ber9îingtcagen. 

bec  Dlennec [ііф 

benennenb;  і.ЬезеіфпспЬ;  г.ьиь^ 
Ьезеіфпеп;  ||  [іф  beh'eitgen;  [іф 
f'cen^en  unb  fegnen. 
33ecüî)mt^eit  f,  IRuf,  m. 

becü^Bti,  аиідезеіфпеі 

Ьа§3еіфеп;  і.Ьіе2и[ісс[феіпипд; 
2.  bie  (5с[феіпипд  beSÂceujeê 
am  ^immeï;  з.ШІасш  (5с[феІ5 
bie^öebeutung,  bec  ©inn.  [nung 
Ьедеіфпеп,  ecUäcen,  anbeuten;  || 
[іф  befceugen.  Lgeböcig 

juc  ^ісфе  bec  (5с[фсіпипд  іШасіа 

bec  

bie  [Jal^ne 

bie  Äenntni^,  ЬаВ  3ßi[[en;  ||  bie 
2öe[t[enntni&,  Sebenéart* 
[)есс[іф,  оогзйдііф;  ||  её  ift  Uar. 

bec  oocne^une  ©tanb.  

oornei^m,  ап[е1^пИф,  Ьеісафі^ 
Цф;  II  bebeutenb. 

bec  fennec 

та'^с[феіпиф,  geioi^;  H bie  ooc? 
ne[;men  geute^pl,  bec  3ibc[. 
miffen,  fennen,  Oecfte^en;  H mit 
einem  Umgang  ï)aben. 
bec  v^ccenmeiftec;  bie  фесе... 
baë  [^â[;nlein;  H ber  SlUngïca'gen. 


evil-minled  man  or  woman, 
to  think  evil, 
abuse,  misuse, 
to  abuse,  misuse. 

ill,  bad,  malicious;  il  angry, 
fraudulent;  |I  wicked, 
maliciousness;  ||  ferocity. 
Polish  florin  {six  pence). 
like  a serpent, 
serpent-haired. 

Serpentarius  {constellation). 
cotton -weed,  everlasting;  || 
serpentine  stone, 
snake-root,  serpentaria. 
a young  serpent, 
a serpent,  snake,  viper;  i. 
a paper- kite;  2.  buffalo- 
snake;  3.  the  common  don- 
zelle, donzellina,  julis;  4. 
porcelain-shell,  cowry, 
the  screw-piece  {of  a gun); 

II  quaking  grass, 
known;  II  it  is  sure, 
nevertheless;  ||  incessantly, 
acquaintance. 

to  make  acquainted;  ||  to 
make  acquaintance  with, 
acquaintance,  connexion, 
acquainted;  ||  known, 
a sign,  token;  i.  signal;  2. 

insignia  27Z«;  3.  the  gorget, 
denominator.  [2.  figurative 
denominative;  1.  significative; 
to  sign,  mark,  signalize;  |I 
to  cross  one’s  self, 
distinction,  celebrity, 
distinguished,  eminent;  -ly. 
sign,  token;  1.  phenomenon; 

2.  the  Apparition  of  the  cross; 

3.  Apparition  of  the  Virgin 
signification,  meaning.  [Mary 
to  signify,  indicate;  ||to  make 

the  sign  of  the  cross, 
of  Apparition  of  the  Virgin 
ensign.  [Mary 

colours,  banner,  standard, 
knowledge;  II  good-breeding, 
genteel  manners, 
eminently;  ||  it  is  evident, 
notableness,  distinction, 
notable,  of  note,  of  quality, 
eminent  ; Ц considerable, 
connoisseur,  judge, 
apparently,  it  seems  ; II  not- 
ables, gentry,  aristocracy, 
to  know,  understand;  ||  to  be 
acquainted  vrith. 
magician;  sorcerer,  -ceress. 

I guidon  ; II  gorget. 


Значеніе  231  Золотой 


Значеніе,  sn.  Іа  signification,  acception,  le  sens;!|iinpor' 
Значительность,  sf.  la  gravite',  importance. . . . [tance/ 
Значйте.іыіый,аф’. important,  conside'rable;  i. significa- 
tif, expressif;  2.  -но,  conside'rablement ; beaucoup. 
Значить,  11.3.  va*  signifier,  vouloir  dire;  i.  vn.  avoir  du 
cre'dit;  2.  -ся,  vr,  être  compte',  être  porte  sur  la  liste. 

Значковый,  adj.  du  guidon  (cm.  Значёкъ) [sance 

Знающій,  adj.  savant,  expert,  qui  a une  grande  connais- 
Знобйть,  II. 2.  за-,  va.  laisser  geler;  i.  -ся,  vr.  se  geler, 
s’exposer  au  froid;  2.  (меня  -бйтъ)  j’ai  un  frisson. 

Знобкій,  adj.  2.  frileux,  sensible  au  froid 

Знббкость,  sf.  la  complexion  frileuse,  frilosité' 

Знобь,  sf.  le  frisson,  frissonnement 

Зной,  sm.  la  grande  chaleur,  ardeur 

Знойный,  adj.  brûlant,  ardent 

Знойть,  ILi.  vn.  être  ardent  (du  soleil) 

Зобастый,  adj.  à gros  jabot;  1|  à gros  goitre 

Зобать,  I.i.  U II. 2.  no-,  vn.  becqueter,  manger 

Зобъ,  sm.  dim.  зоббкъ  и зоббчекъ , le  jabot,  ge'sier  (des 
oiseaux);  ||  le  goitre;  -ббныЗ,  de  jabot;  de  goitre. 

Зовъ,  sm.  (gén.  збва  и зва)  l’invitation  f 

Зодіака.іьный,  adj.  zodiacal,  du  zodiaque 

Зодіакъ,  sm.  Astv.  le  zodiaque;  -діачньтй,  du  zodiaque.. 
Збдііі,  sm.  pl.  le  zodiaque,  la  représentation  du  zodiaque. 

Зодческій,  adj.  architectural,  d’architecture 

Зодчество,  sn.  l’architecture/ 

Зодчій,  adj.  sm.  l’architecte  m 

Зола,  sf.  la  cendre;  -бльнын,  de  cendre,  pour  la  cendre. 

Зо.ійстый,  adj.  qui  donne  beaucoup  de  cendre 

Золйть,  II.  1.  va.  lessiver  (le  linge) 

Зо.ібвка,  sf.  3.  dim.  -лбвушка,  la  belle-sœur  (sœur  du 

Золотарникъ,  sm.  arbre,  le  faux  acacia [mari) 

Зо.іотарня  M Золотй.іьня,  sf.  un  atelier  d’orfèvrerie.. . 

Зо.іотарь,  sm.  le  doreur  ; \\  pop.  \q  vidangeur 

Зблотень  U Зо.ютушникъ , sm.  plante,  la  verge-d’or . . . 

Зо.іотй.іьный,  adj.  servant  à dorer 

Золотйльщіікъ,  sm.  le  doreur 

Зо.іотйстый,  a(Z/.  contenant  de  l’or  ;|Iayant  l’éclat  del’or. 

Золотйть,  II. 5.  no-,  va.  dorer  ; H -ся,  vr.  être  doré 

Золотнйкъ,  sm.  la  96e  partie  de  la  livre  russe;  i. Pharm. 
la  drachme;  2.  Méc.  la  soupape  ; -никбвый,  adj. 

Зо.іотнянка,  sf.  le  fil  d’or 

36.10T0  U si.  Злато,  sn.  l’or  m 

Зо.ютоібйтъ  U •п.іющй.іьникъ , sm.  le  batteur  d’or. . . 

— нбсный,  adj.  aurifère 

— обрѣзный,  adj.  doré  sur  tranche  (du  papier) 

плющйльня,  sf.  l’atelier  m du  batteur  d’or 

— прозіывальный,  adj.  pour  le  lavage  de  l’or 

— промывате.іьпя,  sf.  le  lavoir  (pour  Vor) 

— промывальщикъ,  sm.  le  laveur  d’or,  orpailleur. . . 

—разводный,  adj.  (-нал  вбдка)  l’eau  régale/ 

— тысячникъ,  sm.  plante,  la  petite  centaurée 

— швей,  -нка,  s.  brodeur  ou  brodeuse  en  or 

— швейный,  adj.  pour  la  broderie  en  or 

Золотой  U si.  З.татый,  adj.  d’or;  i,  sm.  un  ducat;  une 

impériale;  2.  (золотбе  правило)  Arithm.  la  règle  de 
trois;  3.  (-тыхъ  дѣлъ  мастеръ)  l’orfèvre-bijoutior  m; 
4.  (з.татый  вѣкъ)  le  siècle  d’or,  âge  d’or  ; 5.  (златое 
чпслб)  Chron.  le  nombre  d’or,  cycle  lunaire;  6.  (обѣ- 
щать золотыя  гбры)  promettre  monts  et  merveilles. 


bic  S3ebcutung;  |1  SBid^tigïeit.. 
bic  SSidjtigteit,  Sebeutfamfcit. 
bebeutfam,  triftig;  i.auêbrutfli 
bolï;  2.bebeutenb;  fe^r,  bid. 
bcbcuten;  i.  tn  2Infeï)cn  fielen; 
2.  geregnet  іьеѵЬеп. 

jum  5аГ;псЬеп  ge|)örig 

ïbiffenb,  crfai^rcn 

frieren  l'affen;  i.  frieren,  jid^  ber 
^ä(teau§fe^en;  2.пгіф  fröftett. 

froftig,  berfroren. 

bie  fjroftigfeit,  bü§  froftigeSBefen 

ber  Çroft,  8фаиег 

bie  ѲфшйГе,  |)i^e 

[фьзііі,  ]^ei§,  fe^r  l^ei§ 

brennen , fielen 

mit  großem  .tropfe;  II  Iropfig. 

aufpiefen,  auffreffen 

ber  ^ropf,  9)îagen  (bei  ben 
gern;  11  £ropf  (ber  й)^еп[сГ;еп). 

bie  ©intabung 

jum  '3:Г;іегГгеі[е  gel^örig 

ber  ï^ierfreiê,  3obiafug 

ber  (tünftli^e)  ^^ierfrei^, . . , 

jur  33aufunft  gehörig 

bie  ^aufunft 

ber  53aumeiftei’,  STr^itect  .... 

bie  5ïfc()e 

biet  2rfd)e  gebenb 

taugen. [0^mefter 

bie  ©фтадегіп  (bei  DItannel 

ber  ©rbfenbaum 

bie  Söertftatt  bei  ©otbarbeiterl. 
ber  SJergotber;  II  Wbtrittfeger. 

bie  ©otbrut^e  (^:pffan3c) 

jur  23ergotbung  gei^örig. 

ber  S3ergotber 

gotbl^altig;  H golbfd)immernb. 
bergotben;  1|  bergotbet  merben. 
ber  0ototnif  (britter  %ЩІ  einel 
2оіі§еІ;і.ЬіеФгафпе;2  .Etappe. 

ber  ©otbbra^t 

bal  ®оГЬ 

ber  ©otbfe^täger 

gotbl^attig 

mit  einem  ©otbfd^nitte 

bie  2Berrftatt  bei  ©olbfdjtâgerl. 
jum  ©orbmafd^en  bienenb.... 

ber  ®о(Ьта[ф^еегЬ 

ber  ©otbmäfier 

bal  ©otbfd^eibemaffer 

bal  î^aufenbgutbenfraut 

®otbfti(fer,  -in 

jur  ©otbfticfcrei  gehörig 

gotben,  ©otbs;  i.  ein  ©ucaten; 
^mperiat  m;  2.  bie  lieget  Фег 
tri;  3.  ber  ©otbarbeiter;  4.bal 
golbene  ЗеііаГіег;  5.  bie  доГ? 
bene  З^^Г, ber  ^îonbcirfet;  ѳ. 
golbene  ЗЗегде  beifpred;en. 


signification;  1|  importance, 
significance,  importance, 
important,  considerable;!. sig- 
nificant; 2.  considerable;-bly. 
to  signify;  1.  to  stand  in  cre- 
dit; 2.  to  be  reckoned, 
of  a guidon, 
knowing,  skilful, 
to  chill,  freeze;  1.  to  be  chil- 
led; 2.  I have  cold  chills, 
chilly,  sensible  to  cold, 
chilliness. 

shivering,  chilliness, 
sultriness,  ardency, 
sultry,  burning, 
to  burn,  bo  burning, 
with  a largo  crop;ll  goitrous, 
to  peek  up,  gobble  up. 
crop,  pannel  (of  birds);  Ц 
goitre,  Derbyshire  neck, 
call,  invitation, 
zodiacal. 

the  zodiac.  [zodiac 

zodiac,  representation  of  the 

architectural. 

architecture. 

an  architect. 

ashes. 

cinerulent. 

to  put  in  lye. 

the  sister-in-law  (husband's 
false  acacia.  [sisfer 

goldsmith’s  works, 
gilder;  1|  night-workman, 
golden-rod. 
gilding,  for  gilding, 
a gilder. 

gold-bearing;  |1  gold-like, 
to  gild;  II  to  be  gilt, 
the  96th  part  of  a Russian 
pound;  1.  a dram;  2.  valve, 
gold-wire, 
gold. 

a gold-beater, 
gold-bearing,  auriferous, 
gilt  on  the  edge, 
gold-beater’s  shop, 
for  washing  gold, 
huddle  for  gold-washing, 
gold-washer, 
aqua  regia, 
common  centaury, 
embroider  in  gold, 
for  embroidery  in  gold, 
gold,  golden;  1.  a ducat;  an 
imperial;  2.  the  rule  of  three, 
golden  rule;  3.  a goldsmith; 
the  golden  age;  5.  golden 
number,  lunar  cycle;  6.  to 
promise  wonders. 


Золотуха  аЗЗ  Зубочистиый 


Золотуха,  sf.  les  scrofules,  e'crouelles/;  -тушный,  аф'. ; 

II  plante^  la  rue  des  pre's,  le  pigamon. 
Золотушливый,  adj,  scrofuleux,  qui  a les  e'crouelles..  ♦ 
Золотушникъ,  sm.  plante,  cm.  Золотень. 

Золоченіе,  sw.  la  dorure,  action  de  dorer 

Зольникъ,  sm.  le  cendrier;  i.  cendrier,  marchand  cen- 
drier; 2.  le  plain  {cuve  du  tanneur). 

Зольный,  adj,  de  cendre,  pour  la  cendre  {см.  Зола). . . . 

Зона,  sf.  Géogr.  la  zone  {cm..  Поясъ) 

Зондъ,  sm.  dim.  зондикъ,  Chir.  Metall,  la  sonde 

Зонтикъ,  sm.  dim.  -тичекъ  (отъ  дождя)  le  parapluie; 
1.  (отъ  солнда)  le  parasol,  l’ombrelle /;  2.  (глазной) 
garde-vue  m;  з.  (ламповый)  abat-jour  m ; 4.  Bot.  om- 
belle/; -тичный,  adj.\  5.  (-ное  растеніе)  plante  om- 
Збнтичникъ,  sm.  le  fabricant  de  parapluies,  [bellifère  / 

Зонтъ,  sm.  ArcMt.  uu  auvent 

Зоолйтъ,  sm.  le  zoolithe. 

Зоологія,  sf.  la  zoologie;  1|  -гйческій,  zoologique 

Зоологъ,  sm.  le  zoologiste,  zoologue 

Зоотомія,  s/,  la  zootomie;  H -мйчоскій,  zootomique. . . . 

Зоофитъ,  sm.  le  zoophyte. 

Зоркій,  adj.  2.  qui  a la  vue  perçante,  presbyte. ...... 

Зоркость,  sf.  bonne  vue,  vue  perçante,  presbyopie  f. . . 
Зоря,  sf.  plante,  la  livèche;  -орный,  adj.  {cm.  Заря).. . . 

Зракъ,- sm.  le  visage,  la  face;  ||  la  figure,  image  

Зрачёкъ  U Зорочёкъ,  sm.  1.  la  prunelle  ;-ачк0вый,  adj. 

Зримый,  adj.  visible,  perceptible . 

Зрйтель.  ‘Ница,  s.  spectateur,  -trice 

Зрйтельный,  adj.  visuel,  de  la  vue;  i.  (-ная  труба)  une 
lunette  d’approche  ou  à longue  vue;  H une  lorgnette. 

Зрѣлищё,  SH.  le  spectacle;  -лищный,  de  spectacle 

Зрѣлость , sf.  la  maturité' [re'flexion 

Зрѣлый,  arf/.  mûr  {prop.  е^Д9.);1|-ло,асгг. mûrement,  avec 

Зрѣніе,  SH.  la  vue;  ||  la  maturation  {des  fruits) 

Зрѣть,  II.i.  зирать,  va.  {prés,  зрю)  voir,  regarder 

Зрѣть,  1.4.  зрѣвать,  TH.  (/ïrés.  зрѣю)  mûrir,  devenir  mûr. 

Зря,  adv.farn.  à tort  et  à travers,  sans  re'fiexion 

Зрячій,  adj.  qui  voit;  1|  (-чая  пасхалія)  Chron.  le  canon 

Зрячка,  sf.  4.  la  mire  {d'un  fusil) .[pascal 

Зубарь,  sm.  le  rabot  brettele' 

Зубастый  U Зубатый,  adj.  qui  a de  grosses  ou  de  lon- 
gues dents;  ||  pop.  entête,  têtu,  querelleur. 

Зубатка,  sf.  poisson,  le  loup  marin 

Зубецъ,  sm.  1.  le  cre'neau;  Ц la  dent  {d'instrument) . . . . 

Зубило,  SW.  le  carreau  {lime)’,  ||  marteau brettê 

Зубной,  adj.  de  dents,  dentaire  ; i.  (—  врачъ)  le  den- 
tiste; 2.  (-ная  боль)  le  mal  de  dents,  l’odontalgie  /; 
3.  (-НЫЯ  буквы)  Gram,  les  lettres  dentales  /. 

Зубокъ,  sm.  1.  dim.  une  petite  dent;  i.  (поднять  на 
-бкй)  railler,  persifier,  tourner  en  ridicule;  2. (на -бонъ) 
le  present  fait  à une  femme  en  couches  {cm.  Зубъ). 
Зубо-вйдный  H -образный,  adj.  dentiforme 

— прорѣзываніе,  sn.  и -рѣзка,  sf.  la  dentition 

— врачъ,  sm.  l’arracheur  m de  dents 

— рывный,  adj.  (—  ключъ)  la  clef  anglaise  {de  den- 


— свалить,  IL  1.  CW.  ricaner,  persifler [liste) 

— свалъ,  sm.  le  ricaneur,  persifleur 

— cкâльcтвo,sn,  le  persiflage,  ricanement [dents 


--чйстка,  sf.  dim.  -точка,  le  cure-dent;  ||  la  brosse  à 
— ЧЙСТНЫЙ,  adj.  dentifrice,  pour  nettoyer  les  dents, . 


bie  0сі‘ор()еІп  bieiDviifen^c? 

II  bie  ’Biefenvaute. 
[cro))^u[öl 

baê  SSergoïben,  bie  SSevgotbung. 
іЛ[феп[)ееі-ЬД[феп[аи;іЖ|феиг 
^ünblec  m;  2.  ©arbe^grube  /. 
Щфепі,  für  bie  21|фе. ..... . 

bie  âone,  ber  Beitgürteî 

bie  ©onbe;  H ber  ©ифег 

ber  ©фігпх,  9ftegeufd)irm  ; i. 
0опиепіфігт;  2.  ^идеп[фіш; 
3.  ЙашЬеи[фігт;  4.ЬіеФоІЬе; 
5.  bü§  ФоГЬепдетафё. 

bei  9^1едеп[фігпі[аЬгісапІ 

ba§  ©фігшЬаф,  ВеііегЬйф... 

Ьіе  î^bicrberfteineruug 

bie  Xbierle^re;  H 500Іоді[ф... 

ber  Зооіод [шііф 

bie  Xi;ier^ergtieberung;  ||  gooto- 
îljievpflanje/,  ф;ІапзепіІ;іег  n. 

[фаг[ііфіід 

0фarffiф^igfeit  f,  [фаг[её21иде 
ber  Siebftödel  ('^^flan^e). . . . [w 
Ьа§@е[іфі,  2tufeî;en;ll  ЬаВіВіІЬ. 
ber  îlugenfteru,  Slagapfet. . . . 

[іфіЬаг,  шегПіф. 

Зи[фаиег,  -in. 

0e^î,  gum  0e[)en  geprig;  i. 
bag  gernrop';  I|  Opcruglag. 

bag  ©фаи[ріеІ 

bie  3fteife,  ^^itigung. ....... 

reif,  geitig;  |1  mit  Überlegung.. 
bag@c|iф^,  bie  ©eP‘iaft;lI3eiti^ 
fel;en,  anfepn,  [фапеп..  .[gung 

reifen,  reif  merben Jgung 

in  ben  ïagpnein,  ebne  Überleb 
fcpnb;  II  bie  Oftergrengtafel. 

bag  Äorn,  ІАіфІІогп 

ber  ЗлррЬеІ. 

mit  großen  ob.  langen^âpcn;!! 
ber  .^aare  auf  ben^äbnen  b^t. 

ber  2Bo^ffifф,  ©eetüolf 

bie^inne;  (|  ber  З^Ьп, 
bieÜÜtetallfeile;  ЦЬеі'ЗаЬпшеібеІ. 
3abn=;  1.  ber  3^b*iargt;  2.  bet 
Зabnfфmerg,  bag 
3,  bie  3'^^)і^Ьиф[іаЬсп  pi. 
bag  З^Ь^Ф^іЪ  kleiner  З^Йі 
berfpotten,  aug(aфcn;  2.  bag 
@с|феп{  an  eine  Вофпегіп. 

gabnförmig 

bag  

ber  З^Ь^Ьгефег.. 

bie  

fpotten,  ЬоЬпШфеІп 

bet  0pötter,  

bic  ©pötterei 

ЬегЗлЬіі[іофег;  H bie3abnbür[te. 
gum  Згеіпідеп  ЬетЗ^Ь^с.... 


scrofula,  king’s  evil;  Ц Span- 
ish meadow-rue. 
scrofulous. 

gilding. 

ash-hole,  ash-pan;  i.  one  ash- 
man; 2.  lime-pit. 
ash,  for  the  ashes, 
a zone. 

a probe;  |I  bore, 
umbrella;  i.  parasol;  2.  shade 
{for  the  eyes)  ; 3.  lamp- 

shade ; 4.  umbel;  5.  the 
umbelliferous  plant, 
umbrella-maker, 
penthouse, 
zeolite. 

zoology;  II  zoological. 

a zoologist. 

zootomy;  Ц zootomical. 

zoophyte. 

sharp-sighted. 

sharpness  of  sight. 

levage. 

sight,  face;  Ц image,  figure 
pupil  {of  the  eye). 
visible,  perceivable, 
spectator. 

of  sight,  visual;  i.  a teles- 
cope; II  opera-glass, 
spectacle,  show, 
ripeness,  maturity.  [tion 
ripe;  mature;  Ц with  reflec- 
sight,eye-sight;  H ripening, 
to  see,  look  at. 
to  ripen,  grow  ripe, 
at  random,  without  reflection, 
seeing;  H the  paschal  canon, 
aim,  sight, 
a toothed  plane, 
with  large  or  long  teeth;  Ц 
stubborn,  headstrong, 
the  sea-wolf,  sea-cat. 
battlement;  Ц tooth,  cog. 
saw-file;  H scraper, 
tooth,  dentary;  l.  a dentist; 

2.  tooth-ache,  odontalgia; 

3.  the  dental  letters. 

a small  tooth;  i.  to  quiz, 
smoke,  banter;  2.  the  present 
to  a woman  lying-in. 
dentiform,  dentoid. 
dentition,  cutting  of  teeth, 
a tooth-drawer, 
tooth-drawer’s  key, 
to  sneer,  titter,  grin, 
a sneerer,  grinner. 
sneer,  sneering, 
a tooth-pick;  H tooth-brush, 
for  cleaning  the  teeth. 


Зять 


Зубреніе  223 


Зубреніе,  sw»  action  de  tailler  les  dents 

Зубрило,  sm.  celui  qui  apprend  par  routine». 

Зубри  на,  sf.  la  dent,  brèche 

Зубрііть,  Il.i.  va,  tailler  les  dents  (à  une  roue)\  i»  ébré- 
cher; 2,ßg.  apprendre  par  routine  et  machinalement. 

Зубръ,  SW»  mamm.  Гиге,  aurochs  w 

Зубчатка,  s/»  la  dentale  {coquille). ...  » 

Зубчатникъ , SW.  plante,  le  cakile» . » » 

Зубчатый,  adj.  denté,  dentelé,  crénelé»  

Зубчикъ,  sm.  dim.  la  dentelure »»..»»».»»»»» 

Зубъ,  SW.  dim.  зубокъ  и зубочекъ  {pi.  зубы),  la  dent  ; 
1.  {pi.  зубья)  les  dents  {d'un  peigne,  d'une  scie)]  2. 
(зубы  боковые)  les  dents  œillères  ou  canines;  3. 
( — коренные) les  dents  molaires;  4.  ( — молочные)  les 
dents  de  lait;  5»  (—  пере'дніе  или  рѣзцы)  les  dents 
incisives;  6»  ( — мудрости)  les  dents  de  sagesse;  7. 
(грызть  зубы  на  кого)  avoir  une  dent  contre  qqu'un. 

Зудъ,  sm.  la  démangeaison,  le  prurit.  

Зудѣть,  IL  5.  3a-,  vn.  démanger.. 

Зуёкъ,  sm.  2.  oiseau,  le  pluvier 

Зуй,  sm.  oiseau,  le  combattant,  paon  de  mer» 

Зыбать,  11.2.  зыбнуть  , va.  agiter,  ballotter,  balancer; 
Il  -СЯ,  vr.  se  mouvoir,  vaciller,  chanceler. 

Зыбка,  sf.  3»  le  berceau  {suspendu  à des  cordes) 

Зыбкій  adj.  2»  vacillant,  chancelant  ; 1|  mouvant 

Зыбкость  гг  Зыбучесть,  s/,  la  vacillation  , l’état  vacillant. 
Зыблемость,  sf.  la  vacillation  ; ||  fig.  l’inconstance/.  . ♦ » 
Зыблемый,  adj.  vacillant;  ||  fig.  variable,  inconstant»  . » 
Зыбучій,  adj.  vacillant,  mouvant;||(—  песокъ)  sable mou- 
Зыбь,  sf.  la  houle;  ||  terrain  mouvant,  marais  w.  [vaut 

Зыкъ,  sm.  le  son,  bruit  aigu 

Зычать,  Ц.З.  vn.  siffler,  rendre  un  bruit  aigu.  » 

Зьічностъ,  sf.  la  sonorité  {d'un  bruit  aigu) 

Зычный,  adj.  criard,  qui  rend  un  bruit  aigu.  » » 

Зѣвака,  SC.  le  bayeur,  badaud  ; ||  le  benêt » » » » » 

Зѣваніе,  sn.  le  bâillement,  action  de  bâiller 

Зѣвать,  I.i.  зѣвнуть  , “pw.  bâiller  ; i.  bayer,  badauder, 
bayer  aux  corneilles;  2.  lambiner;  3.  -ся,  vr.  îw/?. 
(мнѣ  зѣвается)  j’ai  de  fréquents  bâillements. 

Зѣвокъ,  sm  1»  le  bâillement » 

Зѣвота,  sf.  les  fréquents  bâillements»  » 

Зѣвунъ,  -унья,  s.  bâilleur,  -euse 

Зѣвъ,  sm.  dim.  зѣвикъ,  la  gueule; ||  l’oriflce  w;  -ѣвный,  adj. 
Зѣлб,  adv.  si.  très,  fort,  extrêmement;  ||  sn.  nom  delà 
huitième  lettre  de  l’alphabet  slayon  S* 

Зѣ.іьный,  adj.  si.  fort,  grand 

Зѣница,  sf.  si.  la  prunelle,  pupille;  -ніічный,  adj 

Зѣнки,  sf.  pl.  3.  pop.  les  yeux  m 

Зюзя,  SC.  pop.  un  homme  ivre-mort.» 

Зюйдъ,  sm.  Mar.  le  sud,  midi;  H зюйдовый,  du  sud 

Зябкій,  adj.  2.  frileux , sensible  au  froid. 

Зябкость,  sf.  la  frilosité,  sensibilité  au  froid 

Зябликъ,  sm.  dim.  -бличекъ,  sw»  oiseau,  le  pinson» . » » . 

Зяб.іина,  sf.  la  gélivure.»  ».  » » » » 

Зяб.іица  и Зябловка,  sf.  le  pinson  femelle»  »... 

Зяблость,  sf.  état  w d’une  chose  gelée. ...,.»..» 

Зяблый,  adj.  gelé,  gâté  par  la  gelée.  » 

Зябнуть,  lll.i.  vn,  avoir  froid  ; ||  geler,  se  geler. .»»».. 
Зять,  SW.  9.  dim.  зятёкъ  и зятюшка,  le  gendre;  ||  le  beau- 
frère  {mari  de  la  sœur)',  зятній  и -нинъ,  adj.  poss. 


baê  ©infeitcn  ber  

ber  aul  Übung  lernt 

bie  ©(barte 

3äl>ne  еіпІфпеіЬеп;  i»  (фаПід 
шафеп;  2.  «u§  Übung  lernen. 

ber  Ur,  2luero(ï)ê.  » 

bie  

ber  ©tad^elfenf  » ».  » 

gejäl^nt,  au§ge§acft,  eingeterbt. 

bie  Sluêgadung 

ber  З^^^Ч  1 • P^'  bie  З^^пе  (be§ 
іШипЬеё,  eineê  ^ammeê);  2. 
bie  фипЬё^а^пе,  ©pi^gül^ne; 
3.  bie  23a(f еп5аІ)пе  ; 4.  bie 
ÏÏHilibàâ^e;  5.  bie  ©(f^neibe^ 
jâl)ne;  8.  2Beiêl)eitë5â^ne;  7. 
einen  ©voll  auf  einen  l^aben. 

ba§  » ♦ » . . 

Juden,  beiden 

ber  iflegcnpfeifer 

ber  £ampfbal)n,  ©treitbalm. . 
betoegen,  fd)aufeln;  ||  |іф  ()in 
unb  l)er  betoegen,  loanfen. 
biean©triden  l^ängenbe  SBiege» 

fdjmanlenb;  I1  lo(fer 

baë  ©d}loanlen,2Ba(feln.  [feit/ 
Da§  ©d)tüanfen;  ||  ЗІегапЬегІіф^ 
fd}toanfenb;  ||  ЬегапЬегІіф»  » » 
fd)toanfenb;  H ber  5£rieb)anb»» 
bie  l^ûl;le  ©ее;  ||  baê  ÜJtoor.  » 
ber  l^ede  Saut , Âlang. .»»»»» 
[фгеіеп  (ООП  getoiffen 
ber  (telle  ©d;a(l,  ba§  2-ônen.. 
einen  (teilen  ©(batt  l^abenb»». 
ber  üDtaulaffe;  ||  ©infaltêpinfel» 

baë  @â(tnen  » » 

gübnen;  i.  gaffen,  iDIaulaffen 
feil  (taben;  2.  trünbeln;  3.  mir 
fömnit  l^âufigeë  ©d^ncn. 

baë  @âbnen 

bie  @â(tnfud;t 

@âl;ner,  -in 

ber  91афеп;  H ber  ©фІипЬ... 
fe^r,  Piel,  äu^erft;  Ц ber  афіе 
flat)i[d)e  23иф[ІаЬс. 

ftarf,  fel;r  gro& 

ber  Stugenftern,  Slugapfel.  » . . 

bie  Slugen  pl 

ein  blinb  boClcr  Ш1сп[ф 

ber  ©üben,  iUUttag;  ||  [йЫіф. 

froftig,  ber  Іеіфі  friert 

bie  f^roftigfeit,baê  froftigeSSefen. 

ber  fÇinf 

bie  (Siëfluft,  ber  ©iêri| 

baê  2ßeibd;en  beê  ginfen.... 

ba§  f^rieren,  f^rôfteln 

hom  §rofte  Ье[фаЬіді 

frieren;  ||  erfrieren 

ber  ©фtoiegerîo(tn;  1|  Ьег©фіоа5 
ger  (ilJtann  ber  ©фіое[іег)» 


furnishing  with  teeth, 
one  who  learns  by  routine, 
notch,  jagg. 

to  tooth,  indent;  i.  to  notch; 

2.  to  learn  by  routine, 
ure-ox,  aurochs, 
tooth-shell. 

common  sea-rocket, 
toothed,  cogged, 
denticle. 

a tooth;  i . pl.  teeth  {in  the 
mouth,  of  instruments)',  2. 
the  dog-teeth,  eye-teeth; 

3.  grinding  teeth;  4.  milk 
teeth;  5,  cutting  teeth;  6. 
wisdom  teeth;  7.  to  bear 
one  an  old  grudge, 

itching,  prurigo. 

to  itch,  feel  an  itching. 

plover. 

rutf,  avis  pugnax. 
to  agitate,  wave,  toss;  ||  to 
vacillate,  be  agitated, 
a swing-cradle, 
vacillant,  shaking;  ||  unfixed, 
vacillation,  reeling, 
reeling;  II  instability, 
vacillant;  ||  unstable, 
vacillant;  ||  quick-sand, 
swell,  surge;  ||  quagmire, 
sound,  whizzing  noise, 
to  whiz,  whistle,  cry., 
whizzing  noise,  loudness, 
whizzing,  whistling, 
yawner,  gaper;  ||  simpleton, 
yawning,  gaping, 
to  yawn,  gape;  i.to  stand  gap- 
ing in  the  air;  2.  to  dawdle; 
3.  I am  disposed  to  yawn, 
a gape,  yawn, 
a fit  of  jawning. 
a yawner. 

mouth,  jaws;  ||  orifice, 
very,  much,  extremely;  ||  the 
eighth  Slavonian  letter, 
great,  strong, 
pupil  (о/  the  eye). 
the  eyes  pl. 
a dead  drunk  man. 
the  south;  II  southern, 
chilly,  sensible  to  cold, 
chilliness, 
a chaffinch. 

cleft  occasioned  by  frost, 
hen  chaffinch, 
frozen  state, 
frozen,  frost-bitten, 
to  feel  cold;  ||to  freeze,  starve, 
the  son-in-law;  |l  brother 
in-law  {the  sister's  husband). 


м 


Игуана 


и,  Іа  neuvième  lettre  de  l’alphabet  russe 

И,  conj.  et,  encore,  aussi;  H même 

Ибисъ  гі  Йвинъ^  sm.  oiseau,  l’ibis  m 

Ибо,  conj.  car,  parce  que,  puisque 

Ибунка,  s/*  plante,  le  be'cabunga.. 

Ива,  sf.  arbre,  le  saule,  osier;  -вовый  и -вяный,  d’osier. 
Ивановъ  цвѣтъ , см.  Златоцвѣтъ.  ||  Иванокъ,  oiseau, 
Иванъ- да-марья,  plante,  le  mélampyre,  blé  de  vache. . . 
Йверень,  SW.  1.  dim.  йверешекъ,  un  éclat,  morceau.. . ♦ 

Йвина,  sf.  une  branche  d’osier. 

Ивишенье,  sn.  coll.  une  espèce  de  champignons 

Ивнякъ,  sm.  dim.  ивнячёкъ,  une  oseraie,  saussaie 

Иволга,  sf.  oiseau,  le  loriot;  -волясій,  de  loriot, , . . {adj. 
Игемонъ,  sm.  si.  le  gouverneur  d’une  province;  -монскій, 
Игла,  sf.  S.dim.  иг().іка  и иголочка,  une  aiguille;  i.  pi- 
quant w {dn  hérisson , du  porc-épic)',  2.  épine  / (cies 
plantes)',  3.  chénevotte/;  é.  poisson,  l’aiguille/;  5. 
(пускать  иголки) pétiller  (6?«s  boissons);  6.  (быть какъ 
на  иголкахъ)  être  sur  les  épines,  être  au  supplice  ; 7. 
(съ  иголочки)  tout  battant  neuf.  [chas 

Иглнный  U Игб.іьный,  adj.  d’aiguille;  Ц (-ное  ушко)  le 

Иглйстый,  adj.  hérissé  de  piquants 

Иглнца,  s/,  une  aiguille  à filet  ; (|  plante,  le  houx  frelon. 
Иглйчникъ,  sm.  plante,  la  bugrane,  l’arrête-bœuf  m.. . . 

Игловатый,  adj.  épineux  {des plantes) 

Йго,  sn.  le  joug  {prop.  Qtfig*) 

Игольникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  un  étui  à aiguilles,  [guille 
Игб^іьчатый,  adj.  aciculaire;  H (-тое  ружьё)  le  fusil  à ai- 

Игблъщикъ,  sm.  aiguillier,  fabricant  d’aiguilles  m 

Игбрный,  adj.  de  jeu;  |j  (-ный  домъ)  une  maison  de  jeu. 
Йготь,  sf.  dim.  йготка,  le  mortier;  -готный,  de  mortier. 
Игра,  sf.  3.  dim.  игбрка,  le  jeu  {prop,  bifig.)  ; i . (въ  карты) 
le  jeu  des  cartes;  2.  (словъ)  un  jeu  de  mots,  calembour. 
Игралище,  sn.fig.  le  jouet  {des  vents;  -лищный,  adj.. . 

Игральный,  adj.  de  jeu,  à jouer,  pour  jouer 

Играніе,  sn.  le  jeu,  action  de  jouer 

Играть,  I.i.  йгрывать,  va.  vn.  jouer  ; i.  {во  что,  чѣмъ) 
jouer  à {an  jeu);2.{Ha  чемъ)  jouer  {d'un  instrument); 
8.  {что)  jouer  {un  rôle);  4,  {кѣмъ)  se  jouer  de,  semo- 
querde;  5.  pétiller,  mousser  {des  boissons) ; 6, -ся, 
vr.  être  joué,  être  représenté» 

Игреній,  adj.  alezan  à crinière  blanche  {des  chevaux). . . 
Игрецкій,  adj.  de  joueur;  |j  -ки,  en  joueur,  habilement. 

Игрйвость,  sf.  humeur  folâtre  f,  enjouement  m 

Игрйвый,  adj.  vif,  enjoué, folâtre;  -во, avec  enjouement. 

Игрйстый,  adj.  pétilleux,  mousseux 

Йгрище,  sn.  le  jeu,  divertissement;  -ищный,  adj 

Игрбкъ , sm.  le  joueur;  H {на  чемъ)  joueur  {de  violon). . 
Игрунъ , -унья,  s.  celui  ou  celle  qui  aime  à folâtrer. . . . 
Игрушечникъ, sm»  le  bimbelotier,  marchand  de  joujoux. 
Игрушка,  sf.  4.  dim.  игрушечка,  le  joujou,  himbelot, 
jouet  d’enfant;  -шечный,  de  joujou. 

Игуана,  sf.  reptile,  l’iguane  m.... « 


berSSu^ftabe  ИЬеЗ 

unb,  аиф;  H fogar 

ber  0іогф. . . 

benn,  treiî 

bie  ^афЬипде  (^flan^c) . . . . . 

bie  SBeibe;  adj.  toeiben 

CM.  Зиморбдокъ. 

ber  ^и^шеізеп  (^ftanje). . . . . 

ber  <SpUtter,einabgefprungene§ 

bie  SBeibenrutbe [0tüd 

cine  21 rt  (Srbfcb'roâmme 

2ВеіЬепдеі^0[зп,'20еіЬепЬи[ф  m. 

ber  ipfingftbogeï,  ^iroî 

ber  Sanbbogt 

bie  91аЬеГ;  i.  ber  0іафе(  (be§ 
3getê);  2,®orn(beripfïan3en); 

6. ЬіеёфаЬе;  4.  ber  іІіаЬеІ|а|ф; 

5.  fprubein,  [фаишеп;  6.  auf 
iltabeïn  ob.  auf  Âoï>ïeu  fi^eu; 

7.  fuutetueu,  uageïueu. 
iytabcïs;  II  ba§  i)tabeïô^r. .... 
©іафсіи  '^abcub,  [іафеіід. . . . 
bie  ^e^uabeî;  H ber  ifiläufeboru. 

baB  ©tac^elfraut 

boruig,  ftad}eUg 

ba§  З0Ф * » * 

bie  ïïtabeîbü^fe [toel^r 

uabetf0rmig;llbaB3^i^buabeIges 

ber  Üftabïer,  З'іаЬеІтафег 

0pie(s,  li  baB  0piel§auB. . . . 
ber  SJtërfer  (jum  3erfto§eu).. 
baB  0pie(;  1.  baB  Âarteufpieï; 

2.  SBortfpieï,  2BortbUb. 
baB  0pie(,  ber  0picîba(ï .... 

0pieï^,  3uni.  0pieïeu 

baB  ©pieïeu 

fpieîeu;  1.  (eiu  0pieO  fbieteu; 

2.  (auf  ^nftruuieuteu)  fpieteu; 

3.  fpieteu,  auffiü^reu;  4.  feiu 
0piet  ^abeu  mit;  5»  f^âumeu; 

6.  gefpieït  merbeu. 
fu^Brot^  mit  meiner  іШа^ие. . 
bem0pieter  eigen;  H meifter^aft. 
bie  Suftigteit,  ülîuuterfeit .... 
tâubcîub,  fpielenb,  munter . . . 

fprubetub,  f^äumeub 

baB  ©pieï,  bie  23etuftiguug.. . 
ber  0bieter;  H SSioUufpieter. . 
ber  ob,  bie  gern  fpieîeumag., . 

ber  epietseug^ubtcr  

baB  ©piethrevf,  ©pieîjeug,  Яіп' 

berfpieljeug,  bie  0ріе([афе. 
ber  éeguau,  bie  Âammeibec^fe,, 


tho  letter  ïï  of  the  alphabet, 
and,  also,  too;  H even, 
the  ibis. 

for,  because.  [cahunga 
brook-lime,  speed-well,  be- 
willow,  water-willow. 

cow-wheat, 
shiyer,  splinter, 
a willow  wand,  withy, 
a kind  of  mushrooms, 
a willow-plot, 
loriot,  oriole,  goldfinch, 
governor  of  a province, 
needle;  i.quill(o/^?orcupme5); 
2. prickle  (o/^?Zaw^s);  з.Ъооп 
{of  flax);  4,  acus,  horn-fish; 
5.  to  sparkle;  6.  to  he  upon 
pins  and  needles;  7.  bran- 
new,  span-new. 
needle-;  [j  the  eye  of  a needle, 
full  of  prickles, 
a mesh-needle;  H hutcher’s- 
rest-harrow.  [broom 

prickly,  spiny, 
the  yoke, 
a needle-case. 

needle-shaped;  H the  needle- 
a needle-maker.  [gun 

playing;  II  a gaming  house, 
a mortar. 

play,  game,  sport;  1.  card- 
playing;2.aplay  uponwords, 
sport.  [pun 

playing. 

playing,  gaming, 
to  play;  i.to  play  at  (a  game); 
2.  to  play  upon;  3,  to  play, 
perform;  4.  to  make  sport 
of;  5.  to  sparkle;  6.  to  he 
played,  be  performed, 
sorrel  with  a white  mane, 
gamester’s;  Ц masterly, 
playfulness,  sportiveness, 
playful,  sportive;  -ly. 
sparkling, 
plays,  sports  pi. 
player;  H violin-player, 
a playful  man  or  woman, 
a toyman. 

a play-thing,  toy,  a child’s 
play-thing, 
iguana,  senembi. 


Игушенство 
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Игуменство , SM.  la  supériorité',  dignité  de  supe'rieur. . . 
Игуменствовать,  vn.  être  le  supe'rieur  d’un  monastère.. 
Игуменъ, sm.  іЛѳ  supe'rieur,  аЪЬе';-мёнскій,  de  supe'rieur. 
Игуменья , sf.  la  supe'rieure,  abbesse  {d'un  monastère). 

Идеа.іъ,  sm.  l’ide'al  m,  le  beau  ide'al. * , . 

Идеа.іьный,  adj.  idéal  ; -но,  -alement .*!!!!!! 

Идеологія,  sf.  l’idéologie/;  ||  -гйческій,  idéologique. 

Идея , sf.  l’idée  / 

Идиллія,  sf.  l’idylle/;  -лйческій,  de  l’idylle 

Идіотйсмъ , sm,  Gram,  l’idiotisme  »i,...,, 

Идіотъ,  -тка,  s.  un  idiot;  une  idiote | [ 

Идолопоклонникъ  U -служйтель,  -ница,  У unow 
une  idolâtre;  ||  -ническій  и -ничій,  adj.  3.  idolâtre. 

— пок.іонничать,  I.i.  vn.  adorer  les  idobs 

^ — поклбнство  U -служеніе,  sn.  l’idolâtrie  f 
Идолъ , sm.  l’idole  / {prop,  ot  fig.)  ; -скій.  d’idole!  ! ! ! ! ! 
Идтй  U Иттй,  vn.  aller,  marcher,  cheminer , venir, 
avancer;  i.  avoir  lieu;  2.  convenir;  3.  jouer  {une 
carte,  un  pion)',  4»  être  dépensé,  être  employé;  5. 
se  vendre,  se  débiter;  6.  (за  мужъ  за  кого)  se  marier 
à,  e'pouser  {se  dit  de  la  femmé)\  7.  (дѣло  идётъ  0 
"’agit  de,  il  est  question  de  {cm.  Ходйть). 


Избыточный 


Иждивать,  I.i.  иждйть,  ІІ.з.  va.  si.  dépenser 

Иждивйтельный,  adj.  dispendieux !!!!!!! 

Иждивеніе,  .sm.  les  frais,  dépens  m, 

Иже,  pron.  si.  qui  ; H sn.  nom  slavon  de  la  leVtre  И.!  ! ! ! 

Ижица,  sf,  nom  de  la  lettre  slavonne  V*.. 

Ижицеобразный,  adj.  Anat.  (-нал  кость)  l’os  hyoïde  m. 
Изба,  sf.  dim.  избушка,  la  maison  de  paysan,  chaumière; 

Il  la  chambre  {des  domestiques)-,  -бянбй,  adj. 
Избавйтель,  -ница,  s.  sauveur;  libérateur, -trice. 

Избавйтельный,  adj.  libératif,  de  libération ! ! ! * * 

Избавленіе,  sn.  la  délivrance,  libération !!!!!!!! 

Избавлять,  1.3.  избавить,  va.  affranchir,  débarrasser; 

Il  -СЯ,  vr.  {отъ  чего)  s’affranchir,  se  débarrasser  de. 
Избаловывать,  I.i,  избаловать,  va.  gâter,  dorloter  ; || 
-СЯ,  vr.  être  gâté  {d'un  enfant). 

Избёнка,  5/.  dïw.-6ëH04Ka,  misérable  chaumière,  masure/ 
Избивать,  избйть,  va.  {fut.  изобью),  massacrer,  exter- 
miner; 1.  blesser,  assommer  de  coups;  2.  briser 
mettre  en  pièces;  3.  -ся,  vr.  se  blesser,  se  meurtrir.  ’ 
Избираніе  и Избраніе,  sm,  le  choix,  l’élection  /.. 

Избиратель,  -ница,  s.  électeur,  -trice ! 

Избирательный,  adj.  d’élection,  électif,  électoral. 

Избирательство,5м.  le  scrutin,  ballottage 

Избирать,  избрать,  va.  elire;  1.  choisir,  emhrasVer  {une 
carrière)-,  2.  -ся,  vr.  être  élu,  être  choisi. 

Избіеніе,  SM.  le  massacre,  l’extermination /. 

Изблевывать,  изблевать,  va.  vomir;  ||  fig.  exhaler!  ! ! ! ! 

Изблизи  U Изблизка,  adv.  de  près 

Избойна,  sf  4.  le  marc,  résidu;  -ббенный,  de  marc!  ! ! ! 

Нзборазживать,  -бороздйть,  va.  sillonner [hanche 

Избочениваться,  -чениться,  »r,  mettre  le  poing  sur  la 
Избрвживать,  избродить,  «о.  parcourir,  aller  partout, 
aller  de  cote  et  d autre;  ||  fouler  en  marchant. 

Избранникъ,  -ница,  s.  un  ein,  une  eine 

Избывать,  избыть,  ея.  perdre,  faire  périr j i.’ dépenser, 
consumer  ; 2 (чего)  se  défaire  de,  éviter  [^псГ/ 
Избытокъ,  ,m.  1.  « -бгіточество,  s«.le  superflu  l’abon- 
Избыточнын,  adj.  abondant;  -во,  -damment.. . . . ..... 

Re  'ff,  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


bie  2ï6tênjürbe,  baê  ©uperiorat. 
bie  tourbe  betreiben . , [fierê 
ber  2(bt,  ©uperior  (eineê  klof 

bie  S^ïbtiffin,  ©uperiorin 

ba§  

іЬеа1і[ф,  иЬегШігПіф 

bie  33egriffê(epce;  H ibeoïogifd; 

bie  Sbee. 

bie  ;3bplïe,  bag  ^irtengebiept.. 

bie  ©praepeigen^eit 

ber,  bie  33Iôbfinnige  

Slbgôtter,  2lbgôtterer,  ©ê^ens 
bieuer, -in;  ||  abgöttifep. 

Sïbgôtterei  treiben 

bie  îlbgôtterei,  ber  ©o^enbfenft. 
ber  @ô^e,  bag  ©ö^enbilb.. . . 
geben,  tommen,bortoärtg  gepen; 
1.  ftattfinben;  2.  |іф  [фісЬеп; 
3.  іріеГеп;  4.  berjebrt  to.,  дег 
braucht  toerben;  5.  abgeben;  6. 
beiratben(bon^rauen5immern); 
7.  eg  ift  bie  fftebe  oon. 

auggeben,  ber^ebren 

toftfpietig 

bie  Äoften,  Unfoften  pl. 

toefeber;  ||  ber  ЗЗиф[іаЬе  И... 

ber  [Гаоі[фе  ЗЗиф[1аЬе  V 

ber  ?)p[Uonförmige  ^пофеп.. 
bag  53auerbaug  ; ||  bie  ©tube, 
bag3immer(fiir  bie^ebienten). 
(Srretter,  Sefreier,  -in. ..... . 

errettenb,  (Srrettunggs . . . 
bie  ^Befreiung,  Errettung, 
erïôfen,  befreien;  ||  [іф  befreien, 
entgehen,  entrinnen, 
berjärtetn,  bertoöbuen;  ||  ber: 
gürteït,  bertoöbnt  toerben. 

ein  etenbeg  фйііфеп 

umbringen,  tobten,  morben;  1. 
bertounben;  2.  зег[фГадеп;  з. 
[іф  bertounben. 

bie  SBabt,  (Srtoäbtung 

SBäbter, -in. 

ШІ)и,  gut  Sßabr  gehörig. . . ! 
bie  3ette[toab[,  Äugertoabt . . . 
toäbten;  l.augfuфen,  augtoäbfen; 
2.  getoäbtt,  auggetoäbrt  toerben. 

bag  2:öbten,  ©rmorben 

augfpuden;  ||  augfфüt(en 

aug  ber  9^äbe. 

bie  Ôïtrefter  pl,  ber  ЙгГифеп. . 

burфfurфen 

bie  .^anb  in  bie  ©eite  ftemmen. 
burebtaufen,  überaff  geben;  || 
vertreten,  niebertreten. 

ber,  bie  értoâbtte 

au  ©runbe  гіфіеп;  i.  auggeben; 

2.  йф  Гоётафеп,  bermeiben. 

ber  tiberf[u§ 

überpffig;  im  Überpffe 


ahhotship,  superiorship. 
to  be  an  ab  tot  or  superior, 
abbot,  superior  {of  a convent). 
abbess,  superior, 
the  ideal,  ideal  perfection, 
ideal;  -ly. 

ideology;  II  ideological. 

an  idea. 

an  idyl. 

idiotism. 

an  idiot. 

idolater,  -tress;  worshipper 
of  idols;  II  idolatrous, 
to  worship  idols, 
idolatry,  service  of  idols, 
an  idol. 

to  go,  come,  walk;  i . to  hap- 
pen; 2.  to  fit,  become;  3.[to 
play,  play  out;  4.  to  be  con- 
sumed, be  used;  5.  to  go 
off’,  sell;  6.  to  marry;  7.  the 
point  in  question  is  to. 
to  expend, 
expensive, 
expenses,  costs, 
who,-  that;  ||  the  letter  И. 
the  Slavonian  letter  V. 
hyoide  or  ypsiloide  bone, 
peasant’s  house,  hut  ; ||  ser- 
vant’s room, 
deliverer,  liberator, 
delivering,  freeing, 
deliverance,  freeing, 
to  deliver,  free,  set  free;  |j  to 
free  one’s  self,  escape, 
to  spoil,  indulge;  ||  to  bo 
spoiled, 
a paltry  hut. 

to  massacre,  kill;  i,  to  bruise; 
2.  to  break,  break  up;  3.  to 
bruise  one’s  self, 
electing,  election,  ^choice, 
elector,  chooser, 
elective,  electoral, 
balloting,  ballot, 
to  elect;  1.  to  choose,  design; 

2.  to  be  elected,  be  chosen, 
massacre,  extermination, 
to  vomit  up;  II  to  vent, 
close  by. 
oil-cake,  husks, 
to  cover  with  furrows, 
to  set  one’s  arm  a-kimho. 
to  ramble  over,  stroll  over; 

to  tread  down, 
a person  elected, 
to  lose,  destroy;  1.  to  expend; 

2.  to  get  rid  of,  avoid, 
superfluity,  abundance, 
abundant;  -ly. 

15 


Избіігать  236  Изволить 


Избѣгать,  избѣжать  гі,  избѣгнуть  , va.  (чего)  fuir,  éviter, 
éluder,  échapper  à,  se  soustraire  à. 

Избѣгать,  va.  parf.  parcourir  plusieurs  endroits;  |)  -ся, 
vr.  s’épuiser,  se  fatiguer  en  courant. 

Избяной  U Избной,  adj.  de  maison  de  paysan  (сл«.  Изба). 

Извазкивать,  извадить,  va,  accoutumer,  habituer  à 

Извара,  sf.  гі  Изварки,  sf.  pL  3.  le  marc  (de  brasserie). 
Изваяніе,  sn.  une  statue,  un  objet  sculpté..  .......... 

Изваять,  CM.  Ваять.  Ц Извести,  см.  Изводить, 
Извергательный,  adj.  servant  à lancer  dehors. ....... 

Извергать,  I.i.  изве'ргнуть,  va.  jeter  dehors,  rejeter, 
vomir;  1.  exclure;  2.  déposer,  destituer. 

Извергъ,  SW,  un  avorton;  11/^  rebut,  excrément,  monstre  w. 
Изверженецъ,  sm.  1.  le  fonctionnaire  destitué. ....... 

Изверженіе,  su.  action  de  rejeter;  i.  éruption/ (tï’ mu 
volcayi)\  2.  dépofdtion, destitution/;  з. avortement m. 
Извёрстывать,  изверстать,  va.  aligner,  mettre  en  ligne; 

1.  pointer  (le  canon)  ; 2.  -ся,  vr.  s’aligner. 
Извёртывать,  извернуть,  va.  forcer  en  tournant;  i.  -ся, 
vr,  se  pencher  de  côté;  2.  se  tirer  d’affaire. 

Изверчпвать,  извертѣть,  va.  percer  de  trous 

Известковать,  1.2.  va.  calciner,  réduire  en  chaux  vive.. 
Известковый,  adj.  calcaire,  calcifère;  H (—  растворъ)  le 

Известнйкъ,  sm.  le  gâcheur;  aide-maçon [mortier 

Известнякъ,  sm.  la  pierre  calcaire.. 

Известь  n Извёстка,  sf.  la  chaux;  -стный,  de  chaux. . . 
Изветшавать,  -ветшать,  ѵгг.  tomber  de  vétusté.. . ..... 

Изветшалый,  adj.  vieux,  suranné 

Извивать,  извить,  va,  (/Mf.  изовью)  tordre,  tourner;  i. 
employer  tout  en  tordant  on  en  tressant;  2.  -ся,  vr. 
se  tortiller,  serpenter;  s.ßg.  ramper. 

Извйвистый,  adj.  tortueux,  sinueux 

Извивнбй,  adj,  formé  de  sinuosités 

Извйвъ,  sm.  la  sinuosité,  le  repli  (du  serpent) 

Извйливать,  извилять,  va,  courber,  rendre  tortueux. . . . 
Извйлина,  sf.  dim.  -линтса,  la  sinuosité,  anfractuosité. . 

Извй.іистый,  adj.  tortueux,  sinueux,  anfractueux 

Извиненіе,  sn.  l’excuse/ 

Извинйтельиый,  adj.  d'excuse;  H excusable,  pardon- 
nable; -HO,  adv.  d’une  manière  excusable. 
Извйнчивать,  извинтііть,  va.  user  le  pas  d’une  vis;  Ц 
faire  plusieurs  tr^Dus  en  vissant. 

Извйнь,  sf.  l’alcool,  esprit-de-vin  m 

Извинять,  извинить,  va.  excuser;  i.  pardonner;  2.  -ся, 
vr.  (чѣ.чъ)  s’excuser,  alléguer  pour  excuse. 
Извлекать,  извле'чь,  va.  extraire,  tirer  (prop,  eifig.), . . 

Извлеченіе,  sn.  l’extraction/;  H un  extrait. 

Извнутрь,  adv,  de  dedans,  de  l’intérieur 

Извнѣ,  adv.  de  dehors,  de  l'extérieur. 

Иіводйть,  IL 4.  извести,  va,  faire  périr,  détruire;  i.  dé- 
penser, consumer,  employer,  user;  2,  -ся,  vr. périr;  3. 
dépérir;  4.  être  dépensé,  consumé,  employé,  usé. 
Изводчикъ,  sm.  le  dissipateur;  ||  destructeur.. ....... 

Изводъ,  .sm.  la  ruine,  perte,  extinction..  

Извбзничанье,  sn.  la  profession  de  voiturier 

Извбзнпчать,  I.i.  vn.  faire  le  métier  de  voiturier 

Извбзъ,  sm,  le  charriage,  roulage;  -вбзныи,  adj 

Изво.іеніе,  sn.  la  volonté,  le  désir 

Извблить,  va.  parf.  trouver  bon,  juger  àpropos;  i.  vou- 
loir, désirer;  2.  (-воль,  -вольте)  bien!  soit! 


entgelten,  axtStnei^cn,  ijermeiben, 
[іф  entjie^eiî. 

bur^laufeit,  buvd)veifen;  1|  fi^ 
Ьигф  Saufen  ег[ф0ЬІеп. 

jum  ißaueri^aufe  gcl)öng 

getüö^nen,  angeiBß[;nen 

ber  55obcnfa^  (beim^ierbrauen). 
eine  23Ubfäu[e,  0cutl)tur 

jum  2Iu§!oevfcn  bienenb. .... 
auSinerfen,  l^inauêiucvfen  ; i. 
аи§[фис§еп;  2.  abfe^en. 
bie  Шгі&деЬигі;  H bev  2lu§ttjurf. 

ber  Slbgefe^te 

ba§  5Iu§n)evfen;  i.  2Іи§Ьгиф  w; 

2.  Sïbfe^ung;  з.  ^liftgeburt  /. 
[teilen,  гіфіеп;  l.  гіфіеп,  gie^ 
len;  2.  [іф  гіфіеп,  [іф  [teilen, 
berbrel^en;  i.  [іф  umbre^en;  2. 
[іф  mit  ШйЬг  l^erauggiel^en. 

ЬиѵфЬеІ^геп,  au§bo()ren 

berfalfen,  cateiniren 

fallartig,  falft;altig;l!i01örtel  m. 
ber  Äalfcintül^rer;  .^anblanger. 

ber  ^alfftein. 

ber  Mf 

üor  Sllter  gufammenfaffen.. . . 

gang  beraltet 

frümmen,  aufminben;  i,  Ьигф 
Slufininben  ЬегЬгаифеп;  2.[іф 
[фіапдеіп;  з,  Ігіефеп. 

frumm,  [іф  minbenb 

au§  Krümmungen  gebilbet. . . 
bie  Krümmung,  Sßinbung.... 

frumm  тафеп,  biegen 

bie  Krümmung,  Krümme. . . . 
frumm,  [іф  [фІапдеІпЬ.. . . . . 

bie  (?пі[фи1Ьідипд  

@пі[фи1Ьідипд§=:  (brief);  |1  per^ 
Зеі1;1іф,  gu  спі[фи1Ьідеп. 
eine  0фгаиЬе  berbre'^en;  H bicle 
©фгаиЬспІёфег  тафеп. 

ber  Sllfo'^ol,  SBeingeift 

спі[фи1Ьідсп;  i.  bergei^en;  2.[іф 
entf  фulbigcn,21ergeil^ung  bitten 

au§giel§en,  Çerauggie’^en 

bag  ?luggiel;cn;  1|  ber  Sluggug. 

bon  innen. 

bon  au^en,  аи^еіфаІЬ 

augrotten,  berberbeu;  i.  ber? 
Ьгаифеп;  2.  umfommen;  s.ber^ 
[alien;  4.  ьегЬгаифі  merben. 
ber  35ег[фи>епЬег;  ||  25erberber. 
bie  51ugrottung,  ber  Untergang. 

bag  gu^rmannggetoerbe 

bag  ^ul^rmefen  treiben.. ..... 

bag  iiugfül;ren,  ^u'^ribefen. . . 
ber  Söille,  bag  belieben ..... 

belieben,  Ье[ф1іе|[еп,  gerufen;  i. 
П)ойеп,тйп[феп;  2. gut  1 eg fe^  ! 


to  avoid,  escape,  elude,  to 
get  rid  of. 

to  travel  all  over;  ||  to  exhaust 
one'’s  self  in  running, 
of  a peasant's  house, 
to  habituate  accustom, 
sediment, 
statue,  imagery. 

for  casting  out. 
to  cast  out,  throw  out;  i.  to  ex- 
clude; 2.  to  depose,  divest, 
ahortion;  |I  outcast,  soum. 
a dism'ssed  functionary, 
casting  out;  1.  eruption;  2. 

deposition;  3.  ahortion. 
to  dress,  set  in  a line;  i.  to 
point;  2.  to  dress, 
to  spoil  in  turning;  1.  to  upset; 

2.  to  screw  one’s  self  out. 
to  bore  all  over. 

to  calcine.  [stuff 

limy,  calcareous  ; [[  mortar, 
meason’s  labourer  or  helper, 
lime-stone, 
lime,  calx, 
to  fall  with  decay, 
old,  antiquated, 
to  twine,  wind  np;  i.  to  use 
in  plaiting;  2.  to  coil  up; 

3.  to  crawl,  cringe, 
twining,  meandering, 
formed  of  sinuosities, 
sinuosity,  coil. 

to  bend,  crook, 
bend,  sinuosity,  meander, 
sinuous,  meandering, 
excuse. 

of  excuse;  II  venial,  excu- 
sable; -hly. 

to  spoil  in  screwing;  II  to 
hore  all  oyer, 
alcohol,  spirit  of  wine, 
to  excuse;  i.  to  forgive;  2. 
to  excuse  one’s  self, 
to  draw  out,  extract, 
extraction;  I|  extract, 
from  within, 
from  without. 

to  exhaust,  ruin;  i.to  con- 
sume; 2.  to  perish;  3.  to  fall 
away;  4.toheu3ed,he  consu- 
spendthrift;  1|  destroyer,  [med 
exhaustion,  ruin, 
the  business  of  a carrier, 
to  he  a carrier,  to  carry, 
carriage,  transport, 
pleasure,  will,  wish, 
to  he  pleased,  think  proper;! 
to  will,  wish;  2.well!  he  it  s6  ! 


Изволокъ  227  Изгорбить 


ИцБОлбкъ,  sm.  une  montagne  à pente  douce 

Изволочить,  va,  par/,  user,  traîner,  abîmer;  i.  -ся,  vr. 
s'user  (des  habits)  \ 2 . s’épuiser  par  les  débauches. 

Извольничаться,  vr.  parf.  devenir  libertin 

Изворачіівать,  изворотйть,  va,  tourner;  1.  -ся,  vr. 
tourner,  se  tourner;  2.  se  tirer  d’affaire. 

Изворовйться,  vr.  parf,  ne  faire  que  voler 

IIsBOpoTwiHBOCTb,  sf,  le  savoir-faire,  l’adresse/,. 
Изворотливый,  adj.  plein  de  ressources,  fertile  en  ex- 
pédients, adroit;  -во,  adv,  adroitement. 

Изворотъ,  sm,  le  détour;  H fg.  l’expédient  m 

Изворотъ,  Sîn.  (на  — ')  à l’envers;  I)  fg.  à contre-sens.. . 
Изворочать,  va. parf,  mettre  sens  dessus  dessous. .... 
Извощикъ,  sm.  le  voiturier;  ||  cocher  de  fiacre;  -щичій, 
Извращать,  извратить,  va.  dénaturer,  pervertir,  (adj.  3. 

Извѣдаиіе,  sn,  la  perquisition,  l’examen  m 

Извѣдывать,  извѣдать,  va.  chercher  à savoir;  i.  sonder, 
examiner,  éprouver,  mettre  à l’épreuve;  2.-СЯ,  vr. 
être  sondé,  être  examiné,  être  éprouvé. 

Извѣковать,  vu.  parf.  passer  toute  sa  vie 

Извѣриваться,  извѣриться,  vr.  perdre  la  confiance .... 

Извѣстйте.іь,  -ница,  s,  informateur,  -trice 

Пзвѣстйтельный,  adj.  d’avis,  pour  informer. ........ 

Извѣстіе,  sn.  avis  m,  nouvelle/ [toriété/ 

Извѣстность, s/,  réputation/,  renom  m;  jj  publicité,  no- 
Извѣстный,  adj:  1.  connu;  i.  fameux;  2.  certain;  3. 
-HO,  V.  imp,  on  sait,  il  est  à la  connaissance;  4.  (ск().іь- 
Ko  мнѣ  -ho)  que  je  sache , autant  que  je  sache. 
Извѣтникъ  « Извѣтчикъ , -ипа,  s,  vi,  délateur,  -trice. . 
Извѣтъ,  sm.  la  délation,  dénonciation;  -вѣтныи,  adj..  . 
Извѣщать,  извѣстить,  va,  (0  чемъ)  faire  savoir , infor- 
mer, avertir,  faire  part,  donner  avis;  1.  (на  кого)  ac- 
cuser; 2.  -СЯ,  vr.  être  informé,  être  averti. 

Извѣщеніе,  sn.  information  /,  avis  m 

Извядатъ,  извянуть,  vn.  se  faner  entièrement 

И3ВЯ.ІЫЙ,  adj.  entièrement  fané. 

Изгйга  U Изжога,  sm.  Méd.  le  fer-chaud 

Изгаживать,  изгадить,  va,  salir,  souiller;  H gâter 

Пзгара,  sf.  la  nielle,  carie  (des  blés) 

Изгарь  n Изгарина,  sf.  vaisselle  brûlée  par  un  long  usage  ; 

1.  un  cuir  brûlé;  2.  le  mâchefer. 

Изгибать,  изогнуть,  va.  courber,  plier  ; 1.  -ся,  vr.  se 
courber,  se  plier  ; 2.  se  tortiller. 

Изгйбина,  sf.  dim,  изгйбинка,  la  courbure 

Изгйбіістый,  adj,  tortueux,  sinueux;  1.  souple,  flexible; 

2.  adroit;  3.  -то,  adv.  en  serpentant. 

Изгйбпуть,  vn.parf.  périr  en  foule 

Изгйбчивость,  sf.  la  souplesse,  flexibilité 

Изгйбчнвый.  adj.  souple,  pliant,  flexible 

Изгйбъ,  sm.  dim,  -гйбецъ,  la  sinuosité,  le  repli 

Изглаживать,  изгладить,  га.  effacer;ll-ca,rr.  être  effacé, . 

Изгнйніе,  SH.  expulsion/;  Ц exil,  bannissement  m 

Изгнйннивъ,  -ница,  s.  exilé,  -ée;  proscrit,  -ite 

Изголовье,  sn.  и -го.ібвокъ,  sm.  1.1e  tray ersin,  chevet. 

Изгбня,  sf.fam.  la  persécution,  oppression 

Изгонять,  изгнать,  va,  chasser  dehors,  expulser;  1.  exi- 
ler, bannir,  proscrire  ; 2.  -ся,  vr.  être  expulsé. 

Изгораживать,  -городйть,  va.  diviser  par  des  cloisons.. 

Изгорбатѣть,  vn.parf.  devenir  bossu 

Изгорбить,  va.  parf.  courber,  plier. 


53ei-g  m mit  fanftem  ЗІЬЦпд. . 
berîd)ïeppen;i.fid)a6nü^en;2.fid; 
entfräften,  Ueberlid;  toevbcn. 

tiebcrlid;  merben 

umbi'el;cn;  1.  Аф  ununenben;  2. 
|іф  ^erauê^etfen. 
an  ФіеЬегеіеп  gemöl^nt  fe^n.. . 

@emanbtï)eit  f. 
bev  5U  I)cïfeu 
bel^çnb,  gcmanbt. 
bic  SSinbung;  Il  ber  51ulû»eg. 
iimgefc'^rt;  H berte^rt ....... 

untereinanber  merfen 

ber  ^ul^rmann;  ||  Ü[Rietl^futfd)er. 

entfteflen,  bevbevben 

bie  ©rfa’^vung,  @rforfd)ung. . . 
ergrünben,  erfahren;  1.  erfov; 
Іфеп,  ипіег|ифсп,  ьсг^ифеп; 

2.  сг|ог[ф1  merben. 

fein  ganjel  Scbcn  subringcn.. 
ba§  SSertrauctt  berUeren ..... 

Slerfünbiger,  -in 

benaфrid}tigenb. 

bie  91афгіфі,  üîeuigteit 

ber  îfluf;  и bie  0[|еп11іф!еіІ . 
befannt;  1.  berübnit;  2.  gemi^; 

3.  e§  ift  bcïannt,  man  іьеі|; 

4.  fo  biel  іф  mei^. 

Slntläger,  Singeber,  -in. 

bie  ^ntlage,  Slngeberei 

tbiffen  laffen,  benйd;riфtigen;  1. 

angeigen,  antlagen;  2.  Ьепафг 
rid}tigt  merben,  crfa()ren. 
bie  ЗЗепафгіфІідипд,  îtngeige.. 

дап^Иф  bertbelfcn 

gänglid)  bertbcïtt 

ba§  ©obbrennen 

gang  Ьеіфпш^еп;  Il  berberben. 

ber  ФгапЬ,  ІШеЬІИ^аи 

ЬигфдеЬгаппіеё  @efфirr  ; i.  brü^ 
фідеёЙеЬег;  2 ..^>аттег1ф1ад  m. 
biegen,  berbiegen;  1.  |іф  bie^ 
gen;  2.  fiф  ІфШпдеІп. 

bie  23icgung,  Krümmung 

geïrümmt,  1.  biegsam,  gelcnïig; 

2,  geibünbt;  3.  1ф1апдепіьеі|е. 
umîommcn,  bertilgt  merben.. . 
bie  23ieg[amteit,  @е[фтеіЬід’ЕеіІ. 
biegfam,  beugfam,  gelenfig... 
bie  ;R:rümmung,  ©inbung. . . . 
au§mifфcn;|lau8gemi^d;tn)erben. 
ba8^ortjagen;llbieiBerbannung. 
ber,  bie  SSerbannte,  SSeribiefene. 

ba§  Riffen,  ^obffiffen 

bic  SSerfolgung,  ëebrüdung. . 
berjagen;  1.  bertbeifen,  berban^ 
nen;  2.  berjagt  merben. 

Ьигф  ЗІегУфІадс  beeilen 

bncfelig  Serben 

frümmen,  biegen 


mountain  with  an  easy  slope, 
to  trail  out;  i.to  he  worn  out; 

2.  to  exhaust  one’s  self, 
to  become  dissolute, 
to  turn;  1,  to  turn,  wind;  2. to 
extricate  one’s  self, 
to  he  in  the  hah  it  of  stealing, 
shiftiness,  shill, 
fertile  in  resources  or  in 
expedients,  shifting;  -ly. 
turning;  II  expedient,  shift, 
inside  out;!|onthe  wrong  side 
to  turn  topsy-turvy, 
carrier;  Ц hackney-coachman, 
to  distort,  pervert, 
examination,  trial, 
to  ascertain,  learn;  1.  to  exa- 
mine, try,  prove;  2.  to  he 
tried,  he  proyed. 
to  pass  all  one’s  life, 
to  lose  all  confidence, 
informer,  adviser, 
of  advice,  of  intelligence, 
advice,  news. 

repute;  l|puhlicness,notoriety. 
known;  1.  renowned;  2.  cer- 
tain; 3.  it  is  known,  one 
knows;  4.  as  far  as  I know, 
denouncer,  informer, 
denunciation,  information, 
to  inform,  advise,  notify;  1 ; 
to  inform  against,  accuse; 
2.  to  he  informed,  to  learn, 
advice,  information, 
to  fade  away,  wither  away, 
withered,  faded, 
heart-hurn,  cardialgia. 
to  soil,  dirty;  II  to  spoil, 
blast,  mildew. 

scorified  plate;  1.  scorified 
leather;  2.  dross  of  iron, 
to  bend,  fold;  1.  to  bend;  2. 

to  wind,  meander, 
bend,  sinuosity, 
winding,  sinuous;  1.  pliant; 

2.  skill;  3.  windingly. 
to  perish,  he  destroyed, 
pliahleness,  flexibility, 
pliable,  flexible,  supple, 
winding,  sinuosity,  coil, 
to  efface;  ||  to  be  effaced, 
expulsion;  II  banishment, 
exile,  banished  man  or  wo- 
a bolster,  pillow.  [man 
persecution. 

to  drive  out,  expel;  1.  to  ban- 
ish, exile;  2.  to  be  expelled, 
to  partition, 
to  grow  humpbacked, 
to  bow,  bend. 


Излегка 


Изгородь  228 


Изгородь  гг  Изгорбда,  s/,  йгт. изгородка,  ипѳЪаіѳ;  ь 
(живая)  haie  vive;  2.  (сухая)  haie  morte. 

Изгорѣлый,  adj.  hrûle',  gâté  par  le  feu 

Изготавливать  гг  Изготовлять, -готовить,  va.  preparer, 
apprêter,  tenir  prêt;  ||  -ся,  vr.  s’apprêter. 

Изготовѵіеніе,  sn.  la  préparation,  le  préparatif. 

Изгрызать,  изгрызть,  va.  couvrir  de  morsures * , 

Изгрязнйть,  va,  parf.  couvrir  de  boue,  salir. 

Изгулъ,  sm.  pop,  le  libertinage 

Изгуляться,  rr.  parf.  se  perdre  par  l’oisiveté 

Издавать,  издать,  va.  {prés,  издаю, /гг^  издамъ)  promul- 
guer; 1.  publier,  éditer , mettre  au  jour;  2.  rendre, 
émettre  {un  son);  3,  exhaler,  répandre;  4.  -Ся^ѵг. 
être  promulgué;  être  publié,  paraître. 

Издавна,  adv.  depuis  longtemps,  d’ancienne  date 

Издйлбливать,.  издолбить,  va.  remplir  de  trous 

Изда.іека,  adv.  de  loin,  d’un  lieu  éloigné 

Издали,  adv,  de  loin,  à une  grande  distance [son) 

Изданіе,  sn,  édition/;  i.  publication;  2.  émission/ (c24m 
Издатель,  -ніща,  s.  l’éditeur  m;  -тельскій,  d’éditeur. . . 

Издательный,  adj.  qui  soigne  la  publication 

Издёргивать,  издёргать,  va.  arracher,  mettre  en  lam- 
beaux en  arrachant  ; H user , déchirer. 

Издерживать,  издержать,  va.  dépenser,  consumer;  i. 

-СЯ,  vr.  être  dépensé;  2.  {чѣмъ)  dépenser  beaucoup. 
Издержка,  sf.  4.  la  dépense;l|j9Z.  -ки,  les  frais,  dépens  m. 
Издирать,  изодрать,  va,  déchirer,  mettre  en  lambeaux; 
Il  -СЯ,  vr.  être  tout  déchiré. 

Издичёлый,  adj.  devenu  tout  à fait  sauvage 

Издичать,  vn.  parf.  devenir  tout  à fait  sauvage 

Издой,  sm.  état  m d’une  vache  qui  donne  moins  de  lait. 

Издойный,  adj,  qui  donne  moins  de  lait 

Издбх.іый,  adj.  péri,  mort,  crevé [antiquité 

Издревле,  adv.  anciennement,  jadis,  autrefois,  de  toute 

Издыханіе,  sn.  l’agonie/,  le  dernier  soupir 

Издыхать , издохнуть,  vn.  expirer,  mourir,  creyer 

Издѣв4ться,Іл . vr.  {надъ  кѣмъ)  so  moquer  de,  persifler. 

Издѣвка,  sf,  3.  moquerie,  raillerie/,  persiflage  m 

Издѣвочникъ,  sm,  le  railleur,  moqueur.. 

Издѣвочный,  adj.  caustique;  -но,  avec  moquerie 

Издѣвчивый,  adj.  railleur,  moqueur 

Издѣліе,  sn.  dim.  -дѣлійце,  ouyrage  m {de  main), 

Издѣстка,  adv.  dès  l'enfance,  dès  le  bas  âge 

Изжарить,  CM.  Жарить.  1|  Изжбга,  см.  Изгага. 

Изжёвывать,  изжевать,  va.  bien  mâcher 

Йзжелта,  adv,  jaunâtre,  tirant  sur  le  jaune • • • 

Изживать,  изжить,  va.  vivre,  passer  sa  vie 

Изжигать,  изже'чь,  va.  (/гг^.  изожгу)  brûler  entièrement; 
Il  -СЯ,  vr.  se  brûler,  être  couvert  de  brûlures. 

Йззелена,  adj.  verdâtre,  mêlé  de  vert, 

Иззябать,  иззябнуть,  vn,  être  transi  de  froid 

Иззяб.іый,  adj,  transi  do  froid 

Излав.іивать , изловить,  va,  saisir,  attraper 

Излагательный,  adj,  explicatif [exposé,  énoncé 

Из.іагать,  изложйть,  va.  exposer,  énoncer  ; ||-ся,  vr.  être 

Излаживать,  изладить,  va,  arranger,  terminer 

Излазить,  vn,parf.  se  traîner  en  plusieurs  endroits. . , . 
Излймывать,  изломать  и изломить,  va.  casser,  briser, 
rompre;  H -ся,  vr,  se  casser,  se  briser,  se  rompre. 
Излегка,  adv.  légèrement. 


ber  Icbenbigej 

^ecfe;  2.  büvre  |)ede. 

gang  auêgebrannt 

fertig  тафеп,  gubereiten,  bor- 
bereiten; Il  [іф  bereiten, 
bie  3itbereitung,  SSorbereitung. 

gerbeifien,  gernagen 

gang  befdimu^en 

bie  SieberïicbÉeit [ШегЬеп 

Ьигф  îDiüèiggang  berborben 
befanntmac^en;  i.  l^erau§geben; 
2.bonfi(b  geben;  s.auêbüften, 
bcrbreiten;  4.  l^erauêgegeben 
iberben,  (lerauêfommen. 

feit  tanger  3eit 

au§t)ö^len,  Ьигфіофегп 

bon  ttjeitem  ’^er 

bon  tbeitem,  bon  fern,  [taffen  n 
îJtuêgabe;  i.^erau§gabe/;2.21u§i 
Herausgeber,  Sîerteger,  -in. . . , 
für  bic  H^ï^nSgabe  forgenb  . . 
auSreiben,  bevftuêveifeen;  H ger^ 
teilen,  abtragen,  abnn^en. 
auSgeben,  aufmenben;  i.  ber? 
brauфtmerben;2.biet  auSgeben 
bie  StuSgabe;  li  bie  Soften  pl. 
gerrei§cn,  auSreipen;  H gang 
gerriffen  tberben. 
bernjitbert,  toitb  getoorben.. . ♦ 

bernjitbern 

ЬіеЗеіі  too  Ьіе^іфе ttienig  ШііІф 
tbenig  ШііІф  gebenb.. . . [geben 

bcrretft,  crepirt 

bor  2ttter»,  e^ematS 

ber  îtobeSfampf,  bie  testen  3^9^ 

berreÆen,  crepiren. [pl 

über  einen  Іафеп,  fpottcn. . . . 

ber  @pott,  Ѳфегд 

ber  ©pötter.. 

fpa§()aft,  [фегді)а[і,  [р0Ш[ф.. 

gern  fpottenb,  nedenb 

bic  Stvbeit,  H^^barbeit 

bon  Äinbl^eit  an. ......... . 

gerfanen 

деІЬИф,  etmaS  getb.. 

ЬпгфІеЬеп,  feinSebengubringen. 
bcrbrennen;  ||  [іф  an  bicten 
©tetten  berbrennen. 
дгйпиф,  mit  @rün  деті[фі.. 
gang  erftarrt  fepn  bor  Äätte.. 

bor  Äättc  gang  erftarrt. 

fangen,  ergreifen.... 

erttärenb,  3lu§tegung§?. 

erftären,  auStegen;  Herftärt  m. 

дигефі  тафеп,  [фііфіеп 

überaït  [іф  [фіерреп 

дегЬгефеп,  in  ©tücfe  дег[фіа? 
gen;  Il  Гіф  дегЬгефеп. 
іеіфі,  діешПф  Іеіфі. 


hedge;  і.  quichset-hedge;  2. 

dead  wood, 
hurnt,  consumed, 
to  make  ready,  prepare,  pro- 
vide for;  II  to  get  ready, 
preparation,  preparative, 
to  gnaw  all  over, 
to  dirty  all  over, 
dissoluteness, 
to  become  dissolute, 
to  promulgate;  i.  to  publish, 
edit;  2. to  give  out;  3.to  ex- 
hale, emit;  4. to  be  published; 
be  edited,  appear, 
this  great  while,  long  ago. 
to  hollow  out. 
from  afar, 
at  a distance,  afar, 
edition;  i. publication;  2.  emis- 
editor,  publisher.  [sion 

for  publication, 
to  pluck  out,  pull  out;  Ц to 
tear,  wear  out. 
to  lay  out,  spend, consume;i.to 
be  spent;  2.to  expend  much, 
expense;  ||  expenses, 
to  tear  to  pieces,  lacerate; 

II  to  be  torn, 
grown  quite  wild, 
to  grow  quite  wild.  [milk 

time  when  cows  give  less 
giving  less  milk, 
dead. 

of  old,  in  times  of  yore, 
breathing  one’s last,last  gasp 
to  die,  perish, 
to  laugh  at,  jeer,  banter, 
jeer,  banter,  raillery, 
jeerer,  banterer. 
caustic;  -cally. 
bantering,  jeering, 
work,  handiwork, 
from  childhood. 

to  chew,  masticate, 
yellowish,  rather  yellow, 
to  live,  spend  one’s  life, 
to  burn,  burn  out;  Ц to  burn, 
burn  one’s  self, 
greenish,  rather  green, 
to  be  starved,  grow  cold, 
starved,  grown  cold, 
to  catch. 

explanatory.  [expounded 
to  lay  open,  expound;  ||  to  he 
to  adjust,  settle, 
to  ramble  over, 
to  break, beat  to  pieces;  ||  to 
break,  fracture, 
lightly,  slightly. 


ІІзлежалый  229  Изші&нный 


Излежалын;  adj.  gâte  par  le  uon-nsage 

Излеживаться, -лежаться,  г?г.  se  gâter  par  le  non-usage. 
Из.іетать,  излетѣть,  vn.  voler  d’un  lieu;  i.  va.  parf.  vo- 
ler en  divers  endroits  ; 2.  parcourir  rapidement. 
Из.іётъ,  sm.  un  vol  qui  tire  à sa  fin;  |I  (пуля  гілй  ядро 
на  -лётѣ)  une  balle  morte. 

Изливать  H «г.Из.ііять,  излить,  de'cbarger  {seseaux)\ 
1.  epanchor,  décharger  {sa  Ы1е)\  2.  combler  {de  fa- 
veurs)'^ 3.  -СЯ,  vr.  se  décharger,  sortir  {d'aune rivière). 

Из.ійзывать,  излизать,  va.  lécher  entièrement 

Из.ійшекъ,  sm.  l.le  surplus,  excédant 

Из.ійшество,  г^Издйшность,  sf.  lasuperfiuité,  le  su- 
perflu; 1.  l’excès  ѵп'  2.  (до  -ства)  à l’excès® 

Из.ійшествовать,  1.2.  ѵп.  abonder,  surabonder [cès 

Из.ійіііній,  adj.  superflu,  de  trop;  |j  -не,  adv.  trop,  àl’ex- 

Из.ііяиіе,  sn.  l’effusion  /,  l’épanchement  m 

Из.ювйть,  Из.южйть,  Из.іомйть,  см.  Из.іавливать, 

Излбгъ,  sm.  une  vallée 

Из.іоженіе,  sn.  exposition,  énonciation /;  Ц exposé  m. . 

Изложина,  sf.  la  pente  {de  la  crosse  d'unftisil) 

Из.ібжнстый,  adj.  rempli  de  cavités 

Из.ібжііниа , sf.  le  catin,  bassin  de  fusion 

Из.ібмовъ,  sm.  1.  une  chose  cassée,  un  objet  brisé 

Излбмъ,  sm.  la  fracture,  l’endroit  cassé  m 

Излопаться,  vr.  parf.  se  fendre,  se  fêler 

Из.іучииа,  sf.  dim.  -лучинка,  la  courbure  ; Ц sinuosité. . 
Из.іучистый,  adj.  courbé,  tortueux  ; ||  sinueux. ....... 

Из.іытаться,  vr.  parf.  pop.  battre  le  pavé,  flâner 

Излѣниться,  vr.  parf.  devenir  paresseux  ou  fainéant.. . 

Из.іѣченіе,  sn.  la  guérison,  le  rétablissement. 

Из.іѣчивать,  -.іѣчйть,  va.  guérir,  rétablir  ;11-ся,  vr.  être 

Нз.іѣчішый,  adj.  guérissable,  curable [guéri 

Извязывать,  измазать,  va.  graisser  en  tout  sens;  i|  em- 
ployer ou  consumer  toute  la  graisse. 

Изла.іывать,  измолоть,  va.  réduire  en  poudre 

Измарывать,  измарать,  va.  salir  lout,  couvrir 'de  taches; 

Il  -ся,  vr.  se  salir  tout  à fait. 

Изэійчнвать,  измочить,  va.  mouiller,  tremper  tout  à fait. 

Измерзать,  измёрзнуть,  ѵп.  se  geler  entièrement 

Измёрз.іый,  adj.  gelé,  gâté  par  la  gelée 

Изминать,  измять,  va.  fouler,  chiffonner,  friper  ;l|pétrir. 
Измождать,  измождйть,  va.  énerver,  épuiser.  ..*.*.**• 
Изможденіе,  sn.  l’épuisement,  affaiblissement  m, . . . * . 

Измокать , измокнуть,  ѵп.  se  mouiller. 

Измбв.іый,  adj.  mouillé  entièrement. 

Измолачивать,  измолотить,  va.  battre  tout  {le  blé) 

Измораживать,  изморозить,  î;a. laisser  geler  entièrement. 

Изморозь,  sf.  le  givre,  grésil,  la  gelée  blanche 

Измоча.іивать,  измочалить,  »a.  séparer  en  filame 

Измус.інвать,  измуслить,  va.  salir  de  bave * 

Измучивать,  измучить,  va.  harasser  de  fatigue  ;’‘||  -ся, 
vr.  se  harasser , être  accablé  de  fatigue. 
Измыкивать,  измыкать,  va.  sérancer,  tiller;  i.  user  {un 
vêtement)'^  2.  -ся,  vr.  se  pervertir  par  l’oisiveté. 
Измы.іивать,  измылить,  va.  employer  tout  le  savon. . . . 

Измѣна,  sf.  la  trahison,  perfidie 

Измѣненіе,  sn.  changement  »n,  modification,  inflexion  /. 
Измѣнникъ,  -Hiiga,  s.  traître,  -tresse;  un  ow  une  perfide; 

11^  -ническій  U -НИЧІЙ,  adj.  3.  de  traître  ; -ски,  en  traître. 
Измѣнный,  adj.  de  trahison;  ||  inconstant 


ьегГсдсп  (bon  SBaaren) 

[іф  berUcgen 

auBfIxegen;  i.hjeit  uml^erfliegen; 
2.  Ьифіаиіеп. 

tie  SBecubigung  eine»  ^ïugeê; 

Il  eine  matte  Äugel, 
auêgie&en;  i.  (3orn)  auêj'фüt^ 
ten;  2.  ü'6er[фütten,  überl^äus 
fen;  3.  [іф  evgie§en. 

gang  auêlecfen 

bei-  йЬег[фи§ 

ber  Überfluß,  bie  Überflüffigfeit; 

1.  ba§, Übermaß;  2.  übevmätig. 
im  Überftuffe  oor^anben  [e^n. 
überpffig;  ||  ju  biel,  übermäßig, 
bie  èrgielung,  ber  (Srgufe.... 
Излагать  и Из.іамывать* 

ba§  

bie  Sluêlegung;  ||  ÎDarfteïïung. 
bie  Krümmung  (beêg-Untenïolï 

boll  ^ö^lungen [beni) 

ber  ©фтеізіісдеі 

деЬгофепе§©Ш(^,  eine  ©фегЬе/ 

ber  ЗЗгиф 

berften,  planen 

ber  53ug;  ||  bie  Krümmung  . . 
geMmmt;  I1  [іф  [фІапдеІпЬ.. 
[іф  l^erumtreiben,  [ilenbern. . 
träge  merben,  [aul  merben... 

bie  Teilung,  §er[tel[lung 

l^eilen,  ]^er[teïïen;  ||  l^erge[teflt 

l^cilbar [n^erben 

5и[фтіегеп,  bebeden;  ||  Ьигф’і 

©фтіесеп  ЬегЬгаифеп. 

jei-ma’^len 

Ье[фти^еп,  5и[фти^еп;  H [іф 
[el;r  Ье[фти^еп. 

gan^  Ьигфпа[[еп 

bor  Äälte  er[tarren,  bec[rieren. 
gang  gefroren ............. 

gertreten,  gerbnittern;  ||  fneten. 

aulmergeln,  entkräften 

bie  ©фtbäфung,  Entkräftung. 

na&  tberben 

gang  naft  getoorben 

gang  аиІЬге[феп 

gefrieren  ob.  erfrieren  kaffen., 
ber  3'leif,  9flau^reif,  Dîeiffroft.. 

gang  gerfafern. 

begeifern,  Ье[реіфе1п 

abmatten,  ermüben,  entkräften; 

II  [іф  entkräften. 

(ben  [^(афІ)Ьгефеп;  i.  abnu^en; 

2.  Ьигф  Шій^іддапд  кісЬегІіф 
bie  ©eife  ЬегЬгаифеп.  [toerben 
bie  SSerrätl^erei,  ber  Sßerratl^.. 

bie  Sîerânberung 

'Berrät^er,-in;  treutofer  Шіеп[ф; 

II  berrätberi[ф,  treukol. 
berrät^eп[ф;  j|  treulol,  untreu. 


long-lain,  old. 
to  lie  too  long, 
to  fly  out;  i.to  fly  over;  2. 
to  run  over. 

end  of  one’s  flight;  ||  a spent 
ball  or  bullet, 
to  discharge,  empty;  i.  to  pour 
out;  2.  to  load  with;  з.  to 
empty  itself,  issue  from, 
to  lick  out. 
surplus,  overplus, 
superabundance,  superfluity; 

1.  excess;  2.  to  excess, 
to  superabound. 
superfluous;  ||  -ly,  too  much, 
effusion,  overflowing. 

a valley. 

expounding;  ||  account, 
bend  {of  the  butt-end). 
full  of  hollows, 
basin,  fining-pot. 
fragment,  piece, 
fracture,  break,  breach, 
to  crack. 

bend;  Ц sinuosity,  meander, 
bent;  \\  meandering, 
to  ramble  up  and  down  the 
to  grow  lazy.  [streets 
healing,  recovery, 
to  heal;  ||  to  recover  one’s 
curable,  sanable.  [health 
to  smear,  grease,  anoint;  I| 
to  use  in  smearing, 
to  grind. 

to  dirty  all  oyer;  H to  dirty 
one’s  self, 
to  wet  completely, 
to  be  completely  frozen, 
completely  frozen, 
to  trample  upon;  |1  to  knead, 
to  macerate,  enervate, 
maceration,  enervation, 
to  be  wet,  be  drenched, 
wet,  soaked,  drenched, 
to  thrash  out. 
to  freeze. 

hoar-frost,  rime,  sleet, 
to  separate  into  filaments, 
to  beslaver. 

to  jade,  harass,  tire  out;||to 
exhaust  one’s  self, 
to  hatchel;  i,  to  wear  out;  2. 

to  get  spoiled  by  idleness, 
to  use  the  soap, 
treachery,  treason, 
inflection,  modification, 
betrayer  ; traitor,  -tress;  |{ 
treacherous,  perfidious;  -ly. 
of  treason;  Ц inconstant. 


Изшкінчивость  230  Нзобріьтеніе 


Измѣнчивость^  sf,  Іа  mutabilité,  variabilité 

Измѣнчивый^  adj*  muable,  variable,  sujet  aux  change- 

Измѣняемость,  sf.  la  variabilité [ments 

Измѣняемый,  adj.  Gram.  Mathém.  variable 

Измѣнять,  измѣнить,  г;а.  (что)  changer , modifier;!. 
{чему)  trahir,  abandonner;  2.  -ся,  vr»  changer,  se 
changer  ; se  modifier  ; varier* 

Измѣреніе,  sn.  le  mesurage,  action  de  mesurer.*  .♦*♦*, 
Измѣривать  U Измѣрять,  измѣрить,  га.  mesurer. ..... 

Измѣрймый,  adf.  mesurable,  qui  peut  se  mesurer. 

Измѣритель,  sm.  le  mesureur 

Измѣрйтельный,  adj.  de  mesurage,  qui  sert  à mesurer*. 

Измяклый,  adj.  amolli .^* * . * 

Измять  {fut.  изомну)  CM.  Изминать.  ||  Йзнова,  см. 
Изнанка,  sf.  l’envers  m {d'une  étoffe)  ; -наночный,  adj.\ 
1.  (на  -ку)  à l’envers  ; H fig.  travesti,  parodié. 
Изнасйливаться , -сй.іиться,  vr.  se  donner  un  effort  * . 

Изнасйлованіе,  sn.  le  viol,  la  violation 

Изнасйловать  и Изнасйльнпчать,  va.parf.  violer.. . . 
Изнашивать,  износить,  va.  user,friper  ; Ц -ся,  vr.  s’user, 
se  friper,  s’élimer  {des  vêtements). 

Изнемогать,  изнемочь,  vn.  perdre  ses  forces,  s’affaiblir. 

Изнеможеніе,  sn.  l'affaiblissement  m 

Изнйзывать,  изнизать,  va.  garnir  de  {perles,  etc.).. .... 

Изникать,  изпйкнуть,  vn.  sortir,  paraître 

Изпимать,  изнять,  va.  pop.  abattre,  décourager. 

Изнорйвлнвать,  изноровйть,  î;a.  épier  le  moment  fa- 
vorable; 11  chercher  à atteindre,  viser. 

ІІзносокъ,  sm.  1.  dim.  -сочѳкъ,ип  vêtement  usé.. 

Износъ,  sm.  l’usure  / ((i’im  vêtement). 

Изнуреніе,  sn.  l’épuisement  m,  exténuation/ 

Изнурйте.іьный,аф‘.  accablant,  assommant,  qui  exténue; 

11  (-ная  лихора'дка)  une  fièvre  lente. 

Изнурять,  изнурить,  va.  épuiser,  accablerj,  exténuer; 
11  -СЯ,  vr.  s’épuiser,  s’exténuer,  se  ruiner. 

Изнутрй,  adv.  de  dedans,  de  l’intérieur 

Изнывать,  изныть,  vn.  perdre  sa  consistance,  s’affai- 
blir, dépérir;  Ц se  consumer  dans  le  chagrin. 
Изнѣженность,  sf.  la  mollesse,  vie  efféminée,  [efféminé 
Изнѣживать,  изнѣжить,  va.  efféminer;  H -ся,г;г.  devenir 
Изо,  prép.  CM.  Изъ.  Il  Изогнуть,  Изодрать,  см.  Изги 

Изобйліе  , sn.  l’abondance  /,  la  richesse 

Пзобйлованіе,  sn.  l’état  m d’abondance 

Изобйловать,  1.2.  vn.  {чѣмъ)  abonder,  affluer  en 

Изсбйльный,  adj.  1*  abondant;  -но,  en  abondance. . . . 
Изобличать , изоб.тичйть,  va.  {въ  чёмъ)  convaincre  de; 

1.  (во  .іжи)  démentir;  2*  -ся,  vr.  être  convaincu  de. 
Изоб.ііічеиіе,  sn.  la  conviction  ; |1  (во  .іжи)  le  démenti.. 
Изоблпчйтель,  -нипа,  s.  celui  ou  celle  qui  convainc... 
Пзобличйте.іьный , adj.  convaincant,  convictionnel.. . . 
Изображать,  изобразйть,  va.  peindre,  représenter,  figu- 
rer; Il  -СЯ,  vr.  se  peindre  ; être  représenté. 
Изображеніе,  sn.  la  représentation,  image;  Ц la  descrip- 
tion, peinture,  le  tableau. 

Изобразйтелышй,  adj.  figuratif  ; Ц figuré;  -но,  -ment. 

Изобрѣтатель,  -піща,  s.  inventeur,  -trice 

Изобрѣтательность,  sf.  invention,  faculté  d’inventer/. 

Изобрѣтательный,  аф'*  inventif. [venté 

Изобрѣтать,  изобрѣсть,  va.  inventer;  ||  -ся,  vr.  être  in- 
Пзобрѣтеніе,  sn.  l’invention  /. 


20anbc[’6arïeit,  ißevänberU^fcit 
inanbetbar,  berânbeitid) ....[/ 

bie  SSeränberUc^feit 

РегапЬегИф 

peränbevn,  \?егШеф[еГп  ; i. 
raffen;  2.  [іф  Peränbern,  ber? 
änbert  іьеѵЬеп;  іпеф[е[п. 

bie  3lu§me[[ung 

meffen,  au§me[fen 

meßbar,  егте^Ііф.. 

ber  ÜJleffer,  3Ut§mef[er 

jum  StuBmeffen  bienenb 

іпеіф  getuovben,  егШеіфі 

Съйзнова. 

bie  ипгефіе  0e{te;  i.  berfel^rt; 

11  trabeftirt , iJarobivt. 

[іф  Ьигф  Sïnftrengitng  ѲфаЬеп 

bie  і1іо1()5йф1ідипд ti;un 

поі[)5йфІідеп 

abtragen,  abnü^en;  П [іф  ab? 

- tragen,  [іф  abnü^en. 

[фіпаф  шегЬеп,  [іф  ег[фор[еп. 
bie  (Sntfräftung,  Äva[t(o[igfeit. 

mit  perlen  be[et^en 

t)erborfommen,  сѵ[фсіпеп 

niebevbrüdten,  nieberbengen. .. 
bie  3eit  abpa[[en;  |I  паф  ettnaê 
fielen,  gu  tveften  [ифеп. 
ein  abgetragene!  Äteibunggftüff. 
bie  2tbnü|ung,  ber  ЗИеѵЬгаиф. 
bie  ($г[ф0із[ипд,51и§шегде1ипд. 
abmattenb,  entfrä[tenb;  H ein 
[фІеіфепЬе!  [Jiebev. 
ег[ф0р[еп,  au!mevgefn;  |1  [іф 
ег[ф0р[еп,  [іф  entkräften. 

bon  innen 

abnel^men,  berge^en;ll  ЬогѲгаш 
()іп[фтіпЬеп,  abge[)ren.  [n 
Жеіфііфкеіі  /,  іьеіфІЦе!  Seben 
ьег\ьеіфІіфеп;ІІіоеіЬі[ф  tnerben. 
бйть  Издирать.  H Изойтй, 

ber  ÜberftuB,  9іеіфіІ;иш 

ber  Überftuê 

Überfluß  ï)aben  an. 

геіф,  геіфііф;  im  Überftuffe. , 
überfü[)reu,  übermei[en;i.  Sügen 
[trafen;  2.  überfül^rt  merben. 
bie  Überibeifung;  II  ba!  2ügen[tra? 

Überfü'^rer,-in [fen 

überfü^renb,  übermeifenb  .... 
barftefien,  borfteïïen,  abbitben; 

II  bargeftefit  merben. 
bie  >Dar[teCfung,  5lbbifbnng,ba! 
ЗЗіГЬ;  Il  bie  ©фіІЬегипд. 
barftelïenb;  ||  [ідйгПф,  ЬіІЬІіф. 

©tfinber,  -in 

®r[inb[amkeit,@r[inbnng»kra[t/ 

erfinbfam,  ег[іпЬегі[ф 

erfinben;  I|  erfunben  merben. . . 
bie  ©rfinbung 


mutability,  changeablenoss. 
changeable,  variable, 
variableness, 
variable. 

to  change,  alter,  vary;  i.  to 
betray  ; 2.  to  change , be 
changed;  to  vary, 
measuring,  fathoming, 
to  measure,  fathom, 
measurable, 
measurer, 
measuring, 
softened,  mollified. 

the  wrong  side;  i.  inside-out; 

11  travestied,  parodied, 
to  overstrain  one’s  self, 
violation* 
to  violate. 

to  wear  out,  wear  thread- 
bare; 11  to  be  worn  out. 
to  grow  feeble  or  infirm, 
feebleness,  impotence, 
to  set  with  pearls, 
to  come  up,  appear, 
to  bring  down,  dishearten, 
to  watch  an  opportunity;  li 
to  suit,  size,  hit* 
worn  out  article  {coat,  shoe). 
the  wearing  out  use* 
exhaustion,  extenuation, 
exhausting,’ wasting,  enerva- 
ting; II  a slow  fever, 
to  exhaust,  extenuate;  ||  to 
exhaust  one’s  self, 
from  within. 

to  waste,  decay  ; Ц to  lan- 
guish, pine  away, 
effeminacy,  effeminate  life, 
to  effeminate;  i.  to  become  ef- 
CM.  Исходйть.  [feminata 
abundance,  copiousness, 
abounding. 

to  abound,  be  rich  in. 
abundant,  copious,  rich;  -ly. 
to  convict,  detect;  i.to  give 
the  lie  to;  2.  to  be  convicted, 
conviction,  detection;  Ц lie. 
convicter,  detector, 
convictive. 

to  depict,  represent,  figure; 

II  to  be  represented, 
representation,  figure,  pic- 
ture; II  description, 
descriptive;  Ц figurative;  -ly. 
inventor,  -tress, 
invention,  inventive  faculty, 
inventive. 

to  invent;  II  to  be  invented, 
invention,  contrivance. 


Изокъ  331  Изубытчивать 


Избкъ^  sm.  ancien  nom  du  mois  do  juin., 

Изощреніе,  sn.  action  d'exercer,  de  cultiver.. ......... 

Изощрить,  іізострііть  , »a.  aiguiser;  aiguiser,  exer- 
cer, cultiver;  2.  -СЯ,  vr,  être  aiguise';  être  cultive'. 
Изработаться,  vr.  par/,  s’épuiser  à force  de  travail. . . . 

Изражйть,  -разііть,  va.  exprimer;  |1  -ся,  vr.  s'exprimer. 
Изразецъ,  sm.  1.  dim* -різчпкъ , le  carreau  de  faïence, 
carreau  de  Hollande  (pour  les  poéies)  ; -разцбвый,  adj. 

Изразнатый,  adj.  fait  de  carreaux  de  faïence. 

Израынвать,  изранить,  va*  couvrir  de  blessures 

Израсхбдывать,Іл.-ходовать,І.2.і’аЛе'реп8ег,  employer. 
Изрекать,  изре'чь  и изрещй,  va*  dire,  prononcer.. ..... 

Изреченіе,  sn.  la  sentence,  l'apophthegme  m 

Изрубать,  изрубить,  va*  couper,  hacher,  sabrer;  II  -ся, 
vr,  être  coupe',  être  hache',  être  sabre'. 

Изрывйть,  изорвать  , va.  de'chirer,  mettre  en  pièces. . . 
Изрывйть,  изрыть,  va.  creuser  partout;  H si*  de'terrer. . 
Изрыгать,  изрыгнуть,  va.  expectorer,  rejeter;  i.  vomir 
(des  flammes)  ] 2.  exhaler  (sa  fureur). 

ИзрысБнвать,  изрыскать,  va.  parcourir  çà  eMà;  H -ся, 
vr.  se  perdre  ou  se  ruiner  par  l’oisivete'. 

Изрѣдка,  adv.  de  temps  à autre,  de  loin  en  loin,  rarement. 
Изрѣжнвать , изрѣдйть,  va.  éclaircir  (une  forêt).* ..... 
Изрѣзвйться,  vr.  parf*  donner  carrière  à sa  pétulance. 
Изрѣзывать,  изрѣзать,  va.  couper  en  pièces;  Ц -ся,  vr. 

se  couper  en  plusieurs  endroits. 

Изрѣшетйть,  va.  parf*  cribler  (de  coups  de  canon),*  * * 

Изрядность,  sf*  état  passable  m,  médiocrité/. 

Изрядный,  adj.  augm.  -днёхонекъ,  passable  ; -но,  -ment. 
Изса.інвать , изсалить , va*  salir  de  graisse  partout  ; I| 
employer,  consumer  en  graissant. 

Изсасывать,  изсосать,  ca.  sucer,  épuiser  en  suçant. . . . 
Изсйжнваться,  изсидѣться,  vr.  s’affaiblir  enrestanttrop 

Изс.іѣдйть,  va.  parf*  laisser  des  traces  sur [assis 

Изс.іѣдованіе,  sn.  investigati  on,  recherche,  exploration/. 
Изс.іѣдователь,  -ница,  s.  investigateur,  -trice. ....... 

Изс.іѣдывать , I.i.  изслѣдовать,  1.2.  va.  rechercher, 
scruter,  explorer  ; ||  -ся,  vr.  être  scruté,  exploré. 

Изсорйть , va.  jîar/.  dépenser,  dissiper 

Изсбх.іый,  ctdj.  séché,  desséché. 

Изстанваться,  изстояться,  vr.  s'évaporer. ........... 

Изстари,  adv.  anciennement,  jadis,  autrefois 

Изстегать,  va.  parf.  user  en  fouettant;  H contre-pointer. 
И8стрѣ.інвать,  изстрѣ.іять , va.  percer  de  boulets  ou  de 
balles;  [j  consumer  en  tirant  (la poudre), 

Изступ.іеніе , sn*  le  transport,  délire,  l’extase/ 

Изступ.іенникъ,  -ница,  s*  une  personne  exaltée*. . .... 

Изступ.іённый,  adj.  exalté,  fanatique 

Изсучивать,  изсучить,  va*  tordre 

Изсушать,  изсушить,  va,  sécher;  IJ/^.  dessécher,  consumer 

Изсыханіе , sn.  le  dessèchement 

Изсыхать,  изсохнуть,  vn.  se  dessécher;  Wfig.  dépérir. . 
Изсѣкать,  изсѣчь,  va*  couper  en  pièces;  i. tailler;  2. 
^ déchirer  de  coups  ; 3.  -ся,  vr,  se  couper,  (des  étoffes), 

Изсѣра,  adv.  grisâtre,  tirant  sur  le  gris 

Изсяканіе,  sn.  le  tarissement,  dessèchement..  »**..... 
Изсякать,  изсякнуть,  vn.  tarir,  dessécher.  «••***.*... 

Изсяклый , adj.  tari,  desséché 

Изубытчивать , изубытчить,  va*  entraîner  dans  des  per- 
tes; Il  -СЯ,  vr.  essuyer  des  pertes. 


ber  Sra^monat. ...... 

bie  Steigung,  Зіпгеізипд 

[фаг[  тафеп;  i.  fc^ävfen,  reifen; 

2.  ge[d)ävft  tuerben. 

[іф  überarbeiten ........... 

auêbrüden;  II  [іф  auêbvüden. 
bie  ^афеі  (für  bie  деісё^пііфеп 
©tubeuöfen),  0[еп[афе[. 
bon  ^афеГп  gemad)t,  kadjzU. 

mit  2Bunben  bebeden 

üuêgeben,  bertoenben. 

fagen,  аи1[ргефеп 

ber  ФепІІргпф,  bie  3ftebenSart. 
jeri^auen,  зеіфайеп;  II  aer'^adt, 
ЗегЬаиеп  toerben. 

Зеггеі^еп 

дапз  umgraben;  Il  auSgraben. 
aulmevfen;  i.  (fjeuer)  auSfpeien; 

2.  (feinen  auêtaffen. 
burф^aufen,  ЬигфіьапЬегп  ; Il 
ПеЬегІіф  merben* 

bilioeUen,  feUen 

Ііфіеп,  аиёііфіеп,  auS^auen.. 
дапз  auêgeïaffen  fet)n. . ..... 

Зег[фпеіЬеп,  3erfe^en  ; H [іф 
Зerfфneiben,  fid)  serfe^en. 

mit  ^идеІпЬпгфІофегп 

bie  ÏÏJtittetmâfîigfeit 

Зіетііф  gut,  зіетііф. 

mit  îatg  ob*  f^ett  зи[фтіегеи; 
Il  ьег[фтіегеп,  ьегЬгаифеп. 

aulfaugen 

Ьигф  bieleâ  0i^en  abmagevn. 
©buven  3urüdïa[fen  auf. .... 
bie  ипіег[ифипд,  (Svforîфung. 

UntevMer, -in 

unterfuфen,  [prüfen,  erforfd,en; 
11  unterfuфt  mevbcm. 

aulgeben,  berfфmenben 

bertroduet,  berborrt 

[фаі  merben,  berfфa^t  fe^n. . . 
bon  Sttterê'^er,  feit  alten  3eiten. 
Ьигф|>аиеп  abnü^en;  П fteppen. 
an  bielen  ©teilen  зег[фіе^еп;  H 
(^ulber,  Äugeln)  berfd}ie^en. 
bie  ©ntsüdung,  ^ersüdung... 
©фюагтег,  -in;  ber  ^anatifer. 
ber3Üdt,  fd;märmerifф. . ..... 

aufstoirnen 

auStrodnen;  II  aufye^ren.. . . . 

ba§  2luâtroduen 

bertrodnen;  H fid)  Ьегзе1;геп  . . 
Зеіфаиеп;  i.aul^auen;  2*  mit 
IRutbcnserbauen;  з.ftфbreфen. 

in’â  (Sraue  faüenb 

ba§  Slultrodnen,  SSerfiegen. . . 

bevtroduen,  berfiegen 

berfieget,  bertroduet 

überbortbeilen,in  ©d^abenbrin^ 
gen;  Il  ©фаЬеп  leiben. 


I the  month  of  Juno, 
incitement. 

to  whot;  1.  to  sharpen,  quic- 
ken; 2.  to  he  sharpened, 
to  overwork  one's  self, 
to  express;  H to  he  expressed, 
Dutch  tile,  varnished  Dutch 
tile  {for  stoves). 
made  of  Dutch  tiles, 
to  cover  with  wounds, 
to  lay  out,  expend, 
to  speak,  pronounce, 
sentence,  .apothegm, 
to  cut  up,  mince,  hash;  |1  to 
he  cut  up,  he  hashed, 
to  tear,  pull  to  pieces, 
to  dig  into  holes;  |1  to  dig  up. 
to  eructate;  1.  to  vomit,  throw 
up;  2.  to  vent  (one’s  anger), 
to  run  about;  H to  become  a 
vagabond, 
rarely,  seldom, 
to  thin  (a forest)- 
to  become  quite  frisky, 
to  cut  up;  11  to  cut  one’s 
self  all  over, 
to  pierce  all  oyer.  • 
tolerableness. 

pretty  good,  tolerable;  -bly. 
to  grease  all  oyer;  ||  to  use 
in  greasing. 

to  suck  out,  drain.  [ting 
to  exhaust  one’s  self  by  sit- 
to  track,  trace  out. 
investigation,  exploration, 
investigator,  explorer, 
to  follow  out,  investigate, 
explore;  1|  to  be  explored, 
to  spend. 

dried  up,  dried  away, 
to  grow  vapid  or  flat, 
of  old,  anciently, 
to  lash  away;  1|  to  quilt, 
to  cover  with  shot;  1|  to  shoot 
away.  Are  away, 
enthusiasm,  ecstasy, 
enthusiast,  fanatic, 
enthusiastic, 
to  twist  the  whole, 
to  desiccate;  H to  consume, 
drying  up. 

to  dry  up;  II  to  pine  away, 
to  hew  up  ; i.  to  cut  out;  2.to  co- 
ver with  stripes;  3.to  break, 
grayish. 

drying  up,  draining* 
to  dry  up,  drain, 
dryed  up,  drained, 
to  cause  a loss,  put  to  ex- 
pense; li  to  suffer  a loss. 


Изуви^рный  232  Изъяснительный 


Изувѣрный,  adj.  fanatique 

Изувѣрство,-  sn.  le  fanatisme,  exaltation  religieuse/. . . 
Изувѣрствовать,  1.2.  vn,  donner  dans  le  fanatisme. . . ♦ 

Изувѣръ,  -рка,  s.  un  07i  une  fanatique 

Изувѣченіе,  sn.  la  mutilation 

Изувѣчивать,  изувѣчить,  va.  mutiler,  estropier 

Изукрашивать,  изукрасить,  va.  orner, "^arer  à l’excès.. 
Изумйтельный,  adj.  surprenant,  e'tonnant  ; -но,  -amment. 
Изумленіе,  sn.  étonnement,  ébahissement  m,  surprise/. 
Изуи.іять , изумить,  va.  étonner,  surprendre  ; 1|  -ся,  vr. 

s’étonner,  être  étonné,  s’ébahir.  [meraude 

Изумрудъ,  sm.  dim.  -рудивъ, l’émeraude/;  І|-рудный,  d’é- 

Изуродованіе,  sn.  la  mutilation 

Изуродовать , см.  Уродовать.  I|  Изчахнуть  , см. 

Изурочивать,  изурочить,  va.  jeter  un  sort  sur 

Изустный,  adj.  verbal,  oral;  -но,  verbalement,  de  vive  voix. 
Изучать,  изучить,  va.  étudier;  |I  -ся,  vr.  s’apprendre.. . 

Изученіе,  sn.  l’étude / 

ИзнарАпывать,  -царапать,  va.  couvrir  d’égratignures. . 

Изцѣленіе,  sn.  la  guérison,  le  rétablissement 

Изпѣлймый,  adj.  guérissable,  curable 

Изцѣлять,  издѣлйть,  va.  guérir,  rétablir  ; ||  -ся,  vr.  être 

Изчадіе,  sn.  les  enfants  m,  la  progéniture [guéri 

Изчахлый,  adj.  dépéri  par  la  consomption 

Изчезаніе  7i  Изчезновеніе,  sn.  la  disparition 

Изчезать,  изчезнуть  , vn.  disparaître,  se  passer 

Изчерпывать,  изче'рпать  и изчерпнуть,г?а.  vider  en  pui- 
sant; 1./^.  épuiser,  tarir;  2.  -ся,  vr.  être  épuisé. 

Изчерчивать,  изчѳртйть,  va.  rayer  partout 

Изчисленіе,  sn.  calcul  m,  supputation  ; H énumération/. 
Изчислять , изчйслить , va.  calculer , supputer  ; i . énu- 
mérer; 2,'  -СЯ,  vr.  être  calculé;  être  énuméré. 

Изшалйться,  vr.  parf.  ne  faire  que  polissonner 

ИзшАркпвать , изшаркать,  va.  user  en  frottant  avec  les 
pieds;  |i  -ся,  vr.  s’user  parle  frottement. 

Изшествіе,  sn.  la  sortie,  le  départ 

Изшивать,  изшйть,  va.. {fut.  изошью)  employer  en  cou- 

Изщепать,  va.  parf.  fendre  en  morceaux [saut 

Изщйпывать,  изшипать,  va.  arracher,  plumer  tout.. . . . 
Изъ  U Изо,  prép.  gén.  do,  hors  de,  par,  d’entre  ; i.  (изъ- 
за)  gén.  de  derrière;  2.  (изъ  -подъ)  gén.  de  dessous. 
Изъисваніе,  ИзъисвАть,  Изъйскивать,  еле.  Изысканіе 
Изъѣдать,  изъѣсть,  va.  ronger,  percer  en  rongeant;  i . 

couvrir  de  morsures;  2.  ronger,  corroder. 
Изъѣздить,  va.  parf,  parcourir  tous  les  endroits;  i. 
gâter  par  l’usage,  user  {гте  voiture,  un  cheval)  \ 2. 
-СЯ,  vr.  être  gâté  par  le  long  usage.  [indicatif 

Изъявйтельный,  adj.  (-ное  наклоне'ніе)  Gram,  le  mode 

Изъявленіе,  sn.  le  témoignage.. 

Изъяв.іять,-явйть,г>а.  témoigner;  ||-ся,г;г.  être  témoigné. 
Изъязвлять, -язвйть,г;а.;соиѵгіг  de  blessures  Oît  de  plaies. 
Изъявитъ,  II. 1.  объ-,  va.  causer  un  préjudice;  H -ся, 
vr.  faire  une  perte,  essuyer  un  dommage. 

Изъянный,  adj.  onéreux,  désavantageux; -но, -eusement. 
Изъянъ,  sm.  dim.  -янедъ,  le  dommage  ; ||  endommagement. 
Изъясненіе  , sn.  explication  /,  éclaircissement  m ; H 
(—въ  любви)  une  déclaration  d''amour. 

Изъяснймый,  adj.  explicable 

Изъяснйтель,  -ница,  s.  l’explicateur  m 

Изъяснйтельный,  adj.  explicatif;  -но,  avec  explication. 


[апаііі'ф,  [фпзаѵтегі[ф.  ..... 
©фП)агтсгсі,  @(аііЬеп§ши11^  /. 

[апай[ф  П)егЬеп  

ber  ^auatifer;  ®ІагіЬеп§[фй)йг5 
Ые  ißerftümmelung.  [mer, -in 

berftümmeïn 

auljieren,  berjieren,  auêftaff? 
ег[іаипиф,  munberbar.  [reu 
ba§  ©rftaunen,  bie  iBeftürjung. 
in  (Srftaunen  fe^en;  ||  erftaunen, 
[іф  Permunbern, 
ber  ©maragb;  II  fmaragben... 

bic  SSerftümmelung 

Чахнуть. 

Ье[ргефсп,  ЬезаиЬсгп 

шйпЬПф 

erlernen;  H erlernt  merben... 

bie  Erlernung 

jerlra^en 

bie  Teilung 

l)eilbar [genefen 

l^eilen,'()er[tetten;Ilge[)eilf  merben, 
bie  ^inbtipl,  bie  З'іафіоттеп^ 
abgeje^rt,  [фтіпЬ[йфид.  [[фа[1 

ba§  2}ег[фтіпЬеп 

рег[фтіпЬеп,  Perge[)en 

auBfd)öpfen,  auêleeren;  i.  ers 
[ф0р[еп;  2.  ег[ф0р[1  merben. 

boÉlri^eln. 

bie  21иёгефпипд;|1  2Iu§3äl)lung. 
аи^гефпеп;  i.  jäl^len,  [)еггефпсп; 
2.'аи§дсгефпе1,де5а^и  merben. 

gang  auêgelaffen  merben 

mit  ben  güten  ЬигфгеіЬеп,  abs 
[фаггсп;||  ЬигфдегісЬсптсгЬсп 

ber  2lu§gang,  §lbgang 

3um  9îâ^en  ЬсгЬгапфеп 

jerfpalten,  jerfplittern 

an  bielen  ©teilen  auBrupfen. 
au§,  bon,  Ьигф,  mit;  i.  bon 
l()inten;  2.  bon  unten. 

U Изыскивать, 
gernagen,  Ьигфпадеп;  i.  mit 
2Bunben  bebeefen;  2.  jerfreffen. 
bereifen;  i.  Ьигф  bieleê  ga()ren 
ипЬгаифЬаг  тафсп;  2.  uns 
іаидііф  merben. 
ber3nbicatib,biean3cigenbc21rt. 
bie  53e3eugung,  ©rmeifung... 
âutern,  bejeigen;  Ц [іф  aufeern. 

mit  SSunben  bebeden 

in  ©фаЬеп  bringen;  П in  iltaфs 
t^cil  gcratl^en. 

пафі^еііід,  [фаЬІіф 

ber  ©фаЬеп;  Il  Ьіе23е[фаЬідипд. 
bie  ©rllärnng,  ^ÄuSlegung;  H 
eine  2iebe»erllärung. 

erllärbar,  crläuterbar 

(Srflärer,  21ulleger,-in 

erläuternb,  erflärenb 


fanatical, 
fanaticism, 
to  Ъѳ  fanatical, 
а fanatic,  zealot, 
mutilation. 

to  mutilate,  curtail,  lame, 
to  embellish,  adorn, 
astonishing,  amazing;  -ly. 
astonishment,  amazement, 
to  astonish,  amaze;  ||  to  he 
astonished. 

emerald;  1|  smaragdine, 
mutilation. 

to  cast  an  evil  eye  upon, 
verbal,  oral;  -ly,  by  word, 
to  study;  II  to  be  learned, 
study. 

to  scratch,  claw, 
healing,  recovering, 
curable,  sanable. 
to  heal,  cure;  ||  to  bo  nealed. 
children  ply  progeny, 
consumptive,  wasted, 
disappearance,  vanishing, 
to  disappear,  vanish, 
to  scoop,  empty,  drain;  i.  to 
exhaust;  2.  to  be  exhausted, 
to  streah,  scratch, 
numbering;  ||  enumeration, 
to  number;  i.  to  enumerate; 

2.  to  be  numbered, 
to  grow  quite  wanton, 
to  scrape  with  one’s  feet;  |1 
to  be  scraped  away, 
outgoing,  departure, 
to  use  in  sewing, 
to  chip,  splinter, 
to  pinch  all  over, 
out  of,  from;  1.  from  behind; 
2.  from  under. 

to  eat  away,  devour;  i.  to  co- 
ver withbitings;2. to  corrode 
to  travel  over,  traverse;  i.  to 
wear  out  with  driving;  2,  to 
be  worn  out. 
the  indicative  mood, 
testimony.  [tified 

to  testify,  show;  |1  to  be  tes- 
te cover  with  wounds, 
to  cause  a loss;  |1  to  suffer 
a loss. 

losing,  unprofitable;  -bly. 
damage;  H endamagement, 
explanation,  elucidation;  ||  a 
declaration  of  love, 
explainable. 

explainer.  [tion 

explanatory;  with  explana- 


Изъяснять  233  Ильмовникъ 


Изъяснять,  изъяснить,  va*  expliquer,  éclaircir;  П -ся, 
vr,  s’expliquer,  s’exprimer,  s’énoncer. 

Изъятіе,  sn.  l’exception/;  H Qram*  la  syncope 

Изъять,  va. par/,  si.  tirer  dehors;  ||  exclure,  ôter* . . . , . 

Изысканіе,  sn,  la  recherche,  perquisition 

Изысканность,  sf.  la  recherche,  le  raffinement 

Изыск.анный,  adj.  recherché,  affecté,  raffiné * . * 

Изыскивать  и Изъііскивать , изыскать  го  изъискать, 
va.  chercher  avec  soin , rechercher;  i.  épier  {V occa- 
sion); 2.  -ся,  »r.  être  cherché,  être  recherché. 
Изюбрь,  sm.  mamm.  le  chevreuil;  -брій  , adj,, ^ 

Изюяина,  sf.  dim,  изюминка,  un  raisin  sec 

Изюмъ,  sm.  coll.  les  raisins  secs  m ; -юмный,  adj 

Изящество,  sn,  n Изящность,  sf.  la  beauté,  élégance.. 

Изяществовать,  1.2*  vn.  exceller 

Изящный,  adj.  1.  beau,  élégant;  -но,  -amment;  H (-ныя 
искусства)  les  beaux  arts;  2.  (-нал  словесность)  les 

Иканіе , sw.  le  hoquet. [belles-lettres 

Икйть , I.i.  и II. 5.  икнуть,  rw»  avoir  le  hoquet;  II  -ся, 
vr,  imp.  (икается  мнѣ)  j’ai  le  hoquet. 

Ик.ійвый , adj.  sujet  au  hoquet 

Икона,  sf.  imsige  f (sainte);  -конный,  d’image. 

Икбнннкъ,  sm.  le  vendeur  d’images;  H (cm.  Кіота). .... 
Иконо'ббрецъ , stn,  1.  iconoclaste,  briseur  d’images  m, 

— борный,  adj.  (-наяе'ресь)  la  secte  deê  iconoclastes. 

— ббрство,  sn.  le  rejet  du  culte  des  images 

— ббрщина , sf.  l’iconoclasme  m [phique 

— графія,  sf,  l’iconographie /;  (]  -Фйческій,  iconogra- 

— лбгія,5/.  l’iconologie/;  H -гйческій,  iconologique. 

— писаніе,  sn,  la  peinture  des  images 

—писецъ,  sm.  1.  le  peintre  d’images 

— піісный,  adj.  delà  peinture  d’images;  II  -ная,  sf. 
l’atelier  m d’un  peintre  d’images. 

— nucCTBO,  SW.  l’art  m de  la  peinture  des  images. . . . 

Иконопись,  sf,  le  tableau  d’église 

— пок.іоненіе,  sw.  l’adoration  / des  images 

— пок.ібнникъ,  sm.  l’adorateur  m des  images.  ...... 

— стасъ,  sm.  dim.  -асевъ,  l’iconostase  m;  -стасный,  adj. 

Икосаэдръ,  sm.  Géom.  l’icosaèdre  m [m 

Икота,  sf.  le  hoquet  ;-6тный,айу.  I|  (-ная  трава)  l’alysson 
Икра,  sf.  dim.  икорка,  les  œufs  m de  poisson  ; i.  le  caviar; 

2 . le  mollet,  gras  de  la  jambe;  з . un  glaçon;  -кбрный,  adj. 
Икристый,  adj.  contenant  beaucoup  d’œufs  (des 
sows)  ; I)  qui  a de  gros  mollets. 

Икрйться,  II.  1.  отъ-,  vr.  frayer  (des  poissons) 

Икряникъ  гі  Икбрникъ , sm.  le  pêcheur  qui  prépare  le 
caviar  ; Il  un  mets  préparé  avec  du  caviar.  [lithe  m 
Икрянбй,  adj.  (BUYé  (des  poissons);  H ( — камень)  l’oo- 

Икряный,  adj.  servant  à conserver  le  caviar 

Икъ,  sm.  nom  de  la  lettre  slavonne  ^ 

Илемъ,  SW.  2.  arbre,  l’orme,  ormeau  m;  ильмовый,  adj. 

Илй  гі  И.іь,  conj,  ou;  ||  (или. . .илй)  ou. . .ou 

Иллюминйція,  sf.  l’illumination  f;  -цібнный,  adj, .... 

Иллюминовйть,  1,2.  va.  illuminer;  ||  enluminer. 

И.ілюминбвка,  sf.  l’enluminure/ 

Иллюстрйровать  ,1.2.  va.  illustrer  (un  livre)*. ,,,,,,,, 

Иловатос^ь,  sf , l’état  fangeux  m (d'un  terrain^ 

Иловатый,  adj.  limoneux,  fangeux,  vaseux 

Илъ,  sm.  le  limon,  la  vase,  fange  ; ильный,  adj.,  

Ильмбвникъ,  sm.  une  ormaie,  ormoie 


erltâren , erïâutern , auêtegen; 

Il  jid)  evfîdren,  [іф  auêbrüden. 
bic  2(u§naï)me;  1|  SSerfurjung. 
î)erau§net)inen;  H au§nel}men. 
Ьа§©г[оѵ[фсп,Ьісипіег[ифипіз. 

bü§  ®е[ифіе,  ©etünftette 

де[иф1,  gefünftcït.. 

[ифеп,  аи[[ифеп,  ег[ог[феп;  i. 
abpaffen,  abiüarten.;  2.  auf? 
gefuфt  merben. 

ba§  iffeb 

eine  iffofine 

bie  9fîofinen  pl 

bte 

benSSotgug  t>aben,  fгф  аиёзеіф? 
fфön,  jievUd);  l.biefфönenßün? 

fte^??;2.biefфönen2Biffenfd)afг 
ba§  ©d)[ud)3eu  .......  [ten pl 

ben  ©фШфзег  i^aben;  ||  іф 
babe  ben  ©фіифзеѵ. 

5um  ©d)^uф§en  geneigt 

ba§  SSitb,  4)eiligenbi[b 

bei*  ^eitigenbitberpänbler .... 

ber  éUbevftürmer 

bie  Secte  ber  Silberftürmer  . . 

bie  23ilterftürmerei 

^et)re/ber53i[berftüriner.  [pbifeb 
bie  Sfonogvap^ie;  ||  itonogra? 
bie  S^onoïogie;  ||  і[опо[оді[ф. 
ba§  ÜDiaïen  ber  §ei[igenbilber. . 
ber  ^eitigenmaler. ......... 

jum  Шіаіеп  ber^eitigenbitber;  II 
SBertftatt  / beê^eiîigenmaterê. 
bie  ïffaterei  ber  феШдепЬіІЬег. 

ba»  ^ігфепдешаІЬе. 

iBere'f>rung  f ber  ^eiïigenbilber. 
ber  25cre[>rer  ber  |)ei[igenbitber« 

bie  ^eiligemnanb 

ba?  ^fofaeber,  ♦ ♦ 

ber  ©d;^uфâer;  |1  ber  Seinbotter, 
berDfiogen,  §і(фгодеп;*і.  jîabiar; 

2.  bie  2Babe;  з.  (5іё[фоІІе. 
bieï  Sitogen  ent^altenb;  ||  mit 
biden  2Baben,  bidinabig. 
(аіфеп  (bon  ^5і[феп) ........ 

ber  £abiar  gu  тафеп  bcrftel)t; 
li  auê  £abiar  bereitete  ©peife. 
flogen?  ([і[ф);  II  ber9togenftein. 
jum  Slufbeioa^ren  be3  Äabtarl. 
ber  21fte  f^abifфe  ЗЗиф[іаЬе.. 

bie  Штс 

ober;  II  enttoeber. . .ober 

bie  S^umination,  ©гіеифіппд. 
illuminiren,  ег1еифіеп;1|  auêma? 
baê2luêmalen,3ttuminiren.  [(en 
mit  .^о(з[фпі(іеп  ber^ieren... 
ber  filammige  3^[(лпЬ..... 

[фГаттід,  moraftig 

ber  ©фіатт,  2)îoraft 

ber  Ulmentbalb,  bic  Utmcnaiic. 


to  explain,  elucidate;  ||  to 
explain  one’s  meaning, 
exception,  Ц syncope, 
to  take  out;  |1  to  excd^»t. 
seeking  out,  investigation, 
affectation, 
far-fetched,  affected, 
to  seek  out,  investigate;  i. 
to  search  for,  watch;  2.  to 
be  sought  out. 
roe,  roe-huck. 
a raisin,  plum, 
raisins,  plums, 
beauty,  elegancy, 
to  excel. 

beautiful,  fine,  elegant  ;-ly;  i. 

the  fine  arts;  2. the  polite  lite- 
hiccuping,  hiccup.  [rature 
to  hiccup;  II  I have  the 
hiccup. 

subject  to  the  hiccup, 
an  image, 
image-vender, 
iconoclast,  image-breaker, 
the  iconoclastic  sect, 
rejecting  of  the  лѵогзЬір  of 
iconoclasm.  [images 

iconography;  I|  iconographie, 
iconology;  II  iconological. 
the  painting  of  images, 
an  image-painter, 
of  image-painting;  [1  image- 
painter’s  studio, 
image-painting, 
a church-painting, 
the  worship  of  images, 
worshipper  of  images, 
iconostasis, 
icosahedron. 

hiccough, hiccup;  |1  madwort. 
roe,  hard  roe;  i.  caviar;  2.  calf 
of  the  leg;  3.  piece  of  ice. 
full  of  roe  or  caviar;  \\  with 
thick  calves, 
to  spawn. 

a maker  of  caviar;  ||  a dish 
dressed  with  caviar, 
hard-roed;  I|  an  oolite, 
for  keeping  caviar, 
the  21th  Slavonian  letter, 
the  elm,  common  elm. 
or;  II  either... or. 
illumination. 

to  illuminate;  ||  to  colour, 
colouring, 
to  illustrate, 
muddiness,  sliminess, 
miry,  muddy,  oozy,  slimy, 
mire,  mud,  ooze,  slime, 
an  elm-grove,  elm-plot. 
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Инерціи 


Ильлопрядъ,  sm.  1ѳ  papillon  bigarré  de  Гогте 

Ималки,  sf.  pi.  4»  la  cligne-musette  (сж.  Жмурки) 

Имало,  sn.  avoine /pour  attirer  les  chevaux;  1|  le  licou* 
Именйнникъ,  Именйны,  см.  Иманйнникъ  и Имянйны. 
Име нйтельный,  adj.  ( — падежъ)  Gram,  le  nominatif.  ♦ 
Именйтость,  s/,  la  distinction,  illustration;  H l’état  w 
d’un  bourgeois  de  la  première  classe. 

Именйтый,  adj.  distingué,  notable;  -tOj  avec  distinc- 
tion;ll(—  гражданинъ)  bourgeois  delà  première  classe. 
Йменно,  adv.  précisément,  expressément,  spécialement; 

il  ( — же,  a — ) et  nommément,  savoir. 

Именной  w Имяннбй,  ай/  nominatif,  qui  contient  les 
noms;  11  (—  указъ)  un  édit  signé  par  le  souverain. 

Именованіе,  m.  la  dénomination 

Именовате.іьный,  adv,  dénominatif. * 

Именовйть,І.2.  именбвывать,  va.  dénommer,  nommer,  ap- 
peler; 1.  -СЯ,  vr.  se  nommer,  s’appeler;  2*  (-нбванноѳ 
числб)  Arithm.  le  nombre  complexe. 

Имнъ  U Гимнъ , sm.  une  hymne,  un  cantique*  * 

Имовйтый  U Имущій,  adj.  opulent,  riche* 

Имовѣріе,  sn.  U -вѣрность,  sf.  la  croyance,  probabilité. 

Имовѣрный,  adj.  croyable,  probable  ; -но,  -ment 

Императорскій,  adj.  d’empereur,  impérial. 

Императоръ, 5m. l’empereur  ; II -і  атрйца,  f.  l’impératrice. 
Имперіа.іъ,  sm.  une  impériale  {monnaie)-,  H impériale  {de 

Имперія  , s/,  un  empire [voiture) 

Имперскій,  adj,  impérial,  de  l’empire  d’Allemagne. . . . 
Импрессарій,  sm.  l’entrepreneur  m d’un  opéra  italien.. . 

Импровизаторъ, 5m.  l’improvisateur m * * . . . 

Импровизація,  sf.  l’improvisation  /. 

Иипровизйровать,  1.2.  va.  improviser.. 

Имущество,  sn.  le  bien,  l’avoir  m,  la  fortune;  ||  (государ- 
ственное — ) le  domaine  de  l’état. 

Имѣніе,  sn.  dim.  имѣньицѳ,  le  blen;l|terre /,  domaine  m. 
Имѣть,  1.4.  va,  avoir;  i.  -ся,  vr.  imp,  (имѣется)  il  y a; 
2*  (не  имѣется)  il  manque. 

Имя,  sn.  le  nom  ; i.  la  réputation  ; 2.  Gram,  le  nom  ; з. 

(именемъ,  отъ  ймѳни)  au  nom  de,  de  par.  [fête 

Имянйнннкъ, -ница,  s,  celui  ou  celle  dont  on  célèbre  la 
Имянйны,  sf.  pl.  la  fête  {d'une  personne)-,  H le  festin 
donné  le  jour  de  la  fête;  -нйнный,  adj, 

Пмярекъ  U Имрекъ,  sm.  mot  qui  dans  les  actes  indique 
la  place  du  nom  d'une  personne,  N. 

Инакій  и Инаковый,  adj.  autre;  H -ко  и -во,  autrement. 

Иначе,  adv.  autrement,  d’une  autre  manière,  sinon 

Иначествовать , 1.2,  vn.  différer,  être  différent. 

Инбйрь,  sm.  plante,  le  gingembre;  -бйрный,  adj. 

Инвалйдъ,  sm.  Milit.  un  invalide  ; -лйдный,  d’invalide. . 

Инвентарь,  sm.  l’inventaire  m 

Индивѣть,  1.4.  за-,  vn.  se  couvrir  de  gelée  blanche. . * . 

Индиго  гь  Йндигъ,  sm.  l’indigo  m 

Индиктіонъ,  sm,  Chron.  le  cycle  pascal  (532  années),, . 

Индйктъ,  sm,  Chron.  rindiction/(romamO 

Индульгенція,  sf.  l’indulgence  / {de  l'Eglise  romaine) . . 

Йндѣ,  adv.  ailleurs,  autre  part [чій,  adj,  Z. 

Индѣйка  a Индюшка,  5/.  4.  la  dinde,  poule  d’Inde;-дѣй- 
Ипдюкъ,  sm.  (гі-дѣйскій  пѣтухъ)  le  dindon,  coq  d’Inde. 

Иневатый,  adj.  couvert  de  gelée  blanche. 

Йней,  sm.  la  gelée  blanche,  le  givre,  frimas 

Инерція,  sf.  Phys,  l’inertie/,  la  force  d’inertie* ******* 


ber  Ufmenfci^mettcrnng 

bie  33ïinbefu^  {<^^k\) 

ber  Sod^afer;  ||  bie  §atfter  * * 

ber  Üîominatib,  DîennfoCr 

bie  33erüi^mt^eit;  H ber  ©taub 
eineâ  ^ur^crSbererftenJtiaffe. 
aufgejci^net,  anfei^uU^;  11  ber 
ißürger  erfter  (Sfaffe. 
namenttid^,  auâbritdii^;  H unb 
Sinar,  патііф» 

iHamen^,  iHamen  enf^attenb;  Ц 
ber  namentUc^c  Ufa0* 
ba§  iltennen,  bie  ЗЗепеппипд.. 

benennenb 

neuneu,  bcueuueu;  i*  [іф  neu- 
neu,  '^ei^en,  genannt  шеѵЬеп; 
2*  bie  eomplere 

bie  ^^mne,  ber  Sobgefang..  * . 
tro^i^abenb,  bermb'genb,  геіф. 
©laubU^feit,  ©taubtriirbigfeit 

дГапбПф,  gtaubtoürbig [/ 

Âaifers,  iaiferUc^.* 

ber  ^aifer,  H bie  £ai[erin.... 
ber  3ntperiaî;ll'^ut[d;en^imnieï. 
Ьаё^аіІегфпшДеіф.  [gei^Örig 
^аі[ег(іф,  $птЬеій[феп  З^іеіф  ge? 
ber  Unternel^mer  bon  Opern.. 
3ntprobifator,©tegreifbid;ter  m. 

baâ  @іедгеі[Ьіфіеп 

auB  bem  ©tegreife  Ьіфіеп. . . . 
ba§  2SermÔgeu,  4^6  nnb  @ut, 
11  bie  Oomäne,  baâ  £rongut. 
bas  ißermögen;  H baê@ut... 
^aben;  i.  man  ^at,  eâ  gibt,  еВ 
finfcet  |іф;  3.  e§  fe()ft. 
ber  9îame;  i.  ber  9îuf;  2.  baê 
3îenmvort;  з..іт  ifianien.  [feiert 
ber,  biefeinen  (i^ren)iyiamenltag 
iltameuBtag  m,  ilîamenSfeft  n\  II 
©aftmal^ï  n am  Dîamenitage. 
bie  leere  ©teffe  in  ben  ©фгі[іеп 
jur  31uêfüttung  beâ  9îamenê. 
anber,  anbermeitig;  H anberl. 

anberê,  fonfi,  mo  піфі 

Ьег[фіеЬеп  fepn ***..* 

ber  S«9^er  (^f^ange). 

ber  

baâ  ЗЗег^еіфпі^/  S^^'^^ntarium. 
mit  Эіеіі  überzogen  tnerben. . . 

ber  З^Ьідо  (f^arbe) 

ber  Oftere^cluf 

bie  S^ibiction,  S^îbmerâinêsai^t. 
bie  З’^ЬиГдепз,  ber  ($rla§. . . * 

anberimo,  irgenbteo 

bie  î:rutbenne,  bal  іьа1[фе.^иі^п. 
ber  S^ruti^abn,  ^иіеіфаі^п.  * * * 

mit  S^leif  bebedt 

ber  9teif,  ilteiffroft 

bie  ^rcigi^eit,  iragfraft^ 


marbled  elm-butterfly. 

hide  and  seek. 

oats  to  tice  a horse;  Ц halter. 

the  nominative  case, 
eminence;  I|  state  of  a com- 
moner of  the  first  class, 
reputable , eminent;  -ly;  H 
commouer  of  the  first  class* 
specially,  particularly;  H and 
namely. 

nominal,  of  names;  II  an  edict 
of  the  sovereign, 
naming,  denomination, 
denominative. 

to  name,  call,  nominate;  t.  to 
call  one’s  self,  to  he  na- 
med; 2*  a complex  number, 
hymn. 

opulent,  wealthy* 
credit,  trust,  probability, 
credible,  probable;  -bly. 
emperor’s,  imperial, 
an  emperor;  |I  empress, 
an  imperial;ilroof(o/coacÄ€5)* 
an  empire.  [pire 

imperial,  of  the  German  em- 
manager  of  an  Italian  opera, 
improvisator, 
improvisation, 
to  improyise. 

property,  goods,  chattels; 

II  a domain  of  the  crown, 
property;  H estate, 
to  have;  i.  there  is,  there 
are;  2.  it  is  wanting, 
name;  i.  renown;  2.  a noun; 

3.  in  the  name  of.  [day 
who  feasts  his  or  her  saint’s 
saint’s  day;  |I  repast  at  one’s 
saint’s  day* 

the  place  in  the  deeds  for  a 
person's  name. 
other,  another;  Ц otherwise* 
otherwise,  if  not,  or  else* 
to  bo  different, 
ginger, 
an  inyalid. 
an  inventory* 
to  be  covered  with  rime, 
indigo. 

the  paschal  cycle, 
indiction, 
indulgence, 
elsewhere. 

a turkey,  turkey-hen* 
a turkey,  turkey-cock, 
rimy,  sleety, 
rime,  hoar-frost,  sleet, 
inertia,  inert  force. 


Инженерный  235  Интерпиль 


Ппженерный,  aâj.  du  génie  ; (-ное  искусство)  1ѳ  génie. 
Инженеръ,  sm,  l’ingénieur  w;  -не'рскій,  d’ingénieur. . . 

Инквизиторъ,  sm.  l’inquisiteur  7W;  -торскій,  adj. 

Инквизиція,  sf.  l’inquisition /;  -дібнный,  adj. ....... 

Инкогнито,  adj.  incognito,  sans  être  connu 

Инняха,  sf.  poisson,  l’éperlan  m du  Kamtchatka 

Ино-віідный  U -образный,  adj.  d’une  autre  forme 

— вѣрецъ,57П.  1.-рка,5/.  celui  celle  qui  professe  une 
autje  religion;  dissident;  -ente; -вѣрческій,  [adj. 

— вѣріе,  sw.  croyance  étrangère,  dissidence/; -вѣрный, 

— вѣрный,  ad/,  d’une  autre  religionoacroyance,dissi- 

— горбдепъ,  SW.  1.  un  habitant  d’une  autre  yille.  [dent 

— горбдный,  aâj,  d’une  autre  ville 

— земецъ,  sm.  1.  -емка,  sf.  étranger,  -ère. 

— земный,  adj.  étranger,  exotique [figuré 

— значащій,  adj.  d’une  autre  signification,  d’un  sens 

— значеніе,  SW.  une  autre  signification;  II  un  sens  figuré. 

— п.іеменникъ  и -рбдецъ,  stn.  un  étranger 

— п.іеменный  и -рбдный,  adj.  d’une  autre  race. .... 

— сказаніе,  sn.  allégorie,  métaphore  /. 

— сказате.іьнссть,  sf.  le  sens  allégorique 

— сказате.іьнып,  adj.  allégorique;  -но,  -ment 

— странецъ,  sm.  X.  -анка,  sf.  étranger,  -ère 

— странный,  adj.  étranger. [l’amble 

— хбдецъ,  SW.  1.  le  cheval  amblier , cheval  qui  ya 

Иноходь,  sf.  l’amble  m ; -хбдный,  de  l’amble 

— цвѣтный,  adj.  d’une  autre  couleur 

— язычный,  adj.  étranger,  d’une  autre  langue 

Иногда,  adv.  quelquefois,  par  fois 

Инбй,  adj.  autre,  un  autre;  ||  (иной. ..другой)  l’un. ..l’autre. 
Инокъ,  sm.  le  moine,  religieux; Ц -киня,  sf.  la  religieuse. 
Иноческій,  adj.  monastique,  monacal;  -ски,  -alement.. 
Иночество,  sn.  l’ordre  monastique,  état  de  moine  m. . . . 

Йиочествовать,  1.2.  vn.  vivre  monacalemont 

Инспекторство,  sn.  la  fonction  d’inspecteur 

Инспекторъ,  SW.  l’inspecteur  w;  -торскій,  d’inspecteur. 

Инспектриса,  sf.  l’inspectrice/. [d’inspection 

Инстанція,  sf.  Jur.  l’instance/. 

Инстинктивный,  adj.  instinctif. 

Инстинктъ,  sm.  l'instinct  w;  Ц (no  -ту)  par  instinct.. . . 

Институтка,  sf.  3.  l’élève  / d’un  institut 

Институтъ,  SW.  institution/;  11  institut  w;  -тутскін,  adj. 

Инструкція,  sf.  l’instruction  /,  l’ordre  m 

Инструиента.іьный,  adj.  d’instrument;  l|ifas. instruraen- 

Инструментъ,  sm.  l’instrument;  II  l’outil  w [tal 

Инсургентъ, SW.  un  insurgé. 

Интегралъ , sm.  Maihém.  l’intégrale  / 

Интегральный , ad/,  (-ное  счисле'ніе)  le  calcul  intégral. 

Интегрировать,  1.2.  va.  Mathem.  intégrer. 

Интендантство,  sw.  l’intendance  /. 

Интендантъ,  sm.  l’intendant  w;-дâнтcкiй,  adj 

Интервалъ,  sm.  dfas.  l’intervalle  w;  H Milit.  la  brèche». 

Интересантъ,  -тка,  s.  une  personne  intéressée 

Интересный,  adj.  intéressant,  qui  intéresse,. ......... 

Интересовать,  1,2.  за-,  va.  intéresser,  inspirer  de  l’in- 
térêt; II  -СЯ,  vr.  s’intéresser,  prendre  intérêt  à. 

Интересъ,  sm.  dim.  -ре'сеаъ,  l’intérêt,  profit;II/^.  intérêt 

Интермедія,  sf.  l’intermède  m [w 

Интернунцій,  SW.  l’internonce  m. 

Интерпиль,  sm.  Mar.  la  hache  d’abordage 


Ѳепіе?;  H ba§  (SenieUjefen., . . 

ber  

ber  ^nquifitor,  Âe^errid}ter.. . 

bic  ^nquifition 

incognito,  unerfannt 

Ьег?аті[фаЬаІі[фе^ііпі  (5і[ф). 
bon  einer  anbevn  ©eftatt.... 
ber,  bie  |іф  ju  einem  anbern 
©lauben  befennt,  ®if[ibent,-in. 
ein  frembeg  @tauben§13e£enntni§ 
bon  einer  anbern  З^ІеІідіоп. . . . 
33eibo'[)ner  einer  anbern  <Stabt» 

au§  einer  anbern  Stabt 

5Xuiräufccr,  -in • . . . 

fremb,  аиёГапЬі[ф 

bon  einer  anbern  ißebeutung.. 
anbere  33ebeutung  /;  Ц bitblit^er 
ber^rcmbUng,5luêtânber.  [Sinn 
fremb,  au§  einem fmfcernStam^ 

bie  2iC(cgorie [me 

ber  atïegorifd)e  Sinn  ....... 

аШедогіІф,  figürlid;. 

ber  trembling;  iSCuêïânber,  -in. 

fremb,  auêtânbifd). 

ber  ipa^gänger,  fetter  (ipferb). 
ber  ipa^,  ipafgang. ........ 

an  bevê  farbig 

fremb,  aul  einer  anbern  Spraye. 

biêmeiten,  mand;mat 

eine  anbere;  II  ber  eine.,  .heran? 
ber  іИіопф;  ||  bie  5tonne. . . [bere 

^}І0пфВ?,  т0пфі[ф 

ber  ШІ0пф§[іапЬ, 

atS  2)iöncf)  leben,  ііііопф  fei)n. 
ba§  2imt  eine§  ^nfpectovS. . . 

ber  ^nfpector,  2luffet;er 

bie  ^uffei^erin.. 

bie  @сгіфі§Ьеі§0гЬе. . 

inftinctmä^ig. 

ber  ^nftinct;  II  au§  9^aturtrieb. 
bie  Sd§ü(erin  in  einem  ^nftitut, 
bie  ge’^ranftaU;  |1  bal  ^nftitut. 
bie  ^nftruction,  2inn)eifung., . 
^nftrumenten?;  II  ^«ftvitmentar? 
bag  II  SBerfàcug.. . 

ber  S^^fwrsent,  3tufrübrer. . . . 
bie  integrate,  . 

bie  3«іедга(гефпипд [ben 

integriren,bie  ^ntegraXgrö^e  fin? 
bie  ^tttenbanj,  33ertoattung». . 
ber  S^tß’^bant,  SSertoaiter. . . . 
bag  ^nterbaÏÏ;  II  bie  Slide.. . . 

ber  eigennü^tge  ÏÏHenf^ 

anjie^enb,  intereffant 

intereffiren,  î;'()eitnabme  erregen; 

11  fi^  intereffiren  für.  [nainne/ 
^ntereffe  n,  ^ort^eil  w;  Ц 
bag  3iuifc£)enfpief,  ^ntcrmejjo. 

ber  

bag  ©nterbeit 


of  engineering;  II  engineering, 
an  engineer, 
inquisitor, 
the  inquisition, 
incognito,  incog, 
the  smelt  of  Camchatca. 
of  a different  form, 
a man  or  woman  of  a dif- 
ferent religion,  dissenter, 
a different  religion,  dissent, 
of  a different  religion, 
inhabitant  of  another  town, 
of  another  town, 
a foreigner, 
foreign,  exotic, 
having  another  meaning, 
different  meaning; Ц figuratiye 
stranger.  [sense 

of  another  tribe, 
an  allegory, 
allegorical  meaning, 
allegoric,  allegorical;  -ly. 
a foreigner, 
foreign, 
an  ambler, 
amble,  ambling, 
of  another  colour, 
foreign,  of  another  language, 
sometimes. 

other;  H one. . .another, 
a monk;  Ц a nun. 
monachal,  monastic;  -cally. 
monachism. 

to  lead  a monastic  life, 
inspectorship, 
an  inspector, 
an  inspectress, 
instance,  resort, 
instinctive. 

instinct;  II  by  instinct, 
a pupil  in  an  institution, 
institution;  II  institute, 
instruction. 

of  instruments;!!  instrumental 
an  instrument;  Ц a tool, 
insurgent, 
the  integral, 
integral  calculus, 
to  make  an  integral, 
intendantship,  intendancy, 
intendant. 

interval;  1|  gap,  breach, 
a self-interested  man  or  wo- 
interesting.  [man 

to  interest  ; II  to  interest 
one’s  self  in. 

interest,  profit;  Ц interest, 
an  interlude, 
an  internuncio. 

I boarding-axe. 
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Интерполйрэвать,  1.2.  va.  3Iathém.  interpoler 

Интрйга,  s/,  une  intrigue ♦ . . 

Интригантъ,  -тка,  s.  intrigant,  -ante 

Интриговать,  1.2.  vn.  intriguer,  faire  des  intrigues. . . . 
Интрюмъ,  Жаг.  см.  Трюмъ. НИпербола,  сле.Гипёрбола. 

Инфантерія,  sf.  Milit.  l’infanterie  / (сл«.  Пѣхота) 

Инфантъ,  -тйна,  s.  infant,  -ante  {titre  en  Espagne).. . . 
Инфлексія,«/.  Opt,  ГіпАѳхіоп/,  la  diffraction  {des  rayons) 

Ипатка,  sf.  3.  oiseau,  le  macareux,  puffin 

Иподіаколсі'во,8И.  le  sous-diaconat 

Иподіаконъ,  sm.  lesous-diacre;-KOHCKifi,de  sous-diacre. 
Ипохондрикъ,  5m. un  hypocondre,  hypocondriaque.. . . 

Ипохондрйческій,  adj.  hypocondriaque 

Ипохондрія,  sf.  Méd.  l’hypocondrie/ 

ИргА,  sf.  arbrisseau,  le  cotone'astre,  ne'fiier 

Ирйдъ  U Ирйдій,  sm.  l'iridium  m {métal)  \ -довый,  adj. 

Ирмолбгій,  sm.  l’hirmologe  m,  le  livre  des  hirmes 

Ирмосъ,  sm.  l’hirme  m,  premier  verset  d’un  cantique. . . 
Ирой,  Ирэйскій,  см.  Герой  и Геройскій. 
Иронйческій,  adj.  ironique;  -ски,  -ment,  par  ironie. . . 

Иронія,  sf.  l’ironie / 

Ирраціональный,  adj.  Math,  irrationnel.  [re'gulières 
Иррегу.іярный , adj.  Milit.  (-ныя  войска)  les  troupes  ir- 
Йрха,  sf.  peau  de  houe  сЬатоІ8е'е;-ховый  м-шеный,  adj. 

Йршеникъ,  sm.  le  chamoiseur  de  peaux  de  houe 

Йршить,  II. 3.  va.  chamoiser  {les peaux). 

Ирь,  sf.  plante,  l’iris  m {cm.  Косатникъ) 

Исапки,  sf.  pl.  3.  plante,  la  tagète  e'tale'e 

Искажать,  исказить,  va.  de'figurer,  älterer  {prop.  Qi  fig.)', 
Il  -ся,  vr.  être  défigure',  être  alte're'. 

Искаженіе,  sn.  la  mutilation,  altération 

Искйлывать  , исколоть,  va.  percer,  trouer;  i.  piquer, 
se  piquer;  2.  fendre,  couper  en  pièces  ; з.-ся,ѵ>’. 
se  piquer  fortement;  4.  {отъ  чего)  se  fendre. 
Исканіе,  sn.  la  quête,  recherche,  action  de  chercher. . , 
Искапывать,  ископать,  va.  creusor;|l  creuser  de  tous  côtés 
ИскАтель,-нипа,  s.  chercheur,  -euse;  1. postulant,  -ante; 
2.  ( — прик.іюченій)  un  aventurier. 

Искательность,  sf.  le  caractère  insinuant 

Искательный,  adj.  insinuant,  fin,  adroit.. 

Искательство,  sn.  la  recherche,  sollicitation 

Искать, II.7.  йскивать,  va.  {кого,  чего)  chercher;  1.  {въ 
комъ)  rechercher,  aspirer  à;  2.  {на  wo^ts)  porter  plainte 
en  justice;  2.  -ся,  vr.  être  cherché. 

Искепище,  sn.  la  hampe  {d\in  épieu).. 

Исключать,  исключить,  va.  exclure,  excepter,  retran- 
cher, rayer,  défalquer;  i.vr.  être  exclus,  être  excepté; 
2.(-ключая)  gér.  excepté,  à l’exception  de. 
Исключёніе,  5И.  exclusion,  élimination  ; Ц exception/.. 
Иск.іючйтельный,  exceptionnel,  exclusif;  -но,  -ivement. 
Исковеркивать , изскове'ркать , va.  courber,  plier  en 
tout  sens  ; ||  briser,  casser,  mutiler. 

Исковой,  adj.  de  plainte  en  justice  {cm.  Искъ) 

Исковыривать,  исковырять,  va.  percer,  trouer 

Исколачивать,  исколотить,  va.  briser  en  cognant 

Исколеейть,  va.  parf.  parcourir  en  tout  sens. ........ 

Исколѣть , vn.  parf.  être  transi  de  froid  ; )1  périr 

Иеконй  , adv.  depuis  un  temps  immémorial 

Ископаемый, ad/.  H.nat.  fossile;  1.  -мое,  sw,  le  fossile;  2. 
(царство  -мыхъ)  le  règne  minéral. 


inter)5oUrctt 

bie  intrigue,  Âabale. ...... 

З^ІапіЕетафсг,  intrigant,  -in. . 

ifiânfe  fpielen 

Il  Ипостасъ,  sm.  Théol.  cm. 
bie  infanterie,  ba§  gufibotf.  ♦ 

infant,  -in  (5:itel) 

bie  ©trat;(enbre^ung ....... 

ber  ipapageientau^er.  

baB  Unterbiafonat.. 

ber  HnterbiaïonuB.. . ....... 

ber  ^^poeî^onbrift. 

mitjfütptig,  і^ррофопЬгПф.... 
bie  ü)U4fu^t,  фррофопЬгіс.. . 

ber  iBîifpelbaum 

baê  iribium  (2RetaïI).. . , . . . 

bal  ^irmotogium. 

ber  erfte  SSerB  eineB  ©cfangeB. 

ironifф,  ^pöttifф 

bie  ironie 

irrational 

bie  irregulären  Gruppen  pl.. . 
baB  S3o(flebev,  ©cbafteber. . . . 
ber  bie  Sôodfelïe  ^ämifф  gerbt, 
bie  23odfefie  fämifф  gerben. . . 

bie  ІГІВ,  ©фюегШІіе 

bie  ©ammetblume 

oerberben,  berftümmeln  ; berbor; 
ben,berunftattet  toerben.  [lung 
baB  $ßerbecbcn,  bie  SSerftümme? 
Ьигф[іефеп;  і.зег[1ефеп,  überall 
fielen;  2.  aerfpalten;  3.  [іф 
5ег[1ефеп;  4.  aufpla^en. 

baB  ©ифеп.. [ben 

auBgraben;llanbielcnOrten  gra^ 
©ифег,  -in;  1. 53eloerber,  -in;  2. 
ber  Slbenteurer,  ©lüdBritter. 

bie  @іи[фтеіфе1ипд. 

еіп[фтеіфеІпЬ,ІгіефепЬ,  [фіаи. 
baB  33eftreben,  21п[ифеп ..... 
[ифеп;  1.  аи[[ифеп,  beftreben;  2. 
дегіфіііф  forbern,  Hagen  ; з. 
gefugt  toerben. 

ber  ©ріе9[фа[1 

аиВІфІіереп,  auBnel^men;  i.auBî 
де[фІо[[еп,  auBgenommentoers 
ben;  2.  auBgenommen. 
bie  21иВ[фІіс§ипд;  |)  3luBual^me. 
аиВ[фІіе^Ііф;  тіі21иВ[фІи§.. . 
oerbiegen,  Oerbrel^en;  j|  зегЬгег 
феп,  sertrümmern. 

3ur  Шдс  gei^örig 

Зегіофегп,  зег[іефсп 

Зегіфіадеп 

oiele  Orte  befa’^ren 

oor  ^älte  erftarren;  I1  fterben. 

feit  ипЬепНіфеп  ieiten 

gegraben,  auBgegraben;  1.  baB 
^offil;  2.  baB  Шпегаігеіф. 


to  interpolate, 
intrigue,  plot, 
an  intriguer, 
to  intrigue. 

Тпостасъ. 
infantry,  foot, 
infant,  -anta. 
inflection,  diffraction, 
puffin,  northern  duck, 
subdeaconry. 
subdeacon. 

a hypochondriac,  splenetic. 

hypochondriacal. 

hypochondriacism,  spleen. 

dwarf  medlar. 

iridium. 

hirmologion. 

the  first  verse  of  a hymn. 

ironical;  -ly. 

irony. 

irrational. 

the  irregular  troops, 
buck-leather,  sheep-leather, 
a buck-leather  dresser, 
to  shamoy  buck-leather, 
iris,  orris. 

French  marigold, 
to  disfigure,  mutilate;  ||  to 
be  mutilated, 
mutilation,  deterioration, 
to  prick  all  over;  i.  to  prick; 
2. to  cleave,  split;  3.  to  prick 
one’s  self;  4.  to  split, 
seeking,  search, 
to  dig  out;  11  to  dig  all  over, 
seeker,  searcher;i. candidate; 

2.  adventurer, 
insinuating  character, 
insinuating,  cunning, 
search,  courtship,  suit, 
to  seek,  search;  1.  to  run,  as- 
pire after;  2. to  ask,  demand, 
claim;  3.  to  be  sought, 
staff  {of  a spear). 
to  exclude,  except;  1.  to  be 
excluded,  be  excepted;  2. 
excepting,  except, 
exclusion;  H exception, 
exclusiye;  -ly. 

to  turn  upside  down,  jum- 
ble, distort;  11  to  break, 
of  a suit,  of  a demand, 
to  pick  into  holes, 
to  knock  to  pieces, 
to  run  over, 
to  starve;  I1  to  perish, 
time  out  of  mind,  of  old. 
fossil;  1.  a fossil;  2.  the  mit 
neral  kingdom. 


Испачкинать 
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Ископтить,  va.  parf.  enfumer,  noircir  de  fume'e. 

Ископыть,  sf.  Vétér.  la  mémarchure  {du  cheval) 

Ископычіівать,  -пытпть,ѵа.  prendre  une  mémarchure.. 

Искорененіе,  sn.  extirpation,  destruction/. 

Искоренитель,  -нипа,  s.  destructeur,  -trice 

Искоренйтельвый,  adj.  destructeur,  destructif 

Искоренять,  искоренйть , va.  déraciner,  ôter  avec  la  ra- 
cine; 1.  fig*  déraciner,  extirper,  exterminer;  2.  -ся, 
vr,  être  déraciné,  être  extirpé,  être  exterminé. 

Йскорникъ,  sm.  l’émeri  rouge  m 

Йскоса,  adv.  de  travers,  en  louchant 

Искосить,  va.  parf.  mettre  de  biais;  i.  (глаза)  loucher; 

2.  -СЯ,  vr.  loucher  ; 3.  {на  кого)  regarder  de  travers. 
Йскра,  sf.  3.  dim.  искорка,  une  étincelle;  i.  la  pointe  de 
diamant,  le  diamant  {du  vitrier)  ; 2./5'.bluette/  (d’es- 
Искраивать,  искроить,  va.  couper,  tailler  tout. . . .[prit 
Йскренній,  adj.  1.  sincère;  -но  и -не,  adv.  sincèrement, 
avec  sincérité;  H sm.  si.  le  prochain. 

Йскренность,  sf.  la  sincérité,  franchise 

Искрестйть , va.  parf.  tracer  plusieurs  croix,  couvrir  de 
croix;  Il  parcourir  dans  tous  les  sens. 

Искрйвина , sf.  la  courbure 

Искривленіе,  sn.  action  de  courber,  de  tordre 

Искривлять,  искривить,  va.  courber,  fausser,  tortuer; 
il  -СЯ,  vr.  se  courber,  se  tortuer. 

Йскристый,  adj.  d’où  il  sort  des  étincelles 

Йскриться,  II.i.  3a-,  vr.  jeter  des  étincelles 

Искромётный , adj.  qui  jette  des  étincelles 

Искронать,  va.  parf.  restouper  en  divers  endroits. . . . . 
Искрошйть,  va.  parf.  émier,  émietter; !|-ся,г;г.  s’émietter. 

Искрякъ,  sm.  le  silex,  la  pierre  à fusil 

Искупать  U Искуп.тять,  искупить,  va.  racheter;  i.  faire 
ses  emplettes;  2.  -ся,  vr.  se  racheter. 

Искупйте.іь,  -нипа,  s.  libérateur,  -trice;  ||  le  Kédemp- 
Искуп.іёніе,  sn.  le  rachat;  ||  la  rédemption.. .....  [teur 

Искуривать,  искурить,  va.  employer  en  parfumant;  || 
-СЯ,  vr.  cesser  de  fumer,  de  donner  de  la  fumée. 

Искусйтель,  -нпца,  s.  tentateur,  -trice [tation 

Искусйте.іьный , adj.  tentant,  séduisant;  -no,  avec  ten- 
Искусникъ,  -нипа,  s.  maître,  -esse;  connaisseur,  -euse. 

Искусность,  sf.  l’habileté/ 

Искусный,  adj.  1.  expert,  adroit,  habile;  -но,  -ment.. . . 
Искусственный,  adj.  artificiel;  -но,  -ellement,  avec  art. 

Искусство,  sn.  l’habileté/;  |1  l’art  m... 

Искусъ,  sm.  l’épreuve /,  l'essaim;  i.  la  probation,  le 
temps  d’épreuve;  2.  le  noviciat.  [morsures 

Искусывать,  искусать,  va.  mordre  partout,  couvrir  de 
Искушать,  искусить,  va.  éprouver,  mettre  à l’épreuve  ; 
1.  tenter,  induire  en  tentation;  2.  -ся,  vr.  s’essayer, 
s’éprouver;  3.  être  éprouvé. 

Искушеніе,  sn.  l’épreuve/;  ||  la  tentation,  séduction. . . 
Искъ,  sm.  la  poursuite,  demande,  plainte;  -сковбй,  adj. 

Испазйть,  va.  parf.  faire  beaucoup  de  rainures 

Испйкостить,  va.  parf,  gâter,  abîmer,  salir 

Испареніе,  sn.  vaporisation,  évaporation;  |1  exhalaison/. 

Испйрина,  sf.  une  légère  transpiration 

Испарять  Испаривать^  испарить,  va.  vaporiser, faire 
évaporer;  ||  -ся,  vr.  s’évaporer. 

Испахать,  va.  parf.  labourer  entièrement 

■ Испачкивать,  -пачкать,  va.  salir  tout;  ||  -ся,  vr. se  salir. 


Ьигф  З^іаиф  

bie  SÜcrrcnfung. . 

fid)  au§fötf)en 

bie  Sluêvottung,  SBertUgung.. . 
3crftörcr,  iBcrti[gcr,  -in.. . . . . 

auSrottenb,  bertUgenb. ...... 

mit  bcr  SBurgeï  auSrei^en;  i. 
auSvottcn,  bertilgcn;  2.  aug? 
gerottet,  bertitgt  metben. 

ber  rotl^c  ©фтегдеі 

f(!f)ief,  f^ietenb 

f^räg  [teilen;  i.  2.  [фіеіеп; 

3.  einen  [фіе[  unfeinen, 
ber  f^unfe,  fjunfen;  i.  bie  ©ias 
manifpi^c;  2.  baê 
at(e§  fdneiben,  зп[фпеіЬеп. . . 
аи[гіфІід,  offenherzig,  геЬІіф; 
Il  ber 

21и[гіфіідІеіі,  Offen^erzigteit/. 
mit  Äveuzen  bebcden  ob.  Ье> 
Zeiфnen;  ||  burф^reuzen. 

bie  Krümmung 

ba§  jîrümmen ............. 

frümmen,  berbrel)en  ; ||  fiф 
frümmen,  fid)  biegen, 
biele  f^unCen  gebenb. ....... 

fÇunïen  fprül)en. 

f^unfen  fprühenb 

Zufliden,  zunäl^en  

Zcrbrödeln,  zer!rümeln;l|  ііф  zer^ 

ber  fjeuerftein [frümeln 

toêîaufen,  ertöfen;  i-baB  5)^ötl)ige 
einfaufen;  2.  fi^  erlöfen. 
53efreier,-in;  |I  ber  (grlöfer... 
bie  2Iu§Iöfung;  ||  ©rlöfung... 
im  Зfîäuфern  ьегЬгаифеп;  || 
aufpören  zu  гаифеп. 

2Seifud)er,  -in 

berfi'^rerifd) 

SJleifter,  Kenner,  -in. 

bie  ®efd)id^iфfeit 

gefфidt,erfal^ren,  geübt,  berftän^ 
!йп[іІіф;  Ьигф  ^îunft.  [big 
bie  @е[фіоІІіф!еіі;  ||  bie  Äunft. 
bie  Prüfung;  i.  Probezeit,  ba§ 
^Probejal^r;  2.3îobiziat(inTOî 

zerbeißen .[ftern) 

erproben,  prüfen,  berfuфen;  i. 
in  25erfuфung  führen;  2.  fiф 
berfuфen;  з.  geprüft  njerben. 
ber  SScrfnch;  II  bie  $Вегйіфипд. 

bie  Slage,  fjorberung 

biele  fangen  тафеп.. ....... 

befфmu^en,  berberben 

bieàerbünftung;!!  2Iu§bünftitng. 
ein  gelinbcr  ©фпэеі^. ...... . 

auêbümpfen,  auêbünften;  ||  ber? 

bampfen,  berbunften. 
Ьигфайегп,  umpflügen.. ..... 

befleden;  II  ftф  befфmuèen... 


to  besinoko,  hesmut. 
a sprain, 
to  sprain. 

extirpation,  eradication, 
extirpator,  destroyer, 
extirpating. 

to  root  out,  deracinate;  i.to 
extirpate,  eradicate;  2.  to 
he  extirpated, 
red  emery. 

asquint,  askew,  aslant, 
to  set  asquint;  l.  2.  to  squint; 

3.  to  look  askew  at. 
spark,  sparkle;  i.  a glazier’s 
diamond;  2.  spark,  flash, 
to  cut  out,  cut  up. 
sincere,  frank;  -ly;  ||  the 
neighbour, 
sincerity,  frankness, 
to  cover  with  crosses;  |I  to 
run  over  in  all  directions, 
curvature,  bend, 
bending,  making  crooked, 
to  make  crooked,  bend;  ||  to 
be  bent,  be  distorted, 
sparkling. 

to  throw  out  sparks, 
throwing  out  sparks, 
to  patch  all  over, 
to  crum,  crumble; II  to  crumble 
silex,  flint.  [to  pieces 

to  redeem,  ransom;  i.  to  buy 
in;  2.  to  redeem  one’s  self, 
ransomer;  ||  the  Eedeemer. 
redeeming;  ||  redemption, 
to  use  in  perfuming;  [[  to 
cease  to  fume, 
tempter,  -tress, 
tempting;  -ly.  [noisseur 
clever  man  or  woman,  con- 
cleverness,  skill, 
skilful,  clever,  expert;  -ly. 
artificial;  -ly. 
cleverness , skill;  |I  art. 
experience,  trial,  proof;  l. 

probation;  2.  novitiate, 
to  bite  all  over, 
to  experience,  try,  prove; 
1.  to  tempt;  2.  to  make  at- 
tempts; 3.  to  be  tried, 
trial,  proof;  I1  temptation, 
suit,  demand,  claim, 
to  fill  with  grooves, 
to  befoul,  dirty,  spoil, 
evaporation;  ||  exhalation, 
perspiration. 

to  evaporate;  ||  to  evaporate, 
steam  away. 

to  plough  over,  plough  up. 
to  befoul;  |(to  befoul  one’s  self. 


Испепеленіе  238  Иеправный 


Испепеленіе,  sw.  Гіпсіпе'гаііоп  / »... 

Испепе.іять,  испепелять,  va.  cinéfier,  réduire  en  cendres; 

Il  -СЯ,  vr.  se  réduire  en  cendres  ; être  cinéûé. 

Испечь,  va,  parf.  cuire  bien;  ||  -ся,  vr.  être  bien  cuit.. . 
Испещрёніе,  sn.  action  de  bigarrer,  de  barioler 
Испещрять  , испѳстрйть  , va.  bigarrer,  barioler,  diaprer, 
panacher^  1. -СЯ,  vr.  être  bigarré,  être  bariolé;  2. 
(-шрѳнный  двѣтами)  émaillé  de  fleurs  {d'une  prairie). 
Испивать,  испйть,  va.  boire  tout,  vider;  H s’enivrer, 
se  soûler,  s’adonner  à la  boisson. 

Исписывать,  -писать, l’ût.  remplir  en  écrivant;  i.  ■ся,г;г, 
s’émousser,  s’user  (de.spZnmes);  2.  être  couvert  d’écri- 
ture; être  employé  {dupapier)\  Ѣ. Î2Àblix  {dutalentd'un 

Испитой,  аф'. maigre,  défait,  décharné {auteur 

Исплечйться,  vr.  seblessersurlegarrot(d?^cÂeüaZ). 
Исповѣданіе,  sn.  la  confession,  confesse;  ||  le  rit,  culte, 
la  religion,  confession  de  foi. 

Исповѣдатель,вт.  le  pénitencier,  confesseur 

Исповѣдная,  adj.  sf.  le  confessionnal 

Исповѣдникъ,  -ница,  s.  le  confesseur  de  la  foi;  H pé- 
nitent, -ente  ; -ничій  и -ничѳскій,  de  pénitent. 
Исповѣдывать,  I.i.  n 2. исповѣдать,  va.  professer,  pra- 
tiquer; !♦  confesser  (ses  ; 2*  confesser  o' д'ге’пп; 

3.  -ся,  vr.  être  professé;  4.  se  confesser. 

Исповѣдь,  sf.  la  confession;  [|  confesse  ; -вѣдной,  adj.. 

Исподница,  sf.  dim.  -нйчка,  la  jupe;  -нйчный,  adj 

Исподній,  adj.  d’en  bas,  de  dessous;  ||  (-нее  платье)  la 
culotte,  le  haut  de  chausses. 

Йсподоволь,  adv.  petit  à petit,  peu  à peu 

Исподтиха,  adv.  dim.  -тишка,  en  cachette,  à la  dérobée. 
Исподъ , sm.  dim:  исподовъ,  le  bas,  la  partie  inférieure  ; 
i.l'enversw;  2.  (въисподй) enbas  ; 3.  (съ  йсподи)  d’en 

Испокбнъ,  adv.  fam.  de  temps  immémorial [bas 

Исполать,  inter j.  {кому)  salut!  honneur  à! 

Исполинъ,  5тЛѳ  géant;  ||-лйнскій,  de  géant,  gigantesque» 

Исполнёніе,«и»  l’exécution/,  accomplissement  m 

Испб.іненный , part,  exécuté;  ||  (ч^го)  rempli,  plein  de. 
Исполнитель,  -ница,  s.  exécuteur;  -trice  ; ||  Mus.  exécu- 

Исполнйтельный,  adj.  exécutif,  d’exécution [tant 

Исполнять,  исполнить,  va.  exécuter,  accomplir,  combler, 
eifectuer,  remplir,  réaliser,  s’acquitter  de,  satisfaire 
à;  1.  -ся,  vr.  s’accomplir;  2.  se  remplir,  se  réaliser. 
Испо.юсовать, Испортить,  см.  Полосовать  Портить. 

Исполу,  adv.  de  moitié,  de  compte  à demi 

Испороть,  va.  parf.  découdre  en  divers  endroits 

Испорченность,  sf.  la  corruption,  dépravation 

Испорченный,  gâté;  ||  corrompu,  dépravé 

Испостйться , vr.  parf.  maigrir  à force  de  jeûner 

Исправйтель,  -ница,  s.  réparateur,  réformateur,  -trice. 
Исправйтельный,  adj.  correctionnel,  de  correction. . , . 
Исправлёніе  пИсправа,  5/.  la  réparation;  i . correction, 
réformation,  réforme;  2.  l’exercice  m {d'une  fonction). 
Исправлять,  исправить,  va.  réparer;  1.  corriger,  réfor- 
mer, amender;  2.  exercer,  remplir  {une  fonction)]  3» 
-СЯ,  vr.  se  corriger,  se  réformer,  s’amender;  4.  être 
corrigé,  être  réformé;  3.  être  rempli  {d'un  emploi). 
Исправникъ  ,sm  le  commissaire  de  police  de  district  ;|| 
(капитанъ  — ) le  chef  de  police  du  district;-Hn4ifl,  adj.  3. 

Исправность,  sf.  la  ponctualité;  |1  exactitude 

Исправный,  adj.  ponctuel,  exact;  ||  correct;  -но,  -temeut. 


bic  @іпа[фешпд 

еіпа[фегп;  ||  ju  51[фе  йзегЬеп, 
ешдеа[феіѣ  iuerben. 
au§bü(fen;||  auSgebaÆen  iuerben. 

ba»  23untfävben 

bunt  färben,  fprenfelu;  1.  bunt 
gefärbt  ob.  geftfnnüÆt  fepn;  2. 
mit  23tumen  bunt  gefcbmücft. 
auêtrinfen;  1|  trinfen,  [іф  bem 
Sirunf  ergeben,  fiф  betrinten. 
оо'й[фгеіЬеп,  ОегЬгапфеп;  i.  [іф 
abnu^en (ООП fiebern)  2.'ootlge; 
[фгіеЬепП).;  з.  [іфаиЗ[фгеіЬеп. 
дап5  übgemagert,  abgejei^rt. . . 
fiф  ben  2öiberrift  Oerrenïen. . . 
bie33ôiфte,baâ  55eid^ten;||  ©tau^ 
benêbefenntail  n,  iReiigion/. 
bcr  58u&priefter,  53ciфtoater . . 

ber  

©taubenêbetenner  m;  H ЗЗеіфіг 
Einb  n\  ЗЗeiфtfo^n,  -Іофіег. 
betennen,  gefielen;  1.  bciфten; 
2.eineni8eid;te'()ören;3.befannt 
merben;  4.  Ьеіфіеп. 
ba§  33efenntni§;  11  bie  33eiфte. 
ber  Unterrod  [bei  2ßeibern).. . 
ber  (bie,  ba§)  untere;  H bic 
§ofen,  23einf[eiber  pl. 

altmätig,  паф  unb  паф 

im  ©tillen,  І^еітиф 

unterer  l.unreфte  ©eite; 
2.  unter,  unten;  3.  bon  unten. 

feit  ипЬепиіфеп  З^ііеп 

fep  mir  gegrüßt!  (5^rc! 

ber  S^tiefe;  H ief en^,  riefenmä^ig 
bic  aSoÄjie'^ung,  2}oïïftredung. 

boÏÏâogen;  Il  boïï,  gefüllt 

SSoflàiel^er,  -in;  H berStulübcnbe. 

ьоЩіеі^епЬ 

boïïfü^ren,  boûbringen,  botf? 
ftreden,  erfütten;  1.  [іф  ЬоНг 
ftreden;  2.  [іф  erfüÛcn. 

jnr  ^âtfte 

an  ЬіеГсп  ©teûen  auftrcnncn. 
bic  Sücrbcrbtl^cit,  Sîcrborben^eit; 

oerborben;  ||  bcrberbt 

[іф  Ьигф  ga[tcn  entMften... 

$8erbeffcrer,  -in 

'Sefferungê^,  

bic23e[[erung;  i.23crbe[[crung;  2. 
SSermaUung  (eincê  ^mteê). 
bcf[cr  тафсп;  i,bcrbcf[ern;  2 .(ein 
2lmt)  bcribaïten,  betteiben;  3. 
[іф  bc[[ern;  4.  berbe[[ert  toer? 
ben;  5.  bcrmaltct  merben. 
bcr  éegirtêbogt;  |]  baê  §aupt 
bcr  SanbpoUjci. 
bic  ©cnauigfeit;  ||  ІНіфіід'Ёеіі. 
genau,  рйпШіф;  Il  гіфіід... 


incineration. 

to  incinerate;  Ц to  be  re- 
duced to  ashes, 
to  hake;  |1  to  he  enough  baked, 
variegating,  speckling, 
to  variegate;  i.to  be  varie- 
gated, be  speckled;  2.  ena- 
melled with  flowers^, 
to  drink  up,  drink  off;  H to 
sip,  get  tipsy, 
to  fill  in  writing;  I.  to  be 
worn  out;  2.  to  be  filled  in 
waiting;  3.  to  lessen, 
meagre,  lean, 
to  be  wither-wrung. 
confession;  II  confession  of 
faith,  religion, 
confessor,  penitentiary, 
confessional. 

the  confessor  of  faith;  []  a 
penitent. 

to  profess;  i.  to  confess  one’s 
sins;  2.  to  confess;  3.  to  be 
professed;  4.  to  confess, 
confession;  1|  confession  {to  a 
an  under-petticoat.  {priest 
under,  undermost;  H pair  of 
breeches,  small-clothes, 
by  degrees,  slowly, 
stilly,  softly,  secretly, 
lower  part;  1.  wrong  side; 

2.  below;  3.  from  below, 
of  old,  immemorially. 
hail!  honour  to! 
a giant;  ||  gigantic, 
execution,  fulfilment, 
fulfilled;  II  filled,  full  of. 
executor,  -trix;  ||  performer, 
executive. 

to  fulfil,  execute,  accomplish, 
realize;  1.  to  be  accompli- 
shed; 2.  to  be  fulfilled. 

by  half,  by  one  half, 
to  rip  open,  unrip, 
corruption,  depravity, 
spoiled;!!  corrupted, depraved, 
to  be  exhausted  with  fasting, 
reformer, 
correctional. 

repairing;  i.  reformation,  re- 
form; 2. exercise  {of function) 
to  repair,  1.  to  correct,  amend, 
reform;  2.  to  exercise;  3.  to 
grow  better;  4.  to  be  refor- 
med; 5.  to  be  exercised, 
bailiff  of  a district;  |!  captain 
of  the  police  in  a district, 
accuracy;  ||  exactness, 
exact,  punctual;!!  correct; -ly. 


Испражненіе  S39  Иетомлевіе 


Испражненіе,  sn.  Геѵаспаііоп,  déjection/;  ||  une  selle* 
Испражнять,  испраздшітъ,  va.  e'vacuer,  yider;  і.-ся,  vr, 
aller  à la  selle  ; 2*  être  évacué,  vidé. 

Испразднйтельный , adj.  servant  à vider 

Испрашивать,  -проситъ  ,r  a.  solliciter,  obtenir  par  prières. 
Испровергать. -провергиуть,  va.  renverser;  ||  détruire.. 

Испровержсніе , sn.  la  destruction,  décadence 

Испрошеніе,  sn.  la  sollicitation,  obtention  par  prières . . 

Испрыскать , va.  par/,  asperger  partout 

Испрясть,  va.  parf.  employer  en  filant 

Испугать,  va.  parf.  effrayer;  (I  -ся,  vr.  s'effrayer 

Испугъ,  sm.  U Испуга,  sf.  la  frayeur,  l'effroi  w».  , 

Испусканіе,  sn.  l’émission  /,  action  d'émettre 

Испускать,  испустить,  va.  pousser  {un  soupîr)’^  i.  ex- 
haler, répandre  {une  odeur)  ; 2.  (духъ  или  посдіднѳѳ 
издыханіе)  rendre  l’âme,  expirer. 

Испытйніе,9п.  répreuve/;  1.  examen w;  2. CÄtw.essai  m. 

Испытатель^-нпца,  s.  le  scrutateur,  examinateur 

Испытате.тьный,  adj.  investigateur;  ||  d’examen 

Испытывать,  I.i.  и 2.  испытать,  va.  essayer;  1.  scru- 
ter; 2.  éprouver,  essuyer:  з.-ся,  vr.  être  scruté,  être 

Испятнать,  va.  parf.  remplir  de  taches. [éprouvé 

Иссопъ,  sm.  plante,  l’hysope  /;  -сбповый,  d’hysope. . . . 
Истаптывать,  истоптать,  fa.  fouler,  écraser;  i.usor 
{une  chaussure)  \ 2.  -ся,  tr.  être  foulé;  être  usé. 
Истаскивать , истаскать , va.  user  en  portant  {un  vête- 
ment) ; b -СЯ,  vr.  s’user;  2.  ruiner  sa  santé. 
Истачивать,  источить,  va.  user  à force  d’aiguiser  ; Ц 
ronger  entièrement  {des  vers). 

Иетаявать,  истаять,  va.  se  fondre,  dégeler;  \\fig.  dépé- 
rir, so  consumer,  perdre  ses  forces. 

Истекать,  исте'чь,  vn,  découler,  sortir;  1.  s’écouler,  se 
passer;  2.  (кровью)  mourir  d’une  hémorrhagie. 

Истерсбйть,  va.  parf.  arracher  entièrement 

Истерзать,  va.  parf.  déchirer,  mettre  en  pièces;  H -ся, 
vr.  être  tourmenté  de  remords. 

Истерика,  sf.  Méd.  l’hystérie /. 

Истерйческій,  adj.  hystérique,  d’hystérie 

Истецъ,  sm.  1.  -тица,  sf.  demandeur,  -deresse. 

Истеченіе,  sn.  écoulement  w;  !|  (вре'мени)  expiration/ 
{d'un  terme),  temps  écoulé,  laps  de  temps  m. 

Истина,  sf.  la  vérité,  le  vrai;  Ц (no  -нѣ,  во  -ну)  adv.  en 
vérité;  2.  (говоря  по  -нѣ)  à dire  vrai.  [rité 

Истинный,  adj.  1.  vrai,  véritable,  véridique  ; -no,  en  vé- 
Истирать , истере'ть,  va.  {fut.  изотру)  employer  en 
frottant;  1.  broyer,  râper;  2.  user  par  le  frottement; 
3.  -СЯ,  vr.  être  broyé;  4.  s’user,  se  gâter. 

HcTRânie,  sn.  le  tissu,  l’étoffe  / 

Исткать,  va.  parf.  tisser,  confectionner  en  tissant 

Истлѣвать,  истлѣть,  vn.  so  pourrir,  se  putréfier 

Ис  тлѣніе,  sn.  la  corruption,  pourriture.. 

Истодъ  , sm.  plante,  le  polygala,  l’herbe  à lait  / 

Истокъ,  sm.  le  découlement,  la  source  {d'une  rivère) . . . 

Истолкованіе,  SM.  explication,  interprétation/ 

Истолковате.іь , -ница,  s.  interprête,  commentateur  m. 
Истолковывать,  истолковать,  fa.  expliquer,  interpreter; 

Il  -ся,  vr.  être  expliqué,  être  interprêté. 

Истолочь,  va.  parf.  piler,  concasser,  broyer. ......... 

Истома,  sf.  la  fatigue,  lassitude 

Истомленіе,  sn.  l’épuisement,  abattement  m, 


bic  5ïuB[ecruttô;î|  ber  8tu'^(gang. 
augîecven,  abfü^rcn;  1, 
gelten;  2.  aulgetcevt  fuerben. 

jum  2ïu»[ecrcn  bienenb 

erbitten,  Ьіігф  93itten  erlangen. 

umiuerfen;  H serftoren 

bic  3erftörung 

ba§  Erbitten,  ©rffel^cn 

berfpri^en,  befprengen 

Ьигф'ё  ©pinnen  ьегЬгаифеп.. 
[фгейеп;  Il  crfcprcÆctt. ...... 

ber  ©фгсс^сп,  bie  53eftür5ung. . 

bic  §crau§[affxmg 

(©eufgcr)  auêftü^en;  1.  (®егиф) 
bon  [іф  geben;  2.  ben  ©eift 
aufgeben,  Ьег[фсіЬеп. 
[|forfфung;l.фrüfung;2.фrobc/. 
ber  S^u§forfфcr,  èraminator. . . 
forfфenb,  prüfcnb;||  ^rüfungês. 
ипісг[ифеп;  i.  forfфen,  prüfen; 
2.  erbufben;  з.  ппіег[ифі  Шег^ 

gang  befteffen  [ben 

ber  Dfop,  Sfop  (^ffange) 

niebertreten,  gertreten;  1.  аи§г 
treten;  2.  gertreten  foerben. 
Ьсг[фГерреп,  abnu^en;  1.  abgc^ 
nu|t  foerben;  2.[іф  entkräften. 
abfф^cifen,  auêfcpreifen;  П ger? 

nagen  (bon  ÎSürmern). 
fфmergen,  auft^auen,  gergel^en; 

Il  bon  Kräften  kommen. 
au§ffie§cn,  abtaufen;  1.  bergeT^en, 
bcrfCie^en;  2.  [іф  bcrb luten. 

auêraufen,  gergaufen 

gerrei^en,  gcrf^eifфen;  Ц l^eftige 
©eibiffeuêbiffe  empfinben. 
bic  ^pfterik,  ?[)^иііегЬе[фП)егЬе.. 

Ь#егіІф 

jl'täger,  -in 

ber  Sïuêffuft,  Sïbffu^;  |1  Sïbïauf, 
SSerïauf  (ber 

bie  Жа'^іфеіі,®  emib^eit;  і.Ша1^Г5 
[іф;  2.  bie  SBa[)rpeit  gu  fagen. 

ma’^r,  geibi^,  [іфег 

im  iHeiben  ЬегЬгаифеп;  i.  ger^ 
reiben;  2.  abreiben;  з.  aufge^ 
rieben merben;  4.[іф  abreiben. 

ba§  ©emebe,  З^ид 

mirken,  Vbeben. 

bermefen,  bermobern 

bie  SSeribcfung 

bie  ^reugbfume 

ber  Sfuêffu^,  Urfprung 

bie  ©rkfärung,  9fu§rcguug.. . . 

©rkfärer,  5ïu§ïcgcr, -in 

erkfäven,  auBîcgen,  erläutern;  || 
erklärt  merben. 

gerfto^en,  gu  фиГьег  fto§en... 
bic  Slbmcrgekung,  ©rmübung.. 
bie  Stbmattung,  @гіф0р[ипд.. 


evacuation;  H a stool, 
to  evacuate,  mate  empty;  i.to 
goto  stool;  2. to  he  evacuated, 
for  evacuating, 
to  obtain  hy  entreaties, 
to  overthrow;  ||  to  subvert, 
overthrow,  subversion, 
obtaining  by  entreaties, 
to  sprinkle  all  over, 
to  use  in  spinning, 
to  frighten;  II  to  take  fright* 
fright. 

letting  out,  emission, 
to  fetch  {sighs) i.  to  ex- 
hale, breathe;  2.  to  give  up 
the  ghost,  to  die  away, 
trying;  i.  examination;  2 .assay, 
explorer,  examiner. 
scrutinizing;Ilof  examination, 
to  try;  1.  to  search;  2.  to  un- 
dergo; 3.  to  be  tried, 
to  spot,  stain, 
hyssop. 

to  tread  out;  1.  to  wear  out;  ?. 

to  be  trodden;  tobe  worn  out. 
to  drag,  wear  out;  1.  to  be 
worn  out:  2.  to  be  impaired, 
to  grind  or  sharpen  away;  H 
to  gnaw  full  of  holes, 
to  thaw,  melt  away;  H to 
waste  away,  decay, 
to  flow  out;  1.  to  elapse,  ex- 
pire; 2.  to  die  from  loss  of 
to  pluck  out.  [blood 

to  worry,  tear  to  pieces;  ||  to 
be  smitten  with  remorse, 
hysterics, 
hysterical, 
plaintiff. 

flowing  out,  effluxion;  |1  ex- 
piration, lapse  of  time, 
truth,  verity;  1.  indeed;  2. 

to  tell  the  truth, 
true,  veritable,  real; -ly. 
to  use  in  rubbing;  1.  to  grind, 
triturate;  2 .to  rub  away;  3.  to 
be  rubbed;  4.  to  wear  away 
web,  tissue.  [by  rubbing 
to  weave,  tissue, 
to  putrefy,  corrupt, 
putrefaction,  corruption, 
milk-wort,  polygalon. 
efflux,  source, 
expounding,  commentary, 
expounder,  interpreter, 
to  expound,  interpret;  I|  to 
be  expounded, 
to  pound,  comminute, 
weariness,  faintness, 
wearing  out,  exhausting. 


Мстоіѵілять 


Истязать 


2410 


Истомлять,  истомить,  v£t.  épuiser,  accabler;  H -ся,  ®r. 
s’épuiser,  être  épuisé,  être  accablé. 

Истомный,  adj.  fatigant,  épuisant 

Истомѣдость  5 sf.  l'épuisement  wî,  exténuation 

Истомѣлый,  adj,  épuisé,  exténué 

Истомѣть,  CM.  Томѣть.  ЦИстоптать,  см.  Истаптывать. 

Истонйть,  va,  parf.  amincir  trop 

Истончалый,  аф’.  aminci,  devenu  mince.. 

Истончйть,  va.  parf.  s’amincir,  devenir  mince 

Истопйть,  va.  parf,  chauffer  {le  poêle) ^ i. fondre;  2.  «ся, 
vr.  être  chauffé;  3.  se  fondre. 

Истбпки  U Отопки,  sm.  pl,  une  chaussure  usée 

Йстоплево,  sn.  le  bois  nécessaire  pour  chauffer  un  poêle. 

Истопленіе,  sn.  и Истбпка,  sf,  action  de  chauffer 

Истопнйвъ^  sm.  le  chauffeur  de  poêles  ; -нйчій,  adj.  3. 

Истопнйчать,  I.i.  vn.  être  chauffeur  de  poêles 

Исторгйніе  U Исторженіе,  sn.  action  d’arracher 

Исторгйть,  исторгнуть,  va.  arracher;  i.fig.  délivrer'; 
2.  ôter  {la  vie)\  3.  -ся,  vr,  s’arracher,  se  délivrer. 

Истбрикъ,  sm.  l’historien  m 

Исторйческій,  adj.  de  l’histoire,  historique;  -CKH,-ment. 

Исторіографъ,  sm.  l’historiographe  m.. 

Истбрія , sf.  dim.  исторійка,  l’histoire  f 

Йстость,  sf.  la  réalité,  exactitude. 

Источать,  источить,  va.  répandre,  faire  couler 

Источеніе,  sn.  action  de  répandre;  H aiguisement  m, , 

Истбчина , sf.  le  ravin,  la  fondrière 

Истбчникъ,  sm.  la  source,  fontaine;  H fig.  la  source. . , 

Истбчничекъ,  sm.  1.  Anat.  la  fontanelle 

Истощалый,  adj.  épuisé  par  la  faim 

Истощйть,  vn,parf.  maigrir  de  faim  {cm.  Тощать) 

Истощать  и Истощевйть , истощить,  va,  épuiser  ; ||  vr. 
s’épuiser,  s’affaiblir;  être  épuisé. 

Истощеніе,  sw.  l’épuisement,  accablement  m 

Истощйте.іьный,  adj,  qui  épuise 

Истрата,  sf.  la  dépense,  consommation 

Истрачивать,  истратить,  va.  dépenser,  consumer;  1| 
-СЯ,  vr.  se  mettre  en  dépenses,  se  ruiner  en  dépenses. 
Истребйтель,  -ница,5.  exterminateur,  destructeur,  -trice. 

Истребйтельный,  adj.  destructeur,  destructif. 

Истребленіе,  sn.  la  destruction,  extermination. 

Истреблять,  истребить,  va.  détruire,  exterminer;  i. 

-СЯ,  vr,  être  détruit,  exterminé;  2.  se  détruire. 
Истребовать,  va. parf.  demander,  exiger;  H obtenir. . . . 

Истрескаться,  vr,parf.  se  fendre,  se  crevasser 

Истрясать,  истрястй,  va.  faire  sortir  en  secouant;  i. 
si.  détruire;  2. /am.  dépenser,  employer;  з. -ся,  vr. 
être  secoué;  4.  {чѣмъ)  dépenser. 

Истуканщикъ,  sm,  le  sculpteur  d’idoles 

Истуканъ,  sm.  idole,  statue/;  -канный,  d’idole 

Иступлять,  иступйть,  va.  émousser  entièrement;  i. -ся, 
vr.  s’émousser;  2.  être  émoussé. 

Истцбвый,  adj.  de  demandeur  {cm.  Йстецъ) 

Йстый,  adj.  vrai,  véritable;  ||  le  même,  réel,  effectif.. . . 

Истыкивать,  истыкать,  va.  percer  de  trous,  trouer 

Истязаніе,  sn.  la  question,  torture 

Истязатель,  sm.  le  questionnaire. .........  [de  torture 

Истязательнын , adj.  (-ныя  орудія)  les  instruments  m 
Истязать,  va.  parf.  appliquer  à la  question,  torturer  ; || 
-СЯ,  vr.  être  mis  à la  question,  être  torturé. 


matt  шафсп,  ermüben;  ||  matt 
merben,  ermatten. 

ermübenb.. 

bie  ©rmattung,  (Sntfraftung . . 
ermattet,  entMftct. ........ 

II  Источйть,  cjw.  Истачивать 

ju  biinn  тафеп 

bünner  geworben 

biinner  merben 

auS^^eigen;  i.  auSfebme^en;  2. 

aulge^eijt  m.;  з.  f^meïjen. 
abgetragene  ©фи^е  pl  ... ... 

äum  ^eijen’eineêOfenânôt'^tgeê 

bag  feigen. [§о1з 

ber  Ofen’^etjer.. 

ein  Dfenbei^er  fe^n 

bag  Slugreifeen 

augreifeen;  i.  befreien;  2.  (bag 
Seben)  nehmen;  з . |гф  togrei§en. 
@еіфіфі[фгеіЬег,  §iftorifer  m. 

деіфіфйіф,  ^і[іогі[ф 

ber  ^iftoriogra;)^ 

bie  @е[фіфіе 

bie  ЗВіг^ифіЕеіі,  ©enauigfeit. . 
auggie^en,  t)ertoorftie§en  taffen, 
bag  2tuggie|en;  II  bag  '21Ь[фІеі|еп. 

bie  фо^іішд,  ©фіифі 

bie  Duette;  j|  ber  IXrfprung  . . 

bag  ЗЗІаіІфеп 

деіфп^афі,  erfф^afft 

mager  merben. 

erfdiöpfen;  ||  |іф  erfфöbfen;  er^ 
[форіі  toerben. 

bie  ©rfфöbfung,  ©ntMftung. . 

entträftenb 

bie  Sluggabe,  bag  ЗЗегЬгаифеп. 
auggeben,  aufirenben  ; ||  [іф 
Ьигф  Sluggaben  erfфöpfen. 

3erftörer,  SSertitger,  -in 

jerftörenb. ................ 

bie  Slugrottung,  SDertitgung. . . 
augrotten,  oertilgen;  i.  gerftört 
merben;  2.  gu  ©runbe  geljen. 
oertangen;  ||  erbitten*. ...... 

berften,  planen  ............ 

augfфüttetn;l.  l^erabftürgen,  ger^ 
ftören;  2.  auggeben;  3.  augge= 
fфüttelt  merben;  4.  auggeben. 

ber  ©ö^enbitbl^auer 

bag  ©ö^enbilb,  bie  S3ilbfäule. . 
abftumpfen,  ftumpf  тафеп;  i. 
ftumpf  merben;  2.  abgeftumpft 

gum  Äläger  gei^örig [fcpn 

toabï^uft;  II  berfelbe 

gerfted^en,  Ьигфібфегп 

bag  реіпИфс  $ßerl^ör,bie  flotter, 
ber  реіпііфе  SSefrager,  fjolterer. 
bie  ^oltergerät^e  pU, ....... 

реіпііф  befragen,  foltern; llpein? 
Ііф  befragt  werben. 


to  weary  out,  exhaust;  |!  to 
he  wearied. 

wearing  out,  exhausting, 
exhaustion,  faintness, 
exhausted,  faint, 
w Источать, 
to  mahe  too  thin, 
thin,  attenuated, 
to  grow  thin,  be  attenuated, 
to  heat  in;  i.  to  melt;  2.  to 
he  heated;  3.  to  melt  down, 
worn  out  shoes  pl. 
the  fuel  for  putting  into  an 
heating  in.  [oven 

oven-heater,  stoker, 
to  be  an  oven-heater, 
wresting,  extortion, 
to  extort;  i.  to  deliver;  2.  to 
take  away;  3.  to  be  delivered, 
an  historian, 
historical;  -ly. 
historiographer, 
history. 

exactness,  reality, 
to  shed,  spill,  spout, 
shedding,  spilling;||  grinding, 
a gully,  ravine, 
spring,  fountain;  I|  source, 
fontanel. 

exhausted,  famished, 
to  be  exhausted, 
to  exhaust;  ||to  exhaust  one’s 
self;  to  be  exhausted, 
exhausting,  wearing  out. 
exhausting. 

expenditure,  consumption, 
to  lay  out,  spend,  consume; 

II  to  lose  one’s  self, 
destroyer,  extirpator, 
destructive. 

destruction,  extirpation, 
to  destroy,  extirpate;  i.  to  be 
destroyed;  2.to  be  abolished, 
to  demand;  ||  to  obtain, 
to  crack,  chap, 
to  shake  out,  jolt  out;  i.  to 
overthrow;  2.  to  expend;  3.to 
be  shaken  out;  4.  to  spend, 
a sculptor  of  idols, 
an  idol,  a statue, 
to  blunt,  dull  ; 1.  to  grow 
blunt;  2.  to  be  dulled, 
plaintiff’s. 

real;  ||  the  same,  effective, 
to  bestick,  pierce, 
question,  torture,  rack, 
questioner,  torturer, 
instruments  of  torture, 
to  put  on  the  rack;  ||  to  he 
put  on  the  rack. 


Исжажипать  Z4L1. 


Іюнь 


Исхаживать, исходить,  va.  parcourir  divers  endroits. . . 
Похищать,  исхитйть,  va.  arracher,  délivrer  ; H -ся,  vr. 
être  arrache',  être  de'livrê. 

Исхлёстывать,  исхлестать,  va.  fouetter  fortement,  frap- 
per de  verges;  i.  casser  en  frappant;  2.  -ся,  vr.  se 
frapper  de  verges  ; 3.  se  briser. 

Исходатайствовать,  va.  parf.  obtenir  en  sollicitant*. . . 
Исходить,  II. 4.  изойти,  vn.  sortir;  1.  se  consumer,  se 
de'penser;  2*  (кровью)  mourir  d’une  perte  de  sang. 
Исходъ,  5m.  la  sortie, issue;  1.  (книга -хода)  l’Exode  w 
{livre  deMoise)  2.  (—  душй)  le  trépas  ; 3.  (въ-дѣ  года) 
sur  la  fin  de  l’année;  -ходный,  de  sortie. 

Исходящій,  adj.  (-щія  бумаги)  les  papiers  sortants; 

Il  -щая,  adj*  sf.  le  registre  des  papiers  sortants. 
Исхожденіе,  sn.  la  sortie; H (—  паровъ)  l’évaporation/. 
Исхудалый  мИсхудѣлый,  adj.  d'une  maigreur  extrême. 
Исхудать  U Исхудѣть,  ѴИ.  être  d’une  maigreur  extrême. 
Исч-,  Исш-,Исщ-,  слі.Изч-,  Изш-  и Изщ-.||Иттй,  ѵп. 

Итогъ,  sm.  le  total,  montant,  la  somme 

Иттрій,  sm.  l'yttrium  m {métal)'.,  -тріевый,  adj. 

Ихневмонъ,  sm,  mamm.  l’ichneumon  m,  la  mangouste. . 
Ихтіозавръ,  sm.  l’ichthyosaure  m{fossile).  [thyologique 
Ихтіологія,  s/.  l’ichthyologie/;  || -гйческій,  ich- 

Ихтіолбгъ,  sm.  l’ichthyologiste  m 

Ишакъ , sm.  mamm.  dim.  ишачёкъ,  le  mulet;  -аковый  и 

Ишйчка,  sf,  4.  la  mule [-ачій,  adj.  3. 

Ищейка  гі  Ищея , sf,  le  limier,  chien  couchant 

Ищейный  U йщій,  adj.  bon  pour  la  quête  {des  chiens).. 
Ищикъ,  ;ица,  s.  demandeur,  -deresse  {cm.  Йстецъ).. . . 
ИѳикааЭтпка,  sf.  l’éthique /,  la  science  de  la  morale.. 
Иѳйческій  U Этйчскій,  adj.  éthique,  de  la  morale 


nicle  Dvtc  bereifen  

t;erauêreifîen,  befreien;  ||  l^er? 

auê^eriffen,  befreit  tnerben 
mit  ber  ipeitfc^e  auêïjiauen;  1. 
Ьигф  ipeitféen  §егЬгефеп;  2. 
ficb  peitfd;en;  3.  Ьгефеп. 

auêrtjîrfen,  toerf^affen 

au?ôe^en;i.auêge^en,berbraucl()t 
merben;  2.ftc^  t)erbluten. 
ber  Sluêgang;  1.  ©robuê,  baê 
5meite33ud;i0lofi5;  2.  ber  Slob; 
3.  am  (5nbe  beê 
bic  au§öel^enben^abiere|)Z;||  ba§ 
53иф  ber  anêgel^enben  iflüpiere. 
ber2ïuêgang;||bie?ïuêbünftung. 

mager,  abge^eÇrt [men 

fel^r  mager  merben,  fcl^r  abmp 
irr.  CM.  Идтй. 
ber  Überf^fag,  bie  (Snbfumme. 
ba§  Dtrium  (30îetatt). ...... 

Зфпеитопт,  ф^агаопёга^е/. 

ber  3c!^tl§^ofaur 

bie  §Цф£ипЬе;  ||  iфt^^o(ogifф. 
ber  |^Цф!ипЬіде,  Зфі(;^о1од.. 
ber  aJtautefet,  baê  2Jîaui:t:f)ier. 

bie  2)îauïcfe[in 

ber  ©рйіфипЬ,  Seitl^unb 

gut  jum  0püren 

Kläger  -in 

bie  (St^if,  ©ittentel^re. ...... 

еіІ^Цф. 


Ito  go  over,  traverse, 
to  rescue,  deliver;  H to  be 
rescued,  be  delivered, 
to  lash  soundly;  1.  to  lash 
away,  break  by  lashing;  2. 
to  lash  one’s  self;  3.to  break, 
to  procure,  obtain, 
to  go  out;  i.to  be  laid  out;  2. 
to  die  from  loss  of  blood, 
outgoing;  1.  Exodus;  2.  de- 
parture from  this  life;  3. 
in  the  end  of  the  year, 
papers  going  out;  H book  of 
papers  going  out. 
going  out;  II  evaporation, 
meagre,  lank,  thin, 
to  grow  meagre,  grow  lank. 

sum,  total, 
yttrium  {a  metal). 
ichneumon.  Pharaoh’s  rat. 
ichthyosaur. 

ichthyology; II  ichthyological, 
an  ichthyologist, 
a mule,  he-mule. 
a mule,  she-mule. 
blood-hound,  lime-hound, 
good  for  searching, 
a plaintiff, 
ethics,  morals  pi. 
ethic,  ethical. 


I,  la  dixième  lettre  de  l'alphabet  russe 

Іакйнѳъ,  см.  Гіацйнтъ.  H Іаннуарій,  si.  см.  Январь. 

Іегова  и Егбва,  sm.  Jéhovah  m {Dieu). 

Іезуитъ  и Езуйтъ , sm.  le  jésuite  ; i.fig.  hypocrite , in- 
trigant wi;  2.  -ЙТСКІЙ,  de  jésuite;  jésuitique. 
Іерархія,  sf.  la  hiérarchie;  ||  -хйчѳскій,  hiérarchique.. 
Іерархъ,  sm.  le  hiérarque  , prélat  ; -йршій  и -аршѳскій, 

Іераршество,  sn.  la  dignité  de  hiérarque {adj. 

Іерей,  sm.  le  prêtre  ; ||  -рейскій,  de  prêtre. 

Іерейство,  sn.  la  prêtrise,  le  sacerdoce. 

Іероглифйческій,  adj.  hiéroglyphique 

Іероглйфъ,  sm.  le  hiéroglyphe 

Іеродіаконство,  sn.  la  dignité  de  moine-diacre 

Іеродіаконъ,  sm.  1ѳ  moine-diacre;  -конскій,  adj.. ..... 

Іеромонахъ,  sm.  le  moine-prêtre;  -нашескій,  adj. 

Іисусъ,  sm.  { — Христосъ)  Jésus-Christ 

Ібдистый,  adj.  contenant  de  l’iode [eide  iodique  m 

Іодъ,  sm.  Chim.  l’iode  m]-ôfl,Buü,adj.  |І(-ная кислота)  l'a- 
Іордань,  sf.  le  temple  élevé  sur  la  glace  pour  la  béné- 
diction des^eaux  le  jour  do  l’Épiphanie; -данный, ac?/. 
Ііольав^.Іулій,  sm.  juillet,  lemois  de  juillet  ;-льскій,  adj. 
Іюнь  U si.  Іуній , sm.  juin,  le  mois  de  juin;  -нскій,  adj. 
Beijft  Diet,  paraît.  Partie  russe 


ber  ©иф[іа6с  I bcê^Slfpl^abetê. 
Il  Іасписъ,  CM.  Яшма. 

Sel^obal^  (@ott) 

ber  1.  ^еифГег  Ѳфеіпг 

l^ciltgcr;  2 . Sefuiten?,  іс[иі1і[ф. 
bie  |)іегагфіе,  йігфепогЬпипд;1| 
ber  ^іегагф.. ....  [^іегагфі[ф 

bie  ^іегагфептіігЬе.. ....... 

ber  ipriefter;  ||  ргіерсгИф. . . . 

bas  iprieftert^um,  ^rieyteramt. 
(;іегодГ^рі^і[ф,  [іппЬі(ЬІіф.. . . 

bie  ^ierogt^pl^e,  S3i^berfфrift. . 
bie  SBürbe  be§  §icrobiaconu§. 
ber  î)iaconu§  6et  ber  Âlofter^ 
ber  іргіерсгтёпф.  [деірПфШі 

Sefuê  S^riftuS  

mit  ;3ob  ьегті[фі 

baê^ob,  Si^bin;  ||  bie  Igobfäure. 
ber  ipta^  auf  bem  (Sife  ju  ber 
SBaffermeil^e  (ben  6teu  l^anuar) 
ber  3«1і/  ^cumonat.. . 

ber  ЗЗгафтопаі. 


the  letter  I of  the  alphabet. 

Jehovah  {God). 
ajesuit;!.  hypocrite;  2.je- 
suitic,  josuitical. 
hierarchy;  ||  hierarchical, 
a hierarch, 
hierarchal  dignity, 
a priest;  I1  priestly, 
priesthood , sacerdotal  cha- 
hieroglyphical.  [racter 
hieroglyphic,  hieroglyph, 
office  of  a regular  deacon, 
a regular  deacon, 
a regular  priest. 

Jesus  Christ, 
mixed  with  iodine, 
iodine;  I1  the  iodic  acid, 
the  place  upon  the  ice  for  the 
consecration  of  water, 

July,  the  month  of  July. 

June,  the  month  of  June. 

Iß 
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Б. 


К 


Кагалъ 


к (ка),  Іа  onzième  lettre  de  l’alphabet  russe.. 

Кабакъ,  sm.  dim.  кабачокъ,  le  cabaret,  la  taverne; 

-бадкій  U -бачный,  de  cabaret,  de  taverne. 

Кабала,  s/,  vi.  une  obligation,  hypothèque;  Ц le  titre  de 
possession  d’un  serf;  -бальный,  de  servage. 
Кабалистика  a Каббала,  .s/,  la  cabale,  science  cabalisti- 

Кабалистйческій,  adj.  cabalistique, [que 

Кабалйть,  H.i.  за-,  va.  vi.  réduire  en  servage;  i.  -ся, 
vr.  se  faire  serf  ; 2.  {на  что)  s’engager  à. 

Кабальщина , sf.  le  servage,  la  servitude [vage 

Кабальщикъ,  -ица,  s.  celui  ou  celle  qui  réduit  en  ser- 
Кабаляръ  и Кабалярингъ,  sm.  ЗІаг.  la  tournevire. .... 

Кабанина,  sf.  la  chair  de  sanglier. 

Кабанъ,  sm.  mamm.  dim-,  -баичикъ,  le  sanglier;  -баній, 
adj.  3.;I1  dim.  -банокъ,  un  bloc  déglacé  ; -банный, 

Кабарга,  sf.  mamm.  le  musc;  -гйный,  de  musc. 

Кабачникъ,  -ница,  5.  cabaretier,  -ère. 

Кабачиичать  , I.i.  vn*  fréquenter  les  cabarets 

Кабельтовъ  гі  Кабель,  sm.  Mar.  le  câble;  i.  le  grelir, 
câbleau;  2.  l’encablure / (100  toises)',  -бельный , adj. 
3.  (-НОЙ  работы)  commis  en  câble;  4.  (разстояніе 
двухъ  -товыхъ)  la  distance  de  deux  encablures. 

Кабестанъ,  sm.  Mar.  le  cabestan 

Кабинетъ,  sm.  dim.  -не'тедъ,  le  cabinet;  i.  bureau; 
-не'тный,  adj.',  2.  Q,di.V\nQi{admimstrationdu  domaine  de 
V Empereur)',  3.  cabinet  {conseil privé)',  -не'тскій,  adj. 
Каблукъ,  й/т.-блучёкъ,  le  talon  {de  botte)',  -лучный,«й^‘. 
Каблучечить,  II, з.  va.  chaperonner  {le  faucon). ...... 

Каблучёкъ,  sm.  Yén.  le  chaperon  ; H Archit.  le  talon.  ♦ . 

Каболка,  sf.  Mar.  le  fil  de  caret';  -болочный,  adj. 

Каботажъ,  sm.  le  cabotage;  -ташный,  de  cabotage 

Кабріолетка,  s/.  3.îi -летъ,  sm.  le  cabriolet,  -летный,  adj. 

Кабушка,  sf.  4.  petite  boulette  {de  fromage) 

Кабы,  conj.  pop.  si,  au  cas  que [adj. 

Кавалергардъ,  sm.  Milit.  le  chevalier-garde;  -гардскій, 

Кавалерйстъ,  sm.  Milit.  le  cavalier. 

Кавалерія,  sf.  Milit.  la  cavalerie  ; -рійскій,  de  cavalerie. 

Кавалерникъ,  sm.  plante,  la  grenadille,  passiflore 

Кавалерство,вп.  la  dignité  de  chevalier;  -ственный,  a^y.; 

Il  (-ная  дама)  dame  décorée  d’un  ordre  de  chevalerie. 
Кавалеръ,  sm.  le  chevalier  {d'un  ordre)',  i.  cavalier  {de 
socze7é)  ; -ле'рскій,  adj.',  2.  (-скій  орденъ)  un  ordre  de 

Кавальеръ,  sm.  Fortif.  le  cavalier. [chevalerie 

Кава.іькада,  sf.  la  cavalcade. 

Каватйна,  sf.  Mus.  la  cavatine [intriguer 

Каверзить,  II.4.  гі  Каверзничать,  Li.  vn.  chicaner. 
Каверзникъ,  -ница,  s.  chicaneur,  -euse;  intrigant, -ante. 

Каверзный,  adj.  chicaneur,  plein  de  chicanes 

Каверзы,  sf.  pl.  les  chicanes,  chicaneries,  intrigues/. . 

Каветъ,  sm.  Archit.  le  cavet  {cm.  Гблькель) 

Кавсякъ,  sm.  insecte,  {u  Корясанъ)  le  jule,  mille-pieds. . | 

Кавычка,  sf.  4.  Gram,  le  guillemet  (,,“) | 

Кагалъ,  sm.  le  consistoire  israélite;  -гадьный,  adj.. . . . 


ЬегЗЗифГіаЬе  K be§  i 

bie  <Sd)eu!c,  ber  Ärug,  baê 
^ïint^üu^,  2Btrt^ê'f)ÜUl. 
ber  0фи(ЬЬгіе[;  Ц 0феіп  über 
ben  33efi^  eineê  Seibeigenen. 
bie  jbabbata,  (Se^eimîel^re. , . . 

tabbaliftif^ 

5umSeibctgenett  тафеп;  i.2eib? 
eigener  \v.;  2.  [іф  геіф[[іф1еп. 

bie  !ВеіЬеідеп[фа[і. 

ber,  bie  sum  Seibeigenen  тафі. 
bie  Äabetaar,  Ä'abetaring  .... 

baé  0фтагзп)і(Ьізгеі 

Ьл§  miîbe  ёфігеіп,  ber  @ber; 

11  ber  тьш. 

ba§  33ifamt()ier,  і1)Іо[фи§і§іег. 

0фепІп?іг1І;,  -in 

oft  in  bie  0феп^е  ge§en. .... 
ba?  3iau,Äabel’;au;i.@reling  n; 

2.  ^aulänge/;  3.  fabelmeife 
де[ф[адеп;  4.  bie  (Sntfevnnng 
bon  smet  îiaulângen. 

bie  0фі[[§тіпЬе,  ba§  0pifi.. 
ba§  (Cabinet,  i^rbeitêgimmer;  i. 
Ьег0фгегЬіі[ф;  2.ba§  (Cabinet; 

3.  ber  geheime  Otat§. 

ber  2lbfa^  (an  0фіфеп) 

(bem  Ratten)  bie  £appe  auffe^en. 
bie  Etappe;  Ц ber  ^e^Ifto^  . . . 
ba§  .'^abefgarn. ............ 

bie  itüftenfa^rt 

ba§  Cabriolet 

fîeineê  Я'а[е[(0ёфеп.. ....... 

menn,  ün  ^attc  ba§. 

ber  (5'^ebaUergarbift 

ber  (Saoafierift,  Oteiter. . . . . . 

bie  ifieiterei,  (Sabalttevie 

bie  ipaffionêbïume. 

ber  ikitterftanb;  H bie  ОгЬеп§г 
bame  (eines  iKitterorbenS). 
ber  9titter  (eineSOrbenS);  i.iSa- 
batier,  §evv;  2.  iRitteiorben. 
bie  Jta^e  (auf  einem  ißoKtberfe). 
bie  (Sabatcabe,  ber  0pasierritt. 

bie  (Sabatine 

ШпН  тафеп,  [фі^апігеп. . . . 

ЗЬап?етафег,  -in. 

räntebott. 

bie  iRänfe,  0фі?апеп  pl..... 
bie  ............. 

ber  23ietfu& 

(55ап[еаидс,і?Іп[й!()гипд§5еіфеп  n 
ber  іёѵаеІііЦфе  ntatl()  ....... 


the  lottor  К of  tho  alphabet, 
a caback , dram-shop,  pot- 
house, wine-shop,  tavern, 
bond,  obligation;  Ц the  deed 
of  property  of  a serf, 
cabala,  cabalistic  art. 
cabalistic. 

to  bind,  enslave;  i,  to  enslave 
one’s  self;  2.  to  engage, 
bondage,  bond-service, 
binder,  enslaver, 
voyal. 

meat  of  the  wild  boar, 
the  boar,  wild  boar;  Ц a 
block  of  ice. 
musk. 

publican,  tavern-keeper, 
to  haunt  taverns, 
a cable,  rope;  i.  small  cable, 
cablet;  2.  cable’s  length;  3. 
cable-laid;  4,  the  distance 
of  two  cable's  lengths, 
capstan,  capstern. 
closet,  private  room,  cabinet; 
1.  desk,  bureau;  2.  cabinet; 
3.  cabinet-council, 
heel  {of  a boot  or  shoe). 
to  hood  {a  hawk). 
hood  {for  a lawk)',  |j  ogee, 
rope-yarn,  junk, 
coasting, 
cabriolet,  cab. 
small  ball  {of  cheese). 
if,  in  case  that, 
a horse-guards-man. 
a horse-soldier, 
cavalry, 
passion-flower, 
knighthood;  ||  lady  invested 
wiih  an  order  of  knighthood, 
knight;  1.  gentleman;  2.  order 
of  knighthood, 
a cavalier, 
cavalcade,  ride, 
a cavatina. 

to  chicane,  cavil,  use  quirks, 
chicaner,  caviller,  quirk, 
quirkish,  cavilling, 
chicanery,  cavils,  quirks, 
cavetto. 

iulus,  milleped. 
inverted  comma. 

I raelitic  consistorium. 


Каголка 
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Кайма 


Баголка,  sf.  3*  oiseau,  1ѳ  railouin,  canard  milouin 

Кадансъ,  sm.  Mus.  la  cadence;  ||  le  point  d’orgue 

Бадастровка,  sf.  les  opérations  cadastrales/. 

Кадастръ,  sm.  le  cadastre  ; -стровый,  adj.  [des  cadets 
Бадётъ,  sm.  Milii.  le  cadet;  H (-детскій корпусъ)  le  corps 
Бадй.ю,  sn.  ti  Кадй.іьнііца,  sf*  l’encensoir;  ь encens  m; 

2.  plante,  l’ivotte  /;  -дйльный,  d’encensoir. 

Бадйть,  II.4.  va.  encenser ;||/5Г.  {кому)  encenser,  flatter. 
Кадка,  sf.dim.  -дочка  и -душка,  le  cuveau;  -дбчный,айу. 

Кадмій,  sm.  le  cadmium  {métal)  ; -міевый,  adj 

Кадочникъ,  sm.  le  tonnelier,  faiseur  de  cuves 

Кадрйль,  sm.sf.  quadrille  m,/;  ||  contredanse/; -p ильный. 
Кадры,  sm.  pi*  Müit*  les  cadres  m {d\in  régiment),  {adj. 
Кадыкъ,  sm.  Anat*  la  pomme  d’Adam;  -дьічный,  adj. . . 

Бадъ,  sf.  la  cuve,  le  cuveau  {cm.  Кадка) 

Каёмка,  sf*  3.  см.  Койма,  Коёмка. 

Баепутъ,  sm*  arbre,  Іо  cajeput;  -товый,  de  cajeput. .... 

Кажденіе,  sn.  l’encensement  m 

Каждодневный,  adj.  quotidien;  ||  -но,  adv*  chaque  jour. 

Каждый,  adj.  oipron.  chaque,  tout-,  ||  chacun 

Каженикъ,  sm.  si.  un  ennuque  ; -ничій , adj.  3. 

Казакйнъ,  sm.  la  casaque,  tunique  cosaque 

Казакъ,  sm.  le  cosaque;|^-зâчiй  гі-зацкій,^^?/ de  cosaque. 
Казанъ,  sm.  chaudière  / avec  un  alambic  ; -занный,  adj. 
Казарка,  sf.  3.  oiseau,  la  hernache  ; -зарочный,  adj.. . * 
Казарма,  sf.  Müit.  la  caserne  ; -мѳнный,  de  caserne .... 
Казать,  II. 4.  называть,  va*  montrer,  faire  voir;  i.  -ся, 
vr.  paraître,  sembler,  avoir  l’air;  2.  plaire;  3.  v.  imp. 
(кажѳтса)  il  paraît,  il  semble. 

Казачёкъ,  sm*  1.  un  jeune  cosaque;  i.  la  danse  cosaque; 

2.  le  mâle  du  musc  {en  Sibérie). 

Казачка,  sf.  4.  la  femme  огг  fille  cosaque;  ІІ(с.и.Козачка). 

Казематъ,  sm.  la  casemate  ; -матный,  do  casemate 

Казёнка,  sf*  3.  le  banc  près  des  poêles  russes;  i . la  chambre 
aux  provisions;  2.  cabine / {de  barque)  {cm.  Казна). 

Казённикъ , sm.  la  culasse  {d^in  fusil) . * 

Казённокоштный,  adj,  qui  est  aux  frais  de  la  couronne. 
Казё'нный,  adj.  de  la  couronne,  du  fisc  ; i.  (-иая  земля) 
le  domaine  de  la  couronne  ; 2.  (-ная  палата)  la  cham- 
bre des  finances;  3-  (-ный  винтъ)  Artill*  la  culasse. 
Казимйръ,  sm*  le  Casimir  (e^o/le);  -ровый,  de  Casimir. . . . 
Казйстый,  adj.  de  bonne  mine,  beau;  Ц -то,  adv.  bien. . 

Казйть,  П.з.  каживать,  va.  gâter,  mutiler 

Казна , sf.  le  fisc,  trésor,  la  couronne;  1|  Artill*  dim.  ка- 
зенка {и  -зённая  часть)  le  tonnerre  {d'arme  à feu). 
Казначей,  sm.  le  trésorier,  caissier,  payeur;  -чéйcкiй,  adj.] 
11  -ская,  sf.  la  caisse,  le  bureau  du  caissier. 

Казначейство  , sn.  la  trésorerie 

Казначея,  sf.  la  trésorière  {d'une  communauté) 

Базнйтель,  sm*  le  punisseur 

Казнйть,  Il.i.  va*  (сме'ртію)  punir  de  mort,  supplicier, 
exécuter  ; 1|  -ся,  vr.  être  exécuté,  supplicié»  [cateur 
Казн05Дѣй,5т. homme  laborieux etéconome;l|sZ.  leprédi- 

— крадство,  sn.  la  malversation,  prévarication 

— хранйлнще,  sn.  le  trésor,  fisc 

— хранйтедь,  sm*  le  trésorier 

Казнь,  sf.  le  supplice,  l’exécution /;  H le  châtiment. . . , 
Казуаръ,  sm*  oiseau,  le  casoar  {cm*  Жаръ-птйца). .... 
Казусъ,  sm.  Jur.  un  cas  extraordinaire  ; -зусный,  adj.. . 
Баймй,  Каёмка,  Каймйть,  см.  Койма  и Коймйть. 


Ыс  öcvgctttc.. 

bic  ßubenj;  1|  [^cvmata 

ba§  (îataftrircu 

ber  6:atafter,  Ьа§  йадегЬиф.. 
ber  (Sabet;  H ba§  ®abettencorp§. 
baê  9îau^fa[i;  i.  ЬсгЖеі^гаиф; 

2.  bic  ^elbc^pveffe.  [[treuen 
гаифегп  ; ||  einem  $ШеіГ;гапф 
ber  Äübel,  bie  2ßa[[crtonnc.. . . 

ba§  Sabmium  (ioietafi) 

ber  23i5ttd;er 

bie  Onabriïïc;  ||  bcr  Sontretcins 

ber  ©tod,  ©tamm 

ber  едПор[,  SïbamSapfel. . . . 
bic  ^nfe,  bcr  ^übeï.. . 

ber  ^ajapntbanm 

ba§  З^ійпфегп  (mit  ЗіЗсфгапф). 

tägti^;  II  aÛc  З^аде 

jeber;  ||  ein  jcber,  jebermann. 
ber  2Serfd;nittenc,  (5иппф.. . . 

ber  Äofafenrod 

ber  Äofaf;  H .'^ofafen? 

grober  Äeffet  mit  einem  Î)eftit5 
bie  Bernatefganê. . . . [tirfotbcn 

bie  Äafernc 

geigen,  tocifen;  i»  [іф  jeigen, 
[іф  fc'^en  la[[en;  2.  gefatten; 

3.  её  [феіпі,  тіф  bünft. 

ein  junger  Äofalf;  i.  ber^ofafen? 
tans;  2. 33od  beë  SSifamt^ierë. 

bie  ^ofatin 

bie  Ä’afemattc 

bic  Ofenbant;  i.  3Iorrati^§fam= 
mcr;  2.j?ajüte(anfben53arfert). 

bie  ©фшапзІфгапЬе . T 

auf  Äoften  ber^ronc  fté^enb. 
bet  Ärone  gehörig,  Ärong-;  i. 
ba§  ^rongnt;  2.  ber  (Jameral? 
i^of  3.  ba§  éobcnftüd. 

ber  Äafimir  (2lrt  Іпф) 

ап[е’^пПф,  [іаіШф;  H [фоп,  gut. 
ocrbcrben,  ocrftummcln. ..... 

©фа^т,  ^ronc,  3legicrnng/;ll 
^nlocrfad  m,  3nnbfe[b  n* 
ber  ©фа^теі[ісг,(5а[[ісг;  II  baS 
eaffterjimmer. 

bic  3^entcrei,  ©фа^^аттсг. . . 

bic  ©фа^теі[іегіп 

bcr  ©trafer 

am  Sebcn  [trafen,  І^іпгіфісп;  H 
]^ingcriфtct  merben. 
ein  fp  arfamer  і0^еп[ф;  H фгсЬідсг. 
SScruntrenung^nterjÿagnng/. 

bic  ©фа^^аттег 

Ьсг©фа^теі[ісг,©фарста'^гег 
bic  )£obe§[trafc,  ^іпгіфіппд;  li 

bec  ßafuar. [©träfe 

ein  anberorbcnt^iфer  ^att. . . . 


poachard. 

cadence;  II  organ-point, 
cadastral  work, 
cadastre. 

a cadet;  Ц the  corps  of  cadets, 
incensory,  censer;  i.  incense; 

2.  ground-pine, 
to  incense;  ||  to  flatter, 
a tub. 

cadmium  {a  metal). 
a cooper. 

a quadrille;  ||  country-dance, 
list  of  officers. 
Adam’s-apple. 
a large  tub. 

cajeput. 

incensing. 

daily,  diurnal;  1|  every  day. 
each;  H every,  every  one. 
an  eunuch. 

Cazack  coat. 

Cazack;  |I  Cazack’s. 
kettle  with  an  alembic, 
bernacle  goose,  tree-goose, 
barracks  pi. 

to  show;  1.  to  show  one’s 
self;  2.  to  please;  3.  it 
seems,  it  appears, 
a young  Cazack;  i.  Cazack 
dance;  2.  the  male  musk. 
Cazack  wife  or  maid, 
a casemate. 

bench  near  the  stove;  i.  store- 
house; 2 . master’s  cabin, 
breech  {of fire-arms)* 
at  the  expense  of  the  crown, 
of  the  crown;  i . a crown- 
demesne;  2.  the  court  of 
exchequer;  3.the  breech, 
kerseymere. 

showy,  good-looking;  I|  well, 
to  spoil,  mutilate, 
the  public  chest,  treasure, 
cro  wn;IIchamber  (о/  cannons) 
treasurer,  cashier;  II  the  cas- 
hier’s room, 
exchequer, 
treasurer, 
avenger. 

to  punish  capitally,  execute; 

II  to  be  executed, 
a laborious  and  saving  man; 
prevarication»  [il  preacher 
treasury. 
a treasurer. 

execution;  1|  punishment, 
cassowary. 

an  extraordinary  case. 


Какаду  344  Кальянъ 


Какаду^  sm.  indécis  oiseau,  Іо  kakatoès ♦ , 

КакаО)  sm,  indécl,  1ѳ  cacao;  -каовыи,  do  cacao*» 

Бакаовникъ^  sm.  la  cacaoyèro» . . « 

Баво^  adv.  si.  comment?  H sn.  nom  slavon  do  la  lettre  К. 
Баковой  и Баковъ,  adj.  pron.  comment,  quel?  i.  -во, 

adv.  comment,  comme;  2.  (каковъ таковъ)  tel.. .tel. 

Бакбй,  adJ.  quel?  i.  tel  que;  2.  (какой  -то)  un,  un  cer- 
tain; 3»  (hu  какой)  aucun,  nul. 

Бакорва,  sf.  plante,  la  matricaire 

Бактусъ,  sm.  plante,  le  cactier,  cactus  ; -тусовый , adj.. 

Бакша,  sf.  le  confit  {des  tanneurs) 

Бакъ,  adv.  comment?  de  quelle  manière;  1.  conj.  comme, 
ainsi  que;  2.  quand,  lorsque;  3.  (—  бы)  si,  comme  si; 
4.  ( — быть)  que  faire?  5.  (—  бы  не  такъ)  attendoz- 
vous-y;  6.  (—  нибудь,  — ни  есть)  d’une  manière  quel- 
conque; 7.  (—  скоро)  aussitôt  que;  8.  (—то)  tel  que, 

Баланбуръ,  sm.  le  calembour  ; -бурный,  adj [savoir 

Балаленокъ,  sm.  1.  la  calmande;  -ме'нковый,  adj.. ... . 

Баланча,  sf.  e'chauguotte,  tour  /,  beffroi  m ; -че'вый,  adj. 

Балачникъ,  sm.  le  boulanger  de  kalatches. 

Балачня , sf.  4.  la  boulangerie  de  kalatches.. 

Балачъ , sm.  dim.  калачикъ , une  sorte  de  pain  blanc  ; 

-лачный,  adj.',  Ц (тёртый — ) un  rusé  matois. 
Балбаса  и Болбаса,  sf.  andouille f,  saucisson  m ; -басный, 

Балбйсникъ , -ннца,  s.  charcutier,  -ère [adj. 

Балганъ,  sm.  plante,  le  galanga  ; -ганный,  de  galanga. . 
Ба.іёвка,  sf.  З.іѳ  congé,  la  moulure;  -лёвочный,  adj.. . 
Балендарь,  sm.  le  calendrier,  almanach;  -дарный,  adj.. 
Баленды,  sf.  pl.  les  calendes  / {premier  jour  du  mois).. 
Баленіе,  sn.  action  de  rougir  au  feu;  ||  action  de  sécher. 

Бали,  sn.  ind.  Chim.  le  kali,  la  potasse 

Балйберъ  и Калибръ,  sm.  1.  le  calibre;  -берный,  adj.. 

Балибровйть,  1.2.  va.  calibrer,  mesurer  le  calibre 

Балйльный,  adj.  pour  faire  rougir  au  feu 

Балйна,  s/,  arönsseaw,  l’obier  т;-лйнныйгб-лйновый,  adj. 

Калйика,  sf.  3.  poisson.  Table  m,  ablette  f. 

Балйнникъ,  sm.  coll.  les  buissons  d’obier  m;  Ц un  mets 
préparé  avec  les  baies  de  Tobier. 

Балйновка , sf.  la  liqueur  aux  baies  de  Tobier. ....... 

Балита,  sf.  la  bourse,  gibecière 

Балйтка,  sf.  3.  dim.  -точка,  le  guichet;  -точный,  adj.. . 
Балйть,  П.1.  каливать,  va.  faire  rougir  dans  le  feu;  1. 
tremper,  donner  la  trempe;  2.  sécher  au  four  {des 
noisettes)',  3.  -ся,  vr.  rougir,  devenir  rouge  au  feu. 
Ба.іій,  sm.  le  potassium  {métal)',  -ліевый,  adj.. ....... 

Бaлкÿнъ,sm.  Ба.ікунка,  sf.  cm.  Индюкъ  г«Индѣйка.|| 
Баллиграфія,  sf.  la  calligraphie;  H -фйчѳскій,  calligra- 

Баллигрйфъ , sm.  le  calligraphe [phique 

Баломель,  sm.  Pharm,  le  calomel 

Балуга  и Калужнна,  sf.  un  endroit  marécageux 

Балугеръ  и Калуеръ,  sm.  le  caloyer  {moine  grec) 

Балужница , sf.  plante,  la  calthe  des  marais ......  [adj. 

Балуферъ,  sm.  plante,  Іаішдлзіо,  menthe-coq;  -Фѳрный, 
Ба.іъ,  sm.  Texcrément  m,  la  fiente , ordure  ; -левый  , adj. 
Бальцинація,  sf.  гі  -цинировйніе,  sn.  la  calcination.. . 

Бальщіиііровать,  1.2.  va.  calciner 

Бальцій,  sm.  le  calcium  {métal).. 

Кальщикъ,  sm.  le  trempeur  {d'acier) [ный,  adj. 

Ба.іья,  sf.  une  soupe  de  caviar  et  de  concombres  ; -лéй- 
Ба.іьанъ,  sm.le  narghilé (^epß  des  orientaux)',  -янный,  adj. 


bec  jlafabu 

bic  (5acaobol;ne 

bie  Sacaopffangung 

Ые?  Il  bec  23ud}ftabe  K 

U?et^ec,U)a§  füc  ein;  1.  йзеіфес^ 
lei,  njie;  2.  Шіе. . . .fo. 
іоеіфес,  füc  ein?  i.IhJie? 
2.  ein,  icgenb  ein;  з.  fcinec. 

baS  ?iJluttccfraut 

bec  (5actu3 

bie  53eige  (mit  ^unblmift). . . 
mie,  auf  Шеіфе  ?lct?  1.  fo  ioie, 
toie;  2.  at»,  mann;  3.  menu, 
als  ob;  4.maSti^un?  s.macum 
піфі  gac?  6.  auf  icgcnb  eine 
SGßeifc;  7. [obalb;  8.а1І,пат1іф. 
bas  iiiamenflJiel,  SBovtfpiel.. . 
bec  ^almanl(2Bof(en3eug). . . ♦ 
bie  Sßarte,  bec  Sßactt^ncm. . . 

bec  Äalatf^enbädec. 

bie  Matf^enbädecei. 

becMatf^  (21ct  ©emmeln);  l! 
ein  0^1aulobf,  [фіапес  [Ju^S, 

bie  SCßurft,  [^leif^mucft 

2ßucftl)anblec,  -in ......... . 

bec@algant,  biedialgantmuTjel. 

bec  Slblauf,  ?lnlauf 

bec  ^alcnbec. 

bieÄalenbeni?Kbei  ben^tömern). 
baS  ©Ші^епЬтафеп;  II  S^rocfnen. 
baS  ^fd^enfalj,  bie  фо1а[фе... 

bas  (Salibec.. 

calibcicen 

jum  ©Ійі^епЬшафеп  bicnenb . 
bec  Sad^olbec,  aJta^l^olbec. . . 

bec  ©rünbling,  5£ЗеіЩф 

bie  ^la^^olberftauben  pl;  II  baS 
@есіфі  aus  ШІа^^оІЬесЬеесеп. 
2Bein  m auS  Ш1а|^о1ЬегЬеегеп. 
bec  ißeutel,  bie  ^а[фе.. . .... 

baS  ф[0ѵіфеп,  ^рсфеп. .... 

glül^enb  тафеп;  i . ((Sifen)  ^äcs 
ten;  2.  im  Ofen  trodnen;  3. 
glül^en,  дедііфі  mecben. 

baS  Kalium  (üDîetalï) 

Калоша,  sf.  см.  Галоша.  || 
‘аф0п[фсеіЬе1пп[і/;  Ц ïadigca^ 
•bec  ©ф0п[фсеіЬес. . . . . [Ь^і[ф 
Calomel,  oecfu^teSOuedfilbecn. 
ein  mooctgeS  Sanb ......... 

bec  SaflliuSmönф 

bie  SSuttecblume,  53афЬ1ите.. 
bie  [Jcauenmünse  (ф[1апзе). .. 
bec  ßot'^,  Uncati^,  Orecf..... 
bie  Qialcinicung,  SJerlalfung.. 

calciniren,  oeclallen 

baS  (Saljium  (ÜUletall).. . . . . . 

bec  härter. ............  [len 

bie  ©uppe  aus  ßaoiacunb  @urs 
baS  ^^lacgile,  bie  Jöaffecpfeife. 


kakatoo,  cockatoo, 
cacao-nut,  chocolate-nut. 
cacao-plantation, 
how?  II  the  letter  K. 
what  kind  of,  what  sort  of?  1. 

how?  2.  like. . . .like, 
what?  1,  such  that,  such  as;  2. 
some  one,  a certain;  s.not  any. 
matricaria,  feverfew, 
cactus. 

tanner’s  ooze. 

how?  in  what  manner?  1.  as, 
like;  2.  when;  3.  if,  as  if;  4. 
what  is  to  he  done?  5.  don’t 
rely  upon  it!  6.  someway  or 
other;  7.as  soonas;  s.thatis. 
pun,  paragram,  calembour, 
calamanco, 
tower,  watch-tower, 
a calatch-baker. 
calatch-backer’s  shop, 
a calatch  {small  loaf);  |!  a sly 
rogue,  cunning  fellow, 
sausage,  pudding, 
sausage-man  or  woman, 
galangal,  galanca. 
a conge,  cavetto. 
calendar, 
calends. 

making  red-hot;  ||  drying. 

kali,  potash. 

caliber. 

to  measure  the  caliber, 
for  making  red-hot. 
water-elder,  guelder-rose, 
the  bleak. 

a bush  of  water-elders;  |I  a 
dish  of  water-elder  berries, 
wine  of  water-elder  berries, 
a scrip,  bag. 
a small  door,  wicket, 
to  make  red-hot;  i.  to  tem- 
per; 2.  to  dry  in  a stove;  3. 
to  grow  red-hot. 
potassium  {a  metal). 
Калыватъ,  см.  Колоть, 
caligraphy;  H caligraphic. 
good  penman, 
calomel. 

marsh-land,  moor-land, 
a caloyer  {monk). 
marsh-marigold, 
tansy. 

excrement,  dung, 
calcination,  calcining, 
to  calcine, 
calcium  {a  metal). 
temporer,  hardener, 
soup  of  caviar  and  cucumbers 
pipe  of  the  orientals. 


Калі&ка  24Lë  Каміѵіеръюнкеръ 


Калѣка,  sc.  un  impotent,  cul-de-jatte* 

Калѣчить,  ІІ.з.  va.  mutiler,  estropier 

Балѣчный,  adj.  impotent,  mutile',  estropie' 

Калякать,  Li,  ѵук  pop.  babiller,  bavarder,  jaser 

Калаки,  sf,pl.  и Каляканье,  sn.  le  caquet,  bavardage.. 

Каябала,  sf.  poisson,  le  pleuronecte,  la  sole,  plie 

Камбузъ,  sm.  Mar.  la  cuisine  ; -бузный,  adj 

Камедистый,  adj.  gommeux 

Камедь,  s/,  la  gomme;  -ме'дный  w-ме'динный,  de  gomme. 

Бамежникъ,  sm.  un  terrain  pierreux 

Камей,  snif  и Камея,  sf.  le  came'e;  -ме'йный,  de  came'e.. 
Каме.іёкъ  и Комелёкъ, sm.  2.1acliemine'e  (см.  Камйнъ). 
Камели,  s/,  pi.  Mar*  les  chameaux  m ; -ме'льный,  adj. . . . 

Камелія,  sf.  plante,  le  camélia;  -ме'лійный,  adj.* 

Камелопардъ,  sm*  mamm*  la  girafe,  le  caméle'opard. . . . 

Каменйстый,  adj.  pierreux,  couvert  de  pierres.. 

Каменіе,  sn.  coll.  les  pierres  f* 

Каменка,  sf.  3.  l’orpiment  m;  j.  la  plate-forme  eleve'e 
des  bains  russes;  2.  oiseau,  le  hochequeue.  [1ère 
Каменноуго.іьный,  аф‘.  de  houille  ; |J  (-нал  копь)  lahouil- 
Каменный,  adj*  de  pierre;  i.  fig.  de  rocher,  insensible; 
2.  (—  мастеръ)  le  maître  maçon;  з.  (— уголь)  le  char- 
bon de  terre,  la  houille;  4.  ( — баранъ)  le  bouquetin, 
mouflon,  argali;  5.  (-ная  болѣзнь)  Méd*  la  pierre; 
6.  (-ная  соль)  le  sel  gemme,  sel  fossile. 
Камено?лбмка,  sf*  и -домъ,  sm*  plante,  la  saxifrage. . . 

— лбмный,  adj.  servant  à briser  les  pierres 

— лбмня,  sf.  4.  la  carrière 

— ломъ  U -.іолщикъ,  sm.  le  carrier 

— мётъ,  sm.  Artill.  le  pierrier.. 

— сѣчецъ  U -тёсъ,  sm.  le  tailleur  de  pierres 

— сѣчный  U -тёсный,  adj.  propre  à la  taille  des  pierres, 

— тбчецъ, sm.  1.  mollusque,  la  pholade 

Каменщпкъ,  sm.  le  maçon  ; -щпчій,  adj.  3.  de  maçon. . . 
Камень,  sm.  1.  dm. -мошекъ  гл -мышекъ , la  pierre;  i. 

la  pierre,  gravelle;  2.  (адскій  — ) la  pierre  infernale. 
Каменѣть,  1.4.  o-,  vn.  se  pe'trifier;  1)  fig.  s’endurcir. .... 
Камера, s/,  la  chambre;  -мерный,  adj.  ; i.  (—  клара)  Opt. 
la  chambre  claire;  2.(—  обскура)  la  chambre  obscure, 

Камералйстъ,  sm.  le  flnancier [raies/ 

Каяера.іьный,  ad/ (-НЫЯ  науки)  les  sciences  came'rales/. 
Камергеръ  и Каммергеръ,  sm.  le  chambellan;  -ге'рскій, 
adj.]  Il  (бберъ  — ) le  grand  chambellan. 
Камердйнеръ,  sm.  le  valet  de  chambre  ; -нерскій,  adj,. . 

Камермедхенъ,  sf.  la  fille  de  chambre  (de  la  Cour) 

Камертонъ,  sm.  Mus.  le  diapason 

Бамерфрау , sf.  ind.lz.  came'riste,  came'rière. 

Камзолъ,  sm,  dim.  -збликъ,1а  camisole;  -зольный,  adj.. 

Ками.ійвва,  sf.  3.  la  calotte; -лавочный,  adj 

Камйнъ,  sm.  la  chemine'e;  -минный,  de  chemine'e 

Камка,  sf*  le  damas  ; -мчатный,  de  damas 

Бам.ібтъ,  sm.  le  camelot;  -лотовый  гл-лбтнын,  adj 

Баммеръ-казакъ,  sm.  le  cosaque  de  la  chambre  {valet  de 
—лакей,  sm.  le  laquais  de  la  chambre.  [V Impératrice 
— пажъ,  sm.  le  page  de  la  chambre;  -пажескій,  adj..  . 

— фрей.іина,  s/,  la  demoiselle  d’honneur  de  la  chambre. 

— Фурьеръ,  sm.  le  fourrier  de  la  chambre [palais 

— ца.імейстеръ,  sm,  le  surveillant  des  appartements  du 

— юнгфера,  sf*  la  femme  de  chambre  (de  la  Cour),  [adj. 
— юнкеръ,  sm.  le  gentilhomme  de  la  chambre  ; -ерскій, 


ber  fêrüppcï.. 

berfrüppetn,  berftümmeïn. . . . 

früppetig,  terftümmett 

ptaubern,  [фша^еп 

teereS  atberncê  .... 

bie  ©фоИе,  ^[atteifee 

bie  (5фі[|§!йфе. 

@ummi  gebenb ............ 

ba§  ©ummi 

bie  fteittige  ©egeub 

bic  àantee 

ber  ob.  ba§  £amin 

ba§  ^ameelf^iff 

bie  ^ametie 

ber  Âameetparber,  bic  ©ira^e. 

fteinig 

©teinc  pl* 

3ïuripigmcnt  w;  i.  oberer 
in23abftubcn;2.2ßeifefe§(^enw. 
©teinïo()ten';||  bic  Âol^lengrubc. 
©tein^  fteincrn;i,unbarmber5ig; 
2.  ber  2Raurermeifter;  3.  bic 
©tcinfol^ïc,  ©rbtoï)[e;  4.  ber 
©teinboef;  5.  bie  ©teinïrant^ 
[)eit;  6.  ba§  ©teinfaîj. 

ber  ©іеіпЬгеф  (^^Iflanje) 

gum  ©іеіпЬгсфсп  bicnenb. . . . 

ber  ѲісіпЬгиф  

ber  0іеіпЬгсфсг 

ber  ©teinböfler 

ber  ©teinl^ alter,  ©teinme^  . . , 
gum  ЗЗеІ^аиеп  ber  ©teinc  geprig. 
bic  ©teinmuf(bel,  53оі§гти[фе[. 

ber  iïJlaurcr 

ber  ©tein;  i.  bie  ©teinfranf()eit; 

2.  ber  .^ôïïenftcin. 
gu  ©teiu  trerbcn;ii  fidjber’^ürten. 
bic  hammer,  ©tube;  i.  ©amera 
Clara;  2.  ©amera  obfcura. 

ber  ©ameralift 

bic  ©amcraltoiffeuf^aftcn  pl., 
ber  ßammcri^err,  Äämmerer; 
Il  ber  Oberïammcrl^err. 

ber  ^ammerbiener 

ba§  jtammermäb^en. 

bic  ©timmgabcï 

bie  Kammerfrau 

ba§  ©amifoï,  bic  

bic  ©alotte 

ber  ob.  bal  Kamin 

ber  2)amaft. .............. 

ber  Kameîot,  bal  Kameeïgeug. 

ber  Kammer^Kofaï 

ber  Kammerlafei 

ber  Kammerpage 

bal  Kammerfrautein 

ber  Kammerfurier 

ber  Kammci-gaï)ïmciftcr 

bie  Kammerjungfer 

ber  Kammerjunfer 


a cripple. 

to  cripple,  mutilate, 
crippled,  mutilated, 
to  chat,  chatter,  prattle, 
chatter,  prattle,  idle  talk, 
pleuronect,  flat-fish, 
cook-room, 
gummous,  gummy, 
gum,  resin, 
a stony  ground. 

C(l111S6ä« 

fire-place. 

camel  {for  ships). 

camellia. 

giraffe,  camelopard, 
stony,  lapideous. 
stones  pl* 

orpiment;  i.the  upper  part  in 
a Russian  bath;  2.  wag-tail, 
of  coal;  1!  a coal-pit. 
stone,  stony;  1.  hard-hearted; 
2.  a master-mason;  3.  coal, 
pit-coal,  sea -coal;  4.  wild 
goat,  muffion;  5.  calculus, 
stone;  6.  mineral  salt, 
saxifrage. 

for  breaking  stones, 
a quarry,  stone-pit, 
quarryraan,  stone-breaker, 
swivel,  swivel-gun. 
a stone-cutter, 
of  stone-cutting, 
stone-fretter,  pholas. 
mason,  brick-layer, 
a stone;  1.  the  stone,  gravel; 

2.  lunar  caustic, 
to  turn  to  stone;  II  to  harden, 
chamber,  room;  1.  camera 
lucida;  2.  camera  obscura. 
a financier. 

the  sciences  of  finances, 
the  chamberlain;  II  grand  Or 
Lord  chamberlain, 
valet  - de  - chambre , waiting- 
chamber-maid.  [man 

tuning-fork, 
waiting-woman, 
under  waist-coat, 
calotte, 
fire-place, 
damask. 

camlet,  camblet. 
chamber-cazack. 
chamber-lackey, 
chamber-page.  [chamber 

maid  of  honour  of  the  bed- 
charaber-fourrier. 
inspector  of  the  court-rooms, 
chamber-woman.  [ber 

gentleman  of  the  bed-cham- 


Кашнедроблеше  24L6 


Кантата 


Камнегдробленіе , sn.  Chir.  la  litliotritie [pliié 

— печатаніе,  sw,  lalitliograpliie;||-ne4âTnHÛ,litliogra- 

— печатникъ,  sm.  Гітргітѳиг-lithographe  m 

— печатня,  sjf.  lithographic/,  établissement  lithogra- 

— paCTénie  , sw.  H.nat.  le  lithophyte [phi quo  ra 

— рѣзъ  гі  -рѣзецъ,  sw.  1.  le  graveur  en  pierres  fines, 
—сѣченіе  5 SW.  Chir.  la  taille,  cystotomie 

Kânopa,  s/.  Artill.  la  chambre  {d'un  mortier)  \ i.  cham- 
bre (d'écluse) ’,2.  le  fourneau  (de  mine);  -мерный,  adj. 

Каморка,  s/,  3.  dhn.  -мброчка,  une  petite  chambre 

Кампанія,  s/.  MiliU  campagne /jllJfar.  campagne  navale. 
Кампешный,  adj.  (-ноѳ  де'рево)  le  bois  de  campêche., . . 
Камфара,  s/,  le  camphre;  -Фарный,  de  camphre  ; 11(-ный 
лавръ)  arbre,  le  camphrier. 

Камчатка,  s/,  linge  damasse',  toile  damasse'e 

Камчатный,  adj.  de  damas  ; ||  damassé,  ouvré  (cjm. Камка). 

Камчуга,  s/,  vi.  la  goutte  (cm.  Подагра) 

Камышникъ,  sw.  un  lieu  planté  de  roseaux. 

Камышъ,  sm.  plante,  le  roseau;  -мьішѳвый,  de  roseau. . . 
Канава,  s/,  dim.  канавка,  le  fossé,  canal;  1|  ruisseau, , , 
Каналъ,  sw.  dim.  каналѳдъ,  le  canal;  i.  Géogr.  le  canal, 
détroit, la  manche;  2.ßg.  la  voie,  le  moyen;  -нальный. 
Каналья,  sc.  le  coquin,  maraud  ; -нальскій , adj.. , . [adj. 

Канапе,  sw.  ind.  le  canapé,  sofa  ; -не'йный,  adj. 

Канарейка,  s/.  4.  dim.  -ре'ечка,  oiseau,  le  canari,  serin 
des  Canaries  ; -ре'ѳчный,  adj.;  Ц (-ное  cbMa)ralpistew. 
Канатикъ,  sm.  Anat.  (сѣменной)  le  cordon  spermatique. 

Канатчикъ,  sw.  le  cordier 

Канатъ,  sm.  dim,  -атедъ,  le  cable,  la  corde; -натный,  adj. 
Канва,  s/,  le  canevas;  -вейныйг«  -вечный,  de  canevas.. . 
Кандалы,  sw.  pl.  les  fers  m (aux  pieds);\\fig.  les  chaînes/ 

Кавделабръ,  sw,  le  candélabre 

Кандея,  sf.  dim.  -де'йка,  un  vase  à bec;  -де'ѳчный,  adj. . 

Кандидатство,  sn.  la  candidature « . 

Кандидатъ,  sw.  le  candidat;  i, élève  postulant  m;  2,  le 
bachelier  (lOème  cl.);  -датскій, de  candidat. 

Кандйло,  sw.  si.  la  lampe  (d'image) 

Кандйтерская , adj.  sf.  le  magasin  de  confiseur . . . . . ♦ . 
Кандйтеръ,  sm.  le  confiseur;  -терскій,  de  confiseur. . . . 

Кандыкъ , sw.  plante,  l’érythrone  m ; -дъічный,  adj 

KauiiKy.ia,s/.  Astr.  la  Canicule;  i.pl.  -лы,  les  jours  cani- 
culaires w;2.  les  vacances /;-кульный  г*-вулярный,  adj. 
Канитель , sf.  la  cannetille  ; -те'льный,  de  cannetille  ; Ц 
(тянуть  —)  fig.  tirer  de  long,  apporter  des  délais. 

Каынтё.іьщикъ,  sm,  le  lamier,  fileur  d’or 

Канифасъ,  sw.  le  basin  ; -Фасный  гі  -Фасовый,  de  basin. 

Канифасъ-блокъ,  sw.  Mar.  la  galoche 

Канифолитъ,  II.  1.  на-,  va.  frotter  de  colophane, 

Каішфо.іь,  sf.  la  colophane;  -фольный,  de  colophane. . 

Канифбльнипа,  sf.  la  boîte  à colophane 

Канонада,  sf.  la  canonnade 

Канонеръ  и Канонйръ,  sw.  le  canonnier  ; -не'рскій,  adj.; 
11  (-ская  лодка)  Mar.  la  chaloupe  canonnière. 

Канонизація,  sf.  la  canonisation,  béatification 

Каноникъ,  sw.  le  chanoine;  H -нйсса,  sf.  la  chanoinesse. 

Канонйческій , adj.  canonique;  H de  chanoine 

Канонйчество,  sw.  le  canonicat 

Канонникъ,  sm.  le  livre  des  canons  ou  des  hymnes. . . . 
Канонъ,  s/w.  le  canon  (d'église);  -нбнный,  de  canon.. . . 
Кантата,  sf.  Mus.  la  cantate 


bic  ©tciuscrbvôdelCuufl 

ber  ©tcirtbvucf;  ,11  Utl;ograp(;ivt. 

ber  ©teiubruder 

bie  ©teinbruderei 

bie  ©teiupffanje 

ber  ©teiu[d)ueiber. 

bev  ©tcinfd;uitt 

bieifilôrferîammer;  i.  ©ф(еи[еи^ 
ïanimev;  2.  ©prenggrube. 
bas  ©tüb^cn,  З^^^^сгфеп, . . 
ber  ^erbjug;  H ©eeaug 
bas  ^ampef^el^ols» 
ber  Äampl^er,  iîamiJfer,*;  H ber 
Kampferbaum, 

(einener  2)amaft [mebt 

bamaften;  ||  auf  ©amaftart  gc? 

bie  @іфі,  @eïenïfud)t 

mit  ©cfitfrofr  bemaeffeuer  Ort. 

bas  ifiofr,  é^Ufrofr 

ber  @raben,bie  @offe;||  ЬегШф 
ber  Kanal;  i.  bie  üKeerenge;  2, 
ber  Kanat,  SSeg. 

ber  ©(furfe,  ©фИпдеІ 

bas  Kanapee,  ifiufebett 

ber  Kanarienbogeî,  Kanaricn« 
seifig;  Ц ber  Kanarienfame. 
ber  ©amenftrang,  bie  ©amen^ 
ber  ©eiïer,, [[фпиг 
bas  ©ei(,  ^au,  ber  ©triÆ . . . 

ber  ©tramin,  (SanefaS 

bie  53einfcfeÏÏen;  H Ketten  pl. . 

ber  21гт(ецфіег 

bas  @efâ&  mit  einer  ©фперре. 

ber  ©anbibatenftanb 

ber  föanbibat;  i.  anfuifenber 
©фй(ег;  2.  èaccataureuS. 

bie  Sampe 

bie  Êonbitorei.' 

ber  â^derbader,  Qionbitor.  . . , 
ber^unbSsafn,  Ьіе©фоо§тигз. 
^unbfternw;  i.|)UnbStage^/Z;  2. 
^erienmâfrenb  ber  §unbStage, 
bie  (Santifie,  ber  Saf  n;  H auf  bie 
lange  53anl  fd;ieben. 

ber  ©olbfpinner 

ber  23aftn,  SanefaS  (Beug).,. 

ber  KinnbadSblod. 

mit  (Solopf onium  beftrei^en.. 
bas  (Solopfonium,  ©eigenfarj. 
bas  ^i’ufScfen  mit  ©olopf onium 

bie  Kanonabe 

ber  Kanonier;  H bie  Kanonier- 
[фаіпрре,  bas  Kanonenboot, 
bie  ©е1ід[ргефипз.. . .[bame/ 
ber^omferr,©tiftSferr;lI©tiftSî 

fanonifef  ;||  ^omferrns.. 

bic2)omferrnfteÏÏe,  baS  KanonU 
bas  Кігфепде[апдЬиф ....  [cat 
ber  Kanon,  bas  Кігфепде[е^ . . 
bie  (Eantate,  baS  ©іпддеЬіфі. 


lithotrity,  lithontripty. 
lithography;  1|  lithographed, 
lithographie  printer, 
lithographie  printing-office, 
lithophyto. 

engraver  of  precious  stones, 
lithotomy,  cystotomia, 
chamber;  i.  lock  (of  a sluice); 

2.  chamber  (of  a mine), 
small  room  or  chamber, 
compaign;  1|  voyage, 
campeachy  wood,  log-wood, 
camphor,  camphire;  H the 
camphor-tree, 
linon  damask,  table-linen, 
damask;  ||  damasked, 
the  gout, 

place  overgrown  with  reeds, 
reed,  cane. 

kennel,  gutter,  ditch;Il  brook, 
canal;  i.  channel,  strait;  2. 
medium,  means, 
a rascal, 

sofa,  couch,  settee, 
the  canary,  canary-bird;  || 
canary-seed, 
spermatic  string, 
a rope-maker, 
a rope,  cable, 
canyass. 

fetters;  ||  chains  pl. 
sconce,  candelabrum, 
a jug  with  a snout, 
candidateship, 

a candidate;  i.  applicant  pu- 
pil; 2,  bachelor, 
lamp  (before  an  image). 
confectionary, 
confectioner, 
dog’s-tooth  violet. 
canicule,dôg-star;i.dog-days; 

2.  vacation  in  the  dog-days, 
wire-ribbon;  II  to  spin  out, 
to  cause  delays, 
spinner  of  wire-ribbon, 
dimity, 
snatch-block, 
to  rosin, 

common-rosin,  colophany. 

rosin-box, 

cannonade. 

a cannoneer,  gunner;  Ц a 
gun-boat, 
canonization, 
a canon;  1|  canoness. 
canonical;  H canon’s, 
canonship,  canonicate, 
a book  of  canticles, 
canon  (ecclesiastical). 
a cantata. 


Кантовать 


Капотъ 


Кантовать,  1.2.  va.  coudre  le  passe-poil 

Кантонировать,  1.2.  vn,  Müit  cantonner [ment 

Кантонйръ-квартйры,  sf.pl.  les  quartiers  wi  decantonne- 
Кантонйстъ,  sm.  un  enfant  do  troupe  m;  -нйстскій,  adj. 
Кантъ,  sm.  une  hymne  ; ||  dim.  кантикъ,  le  passe-poil. . 
Канонъ,  sm.  la  veille,  vigile;  H (на  -нунѣ)  adv.  la  veille. 
Канура,  sf.dim.  -нурка  м-нурочва,  le  chenil;]!  ßg.  le  bouge. 
Кануть,  III.i.  asp,parf.  cm.  Капать.  |j  Кануферъ,  см. 
Капфа,  sf.  le  satin  chinois  ; -фовый,  de  satin  chinois. . . 
Канфбрка,«/.  S.dim.  -Фбpoчкa,lere'chaud;  -рочный,  adj. 
Канцелярйстъ,  sm.  le  clerc  de  сЬапсе11егіе;-рйстскій,  adj. 
Канцелярія,  sf.  la  chancellerie  ; -.іярскій,  adj  ; Ц (-ское 
и -ное  сѣмя)  fam.  la  cochenille. 

Канцлеръ,  sm.  le  chancelier;  -лерскій,  de  chancelier. . 

Канюкъ,  sm.  ошащ  la  hulotte,  huette 

Канючить,  II.3.  va.  pop.  importuner  de  prières 

Каолйнъ,  sm.  lehaolin,  la  terre  à porcelaine; -лйнный,  adj. 

Капаніе,  sn.  action  de  de'goutter. 

Капать,  I.i.  г*  II. 2.  капнуть  w кануть  , ѵн.  de'goutter; 

1.  s'e'coulor  {du  temps)]  2.  va.  verser  goutte  à goutte. 
Капелина  и Капельна,  sf.  Chim.  la  соире11е;-пе'льный,  adj. 
Капелла  и Капель,  5/. la  chapelle, musique  delà  chapelle. 

Капель,  sf.  le  de'gouttement,  de'coulement 

Капельдйнеръ,  sm.  le  garçon  de  the'âtre 

»Капельмейстеръ,  sm.  le  chef  d’orchestre; -стер скій,аф‘. 

Капельки,  sf.pl.  Ärchit.  les  gouttes/ (ел*.  Капля) 

Капельникъ,  sm.  la  stalactite,  stalagmite 

Капельный,  adj.  tombant  goutte  à goutte 

Капельный  и Капельковый,  adj.  petit,  fort  petit 

Капелянство,  sn.  la  chapellenie,  dignité'  de  chapelain. . 
Капелянъ,  sm.  le  chapelain;  -лянскій,  de  chapelain..  . . 

Каперство,  sn.  Mar.  la  course,  croisière [câprier 

Каперсы,  sm.  les  câpres /;-совый,  adj.\\  (-вый  кустъ)  le 
Каперъ,  sm.  Mar.  le  corsaire;  -перный,  do  corsaire. . . . 

Капиталистъ,  sm.  le  capitaliste,  rentier 

Капитйлъ,  sm.  le  capital,  fonds 

Капиталь,  sf.  Fort,  la  capitale 

Капитальный,  adj.  du  capital  ; j]  capital,  principal .... 

Капитйнство,  sn.  le  grade  de  capitaine 

Капитанъ,  sm. Müit.  le  capitaine  d’infanterie  {9e  cl.);  -хан- 
скій, аф'.  1 . (пе'рваго  ранга)  Mar.  capitaine  de  vaisseau 
{6e cl.)]  2.  (втораго ранга)  capitaine  defre'gate  {le  cl.) 

Капите.іь,  sf.  Archii.  le  chapiteau  {de  colonne) 

Капйтулъ,  sm.  le  chapitre  {d\n  ordre)]  -тульскій,  adj. 

Капитуляція,  sf.  Müit.  la  capitulation 

Капитонъ,  sm.  dim.  -шонедъ , le  capuchon,  capuce. . . . 

Капище,  sn.  le  temple,  la  pagode;  -пищный,  adj. 

Капіариусъ,  sm.  Mar.  le  baril  à bourse 

Капканъ,  sm.  le  traquenard;  ||/^.  le  pie'ge;  -ванный,  adj. 
Каплакъ,  sm.  Corn,  le  chapeau;  J]  la  banne  {de  marchan- 

Какло^хій,  adj.  à petites  oreilles [Æis^s) 

Каплунить,  II.  1.  va.  chaponner  (ми  coq) 

Кап.і^нъ,  sm.  le  chapon  ; -плуній,  adj.  3.  de  chapon .... 

Каплюжникъ,  -ница,  s.  un  ou  une  ivrogne. 

Капля,  sf.  4.  dim.  капелька,  la  goutte;  i./^/.une  goutte, 
un  brin;  2.  pl.  капли,  -пле'й,  Méd.  les  gouttes/. 

Каповый,  adj.  fait  de  broussin  {cm.  Капъ) 

Капонйръ,  sm.  Fortif.  la  caponnière,  -нйрный,  adj 

Капоръ  U Капаръ,  sm.  la  capuchon 

Капотъ , sm.  la  capote  {de  femme)  ; |j  capot  {au  jeu). . . . 


beu  ÜJovfto^  junâ^eu.. ...... 

cantoniren,  [іф  etnlagcvn. . . . 

bie  Q:antonirung§quartierc  pl. 
ber  6:antonift,  ©otbatenfoÇn. . 
ber  ©efang;  Ц ber  2Sorfto§... 
ber  SBorabenb;  ||  beuî^agborl^er. 
ba§  Çunbel^auS  ; ||  ba§  Йоф. . . 
Калуферъ.  ||  Капаръ,  см. 
ber  фіпе[і[фе  [pfanne 

ba§  éo^Ienbeden,  bie  ^орГеп^ 
Ьег^апзеКІіГіДап^еЯеіІфгеіЬег. 
bie  Âan^eïïet,  ^anglei;  ||  bieSo^ 
фепіИе,  ber  Ьеи1[фе  Âermeê. 

ber  ^апзісг 

bie  ©toàeule,  ЗЙЗаІоеиІе 

einen  mit  23itten  anlieqen  . . . 
bie  фіпе[і[фе  ^orgeiïanerbe. . . 

bü§  ilraufeln 

träufeln,  tropfen;  i.  berftie^en; 
2.  tröpfeln,  auftröpfeln. 

bie  (Sapelfe,  ber  5^eft. 

bie  (tapette,  ÜJlufil  bon  ber 

ba§  topfen.. [pelte. 

ber  ©apeÏÏbiener,  5ll)eaterbiener. 

ber  ßapclfmeifter. 

bie  S^ropfen  pl 

ber  ^ropfftein 

l^erabtrâufelnb 

Itein,  fel^r  flein 

bie  èapeïïanêmürbc 

ber  Sapeïïan 

bie  ^ajjerci. 

biefêapernj^Z;  Il  Ьег^арегп[ігаиф. 
ber  ^aper,  bal  ^aper!фiff.. . . 

ber  (Sapitalift,  iftentner 

bal  (Capital,  bie  ^auptfumme. 

bie  §auptlinie.. 

(Sapitatï;  Il  ^auptî 

bie  ^auptmйnnfфaft 

ber^auptmann,  Q;apitân;  i.  ber 
<Sфifflcapitän;  2.  ber  ^rc^ats 
tencapitän. 

ber^nauf,  bal  Capital, (Capital, 
bal  ©apitel  (eirtel  9’litterorbenl). 

bie  Qiapitulation 

bie  iîapuse,  Я:арре 

ber  ©ô^entempet,  bie  фадоЬс. 

bal  33eutelfa^ 

bal  SCôolfleifen;  H bie  ^aÏÏe. . . 
bie  Âapplafeni?î;ll  ÎBaarenbecfe. 

furaö^rig [f 

fapaunen 

ber  Kapaun 

©äufer,  -in;  ber  ©aufaul . . . 
berStropfen;  i.  ein  І1г0ріфеп  и; 

2.  bie  iropfen;??. 
aul  33irlenmafer  детафі .... 
bie  ©фіе^дгиЬе,  ©фіедаііе. . 

bie  Söeiberlappe [©piele) 

ber  9legenmantel  ; H capot  (im 


to  sew  in  an  edg'ng. 
to  he  cantoned, 
quarters  of  cantonm:nit. 
soldier’s  son. 
canticle;  |1  edging,  hraid. 
eve,  vigil;  11  the  day  before, 
dog-kennel,  kennel;  |1  hole. 
Капоръ. 

Chinese  satin, 
chafing-dish, 
a clerk  in  chancery, 
chancery,  seal-office;  |1  co- 
chineal-dust, cochineal, 
chancellor. 

madge  owlet,  grey  owl. 
to  importune,  dun. 
kaolin,  porcelain  clay, 
dropping,  trickling 
to  drop,  drip;  i.  to  wear  out; 

2.  to  drop, 
cap  el. 

chapel,  musicians  in  a chapel, 
dropping,  trickling, 
attendant  in  a theatre, 
leader  of  a musical  hand, 
drops,  guttæ. 
stalactite,  stalagmite, 
dropping,  trickling, 
small,  very  small, 
chaplainship,  chaplaincy, 
a chaplain, 
privateering,  cruise, 
capers  pl]  II  caper-hush, 
privateer. 

capitalist,  fund-holder, 
capital,  stock, 
the  capital  line, 
of  capital;  ||  capital,  main, 
captaincy,  captainship, 
captain  {of  foot)]  i.  post  cap- 
tain, captain  of  a ship  of  war; 
Я.  master  and  commander, 
capital. 

chapter  {of  knights). 
capitulation, 
capouch,  hood,  cowl, 
idol-temple,  pagoda, 
grenade-hag,  hudge-ha:*rel. 
wolf-trap,  caltrop;  II  trap, 
primage;  ||  cover, 
with  small  ears, 
to  capon, 
a capon, 
a tippler. 

a drop,  drip;  i.  a drop,  hit; 

2.  the  drops  pl. 
made  of  hirch  excrescence, 
covered  lodgment, 
cape,  hood- 

cloak, mantle;ll  cap  ot(a^  сагй«) 


Капралъ  248  Карбачъ 


Капралъ,  sm„  MiliL  1ѳ  caporal  ; -альскій,  adj.,,  [couado 
Капральный,  adj.{—  унтеръ  -оФидеръ)  caporal  chef  d’es- 
Бапральство,  sw.  une  escouade;  ||  le  grade  de  caporal. 

Капрйзничать,  Іл.  vn*  avoir  des  caprices » 

Бапрйзный,  adj^  fantasque,  capricieux;  -но,  -eusement. 

Капризъ,  sm.  le  caprice,  la  boutade » . . . . 

Каприфолій,  sm.  arbrisseau  ^ le  chèvrefeuille iadj. 

Капсюля,  sf*  Milit.  la  capsule  {d'arme  à /ew)  ; -сюльный, 
Каптенармусъ,  sm.  Milit.  le  surveillant  d’un  arsenal.. . . 
Капуста, 5/.  ‘plante^  le  chou;  -пустный,  adj.r,  i. (красная) 
les  choux  rouges;  2.  (кочанная)  les  choux  cabus;  3. 
(цвѣтная)  les  choux-fleurs  m;  4. (морская)  le  chou  de 
mer,  la  soldanelle;  5.  (пальмовая)  le  chou-palmiste. 
Капустникъ,  sm.  un  potager  de  choux;  \\insecte^  la  pieride. 
Капуцйнъ,  sm.  le  capucin;  i.plantCj  la  capucine;  2.  le 
sapajou  {singe)  ; -дйнскій,  de  capucin. 

Капцукъ,  sm.  le  caveçou 

Капъ,  sm.  le  broussin  de  bouleau;  -новый,  de  broussin. 

Kàpa,  sf.  la  peine,  punition,  le  châtiment 

Карабинеръ,  sm.  Milit.  le  carabinier  ; -нерный,  adj. . « . 

Карабйнъ,  sm,  la  carabine;  -бйнный,  de  carabine 

Карабкаться,  I.i.  bc-,  vr.  grimper,  gravir 

Каравай,  sm.  un  pain  rond  ; i.  pain  {de  suif.,  de  fromage)', 
2.  un  gâteau  en  pot;  -вайный,  adj. 

Каравайка,  sf.  oiseau,  le  courlis,  courlieu. 

Каравансерай,  sm.  le  caravanserai,  caravansérail.. .... 

Караванщикъ , sm.  le  caravanier. 

Караванъ,  sm.  la  caravane  ; -ванный,  de  caravane ..... 
Караганъ,  sm.  le  renard  des  steppes;  -ганій,  adj.  3., . . 

Карагатка,  sf.  3.  le  rougeot  {sorte  de  canard) 

Карагачъ,  sm.  arbre,  l’ormeau  nain  m de  Sibérie 

Карагушъ,  sm.  oiseau,  le  grand  aigle,  aigle  royal, ..... 

Каразея , sf.  le  créseau  {étoffe)  ; -зе'йный,  adj. {adj. 

Каракатица,  sf.  mollusque,  la  sèche,  seiche_;  -катичный, 
Караковый,  adj.  bai  brun,  bai  foncé  {des  chevaux).. . . . 

Каракула,  sf.  le  cheval  pie-bai 

Каракуля,  s/.  ЙШ.  -кулька,  un  arbre  tortu;  i.  pl.  -ли,  les 
pieds  de  mouche  m;  2.  Milit.  les  chausse-trapes  /. 

Карамболь,  sm.  le  carambolage;  -больный,  adj 

Карандйшъ,  sm.  le  graphite;  i.  le  crayon;  -дашный, аф'; 
2.  (чёрный  — ) la  plombagine. 

Карантйнъ,  sm.  la  quarantaine;  -тйнный,  adj. 

Карапузикъ,  sm.  le  crapoussin;  H insecte,  l’escarbot  m.. 

Карасникъ,  sm.  le  dévideur  de  soie .* 

Карась, sm.  гі!гт.-асикъ,^?отоп,1ѳсага88Іп;-севый,  adj. 
Каратель,  -ница,  s.  le  punisseur  ; vengeur,  -geresse, . . 

Карательный,  adj.  pénal. 

Каратъ,  sm.  le  carat;  -ратовый  и -ратный,  de  carat. . . . 

KapàTb,  I.i.  HO-,  va.  punir,  châtier,  se  venger  de 

Караулить,  II. i.  va.  garder,  faire  la  garde;  ||  épier. . , . 

Караулка , sf.  3.  la  guérite  de  sentinelle 

Караулъ,  sm.  la  garde;  -удьный , adj.',  i.interj.  au  se- 
cours! 2.  (стоять  на  -улѣ)  être  de  garde;  3.  (взять 
подъ  — ) arrêter,  mettre  aux  arrêts;  4.  (ружьё  на 
кра-улъ)  Milit.  présentez  armes  ! [tionnaire 

Караульный  и Караульщикъ,  sm.  la  sentinelle,  le  fac- 

Кара^льня,  sf.  le  corps  de  garde 

Kapaфйнъ,sm.  слі.Графйнъ.ЦБарачунъ,  слс.Корочунъ. 

Карбасъ,  sm.  petit  navire  à rames  ; -басный,  adj 

Карбачъ,  sm.  le  fouet. . 


ber  Corporal 

ber  9(tottenfüprer 

bie  3flotte;  H (5orporalfci§aft. . . 

Saunen  paben. 

etgenjinnig,  ïaunif^ 

bie  Saune,  ber  (SinfaU 

ba0  ©etplatt. 

bag  З^лЬріііфеп 

ber  3^ugpau§n)ärter 

ber  Äopl,  bag  tout;  i.  ber 
SSrautttopt;  2.^opffopt;  з.ЗЗІш 
mento^I,  tortol;  4.  bicüJteer^ 
n)inbe,ber©eeîopt;  5.?païmîop(. 
ber  Âobtgarten;  ||  bießopiraupe. 
ber  (Sapuginer;  i.  bie  ©apujis 
nerblumc;  2.  ber  SBinfetaffe, 

ber  Â'appâaunt 

bie  ÜÂafer,  Sirïenmafcr. ..... 

bie  ©trafe,  З^ФііЭ^пд 

ber  Carabinier 

ber  Carabiner. 

tlettern,  pinaufftettern 

einrunbeg33rob;i.berS^argnum5 
pen;  Cäfeteib;  2. 5lopftu^en. 

ber  ЗЗгафьодеГ 

bie  Carabanferai [banen 

ber  Cameelfüprer  bei  ben  Cara- 

bie  Carabane.. 

ber  ©teppenfucpg 

bie  Sftotpentc. 

bie  fibirtfcpe  3h>ergrüfter 

ber  ©otbabier,  ©teinabter. . . . 
berCirfei,  bie  gefbperte  @аг(фе. 
ber  2:intenfi[cp,  Cetteïfifcp .... 

bunfeïbraun 

ber  23raunfcpe(fe  (^Pferb) ..... 
bertrüppeïter  33aum;  1.  bie  Crâ? 

penfüèe  pl;  2.bic^u§angein2?L 
bag  èaramboUren,  èeïugcïn. 
bag  Otei^btei;  1.  ber  33leiftift; 

2.  bag  SBafferbiei. 
Ouarantäne,  ©efunb’^eitgprobe 
ber  Cnirpg;  ||  ©tu^täfer, . . . [/ 

ber  ©eibenpafpïer 

bie  Caraufcpe  (^ifcp) 

33eftrafer,  Зіафег,  -in.. ...... 

©traf?,  гафепЬ 

bag  Carat  (24fter  2;bei(  einer 
ftrafen,  beftrafen. .....  [2Car! 

tbacpen,  betbacpen;  H fpapen  . . 

bag  ©cpitberl^äugcpen 

bie  Жафе;  i.  ju^ütfe!  ЗВафе 

peraugl  2,  ©фіІЬіьафе  fiepen; 

3.  unter  bie  ЗВафе  ncpmen; 

4.  präfentirt  bag  @е\ьерг! 
bie  ©фКЬіьафе,  ber  ЗВафіег. 
bic  ЗВафі(ШЬе,  bag  ЗBaфtpaug, 

ein  tteineg  ^aprjeug 

bic  Carbat^фe,  феіі(фе 


a corporal. 

corporal  leader  of  a squad, 
a squad;  (|  corporalship. 
to  have  a capricious  humour, 
capricious,  freakish;  -ly. 
caprice,  whim,  freak, 
honey-suckle. 
capsule,  priming  capsule, 
attendant  in  an  arsenal, 
cabbage,  colewort;  i.red  cab- 
bage; 2.  close  cabbage;  3. 
cauliflower;  4.  sea-colewort; 
5.  palm-cabbage.  [worm 
cabbage-garden;  1|  cabbage- 
capuchin  friar;  1.  nasturtium^ 
2.  sapajo  {monkey). 
caveson,  cavesson. 
excrescence  of  birch, 
punishment,  chastisement, 
carabineer,  rifle-man. 
rifle,  carabine,  carbine, 
to  clamber. 

a round  bread;  1.  cake;  loaf; 

2.  a baked  pudding, 
curlew, 
caravansary, 
leader  of  a caravan, 
a caravan, 
heath-fox. 

red-duck,  ruddy-duck, 
dwarf-elm. 

golden  eagle,  royal  eagle, 
kersey. 

cuttle-flsh,  sepia, 
brown,  dark  bay. 
a piebald  bay. 
a stunted  tree;  i.  unconnec- 
ted scrawl;  2.  caltrops, 
a cannon. 

graphite;  1.  pencil;  2.  plum- 
bago, black-lead, 
quarantine. 

dwarf,  shrimp;[I  black  beetle, 
the  silk-winder, 
crucian,  crucian-carp, 
punisher,  avenger, 
penal,  avenging, 
a carat. 

to  punish,  chastise, 
to  watch,  guard;  H to  spy. 
a sentry-box. 

watch, guard;  1.  help  ! guard  ! 
2.  to  be  on  sentry,  stand 
sentry;  3.  to  take  up,  arrest; 
4.  present  arras! 
sentry,  watchman, 
guard-room,  watch-house. 

a small  boat, 
a scourge. 


Карбованецъ  340  Картузъ 


Карбованецъ,  sm.  1.  1ѳ  гоиЪІѳ  d’argent  (^francs) 

Карбункулъ,  sw.  l’escarboucle /;  ||  Méd.  le  charbon... 

Карбышъ,  sm.  mamm.  le  hamster. * ♦ ♦ . . 

Kaprà.ib  9 s/,  le  tadorne  {sorte  de  canard) 

Карда,  sf.  la  carde,  le  peigne  à carder. 

Кардамонъ,  sm.  plante,  le  cardamome;  -мбнный,  adj» . . 
Кардиналъ,  sm.  le  cardinal  {prélat)  ; -нальскій,  de  car- 
dinal ; 11  oiseau,  le  tangara,  cardinal. 

Кардинальехво,  sn.  le  cardinalat 

Kapé,  sn.  ind.  Milit.  le  carre'  ; -ре'йный,  de  carre' 

Kapéxa,  sf.  la  voiture,  le  carrosse;  -ретный,  adj. 

КарехниБъ,  sm.  le  charron,  carrossier  ; H la  remise 

Карикахура,  sf.  la  caricature;  -турный,  caricatural. . ♦ . 

Каріахйда,  sf.  Archit.  la  cariatide. 

Карій,  adj.  bai  brun,  bai  marron 

Карканье  м Кряканье,  sw.  le  croassement  {du  corbeau). 
Каркйсъ,  SW.  Artill.  la  carcasse;  Ц arbre,  le  micocoulier. 

Каркахь  и Кракахь,  I.i.  каркнуть,  vn.  croasser 

Kâp.ia,  s c.  U Карликъ,  sm.  le  nain;  -лица,  sf.  la  паіпе;-лии- 
Карлинсъ,  sw.  Жаг.  le  traversin,  l’entremise/,  [ный,  adj. 
Карлукъ,  sw.  la  colle  de  poisson,  ichthyocolle. ....... 

Кармазинъ,  sw.  le  drap  cramoisi;  H -зйнный,  adj.  de 
drap  cramoisi;  cramoisi,  rouge  cramoisi. 

Карманный,  ady.de  poche;  i .portatif;  2.  (-ный  словарь)  dic- 
tionnairew  depoche;3.(-ныядe'ньги)argentwde  poche. 

Карманъ,  sw.  dim.  -машекъ  гь  -манчикъ , la  poche 

Кармйнъ , SW.  le  carmin  ; H -минный , rouge  carmin .... 
Карнавалъ,  sw.  le  carnaval;  -вальный,  de  carnayal. . . . 
Карнйзъ,  sw.  dim.  -нйзѳдъ,  Ja  corniche  ; -нйзный,  adj., 

Каронада,  sf,  Artill,  la  caronade;  -надный,  adj. 

Карпехка,  sf.  dim.  -пе'точка,  le  chausson;  -точный,  adj. 
Карпъ,  sw.  poisson,  dim.  карпикъ,  la  carpe;  -новый,  adj. 
Kàpxa,  sf.  dîw. -точка, la  carte  {à  jouer)\\\Géogr.  la  carte. 
Кархавпхъ,  II. i . vn.  grasseyer; \\fig.  agir  nonchalamment. 
Кархавосхь,  sf.  и Картавленіе,  sw.  le  grasseyement..  . 
Кархйвый,  adj,  qui  grasseye;  -во,  en  grasseyant. ..... 

Кархаунъ,  sw.  Artill.  vi,  un  gros  canon;  -унный,  adj. . . 
Картёжникъ,  -ница,  s.  joueur  (-euse)  de  cartes  passionne'. 

Картёжничать,  I.i.  vn,  avoir  la  passion  du  jeu. 

Картёжъ,  sw.  le  jeu  de  cartes  ; -тёжный,  adj 

Кархёль , sf.  Milit.  le  cartel  ; -те'льный,  adj.. , . [biscaïen 
Кархёчь,  sf.  Art.  la  mitraille;  ||-те'чный,аф'.  (-нал пуля)  le 
Кархйна,  sf.  dim.  картйнка,  le  tableau  {prop,  et  fig.)]  1! 

-тйнный,  de  tableau  ; pittoresque. 

Картйнка,  sf,  3.  dim.  -тйночка,  la  gravure,  estampe. . . 

Кархома  w Корхома,  sf,  la  ferme,  le  bail 

Кархомйхь,ІІ.2.  va. affermer,  donner  ou  prendre  à ferme. 

Кархомщикъ,  sm.  le  fermier 

Картонъ,  sm,  le  carton;  i.  {u  -тонка,  sf.)  une  boîte  de 
carton;  2.  le  carton,  dessin;  -тонный,  de  carton. 
Картофелина,  sf  dim.  -линка,  une  pomme  de  terre,  [adj. 
Картофель,  sw.  coll.  les  pommes  de  terre/; -Фельный, 
КартбфельниБъ , sw.  une  tige  de  pomme  de  terre;  H 
f,  -ница,  un  ou  une  amateur  de  pommes  de  terre. 
Карточка,  sf.  4.  dim,  la  carte  de  visite,  d’invitation,  etc. 

Карточникъ,  sw.  le  Cartier,  maître  Cartier 

Карточный,  adj.  de  cartes  {cm.  Карта) 

Картузъ,  SW.  dim.  -тузѳдъ  и -тузикъ,  Іа  casquette  ; і.  le 
sac  de  papier,  paquet;  2.  Artill,  la  cartouche;  3.  -туз- 
НЫИ,  adj.  (-ная  бумага)  le  papier  d’enveloppe. 


ber  (Sitbervubel 

ber  Âarfunïet;  ||  bic  ÿcftbcuïc. 

ber  ^amftcr 

bie  33ranb?(5nte,  g-u^gganê... 
bic  Âarbe,  ^агЬаіУфс ....... 

bic  Âarbemome.  

ber  ^arbinaî;  Il  ber  (Sarbinaï^ 
pogel,  î^angara. 
bic  (Sarbinalêmürbc. ........ 

ba§  (Sarre,  SSiereef 

bic  Âutf^e,  ber  20agen 

ber  SSagner;  H 20адеп|фи:рреп. 
bie  (Sarricatur,  ba§  3^rrbitb. 
bie  ^arV)atibe,  Saftträgerin. . . . 

braun,  braimrot'^ 

ba§  Мфаеп  (beS  S^taben).... 
bic  ^eucrtugeï;il[bcr3irôctbaum. 

!гафзеп. 

3tPerg,  -in 

bie  SSattfütïung 

ber  §і[ф1еіт.  ............. 

(5агтеІіпіиф,@фаг1афіифи;  H 
bon  ©фагГафіиф;  Іфагіафеп. 
Ха^феп^;  i.  tragbar;  2.  baSSta^ 
fфenU)ör^erbuф;  з.Іа|фспдеіЬ. 
bic  ^а|фе,  baê  2;а[ффеп. .... 

ber  (Sarmin;  ||  carminroti() . . . 
ber  (Sarnebal,  §а|фіпд. ..... 

ber  Garnies,  baê  (Éefint§ .... 

bic  (Earonabe  ((^е|фй^).. . . . . 

bie  0otfe,  ber  Unterftrumpf . . 

ber  Karpfen,  Parpen 

biejîarte,©pielfarte;l|  Sanb!arte. 
(фпаггеп;  Il  |фіа[гід  panbeln. 
ba§  ©фпаггеп.. ........... 

[фпаггепЬ 

bie  Äartaune 

©rgfpieler,  Äartenfpieler,-in. . 
immer  beim  ©piete  fi^en.... 

ba§  Äartenfpiet [trag 

ba§  (Sartet,  ber  51u§löfung§ber^ 
Äartät^фe;  11  Äartätîфenfuge^/. 
ba§  (Siemätbe;  baê  S3i(b;  I1  (^e? 
mä[be*=;  та1егі[ф. 
baê  53Ub,  ber  £ир[ег[иф . . . . 

bie  ірафі,  Slrenbe 

рафіеп  ob.  Реграфіеп. ...... 

ber  ?рафіег. 

ber  ipappenbeffel,  bic  фарре;  i. 
bie  ©фафіеі;  2.  ber  Karton. 

eine  Kartoffel 

bie  ^^artoffeïn  pl 

baê  ^artoffeïfraut;  Ц Äartoffels 
freunb,  -in. 

33i[itenïartc,  (SinKabungêïartc/, 

ber  ^агіептафег 

Wartens,  Pon  harten 

bic  Äappc,  ІШіі^е;  i.  paeffbr? 
mige  3^ute  f,  ^adEet  w;  2.  ÿa^ 
trône  f]  8.  baê  ^paefpapier. 


a silyer  гооЪІѳ. 
carhuncle;  H anthrax, 
hamster,  German  marmot, 
shieldrake. 
a card  {for  wool). 
cardamom. 

a cardinal;  H the  tanager, 
cardinal-tanager. 
cardinalship. 
a square, 
coach,  carriage, 
coach-maker;  1|  coach-house, 
caricature, 
c ary  at,  caryatid, 
brown,  hazel, 
croaking. 

carcass;  1|  celtis,  nettle-tree, 
to  croak, 
a dwarf, 
carling. 

isinglass,  fish-glue, 
crimson  cloth;  Ц of  crimson 
cloth;  crimson  red. 
of  pocket;  i. portable;  2.apoc- 
ket-dictionary;3.pocket-mo- 
a pocket.'  [ney 

carmine;  H carmine  red. 
carniyal. 
cornice, 
carronade. 

sock,  under-stocking, 
a carp. 

card;  |1  chart,  map. 
to  speak  thick;  Ц to  aetdrow- 
lisping,  lisp.  [sily 

lisping;  -ly. 
a great  gun. 
a gamester,  gambler, 
to  be  a gamester, 
card-playing, 
a cartel. 

grape-shot;  1|  a great  ball, 
picture;  II  of  pictures;  pic- 
torial, picturesque, 
print,  cut. 
lease,  farm, 
to  lease,  farm, 
lessee,  farmer, 
pasteboard;  i.  pasteboard- 
box;  2.  cartoon,  drawing, 
a potato, 
potatoes  pl. 

potato-stalk;  Ц a person  fond 
of  potatoes. 

visiting  card,  card  of  invita- 
oard-maker.  [tion 

card,  of  cards, 
a cap,  travelling-cap;  i.  pa- 
per-sack, packet;  2.  car- 
tridge; 3.  packing-paper. 


Картушка  2dO  Катиполе 


Картушка,  sf.  4,  Mar,  la  rose  des  vents  ou  du  compas.  ♦ 

Карусель,  s/,  le  carrousel  ; -се'льный,  du  carrousel 

Карцеръ,  sm,  la  prison  (de  collège)^  les  arrêts  m 

Карша,  sf.  un  arbre  déraciné  et  emporté  par  l’eau 

Каршёвникъ  , sm.  coll.  un  amas  d’arbres  déracinés. . . . 
Карячиться,  IL  s.îJr.  écarter  les  jambes;  11  s’obstiner,  résis- 
Касаніе,  sn.  (точка  -нія)  (réom.  le  point  de  tangence,  [ter 

Касйтельно,  adv.  gén,  concernant,  relativement  à 

Касательность,  sf,  la  relation,  le  rapport. 

Касательный , adj,  (-ная  линія)  Géom.  la  tangente.  ♦ c . . 
KacâTbCH,  I.i.  коснуться,  vr,  (чего)  toucher;  i,ßg.  tou- 
cher, effleurer,  mentionner;  2.  toucher  à,  s’approprier; 
3.  (do  чего)  toucher,  regarder,  concerner. 

Каска,  sf.  dim.  касочка,  le  casque;  -сочный,  de  casque. 
Каскадъ,  sm.  la  cascade,  chute  d’eau  ; -кадный,  adj. .... 
Касса,  sf.  la  caisse ;11  Typ,  laçasse;  -совый,  de  la  caisse. 
Кассаціонный,  adj.  (—  судъ)  Jar.  la  cour  de  cassation. 

Кассиръ , sm,  le  caissier;  -сйрскій,  de  caissier 

Кассія,  sf,  arbre,  le  cassier,  canéficier  ; 1|  la  casse 

Каста,  sf.  la  caste,  tribu 

Кастаньета,  sf,  la  castagnette 

Касте.тянство,  sn.  la  châtellenie [-лянскій,  adj. 

Касте.іянъ,  sm.  le  châtelain; H -лянша,  sf,  la  châtelaine  ; 
Касторовый,  adj.  Pharm,  (-вое  масло)  l’huile  / de  castor 
Кастраметація,  sf,  Milit.ldi.  castramétation,  [ом  de  ricin 

Кастратъ,  sm.  le  castrat 

Кастрюльница,  sf.  la  laveuse  de  yaisselle.. 

Кастрюля,  sf.  dim.  -рюлька,  la  casserolle;  -юльный,  adj. 

Катавасія,  sf.  hymne  chantée  par  deux  chœurs 

Катадібптрика,  s/,  la  catadioptrique  ; Ц -т'рйческій,  ca- 

Катакбнбы,  sf.  pl.  les  catacombes  / [tadioptrique 

Ката.тепсія,  sf.  Méd.  la  catalepsie 

Каталептйческій,  adj.  do  catalepsie;  H cataleptique.. . . 

Каталбгъ,  sm.  le  catalogue  ; -ложный,  adj 

Ката.іьный,  adj.  servant  à calandrer;  à laminer 

Катальщикъ, -щица,  s.  le  routeur;  1 . (бѣлья)  calandreur, 
-euse;  2.  (съ  горъ)  le  ramasseur , conducteur  de  ra- 
masse; 3.  (на  конькахъ)  patineur,  -euse. 

Катаніе,  sn.  action  de  rouler;  de  calandrer;  1.  action  de 
promener  en  traîneau;  2.1a  course  de  traîneaux. 
Катанцы,  sm.  n Катанки,  s/.pL  une  chaussure  de  feutre. 

Катапётасма,  sf.  le  voile  (du  sanctuaire) 

Катап.іасяа,  sf.  le  cataplasme 

Катарйктъ,  sm.  la  cataracte,  chute  d’eau;l|iféd.  (м-тарак- 
та,  sf.)  la  cataracte  (des  yeux). 

Катать,  I.i.  катывать,  катнуть,  и déf.  Катйть,  II. 5.  va. 
rouler;  1.  charrier,  voiturer;  2. promener  (en  voiture)] 
3.  faire  (des  pilules)]  4.  laminer  (le  fer)  ; 5.  calandrer 
(le  linge)]  6.  battre,  punir,  châtier;  7.-СЯ,  vr.  couler, 
se  rouler;  8.  se  promener  (en  voiture,  en  traîneau  ou 
en  bateau)]  9.  descendre  (une  montagne  de  glace)]  10. 
(на  конькахъ)  patiner,  glisser  sur  des  patins;  11.  (c6 
смѣху)  rire  à gorge  déployée. 

Катафалкъ,  sm.  le  catafalque  ; -Фалковый , adj 

Категорйчсскій,  adj.  catégorique;  -CKH,-ment 

Категбрія,  sf.  la  catégorie,  classe 

Кйтеръ,  sm.  8.  une  barque  de  transport;  ||  Mar.Xo  grand 

Катетеръ,  sm.  Chir,  le  cathéter  (sonde) [canot 

Катетъ,  sm  Géom.  Archit.  la  cathète 

Катипб.іе,  sn.  и Катунъ,  sm.  plante,  la  gypsophile. . . . 


bic  SBinbrofe 

bal  (Saroufef,  ЗІіпдеГгсппеп  . . 
ber  farcer,  bal  ®фцГде[апдпг^ 
bom  2Baffer  h)egge[pü[tev33aum. 

ioeggefpülte  Sßäume  pl 

bie  ЗЗеіпе  aulfpreigen;  |1  mibcrs 
ber  23crü^runglpunEt.  [ftreben 
betreffenb,megen,  in  betreff. . . 
ber  èetreff,  àe^ug ......... 

bic  SCangente.. 

anrib^ren;  i.  ïei^t  berühren, 
(Svmäi)nung  t^un;  2.  ©ingriff 
t^un  in;  3.antangen, betreffen, 
ber  феіт,  bic  (Sturm'^aube. . . 

ber  SBafferfaff 

bie  ©affc;  (|  ber  ©^riftfaften. 

bal  ©affationlgcric()t 

ber  ©affier 

ber  ©affienbaum;  ||  bic  ©affia. 

bie  Âafte,  ber  ©tamm 

bie  ©aftagnettc,  îDaumentiappe. 

bie  ©afteÏÏanei. 

ber  ©afteïïan,  23urgbogt;  |I  bic 

bal  ©aftoröt [53urgfrau 

bie  Sagerfunft 

ber  ©aftrat,  2)erfd;nittene. . . . 
bic  ©pütmagb,  ^йфсптадЬ. . 
bie  ©affcroïlc,  bal  ©aftroï. . . . 
eine  gemiffe  ^rt  ßir^engefänge. 
bic^atabioptrif;!!  fatabioptrifd;. 
bic  ^atafomben,  ©rüfte  pl,,, 
bie  Â'atatepfie,  ©tarrju^t. . . . 
bon  ©tarrfud)t;  li  ïataïeptifc^. 

bal  Зіегзеіфпір [ncnb 

3um  SOtangcn;  gum  Sfloïïen  bie? 
ber9fiot(er;  і.іШапдег,-іп;  2.  ber 
33ergfcbUttenfü^rer;  з.ѲфІШг 
fc^ut;(äufer,  -in. 
bal  SBaljen;  ЭІоГіеп;  i.  ©pajies 
renfai()ren;  2 . bie0^Uttenfal^rt. 

getoalfte  SBinterfoden  pl 

ber  31orl^ang  (bel  SbtterbeiUgften) 
ber  сгтеіфепЬе  ltmfd}[ag.. . . . 
ber  SBafferfaïï,  Äataraft;  1|  ber 
0taar,  graue  0taar. 
ivatjcn,  rohen;  i.fa'^ren,  führen; 
2.  [parieren  fa'^ren;  з.  rotten; 
4.  plätten,  maljen;  б.  rotten, 
mangen;  6.  [фіадеп,  beftrafen; 
7.  rotten,  [іф  rotten;  8.  fpas 
gieren  faif>ren;  9.  l()erabfa^ren; 
10.  Ѳф^ittfфu'^  laufen;  n. 
aul  bottent  ^alfc  Іафсп. 
ber  Äatafalf,  bal  îlrauergerüft. 

{аІедогІ[ф,  bcftimmt 

bic  Categoric,  Älaffenorbnung. 
bie  Slranlportbarle;  H bal  23oot. 
ber  Äat^etcr,  bie  ^arnfonbe. . 
bie  Äatl^ete,  [епігсфіе  2inic.. 
bal  ©ppllraut 


the  card  of  a compass, 
carousal. 

a prison  (in  schools). 
drift-tree,  uprooted  tree, 
a mass  of  uprooted  trees, 
to  open  one’slegs;||to  struggle 
point  of  tangency. 
concerning,  in  relation  to. 
relativeness,  relation, 
a tangent. 

to  touch;  1.  to  touch  upon, 
h'nt;  2. to  touch,  take  away; 
3.  to  concern,  regard,  relate 
casque,  helmet.  [to 

a cascade,  waterfall, 
cash;  ||  case  (of  letters). 
the  court  of  appeal, 
a cashier. 

cassia-tree;  |1  cassia, 
a caste,  cast. 

Castanet. 

castellany. 

castellan;  |j  castellan’s  lady, 
castor-oil. 
castramétation, 
a castrato. 
a scullion, 
saucepan,  stew-pan. 
canticles  sung  hy  two  choirs, 
catadioptrics;  |1  catadioptric. 
catacombs, 
catalepsy,  trance, 
of  catalepsy;  |I  cataleptic, 
catalogue. 

for  mangling;  for  rolling, 
roller;  1.  mangier,  calen- 
derer;  2.  driver  of  a hill- 
sledge;  3.  skater, 
rolling;  mangling  ; 1.  driv- 
ing; 2.  sledge-race, 
felt  shoes. 

c\rci2,m(beforethesanciuary). 
poultice,  cataplasm, 
cataract,  waterfall; H cataract, 
gutta  opaca. 

to  roll,  bowl;  1.  to  wheel,  car- 
ry; 2.  to  take  for  a drive;  3. 
to  roll;  4.  to  roll,  flatten;  5. 
to  mangle;6.tobeat,punish; 
7.  to  roll;  8.  to  take  a drive; 

9.  to  descend  (an  ice-hill)] 

10.  to  skate;  11.  to  laugh 
with  full  throat. 

catafalco. 
categorical;  -ly. 
category. 

transport-boat;  |1  barge. 

catheter. 

cathetus. 

gypsophila. 


Катихизаторъ  Ä51  ^ Кашлять 


Катнхизйторъ,  sm,  1ѳ  catëcliiste, . * 

Катнхйзисъ,  sm,  le  catéchisme;  ||  -зйческій,  catéchistique. 
Катка 9 sf*  action  de  rouler  ; i.  action  de  transporter  sur 
brouette;  2*ßg.  le  châtiment,  la  réprimande. 

Каткій,  adj.  roulant,  qui  roule  ou  qui  va  facilement.. . . 

Каткость;  s/,  le  jeu,  la  facilité  du  roulement 

Катокъ 9 sm*  1.  dim.  каточеісъ,  le  rouleau,  cylindre;  i. 
la  calandre;  2.  la  glissoire;  -ткбвый  и -точный,  adj. 

Катб.іпкъ,  -ичка,  s.  un  ou  une  catholique 

Католйческій^  adj,  catholique,  catholique-romain. .... 
Католичество,  sn.  и Католицйсшъ,  sm.  le  catholicisme. 
Катоптрика,  sf.  la  catoptrique;|| -TpH4ecKifî,catoptrique. 
Каторга,  sf.  la  galère;  i.  les  galères/,  travaux  forcés m; 
2.ßg.  une  galère,  une  vraie  galère;  -торжный,  adj.î  3. 
(-Hoe  дѣло)  un  travail  très-pénible. 

Каторжный , adj.  sm.  и -торжникъ,  le  forçat,  galérien . 

Катранъ,  sm.  plante,  le  chou  marin,  la  soldanelle 

Катунъ,  sm.  plante,  cm.  Катип0.іе.  ||  Кйтывать,  см. 

Катушка,  sf.  4.  dim.  катушечка,  la  bobine 

Катъ,  sm.  le  bourreau;  i.  Mar.  le  capon  {palan)  \ 2.  le 
chat  {navire)',  3.  (—  блокъ)  la  poulie  de  capon. 
Катышъ,  sm.  dim.  катышёкъ,1аЬои1ейе;  !l  Pharm,  le  bol. 

Каурый,  adj.  n Каурка,  sf.  un  alezan  clair 

Каучукъ,  sm.  le  caoutchouc;  -чуковый,  de  caoutchouc.. 
Кафля,  sf.  4.  le  carreau  de  faïence  ; -Фельный,  adj.. . . . 
Кафтанъ,  sm.  dim.  -танецъ  и -танчикъ,  le  cafetan,  sar- 
rau (de  paysan)  ; H Méc.  auvent  m {de  rowe); -тайный, 

Кафъ,  sm.  la  caffe  {étoffe)  ; -фовый,  de  caffe {adj. 

Кача.іка  , sf.  3.  dim.  качалочка,  le  berceau  ; i.  le  bran- 
card, la  civière;  2.  la  bascule;  -чалочный,  adj. 

Качйлочынкъ,  sm.  le  porteur  de  ciyière. 

Кача.іьщикъ , sm,  celui  qui  tourne  la  balançoire 

Качаніе,  sn.  action  de  remuer;  de  pomper;  de  balancer; 

Il  (маятника)  l’oscillation  / d’un  balancier. 

Качарка,  sf.  oiseau,  {u  Чаграва)  l’hirondelle  de  mer  /. . 
Качать,  I.i.  качивать,  качнуть,  va.  agiter, balancer,  ber- 
cer ; 1.  pomper  {Veau);  2.  (головою)  secouer,  branler 
la  tête;  3.  -ся,  vr.  vaciller,  balancer;  4.  se  balancer  ; 
5,  (качай)  en  avant!  fouette,  cocher! 

Каче.іь,  sf.  la  balançoire,  escarpolette;  -че'льный,аф'.. . 

Качё.іьщикъ,  sm,  le  propriétaire  d’une  balançoire 

Качественный,  adj.  Gram,  qualificatif,  modificatif.. . . . 

Качество,  sn.  la  qualité,  propriété 

Качка,  sf.  la  vacillation,  le  balancement;  i.  Mar.  (бо- 
ковая) le  roulis;  2.  (килевая)  le  tangage. 

Качкій,  adj.  vacillant,  branlant 

Кнчкость,  sf.  la  vacillation 

Каша,  sf.  le  gruau  ; -ашный , adj.  de  gruau  ; i . ßg.  le  gâ- 
chis, micmac;  2.  plante,  la  mille-feuille. 

Кашалотъ,  sm.  mamm.  le  cachalot 

Кашеваръ,  -рка,  s.  cuisinier,  -ère  {des  ouvriers) 

Кашель,  sm.  1.  la  toux;  ||  (сухой)  une  toux  sèche 

Кашемйръ,  sm.  le  cachemire  {étoffe);  -мйровый,  adj.. . . 

Кашица,  sf.  la  soupe  de  gruau 

Кашка,  sf.  plante,  le  trèfie;  i.  Pharm,  l’électuaire  m;  2. 

Typ.  le  fleuron,  cul-de-lampe,  la  vignette. 

Кашкара,  sf.  arbrisseau,  le  rhododendron  chry santé.  * . 

Кашлюнъ , -нья,  s.  tousseur,  -euse 

Каш.іяніе,  sn.  la  toux,  action  de  tousser 

Каш.іять,  1.3.  кашліівать,  кашлянуть,  vn.  tousser 


ber  iîatc^et,  Âinberle'^rer. . . . 
ber  Âatec^ilmuê;  ||  Шефей(ф. 
baê  ÿtofien;  i.  ^ül(>ren  im  ©фиЬ^ 
ïavren;  2.©trafe/,2[lovh)urf  m. 
(еіфі  brel(>enb,  ïei^t  fortrottenb. 
ba§  ©pieîen,  Іеіфіе  Sfiotten.. 
bie  9tofie,  SSaïje;  i.0totte,3cuô< 
roUe,  iDtange;  2.  ©Utf^ba^u. 

-in 

г0ті[ф;Ш^оП|ф.. . 
ber  !аі^ои|фе  ©taube,  [trif^ 
Äatobtrif,©piegeltel^re/;  H 
bie  ©ateere;  i . ©ateerenftrafe, 
3tnang§arbeit;  2.3ammerftanb 
w;  3.@a(eerenarbeit/.  [fclabe 
ber  3h)ang§arbeitet,  ©ateeren^ 
bie  ШІеегшіпЬе,  ber  ©eeïol^t . . 
Катать.  НКаунъ,  сл.  Арбузъ. 

bie  ©pule,  ifioHe 

ber  ©фаг[гіф1ег;  i.bie  Slnterfatt; 

2. baê^a^[cbiff;  s.ber^attblotf. 
^Шшрфеп;  li  ^rjueifügeld;en. 

ein  t)ettrot^eê  ipfcrb 

^autf^ul,  elafti[d}eê©ummi  n. 

bie  ЛіафеІ,  0[еп1афе1 

ber  ^ïaftan,  ifiod,  éauerrod;  Il 

baê  ©d}irmbaф. 

ber  ^üf  (trodeneê  3^^9) 

bie  SBiege;  i.  Xragbaï)re;  2.  ber 
<Sd)№enget,  ©d}U?ingarm. 

ber  ©änftenträger 

ber  ©фаиМЬге'^ег 

ba§  ©cbüttetn;  jumpen,  ©фаи5 
fein;  H ©фтіпдипд  / beê 

bie  ©eefd^tnalbe [belê 

Ьешедеп,  triegen,  jd^aufetn;  i. 
pumpen;  2.  ben  Äopf  fd)ütteln; 

3.  Іфшапіеп;  4.  fid;  Іфаиіеіп; 
5.  borlrärtS  ! fal;r  §u,  £иІ[фег! 

bie  ©d;auM 

ber  Зп'^аЬег  einer  ©фапісі . . 

©igenfd;aft§?  (mort) 

bie  ©ідеп[фа|1,  $8efd;affenl)eit. 
ba§  ©фшапіеп,  SBadetn;  i.  ba§ 
©d;lingern;  2.  ba§  ©tampfen. 

[фтапІепЬ,  madelnb 

ba§  ©d;manlen,  äßadeln. .... 
bie  ©rü^e,  ber  ЗЗгеі;  i.  bie  ІШі[ф' 
ша|ф;  2.  bie  ©d;afgarbe. 

ber  ©аіфаіоі,  ipottfifd; 

^оф,  -ёфіп  (bei  Strbeitêleuten). 
ber  ^uften;|lein  trodener  duften, 
ber  ^аІфетіг  (tnoUeneê 

bie  ©rü^fuppe 

ber  2Biefenftee;  i.  bie  2atmerge; 
2.  bie  älignette,  ber  f^inatftod. 

bie  fibirifd;e  ©фпеего|е 

^ufter,  -in. 

ba§  ^uften 

^uften. 


catechist,  catéchiser, 
catechism;  ||  catechisticaî 
rolling;  1.  wheeling,  cany 
ing;  2.  punishment,  lecture, 
that  turns  or  runs  easily, 
play,  facility  in  rolling, 
roller,  rolling-pin;  i.  mangle; 

2.  slide,  sliding-place, 
a catholic. 

catholic,  Boman-catholic. 
Catholicism. 

catoptrics;  ||  catoptrical. 
a galley;  i.  galleys,  compul- 
sory labour;  2.  drudgery, 
drudging;  3.  hard  labour, 
convict,  galley-slave, 
sea  colewort,  soldanella. 

bobbin,  spool, 
executioner;  i cat;  2.  cat, 
cat-ship;  3.  cat-block, 
ball;  II  bolus,  bole, 
a fallow-bay. 
caoutchouc,  India  rubber, 
a Dutch  tile. 

a caftan,  coat  ; ||  a board 
roof  {upon  a wheel). 
caff,  coarse  camlet, 
cradle;  i.  litter,  hand-barrow; 

2.  swing-bar. 
litter-carrier, 
rocker,  swinger, 
shaking,  pumping;  rocking; 

II  oscillation  of  a pendulum, 
sea-swallow. 

to  shake,  swing;  i.  to  pump; 
2.  to  shake  one’s  head;  3, 
to  waver;  4.  to  swing,  rock; 
5.  bowl  away  ! go  on  ! 
a see-saw,  swing, 
the  owner  of  a see-saw. 
qualifying. 

quality,  property,  nature, 
vacillation,  wavering;  i.  the 
rolling;  2.  the  pitching, 
swinging,  shaking, 
vacillation,  shaking, 
gruel,  pap,  1 . hodge-podge, 
mess;  2.  milfoil, 
cachalot,  spermaceti-whale* 
gruel-boiler,  cook, 
cough;  I!  a dry  cough, 
cashmere  stuff, 
gruel-porridge, 
trefoil,  clover;  i.  electuary; 

2.  vignette,  tail-piece, 
dwarf  rose-bay. 
cougher. 
coughing, 
to  cough. 


Кашнивъ  252  KBacjgbi 


Батникъ , sm.  dm.  -ничѳкъ , 1ѳ  pot  à cuire  le  gruau  ; 

1.  /♦  -HHga,  Tamateur  de  gruau;  2.  un  enfant. 
Кашный , adj.  cm.  Каша.  Ц Бащей,  sm.  см.  Кощей. 

Каштанка^)  s/,  3.  insecte^  Thispe  f, 

Каштанникъ,  sm.  la  châtaigneraie.. 

Каштановый^  aâj.  de  châtaigne;  Ц châtain,  marron. . . . 
Каштанъ , sm.  arbre,  le  châtaignier;  1.  (дикій)  le  mar- 
ronnier d’Inde;  2.  la  châtaigne,  le  marron. 

Каюръ,  syn.  oiseau,  le  guillemot. 

Каюта,  s/.  Mar.  dim.  каютка,  la  cahine , chambre  ; 1. 
la  soute;  “i.fig.  une  chambrette;  -ютный,  adj. 

Каютъ -KOMnâHÎH,  sf.  Mar.  la  grande  chambre.. 

Каяться,  1.3.  каиваться,  w.  {въ  чёмъ)  confesser,  avouer; 
H se  repentir  de,  avoir  regret  de,  regretter. 

Каѳедра , sf.  la  chaire  ; ||  la  tribune 

Каѳедральный,  adj.  (—  соборъ)  la  cathe'drale. 

Каѳйсяа,  sf,  une  des  vingt  parties  du  psautier 

Каѳѳлйческій,  adj.  catholique,  universel  {de  la  religioyi 
Квадрйнтъ,  sm,  Astr,  le  quart  de  cercle. .....  [grecque) 

Квадратецъ,  sm,  1.  Typ.  le  cadratin 

Квадратный,  adj.  carre';  ||  ( — корень)  la  racine  carre'e. 

Квадратура,  sf.  Géom.  la  quadrature  {d'une  figure) 

Квадрйтъ , sm.  Mathém.  dim.  квадратикъ  , le  carre'  ; 1 . 

un  nombre  carre';  2.  Typ,  le  cadrat. 

Кваканье,  sn.  le  coassement  [des  grenouilles).  [nard) 
Квакать,  I.i.  квакнуть,  vn.  coasser  ; H cancaner  {du  ca- 
Квакеръ,  -рша,  s.  quaker, -keresse;  le  trerableur. ..... 

Квакуша,  sf,  dm,  квакушка,  la  grenouille;  (|  le  canard. 
Кварта, s/. une  quarte  de  liquidé)\\\Mus.\e,  quarte. 

Кварталъ,  sm.  le  quartier  {d'une  ville)’,  -тальный,  adj.\ 
H (-НЫЙ  надзиратель)  le  commissaire  de  police  duquar- 
Квартантъ,  sm,  Typ.  un  in-quarto.. .............  [tier 

Квартеръ-декъ,  sm.  Mar,  le  gaillard  d’arrière.. 

Квартетъ, sm.'iüfMS.  dim.  -тѳтецъ,  le  quatuor; -те'тный,  adj. 
Квартйра,  sf.  dm.  -тйрка,  le  logis,  logement,  appartement; 
1 . Milit.  quartier,  cantonnement;  2 . (главная)  le  quartier 
ge'ne'ral;  з.-тйрный,аф'.(-ный  биле'тъ)  billet  de  logement 
Квартирмейстеръ,. sm.  Milit.  le  quartier-maître;  1.  (оборъ) 
quartier-maître  en  chef;  2.  Mar.  le  quartier-maître. 

Квартированіе,  sn,  и -тирбвка,  sf. le  cantonnement 

Квартировать,  1.2.  vn.  loger,  demeurer. 

Квартирьеръ,  sm,  Milit.  le  marqueur  de  logements 

Квартованіе,  sn.  Chim.  la  quartation,  inquartation 

Квартовать,  1.2.  va.  faire  la  quartation [majeure 

Квартъ,  sm.  la  quatrième  {aupiquet)  ;1| (мажоръ)  quatrième 
Кварцеватый,  adj.  quartzeux,  de  la  nature  du  quartz.. . 

Кварцъ,  sm.  Min,  le  quartz  ; -вѳвый,  de  quartz 

Бвасйлыіый,  adj.  propre  à faire  fermenter 

KnâcHTb,  II. 5.  квашивать,  va.  faire  fermenter,  aigrir, 
faire  aigrir  ; ||  -ся,  vr,  fermenter,  s’aigrir. 

Кваснйкъ,  sm,  le  brasseur  ou  vendeur  de  kvass 

Квасной,  adj.  de  kvas  ; pour  le  kvas  {cm.  Квасъ) 

Кваснуть , III.i.  vn.  devenir  aigre,  s’aigrir. .......... 

Квасный , adj.  1.  dim.  квасноватый,  aigre,  aigrelet. . . . 

Кваснл,  sf.  une  brasserie  de  kvass 

Квасоваръ,  sm.  le  brasseur  de  kvass 

Квассія,  sf.  arbrisseau,  le  quassier  {de  la  Guyane) 

Квасцеватый,  adj.  de  la  nature  de  l’alun. 

Квасцевать,  1.2.  va.  aluner,  impre'gner  d’alun 

Квасцы,  sm,  pl.  l’alun  m;  i|  -цбвый,  d’alun;  alumineux. 


ber  (Srü^tobf , SSrcitlfopf;  1. 
©rü^freunb,  -in;  2.  baê^inb. 

ber  @tad;cïfâfer. 

bic  Âaftanienpfïangung 

^aftanien^;  1|  taftanienbraun. . 
ber^aftanienbaum;  i.9îoPaftas 
nienbaum;  2.  bic  Âaftanic, 
bie  grönlänbif^e  îlaube. .... 
bie(5aiüte,@cî§iff§tammcr;  1.  bie 
Kammer;  2 .tleincS  ^Іаттсгфеп 

bie  gro|e  ©ajüte. 

betennen,  geftel^en;  ||  ctîraS  bc^ 
reuen,  bebauern. 
bie  ^anjef;  ||  bie  3fiebncrbül^nc. 
bie  ^аі^еЬгаШгфе,  îDomtirc^e. 
eine  âlbt^eilung  be§  ^falterâ. 

allgemein,  !аІІ;ои[ф.. 

ber  Quabrant. ............ 

ba§  ©ebierte 

Ouabrat=;  ||  bieOuabratibur^el. 

bic  Slierung,  Ouabratur 

ba§23iered,Ouabrat;  1.  bie  Oua'' 
brat^al^l;  2.  ber  Gioncorbanj. 
baB  Ouaten  (ber  ^г0[фе).. . . . 
quaten  (bon^^rëf^enunblSnten) 
Ouater,  Ouater,  -in ....... . 

ber  §го[ф;  ||  bie  (5nte 

ba§Ouartier(2Jtab);|IbieOuarte. 
ba§  Ouartat,  ©tabibiertet;  H 
ber  Ouartaïauffel^er. 

ber  Ouavtant 

bic  ^interf^anje. 

baB  Ouatuor,  Ouartett 

bic  30o^nung;  1.  baB  Ouartier; 
2.  baB  |)auptquai:tier;  3.  ber 
Ouartier^ettel. 

ber  Ouartiermeifter;  1.  ОВсгг 
Ouavtiermeifter;2.33ootBmann, 

bie  (Santonirung. 

ibo^nen 

ber  Оиагііегтафег 

baB  Ouartieren,  (Sinquartieren. 

quartieren. 

bie  Ouarte;  H Ouartmajor. . . . 

quarjartig,  quarjig 

ber  Ouarj 

gum  ©auern  bicnenb 

fauern,  faucr  тафеп;  H ge[âu< 
ert  merben,  fauer  merben. 
ber  ^tbafebrauer,  Älba^bertäufer. 
bon  Ânja§;  sum  Stufbemai^ren 

faucr  merben [baS  ^ma^ 

faner,  fäuerUф 

bie  ^maèbtauerei 

ber  jîiba§braucr 

bieOuaffie,ber  SSitterl^oIsbaum. 

ataunartig,. ♦ « 

atauncn,Mlauntbaffcr  іаифсп. 
bev3ltaun;ll2ltaun5;aïaunl^aUig. 


gruel-pot;  1.  gruel-eater,  fou 
of  gruel;  2.  a child. 

blossom  eater,  hispa. 
chesnut-plot. 

chesnut;||  nut-brown,  auburn, 
chesnut-tree  ; 1.  horse-ches- 
nut-tree;  2.  chesnut. 
guillemot,  sea-turtle, 
a cabin;  1.  room,  store-room; 

2.  a small  room, 
ward-room. 

to  confess,  avow;  Ц to  rue, 
repent,  regret, 
pulpit,  chair;  Ц tribune, 
cathedral  church, 
a section  of  the  psalter, 
universal,  catholical. 
a quadrant, 
an  m- quadrat, 
square;  H square  root, 
quadrature. 

a square;  1.  square  number; 

2.  a quadrat, 
croaking. 

to  croak;  |1  to  quack, 
quaker,  -eress. 
a frog;  II  a duck, 
a quart;  H quart,  fourth, 
ward,  quarter;  |j  the  con- 
stable of  the  ward, 
a quarto, 
quarter-deck, 
quatuor. 

lodgings,apartments;  1.  quar- 
ters; 2.  head-quarters  3. 
a billet  {for  troops). 
quarter-master;  i.  head-quar- 
ter-master; 2.  boatswain’s 
cantonment.  [mate 

to  lodge. 

billeter,  quarter-master, 
quartation. 

to  make  the  quartation, 
a quart;  Ц quart  major, 
quartzy. 
quartz. 

for  fermenting, 
to  ferment,  sour;  1|  to  fer- 
ment, turn  sour, 
kvass-brewer,  kvass-man. 
of  kvass;  for  kvass, 
to  become  acid,  turn  sour, 
acid,  sour,  tart, 
a kvass-brewery, 
the  kvass-brewer, 
quassia, 
alumish. 
to  alum. 

alum  ; H of  alum;  aluminous. 


Квасъ  S53  Кизильникъ 


Квасъ,  sm,  йет.  квасокъ,  le  kvass  (ôomon)  ; -васнбй, 
de  kvass;  l.  un  goût  aigrelet;  2.  le  levain;  3.  pl.  -сы, 
le  marc  de  kvass;  4.  le  confit  {des  tanneurs), 

іВваша,  sf.  le  levain,  la  pâte  aigrie 

I Квашеніе,  sn.  action  de  faire  fermenter,  d’aigrir 

:Кватеншікъ,  sm.  la  couverture  du  pétrin * ♦ . ♦ 

Квашня,  sf.  4,  dim.  квашёнка,  la  huche,  le  pétrin 

іКвёсторъ,  sm.  le  questeur;  -торскій,  de  questeur 

Квинта,  sf.  Mus.  la  quinte;  H la  chanterelle  {cordé),  {adj. 
Квинтетъ,  sm.  Mus.  dim.  -те'тѳцъ,1е  quintette  ; -те'тный. 

Квитанція,  sf.  la  quittance,  le  reçu 

Квитаться,  I.i*  pac-,  vr.  {съ  кѣмъ)  s’acquitter,  être  quitte. 
Квитъ,  sm.  arbre,  le  cognassier;  1.  le  coing;  2.  adj.  {u 
pl.  Квйты),  (мы  съ  тобою  -ты)  nous  sommes  quittes. 

Кег деобразный,  adj.  en  forme  de  quille,  turbiné 

Кегль,  $m.  Typ.  le  corps,  la  force  de  corps  {des  types). ^ . 

Кегля , sf.  4,  la  quille  ; -гельный,  de  quille 

Кедровка,  sf.  3,  oiseau,  le  casse-noix, 

Кедровникъ,  sm.  la  forêt  de  cèdres 

Кедръ,  sm.  arbre,  dim.  ке'дрикъ,  le  cèdre  ; 1|  (Сибирскій) 
le  cèdre  de  la  Sibérie;  -дрбвый,  adj. 
Кейзеръ-флагъ,  sm.  cm.  Флагъ.  Ц Кесарь,  Бесарскій, 

Ke.iâpcTBO,  sn.  la  cellérerie,  l’office  m de  cellérier 

Келарь,  sm.  le  cellérier;  -дареній,  de  cellérier. 

Келейникъ,  sm.  le  frère  lai,  frère  servant;  |J  -ница,  sf. 

la  sœur  converse;  -нячій,  adj.  3.  de  frère  lai. 
Келейный , de  cellule;  1)  secret;  -но,  en  secret. , . . 

Кё.іья  U Беллія,  sf.  dim.  келейка,  la  cellule 

Кембрикъ,  sm.  la  cambrésine,  batiste;  -бриковый,  adj.. 

Кенигъ,  sm.  Metall,  le  bouton  de  fin. 

Кеньга,  sf.  4.  chaussure  fourrée /,  soulier  d’hiver  m... . 

Кеитушка,  sf.  4.  oiseau,  le  vanneau  de  Russie 

KepâcTb,  sm.  le  céraste  {serpent  venimeux) 

Кервель,  sm.  plante,  le  cerfeuil;  -вольный,  de  cerfeuil.. 
Керёжа,  sf.  dim.  керёжка,  le  petit  char  des  Lapons.  ♦ . . 

Керкать,  I.i.  ке'ркнуть,  vn.  piauler  {des  animaux) 

Керца,  sf.  poisson,  la  scorpène 

Кесеель-баттарея,  sf.  Artill.  la  batterie  de  mortiers,. . . 

Кетенсъ-ибипа,  sf.  Mar.  la  pompe  à chapelet 

Кибитка,  sf.  3.  dim.  кибйточка,  la  bâche,  banne;  1.  la 
kibitke  {voiture);  2,  tente/des  nomades; -бйточный,  adj. 
Киваніе,  sn.  и Кивокъ,  sm.  1.  le  hochement  de  tête, . . . 
Бивать,  I.i,  кивнуть,  vn.  hocher  la  tête,  faire  signe. . . 
Вйверъ,  sm.  8.  dim.  киверокъ,  Milit.  le  shako;  [|  (улан- 
скій) le  chapska  {des  lanciers)  ; -верный,  de  shako. 
Киворій,  sm.  si.  CM.  Дарохранйтельница. 

Кивотъ,  sm.  dim.  кивотецъ, l’arche  d’alliance/;  H dim. 
кивбтка,  s/,  armoire  vitrée  à images  ; -вбтный,  adj.. . 

Киданіе,  sn.  le  jet,  action  de  jeter. 

Кидаръ,  sm.  la  tiare  {du  souverain  sacrificateur) 

Кидать,  I.i.  кйдывать,  кйнуть,  va.  jeter,  lancer;  1.  re- 
jeter, quitter,  abandonner;  2.  mettre  bas  {des  ani- 
maux); 3.  (ружьёмъ)  Milit.  faire  l’exercice;  4.  -ся, 
vr.  se  jeter;  6.  se  précipiter,  fondre  sur;  6.  s’empor- 
ter contre;  7.  {чѣмъ)  se  lancer  l’un  à l’autre. 
КЙДКІЙ,  adj.  2.  propre  ou  facile  à être  jeté;  1.  prompt, 
^ alerte,  agile;  2.  {на  что)  avide  de. 

Кйдкость , sf.  la  promptitude,  agilité. [adj. 

Кизиль,  sm,  arbre,  le  cornouiller;||laeornouille;  -зйлевый. 
Кизильникъ,  sm.  un  lieu  planté  de  cornouillers. ...... 


ber  (©etranï);  1.  fäuevtis 
фег  ®efd)ma(ï;  2.  ber  ©auer? 
teig;  3.  ^raa§[a§;  4,  bie  ЗЗсі^е. 

ber  «éauerteig 

bag  ©äuern.. 

bie  23a(ftrogbede 

ber  23acftrog 

ber  Quaftor  (im  aïten  9lom). 
bie  Duinte,  fünfte;  II  Quinte. 

bag  Quintett 

Quittung/,  ©mpfanggf^einw. 

bejahten,  quitt  fe^n 

ber  Quittenbaum;  1.  bie  Quitte; 
2.  mir  finb  quitt. 

kegelförmig 

ber  ^eget,  ©(^riftkegel 

ber  iSeget  (jum  «Spielen)  .... 

ber  9îu^i^et;er,  9lu§l^acfer 

ber  ^ebernmalb.. . ......... 

bie  (Seber;  II  bie  fibirif^e  Seber, 
ber  â^ï'^^ïbaum. 
ем.  jgécapb  гі  Цесарскій. 

bag  ^ellermeifteramt 

ber  Äellermeifter,  3Sater  Äeltner. 
ber  З^^^і^Ьіепег , Saienbruber; 
H bie  Saienfd^mefter. 

ЗеИеп^;  Ц gel^eim,  allein 

bie  (in  ^löftern) 

bag  Äammertu^ 

ber  iîônig,  bag  ^orn. ...... 

ber  SBinter^Überf^n'^. . ...... 

eine  3lrt  Äibi^  (bei  «èaratof).. 
bie  ^orufcplange. .......... 

ber  âerbel,  bag  Äerbelfraut . . 
kleineg fjuprmerk  (in  Sapplanb). 

pipen 

ber  ?0«leerfcorpion 

bie  ^effelbattcrie 

bie  ^ettenpumpe. 

bie  SCôagenbede;  1.  kibitke  (20a? 
gen);  2.bag3eltber9'îomaben. 

bag  ^opffd^ütteln 

ben  ^opf  fèütteln,  minken.. . . 
ber  ^Іфако,  ©jafo;  H ber  ©сЗ^ар? 
fka,  ber  иріапепііфако. 

bic  33unbeglabe,  ЗЗипЬеІагфе; 

II  ber  феііідепіфгапк, 
bag  2ßerfen. .......  [priefterg 

bie  5liare  (beg  ійЬі[феп  ^ol§e? 
merfen,  l^inmerfen;  1,  megmer? 
fen,  aufgeben;  2.  Зшіде  mer? 
fen;  3.  ererciren;  4.  fiep  mer? 
fen;  5.  (іф  ftüraen;  6.  auf? 
fapren;  7.  fidp  etmag  merfen, 
mag  man  merfen  kann;  1.  ge? 
f(pminb,gemanbt;  2 .gierig  паф. 

bie  ©emanbtpeit^ 

ber^erli^enbaum;  II  bie  фегіі^е. 
berQrt  mit  ^erli^enbäumen.. . 


kvass  {a  drink);  1.  acid  taste» 

2.  theleaven;  з.іѳез  ofkvass; 
4.  tanner’s  ooze. 

leaven,  leavened  dough, 
fermenting. 

cover  of  a kneading-trough, 
kneading-trough, 
a questor. 

quint,  fifth;  Ц treble  string, 
quintett,  quintette, 
receipt,  quittance, 
to  pay,  be  quits, 
quince-tree;  i.  a quince;  2. 
we  are  quits. 

turbinated,  fusiform,  conic, 
depth,  body  {of  letters). 
skittle,  nine-pin. 
nut  -cracker,  nuthatch, 
a plott  of  cedar  trees, 
cedar;  II  Siberian  cedar  or 
stone-pine. 

office  of  cellarist. 
cellarist,  cellarer, 
lay-brother,  convert  {for  a 
cell);  II  lay-sister,  convert, 
of  a cell;  II  secret;  -ly. 
a cell, 
cambric, 
the  button, 
a fur  galosh. 

Russian  lap-wing, 
cerastes,  horned  viper, 
chervil, 
rein-deer  car. 
to  pip,  pule, 
scorpæna. 
a mortar-battery, 
a chain-pump, 
tilt;  1.  tilt-waggon,  kcebeet- 
ka;  2.  tent  of  nomads, 
shaking  of  the  head, 
to  shake,  toss  one’s  head, 
a shako  {soldier''s  cap);  II  a 
hulans’cap. 

the  ark  of  the  covenant;  II 
image-case, 
casting,  throwing, 
tiara. 

to  cast,  throw;  1.  to  cast  aside, 
abandon;  2.  to  bring  forth; 

3.  to  exercise;  4.  to  cast  one’s 
self;  5.  to  fall  upon;  6. to  back 
upon;  7.  to  pelt  each  other. 

easy  to  throw;  1.  agile,  nimble, 
keen;  2.  eager  for. 
agility,  keenness, 
hound-tree;  II  dog-berry, 
a place  with  hound-trees. 


Квзлярка  Кпслпть 


Кизлірва,  5/.  Гѳап-йѳ-уіѳ  de  Kizliar/ 

Бизявъ  у sm,  Іѳ  combustible  fait  avec  dn  fumier*  •*.*.. 

Бйва,  sf,  dim,  вичаа,  une  coiffure  de  femme 

Вивй^  5.  ind.  le  maïs,  ble'  de  Turijuie  {cm.  Кувур^за)*  • 
Кивймора,  sf.  pop.  le  fantôme,  lutin,  esprit  follet*  [adj. 
Вила,$/.  hernie,  descente;  |lexcroissance/( 

Биластый  и Билов атый,  adj.  atteint  d’une  hernie. . . . 
Билеваніе,  $n.  и -лёвка,  sf.  le  care'nage,  action  de  carener. 

Билевать,  1.2*  va*  Mar.  carener,  abattre  en  carène 

Бйленбанвъ,  sm*  Жлг.  le  care'nage,  chantier  de  care'nage* 
Билвданъ,  sm.  un  grand  filet  de  pêcheur  (sur  Ѵ0Ы). . . 

Билосѣченіе,  sn.  Chir.  la  ce'lotomie 

Биль,  sm.  Mar.  la  (quille,  carène  ; -левой,  adj.  ; |i  (на 
ровный  — ) sans  aucune  différence  de  tirant  d'eau. 

Бильватеръ^  sm.  Mar.  les  eaux /d’un  navire 

Бйльва,  sf.  poisson,  dim.  -лечка,  la  sardine  d'Esthonie  ; 
Бй.іьное , adj.  sn.  le  droit  de  quillage.. . . [-лечный,  adj. 

Бйльсонъ,  sm.  Mar.  la  carlingue * 

Билявъ,  sm.  personne  atteinte  d’une  hernie.. 

БимвалЪ)  sm.  la  cymbale •«.***. 

Бимйнъ,  si.  CM.  Тпинъ.  \\  Кйнуть,  см.  Бидать* 
Бинжалъ,  sm.  dim.  -ясалесъ,  le  poignard  ;-жальный,аб1/. 
Бйноварь,  sf.  le  cinabre,  vermillon  ; -варный,  de  cinabre. 

Биновія,  sf.  la  ce'nobie 

Бинсбнъ,  sm.  si.  le  tribut,  impôt;  -сонный,  adj 

Бйпа,  sf.  йш.кйпка,  la  balle,  le  ballot,  colis  ; -пный, 

Бипарйснивъ , sm.  un  lieu  planté  de  cyprès 

Бипарйсъ,  sm.  arbre, le  cyprès; -рйсныйг4-рйсовый,а<?у. 

Бйпень,  sm.  1.  eau  bouillante;  H source  chaude 

Биповязъ,  sm.  l’emballeur  m 

Бйпоръ,  sm.  une  étoffe  croisée  ; H -порный,  croisé 

Бипрей,  sm.  plante,  l’épilobe  m;  -péйный,  d’épilobe. . . 

Бипсей^  sm.  Typ.  l’encrier  m. [bouillir 

Бипучій , «éZy.  bouillant,  bouillonnant;  Ц propre  à faire 

Бипѣлва,  sf.  la  chaux  vive 

Бипѣлый,  adj.  bouilli , qui  a bouilli [vescence  f 

Бипѣніе,  sn.  bouillonneraentm,  бЬиШМоп/*;!!  Chim.  effer- 
Бипѣть,  11.2.  кипать  , va.  bouillir,  bouillonner,  être  en 
ébullition;  1.  écumer;  2.  fourmiller  {des  insectes). 

Бипятйльнивъ,  sm.  le  bouilleur. 

Бипятйть,  II. 5.  va.  cuire,  faire  bouillir 

Бипятбвъ,  sm.  1.  dim.  кипяточекъ,  l’eau  bouillante.. . . 

Бирасйръ,  sm.  Milit.  le  cuirassier;  -сйрскій,  adj. 

Бирасъ,  sm.  и Бираса,  sf.  la  cuirasse;  -расный,  adj.. . 
Бирка,  sf.  3.  dim.  кирбчка,  la  bêche,  houe,  le  louchet; 

Il  le  grelet  {des  maçons);  -рочный,  adj. 

Бйрва,  sf.  une  église  {protestante)  ; -рочный,  adj 

Бирказбнъ,  sm.  plante,  la  clématite,  aristoloche. ...... 

Бирпйчпивъ,  sm.  le  briquetier 

Бирпйчъ,  sm.  dim.  кирпичикъ,  la  brique;  i.  coll.les 
briques/;  -пйчный,  adj.  ; 2.  (-ный  заводъ)  la  brique- 
Бирхшпйль,  sm.  la  paroisse  {protestante) . ......  [terie 

Биса,  sf.  la  bourse,  le  sac  à cordons.. 

Бйса,  sf.  dim.  киска,  le  chat 

Бисель,  sm.  une  sorte  de  gelée  aigrelette  ;-céльный,  ad/.; 

II  (—  морской)  la  méduse,  actinie  {zoophyte), 

Бисельнивъ,  sm.  le  faiseur  ou  vendeur  de  kissel 

Бисетъ,  sm.  la  blague,  bourse  à tabac  ; -се'тный,  adj. . . . 
Бисей,  sf.  dim.  кисе'йка,  la  mousseline;  -сѳ'йный,  adj. . . 
Бйслить,  II.  1.  va.  rendre  acide,  aciduler 


ber  Sranntbjeitt  bon  Щіаг. . . 
bas  SSrennmaterial  bon  Ш[І. . 
ein  іоеіЫіфег  ÄolJfpu^. . . 

ber  turfif^c  2G3cijen 

ba§  ©efpenft,  ilta^tQefpenft, . . 

ber  ЗЗгиф;  Ц 

bru^franf 

bas  ^ісІЬоГеп 

(ein  ïlet'boten 

bie  ßiel'^orung,  ber  0іарреГ. 

ein  ^і[фегпе^  n 

ber  58гиф[фпШ 

ЬегШеІ  (eines  «S^iffeS);  H mit 
berfelben  SBaffertiefe. 

bas  ^etmaffer 

ber  ©trèmling,  ^iïïoftrèmting. 

bas  Âielre^t 

bas  ^ielf^mein 

ber  S3ru(bïranfe 

bie  ^^mbel 

ber  ФоГф 

ber  ЗіппоЬег 

bas  (SenobitenbauS,  ©injtebler; 
ber  ilribut,  bie  5ibgabe.  [bauS 

ber  S3atten,  ^aef 

ber  

bie  (Siçpreffe 

fiebenbeS  SBaffer;  H f;ei§e  DueCfc. 

ber  33attenbinber. 

geföperteS  Il  QcïSpert.. 
ЖеіЬегіф  m,  SßeibenröS^ien  n. 

ber  ^arbetifeb,  

jiebenb,  aufmalïenb;  H jum  ©ie^ 
ungelöfcbter  Äatf.  [Ьептафеп 
getobt,  gefotten. ....  [braufen 
baS©ieben,?ïufnjat(en;I|baS2(uf5 
!офеп,  aufmaïlen;  i.ioogen(oom 
Шіеегс);  2.  mimmetn* 

ber  Ä effet 

{офеп  taffen,  fieben  taffen  . . . 
fiebenbeS  ob♦/oфenbeS  SBaffer. 

ber  Äüvafficr 

ber  №a§ 

baS  @rabfфeit,  bie  @rabfфau^ 
fet;  II  ber  ІШаигегЬаттег. 
bie  (рѵо1е[ІапІі[фе)  ^ігфе. . . . 

bie  Sßatbvebe,  Oftertu^ei 

ber  3i^öctbrenner 

ber  SBadtftein,  3t2öctftein;  i.  bie 
SSaeffteinepZ;  2.bie3iegetbütte. 

baS  Äirфfpiet 

ber  ©eutet,  ©фnürbeutet. . . . 
ble  Äa^e  (©фтсіфеІѴоогО . . . 
ber  Äiffet,  fäцertiфer  ÏRebtbrei; 

Il  bie  Quaffc,  ©ceneffet. 
Äiffetmaфer,  Äiffetberfdufer  m. 

ber  2:abalSbcutet 

baS  9tcffcttuф,  iDîuffetln 

faner  тафеп,  fäuern 


Kizliar  hrandy. 
firing  of  dung, 
a head-dress, 
maize,  Indian  wheat, 
phantom,  hobgoblin, 
hernia,  rupture;  ||  excres- 
bursten.  [cence 

careening. 

to  careen,  lay  on  careen, 
careening  wharf, 
sturgeon-net* 
celotomia. 

heel,  bottom  {of  ships);  || 
upon  an  even  keel, 
wake,  ship’s  wake, 
northern  pilchard, 
keelage. 

keelson,  kelson, 
a bürsten  man, 
a cymbal. 

poniard,  dagger, 
cinnabar,  vermillion. 
cenoby. 

tribute,  impost, 
a bale,  package, 
a cypress-plot, 
cypress,  cypress-tree, 
boiling  water;  |I  hot-spring, 
a packer. 

twilled  stuff;  Ц twilled. 

willow-herb, 

ink-trough,  block. 

boiling,  foaming;||for  boiling. 

quick-lime. 

boiled.  [cence 

boiling,  ebullition;  Ц efferves- 
to  boil,  bubble,  effervesce;  i. 

to  foam;  2.  to  swarm,  teem, 
boiler-tube, 
to  boil, 
boiling  water, 
cuirassier, 
a cuirass. 

a spade,  hoe,  mattock;  || 
mason’s  hammer, 
a church  {protestant). 
birth-wort,  hard-wort, 
a brick-maker.' 
a brick;  i.  brinks  pi;  2.  brick- 
field, brick-works, 
a parish, 
purse,  pouch, 
a cat. 

a sourish  jelly  or  pudding; 

II  sea-nettle,  medusa, 
maker  or  vender  of  kissel. 
tobacco-pouch, 
muslin* 

to  make  sour,  acidify. 


Кислица  255 


Клажа 


Бііслица,  sf.  plante,  ГозѳШѳ/;  -личный,  d’oseille 

Кіісло,  adv.  dim.  -ле'нько  и -довато,  avec  aigreur » 

Кислородный  и -твбрный,  adj.  (гасъ)  le  gaz  oxygène. 

— родъ  гі  -твбръ  9 sm.  Chim.  l’oxygène  ni 

— сладкій,  adj,  aigre-doux 

Кислость,  sf.  dim.  кисловатость,  l’acidite,  aigreur/, , . 

Кислота,  sf.  l’acidite,  aigreur/;  ||  Chim.  un  acide 

Кислбтный,  adj.  Chim.  acide 

Кислушва,  sf.  pommier  sauvage  m;  ||  pomme  sauvage/. 
Кислый,  adj.  1.  dîw.  кисленькій  г«-ловатый,  aigre,  acide; 

1.  Chim.  acide;  2.  (-лыя  щи)  le  kvass  aigrelet;  3. 
(-.тая  вода)  une  eau  minérale  gazeuse. 

Кислятина,  sf.  un  fruit  aigre;  li  une  boisson  aigre.  ♦ . . 
Киснуть,  III.i,  кисать,  и Кис.іѣть,  1.4.  vn.  s’aigrir,  de- 
venir aigre  ; (|  fig.  rôtir  le  balai  {dans  un  emploi). 
Кистень,  sm.  un  boulet  de  fer  attaché  à une  courroie. 

Кистйстый,  adj.  couvert  de  grappes. . 

Кисть,  sf.  dim.  кйстка  и кисточка,  la  grappe  {de  fruits)', 
1.  la  houppe,  touffe;  2.  le  pinceau;  3.  le  poignet  {de 
la  main);  4.  (бритвенная  -точка)  la  brosse  à barbe, 
le  blaireau;  -стевбй,  adj.  de  grappe. 

Китаечникъ,  sm.  le  sarrau  de  nankin 

Китайка,  sf.  -таечка,  le  nankin;  -тайчатый,  adj. 
Кнтолбвсто,  sn.  la  pêche  de  la  baleine;  i.  -лбвный,  adj. 
^ pour  la  pêche  de  la  baleine;  2.  (-ное  судно)  le  baleinier. 

Китолбвъ,  sm.  le  pêcheur  de  baleine 

Кйттель,  sm.  le  sarrau  de  toile  {de  soldat). ....  [baleine 
Китъ,  sm. maw. la  baleine;  -тбвый,  adj.;\\  (-вый  усъ) une 
Кичйться,  II. 3.  vr.  {чѣмъ)  s’enorgueillir,  être  fier  de. . . 
Кичлйвость,  sf.  l’orgueil  m,  la  présomption, .....  [ment 
Кичлйвый,  adj.  présomptueux,  orgueilleux;  -во,  -euse- 
Кишва,  sf.  4.  (Z/m.  кише'чка,  le  boyau , intestin;  ].le 
boyau,  conduit  de  cuir;  -ше'чный,  de  boyau;  2.  (киш- 
кою) adv.  pop.  l’un  après  l’autre. 

Кишийшъ,  sm.  petits  raisins  apyrènes  m 

Кишнецъ , sm.  plante,  la  coriandre  ; -невбвый,  adj.. . . . 
Кишѣть,  II. 3.  vn.  fourmiller;  |i  (кишмя  — ) fourmiller  et 

Киѳара,  sf.  la  cithare  {des  anciens). [grouiller 

Кій,  sm.  dim.  кіёкъ,  la  queue  de  billard  ; кіевой,  adj. . . . 

Кібсвъ,  sm.  le  kiosque,  pavillon 

Кібта,  sf.  dim.  кібтка,  l’armoire/à  images  (сл«.  Кивбтъ). 

Кіюра , sf,  le  marteau  de  paveur,  épinçoir 

К.іавикбрды,  sm.  pl.  le  clavecin;  -кордный,  de  clavecin. 
Клавишъ,  sm.  и Клавиша,  sf.  la  touche  {de  clavecin). . 

К.іавіатура,  sf.  le  clavier. 

Клада, Кладязъ,  si.  с.к.  Колбда  и Колбдезь.ЦКладсь, 
Кладбйще,  sn.  le  cimetière;  -бйщный,  do  cimetière. . . . 
Кладбйщенсвій,  adj.  placé  dans  un  cimetière. . [d’acier 
Кладенёцъ,  sm.  1.  si.  cm,  Колбдецъ.  ||  (мечъ  — ) un  glaive 
К.ійденый,  adj.  coupé,  châtré,  hongré  {cm.  Класть).. . . 

Кладень,  sm.  1.  le  racinal,  la  sablière 

Кладка,  sf.  la  pose  ; action  de  poser,  d’entasser 

Кладовбй,  adj.  servant  d’entrepôt;  i.  -вая,  sf.  le  maga- 
sin, entrepôt;  ||  la  décharge. 

Кладчикъ,  sm.  l’empileur  m du  bois  ou  des  briques. . ♦ . 

Кладъ,  sm.  le  trésor  {prop,  et  fig.) 

Кладь,  sf.  la  charge,  cargaison;  i . la  planche  (pour 
passer  un  ruisseau)  ; 2.  le  purgatif  {pour  les  chevaux). 
Клажа,  sf.  action  de  poser,  d’entasser;  1.  action  de  cou- 
per, de  hongrer;  2.  la  charge,  cargaison. 


bev  Sauerampfer,  Sauertrce.. 
fauer,  [аиегСіф. ........... 

ba§  ©auerftoffga§ 

ber  Sauerftoff. 

fauerfü§,  [аиегііф  fü^ 

bie  «Säure,  Schärfe 

bie  Säure;  ||  eine  Säure.... 

fauer [apfet 

ber.^o[japfe(baum;llfaurer|)ot35 
fauer,  fcparf,  perbe;  1.  fauer;  2. 
ein  fäuerli(iper  3.  ba§ 

Sauermaffer. 

faure  ^rucpt;  |I  faure§  ©etränf. 
fauer  merben  ||  taug  ein  fteb 
ne§  betleiben,  berfauern. 
eiferne  Äugef  an  einem  Шешеп. 

boll  Xrauben.. 

bic  ‘î^raubc,  ber  Stengel  (öee^ 
ren);  i.bie  Ouafte,  ber  23üfd)el; 
2.  ber  ^infel;  3.  bie  fÇauft, 
§anbmur§el;4.  ber 53artpinfel. 

ber  Mittel  bon  îtantin. 

ber  ^ftanfin  (Seintoanb).. .... 

ber  2öallfifd;fang;  1.  jum  SBalli 
fifepfang;  2.ber2BaÜfifd}fängcr. 

ber  äöallfifcpfängcr 

ber  Seinman^ittel.' 

ber  3Battfif(p;  ||  bag  ^ifepbein. 
fi(p  aufbläpen,  fi(p  brüften... 

ber  Stolg,  ^офпшір 

ftolj,  рофті’ирід,  übermütpig. 
ber® arm,  bic  ©ebärme  pl;  1.  ein 
leberncr  S<p[audb;  2.  einer 
pinter  bem  anbern. 
bic  Weintrauben  pZopne  ^erne. 
ber  ß^orianber,  ßorianberfamc. 
mimmeln;  1|  fribbcln  unb  min^ 
bie3itper  (ber  eilten).  [mein 

ber  Stoef,  SitlarbftodC 

ber  Äiogl,  bag  (Sartenpäugdpen, 

ber  ^eitigenfdpranf. . 

ber  З^і^іфіраттсг  (ber  ^flaftcs 

bag  (Slax'icr. [rer 

bic  ®afte 

bie  (Slaoiatur,  bag  ®aftenbrett. 

Milit.  CM.  Прикладываться. 

ber  Äircppof,  ©ottegader 

auf  bem  Äirdppofe  ftepenb.... 
ein  ftäplerneg  Sepmert. ..... 

oerfepnitten,  caftrirt 

ber  Srunbbalfen. 

bag  Segen,  Slufftellcn,  Käufen, 
jur  ïïliebcrlage  beftimmt;  1.  bic 
^ieberlage;  H 2lblegcfammer. 

ber  2luffe|er 

ber  0фа^ 

bie  Saft,  Sabung;  1.  bag  Sege? 
brett;  2.  ^bfüprunggmittel  n. 
bag  (Sinlegcn,  2luffteÜen;  i.Sa^ 
ftriren,  Watladpen;  2.  bic  Saft. 


sorrel,  wood  sorrel, 
sourly,  acidly, 
oxygen  gas. 
oxygen. 

sourish,  tartish. 
sourness,  acidity,  tartness, 
acidity;  ||  an  acid, 
acid. 

wild  apple-tree;II  wild  apple, 
sour,  acid,  tart;  1.  acid;  2. 
a sourish  kvass  (a  drink); 
3.  sour  water, 
sour  fruit;  II  sour  liquor, 
to  turn  sour,^ecomeacid;|l  to 
grow  old  in  an  employment, 
iron  hall  fastened  to  a strap, 
bunchy,  clustery, 
hunch,  cluster;  l.  tuft,  tas- 
sel; 2.  hair  pencil,  brush; 

3.  the  wrist  {of  the  hand);  4. 

4.  shaving-brush, 
a nankeen  coat, 
nankeen. 

the  whale-fishery;  1.  for  the 
Avhale-fishery;  2.  whale-ship, 
a whale-fisher, 
linen  dress. 

a whale;  ||  whale-bone, 
to  be  proud  of,  be  pufi’ed  up. 
pride,  haughtiness, 
haughty,  proud;  -ly. 
gut,  bowel,  intestine;  1.  hose, 
leathern  pipe;  2.  one  after 
another. 

stoneless  grape, 
coriander. 

to  swarm; ||to  be  full  of,  crawl 
cithara.  [with 

a cue,  billiard  stick, 
kiosk,  pavilion, 
image-case, 
paving-hammer, 
harpsichord, 
a stop,  key. 
the  finger-board, 

cemetery,  burial-ground, 
placed  in  a burial-ground, 
a steel-sword, 
gelded,  gelt. 

sleeper,  foundation  beam, 
laying,  sitting,  piling, 
for  laying’up;  1 . store-house; 

II  lumber-room, 
setter,  piler, 
treasure. 

load,  lading,  cargo;  1.  plank 
(ои  a rivulet);  2.  purgative, 
laying,  setting,  piling;  1.  geld- 
ing; 2,  load,  cargo. 


Клашкъ  256 


Кленъ 


КламЕ'а  и Клаппъ^  sm.  Маг,  1ѳ  taquet. 

Кланяться, I. злсланиваться,  поклониться,  гг.  (wo.w^)  sa- 
luer; 1 .faire  ses  compliments; 2.  (кѣмъ)  oifrir  en  présent. 
Клапанъ,  sm.  dim.  -паичикъ,  la  soupape;  i.  clef 

sfrument);  2 ,-дзЛіе  f{depoche)\  3.  pont  m (de pantalon). 

Кларнетистъ,  sm.  la  clarinette,  le  clarinettiste, 

Кларнетъ,  sm,  la  clarinette;  -нетный , de  clarinette,. . . 

Классикъ,  sm.  le  classique,  auteur  classique 

Классицйсмъ,  sm.  le  classicisme 

К.тассйческій,  adj.  classique, 

Классъ,  sm.  la  classe  ; H -ассный,  de  classe,  classique.. 
Класть,  кладывать,  положить,  va.  irr*  mettre,  poser,  pla- 
cer, coucher;  i.hâtir,  maçonner;  2.  châtrer,  hongrer, 
couper;  з.  pondre;  4.  estimer;  5.  (на  счётъ)  calculer, 
supputer;  6.  -ся,  vr.  être  mis,  posé,  plané;  être  bâti. 
Класъ,  sm.  Класный,  Класяный,  adj.  сл«.  Колосъ, 
Клевака,  sc*  un  oiseau  qui  aime  à becqueter. 

К.іеваніе,  sn*  action  de  becqueter;  de  mordre  àVliameçon. 
К.іевать,  1.2.  клёвывать,  клюнуть,  î?«.  becqueter;  i.  don- 
ner des  coups  de  bec;  2,  mordre  à l’hameçon 
son)  ; 3.  -СЯ,  vr.  se  becqueter;  4.  donner  des  coups  de 
Клеверъ  , sm.  plante*  le  trèfle  ; -верный,  de  trèfle,  [bec 
К.іевета,  sf.  la  calomnie;  H -ветнбй,  adj.  calomnieux.. , 
К.іеветать,  II.  7.  и -ветнйчать,  1. 1 . va*  (на  кого)  calomnier. 

К.іевет.ійвый,  adj.  calomnieux. 

Клеветнйкъ,  -нйца,«.  calomniateur,  -trice; -нйчій,абгу.  3. 
К.іевецъ,  sm*  1.  marteau  pointu  (des  tailleurs  de  pierre)* 

К.іевбкъ,  sm.  1.  nn  coup  de  bec 

К.іеврбтство,  sn.  la  camaraderie,  société.. {_adj* 

Клевретъ,  SW.  le  suppôt,  compagnon,  camarade;  -рётный. 

Клёвъ,  sm.  action  de  mordre  à l’hameçon. 

Клегтаніе,  sn.  le  cri  de  l’aigle, 

Клегтать,  II.5.  vn.  trompeter  (de  V aigle). ....  [de  coller 
Клебніе,  sn.  гі  Клейка,  sf.  le  collage,  action  et  manière 
Клеёнка,  sf.  3.  dim.  -ёночка,  la  toile  cirée;  -ёночный,  adj. 

Клеёнчатый,  adj.  fait  de  toile  cirée. 

Клей,  sm*  la  colle;  -леевбй,  de  colle;  i.  (вйшневый)  la 
gomme  de  cerisier;  2.  (птйчій)  la  glu;  3.  (рыбій)  la 
colle  de  poisson;  4.  (шубный)  la  colle  forte.  [queux 
Клейкій,  adj.  1.  dim.  -коватый,  gluant,  glutineux,  vis- 

Клейковйна,  sf*  H.nat.  le  gluten 

Клейкость,  sf.  la  glutinosité,  viscosité 

Клейльный,  adj.  de  collage,  qui  concerne  le  collage. .. 

Клейльщикъ,  -щипа,  s.  colleur,  -euse 

Клейибніе,  sn.  action  do  timbrer,  de  marquer 

Клейийльщикъ , sm.  le  timbreur 

Клейийть,  II.i.  va.  timbrer;  i.  marquer  (un  cheval)]  2. 
marquer,  stigmatiser  (un  criminel). 

Клейнб,  sn.  le  timbre,  la  marque  ; H le  poinçon 

Клейнбдчикъ,  sm.  le  garde  des  insignes  de  la  couronne. 
Клейнбды,5т.^72.  les  insignes  m de  la  couronne; -бдный. 
Клбйстерііть , ll.i.va*  coller  avec  de  la  colle  d’amidon. 

Клёйстеръ,  sm.  la  colle  d’amidon;  -стерный,  adj 

К.іейстый,  adj.  résineux,  plein  de  gomme 

Клейть,  II.i.  кле'ивать,  va.  coller;  i*fig.  arranger,  ter- 
miner; 2.-ся,г;г.  se  coller;  être  collé;  3.  aller  bien  (й’гше 
Клёкъ,  sw.  le  frai  de  grenouille;  II  fig*  la  canaille,  \_chose 

Кленйна , sf.  le  bois  d’érable, 

Клённикъ  U Кленбвникъ,  sw.  la  forêt  d’érables 

К.іёнъ,  SW.  arbre*  dim.  клѳнбкъ,  l’érable  w ; -новый,  ady. 


bie  ЙГа^рс.. 

|1ф  berbeu^en;  i.  einen  grü§en 
laffen;  2.  gum  @e[d;cnte  geben, 
baë  23entit;  i.  bie  ^[a))pe;  2. 
^а[феп!Іарре;  s.^ofenftappe. 
ber  (Starinettift,  S[arinett[pieler. 

ba§  gtarinett 

ber  ^raîfifer 

ber  Â(ai[ici»mu§. .......... 

ffaffifd),  mufterl^aft. 

bie  Âtaffe;  H ^fen^ 

fegen,  fteïïen;  i.  bauen;  2.  ШЬ 
Іафеп,  caftriren;  з.  (Sier  fe? 
gen;  4.fd}ä|cn;  б.Ьсгефпеп;  6. 
gelegt,  gefegt;  gebaut  merben. 
Бблосный  и Колосянбй. 
ein  gum  ^id en  geneigter  SSogef. 
baB  Riefen;  ba§  Qfnbei^en.. . . 

anpiden,  bepiden;  i.  mit  bem 
0^nabefpicfen;2.anbei§cn;  з. 
[іф  [фпаЬеІп;  4. leaden, beigen, 
ber  ^fee,  Söiefentfee ........ 

bieSSerfäumbung;  Il  berfäumbcs 
berfäumben,  fäftern. ....  [гі[ф 

ЬегІаитЬегі[ф. 

Slerfäumber,  -in. ........... 

ein  fpi^iger  Jammer 

ein  ©énabefpieb  w 

bie  (5атегаЬ[фа[і,  ®е|еІІ|фа[і. 

ber  @efä'()rte,  ^amerab 

bag  3fnbei§en  an  ber  Singet. . 
ba§  21Ыегде[фгеі. .......... 

[фгеіеп  (bon  Sïbfern) 

ba§  Sieben,  bie  Keimung .... 

ba§  ЖафВіиф.. 

bon  2ВафВіиф  детафі. ..... 

ber  Seim;  i*  bag  Äirîф!§arg;  2. 
ber  SlogeUeim;  з.  bie  ^aufeni 
blafe;  4.  ber  Іі[фГсгІеіт. 
bfebrig,  leimig,  ^argig.  ...... 

ber  Seim,  Seimftoff 

bie  Hebrigïeit. 

gum  Seimen  ob.  kleben  ge!()ßrig* 

Seimer,  2luffleber,-in 

bag  ©tempeln. ............ 

ber  ©tempter 

ftempeln;  i.  (ein^pferb)  зеіфпеп; 

2.  ($ЗегЬгефег)  branbmarten. 
ber  0tempel;ljbag  ©tempeleifen. 
ber  З^іеіфВІІеіпоЬіепЬеіьаі^гег. . 

bie  5)ІеіфВ{ІеіпоЬіеп  pl 

tleifteru 

ber  Äleifter,  bie  ^appe 

'^argig,  biel  §arg  entt^attenb. . 
leimen, lieben;  i.  аЬ[фІіе§еп;  2. 
geleimt  ioerben;  з.  gut  gelten. 
ber5roîфleiф;lIbagSumpenbolf. 

bag  Sl^orn'^olg 

ber  Sl^ornmalb 

ber  Sb^orn. 


kevel. 

to  make  a how;  i.  to  greet, 
salute;  2.  to  present  with, 
valve;  i.  key  (of  instruments)] 
2.  3.  flap, 
a clarinet-player, 
a clarinet. 

classic,  classic  author, 
classicism, 
classic,  classical, 
class;  II  of  class,  classic, 
to  lay,  put,  set;  i.  to  build 
wall  up;  2.  to  geld;  3.  to 
lay  (eggs)]  4.  to  value;  5 . to 
suppute;6.to  he  laid;he  built. 

a picking  bird, 
picking;  biting, 
to  pick,peck;  1.  to  strike  with 
the  neb;  2.tobiteatahook;  3. 
to  peck  each  other;4.to  strike 
cloyer. 

calumny, slander;l[calumnious 
to  calumniate,  slander, 
calumnious,  calumniatory, 
calumniator,  slanderer, 
a pick. 

a blow  with  the  bill, 
comradeship,  mess, 
comrade,  companion, 
nibbling,  biting, 
the  cry  of  an  eagle, 
to  scream  (of  an  eagle). 
gluing,  pasting, 
oil-cloth,  buckram, 
made  of  oil-cloth, 
paste,  glue;  i.  cherry  gum; 
2.  bird-lime;  3.  isinglass; 
4.  joiner’s  glue, 
gluey,  glutinous,  viscid, 
gluten. 

glueyness,  viscosity, 
for  gluing  or  pasting, 
gluer,  paster,  cementer. 
stamping,  marking, 
stamper,  marker,  brandor. 
to  stamp;  t.  to  mark(aÄorsf) 

2 .to  mark,  brand  (a  criminal) 
stamp,  mark;  ||  punch, 
keeper  of  the  royal  ensigns, 
royal  ensigns, 
to  paste, 
paste. 

gummy,  resinous, 
to  glue,  paste;  i.  to  end;  2.  to 
be  glued;  3.  to  go  on  well, 
spawn  of  frogs;  I|  rabble, 
maple  woud. 
a plot  of  maple-trees. 

1 maple,  maple-tree. 


Клепало 
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Клопъ 


Клепало^  sw.  1ѳ  battoir,  hagiosimandro 

Клепальный^  adj.  propre  à être  rive' 

Клепаніе^  sn,  fausse  accusation,  calomnie  / 

Клёпань,  sf.  minces  bandes  de  fer / 

Клепать,  I.i.  клёпывать,  va.  frapper,  tinter;  i.  river;  2. 
battre,  forger;  3.  II. 2.  (ма  кого)  accuser  faussement, 

Клеровать,  1.2.  va.  Chim.  clarifier [calomnier 

Клеровка,  sf.  и К.іеровйніе,  sn.  la  clarification 

К.іёстъ,  sm.  a К.іестбвка,  sf.  oiseau,  le  bec-croise'. . . . 

К.іетингъ  U Клетень,  sm.  1.  Mar.  le  congre'age 

К.іетневать,  1.2.  va.  fourrer,  congre'er  (î/w  cordage).. .. 

Клетн евина,  sf.  Mar.  la  fourrure  de  cable 

Клетня,  sf.  Mar.  le  pavois  ; H (обвѣшивать  -нами)  tendre 
les  pavois  {autour  d'un  vaisseau). 

K.iëgKa,  sf.  4.  la  boulette  de  pâte;  -новый,  adj. . . . [adj. 
Клешня,  sf.  4.  la  pince  {d'écrevisse,  de  homard)  ; -невый, 

К.іещакъ,  sm.  insecte,  le  perce-oreille,  la  forficule 

К.іещевйна,5/ .plante,  le  ricin,  palma-christi;  -винный, 

Клещеногій,  adj.  bancrocho 

Клещй,  sm.pl.  les  pinces,  tenailles /;  ||  les  attelles/.. . 

К.іещинецъ,  sm.  1.  plante,  le  gouet,  arum 

Клещъ,  sm.  dim.  клещикъ,  insecte,  la  tique,  mite 

Кливеръ,  sm.  Mar.  le  grand  foc;  Ц (бомъ  — )le  clinfoc. 

К.ійканіе,  sw.  action  d’appeler 

Клйкать,  II.5.  клйкивать,  клйкнуть,  va.  appeler  à haute 

Кликуша,  sf.  une  femme  posse'de'e [voix 

Кликъ,  sm.  le  cri,  la  clameur 

Климатерйческій,  a^(/.(гoдъ)anne'eclimate'rique/.  [gique 
Клипато.і0гіа,  sf.  la  climatologie;||-гйчecкiй,  climatolo- 
К.ійматъ,  sm.  le  climat  ;|)-тйческій,  du  climat,  climatéri- 
Клйника,  sf.  Méd.  la  clinique  ; ||  -ніічный,  clinique,  [que 
Клинйть,  II.  1.  іг.ійнивать,  va.  fendre  avec  un  coin.  . , . . 
Клинокъ,  sm.  1.  la  lame  {d'épée,  depoignard)  ; -ночный, 
Клйнчатын  w К.іинообразный , adj.  cunéiforme,  .[adj. 
Клинъ,  sm.  9.  dtm.  клйнчикъ  м клйнышекъ,  le  coin;  1, 
le  chanteau  {d'habit)  ; 2.  Artill.  le  coin  de  mire. 

К.ійперъ , sm.  Mar.  le  clipper  {navire). [rical 

Клйрикъ,  sm.  le  clerc,  ecclésiastique  ; Ц -рическій,  clé- 
Клйросникъ  м Клирошанинъ,  sm.  le  choriste,  enfant 
de  chœur  ; ||  -танка,  sf.  la  religieuse  de  chœur. 
Клйросъ  U pop.  Крылосъ,  sm.  le  chœur;  -росный,  adj.. 
Клиръ,  sm.  le  clergé;  Ц bas  clergé  ; -ровбй,  du  clergé.. 
Клистйръ,  sm.  le  lavement,  clystère,  remède;  -стйрный, 

; il  (-ная  трубка)  seringue  f à clystère,  clysoir 

Клйчка,  sf.  Yén.  l’appel  m des  chiens 

Кличъ,  sm.  les  cris  m,  clameurs  /;  1|  la  publication 

Кліентъ,  sm,  le  client [adj. 

Клобукъ,  sm.  le  bonnet  de  prêtre,  froc,  сарисе;-бучный, 
К.іобучёкъ , sm.  Клобучечить,  va.  см.  Каблучёкъ  и 
Клокастый,  adj.  touffu,  en  touffe,  épais. 

Клокотать,  II.5,  vn.  bouillonner,  être  en  ébullition. . . . 
Клокотъ,  sm.  U К.іокотаніе,  sw.  le  bouillonnement. . . . 
Клокъ,  sm.  9.  dîwî.  клочёкъ,  la  touffe  ; H un  petit  morceau. 
К.іонйть,  II.  1,  va.  incliner,  pencher;  1.  -ея,®»*,  pencher, 
incliner;  2.  {къ  чему)  tendre  à,  aboutira,  s.  (меня 
клонитъ  сонъ)  le  .sommeil  me  gagne. 

Клопецъ  U Хлопецъ,  sm.  1. plante,  la  crête-de-coq.. . . 

К.іоп0вница,  sf.  plante,  la  cimicaire 

Клопъ,  sm.  dim.  клопикъ,  la  punaise;  H (садовый  или 
лѣсной)  la  punaise  des  bois,  le  pentatome;-nÔBifi,  adj.  3. 
Diet,  paraît.  Partie  russe. 


ba§  Äfingelbrett. 

ilîiet;  (nageï) [bung 

ba§  ißerläumben,  bic  SSerlâum; 

bünne  (Sifeuf^ienen  pi 

läuten;  !. nieten;  2.[фІа5 
gen,  [фшіеЬеп;  з.  uerläumben. 

abflären,  abtäutern 

bie  Slbttärung,  Säuterung. . . . 
ber  ^геиз[фпаЬе(  (55oge(). . . . 

bie  ilrenfing 

(ein  2^aumerf)  trenfen, 

bic  ©Smarting,  ^^ütterung  . . . 
bag  ©фапзЕІеіЬ;  H тііѲфап^г 
ffeibern  behängen, 
bag  ^[овфеп,  І^Ійтрфеп  .... 

bic  ©фееге,  Ärebg[фeere 

ber  3«itgenfäfer,  Oî)rmurnt. . . 
ber  2Bunberbaum 
frummbeinig. . . . 

ЬіеЗапде;  H bag  Äummet^oi^. 
bag  Зігоп,  bie  З^^гіпигз, 

bic  ÏÏJiitbc 

bergro&e  Âtüéer;  ||  Oberttüuer. 

bag  3îufen.. 

rufen,  [aut  rufen 

cine  23efe[fene 

ber  9îuf,  bag  @е|фгеі 

bag  ©tufenjaî^r 

ЬіеЯ'[ітаіо[одіе;1|НішаіоГоді[ф 
ber  @rЬftriф,bagІ;^ima;l|f^iшaî 

bie  ÄUnif;  11  Шт[ф [іЩ 

mit  einem  Äeite  fpa[ten 

bic  Älinge,  SDegenftinge 

feitförmig 

ber^eit; і.ЗтійеГ;  2.ЬегШфі2 
feil,  Зііфірипіі. 

ber  tapper  (©ФШ [Ііф 

ber  @еі[і[іфе,  ^[crifer;  H geift^ 
ber  ©änger,  ßporfängcr,  (Spor? 
înabe;  1|  bie  (Sporuonne. 

ber  ob.  bag  (Spor  

bie  ^еііКіфІеіі;  П ^[erifei 

bag  ^Ipftier;  H bie  ^[pftier? 
fpri^e,  ber  ІІІр[ііег(гіф(ег. 

bag  iRufen  ber  .^unbe [fung 

@е[фгеі  w;  11  ßffentliфe  Slugru? 
ber  ©lient,  ©фй^ііпд.. . . . . 
bie  pope  iî}iönфgfappe,  ©apu^i 
Каблучечить.  НКлопбвшікъ 

Oerfiljt,  oermitfelt 

aufroallen,  fprubeln.  [îDtaffe 
bag  SlufmaHen  (einer  fiebenben 
ber  ©й[фс1;  11  bag  ©ійс!феп. . 
neigen,  nieberbeugen;  і.[іф  bie? 
gen,  [іф  neigen;  2.  abjtoecCen, 
obaielcn;  3.  шіф  [фіа^егі. 
^apnenfamm  m,Älapperfraut  w 
bag  SOßanjenfraut 


clapper,  hagiosimandrura. 
for  being  riveted, 
false  accusation,  calumny, 
thin  iron  bands, 
to  clap,  ring;  i.to  rivet;  2.  ta 
beat,  hammer;  3.  to  accuse 
to  clarify.  [falsely 

clarification, 
cross-bill,  cross-beak, 
heckling, 
to  keckle. 
keckle,  heckling, 
waist-cloth',  armour  ; H to 
spread  the  waist-cloths, 
small  ball  of  dough, 
claw  {of  a crab). 
ear-wig,  forficula. 
castor-oil  plant,  oil-tree, 
crook-legged, 
pincers,  nippers;  ||  hame. 
arum,  cuckoo-pit. 
tick,  mite, 
jib;  II  II  flying-  jib. 
calling. 

to  call,  call  in, 
a woman  possessed  with  the 
call,  cry.  [devil 

climateric  year, 
climatology;  II  climatological, 
a climate;  H climatic, 
clinical  medicine;  H clinic, 
to  cleave  with  a wedge, 
blade  {of  a sword). 
cunated,  cuneiform, 
a coin,  quoin,  wedge;  1,  gore, 
gusset;  2.  coin, 
a clipper. 

clerk,  clergyman;  H clerical, 
a Chorist,  quirister,  singing 
boy;  II  singing  nun. 
choir. 

the  clergy;  ||  lower  clergy, 
clyster,  lavement;  Ц a clyster- 
pipe,  clyster-pump, 
calling  in  hounds, 
call,  cry;  II  proclamation, 
a client. 

capouch,  cowl,  hood. 

CM.  Багульникъ, 
tufted,  bushy, 
to  bubble,  gurgle, 
bubbling,  gurgling, 
tuft,  lock,  flock;lI  small  piece, 
to  incline,  bow  down;  1.  to 
incline;  2.  to  tend,  draw  to- 
wards; 3.1  am  getting  sleepy 
cock’s-comb,  louse-wort, 
bug- wort. 


bie  Söangc;  Ц Ьіс^ЗЗаитшапзе J a bug;I| wood-bug,  flyingbug, 
©аѵіепіпапзе.  j pentatoma. 

17 


Клотъ 
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Клотъ,  8Ш.  dim.  клотикъ,  la  pomme  {de  giroiietie).,  «... 
Клоунъ,  sm,  le  cloyjn  {personnage  burlesque  d'un  cirque). 

Клохтанье,  sn.  le  gloussement. 

Клохт4ть,  II. 5.  vn.  glousser  {des  poules) 

Клохтуяья,  sf*  la  poule  qui  glousse 

Клочить,  11.3.  клбчивать,  t)«.  embrouiller,  mêler;  I|  -ся, 
vr.  être  mêle',  être  e'bouriffe'  {des  cheveux). 

Клочковатый,  аф'.  embrouille',  e'bouriffe' 

Клубпстъ,  sm.  le  clubiste , membre  d’un  club 

Клубить,  II. 2.  C-.  va.  rouler,  faire  tourbillonner;  ||  -ся, 
vr.  rouler,  tournoyer,  tourbillonner.  [udj. 

Клубника,  sf.  dim.  -нйчка.іа  fraise  des  jardins;-Hii4Hbiiî, 
Клубнйковка,  sf.  и Клубничникъ , sm.  la  liqueur  aux 

Клубнйчникъ,  sm.  le  fraisier  des  jardins [fraises 

Клубоватый,  adj.  en  peloton,  en  boule 

Клубъ,  sm.  dim.  к.іубокъ  и клубочекъ,  la  pelote,  le  pe- 
loton; 1.  le  tourbillon  {de  famée)  \ 2.  le  club;  3.  (клу- 
бомъ) en  peloton,  en  boule;  -убный,  adj. 

Клумба,  sf.  une  corbeille  {compartiment  de  fleurs) 

Клуша,  sf.  oiseaUy  dim  клушка,  le  choucas;  H la  poule 

Клы,  sm.  pl.  ind.  les  ergots  m {du  coq) [couveuse 

Клыкастый,  adj.  ayant  de  grosses  de'fenses 

Клыкъ,  sm.  dim.  клычёкъ  , la  de'fense  ; -кбвый,  adj. .... 
Клѣвъ,  сл«.Х.іѣвъ.1іКлюнуть,  asp.  par f.  см.  Клевать. 
Клѣтка,  sf.  S.  dim. -точка,, \siCSLge;i. loge  {de  ménagerie); 
2.pile/(deboû,etc.);2.1e  carreau  {des  éto-fes)\-T04ïiKin, 

Клѣточникъ,  sm.  le  faiseur  de  cages [adj, 

Клѣтувтка,  sf.  4.  dim.  une  petite  chambre 

Клѣтчанйна,  .sf.  un  tissu  quadrille'  ou  à carreaux.. .... 

Клѣчатка,  sf.  Anai.  {a  -чатая  плева)  le  tissu  cellulaire. 

Клѣтчатый,  adj.  quadrille',  à carreaux. 

Клѣть,  sf.  la  chambre  ; Ц le  garde-manger 

Клювъ,  sm.  le  bec  {d'un  oiseau). 

Клюзъ,  sm.  Mar.  l’êcubier  m ; i.  (—  бакъ)  la  gatte,  jatte; 
2.  (—  сакъ)  le  tampon  d’e'cubier. 

Клюка,  sf.  la  be'quille;  Ц le  fourgon [adj. 

Клюква,  sf.  plante,  dim.  -ковка,  la  canneberge  ; -ковный, 
Клюковатый,  adj.  ayant  la  forme  d’une  be'quille. ..... 

Клюковникъ,  sm.  la  plante  de  canneberge;  i.  le  suc  de 
canneberge;  2.  f.  -ница,  marchand  (-ande)  de  canne- 

Ключарство,  sn.  la  charge  de  sacristain. [berge 

Ключйрь,  sm.  le  sacristain;  -чарскій,  de  sacristain. . . . 
Ключеватый  и Ключйстый,  adj.  riche  en  sources. . . . 
Ключевйна,  sf.  dim.  -вйнка,  le  marais  occasionne'  par 
une  source;  ||  le  trou  de  la  serrure. 

Ключевой,  adj.  de  clef;  H de  source 

Ключйца,  sf.  Anat.  la  clavicule;  -чйчный,  adj 

Ключникъ,  sm.  le  sommelier,  maître-d’hôtel  ;|1-ница,5/. 
la  me'nagère,  femme  de  charge;  -ническій,  adj. 

Клібчничество,  sn.  la  charge  de  sommelier. 

Ключъ,  sm.  dim.  ключикъ,  la  clef  {prop,  et  flg.);  i.  (въ 
сводѣ)  clef  de  voûte;  2.  la  source,  fontaine;  3.(  — rpa- 
нйцъ)  Chron.  la  clef  des  35  Pâques  ; 4.  (ходйть  въ 
-чахъ  или  ключпичать)  exercer  Іа  charge  de  sommelier 
de  me'nagère;  5.  (бить  -чёмъ)  jaillir  à gros  bouillons. 

Клюша,  sf.  une  oreille,  courroie  {de  soulier) 

Клямсъ,  sm.  Mar.  la  bauquière 

Кляпйкъ,  sm.  le  tranchet(cZe  cordonnier);-ILІ^кoъ^aк,adj. 

Кляпонбсый,  adj.  qui  a le  nez  e'pate'. 

Кляпцы,  sm.  pl.  le  traquenard,  traquet;  ||  flg,  le  pe'trin 


ber  ÂnolJf  (am  ^Шде[[і)Ш).. . 

ber  бГьтп..  

ba?  ©lucfen  ber  ^ül^ner 

gïuÆeu,  gtucEfen 

bie  ®ïucf()cttnc 

rermirren,  tjermiffeïn  ; i(  [іф 
berfitjen,  [іф  bermirren. 
bermicfelt,  berfiïjt. ......... 

ber  6tubbift 

auftüirbeïn,  auêrolïen;  H [іф 
mirbeln,  [іф  fortmätjen. 

bte  ©artenerbbeere.' 

ber  (Srbbeermein 

bie  ©artenerbbeerbffanje 

fugetförmig,  Inäuetförmig.. . . 
ber  ivnäuel,  Änauel,  i.  Sßicbel 
(ron  Зіаиф);  2.  ber  (5(ubb;  з. 
auf  einem  ^fumljen. 
ba§  53lumenbect,  53(umcnftü(f. 
ЬіеФоі)1е  (35ogct)  ; 1|  23ruti>enne. 
bie  ©poren  pl  (einc§  ^at)ne§). 

gro^e  §aucr  I)abenb' 

ber  фаиег,  ^au^a’^n. ....... 

berÄäfig;i.  95ег[ф[ад;2. Raufen, 
©to^;  3.  ber  SBürfel  (аи[3еиг 

ber  5^а[ідтафсг  [gen 

ein  Ilcine§  

ein  gctüürfelteS  

ba§  

gemürfelt, gegittert  (bon3eugen). 
ba§3ii^bier;  H bie  SSorratptam; 

ber  ©фпаЬс[ [mer 

bie  Ätüfe;  1 . bie  ^і^Ьай,  SBaf? 
ferbaef;  2.  ba§  5^Uilgatt. 
bie  Ärüffe;  |1  Dfenlri'nfe.. . . . 
bie  ?Qloo§becrc,  ©auerbeere. . . 

früffenförmig..  

îJlooSbeerpftanje /;  і.Шіоо§Ьее; 
renfaft;  2.  Шіоо§Ьсегеп'(>апЬГег, 
ba§  5lmt  cine§  ^ігфпегё.. . [-in 

ber  йігфпег,  üJîcftner 

дисйѵсіф. 

[фіаттіде  Quelle/,  moraftiger 
Ort  m:  H ba§  ©фІй[[е[[оф. 
bom  ©ф1й[[е(;  ||  bon  berQuctïe. 

ba§  ©dblüffelbein 

ber  iîettner,  ^au§t)ofmeifter;  H 
bie  Haushälterin. 
ba§  5lmt  einc§  Âcîlnerê. .... 
ber©d;lüffe(;  i.ber  ©ф1и&[іеіп; 
2 . bie  Quelle;  s.  ber  Qfter jeiger, 

Qfter[фlü^^el;  4. 

[ter  ob  Haushälterin  fepn;  5. 
ftromvoeife  hcrborquelïen. 
ber  ©фиЬгіетеп,  bie  2а[фе . . 

bie  ßlampe 

ba§  3^^ä)neibcme[fer 

eine  ©tumpfnafc  habenb.  [heit 
bie  ^а11с,^иф§[а11е;  II  SÜerlcgen« 


а corn  {of  a weather-соск). 
a clown, 
clucking, 
to  cluck, 
a clucking  hen. 
to  clot,  tangle,  entangle;  || 
to  clot,  he  tangled, 
clotty,  tufted, 
member  of  a club, 
to  roll',  agglomerate  ; ||  to 
roll,  bowl,  whirl, 
garden  strawberry, 
strawberry  wine, 
garden  strawberry  plant, 
ball-like,  globular, 
clew,  bottom;  i.  curling  cloud 
{of  smoke);  2.  a club;  з.іікѳ 
a ball. 

a flower-bed. 
jack-daw;  ||  brood-hen. 
spurs  {of  a cock). 
with  large  tusks, 
a tusk. 

cage,  1.  den;  2.  pile,  hack;  3. 
square  stripe,  check, 
a cage-maker, 
a small  room, 
stuff  with  square  stripes, 
the  cellular  tissue, 
checkered,  with  squares, 
room,  chamber;  ||  pantry, 
neo,  beak,  bill, 
the  hawse-hole;  i.  manger;  2. 

hawse-bag,  hawse-plug, 
crutch;  II  oven-rake,  poker, 
cranberry. 

in  the  form  of  a crutch, 
cranberry  plant;  i.  cranberry 
juice;  2.  cranberry  man  or 
sacristanship.  [woman 

vestry-keeper,  sacristan, 
full  of  springs, 
a marshy  land  , marshy 
spring;  II  the  key-hole, 
of  key;  |1  of  spring, 
clavicle,  collar-bone, 
house-keeper,  butler,  stew- 
ard; II  house-wife, 
butler’s  office, 
a key;  i ♦ the  key-stone;  2.  a 
spring,  fountain;  3.  the  key 
of  the  35  Easters;  4.  to  he 
house-keeper  or  house-wife; 
5.  to  spout  gushing, 
shoe-strap,  flap,  latchet. 
clamp, 
shoe-knife, 
flat-nosed. 

trap,  fox-trap;  ||  scrape. 


Кляпъ  ІСобецъ 


Кляпъ,  sm.  dim,  кляппкъ,  1ѳ  bâillon;  і.  le  garrot;  2.  la 
traverse  d'un  e'pieu;  3.  un  bâton,  gourdin. 

Кляпышъ,  sm.  le  nœud,  lacet 

Клясть , клннать , va.  irr.  maudire,  charger  de  male'dic- 
tions;  I)  -ся,  vr.  jurer,  faire  sonnent. 

Клятва  U pop,  Клятьба,  sf,  le  serment;  i.  la  male'dic- 
tion;  2.  (деркбвиая)  anathème  m,  excommunication/. 
Клятвенный, ай/. affirme' par  serment ;[|  -но,  parserment. 
Клятвогнреступленіе  гі  -нарушеніе,  sn.  le  parjure.. . . 

— преступникъ,  -ница,  $.  un  ou  une  parjure 

—преступный,  adj.  parjure;  -но,  avec  parjure 

— хранительный,  adJ.  qui  observe  son  serment 

Кляуза,  sf.  la  chicane,  intrigue;  -узный,  adj 

Кляузникъ,  -ница,  s,  chicaneur,  -euse [canes 

Кляузничать,  l.i.  пК.ляузить,  II, i.  vn,  faire  des  chi- 
К.іяузннчество,  s«.  esprit  m de  chicane,  chicanerie/. . 
Кляча,  sf,  dim.  клялбнка,  une  haridelle,  rosse;  -чій,  adj. 
Кминъ,  sm.  plante,  Кмйнный,  см.  Тминъ  и Тмйнный.  || 

Кневень,  sm.  1.  Mar.  le  cabillot,  quinçonneau 

Кнехтъ,  sm.  Mar,  le  taquet,  apotureau 

Кнйга,  sf.  dim.  книжка,  le  livre  ; ||  le  volume 
Книго^печатаніс,  l'imprimerie/,  la  typographie  ; H 

(свобода  -нія)  la  liberté'  de  la  presse. 

— продавецъ,  sm.  1.  le  libraire  ; -давчоскій,  adj 

— хранй.іище,  sn.  la  bibliothèque,  -лищный,  adj.,, , 

— хранйте.ть,  sm.  le  bibliothe'caire 

Книжка, 6/.  4.йгт.-асечка,  le  liyret;  i.  саЬіег(йе  revue);2, 

portefeuille  de  poche;  s.troisième  ventricule  des  rumi- 
nants; 4.  (сусальнаго  золота)  le  livret  d'or  en  feuilles. 

Кнйжникъ,  sm.  un  homme  lettre',  un  e'rudit 

Книжный, adj,  1.  delivre;  i.  lettre',  savant;  2.  (—  языкъ) 
la  langue  e'crite;  3.  (-ная  лавка)  une  librairie;  4.  (-нал 
бум  ira)  le  papier  à impression. 

Кнйжчатый,  adj.  (-тое  золото)  Гог  de  livret  m. 

Кнйпсль,  sm.  Artill.  le  boulot  rame;  -пельный,  adj. . . . 

Кнйса  U Кнйца,  sf.  Mar.  la  courbe 

Кнопъ  гі  Кнотъ,  sm.  Mar,  le  cul-de-porc  (nœud) 

Кнутовйще,  sn.  le  manche  du  fouet 

Кнутъ,  sm.  dim.  кнутикъ,  le  fouet  (de  cocher) 

Бнявдегедъ,  sm,  Mar.  la  guibre,  gorgère,  le  taille-mer. 
Княгйня,5/. la  princesse (/mme  йерпи ce);  1.  pop.  nou- 
velle mariée;2. (великая  — ) grande-duchesse(йeiгwssie) 
Княженйца,  sf.  la  framboise  du  nord;  -нйчный,  adj., . , 
Княженйчникъ,  sm,  la  liqueur  de  framboise  du  nord.  . 
Княженіе,  sn.  le  règne;  Il  la  principauté'. ......  [prince 

Княжескій  U Княжій,  ай/. de  prince,  princier; -ски,  en 
Княжество,  sn.  la  principauté';  H la  dignité'  de  prince.. . 

Княжествовать,  1.2.  и Княжить,  II. з.  vn.  régner 

Княжичъ,  sm,  vi.  le  fils  de  prince,  le  prince 

Княжна,  sf.  4.  la  princesse  (non  mariée);  ||  (велйкая  — ) 
grande-duchesse  (de  Btissie,  non  mariée).  [bleue 
Князёкъ,  sm.  2.  dim,  petit  prince;  ||  oiseau,  la  mésange 
Князь , sm.  9.  le  prince;  i.  le  nouveau  marié;  2.  le  faîte, 
linteau;  3.  (великій  — ) grand-duc  (de  Rtissie). 
Кобальтъ,  sm.  le  cobalt;  (|  -бальтовый,  cobaltique. . . . 
Кобель,  sm.  dim.  кобелёкъ,  le  chien  (тй/с);-беле'вый,  ай/. 

Кобененье,  sn.  la  contorsion,  convulsion 

Кобенить,  ILi.  V.  imp.  и -ся,  vr.  avoir  des  mouvements 
convulsifs;  Il  faire  des  gimaces. 

Кобецъ,  sm.  i.  oiseau,  dim.  кббчзкъ,  la  bondrée 


bct  Âncbcf;  1.  ipadCftodf;  2.  baS 
Qucrcifcn;  3.  ber  ©todC. 

bie  ©d)(ingc 

ъег^ийпіфеп  , Ьег[[ифеп  ; || 

[фтоёѵеП;  bet[;cucrn. 
bér  (5ib,  ':©фП)иг;  i.  ber  ^[иф; 

2.  ber  Л'ігфспЬапп. 
еіьиф;  H Ьигф  cincit  ©ib.... 

ber  ЗЛеіпеіЬ 

ber  ob.  bie  ШІеіпеіЬіде 

meiucibig 

ben  @ib  l^aïtenb 

bie  9ftünfe,Ânif[e  pZ,  ©фі^апе/. 
9labuUft,  3^чЦ^^^Ьге[фег, -in., 
kniffe  шафеп,91ап^с  [фтіеЬеп. 

bie  Злп![иф1 

bie  ©фіпЬша^ге,  Jîradfe 

Ko,  prép,  CM.  Къ. 

ber  ^obeinnaget 

ber  ipftod,  îlafeï^afen.. ..... 

baê  5Виф;  Il  ber  23anb 

bie  iDruderfunft,  ОЗифЬгиЙег^ 
funft;  Il  bie  ipre^fref^eit. 

ber  53иф^апЬІег 

bie  25i&liptl^ef 

ber  50ibtiotî)efür 

Ьа§і0ііф[еіп;  i.  |)eft;  2.bie33rief5 
іа[фе;  з.  ber  brüte  iDîagen  bei 
Ьеп'5;()іеѵеп;4.Ьа§®о[ЬЬйф[еіп 

ber  ©фі'і[1деІе[;гіе.. 

ЗЗиф?;  1.  geleiert,  betefen;  2.  bie 
де[фгіеЬепе  ©ргафе;  з.  ЗЗиф; 
l^anbtung;  4.  ba§  ©rudfpapier 

ba§  ®o[b  in  ЗЗііфІеіп 

bie  iîettenfuger 

ba§  Ânie,  Ârummï^oïâ 

ber  knoten  (in  ber  Йофіеіпе).. 

ber  іреіІ[феп[ііе[ 

bie  феіііфс 

bas  évuftl^ofâ,  ^nie  beS  ©фaftS. 
bie  ^ürftin;  i.  bie3ileubermät)[te; 

2.  bie  ©ro&i^ürftin. 
bie  погЬІіфе  S3rombeere.. .... 

ber  ЗЗготЬеегепіоеіп 

bie9legierung;||baS^ürftent]^um. 

^üifteni,  [йгІКіф 

^ürftenf^um  м;1|  gürftenloürbe/ 

regieren 

ber  ^ürften[o[;n,  ijlrinj. ..... 

bie  ^ürftin,  фгіп5е[[іп;  ||  ®ro&s 
^ürftin  (unberï)eirütl^et). 
fteiner  ^üïft;  ||  bie  S3[üumei[e. 
ber  ^ürft;  i.ber  ^eubermâblte;'2. 
©turj  m,  girfte/;  3.ber@ro&' 

ber  (Sobalt  (іЩеійП) [prft 

ber  фипЬ  ОШаппфеп) 

bie  ißerjudung 

3ucïung<n  l^aben;  |!  Ггф  reden, 
©rimaffctt  [фпеіЬеп. 
ber  S3ienen[a[fe,  2Gße[penfa[fe  . 


gag;  1. packing-stick;  2. cross- 
bar (on  a spear);  з.  cudgel, 
noose,  snare. 

to  curse,  imprecate;  ||  to 
swear,  take  on  oath, 
oath,  vow;  i.  curse;  2.  ana- 
thema, excommunication, 
juratory,  sworn;  Ц by  oath, 
perjury,  oath-breaking, 
a perjurer, 
perjurious;  -ly. 
oath-observant,  faithful, 
quirk,  trick,  cavil, 
chicaner,  quirk, 
to  chicane,  cavil, 
chicanery,  quarrelsomeness, 
a jade,  sorry  horse. 

a toggel. 
kevel-head, 
a book;  ||  volume, 
printing,  typography  ; II  li- 
berty of  the  press, 
book-seller, 
a library, 
librarian. 

a littlebook;  i.  part;  2. pocket- 
book;  3.  third  ventricle;  4. 
book  of  leaf-gold, 
book-learned  man. 
of  a book;  i.  learned;2. written 
language;  3.  bookseller's 
shop;  4.  printing-paper, 
gold  in  book. 

bar-shot,  double-headed  shot. 

knee. 

knot. 

whip-handle,  whip-stock, 
a whip,  sconrge. 
knee  of  the  head,  cut-water, 
a princess  (married);  i. bride; 

2.  grand-duchess, 
northern  blackberry, 
northern  blackberry  wine, 
reign;  II  principality, 
princess,  princely, 
principality;  ||  princedom, 
to  reign, 
a prince’s  son. 
a princess  (unmarried)  ; || 
grand-duchess, 
petty  prince;  il  blue  tom-tit. 
a prince;  i.  bridegroom;  2. 
ridge,  lintel;  3.  grand-duke, 
cobalt;  II  cobaltic. 
a dog  (he-dog). 
convulsion,  wry  faces, 
to  be  in  convulsions;  ||  to 
make  wry  faces, 
honey-buzzard. 


Кожевня 


Кобузъ  260 


Кббузъ,  sm.  oiseau,  1ѳ  pygargua.  

Кобызъ^  sm.  la  trompe,  guimbarde 

Кобыла  Кобылица,«/,  dim.  -был ка, la  jument,  cavale; 

1.  le  cbevalet  {de supplice)-,  2«-.iiü  ii  -лячій,  de  jument. 
Кобылка,  sf.  3,  le  chevalet  (de  violon)  ; i»  chevalet  {de 
tanneur)-,  2.  la  lunette  {d'oiseau)-,  z. insecte,  la  cigale. 

Кобылятина,  s/t  la  chair  de  jument 

Ковйло,  sn.  le  marteau  de  forgeron 

Кова.іьный,  adj.  servant  à forg-er,« 

Ковйльня,  sf.  4.  la  forge 

Кбванецъ,  sm.  1,  le  croc  de  pêcheur;  ||  petite  plaque 
d’argent  sur  la  têtière  d’un  cheval. 

Кованіе,  sn.  le  forgeage,  action  de  forger 

Кбваыь , sf.  un  ouvrage  forgé * 

Коварность , sf.  le  caractère  astucieux 

Коварный,  ad/.  1.  astucieux; -HO, -eusement,  avec  astuce. 

Коварство,  sn.  l’astuce,  artifice  m,  la  ruse 

Коварствовать,  1.2.  vn.  agir  avec  astuce 

Ковать,  1.2.  кбвывать,  va.  battre,  forger;  i.  ferrer  {un 
cheval)-,  2.  wn.  craqueter , grésillonner  {des  insectes) -, 
3.  -СЯ,  vr.  être  forgé,  se  forger. 

Ковачество,  sn.  le  métier  de  forgeron 

Ковачъ  и KoBâ.ib,  sm.  le  forgeron;  -ваческій,  adj.. , . 

Коверканье,  sn.  les  contorsions,  grimaces/ 

Коверкать,  I.i.  ne-,  va.  pop.  gâter,  abîmer,  mutiler;  i. 
causer  des  convulsions;  2.-ca,vr.faire  des  grimaces. 

Ковёрникъ,  -ница,  s.  le  fabricant  de  tapis [adj. 

Ковёръ,  «m.l.  йш.кбврикъ,  le  tapis  ; -верный  м -врбвый 

Ковка,  sf.  le  forgeage  ; H ouvrage  forgé. 

Ковкій,  adj.  forgeable,  malléable,  ductile 

Ковкость,  sf.  la  malléabilité,  ductilité [adj. 

Коврйга,  sf.  un  pain  rond;l|tranehe  de  раіп/;-врйжный. 

Коврижка,  sf.  4.  dim,  -врйасѳчка,  un  pain  d’épice 

Ковчёгъ,  sm.  dim.  ковчежецъ,  la  caisse,  le  coffre;  i. 

l’arche  de  Noé;  2.  arche  d’alliance/;  -че'жный , adj. 
Ковшъ,  sm.  dim.  кбвшикъ,  puisoir  ; |l  golfe,  port  m;  -шевбй. 
Ковъ,  sm.  les  embûches /,  pièges,  mauvais  desseins  m.  [adj. 
Ковы.іь,  sm,  plante,  la  stipe  plumeuse;  -выльный,  adj., 

Ковы.іяніе,  sn.  la  claudication,  le  boitement 

Ковылять,  1.3.  ковыльнуть,  vn.  boiter 

Ковырбкъ,  sm.  1.  dim.  -рбчекъ,  un  morceau  épluché. . . 
Ковырять,  1,3.  ковырнуть,  va.  curer,  éplucher,  nettoyer  ; 

1.  coudre  mal;  2.  tresser  (des  soldiers  d'écorce). 
Когда,  adr.  quand?  i.  сои/,  lorsque , quand;  2.  si,  au 
cas  que;  3.  (—  нибудь,  — либо)  adv.  un  jour,  une  fois. 

Коготь,  sm.  1.  la  griffe,  serre 

Когтистый,  adj.  ayant  de  longues  griffes 

Кодрантъ,  sm.  si.  le  quadrin  {ancienne  monnaie) 

Кое-гдѣ,  adv.  quelque  part,  par-ci  par-là;  H кое-какъ, 
adv.  cahin-caha,  tant  bien  que  mal  {cm.  Кой). 

Кожа,  sf.  dim.  кбжица,  la  peau;  i.  le  cuir;  2.  la  pelure 
{des  fruits)  ; кбжный,  de  la  peau,  cutané. 

Кожанъ,  sm.  le  sarrau  de  cuir;  H la  chauve-souris 

Кожаный,  adj.  de  peau,  fait  de  peau,  fait  de  cuir 

Кожёвенный,  adj,  de  tannerie;  i.  ( — рядъ)  le  marché 
aux  cuirs;  2.  (-ное  дѳрѳвдб)  le  sumac. 

Кожёвникъ,  sm.  le  tanneur,  corroyeur;  -ничій,  adj.  3.. . 
Кожёвничать,  I.i.  vn.  exercer  le  métier  de  tanneur.. . . 

Кожёвничество,  sn.  le  métier  de  tanneur 

Кожёвня,  sf.  4,  {u  -жѳвеннЫй  заводъ)  la  tannerie 


ber  Scrcfienfalfe 

bie  2JtauUromme( 

bic  0tute,  ba§  îDîutterijferb;  i. 

bic  golterbanf;  2.  ©futens. 
ber  0tc9;  i.  33ocf;  2.ba§  33rufts 
bein;  3.  bie  §еи[фгеЙепдгіІІе. 
ba§  0tutenfteif^,  ^ferbeffeifd; . 

ber  ©фшіеЬеі^аттег 

jum  ©фтіеЬеп  bienenb 

bie  0фтіеЬе 

ein  gefrümmter  5і|фег1^а(еп;  1| 
Ьа§@іІЬегЫеф  am^opfriemeu. 

ba§  @фшіеЬеп. 

bie  ѲфшіеЬеагЬеіІ 

bag  l^interliftige  'Befen 

^interliftig,  berfd^mi^t 

bie  .^interlift,  iiicfe 

^interUft  auh'enben,  Uftigfcijn. 
ІфтіеЬеп;  i.(ein^ferb)  befd;fas 
ben;  2.^ф1адеп  (bon  ^nfeften); 
3.  дс[фтіеЬеі  іьегЬеп. 

bag  0фтіеЬе§апЬіьегС 

ber  0фтіеЬ 

fettfame  ©eberben  pi 

ЬегЬегЬеп,5ег[фІадеіг;  i.3ucfun? 
gen  ьсгиг[афеп;  2.  ёеі'іфіег 
ber  >ІеЬріфіьігГег  . . . [fd^neiben 

ber  ^іерріф [arbeit 

bag  0d)mieben;  ||фіе  0фтіеЬег 

[фтіеЬЬаг,  l^ämmerbar 

bie  ^ämmerbarfeit 

ein  runbeg  ЗЗгоЬ;І1і8гоЬ[фпі11е/ 

ber  ipfeffel■tuфcn 

ber  haften;  i.  bie  ‘Дгфе  ilîoa^’g; 

2.  bie  33unbeg(abe.  [|)afen 
bie0d)ôpffeÏÏe;  über  2)îeevbufen, 
böfc  21п|ф1аде  pl,  ©фііпде  f. . 

bag  ipfriemengrag 

bag  §infen 

binfeu,  tabni  geben 

ein  auggeîfaubteg  0tüd 

ftodjern,  augftauben;  i.  |ФГеф1 
näben;  2.  (53а[і|'фиЬе)  [(ефіеп. 
tbann?  1.  afg;  2.  njenn;  з.  ir= 
genb  einmal,  irgenb  mann. 

bie  ^faue 

mit  langen  flauen 

ber  fetter,  i)]fennig 

irgenbmo,  biec  ba;  I1  auf 
irgenb  eine  21rt,  fo  fo. 
bie  §aut;  i . bie  ^aut,  bag  ^ell, 
2cber;  2.  bie  0фа1с. 
leberner  lîittel;  Ц glebermaug/. 
lebern,  ЙеЬегг,  bon  2eber,. . . . 
bon  ©erberei;  i.  bie  Seberbuben 
pl-,  2.  ber  ©erberbaum. 

ber  ©erber,  Sobgerber 

bag  ©erbcrbanbmerî  treiben , . 

bag  ©erberbanbrnerf 

bie  ©erberei,  Sobgerberei 


erno,  sea-eaglo. 

Jew’s  harp. 

the  mare;  i.  wooden  horse  (о/ 
torture)-,  2.  mare’s,  mares’, 
the  bridge;  i.  horse;  2. merry- 
thought-; 3.  grass-hopper, 
mare's  meat, 
forge-hammer, 
of  forge,  for  forgoing, 
a forge,  smithy, 
a fisher’s  hook;  Ц silver  plate 
on  a head-stall, 
forgoing,  hammering, 
a forged  work, 
craftiness,  artfulness, 
crafty,  artful;  -ly. 
craft,  art,  cunning, 
to  use  craft,  he  crafty, 
to  forge,  hammer;  i.  to  shoe 
(a  horse)-,  2.  to  chirp,  sing; 
3.  to  he  forged, 
business  of  a blacksmith, 
a blacksmith, 
distortions,  grimaces, 
to  distort,  break;  i.  to  con- 
vulse; 2.  to  make  wry  faces, 
a carpet-weaver, 
a carpet. 

hammering;  Ц forged  v;ork. 
malleable,  ductile, 
malleableness,  ductility, 
round  broad;  |J  slice  of  bread, 
gingerbread-cake, 
chest,  shrine;  i.  î^oah’s  ark; 

2.  the  ark  of  the  covenant, 
scoop,  ladle;  |1  gulf,  port, 
ambush,  snares, 
feather-grass, 
hobbling,  limping, 
to  hobble,  limp, 
a piece  picked  out. 
to  pick,  rake  into;  i.  to  sew 
badly;  2, to  interlace,  weave. 
лѵЬеп?  1.  when;  2.  if;  3.  some 
time  or  other,  some  day. 
claw,  talon,  pounce, 
with  large  claws, 
a quadrans,  half-penny, 
somewhere;  |1  somehow,  so 
so,  at  jog  trot, 
skin,  hide;  l.  leather;  2.  a 
peel,  rind. 

a leather-frock;  ||  bat, 
leathern,  of  leather, 
of  a tanyard;  i,  leather-mar- 
ket; 2.  sumach,  shumac. 
tanner,  leather-dresser, 
to  be  a tanner, 
the  business  of  a tanner, 
tanyard,  currier’s  shop. 


Кожекідъ  S61 


Кокоръ 


Кожеѣдъ,  sm.  insecte^  le  dermeste 

Кожина,  sf.  dim.  Te'piderme  m;  ||  la  pellicule 

Кожный,  adj*  de  la  peau,  cutané'  {cm.  Кожа) 

Кожура«  Кожурйна,  sf,  йт.-журкам-журйнка,1арѳаи, 
pelure;  П (морская)  la  flustre  {polypier). 

Кожурнстый,  adj.  qui  a la  peau  épaisse 

Кожухъ,  sm.  la  hotte  de  cheminée;  i.  Techn.  la  chape, 
le  couvercle;  2.  le  tambour  {de  roiie)  \ 3.  vi.  pelisse  f. 
Коза,  sf.  dim.  кбзка  и козочка,  la  chèvre,  hique;  козій, 
adj.  3;  1.  la  chèvre  {machine)\  2.  Toiseaum  {de  maçon). 
Козакйнъ,  Козакъ,  Козацкій,  см.  Казакинъ,  Казйкъ 

Козйлка,  sf.  3.  mam.  le  lérot 

Козачка,  sf.  4.  le  manche  de  la  charrue;  {cm.  Казачка), 
Козелёцъ,  sm.  2.  plante,  la  scorsonère,  le  salsifis  noir.» 
Козелокъ,  sm.  1.  le  maroquin;l|  le  tragus  {de  V oreille) 
Козёлъ,  sm,  dim.  -зелбкъ,  le  houe  ; -злбвый  , de  houe; 

1 . la  peau  de  bouc  ; -злбвый , de  peau  de  bouc  ; 2,pl. 
-злы,  le  tréteau,  cheyalet;  s.Milit.  le  chevalet  d’armes, 

Козерогъ,  sm.lebouquetin;IIls^r.Capricorne(cow«^d/a^iOw 
Козлёнокъ,  sm.  5,  le  chevreau; H сЬеѵгойп;-лячій,аб?у.  3, 

Козлйна,  sf.  la  peau  de  houe. [mettre  bas 

Козлйть,  II.i.  vn.  Mus.  chevroter;  Ц -ся,  vr.  chevroter. 
Козлоногій,  adj,  capripède,  aux  pieds  de  chèvre. ..... 

Кбз.іы,  sf.pl.  4.  le  siège  {du  coch€r);\\Milit,  les  faisceaux  m* 
Козлякъ,  sm.  dim.  -лячёкъ , l’oronge  f {champignon) . . . 

Козлятина,  sf.  le  chevreau,  la  chair  de  chevreau 

Кбзненный,  adj.  insidieux,  astucieux,  artificieux 

Кознь,  sf.  l’embûche  f le  piège. 

Козодбй,  sm.  oiseau,  l’engoulevent  m,  le  crapaud  volant. 

Кбзонъ,  sm.  dim.  козопбкъ  и -нбчѳкъ,  un  osselet 

Козу.ія,  sf.  mamm.  le  chevreuil 

Козырёкъ,  sm.  2.  la  visière  {de  shako,  de  casquette) . . . . 

Козыри СТЫЙ , adj  fort  en  atouts,  riche  en  atouts 

Козырка,  sf.  action  de  jouer  atout;  ||  un  atout 

Кбзырь,  sm.  dim.  козырёкъ,  l’atout  m.  la  triomphe;  i, 
Çimpo\%uQf{desoulier)'.2.fig.mi  Ьгаѵе;-зырный, d’atout, 

Козырятникъ,  sm.  l’aide  m d’un  meneur  d’ours 

Козырять,  1.3.  козырнуть,  vn.  jouer  atout;I|  va.  gronder. 

Козю.ія,  sf.  dim.  козю.іька,  un  serpent [scarabée 

Козявка,  sf.  3.  insecte,  dim.  -вочка,  la  coccinelle;  Ц petit 
Кой,  pron.  {f.  кбя,  м.кбе)  qui,  lequel;  i.  (—  какой)  quel- 
que; 2.  (кой-кто)  quelqu’un;3.  (кбѳ-что)  quelque  chose 
Кбйка,  sf.  4.  Mar.  le  hamac;  i.  le  lit  de  camp  {de  soldat)'. 

2.  une  brouette;  3.  (-ки  на  верхъ)  branle-bas  ! 

Койнйть,  II.  1.  0-,  va.  border;  H ourler 

Койма,  e/".  4,  dm.  коёмка,  le  liséré,  la  bordure;  H un  ourlet. 
Кбка,  sf.pop.un  œuf;|[/î^.  (съ  сбкомъ)1а  richesse,  aisance. 

Кокарда,  sf.  Milii.  la  cocarde 

Кбкать,  I.i.  кбкнуть,  va,  heurter,  choquer;  (|  -ся,  vr. 

se  heurter,  se  choquer,  donner  contre. 

Кокетка,  sf.  3.  une  coquette 

Кокёт.іивый,  adj.  qui  aime  à coqueter 

Кокетничать,  I.i,  « Кокётствовать,  1.2.  vn,  coqueter., 
Кокётство,  sn.  la  coquetterie,  les  manières  coquettes. . . 
Коклюха,  sf.  dim.  -к.чюшка,  le  fuseau;  -юшечный,  adj,. 
Коклюшъ,  sm.  la  coqueluche;  -люшный,  de  coqueluche. 

Кокбнъ,  sm.  le  cocon  {de  ver  à soie) 

Кокбра,  sf.  dim.  кокбрка,  la  liure  {de  barque)]  -кбрный, 

Кокбрина,  sf.  un  morceau  de  liure [adj. 

Кбкоръ,  sm.  Mar.  le  gargoussier,  garde-feu 


ber  ©фаЬ?а[сг 

ba§  ОѢсгриІфсп;  II  ^аиіфсп. 
§autï,  ber  ^aut  ei^en...... 

bie  Ѳфаіе  (an  ben  ^гііфісп);  Ц 
bie  ©cetinbe,  StinbcnforaÏÏc. 

bidff)âutig 

9'1аиф[апдшап1с(т;  i.^appe/; 

2.bie9fîabtrommer;  з.ЬсгфеГ^. 
bie  i.  ber  ЬсЬеЬосС;  2. 

ÜHövtelfübet,  ©pci[c(über. 

U Казацкій. 

ber  @аг1еп|ф(а[ег 

bec  ^anbgriff  (am  ф[Гиде) . . ♦ 

bie  ©фтаг^тпгзеі. 

ber  ©afftan;  1|  berOprenbo(ï. 
ber  53o(i, 

fett,  33o(flîebev;  2.  ber  53o(J,  baê 
©eftett;  3.  ber  @cmeprrü(fen. 
ber  ©teinbo(ï  (n.  Astr). , .[fett 
Ьа§3^^9^еіп,53і5с!(еіп;  113іе9епг 
bie  58o(flpaut,  ba§  SSoiêfett.. . 

mecïcrn:  i|  jidfeln 

îiegenfü^tg [ppramibe 

ber  ^иііфепЬой;  H bie  éeme^r^ 

ber  ©utterpifj. 

ba5  Зіедіеіпреііф,  0О(ІІ[Геі[ф. 

Uftig,  ränfebott 

bie  9îaфftettungen , Olänfe  pl, 
ber  / bie  91аф1г 

ber  ©ріе1!пофеп. . . .[[фтаІЬе 

baê  ttîe^ 

ber  ©фі(Ь,  ©tü(p 

ftarî  an  Strümpfen 

ba§  Strumpffpie[en;llberî;rumpf. 
ber  Strumpf;  i.baS  Oberfeber; 
2.  ein  ïü^ner  Ш1еп[ф. 
ber  ©epütfe  be§  33ârenfüprer0. 
trumpfen;  ||  аи§зап!еп. . . . . . 

eine  ©ф(апде 

©onnenfäferфen;  1|  ^аіегфеп  n, 
теГфег,  ber;  i.  irgenb  ein;  2. 
jcmanb;  з,  etmaê. 
bie  Hängematte; і.іргі1[фе;  2.ber 
©фub^arren;з.bieHängematten 
perbrämen;!!  fäumen.  [perunter! 
ba§  ©ebrämc;  1|  ber  ©aum  . . . 
baS  (5i;  il  ber  2СЗор1[іапЬ,9^еіфі 
Ьіе^осагЬе,®апЬ[фІеі[е.  [tpum 
anfto^en,  sufammenfto^en;  ij  [іф 
an  ettnaS  fto§en. 
bie  itofette,  Ѳе[аК|йфйде. . . . 

9е[а1І[йф1ід 

totettiren,  bupten,  liebeln. . . . 
bie  Äolettcrie,  @е[аІІ[ифі. . . . 
ber  Ätöppel,  ©pi^enflöppel . . 

ber  Леифри[1еп 

ber  Socon,  ЬаЗ  ©eiben^i^i. . . 
baS  Änicpola  (bei  ben  SSarfen). 
abgepaueneS  ©tüÆ  beSÄniepol^ 
bie  фаігопЬйф[е [зсё 


leather-eater,  dermestes. 
epidermis;  ||  cutticle, pellicle, 
of  a skin,  cutaneous, 
skin,  peel,  paring,  rind;  1| 
fiustra. 

thick-skinned. 

basket-funnel;  i.  cope,  head; 

2.  paddle-box;  s.  pelisse, 
a goat,  she  goat;  i.  crane,crab; 

2.  hod,  trug  [о/ wiasöw«). 

garden  dormouse, 
plough-handle, 
viper’s  grass, 
morocco-leather;  Ц tragus, 
goat,  he-goat,  buck-goat;  i. 
goat-skin;  2.  trestle,  horse; 

3.  arm-rack. 

wild  goat;  Ц the  Capricorn, 
a kid;  ||  kid-skin, 
goat-skin. 

to  be  tremulous;  Ц to  kid. 
goat-footed. 

coach-box;  H pile  {of  arms). 
butter-mushroom, 
kid-meat,  goats'-meat. 
insidious,  wily, 
snare,  wile,  ambush, 
churn-owl,  goat-sucker, 
a cockal. 
r 00-buck, 
shade,  visor, 
full  of  trumps, 
trumping;  (I  a trump, 
a trump;  i.  upper  leather, 
vamp;  2.  a bold  man. 
helper  of  a hear-leader. 
to  trump;  II  to  scold, 
a snake,  serpent, 
lady-bug;  Ц small  beetle, 
who,  which, that;  i,  someone; 

2.  any  one;  3.  something, 
hammock;  i.  pallet;  2.  barrow; 

3.  up  all  hammocks  ! 

to  border,  edge;  Ц to  hem, 
edge,  border;  ||  hem. 
an  egg;  II  easy  circumstances, 
a cockade. 

to  strike,  hit;  ||  to  stricke  or 
hit  against, 
a coquette, 
coquetish. 

to  coquet,  flirt,  jilt, 
coquetry. 

bobbin,  lace-bobbin, 
hooping  cough,  chin-cough, 
a cocoon. 

knee,  crooked  tree, 
a piece  of  knee, 
cartridge-box^  powder-box. 


Кокосъ 


S62  Кологривый 


Кокосъ,  sm.  1ѳ  cocotier;  і.  le  coco  , la  noix  de  coco;  2* 
une  chiquenaude;  -кбсовыи,  de  cocotier. 

Кокотать,  II.5.  vn,  crier  de  frayeur  (du  coq) 

Кокотки,  sm.  pl.  les  jointures,  phalanges / doigts), 

Бокбшить,  Г1.3.  при-,  va.  battre,  rosser [russes) 

Кокошникъ,  SOT.  dim.  -ничекъ , le  diadème  {des  femmes 

Кбкошъ,5т.  si.  la  poule  couveuse;  -кошій,  adj.  3 

Коксовать,  1,2. 't)a.  re'duire  en  coke,  carboniser  la  houille. 

Коксунъ,  SOT.  le  souchet  {espèce  de  canard) 

Коксъ,  SOT.  le  coke,  coak;  -ксовый,  de  coke 

Кокушка,  sf.  CM.  Кукушка.  H Колачъ,  Колбаса,  см. 

Колба,  s/,  la  cucurbite  ; H poisson,  le  goujon 

Koлдoвâнie,Sîг.  ensorcellement,  enchantement  от.  [charme 
Колдовать,  1.2.  колдовывать,  vn.  user  de  sortile'ge,  de 
Колдовской,  adj.  do  sortile'ge,  de  charme,  enchanteur.. 
Колдовство, SM.  enchantement,  sortile'ge,  charme  m... . 

Ко.ілунчикъ,  SOT.  Mar.  le  penon 

Колдунъ,  SOT.  le  sorcier  ;11-дунья  и -дбвка,  sf.  la  sorcière. 

Ко.іебаніе,  sn.  l’agitation;  i|  hésitation/,  doute  от 

Колебать,  ІІ.г.колѳбливать,  va.  agiter;  i.  rendre  indécis; 

2.  -СЯ,  vr.  être  agité;  3.  chanceler,  hésiter,  balancer, 
Колеблемость,  s/,  l’agitation /;!î/^/.  la  fluctuation,  [flotter 

Колейстый,  adj.  rempli  d’ornières 

Коленкоръ,  sm.  le  calicot;  -коровый,  de  calicot 

Кб.іеръ,  sm.  Peint,  la  couleur,  teinte  ; -лерный,  adj.. , . 

Колеейть,  П.4.  faire  un  grand  détour 

Колесникъ,  sm.  le  charron,  faiseur  de  roues 

Колеснйца,  sf.  le  char  ; -нйчный,  de  char 

Колесо,  sn.  dim.  колесцо , la  roue  ; -лёсный  и -лесовой, 

Ко.іесованіе,  sm.  le  supplice  de  la  roue {adj. 

Колесовать,  1.2.  va.  rouer  (un  criminel) 

Колесонровбдъ,  sm.  le  rail;  -водный,  ай/ (сл/. Рельсъ). 
Ко.іетъ,  sm.  Milit.  la  veste  {de  cavalier)',  -лбтный,  adj. . . 
Ко.ібчко,  Колечный,  см.  Кольце.  H Колировать,  см. 

Колея  и Колесбвнна,  sf.  une  ornière 

Колй,  adv.  quand?  H conj.  si,  puisque 

Колйбри,  sf.  ind.  oiseau,  le  colibri [des  morts) 

К6.1ИВО,  SM.  la  collybo  {gâteau  de  froment  en  l'honneur 

Кблика,  sf.  la  colique 

Колйкій,  adj.  quel?  Il  -.ійко,  adv.  combien? 

Коліірбвка,  sf.  l’oculation  f,  la  greffe  en  écusson. ..... 

Колйчество,  SM.  la  quantité;  i ♦ -венный , de  quantité; 
2.  (-НОѲ  числительное)  Gram,  le  uumératif  cardinal. 

Кб.іка,  sf.  action  de  fendre,  de  couper 

Кб.ікій,  adj.  2.  qui  se  fend  ou  se  coupe  aisément;  \\fig. 

piquant,  mordant,  caustique;  -ko,  -ment. 

Кблкость,  sf.  la  causticité,  le  caractère  mordant.. . .... 

Koл.l6^iàльный,  adj.  collégial 

Коллегіумъ,  SOT.  le  collège  {gymnase) 

Ко.і.іегія,  sf.  le  collège  {département)  -ле'жскій,  adj.. . 

Коллекція,  sf.  la  collection .♦*.... 

Ко.Югбрбдить,  11.4.  vn.  extravaguor 

— брбдъ,  SOT.  un  extravagant 

— брбженье,  SM.  les  extravagances,  sottises  f 

— ворбтъ,  sm.  le  vilebrequin  ; H le  tournant  d’eau. . . . 

— кратность,  s/ l’inconstance /■,  la  vicissitude 

— вратный, ай/ -HO,  adv.  giratoire,  circulaire;  -ment; 
\'fig.  inconstant,  variable,  changeant;  ayec  inconstance. 

— вращеніе,  s.  la  rotation,  le  mouvement  circulaire. . 

— грйвый,  adj.  à double  crinière  {des  chevaux) 


bec  ©ocoêbaum;  i,  tic  (5oco§nu^; 
2.  ber  iltafcnftübcr. 

boï  (©d;vc(fen  [фѵсіеп 

bie  ©lieber,  ^пёфеі  pl  (an  beu 

abprügelu [Ringern) 

bie  Jbopfbinbe,  ber  Âopfpuç.. . 

bic  @iu(fi^ennc 

3U  (5oaï§  brennen 

bie  Sôffelente,€^ilbente,  [foj^le 
^caUpl,  аЬде[фП)е[еие  ©tein« 
Калачъ  и Калбаса. 
ber  iDeftiflirfolben;  ll@rünbling. 
büê  3^wbern,  ^ôe^aubern  .... 

ЗаиЬесеі  treiben 

ЗаиЬег5,  gaubevife^... 

bie  ЗлпЬегеі,  ^eycrei 

ber  SSerfliefer 

ber  .^erenmeifter;  H bie.^e):e. . . 
ba§  2Bü(feln;  H ©d^tnanfen  . . . 
ben)egen;i.n5anfenbmad)en;2.beî 
n?egtn).;  2.  [фіг)йпІеп,[фП)еЬеп. 
bieSetoegung;  |1  ba§  ©фшапСеп. 

ootl  ^al^rlcifcn 

berdatico  (Saumioettenjeng),. 

bie  garbe,  î;inte 

toeit  nm^erfal^ven 

ber  ©ІеЦтафег,  23agner .... 

ber  2ßagen  

ba§  iflab,  З^аЬфеп  

bag  ifläbevn 

vdbern 

bie  ©фіепе,  ©і[епЬа^^п[фіепс. . 
bag  (Sollet,  bie  3fleiteij[a(f e. . . . 
Окулировать.  ||  Коловбй. 
bie  3flab[pur,  bag  (Seleife .... 

tvann?  II  wenn 

ber  ©olibri 

mit  ..^onig  unb  ЗЗеегеп  деіофіег 
bie  Âoliî,  Фаѵшдіфі.  [ЗВеЦеп 

теіфег?  11  Wie  bid? 

bag  Ofuliren... 

bie  ^Injabl,  іШепде;  i.  Quanti^ 
tätgs;  2.  bag  (Mrunbja^lwort. 

bag  ©palten,  .Çjauen 

bag  [іф  Іеіфі  [paltet;  H beifienb, 
ап^йдііф,  [pi^ig. 
bag  33ei§enbe,  bie  Зіпзіідііфіеіі. 

соКедіаІііф,  (Sottegialj 

ЬіеОЬег[фиІе,  bag  ©pmnafium. 
bag  Collegium  {pl.  (Sollegien).. 

bie  ©awmlung 

fa[eln,  ungereimt  banbeln.. . . 
ber©rtгar>agaпt,?^ugfфweifenbe. 

bic  21иё[фтеі[ипдеп  pl 

ber  ФгіІІЬоІ)гег;  I1  ©trubel. . . 

bic  Unbeftänbigfeit 

freigförmig;  im  Äreife;  Ц uns 
beftänbig,  1сіфі[іппід. 
bie^reigbewegung,  freigförmige 
boppelmä^nig. . . .• . [23ewcgung 


cocoa-treo;  i.  cocoa,  cocoa- 
nut;  2.  a flllip, 
to  cluck. 

joints,  phalanges, 
to  thrash,  drub, 
head-band,  frontlet, 
a clucking  hen. 
to  reduce  in  coke, 
shoveller-duck, 
coke. 

cucurbite;  ||  gudgeon, 
witching,  enchanting, 
to  practice  sorcery, 
incantatory,  sorcerous. 
sorcery,  witchcraft, 
a dog-vane.  [witch 

sorcerer,  wizard;  1|  sorceress, 
shaking;  H hesitation, 
to  agitate, shake;  i.  to  make  to 
waver;  2 .to  shake;  s.to  waver 
agitation;  Ц wayering. 
full  of  ruts, 
calico. 

colour,  tint,  touch, 
to  take  a round, 
a wheel-wright. 
car,  chariot, 
a wheel. 

breaking  upon  the  wheel, 
to  break  upon  the  wheel, 
a rail. 

horse-soldier’s  jacket. 
adj.  CM.  Колъ, 
a rut. 

when?  11  if.  » 
humming-bird, 
coliyba  (a  mess  of  wheat  and 
the  colic.  [honey 

which?  what?  ||  howinuch? 
shield-grafting, 
quantity;  i.  quantitive,  2.  a 
cardinal  number, 
cleaving,  splitting, 
that  cleaves  easily;  |j  sharp, 
sarcastic,  caustic;  -cally. 
sharpness,  causticity, 
collegiate, 
college,  school, 
college  (a  court). 
collection. 

to  extravagate,  wander, 
an  extravagant, 
extravagances,  follies, 
centre-bit;  ||  whirlpool, 
inconstancy,  vicissitude, 
circular,  round;  -ly;  |!  incon- 
stant, changeable;  -bly. 
rotation,  circular  motion, 
double-maned. 


Колода  263  Колотье 


Колода,  sf.  dim,  колодка,  1ѳ  tronc,  billot;  i.  l'abreu- 
voir m,  auge  /;  2,  le  cep  {de  criminel)]  3.  le  jeu  de 
cartes;  4.  vi.  cercueil  creuse'  d’un  arbre» 
Колодезникъ,  sm,  le  puisatier,  ouvrier  puisatier. ..... 

Колодецъ,  sm.  1.  w Колодезь,  le  puits;  -дезный,  adj., . 

Ко.іодііца,  sf.  la  trappe  à zibelines 

Ко.іодка,  sf.  3.  dim,  -дочка,  la  forme  {de  souliers)]  i. 
embauchoir  m {de  bottes)  ; 2«  le  talon  {de  chaussure)  ] 
s.  le  fût  (de  rabot)]  4.  le  cep  {de  criminel). 
Ко.ібдникъ,  -ыица,  s.  le  forçat,  détenu;  -ническій  w 
Колбдыичья,  adj.  s/,  le  bagne,  la  prison,  [-ничій,  ad/.  3. 

Ко»ібдочииЕъ,  sm.  le  formier,  faiseur  de  formes 

Колоколецъ,  sm,  2.  dim.  la  cIochette;Ii{Bb  горлѣ)  le  râle  de 
Колоколъ,  sm,  8.  la  cloche  ; -кбльный , adj. . . . [l’agonie 
Колокб.іьыя,  sf.  4.  dim,  -коленка,  le  clocher  ;-кбленный, 

Ко.іокбльчатын,  adj.  Bot.  campanule. {.adj. 

Колокбльчіікъ,  sm.  la  clochette,  sonnette,  petite  cloche; 

Il  i/i.  -ши,  plante,  la  campanule;  l’ancolie/. 
Ко.іокбльщикъ  ^б’кбльынкъ,  sm.  le  fondeur  de  cloches. 
Ко.ібкъ,  sm,  1.  dim.  la  cheville  {d'un  violon,  etc.), .... 

Кб.іомазь,  sf,  la  graisse  à graisser  les  roues 

Ко.ібііенка,  sf.  3.  une  grande  barque [-стскій , adj. 

Колонйстъ , sm.  le  со1оп;1)-сіка, s/,  lafemmed’un  colon; 
Колбнія,  s/.  lacolonie;l| -ніальный,  colonial,  des  colonies. 
Колбина,  sf,  Archît,  Milit,  la  colonne;  -лонный,  adj, . . 

Колоннада,  sf.  Archit.  la  colonnade 

Колонновожйтый,  adj.  sm,  Milit.  le  guide.. ......  [adj. 

Колонбкъ,  sm.  1.  mam.  la  martre  de  Sibérie;  -лбнковый, 
Колонтарь,  sm.  vi.  la  cotte  de  mailles;  -тарный,  adj,. . , 

Ко.іорйстъ,  sm.  le  coloriste. 

Колоритъ,  sm.  Peint,  le  coloris. 

Ко.юсйстый,  adj.  qui  porte  de  gros  épis 

Ко.юсйться,  II. 6.  вы-,  vr.  épier,  monter  en  épis. ...... 

Ко.іоснйкъ,  sm.  plante,  l'élyme  m 

Ко.іоснйца,  sf,  plante,  la  stachide. 

Кб.іосный  U Колосовбй,  adj.  croissant  on  épis 

Ко.іосовйть,  1.2.  va.  battre  le  blé  avec  des  chevaux  ou 
Ко.юссальность,  sf,  la  grandeur  colossale,  (des  chariots 
Ко.ібссъ,  sm,  le  colosse;  ||  -лоссадьный,  colossal,  [adj, 
Кблосъ,  sm.  9.  dîm♦-лocбкъг^-cбчeкъ,  un  épi;  -лосанбй, 

Ко.іотй.іо,  sn.  le  battoir,  maillet 

Колотйть,и.5. колачивать,  va.  battre,  frapper;  i.  rosser; 
2.  -СЯ,  vr.  se  heurter  contre;  г.  pop.  vivoter. 

Кб.іоткій,  adj,  2.  raboteux  {des  chemins) 

Колотбвка,  sf.  3.  la  batte-à-beurre  ; |1  une  cancanière. . 

Ко.іотбкъ,  sm.  1.  le  coup 

Ко.ютушка,  sf.  4.  dim.  -тушѳчка,  le  maillet;  i.  la  hie, 
demoiselle  ; 2.  une  tape  sur  la  têto;  -шечный,  adj, 
Колотырникъ  U Колохырь,  -рка,  s.  cancanier,  -ère. . . 
Ко.ютырничать , I.i.  м Колотырить,  II. i.  ѵн.  faire  le 
petit  commerce;  ||  cancaner,  faire  des  cancans. 

Ко.іотырный,  adj.  de  cancan 

Ко.іотырство,  sn.  les  commérages,  cancans  m». 

Ко.ібхь,  II.  1.  калывать , кольнуть,  va.  piquer;  i.  tuer, 
égorger;  2.  fendre,  casser,  couper;  z,  fig.  reprocher, 
faire  des  reproches;  4.  v.  imp.  avoir  un  point  au  côté; 
5.-ся,і;г.  être  fendu,  se  fendre;  6.  piquer. 

Колохьба , sf.  pop.  le  besoin,  la  gêne 

Кблохье,  sn.  action  de  fendre;  i,  la  colique;  2.  (въ 
боку)  un  point  au  côté;  la  pleurésie. 


bcrÂïo^;  1.  itrog,  bie  ilränfe;  2. 
^u^blücf  m;  3.  ein  Stau 

ten  n;  4.  auêge^auencv  0arg. 

ber  23runncngrâ£)ec 

ber  33runnen 

bie  3obetfattc 

ber  Seiften;  i.  ba§  ^tiefell^otj; 
2.  bie  §a(fe  (an  ©фпі^сп);  з. 
ber  ^о&е([фа[і;  4. 

ber  ob.  bie  ©efangene 

ba§  ©efdngnifi.' 

ber  Seiftenfdjneiber 

bas  тШ)іП]  II  bas  Зібфеіп.. 

bie  ©foefe 

ber  @(odCenti§urm.  

gïocfenfôrmig 

bas  ©ІёЬЕфеп,  bie  0феІІе;  !| 
bie  ©tocfeiîbtume;  Шйгі. 

ber  @(ocfengic§er 

ber  SBirbet  (an  0aiteninftru> 
bie  SBagenftbmiere . , . (menten) 

eine  21rt  53arfen. 

ber  (Sotonift;  H bie  6o(oniftin.. 
bieiSotonie;  11  ®о(опіа(г(п)ааѵе). 
bie  ©üule;  H Milit.  6o(onne. . . 

ber  0âutengang. 

ber  ®oîonuenfiiï)rer 

ber  fibirifd)e  f^euermatber. . . . 

ber  0фирреп^агпі(ф ....... 

ber  (Soiorift,  ^^ï^bengeber .... 

bas  ©olorit,  bic^arben^attung. 

5â^ren 

in  â^ren  [фіе^еп 

ber  (Saubmei^en,  0anbi^afcr. . 
bie  ^^o§potei,  3flofineffe(.. .... 

in  Mähren  юафіепЬ 

mit  2öagen  ob.  ^ferben  Ьге[феп. 

bie  J^otoffatgrölse 

ber  Çoïob;  Il  ^otoffaï 

bie  â^re. 

ber  ©фіадеі,  j?(o^. ........ 

ttopfen,  |ф(адеп;  i.  prügetn;  2. 
(іф  flogen;  з.(іфЬигфЬгіпдеп. 

holperig  (oom  2ßege) 

berSöutterftempet;  ||  Ьіе^(аі(фсг 

ber  0ф(ад [rin 

ber  ©фіаде(;  i.  bic^anbramme;' 

2.  ein  ®ф(ад  aiif  ben  Äopf. 
^Іаііфег,  -in;  ^taubertafd)e /. 
iîïeinpanbel treiben;  H ptaubern, 
^(аіІфегеіеп  шафеп. 
plauberbaft,  ((аі[фЬа[і. . . .[pi 
2ВсіЬегде((аі|ф  n,  Шаі|фегеіеп 
[іефеп;  і.  (фіафіеп,  tobten;  2. 
fpatten,  jerbaucn;  з.  оогшсг= 
fen;  4.  ©eitenftiфe  paben;  5. 
gefpaltenmerben;  6.  ^іефеп. 
bie  тібифеп  Umftänbe;?/. . . 
bas  ©patten;  i.  bie  ßotif;  2.baS 
0eitenf^cфen;  ber  ©сііепіііф. 


trunk,  block,  log;  1.  trough; 
2.  clog,  stocks;  3.  pack  of 
cards;  4.  coffin, 
a well-sinker, 
a well. 

a trap  for  sables, 
last  {of  a shoe)]  i.  boot-tree; 
2.  heel  {of  a boot)]  з.  stock 
{of  a plane)]  4.  foot-block, 
prisoner, 
prison,  jail, 
a last-maker. 

a little  bell;l|the  death-rattle, 
a bell. 

steeple,  belfry, 
campanulate. 

a little  bell,  hand-bell;  1)  bell- 
flower; columbine, 
boll-founder,  bell-man. 
a peg. 

grease  for  wheels. 

a bark.  ^ 

a colonist;l|wife  of  a colonist 

colony;  II  colonial. 

column. 

colonnade. 

guide. 

Siberian  weasel, 
coat  of  mail, 
colourist, 
colouring. 

full-eared,  full  of  ears, 
to  ear,  shoot  into  ears, 
sand-oat,  black  oat. 
stachys. 

growing  in  ears, 
to  thrash  with  cars  or  horses, 
colossal  size, 
colossus;  II  colossal, 
an  ear  {of  corn). 
beater,  beetle, 
to  knock,  beat;  i. to  thrash;  2. 
to  hit  one’s  self;  3.  to  rub  on. 
rugged,  rough, 
churn-staff;  |)  chatter-box. 
a blow,  knock, 
beetle;  i.  paving-beetle;  2.  a 
blow  on  one’s  head, 
lover  of  tittle-tattle, 
to  regrate,  peedle;  1|  to  cackle, 
title-tattle, 
talkative, 
tittle-tattle. 

to  prick,  sting;  i.to  kill, stick; 
2.  to  cleave,  split;  3.  to  re- 
proach; 4.  to  have  a stitch; 
5.  to  be  cloven;  6.  to  prick, 
narrow  circumstances, 
cleaving;  i.  the  colic;  2.stitch 
in  the  side;  pleurisy. 


Колоченіе 
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Кодоченіе,  sn.  action  de  battre,  de  frapper 

Колошникъ,  sm.  le  gueulard  {d\m  haut  fourneau) 

Колпакъ,  sm.  dim.  -пачёкъ,  le  bonnet  de  nuit  ; i.  la 
cloche  {pour  couvrir)',  2.  la  calotte  (de  montre)',  3.  le 
chapiteau  (d"' alambic);  4.  la  hotte  {de  cheminée);  5.  sa- 
bot m {de  pilotis)  ; 6.  fig.  un  benêt  ; -пачный,  adj. 
Колпачникъ,  -ница,  s.  le  bonnetier,  chaussetier.  ♦ » . . . 
Кблпиісъ,вт.м  Колпица,  s/,  oiseau, laяpatule;-пичiй,aф'♦ 
Колтунъ,  sm.  Méd.  la  plique,  le  plica;  -туновый,  adj.. . . 
Колты,  sm.pl.  pop,  les  circonstances  embarrassantes/. 

Колупаніе,  sn.  action  d’e'plucher,  de  trier 

Колупать,  I.i.  колупывать,  -лупнуть,  va.  éplucher,  trier. 

Колурій  U Колюръ,  sm.  Astron.  le  colure 

Кблча  U Колченожка,  sc.  un  boiteux  ou  une  boiteuse. . 
Колчанъ  и Калчанъ,  sm.  le  carquois  ; -чанный,  adj. . . . 
Колчеданъ,  sm.  la  pyrite  {minéral)  ; -данный,  adj. .... 

Колченогій,  adj.  boiteux 

Кблчить  w Кодченожить,  II. з.  vn.  boiter,  clocher. , . . 
Колъ,  sm.  9.  dim.  колокъ  и колышекъ,  le  pieu,  palis,  po- 
teau ; 1!  dent  aiguë  f {du  cheval)  ; -левой,  adj.  [adj. 
Колыбель,  sf.  dim.  -белка,  le  berceau  (et  fig.)  ; -бе'льный, 
Колыжка,  sf.  4.  petit  chariot  à deux  roues;  H (гнуть -ки) 
badiner,  baliverner,  folâtrer. 

Колымага,  s/,  йш. -мажка  , une  ancienne  voiture;  1|  un 
tapecu,  mauvais  e'quipage;  -мажный,  adj. 

Колымажникъ , sm.  le  charron 

Колыханіе,  sn.  l’agitation / 

Колыхать,  1. 1.  гіІІ.6.  ко.іыхнуть,  vn.  w-ся,  vr.  s’agiter, 
Коль,  adv.  combien!  i.  conj.  lorsque,  quand;  2.  si. 

Кольмй  паче , adv.  d'autant  plus. . 

Кольнуть,  III.i.  сл£.  Колоть.  Il  Колѣка,  Ко.іѣчить,  см. 

Кольраби,  sm.  in  dé  cl.  plante,  le  chou-rave 

Кольце,  sn,  4.  dim.  коле'чко,  un  anneau;  -ле'чный,  adj.. . 

Кольцевой,  adj.  d’anneau;  H fait  d’anneaux 

Кольцеобразный,  adj.  annulaire,  en  forme  d’anneau. . . 
Кольчатый,  adj.  fait  ou  composé  d’anneaux;  H (-тыя 
животныя)  H.nat.  les  annélides  m. 

Кольчуга,  sf.  la  cotte  de  mailles  ; -чужный,  adj 

Кольчужникъ,  sm.  un  homme  cuirassé 

Кольщикъ,  sm.  le  fendeur  de  bois. . . .^ 

Ко.іѣно , sn.  irr.  dim.  колѣнко  и колѣнце,  (jpl.  колѣни) 
le  genou;  1.  {pi.  колѣна)  la  race,  le  degré;  2.  la  partie 
{d'une  pièce  de  musique);  3.  {pl.  колѣнья)  le  nœud 
{des  plantes)  ; -лунный,  du  genou. 

Колѣнопреклоненіе,  sn.  la  génuflexion 

Колѣнопреклбнный,  adj.  fait  avec  génuflexion 

Колѣнчатый,  adj.  à nœuds,  géniculé  {des  plantes) 

Колѣть,  1.4.  no-,  vn.  avoir  froid;  (|  crever,  périr 

Колючесть,  sf.  état  m d’une  chose  piquante,  acuité/.. . 

Колючій,  adj.  piquant,  qui  pique 

Колючка,  sf.  4.  le  piquant;  H toute  chose  piquante. . . . 

Колюшка,  sf.  4.  poisson,  l'épinoche  / 

Колнда,  sf.  dim.  колядка,  ancienne  fête  du  Nouvel  an.. 
Колядовать,  1.2.  vn.  aller  chanter  à Noël  et  au  Nouvel 
an  pour  souhaiter  les  bonnes  fêtes. 

Коляска,  sf.  3.  dim.  -сочка,  la  calèche  ; -сочный,  adj 
Команда,  sf.  le  corps,  détachement;  H Milit.  commande- 
ment, ordre;  -мандный,  de  commandement. 

Командировать,  1.2.  от-,  va.  commander,  envoyer 

Командировка,  sf.  le  commandement,  enyoi 


baê  5îfo)5fen,  ©фіадеп 

bic  ©іфі,  ba§  Ofenlo^ 

bie  ©фtafmü^e;  1 . ©laêglotfe; 
2.  ber  ФейеІ  (einer U^r);  з.  Фе^ 
[ііШіфеіт;  4.@фиг5,  ^ІЯлпіеІ; 

6.  ©ummtopf. 

ber  Шій^ептафег 

ber  Sc  ff  eîreiî>er,  bie  ©patetgan?. 

”ber  SBei^feijofjf 

fc^ujierige  SSerpttniffe  

ba§  21u§ftauben 

aulftaubeu,  (efen. 

ber  (Sclur 

ber  ob.  bie  Sa'^me,§intettbe. . . 

ber  і^офег 

ber  Äie§ 

l()in!enb 

auf  einem  ^u§e  leinten 

ber  ipfal^t,3ûun))fa’^î;  |I  ©фпеі? 
beja^u  (eine§  ^ferbeê). 

bie  SBiege 

ein  3toeiräberige§  ЗВадеГфеп;  |1 
f^erjen,  Reffen  reifen, 
eine  alte  ilutfc^e;  Ц ber  Rippen? 
fto&er,  [фіефіеё  ^nl;rmer£. 

ber  ©іеАтафег 

bie  ЗЗешедппд,  ba§  ©фтап^еп. 

|іф  bemegen,  fфmanfen 

mie  bieï,mie  f e§r!  i.mann;  2 .menu 

befto/nel^r.. . . .^. 

Калѣка  U Калѣчитъ. 

bic  Âo(>frnf)c 

ber  ifling.. 

filing?;  H üu§  fllingen  Bcfte'^enb. 

ringförmig, 

an§  fRingen  jufammengefe^t  ; H 
bie  fRegenmürmcr  pï. 

ba§  ipanjcri^cmb ♦ 

ein  gepanàcrter  'lOlann 

ber  ^oijfpatter,  !po(â()aner. . . . 
ba§  Ânie;  1.  baê  @с(ф1ефі,  ber 
©tamn;  2.  ber  Щйі  (cincê 
iDlufifftü(f§);  3.  ber  Ânoten, 
©фп§,  Sibfaij  (einer  fpfianâc). 

bic  ^niebengnng 

mit  iîniebeugnng  gcfфe]^cnb.. 

fnotig,  gcgiiebert 

frieren;  \\  ïrepiren,  fterben  .... 

ber  [іефепЬе  ^uftanb 

[іефепЬ,  (іафеИд 

Ьег0іафеГ;!|еіпе[ІефепЬе  ©афе. 

ber  ©ііфііпд  (і^Цф) 

Ьа§  atte  fRcnjalrêfeft 

ап5Всі§пафіеп  unbamfRen]al()r 
Sieber  fingen  nm  jn  mitn? 

bie  ^1а(с[фс. Цфеп 

ЬаВ  ©ommanbo,  bie  Slbf^eihing; 
11  (Sommanbo  n,  föefe^I  m. 

commanbiren,  fфi(fcn 

ba§  ©ommanbiren,  ©фіеСеп. . 


knocking,  heating, 
throat,  mouth  {of furnaces). 
nigth-cap;  1.  bell-glass;  2. 
watch-case;  3.  head  {of  a- 
lembics);4:.  basket-funnel;  5. 
iron  shoe;  6.  a booby, 
cap-maker,  hosier, 
spoon-bill, 
plica  Polonica. 
obstacles, 
picking. 

to  pick,  pick  out. 
colure. 

a hobbler,  limper. 
a quiver, 
pyrites. 

hobbling,  limping, 
to  hobble,  limp, 
a stake,  pale,  pile;  |I  cutting 
tooth  {of  a horse). 
a cradle. 

a two-wheeled  car;  Ц to  play, 
sport,  frolic. 

an  old  carriage;  1|  a tumbrel, 
bad  carriage, 
carriage-maker, 
shaking,  tossing, 
to  rock,  swing,  shake, 
how  much!  1.  when;  2.  if. 
so  much  the  more. 

turnip-cabbage, 
ring,  link. 

of  ring;  II  made  of  rings, 
annular. 

made  of  rings,  annulated;  1| 
annelides  pl. 
chain-mail, 
a man  in  chain-mail, 
wood-cutter. 

the  knee;  i.  a line,  branch, 
race,  generation;  2.  part  {of 
a musical  piece);  3.  knot, 
joint,  geniculation. 
kneeling,  genuflexion, 
made  with  kneeling, 
geniculated,  knotted, 
to  starve;  H to  perish,  die. 
prickliness, 
prickly,  aculeate, 
prickle;  Ц prickly  thing, 
stickle-back. 

ancient  new  year’s  festival, 
to  carol,  wish  a merry  Christ- 
mass  or  happy  new  year, 
calash,  carriage, 
body,  detachment;  Ц com- 
mand, order, 
to  detach,  despatch, 
detaching,  despatching. 


Командиръ  Конвиктъ 


Комяндііръ,  sm.  Mint.  1ѳ  chef,  согататкіапі-дйрскій,  adj,\ 

Командованіе,  sn,  le  commandement 

Командовать,  1.2.  va.  {чемь)  commander  {une  troupe), , 
Командбрство,  sn.  la  commanderie  ; -ственный,  adj,. , , 
Командоръ,  sm.  le  commandeur  (d'un  ordre) H (капи- 
танъ — )Mar.vi.  chef  d’escadre  (oe  cZ. );-дбрскій,  adj. 
Комарникъ,  sm,  une  cousinière;  ||  plante^  la  conyze. . . 
Koмapъ,sm.^Zûn.-âpикъ,lecousiu,moucheron;-мâpiй,aф'.3. 
Комедіантъ,  -тка,  s.  comédien,  -enne;  -діантскій,  adj.. 
Комедія,  sf,  la  comédie;  i.  (кукольная  — ) le  spectacle 
de  marionnettes  ; [|  ßg.  une  vraie  comédie. 
Комелёкъ,5т.2.сл«.Каме.іёкъ.І|Конвертъ,сл«.Кувбртъ. 
Комель,  sm,  1.  dim.  кбмликъ,  le  gros  bout  (d’wwe  poMZrß); 

H la  pointe  {des  cheveux;  d'un  balai);  -мельный,  adj. 
Комендантъ,  swî.  le  commandant  de  place;  -дантскій,  adj.; 
Il  -ская,  sf.  la  chancellerie  du  commandant. 

Комендоръ,  sm.  Mar.  (орудія)  le  chef  de  pièce 

Комета,  $f,  Astr.  la  comète;  -ме'тный,  de  comète 

Комикъ,  sm.  le  comique  {auteur  et  acteur  comique),  • , . 

Комитетъ,  sm.  le  comité;  -те'тскій,  do  comité 

Комическій,  adj.  comique;  -ски,  -ment 

Комкать,  I.i.  c-,  va.  pop.  chiffonner,  froisser 

Комковатый,  adj.  grumuleux,  en  petites  boules 

Комментарій,  sm.  le  commentaire;  -тарный,  adj. 

Комментаторъ,  sm.  le  commentateur [commerce 

Коммерція,  sf.  le  commerce;  ||  -ме'рческій,  commercial,  de 
Коммиссаріатъ,  sm.  l’intendance  militaire  /"; -ріатскій, 

Коммиссарство , sn.  le  commissariat [adj. 

Коммиссаръ,  sm,  le  commissaire;  -сарскій,  adj 

Коммиссіонеръ,  sm.  le  commissionnaire;  -пépcкiй,  adj. 
Коммйссія,  sf.  la  commission  (cÂa/'â'ô  et  сотШ);-сі6нный, 
Коммуникація,  sf.  la  соттипісайоп;-цібнный,аф'.  [adj. 
Комната,«/.  Æim.-HaTKa,  la  chambre,  pièce;  -натный,  arf/. 
Комодъ,  sm.  dim.  -мбдедъ,  la  commode;  -мбдныи,  adj.. 

Комб^іый,  adj.  sans  cornes 

Компактный,  adj.  (-ное  изданіе)  une  édition  compacte. 
Компанейщикъ,  sm.  le  compagnon,  азеосіе';-шичіГі,  adj.S. 
Компанібнъ,  sm.  le  compagnon,  camarade;  ||  ^онка,  sf. 

la  demoiselle  ou  dame  de  compagnie. 

Компанія,  sf.  Corn,  la  compagnie  ; -не'йскій,  adj. ...... 

Компасъ,  sm.  la  boussole,  le  compas;  -пасный,  adj. . . , 

Компиляція,  sf.  la  compilation 

Комплектовать,  1.2.  y-,  Milit.  va.  compléter. 

Комп.іектъ,  sm.  le  complet;  ||  -пле'ктный,  adj.  complet. 

Комплиментъ,  sm.  le  compliment 

Композиторъ  U Компонйстъ,  sm.  Mus.  le  compositeur. 
Композйція,  sf.  la  composition  {de  musique  ; d'un  tableau); 

H composition  /,  mélange  m;  -зйчный,  adj. 
Компонйровать  и -поновйть,  l.^.va.Mus.Peint  composer 

Компостъ,  sm.  Âgric.  le  compost;  -постный,  adj 

Компотъ,  sm.  la  compote;  -потный,  adj.. 

Компресъ,  sm.  Chir.  la  compresse 

Комшйть,  II. 3.  при-,  va.  pop.  battre,  rosser 

Комъ,  sm.  9.  dim.  комбкъ,  la  boule,  pelotte 

Комяга,  sf.  le  canot  creusé  d'un  seul  arbre;  ||  une  auge.. 
Копать,  I.i.  ДО-,  va.  achever,  reluire  à l’extrémité;!!  -ся, 
HO-,  vr.  tirer  au  sort  au  moyen  d’une  corde. 
Конвентъ,  sm.  la  convention  nationale  {de  France). . . . 
Конвенція,  sf.  la  convention,  le  traité;  -дібнный,  adj. 
Конвйктъ,  sm.  le  pensionnat 


bcrfSommanbcur,  ^ScfefiB^abcr. 

ba§  (Jommanbiren.. 

commanbtren,  anfül^rcn 

bic  ©omt^urci 

ber(5omt()ur,Sommanbeur;  1|53с^ 
fel^têl^aber  eineâ  ©efdhuabcrS. 
ber  ÜJÎücfenfror;  ||  bic  Іііѵппигз. 

bie  ШЫг,  ©diiiaîc 

0d;aufpicïer,  ßomöbiant  -in. . 
baê  Suftfpiel;  i.  ÎRarioncttcns 
fpiel;  Il  eine  bïOB«  3}erftettung 

baê  bide  ($nbe  (eineS  23aïfen§); 

Il  ®nbe(bcv,^aare;be§53c[en§). 
ber  ^îa^commanbant;  Il  bie 
(Sommanbantur. 

ber  ©tüdrid)ter 

ber  ©omet,  Ѳфп>еі[[ісѵп 

ber  ©omifer.. 

ber  2Іи§і'фив,  bas  ©omité  . . . 

!оті[ф 

jeidrümpetn,  gcrfnittern 

tCümpcrig 

ber  ©ommentar,  bic  ©rttarung. 
ber  ©ommentator. , . . [mcrjiett 
bcr^anbeï,  ba§  ©ommerj;!!  com^ 
baB  ©ommiffariat,  ÄriegBinten? 
baB  ©ommifjärBamt. . .[Ьапз/ 

ber  ©ommiffär 

ber  ©ommiffionär 

ber  2Iuftrag;  H bie  ©ommiffion. 
©ommunication,  SScrbinbung  /, 

baB  3intuier,  bie  ©tube 

bie  ©ommobe,  bcr^aftenf^ranf. 

ungeprnt 

eine  gebrängte  SlnBgabe 

ber  ^anbfungBgeno^ 

ber  ©отрддпоп,  Äamerab;  H bic 
©ej'cïïfdbafterin. 

bie  @efe(ïid;aft 

ber  ©ompa§,  ©cecompa§.. . . . 
bie  ©ompiïation,  ©ammïung. . 

bo(ïââ()[ig  тафсп 

bic  botte  3a()I;  11  bottaä^tig  . . . 
©ompUmcnt  n,  Sßerbeugung  /. 

ber  ©omponift,  Slonfe^er 

bic  ©ompofition;  3^^î^^^ttten^es 
^nng;  H baB  3DZifd)mctatt. 

componiren 

ber  ©ompoft,  bic  iDungung.*. 

baB  ©ompot,  Obftmu§ 

bic  ©ompre[[c,  baB  25аи[ффсп. 

prügeln,  піеЬсг[фІадсп 

ber  ßlumpcn,  èatt. ......  [w 

Äa'()n  auB  einem  ©tüde;  ||  î^rog 
auf’B  âuüerftc  bringen;  ||  mit 
einem  ©tridc  ЬаВ  2ооЗ  jiel^cn. 

ber  ^ationatconbcnt 

bic*  ©onbcntion,  ber  SSertrag. . 
bas  ©onbict,bie  ijlenfionBanftaU. 


commander, 
commanding, 
to  command, 
a commandery. 
commander  {of  an  order)  ; H 
commodore. 

muskitto-net;  Ц flea-bane, 
gnat,  musquito. 
comedian;  actor,  -tress, 
comedy;  i.  puppet-show;  ||  a 
mere  farce. 

the  thick  end  [of  a beam); 

II  end  {of  hair;  of  a broom). 
the  commandant  of  a town; 

II  commandant’s  offlce. 
captain  of  the  gun. 
a comet. 

comic  author;  comic  actor, 
a committee, 
comic,  comical;  -ly. 
to  tumble,  rumple,  ruffle, 
clotty,  grumous. 
a commentary, 
a commentator.  [cial 

commerce,  trade;  ||  commer- 
commissariate 
commissaryship. 
a commissary, 
factor,  commissioner, 
commission;  ||  committee, 
communication, 
room,  chamber,  apartment, 
drawers,  chest  of  drawers, 
hornless. 

a compact  edition, 
a partner,  companion, 
a companion,  fellow;  H a 
lady’s  companion, 
company,  partnership, 
a compass, 
compilation, 
to  complete,  fill  up. 
complement;  1|  complete, 
a compliment, 
composer. 

composition,  composing  ; || 
composition,  medley, 
to  compose, 
compost. 

stewed  fruit,  stew, 
compress,  pledget,  bolster, 
to  maul,  baste, 
lump,  ball,  clod.  [trough 
canoe  out  of  a single  tree;  || 
to  drive  to  extremity;  Ц to 
draw  lots  with  a string, 
the  national  convention, 
convention,  covenant, 
boarding-school. 


Конвой  SGO  Конопатить 


Конвой,  sm*  Іѳ  convoi,  l’escorte /;  -вбйный,  adj,. . 
Конвоировать,  hi.  Milita  Яаг.  convoyer,  escorter. 

Конвульсія,  sf.  Méd.  la  convulsion. » . . . , . 

Конгресъ,  sm.  le  congrès  ; -гре'совый  и -грѳ'сный,  adj. . 

Кондакъ,  sm.  le  contace,  hymne  fort  courte 

Кондйторъ , Кондйторская,  см.  Кандйтеръ  и Кандй 

Кондйція,  sf.  Іа  condition,  clause 

Кондуйтный,  adj.  ( — списокъ)  Іа  liste  de  Іа  conduite.. 
Кондукторъ,  sm.  le  conducteur;  Ц (бберъ  — ) le  chef  de 
train  {d'un  chemin  de  fer)  ; -тбрскій,  adj. 

Кбндырь,  sm.  dim.  -дырёкъ,  le  parement  {d'un  habit). . . 

Коневій,  adj.  3.  « Конскій,  de  cheval,  hippique 

Коне-вбдство,  sn.  l’élève  de  chevaux,  élève  chevaline  f. 

— водъ  U -воденъ,  sm.  éleveur  m de  la  race  chevaline, 

—ковка  U Конякбвка,  sf.  plante.,  la  coronille 

— хвостъ,  sm.  planta,  la  prêle,  hippuride 

Конёкъ,  sm.  2.  dim.  un  petit  cheval;  i.ßff.  le  cheval  de 

bataille,  la  marotte;  2.  le  patin;  3.  insecte,  le  grillon; 
4.  poisson,  l’hippocampe  m ; 5.  le  faîtage,  comble  {du 
toit);  6.  le  linteau  {de  porte);  конькбвый,  de  patin. 
Конецъ,  sm.  1.  dim.  кончикъ,  la  fin,  le  terme;  i.  le  but; 
2.  le  bout;  3.  la  pointe;  4.  pièce/  5.(подъ  — ) 

au  bout  du  compte;  6.  (на  худбй  — ) au  pis  aller;  7. 
(h  концы  въ  вбду)  toutes  les  traces  ont  disparu;  8. 
(концы  хоронить)  plumer  la  poule  sans  la  faire  crier. 
Конечно,  ade.  certainement,  assurément;  Ц sans  doute. 

Конечный,  adj.  final,  dernier;  \\  fig.  entier,  total 

Коникъ,  sm.  long  coffre  qui  sert  de  banc  ;-никовый,  adj. 
KOHiiiia  U Коневина,  s/,  la  chair  de  cheval;l|une  peau  de 

Конйческій,  adj.  conique  (c.w.  Конусъ) [cheval 

Конклавъ,  sm.  le  conclave  {des  cardinaux) . . [concordat 
Конкордатъ,  sm.le  concordat; -датскій,  concordataire,  du 
Конкурсъ,  sm.  Corn,  le  concours  des  créanciers;  H con- 
cours m,  concurrence  /;  -курсный,  de  concours. 

Конная,  adj.  sf.  le  marché  aux  chevaux 

Конникъ,  sm.  le  cavalier,  homme  à cheval. 

Конница,  sf.  la  cavalerie;  -ническій,  de  cavalerie 

Конногартиллерійскій,  adj.  de  l’artillerie  à cheval. . . 

— гвардеецъ,  sm.  2.  le  garde  à cheval 

—гвардейскій,  adj.  delà  garde  à cheval 

—егерскій,  adj.  de  chasseur  à cheval [cheval 

— же.іѣзный,(-наядорбга)  chemin  do  fer  à traction  de 

— завбдство,  sn.  1 a haras  m;  -заводскій , de  haras. . . 

— завбдчикъ,  sm.  les  propriétaire  d’un  haras 

— піонеръ,  sm.  le  pionnier  à cheval;  -нерный,  adj.. . . 
Кбнный,  adj.  de  cheyal,  à cheval;  i.  (-ная  статуя)  une 

statue  équestre  ; 2.  (-нов  ристалище)  un  hippodrome. 

Конббъ,  sm.  si.  le  bassin,  pot;  -нббный,  adj 

Коно-ва^іъ,  .SW.  le  médecin  vétérinaire:  -ва,іьскій  , adj.. 

— ва.іьный,  adj.  (-нов  искусство)  l’hippiatrie  f. 

— крадство,  sn.  l’industrie  /de  voleur  de  chevaux. . . 

— крадъ,  sm.  le  voleur  de  chevaux 

Коноватка,  sf.  3.  le  voile  de  tabis 

Коноватъ,  sm.  le  tabis  {étoffe);  -ватный,  de  tabis 

Коновнбй,  adj.  principal,  qui  e.st  à la  tête 

Коновбдъ,  sm.  le  chef  de  parti,  meneur  ; (сл<.Коневбдъ). 

Коновбй,  adj.  de  rangée  d’osselets  {cm.  Конъ) 

Кбновязь,  sf.  le  piquet  {pour  attacher  les  chevaux  au  camp). 
Конойдъ,  sm.  O'éom.ld  conoïde;  H -дальный,  conoïdal. . 
Конопатить,  II. 5.  конопачивать,  va.  calfater 


j bie  iôevyleitun^,  ^ebedung.. . . 

'be^îleiten,  bebeffcii 

bie  (Sonbulfion,  iBer^ucfun^.. . 
bev(5ongve[î,bic3ufammenfuuft. 

ein  feiner  Sobgefang 

терская. 

bie  '.öebingung 

bie  SluffübrimgêUftc 

ber  Sonbucteur,^ii^rer, 
пег;  Il  ber 

ber  2luf)d)[ag 

‘^Sferbcï,  boin  ipferbe 

bic  ipferbejudjt 

ber  ^ferbe^ii^ter 

bie  Â^rouiuicCe,  baâ  23eilfraut 
ber  ^)}fcrbe[d;n)an3  (ipf(an§c). 
'Pferb^cn;  i.^tedCeupferb  n;  ч. 
(öd^littf^ul);  3.455raê!^üpfer  m; 

4.  Seepferbd;en  n;  5.  Ьег2)аф^- 

éicbel;  6.  î:^uvftur3  m. 
bal  @nbc;  i.  3ie(;  2.  ènbe  n; 
3.  0pi^e/;  4.  0tüd  З^^З  ^5 

5.  am  ènbe;  6.  im  9^оф[аІІе; 
7.  fein  ^a'^n  träl)t  barnad;;  8. 
eine  böfe  î:bat  bevbergen. 

gctuiè;  Il  atterbingl,  freilid;.. 
(5nb?,  letzte;  ||  gänjtid),  böttig. 
eine  Sanf  bie  all  haften  bient. 
'^Pferbefleijd;  n;  ||  ‘^ßferbe^aut/. 

fonifd;,  fegefförmig 

bal  (Sonctabe [^apft 

bal  (Soncorbat  (35crtrag  mit  bem 
ber  ßoncurl  ber  ©laubiger;  || 
bie  ÜJlitbctoerbung. 

ber  9îo§marft 

ber  iffeiter,  ©abatterift.. ..... 

bie  iffeiterei,  (Sabaderic 

bon  ber  Slrtftteric  gu  ^ferb.. 

ber  ©arbift  gu  ißferb 

bon  ber  ©arbc  ju  ipferb 

bon  З^З^»^  3«  f 

bie  ipferbeeifenba^n 

bie  ©tutereieu^?? 

ber  ©tutercibefi^er 

ber  pionnier  3U  ipferb 

^ferbe;;  i . bic  ^leiterftatue;  2. 
bic  iffennba^n. 

bal  Seefen,  ber  ^opf. 

ber  ifio§av3t,  ^a'^nen[d;mieb. . 

oie  iffo&arjneifunft 

ber  ^ferbebiebftal;! 

ber  ^ferbebieb 

ber  ©dreier  bon  ^abil 

ber  "î^abil,  geibâfferter  Raffet. 

ber  erfte^  borne^mfte 

ber  iparteifü[;rcr,  ^nfü^rcr... 
jur  iffei^e  ber  £псфеп  ge[;örig. 
^[toef  w (furbie'^ßferbe  imSager) 
ber  •>(fterfegcl;'!afterfegelfôrmig. 
bevftopfen,  falfatcrn 


a convoy,  an  escort, 
to  convoy,  escort, 
a convulsion, 
congress, 
a short  hymn. 

condition, 
a list  of  conduct, 
conductor,  leader;  |1  the  head- 
leader  {of  a tiain). 
a cuff. 

horse,  horse’s, 
the  breeding  of  horses, 
breeder  of  horses, 
coronilla. 

horse-tail,  shave-grass, 
little  horse;  i.  hobby-horse, 
hobby;  2.  skate;  3.  cricket; 

4.  sea-horse;  5.  ridge,  cope; 
6.  lintel,  head-piece. 

end,  limit;  i.  aim;  2.  tip;  3. 
point;  4.  piece;  5.  after  all; 

5.  at  the  worst;  7.  nobody 
will  care  for  it;  8.  to  con- 
ceal a bad  intention. 

certainly,  indeed;  ||  undoub- 
final,  last;  Ц total.  [tedly 
coffer-bench,  locker, 
horse-meat;  Ц horse-hide, 
conic,  conical, 
conclave. 

a concordat,  concordate. 
a meeting  of  creditors;  (j 
competition, 
a horse-market, 
a horse-soldier,  horseman, 
the  horse,  cavalry, 
of  horse-artillery, 
a horse-guard, 
of  the  horse-guard, 
of  horse-chasseur, 
a horse-railway, 
the  studs, 
manager  of  studs, 
a horse-pioneer, 
horse  ; 1.  an  equestrian  sta- 
tue; 2.  a rac..-course. 
basin,  pot. 

farrier,  veterinary  surgeon, 
veterinary  art,  farriery, 
horse-stealing, 
horse-stealer, 
a veil  of  tabby, 
tabby,  tabby  silk, 
chief,  first, 
ring-leader, 
of  a row  of  cockals. 
horse-tie,  picket-rope, 
a conoid;  |1  conoidical. 
to  calk. 


БСонолатка 


Контузія 


Конопатка,  sf,  le  calfatage;||  le  calfait,  ciseau  à calfater. 

Конопатиый , adj,  de  calfatage 

Конопатчикъ,  sm,  Mar.  le  calfat 

Конопатый , adj.  pop.  couvert  de  taches  de  rousseur. . . 

Конопать,  sf.  Te'toupo /pour  calfater 

Конопаченіе,  sn.  le  calfatage 

Конопельникъ,  sm.  plante^  l’eupatoire/ 

Конопля,  sf.  U Конопель,  sm.  1.  plante,  dim.  -педька,  le 
chanvre  ; Ц (туре'цкая)  le  ricin,  palma-christi. 

Конопляникъ,  sm.  la  chenevière 

Коноплянка,  sf.  oiseau,  la  linotte; la  cannabine. 
Конопляный  мКонопельный,  adj.  de  chanvre,  de  chène- 

Коносаментъ,  sm.  Corn,  le  connaissement [vis 

Консерваторія,  sf.  le  conservatoire 

Консервы , sf  pl.  les  conserves  f {lunettes) 

Консиліумъ,  sm.  le  conseil,  la  consultation 

Консисторія,  sf.  le  consistoire;  -тбрскій,  de  consistoire. 

Консисторіальный,  adj.  consistorial 

Конскій,  adj.  de  cheval;  Il  (—  заводъ)  un  haras 

Конскрйпція , sf.  Milit.  la  conscription 

Консоль,  sf.  Archit.  la  console;  -сольный,  de  console.. . 

Конспектъ,  sm.  un  aperçu,  expose',  sommaire. 

Констапе.іь,  sm.  Mar.  le  maître  canonnier  ; -пѳльсеій, 
adj.  H -ская,  sf.  la  sainte-barbe,  gardiennerie. 
KonCTHTyijin,s/.laconstitution;-Bi6HHbm,  constitutionnel 
Консулъ,  sm.  le  соп8и1;1|-судьскій,  de  consul,  consulaire. 

Консульство,  sn.  le  consulat 

Консультантъ,  sm.  le  me'decin  consultant 

Консу.іьтація , sf.  la  consultation 

Контарь,  sm.  la  romaine  ; H le  quintal,  2 poudos  et  demi. 
Контипента.іьный,  (-наясисте'ма)  le  système  continental 
Контора,  s/,  le  comptoir,  bureau; -торный  и -торсЕІй,  аф’. 

Конторка,  sf.  3.  le  bureau,  pupitre 

Конторщикъ,  sm.  le  commis,  teneur  de  livres 

Контрабанда,  sf.  la  contrebande;  -бандный,  adj 

Контрабандистъ  и -бандйръ,  sm.  le  contrebandier. . . . 
Контрабасйстъ,  sm.  le  contre-bassiste  :1I  la  basse-contre. 

Контрабасъ,  sm.  la  contre-basse 

Контра-галсъ,  sm.  Mar.  (-галсомъ)  à contre-bord 

Контрактовать,  1.2.  за-,  ta,  engager  par  contrat 

Контрактъ  , sm.  le  contrat;  -ёетовый  u -ёетный,  adj.. . 

Контрамарка,  sf.  la  contre-marque 

Контраларшъ,  sm.  Milit  la  contre-marche 

Контрапунктйстъ,  sm.  le  contrapontiste 

Контрапунктъ,  sm.  Mus.  le  contre-point 

Контрасигнированіе,  sn.  le  contre-seing. 

Контрасигнйровать,  1.2.  va.  contre-signer 

Контрафаготъ,  sm.  le  contrs-basson 

Контрафакція,  sf.  la  contrefaçon  {d'un  ouvrage) 

Контрибуція,  sf.  Milit.  la  contribution  ; -цібнный,  adj.. 

. энтрмйна,5/.  Milit.  la  contre-mine. . 

Контролёръ,  sm.  le  contrôleur;  -лёрскій,  adj 

Контролйровать,  1.2.  va.  contrôler 

Контроль  , sm.  le  contrôle  ; -трбльный,  du  contrôle, . . . 

Контрфорсы,  sm.  pl.  Fortif.  les  contre-forts  m 

Контръ-адмнра.іъ,  sm.  le  contre-amiral  (4e  cl.) 

— а.іьтъ,  sm.  le  contralto  ; ||  -альтовый,  de  contralto. 

— эскарпъ,  sm.  Fortif.  la  contrescarpe 

Контузить,  11,4.  O-,  va.  contusionner 

Контузія,  sf.  la  contusion 


ba§  kalfatern;  H Äatfateifen . . 

jum  kalfatern  bicnenb 

bec  Âatfatercr 

foimncrfferfig 

ba§  20ccg  gum  kalfatern.... 
ba§  33cvftopfert,  vil  fa  tern.. , . 
bec  20a[fccboftcn,  SBaffer^anf . 
ber  ^auf,  bic  .^anfpffanje;  Ц 
ber  SSunbcrbaum. 
ber  ^anfadCer,  ba§  ^auffetb.. 
ber  Hänfling;  H ba§  ©treid^fraut. 

bon  §anf,  ^anfeii.. . . . 
'Jyvac^tbvief  m,(Jonnaif[ement  n. 
ISouferbatorium  n,  îe^ranftalt/. 

bie  ©onferbationêbriUe 

bie  ârjtii^c  (SonfuUation. . . . 
ba§  (Sonfiftorium,berÂird)enrat^ 

(5ou)'iftoria(? 

^ferbeî;  H bic  ©tutcrci 

bic  ^Яи§()еЬипд,  Sonfeription.. 
bic  ßonfote,  ber  ^ragftciu  . . . 
bie  Überfielt,  ber  ÛberOtief. . . 
ber  (Sonftabet,  @е[фй^теі[іес;1| 
bic  (Sonftabetfammer.  [tionett 
0taat§berfaffung/;  ||  conftitu' 
ber  (Sonful;  H (Joufuf^,  confufa- 

ba»  (Sonfurat Ігі[ф 

ber  ratbgebenbe  Sïrjt.' 

(lonfuttation,,Q3eraf^f^ragung/ 
bie  ©cpnelïtuagc;  H ber  З^піиег. 

bü§  (Sontiucntatfpftcm 

ba§  Comptoir,  bic  ®фгеіЬ[іиЬс. 
@фгеіЬіі[ф  m,  0d;reibpult  n.. 
bec  ©omptorift,  0ud)t;aïter. , . 
(Sontrebanbe  /,@d;fci(h’(>anbctm 
ЬсгѲфтиддГег,  0фГеіф{)апЬ(ес. 

berlJontrcbafrtft;  Il  58affift 

ber  ^ontrebat 

einanber  entgegen.. 

Ьигф  ^öertrag  berbinben. . . . . 

ber  Contract,  SJertrag 

bie  (Sontremarfe 

beriSontremarf^,  ®едсптаѵ[ф. 

ber  ^ontrapunftift 

bcrSontrapunft,bicXonfc^funft. 
bic  ®egenîllntcrfd;rift. . . . [ben 
contrafigniren,  mit  unteifc^rcU 

ba§  (Sontrafagott« 

ber  З^іафЬгиЬС 

Contribution,  ^ranbf^a^ung  /. 

bic  ©cgcmninc 

ber  Controleur,  (SJegenredmer. 

centrotiren 

bic  Contro(c,  baâ  ©egenregiftev. 
bie  Strebemauern,  SSiberïagcn 

ber  Contrc^^ïbmiral [pl 

ber  ?llt,  bic  îiltftimmc 

©egentratï  w,  îïupcnbôfc^ung  /. 
eine  Contufion  ma(bcn,quctfd)en. 
bic  Quctfdfung,  Contufion. . . . 


calking;  I|  calking  iron, 
for  calking, 
a calker, 
freckled. 

calking,  oakum,  tow. 
calking. 

water-agrimony, 
hemp,  hemp -seed;  ||  the 
castor-oil  plant, 
a hemp-field. 

the  linnet;  ||  dyer’s  weed, 
hemp,  of  hemp, 
a bill  of  lading, 
conservatory, 
preserves. 

council,  consultation. 

consistory. 

consistorial. 

horse , of  horses];  Ц a stud, 
conscription, 
consol,  pier-table, 
a sketch,  rapid  view, 
gunner,  master  gunner;  ||  the 
gun-room. 

constitution;  II  constitutional, 
consul;  II  consular, 
consulate,  consulship, 
consulter., 
consultation, 
a steelyard;  ||  a quintal, 
continental  system, 
counting-house,  office, 
bureau,  desk,  writing-table, 
counting-house  clerk, 
contraband,  smuggling, 
contrabandist,  smuggler, 
a double-bass  player;  1|  bass, 
double-bass, 
aboard  of  each  other, 
to  engage  by  contract, 
a contract, 
counter-mark. 

counter-march.  [ter-point 
man  acquainted  with  coun- 
counter-point, 
counter-signature, 
to  counter-sign, 
double  bassoon, 
piracy;  pirated  copy, 
a contribution, 
counter-mine, 
controller, 
to  control, 
con'rol. 
counter-forts, 
rear-admiral, 
contralto, 
counterscarp, 
to  contuse,  bruise, 
a contusion. 


Копна 


Контра  268 


Конура,  sf.  см,  Канура.  ||  Конякбвка,  sf.  plante,  см 
Конусъ,  sm.  Géoni,  1ѳ  cône;  -нусовый,  de  cône,  conique. 

Конфсдсрадія,  sf.  la  confe'dération 

Конфекта,  dim,  конФе'точка,  le  ЪопЪоп;  -Фектный,  adj. 

Конференпія,  sf.  la  conférence 

Конфетчикъ,  -чііца,  s.  confiseur,  -еизе 

Конфирмація,  sf.  la  confirmation 

Конфирмовать,  1.2.  va  confirmer.. 

Конфискапія,  sf.  la  confiscation 

Конфисковать,  1.2.  за-,  va.  confisquer,  [chyliologique 
Конхиліологія,  sf.  la  conchyliologie;  H -гйческій,  con- 

Каіщевбдъ,  -дка,  s.fam.  rapporteur,  -euse. 

Конпентрнческій,  adj.  Géom.  concentrique 

Концертантъ,  sm.  Mus.  une  pièce  concertante 

Концертъ,  sm.  le  concert;  0 un  concerto  ; -цертный,  adj. 
Концбвый , adj.  vendu  par  pièces  {des  étoffes)  ; Ц sm,  le 
conducteur  de  barques  d’un  endroit  à un  autre. 

Кончаръ,  sm.  vi.  le  glaive,  coutelas 

Кончать,  I.i.  asp.  parf.  кончить,  II. з.  va.  finir,  achever, 
terminer;  i.  -ся , vr.  finir , se  terminer,  expirer;  2. 
asp.  parf.  скончаться,  se  mourir,  être  à l’agonie. 
Кбнчіікъ,  sm.  dim.  la  pointe,  le  bout  (cm.  Конецъ). . . . 

Кончина,  sf.  le  décès,  trépas,  la  mort 

Конъ  , sm.  la  rangée  d’osselets  à jouer;  1|  l’enjeu  m., , , 
Конь,  sm.  dim.  конёкъ,  le  cheval,  coursier;  i.  le  cava- 
lier (aux  échecs)  ; 2.  le  faîtage,  comble. 

Конькбвый,  adj,  de  patins  (cm.  Конёкъ) 

Коньякъ,  sm.  le  cognac  {eaii-de-tie  de  Cognac), 

Кбнюхъ,  sm.  le  palefrenier;  -нюшескій,  de  palefrenier.. 

Конюшій  , adj.  sm.  l’écuyer  m 

Конюшня, s/.  4.  dim.  -шенка,  l’écurie/;  -шѳнныи,  adj.. 

Координаты,  sf,  pi.  Géo7n.\es  cordonnées/ 

Konâ,  sf.  le  tas,  monceau;  il  60  gerbes  de  blé. ........ 

Кбпа,  SC.  pop.  un  lambin  on  une  lamine;  une  poule  mouillée. 

Копа.іъ,  sm.  le  copal  ; -па.іовый,  de  copal 

Копальный  гі  Копательный,  adj.  servant  à bêcher. . . . 

Копальщикъ  и Копатель,  m.  le  terrassier 

Кбпанецъ,  sm.  1.  un  petit  fossé 

Кбпанпца  , sf.  une  bêche 

Копаніе,  sn.  и Кбпка,  sf,  action  de  bêcher 

Кбпань,  sf.  le  fossé,  canal; [1^1.  les  arbres  m de  traîneau. 
Копать,  I.i.  капывать,  копнуть,  va.  fouir,  creuser,  bê- 
cher; 1.  -СЯ,  vr,  être  creusé,  être  bêché;  2.  fouiller, 
chercher;  5.{за  ѵѣмъ)  être  lent,  lambiner. 

Копейка,  см.  Копѣйка.  1|  Кбпетень,  см,  Копйтень.  H 

Копейникъ  и Копейщикъ,  sm.  le  piquier,  lancier 

Копейный  , adj.  de  lance,  de  pique  (cm.  Копьё) 

Копейстъ  и Копіистъ,  sm.  le  copiste;  -йстскій,  adj., . . 

Копейчатый,  adj.  en  forme  de  lance. 

Копёнпый,  adj.  de  tas,  en  tas  (cm.  Копна) 

Копёрщикъ,  sm.  le  surveillant  de  pilotage 

Копёръ,  5m.  \ sonnQÜQ (de pilotage)  \ \\planie,  Tanethm. 
Копированіе,  sn.  и Копирбвка,  sf.  action  de  copier. . . 

Копировять,  1.2.  c-,  va.  copier.  

Копить,  II. 2.  va.  amasser,  entasser,  accumuler 

Копйщникъ,  sm, plante,  l’alhagi  m,  le  sainfoin  de  Perse, 

Кбпія,  sf.  la  copie. 

Кбпкій,  adj.  2.  facile  à bêcher 

Копленіе,  sn.  l’accumulation/,  entassement  m 

Копна,  sf.  4.  dim.  копёнка,  le  tas,  la  meule  (de  foin), , , 


Конекбвка. 

ber  ßoniiB,  

ber  0unb,  ba§  23ünbni^ 

ba§  

bie  (î.onferenj,  ЗЗегаі’^іфІадипд. 

3udferbädcr,  -in.. 

bie  53cftatigitng,  6:cnfirmatiott. 

beftätigcn,  confirmircn 

bie  (5oufi§cirung 

conjtêciren,  bjegne^men.. .... 

i»bufcbeïîe^rc/;||fou^^ïiotogif(^ 

îlleuigfcitêMmcr,  -in 

сопсепігііф 

bie  concertirenbc  ©tjmp’^onic.. 
ba§  (5oncert,^on]pieï;I|  Concert. 
ftiidCweife  berfauft;  H ber  29art'- 
fixerer  bon  einem  Ort  jiint  ans 

bas  ©^mert [bern 

enben,  beenbigen;  i.  ju  (5nbe 
ge'C;en,  enbigcn;  2.  am 
Sterben  fe^n,  ьег[феіЬеп. 

bie  ©pi^e 

baê  2t6ïeben,  ber  ^*iintritt,  îlob. 
З^Іеі1^е©ріеГ!Ёпофеп/;|1®іпІа^т. 
ba§  iïlferb;  i.  ber  ©prins 
ger;  2.  ber  Фаф[іи'^(,  ©iebel. 
âu  ben  ©фіі1і[фиі;еп  gel^örig.. 

ber  (Cognac 

ber  ©іаИНпефі 

ber  ©tattmeifter. 

ber  ©tati,  ipferbeftafi, 

bie  (Soorbinaten  pi 

ber  .Raufen;  H 60  ©arben  pl.. 
träger  Ш1еп[ф,  bie  ©ф^afmü^e. 
ber  Âopal,  baê  ibopal^arj . . , 

3um  Umgraben  bienenb 

ber  ©raber,  2Baïïgrâber  ..... 

ein  fteiner  ©raben,... 

ber  ©paben,  ba§  ®гаЬ|феіі.. 

ba§  ©raben [pl 

ber^anal;  H Ьіе©фШіепЬйите 
graben,  umgraben;  i.  gegraben 
merben;  2.  |ифеп,  аи[|ифеп; 
3.  langfam  fepn,  tröbetn. 
Копіе,  см.  Копьё, 
ber  Sanjenträger,  ipifenier. . . . 

jur  San§e  gel;örig 

ber  ©opift,  31Ь[фгеіЬег 

tangenförmig 

bon  Raufen,  im  Raufen  gelegt, 
ber  2lnf[e!^er  beim  ©inrammeln. 
bieifiamme;  |I  ЬегОіП(ірі(апзе). 
ba§  ©opiren,  і1ІЬ[фгеіЬеп.. . . . 

copiren,  аЬІ'фгеіЬеп. 

anl^äufen,  fammeln 

ber  ifi^annaffee  (Wan^e) 

bie  ©opie,  ЗІЬ[фгі[і 

Геіфі  iu  graben 

bie  Häufung,  Sïnpufung. . . . 
ber  фа;  fen,  ©фоЬег 


а cone, 
confederation, 
a sweet-moat, 
a conference, 
confectioner. 

confirmation,  ratification, 
to  confirm,  ratify, 
confiscation, 
to  confiscate. 

conchology;  II  conchological. 
tale-hearer,  tell-tale, 
concentric, 
concertante, 
a concert;  (|  concerto, 
sold  hy  pieces;  H a man  who 
goes  along  with  the  barhs. 
a sword. 

to  end,  finish,  terminate  ; i. 
to  end,  he  at  an  end;  2.  to 
he  dying,  he  expiring, 
a point, 
decease,  death, 
a row  of  cockals;  (I  the  stake, 
a horse,  courser;  i.  knight 
(at  chess);  2.  ridge-piece, 
of  skates. 

Cognac  brandy, 
groom,  stable-boy. 
an  equerry, 
a stable, 
coordinates  pl. 
heap;  ||  sixty  sheaves, 
a dawdler,  dallier. 
copal. 

for  digging, 
digger. 

a small  ditch, 
a spade. 

digging,  delving, 
ditch;  1!  slides  (of  sledges). 
to  dig,  delve;  i.  to  be  dug; 
2.  to  dig  into,  rummage;  3. 
to  dawdle,  loiter. 

pike-man,  lancer. 

pike,  of  a pike. 

copier,  copyist. 

lanceolate. 

of  heap,  in  heaps. 

director  of  a pile-engine. 

pile-engine;  |1  dill  (a plant), 

copying. 

to  copy. 

to  heap,  gather,  amass. 
Persian  honey-suckle. 
a copy, 
easy  to  dig. 
heaping,  accumulation, 
heap,  cock,  mow,  rick. 


Копоткій  269  Коренистый 


Копоткій  и Копотный плй  Копотливый, а jy.  indolent, 
lambin,  lent;  -ко,  lentement;  ||  minutieux. 
КопотБОСть  и Копотливость,  sf,  la  lenteur,  indolence. 
Копотунъ,  -унья,  s.  lambin,  -ine;  un  ou  une  lendore.. . . 

Копоть,  sf.  la  suie  fine;  (|  la  fosse  au  goudron 

Копошить,  II. 8.  va.  remuer,  agiter;  i.  faire  lentement; 

2.  -СЯ  {u  Копышиться),  vr.  fourmiller. 

Копровый,  adj.  de  sonnette  à pilotage  {cm.  Копёръ) . . . 

Коптйльный,  adj.  servant  à fumer [viandes 

Коптильня  U Коптѣ.іка , s/,  la  chambre  à fumer  les 

Коптильщикъ,  sm.  celui  qui  fume  les  viandes. 

Коптйть,  II. 5.  капчивать,  va.  enfumer;  i .fumer (les vian- 
des)-, 2.  (не'бо)  ve'ge'ter;  з.  -ся,  vr.  être  enfumé. 
Коптѣть,  ІІ.5.г;п,  s’enfumer; ||(ма(?г  s’occuper  assi- 
Копу.!іиров4ть,  1.2.  va.  greffer  par  approche. [dûment  de 
Копу.іирбвка,  sf.  la  greffe  par  approche  ou  à l’anglaise. 

Копченіе,  sn.  action  de  fumer  (les  viandes) 

Копъ  , sm.  (класть  въ  — ) amasser,  entasser 

Копы.тъ , sm.  9.  le  montant  de  traîneau;  -пыльный,  adj.. 
Копытень , sm.  1.  и Копытнпкъ,  plante,  le  cabaret, . . . 

Копытистый,  adj.  à grands  sabots 

Копытііть,  II.5.  c-,  va.  débusquer,  supplanter 

Копыто,  sn.  dim.  копытце,  le  sabot,  la  corne  {du  pied)-, 
І1-ПЫТНЫЙ,  ady.  (-НЫЯ  животныя)  les  animaux  ongulés. 

Копытчатый,  adj.  en  forme  de  sabot. 

Копышиться,  CM.  Копошйть.ЦКоранъ,  см.  Алкоранъ. 
Копь,  sf.  la  mine,  тіпіёгѳ;||(соляпаа)  mine  de  sel  gemme. 
Копьё,  sn.  dim.  копьецо,  la  pique,  lance;  -пе'йный,  adj. 

Копьевидный,  adj.  en  forme  de  lance,  lancéolé 

Копьеносецъ,  sm.  1.  le  piquier,  hastaire 

Копѣйка,  sf.  4.  копѣечка,  le  copeck  {lOOèrne  partie  d'un 
rouble)  I -тѣечвый,  d’un  copeck,  qui  coûte  un  copeck. 
Кора,  sf.  écorce  {d'arbre);\\  écorce,  croûte/;  -рянбй,  adj. 

Корабельный,  adj.  de  vaisseau,  de  navire,  naval 

Корабельщикъ,  5WÎ,  le  patron  d’un  navire;  -щичій,  ad/.  3, 
Корабле^крушеніе,  sn.  le  naufrage 

— образный,  adj.  naviforme 

— плаваніе,  sn.  la  navigation 

— строеніе,  sn.  la  construction  des  vaisseaux 

— стройтель,  sm.  le  constructeur  de  vaisseaux 

— стройтельный,  adj.  de  la  construction  des  vaisseaux. 

— хозяинъ,  sm.  le  maître  d’un  navire 

Корабликъ,  sm.  dim.  petit  vaisseau;  i.le  nautile  {mollus- 
que) ; 2.  vi.  une  sorte  de  bonnet  naviforme. 

Корабль,  sm.  dim.  -бликъ,  le  vaisseau,  navire,  bâtiment. 

Корйллъ,  sm.  le  corail;  H -радловый  , de  corail 

Коралькй,  sm.  pl.  les  coraux  m {enfilés)  ;-ральковый,  adj, 

Корвана , sf.  le  tronc  {d'église) 

Корветъ,  sm.  Mar.  la  corvette  ; -ве'тный  и -ве'товый,  adj. 
Корга,  sf.  oiseau,  la  corneille  emmantelée;  i.  pop.  une 
vieille  femme;  2.  un  écueil,  rocher,  banc  de  sable. 

Корда,  sf.  la  longe  {de  manège) 

Кордебалетъ,  sm.  Thédt.  le  corps  de  ballet 

Кордебатадія,  sf.  Mar.  le  corps  de  bataille 

Кордегардія,  sf.  Milit.  le  corps  de  garde.. 

Кордонъ,  sm.  Milit.  le  cordon  {sanitaire)-,  -донный,  adj. 

Коренастый,  adj.  trapu,  gros  et  court 

Кореневйкъ,  sm.  une  corbeille  faite  de  racines 

Кореневой  и Корневой,  adj.  de  racine  ;llfaitdo racines.. 
Коренйстый,  adj.  ayant  de  fortes  racines 


unbel^enb,  [augfam;  Ц [фшіепд, 

bie  2ang[ümîeit,  . . . 

î^rânbfer,  3^wbcver,  -in- 

bcv  feine  îRu^;  i.  bie  it^eergrube. 
ïü^ren,  beiuegen;  i.  langfam 
тафеп;  2.  roimmeïn. 

jur  Stamme  ge(^örig 

3um  ^tau^evn  bienenb 

bie  ülâu^erfanimer 

ber  §[еі[фѵаифеѵег 

beräud)cru;  i.  гаифеѵп;  2.  аш? 
Иф  [eben;  з.Ьсгапфеіі werben, 
[фшагі  fuevben;||.ficbbefcbaftigen 

abfäugeln,  abfactiren 

ba§  2lbfäugeln 

bü§  З^ійпфегп 

fammeln,  bei  0eite  [egen.... 
ber  (gtänber  (auf  ©ф[іііепЬаи; 

bic  ^afe[iuur5 [men) 

gro^c  ^ufe  b^benb 

аи§[іефеп,  Vertreiben,  [türmen., 
ber  §uf;  11  bic  ob.  mit 

^ufen  Verfebenen  ХЩхгрІ. 
Ьи[аЬпиф,  b^^fförmig 

bic  @rnbe;  H ba§  ©atjbergmert. 

bie  Sanje,  фі[е 

[anjenförmig,  fpic^förmig.'. .. 
ber  2anjenträger,  ^Sfjiefitrager. 
biefîol)efe,berfîol5e[en  (ÎOÎünjc); 

11  eine  fîopefe  шегЧ^. 

bie  9tinbc;  H Trufte 

Vom  ®фіі|е,  ©d;ip= .......! 

ber  ©фі[|сг 

ber  <0фіпЬгиф 

[фі  ff  förmig 

bie  бфіп^яЬгі 

ber  ©фірап.. 

ber  <Sфiffbaner,  ©фiffbйumei^ 
jnm  0d)iffbau  gehörig.. . .[fter 

ber  Ѳфifflberr 

f[eine§  ©фiff;  i.  ber  <Seg[er;  2. 
eine  fd;ifförmigc  aitü^c. 

ba§  <2фі^,  0eefфiff 

bic  Koralle;  H ^oraden^. .... 
bic  Äoratten  pl  (in  ^äben) . ♦ . 
ber  Sfrmenfted,  @otte§[aften. . 
bie  Korvette,  ba§  iRennfd^iff. . 
bic  ÿlebetÊrâbe;  i.ein  ü[te§2öcib; 
2.  bie  fîtippc,  0anbban[. 

ber  ^atfterriemen [5er) 

ba§  (5orpg-bc-S9ü[[et(23a[[ettäns 

ba§  21titte[treffen 

ba§  2ВафЬап§ 

ber  (Sorbon,  bie  Xrnppenfette. 

nntcrfc^t,  ftämmig [Äorb 

ein  au§  SBurjetn  gef[oфtcner 
213ur5et;;llau§  ЗВпг^еІпдетафі. 
tvursclig,  voE  23uräc[n 


tardy,  slow,  tedious;  -ly;  11 
minute,  painful,  toilsome, 
tardiness,  slowness, 
dawdle,  creep-mouse, 
a fine  soot;  Ц the  tar-pit. 
to  stir,  move;  1.  to  do  slowly; 

2.  to  swarm,  teem, 
of  a pile-engine, 
for  smoke-drying, 
.smoke-drying  shed, 
a smoke-drier, 
to  smut;  i.to  smoke-dry;  2.  to 
live  poorly;  3.  to  be  smutted, 
to  grow  black;  ||  to  be  about, 
to  approach,  graft  by  bran- 
whip-grafting.  [ching 

smoke-drying, 
to  heap  up,  amass, 
a sledge-bar. 
asarum. 
large-hoofed, 
to  drive  out,  turn  out. 
a hoof  ; H the  ungulate  or 
hoofed  animals, 
hoof-shaped,  ungulate. 

a mine,  pit;  Ц salt-pit. 
pike,  lance,  spear, 
lanceolate, 
lancer,  pike-man. 
copeek  (ЮО^Л  part  of  a roo- 
bZe);llof  the  price  of  a copeek, 
bark,  rind;  1|  crust. 

I ship,  ship’s,  naval, 
master  of  a ship, 
shipwreck,  wreck, 
naviform,  ship-shaped, 
navigation, 
ship-building, 
ship-builder, 
of  ship-building, 
ship-owner. 

small  ship;  i.the  nautilus;  2. 
a ship-shaped  cap  or  bonnet, 
a ship,  vessel, 
coral;  II  coralline, 
corals,  coral, 
church-box,  poor’s-box. 
sloop  of  war,  coryet. 
royston-crow;  1.  old  woman; 

3 ♦ shelf,  bank  of  sand, 
tether. 

the  ballet-dancers’  groop. 
the  centre  of  a fleet, 
guard-house, 
a cordon  {of  troops). 
squab,  stubby, 
a root-basket, 
of  root;!)  made  of  roots, 
rooty,  full  of  roots. 


Коренной  270  Коробленіе 


Коренной,  а fondamental  ; і.  originaire,  primitif; 

2.  sm*  batelier  loué  pour  toutle  voyage  ; s.  (—  зубъ) 
une  dont  molaire;  4.  (-ная  лошадь)  le  limonier. 

Коренчатый,  adj.  formé  de  racines  {des plantes) 

Коренщйкъ,  -щйца,  s.  marchand  (-ande)  de  racines. . . 
Корень,  sm.  1.  dim.  корешокъ  [pi.  корни  и коре'нья)  Іа 
racine  {prop,  et ßg.);  i.  le  dos  {d'un  livre)  ; 2.  (пере- 
плётъ въ  корешокъ)  une  demi-reliure. 

Коренъ,. sm.  1.  ît Корякъ,  le  puisoir;lllahuche(<inmoMÎm). 

Коржавина,  s/,  une  aspérité 

Коржавый  , «d’y.  durci,  rade,  raboteux 

Коржавѣть,  1.4.  за-,  vn.  se  durcir,  se  raidir 

Коржанъ,  sm.  insecte,  cm.  Кавсякъ.  ||  Коріандръ,  см. 
Корзина,  sf.  dim.  -зйнка,  la  corbeille;  le  panier, -зйнный, 

Корзйнщикъ,  sm.  le  vannier \.adj. 

Корйнка,  sf.  coll.  les  raisins  m de  Corinthe 

Корнстый,  adj.  ayant  une  écorce  épaisse 

Корйть,  II.i.  va.  reprocher;  H -ся, г;г.  s’avouer  coupable. 

Корифей,  sm.  Thédt.  le  coryphée  (et fig.) 

Корйпа,  sf.  la  cannelle;  -рйчный  и -рйчневый,  adj.\  i. 

de  couleur  de  cannelle;  2.  (-вое  дерево)  le  cannellier. 
Корка,  sf.  йгт.  корочка,  l’écorce  f {de  certains  fruits)  ; 
1.  la  croûte  {dîi  pain)  ; 2.  le  liège. 

Корковый,  adj.  d’écorce;  |)  de  liège 

Коркорѣзный,  adj.  servant  àfaire  des  bouchons  de  liège. 

Корма,  sf.  la  poupe,  l’arrière  m {d'un  navire) 

Коряёжный,  adj.{  — видъ)  le  permis  d’aller  gagner  sa  vie. 
Кормй.іеиъ,  sm.  2.  le  père  nourricier;  ||  le  bienfaiteur  . 

Корм Й липа  , s/,  la  nourrice;  ||  la  bienfaitrice 

Кормйло,  sn.  le  gouvernail;  \\ßg.  le  timon  {des  affaires). 
Кормйть,  IT. 2.  кармливать,  va.  nourrir;  i.  (грудю)  allai- 
ter; 2.  vr.  se  nourrir,  s’entretenir,  subsister. 
Корм.іеніе,  sn.  action  de  nourrir;  []  l’allaitement  m . . . . 
Кормный,  adj.  gras,  bien  nourri;  Ц fertile  en  fourrage.. 

Кормовйще,  sn.  le  pâturage  

Кормовое,  adj.  sn.  la  pension  alimentaire 

Кормовой,  adj.  de  la  poupe;  i.  alimentaire;  2.  sm.  le 
pilote  d’une  barque;  3.  (—  дворъ)  une  hôtellerie;  4. 
(-въія  травы)  les  plantes  fourragères/. 

Кормушка,  sf.  4.  l’auget  m {d'oiseau) 

Кормчая,  adj.f  (—  книга)  le  nomocanon  {russe) 

Кормчій,  adj.  sm.  и Кормщикъ,  le  pilote,  timonnier. . . 
Кормъ,  sm.  la  mangeaille,  nourriture,  le  fourrage. ..... 

Корнакъ,  sm,  le  cornac 

Корнать,  1. 1 . 0-,  va.  couper  trop  court,  essoriller,  écourter. 

Корневаты Й,  adj.  à fortes  racines 

Корневйще,  sn.  Bot.  Je  rhizome 

Корневой , CM.  Кореневой.  (|  Коровай , Коровайникъ, 
Корнегплбдный,  adj.  Bot.  rhizocarpien  {des  plantes). . . 

— рѣзка,  sf.  3.  Agric.  le  coupe-racine 

— слбвіе,  sn.  la  science  des  étymologies fgique 

— слбвъ,  sm.  un  étymologiste  ; I)  dictionnaire  étymolo- 

Корнетъ,  sm,  Milit.  le  cornette  (14e  cl.)',  -не'тскій,  adj.. 

Корноухій , adj.  qui  a les  oreilles  coupées 

Кбрный,  adj.  de  rougeole  {cm.  Корь) [déjeter 

Корббить,  II. 2.  va.  courber,  contracter;  ||  -ся,  vr,  se 
Корббка,  sf.  3.  dim.  коробочка,  la  boîte,  le  carton;  1. 
le  barillet  {de  montre);  2.  le  chambranle  {de  porte); 

3.  la  gâche  {de  serrure)  ; -рббочный,  adj. 

Корббленіе,  sn.  action  de  courber. . 


®runbi;i.urfpvüngnd;;  2.fiirbie 
gan^e  9tei[e  gemietT;etcv 
fer;  3.33ü(fen3ü'^n  m;  4.®abeT; 
aii§  SBurjeTn  beftcT;enb.  [bf^vb  n 

SBurjelfrâmer,  -in 

bie  Жиѵз:1  (and; /^r.);  1.  ber 
liefen  (eiueê  23ифе§);  2.  ber 
^aïbfranjbanb. 

bic  ■'5d;ôpffeC[e;llber^le()rfaften. 

cine  rauT;e  ©tette 

rau'^,  grob 

raub  iuerben,  bcirt  ioerben  . . . 

Кишнецъ. 

ber  5^orb;  ba§  ^огЬфеп ..... 

ber  ^огЬтафег 

bietlcinen^tofincn^ovintbenpl. 

eine  bide  iRinbe  b^benb 

ooriuerfen;  ||  )1ф  fd}ulbig  geben, 
ber  (Sborfübrcr,  6огЬЬЙ«§-.. 
ber  i.  gimmetî 

farbig;  2.  ber  3intmtbaum. 
bie  ©djaïe  (getuiffer  ^гйфіе)  ; 

1.  S3robrinbe/;  2.  .K'orfboTj  n. 
non  ©фаТе;  Il  non  ÂorfboTj . . . 
pm  ІІогТ[і0Ь[е(тафеп  bienenb. 
ba§  |)intertbei[  (be§  ©фiffeê). . 

ber  ип1егЬаТі[феіп. 

ber  SSerpffeger;  Il  SBobftbâtcr. . 
bie  Hmme;  ||  SBobTtbäterin. . 
ba§  ©teueruber;  ||  baê  5tuber. . 
ernähren;  1.  fangen,  ftiïïcn;  2. 

fiф  nähren,  fiф  unterhalten, 
baê  ©mähren,  f^üttern;ll©äugcn 
mohl  genährt;  Ц futtereiф.. . , 
bie  2ßeibe,  ber  2BcibepIa|. . . 

ba§  Äoftgclb 

^intertheit?;  i.53eföftigung§5  2. 
ber©tcucrmann;3.  ba§2ßirth§« 
hau§;  4.  bic  gutterfräuter 

ba§  ^rögtein 

ber  illomotanon 

ber  ©teuermann 

bic  g^ütterung,  ba§  gutter... 

ber  ©teph^ntenfiihrcr 

ju  furj  ftu^en 

boU  Söur^eln,  iourgeTig 

bic  ^fahtiburjeî 

слс.Каравай  и Каравайникъ 

тигзеіггііфіід 

ber  SSur^cIhader 

bic  2ßortforfd)ung 

ber2Bortforfфer;|lethmo^ogifфel 

ber  ©omet [йВёгісгЬиф 

mit  geftit^ten  Ohren. ....... 

bie  ÜDîafern  betreffenb 

frümmen;  llfiф§ufamшen5Іchen. 
©фафіеТ/;  1.  f^cbergehäufe  w; 

2.  bic  îlh“^'  genftcr'©in!: 
faffung;  3.  ©ф[іс^Сарі?е /. 

ba§  krümmen 


radical;  1.  primitive;  2.hargG- 
man  for  a whole  voyage;  3. 
molar  tooth;  4.  thill-horse, 
in  roots. 

root-man,  green-grocer, 
a root  {prop,  and  figf)',  i.the 
hack  {of  a book);  2,  a half- 
hinding. 

laddie,  scoop;  ||  meal-tuh. 
a hard  place, 
hard,  indurate, 
to  harden,  indurate. 

a basket;  hand-basket. 

basket-maker. 

currants,  corinths. 

barky,  corticose.  [guilty 

to  reproach;  Hto  own  one’s  seit 

corypheus. 

cinnamon;  1.  cinnamon-co- 
loured; 2.  cinnamon-tree, 
the  rind,  peel;  i.the  crust  {of 
bread)',  2.  cork, 
of  rind;  II  of  cork, 
for  making  corks, 
stern,  poop. 

license  for  one’s  subsistence, 
foster-father;  |1  benefactor, 
wet-nurse;  Ц benefactress, 
helm,  rudder;  ||  reins, 
to  nurse,  foster;  1.  to  suckle; 

2.  to  feed  upon,  subsist, 
nursing,  feeding;  |1  suckling, 
well-fed,  fat;Ii  rich  in  pastures 
pasturage, 
board-wages. 

of  stern;  1.  alimentary;  2.  a 
pilot;  3.  a public  house;  4. 
forage  plants, 
bird’s  trough, 
nomocanon. 
helmsman,  steersman, 
feed,  fodder,  provender, 
elephant-driver, 
to  crop,  dock,  shorten, 
large-rooted, 
rhizoma,  root-stock. 

rhizocarpic. 

turnip-cutter. 

the  science  of  etymology. 

etymologist;  (|  etymological 

cornet.  [dictionary 

crop-eared. 

of  rubeola,  of  measles, 
to  bend,  warp;  (|  to  contract, 
a box;  1.  barrel  {of  a watch); 
2.  casing  {of  a door  or  win- 
dow); 3.  staple  {of  a lock). 
bending,  warping. 


Коробочникъ 


2Т1 


Кортежъ 


Коробочникъ,  sm.  1ѳ  faiseur  de  boîtes 

Коробъ,  sm.  8.  dim.  коробокъ,  la  boîte,  lepauier;  Ц 
|1-бов6й,айу  ; (-вон  сводъ)  voûte/  en  anse  de  panier. 
Коробчатый,  adj.  en  forme  d’anse  de  panier,  elliptique. 
Корова,  sf.  dim.  -рбвка,  la  vache;  -рбвій,  de  vache;  i. 

(морская  — ) le  lamentin;2.  (Ббжья -рбвка)  la  coccinelle 
Коровникъ,  sm.  la  vacherie  ; ||  /.  -ница,  vacher,  -ère.. , 

Коровякъ,  sm,  plante,  le  bouillon-blanc 

Королевичъ,  -левна,  s.  un  fils  ou  une  fille  de  roi 

Королевскій,  adj.  de  roi,  royal;  -ски,  -alement,  en  roi. 

Королевство,  sn.  le  royaume 

Королёкъ,  sm.  2.  oiseau,  le  roitelet;  i.  mam.  le  lapin; 
2.  le  régule  (métal);  -ролькбвый,  de  lapin;  de  roitelet. 

Король,  sm.  le  roi;  ||  -ролева,  sf.  la  reine 

Коромысло,  sn.  dim,  -мьіс.іѳдо,  la  gorge,  palanche  (de 
porteur  d'eau);  i.  le  fiéau  (de  balance);  2.  la  bascule 
(de  soufflet)  ; з.  insecte,  la  libellule,  demoiselle. 
Корона,  5/.  dtm. -рбнка , la  couronne;  i.  (папская — ) 
la  tiare;  2.  -рбнный,  de  la  couronne,  de  l’état,  [adj. 
Коронація,  sf.  и -нованіе,  sn.  le  соигоппет0пі;-цібниый. 
Короновать,  1.2.  va.  couronner;  !І-ся,  vr.  être  couronné. 

Короста,  sf.  la  gale,  grattelle  

Коростель,  sm.  oiseau,  le  râle  de  genêt 

Коростовый,  adj,  galeux [galeux 

Корбстовѣть  U Корбстѣть,  1.4.  vn  avoir  la  gale  , être 

Коротать,  I.i.  y-,  va.  pop,  abréger  (le  temps) 

Коротизна,  sf.  le  peu  de  longueur ...... 

Коротйть,  II.  5.  va.  raccourcir,  rendre  plus  court 

Корбткій,  adj.  2,  dim.  корбтенькій,  comp,  кратчайшій, 
court;  1.  bref  (des  syllabes);  2.flg.  intime. 

Короткб . adv,  comp,  корбче,  court,  brièvement;  i.  inti- 
mement; 2.  ( — сказать)  bref,  pour  le  dire  en  peu  de 
Коротко^грйвый,  adj.  à courte  crinière  . [mots 

— нбгій,  adj.  à courtes  jambes,  basset 

— хвбстый,  aij.  à courte  queue 

— шёрстный,  adj.  à court  poil,  ras 

— шея,  SC.  personne  à col  court;!,'  insecte,  le  bupreste. 
Корбткость,  sf.  le  peu  de  longueur;  f]  fig.  l’intimité /. . . 
Коротышка,  SC.  courtaud,  -aud3  ; i . sf.  un  habit  court  ; 

2.pl.  -КИ,  les  courroies  /de  la  sabretache. 

Коротышъ,  sm.  un  bout  de  poutre 

Кброчка,.5/.  ЙШ.  Кброчный,  adj.  сле.Кбркя.||Кортома, 
Корочтнъ,  sm.pop.  la  mort;||(дaть  — ) donner  la  mort  à. 

Кбрпія,  sf.  la  charpie;  -пійный,  fait  de  charpie 

Кбрпусъ,  sm.  8.  le  corps  de  logis;  i.  corps  (militaire)  ; 
2.  la  boîte  (de  montre);  s.  Typ.  la  philosophie  (10 
points)  ; -пусный,  adj.;  4.  (-ныя  краски)  la  gouache. 

Корпѣнье,  sn,  l’assiduité  continuelle/ 

Корпѣть,  II. 2.  vn.  (надъ  чѣмъ)  s’occuper  assidûment  de. 

Корректоръ,  sm.  Typ.  le  correcteur;  -торскій,  adj 

Корректура,  sf.  Typ.  la  correction  des  épreuves;  |I 
(u  -турный  листъ)  une  épreuve. 

Корре-спондентъ,  sm.  Corn,  le  correspondant;  H le  membre 
correspondant  (d'une  académie). 

Корреспонденція,  sf.  la  correspondance 

Корридбръ,  sm.  dim.  -дбредъ  и -дбрчикъ,  le  corridor. . 
Корсакъ,  sm.  mam.  le  corsac  (renard  de  Tatarie)  ; -сач- 
Корсаръ,  sm.  le  corsaire,  pirate  ;-сарскій,  adj.  [ный.асу. 
Корсетъ,  sm.  йгт. -сётикъ,  le  corset;  -сбтный,  de  corset. 
Кортежъ,  sm.  le  cortège,  convoi 


ber  0^üd;tcrmacï;er 

ber  .fîorb,  bie  ©ibad;te[;  |I  ein 
gcbrüdte§  ©епзоГЬе. 

f orbförmig 

biej?:u:^;i.bicSee!ul^,berDtanati; 

2.ba§  @оппеп1а[егфеп. 
ber  ÄifEiftatt;  Il  Iîuï)[;irt, -in . . 

ba§  gemeine  ^oïïfraut 

ber  і?0пІ9§[о[;п;  bie^ônigêtod)? 

.<îônig§i;  lônigUd) [ter 

ba§  Äönigreid) 

ber3«unfönig;i.  ba§  .^апіпфеп; 

2.  ber  îDîetüdfônig. 

ber  £ônig;  ||  bie  Königin.. . . 
@pann’f)o[§,'l;rage|od)  n;  i. 
geba(?en;  2.  23atgfd)n.'enge[  m; 

3.  bie  ïôafferfungfer. 

bie  .frone  i.  bie  ^apftfronc;  2. 
f i-on§î;  jur  frone  ge:()örig. 

bie  f rönung [nen 

frônen;ll  gefrönt  merben,  fid)frö? 
bie  f râ^e,  ber  @rinb ....... 

ber  Sanbfönig,  Söa^telfönig.. 

fi-ä^tg 

bie  frä^e  befommen 

(bie  berfürjen 

bie  .fürje 

abfürjen,  fürder  madden 

furs  (comp,  fürjer);  i.  fur^  (bbn 
©pfben);  2.  enge,  innig, 
furj,  in  ter  fürje;  1.  genau, 
innigft;  2.  fitrj  ju  fügen. 

mit  furjer  іШй()пе. 

furafüfeig,  furgbeinig 

fuv5fcl)män3ig 

furj^arig [fäfer  m, 

furg^alfiger  ifiîenfcb;  |I  ipvad}tî 
bie  fürje;  ||  bie  • 

unterfe^ter  іШеп[ф;  i.  einfurjeS 
f [еіЬ;2.5Яіешсп  pl  ber  ©äbetta; 
bü§  ©tüd  eine§  èatfcnS.  [іфе 
Кортомйтъ,  см.  Картона  и 

ber  ilob;  Il  umbringen 

^.^arpie,  gejupfte  Seintuanb  /. 
baB^fügelgebäube;  i.(5orpS;  2. 
U^rgef>äuie;  3.  bie  ©armonb, 
6orpu§;  4.bic2Bafferfarben  pl. 

ber  anfjaïtenbe  §[ei^... 

an  ctmag  emfig  arbeiten 

ber  Corrector,  Фrucfbcriфtiger. 
bie  ßorreetur  , ФгийЬсгіфіі^ 
gung;  |1  ber  ßorrecturbogen. 
ber  (Sorrefponbent , ©efфäf^§^ 
freunb;  H ßorrefponbent. 
bie  ßorrefponbenj,  ber®riefmeф- 
ber  ^orribor,  ^furgang. . . [fei 

ber  ©іерреп^іфЗ 

ber  Sovfar,  ©eeräuber 

ba§  ©orfet,  ©фпіігІеіЬфеп. .. 
ba§  ©efolge,  ber  2[uf3ug 


box-makor. 

а box,  flat  or  wido  ba.ske!, 
hamper;  ||  flat-arched  vault, 
box-like,  elliptic, 
a cow;  1.  cow-whale,  laman- 
tin; 2.  lady-cow,  lidy-bird. 
cow-stall;  ||  cow-keoper. 
mullen,  cow’s  lungwort, 
a king’s  son  or  daughter, 
kingly,  royal;  -ly. 
kingdom. 

the  wren,  kinglet;  i.a  rabbit; 

regulus. 
the  king;  II  the  queen, 
yoke  (of  ivater  - bearers);  j. 
scale-beam;  2.  swing -bar 
(of  bellows);  3.  dragon-fly. 
a crown;  1.  the  tiara,  papal 
crown;  2.  crown’s, 
coronation,  crowning, 
to  crown;  li  to  be  crowned, 
mange,  scab, 
land-rail, 
mangy,  scabby, 
to  have  the  mange- 
to  abridge  (the  time). 
shortness, 
to  shorten,  abridge, 
short,  brief,  concise;  i.  short 
(of  syllables);  2.  intimate, 
shortly,  briefly;  1.  intimately; 

2.  in  short,  to  be  short, 
short-maned, 
short-legged, 
short-tailed. 

short-wooled.  [cow 

short-necked  person;  ||  burn- 
shortness;  |]  intimacy, 
squab,  pigmy;  1.  jerkin;  2. 

straps  of  the  sabretache, 
stump,  stub;  log. 
Картомйть. 

death;  Ц to  be  the  death  of. 
lint. 

detached  building;  1.  corps, 
body;  2 .watch-case;  3. long- 
primer;  4.  water-colours, 
assiduity,  sedulity, 
to  work  sedulously  at.  [dor 
corrector  for  the  press,  rea- 
reading  , correcting  ; ||  a 
proof,  proof-sheet, 
correspondent;  -Ц  correspon- 
dent fellow, 
correspondence, 
corridor,  gallery, 
corsac  fox. 
a corsair,  pirate, 
a corset,  pair  of  stay.s. 
cortege,  train,  retinue. 


К0Сі»10Л0ГІЯ 


Кортикъ 


Кортикъ,  sm.  le  coutelas,  épëe  courte  des  rnaiins 

Корточки,  sf.  pL  Ai.fam.  (сидѣть  на  -кахъ)  s’accroupir» 

Корча,  s/»  la  crampe,  le  spasme;  -чевой,  adj 

Корчага,  sf.  dim.  -чажка,  le  pot  de  terre;  -чажный,  adj. 

Корчевать,  1.2.  вы-,  va.  arracher  de  la  terre 

Корчемникъ,  -ница,  и Корчмарь,  -арка,  s.  cabaretier, 
-ère;  Ille  vendeur  d’eau-de-vie  en  fraude; -ническій,  adj. 
Корчемничать,  1. 1.  и Корчемствовать,  1.2.  vn.  tenir  un 
cabaret;  H vendre  de  l’eau-de-vie  en  fraude» 
Корчемничество  n Корчемство , sn.  la  profession  de 
cabaretier;  H vente  frauduleuse  de  l’eau-de-vie. 
Корчемный,  adj.  de  cabaret;  i.  défendu,  prohibe';  2.frau- 

Корченье,  sn.  la  contraction  {des  nerfs) [duleux 

Корчить,  II.  3.  c-,  va.  crisper;  i.  contracter  {les  nerfs)  \ 
2.  -СЯ,  vr.  se  crisper,  se  courber;  se  contracter. 

Корчма,  sf.  4.  le  cabaret,  la  taverne,  auberge 

Коршунъ,  sm.  oiseau^  le  milan  royal  ; -шуній,  adj.  3..  » . 

Корыстникъ,  -нипа,  s.  une  personne  cupide 

Корыстный,  adj.  avantageux;  1|  intéressé 

Корыстоваться,  1.2.  vr.  {чѣмъ)  s’approprier,  usurper. . 
Корысто5Любецъ,-биіі,а,5.  personne  intéressée  on  cupide. 

— любйвый,  intéressé,  cupide;  -во,  -ment 

— любіе  , sn.  l'intérêt  m,  la  cupidité 

Корысть,  sf.  le  butin;  i.  le  gain,  profit;  2.  l’intérêt  m.. 

Корытыикъ,  sm.  le  faiseur  d’auges 

Корытничій,  adj.sm.  valet  chargé  de  nourrir  les  chiens. 
Корыто,  sw.  dim.  корытце,  une  auge  ; -рытный,  d’auge.. 

Корь,  sf.  la  rougeole;  корный,  de  rougeole {.adj. 

Кбрюха,  sf.  dim.  корюшка,  |?otssô>r,réperlan  m;  -ховый, 
Корявый,  adj.  croissant  de  travers  {des  arbres) , tortu; 

Il  couturé,  marqué  de  petite  vérole  {du  visage). 

Корянбй,  adj.  d’écorce,  fait  d’écorce  {cm.  Kopà) 

Коса,  sf.  dim.  -сйца  и -сйчка,  la  tresse  de  cheveux;  i.  la 
cadenette;  2.  queue/ (cZe  ;)0Й50п);  3»  langue  de  terre/, 
banc  de  sable  m;  4.  la  faux;  5. pL  косы,  les  plumes 
recourbées  {de  la  queue  des  oiseaux)  \ косной,  adj. 
Косарь,  sm.  un  grand  couteau  ;llle  faucheur; -сарный,  аф". 
Косатикъ,  sm.  la  pierre  d'hirondelle;  \\ plante,  l’acorew. 
Косатка,  sf.  3.  oiseau,  dim.  -точка,  le  martinet  noir  ; i. 
warn,  l’épaulard,  orque  m;  2.  poisson,  l’hirondelle  de 

Косатникъ,  sm.  plante,  l’iris  m [mer/. 

Косвенно,  adv.  obliquement,  de  biais;  ||  indirectement.» 

Косвенность,  sf.  l’obliquité/. 

Косвенный,  аф’.  oblique;  i.  indirect;  2.(—  налогъ)  im- 
pôt indirect;  3.  (-ныепадежй)  Gram,  les  cas  obliques  m. 

Косёкансъ,  sm.  Géom.  la  cosécante.  - 

Косенъ,  sm.  1.  le  faucheur 

Косинусъ,  sm.  Géom.  le  cosinus 

Косить,  II. 6.  кашивать,  va.  faucher;  i.  tourner  de  côté, 
rendre  oblique,  courber;  2.  -ся,  vr.  être  fauché;  3. 
pencher,  se  courber;  4.  loucher;  5.  regarder  de  travers. 

Косма,  sf.  la  touffe,  le  flocon 

Косийтость , sf.  l’hispidité  f,  état  m de  ce  qui  est  velu. . 

Косматый,  adj.  velu,  couvert  de  poils 

Косматѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  velu.  

Космачъ,  sm.  pop.  un  homme  bien  ébouriffé 

Космётика,  s/,  le  cosmétique;  [j  -тйческій,  cosmétique.. 

Космическій,  adj.  cosmique,  du  monde [graphique 

Космографія,  s/,  la  cosmographie;  Ц -Фйческій,  cosrao- 
Космо.ібгія,  sf.  la  cosmologie;|l-rfi4eCKifi,  cosmologique. 


bec  (Stut^fâbeî 

[іф  auf  feine  fjevfen  fe^cu... 

ber  Krampf 

ein  irbener  5lopf..  » 

au§  ber  @rbe  auêreifeen 

0феп!ігігі]^,  -in;  H ber  inêge? 
ï)eim  iôranntVüein  berfauft. 
einen  Ä'rug  t)a(ten;  H inlge^eim 
SSranntinein  berfaufen. 
baê  trügen,  ©Renten;  H berbote^ 
ner  3Sei!auf  beê  53rannttbein§» 
bon  @d;enfe;  i.berboten;  2.betrü; 
baê  . . [дегі[ф 

trünimen;  i.^ufammengietjen;  2. 
frümmen;fiф5ufaшmenзie^en♦ 

bie  @феп?е,  ber  ^rug 

ber  @eier,  ^ül^nevgeier 

ein  ge^bfüфtiger  2)іеп[ф 

bortt)eilpaft;  H ^аЬ[йфіід. . . . 
[іф  ettba§  anmalgen. . . . . [tige 
ber  ob.  bie  (Jigennü^ige,  §аЬ|йф; 

eigennü^ig,  ^аЬ[йфіід. 

ber  (Sigennu^,  bie  @eшinnfuфt. 
23eute /;  i.^lort()ei[;  2.@igennu^ 

ber  51годтафег [m 

ber  .^unbeïbâi'ter.  ...»•...». 

ber  î:rog. 

bie  îDîafern  pi  

ber  6tint;  ©pierting  (|^і[ф).. 
[фіеі  шаф[епЬ  (bon  23äumen); 
H boff  23[atternarben. 

au§  ÎRinbe  детафі 

5[ефІе,§ааг[[ефіе/;  i.  3opf  Щ 
2.  bie  .^intcrfinne;  з.  [фшаГе 
©anbbanf  /;  4.  bie  Senfe;  5. 
îrumme  (Sфroan5febern  pi. 
ein  großes  9)îeffer;  H ber  2)tä^er. 
ber  @фП)а[ЬепІіеіп;  ||  (Satmul. 
ШіаиегіфіьаІЬе/;  i.  9îorbfaper, 
33u^fopf  m;  2.  ©cefd^baîbe  /♦ 

bie  0фП)еічи(іе,. 

[фгад,  fфief;  Ц mittetbar. .... 

bie  ©фгад^еіі 

fфräg,fфief;  i.  mittelbar;  2.in^ 
birecte  (Steuer/;  3.25eugfälIepZ. 

bie  Sofecante 

ber  üJtä^er 

ber  (Sofinuê,  bie  Dîebenftü^e. . 
mä^en;  i.;abtbenben;  2.  gemä()et 
tberbcn;  з.  frumm  merben;  4. 
[фіеіеп;  5.  [фіеі  anfe^en. 
ber  23üfc^ef.  bie  3"^^^^/ 

bie  3ottigfeit,  З^іаиф^еіі 

jottig,  гаиф;  paarig 

jottig  ob.  гаиф  loerben.  [reu 
ein  211епіф  mit  gerjauSten^aa^ 
@ф0пЬсіі§тіііеІн;11 1о§тсіі[ф. 

!оёті[ф,  2Be(t5 [р()і[ф 

2Bcltbef(^reibung/;  H foBmogra^ 
bie  Æoêmofogie;  H foêmologifф. 


cutlass. 

to  sit  down  on  one’s  heels, 
spasm,  cramp, 
an  earthen  pot. 
to  stup  up. 

an  inn-keeper;  H illicit  tra- 
der in  spirits. 

to  keep  an  inn;  |1  to  carry  он 
an  illicit  trade  in  spirits, 
inn-keeping;  Ij  illicit  trade 
in  spirits.  [dulent 

of  an  inn;  1.  smuggled;  2.  frau- 
contraction. 

to  shrivel,  shrink;  i.  to  con- 
tract; 2.  to  shrink;  to  he  Con- 
an inn.  [tracted 

the  kite. 

a covetous  man  or  woman, 
profitable;  |I  interested, 
to  appropriate,  usurp, 
an  interested  man  or  woman, 
fond  of  gain,  interested;  -ly. 
interest,  love  of  gain, 
booty;  1.  profit;  2.  interest, 
a trough-maker, 
a dog-feeder, 
trough, 
the  measles, 
smelt,  sparling, 
growing  crookedly;  Ц pock- 
marked, pock-fretten. 
bark,  made  of  bark, 
tress,  braid;  i.  tail;  2.  tail  {of 
a ßsh),  hind-fin;  3.  a sand- 
bank; 4.  a scythe;  5.  sickle- 
feathers  {of  birds). 
chopping  knife;  ||  mower, 
swallow-stone;  |1  sweet-rush, 
swift,  black  martin;  i.  orca. 
ork;  2.  swallow-fish, 
irris,  orris. 

obliquely;  1|  indirectly, 
obliquity,  slantingness, 
oblique, slant;  i.indirect;  2.  in- 
direct tax;  3.  the  oblique  ca- 
cosecant.  [ses 

a mower, 
cosine.  . 

to  mow;  1.  to  slant;  2.  to  be 
mown;  3.  to  slope,  bend;  4. 
to  squint;  5.  to  look  askance 
tuft,  shag,  lock,  [upon 
shaggedness. 
shagged,  shaggy, 
to  grow  shaggy, 
a shaggy-headed  man. 
a cosmetic;  ||  cosmetic, 
cosmical.  [cal 

cosmography;ll  cosmographi- 
cosmology;  \\  cosmological. 


Космополитъ  ЗгЗ  Костяничникъ 


Космополйтъ,  sm,  le  cosmopolite 

Косморама,  sf.  le  cosmorama 

Коснйкъ,  sm.  dim.  косничѳкъ,  le  nœud  de  rubans  au 
bout  d’une  tresse;  ||  le  marchand  de  faux. 

Коснйть , Il.i.  vn.  lanterner,  lambiner. 

Косной , adj.  de  la  faux  ; ||  de  la  tresse  {cm.  Коса) 

Косно::язычіе,  sn.  U -язычпость,  s/,  le  bégaiement,  psel- 

— язычный,  adj\  bègue  ; -но,  en  bégayant [lisme 

Коснуться,  asp.  parf.  cm.  Касаться.  |)  Кострю.тя,  см. 

Косный  и Коснйтельный,  adj.  lent,  tardif [ment 

Коснѣніе,  sn.  U Косность,  sf.  la  lenteur  ; Ц le  croupisse- 
Коснѣть,  1.4.  vn.  (въ  чёмъ)  s'endurcir,  croupir  dans.. . . 
Косо,  adv.  dim.  косовато,  de  biais,  de  travers. 

Косовйще,  sïb.  le  manche  de  la  faux.. 

Косогг.іазів,  sn.  le  strabisme , louchement,  la  loucherie. 

— г.іазый  U -бкій,  adj.  louche,  strabique 

— горный,  adj.  de  côte,  situé  sur  la  côte.. . . [mi-côte 
горъ,вт.  la  côte,  pente  de  montagne;  H (на  -горѣ)  à 

лапый  и 'ногій,  adj.  cagneux,  bancal 

п.тетнна  и -плетка,  sf . le  ruban  de  tresse  de  cheveux. 

— рукій,  adj.  à mains  tortues. 


— угольникъ,  sm.  Géom.  le  rhorabe,  losange 

^ — уго.іьный,  adj.  obli quangle 

Косой,  adj.  dim.  косоватый,  oblique,  courbe,  gauche,  de 
^ biais,  de  travers;  i.  louche;  2.  italique  {deslettres). 

Кбсость  II  Kocb,  sf.  l’obliquité/. 

Ксстёлъ,  sm.  une  église  {catholique)  ^ -тельный,  adj . . . . 
Костенепъ  и Костянецъ,  sm.  \.  plante,  l’holostéon  7п. . 

Костенйть,  11.1,  O-,  va.  engourdir  {les  membres) 

Костенѣть,  1.4.  O-,  vn.  s’ossifier  ; ||  s’engourdir 

Костера,  sf.  a Костеръ,  sm.  poisson,  un  petit  esturgeon. 
Костёръ,  sm.  1.  une  pile  de  bois;  H le  bûcher  (à  brûleries 

Костерь,  sm.  plante,  l’ivraie /. [wio/  ^s) 

Костеря  г^^Костргіка,  sf.  la  chenevotte [d’arêtes 

Костйстый  U Кост.ійвый,а£І'у.  osseux,  plein  d’os  ;1) plein 
Кост.ійвость,  sf.  état  d’un  corps  plein  d’os  ou  d’arêtes. 
К0СТ.1ЯВЫЙ,  adj.  desséché  jusqu’aux  os,  décharné.. .... 

Кбстникъ,  sm.  le  charnier,  ossuaire 

Косто^глбдъ  U -грызъ,  sm.  le  rongeur  d’os 

— лбмъ,  srn.  Méd.  l’ostéalgie,  arthrite/;  -ломный,  аф', 
—нравный,  adj.  propre  à remettre  les  os  disloqués. . 
— правство,  sn.  l’art  m de  remettre  les  os  disloqués., 

— правъ,  5WJ.  le  renoueur,  rhabilleur,  rebouteur 

— ѣда  U -ѣдица,  5/.  la  carie  des  os- 

Кбсточка,  sf.  4.  dim.  un  petit  os;  |1  le  noyau  {de  cerise). 
Кострецъ,  sm.  les  lombes/,  reins  m;ille  trumeau  de  bœuf. 
Костыль,  sm.  dim.  костылёкъ,  la  béquille;  1.  le  clou  à 

crochet;  2. 1 échelierm;  -тыльный  и -тылькбвый,  ady. 

Косты.іьннБЪ,  sm.  le  faiseur  de  béquilles 

Костылять,  1.3.  va.  battre,  rosser;  I|  vn.  boiter 

Кость , sf.  dim.  кбстка  и -точка , un  os  ; 1 . (рыбья)  une 
arete;  2.  (слоновая)  l’ivoire  m;  3.  (игра.іьная)  le  dé 

Костюмеръ,  sm.  Théât.  le  costumier [à  jouer 

Костюмировать,  1.2.  va.  costumer;  ||  -ся,  vr.  se  costumer. 

xvocTioMb.sm.  le  costume;  -тюмный,  de  costume 

Костякъ,  sm.  l’ossature/,  le  squelette. 

Костяника  U -ийпа,  sf.  la  ronce  des  rochers;  -нйчный,  adj. 

Костяникъ,  sm.  le  tourneur  en  08. 

Косіяяйчиикъ,  sm.  l’arbuste  m de’ rôVcV des’ rochers- 
11  la  liqueur  faite  avec  les  baies  de  cet  arbuste. 

Diet,  paraît.  Partie  russe. 


ber  ^oêmopotit,  ihîeïtbürger.. . 
ba§  jîoâmorama,  2BeItgemâIbc. 
ba§  .^aarbanb,  bie  ^aarfdiïeife; 
11  ber  <Sen[en^ânb[er. 

jaubern,  jögern 

©enfen?;  H ^aarfle^ten^ . . . . 
ba§  ©tammetn,  ©tottern.... 

ftammetnb,  ftotternb..  

Кастрюля. 

[angfam,  jaubernb 

ba§  ЗаиЬеѵп;  Ц ЬаВ  ©toefen. 

jaubern,  ber()arren 

[фіе[,  [фгйд,  quer 

bet  ©enfenbaum,  ©enfenftict. 

ba§  ©фіеіеп 

[фіеІепЬ 

auf  bem  Stb^ang  , . . [21b()ang§ 
ber2lbï)ang;  H aufber3)litte  be§ 
krummbeinig,  frummfü§ig. . . . 
baê  ЗЗапЬ  am  ®nbe  ber  .^aars 

frumm^^änbig. [|[ефіе 

bie  D^laute,  де)фоЬеиеё  SSiered  n. 

fd}iefmiuke[ig 

)фіеЬ  Іфгад,  krumm,  quer;  1. 
[фіекепЬ;  2.  curfiu. 
bie  ©фгаде,  ©фіе[е. ....... 

eine  (каіЬокііфе)  ^^ігфе 

baâ  2ldernekkengra§ 

erftavren,  fteif  тафеп 

[іф  гегкпофегп;  1|  erftarren  . . 

eine  Slbart  ber  ©tore.  

^oîabaufen;  H ©феі1ег^аи[еп  m. 

bie  Olodentrefpe,  ber  Йо[ф 

bie  ©фаЬс,  2іфек. 

roll  ^пофеп;  H oofi  ©raten. . 
bie  ^пофідкеіі  ob.  ©Tätigkeit. 

кпофегід 

ba§  löein()aua 

ber  5киофеппадег  , . ..... 
baê  Я'пофептер,  ivu'..ool). . . . 
äum(5irtfe^enoerrentter  ©lieoer. 
balSiufe^cnoerrenkter  ©tieber. 
ber  ©іпгіфіег,  ©inrenker .... 

ber  Seinfraè 

йпофекфеп  n;  llber©tein,  £ern. 
ba§  Ä'reuj;  II  ba§  Sugftüd.  . . 
bie  drücke,  ber  Ärückenftock;  1. 
Hakennagel;  2.  bieÄra^nteiter, 

ber  £rückenberfertiger 

prügeln,  [фіадеп;  ||  pinken... 
ber  £пофеп;  i. bie  ©täte;  2.ba§ 
©Ifenbein;  3.  ber  SBürfet. 
Ьег©о[кйтіегег,ХреаІег[фпеіЬег. 
coftümiren,  bekleiben;  H [іф  Ьег 

ba§  ©oftüm. [kleiben 

baê  ©erippe,  ©kelett 

bie  kleine  ©teinbeere 

ber  ^пофепЬгерег.  

bie  ©teinbeerenftaube;  ||  ber 
©teinbeerenmein. 


cosmopolite,  citizen  of  the 
a cosmorama.  [world 

a fillet  at  the  end  of  a braid; 

II  dealer  in  scythes, 
to  linger,  tarry,  remain, 
of  a scythe;  ||  of  a braid, 
stammering,  psellism. 
stammering;  -ly. 

tardy,  slow. 

lingering;  II  stagnating, 
to  linger,  tarry,  remain, 
obliquely,  aslant,  aslope, 
scythe-handle, 
strabism,  squinting, 
squint-eyed. 

on  the  declivity.  [the  hill 
declivity,  hill;  ||  half  way  up 
bandy-legged,  bow-legged, 
riband  used  in  braiding  the 
with  croohed  hands.  [hair 
rhomb,  lozenge, 
oblique-angled, 
oblique,  slanting,  sloping;  1. 

squinting;  2.  italic, 
obliquity. 

a church  (roman-catholic), 
greater  stitch-wort, 
to  benumb. 

to  os.sify;  II  to  be  benumbed, 
a small  sturgeon, 
wood  pile;  ||  funeral  pile, 
dârnel,  tare, 
boon. 

osseous;  ||  bony. 

boniness. 

fieshless. 

charnel-house,  ossuary, 
bone-gnaver. 
bone-ache,  ostealgy. 
for  setting  bones, 
bone-setting, 
a bone-setter, 
caries  of  the  bones, 
small  bone;  ||  stone  (tw/ntiYs). 
loins,  reins;  ||  a leg  of  beef, 
crutch,  crutch-stick;  1.  ten- 
ter-hook; 2.  peg-ladder, 
crutch-maker, 
to  cudgel,  beat;  ||  to  limp, 
a bone;  1.  fish-bone;  2.  ivory; 

3.  a die  (pi.  dice), 
tailor  (of  theatres). 
to  dress  in  the  costume  of. 
costume. 

fulcrum,  skeleton, 
stone-bramble, 
turner  in  bone, 
a stone-bramble  bush;  ||  the 
stone-bramble  wine. 
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Костянка  /374 


Кочетъ 


Костянка^  sf.  3.  un  fruit  pierreux  ; П le  moule  de  bouton. 
Костяной,  adj.  des  os;  |)  d'os,  fait  d'os  (cm.  Кость)..  • . 

Косуля,  «/.  la  charme  à croc;  ||  une  enclume 

Косйнва,  в/.  3.  dim.  косыночка,  le  mouchoir  de  cou, 
le  fichu,  la  collerette  ; 1|  la  cravate  ; -сыночный , adj, 

Косыня,  SC.  fam.  loucheur,  

Косъ,  sf.  CM.  Кбсость.  Il  Косье,  sn.  cm.  KocOB^j^e. 

Косьба,  sf.  le  fauchage,  travail  du  faucheur 

КосЁть,  1.4.  vn.  devenir  courbe,  être  de  travers 

Косякъ,  sm.  dim.  косячёкъ,  le  poteau  (déporté,  de 
croisée)  ; 1.  la  jante  (de  roue)  ; 2.  pièce  triangulaire  f; 
3.  une  brique  taille'e  de  biais;  -сйчный,  adj, 

Косянбй,  adj,  de  tresse  de  cheveux  (cm.  Коса) 

Косящатый,  adj.  forme'  de  poteaux;  H forme'  de  jantos.  ♦ 

Котангенсъ,  sm.  Géom.  la  cotangente 

Кбтва,  if.  si.  une  ancre  de  navire;  -венный,  d'ancre. . • * 
Котёлъ,  am.  1.  dim.  котелокъ,  la  marmite,  chaudière,  le 
chaudron;  i.  l'âme  / (de  mortier)  ; -тельный , de  chau- 
dière; 2.  (-НЫЙ  сводъ)  une  voûte  sphe'rique. 

Котбльнивъ,  sm.  le  chaudronnier;  -ничій,  adj.  3 

Котбльничать,  I.i.en.  exercer  le  me'tier  de  chaudronnier. 
Котёнокъ,  m.  5.  le  chaton,  petit  chat;  -тячій,  adj.  3..  ♦ 
Кбтивъ,  sm.  dim.  une  peau  d'ours  marin;(Iun  soulier  d'en- 
Котйться,  ІІ.б.  O-,  vr.  chatter,  faire  ses  petits. . . .[fant 
Котвбня,  sf.  plante,  la  tradescantîe  de  Virginie. ...... 

Кот.ібта , sf.  dim.  котле'тка , la  côtelette  ; -ле'тный,  adj. . 
Котловина,  sf.  vallon  encaisse',  bassin  m;[I cratère  m (de 

Котовйвъ,  sm.  plante,  la  cataire [volcan) 

Котома,  sf.  йгт. -тонка  M -мочка,  la  besace  ;-мочный,яй/ 
Котбрый,  pron.  rel.  qui,  lequel;  i.pron.  inierr.  quelîle- 
quel?  le  quantième?  2.(—  нибудь)  quelque,  n'importe 
Кбттеръ  мКуттеръ,  sm.  le  cotre,  cuüqx (navire),  [lequel 

Котурнъ,  sm.  Théât.  le  cothurne 

Котъ,  dim.  котикъ , le  chat,  matou  ; i.  (морской)  l’ours 
marinm;  2.pZ.  -ты,  chaussure/ de  paysan; -тбвый,  ad!;. 

Кбушъ,  sm.  Mar.  la  cosse  de  fer,  le  delot 

Кбфе,  sm.  ind.  и Кбфей,  le  cafe;  i.  -фѳ'йный,  de  cafe';  de 
couleur  de  café, brun;  2.(-ноѳ  дерево) le cafier,  caféier. 
Кофейникъ,  sm.  la  cafetière;  ||  l’amateur  m de  café..  ♦ . 
Кофейника,  sf.  la  boîte  à café;  i. femme  qui  aime  beau- 
coup le  café;  2.  diseuse  de  bonne  aventure  par  le  marc 
Кофейня,  sf.  4.  (u  -Фёйный  домъ)ип  café. .....  [de  café 

Кбфель-нагель,  sm.  Mar.lo  chevillot,  tolet  de  tournage. 

КофешбнБЪ,  sm.  le  cafetier  (à  la  Cour) 

Кбфта,  sf.  dim.  коФточка,  camisole/,  caraco  tn;  -точный, 

Кбхра,  sf.  insecte,  la  tipule [adj. 

Коцевбйка,  sf.  4.  le  mantelet 

Кочанный,  adj.  pommé  (des  choux,  des  laitues) 

Кочанъ  U Кбчень , sm.  1.  dim.  кочешокъ , la  pomme  (de 
Кочеваніе,  sn.  и Кочёвка,  sf,  la  yie  nomade. . . . [chou) 
Кочевать , 1.2.  vn.  mener  une  vie  nomade,  errer;  ||  (ко- 
чующіе нарбды)  les  peuples  nomadee  m. 

Кочевой,  adj.  nomade,  errant 

Кочевье  w Кочсвйще,  sn.  le  camp  de  peuple  nomade.. . 
Кочегаръ,  sm.  le  chauffeur  (d'usine,  de  machine)',  -râp- 
Кочедыкъ,  sm.  dim.  -дычёкъ,  l’alène/à  crochet,  [ный,  adj. 
Коченѣть,  1.4.  O-,  vn.  se  roidir,  s'engourdir.. .....  [adj. 

Кочерга,  sf.  dim.  -рёжка,  le  fourgon,  attisoir;  -рёшный, 
Кочерыга,  »/.  (îim.-рыжка,  le  trognon  do  chou; -рыжный, 
Кбчетъ,  sm.  dim.  кочетокъ,  le  coq [adj. 


ble  ftelnlgc  |^гифі;І1  i?no))ffornt. 

Лпофсп<;  Il  ïnS^crn 

ber  ^aïenpfTug;  ||  2Imbo§. . . . 
brelecfigcSÇatêtu^  ob.  Äopftu^; 

Il  bic^atêblnbe,  ba3 
ber,  blc  ©фІеІепЬе.. 

bas  ÜJlal^en 

frumm  toerben 

ber  ï'ôûrs  ob.  Çcnftcrpfoften;  i. 
ifiabfctge/;  2.brelccïtge8  ©tütf; 
8.  [фг5д  gcl^aucner  S3acfftein. 

sum  3opfc  ge'^ßrig 

ipfoftcn  ob.  Çetgen  l^aBenb. . . . 

bic  Gotangente 

ber  5tnîer 

ber  5?effeî;  i.  bie  6ееГе,>ег|^[ид 
(eines  Ш1бг[ег8);  2.  baS  ^aîbs 
fugelfßrmtge  ©etoßlbe. 

ber  Äupferfd;micb 

Äupferfc^mieb  fe^n. 

bas  Йа^феп,  bie  junge  Äa^e. 
bas  ©eebavenfelï  ; |1  ein  Äinber^ 
junge  5va^en  toerfen.. . [[фиі^  m 
baS  birginif^e  ©pinnenfraut.. 

baS  (Kotelett,  Шррфеп 

baS  ße[[eUl)ar;  ||  ber  Krater. . . 
ba§ßa^en’Craut,bieÄa^enmünje. 
ber  Duerfatf,  ©фпарр[асІ. . . . 
tt)ctd}er  (/.-фе,  n.  -фе§),  ber;  i. 
теіфег?  2.  irgenb  einer. 

ber  Butter  (©фі[[) 

ber  ^of^urn,  іВй'^пеп[фи1^. . . . 
ber  Äater;  i.  ber  ©eebSr;  2. eine 
2Crt  teberner  53апегп[фи]^с. 

bie  £ап[ф 

ber  Äaffee;  i.  bon  Kaffee;  faffees 
braun;  2.  ber  Äaffeebaum. 
bießaffeefanne;|Iberfaffeefreunb 
Ла[[ееЬйф|е;і.5?й[[ее[фьзс[іег;  2. 
2Ba^riagerin/auS  Äaffeefa^. 

baS  Äaffee^auS. 

ber  ßobeinnaget 

ber  5Ьа[[ее[феп? 

bie  ЗлЛс/  SBeiberjacïe 

bie  ©фпа’Се 

bas  Шісіпіеіфеп,  bie  ІШапііЯс 

Äopf^  (ЩІ  falat)..; 

ber  Äo!^[fopf 

baS  ißontabenteben ♦ . 

ein  ülomabenleben  führen  ; ||  bic 
ÜîomabenbBtfer  pl. 

^eruntjiel^enb,  потаЬі[ф 

baS  ЭІошаЬепГадег 

ber  ^eijer,  ©inl^eijcr. 

bie  ^aîenpfricme 

erftarren,  fteif  merben 

bie  Ofengabet,  ber  Çeucr^'fen. 

ber  Äol^Iftrunf 

ber  $al^n • • 


stone  fruit;  |]  hutton  mould, 
of  the  bones;  ПЪопе,  of  hone, 
common  plough;  Ц anvih 
triangular  nock-handkerchief 
(]  neckcloth,  cravate, 
a squinter. 

mowing. 

to  become  awry,  to  slant, 
a jamb,  post;  i.  felly,  felloe; 
2.  a triangular  piece;  8.  a 
sloping  brick, 
braid,  of  a braid  of  hair, 
with  jambs;  ||  with  fellies, 
cotangent, 
an  anchor. 

a kettle,  copper,  boil;  i. 
chamber  (of  a mortar)',  2.  a 
spherical  vault, 
copper-smith,  tinker,  [tinker 
to  follow  the  business  of  a 
a kitten. 

skin  of  a sea-bear; II chidren’s 
to  kitten.  [shoe 

Virginian  spider-wort, 
a cutlet. 

deep  valley,  basin;  ||  crater, 
cat-mint, 
a wallet. 

which,  who,  that;  i.  what? 

2.  some  one,  any  one. 
a cutter, 
buskin. 

he-cat,  tom-cat;  l . sea-bear; 

2.  peasant’s  leather  shoes, 
thimble. 

coffee;  i.  of  coffee;  coffee- 
coloured;  2.  coffee-tree, 
a coffeee-pot;  II  fond  of  coffee, 
coffee-box;  i.fond  of  coffee;  2. 
teller  of  fortunes  by  coffee 
a coffee-house.  [ground 
a pin,  thole, 
coffee-server,  coffee-man. 
woman’s  jacket. 
tipula  solstitialis. 
a mantilla, 
headed,  close, 
head  of  cabbage, 
a nomad  life. 

to  lead  a nomad  life,  wander; 

II  nomadic  tribes, 
nomad,  nomadic, 
camp  of  a nomad  tribe, 
stoker,  fire-man. 
a hook-awl. 

to  grow  stiff,  be  henumbedr 
oven-rake,  poker, 
stalk,  stump, 
a cock. 


Кочка 


Кранъ 


Кочва^  sf.  4.  dim,  кочѳчка,  un  petit  monceau  de  terre. . 
Кочковатый 9 adj.  plein  de  monceaux  de  terre.  ....... 

Кошачій,  adj.  3.  de  chat,  félin;  i.  (—  глазъ)  un  œil-de- 
chat  {pierre)  \ 2.  (-чье  золото)  le  mica  jaune,  mica 
couleur  d’or;  3.  (-чья  хйтрость)  une  ruse  féline. 
Кошевой,  adj.  sm.  le  capitaine  de  charroi  (des  Cosaques). 
Кошелевъ,  sm,  2.  la  bourse;  -шелькбвый , de  bourse . ♦ . 
Кошелечнивъ,  -вица,  $.  faiseur  (-euse)  de  bourses. . . . 

Кошель,  sm,  la  besace;  i.lo  panier  d’écorce;  2.  la  banne 
à foin;  -шельный,  de  besace. 

Кошениль,  sf,  la  cochenille;  -нйдьный  и -нйлевый,  adj. 

Кошенина,  sf.  le  blé  fauché,  l’herbe  fauchée 

Кошеніе,  sn.  le  fauchage,  action  de  faucher 

Кбшва,  sf.  4.  d/m.  кошечка,  la  chatte;  i.  le  chat;  2. 
l’ancre/ à quatre  pattes;  з.рі,  -ки, la  dague  (Jouet), 

Кош.ібвъ,  sm.  une  jeune  loutre  ;-лок0вый,  adj 

Кошка,  sf.  une  sorte  de  feutre  mince;  -ме'нный,  adj, , , , 

Кошница,  sf.  U Кошъ,  sm.  la  corbeille,  le  panier 

Коштъ,  sm.  les  frais,  dépens  m 

Кошуля,  sf,  une  sorte  de  jaquette  fourrée 

Кошъ,  sm.  le  bagage  (d'armée)  -шѳвбй,  de  bagage 

Кощей  U Кащей,  sm.  un  vrai  squelette;  Цип  avare  fieffé. 

Кощунство,  sn.  la  raillerie  des  choses  saintes 

Кощунствовать,  1.2.  vn,  railler  des  choses  saintes.. . . ♦ 
Кощунъ,  sm,  le  railleur'des  choses  saintes; -шуйскій, aij. 

Коэффиціентъ,  sm.  Alg.  le  coefficient 

Крабія,  Крава  , Кравій,  si.  сж.  Борббва,  Корбва  г; 
Кравчій  м Крайній,  s.  ѵі.  le  grand  échanson;  -вческій, 

Крагштейнъ,  sm.  Ar  chit,  la  console 

Крагъ,  sm.  Mar.  le  collier  d’étai 

Краденое,  adj.  sn.  un  objet  volé 

Крадунъ,  -унья,  s.  voleur,  -euse 

Краевой,  adj.  du  bord,  qui  est  au  bord  (cm.  Край) 

Краеръ,  sm.  Mar.  le  crayer  (navire  suédois) 

Крае^стйшіе  и -гранесіе,  sn.  un  acrostiche 

— угольный,  adj.  angulaire;  \\fig.  fondamental 

Кража,  sf.  le  yol,  larcin 

Край,  sm.  8.  diw.  краёкъ  M краешекъ,  le  bord,  bout, 
l’extrémité/;  i.  le  rivage;  2.  le  pays;  3.  (въ  чужйхъ 
краяхъ)  dans  les  pays  étrangers,  à l’étranger. 

Крайне,  adv,  extrêmement,  au  dernier  point 

Крайній,  adj.  dernier,  qui  est  au  bout;  i.  extrême,  ur- 
gent, impérieux,  pressant;  2.  (no  -ней мѣрѣ) au  moins, 
du  moins;  3.  (въ  -немъ  случаѣ)  au  pis-aller. 
Крайность,  sf.  extrémité/;  ь nécessité  2.  до  -сти,  à 
l’excès  ; 3.  (до  послѣдней  -стп)  à outrance. 

Краватъ  , Краванье  , см.  Каркать  и Карканье.  \\ 

КравовяБЪ,  sm.  Іа  quadrille  de  Cracovie 

Краля,  sf.  la  dame  (des  cartes)  ; H une  belle  femme 

Кранба.іъ  U Кранбалкъ,  sm  Mar.  le  bossoir 

Крамбла,  sf.  la  révolte,  sédition,  émeute;  -мбльный,  adj, 

Крамб.іивый,  adj.  mutin,  rebelle,  séditieux 

Краябльнивъ,-ница,  s.  le  rebelle,  mutin  ; -ничій,  adj.  3. 
Крамбльничать,  I.  и -мбльствовать,  vn.  se  révolter. . . 

Краііб.іьство  U Краябльничество,  sn,  la  sédition 

Краяповальный , adj,  servant  à carder 

Краяповать,  1.2.  va,  carder  (la  laine) 

Кранцы,  sm.  pl.  Маг.Ъ  parquet  à boulets;  Dies  défenses  f. 
Кранъ,  sm.  le  robinet;  i.  Л/éc.  la  grue, le  gruau;  2.  pi. -ны, 
Mar.  (мачтбвые)  la  machine  à mater;  -ранный , adj. 


ein  fleiner  (Srbl^aufen 

uotï  ^tb^aufen 

^a^ens;  i,  baB  Âa^enauge;  2. 
jîa^engolb,  ber  Jta^englimmer; 

3.  bie  £a^enfd)tau'^cit. 

ber  вфіггшеІ[іег  (ber  ^o[aîen). 

ber  ЗЗеціеГ,  ^eîbbeutet . i 

23eutetmad)er,  -in 

ber33robfad;  i.  ber  jîober;  2.  bie 
SBavgenfïeôte,  büB  §eune^. 

bie  біофепіііе.. 

ba§  abgemä^te  £orn  ob.  ©гаВ. 

ЬаВ  iOîâ^en. 

biejîâ^in;  i.Äa^e;  2.bierâa(figer 
Sinter;  3.  büB  Фадд,  ©nbje, 

eine  fleine  ©eeotter 

ein  bünner  ^itj 

ber  jîorb 

bie  Soften  pl 

mit  ^elj  gefütterte  ;5a(fe .... 

baB  ®epäd,  .^ecrgerät(). . . . . . 

einma'^reB®eribpe;Hberßnaufer 
ber  0pott  über  l^eilige  0афеп. 
bie  l^eiligen  0афеп  oerfpotten. 
berèpotter  ber  ^eiligen  0афеп. 

ber  Coefficient 

Корбвій. 

ber  Oberf^enf 

ber  ßragftein 

ber  0tagfragen 

eine  gefto^lene  @афе 

ФіеЬ,  -in. 

an  bem  З^ІапЬе  befinblici^ 

ber  Я'геіег  (0^iff) 

baB  Slfrofti^on. 

Cefs  (ftein);  II  ©runbs,  ^aupt^. 

ber  ®iebfta’()l 

ber  ifianb,  0aum;  i.  baB  Ufer; 
2.  bie  ©egenb,  baB  Sanb;  3. 
in  ber  grembe,  im  SluBlanbe. 

au^erft,  fe^r,  übermäßig 

ber  le^te;  i.  dufierft,  bringenb, 
fe^r  gro&;  2.  menigftenB,  atler^ 
toenigftenB;  3.  im  Stot^fafie. 
baB  ^u§erfte;i.bic3lot^;2.  auf’B 
äufterfte;  3.  über  bie  Élta^en. 
Краль,  см.  Корблъ. 
bie  Гга^аиііфе  Quabritte.  [^rau 
bie  Фате  (ber  harten);  ||  іфбпе 
ber  ^ra^nbalten,  Slnferbalüen. 
ber  Slufru^r,  bie  Cmpörung.. 

aufrü’^rifф,  aufrü^rerifф 

ber  2lufrüt;rer,  Cmpörer 

empören,  rebefiiren 

ber  Slufrul;r 

jum  trampeln  bienenb. 

(ѢІС  Söotte)  trampeln 

bie  Ängelreffe;  ||  .^ranfen  pl,, 
ber  ^apn  (an  einem  fja§);  i.  ber 
j^ra'^n;  2.  iïJtaftenfrai^n. 


hillock. 

full  of  hillocks, 
cat’s,  cats’;  i.  cat’s-oyo  (a 
stone)\  2.  gold  mica;  3.  a 
feline  slyness, 
the  baggage-master, 
a purse, 
purse  maker. 

wallet;  1.  pannier;  2. bag,  net- 
bag,  rope-net. 
cochineal. 

mown  corn  or  grass, 
mowing. 

she-cat;  i.  cat;  2.  drag,  grap- 
nel; 3.  cat-o’-nine-tails. 
young  sea-otter, 
a thin  felt. 

basket,  hamper,  scuttle- 
cost,  charge,  expense, 
a fur-jerkin. 

baggage.  [flint 

bare-bone,  skeleton;  Ц skin- 
scoffing  of  the  sacred  things, 
to  scoff  at  the  sacred  things, 
scoffer  of  the  sacred  things, 
coefficient. 

head  cup-bearer, 
a console, 
a collar, 
a stolen  article, 
stealer,  thief, 
border,  of  border, 
crayer  (a  vessel). 
an  acrostic, 
corner;  II  principal, 
stealing,  theft,  larceny, 
border,  edge,  end,  extremi- 
ty; 1.  shore;  2.  country;  3. 
abroad. 

extremely,  to  the  utmost, 
last;  1.  extreme,  utmost,  ur- 
gent; 2.  at  least,  at  the 
least;  3.  at  the  worst, 
extremity;  i,  necessity;  2.  to 
excess;  3.  beyond  measure. 

the  Cracow  quadrille, 
queen  (at  cards)]  ||  a beauty, 
a cat-head. 

sedition,  mutiny,  revolt, 
factious,  seditious, 
mutineer,  conspirator, 
to  revolt,  be  factious, 
revolt,  sedition,  faction, 
for  carding, 
to  card. 

shot-garlands;  ||  fenders, 
cock,  tap;  1.  crane;  2.  sheers 
for  masting  ships. 


ІІрапать  Краткая 


Крапать,  Li.  ull.2*  крашіивать,  ѵп.  dégoutter;  [|  va. 

moucheter,  tacheter,  marbrer,  jasper. 

Крапйва,  sf.  dim.  -пивка,  plante,  l’ortie /;-пйвный,  adj. 

Крапйвистый,  adj.  plein  d’orties 

КрапйвниБъ,  sm.  oiseau,  le  roitelet 

Брапйвница , sf.  Méd.  la  âèvre  ortiée 

Крапина,  sf.  dim.  крапинка,  une  goutte;  Ц petite  tache. 

Крапчатый,  adj.  tacheté,  moucheté,  jaspe, [adj. 

Крапъ,  sm.  la  moucheture;  li  plante,  la  garance,  -новый. 

Краса,  sf.  l’ornement,  embellissement  m 

Красавецъ,  sm,  1.  dim^  -савчикъ.ип  bel  homme,  adonis. 
Красавица,  sf.  une  belle  femme,  belle  personne,  une 
beauté;  1!  plante,  la  belladone,  belle-dame, 

Красйвость,5/.  la  beauté,  élégance [ment 

Красйвый,  аф*.  beau,  joli,  élégant;  -во,  élégamment,  joli- 

Красйльный,  adj,  servant  à peindre  ; |I  tinctorial 

Красйльня,  sf,  4.  la  teinturerie [-ничій,  adj.  3. 

Красйльщивъ  n -сйльпиБЪ,  -ница , s.  teinturier , -ère  ; 
Красить,  II.  6.  крашивать,  va.  peindre,  badigeonner,  co- 
lorer; i.  teindre;  2.  fig,  orner,  parer,  embellir;  3,  -ся, 
vr.  être  peint;  être  teint;  4,  être  orné. 

Краска,  sf.  3.  la  couleur;  ||  la  rougeur  (des  joues) 

Краскотёрный , adj,  servant  à broyer  les  couleurs 

Краскотёръ,  sm.  le  broyeur  (cis  couleurs),  le  rapin 

Краснйна,  sf.  la  rougeur;  Ц une  rougeur 

Красно,  adv.  en  rouge;  ||  bien,  éloquemment 

КрасиО'бай,-йка,  s,  un  beau  parleur  ou  une  belle  parleuse. 

— байство,  sn.  la  faconde,  loquèle 

—бородка,  sf.  poisson,  le  surmulet 

— бурый,  adj.  d’un  roux  ardent 

—деревецъ,  sm.  1.  и -деревщикъ,  l’ébéniste  m., . . . 

— зббка,  sf.  3.  oiseau,  la  fauvette  d’hiver 

— ЛЙЦЫЙ,  adj.  rouge  de  visage,  rubicond 

— пёрка,  sf.  3.  poisson,  le  gardon '. 

— пёрый,  adj.  au  plumage  rouge 

— рѣчйвый,  adj.  disert,  éloquent;  -во,  éloquemment. 

— рѣчіе,  sn.  l’éloquence/;  1|  la  rhétorique 

— цв-Ітный,  adj.  d’une  couleur  rouge 

— щёкій,  adj,  qui  a les  joues  vermeilles.  

Красный , adj.  1.  dim.  красненькій,  comp,  красное, 

rouge;  1.  comp,  краше,  beau,  joli;  2.  serein;  з.  (-ноѳ 
де'рево)  le  bois  d’acajou,  mahagoni;  4.  (-ный  дворъ) 
la  cour  d’entrée  ou  de  devant;  5.  (-ная  строка)  un 
alinéa;  6.  (-ноѳ  словцо)  un  bon  mot,  une  saillie* 
Краснѣть,  1*4.  no-,  г;и*  rougir , devenir  rouge;  i.  (отъ 
стыда)  rougir  de  honte;  2*  -ся,  vr.  paraître  rouge. 
Красоваться,  1.2.  vr.  (чѣмъ)  se  glorifier,  se  pavaner  de. 

Красовйтый,  adj,  beau,  joli;  -то,  joliment. . * 

Красовуль,  sm,  и Красо;^ла,  sf.  la  coupe  pour  le  vin. . . 

Красота,  sf.  la  beauté;  -сотный,  de  beauté. 

Красотка,  j/*.  3.  dim.  -сбточка,  une  beauté,  belle  femme* 

Крйсочный,  adj.  pour  les  couleurs  (cm.  Краска) 

Красписа  w Краспица,  sf.  Mar.  la  barre  traversière.  * . * 
KpàcTa,  Крастель,  si.  cm.  Короста  и Коростель* 
Красть,  крадывать , va,  irr.  voler,  dérober  ; |1  -ся,©г. 
se  glisser  furtivement,  marcher  à pas  de  loup. 

Kpacyxa,  sf.  la  fièvre  scarlatine 

Крата,  sf.  si.  une  fois  ; ||  le  carat  (cm.  Каратъ) !... 

Краткая,  adj.sf.  le  signe  de  la  brévité  des  voyelles  (*'); 
li  (и  съ  краткой)  nom  de  la  lettre  Й* 


tröpfeln,  träufeln  ; П fprcnfeln, 
bunt  шафеп. 

bie  3(leffel,  93rcnnncffel 

bolt  33rennneffcln 

bcr  3^unfönig  (3}09cl) 

bag  ^fteffelfteber 

bec  tropfen;  11  ba§  ^ünltd^en. 

gefprenlelt,  marmorirt 

bic  2;üpfel  рЦ  II  ber  Ärapp.. . . 
bie  SSer^ierung. . * ...  * 

ein  fcböncr  'Staun 

fiipöneg  ЗІЯаЬфеп,  [фёпс  ^rau, 
èdpônl^cit/;  If  bag  ^^oltlraut. 
bic  ѲфёпЬсй,  • • • 

[фоп,  pübfd) 

jum  Staten  bienenb;  H ^arbc^* 

bie  Färberei 

^drber,  -in * 

malen,  anftreidöen;  i.  färben;  2* 
Іфшіійеп,  jieren;  з.  gemalt  ob. 
gefärbt  merben;  4.  fiep  jieren. 
bie  ^arbe;  H Stolpe  ber  langen. 
§um  ^arbenreiben  bienenb..  . 

ber  garbenreiber 

bie  Stötpe;  1|  ein  rotper  ^teefen. 

rotp;  II  f^ört,  berebt 

@ср0и|ргефег,  -in 

bie  Stebfeligfeit * . . 

bie  ©eebarbe  (^if^) 

fudpgrotp 

ber  Äunftfepreiner  * * 

bic  braungefledte  ©ragmüefe.  . 

rotp  bon  @е[іф1 

bic  ^lö^e  (Ріф) 

mitrotpen^ebern,  rotp  gefiebert, 
berebt;  mit  33erebfamfeit. .... 
bie  iÖerebfamfeit;  ll  Stebefunft. 

rotpfarbig *...*.* 

rotpmangig 

rotp  (comp,  rötper);  i.fcpön, 
pübfdp;  2.  llar,  pciter;  з.  bag 
^apagonipotj;  4.  ber  ©ins 
ganggpof;  5.  2lbfap  m;  6.  ein 
mi^igeg  Stßort  n,  ©infalt  m. 
rotp  toerben,  fid)  rötpen;  i.  bor 
©epam  errötpen;  2.rotp  [феіпеп. 
fiep  rüpmen,fi^  Prüften, ftol^iren. 

ettbag  fdpön,  pübfdp* 

ber  33ed)cr  (in  Älöftern) 

bie  ©cpönpcit * . * . . 

eine  ©dpönpeit,  fdpönc  fÇrau  . . 
§u  ben  fjarben  gebräudplid) . * * 
bag  ^геизроіз* * * 

ftepleu,  cuttbcnben;  H fi(p  ein^ 
fipleidpen,  fiep  megfdpleidpcn. 

bag  ©cparlad)fieber 

bag  Stal;  ||  bag  toat 

bag  furgen  ЗЗосаІе; 

Uber  Same  beg33ucpftabengfi. 


to  drop,  trickle,  mizzle;  |(  to 
speckle,  spot,  marble* 
nettle. 

full  of  nettles. 

wren,  golden-crested  wren. 

nettle  rash. 

a drop;  1)  speckle,  spot, 
speckled,  spotted,  marbled, 
speckles;  1|  madder, 
ornament,  embellishment, 
a handsome  man,  an  adonis, 
a beautiful  woman,  beauty;  || 
the  great  night-shade, 
beautifulness,  prettiness, 
beautiful,  pretty;  -tily. 
painting;  II  dyeing, 
a dye-house, 
a dyer. 

to  paint,  colour;  i.  to  dye;  2. 
to  adorn;  3.  to  be  coloured; 
tobe  dyed;  4. to  be  adorned, 
colour;  11  redness,  blush, 
for  grinding  colours, 
a colour-grinder, 
redness;  ||  a red  spot, 
red;  11  well,  eloquently* 
a fine  speaker, 
talkativeness, 
surmullet, 
fiery  red. 
cabinet-maker, 
red-breast,  linnet, 
red-faced,  rubicund, 
roach,  gardon, 
red-feathered, 
eloquent;  -ly. 
eloquence;  (|  rhetoric, 
red-coloured. 

red-cheeked,  rosy-cheeked* 
red,  ruddy;  i.  beautiful,  pret- 
ty,handsome;  2.  serene,  fair; 
3.  mahogany;  4.  front  court; 
5.  a break;  [e.  a sally  of 
wit,  witticism* 
to  grow  red,  redden;  i.to  blush 
with  shame;  2.  to  look  red. 
to  fiaunt,  glory,  be  proud  of. 
genteel;  -ly. 
drinking-cup. 
beauty. 

a pretty  woman,  beauty* 
colour,  for  the  colours, 
cross-tree,  cross-piece. 

to  steal,  pilfer;  If  to  steal  in, 
slink,  lurk, 
the  scarlet  fever, 
one  time;  ||  carat, 
the  mark  of  a short  vowel 
II  name  of  the  letter  Й. 


Краткій  277  Крестный 


Краткій, аіу,2. court, Ъrѳf,  succinct;  t*6'ram,  bref;  2.  concis 
(du  style)  \ 3.  -KO,  adv.  brièvement  (еле.  Короткій). 

Братко  ^временность,  $f.  la  courte  dure'e,  brie'veté 

— временный,  ady.  -но,  adv.  de  courte  dure'e; H passager. 
— ясйзненный , adj.  dont  la  yio  est  de  courte  dure'e. . 

—срочный,  adj.  à court  terme 

Краткость , sf.  la  brie'veté , courte  durée  ; 1 ♦ Qram,  la 
brévité  {d'une  syllabe)]  2.  la  concision  (du  style). 
Кратный,  аф.  d’une  fois;  I| (-ное  чис.’іб)ЛгШт.  le  nombre 
Крахмален1е,зп.  rempesagew,actiond’empeser.  [multiple 

Крахмалить,  ILi.  на-,  va.  empeser  (lelingé).^ 

Крахмалъ,  sm.  l’amidon,  empois  m ; -мальный,  d’amidon. 

Крахма.іьщикъ,  -щица,  s.  empesour,  -euse 

Брашенйна,  sf.  toile  colorée  et  lissée;  -нйнный,  adj.. . . 

Крашенйнникъ,  sm.  la  robe  de  toile  colorée 

Крашеніе,  sn.  action  de  teindre  {cm.  Красить) 

Краюха,  sf.  dim.  краюшка,  l’entamure  f{du  pain) 

Кредптйвъ,5т.  C'om.  une  lettre  de  crédit  ou  de  créance;  H 
{u  -тйвная  грамота)  les  lettres  de  créance  {d'un  diplo- 
Кредитбръ,  -рка,  s.  créancier,  -ère;  -тбрскій,  adj.  [mate 

Кредйтъ,  sm.  Corn,  le  crédit;  -дйтный,  de  crédit 

Крейсерованіе , sn.  и -сербвка,  sf.  la  croisière,  action 
Крейсеровать,  1.2.  vn.  Mar.  croiser. .......  [de  croiser 

Крейсерство,  sn.  la  croisière.. 

Крейсеръ,  sm.  Mar.  le  croiseur,  vaisseau  en  croisière. . 
Кремень,  sm.  1.  dim.  -мѳшёкъ,  le  silex;  -мнёвый,  adj. . . 
Кремль , sm.  la  citadelle  {des  anciennes  villes  russes)  ; H 
le  kremlin  (à  Moscou);  -ле'вскій,  du  kremlin. 
Кремнезёмъ , sm.  la  silice,  terre  siliceuse  ; -зёмный,  adj. 

Кремнйстый,  adj.  plein  de  silex;  H siliceux 

Кремній  , sm.  Chim.  le  silicium  {métal) 

Кремнякъ , sm.  le  silex,  caillou 

Креиортартаръ , sm..  Méd.  la  crème  de  tartre 

Кренгельсъ , sm.  Mar.  l’anneau  m {de  voile  d'étai) ..... 
Кренговать,  1.2.  va.  Mar.  virer  en  carène  {un  navire). . 
Крендель,  sm.  8.  dim  .-делёкъ,  le  craquelin;  -де'льный,  adj. 
Крендёльщикъ,  sm.  le  faiseur  ом  vendeur  de  craquelins. 

Крёнзель,  sm.  le  diamant  {de  vitrier) 

Кренйть,  II.  1.  на-,  va.  Mar.  mettre  à la  bande  {un 
navire);  Il  -СЯ,  vr.  tomber  ou  donner  à la  bande. 

Кренъ,  sm.  Mar.  la  bande,  inclinaison  d’un  navire 

Крепъ,  sm.  le  crêpe;  -новый,  de  crêpe. 

Креейть,  11,6.  va.  fam.  battre  le  briquet 

Крёсло,  sn.  4.  U pl.  Крёсла,  le  fauteuil;  -сельный,  adj. 

Крессъ  U Кресъ,  sm.  plante,  le  cresson. 

Крестёцъ,  sm.  1.  la  meule  de  15  gerbes  mises  en  croix; 
1.  les  reins  m;  2.  la  croupe;  3.  pl.  -стцы,  le  surdos. 

Крёстикъ,  sm.  dim.  une  petite  croix  {cm.  Крестъ) 

Крестйльница,  s/. les  fonts  baptismaux;  (cjm.  Іордань). 
Крестйны,  sf.  pl.  le  baptême  ; -тинный,  de  baptême. . . . 

Крестйтель,  sm.  baptiste  {surnom  de  St.  Jean) 

Крестйть,  II. 7.  крещать,  va.  baptiser;  1.  tenir  sur  les 
fonts  de  baptême;  2.  marquer  avec  une  croix;  s. rayer 
d’une  croix;  4.  -ся,  vr.  être  baptisé  ; 5.  se  signer, 
faire  le  signe  de  la  croix. 

Брёстникъ,  -HHga,  s.  le  filleul  ou  la  filleule 

Крёстный,  adj.  de  croix;  1.  du  baptême;  2.  (—  ходъ)  la 
procession  d’église;  3.  (—  отецъ)  le  parrain;  4.  ( — 
сынъ)  le  filleul;  5.  (-нал  мать)  la  marraine;  6.  (-нал 
дочь)  la  filleule;  7. (-ное  ймя)1е  nom  de  baptême,  prénom. 


fura  ; 1.  fura  ; 2.  bünbig  ; з. 
ШгаИф,  mit  шспідсп  Söortcn. 

bic  furje  iDauer 

bon  furaeviDauer;  ||  ьеѵдапдііф. 

bon  furaem  Seben 

bon  îuracr  

bic  ^;ürac,  furac  ®auer;  1.  Âiirae 
(einer  Ѳ^ГЬе);  2.  SSünbigïcit. 
maïig;  H cine  ьісІ[йфе  • • 
ba§  ©teirfen,  ©teifen. ...... 

ftârïen,  fteifen. 

bie  ©tarïc,  ba3  i5raftme()t. . . 

©tarfer,  -in 

gefärbte  unb  geglättete  ЙсіпіьапЬ 
ba§  Äleib  auf  gefärbterSeintoanb 

ba§  f^ärben. 

ber  2^ufфnitt  (bom  ЗЗгоЬе) . . . 
baê  Srebitib,  ber  Srebitbrief;  || 
ba3  ЗЗсдІаиЬідипдёІфгсіЬсп. 
Gläubiger,  ßrebitor,  -in .... . 

ber  (Srebit 

ba§  Ärcuacn 

freuaen 

bie  Äreuafabrt 

ber  Äreujer,  Æreuafabrer 

ber  ^euerftein,  ^iefelftein. . . . 
bie  ^eftung,  53urg(in  alten  ©täb? 
ten);  II  ber  ^rcml  (inibtoêlau). 

bic  Äiefelerbe 

bott  geuerfteine;  ||  Ücfelartig.  ♦ 
ba§  ©ilicium  (ibietatt). ..... 

ber  ^euerftein 

ber  Sßeinfteinrabm 

ber  Dating  (be?  ©tagfegclg). . . . 
(cin©фiff)auf  bie©eiten)inben. 
ber  Kringel,  bie  ©re^el. .... 
ber  Äringclbäcfcr,  S3re^elbä(fer, 

bie  iDiamantfbi^c 

auf  bie  ©eite  legen;  ||  [іф  auf 
bie  ©eite  neigen, 
bic  ilieigung  auf  bic  ©eite. . . 

ber  ßrepp,  §lot 

^cuer  ап[ф1адсп 

ber  Sebnftubl,  Slrrnfti^l 

bic  Greffe 

ber  Raufen  bon  15  (Sarben;  1. 
Senben  pl;  2.ba?  Äreua;  3.  ber 
ba?  ^гсиафсп.  [Äreuariemen 

ber  ilaufftcin 

bic  5:aufc 

ber  iCäufer.. 

taufen;  1.  au?  ber  î^aufe  beben; 
2.  mit  einem Ärcuae  merlen;  з. 
Ьигф[ігеіфсп;  4.  getauft  mer? 
ben;  5.  РФ  freuaen. 

^atbe  m.  f;  Stauffobn,  -toфtcr. 
Äreua^;  i.î^aufs;  2.  ^ігфепргог 
ceffion/;  3.'5:aufbater,^atbe;4. 
itauffobn  m;  5.‘£aufmutter;’6. 
5:auftoфtcr/;  7.  'ïaufnamc  m. 


short,  brief,  succinct;  1.  short; 

2.  concise;  3.  shortly,  briefly, 
a short  continuance, 
short-timed;  ||  transitory, 
short-lived, 
for  a short  time. 
shortness,brevity;  i.shortness 
(o/as2/Z^abZe);2.  conciseness, 
fold;  II  a multiple  number, 
starching. 

to  starch,  clear-starch. 

starch. 

stearcher. 

coloured  and  glossed  linen, 
a dress  of  coloured  linen, 
dyeing,  colouring, 
first  cut,,  corner  crust, 
letter  of  credit;  ||  letters  of 
credence,  credentials, 
a creditor, 
credit. 

cruising,  cruise, 
to  cruise, 
cruise, 
cruiser, 
a silex,  flint. 

cidatel,  caste,  fort,  acropolis; 
II  kreml  (m  Moscow). 
silica,  silicious  earth, 
full  of  flints;  li  silicious. 
silicium, 
a flint. 

cream  of  tartar, 
cringle. 

to  heave  down  (a  ship). 
a cracknel. 

cracknel-baker  or  -man. 
a glacier’s  diamond, 
to  make  to  heel  (a  ship);  (1 
to  heel. 

heeling  {of  a ship). 
crape. 

to  strike  a light, 
arm-chair,  elbow-chair, 
cress. 

a pile  of  15  sheaves;  1.  reins, 
loins;  2. croup;  3. loin-strap, 
a small  cross,  crosslet. 
font, 
baptism, 
the  baptist. 

to  baptize;  i . to  stand  spon- 
sor for;  2.  to  mark  with  a 
cross;  3.  to  cross  out;  4.  to 
be  baptized;  5.to  cross  one’s 
god-son; god-daughter,  [self 
of  across;  i.of baptism; 2.pro- 
cession;з.god-father;4.god- 
son;  5 . god-mother;  6.  god- 
daughter; 7.  Christian  name. 


Крестовикъ  Крикъ 


Крестовикъ , stn,  1ѳ  говЪІѳ  à Іа  croix  (Jormée  de  4 II). 
Крестовка,  sf,  le  renard  de  Sibe'rie;  H une  carte  en  trèfle. 

Крестовникъ,  sm.  plante,  le  seneçon 

Крестовый,  adj*  de  croix;  i.  de  trèfle  {aux  cartes) \ 2. 
братъ)  le  frère  par  échange  decroix;8.(— похбдъ) 
la  croisade;  4.  (— сводъ)  une  voûte  en  ogive  ; 5. 
(-вал  церковь)  la  chapelle  privée. 

Кресто^нбсецъ,  sni.  1»  le  croisé 

— нбсный,  adj.  qui  porte  la  croix [croix 

—образный  U -видный,  adj,  -но,  adv.  en  forme  de 
—поклонный,  adj.  (-нал  недѣля)  le  dimanche  d’Oculi. 
Крестцовый,  adj.  en  croix  ; H des  reins  {cm.  Крестецъ). 

Кресчатый  м Крещатый,  adj.  semé  de  croix 

Крестъ,  sm.  to*  кре'стикъ , la  croix  {prop*  etßg.);  i. 
le  signe  de  la  croix;  2.  ph  -тй,  le  trèfle  {aux  cartes)  ; 
( — на  крестъ)  adv*  en  croix,  en  sautoir* 
Крестьянинъ,  6.  -янка,  s.  paysan, -anne;  villageois, -oise; 
Il  -тьчнскій,  de  paysan,  rustique;  -ски,  -ment* 

Крестьянство,  sn.  la  condition  de  paysan 

Кресъ,  sm.  le  rétablissement  de  la  santé;  il  {cm.  Крессъ)* 

Кречетникъ,  sm.  le  fauconnier 

Кречетъ,  sm.  oiseau,  le  gerfaut;  -чачій,  adj*  3.*  • • • • ♦ • * 
Крещеніе,  sn.  le  baptême;  H le  jour  des  Kois,  1 Épi- 
phanie / (6  janv.)  ; -шенскій,  de  l’Epiphanie* 

Крйвда,  sf.  le  mensonge,  l’iniquité,  injustice/.^ 

Кривизна,  s/*  la  courbure,  sinuosité, tortuosité 

Кривить,  II.2.  ra.  tordre;  i.  (душёю)  agir  contre  sa  con- 
science; 2.  -СЯ,  vr.  se  tordre,  se  courber. 

Кривляльщикъ,  -щица,  s.  grimacier,  -ère 

Кривлянье,  sn.  les  grimaces,  contorsions/.  **•••*»*«* 
Кривляться,  1.3.  vr.  faire  des  grimaces,  grimacer. . * . . 
Крйво,  adv.  dim.  -ве'нько,  obliquement,  de  travers  ; ||  in- 
Криво^бокій,  adj.  courbé  d’un  côté,  de  travers,  [justement 
— глазый,  adj*  borgne,  privé  d’un  œil 

— душіе,  sn*  le  manque  de  conscience,  l’obliquité/.*  • 

— душничать,  I.i.  vn.  agir  contre  sa  conscience 

— душный,  adj*  -HO,  adv.  inique,  sans  conscience.. . . 

— зубый,  adj*  qui  a les  dents  de  travers 

— лннѣйный,  adj*  Géom.  curviligne 

— нбгій  U -лапый,  adj.  bancal,  cagneux,  bancroche.* 

— нбяшый  , adj.  (цйркуль)  le  compas  à branches  re- 

— носикъ,  sm.  oiseau,  l’avocette/ [courbées 

— нбсый,  adj.  qui  a le  nez  de  travers 

— судіе,  sn.  un  arrêt  injuste;  1|  l’iniquité/. 

— тблкъ,  sm.  le  faux  interprète 

—устный  U -рбтый,  adj.  qui  a la  bouche  de  travers,  • 

— шея,  SC.  un  torticolis 

Кривой,  adj*  йш.  крйвѳныйм  кривоватый,  courbe,  tortu; 

1.  borgne;  ^*fig.  de  travers,  oblique,  injuste,  inique. 

Кривбкъ  U Кривецъ,  sm*  1.  oiseau,  l’huîtrier  m 

Крйвость,  sf*  la  courbure,  l’état  tortu  m 

Кривота,  sf.  état  m d’une  personne  borgne 

Кривулина  U Кривуля,  sf.  partie  tortue  d’un  arbre, . , . 
Кривѣть,  1.4*  O-,  vn.  devenir  borgne,  perdre  un  œil* . . . 
Крйзисъ,  sm.  la  crise  {d'une  maladie,  d'une  affaire)* . . . 
Криклйвость,  sf.  humeur  criarde,  naturel  grondeur. . . . 
Криклйвый,  adj*  criard  ; ||  grondeur,  querelleur.  ...*., 
Крйкнуть,  CM.  Кричать.  |)  Крилб,  si.  cm.  Крыло, 
Кривунъ,-унья,  s.  crieur,  criailleur,  -euse;  criard,  -arde* 
Крикъ,  sm.  coll.  le  cri,  les  cris  ; Ц la  querelle,  dispute. . 


ber  Ârcujrubeî 

ber  Âreujfu^ê;  ||  btc  Xrcfffavtc. 
baê  ^reu^ïraut,  ©riubîraut, . . 
Sîrcus^;  i.  ilrcff?,  ton  ^reff;  2. 
ber  Ârcujbrubev;  3*  berÄreuj^ 
5ug;  4.  bas  Ârcujgetnôîbe;  5. 
bie  ^auSfapctte,  ^аииЩе* 
ber  Ârcu§fai^rcr,  Äreu^bruber. . 

bas  Ärcuj  tragenb 

frcu3[ormig 

ber  britte  éonntaq  in  ben^aften* 

freu$njei[e;  ||  Äreuj« 

mit  Äreujen  befe^t 

bas  Äreuj;  i.  Зсіфсл  bcS 
jeS;  2.  bas  ^хгщ,  ^reff;  3. 
îreujtoeife,  mie  ein  Äreuj. 
ЗЗапеГ; -duerin;  ||  55auevn^,  ben 
dauern  gebbrig,  Ьаиегі[ф* 

ber  58auernftanb 

bie  Sieberberftellung 

ber  ^at!enier* 

ber  ©cierfaïfe 

bie  îlaufe;  ||  baS  iDreifbnigSfeft, 
iÇcft  ber  @г[феіпипд  (6  З^п.). 

bie  2üge,  Ungevedbtigîeit 

bie  Krümmung,  ßrümme .... 
frumm  тафсп,  trümmen;  i.  uns 
гефіЬапЬеІп;  2*  |іф  ïrümmen. 

5гаіеп[фпеіЬег,-іп 

bie  ^ra^en,  ©rimaffen  pl.*** 
[іф  ijerbreben,  @е|іф1сг  |фпси 
[фіе[,  frumm;  H ппдегефі*  [ben 

febieffeitig,  [фіе[ 

einäuaia 

bie  ®еті[[епГоі1дЫі 

gemiffenloS  berfabven 

gemiffentoS. 

mit  Іфіе[еп  З^Ь^с« 

fcnmmlinig 

frummbeinig 

ber  фоЬ4іг!еГ 

ber  ёаЬеІ[фпаЬ[ег(95оде()..  * . 

ïrummnafig [tigïeit/ 

ungereфteS  Urtbei[w;||  Ііпдегеф? 

ber  [аЦфе  2luSïeger 

[фіс[таиПд 

ber  0фіе[ЬаГё 

[фіе[,  frumm;  i.  einäugig;  2* 
[аІ[ф,  ппдегефі,  gemiffenroS, 
üïteercïfter /,  2(и[1егп[і[фег  m.* 
bie Ärümmc,  Krümmung,  [[феп 
©tanb meines  einäugigen  ^ten? 
ber  [фіе[е  Stb^iï  eines  33aumeS. 

einäugig  merben 

Ärife/,  ©піІфеіЬипдёрипІі  m* 

bie  6ігеіі[ифі [mig 

biet  [фгеіепЬ;  ||  5änfiîф,  brum^ 

ber  бфгеіЬаІё 

bas  @е[фгеі;  H ЬегЗли!,  0treit. 


a cross-roohlo. 
cross-fox;  Il  a card  of  clahe» 
groundsel,  senecio, 
of  a cross;  1.  of  clubs;  2*  ahro- 
ther  by  exchange  of  crosses; 
3.  a crusade;  4*  ogee-vault; 
5.  a private  chapel, 
crusader. 

bearing  the  cross, 
cross-like,  cruciform, 
the  third  Sunday  in  lent, 
crosswise;  ||  of  the  reins, 
covered  with  crosses* 
a cross;  1*  sign  of  the  cross; 
2.  clubs  {at  cards)',  з.  cross- 
wise, across* 

a peasant;  ||  peasant's,  rti- 
stic;  -cally* 
peasantry, 
recovery  of  health, 
a falconer, 
gerfalcon. 

baptism;  ||  the  Twelfth-day, 
Twelfth-tide,  Epiphany, 
lie,  injustice,  iniquity, 
crookedness,  curvity* 
to  bend , crook  ; i * to  behave 
unfairly  ; 2. to  grow  crooked, 
grimacer,  grinner. 
wry  faces,  contortions, 
to  make  wry  faces,  writhe, 
awry,  wryly;  ll  unfairly, 
with  an  unequal  side, 
blind  of  an  eye,  one-eyed. 

unconscionableness, 
to  act  unconscionably, 
unconscionable , unprincip- 
with  crooked  teeth.  [led 
euryilinear,  curvilineal. 
bandy-legged, 
a German  compass, 
avocetta,  avoset* 
crooked-nosed, 
unjust  sentence  ; ||  iniquity, 
a false  interpreter, 
wry-mouthed, 
a wryneck. 

wry,  crooked;  l.  blind  of  one 
eye;  2.  false,  unjust, 
oyster-catcher,  redshank, 
crookedness,  wryness* 
state  of  a single-eyed  man, 
crooked  part  of  a tree, 
to  lose  one  eye. 
crisis* 

clamorousness, shrewishness, 
clamorous;  II  shrewish,  noisy. 

clamourer,  bawler. 
cry,  clamour;  ||  noise. 


Кримза  2.79  Кровоядный 


Крйпза,  sf.  1ѳ  vitriol  blanc  {le  sulfate  de  zinc) 

Криминальность^  sf.  Jur.  la  criminalité 

Криминальный,  adj\  criminel,  de  proce'dure  criminelle. 
КрйнБа,$/.  3.  dim,  -ночка,  le  pot  de  terre;  -ночный,  adj. 

Кринъ,  sm,  si.  plante^le  lis  blanc. 

Кристаллизація,  sf.  la  cristallisation. 

Кристаллизовать  и -.імзировать,  1.2.  va.  cristalliser.. 

КристаллйчесБІй,  adj.  cristallin,  de  cristaux 

Криста.іловйдный  , adj.  ressemblant  au  cristal 

Кристаллографія,  la  cristallographie;  ||-*H4ecKifl,cris- 
Кристаллъ,£т.  le  cristal; -тадьный,  adj.  [tallographiqne 

КрйтиБа,  5/.  la  critique,  analyse;  |)  la  censure 

КритиБОвать,  1,2.  O-,  va.  faire  la  critique;  Ц critiquer. 

КрйтиБъ,  sm,  le  critique;  Il  censeur,  critiqueur. 

КритйчесБІй,  ady.  critique , de  critique  ; i.  prêt  à cri- 
tiquer; 2.  critique,  e'pineux  ; -СБИ,  avec  critique, 
Крйца,  sf,  Metall,  la  loupe  {de  fonte)  ; -рйчный , adj . . . . 

Кричаніе,  sn.  action  de  crier,  les  cris  m 

Кричать,  11,3.  крйкивать,  крйкнуть,  vn.  crier;  i.  criail- 
ler, vociférer;  2.  {на  кого)  gronder,  quereller. 
КровавЙБъ,  sm,  la  sanguine,  he'matite;  -виковый,  adj.. 
Кровавить,  1І.2.г«Кровенйть,ІІ.і*  o-,  »a. ensanglanter. 

Кровавый,  adj.  sanglant;  ||  couvert  de  sang 

Кровавѣть  ,1.4.  0-,  vn,  se  remplir  de  sang 

Кровать,  s/,  d/m. -ватка,  le  bois  de  lit;  H le  lit;  -ватный, 

КрбвельщиБъ,  sm,  le  couvreur [adj. 

КрОвйнБа,  sf.  3.  une  goutte  de  sang 

Кровля,  sf.  dim.  кровелька,  le  toit;  -вѳдьный,  adj 

Крбвность,  sf.  la  parente',  consanguinité' 

Крбвный,  ady.  consanguin  ; i.  (-ная  лошадь)  un  с hey  al 
pur  sang;  2.  (-ная  нужда)  un  besoin  urgent. 
КровО'ВОЗвратный,  adj.  Anat,  (-ная  жида)  la  veine.  • • . 

— жадничать,  Li*  vn,  être  alte're'  de  sang 

—жадность,  s/,  la  soif  du  sang,  cruauté' 

—жаждущій  -жадный,  adj.  sanguinaire 

— мстйтель,  sm,  le  vengeur  d’un  meurtre 

— мщеніе,  sn,  la  vengance  d’un  meurtre. 

— нбсный  U Кровенбсный,  adj,  Anat,  sanguin 

— обращеніе,  sn*  la  circulation  du  sang 

— ПІЙСТВО,  sn.  la  soif  du  sang,  cruauté' 

— пійца,  SC.  un  homme  sanguinaire [sacre 

— пролйтіе,  sn.  l’effusion  / de  sang,  le  carnage , mas- 

— пролйтный,  adj.  sanglant  {des  combats) 

— пусваніе,  sn.  la  saigne'e,  phlébotomie 

— пусБатель,  sm.  le  saigneur,  phlébotomiste 

— пусвательный,  adj.  propre  à saigner,  de  saigne'e.. 

— смѣситель  U -см'Існикъ,  sm.  un  inscestueux 

— смѣсйтельный,  adj.  incestueux,  souillé  d’inceste.. 
— смѣшеніе , sn.  l’inceste  m 

— сбсва,  sf.  3.  insecte^  l’hippobosque  m 

— сбсныйу  adj.  sanguisuge  ; 1|  (-наябанка)іа  ventouse. 

— сбсъ,  sm.  mam.  le  vampire.. 

— твореніе,  sn.  la  sanguification,  hématose. 

— теченіе , sn.  Méd.  l’hémorragie  /,  le  flux  de  sang.. . 

— ТОЧЙВЫЙ,  adj.  malade  d’une  perte  de  sang 

— тбчный,  adj.  servant  à l’écoulement  du  sang 

— харваніе,  sn,  Méd.  l’hémoptysie/,  le  crachement  de 

— хлёбва,  sf,  plante,  la  sanguisorbe [sang 

— чнстйтельный,  adj.  Méd.  dépuratif. 

— ЯДНЫЙ,  adj.  qui  se  repaît  de  sang 


ber  tocifc  SBitriot, 

ЬйЗ^сіпІіфс  (eincra^c^tSfac^e). 
реіпПф,  (SriminoX? . . 
ein  irbener  ilopf. . . . 

bie  шеі^с  Silie 

bie  Ärpftaflifirung. . . 
frpftaüen,  trpftattifiren. 
£гі[іа(1іпі[ф,  ßrpftafls 

£гр[іаПа^пІіф [9гар1>і[ф 

bie  ^rpftaCifunbe;  ||  trpftafto^ 

ber  ÄrpftaCC 

bie  Äritif;  11  Äritteiei. 
recenfiren;  ||  (ritifiren,  tabeln. 
ber  Äriti£er;  H Krittler.. 
£гііііф,  £ип[ігіфіегиф;  i.  tafceï? 
і'ііфіід;  2.  Шіііф,  ті^ііф* 

bie  Suppe,  ber  

ba§  ©фгеіеп,  @е[фгеі 

[фгеіеп;  і.  rufen,  aulrufen;  2. 
einen  Іфеііеп,  aulf^eîten. 

ber  S3futftein. 

mit  ЗЗГиі  befubetn 

btutig;  Il  mit  Q3[ut  beffedtt., 

btutig  merben. 

bie  23ettflefie;  H bal  23ctt . . . 

ber  ФафЬеЛсг. 

ein  Q3iutltropfen  m 

bal  5Dacp. 

bic  23(utlbermanbtfc|aft.. . . 
blutirermanbt;  i.  bal  ^Bolïbut? 
pferb)  2.  bie  і^ёф[іе  9îot^. 

bie  SSIutaber 

bXutbürftig  fepn 

ber  Siutbuvft,  bie  ©raufamfeit. 

btutbürftig,  btutgievig 

ber  ©Іиігафег 

bie  ЗЗШіѵафе. 

SBlut?  (gefâl) 

ber  53(utumrauf 

ber  33iutburft,  bie  ЗЗІиідіег.. 
btutbürftiger  Ш1еп[ф,  53ïutfauî 

bal  53lutbergieBen [germ 

blutig  (bon  ©ф(афіеп). . 
ber  Siberian.. 

ber  2iberfaffer 

jum  SlberXaffen  bienenb 
ber  23[utfd)ânber. . . , 
bïutf^ânbevif^ ..... 

bie  ètutfc^anbe 

bie  Saulftiege,  ^ferbefîiege . . . 
btutfaugenb;  11  ber  'S^rbpffopf. 

ber  SSampir 

bie  23ïutbereitung 

ber  SBtutfïut,  SStutfturj. 
ben  23(utftu§  b^bcnb. ....... 

5um  SlbfCuè  bel  23Iutel  bienenb. 
bal  23(utfpeien,  SSIutaulwerfen. 
ber  Sßiefenfuopf  (^fCan$e). . . . 

btutreinigenb 

mit  23[ut  [іф  nct^renb.. 


white  vitriol, 
criminality, 
criminal, 
an  earthen  pot. 
white  lily, 
crystallization, 
to  crystallize, 
crystalline. 

clear  as  crystal,  [graphical 
crystallography;  ||  crystallo- 
crystal,  flint  glass, 
criticism,  critique;  ||  censure, 
to  criticize;  ||  to  censure, 
a critic;  II  fault-finder, 
critical;  i.  censorious,  carp- 
ing; 2;  ticklish,  critical;  -ly, 
bloom,  loop, 
crying,  cry. 

to  cry;  1.  to  bawl,  crawl;  2. 
to  chide,  scold, 
hematite,  blood-stone, 
to  blood,  stain  with  blood, 
bloody;  II  stained  with  blood, 
to  grow  bloody, 
a bed-stead;  |)  the  bed. 
a tiler,  slater, 
a drop  of  blood, 
a roof.  [by  blood 

consanguinity , relationship 
consanguineous;  i.  thorough 
bred  horse;  2.  urgent  want, 
a vein. 

to  be  thirsting  for  blood, 
blood-thirstiness,  crueltv. 
blood-thirsty,  sanguinary, 
avenger  of  bloodshed, 
revenge  for  bloodshed, 
blood,  conveying  blood, 
circulation  of  the  blood, 
blood-thirst,  cruelty,  [man 
a blood-sucker,  sanguinary 
bloodshed,  carnage.) 
bloody,  sanguinary, 
blood-letting,  phlebotomy, 
blood-letter,  phlebotomist. 
for  letting  blood, 
incestuous  man. 
incestuous, 
an  incest. 

horse-fly.  [glass 

blood-sucking;  |I  a cupping- 
the  vampire. 

sanguification,  hematosis. 
hemorrhage,  flow  of  blood, 
affected  with  a flooding, 
for  flowing  of  blood, 
spitting  of  blood,  hemoptysis, 
sanguisorba. 
depuratory. 
feeding  on  blood. 


Кровъ  280  Круглить 


Бровъ^  sm. letoit;  i Ла  demeure; 2. protection /,  asile m. 
Кровь,  5/.  le  sang;  (|  (пустить  — ) saigner.  [en  sang 
Бровянйстый  n Бровйстый , adj.  sanguin,  qtui  abonde 
Бровянбй , aàj.  de  sang  ; H sanguin  {des  vaisseaux)  . . . 
Кроеніе,  sn,  и Кройка,  la  coupe,  action  de  couper  ог«  de 
Кройльница,  sf,  Te'cofrai  m {d''un  cordonnier),  [tailler 

Бройльный,  adj,  servant  à couper 

КройльщикЪ)  -щица,  s.  coupeur,  -euse 

Кройть,  II.  1.  краивать,  va.  couper,  tailler  {une  étoffe). . 

Крова,  sf.  la  trame  {d'un  tissu) 

Кроводйлъ,  sm.  le  crocodile  {reptile)',  -.ювъ,  adj 

Кроликъ,  sm.  mam.  le  lapin;  -ликовый  и -шчш, adj.  3. 
Брома,  sf.  dim.  кромка  и кромочка,  un  grand  morceau 
{de  pain)’,  i.  la  lisière  {d"  une  étoffé)  -,  2.  le  bord  {d'une 
planche  sciée)  ; -мочный,  de  lisière.  [morceaux 

Кромсать,  I.i.  мКромпійть,  П.з.  г;а. bre'siller,  mettre  en 
Кромѣ,  prép.  gén.  excepte',  hormis,  outre , sauf,  à la  re'- 

Кромѣшникъ , sm.  vi.  un  satellite [serve  de 

Кромѣшный , adj.  si.  dernier , extrême. 

Кронверкъ,  sm.  Fortif.  un  ouvrage  à couronne; -веркскій. 

Кронгласъ,  sm.  le  crown-glass. [adj. 

Кронцйркуль,  sm.  le  compas  d’e'paisseur. 

Кропаніе,  sn.  le  bousillage,  action  de  bousiller.. . .[leur 
Кропатель,  sm.  le  bousilleur;  ||  mauvais  auteur,  e'crivail- 

Кропать,  I.i.  va.  pop.  faire  mal,  bousiller 

Кропй.ю,  sn.  dim.  кропйльзѳ,  le  goupillon,  aspersoir; 
II  plante,  le  me'lilot;  -пильный,  de  goupillon. 

Кропйльница,  sf.  le  be'nitier.. [sur  soi 

Кропйть,  II.2.  0-,  га.  asperger;  H -ся,гг.  s’asperger,  jeter 
Крбпкій,  Крбпкость,  см.  Хрупкій  и Хрупкость.  (I 
Кропленіе,  sn.  l’aspersion /,  action  d'asperger. ....... 

Кропотать,  11.5.  vn.pop.  gronder,  grogner 

Крбпоткій  U Кропотлйвый,  adj.  grondeur,  querelleur. 

Кропотлйвость,  sf.  l’humeur  grondeuse  f 

Кропотунъ,  -унья,  s.  une  personne  grondeuse 

Крбпотъ,  sm.  pop.  le  grognement,  action  de  gronder. . . 
Кросна,  sf.  upl.  Кроены,  le  me'tier  {de  tisserand)',  Ц la 
toile  re'cemment  tissue  ; -рбсенный,  adj. 

Крбткій,  adj.  2.  doux,  bénin;  -ko,  avec  douceur 

Кротко^душіе  гі  -нравіе,  sn.  la  douceur  de  caractère. . . 

— душный  U -нравный,  adj.  doux,  débonnaire 

Кротовйкъ,  sm.  plante,  le  lierre  terrestre 

Кротбвина,  sf.  le  trou  de  taupe;  H la  taupinière 

Кротолбвка,  sf.  la  taupière 

Крбтость,  sf.  la  douceur,  mansue'tude,  debonnairete'.. .. 
Кротъ,  sm.  mam.  dim.  кротикъ,  la  taupe;  -товый,  adj.. 
Kpoxâ,  sf.  dim.  крошка  гі  крошечка,  la  miette,  parcelle  ; 
1.  les  restes  wi;  2.  (крошечку)  adv.  un  peu,  très-peu. 

Крохйль,  sm.  oiseau,  le  harle  huppe' 

Крохоббрничать,  I.i.  vn.  lésiner.. 

Крохоббръ,  -рка,  s.  le  grippe-sou 

Крбхотка,  sf.  une  petite  chose;  H petite  quantité». ..... 

Крбхотный  U Крбшечный , adj.  fort  petit 

Крбшево,  sn.  les  choux  hachés  m 

Крошйть,  11.3.  крбшивать,  va.  hacher,  couper  en  petits 
morceaux,  émier;  1.  laisser  tomber  des  miettes;  2. 
-СЯ,  vr.  s’émietter,  tomber  en  petits  morceaux. 

Брошня,  sf.  4.  la  corbeille  d’osier 

Круглина,  sf.  la  rondeur. 

Круглйть,  II.i.o-,  va.  arrondir,  donner  une  forme  ronde. 


ba§5)ad;;  і.фаи§;  2.Ьег8фи^. 
bag  23tut;  II  jur  2lber  laffen. . . 

Миігеіф,  bolïbttttig.. 

ЗЗіиіг;  II  $8tut  ent^aïtenb. . . . 

ba§  

bü§  SBcrïbrett. 

jum  Ьіепііф  .... 

Зи[фпеіЬег,  -in.'. 

guf^neiben 

ber  (Eintrag,  (5ш[ф(ад 

bag  ÄrofobiCf 

bag  йапіпфеп 

ein  gro§eg  ©tütf  (Srob);  1.  bie 
©ab[[eifte,bag  ®al)[banb;'2.ber 
3lanb  (eineg  gefügten  Sretteg). 

jerftüifetn,  jerfe^en 

au§er,  auggenommen 

ber  ЙеіЬшафІег,  5brabant.. . . . 

äu§erft 

bag  ^rontnerf 

bag  ^ronengtag,  feinfte  @(ag. 

ber  .S^rumm^iifel 

bag  фіи[феп .[[tetter 

ber  ір[и[фег;  II  fc^)^eфter  Schrift; 
grob  gufammennä^en,  р[и[феп. 
ber  ©prengmcbel , äBei^tocbel; 
II  ber  .^onigftee. 

ber  2Bei^fcffe[ [fprengen 

benetzen,  befprengen;  I|  [іф  bes 
Кронъ,  plante,  cm.  Укрбпъ. 

bie  ißeiprengung 

brшnlnenДфe[ten,  пшггі[ф  fepn. 

тйггі[ф,  зап!і[ф 

bie  тііггііфе  ©emütpgart.. . . 

ein  тйггі[фег  Ш1еп[ф 

bag  ЗЗгитшеп,  Шіиггеп ..... 
ber  2Bcberftu!f)[;  H bie  nenge? 

ioebte  Seinioanb. 
fanft,fanftmüt^ig,  geUnb,  gütig, 
bie  éanftmut(>,  ШГЬе,  @iite.. 

[ап[ітйфід. 

ber  (Srbepl^eu 

îttau^rt)urfg^oф  n;IIi)!)îauîn)urfgî 
bie  ttlîauüourfgfatte.  [l)aufen  m 
bie  ©anftmutb,  9Jîi(be ...... 

ber  itttauïtnurf 

bie  Ârume,  bag  ^гйтфеп;  i.  bie 
Sdefte  pl;  2.  ein  ЗЗіёфеп. 

bie  ^auфergang 

fnicïcrn,  fnaufern 

ber  ф[еппід'^а[фег 

bag  2Bürmlein;  ||  Heiner  ^l^cU. 

[е[)Г  Hein 

ge^aeïter  

jerbvßifetn,  gerfrüntern  , tfein 
[фпеіЬеп;  i.  fatten  [affen;  2.  [іф 
bvötfetn,  aug  einanber  fatten. 

ein  де[[оф1епег  Л!огЬ 

bie  3lunbung 

runben,  runb  шафеп 


roof;  1.  house;  2.  protection, 
blood;  II  to  let  blood, 
sanguine,  sanguineous, 
blood;  II  of  blood, 
cutting  out. 
a cutting-board, 
for  cutting, 
a cutter-out. 
to  cut  out. 
weft,  woof, 
the  crocodile, 
a rabbit,  coney, 
a slice  of  bread;  1.  list  {of 
cloth),  selvage  {of  linen- 
cloth)',  2.  edge,  border, 
to  shred. 

except,  excepting, 
a satellite, 
last,  extreme, 
crown-works, 
crown-glass, 
double  compasses, 
botching,  bungling, 
a bungler;  ||  bad  author, 
to  botch,  bungle,  dabble, 
sprinkle,  holy  - water  sprink- 
ler; II  melilot. 

holy-water  basin,  [one’s  self 
to  sprinkle;  (|  to  sprinkle 

sprinkling,  aspersion, 
to  grumble,  be  fretful, 
grumbling,  sullen, 
moroseness,  sullenness, 
a grumbler, 
grumbling,  fretting, 
a loom,  weaving-loom;  fl cloth 
newly  woven, 
kind,  good,  benign;  -ly. 
good  nature,  sweet  temper, 
good-natured,  sweet -tempe- 
ground  ivy.  [red 

a mole-hole;  II  mole-hill, 
mole-trap. 

kindness,  mildness,  good  na- 
a mole.  [ture 

a crumb,  grain,  morsel;  i. 
remains;  2.  a bit,  little, 
goosander,  harl. 
to  be  stingy. 

scrape-penny,  curmudgeon, 
a little  one;  II  little  bit. 
very  small,  very  little, 
minced  cabbage, 
to  crumble,  crum,  mince, 
cut  up;  i.  to  let  fall;  2.  to 
be  crumbled, 
wicker  basket,  hamper, 
roundness. 

to  round,  make  round. 


Кругло  281  Крутить 


Кругло,  adv.  cZîtw.-rÂeHbKO  и -гловато,  de  forme  ronde. 

Кругло^лйуый,  adj.  rond  de  visage 

— продолговатый,  adj.  oblong,  ovale. 

—тканый,  adj.  (-нал  свѣтильня)  une  mèche  cylindrique. 

— ш.іяііный,  adj.  à tête  ronde  {des  clous) 

Круглость  U Круглота,  sf.  la  rondeur,  rotondité 

Круглый,  аф'.  2. dim.  кругленькій,  rond;  і.(—  годъ)  une 

anne'e  entière;  2.  ( — періодъ)  pe'riode  bien  arrondie. 
Круглышъ  U Круглякъ,  sm.  le  rondin  ; ||  pierre  ronde. 

Круглѣть,  1.4.  no-,  vn.  s’arrondir,  devenir  rond 

Круглячёкъ,  sm,  1.  le  cyclide  {animalcule  infusoire). . . 
Круговйна,  sf.  dim.  -говёнькаДѳ  rond,  cercle  {de  gens). 
Круговой,  adj.  circulaire;  i.  (-вал  порука)  la  caution  so- 
lidaire ; 2.  (-вал чаша)  la  coupe  pour  boire  à la  ronde. 
Круго=*з0ръ,  sm.  l’horizon  m;  -збрный  , adj.» 

— образный  U -вйдный,  adj.  circulaire 

—обращеніе,  sn.  le  mouvement  circulaire,  [navigation 

— св4тный,аф'.(-ноѳ  путѳше'ствіѳ)  le  voyage  de  circum- 
Кругъ,  sm,  dim.  кружекъ,  le  cercle,  rond;  i.  Chron.  le 

cycle;  2.  fig.  la  sphère;  3.  (въ своемъ  -rÿ)  parmi  ses 
égaux;  4.  (кругомъ) ad!y.  en  rond,  encercle;  5.  (голова 
идётъ  кругомъ)  la  tête  me  tourne. 

Кругомъ,  adv.  autour,  à la  ronde;  il  entièrement. ..... 

Кружйло,  SW.  le  cintre  {de  charpente)'.,  i.Artill.  le  passe- 
boulet;  2.  la  filière  à perles  ; 3.  vi.  le  cabaret;  4.  le 
compas  ; -жальный,  de  cintre. 

Кружевникъ,  -HHsa,  s.  marchand  (-ande)  de  dentelles; 

Il  -ница,  sf.  la  dentellière,  faiseuse  de  dentelles. 
Кружево,  SW.  dim.  -жѳвцѳ,  la  dentelle  ; -жѳвный,  adj. . . . 

Круженіе,  sw.  action  de  tourner;  ||  (го.товы)  le  vertige.. 

Кружйлка,  sf.  3.  le  volvoce  {polype).. 

Кружйть , II. s.  va.  tourner  ou  mouvoir  en  rond  ; i.  faire 
des  détours;  2.  faire  perdre  {la  tête)'^  3.  -ся,  vr.  se 
tourner,  tourner  autour,  tournoyer. 

Кружка,  sf.  4.  dim,  кружечка,  le  gobelet  à anse;  i.  la 
boîte  des  pauvres;  2.  (де'нежная)  une  tirelire  ; 3.  la 
pinte,  lOème  partie  d’un  védro\  -жечный,  adj. 
Кружокъ,  sm.  1.  dim.  Num,  le  fian;  {см.  Кругъ). ...... 

Крупа,  sf.  dim.  крупка,  le  gruau;  -пянбй,  de  gruau 

Крупеня,  sf.  U Крупянйкъ,  sm.  le  gâteau  de  gruau.. . . 
Крупина,  sf , dim.  -пинка,  grain  de  gruau;  ||  petit  morceau  m. 

Kpynifua,  sf.  si.  la  miette  de  pain 

Крупйчатый,  adj.  fait  de  gruau  de  froment;  ||de  fleur  do 

Крупность,  sf.  la  grosseur [farine 

Крупный,  adj.  dim.  крупенькій,  gros,  à gros  grains  ; 
1.  grand,  fort;  2.  -но,  adv.  en  gros  morceaux. 

Крупнѣть,  1.4»  vn.  devenir  gros,  grossir 

Крупчатка,  sf.  le  moulin  à moudre  la  farine  do  froment; 
Il  la  fieur  de  farine  ; -чатный  , de  fieur  de  farine, 

Крупчйтый,  adj.  grenu,  réduit  en  gros  grains 

Крупъ,  sm.  Méd.  le  croup,  l’angine/ 

Крупяной,  adj.  de  gruau,  fait  de  gruau  {cm.  Крупа). . , 
Крутень,  sm.  1.  le  tournant  d’eau  ; ||  tourbillon  de  vent. 

Крутизна  U Круть,  sf.  la  roideur  {d'une  pente) 

Крутйкъ , sm.  l’indigo  ordinaire  m 

Крутйло , SW.  le  rouet  {de  cordier). 

Крутильня,  sf.  4.  la  corderie .*!...*!!! 

Крутйть,  ІІ.б.  va.  tordre;  i.  corder,  lier;  2.  faire  tour- 
billonner; 3.  pousser,  talonner;  4. -ся,  vr.  sq 
tordre,  se  tortiller;  5.  serpenter  {d'une  rivière). 


runb,  ïreilfôrmig,  гііпЫіф. . . 
ein  runbeg  @с[{фІ  ЬлЬепЬ. . . . 
Іапдііф  runb,  оьаГ,  cirunb.. 

ein  runber  -Софі 

runbföpflg  (bon  ifiägetn).... 

bie  3tunbung,  îfiünbe 

runb;  1.  ba§  ganje  2* 

eine  flie^cnoc  ^eriobe.  [Ѳіеіп 
bas  Ânüppet^oïj  ; ||  ein  runber 
[іф  runben,  runb  toerben .... 

ber  ÄreiStburm 

bie  ifiunbe,  ber  ^reiS 

CreiSförmig;  i.  bie  gegenfeitige 
33йгд[фа|і;  2.  Ьег^НипЬЬефег. 
ber  @еІіфіё{гсіё,  ^orijont. . . . 

freisförmig  [wegung/ 

Kreislauf  m,  freiSförmige  ЗЗе^ 

bie  SSeïtumfegtung 

ber  ÄreiS;  i.^irfet;  2.  beriîreiê; 
3,  unter  feines  @[еіфеп;  4.  in 
ber  Sfiunbe  ; 5.  ber  Äopf  [фіьіп? 
belt  mir,  ob.  ge:^t  mir  runb. 

runb  ^erum;l|gan5,  böUig 

Sebrbogen  m,  Sogengerüfte  w;  i ♦ 
^ugetletjr;  2.^er[enma§w;  з. 
bie  (»феп^е;  4.  ber 
0!pi^cnt)änb[er,-in;  I1  bieSpi^en« 
тафегіп,  ©pi^entlöpplerin. 

bie  ©pi^e,  Äantc 

baS  2)re()en;  ||  ber  ©фтіпЬе[. 

bas  Й:иде1іі^іегфеп.. 

in  bie  ifiunbe  breiten;  i . frumme 
2öcge  gelten;  2.  (ben  Äopf) 
berbre’^en;  з.  [іф  umbrepen. 
ber  £rug,  фепМЬефсг;  i.  bie 
ЗІгтепОйфіе ; 2.©раг6йф[с; 

3.  bie  ^inte,  Äanne. 
©фгоШпд  m,  ІШйп^Іфеібе /. 

bie  @rü^e,  ©raupe 

ber  ©гй^^ифеп. . . . [йбгпфсп 
bas  ®rü^förnфcn;  Il  einïïeineS 

bas  ЗЗгоЬВгйтфеп 

ООП  SSeijengraupen;!!  auS  feinü 
bie  î)ic!e,  ©rö^c.  [ftem  ШеЩг 
grob,  gro^förnig;  i . grot,  ftarf ; 

2.  in  großen  ©tücfen. 

grot  Serben 

bie  TOÎ>le  jum  ШаЩт  beS 2ßeii 
genS;||  baS  feinfte  2Вецсптс()[. 

förnig,  grobförnig 

l^äutige  33räune,  Suftrö^renent^ 

auS  ©raupen [jünbung  / 

ber  2öaffertt>irbet;l|2öirbe(№inb. 

bie  ber  Slbfturj 

ber  gemeine  3«bigo 

baS  ©eilerrab 

bie  ©eiterbal^n 

brall  breiten;  i.  feft  binben;  2. 
bre^en;  3.  jmingen,  antreiben; 

4.  [іф  breiten  ; 5.  |іф  toinben. 


round,  roundly, 
round-facod. 
oblong,  oval, 
a round  wick. 
round-headod. 
roundness,  rotundity, 
round;  1.  tho  year  round;  2. 

rounded  period, 
a round  stick;  ||  round  stone, 
to  grow  round, 
cyclidia. 
a round,  circle, 
circulary;  i,  reciprocal  bond; 

2.  cup  for  drinking  round, 
the  horizon. 

circular. 

a circular  motion, 
a voyage  round  the  world, 
round,  circle;  l.  cycle;  2. 
sphere  , reach  ; 3.  between 
one’s  equals  ; 4.  in  a round; 
5.  I am  giddy, 
round,  round  ab  out;  II  entirely, 
centre  {for  an  arch)  ; i . ball- 
caliber;  2.  pearl  measure; 

3.  tavern;  4.  compasses  pi. 
a lace-merchant;  ||  the  lace- 

woman,  lace-maker, 
lace. 

wheeling;||giddiness,  vertigo, 
volvox  {globe  animalcule). 
to  move  round,  wheel;  i.  to 
go  round  about;  2.  to  make 
giddy;  3.  to  turn  round, 
tankard,  jug,  cup;  i.  apoor’s- 
box;  2.  a money-box;  3,the 
tenth  of  a vedro. 
a blank, 
groats,  grits, 
a groat-cake, 
groat,  grit;  II  a little  piece, 
a crumb.  [ten  fiour 

wheaten;  ||  of  the  finest  whea- 
coarseness , thickness, 
large,  large-grained;  l.  big, 
coarse;  2.  in  large  pieces, 
to  grow  large, 
a mill  for  the  wheat-meal;  ||the 
finest  wheaten  flour, 
granular,  granulous. 
croup,  angina, 
groat,  of  groat, 
whirlpool;  II  whirlwind, 
steepness, 
common  indigo, 
rope-maker’s  wheel, 
a ropery. 

to  twist,  twirl;  1,  to  cord, bind; 
2.  to  whirl  ; 3.  to  drive,  spur 
on;  4.  to  twist;  5,  to  wind. 


Круто  ses  Крепостной 


Кр^то , adv.  trop  tors  ; trop  escarpe  ; 1|  fig,  se'vèrement. . 
Крутоберегій  гі  Крутоярый , adj.  à bords  escarpe's. . ♦ . 
Крутой,  adj,  trop  tors;  i.  roide,  escarpe;  2.  e'pais  {des 
mets);  з.  dur  {des  œufs);  4.  court,  brusque  {d\m  dé- 
tour); b.fig,  intraitaMe,  irascible,  roide. 

Крутость,  sf.  la  roidour  {d'une  pente);  i.  âprete',  ri- 
gueur {du  temps);  2.fig,  austérité',  durete'/» 

Крутояръ,  sm.  les  bords  cscarpe's  {d'une  rivière) 

Крухма.іъ,  sm,  Крухяа.іить,  va.  cm.  Крахмалъ  и 

Крученіе,  sn,  action  do  tordre,  de  corder 

Кручйна,  sf.  dim.  -чйпушка,  Іо  chagrin,  crève-cœur... . 
Кручйнить,  II.  1.  va.  chagriner,  affliger,  causer  du  cha- 
grin ; Il  -СЯ,  vr.  so  chagriner,  s’affliger. 

Кручйнный,  adJ,  chagrin,  triste;  -uo, -mont 

Крушеніе,  sn,  le  bris,  briseraent;|| (корабля)  le  naufrage. 

Крушйна,  sf.  arbrisseau,  le  nerprun;  -шинный,  adj 

Крушйнніікъ  {«Крушнякъ,  s?«,  lieu  plante'  de  nerpruns. 
Крушйть,  II.3.  va.  rompre,  briser;  i*  affliger,  chagriner; 

2.  -СЯ,  vr.  s’affliger,  s’attrister,  se  chagriner. 
Крыжакъ,  sm,  le  diadème  {araignée)  ; i.  le  renard  porte- 
croix  ; 2.  {u  -жатпкъ)  le  croise'  {des  croisades). 
КрыжбвниБОвка , sf.  la  liqueur  aux  groseilles  vertes. . . 
Крыжовникъ,  sm.  arbrisseau,  {u  Крыжборсе'нъ)  le  gro- 
seillier épineux  ; H la  groseille  verte;  -никобый,  adj. 
Крыжъ,  sm,  dim.  крьіжикъ,  la  croix,  l’astérisque  m ; 
Il  Mar.  letouroît  croisement  de  cable  d’ancre;  -жбвый, 

Крыластый,  adj.  ayant  do  grandes  ailes ladj. 

Крылатый,  adj.  ailé,  qui  a dos  ailes 

Крылйтѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  ailé 

Кры.іб  w Крилб , sn,  9.  крылышко , f {prop. 

et  fig.)  ; ||  le  bord  {de  chapeau)  ; -ыльный,  d’aile. 
Кры.іосъ,  Крылошаніінъ , sm,  pop.  cm.  К.ійросъ  m 
Кры.іьце,  SH.  le  paleron  {des  animaux);  -цевый,  adj.. , . 
Кры.іьи,б,  sn.  dim.  крыле'чко,  le  perron;  НДкрасноѳ  — ) 
l’escalier  do  parade  m;  -ле'чиый  г« -льдовый,  adj. 

Крыса,  sf,  mam,  le  rat  ; -рысій,  adj.  3.  de  rat. 

Крысёнокъ,  sm.  l,  ua  raton,  jeune  rat 

Крыситься,  И, G.  O-,  vr,  pop,  {на  кого)  se  fâcher  contre. 

Крытіе,  sn.  action  do  couvrir,  do  revêtir 

Крыть,  крывать,  va.  irr.  couvrir;  i.  prendre,  emporter 
{aux  cartes);  i.  tonir  caché;  3.  fig.  cacher,  recéler; 
4.  -СЯ,  vr,  so  cacher;  5.  êtro  couvert. 

Крыша,  sf.  lo  toit ; 

Крышка,  sf,  4.  dim.  крышечка,  le  toit;  i.  le  couvercle; 
2.  le  dessus  {d'une  pelisse);  -шечный,  de  toit. 

Крѣпйтельный,  adj.  fortifiant,  confortatif 

Крѣпйть,  II. 2.  va,  affermir,  consolider;  i.  fortifier,  cor- 
roborer; 2.  contresigner,  légaliser;  3.  {sa  себя)  se 
faire  assurer  judiciairement  la  propriété;  4.  -ся,  vr. 
se  fortifier;  5.  tenir  ferme,  persister. 

Крѣпкій,  adj.  2.  fort;  i. robuste,  solide,  ferme,  vigoureux; 

2.  rigoureux  {du  froid);  3.  injurieux. 

Крѣпко,  adv.  comp,  крѣпче,  fort,  durement,  solidement. 
Крѣпкоголовый  и Крѣпкоуздый,  adj.  fort  en  bouche. ♦ 

Крѣпленіе,  sn.  action  d’affermir,  de  consolider 

Крѣпнуть,  III.i.  O-,  vn.  se  roidir,  s’engourdir,  se  durcir; 

Il  se  fortifier,  recouvrer  ses  forces,  devenir  fort. 
Крѣпостной,  ad;,  de  forteresse;  i.  serf , attaché  à la 
glèbe;  2.  (-Hoe  состояніе)  le  servage;  з.  (-ной  актъ) 
le  titre  do  possession. 


brafi;  ju  fteil;  Ц ftreng..... 

ein  fteiïeâ  Ufer  I;aéenb 

brafi,  feft  Qebve^t;  i.  [teil;  2. 
bief;  3.  ^art;  4.  fur^,  іфпсП; 
5.  ffßrrig,  jä^äorntg,  fteif. 
bie  ^teit^eit;  i.Jfiaul^igs 
feit;  2.  bie  ©trenge,  фегЬе, 

ein  fteiteg  Ufer 

Крахмалить. 

baâ  2)rel§en.. ............. 

berÄummer,  @ram,baê  .^erjteib. 
betrüben,  Äummer  berurfa^en; 

Il  ^іф  grämen  , ^lф  betrüben. 

betrübt,  traurig 

©ф^ffbruф. 

ber  Äreu^born,  SBegeborn 

ber  .^reujborumatb. ........ 

ЗегЬѵефеп,  зсі^фГадеп;  i.  betrüs 
ben;2.  fid^  betrüben,  ftф  quälen, 
bie  ^reu^fpinne;  i.  ber  Ягеи^^ 
fuфê;  2.  ber  ^reugfaprer. 

ber  ©іафеІЬееггоеіп 

ber  0taфe^bcerf^rauф  ; H bie 
©іафеІЬееге,  ^lofterbeerc. 
ba§  Äreu3 , ёіегпфеп  ; 0 ber 
(©фіад  beê  Vlnfertaueâ. 

gro§e  gtügel  f)abenb 

gefUigelt  

f^füget  befommen. 

bergUiget  (überhaupt),  giftig; 

11  bie  ^utfrämpe. 
К.іирошанииъ.  II  Крынка, 

ba§  ѲфиПегЬІаіі 

bie  ‘Äu^entreppe,  fjreitreppe;  Ц 
bie  iflarabetreppe. 

bie  Ütatte,  9la^e 

eine  junge  Statte 

f^  über  einen  ärgern. 

ba§  ©edfen,  5Öebccfen 

bebedfen,übcr5tepcn;  l.f^eфen;2. 
berbergen;  3.  berpepten;  4.[іф 
berbergen  ; 5.  bebedt  tberben, 

ba§  ®аф. 

ba§  2)аф  ; 1 . ber  ©ecfel  ; 2 . ber 
Überjug  (eines  ЩЦсё). 

ftärfenb. 

befeftigen,  feftшaфen;  i.ftärfen; 
2.  unterfepreiben;  з.  |іф  дегіфі^ 
Ііф  âuerfennen  (affen;  4.  fiф 
Sufammennepmen;  5.  hefteten, 
ftarf;  1.  fräftig,  feft;  2.  ftreng, 
peftig;  3.  ^фiшpfliф. 

ftarf,  part,  feft 

partmäutig  (bon  ipfevben). . . . 

baS  33cfeftigen 

fteif  merben;  ll  attmälig  mieber 
511  Kräften  fommen,  erftarfen. 
^eftungS-;  1.  (eibeigen;  2.  bie 
2eibeigcnfфaft  ; 3.  bie  Jöefi^s 
urfunbe. 


tightly;  steeply;  Ц hardly, 
with  steep  hanks, 
tight;  1.  steep,  craggy;  2. 
thick  ; 3.  hard-boiled;  4* 
short;  5.  irascible,  stiff. 
steepness;i. sharpness, harsh- 
ness; 2.  hardness, 
steep  banks. 

twisting , twirling, 
grief,  sorrow,  affliction, 
to  grieve,  afflict,  vex;  ||  to 
grieve,  sorrow, 
grievous,  sorrowful;  -ly. 
breaking  ; Ц shipwreck, 
buck-thorn, 
a plot  of  buck-thorn, 
to  break,  wreck  ; 1 . to  afflict; 
2.  to  grieye. 

cross-spidor  ; 1.  cross-fox  ; 2* 
a crusader, 
the  gooseberry  wine, 
the  gooseberry-bush  or -tree; 
il  gooseberry. 

cross,  star,  asterisk  ;lla  foul- 
hawse,  elbow  in  the  hawse 
large-winged, 
winged, 
to  get  wings. 

a wing;  fan  {of  wind-mill); 

11  cock  {of  a hat). 

CM,  Крйнка. 
shoulder-blade, 
flight  of  steps  , perron;  j| 
grand  staircase, 
a rat. 

a young  rat. 

to  be  angry,  fly  at. 

covering. 

to  cover;  i.  to  take  (a  card); 

2. toharbour;3.to  conceal;4. 
to  conceal  one’s  self;5.tobe 

roof.  [covered 

roof  ; 1.  cover,  lid;  2.  cover- 
ing, covert,  coating, 
strengthening,  corroborant, 
to  strengthen,  fortify;  1.  to 
comfort;  2.  to  countersign; 

3.  to  secure  judicially  ; 4.  to 
be  comforted;  5.  to  persist. 

strong  ; 1.  robust,  firm,  fast; 

2.  sharp;  3.  hurtful, 
strongly,  firmly,  fast, 
strong-headed,  hard-mouthed 
strengthening. 

to  harden,  stiffen;  |1  to  ga- 
ther strength. 

of  a fortress;  i.bond,  bound 
to  the  soil  ; 2.  servitude;  3. 
title-deed  of  possession. 


Кршпосца  ЭвЗ 


Куда 


Крѣпосца,  s/*  dim.  пп  fortin,  petit  fort..  

Крѣпость,  s/,  ladnrete',  vigueur,  fermote',  solidité,  force; 

1.  une  forteresse,  un  fort;  2.  le  titre  de  possession. 
Крѣпчать,  I.i,  vn,  augmenter  de  force,  fraîcliir(c?ît 

Крѣпышъ,  sm.  un  homme  robuste  ; 1|  un  avare 

Крѣпь,  sf.  la  force,  solidité';  ||  le  lien,  crampon. [fougue 
КрюЁсель,  sm.Mar.  la  hune  d’artimon;  1|  le  perroquet  de 
КрюЁсовъ,  sm.  Mar.  le  taquet  à cornes  ou  à branches. . 
Крюйсъ-брЁпселъ , sm.  Mar.  la  perruche 

— стента,  sf.  le  mât  de  perroquet  de  fougue 

Крюйтванера,  sf.  Mar*  la  soute  aux  poudres;  -мерный, 
КрюБОватый,  adj.  crochu  ; 1|  tortueux,  sinueux.  [adj. 
КрюБЪ,  sm.  9.  (ІШ. крючёкъ,1е  croc, crochet;  1.  le  gond 

{déporté)'.,  2.  le  détour;  -ковбй,  de  crochet;  3.  (въ 
— илй  крюкомъ)  en  crochet,  on  forme  do  crochet; 
4.  (согнуть  въ  — кого)  traiter  aye  с une  extreme  rigueur. 
КрючёБъ,5т.  1.  dim. -яьчеиъ,  petit  его  chet;i.  une  agrafe; 

2.  chicane/;  3.  un  chicaneur,  chercheur  de  chicanes. 
Крючйть,  II,  1.  va.  courber  en  crochet;  ||  faire  souffrir.. 

Крючковатый,  adj.  embrouille';  ||  tracassier 

КрючБОгтвбрецъ,  sm.  1.  le  chicaneur.  

— TBopCTBO,  sn.  les  chicanes/. 

— твбрствовать,  1.2.  vn.  chicaner 

КрючниБъ , sm.  le  crocheteur,  porte-faix 

Кражбвина,  sf.  bois  noueux  et  difficile  à fendre». ..... 

Кражъ,  sm.  dim.  вряасикъ,  le  tronc,  billot;  l»  une  chaîne 

de  montagnes  ; 2.  une  couche  {de  terre)  ; 4.  une  terre 
franche;  a.  pop.  un  homme  trapu. 

Кряканье,  sn,  le  cancan,  cri  du  canard 

Крякать,  I.i.  крякнуть,  va.  cancaner  {du  canard) 

КряБва  U Крякуша,  sf.  le  barboteur,  canard  privé. .... 

Кряхтѣть,  1.4.  vn.  ge'mir;  H murmurer 

Кстати,  adv.  à propos,  à point;  H (не  — ) mal  à propos. 

Ктйторство,  sn.  là  charge  de  marguillier 

Ктйторъ,  sm,  le  marguillier  ; -торскій,  de  marguillier. . 
Кто,  pron,  interr,  qui?  i.|>ron.  rel.  qui,  celui  qui,  ceux  qui; 
2.(  — бы  ни  былъ)  qui  que  ce  soit;  3.  ( — то)  quelqu’un; 
4.  (—  нибудь,  — ни  есть,  — либо)  quiconque,  quel- 
qu’un; 5.  ( — тамъ)  qui  va  là?  H holà!  quelqu’un! 

Ктырь,  sm.  insecte^  l’asile  m. 

Кубарь,  sm.  dim.  кубарёкъ  м-барикъ,1е  sabot,  la  toupie; 
Il  (кубарёмъ)  adv,  cul  par-dessus  tête,  en  culbutant. 

Кубйчесвій  U Кубйчный , adj.  cubique,  cube 

Кубоватый  II  -вастый,  adj.  à large  ventre  {des  vases). . 
Кубовый,  adj.  d’alambic;  H (-вая  краска)  l’indigo  m. . . 

Кубокъ,  sm.  1.  le  bocal,  la  coupe 

Кубрикъ,  sm.  Mar.  le  faux  pont 

Кубъ,  sm.  dim.  кубикъ,  l’alambic  m,  la  cornue,  retorte; 

1.  Mathém.  le  cube;  2.  le  nombre  cubique. 

Кубышка,  sf.  4.  dim.  кубышечка,  le  vase  à large  ventre; 

H l’holothurie /(яоо/7Л^^е);  -бьішечный,  adj. 
Кувалда,  sf.  gros  marteau  (de  carrier)  ; ||  enclume  /.. . . 

Кувертъ,  sm.  enveloppe  f{de  Ze^fre);l|couvertm  {de  table). 
Кувшинъ,  sm.  dim.  -тйнчивъ,  la  cruche,  buire; -шинный, 
adj.'  Il  pl,  -ЧИКН  (?i  Кубышечки)  plante,  le  nénufar. 
Кувырканье,  sn.  и Кувырбкъ , sm.  1 . la  culbute ...... 

Кувыркать,  I.i.  кувырнуть,  renverser,  culbuter; 

Il  -СЯ,  vr.  culbuter,  faire  la  culbute. 

Куда,  adv.  où?  dans  quel  lieu?  {avec  mouvement)^  Ц 
(—  либо,  — нибудъ,  — ни  есть)  quelque  part. 


cine  tfeine  ÇeftUitg 

tie  ^eftigfe  t^étarfe;  i.^eftung; 

2.  bie  33cf  ^urfuube. 
ftdrfec  bjevtcn  (bomSSinbe).. 
ein  ftavfev^Kann;  II  ®еіз1;а(§  m. 
bie  @tdrfe;  |i  bie  Älammcr. . . 
beïi8efanmarê;ll,ba?^îreusfege(. 

ber  ф|ТоЛ,  Mci^afen 

Ьа0  ^ceujbramfegef 

bie  ^rcujftange. 

bie  ^ulberfammcr. 

i^afenfôvmigill  frumm,ôeMmmt 
ber  §afcn;  i.  bie  îti^ürcingef;  ,2. 
Krümmung  (eines  ЗВедсё);  з. 
gefrümmt;  4.  mit  ber  du^er? 
ften  Strenge  be^anbefn» 
bas  ^dfe^en;  1.  ber^afen;  2. 

Ѳфі^апе/;  3,  illecbtSberbrei^er. 
jufammenbiegen;  ЦрГадеп... 
bermicfett;  ||  b^nbelfucbtig  ♦ . . 

ber  0фі{апептафсг 

bie  ntdnfe,  ©c^ifanen  pl... . . 
iRdnfe  шафсп,  febifaniren.. . . 

ber  Safttrdger,  ^uftaber 

fnotigeS  

bet  1.  eine  ©ebirgSfette; 

2.  bie  écbiebt;  з.  îDîuttcrerbc; 

4.  ein  unterfe^ter  3}1еп[ф. 

bas  ©knattern  ber  ©nte 

f(bnattern  (bon  ©nten) ...... 

bie  ^auSente,  ja^me  ©nte. . . 
афзеп,  tbinfein;  |I  murren  . . . 
jur  regten  II  3«^  Unjeit. 
baS  5lmt  eines  ^irebenpffegerS. 

ber  Äirtbenpfteger,  Ä'üfttr 

mer  ? 1 , melier,  ber  ; pl.  шЩс, 

bie;  2.  mer  eS  апф  fe^nmöge; 

3.  jemanb;  4.  irgenb  jemanb; 

5.  mer  ift  ba?  I1  be  I ЬььИ 

bie  9taubftiege 

ber  Greifet;  1|  baS  Unterfte  5U 
oberft,  über  §a[S  unb  ^opf. 

fubif^,  Mib 

Ьаифід  (bon  ©efd§en).. ..... 

bomî)eftiÜiifo(ben;||ber3nbigo. 

ber  ^oCal,  ЗЗефег..^ 

bie  Äubbrüde,  ber  Übertauf., 
ber  ©eftittirîotben;  1.  ber  SubuS, 
SBürfet;  2.  bie  ^ubifjabt. 
ein  bauchiges  @efä§;  I|  ber  Cee^ 
[фаит,  bie  ^ototburle. 
ein  biefer  Ranimer;  ||  2tmbo^  m. 
ит[фІад  m,  ©oubert;  |I  ©еЬеЙ  n. 
ber  Ьаифіде  Ärug;  H bie  (Sees 
btume,  2Baffcrtitie. 
baS  ^ilurjetn,  ber  ^urjetbaum» 
umbrepen,  umtbdtjen  ; I1  einen 
ipurjetbaum  [фіадеп. 
mobin?  an  Юеіфет  Orte?  in 
теіфеп  Ort?  Il  irgenb  toobin. 


a fort,  fortlet. 

strength,  vigour;  1.  fortress; 

2.  title-deed  of  possession, 
to  freshen,  grow  higher. 

a strong  man;  U niggard, 
strength;  ||  brace,  cramp, 
mizen-top;  Ц mizen-top  sail, 
keyel , chevil,  range, 
mizen-top  gallant  sail, 
mizen-top  mast, 
powder-room  or  -magazine, 
hook-like,  hooked; II  meandry. 
hook,  crook;  1,  hinge  {of  a 
door)',  2.  turning,  winding; 

3.  into  a hook;  4.  to  treat  one 
with  the  greatest  harshness. 

smallhook;  i.hook;  2. chicane, 
trick;  3. chicaner,  caviller, 
to  bend  into  a hook;  Ц to  tor- 
quirkish;  Ц cavilling.  [ture 
chicaner,  quirk,  caviller, 
chicanery,  cavilling, 
to  chicane,  use  tricks,  cavil, 
a porter,  street-porter, 
knotty  wood. 

stump;  1.  ridge,  chain;  2.  layer, 
stratum,  bed;  3.  subsoil, 
mould;  4.  a squab, 
quaking. 

to  quack  (of  the  duel). 
the  domestic  duck, 
to  groan;  II  to  murmur, 
seasonably;  ||  unseasonably, 
church-wardenship. 
church-warden, 
who?  i.that  which, which;  2. 
whosoever;  3.  some  one;  4. 
some  body,  some  one;  5.  who 
goes  there?  |j  ho  there! 
wasp-fly. 

a top,  gig;  II  heels  overhead, 
topsy-turvy, 
cubic,  cubical,  cube, 
bellied,  still-like, 
of  an  alembic;  ||  indigo, 
goblet,  cup. 
orlop,  orlop-deck, 
alembic,  still,  retort;  1.  cube; 

2.  cubic  number, 
a bellied  vessel,  jug;  ||  sea- 
cucumber,  holothuria. 
stone-cutter’s  hammer;  ||  an- 
envelope;  Ц cover.  [vil 
a pitcher;  |I  nenuphar,  water- 
lily,  water-rose, 
a turn  over,  somerset. 

I to  turn  over,  tumble;  |1  to 
throw  a somerset, 
whither?  where?  H some- 
whither, somewhere. 


Кудахтанье  284  Куликало 


Кудйхтанье,  sn.  1ѳ  gloussement  de  la  poule 

Кудахтать,  II.  5.  glousser  {de  la  poule), 

Кудель  гі  Куделя,  sf.  dim,  куде'.іька,  la  filasse;  ü la 
quenouille,  quenouille'e;  -де'льный,  défilasse. 
Кудеръ,  sm.  I.upl.  -дри,  les  boucles/,  cheveux  bou- 
clés m;  II  (аарскіе  plante^  le  martagon. 
Кудесить,  II.i.  Ha-,  va.  faire  des  tours  de  passe-passe; 

II  jouer  des  niches,  faire  des  espiègleries. 
Кудесникъ,  -ница,  s.  sorcier,  -ère  ; H un  ou  une  espiègle. 
Кудесы,  sf.  pl.  les  tours  m de  passe-passe,  la  magie. . . . 
Кудреватость,  sf.  ornement  wî,  recherche/ (йгг  stylé). . . 
Кудреватый,  adj.  un  peu  bouclé;  Home,  maniéré 
Кудрявецъ,  sm.  \,  plante,  le  chénopode,  la  patte-d’oie.. 
Кудрявить, II.  2. ra.  boucler,  mettre  en  boucles(Zes  cheveux) 

Кудрявка,  sf.  plante,  la  fritillaire 

Кудрявость,  sf,  état  m des  cheveux  bouclés  ou  crépus.. 
Кудрявый,  adj,  -во,  adv.  bouclé,  crépu,  frisé,  moutonné; 

1.  touffu,  épais (fZes arbres);  2.  orné, maniéré  (dustyle). 
Кудрявѣть,  1.4.  vn.  se  boucler;||se  couvrir  de  branches. 
Кудряжка,  SC.  une  personne  à cheveux  bouclés..  . . [adj. 
Кузнецъ,  sm.  le  forgeron,  maréchal;  -недкій  гі  -не'чный, 

Кузнечество,  sn.  le  métier  de  forgeron 

Кузнечикъ,  sm.  insecte,  le  grillon  champêtre,  la  saute- 

Кузнечйха,  sf.  la  femme  d’un  forgeron [relie 

Кузница,  sf.  la  forge;  -ничный,  de  forge 

Кузовокъ,  sm.  1,  poisson,  le  coffre,  ostracion 

Кузовъ,  sm.  8.  dim.  кузовокъ  г^кузове'нька,  sf,  petitpanier 

d’écorce;  i.  le  corps  {d'un  canisse);  -зовый,  adj. 
Кузовьё,  sn,  ruche  suspendue  à un  arbre  ; -зовный,айу. 

Кука,  sf.  Typ.  le  barreau  {d'une  presse), 

Кукйнъ,  sm.  la  corde  pour  enfiler  les  poissons  par  les 
ouïes  ; Il  plusieurs  poissons  enfilés  de  cette  manière, 
Кукать,  1.1.  кукнуть,  vn,  (не  -нуть)  ne  pas  souffler  mot. 

Кукишъ,  sm.  pop,  (показать  — ) faire  la  nique 

Кукла,  sf.  3.  dim.  куколка,  lapoupée;  i. marionnette/;  2. 

H.nat,  la  chrysalide , nymphe  ; -кольный,  de  poupée. 
Куклеванецъ,  sm.  1.  les  pépins  m de  la  coloquinte. 

Куклйнка,  sf.  3.  la  pelisse  des  Sibériens [coucou 

Куковать,  T.2.  vn,  coucouer,  coucouler,  crier  comme  le 

Куколь,  sm,  plante,  l’ivraie/,  la  nielle 

Кукольникъ,  -ница,  s.  faiseur  (-euse)  de  poupées 

Кукорекать,  Li.  vn,  coqueriquer,  coqueliner 

Куксить , 11.6«  va.  U -ся,  vr.  pop.  se  frotter  les  yeux.. . . 

Кукуль,  sm.  la  cucule,  le  capuchon  {des  moines), 

Кукуруза,  s/.  le  maïs,  blé  de  Turquie  ;-рузный,  adj. 

Кукурузникъ,  sm.  un  champ  de  maïs.. 

Кукушка,  sf.  4.  oiseau,  le  coucou;  -шкинъ  а-шачій,ай/ 
І1(-кины  сапожки) le  cypripède,  sabot  de  Vénus. 

К/кша,  sf.  oiseau  y le  merle  de  rocher 

Кулага,  sf.  pop,  la  pâte  de  seigle 

Кулакъ,  sm.  dm.  кулачёкъ , le  poing;  i , la  hachette  ; 

2.  dent  de  roue  /,  alluchon  m;  з.  un  accapareur  ; -дач- 
ный, adj.'y  4.  (-ныйбой  U Кулачки)  le  pugilat;  la  boxe. 

Кулганъ,  sm,  une  cruche  de  métal;  -ганный,  adj 

Кулебяка,  sf,  dim,  кулебячка,  le  pâté  de  poisson 

Кулевой,  adj,  qui  se  vend  par  sacs  [cm.  Куль). . . ,[adj. 
Кулёкъ,  sm.  2.  dim.  ку.ічёекъ,1е  sac  de  naÛes;  -лёчный, 

Кулёма,  sf.  le  traquet  à zibelines 

Kyлйгa,s/.la  novale  ; ||  oïsmn,  la  bécasse  du  Kamtchatka. 
Куликало,  sm.  le  bib  ron,  ivrogne 


ba§  ©tutfett  ber  ^enne 

ÔÎuÆen,  gacfern 

bie  §ebe,  §(йф§:^еЬе,  .^anf^ebe; 

Il  ber  épinnenrocfenboïï. 
bie  Soden,  ^aarïoden  рЦ  ||  bie 
ioUbeSiïie,  ber  türtif^c^Sunb. 
^unftftüde  тафеп,  leeren;  H 
^oijen  ob.  ©treize  тафсп. 
tauberer,  -beriu;  |I  ber  Зфеіш. 
bie  Âunftftüde  ЬіеЗаиЬегеі. 
bie  Зіегегеі  (in  ber  iïlebe)  .... 
ettoaë  ïrauê;  |I  gegiert 
ber  ©anfefu§  (i^ffanje), ..... 

lodig  тафеп,  Mufeïn. 

bie  feaifertrone  (^fianje) .... 
bie  Ärän.vi^eit  (ber  §aare).... 
trau§,  (odig;  i.  Ьіфі,  ѣи[фід; 
2.  bunt,  gegiert.  [men 

fraug  toerben;  |I  betom^ 

ein  fraugföpfiger  ЗІІеп[ф 

ber  ©фшіеЬ,  §и[|'фтіеЬ 

ba§  ©фтіеЬе'(>йиЬтег! 

ber  ©ragpbfer,  bie  ѲгШе. . . 

bie  ^ran  beâ  ©фтіеЬеё 

bie  @фтіеЬе, 

ber  Âofferfifd),  $8еіп[1[ф.. .... 

bal  ^огЬфеп  aul  SSirtenrinbe; 

11  ber  .й:иІ[феп!а[іеп. 
ber  iSienentorb  (an  $8âumen).. 

ber  ^reêbengcï 

ber  0trid  ищ^і[фе  angurei(>en; 
Il  am  ©tride  geregte  ^і[фе  pl. 

fein  Sßort  mudfen 

einen  tocrfpotten,  ьегафіеп... 
bie  фирре;  i.  T^iarionette;  2.  bie 
^gluppe,  Sarbe  (ber  ^nfecten). 
bie  Äotoquintenferne  p?.. . . . ♦ 

ein  [іЬігіІфег  Dbcrpetg 

mie  ber  Äudud  [фгеіеп 

bal  Unfraut,  ber  So^ф 

фиррептафег,  -in. 

fräpen  (шіе  ein  §a^n). ..... 

[іф  bie  Singen  reiben 

bie  ?1Я0пф§!арре 

ber  ffJlail,  Нігіііфег  Zeigen. . 
ber  SOZailader,  bal  SJtailfelb. 
ber  itudud,  ©udgud;  H ^rauen^ 
[фи^,  $3епи§[фиі^  (ipflange). 

bie  ©teinbroffel.. 

ber  Sfloggenteig 

bie  ^auft;  i.  ber  SJiaurerbammer; 
2.  3lanbftab,3^'(m;  s.SIuffäus 
fer;  4.gauftfampf  m;bal23oren 

ein  metallener  Ärug 

bie  ^і[фра[іеіе.. 

mal  fadroeife  berfauft  mirb. . . 
ein  fleincr  ©ad  bon  Tratten. . 

bie  3obeIfaffc [©фпер[е 

ber  ^ісиЬгиф;  H bie  (іЬігі[фе 
ber  Зефег,  Slrunfcnbolb. .... 


chuckling,  cackling, 
to  chuckle,  cackle, 
flax  or  hemp  {ready  to  be 
spun);  II  a distaff-full, 
curls,  curled  hair;  ||  marta- 
gon,  pompoon  lily.  , 
to  juggle  ; II  to  play  tricks, 
play  waggish  tricks, 
juggler;  sorcerer, -ress;||wag. 
sleight  of  hand,  juggle, 
floridness. 

somewhat  curly;  |I  florid, 
chenopodium. 
to  curl,  crisp,  frizzle, 
fritillary,  crown  imperial, 
curliness,  curling, 
curly,  frizzled  ; i.  shaggy, 
bushy;  2.  full  of  flourishes, 
to  curl,  crisp;  II  to  grow  bushy, 
a curly-headed  person, 
blacksmith. 

the  business  of  a blacksmith, 
grass-hopper,  field-cricket, 
a blacksmith’s  wife, 
a blacksmith’s  shop  , smithy, 
trunk-fish,  coffre, 
pannier,  boot,  budget;I|body, 
frame  {of  a coach), 
a hive  hanging  to  a tree, 
bar  {of  a press). 
string  for  stringing  fish  ; || 
a string  of  fish, 
not  to  utter  one  word, 
to  laugh  at,  deride, 
doll;  1.  puppet;  2.  nymph, 
chrysalis,  larva, 
kernels  of  bitter  cucumber, 
a Siberian  cloak, 
to  cuckoo. 

corn-cockle.  [man 

a doll-maker,  doll-man  or  wo- 
to  crow , chuck, 
to  rub  one’s  eyes, 
a hood,  cowl. 

Indian  wheat,  maize, 
a maize-field. 

the  cuckoo  ; II  common  lady’s 
slipper  {a  plant). 
amzel. 

rey-meal  dough, 
fist;  1.  mallet;  2.  a cog;  3. 
aforestaller;  4.  the  pugilism; 
boxing, 
a metal  ewer, 
a fish  pasty, 
sold  by  sacks, 
a mat-bag. 
sable-trap. 

a sart;  I|  marbled  wood' cock, 
a guzzler,  toper,  bibber. 


Куликанье  285  Купчина 


Куликйнье,  sn.  action  de  s'enivrer 

Буликать^  1.1.  про-,  vn,pop*  s’enivrer,  se  soûler 

Куликъ,  siw.  oiseau^  dim,  вуличёкъ,  labe'casse;  (|  (степ- 
ной) la  bécassine;  -лйчій,  adj.  3.  de  bécasse. 

Кулйса,  sf.  la  coulisse  {de  théâtre)  ; -лйсный,  adj,  ♦ 
Кулйчъ^  sm,  dim,  -чивъ,  le  pain  de  Pâques  ;-лйчный,айу. 

Култукъ,  sw.  le  bras  de  rivière;  1)  la  baie  d’un  lac 

Буль,  sm.  dim.  кулёЕЪ,1ееас  de  nattes;  H un  sac  (mesure). 

Бульбаба , sf.  plante,  l’apargie/,  la  dent-de-lion 

Кульминація,  sf.  Astr.  la  culmination ♦ 

Культепй,  SC,  personne  qui  a les  doigts  des  mains  cassés. 

Ку.іьтя,  sf.  le  moignon  (de  bras  ou  de  jambe) 

Бультявый,  adj.  qui  est  sans  doigts  à la  main  ou  au  pied. 

Бультявѣть,  1.4.  vn.  boiter 

Бума,  sf.  dim.  вумушва,  la  commère 

Буманйка,  sf.  la  mûre  sauvage  ; -нйчный,  adj 

Буманйчникъ,  sm.  la  ronce  à fruits  bleus 

Бумачникъ,  sm,  la  robe  de  koumatch 

Кумачъ,  sm.  une  étoffe  rouge  de  coton  ; -мачный,  adj, . 

Бумйрница  гі  Кумйрня,  sf.  le  temple  d’idoles 

Кумйръ,  sm.  l’idole  / {prop.  Qtßg-);  -мйрный,  d’idole. . 
Кумйться,  11.2,  no-,  vr.  être  en  relation  de  compérage. . 
Кумовство,  sn,  le  compérage,  la  corapaternité, ....... 

Кумъ , sm.  irr.  (pl.  кумовья)  dim.  куманёкъ,  le  compère. 
Кумысъ , sm.  le  koumis  (boisson)  ; -мьісный,  de  koumis.. 

Кунжа,  sf.  poisson,  la  truite  saumonnée  du  Nord 

Кунжутъ,  sm.  plante,  le  sésame;  -асутный,  de  sésame.. . 
Бунйца  îfc  Куна,5/.  waw.  la  martre,  marte;  H (камен- 
ная) la  fouine  ; -уній,  adj.  3.  de  martre. 

Кунсткамера,  sf.  le  musée  d’histoire  naturelle 

Кунтушъ,  sm.  l’habit  polonais  (d'homme  ou  de  femme). 

Купа,  sf.  le  tas,  monceau;  H la  troupe,  foule 

Купало,  sn.  îù  Купа.іьница,  sf.  plante,  la  renoncule.. . 

Купальный,  adj.  de  bain,  propre  au  bain 

Бупа.іьня,  sf.  4.  le  bain,  cabinet  de  bain 

Купаніе,  sn.  action  de  baigner  et  de  se  baigner 

Купать,  Li.  va.  baigner,  guéer;  1|  -ся,  vr.  se  baigner,. 

Купелировать,^  1.2,  va.  Chim.  coupeller 

Kyné.ib  M Купѣ.іь,  sf,  les  fonts  baptismaux,  fonts  de 
baptême  w;  |1  si.  le  bassin,  étang  ; -пе'льный,  adj. 

Купеляція,  sf.  Chim.  la  coupellation  (d'un  métal) 

Купена,  sf,  plante,  le  sceau-de-Salomon,  grenouillet. . . . 
Купецъ,  sm,  1.  le  marchand,  négociant;  i.  un  acheteur; 

2.  -пѳ'зкій  U -пбческій,  adj.  de  marchand,  mercantile. 
Купечественный,  œdj,  commercial,  de  commerce. . .... 

Купечество,  le  corps  des  marchands 

Купечествовать,  1.2.  vn.  faire  le  commerce. 

Купина,  sf.  si,  le  buisson;  -пйнный,  do  buisson 

Купйть,  II.2.  va.  parf.  acheter  (cm.  Покупать) 

Куплетъ , sm.  le  couplet,  la  strophe 

Купля,  sf,  un  achat [ment 

Купный,  adj.  conjoint, réuni;  ||  -но,  ensemble,  conjointe- 
Буполъ,  sm.  8,  dm. -полѳаъ,Лгсйг^,  la  coupole;  -польный. 

Купонъ,  sm.  Com,  le  coupon  (de  rente) [adj. 

Купорить,ІІ.і  .3a-,ra.  boucher  (une  &Oît^6î7Ze);llbondonner. 
Купоросъ,  sm.  le  vitriol,  la  couperose;  -росный,  adj,', 
^ Il  (желѣзный  — ) le  vitriol  vert,  sulfate  de  fer. 

Купоръ , sm,  le  tonnelier,  encaveur  ; -порскій,  adj. 

Купчая,  adj.  sf.  le  titre  d’achat,  contrat  d’acquisition. . 
Бупчйна,  SW.  le  marchand;  ||  acheteur 


baê  33etrinîen 

[іф  betrinfen,  faufen,  ріфеСп. . 
Ьіе©фпер[е;  |j  Ьісфеег[фпер[е, 
20а[[сг[фпеЬ[с. 

bie  ©ouliffe... 

baê  Oftcrbrob 

bcrSïrm  еіпеё^(и[[сё;||Ьге35ифі, 
ber  iüîattcnfaè;  |1  ©aff  (Ш^). 
ber  Sömenja’^n  (^ffanje) .... 
bic  (Sutmination,  ba§  @ipfe(n. 
ein  Ш?еп[ф  mit  gebrochenen  ^ІП2 
ber  ©tummet,  ©tumpf . . . [gern 
ohne  ob.  ohne  ♦ • 

hinten,  tahm  fe^n 

bie  ©ebatterin 

bie  Staubeere,  Srombeere. . . . 
bie  ІЕгіефепЬе  Srombeerftaube. . 
П)еіЬифеВ  ЖеіЬ  au§  іішпаііф. 
rotheê  baumwoûeneê  З^^^'З  ♦ ♦ • 

ber  ©ö^entempet 

ba§  ©ö^enbitb,  ber  Slbgott... 

@еьаі1ег[фа[1  тафеп 

bic  @еьа1іег[фа[і 

ber  ©ebatter 

bie  gegohrene  ©іиіешпііф.. . . 

bie  пбгЬІіфе  2афё[огс1Іе 

ber  ©efam,  ba§  ©efamtraut. . 
ber  ÏÏÎarber;  |1  ber  фаиёшаг^ 
ber,  ФафтагЬег. 

bic  ÂunftÊammcr 

bie  роіпііфе  Äteibung 

ber  Raufen;  П bie  іШепде. . . . 
ber  §ahncnfu§,  bie  ÿtauuntef. 
jum  Saben  bienenb,  Sabe^... 
baêSabehauê(auf  einem  ^tuffe). 

baê  Saben 

baben,  [фшетшеп;  ||  [хф  haben. 

fapetliren,  abtreiben 

ber  Süaufftein,  ba§  ^^aufbeffen; 

Il  ber  3:еіф,  Söafferbehältev. 
ba§  2lb treiben,  ^apettiren. . . . 

bie  ©фтегтигз 

ber  Kaufmann;  i.  ber  Käufer;  2. 

Âaufmannê^,  faufmänni^ф. 

§anbe[§?  (ftabt) 

bie  Äaufmann^фaftt 

§anbcl  treiben 

ber  ^и[ф,  ©ігаиф 

f auf  en 

ber  Siebcrabfa^,  !2іеЬегаЬ[фпііі. 

ber  ^auf,  ©infauf 

Ьсгсіпі,детеіп[фа[іІіф;|І5и[ат: 

bic  Puppet. [men 

ber  ©oupon,  31Ь[фпііі[феіп. 
jupfropfen;  H sufpünben  . . . 
ber  Sitriof,  baê  ^upfermaffer; 

Il  ba§  [фпзе[е1[аиге  ©ifen. 
ber  Äüfer,  2BeinCüfer. . . . . . 

ber  Kaufbrief 

ber  Kaufmann;  H ©infäufer. 


guzzling. 

to  guzzle,  get  drunk, 
a wood-cock,  curlew;  |1  a 
snipe,  juddock. 
side-scene. 

a sweet  loaf,  Easter  cake, 
branch  of  a river;  ||  creek, 
mat-sack;  ||  a sack, 
dandelion, 
culmination. 

person  with  broken  fingers, 
a stump. 

fingerless  or  toeless, 
to  halt,  be  lame, 
god-mother,  gossip, 
bramble-berry,  black-berry, 
bramble. 

a red  fustian  dress, 
red  fustian, 
an  idol  temple, 
an  idol.  [paternity 

to  become  related  by  com- 
corapaternity. 
god-father,  gossip, 
koumiss , fermented  milk  of 
salmon-trout.  [mares 

sesamum,  oily-grain. 
the  martin;  |1  common  marlin, 
beech  martin,  martlet, 
the  museum  of  natural  his- 
a Polish  surcoat.  [tory 
heap;  11  crowd,  group, 
crow-foot,  ranunculus, 
fit  for  bathing, 
bathing  house  or  place, 
bathing. 

to  bathe;  11  to  bathe  one’s  self, 
to  cupellate,  refine, 
the  font;  ||  a cistern,  pond, 
fish-pond, 
cupellation. 

Salomon’s-seal. 
merchant,  dealer;  i.  buyer; 

2.  merchant,  mercantile, 
commercial,  trading, 
corporation  of  merchants, 
to  trade,  traffic, 
bush. 

to  buy,  purchase, 
a couplet, 
purchase. 

conjoint, united;ll-ly, together, 
a cupola. 

coupon,  dividend-warrant, 
to  cork;  II  to  bung, 
vitriol,  copperas;  Ц the  green 
vitriol. 

cooper,  wine-cooper, 
bill  of  emption. 
merchant;  11  buyer. 


Купчиха  286  Курніея 


Купчиха,  s/,  la  femme  d'un  marchand. 

Купѣль,  CM.  Купёль.  Ц Кура,  см.  Курица.  Ц Кура, 

Курантъ,  sm.  la  molette  ; Ц pi.  -ты,  le  carillon 

Кураторъ,  sm.  le  curateur  ; -торскій,  de  curateur. ..... 

Курганчикъ,  sm.  la  troche  {coquillage) 

Курганъ,  sm.  dim.  -ганчикъ,  le  tertre,  tumulus 

Кургузить,  II.  1.  o-,va.  courtauder  ;llraccourcirtrop. 

Кургузый,  adj.  à courte  queue;  Ц trop  raccourci 

Курдюкъ,  sm.  la  queue  pleine  de  graisse  {de  mouton). . . 

Курево  , sn.  le  fumigatoire;  Ц la  fume'e 

Kyperâ,  sf.  un  abricot {de  V eau-de-vie 

Куреніе,  sn.  action  de  parfumer;  de  fumer; || fabrication  f 
Курень,  sn,  la  corporation  de  marchands  do  comes- 
tibles; II  un  village  cosaque;  -ре'нный,  adj. 

Курилка,  sf.  petit  bonhomme  vit  encore  {jeu) 

Курило,  sm.  le  faine'ant,  ivrogne 

Курильница,  sf.  dim.  курнленка,  la  cassolette 

Курильный  U Курйтельный , adj.  propre  à parfumer  ; 
1.  servant  à fumer;  2,  (-тельная  трубка) la  pipe. 

Куритель,  -ница,  s.  fumeur,  -euse 

Курить,  II. 1.  куривать,  va.  {чѣмъ)  parfumer;  i.  {что) 
fumer  {du  tabac);  2.  fabriquer,  distiller (Геа?«-йе-г;ге); 
3.  vn.  pop.  s’enivrer,  ripailler,  riboter;  4.  -ся,  vr. 
fumer;  5.  être  parfume';  6.  être  distille'. 

Курица,  sf.  {pl.  куры)  dim.  курочка,  la  poule;  -рйный, 
-рячій,-рячій  г{-рій,  adj.  S;  i . (куричья  слѣпота) 
Themeralopio/;  ||  plante,  la  grande  chélidoine. 

Куріозный,  adj.  curieux,  rare,  remarquable 

Куркума,  sf.  plante,  le  curcuma;  -мовый,  de  curcuma. . . 

Курлукъ,  sm.  le  ble'  sarrasin  de  Sibe'rie 

Курлыканье,  sn.  le  craquètement,  cri  de  la  grue.C^rrwé) 
Курлыкать,  I.i.  -лыкнуть,  vn.  craquer,  craqueter  {de  la 

Курма,  sf.  arbre,  le  plaquominier  ; H la  datte 

Курникъ,  sm.  le  pâte'  de  poule;  H le  poulailler 

Курной  , adj.  enfume',  noirci  par  la  fume'e 

Курносый,  adj.  camard,  à nez  camus 

Куровникъ,  sm.  n Kypâ,  sf.  plante,  l'euphorbe  m 

Куроіглашёніе,  sn.  si.  le  chant  du  coq [gleries 

— лесйть,  Il.e.ît -лёсничать,  I.i.  v n. faire  des  espiè- 
— лёсъ  U -лёсникъ,  -ница,  s.  un  ou  une  espiègle. . . 

— патьг(  -патка,  sf.  3.  oisea?«,  la  perdrix  ; -пйчій,айу.  3. 

— слѣпникъ , sm.  arbrisseau,  le  cornouiller  sanguin.. 

— слѣпъ,  sm.  plante,  Tanagallis/,  le  mouron 

— цапъ,  sm.  le  tâto-poule,  grippe-sou. 

Курокъ,  sm.  1.  le  chien  {de  fusil);  i.  V esse  f {d'essieu)  ; 

-рковой,  adj.;  2.  (ружьё  подъ  — ) Milit.  arme  au  bras! 
Курсйвъ,  sm.  {u  -СЙВНЫЙ  шрпФтъ)  le  caractère  italique. 
Курсъ,  sm.  le  cours  {d'université);  i.  t'ont,  cours  du 
change;  2.  Mar.  la  route  {d'un  navire);  -совой,  adj. 

Куртажъ,  sm.  Corn,  le  courtage;  -тажный,  adj 

Куртйна,,«/.  Fortif.  la  courtine;  l|le  parc;  -тинный,  adj. 

Куртка,  sf.  3.  dim.  курточка,  l’habit-veste  »w.. 

Курфирстскій  гіКурфиршескій,аф’.  d'e'lecteur,  électoral 
Курфнрстъ,  sm.  l'électeur  ш;  ||  -стина  , sf.  l'électrice  f. 

Ку'рфиршество,  sn.  l’éloctorat  m 

Курчавость,  sf.  état  m des  cheveux  crépus 

Курчавый,  adj.  -во,  adv.  frisé,  moutonné,  crépu 

Курчавѣть,  1,4.  vn.  devenir  crépu  {des  cheveux) 

Курчёнокь,  sm.  1.  le  poulet 

Куршся,  sf.  vi.  Mar.  le  coursier  ; -ше'йный,  adj. ....... 


ble  Âanfmannêfrau 

plante,  CM.  Куровникъ. 
ble  IReibÊeute;  1|  ba§  ©lodenfpicï. 

ber  Kurator 

ble  Âreifelfcbnede 

ber  @rabl;üge( 

übftu^en;  11  gu  biel  abtiirgen. 
hirgî^tuângig;  Ц gu  fuvg. .... 
ber  ^ettfcpmaug  (bei  ©фй[еп). 
ba§  3fläud)ermitte(;  11  ЬегЗ^^аиф. 
ble  2lprifofe ....  [meinbreimeu 
Ьаё111йифегп;ІЛйифеп;’!ЗЗгаппі5 
bie  ©efehf^aft  bon  éô'baareuï 
.^ânbïcrn;  Il  ba§  ^olatenborf. 
ber  Heine  î)'iauntebtnod)(©pieI) 
ber  ÏRüBiggânger,  ©äufer.... 

bü§  9laud)fa§ 

gum  ІНаифегп  ЬгйифЬаг;і.  gum 
iRau^enbienenb;2.Xabatäpfeife 
^іаифегДаЬайІгаифег,  -in.  [/ 
гйпфеш;  1.  (îabat)  гаифеп;  2. 
33rauntmein  brennen;  з.  |іф 
oft  betrinfen;  4. гаифеп;  б.де^' 
гаифеіЧ  tb.;  б . beftihirt  merben. 
bie  .^ennc,  ba§§u’^n(/tZ  .^ü(>ner); 
1.  bie  ^emeratopie,  ba3  Slags 
feî)en;  11  ba§  ©феИНапІ. 

fonberbar,  meifioürbig. 

bie  ©etbmurg 

ber  miibc  [іЬігі(фе  ЗЗифтеЦеп. 
ba»  klappern,  йгапіфёде[фгеі. 
Happern  (bont  ^Ігапіфе) ..... 
bie  i)attelpftaume;  |i  Sattel. . 
bie^itî;nerpaftete;  ||  ber  .^ü^ner^ 

ьепапфегі Iftaü 

ftumpfnafig,  plattnafig 

bie  éup()orbie,  2ВоІ[ётіІф  . . . 

ba§  фа’^пепде(фгеі 

mut^miüige  ©ігеіфе  шафеп. . 
ber  ob.  bie  ÜJlut^yibittige. ..... 

ba§  ЭІеЬі^іфп 

ber  Hartriegel, 

ba»  ©аифЬеіГ  (^flange) 

ber  ipfennig'^afi^er 

ber  ©фіеѣде\ье'()геп);і. 

21ф(еппадеІ;?.іп^гпі’ё@еіье'^г 

bie  èur^ibîфrift.. 

ber  (5urfu§;  i.  2Веф[екоиг§;  2. 
ber  Sauf  (eine§  ©фiffe§). 

bie  ÎIJÎâHergcbü^r 

bie  (Courtine;  |)  Einlage 

bie  

furfürf^^iф 

ber  iîui'fürft;  I1  bie  Äurfüvftln. 

ba§  iburfruftcnf^um 

bie  Traufe  ber  Haare 

hau§,  ïrauê^aarig 

fraufeS  bHommen 

ba§  

ber  Âoïer 


a merchant's  wife. 

grind-stone;  I|  chime. 

curator. 

trochus. 

tumulus,  barrow,  [too  much 
to  doch,  curtail;  (I  to  shorten 
short-tailed;  Ц too  short, 
the  fat  tail  {of  sheep). 
fumigating  powder;  ||  smoke, 
apricot.  [ling 

perfuming;  smoking;  ||  distil- 
a company  of  sutlers;  ||  a 
village  of  Cozacks. 
the  fox  is  alive  {a  game). 
a sluggard,  drunkard, 
perfuming-pan. 
fumigating;  i.  smoking;  2.  a 
tobacco-pipe, 
a smoker. 

to  perfume,  fumigate;  i.  to 
smoke;  2.  to  distil;  3.  to  get 
drunk;  4.  to  smoke;  5.  to  be 
perfumed;  6.  to  be  distilled, 
a hen;  adj.  hens’,  hen’s;  i. 
hemeralopia,  night-blind- 
ness; II  large  celandine, 
curious,  uncommon, 
curcuma,  turmeric. 

Siberian  buck -wheat, 
the  gabbling,  crane’s  cry. 
to  gabble,  cry  {liTce  a crane). 
date-plum;  Ц a date, 
a chicken-pie;llpoaltry-house. 
smoked,  besmoked,  smoky, 
short-nosed,  snub-nosed, 
euphorbia,  spurge, 
cock-crowing, 
to  play  wanton  tricks, 
a wag. 

the  pai'tridge. 
bloody  dog-wood, 
chick-weed, 
scrape-penny. 

cock  {of  a gun);  i.  linchpin; 

2.  support  arms! 
italic,  italic  letter, 
a course;  i.  course  of  ex- 
change; 2.  way  {of  a ship). 
brokerage, 
curtain;  Ц a park, 
jacket,  doublet, 
elector’s,  electorial. 
elector;  Ц electoress. 
electorate. 

crispness,  curliness, 
crisp,  curly,  woolly-headed, 
to  curl,  grow  woolly-headed, 
a chicken. 

the  cour.sey  {of  a galley). 


Куры  28?  Къ 


Куры , sf.  pi.  см.  Курппа.  H Куттеръ , см.  Коттеръ.  Н 

KypbépcTBO,  sn.  l'e'tat  m do  courrier 

Курьеръ,  sm.  le  courrier;  -ерскіи,  do  courrier 

Kyp>ÎTHHa5  sf,  dim,  -тппка,  la  сЪаіг  do  volaille 

Курятникъ,  SMI.  Іо  poulailler;  |1  marchand  do  volaille.. . 

Кур^тным , adj,  (—  рядъ)  Іо  marche'  aux  ponies 

Кусака,  sc.  une  bête  mordante;  ||  insecte,  la  mord  elle. . . 

Кусаніе,  sn.  action  de  mordre,  la  morsure 

Кусать,  I.i.  кусывать,  va.  mordre;  i. piquer  {des épices)', 
2.  -СЯ,  vr.  mordre,  avoir  Thahitude  de  mordre. 
Кусокъ,  sm.  1.  dim,  кусочекъ , le  morceau  ; i.  une  pièce 
{d'étoffe)',  2.  -скбвыГі,  de  morceaux;  fait  de  morceaux. 
Кустарникъ,  sm.  dim.  -нпчекъ,  un  lieu  couvert  de  buis- 
sons on  d’arhustos;  1)  un  arbuste. 

Кустарный , adj.  de  mauvaise  qualité',  mal  fabrique. . ♦ . 

Кустистый,  adj.  croissant  en  buissons  épais 

Кустйться,  II. 7.  vr.  croître  en  buissons  épais. 

Кустбдія,  sf.  si.  la  garde  ; ||  vi,  papier  mis  sur  un  sceau. 
Кустъ,  sm.  dim.  кустикъ  или  кустбкъ  w -точекъ , le 
buisson,  arbrisseau;  -товбй,  croissant  en  buissons. 
Кусъ, sm.  dim.  куебкъ,  Іо  morceau;  -совой,  adj.',  ||  (-вал 
икра,  -вал  рыба)  caviar  ou  poisson  m de  premier  choix. 

Кутаніе,  sn,  action  d’envelopper 

Кутасъ,  sm,  dim.  кутасикъ,  le  cordon  {de  shako) 

Кутать,  I.i.  кутывать  , va.  envelopper , emmitoufler  ; II 
-СЯ,  vr.  s’envelopper,  s’emmitoufler. 

Кутёжъ,  sm.fam.  la  bombance,  les  bamboches  f. 

Кутейникъ,  sm.  pop,  un  homme  d’église 

Кутерма,  sf.  le  tourbillon  de  neige;  i.  le  désordre,  gâ- 
chis; 2.  poisson,  la  truite  lacustrale. 

Кутило,  sm.  le  bambocheur,  de'bauché. 

Кутить,  II.5.  vn.  tourbillonner,  tournoyer  ((ïîf  геи/)  ; Il 
mener  une  vie  dissipée,  faire  bombance.  [ный,  adj. 
Кутія  U Кутья,  sf.  riz  cuit  mangé  aux  funérailles  ; -те'й- 

Кутный,  adj.  (-НЫѲ  зубы)  les  dents  molaires  / 

Кутня,  sf.  étoffe  rayée  de  coton  et  soie  de  Boukharie. . . 

Кутокъ,  sm,  1.  Anat.  le  canthrope,  angle  de  l’œil 

Кутъ,  sm.  le  coin,  angle;  H le  fond  {d'un  golfe) 

Кухарка,  sf.  3.  la  cuisinière 

Кухйрничать,  I.l. «Кухарить,  II.  1.  vn.  faire  la  cuisine. 
Кухлйстръ , sm.  le  chef  de  cuisine  ; -стрскій,  adj. ..... 

Кухня,  sf.  3.  dim.  кухонка,  la  cuisine  ; -хонный,  adj. . . . 

Куцый,  adj.  à courte  queue,  courtaud 

Куча,  sf.  dim. кучка  и -чечка,  le  tas,  monceau;  Ціа  foule. 

Кучерская,  adj.  .sf.  la  chambre  des  cochers 

Кучеръ,  sm.  8.  le  cocher;  -чѳрскбй,  de  cocher 

Кучить,  II. 3.  c-,  vr.  entasser;  i.  -ся,  vr.  être  entassé; 
2.  {кому)  demander  avec  instance,  importuner. 

Кучлерка,  sf.  l’octoblépharum  m {mousse). 

Куша,  sf.  poissoyi,  le  marteau,  la  zygène 

Кушакъ,  sm.  dim.  кушачёкъ,  la  ceinture;  -шачный,  adj. 

Кушанье,  sn.  irr.  le  manger,  mets 

Кушать,  I.i.  va.  manger  ou  boire;  H être  à table 

Кушетка,  sf.  3.  la  couchette 

KÿmHepcTBO,  sn,  la  mégisse  ie 

Кушнеръ,  sm.  le  mégissier  {de  peaux  de  moutons) 

Кушуръ,  sm.  plante,  le  roseau,  jonc  {cm.  Ситникъ). . . . 
К^ща,  sf.  si.  dim.  кущипа,  la  tente,  hutte;  -ущттый,  adj.. 

Кущникъ,  sm.  si,  le  scénite,  qui  vit  sous  une  tente 

Къ  U Ko,  prep  dat.  chez  , vers,  à,  pour,  envers, ....... 


Кучеляба.  sf.  сж.Цѣлпбуха. 

fccr  G^ouvievftanb 

ber  Courier,  ©itbotc 

baB  

$û^ncrftaïï;II  фіі'^пег|апЬІег  m. 

ber  ^ü^nermartt. 

t)el^ioicB'5:'^icr;I|beri8Iumenïâfer 

bal  Seiten,  ber  33і| 

bet|en,  abbei^eu;  i. brennen;  2. 
beiden,  beißig  feijn. 
ber  33iffen;i.bü§©tiidf(bon3cW' 
gen);  2.  auB  0tü(fenbcftei)enb. 
baB  ©eftraudbe,  0trau^tuerî; 

II  ber  ёігаиф,  33и[ф. 
gemein,  bon  f^lec^ter  Ouatität. 
in  bicîen  ©tauben  П)йф[епЬ. . . 
in  ©tauben  malien.  Г Siegeln 
ЬіеЖйфс;  !(  baB  фаріег  über  ben 
bie  ©taube,  ber  ©trau^;ll  bufe^s 
tneife  ma^fenb. 

baB  ©tü(f,  ber  33iffcn;  II  Qiabiar 
ob.^ifibmbon  ber  beftenSorte. 

baB  iBerl^uflen,  ©inbüÏÏen 

bie  ©фпиг  (am  3^[фа!о) 

einl^üCten,  einmidfetn,  berntum^ 
men;  H (іф  einbüflen. 
ber  ©фтаиВ,  baB  25)oblIeben.. 

ber  ^ігфепЬіепег 

baB  ©фпееде[і0Ьег;  i.ber  SPßirr^ 
marr;  2.  eine  3Ivt  ЙафВ[оге'йе. 
ber  58ег[фтгиЬег,  ©фтеідег. . 
Уіф  in  SBirbel  breben;  ||  ein 
lofeB  geben  fübren.  [/офі 
©raupen  ob.iiteiB  in  ^onig  ge- 

bie  SOBurjelgabne  pl 

ftreifigeg  Ьифагі[феВ  ♦ • • 

ber  Slugentbinîet 

ber  SGBiuîeï;  Il  baB  ©iibe  (eines 

bic  Лбфіп (IfleerbufenB 

bie  І?йфе  beforgen 

ber  .^йфептсі|ісг 

bie  ^йфе 

furs^фtbänзig. 

ber  Raufen;  ||  bie  îïJîenge.  . . . 

baB  Яиі[фегзгттсг 

ber  ІІ'иі(фег 

aufbäufcn;i.  aufgebäuftmerben; 

2.  einen  inftänbigft  bitten. 
baB  Octoblcpbarum  (ïl?ooB). . . 

ber  ^ammerbat 

ber®urt,  ©ürtcl,  bie  Seibbinbe. 

baS  ©îfen,  bie  ©pci(e 

ef[cn  ob.trinfen;II  am'5^ifфe  fi^en. 
baBffeins  53еііфсп,©ф(аПорЬч. 

bie  ©фaffeïIgerberei 

ber  ©dbaffcflgevber 

baB  9lobr,  ©фi^f 

baB  З^іі/  bie  Sauberbütte.... 

ber  З^ІіЬетоЬпег 

3U,  an,  auf,  gegen,  bi« 


couriership. 
а courier,  messenger, 
meat  of  chicken  or  of  poultry, 
poultry-house;  |I  poulterer, 
poultry-market, 
biting  beast;  |I  mordella. 
biting,  morsure,  bite, 
to  bite;  1.  to  burn;  2.  to  be 
biting,  to  bite, 
morsel,  bit;  1.  piece;  2,  made 
of  pieces,  piecemeal, 
a coppice,  copse,  bushes  pl, 
shrubbery;  ||  a shrub,  bush, 
common,  of  bad  quality, 
growing  in  thick  bushes, 
to  grow  in  bushes, 
guard;  II  paper  over  a seal, 
bush,  shrub  ; II  of  a bush; 

growing  in  bushes, 
morsel,  bit;  I|  caviar  or  fish 
of  the  best  quality, 
wrapping,  muffling, 
twist,  string  {of  a shako). 
to  wrap  up,  envelop;  Ц to 
wrap  one’s  self  up. 
feasting,  good  living, 
a servant  of  the  church, 
storm,  snow-storm;  1.  strife, 
discord;  2.  the  grayling, 
a prodigal,  spendthrift, 
to  whirl;  II  to  lead  a dissi- 
pated life. 

rice  boiled  up  with  honey, 
corner  teeth. 

a striped  silk  and  cotton  stuff 
canthus  {of  the  eye). 
corner;  Ц bottom  {of  a gulf). 
cook,  woman-cook, 
to  cook,  bo  a cook, 
head  cook, 
kitchen, 
short-tailed, 
a heap;  11  a crowd, 
room  of  the  coachman, 
a coachman, 

to  heap  up;  1.  to  be  heaped; 

2.  to  importune, 
octoblepharum. 
the  hammer-headed  shark, 
a sash,  girdle, 
food,  meat,  dish, 
to  eat  or  drink;  llto  be  at  table, 
a couch. 

sheep-skin  dressing, 
sheep-skin  dresser, 
ru.sh-grass. 
tent,  hut,  cot. 

•scenite,  i’lhabitant  of  a tent, 
to,  towards. 


л 


Лаженіе 


л {эль)^  Іа  douzième  lettre  de  l’alphabet  russe ♦ 

Лабазникъ , sm,  le  marchand  grainetier , le  farinier  ; H 
plante,  la  reine-des-pre's,  ulmaire. 

Лабазъ,  sm.  {«Лабазня,  s/,  dm. -базіікъ,  la  boutique 
de  graineterie  ; ||  le  magasin  de  farine  ; -базный,  adj. 

Лабарданъ,  sm.  la  morue  salée;  -данный,  adj 

Лабзнться,  II. 4.  vr.  {около  кого)  flatter,  caresser 

Лабнрйнтъ,  sm.  le  labyrinthe;  -товый,  de  labyrinthe. . . 

Лаборантъ  и Лабораторъ,  sm,  le  manipulateur 

Лабораторйстъ,  sm.  l'artificier  m 

Лабораторія,  sf.  le  laboratoire;  -торный,  de  laboratoire; 
Il  (-НЫЯ  издѣлія)  les  artifices  m. 

Лабрадоръ,  sm,  le  labradorite 

Лава,  sf.  la  lave;  i.  un  petit  pont;  2.  pont  volant 

Лаванда  гі  Лавенда,  sf.  plante,  la  lavande;  -довый,  adj. 

Лавйна,  sf,  une  avalanche;  -винный,  d’avalanche 

Лавированіе,  sn.  и Лавирбвка,  sf,  le  louvoyage 

Лавировать,  1.2.  vn.  Mar.  louvoyer,  boulin  er 

Лавка,  sf.  3.  dim.  лавочка,  le  banc  ; 1!  la  boutique  ; -воч- 

Лавочникъ,  -ница,  s,  boutiquier,  -ère [ный,  adj. 

Лавра , sf.  laure  f,  monastère  m de  premier  ordre  ; |1  in- 
digo m de  première  qualité  ; -врскій  , de  laure. 
Лавръ,  sm.  dim,  лаврикъ,  le  laurier;  i,pl.ßg.  les  lauriers; 

-врбвый,  adj.',  2.  (-ВЫЙ  вѣнецъ)  la  couronne  de  laurier. 
Лагерь,  sm.  Milit.  le  camp  ; -верный,  decamp  ; i. (стоять 
-ремъ)  camper;  2.  (-ныя  ве'ши)  les  effets  m de  campo- 

Лаглинь,  sm.  Mar,  la  ligne  de  loch.  [ment 

Лагуна,  sf.  Géogr.  la  lagune 

Лагунка,  s/”,  и Лагунъ , sm.  dim,  лагунчикъ  , la  boîte  à 
graisse;  H Mar.  la  futaille  à eau;  -гунный,  adj. 
Лагъ,  sm.  Mar.lQ  loch;  i.  la  bordée;  2.  le  plan  d’arri- 
mage; 3.  (палить  всѣмъ  лагомъ)  lâcher  une  bordée. 
Ладейный,  adj.  Ладейка,  sf.  dim.  см.  Ладья. 

Ладить,  ІІ.4.лаживать, га. accorder  (?m  instriimeni)',i.&~ 
dapter,  ajuster;  2.  être  bien  avec;  3.  -ся,гг.  s’arranger. 
Ладно,  adv.  d’accord  {d'un  instrument)',  i.  on  bonne  in- 
telligence; 2.  bien,  en  bon  train. 

Ладный,  adj.  йгш.-ненькій, d’accord,  en  bonne  intelligence 

Ладонка,  sf.  3.  le  sachet;  |l  la  navette  {d'image) 

Ладонпнна,  sf.  la  boîte  à l’encens 

Ладбнчатый,  adj.  palmé 

Ладанъ  и Ладонь  , sm.  l’encens  wi;  i.  (росной)  le  ben- 
join; 2.  (земной)  la  valériane;  -данный,  d’encens. 
Ладонь  U fam.  Ладбша , sf.  dim.  ладонка , la  paume  de 
la  main  ; H (бить  въ  ладоши)  applaudir. 

Ладунка  и Лядунка,  sf.  3.  dim.  -ночка,  la  giberne;  H 
le  calbotin  {de  cordonnier)-,  -ночный,  adj. 

Ладъ,  sm.  Mus.  l’accord  m {des  instruments,  des  voix)',  i. 
la  touche  {de  guitare)',  2.fig.  intelligence,  concorde/. 

Ладьевйдный  a Ладьеобразный,  adj.  Bot.  caréné 

Ладья  U Ладія,  sf.  dim.  -де'йка,  le  navire  à un  mât;  i. 

la  nacelle;  2.  la  tour  {aux  échecs)  ; -дéйный  , adj. 
Лаженіе,  sn.  action  d’accorder  ; d’adapter  {cm.  Ладить). . 


ber  03иф[іаЬс  Л bc0 
ber  Sefi^er  einer  ^(Setreibebube, 
2Ret)(framer;  H ber  ©ci^bart. . 
ber  ©etreibefpei^er,  bie 
treibebube;  ||  iUlel^tbube. 

ber  gabberban 

einem  [фшеіфеіп 

ba§  8abl)tint^,  ber 

ber  Saborant 

ber  geuertnerter 

baê  2aboratorium;  ||  bie  Äunft? 
toerfe,  ^euertrerfe  pl. 

ber  Sabraborftein.. 

bie  8aba;  i.  ber@teg;  2.f[ie9enbe 

ber  2abenbe( [ЗЗгіісЕе/ 

bie  Samine,  Saumine 

ba§  Sabiren 

labilen 

bie  53anl;  H bie  23ube 

bramer,  -in 

ba§  Âlofter  (bom  erften  3ftang}; 

11  bie  befte  0orte  ^t^bigo. 
ber  Sorbeer,  Sorbeecbaum;  i.  bie 
Sorbeere^jZ;  2.berSorbeerlran5. 
ba§  Sager;  i.  lagern,  сат)зігеп; 
2.  baê  Sagergerät^. 

bie  Sogleine ♦ . . 

bie  Sagune 

ber  ©фшіегеітег,  ba§  вфтіегг 
fa§;  Il  20afferfa§. 
baê  Sog;  i.Sage;  2.  ©tanungS? 
läge/;  з.  eine  bolle  Sage  geben. 

ftimmen;  i.  an)3affen;  2.  [іф  gut 
beitragen;  3.  Übereinkommen, 
geftimmt;  i.  einig,  еіпігафіід; 
2.  gut,  e§  ge^t  an. 

einig,  einftimmig. 

ba§  іНіесЬкііфеп  ; H І)1аифег[а^. 

ba§  ЗВеіЬгаифка[іфеп. 

l)anbförmig 

ber  ЖеіЬгаиф;  i.  bie  ЗЗеп^ое; 

2.  bie  ЗЗаІегіапа,  ber  Baibrian, 
bie  [Іафе  §anb;  1|  кІаІ[феп,  in 
bie  §änbe  кІаІ[феп. 
bie  Вл1гои1а[фе;  ||  Ьег^©фи[1ег5 
korb,  ©rabtforb. 
bie  etimmung;  i.  ber  @riff; 
2.  bie  ©inigkeit,  ©іпігафі. 

пафеп[0гтід 

einmaftigeê  ^a^rjeug  w;  i.  ^n; 
2,^^urm  m (im  ®фаф[ріе1е). 
bag  étimmen;  bag  Slnpaffen. 


tho  letter  Л of  the  alphabet, 
corn-dealer,  flour- dealer;  |) 
drop-wort,  ulmaria. 
a corn-shop;  ||  four-shop, 
meal-shop, 
salt  fish. 

to  flatter,  wheedle, 
labyrinth,  maze, 
manipulator, 
fire-worker. 

a laboratory  {of  a chemist); 

II  the  fire-works, 
labrador-stone, 
lava;  i.  foot-bridge;  2.  flying 
lavender.  [bridge 

an  avalanche, 
tacking  about, 
to  tack  about, 
a bench;  |I  a shop, 
shop-keeper. 

monastery  {of  the  first  rank), 
laura;  1|  indigo, 
laurel,  bay-tree;  i.  laurels  pl; 

2.  crown  of  laurel, 
a camp;  i.  to  encamp;  2. 

camping  baggage, 
log-line, 
lagune,  lagoon, 
tar-bucket , grease-box  ; 1| 
water-cask. 

log;  1.  broad-side,  broad;  2. 
tier;  3.  to  fire  a broad-side. 

to  tune;  1.  to  fit,  adapt;  2.  to 
live  in  good  terms;3.to  agree, 
in  accord,in  tune;i.in  concord, 
in  good  terms;  2. pretty  well, 
in  concord,  on  good  terms, 
scent-bag;  |1  censer, 
incense-box. 
handed. 

incense,  frankincense;  i.  ben- 
zoin; 2.  valerian, 
the  palm  of  the  hand;  H to 
clap  hands. 

cartridge-box,  pouch;  ||  shoe- 
maker’s case. 

tune,  accord;  i.  stop  {of  gui- 
tar); 2.  concord,  harmony, 
keeled,  carinated. 
decked  boat  with  a mast;  2. 

canoe;  2.  rook  {at  chess). 
tuning  ; adapting. 


Лажъ  289  Лапоухій 


Лажъ,  sm.  Сот.  Tagio  т ; лажный,  d’agio 

Лазаретъ,  sm.  1ѳ  lazaret,  hôpital;  -ретный,  de  lazaret. . 
Лазея,  s/,  dim.  -зейка,  un  trou  pour  passer  en  rampant. 
Лазить,  II.4.  U Лазать  , Li.  grimper;  i.  ramper,  se 
traîner;  2.  plonger  (dans  Veau)  (cm.  Лѣзть)* 

Лазка*  sf.  action  do  grimper;  de  ramper 

Лазня,  sf.  un  échelier  {fait  d'uneplanche  avec  des  trous)* 

Лазоревка,  sf*  3.  oiseau*  la  me'sange  bleue 

Лазоревый  и Лазуревый,  adj*  bleu,  azure' 

Лазунъ,  -унья,  s*  grimpeur,  -euse 

Лазурнкъ,  sm.  le  lapis,  lapis-lazuli,  lazulite 

Лазурь,  sf*  l’outremer  m;  i*  le  smalt  en  poudre;  2. 

l’azur  m {des  deux)*  le  bleu  ce'leste. 

Лазутчсство,  sn.  l’espionnage  m,  le  me'tier  d’espion. . , . 
Лазутчикъ,  -чица,  s*  espion,  -onne;  H un  e'missaire. . . . 

Лай,  sm.  l’aboiemont  m ; ||  injure  f*  outrage  m 

Лайка,  sf.  la  peau  de  chien;  -новый,  de  peau  de  chien.. 
Лакей,  sm*  le  laquais,  valet  de  pied;  -к-ейскій,  adj.* 
Il  -ская,  sf.  la  chambre  des  laquais,  l’antichambre  /. 

Лакированіе,  sn.  и Лакировка,  sf.  la  vernissure 

Лакировать,  1.2.  на-,  va.  vernir 

Лакировщикъ  и Лакировальщикъ,  sm.  le  vernisseur. 
Лакдусъ,  SW.  le  tournesol  en  drapeaux  ; -совый,  adj.. . . 
Лаковщіікъ,  sm.  le  fabricant  de  vernis. . [des  friandises 
Лакомить,  11.2.  va*  donner  des  friandises;  |l-ca,t  r.manger 

Лакомка,  sc.  personne  friande  ou  gourmande 

Лакомство,  sn.  la  friandise  ; -ственный,  de  friandise. . . 
Лакомый,  adj*  friand,  gourmand;  1.  friand,  délicat;  2. 

{do  чего)  friand  de;  -mo,  avec  friandise.  [-ment 

Лaкoнйcмъ,sw.  le  1асопІ8те;1|-нйческій,  laconique;  -ckii. 
Лакрица,  sf.  la  racine  de  re'glisse;  H le  jus  de  reglisse. 

Лаксфорель,  sf.  poisson,  la  truite  saumonne'e 

Лакъ,  SW.  le  vernis,  laque;  -новый,  de  laque 

Ла.іъ,  sm.  le  rubis  balais,  l’almandine /;  лаловый,  adj.. 
Лама,  sm.  le  lama  {prêtre)  \ H (далай  — ) le  grand  lama.. 
Ламиа,  sf.  dim.  -дочка,  la  lampe,  le  quinquet; -повый,  ady. 
Лампада,  sf*  dim.  -падка,  lampe  f d’image  ;-падный,  adj. 

Лампадчнкъ,  sm.  le  ce'roféraire,  acolyte [adj. 

Лампасъ  и Ланпасъ,  sm.la,bü,Tide{depantalon);  -пасный. 

Ламповщикъ,  sm.  le  lampiste/ 

Ландграфство , sn.  le  landgraviat 

Ландграфъ,  ’финя^  s.  landgrave,  -vine;  -граФскіп,  adj. 
Лаидкйрта,  sf.  la  carte  ge'ographique ; -картнып,  adj.. . 
Ландратъ,  sm.  le  conseiller  de  province;  -ратскій.  adj. 
Ландшафтъ  , sm.  le  paysage;  -шаФтный,  de  paysage;  H 
(-ІШЙ  шивопйсѳйъ)  le  paysagiste. 

Ландышъ,  sm.  plante,  le  muguet;  -шевый  н-шный,  adj. 

Ланита,  sf*  la  joue;  -нйтный,  des  joues,  ge'nal 

Ланцетообрйзный , adj*  Bot*  lance'ole. 

Ланцетъ,  sm.  dim.  -це'тикъ , la  lancette  ; -нетный,  adj.. , 

Лань,  sf.  mam.  la  biche  ; ланій,  adj*  3.  de  biche. 

Лапа,  sf.  dim*  лапка  и лапочка,  la  patte;  1.  grosse  pince; 
2.  le  bras  {d'une  ancre^'*  3.  la  bojido  {de  penturé)'* 
4.1e  tenon;  5.  (медвѣжья  —)  plante,  l’alchimille /. 

Лапистый,  adj*  à grosses  pattes 

Л аписъ,  sm.  la  pierre  infernale 

Лапотникъ,  -ыица,  s.  faiseur  (-euse)  de  souliers  de  tille; 

Il  paysan,  -anne  {qui porte  des  souliers  de  tille). 
Лапоть,  sm.  1.  une  chaussure  de  tille  ; -потный,  adj..  * * 

Лапоухій,  adj.  à oreilles  pendantes 

Reift',  Diet,  paraît.  Partie  russe* 


baê  Sïcjio,  ber  Stuftne^fet. . . . 

ba§  Sajaret^,  .^o[pita( 

ba§  0d}[upf[ücp 

ttettern;  1.  іфіеіфеп,  hieben;  2. 
(in’»  3Baffer)  untcrtauc^eu. 
ba§  ^[ettern,  ^гісфсп.. ..... 

ba§  Seiterbrett  mit  20фегп... 

bic  55[aumei[e 

bimmetbtau,  (afurblau 

^fetterer,  -in 

ber  gafurfteiu,  SapiS^Sasuti. . . 
baSUUramai'in;  і.ЬіебфтаІіе, 
berSafur;  2,  baB|)immetb[au. 
bie  ^unb[ci§afterei. . . [(^miffär 
0pion,  ЯииЬ[фа[1ег,  -in;  ||  ber 
baB  ЗЗеИеп;  ||  0d;impfirort. . 
ba§  meig  gegerbte  .^uubefeU.. 
ber  Safei,  33ebientc;  Ц ba§  25e^ 
bienten^immer,  SSorjimmer. 
bie  ßadirung,  ba§  [^irniffeu. . 

firniffen,  (adiren 

ber  2 adirer 

ber  2admu3 

ber  ben  Sad  bereitet 

ju  ua[d;en  geben;  ||  nafden.. 
iltäfcbeiv-in;  taä  Sedermant. . . 

ba§  g^af^merf 

naf^b^ft,  пйіфід;  i.  [edev,  föft^ 
Иф;  2.  gierig  nad;. 
ber  £afoni»mul;  ||  tafmiif^. . . 
bie  ©ü|bo[ètoitr5e(;  1|  ber  ©ü§5 

bie  SacbfforeCfe [bûfôî^^ft 

ber  Süd,  girnife 

ber  ЗЗаГйЬ/  ШтапЬіп  (0tein). 
ber  Sama;  ||  ber  ®гоё=2аша  . 

bie  2atnpe 

bieSampe  (Por|)ettigenbitbern). 
ber  ßampenträger. ......... 

ber  ©treif  (auf  ber9îabtber 

ber  2ampenmad)er [fen) 

bie  ßanbgraffdbaft 

Sanbgraf,  -äftii;  1апЬдга[Пф.. . 

bie  ßanbfarte. 

ber  Sanbratp  (in  Siebïanb). .. 
bie  2anbftbaft,  ba§  Sanbfd^aft^ 
gemätbe;ljber  Satibfcpaftmafer. 
ЬіеЗЯаіЬГпте,  baêiüîaigtôdcben. 

bie  ïSange,  SBade 

tanjenförmig 

bie  Sanjetie,  ba§  Sa^eifen..,. 

bie  .^irfc^fub 

^fote,  >la^e;  1.  gvobe^angc;  2. 
Stnterfcbanfel  /;  3.  Slngelbanb 
n\  4.3apfenw;5.berSöh'enfii§. 

mit  großen  Xa^en 

ber  ^ödenftein 

23aftfd;ubmacbev,  -in;  |1  53auer, 
•auerin  (ber  ЗЗй[і[фиЬе  trägt. 

ber  25aftfd)ub. 

mit  b^ngenben  Cpren 


agio,  exchange, 
lazaretto,  hospital, 
hole  to  creep  out  at,  loop-hole 
to  climb,  clamber;  1.  to  crawl, 
creep;  2.  to  dive  (m  water), 
climbing;  creeping, 
a climbing  board, 
blue  titmouse, 
azure,  sky-blue, 
climber, 
azure-stone. 

ultramarine;  1.  smalt  in  pow- 
i der;  2.  sky-blue,  sky-colour, 
espionage. 

a spy,  scout;  [)  emissary, 
barking;  ||  scolding, 
kid-skin,  dog-skin, 
lackey,  footman;  ||  footman’s 
room,  antechamber, 
lackering,  varnishing, 
to  lacker,  varnish, 
lackerer,  varnisher. 
litmus. 

varnish-maker.  [ties 

to  give  dainties; II to  eat  dain- 
a dainty  person, 
dainties , sweet-meats,  tidbits, 
dainty -mouthed;  i.  dainty, 
nice;  2.  fond  of. 
laconism;  ||  laconic;  -cally. 
sweet  root;  |1  liquorice  juice, 
salmon-trout, 
lacker,  varnish, 
balass  ruby,  almandine, 
lama;  ||  delai-lama. 
a lamp, 
image-lamp, 
lamp-bearer. 

strip,  slip  {of  pantaloons). 
lamp-maker, 
landgraviate. 
landgrave,  -gravine. 
a map.  [of  justice 

member  of  a provincial  court 
landscape  {picture);  {|  aland- 
scape-painter. 
lily  of  the  valley.  May-lily, 
cheek, 
lanceolated. 
lancet. 

hind,  roe,  roebuck, 
paw;  1.  tongs;  2.  anchor-arm; 
3.  iron-bra@e  {of  a door);  4- 
tenon;  5.  lady’s  mantle, 
with  large  paws, 
lunar  caustic. 

bast  shoe-maker;  ||  peasant, 
one  who  wears  bast  shoes, 
a bast  shoe, 
with  lop-ears. 
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Лапочка 


390 


Левада 


Лапочка,  sf.  petite  patte;ll/a»n.ma  mie!  mon  cœur!  | 

Лапта,  sf.  le  jeu  de  paume  populaire 1 

Лапухъ?/  Лапуіііникъ, laЪardane,  le  glouteron  j 

Лапчатоногій,  adj.  H.nai.  palmipède  (des  oiseaux) 

Лапчат-ый,  adj.  fait  de  peaux  des  pattes  (des  fourrures); 

Il  à bandes,  formé  do  bandes  (des  pentnres). 

Лапша,  sf.  le  vermicelle;  -шёвый,  de  vermicelle 

Ларецъ,  SW.  1.  dim.  ларчикъ,  le  coffre;  -речный,  adj... 

Ларечникъ,  SW,  le  coffretier,  faiseur  do  coffres 

Ларь,  SW.  le  coffre; H la  huche  (de  moulin);  -ревой,  adj. 
Ласа  U Ласина,  sf.  dim.  ласинка,  une  longue  tacho. . . . 

Ласить,  ІІ6.  sa-,  va.  tacher,  salir 

Ласица  n Ластка,  sf.  mam.  dim.  ласочка,  la  belette.  ♦ . . 

Ласка,  sf.  la  caresse,  bienveillance 

Ласканіе,  s»i.  action  de  caresser 

Ласкатель,  -ница,  s.  flatteur,  -euse  ; adulateur,  -trice.. 
Ласкательный,  adj.  flatteur,  adulateur;  -no,  avec  adu- 

Ласкательство,  sn.  la  flatterie,  adulation [lation 

Ласкательствовать  ,1.2.  vn.  flatter,  cajoler 

Ласкатъ,  I.i.  va.  caresser,  flatter;  i.  -ся,  vr.  (чѣмъ)  se 
flatter  de;  2 . (иг  кому)  flatter,  cajoler,  faire  des  caresses. 

Ласковость,  sf.  affabilité,  politesse,  aménité/ 

Ласковый, ай/.  caressant,affable,  gracieux;-BO,-eusement 
Ластиться,  II. 7.  vr.  (къ  кому)  flatter,  cajoler.  . .fpiade/ 
Ластовень,  sw.  1.  plante,  (u  -товичный  корень)  Tasclé- 
Ластовица  и Ластовка,  sf.  le  gousset  (d'tme  chemisé). . 
Ласточка,  sf.  4.  ойсам,  n Ластовица,  Thirondelle  /; 

-точный,  ad/.;  II  (-вичная  трава)  la  grande  chélidoine. 
Ластъ, SW.  le  laste  02  tchetverts);  i . le  tonneau  (1 20  ponds); 
2.  -СТОВЫЙ,  adj.;  (-воесудно)  le  bâtiment  de  transport. 

Латпнйсмъ,  SW.  le  latinisme. 

Латинистъ  U Латынщикъ,  sm.  le  latiniste ♦ . ♦ 

Латинскій,  adj.  latin,  delà  langue  latine 

Латка,  sf.  3.  une  lèchefrite 

Латникъ,  sm.  un  homme  cuirassé 

Латукъ,  sm.  plante,  la  laitue 

Латунь,  sf.  le  laiton  ; -тунныи,  de  laiton 

Латы,  sf.  pl.  la  cuirasse;  латный,  de  cuirasse 

Латынь,  sf.  (u  -ТЙНСКІЙ  языкъ)  le  latin,  la  langue  latine. 

Лафа,  sf.  pop.  le  gain,  profit. 

Лафетъ,  sm.  un  affût  (de  canon);  -Фетный,  d'affût 

Лахтакъ,  sm.  le  phoque  du  Kamtchatka;  -тачный,  adj.. 

Лацканъ,  sw.  le  revers  (d\m  habit) [ный,  adj. 

Лачуга,  sf.  dim.  -чужка,  taudis  w,  chétive  cabane  ; -чуяс- 

Лаяніе,  sn.  aboiement,  clabandage  m 

Лаятель, -ница,  s.  fig.  aboyeur,  -ouse;||sï.  calomniateur. 
Лаять,  1.2.  vn.  aboyer,  clabauder;  i.  va.  si.  calomnier; 

2.  -СЯ,  vr.  pop.  gronder,  injurier,  dire  des  injures. 
Лбина,  CM.  Лобовйна.  ||  Лббвый,  см.  Лобовой. 
Лганіе,  sn.  action  de  mentir;  H -ньё,  les  mensonges  m. . 

Лгать,  лыгать,  vn.  irr.  mentir,  dire  des  mensonges 

Лгунъ,  -^нья,  s.  dim.  лгунишка,  menteur, -euse;|l (сдѣ- 
лать кого  -ибмъ)  donner  un  démenti  à qqu’un. 

Лебеда,  sf.  plante,  l'arroche/. 

Лебедйна,  sf.  la  chair  de  cygne 

Лебёдка,  sf.  3.  й/w.  лебёдочка,  \e>  су gnQ  (femelle);  i. 
le  cabestan  (débarqué);  2.  TV/p,  le  davier  ; z.  dim. 
лебёдушка, /aw.  ma  mie!  mon  cœur! 

Лебедь,  sm.  sf.  oiseau,  le  cygne;  -беднный  а-бяжій,  adj.  3. 
Левада,  sf.  le  parc  à poulains;  Il  un  jardin  fruitier..  ♦. . 


fïeinc  îpfote;  l\  mein  фег^феп! 
bag  53aafpier  (bcg^feg).. 
bie  bag  Sîrettenfraut 

ptattfii§ig 

aug  îpfotenfeCfen  детафі;  Ц mit 
Sfngefbänbern. 

bie  gabennubeln  pl 

ber  haften,  bie  Sabe. . . . 

bev  Äoffermad;er 

bie  itru{;e;  ||  ber  üJîeOfûftcn 

ein  ІапдПфег  ^fecf 

beffetfen 

bag  SSieief,  ©фпеетіеіе!.. , 
bie  Siebfofung,  bag  ЗВо^і^сАеп 
bag  Siebfofen,  0фшеіфсСи 

©d;meict)fer,  -in 

d}meid)elf;aff,  Ueb fofenb. . 

bie  0d)meid)eIei 

)d)meid)ern 

fiebfofen  , fd)nieid)ern  ; i.  fid; 
fd^meid}efn  mit;  2.  fd)meidefn. 
bie  ^veunbUdffeit,  §öftid}feit, 

frcunbtid),  ^öffi^ 

fid)  bei  einem  einfdmc'.d^.fn 

bie  ©iftirurj. 

ber  Sfdbfer^iridet ..... 

bie  ©d)tr»afbe;  ||  bag  ©d;aïïi 
fraut,  bie  ©фтаІЬепПшг^. 
bte  Saft  (іШа^);  i.  ^onne  (®ег 
mid)t);  2.  bag  itranglJortfd;ifî. 

ber  Satinigmug.  

ber  Satinift,  Sateiner 

lateinifcb 

bie  ^Bratpfanne 

ber  ©el^arnifcbte,  Bannerträger. 

ber  Sattid},  ©afat 

bag  iflîeffing,  i^effingbtecb 

ber  |>arnifd) 

bagSatein,bietateinif^e  ©prade 

ber  SSortpeil 

bie  Saffette 

ber  famtfd}abalif^e  ©ееГ;ипЬ.. 

ber  Sluffddag,  Sa^ 

eine  efenbe  |)ütte. 

bag  ЗЗеИеп,  ©ebell 

©фгеіег;  Il  95erläumber,-in.. . 
beïlen;  i.  bertäumben;  г.^апЬеп, 
fc^impfen,  f gelten. 

bag  Sügen;  |1  bie  Siigen  pZ. . . 
fügen,  bie  Unmaf)r^eit  reben.. . 
Sügner,  -in;  H einen  Sügen  ftra« 
fen,  jum  Sügner  тафеп. 

ber  ©änfefu^  (Bfiange) 

bag  ©^manenffeif^ 

ber  ©фіоап  (ЗВеібфеп);  i ♦ bie 
SBarïenminbe;  2.ber  §afen(beg 
SDedetg);  3.  mein  Siebten! 

ber  ©фіьап 

bag  ®cftütgel^ege;IIObftgarten  m. 


a small  paw;  ji  my  dear! 
popular  tennis, 
burdock,  bur. 
palmiped,  web-footed, 
made  of  paw  skins;  ||  with 
iron-braces, 
vermicelli, 
chest,  trunk,  coffer, 
chest-maker. 

chest;  |1  hopper  (of  mills). 
oblong  spot, 
to  spot,  stain,  soil, 
лѵѳазеі. 

caress,  kindness, 
caressing,  fawning, 
flatterer,  adulator, 
caressing,  flattering;  -ly. 
flattery,  adulation.  , 
to  use  flattery, 
to  caress,  лѵІюеАІе;  i.  to  flatter 
one’s  self  with;  2.  to  fawn, 
kindness,  affability, 
affable,  kind;  -ly. 
to  creep  into  one’s  favour, 
asclepias,  злvallow-wort. 
gusset  (of  a shirt). 
the  swallow  (a  bird)  ; (|  the 
greater  celandine  (plant). 
last  (1 2 chetveris);  i.  tun  (mea- 
sure); 2.  a transport-ship, 
a latinism. 
the  latinist. 
latin. 

a dripping-pan. 
a man  in  armour, 
lettuce, 
latten. 

armour,  cuirass. 

latin,  the  latin  language. 

profit,  advantage. 

a gun-carriage. 

the  Camchadal  phoca, 

facing  (of  a coat). 

hovel 

barking. 

snarler;  H slanderer, 
to  bark;  1.  to  calumniate;  2. 
to  scold,  snarl,  wrangle. 

lying  ; II  lies,  stories  pl. 
to  lie,  tell  lies, 
liar,  story-teller;  H to  give 
the  lie  to  one. 
goose-foot,  wild  orach, 
swan’s  meat. 

swan  (female);  !♦  windlass; 
3.  gallows  (of  the  tympan); 
3.  my  dearl 
swan. 

close,  park;  ||  fruit-garden. 


Левантннъ  291 


Ледъ 


Лѳвантй«іЪ9  sm,  Іа  levantine;  -тйновый  и -тинный,  adj. 

Левантскій,  adj.  du  Levant,  oriental,  de  l’orient 

Левашяіівъ  и Левашъ,  sm.  un  pâte  aux  confitures. . . . 

Левеядйхъ  и Левентйхъ,  Mar,  en  ralingue 

Левитъ,  sm.  le  le'vite;  -вйтскій,  de  levite;  2.  (книга  — 
U -СКІЯ  книги)  le  Le'vitique  {livre  de  la  Bible). 
Левіаѳанъ,  sm,  le  le'viathan  {le  crocodile  ou  la  baleine)*, 

Левваспть,  11.5,  на-,  va,  empâter  {un  tableau) 

Леввасъ,  sm.  le  fond,  la  couleur  du  fond  {d'un  tableau), 
Леввбй,  sm.  plante,  la  girofle'e;  -кбйяый,  de  girofle'e., . . 
Левъ,  sm.  2.  mam.  dim.  левикъ,  le  lion;  i.  (морской)  le 
lion  marin;  2.  Astron.  le  Lion  {constellation)'.,  s. 
львйца,  sf,  la  lionne;  4.  львиный,  de  lion. 

Легатство,  sn.  la  le'gation,  charge  de  le'gat 

Легатъ,  sm.  le  légat;  -гатскій,  de  légat 

Легація,  sf,  la  légation  {province)  ; -цібнный,  adj 

Легвантъ,  sm,  Mar.  le  sauve-rahans 

Легель,  sm.  la  panne  {d'un  comble) 

Легенда,  sf,  la  légende  {d'un  saint) 

Легированіе,  sn.  l’alliage  m,  action  de  faire  un  alliage. 
Легировать,  1.2,  va.  allier,  faire  l’alliage  (des  métaux).. 
Легіонъ,  s/n.  la  légion  ; i.  (почётный)  la  Légion  d’honneur 
{ordre  français);  2.  -гібнный,  de  légion,  légionnaire. 
Лёгкій,  adj.  2.  (Іші.  лёгонькій,  léger;  !♦  facile,  aisé; 

2.  doux;  3.  (на  -кую  руку)  à la  légère. 

Легко,  adv.  dim,  легбнько,  comp,  ле'гче,  légèrement;  i. 
facibment;  2.  doucement,  lentement. 

Легковой^  aij.  ( — извбщикъ)  le  cocher  do  fiacre 

ЛегкО'Вѣріе , sn.  и -вѣрность,  sf.  la  crédulité 

— вѣрный,  adj.  1,  crédule;  -но,  -ment,  avec  crédulité. 

— вѣръ,  -рва,  s.  une  personne  crédule, 

— вѣсный,  adj.  léger  {de  poids) 

— конный,  adj.  de  la  cavalerie  légère. [ment 

— мыс.іенный,  adj.  léger,  étourdi;  -HO,-diment,légère- 
— мыс.ііе,  sn.  U -яыслѳнность,  sf.  la  légèreté,  étour- 

— нбгій,  adj.  aux  pieds  agiles [derie 

—плавкій,  alj.  aisé  à fondre,  qui  fond  facilement.. . 

Лёгкое,  adj.  sn.  и pl.  -кія,  le  poumon;  les  poumons. . . 

Лёгкость  , sf.  la  légèreté;  i.  facilité;  2.  agilité. 

Лёгочный  n Легвбтный,  adj.  des  poumons,  pulmonaire; 

Il  (-ная  члхбгка)  la  phthisie  pulmonaire. 

Легчать,  I.i.  v u.  devenir  plus  léger;  Ц s’apaiser,  diminuer. 

Легчёніе,  sn,  la  castration 

Легчйть,  II.3.  va.  alléger;  Ц châtrer  {un  animal) 

Леда , Ледащій  , Ледвенецъ  , Ледйна  , см.  Ляда, 
Леденецъ,  sm.  1.  dim.  -дéнчикъ,  le  sucre  candi;  -дендё- 

Леденйть,  II. i.  o-,  va.  glacer,  congeler [вый,  adj. 

Леденѣть,  1,4.  o-,  vn.  se  couvrir  de  glace,  se  glacer; 
11  s’engourdir,  se  roidir  par  le  froid. 

Ледѳшяивъ,  sm.  oiseau,  \e  martin-pêcheur 

Ладжесъ,  sm.  Mar.  le  traversin 

Ледникъ,  sm.  la  glacière,  cave  à glace  ; )f  le  glacier. . . . 

Ледница,  sf.  le  carafon. 

Ледовитый,  adj.  (-тое  море)  la  Mer  glaciale 

Лѳдо-вблъ  U -вбльщивъ,  sm.  le  fendeur  de  glace 

— вбльный,  adj,  servant  à couper  les  hlocs  de  glace. 

— вбльня,  sf.  4.  l’endroit  m d’où  l’on  tire  les  hlocs  de 
— рѣзъ,  sm.  le  hrise-glace [glace 

— ходъ,  sm.  le  temps  du  pa?«sage  des  glaces 

Лёдъ,  sm.  2.  dim,  лбдокъ,  la  glace;  -дянбй,  de  glace. . . 


bic  Seôantinc  (fScibenjeug). , . 

morgeiiïânbif^ 

bie  haftete  mit  ЗЗесгсп 

auf  ben  ïôint  (braffen) ..... 
ber  Scbit;  i.  ІеьіІі[ф,  Sebiten?; 

2.  ba§  йеьііепЬиф. 

ber  2ebiatt)an  (in  ber  ЗЗіЬсІ). 
bie  ©runbfarbe  auftragen.... 

bic  ©runbfarbe 

bie  Scbtojc 

ber  Some;  i.  ©eetomc,  ЗЛесг« 
lÖme;  2. ber  Söioc  (0ternbiïb); 

3.  bicSömin;  4.  SÖmen«. 

bie  legation,  ba§  Scgatcnamt. . 
Segatm,  päpftti^cr  Statthalter. 
Segation/;  Segationgbejirf  m., 
bic  Scguanc,  ber  Stauring. . . . 
bic  î)achpfettc,  ©achftuhïpfettc. 
bie  Segenbe,  феіПдспдс[фіфіе. 
baê  Segiren,  bie  Segirung. . . . 
(iDtctatte)  ïegiren,  Ье[фіс£сп. . . 
bie  Segion;  1.  bie  (Ehrenlegion 
(3ftitterorbcn);  2.  Segionë^. 
leicht;  1. leicht  gu  machen;  2.  ge? 
tinbjanft;  3.  leicht,  (eid^thin. 
(eicht;  1.  (eicht,  ohne  SDtühe;  2. 
fachte,  (angfam. 

ber  üJticthfutfdhcr 

bic  SeidbtgläubigWt 

(eichtg(äubig 

ber,  bie  Seiihtg(äubigc 

(сіфі  (an  Ѳетіфі) 

gur  (еіфіеп  Sfleiterei  gehörig.. 
(сіфі[іптд,  ипЬеЬафі[ат .... 
ber  Йсіфіііпп,  ЬісипЬсЬафі[аті 

fihneHfü^ig [feit 

(еіфі  [фтс(дЬаг 

bic  Sunge;  bic  Sungen  pl,,., 
bieSci^tig(cit;i.2  .©emanbtheit. 
Sungens;  ||  bic  2ипдсп[ифі,  bic 
ѲфП)іпЬ[ифі. 

(еіфісг  merben;  ||  [іф  mUbern,. 

ba§  2)ег[фпсіЬеп 

er(ciфtcrn;  |I  ьсг[фпсіЬсп .... 
Лядащій , Лядвенецъ  и 

ber  3^^^^^rfanb 

gefrieren  тафсп 

mit  ©ІЙ  bebccît  merben;  ||  er^ 
ftarren,  ftcif  merben, 
ber  Âingififeher,  6ilboge(.... 

bic  29a(ffü(Iung. 

ber  ©iêîelïer;  ||  ber  @(сІ[фсг. 

ber  ^îüh(eimcr 

bas  (Eiêmccr 

ber  (ЕіёЬгефег,  ©iëh^uer.  * , , 

gum  (5і§Ьгефсп  bicnenb 

ber  еі?Ьгиф 

ber  біёЬгсфсг,  (Siëb(o(f 

bie  â^it  beS  ©iêgangcê 

bas  m 


levantine  {stlk  cloth), 
levantine,  oriental, 
a tart  with  herries, 
shivering. 

levite  {priest);  1.  levitical;  2. 
Leviticus, 
leviathan. 

to  prime,  lay  the  ground, 
priming,  ground,  lay. 
gilliflower,  stock, 
the  lion;  1.  sea-lion,  sea-wolf; 

2.  Leo  {constellation);  3.  the 
lioness;  5.  lion’s,  leonine. 

legateship. 
a legate, 
legation, 
puddening, 
purlin,  rib. 

legend,  legendary  story, 
alloying,  alloyage, 
to  alloy. 

a legion;  1.  the  legi)n  of 
honour;  2.  legionary, 
light;  1.  easy,  facile;  2.  mild; 

3.  lightly,  slightly, 
lightly;  1.  easily;  2.  gently, 

softly,  slowly, 
hackney-coachman, 
credulity,  credulousness, 
credulous;  -ly. 

a credulous  man  or  woman, 
light  (m  weight). 
of  light-horse, 
light-minded,  giddy;  -dily. 
lightness  of  mind,  giddiness, 
light-footed, 
very  fusible. 

a lung;  the  lungs.  [ness 
lightness;!.  easiness;2.quick- 
of  the  lungs,  pulmonary;  || 
pulmonary  consumption, 
to  grow  lighter;  II  to  abate, 
castration,  gelding, 
to  lighten;  II  to  castrate,  geld. 
Лядйна. 
sugar-candy, 
to  ice,  freeze,  congeal, 
to  turn  into  ice,  freeze,  con- 
geal; II  to  he  benumbed, 
king-fisher,  halcyon, 
ledge. 

ice-house;  ||  glacier. 

an  ice-pail. 

the  Frozen  Ocean. 

ice-cutter. 

ice-cutting. 

the  place  where  ice  is  cut. 
starling. 

time  of  driving  of  ice. 
ice. 


Лееръ  392 


Леса 


Лееръ,  sm.  Mar,  la  draille  (d\me  voile  d'état) 

Леечный,  adj.  d’arrosoir  (cm*  Лейка) 

Леагалый,  adj.  gâte'  par  le  non-usage,  vieux 

Лежаніе,  sn*  la  position  de  co  qui  est  couché 

Лежанка,  sf.  3.  dim.  лежаночка,  un  poêle  bas  qui  sert 
de  couche  ; H oiseau^  la  bécasse  ; -жаночныЗ.  adj. 
Лежать,  ІІ.з.  vn.  être  couché;  ь être  alité  ; 2.  être  situé, 
se  trouver;  з.  gésir;  fig.  reposer  sur;  5»  (здѣсь 
лежитъ)  ci-gît,  ici  repose  (d'un  mort). 

Лежачій,  adj.  couché;  H rais  en  réserve* 

Лежачка,  sf.  (въ  -ку)  couché  do  son  long 

Лежебокъ,  sm.  le  fainéant,  paresseux 

Лежень,  sm.  !♦  le  racinal,  la  sablière;  1|  le  fainéant. . . . 

Лёжка,  sf.  pop.  le  repos  ; [)  Yén*  la  reposée 

Лёжмя,  adv.  dans  une  position  couchée 

Лезвёе  n Лезьё,  sn*  le  tranchant,  taillant,  fil 

Лейбъ-гвардеецъ,  sm.  2.1e  soldat  delà  garde  impériale. 

— гвардія,  sf.  la  garde  impériale  ; -дёйскій,  adj.. . * . 

— кучеръ,  sm.  le  cocher  du  souverain [périalo 

— медикъ,  sm.  le  médecin  ordinaire  de  la  familie  ira- 

— рота,  sf.  la  première  compagnie  d’un  régiment 

Лейка,  «/.З.йшг.де'очка,  arrosoir  m;I]écope/;  лёечный,  adj. 
Лейтенантъ,  sm*  Mar*  lieutenant  do  vaisseau  (de  cl.)’,  H 

(капитанъ— ) capitaine  en  second  {Se  cl.)-, -іатскій, adj. 
Лекало,  sn.  le  moule,  calibre; Hifar.  gabari;-âjbHbii'î,  adj. 
Лекарство,  Лекарь,  см*  Лѣкарство  н Лѣкарь. 
Лексикографія,  sf.  Іа  lexicographie;ll-î'Û40CKiiî,  Іехісо- 

Лексикографъ,  sm.  le  lexicographe [graphique 

Лeкclшoлбгiя,s/.lal0xicologiѳ;ll-гйчeчкiй,lexicologiquѳ. 

Лексико.ібгъ,  sf*  le  lexicologue [adj. 

Лексиконъ,  sm.  iZîw*. -кончикъ,  le  dictionnaire; -конный. 
Лекторъ  , sm.  le  lecteur  {d'université)',  -торскій,  adj.* . * 
Лекція,  sf.  la  leçon  {d'un  professeur),  le  cours  public. . 
Лё.іекъ,  sm*  oiseau,  l’engoulevent  m {cm.  Козодой). . . . 

Лелѣяніе,  sn.  action  do  dorloter,  de  mignarder 

Лелѣять,  I 3.  va.  choyer,  dorloter,  mignarder. 

Лемехъ  и Лёнешъ,  sm.  le  soc;  -меховыя,  du  soc 

Лемма,  sf.  Mafhém.  Log.  le  lemme 

Лемниската,  sf*  Géom.  la  lemniscato. 

.lëiia,  sf.  U Ленъ,  sm.  le  fief;  ленный,  de  fief,  féodal.. . . 

Ленникъ,  sm.  le  feudataire;  ||  plante,  la  linaire 

Ленокъ,  sm.  1.  poisson,  le  lénok,  saumon  de  Sibérie. . . 
Лента,  sf.  dim.  ле'нточка,  le  ruban;  ||  le  cordon,  grand 
cordon  {d'un  ordre)’,  -точный,  de  ruban.  [rubans 
Ленточникъ,  -шіца,  s.  rubanier, -ère; ||  vendeur  (-euse)  de 
Лёнъ,  sm.  2.  plante,  le  lin;  Ц (горный  или  каменный  — ) 
l’amiante  m ; льняной,  de  lin. 

.Іеопардъ,  sm.  mam.  le  léopard  ; -довый  , de  léopard.. . . 
Лёпестъ,  sm.  dim.  лепестокъ,  un  morceau  déchiré;  i 
la  feuille  ; 2.  Bot.  la  pétale;  -пестковый , adj. 

Лепсс'іатый,  adj.  formé  de  lambeaux 

Лепетаніе,  sn.  и Лепетъ,  sm.  le  balbutiement 

Лепетать,  II. 3.  balbutier,  bégayer;  H baragouiner 

.Іеііетлйвый,  adj.  accompagné  de  balbutiement 

Лепетунъ,  -унья,  s.  celui  ou  celle  qui  balbutie 

Лепёха,  sf.  dim.  лепёшка  и лепёшечка,  le  beignet;  i.  la 
pastille,  le  trochisque  ; 2.  pop*  une  grosse  dondon. 

Лепёщатый,  adj*  ayant  la  forme  d’un  beignet 

/Іёпта,  «/.  la  pite,  оЬо1е;ІІ(вдовы)  le  denier  de  la  veuve.  . 
Леса  U .Іѣса,  sf*  la  ligne  (à  pêcher) 


bie  Setter 

C^ie§famteni 

berlegen,  [ange  gelegen  i^at. 

ba§  Siegen.. 

bie  Ofenbanf,  ber  Siegeofen;  1| 
bie  i©d[)nepfe,  Seimfc^ncpfe.  i 
liegen;  i.int  33ette  liegen;  2.  ge« 
legen  fe^n;  з.  liegen,  rnljen;  4. 
auf  еІПзаЗ  tiegen;5.  ^ier  rn^et. 

liegenb;  1|  borrdt^ig 

ber  Sdnge  паф  liegenb 

ber  ^апіеіцег [^aulenjer 

ЬіеѲфьзеІІе,Ьа§ ifia^ml)o[3;ll  ber 
bie  ©іфоіипд;  ||  ba§  Säger... 
liegenb,  im  liegenben  З^ГілпЬе. 

bie  0фпеіЬе 

ber  (Solbat  bon  ber  SeiЫbaфe♦ 

bie  Seibn»aфe,  Seibgarbe 

ber  Seibfntfфer. 

ber  Seibarjt 

bie  Seibcompagnie 

bie  @ie§fannc;  1|20а[[ег[фаиіеІ. 
ber  ®фifflUeuteuant;  ||  ber 
^apitainîSientenant. 
ber  ÎÛdobel,  Kaliber;  H harter. 

Serifograpi^ie/;  H lerifograp’^ifф 

bet  20оіЧегЬиф[фгеіЬег 

bie  aBortlel;re;  H lerifologifф. . 

ber  Serilolog 

bag  200гІегЬиф,  Serifon 

ber  Sector,  öffentliфe  Serrer. . . 

bie  ißorlefung 

ber  (’^ogel) .... 

bag  Sieblofen,  SSecjärteln  .... 
liebfofen,  pflegen,  ber^drteln. . . 
bag  ^flugeifen,  ^flugmeffer. . . 

ber  Sel;nfa^,  .^iilfgfa^ 

bie  Semnigeate,  Ѳфііпдепііпіе. 

bag  Selben,  Sel)n 

bccSe^cngmann;llbagSeinfraut. 

ber  [іЬігі[фе  Sac^g 

bag  23anb;  1|  Orbengbanb  (ei? 

n g 3ftitterorbeng. 
і0апЬтафег;11  i8anbl;dnbler,-in. 
ber  і5^афё.  Sein;  Ц ber  ^etg? 
flaфg,  Ѳteinflaфg. 

ber  Seoparb,  фагЬеІ 

ein  abgeriffeneg  0tii'i;  i.  bag 
^att;  2.  Blumenblatt. 

aug  Sappen  befteljenb 

bag  Saften 

latten,  ftottern;||  fф[eфt  fpteфen. 

mit  Sahen  begleitet 

ber  ob.  bie  Sahenbe 

ber  ^fannfuфen,  ^laben;  i.  bag 
рйіуфеп;  2.einebt(fe  ХпНіфеІ. 

flabenförmig [pfennig 

bag  <ффerflein;  ||  bec  ШЗіішеп? 
bie  ^ІпдеіІфппг 


stay-sail  stay, 
of  a watering-pot. 
long-lain,  old. 
lying. 

a stove-couch;  H a snipe* 
wood-cock. 

to  lie;i.  to  keep  one’s  bed;  2. 
to  he  situated;  3.to  lie;  4.  to 
repose  on;  з.  here  lies, 
lying;  il  lying  by,  reserve, 
stretched  out,  lying, 
lie-a-bod,  sluggard, 
beam,  sleeper;  1|  sluggard, 
repose;  1|  couch,  lair, 
lying,  stretched  out. 
edge,  sharp-edge, 
a life-guard. 

life-guards,  body  guards, 
the  prince’s  own  coachman, 
physician  in  ordinary, 
colonel’s  company, 
watering-pot;  Ц scoop, 
lieutenant  of  a man  of  war;  1| 
first  lieutenant  of  a ship, 
mould,  form;  ||  mould. 

lexicography;  lllexicographic. 
lexicographer, 
lexicology;  H lexicological, 
a lexico loger, 
dictionary,  lexicon, 
lecturer,  professor, 
lecture. 

fern-owl,  goat-sucker, 
fondling,  indulging, 
to  fondle,  indulge, 
share,  plough-share, 
lemma, 
lemniscato. 
fief,  fee-estate, 
feudatory;  Ц toad-flax, 
the  Siberian  salmon. 
aribbon;lIribbon,great  ribbon 
{of  an  order),  [or  лѵотап 
ribbon-weayer;  il  ribbon-man 
flax,  common  flax;  H amian- 
thus, mountain  flax, 
a leopard. 

shred,  strip;  i.  a leaf;  2.  pe- 
tal, flower-leaf, 
made  of  strips, 
lisping. 

to  lisp;  il  to  jabber, 
with  lisping, 
a lisper. 

cake,  bun;  i,  pastel,  trochis- 
cus;  2.  a stout  лѵотап. 
cake-like. 

a mite;  Ц the  wido'w’s  mice, 
fishing  line. 


ft/Іестный  993  «1[ііліікъ 


Лестный,  adj*  1.  flatteur;  -но,  d’une  manière  flatteuse.. 

Лестовка,  sf,  3.  le  chapelet  des  vieux-croyants 

Лесть,  sf.  la  flatterie,  adulation;  ||  la  ruse,  astuce 

Летаргія,  sf.  la  léthargie;  ||  -гйчэскій,  léthargique 

Летокъ,  sm.  1,  ouverture  / de  ruche  ; Ц le  volant 

Летучесть,  sf.  la  volatilité 

Летучій,  adj.  volant;  i.  Chim.  volatil;  2.  (—  огонь)  le 
feu  volage  ; s.  (-чая  мышь)  la  chauve-souris. 

Лётъ,  sm.  U Летаніе,  sn.  le  vol,  action  de  voler;  i.  (на 
лету)  au  vol;  2.  (лётомъ  м легкомъ)  atït;.  rapidement. 
Летѣть,  II.5,  и indéf.  Лчтктъ , I.i,  r«.  voler  ; i.  voler, 
aller  très-vite;  2.  s’envoler,  passer  rapidement. 

Летяга,  sf.  mam.  le  polatouche,  écureuil  volant 

Лечебный , Лечйть , см.  Лѣчебный  и Лѣчить.  Ц 

Лещадникъ,  sm.  le  schiste,  pierre  schisteuse 

Лещадь,  sf.  dim,  ле'щадка,  la  dalle;  -шадяый.аіу 

Лещезйна,  sf.  la  chair  de  brème 

Лещйна  M Леща,  sf.  arbrisseau , le  noisetier,  coudrier; 
il  -шинный,  adj.  ; (-НЫЙ  орѣхъ)  la  noisette. 

Лещйнникъ,  sm.  la  coudraie » 

Лещъ,  sm.  dim,  .іешякъ,  poisson^  la  brème  ;-ш0вый,  adj. 

Л ке^апбстолъ,  sm.  le  faux  apôtre;  -тольскій,  adj 

— пророкъ,  sm.  le  pseudo-prophète,  faux  prophète.,  ♦ 

— свидѣтель,  sm.  le  faux  témoin 

— свидѣтельство,  sn.  le  faux  témoignage.. . 

свидѣтельствовать,  1.2.  vn.  {на  коіб)  porter  un  faux 
ученіе,  sn.  la  fausse  doctrine »[témoignage 

— учйтель,  sm.  le  faux  docteur Г. 

— хрйстъ,  sm,  le  faux  Christ,  faux  messie 

Лжецъ  U Лжйвѳцъ , -вица,  s.  menteur,  -euse 

Лжйвость,  sf.  le  caractère  menteur,  la  fausseté 

Лживый,  лф.  menteur,  mensonger  ; -во,  avec  mensonge. 

Лжйца,  sf.  si.  une  petite  cuiller  (d'église) Л . 

Ли  гі  Лъ , particule  interr.  est-ce  que?  i,  (.sans  interr.) 

si,  soitque;2.  (хочешь  ли,  или  нѣтъ)  veux-tu,  ou  non? 
Либера.іъ,  sm.  le  libéral  {politigue)^  -ральный,  libéral.. 

Лйбо,  adv.  ou,  ou  bien,  soit 

Либрація,  sf.  Astr.  la  libration 

Ливанъ , sm.  l’encens  m ; -вановыЗ,  d’encens 

Ливень,  sm.  1.  une  ondée,  averse,  pluie  torrentielle. . . . 

Диверъ,  sm.  la  fressure; Ifpompe  / de  celliers,  siphon  m. 
Л'лъlЛSLfJldv.  (дождь  — льётъ)  il  pleut  à verse. ........ 

ЛЙВНЫЙ,  adj.  (-ная  туча)  un  nuage  chargé  de  pluie .... 

Ливрея,  sf,  la  livrée;  -вреЗяый,  de  liyrée 

Лйга,  sf.  la  ligue  ; Ц la  lieue  (mesure) 

Лигатура,  sf.  Chim.  alliage  ligature  f;  -турный, 

Лиг  истъ,  sm.  le  ligueur [adj. 

Лизаніе,  sn.  action  de  lécher  et  de  se  lécher 

Лизать,  II.4.  лйзывать,  лизнуть,  va.  lécher;  ||  -ся,  vr.  se 

Лизунецъ,  sm.  1.  Fàarm.  le  looch,  loch [lécher 

Лизунъ,  -унья,  lécheur,  -euse 

Ликвидація,  sf.  Corn,  la  liquidation  ; -ціонный,  adj.. . . 

Ликёръ,  sm.  la  liqueur; -кёрный,  de  liqueur 

Ликованіе,  sn.  la  joie,  allégresse.. 

Ликовать,  1.2.  ГН.  être  joyeux,  se  liyrer  à la  joie. , !»  » ! 

Ликторъ,  sm.  le  licteur  ; -торскій,  de  licteur 

Ликъ,  sm.  le  chœur  (de  chanteurs,  d'anges)  ; i.  le  chVnt 
d allégresse;  2.  la  figure,  image  (d'un  saint). 

Дякъ-трбсъ,  sm.  Жат.  la  ralingue.. , , » 

Л яликъ,  sm.  si.  ошаи,  le  plongeon,  Ьаг1е(сж.  (Нырбк  ь). 


еіп[фтеіф:ГпЬ. 
ber  ^toienfranj  bec  àlCt^taubigen. 
bie  ©:^іпгіфг1еі;  ||  Sïrgtift... 
bic  Il 

baê  8оф  be»  àicnenftoifl;  1|  ber 

bie  ^(цфііѵз^сіі [^ebcrbatt 

fïic^ciib;  1.  fïu^tig;  2.  ber 
3.  bie  ^iebermau». 
ber  bal  ^iiegen;  i.  im 
^(uge;  2.  fel^r  [фиеИ. 
fUegen;  i.  l^erbeieiten  ; 2.  ber# 
fliegen,  berge^en. 

bal  fliegenbe  èi^^orn 

Лечь,  parf.  cm.  Ложиться. 
ber  ©^iefer,  ©^ieferftein.. . . 

bie  ©tcinptatte 

bal  ^Сеі[ф  ber  58гаф[е 

ber  фа[еГ[ігаиф,  bie  ^afelftau# 
be;  Il  bie  §afeittu&. 

bal  ^afelgc’büfi^ 

bie  І0гаф[е,  ber  S3raffcrt 

ber  [аЦфе  Slpoftel 

ber  [а1[фг  iprop^et... 

ber  [аііфе  3^uge 

bal  [а1[фе  

ein  (аЦфеЗ  oblegen. 

bie  [а1[фе  йе^ге 

ber  |а11фе  Seigrer 

bet  fa^îфг(5^riftul,  [аЦфе  ШІеГ# 

Siigncr,  -in [fiaê 

bie  Siigcnbaftigïeit,  ^а1)фЬеіі, 

[а1)ф,  liigenbaft 

ber  Äirфenlöffe^ 

(eine  ^ragepartifel)?  i.  ob;  2. 
hjillft  bu,  ober  піфі? 
ber  liberale;  П liberal,  freifinnig. 

entweber,  ober 

bie  Sibration,  bal  @фтап!еп. 

ber  ЗЗеі^гацф 

ber  Эіедепдц^,  фіа^гедеп 

ba’@efфlinge;||  ber  ©іефЬеЬег. 
el  gie&t,  el  regnet  in  ©tröntm. 

bie  Sîegenïoolle 

bie  Cioree 

bie  iliguc;  ||  [гапдоіііфе  Ші'йс. 
bie  Cegirung;  1|  Slberla&oittbe. 

ber  Ciguift 

bal  lîedCen 

leÆen;  ||  fiф  ledCen 

ber53cuftfaft,bieflungcnlatwerg€ 

fledfer,  -in 

bie  Ciquibation,  ber  ІІІефпипдЗ# 

ber  Siqueur [аЬ[ф1ц& 

bal  ^ro^lodfen,  Зоифдеп 

fro^lodfen,  іаиф^еп 

ber  Cictor  (im  alten  S'lom)... 
ber  ь bal  {5геиЬепде[фгеі; 
2.  bal  öilb  einel§eilig.en. 

bal  ©aumtau 

bec  Хаифег,  bie '5;аифгг#®пІс.. 


flattering;  -ly. 

boads  of  the  old  believers. 

flattery,  adulation;  ||  craft. 

lethargy;  11  lethargic. 

hole  of  a hive;!|  shuttle-cock. 

volatility. 

flying;  i.volatile;  2.  wild  fire; 

3.  hat,  flitter-mouse. 
flight,  flying;  i.in  one's  flight; 

2.  fleetly,  rapidly, 
to  fly,  he  flying;  i.  to  fly;  2. 

to  fly  away, 
flying  squirrel. 

shistic  stone, 
a flag,  flag-stone, 
flesh  of  bream, 
the  hazel,  hazel-nut-tree;  I| 
hazel-nut. 
hazel-copse . 
bream, 

a false  apostle, 
pseudo-prophet,  false  pro- 
false  witness.  [phet 

false  evidence» 
to  hear  false  witness, 
false  doctrine, 
false  teacher,  false  doctor, 
false  Christ,  false  messlah, 
a liar. 

disposition  for  lying,  fallacy, 
lying,  fallacious, 
a church  spoon. 
(interrogative  particle)  ? i . if, 
whether;  2 .will  you  or  not? 
a liberal;  ||  liberal, 
either,  or. 
libration, 
incense. 

shower,  torrent  of  rain, 
pluck;  II  wine-taster» 
the  rain  comes  down  in  tor- 
rainy  cloud.  [rents 

a livery. 

league  (par^^);  [)  league  (mea- 
alloy;  H ligature.  [sure) 

a leaguer, 
licking. 

to  lick;  II  to  dick  one’s  self. 

lock. 

a licker. 

liquidation. 

liquor. 

rejoicing,  exultation, 
to  rejoice,  exult, 
a lictor. 

choir  (of  singers,  of  angels); 

1 . shout  of  joy;  2, face, image, 
bolt-rope, 
merganser. 


Лилія 
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Листъ 


Лилія  гі  Лилея^  5/, plante,  1ѳ  lis;  -лейный,  de  lis, . ♦ ♦ ♦ . 

Лиловый^  adj.  lilas,  violet  clair 

Лиманъ^  sm,  GéogrAe  liman,  golfe  mare'cageux 

Лймберсъ , SW».  Mar.  Tanguiller  m,  la  lumière 

Лиионадчикъ,  -чица,  s.  limonadier,  -ère 

Лиионадъ,  sm.  la  limonade  ; -надный,  de  limonade 

Лимонъ,  SW»,  dim.  -мбнчикъ,  le  citron,  limon;  -ионный, 
de  citron;  ||  (-ная  кислота)  Chim.  l’acide  citrique  w». 
Лингвйстика,  s/,  la  linguistique;  П-тйяескій,  linguistique. 

Лингвйстъ,  SW»,  le  linguiste 

Линеванье,  sw.  и Линёвка^  sf.  la  re'glure  du  papier. . . ♦ 

Линевать^  II.2.  va.  régler,  ligner  (le  papier) 

Линéйкa;S/.4.  dim.  линеечка,  la  règle;  i .le  droscliki  à deux 
places;  2,  (нотная  — ) ifî<s.  la  portée  (des  cinq  lignes). 
Линейный  U Линѣйный,  de  ligne;  ».linéaire;  2.  (—  ко- 
рабль) le  vaisseau  de  ligne;  з.(-наяпѳрспѳктйва)1а  per- 
Линёкъ,  sm.  2.  dim.  Mar.  la  garcette.  [spective  linéaire 

Линея^  s/,  la  ligne  (voiture  russe). 

ЛЙНІЯ,  sf.  la  ligne  ; |1  ligne  (mesure) 

ЛЙННЫЙ,  adj,  qui  a perdu  ses  plumes 

Линб^  sn.  indécl,  le  linon  (étoffe) 

Линовйще,  sn.  la  dépouille  (du  serpent),  [d’amarrage 
Линь,  sm.  poisson,  dim.  линекъ,  la  tanche; II  Jfar.  laligne 

Линючесть,  sf.  l’altérabilité  f (des  couleurs) 

Линючій,  adj.  qui  se  ternit,  qui  se  déteint  aisément. . . . 

Линялый,  adj.  déteint,  terni;  Ц mué  (des  animaux) 

Линяніе,  SM.  U Лйнька,  sf.  action  de  se  ternir  ;llla  mue. 
Линять,  1.3.  no-,  vn.  se  ternir,  se  déteindre;  H вы-, 
muer,  être  en  mue,  perdre  ses  plumes  ou  son  poil. 

Лйпа,  sf,  arbre,  dim.  лйпка,  le  tilleul  ; -новый,  adj 

ЛйИецъ,  sm.  1.  le  miel  blanc;  Ц ancien  nom  du  mois  de 

Лйпина,  sf.  dim.  -пинка,  le  bois  de  tilleul [juillet 

ЛЙПВІЙ  U Липучій,  аф’.  gluant,  visqueux,  glutineux.  . . 

Лйпкость,  sf.  la  viscosité,  glutinosité 

Лйпнуть,  ІП.1.  vn.  (къ  чему)  se  coller;  II  s’attacher  à.. 

Липнякъ,  sm.  dim.  липнячекъ,  la  forêt  de  tilleuls. 

Лйповица,  sf.  le  suc  de  tilleul. [de  lyre 

Лйра,  sf.  la  lyre;  H Astr.  la  Lyre  (constellation)', 
Лйрикъ,  sm.  le  lyrique , poete  ou  auteur  lyrique.. ..... 

Лирйческій,  adj.  lyrique. [?»  -сячій,йф‘.  3. 

Лйса  и Лисйиа,  sf.  mam.  le  renard;  II flatteur;  -сіи 
Лйсель,  sm,  Mar.  la  bonnette;  -сёльный,  de  bonnette.. . 

Лисёнокъ,  sm.  1.  le  renardeau,  jeune  renard. 

Лисировать,  1.2.  за-,  va.  Peint,  eifumer,  peindre  légère- 


Лйствеііный,  adj.  de  feuille;  II  feuille' .[ment 

Лиственѣть,  1.4.  об-,  vn.  se  couvrir  de  feuilles.. ..... 

Лйствяница  U Лйственнииа,  sf.  arbre,  le  melèze,  larix; 
Лйстель,  sm.  Archit.  le  listel,  listeau. . . . [-нйчный,  adj. 

Лнсто^бйтъ,  sm.  le  lamineur 


— бойня,  sf.  4.  la  laminerie,  le  laminoir 

— вёртка,  sf.  3.1e  cosse,  cossus  (papillon  no  dur  ne) . . 

— падёніе,  sn.  n Лйстопадь , sf.  la  chute  des  feuilles. 

— падь,  sm.la  défeuillaison;  Ц ancien  nom  de  novembre. 

— сбсъ , sm.  insecte,  le  kermès 

Листовой,  adj.  en  feuilles;  H en  plaques 

Листокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  la  feuille  (de  papier,  d'un 

journal)\\.\b  feuillet; 2.  lejournal;-т6чI:ый,de  feuille. 
Листъ,  sm.  dim.  листокъ  (pi.  листья),  la  feuille  (ds 
plante)',  1.  (pi.  листы)  feuille  (de pap  er,  de  métal)',  2. 
(въ  — ) in-folio;  3»  (въ  -стахъ)  enfou:lles(d’wM  livré). 


Ьіс  Sitte 

tifa^,  ^ctlbiotct 

bie  éucbt,  ber  ifltccrbufen. . . . 

bic  ^utnpenvinne« 

Çimonabenfe^enf,  -in 

bie  ßimonabe 

bie  Zitrone,  îimone,  Çime;  H 
bie  (Sitronenfäure. 
bie  ѲргафЬшЬе;  ||  Ііпдифііф. 

ber  ©prac^funbige. 

baS  Ciniren 

tiniren,  Linien  sieben. ...... 

baêiîineat;  i.  jïreiftpigeS^rof^^ 
!e/;  2.  ber  ittotenptan. 
iîinieu^;i«(inear;2.Cinien[cpiffM; 
3.  Sinear?^erfpcctibc/. 
bie  53е[ф[ад[сіпе,  baS^inbfet. 
bie  ?inie  (ги[[і[фе0  ^uprlnevf). 
bie  (?inic;  H Sinie  (іШа|) .... 

ber  gemaufet  pat 

ber  Cinon,  ba»  (2ф[еіег1иф  . . 
ber  58аГд,  bie  abgewogene  ^aut. 
ЬіеѲфСеіре;  II  bict^ien,  deine. . 
ba§  23ег[фіе§еп  (ber  färben). . 
tua§  berfepie^t,  traSberbfeiebt. . 
berfcpojfen;  11  ber  gemaufet  pat. 
ba0  $Вег[фіе§еп;  1|  bie  ÎJtaufcr. 
berf^ie^en  (bon  färben);  1|  ficb 
paaren, |іф  maufen  ob.maufcvn. 
bic  dinbe,  ber  dinbeubaunt.. . 
ber  dinbenponig;  H ÜRonat^utp. 

ba0  dinbenpotw 

ftebrig,  wäp 

bic  Ätcbrigfeit 

fteben,  апШЬеп;11[іф  pängen  an. 

ba0  dinbengepötä 

ber  dinbenfaft 

bic  deicr,dpra;  H deier(@eftirn). 
ber  dprifer,  (ргі[фс  Фіфіег... 

Ірп[ф 

ber  ^^пф?;  Il  bec  ^фтеіфГег.. 
bag  Q3eifeget,  deifeget,  9îeff. . . 

ein  junger  ^^иф0 

berbtafen,  bertreiben 

23tätter^;  11  betäubt 

Stattcr  befommen 

bic  derфe,  ber  derфcnbaum.. 

bie  deifte 

ber  glätter,  ^tattner 

bie^fattmüpte,  bag  @treÆtberf. 

ber  ^otjfpinner 

bag  5tbfaflen  ber  23tättcr 

ber  ^tätterabfa(t;Il  î'iobemberm. 

ber  ^attfauger 

in  Slattern;  H in  ^tatten... 
bag  33fatt;  i.  bag  ЗЗИйфеп;  2. 
bag  ’Statt,  tournât, 
bag  53tatt,èaumbtatt,i?/.53tvit5 
ter;  !♦  bag  ^apierbtatt;  2.  ber 
flottant;  3.  гор  (bon  ЗЗйфегп). 


lily. 

lilac-coloured, 
estuary,  liman,  friht. 
limber,  limber-hole, 
lemonade-man  or  woman, 
lemonade. 

citron,  lime,  lemon  ; Ü the 
citric  acid. 

science  of  languages;!!  lingui- 
linguist.  [stic 

ruling,  lineation. 
to  rule  lines,  to  line, 
a rule,  ruler;  i.  two-seated 
droshki;  2.  stave, 
of  line;  1.  linear;  2. ship  of  tho 
line;  3.  lineal  perspective, 
gasket. 

line  (a  carriage). 
a line;  II  line  (measure). 
moulted,  cast, 
lawn  (a  stuff). 
spoil,  slough, 
tench;  ||  line,  rope,  ratlin, 
fadingness,  alterableness, 
fading,  apt  to  fade, 
discoloured;  II  moulted, 
fading;  H moulting, 
to  fade,  lose  its  colour;  II  to 
moult,  cast  its  hair, 
linden-tree,  lime-tree, 
linden-honey;  I|  July, 
linden-wood, 
sticky,  clingy,  viscous, 
stickiness,  viscidity, 
to  stick;  11  to  adhere  to. 
a plot  of  linden-trees, 
linden  sap. 

alyre;I|  theLyra(coMs^a^»on 

a lyric  poet. 

lyric,  lyrical. 

a fox;  II  a flatterer. 

studding-sail. 

a young  fox,  fox’s  cub. 

to  paint  slightly. 

of  leaf;  |j  leafy. 

to  leaf,  come  into  leaf. 

the  larch-tree. 

listel,  fillet. 

flatteuer. 

flattening-mill. 

COSSU.4,  a leaf-fretter. 
the  fall  of  the  leaves, 
defoliation;  |1  November, 
leaf-sucker, 
in  leaves;  H in  sheet, 
leaf  (of  paper,  of  news);  Ijleaf 
(two  pages)',  ||  newspaper, 
leaf , p/.  leaves  (of  trees)',  i. 
leaf,  sheet,  plate;  2. in-folio; 

3.  in  quires  (of  a book). 


Литавра 
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Литавра,  .«/♦  la  ІітЪаІе 

Литаврщикъ,  sm.  le  timbalier  ; -щичій,  adj\  3 

Лиіенііый, ас?;,  pour  fondre  ;1І-ная,  sf,  (и  -ный  дворъ)1а 
Литейщикъ,  sm.  Іо  fondeur;  -щичій,  aâj.  3.. . .[fonderie 

Литера,  .<?/♦  Іа  lettre,  le  type,  caractère 

Литера.іьный,  adj.  littéral  ; -но,  -alement [adj. 

Литераторъ,  sm. le  littérateur,  homme  de  lettres;  -торскій. 
Литература,  sf.  la  littérature  ; il  -турный,  littéraire .... 

Лйтнкъ,  sm.  le  doublet,  la  pierre  fausse 

Литій,  sm.  le  lithium  {métal) 

Литія,  sf.  la  prière  dite  sur  le  parvis  ; |1  le  requiem. . . . 
Литовке,  sn.  la  caillette  (4cme  ventricule  des  ruminants). 

Литографировать,  1.2.  на-,  va.  lithographier 

Литографія,  sf.  la  lithographie;  i.  une  lithographie 
{éi  veuve  et  atelier)'.,  2.  -Фйческій,  lithographique. 
Литографъ,  sm.  le  lithographe;||  imprimeur  lithographe. 
Литбиья,  s/.  Tomasus  m {Z  t me  ventricule  des  ruminants). 

Литохрбмія,  sf.  la  lithochromie. « 

Литровать,  1.2.  va.  épurer,  raffiner  {le  salpêtre) 

Литургическій,  adj.  liturgique. 

Литургія , sf.  la  liturgie,  messe  ; -гійный,  adj 

Лить,  ливать,  va*  irr.  verser;  i.  fondre,  couler;  2.  vn. 

couler;  s.  -ся,  vr.  couler,  découler. 

Литьё  U Лйтіе,  sn.  action  de  verser; (laction  de  fondre.. 
Лифъ,  sm.  la  taille  {d'îin  habit);  дйфбый,  de  la  taille. . . 

Лихачъ,  sm.  un  brave;  !|  habile  cocher  de  fiacre. 

Лйхва,  sf.  l'usure  /*;  11  le  gain;  -вѳьный,  adj 

Лйхо,  sn.  le  mal;  i.  adv.  avec  malice;  2.  bravement, 
Лихогдатель,  -нииа,  s,  corrupteur,  -trice,  [adroitement 

— даіельство,  sn.  la  corruption 

— дѣй,  -йка,  s.  personne  malfaisante  ; -дѣйскій,  mal- 

— дѣйный,  adj.  méchant,  malveillant [faisant 

— дѣйство  , sn.  la  méchanceté',  malice. 

— ймецъ,  sm.  1.  Tusurier  m,  le  maltôtier. 

— ймный  U -ймственный,  adj.  acquis  par  usure 

— ймство,  sn.  l'usure,  exaction/. [des  exactions 

— ймствовать,  1.2.  en.  se  livrer  à l'usure,  commettre 

— радка  U -манка,  sf.  la  fièvre;  i.  -радочный,  de  la 
fièvre,  fébrile,  fiévreux;  2.  (-ная  topa)  le  quinquina. 

— шёрстный,  adj.  {—  иёсъ)  un  chien  hargneux. .... 
Лихой,  ad.  méchant,  malin,  malicieux  ; i.  brave , adroit: 

2.  fougueux,  emporté,  rapide. 

Лйхость,  sf  la  méchanceté,  malice 

Лице,  sn.  dim.  лйчико,  le  visage , la  figure;  i.  la  face; 
2.1a  personne;  3.  Thédt.  le  personnage  ; 4.  l’endroitm 
{d\ine  étoffe);  5.  (ліщёмъ  къ  лиду)  face  à face: 
6.  (на  лндё)  eu  nature,  effectif;  ||  en  argent  comptant. 

Лицевать,  1.2.  об-,  va.  embellir  à l'extérieur.. 

Лицевой,  adj.  de  la  face  ; J1  (-вая  сторона)  l’endroit  m.. 
Лице^Д'Ёй,  -йка,  s.  acteur,  -trice;  -дѣйный,  d'acteur... 

— дѣйствіе,  sn.  le  spectacle;  -сівеныый,  de  spectacle. 

— зрѣніе,  sn.  l’intuition,  vision  intuitive  f 

— мѣрить  U -мѣрствовать,  vn.  faire  l’hypocrite 

— мѣріе  w -мѣрство,  sn.  l’hypocrisie,  imposture/. . . 

— мѣрный,  adj.  hypocrite,  faux; -но,  avec  hypocrisie. 

— мѣръ, -рка,  s.  l’hypocrite  m,  le  tartufe 

— очертаніе,  sn.  les  traits  m du  visage 

— пріятіе,  sn.  acception  de  personnes,  partialité /. . . 

— пріятный  и -пріёмный,  adj.  partial;  -но,  -lement. 

— пр-іі^ствовать,  1.2.  vn.  agir  avec  partialité 


bie  iÇaufe 

ber  ÿaufcnj^ïâger.. 

jum  ©iepen;  H baê  ®ie^()auê. 

ber  ©ie^’er.. 

ber  33ud}ftübe,  bie  Setter. .... 

Ьиф[ійЬІіф 

ber  Siterator,  Sd)rift[te(Ier. . . 
bie  Siteratur;  ||  titerarifd).. . . 
ber  falfd)e  (îbetftein  ........ 

baê  Silicium  (ülietüU)., 

büs@ebet  im2Soil§ofe;ll  bie  Sect; 

ber  [meffe 

litt^cgrap^iren. 

0teinbruèm;i.  ©teinbrueferei /; 

2.  Ііі()С0гаі}(;і[ф. 
ber  Sitl^O0ra^:();  II  ©teinbrudfer. 

ber  SSlüttermagen 

bic  2іііЕ)сфготіе 

läutern,  reinigen 

Uturgif^ 

Ьіе2йі  Г9Іе,аГсе[[е,  baê  ^офаші 
eingie^en;  i.  gie|en,  fdjmetjen; 

2.  fließen,  taufen;  з.  fließen, 
baê  ©iefen;  ||  baê  ©фтеі^еп.. 
bie  іСйійе  (am  ßteibe). . . . [[фег 
tüt;ner  SD'iann;  Il  guter  ÜTtietlfut^ 
ber  іШифег;  ||  ber  ©eminn.. . . 
baê  53öfe;  i.  èüêi,aft;  2.  tapfer. 

33efted()er,  -in 

bie  55eftecf)ung 

ber  cb.  bie  SSofe,  Sivgtifligc . . 

iibelgefinnt,  übeltoolïenb 

bie  feinbfel'igc  ©efinnung .... 

ber  iïBud)erer. 

n)ud;er!(aft,  evmud;ert 

ber  2Sud)er. 

2Bud;erei  treiben 

bal  f^ieber  (balteê);  i.  fieberhaft, 
gieber?;  2.  bie  ßh^i^^rinbe. 

ein  biffiger  ^unb 

befe,  ftreng,argliftig;i.  getoanbt 
unb  fühn;  2.  mitb,  feurig. 

bie  23o§hcit,  Xücfe 

©efiept;  1.  Slngeficpt  n;  2.  фег? 
fon/;3.  З'іоЯе/;  4.red)te  ©eite; 
6.  bon  Stngefi^t  5u2tngefi(iht;  6. 
tbirfUdf),  in  ber  Sth^t;  il  baar. 

bon  aufen  berfd;önern 

born;  II  bie  borbere  ©eite.... 

©^aufpieter,  -in. 

ba§  ©d}aufpie( 

ber  Sinbürf,  bie  2lnfd;auung.. 

heud;ctn 

bie  §еифе(еі,  ©djeinheitigfeit.. 
hcu^tevid;,Jd)eiriheitig.  [peilige 
фсифІсг,-іп;  ber  ob.  bie  ©феіп- 

bie  ©eficbtêgüge  pi 

baê  Sinfepenber  iperfon,  Partei; 

partcitid; [tid;feit  / 

paiteilid)  hanbetn 


kettle-drum. 

kettle-drummer. 

casting;  II  foundevy,  casting- 

caster,  founder.  [house 

letter,  character,  type. 

literal;  -ly. 

literary  man,  man  of  letters, 
literature;  ||  literary, 
a doublet,  false  stone, 
lithium  {a  metal),  [requiem 
prayer  said  on  the  parvise;  || 
abomasum, 
to  lithograph. 

lithography;  i.  a lithograph 
{proof);  2.  lithographic, 
lithographer;  {]  lithographic 
omasum.  [printer 

lithochromy. 
to  purify,  refine, 
liturgical, 
liturgy,  mass. 

to  pour,  shover;  i.  to  found, 
cast;2.to  pour, flow;  3.to  flow, 
pouring;  II  casting, 
waist  {of  a coat), 
a brave  man;  |1  good  coach- 
usury;  II  profit.  [man 

evil:  1.  maliciously;  2.  cle very, 
briber, 
bribery. 

an  evil-minded  person, 
maleficent,  evil-minded, 
maleficence,  malice, 
usurer. 

usurious,  acquired  by  usury, 
usury,  extortion, 
to  practice  usury, 
fever,  ague;  i.  feverish,  feb- 
rile; 3.  Peruvian  bark, 
a snappish  dog. 
evil,  wicked,  mischievous;  i. 

clever,  bold;  2.  ardent, 
evilness,  wickedness, 
visage,  figure;  i.  face;  2.  per- 
son; 3.  character,  part;  4. 
right  side;  5.  face  to  face;  6. 
efi’ectively;  ||  in  ready  money, 
to  face,  set  off. 
face,  front;  ||  right  side, 
performer;  actor,  -tress, 
spectacle,  play, 
intuition,  intuitive  sight, 
to  play  the  hypocrite, 
hypocrisy,  dissimulation, 
hypocritical;  -ly. 
hypocrite,  dissembler, 
the  features  pi. 
respect  of  persons,  partiality, 
partial;  -ly. 

[to  act  with  partiality. 


Лицей  296  Ложбистый 


Лицей,  sm.  1ѳ  Іусе'е  ; -дёйскій,  du  Іусе'ѳ 

Лицеистъ,  sm.  1ѳ  Іусе'еп,  е'іеѵѳ  d’un  Іусе'е 

Лиценціатъ,  sm,  le  licencie'  (en  droit)]  -діатскій,  adj*. 
Личина,  sf.  dim,  личинка,  le  masque  (prop,  et  yîf .)  ; 

i.laplatine  ггггге);  2.  la  larve; -чинный,  adj. 

Личной,  adj,  du  visage;  ||  (-ньіе  сапоги)  les  bottes  f de 

Личность,  sf.  la  personnalité' [roussi 

ЛЙЧНЫЙ,  adj.  personnel,  individuel;  ||  -но,  en  personne. 
Лишай,  sm.  dim,  лишаёкъ,  la  dartre  ; i.  plante^  (u  -шай- 
никъ)  le  lichen;  2.  (Исландскій)  la  mousse  d’Islande. 

Лишайстый,  adj.  couvert  de  dartres 

Лпшктъ,1,і , asp. parf.  литйтъ, 11.3,  va.  (кого  чего)  priver, 
de'pouiller  de  ; |1  -ся,  vr.  (чего)  perdre  , être  prive'  de. 
Лйшекъ,  sm.  1.  dim.  лйшечекъ,  Іо  surplus,  exce'dant. . ♦ 
Лишеніе,  action  de  de'pouiller;  ||  la  privation,  perte. 
ЛЙШНІЙ,  adj.  superflu,  exce'dant;  H -не,  adv.  inutilement. 
Лишь,  adv.  seulement,  no. . . .que;  l.  (—  только)  aus- 
sitôt que,  dès  que,  àpeine;2.(—  бы)  сому,  pourvu  que 
Ліяльный,  afïy.  pour  fondre;  Il  (-Hoe  искусство)  la  fonderie. 
ЛІЯЛО,  sn.  le  moule ;I|la pompe  (de  bâtisse)  ; (cm.  Льяло) 

Лобанчикъ,  sm.  pop,  un  napole'on  ou  un  louis  d’or 

Лобанъ,  sm.  dim.  лобанчикъ,  celui  quia  un  grand  front. 

Лобастый,  adj.  à grand  front 

Лобзаніе  гі  Лобызйніе,  sn.  le  baisement;  ||  le  baiser. . . 
Лобзать  U Лобызать,  I.i.  o6-,  va.  baiser,  embrasser; 

Il  -СЯ,  vr,  se  baiser,  s’embrasser. 

Лобковый,  adj.  fait  de  peaux  du  front  (des pelleteries).. 
Лобный,  adj,  du  front  j'IK-HoeM-ScTo)  le  lieu  du  supplice. 

Лобовйна  гг  Лбина,  sf.  le  front,  os  frontal 

Лобовой  гі  Лббвый,  adj.  du  front,  frontal,  coronal. . . . 
Лобокъ,  .sm.  l.Anat.  6?/m. -бочекъ,  le  pubis  ;-бк6вый,айу. 

Лобъ,  sm.  1.  dim.  лобокъ  и лоббчекъ,  le  front 

Ловецъ,  sm.  1.  le  chasseur,  oiseleur;  -ве'цкій,  adj 

Ловйтельный  гі  Ловильный,  adj.  servant  à attraper.. . 
Ловйть,  II. 2.  лавливать,  г;а.  prendre,  saisir,  attraper, 
capturer,  chasser;  ||  -ся,  vr.  être  pris,  être  saisi. 
Ловкій,  adj.  2.  commode;  -ko, -de'ment ; ||  adroit,  leste. 
Ловкость,  sf,  agilité',  adresse  f savoir-faire  m.. . . ♦ , , 

Ловленіе,  sn.  action  de-prendre,  d’attraper 

Ловля,  sf,  гі  Ловъ,  sm,  action  de  prendre;  capture/; 
].  (звѣриная)  la  chasse  ; 2.  (рыбная)  la  pêche. 

Ловушка,  sf.  4.  dim.  -точка,  la  trappe,  le  pie'ge 

Ловчйвый,  adj.  habile  à attraper 

Ловчій,  adj.  dresse'  à la  chasse  ; ||  sm.  vi.  le  veneur. . . . 
Логариѳмъ,  sm.  Mathém.  le  logarithme;  ||  -мичѳскій,  Іо- 

Логикъ,  sm.  le  logicien [garithmique 

Логика,  sf.  la  logique  ; ||  -гйческій,  logique;  -ски,  -ment. 
Логовйна,  sf.  dim.  -вйнка,  enfoncement,  endroit  creux  m. 

Логовище  U Логово,  sn.  le  repaire,  la  tanière 

Логъ,  sm.  dim.  ложекъ,  endroit  creux  et  bas;  i.  le  lit 
(d'une  rivière)]  2.  terre  couverte  d’herbe;  3.  (класть 
ложкомъ)  mettre  en  parement  (les  Ъгідгш), 

Лодка,  sf.  3.  dhn.  -дочка,  chaloupe,  nacelle  /,  canot  m; 
Лодочникъ  , sm.  le  batelier,  bachoteur . . . [-дочный,  adj. 
Лодыга,  sf.  dim.  -дыжка,  la  malle'ole,  cheville  du  pied  ; 

Il  -дыжный  M -ДЫЖѲЧНЫЙ,  malle'olaire,  des  malle'oles. 
Ложа,  sf.  le  fût,  la  monture  (de  fusil)  ] \\  la.  loge  (de 
théâtre,  de  franc-maçon)]  -жевбй  и -жепный,  adj, 
Ложбйна,  sf, dim.  -бйнка,1а  eavité;||le  philtre  (delà livre). 
Ложбйстый,  adj,  rempli  de  cavités 


ba§  g^ccum  (©фиГап[іаІО. . . 

ber  î^ceift 

ber  licenciât 

bic  maUe,  Üarbe;  i.  ba§ 
felfcbiCb;  2.  bie  garée, 
®е[іфі§5;  Il  biel^iiftcéftiefeïn  pî. 

bie  iperfônïidjteit 

рег^опИф;  H in  фег[оп,  felbft. 
bie  gîe^te;  і.Шоё[[ефіе;  2.  bü§ 
iêtanbifebe  5D?oo3. 

éott  Çtcdjten 

(einen  eine§  Фіпдей)  berauben, 
enyieï)en;  |I  éerUeren,  beraubt 
ber  йЬег|Іи^ДЬег[фи|.  [tuerben 
bie  ^Beraubung;  H ber  SÜcrïuft-. 
übcrjïüffig;  H unnöf^iger  SBeife. 
nur,  [о  eben;  i.  febaïb,  fobaîb 
al§;  2.  trenn  nur. 
âum  ©ie^en;  |1  bie  @ie§funft. . 
bie  ©ie&foïut;  H ^ebepumbe... 
ein  illapoïêon  ob.  ein  gouiêb’or. 
ber  eine  gro^e  ©tirn  l^at . . . 

eine  l^o’^e  ©tirn  l^abenb 

ba§  Hüffen;  ||  ber  Äuf 

tüffen,  umarmen;  ||  [іф  (ein; 
anber)  füffen,  umarmen. 

au§  ©tirnfcïïen  gcmad)t 

©tirns;  II  ber  Зііфіріа^ 

bie  ©tirn,  ba§  ©tirnbein  . . . 

ron  ber  ©tirn,  ©tirns 

ba§  ©фатЬеіп 

bie  ©tirn  ob.  ©time 

bcr^âôer,  SSogeïftetter 

jum.  fangen  ЬіепИф 

fangen,  auffangen;  ||  gefangen, 
aufgefangen  merben. 
bequem;  ll  getoanbt,  bel^enb. 
bie  ©emanbt^cit,  ée’()enbigfeit. 

baS  [fangen 

ba§  geangen;  ber  ^ang;  i.  bic 
3agb;  2.  ber  ^ifфfang. 

bie  "^aÏÏc,  aitäufefalle 

jum  f^angen  fä^ig [mciftcr 

jur^agb  аЬдегіфісі;!!  ber^ager: 
ber  gogaritl^mu5;ll  Годагиі^ті[ф 

ber  gogifer 

bie  gogif,5Bcrnunft^c^re;|l^ogifф 
bic  $ö[;te,  ber  bo^tcDrt. . . . 
ba§  gager(ron  toilbcnï^icren) 
bcrnicbrigeDrt;  i.ba§  f^ïufîbett; 
2,  écrmilberteê  SïdCerfetb;  з. 
(©teinc)  паф  ber  Sreite  [egen, 
baê  33oot,  ber  Äat)n,  5іафеп. . 
ber  ^äl^rmann,  éootêmann.. 
ber  йпофеГ,  ^^и^СпофсІ;  Ц ^nö; 
фс[;,  iu  ^uЬ’fnöфern  gcl^orig. 
ber  ©фaft,  23иф[еп[фаіі;  1|  bie 
gogc;  Freimaurerloge, 
bieißertiefimg;  |1  ba§  ©гйЬфсп. 
roll  iBcrticfungcn 


lyceum. 
а collegian, 
a licentiate. 

mash,  visor;  i.  the  plate  (of 
locks);  2.  larva,  larve, 
of  the  visage;  HRussia -leather 
personality.  [hoots 

personal,  individual;  -ly. 
tetter,  morphew;  i.  lichen; 

2.  Iceland  lever-wort, 
full  of  tetters  or  morphews. 
to  Ъегѳаѵѳ,  deprive,  strip, 
defraud;  ||to  lose,  he  bereft, 
overplus,  surplus, 
bereavement;  Ц loss, 
superfluous;  Ц uselessly, 
only,  but,  oven;  i.  as  soon  as; 

2.  provided  that, 
casting;  11  the  art  of  casting, 
mould;  II  lifting  pump 
a napoleon  oÿ  a louis  d‘or. 
man  with  a large  forehead, 
with  a large  forehead, 
kissing;  11  kiss,  salute, 
to  kiss,  salute;  |1  to  kiss, 
embrace. 

of  forehead  furs.  [cution 
of  forehead:  Ц place  of  exe- 
forehead,  frontal  bone, 
forehead,  frontal,  coronal, 
pubis,  pubic  bone, 
forehead,  front, 
hunter,  fowler, 
catching. 

to  catch,  take,  seize;  ll  to  be 
caught,  be  seized, 
easy;  -sily;  H adroit,  alert, 
dexterity,  alertness, 
catching,  seizing, 
catching;  capture;  i.  hunt- 
ing; 2.  fishing,  fishery, 
trap,  snare, 
clever  at  catching, 
hunting, of  chase;  II  hunts-man 
a logarithm;  ||  logarithmic, 
logician. 

logic;  11  logical;  -ly. 
hollow  place, 
couch,  den,  covert, 
hollow;  1.  channel,  bed  (of  a 
river);  2.  overgrowth;  3.  to 
lay  broad-ways  (stones). 
a boat,  canoe, 
a boatman. 

the  malleolus,  ankle-bone 
ankle;  ||  malleolar, 
gun-stock;  11  box  (of  theatres)' 
lodge  (of free-masons). 
hollow,  cavity;  H philtrum, 
full  of  cavities. 


Лоно 


Ложе  29? 


Лбз:е,  sn.  Іа  couche,  le  lit;  II  le  lit  (^de  rivière) 

Ложевье,  sn.  le  lieu  où  le  poisson  se  retire  en  hiver,, , , 

Ложементъ,  sm.  Fortif*  le  logement 

Ложесиа,  sn.pl.  sl.le  sein,  les  flancs »71  ;-же'сненнын, ad/. 
Ложечка,  sf.  dim.  petite  cuiller;  H le  creux  de  l’estomac. 
Ложечникъ,  sm.  le  faiseur  de  cuillers  ; 1,  joueur  de  cas- 
tagnettes; 2.  plante,  (a -жечная  трава)  le  cochle'aria, 

Лбжечница,  sf.  le  catin,  hassin  de  fondeur 

Ложжина,  sf.  dim.  -жинка,  le  creux,  enfoncement 

Ложжить,  II.3.  ВЫ-,  та.  creuser,  canneler 

Ложиться,  ll.b.vr.  afp.parf.  лечь  (fut.  лягу)  se  coucher; 

1.  se  poser  sur;  2.  Mar.  jeter  l'ancre. 

Ложка,  sf.  4.  dim.  ложечка,  la  cuiller;  1.  ЛгШ. cuiller  à 
boulets  rouges;  2.  la  fourchette  de  l’estomac;  3.  lacas- 
tagnette;  é.pl.  -ки,  les  cannelures/;  -жѳчный,  adj. 

Ложкомбй,  -йка,  s.  e'eureur  (-euse)  de  vaisselle 

Лбжникъ,  sm.  le  fabricant  de  montures  de  fusil 

Лбжность,  s/,  la  fausseté [fausseté 

Ложный  ,adj.  faux , erroné  ; -но , adv.  faussement , avec 
Лбжчатый,  adj.  cochléariforme,  en  forme  de  cuiller. . . 
Ложь,  sf.  1.  le  mensonge;  1|(изобличйтьво  лжи)  démentir. 
Лоза,  sf.  dim.  лбзочка,  la  verge,  branche;  лозный,  adj.\ 
Il  (виноградная  — ) le  cep  de  vigne;  le  sarment, 

Лбзанъ,  sm.  un  coup  de  verge  ou  de  bâton 

Лбзунгъ,  sm.  Müit.  le  mot  d’ordre,  mot  de  ralliement  • , . 

Локаніе,  sn.  action  de  laper, 

Локать,  I.i.  гі  11,5.  локнуть,  vn.  laper 

Локомотйвъ,  sm.  la  locomotive,  machine  locomotive.,  . , 

Локонъ,  sm.  une  boucle  de  cheveux 

Локотникъ,  sm.  le  bras  {de fauteuil) ! 

Лбкоть,  sm.  1.  dew,  локотокъ , le  coude,  olécrane;  1. 

I avant-bras  wî;  2.  une  coudée ;-ктѳвбй  w -котнбй,  adj. 

ЛоБСОдрбмія,  sf.  Mar.  la  loxodromie 

Ломйніе,  sn.  action  de  briser,  de  rompre 

Лоляныи,у7а/'/.  brise;  i.  -ная,  sf.Mus.  la  croche;  2.  (-ныя 

числа)  Arithm.  les  fractions/;  3.  (-ный  языкъ)  le  jargon. 
Ломать,  I.i,  ламывать,  и déf.  Ломйть,  II.2.  га.  rompre, 
briser;  1.  démolir;  2.-СЯ,  vr.  être  brisé,  rompu;  3.  se 
casser,  se  briser,  se  rompre;  4,  faire  des  grimaces;  5. 
être  entêté', &. {передъ  кѣмъ)  se  pavaner,  faire  le  glorieux. 
Ломбардъ, sm, le  lombard,  mont-de-piété;  -дскій,  adj. . . 
Лбмберъ , sm.  l’hombre  m {jeu)  ; -бѳрный,  d'hombre  ; 

II  (-НЫЙ  столъ)  une  table  de  jeu. 

Ломикамень,  sm.  "ï. plante,  la  saxifrage 

Ломка,  sf.  action  de  briser;  1.  la  carrière;  2,  le  dé- 
sordre, gâchis;  3,  ( — табаку)  la  récolte  du  tabac, 

Лбмкій,  adj.  2.  cassant,  fragile 

Лбмкость,  sf.  la  fragilité ’ 

Ломлйвый,  adj.  hautain,  fier 

Ломовикъ,  sm.  (u  -вая  лошадь)  le  cheval  de  somme. . . . 
Ломовбй,  adj.  servant  à briser;  1.  (~  извощикъ)  le 
chanetier;  2.  (-вая  работа)  un  travail  pénible. 
Ломоносъ,  sm.  plante,  la  clématite,  herbe  aux  gueux.,  . . 

Ломота,  sf.  le  rhumatisme,  la  goutte,  arthrite 

Ломотный,  adj.  rhumatismal,  arthritique 

Ломбть,  sm.  1.  dim  ломтикъ,  la  tranche  {de  pain) 

Ломъ  , sm.  les  morceaux,  fragments  tn;  1.  le  levier,  la 
pince;  2.  le  rhumatisme;  3.  (въ— ) àun  travail  pénible. 
Лонгиметрія,  sf.  la  longimétrie;  ||  -трйческій,  longimé- 
Л0Н0,  sn.  si.  le  sein,  giron [trique 


ba§  23ett,  Cager;  ||  gru^bett . . . 
ba§  SBintevïagci:  ber  ^і[фе. . . . 

bie  SSerf^aujuug 

ber  SOîuttcvteibj 

fteiner  Löffel;  H bie  .^er^grube. 
bevCôffeïma^er;  i.Saumenftal)^ 
per[pie[ev;  2.  bal  ^ôffeïfraut. 

ber  ©tid;[;erb,  S^ortieget 

bie  ,^ô^fe,  Süertiefung 

au5p^ïen,einc5ïîiune  aull^Ôl^ten 
[іф  legen;  1.  [іф  nieberlegen;  2. 

[іф  bor  ЗГпІег  legen, 
ber  Löffel;  1.  bie  1?аЬе[фли[е1;  2. 
53vuftfpi^e;  з.ФлишепПаррег; 
4.  bie éiulîel;lungen, 3^iefen/)Z. 
21и[П5й[фег  (-in)  bei  ЙГіфепде- 
ber §1іпіеп[фа[ішафег.  [[фіггі 
bie  ^а1[фІ^еі1,  Sügenl;aftigfeit. 

[аЦф,  immai^r,  erlogen 

iöffelförmig 

bie  ?üge;  Ц 5um  Sügner  тафеп. 
bie  9^lut|)e,  ber  ilteil,  II 

ber  SBelnftod;  bie  Weinrebe. 

ber  .g)ieb,  Ѳфіад 

bie  ^о[цпд,  фагоіе 

bal  Seden 

leden,  trinfen  (bon  î^^ieven).. 
bie  l?ocomotibe,berî)ampfmagcn. 

bie  l?ode 

bie  Slrmlel^ne 

ber  Ellenbogen,  ElIenbogenl)ö^: 
dev;  1.  SSorberarm;  2.  bie  Elle, 
bie  Çinie  bei  [фіе[еп  Caufel  . 

bal  ЗЗгефеп,  З^^'Ьі^сфеіх 

деЬгофеп;  i.  bie  Зіфіеіпоіе;  2. 

bie  10гйфе  pl.\  3,bal  @еіьа[ф. 
Ьгефеп;і.еіпгеі|[еп;  2.5егЬгофеп 
iverben;  з,  [іф  Ьгефеп;  4.  ®е; 
ЬегЬеп  тафеп;  5.  eigenfinnig 
fepn;  6.  ftolg  f^un,  [іф  brüften. 
bal  (?eib^aul,  ipfanb^aul. . . . 
bal  [tomber,  îomberfpiel;  ||  ber 
€отЬег1і[ф,  ©ріеаі[ф. 

ber  ©ІеіпЬгеф 

bal  ЗсгЬгефеп;  i.ber  віеіпЬгпф; 
2.SSirrmarr;3.bie^abaflernte. 

[probe,  дегЬгефІіф 

bie  ©рг0Ьід1еіІ,ЗсгЬгеф1іф!еіІ. 

^офшііфід,  trojjig 

bal  Daftpferb.. , 

jum  ЗсгЬгефеп  bienenb;  1.  ber 
[Çubrmann;  2 .bie  [фп>еге?1гЬеіІ. 
bie  SBülbrebe,  bal  З^'З^йп... 
bal  ©lieberreifien,  bie  Еіфі.. 

діфіі[ф,  агі]^гиі[ф 

bie  93гоЬ[феіЬе,  ber  23гоЬ[фпиі. 
Q3ruф[^üdepг;  і.ЗЭгеф[іапде;  2, 
@іф1/;  3.  in  [фшегег  Slrbeit. 
bie  Cängemeffung;  Il  1опдітеІгі[ф 
ber  0фоо§,  23u[en 


couch,  bed;  ||  channel,  bed. 
wintering-place  {of  the  fish). 
lodgment. 

womb,  bosom.  [mach 

littlespoon;I|thepitofthe  sto- 
a spoon-maker;  1.  castanet- 
player;  2.cochlearia,  scurvy- 
melting-pot. [grass 

hollow,  cavity, 
to  hollow,  channel, 
to  lie  down,  couch;  i.to  fall 
on;  2.  to  cast  anchor, 
a spoon;  1.  charger;  2.  extre- 
mity of  the  sternum;  3.  casta- 
net;  4.  channels,  flutings. 
scourer,  scullion, 
a gun-stock  maker, 
falsity,  erroneousness, 
false,  erroneous;  -ly, 
spoon-shaped, 
lie;  II  to  give  the  lie  to. 
branch,  twig,  rod;  I|  vine- 
plant;  vine-branch, 
stripe,  lash,  blow, 
the  word,  watch-word, 
lapping, 
to  lap. 

locomotive  engine, 
lock,  curl,  ringlet, 
arm  {of  an  elbow-chair). 
elbow,  olecranon;  1.  fore- 
arm; 2.  cubit, 
loxodromies, 
breaking,  fracturing, 
broken;  1.  a quaver;  2.  frac- 
tions; 3.  broken  language, 
to  break;  1.  to  take  down;  2. 
to  be  broken;  s.to  break;  4. 
to  make  wry  faces;  5.  to  be 
stubborn;  6.  to  prim,  strut, 
pawn-brokery,  loan-bank, 
ombre  {game  of  cards);  I|  a 
card-table. 

break-stone,  saxifrage, 
breaking;  1.  quarry;  2.  confu- 
sion, mess;  3.  harvest  of  to- 
brittle,  frangible.  [bacco 
brittleness,  frangibility. 
haughty,  proud, 
dray-horse,  draught-horse, 
for  breaking;  1.  a dray-man 
carter;  2.  hard  labour, 
climber,  clematis, 
rheumatism,  gout, 
arthritic,  sciatical. 
slice,  shive,  collop. 
fragments,  debris;  1 . crow- 
bar; 2. gout;  3.  at  hard  labour, 
longimetry;  |1  longimetrical. 
bosom,  lap. 


Лопанецъ  298  Лубочный 


Лбпанецъ,  sm.  1.  un  pot  de  terre  cassant;  Ц la  larme  de 

Лбпаіііе,  5«.  action  de  crever,  de  se  Iriser [verre 

Лбпарь,  sm.  Mar.  le  garant;  -парный,  de  garant 

Лбпасть  M Лбпость,  sf.  la  bride  [de  bonnet)  \ i.  le  bras 
{de  croix)]  2 »le  plat rame);  г.МіШ.  le  porte-e'pée. 
Лопата, s/,  dim^  лопатка,  la  pelle;  -патыый,  de  pelle. . . 

Лбпахень,  sm.  1.  l’emporte-pièce  m 

Лопатка,  sf.  3»  dim.  -точка,  la  spatule  ; i.  la  truelle  ; 2. 
Anat.  l’omoplate  /;  з«1гс/а^* le  pilastre;  -точный,  adj.\ 
4.  (во  всѣ  -ки)  à toute  bride,  ventre  à terre,  à fond  de 

Лопйтникъ,  sm.  le  terrassier [train 

Лбпать,І.і»  лопнуть,  vn.  а-ся,г^г. crever,  éclater,  se  casser. 

Лопотпя,  sf.  le  craquement,  bruit 

Лопуха,  sf.  la  yaricelle,  petite  vérole  volante 

Лопштагъ,  sm.  Mar.  le  garde-corps  de  beaupré. . . ♦ . . 
Лорнетъ,  sm.  dim.  лорне'тецъ,  le  lorgnon  ; -не'тный,  adj. 
Лосина,  sf.  la  peau  d’élan,  le  chamois  ; -сйнный,  adj.. . 

Лосковбй,  adj.  servant  à polir,  à lustrer 

Лоскутникъ,-ница,  5.  fripier, -ère;l|personnedéguenillée. 
Лбскутъ,  sm.  9.  dim.  -кутокъ  и -кутбчекъ , le  morceau, 
chiffon  ; -кутный,  adj.  ; ||  (-ный  рядъ)  la  friperie. 

Лоскутье,  sn.  coll.  toute  sorte  de  chiffons 

Лоскъ,  sm.  le  lustre,  poli 

Лоснистый , adj.  lustré,  poli,  luisant 

Лоснйться,  II.  1.  vr.  être  luisant,  avoir  du  lustre 

Лососина,  sf.  la  chair  de  saumon \.adj.  3. 

Лбсось,  sm.  poisson,  dim.  лосбсокъ,  le  saumon;  -сбсій, 
Лось,  sm.  mam.  dim.  лосикъ,  l’élan  m;  лосій,  adj.  3. . . . 

Лось-штагъ,  sm.  Mar.  le  faux  étai 

Лотерея  и Лоттербя,  sf.  la  loterie;  -ре'йный,  adj 

Лотб,  sn.  indécl.  le  loto,  jeu  du  loto 

Лотбкъ , sm.  1.  dim.  лоточекъ , un  éventaire,  plateau 
i.unegouttière;  2.petitepelle;  3.  plat 
ou  plateau  oblong;  -ткбвый  и -точный,  adj. 

Лотъ,  sm.  le  loth,  la  demi-once;  i.  3Iar.  le  plomb,  la 
sonde;  -товый,  de  loth;  do  la  sonde;  2.  plante,  le  lotus. 

Лбтъ-.іинь,  sm.  Mar.  la  ligne  de  sonde 

Лохань,  sf.  dim.  лоханка  a -ханочка,  le  cuveau;  H la 
cuvette,  le  bassin;  -ханный  и -ханочный,  adj. 

Лохмбтиикъ,  -ница,  s.  personne  déguenillée 

Лохмбтье,  sn.  coll,  les  haillons  m,  guenilles  f. 

Лоховина,  sf.  la  chair  du  saumon  de  lac 

Лохъ,  sm.  arbre,  le  chalef,  éléagne;  u le  saule  pleureur; 
2.  poisson,  le  saumon  de  lac  ; -ховбй,  adj. 

Лби,ія,  sf.  Mar.  le  lamanage,  pilotage 

Лбцманъ,  sm.  8.  le  lamaneur,  locman  ; -майскій,  adj. . , . 

Лошадёнка,  sf.  dim.  un  mauvais  cheval,  une  rosse 

Лбшадь,  sf.  dim.  лошадка  лошадочка,  le  cheval  ; Ц 
(водяная  — ) l’hippopotame  -шадйный,  de  cheval. 
Лошакъ,  sm.  dim.  -шачбкъ,1ѳти1е1;1|-ачйха,  s/.lamule; 

Лощеніе,  sn.  la  polissure,  le  lustrage [-шачій,  adj 

Лощёнка,  sf.  la  toile  ou  étoffe  lustrée .... 

Лощило,  sn.  U Лощилка,  sf.  3.  le  polissoir,  lissoir.. . . 

Лощйльникъ,  -ница,  s.  polisseur, -euse 

Лощйльный,  adj.  servant  à polir,  à lustrer 

Лощй.іьня,  sf.  4.  l’atelier  m de  polisseur. 

Лощина,  sf.  dim.  лощинка,  см.  Ложбйна. 

Лощйть,  ІІ.з.  va.  polir,  lustrer,  lisser;  і.ѵи.  planer 
dans  l'air  {des  oiseaux)-,  2.  -ся,  vr.  être  poli,  lustré. 
Луббчный  U Лубяибй,  adj.  fait  de  tille;  H mal  gravé,. . 


ein  fprëber  Iopf;H^pringgIaê  H. 

baâ  

ber  Cäufei* 

§aubeu6anb  n;  i.Queravmm; 

2.  SRuberfc^aufet /;  з.  Федсп^ 

bic  (S^aufcl [geî;enfw 

baâ  ?od;ei[en 

bec  ©patet;  i.  bie  Âette;  2.  baê 

©^utterbfatt;  s.becBanbpfei' 
ter;  4.  im  geftcecfteu  ©atopp. 

ber  ©rüber,  ÏÔaCtgrüber 

fpringen,  berften,  pta^eu 

bas  .^гафеп  t?on  pta^enben 

bie  äöinbpodenpZ [феп 

baâ  ßaufi'tag,  Ätimmftag.. . . . 

bas  StugengtaS 

bal  ©tenuSteber,  [йші[феі?еЬег. 

©tang  ob.  ^otitur  gebenb 

ïrëbter,  -in;  ||  gertumpter,  Äevt. 
bas  abgefcpnittene  ©tücf,  ber 
gtecf,  2appen;  H îirôbetmartt, 

attertei  happen  pl. 

ber  ©tang,  bie  ^otitur 

gtüngenb,  potirt 

glüngen,  ^otitur  ^abcn...... 

bas  Sad)Sttei[cb 

ber  2ad;S,  ©atiu 

bas  ©tenu,  ©tenb,  ©tennti^iev. 

bas  tofe  ©tag 

bie  Sotterie. 

bas  ^otto,  Üüttofpiet 

fta^ecÂorb  m,  ^ölutbe,  .^ütbc  /; 

1.  îltinne/;  2 fteine©djaufet; 

3.  Ійпдііфе  ©dbüffet/. 

bas  ?ott);  1.  bas  ©entbtei,Çot^; 

2.  ber  t?otuSbaum. 

bie  tîotbteine,  Cütbtien 

bie  ivufe,  ber  ^übet;  |I  baS  ^e; 
den,  bie  20а[ф[фй[[еі. 

ein  gertumpter  ШІеп[ф 

bic  l^umpen  pl 

bas  ©eetad;Sfteifdj. 

bie  3tuerg\ueibe;  i.  îraueclueibe; 

2.  bec  ©ееіафё. 
bas  tîootfen,  iîootiengetuerbe . . 

ber  Cootfe,  tiootSmann 

ein  etenbeS  ^ferb,  einedHütjre. 
bas  ф[егЬ,  ||  baS  ^ib 
pferb,  §(u§pferb,  2Saltro&. 
bas  'Dîautttjier;  H bie  ïïîautefetin. 

bas  ^otiren,  ©tütten 

fteife  unb  geglättete  Seimuanb. 
bas  ©tütt^otg,  ber  @tütt[tat;t. 

Retirer,  ©lütter,  -in 

gum  ©tütten  bienenb 

bas  'Ißolirgimmer 

Policen,  glätten;  i.  in  bec  Suft 
[фЮеЬеп;  2.  geglättet, ШегЬеп. 
OonSinbenbaft;!!  fc^te^t  graOirt. 


а brittle  pot;  Il  glass-drop, 
cracking,  bursting, 
fall  of  a tackle,  tackle-fall, 
stay  {of  a cap);  i . cross-arm; 
2 . oar-blade;3.  sword  hanger, 
shovel, 
punch. 

spatula;  1.  trowel;  2.  shoul- 
der-blade; 3.  pilaster;  4.  at 
full  speed,  whip  and  spur, 
digger,  delyer. 
to  crack,  burst,  break, 
crashing,  crash, 
chicken-pox. 

man-rope  of  the  bowsprit, 
eye-glass,  quizzing-glass, 
elk -skin,  shammy  leather, 
glossing,  polishing.  [lion 
fripper,  broker;  ||  tatterdema- 
shred,  scrap,  piece,  rag,  tat- 
ter, clout;  II  rag-market, 
shreds,  scraps,  rags, 
gloss,  polish, 
glossy,  sleeky,  sleek, 
to  be  glossy,  have  a polish, 
the  flesh  of  salmon, 
salmon, 
elk,  alee, 
preventive  stay, 
a lottery, 
loto  {game). 

a tray  {of  the  hawkers);  1» 
gutter,  trough;  2.  scoop;  3. 
oblong  platter  or  dish, 
half  an  ounce;  i.  lead,  plum- 
met; 2.  lote,  lote-tree. 
lead-line. 

a little  tab,  wash-tub  ; H 
wash-hand  basin, 
tatterdemalion, 
rags,  tatters, 
the  flesh  of  lake-salmon, 
elæagnus;  i.  Babylonian  wil- 
low; 2,  lake-salmon, 
branch  or  harbour  piloting, 
branch  pilot,  harbour  pilot, 
a shabby  horse,  jade, 
a horse;  ||  the  river-horse, 
hippopotamus, 
a mule;  ||  she-mule. 
glossing,  polishing, 
buckram. 

polisher,  polishing-iron, 
polisher,  burnisher, 
for  glossing  or  polishing, 
polishing  shop. 

to  gloss,  polish;  1.  to  hover, 
soar;  2.  to  be  glossed, 
made  of  bast;||badly  engraved 


Лубъ  299  Лучить 


Лубъ,  SW»  9.  dim.  лубокъ,  Іа  Шіѳ;  і.  Bot.  1ѳ  liber;  2. 

Chir.  l’e'clisse /;  з.  (—  лубомъ)  très-sorre'. 

Луговина  ?«  Лужайка,  sf.  certaine  étendue  de  prairie. . 

Л;fгoвIIцa  ii  Луговка,  sf.  3.  oiseau^  le  vanneau 

Луговодство,  sn.  la  praticulture,  culture  des  prairies. . 
Лугъ , sm.  8.  dim.  дужёкъ  и луясѳтекъ,  le  pré,  la  prairie  ; 
Il  -говбй,  de  pré  ; croissant  dans  les  prés. 

Дуда,  sf,  une  pierre  qui  sort  de  Teau  ; H un  écueil 

Лудильный,  adj.  servant  à étamer 

Лудильщикъ,  sm.  Tétaraeur  m 

Лудйть,  И. 4.  луживать,  va,  étamer  {la  vaisselle)., ..... 
Лужа,  sf.  dim.  лужица,  la  mare,  flaque;  -жный,  de  mare. 

Лужайникъ,  sm.  plante,  la  lysimachie  nummulaire 

Луженіе,  sn.  l’étamage  m 

Лузанъ,  sm.  la  souquenille  de  chasseur  {en  Sibérie) .... 

Лузга,  sf,  la  couture  {d'un  sac  de  nattes) 

Лузгъ,  sm.  l’angle  de  l’œil  m {cm.  Глузгъ).. 

Лука,  sf.  la  courbure  ; i.  la  sinuosité,  le  détour  {d'une 
rivière)  ; 2.  l’arçon  m {de  la  selle). 

Лукавецъ  -вица,  s,  personne  rusée;  finasseur,  -euse. . . 

Лукавить,  1.2.  c-,  vn.  agir  avec  ruse,  ruser 

Лукавство,  sn.  la  ruse,  finesse,  astuce 

Лукавый,  adj.  rusé,  astucieux;  -во,  -eusement,  avec 
ruse;  Il  sm.  le  malin,  esprit  malin,  diable. 

Лукатъ,  I.i.  лукнуть,  vn.  и -ся,  vr.  jeter,  lancer 

Луковатый,  adj,  tortueux,  sinueux.. 

Луковица  U Луковка,  sf.  un  ognon  ; i . le  bulbe , ognon  ; 
2.  -ВИЧНЫЙ,  adj.  ; {-НЫЯ расте'нія)  les  plantes  bulbeuses. 

Луковиценбсный,  adj.  Bot.  bulbifère 

Луковникъ,  sm.  un  pâté  aux  ognons 

Лукоморье,  SW.  le  bord  de  lamer  en  forme  d’arc.  [uuR,adj. 
Лукошко,  sn.  4.  dim,  -кбшечко,  une  corbeille  de  tille;  -шом- 
Лукъ,  sm.  dim.  лучёкъ,  arc  m;  i.  archet,  cerceau  m;  2. 
dim.  лучекъ,  plante,!' ognon m\  лучной, d’arc; d’ognon. 

Лумпъ,  sm.  le  sucre  en  cassons,  la  cassonade 

Луна,  sf.  la  lune  ; ||  лунный,  de  lune,  lunaire 

Лунатикъ,  sm.le  somnambule;  (же'нщина  — ) lasomnam- 

Лунація,  sf,  Astr.  le  mois  synodique [bule 

Лунка,  sf,  3.  dim.  луночка,  petite  fosse  ronde;  i.  Géom. 

la  lunule;  2.  Iwa#. alvéole  /;  з.-ночный,  adj.  alvéolaire. 
Лунь,  sm,  oiseau,  le  busard  des  marais;  ||  (онъ  бѣлъ 
какъ  — ) il  est  blanc  comme  un  cygne, 

Лупежникъ,  sm.  coll.  poutres  écorcées  /*. 

Лунинъ,  sm,  plante,  le  lupin 

Лупйть,  II. 2.  лупливать,  va.  peler,  écorcer;  i.fig.  sou- 
tirer (dé  ; 2.  (глаза)  regarder  fixement;  3. 

•СЯ,  vr.  se  peler,  s’écailler  ; 4.  éclore  {des  poulets), 

Лупденіе,  sn.  action  de  peler,  d’écorcer 

Луска  или  Луща  и Лущйна,  sf.  l’écale/  {de  noix,  etc.), 

Лускачъ,  sm.  plante,  le  cynanche,  cynanque 

Лутокъ,  sm.  1.  dim.  ду точекъ,  oiseau,  la  piette 

Луче-зарность , sf.  éclat  radieux,  resplendissement  m. . 
--зарный,  adj,  -но,  adv.  rayonnant,  resplendissant. . 

— мѣръ,  sm.  le  radiomètre 

—образный,  adj.  en  forme  de  rayon 

— преломленіе,  sn.  Phys,  la  réfraction 

Лучйна,  sf,  dim.  -чйнка,  le  copeau  ; -чинный,  adj. 

Лучйстый,  аф*.  jetant  plusieurs  rayons , radié;  ||  (-тыя 

животныя)  H.nat.  les  animaux  radiaires  m. 

Лучйть,  II.3.  va.  prendre  le  poisson  au  flambeau 


ber  Cinbenbaft;  i.  33aft;  2.  bie 
@фіпЬсІ;з.Іо  feft  toiecittSrett. 

ber  einer  SBiefe 

ber  Âiebi^.  

ber  SBiefenbau 

bie  20iefe;  ||  SSlefen'*,  auf  ber 
2Biefe  tnatbfcttb.  [^Cippe 
ein  beci^orragenber  «Stein;  ||  bie 

gum  33erjinnen  bienenb 

ber  ißerjinner 

berjinnen 

bie  8афе 

ba§  ^fennigfraut 

baB  éerjinncn,  bie  iSerjinnung. 
baB  Oberffeib  ber  3obetfânger. 
bie  (eineB  ïlteblfacÊB). . . . 

ber  Slitgenminfef 

bie  58eugung;  i..^rümmung(eineB 
^iuffeB);  2.  ber  0attetbogen. 
ein  berfibmibter  ïlîenfd).  ... 
8ift  gebrauchen,  Uftig  bcinbeln. 

bie  8ift,  Schfaubeit . 

liftig,  tücfifch,  binterliftig;  ||  ber 
33ôfe,  ber  böfe  @eift. 

[фІеиЬегп,  inerfen 

geïrümmt,  |іф  (фІапдеГпЬ. . . . 
bie  3'oiebet;  i.  ipflan^en^njiebel; 
2.  bie  3^^>іеЬеІдеП)аф[е  pl. 

Stuiebettragenb 

ein  Зй)іеЬе(!ифеп  m. ,,,,,, . 
ЬаВ  bogenförmige  iïJieerufer. . . 
ber  Äorb  bon  ЭІіпЬе,  Söaftforb. 
ber  58ogen;  i ♦ ber  ЗЗодеп, 
gef;  2.  ber  8аиф,  bie  3h)iebef. 

ber  8umpen§ucfer 

ber  ШіопЬ;  1)  ÏRonbB-. . [fer,  -in 
ber  ШЬопЬ[йфііде;  ЭЬафііьапЬ? 

ber  [ьпоЬі[фе  îlHonat 

ffeine  runbe®rube;  i.berïlîonb; 

2.  Зл^«^лЬе/;  3.3ahnfaben^. 
bie  0umbfmeir;e;  |j  er  h^t  [фпее^ 
toei^e  ^aare. 

аЬдеіфШе  53affen  pl 

bie  ?ul)ine,  ^eigbohne 

abîфäfen;  i.  (@efb)  abnöthigen; 
2.  ftarr  anfe^en;  з;  jic^  ab^ 
fфäfcn,  berften;  4.  аиВСгіефеп. 

bas  2^bfфäfen 

bie  0фаІе , ^üffe 

bic  Seibenpffanjc 

bie  njei§e  ^onne  (3Sogcf) 

ber  ftrahfenbe  Ofang 

ftrahfenb,  gfânjenb 

ber  S^cobBftab,  ©rabbogen  .. 

ftrahfenförmig 

bie  01гдІ;ІепЬгефипд 

ber  ©pan 

mit  biefen  ©trapfen,  fe^r  ftrap# 
fenb;  Il  bie  ©trahfentpiere  pl. 
§і[фс  bei  ^acfcfgfanj  fangen. . 


bast,  lime-bast;  i.  a splint; 

2.  liber;  3.  very  tight, 
part  of  a meadow, 
the  lap-wing, 
cultivation  of  meadows, 
a meadow,  lawn;  ||  of  mea- 
dow; growing  in  a meadow, 
stone  out  of  water;||rock,ree£ 
for  tinning, 
a tinner, 
to  tin, 

pool,  plash,  podge, 
money-wort, 
tinning, 
hunter’s  frock, 
seam  {in  a meal-sack). 
canthus,  corner  of  the  eye. 
bend,  bending;  i.  sinuosity 
{of  a river)',  2.  sattle-bow. 
a cunning  man,  or  woman, 
to  act  cunningly, 
cunning,  sliness,  wile, 
sly,  cunning;  -ly;  ||  the  evil, 
evil  spirit, 
to  sling,  throw, 
winding,  sinuous, 
onion;  1.  bulb,  bulbous  root; 

2.  the  bulbous  plants, 
bulbiferous. 
a onion-pie. 
curved  sea-shore, 
a basket  of  linden  bark, 
a bow;  1 . small  bow,  hook; 

2.  garlic, 
lump-sugar. 

the  moon,  Luna;  ||  lunar, 
somnambulist,  lunatic, 
lunation,  synodal  month, 
a round  hole;  i.  lune;  2. 

socket;  3.  alveolar, 
the  marsh  harrier;  fj  his  hair 
is  quite  gray, 
barked  trees, 
lupine. 

to  bark,  peel;  i.  to  extort 
(mow6;y);  2.tolook  fixedly;  3. 
to  peel  off,  scale;  4.  to  hatch, 
barking,  peeling, 
shell  {of  walnuts). 
cynanchum. 
weasel-coot, 
radiancy,  resplendency, 
radiant,  resplendent;  -ly. 
radiometer,  Jacob’s  staff, 
ray-like, 
refraction, 
a splint. 

radiant,  sparry;  ||  radiated 
animals,  radiata. 
to  spear  fish  by  torch-light. 


Лучше  300  Лъипвмй 


Лучше,  adv.  mieux;  Ц (тѣмъ  — ) d’autaut  mieux 

Лучшій,  аф'.  cow|7.meiîleur;llle  meilleur  {см.  Хорошій). 
Лучъ,  sm.  le  rayon;  i.  un  faisceau  de  copeaux  allumes  ; 
2.  -чевбй , de  rayon  ; (-вал  кость)  Anai.  le  radius. 

Лущеніе,  sn.  action  d’e'cosser,  d’écaler 

Лущить,  II. 3.  va.  e'cosser,  e'caler;  Ц -ся,  vr.  s'écaler. . . 

Лыва,  sf.  la  forêt  sur  un  terrain  mare'cageux 

Лыжа,  s/,  la  raquette  ; -жный,  de  raquette;  1|  (навострйть 
гші  направить  -ши)  montrer  les  talons. 

Лыжва , sf.  une  barque  le  Dniepr é) 

Лыжшіиъ,  sm.  le  chasseur  qui  se  sert  de  raquettes 

Лыжни^з,  sf.  la  trace  des  raquettes  sur  la  neige 

Лызнуть,  vn.  parf.  {u  датьлызка)  s’échapper,  s’esquiver. 
Лыко , sn.  âim,  лычко,  la  tille;  -новый  « -чный,  aäj . ♦ . . 

Лылы,  sf.  pi.  pop,  la  tromperie 

Лысастый,  adj.  chauve 

Лысина,  s/. йш.  лысинка,  la  place  chauve;  i.  étoile/  (sier 
le  front  d'un  cheval)  : 2.  tache  / {sur  une  étoffe). 
Лысунъ,  sm.  le  veau  marin  d’un  an;  H la  peau  de  cet 

Лысуха,  sf.  oiseau,  la  foulque,  poule  d’eau [animal 

Леісый,  adj.  chauve;i|avecune  étoile  au  front  {du  cheval). 

Лысѣть , 1,4.  об-,  vn.  devenir  chauve 

Лытатъ,  I.i.  про-,  vn.  battre  le  pavé,  fainéanter 

ЛытБИ,  sf.  pl.  3,  pop.  les  jambes  / 

Лытунъ, -унья,®. /а»г.  un  batteur  de  pavé,  fainéant, -ante. 
Ль,  CM.  Ли.  Il  Львиный,  adj.  Львица,  sf.  cm.  Левъ. 

Львёнокъ,  sm.  1.  le  lionceau,  jeune  lion 

Льгота,  sf.  allégement  m,  exemption / {d'impôts)  ; H -гбт- 
ныи,  adj.',  Il  (-наяграмота)  les  lettres/  de  surséance. 

Льгбтить,  II. 5,  va.  exempter  des  impôts 

Льдина,«/,  dim,  льдинка,  le  glaçon,  bloc  de  glace 

Льдистый , adj.  plein  de  glaçons 

Льзя,  V.  imp.  {есть)  on  peut,  il  est  possible 

Льнопрядйльпя,  sf.  4.  la  filature  de  lin 

Льнуть,  III.i.  при-,  {къ  чему)  s’attacher,  se  coller, 
être  collé  à;  ||  {къ  кему)  fig.  faire  la  cour  à. 

Льнянка,  sf.  plante,  la  linaire,  le  lin  sauvage 

Льняной,  adj.  de  lin,  fait  de  lin  (еле.  Лёнъ) 

Льстецъ  w Льстйвецъ,-вица,  s.  flatteur  ; adulateur, -trice, 

Льстйвость,  sf,  le  caractère  adulateur 

Льстйвый,  adj.  flatteur,  adulateur;  -во,  avec  adulation. 
Льстить,  II.  7,  лещать,  va.  {кому)  flatter;  i.  charmer,  sé- 
duire; 2.  -СЯ,  vr.  se  flatter  de. 

Лья.іо,  sn,  Mar.  la  sentine;  {cm.  Ліяло) 

Льйма,  sf.  mam,  le  lama,  llama 

Лѣво^  adv.  (въ  — и на  — ) à gauche,  du  côté  gauche. . . 

Лѣвша,  sf.  la  main  gauche  ; ||  sc.  gaucher,  -ère 

Лѣвый,  adj.  gauche,  qui  est  à gauche 

Лѣзть,  vn.  irr.  U indéf.  Лазить,  II.4.  grimper,  gravir, 
escalader;  i.  {во  что)  entrer,  se  fourrer;  2.  {съ  чего) 
descendre;3.tomber((i«.5  сЬеѵеих);і.{вътла>^і)  obséder. 

Лѣкарственный,  adj.  médical,  médicinal 

Лѣкарство , sn.  la  médecine,  le  médicament,  remède.. . . 
Лѣкарь,  sm.  le  médecin,  chirurgien;  H -карка,5/.  femme 
qui  s’occupe  de  la  médecine;  -карскій,  de  médecin. 
Лѣнйвецъ,  sm.  1.  -вица,  sf.  paresseux,  -euse;  fainéant, 
-ante;  H «m.  mam.  le  paresseux,  l’aï  m, 

Лѣнйвость  U Лѣность,  sf.  la  paresse 

Лѣнйвчикъ,  sm.  le  bonnet  de  femme  du  matin 

Лѣяйвый,  adj.  paresseux,  fainéant;  -во,  avec  paresse.. 


beffev;  H befto  beffer 

beffev;  ||  ber  (bie,  ba§)  befte.. 
ber  ©tral^r;  i.  bal  ЗЗііпЬеІЯ^іепі 
[pane;  2.  bie  5ïrmfpinbel. 

bal  5lulbut[en [feu 

ault;üffen,||  aul  ber  ѲфаГе  faf=^ 
auf  bem  ïïflorafte  ftebenber  2®aïb . 
ber  ^»(bneefcbfittfcbub;  Ц bal 
^afenpanier  ergreifen. 

eine  2frt  ЗЗагІеп [^en 

ber  S^get  mit  ©фпее[ф[ііІ[фиг 
bieSpur  ber  (5фпее[фиіІ[фи1^е. 

[іф  bapon  [фГеіфсп 

ber  ilinbenbaft 

ber  53etrug 

fabr 

щи  ©teïïe;  i.  SSfaffe /(6ei  ^fer= 
ben);  2.  %Uüm  (auf  3eugen). 
einiâbriger  ©ee^unb  ; ||  balfÇcÏÏ 
bal  Sßafferbubn.. . . . [beffefben 
fabf;  Il  eine  àfâffe  b^benb, . . 

fabi  Pjerben.. 

fiф  bevum  treiben,  [фГепЬсгп. 

bie  éeine  pl, 

2)Zü§iggânger,  -in  

ein  junger  €Ön>e 

bie  ^riftbcmiïfigung,  ^Befreiung 
Pon^6gaben;||ber@nabenbrief. 

bie  Sfbgaben  erfaffen. 

bie  ©іІ[фоие 

poît  (£іІ[фоІІеп 

man  fann,  el  ift  тёдііф.... 

bie  ^(афІІ'ріппегеі 

anffeben,  [іф bangen  an;||  fфön^ 
tbun,  ffei^ig  aufmarten. 
bal  t-einïraut,  ^ГафІГгаиІ. . . 

(einen,  i^eins,  ^(афі^. 

©фтеіфГег,  -in. 

bie  ©іпіфтеіфеіипд 

fфmeiфIerifф 

Іфтеіфе(п;і.  teigen,  perfübren; 
2 . [іф  [фтеіфеіп. 
bal  Ôb§gat,  ber  ©фі[[дгипЬ. 
bal  i?ama,  bie  Äameetgiege.. . 

(inîl,  (infer  §anb.. 

bie  (infe§anb;||bcr  ob.bie  (inflift 

(infl 

binauf((ettcrn;  i.bineingebcn;  2. 
berabfteigen;  3.  aulfaUen;  4. 
belaftigen. 

Slrgncii,  агдпеШф,  теЬісіпі[ф. 
bie  Sïrgnei,  bal  §ei(mitte( . ♦ . 
ber  2(rjt,  Sßunbargt;  ||  bie  феЦ^ 
funbe  treibenbe  §rau. 
ifllü^igganger,  ^aufenger,  -in; 

Il  bal  ^au(tbicr. 
bie  ^aufbeit,  ber  iôfü^iggang. 

bie  Ш^оѵдепЬсіпЬе 

faul,  träge,  паф(а[|ід 


better;  Il  so  much  the  better, 
better;  |I  the  best, 
ray,  beam;  i.  a bundle  of 
fir-splints;  2.  radius, 
shelling,  husking, 
to  shell,  husk;  Ц to  be  shelled, 
a forest  in  a marsh, 
a snow-shoe;  [)  to  escape, 
scamper  away, 
a bark  {on  the  Dnepr), 
hunter  in  snow-shoes, 
trace  of  a snow-shoe, 
to  make  one’s  escape, 
bast,  lime-bast, 
dupery, 
very  bald. 

a bald  place;  i.  star  {on  a 
horse's  forehead)',  2.  spot, 
year-old  seal;  ||  skin  of  this 
coot,  water-hen.  [seal 

bald;  II  with  a star, 
to  grow  bald, 
to  saunter,  idle,  stroll, 
legs. 

saunter,  idler,  stroller. 

a young  lion,  lion’s  whelp, 
exemption  {from  taxes)',  H a 
bill  of  sufferance, 
to  exempt  from  taxes, 
sheet  of  ice,  block  of  ice. 
full  of  sheets  of  ice. 
it  is  possible,  one  can. 
spinning-mill  of  flax, 
to  stick,  adhere  to  ; ||  to 
make  love  to,  to  court, 
toad-flax,  linaria, 
flax,  flaxen, 
adulator,  flatterer, 
flattering  character, 
flattering,  adulating;  -ly. 
to  flatter;  i.  to  charm,  seduce; 

2.  to  flatter  one’s  self,  hope, 
well-room  {of  a boat). 
lama. 

to  the  left,  on  the  left  hand, 
the  left  hand;  |1  a left-handed 
left.  [person 

to  climb,  clamber;  i.  to  go  in; 
2.  to  come  down;  3.  to  fall 
off;  4.  to  beset, 
medicinal,  medicamental. 
a physic,  medicament, 
the  physician,  doctor;  I|  a 
female  doctor, 
a lazy  man  or  woman;  ||  the 
sloth,  ai. 

laziness,  indolence, 
a mob  {cap). 
idle,  lazy;  -zily. 


Лі^ннть  301  Любить 


Лѣнйть,  II.  1.  va*  habituer  à la  paresse;  Ц -ся,  vr*  être  [an  bic^aut^eit  gcluß^nen;l|  faul 

Лѣнтяй,  -яйкіі,  s*  faine'ant.  -ante [paresseux  ^autenjer,  -ln [)е\5п 

ble  ^auî^eitjllidC)  l^abcnid^t  2uft, 

ber  ïlîobeflirmcifter 

jufammenCeimen;  i.  mobettiven; 
2.âufammeuîreben; 

baâ  іШоЬеПігеп [Qe’^en 

fiebrig,  jäi^e 

mobeClirt;  i.  einemobellirte 
gur;  2.  bie  ÏÏlîobehirfunft. 

bie  6d)ön^eit,  фгафі 

[фёп,  prächtig;  ||  anftänbig.. 


Лѣнь,  sf*  la  paresse;  Il  (мнѣ  — ) je  n’ai  pas  envie 

Лѣпйльщпкъ  Лѣпщикъ,  sm,  le  mouleur 

Лѣпить,  11.2.  c-, ra.  coller  ensemble;  i. modeler,  mouler; 

2.  -ся,  vr*  se  coller,  tenir;  3. marcher  avec  peine  sur. 
Лѣпка,  sf.  n Лѣпленіе,  su.  le  modelage,  action  de  modeler. 

Лѣпкій,  adj.  2.  gluant,  visqueux 

Лѣппой,  adJ.  modele',  moule';  i.  (-noe  изображе'ніе)  une 

figure  modele'e;  2.  (-noe  искусство)  l’art  de  modeler  m. 

Лѣпота,  sf.  la  beaute',  e'ie'gance 

Лѣпый,  adj.  beau,  e'ie'gant  ; 1|  de'cent 

Лѣса,  sf.  CM*  Леса.  ||  Лѣчуха,  plante  y cm.  Люцерна. 

Лѣейна,  sf.  la  tige  d’un  arbre 

Лѣсистый,  adj.  boise',  couvert  de  forêts 

^Іѣснйкъ,  sm.  le  garde  forestier;  H marchand  do  bois.  . 

Лѣсничество,  sn.  un  e'tablissement  forestier 

Лѣсничій,  adj.  sm.  un  agent  forestier 

Лѣсной,  adj.  de  bois  , de  forêt;  i.  couvert  de  bois,  de 
forêts;  2.  (-Hoe  хозяйство)  l’e'conomie  forestière/; 

3.  (-Н0Й  дворъ)  le  chantier  de  bois.  [adj* 

Лѣсо^ботаника , s/,  la  botanique  forestière; -нйческій, 

— воденъ  и -водъ , sm.  celui  qui  s’occupe  de  la  sylvi- 

— вбдство,5п.  la  sylviculture  ;-ственный,  adj.  [culture 

— пильня,  s/,  (u  -НЫЙ  заводъ)  une  scierie 

— пролышленикъ,  sm  le  marchand  de  bois.. . . . [adj. 

— сѣка,5/.  U -сѣкъ,  «m.  le  taillis,  bois  en  соире;-сѣчный, 
Лѣствичникъ , srn*  le  Climaque  (surnom  de  St  Jean). . * 
Лѣстница  U si.  Лѣствица,«/,  dim*  лисенка,  un  escalier; 

[|  une  e'chelle;  -ничный,  d’escalier,  d’e'chelle. 

Лѣсъ,  sm.  8.  dim.  лѣсокъ  и лѣсочекъ,  le  bois,  la  forêt; 
1,  (строевой)  le  bois  de  construction;  2.  (красный)  les 
arbres  à feuilles  aciculaires,  arbres  verts  m;  3.  (чёр- 
ный) le  bois  feuillu;  4.  pl.  -câ,  un  e'chafaudage- 
Лѣто,  sn.  l’ëte'  m ; лѣтній  , d’éte';  ].  l’an  m,  l’anne'e  /;  2. 
pl*  -та,  l'âge  m;  з.  (лѣтомъ)  en  e'te',  pendant  l’e'te'. 

Лѣтовать,  1.2.  за-,  vn*  passer  l’e'te'  quelque  part 

Лѣтовщикъ,  sm.  celui  qui  exerce  sa  profession  pendant 

Лѣтовъе,  sn.  le  séjour  d’été  (des  nomades) .[l’été 

Лѣтогписаніе,  «и.  l’historiographie / 

— пйсецъ,  sm*  1.  historien,  annaliste,  chroniqueur  m. 
— счис.іеніе,  sn,  la  chronologie  ;|1-лйтедьный,  chrono- 

— счислйтель,  sm.  le  chronologi.«te [logique 

Лѣто^пись,  sf.  les  annales,  chroniques  /;  -пйсный,  adj.* 

— pac.ib,  sf.  le  jet  ou  bourgeon  d’une  année 

Лѣтось,  adv*  l’été  passé;  l’année  dernière;  -тошній,  adj\ 

Лѣчебникъ,  sm*  le  livre  de  médecine 

Лѣчебница,  sf*  l’hôpital  m,  l’infirmerie  /. 

Лѣчебный,  adj.  médical,  de  médecine 

Лѣченіе,  sn.  le  traitement,  la  cure [une  cure 

Лѣчить,  IT. з.лѣчивать,  va.  soigner, traiter;  1|-ся,ѵг. faire 

Лѣшій,  adj*  sm*  le  satyre,  loup-garou 

Любезничать,  I.i.  vn*  faire  l’aimable,  faire  le  galant. . . 

Любезность,  sf.  l’amabilité,  aménité/^. [amabilité 

Любезный,  adj*  i*  cher,  chéri  ; ||  aimable  ; -но,  adv.  avec 
Любп.чецъ,  sm*  1.  dim.  -бймчикъ,  / -лица,  favori,  -ite. 

Любйлын,  adj*  aimé,  chéri,  favori. 

Любистокъ,  sm.  1*  plante,  la  livèche  officinale 

Любитель,  -нііца,  s.  un  ou  une  amateur. ...  [se  plaire  à 
Любйть,  II.2.  .іюб.іивать,  va.  aimer,  aifectionii er,  chérir. 


bec  53aumftamm 

iuaïbig,  ^оТ^геіф 

ber  prfter;  H .^oTàpnbfer.. , 

bie  gôcfteranftaU 

ber  gêrfter,  ^orftbeamte. . , 
20a[b^,  ^orft?;  ь tualbig,  inouïs 
bel^oTât;  2.  ble^orftiPlvt|fc()aft; 

3.  ber  ba§  .^ot^fager. 

bie  f^orftbotanlf 

ber  ^orftfunbige,  ^orftmann.. 

bie  ^orftiülvti^fc^üft 

bie  ©âgeuiïi^^Te. 

ber  .ÇoTâ^ânbrer 

ber  ©фТад,  |>о[5[ф[ад 

ber  ßllmaf 

bie  Slre^jpe,  ©teige;  ||  bie  Çeite'r, 

ba§  ^еііегфеп. 

ber  SßaTb,  Çorfl;  i.ba§  ЗЗли^ 
]§о[з;  2.  ber  ^ieferiuatb,  ba§ 
étabeT^oTg;  з.  ba§  ^aubÇoTâ; 

4,  ba3  ©eriifle. 
ber  ©ommer;  i.  baB 

bk^a^xtpl;  з.іт  ©ommer. 
ben  ©ommer  Шо  jubrlngen.. 
ber  fein  ©еіоеѵбе  im  ©ommer 
ber  ©ommeraufenti^aTt.  [treibt 

bie  @е[фіфІ[фгеіЬипд. 

ber  5lnna[ift,  (S^ronlff^reiber. 
ЬіеЗсіІгсфпипд;  ||  фгопоТодІ[ф. 
ber  Зеіігефпег,  (Sf^ronoTog. . . . 
bie  За^^^'йфег  bie  ^l^ronlf. 

ber  einiâ^rige  ©фо^ішд 

ben  borigen ©ommer;  baBborige 
baB  meblcinifc^e  ЗЗиф. . . [Зл§г 
ЬаВ  Äranfen^auS,  ©pltaf. . , . 
gur  ^elTfunbc  gel^orig. . . 

bie  (5ur,  |)el[ung [феп 

feilen,  curlren;  1|  eine  Surfirau? 

ber  2Ba(bteitfeT,  ©ailjr 

(icb.euBluürblg  fe^n. 

bie  fiiebenBmürbigfelt 

t[)euer,  geTlebt;!!  üebenBioürbig. 
ber  Liebling;  bie  ^aboritin  . . . 

geliebt,  öieblingB^ 

ber  деЬгаифІіфе  iiiebftÔÆet. . . 

Çieb^aber,  -in. 

lieben, Siebel^abcn  füivgcvn  i^aben 


to  render  idle;  H to  he  lazy, 
lazy  man  or  woman, 
laziness;  ||  I do  not  want, 
modeller. 

to  stick;i.to  model;  2 . to  cling, 
cleave;  3.  to  go  with  diffi- 
moulding.  [culty 

sticky,  clingy, 
modelled;  i.a  modelled  figure; 

2.  the  art  of  modelling, 
elegance,  grace, 
elegant,  graceful;  I1  becoming. 

a trunk,  stem, 
wooded,  woody, 
forester;  H timber-merchant, 
forest  institution, 
forester. 

of  wood,  of  forest;  i.  woody, 
wooded;  2.  economy  of  the 
forests;  3.  timber-yard, 
botany  of  forest-trees, 
a man  skilled  in  silviculturô 
wood  or  timber-merchant 
silviculture, 
a saw-mill, 
wood  to  be  felled, 
the  Climak. 

staircase,  stairs,  flight  of 
stairs;  II  ladder, 
a wood,  forest;  i.  timber;  2- 
fir- tribe,  fir-wood,  red, 
wood;  3.  leaved  wood;  4. 
scaffolding. 

summer;  i.  year;  2.  years  pi, 
age;  3.  in  summer, 
to  pass  the  summer, 
a summer  resident, 
summering-place. 
historiography, 
annalist,  chronicler, 
chronology;  Ц chronological, 
chronologer,  chronologist. 
year-book,  annals, 
a year’s  shoot, 
last  summer;  last  year, 
a book  of  medicine, 
hospital,  alms-house, 
medical,  of  medicine, 
cure,  treatment, 
to  cure,  treat;  il  to  make  a cure, 
satyr,  were-wolf. 
to  be  amiable,  be  gallant, 
amiableness,  loveliness, 
dear;  II  lovely,  amiable;  -bly 
a darling,  favourite, 
loved,  beloved,  favourite, 
levage,  ligusticum. 
a lover,  amateur, 
to  love,  to  be  fond  of. 
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Любкй,  sm.  рі.  Іа  lunette  (au  jeu  de  dames), . .[templer 
Любоваться,  1.2.  на-,  vr.  (чѣмъ,  на  кого)  admirer,  con- 
Любовйна,  sf.  dim.  -вйнка,  le  maigre  (de  la  viande)  , ♦ . 

Люббвиінка,  s/,  dim.  4.  une  amourette 

Любовникъ,  sm.  un  amant,  amoureux;  II  -ница,  sf,  une 
amante,  maîtresse;  -ничій,  adj.  3.  d’amant. 
Любовный,  adj.  d’amour,  amoureux;  -но,  -eusement. . ♦ 

Любовь,  sf.  1.  l’amour  m,  aifection/;  |1  la  charité' 

Любоідѣй,  -дѣйный,  -дѣйство,  -дѣйствовать,  см. 

— знаніе,  sn.  w -знательность , s/,  l’amour  m delà 

— знатедьный,  adj.  de'sireux  de  s’instruire,  [science 

—мудрецъ,  sm,  le  philosophe. [phique 

— мтдріе,  .sn.  la  р1іі1о8орЬіѳ;І|-мудрственный,  philoso- 

— мудрствовать,  1.2.  vn.  philosopher 

—мудрый,  adj.  adonné  à la  philosophie 

— 1ІЫТНЫЙ,  adj.  1 . curieux;  -но,  -eusement;  Ц intéressant. 

— ПЫТСТВО,  sn.  U -пытность,  sf.  la  curiosité 

— пытстзовать,  1.2.  vn.  être  curieux 

— Слбвіе,  sn.  la  philologie;  ||  -с.ібвный,  philologique. 

— словъ,  sm,  le  philologue 

— CTpâcTÎe,  sn,  la  volupté,  les  délices / des  sens 

— страстный,  adj.  voluptueux;  -но,  adv. -eusement;  II 
(-пая  бо.іѣзнь)  le  mal  honteux,  la  syphilis. 

— стяжаніе,  sn,  la  cupidité,  avidité 

— стяжательный,  adj.  avide  de  gain,  cupide. 

— честіе,  sn.  -честйвый,  adj.  cm.  Честолюбіе  и 
Любой  ,adj.  qui  plait,  agréable;  H любо,  v.  imp.  il  plait, 

il  est  agréable,  cola  fait  plaisir. 

Лютеръ,  sm.  Mar.  le  lougre;  -гѳрный,  de  lougre 

Люди  , sm.  pl.  les  hommes,  les  gens  m,  le  monde  ; i . les 
domestiques  m;  2.  nom  slavon  de  la  lettre  Л. 

Людность,«/,  la  richesse  de  population 

Людный,  adj.  peuplé,  populeux 

Людоѣдство,  sn.  l'anthropophagie /,  le  cannibalisme.. . 
Людоѣдъ,-ѣдка,  s.  anthropophage;  Hsm.poûsoH,  le  requin. 
Людской,  ady. humain,  des  hommes;  i.  des  domestiques; 
2.  -ская,  sf.  la  chambre  des  domestiques. 

Людскость,  sf.  la  civilité,  le  savoir-vivre 

Людъ  , sm.  si.  le  peuple,  la  race.. 

Люкъ,  sm.  Mar.  l’écoutille/;  лючный,  d’écoutille 

Люлька,  sf.  4.  dim.  люлечка,  le  berceau, la  barcelonette. 

Люлюкать,  I.i.  y-,  va.  bercer  pour  endormir.. 

Люнетъ,  sm.  Fortif.  la  lunette,  le  tenaillon 

Люстра,  sf.  le  lustre  ; -стровый,  adj 

Люстраторъ,  sm.  le  contrôleur  des  revenus 

Люстрація,  sf.  le  contrôle  des  revenus,  -цібнный,  adj., 

Люстрйнъ,  sm.  la  lustrine  (étoffe);  -йновый,  adj. 

Лютенщикъ,  sm.  le  luthier,  facteur  de  luths 

Лютеранинъ, 6.  -анка,  s.  luthérien,  -enne;  -райскій,  adj. 

Лютикъ,  sm.  plante^  l’aconit  m,  la  douve 

Лютнйстъ , sm.  le  joueur  de  luth 

Лютня,  sf.  4.  le  luth  ; -тенный,  de  luth. 

Лютость , sf.  la  férocité,  cruauté 

Лютый,  аф‘.  féroce,  cruel;  -то, -ellement;  i.  violent, 
terrible  ; 2.  sm.  ancien  nom  du  mois  de  février. 

Люферсъ,  sm.  Mar.  œil  de  pie,  œillet  de  ris  m 

Люцерна , sf.  plante,  (u  Лѣчуха)  la  luzerne 

Лягавый,  adj.  (-вая  собака)  Іо  chien  couchant 

Ляганіе,  sn.  action  de  ruer,  une  ruade 

Лягать  , I.i.  лягнуть,  vn.  и -ся,  vr.  ruer. 


bie  58riïïc  (im  Фатсп[ріе[е). . 

bemuubern,  ftc^  ergS^en 

ba§  DJÎagcrc 

bie  ?іеь{фа[і 

ber aber;  H bie  Liebhaberin, 
©eïiebte,  Siebj^aft. 
bcvtiebt,  berbuhft,  Siebe??. . . . 
bie  Siebe;  H chriftiiche  Siebe.. . . 
Прелюбодѣй,  np. 

bie  SBißbegierbe 

fenntni^begierig,  ini^begievig. . 
ber  SBcUmeife. . . . 

bie  2ßeitmei?heit;ll  philofophU^- 

PhitofophiTcn 

bie  2öei§hcit  ПеЬепЬ 

neugierig,  wißbegierig;  Ц einneh? 

bie  Sîeugier [menb 

neugierig  [е\)п 

bie  ©pradbfunbe;  H phi^otogif^. 
ber  epradhtunbige,  îph^'tolog. . 

bie  Sßoüuft 

woftüftig,  ип^ііфіід;  H bie  Suft? 
[сифе,  ьепегі[фе  Trautheit. 

bie  фаЬ[ифі 

ЬаЬ[йфіід  

Честолюбйвый. 
beliebig,  angenehm;  Ц e»  ge? 
fädt,  e§  behagt. 

ber  Sugger  (£rieg§fd)iff) 

bie  3)1еи|феп,  Sente  i.  ba§ 
©efinbe;  2.  ber  ІВиф[іаЬе  .1. 

bie  ftarfe  ißetoetferung 

гоПгеіф,  beoöifert 

bie  Шіеп[феп[ге[|егеі. 

ber  іЩепУфеп[ге[|ег;  II  фаіЩф. 
шспіфііф;  1.  ©efinbe?,  Scute?; 
2.  bie  ©efmbeftube. 

bie  |)0[[іфЁеіі,  Sebenêavt 

ba§  ?8oïf,  ber  0tamm 

bie  Sufc,  Süde,  toppenlufc.. 

bie  iBiege 

wiegen,  in  ben  ©фІа[  fingen. . 
bal  23oïïwerî§ohr,  ©феегстгег?. 

ber  ^гопісифіег 

ber  Sluffeher  ber  ©inîünfte... 
bie  Suftration  ber  (Sintünfte . . 

ber  Suftrin  (беіЬеп^еид) 

ber  Sautenmaфer 

Suth>eraner,  -in;  ТиіЬсгі[ф. . . . 
ber  ©umpfhahnenfuß  (ipftan^e). 

ber  Sautcnfф^ägcr 

bie  Saute 

bie  ©raufamfeit,  SBitbhcit. . . . 
graufam, grimmig;  l.fфre(^fiф, 
hart;  2.  ber  ШЬопаі  g-ebruar. 

ba?  Sfieffgat 

bie  Sucerne,  ber  ©фпеЙепГГее.. 
ber  ^ühnerhunb,  SOorftehhunb. 

ba?  21и§|фГадеп 

hinten  аи§|ф1адеп,  auSfeuern. 


lu  netto  (ai  draughts), 
to  admire,  delight  in. 
the  loan. 

amourette,  love  affair, 
a lover,  sweet-heart,  para- 
mour; II  a lover,  mistress, 
amourous,  loving;  -ly. 
love,  affection;  [1  charity. 

the  love  of  knowledge, 
fond  of  knowledge, 
a philosopher, 
philosophy;  li  philosophical, 
to  philosophize, 
fond  of  wisdom, 
curious;  -ly;  H interesting, 
curiosity, 
to  he  curious, 
philology;  II  philological, 
a philologer. 
lechery,  libidinousness, 
libidinous,  lascivious;  -ly;  II 
venereal  disease, 
love  of  gain,  cupidity, 
fond  of  gain,  covetous. 

whatever  gou  like,  agree- 
able; II  it  is  pleasing, 
lugger. 

men  , people,  folk;  i.  ser- 
vants; 2.  the  letter  Л. 
populousness, 
populous . 

anthropophagy,  cannibalism, 
man-eater;  I|  a shark, 
human;  men’s;  i.  servants'; 

2.  the  servants’  room, 
urbanity,  good-breeding, 
a people,  nation, 
hatch-way,  hatch, 
a cradle. 

to  lull,  sing  lullaby, 
lunet,  lunette, 
a lustre. 

controller  of  the  income, 
control  of  the  income, 
lustring  (silk-stiff). 
lute-maker, 
a Lutheran, 
aconite,  spear-wort, 
lutist,  lutanist. 
a lute.  • 

ferocity,  cruelty, 
ferocious,  cruel; -ly;  i.  hard, 
violent;  2.  month  of  February 
eyelet-hole. 

lucern,  Burgundian  hay. 
a pointer,  setter.] 
kicking. 

I to  kick,  wince. 


Лягва 
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Лягва,  sf.  poisson f la  baudroie,  le  diable  de  mer |ber  ©ccteufef 

Ляглпвый,  adj.  sujet  à ruer. |bcr  (bie,  ba§)  l^intcn  auêJ^ïcijjt. 

Ляг^^шка,  sf.  4.  йі'т. -шѳчка,  la  grenouille  ;-шечій,  adj.  3.^ ber  ^го[ф. . [^eïb 

Ляд*а  Лядина , sf.  champ  couvert  de  jeunes  arbres  mit  jungem  bema^jencê 

Лядащій,  adj.  mauvais, raise'rable,  che'tif.  [-дйнпыіі,  аф’.|уф(еф1,  ітіаидііф,  elenb 

Лядвеие^ъ,  sm.  1.  plante,  le  lotus,  lotos jbev  Sotuêbaum 

Лядвся  Ляшва,  5/.4.йгт.ляшѳчка,1а  cuisse;[Ilecuissot  ь, 

(de  venaison)  ; -ве'йный,  de  la  cuisse. 

Лядунка,  см.  Ладунка.  H Ляка,  см.  Переляка. 

Лядъ,  sm.  pop.  le  malheur,  revers. 

Лямка,  sf.  3.  la  sangle  {d'une  cordelle);  -мочный,  adj.. . 

Лямочникъ,  sm.  Ь haleur 

Ляпать,  I.i.  ляпнуть,  va.  pop.  frapper;  i.  {asp.  parf. 
сляпать)  bousiller,  maçonner  ; 2.  •ся,ѵг.  se  blesser  en 


bcv  ©феп!сІ,  baêS)i(f6ein;||  bic 
jîeute,  ber  ©фГадеІ. 


Ляща,  sf.  si.  plante,  la  lentille [tombant. bie  Sinfc. 


ba§  Unglüdf,  2)1г§дс[ф{(^ 

ber  @urt,  ba§  ilragbanb 

ber  ©фгр5ІеІ;ег 

berb  [фГадеп;  1.р[и|феп,  ttedCen; 

2.  |іф  im  fallen  berieten. 


frog-fish,  sea-devil, 
in  the  habit  of  kicking, 
the  frog.  [wood 

field  overgrown  with  brush- 
wretched,  sorry,  bad. 
lote,  lote-tree. 

the  thigh,  haunch;  (1  a leg, 
haunch  {of  venison). 

ill-luck,  misfortune, 
broad  strap  {of  a tracking- 
a tracker.  [rope) 

to  slap;  1.  to  botch,  bungle;  2. 

to  hurt  one’s  self  in  falling, 
lentil. 


G®  M.  gS 


M {эмъ),  la  treizième  lettre  de  l’alphabet  russe 

Мавзолей,  sm.  le  mausolée [sin 

Магазйнщикъ,-щипа,5.  leoг^  la  propriétaire  d’unmaga- 

Магазпнъ'Вахтеръ,  sm.  le  garde-magasin.. . 

Магазинъ,  sm.  le  magasin  ; -зйнный,  adj. 

Магарычъ,  sm.  fam.  le  pot-de-vin  ; -рьічный,  adj. ..... 

Магерманъ,  sm.  ilfar.la  boulinette,boulin6  du  petit  hunier. 

Магикъ,  sm.  le  magicien 

Магистерство,  sn.  la  licence,  le  degré  de  maître  ès-scien- 
ces;  Il  la  grande  maîtrise.  [-атскій,  adj. 

Магистратъ,  sm,  le  magistrat,  la  chambre  de  commerce; 
Магистръ,  sm.  le  licencié,  maître  ès-sciences  {9e  cl.);  || 
le  grand  maître  {d'un  ordre);  -стерскій,  adj. 

Магія,  sf.  la  magie;  |1  -гйчѳсиій,  magique,  de  la  magie. 

Магнатъ,  sm.  le  magnat;  -нахскій,  de  magnat 

Магнезія,  sf.  C'/n'm.  la  magnésie  ;-зіальный,  de  magnésie. 

Магнетизёрство,  sn.  l’art  m de  magnétiser 

Магнетизёръ,  sm.le  magnétiseur  ; -зёрскій,  adj. . 

Магнетпзйровать,  1.2.  va.  magnétiser 

Магнетйсмъ,  sm.  le  magnétisme; ||-тйческій,  magnétique. 

Магнйтить,  II.  5.  на-,  va.  aimanter 

Магнйтъ,  sm.  l’aimant  m;  i.  -нйтный,  d’aimant,  magné- 
tique; 2.  (гная  стрѣлка)  l'aiguille  aimantée/. 

Магній,  sm.  Chim.  le  magnium,  magnésium [adj. 

Магометанинъ,  6. -анка,  s.  mahométan,  -апе;||-танскій. 

Магометанство,  sn.  le  mahométisme 

Магъ,  sm.  le  mage 

Мадригалъ,  sm.  le  madrigal 

Маерйнъ , sm.  plante,  la  marjolaine;  -рановый , adj 

Маета,  Маетникъ,  см.  Маята  и Маятникъ. 

Маетность , sf.  Іа  terre,  le  domaine  ; -нбстный,  adj. .... 
Мажоръ,  sw.  Mus.  le  mode  majeur;  -жбрный,  majeur. . . 
Мазанка  и Мйзаница,  sf.  une  maison  ом  une  chambre 
faite  de  bousillage;  Ц -ночный,  de  bousillage. 
Мазать,  11.4.  называть,  мазнуть,  va.  oindre,  enduire;  1| 
-СЯ,  vr.  {чѣмъ)  s’oindre,  se  frotter  de. 

Мазйлка,  s/.  3.1a brosse,  gros  pinceau  ; |1  sc.lepeintureur. 
Мазйльщикъ, m.  le  peintre  à la  brosse; -щпчій, adj.  3..  | 


ЬегЗЗиф[ІаЬе  M be3 

ba§  îD'tauj'oteutn,  ©rabmal.. . . 

Sn’^aber, -in  eine§  ÎDîagajinS.. 

ber  3)lagajinbermaïtcr 

bic  îlticberltage,  baB  îîOlagajin.. 
ba§  Slngetb,  ber  Seit;fauf .... 
bic  53oteine  be§  SSorniarBfegeîB. 

ber  Зп  іЬсгсг 

bie  îïllagiftermürbe;  ||  ba§  ©ro§î 
meifter^um.  [mer 

berîïRagiftrat,  bie  ^anbcIBfam; 
ber  3Jlagifter(ber  freien  Jîünfte); 

Il  ber  ©roftmeifter. 
Ьіе?10'іадіе,ЗпиЬег!ип[і;|1таді[ф. 

ber  îïllagnat  (in  Ungarn) 

bie  îïytagnefla,  îlalferbe 

baB  ifitagnetijlrcn 

ber  ?Plagnctifircr 

magnetifiren 

ber  ^lagnetiBmuB;  II  magnetifd). 
mit  bem  îfiîagnet  Ье[1геіфсп. . . . 
berîOîagnet;  i.magnetifé, îfilags 
net=;  2.  bie  ÎÏJlagnetnabct. 

baB  élagncfium 

ШІо^^аттеЬапег,-іп;  Il  mo[;amï 
ber  ШІа^отеііВшпВ.  [теЬапі[ф 

ber  Шіадіег,  2Öeife 

baB  ШІаЬгідаІ 

ber  îfitajoran  (îpffanse) 


baB  iftittergut,  Çanbgut 

ber  îDurton,  bic  l^artc  îtonart. . 
ein  mit  Ccl^m  bemorfeneB  §auB 
ob.3intmer;||  mit  8cl;m  erbaut, 
[фтіегеп,  beftreiфcn;  ||  [іф  [aU 
ben,  РФ  [фтіегеп. 
grofîer©treiфpinfc^;||bcr©фmies 
ber  Зіпргеіфсг,  ©фтіегсг.  [rer 


the  letter  M of  the  alphabet, 
mausoleum. 

a keeper  of  a magazine, 
warehouse-man. 
warehouse,  shop, 
bonus,  good-will, 
fore-topsail-bowline, 
a magician. 

license,  degree  of  licentiate; 

II  grand  mastership, 
magistrate,  board  of  trade, 
licentiate,  master  ofarts;IIthe 
grand  master  {of  an  order). 
magic;  Ц magic,  magical, 
magnate,  nobleman, 
magne.sia. 
magnetizing, 
magnetizer. 
to  magnetize, 
magnetism;  II  magnetic, 
to  magnetize. 

magnet,  loadstone;  i.  mag- 
netic; 2.  animated  needle, 
magnesium. 

mahometan,  mohammedan. 

mohammedanism. 

magian,  wise  man. 

madrigal. 

raajoram. 

manor, 
major  mode. 

plastered  wall  or  hut,  mud- 
wall;  II  mud-walled, 
to  anoint,  grease;  ||  to  anoint 
one’s  self. 

tar-brush;  II  bad  painter, 
dauber,  roof-painter. 


Мазка  304L  Малоимущій 


Мазка,  sf,  Мазаніе,  «м.іѳ graissage,  action  dégraisser. 

Мазурка,  sf.  3.  la  mazourka  {danse)  \ -рочныи,  adj 

Мазъ,  sm,  dim.  мазикъ,  la  masse  {de  billard) 

Мазь,  sf.  l’ongnent  m ; H la  graisse  {de  char) 

Май  U Маій,  sm.  le  mois  de  mai  ; -айскій,  de  mai 

Майданъ,  sm.  la  fabrique;  II  le  jeu  {de  cartes). . . . [_adj. 
Майка,«/,  i.insecte^  (w  майскій  жукъ)  le  hanneton;-KOBHu, 
MâilHa , sf.  CM.  Ледокбльня.  ||  Майоранъ , sm.  и 

ЗІайникъ,  sm.  plante,  l’helénie  /. . 

Маисъ , sm.  plante,  le  maïs,  ble'  de  Turquie  ; -совый,  adj. 
Маіоратъ,  sm.  le  majorat;  -ратный  гі-ратскій,  de  majorat, 

Маібрство,  sn.  le  grade  de  major 

Маібръ,  sm.  Mint,  le  major  (8é!  cl.)-,  -орскій,  de  major; 
II  (отъ  воротъ  — ) Taide-major  do  place. 

Макальный,  adj.  servant  à tremper 

Маканіе,  sn.  action  de  tremper,  de  plonger [ronis 

Макаронщикъ,  sm.  le  fabricant  ou  marchand  de  maca- 

Макарбны,  sm.  pl.  les  macaronis  m;  -рбнный,  adj 

Макать, I.i.  макивать,  макнуть,  va,  tremper;  i.  plonger 
{les  chandelles)-,  2.  (маканая  свѣча)  chandelle  plongée. 
Маклерство,  sn.  le  courtage,  la  profession  de  courtier,. 
Маклеръ,  sm.  le  courtier,  agent  de  change;  -дерскій,  adj. 
Мйковица  U Маковка,  sf.  la  tête  de  pavot;  i.  le  som- 
met {de  la  tête)-,  2.  la  cime,  le  sommet;  -віічный,  adj. 
Маковникъ,  sm.  -ничекъ,  le  gâteau  de  graine  de 
Макрель,  sf.  poisson,  le  maquereau,  scombre. . , . [pavot 

Маку.іатура,  sf.  la  maculature;  -турный,  adj. 

Макуша,«/.  йгт,-кушка  а-кушечка,  le  sommet(i?e  la  tête). 
Макъ,  sm.  plante,  le  pavot;  маковый,  de  pavot,  [ный,  adj. 
Ma.iaxân,  sm.  dim.  -хайчикъ,  le  bonnet  de  fourrure;  -хай- 
Ма.іахйтъ,  sm.  la  malachite;  -хитовый,  de  malachite.. . 

Ма.іева.іьный,  adj.  servant  à peindre 

Ма.іевйніе,  sn.  и Малёвка,  sf.  action  de  peindre 

Ма.іевать,  1.2.  на-,  va.  peindre,  badigeonner  {un édifice). 
Ма.іецъ,  sm.  2,  cm.  Мальчикъ.  |I  Ма.іизна,  sf.  см. 

Маликъ,  sm.  Vén.  la  piste  de  lièvre 

Малііиа,  sf.  le  framboisier;lIla framboise  ; -дйнный,  adj. 

Малинникъ,  sm.  arbrisseau,  le  framboisier 

Ма.ійііовка,  s/.la liqueur  framboisée;  li  oiseau,  la  fauvette 
Ма.ійновый,  ady.  cramoisi,  rouge  cramoisi,  [des  roseaux 

Мйлка,  sf.  3.  la  fausse  équerre  ; -.точный,  aàj. 

Mâ.io , adv.  dim.  ма.іенько,  peu,  guère;  1.  (—  мадьски) 
quelque  peu;  2.  (—  no  малу)  peu  à peu,  petit  à petit. 
Ма.іо^важность,  sf.  le  peu  d’importance. 

— важный,  adj.  -но,  adv.  de  peu  d’importance 

— вбдіе  U -вбдье,  sn.  le  manque  d’eau 

— вбдный,  adj.  ayant  peu  d’eau,  manquant  d’eau. . . . 

— вредный,  adj.  peu  nuisible 

— временный,  adj.  -но,  adv.  do  courte  durée 

— вѣріе,  su.  le  peu  de  foi,  la  foi  chancelante, 

— вѣрный,  adj.  ayant  une  foi  chancelante. 

-вѣсный,  adj.  peu  pesant,  de  pou  de  poids 

— вѣтріс,  sn.  le  vent  faible 

— душіе,  sn.  la  pusillanimité,  lâcheté. ............. 

— душничать,  I.i.  vn.  manquer  de  courage 

— душный,  adj.  pusillanime,  lâche;  -no,  lâchement. . 

— дѣльный,  adj.  qui  exige  peu  de  travail 

— значащій,  atZ/ insignifiant,  peu  imprtant 

— извѣстный, peu  connu 

— имущій,  adj.  peu  aisé,  indigent 


ba0  ©фшіегеп,  (Sinreiben. . . . 

bic  ïlîafurfa  {%ищ) 

bic  3}îa[fe  (beim  ОЗійагЬ). . . . 
bic  0af6e;  H SSagcnf^miere. . 

ber  2Rai,  SBonncmonat 

bie  ^abrif;  II  baâ  ^arteufptef, 

ber  ÎJiaifâfer 

Маіоранъ,  см.  Маеранъ. 

bie  Slîauttuurjet 

ber  ЗЯаіЗ,  türfif^er  ^Scijcn.. . 
bü§  Ttajcrat,  ^âfteftengut. . . . 

ber  Sftang  eiiieS  Mtajorê 

ber  îJîajor,  Oberftiuacbtmeifter; 

II  ber  2lbjutantï^ïa|maior. 
jum  ©іпіаифеп  bieuenb.  [ter 
ba§(5intaucf)en;3iet;eii  (ЬегСіфг 

ber  ШІасагоиіг.^апЬГег 

МіасагоиіДіаІіепіі'феііІиЬеГп;??. 
eintaud()eu,  eintunf  en;  1.  (8іфіег) 
âie^jen;  2.  ein  дезодепеё  2іфі. 
bie  iltäfferei,  ba§  Miäfferamt, 

ber  staffer 

ber  ülîo^nfolJf;  i,  ЖігЬеС  (bel 
^opfel);  2.  ber  ®ii)fef,  ©iebef. 

ber  ЗЛо§п[ифеп 

bic  ültafrefc. 

bal  ÏRafutaturpapier 

ber  2Birbe[  (bel  Âopfel) 

ber  Mto'^n 

bie  ^et^mü^c 

ber  2Jla(a^it 

jum  îliafen  biencnb 

bal  MîaCen,  2(nftrei^en 

maCen,  färben,  anftrcic^en. . . . 
Малость. 

bie  ^afenfpur. 

ber  ^imbeerftrau^;  Ц bie  §ims 
bie  ^intbeerftaube. .....  [beere 

ber  ^imbeertuein;  Il  Mo^rfünger. 

farmefiurot§ 

bie  ®фтіеде.‘ 

tuenig;  1.  fo  fo,  ein  iuenig  ; 2. 
паф  unb  nad\  allmâfig. 

bie  éeringfiigigfeit 

unbebeutenb,  untuic^tig 

ber  äöafferinangef. 

tuafferarm 

шепід  [фаЬІіф 

ton  fur^er  Фаисг. 

bie  lîïeinglâubigfcit,. 

fleiiugtâubig 

pon  (еіфіет  ©сшіфіе 

ber  Іфшафе  Sßinb 

^[einmut^  m,  2Jtnt()rofigfeit /. 

ffeinmiit^ig  fel)n. 

fteinmüt^ig,  Регзаді,  muti;îol. 
\penig  ÏDtübe  erforbernb  ..... 

unbebeutenb 

trenig  befannt..... 

піфі  геіф,  arm 


greasing,  anointing, 
mazurka  (a  dance). 
a masse  {al  billiards). 
ointment,  salve; II  cart-grease. 
May,  month  of  May. 
manufactory;  |Igame(o/  cards) 
may-hug. 

helenium. 

maize,  Indian  wheat, 
majorat. 

majority,  charge  of  a major, 
major  {of  a regiment)-,  II  ad- 
judant town-major, 
for  dipping, 
dipping,  sopping, 
macaroni-man. 
macaroni. 

to  dip,  sop;  1.  to  dip  (candors); 

2.  a dipped  candle, 
brokership. 
a broker. 

poppy  head;  1.  crown  {of  the 
head)-,  2.  head,  top,  summit, 
a cake  of  poppy-seed, 
mackerel, 
waste  paper, 
the  crown  {of  the  head). 
poppy. 

a fur  cap  {with  lappets). 
malachite, 
for  painting, 
painting,  house-painting, 
to  painL 

track  of  a hare, 
raspberry-bush;  H raspberry, 
a raspberry-bush, 
raspberry-wine;  Ij  redwing, 
crimson, 
a bevel. 

little,  but  little;  1.  somewhat; 
2.by  little  and  little,  by  and  by 
little  importance, 
of  litle  importance, 
deficiency  of  water, 
having  but  little  water, 
not  very  hurtful, 
of  short  duration, 
little  faith,  incredulity, 
of  little  faith,  incredulous, 
of  little  weight, 
a blast  of  wind, 
pusillanimity,  cowardice, 
to  be  faint-hearted.  [-ly 
pusillanimous,  faint-hearted; 
requiring  little  pain, 
insignificant, 
little  known, 
of  little  property,  poor. 


ЛІалольтностъ 
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ЛЗантыль 


Мяло; лѣтность,  sf.  и - дѣтство,  sn.  1ѳ  bas  âge,  la  minorité'. 

— лѣтныГі,  aâj.  en  bas  âge,  mineur.  . . . 

— .1ЮДНЫЙ,  aâj.  mal  peuple',  peu  peuple', 

— ЛЮДСТВО,  sn.  U -.іюдпость,  sf.  la  faible  population. 

— опытность,  sf.  le  peu  d’expe'rience 

— біштиыГі,  adj.  manquant  d’expe'rienco. 

— помѣстный,  adJ.  qui  n’a  qu’une  petite  terre 

— прибыльный,  adj.  peu  lucratif. 

— рослый,  adj.  d'une  petite  taille 

— сй.ііе,  su.  la  faiblesse,  le  manque  de  force 

— сй.іьный,  adj.  faible,  manquant  de  force 

— чйсленный,  adj.  peu  nombreux.. 

‘Mâ.ioCTb,  sf.  la  petitesse;  Ц la  bagatelle  

Ма.іый,  adj.  dim.  маленькій,  соот/г.ме'ньшій,  petit, exigu; 
J.  5m.  le  garçon,  domestique;  2. (добрый  —)  bon  garçon, 

Мальханщпкъ,  sm.  le  charlatan [bon  enfant 

Ма.іьхаінъ,  sm.  l’onguent  raiton  mitaine  m 

ІМа.іьчпкъ,  sm.  мальчишка  м -чуга , le  garçon;  i. 
le  domestique;  2.  ( — съ  пальчикъ)  le  petit  poucet. 

Ма.іютка,  sc.  3.  dim.  малюточка,  un  enfant 

Малявка,  sf.  les  petits  poissons  

Ма.’іярство,  sn.  le  metier  de  peintre  en  bâtiments. . [adj. 
Ма.іяр'ь, 6m.peintre  eu  bâtiments,  badigeonneur;-ляpcкiй, 
Мііма,«/.  la  maman;  i.  nourrice; 2.  surveillante  de  nourrice. 


ülîinberiâ()rigteit,  Unmünbigfeit 
miuberjaîjrig,  unmüubig. . . . [/ 
l'd)ïed)t  beimtfert,  menfc^enarm. 

bie  [фшафе  SBenôtfevung 

bic  Unerfa()rcnf)eit 

unerfahren 

піфі  bief  Sanb  befi^enb 

menig  bortheilhaft 

ctein  bon  23цф[е 

bie  Ѳфіьафе 

[фшаф,  bon  geringen  Kräften. 

gcringsähfig 

bie  Äfeinheit;  Ц ßfcinigfeit  . . . 
[[ein, gering;  i.  berÄnabe,  2)ie; 
ner;  2.  ein  braber 

ber  Duacffafber [beret  f 

jebe  [ф(еф1е  ЗГгзпеі,  Quacffa[; 
ber  Änabe;  2.  ber  23пг[фе,  Фіе; 
ner;  2.  ber  iDäumting. 

ein  ffeineâ  Äinb 

ieber  treine  ^і[ф 

ba§  ÜHaterhanbmerf 

ber  iDîafer,  2(п[ігеіфег 

ЬіеіШаша;  і.ЗГтте;  2.2Bavtfrau. 


МАмантъ,  sm.  mam,  fossile,  le  mammouth;  -товый,  adj..  îDîammuth,  foffifsr  (Sfeph^ntw. 


Ма.пенька,  sf,  dim.  la  maman;  ||  chère  maman. 

Мамеренецъ,  sm,  1.  Mar.  la  maugère [trice 

Мамзель,  sf.pop,  la  demoiselle;  H gouvernante,  institu- 
Зіазіка , sf.  dim,  мамушка,  la  nourrice. 

Мамона,  sf.  si.  mammon  m,  la  richesse. 

Мамонъ,  sm.  pop.  l’estomac  m,  le  ventre 
.Мамура,  sf.  arbrisseau  , Жамуровый,  см.  Княженйца  и 
.Мандарйнъ,  sm.  le  ma;. darin;  -рйнскій,  de  mandarin. . . 

Яакдолйпа,  sf.  la  mandoline  {petite  guitare) 

Мандрагоръ,  sm.  plante,  la  mandragore;  -ровый,  adj.. , 

-Маневрировать,  1.2.  vn.  Milit.  manœuvrer 

Маневръ,  sm.  3Iilit.  la  manœuvre;  -не'врскій,  adj 

Манеженье,  sn.  le  dressage  du  cheval  {au  manège) 

Манежить,  ІІ.з.  va.  dresser  (un  cheval) 

Манежный,  adj.  dresse'  {des  chevaux)  ; Ц raanie're',  affecté. 

Маііёжъ,  sm,  le  manège;  -нежный,  de  manège 

Манекенъ,  sm,  le  mannequin  {de  peintre) 

Манериться,  II. i.  vr,  être  manière',  être  affecté.  [adj. 
Манерка,  sf.  3.  dim.  -рочка,  Milit.  le  bidon;  -рочный, 
Манерный  и Манернстый,«^'.  maniéré;  -но, avec  affec- 
Манёръ,5яг.  и Манера,  5/.  Іа  manière,  façon,lforme.  [tation 
Манжета,  sf,  dim.  -же'тка,  la  manchette;  1.  le  jabot;  2. 
plante,  l’alchimille/,  le  pied-de-lion;  -же'тный,  adj. 

Іанжетница , 5/.  la  faiseuse  do  manchettes 

Іанйть,  IL  1.  манивать,  va,  faire  signe,  attirer; Ціеиггег. 

Манифестъ,  sm.  le  manifeste  {du  souverain) [udj. 

Манйніка,  sf.  4.  йш. -шечка,  la  chemisette;  -шѳчный, 

[аніе  и Мановеніе , sn.  le  signe  {de  la  main,  etc.) 

[анна,  sf.  Bot.  la  manne  ; 1.^^.  la  manne  {céleste)] 
2.  -анный,  adj.  ; (-ная  крупа)  la  semoule. 

[âuHiiK'b,  sm,  plante,  la  glycérie,  fétuque  flottante 

іантелетъ,  sm.  Milit.  le  mantelet 

[антй.іія,  sf.  dim.  -тйлійка,  le  mantelet;  H la  mantille. 

[антія,  sf.  le  manteau  {de  prince,  d'évêque), 

[антыль,  sm^  Mar.  le  pondeur,  l’itague/. 

Beffi  Diet,  par  all.  Far  tie  russe. 


bie  aitama;  I|  baê  ШіцНегфеп. 

bie  ЗЯатіегипд 

ba§  fyvâufein;  Ц bie  ©r^ieberin. 
bie  ^mme,  ^2âugamme. ..... 

ber  Шіаштоп,  іІіеіфіЬшп. . . . 

ber  2Jtagen,  äßaiift 

Княженнчный. 

ber  ïïîanbariu  (фіпе[і[фег  23e; 

bie  ШпЬоііпе [amte) 

bie  ЗІГгаипіьигзеГ 
manöbriren,  вфшеп^ипдеп  ma; 

baâ  ïïlîanôber [феи 

ba§  3ureiten  eineS  ipferbeê  . . 
(ein  ^ferb)  3ureiteu,  breffiren. . 

jugeritten;  Il  manierirt 

bie  ЭІсіі[фцІе,  aîeitbahn 

ber  ©tiebermanu 

gcjibungeu  fepu,  manierirt  fepn. 

bie  ^е[Ь[(а[фе 

gejmungen,  manierirt 

bie  aJtanier,  illrt,  ^orm.... 
bie  2Яап[фе1іе,  ^anbtvaufe; 
ber  23ufcnftreif;  2.ber  gomenjul 
bie  ІІЯапІфеііептафегіп. .... 
hJinfen;  ||  anlocîen,  htnhatten. 
ba§  SOîanifeft,  ôffent[id)e  ©rttâ; 

baê  ^atbhcmb [rung/ 

ber  SBinf _ . 

bag  ©[фептаппа;  i.  (himmfi; 
fфeg)iШanna;  2.bcr3îube(grieg. 
ber  [фтіттепЬе  і©фтіпде( . . 

bic  23[enbung 

bag  21tänterd;en;  1|  bie2)îantifle. 
ber  ißi^фofg;,  £)rbeng;21tanteL. 
ber  Ranger,  '0феи£е[ 


minority,  nonage,  pupilarity. 
uuderaged,  minor,  young, 
thinly  peopled, 
thin  population, 
little  experience, 
little  experienced, 
of  small  estate, 
little  lucrative, 
of  small  growth, 
deficiency  of  strength, 
deficient  in  strength, 
not  very  numerous, 
littleness, smallness;  |j  trifle, 
little,  small;  1,  lad,  hoy;  ser- 
vant; 2.  a good  fellow, 
a quack,  charlatan, 
a quack  salve, 
a boy,  lad;  1.  man,  servant; 

2.  tom  thumb, 
a little  one,  child, 
fry,  small  fish, 
house-painter’s  trade. 

house-painter, 
mamma;  1.  nurse;  2.  waiter, 
mammoth,  fossile  elephant, 
mamma;  |l  dear  mamma, 
scupper-hose. 

a young  lady;  ||  governess, 
a nurse. 

mammon,  riches, 
stomach. 

a mandarin, 
a mandolin, 
mandrake, 
to  manœuvre, 
manœuvre,  exercise, 
breaking  in. 
to  break  in  {a  horse). 
broken  in;  H mannered, 
manege,  riding-school, 
layman. 

to  be  mannered, 
bidon,  can. 
mannered,  affected, 
manner,  form,  fashion, 
a ruffle;  1.  frill;  2.  the  lady’s- 
mantle,  alchimilla . 
ruffle-maker. 

to  beckon;  ||  to  lure,  entice, 
manifesto. 

chemisette,  false  shirt, 
beck,  nod,  sign, 
manna;  1.  таппа(Леаг;еи?^);  2. 
semoule. 

swimming  fescue-grass. 

mantelet,  mantlet, 
mantlet  {of  ladies)]\\ms.ni\\\a. 
mantle, 
pendant. 
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Маслина 


Манускриптъ,  S7n.  le  manuscrit;  -скрйптный,  adj 

Мануфактура,  s/,  la  manufacture;  іІ-турныи,  manufacturé. 

Мануфактурйстъ,  sm.  le  manufacturier 

Манценйлъ,  sm.  arbre,  le  mancenillier 

Мараль,  sm.  le  cerf  {en  Sibérie) 

Маральщикъ  Маратель,  -HHjga,  s.  barbouilleur,  -euse. 

Мараніе,  sn.  action  de  salir  et  de  se  salir 

Марать, 1. 1 . марывать  , va.  salir , barbouiller  ; l.  (стихи) 
faire  de  méchants  vers  ; 2.^^.  noircir,  souiller;  3. 
-СЯ,  vr.  se  salir,  se  barbouiller. 

Марганецъ,  sm,  1.  Chim.  le  manganèse; -гандбвый,  adj. 
Маргарйта,  sf,  и Маргарйтъ,  sm.  la  perle;  -рйтньтй,  adj. 
Маргарйтка,  tf.  3.  plante,  la  marguerite,  pâquerette.. . . 

Марево,  sn.  le  mirage  ; -ревый,  de  mirage 

Марена,  sf.  plante,  la  garance;  -рённый,  de  garance. .. 

Марзаны,  sm.  pl.  Typ.  les  garnitures/ 

Маринйстъ,  sm.  le  peintre  de  marines [viande) 

Мариновать  и Маринйровать , 1.2.  va.  mariner  {une 
Марка,  sf.  3.  action  do  salir;  1.  dim.  марочка,  le  jeton, 
{au  jeu);  2.  la  marque,  étiquette;  3.  le  marc  {poids). 

Марказитъ,  sm.  la  marcassite;  -зйтовый,  adj 

Маркграфство,  sn.  le  margraviat,  marquisat 

Маркграфъ,  -фйня,  $.  le  о ?da  margrave  ; -грйфскій,  adj. 
Маркёръ,  sm.  le  marqueur  {au  billard)  ; -кёрскій,  adj.. . 
Маркйзъ,  -йза,  s.  marquis,  -ise;  ||  -кйза,  sf.  la  marquise 
Маркйровать,  1.2.  va  marquer  {au  jeu)  . . . . [de  fenêtre) 
Маркитантъ,  -тша,  s.  vivandier,  -ère;  -тантскій,  adj.. . 
Маркій,  adj.  2.  salissant  {qui  salit  et  qui  se  salit) ...... 

Маркость , sf.  la  facilité  de  se  salir 

Маркшейдеръ,  sm.  le  mesureur  des  mines  {9e  cl.);  H 
-дерскій,  adj.  ; (-ское  искусство)  la  géométrie  souter- 

Марлинь,  .sm.  Mar.  le  merlin [raine 

Марморъ  , Марморннй,  см.  Мраморъ  и Мраморный. 

Мародёрство,  sn.  le  maraudage,  la  maraude 

Мародёрствовать,  1.2.  vn.  marauder 

Мародёръ  , sm.  Milit.  le  maraudeur;  -дёрскій,  adj 

Марочный,  adj.  de  jeton;  de  marque  {cm.  Марка) 

Марсель,  sm.  Mar.  le  hunier;  -се'льный,  de  hunier 

Марсъ,  sm.  J/ar.  la  hune;  1.  Astron.  Mars  {planète); 

2.  -СОВЫЙ,  de  hune  ; (-вый  матросъ)  le  gabier. 
Мартъ,  sm.  mars,  le  mois  de  mars  ; -товскій,  de  mars. . . 
Мартышка,  sf.  4.  mam.  dim.  -шѳчка,  le  marmot,  cerco- 
pithèque; il  oisean,\Q  sterne,  l’hirondelle  de  mer/. 

Марушка,  sf.  4.  la  tache  {sur  le  corps). 

Марципанъ,  sm.  le  massepain.  

Марціальпый , adj.  (-ныя  воды)  les  eaux  ferrugineuses. 
Маршалъ,  sm.  le  maréchal  {dignitaire)  ; -шальскій  , adj. 
Mâpiiia.TbCTBO,  sn.  le  maréchalat,  la  dignité  de  maréchal. 
Маршировать,  1.2.  vn.  Milit.  marcher,  être  en  marche. . 

Маршировка,  sf.  la  marche,  action  de  marcher 

Маршмаршъ,  Millit.  au  grand  galop 

Маршрутъ,  sm.  Milit.  la  feuille  de  route;  II l'itinéraire  m. 

Маршъ,  sm.  Milit.  la  marche 

Марь,  sf.  plante,  le  Bon-Henri,  la  patte-d’oie 

Маска,  sf.  3.  le  masque  {prop.  Qi  fig.) [adj. 

Маскарадъ,  sm.  la  mascarade;  H le  balmasqué;  -радный. 
Маскировать,  1.2. за-,  va.masquer  ; H -ся,  vr.se  masquer. 

Масленіе,  sn.  l’huilage  m,  action  d’huiler 

Мас.іёнки,  sf.  pl.  O.  f am.  les  olives  / 

Mâc.iiiHa  U Мас.тичина,  sf.  l’olivier  m;  -личный,  adj,. . 


bie^anbfc^rift,  ba§  ^auuîcript. 
bic  ^lanufactur;  ||  fvibvicirt. . 

ber  ?Ulanufacturift. 

ber  ^ЯѵшІфепіПеп’баит 

ber  §іг[ф 

©фшіегег,  -in 

ba§  55е[фтіегеп  

[фтіегеп,Ьс[фти^еп;  i.  [фіефіе 
^er[e  шафеп;  2.  ап[фі0агзеп; 
3.  [іф  Ье[фти^еп. 

ber  Sraunftein 

bie  ^perle  

bie  ©änfeOlume 

bie  Suftfpte^erimg 

bie  §värberrötlE)e  (^ftanje) .... 

bie  ©lege,  ^ormftege  pl 

ber  ©eeftücfmaler 

mariniren,  einfäuern 

ba§  Фе[фтіегеп;  i.  ©.pietmarfe; 

2.2)tarfe/,  s.üHarf/. 

ber  îOîarfafit,  ©фпзе[еІ?іе§.  . . . 

ba§  ïlîavfgrafeutï;um 

ïRarfgraf,  -afin 

ber  Marqueur  (im  ^iiïarbfpiet). 
ü)îürqiit§,-i[in;ll  bie^euftermar^ 
marftren,  апдеіфпеп. . . . [quife 

Ü)larfcteubcr,  -in 

[фши^епЬ;  il  [еіфі  abfärbenb. 
bic  (£ідеп[фа[і  ІеіфіаЬдигагЬсп. 
ber  ?01аг![феіЬег;  ||  bie  2)larfi 
[феІЬе!ип[і. 

bie  ültarlein,  SOîarting 

ba§  ШІагоЬігеп 

marobiren,  auf  Sffaub  au§ge’[)en. 
ber  іШагоЬігег,  Sanbftreifcr  . . . 
üon  ©pietntarfen;  bon  ÏRarfen. 

ba§  5jiar§feger 

ber  3)laftforb;  1.  ?(Яаг§(ф[апе1); 
2.  ber  2)1а[іП)йфіег. 

ber  aitärg,  Sengmonat 

bie  9Jleerfa^c,  ber  Іапд[фй>ап5 
gige  Siffe;  ||  bic  ©ее[фП)а[Ье. 

ber  ^te(fen,  .5)autfle(fen 

ber  îlltargipan,  baê  З^с^еі^ЬгоЬ. 

ba§  ©ta^ltoajfer 

ber  ШІагіфаИ 

bie  ЗЛагІ’фаИёшйгЬе 

таг[фігеп,  auf  bem  ЗЛаг[фе 

ba§  2І1аг[фігсп [fepn 

in  bollem  ©atopp 

bic  Ш1аг[ф[іпіе;  ||  ШІаг[фгоиіе. 

ber  Шіатіф 

ber  ©anfefu^  (^flange) 

bie  iülaëfc,  Sarbe 

bieïïltaêferabe;  II  berïïJiaêfenbatt. 
maêfireh,  ьсг[агьеп;|і[іф  ma§fb 
ba§  ©inöten,  (Sinfaîben. . .[rcn 

bic  OUben  pl 

ber  èïbaum  


manuscript. 

manufactory; Il  manufactured. 

manufacturer. 

manchineel-tree. 

stag. 

dirtier,  soiler. 
dirtying,  soiling, 
to  dirty  soil;i.  tomate  sorry 
verses;  3.  to  asperse;  4.  to 
dirty  one’s  self, 
manganese, 
a pearl, 
daisy. 

mirage,  looming, 
madder, 
furniture, 
sea-piece  painter, 
to  marinate,  pickle,  souse, 
dirtying,  soiling;  1.  counter, 
fish;  2.ticket,mark;  s.marc  {a 
marcasite.  [weight 

margraviate. 
margrave;  -gravin. 
a marker. 

marquis,  -chioness;  ||  a mar- 
to  mark.  [queo 

a sutler. 

that  dirts;  1|  that  gets  dirty. 

1 ability  to  soil, 
surveyor  of  mines;lisurveying 
of  mines,subterraneous  geo- 
merline.  [metry 

marauding,  freebooting. 
to  maraud. 

a marauder,  freebooter, 
of  counter;  of  ticket, 
top-sail. 

the  top;  1.  Mars  {a  planet) 
2.  top-man. 

march,  month  of  march, 
magot,  long-tailed  ape;  H 
tern,  sea-swallow, 
macula,  spot  on  the  skin, 
raarchpan. 
chalybeate  waters, 
marshal, 
marshalship. 
to  march, 
march,  marching, 
full  gallop, 
route;  II  itinerary, 
a march, 
goose-foot, 
a mask,  visor, 
masquerade;  ||  masked  hall, 
to  mask;  ||  to  put  on  a mask, 
oiling,  greasing, 
olives  pl. 
olive-tree,  olive. 


Наслить  307  ]?Іатерг»ть 


Маслить, ІІ,і.масливать,»а,  frotter  d’huile  ou  de  beurre, 
huiler;  H -СЯ,  vr.  être  frotté  d’huile  ou  de  beurre. 
Масло,  sm.  l’huile  /;  i . (коровье)  le  beurre  ; 2.  (дѳрѳвяа- 
Hoe)  huile  d’olive;  3.  (постное)  huile  de  chèuevis  ou 
do  lin;  4.  (какъ  сыръ  въ  -слѣ)  comme  un  coq  en  pâte. 
Масло=60й  îî -бойщикъ,  s/n.  le  fabricant  d’huile,  huilier. 

— ббйный,  adj.  (станокъ)  le  pressoir  à l’huile 

— бойня,  sf.  4.  l’huilerie  /,  le  moulin  à huile 

— câxapb,  sm,  Pliarm.  l’éléosaccliarum  m 

Масляная  u Масленая,  adj,  sf,  la  semaine  grasse. .... 
Масляникъ,  sm,  la  baratte;  ||  V oronge  f (champignon). . 
Маслянистый  и Маслистый,  adj.  huileux,  oléagineux.. 
Масляиица,  sf.  la  semaine  grasse,  dernière  semaine  du 
carnaval;  H la  tinette  à beurre  ; -ничный,  adj. 

Мас.іянка,  sf.  3.  insecte^  le  proscarabée 

Масляный,  adj.  d’huile,  à l’huile,  huileux;  H au  beurre.. 

Масонство,  su.  la  franc-maçonnerie 

Масонъ,  sm,  le  franc-maçon  ; -сонскій,  de  franc-maçon. 

Mâcca,  s/,  la  masse;  11  la  pâte  (de  papier) 

Массивность,  sf,  la  nature  massive,  solidité,  grosseur. . 

Массивный,  adj.  massif,  solide 

Мастакъ,  sm.  le  maître  (ho:nme  expert,  habile) 

Мастерйть,ІІ.і.  c-,  u Мастачить,  II.2.  ta.  faire  avec  art. 
Мастероватый,  adj.  assez  habile;  -то,  assez  habilement. 
Мастеровой,  adj.  d’artisan;  H sm,  un  artisan,  ouvrier.. . 

Мастерская  , adj.  sf.  un  atelier 

Мастерской,  adj.  -ски,  adv.  de  maître,  de  main  de  maître. 

Мастерство,  sn,  le  métier,  art,  la  profession . 

Мастеръ,  5ш.8./.-рйца,таіке, -esse;  1. habile, qui  excelle; 

2.  (дѣло  -pa  боіітся)  à l’œuvre  on  connaît  l’ouvrier. 
Мастика,  sf.  le  mastic  (ciment)  \ 1.  Bot,  mastic  (résine)  \ 
2.  -ТЙЧНЫЙ,  adj.  ; (-нов  де'рево)  le  lentisque.  [lesse 
Мастйтый,  adj.  si,  frais;  H (-тая  старость)  une  verte  vieil- 

Мастйхинъ,  s/n.  Va,mdissette  f (de  peintre) 

Масть,  sf.  la  conlenr  (des  cartes)  ; 1.  la  couleur,  le  pelage 
(des  chevaux)  ; 2.  si.  l’huile / de  nard  ou  d’olive. 

Масштабъ,  sm,  l’échelle  / (à  mesurer) 

Матежъ,  m.le  chloasme  (de  femme  enceinte) 

Мателотъ,  sm,  Mar.  le  vaisseau  matelot 

Математика,  s/.les  mathématiquos/;|l-TÂ4ecKiH,mathéma- 
Математикъ,  sm.  le  mathématicien,  [tique  ; -ски,  -ment 

Матереубійство,  sn.  le  matricide. 

Матереубійца,  sc,  un  on  une  matricide. . . 

Матерйкъ, sm.  la  terre  franche;  ||  Qéogr.  le  continent. . 

Матерйнка,  sf.  plante,  l’origan  m.. 

Мйтерннскійм Матерній,  аф‘.  maternel; -ски,  -ellement 
Матеріалйсиъ,  sm.  le  matérialisme;|l-лиcтйчecкiй,  maté- 
Матеріалистъ,  sm.  le  matérialiste  ; i|  droguiste,  [rialiste 
Матеріалъ , sm.  la  matière  ; (1  pl.  -лы , les  matériaux  m. 

Матеріальный,  adj.  matériel  ; -но,  -ellement 

Матерія,  sf.  la  matière,  substance;  1.  Méd.là  matière, 
le  pus;  2.  dim.  -рійда,  une  étoffe. 

Мйтерный,  adj.  pop.  injurieux  et  obscène 

Матерой,  adj.  ferme  (de  la  terre)  ; |J  grand,  gros.,  ♦ . , . . 

Матёрость,  sf.  pop.  une  grandeur  considérable 

Матерство,  sn.  la  maternité 

Матерщйна,  sf,  pop.  les  propos  injurieux  m,  obscénités/. 

Матерь,  sf.  si.  la  mère  (cm.  Мать) 

Матерѣть  и Маторѣть,  1.4.  за-,  г>п.  se  durcir;  1.  croître; 
2,  fig.  s’endurcir,  croupir  (dans  le  vice). 


mit  Ôl  ob.  23utt:t  fc^mieceu;  H 
mitÖ(oö.53utter  gefd)miert  ш. 
ba§  Öt;  J.  bic  iôuttcr;  2.  baê 
23aumôt;  s.  ^aftcnôt, 

4 . tüic  ber  SSoget  im  §anf  famen. 

ber  Ôïf^îâgcr,  Ôtniüder 

bic  Ôïfetter,  Ôtprc[[e 

bic  Ôtmü^tc 

ber  Ôtâucfer 

bic  ЗЗійІегшофе 

baê  9'tü^rfa&;  H ber  ©utterpUs. 
ölig,  ötid)t,  ÔI  ent^altenb.. . . 
bic  53uttertoodbc , ^aftna^tês 
тофс;  Il  bic  33uttcrbü^[c. 

ber  2jtaiu)urmfâfer 

tu,  ôtig;  Il  Sutter^ 

bic  Freimaurerei 

ber  Fï’^^ï^^urer 

bic5[ytafic;llba§3-^9(fi^^balißa= 
ba§  iBtaffioc,  bie  Feftigfeit.  [pier 

mafîio,  feft... 

ber  ïlteifter 

gefe^idt  ob.  meifter^aft  тафсп. 

Зісшііф  ge[d)i(ft 

oou|)anb'ioerfcr;l|ber|)anbioerfcr 

bie  2Berf[tatt 

meiftert)aft,  де^фі^І 

ba§  |)aubioetf 

’Dleifter,  -in;  1.  де^фіЛі;  2.  baê 
tobt  beu  éteifter. 
ber  ^itt;  1.  ajtaftir,  baê  3Jtaftir; 
І;йг5;  2.  ber  îOîaftirbaum. 
[гі[ф;  H ein  rüftigeê  'Miter... 
ber  0patct,  FarOenfpatei. . . . 
bieFarbe(bei-^:avteu);i.bieFarbe, 
Haarfarbe;  2.ba3  іУЬагЬспг  ob. 

ber  îDtaBftab [Oiioenôi 

ber  SeberfieÆ  (ber  Ѳфшапдсгп). 
ba§  53еі|фі[[,  @сІеіІІ)фі[[. . . . 
bie  і!ІЛаІі)етсНі!;!|шаі^етаіі[ф. 

ber  iDîat^ematifcr 

ber  5}tuttermorb 

ïltuttermôrber, -in 

bic  îWuttcrcrbc;  Il  bal  F^ftianb. 

ber  îDoften,  20о^Гдетиф 

iïJlutters,  тШіегІіф [[1і[ф 

ber  iïJtatcrialilmul;  ||  materiaii- 
ber  ^Dlaterialift;  ||  îDroguift.. 
bal  îDîateriai;  Il  üJtateiiaücn  pl. 

materiell,  те[еп1Пф 

bic  Ü}?aterie,  ber  0toff;  1.  ber 
@iter;  2.  bal 

[фітр[Ііф,  [фти^ід 

feft;  Il  ftarî,  groß 

bic  ungeheuere  ©rö&e 

bic  !ШиІіег[фа[і 

grobe  0фітр[шогіс  

bic  5№utter 

feft  ob.  hftft  toerben;  1.  nJaфfeu, 
апП)аф[сп;  2.  berhärten. 


to  oil,*hutter,  grease;  Ц to 
be  oiled  or  buttered, 
oil;  1.  butter;  2.  olive  oil;  3. 
lent  oil,  hemp-seed  oil;  4. 
covered  up  in  one’s  bed. 
oil-miller, 
oil-press, 
oil-mill, 
oleosaccharum, 
butter-week. 

churn;  11  butter-mushroom, 
oily,  oleous,  oleaginous, 
butter-week,  shrove-tide,  car- 
nival; II  butter-box. 
the  oil-beetle. 

oil,  oily;  II  butter,  of  butter, 
free-masonry. 
a free-mason. 
a mass;  ||  pulp  (for  paper). 
massiveness, 
massive,  massy, 
master,  clever  man. 
to  do  ma.sterly  or  skilfully, 
rather  masterly  or  skilful;  -ly. 
of  workmen;  !|  artisan,  work- 
work-shop.  [man 

masterly,  clever,  skilful;  -ly. 
business,  profession, 
master;/,  mistress;  1.  clever;2. 

the  work  shows  the  workman 
mastic,  putty;  1.  mastic,  ma- 
stich;  2. lentisk, mastic-tree, 
fresh;  ||  a vigorous  old  age. 
palette-knife. 

colour;  1.  colour  of  the  hair;  2. 
nard-oil  or  olive-oil. 
a scale. 

rash  (of  pregnant  women). 
ship,  second. 

mathematics;  I|  mathematical; 
mathematician.  [-ly 

matricide. 

a matricide.  [tinent 

subsoil;  II  firm  ground,  con- 
origany,  wild  marjoram, 
motherly,  maternal;  -ly. 
materialism;  Ц materialistical. 
materialist;  ||  druggist, 
material;  I1  materials  pl. 
material;  -ly. 

matter,  substance;  1.  pus;  2. 

stuff,  cloth, 
abusive,  obscene, 
firm;  II  large,  big. 
largeness,  hugeness, 
motherhood,  maternity, 
insulting  words, 
a mother. 

to  harden;  i.  to  grow  out;  2. 
to  grow  obdurate. 


Матиі^а 
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Шаячить 


ЗІатииа,  sf.  Іѳ  poitrail,  entrait  (poutre);  -тіічныГі,  adj.. 
Матка,  sf.  3.  dim.  маточка,  la  femelle;  ь pop.  la  mère; 

2.  la  reine  des  abeilles;  3.1a  ^xime  (de  cristaux);^.  Anat. 
la  matrice;  5.  Bot.  le  style;  6.  la  boussole;  7.  -кинъ, 
adj.poss.  ; (-кина  душка)  la  violette. 

Матня  U Мотня,  sf.  la  folle'e  (d'unßlet  à pêcher) 

Матовый,  adj.  mat,  sans  e'clat,  non  poli 

Маточникъ,  sm.  la  loge  pour  la  reine  d’un  nouvel  es- 
saim ; i.  Bot.  l’ovaire  m;  2.  plante,  la  me'lisse. 
Маточница,  sf.  plante,  la  matricaire;  ||  Méd.  rhyste'rie/. 

Маточный, Д-//.  de  la  matrice;  !1  hystérique 

Матрацникъ,  -ница,  s.  matelassier,  -ère 

Матрацъ,  sm.  le  matelas;  -традныГі.  do  matelas. ...... 

Матрйкула,  sf.  la  matricule  (des  familles  nobles) 

Матрйца,  sf.  Typ.  la  matrice  ((?есагас^€>е);-рйчный,ас?/. 
Матросъ  и Матрбзъ,  sm.  le  matelot;  -трбсскій,  do  ma- 

Матуха,  sf.  l’ourse  femelle  avec  ses  oursons [telot 

Матушка,  sf*  dim.  la  mère,  chère  mère;  -кішъ,  adj. 

11  (-кинъ  сынокъ)  le  favori,  enfant  gâté,  mignon. 
Матъ,  sm.  le  mat  (aux  échecs)  ; i . fig.  dernière  extre'mite'; 

2.  la  fin;  3.  ouvrage  mat;  4.  Mar.lo  paillet.  [pas-d’âne 
MaTb,s/.iVr.  la  mère;ll(— и -мачиха)  plante,  le  tussilage, 
Маунъ,  sm.  plante,  la  vale'riane;  -унный,  de  valériane.. . 

Маха.іка,  sf.  3.  le  chasse-mouche,  émouchoir 

Махало,  sn.  dim.  махальде,  un  éventail 

Махальный,  adj.  sm.  servant  à faire  signe  en  agitant  ; 1 

le  soldat  qui  fait  signe  à la  sentinelle. 

Маханіе,  sn.  action  d’agiter  ; d’e'veiiter 

ЗІахать,  I.i.  и U. в.  махивать,  махнуть,  va.  (чѣмъ)  agi- 
ter, brandiller;  1.  faire  signe;  2.  expédier,  faire  vite; 

3.  (махнуть  рукою)  désespérer  du  succès;  4.  -ся,  «r. 
s’éventer;  5.  fiotter,  ondoyer. 

Махина , Махйнный  , Махинйстъ , см.  Машйна, 

Маховйкъ,  sm.  Мес.  (и  -вое  колесо)  le  volant 

Махъ,  sm.  le  mouvement,  coup  m;  i.  oscillation,  vibra- 
tion /;  2.  aile/,  volant  m (de  moulin  à vent);~is.(i'ü6n, 
adj.;  3.  (-ВЫЯ  пе'рья)  les  pennes  rémiges/;  4.  (-вая 
сажень)  la  longueur  des  bras  étendus,  une  brasse; 
5.  (махомъ)  dans  l'instant;  6.  (однимъ  махомъ)  d’un 

Маца,  sf.  Typ.  la  balle [seul  coup 

Мачиха,  sf.  la  belle-mère,  marâtre 

Мачта,  sf.  le  mât;  -чтовбн  и -чтозыГі,  de  mât 

Мачтовникъ,  sm.  (a  -вой  лѣсъ)  le  bois  de  mâture 

Мачтовщйкъ,  sm.  le  mâturier,  mâteur 

Машйна  Махина , sf.  dim.  машинка,  la  machine;  H 
-шинный,  de  machine;  fait  à la  mécanique. 

ЗІашнналыіый,  adj.  machinal;  -но,  -aleraent. 

Машинйстъ,  sm.  le  machiniste [rechange  (du  cor) 

ЗІашйнка,  sf.  3.  dim.  petite  machine;  Ц le  ton,  corps  de 
Машйстый,  adj.  qui  marche  on  se  balançant;  \\  pop. 

dépensier,  prodigue;  -то,  prodigalement. 
Маштабъ,вт.  слі  Масштабъ.  П Маѳел.атика,  sf.  см. 
Маякъ,  sm.  le  phare,  fanal;  i.  la  tour  à signaux  ; 2.  le 
repère  ; -ячный,  de  phare,  de  fanal. 

Маянте,  sn.  l’épuisement,  abattement  m. 

Маята  U Маета,  sf.  pop.  un  travail  pénible 

Маятникъ,  sm.  le  pendule,  balancier;  -ничій,  adj.  3.. . . 
Маять,  1.3.  ИЗ-,  va.  pop.  fatiguer,  exténuer;  [1  -ся,  vr. 

languir,  être  languissant,  souffrir,  s’exténuer. 
?Лаачигь,  11,3.  про-,  vn,  pop.  vivre  avec  peine,  vivoter.. 


ber  ©panuric^ef 

ba§  ЗВеібфеп;  i.  bie  ^Oîutter;  2. 
33iencnfôui9iu;  з.  îOîuttcr;  4. 
(SJebâvmutter  /;  5.  ©riffef;  6. 
©eecompa^  ш;  7.  ba§  5)ei[d}en. 

ber  eaÆgarubeutet 

matt,  gtanjtoS 

ЬіеЗсйс  furbicOSlencufijuigin;  i. 
^rud^tfuoten m;  2.Siencufraut. 
^îuttcrfraut  n;  1|  ^Oîutterfranfs 
@ebârmuttcr?;ll  ^pfterif^.  [^cit/ 

ïlîatra^ettma^er,  -in 

bic  ïltv-itra^c 

bie  îlbelâmatriM 

bic  ÜDlatrijc 

ber  üEJtatvofe,  0ecmann 

bie  ^arin  mit  i^ren  » • 

bic  ifiîutter,  tiebe  üiJlutter;  ||  ba§ 
iôtutterfô'^nÿcn. 
üOîatt;  i.ba§  ^u§erfte;  г.^пЬсн; 

3.  matte  Slrbeit;  4.  üJtattc  /. 
bie  iïRutter;  ||  ber  §uf[atti(;. . 

ber  '-Safbrian  ('^ftanje) 

ber  ^diecjcnmebef 

ber  ^афсг 

jum  ЗеіфепізеЬсп  bicnenb;  H ber 

©icjnatgeber. 
ba§  Ѳфтіпдеп;  ^йфегп. 
bemegcn,  [фтЫ^еп;  i . minîcn, 
ein  2-  іФ’^еП 

ttjun;  3.  auf  ctmaê  еегзіфіеп; 

4.  fid)  fädjetn  ; 5.  ftattern. 
Машйнный  и Машинйстъ. 

ba§  ©фюипзгаЬ 

(;5d)mung,  0фІадт;  i.  0d)U)in« 

guug/;  2 w (berSinb^ 

miU)te);  3.  èd)muitv3febern  pl; 
4.  bie  Säuße  ber  au§gcftredtcn 
21гте;5.[ос;Іеіф;  б. auf  einïllaf. 
ber  jöafien  (jum  ‘Äuftracjen)..  • 

bie  Stiefmutter 

ber  ^Ttaft 

ba§  ^ftbots,  @фiff§balфo^з.. 

ber  ifitaftenmacScr 

bie  ?!Jtafd)inf,  oa§  Xricbmerf;  || 
Ш^аіфіпепг;  тефапі[ф. 

mafd)iuenmä&ig 

ber  адфіпііі [ftücf  n 

еГеіпе!Огаіфіие;І|  iBü^et  m, 
fd)maufeub  ()inuub  ’^er  (ішѲе; 

^eu);!l  üppig,  berfd;n)enberifd). 
Математика. 

ber  2еифіі'^игт;  i.ber  0igna(- 
tt)urm;  2.  ba§  Шгеге§еіфеп. 
bic  (giitfraftung,  ^фшафипд. 
eine  [фюсге  5trbeit. 

ber  ijienber,  bic  Uuru[)e 

ermiiben,  cutfräften,  abmatten; 

II  [фтафісп,  fräutüd)  fepn. 
fic^  îiimmertid)  burd)t)e[fen. . . 


tie-heam. 

female,  hen;  i.  mother;  2. 
queen-hee;  з.  pebble;  4.  ma- 
trix, uterus;  5.  style;  6.  com- 
pass; 7.  the  violet, 
the  bag  (of  a fishing  net). 
dead,  dull. 

the  cell  for  a queen-bee;  i. 
ovarium;  2.  balm-mint, 
feverfew;  ||  hysterics, 
of  the  wemb;  ||  hysteric, 
mattress-maker, 
mattress. 

matriculation  (of  nobility). 
matrix,  matrice, 
sailor. 

a she-bear  with  her  cubs, 
mother,  dear  mother  ; [)  a 
darling,  fondling, 
mate;  i.  last  shift;  2.  end; 

3.  deadening;  4.  mat. 
mother;  II  colt’ s-foot, tussilage, 
valerian, 
a fly-flap, 
a fan. 

giving  notice  by  brandishing; 

II  the  signal-man. 
waving;  fanning, 
to  brandish,  wave,  Avaft;  l. 
to  beckon;  2.  to  despatch, 
dash;  3.  to  renounce;  4.  to 
fan  one’.s  self;  5.  to  float. 

fly,  fly-wheel. 

swing,  .stroke;  i.  oscillation 
vibration;  2.  sail  (of  a wind- 
mill); 3.  flight-feathers;  4. 
length  of  the  arms  extended; 
5.  this  moment;  6.  in  a trice, 
printer’s  ball,  beater, 
a step-mother, 
a mast, 
mast-timber, 
a mast-maker. 

a machine,  an  engine;  ||  of 
machine;  machine-made, 
mechanical;  -ly. 
machinist,  engine-man. 
little  machine;  ||  a set-piece, 
who  goes  waddingly;  Ц ex- 
travagant, prodigal;  -ly. 

a light-house;  1.  signal-tower, 
2.  bench-mark, 
exhausted  state, 
incessant  labour, 
pendulum,  balance, 
to  fatigue,  harass,  exhaust; 

II  to  languish,  be  restless, 
to  live  from  hand  to  mouth. 


Мгла 


ЗОЭ  Междугорье 


Мгла,  sf.  1ѳ  brouillard,  la  vapeur 

Мглистый,  adj,  ne'buleux,  couvert  de  brouillard 

Мгновеніе,  $n.  (—  ока)  le  clin  d’œil,  instant 

Мгновенность , sf*  Tinstantane'ite'  / 

Мгновенный,  adj\  momentane',  instantané',  -но,  -ment. . 
Мебе.іь,  sf.  les  meubles  w,  le  mobilier;  -бѳльный,  adj** . 
Мебельщикъ,  sm.  marchand  de  meubles;  -щичій,  adj.  3. 
Меблированіе,  sn.  и Меблировка,  sf.  l’ameublement  m* 
Меблировать,  1.2.  об-,  va.  meubler,  garnir  de  meubles., 
Меб.іирбвщикъ,  sm.  le  fournisseur  de  meubles. ....... 

Медаль,  s/,  dim.  медалька,  la  me'daille  ; -дальный,  adj..  . 

Медальеръ  гі  Медальщикъ,  sw,  le  médailleur 

Меда.іібнъ,  sm.  dim.  -.іібнчикъ,  le  rae'daillon 

Медвѣдина  гші  -вѣжина  и -вѣжатина,  sf.  Іа  chair  d’ours 
Медвѣдица,  sf.  l’ourse  /;  Ц (большая  и малая)  Astr.  Іа 
grande  et  la  petite  Ourse  (constellations). 

Медвѣдка,  sf.  3.  le  riflard  (rabot)  ; ||  le  binard,  fardier.. 
Медвѣдокъ,  SW.  1.  insecte ^ le  taupe-grillon,  la  courti- 
lière;  jl  mam,  le  rat  taupe,  l’aspalax  m. 

Медвѣдь , sm.  waw.  l’ours  m ; -в£жій,  adj.  3.  ; i . pop.  le 
café  au  rhum;2 . (б£іый  — ) l’ours  blanc;3.  (ямайскій  — ) 
le  raton  ; (-ясьи  ягоды)  le  raisin  d’ours,  la  busserole. 

Медвѣжатникъ,  sm.  le  meneur  d’ours 

Медвѣжёиокъ,  sm.  5.  un  ourson,  jeune  ours 

Медвяникъ  гс  Медвеникъ,  sm.  insecte^  le  bombylle. . . . 

Медвяный,  adj.  de  miel;  H (-ная  роса)  le  miellat 

Меде.іянка,  sf.  (u  -лянская  собака)  le  mâtin,  chien  de 

Медикъ,  sm.  le  médecin [garde 

Медистый,  adj.  abondant  en  miel 

Медицина,  sm.la  médecine;||-ûÛHCKiü,  de  médecine,  raé- 

Медленіе,  sn.  le  retard,  délai .[dicinal 

Медленность  ii  Медлительность,  sf.  la  lenteur 

Медленный  гі  Мед.ійте.іьный,  adj.  lent;  -но,  -tement.. 

Мед.тнтель,  sw.  le  temporiseur,  lambin 

Медлить,  II.i.  ra.  tarder,  lambiner,  être  lent 

Медо^варенный  и -варный,  adj.  propre  à faire  l’hydro- 

— варня,  sf.  4.  la  brasserie  d’hydromel [mel 

— вйръ,  sw,  le  brasseur  d’hydromel;  -варскій,  adj . . . 

— нбсный,  adj.  mellifère;  ||  mellifique 

— сбсъ,  srn.  oiseau,  le  trochile,  colibri 

Медовикъ,  sm.  le  pain  d’épice;  1|  Minér.le  mellite 

Медбвникъ,  sm.  Bot.  le  nectaire [litique  m 

Медовоканенный,  adj.  Chim.  (-ная  кислота)  l’acide  mel- 

Медовщйкъ,  sm.  le  marchand  d’hydromel 

Медуница,  sf. plante,  la  pulmonaire  officinale.. 

Медуийчникъ,  sw.  plante,  la  reine-des-prés,  ulmaire.. . 

Мёдъ,  sm.  8.  le  miel;  !|  l'hydromel  w;  -довбй,  adj. 

Межа,  sf.  la  limite,  borne;  Ц le  sillon  (entre  deux  champs). 
Междо^иетіе,  sn.  Qram,  l’interjection f 

— мѣсячіе,  sn.  Astr.  l’interlunium  m 

— рѣчіе,  sn.  contrée  située  entre  deux  rivières 

— усббіе,  sn.  la  discorde  intestine,  guerre  civile 

— усббный,  adj.  intestin,  civil  (des  troubles) 

— усббствовать,  vn.  se  liver  aux  discordes  intestines. 
Между  îf  Межъ,  prép.  instr.  et  gén.  entre,  parmi;  i. 

( — тѣмъ)  adv.  cependant;  2 . ( — тѣмъ  какъ)  tandis  que. 
Между^брбвье,  sn.  la  glabelle,  l’entre-sourcil  m 

— временіе,  sn.  l’intervalle  w. 

— горный  H Межгбрный,а(гу.  situé  entre  les  montagnes. 

— гбрье,  sn.  la  contrée  située  entre  les  montagnes. . . 


bec  iJtebeï,  î)unft.. . 

nebelig,  neblig 

ber  Slugenminf,  SlugenbliÆ. . . 
bie  аидепЫісІІіфеФаиег.  [blidfe 
аидепЬІісІІіф  ; in  einem  Slugcns 
bie  ШіёЬеІп,  §au§gerât|>e^?Z.. . 

ber  2)îôbeli^ânbler 

bie  îOtôblirung 

môbliren,mit  ÜJtobeln  berfel()en. 

ber  SOÎëblirer 

bie  ШгеЬаШе,  ©фаишип^е.. . . 
ber  SOtebaillcur,  Ш?сЬаі(Іеп[іефег. 

ba§  адаШоп 

ba§  23агеп[1еі[ф. 

bie  ЗЗлѵіп;  |1  ber  grofie  unb  ber 
Heine  Q3âr  (@e[tirne). 
ber  9іаіфІ>оЬеІ;  ||  23lod'raavgen.. 
bie  3)îaultï)urfêgritle;i|bie  ЗИѵгиІ? 
tuurfmauê,  30îaulvuurfratte. 
ber  ißär;  i.  (Saffee  mit  9ftum;  2. 
bec  (Sifbär;  з.  20а[фЬлг;  4. 
bie  SSärentraube,  ©anbbeere. 

bec  S3ärenful^rer 

ein  junger  23är.. , . ........ 

bie  ©фП)еЬе[Ііеде,  D^tüffelfliege. 
|)onig;;  1|  ber  §onigtl)au. . . . 

ber  ^of^unb,  ^Іеі[фег^цпЬ.. . 

ber  9ЛеЬіси§ 

і^опідгеіф 

bie  ШіеЬісіп,  ^eilEunft;  ||mebici; 
ba§  3rtubern. . . . [пі)ф 

bie  ßangfamleit,  ©aumfeligleit. 

langfam,  faumfelig 

ber  З^Э^гег 

jögern,  fäumen 

jum  ?l)tetl;brauen  bienenb. . . . 

bie  2)tetl^brauerei. 

ber  ШіефЬгаііег 

l^onigtragenb;  1|  ^onigbereitenb. 
ber  Solibri,§onig[auger  (31ogel). 
ber  ^[е[[егІифеп;  |1  ^onigftein. 

ber  ^onigbeplter 

bie  ^onigfteinfäure. 

ber  9)te^berläufer 

bag  Sungenfraut 

ber  Sßiefentuebel,  ©ei^bart . . . 

ber  фопід;  (|  ber  ?!)tetl; 

ber  ©rengfiein;  II  ber  9tain . . 
ba§  (Smpfinbunggmort.  [monb 
bag  ЬегЗп)і|феп; 

ЬіеѲедепЬзтііфеп  jn^eiglüffen 
іппегііфе Unruhen  pi,  ЬіеЗтіег 
innere,  S3iirger=(erieg).  [ігафі 

im  innern  З'^іГіс  feijn 

5ті[феп,  unter;  i.  inbcffen;  2. 
mä()renb,  fo  lange  alg. 

bag  ©tirnblättlein  

bie  З'^Ч'фсп^еіІ 

5ті[феп  59ergen  gelegen 

ЗтіІфеп  Sergen  liegenbc@cgenb. 


mist,  fog. 

misty,  foggy,  nebulous, 
the  twinkling  of  an  eye. 
instantaneity. 

instantaneous; -ly,  in  a trice. 

furniture,  household  furni- 

dealer  in  furniture.  [ture 

furnishing,  upholstery. 

to  furnish. 

upholsterer. 

a medal. 

medal-coiner. 

medallion. 

bears’  meat. 

a she*bear;  H the  great  and 
the  lesser  Bear, 
a horse-plane;  |]  a truck, 
mole -cricket,  gryllo-talpa; 
II  mole-rat. 

a hear;  i.  coffee  with  rum;  2. 
polar  hear;  3.  racoon;  4. 
hear’s-whortleherry. 
a bear-driver, 
a young  bear,  bear's  cub. 
bomble-fly. 

of  honey;  1|  honey-dew. 
a mastiff,  large  dog. 
physician,  doctor, 
abounding  in  honey, 
medicine,  physic;  ||  medical, 
delay,  lingering, 
tardiness,  slowness, 
tardy,  slow;  -ly. 
temporizer. 

to  delay,  linger,  tarry, 
for  brewing  mead, 
mead-brewery, 
a mead-brewer, 
melliferous;  I)  mellific. 
trochilus,  humming-bird, 
ginger-bread;  Ц mellite. 
nectary,  honey-cup. 
mellitic  acid, 
mead-man. 

Jerusalem  sage. 

meadow-sweet. 

honey;  II  mead,  metheglin. 

bound,  land-mark;  ||  ridge. 

an  interjection. 

interlunium. 

country  between  two  rivers, 
intestine  or  civil  dissention. 
intestine,  civil.  [tions 

to  be  subject  to  civil  dissen- 
between,  admidst;  i.  mean- 
while; 2.  whilst, 
space  between  the  eyebrows, 
interval. 

between  mountains, 
country  between  mountains. 


9Іень 


Междуді^йствіе  310 


Междрдѣйствіе^  sn.  Thédi.  Tentr'acte  

— костный,  adj.  Anat.  interosseux 

— народный,  adj,  international..  

— реберный,  adj,  Anat.  intercostal [ment  m 

— стблбіе , sn,  Àvchit,  I’entre-colonne , entre-colonne- 

— стрбчіе,  sn.  l'interligne,  entre-ligne  w 

— строчный,  adj.  interline'aire 

— дарствіе,  sn.  l’interrègne  m 

Межеваніе,  sn.  и Межёвка,  sf.  arpentage,  bornage  m., . 

Межевать,  1.2.  межѳвывать,  va.  arpenter,  borner 

Межевой,  adj,  de  bornage;  H géode'sique,  d’arpentage. . 

Межевщикъ,  sm.  l'arpenteur  m ; -щйчій,  adj.  3 

Меженйна,  sf.  la  se'cheresse  du  milieu  de  l’e'te 

Межень,  sf.  le  milieu  de  l’e'te';  -лсенный,  adj 

Межеуможъ,  sm.  1.  une  barque  {sur  le  7о/5га);1|(мМежду- 
умокъ)  individu  qui  n'appartient  à aucune  classe  de 
Межйна,  sf,  l’espace  ш entre  deux  maisons,  [la  société 

Межникъ,  sm.  le  sillon  entre  deux  champs 

Межъ,  CM.  Между.  ||  Мезга,  Мездра,  Мездрйть,  сд*. 
Мезаяйнъ,  sm,  Ar  chit.  dim.  -нйнчикъ,  la  mezzanine; 
Мекать,  I.i.  vn.  fam.  penser,  supposer. . . [-нйнный,  adj. 

Меланхоликъ,  sw.  le  mélancolique,  atrabilaire 

Ме.іанхолйческій,  adj.  mélancolique,  de  mélancolie.. . . 

Ме.іанхблія,  sf.  la  mélancolie,  le  spleen 

Мѳ.іедй,  sf.  le  retard,  délai;  i.  un  travail  qui  demande 
du  temps;  2.  le  baguonaudier  {jeu). 

Меледйть,  II.4.  vn.  être  lent,  tarder,  lambiner. 

Ме.іенъ,  sm.  la  manivelle  {de  mouUn)\\\\Q  pilon  {à  tabac). 

Меливо  M Мелево,  sn.pop.  la  farine 

Ме^іина,  sf.  un  grand  banc  de  sable 

Мелкій,  adj.  2.  dim.  меленькій,  -ко,  adv.  comp,  ме'лчѳ, 
fin,  petit,  menu;  i.de  petite  taille;  2.peu  profond,  bas,. 

МелкО'ВОДІе,  sn.  les  basses  eaux  /,  le  bas-fond 

— водный,  adj.  où  il  y a peu  d’eau 

— зернйстый,  adj.  composé  de  petits  grains 

— зубка,  sf.  {и  -зубая  пила)  une  scie  à petites  dents.. 

— помѣстный,  adj.  qui  possède  une  petite  terre 

—травный  H -травчатый,  adj.  couvert  d’herbe  menue. 

Мелкость  или  Мелкота  и Мелизна,  sf.  la  petitesse,  té- 
nuité, exiguïté;  |!  le  peu  de  profondeur. 

Мелодія,  s/,  la  mélodie;  11  -дйческій,  mélodieux;  -ски. 

Мелодрама,  s/,  le  mélodrame [-ousement 

Мелочной,  adj.  en  détail,  de  détail;  i»  menu;  2.  minu- 
tieux, vétilleux  ; 3.  (-пая  лавка)  une  boutique  de  détail. 
Мелочь,  sf.  la  minutie,  bagatelle  ; H de  petits  arbrisseaux. 
Мелузга  и Мелюзга  , sf.  coll,  le  fretin, menu  poisson.. . 
Ме.ічйть,  П.з.  ?4Мелйть,  II.  ь va.  triturer,  rendre  menu. 

Ме.іь,  sf.  le  bas-fond,  banc  de  sable 

Мельзйть , ll.i.  ИЗ-,  va.  si.  traire. . . . . . . .... . [ment  m 

Мельканіе,  sn.  apparition  subite  et  réitérée;  H étincelle- 
Мелькать,  I.i»  -кнуть,  vn,  briller  ; H ne  faire  que  paraître. 

Мёлкоиъ,  adv.  en  passant  ; H rapidement .^. ..... . 

Мельникъ,  sm.  le  meunier;  -ническій  г^-ничій,  adj.  3. 
Мёльнида,  sf.  le  moulin ;I1  la  mérelle  (уем);  -ничный.мф. 

Мельничиха,  sf,  la  meunière ^ 

Мелѣть,  1.4.  об-,  vn,  être  bas  {des  eaux)  ; H s ensabler. . 

Мембрія,  sf,  le  mémoire,  rapport y * 

Мензула,  sf.  Maihém.  la  planchette  ; -зу.іьный,  adj 

Ментикъ,  sm,  Milit.  la  pelisse  {des  hussards) . . . .^ 

Мень,  sm,  dim.  менѳкъ,  poisson,  la  lotte  (сд«.  Налймъ).. 


ber  3h)iî^cnact 

beu  Âuoc^en  Ue^enb. . 
international;  оёІІеггефіПф . . 
jttjifcben  ben  tHippen  tiegenb. . 

bie  ©autemoeite 

ber  Sftanm  jmife^en  gtoei  Зеііеи* 
jtoifd^enjeiUg;  ^'^t^rtinear?. . . 

bie  Зй>і[фепгедіегипд 

ba§  iWeffen,  bie  2Ibmarfung.. 
(ein  §etb)  meffeu;  abgrenjen.. 
(Srenjî;  H 211еВ5,  ^elbme&ï. . . 

ber  ^^ïbmeffer [mer§ 

bie  jDiirvein  bec2(tittebe§  ©om^ 

bie  dritte  be§  ©ommerê 

eine  2Itt  23avïen;  1|  ber  ju  feb 
nem  ©tanbe  ge’^ort. 
ber  dlaum  junföcn  jtoei  .^aufern. 
ber  iHain  jtoij^en  jnjei  ^eïbern. 
Мязга,  Мяздра  и Мяздрйть 

bas  .^>а(Ьде[фо& 

beuten,  mut^ina|cn,V)orau§fe^en 
ber  d}îc[and)oUter,  dÂitgfü^tige. 
шеСапфоПі'ф,  milsiü^tig  .... 
bie-  'ОТеГапфоІіе,  ©djtoermut:^. 
ber  2(uff^ub;  i.  tangtoierige 
beit/;  2.baS3aHtel[en  (©piel). 

gögern,  jaubern 

ber^rel;ting;  H bie  'ïabafSftantî 

bas  ^e()t.^. [pfe 

bie  gro^e  ©anbbanf 

fein,  ftein,  fcbmal;  i.  flein  bon 
2Bud>S;  2.  feidjt,  untief, 
niebriger  ©tanb  beS  2BafferS, 

feid}t [©eicbtigfeit/ 

auS  feinen  Körnern  befte(;enb. 

eine  tleinjäpnivge  ©âge 

ein  tleineS  (Sut  i^aOenb 

mit  Keinem  @caS  Oemac^fen. . 
bie  ^lein’^eit,  f^eiul^eit;  II  bie 
Untiefe,  ©еіфіідбеіі. 
bie  ШіеІоЬіе;  1|  melobifd; . . . . 

bas  ^etobrama 

tm  ЙІеіиеп;і.Кеіп;2.І1еіпиф;з. 
ber  ^râmerlaben. 
bie  ^(einigteit;!!  Keine  ©traudje 

bie  Keinen  

jermalmen,  Kein  тафеп..... 

bie  ©anbbanC 

metCen [^rfn 

plô^tidjeS  (5rfd)einen;ll  baS  giiu' 
f unMn;  11  auf  einen^ugenb  lid  er= 

рфіід;  У [фпеа Цфеіпеп 

ber  d)KUier 

bie  dIKUp;  11  bas  5!)?iU)lenfpiet. 

bie  Шгааегіп [gerätsen 

[еіфі  tberbcn;llaufeine©anbbanf 
bas  ifJromemoria,  ber  ЗЗсгіфі. 

ber  ^e^tifd) * 

bie  ipelsiade  (ber  ^ufaren). . . 
bie  Duappe,  Katquappe  (і$і[ф). 


an  interlude. 

interosseous. 

international. 

intercostal. 

intercolumniation. 

interlineation,  interline. 

interlineary. 

interregnum. 

surveying,  land-surveying. 

to  survey,  fix  the  boundary, 

boundary;  ||  geodetical. 

land-surveyor. 

mid  summer  drought. 

mid-summer. 

a hark;  H who  belongs  to  no 
class  of  society, 
space  between  two  houses, 
furrow  between  two  fields. 

mezzanine,  attic, 
to  surmise,  hint,  suppose, 
a gloomy  man,  spleenetic. 
melancholy,  gloomy,  spleeny. 
melancholy,  spleen, 
delay,  tardiness;  i.  work  of 
time;  2.  ring-puzzle, 
to  delay,  be  slow, 
handle;  ||  tobacco-pestle, 
meal,  flour, 
shallow,  shoal, 
fine,  little,  small;  i.  of  small 
growth;  2.  shallow, 
shallow  water,  low  water, 
shallow,  low-water, 
small-grained, 
a fine-toothed  saw. 
of  small  estate, 
small-grassed. 

smallness,  fineness,  littleness; 

II  shallowness, 
melody;  [I  melodious;  -ly. 
a melodrama. 

of  retail;  i,  small,  little;  2, 
minute;  3.  a retail  shop, 
a trifle;  II  small  bushes, 
fry,  small  fish, 
to  make  small, 
shallow,  sand-bank, 
to  milk. 

glimpse,  gleam;  ||  sparkling, 
to  glance;II  to  glimpse,  gleam, 
cursorily;  II  rapidly, 
a miller. 

a mill;  II  merils  {affame), 
a miller’s  wife, 
to  shoal;  I1  to  get  aground, 
a memoir,  memorial, 
plane-table. 

the  pelisse  (of  hussars). 
eel-pout,  lote. 


Метать 
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Меньшакъ,  sm.fani,  1ѳ  fils  ou  frère  cadet 

Меньшинство,  sn.  la  minorité  {dis  voix) 

Меньшій,  adj.  comp.  moindre,  plus  petit  {cm.  Малый). . 

Меньшой,  adj,  cadet,  puîné 

Менѣе  U Меньше,  adv.  cornp.  moins  {см.  Mâ.io).  

Мергель,  sm,  la  marne;  -гедьный,  de  marne .♦ 

Мерёжа,  sf.  le  tramail;  -рёжный,  de  tramail., 

Мереть,  III. 2.  мирать,  vn.  mourir 

Мерещиться,  ІІ.з.  vr,  imp.  briller  indistinctement  dans 
le  lointain;  H sembler,  paraître  {en  songe). 

Мерея,  sf.  le  grain  {d'un  cuir);  -рёйный,  de  grain.  .... 
Мерзавецъ,  1.  -вица,  s.  vilain,  -aine;  mauvais  sujet.. . . 
Мерзйть,  II.i.  O-,  rn.  {кому)  dégoûter,  donner  de  Гаѵег- 
sion;  il  va.  rendre  détestable,  faire  détester. 

Мерзкій  U Мерзостный,  adj.  abominable;  -но,  -ment..  . 
Мёрзлость,  sf.  l’état  m de  congélation  {d'une  chose). . , . 

Мёрз.іый,  adj.  gelé,  congelé;  1|  frileux 

Мерз.іякъ,  sm.  un  homme  frileux. 

Мерз.іятнна,  sf,  une  chose  gelée,  un  objet  congelé 

Мёрзнуть,  III. ].  мерзать,  vn,  geler,  se  congeler 

Мерзость,  sf.  horreur,  turpitude,  abomination/.  ...... 

Мерзѣть,  1.4.  O-,  vn.  causer  de  Taversion 

Меридіанъ,  sm.  Oéogr.  le  méridien 

Меридіональный,  adj.  méridien,  -enne  ; H méridional. . 

Мериносъ, sm.  le  mérinos;  -нбсовый,  de  mérinos 

Меринъ,  sm.  dim.  мѳренокъ,  le  hongre,  cheval  hongre.. 

Меркнуть,  III.  1.  vn.  s’obscurcir,  s’offusquer.  

Меркурій,  sm.Astr.  Mercure  {planète);  \\Chim.  le  mercure. 

Мер.іанъ , sm.  poisson  , le  merlan ....  {adj.  3. 

Мерлуха,  sf,  dim,  -душка,  une  peau  d’agneau  ; -лушачій. 
Мертвенность,  sf.  aspect  m d’un  mourant  m,  pâleur  mor- 

Мертвенный,  adj.  de  mort,  d’un  mort [telle  f 

Мертвецки  Мертво,  adv.  ( — пьянъ)  ivre  mort 

Мертвецъ,  sm. le  mort,  corpsmort,  cadavre ;l|unrevenant. 
Мертвечйна,  sf.  la  charogne  ; -чинный,  de  charogne. . . 

Мертворожденный,  adj.  mort-né • . . . 

Мёртвый,  adj,  mort;  i.  sm.  un  mort;  2.  ( — языкъ)  une 
languemorte;  3.  (-вые  якоря)  Mar.  les  corpsmortsm. 
Мертв'Ёть,  1.4.  vn.  être  pâle  commelamort;lIêtre  engourdi. 

Мертель,  sm.  le  mortier  ; -тельный,  de  mortier 

Мерцаніе , sn.  l’obscurcissement  m;  \\  fig,  faible  lueur /. 
Мерцать,  I.i.  vn.  si,  cjk.  Меркнуть.  H Месть,  s/*,  сл*. 
Мескъ,  sm.  1.  si,  mam,  le  mulet,  bardeau. ........  .... 

Мессія,  sm.  le  Messie,  le  Christ  promis  ; -сіинъ,  adj,  . . . 
Местй  U Месть,  метать,  va.  irr.  balayer;  H -ся,  vr.  être 
Местйца,  sc.  un  métis  ou  une  métisse. . . ,u, . [balayé 

Мета.і.ійческій,  adj.  métallique 

Металло^вйдный,  adj.  métalloïde,  métallin 

— НОСНЫЙ,  adj.  métallifère 

— рѣзный,  adj.  (-НЫЯ  ножницы)  les  cisailles  /. 

Мета.ілургія,  sf.  la  métallurgie;  11-гйческій,  métallurgi- 

Металлургъ,  sm.  le  métallurgiste [que 

Мета.ілъ,  sm.  le  métal;  -та.іловый,  de  métal,  métallique. 

Метаніе,  sn.  le  jet,  action  de  jeter,  de  lancer 

Метательный,  adj.  qui  se  jette,  de  jet 

Метать,  II. 5.  мётывать,  метнуть,  va.  jeter,  lancer;  1. 
mettre  Ъг,з  {des  animaux) ; 2.  frayer  {des  poissons); 
3.  (жре'бій)  tirer  au  sort;  4.  (ружьёмъ)  faire  l’exer- 
cice; 5.-СЯ,  vr.  seprécipiter  ; e.  être  lancé;  7.  {чѣмъ) 
se  lancer  mutuellement;  8.  (на  кого)  en  vouloir  à. 


ber  jüngftc  ob.  SBruber. . 
bic  ïlltinberl;eit,  ШІіпЬегза^І . . 

ficiner,  geringer 

ber  iungfte 

weniger,  niinber , deiner. .... 

ber  ïlîerget 

bie  2ôat(>e,  ba§  ^і[фегпе§  . . . 

fterben 

iu  ber  ^erne  ипЬеиіПф  erf^ei^ 
nen;  H (im  Xraume)  er[d;einen. 
bie  9îürbc  (beê  Sebeiê) ...... 

ein  Ьегафіііфсг  ff!îen[(i^ 

©tel  erweffen,  2l0ueigung  oer= 
urfa^en;,  H аЬ[феиІіф  шафеп. 
ЬегаЬ[феиипдёшйгЬід,  аЬ[феиг 

baê  ©efrieren. [Ііф 

gefroren;  |1  froftig 

ein  froftiger  й)?еп[ф 

eine  gefrorene  ©афе. ....... 

gefrieren,  frieren 

ber  ©räiiet,  bie  2ІЬ[феиІіф^еіі. 

îBiberwiûcn  oernrfadjen 

ber  5!)?eribian,  2)îittag§trei§  . . 
Olîittagaî  (Unie,l)ö^e);ll  [ііЬИф. 

baê  5Dîerinofфaf. 

ber  ЗВайаф 

[іф  oerbüftern.. .......  [fitbev 

Ûlierlur  (planet);  П baê  Queff^ 
ber  üJîerlan,  3Sei§ling  (^і[ф). 

gegerbtes  Sämmerfeff 

bie  ^Xobtenbläffe 

tobteubtap 

befoffen,  toft  unb  boCt 

ber  S^obte,  Йеіфпат;  1|  baS  @c; 
baS  2fa§,  £uber.  ......  [fpenft 

tobtgeboren 

tobt;  1.  ber  î^obte;  2.  bie  tobte 
©ргйфе;  3.  bie  ^afenantcr  pi. 
bis  5и3^оЬеегЬІеіфеп;11еѵ[іаггеп. 

ber  îlîôrtef,  fftîauertatt 

bie  ^unfetpeit;!!  baS  ©фітпіегп. 
Мщеніе. 

bet  Ülîaufefef,  baS  fflîauftpier. 

ber  ^JOîeffiaS, 

fegen,^ teuren;  H gefeiert  Werben. 

Slîeftiâ,  -in 

nietatten,  теіайі[ф 

шеіаиіпі[ф 

metaCt^attig 

bie  ЗЗІефіфееге 

bie  3)?etafturgie;  Ц теіаіТигді[ф. 

ber  fftîetaUurg 

bas  Ûlîetaû. 

bas  Söerfen 

Werfbar,  ïôurfî 

Werfen, [фІеиЬегп;  i.^ungewer? 
fen;  2.  Гаіфеп  (bongifd)en);3. 
baSSooS werfen;  4.  erevetren;  5. 
[іф  Werfen  ; 6.  geworfen  W.;  7. 
[іф  bewerfen; 8.  an  einen  wollen. 


the  youngest  son  or  brother. 

minority. 

least,  smaller. 

the  youngest,  last-born. 

less,  smaller. 

marl. 

trammel,  drag-net. 
to  die. 

to  glimmer  indistinctly  at  a 
distance;lllo  appear  m dream 
the  grain  {of  leather). 
a nasty  man  or  woman, 
to  disgust,  give  a dislike;  || 
to  make  detestable, 
nasty,  abominable;  -ly. 
frozen  state,  frigidity, 
frozen,  frigid;  H chilly, 
a chilly  man. 
any  thing  frozen, 
to  freeze. 

abominablcness,  nastiness, 
to  cause  an  aversion, 
the  meridian, 
meridian;  |1  meridional, 
merino  (a  Spanish  sheep). 
a gelding, 
to  dusk,  grow  dim. 

Mercury  («  p/aneO;llfiiiick-sil- 
the  whiting.  [ver 

dressed  lamp-skin, 
deadly  paleness, 
deadly  pale, 
dead-drunk. 

corpse,  cadaver;  ||  ghost, 
carrion. 

still-born,  dead  born, 
dead;  i.  a dead  body;  2, a dead 
language;  3.  post-moorings, 
to  turn  deadly  pale;  1|  to  be 
mortar,  stuff.  [torpid 

duskiness;  ||  glimmering. 

a mule, 
the  Messiah. 

to  sweep;  I|  to  be  swept, 
a mongrel, 
metal,  metallic, 
metalloidal,  metalline, 
metalliferous, 
shears  pi. 

metallurgy;  JI  métallurgie, 
a metallurgist, 
a metal. 

casting,  throwing, 
missile,  for  casting, 
to  cast,  throw;  1.  to  bring  forth 
2.  to  spawn;  3.to  cast  lots;  4. 
to  exercise;  5.  to  throw  one’s 
self;6.  to  be  cast;  7, to  throw 
each  other;  8.  to  owe  a spite. 
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Мигъ 


Метафизика^  s/.  1ате'іарЬу8Ідііе;11-зйческій,  métapbysi- 

Метафйзикъ,  sm,  le  métaphysicien 

Метафора 9 «/♦  la  métaphore 

Метафорическій,  adj.  métaphorique;  -ски,  -ment 

Метацентръ,  sm,  Mar.  le  métacentre 

Метёлица , Метель , Метельный , см.  Мятёлица  и 

Метёльщикъ,  -щица,  s.  balayeur,  -euse 

Метёніе,  sn.  le  balayage * [rologique 

Метеорологія,  sf.  la  météorologie  ; ||  -гйческій  , météo- 

Метеоролбгъ,  sm.  le  météorologue,  météorologiste 

Метеоръ,  sm.  le  météore;  -брный,  de  météore 

Метла,  sf.  dim  метёлка,  le  balai;  i.la  queue  (de  comète)^ 
2.  (u  Метлйва)  plante,  le  brome  ; -тёдьный,  de  balai. 

Метловище,  sn.  le  manche  à balai 

Метода,  sf.  и Методъ,  sm.  la  méthode 

Методическій,  adj.  méthodique  ; -ски,  -ment [mie 

Метонймія,  sf.  la  métonymie;  ||  -мйческій,  de  métony- 

Метранпаиеъ,  sm.  Typ.  le  metteur  en  pages 

Метрдотёль,  sm.  le  maître  d’hôtel;  -тёльскій,  adj 

Мётрика,  sf.  (г«-рйчѳская  книга)  le  registre  paroissial.  ♦ 
Метрйческій,дф'.  (-СКОѲ  свидѣтельство)  l’extrait  baptis- 
taire m;  !|  (-ская  систе'ма)  le  système  métrique. 
Метрологія,  sf.  la  métrologie  ;1І-гйческій,  métrologique. 
Метрономъ , sm.  Mus.  le  métronome,  métromètre. ...... 

Метръ,  sm.  le  mètre  (d\in  vers);  jl  le  mètre  (mesure).. . . 

Мётчикъ,  sm.  le  taraud  (pour  les  écrous) 

Метыль , sm.  insecte,  l’éphémère  m 

Меть,  sf.  le  galop 

Мефитйческій , adj.  méphitique,  pestilentiel 

Механика,  sf.  la  mécanique;  |j  -нйческій,  mécanique; 

Механикъ,  sm.  le  mécanicien [-скій,  -ment 

Мече^боецъ,  sm.  2.1e  gladiateur;  -ббйный,  adj. 

— нбсецъ,  sm.  1.  le  chevalier  porte-glaive 

—образный,  adj.  ensiforine,  de  la  forme  d’un  glaive. 

Мечёть,  sf.  la  mosquée;  -чётный,  de  mosquée 

Мёчка,  sf.  4.  une  ourse  (cm.  Медвѣдица) [rêve  m 

Мечта,  sf.  n Мечтаніе,  sn.  la  vision  ; Hillusion,  rêverie /, 
Мечтатель,-ница,  s,  \qou  la  visionnaire ;!lprésomptueux. 
Мечтательность,  sf.  le  caractère  rêveur; (lia  présomption. 
Мечтательнюй  , айу.  rêveur,  chimérique,  fantastique, 
visionnaire  ; H présomptueux,  orgueilleux. 

Мечтйть,  I.i.  vn.  rêver;  i.  présumer,  s’imaginer;  2.-ся, 
vr.  se  présenter  dans  l’imagination. 

Мечъ,  sm.  dim.  ыёчикъ,  le  glaive;  i.poisîOM,  l’espadon  m; 
-чѳвбй,  adj.;  2. (огнёмъ  и мечёмъ) par  le  fer  et  le  feu. 

Мзгнуть,  III.i.  про-,  vn.  s’aigrir,  se  gâter,  rancir 

Мзда,  sf.  la  récompense;  H le  gain,  profit 

Мздо^воздаяніе,  sn.  la  rémunération 

— ймецъ, swi.  1.  le  concussionnaire;  -ймческій,  adj.. . 

— ЙМНЫЙ,  adj.  corruptible * . . 

— ЙМСТВО,  SW.  la  corruption;  ||  les  concussions  /.  . . . 

— миствовать,  1.2.  vn.  commettre  des  concussions.. . 

— любецъ,  sm.  1.  un  homme  intéressé 

— любйвый,  adj.  intéressé,  avide  de  gain 

Миганіе,  sw.  le  clignement  ou  clignotement  d’yeux. .... 
Мигать,  I.i.  мигнуть,  га.  clignoter;  ||  faire  signe  des 

Мигрёнь,  sf.  Méd.  la  migraine [yeux 

Мигунъ,  -унья,  s.  celui  ou  celle  qui  clignote 

Мигъ,  sm.  le  clin  d’œil;  1.  (мигомъ)  en  un  clin  d’œil  ; 2. 

-говбй,  d’un  clin  d’œil,  instantané. 


bic  1| 

ber  îSîetap’^^fiïer 

bic  ?(Яе1лрЬег 

metap'^orifd;,  ftgürïid).  [punft 
baêîlîetacentrum,  ber 
Мятёль.  Il  Меѳимбны,  см. 

2ïu§ïeï)rer,  -in 

ba§  ^egen,  ße^rcn [gifd) 

bie  ^Uietcorologic;  (]  meteorolo? 

ber  ÎDteteoroîog 

ba§  Шіеіеог,  bieSufterîd)eiiumg. 
ber  33cfen;  1.  ©étueif  (am 
meten;  2.  bie  gemeine  S^vcêpe. 

ber  23е[еГѵ[ііеІ 

bie  SJJet'^obc,  2Serfat)rung§art. 

те11)оЬі[ф 

beriliamcntaufcb;  . теіоп\)тіі'ф. 

ber  gormatbitbner [m 

ülîaitre  b’l^oteT,“^au?î;ofmeifter 

bic  5îird)cnbüd;er  pi 

ber  (î^aufs,  ©cburtî)  0феіп;  Ц 
теігі[фе§  0\)ftcm.  [trotogiid) 
bieîOiahfunbe,  d)îetroIogie;||  mes 
ber  S^actmcffer,  ba§  ïlîetronom. 
ba§  @^(benma§;  Il  ber  steter. 

ber  ©фгаиЬепЬо1)гег 

bic  Eintagsfliege 

ber  ©alopp 

тср'^ііііф,  berpeftet,  berpeftenb. 
bic  2fie^anif;  ||  mec^anifd). . . 
ber  2)?ефапі1и§,  îfiledjanifcr . . 
ber  ©labiator,  klopffester. . . 

ber  0d}tberttrâger 

f^mertförmig,  begenförmig . ♦ . 

bie  9)?о[фес 

eine  ЗЗагіп [/ 

З^гидЬіІЬ  w;|l  Einbilbung,  ©ritte 
îCraumer,  -in;l|berEingebilbete. 
bic  ©фшагтегсі;  ||  ber  ©tolj. 
träumerif^,  [фп?агтсгі[ф  ; Il 
cingebilbet,  aufgeblafen,  ftolj. 
träumen;  1 . [іф  einbilben,  [іф 
bünfen;  9.  einem  bortommen. 
bag  ©фпзегі;  i.  ber  ©фtbertfifd;; 

2.  mit  f^^cucr  unb  ©фтегі. 
berberben,  faulen,  faucr  merben. 
ber  Йо()п;  II  ber  35ort^eil. . . . 
bic  SSergeltung,  23cto^nung.. . 

ber  »^ladcr,  Erpreffer 

bertäuf(iф,  Ье[іеф1іф 

i8e[tc^lid)tcit /;  |1  Erpreffungen 

Erpreffungen  bcrübcn {pl 

ber  @en>innfüd;tige 

де\ьіпп|йфіід 

bag  ЗЗІіпзеІп  mit  ben  Singen. 
blin3ctn;Ilmit  ben  5lugcn  n^inten, 
Шіідгапс/,  einfeitigegkopfmeb. 

ber  ob.  bie  Slinjelnbc 

ber  Slugentuinl;  1.  ineinem2lu= 
genblid;  2.  аидепЬІШіф. 


metaphysics;  ||  metaphysical 
a metaphysician, 
a metaphor, 
metaphoric;  -cally. 
metacentre. 

Еѳимбны. 
a sweeper, 
sweeping. 

meteorology;((meteorological 
a meteorologist, 
a meteor. 

besom;  1.  tail  (of  a comet); 

2.  hrome-grass. 
a besom-shaft, 
method, 
methodical  -ly. 
metonymy;  ||  metonymical, 
clicker,  maker  up. 
steward. 

church  register, 
certificate  of  baptism;  ||  me- 
trical system, 
metrology;  I|  metrological, 
metrometer. 

the  metre;!|  metre(a  measure) 

tap,  screw-tap. 

day-fly,  ephemera. 

gallop. 

mephitic. 

mechanics;  ||  mechanical, 
a mechanician, 
gladiator,  sword-player, 
knight  of  the  sword, 
ensiform,  sword-shaped, 
a mosque, 
a bear  (female). 
vision;  II  fancy,  chimera, 
a visionary;  ||  haughty  man. 
fancifulness;  |I  haugtiness. 
fanciful,  illusive,  visionary; 

II  proud,  haughty, 
to  dream;  1 . to  conceit,  ima- 
gine; 2.  to  appear,  seem, 
a sword;  1.  the  sword-fish; 

2.  by  fire  and  sword, 
to  grow  rotten,  turn  sour., 
remuneration;  ||  gain, 
remuneration, 
extortioner, 
venal,  corruptible, 
venality;  (|  extortions, 
to  commit  extortions, 
an  interested  man. 
interested,  fond  of  presents, 
a \vinkling  of  the  eyes, 
to  wink;  II  to  give  a wink, 
megrim,  head-ache, 
winker,  twinkler. 
twinkling  of  an  eye;  1.  in  a 
trice;  2,  instantaneous. 


9Іидель 


313  Миніатюристъ 


Мидель,  sm.  Маг*  1ѳ  maître  gabarit;  i.  (—  декъ)  le  se- 
cond pont;  2.  (—  шпангоутъ)  le  maître  bau. 

Міізантропйческій,  adj.  misanthropique 

Мизантропъ,  -пка,  s.  le  ou  la  misanthrope 

Мизгирь,  sm.  la  tarentule  {araignée) 

Мизерный,  adj.  pauvre,  misérable;  -но,  -ment 

Мизеръ,  sm*  й/ш.-зерчикъ,  la  misère  {au  jeu  de  boston). 
Мизйнецъ,  sm.  1.  dim,  -зйнчпкъ,  le  petit  doigt,  doigt 
Микроскопйческій,  adj.  microscopique.. . . [auriculaire 
Микроскопъ,««!,  dim. -бпезъ,  le  microscope;-KÔnHbii1,  ad!/‘. 
Микстура,  sf.  dim,  -турка,  Pharm,  la  mixture;  -турньпі, 

Микъ,  sm.  Mar.  la  brimbale  {de  pompe) . . [adj. 

Ми.ійція,  sf.  la  milice  ; -ціонный,  de  milice [adj*  .3. 

Милліонщикъ,  -шина,«,  le  ou  la  millionnaire;  -щичіи. 
Милліонъ,  sm.  Arithm*  le  million;  -бнный,  de  million.. . 

Мйлованіе,  sn.  le  pardon,  la  grâce  

Милованіе,  sn.  la  caresse,  affection 

Мйловать,  1.2.  -no,  va.  pardonner,  faire  grâce  à 

Миловать,  1.2.  va*  caresser;  ||  -ся,  vr.  se  caresser 

Мило^вйдность,  sf*  air  gracieux,  extérieur  agréable  m.* 
— ВЙДНЫЙ,  a Ф’.  joli,  gracieux;  -но,  d’un  air  gracieux. 

— сердіе,  sn*  la  miséricorde,  clémence. 

— сердовать  и -сердствовать,  1.2.  vn.  avoir  pitié. . . 
— сердый,  adj.  miséricordieux,  clément  ; -до,  avec  mi- 
Мйлостивепъ,  1.  -вица,  s.  bienfaiteur,  -trice,  [séricorde 
Мйлостивый,аф‘. gracieux, propice,  favorable;  -во,  avec 
Мйлостынникъ,  sm.  le  distributeur  d’aumônes.,  .[bonté 
Мйлостыня,  sf.  dim.  -стынка,  l'aumône  /*;  -тынный,  adj. 
Мйлость,  sf.  la  grâce,  faveur,  bonté  ; i.  la  récompense; 
2.  (-ДОСТИ  просимъ)  soyez  le  bienvenu! 

Мйлоть,  sf.  si.  le  vêtement  de  peau  de  brebis 

МЙЛЫЙ,  adj.  dim*  миленькій,  gentil,  gracieux,  joli,  cher, 
mignon;  1І-ЛО,  dm. -лéнькo,  gentiment,  gracieusement. 

Мил-Іть,  1.4.  vn.  devenir  gentil 

МЙ.1Я,  sf.  le  mille  {mesure  itinéraire)  ; -мйльнып , adj*  ; 
il  (-НЫЙ  столбъ)  la  colonne  milliaire,  le  milliaire. 

Мймика,  sf*  la  mimique  ; ||  -мйческій,  mimique 

Мймикъ,  sm.  le  mime [par  devant 

Мйио,  adv.  etprép.  gér.  à côté,  outre,  auprès;  H devant, 

MHMO;.iëTHHfi,ady.  passager,  de  courte  durée 

— ходомъ  , adv*  chemin  faisant  ; II  ßg.  par  parenthèse. 

— ѣздомъ,  adv.  en  passant  {en  voiture,  à cheval) 

— ѣзжій,  adj.  de  pâssage 

Мйна,  sf.Milit.  la  mine;  мйнный,  de  mine 

Минаретъ,  sm.  le  minaret;  -ре'тный.  de  minaret 

Миндалевйдный,  adj.  en  forme  d’amande [dale/ 

Миндалина,  sf.  dim*  -.тинка,  une  amande  ; ||  Anat.  amyg- 
Миндадь,  sm,  arbre,  l’amandier  m;  i.  coZZ. lesamandes /; 

2.  -дальный,  adj.\  (-ный  камень)  l’amygdalite/. 
Минералогія,  sf*  la  minéralogie;  |I  -гйческій,  minéralo- 

Минералбгъ,  sm.  le  minéralogiste [giqne 

Минералъ,  sm.  le  minéral  ; i .-ральный,  minéral;  2.  (-ный 
кабинетъ)  le  cabinet  de  minéraux. 

Минёръ , sm.  Milit.  le  mineur  ; -нёрный,  de  mineur 

Минёя  U Минія,  sf.  (общая)  les  menées  (ni^weZ)  ; i . (праз- 
дничная) l’eucologe  m;  2.  (4éTbfl)leménologe,marty- 

Миннстерство,  sn.  le  ministère. [reloge 

Мннйстръ,  sm.  le  ministre;  |1  -стерскій,  ministériel,  de 
Миніатюра,  sf.  la  miniature  ; -тюрный,  adj**  * [ministre 
Миніатюр’істъ,  sm.le  miniaturiste,  peintre  en  miniature. 


bieWitteïvippenpZ;  i.  baê  gleite 
®cÆ;  2.  ba§  ÎOÎittelfpann. 
mifant^ropifcl,  теп[феп[феи.. 
bcrîÏÏtifant^rop^  5!}?еп[феп[еіпЬ. 

bie  îtaranteï 

arm,  eïcnb,  jammerU^ 

bie  Ш[еге  (im  23ofton[pieI).. . 
ber  ffcine  finger,  O^rfinger.. . 

mifroffopifd) [gïaê 

ba§  i)0tifro[fop,  SSergvôBerungê? 
bie  ÎOîirtur,  ber  Шіфігап!. . . 

ber  фитреп[фшепде1 

bie  ÜJîilij,  Sanbmel^r 

ЗЯійіопаг,  -in 

bie  іШіШоп 

bie  93egnabigung 

bie  Siet'fofung,  3^**^^tgung  . . . 

begnabigen 

tiebfofen;|I  einanber  üebtofen..  i 
Ьа§рЬ[фе@е[іф1,  bie  Siebîi^? 

Ьй6[ф,  §o(b,  ІіеЬгеіф [feit 

Sarm’^ersigfeit  f,  ШіГеіЬеп  n. 

mitteibig  fepn 

6arm[;er;;ig,  mitteibig 

(Bonner,  ^5ol()ttpter,  -in 

gütig,  gnäbig 

ber  îifmofenpfïeger 

ba§  2l{mojen,  bie  milbe(Babe. 
bie  ©nabe,  @unft;  і.ЬіеЗЗеГо^^ 
nung;  2.fepn  0ie  mittfommen! 

ba§  .^feib  au§  ©cpaffetten 

angenehm,  botb,  lieb,  ()йЬ[ф;  || 
ІіеЬгеіф,  [геипЬІіф. 

lieb  merben 

bie  Steile;  ||  bie  Ш?еі1еп[аи1е, 
ber  ültcilcnjeiger.  [ті[ф 
bie5)îimif,@eberbenfunft;  Il  mi^ 

ber  Шше 

neben,  na'^e  bei;  ||  borbei.... 
bergänglid),  borübergel^enb. . . 
im  SSorbeigel^en;  ||  beiläufig., 
im  31orbeifa!(>ren,  im  ißorbeireis 


borübergel^enb.  [ten 

bie  Шпе 

bcr  2)tinaret 

manbelförmig [bei 


ber  îüîanbelfern;  II bie  фаіётапг 
ber  ÎDtanbelbaum;  i.  bie  іШап? 
beln  pl\  2,  berüJlanbelftcin. 
bie  ©rgfunbe;  ||  mineralogifc(). 

bcr  9)?incralog 

ba§  ÜWincral;  i.  тіпегаЩф;  2. 
ba§  îDZincralicncabinet. 

bcr  ÜOtinirer 

baB  ^ігфепЬиф;  i.  bie  ^ігфсп-.; 
agenbc;  2.  ^eiligensSegenbe. 

ba§  iDtinifterium 

bcr  ^tiniftcr;  II  miniftcell. . . 

bie  îOtiniatur 

♦bcr  îDîiniaturmaler 


midship;  1.  middle -deck;  2- 
miship-frame. 
misanthropic, 
misanthropist,  man-hater, 
tarantula, 
miserable;  -hly. 
misere  {at  boston). 
the  little  finger, 
microscopic,  microscopical, 
a microscope , magnifying 
a mixture.  [glass 

brake,  handle, 
militia, 
a millionary. 
a million, 
pardoning, 
caressing,  fondling, 
to  pardon  [other 

to  caress;  ||  to  caress  each 
loveliness,  kind  looks, 
pretty,  lovely,  kind;  -ly. 
mercy,  compassion. 
to  compassionate, 
merciful,  clement;  -ly. 
benefactor;  -tress, 
fovourable,  gracious;  -ly.. 
an  almoner, 
alms,  charity. 

favour,  kindne.ss,  grace;!,  re- 
ward; 2.  welcome! 
a sheep-skin  vestment, 
amiable,  charming,  kind;  j| 
amiably,  kindly, 
to  become  lovely, 
a mile;  Ц a milliary  column, 
mile-stone. 

mimic  art;  II  mimical, 
a mimer,  mimic, 
beyond;  ||  past,  by. 
transient,  passing, 
in  passing;  II  ,by  the  by,  bye. 
in  passing, 
passing, 
a mine, 
a minaret. 

almond-like,  amygdaline, 
an  almond,  |I  tonsil, 
almond-tree;  1.  almonds;  2. 

amygdaloid,  toad-stone, 
mineralogy;  II  mineralogical. 
a mineralogist, 
a mineral;  i.  mineral;  2.  a 
cabinet  of  minerals, 
a miner. 

lectionary;!.  eucology,missal; 

2.  menology,  martyrology. 
ministery. 

a minister;  II  ministerial. 

miniature. 

miniature-painter. 


Минованіе 


314: 


Mif^cKOH 


Минованіе, action  de  laisser  de  côté;  ||  la  fin 

Миновать,  1.2*  минуть,  va.  laisser  de  côté;  î.vn.  passer, 
échoir,  expirer;  2.  -ся,  vr..  se  passer,  échapper  à, 
éviter;  être  passé;  3.  (минувшій)  passé,  écoulé 

Минога,  sf.  poisson,  la  lamproie {du  temps) 

Миноръ,  sm.  Mus.  le  ton  ou  modo  mineur  ; -норный,  adj. 

Минусъ  , sm.  Alg.  moins,  le  signe  moins  ( — ) 

Минута,  sf.  dim.  минуточка,  la  minute;  ь le  moment, 
instant;  2.  -нутный,аф'.  de  minute  ; momentané,  [adj. 
Минциейстеръ , sm.  le  directeur  de  la  monnaie;  -рскій, 

Минцпробмреръ,  sm.  l’essayeur  m;  -рерскій,  adj 

Минцъ-  кабинетъ,  sm.  le  cabinet  de  médailles..  ..... 
Миражъ,  sm.  le  mirage;  -ражный,  adj.  {cm.  Марево).  . . 
Мирволитъ,  ll.i.  vn.  fam.  conniver,  être  trop  indulgent. 
Міірика,  sf.  arbrisseau,  le  gale,  myrica;  -ковый,  adj.. . ♦ 

Миритель,  sm.  le  réconciliateur,  pacificateur 

Мирйтельиый  , adj.  propre  à réconcilier 

Мирить,  II.  1.  no-  , va.  réconcilier;  H -ся,  vr.  se  réconci- 
lier, faire  la  paix,  être  réconcilié. 

Мирный,  adj.  de  paix  ;[!paisible,  pacifique  ; -но,  en  paix. 
Мировой,  adj.  de  pais;  I]  -вая,  s/,  arrangement  m à l’amiable 

Мировщйкъ,  -щйца,5.  médiateur,  -trice 

Миро^давецъ  и -датель,  sm.  le  dispensateur  de  la  paix. 

— любйвый,  adj.  pacifique  ; -во,  -ment 

— творецъ,  sm.  1.  le  pacificateur;  -творческій,  adj.. . 

— творйте.іьный  n -твбрный,  adj.  pacificateur 

— творйть,  II.  1.  y-,  va.  pacifier 

Миронъ,  sm.  dim,  мирончикъ, le  barbeau 

Мйрра,»«/.  la  myrrhe 

Миртъ,  sm.  arbrisseau,  le  myrte  ; -товый,  de  myrrte. . . . 
Миръ,  soi.  la  paix;  il  la  concorde,  bonne  intelligence.  . . 
Мйса,  sf.  dim.  мііска,  la  terrine,  soupière;  -сочный,  adj. 

Миссіонеръ,  sm.  le  missionnaire;  -нерскій,  adj 

МЙССІЯ,  sf.  la  mission;  H la  légation,  ambassade.  ...... 

Мйстика , sf.  la  mysticité [-ment 

Мйстикъ,  sm.  le  mystique;  -тйческій,  mystique;  -ски, 

Мйте.іь,  sm.  Typ.  le  saint-augustia  (12  points) 

Миткаль,  sm,  le  gros  calicot;  -калевый  и -кальный,  adj. 

Мйтра,  sf.  la  mitre. 

Митрополйтство,  sn.  la  dignité  de  métropolitain. .... 
Митрополйтъ,  sm,  le  métropolitain;  -лйтскій,  adj.  [tain 
Митрополія,  s/,  la  métropole;  (]  le  diocèse  d’un  métropoli- 
Мйчианъ,  sm.  8.  l’enseigne  m de  vaisseau;  -майскій,  ady. 
Мишень,  sf.  la  mire  {de  fusil)-,  i.  la  pinnule  {d'alidade)  ; 

2.  la  cible,  le  but  ; -ше'нный,  de  mire;  de  cible. 

Мишура , sf.  le  clinquant , oripeau  ; -шурный,  adj. 

Миѳологія,  sf.  la  mythologie;  |1-гйческій,  mythologique, 
Миѳо.ібгъ,  sm.  le  mythologue,  mythologiste.  [-ски,  ment 
Миѳъ,  sm.  le  mythe;  H -ѳйческій , mythique,  de  mythe. . 

Міасма,  sf.  Méd.  le  miasme 

Міолбгія,  sf.  Anal,  la  myologie;  І|-гйческій,  myologique. 
Мірогбытіе,  sn.  la  durée  du  monde;  -бьітный,  adj. 

— дёржецъ,  sm.  1.  le  maître  de  l’univers  {Dieu) 

— зданіе  U -созданіе,  sn.  la  création  du  monde 

— описаніе,  sn.  la  cosmographie  ; ||  -сательный,  cos- 

— описатель,  sm,  le  cosmographe [mographique 

— правйтель,  sm.  le  maître  du  monde 

— ѣдъ,  sm.fig.  la  sangsue  du  peuple. 

Мірскбй,аф'.  mondain,  du  monde;  1.  séculier,  laïque  ; 2. 
d’une  communauté  de  village,  de  commune,  communal. 


ba§  î)ürüb erg  eben;  ||  bü§  (Snbe. 
entget>en,auêtx)eid)en;i.  bergeben, 
berftie^en;  2.  borübergegangen 
fe^n;  3,  bergangen,  berf[o[[en. 
bie  ïïleunaugc,  Sambrele(§ifd}).. 
ber  îDloUtoU/bic  шсіфс  S^onait. 

baê  îOîinuêâeicben.  

bie  Ü)?inute;  1.  ber  Slugenbtid  2. 
^Dîinuteuî;  augenblidlid). 

ber  SJlünjmeifter 

ber  îîJlünâpvoMrer 

bas  2)îün5cabinet 

bie  Çuftjpiegeïung 

allju  пафЩіід  fet)n 

ber  ^orft,  bie  5!)?b^i^nbeibe. . . 
ber  ^erföbner,  griebenSftiftev. . 

berfôbneub 

^rieben  ftiften,  berföbnen;  ll  [іф 
bevföbnen,  [іф  ьегдіеіфеп. 
^riebenS'- ; ||  [гіеЬІіф,  ги^ід, [іШ. 
griebenS'-;  H ein  giulid;er  21ег' 

25ennitt[er,  -in [glcid) 

ber  @eber  beS  ^viebenS  (@ott). 

friebUebenb,  friebfertig 

ber  griebenSftifter 

fricbenftiftenb. 

ftillen,  ^rieben  ftiften 

bie  ЗЗагЬс  (^Цф) 

bie  5!)?\5пфе. 

bie  îDîijrte,  ber  ÎOî^rtenbaum. 
ber  ^riebe;  Ц bie  ©intraebt . . . 
bie  0uppenfd;ü[fe[,  Terrine.. 

ber  ^^iffionär 

bie  îDîijfion;  H @е[аиЬ1[фа[1. 
bie  ©rübetei  in  деіііііфеп  ©а? 
ber  5Rl)ftifer;  1|  т^[іі[ф. . . [феп 

bie  5Шіііе[[фгі[і 

ber  grobe  ^erfal . 

bie  0ifd;oflmü^e 

bie  2RetroboUtentoürbc ...... 

ber  ülîetropolit.  [ÏJîetropoUten 
bie  Ш?еігоро[е;  Ц ber  ©ily  eineS 

ber  Ѳd;iffêfäbnbriф 

baS  Шфііогп:  i.  bie  îDiopter, 
baS  ißi[ir;  2.  bie  ©d)eibe. 
baSifiau[d)go[b  ob.ifiau[d}[i[ber. 
bie  ’Dlptpotogie,  @öttertet)re;  1| 
ber  ШіріЬоІод  . . . [трі^оіодііф 
bie  Ülîptbc,  ©age;  ||  шріЬі[ф. 
bas  ÏRiaSma,  VinftedungSftoff  m 
bie  ülinSfeUebre;,  ||  шроіодііф. 

bie  2)auer  ber  SBeU 

ber  §err  beS  SBeïlattS. 

bie  érfdjüffung  ber  iSßett .... 
2Be[tbefd}reibung/;  H foSmogra; 

ber  ^oSmograp^ [р^ЦФ 

ber  20e[trcgierer.. 

ber  ©[utfauger 

ООП  ber  eite[;  i.  П)еШіф; 

2.  ООП  einer  53auevgemeinbe. 


passing  by;  (j  end. 
to  avoid,  pass  oyer;  1.  to  pass, 
expire;  2.  to  pass,  be  over; 
3.  past,  expired,  last, 
lamprey, 
minor  mode, 
minus. 

a minute;  1.  a moment;  2.  of 
minute;  momentary, 
director  of  the  miut. 
assayer  of  the  mint, 
a cabinet  of  medals, 
mirage,  looming, 
to  be  over  indulgent. 
myrica  quer cifo lia. 
reconciler,  pacifier, 
reconciling. 

to  reconcile,  mediate;  ||  to  be 
reconciled,  make  peace  with, 
of  peace;  H peaceful;  -ly. 
of  peace;  il  amicable  arrange- 
mediator,  reconciler,  [ment 
the  giver  of  peace, 
peace-loving,  peaceable, 
pacificator,  renconciler. 
pacificatory, 
to  pacify, 
barbel, 
myrrh, 
myrtle. 

peace;  Ц concord,  union, 
soup-basin,  tureen, 
a missionary. 

mission;  Ц legation,  embassy, 
mysticism. 

a mystic;  Ц mystical;  -ly. 
English  {a  type). 
coarse  calico, 
a mitre. 

metropolitan’s  dignity, 
a metropolitan, 
metropolis;  llmetropolitan  see. 
a midshipman, 
the  aim  {of  a gun);  1.  sight, 
dioptra;  2.  mark, 
tinsel. 

mythology;llmythological;-ly. 
mythologist. 
myth;  11  mythic, 
miasma,  miasm, 
myology;  1|  myological. 
duration  of  the  world, 
the  sovereign  of  the  universe, 
the  creation  of  the  world, 
cosmography;!!  cosmographi- 
cosmographer.  [cal 

the  ruler  of  the  universe, 
blood-sucker,  extortioner, 
wordly,  mundane;  ï.  lay,  lai- 
cal; 2.  of  the  community. 


ІПіръ 


315  іЧкогострадальный 


Міръ,  sm,  1ѳ  monde,  univers;  i*  la  communauté  de 
paysans,  commune  rurale;  2.  (ходить  по  міру)  men- 
dier son  pain,  mendier  de  porte  en  porte* 

Мірянинъ, 6. -янка,  s.  le  laïque; lihabitant,  -ante  de  village. 
Младенецъ,  sm.  1.  un  enfant;  i . -де'нчѳскіГі , d’enfant, 
enfantin;  2.  -ческая,  sf.  Méd.  l’e'clampsie  puerile /. 

Младенчество,  sn,  l’enfance  f 

Младепчествовать,  1.2.  vn,  être  enfant 

Младость,  Младый,  Млатъ,  Млеко,  сл«.  Мб.юдость, 
М.іадшіп,  adj.  sup.  le  plus  jeune,  cadet; Ціѳ  moins  ancien. 
МлевО'ВЙднын  U -образный,  laiteux 

— тонный,  adj.  Méd.  lactifîque 

— нбсный,  aâj.Anat.  lactifère 

— питающій , adj.  (-щее  животное)  le  mammifère.. . . 
Млечный,  adj.  de  lait;  ||  ( — путь)  Is^r.Ja  voie  lacte'e. . 

Млннъ,  sm,  vi.  lameulede  moulin le  moulin 

М.іѣть,  1.4.  обо-,  üM.  demeurer  stupe'fait,  se  pâmer 

Мнемоника,  sf.  la  mnémonique; Н-ническіи,  mnémonique. 

Мнимый,  adj.  prétendu,  imaginaire,  soi-disant. 

Мнііте.іьность , sf.  le  caractère  méfiant 

Мнительный,  adj,  soupçonneux 

Мнить,  II.i.  penser,  croire,  être  d’avis,  imaginer  ; 

Il  -ся,  vr,  imp.  sembler,  paraître. 

Многіе,  adj.pl.  plusieurs, maint;Il-ro,  adv.  beaucoup,  bien. 
Многогббжіе,  sn,  le  polythéisme.. 

— ббжникъ,  sm,  U -ббжный,  adj,  polythéiste.. ..... 

— братство,  sn.  Bot.  la  polyadolphie 

— брачіе  , sn.  la  polygamie  ; H Bot.  polygamie. ..... 

— брачный,  adj.  polygame  {marié  plusieurs  fois), , . . 

— бѣдственный,  «(/;’.  frappé  de  calamités 

— вбдіе,  sn.  l'abondance  / d’eau 

— вбдный,  adj.  abondant  en  eau 

— го.ібвиикъ,  sm.  plante,  l’asplénie,  sauve -vi e 

— граинпкъ,  sm,  Qeom.  le  polyèdre. 

— гранный,  adj.  à plusieurs  facettes 

— женецъ,  sm.  1.  и -женпый,  adj.  polygame 

— женство,  sn.  la  polygamie;  ||  Bot.  polygynie 

— кратный,  adj,  réitéré;  i.  -но,  à plusieurs  reprises; 
2.  (-НЫЙ  видъ)  Gram,  l’aspect  itératif  {des  verbes).  . . 

— лепестный,  adj.  Bot.  polypétale [des  jours 

— лѣтіе,5и.  la  longévité;  ||  prière  pour  la  prolongation 

— лѣтный,  adj.  de  longue  durée;  ||  Bot.  vivace 

— людіе  U -ЛЮДСТВО,  sn.  grande  population;  [l  grande 

—людный,  adj.  populeux. [foule 

— мужіе,  sn.  Bot.  la  polyandrie 

— нача.ііе  и -начбльство,  sn.  la  polyarchie,  poly- 

— нбгій,  adj.  H.nat.  polypode [garchie 

— ногъ,  sm.  U -нбжица,  sf.  insecte,  la  scolopendre. . . 

— образіе,  sn.  и -образность,  sf.  la  variété 

— образный,  adj.  multiforme,  divers,  varié 

— пб.іьный , adj.  Agric.  à plusieurs  assolements 

— разлйчіе,  sn.  la  diversité,  multiplicité 

— разлйчныи,  adj.  différent,  divers;  -но,  -sement.  . . 

— рѣчйвость,  sf.  U -слбвіе,  sn.  la  verbosité,  diffusion. 

— рѣчйвый  U -с.тбвный,  adj.  verbeux,  bavard,  diffus. 

— с.ібжный  , adj.  compliqué;  H Gram,  polysyllabe. . . 

— ствбрчатый,  adj.  H.nat.  multivale [rapports 

— сторбнній  , adj.  varié,  remarquable  sous  plusieurs 

— сторбнность,  sf.  la  variété  {des  connaissances) . . . . 

— страдальный,  adj.  qui  a beaucoup  souffert 


Ьіе23сП,Ьа»  3Se[taCf;i.bic33aucr' 
gemeinbe,  33auer[ct)aft;  2.  bor 
ben  3^t;üren  betteln. 
ЬегВс[1Пфе;||Фоѵ[Ьеіьоі^пег,-іп 
bas  ^inb;  i.^inbcv^,  finbïid;;. 
2.  bic  Äinbeifväm))fc  pl. 

bie  ^nbl^cit 

im  îtîtev  ber  ^inbîieit  fe^n . . 

Молодбй,Мб.іотъ,?«Молокб. 

ber  jüngfte;  Ц junior 

mi[ct)âl^nUd),  тіГфІѵЗ 

ті[фегзеидепЬ 

шііфгеіф. 

baê  (Säuget'^ier 

Il  bic  іЩіІфіігабе.  . . . 
ber  5)îitt)ïftein;  j|  bie  іШііі;(е. . 
erftarren,  beftürjt  merben .... 
bie  ®ebâdbtni§funft;  H mnemo- 
bermeint,  fogenannt. . . . .[пі[ф 
ein  arg\bö^nifd}er  (5()агас1ег. . 

beben fïid;,  йгдіь0[)пі[ф 

meinen,  gfauben,  bermut[;en;  |I 
e§  [фсіпі , тіф  bünft. 

biete,  mel^rerc;  |I  biet 

bie  îlie[gôtterei 

an  me’^rere  ©öttcr  gtaubenb.. 

bic  SSietbrüberigfeit 

bie  me^rmatige  ®t)e;  1|  3)ie(et>e 
mel^rmatä  berl^eirati^et. ...... 

()0ф[і  ung^üd^iф,  jammerboft. 

ber  Überffu^  an  2Baf[er 

mafferreid) 

bie  îDîau errante,  ©teinraute . . 
baê  2[1іе(|1аф,  ^oï^ebron.. . . . 

biete  iytädjen  b^benb 

^otijgamift,  ber  biete  îôeiberl^at 
bic  ^ottjgamie;  H ^Sietnjeiberei. 
mieber^ott;i.jutbiebert;ottend)?ai 
ten;  2.  bicüBieber^otungêform. 

bietbtätterig [ge§  geben 

ba§  tauge  geben;!',  ®ebet  umtan- 

bietjä’^rig;  ll  perennirenb 

bic  [tarte  53ebötferung;  II  gro§e 

ЬоПгеіф [SSottêmenge 

bie  SSietinänuerei. 

bie  21ісІ^егг[фа[і 

bietfü§ig 

ber  Xaufenbfu^,  S^ietfu^ 

bie  iD?annigfattigteit 

mannigfattig,  mannigfad). . . . 
in  met;rere  0d)täge  einget^eitt. 
5)?annigfattigfeit , 2iler[d)iebenï 
mannigfattig,  Ьег[фіеЬеп.[[)еіі/ 

bie  @cfd)tbä^igteit 

де[фта^ід,  fjtaubcr^ft 

jufammengefc^t;  ||  bietfl)tbig  . 
Ьіеі[фаіід  (bon  ÎІ?ufфctn) . . . 
bietfeitig  (bon  jtenntniffen).. . 
bie  ilietfeitigfeit  ber  5îenntni[fe, 
ber  bict  getitten  ^at 


world,  universe;  i.  village 
Community;  2.  to  go  heg- 
ging from  door  to  door, 
a layman;  ||  villager, 
infant;  1 . infant’s,  infantine; 
2. convulsion  fits  of  children, 
infancy,  childhood, 
to  be  an  infant. 

the  youngest;  ||  junior, 
milky,  milk-white, 
lactificous. 
lactiferous. 

mammifer;  pl.  mammalia, 
of  milk;  ||  the  milky  way. 
mill-stone;  ||  mill, 
to  he  stupified. 
mnemonics;  I1  mnemonic, 
pretended,  imaginary, 
suspiciousness, 
suspicious,  scrupulous, 
to  opine,  think,  he  of  opinion; 

II  to  seem,  appear, 
many,  several;  II  many,  much, 
polytheism. 

polytheist;  polytheistic, 
polyadelphia. 
polygamy;  1|  polygamia. 
polygamous, 
very  calamitous, 
abundance  of  water, 
abounding  in  water, 
wall-rue. 
a polyhedron. 

Avith  many  faces, 
polygamist;  polygamous, 
polygamy;  ||  polygynia. 
reiterated;  i.  many  times;  2. 

the  iterative  form, 
polyp  étalons.  [life 

longevity;  ||  prayer  for  long 
long-lived;  I|  perennial, 
populousness;  ||  a crowd  of 
populous.  [people 

polyandria. 
polygarchy. 

many-footed,  multiped. 

scolopeiidra. 

diversity,  multiformity. 

multiform,  diverse,  various. 

divided  into  many  soles. 

multiplicity,  diversity. 

multifarious,  diverse;  -ly. 

loquaciousness. 

loquacious,  multiloquous. 

complicated;  Ц polysyllabic. 

multiyalve. 

varied,  many-sided. 

the  variety  {of  knowledge), 

who  has  suffered  much. 


Міюгото.'ѵіный  816  Моклокъ 


Многоатомный,  adj.  volumineux,  en  plusieurs  tomes. . . 

— угольникъ,  sm.  Géom.  le  polygone;  Ц-ный,  adj.  po- 

— цвѣтный,  adj.  Bot.  multiflore. . . [lygone 

— чадіе,  sn.  la  nombreuse  famille 

— чадный,  adj.  ayant  beaucoup  d’enfants 

— чйсленность,  sf.  le  grand  nombre,  la  multiplicité'.. 
— чйс.тенный,  adj.  nombreux;  І|-но,еп  grand  nombre. 

— членный,  adj.  à plusieurs  membres  {des  périodes)] 
Il  (-ная  величина)  Älg.  le  polynôme. 

—язычный,  adj.  polyglotte 

Множеніе , sn.  la  multiplication ...... 

Множество,  sn.  la  multitude,  foule,  quantité' ;-ственныи, 
adj.  ; Il  (-Hoe  число)  Qram,  le  pluriel,  nombre  pluriel. 
Множимый,  adj.  (-мое  число)  Arithm.  le  multiplicande. 

Множйтель,  sm.  Arithm.  le  multiplicateur [monter 

Множить,  II.  3.  va.  multiplier,  augmenter  ; Ц -ся,  vr.  aug- 

Мнѣніе,  SM.  l’opinion  f,\Q  sentiment,  avis 

Могйла,  sf.  dim,  -гйлка,  la  fosse;  || tombe /,  se'pulcre  m; 
Могйльница  , sf.  plante,  la  peryencbe.  . . [-гйльчый,  adj. 

Могйльщикъ,  sm.  le  fossoyeur;  -щичій,  adj.  3. 

Могилякъ,  sm.  le  fossoyeur;  ||  insecte,  le  ne'crophore. . . 
Могучесть  U Могута,  sf.  la  force  do  corps,  vigueur. . . , 

Могучій,  adj.  fort,  robuste,  vigoureux 

Могучніікъ,  sm.  plante,  la  potentille  anse'rine 

Могущественный,  adj.  puissant;  -но,  avec  puissance. . 
Могущество,  sn.  n -ствеііность,  sf.  puissance/,  pouvoir 
Мода,  sf.  la  mode,  vogue;-ÂHbiH,  -дно,  de  mode,à  lamode.[m 
Модёль,  sf.  dim.  моде'лыса,  le  modèle  ; -де'льный,  adj. . . 

Модйстка,  sf.  3.  la  modiste 

Модникъ,  -НИЦЗ,  s.  un  ou  une  fashionable 

Модничать,  I.i.  vn.  suivre  les  modes 

Модуль,  sm  Archit.  le  module 

Можжевелина,  sf.  йш. -линка,  la  baie  de  genièvre. .... 
Можжевельникъ,  sm.rfîw?. -ничзкъ,  arbrisseau,  le  gené- 
vrier, genièvre;  -веловый  и -вельный,  adj. 

Можжуха  , sf.  les  baies /de  genièvre;  |1  plante  ^WWé- 

Мбжно,  V.  imp.  on  peut,  il  est  possible [kenge  m 

Мозаика,  sf.  la  mosaïque;  -зайчный  и -зайческій,  adj.. 
Мозглость , sf.  la  rancidité,  pourriture  ; H la  maigreur. . 
Мозглый,  adj.  rance,  gâté;  i.  pourri;  2.  maigre,  chétif. 

Мозглявый , adj.  chétif,  maladif, 

Мозглякъ,  sm.  un  corps  décharné 

Мозгнуть,  III.i.  vn.  se  gâter;  |i  maigrir,  dépérir 

Мозговйна,  sf.  la  cavité  cellulaire  os);!|la moelle  (des 

Мозголбмный,  adj.  difficile,  pénible [plantes 

Мозголбиъ,  sm.  fam.  une  boisson  forte  et  enivrante.. . . 
Мозгъ,  sm.  le  cerveau,  la  cervelle;  ь la  moelle  {des  os); 
Ч.рі.  -ГЙ,  un  plat  do  cervelles  ; -говбй,  du  cerveau;  de 

Мозжечёкъ,  sm.  1.  Anat  le  cervelet. [moelle 

Мозжйть,  II.  3.  va.  fendre,  briser,  faire  éclater  ; ||  (мозжйтъ 
голову)  la  tête  me  fend  {de  douleur  ou  du  bruit). 

Мозблина,  sf  la  place  d’un  cor 

Мозб.іистый,  adj.  plein  de  cors,  couvert  de  durillons. . . 

Мозблить,  II.  1 . на-,  va.  produire  des  cors 

Мозбль,  sf.  le  cor,  durillon,  cal,  la  callosité;  i,  le  der- 
rière {des  singes)]  -зольный,  de  cor,  de  durillon;  2. 
(-НЫЙ  операторъ)  le  pédicure,  médecin  pédicure. 
М6Й,  adj.pron.  (/,  моя,  n.  моё)  mon,  à moi,  de  moi;  i.  le 
mien;  2.  (по-мбему)  adv.  selon  moi,  d’après  moi,  à 
Моклбкъ,  sm.  un  os  saillant [ma  guise 


ôâubereidh  mel^rt^eiUg 

baê  SSietecf;  ||  bieîedig 

oietbîumig 

bie  jal^trei^e  famille 

fiiibeiTCid) 

bie  qvo[îe  Stenge. . . . 

Заі^іиеіф;  ||  in  іЩепде 

wiuê  vielen  ©liebem  beftet;enb; 

li  bie  vielt^eilige  ©röße. 

Vie[[prad}ig 

bie  ißerme^vung 

bie  Шіепде,  gvo^c  Slnja'^I;  |1 

bie  5}lei)r5ai)[,  bcr  ipturat, 

ber  ü)?ultibUcanbu5 

ber  QDîultiplicator . . [vermel)ren 
vermeljven,  vervielfältigen;!!  fid; 
bie  Шіеіпипд,  2lnfid;t. ..... 

ba§  ®rab;  II  ber  ©rabl)ügel.. 
ba§  6inngrün,  SBintevgrün. . 

ber  ^obtengväber. 

ber  ^obtengräber;  ||  21a§(äfer. 

bie  ©tärfe,  €eibelftärfe. 

ftarl,  mäd;tig 

ber  (Sänferid;,  ba§  ©änfefraut. 

ftarf,  mä^tig 

bie  ІЯафІ,  ©tärle 

bie  9)?obe;  паф  ber  ïDîobe. . . . 

baê  ШгоЬеШ 

bie  фп^шафегіп. 

bcr  5!)?obe^err;  bie  ?0îobefrau  . 

bie  ЗЗ^оЬе  пафа'^шеп 

bcr  ШІоЬеІ 

bie  2Bad)l^otberbeere 

ber  23ad}^olber,  SBad^olbers 

ftrand;,  bie  2öad}l()olber[tanbe. 
’23аф1)о1ЬегЬеегеп  pl]  ||  З^Ьепг 
man  lann,  e§  gel^^t  an.  [1іг[фе/ 

bie  Ш?о[аі1 

bie  Sîangigfeit;  ||  îDîagcvIeit. . 
гапзід;  i. Verfault;  2. abgejel^rt. 

fel)r  mager,  аЬдезе1;і1 

ein  febr  magerer  9)?еп[ф 

verberben;  i|  аЬзеі()геп 

innerer  5:і^еі(Ьеё^пофепё;І1  ba§ 
foVfbreфenb,  [фтіегід.  [іШагІ 
ein  beraufфenbc§  ©etränf  . . . 
ba0  ©e^jirn;  i.ba§  5Шаг!;  2, bie 

©fjeife  Von  ©el^irn  ob.  SOÎarf. 

ba§  Heine  ©el;irn 

Зсг[ф1адеп,  jerfplittern;  !|  ber 

ßopf  тофіе  mir  jcrfbringen. 
bie  ©teile  eineê  ^ül^neraugeê.. 
ѵоИфі’фпегаидепоЬ.  ©djwielen. 

^ü’^neraugcn  erjeugen 

ba§  ^ül^nerauge,  bie  ©фіѵіеіе; 

1.  baê  fal;Ie@efä§(ber21ffen); 

2.  ber  2сіфЬогп[фпеіЬег, 
mein;  i . ber  (bie,ba§)  SDîeinige; 

2.  паф  meiner  îWeinung. 
ein  l)ervorra0enber  ^пофеп,.. 


voluminous,  extensive, 
a polygon;  II  polygonal, 
multiflorous, 
a numerous  family, 
with  many  children, 
numerousness,  great  number. 
numerous;llin  great  numbers, 
of  many  members , many- 
limbed;  Ц a polynome. 
polyglot, 
multiplication, 
multitude,  great  quantity;  || 
the  plural  number, 
the  multiplicand, 
multiplicator,  multiplier, 
to  multiply,  increase;  |1  to  aug- 
0 pinion.  [ment 

a grave;  ||  tomb, 
periwinkle, 
grave-digger,  sexton, 
grave-digger;  I1  the  carrion- 
robustness. [beetle 

robust,  able-bodied, 
silver-weed,  wild  tansy, 
mighty,  powerful;  -ly. 
power,  might,  potency, 
mode,  fashion,  vogue, 
a model. 

milliner,  dross -milliner, 
afashionable  man  or  woman, 
to  be  fashionable, 
a module, 
a juniper  berry, 
the  common  juniper,  juni- 
per-tree. 

juniper  berries  рЦ  !|  winter- 
it  is  possible.  [cherry 

mosaic. 

rottenness;  (|  leanness, 
rancid;  i.rotteu;2.meagre,lean 
emaciated, 
an  emaciated  man. 
to  grow  rancid;}|  to  emaciate, 
cavity  {of  bones)]  Ц pith, 
head-breaking,  difficult, 
an  intoxicating  drink, 
brain;  1,  marrow;  2.  brains,  a 
dish  of  brains, 
cerebellum,  little  brain, 
to  shiver,  split;  ||  my  head 
is  ready  to  split, 
the  place  of  a corn, 
full  of  corns  or  callosities, 
to  produce  corns, 
corn  {on  the  foot)]  callosity; 
1.  backside  {of  apes)]  2.  a 
pedicure,  corn-cuûer. 
my;  1.  mine;  2.  in  my  way, 
in  my  opinion, 
a protuberant  bone. 


9ІОКЛЫЙ 


31^  Моложавый 


Мбклый^  adj.  топіИѳ,  trempe,  humecte' 

Мокнуть,  Ill.i*  vn.  être  humide,  être  mouille 

Мокой  9 sm.  poisson^  le  chien  de  mer,  requin 

Мокредйна,  sf.  le  marécage;  [1  -дйнныГг,  mare'cageux. . . 
Мокрецъ,  sm.  Yétér.  les  rapes,  malandres  f{des  chevaux). 
Мокрнца , sf.  dim.  мокрйчка,  insecte^  le  cloporte;  H 
plante^  le  cucubale;  -крйчный,  de  cloporte. 

Мокричникъ,  sm.  plante,  le  pourpier 

Мокроватый,  adj.  un  peu  mouille',  un  peu  humide 

Мокрота  U fam.  Мбкредь,  sf.  Thumidite'/* 

Мокрбта,«/*.  humeur,  glaire/; -ротный,  humoral,  glaireux. 

Мокрбтина,  sf,  le  flegme 

Мокрбтистый,  adj.  rempli  d’humeurs 

Мбкрый,  adj*  dim*  мокренькій,  mouille',  trempe',  humide; 

Мокрѣть,  1.4.  vn*  devenir  humide [-po,  -ment 

MoKC'b,  sm.  Chir.  le  moxa 

Мокшана,  sf.  une  barque  (sur  la  rivière  Зіоксііа) 

M6wia,  sf.  le  môle,  la  digue 

Mo.ioâ,  sf.  le  bruit,  la  nouvelle,  rumeur 

Мб.твііть,  11.2.  va.  dire,  prononcer 

Мо.іебенъ,  sm.  1.  ît  Молебствіе,  sm.  leTeDeum,  les 
prières  f en  action  de  grâces  ; -бенный  и -бный,  adj. 

Мо.іебствовать,  1.2.  vn*  chanter  un  Te  Deum 

Мо.іё.іьщикъ, -щнца,  s.  pèlerin,  -rine;IIceluiôa  celle  qui 

Моленіе,  sm.  action  de  prier  Dieu [prie  Dieu 

Мо.іённая,  adj.  sf.  и Мо.іб.іьня,  sf*  l’oratoire  m 

Мо.іетбчина,  sf.  dim*  -чинка,  la  mangeure  des  teignes. . 
Мо.іибдена,  sf.  Cliim.  le  molybdène;  -де'новый,  adj.. . . . 
Эіо.інтва,  sf.  la  prière,  oraison;  -венный,  de  prière;  i. 

(брать  -ву)  faire  ses  relevailles;  2 .(давать  -ву)  be'nir. 
Молйтвенннкъ  ît  Мо.іптвос.ібвъ,  s»î,  le  livre  de  prières. 

Мо.ійте.іьный,  adj.  de  prière. 

Молйть,  II. 1.  ra*  prier  , supplier  ; H -ся,  vr.  prier  Dieu, 

Мблкояъ,  adv.  pop.  en  silence,  tacitement [prier 

Мод.тюскъ,  sm.  H.nat.  le  mollusque 

Молніегвержецъ,  sm*  1.  le  dieu  qui  lance  la  foudre. . . . 

— ВЙДНЫЙ,  adj.  semblable  à l’éclair 

— нбеный,  adj.  portant  la  foudre  {des  nues) 

ЗІ6.1НІЯ,  sf.  l’éclair  m,  la  foudre;  -нѳнный  м -нійный, 
d’éclair;  1|  (—  сверкаетъ)  il  éclaire,  il  fait  des  éclairs. 

Мо.іодёя«ь,  sf.  coll*  la  jeunesse,  les  jeunes  gens  m 

Мо.юдецкій  U Молодеческій , adj*  de  jeune  homme;  H 
brave,  hardi,  déterminé;  -цки,  en  brave,  bravement. 
Мо.юдецъ,  sm.  1.  молодчикъ,  le  jeune  homme  ; || 
le  brave,  garçon  brave  et  déterminé. 

Молодечество,  sm.  la  bravoure,  hardiesse 

Мо.юдечествовать,  1.2.  vn*  faire  preuve  de  bravoure.. . 

Молодизна  U Мб.іодь,  sf.  la  mousse  {de  la  bière) 

Молодйкъ,  sm*  un  jeune  pigeon;  Ц pop.  la  nouvelle  lune. 
Молодйло,  SM.  U ЗІо.іодй.іьникъ,5т.р?ам^б, la  joubarbe. 
ЗІо.іодйть,  II.4.  va.  rajeunir;  i.  faire  mousser  {la  bière) \ 
2.  -ся,  vr.  se  rajeunir;  3.  mousser.  [jeune  poule 
Моѵібдка  ît Молодйца,  sf.  dim.  -душка,  une  jeune  femme; H 
Мо.тодбй,  atZy.  йш. -лбденькій,  com^?.  младшій , jeune; 
1.  sm.  le  nouveau  marié;  2.  -дая,  s/,  la  nouvelle  mariée. 

Мблодость  U Младость,  sf*  la  jeunesse 

Молбдцеватый,  adj.  bien  fait,  brave,  vigoureux 

Молодѣть  n Мо.іожавѣть,  1.4.  no-,  vn,  rajeunir 

Моложавость , sf.  un  air  de  jeunesse 

Мо.іожавый,  adj,  qui  a Гаіг  jeune, . 


na§,  feud^t,  burc|na§t. 

na^  njcrbeii,  burd;tneid;t  fe^u. 

ber  0ee^unb,  §aifi)'d; 

bicfumpfi^c  ©egenb;  ||  fumpftg. 
bic  Dîappe  (^ferbcfvanf^eit).. . 
ber  5l[fcï,  Âeflerefef,  Äeflertuurm; 
II  ber  ^aubenfeopf  ('Ißflanae). 

ber  ^ovtuCaf 

etbjaê  feud)t,  ethjaS  na^ 

bie  9tâffe,  ^eud^tigfeit 

bie  ^еифііз^еіі,  ber  ©фСеіт.. 

ber  @ф1еіт 

[фГеітід,  biet  бфГеіпх  entrais 

na§,  feucht [tenb 

feuept  toevben 

bie  2Jîora,  33eifu§ibofle 

eine  2Irt  Warfen 

ber  ^afenbamm 

bas  @erüd)t 

fa^en,  fpreepen 

bas  T)eum,  baS  aflgemeiue 
@ebet,  ©anfgebet. 

ein  ^e  T)eum  fingen [-in 

îSaflfa^ver,  ^ifger^  -in;  H 'ôeter, 

bas  èeten 

bas  iôetâimmer. [фег  pi 

ber  '2)îotteufra§,  bie  iD?ütteutö^ 

bas  i9affer6fei,  %ei|bfei 

bas  ®ebet;  i.ii^ren^^irdjgang  ^<xi' 
ten(bon  ber  fjrau)  ; 2 .einfegnen. 

bas  ©cbetbud; 

'Sitts  (fepreiben) 

bitten,  fte^en;  H beten 

ІфтеідепЬ,  ftittf^ireigenb. . . . 
ber  îôeid)tburm,  baS  äöeid^t^^ier. 

ber  ^ti^f^teuberer 

bli^vâ^nlid; 

btifjtcagenb,  Ьи^[ф\гапдег . . . 
ber  ^(i^ftra^I,  donner, 

©onnerftra^I;  ||  eS  bli^t. 

bie  jungen  Sente  pl 

einem  jungen  ÜÄenf^en  eigen; 

Il  ftinf,  mader,  brab. 
ber  junge  Ф?еіі[ф;  ||  ein  Ш^пег 
3nnge,  braber  03иг[фе. 
bie  ©emanbttjeit,  ïapferfeit . . 
tapfer  fepn,  gemanbt  fepn.... 
ber  8фаит  (auf  bein  53iev). . . 
eine  junge  ^taube;||berilieumonb. 
bie  ^auSiburg,  baS  ^auSCaub.. 
berjiingen;i.3u  0фаит  bringen; 

2.  [іф  bevjüngen;  з.  fd;äumen. 
eine  junge  fjrau;  |I  junge  §enne. 
jung;  1.  ber  junge  (S§emann;l2. 
bie  junge  f^rau. 

bie  Зчй^'іЬПфЁеіІ 

gebaut,  ftinf,  mader. . . . 
jünger  merben,  [іф  bevjüngen. . 

baS  іпдепЬПфе  iJ(uSfe^en 

jung  auSfel^enb. 


wot,  soaked,  damp, 
to  grow  wet,  to  soak, 
the  white  shark, 
a marsh,  fen;  |I  marshy, 
mallonders. 

the  multiped,  wood-louse;  Ц 
campion,  bladder-campion, 
purslain. 
wettish,  moist, 
wetness,  humidity, 
humour,  phlegm, 
phlegm,  spittle, 
full  of  phlegm,  pituitous. 
wet,  moist,  humid;  -ly. 
to  grow  damp, 
moxa. 

a bark  on  the  Moksha  river, 
mole,  jetty-head, 
report,  rumour, 
to  speak,  utter. 

Те  Deum  , public  prayers, 
thanks-giving. 
to  sing  Те  Deum. 
pilgrim;!!  who  says  one’s  pra- 
praying.  [yer 

an  oratory. 

moth-hole,  worm-hole, 
molybdena. 

a prayer;  i.  to  be  churched; 

2.  to  bless  {in  church). 
prayer-book. 

supplicatory.  [to  God 

to  pray,  supplicate;  ||  to  pray 
stilly,  silently,  tacitly, 
a mollusk. 
god  of  thunder, 
like  lightning, 
lightning-bearing, 
lightning,  thunder,  thunder- 
bolt; II  it  lightens, 
young  people,  young  folk, 
youthful,  juvenile;  ||  clever, 
active,  brave;  -ly. 
young  man,  youth;  II  a cle- 
ver fellow, 
bravery,  cleverness, 
to  give  proofs  of  manhood, 
froth,  foam. 

a young  pigeon;  ||  new  moon, 
house  leek. 

to  make  young  again;i.to  froth 
2.  become  young;  з.  to  froth, 
young  woman  ; Ц young  hen. 
young, youthful;  1.2.  newly. 

married  man  or  worn, 
youth,  youthfulnoss. 
well-made,  clever, 
to  grow  young  again, 
youthful  look, 
youthful,  young-looking. 


Молозиво 


Монополія 
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Ммозпво,  5мЛѳ  colostrum,  premier  lait 

Молоки,  sf.  pU  la  laite,  laitance  {des  poissons) 

Молоко,  SW.  le  lait;  0 H.nat.  la  cire  (des  oiseaux) 

Молокососъ , sm.  fam.  le  blanc-bec  

Молотйло,  SW.  le  fléau  court  {du  fléau  à battre  le  blé), , , 
Молотиловѣйка,  sf.  une  machine  à battre  et  à vanner  le 

Эіолотіільный,  adj.  servant  à battre  le  ble' [blé 

Молотйльня,  sf,  4.  la  machine  à battre  les  grains 

Молотй.іьщикъ , sm.  le  batteur  en  grange 

Молотйть,  П.5.  молачивать,  va.  battre  {le  blé)-,  -ся,  vr. 

Молотовйя,  adj.  sf.  le  martinet  {usine) [être  battu 

Молоі'овйще,  SW.  le  manche  de  marteau 

Молотовой  гіли  Молотковый  w Молоточный,  adj.  de 
marteau;  1)  (-ковыя  карты)  les  cartes /"do  la  première 

Молотбчникъ,  sm.  plante,  le  cestreau [qualité 

Молотъ,  sm.  dim  молотокъ«  -точекъ  , le  marteau  ; i. 

.4  wa^.  le  marteau  {du  tympan)-, 2.  (съ -лотка)  à l’enchère. 
Молоть,  IL  1.  малывать,  va.  {prés,  мелю)  moudre;  i.  ra- 
doter ; 2.  -СЯ,  vr.  se  moudre,  être  moulu. 

Молотье,  SW.  U Молка,  sf.  le  moulinage  {des  grains). . , 

Mo.iOTboâ,  sf.  n Мо.іоченіе,  sw.  le  battage  {du  blé) 

Мо.іочай  n Молочайникъ, sfwj?Za«^f, l’euphorbe  îw;  -чаи- 

Молочанка  , sf.  la  filasse  de  chanvre [ный,  adj. 

ЭІолбчистый,  adj.  laité  {des  poissons) 

Молбчннкъ,  sm.  dim.  -ничекъ , le  pot  au  lait;  i.  le  petit 
animal  qui  tette  encore  sa  mère  ; 2,  le  laitier. 

Молбчннца,  sf.  la  laitière;  H Méd.  les  aphthes  m 

Молбчный,  adj.  de  lait,  au  lait;  H de  lait,  nourri  de  lait. 

Мб.іча  n Молчкбмъ,  adv.  en  silence,  tacitement 

Молчалйвость  , sf.  la  taciturnité 

Молчаливый,  adj.  taciturne,  silencieux  ; -во,  -eusement. 
Молчальникъ,  sm.  un  ermite  qui  a fait  vœu  de  silence.. 

Молчаніе,  SW.  le  silence  {prop,  et flg.) 

Мо.ччанка,  sf.  le  silence  {jeu). 

Мо^лчать,  II.  3.  малчивать,  va.  se  taire,  garder  le  silence, 

Мо.іъ,  particule,  fam.  donc 

Моль,  sf.  insecte,  la  teigne,  gerce;  i.  coll.  les  teignes  f\ 
2.  sm.  Mus.\q  mode  mineur;  Ц мольный,  mineur. 

Мольба,  sf'.  la  prière  ; H la  demande 

Мб.тьбертъ,  sm.  le  chevalet  {de  peintre) 

Мо.іьбйще,  SW.  le  lieu  où  l’on  prie,  oratoire  m..  .[-ment 
Mouâi)xia,s/.lamonarchij;ll-xâ40CKii1,monarchique;-CKH, 
Монархъ,  sm.  le  monarque,  souverain;  -наршескій  « 
-наршій,  adj.',  H -хиня,  sf,  la  souveraine.  [vent 
Монастырка,  sf.  3.  jeune  personne  élevée  dans  un  cou- 

Монастырщина,  sf.  le  domaine  d’un  couvent 

Монастырь,  sm.  dim.  -стырёкъ,  le  couvent,  monastère, 
cloitre;  Il  -стырскій,  de  couvent,  claustral» 

Монахъ,  sm.  le  moine,  religieux;  i.  -ахиня^  sf.  la  reli- 
gieuse, nonne;  2.  -нашескій,  monacal,  monastique. 

Монашекъ,  sm.  1.  la  pastille  à brûler [nachismo  m 

Монашество,  vn.  vie  monacale/,  état  monastique,  mo- 
Монашествовать,  1.2.  vn.  vivre  dans  l’état  monastique.» 
Монета,  sf.  la  monnaie;  -не'тный,  de  monnaie  ; ||  (-ный 
дворъ)  la  monnaie,  l’hôtel  m des  monnaies. 

Монетчикъ,  sm.  le  monnayeur;  -чичій,  adj.  3 

Монйсто,  SW.  si.  le  collier;  -нйстный,  de  collier 

Моно.ібгъ,  sm.  le  monologue,  soliloque 

Монлпо.ійстъ,  le  monopoleur 

Монопблія , sf.  le  monopole»  »»»♦» * 


bie  evftc  5D?uttcnnU^ 

bie  (bev  ^ііфс) 

bie  іШЦф  ; Il  bie  ЗВафёі^аиІ.» 

ber  ®е[Ь[фпаЬс[ 

ber  ^teget  (be§  2)ге[ф[ІедеІё) . 
eine  ^)ге[ф5  и.[8фП)іпдта[фіпе. 

jum  2)ѵе[феп  bienenb 

bie  2)ге|фта[фіпе,  Фге[фтй’^Іе. 

ber  2)ге[фег 

оге[феп;  Н 9еЬго[фсп  tuerben. 

ba§  |)ammerwerf 

ber  ^ammerftiel 

J»pammer::  Ц bie  ©bielfarten  pl 
bon  ber  erften  ©orte. 

ber  |>аттег[1гаиф 

ber  Ranimer;  i.  0^r[;ammer;  2. 

Ьигф  0і[епі1іфе  Sjerfteigerung. 
mai)[en;  i.i?UbernI)eiten [ргефеп; 
2.  gemahlen  loerben. 

bas  3Dîai)ten 

oaê  2)гс|феп. 

bie  (5upt)orbie,  20оІ[§шіІф. . . 
bie  |)anf^ebe,  де^сфсііег  ÿanf. 

тііфід,  ті(фіфІ 

ЬегиНІф1ор[;і.іипдеё  2^t)ierba» 
поф  [äugt;  2.  ber  ЗОііІфтапп. 
’ШіІф[і’аи  /;  11  іШипЬіфаит  т. 
5)?иф^;11  ©аиде;,’)ЛіІфг(МЬ). 

(фіоеідепЬ,  ganâ  ïeife 

bie  ©фшеіді'ат^еіі . . 

ьсгіфппедеп,  [фтеід[аіп. .... 
ber  ©eïübbe  beê  ©фіьеідепё  ab; 

ba»  ©фіоеідеп [gelegt  l^at 

ba§  0фюеіде[ріе1 

і'фіьеідеп,  ftilliфtbeigen 

benn 

bie  3}?otte;  i . bie  2Rotten  pl-,  2. 
bei-  50îotlton;  11  Шеіф. 

bal  ©ebet;  H bie  53itte 

bie  ©taffelei 

bei*  33etpla^,  baê  SSelgimmev.. 
bie  іШопагфіе  ; П тепагфі[ф. 
ber  ’И^опагф,  5111еіп^егг[фег;  || 
bie  й)?опаѵфіп,  iHegentin. 
ein  im  itlofter  ег^одепеёіШаЬфеп 

baê  Ätoftergut.. 

baê  Itlofter;'!!  jum  Âlofter 
rig,  ^lofter;,  1(Ь[іегІіф. 
ber  ?№0пф,  OrbenSmann;  i.  bie 
illonne;  2.  3}^0пф§;. 

baê  іАаифегІегзфРп 

’В^опфёІеЬеп  n,  ^0пфё[іапЬ  m. 

ein  ^^lofterleben  fül^ren 

bie  2)îün3e,  auêgepragteâ  @e(b; 
Il  bie  2)îün$e,  ÏRünjftâtte. 

ber  Шіііпзег 

baê  .^alêbanb,  bic  §а1ё[фпиг.. 
21С(еіпде[ргаф/©еІЬ[іде[ргаф  n. 

ber  2lC(einl)ânbler 

baê  Шіопороі,  ber  Sllleinljanbcl. 


first  milk  {after  delivery). 
milt,  soft  roe. 
milk;  II  cere  {of  birds), 
a novice,  green-horn, 
swingle  {of  a flail). 
a thrashing  and  winnowing 
for  thrashing.  machine 

a thrashing-machine, 
a thrasher. 

to  thrash;  ||  to  he  thrashed, 
hammer-forge, 
a hammer-handle, 
hammer,  of  hammer;  Ij  first- 
rate  cards, 
bastard  jasmine, 
hammer;  i.  malleus  {of  the 
ear)’,  2 . by  public  auction, 
to  grind;  1.  to  talk,  jabber, 
clatter;  2.  to  be  ground, 
grinding, 
thrashing. 

euphorbia,  milk-wort, 
braked  hemp, 
full  of  milt,  soft-roed. 
milk-pot;  i.  milk -fed  animal, 
suckling;  2.  milk-man. 
milk-maid;  Ц aphthae,  thrush, 
milk,  lacteous;  H milk-fed. 
in  silence,  silently, 
taciturnity,  silentness, 
taciturn,  silent;  -ly. 
a solitary,  hermit, 
silence. 

silence  {a  game). 

to  be  silent,  keep  silonce. 

then. 

moth,  moth-лѵогт;  i.  moths; 

2.  minor  mode;  H minor, 
a prayer;  H entreaty, 
easel  {of  painters). 
place  of  prayer,  oratory. 
monarchy;llmonarchic;  -cally. 
the  monarch,  sovereign  ; || 

the  monarchess. 
a girl  brought  up  in  a convent 
property  of  a monastery, 
monastery,  convent,  cloister 
|j  conventual,  cloisteral. 
monk,  friar;  i.  nun,  religious; 

2.  monachal,  monastic, 
pastil  for  fumigation, 
monasticism,  monastic  life, 
to  lead  a monastic  life, 
a coin,  money,  coinage;  Ц 
the  mint, 
minter,  moneyer. 
a neck-lace, 
monologue,  soliloquy, 
a monopolizer,  monopolist» 
monopoly. 


Монотонный  319  Морщиноватый 


Монотонный,  aäj.  monotone 

Монументальный,  adj.  monumental,  de  monument 

Монументщикъ,  le  sculpteur  de  monuments * . . 

Монумёнтъ,  sm.  le  monument;  -мѳнтныи,  de  monument. 
Мопсъ,  sm.  dim.  мбпсикъ,  le  doguin  (еле.  Моська) . . , . . 

Морйль,  sf.  la  morale 

Моральный^  adj.  moral  ; -но,  -alement. * . 

Морганіе,  sn.  le  clignement  des  yeux,  clignotement. . . . 

Моргать,  I.i.  моргнуть,  vn.  (глазами)  clignoter 

Моргунъ,  -уяья,  s.  celui  ou  celle  qui  clignote 

Моргъ  гі  Моргенъ,  sm.  un  arpent  (1452  toises  carrées). . 
Морда,  sf.  dim.  мордка,  le  museau,  mufle  -дки,  piè- 
ces/ de  fourrures  qui  servaient  jadis  de  monnaie  en 

Мордастый,  adj.  à grand  museau [Russie 

Мордашка,  гД  4.  le  petit  dogue 

Мордбвннкъ,  sm.  plante^  le  chapeau  de  moine,  aconit,  ♦ 
Mope,  sn.  la  mer;  ||  (моремъ)  par  mer;  -рекой,  adj.. . . . 
Mopé.ib,  sf.  arbre,  йш.море'.тька,  le  merisier;l|la  merise. 
Морешлаваніе  м -хбдетво,  sn.  la  navigation 

— плаватель  и -хбдецъ,  sm.  le  navigateur,  marin., . 

— плавате.іьный  и -хбдный,  adj.  nautique..  ....... 

Моржбвина,  sf.  une  peau  de  morse [adj. 

Моржъ,  sm.  mam.  le  morse  , la  vache  marine;  -жбвын, 
Моріі.тьщикъ,вш.  destructeur  de  vermine;||homme  a=^som- 
Морйстый,  adj.  -CTO,  adv.  Mar.  loin  de  la  côte.  . [mant 
Морить,  II.i.  маривать,  va.  faire  mourir,  faire  pe'rir,  de'- 

truire  ; H (йзвѳсть)  éteindre  la  chaux. 

Моркбвина  , sf.  les  feuilles  f des  carottes. [rottes 

Моркбвніікъ,  sm.  un  mets  préparé  avec  les  feuilles  deca- 
Моркбвь,  sf.  dim.  моркбвка,  la  carotte;  -кбвнын,  adj..  . 
Моркбтный,  adj.  triste  ; I|  (-но  мнѣ)  je  suis  inquiet. . . . 

Моровбй,  adj.  pestilentiel;  ||  (-вал  язва)  la  peste 

Мбровый , adj.  de  moire,  fait  de  moire  [cm.  Моръ)  .... 

Морбженица,  sf  la  sarhotière,  sorhétière 

Мороженіе,  sn.  action  de  faire  congeler. [glace 

Морбженое,  adj.  sn.  les  glaces  /*;  1)  (порція  -наго)  une 
Морбзить,  II  4.  мораживать,  va.  faire  geler,  laisser  con- 
geler ; 1. faire  p«rir  parle  froid;  2.  г;,  (морозитъ) 
il  gèle;  3.  -СЯ,  vr.  s’exposer  au  froid;  4.  être  gelé. 
Морбзный,  ао/.  très-froid,  glacial  ;|1 -но , il  fait  bien  froid. 
Морозоббй  гі  Морозббй , sm.  la  gelivure  ; -ббйный,  adj. 

Морбзъ,  sm.  dim.  морбзѳцъ,  la  gelée 

Мороковать,  1.2.  va.  fam.  s’entendre  à,  savoir  un  peu..  . 
Мброкъ,  sm.  la  déception;  |J  l’ohscurité / (сл*.  Мракъ). 
Моросить,  11.6.  vn.  tomber;  |)  v.  imp.  bruiner,  il  bruine. 

Морбченіе,  sn.  la  mystification 

Морбчить,ІІ.З.  va.  mystifier,  duper  adroitement 

Морбшка,  sf.  les  baies  / de  la  ronce  faux  mûrier 

Морбшникъ,  sm.  la  ronce  faux  mûrier;  Ц une  boisson 
faite  avec  les  baies  de  cette  ronce. 

Морскбй,  adj.  de  mer,  marin,  de  marine,  maritime,  naval. 
Морсъ,  sm.  le  suc  [de  baies,  de  fruits),  rob  ; -совый,  adj. 
Мортира,  sf.  йгт.-тйрка, Жг7г^.  le  mortier;  -тйрный,  adj. 

Мортнриа,  sf.  l’éprouvette  f à poudre 

Мбртусъ , sm.  le  croque-mort  [des  pestiférés) 

Мбрфинъ  U Мбрфій,  sm.  Chim  la  morphine 

Морхъ,  sm.  la  frange  (сЛ;^Мохбръ)  [adj. 

Морщиня,  sf.  dim.  -шйнва,  le  pli;  ||  la  ride;  -щйнный, 
Морщинистый , adj.  couvert  de  plis  ou  de  rides,  [gueux 
Морщиноватый  и Морщеватый,  adj.  un  peu  ridé,  ru- 


cintonig,  einförmig 

OÄonumental;.  ©eufmal; .... 
ber  ïletfevtigcr  bon ©rabmäfern. 
ba»  ©entmaï,  ^lonument.  . . . 

ber  ШІорІ^ипЬ 

bie  üOîoraî,  ©ittenlcl^rc 

moraîifcb,  [іііИф 

ba§  ©iinjefn  (mit  ben  ?lugcn) 

Ыіпзеп,  bUnjctn 

ber  ob.  bie  SStinjelnbe 

ber  îDlovgen  Sanbel 

bie  ©фплпзс;  [|  "î^fiierfenc  j?ïbie 
früt)er  at§  ІШйпзе  bienten, 
mit  einer  großen  ©фпаизе.. . . 

ber  23u{lenbei^er 

ba§  SBolfêtraut.. 

ba§  іШеег,  bie  @ee;  H jur  0ee. 
ber  2ßütbtirf^banm;Il  bie  SBatb? 

bie  0d}ifffal^rt [firf^e 

ber  ®eefai;rer,  ©(biffer 

0d)ifffa’^rt§s 

bie  2Büt(ro&t)aut 

ba?  iûlaÏÏrofe 

'Revtitger  bc§  Ungejifferg;  H ber 
rceit  bon  ber  Äüfte. . . . [Ouäter 

töDten,  umbringen,  fterben  laf? 
fen;  II  ben  ^atf  löfc^en. 
ba§  5Roi)rvübenftaut ........ 

©егіфі  n au§  iïJtobrrübenfraut. 
ïRôbre,iflto:^rrübe,getbe  Otübe/. 
traurig;!!  mir  ift  traurig  ^u^utb 
berpeftet;  ||  bie  ipeft,  ©eu(J^e. . 

bon  -Dlot^r,  mot)ren 

bie  (5iêbücf)fe,  ©ilform 

baB  ©efrierenîaffen 

@efrorne§w;|leineipoi-tion  ©il. 
gefrieren  laffen;  i.  burd;  [Çroft 
bertifgen;  2.  el  friert;  3.  [іф 
bnn^roftcaulfe^en;  4.  frieren. 
fütt,fet)rfa[t,  froftig;  1|  elift  fet)r 
bie  groftfpatte. ........  [fait 

ber  groft.  

einigermaßen  berftel^en,  miffen. 
bie  23etrügerei  ; 1|  ®un!eU;eit. 
faden;  |1  el  fällt  ein  ©taubregen 

bie  gopperei  

foppen,  aufjie^en,  betrügen... 
©umpfbrombeere,  illioltebecrc  /. 
ber  iШo^tebeerftrauф;  H ШоІШ 
beerfaft,  ÜJtoltebeertbcin. 

ïltcerelî,  ifitecr«,  ©ecs 

ber  gefoфtc  ©aft  einer  [^гифі.. 
ber  ifltörfcr,  Sombenmörfer.;. . 

bie  ipulberpvobc 

ber  î^obtengraber 

bal  dHorpl^in ♦ ♦ . ♦ 

bie  [^locfe,  granfe 

bic  Tratte;  II  bie  SRunjet 

mit  bielen  galten  ob.  IRunaeln. 
run^elig.. 


monotonous, 
monumental, 
tomh-maker. 
a monument, 
a pug-dog. 
morals,  ethics  pi. 
moral;  -ly. 

blinking,  twinkling, 
to  hlink,  twinkle, 
a hlinkard. 
a German  acre, 
muzzle,  snout;  1|  snouts  of 
animals  used  as  money, 
with  a large  muzzle, 
a hull-dog. 
wolf’s-hane. 
the  sea;  Ц by  sea. 
wild  cherry-tree;  H wild  chor- 
navigation.  [ry 

a navigator,  seaman, 
of  navigation,  nautical, 
a morse  skin. 

morse,  sea-cow,  walrus,  [bore 
destroyer  of  vermin;  ||  mortal 
out  at  sea,  iu  the  offing, 
to  starve,  kill,  famish;  II  to 
slake  or  quench  lime, 
carrot-leaves, 
dish  of  carrot-leaves, 
a carrot. 

sad,  tired;  1|  I am  uneasy, 
pestilential;  I|  pestilence, 
of  watered' silk, 
ice-cream  mould, 
freezing. 

ice-creams;  I|  an  ice-cream, 
to  freeze;  i.todestroy  by  frost 
2.  it  freezes;  3.to  bo  exposed 
to  frost;  4.  to  bo  frozen, 
frosyt,  cold,  frigid;llitis cold, 
cleft  occasioned  by  frost, 
a frost,  chill, 
to  know  how  to. 
deception;  H darkness, 
to  fall;  11  it  drizzles, 
mystification,  hoax, 
to  mystify,  hoax,  deceive, 
berries  of  charaæmorus. 
rubus  chamœmorus;  Il  wine 
made  with  these  berries, 
sea,  marine,  naval,  maritime, 
juice  [of  fruits),  rob. 
a mortar. 

eprouvette  [for  gun-powder). 

under-bearer,  dismal. 

morphia. 

frange,  tassel. 

plait;  II  wrinkle. 

full  of  plaits  or  wrinkles. 

rugose. 


Морщить  320  Моховикъ 


Морщить,  II. 3*  морщивать , va*  faire  des  plis;  rider, 
froncer  ; i.  -ся,  vr.  se  rider;  2.  fig,  froncer  le  sourcil« 
Моръ,  sm,  la  peste,  le  typhus  d’Orient;llla  moire  {étoffe). 

Морякъ,  sm*  le  marin 

Моряна,  sf.  le  vent  de  mer;  Ц la  crue  des  eaux 

Морянйнъ,  sm.  6.  riiabitant  m des  côtes 

Москйтъ,  sm.  insecte^  le  moustique,  mosquite 

Московка,  sf*  3.  oiseau^  la  me'sange  des  bois 

Мбскоть,  sf.  les  drogues  /,  la  droguerie;  -котйльный, 
adj.;  11  (-НЫЙ  рядъ)  les  boutiques  / de  drogues. 
Мос.токъ,  sm.  Vén.  la  jointure  des  ailes  {des  oiseaux).  • . 

Мосб.іъ,  sm*  1.  un  gros  os  de  bœuf. 

Мостйльщикъ,  sm*  le  paveur 

Мостйть,  II. 7.  мащивать,  га. paver;  і.-ся,  vr*  être  pave'; 

2.  s’élever  au  moyen  d’un  échafaudage. 

Мосткй,  sm.  pl.  le  trottoir  de  planches , les  passerelles  / 
{sur  la  glace)  l.  Ârchit.  les  échafauds  m ; 2.  le  lavoir 
Мбстникъ,  sm.  le  constructeur  de  ponts,  {sur  une  rivière) 

Мостовйна,  sf.  une  poutre  de  pont 

Мостовбй , adj*  de  pont,  de  pavé;  1)  -вая,  sf.  le  pavé, . , 
Мостоьщйкъ,  sm.  le  surveillant  des  p'onts  ; -щйчій,  adj.d» 
Мостовщйиа,  sf*  и Мостовбе,  adj,  sn.  le  pontonnage.. . 

Мостовьё,  sn.  des  peaux  non  entièrement  tannées 

Моетъ,  sm.  dim.  мостикъ  или  мостокъ  м-тбqeкъ,lopont; 

1.  (ттовучін)  pont  de  bateaux;  2.  (живой) pont  volant 
Моська,  sf.  4.  dim.  мбсѳчка,  le  doguin,  carlin;  -сечій, 

Моталыіипа,  sf.  le  dévidoir [adj.  3. 

Мотальный,  adj.  servant  à dévider 

Мотальщикъ, -щпна,  s.  dévideur,  -euse;  -щичій,  adj*  3. 
Мотаніе,  sn.  le  dévidage;  1.  le  secouement,  branlement 

{de  la  tête);  2.  la  dissipation,  prodigalité. 

Мотать,  I.i.  матывать,  мотнуть,  va.  dévider;  1.  bran- 
ler, secouer  {la  tête);  2.  faire  de  folles  dépenses;  3. 
-СЯ,  vr.  branler,  vaciller;  4.  vivoter;  5.  être  dévidé. 

Мотйвъ,  sm.  llus.  le  motif 

Мотня,  sf.  CM.  Матня.  I|  Мотодйлъ,  sm.  cm,  Мододйло. 

Мотоватый,  adj.  un  peu  prodigue  

MOTOBiiwio,  sn.  dim.  -вйльцѳ,  le  dévidoir  {à  écheveaux)  . 
Мотовской,  аф‘.  prodigue,  dépensier  ;-ски,  ou  prodigue. 

Мотовствб,  sn.  la  dissipation,  prodigalité 

Мотовязъ,  sm.  dim.  -вязокъ,  le  cordon,  la  cordelette.. . 

Мотбрный,  adj.  pop.  inconstant,  volage 

Мотбря,  sf*  la  tournette;  H poisson,  le  barbeau 

Эіотушка,  sf.  4.  dim.  -шѳчка,  le  dévidoir,  la  croix  à dé- 
vider; 1.  la  bobine  {de  coton);  2.  pop.  un  étourdi. 
Мотъ,  sm.  dim.  мотокъ  и -точекъ,  un  écheveau  {de  fil)  ; 
11  /.  -тбвка  {и  Мотыга,  sc.),  dissipateur,  -trice. 

Мотыка,  sf.  si*  la  pelle,  pioche;  -тьічный,  adj 

Мотыль,  sm.  la  manivelle;  1.  с^ш.-тылёкъ,  le  papillon; 

2.  -тыльковый,  adj.;  (-выя  расте'нія)  les  papil- 


Мотылять,  1.3.  vn.  voltiger  çà  et  là [lionacées/ 

Мбха,  sf.  dim.  мошка,  insecte,  le  thrips [tentille 


Мохна,  sf.  plume  / ou  poil  m du  pied  ; Ц plante,  la  po- 

Мохнатость,  sf.  l’état  velu  w* 

Мохнатый,  adj.  velu,  couvert  de  poils  ou  do  plumes* , . 

Мохнйтѣть,І.з.  об-,  vn.  devenir  velu 

Мохно=іібгій,  adj.  à jambes  velues;  à pieds  velus 

— ибжка  U Мохнатка,  sf.  un  oiseau  pattu 

— рылый,  adj.  à museau  velu 

Моховйкъ,  sm.  йш.-вичбкъ,  champignon  subtoraenteux. 


fatten,  run^etn;  1.  [іф  fatten;  2. 
bie  ètirn  riinjetn. 
bie  ^eft,  @еифе;  H ber  2Jlot;r. 

ber  Seemann 

ber  @eeminb;ll  bag  Steigen  beê 
ber  ^üftenbemo^ner.  [SSafferê 

ber  2)Zog£ito,  ÜRogfitc 

bie  5^annenmeife  (SSoget). . . . 
bie  droguerie,  ÜRateriatmaare; 
Il  bie  îDrogueriebuben  pl* 

bag  fjtügefgetenf 

ein  großer  Sflinbgfno^en 

ber  ^ftafterer 

pftaftern;  1.  gepftaftert  merben; 

2.  auf  ein  ©erüft  fteigen. 
bie  gelegten  33retter  pl  fürfju|î5 
ganger;  1.  bag@erüft;2.2Bafc^- 

ber  ^^rütfenbauer [fïoB 

ber  35rücfenbat!en 

55rii(fenî;  H bag  5pftaftev 

ber  23i4i(fenauffe§er 

bag  33rü(fengelb 

nid^t  toëttig  ^ubereitete^äute  pl. 
bie  33rü(fe;  1.  bie  Sd;iffgbrü(fe; 
2.  ftiegenbe  33rücfe. 

ber  3Jlopg,  2Jtopgt;unb 

bie  §agpet 

ЗШП  ^agpetn  bienenb 

^agpeter,  -in 

bag  Stufwinben;  i.^opffcbüttetn; 

2.  bag  SJerfcbtrenben. 
aufwinben/t;)alpetn;  i.fd^üttetn; 
2.t)erfcbn)cnben;  3.  macÊetn;  4. 
fid)  bebetfen;  s.aufgemunbenm. 
bag  ÜJtotib,  3:^еша 

ein  menig  perfd^tuenberifeb.. . . 

bie  ^agpet,  ©arnminbe 

uevfcbtuenberifd;,  fcbiuetgerifdb. . 

bie  2Serfd)n)enbung 

ber35inbfaben,  bag  Scbnüru;en. 
tüinbbeutetig,  unbeftänbig. . . . 
bie  З^РІгпшіпЬе;  [1  bie  23arbe. . 
bie  20inbe,@arnn)inbe; 
roUe;  2.  unbefonnener  ültenfcb» 
bie  Strähne,  bag  ©ebinbe  ; H 
Sßerfebmenber,  -in. 
bie  Siaufet,  ^adCc,  §aue.... 
ber  ФгеЬИпд;  i.Scbmetterting;2. 
bie  febmettertinggartigen  ©e^ 

umber  ftattern [mäcbfei?Z 

ber  53tafeufu§ [©ânferidb 

gu§feber/ob.  f^u&t;aar  n;  H ber 
bie  ^aarigteit,  3ftaucbigfeit. . . 

baarig,  гаифід,  âottig 

baarig  ob.  aottig  merben 

raudbbeinig;  raucbfü&ig. ..... 

ein  raudbfü§iget  SSoget 

raudbfd)nau5ig 

ber  ÿloogfcbioamm 


to  wrinkle,  shriyel;  i.  to  wrin- 
kle; 2.  to  knit  one’s  brows, 
pest,  plague;  1|  watered  silk, 
seaman. 

sea-breeze;  1|  rising  of  water, 
inhabitant  of  the  sea-coast, 
musquitto. 
cole-titmouse. 

drugs  pl;  II  the  drug  shops, 
druggists’  row. 
wing-joint. 

large  bone  {of  an  ox). 
paver,  pavier,  floorer, 
to  pave,  floor;  1.  to  be  paved; 

2.  to  rise  by  a stage, 
a planked  foot-path;  1. stage; 

2.  wash-raft, 
builder  of  bridges, 
bridge-beam, 
of  bridge;  1)  pavement, 
bridge-overseer, 
bridge-toll,  pontage, 
half-tanned  hides, 
a bridge;  1.  bridge  of  boats; 

2.  floating  bridge, 
a pug-dog. 
a windle,  reel, 
winding,  reeling, 
winder, reeler. 

winding;  1.  shake  of  the  head; 

2.  squandering,  lavishment. 
to  wind,  reel;  1.  to  shake; 2. to 
squander,  spend;  3. to  shake; 
4.  to  live  poorly;  3.  to  be 
a motivo.  [wound 

rather  prodigal, 
a windle,  reel, 
lavish,  prodigal;  -ly. 
lavishness,  prodigality, 
pack-thread,  string,  cord, 
fickle,  flighty,  giddy, 
roller,  reel;  1|  barbel, 
windle,  reel,  roller;  1.  roll  (of 
thread);  2.  giddy-head, 
a skein,  hank;  [|  a prodigal, 
spendthrift, 
shovel,  mattock, 
a crank;  1.  a butterfly;  2.  pa- 
pilionaceous plants, 
to  flutter,  flutter  about, 
thrips.  [foil 

foot  feather  or  hair;  |I  cinque- 
shagginess,  roughness, 
shaggy,  rough, 
to  grow  shaggy, 
rough-legged;  rough-footed, 
a rough-footed  bird, 
rough-muzzled,  rough-nosed, 
moss-mushroom. 
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Моховой,  adj\  de  monsse  ; ||  moussu,  couvert  de  mousse. 
Мохбръ,  sm.  1.  dim.  мохорбкъ,  le  filet  de  frange;  i.  pl. 
-хры,  les^ franges /;  2.  Bot  les  pétales  doubles  / 

Мохроват^ый^  adj.  revêtu  de  franges * , » . [ßeurs) 

Мохрбвый;  adj.  de  frange;  ||  Bot  double  {des fleurs). . . 
Мохъ,  sm.  1*  dim.  мошбкъ,  la  mousse;  (I  le  duvet  {poil). 

Моча,  sf.  Turine;  -чевбй,  de  Turine,  urinaire 

Мочагъ,  sm.  и Мочажина,  sf.  le  marécage;  -чажный,  adj. 

Мочалина,  sf.  dim,  -линка,  sf.  le  filament  de  tille 

Мочалить,  II.i.  ИЗ-,  va.  séparer  en  filaments;  ||  -ся,  vr. 
se  briser  ou  se  séparer  en  filaments. 

Мочалка,  sf.  3.  le  torchon  de  tille 

Мочало,  sn.  la  tille  amollie  dans  l’eau;  -чальнын,  adj.. 
Мочевина,  sf.  mare  stagnante  ; H l’urée /;  -винный, 

Моче^гонительный , adj,  Méd,  diuréti(iue [adj. 

испускательный,  adj.  Ânai.  ( — каналъ)  l’urètre  ш. 

нбсный , adj.  Anat  urinifère,  urinaire ♦ 

пузырный , adj.  Anat.  vésical,  de  la  vessie. 

Р'^зъ,  sm,  Méd.  la  coli(iue  néphrétique.. . 

—теченіе,  sn.  Méd.  l’incontinence  / d’urine 

— тбчникъ,  sm.  Anat.  l’urétère  m . 

Моченіе, SW.  Мбчка,  action  de  mouiller,  de  tremper, 

Мочйльный,  adj.  servant  à tremper 

Мочйльня,  sf,  4.  la  tremperie 

Мочйть,  II. 3,  мачивать,  üöf.  mouiller,  humecter;  i.  trem- 
^ per;  2.  -СЯ,  vr.  être  trempé;  se  mouiller;  3.  uriner. 
Мбчка,  s/. le  filament,  la  fibre;  ||  le  lobe  de  l’oreille; 
Мочковатый,  adj.  filamenteux. .........  [-чѳчный,  adj. 

Мбчность  и Мбщность,  sf,  la  force,  vigueur 

Мбчный  71  Мбщный,  adj.  1.  fort,  robuste;  |)  puissant.. . 
Мочь  U si.  Мощь,  sf.  la  force,  vigueur;  {|  (мочи  нѣтъ)  je 
n’en  puis  plus,  c’est  à n’en  pouvoir  plus. 

Мочь,  могать,  ѵіг.  irr,  pouvoir;  1.  savoir;  2.  v.  imp.  se 
porter  {de  la  santé) 3.  (не  мбжется)  cela  va  mal;  4. 
(можетъ  быть  гш\  статься)  adv.  peut-être,  il  se  peut< 
Мошенникъ,  -ница,  s.  le  filou;  fripon,-onne;  1.  le  fourbe: 

2. -ническій,  de  filou,  de  fripon  ;-ски,  en  fripon. 
Мошенничать,  I.i.  c-,  vn.  filouter,  friponner. . 
Мошенничество,  sn.  la  filouterie,  escroquerie 
Мбшка  sf,  4.  dim,  см.  Мбха.  H Мошбкъ  и Мошекъ, 
Мошкара,  sf.  coll,  insectes,  les  thrips  m;  -карный,  adj. 
Мошна,  sf.  4.  dim.  мошонка,  la  bourse  à tirants;  \\  Anat. 
le  scrotum,  les  bourses/;  -шбночный,  adj. 

Мощеніе,  sn.  le  pavement,  pavage 

Мощехранйлище , sn,  le  reliquaire. 

Мощи,  sf.  pl,  les  reliques  f {d'' un  saint),,  * 

Мбщный,  Мощь,  см,  Мбчный  и Мочь* 

Мраволевъ,  sm.  2.  insecte,  le  fourmi-lion. 

Мракъ , sm.  l’obscurité,  les  ténèbres  f 

Іраморникъ  71  Мраморщикъ,  sm.  le  marbrier.  ...**.. 

Мраморъ,  sm.  le  marbre  ; ||  -мерный,  de  marbre 

Мрачить,  II. 3.  va.  obscurcir;  j|  -ся,  vr.  s’obscurcir 

Мрачность,  sf.  l’obscurité/,  état  m d’un  lieu  obscur. . . 
Мрачный,  adj.  1.  sombre,  obscur,  ténébreux;  ||  -но,  adv. 

d’un  air  sombre;  v.  imp,  il  fait  sombre,  il  fait  obscur. 
Мрачнѣть,  1.4.  vn.  devenir  sombre,  devenir  obscur. . . . 
Мрежа , Мрежный , см.  Мерёжа  и Мерёжный.  П 
Мститель,  -ница , s.  vengeur,  -geresse.  ..**....  [dicatif 
Мстйтельность,  sf.  esprit  m de  vengeance,  caractère  vin- 

Істйте.іьный,  adj.  vengeur  ; ||  vindicatif 

Reiff,  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


Мстительный 


I Мравій,  см. 


Il  moofig 

ber  ^ranfenfabeit;  1.  bie  ^ranfe, 
^ranje;  2.  ©oppetblâtter pl, 

mit  granfen  

^ranfens;  ||  gefüttt,  boppett.. 

ba§  ШІ00»;  Il  ber  ^faum 

ber  .^avu,  Urin 

bie  3)loorgegenb 

bie  Ülinbenfafer 

aeripattern,  âerfafern;  ||  |іф 
jerîpritteru,  [іф  jevfaferrt. 

ber  20і[ф  ron  Sinbenbaft 

inSBüffer  6emeict;ter  SinbenOaft. 
bie  ftet;enbei|3fü^e;||ber.^arnftoff 

^arntreibenb 

bie  §ürnrô§re 

§агп5,  i^arnleitenb 

ѢЩіхі'',  §arnb(afen? 

bie  ШегепМоШ,  ©ricêfolif. . . 

ber  §arnf(u§ 

ber  |>arnj;attg 

ba§  ©іпіиеіфеп,  2(nfeu<^tert  . . 

sum  ©ітоеіфеп  bienenb 

bie  ^eu^tfammer 

anfeuebten;  1.  eintoei^en;  2.  ein^ 
деШеіф1;па§тегЬеп;  з.І^агпеп. 
bie^afer,  ^iber;|i  balO^rläpps 

fûferig [феп 

bie  Äraft,  (Stürfe 

ftarï,  fvâftig;  |1  тафіід 

bie.Äraft,  ©tarife;  H іф  fann 
піфі  mel^r  ûuê^atten. 
fonnen;  1.  miffen;  2.  (іф  befind 
ben;  3.  e§  ge^t  (фГефІ;  4. 
ЬіеНеіфІ,  e§  famt  fe^n. 
©pi^bube, -übin;  i.  Betrüger, 
-in;  2.[рірйЬі(ф,ЬеІгйдегі[ф. 
betrügen,  ©pipüberei  тафеп. 
bie  ©рі^ЬйЬегеі,3:а[фспЬіеЬегеі. 
sm.  1.  dim,  см.  Мохъ. 

bie  iBfafenfü^e  pl 

ber  SSeutet  (mit  3«9[фийгеп); 

II  ber  фоЬеп[асЬ,  ©eilenfadC. 

ЬаВ  ipftaftern 

ba§  Зte^iquienfäftфert 

bie  tRetiquien,  ©ebeine  pl..., 
Муравей.ЦМразъ  сж.Морбзъ 

ber  2Imeifentöme 

bie  ginfterni§,  ba§  ФипМ... 

ber  2)tarmovürbeiter 

tcr  Шіагтог;  ||  marmorn. . . . 
Oerbunfetn;  ||  ііф  oerfinftern.. 
bie  ©unïet^eit,  ^infterni^. . . 
bunM,  finfter,  büfter,  trüb;  || 
c§  ift  bunfef. 

bunfet  merben,  finfter  meiben. 
Мскусъ,  Мскусовый,  см, 

Эійфег,  -in 

bie  Зftaфfuфt,  ІНафдіег 

гафепЬ;  ||  гаф[йфіід. ...... 


moss,  of  moss;  Ц mossy, 
fringe  string;  1.  fringes;  2. 

double  petals  {of  floivers), 
fringy. 

of  fringe;  II  double, 
moss;  II  down, 
urine,  water, 
marsh-land,  moor-land, 
filament,  string, 
to  separate  into  filaments;  (I 
to  ravel. 

bast-string,  bast- wisp. 

soaked  bast. 

stagnant  puddle;  ||  urea. 

diuretic,  diuretical. 

urethra. 

uriniferous. 

vesical, 

nephritis,  renal  colic, 
incontinence  of  urine, 
ureter. 

wetting,  soaking,  maceration, 
for  wetting,  for  soaking, 
wetting  house, 
to  wet,  moisten;  i.to  steep;  2. 
tobe  wet;get wet;  3.to urine, 
filament,  fibre;  ||  ear-lap. 
filamentous,  fibrous, 
strength,  might, 
robust;  II  powerful,  mighty, 
power,  might;  ||  it  is  impos- 
sible to  bear  it. 
to  can,  may;  1.  to  know;  2. 
to  be;  3.  it  goes  on  poor- 
ly; 4.  perhaps,  it  may  be. 
pick-pocket;  1.  rogue;  2.  ro- 
guish; -ly. 

to  pick  pockets,  rogue, 
roguery,  rascality. 

thripses  pl. 

purse  {ivit/i  strings);  jj  scro- 
tum, sac,  cod. 
paving,  flooring, 
reliquary,  shrine, 
relics. 


ant-lion. 

darkness,  obscurity,  gloom, 
marble-cutter. 

marble;  ||  of  marble,  [dark 
to  darken,  obscure;  |)  to  grow 
darkness,  obscurity, 
dark,  gloomy,  obscure; -ly;||it 
is  dark,  it  is  gloomy, 
to  grow  dark  or  gloomy. 
Мускусъ. 

avenger,  -geress;  revenger. 

revengeful  disposition, 
avenging;  II  vindictive. 
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Мстить  3^2  Муравейникъ 


Мстить,  ІІ.7.  va.  (за  что)  venger,  se  venger,  tirer  ven- 

McTO,  sn.  si.  le  moût,  vin  doux . » . .Lgeance  de 

Мудрено,  adv.  ingénieusement;  Ц v.  impAl  est  difficile. 
Мудрёный,  adj.  ingénieux  ; 1«  difficile  à faire;  2*  éton- 
nant; 3.  bizarre,  incompréhensible. 

Мудрецъ,  sm.  le  sage,  philosophe 

Мудрйть,  11,1.  M Мудровйть,  1,2.  vn.  subtiliser,  raffiner. 

Мудрость,  sf.  la  sagesse;  H la  difficulté 

Мудрствовать,  1.2.  vn.  philosopher 

Мудрый,  adj.  sage;  -дро,  sagement,  avec  sagesse 

Мужать,  I.i.  ВОЗ-,  vn.  atteindre  Tâge  viril,  être  dans  la 
virilité  ; Il  -СЯ,  vr.  se  rassurer,  prendre  courage. 
Муже^губецъ,  sm,  1.  l’homicide  m 

— убійство,  sn,  l'assassinat  m de  son  mari 

—убійца,  sf.  la  femme  qui  a tué  son  mari 

Муженёкъ,  sm,  dim,  2,  fam.  le  cher  mari.. 

Мужескій,  adj.  masculin;||viril,  mâle;  -ски,  en  homme. 

Мужественность,  sf,  le  courage 

Мужественный,  adj.  courageux,  vaillant;  |1  mâle;  -но, 
adv.  courageusement,  vaillamment,  en  brave. 
Мужество,  sn.  l’âge  viril  m ; |1  le  courage,  la  vaillance.. 
Мужиковатый,  adj,  rustique,  grossier;  -то,  -sièrement. 
Мужикъ,  sni.  dim.  мужичёкъ  , le  paysan;  1.  le  rustre; 
2.  -ЖЙДКІЙ  U -ЖЙЧІЙ,  adj.  3.  de  paysan;  rustre. 

Мужній  U Мужнинъ,  adj.  poss.  du  mari,  marital 

Мужской,  adj.  d’homme,  pour  homme.. 

Мужчина  U Мущйна,  sm,  dim,  -йнка,  un  homme 

Мужъ,  sm,  {pl.  мужи)  l’homme  ; |1  (pi.  мужья)  le  mari. . . 

Муза,  sf.  !a  muse 

Музеумъ  U Музей,  sm,  le  musée 

Музыка,  sf.  la  musique 

Музыкальный,  adj.  de  musique,  musical;  -но,  -alement. 
Музыкантъ,  -тша,  s,  musicien,  -enne;  -кантскій,  adj, . , 
Мука,  sf.  le  tourment,  la  peine,  douleur,  le  supplice. . . . 

Мукй,  sf.  la  farine;  ||  мучной,  de  farine,  farineux. ..... 

Муко^молъ,  sm.  le  moulinage  du  blé,  la  mouture. ..... 

— мольный,  adj.  propre  à moudre  le  blé 

— мб.іьня,  sf.  {u  -ная  мельница)  le  moulin  à farine. . 

— сѣйный,  adj,  servant  à bluter  la  farine 

— сѣйня,  sf.  la  blutorie 

Муксунъ,  sm. poisson,  l’éperlan  m de  Sibérie 

Мулаттъ,  -тка,  s.  un  ou  une  mulâtre  ; -датскій,  adj, , , , 

Мулёнокъ , sm.  1.  le  jeune  mulet 

Мулъ,  sm.  mam.  le  mulet  (c.n.  Ишакъ) 

Мумія,  sf.  la  momie;  ||  Géol.  le  colcotar  fossile 

Мундировать,  1.2.  об-,  va.  Milit.  équiper  (un  soldat)] 

1.  -ся,  vr,  s’équiper;  2.  être  équipé. 

Мундирбвка,  sf.  l’équipement  m 

Мундйръ, sm.  l’uniforme  m;  1.  le  costume  ;-дйрный,  adj.] 

2.  (картофель  въ  -рѣ)  des  pommes  de  terre  f en  robe 
Мундкбхъ,  sm.  le  cuisinier  de  la  cour. ....  [de  chambre 
Мундшенкъ,  l’officier  du  gobelet  (à  la  cour)]  -кскіи,  adj. 
Мундштукъ  «Муштукъ,  sm.  le  mors;  1.  embouchure/ 

{de  cor)]  2.  bout  m {de  tuyau  de  pipe)  ; -тучный,  adj. 
Мундштучить,  II. 3.  va.  mettre  le  mors  (au  cheval)., , . , 
Мунііція,  Муницібнный,  CM.  Аммунйція. 

Муравя,  sf.  и Муръ,  sm.  le  vernis  (de  la  poterie)., ..... 

Мурава,  sf.  la  jeune  herbe,  le  gazon 

Муравей,  sm,  insecte,  la  fourmi  ; -вьйный,  de  fourmi. . . 
Муравейникъ,  sm.  la  fourmilière; (|m«m.petit  ours  noir 


гафсп,  Эіафс  nel^mcn,  |1ф  гафсп. 

ber  filmer  aôein 

Il  e§  ift  [фіоег 

ШпІіІіф;  1.  ІфіиегИф,  fd)ioer; 
2.  ісипЬсгІіф;  3.  ІаипІІф. 

ber  2Веі[с 

Hügeln,  fünftetîi. 

bic  ÎBeiê^eit;  ||  (S^iuierigïcit. 
pbilo[ol3'()iren,  пафдгйЬеІп.. . . 

Hug,  toeife 

mannbar  merben;  ||  ermans 
nen,  fuffen. 

ber  ^^obtlcbläger,  5)lÖrber. .... 

ber  ШІаппеёшогЬ 

bic  SfJtanneBmörberin. ....... 

ber  liebe  Шапп [^ann 

іШаппё;;  ||  männlicb;  al§  ein 
Ые  |>evg’(>aftigleit,  ber 
mann’^iaft,  mutl)ig,  l()erät;aft;  |1 
tal^fer;  mit  ^^aplerfeit. 
männli^e3'2Hterw;||ilapfertcit/. 

bäurifd;,  grob. 

ber  iöauer;  1.  grober  511еп[ф;  2. 
Säuern?;  bäurif^,  grob. 

be§  SOtanneê 

ÜDîannê-,  Planner? 

ein  ^ann,  eine  21tann§beijon. 
ber  ?0tann;  ||  ^ann,  (51)emann. 

bie  Шіиіе 

ba§  iBtufeum 

bic  ifilufif,  3:onHmft 

3Jiufif?,  ти[іШі[ф 

'Dtu[ifant,  -in 

bie  фіаде,  ber  ©фтег^.. .... 

baê  ЗЯе^уІ  ; ||  mehlig 

ba0  ШІа^Геп  beg  ^orneg 

jum  3)ta^ten  bienenb 

bie  Шіа^ітй'^іе 

gum  33euteln  bienenb 

ber  55eutelfaften 

ber  fibiri[d;c  ©tint  (5і[ф)... 

iï)lutatt,  -in 

ein  junger  ïïltaulcfet 

bag  ^Otaultl^ier 

bieiDtumie;  H berfojfileßiotcotl^ar 
montiren,  cquipiren;  і.|іф  equi? 
l)iren  2.  equipirt  merben. 

bic  Шіопіігипд 

bie  Uniform;  1.  Slmtgtra^t;  2. 
Kartoffeln  pl  in  ber  ©фаіе. 

ber  ШгипЬІоф 

ber  5ШипЬ[феп1 

bag@cbi&;  i.5!ltunbftücf;  2.'(£nbc 
(eincg  ^feifenrolÇ'reg). 
baê  @ebi^  aulegen 

bie  ©lafur 

bag  junge  ©rag,  ber  Stafen.. 

bie  Slmeife.. 

ber  îlmeifenÇaufc;  ||  ^onigbür. 


to  avengo,  venge,  revenge- 
must. 

ingeniously;  ||  it  is  difficult, 
ingenious;  1.  difficult,  hard; 

2.  wonderful;  3.  strange, 
sage,  wise  man. 
to  subtilize,  use  sophistry, 
wisdom, sageness;!!  difficulty, 
to  philosophize, 
sage,  wise,  prudent;  -ly. 
to  attain  the  age  of  puberty; 

II  to  take  courage, 
homicide,  man-slayer, 
murder  of  a husband, 
murderer  of  her  husband, 
dear  husband. 

masculine;  ||  manly,  virile; -ly. 
courage. 

valiant,  valorous,  courageous; 
-ly;  II  brave;  -ly. 
manhood;  ||  valour,  courage, 
clownish,  boorish;  -ly. 
peasant;  i.boor,  clown;  2.  pea- 
sant’s; rustic,  boorish, 
husband’s,  marital, 
man’s,  for  men, 
a man,  a male, 
a man;  ||  a husband, 
a muse, 
a museum, 
music. 

of  music,  musical,  -ly. 

a musician. 

torment,  pain. 

flour,  meal;  II  mealy. 

grinding  of  corn. 

for  grinding  corn. 

flour-mill. 

bolting. 

bolting-house, 

the  Siberian  sparling. 

a’ mulatto  man  or  woman. 

a young  mule- 

a mule. 

mummy;  Ц fossil  colcothar. 
to  equip,  fit  out;  1.  to  equip 
one’s  self;  2.  to'be  equiped. 
equipment,  fitting  out. 
uniform,  regimentals;  i.dress; 

2.  potato  cooked  with  its  skin 
cook(/’or  a prince's  table),  [on 
butler  {of  a prince's  table). 
a bit,  horse-bit,  curb;  1.  em- 
bouchure; 2.  mouth-piece, 
to  bit  {a  horse). 

glazing, 
green  grass, 
ant,  common  ant. 
an  ant-hillj  II  brown  bear* 


Нуравить 


32Э  Пучительскій 


Мур&вить,  11.2. 'оа.  vernisser  {la  poterie) 

Муравлепіе,  sn.  м Мурйвка,  sf.  la  vernissure 

Муравчатый^  adj.  moucheté',  tachete'  {des  étoffes) 

МуравщиБъ,  sm.  le  vernisseur  de  poterie 

Муравьеѣдъ,  sm.  mam.  le  fourmilier  tamanoir 

Муравьйстый  , adj.  plein  de  fourmis, 

Мурйшъ,  sm.  dim.  мурашекъ,  petite  fourmi;  H (no  мнѣ 
-рашки  бѣгаютъ)  j'ai  des  fourmis  dans  les  membres. 

Мурена^  sf.poissoHf  la  murène 

Мурза  9 sm.  le  mirza  {prince  tatare) 

Мур.іііванье^  sn.  le  ronron  {du  chat) 

Мурлйвать  U МурныкатЬ)  1.2.  w II.5.  -ыкнуть,  vn.  filer 
{du  chat  et  ЙМ  lynx)-^  ||  ßg.  marmoter,  fredonner. 

Муровый , adj.  verdâtre 

Муругій,  adj.  hrun  fonce'  {des  animaux) 

Мурчйніе,  sn.  le  grognement  de  l'ours, , 

Мурчать,  II.3.  vn.  grogner  {de  l'ours) 

Муръ,  sm.  CM.  Мурава. ІІМусиБія,  s/.  Мусикійскій,  adj, 

Мусатить,  11,5,  na-,  va.  affiler 

Мусатъ,  sm.  dim.  -сатикъ,  l’affiloir  m ; -сатный,  adj.. . . 

Мусингъ,  sm.  Mar.  la  hourèche  ; -говый,  adj 

Мусвуловатый,  adj.  musculeux 

Мусвулъ,  sm.  le  muscle  {cm.  Мышца) 

Мусвусъ,  sm.  le  musc;  -кусовый,  de  musc 

Мусленіе,  sn.  action  de  salir  de  bave 

Муслить,  II.i.  sa-,  va,  salir  de  bave;  Ц -ся,  vr.  baver. , . 

Муслявъ,  sm.  un  saligaud 

Мусорить , II.i.  va.  couvrir  do  gravois, 

Мусорщивъ,  sm.  le  gravatier;  -щичій,  adj.  3.. 

Мусоръ,  sm.  le  gravois,  les  de'combres  m;  -сорный,  adj. 
Муссонъ,  sm.  la  mousson  {vent  périodique); -соевый,  adj. 

Мустъ,  sm.  le  moût,  vin  doux 

Мусульманинъ,  6-  -йнва,  s.  musulman, -апѳ;-ансісій,  ady. 

Мусульманство,  sn.  le  mahome'tisme,  islamisme 

Мутйть,  II. 5.  мучнвать, t/a. troubler;  i.  v.  imp.  (меня  му- 
титъ) j'ai  des  nausées;  2.  -ся,  vr.  se  troubler,  devenir 
Мутность , sf.  état  trouble  m {d'un  liquide).. . . . [trouble 

Мутный,  adj.  dim.  мутноватый,  trouble.. 

Мутн'Іть,  1.4.  vn,  devenir  trouble 

Мутбвва,  sf.  3.  dim.  -тбвочка  , le  moussoir;||/am.  femme 

Муть , sf.  endroit  trouble  m {d'une  eau) [bavarde 

Муфель,  sm.  Chim.  le  moufle  {vase)  ; -фольный,  adj. .... 

Муфта,  sf.  dim.  -точка,  le  manchon  ; -точный,  adj. 

Муфтій,  sm.  le  mufti  {chef  de  la  religion  mahométane). . 
Муха,  sf.  dim.  мушка,  la  mouche; -ушйныйм-ушій,  adj.  3. 

Мухо-гбнва,  sf.  3.  le  chasse-mouche 

— лбвва,  sf.  oiseau,  le  moucherolle , gobe-mouche; 
Il  le  cerceau,  filet  {pour  attraper  les  insectes). 

— мбръ,  sm.  le  tue-mouche  {agaric);  -мбрный,  adj.. . 

— яръ,  sm.  une  étoffe  de  coton  et  soie; -яровый,  adj.. 
Мухбртый , adj.  bai  avec  le  chanfrein  blanc  {du  cheval). 

Мученивослбвіе,  sn.  l’histoire  f des  martyrs 

Мученивъ,  -ница,  s.  martyr,  -уге;-ничій  г«-ническій,  adj. 
Мучениченъ,  sm.  1.  cantique  men  l’honneur  des  martyrs. 

Мученичество,  sn.  le  martyre 

Моченіе,  sn.  action  de  tourmenter,  de  martyriser 

Мученіе,  sn,  le  tourment,  supplice  ; H action  de  troubler. 

Мучйтель,  -ница,  s.  le  tyran,  bourreau 

Мучйтельный,  adj.  douloureux,  poignant,  tourmentant. 
Мучйтельсвій,  adj.  tyrannique,  cruel;  -сви,  -ellement. 


Qtajlren 

bü§  ©tafirctt.. 

getröpfelt,  tüpfcïig 

ber  ©[afirer 

ber  îltncifenfreffer 

Pott  Slmeifen 

bic  fteinc  5Imeifc;  H Щ ЦЬе 
^riebetn  in  ben  ©fiebern, 
bie  gjluranc,  ber  5faf  (^і[ф). 
ber  ?0fîurfa  (tatarif^er  f^ürft). 
bü§  ©фпиггеп,  Ännrren..... 
Іфпиггсп,  ïnurren;  Ц l^ermur^ 
mefn,  l^ertrattern. 

дгипПф 

bunîefbraun 

ba§  ЗЗгшпшеп  ЬеВ  53aren.... 

brummen  (bon  ЗЗагсп) 

см.  Музыва.  II  Мусія,  sf.  см, 
mit  bem  ©фІеі[[іа]^І  me^cn. . 
ber  ©^feiffta'^f,  SBe^fta^l.. . . 

ber  §ot5Înopf 

mu§Ml)aft 

ber  ?01u§fef 

ber  58ifam. 

ba§  33egetfern,  53efabbern. . . . 
begeifern;  H [іф  begeifern.... 

ein  ©фmu|fгnï  m 

mit  ©(^utbbebe(ïen.. ....... 

ber  ©фut^!ärner.  

ber  ©фпи 

ber  iÇaffatminb,  Шфtn>inb... 
ber  ?0toft,  fü^er  2Bcin.. . [пі[ф 
iDîa'fiometancr,  -in;  maÇometas 

ber  ?01a'^omcti§muB 

trüben, ігііЬстафеп;  i.  c§  mirb 
mir  übet;  6.  trübe  merben. 
bic  Strüb^cit,  ba§  5£rübc.... 

trübe 

trübe  merben 

ber  Ouirf;  II  дс[фтсі^іде  f^rau. 
ber  trübe  (einc§  2öaffer§). 

bic  ÜUtuffcl,  ^apeUenbede 

ber  ©фІир[ег 

ber  ÜDlufti  (türf.  Oberpriefter). 

bie  fliege 

ber  f^Ucgcnmcbel 

ber  fJUegenfänger;!!  bag  ІУІе^  um 
©фтсііегПпдс  gu  fangen. 

ber  і5исдсп[фтатт 

baummoneneg  unb  fcibeneg3eug. 
braun  mit  meinem  iïliaule. . . . 

bie  ЗІІсігіргсгде^фіфіс 

ÜJiärtprer,  -in [i0tärtl)rcr 

ber  ^ігфспдс[апд  ju  ®^ren  ber 

bag  ifildrtprcrti^um 

bag  Ouäfcn,  éîartern 

bic  Duaf,^arter;  I|  bag^^rüben. 
Reiniger,  Ouälcr,  З^ргапп,  -in. 

quäfcnb,  marterpotf 

graufam,  quäfcnb 


to  glaze, 
glazing 

spotted,  specified, 
a glazer. 

ant-bear,  ant-eater, 
full  of  ants. 

small  ant;  H I feel  a ting- 
ling in  my  limbs, 
sea-eel. 

Moorza  {a  prince). 
purring,  pur. 

to  pur , purr  ; II  to  mutter, 
mumble,  hum. 
greenish, 
murrey, 
growling, 
to  growl. 

Мозаива. 

to  sharpen  on  a steel. 

a steel. 

the  acorn. 

musculous. 

a muscle. 

mush. 

slavering,  slabbering,  [self 
to  slabber;  H to  slabber  one’s 
a sloven. 

to  cover  with  rubbish, 
rubbish  carrier,  rubbish  -man. 
rubbish,  lime-rubbish, 
monsoon, 
must,  new  wort, 
mahometan,  mohammedan. 
mohammedanism. 
to  disturb,  muddy;  l.  I feel 
qualmish;  3.  to  grow  muddy, 
muddiness,  turbidness, 
muddy,  turbid, 
to  grow  muddy, 
chocolate-slich;  II  chatter-box 
muddy  place  (гм  a water). 
a muffle, 
a muff. 

Mufti. 

the  fly,  common  fly. 
a fly-flap. 

gnat-snapper,  fly-catcher;  II 
a fly-net. 

crimson  fly-agaric. 
Bookharian  tabby,  tifti. 
bay  with  a white  mouth, 
martyrology. 

a martyr.  [tyrs 

a hymn  in  honour  of  the  mar- 
martyrdom. 

tormenting,  martyrizing, 
torment,  suffering;  H disturb - 
plaguer,  tyrant.  [ing 

tormenting,  torturous, 
tyrannical,  cruel;  -ly. 


Мучительство  324L  Мыловидный 


Мучительство,  sn»  Іа  tyrannie,  cruauté' 

Мучйтельствовать,І.2.  »и.  agir  cruellement,  martyriser. 
Мучить,  ІІ.з.  мучивать , га*  tourmenter , martyriser;  i. 
-ся,  vr.  être  tourmenté,  être  martyrise;  2.  {надъ  чѣмъ) 
se  tourmenter,  se  donner  beaucoup  do  peine. 

Мучникъ,  sm.  le  farinier,  marchand  de  farine 

Мучнистый,  adj.  donnant  beaucoup  de  farine; Il  farineux. 
Мучнйть,  II.  1*  за-^  enfariner;  H -ся,  vr.  s’enfariner. . . . 
Мучной , adj.  CM.  Мука.  Il  Мушйный  a Mÿinîii,  adj.  3. 
Муіпка,  $/.  4.  dim.  une  petite  mouche;  1.  la  mouche  (de 
taffetas)  \ 2.  un  vésicatoire,  emplâtre  vésicatoire  ;3.  le 
bouton  de  mire,  la  mire;  4.  pl.  -ки,  la  moucheture. 

Мушкате.іь,  sm.  le  yin  muscat.^ 

Мушкатъ,  sm.  (it>  -катный  орѣхъ)  la  muscade  ; і.(-ное 
де'рево)  le  muscadier  ; 2.  (-ный  цвѣтъ)  le  macis. 

Мушкель,  sm.  Mar.  le  maillet 

Мушкетеръ,  sm.  le  mousquetaire;  -те'рный  и -те'рскій, 

Мушкетонъ,  sm.  le  mousqueton {.adj. 

Мушкетъ,  sm.  le  mousquet;  -ке'тный,  do  mousquet 

Муштабель,  sm.  l’appui-main  m (de peintre). 

Муштровать,  1.2.  va.  fig.  tenir  sévèrement,  dresser 

Муштукъ , sm.  С.Ч.  Мундштукъ.  H Мущйна,  sm.  c.m. 

Мушчатый,  adj.  moucheté,  tacheté » 

Мчаніе,  sn.  action  d’emporter,  d’entraîner  rapidement.. 
Мчать,  11.3.  va.  emporter,  entraîner  rapidement;  Ц -ся, 
vr.  courir,  emporter,  aller  grand  train. 

Мшаникъ,  sm.  hangar  garni  de  mousse  contre  le  froid.. 

Мшанка,  sf.  plan  te,  la  sagine 

Мшарпстый  ,_аф'.  qui  se  cotonne  facilement 

Мшарить,  II.  1.  за-,  va.  rendre  inégal,  rendre  raboteux; 
I!  -СЯ,  vr.  se  cotonner  (des  étoffes). 

Мшарникъ,  sm.  une  mousse  épaisse.. . . - 

Мше.іъ,  sm.  si.  l’usure  f,  le  gain 

Мшйна  гі  Мшарпна , sf.  un  endroit  couvert  do  mousse. . 
Мшйстый,  adj.  moussu,  couvert  de  mousse. .......... 

Мшить,  11,3.  за-,  va.  boucher  ou  garnir  de  mousse; 
H -СЯ,  vr.  cotonner,  se  cotonner  (d'une  étoffe). 

Мщеніе,  sn.  и Месть,  sf.  la  vengeance. 

Мы,  pron.  pers.  pl.  nous  (c.k.  Я) 

Мыза,  sf.  la  maison  de  campagne, métairie;  мызный, aiïy. 

Мызгать,  I.i.  vn.  courir  çà  et  là;  ||  va.  friper,  user 

Мызникъ,  sm.  le  fermier,  métayer 

Мызничать,  1. 1.  vn.  tenir  à ferme  une  métairie 

Мыканица  и Мыка.іка\  sf.  le  séran,  afflnoir 

Мыканіе,  sn.  le  sérançage,  action  de  sérancer 

Мыкать,  I.i.  uU.2.  va.  sérancer;  1.  emporter  (des  che- 
vaux)- 2.  (горе  — ) tirer  le  diable  parla  queue;  3. 
-СЯ,  vr.  pop.  courir  çà  et  là. 

Мыкйзъ,  sm.  poisson,  une  espèce  de  saumon 

ЗІы.іеніе,  sn.  le  savonnage,  action  de  savonner 

Мылистый  иМыловатый,  аб?/.  savonneux 

Мылить,  II.2.  va.  savonner;  [|  -ся,  vr.  se  savonner. . . . 
Мы.ікій,  adj.  2.  qui  se  délaye  facilement,  savonneux. . . 

Мы.ікость,  sf.  la  nature  savonneuse 

Мыло,  sn.  le  savon;  ||  l’écume / (sueur  du  cheval) 

Мы.іо^варёніе,  5;i.  la  saponification, fabrication  du  savon 

— варный,  adj.  propre  à saponifier,  à faire  le  savon.. 

— вария,  sf.  4.  la  savonnerie 

—варъ,  sm.  le  savonnier;  -вареній,  de  savonnier. . . . 
— ВЙДНЫЙ,  adj.  qui  ressemble  à du  savon 


bie  ®rau(am!eit,  ^^ramtet. . . 
graufam  berfai^rcn,  martern.. . 
quälen,  )}etntgen, martern;  і.|гф 
quälen,  leiben;  2.fi^beunru^U 
gen,  biel  geben. 

ber  îPlel^l^ânbler 

ЬіеПЛеі^І  gebenb;IIme'^lid)t.  [en 
beme'^len;!!  [Іф  mit  іШе^І  beftreus 
CM.  Mfxa. 

tleine  fliege;  v.  ba§  0^önbfläs 
fteri^en;  2.  ^liegeupflafter  ; 3. 
SSifirlornn;  4.?leincXü))fel2)Z. 

ber  îOîullatetlermein 

bie  iï)îugtatennu§;  i.  berÜDluSla? 
tenbaum;2.bieiï)lu§fatenblüti^c 

ber  <^löbfel,  Älö)3pel 

ber  ÏHulfetier 

ber  іШиШоп,  Karabiner.... 

bie  ШШи,  Flinte 

ber  ilJlalerftocf,  iHu'^eftab 

abrid}ten,  [treng  beiten 

Муікчйна.  11  Мховый,  см. 

gefledt,  getüpfelt 

bag  ІфпеНе  fjortbringen 

Іфпеіі  fortbringen,  fagen;  (1 
ІфпеИ  laufen,  fфnelX  fahren, 
mit  îfitoog  belegter  ©форреп.. 

bag  Waftfraut 

Söode  aufmerfenb,  тоКіфѣ... 
raub  тафеп,  uneben  тафеп;  H 
2BoUe  aufmerfen,  mol^iфt  mer^ 

ein  bideg  iöloog [ben 

ber  ЗВпфег,  ©eminn 

ein  mit  ШloogЬemaфfeneripla^. 

moofig,  bemoogt 

mit  ^oog  belegen  ob.  juftopfen; 
тоНіфІ  ob.  faferig  merben, 

bie  ІНафе 

mir Г/ 

Sanbbaug,^aфtbaug  и, Meierei 
bin  unb  berlaufen;  1|  oertragen. 

ber  ^äфter 

eine  îUîeierei  рафіеп 

bie  §ефе1 

bag  §с-фе1п  beg  §anfeg 

Ьефеіп;  i.  augreifen  (oon^fers 
ben);  2.  arme  ÎHitter  baden;  з. 
fфneC^  bi«  ««Ь  b^ï  laufen, 
eine  Saфgart  (in  Äamtfфatla). 

bag  (Sinfeifen. 

feiftg,  Oiel  @eife  entbaltcnb.. 
einfeifen;  I1  (іф  einfeifeu. . . . 

Іеіфі  jergebenb,  feifig 

bie  feiftge  (5ідеп(фа(1 

bie(©eife;l|ber  0фаит(аи(  ^fers 

bag  0eifenfieben [ben 

5um  eieben  ber  0eife  gehörig. 

bie  eeifenfleberei 

ber  ©cifenfieber 

feifenäbnlidb 


tyranny,  barbarity,  cruelty, 
to  act  cruelly, 
to  torment,  torture,  martyr;  1. 
to  suffer,  agonize;  2.  to  tor- 
ment one’s  self,  be  anxious, 
flour-dealer,  meal-man. 
farinaceous;  II  mealy,  [flour 
to  flour;  II  to  be  covered  with 

small  fly;  1.  patch,  beauty- 
spot;  2. bli3ter,vesicatory;  3. 
aim, sight;  4.  spots,  speckles, 
muscadel,  muscadine, 
a nutmeg;  1. nutmeg, nutmeg- 
tree;  2.  mace, 
maul,  mallet, 
a musketeer, 
musketoon. 
a musket. 

rest-stick,  maul-stick, 
to  keep  severely. 

Моховой, 
spotted,  speckled, 
carrying  away, 
to  carry  away,  hurry  away; 

II  to  hurry  away,  whirl,  flit, 
moss-calked  shed, 
pearl-wort. 

that  becomes  cottony, 
to  roughen;  ||  to  nap,  to  be- 
come cottony, 
thick  moss, 
usury,  interest, 
place  overgrown  with  moss, 
mossy. 

to  calk  or  cover  with  moss; 

II  to  nap,  become  cottony, 
vengeance,  revenge, 
we. 

villa,  country-house,  farm. 

to  run  about;  1|  to  wear  out. 

farmer,  tenant. 

to  take  a lease  of  a farm. 

a hatchel. 

heckling. 

to  hatchel;  1.  to  hurry,  away; 

2.  to  lead  a wretched  life; 

3.  to  run  about, 
salmon  (ш  Kamtchatka). 
soaping,  lathering. 

soapy,  saponaceous.  [self 
to  soap,  lather;llto  soap  one’s 
that  makes  a lather,  soapy, 
a soapy  quality, 
soap;  II  lather, 
soap-boiling, 
for  soap-boiling, 
soap-boilery,  soap-house, 
a soap-boiler, 
soap-like. 


Шыловка  326  Мвдноивк>тный 


Мы  ловка,  sf.  1ѳ  talc * 

Мыльникъ,  sm.  1ѳ  savonnier  ; ||  plante^  la  saponaire.*  * . 

Мыльннда,  sf,  la  boîte  à savon 

Мыльный,  adj.  à.Q  savon;  i.  savonneux,  saponacé';  2. 
(—  камень)  la  steatite  ; 8.  (-нал  трава) la  saponaire, 

Віыльня,  sf,  4.  dim.  мыленка,1а  chambre  de  bain 

Мыльщикъ,  -щица,  s,  laveur,  -euse 

Мырды,  sf.  pl.  les  sillons  m {aa  palais  des  chevc^ux), . . . 
Мысленный,  adj.  delà  pense'e,  mental;  i*  imaginaire, 
ide'al;  2.  -но,  adv.  mentalement,  en  ide'e. 
Мыслеотдѣлйтельнып,  adj.  ( — знакъ)  Gram,  le  tiret.. 

Мыслете,  sn.  nom  slavon  de  la  lettre  M 

Мыслйтель,  sm.  le  penseur 

Мыслйте.іьный,  adj.  spe'culatif 

Мыслить,  II. I.  va.  (prés,  мыш.ію)  penser,  songer  à;. 

1.  se  soucier;  2.  -ся,  vr.  imp.  paraître , sembler. 
Мыс.іь,  sf.  la  pense'e,  ide'e;  ll  (это  no  мысли)  cela  est 
Мысъ,  sm.  dim.  мысокъ,  le  cap,  promontoire,  [agre'able 
Mытâpuть,II.l.(;n.tromper, duper;  I|«a.  de'penser,  dissiper. 

Мытарный,  adj.  faux,  ruse',  inique,  trompeur 

Mытâpcтвo,  sn.  escroquerie  f;  \\fig.  e'preuve  f.. 

Мытарь,  sm.  si.  le  pe'ager,  publicain;  ||  -тарскій,  adj. 

Il  f.  -рка,  s.  pop.  trompeur,  -euse;  escroc  m. 
Віытйться,  II.5.  vr,  avoir  la  diarrhe'e  {des  animaux)., . . 

Мытникъ  M Мытчикъ,  sm.  le  pe'ager,  douanier 

Мыгница  U Мытня,  sf.  {u  -тный  дворъ)  la  douane.  ♦ . * . 

Мыго,  sn,  lepe'age;  -ытный  и -ытенный,  depe'age 

Мытъ,  sm,  Іа  diarrhe'e,  foire  {des  animaux),, 

Мыть,  sf.  la  mue  {des  oiseaux  de  proie) 

Мыть,  1*1.  мывать,  г>а.  мою)  laver , blanchir;  i. 

-СЯ,  vr.  se  laver;  2.  être  lave',  être  blanchi. 

Мытьё  M Мытіе,  sn.  le  lavage,  blanchissage 

Мычагатка,  sf.  3 oiseau,  le  macareux,  puffin,. 
Мычаніе,  sn.  и Мыкъ,  sm,  le  mugissement,  beuglement. 

Мычать,  11,3  vn.  mugir,  beugler,  meugler 

Мычка,  sf.  4.  la  botte  de  lin,  quenouille'e 

Мышастый,  adj.  de  la  couleur  de  souris 

Мышегдбвка,  sf.  3.  la  souricière 

— ловный,  adj.  pour  prendreles  souris 

— ловъ,  sm.  le  preneur  de  souris;  |1  le  chat 

— ядина,  sf.  и -ядіе , sn.  le  de'gât  des  rats  et  souris. . 
Мышёнокъ,  sm.  1.  le  souriceau,  petite  souris. . . .[quois 
Мышйный  гілй  -шачій  и -шій,  adj.  3.  de  souris,  souri- 
Мышка,  sf.  4.  une  petite  souris;  i.  le  muscle;  2.  l’ais- 
selle f \ 3.  (подъ  -кою)  sous  le  bras. 

Мыш.іеніе,  sm.  action  de  penser.. 

Мышца,  sf.  le  muscle:  1|  le  bras,  la  main;  -шечный,  adj. 

Мышцесловіе,  sm.  la  myologie 

Мышь,  sf.  dim.  мышка,  la  souris;  i. (летучая)  la  chauve- 
souris  ; 2,  (Фараонова)  l’ichneumon  m ; мышій,  adj.  3. 

Мышьякъ,  sm.  l’arsenic  m\  -якбвый  и -ячный,  adj 

Мыщелбкъ,  sm.  1.  Anat.  le  condyle;  -шолкбвый,  adj. . 
МѣдИ'КОвательный,  adj.  servant  à laminer  le  cuivre. . . 
плавйіенныи,  adj.  propre  à fondre  le  cuivre  ; I| 
(-НЫЙ  зазбдъ)  une  usine  à cuivre. 

Мѣдистый,  adj.  cuivré  ; I|  cuivreux,  mêlé  de  cuivre 

Мѣдить,  II.4.  va.  couvrir  de  cuivre 

Мѣдникъ,  sm.  le  chaudronnier  ; -ническій,  adj 

Мѣдничество,  sm.  la  chaudronnerie 

Мѣдноцвѣтный,  adj.  cuivré,  de  couleur  de  cuivre. . ..  ! 


ber  ^alCftein 

bcr©eifenjteber;||ba§!SeifenIraut 

bic  (àeifenbü^^c 

0eifens;  i.  [eifig,  2.  ber 

epecfftcin;  3.baê  ©eifenfraut. 
bicéabftubc  (mo  man  träfet) 

20а|фсг,  -in 

bie  ^игфсп,  Dtunjctn  pl., . ., 
©ebantens,  іппсгИф;  i.  bcr^ 
meintli^,  clngebitbet;  г.іпѲе? 
ber  ©ebanienftri^ ....  [bauten 
ber  %ame  bel  58иф[іаЬепІ  M. 

ber  ©enter 

tiefbentenb 

benten,  überlegen;  i.  fid;  befüms 
mern;  2. el  f^eint,  mi^büntt. 
ber@ebanfe;  1|  el  ift  angenehm. 

bal  Slorgebirge 

betrügen, anfüi^ren;  Ц berf^tuens 

falfcb,  nnri^tig [ben 

bie  ^Betrügerei;  |1  bie  фгоЬе. . 
ber  II 

^Betrüger,  -in. 

ben  ©urd;faïï  l^aben 

ber  Bbfieinnel^mer. 

bal  Bolïamt. 

ber  3ofi 

ber  ©ur^falï  (bei  ©(»ieren).. . 

bal  gebern,  ÎDîaufern 

П)а[феп,  abtbafd;en;  i.  [іф  [Ш'' 
іфеп;  2.  деп?а[феп  trerben. 
bal  205а[феп,  bie  2Ва[фегеі. . . 

ber  ^рарадеіепіаифег 

bal  ЗЗгййсп,  ©cbrülï ....... 

brütten  (bon  S'linbern) 

bal  33ünbet  gereinigten  фап[е|. 

maufefarbig,  maufefal^t 

bie  iPtäufefaffe 

gum  TOufefangen  bienenb... 
ber  ÎDlaufefanger;  ||  bie  lîabe. 
bon  2)täu[en  uiib  Statten  berur^ 
ЬаіЗЯаиІфеп.  [[афіег0фаЬеп 

3>täu[es. 

ein  5ШаиІфеп;  i.  ber  Spultet;  2. 
21ф[е[^Ьі^Іе/;  з.  unter  bem^lrm 

bal  ©enten 

beriPlulfet;  |1  ber  Sinn,  bie  §anb, 

bie  iPtultellel^re 

bie  ШІаиІ;  i,  bie  ^febermaul; 
2.  bie  ф^агаопітаиі. 
ber  Slrfenit,  bal  33erggift. . . ♦ 
ber  2?eintnobf,  Ä'nod;entopf. .. 
äum  Äupferptätten  bienenb... 
jum  Äupfergie^en  bienenb;  Uber 
Kupferhammer,  balKupfermcrt. 
fupferfarbig;  (1  tupferpattig. . . 

mit  Kupfer  Ье[ф1адеп 

ber  Kupferfфmieb 

bal  Kupferfchmiebpanbmert. . . 
tupferfarbig : 


talc,  soap-stone, 
soap-chandler;  Ц soap-wort. 
soap-Ъох,  soap-dish, 
soap;  1.  soapy,  saponaceous; 

2,  steatite;  з.  soap-wort, 
wash-room  (m  a bath). 
a washer, 
notches,  ridges  pl. 
of  thought,  mental;  i.  imagi- 
nary, ideal;  2.  mentally,  in 
break,  dash.  [thought 

name  of  the  letter  M. 
a thinker, 
speculative. 

to  think,  reflect;  i.  to  devise; 

2.  to  think,  seem,  appear, 
thought;  11  that  is  agreeable, 
cape,  head-land,  promontory, 
to  cheat,  defraud;  1|  to  lavish, 
fraudulent,  false 
cheating;  ||  trial, 
toll -man,  publican;  1|  a cheat, 
defrauder. 

to  have  a looseness, 
toll-gatherer,  toll-man. 
toll-bar,  custom-house, 
toll,  custom,  duty, 
scouring,  looseness, 
moult,  moulting, 
to  wash,  lave;  i.  to  wash 
one’s  self;  2.  to  be  washed, 
washing. 

puffin,  northern  duck, 
bellowing,  lowing, 
to  bellow,  low. 
a carding, 
mouse-coloured, 
a mouse -trap, 
for  catching  mice, 
mouse-catcher;  Ц cat. 
depredations  of  mice  and  rats 
a little  mouse, 
mouse,  mouse’s,  of  mice, 
a little  mouse;  i,  muscle;  2. 
arm -pit;  3.  under  the  arm. 
thinking,  reflecting, 
muscle;  Ц arm,  hand, 
myology. 

a mouse  {pl.  mice);  i.  a bat; 

2.  Pharaoh’s  rat. 
arsenic, 
condyle. 

for  flattening  copper, 
for  smelting  copper;  (|  cop- 
per-works. 

copper-coloured;  1|  coppery, 
to  copper,  braze, 
copper-smith,  brazier, 
the  business  of  a brazier, 
copper-coloured. 


Мі&дь 


326  Мьсячныіі 


Мѣдь,  sf.  le  cuiyre;  i.  la  monnaie  de  cuivre;  2.  les 
ustensiles  m de  cuivre;  3.  мѣдный,  de  cuivre. 

Мѣдянистый,  adj.  contenant  beaucoup  de  cuivre 

Мѣдянипа,  sf.  l'orvet  m (serpent) 

Мѣдянка,  sf.  le  vert-de-gris  ; H insecte,  le  bupreste 

Мѣленіе,  sn.  action  de  blanchir  avec  la  craie 

Мѣдйть,  мѣдивать,  II.i.  вы-,  va.  blanchir  avec  la  craie; 

Il  -СЯ,  vr.  se  frotter  ou  se  blanchir  de  craie. 

Мѣлкій,  adj.  Мѣлочь,5/.  Мѣлочнбй , cjk. Мелкій, 
Мѣловатый,  adj.  cre'tace',  contenant  de  la  craie. ...... 

Мѣловйдный,  adj.  blanc  comme  la  craie 

Мѣлъ,  sm.  dim,  мѣлокъ,  la  craie  ; -ловой,  adj.  de  craie 

Мѣна,  sf.  le  troc,  e'change  ; -новой  и -новнбй,  adj 

Мѣновщйкъ,  -щйца,  s.  un  огь  une  e'changiste 

Мѣняло,  sm.  le  changeur;  -няльный,  de  changeur 

Мѣнять,  1.3.  мѣнивать,  va.  changer,  troquer,  échanger  ; 

^ 1.  -ся,  vr.  être  changé;  2.  (чѣмъ)  changer,  échanger. 
Мѣра,  sf.  la  mesure;  i.  lerhythme;  2.  fig.  la  mesure, 
précaution;  3.  (no  мѣрѣ)  à proportion  de, au  fur  et  à 
mesure;  4.  (no  мѣрѣ  того  какъ)  à mesure  que. 

Мѣрило,  sn,  la  mesure,  échelle  ; -рйльный,  adj 

Мѣритель  U Мѣряльщикъ,  sm.  le  mesureur 

Мѣрите льный,  adj.  servant  à mesurer 

Мѣрка,  sf.  3.  dim.  мірочка,  la  mesure  (de  tailleur,  etc.). 
Мѣрный,  adj.  de  mesure,  ayant  la  mesure,  exact;  i.  me- 
^ suré;  2.  -HO,adr.  avec  mesure,  exactement. 

Мѣряніе,  sn.  le  mesurage 

Мѣрять,  1.3.  U Мѣрить,  II.  1.  мѣривать,  va.  mesurer;  i. 

-СЯ,  vr.  se  mesurer;  2.  être  mesuré.  [adj. 

Мѣсиво,  sn.  dim. ш'ѣсивце,  la  provende,  dragée  ;-сивный, 

Мѣсй.іка,  sf.  3.  le  bâton  à pétrir 

Мѣсй.іьный,  adj.  servant  à pétrir 

Мѣсйльщикъ  , -щипа,  s.  pétrisseur, -euse 

Мѣсйть,  11,6.  мѣшивать,  va.  pétrir;  ||  -ся,  vr.  être  pétri. 
Мѣстечко,  sn.  dim.  petite  place;  Il  petite  ville  /,  bourg  m 
Мѣстйть,  II. 7.  va.  placer;  |]  -ся,  vr.  se  placer.. ....... 

Мѣстничаться,  I.i.  vr.  se  disputer  sur  la  préséance. . . . 

Мѣстничество,  sn.  un  ancien  droit  de  préséance  de 
famille  noble;  |1  le  conflit  de  rang  et  de  préséance. 

Мѣстность,  sf.  la  localité,  le  local 

Мѣстный,  adj.  du  lieu,  des  lieux,  local,  sédentaire 

Мѣсто,  sn.  dim.  мѣсте'чко,  le  lieu,  endroit,  la  place;  i. 
remplacement  m;  2.  place,  charge  f.  emploi,  poste  m-. 
3.  le  passage  (d''un  auteur)-.  4.  le  ballot,  colis;  5.  Anat. 
l’arrière-faix  m.  les  secondines  /,  le  placenta;  6.  (не  y 
мѣста)  hors  de  propos,  déplacé. 

Мѣсто^блюстйтель,  sm.  le  vicaire,  exarque 

— именіе,  sn.  Gram,  le  ргоиот;||-именый,  pronominal. 

— описаніе,  sn.  la  topographie 

— положеніе,  sn.  la  situation,  assiette,  le  site 

— пребываніе,  sn.  le  séjour,  domicile [ment 

— рожденіе,  sn.  le  lieu  de  naissance;  Il  Géol.  le  gise- 

Мѣсятка,  sf.  la  pâte  à engraisser  les  chapons 

Мѣсяцесловъ,  sm.  le  calendrier,  almanach;  -сдбвный,  adj. 

Мѣсяцъ  , sm.  le  mois  ; ||  la  lune 

Мѣсячина,  sf.  la  ration  mensuelle  de  vivres 

Мѣсячникъ,  sm.  animal  âgé  d’un  mois  ;||(слі.  Лунатикъ). 
Мѣсячный,  adj.  lunaire  , de  lune;  i.  mensuel,  de  mois  ; 

2.  -Hoe,  sn.  les  règles,  menstrues  /»les  mois  w;  з.  -но, 
V.  imp.  il  fait  clair  de  lune. 


Tupfer;  i.^upfcrgctb;  2. Tupfers 
gefctnrr  n;  s.fupfern,  Äupfer^. 
Piet  tupfet  еи11)аиепЬ  ...... 

bie  ЗЗііпЬІфІеіфе 

ber  ©vünfpan;  ||  ber^ra^tfäfer. 

bag  Treiben,  Жеі^еп 

Treiben,  meinen;  ll  (id)  mit  Ärei? 

be  mei^  тафеп. 

Мелочь  и Мелочной. 

freibetjaltig 

freibemei^ 

bie  Äreibe 

.ber  Жаиіф,  23еф(еГ 

î^aufdier,  ^ertaufc()er,  -in  ... , 
ber  ІВефёІег,  @е1Ьтеф§1ег. . . 
tauften,  tped)îeîn,Permed)feîn;  i. 
getaufept  merben;2.umtüufd)en. 
ba§  m,  3eit- 

mafe  n;  2.  bic  dRaßregel;  з. 
паф  Шіа^даРе;  4.  je  пафЬет. 

bag  21la§,  ber  ü)la|ftaP 

ber  ÏHeffer,  ber  ültefjeube .... 

§um  ïlteffen  bienenb 

bag  Шіав 

bag  Peftimmte  ^а§  entl^alteub; 

1.  auggemeffeu;  2.  genau. 

bag  Neffen,  ?lugme[jen 

mejjen,  augmejfen;  1.[1фтеГ[еп; 

2.  gemejfen  merben. 

bag  ^engfutter 

ber  'Stod  junt  kneten 

5um  £neten  bienenb 

.^neter,  -in 

tneten;  ||  gefnetet  merben. . . . 
bag  фіа^феп  ; ||  <Stäbtd)en,  ber 
fe^en;  ||  geje^t  merben.  [Rieden 

über  ben  ^orft^  ftreiten 

ein  alteg  ^атіііеигефі;  ЦЬегЗЗог« 
fi^ftreit  (ber  alten  étbeïigen). 

bic  Drtglagc,  Örtliфfcit 

Ortgs,  оеШф 

ber  Ort,  ^lat^;  i.  Saupla^;  2. 
bag  21mt,  b^r  Oicnft;  3.  bic 
@teC(e  (in  einem  ЗЗифе);  4.  ber 
55aCten;  5.  bie  ^(ІафдсЬигі;  6. 
am  ипгефіеп  Orte,  ungebörig. 
ber  (5гагф,  $3icariug.  [тёгіИф 
bag  gürmort,  Pronomen;  ||  für^ 
bie  5:opograpbie , Ortgbefфrei^ 
bic  Sage  (eineg  Orteg),  [bung 

ber  SGßobnort,  üöobnfi^ 

©eburtgort  m;  ||  Sagerftättc /. 
berîieig  jumültäften  ber  Japans 
ber  Äalenbcr,  Sllmanad). . [neu 
ber  iWonat;  1|  ber  ШІопЬ.... 

ber  топаЦіфе  Unterpalt 

ein  ^on  einem  ÏÏiouat. 

30îonbg^;  1 . топаШф,  Шіопаіг; 

2.  bie  топаіііфе  Reinigung; 

3.  cg  ift  30lonbfd}ein. 


copper;  1.  copper  money;  2. 
copper  utensils;  3. of  copper, 
coppery,  brassy, 
blind  worm, 
verdigris;  11  burn-cow. 
chalking. 

to  chalk;  ||  to  chalk  one’» 
self,  be  chalked. 

chalky,  cretaceous, 
chalk-like,  chalky, 
chalk. 

change,  exchange,  barter, 
härterer,  trucker, 
changer,  money-changer, 
to  change,  exchange,  barter; 

1.  to  be  changed;  2.tö  change, 
measure; i.rhythm;  2. measure, 

mean;  з.іп  proportion  to;  4. 
even  as,  in  proportion  as. 
measure,  standard, 
measurer, 
measuring, 
a measure. 

according  to  measure,  exact, 
just;  1.  measured;  2. exactly, 
measuring,  measurement, 
to  measure;  i.to  measure  one’s 
self;  2.  to  be  measured, 
mash,  provender, 
kneading-stick. 
kneading, 
kneader. 

to  knead;  H to  be  kneaded, 
small  place;  H small  town, 
to  place;lito  place  one’s  self, 
to  contend  for  precedence, 
ancient  family  right;  |1  con- 
flict about  precedency, 
locality. 

of  a place,  local, 
a place,  spot;  i.site,  ground; 

2.  office,  post;  3.  passage 
(of  abook);  4. bale,  package; 
5.  placenta;  6.  out  of  place, 
unseasonable. 

exarch,  vicar, 
a pronoun;  ||  pronominal, 
topography. 

situation,  site,  position, 
place  of  residence,  demicile. 
place  of  birth;  Ц layer,  bed. 
paste  for  feeding  capons, 
a calendar,  an  almanac, 
a month;  |1  the  moon» 
monthly  allowance, 
a month-old  animal. 

; moon,  lunar;  i.  monthly;  2. 
; monthly  term  , courses  ; 3. 
it  is  moon-light. 


]9Іі&та 


327  Мяконькій 


Мѣта,  sf.  1ѳ  Ъиѣ,  Іа  сіЪІѳ  ; ||  ßg.  1ѳ  but 

Мѣтить,  ІІ.б,  marquer  (le  linge);  i.vn.  viser;  2.  faire 
^ allusion  à,  avoir  en  vue;  3.  -ся,  vr*  être  marque'. 
Мѣтка,  sf.  3.  dim.  ыѣточка,  la  marque,  le  signe; -точный, 
adj,;  Il  (-НЫЯ  чернила)  encre  à marquer,  encre  indéle- 
Мѣткій,  adj.  2.  juste,  qui  vise  juste;  -ko,  adv.  juste,  [bile  f 

Мѣткость,  sf.  la  justesse  {du  coup  d'œil) 

Мѣховщйкъ,  sm.  le  fourreur,  pelletier;  -щичій,  adj.  3.. 

Мѣходуй,  sm.  le  chaulfeur  {d'une  forge) 

Мѣхонбша,  sm.  pop.  un  homme  de  peine 

Мѣхъ,  sm.  ipl.  мѣха)  la  pelleterie, fourrure;  1.  {pl.  мѣхи) 
une  outre;  2.  le  soufflet  {de  forge)  ; -ховбй,  adj. 

Мѣченіе,  sn.  action  de  marquer;  ||  action  de  viser 

Мѣшалка,  sf.  3.  le  brassoir;  ||  la  queue  {d'esturgeon.) . . 

Мѣшаніс,  sn.  le  mélange,  action  de  mêler 

Мѣшать,  I.i.  мѣшивать,  va.  mêler,  mélanger,  remuer;  1. 
vn.  {кому)  déranger,  empêcher;  2.  -ся,  rr.  être  mêlé, 
mélangé;  3.  {во  что)  se  mêler  de;  4.  s’embrouiller,  s’em- 
barrasser {dans  ses  par  oies)  \ b.  (въ  умѣ)  toml  er  en  dé- 
mence, devenir  fou,  perdre  l’esprit. 

Мѣшёкъ  tt  Мѣшокъ,  sm.  1.  le  sac;  1.  dim.  мѣшечекъ, 
petit  sac,  sachet;  i.fig.  un  lourdaud;  -шечный,  de  sac. 

Мѣшёніе,  sn.  и Мѣска,  sf.  le  pétrissage 

Мѣшатчатый,  adj.  sacciforme,  en  forme  de  sac 

Мѣшканіе,зк.  action  de  lambiner,  de  lanterner. ...... 

Мѣшкать  ,1.1.  vn.  tarder,  lambiner,  lanterner 

Мѣшковатый,  adj.  trop  large,  mal  fait;  ||  lent,  lambin. . 

Мѣшковйна,  sf.  la  toile  à sac. [lance 

Мѣшкотность  U Мѣшковйтость,  sf.  la  lenteur,  noncha- 

Мѣшкотный,  adj.  lent,  lambin;  -но,  lentement 

Мѣщанйнъ,  6.  -анка,  s.  bourgeois,  -oise; -шанскій,  adj. 
Мѣщанство,  sn.  le  corps  ou  l'état  m des  bourgeois. . . . 
Мягкій  , adj.  2.  dim.  мяконькій  и мягковатый,  comp. 

мягче,  mou,  tendre,  doux; |[/î^.  sensible,  compatissant. 
Мягко  y adv.  dim.  мякбнько,  mollement,  tendrement. . . . 
МягкО'КОжій,  adj.  H.nat.  malacoderme 

— нравіе,  sn.  la  douceur  de  caractère 

— нравный,  adj.  d’un  caractère  doux 

— сердіе,  sn.  и -сердость,  sf.  la  sensibilité,  douceur.. 

— сердый  U -сердечный,  adj.  sensible;  -до  и -но,  -ment 

— тѣлый,  adj.  qui  a la  chair  tendre  {des  fruits) 

— шерстный,  adj.  à poil  doux  {des  brebis) 

Мягкость,  sf.  la  douceur;  |I  fig.  la  douceur,  sensibilité. . 

Мягченіе,  sn.  l’amollissement  m,  action  d’amollir 

Мягчйтельный , adj.  Méd.  émollient,  lénitif 

Мягчйть,  II.3.  va.  rendre  mou,  amollir,  adoucir;  1.  -ся, 

s’amollir;  devenir  mou;  2.  être  amolli. 

Мягчѣть, 1.4.  H Мякнуть,  III.  1.  î;w.  s’amollir,  devenir  mou. 
Мязга  w Мезга,  sf.  l’aubier  m;  Ц le  marc  des  pommes  de 
terre  dout  on  a fait  de  la  farine  ; -говый,  d’aubier. 
Мяздрй  гілй  Мездра  и Маздрйна,  sf.  écharnure  /,  beur- 
rier m;  1.  le  côté  de  la  chair  {d'une peau);  -дрйняый, 
adj.  ; 2.  (-НЫЙ  клей)  la  colle  forte. 

Мяздрйть,  II.i.  va.  écharner  {une  peau) 

Мякйна,  sf.  la  balle  {du  blé);  -кйнный , de  balle 

Мякннникъ,  sm.  le  grenier  à balles  de  blé 

Мякишъ,  sm.  dim.  мякишекъ , la  mie  {du  pain)  ; 1 . la 
chair  molle  {des  fruits)  ; 2.  partie  molle  {du  corps). 

Мяк.іый,  adj.  mou,  amolli 

Мяконькій , adj.  Мякбнько  , adv.  cm.  Мягкій  и 


II  Ьсс 

mcrfen;  1.  sielen;  2.  sitr  210[іфі 
l^aOen;  з.  gemerït  iucrben. 
b a»  2Rerf  seinen;  ||  bie 

2Jtei-ftinte,unau§[ö[^li^e')lintc 

genau,  treffenb,  [іфег 

bic  ЭІіфіідІсіі  be§  'Ilugenmaleê. 
bev  ^йг[фпег,  ^etspnbter. . . 

bec  23Caieba(gsiet;er 

bec  Slrbeiter,  5taglö^ner 

ba§  ^clsnjerf,  З'іаифтеѵі;  i.  bcr 
©фГапф;  2.  Stafebafg. 
ba§  'D^erfen;  ||  ba§  3^^^^^^»  ♦ • 
3ftüt;rftO(f;||édbtt>an5mbe§ 
ba§  йГсі[феп,  Umrü^ren.  [feni 
mengen,  ті[феп,  umrü^ren;  1 
bcr’^inbern,  ftören;  2.  gemif^t 
tucrbcn;  3.  [іф  in  ctiua§  ein? 
ті[феп;  4.  fte(fcn  bleiben;  5. 
ben  25crftanb  berlicren. 
ber  @acf;  1.  ba§  ©асІфеп,.Йі&г 
феп;  2.  bec  ^lölpel. 

ba§  Äneten 

fa(f  förmig 

bec  ’Secsug,  ba§  З^^^Ьесп,  3ögecn 
säubern,  SÖS^^«/  bermeilen.  [lig 
fällig  (boniîleibecn);  1|[фтес[йГг 
ba§  ѲасЬіпф,  bie  ©acfleintuanb. 

bic  Çangfamlcit 

langfam,  sös^rnb,  паф1й[[ід  . 
Sürgec, -in;  bic  Sßürgec§frau.. 

bie  33іігдег[фа[і 

тсіф,  s^rt,  mürbe;  ||  fanft,  eins 
р[іпЬІіф,  mitlcibig. 

теіф,  іьсіфііф 

іоеіф^аиіід 

bec  fanfte  ©barattée 

bon  fünftem  

bic  ©anftmutb,  ba§  ïlîitlciben. 

fanftmütbig,  mitlcibig 

теіф,  sact  (bon  ^^гйфіеп). . . ♦ 

bon  теіфеп  |)aaren  

bic  ЗВсіфЬсіІ;  H eanftmutl).. 

bic  (5гтеіфипд 

сгіьеіфепЬ,  linbernb 

сгшеіфеп,  Шеіф  тафеп;  i.  Іьсіф 
tbcrbcn;  2.  ссіьеіфі  werben. 

шсіф  werben 

bec  ©plint  (an  ben  33âumcn);I| 
bic  ^artoffcltrcftec  pl. 
ba§  5ІЬ[фаЬ[еІ;  i.  bic  51сі[ф[еие, 
2la§fcitc  (eincê  fÇetteê);  2.  bec 
Çeim,  Хі[ф1ег1еіт. 

(cine  ^aut)  (фаЬсп,  аЬіГсі[феп. 

bic  ©preu,  ba§  Âaff 

bec  ©preuboben 

bie  5îrumc;  1.  weiфe§  і^іеііф  (bec 
і^гйфіе);  2.  fleifфige  ©telle. 

Weiф,  crweidit 

Мягко. 


aim,  but;  Ц object,  view, 
to  mark;  1.  to  aim  at;  2.  to 
have  in  view;  3.  to  he  marked, 
a mark;||the  marking-ink,  in- 
delible ink. 

well-aimed;  with  a good  aim. 
goodness  of  aim. 
a furrier, 
a bellows-hlower. 
a drudge. 

furs,  furriery;  1.  bag,  skin; 

2.  bellows,  pair  of  bellows, 
marking;  ||  aiming  at. 
stirrer,  poker;  ||  tail  {of  star- 
mixing,  stirring.  \_geons) 
to  mix,  mingle,  stir,  poke; 
I.  to  hinder,  impede;  2.  to 
be  mixed;  3.  to  meddle,  in- 
terfere; 4. to  confound  one^s 
self;  5. to  lose  one’s  senses, 
a bag,  sack;  1,  sachel;  2.  a 
blockhead, 
kneading, 
bagged. 

loitering,  lingering, 
to  loiter,  linger,  dally, 
bag-liko,  loose;  ||  slow, 
bagging,  sacking, 
dilatoriness,  slowness, 
dilatory,  lingering,  slow;  -ly. 
commoner,  burgess, 
commonalty. 

soft,  tender,  mellow,  meek; 

II  mild,  feeling, 
softly,  tenderly, 
malacoderma,  soft-skinned, 
mild  temper, 
mild-tempered. 
soft-heartedness. 
soft-hearted, 
soft-fleshed,  tender, 
soft-haired. 

softness;  Ц mildness,  meek- 
softening.  [ness 

emollient,  lenitive, 
to  soften,  mollify,  lenify;  !. 

to  be  softened;2.togrow  soft, 
to  grow  soft,  be  mollifled. 
sap-wood,  white;  ||  residuum 
of  potatoes. 

scrapings,  parings  {of  hi- 
des);  1.  flesh -side,  inner 
skin;  2.  glue,  strong  glue, 
to  flesh,  scrape,  pare, 
chatf,  husk, 
a chaff-loft. 

crumb;  1.  soft  flesh  {of fruits); 

2.  soft  part  {of  the  body). 
soft,  softened. 


Мякоть  328  Мѵрсина 


МяБОть,  Іа  partie  molle  (de  la  chair)  ; i*la  pulpe  (des 
fruits)]  2*  ArtilL  le  pulvérin;  -котный,  adj, 

Мякушка,  sf.  4.  un  fruit  gâté 

Мяло,  SW.  гіМялида  и Мялка^  sf.  la  macque,  le  brisoir. 
Мяльный,  adj.  servant  à macquer  le  chanvre  ou  le  lin. . 
Мядьня,  sf.  4.  l’endroit  m où  l’on  macque  le  chanvre. . . 
Мяльщикъ,  -щица,  s.  teilleur,  -euse. . . [ner(cw  Usant) 
Мямлить,  II.  1.  vn.  pop.  mâchonner  {en  parlant)]  H ânon- 

Мясйстый,  adj.  charnu,  fourni  de  chair.  

Мяснйкъ,  sm.  le  boucher,  étalier;  -нитесісій  и -нйчій,  adj. 
Мяснйца,  sf.  maladie  des  chevaux  causée  par  l’obésité.. 

Мяснйчанье  , sn.  la  boucherie,  vente  des  viandes 

Мяснйчать,  I.i.  vn.  exercer  le  métier  de  boucher 

Мяснйчество,  sn.  la  profession  de  boucher 

Мясной,  adj.  de  viande;  i.  charnu;  2.  -ное,  sn.  les  vian- 
des /;  3.  (-нбй  цвѣтъ)  la  couleur  rouge  foncé. 

Мясноврасный,  adj.  de  couleur  rouge  foncé. 

Мясо,  sn.  dim.  мясцо,  la  chair,  viande 

Мясо^иустъ,  sm.  U -пустіе,  sn.  le  carême-prenant;  1|(-иуст- 
ная  недѣля)  le  dimanche  de  la  Sexagésime.  [nage 

— ѣденье  w-flCTÎe,sw.  l’usage  m de  la  viande;  î|le  char- 
— ѣдъ,  sm.  le  charnage,  le  temps  où  l’on  fait  gras; 

11-ДНЫЙ,  аф'.(-ныя  животныя)  les  animaux  carnivores  w. 
Мясхй,  мятать,  îJ a.  гѴг.  troubler,  agiter , bouleverser; 

Il  -СЯ,  vr.  se  troubler,  s’inquiéter,  s’agiter. 

Мята,  sf.  plante,  la  menthe,  menthe  crépue;  i.  (пе'речная) 
menthe  poivrée;  2.  (зелёная)  menthe  verte;  -тный, 
Мятежливость,  sf,  и Мятежничество,  sn.  l’esprit  sédi- 
Мятежливый,  adj.  porté  à la  révolte,  séditieux . [tieux  m 
Мятежникъ,  -ница,  s.  le  rebelle,  mutin;  -ничій,  adj.  3.. 
Мятежннчать,  I.i.  vn.  se  révolter,  se  soulever. ....... 

Мятежный,  adj.  séditieux,  factieux,  rebelle 

Мятежъ,  sm.  la  révolte,  émeute,  sédition 

Мятёлистый,  adj.  accompagné  de  tourbillons  de  neige. 
Мятё.іь  w Мятёлица,  sf.  le  tourbillon  de  neige;-éльный  adj. 
Мятіе,  sn.  action  de  pétrir,  de  macquer,  de  chiffonner. . 

Мятликъ,  sm,  îï  Мятліща,  sf,  plante,  le  paturin 

Мять,  минать,  va,  irr.  pétrir;  i.  briser,  macquer,  teiller 
{le  chanvre)]  2.  fouler,  chiffonner;  3.  -ся,ѵг.  être  pétri; 
4.  se  chiffonner  ; 5.  faire  des  façons. 

Мяуканье,  sn.  le  miaulement  des  chats 

Мяукать,  1. 1.  M II. 5.  мяукнуть,  vn.  mianler 

Мяхунка,  sf.  plante,  l’alkékenge  m,  le  coqueret 

Мячъ,  sm.  dim.  мячикъ,  la  balle,  paume;  -чевбй,  adj.. . 
Мѵрница,  sf.  le  chrismal,  vase  pour  le  saint  chrême. . . . 
Mrpo,  sn.  le  saint  chrême;  H le  parfum  ; мтрный,  adj.. . 

Мгро^варёніе,  sn.  la  préparation  du  saint  chrême 

—варъ,  sm.  le  préparateur  du  saint  chrême 

— варный,  adj.  propre  à faire  le  saint  chrême. ..... 

— HOCHsa,  sf.  la  porteuse  d’aromates/ (worn  des  saintes 
qui  voulurent  embaumer  le  corps  du  Christ)  ;11-сйцкій, 
adj.  ] (-кая  недѣля)  le  dimanche  de  la  Miséricorde. 

— помазаніе,  sn.  la  chrismation,  onction  {du  baptême, 
de  la  confirmation)  ; Il  le  sacre  {d'un  souverain). 

— помазанникъ,  sm.  l’oint  m du  Seigneur 

— помазывать , 1,2.  -помазать,  va.  oindre 

— тбчецъ,  sm.  1.  le  saint  dont  les  reliques  exhalent  un 

— ТОЧЙВЫЙ,  adj.  odorant  {des  reliques) [parfum 

— хранйте.іьный,  adj.  (—  сосудъ)  le  chrismal 

Мгрейна,  sf.  si.  arbrisseau,  la  myrsine;  -сйнный,  adj.. . 


ber  іоеіфе  ^l^etf;  i.  ba§ 

(ber  ^rü^te);  2.  iWe^putoer  n, 

jebc  berborbene  ^ru^t 

bie  ^anfbrec^e,  ^[афёЬгефе.  . . 
jum  ,^ап[Ьгефеп  bienenb.... 
bie  $8геф[іиЬе,  baê  33гефі^аи§. 
|)ап[Ьгефег,  ^(афёЬгефег,  -in. 

murmeln;  H ftottern 

fleif^ig,  bld 

ber  ^Іеііфег,  Шіе^дег 

bie  ^ferbclranf^eit  in  [Çolge  ber 
ber  (^Іеі[ф^апЬеІ . . . [^ettigleit 
ba§  ^ІеіІфег^апЬтегІ  treiben. 

ba§  ^ІеіІфег^апЬтегІ 

^Іеі[ф?;і  [ІеЦфід;  г.Ьіе^ІеіІф^ 
fpeifen^^Z;  з.Ьіе  blutrot^e  garée 

blutrotf),  ЬипМгоф  

ba§  ^1еі[ф 

ber  Slnfang  ber  gaften;  H ber 
©onntag  ©erage[imâ. 
baêgleifcéeffen;  Il  bie  g^eifф5eit. 
bie  glei[c()5eit;  H bie  [1еі[ф[ге[г 
[enben  P^’ 

beunru()igen;  Il  [іф  beunruhigen, 
[іф  ängftigen. 

Ьіе^ііпзе,  Ârau§mün5e;i.^fefî 
fermün5e;2.grüneïRünse(^fï.). 
bie  îîeigung  jur  Empörung.. 

âur  Empörung  geneigt 

ber  З^ІеЬеК,  2lufrührer,  (Empörer. 

[іф  empören 

аи[гй(;гегі[ф,  unrupig 

ber  Slufrupr,  bie  (Empörung.. 

boU  @фпееде[10Ьег 

baê  ©фпееде[і0Ьег 

ba§  kneten, 53  гефеп,  3evlnittern. 

bag  S^tigpengraê 

fneten;  і.Ьгефеп;  2.3erlnittern; 
3.  geinetet  merben;  4.  [іф  ger? 
Inittern;  5.  gaubern. 
bag  Шаиеп  (^а^епде[фгеі) . . 

miauen  (mie  eine  ^a^e) 

bie  ЗиЬепІіг[фе  (ipflange). . . . 

ber  23att,  ©pielbatt 

bie  (5ргі[атЬйф[е [[am 

bag  ©aléôl,  berèhri[am;ll  ЪФ 

bag  ^офеп  beg  ©prUamg 

ber  3ubereiter  beg  6hri[amg.. . 
gur  Bereitung  beg  ®hri[amg. . . 
23a([amträgerin  (bie  ben  йеіфг 
nam(5hri[ti  [alben  tbol(ten;llber 
gmeite  ©onntag  паф  ^[tern. 
bie  ©albung  mit  bem  (5ргі[ат; 
girme(ung;ilbie  ©albung,  30еіг 
ber  ®e[albte  beg  феггп. . [hung 

[albcn [цегиф  berbreiten 

^eiliger  be[[en  ©ebeine  20оІ;1- 

ЖоЬІдеѵиф  аиё[фті^епЬ 

bie  ©Ь^і[лтЬйф[е 

bie  а[гіІапІ[фс  2)îpr[inc 


soft  part;  1.  pulp,  flesh;  2. 
priming  powder, 
spoiled  fruit, 
a brake. 

braking,  for  braking. 

braking-house. 

braker,  scutcher. 

to  mumble;  ||  to  stammer. 

fleshy. 

a butcher,  flesh-monger, 
carney. 

butchery,  butcher’s  trade, 
to  be  a butcher, 
the  business  of  a butcher, 
of  meat,  of  flesh;  i.  fleshy;  2. 

viands;  3.  blood-red. 
flesh-coloured, 
flesh,  meat. 

Shrove-tide;  H the  Sexage- 
sima  Sunday, 
use  of  moat;  H flesh-time, 
the  flesh-time;  Ц the  carnivo- 
rous animals. 

to  disturb,  agitate;  ||  to  be 
disturbed,  be  agitated, 
mint,  crisped  mint;  i. pepper- 
mint; 2,  spear-mint, 
seditiousness, 
seditious,  mutinous, 
seditionary,  rebel,  mutineer, 
to  mutiny,  rebel, 
seditious,  insurrectionary, 
sedition,  mutiny,  rebellion, 
full  of  snow-storms, 
a snow-storm. 

kneading, braking,  crumpling, 
poa. 

to  knead;  i.  to  brake,  2.  to 
crumple;  3.  to  bekneaded;  4. 
to  be  crumpled;  5.to  hesitate, 
mewing, 
to  mew. 

alkekengi,  winter-cherry. 

a ball. 

chrismatory. 

chrism,  holy  oil:  II  perfume, 
preparation  of  the  chrism, 
preparer  of  the  chrism, 
for  preparing  the  chrism, 
bearer  of  balsam  {embalmer 
of  the  body  of  Christ)  ; || 
Misericordia  Sunday, 
chrismation;  confirmation;  [I 
anointing,  coronation, 
the  Lord’.s  anointed, 
to  anoint  with  chrism, 
the  odoriferous  Saint, 
exhaling  perfumes,  odorife- 
chrisraatory.  [rous 

African  box-tree. 


3:^9 


Наборъ 


H (эт),  la  quatorzième  lettre  de  Talpbabet  russe ' 

Ha,  prép*  acc.  etprépos.  sur,  contre,  pour,  en,  dans;  H 
tiens!  tenez!  voilà! 

Набавка,  Набавлять,  см.  Надбавка,  и Надбавлять. 

Набалдашникъ,  згп.  Іа  pomme  {d'une  canne) 

Набалтывать,  наболтать,  va.  ЪаЪіПѳг  beaucoup  ; i,  {на 
кого)  calomnier;  2*  -ся,  vr.  babiller  tout  à son  aise. 

Набатить,  II. 5.  vn,  colporter  les  nouvelles 

Набатъ,  sm.  l’alarme /,  le  tocsin;  -батный,  d’alarme.  ♦ . 

Иабедерніікъ,  sm.  la  chabraque  {des  Cosaques) 

Набедренникъ,  sm.  l’e'pigonate/  {vêtement  sacerdotal) , 

Набережная,  adj.  s/,  и Набережня,  sf.  le  quai 

Набережный,  adj.  situé  sur  la  rive 

Набивать  , набить  , va.  enfoncer,  ficher  en  quantité  ; i. 
chasser  {des  cercles)  \ 2.  imprimer  {les  toiles):  з.  gar- 
nir, remplir;  4.  abattre,  tuer  en  quantité;  5.  (оскомину) 
s’agacer  les  dents,  avoir  les  dents  agacées;  6.  (цѣну) 
hausser  le  prix;  7.  -ся,  vr.  être  garni,  être  rempli; 
8.  s’inviter;  9.  se  rassembler  en  foule;  lO,  (-битый 
дуракъ)  un  sot  en  trois  lettres.  {toiles). 

Набивка,  sf*  action  d’enfoncer  etc,]  Ц impression  / {des 
Набивной,  adj.  servant  à imprimer  {les  toiles)]  i.  impri- 
mé ; 2.  (-ная  цѣна)  la  surenchère. 

Набіілки,  sf.  pL  3.  le  battant  {de  métier)  ; -лочный,  adj.. 
Набирать  , набрать,  va.  cueillir,  ramasser;  i.  recruter, 
lever,  enrôler;  2.  travailler  en  marqueterie;  3. 
composer;  4.  -ся,  vr.  être  recruté,  être  levé,  être  en- 
rôlé; 5.  être  composé;  6.  se  rassembler;  7.  {чего) 
être  entiché  de,  contracter,  acquérir. 

Набирка,  sf.  3.  dim,  -рочва,  un  petit  panier 

Наб.іюдатель , -ніща,  s.  observateur,  -trice 

Наб.тюдательность , sf.  l’esprit  m d’observation 

Наблюдательный,  adj.  d’observation;  H observateur.. . 
Наблюдать,  наблюстй,  va.  observer;  i.  {зачѣмъ)  sur- 
veiller ; 3.  -СЯ,  vr,  être  observé,  être  surveillé. 

Наблюденіе,  sn,  l’observation/ 

Наб.іюдникъ,  sm,  le  couvre-plat 

Набожничать,  I.i.  vn.  vivre  dans  la  piété,  faire  le  dévot. 

Набожность,  sf.  la  dévotion,  piété 

Набожный,  adj,  \,  pieux,  religieux,  dévot;  -но,  -teraent. 
Наббй,  sm.  le  faux  plat-bord  {de  petite  embarcation). . . ♦ 
Набойка,  sf.  4.  toile  peinte/;  -бойчатый,  de  toile  peinte. 

Набойникъ,  sm.  la  baguette  {de  l'artificier) 

Набойіщкъ , -щица,  s.  un  imprimeur  de  toiles  ; -іцичій, 

Наббкйи,  adj.  qui  penche  d’un  côté [adj.  3 

Набольшій , adj,  sm.  le  premier,  le  chef 

Наббристый,  adj.  couvert  de  plis  {d'un  vêtement) 

Наборная,  adj.sf.  Typ.  la  salle  de  composition 

Набороздйть,  va.  parf.  tracer  plusieurs  sillons 

Наборщикъ,  sm.  le  recruteur;  H Typ,  le  compositeur. . . 
Наборъ,  sm.w  Наббрка,  s/,  le  rassemblement;  i.  le  recru- 
tement ; 2.  Typ.  la  composition;  -борный,  de  compo- 
sition; 3.  (-НЫЙ  паркетъ)  le  parquet  de  marqueterie 


bcï  23иф[іаЬс  H beê  2î(p'^übet§. 
auf,  au,  in,  gegen,  gu,  für;  H 
ba  ! nimm  ! neunten  ©ie  l^in  I 


ber  ^nopf  (am  ©tocfe) 

rie!  plaubern;  i.  berlâumben; 
2.  fid^  fatt  bîaubern. 

illeuigfeiten  ï;erumtragen 

ber  2ârm,  bie  ©turmgtocfe. . . 
bie  ©cbabracfe  (beibeuÂ'ofaïen). 
baê  epigonation  (prieft.Ornat). 

ber  Âai,  ^(u^bamm 

am  Ufer  beftnbUcp 

einrammeîn  ; i.  auftreiben;  2. 
(3eug)  bruden;  з.  au§ftopfen; 
4.fd)ie|en;  5.bie3ü^ue  ftumpf 
тафеп;  5.  ben^reiê  erpopcn; 
7.  rerftopft  merben;  6.  fi<^  ein^ 
laben:  9.1^aufenmeife  fommen; 
10.  ein  èrgbummfopf. 
baê  (ginrammcïn;||  ba§2)rudfen. 
gum^rutfenbienenb;  i.gebrudt; 
2.  ba§  Übergebet, 
bie  Sabc  (am  2Beberftu()îe).. . . 
fammetn,  aufnepmen;  i.merben; 
anmerben;  2.  eingelegte  Slrbeit 
тафсп;  з.  fe^en;  4.  geworben 
merben;  5.  gefegt  merben;  6.fiф 
berfammeln;  7.  annefjmen. 

baê  ^ёгЬфеп 

ЗЗeobaфter,  -in 

ber  53eobaфtung§geift 

05еоЬафіипд§і;  1|  ЬеоЬафіепЬ.. 
ЬеоЬафіеп;  i.  beauff^tigen;  2. 
ЬееЬафІеі  merben. 

bie  ЗЗеоЬафШпд 

ber  ©ïodenbedel  auf  ©фüffe^n. 

ben  ЗІпЬафНдеп  fpicïen 

bie  ІКпЬафі,  @otteêfurфt. . . . 
апЬафіід,  fromm;  mit  2^nbaфt. 

baê  fa(fфe  ®alf>(borb 

gebruefte  Seinmanb  / 

ber  ©e^cr,  f^üfiftodl 

bec  SeinmanbbruÆer 

auf  eine  ©eite  geneigt 

ber  (Srfte,  ba§  §aupt 

OoU  f^alten 

bie  ©e^erei 

biele  ^^игфеп  gleiten.. ....... 

ber  SBerber;  1|  ber  ©e^er 

bie  äwfummenfe^ung;  i.  Sfiefrus 
tirung:  2.ba§  ©egen, ber  ©a^i 
3.  eingelegter  ^^ußboben. 


the  letter  H of  the  alphabet, 
on,  upon,  up,  in,  against;  Ц 
there  ! hold  ! 

cane-head. 

totattle,hlab;  i.to  calumniate, 
slander;  2 .to  tattle,blab  much 
to  tell  tales. 

alarm,  alarm-bell,  tocsin, 
housing,  honoe-cloth. 
epigouation. 
a quay,  bank-side, 
on  the  banks. 

to  beat  in;  i.  to  drive  in  ; 2.  to 
print;  3. to  fill,  stnff;4.  tokill, 
shoot;  5.  to  set  one’s  teeth 
on'  edge;  6.  to  raise  the 
price;  7.  to  be  filled;  8.  to 
invite  one’  self;  9.  to  get 
together;  lO.a  stupid  fellow, 
beating  in;  1|  printing, 
for  printing;  1.  printed;  2. 
highed  bid. 

the  batten  (ш  a loom).] 
to  gather,  take;  i.to  levy, re- 
cruit; 2.toinlay,veneer;  3.to 
compose,  set;  4.  to  be  re- 
cruited; 5.  to  be  set;  6.  to 
get  together;  7.  to  contract, 
a hand-basket, 
observer,  observator. 
spirit  of  observation, 
of  observation;  Ц observing, 
to  observe;  i.  to  watch  over; 

2.  to  be  observed, 
observation. 

dish-cover, 
to  be  devout, 
devoutness,  devotion, 
devout,  devotional;  -ly. 
false  gunwale, 
printed  linen, 
stick. 

linen-printer,  calico-printer, 
on  one  side, 
head,  chief, 
full  of  plaits, 
compositors’  room, 
to  cut  into  furrows, 
recruiter;  !|  compositor, 
collecting,  gathering;  i.  re- 
cruiting; 2,  composition;  3. 
inlaid  floor. 


Набраживать  330 


Навигація 


Набрйжнвать,  набресть,  ѵп.  se  heurter;  i.  s’attrouper; 

2.  -СЯ,  набродиться,  vr.  se  fatiguer  en  marchant. 
Набрасывать,  набросить,  va.  jeter  à la  hâte  sur  soi;  i. 
parf.  набросать,  ébaucher,  esquisser  {ses  pensées)'^ 

2.  -СЯ,  vr.  {на  что)  se  jeter,  tomber  sur. 

Набрать,  asp.  parf.  cm.  Набирать.  H Набѣдокурить,  см. 

Набрызгивать,  набрызгать,  va,  arroser  partout 

Набрюзжать,  ѵп.  parf.  gronder,  grogner  beaucoup. . . . 
Набѣгать,  набѣжать,  гм.  («a  что)  heurter,  donner  contre; 

1.  fondre  sur,  atteindre;  2.  se  rassembler. 
Набѣгивать, набѣгать,  va.  gagner  en  courant  (mm  mal)\ 
1.  dresser  à la  course  (mm  cheval)  \ 2.  -ся,  vr.  courir 
à son  aise,  se  fatiguer  en  courant. 

Набѣгъ,  sm.  l’incursion,  irruption,  invasion  f\  H (наб'Ё- 
гомъ)  adv.  d’emblée,  d’un  seul  élan. 

Набѣливать,  набѣлить,  га.  blanchir,  frotter  de  blanc  ; H 
-СЯ,  vr.  se  farder,  mettre  du  blanc. 

Набѣло,  adv.  au  net  (й’мм  écrit) 

Навага,  sf.  poisson^  le  dorsch,  callarias ; -важій,  adj.  3. 
Наважденіе,  sm.  instigation,  incitation,  suggestion  f. . . 
Наваживать , навозить  м навбзть,  va.  charrier,  voiturer 
en  quantité  ; H гм.  heurter  contre. 

Навакшивагь,  наваксить,  va.  cirer,  frotter  de  cire 

Нава.іивать,  навалить,  va.  entasser,  amonceler;  i.  (на 
что)  pousser  contre;  2.  {что  на  кого)  charger  de; 

3.  -СЯ,  гг.  tomber  dans,  s’écrouler;  4.  se  jeter  sur. 
Навалка,  sf.  dim.  -вал очка,  une  sorte  de  jeu  de  cartes. . 
Нава.іъ,  sm,  и Навальщина,  sf.  dim.  -щинка,  Іо  tas, 

monceau;l| objet  acquis  par  occasion;  -вальный , adj. 
Навалять , va.  parf.  fouler , feutrer  en  quantité  ; i.  en- 
tasser en  roulant  ; 2.  faire  ou  écrire  à la  hâte , expé- 
dier; 3.  -СЯ,  vr.  se  vautrer  à son  aise. 

Навара,  sf.  и Наваръ,  sm.  la  graisse  qui  surnage  sur 
unpotage;  ь écume/ d’un  mets  qui  bout;  2. le  bouillon. 
Наваривать,  наварйть,  va.  préparer  par  la  cuisson,  cuire; 

1.  souder,  unir  en  forgeant;  2.  acérer  {un  outil). 
Наварка,  $f.  action  d’unir  en  forgeant; || pièce  soudée  /♦. 

Наварной,  adj.  couvert  de  graisse;  II  acéré.. 

Навастривать,  навострить,  va.  aiguiser;  і.-ся,  vr.  être 
aiguisé  ; 2.fig.  se  rendre  habile. 

Наващивать,  навощить,  va,  enduire,  frotter  de  cire. . . 
Наведеніе,  sn.  action  do  conduire,  etc.  {cm.  Наводйть). 
Навезть,  см.  Навйживать.  H Навестй,  см,  Наводйть. 
Навёрстка,5/.1а  compensation,  le  dédommagement,  [pérer 
Навёрстывать,  -стать,  га.  compenser,  dédommager,  récu- 
Навёртывать,  навернуть,  va.  entortiller  sur;  і.-ся, 
vr.  s’entortiller;  2.  venir  aux  yeux  {des  larmes). 

Наверчивать,  навертѣть,  va.  percer  do  trous 

Навеселйться , vr.parf,  se  divertir  à son  aise 

Навеселѣ,  adv.  en  pointe  de  vin,  entre  deux  vins 

Навечёріе,  sn.  la  vigile,  veille  {d'une  fête) 

Навзничь,  adv.  à la  renverse,  sur  le  dos 

Навзрячь,  adv.  à la  première  vue 

Навивальня,  sf,  4.  le  dévidoir 

Навивальщикъ,  -щица,  s.  dévideur,  -euse.. 

Навивать,  навить,  га.  rouler,  dévider,  mettre  en  peloton; 
1.  tordre,  tresser;  2.  tresser  en  quantité. 

Навйвка,  sf.  action  de  rouler,  de  dévider 

Навивной  M Навивальный,  adj.  servant  à dévider 

Навигація, s/,  la  navigation;  -ціонный,  do  navigation.  . 


auf  ctinag  fto§cu;  i.  $ufammen 
taufen;  2.  fid^  inübe  ge^en. 
uminerfen;  ь (feine  ©ebanfeu) 
entiuerfeu;  ffij^iren;  2,[іф  ftür^ 
jeu,  Verfallen  über. 
Бѣдокурить. 

gauj  befpri^en 

einem  bie  Ot;ren  bott  brummen, 
auf  ettual  fto§en;  i.  cin^^oteu; 

2.  in  ІШепде  l^erbeieiten. 
im  Saufen  befommen;  4.  (ein 
ф(еѵЬ)  jum  iRennen  abriepten; 

2.  fiep  fait  ob.  mübe  taufen, 
ber  Überfall,  (Sinfatt;  H mit  eb 

nem  5tntauf,  ptöptidb. 
iueifien,  meifî  fd;minten;  II  2öei& 
ouftegen,  fiep  fepminten. 

in’l  IReine 

ber  ©orfep  (^ifd}) 

bic  SSertodung,  ^npepung»... 
in  5?lenge  anfüprcn,  jufupren; 

II  auf  etioa§  fto^en. 
eiufcpmieren  (mit  ©epupmid}fe) . 
aufpäufen;  i.  anfto^en;  2.(^г^ 
beit)  auftaben,  aufertegeu;  3. 
faden  ; einftürgen;  4.  perfaden. 

eine  2trt  ^artenfpiet 

ber  Raufen;  II  eine  èwfâdig  er? 
pattenc  ©aepe. 

jufammeniuatfen;  i.imDîoden 
anpäufcn;2.äufammenpfuf(pen; 

3.  fid}  mübe  ob.  fatt  mcitgen. 
ba§  oben  fd^toimmenbe  ^ett;  i. 

ber©d;aum;  2.bie5teif(pbrüpe. 
foepen,  аиВ!офеп;і.  anfd)U)ei§en, 
umf(pmieben;  2.  berftäpten. 
ba3  Stnfepmei^en;  ||  angefd;tbei§j 
fett;  II  berftäptt. . . . [tel  ©iüd 
bodenbl  fdpärfen;  2.  fdparf  mers 
ben;  2.  ©eioanbtpeit  erpatten. 

mit  2Ваф§  einreiben 

ba§  5lnfü^ven;  3^id;ten 

II  Навзрѣзъ,  CM.  Взрѣзъ, 
ber  (Srfa|i,  bie  (Sntfdpäbigung. 

erfepen,  entfepäbigen 

aufbrepen^auftoiefetn;  i.fiepauf? 
brepen;  2.  perborbred;eu. 

Söd)er  einbopren 

fiep  reept  tuftig  maepen 

mit  einem  fteinen  IRäufdpepen. 
ber  5lbenb  (bor  einem  ^efte). . 
rüdting§,  auf  bem  dlüden. . . 

beim  elften  5tnblid 

bie  SBinbe,  ©arntbinbe 

5tuftb;efter,  Stuftoinber,  -in.. . . 
aufroden,  aufmiefetn,  aufmin^ 
ben;  i.jubrepen;  2.bietUjinben. 
bal  3lufroden,  Stufioidetn. . . . 

jum  5lufU3idetn  taugtiep 

bic  ©d}ifffaprt,  ©cefaprt .... 


to  stumble  upon;  i.  to  meet;  2. 

to  have  enough  of  rambling, 
to  throw  on;  1.  to  sketch,  out- 
line {one's  thoughts)'.,  2.  to 
fall  upon. 

to  splash  or  sprinkle  upon, 
to  grumble,  growl  much, 
to  come  upon;  i.  to  make  an 
incursion;  2.  to  get  together, 
to  get  in  running;  1.  to  train, 
break  in  {ahorse);  2.  to  have 
enough  of  running, 
incursion,  invasion;  ||  at  the 
first  onset,  suddenly, 
to  lay  on  w'hite,  whiten;  |I  to 
white  one’s  self, 
clean,  fair. 

the  dorse  [gadus  callarias), 
instigation,  suggestion, 
to  carry,  drive;  ||  to  come  or 
stumble  upon, 
to  lay  on  blacking,  black, 
to  heap  on;  i . to  tumble  upon; 

2.  to  charge, impose, burden; 

3.  to  fall  on;  4.  to  fall  upon, 
a game  at  cards. 

a heap;  |I  a thing  unexpec- 
tedly obtained, 
to  full,  felt;  i.  to  heap  up  in 
rolling;  2.  to  despatch;  3.to 
have  enough  of  wallowing, 
fat  {of  a soup);  i.  the  scum, 
decocture;  2,  broth, 
to  boil,  prepare  in  boiling;  i, 
to  weld  on;  2.  to  steel, 
welding  on;  ||  piece  welded, 
fat;  II  steeled. 

to  sharpen,  whet;  i.  to  grow 
sharp;  2,  to  learn  with, 
to  wax. 

leading;  directing. 

compensation,  amends, 
to  compensate,  make  amends, 
to  turn  on,  wind  upon;  1.  to 
be  wound  on;  2. to  start,  gush, 
to  bore,  perforate, 
to  be  very  merry, 
merry,  rather  tipsy, 
eve,  vigil. 

backw'ards,  upon  one’s  back, 
at  first  sight, 
windle,  reel, 
winder,  reeler. 
to  wûiid  on,  roll  upon;  i.  to 
twine,weave;  2 .to  twine  much 
winding  on,  rolling  upon, 
for  winding, 
navigation. 


Навинчивать  Э31  Нагайка 


Навинчивать,  навинтить,  va*  visser  {un  écrou) 

Навирать,  наврать,  vn,  mentir,  radoter  beaucoup;  H -ся, 
vr.  mentir,  radoter  à son  aise. 

Навислый,  adj.  incliné,  en  pente,  saillant,  en  saillie.. . . 
Нависнуть,  vn.  parf.  pencher,  être  incliné,  être  saillant. 
Навлекать,  навле'чь,  va.  (на  кого  что)  attirer,  encourir. 
Наводить,  II.4.  навести,  va.  conduire,  diriger;  i.  ame- 
ner en  quantité;  2«  pointer,  viser,  braquer;  3,  monter, 
dresser  {un pont  de  bateaux);  ^.2,р^\щѵі(дх{ипѵегпй)', 
5.  attirer,  causer;  6.  réparer  {une  } er  le). 

Наводка,  sf.  action  de  pointer;  d’appliquer  {un  vernis)  ; 
de  monter  {un  pont)  ; ||  (зе'ркалыіая  — ) le  tain. 

Наводненіе,  sn.  l’inondation  /,  la  submersion 

Наводнять , наводнйть,  ca.  inonder,  submerger; 

inonder;  2.  -ся,  vr.  être  inondé,  être  submergé. 
Нявожденіе,  sn.  la  suggestion,  instigation,  incitation. . 
Навозить,  Навострить,  Навощйть,  с.ч.  Наваживать, 

Навозить,  IL 4»  y-,  va.  fumer,  engraisser,  amender 

Навозникъ , sni.  le  marchand  d’engrais 

Навбзня,  sf.  la  fosse  à fumier 

Навозъ,  m.le  fumier,  engrais; -возный,  de  fumier. , . . [m 
Навой,  т.(основн0й)Геп5оир1ѳ/;[1(перёдній)  l’ensupleau 

Навбйня,  sf.  4»  le  cylindre  {d\in  cabestan) 

Наволакивать , наволочь , va.  traîner  en  quantité  ; Ц 
V.  imp.  (на  не'бѣ)  se  couvrir  de  nuages. 

Наво.тока,  s/,  йш.-лочка,  la  taie  d’oreiller;  -лочный,  ad!/. 
Навонять,  î?Jb,2?ar/.  répandre  une  odeur  infecte,  infecter. 
Навораживать,  -ворожить,  va.  charmer,  ensorceler. . . . 
Наворачивать,  -воротить,  га.  entasser , jeter  l’un  sur 
l’autre;  i.  pousser  contre;  2.  charger,  surcharger. 

Наворовйть,  va.  parf.  amasser  par  des  vols 

Навсегда,  adv.  pour  toujours,  pour  jamais,  à jamais. . . 
Навыкйть,  навыкнуть,  vn.  s’accoutumer,  s’habituer  à. . 

Навііклый,  adj.  accoutumé,  habitué. ....  

Навыкъ,  sm.  la  routine,  habitude 

Навьючивать,-вы0чить,га.  charger  bête  de  somme). 
Навѣвать,  навѣять,  va.  souffler,  amonceler  {du  vent).. . 
Навѣдываться,-даться,  vr.{o  4è>s)s’informer,  s’enquérir 
Навѣрно,  adv.  certainement,  avec  certitude,  pour  sûr.  [de 
Навѣска,  sf.  la  pose  {d'une  porte);  ||  le  pesage,  la  pesée. 
Навѣсъ,  sm.  dim.  -вѣседъ,  un  auvent;  ь baldaquin  m; 

Il  -вѣсный,  adj.  ; (-НЫЙ  выстрѣлъ)  Artül.  le  tir  à rico- 
Навѣтки,  s/,  pl.  3.  les  avis  indirects  w,  allusions/,  [chets 

Навѣтливый  U Навѣтный,  adj.  calomnieux 

Навѣтникъ  гі  Навѣтчикъ,  -иыа,  s.  calomniateur, -trice. 

Навѣтъ,  sw.  la  calomnie 

Навѣшивать, -вѣсить,  va.  suspendre;  monter 

1.  peser;  2.  parf.  -вѣшать,  suspendre  en  quantité. 

Навѣшать,  навѣстйть,  va.  visiter,  faire  visite  à. 

Навязать,  I.i.  навязнуть,  vn.  s’attacher,  s’accrocher  à. 
Нйвязень , sm.  1.  le  fléau  court  {du ßeau  à battrele  blé). 
Навязка,  sf.  3.  une  allonge,  rallonge.  ............... 

Навязнбй,  adj.  allongé,  ajouté  par  le  tricotage. ....... 

Навязчивость,  .sf.  l’importunité,  insolence / 

Навязчивый,  adj.  importun,  insolent,  ennuyeux 

Навязывать,  навязать,  va.  attacher;  i. ajouter,  allonger 
en  tricotant;  2.  charger  d’un  travail  ; 3.  -ся,ѵ»*. s’atta- 
cher, s’offrir  par  force,  importuner. 

Нагадить,  va.  parf.  salir;  ||  faire  des  vilenies 

Нагайка,  sf.  4.  dim.  -гаечка,  un  fouet  court 


aiiff^rauben 

biet  bummeê  || 

[іф  fait  tüqen. 

()crabï)ângenb,  fd)icf . ♦ . [neigen 
i^erab^ängen,  [іф  auf  bte  0eite 

^erbeijie^en,  ^evbeirufen 

anfüt;ren;  i.  in  Ш?епде  tierbeis 
führen;  г.гіфіеп;  3.(eine53i-Ü5 
(fe  [ф[адеп;  4.  auftvagen;  5. 
Ьегиѵ|йфсп;  6.  tuiebec  evfe^en. 
baê  ІАіфіеп;  iïluftvagen;  ©фіа? 
__gen;  Il  büê  0piegeïbeteg.  [n 

йЬег[фіиетпшпд  f,  35etuâ[fern 
betuaffern;  i.übevjd)tuemnten;  2. 
пЬеі-[фп»ешті  «erben, 
bie  (Eingebung,  Ünftiftung. . . 
Навастривать,Наващивать 

mit  ïflift  büngen  

ber  ÜTcifil^änbter  

bie  Düngergrube.  

ber  2)?ifL  Dünger. ......... 

ber  (£феегЬаит;  H З^^ій'Ьлшп. . 

bie  $8efle  (einer  Sßinbe) 

riet  jufammen  [фіеррсп;  Ц |іф 
überjiel^cn,  trüb  «erben, 
ber  Über5ug,  bie  ЗЗсІі^іефе. . . . 
einen  ©eftanf  berbreiten,  ber^ 
belferen,  bejaubern.. . . . [peften 
aufftapeïn;  i.  auf  etmaêantegen; 
2.  (Arbeit)  auftegen. 

jufammenftet;[en. 

auf  immer,  für  immer 

fiф  gemöbnen  an,  ternen  .... 

ange«bb»t, 

bie  ©emobnbeit,  ^ertigfeit. . . . 
(Dbiere)  bepaefen,  beïaben... 
«eben  auf,  jumeben,  5ufäфe^n. 
f^  erfunbigen  (паф  et«aê).. 

ge«i^,  unfehlbar. 

ba§  (Sinbängen;  ||  ba§  2ßägen. 
ber  ©фоьреп;  i.  ЗЗаІЬафіп;  2. 
ber  91{софеі[фи§,  фгайіфи^. 

bie  Slnfpiefungen  pl. 

ьеѵШитЬипд§[йфІід 

^ilevläumber,  -in. 

bie  Slerläumbung 

aufbängen;  einbängen;  i.  ab^ 
«ägen;  2.  in  Üllenge  aufbängen. 
befuфen,  einen  33е[иф  тафеп. 

fte(fen  ob.  Heben  bleiben 

ber  Siegel  (beg  Drefфflegel§). 
baB  Slngcbeftete,  Slngeftvicfte. . 

angeftridt 

bie  г^гефЬеіІ,  З^ЬгіпдІіфІеіІ. . 
âubringlid,  läftig,  überläftig.. 
anbinben;  i.  anftriden;  2.  auf; 
geben,  aufbürben;  з.  |'іф  auf^ 
brängen,  ^иЬгіпдІіф  fepn. 
befdjmu^en;  I1  ©auerei  тафеп. 
bie  furje  i^3eitfфe 


to  screw  on. 

to  babble,  raye,  talk  idly,  || 
to  tell  many  lies, 
hanging,  projecting, 
to  hang,  depend,  lour, 
to  occasion,  cause, 
to  lead  on;  i.  to  bring  many; 
2.  to  direct,  point;  to  build 
upon, erect;  4.  to  lay  on;  6. 
to  occasion;  6.  to  recover, 
directing;  laying  on;  erect- 
ing; II  tin-leaf, 
inundation,  overflow, 
to  inundate,  overflow  ; i.  to 
deluge;  2.  to  bo  overflowed, 
suggestion,  instigation. 

to  dung,  manure, 
dung-man. 
a dung-pit. 
dung,  muck,  manure, 
roller;  II  beam, 
roll,  windlass,  b;  r el. 
to  trail  on,  draw  on  ; II  to 
be  overcast, 
a pillow-case, 
to  spread  a stench,  infect, 
to  conjure,  bewitch, 
to  turn  on;  i.to  roll  upon;  2. 

to  lay  ou,  impose,  charge, 
to  accumulate  by  robbery, 
for  ever,  ever,  always, 
to  accustom  one’s  self, 
habituated, 
habit,  practice, 
to  pack,  lay  on,  load, 
to  blow  up,  heap  up,  drift, 
to  inquire,  make  inquiries, 
certainly,  to  be  sure, 
hanging;  ||  weighing, 
penthouse;  i.  canopy;  2.  ri- 
cochet-firing, 
hints. 

slanderous,  calumnious, 
slanderer,  calumniator, 
slander,  calumny, 
to  suspend;  hang;  i.to  weigh; 

2.  to  suspend  many, 
to  visit,  pay  a visit, 
to  stick  fast,  sink  in. 
swingle  {of  a flail). 
thing  tied  on,  part  knitted  on* 
tied  on,  knitted  on. 
forwardness, troublesomeness 
obstrusivo,  troublesome, 
to  tie  on;  1.  to  knit  on,  knit 
to;  2.  to  lay  on,  impose;  3. 
to  obstrude  one’s  self, 
to  soil;  II  to  make  obscenities* 
whip,  scourge. 


Нагалище  332  Нагрі^вальникъ 


Нагалище,  sn.  l’ëtui  m du  fusil * . 

HarâpbjSm.le  lumignon  с/шпйеПе);  i.  la  crasse  {surle 

mé^aZ);2.1ase'clieresse  {delà  langue,  еіс,)]-тіт^пым,  adj. 
Нагачивать^  нагатить,  va.  faire  un  chemin  de  fascines.. 

Нагель,  sm.  3Iar.  la  gournable 

Нагибать,  нагнуть,  va.  courbe,  plier;  i.  courber  en  quan- 
tité; 2.  -ся,  vr*  se  courber,  se  plier. 

Нагйшка,  sc.  4.  po2>.  une  personne  toute  nue 

Нагишомъ,  adv.  fam,  tout  nu. . . . 

Наглазникъ,  sm.  l'œillère  f {à  la  têtière  d'un  cheval) . . . 

Наглазный,  adj.  mis  sur  les  yeux;  Ц visible. 

Наглёцъ,  sm.  un  insolent,  impertinent 

Hâr.iocTb,  s/,  l’insolence,  impertinence/. 

Наглухо,  adv.  hermétiquement  {fermé) 

Наглый,  adj.  effronté,  impudent,  insolent; -rMO,-lemment, 

Наглядка,  sf.  action  d’apprendre  à la  simple  vue 

Наглядный,  adj.  acquis  à la  simple  vue 

Наглядѣться  , vr.  parf.  regarder,  contempler  à son  aise; 

Il  {на  что)  apprendre  en  voyant  faire. 

Нагнетать,  нагне'сть,  va.  presser,  serrer;  ||  faire  mal. . . 

Нагноёніе , sn.  la  suppuration 

Наговаривать,  наговорить,  va.  dire,  débiter;  i.  calom- 
nier; 2.  charmer,  ensorceler;  3.  -ся,  vr.  parler  tout 
son  soûl;  4.  {на  что)  s’inviter  à. 

Наговбрка,  sf.  3.  и Наговоръ,  sm.  la  calomnie 

Наговорщикъ,  -щица,  s.  calomniateur,  -trice 

Нагой,  adj.  nu  {prop,  Qifig.)  ; Il  (до  -нага)  adv.  à nu.. . . 

Ного.іб,  adv.  à nu,  à découvert;  ||  entièrement 

Нагб.іьный,  adj.  qui  n’est  pas  recouvert  (fZes  fourrures). 

Нагоняй,  sm.  la  réprimande,  mercuriale 

Нагонять,  нагнать,  va.  chasser  en  un  lieu;  i.  attraper 
en  courant;  2.fig.  atteindre,  égaler;  i.  chasser,  mettre 
{гіп  cercle)',  4.  distiller;  5.  procurer,  causer. 
Нагораживать,  нагородить,  va,  faire  plusieurs  cloisons; 

1.  entasser;  2.  dire  ou  écrire  des  absurdités. 
Нагорать,  нагорать,  vn.  se  couvrir  d’unlumignon  {d'une 
chandelle)',  ||  v.  imp.  (во  рту)  avoir  la  bouche  sèche. 
Нагбрный,  adj.  sur  la  montagne  ; ||  élevé,  montueux. . . 
Нагорѣлый,  adj.  couvert  d'un  lumignon  {de  la  mèche), . 
Нагоститься,  vr.  parf.  rester  longtemps  en  visite. .... 

HârocTb  U HarOTâ,  sf.  la  nudité 

Наготавливать  w Наготовлять, -готовить,  va,  préparer 
en  quantité  ; ||  faire  provision  de. 

Награбить , va.  parf.  râteler  ; ||  amasser  par  le  pillage. . 
Награда,  s/,  la  récompense,  le  prix  ; -градный,  derécom- 

Наградйтель,  -ница,  s.  rémunérateur,  -trice [pense 

Награждать,  наградить,  г;а.  récompenser,  gratifier;  i. 
doter,  douer;  2. -ся,  rr.  être  récompensé;  être  doté. 

Награжденіе,  sn.  la  récompense,  gratification 

Нагребать,  нагре'сть,  va.  entasser  en  râtelant 

Нагромоздйть,  va.  parf.  entasser,  amonceler 

Нагрубйть,  va.  faire  beauconp  de  grossièretés. . . . 
Нагрудникъ,  sm,  le  rational,  pectoral;  (|  le  plastron. . . . 

Нагрудный,  adj.  porté  sur  la  poitrine,  pectoral 

Harpy жйть,  нагрузить,  va.  charger,  arrimer;  i.  -ся,  vr. 
être  chargé,  se  charger;  2.  s’enivrer. 

Нагрузка,  sf.  le  chargement,  fret,  arrimage 

Нагрузчикъ,  sm.  le  chargeur,  arrimeur 

Нагрызйть,  нагрызть,  va.  casser  avec  les  dents  en  quan- 
Нагрѣвальникъ,  sm,  la  bassinoire .[tité 


ber  ©emcl^rmantet 

Ьіс2іф1[фпиьі)е;  i.©^radfenpZ; 

2.  bie  3^ro(fenl^ett  (ber 
einen  5Шедші1^а[фіпеп  шафеп 

ber  !()0[зегпе  S^taget 

biegen,h’iimmen;i.tn2Renge'6ies 
gen;  2.fi^t)iegen,fi^Mmmen. 

ein  natter  Äörper 

nafft,  naffenb 

baê  Slugenleber,  ©фепІеЬег... 
i)or  bie  Singen;  ||  |іфІЬаг.... 

ein  [гефег  а)1еп[ф.. 

bie  ^геф()еіІ,  ипЬег[фатІ’^еіІ.. 

()егтеІі[ф,  Іи[ІЬіфІ 

freф,  ипьсг[фаіп1 

ЬпёШ|еі^еп(еіпег®еШапЬфеіІ). 
Ьпгф  ёеоЬафШпд  erlangt... 
[іф  fait  fe!()en;  ||  abfel;en,  Ьпгф 
ЗЗсоЬафіппд  erlangen, 
brüten;  II  brüten,  tnel;  f^un. 

baê  Litern 

Ііаііфеп;  i,  berläumben;  2.  Ы' 
ІЬгефеп,  leeren;  3.  [іф  fatt  re? 
ben;  4.  [іф  einlabcn. 
bie  ^erläumbung .......... 

Ol^renbläfer,  SJerläutnber.  -in., 
naeft,  blo^;  H gang  nafft. .... 

entblößt;  II  gang,  böfiig 

ol^ne  ÜOergug  (r»on  felgen) . . . 

ber  SluSpn^er,  Slerïueiê 

gufammentreiben;  i.ein^clen;  2. 
einem  дІеіфІоттеп;з.йи[Ігеі^ 
ben;  4.  beftiffiren;  5,  gugiel^en. 
Slbt^eilungen  шафеп;  i.aufein? 

anber legen;  2.Sügenanl^äufen. 
|1ф  mit  einer ©фппі?ІзеЬеЬесІеп; 

Il  einen  tro(fenen  ІШипЬ  (»aben. 
auf  ben  ^Bergen;  H 23ergs  (feite). 

mit  einer  ©фппьре 

lange  gu  ®aft  bleiben ...... 

bie  ЗЗІЬ^е,  Stacft'()eit 

in  fflîenge  gubeveiten;  ||  gube^ 
reiten,  fгф  berfe()en  mit. 
gufammenfe^arren;  H biel  ermer- 

bie  33clo^mtng [ben 

S3elobner,  S^crgelter,  -in 

ЬеІо’^пеп,Ье[фепІеп;  i.  begaben; 

2.  belo’^nt;  begabt  merben. 
bie  îBergeltung,  S3elo^nung.  .. 
gufammenfфйrren,  -fcl;aufeln. 

auf  cinanber  t^ürmen 

Ьпгф  ®robl()eiten  beleibtgen. . . 
ba§  ЗЗги[1[фіІЬ;  ||  53ruftftü.f. 
23rufti,'auf  ber  èruft  getragen, 
laben,  belaben,  befraфten;  i.  be? 
laben  merben;  2.fiфberaufфen. 

bie  Sabung,  ^elabung  

ber  Sluflaber,  іра(ІІпефІ 

in  SOîenge  aiifbei^en 

Söärmfjfanne/,  ©ettmärmex  m. 


a gun-case. 

snuff  {of  a candle)\\.  scale;  2. 

dryness  {of  the  tongue). 
to  lay  or  cover  with  fascines, 
tree-nail. 

to  hend,  how;  i.  to  hend  in 
quantity;  2.  to  hend  down, 
a naked  person, 
naked,  nakedly, 
eye-flap,  blinker, 
before  the  eyes;  H visible, 
a saucy  fellow, 
sauciness,  insolence, 
hermetically,  closely, 
insolent,  saucy, 
learning  by  looking  on. 
learned  by  looking  on 
to  admire  sufficiently  gaze;l| 
to  learn  by  lookingon. 
to  press  upon;  Ц to  nip. 
suppuration. 

to  speak,  tell;  i.  to  slander;  2. 
to  bewitch;  3.  to  speakto  the 
full;  4.  to  invite  one’s  self, 
slander,  calumny, 
slanderer,  tale-bearer, 
naked,  bare;  |1  nakedly, 
nakedly,  bare;  I|  entirely, 
naked,  uncovered, 
check,  rebuke,  lecture, 
to  drive  up;  i.  to  overtake, 
reach;  2.  to  equal;  3. to  drive 
on;  4. to  distil;  5.  to  bring  on. 
to  make  compartments;  i.  to 
heap  up;  2.  to  talk  nonsense, 
to  form  into  a snuff  ; 1|  to  be 
very  dry. 

on  the  mountains;  ||  highland, 
with  a snuff, 
to  make  a long  visit, 
nakedness,  bareness, 
to  make  ready,  prepare;  ||  to 
store,  supply  with, 
to  rake;  Ц to  get  by  robbery, 
reward,  remuneration, 
remunerator,  rewarder, 
to  reward;  i.to  endow,  gift;  2. 
to  be  rewarded;  be  endowed, 
remuneration, 
to  rake  together, 
to  heap  up,  pile  up. 
to  behave  rudely, 
breast-plate,  |I  breast-piece, 
breast,  pectoral, 
to  load,  lade,  freight,  ship;  i. 
to  be  loaded;  2.  to  get  tipsy, 
lading,  freight, 
loader,  freighter,  stover, 
to  gnaw  in  quantity, 
warming-pan. 


Нагръвальный  333  Надіаеватьея 


Нагрѣвальный,  adj.  servant  à cliauflFer 

Нагрѣвать,  нагрѣть,  va.  chauffer,  re'chanlfer ; i.  (руки) 
mettre  dn  foin  dans  ses  hottes  ; 2.  (бока)  rosser  d’im- 

Нагрѣшйть,  vn.  parf.  pe'cher  beaucoup [portance 

Нагрязнить^  va.  parf.  salir  de  crotte . . 

Нагрянуть,  vn.  parf.  venir  subitement,  survenir.. ..... 

Нагубникъ,  stn.  la  muselière 

Нагу.іяться,  vr.  parf.sQ  promener  à son  aise. ........ 

Надавать,  va.  {prés,  надаю)  donner  en  quantité 

Надав.іивать,  надавйть,  va.  presser,  pressurer  en  quan- 
tité ; II  presser,  serrer,  faire  mal  en  serra  nt. 

Надаивать,  надойть,  va.  traire  plein  {un  seau) 

Надалб.іивать,  надолбйть,  va.  entailler  un  peu 

Надарить,  va.  parf.  faire  beaucoup  de  cadeaux 

Надбавка,  sf.  3.  enchérissement  m,  surenchère,  plus-va- 

Надбйвочный,  adj.  supplémentaire 

Надбавлять,  надбавить,  va.  ajouter;  H surenchérir.. . . . 
Надббй,  sm.  les  briques  fen  sus  du  nombre  pour  la  casse. 
Надбровный,  adj.  au-dessus  des  sourcils,  sourcilier. . . 
Надбрюшіе,  sn.  Anat.  l’épigastre  m;  -брюшный,  adj... 
Надвигивать  гь  Надвигйть,  надвигать  и надвинуть,  va. 

pousser  contre;  ||  -ся,  vr.  heurter  contre. 

Надводный , adj.  au-dessus  de  la  surface  de  l’eau  ; |1 
(-ная  часть)  Mar.  les  œuyres  mortes  (cî’îm  navire). 
Надворный,  adj.  dans  la  cour;  1.  (—  судъ)  le  tribunal 
aulique;  2.  (—  совѣтникъ)  le  conseiller  de  cour  {le  cl.) 
Надворье,  sn.  le  côté  d’une  maison  sur  la  cour,  [le  zénith 
Надглавый,  adj.  au-dessus  de  la  tête  ;11  (-ная  точка) 

Надгробіе,  sn.  l’épitaphe  / 

Надгробный,  ady.  de  tombeau,  sépulcral,  tumulaire,  funè- 
Наддавать,  наддать,  va.  enchérir,  surenchérir..  . . .[bre 

Наддатчикъ,  -чица,  s.  enchérisseur,  -euse 

Наддача,  sf.  enchère,  surenchère,  plus-value/ 

Наддверный,  adj.  qui  est  au-dessus  de  la  porte 

Наддирать,  надодрать,  va.  déchirer  un  peu 

Надежда  u fam.  Надёжа,  sf.  l’espérance/,  espoir  m.. . . 

Надёжность,  sf.  la  certitude,  sûreté;  i|  la  solidité.. .... 

Надёжный,  adj.  1.  sûr,  certain; -но,  avec  certitude,  [tité 
Надёргивать,  -дёргать  гі-дёрнуть,  га.  arracher  en  quan- 
Надержать,  va.  parf.  (не  долго)  ne  pas  tenir  longtemps. 

Надзв-Іздный,  adj.  (сводъ)  la  voûte  étoilée. 

Надзираніе,  sn.  n Надзоръ,  sm.  la  surveillance. ...... 

Надзирате.іь,-ница,  s. inspecteur, -trice;  -тельскій,  adj. 

Надзирательство,  sn.  l’emploi  m d’inspecteur 

Надзирать,  üH.  (sa  ЧП..К5)  surveiller,  avoir  l’inspection  de. 

Надпвііться,  vr.  parf.  admirer  à son  aise 

Надирать, надрать , ra.  déchirer  en  quantité;  i.( — уши 
кому)  tirer  les  oreilles;  2.  -ся,  vr.  être  déchiré. 

Надиръ , sm.  Astr.  le  nadir 

Надкалывать,  -колоть,  va.  percer  ou  fendre  un  peu.. . . 
Надколѣнный,  adj.  qui  est  au-dessus  du  genou. ...... 

Надкрыліе,  sn.  H.nat.  l’élytre  m;  -кръільный,  adj 

Надк5'сывать,  надкусить,  va.  mordre  un  peu.. 

Надламывать,  надломйть,  va.  casser  un  peu. 

Над.іежать,  ІІ.з.  v.  imp.  (надлѳжйтъ)  il  faut,  on  doit.. . 
Надлежащій,  adj.  dû,  requis,  convenable;  H (-щимъ 
образомъ,  по  -шѳму)  convenablement,  dûment. 

Надломъ,  sm.  l’endroit  cassé,  la  fracture.. 

Надлопаточный,  adj.  qui  est  au-dessus  de  l’omoplate. . 
Надмеваться,  надмйться,  vr.  {чѣмъ)  s’enorgueillir  de. . 


jum  SSâvmcn  btenïidf;. ...... 

tüârmen,  auftuärmen;  1.  feinen 
©d)nittma^en;  2,berb  abprüs 

biet  fnnbigen [geln 

mit  befd)mut^en  

ptö^(id)  bmmen,  bajufcmmen. 

ber  ISîautforb 

bie(  (parieren  ge§en,  fiep  perum; 
in  іШепде  geben. .....  [treiben 

biet  auêbrüden,  aulpreffen;  H 
brüden,  flemmen. 

(einen  ^übel)  boft  auêmctfen. 

ein  menig  aulpöpten 

in  9)lenge  fdpenfen 

bie  З^^лде,  baê  Überbieten.., 

ergänjenb 

jniegen;  H überbieten 

bie  (bon  * ♦ 

über  ben  Slugenbraunen. . . . . 

ber  Oberfdpmeerbaudp 

pinauffdpieben,  pinaufrüden;  H 
ftoüen  an  ettbaê. 
oberpalb  ber  2öa[ferpd)e;  Ц baê 
Obermert  (eines  ©epiffeê). 
im  §ofe  befinbliiip;  |)о[г;  i.ba§ 
§ofgericpt;  2.  ber  §ofratp. 
bie  i)offeite  (eineS  .^aufeê).. . . 
überbemÄopf;llber3enitp,©d}ei; 

bie  (Srabfeprift [teipunt4 

©rabs,  über  einem  ©rabe. . . . . 

überbieten,  mepr  bieten 

©teigerer,  -in i . 

bie  ЗизлЬе,  ba§  Überbieten.. 

über  bet  'Xpür  befinbtid) 

ein  tbenig  anrei^en,  einrei^en. 
bie  |)offnung,  3^^berfi(jpt. .... 

bie  3iibertäffigfeit;  11  geftigteit. 
jubertäffig,  fieper. .......... 

inïlîenge  anêrei^en,  auêrupfen. 

niept  tang  patten 

ba§  ©ternengemötbe ........ 

bie  2tuffi(pt 

’îCuffeper,  -in 

ba§  2tmt  eineg  2tuffeper§. . . . 
beaufficptigen,bie5tuffid}tpaben. 

fid;  fatt  munbern.. 

in  ШІепде  reifen ;i.  bei  ben  Cpren 
jupfen;  2.  ^erriffen  tbcrben. 

ber  iliabir,  f^n^pnntt 

ein  menig  einfteepen  ob.  fpatten. 
über  bem  Änie  befinbtiep  .... 
bie  i^tügetbede,  ber  Oberftüget. 

anbei^en,  einbei^en 

ein  menig  einbredpen,  einfniden. 

c§  gepört  fidp,  man  miift 

gepörig,  nötpig;  H auf  gepörige 
Sßeife,  orbenttid}. 

ber  érudp,  3tnbrucp [tid; 

über  bem  ©cpntterbtattebefinbs 
ftotg  tberben,  fiep  aufbtafen. . . 


warming. 

to  warm,  heat;  i.  to  feather 
one’s  nest;  2.  to  thrash  well, 
to  sin. 

to  fill  with  dirt, 
to  happen  suddenly,  occur, 
muzzle,  nose-band, 
to  have  enough  of  walking, 
to  give,  heap  upon, 
to  press,  express;  |I  fro  crush, 
squeeze. 

to  milk  {a  pail)  full, 
to  chisel,  mortise, 
to  give  in  presents, 
outbidding, 
supplementary, 
to  add;  Ц to  outbid, 
breakage  {of  bricks). 
superciliary, 
epigastrium. 

to  move  or  drive  upon;  Ц to 
run  upon. 

above  the  water;I]  dead-works 
{of  a ship). 

in  the  yard;  1.  aulic  court;  2» 
the  aulic  councillor, 
yard-side  {of  a house). 
over  the  head;  Ц the  zenith, 
an  epitaph, 
over  a grave,  funeral, 
to  give  over,  outbid, 
a bidder, 
outbidding, 
over  the  door, 
to  tear  a little, 
hope,  trust. 

trustiness,  surety;  Ц solidity, 
trusty,  secure;  -ly. 
to  pluck  on,  pull  upon, 
not  to  hold  long, 
the  starry  canopy, 
oversight,  inspection, 
overseer,  inspector, 
inspectorship.  [tion 

to  oversee,  have  the  inspec- 
te admire  sufficiently, 
to  tear  up;  1.  to  pull  one’s 
ears;  2.  to  be  torn  up. 
nadir. 

to  cleave  or  split  a little, 
above  the  knee, 
elytra,  wing-shell, 
to  bite  a litle,  give  a bite, 
to  break  a little, 
it  is  necessary,  one  ought, 
proper,  due,  necessary;  1) 
properly,  duly, 
broken  part,  fracture, 
above  the  shoulder-blade, 
to  be  proud  of. 


Надіѵіеніе  334L  Надышать 


Надноніе,  sn,  и Надменность , s/,  arrogance,  hauteur  /. 
Надменный,  adj.  altier,  hautain,  arrogant;  -но,  -gamment. 
Надо,  CM.  Надъ.  Il  Надоить,  Надолбйть,  Надрать,  см. 

Надобность , sf.  le  besoin 

Надобный,  adj.  nécessaire,  utile;  H (-добно,/ат.  надо) 
V.  imp.  il  faut , on  doit,  il  est  nécessaire. 

Надокучать,  надокучить,  vn,  importuner,  ennuyer 

Надолго,  adv.  pour  longtemps. 

Надосаждать, -досадить,  vn.  dépiter,  importuner  à l’excès. 
Надоумливать,  надоумить,  va.  suggérer  l’idée,  conseiller; 

Il  -СЯ,  vr.  concevoir  l’idée,  s’aviser  de. 

Надоѣдать,  надоѣсть,  va,  {кому)  ennuyer,  importuner. . 
Надпйсчикъ  U Надписатель , sm.  Corn,  l’endosseur  m, . 
Надпйсывать,  -писать,  va.  mettre  l’adresse  ou  l’inscrip- 
tion, adresser;  Ц endosser  {une  lettre  de  changé). 
Надпись, s/.« Надписйніе,вп. l’inscription;  i.  adresse/; 

2.  Сот.  l’endossement  m {d\ine  lettre  de  change)  \ 

3.  Jur.  néant  m {mis  sur  une  requête). 

Надраменіе,  sn.  l’omophore  m {manteau  sacerdotal)., , , 
Надрубать,  надрубить,  va.  marquer  avec  la  hache;  H 

construire  au-dessus,  élever  en  poutres.  ' 

Надрубка,  sf.  гі  Надрубъ,  sm.  l’endroit  entaillé  m., , , , , 
Надрывать,  надорвать,  va.  déchirer  un  peu;  i.  éreinter; 
2.  (животики)  se  pâmer  de  rire  ; 3.  -ся,  vr.  se  déchi- 
rer un  peu;  4.  s'éreinter,  se  donner  un  tour  de  reins. 
Надрывчнвый,  adj.  sujet  à s’éreinter  {des  chevaux). . . , 
Надрывъ,  sm.  un  endroit  déchiré;  H un  effort  de  reins. . 

Надръіхнуться,  vr.  parf.fam.  dormir  à son  aise 

Надрѣзъ,  sm.  l’incision,  entaille  f. 

Надрѣзывать,  -рѣзать,  va.  faire  une  incision,  entailler. 

Надсада,  sf,  un  effort,  tour  de  reins 

Надсадный,  adj,  pénible,  qui  demande  trop  d’efforts. . . 
Надсаждать,  надсадить,  va.  éreinter  ; i.  (cé  смѣху)  faire 
crever  de  rire;  2.-ся,  г;г.  s’éreinter. 

Надсматривать,  -смотрѣть,  va.  surveiller 

Надсмотрщикъ,  -ица, 5.  surveillant, -ante; -шичій,  adj.  3. 

Надсмотръ,  sm.  la  surveillance,  inspection [sus 

Надстраивать  , надстроить,  va.  exhausser,  bâtir  au-des- 
Надстрбйка,  sf.  construction  ajoutée  sur  un  bâtiment.  . 
Надстрочный,  adj.  б'гапі.  mis  au-dessus  des  mots  ou  des 
lignes;  II  (-НОѲ  двоеточіе)  le  tréma  (*•)• 

Надоѣдать,  надсѣсть  , vn.  s’affaisser,  s’abaisser;  ||  -ся, 
vr,  se  donner  un  effort  de  reins,  s’éreinter. 

Надсѣдъ,  sm,  (смѣяться  до  -сѣду)  étouffer  de  rire. ..... 

Надсѣкать,  надсѣчь,  va.  entamer,  entailler 

Надсѣчка,  sf,  un  endroit  marqué  avec  la  hache. ...... 

Надувальщикъ,  -щица,  s.  trompeur,  -euse 

Надувать,  надуть,  va.  enfler,  gonfler;  i.  amonceler  {en 
soufflant)',  2.  {кому  ъъ  уши)  corner  aux  oreilles;  3. 
tromper,  duper;  4.  -ся,г>г.  s’enfler , se  gonfler  ; 6. 
s’enorgueillir;  6.  bouder,  se  fâcher. 
Надумываться,-маться,  rr.se  décider  après  mûre  réflexion 

Надурачиться,  vr.  parf,  faire  beaucoup  de  folies 

Надутость,  sf,  la  boursouflure,  emphase  {d\(,  stylé) 

Надутый, аф'.  enflé;l|bouffi,boursouflé;-TO,  avec  emphase. 
Надушать,надушйть,г;а.  parfumer,  remplir  d’une  odeur; 
Il  -СЯ,  vr.  {чѣ.чъ)  se  parfumer. 

Надъ  U Надо,  prép.  instr,  sur,  au-dessus  de 

Надымлять,  надымить,  va.  remplir  de  fumée,  enfumer.. 
Надышать,  vn.parf.  réchauffer  l’air  par  l’haleine 


ber  Stotj 

()od)mütî)i9,  ftotj,  aufgebîafen. 
Надйивать,  Надалбливать 

ba§  23ebürfni& 

nët^ig,  uot'^menbig,  пй^Пф;  H 
man  muö,  e§  ift  пёфхд. 
jur  Saft  faücrt;  iangmeiïen... 

auf  [ange  3^11 

einem  SSerbru^  berutfa^en. . . 
eingeben,  beraten;  Ц auf  ben 
©ebanfen  tommen.  [ten 
àum  Überbrufe  merben,  langmei; 

ber  ^uboffeut,  Übertrager 

bie  iltbreffe  ob.  Überfd;vift  таг 
феп,  abreffiren;  II  inboffiren. 
3nfd>rift,  Stuffc^rift;  1.  Stbreffe, 
йЬег[фгі[1/;  2.3nboffement  n; 
3.@vttärnng/  für  unftatt()aft. 
ba§  ©фu[termänte^фen. ..... 

ant;auen,  einl^auen;  ||  mit  23at= 
ten  barauf  bauen,  überbauen. 

bie  ange'^yauene  ©telte 

ein  menig  einreipen;  i . treu3ta’^m 
тафеп;  2.  [іф  tränt  [афеп;  з. 
[іф  einrei^en;  4. [іф überleben, 
ber  [іф  Іеіфі  treujla^ym  тафі.. 
eiugeriffene  ©telle;  Ц ba§  23er; 

[іф  fait  [ф1а[еп ["^eben 

ber  (5іп[фпиі,  21п[фпііі 

ein  menig  еіпіфпеіЬсп 

ba§  23cr’^eben,  йЬеіфеЬеп  .... 
Ье[фтегиф,  [фтег,  mü^fam.. . 
freujta'^m  тафеп;  i . bor  Saфen 
berften тафеп;  2 ftф  ber()eben. 
Ьіе21и[[іфІ  1()аЬеп,Ьеаи[[іфіідеп. 

'ituffe^er,  -in 

bie  21и[[іфі,  23етафипд 

überbauen,  barauf  bauen .... 

ba§  aufgefe^te  ©ebäube 

шаё  über  bie  feiten  gefegt  mirb; 

II  ba§  ^геппипд§зеіфеп. 

[іф  [e^en,  [іф  [enten;  1Г[іф  ber; 
lieben,  [іф  ba§  ^reuj  Ьгефеп. 
bor  ^афеп  berften  molten  .... 

an’^auen,  eini^auen ......... 

bie  ange(>auene  ©tette. ...... 

23etrüger,  -in 

[фтейеп;  i.  aufbtafen;  2.inben 
b^ren  liegen;  3.  betrügen;  4. 
[фтеКеп;5.  [totj  merben,  auf; 
gebtafen  [epn;  6.  mauten. 
гефі  пафЬспЬеп , übertegen . . . 

|еі()Г  biet  фо[[еп  treiben 

bie  @е[фтиі[і,  ber  ©фіьиі[і. . 

aufgebtafen;  |I  [ф|ьйі[іід 

mit  2ßot;t;  ob.  йЬеІдегиф  er; 
füllen;  II  [іф  parfümircn. 

über,  auf 

mit  Зіаиф  füllen [men 

bie  Suft  Ьигф  ben  §аиф  crmärs 


haughtiness,  pride, 
haughty,  proud;  -ly. 
и Надирйть. 
want,  need,  necessity, 
wanted,  necessary,  utile;  II  it 
is  necessary,  one  ought, 
to  importune,  weary  out. 
for  a long  time, 
to  plague,  tease,  weary, 
to  suggest  the  thought,  ad- 
vise; 11  to  think  of. 
to  weary,  tire, 
endorser. 

to  superscribe,  inscribe,  ad- 
dress; I!  to  endorse, 
inscription,  superscription; 
1.  address;  2.  endorsement; 
3.  negative  {on  a request), 
omophorion. 

to  cut  into,  notch  {with  an 
axe)',  II  to  raise  (a  house). 
place  cut  into, 
to  tear  a little;  i.  to  sprain  ; 2. 
to  burst  with  laughing;  3.  to 
be  a little  torn;  4.  to  founder, 
straining,  founderous. 
tear;  11  strain,  rupture, 
to  have  a good  sleep, 
cut,  incision,  notch, 
to  cut  in,  incise,  notch, 
strain,  sprain  in  the  back, 
toilsome,  hard, 
to  strain,  1.  to  make  burst  out 
laughing;  2.  to  founder, 
to  overlook,  inspect, 
inspector,  overseer, 
inspection,  watch, 
to  build  upon, 
superstructure, 
above  the  line,  superlineal; 
II  diaræsis. 

to  sink  down;  (I  to  founder, 
strain  one’s  self, 
to  burst  out  laughing, 
to  hew  into,  notch, 
incision,  cut,  notch, 
deceiver,  cheat, 
to  inflate;  i.  to  blow  up;  2. to 
din  into  one’s  ear3;3.to  dupe, 
cheat;  4.  to  swell;  5.  to  get 
proud;  6.  to  pout, 
to  bethink  one’s  self, 
to  play  the  fool  sufficiently, 
bombast,  inflation  {of  style), 
inflated;  Ц bombastic;  -cally. 
to  fill  with  a smell;  i|  to  use 
odours  or  scents, 
oyer,  on,  upon, 
to  fill  with  smoke.  [breath 
to  warm  the  air  with  one's 


Наді&вать  335  Назр'влый 


Надѣвать,  надѣть,  va.  mettre,  ©ndosser,  passer;  H -ся, 
vr.  se  mettre,  se  porter  {des  vêtements,  etc.). 
Надѣлать,  va.  parf.  faire,  pre'parer  en  quantité;  H (хлопотъ) 
causer  beaucoup  d’embarras. 

Надѣленіе,  sn.  action  de  pourvoir,  le  partage 

Надѣлъ,  sm*  le  lot,  la  portion 

Надѣлять,  -дѣлйть,  va  pourvoir,  donner  en  partage,  doter. 

Надѣянность,  sf,  la  confiance,  espérance [sur 

Надѣяться,  1.3.  vr.  espérer;  Il  {на  кого,  на  что),  compter 

Наединѣ,  adv.  tête  à tête,  entre  quatre  yeux 

Наёжиться,  vr.parf.  froncer  le  sourcil,  se  fâcber 

Наёмникъ,  -ница,  s.  le  mercenaire;  -ничій,  adj.  S 

Наёмный,  adj.  de  louage,  à louer,  loué;  H mercenaire. , . 
Наёмщикъ,  -щица,  s.  le  огі  la  locataire;  -щичій,  adj.  3. 
Наёмъ,  sm.  2.  le  louage,  loyer,  la  location  ; i.  (въ  наймы) 
à louage  ; 2.  (жить  no  найму)  servir,  être  en  service; 
3.  (ходить  въ  наймахъ)  se  louer,  être  donné  à louage. 
Нажа.іовать  , va,  parf.  gratifier , avancer  plusieurs  ; 

Il  -СЯ,  t’r.  {на  кого)  porter  des  plaintes  contre. 
Нажарить,  va.  parf.  rôtir  en  quantité;l|chauffer  à l’excès. 
Наждакъ,  sm.  l’émeri  m;  -даковый  гі  -дачный,  d’émeri.. 

Нажива,  sf.  le  gain,  profit;  ||  l’appât  m,  amorce/ 

Наживать,  нажйть , va,  amasser,  acquérir,  gagner;  i. 
faire,  contracter  {des  dettes)  s' гХіігех  {un  malheur)-, 

3.  -СЯ,  vr.  s’enrichir  ; 4.  demeurer  longtemps. 
Нажив.іять,  наживйть,  va.  donner  l’occasion  de  s’enri- 
chir; 1.  mettre  l’amorce  {àVhameçon)-,  2.  -ся,гг. 
s’enrichir , devenir  riche,  amasser  du  bien. 
Нажйвный,  adj.  qu’on  peut  acquérir  ; i.  avantageux, 
lucratif;  2.  employé  pour  amorce  {des  poissons). 
Нажигать , нажѳ'чь , va.  préparer  beaucoup  en  brûlant  ; 

1.  chauffer  fortement;  2.  marquer  en  brûlant. 
Нажидать,  наждать,  va.  {на  с^бл)  attendre,  laisser  venir. 
Нажимать,  нажать,  va,  presser;  i. pressurer  en  quantité; 

2.  serrer,  blesser  {d''une  chaussure). 

Нажинйть,  нажать,  ra.  moissonner  une  certaine  quantité. 

Нажираться,  нажраться,  vr.  bâfrer  à son  soûl. 

Нажйтокъ,  sm.  1.  le  bien  acquis.. 

Нажйточный,  adj.  lucratif;  -но,  -tivement 

Нажужжать,  en.  parf.  incommoder  par  le  bourdonne- 
ment; \\  ßg.  importuner,  ennuyer,  incommoder. 

Назадй,  adv.  derrière,  en  arrière 

Назадъ,  adv.  en  arrière,  à reculons  ; i.  de  retour;  2,  (пять 
лѣтъ  тому  — ) ily  a cinq  ans  de  cela. 
Названиваться,  назвонйться,  vr.  sonner  à son  aise. . . ♦ 

Названіе,  sn.  la  dénomination,  le  nom 

Назвать , см.  Называть.  ||  Назло,  adv.  см.  Зло. 

Назёмъ,  sm.  l’engrais  »w  ; ||  le  fumier 

Наземь,  adv.  à terre,  par  terre..  

Назиданіе  , sn,  l’édification,  instruction / [liante 

Назидательный,  adj.  édifiant;  -но,  d’une  manière  édi- 
НазидДть  , va.  édifier,  instruire;  ()  -ся,  vr.  être  édifié.. . 
Назначать,  назначить,  va.  fixer,  déterminer,  désigner, 
destiner,  nommer  ; 1|  -ся,  vr.  être  fixé,  être  désigné. 
Назначеніе,  sn.  la  destination;  i. nomination;  2. fixation. 

Назойливость , sf.  l'importunité/ [portunité 

Назойливый,  adj.  importun  ; -во,  -tunément,  avec  im- 

Назб.та,  sf.  pop.  la  contrariété,  l’ennui  m 

Назрѣвать,  назрѣть,  vn.  mûrir;  )1  aboutir  {d\m  abcès).. 
Назрѣлый,  adj.  qui  aboutit  {d"un  abcès).. 


ап5ІеТ;еп,  ffeiben,  auffe^eu  ; H 
[id;  anjie^eu  taffen, 
in  Ш^еп^е  шафеп  ob.  juberei? 
ten;  Il  biet  ©orge  ьегиг[афеп. 
bü§  23erfe{)en,  bie 

ber  ^l^eit,  Sïnt^eit 

oerforgen,  ertl(>eUen,  oerfeben.. 

bie  3uberficbt,  Hoffnung 

boffen;  II  fid;  berlaffen  auf... 

unter  bier  Singen 

[іф  empor  fträuben,  ficb  ärgern. 

ber  ?[}lietbliug,  ©blbling 

SDfUetb=,  Sobns;  ||  gemietbet. . 

SHietber,  -in. 

bie  ültietbe;  i.  gur  ШеіЬе;  2. 
bienen,  in  Фіеп[іеп  fteben;  3. 
bermietbet  loerben. 
biete  befebenten,  beförbern;  II  [іф 
febr  über  einen  bettagen, 
in  étenge  braten;Ilfcbr  einbeigen. 
ber  ©фшегдеі,  ©фmirget.... 
ber  ©eminn;  |1  ber  Äöber. . . . 
[іф  ermerben;  і.(©фиІЬеп)  ma^ 
феп;2.[іф  gugleben;  з.геіф  mer^ 
ben;  4.  tange  bteiben. 
bie@etegenbeit  дпгЗЗегеіфегипд 
geben;  i.  ben  Äöber  anftedten; 
2.  fid)  Ьегеіфегп,  геіф  merben. 
maS  man  ermerben  tann;  i.  ein^ 
ігйдііф;  2.  Äöberi(fifd;). 
biet  fertig  brennen;  i.  febr  eins 
beigen;  2,mit23renneifen  деіф^ 

ermarten [nen 

nieberbrüden;  i.  іпШІепде  auês 
brüden;  2.  brüden. 

einernten. 

fid)  bott  f reff  en 

bal  ©riborbene 

einträgtid) 

Ьигф  ©umfen  täftig  fatten;  H eis 
nem  bie  brummen. 

hinten,  gurüd. 

gurüd,  rüdmärtl;  i.  gurüd;  2. 
bor  fünf  S^bten. 

febr  biet  tauten 

bie  ^Benennung,  ber  iltame. . . 

ber  Jünger;  11  ber  9}îift 

gu  23oben,  auf  bie  ©rbe 

bie  ©rbauung,  Sebre 

erbautid),  betebrenb 

erbauen;  |I  erbaut  merben.... 
beftimmen,  begeid)nen,  ernennen; 
II  beftimmt,  ernannt  merben. 
bie  53eftimmung;  i. Ernennung; 
ЬіеЗиЬгіпдІіф!еіі.  [2.[5Ф[е^ипд 

gubrmgtiф,  Ье[фтегІіф 

ber  Йгдег,  bie  Sangtoeite* . . . 

reifen;  II  aufbreфen 

аи^ЬгефепЬ 


to  put  on  {clothes);  H to  ho 
put  on,  go  on. 
to  make  ready,  prepare  ; Ц 
to  occasion  troubles, 
dealing  out,  endowment, 
portion,  share, 
to  deal  out,  endue,  endow, 
confidence,  hope, 
to  hope, expect;  Hto  rely  up  on. 
face  to  face,  privately, 
to  bristle  up,  get  angry, 
a hireling,  mercenary, 
to  be  let,  hired;  1|  mercenary, 
hirer,  renter,  tenant, 
hire,  rent;  i.  to  hire;  2.  to 
serve,  to  liye  in  service;  3. 

■ to  be  let. 

to  bestow  upon,  confer;  Ц to 
complain  against, 
to  roast,  toast;  Hto  heat  well, 
emery. 

gain,  profit;  II  bait, 
to  get;  1.  to  contract  {debts); 
2.  to  incur;  3.  to  grow  rich; 
4.  to  live,  reside  long, 
to  give  occasion  to  grow  rich; 

1.  to  put  on  a bait;  2.  to 
grow  rich,  thrive. 

that  may  be  acquired;  x.  lu- 
crative; 2.  used  for  bait, 
to  prepare  by  burning;  i.  to 
beat  red-hot;  2 to  mark  by 
to  await.  [burning 

to  press  on;  1.  to  squeeze, 
press;  2.  te  nip,  pinch, 
to  harvest, 
to  gorge  one’s  self, 
acquisition, 
lucrative;  -ly. 

to  tire  with  humming;  H to 
stun,  deafen, 
behind, 

back,  back  again;  i.in  return; 

2.  five  years  ago. 

to  have  enough  of  ringing, 
name,  denomination. 

manure,  compost;  ||  dung, 
down,  to  the  ground, 
edification,  instruction, 
edifying;  -ly. 

to  edify;  II  to  be  edified, 
to  designate,  destine  ; H to 
be  designated, 
destination;  i.  nomination;  2. 
tiresomeness.  [setting 

tiresome,  troublesome;  -ly, 
vexation,  annoyance, 
to  ripen;  II  to  burst,  break, 
bursting,  breaking. 


Назубокъ  ЗЗв  Накипать 


Назубокъ,  sm.  1.  Іа  lime  triaugnlaîre,  lime  à scie 

Называть,  назвать,  va.  appeler , nommer , de'nommer  ; 
1.  inviter  plusieurs  ; 2.-СЯ,  vr*  s’appeler,  se  nommer; 
3.  (на  что)  s'inviter  à (dîner) ^ 

Назывчнвый,  adj.  qui  s’invite  lui-même » . . 

Назывъ,  sm.  invitation  / de  plusieurs  personnes 

Наи- , particule  du  superlatif,  le  plus  ; i.  (наилучшій)  le 
meilleur;  2.  (наилегчайшій)  le  plus  le'ger. 

Найвность,  s/,  la  naïvete' 

Наивный,  adj.  naïf  ; -но,  naïvement 

Наигрывать,  наиграть,  va.  jouer  (un  air)\  i.  gagner  au 
jeu;  2.  -ся,  vr.  jouer  assez,  jouer  tout  son  soûl. 

Найдёнышъ,  sm.  un  enfant  trouve'. 

Наизустиый,  adj.  appris  par  cœur 

Наизусть,  adv.  par  cœur;  H au  hazard 

Наияенованіе,  sn.  la  de'nomination,  le  nom 

Наименовать,  см.  Именовать.  H Найти,  см,  Находйть. 

Наипаче,  adv.  le  plus,  par-dessus  tout». 

Найскивать,  напекать,  va.  amasser  en  cherchant;  H 
•СЯ,  vr.  être  longtemps  à trouver. 

Наискось  U Наискосокъ, fltdö.  de  biais,  en  biais,  de  travers. 
HaiÎTÎe,  sn.  rinfusion  f (du  Saint-Esprit)'.,  1|  l’influence  /. 

Найтовить,  II.  2.  ta.  06-,  Mar.  aiguilleter 

Найтовъ,  sm.  (u  -тбвная  верёвка)  Жаг. l’aiguillette /.. . 

Накадйть,  va.  parf.  encenser  beaucoup 

Наказаніе,  sn.  la  punition,  le  châtiment,  la  peine 

Наказательный,  adj,  de  châtiment 

Наказъ,  sm,  l’ordre  m;  Ц l’instruction /;-казный,  adj,. , 
Наказывать,  наказать,  va.  (кого)  punir,  châtier;  1. 
(кому)  enjoindre,  ordonner;  2.  -ся,  vr.  être  puni. 

Нака.інвать,  накалйть,  va.  faire  rougir  au  feu 

Накалка,  sf.  и Накалъ,  sm.  e'tat  m d’un  fer  rougi 

Накалываніе,  sn.  (тѣла)  le  tatouage 

Накалывать,  наколоть,  va.  faire  des  trous;  i.  fendre 
ou  tuer  en  quantité';  2.  se  piquer,  blesser;  3.  attacher 
avec  des  e'pingles  ; 4.  (тѣло)  tatouer. 

Нака.іякаться,  vr.  parf.  fam.  babiller  tout  son  soûl. . . . 

Наканунѣ,  adv.  la  veille 

Накапывать,  накоптить,  va.  fumer  une  certaine  quantité'. 

Накапывать,  накапать,  va.  verser  par  gouttes 

Накапывать^  накопать,  va.  creuser,  bêcher  en  quantité'. 
Накарм.іивать,  -кормйть,са.  donner  à manger,  rassasier. 

Накатина,  sf.  une  solive,  poutre 

Накатка , sf.  planche  sur  laquelle  on  roule  une  ëtofiFe. . . 
Накатъ,  sm.  (u  -катный  потолокъ)  plafond  plat  ou  droit. 
Накатывать , -катать , va.  rouler  en  quantité  ; 1 . rouler 
sur  (un  rouleau)  ; 2.  promener  longtemps  ; 3.  -ся,  vr, 
être  roule';  4.  se  promener  longtemps  (en  voiture). 
Накачивать,  накатйть,  va.  и -ся,  vr.  rouler  sur;  1.  (asp, 
parf.  накачать)  pomper,  remplir  en  pompant;  2.  ba- 
lancer suffisamment;  3.  -ся,  vr.  s’être  assez  balance. 
Накашивать,  -коейть,  va,  faucher  une  certaine  quantité'. 
Наквашивать,  -квасить,  га.  aigrir  une  certaine  quantité'. 

Накйдка,  sf.  (въ  -ку)  sans  mettre  les  manches 

Накидной,  adj.  jete'  sur  ses  e'paules  (d\m  vêtement). . . . 
Накйдывать,  накидать  и,  накйнуть,  va.  jeter  sur  en 
quantité';  i.  вмх  &oi  (un  vêtement)',  2.  -ся,  vr. 
être  jete'  sur  soi  ; 3.  (на  кого)  se  jeter  sur. 
Накипать,  накипать,  vn,  se  former  par  l’e'bullition, 
s’attacher  à un  vase;  Ц se  former,  s’incruster. 


bic  ©agefeilc,  breiedi^e  ^etle. 
nennen,  benennen;  i.Piel  ((Säfte) 
eintaben;  2. 1;ei§en,  fii;  nens 
nen;  3.  (іф  aufbriiiQen. 

Ггф  felbft  sum  @aftc  anbietenb. 
bte  ©intübung  biefer  (Säfte... 
attet-  (bor  bem  Snperlatib);  1. 
ber  üftevbeftc;  2.  ber  fei(btefte. 
bie  ^taibetät,  3^aturtid)feit . . . 
natb,  natiirfid^,  nngefünftelt.. 
fpielen  (auf  i^nftrmnenten);  i.im 
©piefen  getbinnen;  2.  fid;  fatt 

ber  ^tnbling If^ielen 

au§tbenbig  gelernt. 

au§menbig;||  auf’s  ©eratbemo’^I. 
bie  23enennung,  ber  illame. . . . 

befonberS,  nmfo  mel^r.. 

aufftnben,  im  0ифеп  einfam^ 
mefn;  H lange  fitzen. 

Іфѵад,  gegenüber 

bie  5XuSgie§ung;  ||  berßinftu^. 

feifen,  naiven,  forren 

baS  i)?ä{)tau,  ©orrtau. 

bieC  гаифегп  (mit  ЗВеіі^гаиф). 

bie  ©träfe,  

sur  ©träfe  bienenb 

bie  3Sorf^rift;  H SInibeifung.. . 
beftrafen;  1.  befehlen,  auftragen; 
2.  beftraft  iberben. 

glü’()enb  тафеп 

baS  @tü^en [Körpers 

baS  ‘ïattoibiren,  Semafen  beS 
Ьигфіёфегп;  i.  bief  f^(ad;ten; 
biel  fpaften;  2.  fte^en;  3.  an? 
fteden;  4.  tattoibiren. 
fid^fatt  plaubern.  [^Ibenbbori^er 
ben  Süorabenb,  ben  ^ag  bor,  am 
in  ІШепде  ѵаифеѵп. ........ 

boit  tröbfefn. 

Sufammen  graben 

fättigen,  fatt  füttern 

ber  23atfen 

baS  ЗгоаЬгей 

bie  ungemötbte  фе^е 

in3ytenge()erbeiroCfen;  1.  aufrot? 
ten;2.  bietum^'erfa^ren;  3.auf? 
geroflt  tberben;  4 .(іф  fatt  fahren 
auf  etmaS  rotten;  1.  bolt  pum? 
pen;  2.  tüфtig  fd)aufetn;  з.(іф 
fatt  ob.  genug  fdjautetn. 
biet  abmäl^en,  sufammenmäl^en. 

in  üUlcnge  einfäuern 

o'^nc  bie  ^rmet  ansusiet;en. . . 
über  bie  ©фиПегп  gemorfen.. 
in  ÏÏRenge  aufmerfen;  i.  (^teb 
ber)  ummerfen;  2.  umgemor? 
fen  tb,;  3.  auf  einen  toSfa^ren. 
fiф  Ьигф  ^офеп  ant;aufen,  an? 
!офеп;  II  fid^  anfe^en. 


а saw-file. 

to  call,  denominate;  i.  to  call 
together,  invite;  2.  to  he  cal- 
led; 3.  to  invite  one’s  self, 
forward  in  inviting  one’s  self, 
invitation. 

(particle  of  the  superlative)',  1. 

the  very  best;  2.  the  lightest, 
naivete,  ingenuousness, 
naïve,  ingenuous;  -ly. 
to  play  upon;  1.  to  win  at  play; 

2.  to  have  enough  of  play, 
a foundling, 
learned  by  heart, 
by  heart;  H at  random.  " 
name,  denomination. 

above  all,  particularly, 
to  gather  in  seeking;  I|  to 
seek  long, 
aslope,  obliquely, 
infusion;  II  influence, 
to  lash,  seize, 
lashing,  seizing, 
to  fill  with  incense, 
chastisement,  punishment, 
castigatory,  inflictive, 
order;  II  instruction, 
to  chastise,  punish;  J.  to  or- 
der; 2.  to  be  chastised, 
to  make  red-hot. 
red  heat, 
tattooing,  tattoo, 
to  make  holes;  ь to  kill;  to 
split;  2.  to  prick,  stick;  3. 
to  pin  on;  4.  to  tattoo, 
to  have  enough  of  chatting, 
the  eve,  the  day  before, 
to  smoko,  smoke-dry. 
to  drop  on  or  upon, 
to  dig,  dig  up. 
to  nurse,  feed,  fodder, 
balk,  joist, 
a rolling  board, 
a flat  ceiling  (of  balks). 
to  roll;  1 . to  roll  on;  2.  to  drive 
enough;  3.  to  be  rolled;  4. 
to  have  enough  of  driving, 
to  roll  on;  1.  to  pump;  2.  to 
swing  enough;  3.  to  have 
enough  of  swinging, 
to  mow. 

to  leaven,  ferment,  sour, 
used  without  the  sleeves, 
thrown  on  the  shoulders, 
to  throw  or  fling  on;  1.  to 
throw  about;  2.  to  be  thrown 
on;  3.  to  back  upon, 
to  form  by  boiling,  bo  ad- 
herent; II  to  be  incrusted. 


Накішь  33î  Накраивать 


Накипь^  sf.  Геситѳ/;  1.  1ѳ  dépôt  (d'un  liquide  en  ébul- 
lition)'^ 2.1a  stalactite,  concrétion,  incrustation. 
Накипѣлый,  adj.  formé  par  l’ébullition  ; |1  incrusté.  . . . 

Накисать,  накиснуть,  vn.  s’imprégner  d'aigreur 

Накладка,«/,  chose  superposée  pour  couvrir;  i.  addition, 
hausse / {de  prix)\  2.  garniture  f {de  vêtement). 

Накладная,  adj.  sf,  la  lettre  de  voiture,  facture 

Накладной  n Накладочный,  adj.  superposé;  1.  haussé, 
augmenté;  2.  faux,  postiche;  3.  plaqué. 
Накладным,  adj,  onéreux,  désavantageux;  -но,  avec  perte. 

Нак.іадъ,  sm.  dim.  накладезъ,  la  perte 

Нак.іадывать , накласть , va.  mettre  sur  on  quantité  ; 
1.  {parf,  наложить)  mettre  sur,  superposer;  2.  pla- 
quer ; 6.  charger  de,  imposer;  4. hausser,  augmenter;  5. 
-СЯ,  vr.  être  mis  sur,  être  superposé;  être  augmenté. 
Нак.лёвываться , наклеваться,  vr,  se  rassasier  (des  oi- 
seaux) ; 11  {asp.  parf.  -клюнуться)  chercher  à éclore. 

Няклеивать,  наклейть,  va.  coller  à,  coller  sur 

Наклейка,  sf.  une  pièce  collée,  pièce  ajoutée 

Наклейной,  adj.  (-ная  работа)  le  placage 

Наклейщикъ,  sm.  le  colleur 

Наклёпывать , наклепать,  va.  river  sur  ; H vn.  calomnier. 
Нак^інкать,  I.i.  наклйкать,  II. 5.  va.  appeler,  faire  venir 
plusieurs;  H (на  себя)  attirer  sur  soi,  s’attirer. 
Наклобучивать,  -влобучить,  va  enfoncer  {son  chapeau). 

Наклобучка,  sf,  la  mercuriale,  réprimande 

Наклоненіе,  sn.  l’inclinaison/;  [|  Gram,  le  mode 

Наклонность,  sf.  rinclinaison/;llla  disposition,  tendance. 
Наклонный,  adj.  incliné;  !|  {къ  чему]  enclin,  disposé  à. 

Наклонъ,  sm.  la  pente;  !)  le  soufflet  {de  calèche) 

Наклонять,  наклонйть  , г;а.  incliner,  pencher  ; -ся,  г;г. 

s’incliner,  incliner,  pencher,  se  baisser. 
Наковальня,«/.  4.  dim.  -ленка,  l’enclume  /; -валенный,  adj. 
Наковывать,  наковать,  va.  joindre  en  forgeant,  souder 
à {en  forgeant)]  1.  préparer  en  forgeant;  2.  -ся,  vr. 
être  soudé;  3.  avoir  assez  forgé. 

Наковыривать , наковырять , va.  séparer  en  épluchant 
en  quantité;  H préparer  {des  souliers  de  tille). 

Накожный , adj.  cutané,  de  la  peau. 

Наколачивать,  наколотйть,  va.  ficher,  enfoncer  en  quan- 
tité; 1.  chasser,  mettre  {des  cercles)]  2.  (цѣну)  suren- 
chérir; 3.  -ся,  rr.  être  fiché,  enfoncé. 
Наколдовывать,  -ко.лдовать,  va.  {на  кого)  charmer,  en- 
sorceler ; Il  gagner  par  dp  sortilèges. 

Накб.іка,  sf.  la  coiffure 

Наколоть,  Накопйть  , Накормить,  Накосить,  см. 
Нако.іупывать,  -колупать,  va.  éplucher  en  quantité,.  . . 
Наколѣнникъ,  sm.  la  genouillère  {de  cuirasse,  débotté). 

Наконецъ,  adv.  enfin,  en  dernier  lieu , à la  fin 

Наконечникъ, «m.  й/т.-ничекъ,  bouterolle  /,  emboutw; 
1.  le  ferret  {d'aiguillettes)]  2.  pl.  -ки,  les  franges  f. 

Накопленіе,  «и.  l'accuraulation,  agglomération/. 

Накоплять,  пакопйть,  va.  amasser;  1.  accumuler;  2.  -ся, 
vr.  s’amasser,  s’accumuler. 

Накостница,  sf.  la  tumeur  {au  paturon  du  cheval).. . . . 

Накбстокъ,  sm.  1.  Chir.  le  nodus. * * * « . 

Накось,  adv.  de  biais,  de  travers 

Накочетникъ,  «in.  le  garde-manche  {de  chasseur) 

Накрадывать,  накрасть,  va.  amasser  par  le  vol. 

Накраивать,  накроить,  va.  préparer  en  coupant,  couper. 

Re'fff  Diet,  par  all.  Partie  russe. 


Ьегбфаит;  i.  $Infa^  (іпі^оф? 
gef^irven);  2.  ber  ilro|?fftein. 

angefe^t;  ||  übersogen 

bon©âurebuvd)brungcn  hjcrbcn. 
bü§  Sïufgeïegfe;  i.  bie  6rl§ô()ung 
(bc5  фѵеі[е§);  2.  ber  33e[a^. 

ber  ^racl}tbrlef.. 

aufgelegt;  1.  er'()ö^t;  2. 
angefe^t;  3.  belegt,  plattivt. 
пафІІ)еі(ід,  foftfpietig  ....... 

ber  i)la(J)t'f)eil,  Sfierïuft 

bieï  aufïegen,  auftaben;  1.  auf 
etnanber  legen;  2.  belegen;  з. 
auftegen;  4.  er^b()en;  5.  auf= 
gelegt  toerben;  crl()ö^t  »erben, 
fic^  anfreffen  (ron  éêgeïn);  |1 
fid)  au§  ben  ©iern  piden. 

auffteben,  anleimcn.. 

ba§  aufgeflebte  ©tüd 

bie  eingelegte  ^if^Ierarbeit. . . 

ber  îeimer ♦ 

umnicten;  ||  berläuntben. .... 
in  ЗіНепде  gufammenrufen;  1|  [іф 
et»a§  jujiel^en. 

(ben  §ut)  in’ê  ®efid§t  brüden. 

ber  berbe  3)er»eil. 

ba?  Sf^eigen;  |1  îOîcbu?  m,  5lrt  /. 
ber  3Ibl§ang;  ||  bie  iReigung.. 
gefenft;  |1  geneigt  (gu  et»a?). 
ber  Slb^ang;  ||  ЬЦ  Etappe. . . 
beugen,  biegen,  nieberbiegen;  |1 
ftep  beugen,  (іф  büden. 

ber  ЗГтЬо^ 

а'л[фтіеЬеп;  i.  in  іШепде  fer? 
tig  fфmieben;  2.  angefd^miebet 
»erben;  2.  |іф  fait  fd^mieben. 
in  ІШепде  anêflauben;  ||  biele 
23а(і(фи!^е  madben. 

^aut? 

in  iüîenge  еіп(фІадеп;  i.  (iReife) 
auffфIagen;  2.  iiberbieten;  3. 
eingefddagen  »erben, 
be'bercn,  bezaubern;  H Ьигф  Зли? 
bereien  er»erben. 

ber  Äopfpu^ 

Накалывать,  Накйпывать, 

in  ÏÏRenge  auêtraubeu 

bie  Äniefd;iene;  ©liefefftulpe. . 

епЬІіф 

bag  Ortbanb,  ber  ЗЗе(фІад;  i. 
ber  ©tift;  2.  bie^ranfen^^Z. 

bie  Häufung,  2tnl)äufung 

aufîparen;  1.  l()äufen,anpäufen; 
2.  aufgefpart  »erben. 

bie  fnorpelige  @cfd;»u(ft 

ber  Quoten,  Änotfen. ....... 

(фгад,  ^фief 

ber  Überärmel 

jufammenftelbren 

in  Шіепдс  5и(фпеіЬеп 


scum;i.  settling, crust; 2. sta- 
lactite , incrustation, 
formed  Ъу  hoiling;||incrusted. 
to  become  sour, 
thing  laid  on;  1.  addition, 
impost;  2.  trimming, 
wagon-office  ticket, 
laid  on,  put  on;  1.  added,  aug- 
mented; 2.  false;  3.  plated, 
losing,  unprofitable; -bly. 
loss,  disadvantage, 
to  lay  on  or  upon;  1.  to  lay 
on;  2.  to  plate;  2.  to  put  on, 
impose  ; 4.  to  add,  raise  ; 5. 
to  be  laid  on;  bo  augmented, 
to  peck  or  eat  enough;  ||  to 
break  one’s  shell, 
to  glue  on,  paste  on. 
piece  glued  or  pasted  on. 
veneering, 
gluor,  paster. 

to  rivet  upon;  ||  to  slander, 
to  call  together;  ||  to  draw 
on  one’s  self. 

to  pull  {the  hat)o\er  one’s  eyes 
a reprimand. 

bending,  stooping;  ||  mood, 
slope;  II  inclination,  propen- 
sloping;  II  inclined  to.  [sity 
slope,  declivity;  ||  head, 
to  decline , bend,  stoop  ; IJ  to 
bend,  bow, 
an  anvil. 

to  forge  on  or  upon;  1.  to 
forge,  prepare;  2.  tobe  for- 
ged; 3.  to  forge  enough, 
to  pick  enough;  |)  to  make 
bast  shoes, 
cutaneous. 

to  drive  in;  1.  to  knock,  put 
on  {hoops)  ; 2.  to  bid  over; 
3.  tobe  driven,  be  knocked, 
to  conjure,  bewitch;  ||  to 
earn  by  conjuring, 
head-dress. 

Накармливать  и np. 
to  pick,  peel, 
knee-guard;  boot-top. 
in  the  end,  at  last,  finally, 
chape  {of  a scabbard) , fer- 
rule; i.tag;  2.  fringes, 
heaping  up , accumulation, 
to  heap  up;  1 , to  accumulate  ; 

2.  to  bo  heaped  up. 
curb,  splent. 
node. 

aslope,  obliquely, 
half  sleeve, 
to  amass  by  theft, 
to  cut  out. 
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Накрапіавать  338  Налобникъ 


Накрапывать 5 накрапать,  г;а.  tacheter,  moiicheter;  Ц 
ѵп,  tomber  à petites  gouttes  {de  la  pluie). 

Накрашивать , накрасить,  va.  teindre  en  quantité' 

Накрестъ,  adv.  en  croix 

Накривлаться^  vr.parf.  faire  des  grimaces * . 

Накричать,  va.  parf.  rompre  la  tête  par  ses  cris  ; H -ся, 
vr.  crier  beaucoup,  avoir  assez  crie. 

Накропать,  va.  bousiller;  [J  faire  {deméchants  vers). 

Накрошйть,  va,  parf.  e'mietter,  hacher 

Накручивать, накрутить,  ra.  tordre  en  quantité';  i|  mettre 
une  forte  charge,  charger  trop  {un  char). 
Накрывать,  накрыть,  va.  couvrir,  mettre;  i.  (на  столъ) 
mettre  le  couvert;  2.  (чашку)  retourner  sa  tasse;  3. 
-СЯ,  vr.  se  couvrir;  mettre  son  chapeau;  4.  être  couvert. 

Накрышка,  sf.  4.  le  couvercle 

Накрѣпко,  adv.  fortement,  à demeure;  H très-se'vèrement. 
Нактоузъ,  sm.  Mar,  Thabitacle  m;  -тбузный,  adj.. . . . . 

Накупать,  накупйть,  va.  acheter  en  quantité' 

Накупаться,  vr.parf.  s’être  assez  baigne' 

Накуривать,  накурйть,  «а.  parfumer;  i,  distiller  une 
quantité';  2.  vn.  fumer  beaucoup,  enfumer, 

Накутйть,  va.  parf.  faire  beaucoup  de  sottises 

Накутывать , накутать , va.  affubler  {de  plusieurs  vête- 
ments) ; Il  -СЯ,  vr.  se  bien  envelopper. 

Налавливать,  наловйть,  va.  attraper  en  quantité 

Налагать,  наложйть,  va.  mettre  sur,  charger,  imposer; 
1.  (ЙГО  îMn  яремъ  Ha  «ого)  opprimer , oppresser;  2. 
-СЯ,  vr.  être  mis  sur,  être  imposé. 

Налаживать,  наладить,  va.  accorder  {un  instrument)'., 
1.  acheminer,  mettre  dans  la  bonne  voie  ; 2.  rabâcher. 
Наламывать,  наломать,  va.  casser,  briser  en  quantité.. 
Налгать,  vn.  parf.  débiter  des  mensonges  ; 1.  {на  «ого") 
calomnier;  2.  -ся,  vr.  mentir  à son  aise. 

Налегать,  нале'чь , vn.  и -ся,  vr.  peser,  s’appuyer  sur  ; 
l.fig.  opprimer;  2.  s’attacher,  s’appliquer  à. 

Налегкѣ,  adv.  légèrement,  à la  légère 

Наледина  гі  На.іедь,  sf.  une  couche  de  glace. 
Належать , va.  parf.  gagner  {un  mal)  à force  d’être 
couché;  Ц -ся,  vr.  rester  longtemps  couché. 
Налетать,  налетѣть,  vn.  s’abattre,  fondre  sur  en  volant; 

1.  tomber  sur;  2.  voler  en  quantité. 

На.іётъ,  sm.  une  attaque  subite  ; 1.  С'Лг'т.  les  fleurs /; 

2.  (съ  -лёту)  en  fondant  sur  sa  proie. 

Налет’Ьлый  « Налётный,  adj.  arrivé  au  vol;|ltombé  sur. 
На.іивать  , налйть,  va.  verser  dans,  remplir;  1,  couler, 

mouler  une  quantité;  2,-ся,  vr.  entrer,  se  remplir;  3. 
monter  en  sève  ; 4.  être  confluent  {de  la  petite  vérole). 
Налйвка,  sf.  dim.  -лйвочка,  la  liqueur,  infusion,  eau; 

ІІ-ВОЧНЫЙ,  аф’.;(-ныя  животныя)  H.nai.\QS  infusoires  m. 
Налйвникъ  U На^тивнякъ,  sm.  H.nat.  un  infusoire. . . . 
На.іивнбй  U На.ійвчатый,  adj.  transparent  {des  fruits)-, 
H (-HÔe  колесо)  la  roue  à chute  supérieure. 

Налйвъ,  sm.  la  sève,  le  jus  {des  fruits)',  1|  l’infusion/«.  * 
Налймъ , sm.  poisson,  la  lotte  ; -лймій,  adj.  3.  de  lotte. . 
Налипать,  налйпнуть  w нальнуть,  vn.  s’attacher  à. . « * . 
На.ійчникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  chambranle  {déporté)-, 
1.  la  platine  {de  serrure)-,  2.  la  visière. 

Налйчность,  sf.  le  comptant,  l’efi’ectif  m 

Налйчный , adj.  du  devant;  ||  comptant,  effectif. 
Налобникъ,  sm.  le  fronteau;  ||  le  frontal  {de  bride)., . . 


fprcnïeîn,  bcfprcnMn,  tüljfeïn; 
Il  tröpfeln  (bom  Sîegen). 

in  iüîenge  färben 

frcujtneife 

®efi(bter  fc^neiben 

bic  Opren  bote  f^reien;  || 
fait  fd)reien,  genug  f^reien, 
pfuf^en;  Il  biet  jufamnen  pfuï 

biet  einbroden [f^en 

biet  breiten,  ju  biet  bre^en;  || 
5U  fc^toer  betaben. 
bebeden;  1 ..  ben  beden;  2. 
bie  5:affe  umte^ren;  3.  ficb  bes 
beden;  4.  bebedt  tberben. 

ber  ©edel [fte 

fofeft  at§mögtiф;I|aufêStreng5 
ba§  Sompafet)äu§(3§en. . [taufen 
in  üllenge  taufen,  jufammen^ 
[іф  haben  fo  biet  man  Çuft  Ці. 
biet  гаифегп;  i.  ab^ietjen,  beftit? 
liren;  2.  biet  гаифеп. 
biete  tolte  ©ігеіфе  angeben . . 
ftart  einl^ütten,  biet  umtbidetn; 

II  [іф  гефі  einibidetn. 
in  іШепде  fangen,  auffangen., 
auftegen,  auftaben,  antegen;  1. 
bebrüden, Unterbrüden;  2.  aufs 
gelegt,  angelegt  toerben. 
(^nftrument)  ftimmen;  1.  anfü'^^' 
ren,  abriфten;  2.  mieber^oten. 

in  SJtenge  ^сгЬгефеп 

biet  lügen;  1.  bertäumben;  2. 
[іф  fatt  lügen. 

auftiegen,  brüden;  1.  bebrüden, 
berfotgen;  2.  [іф  anftrengen. 

Іеіфі,  Іеіфіріп 

bie  (SiStrufte,  (Siêrinbe 

Ьигф  tangeê  Siegen  beïommen; 

Il  lange  liegen,  [іф  fait  liegen, 
perabftiegen;  1.  auffïiegen,  [іф 
[e^cn;  2.  l^erbeiftiegen. 
р10^1іфег21п[а11;і.Ьіе  S31umen|îî 
2.  іш  ginge, im  ^егаЬ[фіе§еп. 
l^erbeige[logen;  ||  aufgezogen., 
cingie^en,  füflen;  1.  in  SDîenge 
gieren;  2.  einZiefen;  3.  [іф  mit 
0aft  füÏÏen;4.5ufammenZieéen. 
ber  21ufgu§,  ba§  2Ba[fer;  ||  bie 
Зп[и[іоп§іріегфсп  pl. 

ba§  3‘^f^^^^c>n§t[)ierфen 

flar,  Ьигф[іфіід;  ||  ba§  obers 
[фІафНде  2ßaf[errab. 
ber  Saft  (ber  ^гііфіе);  ||  2ïufgu^. 
bie  Duappe  (^і[ф). 

lieben  bleiben,  antteben 

bie  3^рйгеіп[а[[ипд;і.Ьаё©ф1й[і 
[еІ[фіІЬ;  2.  ;^elmgitter. 

bic  23аг[фа[і * ♦ [ben 

borber;  ||  baar,  Ыг!1іф,  borl^ans 
©tlrnbanb  n;  i|  ©tirnrlemctt  w. 


to  sprinlclo  on,  dash  upon  ; Ц 
to  trichlo,  drop, 
to  dye  in  quantity, 
crosswise,  across, 
to  make  wry  faces, 
to  tire  with  crying  ; ||  to  cry 
or  hawl  enough, 
to  patch,  botch;  II  to  dabble, 
to  crumble  on. 
to  twist  or  twirl  too  much;  || 
to  lay  on,  load, 
to  cover;  1.  to  lay  the  cloth; 
2.to  turn  up  a cup; 3. to  put  on 
one’s  hat;  4.  to  bo  covered, 
cover. 

fast,  closely;  ||  strongly, 
binnacle. 

to  buy,  purchase, 
to  bathe  one’s  self  enough, 
to  perfume;  1.  to  distil;  2. 

to  smoke, 
to  commit  follies, 
to  wrap  on.  muffle  up;  ||  to 
envelop  one’s  self, 
to  catch. 

to  lay  on,  put  on,  impose; 

1.  to  oppress,  persecute;  2. 
to  be  laid  on. 

to  tune;  1.  to  train,  bring  up, 
accustom  ; 2.  to  repeat, 
to  break  {in  quantity). 
to  tell  lies  ; 1.  to  slander,  ca- 
lumniate; 2.  to  belie, 
to  lie  upon, press;i.to  oppress; 

2.  to  lean,  apply  one’s  self, 
lightly. 

a crust  of  ice. 
to  get  by  lying;  II  to  have 
enough  of  lying, 
to  fly  on  or  upon;  1.  to  fall 
upon;  2.  to  fly  {in  quantity). 
a sudden  attack;  1.  flowers  рЦ 
2.  in  flying  upon, 
flying  on;  II  falling  on. 
to  pour  in,  fill;  1.  to  cast, 
found;  2.  to  flow  in  ; 3.  to  fill 
with  juice;  4.  tobe  confluent, 
infusion,  liquor,  water;  || 
infusoria  pl. 
an  infusory  animalcule, 
clear,  transparent;  |(an  over- 
shot wheel, 
juice;  II  infusion, 
eel-pout. 

to  stick,  adhere  to. 
casing  {of  a door)-,  1.  plate 
{of  a lock);  2.  visor, 
ready  money  , eflFectiveness# 
front;  II  effective,  ready,  cash, 
frontlet;  |j  frontal. 


Наловить  339  Намучиться 


Наловить , Налоасйть , Наломать , см.  Налавливать, 

Налогъ,  sm.  l’impôt  m,  la  contribution.  * 

Наложеніе,  sn*  imposition,  saisie  f*. . » * 

Налбжніща,  sf.  la  concubine;  -ническійг«-ничій,  adj.  3. 

Наложничество,  sn.  le  concubinage ^ 

Налой,  sm.  le  lutrin,  pupitre;  -дойный,  de  pupitre 

НалоБОТннБъ,  $m.  la  cubitière  {d^une  armure) 

Налопаться,  vr.  parf*pop.  bâfrer  son  soûl 

Налытаться,  vr.  parf,  pop*  battre  le  pave' 

Налѣво,  adv,  à gauche,  du  côté  gauche 

Налѣзать,  налѣзть,  vn.  entrer  en  quantité'  (en  rampant). 
Налѣплять  M Налѣп.іивать , налѣпить,  va.  coller  sur; 

Il  -СЯ,  vr.  se  coller  sur;  être  colle'  sur. 
Налюбоваться,  vr.  parf.  (чѣмъ)  admirer  à son  aise.  ♦ ♦ . 
Намазывать,  намазать,  va.  oindre,  frotter,  enduire;  i . -ся, 
vr,  être  frotte',  enduit;  2,  se  frotter  de. 

НаяаБИвать,  намакать,  va,  plonger  (des  chandelles) . . , , 
Напарывать,  намаратъ,  va.  salir,  tacher  tout;  1|  bar- 
bouiller, griffonner  en  quantité'. 

Намйс.іпвать,  намаслить,  га.  frotter  débourré  о г*  d’huile. 
Наматывать,  намотать,  va.  de'vider,  bobiner;  ||  (-тать 
долговъ)  faire  beaucoup  de  dettes. 

Намахйться , vr,  parf.  se  fatiguer  en  s'e'ventant 

Намачивать,  намочить,  va.  arroser,  mouiller,  tremper; 
1.  imbiber,  mace'rer;  2.  -ся,  vr.  être  mouille'  arrose'. 

Намащать , намастить,  va.  frotter  de  baume 

Намащивать,  -мостить,  va,  paver;  1|  planche'ier. . . [jour 
Намедни  и Намнясь,  adv. pop.  il  у a quelques  jours,  Tautre 
Намекать , намекнуть  , va,  insinuer,  donner  à entendre; 
II  (на  что)  faire  allusion  à. 

Намекъ , sm.  avis  indirect  w;  1|  allusion  f 

Намерзйть , намёрзнуть,  vn.  imp.  se  former  de  la  glace. 

Намёрз.іый,  adj.  formé  par  la  gelée 

Наметать,  намести,  va.  entasser  en  balayant 

Намётка,  sf.  la  chemisette;  1.  la  pièce;  2.  le  moraillon., 

Намётный , adj.  jeté  sur;  ||  propre  à couyrir 

Намётъ,  sm.  la  couverture  (de  tente)  \ i.  latente;  2.  le 
le  lacet,  filet;  3.  le  mantelet  (d4cusson). 

Намётывать,  -метать  и -метнуть,  va.  jeter  sur  ; 1.  faufi- 
ler; 2.  -СЯ,  vr.  être  jeté  sur;  3.  être  faufilé;  4. prendre 
l’habitude  de  faire,  devenir  habile. 

Наминать , намять , va.  (fut.  намну)  broyer,  pétrir  une 
certaine  quantité;  |I  se  froisser  (le pied). 

Намйнка,  sf.  une  quantité  pétrie;  (I  la  froissure 

Намозбливать,  намозолить,  va.  produire  des  cors 

Намокать , намокнуть,  vn.  s’imbiber  d’eau 

Намбклый,  adj.  imbibé  d’eau,  mouillé 

Намолачивать,  -молотйть,  va.  battre  une  quantité  (de  blé). 
Намолбтъ,  sm.  la  quantité  de  blé  obtenu  par  le  battage. 
Намолбть,  va.  parf,  moudre  une  certaine  quantité;  || 
w -ся,  vr.  dire  beaucoup  de  fadaises. 

Намолъ,  SW.  la  quantité  de  grain  moulu. 

Намораживать,  -морозить,  va.  faire  geler  fortement . . . 

НамбрдниБъ,  SW.  la  muselière 

Намбрщивать,  наморщить,  va,  rider,  froncer;  і.-ся,  vr. 

se  rider  ; 2.  froncer  le  sourcil.  [teries 

Намошбнничать,  vn,  parf.  commettre  beaucoup  de  filou- 
Намучать  , намутить , va.  troubler , rendre  trouble  ; || 
(kom^  на  Kozà)  calomnier , dénigrer,  noircir. 
Намучиться,  vr.  parf.  se  tourmenter. 


Налагать  и Налймывать. 

bie  ^luftagc,  ©teuer.. 

baê  Sïuflegen,  ber  53е[ф[ад. . . 
ba§  ^ebëujeib,  bie  58ei[^tâferin. 

ber  ипе^еПфе  95еі[ф[а[ 

baê  Sefe))utt 

bie  2Ігт[фіепе,  ba§  SïrmftitdC. 

ft^  boïï  freffen. [ben 

^erum[^tenbern,fi^  l^erumtrei? 

ttn!§,  i\xx  ïinfen  ©eitc 

in  Шіепдс  Ьіпеіпігіефеп 

aufHeben,  aufteimen;  Il  [іф  auf« 
![eben;  aufgeïlebt  njerben. 

[іф  fatt  tounbern 

аи[[фтіегеп  ; i.  еіпде[фтіегІ 
Serben;  2.  |іф  еіп[фтіегеп. 
(Йіфіег)  in  üilenge  jiel^en  .... 
ГоВДтіегеп,  Ье[фти^еп;Іфіп« 
[фтіегеп  (èerje). 
mit  23utter  ob.  6t  еіп[фтіегеп. 
auftoinben,  aufîputen,  aufmi« 
(ïeïn;  11  biete  ©фиІЬептафеп. 

[іф  fatt  fäфern.. 

na|  шафеп,  bef^jrengen;  i.  ein« 
ѵьсіфепфепе^еп;  2.па§П)егЬеп. 

mit  ©atbe  еіп[фтіегеп 

pftaftern;  Il  bieten 

bor  einigen  ^agen,  ïürâtiф. . . 
ju  berftel^en  geben,  2ßinte  ge« 
ben;  Il  anfpieten. 
2öintw,2öarnung;  Il  3lnfpietung 

anfricren [/ 

angefroren 

in  einen  Raufen  fegen  . . [fen  m 
§atbt;cmb  п;і.5[іс!;2.©фИе§'[)а« 
aufgemorfen;  ||  jum  $8ebecfen. 
ba§  ЗеПЬаф;  i.  3«tt;  2.  SSoget« 
garn;  3,  bie  ©фЦЬЬейе. 
^intoerfen;  1.  tei^t  annäi^cn;2. 
aufgeiborfen  n>.;  8.[еіфі  ange« 
пЦі  іьегЬсп;4.де[фі(ІІіьегЬеп. 
in  étenge  fneten,  jufammen« 
brüdfen;  ||  quetf(J;en. 
ba§  ©efnetete;  ||  bie  Оиеі[фипд. 

ЙеіфЬогпсп  егзеидсп 

дапз  nafe  merben,  Ьигфтеіфі.  ♦ 

gang  nafi  gemorben 

in  іШепде  аиёЬге[феп 

ba§  аиВдеЬгоІфепе  Äorn .... 
in  ІШепде  marten;  ||  biet  ptap« 
pern,  [іф  fatt  ptappern. 

bag  ©emal^tene. 

ftarf  frieren  taffen 

ber  iïJtautforb. 

runjetn;  .1.  runjetig  merben;  2. 
bie  ©tirn  runjetn. 
biete  ©фurfenftreiфe  begel^en. 
trüben,  trübe  тафеп;  ||  an« 
fфmargen,  perabfe^en. 

[іф  abptagen 


imposition,  tax. 
imposition,  seizure, 
concubine, 
concubinage, 
reading-desk,  pulpit, 
elbow-guard, 
to  gorge  one’s  self, 
to  have  enough  of  strolling 
to  the  left.  [about 

to  climb  or  clamber  in. 
to  stick  on,  paste  upon;  I1  to 
be  stuck  or  pasted  on. 
to  admire  sufficiently, 
to  grease,  smear  upon;  i.tobe 
greased;2.to  smear  one’s  self 
to  dip  (candles). 
to  dirty , daub  sufficiently; 
II  to  scribble. 

to  butter,  to  oil,  to  grease, 
to  wind  on,  wind  upon;  Ц to 
contract  many  debts, 
to  fan  one’s  self  enough, 
to  wet,  moisten,  steep;  i.to 
soak,  macerate;  2. to  be  wet. 
to  anoint  with  balm, 
to  pave;  ||  to  flour,  board, 
the  other  day,  lately, 
to  hint,  give  a hint,  insinu- 
ate; II  to  allude  to. 
hints/?Z;ll  allusion, insinuation, 
to  freeze  on. 
frozen  on. 

to  sweep  on,  sweep  upon, 
tucker;  1.  patch;  2.  iron-flap, 
cast  on;  ||  for  covering, 
cover,  wrapper;  1.  tent;  2. 

cast-net;  3.  mantling, 
to  cast  on;  1.  to  baste  on;  2. 
to  be  cast  on;  3.  to  bo  bas- 
ted on;  4.  to  become  able, 
to  knead,  tread,  work;  I|  to 
bruise,  contuse, 
quantity  kneaded  ; Ц bruise, 
to  produce  corns, 
to  get  wet,  become  wet. 
wet,  steeped,  soaked, 
to  thrash,  thrash  on. 
quantity  of  corn  thrashed, 
to  grind  a quantity;  ||  to  tell 
idle  stories, 
quantity  ground, 
to  freeze  sufficiently, 
a muzzle. 

to  wrinkle,  shrivel;  i.  to  be 
knit;  2.  to  knit  one’s  brows, 
to  pick  pockets, 
to  muddy,  muddle;  II  to  as- 
perse, calumniate, 
to  plague  one’s  self. 


Намучнить  340  Напаривать 


Намучнйть^  va.  couvrir  entièrement  de  farine 

Напывйть,  намыть,  va*  laver  en  quantité';  i.  v*  imp. 
amasser,  former  une  alluvion;  2,  -ся,  vr*  être  lavé. 

Намывной,  adj.  forme'  ou  accru  par  alluvion 

Намыкаться,  vr.  parf.  faine'anter  tout  à son  aise 

Намыливать,  намылить,  va.  savonner 

Намѣливать,  намѣлить,  va.  blanchir  avec  de  la  craie; 

H -СЯ,  vr.  se  blanchir  avec  la  craie* 

Намѣнивать,  намѣнять  , va.  acquérir  par  des  trocs. . . . 
Намѣревйться , вознамѣриться , vr.  avoir  l’intention,  se 
Намѣреніе,  sn.  l’intention  /,  le  dessein,  projet,  [proposer 
Намѣривать,  -мѣрять  и -мѣрить,  va.  mesurer  en  quantité. 
Намѣстникъ,  sm.  le  lieutenant  du  royaume,  vice-roi;  li 
sous-prieur  {de monastère)’,  -нинескій  и -ничій,  adj.  В. 
Намѣстничество , sn.  la  vice-royauté  ; ||  la  lieutenance. . 

Намѣтка,  $f.  3.  le  signe,  la  marque. 

Намѣчальникъ,  sm.  le  trusquin 

Намѣчать,  намѣтить,  va.  marquer;  H viser,  pointer. . . . 
Намѣшивать,  -мѣшать,  va.  mêler  ensemble,  mélanger; 

Il  {asp.  parf.  -мѣсить)  préparer  en  pétrissant,  pétrir. 
Намѣщать,  нам'істить,  va.  placer,  mettre  ; i . donner  une 
place  à;  2.  dédommager,  indemniser. 

Намять,  asp.  parf.  {fut.  намну),  см.  Наминать. 

Нанесёніе,  sn.  action  d’entasser,  d’accumuler 

Нанизывать,  нанизать,  va.  enfiler 

Нанизь  U Нанизка,  sf.  un  objet  enfilé 

Нанимйть,  нанять  va.  (fut.  найму)  louer,  prendre,  arrê- 
ter, engager;  H -ся,  vr.  se  louer,  s’engager. 

Нанка , sf.  le  nankin  ; -ковый,  de  nankin. 

Наносйть,  II.6.  нане'сть,  va.  apporter;  i.  amonceler;  2. 
porter  {un  coup),  faire  (une  offense)  ; з.  pondre;  4.  -ся, 
vr.  être  apporté;  être  amoncelé;  5.v.  imp.  donner  contre. 
Наносный,  «dÿ.  entassé,  amoncelé;  i, accru  par  alluvion; 

2.  contagieux;  3.  calomnieux. 

Наносъ,  sm.  un  amas  {formé  par  le  vent);  Ц alluvion/. . 
Нанюхаться,  vr.parf.  prendre  beaucoup  de  tabac;  (Ifiairer. 
Наобумъ,  adtJ.  au  hasard,  sans  réfiexion,  inconsidérément. 

HâOTKOCb,  adv.  de  biais,  de  côté,  de  travers 

Наотмашь,  adv.  avec  le  revers  de  la  main 

Наотрѣзъ,  adv.  court,  tout  court,  bel  et  beau 

Нападать,  напасть,  vn,  {на  что)  tomber,  se  jeter,  fondre 
sur;  1.  attaquer,  assaillir;  2.  vexer,  opprimer,  mo- 
lester, s’attaquer  à;  3.  gagner,  s’emparer  de. 

Нападеніе,  sn.  attaque,  charge,  agression/. 

Нападки,  sm.  pl.  les  attaques,  vexations/ 

Нападчивый,  adj.  qui  aime  à attaquer,  à vexer 

Нападчнкъ,  -чица,  s.  l’aggresseur  m 

Напйдывать,  нападать,  vn.  tomber  en  quantité 

Напаивать,  напаять,  vn.  souder  au-dessus 

Напаивать,  напойть,  va.  abreuver,  désaltérer;  ||  enivrer. 

Напайка,  sf.  une  pièce  soudée  au-dessus 

Напакостить,  va.  parf.  faire  des  vilenies 

Напй.ізывать,  наползти,  vn.  donner  contre  en  rampant; 

Il  entrer  en  rampant,  ramper  en  quantité. 

Напалокъ,  sm.  l.  le  pouce  {de  mitaine)  ; -лочный,  adj.. 

Напалый,  adj.  tombé  dessus 

Напамятывать,  нанамятовать,  va.  faire  ressouvenir  de.. 
Напаривать,  напарить,  va.  cuire  beaucoup  à l’étuvée; 
1.  bassiner,  frotter  au  bain;  2.  (спііну)  rosser;  3.  -ся, 
vr.  se  baigner,  se  frotter  à son  aise. 


ganj  mit  beftüubcn. . . . 
bieï  mafcficn;  i . aufdjmemmen, 
einen  2Іп[фиііЬі[Ьеп;  2.9ema^ 
йпдеіфтетті  ♦ . . [[феп  tuevben 

[іф  l^erumtrelOen 

einfeifen 

bid  mit  jîrcibc  Ье[ігеіфеп;  11  [іф 
mit  Äreibc  Ьeftreiфen.  [[феп 
in  SDîenge  сіпшсфііеіп,  eintaus 
im  0inne  l^aben,  bor^ben... 
bic  21Ь[іфі,  ber  SSorîafe, 
eine  aJleuQc  auême[fen. . . [ben 
bec  ©tatf^aîter , SSicefönig;  H 
ber  Unterprior.  [!фл[1 

bie  ©tatt'^atterei;  H ©tattbaïters 
baê  ^епп^еіфеп,  2)kvfmat..  ♦ . 

ba§  ©ігеіфта^ 

anmerfen;  ||  gieten 

5иті[феп,  bief  gufammenmb 
|феп;11ьіеиіпгі[^гсп,йи1!пеіеп 
l^infteUen;  i.  berforgen,  unter? 
bringen;  2.  епіІфаЬідеп. 

ba§  Sïuftrugen,  Wufpufen.. . ♦ 

aufrcil^cn,  йпгсфеп 

cine  aufgercil^ete  ©афс 

mieti^en,  hingen;  H fi(^  bermie? 

ti^en,  [іф  berbingen. 
ber^antin(baumtbofienel3sug)* 
l^erbeibringen;  i.  an’^äufen;  2. 
ьегиг[афеп;  з.Ѳіег legen;  4. ge? 
Ьгафі  merben;  5.  anfto^en. 
ilreib?;  і.апдеіфшетті;  2. an? 
ftedenb;  з.  ьег(аитЬегі[ф. 
ber|)aufen;llbie  2Іп[фіьеттипд. 
[іф  [att  [фпир[еп;  Ц гіефеп. . . 
auf’ê  ©erat^etbopt,  unüberlegt. 

[фгад,  auf  bie  ©eite 

rüd №ävt§,  mit  berfel)rter  фапЬ. 
runb  ab,  аЬде[фпіиеп.. ..... 

auf  etmag  fallen,  überfallen;  i. 
angreifen,  anfallen;  2.  jber? 
folgen;  з.  einnel;men. 

ber  Einfall,  Singriff {pl 

bie  23ebrüdungen,  Verfolgungen 

гапІе[йфІід 

Verfolgcr,-in;  ber  ©фііапсиг.. 
in  Шіепде  auf  ettoaS  fallen... 

anlöt^en. - 

tränten;  11  beraufфen 

baB  angclöf^cte  ©tüd 

Unfug  treiben 

ЕгіефспЬ  an  cttoaB  fto^en;  H in 
Vtenge  регЬсіІгіефеп. 
ber®aumen(imf^auft[)anbfd}ul^). 
aufgefallen,  barauf  gefallen.., 

einen  an  ctmaB  erinnern 

fe’^r  biel  [фтогеп;  i.  bälgen, 
reiben,  einreiben;  2,  prügeln; 
3.  |іф  fatt  bä^en. 


to  cover  with  flour, 
to  wash  up;  i.  to  increase  hy 
alluvion;  2.  to  he  washed, 
increased  hy  alluvion, 
to  have  enough  of  walking, 
to  soap,  lather, 
to  chalk  on,  chalk;  1|  to  chalk 
one’s  self. 

to  change,  harter,  truck, 
to  intent,  design,  purpose, 
intention,  design,  purpose, 
to  measure. 

lord-lieutenant,  vice-king;  1| 
suhprior. 

government  ; H lord-lieute- 
mark,  trace.  [nancy 

heam-compass. 
to  mark  on;  1)  to  aim,  point, 
to  mix,  mingle,  intermingle; 

11  to  knead,  mash, 
to  place,  put;  i.  to  procure  a 
place  for;  2.  to  indemnify. 

bringing  upon,  heaping  up. 
to  thread,  string, 
thing  threaded, 
to  hire,  take,  engage;  Ц to  hire 
or  engage  one’s  self, 
nankeen, 

to  hear  on;  1.  to  heap  up;  2.  to 
do,  cause;  з.  tolay  eggs;4.to 
he  home;  5.  to  hit  against, 
heaped  up;  i.  alluvious;  2. 

contagious;  3.  calumnious, 
drift;  11  alluvion, 
to  snuff  enough;  II  to  smell, 
without  thinking, 
aslope,  obliquely, 
with  the  hack  of  the  hand, 
bluntly,  flatly, 
to  fall  on  or  upon;  1.  to  at- 
tack, assail;  2.  to  molest, 
vex;  3.  to  seize,  come  over, 
attack,  aggression, 
aggressions,  cavils, 
aggressive, 
oppressor,  caviller, 
to  fall  ill  quantity, 
to  solder  upon, 
to  water;  |1  to  make  drunk, 
piece  soldered  upon, 
to  commit  obscenities, 
to  crawl  against;  Ц to  crawl 
in,  creep  on. 
thumb  {of  a mitten). 
fallen  on,  fallen  upon, 
to  put  in  mind,  remind, 
to  steam,  stew;  1.  to  bathe, 
sweat;  2.  to  thrash;  3.  to 
get  a good  sweat. 


Папарье  34L1  Наподдавать 


Напарье,  sn.  Іа  tarière,  le  vilebrequin 

Напасать^  напастіі,  va.  faire  provision,  s’approvisionner 
de;  Il  -СЯ,  vr.  fournir  assez. 

Напасть^  sf.  le  malheur,  l'infortune  / 

Напасть,  см.  Нападать.  ||  Напаять,  см.  Напаивать.  || 
Напахтать,  va.  parf.  battre  une  certaine  quantité'  {de 

Напачкать,  va.  parf.  salir,  barbouiller {beurre) 

Напекать,  напе'чь,  va.  cuire  une  certaine  quantité 

Напенять,  va.  parf.  accabler  de  reproches 

Напереди,  adv.  devant,  par  deyant 

Наперёдъ,  adv.  d’avance,  par  avance  ; ||  prép.  gén.  avant. 

Наперникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  l’étui  m à plumes 

Наперсникъ , -ница , s.  fayori , -rite  ; confident , -ente  ; 
H sm. lepectoral  (Æ^s Jmî/s); -ііическій  ît-ничій, adJ.S, 

Наперсный,  adj.  pectoral,  porté  sur  la  poitrine 

Наперстникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  doigtier [adj. 

Напёрстокъ,  sm,  1.  йш.-точекъ,  le  dé  à coudre; -точный, 
Напёрсточникъ,  sm.  le  fabricant  de  dés  {à  coudre). . . . 
Наперстянка,  sf.  plante,  {u  -сточная  трава)  la  digitale. 
Напечатать,  Написать,  Напйчкать,  см.  Печатать, 
Напечат.іѣвать,  напечатлѣть,  t;a.  imprimer,  grayer  dans 
le  cœur;  jj  -ся,  vr,  se  graver  dans  la  mémoire, 

Напещрять,  напестрить,  va,  bigarrer,  barioler 

Напиваться,  напиться,  vr.  boire,  se  désaltérer,  s’abreu- 
ver; Il  se  soûler,  s’eniyrer.  [quantité 

Напйлнвать,  напилить,  va.  scier  ou  limer  une  certaine 
Напй.юкъ,  sm.  1.  dim,  -лочекъ,  la  lime  douce  ; -лочный, 

Напинаться , напнуться , vr.  heurter  contre [adj. 

Напирать,  напере'ть,  va.  pousser  avec  force  contre; 

Il  presser  vivement,  serrer  de  près.  [vage  m 

Напйтокъ,  sm.  1,  dim.  -точекъ, boisson,  liqueur /,  brou- 
Напйтывать,  напитать,  va.  rassasier;  i.  imbiber, impré- 
gner, saturer;  2.  -ся,  vr.  se  rassasier;  з.  s’imbiber, 

Напйхивать,  напихнуть,  va.  fourrer  dans,  remplir 

Нап.іав.іивать , наплавить,  va.  faire  flotter  (Ze  &0îs)  ; 

Il  fondre  une  certaine  quantité,  préparer  en  fondant. 
Нап.тавъ , sm,  le  mouvement  prolongé  {d'un  navire  à 
rames)',  i.  une  incrustation,  stalactite  ; 2.  dim,  напла- 
вокъ, la  flotte  {du  filet)  ; -плавной,  adj. 

Наплакать , va.  parf,  (глаза)  s’abiraer  les  yeux  à force 
de  pleurer;  |)  -ся,  vr.  pleurer  beaucoup. 

Напластать,  va.  parf,  couper  en  tranches 

Нап.іёвывать , наплевать,  va.  cracher  beaucoup  ou  par- 
tout; Il  {на  что)  narguer,  faire  nargue  de. 

Наплёкій,  adj.  blanc  avec  le  cou  colombin  {des  oiseaux). 

Наплески,  sm,  pl,  le  jaillissement  des  vagues 

Наплескивать,  наплескать,  va.  faire  rejaillir  sur 

Наплетать , напле'сть,  va.  tresser  une  certaine  quantité; 

H radoter,  dire  des  balivernes. 

Наплечіе,  s n.  и Наплечникъ,  sm.  l’épaulière / {d'armure). 
Наплодить,  va.  parf.  produire  beaucoup;  -ся,  vr.  se  mul- 

Наплутаться,  vr,  parf.  errer  longtemps [tiplier 

Нап.іутовать,  vn.  parf.  commettre  nombre  de  filouteries. 
Наплывать , наплыть,  vn.  heurter  contre  en  nageant  ou 
en  naviguant  ; ||  couler , être  traîné. 

Нап.іывъ,  sm,  une  chose  sale  qui  a coulé  dans  {un  puits). 

Наплылбй  U Наплывной,  adj.  coulé,  traîné 

Наплясать,  va,  parf.  attraper  {un  mal)  en  dansant; 

1.  gagner  en  dansant;  2.-ся,  vr.  danser  tout  son  soûl. 
Наподдавать,  va,  augmenter  la  vapeur  d’une  étuve. 


bel*  Sîorbo'^rer 

anfd)affeu,  Sîorratf;  bereiten;  Il 
^іпгеіфепЬ  bevfc^affen. 
ba§  llngïüct,  bie  'î^rübfaf. . . . 
Напереть,  см.  Напирать, 
in  іШепде  33utter  fto&en. .... 
^іп[фтіегеп,  ьоП[фтіеѵсп.. . . 

in  Шіепдс  bücfen 

mit  SSormiirfen  überpufen. . . 

bovn,  boran 

bormürts,  boranS;  ||  bov,.., 

bic  ^eberbüc^fe 

berob.  bieSüertrante;  bet®ünfts 
fing;  II  ba§  S3ruft[^iïb. 
iBruft-,  auf  ber  Q3ru[t  getragen. 

ber  Fingerling 

bei*  FwQCï^ut 

ber  F^i^ger^utmac^er 

Fingerr;ut  m,  Finger|utb[ume  f. 
Писать  и Пйчкать. 
bem  @ebäd)tniffe  einpragen;  1| 
РФ  einprägen. 

buntfc^eciig  тафеп., 

РФ  fatt  trinfen;  II  Рф  betrin^ 
fen,  РФ  Ьегаи[феп. 
bie(  fertig  fügen  ob.  feiten... 
bie  ètattfeite,  0ф^iфtfei(e. . . 
an  etiba§  fto^en,  ргаифеГп... 
gegen  etmal  anbrängen;  I1  tU 
nem  l^eftig  jufe^en. 

ba§  ©ctrünf *' 

füttigen;  1.  tränten;  2,  [іф  fäts 
tigen;  з.  geträntt  mepben. 

einfteden,  boltftopfen 

{^оЦ)  Pö&en;  II  fertig  [фшеГ? 
jen,  in  21?enge  [фтеі^еп. 
bie  fortgefe^te  Setoegnng  (eine§ 
Fa^rjeugeê);  i.  ber  ©teinüber^ 
gug;  2.  bie  Fiö&f/  ber  Äorf. 
РФ  Ьигф  bietcl  Sffieinen  bie 
gen  ЬегЬегЬеп;||рф  fatt  meinen, 
in  ©феіЬеп  [фпеіЬеп. ...... 

biet  ob,  überatt  fpuefen;  1|  ^o'^n 
[ргефеп,  fpotten. 
meip  mit  ЬгйппПфет  §alfe,. 
ba§  33cfprengen,  5tnfpü(en  . . . 

befprengen,  befpri^en 

in  5Wcnge  Рефіеп;  ||  biet  bum? 
me§  [фтй^еп. 
ba5  ©фи^егрис!  (am  ^агпі(ф). 
biet  erzeugen;  ||  рф  bermcl^ren.' 

tauge  um^crirren 

©рі^ЬпЬепргеіфе  тафеп. . . . 
an  etmaê  anftopen,  ап[фтіт? 
men;  I)  апдс[фтеттІ  merben. 

bag  ^пде[фтеттіс 

апдс[фтетті 

iml^anjenbefommen  ob.  ertbcr? 
ben;  2,рф[а1і1ап5сп.  [me'^ren 
bie  ^it^e  in  ber  58abftube  ber? 


an  auger,  a wimble. 

to  lay  in  store,  provision; 

II  to  provide  enough, 
misfortune,  disaster. 

to  churn  a quantity, 
to  dauh  on,  spoil, 
to  bate  in  quantity, 
to  load  with  reproaches, 
before,  in  front, 
beforehand;  ||  before, 
a pen-case. 

confidant,  favourite;  (I  pec- 
toral, breast-plate, 
breast,  pectoral, 
finger-stall, 
thimble. 

a thimble-maker, 
fox-glove,  digitalis. 

to  impress  on  the  mind;  I|  to 
impress  one’s  self, 
to  make  party-coloured, 
to  drink  enough;  ||  to  drink 
one’s  fill,  get  drunk, 
to  saw  up  or  file, 
a smooth  file, 
to  stumble  upon, 
to  press  on  or  against;  fl  to 
follow  or  pursue  close, 
drink,  beverage, 
to  satisfy;  i.to  soak;  2, to  sate 
one’s  self;  3.to  imbibe, 
to  thrust  in,  fill, 
to  float  {wood)',  II  to  melt, 
smelt,  fuse. 

impetus,  way  {of  an  oar- 
boat);  1,  incrustation,  sta- 
lactite; 2,  float, 
to  ruin  one’s  eyes  by  weep- 
ing; II  to  weep  enough, 
to  slice,  cut  into  slices, 
to  spit  much  or  all  about;  |! 
to  set  at  defiance, 
white  with  a columbine  neck, 
splashing  on  or  upon, 
to  splash  on,  splash  upon, 
to  plait,  braid,  tress;  j]  to 
talk,  rave, 
a shoulder-piece, 
to  produce;  ||  to  multiply, 
tohave  enough  of  wandering, 
to  swindle. 

to  swim  or  sail  on,  strike 
upon;  II  to  flow  in, 
thing  that  has  flowed  in. 
flowed  in. 

to  catch  or  earn  in  dancing; 

2.  to  have  enough  of  dancing, 
to  increase  the  steam. 


Нааодобіе  343  Напудривать 


Наподобіе^  adv*  à l'instar  de,  à la  manière  de 

Яапоевать, напоить,  va.  abreuver;  ||  -ся,  vr.  s'abreuver. 

Напоеніе^  sn.  action  d'abreuver 

Напбйка,  sf.  4. /am.  une  prise  de  tabac*  * 

Напойть,  Наползтй , см*  Напаивать  и Напалзывать. 

Наполненіе,  sn.  action  de  remplir 

Наполнять,  наполнить,  va.  remplir; I] -ся,  vr.  so  remplir. 

Наполоть,  va.  parf.  sarcler  beaucoup 

Напблье,  sn.  une  étendue  de  champs  contigus 

Напольный,  adj.  en  campagne  {des  troupes)  \ ||  sur  les 

Напомаживать,  -помадить,  va.  pommader [champs 

Напоминаніе  w Напоминовеніе,  sn.  action  de  rappeler. 

Напоминательный,  adj,  commémoratif 

Напоминать,  -помнить  и -помянуть,  юа. rappeler,  rappe- 
ler le  souvenir  de,  faire  ressouvenir  de. 
Напорашивать,  -порошить,  va.  couvrir  de  poussière. . . 

Напбрливый,  adj.  audacieux,  hardi  ; -во,  -ment 

Напорный,  adj.  pressant  avec  force 

Напорожн’І,  adv.  à vide,  sans  cargaison 

Напоръ  sm.  la  pression;  Ц l'attaque / 

Напослѣдй  U Напослѣдокъ,  adv*  à la  fin,  enfin 

Напотѣлый,  adj.  couvert  de  sueur. [sueur 

Напотѣться,  vr.parf.  transpirer  beaucoup,  se  couvrir  de 
Направка,  sf.  action  de  repasser,  d’affiler,  d’aiguiser.* 

Направленіе,  5«.  la  direction 

Направливать  и Направлять,  -править , va.  diriger, 
tourner  vers  ; i.  ramener;  2.  repasser,  affiler,  aiguiser; 
3.  -СЯ,  vr.  se  diriger;  être  dirigé;  4.  être  repassé. 

Направо,  adv.  à droite,  du  côté  droit [fondée 

Напраслина,  sf.  accusation  calomnieuse,  délation  mal 
Напрасно,  adv.  en  vain, enpîireperte;|(àtort,  sansraison. 

Напрасный,  adj.  inutile,  vain;  H faux,  injuste 

Напрашивать,  напросить,  va.  amasser  par  ses  prières  ; 
11-СЯ,  vr.  {къ  кому ^ на  что)  s’offrir  de  soi-même,  s’in- 

Напредки,  adv.  fam.  à l’avenir,  dorénavant [viter 

Напредь , adv.  auparavant. 

Напрестбліе,  sn.  l’antimense/,  le  corporal 

Напрестольный,  adj.  placé  sur  l’autel 

Напримѣръ  U НаприКладъ,  adv.  par  exemple. . . [folies 
Напроказить  и -кбзничать,  ѵп.раг/.  faire  beaucoup  de 

Напрбс.иівый,  adj.  impudent,  effronté 

Напрбтивъ , prép.  gén.  vis-à-vis,  en  face  de;  ||  adv.  au 
Напруживать,  -пружйть,  va.  tendre,  bander,  [contraire 
Напрыгать , га.  parf.  attraper  (wn  mal)  en  sautant  ; H 
-СЯ,  vr.  sauter  tout  son  soûl* 

Напрыгивать,  напрыгнуть,  vn.  heurter  en  sautant*. . 
Напрыскивать,  напрыскать,  va.  arroser,  asperger;  1. 
-СЯ,  vr.  s’arroser,  s’asperger;  2.  être  aspergé* 

Напрыскъ,  sm.  la  marbrure,  jaspure 

Напрягай,  sm.fam.  la  réprimande,  mercuriale 

Напрягать,  напрячь,  va.  tendre, bander; |1  (силы)  s'effor- 
cer, employer  ses  forces,  faire  ses  efforts. 
Напрядать,  напрясть,  va.  filer  une  certaine  quantité* . . 

Напряженіе,  sn.  la  tension;  \\fig.  l'effort  m 

Напряженность,  sf.  la  tension,  roideur [net 

Напрямйкъ  U Напрямкй,  adv.  ouvertement,  net,  clair  et 
Напрятывать,  напрятать,  va.  cacher  en  quantité. ..... 

Напугать  a Напужать , va*  parf.  effrayer , effaroucher  ; 

Il  -ся,ѵг.  s’effrayer,  s’effaroucher. 

Напудривать,  напудрить,  va.  poudrer 


дГеіф,  паф  ber  ^rt  beg 

trânfcn;  11  tvinfcn 

bag  îlrânfen 

eine  фгі[е  ^abaf * . . 

bag  Жп^Міп,  23oafüacn 

fütten,  anfüllcn;  H [іф  anfüCien. 

bélïig  auggäten [ber 

bie  ІНефе  ипипІегЬгофепег  §e(s 

im  gelbe;  H gelb? 

falben,  тЦ^оттаЬееіпІфтіег 

bie  (Erinnerung [ren 

ertnnernb 

einen  an  etmag  erinnern,  in’g 
©еЬафіпі^  rufen. 

beftäuben. 

[геф,  fü^n,  breift 

mit  ©emalt  brücfenb i 

leer,  ol;ne  Üabung 

ber  Slnbrang;  1|  Eingriff,  Slnfall. 

епЬІіф,  sule^t 

mit  @фП)еі[і  bebecft 

tintig  [фші^еп 

bag  0фаі[еп,  ЗІЬ^іеІ^еп 

bie  Зііфіипд. 

гіфіеп,  lenlen;  1. 5игефітеі[еп; 
2.  [фаг[еп,  abjiel^cn;  з.  дегіфг 
tetmerben;  4.  gef^ärft  trerben. 

гефіё,  гефіег  фапЬ 

Ьіе  ипгефіе  23е[фиІЬідипд  . . . 
ьегдсЬІіф;  П о^пе  иг[афе.... 

ГегдеЬІіф;  И ипдегефі 

Ріеі  erbitten  ob.  erbetteln;  H Ггф 
aufbvdngen  (alê  ©aft). 

in  3^tfitnft,  fünftigi^in 

borner,  subor 

bag  ЗВефіиф,  Шіе^ііиф.. .... 

Slltar^,  auf  ben  2l(tar  gelegt.. 

sum  ißeifpiel 

bielc  lofe  01геіфе  шафсп.... 

ипьсг[фатІ 

gegenüber;  1|  hingegen.. 

fpanncn,  anjiei^en. 

Ьигф’ё  ©bringen  bekommen;  H 
|1ф  fatt  [bringen. 

auf  etmag  [bringen. 

befbrengeu,  befbri^en;  1.  [іф  bes 
fbrengcn;  2.  befbri^t  toerben. 
bag  @b^'«bgeln,  Odîarmorirte. . 
ber  bcrbe  2}ermeig,  20і[фег. . . . 
[bannen,  anjiei^en;  UfeineMfte 
anftrengen,  [іф  anftrengen. 

in  ?[Jlengc  fertig  [pinnen 

bie  ©b^nnung;  I1  2lnftrengung. 

bie  ©efpanntl^eit * 

o^ne  fllücf^alt,  offen’^crgig  . . . 

in  Шіепде  berma^ren 

[феи  шафеп,  сіп[фйфіегп;  H 
gan§  in  ©фге(Жеп  gcrati^en. 
bubern. 


like,  in  like  manner  аз. 
to  water;  Ц to  drink, 
watering, 
a pinch  of  snuff. 

filling. 

to  fill;  11  to  be  filled, 
to  weed  much, 
contiguous  fields, 
in  the  field;  1|  of  campaign, 
to  pomatum, 
reminding, 
commemorative, 
to  put  in  mind,  remind,  re- 
call to  one’s  mind, 
to  dust,  powder, 
daring,  bold;  -ly. 
pressing. 

empty,  without  a load, 
pressure;  1|  attack, 
at  last,  finally, 
covered  with  sweat, 
to  perspire  sufficiently, 
sotting,  sharpening, 
direction. 

to  direct,  guide;  1.  to  recall; 2* 
to  set,  sharpen;  3.  to  be  direc- 
ted; 4.  to  be  sharpened, 
on  the  right,  to  the  right, 
a false  accusation, 
vainly,  in  vain;  1|  wrongfully. 

I vain,  fruitless;  H unjust, 
to  obtain  by  asking;  Ц to 
offer  one’s  self,  intrude, 
henceforth,  in  future, 
before,  afore. 

corporal,  communion  cloth* 
altar,  on  the  altar, 
for  example, 
to  play  pranks, 
intrusive,  impudent, 
oyer  against;  llonthe  contrary, 
to  stretch,  render  tense, 
to  catch  byjumping;|ltohaye 
enough  of  jumping, 
to  jump  upon. 

to  sprinkle,  dash;i.to  sprinkle 
one’s  self;  2. to  besprinkled, 
marbling, 

a reprimand,  lecture, 
to  bend,  stretch;  ||  to  strain 
one’s  self,  make  efforts, 
to  spin  in  quantity, 
tension;  |I  exertion,  effort, 
tenseness,  intenseness, 
downright,  frankly, 
to  hide,  put  by. 
to  frighten,  scare;  ||  to  be 
frightened,  be  scared, 
to  powder. 


Напускать 


34L3  Народоечисленіе 


Напускать мНапущать,  напустить,  va,  laisser  entrer; 
1.  lâcher;  2.  -ся,  vr.  {на  что)  tomber,  se  jeter  avec 
avidité  sur;  z.fig.  réprimander,  gronder  vertement. 
Напускной,  adj.  mis  dedans,  lâché  dedans;  H (-ные 
сапоги)  des  bottes  / à hautes  tiges* 

Напускъ,  sm,  une  vive  attaque;  i.  Yén,  action  de  lâcher 
les  chiens;  2,  vorto  réprimande. 

Напутственный,  adj,  utile  pour  la  route*  ♦ . . 

Напутствіе,  sn,  le  viatique 

Напутствовать,  1.2.  va,  pourvoir  des  choses  nécessaires 
pour  la  route  ; |I  assister,  donner  le  viatique. 
Напутывать,  напутать,  va,  embrouiller  entièrement.. . . 

Напухать,  напухнуть,  vn.  s’enfler,  enfler 

Напухлость,  sf.  l’enflure  f, 

Напух.іый,  adj.  enflé,  gonflé * . 

Напучивать,  напучить,  va.  faire  enfler,  faire  gonfler. . . 
Напы.іивать,  напылить,  va.  faire  de  la  poussière  ; Ц -ся, 
vr.  se  couvrir  de  poussière. 

Напыщать,  напыщить,  va.  enfler,  enorgueillir;  H -ся, 
vr,  s’enfler  d’orgueil , s’enorgueillir. 

Напыщенность,  sf.  la  boursouflure  {du  style),  ...♦*..♦ 
Напыщенный,  adj,  enflé  d’orgueil  ; ||  boursouflé. ...... 

Напѣвйть , напѣть,  va.  fredonner  {un  air)  ; 1.  {кому)  ré- 
primander; 2.  {на  кого)  calomnier  ; 3.  gagner  eu  chan- 
tant; 4.  -СЯ,  vr.  chanter  à son  aise. 

Напѣвный,  adj.  exprimé  par  le  chant 

Напѣвъ,  sm,  air,  chant  w?,  mélodie/. 

Напѣнивать,  напѣнить,  va.  faire  écumer,  faire  mousser. 
Напяливать,  напоить,  va.  étendre  sur;  1.  mettre,  élar- 
gir en  mettant  {un  vêtement  trop  étroit)]  2.  -ся,  vr. 
s’étendre;  3.  être  étendu;  être  élargi* 

Напячивать,  напятить,  va.  heurter  contre  en  reculant. . 
Наработывать, -работать,  confectionner  en  quantité; 

1,  gagner  par  son  travail;  2. -ся,г;г.  travailler  beaucoup. 
Наравнѣ,  adv,  de  pair,  de  niyeau,  sur  la  même  ligne. . . 
Нарадоваться,  vr.  parf.  ressentir  une  grande  joie. .... 
Нараждйть,  -родить,  va.  mettre  au  monde,  produire  beau- 
coup ; 1.  -СЯ,  vr.  naître  en  quantité;  2.  être  dans  son 
Нарамникъ,  sm.  l’omophore  m. . . [croissant  {de  la  lune) 
HapacTâTb,  нарастй,  vn.  croître  sur,  venir,  se  former; 
Il  fig.  s’accroître,  s’accumuler,  grossir* 

Наращать,  нарастить,  va.  faire  croître  en  quantité 

Нарвалъ,  sm.  mam.  le  narval,  la  licorne  de  mer 

Нарвать,  {fut.  нарву),  см.  Нарывать.  ||  Наровень,  adv. 

Нардъ,  sm.  plante,  le  nard;  -ардный,  de  nard 

Нардѣвать,  нар  дѣть,  vn.  aboutir,  mûrir  {des  abcès), . . . 
Нарекать,  наре'чь,  va.  nommer,  appeler;  1.  {na  кого)  re- 
procher à,  blâmer;  2.-СЯ,  vr.  être  nommé;  se  nommer. 

Нареченіе,  sn.  la  nomination,  désignation 

Нареченный , part,  nommé  ; H désigné,  choisi 

Нарисбвывать,  -рисовать, г;а*  dessiner,  faire  des  dessins. 
Нарицательный,  adj.  nominal;lI(-Hoe  ймя)  Gram.lo  nom 

Наркотическій,  adj,  Méd,  narcotique [appellatif 

Народность , sf.  la  nationalité 

Народный,  adj.  du  peuple;  1.  national,  populaire; V. pu- 
blic ; 3.  (-Hoe  право)  le  droit  des  gens. 

Народо;вѣдѣніе,  sn.  l’ethnographie/ 

— держаніе  и -правленіе,  sn.  la  démocratie*. ...... 

— населеніе,  sn.  la  population 

—счисленіе,  sn.  le  recensement  de  la  population*  * * ! 


in  2)tenge  cintaffen;  1.  to§(a[fen; 
2.  über  ettnaS  i^erfaflen;  3. 
SSortoürfe  тафеп. 
l)incingcta[fen;  11  bie  0tiefe(tt  pi 
mit  (Schäften, 
heftiger  Angriff;  i.ba§  ÜoSîaffen 
ber  .^unbe;2  ♦ ftrengcr  îôormurf . 

5ur  îfteife  nütjtid) * . . * 

ba§  ^Ibeubma^t  fur  îlobtîranfe. 
mit  bem3îÔtif>igen  sur  Ütcife  ber^ 
fe^en;llbag  2l0eubmal;[ reifen, 
gans  bermideïn,  aufmidetn. . . 

au[aufen * . 

bie  ®е|фти([і 

gefd)tboIïcrt * . . 

ІфшсАеп  тафеп. 

0taub  тафеп,  ben  0taub  treis 
ben;  H mit  ètaub  bebeÆt  merben. 
aufbiâljen,  ftofs  тафеп;  H [іф 
aufbtä^en,  [tots  merben. 

ber  0фти[[і.  ..*...*. 

бофтіііі^ід;  ||  )фтй1[Ид 

Verfingen;  1.  аи§ІфеІіеп;  2.Ьег' 
tdumben;  з.  im0ingcn  ermer? 
ben;  4.  [іф  [att  fingen. 

gelungen 

bie  aitetobie,  2lrie,  ba3  Sieb.  ♦ 

ІфаптепЬ  тафеп 

auffpannen;  1.  aulfpannen,auf; 
smingen;  2.  [іф  auffpanncn; 
3.  aufgefpanut  merben. 
im  3ftüd»ärt§gc^en  anfto§en.. 
in  Stenge  berfertigen;  1.  [іф  cr^ 
arbeiten;  2.  [іф  fatt  arbeiten, 
діеіф,  auf  діеіфес  ©tufe. . . . 

[іф  fait  [reuen 

in  2Jtenge  gebaren;  i.  in  îDîenge 
erseugt  merben;  2*  sune^men. 
ba§  ©фиііегтапіеіфеп. ..... 

auf  ctmaS  шаф[сп;  11  апіьаф^ 
fen,  sunei^men. 

in  Wenge  таф[еп  laffcn,  sieben, 
ber  îRarmal,  ba§  ©ce^^inl^orn. 
CM.  Наравн'^. 

bie  ïïlarbe  (ф[(ап$с) 

reifen,  аи[Ьгефеп 

nennen,  l^ei^en;  1.  bormer[en;2. 
genannt  »erben;  [іф  nennen, 
bie  Ernennung,  33eftimmung.. 
genannt;  H beftiinmt,  ermâi^ït. 
аи[$еіфпеп,  fertig  зеіфпеп*. . . 
патепіііф;!!  bet@attung§name 

еіп[фІа[егпЬ,  ©ф[а[г 

58olfêt^üm[^feit,5tationaUtât/ 
95оШ^;і.Ьо[!ёі§шпиф;2.0[[епІ5 
Иф;  3.  baâ  здёІ^еітефЬ  [/ 
SSöHerfunbe,  2І0(^егЬе[фгеіЬипд 
bie  $Ootf§l^err[фa[t,3)emofratic. 
bie  53ebö[ferung, 
bie  SSbtfäsäi^tung 


to  let  in  ; i.to  let  loose  ; 2.  to 
fall  upon,  attack;  3.to  chide, 
reprimand* 

let  in,  let  on  ; Ц hoots  with 
high  legs. 

a sharp  attack;  1.  slipping 
the  hounds  ; 2,  reprimand, 
for  the  road,  for  travelling, 
viaticum. 

to  provide  for  the  road  ; Ц 
to  administer  the  viaticum* 
to  entangle,  embroil, 
to  swell, 
swelling* 
swelled,  swollen, 
to  swell. 

to  make  a dust  ; Ц to  get  co- 
vered with  dust* 
to  inflate,  render  turgid;  Ц 
to  be  puffed  up* 
bombast. 

inflated;  1|  bombastic, 
to  sing;  1.  to  chide,  lecture; 
2*  to  slander;  3.  to  gain  by 
singing;  4.  to  sing  enough, 
sung,  chanted, 
song,  chant,  tune, 
to  froth,  make  foam, 
to  spread  upon  ; 1.  to  stretch, 
make  wider;  2.  to  be  spread; 
3.  to  be  stretched, 
to  back  upon. 

to  work,  make;  1*  to  earn  by 
work;  2.  to  have  enough  of 
on  a level.  [working 

to  be  overjoyed, 
to  give  birth  to;  1*  to  be  produ- 
ced; 2.  to  be  on  the  increase, 
omophorium. 

to  grow  on  or  upon;  Ц to 
accrue,  increase, 
to  cultivate,  grow, 
narwhal. 

nard,  spikenard, 
to  ripen,  burst,  break, 
to  name,  call;  1.  to  reproach; 

2.  to  be  named;  to  call  one’s 
nomination,  calling.  [self 
named;  II  designed,  elected, 
to  draw. 

nominal;Ilanappellative  noun. 

narcotic. 

nationality, 

of  the  people;!.  national;2. pu- 
blic; 3.  the  law  of  nations* 
ethnography,  ethnology, 
democracy, 
population. 

census  of  the  population* 


Народъ  3JLi:  Насажденіе 


Народъ^  sm,  dim,  -рбдецъ,  le  peuple,  Іа  nation;  i.le 
monde;  2.  (простой  — )le  bas  peuple,  la  populace. 
Нарожденіе 9 sn.  la  naissance;  H (мѣсяза)  la  nouvelle 

НарожниБЪ^  sm.  une  e'querre  {ferrement) [lune 

Нарбзно  U НарбзнЬ)  adv.  se'pare'ment,  à part,,  [dessein 
НароБъ^  sm.  si.  le  terme;  ||  (нарбкомъ)  adv.  exprès,  à 
Наронять,  наронйть,  va.  laisser  tomber  en  quantité'. . . . 
Нарбслый,  adj.  qui  a crû  dessus  ; H accru,  augmente'. . . 

Наросль,  sf.  une  excroissance  (sur  les  arbres) 

Наростень,  sm.  1.  l’agaric  m de  l'aune [harengs) 

Нарбстовать,  vn.  caqueter  {des  potiles);  H frayer  {des 

Нарбстъ,  sm, l’excroissance/;  H le  germe  de  l’œuf 

Нарбчитый,  adj.  éminent,  considérable  ; -то,  -blement. . 
Нарбчный,  adj.  fait  à dessein , fait  exprès  ; i . sm.  un 
exprès  ; 2.  -но,  adv.  à dessein,  exprès. 

Нарта,  sf.  le  traîneau  des  Kamtchadales  ; -товый,  adj. . 

Нартучивать,  нартутить,  vn.  enduire  de  mercure 

Нарубать,  нарубить,  va.  couper,  hacher  une  certaine 
quantité;  H faire  une  marque,  faire  une  entaille. 

Нарубна,  sf.  и Нарубъ,  sm.  l’entaille,  incision  / 

Нарубнбй,  adj.  marqué  par  une  entaille 

Наругаться,  vr.parf.{mdb  кгьмъ)  ьѳ  moquer  de,  insulter. 

Наружи  U Наружѣ,  adv.  dehors,  en  dehors 

Наружность,  sf.  l’extérieur  m,  le  dehorsjUl’apparence/. 
Наружный,  adj.  extérieur,  externe;  i.  apparent;  2.  -но, 
adv.  extérieurement,  en  apparence. 

Наружу,  adv.  en  dehors;  ||  au  jour,  au  grand  jour 

НаруБавниБЪ,  sm.  le  garde-manche 

Нарумянивать,  -манить,  va.  farder  ; Ц -ся,  vr.  se  farder. 
Наручень,  sm.  1.  le  bracelet;  ||  pl.  -чни,  les  menottes  f. 
Нарушать,  нарушить,  va.  violer,  rompre,  enfreindre, 
transgresser;  ||  -ся,  vr.  être  violé,  transgresse. 
Нарушеніе,  sn.  la  violation,  infraction,  contravention. . 
Нарушйтель,  -ница,  s.  violateur,  perturbateur,  -trice. . 
Нарциссъ,  sm.  plante,  le  narcisse;  -совый,  de  narcisse.. 

Нары,  sf.  pl.  le  lit  de  camp,  lit  de  corps  de  garde 

Нарывать,  нарвать,  va.  cueillir  une  certaine  quantité; 
11  V.  imp.  aboutir,  mûrir  {des  abcès). 

Нарывать,  нарыть,  va.  bêcher,  fouir 

Нарывнбй,  adj.  vésicatoire  ; H (пластырь)  le  yésicatoire. 

Нарывъ,  sm.  l’abcès,  apostume  m 

НарыльниБЪ,  sm.  la  muselière 

Нарыскаться,  vr.  parf.  pop.  courir,  battre  le  pavé 

Нарыіскъ,  sm.  Yen.  la  piste  de  renard 

Нарѣзвиться,  vr,  parf.  folâtrer  tout  son  soûl.,  .[tage  m 
Нар-Ёзка,  sf.  и Нарѣзъ,  sm.  entaille/;llmesurage,  arpen- 
Нарѣзывать , нарѣзать,  va.  couper,  en  quantité;  1.  en- 
tailler, faire  une  entaille  ; 2.  mesurer,  arpenter. 
Нарѣчіе,  sn.  le  dialecte,  idiome;  ||  Gram,  l’adverbe  m. . 

Нарядлнвый,  adj.  qui  aime  la  parure 

Нарядный,  adj.  1.  paré,  orné,  de  fête;  -но,  avec  parure; 

H nommé,  désigné,  commandé. 

КарядчиБЪ , -чица,  s.  l’inspecteur  m des  ouvriers. .... 
Нарядъ , sm.  parure  /,  ajustement  m;  i.  commandement, 
ordre  m;  2.  le  menu;  3.  Artill.  la  composition  de  fusée. 
Наряжать,  нарядить,  va.  parer,  orner,  ajuster;  i.  com- 
mander, ordonner,  nommer;  2.  -ся,  vr.  se  parer, 
s’ajuster;  3.  être  commandé. 

Насадка,  sf.  action  de  faire  entrer,  de  mettre  dans. . . . 
Насажденіе,  sn.la  plantation;  1|  le  plant 


bas  bie station;  i.  bicOeute 
pl',  2.  gemeineêiBotf,  ^cbetm. 
bie  ©ntfteljung  ; II  ber  ilteumonb. 

bü§  2Binfe(ei[en 

befonberê,  getrennt 

bie  ^rift;  Il  mit^tei^,  bovfâ^U^. 
in  ^îenge  faûen  taffen. ...... 

barauf  geina^fen;llangema^fen. 
ber  an  33aumen  . . . 

ber  (Srlenf^iranun 

garfevn;||  tai^en(bon|)aringen), 
ber  2luêtüuc()3;  1|  |)at;ncntritt. . 

Ьеігафіііф,  anfe^nlic^ 

bovfâ^U^,  abfi(^tU^;  i.  ber 
33ote;  2.  mit  f^rtei^. 
ber  tamtfebabaUf^e  0(l;titten . 
mit  Queifitber  beftreidben. . . . 
in  ÜOÎenge  Italien,  anf)auen,auf5 
^auen;  ||  einferben. 

bie  eingeferbte  0tet[c 

eingeferbt - . . 

auêtac^en,  befcbimfjfen 

aufien,  braunen.... 

ba§  âu§ere;  ||  ber  аи^еге0феіп. 
аи§егІіф,  äußere;  i.  f^einbat; 

2.âu^er[i^,bem2ïnfe’^en  паф. 
i^erauê;  l|auêmenbig,in’B  Âtare. 

ber  Überarmet 

fфminfen;  H fiф  fфminïen.  [pl 
bal  iïtrmbanb;  1|  bie  ^anbfeffetn 
Ьгефеп,  berieten,  übertreten;  11 
деЬгофеп,  berïe^t  merben. 
ЬіеЗЗгефппд,  ißerte^ung,  Über^ 
Übertreter, ißerle^er, -in.  [tretung 

bie  9taräiffe  (ip^an^e) 

bie  ipritfei^e 

in  5Wenge  abpftücfen,  reifen;  |1 
reifen,  аи[Ьгефеп. 

graben,  aulgraben 

©iter  3ie()enb;  I|  bal 

bal  ®efфmür 

ber  üHaulforb 

РФ  fatt(aufen,fiф(>erumtreiben 
bie  ^ä^rte,  ©fjur  bei  3^uфfel. . 
паф|>ег5епІ[ир  aulgetaffen  fe^n 
ber  @infфnitt;  ||  bal  SSermeffen. 
in  i^lengc  5erfфneiben;  i.  ein^ 
ferben;  2.  aulmeffen.  [mort  n 
iDiateftm,  flltunbart  f-,  Unlieben? 

рп^[йфНд 

gcfфmü(^t,  gefju^t;  IJ  ernannt, 
beftimmt,  beorbert. 
ber  Sluffe^er  über  bie  Slrbeitcr.. 
ber  Ѳфтис!;  i.  Sefcl^f;  2. 

^йфеп^еііеі;  3.  9tafetenfa§. 
[фтййеп,  pu^en;  i.  befei^ien, 
ernennen,  beftimmen;  2.  рф 
[фтйс!еп;  з.  beorbert  merben. 

bal  21uffe^en 

bal  іррапзеп;  H bie  фРапзипд. 


people,  nation;  i.  men  pi;  2. 

common  people,  populace, 
birth  ; H new  moon, 
iron  knee, 
separately, 
term;  II  on  purpose, 
to  let  fall  in  quantity, 
grown  upon;  II  increased, 
excrescence. 
agaricus  cespitosus. 
to  cackle;  ||  to  spawn, 
excrescence;  H germ  of  eggs, 
eminent,  considerable;  -bly. 
express,  designed;  i.  an  ex- 
press; 2.  on  purpose, 
a Kamtchadal  sledge, 
to  cover  with  quick-silver, 
to  chop,  cut,  to  prepare  in 
cutting;  II  to  notch, 
notch,  nick, 
notched, 
to  insult,  abuse, 
outwards. 

outside;  H appearance, 
exterior,  outward;  i.  appar- 
ent; 2.  outwardly,apparently. 
outwardly  ; 1)  openly, 
false  sleeve. 

to  paint;|lto  paint  one’s  face, 
armlet  ; Ц handculfs. 
to  break,  infringe,  violate;  || 
to  be  broken,  be  violated, 
infraction,  transgression, 
infractor,  transgressor, 
daffodil,  narcissus, 
field-bed,  guard-room  bed. 
to  pluck,  pull  up;  II  to  burst, 
to  break, 
to  dig  up,  dig. 
blistering  ; II  a vesicatory, 
abscess,  imposthumo. 
a muzzle.  [about 

to  have  enough  of  running 
track,  fox-track, 
to  have  enough  of  sport, 
cut,  incision  ; 11  surveying, 
to  cut  in  quantity;!,  to  notch; 

2.  to  measure,  survey, 
dialect,  idiom;  Ц adverb» 
fond  of  dress. 

attired,  trim,  spruce;  -ly;  H 
appointed,  arrayed, 
foreman,  superintendent, 
attire;  i.  array;  2.  bill  of  fare; 

3.  compositionof  rockets, 
to  adorn,  trim,  spruce;  1»  to 

order,  array,  appoint;  2.  to 
trim  one’s  self;  3.  to  be  or- 
setting  on,  fixing.  [dered 
planting  ; 11  plantation» 


Насакнвать  34^  Иаелышка 


Насаживать  и Насаждать , насажать  и насадить , иа* 
planter;  і. mettre,  faire  entrer;  2.  cendre  {les  boutons)] 
z.fig,  introduire;  4»  -ся,  vr.  être  plante;  être  mis. 
Насаливать,  насалить,  va.  graisser,  frotter  de  suif  ; 

11  -СЯ,  vr.  être  graisse'  de  suif;  se  frotter  de  graisse* 
Насандаливать,  -сандалить,  va.  teindre  avec  le  bois  de 
sandal  ; H (носъ)  s’enluminer  la  trogne,  se  griser. 
Наеарывать,  насорйть,  t a.  salir,  remplir  de  salete's. . . * 
Насасывать,  насосать,  га.  sucer , pomper,  tirer  en  su- 
'çant;  1,  -ca,ür.sucer,pompertoutsonsoûl;  2.  sesoûler* 
Насахаривать,  насахарить,  va.  sucrer;  \\  vn.  {кому) 
causer  des  de'sagre'ments  à qqiCnn. 

Насверливать,  насверлить,  va.  forer,  percer 

Насвистывать,  насвистать, »a.  siffler  {un  air)]  i, imiter 
en  sifflant;  2.  -ся,  vr.  siffler  tout  son  soûl. 

Насдавать,  наедать,  va.  donner  trop  {de  cartes) 

Населеніе,  sn.  action  de  peupler;  Ц la  population 

Насе.іять,  населить,  va.  peupler;  i.  habiter;  2*  -ся,  vr. 
se  peupler,  être  peuple',  être  habite'. 

Насердка,  sf.  pop.  la  me'chancete',  rancune, 

Наендка,  sf.  action  de  distiller;  de  couver 

Насиживать,  насидѣть,  va.  distiller;  i.  couver  {les œufs)] 
2.  gagner  un  mal  à force  d’être  assis  ; 3.  -ся,  vr.  être 
distille';  4.  être  couve';  5*  rester  longtemps  assis  ; 
6.  être  de'tenu  pendant  longtemps. 

Насйливаться,  насйлаться,  »r.' faire  des  efiPorts 

Насй.ііе  и Насйльство, sw*  violence,  force,  voie  de  fait/. 
Насй.іовать,  1. 2 . u Насй.іьничать,  1. 1 . va.  forcer,  violen- 
Haci'i.iy,  a6?t’*apeine,  avec  peine; ll enfin,  [ter,  faire  violence 

Еаейльникъ,  sm.  l’oppresseur  m 

Наейльный  и Насйльственный , adj.  force',  violent; 
II  -HO,  adv.  par  force,  avec  violence,  par  violence* 

Наейнивать,  насинить,  va.  bleuir 

Насваб.іивать,  наскоблйть,  va.  racler;  [|  râper 

Насказъ,  sm.  la  calomnie 

Насказывать,  насказать,  va.  raconter,  conter;||  {на  noîà) 
calomnier,  noircir,  de'nigrer. 

Наскакивать,  наскакать,  наскокнуть  а-скочйть,і;м.  ac- 
courir au  galop;  ||  sauter  ou  courir  dessus. 

Насквернйть,  va.  par/,  salir,  souiller. 

Насквозь,  adv.  d’outre  en  outre,  de  part  en  part 

Наскитаться,  vr.parf.  errer  longtemps 

Наскокъ,  sm.  le  saut,  bond 

Наскоро,  adv.  à la  hâte,  au  plus  vite  ; ||  à la  le'gère 

Наскребать,  наскрёсть,  va.  amasser  en  ratissant. ..... 

Наскрипѣть , vn.  crier  beaucoup  {d'une  porte,  etc.). . . . 

Наскучивать,  наскучить,  vn.  ennuyer,  importuner. .... 

Наслаждать,  насладйть,  va.  causer  de  la  jouissance, 
faire  jouir,  réjouir; ||-CH,vr.  jouir,  se  dëlecter  de. 

Нас.іажденіе , sw*  jouissance/,  délice  m,  delectation/. . 
Наслать  {fut.  нашлю),  см.  Насылать. 

Наслйщивать , насдастйть,  va.  adoucir,  édulcorer 

Наслоняться,  vr.  parf.  rôder  beaucoup,  battre  le  pavé.  • 

Насдудъ,  sm.  une  mare  d’eau  sur  la  glace 

Наслужйть,гп.  parf.  (не  долго)  ne  pas  servir  longtemps. 
Наслушиваться,  наслушаться,  vr.  {чего)  apprendre  en 
écoutant;  Ц écouter,  entendre  beaucoup. 
Наслышаться,  vr.  parf.  entendre  dire  bien  des  choses* . 
Наслышка,  sf.  un  ouï-dire;  i*  (no  -кѣ  и наслыхомъ)  par 
ouï-dire;  2.  (пѣть  по  -кѣ)  chanter  d’oreille. 


pflanjeu;  i.'^iueinfe^en,auffe^cu; 
2.  (Änöpfe)  annä^en;  з.ьес^ 
breiten;  4*  gepftanjl  шегЬеп. 
gan^  mit  ^ett  einf^mieren;  || 
mit  ^ett  eingef^miert  merben. 
mit  0anbeî§olâ  färben; ||fupfer= 
rot'^  im®efi^te  т.Діф  befaufen. 
befubefn,  bofl  0фти§  тафеп. 
fangen,  pumpen;  і.[іф  fait  fau^ 
gen  ob.  pumpen; 2. [іф  betrinfen. 
juefevn,  mit  beftreueu;  || 

Ііпаппе^тепііф^еііеп  berurfai 

in  -Шепде  bohren [феп 

(iflîefobie)  pfeifen;  i.  im  ipfeifen 
пафаі^теп;  2*  [іф  fatt  pfeifen. 

SU  biet  jîarten  geben 

ba§  21nfiebeln;|lbie  ißebölferung. 
anfiebe(n,bebö(fern;i.ben)o^uen; 
2*  beböifevt,  bewohnt  Serben. 

bie  S3o§()eit,  ber  ®roC( 

büB  ^eftifliren;  ba§  5(ulbrüten. 
beftittiven;  2.  (auf  ben  @ievn) 
brüten;  2.  bom  0i^en  befom? 
men;3.beftiC(irtm.  4.feimen;  5. 
[іф  mübe  fi^en;  6.  lange  fi^en 

[іф  anftrengen [bleiben 

bic  (Semalttbätigleit 

©eujalt  antl;un,  smingen 

faum,  mit  Ш?й§е;  ||  епЬІіф.. 

ber  linterbrücler 

gesibungen,  gemaltfam,  gemalt; 
tt)ätig;  II  mit  ©emalt. 

fertig  blauen 

abfd;aben;  ||  reiben*.  ...*.**. 

bie  jßerläumbung 

bieleB  ьогіфта^еп;  ||  berläum; 
ben,  ап[фтаг5еп* 
anrennen  (auf  etmaB);  ||  an; 
fprengen,  fpringen  auf. 

befubcln,  berunreinigen 

Ьигф  unb  Ьигф 

feilt  lange  ^erumirren. ...... 

ber  0prung,  ülnfprung 

fd;uetl;  ||  obenhin 

biel  5и[аттеп[фаггеп. ...... 

bie  O^ren  boll  fnarren 

Sangmeile  Ьегиг[афеп* 

ergö^cn,  erquiden,  beluftigen;  || 
(eine  0афе)  genießen, 
ber  @enut,  bie  ©rquiefung. . . 

bcrfüfien,  füfi  тафеп 

[іф  berumtreiben [metter 

ba§;Ôafferaufbcm(Sifebeiî:bau; 
піфі  febr  lang  2)ienft  tbun  . . 
Ьигф  ?lnbörcn  ob.  3w^ören  1er; 
neu;  II  |іф  fatt  bören. 

bieleB  bören  

baB  ^örenfagen;  i*  bom  §ören; 
fagen;  2.  паф  ©ebör  pngen. 


to  set,  to  plant;  1.  to  set  in; 
2.  to  set  on,  fix;  3.to  seat,  es- 
tablish, found;  4.  to  he  set. 
to  tallow,  grease  ; ||  to  he 
tallowed,  he  greased, 
to  dye  with  sandal-wood;  [|  to 
redden  one’s  face,  get  tipsy, 
to  fill  or  cover  with  filth, 
to  suck  up;  1,  to  have  enough 
of  sucking;  2.  to  get  drunk, 
to  sugar,  put  in  sugar;  ||  to 
cause  disagreeable  things  to. 
to  drill,  perforate, 
to  whistle;  i.  imitate  by  whist- 
ling; 2.  to  whistl  enough* 
to  deal  too  many  {cards). 
peopling;  II  population, 
to  settle,  people;  i.  to  inhabit; 

2.  to  be  peopled, 
malice,  grudge,  spite* 
distilling;  brooding, 
to  distil;  1.  to  hatch,  brood; 
2.  to  get  by  sitting;  s.to  bo 
distilled;  4. to  be  hatched;  5. 
to  sit  a long  time;  6.  to  be  de- 
to  make  efforts.  [tained 

violence,  force, 
to  force,  use  violence, 
hardly,  with  difficulty;  Ц at 
forcer,  oppressor.  [last 
forced  , forceful , forcible;  || 
violently, 
to  blue. 

to  shave,  scrape;  ||  to  rasp, 
slander,  calumny, 
to  tell,  relate  ; 1|  to  speak 
against,  calumniate, 
to  gallop  or  run  against;  || 
to  spring  upon, 
to  pollute,  soil, 
through  and  through, 
to  have  enough  of  roving, 
leap  or  spring  upon, 
hastily;  ||  slightly, 
to  scrape  up. 
to  creak,  screak, 
to  tire,  weary, 
to  procure  enjoyment;  I)  to 
enjoy,  delight, 
enjoyment,  delight. 

to  sweeten. 

to  have  enough  of  sauntering* 
pool  of  water  on  the  ice. 
not  to  bo  of  long  use* 
to  learn  by  ear;  |j  to  have 
enough  of  hearing, 
to  hear  enough, 
hearsay;  i.  by  or  from  hear- 
say; 2. to  sing  from  hearing. 


Наслі&диикъ 
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Настоивкъ 


Наслѣдникъ^  -ница, S. héritier,  -ère;  successeur; -ничій,  |(5rtje,  -bin;  -in.* 

Насл'ёдный,  ad^.  (приндъ)  le  prince  héréditaire. . [adj,  3.  | ber  ©rbprinj. 

Наслѣдованіе,  sn.  la  succession. 

Нас.іѣдовать,  1.2*  va.  hériter;  Ц succéder  à 

Наслѣдственность , s/,  l’hérédité  /. 

Наслѣдственный,  adj.  héréditaire;  -но,  -ment 

Наслѣдство  M Наслѣдіе,  sn.  l’héritage  m,  la  succession; 

H (no  -ству)  en  héritage,  par  droit  d’hérédité. 

Насмаливать,  насмолить,  va.  goudronner 

Насматриваться,  насмотрѣться,  г;г.  apprendre  en  regar- 
dant; 11  apprendre  par  expérience. 

Насноркать,  va.  parf.  se  moucher.. [ment 

HâcMOpKb,  SW.  le  coryza,  rhume  de  cerveau,  enchifrène- 

Насмѣхательиый,  adj.  dérisoire. 

Насмѣхаться,  -смѣяться,  vr.  {надъ  кгьмъ)  se  moquer,  se 

Насмѣшйть , va.  parf.  faire  rire [railler  de 

Насмѣшка,  sf.  4.  la  raillerie,  moquerie,  dérision. . . 

Насмѣшливость,  sf.  caractère  railleur  ou  moqueur,  [leur 
Насмѣшливый,  аф’.  moqueur,  dérisoire; -во,  d’un  ton  rail- 
Насмѣшникъ,  -ница,  s.  railleur,  moqueur,  -euse  ; -ниче- 
Насмѣшничать,!.!.  vn.  se  railler,  se  moquer,  [скій,  adj. 

Насмѣшничество,  sn.  l’esprit  railleur  m 

Наснбсѣ  иНаснбсяхъ,  arîî?.  àsonterme,  près  d’accoucher. 

Насбвывать,  насовать,  va.  fourrer,  mettre  dans;  i.  (asp. 
parf.  насунуть)  pousser  contre;  2.  -ся,  vr.  se  fourrer, 
se  presser;  3.  heurter  contre,  donner  contre.  [dépit 
Насо.ійть,  va.  parf.  saler  beaucoup  ; 1)  {кому)  causer  du 
Нассрйть,  Насосать,  см.  Насаривать  и Насасывать. 

Насбсецъ,  sw.  1.  dim.  le  siponcle,  trichocéphale  (ver). . 

Насбсъ,  SW.  dim.  насбсецъ,  la  pompe;  i.  Chir.  pompe 
à sein;  2.1e  lampas  (des  сЛсюаміс);  -сбсный,  de  pompe. 

Насбхлый , adj.  séché. 

Наспать,  va.  parf.  gagner  un  mal  à force  de  dormir  ; 

1)  -СЯ,  vr.  dormir  tout  son  soûl. 

Наставать,  настать,  vn.  s’approcher,  arriver  (du  temps), 

Наставйтельиый,  adj.  instructif. 

Наставка,  sf.  3.  dim.  -вочка,  pièce  ajoutée,  rallonge  /. . 

Наставленіе , sn.  instruction,  leçon/,  enseignement  w. . 

Наставлять  и Наставливать  , наставить , va.  mettre, 
poser  sur;  i.  allonger;  2.  pointer, braquer;  3.  instruire, 
enseigner,  conduire;  4.  -ся,  vr,  être  allongé;  5.  être 
pointé,  braqué;  6.  être  instruit,  enseigné. 

Наставникъ,  -ница,  s.  instituteur,  -trice;  -ничій,  adj.  3. 

Наставничество,  sn.  la  fonction  d’instituteur. . . 

Наставнбй,  adj.  ajouté,  allongé 

Настаивать,  настоять,  va.  infuser,  faire  infuser;  i.  vn. 

(въ  чемъ)  insister  sur;  2.  -ся,  vr.  s’infuser. 

Насталивать , насталить,  va.  acérer 

Настанавливать,-становйть,г;а-  placer,  poser  en  quantité 

Настаніе,  sn.  l’approche  / (du  temps) 

Настёгивать,  настегать,  va.  sangler  des  coups  de  fouet; 

Il  piquer,  contre-pointer  en  quantité. 

Настежь,  adv.  tout  ouvert  (d'une  porte) 

Настигйть,  настичь,  vn.  atteindre  ; H ßg.  égaler. . . . 

Настиженіе,  sn.  action  d’atteindre. 

Настилйть,  настлать,  va.  étendre;  1|  couvrir,  paver 
Настилка,  sf.  action  d'étendre;  de  paver  ; l.  ce  qui  est 
étendu;  2.  la  trépointe,  le  trépoint. 

Настйлочный,  adj.  servant  à couvrir,  à paver. . . . 

Настовикъ,  SW.  le  lièvre  de  la  première  neige. . . . 


baâ  ЗЗеегЬеп,  bic  . 

erben;  H na^fotgen 

bie  (5гьиф!еи. 

@rb',  егЬІіф;  паф  bem  (5гЬгефІе. 
bie  ёгЬ[фа[1,  bas  ©rbt^eil;  H 
atS  (Srbgut;  Ьигф  ©гЬгефІ. 
betî;eeren,  Ьеѵріфеп. ........ 

Ьигф  lernen;  H Ьигф 

(grfaï;rung  lernen. 

[іф  |фпаизсп,[іфЬіеі)Іа[ери^еп. 

ber  ёфпир[еп.«.. 

|р0іи[ф,  і^0^пі[ф 

über  einen  Іафеп,  berfpotten. 

5um  Сафеп  bringen 

ber  ©pott,  bas  ©efpött 

bie  ©роіі[ифІ;  ©pottluft. . . 
[р0Ш[ф,  і^0І;пі[ф,  |аіргі[ф.. 
©potter,  -in;  ber  ©pa§bogel. 

fpotten,  berfpotten 

bie  Neigung  jum  SSerfpotten. . 

i^rer  (Jntbinbung  na^e 

in  SOÎenge  einftetlen ; i.  auf  ets 
tuaS  fto^en;  2.  aufammenlau^ 
fen;  3.  an  ettoaS  anfto^en. 
biel  einfaljen;  H ärgern ..... 
Насбхнуть,  CJK.  Насыхать. 

ber  ©pri^tuurm.. 

bie  ^umpe;  i. 'іШіІфришре;  2. 
®аитепдс[фши1[1. 

angetroÆnet 

bom^angen©фlafen  bekommen; 
11  [іф  fatt  îфlafen. 

[іф  nähern,  fommen 

belei^renb,  Іеі^ггеіф 

baS  i^in^ugefe^te  ©tücf. 

ber  йпіеггіфі,  bie  2el§re. .... 
auffteClen;  i.  anfe^en,  ^inju? 
fetten;  2.  гіфіеп;  з.  untertucU 
fen,  leieren;  4.  angefe^t  to.;  5. 
дегіфіеі  to.;  б.  untertoiefen  to. 
fîel^rer,'  f^ül^rer,  lîeiter,  -in, . . . 

baS  21mt  eines  f^e^rerS 

angefe^t,  angeflidt 

einen  2lufgu&  тафеп  ; i.  be? 
ftel;en,  beharren;  2.  ab  [teilen. 

ftä()(en,  berftä^len 

in  îUîenge  auffteüen 

baS  -^eranna^en. 

jerljauen,  ©treifen  einl;auen;  H 
in  ïltenge  fteppen. 

fperrtoeit  offen.. 

ein^olen;  H еггеіфеп 

baS  ©in^olen,  бггеіфеп. .... 
legen,  auSbreiten;  1|  auSlegen. 
baS  StuSbreiten;  SluSlegen;  i.  baS 
ißelegte;  2.  bet  iRai^mcn. 

jum  SluSlegen  bienenb 

ber|)afe  паф  bem  erften  ©фпее. 


heir,  -ress;  successor, 
hereditary  prince, 
succession. 

to  heir,  inherit;  Ц to  succeed, 
inheritance, 
hereditary;  -rily. 
inheritance,  succession;  Ц by 
right  of  inheritance, 
to  pitch,  tar. 

to  learn  by  looking  at;  ||  to 
learn  by  experience, 
to  blow  one’s  nose, 
coryza,  cold  in  the  head, 
derisive. 

to  laugh  at,  ridicule, 
to  make  one  laugh, 
raillery,  derision,  banter, 
mocking  or  jeering  temper, 
derisive,  mocking;  -ly. 
jeerer,  banterer,  mocker, 
to  mock,  banter,  jeer, 
jeering  disposition, 
near  her  time,  ready  to  lie  in. 
to  shove  on,  thrust  upon;  i. 
to  hit  against;  2.  to  crowd; 
3.  to  hit  upon, 
to  salt;  II  to  vex,  mortify. 


sipunculus. 

a pump;  i.  breast-glass;  2. 
the  lampas. 
dried  on. 

to  get  by  sleeping;  H to  haye 
enough  of  sleeping, 
to  come  on. 
instructive. 

piece  set  on,  adjutage, 
precept,  instruction, 
to  set  on;  1.  to  piece,  lengthen, 
2.to level, point;  з.  to  direct, 
instruct;  4.  to  be  set  on;  5.  to 
bepointed;6.to  beinstructed. 
tutor,  -oress;  preceptor, 
tutorship,  preceptorship. 
set  on,  pieced,  added, 
to  infuse;  i.  to  stand  to,  in- 
sist, persist;  2.  to  be  infused, 
to  steel. 

to  place,  set  (in  quantity). 
coming  on,  approach, 
to  lash,  lash  on,  give  lashes; 

11  to  quilt  (ш  quantity). 
open,  wide  open, 
to  overtake;l|  to  come  up  with, 
overtaking. 

to  lay  on,  spread;  Ц to  pave, 
laying  on;  paving;  i.  thing 
laid  on;  2.  welt, 
for  laying  on,  for  paving, 
a hare  after  the  first  snow. 


Насыпной 


Настойка  347 


Настойка^  s/^.  гіНастбй,  sm. Іа  liqueur,  infusion  ;-бѳчный, 

Настойчивость,  sf.  Іа  perse've'rance , fermete' [adj. 

Настойчивый,  adj.  perse'verant,  ferme  ; -во,  -ment 

Настольный,  adj,  se  trouvant  toujours  sur  la  table. . . . 
Настораживать,  настороасйть,  va.  tendre  {une  trappe)^ 
11  (уши)  dresser  les  oreilles. 

Настояніе,  sn.  instance,  sollicitation/ 

Настоате.іь,  -ніща,  s.  prieur,  supérieur,  -eure  {de  cou- 
vent)-^ 11  l’archiprêtre  m \ -тедьскій,  de  supérieur. 

Настоятельность,  sf.  Turgence/ [-eusement 

Настоятельный,  adj.  urgent,  pressant,  impe'rieux;  -но. 

Настоятельство,  sn.  la  dignité'  de  supe'rieur 

Настоять,  ІІЛ.  г/п.  арргос1іег;1Іг;а.2?аг/.  см.  Настаивать. 
Настоящій,  ай/,  р re's  ent , actuel  ; i ♦ vrai,  ve'ritable  ; 2 . 

juste,  pur  ; 3.  (-щее  вре'мя)  Gram,  le  pre'sent. 
Настрачивать,  -строчить,  va.  coudre  en  arrière-points 
{une  Il  (письмо)  griffonner  une  lettre. 

Настращать,  va.  parf.  intimider;  Heffrayer,  épouvanter.. 

Настригать,  настричь,  va.  tondre  en  quantité 

Настрогать,  va.  parf.  raboter  en  quantité. 

Настрого,  adv.  très-sévèrement 

Настрбивать, настроить,  va.  bâtir,  construire  beaucoup; 
1.  accorder  {un  instrument)  \ 4*fig.  inciter,  pousser; 
3.  -СЯ,  vr.  être  bâti;  4.  être  accorde. 

Настрбйва,  sf.  action  d’accorder  un  instrument. ...... 

Настройщикъ,  sm.  l’accordeur  m 

Настрѣливать,  -стрѣлять,  va.  tuer  beaucoup  {de  gibier). 
Настряпывать, -стряпать,  va.  préparer,  apprêter  {des  mets 

Настужать,  настудйть,  va.  faire  bien  refroidir 

Наступате.іьный,  adj,  offensif,  agressif  ; -но,  -sivement. 
Наступать,  наступить,  vn.  marcher  sur;  i.  attaquer, 
assaillir, commencer  l’attaque;  2.  poursuivre,  presser; 
3.  approcher,  s’approcher,  arriver. 

Наступленіе  , sn.  l’approche,  entrée /;  H l’attaque  f.  * .. 

Наступчивость,  sf.  la  témérité,  audace. 

Наступчивый,  adj.  agressif,  audacieux;  -во,  -eusement. 

Наступъ,  sm.  l’attaque,  agression/ 

Настурцій,  sm.  plante,  la  capucine,  le  cresson  d’Inde. . . 
Настъ , sm.  la  croûte  formée  sur  la  neige  par  la  gelée. . . 
Настывать,  -стынуть  и -стыть,  vn.  se  refroidir,  devenir 

Настылый , adv,  refroidi,  devenu  froid [froid 

Настѣнный , adj.  qui  est  sur  la  muraille 

Насулить,  va.  parf.  promettre  beaucoup  de  choses 

Насунуть,  asp.  parf,  cm.  Насбвывать.ЦНасурьмйть,  см, 
Насуп.іивать,  -супить,  va.  froncer  (ics  sourcils)',  i.  -ся, 
vr.  se  refrogner;  2.  (на  не'бѣ)  se  couvrir  de  nuages. 

Насупротивъ,  adv.  ciprép.  gén.  vis-à-vis,  en  face 

Насусливаться, -суслиться,  s’enivrer,  se  soûler. 

Насухо,  adv.  tout  sec,  entièrement  sec 

Насучивать,  насучйть,  va.  tordre,  corder 

Насушивать,  насушйть,  va.  sécher  en  quantité 

Насущный,  adj.  (—  хлѣбъ)  le  pain  quotidien 

Насчйтывать,  насчитать,  va.  compter,  nombrer. 

Насылать,  наслать,  va.  envoyer  en  quantité;  i.  envoyer, 
dispenser  {de  Dieu)\  2.  -ся,  vr.  être  envoyé. 

Насылка,  sf.  l’envoi  m,  action  d’envoyer 

Насыпать,  I.i.  насыпать,  IL 2.  va.  jeter,  mettre;  1.  rem- 
plir, verser;  ||  -ся,  vr.  être  rempli. 

Насыпка,  sf,  action  de  jeter  dessus,  de  remplir. ....... 

Насыпнбй,  аф’.  jeté  dessus,  rapporté  {des  terres) 


ber  STufguit,  Siqueur 

bie  23cl^arr(i(!bfeit,  ^cftigfeit.. . 

Ьсі^аггИф,  feft,  ftanb’^aft 

immer  auf  bem  ^ііфе  ïiegenb.. 
(eine  ^а(Іе)  auffteöen  ; H bie 
Oliven  fpi^en. 

bie  inftäubige^ittc,  ^orberung. 
0uperior,  -in  (in  Ätöftern);  || 
ber  Oberpvieftcr.  [feit 

bie  ^ringïicpfeit,  ^ot^menbig;: 
inftänbig,  bringenb,  Ье^аггііф. 
baâ  iKmt  eineê  Superior^... 
|іф  näl^ern,  beborfteben. ..... 

К^І9/  gegenmävtig;  l.mirftiф;  2. 

гіфіід;  3.  ba§  ipiüfenê. 
in  Шіепде  abnäl;cn,  Ьигфпа^еп; 

II  einen  33rief  fri^efn. 
еіп[фйфіеѵп;  H сіп[фге(1еп.. . . 

in  Шіепде  аЬ[феегеп 

in  Шіепде  abl^obefn 

aufê  8ttengfte,  auf§  0фагі[іе. 
in^ienge  bauen;  1.  ftimmen;  2. 
antreiben,  unreifen;  3.  gebaut 
merben;  4.  geftimmt  merben. 

ba0  stimmen . . - 

ber  Stimmer,  Ätabierftimmer. 

in  ÜOienge  |фіе§еп 

0peifen  bereiten. 

ftarf  abfü()(en 

2lngriff|i,offenfib;angriff§meife. 
auf  etmaS  treten;  1.  angreifen, 
jufe^en;  2.  berfofgen;  3.  ans 
Ьгефеп,  beginnen, 
bie  2Innä^erung;  H ber  Eingriff, 
bie  ifüi^nbeit,  ©reiftigfeit. . . . 

angreifenb,  füi^n,  breift. ..... 

ber  Eingriff,  21  n f att.. ..  [treffe 

bie  dapujinerbfume,  іпЬіапі[фе 
bie  9linbe  auf  bem  0фпее. . . 
gang  faU  merben,  abfü^Ccn. . . 

ЬигфдеШіеі,  abgefüpü 

auf  ber  ЗЛапег  liegenb, . .... 

bief  ьег[ргефеп. 

Сурьмйть. 

(äugenbrauen)5ufammen3ie^en; 

1.  bie0tirn  runjefn;  2 .[іф  übers 

gegenüber [sieben 

|іф  böüig  betrinfen 

gans  troefen  

auftbinben,  auf5n?irnen 

in  üUenge  troefnen  

ba§  іадііфе  53rob. 

jäl^fen,  auf3äf)(en 

in  50?enge  âufфicfen;  1.  ber^äns 

gen,  [фііІеп;  2.  зиде[фі(І t mers 

ba§  [ben 

аи[[фйііеп;і.Ьой[фйііеп,[ййеп; 

2.  bot(gefd)üttet  merben» 

ba§  2(и[[фйііеп,  25оЩфйііеп. 
aufgemorfen,  аиіде[фйііеі. . . . 


infusion,  liquor, 
firmness,  perseverance, 
firm,  persevering;  -ly. 
table,  lying  on  the  table, 
to  set  (a  pit-fall)',  1|  to  prick 
up  one’s  ears, 
insistance,  persistence, 
prior;  -oress;  superior;  1|  the 
archpriest,  head, 
urgency. 

insistent,  instant,  urgent;  -ly. 
the  dignity  of  superior, 
to  come  on,  approach, 
actual,  present;  1.  true,  real; 

2.  pure;  3.  present  tense, 
to  backstitch  {in  quantity)',  Ц 
to  scribble  a letter, 
to  intimidate;  1|  to  frighten, 
to  shear  {in  quantity). 
to  plane,  plane  up. 
severely,  strictly, 
to  build,  construct;  i.  to  tune; 
2.  to  incite,  excite;  3.  to  be 
built;  4.  to  be  tuned, 
tuning. 

tuner,  pianoforte  tuner, 
to  shoot,  kill, 
to  cook,  prepare, 
to  cool,  make  cold, 
offensive;  -ly. 

to  step  upon;  1.  to  aggress, 
attack;  2.  to  pursue;  3,  to 
come  on,  approach, 
coming  on;  1)  attack, 
audacity,  boldness, 
aggressive,  audacious;  -ly* 
onset,  attack, 
nasturtium,  Indian  cress, 
frozen  crust  upon  snow, 
to  cool,  grow  cold, 
cooled,  cold, 
lying  on  the  wall, 
to  promise  {much  or  many). 

to  contract  {one's  eye-brows); 
i.to  frown;  2.  to  be  overcast, 
opposite,  over-against. 
to  get  tipsy,  get  drunk, 
dryly, 
to  twist. 

to  dry  {in  quantity). 
the  daily  bread, 
to  count  up,  reckon, 
to  send  (:much  or  many);  i.to 
send, dispense;  2.  to  be  sent, 
sending. 

to  strew  upon;  l.  to  fill;  2, 
to  be  strewed  on,  be  filled, 
strewing  upon,  filling, 
strewed  upon,  filled. 


Насыпъ  348  Наткнуть 


Насыпъ,  $т.  Іа  tremie  (du  moulin) . | 

Насыпь,  sf.  la  terre  rapportée,  le  remblai,  la  jetée;  i.  j 
les  paillettes  /“  d’or  o?<  d’argent  (sur  ; 2.1 

(могильная  — ) le  tertre,  tumulus. 

Насыхать,  насохнуть,  vn.  se  coller  sur  en  séchant 

Насыщать,  насытить,  va*  rassasier;  i.fig.  assouvir;  2. 
Chim,  saturer,  imprégner;  з,  -ся,  vr.  se  rassasier. 

Насыщеніе,  sn.  le  rassasiement;  ||  assouvissement 

Насѣвать,  насѣять,  va.  ensemencer,  semer  {une  certaine 
étendue  de  champ)  \ ||  bluter,  sasser,  tamiser. 

Насѣвъ,  sm.  les  semailles  /,  les  grains  semés  m 

Насѣдать,  насѣсть,  vn.  s’asseoir,  se  percher  en  quantité; 

|[  se  poser  sur,  s’attacher  à.  [poussinière 

Насѣдка, 5/.  3*  poule  couveuse/;  ||  jis^r.les  pléiades/,  la 

Насѣдъ  U Насйдъ,  sm.  le  germe  {d'un  œuf) 

Насѣка,  sf*  le  bâton  de  commandement  {d'un  hetman)*  * 

Насѣкадьный,  аф’.  servant  à couper,  à inciser 

Насѣкать,  насѣчь,  va.  couper,  hacher  une  certaine  quan- 
tité; 1.  entailler,  inciser  ; 2.  (золотомъ)  damasquiner. 

Насѣкомое,  adj*  sn.  un  insecte * 

Насѣкомоядный,  adj.  H.nat.  insectivore* 

Насѣ.іый . adj*  posé,  attaché  {de  la  poussière) » ♦ . 

Насѣривать,  насѣрить,  va.  soufrer,  enduire  de  soufre  . 
Насѣсть,  sf.  U Насѣетъ,  sm*  йгт*-сѣстокъ,  le  juchoir. . 
Насѣчка,  sf.  l’entaille,  incision  f\  Ц la  damasquinure. . . 

Натаивать,  натаять,  va.  fondre  en  quantité 

Наталкивать,  натолкать  и натолкнуть,  va*  pousser 
contre;  i.  faire  mal  en  poussant;  2.  -ся,  vr.  heurter 
OIL  donner  contre;  3.  se  frotter  à quelqu’un* 
Натап.іивать,  натопйть,  va.  chauffer  beaucoup;  i. fondre 
eu  quantité; 2. -СЯ,  vr.  être  chauffé  beaucoup  {d'unpoêle) 
Натаптывать,  -топтать,  va.  salir  en  marchant  dessus. , 

Натаривать,  наторйть,  va.  dresser,  habituer 

Натаскивать,  натаскать  w нагащйть,  va.  tirer,  traîner 
en  quantité;  i.  amener  une  quantité;  2*  -ся,  vr.  être 
traîné,  amené;  3.  se  traîner,  rôder  longtemps. 
Натачивать,  наточйть,  va.  aiguiser,  émoudre;  ||  tourner. 
Натвермгивать , натвердйть,  va.  inculquer  dans  la  mé- 
moire; Il  (руку)  habituer  sa  main  à. 

Натворить,  va*  parf.  pétrir,  délayer,  détremper  en  quan- 
tité; Il  (пакостей)  faire  des  vilenies. 

Натёка  il  Натечка,  sf.  Yen.  la  poursuite  de  la  bête 

Натекать,  натѳ'чь,  va.  couler  dans,  s’amasser  {des  eaux)\ 
Il  courir  après,  poursuivre  {du  chien). 

Натёклый , аф.  amassé,  coulé  {de  Veau) 

Натёкъ,  sm.  un  amas  d’eau  ; ||  la  stalactite • . 

Натереб.іивать,  -теребйть,  va.  arracher  en  quantité.* . . 

Натерпѣться,  vr.parf.  souffrir,  endurer  beaucoup 

Натёсывать,  натесать,  va.  tailler,  dégrossir 

Натечливый,  adj.  ardent  à la  poursuite  {des  chiens)*  * * 
Натирйть,натере'ть,  va.  frotter;  i . broyer,  râper;  2.  v.  imp. 
blesser  par  le  frottement;  3.  -ся,  vr.  se  frotter;  ^.fig. 
acquérir  l’usage  du  monde. 

Натирка, 3/.  a Натираніе,  sn.  le  frottage,  action  de  frotter. 
Натйскивать,  -тйскать  и -тйсиуть,  va.  serrer,  presser  ; 
1.  empaqueter  fortement  ; 2*  -ся,  vr.  s’attrouper. 

Натискъ,  sm*  une  empreinte;  ||  vive  attaque* 

Натиснять,  натиснйть,  va.  imprimer  sur 

Наткать,  va*  parf.  tisser  une  certaine  quantité 

Наткнуть,  CM*  Натыкать.  ||  Натолкать,  Натолкнуть, 


ber  ü)îitt;rtrid;ter, 
ber  ?lufn?urf,  aufgefc^üttete  (5r? 
be/;  1.  @oïb^  ob.  ©Uberpter 
pl\  2.  ber  ®rabi^üget. 

antroffnen 

fattigen,  i.  befriebigen;  2.  fdtti« 
fen;  3.  fic^  fättigen* 
bie  ^Sättigung;  ||  33efriebigung. 
in  Olîengc  auêfâeu,  befäen;  H 
fielen,  bur^fieben. 

bie  ?lu§faat 

fid)  fe^en  (in  dRenge);j|  |іф  au^ 
Îe^eiî,  апШЬеп.  [ftirn 

bie  @rud^enne;I|  ba§0iebengeî 
ber  Âeim  (im  (5ie),  ^a'^nentritt. 

ber  (Jommanboftab * . * 

3um  ©ini^auen  ЬіепИф 

3cr()auen,  jer^aden;  i.  eini^auen, 
ani;auen;  2.  bamaêciven. 

baê  Âerbt^icr 

infcctenfreffcnb 

angefe^t * 

bödig  fcbibefefn 

bie  ©tange,  3ïitffi^ftange 

ber  ©inf^nitt;  ||  bamalcirte  3tr? 
in  îDîenge  fdineljen  .....  [beit 
auf  еІіьа§[іо^еп;і.Ьигф©Іо&еп 
©Emergen  Ьегиг[афеп;  2.  |іф 
fto§en;  3*  [іф  ап[фИе§еп  ап. 
ftarC  ein^eigen;  i.  eine  ÜOlenge 
[фшеГзеп;  2.  biel  einge^eigt  tv* 
bom  bieten  ®e!^en  Ье[фтіегеп. 

аЬгіфіеп,  guftu^en 

in  іШепдези[аштеп[ф[еЬреп;  i. 
guff^ren,  дпІфГерЬеп;  2,  guge? 
Іф[ерр1  tb.;  з.[іф  l^erumtreiben. 
[ф[еі[еп,  |фаг[еп;  Ц Ьгеф[е[п.. 
einprägen,  einfфärfen;  1|  an  et? 
іьа§  feine  §anb  getbö^nen. 
аптафеп,  anfe^en  (33rob,Äalf); 

II  ©emein'^eiten  тафеп. 
ba§  Sîerfolgen  eineB  ^^ierc§. . 
in  ültenge  guftie^en,  antaufen;  1| 
bcrfotgen,  паф[рйгеп. 

’^ineingeftoffen [ftein  m 

berSlntauf  beê  äöafferl;  ||  ïropf? 
in  ÎO^enge  aulraufen,  rupfen. 

biet  erbutben,  aulftet;en 

in  Шіепде  bei^auen 

gum  3'1аф[е^еп  gefфidt 

reiben;  i.  einreiben;  2.  gerrei^ 
ben,  Ibunb  reiben;  з.  fiф  reU 
ben;  4.  bie  Sebenlart  teruen. 

bal  iffeiben,  З^^^^іЬеп 

brüden,  preffen;  i.  l^ineinbrüden; 

2.  [іф  gufammenbrängen. 
ber  idbbrud;  |[  ©to^,  5tnbrang. 

aufbruden,  abbruden 

in  Ш?епде  fertig  ibeben 

CM.  Наталкивать. 


hopper,  mill-hopper, 
carried  earth, rubbish;  i.  gold 
or  silver  spangles;  2.  bar- 
row,  tumulus* 
to  dry  on. 

to  satiate;  i.to  glut,,  surfeit; 

2.  to  saturate;  3.to  be  sated* 
satiating;  |)  glutting. 

to  sow  (a  piece  of  ground)] 
II  to  sift,  bolt, 
sowing,  seed  sown, 
to  sit  down,  perch,  roost;  |( 
to  alight,  settle* 
a brood  hen;  I|  the  pleiados* 
tread  {of  ayi  egg). 

I staff  of  command, 
hewing,  cutting  on. 
to  hew,cut  on;  i.to  notch, make 
incision;  2.  to  damaskeen, 
an  insect, 
insectivorous, 
put  on,  settled, 
to  dig  in  brimstone, 
perch,  roost*  [ning 

notch,  incision;  ||  damaskee- 
to  thaw,  melt,  dissolve* 
to  jostle  or  push  against;  i. 
to  hurt  with  jostling;  2.  to 
hitagainst;3.  to  middle  with, 
to  heat  much;  i.to  melt  many; 

3.  to  be  much  heated* 

to  dirty  by  trampling  upon, 
to  strain,  accustom, 
to  drag,trail;  i . to  bring  much; 
2.  to  be  dragged;  3.  to  have 
enough  of  strolling, 
to  sharpen;  [)  to  turn, 
to  repeat,  inculcate,  impress; 

II  to  habituate  one’s  hand  to. 
to  knead,  slake,  prepare;  || 
to  do  bad  things, 
pursuit  of  a beast, 
to  flow  in,  run  in,  leak;  1|  to 
run  after,  pursue, 
flowed  in,  run  in. 
mass  of  water;  Ц stalactite, 
to  pluck,  pull, 
to  suffer,  endure  {much). 
to  hew,  square, 
fleet. 

to  rub;  1.  to  rasp;  2.  to  hurt 
in  rubbing;  3.  to  rub  one’s 
self;4.to  learn  good  breeding 
rubbing* 

to  press,  squeeze;  i.  to  press, 
cram  in;  2.  to  crowd,  throng, 
impression;  ||  shock,  attack* 
to  print,  imprint, 
to  weave. 


Натолковывать  349  Наупіничество 


Натолкбвывать , натолковать,  г?а.  repéter,  persuader; 
il  -ся,  vr.  ЪаЪШег,  parler  tout  son  soûl. 

Натолочь,  va,  par/,  piler,  broyer,  concasser 

Натомиться,  vr,  déf,  languir  longtemps 

Натопить  , Натоптать  , Наторйть  , Наточйть  , см. 
Натопыривать,  натопырить,  va.  hérisser,  di;^sser;  |І-ся, 
vr.  hérisser  son  poil  ou  ses  plumes. 

Наторговывать,  -торговать,  va.  gagner  dans  le  com- 
Наторѣлый,  ad;,  accoutumé,  dressé,  habitué. . ♦ . [merce 
Наторѣть , vn.  par/,  s’habituer,  être  dressé  à,  se  former. 

Натощакъ , adv.  à jeun,  l’estomac  vide . 

Натрепать,  va.  parf.  broyer  (du  chanvre,  du  Un) 

Натрій,  SW.  le  natrium,  sodium  (métal) 

Натрубйть,  vn.  parf.  sonner  beaucoup  du  cor,  importu- 
ner en  sonnant  du  cor;  [j  (въ  уши)  rompre  les  oreilles« 
Натруситься,  vr.  parf.  être  dans  de  grandes  transes. . . 
Натруска,  s/,  la  poire  à poudre;  1|(въ  -ку)  en  saupoudrantv 
Натръ  U Натронъ , sm.  le  natron  ; -тровый,  de  natron. . 
Натрясать , натрясти,  va.  faire  tomber  en  secouant;  i. 

secouer,  cahoter;  2.  -ся,  vr.  trembler,  frissonner. 
Натуга,  sf.  la  tension  ; H les  épreintes/,  le  ténesme. . . . 
Натуживать , натужить,  va.  tendre,  bander  ; i.  -ся,  vr. 

être  tendu  ; 2.  faire  un  effort. 

Натужный  гі  Натужливый,  adj.  pénible,  accablant. . . . 
Натура,  sf.  la  nature  ; -турный , adj.\  (1  (-ный  классъ)  la 
classe  où  l’on  dessine  d’après  nature. 

Натура.ійстъ,  sm.  le  naturaliste.  

Натуральный,  adj.  de  nature,  naturel;  -no,  -ellement. , 
Натурщикъ,  -щица,  s.  le  modèle  vivant  (d'académie). . . 

НатыкАлень,  sm.  1.  le  plantoir 

Натыкать,  I.i.  натыкать , II. 5.  w наткнуть , ta.  ficher, 
enfoncer  en  quantité;  1.  pousser  contre;  2.  -ся,  на- 
ткнуться, vr.  heurter,  donner  contre. 

Натѣшить,  va. parf.  causer  une  grande  joie  ; 1)  -ся,  vr. 

se  divertir,  se  réjouir  à son  aise. 

Натягивать,  натянуть,  va.  tendre,  bander';  1.  mettre 
avec  peine  (une  botte)',  2.fig.  faire  pencher  la  balance 
du  côté  de;  3.  -ся,  vr.  être  tendu;  4.  boire  jusqu’à  être 
Натягъ,  sm.  la  tiretoire  (de  tonnelier). [ivre 
Натяжка,  sf.  4.  dim.  -жечка,  la  cheville  (d'tm  vers)  ; 1. 
une  explication  forcée;  2.  (въ  -ку)  tendu,  serré. 

Натяжной,  adj.  étroit,  juste  (des  vêtements) 

Натянутый,  pari.  tendu;|l/^.  forcé,  tiré  par  les  cheveux. 

Наугадъ,  adv.  au  hasard,  à l’aventure. 

Наугблокъ,  sm.  1.  Наугбльникъ,  dim.  -ничёкъ,  une 
encoignure,  armoire  d’encoignure  ; H une  équerre. 

Наугбльный,  adj.  angulaire,  qui  est  à l’angle 

Наудачу,  adv.  à tout  hasard,  à tout  risque 

Наудить,  va.  parf.  prendre  à la  ligne  (le poisson) 

Наузъ,  5W.  vi.  une  amulette  (contre  les  maladies) 

Наука,  «/.la  science,  l’art  w;  1.  l’apprentissage  w;  2. 
(вперёдъ  — ) que  cela  vous  serve  de  leçon. 

Наустйте.іь,  -ница,  s.  instigateur, -trice 

Научать,  научить,  va.  (кого  чему)  apprendre,  enseigner, 
instruire  ; Il -ся,  vr,  (чему)  apprendre,  s’instruire. 

Научный , adj.  de  science,  scientifique -. 

Наушина,  sf.  и Наушникъ,  sm.  VoreiWciicf  (de  bonnet). 
На^шникъ,-ница,«.  calomniateur,-trice;rapporteur,-euse 
Наушничать,  I.i.  vn.  calomnier,  faire  de  faux  rapports. 
Наушничество,  sa.  la  calomnie,  les  faux  rapports 


сІп[фаг[сп,  cinrcben,  Ûercben; 

Il  [іф  fatt  [фп?а|^си. 

jerfto&en,  gerftampfen 

tanc|e  [фтафісп... 

Натапливать, Натаптывать 
fträubcn,au§brciten;  Il  bag^aar 
ob.  bic  ^ebevn  fträubcn. 

Ьигф  bcn  ^anbcl  bcrbicnen . ♦ 

gctoö^nt,  abgerid^tet 

an  ettoag  9еП)0^пеп,[гф  bitbcn. 
пйфІегп,ті1  пііфісгпет  Ш^адеп 

(^[аф§)  Ьгсфеп 

baê  éobium  (ü)îetaïï) 

subie!  auf  bem  ^ovn  bîafen;  Il 
bieO^ventotl  unbbofi  [фгсіеп. 

[іф  red;t  ängftigen 

bag  фиіьсг^огп;  1|  bcftreucnb. 
bag  Matrum,  21[феп[а!5. . . . . 
а’6[фйІіс!п , ьег[фйііеп  ; і.  rüt^ 
teïn;  2.  Sittern, 
bie  0bannung;f|ber0tu^!5tbang 
fttaff  sieben,  anftvengen;  i.ange^ 
sogen  П)егЬеп;2.[іфап[ігепдеп. 

mü’^fam,  Ье[фшегиф 

bie  iliatnr;  |1  bie  9tatur![affe  (in 
einer  SIfabemie  bei*  i^iinfte. 

bec  5^аІиг[огіфег ; . 

iliaturs,  naturüd; 

bag  lebenbige  2JtobeÏÏ. . . . . ♦ . 

bag  ^ftan5]^o[s,  @e^()ots 

in  iDleuge  einfteden,  einfe^en; 
1.  ju  etiuag  antreiben; 2. einge; 
ftedt  П).;  3.  auf  ettoag  fto^en. 
bie[  f^reube  тафеп,  ergö^en, 
eri^eitern;  ||  [іф  genug  freuen, 
ansiel^en,  fpannen;  1,  mit  ЗИііі^е 
ansie’^en;2.5um5Seften[enlfen;3. 
angefpannt  m.;  4.[іфЬеігіп!еп. 

bie  gügesminge 

bag  ^üllwovt;  і.де[фгоЬепеЗ^Іег 
bengart/;  2.  ftramm,  gefpannt. 
eng  ап[фІіе^епЬ  (bonÄteibern). 

gefpannt;  |1  geswungen 

aufg  ©evat^etbo^r 

ber  едфгап?,  2BinMfd;ranf;  Ц 
bag  ЖіпМта^. 

Ы'',  mnïtU 

auf  gut  @[üd 

in  ÜRenge  [і[феп,  angeln.... 
bag  3lmulet,  ©фи^деі^апде.. . 
bic  SBiffenfdjaft;  i.  bic  îel;re;  2, 
bag  fep  lünftig  eine  feiere. 

2tuf§e^er,  2lnftifter,-in 

lehren,  ипісггіфіеп,  untermei^ 
fen;  II  lernen,  erlernen. 

miffenfd;aftliф 

ber  O^rlappen 

25erläumber,  Ol^rcnbläfer, -in. 

berläumben 

bic  Ol^renbläferci.. 


to  inculcate,  persuade;  Ц to 
haye  enough  of  talking, 
to  pound. 

to  languish  a long  time. 
Натаривать  м ѣр. 
to  bristle  up,  spread;  |1  to 
stare,  stick  out. 
to  gain  by  trade, 
accustomed,  formed, 
to  become  accustomed,  train, 
fasting,  with  empty  stomach 
to  scutch,  brake, 
natrium,  sodium, 
to  plague  by  blowing  a horn; 

11  to  warm  one’s  ears, 
to  become  afraid, 
powder-horn;  H by  sprinkling, 
natron. 

to  shake  down;  1.  to  shake, 
jog;  2.  to  tremble,  shiver. 
tension;|l  straining,  tenesmus, 
to  tighten,  strain;  1.  to  grow 
tight;  2.  to  strain  one’s  self, 
toilsome,  laborious, 
nature;  ||  class  of  drawing 
from  nature, 
a naturalist, 
natural;  -ly. 
a living  model, 
dibble. 

to  thrust  or  stick  in;  1.  to 
thrust  on  or  upon;  2.  to  be 
stuck  in;  3.  to  stumble  upon, 
to  amuse,  divert;  ||  to  divert 
one’s  self. 

to  strain,  stretch,  tighten;  1. 
toputon;  2. to  drawover;3.to 
be  stretched;  4.  to  gettipsy. 
copper’s  driver, 
expletive;  i.  strained  mean- 
ing; 2.  strait,  tight, 
strait,  tight. 

stretched; II  strained,  wrested, 
by  guess,  by  chance, 
buffet  for  a corner,  corner- 
cupboard;  II  bevel,  square, 
corner,  of  corner, 
to  chance,  at  random, 
to  angle,  hook, 
amulet. 

science;  1.  apprenticeship;  2. 
that  must'be  to  you  a lesson, 
instigator. 

to  teach,  instruct;  1)  to  learn, 
instruct  one’s  self, 
of  the  science,  scientific, 
ear-piece,  lappet, 
slanderer,  tell-tale, 
to  slander,  calumniate, 
slander,  calumny. 


Наущать  350  Начальство 


Наущать,  наустйть,  va.  instiguer,  inciter 

Наущеніе,  sn,  rinstigation,  incitation  

Нафабрить , см.  Фабрить.  ||  Нахлобучивать , см. 

Нахалъ^  -лка^  s,  impudent,  -dente  ; effronté,  -tee 

Нахальничать,  I.i.  ѵп.  agir  ауѳс  effronterie 

Нахальный  и Нахайливый,  adj.  effronté  ; -но,  -ment.. 

Нахальство,  sn.  l'effronterie,  impudence/ 

Нахаркивать,  нахаркать,  va.  cracher  beaucoup 

Нахваливать,  нахвалить,  va.  louer  d’une  manière  outrée; 

Il  (не  -хвалиться)  ne  pas  se  lasser  de  louer. 
Нахвастывать,  нахвастать,  va,  se  vanter  beaucoup. . . . 
Нахвйтывать,  нахватать,  va.  attraper,  saisir  beaucoup; 
1.  recevoir  en  quantité;  2.  acquérir  ou  amasser 
illégalement;  3.  (долгу)  contracter  des  dettes. 
Нахлебаться,  vr.  parf,  manger  son  soûl  {d'un  mets  liquide) 
Нахлестать,  va.  parf.  donner  plusieurs  coups  de  fouet; 

1!  -ся,  vr.  fouetter,  fustiger  d’importance. 

Нахлёстка  > sf,  une  pièce  de  cuir;  H fig.  une  mercuriale. 
Нахлопотаться,  vr,  parf.  avoir  beaucoup  de  tracas. . . . 
Нахлынуть,  vn.parf.  faire  irruption,  envahir; H survenir. 
Нахлѣбникъ, -ница,  s.leowla  pensionnaire  pour  la  table; 
Нахлюстаться,  vr.  parf.  pop.  se  soûler. . [-ничій,  adj,  3. 
Нахмуривать,  нахмурить,  va.  froncer,  rider;  i.  -ся, fr. 
froncer  le  sourcil  , serefrogner;  2.  se  hérisser  (des 
oiseaux)'.,  з.  s’obscurcir,  se  couvrir  {du  ciel). 
Находйтъ,  11.4.  найти,  va,  trouver;  i.  découvrir;  2.  vn, 
{на  что)  rencontrer,  donner  о w heurter  contre  ; 3. 
V.  imp.  {на  кого)  être  attaqué,  souffrir  d’un  mal;  4. 
-СЯ,  vr,  être  trouvé,  se  trouver;  5.  se  rencontrer,  être, 
exister;  6.  répondre  огі  agir  avec  présence  d’esprit. 
Находйться,  vr.parf,  êtrelas  demarch8r;IIsetourmenter. 

Находка,  sf.  3.  dim.  нахбдочка,  la  trouvaille 

Нахбдный,  adj.  de  trouvaille,  trouvé  par  hasard 

Находчивость,  sf.  la  présence  d’esprit 

Находчивый , adj,  de  ressource,  plein  de  ressources . ♦ 
Находчикъ, -чина,  s.  celui  celle  qui  fait  une  trouvaille. 

Нахолаживать,  нахолодйть,  va.  refroidir, 

Нахохливаться,  -хохлиться,  vr.  hérisser  ses  plumes.  ♦ ♦ 

Нахохотаться,  vr.  parf.  rire  tout  son  soûl 

Нахрапомъ  и Нахрапбкъ,айг?.  de  vive  force,  d'autorité. 
Нацарапывать,  -царапать,  va.  couvrir  d’égratignures. . 

Нацвѣтъ,  sm.  la  laine  de  mauvaise  qualité. 

Національность,  sf.  la  nationalité.. 

Націона.іьный , adj.  national  ; -но,  -alement. ........ 

Нація,  sf.  la  nation,  le  peuple 

Нацѣживать,  нацѣдйть,  va.  remplir  en  soutirant, ..... 

Нацѣливать,  нацѣлить,  va.  pointer,  braquer 

Нацѣловаться,  vr.  parf.  baiser,  se  baiser  à satiété 

Нацѣплять,нацѣпйть,  va.  accrocher;  Il -ся,гг.  s’accrocher 

Начадйть,  va.  parf.  remplir  de  fumée 

Начйло,  sn,  le  commencement,  début;  i.  le  principe, 
l’origine/;  2.  pl.  -ла  , les  principes  , éléments  m ; 3. 
Théol.  les  Principautés/(nn  des  neuf  choeurs  des  anges)'., 
4 . (быть  подъ  -ломъ)  encourir  la  censure  ecclésiastique. 

Началосчисленіе,  sn.  l’ère/. 

Начальникъ,  -ница,  s.  le  chef,  supérieur;  |l  le  préposé; 

directeur,  -trice;  -ничесвій  w. -ничій,  adj.  3. 
Начальный,  adj.  initial;  ||  élémentaire,  premier. ...... 

Начальство,  sn.  le  commandement;  i.  l'autorité,  les  au- 
torités 2.  les  chefs,  supérieurs  m,  -ственный,  adj. 


antreiten,  anrei^cn,  anftiften  . 

ba§  Slntreiben,  bic  Slnftiftung. 

Наклобучивать. 

ber  ob,  bie  ^гефе,  11пЬег[фйтп1с. 

ипьсг[фат1  l^anbeïn 

[геф,  ипьеѵ[фйті 

bie  ^геф^еіі,  ипьег[фсіті^еі1. 

biet  fpucfett,  biel  fpeien 

übertrieben  (oben;  'j  піфі  mübe 
iberben  ju  (oben, 
gu  bie(  prahlen,  renommiron. . 
auffangen, егП)і[феп;  i.in^enge 
empfangen;  2.  gufammenftet)^ 
(en;  3.  Ѳфи(Ьеп  тафеп. 

ftф  fait  fф^ütfen 

bie(  реи(феп,  bie(  l^auen;I|  іЩ' 
tig  priigein,  mammfen. 
(eherner  ^(eden;  1|  ber  SSeribciê. 

bie(e  0orgen  paben 

einen  (?infat^maфen;I|ba5n  (om^ 

Äoftgänger,  -in [men 

Щ ganj  befaufen 

(2lugenbrauen)  äufammenjiei^en; 
1.  bie  ©tirn  run^ein;  2.biefÇej 
bernfträuben;  s.finftermerben. 
finben;  1.  erfinben,  entbeden;  2. 
auf  ettba§  ftofien,  (ommen;  з. 
eS  befädt  i^n,  überfällt  і(/П;  4. 
gefunben  merben;  5.  [іф  befind 
ben,fepn;  б.[іф  in  etmaB  finben. 
[іф  fatt  gelten;  І1[іфЬе(йттегп, 

ber  $unb 

gefunben 

bie  ©eifteêgegenmart 

ber  gu  2(l(em  Sftatl^  toei^ 

ginber,  -in 

fa(t  тафеп,  Ьигф(а(іеп ..... 
bie  gebern  fträuben ........ 

[іф  fatt  (афеп 

mit  ©ema(t,  getoadfam 

bie(  3ufammen(ra|en 

bie  SBotte  bon  (ф(еф1ег  ©orte.. 
93o((êtl^üm(iфfeit,  ilationa(ität 
bo(f§t^)üm(iф,  nationa(. . . . [/ 

bic  iltation,  І0і5((ег[фа[і 

boKjapfen 

jicten,  гіфісп  

Щ fatt  ïüffcn 

ап'^а(еп,апі^апдсп;||[1ф  an'^aïen 

mit  ^unft  gang  crfüKcn 

ber  5lnfang,  Urfprung;  i.  bicUr« 
faфc;  2.  2(nfang§grünbe  pZ;  3. 
bie  fÇürftcnt^ümcr  pl;  4.  in  eine 
і^ігфеп[іга[с  bcrfallen. 

bic  2(era,  

baê  Obcrl^aupt,  ber  Obere,  53c5 
fcl^(gl^abcr;||  ber,biellorgefe^tc. 

Stnfang?«;  ||  ап[йпд(іф 

ber  Oberbefel^t;  i.  bic  ЗЭс'^ёгЬсп 
pl;  2.  bie  Söorgefefeten  pl. 


to  instigate,  incite, 
instigation,  incitation. 

an  impudent  man  or  woman, 
to  he  impudent, 
impudent,  shameless;  -ly. 
impudence,  shamelessness, 
to  hawk,  spit  {much), 
to  hepraise,  extol  ; |1  to  he  in- 
defatigable in  praising, 
to  hoast,  hrag. 
to  lay  hold  of,  seize;  i.  to  re- 
ceive {^in  quantity)',  2.  to  get 
hy  plunder;  3.  to  contract 
to  sip  enough.  [debts 

to  lash,  switch;  1|  to  have 
enough  of  lashing, 
patch,  piece;  H lecture, 
to  get  into  a great  hustle, 
to  invade,  overrun;  Hto  occur; 
a hoarder, 
to  get  drunk. 

to  wrinkle,  shrivel;  i.  to  knt. 
one’s  brow;  2.  to  bristle  upi 
3.  to  he  overcast, 
to  find;  1.  to  discover;  2.  to 
go  or  come  upon,  get  upon; 
3.  to  have  fits  of;  4.  to  ho 
found;  5.  to  exist,  he;  6.  to 
find  one’s  self, 
to  walk  enough;||to  toss  about 
a godsend,  thing  found, 
found. 

presence  of  mind, 
fertile  in  expedients, 
finder. 

to  cool,  make  cold, 
to  bristle  up,  stare, 
to  have  a hearty  laugh, 
hy  force,  violently, 
to  scratch,  claw, 
wool  of  a had  quality, 
nationality, 
national,  -ly. 
a nation. 

to  decant  into,  fill, 
to  aim  at,  point  upon, 
to  have  enough  of  kissing, 
to  catch,  hook;  |1  to  hang  on. 
to  fill  with  smoke, 
beginning;  i.  origin;  2.  first 
principles,  elements;  3. Prin- 
cipalities pl;  4.  to  he  under 
ecclesiastical  censure, 
era,  sera,  epoch, 
chief,  head,  superior,  com- 
mander; II  director,  -tress, 
initial;  II  first,  elementary, 
command;  i.  authorities  pl; 
2.  chiefs,  heads  pl. 


Начальствованіе  351  Нашлёпать 


Начальствованіе,  sn.  le  comraandement [dement 

Начальствовать,  1.2.  vn.  {надъ  чѣмъ)  avoir  le  comraan- 

Начйтіе,  sn.  le  commencement 

Начатокъ,  sm.  1.  le  commencement;  H les  pre'mices  f. . 
Начать  (fut.  начну),  см.  Начинать.  H Начесть,  (fut 
Начеканивать , начеканить,  va.  ciseler  on  quantité'  ; 
(I  battre,  frapper  {la  monnaie). 

Начёлокъ,  sm.  1.  и Начельникъ,  le  fronteau 

Начернивать,  начѳрнйть,  va.  salir; [(noircir  entièrement. 

Начерно,  adv.  en  brouillon. 

Начерпывать,  начерпать,  va.  remplir  en  puisant 

Начертаніе,  sn.  le  plan,  l’esquisse  f 

Начертательный,  adj.  line'aire,  graphique,  descriptif... 

Начертывать,  начертать,  va.  tracer,  e'crire 

Начерчивать,  начертить,  va.  tracer  le  plan  de. ..... . 

Начёсъ,  sm.  la  quantité'  se'rance'e  de  lin  ou  de  chanvre; 

Il  douleur  cause'e  en  se  grattant  trop. 

Начёсывать,  начесать,  va.  se'raiicer  ou  peigner  en  quan- 
tité'; Il  causer  une  douleur  en  grattant. 

Начётъ,  sm,  dim.  наче'тедъ,  le  de'ficit;  -чётный,  adj*.  * . 
Начинаніе,  sn.  action  de  commencer  ; ||  l’entreprise  f.  * 
Начинатель,  -ница,  s.  l'auteur  m d’une  entreprise.  ♦ . . 
Начинательный,  «^/.(г.тагблъ)  Gram*  le  verbe  inchoatif. 
Начинйть,  начать,  va.  commencer,  de'buter  ; j . entamer, 
intenter;  2.  -ся,  vr.  commencer. 

Начіінивать  и Начинять,  начинйть,  va.  remplir,  farcir; 

Il  tailler  une  quantité'  {de  phmes).  {adj. 

Начинка,  sf.  dim.  -ночка,  la  farce,  farcissure;  -ночный, 
Начинщикъ,  -щица,  s.  auteur,  promoteur,  boute-feu  m* 

Начйнъ,  sm.  le  commencement. 

Начистить,  va.  parf.  nettoyer  une  certaine  quantité.. . . 
Начисто,  adv,  au  net;  (|  tout  net,  tout  court,  bel  et  bien. 

Начитанность,  sf  la  lecture,  érudition 

Начитанный,  qui  a beaucoup  de  lecture,  érudit. . . 
Начитать,  va.  parf.  remarquer  en  lisant  ; i.  -ся,  vr.  lire 
beaucoup  ; 2.  avoir  beaucoup  de  lecture. 
Начйтывать,начѳ'сть,га.  trouver  un  déficit  dans  un  compte 

Начудиться,  vr.  parf.  admirer  à son  aise..  

Нашалйть , vn.  parf.  faire  beaucoup  de  folies  ; ||  -ся, 
vr.  se  lasser  de  folâtrer,  de  polissonner. 
Нашататься,  vr.parf*  être  las  de  courir,  de  fainéanter; 
Il  rester  longtemps  sans  avoir  d’emploi. 

Нашатырь,  sm.  le  sel  ammoniac;  -тырный,  adj 

Нашезепе^ъ,  sm.  1 . le  compatriote 

Нашёйникъ,  dim.  -ничекъ,  le  collier 

Нашептаніе,  sn.  и Нашёиотъ,  sm,  1.  le  chuchotement.. 
Нашёптывать,  нашептать,  vn.  chuchoter  à l’oreille; 

Il  {на  что)  charmer,  enchanter,  ensorceler. 
Нашествіе,  sn.  l’invasion,  incursion,  irruption  /*;  || 
(—  Святаго  Духа)  l’infusion  /“du  Saint-Esprit. 
Нашивать,  нашйть,  va.  coudre  à,  garnir,  orner;  H (чего) 
coudre  en  quantité,  confectionner  beaucoup. 
Нашивать,  asp.  itér.  cm.  Носйть  u Нести. 

Нашйвка,  sf.  une  pièce  ajoutée;  ||  Milit.  le  chevron.  . . 

Нашивной,  adj.  cousu  à une  chose,  ajouté 

Нашйльникъ,  sm.  le  reculement  {d'un  harnais) 

Нашкбливать,  нашкблить,  va.  former,  dégourdir,  dresser; 
Il  -СЯ,  vr.  être  formé,  dressé,  dégourdi. 

Нашлемникъ , sm.  le  cimier. 

Нашлёпать,  va.  parf.  frapper  fort  {avec  la  main) 


bic  ^ü^run^  bc§  Obevbefel^îê. 

ben  Oberbefel^t  l^aben 

ber  Slnfan^. 

ber  Sïnfang,  ||  bie  ©rftlinge  pL 
начту),  CM.  Начйтывагь. 
in  5!)?enge  treiben,  cijeUven  ; (1 
(Шійп^е)  prägen, 
bal  Ü^opfbanb,  bie  ^opfbinbe. 

befubeln;  [|  [фшаг^сп 

in’l  Unreine,  all  ©fijje 

'QoU  fepöpfen 

ber  éntinurf,  фіап 

?inears,  дгар1)і[ф 

enttnerfen,  [фгеіЬеп,  getanen.. 

Зеіфпеп,  enttnerfen 

ber  де1;ефе[іе5ГафІ;|1Ьег®фтег5 
an  einer  aufgefra^ten  ©telle, 
in  ^enge  рефеіп  ob.  lammen; 

llbil  gum  ©фтегд  anflra^en. 
bal  deficit  (in  einer З^ефпипд) . 
bal  31nfangen;  ||  bie  Unternep^ 
'Anfänger,  Url;eber,  -in.  [mung 
bal  іпфоаііое  ..... 

anfangen,  beginnen;  1.  einlei; 
ten;  2.  anfangen. 

OoKftopfen,  füllen;  ||  (^ebern) 
ІфпеіЬеп,  Ье[фпеіЬеп. 

bal  ©efüïïte,  ÇüÏÏfel 

31ufmiegler,  21nftifter,  -in. . . . 

ber  Slnfang 

in  ïïlîenge  reinigen,  ѵеіптафеп. 

in’l  SReine;  ||  frei  l;eraul 

bie  23elefenbeit.. 

belefen,  febr  belefeit 

im  Sefen  bemerlen;  1.  oiel  lefen; 

2.  belefen  fepn.  [ben 

ein  T)efieit  in  einer  і)1ефпипд  fin; 

Йф  fait  munbern 

oiele  tolle  ©Ігеіфе  angeben;  || 
ftф  fatt  tollen. 

lange  mü^ig  gelten,  faulengen; 
II  lange  o'(>ne  ©teile  bleiben. 

ber  ©almial. 

ber  Sanbimann 

bal  фаІІЬапЬ.. 

bal  

guflüftern;  II  befpreéen,  bel>cren, 
gaubern  (Ьигф  3«flüftern). 
ber  (SinfaH, Überfall;  ||bie21ul; 
gie^ung  bei  l^eiligen  ©eiftel. 
aufnä^en,  beferen  mit  ; i|  in 
?0^enge  nä^cn. 

bal  Slufgenäl^tc;  ||  ber  6:§ebron. 

aufgenäpt 

ber  ©фшапз;’оЬ.  21nl;altriemen. 
guftupen,  аЬгіфісп;  j|  gugeftu^t 
merben,  gemanbt  merbfn. 

ber  §е1т[фтиЛ 

[фіадеп  (mit  Ьег[1афсп  §anb). 


commanding. 

to  command,  boat  the  head  of. 
beginning. 

beginning;  ||  firstlings. 

to  chase,  enchase,  emboss;  || 
to  coin  {money). 
head-band- 

to  dirt;  II  to  blacken, 
in  the  rough, 
to  scoop,  fill, 
sketch,  plan,  draught, 
linear,  graphic,  descriptive, 
to  project,  design,  write, 
to  trace,  delineate,  draw, 
flax  or  hemp  heckled;  (|  pain 
by  over-scratching, 
to  heckle  or  comb  many;  ||  to 
cause  a pain  by  scratching, 
•deficiency  in  account, 
beginning;  II  undertaking, 
beginner,  author, 
the  inchoative  verb, 
to  commence;  1.  to  begin,  en’ 
ter:  2.  to  begin,  commence, 
to  stuff,  charge,  fill  ; ||  to 
mend  {pens). 
stuffing. 

author,  promoter, 
beginning. 

to  clean  {in  quantity). 
clean,  fair;  1|  frankly,  freely, 
reading,  erudition, 
read,  well  read, 
to  observe  by  reading;  i.to 
read  enough;  2.  to  be  read, 
to  find  a deficiency  in  account, 
to  admire  sufficiently, 
to  play  many  pranks;  ||  to 
have  enough  of  dallying, 
to  have  enough  of  strolling; 

II  to  be  long  out  of  employ, 
sal  ammoniak. 
follow  country-man. 
a collar, 
whispering. 

to  whisper  in  one’s  ear;  Ц to 
bewitch,  charm, 
invasion,  inroad;  ||  infusion 
of  the  Holy  Ghost, 
to  sew  on  or  upon,  to  trim: 
(I  to  sew  in  quantity. 

thing  sewed  on;  (I  stripe. 

sewed  on. 

breeching. 

to  school,  train,  teach;  ||  to 
be  schooled,  be  trained, 
crest  {of  helmets). 
to  slap  {with  the  open  hand) 


Машпнковать  S62  Неважный 


Нашпиковать^  Наштукарить,  Наэлектризовать,  см. 
Нашпиливать,  -шпйлить,«;«.  attacher  ауѳ с des  épingles* 

Нашпорникъ  , sm.  la  conrrojie  de  l’éperon 

Нашумѣть,  vn.  par/,  faire  beaucoup  de  bruit 

Нашутить,  vn,  par/,  badiner,  plaisanter  longtemps*  ♦ . * 
Нашъ,  profit  poss.  (f.  наша,  n.  наше)  notre;  le  nôtre; 

Il  sm.  nom  slavon  de 'la  lettre  H. 

Нащёка,  sf.  une  pièce  de  cuir  (cousue  à une  chaussure). 
Нащепать,  va.  par/,  fendre,  couper  en  quantité. ...... 

Нащечйть,  va.  par/,  amasser  en  lésinant 

Нащипывать,  нащипать,  va.  cueillir,  arracher 

Наѣдать,  наѣсть,  га.  mordre;  i.  se  nourrir  à credit 
2.  -ся,  vr.  manger  son  soûl,  se  rassasier. 

Наѣздка,  sf.  le  dressage  cheval,  d\in  chien).  ♦ . . ♦ 
Наѣздникъ,  sm.  le  partisan,  escarmoucheur;  i .le  pirate, 
corsaire;  2.  /.  -ница,  le  cavalier  ; écuyer, -ère;  3. 
insecte,  richneumon  т;-нич0чкій  и -ничій,  adj,  3. 

Наѣздничать,  I.i.  vn.  faire  la  guerre  en  partisan 

Наѣздничество,  sn.  l’état  m de  partisan * 

Наѣздъ , sm.  l’incursion,  irruption  /;  Il  l’arrivée  /. 

Наѣзжать  , наѣхать  , va.  donner  contre  , rencontrer 
(à  cheval  ou  en  voiture)-,  |1  venir  en  foule. 
Наѣзживать,  наѣздить,  va.  dresser,  acheminer  (un  che- 
val) ; 1*  gagner  en  allant  à cheval  ом  en  voiture  ; 2. 
-СЯ,  vr.  être  dressé;  3.  avnir  assez  monté  à cheval* 
Наізжій,  adj.  arrivé  pour  quelque  temps,  étranger.. . . . 
Наябедничать,  vn.  par/,  (na  кого)  calomnier,  noircir. . . 

Наяву,  adv.  en  état  de  veille,  on  réalité 

Наяи.іивый,  adj.  impertinent,  insolent;  -во,  -lemment*. 
Наянство,  sn.  и Наянливость,  sf.  l’insolence,  imperti- 
Наянъ,  -нка,  s.  pop.  insolent,  impertinent,-ente.  [nence/ 

He,  adv.  ne,  ne  pas,  ne  point  ; H (не-)  in-,  non- 

Небезвыгодный,  adj.  qui  n’est  pas  sans  avantage. [table 
Небезспорный,  M^’.qui  peut  être  sujet  à dispute,  contos- 
Небесный,  adj.  du  ciel,  des  cieux,  céleste  {cm.  Небо). . 

Неблаговременный,  adj.  inopportun,  intempestif 

Неблагодарность,  sf.  l’ingratitude  f * 

Неб.іагодарный,  adj.  1.  ingrat;  -но,  avec  ingratitude* , 
Неблагопристойность , sf.  l’indécence,  inconvenance  f. 

Неблагопристойный,  мф'.  indécent,  inconvenant 

Неб.іагоразуміе,  sn.  l’imprudence  f. 

Неб.іагоразумный,  adj.  1.  imprudent;  -но,  -demment. , . 

Неблагородный,  adj.  ignoble,  vil;  H roturier. 

Неблагочйнный,  adj.  contraire  au  bon  ordre,  [bouche 
Небо,  sn.  irr.  (pl.  небеса)  le  ciel;  H (нёбо)  le  palais  {de  la 
Небо^=жйтель,  sm.  l’habitant  des  cieux,  le  bienheureux.* 

— збръ,  sm.  poisson,  l’uranoscope  m 

— описаніе , sn.  l’uranographie  / i . ♦ . * 

— описатель,  sm.  l’uranographe  m 

— склонъ,  sm.  l’horizon  m. 

Небольшой,  adj.  petit,  pas  très-grand;  ||  (три  минуты 
съ  -шймъ)  un  peu  plus  de  trois  minutes. 

Небреженіе,  sn.  и Небрежность,  sf.  la  négligence 

Небрежный  и Небрежливый,  négligent  ; -но,  -emment. 
Небывалый,  s/,  qui  est  sans  précédent  ; i.  imaginaire, 
chimérique,  fictif  ; 2.  sans  expérience* 
Небывальщина  и Небылйііа,  sf.  un  conte,  une  fiction. 

Небытіе,  sn.  la  non-existence,  le  non-être 

Иебытпость,  sf.  l’absence/.. . * * ♦ * . 

Неважный,  adj.  insignifiant,  sans  importance** 


Шпиковать,  Штукарить  и 

anftcifen * 

Ьа§  ѲрогпТеЬсг 

iîiel  lärmen 

bieï  fpa§en,  ЬіеГ  [фегзеп*.*.* 
unfer;  ber  un[ere,  ber  unferige; 

Il  ber  53иф[1аЬс  H. 

ein  ïeberner  gieren 

in  ÜPîenge  fpalten [fparen 

jufammenf^arren  , gufammen? 

auSrupfen,  abpftüÆen 

beiden;  1*  [іф  auf  ЗЗогд  ernäl;^ 
ren;  2.  |іф  fait  effen. 

ba§  З^і^^^іеп;  ЗІЬгіфІеп 

ber  Parteigänger,  0treifgügler; 
1.  0ceräuber;  2.  Dîeiter, -in; 
3.  bie  0ф(ир[П)е[ре* 

Streifereien  шафеп 

ba§  parteigängerteben 

ber  (Sinfaïï;  I|  3ïuf(auf 

anftc^en  (beim  Sfteiten  ob.  ^a'^s 
ren);  II  gufammen  kommen, 
(ein  pferb)  gureiten;  i*  ermerben 
(beimifieitenob.gabren);  2.gui 
geritten  merben;  з*fiф  fatt  rei^ 

angenommen,  fremb [ten 

Oer(äumben ****** 

тафепЬ,  in  ber  Sl^at*  * ***** 
[геф,  [фат[о§,  unberfфämt** 
bie  ^геф(;еіі,  lXnberfфämtl(>eit* 
ber  ob*  bie  ^гефе,  6фат[о[е. 

піфі;  Il  un^ 

піфі  unborf^eit^aft* 

піфі  nnftreitig,  beftreitbar  * * * 

()ітти[ф,  ^immetî 

ungeitig,  піфі  gur  гефіеп 

bie  UnbanïbarMt ***** 

ішЬапПЬаг * 

bie  Unanftânbigïeit.  * * 

unanftänbig,  ungegiemenb**  * . 
bie  Unbebad)tfamneit,Unnrug'^eit. 
ипЬеЬафі,  ипЬог[іф(ід,  unftug. 
niebrig,  gemein;  Ц unabeïig.** 

orbnungSwibrig 

ber  фіттеГ;  |I  ber  (SJaumen.. 
ber  ф im  mellbürg  er,  ber  Selige. 

ber  р[а[[еп[і)ф 

bie  фіттеІіЬеіфгеіЬппд 

ber  llranograpl; 

ber  ^origont*  * * * * * 

flein,  піфі  gro§,  [фтаі;  ||  etï 
mal  me'^r  all  brei  Ш?іпиіеп* 
bie  ІУ^афШ[[ідПеіІ,  Sorgloftgneit. 

пафШ[[ід,  forglol 

o’^ne  früi^eren^aü;  i.bermeint= 
Ііф;  2*  nnerfa()ren* 

bal  Unbing,  3[lгäl^rфen 

ЬаІІ11іфІ[ерп,  ІіифІОог'^апЬепі 
bie  2lbmefenl;eit* *******  [fepn 
unbebeutenb,  пптіфіід.  * * * * * 


Э.іектризовать* 
to  pin  to. 
spur-leathor. 
to  make  a great  noise, 
to  jest,  joke. 

our;  ours;  ||  Slavonian  name 
of  the  letter  H. 
patch  of  leather, 
to  split,  cleave  (m  quantity).. 
to  purloin,  pilfer,  filch, 
to  pluck,  pick,  plume, 
to  bite;  1.  to  live  on  credit; 

2.  to  eat  one’s  fill, 
breaking  in;  training, 
partisan,  skirmisher;  i.  the 
pirate,  corsair;  2.  rider;  3. 
ichneumon-fly. 
to  make  incursions* 
partisanship. 

incursion,  inroad;  \\  arrival, 
to  ride  or  drive  upon;  |I  to 
come  together, 
to  break  in,  train;  i,  to  gain 
in  riding  or  driving;  2.  to  be 
broken  in;  3. to  ride  enough, 
arrived,  strange,  foreign* 
to  calumniate,  slander, 
awake,  in  reality, 
saucy,  impertinent; -ly. 
impertinence. 

impertinent  rilan  or  woman, 
not,  do  not;  II  un-,  in-,  non-, 
not  disadvantageous, 
not  uncontested,  controverti- 
heavenly,  of  heaven.  [bie 
unseasonable. 

unthankfulness,  ingratitude, 
ungrateful,  unthankful;  -ly. 
indecency,  indelicacy, 
indecent,  unbecoming* 
imprudence,  indiscretion, 
imprudent,  indiscreet, 
ignoble,  base;  ||  plebeian, 
contrary  to  good  order, 
heaven;  ||  palate, 
a citizen  of  heaven,  a blest, 
uranoscopus. 
uranography, 
uranographer. 
the  horizon. 

little,  small;  I|  a little  more 
than  throe  minutes, 
negligence, 
negligent;  -ly. 

unprecedented;  i.  chimerical; 

2.  unexperienced, 
a tale,  story,  fiction, 
non-existence, 
absence. 

insignificant,  unimportant. 


Невареніе  353  Неввііка 


Невареніе  ^ sn.  (шѳлудка)  l’indigestion/ 

Невдалекѣ , adv.  non  loin,  proche 

Невзгода,  sf.  malheur^  revers  ш,  infortune,  disgrâce/,. 

Невзначай,  adv.  inopine'ment,  par  hasard 

Невзрачность,  sf.  la  laideur,  mauvaise  mine 

Невзрачный  и Невидный,  adj.  laid,  peu  avenant 

Невидаль  и Невида.іьщнна,  sf.  la  rarete',  le  prodige,, . 
Невидизіка,  sf.  le  talisman  qui  rend  invisible  ; Ц sc.  une 
personne  qui  peut  se  rendre  invisible. 

Невидимость,  sf.  l’invisibilité'/. 

Невидимый,  adj.  invisible,  imperceptible;  -MO,  -ment. . 

Невинность,  5/,  Гіппосѳпсѳ /,  la  candeur 

Невинный,  adj.  1.  innocent;  -но,  -comment 

Невмѣстность,  sf  l’inconvenance/. [pos 

Невмѣстный,  adj.  déplacé',  inconvenant; -но,  mal  à pro- 
НевнимЛніе, sn. ti Невнииате.іьность,  sf, l’inattention/. 

Невнимательный,  adj  1.  inattentif,  distrait 

Невнятный,  adj.  indistinct,  inarticulé. 

Неводъ,  sm.  dim.  неводокъ,  le  filet  ; -водный,  de  filet.. . 

Неводъ,  sm.  la  diminution  {du  bétail) 

Невозбранный,  ad/  libre,  permis;  -но,  librement 

Невозвратный,  Невредный,  cл^,  Безвозвратный  и 
Невоздержаніе,  sn.  и -воздержность,«/’,  l’intempérance/ 
Невоздержный,  adj.  intempérant;-HO,  avec  intempérance. 

Невоздѣланный,  adj.  inculte,  sans  culture 

Невозможность,  sf.  l’impossibilité  f. 

Невозможный,  ad/ impossible;!. -Hoe, s»2.  l’impossible m; 
2 .-но,ѵ.гт;7.(никакъ-но)і1  est  de  toute  impossibilité. 

Неволить,  II.i.  va.  {къ  чему)  forcer,  contraindre  à 

Невб.тьникъ,  -Hiiua,  s.  un  oaune  esclave  {prop,  etßg.); 

Il  prisonnier,  -ère  ; -ническіГі  и -ничій,  adj.  3. 
Нево.тьничество,  sn.  l’esclavage  m,  la  captivité. ...... 

Нево.іьный,  ad>  1.  involontaire;  -но, -ment;  i.  forcé, 
contraint,  fait  par  contrainte;  2.  esclave. 

НеЕб.ія,  s/  esclavage  m,  servitude,  captivité/;  i.la  né- 
cessité; 2.  (вб.іею,  no  -волѣ)  par  force,  contre  son  gré. 

Невообразймый,  adj.  inimaginable 

Невпопадъ,  mal  à propos 

HéBopoTb,  sf.  le  vêtement  qui  n’a  pas  été  retourné 

Невразумительность,  sf.  l'inintelligibilité/. 

Невразумйтельный,  adj.  inintelligible 

Невредймость,  sf.  l’intégrité  /*(d’im«  chose) !..  * 

Невредймый,  adj.  intact,  sain,  sauf;  -mo,  en  bon  état. . 
Невступный,  adj.  incomplet;  -но,  adv.  pas  tout  à fait; 
1!  (-ныГі  .тунный  мѣсяцъ)  la  lune  caye. 

Невтерпежъ,  adv.  à n’y  pas  tenir 

Невыгода,  sf.  le  désavantage,  préjudice 

Невыноеймый,  adj.  insupportable;  -mo,  -ment 

Невыразймый,  adj.  inexprimable,  indicible 

Невысокій,  adj.  peu  élevé,  bas,  de  peu  de  hauteur 

Невѣдомый,  adj.  inconnu,  ignoré;  H -mo,  adv.  sans  savoir. 

Невѣдь , adv.  beaucoup,  énormément. 

Невѣдѣніе,  sn.  l’ignorance/ [nant 

Невѣжа  U Невѣжда,  sc. ignorant,  -ante;||  un  grossier  ma- 

Невѣжественный,  adj.  ignorant 

Невѣжество,  sn.  l’ignorance/*;  ||  la  grossièreté 

Невѣж.іивость,  sf.  l’impolitesse,  incivilité/. ......... 

Невѣжливый,  adj.  incivil,  impoli  ; -но,  -ment.. 

Невѣжннчать,  I.i.  vn.  se  conduire  avec  impolitesse.. . . 

Невѣйка  U,  Невѣйнина,  sf.  le  blé  non  vanné 

ReiJfj  Diet,  parait.  Partie  russe* 


bie  IXnberbauIi^Jeit 

untoeit,  na^e. 

ba§  ПпдШс?,  üRi^gefei^iÆ 

unbermut^et,  

Ьіефа&Ііф£еіі,1Япап[е]^пІісі)£еі1. 

xmanfel^nU^ 

bie  (Seltenheit,  ba§  SSunberbing. 
3ciuberbitb  bü§  unft(htbar 
феи  ïann;  H ber,  bie  ип[іфі0аге. 

bie  Unfiфtbarteit 

ипігфіЬаг.. 

bie  ПпУфиГЬ,  @фііІЬГо[І0ееіі.. 

ип[фиІЬід,  ІфиІЬІоІ 

bie  ипдеЬйЬШф^еіі 

unpaffenb,  ипдеЬй1)гІіф 

bie  IXnaufmerf [amfeit 

unau fmeiff am,  unaфt^am.... 
ипЬеиШф,  ипаиідеірюфеп.. . 

ba§  5і[фегпе^.. ^. . 

bag  Sibnehmen  (beg  SSieheg). . 
ungehinbert,  ertaubt,  frei.... 
Безвредный. 

bie  Unmä|igfeit,  Unenthattfams 
unmäßig,  unenthattfam. . . [feit 

unangebaut. 

bie  llnшögtiфfett 

иптёдііф;  l.bagUnmög^iфe;  2. 
eg  ift  gang  ипшодііф. 

smingen,  nöthigen 

ber  ob.  bie  leibeigene;  ©ctabe, 
-uin;  II  ber  ob.  bie  ©efangene. 
bie  (getaoerei,  @е[апдеп[фа[і. . 
иптіПШгІіф;  1.  ge§toungen;  2. 
leibeigen,  [сГаоі[ф. 
bie  (Setaoerei,  @е[апдеп[фа[і;  i. 
3(toth;  2.tr)iber2Silten,  mit  ©es 

unbenfbar [matt 

jur  ипгефіеп  

ein  ungemenbeteg  ifteib 

bie  Unt)el•ftänЬ^iфfeit 

гтЬег[іапЬііф 

bie  Unt>er[ehvtheit 

unOer[ehrt,  gang,  heit 

піфі  boitftänbig;  піфі  gang;  || 
beriBtonbrnonatoon  29S;agen. 

піфі  augguhatten 

ber  ВіафіЬеіІ,  ©фаЬеп 

ипегігйдііф,  unaugf^eh^iф 

unaug^preф^iф 

піфі  Ьоф/  niebrig.. ........ 

unbefannt;  H ohne  gu  mi[[en.. . 

biet,  ungeheuer 

bie  Unfunbe,  Unmi[[enheit . . . 
berob.biellntoi[fcnbe;l|fcer  gtegel 

unmiffenb,  bumm 

bie  Unmiffenheit;  1|  ©robheit. . 

bie  ІІпЬ0[Ііфіеі( 

ипЬ0[иф,  ftegelhaft,  grob 

unhöflich  fehn,  grob  h^ubetn.. 
піфі  gefфmungeneg  ©etreibe.. 


indigestion, 
not  far,  near, 
misfortune,  had  luck, 
unawares,  suddenly, 
ugliness,  ill-favouredness, 
ugly,  ill-favoured, 
rarity,  wonder, 
a thing  that  makes  one  in- 
visible; II  an  invisible, 
invisibility, 
unseen,  invisible;  -bly. 
innocence, 
innocent;  -ly. 

incongruity,  unsuitableness, 
misplaced,  unsuitable;  -bly. 
inattention, 
inattentive,  careless, 
indistinct,  inarticulate, 
a fishing-net. 
diminution  {of  cattle). 
unhindered,  free;  -ly. 

incontinence,  intemperance, 
incontinent,  intemperate, -ly. 
untilled,  uncultivated, 
impossibility. 

impossible;  i.  impossibility; 

2.  it  is  impossible, 
to  compel,  constrain, 
a bondman,  slave;  |)  pri- 
soner, captive, 
slavery,  captivity, 
involuntary;  -rily;  i.  con- 
strained; 2.  slavish, 
slavery,  servitude;  i.  neces- 
sity; 2.  against  one’s  will, 
unimaginable, 
unduly,  unseasonably, 
an  unturned  coat, 
incomprehensibleness, 
incomprehensible, 
integrity,  soundness, 
unhurt,  safe;  -ly. 
not  quite;  almost;  |l  a lunar 
month  of  29  days, 
not  to  stand  out. 
disadvantage. 

unbearable,  insufferable; -bly. 
inexpressible,  ineffable, 
not  high,  low. 
unknown;  II  unknowingly, 
much,  enormously, 
ignorance. 

ignoramus;  |I  churl,  clown, 
ignorant,  silly, 
ignorance;  H clownishness, 
incivility,  ill-breeding, 
uncivil,  clownish;  -ly. 
to  be  uncivil,  be  ill-bred, 
unxvinnowed  corn. 
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Незі&ріе  35iL  Недогадливый 


Невѣріе  и Невѣрсхво,  sw»  Гіп crédulité  /. 

Невѣрность 9 s/,  l’infidélité  /;  Ц inexactitude/ 

Невѣрный,  adj\  1.  infidèle;  i,  inexact,  incertain;  -но, 
adv,  inexactement;  2»  -ные,  sm.  pl.  les  infidèles m. 

Невѣроятность,  $f.  l’improbabilité / 

Невѣроятный,  ai/»  1.  improbable,  incroyable 

Невѣръ,  -рва,  s.  un  ou  une  incrédule » » 

Невѣсбный,  adj.  impondérable * 

Невѣста,  s/»  la  fiancée,  prétendue;  i»  fille  nubile,  bonne 
à marier  ; 2.  (богатая  — ) un  riche  parti. 

Невѣстка,  s/»  3.  dim,  невѣстушка , la  bru , belle-fille  ; 
11^  la  belle-sœur  {la  femme  du  frère). 

Невѣсть,  adv.fam,  on  ne  sait  pas.  Dieu  sait 

Негарный,аі/.сіиі  n’est  pas  assez  spiritueux  {des  liqueurs) 
Негдѣ,  adv.  il  n’y  a pas  de  place  où  (saws  mouvement),  » 

Негладкій,  adj.  2.  inégal,  rude,  raboteux » 

Негніючій,  adj.  (-чее  де'рево}  arbre,  l’if  m {cm.  Тисъ).  » 

Негніючка,  s/,  arbre,  le  thuia,  thuya . » » 

Негніющій,  adj.  imputrescible » 

Негодникъ , -ніща  и Негодяй,  -яйка,  s.  le  mauvais  su- 
jet ; fripon,  -onne  ; vaurien,  -enne.  [rien 

Негодность , sf.  inutilité/,  qualité  de  ce  qui  n’est  bon  à 
Негодный,  adj.  1.  méchant,  mauvais,  qui  ne  vaut  rien; 

Негодованіе,  sn.  l’indignation /. » [-но,  mal 

Негодовать,  1.2.  воз-,  (ма  что)  s’indigner,  être  indigné. 

Негбдъ,  sm.fam,  le  revers  ; ||  la  mauvaise  récolte 

Негостепріимность,  sf.  l’inhospitalité/»» . » » 

Негостепріимный,  adj.  inhospitalier 

Негоціантъ,  sm.  le  négociant,  commerçant 

Негоціація,  sf.  la  négociation  {diplomatique) 

Негръ,  -рйтянка,  s.  nègre,  -resse;  -рйтянскій,  adj 

Недйвній, adj. récent; Ц -но , récemment,  depuis  peu,  guère. 

Недавность,  sf,  la  récence,  nouveauté 

Недалёкій,  adj.  peu  distant;  -ko,  non  loin 

Недальній,  adj,  peu  éloigné,  proche;  \\fig.  borné.  » » » . 

Неда.іьновйдный,  adj  inclairvoyant;  ||  borné 

Недвйжимость,  sf,  l’immobilité  /;  ||  un  immeuble»  ♦ » » » 

Недвйжимый,  аф’.  immobile  ; H Jur.  immeuble 

Недвйжный,  adj.  1.  immobile »...  » 

Недгедсы,  sm.  pl.  Mar.  les  apôtres  m 

Недержкій,  adj.  qui  n’a  pas  de  consistance  {des  terres). 

Недоборъ,  sm»  le  reste,  les  arrérages  m » 

Недобро^желатель,  -ница,  s.  malveillant,  -ante 

— желательный  и -хбтный,  adj,  malveillant 

— же.іательство  и -хбтство,  sw.  la  malveillance.  » . » 

— хбтъ,  -тка,  s.  un  ou  une  adversaire;  ennemi,  -ie»  » » 

Недббрый,  adj.  méchant,  mauvais 

Недоваренный,  adj.  qui  n'est  pas  assez  cuit ». 

Недоваръ,  sm.  une  chose  qui  n’est  pas  assez  cuite 

Недовйдѣть,  II. 4.  va.  voir  mal,  avoir  la  vue  faible 

Недовбльный,  adj,  1.  {чѣмъ)  mécontent  de 

Недовыручка,  sf.  le  déficit  dans  la  recette 

Недов^реніе  и Недовѣріе,  sw.  la  méfiance,  défiance. . . . 
Недовѣрчивость,  sf.  la  méfiance,  le  caractère  méfiant»  ♦ 
Недов'Ерчивый,  adj.  méfiant,  défiant;  -во,  avec  méfiance» 
Недовѣрять,  va»  {кому)  и -ся,  vr. se  méfier,  se  défier  de.» 
Недовѣсъ  U Недовѣсокъ,  sm.  1.  ce  qui  manque  au  poids» 
Недовѣшивать,  -вѣсить,  va.  ne  pas  donner  le  poids».  » . 
Недогадка  и Недогадливость,  sf.  le  manque  de  sagacité. 
Недогадливый,  adj.  inclairvoyant,  inattentif,  malavisé» 


ter  Xtngfaube , bic  Ungtâubigïeit. 
ilrcuîofigMt;  Ц Ungenauigïeit/. 
untreu, lvcu[o§;  i.unvidjtig,  un^ 
getoi^;  2.  bie  Ungläubigen  pl. 

bie  IXntoa'^rfd^einUt^feit» 

unload г[феіпІіф,  ипдІаиЫіф». 

ber  ob»  bie  Ungläubige 

unwägbar»  » » » » 

bie  33raut;  i»  ein  mannbares 
ШІаЬфсп;  2;  eine  reid;e  partie, 
bie  e^miegerto^ter  (beS 
neS  [Jrau);  |1  bie  ©^mägerin. 
man  mcifi  піфі,  ®ott  mei§.»  » 
an  geifiigem  ©e^aU  fe^lenb.» 
cS  i[t  fein  ф(а^  mo,  nirgenbS.» 
ипдІеіф,  uneben,  l^olperig. . » 
ber  ©ibenbaum,  S^arbaum  . . » 
ber  SebenSbaum,  ©егифЬашп. 
ипоегтеёііф,  ипьсгдапдиф . . 
^аидспіфІёт;©рі^ЬиЬе,-йЬіп; 
[фіефіеё  [^rauenàimmer. 

bie  ипіаидИф^еи 

ипіаидііф,  unnü^,  fфted;t»  » » 
ber  Unmitte,  bie  éntrüftung.» 
uitmittig  metben,  entrüftenfeijn. 
baSUngIücf;||  bie  [ф[еф1е(£гп1е. 

bic  Ungaftfreunbli^feit 

ипда[і[гсипЬ[іф,  ппда[иіф» . » 
ber  ^anbetSmann,  Kaufmann. 

bie  Unter'^anbîung 

ilteger,  -in [untängft 

пеиегііф  де[феі^еп  ; пеиегііф, 

bie  ilteu^eit,  3:гі[фе 

unioeit,  nal^c,  піфі  meit  l^er.» 
unmeit,  nal^e;  ||  Ье[фгап!1.»  » 
{иг^ііфіід;  Il  einfeitig.  [фс5  ©ut 
Unbemegl^feit /;  H unbetoegti? 
bemegungêfoS;  ||  ипЬетедПф». 

ипЬстедІіф 

bie  53ug(>ö[5er,  53ugftüde  jpZ.» 
unfeft,  feine  ^eftigfeit  ^abenb» 

ber  iReft,  SffMftanb 

ber  ob.  bie  Übetgefinntc 

übelgcfinnt,  abgeneigt 

bie  [еіпЬІіфс  @e[innung, 
2ВіЬсг[афег,  ^einb,  -in.»  [gunft 

bofe,  büS^aft»..» » 

піфі  gar  де{офі»  ».  » »»%.»»» 

bas  піфі  gar  ©еіофіе 

[ф[сфі  fe^cn 

ungufriebcn,  mifioergnügt. . . » 
bas  Çe^fenbe  in  ber  ©inna^mc. 
bas  üJUtîtrauett,  ber  Sïrgtoo^n. 

bas  тііігаи1[фс  Sßefen 

тів1гаиі[ф,  агдто^пііф 

mibtraucn,  піфі  trauen. »♦•♦ 
bas  ^ci^fenbc  am  ©етіфіе.** 

gu  menig  abtuagen  

ber  Шіапдеі  an  ©фаг[)іпи. . . 
піфі  [фаг[ЬиьСепЬ,  unaфt^am. 


unheliof,  incredulity, 
untruth;  11  inexactness, 
faithless,  untrue;  i.  inexact, 
uncertain;  2.  the  unbelievers, 
unlikeliness.  [infidels 

improbable,  incredible, 
incredulous  man  or  woman, 
imponderable. 

bride;  i.  marriageable  girl;'2» 
a rich  match. 

daughter-in-law;  1|  sister- 
in-law  {brother's  wife). 
it  is  not  known,  God  knows, 
not  sufficiently  spirituous, 
there  is  no  place  where, 
unsmooth,  uneven,  rough, 
yew,  yew-tree, 
tree  of  life,  lignum  yitæ. 
imputrescible. 

good  for  nothing  fellow;  a 
worthless  man  or  woman, 
uselesness,  worthlessness, 
good  for  nothing,  bad;  -ly. 
indignation,  displeasure, 
to  be  filled  with  indignation, 
misfortune;  ||  a bad  harvest, 
inhospitality, 
inhospitable, 
a merchant,  trader, 
negotiation, 
a Negro,  -gross, 
late,  recent;  Ц not  long  ago. 
recency,  recentness, 
not  far,  near» 

not  distant,  near;  H shallow» 
purblind;  11  narrow  minded, 
immobility;  ||  real  estate, 
immovable;  ||  real, 
immovable,  motionless, 
knight -heads,  bollard  - tim- 
unsolid,  unconsistent.  [bers 
remainder,  arrear. 
an  ill-wisher, 
ill-disposed,  malevolent, 
malevolence,  ill-will, 
a disaffected  man  or  woman, 
bad,  malign,  malicious, 
not  enough  boiled, 
a thing  not  enough  boiled, 
not  to  see  clearly, 
unsatisfied,  discontented, 
deficiency  in  a receipt, 
distrust,  mistrust, 
distrustfulness» 
distrustful,  mistrustful;  -ly. 
to  distrust,  not  to  trust» 
deficiency  in  weight, 
to  give  short  weight, 
want  of  sagacity, 
inattentive»  ill-judged» 


Педогаръ  3ô5  Недостойный 


Недогаръ,  sm.  1ѳ  manque  de  spirituosite' 

Недогл^дка,  sf.  le  manque  d’attention [passer 

Недоглядывать, -глядѣть,  va.  ne’pas  remarquer,  laisser 

Недодача,  sf.  le  manque  dans  la  livraison 

Недодѣлка,  sf.  le  non-achèvement. 

Недозрѣ.іый,  adj.  vert,  qui  n’est  pas  assez  mûr 

Недойпка,  sf.  3.  dim.  -ймочка,  les  arrerages  m 

Недойпочный,  adj.  arriéré',  des  arre'rages 

Недоимщикъ, 5m.  le  contribuable  retardataire 

Нёдокнсь,  sf.  Chim.  le  deutoxyde 

Недокормъ , sm.  le  manque  de  fourrage 

Недолись,  s/.мНедолйсокъ,  sm.  1.  le  renard  à poil  court. 

Недолѣтокъ,  sm.  1.  un  enfant  mineur 

Недолюбливать,  I.i.  va.  n’aimer  guère • . . 

Недомогать,  I.i.  vn.  être  indispose' 

Недомолвка,  sf.  3.  l’omission/. 

Недомолъ,  sm.  le  blé  qui  n’est  moulu  qu’à  demi 

Недомѣривать , недомѣрятъ,  va.  ne  pas  donner  la  me- 


sure; H -ся,  vr.  ne  pas  trouver  la  mesure. 

Недомѣръ,  sm.  ce  qui  manque  à la  mesure [gueur 

Недомѣрокъ,  sm.  1.  le  poisson  qui  n’a  pas  la  juste  lon- 


Недоибсокъ,  sm.  1.  un  avorton [niture 


Недонбсъ,  sm.  une  fausse  couche;  ||le  manque  à une  four- 

Недопёка,  sf.  le  pain  qui  n’est  pas  assez  cuit 

Недопесь,5/.  «Недопёсокъ,  sm.  1.  le  renard  à poil  clair. 

Недопечатка,  s/.  3.une  impression  trop  faible 

Недопись  U Недопйска,  sf.  la  lacune,  omission 

Недоплата,  sf.  le  restant  {d\me  dette) 

Недопбй , sm.  le  manque  de  breuvage. . 

Недопродавать, -продать,  va.  ne  pas  vendre  tout 

Недоработка,  sf.  3.  le  travail  inachevé. 

Недоразумѣватъ,  недоразумѣть,  va.  ne  pas  comprendre 
parfaitement,  ne  pas  savoir,  douter. 

Недоразумѣніе,  sn.  le  malentendu,  le  doute 

Недордѣ.іый,  adj.  non  mûr  (Æ’mw  abcès) 

Недородъ,  sm.  la  mauvaise  récolte 

Недорождать,  недородйть,  va.  produire  peu 

Недорбслый,  adj.  qui  n’a  pas  toute  sa  croissance 

Нёдорос.іь , sm.  un  enfant  mineur 

Недорбстокъ,  sm.  1.  un  enfant  qui  n’est  pas  encore  adulte; 
Il  pl.  -тки,  les  peaux /de  jeunes  animaux. 

Недосйдокъ,  sm.  1.  le  poulet  éclos  trop  tôt 

Недосйжнвать,  недосидѣть,  va.  couver  à demi 

Недосй.іокъ,  sm.  1.  celui  qui  n’a  pas  atteint  toute  sa  force. 
Недослышать,  va.  entendre  mal  ; |)  avoir  l’oreille  dure. . 

Недослйшка,  sf.  action  de  ne  pas  bien  entendre 

Недосмотрѣиіе,  sn.  и Недосмбтръ,  sm. l’inadvertance/. 
Недосмотрѣть , CM.  Недоглядѣть.  |j  Недоспѣлый,  см. 
Нёдособоль,  sm.  la  zibeline  à poil  court;  -бблій,  adj.  3. 

Недосолъ,  sm.  le  manque  de  sel  {dans  un  mets) 

Недосбхлый,  adj.  pas  assez  séché [qner 

Недоставать,  -достать,  v.  «mj?.n’être  pas  suffisant,  man- 
Недостатокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  {въ  чёмъ)  le  manque 
de;  1.  le  défaut,  vice;  2.  (no  -статву  въ)  faute  de. 

Недостйточность, sf.  l’insuffisance/. 

Недостйточный,  adj.  insuffisant;  -no,  -samment;  i.  dé- 
fectueux; 2.  (—  глаголъ)  Cfram.  le  yerbe  défectif. 

Недостоинство , sn.  l’indignité  /. [-ment 

Недосібйный,  adj.  apoc.  -стопнъ  {чего)  indigne;  -но. 


ba§  Se'^tenbc  an  gciftigcm  ©es 

ba§  ilberfel^eu] [^aït 

überfe’^en 

baê  ^ei^ïenbc  in  ber  Lieferung, 
bic  ni^t  bcenbigtc  5[rbeit. . . . 

nid}t  boCtig  reif,  unreif 

ber  Ütiidftanb,  Sfieft 

rüdftänbig,  fe^ïenb 

ber  fäumige  0іеисг^Щфііде. . 

ba§  ©eutor^b 

ber  Futtermangel 

ber  furj^arigc  

ber  ob.  bie  Unmünbivge 

nid;t  fel^r  biel  lieben 

ип^а§1іф  fe^n,  erlranîen. . . . 

bie  Sluêlafjung .[treibe 

піфі  böttig  aulgemal^leneB  @e- 
піфі  bôttig  aulmeffen;  H піфі 
bölligeg  3)taf  finben. 

ba§  ülta^e 

піфі  дапз  anêgema^fener  Fif'l* 

[фіефі  gefneteter  Xeig 

bie^li^geburt.  [in  ber  Lieferung 
gu  frü^e  ©eburt;  |1  baê  F^'^îcttbe 
піфі  aulgebacfenel  ФгоЬ.... 

ber  l^eU'^arige  ?ï^olarfu^ê 

ein  blaffer  ®ru<jC. 

ba§  F^îsi^be  in  einer  ©фгі[і. 
ber  Dfieft  (einer  • 

ber  ЗЯапдеІ  an  ^ranï ...... 

піфі  aîleg  berfaufen 

bie  піфі  beenbigte  2lrbeit. . . ♦ 
nid;t  gang  beufte'^en  ob.  faffen, 
піфі  miff  en,  gmeifeln. 
baê  ifili§berftânbnit/ber  3meifel. 
піфі  gang  reif  (bon  @е[фтйгеп). 

ber  ?!Яі|ітафё 

menig  ergeugen  (bon  ber  ©rbc). 
піфі  boïïig  аиёдетаф[еп .... 

ber  Unmünbige 

baêunermaфfene  Âinb;l|bieFeûe 
pi  bon  [ungen  5t^ieren. 
gufrül^  апёдеігофепеё  ^ііфісіп. 

піфі  bödig  auêbrüten 

ber  піфі böCtigeÄraft  erlangt |at 
überhören;  ||  піфі  gut  l^ören. 

ba§  Überl^ören 

bie  Xlnaфtfamlcit 

Недозрѣлый. 

ber  furg'^aarigc  ЗьЬеІ 

ber  Шіапдеі  am  0algc 

піфі  genug  gctroÆnet 

піфі  і^іпіапдііф  fe^n,  f eitlen. . 
ber  ddangel  an;  i.  ber  Fehler; 
2.  auê  Stängel  an. 

bie  UnboUftdnbigMt 

unbolCftanbig;  i.  mangelhaft;  2. 
ein  unboÏÏftanbigeê  З^іі^огі. 

bic  Untburbigleit 

unmürbig,  unmertl; 


deficiency  of  spirituousness, 
oversight,  overlooking, 
to  overlook. 

deficiency  in  a delivery, 
the  part  unfinished, 
green,  not  sufficiently  ripe, 
arrears. 

of  arrears,  remaining, 
tax-payer  in  arrears, 
deutoxyd. 

deficiency  of  fodder, 
a half-grown  fox. 
a minor. 

not  to  love  very  much, 
to  he  indisposed,  he  ill. 
omission, 
half-ground  corn, 
to  give  short  measure;  Ц to 
have  short  measure, 
deficiency  in  measure, 
fish  helow  the  proper  size, 
dough  insufficiently  kneaded, 
an  abortion.  [a  delivery 
miscarriage;  ||  deficiency  in 
half-haked  hread. 
a half-grown  arctic  fox. 
a pale  impression, 
a blank  (in  writing). 
sum  remaining  unpaid, 
want  of  beverage, 
not  to  sell  the  whole, 
unfinished  work, 
to  misapprehend,  misunder- 
stand, doubt, 
misunderstanding,  doubt, 
not  fully  ripe, 
a bad  growth, 
to  produce  little, 
not  full  grown, 
a minor. 

a not  grown-up  child;  H skins 
of  young  animals, 
a half-hatched  chicken, 
not  to  hatch  sufficiently, 
who  has  not  his  full  strength, 
not  to  hear  out;llto  behardof 
imperfect  hearing,  [hearing 
inadvertence. 

a half-grown  sable, 
want  of  salt, 
not  quite  dry. 
to  be  wanting,  be  in  want  of. 
want,  deficiency;  i.  defect, 
2.  for  want  of. 
insufficiency,  defectiveness, 
insufficient; -ly;  i.  defective, 
imperfect;2.  a defective  verb, 
unworthiness. 

unworthy,  undeserving  ; ly 


Недоступность  356 


Нездоровье 


Недоступность,  sf.  {къ  кому)  Tinaccessibilite  / 

Недоступный,  adj.  1»  inaccessible,  inabordable 

Недосугъ,  sm.  le  manque  de  loisir. 

Недосужно,  V.  imp.  (мнѣ  — ) je  n’ai  pas  le  temps. ..... 

Недосчйтываться  M Недочитаться,  недочесться,  vr, 
trouver  un  de'ficit  dans  un  compte. 

Недосягаемый,  adj.  inaccessible,  hors  de  la  porte'e. . . . 

Недотбчный,  adj.  1.  (лй  чему)  qui  n’a  pas  pris  part  à. . 
Недотрога,  sf^  plan  te,  la  balsamine  des  jardins  ; (|  (w  Не- 
дотыка) SC.  une  personne  trop  susceptible. 

Недоуздокъ,  sm.  1.  le  licou,  licol 

Недоумѣвать,  нѳдоумѣть,  vn.  ne  pas  comprendre;  ||  être 
incertain,  douter,  être  dans  une  grande  perplexité. 

Недоумѣніе,  sn.  la  perplexité,  irrésolution 

Недоучъ,  sm.  un  homme  superficiel,  demi-savant 

Недочётъ,  sm.  le  déficit  ; -чётный,  de  déficit 

Недбшлый,  adj.  pas  assez  cuit;  i.  pas  assez  versé  dans 
un  art;  2.  qui  n’a  pas  le  poil  beau. 

Недоѣдки,  sm.  pl.  le  reste  du  manger  ; Ц l’inanition  /.  ♦ . 
Не  дрем  ленный , adj.  vigilant  ; -но,  avec  vigilance. .... 

Недругъ,  sm.  l’ennemi  m 

Недружба,  sf.  vi.  la  haine,  inimitié 

Недугъ,  sm,  la  maladie,  infirmité,  aflPection 

Недужный  гь  Недужливый,  adj.  malade,  maladif 

Недѣйствительность,  sf.  inefficacité;  Ц Méc.  inertie/.. 
Недѣйствительный,  adj.  inefficace;  \\Jur.  nul,  invalide. 

Недѣлймость,  sf.  l’indivisibilité/ 

Недѣлймый,  adj.  indivisible;  1|  -мое,  sn.  un  individu. . . 
Недѣльный,  adj.  de  la  semaine,  hebdomadaire  ; i . du  di- 
manche; 2.  mal  fondé,  absurde;  -но, -ment. 
Недѣльски,  adv.  fam.  (недѣ.тю  — ) toute  la  semaine*. . . 
Недѣ.іьщина,  sf.  la  semaine,  le  salaire  de  la  semaine.. . 
Недѣля,  s/,  йг'т.  недѣлька,  la  semaine;  i.  huit  jours; 
2.  si.  le  dimanche;  3.  (двѣ  -д'Ёли)  quinze  jours. 

Недѣятельность,  sf.  l’inactivité  / 

Недѣятельный, adÿ.  inactif,  sans  activité [ avant  que 

Нежели,  conj.  que  {après  un  comparatif)',  ||  (пре'ждѳ  — ) 
Незабвенный,  adj.  inoubliable,  d’impérissable  mémoire. 
Незабудка,  sf.  3.  plante,  dim.  -будочка,  le  myosotis*. . . 
Незавйдпый,  adj.  qui  n’est  pas  à envier,  médiocre. . . . 

Незавйсимость , sf.  l’indépendance /* 

Незавйснмый,  adj.  indépendant;  -mo,  -damment. . ..... 

Незавйстный  , Незазорный , см.  Беззавйстный  и 

Незагладймый,  adj.  irréparable 

Незадача,  sf.fam.  insuccès,  guignon  m,  non-réussite/. 
Незадач.іивый,  adj.  échoué,  manqué;  -во,  sans  succès. 

Незадбрный,  adK  fort  médiocre;  -но,  -gaiement* 

Незаконнорожденный,  adj.  illégitime,  naturel,  bâtard. 

Незакбнность,  sf.  l’illégalité,  illégitimité/.. 

Незакбнный , adj.  illégal,  illégitime  ; -но,  -ement. .... 

Незалупа,  sf.  Anai.  le  phimosis 

Незамай,  •п'ѵе^рор.  ne  touche  pas,  ne  touchez  pas  cela. 
Незамѣнимый,  adj.  qui  n’est  pas  à être  remplacé. ..... 

Незамѣтный,  adj.  1.  imperceptible,  insensible,  [morial 
Незапамятный,(съ-ныхъ  BpeMéHb)depuis  untempsimmé- 

Незваный,  adj.  non  invité,  qui  n’est  pas  invité 

Нездоровиться,  v.  imp.  {кому)  être  souifrant 

Нсздорбвость,  sf.  l’insalubrité  / {de  Vair) 

Нездоровый,  adj.  indisposé;  ||  insalubre,  malsain 

Нездорбвье,  sn.  l’indisposition/ 


bie  Unsuganglid^teit 

ипзидаидПф 

ber  ïlîanget  an  freier  ^dt. . . 

іф  ilabc  feine  3eit 

einen  ob.  ein  deficit 

in  einer  Эіефпипд  finben. 

ппеггеіфЬаг* 

піфі  тіі[фиІЬід  ап 

baê©pringfraut,]bie  iSaïfamine; 

II  ein  етр[іпЬП’фег  3!}геп[ф. 

bie  ^atfter 

піфі  berfte^en;  H ^treifefn,  uns 
епі[фГо[|еп  fe^n. 
ипеп1[фГо[[еп'§ей/,  âloeifet  m. 

ber  §atb geleierte 

ba§  déficit. 

піфі  gar  де^офі;  i.  ungeübt;  2. 

^eC[()arig  (bon  ^^ieren). 
ber  9fte[t  bon  0peifen;  H ètangel 
ibadbfam,  fФ^of^o§.  [an%a(irung 

ber  ^einb 

bie  Çeinbfd'ait,  ber  |)a& 

bie  ^ranîl)eit 

franf,  fiecb 

bie  Untbirffamteit;  H 3:râgl§eit* 

unbjivffam;  Ц ungültig 

bie  Unt()eilbar!eit 

untl;eitbar;  ||  ba§  ©injeltoefen. 
ЗВофепг,  П)0фепі1іф;  i.  ®опп^ 
tag§2;  2.  ungereimt,  albern.  : 

bie  ganje  20офе . 

ЗВофепІо^п  m,  ЖофепдеІЬ  n.. 
bie  Зйофе;  i.  афі  ^age;  2.  ber 
©onntag;  з.  bierjei^n  S^age. 

bie  Untptigfeit 

unt^ätig 

alê;  Il  el^e  bebor 

ппьегде^ііф.. 

ba§  25егдівшеіппіф1  (^flange). 
піфіЬепеіЬепІшегі^,  unanfe^n^ 

bie  Unab^ängiglcit [Ііф 

itnabi^ängig 

Беззазбрный.ІІ  Незапно,  см. 
unerfe^liè,  ипаи»10|ф1іф. . . , 
baê  а)гірде(фіс!,  UnglüÆ..... 

ungünftig,  unglücf  Ііф ....... 

gang  детоі^пііф,  цnanfe^nliф. 
ппс^еііф,  паійг1іф,^еЬёі(£іпЬ) 

bie  ©eCe^tbibrigleit 

gefe^ibibrig,  ппгефі 

bie  SSorl^autenge 

rübre  піфі  an! 

unerfeljbar 

пптегПіф 

bon  ипЬепПіфеп  3oiten  . 

піфі  eingelaben  ♦ . . . 

ипра^ііф  fe^n 

bie  Ungefunbbeit 

Irani,  ипра§1іф;  ||  ungefunb. 
bie  НпраВІіфІеіі* . * 


inaccessibility, 
inaccessible, 
want  of  leisure. 

I have  no  leisure, 
to  reckon  short,  find  a deficit 
in  an  account, 
unattainable, 
unparticipant. 

touch-me-not,  yellow  bal- 
sam; 11  a touchy  person, 
a halter. 

not  to  understand;  1|  to  doubt, 
be  in  suspense* 
doubt,  perplexity, 
a half-learned  man. 
deficiency  in  account, 
not  enough  boiled;  i*  unver- 
sed in;  2.  half-grown, 
leavings,  scraps;  1|  inanition, 
wakeful,  vigilant;  -ly. 
enemy, 
enmity. 

sickness,  illness, 
sick,  ill. 

inefficacy;  llinertia,  inactivity, 
inefficacious:  \\  invalid,  null, 
indivisibility. 

indivisible:  l!  an  individual* 
weekly,  week:  i.  Sunday’s;  2. 
absurd,  nonsensical;  -ly. 
a whole  week, 
weekly  pay. 

a week;  i.  week,  eight  days; 

2.  Sunday;  2.  a fortnight, 
inactivity, 
inactive, 
than;  II  before, 
never  to  be  forgotten, 
myosotis,  mouse-ear. 
unenviable,  uncomely, 
independence, 
independent;  -ly. 

Внезапно. 

irreparable,  ineffaceable. 

ill-luck. 

unlucky;  -kily. 

indifferent,  middling;  -ly. 

illegitimate,  natural. 

illegality,  illegitimacy. 

unlawful,  illegal;  -ly. 

phimosis. 

do  not  touch  that! 

not  to  be  replaced. 

unperceivable. 

time  out  of  mind. 

unasked,  uninyited* 

to  be  indisposed. 

insalubrity,  nnsoundness* 

unwell;  II  unsound,  insalu- 

indisposition.  [brious 


Незеіѵшой  357  Некончаемый 


Неземной,  adj.  qui  n'est  pas  de  cette  terre,  celeste, . . . 
Незлобіе,  sn.  la  douceur,  bénignité,  bonté  de  cœur. , . . 
Незлобный  U Незлобивый , adj,  doux,  sans  malice.  ♦ ♦ ♦ 

Незнаемость,  sf.  l’ignorance  / [sait  pas 

Незнаемый,  ady.  inconnu,  ignoré;  H -ио,  «?.  tm/?.  on  ne 
Незнаніе,  su.  ignorance,  impéritie  /*,  manque  m de  savoir. 

Незначихе.іьный,  adj.  peu  important,  insignifiant 

Незрѣ.юсть,  sf.  l’immaturité/»  la  crudité 

Незрѣ.іый,  аф’.  vert,  qui  n’est  pas  encore  mûr 

Незыб.іемость,  sf.  la  fermeté,  inébranlabllité 

Незыблемый,  adj.  inébranlable,  ferme;  -mo,  -ment 

Неизбѣжность,  sf.  l'inévitabilité,  imminence/. 

Нензбѣжний  и-пзбѣжймый,  adj.  inévitable;  -но, -ment. 

Неизвѣстность,  sf.  l’incertitude,  ignorance  f 

Неизвѣстный,  аф. ignoré,  inconnu  ; i. incertain;  2.  -но, 
t;.  imp.  on  ne  sait  pas,  on  ignore. 

Непзглагблаиный  w Неизглагблемый,  adj.  ineffable.. 

Нензг-.іадимый,  adj.  ineffaçable,  indélébile 

Неизлѣчимость,  sf.  l’incurabilité  / 

Неиз.іѣчймый,  adj.  incurable,  inguérissable 

Неизмѣнность,  sf.  l’invariabilité,  immutabilité / 

Неизмѣнный,  adj.  invariable,  immuable  ; -но,  -ment. . . 
Неизмѣрймость,  sf.  l’incommensurabilité,  immensité /. . 

Неіізмѣрймый,  adj.  immensurable,  immense 

Неизобразймый,  adj.  indescriptible;  -mo,  -ment 

Неизреченный,  adj.  indicible,  ineffable;  -но,  -ment. . . . 

Нензсякающій,  adj.  intarissable,  inépuisable 

Нензгѣлймый,  adj.  incurable,  inguérissable 

Неизчётный  и Неизчислймый,  adj.  incalculable 

Неизъяснймый,  adj.  inexplicable;  -mo,  -ment.. 

Неимовѣрность , Неимовѣрный,  см.  Невѣроятность  и 

Неимущество,  sn.  Іа  pauvreté,  indigence 

Неимущій,  adj.  indigent,  pauvre,  nécessiteux 

Неимѣніе,  sn.  le  manque;  H (за  -ніемъ  чего)  faute  de,  à 

Неискусный,  adj.  1.  malhabile,  inhabile [défaut  de 

Неискусство,  sn.  la  malhabileté,  inhabileté 

Неисповѣдймость,  sf.  l’incompréhensibilité  f. 

Неисповѣдймый,  adj.  incompréhensible;  -MO,  -ment. . . 

Неиспо.інймый,  adj.  inexécutable,  impraticable 

Непсправймый,  adj.  incorrigible,  irrémédiable 

Неисправность,  sf.  la  négligence,  inexactitude,  [-tement 
Неисправный,  adj.  négligent,  incorrect,  inexact;  -mo. 

Неиспытанный,  adj.  impénétrable,  inscrutable 

Нейстовство,  sn.  la  fureur,  rage,  furie,  frénésie,  [fiamme 
Нейстовствовать , 1.2.  vn.  être  en  fureur,  jeter  feu  et 
Нейстовый,  adj.  furieux,  furibond;  -во,  avec  fureur.. 

Ненстбмныч,  adj.  1.  infatigable.. [tarissable 

Непстощймый  и Неизчерпаемый,  adj.  inépuisable,  in- 

Нейтй  U Не  идтй,  üw.  ne  pas  aller  (сж.Идтй) 

Нейтра.іизовать , 1.2.  va.  Chim.  neutraliser. 

Нейтралитётъ,  sm.  la  neutralité 

Нейтрйльный,аф.1.  neutre  (€проШгдиеУ,\\СНіт.  neutre. 
Нек.іассный,  adj.  qui  n’a  pas  de  rang  (des  employés)  ; || 
en-dehors  des  classes,  non  classique 

Нёк.іенъ,  sm.  arbre,  l’érable  m de  Tatarie 

Неключймый,  adj.  si.  inutile,  vain,  nul. 

Некнйжный,  adj.  1.  illettré,  ignorant 

Нёкогда,  adv.  (мнѣ  — ) je  n’ai  pas  le  temps 

Некомплёктъ,  sm.  le  nombre  incomplet. 

Некончаемый,  adj.  sans  fin,  infini » 


nid;t  1^ітт1і[ф 

blc  ©utl^erjigïeit,  ©anftmuti^. 
gutï)Ci*3ig,  fanftmüt^ig  ...... 

fcie  Urtïuiffen'^eit 

unbcfannt;  Il  man  tcei§  nid)t. 
Oie  Unh)iijeu’^eit,  Hntunbe,... 

ипшіфіід,  nnbebeutenb 

bie  Unreife 

поф  піфі  reif,  unreif 

bie  ^е[1ід!еіі,ипег[фй11егІіфкі1 

feft,  unerfd)ütternd; 

bie  ипЬегтеіЬ[іф[еіі 

ипЬегтеіЬІіф.. 

bie  Uiibeîannt^eit,Ungetni&()eit. 
unbekannt;  i.  ungett)i|;  2.  man 
meife  піфі,  еВ  ift  unbefannt . 

lmaulfpreф^iф 

ппаиВІоіфЬаг 

bie  Un'^eibarïeit. 

imi^eitbar,  unrettbar 

bie  ипЬегапЬегИфМІ 

ипЬегапЬегІіф,  uninanbelbar. . 

bie  ипегте{}[іф^еи 

ипегше^ііф 

ипЬе[фгеіЬЬаг,  unbefфreibUф . 

ипаиё[ргефІіф  

unberfiegbar,  unerfфopf^iф  . . . 

unl^eilbar 

шца^Пд,  ungäi^Ibar. ....... 

unerUärbar 

Невѣроятный. 

bie  ©ürftigteit,  Sïrmutl^ 

bürftig,  arm 

ber  ifitanget;  |1  auB  Шіапдеі  an. 

ипде[фіЛі,  unerfal^ren 

bie  ипде[фісЁ[іф!еи 

bie  ипегіог[фІіф[еіі 

unerforfфtiф,  ипегдгйпЬІіф. . 

unauBfttt)rbar 

ипЬегЬе[[ег[іф 

Ьіе9^афІа[[ід!ей,ипдепаиід1Еей. 

пафІа[[ід,  ипогЬетПф 

ипеііогІфПф,  ипегдгйпЬИф . . 

bie  2Butb,  ^îaferei 

rafen,  mütÇen,  rafenb-fe^n. . . 
rafcnb,  müt'^enb,  tobenb. . . . . 
ипегтйЬІіф,  unberbroffen. . ♦. 

ипег[ф0рЩф 

піфі  geï;en 

neutralifiren 

bie  ^lleutralitât,  iparteUofigïeit. 
neutrat;  H ilieutraïs  (faTg).. . . 
feinen  étang  l^abenb;  H auger? 
ЩЬ  ber  Glaffen,  ііпсГа[Гг[ф. 

ber  ІаІагіІфе  3l()orn 

ішіаидііф,  unnü^,  піфНд... 
ungelehrt,  ипішіеггіфіеі. .... 

іф  t;abe  feine  З^і* 

bie  unboUftänbige  З^'^І 

ипспЬПф ■ 


unearthly,  celestial, 
good  nature,  meekness, 
good-natured,  meek,  gentle, 
ignorance. 

unknown;  II  it  is  unknown, 
ignorance,  nescience, 
insignificant, 
immaturity,  unripeness, 
green,  unripe,  immature, 
steadiness,  firmness, 
steady,  stable,  firm;  -ly. 
inevitability, 
inevitable;  -bly. 
obscurity,  uncertainty, 
unknown;  1. uncertain;  2.  it  is 
unknown,  it  is  uncertain, 
unutterable,  ineffable, 
indelible. 

incurableness,  incurability, 
incurable,  insanable. 
immutability. 

immutable;  -bly.  [sity 

incommensurability,  immen- 
immense,  unfathomable, 
indescribable;  -bly. 
unutterable,  ineffable;  -bly. 
inexhaustible, 
incurable,  insanable. 
incalculable,  innumerable, 
inexplicable;  -bly. 

indigence. 

indigent,  needy,  nécessitons, 
want;  II  for  want  of. 
unskilful,  inexpert, 
unskilfulness,  inexpertness, 
inscrutableness, 
inscrutable;  -bly. 
impracticable, 
incorrigible,  irremediable, 
inaccuracy,  inexactness, 
inaccurate,  inexact;  -ly. 
inscrutable,  unsearchable, 
fury,  furiousness,  rage, 
to  be  furious,  to  rage, 
furious,  raging,  violent;  -ly. 
indefatigable,  unwearied, 
inexhaustible, 
not  to  go. 
to  neutralize, 
neutrality. 

neutral,  neuter;  Ц neutral, 
without  a rank;  II  out  of  the 
classes,  unclassical. 
Tartarian  maple, 
useless,  futile, 
unlettered,  unlearned. 

I have  no  time, 
incompleteness, 
interminable. 


Некорыстный 
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Ненаі&дный 


Некорыстный,  adj,  pop.  mauvais  j -но,  adv,  mal 

Некощной,  adj.  infirme,  de'bile;  ||  mauvais* . . ♦ * 

Некрасивый,  adj.  inélégant,  laid,  vilain 

Нёкрестъ,  SC.  une  personne  non  baptisée  (слг.  Нехристь)* 
Некродбгія,  sy.  la  nécrologie;  (|-гйческій,  nécrologique. 

Нектаръ , sm.  le  nectar;  -тарный,  de  nectar 

Некуда,  adv.  il  n’y  a pas  de  place  où  (avec  mouvement) , 
Нелёгкая,  adj,  sf.  pop.  le  diable,  démon,  mauvais  génie; 
(куда  его  — занесла)  où  diable  s’est-il  fourré? 

Неловкій,  adj.  maladroit,  gaucbe;  Ц incommode 

Нелбжность,  sf.  la  vérité 

Нелбжный,  adj.  vrai,  véritable;  -но,  -ment,  en  vérité. . 
Нельзя, 27.  imp.  {есть)  il  est  impossible,  on  ne  peut  pas; 

[1  (до  нельзя)  adv.  au  dernier  point,  au  possible* 

Не.іьиа,  sf.  poisson^  le  nelma,  saumon  de  Sibérie 

Нелѣпица  и Нелѣпость,  sf.  absurdité,  sottise / 

Нелѣпый,  adj.  absurde,  sot,  inepte;  -но,  -ment 

Нелюббвь,  sf.  1.  {къ  чему)  l’inimitié  /*,  la  haine 

Нблюбъ,  adj.  pop,  désagréable 

Нелюдймство,  sn.  и Нелюдймость,  sf.  la  misanthropie. 

Нелюдймъ,  -мка,  s.  le  огііа  misanthrope [tance 

Немаловажный , adj.  considérable,  d’une  grande  impor- 
Нема.іый,  adj.  assez  grand; Ц-мйло,  adv.  beaucoup,  bien. 
Нелед.іенный , adj,  prompt;  -но,  -tement,  sans  retard . . 

Немерцающій,  adj.  internissable,  inaltérable 

Немилосердіе,  sn.  inclémence,  cruauté/* 

Неми.іосбрдый, айу.  inclément,  impitoyable;  -до,  -ment. 

Немйлость,  sf.  la  disgrâce,  défaveur 

Неминуемость,  s/,  imminence,  inévitabilité,  infaillibilité/. 
Неминуемый,  adj.  imminent,  inévitable;  -mo,  -ment. . . . 
Немнбгіе,  adj.pl.  peu  de  personnes;  !|-roe,sw.  peu  de  chose. 
Немнбго , adv.  dim.  -мнбаско  и -асечко,  un  peu,  tant  soit 

Немб.ічный,  adj.  incessant,  continuel [peu 

Нембчь,  vn.  irr.  {чѣмъ)  être  malade  de 

Немочь  U Немощь , sf.  la  maladie,  infirmité  ; H (чёрная) 
l’épilepsie/,  le  haut  mal,  mal  caduc* 

Немощнбй,  adj.  1.  malade,  infirme 

Немудрый,  adj.  f am.  insignifiant,  ordinaire 

Ненавйдѣть,  11*4.  воз-,  va.  haïr,  détester,  abhorrer*  * * . 
Ненавйствовать  и -навйстничать,ѵп.  avoir  de  l’inimitié 
Ненавйстливый , adj.  haineux , plein  de  haine.*  • * [pour 
Ненавйстникъ,  -нина,  s.  haïsseur,  -ouse;  celui  qui  hait. 
Ненавйстный,  adj,  haineux,  porté  à la  haine;  ||  odieux, 

Ненависть,  sf.  la  haine;  H l’horreur  f [exécrable 

Ненаг.іядный,  adj.  qu’on  ne  peut  se  lasser  d’admirer*  * . 

Ненаградймый,  adj.  irréparable,  irrémédiable 

Ненадёжный,  adj.  faible,  débile;  Ц précaire,  peu  sûr* . , 
Ненадобность,  sf.  l’inutilité  /*;  ||(no  -сти)  pour  cause  d’i- 

Ненаказанность,  sf.  l’impunité/*. [nutilité 

Ненаказанный,  adj.  impuni;  ||  -но,  adv.  impunément.*. 
Ненарбкомъгі  -нарбчно,  «fZv.  par  mégarde,  sans  dessein. 
Ненарбчный,  adj.  fait  par  mégarde,  fait  sans  dessein.*  * 

Ненарушймость,  sf,  l’inviolabilité/ 

Ненарупіймый,  adj.  inviolable  ; -mo,  -ment 

Ненастливый  и Ненастный,  adj.  pluvieux,  mauvais*  • * 

Ненйстье,  sn.  le  temps  pluvieux  ou  neigeux 

Ненасытность  и Ненасытймость,  sf.  l’insatiabilité/. . . 
Ненасытный  2« Ненасытймый,  ай/,  insatiable;  -но, -ment. 

Ненаѣда,  sc.  pop.  grand  mangeur;  glouton,  -onne. 

Ненаѣдный  n Ненаѣдчпвый,  adj.  glouton,  insatiable . . 


піфі  bauer^aft,  [фіефі 

[фоаф,  деЬгефиф;  ||  [фіефі.. 
тф1^йЬ[ф,піфІ  [ф0п,ип[ф0п* 

Ьег  ob*  bie  Ungetaiifte* 

bie  Bîetrologie;  !|  пе!го(оді[ф. 

ber  îîectar,  ©iJttevtvant 

ta  ift  tein  ioobin 

ber  Teufel,  böfe  @eift;  ||  ioo 
Xeufel  ()üt  er  [іф  ()in  Oerfteift. 

ип9е[фіЙІ;  H unbequem 

bie  2ßa!§r()eit,  Slufr^tigteit.*  * 

mabr,  аи[гіфНд, 

e§  ift  unmôgUd),  mon  fann  піфі; 

Il  bi§  aufê  âu^erfte* 

bec  ріѵі[фе  ЙафВ 

ungereimte?  /• 

ungereimt,  abgepmadt 

ber  |)a^,  bie  ^еіпЬ[фй[і 

unangenehm,  mi^fädig 

ber  ЗКепІфеп^аІ 

ber  ob*  bie  ^еп[феп[феие . * * 

піфі  unbebeutenb 

grob  genug;  H riet 

ипОегзйдИф;  Іодіеіф 

ипоеѵтеПІіф,  ппОегапЬегИф.. 
bie  Unbarmhev^igfeit,  ©raufam^  ! 

unbarmherâig * . . . . [teit 

bie  Ungnabe,  Ungunft 

bie  ИпОегтеіЬифІеіі 

ипитдапдііф,  ипоегтеіЬІіф.  * 
einige;  |1  eine  5î(einig!eit. . . * 

etma§,  ein  menig 

ипаи[Ь0ѵиф,  unabtäffig 

tränt  fe^n 

bie  ©фтафе,  ^rantheit;  11  bie 
(Spitepfie,  fadenbe  ©ифі. 

tränt,  [іеф,  Іфшаф 

unbebeutenb,  деіоориф 

haffen,  оегаЬ[феиеп 

einem  gehäffig  fe^n. 

§a§  h^S^nb,  gehäffig 

Raffer,  -in 

aum  geneigt;  1|  аЬ[феииф. 
ber  §а§;  ll  ber  51Ьіфеи  . * * . . 
tooran  man  [іф  niфt  fatt  fehen 

unerfe^tp [tann 

Іфтаф,  деЬгефПф;  H ип[іфег* 
Unnötbigteit/illberUnnöthigteit 
bie  ©traftofigteit. ....  * [toegen 

ungeftraft,  unbeftraft 

ohne  2)orfa^,  au?  ^erfehen. . * 
ипьоѵіа^иф,  ипаЬГіфіПф.  * * * 

bie  UnOerbrüфtiфteit 

ипОегЬгйфИф 

гедпіфі,  гедпегі[ф,  [фіефі. . . 
Ьа§  Siegen^  ob.  ©фпеетеііег. 

bie  ипеѵ[аіі(іф!еіі. . * * . 

ипегіаііііф * * . 

ftarter  ©ffer, -in 

піфі  gu  fättigen, 


unprofitable,  had;  -ly. 
feeble;  Ц bad. 
not  pretty,  inelegant, 
unbaptized  man  or  woman, 
necrology;  11  necrological* 
nectar. 

there  is  no  place  where, 
devil,  deuce;  H whither  the 
deuce  has  ho  gone? 
awkward;  |1  unhandy, 
truth,  sincerity, 
not  false,  true;  -uly. 
one  cannot,  it  is  impossible; 

11  to  impossibility, 
nelma  salmon, 
absurdity,  impertinence, 
absurd,  anbecoming* 
dislike,  ill-will, 
unpleasing. 

misanthropy,  insociability, 
insociable  man  or  woman, 
of  no  little  importance, 
not  little;  11  not  a little, 
speedy,  incontinent;  -ly. 
unfading,  unchanging, 
inclemency,  cruelty, 
unmerciful,  inclement;  -ly, 
disgrace,  disfavour, 
inevitableness. 
impending,  inevitable;  -bly* 
not  many,  few;  11  little  matter, 
not  much,  a little, 
incessant. 

to  be  ill,  be  indisposed, 
illness,  disease,  infirmity;  H 
epilepsy,  falling  sickness, 
sick,  ill,  infirm, 
insignificant,  common, 
to  hate,  detest, 
to  bear  one  hatred, 
full  of  hatred,  hateful, 
hater,  detester, 
hateful;  1|  odious,  execrable, 
hate,  hatred;  Ц detestation, 
admirable,  charming, 
irreparable,  irremeable,  [sure 
feeble,  weak; || precarious,  un- 
uselessnes;  1|  by  reason  of  in- 
impunity* [utility 

unpunished;  H with  impunity, 
not  on  purpose, 
unintentional, 
inviolability, 
inviolable,  inviolate;  -ly. 
rainy,  bad. 

rainy  or  snowy  weather, 
insatiableness,  insatiety, 
insatiable,  insatiate;  -ly. 
insatiable  eater,  glutton* 
insatiable,  gluttonous. 


Необдушанный 
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Неотступный 


Необдуманный,  adj^  irre'flechi,  inconside're,  léger, , . ♦ . ♦ 

Необиновенный^  adj.  si,  franc,  sincère 

Необитаемый,  adj,  inhabité,  désert. 

Необозрймость,  s/,  l’immensité,  étendue  infinie  /♦..... 

Необозримый^  adj,  immense,  infini,  innombrable 

Необорймый^  adj.  invincible,  insurmontable.. 

Необр'Ёзаннивъ^  sm.  un  incirconcis 

Необузданность,  sf.  le  déchaînement,  effrénement. 

Необузданный,  adj.  effréné,  déchaîné;  -но,  sans  frein. . 

Необходймость^  sf,  la  nécessité  absolue.. 

Необходймый,  айу. nécessaire, indispensable;  -MO^-ment. 

Необходйтельность,  sf.  l’insociabilité  / 

Необходйтельный,  adj.  insociable 

Необъятность,  sf.  l’immensité  / 

Необъятный  U Необъемлемый , adj,  immense,  vaste. . . 
Необывновенность,  sf.  nature  extraordinaire,  supériorité/ 
НеобыБновённый  и Необычайный,  adj.  peu  ordinaire, 
insolite,  extraordinaire  ; -но,  -ment. 

Неогранйченность,  s/,  l’étendue  illimitée/. 

Неогранйченный,  adj.  illimité,  absolu  ; -но,  sans  bornes. 
Неоднократный,  аф'.  réitéré;  H -HO,  plus  d’une  fois,  àplu- 
Неодобреніе,  sn.  la  désapprobation. . . . [sieurs  reprises 

Неодолжйтельный,  adj.  1.  désobligeant 

Неодолймый,  adj.  invincible,  insurmontable 

Неодушевленный,  adj.  inanimé. 

Неожиданность,  sf.  la  surprise,  l’inattendu  m 

Неожиданный  и Неожидаемый, аф‘.  inattendu,  inopiné; 

Il  -HO,  contre  toute  attente,  inopinément.  [finitif  m 
Неокончательный , adj.  (-нов  наклоне'ніе)  Gram,  Гіп- 

Неолбгія,  sf.  la  néologie  ; ||  -гйческіи,  néologique 

Неопйсанный,  афлпехргітаЫе,  indicible,  indescriptible. 

Неоплйтность,  sf.  l'insolvabilité / 

Неоп.іатный,  adj.  insolvable;  H qu’on  ne  peut  payer. . . 
Неопредѣлённый,  adj,  yague,  indéfini,  indéterminé; -но, 
-ment;  2.(—  видъ)  Gram,  l’aspect  indéfini  verbes). 

Неопредѣлймый,  adj.  indéfinissable * 

Неопровержймость,  5/.  l’incontestabilité,  irréfragabilité/ 

Неопровержймый,  adj.  incontestable,  irrécusable. 

Неопрятность,  sf,  la  malpropreté,  saleté 

Неопрятный,  adj.  malpropre,  sale;  -но,  -ment 

Неопытность,  sf.  l’inexpérience  /. 

Неопытный,  adj.  1.  inexpérimenté,  sans  expérience. . . . 

НеорганйчесБІй,  adj,  inorganique 

Неослабность,  sf.  l'assiduité  / * * 

Неослабный,  adj.  assidu,  continuel;  -но,  sans  relâche.. 
Неосмотрйтельность, s/,  l’inconsidération,  étourderie/. 
Неосмотрйтельный , adj,  1.  inconsidéré,  étourdi.. .... 

Неосновательный,  adj.  mal  fondé,  hasardé;!)  superficiel. 

Неоспоримость , sf.  l’incontestabilité  / 

Неоспоримый,  adj.  incontestable;  -mo,  -ment 

Неостйрокъ,  sm.  l.fam,  un  homme  de  moyen  âge 

Неосторожность,  sf,  l’inconsidération,  imprudence/. 

Неосторожный,  adj.  1.  inconsidéré,  imprudent ! . 

Неосязаемый,  adj.  impalpable,  intactile * . * 

Неотвратймый,  adj.  inévitable 


Неотёсанный,  аф.  non  équarri;  i.fig,  inculte, mal  élevé; 

2.  (опъ  — болванъ)  c’est  un  ours  mal  léché. 
Неот.ібжныи,  adj.  qui  ne  souffrepoint  de  retard,  pressant. 
Неотлучность , Неотлучный,  Неотиѣнный,  см,  Безот 
Неотступный,  adj.  pressant,  instant;  -но,  -tamment. . . 


unüberlegt,  unbe'onnen. ..... 

aufrichtig. 

unbetüohnt 

bie  Unermc|Uchfeit. 

unermeßlich,  unzählig 

ипйЬсгтіпЫіф 

ber  Unbefehnittene 

bie  3üget[ofigleit 

jügelloê,  unbânbig [leit 

bie?lotbmenbi9feit,Unerläßti^' 
notbtncnbig,  erforberlich* ..... 

bie  UngefeUigfeit • 

ungefeUig,  unfreunblic^ 

bie  Uncrmeßlichleit. 

grenscnloê,  unermeßlich 

bie  Slußerorbentlichfeit 

ungctvöbnlich,  feiten,  äußerer? 
Ьепіііф/  außergemßl;nli^. 

bie  Unbegrenâtheit. 

unbegrenzt,  unumfehränft .... 
mieberbolt;  |1  zu  mieberholten 
bie  SD'tißbiltigung .....  [îkalen 
ungefällig,  unberbinblich. 
unüberminblich ........ 

unbelebt 

ba§  Unermartete 

unerwartet, unbermuthet,  unber? 
fel;en;  |I  gegen  alte§  ©rWarten, 

ber  Sîtfinitib 

bie  äßortneuerung;  II  пеоІодЦф. 
unauêfprechlich,  unbefchreiblich. 
bie  3cil)lung§unfäbi9leit,3nfol? 
infolbent;  II  unbezahlbar,  [beng 
unbeftimmt,  unbegrenzt;  ||  bie 
unbeftimmte  f^orm. 

unbeftimmbar 

bie  Unumftößlichleit 

unumftößlieh,  unberWevftidh. . 
bie  lXnreinli^leit,Unfauberfeit. 
unrein,  unfauber*. ...... 

bie  Unerfahrenheit 

unerfahren,  ungeübt. .... 

unorganifd) 

bie  Unabläffigfeit 

unabläffig,  unaufhbrliф. . 

bie  UnborfM;tigfeit 

ппЬогііфіід,  ипафІ[ат. . . 
піфі  дгйпЬІіф;  H оЬегрфІіф. 

bie  иптіЬегІедІіфІеіі 

unumftößl^,  итьіЬегІедІіф. . 
ein  піфі  fehr  alter  îfitann. . . 
bie  Unborfiéhtigleit ......... 

ипЬог[іфіід,  unbehutfam 

unbefühlbar,  unbetaftbar. .... 
unabwenbbar,  ішЬегтеіЬІіф. . 
піфі  abgebiert;  i.  ungezogen; 
2.  ein  unbelecfter  33är. 

піфі  2luffфub  leibenb 

лучность.  Безотлучный  w 
bringenb,  inftänbig. ........ 


thoughtless,  inconsiderate, 
direct,  frank, 
uninhabited, 
immensity, 
immense,  viewless, 
insuperable,  invincible, 
uncircumcised  man. 
unrestrainedness,  unruliness, 
unbridled,  licentious;  -ly. 
indispensableness, 
indispensable;  -bly. 
unsociableness, 
unsociable, 
immensity, 
immense,  vast, 
extraordinariness, 
uncommon , unusual,  extra- 
ordinary; -rily. 
unlimitedness, 
unlimited,  unbounded;  -ly. 
repeated;  |I  many  a time, 
improbation, 
disobliging, 

invincible,  insurmountable, 
inanimate, 
unexpectedness, 
unexpected,  unlooked  for;  || 
unexpectedly,  unawares, 
infinitive  mood. 
neology;|Ineologic,neological 
inexpressible,  ineffable, 
insolvability, 
insolvent;  |I  insolvable, 
indefinite,  indeterminate;  -ly; 

II  indefinite  form, 
indefinable.  [ness 

irrefutabiltty , irrefragable- 
irrefutable,  irrefragable, 
slovenliness,  slovenry. 
slovenly, 
inexperience, 
inexperienced,  inexpert, 
inorganic, 
assiduity. 

unrelaxed,  unremitting;  -ly. 
incautiousness,  heedlessness, 
incautious,  heedless, 
unfounded;  ||  superficial, 
indisputableness, 
indisputable;  -bly. 
a middle-aged  man. 
carelessness,  inadvertence, 
incautious,  inadvertent, 
impalpable,  intactible, 
unavertable,  inevitable, 
unsquared;  i.  ill-bred;  2.  he 
is  an  nnlicked  cub. 
not  to  be  deferred. 
Безотмѣнный. 
i incessant,  instant;  ly. 
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Неотхбдный,  adj.  inséparable;  [I  inaliénable 

Неотъемлемый  гі  Неотъёмный,  adj.  imprescriptible. . , 

Неохота,  sf.  le  mauvais  vouloir,  la  répugnance. 

Неопѣненный,  adj.  inappréciable,  inestimable 

Неощутительный,  adj.  imperceptible,  insensible 

Непереводимый,  adj.  intraduisible 

Непереходящій,  adj.  (глагбдъ)  Gram,  verbe  intransitif. 

Неплавкій,  adj.  infusible 

Неплатёжъ,  sm.  le  non-payement 

Неплательщикъ,  sm.  un  débiteur  insolvable 

Неплодіе,  Неплодный, Непорочный,  см.  Безплодіе  м 

Неплотный,  adj.  1.  incompacte,  non  compacte 

Непобѣдимость,  sf.  Tinvincibilité / 

Непобѣдимый,  adj.  invincible;  -MO,  -ment 

Неповадный,  adj.  déshabitué,  qui  n’a  aucun  motif 

Неповиновеніе,  sn.  la  désobéissance,  indiscipline 

Неповоротлйвость,  sf.  la  lenteur,  maladresse*. 

Неповоротлйвый,  adj.  lent,  maladroit;  -no,  -tement. . . 

Непогода,  sf.  le  mauvais  temps,  temps  orageux 

Непогбдливый , adj.  mauvais,  orageux  {du  temps) 

Непогрѣшйтельность,  sf.  l’infaillibilité  

Непогрѣшпте^іьный , adj.  infaillible;  -no,  -ment 

Неподалёку,  adv.  non  loin,  à une  petite  distance,  près.. 

Неподатной,  adj.  exempt  d'impôts 

Неподвижность,  sf.  l’immobilité/ ♦ 

Неподвижный,  adj.  immobile;  i.  -no,  adv.  sans  bouger; 
2.  (-НЫЯ  звѣзды)  les  étoiles  fixes/. 

Неподкупной,  adj.  incorruptible,  intègre 

Неподлежаніе,  sn.  l’incompétence / 

Неподражіемый,  adj.  inimitable;  -mo,  -ment.. 

Неподступный,  adj.  inabordable,  de  difficile  accès 

Неподходящій,  adj.  (это  д'Ёло  -щее)  cela  ne  m’arrange 
Неподѣльчивый,  adj.  qui  n’aime  pas  à partager.,  .[pas 

Непозволительный,  adj.  non  permis 

Непоко.іебймость,  sf  la  fermeté  inébranlable 

Непоколебимый,  adj.  inébranlable;  -mo,  -ment 

Непокорность,  sf.  и Непокорство,  la  désobéissance. 

Непокорный,  adj.  1.  désobéissant,  indocile 

Непокровенный,  adj.  (съ  -ною  главою)  la  tête  nue. . . . 

Неполнота,  sf.  l'état  incomplet  m 

Непомѣрный,  аф'.  démesuré,  excessif,  énorme  ; -но,  outre 

Непонятливый,  adj.  borné,  stupide. [mesure 

Непонятность,  sf.  l’incompréhensibilité / [-ment 

Непонятный,  adj.  incompre'hensible,  inconcevable;  -no, 

Непослушаніе,  sn.  la  désobéissance,  indocilité 

Непослушный  и Непослушливый,  adj.  indocile,  déso- 
Непосредственность,  sf.  l’état  immédiat  m.. ..  [béissant 

Непосредственный , adj.  immédiat;  -no,  -tement 

Непостижимость,  sf.  l’incompréhensibilite' / 

Непостнжймый  и Непостйжный,  аф'.  incompréhensible. 
Непостоянникъ,  -ница,  s.  une  personne  inconstante. . . 

Непостоянный,  adj.  inconstant;  — no, -amment 

Непостоянство,  sn.  l’inconstance,  instabilité f 

Непостоянствовать,  1.2.  vn.  être  inconstant 

Непосѣдъ,  -дка,  s.  fam.  un  esprit  remuant  et  inquiet. . 
Непотрёбный,  adj.  1.  inutile,  mauvais;  i.  dissolu,  dé- 
régie'; -HO, -ment;  2.  (-пая  же'нщина)  une  prostituée. 

Непотрёбство,  sn.  le  dérèglement,  la  dissolution 

Непотрёбствовать,  1.2.  vn.  mener  une  vie  déréglée. . . . 
Непочёмъ,  adv.  fam.  (это  ему  —)  cela  ne  lui  coûte  guère. 


unsertrennli^; Il  unbcräu^erlid;. 
ипЬегйи^егИф,  nie  ungültig.. 

ber  SBibermiïïe 

гш[фа^Ьаг 

ппшегСГіф 

unübcrfe^bar 

ba§  intranfitire  З^^іѣзогі. . . . 

ппІфшеГзЬаг 

bie  ^іфІ5Сі1^Гипд [пег 

ein  ga'^lungSunfal^iger  ©фиІЬ? 
Безпорбчный.Неповйнный 

unbicbt 

bie  ИпйЬегЫпЬІіф^еіі 

ішйЬегизіпЬИф,  unbefiegbar.. . 
abgetnöl)nt, feinen  @cunb  l^abenb 

ber  Ungeborfam 

Ьіе2апд[ат?еиДпЬеЬй1[[іф!еі1. 
(апд[аш,ипЬеЬй(Щф,  ипЬе^спЬ. 
[ф1ефіе§  ob.  [ійгті[фс§Ш^еі1ег. 

[фГефІ,  [ійгті[ф 

Ьіе  Unfebfbarfeit 

unfehlbar,  ипігйдііф 

піфі  toeit,  nahe 

fteuerfrei 

bie  ипЬеЬзедІіфІеіІ 

ипЬепзедІіф;  i.  ohne  [іф  gu  rüh- 
ren; 2.  bie  ^irfterne  jpZ. 

ипЬеІіефГіф 

bie  Unbcfugtheit,  ^itcom^jetenj 

иппафаЬшИф 

піфі  ^идапдііф,  ип^идапдііф. 

ЬаВ  i[t  mir  піфі  гефі 

піфі  gern  theifenb 

unerfaubt , unftatthaft 

bie  ипегІфййегПфЬеіі 

ипег[фй1іег[іф,  ftanbhaft .... 

ber  IXngchorfam 

ungehorfam 

mit  entblößtem  фаи^зіе 

bie  IXnbollftänbigfeit. ....... 

übermäßig;  über  bie  blaßen., 
ungelehrig,  Ье[фгап!і ....... 

bie  ипЬедгсі|1іф!еіі 

ипЬег[іапЬ1{ф,  ипЬедгеі[1іф. . . 
ber  Ungehorfam,  bie Unfolgfams 
ungehorfam,  unfolgfam.. . [feit 

bie  Unmittelbarfeit 

unmittelbar 

bie  ипегдгйпЬ1іф?еи 

ипЬедгеі[1іф,  ипегдгйпЬІіф. . . 

ber  ob.  bie  1?еіфі[іппіде 

unbeftänbig,  1еіфі[іппід 

bie  Unbcftänbigfeit . • . 

unbeftänbig  fe^n. 

eine  unruhige  ^erfon 

піфіВПзі'ігЬід, [фіефі;  i.  lieber^ 
Ііф;  2.  bie  îuftbirne,  фиге. 

bie  ЙіеЬегІіфІеіі 

ein  ІіеЬегІіфсВ  йеЬеп  führen  . 
ba§  foftet  ihm  піфіВ 


inseparable;  |I  inalienable. 

imprescriptible. 

unwillingness,  reluctance. 

inappreciable,  inestimable. 

imperceptible,  insensible. 

untranslatable. 

an  intransitive  verb. 

iufusible. 

non-payment. 

an  insolvent. 

CM.  Невйнный. 
incompact,  not  close, 
invincibility. 

invincible  , unconquerable; 
uninhabited.  [-bly 

disobedience,  indiscipline, 
inertness,  awkwardness, 
inert,  awkward, 
bad  weather, 

bad,  unseasonable,  stormy, 
infallibility. 

infallible,  inerrable;  -bly. 
at  no  great  distance,  near, 
free  from  taxes, 
immovability. 

imraoVabl e;  -bly;  i,  sto  ck-still; 

2.  the  fixed  stars, 
unbribable,  of  probity, 
incompetency, 
inimitable;  -bly. 
unapproachable, 
that  does  not  at  all  suit  me. 
unwilling  to  share, 
unallowed,  illicit, 
steadfastness, 
immovable,  steady;  -dily. 
disobedience, 
disobedient, 
bare-headed, 
incompleteness, 
exorbitant,  excessive;  -ly. 
dull,  slow  of  apprehension, 
incomprehensibility, 
unintelligible,  inconceivable; 
disobedience.  [-bly 

disobedient,  indocile, 
immediateness, 
immediate;  -ly. 
incomprehensibility, 
incomprehensible, 
unsteady  man  or  woman, 
unsteady,  inconstant;  -ly. 
inconstancy,  unsteadiness, 
to  be  inconstant, 
a fidgety  man  or  woman, 
useless,  worthless;  i.  lewd, 
dissolute;  2.  a prostitute, 
dissoluteness,  lewdness, 
to  lead  a dissolute  life. 

I that  costs  nothing  to  him. 


Непочтеніе 
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Непочтеніе  и Непочтительность , sf,  Гіггеѵе'гепсѳ  f, . . 

Непочтительный,  adj.  irreverent,  irrespectueux 

Неправда,  5/.  la  fausseté',  iniquite'jlja^^c.  ce  n’est  pas  vrai 

Неправедность,  sf.  l’injustice,  iniquité'  f 

Неправедный,  adj.  inique,  injuste;  -no,  -ment 

Неправильность,  sf.  irre'gularite',  incorrection,  anomalie/ 
Неправильный,  a<7/.irre'gulier,  incorrect;  -no,  -lièremont. 

Неправость,  5/,  l’injustice  / 

Неправый,  adj,  injuste,  faux;  -во,  adv.  faussement,  à 
tort;  (I  (онъ  -правъ)  il  a tort. 

Непраздная,  adj.  si.  une  femme  enceinte 

Непреклонность,  sf.  l’inflexibilité/ 

Непреклонный,  adj.  inflexible,  inexorable;  -но,  -ment.. 

Непреложность,  sf.  l’immutabilité',  immuabilité'/, 

Непре,іожный,  adj.  immuable,  invariable;  -но,  -ment, . 
Непремѣнный, аф‘. infaillible,  immanquable;  -но,  -ment, 
sans  faute;  ||  ( — секретарь)  le  secre'tairo  perpe'tuel. 

Непреодолимый,  ай;,  insurmontable;  H irrésistible 

Непреоборимый,  см.  Необорймый.  |)  Непрерывный, 
Непрнвычі^а,  sf.  l’inhabitude  /,  le  défaut  d’habitude. , . 

Непригожій,  adj.  laid;  ||  indécent,  inconvenant 

Неприкосновенность,  sf.  l’inviolabilité/ 

Неприкосновенный,  adj.  inviolable;  -но,  айг;. -ment; 

Il  {чему)  étranger  à,  non  complice  de. 

Неприличіе,  sn,  и Непри.ійчность,  s/,  l’inconvenance /, 
Неприлйчный  ?/Непрпстбйный,ай/.  1.  inconvenant,  in 

Непримиримость,  sf.  l’implacabilité / ”,,, [décent 

Непримиримый,  adj.  irréconciliable,  implacable 

Непримѣтный,  ad  ',  imperceptible,  insensible;  -но,  -ment. 
Непринужденность,  sf.  l’aisance  Д le  laisser  aller. 

Непринужденный,  adj.  libre,  aisé;  -но,  sans  gêne 

Непринятіе,  sn.  la  non-acceptation,  non-réception,  le 
rejet;  Il  (жалобы)  far.  la  fln  de  non-recevoir. 

Неприступность,  sf.  l’inaccessibilité/ 

Неприступный,  adj.  1.  inaccessible;  ||  inabordable,!!.! 
Неприсутственный,  adj.  (-пыѳ  дни)  les  jours  m de  vacation 
Непритворный,  adj.  non  déguisé,  sincère  ; -но,  -ment. . 
Непричастный,  adj.  (чему)  non  complice  de,  étranger  à. 

Непріемлемый,  adj.  inacceptable,  inadmissible 

Непріязненность,  sf.  inimitié,  malveillance/ 

Непріязненный,  adj.  ennemi,  malveillant,  hostile  . ! ! ! . 

Непріязнь,  sf.  l’inimitié/,  la  haine 

Непріятель,  -ниця,  s.  ennemi,  -mie;  l’adversaire *»w!  ! ! ! 
Непріятельскій,  adj.  ennemi,  hostile;  -ски,  -lement. . . 
Непріятность,  sf.  le  désagrément,  déplaisir,  déboire. 
Непріятный, ^аф,  1.  déplaisant,  désagréable; -но, -ment. 

Непробудный,  adj.  ( — сонъ)  le  sommeil  éternel 

Непродолжйтельность,  sf.  la  brièveté,  courte  durée!  ! ! 
Непродолжйтельный , adj.  éphémère,  de  courte  durée  - 
Il  (въ  -номъ  вре'мени)  bientôt,  dans  peu  de  temps»  ’ 

Непрозрачность,  sf.  l’opacité  f 

Непрозрачный,  adj.  1.  opaque,  non  transparent 

Непромахъ,  sc.jndéd.  (онъ  — ) il  n’est  pas  niais, ...  ! ! 

Непромокаемый,  adj.  imperméable  (à  Veau) ! , 

Непроницаемость,  sf.  l’imperméabilité/ 

Непроницаемый,  adj.  Phys,  imperméable.  !!!!!!!!!’* 
Непростительный,  adj.  l.  impardonnable;  -но,  -ment 

Непротека,  sf.  un  papier  qui  ne  boit  pas 

Непроходимость  n -прохбдность,  sf.  l’impratiiâbilitéf 
Непроходймыи  и -хбдный,  ай/,  impraticable  (йб^г^еаа:). 


Непрожодиічый 


bie  Unel^rerbietigfcit 

unel^rerbietig. 

bteUntua^r]^eit;(|eg  ift піфі  ina^v 
bie  11пдегефіід?еіі,  Itnbifligt'eit. 

ungered)t,  imbiflig 

bie  Unregehnâèigfeit,  Unrichtig; 
unregelmagig,  unrichtig. . . [feit 

bie  ипдегефад!еі1 

ungerecht,  ипгефі,  imbiflig  ; H 
er  bût  ІХпгефі. 

eine  [фшапдеге  §vau 

bie  Unerbittlidbfeit  

ипЬсіпедГіф,  ппегЬіІіГіф 

bie  ииаЬапЬеѵІіф!еі1 

апаЬѵЯпЬегІіф,  итпапЬеГЬаг . . 
ипаЬйпЬегІіф;  деП)і§,  Ьигфапё; 

II  Ьеѵ  beftänbige  ©ecretar. 
ипй6егП)іпЬГіф;||ипіпіЬег[іеЬПф 
Непрестанный,  см.  Безпре 

bie  Ungetoebnbeit. 

піфі  ЬііО[ф;  II  nnanftänbig  .. 

Ьіе  Unberleparfeit 

ипьегГеі^Ьаг,  nnantaftbar;  |І  fei? 
псп  Slntbeif  ЬлбепЬ  ап. 

bie  11п[фііІГіф[еіі 

ип[фійііф,ппап[ійпЬід. . 

Ьіе  Xlnrieriöbnlici)feit. . . , 

ппЬегіёЬпІіф 

иптеііііф 

Ьіе  Ungegtnungenbeit. . . . , 
ungegnnmgen,  freiiuinig. . , 
bie  ЗХіфіапийЬше;  ||  Gintuen? 
bung  bafe  bie  jî'tagc  піфі  fiait? 

bie  НпзидапдПфіеіі [finbe 

ипеі/іеідИф;  j]  ппаидапдГіф.. 
bie  2;age  ber  ®егіфіё[егіеп. 
unuerfielït,  offen,  инде^еифеГг. 

nid)t  tbeifbaftig . 

unannebmbar,  unaufäffig 

üOeftuottenbe  ©efinnung,  3№i^? 

übenuoïïenb [gunft/ 

bie  ^еіпЬ[фа[і,  ber  

^einb,  -in 

feinЫiф,  feinbfelig 

bie  ипаппеЬтГіф!еіі,  ber  S5er? 

unangenehm [bru^ 

ber  etuige  ©фГа[,  51оЬеё[фГа[. 

bie  furae  5Dauer 

furabauernb,  піфі  fange  luäh= 
renb;  II  halb,  паф[іепВ. 

bie  ипЬигф[іфіідХеіі 

ипЬцгф[іфіід 

er  ift  fein  9larr 

П)а[[егЬіфі 

bie  UnburфbringПфfcit 

ппЬпгфЬгіпдІіф 

ипйегаефііф 

піфі  burфfф^agenbeg  papier. 

bie  Uuiuegfamfeit 

nntuegfam 


irreverence,  disrespect, 
irreverent,  disrespectful, 
untruth;  II  it  is  not  true, 
iniquitousnoss,  injustice, 
unequitable,  unjust;  -ly. 
irregularity,  anomaly, 
irregular,  anomalous,  -ly. 
injustice,  wrong, 
unjust,  wrong;  -ly;  II  he  is  in 
the  wrong, 
a pregnant  woman, 
inflexibility. 

inflexible,  inexorable;  -bly. 
immutability. 

immutable,  unchangeable, 
certain;  -ly,  by  all  means; 

II  perpetual  secretary, 
insurmountable;  ||  irresistible, 
рывный  и Безпрестанный, 
want  of  habit, 
uncomely;  ||  unbecoming, 
inviolability. 

inviolable,  intangible;  -bly;  || 
stranger  to. 

want  of  decency,  indecency, 
unseemly,  unbecoming, 
irreconcilableness, 
irreconcilable,  implacable, 
imperceptible;  -bly. 
unconstraint,  ease,  freedom, 
unconstrained,  easy, 
non-acceptance,  non-recep- 
tion; II  plea  iu  bar. 
inaccessibleness, 
accessless;  ||  inaccessible, 
the  days  of  vacation, 
unfeigned,  open,  sincere, 
unparticipant. 

unacceptable,  inadmissible, 
malevolence,  ill-will, 
malevolent,  malignant, 
enmity,  hatred, 
enemy,  foe. 

unfriendly,  hostile;  -lely. 

disagreeableness,  displeasure. 

disagreeable;  -ly. 
eternal  sLmp. 
short  continuance, 
not  lasting,  short;  ||  soon, 
shortly,  before  long, 
opacity. 

opaque,  untransparent, 
he  is  no  fool 
water-proof, 
impermeability, 
impermeable,  impervious, 
unpardonable;  -bly. 
unblotting  paper, 
impassableness, 
impassable. 


Непрочность  369  Несгараемьій 


Непрочность,  sf,  1ѳ  manque  de  solidité 

Непрочный,  adj.  1.  peu  solide,  peu  durable«. . [rossable 
Непроѣздный  U -проѣзжій,  adj.  impraticable,  non  car- 

Неравенство,  sn.  ine'galite',  disparité/ [demander 

Неравно,  adv.  (—  онъ  спроситъ  менй)  et  s’il  vient  à me 
Неравносторбнный,  adj.  Géom.  scalène  (d'im  triangle). 
Нерадйвецъ,  1.  -вица,  s.  une  personne  nonchalante.. . . 
Нерадивый,  adj.  négligent,  nonchalant  ; -но,  -amment. . 
Нерадѣніе,,««,  и Нерадйвость,  sf.  la  négligence,  noncha- 

Нерадѣть,  1.4.  vn.  (o  чёмъ)  négliger [lance 

Неразборчивый  , adj.  pou  difficile  dans  le  choix  d’une 
chose,  peu  délicat;  |1  indéchiffrable,  illisible. 

Неразвязный,  adj.  1.  maladroit,  gauche 

Неразвазчивость,  sf.  le  caractère  importun,  la  ténacité. 

Неразвязчивый,  adj.  importun,  tenace 

Нераздѣлйиый  и Нераздѣльный , adj.  indivisible  ; i . 
non  partagé,  commun;  2.  -но,  en  commun, par  indivis. 

Нераздѣ.іьность,  sf.  l’indivisibilité/. 

Неразлучный,  adj.  inséparable  ; -но,  -ment 

Неразрушймость,  s/.  Tindestructibilité  /. 

Неразрушйиый,  adj.  indestructible 

Неразрывность,  sf.  l’indissolubilité/.. 

Неразрывный,  adj.  1«  indissoluble;  -но,  -ment 

Неразрѣшймость,  sf,  l’insolubilité  / 

Неразрѣшймый,  adj.  insoluble  (d'une  question) 

Неразсудйтельный , см.  Безразсудный.  П Нераченіе, 
Неразуміе,  sn.  le  manque  de  bon  sens,  la  déraison,  sottise. 

Неразумный,  vdj.  1.  peu  sensé,  déraisonnable 

Неразъ,  adv.  plus  d’une  fois 

Нераскаянность,  sf.  l’impénitence  / 

Нерасвйянный,  adj.  impénitent;  -но,  avec  impénitence. 
Нерачйвый,  adj.  négligent;  -во,  -gemment.. . [cérébrale 
Нсрвйческій,  adj.  nerveux;  Ц (-ская  горячка)  la  fièvre 

Нервъ,  sm.  le  nerf;  не'рвныГі,  des  nerfs,  neryeux 

Неретб,  sn.  la  nasse  d’osier. 

Нербвный , adj.  1.  inégal,  raboteux 

Нербвня,  SC.  une  personnedifferente  d’âge  ou  de  condition. 

Нербдъ,  sm.  la  mauvaise  récolte 

Нерпа,  sf.  mam.  le  veau  marin  ; -повыи  и -пячій,  adj.  3. 

Нерпятина^  sf.  la  chair  de  veau  marin 

Hepyкoтвopéнный,aй/quin’est  p as  fait  de  main  d’homme; 
H ( — образъ)  une  image  achéropite. 

Нерушймость,  sf.  l’inaltérabilité  / 

Нерушймый,  adj.  inaltérable, intact 

Нерѣдко,  adv.  souvent,  fréquemment 

Нерѣшймый,  adj.  insoluble  {d'un  problème). . .[lution/ 
Нерѣшйтельность  и -рѣшимость,  sf.  l’indécision,  irréso- 
Нерѣшйте.іыіый,  adj.  indécis,  irrésolu;  -но,  -ment. . . . 
Неряха,  SC.  pop.  saligaud,  -aude  ; un  ou  une  souillon.  ♦ . 
Нерйшество,  sn.  «Неряшливость,  s/,  la  saleté,  malpro- 
Неряш.іивый,  adj.  malpropre,  sale;  -во,  -ment. . [prêté 

Несбыточный,  adj.  impossible,  irréalisaMe 

Несвоевременный,  adj.  intempestif,  inopportun 

Несвбйственность,  sf,  l’impropriété/ {des  termes).. . . . 
Несвойственный,  adj.  peu  naturel  à;  Ц impropre. . . . ♦ . 
Несвязіща,  sf.  le  galimatias,  nonsens;  |i  l’incohérence  /. 

Несвязность,  sf.  l’incohérence  / 

Несвязный,  adj.  1.  incohérent;  -но,  sans  cohérence.. . . 

Несгараемость,  sf.  l’incombustibilité  f. 

Несгараемый,  adj.  incombustible 


bic  geringe  iDaucvl^aftigfeit . . . 

ni^t  bauer’^aft 

unfai^rbar 

bie  Ungtei^^eit 

unb  ioenn  er  паф  mir  fragt. . . 

ungïeidjfeitig 

ber  ob.  bie  3îa^ïâffîge 

nac^täffig,  iinac^tfam 

bieiîiad)ïâffigfeit,  Una^tfamfeU. 

berna^täffigen 

дШфдйШд  in  ber  ?lu§ma'^t;ll 
ипіе[егІіф,  unïeSbar. 
піфі  gemanbt,  ungetoanbt. . . . 

ba§  fäftige  SBefen 

läftig,  îïebrig,  überïâftig 

шгфеіІЬаг;  i.  ungef^eUt;  2.  ges 
теш[фй[Шф,  unsertrennt. 

bie  Untl^eiïbavleit 

пп^еѵігеппііф. 

bie  Unjerftörbarfeit 

unjerftörbar 

bie  ип^егігеппІіфМі 

ипаи[(0§иф,  ипзегігеппііф. . . 

bie  ипйи[І0ёиф!еіі 

ипаи[[0§иф . 

Нерачйвость,  слс.Нерадѣніе 

ber  UnOevftanb  

unOerftänbig,  unbernünftig. . . 
me'^r  at§  ein  ШІаІ,  me^rmat. 

bie  Unbulfertigteit 

unbu^fertig 

forgtoê,  паф1а[[гд.. 

nerbbs;  Il  ba§  ©e^irnfieber.. . 
ber  9ierb,  ber  ob.  bie  З^егЬе.. 

bie  20еіЬеп5§і[фгеи[е 

uneben,  l^olperig 

an  3al;ren  ob.  ©taub  ипдіеіфег 

ber  ЗІЛі^тафё [ЗЯеп[ф 

ba§  ©eefatb 

ba§  0ее!аІЬ[Іеі[ф 

піфі  bon  ШІепІфепІ^апЬеп  ge? 
тафі;11еіп  афегорШ[феёЗЗиь. 

bie  Unberte^tt;eit 

uuberle^t 

oft,  oftmals,  mehrmals 

unauftöS^iф 

bie  llnentf(!^loffeu^eit 

ішепІ[фІо[|еп 

ber  ©фтеіпідеі 

bie  Unreiuigteit,  Unfauberfeit. 

unrein,  [фти^ід 

иптодиф,  unausführbar .... 

unjcitig [депШфе 

bie  ІХпеідепШфІеіі,  baS  Unei? 
піфі  eigen;  ll  ипеідепШф. . . 
ber  Unfinn;  Ц bie  Unbünbigfeit. 
ber  ЗЯапдеІ  an3ufammenhang. 

unsufammenhängenb 

bie  Unberbrennbai'feit. ...... 

I ипьегЬгеппПф,  unberbrennbar. 


insolidity,want  of  durability, 
not  durable, 
impracticable, 
inequality,  disparity, 
and  if  he  asks  for  me. 
scalene. 

careless  man  or  woman, 
careless,  negligent;  -ly. 
carelessness,  negligeuce. 
not  to  care,  to  neglect, 
indiscriminating , not  nice; 

II  illegible,  undecipherable, 
awkward,  uneasy, 
troublesomeness, 
importunate,  troublesome, 
indivisible;  i.undivided,  com- 
mon; 2.  in  joint-tenancy, 
indivisibility, 
inseparable;  -bly. 
indestructibility, 
indestructible, 
indissolubility, 
indissoluble;  -bly. 
insolvability, 
insolvable,  unsolvable. 

senselessness,  folly, 
senseless,  unreasonable, 
many  a time, 
impenitence,  irrepentance, 
impenitent,  irrepentant;  -ly, 
careless,  negligent;  -ly. 
nervous;  11  the  brain-fever, 
a nerve, 
weir,  bow-net. 
uneven,  rugged, 
an  unequal,  a disparate, 
bad  crop, 
sea-kalf,  seal, 
the  fiesh  of  the  seal, 
notmade  with  humanhands;l| 
an  acheropitical  image, 
unalterableness, 
unalterable,  intact, 
unseldom,  often, 
insoluble,  not  to  be  solved, 
indecision,  irresolution, 
indecisive,  irresolute, 
sloven,  slut, 
slovenliness,  slovenry. 
slovenly,  sluttish;  -ly. 
impossibe,  irrealizable, 
unseasonable,  untimely, 
impropriety, 
unnatural;  II  improper, 
nonsense;  Ц incoherence, 
incoherence,  inconnection. | 
incoherent,  unconnected;  -ly, 
incombustibility, 
incombustible. 


Несговорчивость  363  Нестройный 


Несговорчивость,  sf.  ГЬитепг  intraitable/. . . [гѳѵесЬѳ 
Несговорчивый,  adj\  intraitable , difficile  à persuader, 
Несгбда,  sf.  и Несгбдіе,  sn.pop.  le  malheur,  revers. . . . 
Несеніе,««. action  de  porter;  ||  (креста)  le  portement  de 

Несвязанный,  adj.  indicible,  ineffable [croix 

НесБ.іадппа,  Нескладный,  adj.  cm.  Несвазица  и 

Несвлонаемый,  adj.  бгат.  inde'clinable. 

Несврбмность , sf.  Tindiscre'tion,  immodestie/ 

Несврбнный,  adj.  1.  indiscret,  immodeste;  -но,  -ment.. 

Неслухъ,  sm.  fam.  un  être  de's obéissant 

Неслыханный,  adj.  inouï;  !J  -но,  d’une  manière  inouïe.. 

Неслышный,  adj.  qu’on  n’entend  pas,  léger 

Несшысленность,  Несмысленный,  сл*.Безсиысленность 

Несмѣтность , sf.  le  nombre  infini,  l’infinité  / 

Несмѣтный,  adj.  innombrable,  infini;  -но,  sans  nombre. 
Несносный,  adj.  insupportable,  intolérable;  -но,  -ment. 

НеснѣднпБъ,  sm.  plante,  ѴаіЬхоте  m 

Несоблюденіе,  sn.  la  non-observation 

Несовершеннолѣтній,  adj.  sm.  Jiir.  le  mineur 

Несовершенный,  adj.  imparfait  ; -но,  -tement 

Несовмѣстность,  sf.  l’incompatibilité/ 

Несовмѣстный,  adj.  1.  incompatible 

Hecor.iâcie,  sn.  и Несогласица,  «/.la discordance;  i.  la 
désunion,  discorde,  mésintelligence;  2.1e  dissentiment. 
Несогласный,  adj.  1.  discordant;  i.  {съ  чѣмъ)  qui  n’est 
pas  d’accord,  incompatible;  2.  {на  что)  qui  ne  con- 
sent pas;  3.  -HO,  adv.  en  mésintelligence. 

Несоизмѣримость , sf.  l’incommensurabilité/ 

Несоизмѣрйлый,  adj.  incommensurable 

Несокрушимый,  adj.  ferme,  invincible 

Несомнйте.іьность  и Несомнѣнность,  sf.  la  certitude. . 
Несомнйтельный  и Несомнѣнный,  adj.  indubitable, 
certain  ; Ц -но,  indubitablement,  sans  faute. 

Несоразмѣрность , sf.  la  disproportion. 

Несоразмѣрный,  adj.  1.  disproportionné .[lité/ 

Несостояніе,  «и.  и Несостояте.іьность , sf.  l’insolvabi- 

Несостоятельный,  adj.  1.  insolvable 

Несподручный,  adj.  pop.  incommode,  malaisé [fiter 

Неспбрить,  II.i.  vn.  U -ся,  vr.  ne  pas  réussir,  ne  pas  pro- 
Неспбрый,  adj.  peu  avantageux  ;lI-po,  adv.  sans  succès. 

Неспосббность,  sf.  l’incapacité,  inaptitude/ 

Неспосббный,  adj.  1.  incapable,  inapte,  inepte 

Несправедлйвость , sf.  l’injustice/ 

Несираведлйвый,  adj.  injuste;  -во,  -ment,  à tort 

Неспѣлый,  adj.  vert,  qui  n’est  pas  mûr 

Неспячекъ,  sm.  plante,  le  pourpier,  andrachne 

Несравненный,  adj.  incomparable;  -но,  -ment. 

Несрбдный,  adj.  qui  n’est  pas  naturel,  contre  nature.  ♦ . 

Нестерпймый,  adj.  insupportable,  intolérable 

Нести,  va.  irr.  w indéf.  Носйть,  Il.e.  нашивать,  porter; 
1.  apporter  ayec  soi;  2.  exercer,  remplir  {un  emploi)-, 
3.  supporter,  endurer;  4.  charrier,  pousser;  5.  pondre 
{desœufs)\  6.  v.  imp.  sortir, tirer  {du  vent)  ; 7.  purger, 
faire  aller  par  bas  ; 8.  tn.  s’emporter  {des  chevaux)  ; 
9.  -СЯ,  vr.  être  porté;  lo.  pondre;  ii.  prendre  des 
airs,  s’enorgueillir;  12.  courir  {d\in  bruit). 

Нестроевбй,  adj.  Milit.  qui  est  hors  rang. 

Нестрбйность,  sf.  la  disharmonie;  ||  confusion 

Нестрбйный,  adj.  l.  discordant,  peu  harmonieux;  H con- 
fus; -HO,  adv.  confusément,  en  désordre. 


bic  ftorvige  ©emütbSart 

ftörrig,  ипшпдапдИф 

ЬаВ  Ilugtiicf,  ber  UnfaCf 

bag  fragen;  ||  bie  Äreu^tragung. 

unaugfprec^U^ 

Несвязный. 

ипаЬапЬегІіф,  inbecïinabcï. . . 
Unbefonnenl^eit,Un’6ef^eiben'^eit 
unbefonncn,  ипОе[феіЬеп  . . . [/ 

bei-  Ungcl^oriame 

uncri^ört 

unge^ört,  fei^t 

и Безсмысленный. 

bie  Un^äi^tigfeit,  ïOîaffe 

unjä^rtav,  

unerträgtid),  unaugftei^n^.. . ♦ 

bie  ^acaos3)ta(be 

bie  ^ftic^tbefotgung 

ber  ïflinberjâ^rige,  Шпогепп. 
unboïïfommen,  unboÏÏenbet. . . 

bie  Unbcreinbarfeit 

unïjereinbar 

ber3?îi&nang;i.bie  Uneinigfeit; 

2.  ?9îcinunggberfd)ieben^eit. 
mi§tônig;  1.  піфі  übeveinftinu 
menb, uneinig;  г.піфІеіпШійЬ 
genb;  з.іт  éu^berftânbniffe. 

bie  Unme^baïfeit 

unauême^bar 

feft,  unübertninbU^- 

bie  @enji|i^eit 

unbejtneifett,  unfehlbar,  9e\ni§, 
[іфег;  Il  of;ne  aïïen 
bie  UnberT^äItni§mäßlgfeit. . . . 

unbcrbäftnitmäfeig 

Зп[оІьепзЛ  Sîi^tbermôgen  n. 

unbennögenb,  infolnent 

unbequem,  [фшеѵ 

ni^t  gelingen,  ni^t  gebeitjen. 
unbortbeilbaft;  H o^ne  ©rfolg. 
bie  Unfä’^igfeit,  UntaugU^feit. 

unfähig,  untaugUdb 

bie  Ungerechtigfeit 

ппдегефі,  ипгефіша^ід 

unreif,  unjeitig 

ber  ^ortutaf,  bie  ©païtblume. 

ипьегдіеіфііф,  ипдіеіф 

піфі  gemä§,  unnatürtich 

unberträglich,  unaugftehli^.. . 
tragen;  1.  mit  [іф  bringen;  2. 
(ein  ^mt)  befleiben;  3.  ertras 
gen,  erbulben;  4.treiben,iagen; 
5.  ((5ier)  [egen;  6.  eg  3ie[;t;  7. 
abfiihi^«^^;  8.  augrei§en;  9.  ge? 
trogen  Ujerben;  10.  dier  [egen; 
11.  fto[5  fe^n;  12.  gehen. 

jur  fronte  ungehörig 

bie  5Digharmonie;ll  58ermirrung. 
mijjftimmenb,  bighйrmonifф;  11 
bertoirrt.  ипде[ф[аф[. 


untractableness. 
untractable,  unruly, 
misfortune,  ill-luck,  [cross 
bearing;  Il  Christ  carrying  his 
unspeakable,  ineffable. 

undeclinable, 
indiscretion,  immodesty, 
indiscreet,  immodest;  -ly. 
a disobedient  man. 
unheard  of;  H strangely, 
unheard,  light. 

an  infinite  number, 
numberless,  infinite;  -ly. 
insupportable,  intolerable; 
abroma.  [-bly 

non-obseryation. 
minor,  person  under  age. 
imperfect;  -ly.  [cy 

incompatibility,  inconsisten- 
incompatible,  inconsistent, 
inconsonancy;  1.  discord,  dis- 
sension, variance;  2. dissent, 
inconsonant;  1.  discordant, 
dissentient;  2.  that  does  not 
agree;  3.  at  variance, 
incommensurability, 
incommensarable. 
steady,  insuperable, 
indubitableness, 
undoubted,  indubitable,  un- 
failing, sure;  II  to  be  sure, 
disproportion, 
disproportionate, 
insolvency, 
insolvent. 

unhandy,  incommodious, 
not  to  succeed,  not  to  improve, 
disadvantageous;  Ц without 
incapacity,  inability. [success 
incapable,  unfit, 
injustice,  wrongfulness, 
unjust,  wrong;  -ly. 
unripe,  immature, 
purslain,  andrachne. 
incomparable,  matchless; -ly. 
unnatural. 

insufferable,  intolerable, 
to  bear;  1.  to  bring;  2.  to  exer- 
cise {an office)',  s.to  endure; 
4.  to  drive;  5. to  lay  {eggs)\Q, 
to  go  out,  blow;  7.  to  purge; 
8.  to  run  away;  9.to  be  borne; 
1 0.  to  lay  eggs;  1 1 . to  be  puf- 
fed up;  12.  to  be  spread, 
out  of  the  front, 
discordance;  H confusion, 
dissonant,  inharmonious  ; || 
confused,  disordered;  -ly. 


Несушка  Неупотребленіе 


Несушка,  sf.  4. une  excellente  pondeuse  (des 

Несхбдность,  sf.  и Несходство,  sn.  la  disparité' 

Несходный,  adj.  1.  disparate,  dissemblable;  -но, -ment; 
Il  haut,  déraisonnable  (d'un  prix). 

Несчастіе,  sn.  le  malheur,  revers,  l’infortune  f... 

Несчастливый  и Несчастный , adj.  infortuné , malheu- 

Несчётный,  adj.  i.  innombrable,  infini [reux 

Несѣдаленъ,  stn.  1.  cm.  Акаѳистъ# 

Нетель,  sf.  la  génisse 

Нетерпимость,  sf.  l’intolérance  f 

Нетернѣлйвость,  sf.  le  naturel  impatient,  l’impatience/. 

Нетерпѣливый,  adj.  impatient;  -но,  -tiemment 

Нетерпѣніе,  sn.  l’impatience  f 

Нетёсъ,  sm  les  pierres  brutes/ 

Нетлѣніе,  sn.  и Нетлѣнность,  sf.  l’incorruptibilité  f, . . 

Нетлѣнный,  adj.  incorruptible;  ||  impérissable 

Нетопырь,  sm.  mam.  la  chauve-souris [boissons 

Нетрезвость,  sj.  l’ivresse,  incontinence  /,  la  passion  des 
Нетрезвый,  adj.  ivre,  ivrogne;  -во,  dans  un  état  d’ivresse. 

Неувядаемый,  adj.  immarcessible,  inaltérable 

Неугаспмость,  sf.  l’inextinguibilité  f ♦ 

Неугасимый  н Неугасаемый,  adj.  inextinguible 

Неугомонность,  sf.  l'humeur  turbulente  f 

Неугомонный,  ad/ turbulent,  remuant;  1|  infatigable... 
Неудалый,  adj.  lent,  maladroit;  ||  mauvais,  pitoyable.. 
Неудаль,  sf.fam.  un  maladroit;  1|  une  mauvaise  chose. . 

Неудача,  sf.  la  non-réussite,  l’insuccès,  échec  m 

Неудач.тнвый  и Неудачный, ad/,  avorté,  manqué,  échoué. 
Неудержимый,  adj.  qu’on  ne  peut  arrêter,  irrésistible.. . 

Неудобяость,  sf.  incommodité,  difficulté  f 

Неудобный,  adj.  incommode,  difficile;  -но,  -ment 

Неудобогварпмып,  adj.  indigeste 

— избѣжный,  adj.  inévitabe,  difficile  à éviter 

— понятный,  adj.  inintelligible 

— ПОСТИЖЙМЫЙ,  adj.  incompréhensible 

Неудобство,  sn.  l’inconvénient  m 

Неудовольствіе , sn.  le  mécontentement,  déplaisir 

Неужели  пли  Неужли  гі  Неужто,  adv.  est-il  possible?. 
Неужйвчивый  , adj.  intraitable,  d’un  caractère  difficile. 

Неуклончивый,  adj.  infiexible,  ferme 

Неуклюжесть,  sf.  la  gaucherie,  maladresse 

Неуклюжій,  vdj.  gauche,  maladroit;  -же,  -tement 

Неукорйзненный,  adj.  irréprochable;  -но,  -ment 

Неукоснйтельный,  adj.  non  différé,  prompt;  -но,  -tement. 

Неукротймость,  sf,  l’indomptabilité/ 

Неукротймый , adj.  indomptable [vail 

Неукъ,  sm.  un  jeune  animal  qui  n’a  pas  encore  été  au  tra- 
Неуловймый,  adj.  qu’on  ne  peut  pas  atteindre,  insaisis- 
Неумолймость,  sf.  l’inexorabilité,  inflexibilité  /. . [sable 

Неумолймый,  adj.  inexorable,  inflexible 

Неумб.ікный,  adj.  incessant,  continuel;  -но,  sans  cesse. 
Неумывка  гірор.  Неуибйка,  sc.  saligaud  , -aude;  un  ou 
une  souillon;  |I  (-умывкою)  adv.  sans  s’être  lavé. 

Неумытный,  ad/  1.  incorruptible,  intègre 

Неумѣнье,  sn,  le  manque  de  savoir,  l’ignorance/ 

Неумѣренность,  sf.  l’immodération/ 

Неумѣренный,  adj.  immodéré;  -но,  -ment 

Неумѣстный,  adj.  1.  déplacé;  ||  -но,  adv.  mal  à propos. 

Неупотребйтельный,  adj.  1.  inusité 

Неупотребленіе,  sn.  le  non-usage,  manque  d’usage. . . . 


bie  elerlegenbe  §enne 

bie  Ііпдісіф^еіі. 

іта^пИф,  ппдіеіф,  Ьег[фіеЬеп; 
Il  unbiiïig. 
ba§  Unglüdf,  ber  Unfall#  # . . . 

ипд1й(і[іф,  ungtüÆfeiig 

ungä^tig^  unjäi^lbar 

bic  §ärfe,  junge  

bie  Unbutbfamteit,  ^lUoïerans. 
Ungebulb  f,  ungebulbiger 

nngebuïbtg [raïter 

bie  Ungebutb 

unbe'^anene  0teine  pi 

bie  Unbertt)e§[i(|feit 

ипьегше§[іф;  H ішьегдапдПф. 

bie  ^lebermanl 

bie  33etrunîen^eit,  Unma^igfeit. 

betrunïen 

uuberineïfU^,  ппЬсгдапдИф. . 

bie  ипаи§[0Іфиф!еи 

ппаи§10[фиф 

ba§  nngeftüme  SSefen 

unru'^ig,nnge[tüm;||  unermübet. 
ипдеП)апЬі;||[фІефіЛапгтег[іф. 
ber  Tölpel;  Il  eine  [фГефіеЗафе. 
ba§  ^lifelingen,  §е[)[[фГадеп.. 
mifetungen,  піфі  gerütten.... 
unaufi)altbar,  ппП)іЬег[іе1^Гіф. 
ипЬедиетиф?еіі,0фП)іегі9?еи/ 

unbequem,  [фшіегід 

ипЬегЬаиИф 

ипЬегшеіЬІіф 

ипЬег[ійпЬиф,  піфі  Наг 

ипЬсдгеііЦф 

bie  Ungetegen'^eit 

ba§  9}?i&bergnügen,  fflîifefatten. 
ift  el  тёдііф?  тігШф?.... 
ппишдапдііф,  unmififäprig.. 
[tanbi^aft,  піфі  пафдіеЬід  . . . 

bie  ипде[фісЬифНіі 

ипде[фійі,  unbeï)o[fen 

tabeÏÏol,  untabelpaft 

ungefänmt,  [фпеП 

bie  Unbänbigteit 

unbänbig,  unbejcii^mbar# 

jungel  St^^ier  baS  поф  піфі  ge^ 
піфі  su  сгі)а|феп..[агЬеііеі 

bie  ипегЬіііІіфНіі 

ипегЬііШф. # # 

ипаи[ргиф 

bie  [фши|і9ефег[оп;  Ѳфти^^ 
fiiieî  m;  ||  ипдета[феп. 

ипЬе[іефиф,  геЬИф 

bal  Dflid^iberfiel^en 

bie  Unmafeigbeii 

unmäßig 

übel  апдеЬгафі;  ||  ungel^örig. 

ипдеЬгНифИф 

ber  іЯіфідеЬгаиф 


а good  layer  {of  hens). 
disparity,  dissimilitude, 
unlike,  dissimilar; -ly;  !i  high, 
unreasonable, 
misfortune,  ill-luck, 
unfortunate,  unhappy, 
innumerable,  numberless. 

a heifer, 
intolerance. 

impatient  temp ‘3r,impatience. 
impatient;  -ly. 
impatience, 
rough  stones  pi. 
incorruptibility, 
incorruptible;  ll  imperishable, 
the  bat. 

drunkenness,  ebriety. 
drunk,  tipsy,  unsober;  -ly. 
unfading. 

inextinguishableness. 

inextinguishable. 

turbulence. 

turbulent;  ||  indefatigable, 
awkward;  ||  bad,  pitiful.  ' 
clumsy  fellow;  ||  bad  thing, 
want  of  success,  failure, 
unsuccessful,  baffled, 
unrestrainable,  irresistible, 
incommodiousness, 
incommodious,  uneasy;  -ly. 
indigestible. 

unavoidable,  not  easily  avoi- 
unintelligible.  [ded 

incomprehensible, 
inconveniency. 
discontent,  displeasure, 
is  it  possible?  indeed? 
untractable. 
inflexible,  steadfast, 
clumsiness,  awkwardness, 
clumsy,  awkward;  -ly. 
irreproachable;  -bly. 
undelayed,  incontinent;  -ly, 
untameableness. 
untameable,  indomitable, 
young  animal  that  has  not  yet 
not  to  be  caught,  [laboured 
inexorability, 
inexorable,  implacable, 
incessant;  -ly# 
a sloven,  slut; |l without  wash- 
ing one’s  self, 
incorruptible,  upright, 
want  of  knowledge, 
immoderateness,  excess, 
immoderate;  -ly. 
misplaced;  ||  out  of  season, 
unused,  unusual, 
non-usance,  disuse. 


Неулросымый  365  Нивелирный 


Неупросймый,  adj.  inflexible,  inexorable 

Неуі  ожай,  sm.  la  mauvaise  re'colte;  -жаГшыіІ , аф’.  ; 
Il  (-НЫЙ  годъ)  une  anne'e  sterile , anne'e  de  disette. 

Неурядица,  sf.  le  de'sordre,  la  confusion 

Неурядливость,  sf.  la  malpropreté,  saleté 

Неурядливый,  aâj.  malpropre,  sale;  -во,  -ment. ...... 

Неуслужливый,  adj.  peu  officieux,  désobligeant 

Неустбй,  sm.  и Неустойка,  s/*,  le  manquement  de  parole; 

1.  infraction/à  un  contrat;  2,  amende/pour  une  telle 
Неустойчивый,  adj.  qui  manque  à sa  parole,  [infraction 

Неустрашимость,  sf.  l’intrépidité  f 

Неустрашимый,  adj.  intrépide;  -mo,  -ment 

Неустройство,  sn.  le  manque  d’ordre,  désordre , désarroi. 

Неусіупчнвость,  sf.  la  ténacité,  obstination 

Неуступчивый,  adj.  tenace,  obstiné;  -во,  -nément 

Неусыпность,  sf.  la  vigilance,  infatigabilité 

Неусыпный,  adj.  vigilant,  infatigable;  -но,  -ment 

Неутолимый,  adj.  qu’on  ne  peut  calmer,  opiniâtre  {d'un 

(mal);  1.  insatiable  {de  la  faim);  2.  inextinguible  {de 

Неутомимый , adj.  infatigable [la  soif) 

Неутрализовать,  Неутралитетъ,  Неутральный,  см. 

Неутѣшкмый  п Неутѣшный,  adj.  inconsolable 

Неучтйвецъ,  1.  -вица,  s.  une  personne  impolie 

Неучтйвость,  sf.  impolitesse,  incivilité,  désobligeance /. 
Неучтйвый.аф'.  incivil,  désobligeant,  impoli; -во, -ment. 

Неучъ,  sm.  un  mal-appris,  manant,  rustre 

Неуязвймый  U Неуязв.іяемый,  adj.  invulnérable 

Неформенный,  adj.  qui  est  contre  la  forme  prescrite. . , 

Нефорощь,  sf.  plante,  l’armoise  romaine  f. 

Нефть,  sf.  le  naphte;  -тянбй,  de  naphte.. 

Нехожденіе,  sn.  la  longue  absence 

Нехотѣніе,  sn.  la  répugnance,  le  mauvais  vouloir 

Нехотя,  adv.  à contre-cœur,  contre  son  gré 

Нехристь  U Некресть,  sc.  pop.  le  païen,  infidèle,  [prévu 
Нечаянность,  sf.  la  surprise,  soudaineté;!)  accident  im- 

Нечаянный,  adj.  inopiné,  inattendu;  -но,  soudain 

Нечего,  adv.  inutile  de,  c’est  inutile  de,  il  n’y  a rien  à. . 

Нечёса,  sc.pop.  malpeigné,  -ée 

Нечестйвецъ,  1.  -вица,  s.  un  oa  une  impie 

Нечестйвый,  adj.  impie,  irréligieux;  -во,  dans  l’impiété. 

Нечестіе,  sn.  l’impiété,  irréligion/. 

Нечёткій,  adj.  inlisible,  illisible,  indéchiffrable 

Нечетъ,  sm.  и Нечётка,  sf.  le  nombre  impair 

Нечистота,  sf.  la  malpropreté;  ||  impureté,  souillure/. . 
Нечйстый,  adj.  malpropre;  i.  impur,  immonde;  2.  ( — 
^ духъ)  le  malin;  3.  ( — на  руку)  qui  a les  mains  crochues* 

Нечисть,  sf.  pop.  la  gale;  |)  la  maladie  vénérienne 

НечувСтвйтельность , sf.  l’insensibilité/. . . [-но,  -ment 
Нечувствйтельный,  ad;.  1.  insensible;  H imperceptible; 
Нечуть,  adv.  on  n’entend  rien,  on  ne  sait  rien. ........ 

Нещадный,  adj.  fait  sans  pitié,  impitoyable; -но,  -ment. 
Неявка,  sf.  la  non-présentation;  i.  la  non-comparution; 

2.  (—  въ  судъ)  Jur.  la  contumace. 

Неявочныи,  adj.  qui  n’a  pas  été  présenté,  caché*. ..... 

Неясыть,  sf.  si.  oiseau,  le  pélican 

Ни,  conj.  ni,  pas  même  ; i . sZ.  non;  2.  (ня. . , ни)  ni . . . ni; 

3.  (HH  какб^І)  aucun;  4*  (ни  мало)  point  du  tout;  b\ 
(ни  который,  ни  одинъ),  nul,  aucun,  pas  un. 

Нйва,  sf.  le  champ,  guérêt  ; -вяныи,  de  champ 

Нивелйрный,  adj,  de  nivellement,  servant  à niveler.  * * . 


шгсгЬиіПф 

ber  bie  Ш1і§егп1е;  H 

baê 

bie  Unorbnuug 

bie  Unfauberfeit 

ипѵеіпЦф,  unfaubev 

imbienftfevtig,  ungefadig 

2ВоѵіЬгйфід!еіі/;  i.  SScvtragâ' 
Ьѵиф  Щ 2. 0trftfe/  gegen 

п>оіЧОгйфід [ігадіЬѵиф 

bie  ИпегІ'фгос^еіфеіі 

ипеѵ[фгойеп,  [иѵфі(о§ ...... 

bie  Unorbmmg,  35ei-toirrung. . 

bie  ^artnädigfeit 

i^artnädig,  піфі  пафдіеЬід, . . 
2Ваф)ат!еі1,  ипешйЬИфШі  /. 

іиафі'аш , ішегшйЬІіф 

піфі  gu  ftiden  шёдііф,  farina; 
с!ід5і.ипсс[аііПф;2.ип10[фЬаг. 

ипешйЬІіф,  uuvfrmübet 

Нейтрализовать , Нейтра 

ипіѵоЬІіф,  troftfoê 

ber  ob.  bie  11пі)0[ифе 

bie  ии()0[[іфЁеі1 

ипріііф,  f(egelî)aft,  grob.... 

ber  Riegel,  ©robian 

unoertounbbar,  ипьегГе^Иф.. . 

gegen  bie  ^orm 

ber  гіЗтіІфе  SBcrmuti^ 

ba§  ^öergöl 

bie  fange  ^Äbioefen^eit 

ber  SBiberloide 

toiber  äßiden 

ber  Ungläitbige,  §eibe 

ф[0^иф^сіі/;||ипегіоаг1еіег  3u5 
unbermutt)ct,  ріё^ііф. . . . [fall 

eB  ift  unnü^  §u 

[фіефі  gefämmter  ^Шеп(ф.... 

ber  ob.  bie  ©ottfofe 

gottfoB 

bie  ©ottfofigfeit 

ип[е|[егиф,  unfeBbar 

bie  ungerabe  3^^-*  • * * 

bie  Ііпгеіпііф^еіі:  II  Unreinigfeit. 
ппгеіпИф,  [фти^ід;  i . unrein; 

2.ber1^eufe(;3.lange^ingerbas 
bie  II  і?и[і[еифе.. . [benb 

bie  ©efüi^ffofigfeit 

unempfinbficb;  ll  ппшегПіф. . . 
man^ört  піфіВ,  man  toei§  піфІВ 
[фопипдВГоВ,  unbarm()erj{g. . 
ЬаВ  ІИіфіГогГедеп;  і.і1ііф1ег[феЬ 
пеп;2.^іфіег[феіпипдоог@ег 
піфі  borgefegt,  berborgen.  [гіфі 
ber  ^efifan,  bie  ÄropfganB. . . 
аиф  піфі;  1 . nein;  2 . meber ♦ . . 
поф;  3.  fein,  feiner;  4.  gar 
піфі;  5.  feiner  bon  aïfen. 

ЬаВ  ^efb,  2fderfanb,  bie  ^fur. 
3nm  Dîibediven  bienenb 


inexorahlo,  ii  flexible, 
bad  harvest,  bad  crop;  ||  a 
year  of  scarcity, 
disorder,  confusion, 
dirtiness,  nastiness, 
dirty,  foul,  nasty;  -ily. 
unofficious,  disobliging, 
failure  in  a promise;!,  breach 
of  a deed;  2.  fine  for  breach, 
failing  in  one’s  word, 
intrepidity. 

intrepid,  undaunted;  -ly. 
disorder,  disarray* 
tenaciousness,  tenacity* 
unyielding,  tenacious;  -ly. 
vigilance,  indefatigableness, 
watchful,  indefatigable;  -bly. 
unappeasable,  obstinate;  i, 
insatiable;  2. unquenchable, 
unwearied. 

литетъ  гь  Нейтральный, 
inconsolable. 

an  unp  elite  man  or  woman, 
unpoliteness,  incivility* 
unpolite,  uncivil;  -ly. 
an  ill-bred  man,  a clown, 
invulnerable, 
contrary  to  dress. 

Eoman  worm-wood, 
naphtha, 
a long  absence, 
unwillingness,  repugnance, 
against  one’s  will, 
an  infidel,  a pagan.  [dent 
suddenness;!)  unforseen  acci- 
unexpected,  sudden;  -ly. 
it  is  useless  to. 
an  uncombed  person, 
an  impious  man  or  woman, 
impious,  irreligious;  -ly. 
impiety,  irréligion, 
illegible,  undecipherable, 
oddness,  odd  number, 
uncleanness;  I1  impurity, 
unclean;  i.  impur;  2.  the  de- 
vil; 3.  ligth-fingered. 
itch;  II  venereal  disease, 
unfeelingness,  insensibility. 
insensible;||imperceptible;-ly 
nothing  is  heard, 
unsparing,  unmerciful;  -ly. 
non-exhibition;  i.  non-ap- 
pearance; 2.  contumacy, 
not  exhibited, 
a pelican* 

neither;  l.  no;  2.  neither . . * 
nor;  3.  not  any;  4.  not  a 
little;  5.  neither,  no  one. 
field,  corn-field, 
for  levelling. 


Нивелировапіе  366  ЕІііккель 


Нивелированіе  sn.  и Нивелировка,  sf*  1ѳ  nivellement. 
Нивелировать,  1.2«  va.  niveler;  П -ся,  vr,  être  nivele'. .. 

Нивелировщикъ  и Нивелиръ,  sm.  le  nivelenr 

Нйворос.іь,  sf.  (и  нйвяное  расте'ніо)  le  gramen,  la  gra- 
Нйгва,  sf*  insecte^  la  chique , le  pon  de  Pharaon,  [mine'e 

Нигдѣ,  nulle  part  {sans  mommunt) 

Нижайшій,  aàj.  superl.  très-humble  (cm.  Нйзкій) 

Ниже,  conj.  ni,  ni  même 

Нйже,  adv.  comp,  plus  bas;IIau-dessous  de  (cm.  Нйзко). 
Ниже^ииенбванный,  adj.  ci-dessous  nomme' 

— ознаиенный,  adj.  ci-dessous  de'signé 

—подписавшійся,  adj.  sm.  le  soussigné'. . . ♦ [dessous 
— репейный  и -упомянутый,  adj.  dit  ou  indiqué  ci- 
— слѣдующій,  adj.  suivant;  Ц -щее,  sn*  ce  qui  suit.. 

НЙЖНІЙ,  аф’.  has;  i.  has , inférieur  ; 2.  (-нее  жильё)  le 
rez-de-chaussée;  з.  (-ніѳ  чины)  les  soldats  et  sous- 
officiers  ; 4.  (-нее  платье)  le  haut  de  chausse. 

Низальный,  adj.  servant  à enfiler 

Низаніе , sn*  action  d’enfiler  (des  perles) 

Низанье,  sn.  un  collier  de  perles  ou  de  pierreries 

Низать,  11,4.  нйзывать,  va.  enfiler  (éZ^s  perles)\\\-GR^  être 

Низведеніе,  sn,  action  défaire  descendre [enfilé 

Низвергать,  низве'ргнуть,  va.  précipiter,  jeter  en  has; 
i.fig.  ahaisser,  humilier;  2.  Chim.  précipiter;  3.  -ся, 
vr.  se  précipiter;  4.  être  précipité;  être  abaissé. 

Нйзвергъ,  sm.  Chim.  le  précipité 

Низверженіе,  sn.  action  de  précipiter 

Низвлекать,  низвле'чь,  va.  tirer  en  bas 

Нпзводйть,  низвестй,  va.  faire  descendre,  conduire  en 
bas;  i.fig.  abaisser  ; 2.  -ся,  vr.  être  conduit  en  bas. 

Низина,  sf.  un  lieu  bas 

Нйзпть,  II. 4.  va.  rendre  bas,  baisser,  ‘abaisser;  i.  -ся, 
vr.  baisser;  2.fig.  tomber,  baisser. 

НЙЗКІЙ , adj.  2.  dim.  -зенькій  и -коватый , bas  (prop,  et 
fig.)\  1.  de  bas  aloi;  2.  Mm.  bas,  grave.  [ment 

НЙЗКО,  adv.  dim.  -зе'нько,  bas;  i.  bassement;  2.  profondé- 
Низко^поклбнный  U -поклбнливый , adj.  rampant; 
ll-HOtt-BO,  adv,  d’une  manière  rampante,  servilement. 

— прббный,  adj.  de  bas  aloi  (de  Vor,  de  V argent). . . . 
Нйзкость  U Hfi30CTb,s/.  le  peu  de  hauteur;||/^.  la  bassesse. 
Низ.іагать,  низложйть,  va.  déposer,  destituer;  i.  ter- 
rasser, vaincre;  2.  -ся,  vr.  être  déposé,  destitué. 

Низлпвать  пНизліять,  низлйть,  va.  envoyer  (du  Ciel). 

Низ.южёиіе,  sn.  la  déposition,  destitution 

Нйзменность,  sf.  le  peu  d'élévation,  la  situation  basse.. 

Нйзменный,  adj*  bas,  peu  élevé 

Низмянка , sf,  plante,  la  centenille 

НЙ30ВЫЙ,  adj.  voisin  de  l’embouchure  d’un  fleuve;)! 

(—  вѣтеръ)  le  vent  d’aval.  [pays  d’aval 

Низовье,  sn.  la  contrée  à l’embouchure  d’un  fleuyo,  le 
Низойти,  CM.  Нисходйть.  Il  Нпкакбй,  см.  Ни. 

Низрѣвйть,  ннзрйнуть,  га.  renverser,  précipiter 

Низшестіе,  sn.  la  descente,  action  de  descendre 

Низъ,  sw.lebas;  i.  le  rez-de-chaussée;  2.  (ходить  на  — ) 
aller  à la  selle;  3.  (нйзомъ)  par  bas  (des  évacuations)^ 
4.  (нѣть  низомъ)  chanter  la  basse. 

Низъ,  sf.  un  lieu  bas  ; H un  objet  enfilé. 

Никакъ,  adv*  nullement,  d’aucune  manière;  i.  apparem- 
ment, sans  doute;  2,  (—  нѣтъ)  non,  point  du  tout. 
Нйкке.іь , sm.  le  nickel  (métal)  ; -кѳ.іевый,  de  nickel. . . . 


baê  iltbeïïivcit 

nireïïiren;  H nibeÏÏirt  tncrben. 

ber  SftipeÏÏirer,  

bie  grasartige  ^ftanje 

ber  ©anbftol^,  érbftoi^ 

mrgenbS 

bemüt'^igft,  ergebenft 

tneber,  аиф  nid;t,  поф  аиф.. 
niebriger,  tiefer;  |j  unterhalb. 

unten  genannt 

unten  be5ei(J^net 

ber  (5nbeSunterfd}riebene 

unten  ertnäi^nt,  unten  gemetbet. 

folgenb;  ||  ba§  ^otgenbe 

Untere;  1.  ^lieber?;  2,  ba§  (5rb^ 
де[фо^;  з.  bie  èotbaten  unb 
Unteroffiziere;  4.53eiuUeiberjoZ. 

zum  Stufrei^en 

baS  Slufrei^en 

bie  .^alSf^nur  bon  Werten  . . . 
aufrei^en;  1|  auf  gereift  merben. 

ba§  ^erunterfü^ren 

^erabftürzcn;  i.  erniebrigen,nies 
berfd)tagen;  2.  präcipitiren;  з. 
[іф  ftürzen;  4.  geftürjt  merben. 
ber  ІНіеЬегіфІад,  baS  фгасірііаі.  [ 

baS  ^inabftürzen 

^erabzie’^en,  і^егаЬіфІерреп. . . 
§erabfü'f)ren;  i.  crniebrigen;  2. 
l^erabgefü()rt  merbcn. 

ein  niebriger  Ort 

niebrig  тафеп;  i.  niebrig  mcr? 
ben;  2.  fatten,  (»erunter  ge'^en. 
niebrig;  i.  gering(>aUig;  г.піеЬг 
rig,  tief. 

niebrig;  i.  gemein;  2.  tief... 
МефепЬ,  tiefe  33ü(fUnge  ma; 
фепЬ;  Il  1Епефіі[ф. 

gering^îtig [feit 

bie  iltiebrigfeit;  I|  іУІіеЬегігафіідг 
abtegen,  übfe^en;  i . niebertoers 
fen,  befiegen;2  .abgelegt  merben. 
^erabfenben,  l^ernieberfenben. . 

bie  3Ibtegung,  Stbfe^ung 

bie  niebrige  Sage 

niebrig,  niebrig  gelegen 

ber  (SeutunM  (^ftange) 

an  ber  gtuftmünbung  gelegen;  H 
ber  Slbenbminb, 
bie  9îieberung,  ba§  9tiebertanb. 

niebermerfen,  l^erunterberfen. . 
baS  ^evabfteigcn,  iHieberfteigen, 
baS  Untere;  i.  baS  (5гЬде[фоВ; 
2.  zu  @tul^te  gelfien;  3.  паф 
unten;  4.  ben  58aB  fingen, 
niebriger  Ort; H baS  Slufgercü^etc. 
auf  feine  Seife;  l.mal^rfфeinliф; 
2.  nein,  Ьигфаиё  піфі. 
ber  S^iefet  (‘Uîetatt) 


levelling. 

to  level;  (|  to  be  levelled, 
a leveller. 

grass,  gramineal  plant, 
chigo,  chique, 
uowhere. 

lowest,  most  humble, 
not  even,  neither,  nor. 
lower;  II  below, 
named  below, 
indicated  below, 
the  underwritten, 
mentioned  below, 
following;  (1  as  follows, 
under;  i.  lower,  inferior;  2. 
ground-floor;  3.  soldiers  and 
under-officers;  4.  breeches, 
for  stringing, 
stringing,  threading, 
a pearl  neck-lace, 
to  string, threadjlltobe strung 
leading  down, 
to  thrust  down;  i.  to  abase, 
humble;2. to  precipitate;  3.to 
cast  one’s  self  down;  4.  to  be 
[a  precipitate.  [cast down 
casting  down, 
to  draw  down, 
to  lead  down;  i.  to  abase, 
humble;  2.  to  be  led  down, 
a low  place. 

to  lower,  debase;  i.  to  lower; 
2.  to  fall, 

low,  base;  i.  of  base  alloy;  2. 
base,  grave. 

low;  1.  basely;  2.  deeply, 
cringing;  II  with  a low  bow, 
servilely, 
of  base  alloy, 
lowness;  ||  baseness, 
to  lay  down,  depose;  i.  to  over- 
turn,subdue;2.to  be  deposed, 
to  send  from  above, 
laying  down,  deposition, 
lowness,  low  situation, 
low,  low-lying, 
centunculus. 

situated  lower  down  a river; 

II  westerly  wind, 
lower  part  of  a river,  low  coun- 
[try 

to  throw  down,  precipitate, 
descent. 

lower  part;  l.  ground-floor; 
2.  to  go  to  stool;  3.  down- 
wards; 4.  to  sing  the  bass, 
low  place;  ||  any  thing  strung, 
by  no  means,  in  no  wise;  i. 

seemingly;  2.  not  at  all. 
nickel. 


Нпкнуть 


36t 


Новый 


Никнуть,  III.  1.  vn,  se  baisser;  ||  baisser,  tomber 

Нпкогді  ît  Ннко.ій,  aäv.  jamais 

Никто,  pron.  personne,  nnl 

Никуда,  adv.  nulle  part;  II  rien,  rien  du  tout» 

Нйнфа,  sf.  la  nymphe 

Нііралъ , sm.  Mar.  le  hale-bas,  cale-bas [du  monde 

HucKO.ibKO,  adv.  nullement,  aucunement,  pas  le  moins 

Ниспадать,  ниспасть,  vn.  tomber  à terre 

Ннспаденіе,  sn,  la  chute 

Нпспос.іаніе,  sn.  l’envoi  m du  Ciel 

Ниспосылать,  ниспослать,  va.  envoyer  (d’m  haut) 

Ниспровергать,  -провергнуть,  va.  renyerser ♦ 

Нисходйть,  НИЗОЙТЙ,  vn.  descendre 

Нитевйдный  w Нитеобразный , adj.  filiforme 

Нйточникъ,  -Hiiua,  s.  marchand  (-ande)  de  fil 

Нйтчапка  w Нйтчатка,  sf.  plante,  la  conferve* 

Нить  n Нйтка,  sf.  3.  dim.  ниточка,  le  fil,  filament;  і»(-ка  для 
шитья)  une  aiguille'e  de  fil;  2.pl.  -тки,  le  fil  à coudre; 
Нйтяникъ,  sm.  la  souquenille  de  coutil.. . [-точный,  adj. 

Нйтяный  U Нйтчатый,  adj.  de  fil,  fait  de  fil 

Ницъ  II  Ничкомъ , adv.  la  face  contre  terre \tier) 

Нйченицы  U Нйченки,  sf.  les  lisses,  remises / »wé- 

Ничтб,  pron.  rien;  Ц sn.  le  rien,  le  ne'ant 

Ничтожество,  sn.  le  ne'ant 

Ничтожность,  sf.  la  nullité';  ||  la  fragilité'.. 

Ничтожный,  adj.  1.  nul,  de  nulle  conse'quence  ; Hfragile. 

Нйша,  sf.  la  niche 

Нишкнуть,  III.i.  vn.  pôp.  se  taire,  ne  dire  mot.  [pauvre 
Нищать,  I.i.  o6-,  vn.  devenir  pauvre  ; Ц -ся,  vr*  se  faire 

Нйщенка,  sf.  une  mendiante 

Нйщенскій,  adj.  de  pauvre,  de  mendiant;  -ски,  en  men- 

Нйщенство,  sn.  la  mendicité' , misère. ...» [diant 

Нйщенствовать  и Нищетствовать,  1.2.  vn.  mendier. . . 

Нищета,  sf.  la  misère , pauvreté' 

НЙЩІЙ,  adj.  pauvre,  indigent;  Ц sm.  un  mendiant 

Ho,  conj.  mais;  Ц cependant 

Новизна , sf.  la  nouveauté',  innovation 

Новйкъ,  sm.  dim.  новйнка,  le  novice  ; II  vi.  le  page. .... 
Новина,  sf*  dim.  новйнка,  la  novale;  i.  toile  crue  et  non 
blanchie';  2.  la  primeur;  -вйнный,  de  novale. 

Новйиа,  sf.  la  novice  {dans  un  couvent) 

Ново^бранецъ,  sm,  1.  une  recrue 

— бранный,  adj.  recrute',  nouvellement  enrôle.. 

— брачный,  -ная,  s.  nouveau  marie',  -velle  marie'e. . . 

— введеніе,  sn.  une  innovation 

— ВВОДЙМЫЙ,  adj.  nouvellement  introduit 

— годный,  adj.  du  nouvel  an,  de  la  nouvelle  anne'e. . ♦ 

— завѣтный,  adj.  du  Nouveau  Testament 

— йзданный,  adj.  nouvellement  publie' 

— изобрѣтенный,  adj.  nouvellement  invente' 

— крещёнецъ,  l.-éHKa,s.  une  personne  nouvellement 

— модный,  adj.  •uo,  adv.  à la  nouvelle  mode,  [baptise'e 

— мѣсячіе  U -луніе,  sn.  la  nouvelle  lune 

— пріѣзжій,  adj.  sm.  un  nouveau  débarqué. ........ 

—рождённый,  adj.  nouveau-né.. 

— селёнепъ,  l.w-сёлъ,  -лка,  s,  le  nouveau  domicilié, 

— сё.іье,  sn.  le  nouveau  domicile,  la  nouvelle  de- 
^ meure;  Ц (праздновать  — ) pendre  la  crémaillère. 

Новость,  sf.  la  nouveauté  ; H la  nouvelle [derne 

Новый,  adj.  dim.  новенькій,  nouveau,  neuf,  récent,  mo- 


[Іф  nieberbeuqen;  II  l^eruntcr  \<xb 
nie,  niemaîê,  nimmcrmei^r.  [fen 

niemanb,  feiner 

nirgenbê  (шо^іп);  II  gar 

bie  

ber  3(tieberf)oter,  ^erbeigie^er. . 
auf  feine  2öeife,  gar  піфі . . . 

niebevfaÏÏen,  l^ierabfaïfen 

baê  9tieberfaÏÏen 

baê  ^erabfcbicfen 

(»erabf^iefen.. 

umftiirjen,  nmftoften 

^erabfteigen 

fabenförmig 

3tuirnf)änbter,  -in [mooê 

ber  Sßafferfaben,  ba§  SSaffer^ 
Ьег^аЬеп,Ьа§^аЬфеп;  i.ein^a^ 
ben;  2.  ber  3«?іѵп. 

ber  3'i5iÏÏi(bfittef 

â^uiruen,  bon  * 

mit  bem  ®е[іфіе  auf  ber  (5rbe.. 

oie  iîi^en,  3^ttet[i^cn  pi 

піф10;  Il  bal  ШфіІ 

bal  9ti^tl,  bie  ШфіідІсН. . . 
bie  9îic!f)tiôfeit;ll  Sßergängli^feit. 
ni^tig;  11  ьегдапдИф... 

Oie  9tif^e,  SBfenbe 

f^toeigen,  fiittf^toeigen. . 
arm  merben;  1|  [іф  arm  [tefien. 

bie  SSettferin. 

bettferif^,  bettef^aft. ..... 

bie  33ettefei,  ©ürftigfeit. . . 

betteln 

bal  ©fenb,  bie  Strmut^.. . . 
arm,  bürftig;  II  ber  53еШег 

aber,  afiein;  H Ьоф. 

bie  3fleu^eit,  iiteuerung. . . . 
ber  ÏÏteuïing;  H (Sbeffnabe. . . . 
ЬегІЯеиЬгиф;  i,neue2einmanb;2. 
frül^jeitige^ru^t/,  ©rftUng  m 

bie  ^obige 

ber  3îefrut,neuan9emorbene0ob 
neugemorben,  refrutirt.  ♦ . . [bat 
ber  ob.  bie  9^eubermâf>fte. . . . 
Steuerung/,  baliJteueingefü'^rte. 

neu  eingefu^rt 

Ü'teuja'^rlî 

bom  neuen  ilcftamente 

neu  Ifjeraulgegeben 

neu  erfunben 

ber  ob.  bie  S^leugetaufte 

neumobif^ 

ber  iHeumonb,  bal  3^eufid;t . . 

ber  neue  Sïnfîmmting 

neugeboren 

ber  ob.  bie  iHeuanfâfflge 

bie  neue  2ßof)nung;  H feine  neue 
^auli^aUung  еіпіьефеп. 
bie  9teul^eit;  H bie  ^Heuigfeit.. 
neu,  moberu,. 


to  how,  bond;  Ц to  fall, 
never. 

nobody,  no  one,  none, 
nowhere;  H nothing  at  all, 
nymph, 
down-haul. 

not  at  all,  not  in  the  least, 
to  fall  down,  fall, 
downfal. 
sending  down, 
to  send  down, 
to  overthrow,  subvert, 
to  go  down,  descend, 
filiform,  thready, 
thread-man  or  woman, 
hair- weed. 

thread,  filament;  i.  a needle- 
ful; 2.  thread, 
a canvass  smock-frock, 
of  thread,  threaden. 
prone,  upon  one’s  face, 
coats  {of  the  loom). 
nothing;  II  nothing,  nought, 
nothing,  nothingness, 
nothingness;  |1  frailty, 
of  nothing,  null;  1|  frail, 
a niche. 

to  hold  one’s  tongue,  bo  silent, 
to  grow  poor;  11  to  pretend  po- 
a beggar-woman.  [verty 
beggarly. 

beggary,  mendicity, 
to  beg,  go  bogging, 
indigence,  poverty, 
poor;  II  a beggar, 
but;  11  yet. 
novity,  innovation, 
a novice,  apprentice;  Ц page, 
sart,  fresh  land;  i.  new  cloth; 

2.  early  fruit, 
a novice, 
a recruit. 

newly  raised,  newly  levied, 
new  married  man  or  woman, 
innovation, 
newly  introduced, 
of  the  new  year, 
of  the  New  Testament, 
newly  published, 
newly  invented, 
man  or  woman  newly  bapti- 
new-fashioned.  [zed 

the  new  moon, 
one  newly  arrived,  new-comer 
new-born,  newly  born, 
the  occupier  of  a new  house, 
new  house,  new  lodgings;  H 
to  give  a house-warming, 
newne.ss,  novelty;  H news, 
new,  modern,  recent. 


Новь 


Носи^іьный 
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Новь,  sf.  la  novalo , terre  vierge 

Новѣть,  1.4.  no-,  vn,  se  renouveler. 

Нога,  sf.  dim.  ножка  и ноженька,  le  pied;  i.  la  jambe; 
2.  un  embauchoir;  3.  (—  въ  ногу)  d’un  pas  e'gal  ; 
4.  (—  за  ногу)  pas  à pas,  àpas  compte's  ; 5.  (ни  -гою) 
ne  mets  pas  le  pied;  6.  (со  всѣхъ  ногъ)  à toutes  jam- 
bes ; 7,  (иттй  въ  ногу)  Mint,  prendre  le  pas,  marcher 
au  pas;  8.  (сбить  съ  ногъ)  harasser  de  fatigue  ; 9. 
(срѣзать  съ  ногъ)  confondre,  de'concerter.  [poule 
Когавка,  sf.  3.  dim.  -вочка,  ruban  cousu  à la  patte  d’une 

Ноготкй,  sm.pl.  plante,  le  souci 

Ноготь,  sm.  1.  б?ш.-гот0къ,  l’ongle  m;  -гтѳвойм-гтянбй, 
аф'.;  Il  (прижать  подъ  — ) s’approprier  le  bien  d’autrui. 
Ногтоѣда  U Ногтоѣдица,  sf.  le  panaris,  mal  d’aventure. 

Ножевйще,  sn.  la  lame  d’un  couteau 

Ножёвка,  sf.  la  scie  à main  ; il  l’ascidie  f (mollusque).. . 
Нсжёвщнна,  sf.  pop.  une  sanglante  querelle;  ||  (дошло 
до  -шины)  ils  en  sont  aux  couteaux  tirés. 
Кожевщйкъ  II  Ножевникъ,  sm.  le  coutelier;  -шичій,аф‘.3. 
Ножка,  sf.  4.  dim.  ножечка,  le  petit  pied;  i.  le  pied 
{d'un  objet)',  2.  Bot.  le  pédoncule,  pédicule. 

Ножнины,  sf.  pl.  dim.  ноженки,  les  ciseaux  m 

Ножнбвка,  sf.  3.  l’élytre  m {des  coléoptères) 

Ножны,  sf.  pl.  4.  le  fourreau,  la  gaine  ; -невбй,  adj 

Нбжный,  adj.  de  la  jambe,  du  pied  {cm.  Нога) 

Кожъ,  sm.  dim.  нбжикъ  гі  -жичѳкъ,  le  couteau;  i.  (склад- 
нбй)  couteau  pliant;  2.  (охбтничій)  couteau  de  chasse; 
3.  (костянбй)  le  couteau  à papier,  plioir;  -жёвый,  de 
Ноздреватость,  sf.  la  spongiosité,  porosité.. . .[couteau 

Ноздреватый,  adj.  spongieux,  poreux 

Ноздреватѣть , 1.4.  vn.  devenir  spongieux  ou  poreux. . . 
Ноздрйна,  sf.  dim.  -дрйнка,  le  pore  {d'un  corps  poreux). 

Ноздря,  sf.  la  narine  ; -дрянбй  , des  narines 

НоЕъ,  sm.  Mar.  le  bout  de  vergue 

Ноль,«т.  dim.  нбликъ,  сл«.  Нуль.ННбмеръ,  сл«.  Нумеръ. 

Номоканонъ,  sm.  le  nomocanon \lendrier  romain) 

Нона,  sf.  Mus.  la  neuvième;  (1  pl.  -ны,  les  nones  f {du  ca- 
Hopâ,  sf.  dim.  нбрка  и -рочка,  le  gîte,  terrier,  repaire.  . 

Нордъ,  sm.  Mar.  le  nord;  -довый,  du  nord. 

Нордъ-вестъ,  sm.  le  nord-ouest;  1)  -остъ,  le  nord-est.. . 

— вестъ-тень-вестъ,  le  nord-ouest-quart-ouest 

— остъ-тень-остъ,  le  nord-est-quart-est 

Hopiiua,  sf.  un  ulcère  au  garrot  {des  chevaux) 

Норйчнивь,  sm.  plante,  la  scrophulaire 

Норка,  sf.  3.  mam.  la  petite  loutre,  le  vison  du  Canada. . 

Норма,  sf.  la  règle,  le  modèle 

Нормальный,  adj.  normal,  qui  sert  de  règle. 

Нбрннкъ,  sm.  un  jeune  renard  pris  dans  son  trou 

Норовйть  , ТІ.ч.ѵа.  no-,  épier  l’occasion;  i.  agir  dans 
l’intérêt  de;  2. -ca,v>*.  avoir  l’intention,  se  pro'poserde. 
Норовъ,  sm.  l’usage  m,  la  coutume,  habitude;  і.(лбшадь 
съ  -ровомъ)  un  cheval  rétif;  2.  (что  гбродъ,  то  — ) 
chaque  pays,  chaque  guise. 

Норокъ,  sm.  1.  mam.  la  belette 

Носатикъ,  sm.  insecte,  le  charançon.  » 

Носатый  U Носастый,  adj.  à grand  nez 

Носачъ,  sm.  un  homme  à grand  nez * 

Hocii.TKii,  sf.  pl.  3.  le  brancard,  la  civière;  -лочный,  adj. 
Носй.'іыіый,  аф.  servant  à porter;  |)  (-ноѳ  платье)  les 
habits  m de  tous  les  jours. 


ber  ba§  51îeu[anb... 

erneuert  tcerben  

m-,  1.  ЗЗеіп;  2.©tiefe[§orsn; 
З.ІП  gtei^emS^ritt;  4.0фгіи 
für0^ritt;  5.  fomtnnicbt  luies 
ber  t)ie§er;6.über|)alêunb£opf 
7.  ben  0фгіН  l^atten;  8.  дапз 
bon  ben^ßeiuenbringen;  9.^er^ 
unter  тафеп,  bef^ämen. 
um  ben  ^u^  einer  феппе  genäl^teS 

bie  Slingelbtume [33anb 

ber  D'tageï;  |1  fid)  frembeS  (Si^ 
gcnf^um  anmü^en. 
baä  ^yiagetgef^toür,  ber  Umlauf. 

bie  SUtefferftinge 

bie  ^anbfäge;  1|  й11еег[феіЬе. . 
bie  bïutige  3änfcrei;  Ц fie  finb 
im  l^eftigften  «Streit. 

ber  2)ГеІ[ег[фтіеЬ.. 

ba§  §йіфеп,;  1.  ber  5u^(anSa5 
феи);  2.  ber  Stangef,  ©tiet. 

bie  ©фееге 

bie  glügeïbedÊe,  ber  Dberftüget. 

bie  ©феіЬе 

5um  23einc  ob.gufie  gel^örig.. 
ba§  îDîeffet;  i.  (Siutegemeffcr:  3. 
ber  |)1г[ф[апдег;  з.  baS 
meffer,  ^at^bein. 
bie  ёфіьаттід[еіі,  ^orofität. 

[фтаттід,  poröS 

porös  ob.  [фпзаттід  merben.. 
bie  ^öptung  (in  einem  Äövper). 

baS  9«ій[еп[оф 

bas  9îocf 

ber  ïïiomofanon 

bie  Détone,  i)îeunte:l|bie9îonenpZ. 

bie  ©rube,  baS  Sager 

ber  ÎRorb,  ЗгогЬеп 

ber  îliorbioeft;  H ber  îliorboft.. 
ber  S^iorbmeft  ^um  SBeften.... 

ber  9îorbofi  âum  Often 

bas  ®е[фгх)йг  am  Stifte 

bie  ißraumourj. ........... 

ber  9«І0Г5,Ьіе  Heine  ©umpfotter. 

bie  Dtorm,,  ійіфііфпиг 

Dîormals,  ïltufter- [^uфS 

infeiner  §ô^regefaugener  junger 
bie©etegenpeit  abioartcn;i.t)an- 
be[n  für;  2.  ЬеаЬ[іфйдеп. 
bie  ©eraopnpeit,  ©itte,  ber  ©es 
Ьгаиф;  1.  ein  ftätigeS  ф[егЬ; 
2.  [апЬІіф,  [іНИф. 

bas  SSiefet 

ber  Âorntüùrm 

[angnafig.. 

ein  Sangnafiger 

bie  ^^ragbabre,  ©ünfte 

jum  fragen  bicnenb;  j]  bie  2ttts 
tagStfeiber  pl. 


sart,  frosh  land, 
to  Ъѳ  renewed, 
foot;  i.leg;  2.  boot-tree;  з. 
with  an  equal  step;  4.  step 
by  step;  5.  come  no  more 
hither;  6.  at  full  speed;  7. to 
keep  the  step;  8.  to  tire  out, 
wear  out  with  fatigue;  9.  to 
confound,  disconcert, 
a mark  tied  on  the  leg  of  a 
marygold.  [fowl 

a nail;  1|  to  appropriate  the 
property  of  others, 
whitlow,  panaris, 
knife-blade, 
hand-saw;  H ascidia. 
a bloody  quarrel;  j]  they  are 
at  daggers  drawing, 
knife-cutler. 

small  foot;  i.  foot,  leg  {of  a 
chair)',  2.  peduncle,  pedicle, 
scissors,  a pair  of  scissors, 
elytra,  wing-shell, 
sheath,  scabbard, 
of  the  leg,  of  the  foot, 
a knife;  i.  clasp-knife;  2.  hun- 
ting-knife, hunger;  3.  pa- 
per-knife, folding-knife, 
sponginess,  porousness, 
spongy,  porous, 
to  grow  spongy, 
pore, 
nostril, 
yard-arm. 

nomocanon. 
a ninth;  Ц nones  pl. 
burrow,  hole, 
the  north. 

north-west;  H north-east, 
north-west  by  west, 
north-east  by  east, 
a sore  upon  the  withers, 
fig-wort,  brown-wort, 
marsh  otter,  mink, 
rule,  model. 

normal.  [barrrow 

a young  fox  caught  in  his 
to  Avatch  an  opportunity;  i. 

to  act  for;  2.  to  intend, 
habit,  use,  trick;  i . a restive 
horse;  2.  so  many  countries, 
so  many  customs, 
weasel, 
weevil, 
large-nosed, 
a large-nosed  man. 
hand-barrow,  litter, 
wearing,  portable;  ll  every 
day  clothes. 


Носильщикъ 


369 


Нужный 


Носильщикъ,  sm.  1ѳ  porteur,  porte-faix 

Носііть,  II. 6,  нашивать,  va,  porter  (см.  Нестй) 

Носка,  «/♦  и Ношёніе,  action  de  porter 

Носкій,  adj\  2.  fort,  durable,  de  dure'e;  H qui  pond  (de 

Носкость , sf.  la  solidité' [Za  poule 

Носовой  , adj.  de  nez  , du  nez,  nasal  ; i.  de  la  proue,  de 
l'avant;  2.  (-вой  платокъ)  le  mouchoir  de  poche;  3. 
(-вал  буква)  Gram,  une  lettre  nasale. 

Ноеовщіікъ,  sm,  l’homme  m de  la  proue 

Носокъ,  sm.  1.  dùn.  носочекъ,  le  bec  (de  vase)  ; i.  le  pied 
(de  bas);  2.  la  pointe  (des  bottes)  ^ 3.  la  chaussette. 
Носорогъ,  sm.  mam.  le  rhinoceros  ; -роговын,  adj. 

Носъ,  sm.  dim.  носокъ,  le  nez  ; i,  le  bec  (d’oisea?«) ; 2. 
la  proue,  l’avant  m [de  navire)  ; 3.  cap  ш,  pointe  / de 
terre;  4.  (носомъ  къ  носу)  nez  à nez,  face  à face; 
5.  (заруби  наносу)  notez  bien  cela;  6.  (повѣсить 
носъ)  baisser  l’oreille  , se  décourager. 

Носячій,  adj.  sm.  le  marchand  ambulant,  colporteur.. . . 
Нота,  sf.  la  note,  remarque  ; i.  Mus.  la  note  ; 2.  pl.  -ты, 
le  livre  de  musique;  потный,  do  note;  de  musique. 
Нотаріальный«  adj.  notarial,  de  notariat,  de  notaire. . , 

Нотарій  U Нотаріусъ,  sm.  le  notaire 

Н0ЧВЫ  U si.  Нбщвы,  sf.  pl.  dim.  нотёвки,  le  van 

Ночевать.  1.2.  за-,  vn.  passer  la  nuit,  coucher 

Ночевье,  sn.  и Ночёвка,  sf.  la  couchée 

Ночесь,  adv.  farn.  la  nuit  dernière  ; -némHifl  , adj 

Ночлегъ,  sm.  le  coucher,  gîte,  la  couchée  ; -дежный,«ф'. 
Ноч.іежнпкъ,  -HHija,  s.  celui  ou  celle  qui  fait  la  couchée. 

Ночлежное,  adj.  sn.  le  prix  de  la  couchée 

Ночніікъ, sm. dîm. -ничёкъ,  la  veilleuse;  \\Artill.  l’étui  m 
porte-mèche  ; -никовый  , de  veilleuse. 

Ночница,  s/,  la  garde-malade  de  nuit;!|une  chauve-souris. 
Ночь  U sZ.  Нощь,  s/,  la  nuit;  i.  ночной,  de  nuit,  noc- 
turne; 2.  (ночью)  adv.  de  nuit,  pendant  la  nuit. 

Нота,  sf.  la  charge,  le  faix 

Ношакъ,  sm.  и Ношатой,  adj.  sm.  l'aide-maçon  m 

Нощно,  adv.  (де'нно  и — ) jour  et  nuit 

Ноябрь,  sm.  novembre,  le  mois  de  novembre; -брскій,  adj. 

Нравиться,  11.2.  no-,  vn.  plaire,  être  agréable 

Нравный,  adj.  capricieux;  H -но,  v.  imp.  il  est  agréable. 
Нраво'оиисаніе , sn.  la  description  des  mœurs 

— описате.іьный,  adj.  (романъ)  un  roman  de  mœurs. 

— учёніе,  sn.  la  morale,  moralité 

— учитель,  sm.  le  moraliste 

--  учйте.іьный,  adj.  moral,  qui  concerne  les  mœurs . . 

Нравственность , sf.  la  moralité,  le  caractère  moral.. 

Нрёвственный,  adj.  moral  ; -но,  -alement * ! 

Нравъ,  sni.  le  caractère,  1 humeur/;  i./?/. -вы,  les  mœurs/*; 

^ 2.  (прійти  no  нраву)  plaire,  être  agréable. 

Hy  гілгі  Hyace  м Нутко,  interj.  or  çà!  allons!  eh  bien!,. . 

Нудите.іьный,  adj.  obligatoire,  coërcitif •. . . . 

Нудить,  11.4.  va.  contraindre,  forcer,  obliger 

Нужда,  sf.  dim.  нуждица,  le  besoin;  i.  la  nécessité  ; 

2.  (no  -дѣ)  par  nécessité;  з.  (нѣтъ  -ды)  n’importe; 

3.  (что  нужды)  qu’importe? 

Нуждаться^,  I.t.  vr.  (въ  чё.чъ)  avoir  besoin,  manquer  de; 

^ (-дающійся)  nécessiteux,  besoigneux. 

Нужникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  (w -ное  мѣсто)  le  cabinet 
d aisances , les  privés  m,  commodités,  latrines  /. 
Нужный,  adj.  1.  nécessaire;  H -но,  v.  imp.  il  faut. 

Reijf^  DicU  paralU  Partie  russe. 


bec  îlrâgcr,  Saftträgeu 

tragen 

baê  'îragen 

bauerfiaft,  ftarf;  H (5ier  legenb. 
bte  îDauer()afttgïeit,  ©tärfe... 
?tafen=;  i.  3[lorbertl;eiI  ges 
l^érig;  2.  ba§  0фпирі1иф;  3. 
ber  ІУІа|еп6иф[1а6е. 

ber  âlorbert’^eitî^ltann 

bie  ©фпаи^е;  i . ber  (beê 
©trumpfe»);  2.0tiefetfpi^e/; 

baë  9îa§l^orn [Sodfe/’ 

bie  îltafe;  i.ber  ©фпаЬеГ;  2.  baê 
2}orbert§eit;  3.  SSorgebirge;  4 
bon  illngefiij^t  ju  2^ugeftфt;  5 
präge  e§  bit  feftein;  6 bie9ta[e 
pangcn  fa[fen,mutpto5merben. 
ber  ^aui'irer,  ÄleinErämer. . . . 
bie  i)tcte;  i.  iltote,  ïRujtfnote;  2. 
ba§  %ütcnbuф. 

Dîotariatl?,  поіагіаИІф 

ber  Dtotar.  3îotariu§ 

bie  бфшіпде,  ^иііег[фтшде.. 
йбегпафіеп,  nächtigen. ...... 

ba§  З^афіідеп,  йЬегпафіеп. . . 

Porige  іііафі 

baê  9?аф11адег,  З'іафідиагііег. 
ber  ob.  bie  ^афІідепЬе. . . . [ger 
bie  ЗЗедарІипд  für  ba§  î)'lйфtГйî 
bie  i)îaфt^ampe,  ba§  ^Ііафіійтрі 
феп;  Il  ber  OuntenPerberger. 
bie  Жаф[гаи;  H ÿ^iebermauS. . 
bie  ІУІафі;  i.  пафіИф,  -Ііафі;; 
2.  НіафІІ,  in  ber  >)Іаф1. 

bie  5£гафі,  2aft,  ЗЗіігЬе 

ber  .^anbfanger 

Xag  unb  ІУ^афі 

ber  ïïtoPember,  üöinbmonat.  . . 

gefallen,  angenepm  fepn 

eigenfinnig;  ||  e§  gefällt. 

baë  ©ittengeniälbe 

bcr  ©ittenroman 

bie  ©ittenlepre,  5PtoraI 

ber  ©ittenleprer,  ^Itoralift . . . 

belepvenb,  moratifф 

bie  ïlîoraf,  0itt^iфteit 

шora^ifф,  ііііііф 

ber'Sparalter^bieOemütpêart;  i. 

©ittenpZ;  2.  gefallen,  паф  bem 
nun!  PormärtS  I. . . [©innfepn 

пбфідепЬ>  3^'лид§2 

nötpigen,  gmingen 

ba§  iöebürfni^;  i . bie  ®ürftig= 
teit;  2.  au§  ^^totp;  3.  её  tl;ut 
піфіё;  3.  ma»  liegt  baran? 
in  iltot^  fepn,  %otp  leiben,  be? 
bürfen;  II  bürftig, 
ber  3lbtritt,  baë  (Sabinet,  baë 
Ьсішііфе  Ѳетаф. 


porter,  stroet-porter. 
to  bear,  carry, 
bearing,  carrying, 
durable,  stout;  I|  laying  eggs, 
durability,  solidity, 
of  the  nose,  nasal;  i.  of  the 
prow;  2.  a pocket  handker- 
chief; 3.  a nasal  letter, 
the  man  at  the  prow, 
snout, nozzle;  i.foot  (of  stock- 
ings)]  2.toe(ö/6ooZs);3.sock. 
rhinoceros. 

nose;  1.  beak,  bill;  2.  prow, 
head;  3.  cape,  head-land;  4. 
face  to  face;  5.  observe  that 
well, merk  me  that;  6. to  hang 
one’s  ears,  be  out  of  heart, 
hawker,  peddler, 
a note;  i.  note  (of  music)',  2. 

musik-book. 
notarial, 
a notary. 

a fan,  winnowing  fan. 
to  pass  the  night,  lodge  at 
lodging  at  night.  [night 
last  night. 

lodging,  night’s  lodging, 
a night’s  lodger, 
pay  for  a night’s  lodging, 
night-lamp,  watch-light;  (| 
match-case. 

sick-nurse  for  the  night;  Ijbat; 
night;  1.  nightly,  of  the  night. 

2.  by  night,  at  night, 
burden,  load, 
a hod-man. 
by  day  and  night. 

November, 
to  please. 

capricious;  1|  it  is  pleasing, 
description  of  morals, 
a moral  novel, 
morality. 

moralist,  moral  philosopher* 
moral. 

morality,  morals, 
moral;  -ly. 

humour,  temper;  i.  manners; 

2.  to  please, 
now  ! well!  come! 
compulsory,  coercive, 
to  compel,  oblige, 
want;  1.  necessity;  2.  of  ne- 
cessity; 3.  no  matter;  4* 
what  of  that? 

to  want,  be  in  want  of;  Ц 
necessitous,  needy, 
the  necessary,  privy,  water-  ' 
closet.  [cessary 


nöt^>ig,clforberIiф;||cë^ftnöt^ig  I needful,  necessary;  ||  it  is  ne- 
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Нуканье 


3^0 


Нярка 


Нуканье^  sn.  action  do  talonner 

Нукать^  І.ь  нукнуть,  va*  pousser,  presser,  talonner, . . . 

Нуль,  sm.  dim.  нуликъ,  Arithm.  le  zéro 

Нумерація,  sf.  le  numérotage;  1|  Arithm.  la  numération. 

Нумерить,  II.  1.  w Нумеровать,  1-2.  va.  numéroter 

Нумеръ  U Номеръ,  sm.  le  numéro  ; -ме'рный,  adj 

Нумпсматика,  sf.  la  numismatique;  II  -тйчѳскій,  numis- 

Нуиисматикъ,  sm.  le  numismate [matique 

Нунціатура,  sf.  la  nonciature 

Нунцій,  sm.  le  nonce  {du  pape) 

Нутація,  sf.  Astr.  la  nutation 

Нутникъ,  -ница,  s.  pop.  incitateur,  -trice 

Нутренній,  adj.  см.  Внутренній. 

Нутроземный,  adj.  situé  dans  l’intérieur  de  la  terre., . . 
Нутръ,  sm.  гілй  Нутрь,  sf.  и Нутро,  sn.  l’intérieur  în; 
II  (это  ему  по  -тру)  cela  lui  fait  plaisir,  cela  lui  est 

Нутряной,  adj.  intérieur,  en-dedans [agréable 

Нынѣ  a Ныньче,  adv.  à présent, maintenant,  aujourd'hui; 
II  -нѣшній,  adj.  d’aujourd'hui,  actuel,  présent. 

Нырокъ,  sm.  1.  oiseau,  le  harie;  -ркбвый,  de  harle 

Ныряніе,  sn.  action  de  plonger. 

Нырять,  1.3.  нырнуть,  vn.  plonger;  I|  se  fourrer  partout. 
Ныть,  нывать,  vn.  irr.  causer  une  douleur,  faire  mal; 
(сердце  ноетъ)  mon  cœur  est  navré  de  douleur. 

Нѣга,  sf.  la  mollesse,  délicatesse,  mignardise. 

Нѣгдѣ,  adv.  quelque  part  {sans  mouvement) 

Нѣдро,  sn.  le  sein  {prop,  et  fig.).. 

Нѣженіе,  sn.  action  de  dorloter,  de  mignarder..  

Нѣженка,  sc.  une  personne  efféminée,  un  douillet 

Нѣжить,  II.3.  va.  dorloter,  mignarder,  choyer;  -ся,  vr. 

^ se  dorloter,  se  choyer,  se  mignarder. 

Нѣжничать,  I.i.  vn.  faire  le  doucereux,  être  galant 

Нѣжность,  s/,  la  tendresse,  de'licatesse,  douceur,  suavité. 
Нѣжный,  adj.  1.  dim.  нѣжненькій,  tendre,  délicat,  doux, 
suave;  II  -но,  adv.  tendrement,  délicatement. 

Нѣкакій  M Нѣкій,  adj.  un,  un  certain,  quelque 

Нѣкакъ,  adv.  pop.  d’une  certaine  manière  

Нѣкаться,  I.i.  vr.fam.  refuser,  ne  pas  consentir 

Нѣкогда,  adv.  un  jour,  autrefois,  jadis 

Нѣкоторый,  adj.  un  certain,  quelque 

нѣкто  , pron.  ind.  quelqu’un. 

Нѣкуда,  adv.  quelque  part  {avec  mouvement) 

Нѣмка,  sf.  3.  insecte,  la  mutille 

Нѣмой,  adj.  muet;  II  sm.  un  muet,  -мая,  sf.  une  muette.. 

Нѣморождённый,  adj.  muet  de  naissance 

Нѣмота,  sf.  le  mutisme 

Нѣмѣть,  1.4.  0-,  vn.  devenir  muet;  Ц s’engourdir 

Нѣсколькій,  adj.  quelque  ; ||  -ko,  adv.  quelque  peu.. . . 
Нѣтъ,  adv.  non;  i.  ( — ещё) pas  encore;  2.  v.  imp.  {prêt 
Hé  бы.іо,/«/.  не  будетъ)  il  n’y  a pas  ; 3.  ( — его  дома) 
il  n’est  pas  chez  lui;  4.  ( — y меня  чего)  je  n’ai  pas  de. 

Нѣчто,  jîron.  dim.  нѣшѳчко,  quelque  chose 

Нюхало , S)i.  Yen.  le  flair 

Нюханіе,  sn.  action  de  flairer,  de  sentir .[priser 

Нюхате.іыіый,  adj.  pour  respirer;I|  (—  табакъ)  le. tabac  à 
Нюхать,  I.i.  нюхнуть,  va.  flairer;  i.  respirer  {des  odeurs, 
des  sels)',  2.  prendre  {du  tabac). 

Нянчить,  II.3.  va.  U -ся,  vr.  avoir  soin  {d'un  enfant).. . 
Няня,  sf.  dim.  нянька  и нянюшка,  la  bonne  d’enfant..  . . 
Нярка,  sf.  Z.  poisson,  le  saumon 


ba§  Slntreiben,  Sïnfpornen  . . . 

antreibcn,  anfpovnen 

bic  M 

bal  illumeriven;  H ba§ 

numeriren,  be^iffcrn.. 

bic  iliummer 

ЬіеШ1йп§еп!ипЬе;ІІпиті§таіі[ф 

bev  iliumiêmatifer 

bie  iltunctatuv,  ЗЗоІ[фа[і§И)йгЬе. 
iJîunciu§,pâpftUc^cv@efünbte  m. 

ba§  SSanfcn,  ©фігап'Ееп 

Antreiber,  -in  


in  ber  @rbe  (iegenb 

ba»  innere,  3»^lî5enbige;llba§  ge; 
fällt  i()m,bal  ift  il)m  пафЬеш 

іппегііф,  iniücnbig [0inn 

beute,  beutjutage,  heutiges 
stages;  Ц іе^ід,  heutig, 
bie  Staudb'^nte,  ^auchganS. .. 
baS  Untevtauchen. . . . [brängen 
ипіегіаифеп;  II  [іф  überall  ein? 
[фтег5еп,П)еЬіЬип;  І|теіпфсг§ 
ift  Pon  ©фшег5  ЬигфЬгипдеп. 
SBohlleben  n,  SBonne,  iBer^ävte? 

irgcnbino [lung  / 

ber  ©фоо§ 

bas  SBergävteln 

ber  Жеіфііпд 

eer^ärteln,  bcrjiehen;  II  [іф  ju 
©Ute  thun,  fiф  pflegen. 

ЗаіЧПф  thun,  fü^  thun 

bie  Zartheit,  З^гіііфісіі 

3art,  П)еіф,  fein,  angenehm;  II 
ЗагНіф,  fanft. 

ein  gemiffer,  irgenb  einer. . . . 

auf  eine  gcmiffe  31rt 

)іф  loSfagen,  піфі  einmittigen. 
irgenbmann,  einft)  ehemals... 
ein  gemiffer,  irgenb  einer. . . . 

jemanb,  ein  gcmlffer 

irgenbmohin 

bie  Slftcrbicne 

ftumm;  Ц ber  ob.  bic  ©tumme. 

itummgeboren 

bic  ©tummheit 

oerftummcn;  II  anftarrcn 

einiger;  |I  ein  menig 

nein;  1.  поф  піфі;  2.  eS  ift 
niфt,  eS  gibt  піфі;  з.  er  ift 
піфі  ju^aufe;  4.іф  habe  fein. 

etmaS,  irgenb  etmaS 

bieüBitterung,  3tafc,ber  ©егпф. 

baS  Зf^ieфcn [tabaf 

ЗШП  (Sinathmen;  II  ber  ©фnupf^ 
etmaS гісфеп;  і.(©а1зе)  einath' 
men;  2.  (Stabat)  [фпиріеп. 
(ein  £iub)  marten,  pflegen  . . . 

bie  Äinbermärterin 

eine  3lrt  Ваф[е...  •«•...«*. 


setting  on,  impelling. 

to  set  on,  impel. 

nought,  cipher. 

numbering;  Ц numeration. 

to  number. 

number,  numéro. 

numismatics;  Ц numismatical. 

numismatologist. 

nunciature. 

a nuncio. 

nutation. 

setter  on,  impeller. 

of  the  subsoil, 
inside,  interior;"  that  pleases 
him,  that  is  agreeable  to  him. 
inside,  interior, 
now,  at  present,  to-day;  Ц 
present,  this,  to-day’s, 
goosander,  merganser, 
diving. 

to  dive;  II  to  intrude  one’s  self, 
to  ache;  |I  my  heart  is  broken 
of  sorrow. 

effeminacy,  indulgence, 
somewhere, 
bosom,  womb, 
cockering,  pampering, 
an  effeminate  person, 
to  cocker,  fondle,  pamper;  Ц 
to  pamper  one’s  self, 
to  affect  tenderness, 
softness,  tenderness, 
tender,  soft,  delicate,  sweet; 

11  tenderly,  delicately, 
certain,  some, 
in  a certain  manner, 
to  refuse,  deny, 
once,  sometime,  formerly, 
certain,  some, 
somebody,  some  one. 
somewhither. 

mutilla.  [man 

dumb;  ()  a dumb  man  or  wo- 
born  dumb. 

dumbness.  [bed 

to  grow  dumb;  ||  tobebenum- 
some;  II  a few,  some, 
no,  not;  1.  not  yet;  2.  there 
is  not;  3.  he  is  not  at  home; 
4.  I have  no  {money). 
somewhat, 
scent, 
smelling. 

smelling;  H snuff, 
to  smell,  scent;  i.  to  inhale; 

2.  to  snuff,  take  {snuff). 
to  nurse,  dandle, 
nursery-maid, 
salmon. 


о 

о,  Іа  quinzième  lettre  de  l'alpbabet  russe J 

O UAÜ  Объ  M Обо  i prép.  acc.  et  prépos.  (что)  contre, 
Ters;  1.  (чёмъ)  de,  sur,  touchant;  2.  vers,  environ. 

O,  inter j.  ô ! oh! 

Оазъ  U Оазисъ,  sm.  Géogr.  Toasis  f 

Оба,  adj,  pl.  (/,  обѣ)  и Оббе  (pL  обби),  les  deux,  tous 
deux.  Tun  et  l'autre;  H (оббего  пбла)  des  deux  sexes. 
Обагрять,  1,3.  обагрить,  va.  (крбвью)  ensanglanter; 

Il  -СЯ , vr.  tremper  ses  mains  dans  le  sang. 

Обакула,  sc.  pop,  trompeur,  -euse. 

Обакуливать,  I,i.  обакулить,  va.  tromper,  duper. ..... 

Оба.ітывать,  оболгать,  va,  calomnier 

Обанвручивать , обанкрутить,  va.  entraîner  dans  une 
faillite;  ||  -ся,  vr.  faire  banqueroute,  faillir. 

Обаяніе,  sn.  si.  le  prestige,  enchantement 

Обаятельный,  adj.  prestigieux 

Обаять,  va,  par/,  si.  charmer,  enchanter,  ensorceler. . . . 
Обва.іивать,  обвалить,  va.  entasser  autour;  i.  faire 
ébouler;  2.  -ся,г;г.  être  entasse' ; 3.  s’e'bouler,  s’e'crou- 
1er;  4.  (asp.parf.  обвалять)  entourer  en  foulant. 

Обва.іъ,  sm.  l'éboulement  m,  endroit  e'croule' 

Обваривать,  обварить,  vu,  échauder;  1.  enduire,  frotter 
de  poix  (de  cordonnier)  ; 2.  -ся,  vr,  s'échauder. 

Обварка,  sf.  action  d'échauder. 

Обварной,  adj,  (-нбѳ  тѣсто)  de  la  pâte  échaudée. . . . 
Обвастривать , обвострйть,  va.  aiguiser  la  pointe. . . 
Обващивать,  обвошйть,  va.  couvrir,  enduire  de  cire.. 
Обведёніе,  sn.  гі  -водка,  sf.  action  d'entourer,  d'enceindre. 
Обвёртка  U Обёртка,  sf.  3.  l'enveloppe /;  H la  couver- 
ture (d'un  livre)  ; -точный,  d'enveloppe. 

Обвёртывать  и Обёртывать,  обвертѣть  гі  обвернуть 
или  обернуть,  va.  envelopper,  empaqueter;  1.  -ся,  vr, 
être  enveloppé;  2.  s'envelopper. 

Обветшавать,  обветшать,  vn.  vieillir;  (1  tomber  en  ruine. 

Обветша.юсть,  sf.  la  vétusté,  caducité 

Обветшалый,  adj.  vieux,  suranné;  H caduc,  délabré... . 
Обвивать,  обвить,  га.  entortiller,  envelopper;  1.  -ся, 
vr.  être  enveloppé,  entortillé;  2.  s'entortiller. 
Обвйвка,  sf,  action  d'envelopper;  ||  bande /,  bandage  m. 
Обвивной,  adj.  servant  à entortiller,  à envelopper 
Обвинёніе , sn,  accusation,  prévention,  inculpation  /. . . 

Обвинйтель,  -нииа,  s.  accusateur,  -trice.. 

Обвинйтельный,  adj.  d'accusation, d'inculpation.. . . 
Обвинять,  обвинить,  va.  (въ  чёмъ)  accuser,  inculper. 
Обвйслый,  adj,  penchant  ; incliné  ; 1|  pendant  (des  joues). 
Обвйснуть,  vn.  parf.  pencher,  être  incliné, être  pendant. 
Обводйть,  обвѳстй,  va.  conduire  autour;  1.  enceindre, 
entourer;  2.  -ся,  vr.  être  enceint,  être  entouré. 
Обводный,  adj.  servant  àenceindre,  d'enceinte,  do  cein- 
ture; Il  (—  каналъ)  un  canal  d'enceinte. 

Обводъ,  sm.  l'enceinte/;  I|  Géom.  le  périmètre 

Обвозйть,  обвезти,  va,  conduire  autour  de [vir 

Обвораживать,  -ворожйть,  va.  ensorceler  ;[!  charmer,  ra-* 


Обвораживать 


ber  S3u^ftabc  O bcê  адаЬеіІ. 
(mit  acc.)  an;  1.  (mit  prépos.) 
bon;  2.  ШП,  0<gcn. 

0 ! ad)  ! 

bic  Dafc 

bcibe,  ber  eine  unb  ber  anbere; 

Il  bon  beiben  ©efc^Ie^tcrn, 
mit  33tut  bcfteden;  ||  (іф  mit 
53lut  beffedcn,  93{ut  bcrgiefien. 
SSerfübrer,  ï^etrügcr,  -in. ... . 

berfü’^ren,  betrügen 

berläumbcn. 

in  einen  S3antcrott  bermidfetn; 

II  bankerott  ioerben,  faUiren. 
bie  SSejauberung,  iläufc^ung.. 

bejaubernb,  täufd^enb 

bejaubern,  ійи[феп 

ьесІфйЦеп;  1.  nmftUrjen;  2.Ьег5 
fd;üttet  merben;  з.  elnftür^cn; 
4.  einmatfen,  l()ineinU'alfen. 
ber  (Sinfturg,  abgeriffenel  ©tüd. 
abbrü^en,  abfengen;  1.  mit  фсф 
Іфшісгеп;  2.  |іф  bcr[engen. 

ba§  Ülbbrü^yen 

gebrüteter  3^eig 

juipi^en,  fd)ärfen 

tbid;fen,  mit  20аф§  über^ieten. 

ba§  llmjieten,  Umgeben 

ber  ит[ф1ад,  bic  ^mbaüage;  || 
ber  итіфіад  (cineS  ЗЗифе»). 
ummidctn,cintbideln;  bcmideln, 
сіп|ф(адеп;  i.  ummicfelt  toer^ 
ben;  2.  f.db  cinibidetn. 
ütt  merben;ilin  iBerfaU  geratten. 
bie  23aufä(Ug^eit;  ber  Sßerfatt. 
alt;  fl  baufäCtig,  berfatlen.. . . 
ummideln;  1.  urnmidelt  mers 
ben;  2.  ііф  [фИпдеп. 
baê  Urnmideln;  ||  bie  SBinbe. 
gum  Umibidetn  bienenb  . . . 
bie  S3efd)utbigun3,  Slntlage. 

Stntlägcr,  -in 

ЬеіфиІЬідепЬ,  anffagcnb... 

ЬеІфиІЬідеп,  berUagen 

tcrabtängenb  ;||  §anges(baden). 
terabtängen 

1 tcrumfütren;  1.  umgeben,  um^ 

gieren, cingäunen;  2 .umgeben  m, 
umgebenb,  umgingeïnb;  ||  ber 
Umgietungêfanal. 
bie  ©ingeiunung;  ||  ber  Umïreiê, 

tcrumfütren,  umfiU;rcn 

beteren;  ||  begaubern 


the  letter  О of  the  alphabet, 
against;  1.  of,  concerning;  2. 
abound,  round. 

0 ! oh  ! 
an  oasi.s. 

both,  the  two,  one  and  an- 
other; I!  of  both  sexes, 
to  stain  with  blood;  ||  to  im- 
brue one's  hands  in  blood, 
duper,  sharper, 
to  dupe,  cheat, 
to  slander,  calumniate, 
to  reduce  to  bankruptcy;  || 
to  become  a bankrupt,  fail, 
witchery,  entchantmont. 
enchanting,  fascinating, 
to  bewitch,  enchant, 
to  heap  round;  1.  to  shake 
down;  2.tobeheaped;3.to  fall 
down;4.toknead  or  feltround 
falling,  part  fallen  in. 
to  scald;  1.  to  pitch,  rub  with 
pitch;  2.  to  scald  one's  self, 
scalding, 
scalded  paste, 
to  point,  sharpen, 
to  wax  round, 
enclosing,  surrounding, 
wrapper,  envelop,  covering; 

II  cover  (of  books). 
to  wrap,  wrap  up,  envelop, 
put  in,  cover;  1.  to  be  enye- 
loped;2.to  envelop  one's  self, 
tobocome  obsolete;!!  to  decay, 
oldness,  decay,  craziness, 
old,  obsolete;  [|  decayed, 
to  wind  round,  wrap;  1.  to  be 
wound;  2. to  wrap  one's  self, 
winding  round;  II  wrapper, 
for  winding  round, 
accusation,  charge, 
accuser. 

accusatory,  inculpatory, 
to  inculpate,  accuse, 
hanging,  drooping;  |I  flabby, 
to  droop,  hang, 
to  lead  round;  1.  to  enclose, 
surround;  2.  to  be  enclosed, 
surrounding,  enclosing;  II  a 
canal  of  enclosure, 
enclosure;  ||  perimeter, 
to  convey  or  drive  round, 
to  bewitch;  Ц to  cha'^m. 


Обворовывать  3^2  Обезоружішать 


Обворовывать,  обворовать,  va.  voler,  dérober 

Обвороженіе,  sn.  l’enchantement,  ensorcellement  m.  [vir 
Обворожйтельный,  adj.  enchanteur,  ravissant; -но,  àra- 
Обворожйть,  Обвострйть , Обвощйть,  parf.  см.  Обво 

Обвѣвать,  обвѣять,  va.  nettoyer  en  vannant 

Обвѣнчивать,  обвѣнчать,  va.  be'nir  le  mariage,  marier. 

Обвѣсъ,  sm.  une  fraude  dans  le  poids 

Обвѣшивать,  обвѣшать,  га.  tapisser,  couvrir,  suspendre 
tout  autour;  (|  -ся,  vr.  suspendre  autour  de  soi. 
Обвѣшивать,  обвѣсить,  va.  ne  pas  donner  le  poids,  trom- 
per sur  le  poids;  |1  -ся,  vr.  se  tromper  dans  le  poids. 

Обвѣщать,  обвѣстйть,  va.  notifier  {à  plusieurs) 

Обвѣщеніе,  sn.  la  notification 

Обвязка,  sf.  3.  le  bandage;  -зочный,  de  bandage 

Обвязывать,  обвязать,  va.  bander,  envelopper  ; H -ся,  vr. 
être  bande',  être  enveloppe'  ; s’envelopper. 

Обгаживать,  обгадить,  va.  salir  entièrement 

Обгибать,  обогнуть,  va.  courber,  plier  autour;  i.  Mar. 

doubler  (wn  cap)  ; 2.  -ся,  vr.  se  plier  autour. 
Обглаживать,  Обглядывать,  Обгрызать,  asp.  parf.  см. 
Обгонять,  обогнать,  va.  devancer;  \\fig.  devancer,  sur- 
Обгорать,  обгорѣть,  vn.  brûler  tout  autour.,  *.  .[passer 
Обгорѣлый,  adj.  brûle  tout  autour  ou  de  tous  côte's.. . ♦ 
Обдавать,  обдать,  va.  arroser  tout  autour;  1.  v.  imp.  être 
saisi  {de  froid  ou  de  chaud)  \ 2,  -оя,  vr.  être  arrose'. 

Обдаривать,  обдарить,  va.  combler  de  pre'sents. 

Обдёргивать , обдёргать  и обдёрнуть,  va.  arracher  tout 
autour;  1.  entourer  d’un  rideau;  2.  arranger  en  tirant 
{un  /ш&г'О;  3.  -ся,  vr.  arranger  ses  vêtements. 
Обдерживать,  обдержать,  va.  bonifier  par  l’usage  .... 
Обдирать  U Однрать , ободрать  it  одрать , va.  de'chirer 
tout  autour;  1.  écorcer;  2.  e'corcher;  3.  dévaliser; 
4.  V.  imp.  gercer  ; 5.  -ся,  vr.  être  écorce  ; 6.  se  déchirer. 
Обдувать,  обдуть,  va.  nettoyer  en  soufflant;  Ц tromper, 

Обдуманіе,  sn.  la  réflexion,  méditation [duper 

Обдумывать,  обдумать,  va.  méditer,  raisonner,  examiner. 

Обдѣлка,  sf.  la  monture,  enchâssure 

Обдѣлывать,  обдѣлать,  va.  façonner,  enchâsser,  monter; 
H ßg.  arranger  {une  affaire). 

Обдѣлять,  обдѣлить,  va.  léser  , faire  tort  dans  un  par- 
tage; Il  -СЯ,  vr.  se  tromper  dans  un  partage. 

Обезг.іавленіе,  sn.  la  décapitation,  décollation 

Обезглавливать,  обезглавить,  va.  décapiter. 

Обезденежѣть,  vn.  parf.  manquer  d’argent,  être  à sec.  . 
Обеззаббчиватз,  обеззаботить  , va.  délivrer  de  soucis  ; 
Il  -СЯ,  vr.  se  délivrer,  être  délivré  de  soucis. 

Обеззубѣть,  vn.  parf.  perdre  toutes  ses  dents 

Обезлюдить,  Обез.іюдѣть,  Обезпамятѣть,  par/,  сж. 
Обезнадёживать,  обезнадёжить,  va.  ôter  toute  espérance; 
H -СЯ,  vr.  perdre  toute  espérance. 

Обезнарбдить,  va.  parf.  dépeupler 

Обезнарбдѣть,  vn.  parf.  se  dépeupler,  devenir  désert.  . 
Обезножѣть,  vn.  parf.  être  privé  de  pieds;  Ц perdre 
l’usage  de  ses  pieds  ou  de  ses  jambes. 

Обезображеніе,  sn.  action  do  défigurer. 

Обезображивать,  обезобразить,  va.  défigurer  ; i.  muti- 
ler; 2.  -СЯ,  vr.  être  défiguré;  être  mutilé. 
Обезопасить,  II. i.  va.  parf.  garantir,  mettre  eu  sûreté.. 

Обезор)^жеиіе , sn,  le  désarmement 

Обезоруживать,  -оружить,  га.  désarmer  {prop,  et ßg.). . 


[teilten,  ptünbern. 

ba»  ^öejaubern,  bie  iBcjauberung. 
fcejaubernb;  jum  ©пІзйЛеп-. . . 
раживать , Обвастривать  и 

(baê  Äorn)  auêf^iningen 

trauen,  copuUren  ..... 

ber  53etrug  Ьигф  [аІ[фе§  ©ешіфі 
bel^ängen,  au  ettuaê  pängen;  || 
[іф  bepngen. 

falfd)  trägen,  іш  SBägen  betrüb 
gen;  ||  [іф  im  2Bägen  berfel^en. 
betannt  шафеп,  funb  tpun. .. 
bie  23efanntmacpung ........ 

ber  ißerbanb 

umbinben,  berbinben;  H umge; 

bunben  тегЬсп;[іф  umbinben. 
Ье[фтіегсп,  bolt  Äotl^  тафеп. 
umbiegen;  1.  (ein  ißorgebirge) 
umfcgeln;  2 [іф  umbiegen. 
Оглаживать,  Оглядывать  и 

überpten;  H übertreffen 

ringsum  berbrennen 

überatt  berbrannt 

ringsum  begie§en;  1.  (bon  .^ip) 
umgeben [epn;  2.  begoffen  toers 

геіфііф  Ье[феп^еп [ben 

ringsum  auSrupfen;  1.  borjies 
ben,  überjiepen;  2.  зигефі  gies 
pen;  3.  [іф  зигефі  jupfen. 
Ьигф  ben  ©еЬгапф  gut  тафеп. 
ringsum abceipn;i.'abrinben;  2. 
abpäuten;  s.ptünbern;  4.aufri: 
pn;  s.abgeriffen  tu.  e.reipn. 
abblafen,  tbegbia[en;  ||  betrügen. 

baS  23ebenfen,  Übertegen 

überlegen,  überbenfen 

bie  iöearbeitung,  (5iu[a[fung. . 
bearbeiten,  auSarbeiten,  einfaf? 

fen;  II  fфliфten,  аЬтафеп. 
übevbortpeilen  (bei  einer  2;peb 
tung);  II  [іф  im  î^peiten  irren. 

bie  (Sntpauptung 

entpaupten 

ÜJlanget  an  @etb  teiben. .... 
berupigen,  bon  Sorgen  befreien; 
II  [іф  berupigen,  rupig  [epn. 

alle  bevlicren 

Безлюдить , Безлюдѣть  и 
aller  ^Öffnung  berauben;  H atte 
^Öffnung  berlieren. 

entbülfern. 

entbölfert  tuerben,  ueröben... 
ber  beraubt  tuerben;  H ben 
©еЬгаиф  ber  berlieren. 
bie  (5nt[teffung,  ißerunftaltung. 
berunftalten;  t.cnt[iellen;  2.ьегг 
un[taltet;  entftellt  tuerben. 
[іфегп,  in  ©іфегреіі  bringen. 

bie  ©nttuaffnung 

entiuaffnen 


to  rob,  plunder,  strip, 
bewitchment,  charming, 
bewitching,  ravishing;  -ly. 
Обващнвать. 
to  winnow  {corn). 
to  marry,  join  in  marriage, 
false  weight,  wrong  weight, 
to  hang  round,  cover;  ||  to 
hang  or  put  round  one’s  self, 
to  wrong  in  the  weight;  1[ 
to  mistake  in  weighing, 
to  make  known,  inform, 
making  known,  informing, 
bandage  , binding, 
to  tie  or  bind  round,  envelop; 

II  to  be  tied  round, 
to  befoul,  soil,  dirty, 
to  bend  round;  1.  to  double 
(a  cape)\  2.  to  wind  round. 
Огрызать. 

to  outdrive;  ||  to  outstrip, 
to  burn  round, 
burnt  round,  burnt, 
to  pour  water  upon;  1.  to  be 
seized(<v*^/<coZd);2.tobepou- 
to  load  with  presents,  [red 
to  draw  or  pull  round;  i.to 
draw  curtains,  close;2.  to  put 
in  order;  3.  to  get  to  rights, 
to  improve  by  use. 
to  tear  round;  1.  to  strip;  2. to 
skin;  3.to  plunder;  4. to  chap; 
5.  to  be  stripped;  6.  to  tear, 
to  blow  away;  ||  to  dupe, 
consideration,  deliberation, 
to  consider,  deliberate, 
work,  mounting,  setting, 
to  work,  set,  mount,  enchase; 

11  to  settle,  arrange, 
to  wrong  one  of  one’s  share; 

11  to  mistake  in  sharing, 
beheading,  decapitation, 
to  behead,  decapitate, 
to  fall  short  of  money, 
to  tranquillize,  compose;  !| 
to  be  tranquillized, 
to  lose  all  one’s  teeth. 
Безпамятѣть. 
to  bereave  of  hope;  If  to  lose 
all  hope, 
to  depopulate, 
to  lose  its  population, 
to  lose  one’s  legs;  Ц to  lose 
the  use  of  one’s  legs, 
disfiguration, 

to  disfigure;  1. to  mutilate; 2. to 
be  disfigured;  be  mutilated, 
to  free  from  danger,  secure, 
disarming, 
to  disarm. 


Обезпеченіе  373 


Обиліе 


Обезпеченіе,  sn.  1ѳ  cautionnement,  Іа  garantie,  sûrete'. . 
Обезпечивать, обезпечить,  va.  assurer; ||  -CH,vr.être  assuré 
Обезпокоивать,  обезпокоить,  va.  inquiéter,  incommoder; 

11  -ся,  vr.  être  inquiété  ; s'inquiéter. 

Обезспленіе,  sn,  action  d'affaiblir;  Ц l'affaiblissement  m. 

Обезсіі.іпвать , обезсйлить,  va.  affaiblir,  épuiser.» 

Обезсилѣть,  vn.  par/,  s’affaiblir,  s’épuiser 

Обезслав.іивать,  обезславить,  va.  diffamer,  décrier; 

Il  -СЯ,  vr.  perdre  sa  réputation;  être  diffamé. 
Обезсмертить,  II. 5.  va.  parf.  immortaliser;  1|  -ся,ѵг. 

s’immortaliser,  se  rendre  immortel. 

Обезумѣть,  Обеременѣть,  см.  Безумѣть?!  Беременѣть. 

Обезчадѣть,  ѵп,  parf.  perdre  tous  ses  enfants 

Обезчещивать,  обѳзчѳ'стить,  va,  déshonorer 

Обезьяна,  sf.  mam,  dim,  -зьянка,  le  singe  ;-зьянскій,аф‘. 

Обезьянничать,  I.i.  ѵп.  singer » . . . . 

Обезьянство  w Обезьянничанье,  sn.  la  singerie 

Обелйскъ,  êm.  l’obélisque  m ; -сковый,  d’obélisque. . . . 
Оберегатель,  -ница,  s.  gardien,  -enne;  le  défenseur. . , 

Оберегательный,  adj.  défensif,  propre  à défendre 

Оберегательство,  sn.  la  garde,  défense 

Оберегать,  оберѳ'чь,  ca,  garder,  défendre,  protéger; 
Il  -СЯ,  vr.  {отъ  иегб)  se  garder  , se  tenir  en  garde. 

Обереженіе,  sn.  action  de  garder,  de  protéger 

Обёртка,  Обёртывать,  Обернуть,  см.  Обвёртка  м 

Оберъ-,  grand,  premier  {des  fonctionnaires) 

Оберъ-шенкъ,  sm.  le  grand  échanson;  -шенкскій,  adj.. 
Обечайка,  sf.  4.  le  cercle  {de  tamis,  etc,)\  -ковый,  adj.. 
Обживать , обжить , va.  rendre  habitable  en  logeant  ; 
Il  -СЯ,  vr.  s’habituer  à un  nouveau  domicile. 

Обжигальный,  adj.  (-ная  печь)  le  four,  fourneau 

Обжигальщикъ,  sm.  ouvrier  qui  cuit  la  poterie,  etc.. . . 
Обжигать,  обжечь,  va.  {fut.  обожгу)  brûler;  i.  cuire  (des 
briques)',  2.  griller  {le  minerai)-.  3.  -ся , vr.  être 
brûlé;  être  cuit;  4.  se  brûler, 

Обжигъ,  sm.  la  cuite  {de  briques)  ; H la  brûlure 

Обжираться,  обожраться,  vr.  s’empiffrer. 

Обжога  U Ожога,  sf.  la  brûlure 

Обжора,  SC.  le  bâfreur,  goulu;  glouton,  -onne,  » 

Обжор.іивын,  adj.  goulu,  glouton,  vorace 

Обжорный,  adj.  (—  рядъ)  le  marché  des  comestibles.. . 
Обжорство,  sn.u  -ливость,  s/,  la  gloutonnerie,  voracité. 
Обзаведеніе  и Обзавбдство,  sn.  l’acquisition  f des  cho- 
ses nécessaires;  ||  (домомъ)  l’emménagement  m. 
Обзаводить,  -вестй,  va.  pourvoir  des  choses  nécessaires 
à un  établissement;  ІІ-ся,  vr.  s'emménager, se  monter. 

Обзоръ,  sm.  l’aperçu  m. 

Обивйть,  обйть,  va.  abattre,  faire  tomber  en  frappant; 
1.  (чіглеа)  tapisser,  garnir^couvrir;  2.  (пёрья)/^^. rogner 
les  ailes;  s.  -ся,  vr.  s’user  à force  d’être  porté. 
Обивка,  sf.  3.  la  garniture;  i.  pl.  -ки,  les  fibres  / et  la 
graisse  de  poisson;  2.  les  débris  m. 

Обивной,  adj.  servant  à garnir,  à couvrir ». 

Обида,  sf.  l’offense  /,  outrage,  affront  m 

Обйдливый  U 06ЙДЧИВЫЙ,  adj.  susceptible. 

Обйдный,  adj.  1,  offensant,  outrageant;  ||  désavantageux. 
Обйдчикъ,  -чипа,  s,  l’offenseur , agresseur  m.. ......  || 

Обижйть,  обйдѣть,  va.  offenser,  outrager,  blesser;  j|  -ся, 
vr.  se  blesser,  s’offenser. 

Обй.ііе,  5и.Обиловать,  ѵи.Обйльяый,аф‘.  сж.Изобйліе, 


bic  SSerbïirgung,  33ürgf^aft.. . 
(іфегп;  Il  дс[іфегІ  tuerben  . . . 
beunrut)igert,  ftëvcn;  H bcunru^ 
()tgt  mei’ben;  |іф  beunvul^igen. 
bie  ©nttvaffung;  ||  ©фтафиид. 

І'фшафеп,  cuff  lüften 

Іфшаф  inerbeu,  сг|ф0р[і  fepn. 
in  Übeln  9ftnf  bringen;  1|  beä 
beraubt  merben. 
bereinigen,  ипі'іегЬИф  тафеп; 
Il  |іф  ип[ісгЫіф  тафеп. 

аЕс  feine  Äinber  berUeren.... 

entehren 

ber  21ffc 

пафа[(еп 

ba§  І1іафа([еп 

ber  Obetigf.. 

фйіег,  -in;  S5erf^eibigcr,  -in. . 

Іфй^епЬ,  bertl^eibigenb 

ber  ©фиі^,  bie  SSertî)eibigung. 
Ьсіьа1()геп,  Ье|фй^еп;  Н Гіф  Щ' 
ten,  |іф  in  2іф1  nel^men. 
bag  23eina!^ren,  33е[фй^еп. . . . 
Обвёртывать. 

Ober? 

ber  ОЬег[фсп! 

ber  9leif  (um  ein  ©ieb) 

bemo^nbar  тафеп;  1|  [іф  ein^ 
гіфісп,  |іф  einteben. 
ber  Ofen,  ©tiibofcn,  ffföftofen. 

ber  3ftöfter,  Sfioftbrenner 

ringgum  bcrbrennen;  i.  brennen; 
2.(bag@r5)  röften;  з.  gebrannt 
inerben;  4.  |іф  berbrennen. 
ber  ЗЗгапЬ;  II  bag  Sranbma^l., 

fгф  boÏÏftopfen 

bie  53ranbtbunbe. 

ber  SDieffra^;  f^reffer,  -in  ... . 

gefiü^g,  gierig  - 

ber  (S^waarens^tarft 

bic  @efrä§igfeit.. 

bagSSerfe'^en  mit  at(cm9^ötl;igen; 

II  bie  ^)äug^iфe  ©іпгіфіппд. 
mit  iltötbigem  jur  ©іпгіфіппд 
berfet)cn;  I|  [іф  l^äugliф  еіпгіф; 

ber  Überbliff. [ten 

аЬІфІадеп,  l^erabfdblagen;  i.  bes 
[фіадеп;  2.  bie  §(йдеГЬе[фпеі- 
nen;  3.  abgenu^t  inerben. 
Ьег$8е[ф[ад;і.  bic©e^neni9Zunb 
bag  f$ett  ber  ^^і[фс;  ? . Slrümmer 
jnm  23е[фІадеп  bienenb.. . . [pl 
bie  ^ßeleibigung,  ^lünfung... 

сіпЬ[іпЬиф.. [Ug 

beleibig^nb,fräntenb;||  пафі^еі? 

iöeteibiger,  -in 

fränfen,  beleibigen;  ||  [іф  bes 
teibigt  fübfen,  übet  nehmen. 
Изобиловать, Изобйльный. 


security,  warranty, 
to  secure;  |1  to  he  secured, 
to  disquiet,  disturb;  ||  to  he 
disquieted;  to  he  uneasy, 
weakening  ; |I  enfeehlement. 
to  weaken,  enfeeble, 
to  weaken,  grow  weak, 
to  defame,  disrepute;  |1  to 
he  defamed. 

to  immortalize;  1|  to  immor- 
talize one’s  self. 

to  lose  all  one’s  children, 
to  dishonour,  disgrace, 
ape,  monkey, 
to  ape,  mimic, 
apishness,  apish  imitation, 
an  obelisk, 
guardian;  defender, 
defensive,  protecting, 
guard,  defence, 
to  guard,  defend,  preserve;  || 
to  beware  of,  take  heed  of. 
guarding,  defending. 

head,  upper,  grand, 
head  cup-hearer, 
the  hoop  {of  a sieve). 
to  render  habitable  by  living; 

II  to  accustom  one’s  self, 
furnace,  roasting  furnace, 
roaster. 

to  burn  round;  i.  to  bum 
(&r«cA:3);2.to  roast  (ore);  s.to 
be  burnt;4,to  burn  one’s  self, 
burning;  II  burn, 
to  cram,  stuff  one’s  self, 
a burn. 

guttler,  glutton, 
gluttonous,  ravenous, 
the  market  for  eatables, 
gluttony,  greediness, 
providing  with  necessary 
things;  II  installation, 
to  provide  with  necessary 
things;  II  to  get  installed, 
cursory  view,  estimate, 
to  beat  down,  chip;  i.  to  nail 
round,  clout;  2 to  clip  one’s 
swings;  3.  to  wear  out. 
clouting;  1.  fibres  and  fat  of 
fishes;  2.  remains, 
for  clouting, 
affront,  offence, 
easily  offended, 
offenceful;  1|  prejudicial, 
affronter,  offender, 
to  affront,  offend,  give  of-» 
fence;  ||  to  take  offence. 


Обиноваться  3'S'4L  Облекать 


Обиноваться,  1.2.  обинуться,  douter,  he'siter 

Обипякіг^  snf.pl,  mots  couverts,  de'toursm,  e'quivoques/. 
Обирать,  обобрать,  va.  cueillir;  H voler,  de'pouiller. . . . 

Обйрки,  sf*pl.  3.  le  glanage,  reste  ; -рочный,  adj 

Обироха  n Обира.іо,  sm.  le  fripon,  escroc;  üconcussicn- 


Обитаемость,  sf.  l’état  habitable  m [naire 

Обиталище,  sn.  la  demeure,  habitation* 

Обитаніе,  sn.  action  d’habiter,  de  demeurer 

Обитате.іь , -ница,  s,  habitant,  -ante 

Обитать,  I.i.  vn.  habiter,  demeurer* * {adj 


Обйтель,  s/“,  la  demeure;llle  couvent,  monastère  ;-тельскій, 
Обиходъ, le  nécessaire  du  ménage,  usage;-xбдный,  adj. 
Обкалывать  и Окалывать , око.тбть,  va*  couper  tout 
autour  {la  glace)  ; ||  attacher  avec  des  épingles. 
Обкатывать,  обкатать,  va.  bonifier  par  l’usage  {une  voi- 
ture) \ Il  rouler  ou  pétrir  dans* 

Обкйдывать,  O бкидать,г?а.  jeter  tout  autour 

Обкладывать , обложйть  и обкласть,  va.  mettre  autour, 
garnir,  revêtir,  border;  i.  imposer,  charger  d’impôts; 
2.  -СЯ,  vr.  s’enfjourer  de;  3.  être  garni,  bordé. 

Обкрадывать,  обокрасть,  va.  voler,  dévaliser 

Обкусывать,  обкусать,  m.  ronger  tout  autour 

Облава,  s/*  Vén.  la  battue;  -.іавный,  de  battue 

Облагать,  обложйть,  га.  investir,  bloquer , traquer  ; H 
-С.Ч,  vr.  se  couvrir  (de  nuages);  (cm*  Обкладывать). 
Облагороженіе,  sn.  l’anoblissement  w,  action  d’anoblir. 
Облагорбжнвать,  - родить,  va*  anoblir;  \\fig.  ennoblir.  * 

Об.іаданіе,  sn*  la  possession 

Об.іадатель , -ница,  s.  souverain,  -aine  ; maître,  -esse. . 
Об.іадать,  I.i.  va.  (чѣмъ)  posséder,  être  maître  de*  ♦ * . . 

Облако,  sn.  dim.  облачко,  la  nue,  le  nuage.  * . * 

Об.іамывать,  обломать,  va.  casser  tout  autour;  i.  (asp. 
parf.  обломйть) rompre,  enfoncer;  2.  -ся,  pr.  se  briser 
tout  autour;  з.  se  rompre,  s’enfoncer,  s’écrouler. 

Облапить,  va.  parf.  embrasser  avec  les  pattes 

Облапошивать,  -лапбшить,  va.  pop.  tromper,  duper.  ♦ * . 
Обласа,  sf.  une  barque  (sur  la  Dvina  septentrionale)  * * , . 

Об.іаскивать,  обласкать,  va.  traiter  avec  égard 

Об.іастеначальникъ,  sm.  le  gouverneur  d’une  province. 

Областной,  adj.  de  province,  provincial. 

Область,  sf*  la  province  ; i.fig,  le  domaine (tZeia  science); 

2.  (вѳркбвная  — ) l’État  m do  l’Église. 

Об.іатка,«/’.  3.  йгт.  облаточка,1е  pain  à cacheter;i|le  pain 
à chanter,  rhostie/(^6S  catholiques')  -.іаточный,  adj. 
Облачать,  облачить,  га.  revêtir  (мп prêtre) ; || -ся,  рг. 
se  revêtir  des  ornements  sacerdotaux. 

Облаченіе,  sn.  les  vêtements  sacerdotaux  m 

Об.іачный,  adj.  de  nuage;  i.  chargé  de  nuages,  nuageux; 

2.  -HO,  V.  imp.  le  ciel  est  couvert  de  nuages. 
Облегать  и Облежать,  обле'чь,  va.  entourer,  environner, 
enceindre;  II  cerner,  assiéger,  bloquer,  investir* 
Облегчать,  облегчйть,  va*  alléger;  i.  soulager,  adoucir; 

2.  -СЯ,  vr.  s’alléger,  se  soulager;  être  allégé* 
Об.іегченіе , sn*  le  soulagement,  adoucissement-  **•**.. 

Облегчйтельный,  adj.  propre  à soulager 

Об.іеденѣ.тый,  adj.  couvert  de  glace 

Обледенѣть,  vn.  parf*  se  couvrir  de  glace 

Об.іежйніе,  sn.  le  siège,  blocus ** . . 

Облекать,  обле'чь  и облещй,  va.  revêtir, investir;  i.  -ся, 
pr.  êtrereyêtu;  ^.ßg.  se  revêtir,  adopter. 


jincifetn,  

gtoeibeutige  Sieben,  Umtnegc^?L 
aüeê  einfammern;||aulblüubevu. 

bie  51аф1е[е,  bec  Sleft 

ber@auner,®pi^bnbp;ii@rpreffec 

bie  SSetnobnbarfeit. 

bic  îBo^nung,  bec  5ïufentt;aU. 

ba§  33e\not)ncn,  ЗВо’^пеп 

(Sintvoi^ner,  -in. 

beïno^nen,  n)ot;nen 

bie  SSol^nitng;  ||  ba§  Âtoftec. . 
bec  ^auSbebüvf,  ©еЬсаиф. . . . 
cingêunt  bebauen,  abf^tageu; 

Il  mit  Slübeln  anfteÆen. 

(einen  ѲфИііеп)  einfaï;cen;  Ц 
einvofien,  in  etina§  со  tien. 

vunb  b^cum  aufmerfen 

belegen,  beferen,  einfaffen  ; i. 
(mit  ÎCbgaben)  belegen;  2.  [іф 
umgeben  mit;  з. belegt  ^ueeben. 
ganj  beftel)len,  аиё^зШпЬесп. . 

benagen 

bie  Älappecjagb 

belagern,  blodicen;  H übeejogen 
meeben  (bom  Rimmel). 

bag  ЗЗесеЬеІп 

abein;  H becebeln 

bec  33efi^,  bie  33e[i§ung 

23ефесѵ[фег,  ißefi^er,  -in 

befi^en,  Ьефесг[феп. 

bie  2ßolfe,  ba§  ЗВсІІфеп 

cunb  b^^um  аЬЬсефеп;  i.  ein^ 
beüden,  einftüc^en;  2*  cingg? 
um  аЬЬгефеп;  з.  einfatlen* 
mit  ben  ^a^en  umfaffen .... 
betrügen,  übec’g  Офс  b^uen. . 

eine  äet  ЗЗасІеп 

böflid)  aufnebmen 

becSefel;l§babec  einer  ^robins. 

^cobinjials 

bas  Oebiet,  bie  probing;  i.baS 
©ebiet;  2,  ber  Äicd^enftaat. 
bie  Oblate  (jum  SÜecficgeln);  H 
bie  Oblate,  |)oftie. 

(^cieftec)  betleiben;  II  ben  prie? 

[Іегііфеп  0фти^  anlegen. 
Ornat  n,  Ьгіе[ІегІіфейІеіЬипд/’ 
Bolteni;  1.  moltig,  bemölft;  2. 

eg  ift  mit  3Bolten  bebeeft. 
umgeben,  €Іп[фІіе§сп,  umliegen; 

11  belagern,  blodircn* 
есісіфіесп;  i.  linbern;  2.]еѵ1еіф? 
tect,  gelinbcrt  tbcrben. 
bie  ©сіеіфіегипд,  ülnbcrung*. 

есІеіфІеспЬ,  linbernb 

mit  m 'bebeeft 

|1ф  mit  ©i§  bebedCen. 

bie  53elagerung,  SSlodabe. . * . 
befleiben,  antlciben;  i.  befleibct 
mevben;  2 .befleiben,  аппефтеп. 


to  doubt,  hesitate, 
obscure  words,  equivoques, 
to  gather;  H to  pilfer,  spoil, 
remains* 

pilferer,  sharper;  II  extortioner 
habitableness, 
habitation,  dwelling, 
inhabiting,  dwelling* 
inhabitant,  inhabiter. 
to  dwell,  live, 
abode;  H convent,  cloister, 
household  necessities,  use. 
to  cleave  or  break  round;  Ц 
to  pin  round  to. 
to  make  easy  by  driving^  |I 
to  roll  into, 
to  throw  round, 
to  lay  round,  edge,  trim;  i.to 
lay  on,  assess,  tax;  2.  to  lay 
round  one;  2.  to  be  laid  on. 
to  rob,  plunder, 
to  bite  round,  gnaw  round, 
beating. 

to  invest,  block;  |Ito  be  oyer* 
cast,  get  cloudy, 
ennobling,  ennoblement, 
to  ennoble;  1|  to  dignify* 
possession, 
sovereign,  possessor* 
to  possess,  dominate, 
a cloud. 

to  break  round;  i.  to  break 
down,  break  olf;  2.  to  break; 
3.  to  break  ofiP,  tumble, 
to  hug  with  one’s  paws, 
to  deceive,  cheat,  trick, 
bark  (on  the  northern  Dvina), 
to  make  much  of. 
governor  of  a province, 
of  a province,  provincial, 
province;!,  domain  2.  the  ec- 
clesiastical States, 
a wafer;  ||  wafer  of  consa» 
cration,  host. 

to  clothe  (a  priest);  Ц to  put 
on  priestly  vestments* 
priestly  vestments, 
of  cloud;  1.  cloudy, nebulousf 
2.  it  is  cloudy. 

to  enclose,  surround;  Ц to 
invest,  block. 

to  lighten;  1.  to  relievo;  2.  to 
become  light;  to  be  lightened 
relief,  alleviation, 
lightening,  alleviative. 
covered  with  ice. 
to  bo  covered  with  ice. 
investment,  blokade. 
to  clothe,  invest;  i.  to  be  clo- 
thed; 2.  to  put  on,  adopt. 


Облетать  37é  Обматывать 


Облетать,  облетѣть,  ѵи.  voler  autour;  i.  tomber 
feuilles)  \ 2.  va.  devancer  au  vol;  3.  parcourir,  visiter, 
Обливанецъ,  1.-анка,  s.  personne  baptise'e  par  infusion. 
Обливать,  облить,  ta.  (fut  оболью)  verser  sur,  arroser; 
1.  -СЯ,  vr.  être  arrose;  2.  (слезами)  fondre  en  larmes; 
3.  (се'рдцѳ  -вается  кровью)  le  cœur  saigne. 

Об.інвина,  sf.  le  bord  arrondi  {d'une  planche) 

06.1ЙВИСТЫЙ,  adj.  qui  a des  bords  ronds  {des  planches) . 

Обливной,  adj.  arrose',  trempe'  dans  un  liquide 

Облигація,  sf.  Сот.  une  obligation  ; -ціонный,  adj 

Облизывать,  -лизать,  va.  le'cher  autour;  ||  -ся,  se  le'cher. 

ббликъ,  sm.  U Облйчіе,  sn.  la  figure,  les  traits  m 

Об.іипать,  облипнуть  и обольнуть , ѵп.  se  coller  tout  au- 

Облиственѣніе,  sn.  Bot  la  feuillaison [tour 

Облиственѣть,  vn.  parf.  se  couvrir  de  feuilles 

Облицевать,  Облобызать,  см*  Лицевать  24  Лобзать. 
Обличать,  обличить,  va.  {въ  чёмъ)  convaincre;  і.  {что) 
de'noter;  2.  -ся,  ѵг*  être  convaincu.  [menti 

Об.іиченіе,  sn*  action  de  convaincre;  ||  (во  лжи)  un  de'- 
0бличйте.іь,-ііица,5,  celui  qui  convainc;accusateur, -trice 

Облнчйте.іьный,  adj.  convaincant,  à conviction 

Обложеніе,  sn.  l'imposition/;  ||  investissement  m 

Обложйть,  СЛ«.  Обкладывать  и Облагать.  ||  Обломать  и 
Облбй,  sm*  place  couverte  de  neige  gele'e  ; -лойный,  adj. 

Облокачиваться,  облокотиться,  vr.  s’accouder 

Обломокъ,  sm.  1.  dim  -мочекъ , le  fragment,  tronçon; 

K pl*  -МКИ,  les  de'bris  {d'un  vaisseau). 

Обломъ,  sm.  endroit  brisé \\\Ar chit,  pxofilm  {de  corniche). 
бблукъ,  sm.  dim.  облучёкъ , le  rebord  {d'un  traîneau)* . 

06.iynâ.io,  sm.fam*  le  trompeur,  escroc 

Об.іупать,  облупить,  va.  e'corcer,  peler,  êcaler ; 
plumer;  2.  -ся,  vr*  se  peler;  être  pele'. 

Облыгйть,  обо.ігать,  va.  calomnier 

Об.іыжный,  adj.  1.  faux,  calomnieux  ; -но,  faussement. . 

Облый,  adj.  vi.  rond,  gros,  corpulent 

Об.іѣзать,  облѣзть,  vn.  se  traîner  autour;  ||  tomber,  se 

Облѣзлый,  adj*  tombe',  pele'. [peler 

Облѣнйться,  vr.  parf.  être  paresseux,  faire  le  paresseux. 
Облѣплять,  облѣпйть,  va.  coller  tout  autour;  i.  se  poser 
en  foule  sur  ; 2.  -ся,  vr.  être  colle'  autour. 

Обмазка,  sf.  le  mastic  {dont  une  chose  est  enduite) 

Обмазывать,  обмазать,  va.  enduire,  couvrir;  i.  -ся,  vr. 

être  enduit;  2,  se  frotter  partout  {de  graissé)* 
Обмакивать , обмакнуть , va.  tremper,  plonger  ; i . -ся, 
vr.  être  trempe';  2.  se  tromper  en  trempant. 
Обмалывать,  обмолоть , va.  bonifier  {les  meules)  à force 
de  moudre;  H moudre  {le  blé). 

Обманка,  sf.  Miner*  (цинковая)  lablende;  i.  (роговая) 
l’amphibole  w;  2.  (угольная)  l’anthracite  m. 

Обманный , adj.  trompeur;  -но,  par  fraude 

Обманчивость,  sf.  la  de'ception,  illusion 

Обманчивый, acZy,  trompeur,  de'cevant,  illusoire;-BO,-ment 
Обманщикъ,  -ица,  «.trompeur,  -euse  ; imposteur;  -щичій, 

Обманъ,  sm.  la  tromperie,  fraude,  imposture \adj. 

Обманывать,  обмануть,  га.  tromper,  duper  ; i. -ся,  rr. 

se  tromper,  se  me'prendre;  2.  être  trompe' , de'çu. 
Обмарывать,  обмарать,  va.  noircir,  salir  entièrement;!. 

-СЯ,  vr.  se  salir  ; 2.  faire  dans  sa  chemise (d’wnew/awO* 
Обматывать , обмотать , va.  entourer,  dévider  autour  ; 
1.  -СЯ,  vr.  s’entourer  de;  2.  être  dévidé. 


^erum  fliegen;  i.  abfaffen;  2. 
àuborfticgcn;  з.  Ьигф[11едел. 
ber  Ьигф  33egiepituij  ©etaufte. 
begießen;  i.  begoffen  toerben; 
2.  in  51Г)гапеп  f^mimmen;  з. 
baê  ^erg  blutet, 
ber  runbeOflanb  (eineê  53retteB). 

mit  runbeu  Sftdubevn 

begoffen^  übergoffen 

bic  21erf^reibuitg,  Obligation.. 

belcdten;  Il  [іф  bclecfen 

bic  @е[іфіё5йдс  pl,  baS  (Sefidjt. 
belieben,  runb  i^erum  anflcben. 

bic  23elaubung.. 

[іф  mit  33tâttern  bebcefen.... 

überführen,  Überreifen;  i.  an^ 
beuten;  2.  überführt  werben. 
ba§  Überführen;  H 2ügcnftrafcn. 
Überführer,  3lnftäger,  -in. . . . 

überführenb,  antlagenb 

bie  51uf[egung;  ||  23crennung.. 
Обломйть,  СЛ«.  Обламывать, 
mit  ©latieiê  bebedter  Ort.... 
fiф  auf  ben  Ellbogen  ftü^en. . 
ein  аЬдеЬгофепеё  0tücf,  ^гиф? 

ftüd  w;  II  bie  krümmer  pl. 
bie  аЬдеЬгофспе©іе11е;  ||Оигф^ 
ber  ©фІіііепгапЬ.. . . [[фпііі  т 

ber  ©auner,  Q3etrüger 

ringsum  аЬІфаІеп;  i.  rupfen;  2. 
[іф  аЬ[фа1еп;аЬдсІй)а1і  werben 

bcrläumben,  berläftern 

сгЬафі,  falfф,  bel•läumberifф. 

runb,  grob,  ftftrl,  bi(f 

herumttettern;  1|  auSfallen  . . . 
ausgefallen,  аЬде[фа1і.. ..... 

träge  werben,  faul  werben... 
belieben;  i.  [іф  in  Ültenge  auf 
etwas  fe^en;  2.  beliebt  Werben. 

ber  aufgcfфmiertc  Äitt 

herum  Іфтісгеп  ; i.  сіпдеіфтіегі 
werben;  2.  [іф  еіп[фтіегеп. 
cintunïen;  i.  eingetunlt  Werben; 

2.  Ьф  irren  im  (gintunlen. 

(bie  ^Ütahlfteine)  Ьигф  ®^іа1;1еп 
glatt  тафеп;  ||  mahlen, 
bie  ОЗіепЬе;  2.  bie  .^ornblenbe; 
2.  bie  Äohlcnblenbe. 

ігйдсгі[ф,  Ье1гйдсгі[ф, 

bic  3^аи[фипд,  З^гіідііфіеіі. . . 

trügerifdh,  1аи[фепЬ, 

Betrüger,  -in 

ber  23etrug,  bie  33etrügerei . . . 
betrügen,  hintergehen;  i . [іф  ir? 

ren;  2. betrogen  Werben. 
Ье[фти^еп;  i.  [іф  Ьс[фти^еп; 

2.  fein  фетЬ  befubcln. 
umwinben,  umWideln;  і.[іф  um^ 
widleln;2.umgewunbcn  werben. 


to  fly  round;  i.to  fallotf;  2.  to 
outfly;  3.  to  travel  all  over, 
person  baptized  by  infusion, 
to  pour  over,  water;  i.  to  bo 
watered;  2.  to  melt  in  tears; 
3.  the  heart  bleeds, 
rounded  edge, 
with  rounded  edges, 
watered,  wet,  drenched, 
obligation,  bond, 
to  lick  clean  ;I|to  lick  one’s  self 
look,  features, 
to  stick  or  cling  round, 
leafing,  foliation.  - 
to  be  covered  with  leaves. 

to  convict;  1.  to  denote, 
show;  2.  to  be  convicted, 
conviction;  11  lie. 
convicter,  accuser, 
convictive. 

imposition;  H investment. 

place  covered'  with  a frozen 
to  lean  on  one’s  elbow,  [snow 
a broken  piece,  fragment;  Ц 
remains,  wreck  {of  a ship). 
broken  place;  1|  profile, 
ledge  {of  a sledge). 
fieecer,  sharper, 
to  peel,  bark;i.  to  fleece, strip; 

2.  to  peel,  bark;  be  peeled, 
to  belie,  calumniate, 
false,  calumnious;  -ly. 
roundish,  corpulent,  gross, 
to  creep  round;  (Itofall  off,  peel 
fallen  off,  peeled.  [off 

to  grow  lazy  or  indolent, 
to  stick  round;  i.  to  sit  down 
on;  2.  to  be  stuck  round, 
plaster,  coat. 

to  anoint,  grease;  i.  be  anoin- 
ted; 2.  to  anoint  one’s  self, 
to  dip,  plunge;  1.  to  be  dipped; 

2.  to  mistake  in  dipping, 
to  render  fit  for  grinding; 
11  to  grind. 

blend,  mockore;  i.  horn-blend; 

2.  glance-coal,  anthracite, 
cheating;  -ly. 
illusion,  delusion, 
deceitful,  illusive;  -ly. 
cheat,  deceiver,  duper, 
cheat,  dupery,  fraud, 
to  cheat,  deceive,  dupe;  i.  to 
mistake;  2.  to  be  cheated, 
to  dirty  all  over;  i.to  dirty 
one’s  self;  2.  soil  one’s  shirt, 
to  wind  round;  :.to  wrap  one’s 
self;  2.  to  be  wound. 


Обліаживать  376  Обнажат/» 


Обмахивать,  обмахнуть,  va.  chasser  en  éventant;  !♦ 
ôter,  enlever  (la  poussière)-,  2.  -ся,  vr.  s’éventer. 
Обмачивать,  обмочйть,  va.  tremper,  plonger;  i*  -ся,  vr. 
être  trempé,  être  plongé;  2,  se  mouiller. 

Обмачтованіе , sn.  le  mâtage,  action  de  mater 

Обмачт6вывать,-мачтовать,  va.  Mar.  mater  (un  navire) 

Обмащивать,  обмостйть,  va.  paver  tout  autour 

Обмежёвывать,  -жевать,  vet.  borner,  mesurer  (un  terrain). 

Обмелѣніе,  sn.  l’ensablement  m (d'une  rivière) 

Обмелѣть,  vn.  devenir  bas  (d'une  rivière) 

Обмерзать,  обмёрзнуть,  vn.  geler  tout  autour 

Обметать,  обместй,  va.  balayer,  nettoyer  tout  autour« . . 

Обметица,  sf,  и Обмётки,  sm.  pl.  la  folle  farine 

Обмётъ,  sm.  Chim.  l’efflorescence/ 

Обмётывать,  -метать,  va.  jeter  autour,  entourer;  1.  bor- 
der (les  boutonnières)  ; 2.  v.  imp.  avoir  une  ébullition, 
Обмннйть,  обмять,  va.  (fut.  обомну)  fouler,  chiffonner; 

1.  essayer  (un  cheval)  après  un  long  repos;  2«-ся,ѵг. 
s’amollir,  s’affaisser  par  le  foulage. 

Обмирйніе,  sn.  l'évanouissement  m 

Обмирать,  обмере'ть,  vn.  обомру)  s’évanouir , perdre 
connaissance  ; ||  être  glacé  (d'effroi). 
Обмишениваться,  обмише'ниться,  rr«  manquer  Je  but; 

Il  se  tromper  dans  ses  calculs, 
05мірщаться,-міршйться,  vr.  enfreindre  les  règles  de  sa 

Обмоганіе,  sn.  la  convalescence [secte 

Обмотаться,  обмочься,  vr.  reprendre  des  forces.«  ♦ . . . . 
Обмокать,  обмокнуть  , vn.  être  entièrement  mouillé. . . . 

Обмолачивать,  обмолотйть,  va.  battre  (le  blé).. 

Обмолвка,  sf.  3,  la  méprise  (en  parlant).. [lant 

Обмолвливаться,  -молвиться,  vr.  se  méprendre  en  par- 
Обмолоть , Обмотать , asp.  parf.  см.  Обмалывать  n 
Обморбживять,  -морозить,  va.  faire  geler  tout  autour.. 
Обморокъ,  sm.  évanouissement  m,  syncope/; -рочный.аф'. 
Обморочивать,  обморочить,  va.  tromper;  H mystifier. . . 

Обмундировка,  l’équipement  m,  action  d^équiper 

Обмундировывать,  обмундировать,  va.  Milit.  équiper; 

11  -СЯ,  vr.  être  équipé;  s’équiper. 

Обмывйть  U Омывйть,  обмыть  и омыть,  va.  laver  tout; 

1 . baigner  (d'une  mer)  ; з.  emporter  (par  l'eau)  ; 3.  -ся, 
vr.  être  lavé;  être  baigné;  4.  se  laver. 

Обмывки,  sf.  pl.  3.  la  lavure,  eau  qui  a servi  à laver. . . 

Обмыкать,  обомкнуть,  va.  barricader,  entourer 

Обмылокъ,  sm.  1,  dim.  обмылочекъ,  le  reste  du  savon; 

11  pZ. -ЛКИ, l’eau/ de  savonnage. 

Обмѣна,  sf.  U Обмѣнъ,  sm.  échange,  troc  m;  -мѣнный,  adj. 
Обмѣнивать,  -мѣнять  w -мѣнйть  , va.  changer;  i. -ся, 
vr.  être  changé;  2.  (чѣмъ)  échanger,  troquer. 
Обмѣривать , обмѣрять  и обмѣрить , va.  mesurer  tout 
autour;  1.  mesurer  faux,  tromper  dans  la  mesure; 

2.  -СЯ,  vr.  être  mesuré;  3.  se  tromper  dans  la  mesure. 

Обмѣрокъ , sm.  1.  la  fausse  mesure  ; -рочный , adj 

Обмять , (fut.  обомну) , CM.  Обминать.  H Обнайтовить, 
Обнадёживать,-надёжить,ѵа.  assurer,  donner  l’assurance; 

Il  -СЯ,  vr.  être  assuré,  avoir  l’assurance. 

Обнажать,  обнажйть , va.  mettre  à nu,  découvrir;  1. 
dégainer,  tirer  (Z’e;?eß)‘;  2.  démasquer  , dévoiler; 

3.  -СЯ,  vr.  être  mis  à nu,  être  découvert;  4.  se  dé- 
couvrir; 5. дід.  être  démasqué,  être  dévoilé;  6.  (-па- 
жённый мечъ)  l'épée  nue  /. 


perjagen,  abtnebeïn;  1.  abine?' 
ï>en;  2.  fief;  fa^elu, 
eintunfen,bene^en;  1.  cingetimf^ 
inerben;  4.  |іф  na§  тпафеп. 

ba§  53entaften 

bemaften 

ringsum  pffaftcrn 

©renjfteine  fe^en 

bie  SSerfanbung 

|еіфі  tnerben 

befrieren,  ringêum  frieren.,., 

abfegen 

ber  gjte^tftaub 

bie  SSermitterung 

âumerfen;  1.  (Änopfföd^cr)  benäs 
!()en;  2.  einen  2fu§f(f)fag  f)aben 
niebertreten,  einbriiden;  1,  ein 
inenig  einreiten;  2.  nieberges 
treten,  eingebrücft  merbcn. 

bie  Оі^пшафі . . 

in  Obnma(f;t  fatten,  о’^ппшфНд 
tnerben;  H fe[)r  erfd;re(ïen. 
піфі  in’ê  ^ief  treffen;  ||  fic^  ir? 

ren,  fi(^  пеггефпеп. 
bie  3tegefn  feiner  ©ecte  übertre- 

bie  ©enefung [ten 

genefen,  [іф  erliefen 

ring§  ()erum  na§  merben .... 

апаЬгеіфеп 

ba§  2)erfel[)en  im  Sieben« 

[іф  im  Slecen  berfe^en 

Обматывать. 

befrieren  faffen. 

bie  ОЬ^піафІ 

täufфen;  H foppen,  aufgief;en. . 
ba§  Uniformiren,  ©quipiren.. 
uniformiren,  equipiren;  Ц equi? 
pirt  merben;  M equipiren. 
runb  l^erum  аЬта[феп;  i.  um' 
fpüten,  befpüfen;  2 .abfpüfen;  3« 
abgetoafфen  merben;  4.fiф  ina^ 
ba§  2Bafфn)affer. ......  [[феп 

bcrfperren,  nmftetten ........ 

bie  пафдеЬИеЬепе  ©eife;  Ц ba§ 
©eifenmaffer. 

ber  2:аи[ф,  bie  31егтеф[е(ипд. 
taufфen,  eintaufфen;  i.  деіап[фі 
merben;  2.  аиёіаи[феп. 
ringl  perum  auêmeffen;  1.  im 
SOleffen  betrügen;  2.  auêgemefs 
fen  inerben;  з.fiф  irren  im  SDlef^ 

ba§  fa^fфe  SDleffen [fen 

Mar.  CM.  Найтовить, 
пегрфегп,  Hoffnung  тафеп;  || 
berfiфcrt  fepn,  poffen. 
entbiöfien;  1.  (ben  Федеп)  ^ies 
l(>en;  2.entbe(fen,  offenbaren;3, 
entblößt  inerben;  4.  fiф  entbfö^ 
|en;  5.  an  ben  S^ag  ïommen; 
I 6.  ber  gesogene  Федеп. 


to  wan  away;  1.  to  swoop  off; 

2.  to  fan  one’s  self, 
to  wet,  steep,  soak;  1,  to  he 
steeped;  2.  to  wet  one’s  self, 
masting, 
to  mast. 

to  pave  or  floor  all  over, 
to  set  land-marks, 
sand-hank, 
to  grow  shallow, 
to  freeze  round, 
to  sweep  all  over, 
mill-dust,  flour-dust, 
efflorescence. 

to  throw  round;  i.to  seam(ba<- 
ton-holes)’,2.  to  get  blotches, 
to  rumple,  ruffle,  crumple;  I. 
to  walk  about,  exercise;  2. 
to  be  rumpled,  be  ruffled, 
fainting,  swooning, 
to  faint,  swoon;llto  be  struck 
with  fear. 

to  miss  one’s  aim;  ||  to  mis- 
take in  one’s  account, 
to  break  the  laws  of  one’s  sect 
recoverry. 
to  recover, 
to  be  wet  through, 
to  thrash  all  over, 
mistake  in  speaking.  [ing 
to  make  a mistake  in  speak- 

to  freeze  round, 
fainting  fit,  swoon, 
to  deceive;llto  hoax,  mystify, 
equipment. 

to  equip;  ll  to  be  equipped; 

to  equip  one’s  self, 
to  wash  all  over;  1.  to  wash;  2. 
to  wash  off, wash  away;  3.to 
be  washed;  4.  to  wash  one’s 
wash-water.  [self 

to  enclose,  barricade, 
a lump  of  soap;  ||  fiuds, 
soap-suds, 
truck,  exchange, 
to  truck,  swap,  exchange;  1. 

to  be  trucked;  2 .to  exchange, 
to  measure  round;  i.to  cheat 
in  measuring;  2.  to  be  measu- 
red; 3. to  mistake  in  measur- 
false  measure.  [ing 

to  assure,  give  hopes;  ||  to 
assure  one’s  self,  hope, 
to  bare;  1.  to  draw,  unsheath; 
2.  to  discover,  reyeal;  3.  to 
be  bared;  4.to  uncover  one’s 
self;  5.  to  come  to  light;  6. 
a naked  or  drawn  sword. 


Обнародованіе  3^7  Обозначеніе 


Обнародованіе,  sn.  Іа  promulgation,  publication 

Обнарбдывать , обнародовать,  va.  promulguer,  publier; 
Il  -ся,  vv.  être  promulgue',  être  publié* 

Обнаруженіе,  sn*  la  découverte,  le  dévoilement 

Обнаруживать,  обнаружить,  va.  découvrir  ; і*^5Г*  dévoi- 
ler, démasquer;  H -ся,  vr*  se  dévoiler,  se  manifester. 
Обнасцы,  sm.  pl.  les  jets  m {de  faucon)  ; -аёвый  , adj.^ . 
Обнашивать,  обносить,  va,  rendre  commode  en  portant 
{un  vétement)  \ H -ся,  vr.  {чѣмъ)  user  tout  à fait. 

Обнижать,  обнйзить,  va,  baisser,  abaisser.*  * . .♦  * 

Обнизывать,  обнизать,  va.  garnir  {de  perles) 

Обнимать,  обнять,  va.  embrasser  {prop,  etßg.)',  i.  -ся, 
vr,  s’embrasser;  2.  (пламенемъ)  être  tout  en  flammes* 

Обнищалый,  adj.  réduit  à la  mendicité 

Обнищаніе,  sn.  le  dénûment,  la  pauvreté 

Обнищевать,  -нищать,  vn.  être  réduit  à la  mendicité.*  * 
Обнова,  sf,  dim.  -нбвка,  un  vêtement  neuf  ; ||  l’étrenne  f. 

Обновитель,  -ница,  s.  restaurateur,  -trice 

Обнов.іеніе,  sn.  le  renouvellement,  la  restauration 

Обнов.іять,  обновить,  renouveler  {prop,  et^^.);  1. 
restaurer;  2.  étrenner  {une  chose)  \ 2.  -ся,  vr.  être  re- 
nouvelé, être  restauré;  4.  se  renouveler. 

Обносить,  обнести,  va.  porter  autour;  1*  servir  à la  ronde; 
2.  environner,  entourer,  enclore,  ceindre;  3*  oublier  de 
servir  ou  en  servant;  4.  calomnier  ; 5. -ся, 
être  porté  autour;  être  entouré,  environné. 

Обносокъ,  sm.  1.  dim.  -сояекъ,  les  vêtements  portés  m. 
Обносъ,  sm.  la  calomnie  ; ||  -нбсный,  calomnieux.*  ♦ . * * . 

Обнюхивать,  обнюхать,  va.  flairer * * . 

Обо  и Объ^ргер.  см.  О.  Il  Обобрать, /?«>•/*  (/гіі.  оберу)  см. 
Обобрбчивать,  -брбчить,  va.  imposer  une  redevance.  * . 

Обобрбчка,  sf.  la  redevance,  capitation 

Обобщать,  -щить,  va.  rendre  public  oet  commun,  généra- 
liser; Il  -СЯ,  vr.  devenir  public,  se  communiquer* 

Обогатитель,  -ница,  s,  celui  on  celle  qui  enrichit 

Обогатйте.іьный , adj.  1*  qui  enrichit 

Обогащать,  -гатііть,  va,  enrichir;  ||  -ся,  vr.  s’enrichir*  * 

Обогащёніе,  syi.  l’enrichissement  m ....******* 

Обогнать,  Обогнуть,  см.  Обгонять  и Обгибать.  |! 

Обоготвореніе,  sn.  Іа  déification,  apothéose 

Обоготворять,  обоготворить,  va.  déifier,  diviniser; 

i.fig.  idolâtrer;  2.  -ся,  vr.  être  déifié,  divinisé. 
Обогрѣвать, обогрѣть,  réchauffer;  1І-ся,г;г.  se  chauffer* 

Ободверина,  sf,  le  jambage  de  porte * * 

Ободрать,  Обожраться,  см.  Обдирать  и Обжираться.  Ц 

Ободреніе,  sn.  l’encouragement  m 

Ободрйтель,  -ница,  s,  celui  ou  celle  qui  encourage.*  * * 
Ободрйтельный,  adj.  encourageant,  d’encouragement* . 
Ободрять,  ободрить,  va.  encourager;  1* -ся,  vr.  être 
encouragé;  2.  se  ranimer,  reprendre  courage. 

Ободъ,  sm.  9.  dim.  ободокъ  w -дочекъ,  la  jante, roué)] 
1.  le  cercle  ; -дбчный,  adj.  ; 2.  (-ная  кишка)  le  côlon, 
06oe  M Обои,  pron.  l’un  et  l’autre,  les  deux  {cm.  Оба).  * * 

Обоегдесный  и Оборучный,  adj.  ambidextre.*  * 

— сторонній,  adj.  à deux  côtés,  à deux  bords 

Обожаніе,  sn,  l’adoration  / 

Обожатель,  -ница,  s,  adorateur , -trice.  **.*♦♦ 

Обожать,  I.i.  va.  adorer,  idolâtrer 

Обозначать  , обозначить,  va.  marquer  en  détail 

Обозначеніе,  sn.  la  désignation,  indication 


bic  0[(спШфе  53с!апп1тафипд* 
öffentltd^  befaunt  шафеп,  bers 
0((спиіфеп;  1|  Ьсг0і[епі1іфі  Ш* 
bie  ©ntbeffung,  3ïufbe(fung. . . 
cntbccfen;  1.  aufbe(fen,  entlarbcn; 

2.  ftф  jeigeit,  (іф  offenbaren* 
ber  aSurfriemen  (be§  fJalCen). 
im^^ragen  bequem  шафеп,  eins 
tragen;  ||  ganj  abtragen, 
niebriger  шафеп,  erniebrigen*. 

(mit  фегГеп)  beferen 

umarmen;  umfaffen;  1.  (іф  ums 
armen;  2.gan5  ingfammenftes 

berarmt [^en 

baê  Verarmen,  bie  Sirmuti^... 
an  ben  33ettelftab  gerätsen.  . . 
neue§  Äteib;  |1  erfter  ѲеЬѵаиф. 
Erneuerer,  ^ieberl;erftefler,  -in. 

bie  (Erneuerung 

erneuern;  1.  auêbeffern;  2.  jum 
erften  Ш1й(  деЬгаифеп;  з.  ers 
neuert  merben  ; 4.  [іф  erneuern, 
^erumtragen;  i.bebienen;  2. ums 
geben;  3. einen  umgel^en,  übers 
дефеп;  4,bertäumben;  5.^erums 
getragen  tb.;  umgeben  toerben. 
abgetragene  Ä(eibung§ftüffe  pl. 
bie  aUertäumbung;  Hberläumbes 

Ьегіефеп [гі(ф 

Обирать. 

mit  einer ^obffteuer  betegen.*. 

bie  Äobffteuer 

детеіп(фаііиф  шафеп;  Ц ges 
теіп|фа(і(іф  Serben* 

аЗегеіфегег,  -in 

ЬегеіфегпЬ * 

Ьегеіфегп;  H (іф  Ьегеіфегп**. 

bie  аЗегеіфегипд 

Ободвбръ  см.  Дворъ* 

bie  aSergötterung.*  * * * 

bergöttern,  âu  beniEôttern  cr^es 
ben;  1.  anbeten;  2*bergôttcrtib. 

ertbärmcn;  H (іф  tbärmen 

ber  Slprpfoftcn 

Обождать,  CM.  Подождать. 

bic  ainfmunterung 

aiufmuntcrer,  -in 

aOînti^  тафепЬ,  aufmuntcrnb.* 
crmuti^igcn,  aufmuntern;  i.ers 
muti^igttberben;2,a)2utt;  faffen* 
bie^etge,  Dtabfetge;  i*  ber  9teif; 

2.  ber  (Srimmbarm* 
ber  eine  unb  ber  anbere,  beibe. 
ber  beibe  §ânbe  Ьгаифеп  ïann. 

jtbcifcitig 

bic  âlubetung,  Vergötterung*  * 

ainbeter,  -in 

anbeten,  bergöttern 

Ьезеіфпеп,  mcrfen 

bas  Ѵезсіфпсп 


publication,  promulgation, 
to  publish,  promulgate;  H to 
be  published,  be  promulga- 
disclosure,  unveiling,  [ted 
to  uncover;  1.  to  reveal,  dis- 
cover; 2.  to  come  to  light, 
lure,  jess  {ofahawh), 
to  render  fit  in  wearing;  ]| 
to  wear  out. 

to  lower,  abate,  bring  down, 
to  string,  set  round, 
to  embrace;  to  comprehend;!. 

to  embrace  each  other;  2.  to 
beggared.  [be  all  in  flame 
impoverishment, 
to  be  reduced  to  beggary» 
new  coat;  ||  handsel. 

I restorer,  reviver, 
the  renewal,  restoration* 
to  renew;  1.  to  restore;  2.  to 
handsel;  3.to  be  renewed;  4. 
to  revive. 

to  carry  round;  !,  serve  round; 
2.  to  enclose,  surround;  3.to 
pass  in  serving;!,  to  slander; 
5*  to  be  carried  round;  be  en- 
worn  out  clothes.  [closed 
slander;  Ц slanderous, 
to  smell  all  over. 

to  lay  on  a poll-tax* 
poll-tax. 

to  render  common,  genera- 
lize; II  to  become  common, 
enricher. 
enriching. 

toenrjch;|Ito  enrich  one’s  self 
enrichment. 

deification,  apotheosis, 
to  deify,  rank  among  the  gods; 

1.  to  idolize;  2. to  be  deified, 
to  warm;  II  to  warm  one’s  self, 
jamb  of  a door. 

encouragement,  incentiye. 
encourager, 
encouraging,  inciting, 
to  encourage;  1.  to  be  encou- 
raged; 2.  to  take  courage, 
a felly  {of  wheels)]  1.  hoop; 

2.  the  colon* 
both. 

ambidextrous, 
having  two  sides, 
adoration,  worship, 
adorer,  worshipper, 
to  adore,  worship,  idolize* 
to  designate,  mark  out. 
designation,  marking  out. 


Обозничій  3^8  Обработать 


Оббзничій  и Обозной,  adj.  sm.  Milit  le  vaguera estre«. . 
Обозрѣвать,  обозрѣть,  va.  visiter,  voir;  i.  «ся,  t?r.  re- 
garder autour  de  soi,  s’orienter;  2.  se  troraper  en  re- 
gardant; 3.  Vén.  perdre  la  piste. 

Обозрѣніе,  sn,  l’aperçu,  expose  m;  ||  une  revue  О'онгпаО- 
Обозъ,  sm.  dim,  оббзецъ,  un  train  de  chariots  \ \\pl,  Müit. 
les  bagages,  equipages  гп,  le  charroi;  -ббзный,  adj. 

Обой,  sm.  les  fruits  m abattus  par  le  vent.  

Обои,  sm.  pl.  la  tapisserie,  tenture;  Ц (бумажные)  les 
papiers  peints,  papiers-tentures  m;  -ббйный,  adj. 

Обойма,  sf.  le  crampon;  ||  anneau  m de  fer. 

Оббймица,  sf.  le  corps  {d'une  poulie)  \ Ц anneau  de  fer. . 

Оббйны,  sf.  pl.  le  mâchefer 

Обойти,  CM.  Обходить.  Il  06oKpâcTb,  Обольгать,  см. 
Обойщикъ,  -щица,  s,  tapissier,  -ère  ; -щитій,  adj.  3.. . . 
Обо.іакивать,  I.i.  va.  pop.  envelopper;  i.  revêtir;  2.  -ся, 
vr.  se  revêtir;  3.  (тучами)  se  couvrir  de  nuages. 
Обо.іванивать , оболванить,  г?а.  de'grossir,  e'baucber  ; Ц 
travailler  mal,  faire  grossièrement. 

Оболбнка,  sf.  3.  dim.  -лбночка,  pellicule/,  te'gument  m. 
Обо.тбчка,  sf.  4r.  enveloppe  f;  H membrane,  tunique  /. . . 
Обольнуть,  Обомкнуть  , Оборвать,  Обос.іать  , см. 

Обольстйте.іь,  -ница,  s.  séducteur,  -trice. 

Обольстительный,  adj.  séduisant;  -но,  avec  séduction. 
Обо.іьщать,  обольстить,  va.  séduire,  éblouir;  Ц -ся,  vr. 
être  séduit,  être  ébloui;  se  laisser  séduire. 

Обо.іьщбніе,  sn.  la  séduction,  illusion 

Обомлѣ.іый,  adj.  stupéfait;  Ц engourdi [ment  m 

Обомлѣніе,  sn.  la  stupéfaction;  1|  stupeur /,  engourdisse- 

Обомлѣть,  vn.  parf.  être  stupéfait;  H être  engourdi 

Обоняніе,  sn.  action  de  flairer;  H l’odorat  m 

Обоняте.іьный,  adj.  Anat.  (нервъ)  le  nerf  olfactif. .... 

Обонять,  1.3.  va.  flairer,  sentir  par  l’odorat. 

Обора,  sf.  le  lien  des  bas  de  paysan  ; -борный,  adj 

Оборать,  оборотъ,  va.  vaincre,  surmonter 

Оборачивать,  оборотить,  va.  tourner,  retourner;  i.  chan- 
ger, transformer,  métamorphoser;  2 . -ся,ѵг.  être  tourné; 
3.  tourner;  4.  se  transformer,  se  métamorphoser. 
Оборванецъ,  1.  -пица,  s.  une  personne  déguenillée.. . . 

Оборка,  sf.  3.  dim.  оборочка,  la  garniture,  frange 

Оборона,  sf.  U Обороненіе,  sn.  la  défense,  le  soutien. . 

Оборонйтель  , -ница,  s.  le  défenseur [fensive 

Оборон йтельный,  аб(/.  défensif  ;11(-ное  положеніе)  la  dé- 
Оборонять,  оборонить,  va.  défendre,  protéger;  П-ся,  vr. 
se  défendre,  se  tenir  sur  la  défensive. 

Оборотень , sm.  1.  le  loup-garou,  ogre 

Оборотливость,  sf.  l'habileté,  intelligence  f 

Оборотливый,  a^Z/.  plein  do  ressources,  habile;-BO, -ment. 
Оборотный,  аф’.  de  retour;  i.  Corn*  deroulement,  de  vire- 
ment, destiné  aux  virements;  2.(-ная  сторона)  le  revers. 
Оборотъ,  sm.  le  revers,  côté  opposé;  i.  le  tour,  la  tour- 
nure; 2.  le  tour  de  phrase;  3,  Corn,  le  virement,  la  circu- 
lation; 4.(на— )réciproquement,  vice-versâ;  |1  à rebours. 

Оборъ  U Оббрышь,  sm.  le  rebut;  -рышный,  adj 

Обоюдность,  sf,  la  réciprocité;  H l’ambiguïté/. 

Обоюдный,  adj.  mutuel,  réciproque;  -но,  adv.  -ment  ; 
H équivoque,  ambigu;  à double  sens, 

Обоюду,  adv.  des  deux  côtés,  de  part  et  d’autre 

Обработка,  sf.  action  de  travailler,  de  façonner;llla façon. 
Обработать,  va.  parf.  cm,  Обраббтывать. 


ber  iSagenmeifter. 

fe^en,  Ье[ифеп;  i.  [іф  ит[еГ;еп, 
fi^umtuenben;  2.  ft^berjc^cn; 
3.  bon  bcv  gü^rte  abfommen. 

bic  Überfielt;  1|  iflebue 

bet  Saftioagen;  ||  ber 

bie  SSaçjage. 

bom  üBinbe  ab^etborfeneS  Dbft. 
bie  î^apete,  ber  SSel^an^;  Il  bie 
З^ареіеп pl,  ba»  ^apetenpapier. 
baB  З^с^ЬапЬ;  H ber  (gifeuring. 
bie  (berétofle);  H (gifenring 

ber  фаттег[ф(ад. [m 

Обкрадывать  и Облыгать. 
ber  iapcjier;  itape^ierer,  -in. . 
ein()üC(en;  i.  befteiben;  2.  [іф 
ЬеПеіЬеп;  з.  [іф  bebeefen. 
auB  bem  ©rëbften  arbeiten  ; H 
ettbaB  [ф[ефі  тафеп. 

büB  .^сіиіфеп 

ber  итІфГад;  ||  ЬаВ  фаиіфеп. 
Облипать,  Обмыкать,  Обры 

2?сг[і'фгег,  -in 

Ьег[й^гегі[ф 

berfül^ren,  1аи[феп;  II  деіаи[фі 
іьегЬеп,  [іф  berfiâ^ren  [а[[еп. 
bie  2[ler[ü^rung,  Іаи[фипд. . . 
betäubt;  il  er[tarrt.. ........ 

bie  33etäubung;  H (gr[tarrung*. 
betäubt  toerben;  Il  cr[tarren  . . 
baB  01іефеп;  H ber  @егиф... 

ber  ©егифВпегЬ 

гіефеп 

baB  Sanb  ber  23auern[trümp[e. 

be[iegen,  überioinben 

umfe^ren,  umtbenbeu,  umbrel^cn; 

1. berroanbetn;  2.  [іф  umfebren; 

3. [іф  bre!§en;  4.[іф  beribanbetn. 

ein  zerlumpter  Ш1еп[ф 

ber  53e[a^  (am  Ä(eibe) 

bic  ©cgentbc^r,  iöertl^eibigung. 

ißert^eibiger,  -in [ftanb  m 

ЬегфеіЬідепЬ;  II  SSert^eibigungBi 
ЬегфеіЬідеп,  Ье[фй^еп;  II  [іф 

ЬегфеіЬідеп,  [іф  Ье[фй^еп. 

ber  2Bä^rtboif 

bie  ©etbanbt^eit,  ber  $ßcr[tanb. 

gemanbt,  ber[tänb{g 

9ftücfîe§r?;  i.  Um[a^^,  [ür  bieUnu 
[ät^c  be[timmt;  2.  bie  9flücf[eite. 
umgefel^rtc  (Seite;  i.üöenbung; 

2.  aîcbenBart/;  з.  ber  Um[a^; 

4.  gegcn[eitig;  ||  berfe^rt. 

ber  ^иВ[фи[і [feit 

bie  ®egen[eitigfeit;ll  3ibeibeutig- 
Z\bei[eitig,  beibcr[eitig;  ||  bop? 
pel[innig,  jmeibeutigt 

bon  beiben  ©eiten 

bie33earbcitung;Il®ütebcr2lrbeit 


baggago-master. 
to  see,  visit;  i.  to  look  about 
one;  2.  to  mistake  in  seeing; 

3.  to  lose  the  track, 
a sketch;  ||  review-, 
train  of  waggons  {of  sled- 
gesy,  1)  baggage, 
wind-fallen  fruit, 
hangings,  tapestry;  1|  paper 
hangings. 

iron  band;  |I  iron  ring, 
shell  (of  blocks)\  I|  iron  ring, 
the  dross  of  iron,  scoria. 

upholsterer. 

to  wrap  up;  l.to  invest;  2. to 
invest  one’s  self;  3.to  cloud, 
to  rough-hew,  chip;I|  to  make 
rough  work, 
pellicle,  tegument. 
envelope;||membrane,tunicle. 
вать  a Обсылать. 
seducer,  deceiver, 
seductive,  deceptive;  -ly. 
to  seduce,  deceive,  illude;  || 
to  be  seduced, 
seduction,  illusion, 
stupifled;  II  benumbed. 
stupefacMon;  H benumbing, 
to  be  stupified;Ijto  bebenura- 
smelling;  H the  smell.  [bed 
the  olfactory  nerve, 
to  smell,  scent, 
string  {of  stockings), 
to  conquer,  surmount, 
to  turn,  revert;  i . to  change, 
metamorphose;  2.  to  be  tur- 
ned; 3.  to  turn;  4.  to  change, 
a ragged  man  or  woman, 
gather,  flounce, 
defence,  defending, 
defender. 

defensive;  II  the  defensive, 
to  defend,  protect;  H to  de- 
fend one’s  self, 
were- wolf, 
ability,  skill, 
clever,  quick,  sharp;  -ly. 
of  return;  i.  of  transfer,  for 
the  transfers;  2.  wrong  side, 
opposite  side;  i.  turn;  2.turii 
of  a phrase;  3.  transfer;  4, 
vice  versa;  Ц the  wrong  way. 
refuse,  trash, 
reciprocity;  H ambiguity, 
reciprocal,  mutual;  -ly;  Ц am- 
biguous; -ly. 
on  both  sides, 
working;  II  work,  finish. 


Обработывать  З^О  Обрисовывать 


Обраббтывать^  обработать,  va.  cultiver;  i.  façonner, 
travailler;  2.  -ся,  vr.  être  cultive';  être  façonne'. 
Обравнивать,  обровнять,  va.  e'galiser  (en  coupant). . . . 
Обрадовать,  Обревизовать,  asp.  par f.  см.  Радовать  и 
Образецъ,  sm.  1.  le  modèle;  H exemple;  -разцовыя,  adj. 
Образина,  sf.  dim,  -зйнка,  gros  visage,  vilaine  face. . . . 

Образки , sm.  pl.  plante,  l'arum  w,  le  pied-de-veau 

Образной,  adj,  d’image;  1.  -нйя,  sf.  chapelle /,  oratoire 
domestique  w;  2.  l'atelier  m de  peintre  d’images. 
Образованіе,  s«.  la  formation;  1.  organisation;  2.  cul- 
ture (d'esprit)  ; 3.  instruction,  e'ducation  /. 
Образованность,  sf.  instruction,  culture,  civilisation  f, . 
Образовате.іь,  -нипа,  s.  organisateur; Hinstituteur,  - trice. 
Образовательный,  adj.  formateur,  plastique;  Ц figura- 
tif, symbolique;  -но,  adv,  -ment. 

Образовать,  1.2.  образовывать,  га,  former;  i.  organiser; 
2.  instruire,  cultiver,  civiliser;  3.  -ся,  vr.  se  former: 
4.  être  e'ieve,  recevoir  une  e'ducation;  5.  se  civiliser. 

Образонбсецъ , sm.  1.  le  porteur  d’images 

Образумленіе , sn.  action  de  ramener  à la  raison. ..... 

Образумливать,  -разушить,  va.  faire  entendre  la  raison, 
ramener  à la  raison;  |(  -ся,  vr.  revenir  à soi. 
Образцовый,  adj.  de  modèle;  1.  exemplaire;  2.  (-вое 
произведе'ніе)  lechef-d’œuvre;3.  (-вая  Mipa)re'talon  m 

Образчикъ,  sm.  dim.  -чичекъ,  l’e'chantillon  m 

Образъ,  sm,  (pl.  образы)  la  forme,  figure,  image  ; 1.  la 
manière,  façon;  2.  le  modèle,  exemple;  3. образа) 
l’image  / (d'un  Saint)  ; -разной,  d’image. 

Обрам.іивать,  обрамить,  va.  encadrer 

Обранивать,  обронить,  va.  perdre,  laisser  tomber 

Обратно,  adv.  de  retour;  |J  (иттй  — ) retourner. ....... 

Обратный,  adj.  de  retour;  i.  Math,  inverse;  2,  (—  путь) 
le  retour;  з.(-ное  предложе'ніе)  proposition  converse/. 
Обращатель , -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  transforme; 

Il  (въ  вѣру)  1ѳ  convertisseur.  [vertir 

Обращательный , adj.  propre  à transformer  ou  à con- 
Обращать,  обратйть,  га.  tourner,  attirer,  fixer,  porter; 
1.  (во  что)  réduire,  mettre  en;  2,  convertir;  3*  chan- 
ger, métamorphoser,  transformer;  4.  employer,  appli- 
quer; 5.  faire  circuler,  mettre  en  circulation;  6.  -ся, 
vr.  se  tourner,  se  retourner;  7.  tourner,  circuler;  8. 
se  convertir,  se  transformer;  9.  s’adresser  à;  10.  en- 
tretenir commerce,  être  en  relation  avec;  11.  traiter. 
Обращеніе,  sn.  la  révolution,  rotation  (d'une  planète)  ; 
1.  la  circulation  (du  sang,  de  V argent)',  2.  la  conver- 
sion; 3.  Жм5.  le  renversement  (d’?m  accorc?);  4.  les 
manières,  relations/,  le  commerce,  usage  du  monde; 
s.Rhét.  (къ  Музѣ)  l’invocation  /à  la  Muse. 
Обрекать,  обречь  и обрещй,  va»  vouer,  condamner,  des- 
tiner; |J  -СЯ,  vr.  se  vouer,  se  destiner,  se  dévouer. 
Обремененіе,  sn.  action  de  surcharger,  d’accabler. ..... 

Обременитель  -нипа,  s.  celui  ou  celle  qui  surcharge.. . 
Обременйтельный,  adj.  accablant,  onéreux. .......... 

Обременятъ,  обременить,  va.  surcharger,  accabler; 
I.  -СЯ,  vr.  être  surchargé,  accablé;  2.  se  charger  de. 

Обречёніе,  sn.  action  de  vouer  et  de  se  vouer.. 

Обривать,  обрить,  va.  raser  ; 1.  fig.  (дб-чиста)  dévaliser, 
voler;  2.  -СЯ,  vr.  se  raser,  se  faire  la  barbe. 
Обрисовывать,  обрисовать,  va.  dessiner,  esquisser, 
ébaucher;  П -ся,  vr»  se  dessiner,  se  détacher. 


bearbeiten;  1.  auêavbeiten;  2. 
bearbeitet;  auêgearbeitet  iu. 
йісіфшафеп,  ebnen,  abftu^en. 
Ревизовать. 

ba§  Wufter;  H baê  33cifpiet... 

bie  З^га^е 

bic  ‘?lvon\r'ur3 

iSitbî;  1.  ba§  23et3immer;  2.  bie 
SSerï'ftatt  beê  .^eitigenmaterê. 
bie  ЗЗіІЬипд;  i.  ber  San;  2.  bie 
îluêbiïbung;  3.  (Srjicbung. 
bic  Sïuêbiîbung,  (Sirilifation-  ♦ 
©inriebter;  H ©rjiebev,  -in ... . 
23ilbung0^,  bilbenb,  рГа[іі|ф;  Il 
ЬогЬіІЬЦф,  f^mboUfeb. 
bilben;  1.  einrid;ten;  2.  auêbit? 
ben;  3.  |іф  biiben;  4.  erjogen 
U'erben;  5.  cibitifivt  tucvben. 

ber  .^eiligenbUbertvagev 

bic  3wrc^ttuci[ung 

jur  SScvnunft  bringen,  juredbts 
njcifen;  Il  [іф  befinnen. 
^îufters;  1 . mufterbaft;  2.  baê 
üJîeifterftüd;  з.  ШфішаЬ» 

bag  èîuftcr,  bic  фгоЬс 

bie  ^orm,  ^igur,  bag  23i(b;  1. 
bie  21rt,  aScife;  2.  bag  ifihtfter, 
ФеііріеГ;  з.  bag  ^eiUgenbilb. 

einrabmen 

ucrUcren,  fatten  taffen 

jurüct ; |j  jurüefgeben  

miebevfebrenb;  1 . umgefebvt;  2. 

Mdtebr/;  3.umgefebrter@a^. 
ber  cb.  bie  Umfcbvcnbc;  ||  ber 
53etebrcr,  33effever*  [nenb 
jmnllmfebren  ob.  23efebren  bic<: 
umCcbren,  toenben,  rieten;  1. 
umloenben;  2.befeb'cn;  з.Оег^ 
toanbetn;  4*  amrenben;  5.  in 
Umtauf  bringen;  6.  ficb  um; 
febren;  7.  umtaufen;  8.  fidb 
berloanbctn;  9.  fid;  tuenben  an; 
10.  umgeben;  11.  bebanbetn. 
bic  Umbrebung;  1.  ber  Umtauf 
(beg  33tuteg,  beg  ©ctbeg);  2. 
bie  ШеЬгипд;  з.  Umtebrung; 
4.  ber  Umgang;  5.  bie  2tn; 
rufung  ber  ttltufe. 
meiben,  angetoben,  oerfpred)en; 

II  fi^  treiben,  ftdb  ergeben, 
bic  23ef(btrerung,  éetâftigung. 
ber  ob.  bic  einen  betäftigt. . . . 

betäftigeub,  befebmertibb 

befcbtocren,  betäftigen;  1.  be; 
fbrnerttoerben;  2.  ficb  befaften. 
bag  Sßeiben,  iOerfpreeben. . . . . 
befbeeren,  abrafiren;  i.augfjtün; 
bern;  2.  ficb  abrafiren. 
einen  Slbri^  тафеп;  Il  b^t'^^or; 
treten,  im  Umriffc  ГЙ 


to  cultivate;  i.to  elaborate;  2. 

to  be  cultivated;  be  elabora- 
te eyen,  cut  even.  [ted 

model;  |)  example, 
a phiz. 

cuckoo-pint,  wake-robin, 
of  image;  i.  oratory;  2.  imago- 
painter’s  studio, 
formation;  1.  organization;  2. 

cultivation;  3.  education, 
education,  civilization, 
organizer;  |J  teacher, 
formative,  plastic;  ||  figu- 
rative, symbolic;  -cally. 
to  form;  1.  to  organize;  2.  to 
cultivate,  civilize;3.tobe  for- 
med; 4.  tobe  educated;  5.  to 
image-bearer,  [be  civilized 
undeceiving. 

to  give  to  understand;  Ц to 
come  to  one’s  self, 
of  model;  1. exemplary;  2.  tho 
trial-piece;  3.  standard, 
pattern,  specimen, 
form,  figure,  shape,  image; 

1. way,  manner; 2. example, 
model;  3.  an  image. 

to  frame,  put  in  a frame, 
to  drop,  lose, 
back  again;  |I  to  return, 
of  return;  i.  inverse;  2.  the re- 
turn;3. converse  proposition, 
changer,  transformer;  ||  tho 
converter. 

for  changing  or  converting, 
to  turn,  attract,  fix;  1.  to  put  to; 

2.  to  convert;  3.  to  change, 
transform;  4.  to  employ;  5.  to 
circulate;  6.  to  return;  7.  to 
turn,  circulate;  8.  to  change 
one’s  self;  9.  to  apply  to;  10. 
to  keep  company;ii.to  behave 

revolution,  rotation;  1.  circu- 
lation; 2.  conversion;  3.  re- 
versing; 4.  the  manners,  in- 
tercourse, commerce;  5.  in- 
vocation of  the  Muse, 
to  vow,  devote,  destine;  |I  to 
vow  or  devote  one’s  self, 
overloading, 
burdener,  loader, 
burdensome,  onerous, 
to  overburden,  overload;  1.  to 
be  burdened;  2.  burden  one’s 
vowing,  devoting.  [self 
to  shave;  i.to  fleece,  strip;  2. 

to  shave  one’s  self, 
to  sketch,  delineate;  |J  to  ap- 
pear, be  delineated. 


Обробк»ть  3§0  Обсаживать 


Обробѣть,  см.  Робѣть.  H Обровнять  9 Обронить,  CJW. 

Обрбкь,  sm.  la  redevance  en  argent  ; -рбчный,  adj 

Обрбнный,  adj.  (-ная  работа)  le  bosselage,  la  ciselure. ♦ 

Обрбсііть,  va.  parf.  fam.  abandonner,  délaisser 

Обрбслый,  adj.  couvert  (d'herbes) 

Обростать,  обростй,  vn.  {чѣмъ)  se  couvrir  (d'herbe).  .♦> 

Оброть,  sj.  le  licou,  licol  ; -ротный,  de  licou 

Обронить,  II. 3.  об-,  va.  imposer  une  redevance 

Оброчный,  adj.  de  redevance;  H payant  une  redevance. 
Обрубать,  обрубить,  va.  tailler,  couper;  i. ourler;  2.  -ся, 
vr.  être  taille',  être  coupé  ; être  ourlé. 

Обрубокь,  sm.  1.  dim.  обрубочекъ,  le  tronc,  billot 

Обрубь,  sm.  dim.  -рубеаъ,  la  cage  (d'un  moulin^  etc.),. . 

Обругать,  va.  parf.  injurier,  invectiver,  outrager 

Обрусить,  II. 6.  va.  parf.  équarrir [russes 

Обрусѣть,  vn.parf.  devenir  russe;  prendre  les  usages 
Обруча.тьный , adj.  (-ный  обрядъ)  les  fiançailles  /; 

H (-НОѲ  кольдё)  l’anneau  nuptial  m. 

Обручать,  обручить,  va.  fiancer;  -ся,  vr*  être  fiancé,  . . 
Обрученіе,  sn.  action  de  fiancer;  ||  les  fiançailles 

Обрученникь,  -ница,  s.  le  fiancé  ou  la  fiancée 

Обручникь,  sm.  le  tonnelier;  I|  si.  le  fiancé 

Обручь,  sm.  dim,  обручикъ,  le  cercle  (de  tonneau), 
cerceau  ; 1|  si.  le  bracelet;  -ручный,  de  cercle. 
Обрушивать,  обрушить,  va.  abattre,  renverser,  démolir; 
1.  -СЯ,  î)r.  s’écrouler;  2.  (wa  кого)  tomber  sur,  assaillir. 

Обрушина,  sf.  l’ébouleraent,  écroulement  m 

Обрывать,  обрыть,  va.  creuser  tout  autour 

Обрывать,  оборвать,  arracher  tout  autour  ; i. -ся, 
vr.  être  arraché;  2.  se  casser,  se  rompre  ; 3 , tomber  d’en 
Обрьівокь,  sm.  1.  le  fragment,  morceau  détaché,  .[haut 

Обрывь,  sm.  endroit  coupé  à pic 

Обрідзгивать,  обрьі.згать  и обрызнуть,  va.  arroser,  écla- 
bousser; I)  -СЯ,  г)г.  s’éclabousser;  être  éclaboussé. 

Обрѣзанець,  sm.  1.  un  circoncis..  

Обрѣзаніе,  sn,  action  de  rogner;  H la  circoncision 

Обрѣзной,  adj.  rogné  (du  papier)  ; H retranché. ....... 

Обрѣзокь,  sm.  1.  dim.  -зочекъ,  la  rognure 

Обрѣзь , sm.  la  tranche  (d’îm  livre,  du  papier)  \ i.le 
couteau  à rogner;  2.  la  bêche  à gazon;  3.  la  retraite 
(d'unmur)\  4.  le  baquet,  demi-tonneau;  5.  (въ  — ) 
adv.  tout  juste,  sans  rien  de  trop. 

Обрѣзывать,  обрѣзать,  г;а.  rogner,  couper,  tailler  tout 
autour;  1.  circoncire;  2.  donner  la  retraite  (à  гт  тггг); 
3.  -ся,  vr.  être  rogné,  taillé;  être  circoncis. 

Обрѣтатель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  trouve 

Обрѣтать,  обрѣстй  гі  обрѣсть  , va.  trouver,  découvrir; 
11^  -ся,  vr.  se  trouyer,  être  trouvé. 

Обрѣтеніе,  sn.  la  découverte,  action  de  trouver 

Обрѣшечивать,  обрѣше'тить,  va.  garnir  de  lattes. .... 

Обрюзглость,  sf.  état  ratatiné  m (delà  peau) 

Обрюзглый,  adj.  ratatiné,  ridé,  flétri,  défait  

Обрюзгнуть  , Обрюхатѣть  , parf.  см.  Брюзгнуть  и 

Обрютокь,  sm.  1.  un  jeune  chien  à grosses  pattes 

Обрядливый,  adj.  formaliste,  cérémonieux 

Обрядннкь,  sm.  le  cérémonial. [adj. 

Обрядь,  sm,  la  cérémonie;  ||  Jur.  la  procédure; -рядный. 
Обряжать , обрядить , va.  nettoyer  (un  animal  tué  à la 

Обсада , sf.  ce  qui  est  planté  autour. [boucherie) 

Обсаживать,  обсадить,  va.  planter  tout  autour 


Обравнивать,  Обранивать. 

ber  33аиегп5іп§. ...... 

bie  getriebene  Slrbeit. 

bertafjen 

ЬеП)лф[еп.. 

ringsum  bema^fen ......... 

bie  ^alfter 

mit  einer  Äo^ffteuer  belegen.. 
3in§ï;Ileinen  érbginS  ЬезаІ)[епЬ. 
abl§auen,beï;auen;  i.bef&umen; 
2.beï;auen  in.;befâumt  merben. 

ber  

bas  l^ëî^erne  ©el^âufe.. 

fcbimbfcn,  fc^mä^en 

biereèig  be’^auen. . .[anne'^men 
ruffif^tuerben;  bie  ги[[і[фе  5ïrt 
bas  $8,erlëbnit/  bie  SSerlobung. 

11  ber  Strauring. 
bertoben;  \\  bertobt  merben... 
bas  25er(oben;  11  bie  SSerlobung. 
ber  33rautigam  ob.  bie  23raitt. 
ber  ^a|binbev;  H ber  Slertobte. 
ber  3leif  (gu  ^â^ern);  H baS 
5irmbanb,  ber  2Irmring. 
nieberrei^en,  niebertoerfen;  i.ein^ 
ftürgen;  2.  anfatten. 
ber  ©infturg,  bie  33егд[ф(иф1. 

umgraben 

abrei^en;  i.  abgeriffen  merben; 

2.зегЬгефеп;  3.’()eruntcrfatten. 
bas  abgeriffcne  ®1й(1,33і-иф[ійй. 
eine  gang  fteite  ©telle ...... 

befpri^en,  beîprengen;  11  |іф  be? 
fpri^en;  befpri^t  merben. 

ein  ЗЗеІфпіііепег [bung 

bas  53еІфпеіЬеп;  П bie  23е[фпеі? 
Ьеі'фпіііеп;  H аЬде|'фпіііеп. . . 

bas  ©фпі^еІ. 

ber  ©фпііі;  i.  ЗЗе[фпеіЬе^оЬе1; 
2.  ІАаіеп[іефсг;  2.  Slbfa^  (ei? 
пег  5Dîauer);  4.  jîübel  m;  б. 
Inapp,  niфtS  ÜbcrflüîfigeS. 
аЬ[фпеіЬеп,  0ег|'фпеіЬеп;  i.  be? 
[фпеіЬеп;2.Ьеп51Ь[а^деЬеп;  з. 
аЬдеІфпіІіеп;  Ье[фпіііеп  іосг? 
^inber,  ©rfinber,  -in. ....  [ben 
finben,  erfinben,  einbecfen;  1|  [іф 
befinbcn;  befunben  ioerben. 
baS  ginben,  bic  ^-ntbe^img  . ♦ 

mit  fatten  belegen 

ber  зи[аттепде[фгитр[1е  3^^ 
Зи[аттепде[фгитр[1 . . . [ftanb 
Брохатѣть. 

junger  .^unb  mit  biden  Pfoten, 
an  ben  (Zeremonien  pngenb.. 

baS  (5егетопіепЬиф 

bie  (Zeremonie;  1|  baS  25erfal^ren. 
(де[фІасЬіеІеІ  Іі^іег)  rein  ma? 

bas  23epflangte [феп 

runb  i^ernm  pflangcn 


poll-tax,  quit-rent,  tax. 
chased  work,  carved  work, 
to  abandon,  forsake, 
overgrown. 

to  overgrow,  he  overgrown, 
halter. 

to  lay  on  a poll-tax. 
quit-rent;  11  paying  quit-rent, 
to  cut  round;  1.  to  hem;  2.  to 
he  cut  round;  he  hemmed, 
a log,  block, 
a shell  of  balks,  frame, 
to  abuse. 

to  square.  [manners 

to  be  russified;  adopt  Kussian 
ceremony  of  hetrothment;  |] 
wedding-ring. 

to  betroth;  Ц to  be  betrothed, 
betrothing;  1|  hetrothment. 
bridegroom  or  bride, 
cooper;  |1  the  betrothed  man. 
a hoop  (for  casks)-,  1|  brace- 
let, armlet. 

to  demolish,  destroy;  1.  to 
break  down;  2.  to  fall  upon, 
falling  down, 
to  dig  round, 

to  pluck  round;  i.  to  be  pluc- 
ked; 2.  to  break  down;  3.  to 
fragment.  [fall  off 

a steep  place, 
to  besprinkle;  H to  splash 
one’s  self;  be  besprinkled, 
a circumcised  man. 
cutting  off;  11  circumcision, 
cut,  clipped;  H retrenched, 
paring,  clipping, 
edge;  i,  plough  (of  book' 
binders);  2.  cutter;  3.  re- 
cess, relay;  4.  half-tub;  5. 
exactly,  scarcely, 
to  cut  round,  cut,  clip;  l.  to 
circumcise;  2,  to  give  relay; 
3.  to  be  cut;  be  circumcised, 
finder,  discoverer, 
to  find,  discover;  H to  be 
found,  be  discovered, 
finding,  discovery, 
to  cover  with  laths, 
shrivelled  state, 
wrinkled,  shrivelled. 

thick-footed  whelp. 

ceremonious,  formal. 

ceremonial. 

ceremony;  ll  practice. 

to  dress,  clean. 

that  which  is  planted  round. 

to  plant  round. 


Обсаливать  381  Обтыкать 


Обсаливать^  обсадить,  va.  graisser;  (I  salir  de  graisse. 

Обсасывать,  обсосать,  va*  sucer  tout  autour.. 

Обсахаривать,  обсахарить,  va.  sucrer,  couvrir  de  sucre; 

Il  -СЯ,  vr.  se  candir  {des  cofißtures). 

Обседать,  обселить , va.  peupler  ; Ц -ca,  vr.  se  peupler, 
être  peuplé  ; 2.  s’établir,  se  fixer. 

Обсерваторія,  sf.  Astr.  l’observatoire  m [servation 

Обсерваціонный,  adj.  Milit.  (корпусъ)  le  corps  d’ob- 

Обсидіанъ,  sm.  l’obsidiane,  obsidienne/ (jpim'e) 

Обскакивать,  обскакать,  va.  devancer  à cheval 

Обсбх.іый,  adj.  entièrement  sec 

Обставдивать  ît  Обставлять , обставить,  va.  placer, 
mettre  ou  poser  autour;  1.  distribuer  les  rôles,  mettre 
en  scène;  2.  -ся,  vr.  être  placé  autour;  3.  s’entourer  de. 
Обстйивать , обстоять,  va.  défendre,  soutenir,  protéger. 
Обстановка,  sf,  action  de  placer  ; ||  la  mise  en  scène. . . 

Обстать,  vn.  parf.  se  placer  autour,  entourer 

Обстояніе,  sn.  si.  le  siège,  blocus  ; Ц la  calamité 

Обстояте.іьность , sf.  le  détail 

Обстояте.іьный,  adj.  1.  exact,  ponctuel;  Ц détaillé,  cir- 
constancié; -HO,  en  détail,  avec  détail,  à fond. 

Обстояте.тьственный,  adj.  Gram,  circonstanciel 

Обстояте.іьство,  sn.  circonstance,  conjoncture  ; H affaire/. 

Обстоять , vn.  aller  bien  ; (|  va.  si.  entourer 

Обстрагивать,  обстрогать,  va.  raboter  tout  autour 

Обстраивать,  обстроить,  va.  bâtir  tout  autour;  і.-ся, 
vr.  être  bâti  autour;  2.  bâtir  pour  son  usage. 
Обстрачивать , -строчить,  va.  coudre  en  arrière-points.. 

Обструкція,  sf.  Méd.  l’obstruction/ 

Обступать , -пить,  va.  entourer,  cerner  ; {cm.  Оступать), 
Обсуживать  U Обсуждать, -судить,  va.  examiner,  délibérer 

Обсужденіе,  sn.  l’examen  m,  la  délibération 

Обсчйтывать , обсчитать  и обче'сть  , va.  tromper  dans 
un  compte  ; 1|  -ся,  vr.  se  tromper  dans  un  calcul. 
Обсы^іать,  обослать,  va.  envoyer  chez  plusieurs  ; i.  -ся, 
vr.  {чѣмъ)  s’envoyer  ou  se  faire  mutuellement  des 
présents  ; 2.  se  faire  annoncer. 

Обсыхать,  обсохнуть,  vn.  sécher  entièrement.  

Обсѣвать,  обсеять,  va.  ensemencer,  semer  partout; 

b -СЯ,  vr.  être  semé;  2.  ensemencer  son  champ. 
Обсѣвка,  sf.  U Обсѣвъ,  sm.  action  d’ensemencer  un 
champ  ; il  pl.  -вки,  ce  qui  reste  d’une  chose  criblée. 
Обсѣвокъ,  sm.  1.  endroit  m d’un  champ  non  ensemencé. 
Обсѣдать,  обсѣсть,  ca.  s’asseoir  autour;  ||  si.  assiéger.. 
Обсѣкать,  обсѣчь,  va.  couper,  tailler  tout  autour  ; і.-ся, 
vr.  être  coupé;  2.  se  fendre  {des  cheveux). 
Обтаивать,  обтаять,  vn.  fondre,  se  fondre  tout  autour; 

Il  va.  faire  fondre  tout  autour. 

Обтачивать,  обточить,  va.  tourner  {sur  le  tour)]  Ц -ся, 
vr.  être  tourné,  être  travaillé  sur  le  tour. 

Обтекать,  обтбчь,  va.  couler  autour,  baigner 

Обтёска,  sf.  l’équarrissement  m,  action  d’équarrir 

Обтёсывать,  обтесать,  va.  tailler,  équarrir,  débillarder. , 
Обтирйть  гі  Отирать,  обтереть  it  отере'ть,  va.  essuyer; 
1.  user  par  le  frottement  ; 2.  -ся,  vr.  être  essuyé  ; 
s’essuyer;  3.  se  faire  aux  usages. 

Обтовбй  и Оптовой,  adj.  (торгъ)  le  commerce  en  gros. 

Обтовщіікъ,  sm.  le  marchand  en  gros 

ббтомъ  U Оптомъ,  adv.  en  gros. 

Обтыкать,  обтыкать , va.  ficher  autour,  entourer 


еіп[фтіеѵеп;  ||  mit  ^ett  Ьеіфтгі^ 

ringlum  be[augen [^en 

5U(fern,  mit  beftreueu;  || 

ftd)  canbiren* 

bebôlfern;  1.  [іф  bcbëttern,  be« 
bötfert  m.;  2.|іф  uicbertaffen. 

bic  ©ternmartc 

baê  ЗЗеоЬафШпд§Еогр§ 

ber  Obfibian,  iltabenftein.  [men 
umreiten,  im  Sîeiten  juborfom« 

toöffig  bertroefnet 

l^erumfteffcn,  l^erumfe^en;  1 . in 
©cenefe^en;  2.  ^evumgeftefft 
merben;  3.  flф  umgeben. 
beifter;cn,  bert(>cibigen.  [©e^en 
bag  ^erumfe^en;  ||ba§  in  ©eene 
[іф  um  einen  fteffen,  umgeben, 
bie  SSetagerung;  ||  bie  ©rangfat. 

bie  ит[іапЬиф!еіі 

рііп^іііф,  genau,  forgfältig;  H 
ит[іапЬІіф,  аи§[й{)гііф. 

Umftanbg«  (mort) 

bec  Umftanb;  H bag  @с)фа[і. . . 
gut  geben  ob.  fteben;  H umgeben. 

bebobetn  

anbauen,  ringgum  bebaueu;i.be^ 
baut  ioerben;  2.  für  |іф  bauen. 

abnäben,  fteppen 

bie  $ßerftopfungf 

umgeben,  ит|фСіе§еп 

überlegen,  ЬегаіЬІфГадеп 

bie  Überlegung, ЗЗегаіЬІфІадипд. 
im  ЗЗегефпеп  betrügen;  |1  [іф 
Оеггефпеп,  [іф  oerjablen* 
umbevftbicfen,  Ье[фісЁеп;  i.  [іф 
einanber  Ье[феп!еп;  2.  [іф  an« 
metben  taffen. 

abtroebnen,  bertroefnen 

ringgum  befäen;  1.  befäet  toer« 
ben;  2.  fein  f^etb  befäen. 
bag  éefaen;  ||  mag  bom  ©ieben 
пафЬІеіЬі,  bag  Überbïeibfet. 
bie  unbefaetc ©telle  eineg  f^efbeg. 
Гіф  bcïwmfebcn;  [|  betagern  . . 
bebauen;  1.  bebauen  merben  2. 

[іф  [patten  (bon  paaren). 
f(jbmet5en,  auftpauen;  ||  [фте(« 
jen,  auftbauen  taffen. 
breфfetn,  abbreben;  ||  деЬгеф« 
fett,  abgebrebt  merben. 

um[tie§en 

bag  Q3ebaucn 

(33atfen,  ©teine)  bebauen. . . . 
аЬті[феп,  abreiben;  1.  ringgum 
jerreiben,  abnu^en;  2.  [іф  ab« 
ті[феп;  3.  [іф  gemöbnen. 

ber  ©ro&b^nbet 

ber  ©rofebänbter 

im  ®ro§en,  engrog 

umftecten,  umgeben 


to  grease;  ||  to  dirt, 
to  suck  round,  suck, 
to  sugar,  sweeten  with  su- 
gar; II  to  candy, 
to  people;  1.  to  get  peopled; 

2.  to  settle,  establish  one’s 
an  observatory.  [self 

the  corps  of  observation, 
obsidian  stone, 
to  ride  before, 
dried  up,  dry. 

to  set,  put  or  place  round;  i. 
to  get  up  {apiece)]  2.  tobe 
set  round;  3.  to  surround, 
to  defend,  sustain.  [piece 
setting  round;  H getting  up  a 
to  stand  round,  surround, 
siege,  blockade;  Ij  calamity» 
detail. 

exact,  punctual;  ||  detailed, 
particular;  -ly,  in  detail, 
circumstantial.  [business 
circumstance,  conjuncture;  || 
to  go,  get  on;  II  to  surround, 
to  plane  over. 

to  build  over;  1.  to  be  built 
round;  2.  to  build  for  0. ’s  use. 
to  backstitch  all  round, 
obstruction, 
to  surround,  invest, 
to  deliber,  consider, 
examination,  deliberation, 
to  cheat  in  counting;  ||  to 
miscount,  misreckon. 
to  send  round;  1.  to  make 
presents  to  each  other;  2. 
to  announce  one’s  self, 
to  dry  up,  dry. 
to  sow  over,  sow;  1.  to  be 
sown;  2.  to  sow  one’s  field, 
sowing  over,  sowing;  Ц chalf 
remainig  by  sifting, 
place  missed  in  sowing, 
to  sit  round;  ||  to  besiege, 
to  cut  round,  cut;  1.  to  bo 
cut;  2.  to  chap, 
to  thaw,  melt  around;  ||  to 
molt,  dissolve  around, 
to  turn  round  {in  a lathe)]  |] 
to  be  turned  round, 
to  flow  round,  wash, 
squaring. 

to  rough-hew,  square, 
to  rub  round,  wipe  over;  1.  to 
rub  away,  scrub;  2.  to  wipe 
one’s  self;  3.to  use  one’s  self, 
wholesale  trade, 
a wholesale  merchant, 
by  wholesale, 
to  stick  round,  bestick. 


Обтягивать  3§2  Обшивной 


Обтягивать^  обтянуть,  va.  tendre  autour,  garnir,  couvrir  ; 
1 . tirer  en  bas  par  le  poids , faire  baisser;  2.  -ся,  vr. 
e'tendre  autour  de  soi,  se  ceindre;3.  s’étendre,  s'allonger 
.Обтяжка,  sf.  action  de  tendre  autour , de  couvrir;  Ц 
(въ  -ку)  juste  au  corps,  collant  {des  vêtements). 

Обтяжной,  adj.  garni  autour,  couvert 

Обувальный,  adj.  (— ремѳнъмлг^  роіъ)  le  chausse-pied. 
Обувать,  обуть,  va.  chausser,  mettre  {une  chaussure)', 
1.  fournir  la  chaussure,  chausser;  2.  duper,  tromper; 
3.  -СЯ,  vr.  se  chausser,  mettre  sa  chaussure. 

Обувь  U si.  Обуща,  sf.  la  chaussure 

Обугливать,  обуглить, г;а.  carboniser,  réduire  en  charbon. 

Обуживать,  обузить,  va.  faire  trop  étroit,  rétrécir 

Обуза  n A буза,  sf.  la  charge,  le  fardeau;  Ц l’embarras  m. 

Обузданіе,  s)b.  la  répression,  réfrénation 

Обуздывать,  обуздать,  va.  dompter,  réprimer,  refréner; 
1.  -СЯ,  vr,  être  réprimé,  dompté;  2.  se  maîtriser. 

Обуреваніе,  sn.  l’agitation  /. 

Обуревать,  I.i,  va.  agiter,  ballotter;  1. -ся,  t?r.  être 
agité,  être  ballotté  ; 2.  être  le  jouet  de. 
Обусловливать,  обусловить  , va.  {что  чѣмъ)  poser  des 
conditions  à,  faire  dépendre  de;  H -ся,^)'.  dépendre  de. 
06yxb,sm.  <Zzm,o6ÿnieKb,latête  {d'  une  cognée,  d'une  hache); 

1.  Mar.  la  cheville  à œillet;  2.  ancienne  arme  slave; 
3.  fam.  un  homme  stupide,  une  bûche; -бушный,  adj. 

Обучать,  обучить,  va.  {кого  чему)  enseigner;  1 . -ся,  vr.  étu- 
dier, faire  ses  études,  apprendre;  2.  être  enseigné,  [m 
Обученіе,  sn.  l’instruction/,  enseignement,  apprentissage 
Обушникъ,  sm.  un  outil  pour  forger  les  têtes  de  hache. 
Обуять,  va.  parf.  {кого)  s’emparer  de;  H si.  faire  perdre 
Обхаживать,  обходйть,  vet. parcourir,  yisiter.. . [l’esprit 
Обхйркать,  va.  parf.  cracher  partout,  salir  en  crachant. 
Обхватъ  гі  Охвйтъ,  sm.  la  brasse  {en  circuit);  H (дерево 
въ  два  -та)  un  arbre  de  la  grosseur  de  deux  brasses. 
Обхватывать  гі  Охвйтывать,  -тйть,  va.  embrasser,  étrein- 
dre; 1.  envelopper;  2. -ся, vr.être  embrassé, enveloppé. 
Обхлопывать,  -хлопать,  va.  démantibuler  {une  porté),. . 

Обходительность,  sf.  affabilité,  sociabilité/ 

Обходительный,  adj.  affable,  sociable;  -no,  affablement. 
Обходйть,  обойтй,  vet.  faire  le  tour  de  ; 1.  devancer; 

2.  Milit.  tourner;  3.  faire  un  passe-droit  à;  4.  -ся,  vr. 
{съ  Ш-иг;) traiter,  en  user  bien  ou  mal  avec;  5.  coûter, 
revenir  à tant;  6.  {безъ  чего)  se  passer  de. 

Обходъ,  sm.  le  tour,  détour,  circuit;  -хбдный,  de  tour. . 

Обхожденіе,  sn.  le  commerce,  les  manières / 

Обчесть,  va.  {fut.  обочту)  см.  Обсчйтывать. 
Обчёсывать  и Очёсывать,  -чесать,  va.  peigner  entière- 
ment; Il  -ся,  vr.  se  peigner  comme  il  faut. 

Обчётъ,  sm.  l’erreur  f dans  un  calcul,  le  mécompte 

Обчищать,  обчистить,  va.  nettoyer  tout  autour;  1.  -ся, 
vr.  être  nettoyé;  2.  se  nettoyer. 
Обніанцевать,ѵа.^)аг/.  J!/î7ï^.entourerderetranchements. 
Обшаривать,  обшарить,  va.  fouiller,  fureter  partout.. . . 
Обшивать,  обшйть,  va.  {fut.  обошью)  coudre  autour, 
garnir,  border;  1.  habiller,  fournir  de  vêtements  ; 
2.  revêtir  {de  planches)  ; 3.  doubler  (ww  wavîVé)  ; 4. 
•СЯ,  vr.  faire  ses  yêtements;  5.  être  garni;  être  revêtu. 
Обшйвка,  sf.  la  garniture  ; ||  le  revêtement,  doublage.. . 

Обшивни,  sf.  pl.  un  large  traîneau  (слі.  Пошевни) 

Обшивной,  adj.  garni,  bordé;  ||  propre  à revêtir 


überâie'^en,  bcfpanncn,  be§ie[)cn; 
1.  nleber^ie^cn;  2.  etû)a§  über 
[іф  3iet)cn;  з.  länger  trerben. 
ba§  Vlber^ie'^en,  ber  SSejug;  || 
gut  anf^tiepenb,  ftramm. 

bezogen,  umj'pannt. 

ber  ©фи1)ап5ге'()ег 

anste^en;  1.  mit  ^u|befleibung 
ber jet>eu; 2. betrügen;  з.Ѳфи^е 
unb  ©trümVfe  апзіеІ)еп. 

bic  ^u^beHeibung. . 

berfo’()len 

ju  enge  шафеп 

bieSaft,  fßürbe,  |1  0cbn)ierigfeit. 
ba§  23änbtgen,  ^ejä^men .... 
bänbigen,  bejat^men;  1.  gebäns 
bigt  merben;  2.[гфЬе^сгг[феп. 

ba§  Sieben 

beftürmen;  1.  l^inunb^ergeujor^ 
fen  merben;2.baê  ©piet  fepn, 
©ebingungen  auftegen;  ||  abtjän^ 
gen  bon,  folgen  ob.  fließen  au§. 
ber  Slxtfopf,  Slrt'^jelm;  1.  Slug; 
böigen;  2.  ein  alte»  flabif^el 
©etbel^r;  3.  bet  S^ölpel. 
leieren,  unterri^ten;  1 . lernen; 
ипіеггіфіеі  toerben, 

bie  ge:()re,  ber  Ііпіегггфі 

ÎBerïgeugw  be§  ©фагІ[фтіеЬе§. 
ergreifen;  1|  berrüÆt  тафеп  . . 
ЬигфІаи[еп,  Ьигфгеі[еп. ..... 

ringsum  befpeien.. 

bie  Hafter  (im  Umfaffen);  Hein 
gbjei  Klafter  biefer  23aum. 
umarmen;  1.  umfaffen,  еіп[фІіс; 
|en;  2.  umfaßt  tberben. 

au§  ben  ^ugen  bringen 

bie  ©efelligleit,  фоіііфіеіі. . . . 
fl•eunbІiф,  !()0іІіф,  gefettig.... 
^erumgel;en;  1.  guborfommen;  2. 
umgel;en,überge()en;  3.  Ііпгефі 
t[)un  ; 4.  bel;anbeln;  s.loftcn; 
6.  et\oa§  entbeT^ren. 
ba§  Umge'^ien,  ber  Umibcg..  ♦ . 
ber  Umgang 

runb  l^erum  fämmen;  ||  [іф  böl; 
lig  fämmen*  [fei(>lcr 

ba§  ©еггефпеп,  ber  9^1ефпипд§; 
ringsum  reinigen;  1.  gereinigt 
merben;  2.  fiф  reinigen. 

ringsum  ьег[фапдеп 

alle§  unterfuфen,  Ьигф[ифеп.. 
umnä()en,  beferen;  1.  Ьпгф 
(>en  berforgen;  2,  bcfleiben;  3. 
Ье[фІадеп;  4.  fiф  flciben;  5. 
befe^t;  Ье[ф1адеп  toerben. 
ber  ©cfab;  II  bie  ©efleibung.. 

ein  breiter  0фlitten 

befe^t;  1|  gum  ©е[ф1адеп  bienenb* 


to  stretch  over,  cover;  1.  to 
draw  down;  2.  to  stretch 
upon  one’sself;  3. to  stretch, 
stretching  over,  covering;  || 
tight  {of  clothes). 
covered,  stretched, 
a shoeing-horu,  shoe-horn, 
to  put  on;  1.  to  make  shoes;  2. 
to  dupe,  cheat;  3.  to  put  on 
one’s  stockings  and  shoes, 
covering  for  the  foot, 
to  carbonize,  char, 
to  make  too  narrow, 
burden,  load;  ||  difficulty, 
bridling,  restraining, 
to  bridle,  restrain;  i.to  be  brid- 
led; 2.  to  bridle  one’s  self, 
agitation. 

to  toss,  agitato;  1.  to  be  tos- 
sed; 2.  to  be  the  sport  of. 
to  impose  conditions  upon;  il 
to  depend  on, 
butt-end  {of  an  axe);  1.  eye- 
bolt;  2.  old  Slavonian  wea- 
pon; 3.  dolt,  blockhead, 
to  teach,  instruct;  1,  to  learn; 

2.  to  be  taught, 
teaching,  instruction, 
tool  used  in  axe  making, 
to  seize,  catch;  H to  besot, 
to  go  over,  travel  over, 
to  bespit,  bespawl. 
brace,  embracing;  |1  a tree 
two  braces  thick, 
to  embrace;  i.to  envelop;  2. 
to  be  embraced, 
to  beat  off,  break, 
sociableness,  affability, 
sociable,  affable;  -bly. 
to  go  round;  1.  to  outgo;  2.to 
turn;  3.  to  pass  over;  4.  to 
behave,  treat;  5.  to  stand  in, 
cost;  6.  to  do  without, 
circuition,  tour, 
intercourse,  breeding. 

to  comb  round,  comb;  ||  to 
comb  one’s  self 
mistake  in  counting, 
to  clean,  clear,  prune;  i.tobe 
cleaned;  2. to  clean  one’s  self, 
to  surround  with  trenchos. 
to  rummage  all  over, 
to  sew  round;  i.  to  sew  for, 
make  clothes  for;  2.  to  cover; 
8. to  sheath  {aship)-,  4.  tosew 
one’s  clothes;5.to  be  covered 
trimming;  |1  sheathing, 
a broad  sledge, 
trimmed;  ||  sheathing. 


Обширность  383 


Объятіе 


Обмпірность,  sf,  la  spaciosité,  grande  e'tendue 

Обширный,  adj,  1.  vaste,  spacieux;  -но,  -ensement, , . . 
Обшлагъ  , sm.  8.  le  parement  {d\ine  manche  d'habit), , , 

Обще,  adv.  conjointement,  ensemble,  en  commun 

Обще;армейскій,  adj.  (мундиръ) Tuniforme  mdeTarme'e. 

— житель,  sm.  le  cénobite. 

— жііте.іьность 5 sf.  la  sociabilité.. 

— жйтельный,  adj.  social,  sociable;  -но,  -ment 

— житіе  II  -жительство,  sn.  la  vie  sociale.. 

— народный,  adj.  général;  H (языкъ)  la  langue  na- 

— по.іезность,  sf.  Tutilité  générale/ [tionale 

— по.іезный,  adj.  d'une  utilité  générale 

— употребительный,  adj,  d’un  usage  général 

Общественный,  аф'.  commun,  public 

Общество,  sn.  la  société,  compagnie,  lemonde;!!  le  corps. 
Община,  sf.  le  bien  commun;  i.  la  commune;  2.  com- 
munauté defemmes;-fflHHHHH,  de  commune,  communal. 

Общипывать,  общипать,  га.  plumer,  arracher  tout  ; i. 
fg.  dépouiller  ; 2.  -СЯ,  vr.  être  plumé;  se  plumer. 

Общительный,  adj.  si.  libéral,  généreux [d’hôte 

Общій,  adj.  commun,  général  ; ||  (— сто.іъ)  une  table 
Общникь*  .нипа,  s.  le  participant;!)  associé  {d'une  aca- 
Общность , sf.  état  m de  ce  qui  est  en  commun  k.  [démie 
Объ  U Обо,  prép,  CM.  O.  ПОбъйгрывать,  Объйскивать, 
Объективъ,  sm.  {и  -тнвное  стеккб)  le  verre  objectif., . . 

Объёмистый  , adj.  volumineux. . 

Объёмъ,  sm.  le  circuit,  pourtour;  i.  le  volume  , les  di- 
mensions, proportions  f;  2*  Mus.  le  diapason  (de  la  voix). 
Объиноземиться,  vr.  parf.  adopterles  usages  étrangers. 

Объѣдало,  -ала,  s.  écornifleur,  -euse 

Объѣдать,  объѣсть,  va.  (fut.  объѣмъ)  manger  autour; 

1.  ronger,  corroder;  2.  /am.  écornifler ; 3. -ся,  rr. 
manger  son  soûl,  bâfrer. 

Объѣдки,  sm.  pl.  le  reste  du  manger 

Объѣздка,  sf.  le  dressage  d’un  cheval 

Объѣздннкъ,  sm.  и -ной,  adj.  le  garde  de  nuitàcheval. 

Объѣздчикъ,  sm.  le  gendarme  à cheval 

Объѣздъ,  sm.  le  tour,  la  tournée;  i.  le  détour,  circuit; 

2.  {u  -ѣздная  стража)  la  patrouille  à cheval. 
Объѣзжать,  объѣхать,  va.  aller  autour,  faire  le  tour  de; 

1.  devancer  {autrement  qu'à  pied)',  2,  Жг7г7.  tourner. 
Объѣзживать,  -ѣздить , va.  dresser,  acheminer  (?m  che- 
val)-, 1.  •ca,vr.so'bom^Qx{d'xmevoiture);  2.  être  dressé. 

Объѣзжій,  adj.  de  circuit;  ||  sm.  гг.  cjw.  Объѣздчикъ. 

Обт.явіітель,  -нипа,  s.  déclarateur,  -trice, ...  

Объявйтельный , adj.  d'annonce,  déclaratif 

Объявлёніе,  sn.  n Объявка,  sf.  la  déclaration,  notifica- 
tion;Il  l’annonce/,  le  prospectus. 

Объявлять , объявить,  va.  déclarer,  faire  connaître,  an- 
noncer, notifier,  intimer,  publier;!)  -ся,гг.  être  déclaré. 
Объягниться,  CM.  Ягниться.  !!  Объять  (si.  fut.  обойму, 
Объяденіе,  sn.  un  mets  très-délicat ;'!sZ  gloutonnerie /. 
Объясачнвать,-ясачііть,  va.  imposer  un  tribut  en  pelle- 
Объяснёніе,8н.  l’explication  /*,  éclaircissement  m.  [teries 
Объяснптель  , -нииа,  s.  explicateur,  commentateur  m, . 

Объяснительный,  adj.  explicatif 

Объяснять,  объяснить,  va.  expliquer,  éclaircir;  i.  -ся, 
vr.  être  expliqué,  éclairci;  2 s’expliquer. 

Объятіе, SH.  action  d’embrasser;  i .pl.  les  embrassements  m; 

2.  (съ  распросте'ртымп  -тіями)  les  bras  ouverts. 


bic  ©evaumigïcit,  ber  Umfang. 

geräumig,  tueit 

ber  Huff^lag,  ^rmelauffc^Iag. 
детсіп[фа[11іф,  jufammen...,  , 

bie  5lvmceuntform 

ber  ^(о[ісгт0пф,  ßünobit.... 

bic  ©efeUigfeit 

@efeïï[d)aft?5,  Qefelïig. 

ba§  gefettige  Sct'cn 

allgemein;  1)  bic  ißolfBfpra^e. 

bie  ©emeiuttüligleit 

gemciunü^ig 

allgemein  деЬгаифІіф 

allgemein,  де[е11[фа[11іф 

bie  ©cfeïlf^aft;  j)  Äörperfd)aft. 
ba§  ©emeingut;  i.  bieéemcinbe, 
©emeine;  2.  ^rauengemeinbe. 
ringsum  auêvupfen;  i.|l)lünbern; 
2.  anôgerupft  tuerben;  [іфаи§5 

freigebig [rujjfen 

allgemein;  1)  bie  20ivtbêtafe(. . 
iOtitgenc^,  -offin;  Ц ba§  klîitglieb. 
bie  5Шдетеіп1)сіі .......... 

CJK  ОбыгрыватьОбыскивать 

ba§  Dbiectioglaê 

ООП  großem  Umfang 

ber  Umfang;  i.  fRaum  m.  ÏRa§, 
i8crl)ältnit  n;  2.  Umfang  m. 

frembe  @itten  anne'^men 

©фтаѵо^ег,  -in 

ringsherum  benagen,  abfreffen; 
1,  gerfreffen;  2.  fcbmaro|cn;  3. 
Ггф  überfreffen,  §u  oiel  effen. 

bal  Überbleibfel 

ba§  ifßferbcS.  .. 

ber  reitenbe  ІЛафіЮасІ/ег 

ber  Sanbreiter 

bie  Umfahrt;  i.  ber  Umioeg;  2. 
bie  reitenbe  ©фагШафе. 
umfahren,  hcrumfabren;  i.00r= 
beifahren;  2.  umgehen. 
gureiten;i.einfahren,3um  f^ahren 
bequem  merben;2.  gugeritten  io. 

oom  Urnmege 

îBorgeiger,  -in 

angeigenb,  erllärenb.. ....... 

bie  ЗЗеІсіппітафипд;  ))  bie  Зіиг 
geige,  йЬегііфІ,  ber  фіап. 
angeigen,  befannt  тафеп,  ev' 
flären;  ))  angegeigt  ioerben. 
prés.  объбмлю),слі. Обнимать, 
ein  10[иіфе§  ©ffen;!)bicf^re^gier. 

einen  f^elltribut  auflegen 

bie  ©illärung,  3lu§lcgung..'. . 

©rllärer,  -in. 

erllärenb,  crläuternb. 

erläutern,  erllären;  i.  erläutert 
merben;  2.  [іф  erltärcn. 
bie  Umarmung;  1 . bie  Slrme  pl. 
2.  mit  offenen  Slrmen. 


spaciousness,  extent, 
spacious,  yast;  -ly. 
facing  (of  clothes). 
in  common,  together, 
army-uniform, 
cenohite. 

socialness,  sociability. 

sociable,  social;  -ly. 

the  social  life. 

general;  j)  national  language. 

common  utility. 

of  common  utility. 

of  general  use. 

common,  public,  social. 

society;  1!  body,  corps. 

common  good;  1.  commune; 

2.  women’s  community. 

to  pluck,  plume;  i to  strip;  2.to 
be  plucked;  to  plume  one's 
liberal.  [self 

common,  general;  |)  ordinary, 
partaker;  |j  fellow, 
commonness. 

object-glass. 

extensive. 

circumference;  1.  volume,  cn- 
tent;2.compass(o/z/jer0îcc). 
to  adopt  foreign  manners, 
hanger-on. 

to  eat  or  gnaw  round;  1.  to  eat 
up;  3.  to  hang  on,  spunge; 

3.  to  overeat  one’s  self, 
leavings. 

breaking  a horse. 

horse  watchman. 

horse  gendarm. 

going  round;  1.  circuit,  tour; 

2.  horse-patrol, 
to  ride  round,  make  the  tour; 

1.  to  outdrive;  2.  to  turn, 
to  break  (horse)\  i.to  become 
easy  by  driving;  2.  to  be  bro- 
of  circuit.  [ken 

declarer,  announcer, 
declarative,  declaratory, 
declaration,  announcement ;!) 
advertisement,  prospectus, 
to  declare,  notify,  announce, 
publish;  )!  to  be  declared, 
обнять, 

a dainty  dish;  j)  gluttony, 
to  impose  a tribut  in  furs, 
explanation,  exposition, 
explainer,  explicator. 
explanatory,  explicative, 
to  explain,  explicate;  i.tobe 
explained;  2.explaino.’s  self, 
embrace;  1.  armspZ;  2.  лѵіІЬ 
open  arms. 


Объятность  384L 


Овечій 


Объятность,  sf.  la  compréhensibilité 

Объятный,  adj.  qu'on  peut  étreindre  avec  les  deux  bras  ; 

1!/^.  qui  est  à la  portée  de  l’esprit.  [-скій,  adj. 

Обывате.іь,  -ница,  5.  habitant,  -ante; propriétaire  m.  f.; 
Обыгрывать  U Объйгрывать,  обыграть,  va.  gagner  au 
jeu;  1.  l’emporter  sur  {à  un  jeu)  ; 2.  bonifier 
ment)  à force  de  jouer  ; 3.  -ся,  vr.  se  bonifier. 
Обыденно  U Обыдённою,  adv.  dans  l’espace  d’un  jour. . 

Обыдённый,  adj.  d’un  jour;  Ц de  tous  les  jours 

Обыкать,  обыкнуть,  vn.  s’habituer,  s’accoutumer  à. . . . 

Обыклый,  adj.  habitué,  accoutumé 

Обыкновёніе,  sn.  habitude,  coutume /,  usage  m 

Обыкновенный,  afïj.  ordinaire,  commun;  .но,  d’ordinaire. 
Обыскивать  Объйскивать , обыскать,  va.  faire  une 
perquisition,  visiter;  2.-СЯ,  être  visité,  subir  une  per- 
quisition; 3.  chercher  chez  soi. 

Обыскъ,  sm.  la  visite,  perquisition; Ц attestation/“  de  non- 
parenté  entre  des  fiancés  ; -скнбй,  adj. 

Обычай,  sïn.  l’usage  m,  la  coutume,  les  us  et  coutumes,. 
Обычайный,  adj.  reçu  par  l’usage,  usuel;  -HO,-ellement. 

Обычливый,  adj.  opiniâtre,  entêté 

Обычный,  adj*  ordinaire,  habituel;  I|  habitué 

Обыщикъ,  sm.  le  perquisiteur,  enquêteur 

Обьярь  , sf.  la  moire;  -ярйнный,  de  moire 

Обѣгйть,  обѣжать,  va.  courir  autour,  faire  le  tour  de; 

1.  devancer  à la  course;  2.  fuir,  éviter. 

Обѣгивать,  обѣгать,  va.  parcourir;  i.  -ся,  vr.  s’habituer 
à la  course  {des  chevaux)  ; 2.  être  pleine  {de  la  brebis). 

Обѣдать,  1,1.  OT-,  vn.  dîner,  être  à table 

Обѣднипа,  sf.  office  m qui  tient  lieu  de  messe 

Обѣдня,  sf.  4.  la  messe  ; -денный,  de  la  messe 

Обѣднялый  U -нѣлый,  ad/. tombé  dans  la  misère,  appauvri 
Обѣднять  гі  Обѣднѣтѣ,  vn.  parf.  tomber  dans  la  misère. 
Обѣдъ,  sm.  dim.  обѣдецъ,  le  dîner;  -денный,  adj.  de  dî- 
ner, dînatoire  ; H (-ный  столъ)  le  dîner,  repas  de  dîner. 
Обѣливать,  обѣлйть,  va,  blanchir  partout;  1|  vi.  exemp- 
Обѣлка,  sf.  action  de  blanchir. ........  [ter  des  impôts 

Обѣлъ,  sm.  vi.  exemption  / de  tout  impôt 

Обѣ.іьный,  adj.  vi.  exempte  de  toute  redevance 

Обѣтъ,  sm.  le  vœu;  ||  -бѣтный,  de  vœu,  ^tif 

Обѣщаніе  U si.  Обѣтованіе,  sn,  la  promesse 

Обѣщанникъ,  -нина,  s.  celui  ou  celle  qui  a fait  un  vœu. 

Обѣщатель,  -нііпа,  s.  prometteur,  -euse 

Обѣщать,  I.i.  U si  Обѣтовать,  1.2.  va.  и -ся,  vr.  pro- 
mettre; 1.  faire  vœu;  2.  (-ванная  земля)  la  terre  pro- 

Обязанность,  sf.  le  devoir,  l’obligation  f [mise 

Обязательность,  sf.  l’obligeance / 

Обязательный,  adj.  obligatoire;  ||  obligeant,  affable. , . 

Обязательство , sn.  l’obligation /,  engagement  m 

Обязывать,  2.  обязать, ra. obliger,  engager; 2, -ся,г>г. 

s’obliger,  s’engager;  2.  (обязанный)  obligé;  \\{чѣмъ) 
Ова.іъ,  sm.  un  ovale;  ||  ова.іьный,  ovale. . [redevable  de 

Onâ.ibHOCTb,  sf,  la  forme  ovale 

Овдовѣлый,  adj.  devenu  veuf 

Овдовѣть,  CM.  ВДовѣть. 

Овёнъ,  sm.  1,  si.  le  bélier;||Asfr.  le  ЪёМех {constellation). 
Овёршивать, -пніть,  va.  arrondir  {une  meule  de  foin).  . . 
Овёршье , sn.  la  couche  supérieure  d’une  meule  de  foin. 
Овёсъ,  sm.  1,  plante,  l’avoine /;  овсяный  , d’avoine. . . . 
Овёчій,  adj.  3.  do  brebis,  à brebis  {cm.  Овна) 


bic  ^a9tid)îeit. 

ju  umîpanuen  ob,  umfaffcn 
(іф)  11  Ьег[іапЬ(іф. 

©intno^ner,  |)vauêbefi^er,  -in., 
abgetüinnen;  i.  imépiete  йЬег^ 
toinben;2.(ein3nftrument)cin^ 
fpiefen;  з.  eingcfpielt  tnerben, 

in  einem  %age. 

bon  einem;lage;|lbon  aïïenXagen 
[іф  getoöl^nen,  geioo^nt  [eijn., 

getooijnt 

bie  ©etbo'^inl^eit,  ber  ©еЬгаиф. 

дешёЬпПф,  деЬгйифІіф 

ипіег[ифеп,Ьигф[ифеп;  i.unter? 
[ифі,  Ьигфде[ифІ  mevben;  з. 
bei  [іф  felbft  паф[ифеп. 
bie  ФигфІ’ифипд;  Н ber  91іф1г 
ЬеѵіьапЬ[фй[іёг©феіп. 

bie  «Sitte,  ©emo^n^eit 

деЬгаифІіф,  деП)0()пІіф 

ftarrfinnig,  ^artnädig 

детоіЬ^іИф;  H gemo()nt 

ber  2)игф[ифег,  Ііпіегіпфег. . 

ber  0еіЬепшо()Г, 

l^erum  laufen;  i.  im  (laufe  gubor; 
fommen;  2,  f(iet)en,  meiben, 
burфlaufen;  i,  fiф  an  ben  dauf 
ge№öt;nen;  2.  ігафіід  fe^n, 

gu  SJlittag  effen 

ber  ©otleibicnft  anftatt  ÜKeffe. 
bie  üJleffe,  baS  фофаті . , . . , 

berarmt 

arm  merben,  berarmen 

ber  50îittag,  ba§  ?[ltittag§mat;(; 

II  bie  2:afe(,  dJltttagStafef. 
ringsum  meinen;  II  bonîtbgaben 

baS  2öei§en [befreien 

bic  23efieiung  bon  2(bgaben  , . 

frei  bon  2ibgabcn. 

baS  @etübbe;|!@e(übbC5,2Sotib?, 
baS  ЗЗегіргефеп,  ©efobcn .... 
berob.bie  ein  ©etübbe  getl^an  l^at 

23ег[ргефег,  -in 

Ьег[ргсфеп,  Ьеіфеі&еп;  i.  деГо^ 
ben;  2.  bas  getobte  danb. 

bie  (|}f^^фt,  ifierbinbticbfeit 

bie  iienftfertigfeit,  ©efättigfeit. 
bcrpfUфtenb;  H bienftfertig. . . 
ЗЗегЬіпЬифІеіі,  ЗSerpf^iфtung /. 
berbinben;  i.  рф  ьегрЩфІеп; 

2.  berbunben;  H ьегрЩфіеі  für. 
bas  Dba(;  H obat,  eirunb. ... 

bie  obale  ^orm 

bcrtbitttbet.  

ЬсгЗВіЬЬег  (аиф  J-sfr.).  [runben 
bie  ©pt^c  eines .^eufфobe^:S  gu? 
oberer  îï)eit  eines  ^eufфobcrS. 

ber  §afer,  .^aber 

damrnS?,  bon  Sфafen 


comprehensibility, 
that  can  be  embraced;  H com- 
prehensible, 
inhabitant,  indweller, 
to  outplay;  i.to  beat  at  play; 
2.  to  improve  by  playing 
upon;  3.  to  be  improved, 
in  one  day. 

of  one  day;  H cf  all  the  days, 
to  accustom  one’s  self, 
accustomed,  customed. 
custom,  usage,  use. 
ordinary,  common;  -ly. 
to  visit,  search;  i.  to  be  visi- 
ted, be  searched;  2. to  search 
at  one's  own  house, 
search,  perquisition;  |I  certifi- 
cate of  non-parentage, 
custom,  usage.  Use. 
customary,  usual;  -ly. 
obstinate,  stubborn^ 
ordinary;  H customary, 
searcher,  perquisiter. 
watered  silk. 

to  run  round;  l.  to  outrun 
2.  to  shun,  avoid, 
to  run  over;  1.  to  accustom  0. ’s 
self  to  running;  2.  to  be  with 
to  dine,  be  at  dinner,  [lamb 
service  instead  of  the  mass, 
mass,  liturgy, 
impoverished, 
to  become  poor, 
dinner-time,  dinner;  Ц a din- 
ner-party, dinner, 
to  whiten  over;  (|  to  exempt 
whitening.  [from  taxes 

exemption  from  taxes, 
exempt  from  taxes, 
vow,  promise;  H votive', 
promise. 

a votary;  -taress. 
a promiser. 

to  promise;  i.  to  maka  a vow; 

2.  the  land  of  promise, 
duty,  obligation, 
obligingness. 

obligatory;  II obliging,  afiable. 

obligation,  engagement, 
to  oblige;  1 • to  bind  one’s  self; 

2.  obliged;  ||  indebted  for. 
an  oval;  ||  oval, 
the  oval  form, 
widowed. 

ram;  ||  Aries,  the  Earn, 
to  top  {a  hay  stack). 
top  of  a hay-stack, 
oats  pi. 

sheep,  of  a sheep. 


Овинъ  385 


Огневой 


Овинъ,  sm.dûn.  овйнѳцъ,  1ѳ  séchoir  (à  blé)  -винный,  adj. 
Овладѣвать, -д£ть,  va.  {чѣмъ)  s’emparer,  se  rendre  maître 

Овладѣніе,  sn.  la  prise,  occupation [do 

Оводистый,  adj.  rempli  d’œstres 

Оводъ,  sm.  insecte,  l’œstre  m ; -довій,  adj*  3*  d’œstre. . « ♦ 
Овощникъ, -нин,а, s*  marchand  fruitier,  marchande  -ère. 
Овбщный,  adj.  de  fruits;  H -ная,  5/.  la  fruiterie,  le  fruitier. 

Овощъ,  sm.  les  fruits  m;  ||  les  légumes  m. . * 

Оврагъ , dim*  -раясѳкъ,  le  гатіп  ; -ражный,  adj** ******* 

Овражистый,  adj.  rempli  de  ravins 

Овражникъ,  sm.  plante,  l’hyoséride/. 

Овсяникъ,  sm*  le  pain  de  farine  d’ayoine 

Овсяница,  sf,  U Овсяничнивъ,  sm.  plante,  la  fétu  que. . 

Овсянка,  sf.  3.  oiseau,  le  hréant,  bruant,  ortolan 

Овсяный,  adj.  d’avoine  (ел.  Овёсъ) 

Овца,  sf.  4.  dim.  ове'чка,  la  brebis;  i.pl.  -цы,  les  mou- 
tons m,  bêtes /à  laine,  la  race  ovine;  i.fig.  les  ouailles/. 
Овценбдетво,«»?.  l’éducation  OMl’élève/des  bêtes  à laine. 

Овцеводъ,  sm*  Téleveur  m des  bêtes  à laine 

Овчарка,  sf*  3.  le  chien  de  berger [-парный,  adj. 

Овчарникъ,  sm.  и Овчарня,  sf*  le  bercail,  la  bergerie  ; 

Овчаръ,  sm.^le  berger,  pâtre 

Овчйна,  dim.  -чинка,  la  peau  de  mouton;  -чинный,  adj. 

Овчйнникъ,  sm.  le  tanneur  de  peaux  de  mouton 

Огарокъ,  sm.  1.  dim.  -рочекъ,  un  bout  de  chandelle  ou 
de  bougie;  ||  pl.  -рки,  la  scorie;  -рочный,  de  scorie. 

Огаръ,  sm.  la  couleur  basanée  de  la  peau 

Огболтъ,  sm.  Mar.  la  cheville  à œillet 

Оглавіе,  sn.  Archii.  le  chapiteau. 

Оглавленіе,  sn*  l’index  m,  la  table  des  matières 

Оглавль  , sf.  la  têtière  (de  la  bride) * 

Оглавлять,  огдавить,  va.  faire  un  sommaire 

Огладывать,  оглодать,  va.  ronger  tout  autour 

Оглаживать,  огладить,  va.  rendre  uni,  lisser,  polir  tout 
autour;  H fam.  voler,  dépouiller,  déyaliser. 

Оглаейтель,  sm.  le  catéchiste 

Оглаейтельный,  adj*  catéchistique 

Огласка,  sf.  la  publicité,  l’éclat  m 

Оглашать,  огласить,  va.  faire  retentir,  retentir  dans  ; 
1.  publier  les  bans  de  mariage,  annoncer;  2.  si*  caté- 
chiser, instruire;  3.  -ся,  vr.  retentir;  4.  être  publié. 
Оглашеніе,  sn.  la  publication  des  bans,  annonce;  l»la 
catéchèse  ; 2.  la  réception  d’un  catéchumène. 
Ог.іашенный, -ная,  adj.  s.  unoa  une  catéchumène,  [adj* 
Оглобля,  sf.  4.  йгт.-бе.тька,  le  brancard,  limon  ;-бѳльный. 
Оглодать,  сл.0гладывать.!10г.і0хнуть.  Оглупѣть,  см. 

Оглбдышъ  и Оглодокъ,  sm.  1.  un  os  rongé. 

Оглбхлый,  adj.  devenu  sourd,  qui  a perdu  l’ouïe. 

Отлушать,  оглушйть,  га.  assourdir,  abasourdir 

Оглушеніе,  s«.  l’abasourdissement  m 

Ог.іядка,  sf,  3.  le  regard  en  arrière  ; 1 . la  méprise , er- 
reur; 2.  (безъ  -ки)  sans  regarder  derrière  soi. 

Ог.іяд.іивый,  adj.  circonspect,  prudent 

Оглядывать,  оглядѣть,  va.  regarder,  examiner;  1.  -ся, 
оглянуться,  vr*  regarder  derrière  soi;  2.  {asp.  par  f* 
оглядѣться)  regarder  autour  de  soi;  3.  s’orienter. . . 
Огневйкъ,  sm.  le  silex,  la  pierre  à fusil;(Iifed.  le  charbon. 
Огневйца,  sf.  la  fièvre  chaude;  ||  plante,  le  pyrèthre  rose. 

Огнёвка  U Огнянка,  sf.  3.  le  renard  roux 

Огневой,  adj.  préparé  par  le  feu 

Reiff,  Diet,  paraît.  Partie  russe* 


bie  iRiege,  ^ornbarce 

[Іф  Ьешафіідсп,  in  23ejt§ 

bic  [men 

bott  33rcmfcn 

bie  Jöremfe,  iRoèbremfe 

aubier,  -in 

Obft-;  If  bas  Obfijimmer. . . . 
baê  Obft;  Il  baâ  ©emüfe.... 
bic  0фІифі,  ber  ^o^tmeg  . . . 

bote  ©фШфІсп 

ber  0фтеіпё[аіаі 

bag  ^fermei^tbrob 

ber  ©фтіпдеі  (^ifanje) 

bic  ©oîbammer  (éoget) 

^afers,  bon  §afcr 

Ьа3  0фа[;  i.  Ьіс0фа[ерІ.,Ьаё 
©фа[ьіе^;  2.  bic  0фа[е  pl. 

bic  ©фа[5иф1 

ber  6фа[зйф1сг 

ber  ©фаІег^ипЬ 

ber  вфйШл^і#  bic  ©фсі[егсі. . 

ber  0фа[§іг1,  ©фа[ег 

bag  0фа[[сГС 

ber  0фа[[еССдегЬсг 

bas  ®пЬфеп  ^a(g«  ob.  ЯЗафё? 

Ифі;  Il  bie  0фІаЙсп  pl. 
braune  garbe  (bon  ber  0onnen? 

ber  Slugbolscn .[^i|e) 

ber  ilnauf 

ber  Sn^alt  (eines  ЗЗифсІ) . . . 

bas  ^auptgeftett • 

einen  enttoerfen 

ringsum  benagen 

ringsum  glatt  тафеп,  glätten; 
Il  ausbeuteln,  auSplünbern. 
ber  Äinberle|rer,  Яаіефеі. . . . 

ІаІефеІі[ф 

bic  0[[еп11іф!еі1,  baS  Sluffel^en. 
ШіеЬегфаКеп  тафеп;і.(23егІоЬіе) 
aufbieten;  2.  lepren;  з.  mies 
berliaUen;  é.aufgebotenmerben. 
baS2lufgebot;  i.  bie  Äinberle^re; 
2.5lufna^me  eineSÄateфumcnS 

ber  ^аіефитеп 

ber  ©abelarm,  bieiDeiÿfelftange 
Глохнуть  и Глупѣть. 

ein  benagter  ^пофеп. 

taub  gemorben 

betäuben.. 

bie  Betäubung 

ber  3flüdbli(jC;  1.  baS  23erfe^en,  ber 
^і§9^і![»2.о^пе[іф  um^ufe^en 

Ьог[іфІід,  toernünftig 

befepen,  Ьс[іфіідеп;  i.  [іф  um^ 
fe^en,  5urüdbli(fen;  2.  (іфит? 
fe^en;  3.  [іф  oriéntiren. 
ber  geuerftein;  ll  bie  ^^eftbeule, 
^i^igeS  lieber;  II  rofige 33er trams 

ber  3Sranbfu4s. [würg 

Ьигф  bas  geuer  bereitet 


a corn-kiln, 
to  take  possession  of. 
occupation,taking  possession 
full  of  gad-flies, 
a gad-fly. 
a fruiterer. 

of  fruit;  II  fruit-loft,  fruitery. 
fruits;  11  vegetables, 
ravine,  cavin,  hollo  w-way. 
full  of  ravines, 
hyoseris. 
oat-meal  bread, 
fescue-grass, 
siskin,  green-finch, 
oat,  oaten. 

a sheep,  ewe;  1.  sheep,  ovine 
race;  2.  flock, 
sheep-breeding, 
a sheep-breeder, 
sheep-dog,  shepherd’s  dog. 
sheep-fold,  pen. 
shepherd. 

sheep-skin,  wool-fell, 
sheep-skin  dresser, 
a candle-end,  little  bit  of 
candle;  1|  scoria,  dross, 
swarthiness,  sun-burning, 
eye-bolt, 
capital. 

table  of  contents, 
head- stall. 

to  recapitulate,  sum  up. 
to  gnaw  round,  begnaw. 
to  smooth  or  stroke  round; 

II  to  fleece,  strip, 
catechist, 
catechistical. 
publicity,  exposure, 
to  resound;  1.  to  publish  the 
bans:  2.  to  catechise;  3.  to 
resound;  4.  to  be  published, 
publication  of  bans;  i.  cate- 
chism; 2.  reception  of  a cate- 
a catechumen.  [chumen 
a shaft,  thill  {of  a cart)* 

a gnawed  bone, 
grown  deaf, 
to  deafen,  stun,  din. 
dizziness,  giddiness, 
retrospection;  1.  mistake;  2. 
without  looking  back, 
circumspect,  prudent, 
to  look  round,  view;  1.  to  look 
back;  2,  to  look  about  one’s 
self;  3.  to  see  one’s  way. 
fire-stone,  flint;  Ц anthrax, 
burning  fever;  ||  pyiethrum 
a red  fox.  [roseum 

prepared  by  fire. 
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Огневолшебникъ  3§6  Ограничивать 


Огнегволшебникъ,  -ни^а,  s.  pyromancien,  -enne 

— волшебство  и -гаданіе , sn*  Іа  руготапсіѳ,  

— гасительный^  adj.  (снарядъ)  toutappareil  à incendie, 
—дышащій,  аф’.(-івая  гора)  1ѳ  volcan,  mont  ignivome 

— мётный,  adj.  lançant  du  feu,  ignivome 

— міръ,  sm.  le  pyromètre 

— нбсный,  adj.  de  feu,  contenant  du  feu * 

— образный  U -ВЙДНЫЙ,  adj,  igne\  

—поклоненіе  или  -поклонничество  и -служеніе, 

sn,  la  pyrolâtrie,  adoration  du  feu. 

— поклонникъ,  sm.  le  pyrolâtre,  ignicole;  -ничій,  adj.^, 

— стрѣльный,  adj.  (-ное  оружіе)  une  arme  à feu. . . . 

— упорный M -постоянный,  adj,  Chîm.  apyre,  réfrac- 
бгненный,  adj.  de  feu,  igné';  j[ardent,  fougueux.. . [taire 

Огнйвида,  sf.  le  Iriquet 

Огнйво,  sn.  ЙШ.  ОГНЙВНѲ,  le  fusil,  briquet; ||ШШ.  la  bat- 
terie (du  fusil);  -НЙВНЫЙ,  du  briquet;  de  la  batterie. 

Огнйстый,  adj.  contenant  du  feu,  igné'.. 

Огнищанинъ,  sm  6-  vi.  un  riche  citoyen. 

Огнйще,  sn.  si.  le  brasier; Ціе  foyer,  âtre  ; -нйщный,  adj. 
Оговаривать,  оговорйть,  va.  expliquer,  justifier;  i. 
blâmer,  censurer,  reprendre;  2.  accuser , de'noncer; 
3.  -СЯ,  vr.  s’expliquer,  se  justifier.  [clause  f 

Оговорка,  sf.  3.  йгт.-вброчка,  la  justification;!!  re'serve. 
Оговорщикъ,  -щица,  s.  de'lateur,  de'nonciateur,  -trice. . 
Оговоръ,  sm.  la  de'lation,  de'nonciation;  -вбрный,  adj. . . 
Оголовь,  sf.  CM,  Оглавль.  Ц Оголодать,  Оголѣть, 
Оголять , оголйть,  ѵп.  de'couvir , mettre  à nu  ; i.  raser, 
tondre;  2.  -ся,  vr.  se  de'couvrir,  se  mettre  à nu. 

Огбнка,  sf.  3,  la  queue;  [)  le  de'pôt,  se'diment 

Огонъ,  sm.  Mar,  l’œillet  wî,  la  boucle.. 

Огбнь,  sm.  1.  n si.  Огнь,  dim.  огонёкъ,  le  feu  (prop,  et 
fig.);  1.  (гре'ческій)  le  feu  gre'geois ; 2.  (потѣшный) 
un  feu  d’artifice  ; 3.  (онъ  — огнёмъ)  il  est  tout  feu. 
Огораживать,  огородйть,  va.  enclore,  enceindre;  і.-ся, 
vr.  s’entourer  d’un  enclos  ; 2.  être  enclos. 
Огорбдникъ,  sm.  le  jardinier,  maraîcher;  -ничій,  adj.  3. 

Огорбдничество,  sn.  le  jardinage 

Огорбдъ,  sm.  dim.  огорбдедъ,  le  potager;  -рбдный,  adj. 
Огорчать,  огорчйть,  «a.  affiiger,  chagriner,  mortifier, 
affecter;  ||  -ся,  vr.  s’affiiger,  se  chagriner;  être  cha- 
Огорченіе,  sn,  la  mortification,  le  chagrin. ......  [grine' 

Огорчйтель,  -ница,  s.  celui  огг  celle  qui  mortifie  ou  affiige. 
Огорчйтельный,  аггу.  affiigeaDt,  mortifiant;  -но,  avec 

Огбрьклый,  adj.  devenu  tout  à fait  amer [chagrin 

Огорѣлншъ  , sm.  une  poutre  ou  bûche  brûle'e;  Ц un 
homme  à visage  hâle'  par  le  soleil. 

Ограбить,  va.  parf.  piller,  de'valiser 

Огрйда,  sf.  la  clôture,  le  mur  de  clôture;  i.  l’enceinte/; 

2.  fig.  le  rempart,  la  protection  ; -градный,  adj. 
Ограждать,  оградйть,  va.  enclore;  i.  fig.  prote'ger; 
2.  -СЯ,  vr.  s’entourer  d’un  enclos;  з.  être  enclos. 

Огражденіе,  sn.  action  d’enclore  ; de  prote'ger 

Огранивать,  огранить,  va.  tailler  à facettes. 

Огранйченіе,  sn.  la  limitation,  restriction 

Огранйченность,  sf.  la  modicité',  me'diocrite' 

Огранйчивать,-  ограничить,  va.  limiter,  donner  des 
limites;  i.  fig.  borner,  restreindre  ; 2. -ся,  г? r.  être 
limite';  3.  se  borner,  se  restreindre  ; 4.  (-нйчѳнный) 
borne',  restreint;  Ц me'diocre;  .но,  -mont. 


g-cucrtoa'^rfagcr,  -in. 

bie  ^euertra^rj'agcrcl 

baê  Çeuerïëfcbôerâtl;. 

ber  iOuïtan,  ^cuerbcrg ...... 

Çeuer  njerfenb. 

ber  ^euermeffer. 

feuerbringenb;  feurig 

feuerartig 

bie  Anbetung  beê  ^^еиег§,^еиегг 
anbetung,  f^euerberel^rung. 

ber  Feueranbeter 

baê  

feuerfeft,  feuerbeftanbig. ..... 

Feuern;  Ц feurig,  ^i^ig 

baê  

ber  Feuerftai^(;||  ber  ipfannbeffeï 
(an  ©фіеёдейзеі^геп). 

feurig,  Fewer  gebenb... 

ein  геіфег  Bürger 

ba§  ßoPenbe(fen;llber  Feuei^erb 
er№en,  bert'^eibigen;  i.tabetn; 
2.  anfiagen,  angeben;  з.  [іф 
erfiären,  [іф  bert^eibigen. 
bie  ©rffärung;  |I  ber  iBorbe^att. 
55е[фиІЬідег,  2ingeber,  -in.. . . 
bie  іВеіфпІЬідипд,  Eingabe... 
Огбрькнуть,  Ограбить,  слі. 
entblößen, !а()Ітафеп;  i.  rafiren, 
fфeeren;  2.  [іф  entblößen, 
ber  Ѳфпзапз;  H 35obenfa^... 
ba§21uge  (am(gnbebe§  @tage§). 
ba§  Fewer;  i.  дгіефііфеё  Fewer; 
2.  ba§  Çuftfeuer,  Fewern3erf;3. 
er  ift  gang  Fewer  unb  Ftwmme. 
umgäunen;  i.  [іф  umgäunen; 
2.  umgäunt  tnerben. 

ber  Äüd)engärtner. 

bie  ©ärtnerei 

^ііфепдагіеп,  ©emüfegarten  m. 
betrüben,  tränten;  |1  betrübt, 
geträntt  toerben. 
bie  ^räntung,  23etrübni§  .... 

ber  ob.  bie  ßräntenbe 

beteibigenb,  träntenb. 

bitter  gemorben... 

oerbrannter  23alfen  |1  bon  ber 
©onne  berbrannter  ЗУіеп[ф. 

btünbern,  berauben 

bie  IXmgäunung,  Шіапег;  Ij  bie 
SSormauer,  ber  ©фп^. 
umgäunen;  i.  Ье[фй|еп;  2.  [іф 
umgäunen;  з.  umgäunt merben. 
ba§  Umgäunen;  23е[фй|еп. . . . 

facettiren,  [фГеі[еп 

baê  ©inf^ränten,  $8efфränten. 

bie  33efc^ränttt)eit 

begrengen;  i . befфränten,  ein*' 
fфränfen;  2.  befctjräntt  mer^ 
ben;  3.  [іф  etnf(i^ränten;  4. 
eingefфräntt;  ||  befфräntt. 


а pyromancer. 
pyromancy, 
fire-engine, 
a volcano. 

fire-throwing,  igniyomous. 
a pyrometer, 
igniferous,  fire-hearing, 
fire-like,  igneous, 
the  worship  of  fire,  fire-wor- 
ship, pyrolatry. 
fire-whorshipper,  pyrolater. 
a fire-arm. 
apyrous,  refractory, 
of  fire,  igneous;  Ü fiery, 
a tinder-box. 

steel  (for  striTcing  a light);  |! 

hammer  (of  fire-arms), 
fire,  fiery,  igneous, 
a wealthy  citizen, 
pan  for  coals;  ||  hearth,  fire, 
to  explain,  defend;  i.to  blame; 

2.  to  accuse,  inform  against; 

3.  to  defend  one’s  self, 
explanation;  ||  clause, 
accuser,  informer, 
accusation,  information. 
Голодать,  Голѣть,  и np, 
to  strip,  denude;  i.  to  shave, 

shear;  2.  to  bare  one’s  self, 
tail;  II  sediment, 
eye  (of  a stay). 
fire;  1.  Greek  fire,  wild  fire; 
2.  fire-work,  fire-works;  3. 
he  is  all  fire. 

to  enclose;  i.to  encloseone’s 
self;  2.  to  be  enclosed, 
a kitchen-gardener, 
gardening, 
a kitchen-garden, 
to  chagrin,  mortify,  affiict;  !| 
to  be  affiicted. 
mortification,  grief, 
mortifier,  vexer, 
mortifying,  grievous;  -ly. 
grown  bitter. 

a burnt  joist  or  log:  |!  a sun- 
burnt man. 

to  rob,  plunder,  strip, 
fence,  enclosure;  1|  barrier, 
rampart,  protection, 
to  fence; I.to  guard,  defend;2. 

to  fence  one’s  self;  3.  to  be 
fencing;  defending,  [fenced 
to  cover  with  facets, 
limitation,  restriction, 
limitedness,  smallness, 
to  limit,  bound;  i.to  restrict, 
restrain;  2.  to  be  limited; 
8.  to  limit  one’s  self  to;  4. 
limited;  Ц narrow;  -ly. 


Огребать  3^7 


Сдастъ 


Огребать,  огресть,  va.  racler,  nettoyer  tont  autour. . . . 

Огребки,  sm,  pL  les  restes  m du  râtelage 

Огромность,  sf.  la  grandeur  colossale,  e'normite' 

Огромный,  colossal, immense,  e'norrae;-HO,-me'ment. 
Огрубѣвать,  огрубѣть , vn,  devenir  rude  ou  grossier. . . 
Огрубѣ.іый,  adj.  devenu  rude,  devenu  grossier, ....... 

Огрузать,  огрузнуть,  vn.  s’enfoncer  trop 

Огрузлый,  adj\  trop  enfoncé  (d'une  barque) 

Огрыза,  SC.  U Огрызень,  sm.  1.  un  homme  hargneux., . . 
Огрызать,  огрызть,  va.  ronger  tout  autour;  i.  -ся,  vr. 

montrer  les  dents;  2 . répliquer,  répondre  grossièrement. 
Огрызліівый,  adj.  grossier  dans  ses  répliques,  dans  ses 
Огрызокъ,  sm.l.  le  reste  de  ce  qui  a été  rongé,  [réponses 
Огрѣвать,  огр'Іть,  va.  chauifer;ll(*<?^s)  allonger  un  coup. 
Огрязнйть,  va,  parf.  salir  de  crotte,  éclabousser. ..... 

Огузокъ,  sm.  1.  la  culotte  (de  bœuf)  ; ||  la  partie  de  la 
peau  d'un  animal  près  de  la  queue;  -узчатый,  adj. 

Огузье , sn.  la  croupière 

Огуменникъ  w Гуменникъ,  sm.  le  pailler. 

Огуменный,  adj.  destiné  à l'aire  (cm.  Гумно) 

Огурёцъ,  sm.  1.  dim.  -урчикъ,  le  concombre;  -ре'чный,  adj. 
Огуречникъ,  sm.  plante,  (гі-речная  трава)  la  bourrache. 
Огурливость,  sf.  U OrÿpcTBO,  sn.  opiniâtreté , désobéis- 
Огур.іивый,аф'.ро^.  opiniâtre,  désobéissant, . . . [sance/ 

Ог;грчикъ,  sm,  petit  concombre;  ||  un  cornichon 

Огустѣвать,  огустѣть,  vn,  s’épaissir,  se  condenser. . . . 
Ода,  sf.  une  ode;  H (краткая  — ) une  odelette,  petite  ode. 

Одав.іивать,  одавйть,  va.  affaisser,  abaisser. 

Ода.іыка  и Одалйска,  sf.  une  odalisque [tance  de 

бда.іь  U Поодаль,  prêp.  gén.  non  loin  de,  à quelque  dis- 
Одйривать  гі  Одарять , одарйть , va.  (чѣмъ)  faire  des 
présents;  1.  douer  do  (du  Ciel)',  2.  -ся,  être  doué. 

Одверье,  sn,  l’huisserie  / (d'une  porte) 

Одежда  и içop.  Одёжа,  sf.  dim.  одёжка,  le  vêtement. . . . 

Одеколонь  , sm.  l’eau  f de  Cologne, 

Одёргивать,  удирать,  см.  Обдёргивать  и Обдирать. 
Одеревянѣлос  ^ь,  sf.  le  durcissement  (d'une  chose),, , . 
Одеревянѣлый  , adj.  lignifié;  H durci,  engourdi. ...... 

Одержаніе,  sn.  action  d’arrêter;  (|  le  gain  (d'une  bataille). 
Одерживать,  одержать  , va.  retenir,  arrêter;  1.  (верхъ) 
avoir  le  dessus;  2.  (побѣду)  remporter  une  victoire; 
3.  -СЯ,  vr.  s’habituer  à la  cage  (des  oiseaux). 

Одержимый,  adj,  atteint  (d'une  maladie) 

Одернѣлый,  adj.  gazonné,  couvert  de  gazon,  [bon  à rien 
Одёръ,  sm.  1.  U Одрань,  sf.  rosse/,  animal  qui  n’est  plus 

Одесную , adv.  si.  à droite,  à la  droite. 

Одинйкій  w Одинаковый,  adj.  le  même,  identique;  -ko 
U -во,  de  même; Il (-юая  кровать)  un  lit  à une  personne. 

Одинакость  и Одинаковость,  sf.  l’identité/ 

Одиначка,  sf.  4.  pièce  séparée  (d'une  paire)  ; ||  (no  -кѣ) 
adv,  séparément,  à part,  un  à un. 

Одйннадцать,  пит.  onze;  II  -надцатый,  onzième;  onze. 
Одинокій,  adj.  seul,  solitaire,  retiré  ; H sans  famille. . . . 

Одиночество,  sn,  l’isolement  m,  la  vie  solitaire 

Одиночествовать , 1.2.  vn.  vivre  dans  l’isolement,  sans 

Одиночный,  adj,  seul,  solitaire [famille 

Один^бвый,  adj.  d’une  seule  pièce  (des  étoffes)., 

Одйнъ , adj.  (f  одна,  n.  одно),  augm.  одинёхонекъ,  un, 
l’un;  1.  seul,  un  seul;  2.  le  même. 

Одйстъ,  sm.  le  poëte  lyrique,  auteur  d’odes..  ♦ 


jufammctt  гефеп,  hjegfcgen  . . . 
baë  bom  іНефеп  іУІафдеЫіеЬепе. 
bieungeï)euerc®rëtCr  baê  linge? 
imgcl)cucrgro^.  [’^cuere 

grob  ïoerbcn 

grob  gciborbcn. 

tiefer  gel()ett,  finïen 

eingefunfen  (oon  33arïen) 

ein  зап!і[фег  iflîenf^ 

benagen;  1.  [іф  gur  ЗВсІ^г  ftel^ 
(en;  2.  grob  anttoorten. 
grob  in  feinen  5(ntioorten. . . . 
bie  benagten  Überbteibfel  pl,, 
ertbärmen;  I|  ein§  berfe^en... 

befd)mu^en 

ba§  ©фѵьапз[іііс!;  I|  ber  Hintere 
^l;ei(  (eine§  f^etteê). 
ber  ©фшап^гіешеп. ........ 

bie  23anfe,  ^enne. 

§ur  tienne  beftimmt  ob.  gel^örig. 

bie  ®ur(e 

ber  55оггеі[ф,  53orragen. ..... 

bie.^artnädig!eit/Biberfpcnftig? 
bartnädig,  tbiberfpcnftlg . . [(eit 
((eine  @ur(e;  I|  ^іКі'шегфеп  n. 

bid  tberben  

bie  Obe;  |I  (игзе  Obe 

nieberbrüefen 

bie  Oba(i§fe. 

untoeit,  піфі  tbeit  bon 

Ье[феп(еп,  be(obnen;  1.  bega? 
ben;  2.  begabt  beerben, 
bie  Slbüreinfaffung. .....  [gug 

bie  ^(eibung,  ba§Ä(eib,ber  5ln? 
ba§  (0(пі[фе  ^Sßaffer. ....... 

II  Одеревянѣть,  см,  Деревя 

bie  éer(;ârtung [fteif 

botgig  gevoorben  ; II  baxt,  ftarr, 
ba.§  ?(ufba(ten;  ||  ©enjinnen. . . 
aufba(ten;  1.  bie  ОЬеіфапЬ  be? 
batten;  2.  ben  ©leg  getoinnen; 
3.  ficb  an  ben  Ä’äftg  getböbnen. 

befaCfen,  ergriffen 

mit  9ftafen  Ьетафіеп 

ein  ипіаид(іфе§  5lbict. ..... 

recbtê,  gur  гсфіеп  фапЬ 

д(еіф,  ibentifdb;  einertei;  П ein 
einfdbtäferigeB  23ctt. 
bie  ©inerteibeit/Sbctttiiät . . . 
baêeingetne  abgefonberte  ©tüd; 

II  (5in§  um’l  5(nbcre,  cingetn. 
e(f,  ei(f;  II  ber  (bie,  bal)  e(fte. 
cinge(n,  abgefebieben,  ||  aÏÏein. 
bie  ©infamfeit,  5(bgefdbiebenbeit. 
eingetn  (eben,  einfam  (eben.. 

eingetn,  einfam 

au§  einem  ©lüde  (hon  ^txi^^n). 
ein  (f,  eine,  n.  ein),  ber  eine;  i. 
allein;  2.  ber  .пат(іфе. 
ber  ОЬепЬіфіег. 


to  rate  round,  гакѳ  off. 
remains  of  raking, 
hugeness,  colossal  size, 
huge,  enormous,  vast;  -ly. 
to  grow  rude,  grow  rough, 
grown  rude,  grown  rough, 
to  sink, 
sunk. 

a quarrelsome  fellow, 
to  gnav/ round,  hegnaw;  i.to 
snaggle  at;  2.  answer  rudely, 
peevish,  rude  in  one’s  reply, 
gnawed  or  picked  piece, 
to  warm;|lto  give  a warming, 
to  dirty  all  over, 
a rump,  buttock  (of  beef) \ H 
rump  fur. 
crupper,  tail-hand, 
stack-yard,  ban-yard, 
of  a thrashing  floor, 
cucumber, 
garden  borage, 
stubbornness,  disobedience, 
stubborn,  disobedient, 
a small  cucumber;  |I  gherkin, 
to  grow  thick,  grow  dense, 
an  ode;  1|  a short  ode. 
to  press  down, 
an  odalisk. 
not  far  off. 

to  make  presents  to;  1.  to 
endow;  2.  to  be  endowed, 
door-frame. 

dress,  habit,  vestment, 
eau  de  Cologne, 
нѣть, 
hardening. 

lignified;  |1  stiffened. 
seizing;llgaining  (ofabattle), 
to  seize,arrest;i.to  gettheup- 
perliand;  2.to  gaina  victory; 
3.  to  be  habituated  to  cage, 
seized,  overcome, 
turfy. 

carrion,  jade. 

to  the  right,  on  the  right  hand, 
same,  like;  in  like  manner; 
II  a single  bedstead, 
samenes,  identity, 
one  of  a pair;  |1  one  by  one, 
separately. 

eleven;  ||  the  eleventh, 
one,  solitary;  |1  single, 
single  life,  single  state, 
to  lead  a single  life, 
single,  sole, 
of  one  piece. 

a,  one;  1.  single,  sole,  alone; 

2.  the  same, 
a writer  of  odes. 


Одичалость  3S8  Одночельный 


Одичалость,  s/.  Іа  sauvagerie,  humeur  sauvage 

Одичалый,  adj.  sauvage, misanthrope,  insociable 

Одичать,  vn.  parf.  devenir  sauvage,  fuir  la  socie'te' 

Однажды  U si.  Одиножды,  adv.  une  fois 

Однако  гб  Однако  же,  adv,  cependant,  pourtant,  toutefois. 
Одногббртный , adj.  à un  seul  rang  de  boutons  {des  ha- 

— братство , SW.  Bot.  la  monadelphie. [bits 

— весёльный,  adj.  à une  seule  rame 

— временность,  s/,  la  simultanéité 

— временный,  adj,  simultané;  -но,  -nément. . 

— вѣрецъ,  -земецъ,  -кровный , сл«.  Единовѣрецъ, 

— вязный,  adj.  (-ная  нота)  Mus.  Іа  croche 

— главый,  adj.  monocéphale;  П à une  coupole 

— глазый  U -бкій,  adj.  monoculaire,  qui  n'a  qu’un  œil. 

— гнѣздный,  adj.  Bot.  uniloculaire [année 

— годокъ,  sm.  \.pl.  -ДКИ,  les  personnes  nées  la  même 

— гбрбый,  adj.  (—  верблюдъ)  le  dromadaire..  ..[adj. 

— дворецъ,  sm.  1.  un  paysan  propriétaire  ; -рчесЕІй, 

— днёвный,  adj.  éphémère,  qui  ne  dure  qu’un  jour. . . 

— дб.іьный,  adj.  (-Hoe  растеніе)  Bot.  la  plante  mono- 

— дбмство,  SW.  Bot.  la  monœcie [cotylédone 

— жёнство,  SW.  Bot.  la  monogynie 

— значащій,  adj.  (-шѳе  слово)  le  synonyme ...» 

— имённый,  adj,  homonyme  , de  même  nom. . [pension 
— кашннкъ  U pop.  -корытникъ,  sm.  le  camarade  de 

— колка,  s/.  3.  le  cabriolet;  -кблочный,  adj 

— кблый  U -колёсный,  adj.  à une  seule  roue 

— колѣнный,  adj.  de  la  même  race 

—колѣнчатый,  adj.  Bot,  d’un  seul  jet  (des  plantes). , 
—копытный,  adj.  H,nat.  solipède,  monochile 

— корытный,  аф*.  pop.  élevé  ensemble 

— кратный,  adj. arrivé  une  fois;  i.  -но,  adv.  une  fois; 
2,  (-НЫЙ  видъ)  Gram,  l’aspect  m d’unité  {des  verbes). 

— депёстный,  adj.  Bot.  monopétale 

— личный,  adj,  Gram,  unipersonnel.. 

—лѣтній,  adj.  dumêmeâge;l|.Bo^.  anrrxxQl  {des plantes). 
—мужество  U -мужіе,  sn.  Bot.  la  monandrie 

— мѣсячникъ,  sm.  plante,  l’anémone /. 

— нбгій,  adj.  monopode,  qui  n’a  qu’un  pied 

— образный,  adj.  monotone,  uniforme;  -но,  -méraent. 

— полчанинъ,  sm.  6.  le  camarade  de  régiment 

— полый,  adj.  Bot.  unisexuel [court 

— по.іѣнный,  adj.  (-НЫЯ  дрова)  le  bois  de  chauffage 

— рбгій,  adj.  unicorne,  monocère 

— рбдецъ,  sm.  1.  une  personne  de  la  même  famille. . . 

— рбдность,  sf.  l’homogénéité  f, 

— рбдный,  adj.  homogène,  de  la  même  nature.. ..... 

— рукій,  adj.  unimane,  qui  n’a  qu’une  main,  manchot. 

— рядка,  sf.  3.  vi.  le  surtout;  -рядочный,  adj 

— сложный,  adj,  Gram,  monosyllabe. 

— спальный,  adj.  (-ная  кровать)  lelitàune  personne. 

— створчатый  U -черёпный , adj.  H.nat.  univalve. . . 

— сторонній,  adj.  qui  n’a  qu’un  côté;  Wfig.  exclusif, 

— сторбнность,  sf.  l’exclusivisme  m [étroit 

— тёсъ,  sm.  le  clou  d’un  pouce;  (I  clou  à latte 

— ухій,  adj.  qui  n’a  qu’une  oreille,  monaut 

— фамйлецъ,  sm,  2.  un  homonyme  {de  famille).  .... 

— фами.іьный,  adj.  portant  le  même  nom  de  famille.. 

— цвѣтный,  adj.  unicolore,  monochrome;  1|  uniflore. . 

— чё.тьный,  adj,  à une  seule  bouche  {des  fours) 


SJerfüitbenmg/,  n)i[bel2Befcn  n. 
ïntîb,  Pertnilbert,  шепіфепіфеи. 
tüi[b  ob.  теп[фсп[феи  merben. 

cinmat,  cinftenS 

aber,  Ьоф,  Ьеппоф. 

mit  einer  З^ІеН^е  ^'nöpfe 

btc  (ginbruberf^aft 

einrubevig 

bie  ©leicbgeitigfeit. 

gfeicbjcitig;  gu  д[еіфег  3^^*... 
Единозёмецъ  и Единокрбв 

bie  2lcbteI§note 

einföpfig;  |I  mit  einer  Âuppeî. 

einäugig 

einfä^erig [nen 

in  einem  geborene  ^erfo^ 

baS  ФготеЬаг 

ber  §reifa^ 

eintägig 

bie  einlappige  ^ffanje.. . . [^en 
bie Älaff eher  einläufigen  ^flan^ 
.^[affeber  einioeibigen  ^ftanjen. 
baS  finnoermanbte  2Bort...>. 

mit  дГеіфет  D^lamen 

ber  ©cpulcamerab 

baê  ©abriolct 

einräberig 

ООП  einem  0tamme [fen) 

ООП  einem  ©ebuffe  (ООП  @etoâ^î 

einpufig 

jufammeneraogen 

einmalig;  i.einma[;2.bieeinma5 
lige  f^orm,  ©inmaligfeitêform. 

einblätterig 

еіпрег[0п1іф 

ООП  діеіфет  Шег;  H jährig. 

bie  ©inmännerigfeit 

bie  2lnemone,  2Binbrofe.. . . . . 

einbeinig,  einfü|ig 

einförmig,  glei(bförmig 

ber  Sîegimentêsàamerab 

eingef(blecbtig 

lurjeS  23rennbol3 

cinpornig 

einiШenfф  ООП  berf  eiben  ^amilie 

bie  ©Іеіфагіідіеіі 

діеіфагіід 

einpänbig,  einarmig 

ber  ÜberrodC 

einfplbig 

ein  einfфläferige§  23ett 

einfфalig. 

mit  einer  @eite;  H einfeitig. . . 

bie  (Sinfeitigleit 

eiuäöftiger  S^tagel;  ||  0pi(ferna; 

einöprig [gelm 

ber  '^amenêoetter 

ООП  діеіфет  f^amiliennamen. . 

einfarbig;  Ц einblumig. 

mit  einem  2офе  (oonÖfen).. 


wildness,  shyness, 
wild,  shy,  unsociable, 
to  grow  wild  or  unsociable, 
once. 

but,  however,  still,  yet. 
single-breasted, 
monadelphia. 
one-oared. 

simultaneousness,  simultane- 
simultaneous;  -ly.  [ity 

НЫЙ. 

a quaver. 

one-headed,  1|  of  one  cupola, 
one-eyed,  monocular, 
one-celled,  unilocular, 
persons  of  the  same  year, 
dromedar. 
freeholder. 

one  day’s,  ephemeral, 
a monocotyledonous  plant, 
monœcia. 
monogynia. 

a synonyme.  [name 

homonymous,  of  the  same 
a school-fellow, 
a cabriolet , single  - horse 
one-wheeled.  [chaise 

of  the  same  race, 
one-jointed,  of  one  joint, 
solipede. 

educated  together, 
of  one  time;  i.  once;  2.  the 
form  of  unity, 
menopetalous. 
unipersonal. 

of  the  same  age;  Ц annual, 
monandria. 

wind-flower,  anemone, 
one-legged,  one-footed, 
monotonous,  uniform;  -ly. 
a comrade  {of  the  same  regi~ 
unisexual.  [ment) 

short  fire-wood, 
one-horned,  unicornous. 
person  of  the  same  family, 
homogeneousness, 
homogeneous, 
one-handed, 
great  coat, 
monosyllabical. 
a single  bedstead, 
univalve. 

one-sided;  |1  exclusive. 

exclusiveness. 

one-inch  nail;  II  lath-nail. 

one-eared. 

a namesake. 

of  the  same  family-name, 
of  one  colour;  II  uniflorous. 
with  one  mouth. 


Одночленный  389  Ожееті^нать 


Одно^члеыным , adj.  à un  seul  membre  {des  périodes)  ; 

Il  (-ная  величина)  Alg.  le  monôme. 

—шёрстный,  de  la  même  couleur  {des  animaux), 

— ШКЙВНЫЙ,  adj.  à un  rouet  {des poulies), 

— этажный,  adj,  à un  seul  e'tage 

Одобреніе,  sn.  approbation  /,  assentiment,  suffrage  «г. . 

Одобрйте.іь,  -нііца,  s.  approbateur,  -trice 

Одобрйтедьный,  ай;,  approbatif,  d’approbation 

Одобрять  и Одббривать,  одобрить,  г>а.  approuver,  trou- 
ver bon;  Il  -ся,  vr.  être  approuve'. 

Одолей,  sm.  plante,  l’euphorbe  pileux  m 

одоленъ,  sm.  plante,  le  nénufar  {cm.  Бувшйнчивн) . . . 

Одо.іжйть,  vn.  parf.  s’endetter,  faire  des  dettes 

Одолжать,  одолжить,  va,  {кого  prêter  ; i,ßg.  obli- 

ger; 2.  -ся,  vr.  {кому)  recevoir  un  service. 

Одолженіе,  sn,  le  prêt;  ||  le  service,  plaisir ♦ . . 

Одо.іжйтель,  -Еица,  s.  celui  ou  celle  qui  oblige 

Одолжйтельность,  sf.  l’obligeance  

Ододжйтельный,  rtéÿ.  obligeant,  officieux. . . 

Одолѣвать,  одолѣть,  va.  vaincre,  surmonter,  accabler; 
I!  ^ся,  vr.  être  vaincu,  être  surmonte'. 

Одолѣніе,  sn,  action  de  vaincre,  de  surmonter 

Одонье,  sn,  la  meule  {de  gerbes  de  blé) 

Одрань , sf.  CM.  Одёръ.  ||  Одряхлѣть , Одурѣть , см. 
Одрецъ,  sm.  la  charrette  à transporter  les  gerbes  de  ble'. 
Одръ,  sm.  le  lit,  la  couche;  H le  brancard , la  litière. . . . 
Одуванчикъ,  sm.  plante,  la  dent-de-lion,  le  pissenlit. . ♦ 

Одумываться,  одуматься,  vr,  se  raviser 

Одурачивать,  одурачить,  va.  mystifier,  ridiculiser,  se 
jouer  de;  ||  -ся,  vr.  se  rendre  ridicule,  se  ridiculiser. 
Одурь,  sf.  la  folie,  démence,  aliénation  d’esprit;  Ц 
(сонная  — ) plante,  la  belladone,  belle-dame. 

Одурѣлый , adj.  insensé,  demi-fou 

Одутлость  U Одут.іоватость,  sf,  la  bouffissure 

Одут.іый  и Одут.іовый,  adj.  bouffi,  joufflu, 

Одутышъ,  sm,  poisson,  le  diodon, 

Одушевйте.іьный , adj,  qui  anime,  propre  à ranimer . , . 

Одушев.іеніе,  sw,  l’animation/ 

Одушев.і,4ть , одушевить,  va,  animer,  inspirer  {prop,  et 
fig.)\  1.  -СЯ,  vr.  être  animé;  2.  s’animer,  s’inspirer. 
Одышка,  sf.  l'asthme  m,  la  dyspnée; -ышный,  de  l’asthme; 
II  (-ная  траві)  plante,  le  bystropogon. 

Одйшливый,  adj.  asthmatique 

Одѣваніе,  sn.  action  d’habiller,  de  vêtir 

Одѣвать,  одѣть,  va.  habiller,  vêtir;  i.  revêtir,  couvrir  ; 

2,  -СЯ,  vr.  s’habiller,  se  vêtir;  se  couvrir. 

Одѣ.іять,  одѣлить,  va,  donner,  distribuer,  par- 

tager; Il  faire  tort  dans  un  partage. 

Одѣяло,  sn.  dim.  -яльде,  la  couverture;  -яльный,  adj., . 
Одѣяніе,  sn.  les  habillements,  vêtements, habits  m,  hardes/ 
Ожать , сл*.  Сжимать  м Ожинать.  Н Ожеребйться,  см. 

О кёга  и Ожога,  s/.  Іа  brûlure 

6-яѳгъ,  sm,  le  fourgon  {pour  la  braise) 

Ожерё.іокъ,  sm.  1.  dim.  ожерелочекъ,  le  collet  de  four- 
rure; 1)  le  collier  {de  chien)',  -ре'лочный,  de  collet. 

Ожэре.іье,  sn.  le  collier  {de  perles)',  -ре'льпый,  adj 

Ожесточать,  ожесточить, va,  endurcir,  rendre  dur,  aigrir; 

II  -СЯ,  vr,  s’endurcir,  devenir  insensible. 
Ожесточеніе,  sn.  l’endurcissement  m,  exaspération/. . . 
Ожестѣвать,  ожестіть,  ѵи.  se  durcir 


eingUebcrig,  au§  einem  ©ЦеЬе; 

H tie  еіи[афе  ©rôèe. 
д1еіф[агЬі9  (eon  Spieren),. . . 

mit  einer  ©феіЬе 

einftöcfig. 

bic  Einigung,  ©enel^migung. . 
ЗЗіПідег,  Scifattgeber,  -in. . . . 
beifättig,  guti;ci&enb,  bittigenb, 
billigen,  Seifall  geben,  gut^eis 
feen;  IJ  gebilligt  merben. 
biel)aarigc  (5up()orbie(ipf(an5e). 
bic  ©eeblume,  SBafferlilie . . . 
[іф  in  0фи1Ьеп  bringen .... 
leiden;  i.  Oeebinben;  2.  |іф 
herbsten. 

ber  23org;  ||  ber  ©efallen.. . . . 
ber,  bie  gefällige  ; ©önner,  -in. 
bic  @efällig!cit,  ©icnftfcrtigleit, 

есгЬіпЬІіф,  Ьісп[11іф 

überminben,  übermältigen  ; || 
übermältigt  ioerben. 

bic  35efiegung 

ber  ©фоЬсг  eon  Farben 

Дряхлѣть  гі  Дурѣть. 

ber  ateeiräberige  barren 

ba§  53ctt;  I1  bie  itobtenbal^rc. 
ber  Çbieenaa^n,  ^ппЬ^ІаІІіф. 

ііф  bcbenlen. 

Іафегііф  шафеп,  gum  9'larren 
тафсп;І|  [іфіафегііф  шафеп. 
bie  SDumm^eit,  SJerrutft^eit;  || 
ba^XoIlfraut,  Ьіе2ВоІ[ё1іг[фс. 

bale  ecrrücït,  eerbummt 

bie  Slufgebunfenbeit 

anfgcbunfeit,  aufgcblafen 

ber  ЗзОДФ * 

bclcbcnb,  befcelcnb 

bic  Söelebung,  53efeelung 

befcelen,  beleben;  i.  bcfeclt,  bc^ 
lebt  ieerben;  2.  auflcbcn. 

ЬѵЧЗ  2l[tbma,  bie  (Sngbrüftiglcit; 
il  ber  è^ftrobogon  (^ftanse). 
engbrüftig,  furaatbmig ...... 

ba§  Slnfleiben,  ЗЗсІІеіЬеп 

anflciben,  bellciben;  i.  belegen; 

2.|іф  anïleiben;  |іф  bebcefen. 
геіфііф  Ье[фсп!сп;|І  einen  Sln^ 
tbcil  entsieben. 

bic  ®ейе.  23ettbeciCe 

biejllcibung,^lcibung§ftucîepZ. 

Жеребйться. 

bas  33ranbmal,ber  23гапЬ[фаЬеп 

bic  Ofenîrüde 

ber  i^elaïragcn;  ||  baS  ^alSbanb 
(für  ^unbe). 

ber  ^а10|фти(І 

eerbärten,  in  SSutb  bringen;  || 
ft(b  eerbärten,  ecrftodlt  teerben, 

bie  SSutb,  Süerftoffung 

bart  teerben 


of  one  mombor  {of  periods)', 
II  a monome. 
of  the  same  colour, 
one-sheaved. 
of  one  story, 
approbation,  consent, 
approver. 

approbative,  of  approbation; 
to  approve,  approve  of,  like; 

II  to  be  approved, 
hairy  spurge, 
water-lily,  nymphæa. 
to  get  into  debt, 
to  lend;  i.  to  oblige;  2.  to 
be  obliged,  be  indebted, 
loan;  II  obligation,  fayour. 
obliger,  favourer, 
obligingness, 
obliging,  serviceable, 
to  vanquish , surmount;  II 
to  be  surmounted, 
surmounting, 
a mow  {of  sheaves). 

corn-cart. 

bed;  II  litter,  hand-barrow, 
dandelion,  swine-snout, 
to  bethink  one’s  self, 
to  make  a fool  of;  ||  to  make 
a fool  of  one’s  self, 
craziness,  madness;  II  great 
night-shade,  bclla-donna. 
crazy,  mad. 
puffiness,  bloatedness, 
puffy,  bloated, 
globe-fish, 
animating. 

animation,  animating, 
to  animate,  inspirit;  i.  to  be 
animated;  2.  to  get  animated, 
asthma,  shortness  of  breath, 
dispnœa;  ||  bystropogon. 
asthmatic,  short-winded, 
clothing,  dressing, 
to  clothe,  dress;  1.  to  cover;  2. 

to  dress  or  cover  one’s  self, 
to  distribute , bestow;  |{  to 
wrong  in  a share, 
blanket,  counterpane, 
clothes,  dress,  attire. 

a burn, 
fire-poker. 

a fur  collar,  fur  tippet;  If 
dog’s  collar, 
a neck-lace. 

to  harden,  make  obdurate;  It 
to  harden  one’s  heart. 
Obduracy,  obduration. 
to  grow  hardened. 


Оживать  390  Окаіѵіеньніе 


Оживать,  ожить,  ѵп,  геѵіугѳ,  ressusciter;  Н se  ranimer. 

Оживйтель,  -ынца,  s.  sauveur;  libérateur,  -trice 

Оживйте.іьный  и Оживотворйтельный,  adj,  vivifiant. 
Оживленіе  и Оживотвореніе,  sn.  animation,  vivification/ 
Оживлять  и Оживотворять  5 оживить  и оживотворить, 
va,  vivifier,  ranimer,  raviver,  animer;  i ♦ ressusciter  ; 
2»  -СЯ,  vr,  se  ranimer,  s’animer  ; 3.  être  ranime',  ravive'. 
Ожигать,  оже'чь,  см.  Обжигать.  Ц Ожога,  см.  Ожёга. 

Ожиданіе,  sn,  l’attente,  expectative/. [attendu 

Ожидать,  va,  (чего)  s’attendre  à,  espe'rer;  Ц -ся,  vr.  être 

Ожижать,  ожать,  va,  (fut.  ожму)  presser,  affaisser 

Ожйна,  sf.  la  ronce,  mûre  sauvage  (cm.  Ежевйка). .... 

Ожинать,  ожать,  va.  (fut.  ожну)  moissonner 

Озаббченіе,  sn.  le  soin,  embarras 

Озабочивать,  озаботить,  va.  causer  de  l’embarras  ;1|-ся, 
vr.  (чѣмъ)  s’occuper,  prendre  soin  de,  soigner. 
Озадачивать,  -дачить,  va.  de'sappointer , embarrasser, 
Озадь,  adv.  pop,  derrière,  en  arrière. . . . [mettre  en  peine 

Озареніе,  sn.  l’illumination  / (divine),. » 

Озарять,  озарить,  va.  éclairer;  i.fig,  illuminer;  2.  -ся, 
vr,  être  éclairé,  être  illuminé. 

Оздоравливать,  оздоров'^ть,  vn*  se  rétablir,  se  remettre. 

Оземь,  adv.  à terre,  par  terre,  à bas. 

Озерйстый,  adj.  rempli  de  lacs 

Озеро,  sn.  dim,  озерко,  le  lac;  -зёрный,  de  lac 

Озимь,«/,  les  semailles  /d’automne;  -мный  и -мовый, 
adj.\  (-НЫЙ  х.іѣбъ)  les  grands  blés,  le  blé  d’automne. 
Озирать,  озрѣть,  va.  regarder  autour;ll  -ся,  vr,  regarder 
Оз.іащать,  озлатйть,  va.  dorer  (du  soleil),  [autour  de  soi 
Озлоб.’іёніе,  sn.  courroux,  dépit  m,  irritation/. ....... 

Оз.юблять,  озлобить,  va.  irriter,  courroucer,  fâcber;  H 
-СЯ,  vr.  s’irriter,  se  fâcher,  s’emporter. 
Ознакбмливать,  -кбмить,  va.  faire  faire  la  connaissance, 
mettre  au  fait  de;  ||  -ся,  vr,  apprendre  à connaître. 

Ознаменованіе,  sn.  action  do  signaler,  de  marquer 

Ознаменовывать, -меновать,  va.  signaler,  marquer;  і.-ся, 
vr.  être  signalé,  marqué;  2.  (крестомъ)  se  signer. 
Означать , означить,  va,  marquer , désigner,  indiquer, 
dénoter;  ||  -ся, pr.  se  montrer;  être  désigné,  indiqué. 

Означеніе,  sn,  la  désignation,  indication 

Озноба,  sf.  l’engelure/ 

Ознобленіе,  sn.  l’état  m d’un  membre  gelé. . . .[membre 
Озноблять,  ознобйть , va.  se  geler,  se  laisser  geler  (un 

Ознобъ , sm.  le  frisson,  frissonnement. 

Озолотить,  va.parf.  dorer;  \\fig,  enrichir [adj. 

Озорникъ, “ница,  s.  insolent,-ente;  ferrailleur  ; -ническій. 

Озорничать,  I.i.  vn.  se  conduire  avec  insolence 

Озбрничество , sn.  l’insolence/ 

Озбрный,  adj.  insolent 

Озорочёкъ,  sm.  1.  cm.  Зрачёкъ.  ||  Окалывать,  см, 
Озябать,  озябнуть,  vn.  avoir  froid,  être  transi  do  froid. 

Озяблый,  adj.  gelé,  transi  de  froid. 

0Й,  interj.  oh!  hélas!  ouais!  Ц (ой  ди)  est-ce  possible?. 

Оказйніе,  sn.  action  de  témoigner 

Окйзывать,  оказать,  va.  témoigner,  rendre;  i.  -ся,  vr. 
se  déclarer,  se  montrer;  2.  être  constaté,  être  reconnu. 

Окалина,  sf.  la  crasse  (d'un  métal),  le  mâchefer 

Окаменѣлость,  sf,  la  pétrification,  le  fossile 

Окаменѣлый,  adj.  pétrifié 

Окаменѣніе,  sn.  la  pétrification;  [|  l’endurcissement  m, . 


auftebctt;  ||  ft^  beleihen. 

(Srvetter,  éefreicr,  -iu ....... 

bctebenb 

bie  2luferh>ecÉuttg;  baâ  jSetebcn. 
Vüieber  eviüecfcn  f beleben,  befee^ 
îen;  1.  aufertoeden  ; 2.  aufer^ 
hjecfttoerben;  3.  belebt  werben. 

Il  Озлйть,  см.  Злить. 

bie  (SrWartung  

erwarten;  H erwartet  werben.. 

nieberbrücfen 

ber  ЗЗготЬеег[Ігагіф 

ringsum  ernten 

bie  ©orge,  23efiunmerni§ .... 
©orgen  тафсп,  befümmern;  11 
fid)  befünimern. 

in  Verlegenheit  bringen 

jurüd,  

bie  (göttlid;e)  (Srleu^tung. . . . 
Ье[феіпеп;  i.  erleud)ten;  2.  bes 
[djienen,  erleuchtet  werben. 

genefen,  gefunb  werben 

ju  Voben,  auf  bie  (Srbe 

ooll  Çanbfeen 

ber  ©ее 

bie  iBinterfaat,^erbftfaat;  Hbaê 
2Sinterforn. 

herumfehen;  (1  um  fich  blicfen. 

oergolbcn .*.*.[/ 

3orn  m, Erbitterung,  Ersürnung 
f raufen,  erzürnen;  11  böfe  Wer^ 
bcn,  fich  erzürnen, 
befannt  machen;  I1  [ich  mit  etî 
wa§  befannt  mad)en. 

ba§  SÖe^cidjnen 

bezeichnen;  i.  bezeichnet  Werben; 

2.  fi(h  befreuzen. 
merfen,  zeichnen,  anzeigen;  H ge= 
zeichnet,  angezeid;net  werben. 
ba§  bezeichnen,  33emerfen. . . . 

bie  ^roftbeule 

ba§  Erfrieren  (eine§  ©liebel). 

fid)  (ein  ©lieb)  erfrieren 

ba§^röfteln,  ber  ^ieberfchauer. 

Oergolben;  ll  bereichern 

ber  freche  îÜlenfch;  iltaufer.... 

frech  fehu 

bie  gred)heit,  Unberfchämtheit. 

frech,  berwcgen ^. . . 

Обка.іывать.  H Окаменѣть, 

frieren,  ^roft  empfinben 

bon  ^roft  burd}brungen 

аф  I 0 Wel)!  eV)  1 H ift  e§  möglid)? 
bie  ErWeifung,  Erzeigung.. . . 

, heWeifen,  bezeigen;  i.  fich  z^i' 
gen;  2.  erwiefen  werben. 

bie  ©chlacfen  pl ..'... 

bie  35erfteinerung,  baê  ^offil. 

berfteinert. Ih^it 

|ba§  Sfierfteinern;  11  bie  31erftocft' 


to  revive,  renew;  ||  to  be  enli- 
deliveror,  saviour.  [vened 
animating,  vivifying, 
animation,  revival, 
to  animate,  enliven;  i.  to  re- 
suscitate, revive;  2.  to  be  re- 
vived; 3.  to  bo  enlivened. 

expectation. 

to  expect;  11  to  be  expected, 
to  press  down, 
bramble, 
to  reap  round, 
care,  solicitude, 
to  occupy,  busy;  |1  to  take 
care  of,  look  after, 
to  perplex,  puzzle, 
behind, 
divine  light. 

to  illuminate;  i.  to  enlighten; 

2.  to  be  enlightened, 
to  recover, 
to  the  ground,  down, 
full  of  lakes, 
a lake. 

the  autumnal  sowing;  1|  win- 
ter-corn. [one 

to  look  round;  1|  to  look  about 
to  gild. 

wrath, exasperation,  irritation 
to  offend,  exasperate;  1|  to 
get  into  a rage, 
to  make  acquainted;  I1  to  get 
acquainted  with, 
signalizing. 

to  signalize;  i.  to  be  signa- 
lized; 2.  to  cross  one’s  self, 
to  mark,  designate,  denote; 

i.to  be  marked,  be  denoted, 
designation,  indication, 
chilblain. 

nipping  by  the  frost, 
to  chill,  nip  by  the  frost, 
shivering,  shiver, 
to  gild;  11  to  enrich, 
a saucy  man  or  woman, 
to  be  saucy, 
sauciness,  sauce, 
saucy. 

CM.  Каменѣть, 
to  starve,  be  starved, 
starved,  cold,  chilly, 
oh!  ah!  Ц is  it  possible? 
showing,  expressing, 
to  show,  express;  i.  to  ap- 
pear; 1.  to  be  ascertained, 
slag,  dross,  scoria, 
petrifaction,  fossil, 
petrified,  stony, 
petrifying;  H hardness. 


Окаіѵіенять  391  Оковывать 


Окаменять,  окамѳнйть,  га.  рѳЧгШег , lapidifier  ; і. 

endurcir,  rendre  insensible;  2.  -ся,  vr,  se  pétrifier. 
Оканчивать,  окончатъ  гі  окончить,  і;а.  finir,  achever, 
terminer;  П -ся,  vr*  finir,  se  terminer,  expirer. 

Оканчивать  , окоптйть,  va,  enfumer;  H fumer.. 

Окапывать,  окопать , va.  entourer  d’un  fossé  ; ||  -ся,  vr. 

Milit.  se  retrancher,  faire  des  retranchements. 
Окарм.іивать,  окормйть,і?а.  empoisonner  {avec  un  mets), 

Окатіістын , adj.  rond,  arrondi 

Окатка^  sf.  action  d’arroser;  H les  soies /du  dos  du  porc. 

Окатніікъ,  sm.  le  palis  surmonté  d’une  boule 

Окатъ,  sm.  dim,  окатецъ,  la  rondeur,  rotondité. 

Окатывать,  окатать,  va.  arrondir;  -ся,  vr,  s’arrondir. . 
Окачивать  , окатйть,  va.  arroser,  asperger;  H -ся,  s’ar- 
Окашнвать,  окосйть,  va.  faucher  tout  autour. . , . [roser 

Окаявать,  окаять,  va.  si.  maudire 

Окаянникъ,  -ница,  s,  un  ou  une  impie 

Окаянный,  adJ.  1.  maudit,  damné 

Окаянство,  sn.  l’impiété /;  ||  la  misère,  infortune 

Океанъ,  sm,  l’océan  m;  Ц -анскій,  océanique,  de  l’océan. 
Окидывать  U Обкйдывать,  окидать  и окинуть,  va.  jeter 
autour,  entourer;  i.  quitter,  abandonner;  2.  -ся,  vr. 

jeter  autour  de  soi,  s’entourer,  s’envelopper; 
3.  se  couvrir  de  feuilles  (des  arbres), 

Окисаиіе,  sn.  état  m de  ce  qui  s'aigrit;  H oxydation  /. . 
Окисать,  окйснуть,  vn,  s’aigrir;  Ц Chim.  s’oxyder. .... 

Окисленіе,  sn,  Chim.  l’oxydation,  oxygénation  / 

Окислость,  sf.  l’aigreur,  acidité  / 

Окпс.іый,  adj.  aigre,  aigri,  acide 

Окислять,  окйс.іить , va.  Chim.  oxyder,  oxygéner 

Окись,  sf.  U Окиселъ,  sm.  1.  Chim.  l'oxyde  m 

Окладистый,  adj.  (-тая  борода)  une  barbe  large  et  touffue 

Ок.іадка,  sf.  la  garniture,  le  revêtement 

Ок.іаднбй  , adj.  (-ная  кнйга)  le  livre  des  impôts;  1,  (-ная 
подать) la  contribution;  2.  (-ное  жалованье)  le  traite- 

Ок.тадчикъ,  sm,  le  garnisseur  d’images [ment  fixe 

Окладъ,  sm.  la  garniture  {d'image)’^  1.  (лица)  le  tour  du 
visage;  2.  la  taxe,  fixation  des  impôts  ; 3.  le  traite- 
ment, la  fixation  des  appointements. 

Окладывать,  окласть,  см.  Обкладывать.  Ц Окоймйть, 

Оклеветательный,  adj.  calomnieux 

Оклевётывать,  оклеветать,  va,  calomnier 

Ок.іёвывать,  оклевать,  va.  becqueter  tout  autour 

Ок.іёивать  U Обклеивать,  оклѳйть,  va.  coller  tout  autour, 
boucher;  H -ся,  vr.  être  couvert  en  collant. 

Оклёйка,  sf.  le  collage;  ||  la  chose  collée  autour 

Оклейщикъ , sm.  le  colleur  {de  papiers  peints) 

Оклгікивать  « Окликйть , оклйкать  и оклйкнуть,  va. 
appeler,  cxiox  {d’' une  sentinelle)  \ i.  publier  les  bans 
de  mariage;  2.  -ся,  vr.  s’appeler  l’un  l’autre. 

0к.іикъ,  sm.  U Оклйчка,  sf.  le  cri,  appel  ; Ціа  publication. 
Окно,  sn.  dim.  оконце,  la  fenêtre,  croisée;  H (красное) 
grande  fenêtre  des  chaumières  de  paysan  ; -конный,  adj. 
Ôko  , sn.  irr.  {pl.  очи  U очеса)  l’œil  m {pl.  les  yeux);  Ц 
(ÖKO  міра)  l’hydrophane/  (pierre);  очной,  de  l’œil. 

Оковка,  sf.  action  de  ferrer;  1|  la  ferrure 

Оковы,  sf.  pl.  les  fers  m,  chaînes/;  \\fig.  l’esclavage  m. 
Оковывать,  оковать,  va.  ferrer  tout  autour,  garnir  de 
fer;  1.  mettre  aux  fers,  enchaîner;  2. -ся,  vr.  être 
fjgrré,  garni  de  fer;  3.  être  mis  aux  fers. 


berfteinern;  1.  berprten,  ber? 

ftoden;  2.  ju  0tein  inerben, 
beenbigen,  ju  @nbe  bringen;  H 
beenbigt  tnerben,  [іф  enbigen. 

Ьегаифегп  ; Ц гішфегп 

ringsum  umgraben;l|einen@ta? 
ben  aufmcrfen,  fid)berf^anjen. 
(burd)  ©peifen)  nergiften.. . . . 

abgcrunbet {pl 

ba§33egie|en;ll  bieifiücfenborften 
ein  oben  jugerunbeter  ф[ар(.. 
bie  9flunbung,  ifiünbe. ...... 

jurunben;  II  äugerunbet  merben. 

begießen;  |I  [іф  begießen 

ringsum  abmä^en.. 

oerbammen,  berftud^en. 

ber  ob.  bie  ©otttofe 

ьег|1иф1,  bcrbammt 

bie@ott(oj'igfeit;112;rübfa^.[niîф 
bcrOcean,  baS  2Bettmeer;  II  ocea? 
runb  î)erum  aufioerfen,  umtoer? 
fen;  1.  beriafjen;  2.  [іф  ein? 
füllen;  3.  аи§іф(адеп,  33iät? 
ter  beïommen. 

baâ  0äuern;  II  bie  Orpbation. 
füuet  merben;  H [іф  orbbiren. 
bie  DribatioU;  ©äuerung.... 

bie  ©dure 

faucr  getoorben,  berfäucrt. . . . 

orbbiren,be  rtatfen 

ba§  Orpb 

ein  bider  unb  langer  SSart... 

ber  33е[ф1ад  

baê  ©ІеисгЬиф;  i.  bie  ©teuer; 

2.  ber  beftimmte  ©epalt. 
ber  bie  ^eiUgenbilber  einfa§t. 
33е[ф1ад  m (an  |)eitigenbilbern); 
1.  @е[іфіёЬі(Ьипд  /;  2.  be? 
ftimmte  ©teuer/;  з.  ©epait  m. 
parf.  CM.  Коймйть. 

ЬегІаитЬегЦф 

bevläumben,  ап[фіоаг5еп 

ringsum  piden 

betieben,  jutteben,  berfleben;  II 
beilebt,  berilebt  merben. 
ba§23eileben;II  bie  beliebte  ©афе; 

ber  21uf£(eber 

§urufen(Oon  einer  ©фіІЬіоафе); 
1.  (ein  ^Brautpaar)  auêrufen, 
aufbieten;  2.  einanber  jurufen. 
ber  II  ba§  Slufgebot... 

ba§  fVenfter;  II  ba§  mittlereren? 
fter  (in  ben  23auern^äufern). 
ba§21uge  {pl,  bie  Singen);  II  baê 
2ßeltauge  (©tein). 
ba§  33efфlagen;  II  ber  33е[ф1ад. 
bie  II  bie  ©claoerci. 

Ьсіфіадеп  ; i.  еіп|фтіеЬеп,  in 
Äetten  legen;  2.Ьс|ф1адептег? 
ben;  s.  еіпдс[фтіеЬеІ  mcrben. 


to  lapidify,  petrify;  i.  to  har- 
den; 2.  to  turn  to  stone, 
to  end,  put  an  end  to;  ij  to 
end,  come  to  end. 
to  besmoke;  II  to  smoke-dry. 
to  dig  round;  II  to  intrench 
one’s  self, 
to  poison  {animals). 
round,  rounded.  [spine 
pouring  over;lI  bristles  of  the 
a pale  with  a ball, 
roundness,  rotundity, 
to  round;  II  to  be  rounded, 
to  pour  over;  II  to  pour  over 
to  mow  round.  [one’s  self 
to  damn,  curse, 
impious  wretch, 
damned,  cursed, 
impiety;  II  misery,  calamity, 
the  ocean;  H oceanic, 
to  cast  round,  surround,  en- 
compass; 1.  to  abandon;  2. 
to  wrap  one’s  self  up;  3.  to 
burst  into  leaf,  break  out. 
souring;  II  oxydation, 
to  turn  sour;  II  to  oxydate. 
oxydation,  oxygenation, 
sourness, 
soured,  sour, 
to  oxydate,  oxygenate, 
an  oxyde. 

a large  and  bushy  beard, 
lining,  trimming, 
book  of  the  taxes;  l.tax,  as- 
sessment; 2.  fixed  salary, 
image-trimmer, 
trimming  {of  an  image)  ; 1. 
feature,  face;  2.  assessment, 
tax;  3.  salary. 

calumnious,  slanderous, 
to  calumniate,  slander, 
to  peck  or  pick  round, 
to  glue  round,  paste  over; 

II  to  be  glued  over, 
gluing  round;  |I  thing  glued 
gluer,  paster.  [round 

to  call  by  the  name,  call;  i 
to  ask  in  church;  2.  to  call 
each  other. 

calling  to;  II  asking  in  church, 
window;  II  principal  window, 
grand  window, 
the  eye  {pl,  eyes);  ||  hydro- 
phane  (a  stone), 
binding  with  iron;  ||iron-work 
chains,  fetters;  I|  slavery, 
to  bind  with  iron;  l . to  iron, 
chain,  put  in  chains;  2.  to 
be  bound;  3,  to  be  chained. 


Околачивать  392  Окошко 


Околачивать,  околотить,  va.  frapper  tout  autour , déta- 
cher; 1.  planter  tout  autour  (Æfs  ; 2.  -ся, 

être  détaché;  3.  s’habituer  aux  coups. 

Околдованіе,  sn.  l’enchantement,  ensorcellement  wî.  . . * 
Околдовывать,  околдовать,  va,  ensorceler,  enchanter. . 

Околесить,  va.  parf.  parcourir  tout  autour 

Околёсная,  adj.  s/.гіОколёсица,  les  fadaises,  absurdités/. 
Околица,  sf.  les  environs  wi,  la  banlieue,  enceinte;  i*  le 
détour,  chemin  détourné;  2.  un  enclos  {pour  le  bétail)-, 
3.  (говорить  -липею)  prendre  des  détours  {en  parlant). 
Околичность,  sf.  les  alentours  m;  i.fig.  le  détour,  la 
circonlocution;  2.  les  accessoires  m {d\m  tableau). 
Околичный,  adj.  circonvoisin,  des  alentours. ........ 

Околичный , adj.  détourné , de  détour  ; 1 . qui  aime  les 
circonlocutions;  2.  -HO,  adv.  par  circonlocution. 

Около,  prép.  gén.  autour  do;  ||  près  do,  environ 

Около^плбдіе,  sn.  и -плодникъ,  sm.  Bot.  le  péricarpe. 

— полюсный,  adj.  Axtron.  circompolaire 

— сердіе,  sn.  Anat.  le  péricarde 

Околотень,  sm.  1.  un  enfant  incorrigible. ........  [adj. 

Околотокъ,  sm  1.  les  environ  m le  voisinage;  -точный, 
Околоть,  Окончать,  Окопать,  Окоптйть,  Окормить, 
Окблъ  и Окблышъ,  sm.  le  bord  de  fourrure  {de  bonnet). 

Окбльничество , sn.  la  dignité  d'^okolnitchi 

Окбльннчій,  adj.  sm.  vi.  grand  officier  de  la  couronne; 

Окбльность,  sf.  les  environs  m [-ческій,  adj. 

Окб.іьный , adj.  des  environs,  circonvoisin 

Околѣвать,  околѣть,  vn.  périr,  crever;  H s’engourdir.. 

Окомелина,  sf.  le  bout  tronqué  {d'iin  arbre). 

Окомелистый,  adj.  ayant  un  bout  tronqué. 

Окомёлокъ,  sm.  1.  un  balai  usé 

Оком.іеватый,  adj.  court,  rogné  {d'une  barbe)  

Оконечность,  sf.  le  bout,  l’extrémité/ 

Окбннппа  n Окбнчина,  sf.  le  châssis,  la  croisée  ; -нич- 
Окбнничннкъ,  sm.  le  faiseur  de  châssis,. . . .[ный,  adj. 
Оконный,  adj.  de  fenêtre,  de  croisée;  1.  (-нал  рама)  le 
châssis  ; 2.  (-ное  стекло)  une  vitre,  un  carreau. 
Оконопачивать,  -нопатить,  va.  calfater,  calfeutrer. . . . 

Оконтузить,  va.  parf.  contusionner [sinence 

Окончаніе , sn.  la  fin,  expiration  ; H la  terminaison,  dé- 
Окончательный , adj.  final,  définitif;  -но,  -tivement.  . . 

Окбпникъ  , sm.  plante,  la  grande  consoude 

Окоптѣть,  vn.  parf.  être  tout  enfumé 

Окбпщнкъ,  sm.  Milit.lo  travailleur,  pionnier 

Окбпъ,  sm,.  le  retranchement;  -бішый,  de  retranchement. 

Окорачивать,  окоротить,  va.  raccourcir 

Окоренять,  окорѳнйть,  va.  affermir,  consolider;  1.  -ся, 
vr.  prendre  racine  ; 2.  s’enraciner,  s’affermir. 
Окормленіе,  sn.  и Окбрмка,  sf.  l'empoisonnement  wi . . . 
Окорнать  , Окосматѣть  , Окостенѣть  , Окотйться, 
Окорокъ,  sm.  8.  le  jambon  fumé;  -роковый,  de  jambon. 

Окорбстѣлый,  adj.  galeux,  teigneux 

Окорбстѣть  , vn.  parf.  être  teigneux,  avoir  la  gale 

Окосматѣ.тый,  adj.  velu,  couvert  de  poils 

Окостенѣлость,  sf.  rengourdisscment;||  durcissement  m 
Окостенѣлый,  adj.  raide,  engourdi;  |!  ossifié,  durci. . . 

Окбстокъ,  sm.  1.  la  pièce  du  cimier  {de  bœuf) 

Окочен-Ёлость,  s/,  la  raideur,  l’engourdissement  m 

Окочен'ілый,  adj.  engourdi,  raide,  transi  de  froid 

Окбшко,  sm.  4.  dim.  -гаечко,  Окбіпечный,  adj.  см.  Окнб 


runb  i^erunt  аЬІфІадсп;  i.runb 
lucrum  еіпіфіадсп;  2.abgefc!^la5 
gen  mcrben;  3.  ein  ©фіадс 

ba§  23eganbern [gemö^nen 

beganbern,  be'^eren 

gang  bnréveifen 

Umj^rncife  pl,  ïeereê 
bie  ilmgebung:  i.ber  Urnmeg; 
2.  eine  nmgäimte^^rift;  s.Ums 
fc^meife  тафеп  (im  Sfieben). . 
bieUmgegenb;  1.  bie  Umf^meifc 
pl;  2.  bie  Siebenfachen 
in  ber  gelegen,  bena^bart. 
abgelegen:  1.  bie  llmf^meife 
liebenb;  2.  weitläufig, 
um,  (levum;  |'  ungefäl^r,  gegen, 
©amengebäufe  n,  f^rud)tl)ülfe /. 
um  ben  Ф0І  bcrumliegenbw  . . 
ber  ^ergbeutel,  ba§  ^ergfell... 
ein  ппРегЬе[|ег1іфег  ©tarrlopf. 
bie  Hmgegenb,  9іафЬаг|фаіІ.. 
Окоейть  , см.  Окалывать, 
ber  ifianb  (an  ber  iflelgmü^e). . 
bie  SBürbe  be§  Dlolnitfcbb*  • • 
ber  ©rofwürbenträger  ber^rone. 

bie  Hmgegenb  

umber  gelegen,  angrengenb . . . 
Irepircn,  perreden;  ll  erftarren. 
ba§ftumpfe(5nbeeine§  53aume§. 
mit  einem,  ftumpfen  SBipfel . . 
ein  abgenn^ter  23efen. ...... 

furg,  unorbentlid)  (pon33ärten). 
ba§  äu^erfte  ©nbe,  bie  ©pi^e. 
ber  genfterrabmen,  ba§ 
ber  f^enfterrabmenmad)er. . . . . 

f^eufter^;  i . ber  f^enfterrabmen; 
2.  bie  ©феіЬе,  ©1аё(феіЬе. 

talfatern [иг[афеп 

диеі[феп,  eine  Оиеі[фипд  Per; 
ba§  23eenbigen;  11  bie  ©nbung. 

(Snb;,  enblid),  |ф1іе§1іф 

ba§  ЗЗеіпП'еП,  bie  SGßattWurg.. 

gang  beräud)ert  fepn 

ber  ©фanggrä6er 

bie  ißerfфangung,  ©фапзе . . . 

perfürgen,  finden.... 

feftigen,  befeftigen;  1.  SBurgel 
faff  en;  2.  cinwnrgeln. 
bie  SSergÿtung  (Ьпгф  ©peifen). 
Окоченѣть  , см.  Корнать, 
ber  дегаифегіе  ©фіпіеп. .... 

grinbig,  M^ig [men 

ben  ©rinb  ob  bie  ßrä^e  befom; 

гапф,  gottig  geworben.. 

bie  érftarrung;  1125ег!п0фегипд. 

erftarrt;  ||  Perfuödjert 

ber  Senbenftüd.. 

bie  ©eftarrung 

por  f^roft  erftarrt 

и Окбнный. 


to  knock  down;  1.  to  heat 
round;  2.  to  he  knocked;  3. 
to  get  accustomed  to  blows, 
bewitchment,  enchantment, 
to  bewitch,  enchant, 
to  travel  over, 
twaddle,  stuff,  rigmarole, 
environs,  vicinity;  1 . round- 
about way;  2.close, paddock; 
3.  to  beat  about  the  bush, 
circuit;  1.  circumlocution;  2. 
accessory,  detail, 
circumjacent. 

circuitous;  1.  fond  of  circum- 
locutions; 2,  circuitously, 
round,  roundabout;  H about, 
the  pericarp,  seed-vessel, 
circumpolar, 
pericardium, 
a dolt. 

neighbourhood,  vicinity. 
Оканчивать,  Ока. . . .и  np. 
fur  trimming  {of  a cap). 
dignity  of  Okolnitchy. 
high  officer  of  state, 
environs,  vicinity, 
of  the  environs,  neighbouring, 
to  perish;  H to  get  benumbed, 
branchy  part  of  a tree, 
stout  at  the  branch  end. 
worn-out  besom, 
short  {of  a beard). 
end,  extremity.  [sash 

a window -frame,  window- 
window-frame  maker, 
window, of  a window;  1.  sash- 
work,  sash;  2.  pane  of  glass, 
to  calk  round,  calk, 
to  contuse. 

ending;  H end,  termination, 
final,  definitive;  -ly. 
greater  consoud. 
to  be  besmoked. 
workman,  pioneer, 
intrenchment,  trench, 
to  shorten,  curtail, 
to  fix,  confirm;  i.to  take  root; 

2.  to  confirm  one’s  self, 
poisoning  {of  animals). 
Косматѣть  гі  np. 
ham,  gammon, 
mangy,  scabbed,  scabby, 
to  have  the  mange, 
shagged,  shaggy, 
numbness;  ||  hardnees. 
benumbed;  H ossified, 
buttock  {of  beef). 
numbness. 

benumbed;  stiff. 


Скрадывать  393  Окусокъ 


Окрадывать,  см.  Обкрадывать.  П Окривѣть,  см, 
Окраивать , окроить,  va.  соврет,  rogner,  tailler  ; 11  -ся, 
ѵг.  se  tromper  dans  la  coupe. 

Окраина,  s/,  la  limite , extre'mite',  le  bord 

Окрапывать,  окрапать,  va.  tacheter,  moucheter 

Окрашивать,  окрасить,  г?а.  peindre  02ь  teindre  entiè- 
rement; Il  -СЯ,  vr.  être  peint;  être  teint. 

Окрсстйть,  l'a.  jpar/.  baptiser,  confe'rer  le  baptême  ; Ц 
■СЯ,  vr.  se  faire  baptiser,  recevoir  le  baptême. 

Окрестность,  s/,  les  alentours,  environs  m 

Окрёстный,  adj.  circonvoisin,  d’alentour 

Окрестъ , prép.  gén.  autour  de,  aux  environs  de 

Окривѣлый,  adj.  devenu  borgne,  qui  a perdu  un  œil. . . 
Окрикивать,  окрикнуть, г;а.  appeler,  crier  pour  faire  venir 

Окрикъ,  sm.  le  cri,  appel « 

Окрплять,  окрилйть,  va.  donner  des  ailes;  2.  ranimer, 
encourager;  2.  -ся,  vr.  recevoir  des  ailes;  3.  se  rani- 

Окрйнъ,  sm.  si.  la  tasse [mer 

Окричйть,  va.parf.  décrier 

Окровавленіе  ?«0кревенёніе,5и.  action  d’ensanglanter. 
Окровавлять, -вавить  гі  -венйть,  va.  ensanglanter,  souil- 
ler de  sang  ; ||  -ся,  vr.  se  souiller  de  sang. 

Окрбекъ,  sm.  2.  la  rognure,  le  morceau  coupé 

Окропленіе,  sn.  l’arrosement  m,  aspersion  f.. 

Окроплять,  окропйть,  va.  asperger,  arroser;  1.  -ся,  vr. 

être  aspergé,  arrosé;  2.  s’asperger. 

Окрошка,  sf.  viande  ou  poisson  hache  avec  du  kvass. . . 
Округленіе,  sn.  arrondissement  m,  action  d’arrondir. . . 

Округлость,  sf.  la  rondeur,  rotondité 

Округлый,  adj.  arrondi,  orbiculaire 

Округлять,  округлйть,  va.  arrondir  ;||-ся,  vr.  s’arrondir. 
Округъ,  sm.  U Округа,  sf.  arrondissement,  district  m. . . 
Окружйть,  окружйть,г)а.  entourer,  envelopper,  cerner,  in- 
vestir, ceindre  ; Il -СЯ,  vr.  être  entouré,  ceint,  enveloppé. 

Окружйстый,  adj.  grand,  vaste,  spacieux 

Окружіе,  sn.  le  cercle,  rond [les  alentours  m 

Окружность,  sf.  circonférence  f,  cercle,  pourtour  ш;  \\pl. 
Окружный,  adj.  d’arrondissement,  de  district;  1.  d’alen- 
tour, circonvoisin;  2.  (-ное  письмо)  une  circulaire. 
Окрылатѣть,  Окрыситься,  Окрѣпнуть,  Окургузить, 

Окрѣплость,  s/*,  le  durcissement 

Окрѣплый,  adj.  durci,  devenu  dur;  ||  aigri [durcir 

Окрѣплять , окрѣпйть,  va.  durcir,  affermir  ; ||  -ся,  vr.  se 

Оксофтъ,  sm.  un  oxhoft  {mesure,  18  védros) 

Октава,  sf.  Mus.  une  octave 

Октантъ , sm.  Astron.  l’octant  m {instrument) 

Октойхъ,  sm.  l’octoèque  m {livre  d'église) 

Октябрь,  sm.  le  mois  d’octobre;  -тябрскій,  d’octobre.. . 

Окулировать,  1.2.  va.  oculer,  greffer  par  oculation 

Окулйстъ,  sm.  l’oculiste  m 

Окуляры,  sm.  pl.  les  conserves  / 

Окунывать,  окунусь,  va.  plonger,  tromper,  submerger; 

Il  -СЯ,  vr.  plonger,  s’enfoncer  dans  l’eau. 
ÔKjHb,sm.dim.iioyBêii%,  poisson,  la  perche;  -нёвый,  adj. 
Окупать , окупйть,  va.  racheter,  délivrer;  i.  -ся,  vr.  se 
racheter;  2.  rapporterles  frais  d’achat. 

Окупъ,  sm.  la  somme  de  rachat,  la  rançon 

Окуривать,  окурить,  га.  parfumer  tout  autour;  i.  -ся, 
vr.  se  parfumer;  2.  être  parfumé. 

Окусокъ , sm.  1 . le  reste  de  ce  qu’on  a mordu 


, cjn.l  Кромѣ. 

Il  |гф  to  cut  out,  cut;  ||  to  make  a 


Кривѣть.  Il  Окрбмѣ 
Ье^фпеіЬеп,  a’6fd}neiben; 
im  berfe|)en. 

bic  ©renjc.. 

befprcnMn,  betuljfen.. . . 
rinc;Biim  anftreid;en  ob.  färben; 
II  an9eftrid)en;  gefärbt  tocrben. 
tviufen;  II  fid^  taufen  taffen,  ge? 
tauft  merben. 

bie  llmgegenb,  Umgebung.... 

umtiegenb,  ЬепафЬагі. 

um,  t)erum,  runb  um 

einäugig  geworben 

gurufen,  5и[фгсіеп 

ber  ©фгеі,  Aufruf 

bcftügetn;  i.  aufmuntern;  2. 
fгф  beftügetn;  3.  Ш?иЬ^)  faffen. 

bie  0фа1е 

Oerfdjreien 

ba§  SSefteden  mit  23tut 

blutig  тафеп,  mit  33tut  färben; 
II  fid)  mit  33rut  färben. 

ba§  5tbfфnièel 

ba§  33efprcngen 

befprengen;  1.  bcfprengt  merben; 
2.  [іф  befprengen.  [ftüden 

faUe(öpeife  augÄtoa^  тй51еі[фг 

bü§  Slbrunben 

bie  Sflunbung 

etmaS  runb,  гйпЬІіф. ....... 

abrunben;  ||  fiф  abrunben  . . . 

ber  SSejirf,  Umtreil 

umgingetn,  umringen,  umgeben; 

11  umjingett,  umgeben  merben. 
gro^,  geräumig,  iieittäufig  . . . 

ber  Äreig [gegenb 

ber  Uinfreig,  Umfang; ||  bie  Um? 
33e§irts,  toiê?;  1.  umtiegenb; 
2.  bag  9^1ипЬ[фгеіЬеп. 
сл(.Крылйтѣть,  Крыситься, 
bag^artmerben,  bie  SSerprtung. 
t;art  gemorben;!!  fauer  geworben. 
§art  тафеп,  ftärfen;  II  l^art  mer? 

bag  Dr^oft [ben 

bie  Octabe..  

ber  Octant 

bag  Оиоіфоп  (©е[апдЬиф) . . 

ber  October,  SBeinmonat 

ofutiren,  impfen.  . 

ber  Stugenarjt 

bie  donferoationgbrilte 

еіпіаифеп,  eintunfen;  ||  [іф  ein^ 
іаифеп,  сіпдеіаифі  merbcn. 

ber  55arfф  (fî•ifф) 

augtaufen,  togtaufen;i.  fгф  tog? 
taufen;  2.  ftф  be^al^tt  тафеп. 
bie  Sogfaufung,  bag  Bbfegelb. . 
Ьегаифегп;  l.fiфberäuфern;  2. 
beräuфer^  merben. 
bag  angebiffenc  (»tücf 


mistake  in  cutting, 
frontier  country, 
to  besprinkle,  marble, 
to  paint  or  dye  over;  ||  to  be 
painted;  be  dyed, 
to  christen,  baptize;  ||  to  be 
christened,  be  baptized, 
environs,  neighbourhood, 
adjacent,  neighbouring, 
around,  round  about, 
blind  of  one  eye,  one-eyed, 
to  call  to,  halloo, 
call,  halloo, 

to  wing;  i.to  enliven;  2.to  get 
wings;  3.  to  be  enlivened, 
bowl,  cup, 
to  decry,  cry  down, 
imbruing  in  blood, 
to  imbrue  in  blood;  ||  to  be 
stained  with  blood, 
cutting,  shred, 
besprinkling. 

to  besprinkle;  1 .to  be  besprin- 
kled; 2. to  sprinkle  one’s  self, 
a cold  dish  of  kvass  and, hash, 
rounding. 

roundness,  rotundity, 
roundish,  rotund, 
to  make  round;  ||  to  round, 
district,  circuit, 
to  encircle,  surround;  ||  to 
be  encircled, 
extensive,  large, 
a circle. 

circumference;  ||  environs, 
of  a district;  1.  neighbouring; 

2,  a circular. 

Крѣпнутъ  и Кургузить, 
hardness. 

hardened,  hard;  ||  sour. 
toharden,makefirm;||  to  grow 
a hogshead.  [hard 

an  octave, 
an  octant. 

octoichos  {church-book). 

October. 

to  ineye,  bud. 

an  oculist. 

preservers. 

to  dip,  duck,  immerse;  1|  to 
dip,  duck, 
the  perch. 

to  ransom;  1.  to  redeem  one’s 
self;  2.  to  recover  one’s  pur- 
ransom.  [chase  money 

to  fumigate;  1.  to  perfume 
one’s  self;  2.  to  be  perfumed, 
a bitten  piece, 


Оитологія 


Овусывать  394 


Окусывать,  сл«, Обкусывать,  11  Оледенѣть,  сл«.  Леденѣть. 
Окутывать,  окутать,  va.  envelopper;  i,  -ся,  vr.  s’enve- 
lopper, s’affubler;  2.  être  enveloppé. 

Оладья  ,s/,  dim.  оладѳйка,  le  beignet,  flan 

Оледенѣлый,  adj.  glace;  H engourdi  par  le  froid 

Оледенѣніе,  «и. la  conge'lation  ; 1|  l’engourdissement  m,. 

Оледенять,  оледенить,  va*  glacer,  congeler 

Олекъ,  sm.  vi.  le  reste;  11  une  ruche  entamée 

Оленина,  sf.  la  chair  de  cerf;  1|  la  peau  de  cerf 

Оленнца,  5/.  la  biche 

Олень,  sm.  mam.  le  cerf;  i.  (скверный)  le  renne;  2.  (ле- 
тучій) insecte,  le  cerf-volant;  оле'ній,  adj.  3.  de  cerf. 

Олёшникъ  U Ольшнякъ,  sm.  une  jeune  aunaie 

Олива,  sf.  arbre,  l’olivier  m;  -йвный,  d’olivier 

Оливка,  sf.  3,  une  olive;  i.  le  bouton  enolive;  2.-ковый, 
d^ olive  ; olive,  de  couleur  olive. 

Олигархія,  s;,  l’oligarchie/;  jl -хйческій,  oligarchique. 

Олигархъ,  sm.  l’oligarque  m 

Олимпіада,  sf.  l’olympiade / (es/jace  de  4 ans). 

Олифа,  0.ійфить,  см.  Алйфа  м Алйфить.ЦОлтаръ,  см. 
Олицевленіе  гі  Олицетвореніе,  sn*  Іа  personnification. 
Олицевлять  м Олицетворять,  -аевйть  и -цетворйть,г;а. 
personnifier;  Н -ся,  ѵг.  être  personnifié. 

Оловйна,  sf.  и Олъ,  sm.  si.  la  cervoise 

Олово,  sn.  l’étain  m ; H оловянный,  d’étain 

Оловянйчникъ,  sm.  le  potier  d’étain 

Олуховатый,  adj.  sot,  rustre,  rustique. 

Олухъ,  sm.  fam.  un  lourdaud,  butor,  manant 

Ольстра,  sf.  vi.  la  fonte  de  pistolet  (cm.  Чушка). . . * * . 

Ольха,  sf.  arbre,  l’aune  m;  -ховый,  d’aune 

О.іьховіша,  .s/  le  bois  d’aune 

О.іьхбвникъ,  sm.  une  aunaie,  forêt  d’aunes 

OwibiiiâiiKa,  sf.  3.  oiseau,  la  fauvette  d’hiver 

Оляповатый,  adj.  bousillé,  mal  fait 

Омачивать,  Омывйть  , см.  Обмачивать  и Обмывать. 

Омегъ,  sm.  plante,  la  ciguë;  -мбговый,  de  ciguë 

Омела,  sf.  plante,  le  gui 

Омерзйтельный  , adj.  dégoûtant,  répugnant 

Оиерзѣлый  , adj.  devenu  dégoûtant. 

ОмерЗ'Ьніе,  sn.  le  dégoût,  l’aversion/ [mortelle / 

Омертвѣ.юсть,  sf.  engourdissement  m,  raideur/;  Hpâleur 
Омертвѣлый,  adj.  raide,  engourdi;  H pâle  comme  la  mort. 
Омётъ  , sm.  une  meule  de  blé  ; H si.  le  pan  d’une  robe. . . 

Омнибусъ,  sm.  un  omnibus;  -бусный,  d’omnibus 

Омовеніе,  sn.  le  lavement,  l’ablution  f 

Омофоръ,  sm.  l’omophorium  m \ -Форпый,  adj 

Омрачать,  омрачйть,  va.  obscurcir,  aveugler,  éblouir; 
Il  -СЯ,  vr.  se  laisser  éblouir;  être  ébloui. 

Омраченіе,  sn.  l'aveuglement,  obscurcissement  m 

Омрачйтельный,  adj.  éblouissant,  qui  obscurcit 

Ому.іёвина,  sf,  la  chair  du  saumon 

Омуль,  sm.  poisson,  sorte  de  saumon;  -лёвый,  adj 

Омутъ,  5Ш.  l’endroit  profond  (cZ’zm  Zac , d'une  rivière)-. 
Il  (попасть  въ  — ) tomber  dans  le  malheur. 

Омывальница,  sf.  si.  le  bassin  à laver 

Онагръ,  sm.  mam.  l’onagre,  âne  sauvage  т;-агрій,  adj. 

Ониксъ,  sm.  l’onyx  m {pierre)-,  -совый,  d’onyx 

Оногдась  илй  Ономедни  и Ономнясь , adv.  pop.  l’autre 
jour,  il  y a quelques  jours,  ces  jours-ci. 

Онтологія,  sf.  l’ontologie/;  ||  -гйчеекій,  ontologique. . . 


ber^üflen,  einï)üllen;  i.  рф  cin^ 
büûen;  2.  einge^üflt  tnerben. 

bec  ^taben,  ф[апи!ифеп 

ju  geinovben;  H erftarrt . . 
ba§  ©efrorenfe^n;  ||  ©rftarren. 

in  (£iê  pcvtnanbetn [forb 

berSîeft;  H angef^nittenecSSienen? 
bü§  фіг[ф[Ш[ф;  1|§ад[еа... 

bie  §іг[ф!и^ 

bec  1.  ba§  3ftenutt)ier;  2. 

bec  §iïfd;füfec,  фіі[ф[фс0іес. 
ein  jungec  (Srtentnatb  ...... 

bec  Dtibenbaum,  ôlbaum.... 

bie  ОЦйе;  i.  bec  CUtoenfnopf; 

2.  OUvens;  olibenfarbig. 
bie  Оіідасфіе;  H оІідасфі[ф. 

ber  Оіідасф 

bie  Dl^mpiabe 

Алтарь.  ЦОманъ, /?ZanZe,  см, 

bie  ipecfonificicung. 

pevfonificicen,  aï»  ^cufonen  cor? 
fteïïcn;  H Ьегреѵ[0п1іфі  in. 

bü§  Äcäuterbier 

baê  3^«»  Il  Sinnecn 

bec  Зіппдіе^сс 

bunun,  ungeid}ïi[fen.. 

bec  ^ummfopf,  2ümmeï 

bie  ^iftoïenï)aïftec.. ........ 

bie  érïe,  ber  ©ctenbaum 

baê  (grïen()0Ï5. 

bec  (Scïeninalb 

bie  bcaungefïcdte  ©caêmüde.. 

ro^,  grob;. ^. . . . . . 

Il  Омерзѣть,  Омертвѣть,  C3t. 
bec  (5vb[d)ierting  (^flan^e)... 

bie  '’flliftet  (ipfïanàe) 

efet^aft,  tnibcig. . 

âutoibec  geworben 

bec  @feï,  2Biberwilïe 

bie  ©rftaccung;  Il  2^obeêbïâ[[e. 

erftacct;  H tobtenbïaê 

bec  ЯоспІфоЬес;  H ber  ©фоо^. 
bec  Omnibnê,  èitefitnagen., . . 
baê  SBafdjen,  bie  2l6iüafd)ung.. 
ba§  (деі[іІіфе)  @фиІ1ег[ій^  . . 
perfin[tern,  becbunfetn;  H [id; 
perfinftern;  oecbunfeït  inerben. 

bie  SSccblenbung. 

Oecbunfeïnb,  bïenbenb.  ...... 

baâ  Йаф§[1еі[ф 

eine  Сафёасі 

tiefe  etetïe  (im  SCôaffev);  H in 
Ungïüd  gerätsen, 
bas  2öafd)beden,  2Ва[ф[а&  . . . 

bec  miïbc  (Sfeï 

bec  On^c » 

РОС  einigen  ilagen,  Рос  fnr^em, 
in  biefen  î^agen,  unïângft. 
bie  2î3efenteï)re;  ||  сп(оІоді[ф. . 


to  wrap  up;  i.  to  wrap  one’s 
self  up;  2,  to  he  wrapped  up. 
custard,  flawn. 
iced,  frozen;  1|  benumbed, 
congealment;  ||  benumbing, 
to  freeze,  congeal, 
remains;  ||  a broached  hive, 
venison;  ||  stag-skin, 
hind,  roe. 

deer,  stag;  i.  rein-deer;  2. 
stag-beetle. 

a young  grove  of  alders, 
the  olive-tree,  olive, 
an  olive;  i.  olive-button;  2. 

of  olive;  olive-coloured, 
oligarchy;  ||  oligarchical, 
an  oligarch, 
an  olympiad. 

Девесй.іъ. 
personification, 
to  personify,  impersonate;  || 
to  be  personified, 
cervisia. 

pewter,  tin;  1|  of  pewter,  tin. 

a pewterer. 

boorish,  clownish. 

boor,  clown,  lout. 

a holster. 

alder-tree,  alder. 

alder-wood. 

an  alder-plot. 

hedge-sparrow. 

clumsy,  coarse,  rough. 

Мерзѣть  и Мертвѣть. 

hemlock. 

mistletoe. 

disgusting,  loathsome, 
grown  loathsome, 
disgust,  loathing. 
stififness;IIdeath-likepaleness. 
stiff;  (I  as  pale  as  death, 
cock  of  corn;  ||  lap. 
an  omnibus. 
луазМпд,  ablution, 
the  omophorium. 
to  darken,  blind,  fascinate;  I| 
to  be  fascinated,  be  darkened 
blindness,  illusion, 
dazzling,  fascinating, 
fiesh  of  the  salmon. 
salmo  aiitumnalis. 
pool;  11  to  fall  into  a gulf 
of  misery, 
wash-basin,  ewer, 
onager,  wild  ass. 
an  onyx, 

within  these  few  days,  a few 
days  back,  other  day. 

I ontology;  II  ontological. 
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Онуча,  sf*  une  Ъandѳ  de  toile  <іш  tient  lieu  de  Ъаз 

Онучина,  sf.  un  morceau  de  cette  bande. 

Онъ,  prov*  pevs,  (/♦  oiïâ,  w»  оно  ; pl.  они,  онѣ)  il,  lui 
f.  elle);  H sm.  dim,  оникъ,  nom  slavon  de  la  lettre  O. 

Оный  ,prOiK  ce,  cet;  celui-ci,  celui-là 

Онѣмѣлость,  sf.  l’engourdissement  m (d'un  membre), , , 

Онѣмѣлый,  adj.  devenu  muet;  H engourdi 

Онѣмѣніе,  sn.  mutisme  I»,  aphonie  Z*;!!  engourdissement  m. 
Онѣмѣть , Опалубить  , Опаршивѣть  , см.  Нѣмѣть, 
Оолитъ,  sm.  Miner.  I’oolithe  m;  Ц -лйтовый,  oolithique. 
Опадать,  опасть,  ѵг,  tomber  /ewiZZ^s);  H baisser. 

Опаденіе,  sn.  la  chute  (des  feuilles) [diminuer 

Опйздывагь,  опоздать,  üw.  venir  trop  tard,  être  en  retard. 
Опаивать,  опойть,  va.  empoisonner  (avec  un  breuvage)  \ 
Il  causer  du  mal  en  abreuvant  à contre-temps. 

Опаивать,  опаять,  va.  souder  entièrement 

Опакій,  adj.  vi.  retourne',  mis  à l’envers 

Onâ.ia,  sf.  le  ban  de  l’empire,  la  disgrâce 

Опалзывать,  оползти,  vn.  ramper,  se  traîner  autour.. . . 

Опа.іовикъ,  SW.  le  labradorite  (pierre) 

Опалъ,  sm.  l’opale  f;  -левый,  d’opale 

Опа.іывать,  ополоть,  va.  sarcler  tout  autour 

Опа.іый,  adj.  tombé  (des  feuilles);  ||  maigri,  creux 

бпаль,  sf.  coll.  les  feuilles fruits  tombés  des  arbres. 
Опа.іьный,  adj.  tombé  endisgrâce ^i.  confisqué;  2. aban- 
donné, laissé  sans  surveillance. 

Опалять,  опалить,  va,  brûler,  flamber;  1 . -ся,  vr,  se  brûler, 
brûler;  2.  être  brûlé,  être  flambé.  [sance 

Опамятываться , -матоваться,  vr,  reprendre  connais- 
Onâpa,  sf,  pâte  préparée  pour  la  pâtisserie;  -арный,  adj. 
Опарнвать , опарить  , va.  diminuer  la  chaleur  dans  une 
étuve  en  se  baignant  avant  d’autres. 

Опарникъ , sm.  la  sébile  (pour  la  pâtisserie)) , 

Опаршіівѣлый,  adj.  galeux,  teigneux,  rogneux 

Опарывать,  опороть,  va,  découdre  entièrement 

Опасаться,  опастйся,  vr.  (чего)  craindre;  ||  se  garder  de. 
Опасеніе,  sn.  la  crainte,  appréhension;  ||  (подъ -ніемъ 
наказанія)  sous  peine  de  châtiment  sévère. 

Опасливость,  sf,  la  circonspection,  prudence 

Опас.іивый,  adj.  circonspect,  prudent. 

Опасность,  sf.  le  danger,  péril 

Опасный,  adj.  1.  périlleux  , dangereux;  -no,  -eusement, 
grièvement;  ||  (-ная  грамота)  le  sauf-conduit. 

Onâc'b,  sm,  vi.  la  garde,  sauvegarde 

Onaxâ.io,  sn,  dim.  опахальдѳ,  un  é>'entail; -хальный,«^^. 
Опахаловйдный  и -лообразный,  adj.  5o^.flabelliforme, 

Опахальщикъ,  sw.  l’éventaillistew. [en  éventail 

Опахивать,  опахать,  va.  labourer  tout  autour 

Опахивать,  опахнуть,  va.  éventer;  1 . épousseter;  2.  -ся, 
vr.  s’éventer;  3.  s’envelopper,  s’affubler. 

Опашень,  sm.  l.  le  manteau  d’été 

Опашка,^ s/,  (на  -ку)  jeté  sur  les  épaules  (d’wn  vêtement). 

Опашнбй,  adj.  porté  sans  mettre  les  manches 

Оп.ашь,  sf.  U Опахъ,  sw.  la  queue  (<Zs  certains  animaux). 
Опека,  sf.  la  tutelle  ;I|  (дворянская  — ) le  conseil  ou 
la  chambre  de  tutelle  do  la  noblesse. 

Опекунство,  sn.  la  tutelle,  charge  de  tuteur. 

Опекунствовать,  vn.  (надъ  чѣмъ)  avoir  la  tutelle  de. . . 
Опекунъ,  ‘Нша,  s,  tuteur,  -trice;  -кунскіи,  adj,;  ||  (-скій 
совѣтъ)  le  conseil  de  tutelle. 


bec  ^u§rabbeu 

ba§  <BtM  bom  ^и^Гарреп. . . 
er  (/.  fie,  n.  c§,  pl,  fie);  ||  ber 
ïïtame  be§  ЗЗиф[1аЬеп0  0. 

biefer;  jener 

bie  (Srftavrung,  23etâuBt!^eit. . . 
berftummt;  H erftarrt,  betäubt, 
bie  3}crftummurtg;  |133etâubung. 
Палубить  M Паршивѣть, 
ber  Sflogenftein;  Ц ooUtl;i[^... 
abfaflen;  ||  fallen,  abnel^men.. 

ba§  SlbfaCten. 

[іф  bevfpäten,  ju  fpät  fommen* 
bergiften;  H burd)  unjeitigeê 
Xränfen  beibevben. 

runb  um  juîôt^en 

umgefe^rt,  berte^rt. 

bie  Зіфі,  SJerbannung 

tjeriimtrie^en 

ber  Sabraberftein 

ber  Dpal,  @d}ilïerftein 

ringêum  auêjâten [gert 

gefallen;  H abgefallen,  abgema? 
abgefatlene  gïü^te  ob.  231ätter. 
geäd)tet,  in  bie  31d)t  berfallen; 

1.  confiêcirt;  2.  beclaffen. 
bevfengen,  bevbrennen;  і.[іфьег^ 

brennen;  2.  bevfengt  merben. 
mieber  su  [іф  femmen ...... 

ber  s^i  33adwevf 

bie  erfte  фі^е  in  einer  23abftube 
burd)  Ißaben  berminbern. 

bie  Xeigmulbe 

tranig,  grinbig  geworben 

runb  um  abtrennen 

fürфten;  II  [іф  l)üten 

bie  ^пгфі,  33eforgniè;  П bei 
ftr enger  ©träfe, 
bie  25оѵ[іфіід1еіі,  35ог[іфі. . . . 

Ьог[іф1ід,  be^utfam 

bie  @efabr 

gefal^rbro^enb,  gefä:()rliф;  ||  ber 
@eleit§brief,  baB  [іфеге  ©eleit. 

bie  ©d}u|tvaфe 

ber  ^äd}er 

fäфerförmig,  mebelförmig. . . . 
berpd)et•maфer,  ^^афег1)йпЬ1ег. 

umbflügen 

fäфern;  1.  abmel}en,  аЬті[феп; 

2. fiфfäфern;  3.  fid)  einl^üllen. 

ber  ©ommermantcl 

um  bie  ©фиііегп  getborfen.. . 

getragen  o^ne  ärmel [ren 

ber  ©damans  (bei  einigen  î^ie^ 
bie35ormunbfd;aft;  II  baBabelige 

$ßormunbfфaft§geriфt. 

bie  2Sormunbfфaft 

bie  SJormunbfdjaft  füllten. . . . 
25ormunb,  -ünberin;  ||  ber  21огг 
munbfфaftêrat^). 


legging,  leg-wrepper. 
a piece  of  leg-wrapper, 
he  (f.  she,  pl.  they);  ||  Slavo- 
nian name  of  the  letter  0. 
this,  that, 
numbness. 

grown  dumb;  ||  numb, 
dumbness, aphony;iInumbness 

oolite,  roe-stone;  |1  oolitic, 
to  fall  off;  11  to  fall  away,  dimi- 
falling  off.  [nish 

to  come  too  late,  belate. 
to  poison;  II  to  spoil  by  wa- 
tering unseasonably, 
to  solder  up. 
turned,  reversed, 
ban  of  the  empire,  disgrace, 
to  creep  round, 
labrador-stone, 
an  opal, 
to  weed  round, 
fallen  off;  II  fallen,  emaciated, 
fallen  leaves  or  fruits, 
disgraced;  1 . confiscated;  2. 
deserted,  abandoned, 
to  singe,  burn;  1.  to  burn  one’s 
self;  2.  to  be  burnt, 
to  come  to  one’s  self, 
sponge,  leavened  dough, 
to  lessen  the  vapour  in  a 
sweating-room  by  bathing, 
sponge-bowl, 
scabbed,  mangy, 
to  rip  round,  rip. 
to  fear;  1|  to  take  heed, 
fear,  apprehension;  ||  upon 
pain  of  chastisement, 
cautiousness,  wariness, 
cautious,  wary, 
danger,  peril. 

dangerous  , perilous;  -ly;  li 
a safe-conduct, 
safe-guard,  safe-conduct, 
a fan. 
fan-shaped, 
a fan-maker, 
to  plough  round, 
to  fan;  1.  to  brush;  2.  to  fan 
one’s  self;  3.  to  wrap  one’s 
a summer  cloak,  [self  up 
thrown  upon  the  shoulders, 
worn  without  the  sleeves, 
the  tail. 

guardianship , tutorage  ; || 

court  of  wards  of  the  nobi- 
wardship. [lity 

to  be  guardian, 
a guardian,  tutor;  ||  the  court 
of  wards. 


Опенокъ 
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Опложъ 


Опёнокъ,  sm.  1.  Іа  chanterelle  jannâtre  {champignon  со- 

Опепленіе,  sn.  Chim.  Tincine'ration/ [mestible) 

Опера,  sf.  Mus.  un  opéra; -рный,  adj.  ; Ц -ретка,  sf.  dim. 

Операторъ , sm.  l’opérateur  » [une  opérette 

Операція,  sf.  Chir.  l’opération  / ; -ціонный,  d’opération. 
Опереживать,  опередить, va.  devancer,  gagner  de  vitesse. 

Оперённый,  adj.  empenné,  garni  de  plumes 

Оперментъ,  sm.  l’orpiment,  orpin  m 

Оперяться,  опериться,  vr.  se  couvrir  de  plumes  (Æes 
oiseaux);  \\fig.  se  refaire,  s’enrichir. 

Опечаливать,  оігоча.іить,  va.  affliger,  attrister,  chagri- 
ner ; Il  -СЯ,  vr.  s’affliger,  s’attrister. 

Опечатка,  sf.  3.  une  faute  d’impression 

Опечатывать,  опечатать,  va,  sceller,  mettre  les  scellés; 

1.  -СЯ,  vr.  être  scellé;  2.  faire  unefaute  d’impression. 

Опечекъ,  sm.  1.  le  fondement  d’un  poêle 

Опечина,  sf.  l’argile  hrûlée  d’un  yieux  poêle 

Опечище  и Опёчье,  sn*  la  place  d’un  poêle. 

Опивало  гі  Опивоха,  sc.  le  huveur  parasite 

Опивать,  опйть,  va.  boire  sur  le  compte  d’autrui;  H -ся, 

vr*  se  tuer  à force  de  hoire,  s’empoisonner. 

Опйвки,  sf*pl*  3.  le  reste  d’une  boisson 

Опиливать,  опилить,  va.  scier  ou  limer  tout  autour. . 
Опилокъ,  sm.  1,  un  morceau  qu’on  détache  en  sciant  ou 
en  limant;  1|  pl.  -лки,  la  sciure,  limaille,  [puyer  sur 
Опираться, опере'ться,ѵг.  s’appuyer;!!/^,  {на  что)  s’ap 
Описаніе,  sn.  la  description  ; i.  Jur.  l’annotation  f {d'un 
bien);  2.  ( — примѣтъ)  le  signalement  {d'tin  individu) 

Описатель,  -ница,  s.  le  descripteur 

Описательный,  adj.  descriptif 

Описка,  sf.  3.  la  faute  {de  copiste) 

Описпой,  adj.  séquestré,  saisi 

Опіісчикъ  U Опйщикъ,  sm.  l’annotateur  m 

Опйсывать,  описать,  va.  décrire  ; i.  Jur*  annoter,  inven- 
torier; 2.  ЖаШт.  décrire;  з.-ся,ѵг.  être  décrit;  4.  être 
annoté,  inventorié;  5.  faire  une  faute  en  écrivant;  7, 
{съ  шмъ)  avoir  une  correspondance  d’affaires  avec. 
Опись,  sf.  l’inventaire  m;  i.  l’annotation  f {des  biens); 

2.  le  séquestre,  la  saisie. 

Опіумъ  71  Опій,  sm.  l’opium  m 

Оплавки,  sm.  pl*  les  parcelles  / qui  restent  à la  fonte. , 

Оплавливать,  оплавить,  va.  purifier  par  la  fonte 

Оплазивый,  adj.  si.  trop  curieux 

Оплакивать,  оплакать, va.  pleurer,  déplorer;  |1  -ся,  être 
Оплата,  sf.  le  payement,  action  do  payer.,  .♦,♦*,  [pleuré 

Оплатный,  adj.  qu’on  peut  payer 

Оплачивать  , оплатйть,  va.  payer,  acquitter;  ||  -ся,  rr, 
payer  ses  dettes,  s’acquitter  de  ses  dettes. 
Оп.іёвывать,  оплевать,  va.  cracher  sur;  i.fig.  conspuer; 
2.  -СЯ,  vr.  se  salir  en  crachant;  3.  cracher  {en  signe 

Онлёта  M Оплетала,  sc,  trompeur,  -euse \de  mépris 

Оплетйть,  опле'сть,  va.  tresser,  entrelacer  autour;  i*fig. 
tromper,  duper;  i.pop.  manger  tout,  vider. 

Оплеуха  и Оплеушина,  sf.  un  soufflet 

Оплечникъ,  sm.  и Оплечье,  sn.  l’épaulette cha- 

Оплодотвореніе,  sn.  la  fécondation [subie 

Оплодотворйтельный,  adj.  fécondant 

Оплодотворять , -творйть,  va.  féconder,  fertiliser. . . 

Оплотъ,  sm.  un  enclos  ; \\fg.  la  barrière,  digue 

Оп.ібхъ , sm.  pop.  la  faute.  .......> 


ber  ^fefferfdjtTamm, 

bie  éinâf^erung,  SSerafdjung.. 

bie  Oper;  |1  Operette . 

ber  Operator,  SBunbarjt 

bie  Operation 

juborîommeu,  überjagen. .... 

befiebert.. 

bas  Operment,  Sluripigmeut. . 
^ebern  beïommen  ; ||  reid)  toer? 

ben,  [іф  bereitem, 
bekümmern,  fränfen,  betrüben; 

II  [іф  bekümmern. 

ber  Orudfe()[er 

berfiegeln;  i.  berfiegeït  merben; 
2.  perbrnden. 

ba§  gunbament  eineê  Ofenê.. 

ber  alte  Ofent[;on 

bie  0tcüe  eines  Ofen§ 

ber  Ѳфтаго^ег  im  Printen.. 
anf2^nbererUnfoftentrinfen;!l^iф 
gu  ilobe  [aufen,  |іф  bergiften. 
ein  пафдеЬИеЬепеё  ©etränf. 
ringsum  [dgen  ob.  befeiten... 
abgefägteS  ob.abgefeittel  ©tüd; 

li  bie  ©äge[päne,  geitÿâne^îï. 
[іф  lernen;  ||  [іф  [tü|en  au[. 
bie  23е[фгеіЬппд;  і.5Іи[5еіфпппд 
(eines  ©uteê);  2 . фег[опа[Ье; 
33e[d)reiber,  -in. . . . [[фгеіЬипд 

be[d;reibenb 

ber  ©фгеіЬ[е[;[ег 

аи[9е5еіфпе1,  con[i§cirt 

ber  ©onpcator 

Ье[фгеіЬеп;  i.  аи[зеіфпеп;  2.be5 
[фгеіЬеп;  3.be[d;riebenn)erben; 

4.  аи[9езеіфпеіт.;  5.  [id;  ber^ 

[фгеіЬеп;б,і8гіе[тсф[е[  [ü()ren. 
2[1егзеіфпі§п;  i.  21и[зеіфпипд  f 
beê  SÜermogenê;  з.53е[ф[ад  m. 

baê  Opium [©tüde  pl 

bom  ©фтеі^еп  пафдеЬИеЬепе 
Ьигф’0  ©фтеГзеп  reinigen 

5U  neugierig 

bemeinen,  befragen;  ||  befoeint 

bie  53еза1()[ипд [merben 

(eid;t  gu  be^a^ten ..... 

([rembe  ©фпІЬеп)  Ье^аГДеп;  H 
[eine  ©фиГЬеп  bc^a^Ien. 
auf  etmaê  [puden;  i.  berad;ten; 
2.[іф  befpuden;  з.  au§[peien. 

fßctrüger, -in 

umibinben,  umtbideïn;  i.  betrüb 
gen;  2.  aufe[[en. 

bie  0(>rf^ige. 

ba§  ©фulterf^üd  (am  9}le§ge- 

bie  2?е[гифіипд [manb 

Ье[гифіепЬ 

befrud;ten [me^r 

ber  Злип;ЦЬег  ©фи^,  bie  ©фи^; 
ber  [^el^ïer. 


golden-hrown  mushroom, 
incineration. 

an  opera;  Ц а small  opera, 
an  operator, 
an  operation, 
to  get  before,  outgo, 
feathered,  plumed, 
orpiment. 

to  plume,  get  feathers;  ||  to 
feather  one’s  nest, 
to  grieve,  afflict;  Ц to  grieve 
or  afflict  one’s  self, 
error  of  the  press, 
to  seal,  apply  the  seal;  i . to 
he  sealed;  2.  to  misprint, 
the  foundation  of  a stove, 
burnt  clay  of  an  old  stove, 
place  of  a stove, 
a spunger. 

to  drink  at  expense  of  ano- 
ther; II  to  kill  one’s  self  Avith 
remainder  of  a liquor,  [drink 
to  saw  or  file  round, 
a piece  sawed  or  filed;  || 
saw-dust,  filings, 
to  lean;  |I  to  rely  upon, 
description;  i.  inventory  {of 
's);  2.  description  {of  a 
describer.  [man) 

descriptive, 
a mistake  in  writing, 
inventoried,  confiscated, 
a confiscator. 

to  describe;  i.  to  inventory;  2. 
describe;  3.  to  be  described; 
4.  be  confiscated;  5. to  write 
wrong  6.  to  correspond  with, 
a list;  1.  an  inventory  {of 
goods);  ||  sequestration, 
opium. 

skimmings,  dross, 
to  purify  by  smelting, 
too  curious. 

to  weep,  bewail;  (|  to  be  wept 
payment, 
easy  to  be  paid, 
to  pay,  pay  off;  |I  to  pay 
off  one’s  debts, 
to  spit  upon;  I.  to  despise;  2. 
to  bespit one’sself;  s.tospit. 
cheat,  defrauder, 
to  plait  round,  entwine;  l . to 
defraud,  trick;  2.  to  eat  up. 
a cuff,  box  on  the  ear. 
shoulder-piece(o/a  c/miwb/e). 
fecundation, 
fecundating, 
to  fecundate,  fertilize, 
hedge;  ||  dam,  defence, 
a fault. 


Опло  шалый  ЗОТ  Оправдывать 


Оллошалын^  adj.  négligent,  imprudent 

Оплошать^  Оплѣсневѣть,  ОплѢшіівѢть,слі.  Плошать, 
Оплошность  w Оплошка,  s/,  la  négligence,  inadvertance. 
Оплошный,  adj.  1.  négligent,  imprudent; -HO, -demment. 
Оплывать,  оплыть,  va.  faire  le  tour  en  naviguant;  i.vn. 
couler  {d'une  chandelle)'^  2»  se  diissouàxQ  {par  la  pluie). 

ОплывчнвыГі,  adj.  qui  coule;  H qui  se  dissout.» 

Оплѣсневѣ.іый,  adj.  moisi,  chanci [cheveux 

Оплѣшйвѣлый,  adj.  devenu  chauve,  qui  a perdu  ses 

Опоганеніе,  sn*  la  souillure,  profanation ...» 

Опоганивать , опоганить,  va.  souiller,  profaner;  i.  -en, 
vr.  se  souiller;  2.  être  souillé,  profané. 

Опбдливать , оподлить,  va.  humilier,  déshonorer 

Опоекъ,  sm.  2.  le  veau,  cuir  de  veau;  -ойковый,  adj.. , . 
Опоеніе,  sn.  l’empoisonnement  m {par  un  breuvage). . . . 
Опозда.іый,  аф'.  venu  trop  tard,  qui  est  en  retard,  attardé. 

Опозданіе,  sn.  le  retard,  retardement 

Опоздать,  Опоить,  Оползтй,  Ополоть,  Опороть, 
Опознавать,  опознать,  va.  reconnaître;  i.  -ся, vr.  être 
reconnu;  2.  se  tromper,  se  méprendre. 

Опозоривать,  опозорить,  va.  déshonorer,  dijffamer 

Опока , sf.  la  marne  ; jj  la  forme,  le  châssis 

Ополаскивать,  ополоскать  и ополоснуть,  va.  laver,  rin- 
cer; 1»  -ся,  vr.  être  rincé;  2.  se  laver. 

Опо.ібвня,  sf.  4.  le  pailler  {pour  la  paille  d'avoine). . . . 
Ополчать,  ополчить,  va.  armer,  équiper;  i.  -ся,  !7г. être 
armé;  2.  s’armer,  prendre  les  armes. 

Опо.Т-чёнецъ,  sm.  1.  le  milicien. 

Ополченіе,  sn.  l’armement  m;  ||  la  milice 

Опоме.іье,  sn.  le  manche  d’un  écouvillon 

Опбмниваться , опомниться,  vr.  se  remettre,  reprendre 
ses  esprits  ; H se  raviser,  revenir  à soi. 

Опбна,  sf.  la  housse,  couverture;  -бнный,  adj 

Опбра,  sf.  dim.  опорка,  appui,  soutien  m;  -брный,  adj.. 
Опоражнивать,  опорбзнить,  va.  vider,  évacuer;  i.  -ся, 
vr.  être  vidé,  être  évacué;  2.  se  vider. 

Опбрннкъ,  sm.  plante^  l’hermas  m 

Опоросйться,Опостылѣть,сл<,Поросйться,ІІостіілѣть. 
Опорбчивать,  опорочить,  va.  blâmer,  censurer,  critiquer; 
1.  déshonorer,  dénigrer;  2.  -ся,  vr.  être  blâmé,  criti- 
qué; 3.  être  déshonoré,  dénigré. 

Опоръ,  sm.  (во  весь  — ) à bride  abattue,  à fond  de  train. 
Опорѣзывать,  опорѣзать,  va.  couper  un  peu;  |(  -ся,  vr. 

se  couper,  se  faire  une  blessure» 

Опостылый  U Опостыдѣ.іый,  adj.  devenu  désagréable. 
Опохмѣлять,  опохмѣлить,  va.  -ся,  vr.  donner  о w prendre 
une  boisson  forte  après  l’ivresse. 

Опочивальня,  sf.  4.  la  chambre  à coucher 

Опочивать,  опочйть,  vn.  se  reposer,  dormir,  s’endormir. 

Опбчистый,аф'.  marneux,  de  marne  {cm.  Опбка) 

Опоясывать,  опоясать,  va.  ceindre; il  -ся,  vr.  se  ceindre. 
Опоясь  U Опояска , sf.  3.  dim.  -йсочка,  la  ceinture..  » . . 

Оппозіщія,  sf.  l’opposition/;  -дібнный,  adj 

Оправа,  sf.  la  monture,  garniture,  enchâssure 

Оправданіе,  ««.justification,  apologie/;l|acquittement  m. 

Оправдатель,  -ніща,  s.  le  défenseur,  apologiste 

Оправдате.іьный,  adj.  justificatif,  apologétique 

Оправдывать,  оправдать,  va.  justifier,  disculper;  i. 
acquitter,  absoudre;  2.  -ся,  cr.  se  justifier,  se  discul- 
per; 3.  être  acquitté,  être  absous  ; 4.  se  réaliser. 


na^tâfflg.^una^tfam 

П.іѣсневѣть  г^Плѣшйвѣть. 
Una^tfamfeit,  Dîa^lâffigfeit  f. 

na^läffig,  una^tfam 

umfd^iffen;!.  laufen, flie§eu(bon 
Sidjtern);  2.  [іф  aujïèfen. 
lüufenb,  ftie^enb;  1|  jerf({e§enb. 

Ьег[фіттеи 

fa^l  getuorben,  fa^ïfopfig 

baâ  Sefubeln,  iöerunreintgen  . 
befubeln,  bevunreintgen;  i.  |гф 
befubefn;  2.  befubelt  Ujerben. 

erniebrigen,  cntel^rcn 

baä  ^alOêieber 

bie  ißergiftuug 

bcrfpätet,  ju  f|)ät  gefommen.. 

bag  ißerfpätcu 

CM.  Опаздывать,  Опаивать, 
evtennen,  tbieber  erfennen;  i.  er? 
lannt  tberben;  2.  fгф  berfel^en. 

berunel^ven,  befdjimbfen 

ber2ytergel;|l  З^аі^шеп,  bic^ovm. 
befpülen,  auêfpüfen;  i.  befpiUt 
merben;  3.  |іф  аЬп?а]'феп. 

ber  epreuboben 

betbüffnen,  rüfien;  2.  auggerü? 
ftet  merben;  2.  |іф  bemaffnen. 

ber  ÎÏJlUijfotbat 

bieSluSrüftung;  (i  ЬіейаиЬше^г. 
ber  0tie(  beg  0[епшііфегё. . . 
ігіеЬег5и[гф  fommen;  ||  juSSevî 
ftanbe  lommen. 
ber  Überjug,  bie  5)e(fe. ..... 

bie  0tü^e,  ber  .^alt 

leeren,  augrdumen;  i.  geleert 
merben;  2.  fid)  leeren, 
ber  Vermag  (ipflanje) 

tabeln,  beriberfen;  i.  berldunts 
ben,  ап[фіьагзеп;  2.  getabelt 
tbcrben;  з.апде[фи)агз1  toerben. 

ini  bollen  ©alopp 

ein  tbenig  Ье[фпеіЬеп,  еіп[фпсЬ 
ben;  Il  |іф  [фпеіЬсп. 

ШіЬегІіф  getborben 

паф  einem  Э1аи[фе  etmag  jur 
0tdrfung  geben  ob.  trinfen. 

bag  0ф1а[дешаф 

rul^en,  [ф1а[еп 

mergelig,  îDîergels 

umgürten;  H |іф  gürten 

ber  Oürtel 

bie  Oppofition 

bie  ©infaffung. ........  [ung 

ЬіеЗ'Іефі[ег1ідипд;  1|  ^^геііргеф^ 
9fteфtfertiger,  iöert^cibiger,  -in. 

геф1|егіідепЬ 

гефі[егіідеп;  2.  freifpreфen;  2. 
[Іф  гефі[егіідеп;  з.  freigefpros 
феп  toerben;  4.  eintreffen. 


careless,  negligent. 

carelessness,  negligence, 
negligent,  careless;  -ly. 
to  sail  round,  double;  i.  to 
guttor;2.  to  sweal,  run,  melt, 
guttering;  II  sweating, 
mouldy,  musty, 
grown  bald, 
defilement,  profanation, 
to  defile,  pollute;  i.  to  become 
unclean;  2.  to  be  defiled, 
to  humble,  abuse,  dishonour, 
calf-leather, 
poisoning  {by  drink). 
come  too  late,  belated, 
delay,  retardation. 
Опалзывать,  и np. 
to  recognise;  i.  to  be  recog- 
nised; 2.  to  mistake, 
to  dishonour,  shame, 
marl;  ||  mould,  form, 
to  rinse,  wash,  lave;  i . to  be 
rinsed;  2.  to  wash  one’s  self, 
a chaff-loft. 

to  arm,  equip,  i.  to  be  armed; 

2.  to  arm,  take  up  arms, 
militia-man. 

arming,  armament;  ||  militia, 
a scovel-shaft. 
to  come  to  one’s  self;  ' ||  to 
bethink  one’s  self, 
cover,  case,  housing, 
support,  stay,  prop, 
to  empty,  evacuate;  i.  to  be 
emptied;  2. to  become  empty, 
hermas. 

to  blame,  censure;  i.  to  re- 
vile, vilify,  dishonour;  2.  to 
be  blamed;  3.  to  be  reviled, 
at  full  speed,  tantivy, 
to  cut  a little,  incise;  ||  to 
cut  one’s  self. 
growA  disagreeable, 
to  cure  or  to  recover  from 
a fit  of  intoxication, 
sleeping-room,  bed-chamber, 
to  repose,  rest,  sleep, 
marly. 

to  gird;  II  to  gird  one’s  self, 
girtle,  belt. 

opposition,  opposition  party, 
setting,  enchasemeut. 
justification;  ||  acquittal, 
justifier,  acquitter, 
justificative,  exculpatory, 
to  justify;!,  to  acquit,  clear;  2. 
to  justify  one’s  self;  s.to  be 
acquitted;  4.  to  be  realized. 


Оправка  398  Опрятный 


Оправка,  sf.  action  de  monter,  d’enchâsser 

Опрйвлнвать  и Оправлять,  оправить,  va.  rajuster, 
arranger;  i.  monter,  enchâsser;  2.  disculper,  justi- 
fier; 3«  absoudre,  acquitter;  4. -ся,  être  monté, 
enchâssé;  5.  sediscalper;  6.  se  remettre  ?,me 

Оправнбй,  adj.  monté,  enchâssé. {maladie) 

Оправочный,  adj.  propre  à garnir,  servant  à enchâsser; 
1)  (-пая  пилка)  une  lime  douce. 

Оправщикъ,  sm.  le  monteur 

Опрастывать,  опростать,  va.  vider,  évacuer;  і.-ся, 
vr.  être  vidé;  2.  se  débarrasser,  se  délivrer  de* 
Опрашивать,  опросйть,  va.  questionner,  s’informer.. . . 
Опредѣленіе,  sn.  la  définition;  1.  décision/,  arrêt,  juge- 
ment, décret  w;  2.  fixation,  nomination/. 
Опредѣленность  мОпредѣлйтельность.зДІа  précision. 
Опредѣлённый  и Опредѣлйтельный,  adj.  défini,  déter- 
miné, précis;  I)  -HO,  d’une  manière  précise. 
Опредѣлять,  опредѣлйть,  »a.  définir;  1.  décréter;  2.  dé- 
terminer; 3.  destiner,  assigner,  fixer;  4.  nommer, 
commettre  à;  5.  -ся,  vr.  être  défini;  être  déterminé; 
6.  être  fixé,  être  destiné,  être  assigné. 

Опрйчина  U Опрйчнина,  sf.  vi.  le  privilège;  ||  la  garde 
particulière  du  tzar  Jean  IV. 

Опрйчникъ,  sm.  vi.  un  satellite  {de  cette  gardé). ...... 

Опрйчь,  prép.  gén,  excepté,  hormis,  sauf, 

Опроверганіе  и Опроверг ательство,  sn.  la  réfutation. 

Опровергатель,  -нида,  s.  le  réfutateur 

Опровергательный,  adj.  servant  à réfuter 

Опровергать,  onpoBéprnjTb,  va.  réfuter,  combattre,  dé- 
mentir; 1.  si.  renverser  ; 2.  -ся,  vr.  être  réfuté;  ren- 

Опровержёніе,  sn.  la  réfutation,  le  démenti [versé 

Опрокйдывать,  -кйнуть,  va.  renverser,  culbuter;  i.fig. 

rejeter  sur;  2.  -ся,  vr.  se  renverser;  3.  s’acharner. 
Опрокидь,  sf.  (поставить  -дью)  renverser,  retourner. . . 
Опрометчивость,«/*,  étourderie,  précipitation,  irréflexion/. 
Опрометчивый,  adj.  étourdi,  qui  agit  avec  précipitation; 
Il  -во,  adv.  étourdiment,  à la  légère. 

Опрометью,  adv.  à toutes  jambes,  à corps  perdu 

Опростоволошивать , опростоволосить,  va.  écheveler; 
1.  -СЯ,  vr.  se  décoiffer,  déranger  sa  coiffure;  2.fig. 
manquer  de  tact,  faire  une  sottise,  se  méprendre. 
Опросчикъ,  -чица,  s.  questionneur,  -euse..  .......... 

Опросъ,  sm.  la  question,  l’interrogatoire  m;  -осный,  adj 

Опрощать , опростйть,  va.  simplifier 

Опруживать , опрудить,  va.  (постелю)  inonder  son  lit. . 

Опруживать,  опруасйть,  va.  renverser,  culbuter 

Опрыскивать , -скать  и -снуть , va,  arroser  , asperger 
tout  autour;  1.  -ся,  vr.  s’arroser;  2,  être  arrosé. 

Опрѣвать,  опрѣть,  vn.  se  gâter  par  l’humidité 

Опрѣлина,  sf.  une  place  gâtée  par  l’humidité. 

Опрѣлый,  adj.  gâté  ou  endommagé  par  l’humidité 

Опрѣснокъ,  sm.  l’azyme  m,  le  pain  azyme;  -ночный, 
adj.  ; Il  (-НЫЙ  день)  la  fête  des  azymes. 

Опрядки,  sm.  pl.  le  reste  de  la  filasse 

Опрясть,  va.  parf.  filer  entièrement;  1.  rendre  propre 
à l’usage;  2.  pop.  manger  goulûment,  bâfrer. 

Опрятливость,  sf.  l’amour  m de  la  propreté 

Опрятливый,  adj.  aimant  la  propreté 

Опрятность,  sf.  U Опрятство,  sn.  la  propreté,  netteté. 
Опрятный,  adj.  1.  propre,  net;  -но,  proprement.. ..... 


baê  ©infaffen,  53е[фГадсп.. , . 
Зиѵефі  тафеп;  i.  cinfaffeu;  2. 
re^tfertigen;  3.  befreien;  4. 
eingefaßt  merbeu;  5.  [іф  гефі^ 
fertigen;  6.  [іф  erboten. 

eingefaßt. 

sum  .(Sinfaffen  ob.  23е[ф[адсп 
Ьіепііф;  Il  bie  0фІіфІ|еі[е.. 

ber  ©infaffer. 

auêtecren,  auBräumeu;  1.  апВ' 
geteert  toerben;  2.  |іф  befreien. 

augfragen,  аиё|ог[феп 

(Srftärung,  îfefinition/;  i.Urî 
t^eit  w;  2.23eftimmung,iKuftet? 

bie  55eftimmt^eit [tung/ 

beftimmt,  feftgefe^t;  ||  mit  SBes 
ftimmt^eit,  gemi^. 
befiniren,  erftären;  і.Ье[ф1іе^еп; 
2.beftimmen;  3.  antoeifen, an= 
geben;  4.  anftetten;  5.  befinirt 
merben;  6.  beftimmt  toerben. 
ba§  Зіоггефі  ; [|  bie  2еіЬтафе 
(be§  (i;saren  З^^лпп  IV.). 
ein  Trabant  m(biefer  ЙеіЬтафе) 

au§er,  ausgenommen 

bie  SSibertegung ........... 

3öiberteger,  -in 

toibertegenb,  berioerfenb.. .... 

mibertegen;  1.  umftofeen;  2 .mibet' 
tegt;  umgefto^en  toerben. 
Sßibertegung /,  Siigenftrafen  n. 
ummerfen,  umftoben;  l.йuffфie^ 
ben;  2.  umfatten.  3.  fiф  ftürscn. 
ummerfen,  umtel^ren. ....... 

bie  (Silf.rtigfeit,  Übereitung.. 
eilfertig,  übereitt;  I1  in  ber  (Site, 
mit  Übereitung. 
über  §atS  unb  Äobf.  ....... 

ben  ^obfpu^  abrei^en;  1.  Ггф 
fetbftben  Äopfpu^  abrei&en;  2, 
einen  bummen  ©ігеіф  тафеп. 
33efrager,  2lu§forfфer,  -in  ... . 

ba§  2luBforfфen,  ^uSl^oten... 

bercinfaфen.. 

fein  23ett  Ьигфпа[[еп 

umioerfen 

befprengcn,  befpri^en;  1.  fгф  be? 
fprengen;  2.befpri^t  Serben. 
Ьигф  9täffe  Ье[фаЬіді  ioerben. 
Ьигф  iftäffe  ЬеІфНЬідіе  0tctte.. 

Ьигф  ittäffe  ЬеіфаЬіді 

ungcfäuerteS  53rob;  ||  baS  ^eft 
ber  ungefäuerten  53robc. 
auSgcbtiebene  fJtaф§^ebe. .... 
auSfpinnen;  1.  für  ben  ©еЬгапф 
bequem  тафеп;2. unmäßig  fref^ 

bie  01еіпиф?еіі [feu 

bie  і)іеіпПф{еи  ticbenb 

bie  9fleinti^bteit,  ©auberteit. . . 
геіпПф,  faubcr. 


setting,  mounting, 
to  arrange;  1.  to  set,  mount, 
enchase;  2.  to  justify;  3.  to 
acquit:  4. to  he  set;  5.  to  justi- 
fy one^s  self;  6.  to  recover, 
mounted,  enchased, 
for  setting , for  mounting; 

II  a smooth  file, 
setter,  mounter,  enchasor. 
to  vacate,  empty;  1.  to  he 
emptied;  2.  to  rid  one’s  self, 
to  question,  interrogate, 
definition;  1.  decision,  decree; 

2.  destination , nomination, 
precision,  definiteness, 
determinate,  definite;  H fixed- 
ly, positively. 

to  define;  1.  to  ordain,  decree; 
2. to  determine;  3.  to  destine, 
fix;  4.  to  appoint;  5.  to  he 
defined;  6.  to  he  determined, 
privilege  ; ||  select  corps, 

life-guards, 
life-guardsman, 
except,  excepting, 
refutation, 
refuter,  confuter. 
refuting,  confuting, 
to  refute;  1. to  overthrow;  2. to 
he  refuted;  he  overthrown, 
refutation,  contradiction, 
to  overthrow,  upset;  1.  throw 
upon;  2. to  overturn;  3.  to  fall 
to  overthrow,  overturn,  [on 
precipitation,  thoughtlossnes 
overhasty,  precipitous,  rash, 
thoughtless;  |)  rashly, 
rashly,  headlong, 
to  dishevel  the  hair;  1.  to 
dishevel  one’s  self;  2.to  make 
a blunder. 

questioner,  interrogator, 
question, 
to  simplify, 
to  deluge  one’s  hed. 
to  overturn,  upset, 
to  besprinkle;  1.  to  sprinkle 
one’s  self;  2. to  he  sprinkled, 
to  get  festered, 
a festered  place, 
festered. 

unleavened  bread;  ||  the  feast 
of  unleavened  bread, 
remainder  of  what  is  spun, 
to  spin  entirely;  1.  to  make 
fit  for  use;  2.  to  gulp, 
tidiness,  love  of  neatness, 
tidy,  fond  of  neatness, 
neatness,  tidiness, 
tidy,  neat;  -ly. 
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Органическій 


Опрятывать,  спрятать,  va.  ѵг.  habiller  (un  mort) 

Оптика^  sf.  l’optique /;  |I  -тйчѳскій,  optique,  d'optique. 

бптпкъ,  swi.  l’opticien  m 

Оптов0п,аф’.  Оптовщіікъ,лт.0птомъ,а<?».  сдг.Обтовбй, 
Опускать  « Опущать,  опустить,  va.  faire  descendre, 
baisser;  i.  lâcher,  de'ten  dre  ; 2.  omettre,  passer  sous 
silence;  3.  laisser  échapper,  négliger;  4.  -ся,  i?r.  se 
baisser,  descendre;  5.  être  baissé,  être  descendu;  6. 
se  détendre;  7.  s’affaiblir,  perdre  ses  forces. 
Опускной,  adj.  qu’on  peut  baisser;  i.  (-née  окно)  une 
fenêtre  à coulisse;  2.(-ная  рѣшётка)  Forti/,  la  herse. 

Опускъ,  sm.  tout  objet  qui  peut  se  baisser 

Опустошать,  опустошйть,  va.  dévaster,  ravager,  désoler, 
saccager  ; Ц -ся,  vr*  être  dévasté,  ravagé. 

Опустошеніе,  sn.  la  dévastation,  le  ravage 

Опустошйтель,  -ніща,  s.  dévastateur,  -trice 

Опустошительный , ай/,  dévastateur,  désastreux 

Опустѣвать,  опустѣть,  vn.  se  dépeupler,  devenir  désert. 

Опустѣлый,  adj.  dépeuplé,  désert 

Опутина,  sf.  dim.  опутинка,  les  jets  m (de  faucon)., . . . 
Опутчикъ,  sm.  le  chasseur  qui  entoure  la  bête  de  filets.. 
Опутывать,  опутать,  va.  entortiller,  empêtrer;  i.fig.  im- 
pliquer; 2.  -СЯ,  vr.  s’entortiller;  être  entortillé. 

Опухать,  опухнуть,  vn.  s’enfler,  se  gonfler 

Опухлый,  adj.  enflé,  gonflé  entièrement. . 

Опухоль  , sf.  une  enflure,  tumeur 

Опушать,  опушить,  га.  border,  garnir  (йе/oarrare)  ; 
1.  -СЯ,  vr.  être  bordé,  garni  (de  fourrure)  ; 2.  se  cou- 
vrir de  plumes  ; 3.  se  couvrir  de  feuilles. 

Опушка  îi  Опушь,  sf.  йш.  опушечка,  la  garniture  (й« 
pelleterie)  ; ||  la  lisière  (й’мп  bois)  ; -шечный,  adj. 
Опущені  3,  sn.  action  de  baîsser;|l(  — занавѣса)  la  chute  du 

Опытность,  sf.  l’expérience/' [rideau 

Опытный,  adj.  1.  expérimenté;  H expérimental. ....... 

Опытъ,  sm.  expérience/;  i.  experiment  m;  2.  essai  m; 

3.  (no  -ту,  на  -тѣ)  par  expérience. 

Опьянѣть , CM.  Пьянѣть.  Il  Орава,  sf.  см.  Арава. 

Опѣвать,  опѣть,  va.  /am. blâmer,  reprocher 

Опѣшить,  vn.  parf.  aller  à pied  {faute  de  cheval)  ; ||  être 
surpris,  être  déconcerté,  perdre  courage. 

Опять,  adv.  de  nouveau,  de  rechef 

Оракулъ,  sm.  l’oracle  m 

Орало,  sn.  la  charrue  ; -а.тьный,  de  charrue 

Орангутангъ,  sm.  l'orang-outang  m,  homme  des  bois. . , 
Оранжерейщикъ,  sm.  le  propriétaire  d’une  orangerie..  . 

Оранжерея , 5/.  la  serre,  orangerie;  -péilHbifî,  adj 

Оранііна  a Оранъ,  sf.  une  terre  labourée . 

Ораніе,  sn.  la  labourage;  II  (оранье)  action  de  brailler.. 

О^арій  U Орарь,  sm.  l’étole  / (des  diacres  grecs). 

Оратай,  sm.  le  laboureur,  cultivateur 

Оратель,  sm  le  brailleur,  celui  qui  chante  à tue-tête. . . 
Орйтельный  U Ора.іьный,  adj,  aratoire,  de  labourage. . 

Ораторія,  sf.  l’art  oratoire  m ; Ц Mus  un  oratorio 

Ораторъ,  sm.  l’orateur  т;ІІ-торскій,  d’orateur;  oratoire. 
Орать,  ll.i.va.  (prés,  орю),  labourer  ; II -ся,  être  labouré. 

Орать,  III.i,  vn.  (prés,  opÿ),  pop.  crier,  brailler 

Орбііта,  sf.  Astr.  l’orbite/;  -бйтный,  de  l’orbite 

Организація,  sf.  l’organisation/,  

Органйстъ,  sm.  l’organiste  m;  ||  le  facteur  d’orgues  . . . 
Органйческій,  adj.  organique. 


(eine  2сіфе)  anïfcibcn 

bie  Optif;  Il  ...... . 

ber  Dptifer 

Обтовщйкъ  U Обтомъ. 
§eruntertaffen,  fenfen;  i . toêlafs 
feu;  2.  au?(af[en;  з.  borbeitaf'- 
fcn,üt>ergcï)en;  4.[іф  niebertafs 
fen;  5.  gefenît  tnerbcn;  б.паф? 
geben;  7.  [фп?аф  tnerben. 
tnaSman  nicberla[fen  ïann;i  baê 
©cbiebfenfter;  2.  ba§  ^aflgatter. 
@афе  bie  man  nieberïaffen  ïann. 
rermüften,  berl^ecren;  Il  bermi'i? 
ftet,  berl^eert  merben. 
bie  ilerl^eerung,  58ermüftung. . 

SSerl^eerer,  SSermüfter,  -in 

perl^eerenb,  bermüftenb 

rerében,  müfte  merben. 

beröbet,  müfte  geirorben 

ber  SBuvfriemen. 

ber  ilte^jager 

umftricEen;  i.  bermicfetn;  2.  [іф 
unttoicÉcïn;  ummicfert  merben. 

аи[[ф№ейеп 

апІдеІфшоАеп,  anfgetaufen. . . 

bie  ©еІфтиТА ... 

berbrämen,  befe|en;  i.berbramt 
tbcrben;  2.  gebern  beîommen: 
3.  (іф  belauben. 
ba§  ©ebräme,  bie  Sräme;  |I  ber 
iflanb  eines  2öalbe§.L35orl)ang§ 
ba§  ,^erablaffen;  ||  ber  ^atf  be§ 
bie  ©vfal^ren'^eit,  (Sifabrung. . 
erfa’^ren:  Ц ©rpevimentat; .... 
bic  Srf  a'^rung;  i .bag  ©rperiment; 
2.  Ьег25ег[иф;  з.  augßifa^i 
[rung 

tabetn,  boriberfen 

ge'^en  (aug  iütangel  an 
ipferben);  IIftu^ig,bevbu^ttrerï 

tbieber,  abermatg [ben- 

bag  OraM 

ber  i)^f(ug 

ber  Orangutang,  20аГЬтеп[ф. . 
ber  53e[i^cr  eineg  Strcibbaufcg. 
bie  Orangerie,  bag  “ilreib^aug. 

bag  Slfferfelb 

bag  Stdern;  ||  bag  ©фгеіеп... 

bic  ©tola,  ©tole 

ber  ipflüger,  Sldergmann 

ber  ©фгеіег  

jum  Stderbau  gel^örig 

bic  iflebefunft;  II  bag  Oratorium, 
ber  iRebner;  ||  геЬпсгі[ф. .... 
adern,  р[(йдеп;||  geadert  merben. 

[фгеіеп 

bic  23a'^n,  фГапсІепЬаІ^п 

bic  Organifation 

ber  Organift;  Ц Orgelbauer.. 
огдапі[ф 


to  lay  out  (a  dead  body). 
optics;  II  optic,  optical, 
an  optician. 

to  letdown,  lower;  i.to  slack- 
en,relax;2. to  omit,slip,  miss; 
3.  to  let  go,  neglect;  4.tolo- 
wer,drop;  s.to  helet  down;  6. 
to  slacken;  7. to  grow  weak, 
that  can  he  letdown;  i.  a slid- 
ing window;  2.  port-cullis. 
any  thing  that  lets  down, 
to  waste,  desolate,  havoc;  I| 
to  he  wasted,  he  desolated, 
wasting,  desolation,  havoc, 
waster,  devastator, 
wasting,  devastating, 
to  become  desert, 
grown  waste,  desert, 
lure,  jess  (of  a hawk). 
a netter. 

to  envelop;  1. to  implicate;  2. to 
envelop  one’s  self;  he  enve- 
to  swell,  tumefy.  [loped 
swelled,  swollen, 
swelling,  tumour, 
to  trim,  edge,  border;  i.  to 
he  trimmed;  2.  to  get  fea- 
thers; 3.  to  leaf, 
fur  trimming,  edge;  [I  bor- 
der, skirt  (of  a wood). 
letting  down;  II  the  fall  of  the 
experience.  [curtain 

experienced;  |I  experimental, 
experience;  i.  experiment;  2. 
essay;  3.  from  experience. 

to  blame,  reproach, 
to  go  on  foot,  dismount;  |{ 
to  he  abashed,  he  timid, 
again, 
an  oracle, 
plough, 
orang-outang 

the  keeper  of  an  orangery, 
orangery,  green-house, 
a ploughed  field, 
ploughing;  II  bawling, 
stole. 

ploughman,  tiller, 
hawler. 

ploughing,  aratory. 

the  oratory;  ||  an  oratorio. 

an  orator;  |1  oratorial. 

to  plough,  till;  II  to  he  tilled. 

to  bawl  out. 

the  orbit. 

organization. 

an  organist;  ||  organ-maker, 
organic,  organical. 
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Органка^  sf.  Fortif,  l’orgue  m ♦ . . 

Органъ^  sm.  l’orgue  m,  les  orgues /;  -ганный,  d’orgues; 

H (-НЫЙ  пунктъ)  Mus.  le  point  d’orgue. 

Органъ,  sm.  l’organe  m 

Орда,  sf,  la  horde  ; H une  bande  ; -дынскій,  de  la  horde. 
Орденъ,  sm.  (pl.  o^p,eué,)V ovàre  m (de  chevalerie);  (pl.^ 
ордены)  ordre  (religieux,  сі’агсШес^ігг«); -денскій,  de 

Ордеръ,  sm.  ordre,  commandement  m [l’ordre 

Ординарецъ,  sm.  1.  Milit.  l’ordonnance  Д le  planton. . . 
Ординарный,  аф".  ordinaire  ; i.  (—  чай)  le  the' ordinaire; 

2.  (—  проФе'ссоръ)  le  professeur  ordinaire. 
Ордонансъ-гаузъ,  sm.  la  chancellerie  du  commandant 

Opдoнâтa,  sf.  Géom.  l’ordonne'e  /. [de  place 

Ордынецъ,  sm.  1.  l’habitant  m d’une  horde 

Орёлъ,  sm.  1.  oiseau,  l’aigle  w;  i.  Asir.  l’Aigle  m (con- 
stellation); 2.  ( — или  рѣшётка)  croix  ou  pile  (jeu). 
Оржавѣть,  CM.  Ржавѣть.  I|  Оржанбй,  adj.  cm.  Ржаной. 

Оржатъ,  sm.  l’orgeat  m 

Оригиналъ,  sm.  dim.  оригиналѳаъ,  un  original,  person- 
nage excentrique;  |1  Typ.  la  copie,  le  manuscrit. 

Оригинальность,  sf.  l’originalité/ 

Оригинальный,  adj.  original;  -но,  -alement 

Орнктогнозія,  sf.  l’oryctognosie/.. [giçLne 

Ориктолбгія,  sf.  l’oryctologie  f;  ||  -гйческій , oryctolo- 

Орібнъ,  sm.  Âstr.  Orion  m (constellation) 

Оркестровать,  1.2.  va.  Mus.  orchestrer,  arranger  pour 
Оркестрбвка, s/.  Mus.  l’instrumentation/. . . [l’orchestre 
Оркбстръ,  sm.  l’orchestre  m;  Ц -стровый,  d’orchestre.. 

Ор.іеанъ,  sm.  le  roucou  (соиіегіг  rouge) [ciant) 

Орлбйщикъ,  sm.  le  gardien  du  tapis  (pour  V évêque  offi- 

Орленіе,  sn.  action  de  sceller  du  sceau  de  l’empire 

Орлёнокъ,  sm.  1.  un  aiglon,  jeune  aigle 

Ор.іецъ,  sm.  petit  tapis  rond  (sur  lequel  se  place  V évêque 
officiant)  ; Il  Minér.  la  roche  corne'e. 

Орликъ,  SW.  un  petit  aigle; l|/?Z.^7?aH^s,rancolie/.[aquilin 
Овлйный  U Орлій,  adj.  d’aigle  ; ||  (-ный  носъ)  un  nez 
Орлйть,ІІ.  1.  за-,  va.  sceller  du  sceau  de  l’empire. ..... 

Орлйца,  sf.  un  aigle  femelle 

Орлбпъ  U Орлбпъ-декъ,  sm.  Mar.  le  faux  pont 

Орлянка,  sf,  (играть  на  -ку)  jouer  à croix  ou  pile 

Орнаментъ,  sm.  l’ornement  m (d'architecture) 

Орнитолбгія,  sf.  l’ornithologie  /;  H -гйческій,  ornitho- 

Орнитолбгъ , sm,  l’ornithologue  m [logique 

Оробйнецъ,  sm,  1.  plante,  l’alléluia  w 

Оробѣлый,  adj.  devenu  craintif,  timide. 

Оробѣть  , Оруденѣть  , см.  Робѣть  и Руденѣть.  П 
Орошать,  оросить,  та.  arroser,  humecter  ; і. -ся,  фг. 
être  arrosé,  être  humecté;  2.  s’arroser. 

Орошёніе,  SM.  l’arrosement,  arrosage  m 

Ортопёдія,  sf.  l’orthopédie /;(І-дйческій,  orthopédique.. 

Оруденѣлый,  adj.  minéralisé 

Орудіе , sn.  l’instrument  m (prop,  et  fig.)  ; Ц un  canon, 
une  pièce,  bouche  à feu;  -дійный,  d’instrument. 

Орудный,  adj.  organique 

Оружёйникъ,  sm.  l’armurier  m 

Оружёйничій , adj.  sm.  vi.  le  conservateur  des  armures. 

Оружёйня,  sf.  l’atelier  ш d’armurier 

Оруженбсецъ,  sm.  1.  l’écuyer  m 

Оружіе,  sn.  l’arme;  les  armes /';-же'йный,  d’arraes;||(-Haa 
палата)  la  salle  des  armures  (à  Moscou). 


ba3  eturmgüter | 

bie  Orgef;  H ber  OrgerpunîtJ 
2(uêgang,  bie  ^ermate. 

bü0  Organ,  Sßevfseug 

bie  §orbe;  ||  53anbe 

ber  Orben  (ЗЯоифёогЬеп,  ^Rit^ 
terorben);  bie  0âulenorbnung. 

ber  53efeï)f,  bie  Orbre. 

bie  Orbonnanj 

деіи01()пІіф;  i.  ber  дегаіЗ^пІіфе 
2.  ^rofe[forOïbinariu§. 
baê  Orbonnany^auS,  (Somman« 

bie  Ovbinatc. [bantur/ 

ber  ^orbenbciuo^ner ........ 

ber  Ша;  1.  21ЬГег  (©ternbiïb); 
2.  ЗСЗарреп  ober  «Shrift. 

bie  Orgeabe,  2)^апЬеІті(ф. . . . 
baê  Original,  ber  0onberUng;ll 
bag  ©remptar,  ÜRanufcri))t. 

bie  Originatität 

originel,  urfprüngUc^ 

bie  ^offilientunbe 

bie  Or^ttologie;  ||  or^ttoîogif^. 

ber  Orion  (0ternbUb) 

für  bag  Or^efter  einri^ten. . . 

bie  ^nftrumcntirung 

bag  Orc^efter;  Ц Or^eftcrs... 
ber  Orîean  (geibroti^e  fjarbe). 

ber  ïeppic^sSBettja^rer 

bag  0tempe(n  mit  bem  îReidjgî 

ein  junger  2ibter [fiegeï 

ber  runbe  Херріф  (für  ben  Ш' 
f^of);  Il  ber  ^ornftein. 
ein  kleiner  2ibter  ; ||  bie  ШеГеі. 
Шег=;  Il  bie  §abid;tgnafe. . . 
mit  bem  iReidjgfiegel  ftemfjern.. 

bag  ?ІЬІегтеі6феп 

bie  ibu^btücfe,  ber  Überïauf.. 
ЗВарреп  ober  «Scprift  fpielen . 

bag  Ornament 

bie  SSogelfunbe;  ||  ornitl^ofogif(^. 

ber  2Soget£unbige 

ber  ©aucrttee 

versagt,  a^g^aft  geiuorben. . . . 

Орпимёнтъ,  CM,  Опермёнтъ. 
bemäffern,  beließen;  i.betoäffert 
merben;  2.  ftc^  begiefjen. 
bag  Segief en,  ЗЗепе^еп ...... 

bie  Ort()0päbie;  ||  огі[>ораЬяф. 
eraartig  gemorben. ......... 

bag  SBertacug;  ||  bie  Kanone, 
bag  0tü(f,  @efd;ü^. 

organifc^. 

ber  Sßaffenf^mieb. ......... 

ber  Sluffel^er  ber  iRüftfammer. 

bie  2Baffenf(J^miebe 

ber  SBaffenträger. 

bie  2Öaffe;  bie  Sßaffen  pl;  ||  bie 
iRüftfammer. 


orgues. 

an  organ  (instrument)  il  th» 
organ-point, 
an  organ  (faculty). 
horde;  ||  crowd,  band, 
order  (religious,  of  knight- 
hood and  of  architecture)^ 
order,  command, 
an  orderly, 

ordinary;  i.  ordinary  tea;  2* 
professor  in  ordinary, 
commandant’s  office, 
the  ordinate. 

an  inhabitant  of  the  horde, 
the  eagle;  i.  Aquila,  Eagle;  2. 
head  or  tail,  pitch  and  toss. 

orgeat. 

an  original,  eccentric  fellow; 

II  the  copy, 
originality, 
original;  -ly. 
oryctognosy. 

oryctology;  II  oryctological. 
Orion  (a  constellation). 
to  score,  arrange  for  the  or- 
scoring.  [Chester 

orchestre;  Ц orchestral, 
roucou,  annotto. 
carpet-keeper, 
stamping  with  the  eagle, 
an  eaglet. 

round  carpet  (for  the  officiat- 
ing bishop)  ; II  horn-stone, 
a little  eagle  ; ||  columbine, 
eagle’s;  Ц an  aquiline  nose, 
to  stamp  with  the  eagle, 
a hen  eagle, 
orlop,  orlop-deck, 
to  play  at  heads-and-tails. 
ornament. 

ornithology;  |}  ornithological, 
an  ornithologist, 
wood-sorrel, 
grown  timid. 

to  water,  moisten,  wet;  i.  to 
be  wet  2.  to  wet  one’s  self, 
watering,  sprinkling, 
orthopedy;  I|  orthopedic, 
mineralized. 

instrument;  ||  cannon,  ord- 
nance, gun. 
organic,  organical. 
ail  armorer.  ' 
keeper  of  the  gun-room, 
armorers’s  shop, 
armiger,  esquire, 
arm;  arms  ; Ц the  armoury 
armoury-room. 


Орі&жовка 
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Осень 


Орѣховка,  5/.  3.  oiseau,  см.  Кедровка.  ||  Орясина,  sf. 
Орѣховый,  adj.  de  noix;  П de  bois  de  noyer. . . 

Орѣхотворка,  sf,  b.  insecte,  le  cynips. 

Орѣхъ,  sm.  dim.  орѣшекъ, la  noix;  i. la  noisette;  2.  (bo- 
лбпісЕІй  гілй  гре'дкіи)  la  noix;  3.  (водяной) plante,  la 
châtaigne  d’eau;  4. (чернйльный  орѣшекъ)  la  noix  de 
Орѣшина,  sf.  arbre,  le  noyer;  H le  noisetier. ....  [galle 

Орѣшковый,  adj.  de  noix  de  galle 

Орѣшникъ,  sm,  la  coudraie , noiseraie [phique 

Орѳографія,  sf,  l’orthographe  /;  H -Фйческій  , orthogra- 

Орѳоішія,  sf.  l’orthoe'pie  / {juste  prononciation) 

Ocâ,  sf.  insecte,  la  guêpe;  осйный,  de  guêpe 

Осада,  sf.  Milit.  le  siège;  -адный,  de  sie'ge 

Осадистый,  adj.  facile  à arrêter  {des  chevaux) 

Осадка,  sf.  action  défaire  reculer;  i.  l’affaissement  m 
{de  la  neige)  ; 2.  Chim.  le  précipité. 

Осаднивать,  осаднить,  га.  effleurer,  s’écorcher  (Za jt7éaM). 

Осадокъ,  sm.  1.  le  sédiment;  ||  Chim.  le  précipité 

Осадочный,  adj.  Géol.  sédiraentaire ; ||  Chim.  servant  à 

Осаждатель,  sm.  l’assiégeant  m [précipiter 

Осаждать,  осадйть,  ®a.  assiéger  ; j.  С^Аш.  précipiter  ; 
2.  -СЯ,  vr.  être  assiégé;  être  précipité;  3.  (-ждённый) 
part,  assiégé;  ||  -ные,  sm.  pl.  les  assiégés  m. 
Осаживать,  осадйть,  va.  faire  reculer  {un  cheval)]  i.fig. 
arrêter;  2.  chasser  (aw  c«rcZe);3.  précipiter; 4. -ся, 

vr.  être^arrêté;  5.  s’affaisser,  céder.  [imposant 

Осанистый , adj.  -то,  adv.  d’un  noble  maintien,  d’un  air 

Осанка,  sf,  le  maintien,  la  contenance  , prestance 

Осанна,  s.  indécl,  l’hosanna  m {prière) 

Оскчпвать,  осочйть,  va.  Yen,  entourer  le  gîte  de  l’ani- 
mal; Il  Chim.  scorifier  {un  métal). 
Освидѣтельствовать,  va.  parf.  visiter,  inspecter,  vérifier. 

Освистывать,  освистать,  va.  siffler  {un  acteur) 

Освободйтель,  -нииа,  s.  libérateur,  -trice 

Освобождать,  освободйть,га.  délivrer,  affranchir,  exemp- 
ter; i.  -СЯ, rr.se  délivrer,  s’affranchir;  2. être  délivré. 
Освобожденіе,  sn. délivrance,  exemption/“,  affranchisse- 

Освобожденникъ , sm.  un  affranchi [ment  m 

Освбивать,  освоить,  va.  s’approprier;  i.  acclimater; 
2.  -СЯ,  РГ.  (съ  чѣмъ)  se  familiariser  avec. 

Освѣдомленіе,  sn.  l’information  f. [quérir  de 

Освѣдомляться,  -мйться,  vr.  {о  чемъ)  s’informer,  s’en- 
Освѣжать,  освѣжйть,  va,  rafraîchir;  i.  -ся,  vr.  se  ra- 
fraîchir; 2.  être  rafraîchi,  devenir  frais. 

Освѣщать,  освѣтйть,  га.  éclairer,  illuminer;  |j  -ся,  vr, 
s éclairer , être  éclairé,  être  illuminé. 

Освѣщеніе,  sn.  l’éclairage  m,  illumination  f 

Освятитель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  inaugure. . . 

Освятйте.іьный,  adj.  de  consécration,  inaugural 

Освящіть  , освятйть  , va.  bénir , consacrer,  inaugurer; 

[|  -ся,  vr.  être  béni,  être  consacré,  être  inauguré. 

Освященіе,  sn.  la  consécration,  inauguration. 

Осевой,  adj.  d’essieu,  des  essieux  {cm.  Ось) 

Оселипа , sf.  la  flèche  {d'une  voiture), ............... 

Оселокъ,  sm.  \.  dim.  осёлочѳкъ,  la  pierre  à aiguiser; 

" la  pierre  de  touche;  -лочный,  adj.  [un  âne 


Осёлъ,  sm.l.  mam.  dim.  осликъ,  l’âne'm,  1ѳ  baudet;  ||/^. 

Осеневать,  1.2.  vw.  passer  l’automne  quelque  part 

Осенчакъ,  sm.  le  faucon  pris  en  automne 

Осень,  sf.  l’automne  m.  fHoceEuiS,  d'automne,  automnal, 
dtei/f  DicU  paraît.  Partie  russe. 


CM.  Арясина. 

; Il  nu§6aumcn 

bie  ©аІГшеёре 
bic  1.§а[еГпи§; 
іпаГі'фе  з.  SCßaffcrnu^, 

©іафеіпи^;  4.  ber  ©adapfcf. 
ber  9îu§6aum;||  bic.^afelftaube. 
bom  ©affapfct 

ber  ^а[еГЬи[ф [ррі[ф 

bie  9leфtfd)reibung  ; ||  ortl^ogra^ 
bie  гіфіідс51и§[ргафе  ber  iß?ör? 

bic  SScêpc [ter 

bic  iôctagerung 

Геіфі  anju^ttcrt 

ba§  ; i.  ba§  0e^en 

(Ье§@фпее§);  2 .ba§?)}râcipitat, 
hjunb  reiben,  tnunb  fragen. . . 
ber  Sobenfü^;  |I  З^ісЬсгІ’фГас;., 
[abartig;  П jum^räcipiiiren  bie? 

bcr  Setagercr [ncnb 

befagern;  i.  präcipitiren;  2.  be? 
lagert;  präcipitirt  werben; 
belagert;  II  bie  ^Belagerten  pl. 
5иѵйс!Е[фіеЬеп;  1. anpalten;  2. ein? 
[фіадеп;  s.präcipitircn;  4.  an? 
gepalten  werben;  5.  [іф  fe^en. 

f^atttiф,  ап[ерп1іф 

baê  Slnfepen,  bic  Würbige  ^al? 

ba§  ^ofanna. [tung 

ba§  ?ager  beS  5^pierc§  umftel? 
len;  II  псг[ф1аЬ?сп. 

Ье[ифеп,  bcwäpren 

auêpfeifen,  аи§5і[феп 

^Befreier,  -in 

erlofen,  befreien;  i.  |іф  crlöfcn; 
2. 'befreit  werben. 

bie  ©rlöfung,  Befreiung 

ber  ijreigelaffenc 

[іф  §ueigncn;  i.  etnpcimifф  ma? 
феп;  2.fiфetwaêeigenmaфen. 

bie  (5rfunbigung. 

[іф  erfunbigen,  паф[гадеп. . . 
ег[гі[феп,  übfüplcn;  i.  fгф  er? 
[гі[феп;  2.  abgclüplt  werben, 
Ьеіепфіеп,  сгіепфісп;  ||  Ьеіецф? 

tet,  егіеифіеі  werben, 
bie  ЗЗсІеифіппд,  ©гіепфіппд. 

bcr  ob.  bie  ЗВеірепЬе 

@inwcipung§? 

pciligen,  weipen;||  gepeiligt  Wer? 
ben,  geweipt  werben. 

bie  3ßcipc,  ©inweipung 

jur  51ф[с  gehörig 

bie  SangWelle,  ber  [?angbaum. 
ber  SBe^ftein,  0ф1сі[[1сіп  ; || 
ber  ^robirftein. 
bcr  @[el;  II  ein  îDummîopf. . . 


of  nut;  Il  of  walnut- wood, 
gall-insect. 

a nut;  1.  hazel-nut;  2.  nut, 
walnut;  3.  water -caltrops; 
4.  gall-nut. 
nut-tree;  ||  hazel-tree, 
of  gall-nuts,  gallic, 
copse  of  hazel-trees, 
orthography;  |I  orthographi- 
orthoepy.  [cal 

a wasp, 
siege. 

easy  to  hack.*^ 

backing;  i.  settling,  subsi- 
dence; 2.  precipitate, 
to  fret,  excoriate, 
sediment;  ||  precipitate, 
sedimentary;  ||  for  precipitat- 
besioger.  [ing 

to  besiege;!. toprecipitate;2.to 
he  besieged;  he  precipitated; 

3.  besieged;  Ц the  besieged, 
to  rein  back;  i.to  stop;  2.  to 

drive  in;  з.  to  precipitate; 

4.  to  be  backed;  5.  to  sink, 
of  a noble  carriage, 
imposing  carriage, 
hosanna. 

to  drive  into  the  toils;  Ц to 
scorify  (a  metal). 
to  visit,  examine, 
to  hiss. 

deliverer,  liberator, 
to  free,  deliver,  liberate;  i.to 
free  one’s  self,  2.  tobe  freed, 
deliverance,  liberation, 
a freed  man. 

to  appropriate;  i.  to  acclimate; 

2.to  make  one’s  self  familiar 
inquiry,  information,  [with 
to  inquire  about, 
to  freshen,  cool;  i.to  freshen 
one’s  self;  2.  to  be  freshened, 
to  light,  illuminate;  ||  to  be 
lighted,  be  illuminated, 
lighting,  illumination, 
consecrator,  dedicator, 
of  consecration,  inaugural, 
to  consecrate,  inaugurate;  || 
to  bo  consecrated, 
consecration,  inauguration, 
of  an  axle, 
perch  {of  a carriage). 
a whet-stone,  grind-stone, 
hone;  II  touch-stone, 
the  ass,  donkey;  II  a jack-ass. 
to  pass  the  autumn, 
autumn  hawk. 


ben  |>erbft  Wo  gubringen .... 
im  .^erbft  gefangener  [^alfe. . . 
ber  .^erbft;  ||  .^erbft?,  регЬ[11{ф.  | autumn;  ||  autumnal. 
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Осердить  4l02  Ослидіа 


Осердііть,  va.  par/,  fâcher,  irriter,  mettre  en  colère; 

11  -СЯ,  vr.  se  fâcher,  se  mettre  en  colère.  [d'argent 
Осеребрять,  осеребрйть,  va.  argenter;  H faire  un  cadeau 

Осерчалый,  adj.fam.  fâche',  irrite',  courrouce' 

Осерчать,  Осиротѣть  , см.  Серчать  и СиротЬть.  Ц 

Осетрйна,  sf.  Іа  chair  d'esturgeon;  -йиный,  adj 

Осётръ,  sm.poîssoH, l’esturgeon  т;-е'трііі  г*-етр<5вый,  adj. 
Осиливать,  осилить,  г^а.  vaincre,  l’emporter  sur,  venir 

Осиль,  sm.  le  nœud  coulant [à  bout  de 

Осина,  sf.  arbre,  dim.  осйнка,  le  tremble;  -новый,  adj. . 

Осйнникъ,  sm.  la  tremblaie;  Ц le  bois  de  tremble 

Осйновивъ,  sm.  le  cèpe  [bolet  comestible) 

Осйный  U Осій,  adj.  de  guêpe  [cm.  Ocâ) 

Осипать,  осйішуть,  vn.  s’enrouer,  avoir  la  voix  enroue'e. 

Осйп.юсть,  sf.  l’enrouement  m * 

Осйплый,  adj.  enroué;  H -пло,  adv.  d'une  voix  enrouée. 

Осиротѣлый,  adj.  devenu  orphelin.  

Осйстый,  adj.  à longs  poils,  bien  fourni  [des  fourrures). 
Осіявать,  осіять,  va.  éclairer  [du  soleil) ............. 

Оскабливать,  оскоблйть,  vr,  racler  tout  autour 

Оскаливать,  оскалить,  va.  montrer  [les  dents) 

Оскалина,  sf.  la  fente  [dans  une  planche) 

Оскверненіе,  sn.  la  souillure;  Ц la  profanation 

Осквернйтель,  -ница,  s.  profanateur,  -trice.  

Осквернйтельный,  adj.  profane,  de  profanation.. ..... 

Осквернять,  осквернить,  va.  souiller  ; i . profaner  ; 2 . -ся, 
vr,  se  souiller,  se  salir;  3.  être  souillé,  profané. 

Осклаб.іяться,  осклабиться,  vr.  si,  sourire 

Оскб.юкъ,  sm.  1.  dim.  -лочекъ,  un  éclat  bois,  de  bombe). 
Оско.іьзень,  sm.  1,  le  manque-à-toucher  [au  billard)  . . . 
Оскбма  гі  Оскбиина,  sf.  l’agacement  m des  dents. ..... 

Оскоминный,  adj.  sujet  à l’agacement  des  dents . 

Оскорбйтель,  -нииа,  s.  l’offenseur  m [ment 

Оскорбйтельный , adj.  offensant,  injurieux  ; -но,  -euse- 
Оскорблёніе,  sn.  l’injure,  offense/,  l’outrage,  affront  m; 

H ( — велйчества)  le  crime  de  lèse-majesté. 
Оскорблять,  оскорбить,  va.  offenser,  outrager,  injurier, 
blesser;  1|  -ся,  vr.  s’offenser,  se  piquer,  se  choquer. 

Оскбрдъ,  sm.  si.  la  hache,  coignée.  

Оскоромить , parf.  cm.  Скоромить.  H Ослйзнуть,  см. 
Оскотйнить,  va.  parf,  abrutir  ; |1  -ся,  vr.  s’abrutir,  être 

Оскребать,  оскре'сть,  racler,  ratisser [abruti 

Оскрёбки,  sf.  pl.  3.  les  ratissures  / 

Оскрыльцы,  sm,  pl.  vi.  une  sorte  de  bonnet,. 

Освудѣвать,  оскуд-Ьть,  vn.  s’appauvrir;  Ц s’affaiblir. . . 

Оскудѣлый,  adj.  appauvri. 

Оскудѣніе,  sn.  l'appauvrissement  ; H affaiblissement  m. 

Ослаба,  sf.  le  soulagement;  [|  l’indulgence  /. . 

Ос.іаб.іый,  adj.  affaibli;  Ц lâche,  détendu 

Ос.іаблять,  ослабить,  va.  affaiblir,  atténuer,  diminuer  ; 
1.  lâcher,  détendre;  2.  pardonner. 

Ос.іабѣваніе , sn.  l’affaiblissement,  affaissement  m 

Ос.іабѣвать,  ослабѣть  и ослабнуть,  »н. s’affaiblir,  perdre 
ses  forces  ; H perdre  courage,  se  relâcher. 

Ославлять,  ославить,  va,  décrier,  diffamer 

Ослёнокъ,  sm,  5.  un  ânon,  jeune  âne 

Ослйзлый,  adj.  devenu  gluant,  devenu  visqueux 

Ос.іикъ,  sm.  dim.  un  petit  âne  ; II  insecte,  la  calandre«. . 

Ослиный  гі  Ослячій,  adj.  3.  d’âne  [см.  Осёлъ). 

Ослйца,  sf,  l’ânesse/;  -йдынъ,  d’ânesse 


crjüruen,  auf  bringen;  H firf;  cr^ 
äüvnen,  aufget)vact)t  »erben. 
beifUbern;!!  0Ubevgelb  fc^enfen. 

erbost,  aufgebradjt 

Осётъ,  CM.  Осотъ. 

ba»  f^teifd)  bei  0tövl 

ber  ©tör  (f^-ifd}) 

üOertüältigen,  bejnjingen 

bie  ©фііпде 

bie  (Sipe,  3itterpvappe[ 

ber  @lpen»atb;IIbal  ©Ipeul^ofs. 

ber  gelbe  (5rbfd}»amm 

ЗВеІреп;,  bon  2Belpen 

Reifer  »erben 

bie  §eifcvfeit. 

l^eifer;  II  mit  Reiferer  ©timme. 

oer»üilt. . 

bicf;  unb  langhaarig 

befd}einen,  beftrahlen.. ...... 

abf^aben,  befc^aben 

(bie  â^hne)  geigen,  fletfcben... 
bie  ©palie  (in  einem  Brette), 
bie  Sßerunrtinigung;  II  (5nt»eiî 
6nt»eil>er,  -in  ........  [hung 

ent»eibenb 

berunreinigen;  1.  ent»eihen;  2. 
[іф  bcrunreinigen;  з.  berunrci? 

Іафеіп  [nigt  »erben 

ber  ©plitter 

ber  Äidl  - 

bal  ©tumpf»erbcn  ber  З^Ьпе. 
bem  ©tumpf»erben  ber 

33eteibiger,-in  [geneigt 

beleioigenb,  fränfenb,  апдйдііф. 
bie  23eleibigung,  itränfuug;  H 
bal  йІіаіейаІІЬегЬгефеп. 
beleibigen,  fränfen;  Ц beleibigt 
»erben,  fid)  beleibigt  fühlen. 

bal  ЗЗеіІ,  bie  2lrt. 

Слизнуть,  [»erben 

§um  ЖіеІ)е  berbummen;  II  bumm 
abfd;abeu,  зи[аттеи[фаггеп. . 

bal  Зufammengefфarrte 

eine  2lvt  alter  

berarmen;  II  fф»aф  »erben. . 

beraimt,  arm  ge»orben 

bie  ?dlerarmuug;  Ц ©ntfräftung. 
bie  Sinberung;  11  Dtaфfiфt . . . 
gefф»äфt;  I|  f^laff  ge»orben. 
fd)»äd)en,  berminbern;  i.  fdjlaff 
тафеп;  2.  berjeihen. 
bieöntfräftung,  baKSrfdjlaffen. 
[ф»аф  »erben,  gefd;»äd;t  »ers 
ben;  II  паф1а[[еіі. 
betfchrcien,  in  [фіефіеп  iHuf 

bal  (Sfellfiiffen [bringen 

fфlüpfrig  ge»orben. ........ 

ein  Heiner  ©fei;  Uber  ^orn»urm. 

©feil?,  bom  ©fei 

bie  ©felin 


to  angor,  тако  angry;  H to 
bo  angry,  got  angry, 
to  silver  over;  H to  make  a pro- 
angry.  [sent  in  silver 

flesh  of  tho  sturgeon, 
the  sturgeon, 
to  overcome,  subdue, 
a noose,  slip-knot, 
aspen-tree,  trembling  poplar, 
a grove  of  aspens;  H aspen- 
aspen-mushroom,  [wood 

wasp’s,  wasp. 

to  grow  hoarse,  lose  one’s 
hoarseness.  [voice 

hoarse;  Ц hoarsely, 
orphan, 
long-piled. 

to  enlighten,  illuminate, 
to  shave  or  scrape  round, 
to  show  (one’s  teeth). 
a cleft  [of  a board). 
defilement;  |1  profanation, 
profaner, 
profane. 

to  defile, pollute;  i.  to  profane; 

2 . to  defile  one’s  self;  3.  to  be 
to  smile,  simper.  [defiled 
a splinter,  shiver, 
a miss. 

setting  the  teeth  on  edge, 
inclined  to  setting  o.’s  teeth 
offender,  insulter,  [on  edge 
offensive,  insulting;  -ly. 

' an  affront,  offence,  insult;  II 
high  treason. 

to  offend,  insult,  affront;  H to 
take  offence, 
axe. 

to  brutify;  II  to  be  brutified. 
to  scrape  over,  scrub  up. 
scrapings, 
mob-cap, 

to  grow  poor;  II  to  grow  weak, 
grown  poor. 

impoverishment;!!  weakening, 
alleviation;  II  indulgence, 
weakened;  I|  loose,  slack, 
to  weaken,  diminish;  1.  to 
loosen,  slacken;  2,  to  remit, 
weakening. 

to  grow  weak  or  feeble;  i] 
to  relax. 

to  defame,  decry, 
young  ass,  ass-foal, 
slimy. 

a little  ass;  II  corn-weevil, 
ass’s,  of  an  ass, 
a she-ass. 


Ослопасъ  403  Особоровать 


Ослопасъ,  sm.  le  gardeur  d’ânes 

Ослбппна,  s/.  îf  Ослопъ,  5m,  le  gourdin;  ||un  grand  butor, 

Ослбпный , adj.  gros,  lourd [santé 

Ослухъ  M Ослушникъ,  -Hiiua,  s,  personne  de'sobe'issante. 
Ослушаніе,  sn.  и Ослушносіь,  sf.  la  de'sobéissance, , . 
Ослушиваться,  -шаться,  vr.  (чего)  de'sobe'ir,  refuser  d’o- 
Ос.іушный  U Ослуш.чпвый,  adJ.  de'sobe'issant. , , [be'ir  à 

Ослышаться,  rr.parf,  avoir  mal  entendu 

Ослйшка,  sf.  la  méprise,  le  malentendu 

Ослѣпительный,  adj.  éblouissant,. 

Ослѣп.іеніе,  sn.  la  privation  de  la  vue;  ||/^,raveuglemont  m 
Ослѣплять,  осдѣпйть,  va.  rendre  aveugle;  i ,/5'.  aveugler, 
éblouir;  2.  -СЯ,  vr.  s’aveugler,  se  laisser  éblouir. 
Ослѣпнуть, сл£.Слѣпнуть.І10с5іерйкъ,0смёрка,0смйна, 

Ослякъ,  sm,  mam.  l’onagre,  âne  sauvage  m 

Ослятникъ,  sm,  l’ânier  m,  le  conducteur  d’ânes., 

Осма.ііівать,  осмолйть,  va.  goudronner. 

Оснатрпвать,  осмотрѣть  , va.  visiter,  examiner;  1.  -ся, 
vr,  s’orienter,  regarder  autour  de  soi;  2,  se  tromper 

Осмётокъ,  sm.  1,  une  chaussure  usée [en  regardant 

Осиблка,  sf.  le  goudronnage 

Осиотрйтельность , sf,  la  circonspection,  prudence. . .. 
Осмотрйтельный , adj.  1.  circonspect,  réfléchi,  prudent; 

■HO,  prudemment,  avec  circonspection, 

Ослбтрщикъ,  sm.  le  visiteur;  -щическій  г«-шичій,  adj,  3. 

Осмбтръ  , sm.  la  visite,  inspection,  revue 

Осмотрѣніе,  sn.  la  prudence,  précaution 

Ослыкивать , осмьікать  , va.  rendre  uni  ou  lisse  à force 
de  frotter;  H -ся.  vr,  devenir  lisse, 

Осмѣивате.іь,  -нпца,  s.  moqueur,  railleur,  -euse.. . . 
Осмѣивать,  осмѣять,  va.  tourner  en  dérision,  railler,  per- 
sifler; ||-ся,  vr.  être  tourné  en  dérision,  être  ridiculisé. 

Осмѣливаться,  -литься,  vr.  oser,  prendre  la  liberté 

Осмѣяніе,  sn.  la  dérision,  moquerie,  le  persiflage 

Осмѣяте.іьный,  adj.  dérisoire,  de  dérision 

Оснастка,  sf.  le  gréage,  action  de  gréer;  ||  le  gréement. 
Оснастный,  adj.  servant  au  gréage  d’un  navire, 

Оснйстщикъ  w Оснащпкъ,  sm.  le  gréeur, 

Оснащивать,  оснастйть,  va.  ilfar. gréer;  [|-ся,ѵг.  être  gréé. 
Оснбва,  sf.  la  chaîne  (d'une  étoffe)  ; ||  le  commencement, 
principe,  fondement,  la  base. 

Основаніе,  sn.  le  fondement,  la  fondation;  i.Mathém. 
Chim.  la  base;  2.  les  éléments,  rudiments  m;  z,fig,  la 

Основатель,  -ница,  s.  fondateur,  -trice.. [base 

Основательность,  sf.  la  solidité  (des  pensées). 

Основательный,  adj,  1.  solide,  fondé,  bienfondé;I|sensé, 
bien  pensant;  -но,  solidement,  à fond, 

Оснбвный,  adj.  delà  chaîne  (d'étoffe)-.,  ||  fondamental., . 

Оснбвщикъ,  -щица,  s.  ourdisseur,  -euse. 

ОсЕбзьівать,  основать,  va.  fonder, baser,  établir,  asseoir; 

1.  -ся,  vr,  être  fondé,  s’établir;  2.  (на  чёмъ)  so  fonder, 
Осбба,  sf.  la  personne,  le  personnage.  [reposer  sur 

Осббенпость  U Особлйвость,  sf.  la  particularité;  1|  (въ 
-ности)  d’une  manière  particulière,  avant  tout. 
Особенный  «Особлйвый,  adj,  séparé,  à part  ; ||  parti- 
culier, spécial;  -но  и -во,  surtout,  principalement. 
Оеббникъ  и Особнйкъ,  sm.  un  homme  isolé;  i,une  terre 
oa  un  champ  isolé  ou  séparé;  2,  (-някбмъ)  tout  seul. 

Осббный,  adj.  séparé,  isolé 

Особбровать,  va,  parf,  çm,  Соббровать. 


bec  eferê^ütec [іШсп[ф 

ber  iÇrügel;  ||  ein  imgefijta^ter 
9Ï0&,  î^mcvfâttig,  ptump,.., 

ber  ob.  bie  Ungei;or[ante 

ber  Ungel^orfam 

nic^t  ^ören,  nid;t  gel^or^en. . . 

unget)ov[am 

Ьеіфбгеп,  ипгефі  ï)ôren 

ba§  ЗЗсіфёгеп,  іШі^ьег[іапЬпі[[. 
bfenbenb,  OcrMenbenb..  [bung/ 
2Sev[itftmbe§@e[i^tl;ll5Berbren= 
ber  Sïugen  berauben;  i.berbten^ 
ben;  2.  [іф  Oerbtenben  Taffen. 
Осмуха , см.  Осьмерйкъ, 

ber  Onager,  SBalbefet 

ber  (Sfelëtretber 

bet()eercn,  Ьеріфеп..,. 

befe()en,  beftф^i9en;  1.  fгф  untî 
Tjerfel^en;  2.  ftф  berfel^cn. 

ein  abgenu^ter  0tiefet 

ba§  ^etbeeren,  ЗЗеріфеп 

bie  Umfiфt,  23orfid}t, 

итГіфіід,  borfiфtig,  bebutfam, 
пафЬепТепЬ,  bebacbtfam, 

ber  23efфauer,  SSifitator 

bie  23efiфtigung,  îijlufterung.. , 

bie  25оіііфі,  ber  ЗЗеЬафІ 

glatt  шафеп , gTatt  зіе^еп;  H 
fiф  gTatt  sieben. 

©erfpotter,  -in 

оегТафеп,  oerfpotten;  ||  ОегТафі, 
oerfpottet  tuerben. 
bürfen,  magen,  ftф  erbreiften. 
bie  iBerfpottung,  0pötterei.., 

fpöttifф,  toerfpotteub 

baê  i)TuftafeTn;!lba§  ^aefeTioerf. 

sum  îlafeTn  gehörig 

ber  'ïafeTmeifter [ШегЬеп 

betafeTn,  aulrüften;  II  betaTeTt 
ber  SBeberaufsug,  II  ber 

Slnfang,  ®i’unb. 
©rünbung.ÖrunbTage/’;  i,53aft§ 
/;  2.  3Tnfang?grünbei7/;  з.  ber 
©rünber,  ©tifter.  -in.  . [@runb 

bic  ®гйпЬТіф?сіі 

дгйпЬТіф,  genau,  гіфіід;  II  ber? 
nünftig,  mobTmeinenb. 

BetteT^;  II  ®tunb' 

3etteTTegcr,  ©фсегег, -in 

grünben,  ftiften;  1.  gegrünbet 
werben;  2.  fiф  grünben  auf. 

bie  ^erfon 

ber  befonbere  Umftanb;  H in? 
fonberbeit,  befonberS. 
abgefoubert,  einseTn;  II  befon? 
ber,  ЬогзіідТіф. 

ein  einseTner  ü)^enfф;  1.  abge? 
fonberteê  §cTb;  2,  gans  aTTein. 
abgefoubert 


an  ass-hord. 

a cudgel;  H ІооЪу,  luhher* 
great,  large, 
a disobedient  person, 
disobedience. 

not  to  hearken,  to  disobey, 
disobedient, 
to  mishear, 
mishearing,  mistake, 
dazzling,  blinding, 
loss  of  sight;  II  blindness, 
to  put  out  the  eyes;  i.to  blind, 
dazzle;  2.  to  be  dazzled. 
Осьмёрка,  и np. 
onager, 
an  ass-driver, 
to  pitch,  tar. 

to  examine,  search;  1.  to  look 
round  one’s  self;  2.  to  mis- 
an  old  boot.  [take 

pitching,  taring, 
circumspection,  prudence, 
circumspect,  wary,  discreet, 
prudent;  -ly. 
examiner,  searcher, 
examination,  inspection, 
circumspection,  prudence, 
to  rub  smooth;  Uto  rub  it- 
self smooth, 
derider,  mocker, 
to  turn  into  ridicule,  deride; 

II  to  be  derided, 
to  dare,  take  the  liberty, 
derision,  mockery, 
derisive. 

rigging, fitting  out;  I)  rigging, 
for  rigging, 
rigger,  rigging-master, 
to  rig,  fit  out;  II  tobe  rigged, 
warp  ; II  beginning,  basis, 
foundation, 

the  foundation;  i.base;  2. first 
principles;  3.  base,  basis, 
founder, 
solidity. 

well-grounded,  solid;  -ly;  |) 
intelligent,  of  sense, 
of  a warp;  ||  fundamental, 
warper. 

to  laythe  foundation,  found;  i. 
to  be  founded;  2. to  rely  upon, 
a person. 

peculiarity,  speciality;  ||  in 
particular. 

separate;  -ly,  apart;  f)  par- 
ticular, peculiar;  -ly, 
solitary  man;  1.  isolated  field; 

2.  quite  alone, 
separate. 


Особый  404  Остерегательный 


Особый , particulier,  se'pare';  -бо,  -ment,  isole'ment. 
Осока,  sf.  и Осбкъ,  sm.  Yen.  le  lieu  où  sont  tendus  les 
filets;  Il  (w  Осочникъ)  plante , la  laiche;  -сочный,  de 

Осокбрина,  sf.  le  bois  de  peuplier  noir * [laiche 

Осокорникъ,  sm,  la  forêt  de  peupliers  noirs 

Осокорь,  sf.  arbre,  le  peuplier  noir;  H (душистая)  le 
peuplier  odorant  ou  baumier;  -коревый,  adj. 

Осолять,  осолйть,  va.  saler,  couvrir  de  sel [encore 

Осбсокъ,  sm.  1.  dim.  -сочекъ,  le  cochon  de  lait  qui  tette 

Осотъ,  SW.  plante,  le  laiteron,  laceron 

Осбхнуть,  CM.  Осыхать,  Il  Осочйть , сл«.  Осачивать. 

Оспа,  sf,  la  variole,  petite  vérole 

Оспенный,  adj.  variolique  ; 1|  atteint  de  la  petite  ve'role. 
Оспина,  sf.  dim.  оспинка,  la  pustule  variolique. . . ... 
Оспогпрививаніе,  sn.  Tinoculation  f de  la  petite  ve'role. 

— прививатель , -ница,  s.  inoculateur,  -trice 

— прививательный,  adj.  d’inoculation  de  petite  ve'role. 
Оспоривать,  оспорить,  va.  contester,  disputer,  combattre; 

I)  -СЯ,  vr,  être  conteste',  dispute',  combattu. 

Оспоримый,  ad/  contestable,  disputable 

Осрамленіе,  su.  l’humiliation/,  affront  m 

Осрамлять,  осрамнть,  va.  humilier,  confondre,  honnir, 
faire  affront;  H -ея,  vr.  {чѣмъ)  se  couvrir  de  honte. 

Оставаться,  остаться,  vr.  rester;  1|  être  en  reste 

Оставлёніе,  sn.  l’abandon  w;  i . le  maintien  ; 2.  pardon  m, 
rémission/;  3.  (лѣто -нія)  l’année  sabbatique/ (y шѵ s). 
Остав.іять , оставить,  г;а.  laisser , quitter,  abandonner, 
délaisser;  i.  garder,  conserver;  2.  remettre,  pardonner; 
3.  -СЯ,  vr.  être  laissé,  abandonné;  être  remis,  par- 

Оставъ  , sm.  le  squelette. [donné 

Осталый  U Остальной , adj.  le  reste  de,  de  reste , restant. 

Осталь,  sf.  le  reste,  restant 

Останав.іиватьмОстановлять,  остановить,  va.  arrêter; 

1.  suspendre;  2.  -ся,  vr.  s’arrêter,  en  être  demeuré  à, 
Остановка,  sf.  3.  le  retardement,  retard  ; H l’interruption, 
discontinuation,  suspension/» 

Остановленіе,  sn.  la  suspension,  cessation 

Остановочный,  adj.  de  retard,  d’interruption 

Останокъ,  sm.  1.  le  reste,  restant  ; i.  le  descendant,  sur- 
vivant; 2.  (бре'нныѳ  -танки)  la  dépouille  mortelle» 

Остарокъ,  sm.  1.  un  homme  qui  est  sur  le  retour 

Остарѣ.іый,  adj.  âgé,  avancé  en  âge.^ 

Остарѣть,  Остекловать,  Остервенѣть,  cjk.  Старѣть, 

Остатокъ,  sm.  1.  dim.  остаточекъ,  le  reste 

Остйточный,  adj.  restant,  le  reste  de 

Остегивать , остѳгать  и остегнуть,  va.  fouetter,  donner 
des  coups  do  fouet;  ||  faufiler. 

Остегнъ,  sm.  si.  le  haut-de-chausses 

Остёжка,  sf.  4.  le  poignet  {d'ime  chemise) 

Остенъ,  sm.  1.  si.  l’aiguillon  w;  [j  le  centre 

Остеологія,  sf.  l’ostéologie /*;  |!  -гйчѳскій,  ostéologique. 
Остепенять,  остепенить, î;a.  rendre  posé;  H -ся,  vr.  com- 
mencer à être  posé,  avoir  de  l’aplomb. 

Остервенѣлый,  adj.  acharné,  exaspéré,  furieux, 

Остервенѣніе,  sn.  l’acharnement  w,  exaspération/. . . . 
Остервенять,  остѳрвенйть,  va.  acharner,  exaspérer, 
faire  enrager  ; ||  -ся,  vr.  s’acharner,  se  déchaîner, 
Остерегапіе  и Остереженіе,  sn.  l’avertissement,  avisw. 
Остерегатель,  -нипа,  s.  celui  ou  celle  qui  avertit.. , » . . 
Остерегательный,  adj.  d’avis,  d’avertissement 


' abgcfonbcrt;  für  [іф, 

mit  2Bitbnc^en  umftettter 
Il  baê  Sicf^graê,  З^ІіеЬдгаё.. 

ba§  

ber  фа^зреГшаІЬ 

bie  |фтаг5сфаі)І5е[Д§ешй)еіЬс; 

Il  bie  SSaïfampappet. 
fatjen,  mit  ©atj  beftreuen... 
ein  (sb^uferfet  ba§  поф  fangt, 
bie  ©änfcbiftet,  ber  §afenfo[)l. 

bie  23[attern,  ^ocfen  pi 

iB[atters;|lfranf  an ben33(attern. 

bie  Sïatter,  i|3ocfe. 

bie  Blatternimpfung 

Bratteruimpfer,  -in 

5ur  Blatternimpfung  geljöiig* 
beftreiten,  abftreiten;  ||  abges 
ftritten,  beftritten  merben. 

beftreitbav 

bie  Befфimpfuпg,  ©ntc'^rung. 
Ье[фітр[еп , entct)ren  ; ||  be^ 
[ф impft  merben,  |1ф  fcbämen. 

bleiben;  H übrig  bleiben 

bie Bevlaffung;  i, Haltung;  2. 

(Srlaffnng  ; 2.  ba§  ©abbatjal^r 
berlaffen,  aufgeben;  i.erfjalten; 
2.  erlaffen,  bergeben;  з.  ber^ 
laffen  merben;  erlaffen  mevben. 

ba§  ©erippe,  éfelett... 

пафдеЬІіеЬеп,  übrig 

ber  Dteft,  ba§  Überbleibfel.... 

an’^alten;  i.  jnvüiiljalten  ; 2. 

ange^alten  merben. 
ber  51nfentl)alt,  ba§  ^inberni^; 

II  bie  Berî^inbernng. 
ba§  (5in[)alten,  ber  (Stittftanb. 
5nm  21nl^ülten  bienenb  ...... 

ber  ifieft,  Überreft;  i.  ІНафІёпшг 
ling;  2.  bie  [іегЬІіфе  §ülle. 
ber  ^ann  im  abne’^menben^llter. 
alt  getborben,  bej[a()rt. . . . 

Стекловать  гі  Стервенѣть. 
ba§  Uberbleibfel,  berOteft.... 

übrig,  пафдеЬІіеЬеп 

^eitfe^enl;iebe  geben;  |1  511  f^as 
bcn  fcblagen,  anfфlagen. 
bie  Äniepofen,  Beinlleiber  pl. 
ba§  фгеіёфеп  (am  |)embe). . . 
ber  0іафе1;  ||  Шиеірппіі.. . 
bie  йпофепіеі^ге;  I1  ofteo^ogifф. 
jum  ©Uten  ermal;nen,  beffern; 
II  gefegt  mevben. 

grimmig,  \bütl)ig,  äornig 

ber  ©rimm,  bie  2)5ut^. ...... 

in  2Butl^  bringen,  anfbe^en;  Ц 
in  SCßntl)  gerätsen,  mütl;en. 
ba§  SBarnen,  bie  Tarnung... 

Barner,  -in 

tbarnenb,3ur  Sßarnnng  bienenb. 


separate;  -ly. 

toils,  nets;  ||  sedge,  hedge- 
hog grass. 

the  wood  of  black  poplar, 
a forest  of  black  poplars, 
black  poplar;  ||  balsam  pop- 
lar, tacamahaca. 
to  salt,  sprinkle  with  salt, 
a sucking  pig,  suckling, 
sow-thistle,  sonchus. 

variola,  small-pox. 

variolous;  ||  affected  with 

a pock.  [small-pox 

inoculation. 

inoculator. 

inoculating. 

to  contest,  dispute;  ||  to  be 
contested,  be  disputed, 
contestable, 
shaming,  confusing, 
to  shame,  abash,  confuse;  Ц to 
be  confused,  be  ashamed, 
to  remain;  ||  to  be  left, 
forsaking;  J . maintainance;  2. 

remission;  3.  sabbatic  year, 
to  leave,  abandon , forsake; 
1 . to  maintain;  2.  to  remit; 
3.  to  bo  left;  be  remitted, 
a skeleton, 
remaining, 
remainder,  rest, 
to  stop,  arrest,  detain;  1.  to 
stop;  2.  to  be  stopped, 
stoppage,  hinderance;  H ces- 
sation, suspension, 
suspension,  cessation, 
for  stopping, 

remainder;  1.  survivor;  2.  mor- 
tal remains, 
an  elderly  man. 
grown  old,  aged. 

remainder,  rest,  remnant» 
remaining,  residual, 
to  lash,  flog,  whip;  Ц to  tack, 
baste, 
trowsers. 
a wrist-band, 
goad;  II  centre,  middle, 
osteology;  ||  osteological. 
to  make  steady;  |1  to  grow 
staid,  grow  steady, 
exasperated,  furious, 
fury,  exasperation, 
to  rouse,  madden,  exasperate; 

II  to  rage,  vent  one’s  fury, 
warning,  admonition, 
cautioner,  warner. 
cautionary,  warning. 


Остерегать  4:05  Острога 


Остерегать,  остеречь,  рл.  mettre  en  garde,  precaution- 
ner,  prémunir;  1,  -СЯ,  vr,  se  garder,  prendre  garde, 
se  mettre  en  garde;  2.  {отъ  чего)  se  pre'eautionner, 
so  prémunir  contre,  se  défier  de« 

Остистый,  adj.  ЪагЪи  épis) 

Остіе,  SIX,  répine/,  le  p quant. 

Остовъ,  sm.  сл.Оставъ.ЦОстолбенѣть,  сл«.  Столбенѣть. 

Остовый,  adj.  d’est,  oriental  (слі.  Остъ) 

Остойчивость,  sf.  Іа  résistance,  stabilité  {d'un  navire). 

Остойчивый,  adj.  Mar.  qui  porte  bien  la  voile 

Остолбенѣлый,  adj.  stupéfait,  immobile 

Осто.ібенѣніе , sn.  la  stupéfaction 

Остолопина,  sf.  и Остолопъ,  sm.  un  butor,  lourdaud«. . 

Остблпіе,  sn.  Ar  chit,  le  chapiteau  {d'une  colonne) 

Осторожность,  sf.  la  circonspection, réserve,  précaution« 
Осторожный,  adj.  1.  circonspect,  réservé,  mesuré,  pré- 
cautionné ; -HO,  adv.  avec  précaution,  avec  réserve. 

Острагивать,  острогать,  va.  raboter  entièrement 

Острастка,  sf.  une  severe  remontrance [trance 

Остращивать,  острастйть,  va.  faire  une  sévère  remon- 
Остріія  , adj.  sf.  l’accent  tonique,  accent  aigu  wi  (').«« . 

Острее  U Остріе,  sn.  la  pointe,  le  tranchant,  le  fil 

Остреніе,  sn.  l'aiguisement  m,  action  d’aiguiser 

Остригать , острйчь , va.  couper,  tondre  ; 1.  -ся,  vr.  se 
faire  couper  les  cheveux;  2,  être  coupé,  tondu. 
Острпженіе,  sn.  и Острйжка,  sf.  action  de  couper,  de 
Острйльщикъ,  sm.  l’aiguiseur,  émouleur  m.. . . . [tondre 
Острйть  U Вострйть,  II.i.  va.  émoudre,  aiguiser;  -i.vn. 
faire  le  bel-esprit , faire  de  l’esprit;  2. -ся,  être 
aiguisé;  b.fig.  montrer  de  l’esprit,  faire  de  l’esprit. 
Остро,  adv.  dim.  ocTpéubKO,  en  pointe;  H finement,  avec 
Остро^верхій,  adj.  terminé  en  pointe  .....«.♦«♦  [esprit 

— вйдъ,  sm.  mam.  le  lynx  (еле.  Рысь).. 

— г.іазый  и -бкій,  adj.  aux  yeux  perçants 

— голбвый,  adj.  ayant  la  tête  ou  la  cime  en  pointe.  « . 

— губцы  U -зубцы,  sm.  pl.  les  pincettes  f...,. 

— дбнный,  adj.  terminé  en  pointe  {des  vases) 

— кйльный,  adj.  Mar.  (—  корабль)  un  bâtiment  fin. . 

— КЙСЛЫЙ,  adj.  mordant,  âcre  {des  liquides) 

— конёчіе  , sn.  la  pointe,  pointe  aiguë 

— конечный,  adj.  pointu,  aigu;  -iio,  en  pointe 

— крбвъ  U -лйстникъ,  sm.  arbre.,  le  houx 

— нбсый,  adj.  pointu,  à nez  poinûi;  |1  à bec  pointu. . 

— пахучій,  adj.  ayant  une  forte  odeur 

—пёстръ,  sm.  XI  -пестрб,  sn. plante,  ]e  chardon  Marie, 
—понятный,  adj.  d’une  grande  conception 

— слбвъ , sm.  le  diseur  de  bons  mots 

— угбльный,  аф'.  Géom,  à angle  aigu,  acutangle 

— умецъ,  sm,  1.  un  homme  spirituel [quants  m 

— уміе  , sn.  ingéniosité  /,  esprit  ingénieux,  traits  pi- 
— умный,  adj.  1.  spirituel,  ingénieux  ; -но,  -eusement« 

— хвбетка,  sf.  3.  oiseau,  le  canard  à longue  queue. , . 

— хвбетъ,  sm.  poisson,  le  cépole 

Островйстый,  adj.  rempli  d’îles 

Островитянинъ,  sm.  6.  -янка,  sf.  un  ou  une  insulaire.. 

Острбвка,  sf.  8.  un  navire  à fond  plat 

Островъ,  sm.  8.  dim.  островокъ  u -вбчѳкъ,  une  île;  (| 

Ven.  une  forêt  entourée  de  champs  ; -ровскби,  d’ïle. 
Острбвье,  sn.  une  perche  garnie  de  branches;  -ровный, 
Острога,  sf.  le  harpon,  la  fichure,  gaflfe {adj. 


tuavnen,  beri^uteu;  1.  |іф  pten, 
in  nel;men,  auf  fei? 
ner^utfe^u  ; 2.  fi^  berinapen 
gegen,  fid;  betoapen  bor« 

bärtig  (bon  âp-cn) 

ber  Фогп,  «Stapel 

Ofts,  bon  Often 

bie  ètâtigïeit,  ber  SBiberftanb. 

tbiberftepnb,  [tätig. 

beftürst,  ftarr,  unbetoegti^. . « 
baê  (Srftarrcn,  bie  23etâubung. 

ber  S^ôîpel 

ba§  (Sapitâl  (einer  ©âuîe)... . 
bie  93eptfamfeit,  SJorfpt. . . . 
beptfam,  beba^tfam,  befon? 
nen,  borficbtig,  umfi^tig. 

bepbeïn,  bepuen 

eine  berbe  ^w^cc^ttoeifung. . . . 

âured)ttbeifen. 

baSXon^epen,  berParfeStccent« 

bie  0pip,  ©фпеіЬе 

baê  ©(^ârfen,  SBepn. . . . . ♦ . 
Ье[фпеіЬеп,  Ье[феегеп;  i.  [іф  bie 
§aarepneiben;2.bepnittentb. 

ba§  23е[фпеіЬеп 

ber  Жерг,  ©(j^ïeifer 

pärfen,  tbepn;  1.  toi^eîn,  2Bi^ 
тафеп;  ?.gef^ärft  toerben;  з. 
feinen  23i^  jeigen,  2Ві^  шафеп. 

fpipg;  [I  toi^ig 

fpi^  jutaufenb  (von  ©ebäuben). 

ber  

f^avfe  Slugen  pbenb  

fpipöpfig,  fpi^  julaufenb. . . . 

bie  

mit  einem  fpipn  ЗЗоЬеп 

ein  fcparfgcbauteê  ©^iff. .... 

[фаг^  äpnb,  beipnb 

bie  ©pip,  fd)arfe  ©pip  .... 

ÎPtpâr  зийрір 

bie  §üïfe,  ©ted}pûïme 

îpipafig;  (I  fbipфnäbe^ig. . . . 

fфarf  ried)enb 

bie  ètarienbifteï 

[фйг^ппід 

ber  23ipotb 

[pi^minfelig 

ber  Sßipge,  ©фйrf[innigc.. . . 

ber  ©фarffinn,  20i^ 

fфarfftnnig,  tbipg,  деі[ігеіф.. 

bie  fpièîфmänзige  ^nte 

ber  Sanbfifd;,  ©рірфіьапз-. . 

іп[еІгеіф 

Snfeïbcmoper,  -in 

ein  [1афе0  ffrap'jcug « 

bie  Snfeî,  ba§  (Silanb;  Il  ein  bon 
f^elbern  umgebene?  ©ep^. 
mit  âften  bebedte  ©tange.... 
bie  ^ііфдаЬеГ,  ^arpunc 


to  caution,  warn;  1.  to  guard, 
Ъѳ  upon  one’s  guard,  take 
heed;  2.  to  guard  one’s  self 
against, 
bearded. 

awn,  spike,  spine. 

east,  eastern,  easterly, 
stiffness,  staunchness, 
stiff,  staunch, 
stupified,  benumbed, 
stupefaction, 
dolt,  blockhead, 
capital  {of  a column). 
caution,  circumspection, 
heedful,  careful,  cautious, 
circumspect;  -ly. 
to  plane  round,  plane  over, 
warning,  lecture, 
to  remonstrate, 
tonic  accent,  acute  accent, 
point,  edge, 
sharpening,  whetting, 
to  shear  or  cut  round;  i.to  cut 
one’s  hair;  2.  to  be  shorn, 
shearing  round, 
sharpener,  whetter. 
to  sharpen,  wet;  1.  to  make  use 
of  witticism;  2.  to  be  shar- 
pened; 3.  to  seek  for  wit,  be 
sharply;  Ц wittily.  [witty 
acuminated, 
the  lynx. 

quick-eyed,  sharp-sighted, 
sharp-headed, 
sharp-pointed  nippers, 
with  a sharp  bottom, 
a sharp-bottomed  ship, 
tart,  acrid, 
sharp  point, 
sharp-pointed;  -ly. 
holly,  holly-tree,  holm, 
sharp-nosed;  ||  sharp-billed, 
strong-scented. 
Our-Lady’s-thistle. 
quick  of  apprehension, 
a wit. 

acute-angled, 
a wit,  man  of  sense, 
wit,  sharp  wit. 
sharp-witted,  witty;  -tily. 
pin-tail  duck, 
band-fish,  snake-fish, 
full  of  islands, 
an  islander. 

a boat  used  among  islands, 
an  island,  isle;  ||  an  insula- 
ted wood, 
a branchy  pole, 
fish-spear,  harpoon. 


Острогать  4:06 


Осыаеро 


Острогать,  va.  parf.  см.  Острагивать.  НОстрочйть,  см. 
Острогъ,  5т.  пп  village  entouré  de  palissades;  ||  une 
maison  de  force,  prison  de  criminels;  -трбясный,  adj. 

Острожникъ,  5m.  le  détenu,  crimiuel 

Острбжиться,  11.3.  об-,  vr,  se  fortifier  par  une  palissade. 

Остропйливать , -пилить,  va.  placer  les  chevrons 

Острость,  sf,  le  fil,  la  finesse  {du  tranchant) 

Острота,  5/.  l’âcreté,  âpreté,  acrimonie/;  i.fig.  la  finesse; 
2.  une  saillie,  un  mot,  un  bon  mot. 

Остружины,  sf.  pl.  les  menus  copeaux  m 

Острый  U pop.  Вострый,  adj.  dim.  остренькій  гі  остро- 
ватый,  tranchant,  aigu,  pointu,  acéré,  piquant;  i . âcre, 
âpre,  acrimonieux;  2.  perçant  (de  Za  vwe),  suhtil  (de 
Vouie);  3.  fin,  piquant,  ingénieux,  spirituel. 

Острѣть,  1.4.  vn.  devenir  aigu,  tranchant  ou  pointu.  ♦ . ♦ 

Острякъ,  5m.  un  diseur  de  bons  mots 

Остуда,  sf.  le  refroidissement,  la  froideur;  -тудный,  adj. 
Остужать,  остудить,  va.  laisser  refroidir  ; i.fig.  refroi- 
dir; 2.  -СЯ,  vr.  être  refroidi;  з.  se  refroidir. 
Оступаться,  оступиться,  »r.  faire  un  faux  pas,  trébucher. 

бступь  U Оступка,  sf.  le  faux  pas 

Остъ,  sm,  l’est,  l’orient  m ; Ц остовый,  d’est 

Остывать,  остынуть,  vn.  devenir  froid; se  refroidir. 

Остыжать , остыдйть,  va.  faire  rougir,  confondre 

Остылый,  adj,  refroidi 

Ость,  sf.  Bot.  la  barbe,  arête  ; [|  Anat.  l’épine  dorsale  /.. 

Осудйтель,  -нина,  5.  celui  ou  celle  qui  condamne 

Осудйтельный,  adj,  condamnatoire 

Осудъ,  sm.  (не  въ  — ) non  pour  blâmer 

Осуждать,  осудить,  va.  condamner;  i.  blâmer,  critiquer; 
2.  -СЯ,  vr.  être  condamné;  être  blâmé. 

Осужденіе,  sn.  la  condamnation;  ||  le  blâme 

Осуженникъ  и Осужденникъ,  sm.  le  condamné 

Осунуться,  vr.  parf.  maigrir  à tel  point  que  les  os  per- 
cent la  peau  ; Ц fourrer  à côté  par  mégarde. 
Осушивать  U Осушать,  осушить,  va. dessécher;  i.  vider 
en  buvant;  2.  -ся,  vr.  être  desséché;  se  sécher. 

Осушка,  sf.  le  dessèchement 

Осушный,  adj.  servant  à dessécher,  de  dessèchement.. . 

Осуществленіе,  sn.  la  réalisation 

Осуществлять,  осуществить,  va.  réaliser,  accomplir  ; 

Il  -СЯ,  vr.  se  réaliser,  être  réalisé. 
Осчаст.ійвить,|)аг/*.  слі.Счастлйвить.ПОсыхать,  ѵп.см. 
Осыпать,  1,1.  осыпать,  II. 2.  va.  verser,  jeter  tout  au- 
tour; 1.  combler,  accabler;  2.  garnir , parsemer;  з. 
P.  imp.  avoir  une  ébullition  ; 4. -ся,  vr.  s’ébouler; 
5.  s’effiler  {d'une  étoffe)-,,  6.  verser  (cZes  blés)-,  7.  être 
comblé,  accablé;  être  garni,  parsemé. 

Осыпка,  sf.  action  de  jeter  autour,  do  combler 

Осыпной,  adj.  couvert  de  terre;  (1  parsemé  de  pierreries. 
Осыпь,  5/.  l’éboulement  m - ||  la  garniture  {de pierreries). 
Ось,  sf.  l’essieu,  axe  m {devoiture)-,i.Math€m.Astr.  l’axe; 

2.  les  longs  poils  (fZ^s/owrrares)  ; осевой , d’essieu. 
Осьмерйкъ,  sm.  huit  pièces/;  -ковый,  de  huit  pièces.. . 

Осьмерйть,  II.i.  va.  octupler 

Осьмерйцею  ?t  Осьмерйчно,  adv.  huit  fois,  [quant  huit 
Осьмерйчпый  M Осьиерпбй,  adj.  contenant  ou  indi- 

Осьпёрка,  sf.  le  huit  {aux  cartes) 

Осьмерня,  sf.  un  attelage  de  huit  chevaux 

Осьмеро,  пит.  huit,  une  huitaine. 


Обстрачивать, 
ein  Ьигф  5pfal;ïlnerï  befeftigteS 
®orf;  11  fca§  З^^фі'^лиё. 

ber  ©efangcnc [gen 

[іф  Ьигф  ein  befefti« 

mit  Фафі'раггеп  belegen 

btc  ©фаг[е  (einer  бфпеіЬе).. . 
ba§  §erbe,  bie  ‘8фаг[с;і.(£фйг[е, 
bev  ©фаг[|іпп;  2.  ber  2ßi§. 
bie  ©pane,  ^obclfpäne  pl.... 
Іфаг[,  fpi^ig;  i.  [фагЬ  ^erbe, 
bei^enb;  2.  fфarf  (bom  @e« 
[іфі,  bom  ®e^öv);  з.  [фаг[^ 
finnig,  mi^ig,  деі[ісеіф. 

(фаг[  ob,  fpit^ig  tbcrbcn 

ber  ißi^bolb 

bie^)äUc,(5rMtung,  ber  ^attfinn 
Mt  merben  [affen;  i.  erMten; 

2.  fatt  merben;  з.  erfalten. 
fel;[  treten,  einen  fje'^ittritt  t'^un. 

ber  f^e^ttritt  

ber  Oft,  Often;  |I  Oft?.. ..... 

faU  merben;  ||  erfatten 

Ье[фатеп,  ©фапЬе  тафеп... 

[all  geworben,  abgeîiiîyU 

bie@ranne,  ber53avt;  ПЬаёШій? 

21evuvt()ciler,  -in Lgratî) 

berurtt)ei[enb 

піфі  5ШП  2::abe[n 

beiurf()ei[en;  1.  tabetn;  2,berur? 
tbeitt  merben;gctabeltmerben. 
bie  25erurt[)ei[ung;  |1  ber  ^abe[. 

ber  SSerurf^eUte 

піфіё  a[l  ^пофеп  unb  §aut 
fepn;  11  fehl  fteden. 
au»trocfnen;i.üu§trinfen;2.au§? 
getrodnet  merben;  fгф  abtrod? 

baê  2[it§trodnen. [nen 

jum  5tn§trodnen  bienenb .... 

bie  іьігЕ[іфе  ©rfüCfung - 

in  (Srfüffung  bringen;  li  in  (5rfü[? 
[ung  gelten,  fiф  ьсгіоігіііфеп. 
Обсыхать. 

пт[фйиеп,Ьстеі'[сп;і.ііЬеіфаи? 
fen;  2. beferen,  einfaffen;  s.bef' 
tig  аиІ[ф[аѵзеп;  4.  einftiirjen; 
5.  ftф  auêfâbefn;  6.  fiф  legen; 
7.  iiberpuft;  befc^t  merben. 
ba»  53etbevfen,  ІХтІфйІІеп. . . . 
Ье[фй11с1;  Il  befet^t,  beftieut... 
ber  (Sinftiirg;  j|  ber  éefa^... 
bie3^фfcДabaфff;l.5^фîe;  2.  tan? 
ge  §aavc  pl  (beim  ^efgmerf). 

афі  ©tüd 

Oerad;tfad;en 

афітаі 

афі  entl^attenb  ob.  anjeigenb. 
bie  Зіфі  (in  ben  iîarten).... 
baê  ©efpann  bon  афі  ipfevben. 
афі,  ungefä^^r  афі 


а village  surrounded  with  a 
sto  chade;  Hprison,  bride-well 
prisoner. 

to  fortify  one’s  self  with  a 
to  fix  the  trusses,  [stockade 
sharpness. 

sharpness,  tartness;  i.  quick- 
ness; 2.  witticism,  jest, 
shavings. 

sharp,  edged,  acute,  printed; 
1.  tart  , acrimonious;  2. 
quick  {of  sight,  of  hearing)-, 

4.  witty,  sharp-witted, 
to  grow  sharp  or  pointed, 
a wit,  sharp  fellow, 
coolness. 

to  chill;  1.  to  cool;  2.  to  get 
cold;  3.  to  cool, 
to  make  a false  step.’ 
false  step,  slip, 
east;  j]  eastern,  easterly, 
to  grow  cool;  II  to  cool, 
to  shame,  abash, 
cooled,  grown  cool, 
awn,  beard;  |I  spine, 
condomner,  blâmer, 
condemnatory, 
not  to  blame. 

to  condemn;  i.to  blame;  2. to 
be  condemned;  be  blamed, 
condemnation;  ||  blame, 
condemned  man. 
to  be  raw-boned;  |I  to  mis- 
take in  putting, 
to  drain,  dessicate;  i.  to  drink 
off;  2.to be  drained;dry  one’s 
draining.  [self 

for  draining, 
realization. 

to  realize,  accomplish;  ||  to 
be  realized. 

to  strew  round,  bestrew;  i. 
to  cover,  load;  2.  to  set, stud; 
3.  to  break  out;  4,  to  fallir; 

5.  to  unravel;  6,  to  be  laid; 
7.  to  be  covered;  to  be  se^ 

strewing,  bestrewing, 
covered  with  earth;  |1  studded, 
falling  in;  11  setting.  [set 
axle-tree, axle;  baxis;  2. pile, 
tips  {of fur). 
eight  pieces, 
to  repeat  eight  times, 
eight  times, 
of  eight,  eight  fold, 
the  eight  {at  cards). 
a set  of  eight  horses, 
eight. 


Осынигласный 
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Отбивной 


Осьмиггласнь  й,  adj.  Mus.  à huit  voix | 

— гранііикъ  9 sm.  Géom.  l’octaèdre  m;  H -граннык, 
— десятилѣтній,  adj.  octoge'naire [octaèdre  j 

— десятый,  adj.  quatre-vingtième | 

— конечный,  adj.  à huit  pointes» . » 

— лепестковый,  adj.  Bot.  octope'tale,  ♦ ♦ . . 

— лѣтній , adj.  de  huit  ans ♦ . 

— мужіе,  SW.  Bot.  l’octandrie/ [octogone 

— угб.іьникъ,  sm»  Géom.  l’octogone  m;  H -угб.іьный, 
Осьмина,  -ыйнка,  l’osmine/(mss«rs); -минный,  adj. 
Осьмнадцать,  пит.  dix-huit;  ||  -цатый,  dix-huitième.  » » 
Осьмог.таснпкъ , sm,  l’octoèque  m {см.  Октоихъ)»  ».  » » 
Осьмой  и Восьмой,  аф'.  huitième  ; 11  ( — надесять)  18ème. 
Осьмуха,  s/,  dim.  осьмушка  и -шечка,  Іа  huitième  partie, 

le  huitième  ; Ц (кнйга  въ  -ху)  un  in-octavo» 

Осьм;^шечный , adj,  contenant  la  huitième  partie 

Осьмь,  mm.  si.  cm.  Восемь.  IJ  Осьмьдесятъ,  см. 
Осѣдать,  осѣсть,  ѵп*  s’affaisser;  ||  СЫт.  se  pre'cipiter» . 

Осѣдло,  sw.  l’e'tahlissement  m,  habitation/» 

Осѣдлость,  sf.  le  domicile  fixe 

Осѣдлывать,  осѣдлать,  va.  seller  (mw  cheval) 

Осѣдлый,  аф'» -ДЛО,  adv.  fixe',  à domicile  fixe 

Осѣкаться,  осѣлься,  vr,  rater  {d'une  arme  à feu) 

Осѣлый,  adj.  affaisse' » 

Осѣменять,  осѣмѳнйть,  va,  semer,  ensemencer;  i.  -ся, 
vr,  être  seme',  ensemence';  2»  monter  en  graine. 
Осѣненіе,  sn.  action  d’ombrager;  Ц action  de  be'nir.  » » . 
Осѣняльникъ, sm.  le  cierge  porte'  pendant  la  be'ne'diction. 

Осѣняльный,  adj,  servant  à donner  la  be'ne'diction 

Осѣнять,  осѣнйть,  г;а»  ombrager , couvrir  d’ombre  ; i. 
be'nir  en  faisant  le  signe  de  la  croix;  2.  -ся , vr,  être 
ombrage';  8.  faire  le  signe  de  la  croix. 

Осѣривать,  oc'ÈpHTb,  va.  soufrer,  enduire  de  soufre. . . » 

Осѣтить,  va.  parf.  prendre  dans  ses  filets 

Осѣчка,  sf.  le  faux  feu  {d\in  fusil  qui  rate) 

Озязаемость,  sf.  la  tactilite',  nature  palpable.. .,»»,... 
Осязаніе,  sn.  l’attouchement  m;llle  tact,  toucher,  [-ment 
Осязате.іьный  Осязаемый,  adj.  tactile, palpable;  -но. 
Осязать,  I.i.  va.  toucher,  palper,  tâter;  H -ся,  vr.  être 
touche',  être  palpe',  être  tâte'. 

Отабориться,  Отакелажить,  as^7.;7ar/,  сл«.Табориться  и 

Отава,  sf.  le  regain»  », 

Отавникъ,  sm.  plante,  le  le'ontice» . » 

Отанивать  м Отонять,  отонйть,  va.  amincir » ».  » 

Отапливать,  отонйть,  va.  chauffer  {le  poêle) 

Отаптывать,  отоптать,  va.  fouler  {en  marchant  dessus)  ; 
1.  -СЯ,  vr.  être  foule';  2.  fouler  la  terre  autour  de  soi. 

Отара,  sf,  le  troupeau» 

Отйрщикъ,  sm,  le  berger,  gardeur  du  troupeau,  »».... 

Отбавка , sf.  la  diminution,  le  retranchement  

Отбавлять,  отбавить,  va.  diminuer,  ô'er,  retrancher.  . . . 
Отбаживаться,  отбоясйться,  vr,  se  purifier  par  un  serment. 
Отбивать,  отбить,  va.  repousser  ; i»  enlever,  ôter  en 
frappant;  2.  reprendre,  re'cupe'rer;  3»  de'tourner, 
e'ioigner;  4.  faire  disparaître;  5.  achever  de  battre 
{Vappel);  6.  V.  imp.  repousser  (d'un  fusil);  7.  -СЯ, 
vr.  {отъ  чего')  repousser;  8.  s’o'carter,  s’e'loigner  de; 
9.  se  de'barrasser  de  ; lo.  être  repris,  re'cupe're'. 
Отбивка,  sf.  U Отбитіе,  sw»  action  de  repousser,  etc., . . 
Отбивной,  adj.  (—  огонь)  le  feu  de  re'verbère 




baê  Dftaeber,  Il 

ac(}t5igiâÇ-vig [ffâd;ig 

ber  (bie,  baê)  ad^tsigfte 

mit  афі  (Snbeu » 

ad)tbfâtterig 

adbtiâ^rig 

bie  St^tmänuerigfeit 

baê  ЗІфіеф  H ab^teefig 

bie  Oêmina  (©etreibemaB). . » 
афізеі^п;  il  ber  афі^е^піе. . » » 
baê  Oftoi^ion  (©еіапдбиф).  * 
ber  (bie,  baê)  афіе;1|  ac^tje^ute. 
baê  ЗіфіеГ,  Зіфіі^еіГ;  ||  baê  Ос^ 
tabformat,  ОсіаьВиф» 

ein  Щій  ent^aîtenb 

Восемьдесятъ. 

|іф  fe^en;  Ц |іф  niebetf^iagen. 
bie  iltiebertaffung,  SSo^nung.» 

ber  fefte  SSo^nfi^ 

fattefn,  ben  ©atteï  auffegen. . 

angefiebett.  » 

berfagen  (bon  0фіе§де\ьеі^геп)  » 

ibaê  [іф  gefegt  l^at 

anfäen,einfäen;  i.  angefäetiber^ 
ben;  2.  in  6amen  |фіс§сп. 
baê  Se[^atten;  ||  baê  0egnen» 

bic  ©egcnêferje »... 

jum  Segnen  bicnenb 

Ье[фаііеп;  i.  fegnen,  ben0egen 
ert^eUen;  2.  Ье[фаііеі  ШегЬеп; 

3.  [іф  befreujen» 
[фіье[е1п,іп0фіье[е[  еіпіаифеп. 
mit  З^іе^еп  umftriefen,  umgarnen, 
baê  ißerfagen;  bic  Verfügung. 

bic  ^üiilbarFeit 

bic  ЗЗетііі^гипд;  1|  baê  ©efü^l. 

fü()tbar,  betaftbar 

befühlen,  betaften;  H bcfü^iU, 

betaftet  toerben* 
Такелажить. 

baê  ІУІафдгаё,  ©rummet 

baê  Sömenbratt  (^ffanje).  » , » 

fein  тафеп,  berbünnen 

t;c{3en,  ambärmen 

niebertreten;  i.  niebergetreten 
merben;  2.ringêl^erum  nieber? 

bie  ^cerbe [treten 

ber  ©фа[ег,  fj-ü^rer  ber  beerbe. 

bie  SSerminberung 

berminbern,  abnel^men 

fгф  ïoê  [фШогсп.  »... 

Зигй^ІфГадеп;  i»  megrei^en;  2. 
micber  nehmen;  з»  аЬ[фІадеп; 

4.  bertreiben;  5.  auf()ören  ju 
[фСадеп;  6.fto§en;7»bertrciben; 
8.[іф  entfernen;  9.  fiф  toêma: 
феп;  10.  аЬде[фСадсп  merben» 

baê  Зіі^^йй[ф1адсп  

baê  0trciфfeuer 


for  eight  voices. 

an  octahedron;  ||  octahedral. 

eighty  years  of  age. 

eightieth. 

eight-pointed. 

octopetalous. 

eight  years  old. 

octandria. 

an  octagons;  |I  octagonal, 
osmeena  (a  measure). 
eighteen;  [1  eighteenth, 
octoichos. 

eighth;  ||  eighteenth, 
an  eighth,  eighth  part;  ||  an 
octavo, 
of  an  eighth. 

to  settle;!!  to  he  precipitated, 
settlement. 

settledness,  settlement. 

to  saddle. 

settled. 

to  miss  fire,  flash  in  the  pan. 
settled,  sunk. 

to  sow;  1»  to  he  sown.  2.  to 
run  to  seed, 
shading;  Ü blessing, 
benedictory  taper, 
benedictory. 

to  shade,  .shadow;  i.  to  sign 
with  the  cross,  bless;2.tobe 
shaded;  з.  to  cross  one’s  self, 
to  dip  in  brimstone, 
to  insnaro. 
missing  fire» 
palpability,  tactility. 
feeling;  !|  tact,  touch, 
tactile,  palpable;  -bly. 
to  touch,  feel;  |I  to  be  tou- 
ched, be  felt. 

after-growth,  after-math, 
lion’s-leaf  {a  pian  ). 
to  make  thin  or  slender, 
to  heat,  warm, 
to  dread  down;  ?.  to  be  trod- 
den down;  2.  to  run  down» 
herd, 
shepherd. 

taking  away,  diminution, 
to  take  away,  diminish, 
to  swear  one’s  self  clear, 
to  repel,  repulse;  i.  to  I leak 
off;  2.  to  retake;  3.to  entice 
away;  4.  todriveaway;  5.  to 
cease  beating;  6.  to  recoil;  7. 
to  repulse;  8.to  deviate;9.to 
rid  o.’sself;io.to  be  retaken, 
repelling,  repulsing, 
reverberated  fire. 
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Отверд'Ѵ.^іый 


Отбиратель^  «ница,  s,  celui  ou  celle  qui  choisit,,  . 
Отбирать,  отобрать,  va.  (fut.  отберу)  saisir,  ôter,  enle- 
ver; 1 , choisir,  mettre  à part;  2 , recueillir  (les  suffrages). 

Отблагодарйть , va.  parf.  (за  что)  remercier 

Отблескъ,  sm.  le  reflet 

Отбожйться,  asp.  parf.  cm.  Отбаживаться. 

Отбой,  sn,  action  de  repousser;  i,  Milit.  la  retraite; 

2.  (нѣтъ -ббю  отъ  кого)  on  ne  peut  se  de'faire  de; 

3.  (до  -ббя)  jusqu’à  refus  de  mouton  (des  pilotis). 
Отбойникъ,  sm.  la  raquette  (du  jeu  de  paume).. . . [traire 
Отбойный,  adj.qui  repousse;  ||  (—  вѣтеръ)  un  yent  con- 
Отборанивать,  отборонйть,  va.  achever  de  herser. . ♦ ♦ . 
Отборка,  sf.  action  d’ôter,  d’enlever;  i.  un  petit  bord  au- 
tour d’une  gravure;  2.  une  le'gère  rainure. 

Отборный,  adj.  choisi,  d’élite 

Отборщикъ,  -щица,  s.  trieur,  

Отборъ,  sm.  ce  qu’il  y a de  mieux,  l’élite /♦ 

Отббтать,  va.  parf.  pop.  frapper,  rosser 

Отбояривать,  отбоярить,  va.  éconduire  poliment;  H -ся, 
vr.  (отъ  кого)  se  débarrasser,  se  défaire  de. 

Отбраниваться,  vr*  repousser  l’injure  par  l’injure 

Отбрасывать,  -бросать  и -бросить,  va.  rejeter,  enleyer; 

1.  laisser  de  côté,  séparer;  2.  répercuter,  renvoyer. 
Отбривать , отбрйть  , va.  achever  de  raser  ; H ßg.  tancer 
Отбывате.іь,  sm.  le  chicaneur,  intrigant. . . .[vertement 

Отбывательство,  sn.  l'escapade,  évasion/.. ....  

Отбывать,  отбыть,  vn.  partir,  s’en  aller;  i.  éviter,  fuir; 

2.  va.  (барщину)  travailler  en  corvée. 

Отбытіе,  sn.  le  départ 

Отбѣгать,  -бѣжать,  vn,  s’en  aller,  s’enfuir,  s’éloigner.. , 
Отбѣ.тивать,  отбѣлить,  va.  blanchir; |І-ся,і?г.  être  blanchi. 
Отвага,  sf.  la  hardiesse,  audace;  ||  sm.  le  téméraire.. . . . 

Отвйдка,  sf.  action  de  déshabituer 

Отваживать,  отвадить,  ѵа.(отъч€г6)  déshabituer,  désac- 
coutumer; Il  -СЯ,  vr.  se  déshabituer  de. 
Отвйживать,  отважить,  va.  risquer,  hasarder,  exposer; 
H -СЯ,  vr.  (на  что)  oser,  risquer,  se  hasarder. 

Отважность,  sf.  la  hardiesse,  audace 

Отважный,  adj.  1.  hardi,  audacieux;  -но,  -eusement. . . 
Отваливать,  отвалйть,  va.  déblayer,  enlever  en  roulant; 
1.  vn.  dériver,  quitter  le  rivage;  2.-СЯ,  vr.  se  détacher, 

Отвалина,  sf.  un  morceau  détaché [tomber 

Отвалъ,  sm.l'éboulementm;  i.le  démarrage;  2.  leversoir, 
l’oreille  / (de  charrue)  \ з.  (до  -лу)  jusqu’à  satiété. 

Отвальное,  adj.  sn.  le  droit  d’ancrage 

Отвальный,  adj.  (-ная  лопатка)  le  versoir(de  charrue).. 
Отвалять,  va.  parf.  achever  le  foulage;  H battre,  rosser. 
Отваривать,  отварйть,  va.  achever  de  cuire,  de  bouillir; 
1.  enlever  par  la  cuisson;  2.  cuire,  préparer. 

Отварка,  sf.  la  cuisson,  action  de  cuire 

Отварный,  adj.  cuit,  bouilli  dans  l’eau 

Отваръ,  sm.  le  jus,  bouillon 

Отведеніе,  sn,  action  d’emmener  ; d’assigner 

Отвезеніе,  sn.  action  de  conduire,  de  voiturer 

Отвезтй  U Отвезть,  asp,  parf.  см.  Отвозйть. 
Отвергать,  отве'ргнуть,  va.  rejeter,  repousser,  récuser; 
і.-ся,гг.  être  rejeté;  2.  renoncer  à,  renier,  abandonner. 

Отвердѣвать,  отвердѣть,  vn.  se  durcir.. 

Отвердѣлость,  sf.  la  dureté,  callosité 

Огвердѣлый,  adj.  durci,  endurci 


ber  ob.  bie  2Ва()ГепЬе 

locônel^men;  i.  au§\oât;tcn;  2.  bie 
©timmen  [ammefn. 

banfen 

ber  Stbgtang,  3Sieber[c()ein.. . . 

ba§  bev9îü(fî 

5ug;  2 . man  f ann  nid)t  [oSfoms 
men;  з.  Ьі§  ber  auffi^t. 
bie  3lafete,  bag  ©фіадпе^.. . . 
gurüdf^tagenb;  H ein  mibriger 
bag  (Sggen  beenotgen. . . [2öinb 
bag  SBegnetjincn;  i.  ein  deiner 
ЭІапЬ;  2.  (teiue  galten  pl. 

auggemä^tt,  augertefeu 

2lugte[er,  -in 

bag  SSefte,  SUigertefene 

berb  abprügetn 

pfticb  abfcptagen,  abfevtigen;  H 
jemanbeg  tog  Serben, 
bie  Söeleibigungen  ertoiebcrn.. 
megioerfen;  i.  abfonbern,  aug? 
tefen;  2.  jurücfmerfen. 

abrafiren;  ||  augfc^ettcn 

ber  känfefcbmieb.. 

bag  (Sntmei^en,  Cfnttommen.. 
abreifen;  i.  oermeiben;  2.  in 
ber  f^ropne  arbeiten. 

bie  3lbrei[e 

baoon  taufen,  [іф  entfernen, 
weiten;  1|  gemeint  toerben.  .. . 
bie  ^üt)nt)eit;  H ber  SJBaget)atg. 

bag  2lbgetüÖt;nen 

einem  eüoag  abgetoöbnen;  ||  fid) 
abgetoö^nen,  [іф  cntmö^nen. 
tragen,  in  @efapr  fe^en;  l|  [іф 
elf  і’фпеп,  fid)  erbreiften,  tragen, 
bie  Äü^n^eit,  ©reiftigteit. . . . 

breift,  fü^n,  entfфloffen 

tregträtjen,  аЬп)аІзеп;і.Ьот2апі 
beabfto§en;2.toggc^en,abfaften 

ein  tüggegangeneg  ©tiid 

ber  (Sinftnrg;  i.  bag  2tbfto§en;  2. 
©treid)brettn;  3.  big ^um Über'- 

bag  ^afengetb [bru§ 

bag  ©treidjbrett  (am  ^ftng). . 
burd)tratten;  I1  berb  abprügetn. 
аЬСофсп;  i.  Ьпгф’ё  51офеп  ron 
ettrag  reinigen;  2,  аиёСсфеп. 

bag  5іЬеофеп,  5tug£od)en 

аЬде^офі,  auggefoфt 

bag  ЗІЬдеСофіе,  bie  $8rü^e . . . 
bag  2öegfü^ren;  Stntreifen  . . . 
bag  SBegfüi^ren  (511  SBagen).. 

pertrerfen,  rerfto^en;  i.bertrors 
fen  treiben;  2.  rertäugnen. 
^art  trerben,  f^  rert)ârten. . . 
bie  феіфѵлгіипд,  ©djtricte. . .♦ 
rer’^ärtet 


chooser,  picker, 
to  take  away;  i.to  choose  out, 
select;2.to  co\\ect(thevotes). 
to  thank, 
reflection,  reflex. 

repelling,  repulse;  1.  retreat; 
2.  one  can’t  got  rid  of;  3. 
set,  driven  home, 
a racket. 

repulsive;  ||  a contrary  wind, 
to  finish  harrowing, 
taking  away;  1.  a fillet;  2.  a 
groove. 

choice,  select,  exquisite. 

! garbler. 
select,  best, 
to  belabour,  thrash, 
to  shift  off  politely;  H to  get 
rid  of. 

to  repel  injury  by  injury, 
to  throw  away,  throw  back; 

1.  to  reject;  2.  to  reflect, 
to  finish  shaving:  ||  to  take  up 
chicaner,  shuffler,  [roundly 
escape,  evasion. 

to  depart;  1.  to  avoid,  shun; 

2.  to  labour  by  average, 
departure. 

to  run  away,  escape, 
to  whiten;  il  to  be  whitened, 
boldness;  l!  a rash  fellow, 
disaccustoming, 
to  disaccustom  from;  1|  to 
disaccustom  one’s  self, 
to  risk,  venture;  ||  to  dare, 
hazard  or  risk  one’s  self, 
daringness,  boldness, 
daring,  bold,  resolute;  -ly. 
to  roll  away;  1.  to  put  off  (/*rom 
shore);  2.  to  fall  off,  come  off. 
a detached  piece, 
falling  in;  1.  pushing  off;  2. 

mould-board;  3.  to  satiety, 
anchorage,  shore-dues, 
mould-board,  earth-board, 
to  finish  fulling;  11  to  thrash, 
to  finish  boiling;  1.  to  boil 
away;  2.  to  boil  out,  decoct, 
boiling  out,  decoction, 
boiled,  dococted. 
decocture,  broth, 
leading  away:  alloting. 
driving  away. 

to  cast  away,  reject;  1.  to  be 
rejected;  2.  to  renounce, 
to  harden,  grow  hard, 
hardness,  callosity, 
hardened,  indurated. 
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Отссржеиецъ,  1.  -женникъ,  -ница,  s,  reprouve,  -ее.. 
Отпержепіе,  s».  Іо  rejet,  la  re'eusation;  H le  renoncement. 
Отперлать,  отве'рзтіг,  va.  ouvrir  ; Ц-ся,  vr.  s’ouvrir;  être 

Отверлтіе , sn.  Touvorture  /. [ouvert 

Отвёртка,  sf.  3.  le  tournevis,  la  clef  à vis; -точный,  adj. 
Отвёртывать,  отвертѣть  и отвернуть,  «а.  de'visser,  des- 
serrer, défaire;  i.  détourner;  2.  tordre  en  tournant; 
3.  -СЯ,  vr.  être  dévissé,  se  dévisser,  se  desserrer;  4.  se 
détourner;  5.  (отъ  чего)  éluder,  esquiver. 

Отвести,  va.  par/,  (fut.  отведу),  см.  Отводйть. 
Отвивать,  отвить,  va.  achever  de  tordre  , de  tresser  ; 

il  dérouler,  détordre,  détresser.  [échapper 

Отвй.ііівать,  -вилять  -вильнуть,  vn.  и -ся,  vr.  éluder, 
Отвйнчпвать,  отвинтить,  va.  dévisser,  desserrer;  Ц-ся, 
vr.  se  dévisser,  se  desserrer,  se  défaire. 

Отвисать,  отвиснуть,  vn.  pendre,  descendre 

Отвйс.іый,  adj,  (-ЛЫЯ  щёки)  des  joues  avalées  f 

Отв.іекательный , adj.  servant  à détourner 

Отв.іекать,  отв.іе'чь  , г>а.  tirer  de,  retirer  ; i.  distraire, 
détourner;  2.  -ся,  vr.  être  tiré,  être  retiré;  3.  (отъ 
чего)  se  distraire  de,  être  détourné  de. 

Отв.іечёніе,  sn.  action  de  détourner;  I|  Tahstraction /. . 

Отв.іеченность,  sf.  la  nature  abstraite 

Отвлеченный,  adj,  abstrait;  -но,  adv.  abstractivement. 

Отводины,  sf.  pl.  fam.  le  dernier  repas  de  noces 

Отводйть,  отвести,  va.  mener,  emmener;  1.  détourner, 
écarter;  2.  assigner , fixer  ; 3.  Jitr.  récuser  ; 4.  mar- 
cotter; 5.  -СЯ,  vr.  être  emmené;  être  assigné. 
Отводный,  adj.  servant  à mener  ou  à détourner;  1.  as- 
signé, fixé;  2.  (—  карау.іъ)  le  poste  avancé. 
Отводокъ,  sm.  1.  dim.  -дочекъ,  la  marcotte,  le  rejeton» . 

Отводчикъ,  sm.  le  commissaire  d’allocation 

Отводъ,  stn.  action  d’emmener,  de  détourner  ; d’assigner; 

1.  l’excuse/;  2.  les  oreilles  / (de  traîneati)  ; 3.  (гро- 
мовой — ) le  paratonnerre. 

Отвозйть,  отвезти,  va.  emmener,  transporter  (en  voiture, 
par  eau)  ; H -ся,  vr.  être  emmené,  transporté. 
Отвозъ,  SW.  w Отвозка,  s/,  le  transport;  -вбзный,  de 

Отво.іавивать  , отволочь,  va.  entraîner [transport 

Отвблглый,  adj.  devenu  humide* 

Отвораживать,  -ворошить,  va.  détourner  au  moyen  de 
sortilèges;  ||  cailler,  convertir  en  caillebotte. 
Отворачивать,  отворотить,  va.  enlever,  écarter  en  rou- 
lant; 1.  éloigner;  2.  retrousser;  3.  v.  imp.  (отъ  чего) 
se  dégoûter  de,  concevoir  du  dégoût  pour;  4.  -ся,  vr. 
se  détourner;  5.  se  retrousser,  être  retroussé. 
Отворотный,  adj.  propre  à détourner  ou  à éloigner; 
Il  (-ные  сапоги)  les  bottes  / à revers. 

Отворотъ,  sm.  le  revers  (d'habit',  de  bottes) 

Отворочать,  va.  par/,  pop.  battre,  rosser 

Отворять,  отворить,  va.  ouvrir;  i.  (кровь)  saigner; 

2.  -СЯ,  vr.  s’ouvrir;  être  ouvert. 

Отвратйтельность,  s/,  la  hideur,  le  caractère  repoussant 
Отвратйтельный,  adj.  hideux,  dégoûtant,  rebutant,  re- 
poussant; -HO,  d’une  manière  dégoûtante. 

Отвращать,  отвратить,  va,  détourner,  éloigner,  con- 
jurer, écarter;  ||  -ся,  vr.  se  détourner. 

Отвращеніе,  sn.  l’éloignement  w,  action  d’éloigner; 

ii  le  dégoût,  l’aversion,  répugnance/. 

Отвсюду,  adv.  de  toutes  parts,  de  tous  côtés 


bev,bie  Slerhjorfcne,  23ev[to&ene. 
bie  (Sntîaguug;  H 33er[âugnung. 
öffnen;  H |іф  öffnen;  geöffnet  tuer? 

bie  Öffnung [ben 

ber  ©^raabenfdjtüffeï,  -^ie’^er. . 
aufbret)cn,lo?bvef)en;  1.  roegbre^ 
l()en;  2.  ïoêreifîen;  3.  toêge^en, 
aufgel;en;  4.  [іф  abtnenben;  5. 
аЬшеіфеп,  |іф  ent§iet)en. 

auff)öven  ab^uiviefetn;  1|  аЬшіп^ 
ben,  übioidÉefn. 

аиёпзеіфеп,  entgelten 

(o§fd)i-auben;  H (oêfc()vau5 
ben;  (oSgefdjraubt  tuerben. 

t)evabt;ângen 

bie  ^ängebaefen  pl 

§um  2lb3ieï)en  gehörig 

inegjie’^en,  abjieben;  1.  abbrin? 
gen;  2.  abgewogen  inevben;  3, 
abgebrad;t  inerben, 
baê Slbbringen; ||  bie Slbftraction. 

bie  3lbgejogenï)eit 

abge^^ogen,  abftract 

baê  ïe|te  ^oc^jeitmabî 

führen,  abfü^ven;  1.  abteiten;  2. 
anineifen;  3,  berinerfen;  4.ab(e5 
gen;  5.abgefü()rt;angeiüiefen  n>. 
2lb[eitung§;;  1.  angeiniefen;  2. 
ber  ißorpoften. 

ber  iîlbteger,  ©integer 

ber  2lnlt)eifung|i©ommiffâr. . . 
ba§  2tbteiten;  ^itnioeifen;  1.  bic 
©ntfc^ulbigung;  2.  ber  ©dblits 
tenî2lbt)atter;  3.53ti^abteiterm. 
abfiibren,  П)сд[і'фгеп  (511  2ßa^ 
gen);  ||  übgefül)rt  merben. 
bie  Slbfüt;rung,  ber  Xranêport. 

megf^teppen 

feiicpt,  na&  genjorben 

ЬигфЗлпЬегеі  abbringen;II  jum 
©erinnen  bringen, 
abiüäljen,  inegmätgen;  1.  ab^ 
inenben;  2»  auffct)tagen;3.©fet 
t)aben;  4.  fid)  abmenben;  5. 
[іф  auffd)tagen* 
jum  Stbmenben  bienenb;  1|  bie 
©tutpenftiefetn  pl. 
ber  ^)lllffф^ag;  H bie  ©tulpe. . 

einen  biu’d)prügetn 

öffnen, auf  müd}en;i.3ur?lbertaf5 
fen;  2.  [іф  öffnen;  geöffnet  m. 
bie  Vlbfфeu^iфfeit,  2ßibertid)feit. 
mibrig,  efet^aft,  ^)а^Цф,  ab? 

[феиііф,  garftig. 
abmenben,  abtenfen,  abbringen; 
I)  Ггф  abmenben. 
bie  Stbtuenbung;  ||  ber  ©tet,  bie 
Abneigung,  ber  Söibertoilte. 
non  aCten  ©eiten 


а cast  away,  disowned, 
rejection;  f]  renunciation, 
to  open;  II  to  open;  be  opened, 
aperture. 

turn-screw,  screw-key» 
to  screw  otf;  1 . to  turn  away; 
2.  to  tear  away;  3,  to  screw 
one’s  self  out;  4.  to  turn 
oft;  5.  to  elude,  evade. 

to  leave  off  or  finish  wind- 
ing; II  to  wind  off. 
to  elude,  evade, 
to  screw  off,  unscrew;  ||  to 
screw  off,  to  be  screwed  off., 
to  hang  down,  depend., 
sunk  cheeks, 
divertive,  abstractive, 
to  draw  off;  1.  to  turn  aside, 
divert;  2.  to  be  drawn;  3. 
to  be  turned  aside, 
drawing  off;  Ц abstraction» 
abstractedness, 
abstract,  abstracted;  -ly. 
the  last  wedding  feast, 
to  lead  away;  i.to  avert;  2.  to 
assign;3.to  decline;4to  layer; 
5. to  be  led  away;  be  allotted, 
for  abducing;  1.  allotted;  2. 

an  out-post, 
a layer. 

allotter,  assigner, 
leading  away,  abducing;  al- 
lotment; 1.  evasion;  2.  oars 
(0/  sledges)',  3.  conductor, 
to  drive  away,  transport;  |1 
to  be  transported, 
carriage,  transport, 
to  draw  away, 
grown  humid. 

to  avert  by  sorcery;  ||  to 
curd,  curdlo. 

to  turn  away;  turn  aside;  1. 
to  avert;  2.  to  turn  up;  3.to 
take  a dislike;  4.  to  turn  a- 
way;  5.  to  be  turned  up. 
that  turns  away  or  aside;  || 
top-boots, 
facing;  II  boot-top. 
to  belabour,  thrash, 
to  open;  1.  to  bleed;  2.  to 
open;  be  opened, 
repulsiveness. 

disgusting,  repugnant,  re- 
pulsive; -ly. 

to  avert,  divert,  ward  off;  ||  to 
turn  away. 

turning  away,  averting;  |{ 
aversion,  repugnance, 
from  all  parts,  on  all  sides. 
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Отвыкать,  отвыкнуть,  ѵп.  se  déshabituer,  se  défaire  de. 

Отвыклий,  adj.  déshabitué,  désaccoutumé 

Отвычка,  s/,  la  perte  d’une  habitude 

Отвѣвать,  отвѣять,  va.  emporter  {du  vent)]  i.  achever 
de  vanner;  2.-ся,і?г.  être  emporté  parle  vent.  [ter 
Отвѣдывать,  -в-^дать,  va.  {чего)  goûter,  déguster; l|j/?ör,ton- 
Отвѣнчать,  va.  parf,  achever  la  bénédiction  nuptiale.  . . 

Оттісность,  sf.  la  verticalité,  perpendicularité 

Отвѣсный,  adj.  vertical,  perpendiculaire;  -но,  -erneut. . 

Отвѣсъ,  sm.  le  plomb  ; 1|  (uo  -cy)  d’aplomb 

Отвѣтственность,  sf.  и Отвѣтствіе,  sn.  la  responsabi- 
lité; 11  (взаимная)  la  solidarité. 

Отвѣтственный,  adj.  responsable. . 

Отвѣтствовать, 1. 2.  vn.  («a  что) répondre  à;  i.  {за  кого) 
répondre  pour,  être  garant  pour  ; 2.  -ся,«;г. répondre. 
Отвѣтчикъ,  -чнца,  s.  le  répondant  pour;  H Ja)\  défen- 
deur; accusé,  inculpé,  -éa;  prévenu, -ne; -чичій,  adj.  3. 
Отвѣтъ,  sm.  la  réponse;  H le  compte;  -вѣтный,аф‘.  [sable 
Отвѣчать,  -вѣтить,га.  répondre;!!  {за  что)  être  respon- 
Отвѣшивать,  отвѣсить,  va.  peser;  i.  mettre  d’aplomb; 

2.  (поклонъ)  faire  un  profond  salut. 

Отвявывать,  отвязать,  va.  détacher;  i.  -ся,  vr.  être  dé- 
taché, se  détacher;  2.  se  défaire,  se  débarrasser. 

Отгавливать,  отговѣть,  va.  achever  ses  dévotions 

Отгадка,  sf.  3.  le  mot  d’une  énigme 

Отгадчикъ,  -чнца,  s.  deviueur,  -euse 

Отгадъ,  sm.  action  de  deviner;  Ц (на  — ) au  hasard. . . . 

Отгадывать,  отгадать,  va.  deviner. 

Отганивать,  отгонять,  va.  achever  de  distiller;  1|  -ся, 
vr,  être  entièrement  distillé. 

Отгащиватъ,  отгостить,  va.  achever  sa  visite. 

Отгвозднть,  va.parf.  réprimander  vertement 

Отгибать,  отогнуть,  va.  redresser  ce  qui  est  courbé; 
Il  -СЯ,  vr.  se  redresser,  être  redressé. 

Отгибка,  sf.  le  redressement,  action  de  redresser 

Отгибнбй,  adj.  servant  à redresser  ce  qui  est  courbé. . . 

Отгибъ,  sm.  un  endroit  redressé 

Отглаго.іьный,  adj.  (-ное  имя)  Gram,  le  nom  verbal.. . . 

Отгнивать,  отгнить,  ѵп.  tomber  en  pourriture 

Отговаривать,  отговорить,  va.  dissuader,  déconseiller; 

1.  détourner  en  usant  de  charmes;  2.  -ся,  vr.  s’excuser. 
Отговорка,  sf.  3.  dim.  -вброчка,  excuse,  défaite,  échap- 

Отговброчный,  adj.  d’excuse,  évasif [patoire  / 

Отголосокъ,  sm.  l.dim.  -досочекъ,  l’écho  m 

Отгонка,  sf.  U Отгонъ,  'sm.  l’enlèvement  m , action  de 

chasser,  d’emmener;  Ц l’eau-de-vie/ distillée  du  marc. 

Отгонный,  adj.  distillé 

Отгонять,  отогнать,  i;a.  chasser , renvoyer  ; i.  emme- 
ner, enlever;  2.  -ся,  vr.  être  chassé (слс.  Отганивать). 
Отгораживать,  отгородить,  va.  séparer  par  nue  cloison 
ou  par  un  епс1оз;|1-ся,  vr.  se  séparer  par  une  cloison. 
Отгорать,  отгорѣть,  ѵп,  brûler,  se  consumer;  H achever 
Отгоревать , vn.  parf.  cesser  de  s’affliger, . . , [de  brûler 

Отгородка,  sf.  3.  la  cloison,  séparation 

Отгорѣлый,  ai/. brûlé,  consumé 

Отгребать,  отгре'сть,  va.  enlever  avec  la  pelle  ; i . vw.  {отъ 
чего)  s’éloigner  en  ramant;  2,  -ся,  vr.  être  enlevé. 
Отгрызать,  отгрызть,  va.  enlever,  arracher  avec  les 
dents;  i.  -ся,  vr.  se  défendre  à coups  de  dents; 

2. fig.  montrer  les  dents,  répliquer  vivement. 


ftc^  (et^al)  

af)gen?ô§nt,  citüoô^nt 

bic  'Л6деП)0{>тіиз,  énttnô(>nun9. 

tneg\oef;eit;  i.  aug'- 
icb'.oingen;  2.  iueggebtafen  ïu. 
foftcrt,  fc^medCeit;  11  ьег[ифеп.. 

bie  ^^rauuug  beeubigeu 

bie  [cnfre^te  Dîi^tung 

[еп^гефі,  Меігсфі 

bag  Söteitot^;  П (of^rc^t .... 
bic  93erant\üoi4ti^feit  ; || 
fammtberpfUc^tung. 

bcrantibortU^ 

antbjorten;  1.  für  eincu  bürgen, 
gut  [ргсфеп;  2.  anttnorten. 
bec  ЗЗйѵдс,  @иІ[ргсфег  ; H beu 
ob.  bie  éetfagtc. 
bie  iïCutmort;  11  bie  9lcd)enî^aft. 
antbjorten;!!  berantiuortli^  fepu. 
abioägen;  1.  mit  bem  33teUotb 
I4cbtert;2.ticfci8ü(f(ingemacben 
abbinben,  (ogbinben;  1.  îogge^ 
ben;  2.  [Іф  (ogmaiibcn. 

bic  ЗЗеіфіе  beenbigen 

bag  2fufCÖ[unggnjort 

(ÿrratber, -in 

bag  ©rratben;  H auf’g  ©eratbe^ 

erratben,  auftöfen [mobt 

bag  î)eftiüircn  beenbigen;!!  ganj 
beftittirt  werben. 

feinen  33е[иф  beenbigen 

einen  ftrengen  23evWcig  geben. . 
jurüilbiegen;  H [іф  jucüÆ biegen, 
jucüifgebogen  werben. 

bag  ©euabebiegen 

щт  3urücfbiegen 

eine  jutücfgebogcne  0tettc..., 
bag  5citWörШфe  .^auptwort.. 

abfaufen 

abratben;  1.  Ьигф  3^ubcrei  ab? 
Wenben;  2.  [іф  augreben. 
bie  Siugrcbe,  @пІ[фиГЬідипд. 

augweiфenb 

bag  ©фо,  bet  2öiebctbaÜ  * » • ♦ 
bag  gortjagen,  2öegtreibcn;  H 
ber  geringe  ^öranntwein. 

beftilïirt. 

fortfagen;  1. Wegtreiben;  2.fort^ 
gejagt;  weggetricben  werben, 
abgäunen,  аЬ[фецегп;  ||  [іф  ab? 
gäiinen;  abgegdunt  Werben, 
abbrennen;  ||  aufbÖren  gu  bren^ 
aufbören  [іф  §и  grämen. . [nen 
ber  23сг[ф(ад,  bic  ©феиегтапЬ. 

abgebrannt 

тсд[фаи[еіп;  i.wegrubern,  fort? 
rubern;  2.  wcgge[фaufe^t  W. 
abbeibcu,  Wegbeiöen;  1.  [іф 
ЬигфЬеіЬеп;  2.[іф  Wiberfe^cn, 
grob  antworten. 


to  disaccustom  one’s  self, 
disaccustomed, 
disuse  of  a custom, 
to  blow  off;  i.to  winnow  out; 

2.  to  be  blown  off. 
to  taste;  i|  to  attempt, 
to  finish  the  nuptial  ceremony 
perpendicularity, 
perpendicular,  vertical;  -ly. 
plumb  line;  H plumb, 
reponsibility;  Ц joint  respon- 
sibility. 

responsible,  answerable, 
to  answer;  1.  to  be  guarantee, 
be  voucher  for;  2.to  answer, 
surety,  bondsman;  1|  res- 
pondent, defendant, 
answer,  response;  H account, 
to  answer;  H to  account  for. 
to  weigh  off;  l.  to  plumb;  2. 
to  make  low  bows, 
to  untie,  loose,  detach;  i.to 
get  loose;  2.  to  get  rid  of. 
to  pay  one’s  devotions, 
the  answer  of  an  enigma, 
guesser,  diviner, 
for  guessing;  H at  a venture, 
to  guess,  divine, 
to  finish  distilling;  Ц to  be 
distilled. 

to  close  one’s  visit, 
to  reprimand  sharply, 
to  unbend,  straighten  ; II  to 
unbend  one’s  self, 
unbending, 
for  unbending, 
a place  bent  back, 
a verbal  noun, 
to  rot  away,  rot  off. 
to  dissuade;  1.  to  avert  by  be- 
witching; 2.  to  excuse  one’s 
excuse,  shift.  [self 

evasive, 
echo. 

driving  away,  carrying  a- 
way;  II  last  drawn  brandy, 
distilled. 

to  drive  away;  1 .to  carry  away; 

2 . to  be  driven  away, 
to  fence  off,  partition  off;  If 
to  be  fenced  off. 
to  burn  out;lito  finish  burning, 
to  cease  to  sorrow, 
partition,  fence, 
burnt  out,  consumed, 
to  rake  away;  i.to  row  away; 

2.  to  be  raked  away, 
to  gnaw  away,  gnaw  off;  i.to 
bite  one’s  way  through;  2. 
I to  gnarl,  snarl,  snap. 
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Oтдtlлкa 


Отгуливать,  отгулять,  ѵп.  {отъ  чего)  manquer  à,  s’ab- 
senter de;  1.  achever  une  promenade;  2.  -ся , vr.  re- 
prendre des  forces  en  se  promenant. 

Отгу.іъ,  sni,  le  manquement,  l’absence  / 

Отдавальный,  adj.  servant  à lâcher,  à repousser,  à e'ioi- 
gner;  H ('“  канатъ)  Artill.  la  prolonge. 

Отдавать,  отдать,  га.  payer,  rendre,  restituer  ; i.  re- 
mettre , laisser;  2.  rendre,  témoigner;  3.  éloigner, 
repousser  {un  navire)-^  4.  lâcher  {une  corde)'.,  5,  vn. 
repousser  {d'un  fusil)]  6.  v.  imp^  diminuer  (cïe  ia 
gelée)]  7.  se  sentir  mieux  {d'un  malade)]  8,  -ся  , vr. 
être  rendu,  restitué;  être  témoigné;  être  employé; 
être  inscrit;  9,  retentir,  résonner,  se  répéter. 
Отдав.іивать  , отдавить,  va.  achever  de  serrer,  de  pres- 
ser; Il  froisser,  écraser,  écacher. 

Oтдâивaть,  отдоить,  va.  achever  de  traire 

Отдаленіе,  sn.  l’éloignement  m. [tance 

Отдаленный,  adj.  éloigné,  reculé; -но,  à une  grande  dis- 

Отдаленность,  sf,  l’éloignement  m,  la  distance 

Отда.ійте.іьный , аф’.  propre  à éloigner  les  objets 

Отдалять,  отдалить,  va.  éloigner  {prop,  et  fig.)]  i.  -ся, 
vr*  {отъ  чего)  s’éloigner,  s’écarter  de;  2.  fuir,  éviter. 
Отданіе,  sn.  action  de  rendre,  de  restituer,  e^c.;l|(  — подъ 
судъ)  la  mise  en  jugement. 

Отдаривать,  отдарйть,  га.  faire  un  présent  en  retonr; 
Il  -ся,  vr.  se  faire  des  présents  réciproques. 

Отдарокъ,  sm.  1.  le  présent  en  retour 

Отдаточный,  adj.  donné  à loyer,  affermé 

Отдатчикъ,  sm.  le  commissaire  des  vivres;  0 celui  qui 
amène  des  recrues  pour  les  faire  enrôler, 

Отдйча,  sf.  la  remise,  le  payement 

Отдвйгіівать  аОтдвигать,  отдвйгать  и отодвинуть,  va. 
reculer,  éloigner,  retirer;  Ц -ся,  vr.  reculer,  se  retirer. 

Отдвижной,  adj.  qu’on  peut  ôter  ou  déplacer 

Отдежуривать,  -журить,  vn.  achever  son  jour  de  service. 
Отдёргивать,  отдёрнуть,  га.  tirer,  ouvrir  {le  rideau)]  i. 
fig.  détourner,  retenir; 2.  -ся,  vr.  être  tiré,  être  ouvert. 

От  держа,  sf.  action  de  tirer,  d’ouvrir 

Отдирать,  отодрать,  va.  {fut.  отдеру)  arracher;  i.  -ся, 
vr.  être  arraché;  2.  s’arracher,  se  détacher. 

Отдйрокъ,  sm.  1.  un  morceau  arraché. 

Отдйрчивый,  adj.  séparé  de  la  meute  {d'un  chien) 

Отдневать,  rw.  par/,  cm.  Отдежуривать.  ПОтдубасить, 

Отдохновеніе,  sn*  le  délassement,  repos 

Отдувать , отдуть,  va.  réchauffer,  ranimer  par  le  souffle; 
1.  chasser  en  soufflant;  2.  rosser,  battre;  3.  -ся,  vr. 
reprendre  haleine;  4.  se  débarrasser  de. 
Отдумывать,  отдумать,  va.  changer  d’avis,  se  raviser. . 
Отдушина,  sf.  dim.  -шинка,  le  soupirail,  ventilateur. . . . 
Отдушникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  la  bouche  de  chaleur. . . 
Отдыхать,  отдохнуть,  en.  se  reposer;  ||  dormir,  reposer. 

Отдыхъ,  sm.  le  repos,  relâche 

Отдышка,  sf*  le  repos  de  courte  durée. 

Отдѣленіе,  sn.  la  séparation,  le  détachement;  i.  la  sec- 
tion, division;  2.  le  compartiment  {d'un  tvagon). 

Отдѣ.іенность,  sf.  la  séparation,  l’isolement  m 

Отдѣленный,  adj.  séparé,  isolé;  -но,  -ment,  à part. . . . 

Отдѣлйиый,  adj.  séparable,  qui  peut  se  séparer 

Отдѣлйтельный,  adj*  séparatif,  disjonctif 

Отдѣлка,  sf*  l’achèvement  m,  le  fini 


{гЩгп,  ni^t  tommen;  2.  einen 
©pajiergang  ôeenfcigen;  2.  [іф 
tm  freien  erôolen. 

bie  516tncfenl^eit 

jum  ІИйфдеЬеп,  jum  21bfto§en 
bienenb;  H baê 

bejahten,  abgeben;  i.  ein^änbb 
gen;  2.  erzeigen;  3.  abftope«; 
4.  (ein ©eil)  пафдеЬеп;  s.fto? 
§en;  6.abnel)men;  7.Sinbevung 
fpüren;  8.  abgegeben  inerben; 
ertüiefen  inerben;  bevincubet 
Serben;  9.  ШіеЬегГ^аПеп. 
ba§31bbrü(fen  beenbigen;  ||  ger^ 
brüdCen,  зегдиеІ]'феп. 

auêmellen 

bie  Entfernung,  ba§  Entfernen. 

entfernt,  tneit 

bie  Entfernung,  ^erne 

entfernt  seigenb 

entfernen;  і.[іф  entfernen;  2. 
[lieben,  bermeiben. 
ba§51bgcben,  Einbänbigen;libaö 
^Bringen  bor  Еегіфі. 
ein  @едепде[феп!  шафеп;  || 
einanber  Ье[феп!еп. 

baê  @едепде[феп! 

abgegeben,  bermietbet ....... 

ber  ^robiantsiBertbalter;  II 
crutensEommiffär. 
bie  5lbgabe,  Einbänbigung  . . . 
bei  ©eite  [фіеЬеп,  шegfфieben; 

II  [іф  bei  ©eite  [фіеЬеп. 
tbaê  [іф  аЬ[фіеЬеи  lä§t ..... 

feine  Фе[оиг  beeubigen. ..... 

meggieben,  5кЬеп;1.аЬЬаГ1еп,ьег^ 
binbern;  2.  tuegegogen  iberben. 

baä  2ßeggieben 

аЬгеійеп;  i.  abgeriffen  tnerben; 

2.  [іф  abreifen. 
ein  abgeriffeneê  ©tütf.. ..... 

bon  ben  anbern  getrennt .... 

CM.  Дубасить, 
bie  Erbofuug,  ba§  2(u§ruben. 
Ьиѵф  §аифеп  eilbärnten;  i.  loeg-- 
blafen;  2.  ЬпгфргйдеГп;  з.  [іф 
tbieber  erholen;  4.  f.  Іоёпіафеп. 
feine  ’Meinung  änbern,  [іф  be^ 

ba§  2и[і[оф. [beuten 

ba0  Зйагшсіоф 

au§ruben,  fid)  erboren;l|fd;lafen. 
bie  iRulje,  ba§  Slulrubeu..  . 
bie  3ftube  bon  turger  ®auer . . 
bie Ülbfonberung;  i. ?lbtbeilung; 
2.  Sïbtbeilung  (cine»2öagen§). 

bie  3lbfonberung 

abgefonbert,  abgetbcilt;  befon; 

trennbar [berl 

abtbeiteub,  abfonbernb 

baê  Slularbeiten,  bie  2lrbeit. . 


to  absent  one’s  self;  i.  to 
finish  a walk;  2.  to  recover 
by  taking  the  air. 
absence. 

for  loosening,  for  letting  go; 
II  a lashing. 

to  pay,  give  back,  return;!,  to 
give  up,  leave;  2. to  do,  ren- 
der;3.to  letgo;4. to loosen;5. 
to  recoil;  6.  to  grow  milder, 
abate;  7.  to  be  better;  8.  to 
be  given  back;  be  rendered; 
be  spent;  9.  to  resound, 
to  finish  pressing  or  squeez- 
ing; II  to  squeeze,  crush, 
to  finish  milking, 
removal,  estrangement, 
distant,  far,  remote;  -ly. 
remoteness,  distance, 
that  removes  to  a distance, 
to  remove;  to  alienate;  i.to 
remove;  2.  to  shun,  avoid, 
giving  back,  returning;  ||  put- 
ting on  trial. 

to  make  one  a present  in  re- 
turn; II  to  make  mutual  pre- 
present in  return.  [sents 
let,  hired. 

commissary  of  the  stores; 

II  returning  officer, 
payment,  delivery, 
to  move  away,  remove;  ||  to 
move  off,  draw  back, 
what  may  be  moved  off. 
to  finish  one’s  day’s  dtity. 
to  draw  back  or  aside;i.to  take 
off*,  divert;  2.  to  be  drawn 
drawing  back.  [back 

to  tearaway,  tear  off;  i.to  be 
torn  away;  2,  to  tear  one’s  self 
a piece  torn  off. 
straggling. 

breathing-time,  repose, 
to  bring  to  one’s  self  by  blow- 
ing; 1.  blowoff;  2. to  baste;  3. 
to  take  breath;  4. to  get  rid  of. 
to  change  one’s  mind, 
a breathing-hole,  spiracle, 
a warm-hole. 

to  repose,  take  rest;||  to  sleep, 
repose,  relaxation, 
a short  repose, 
separation;  i.  division,  sec- 
tion; 2.  compartment, 
separateness,  retiredness, 
separate;  -ly,  asunder, 
separable. 

separatory,  disjunctive, 
finishing,  finish. 


Отді&лъ  4:12  Отімвчіівый 


Отдѣлъ,  sm.  dim.  -р,ілейЪу  Іа  division,  section. 

Отдѣ.іывать,  отдѣлать,  va.  achever,  terminer;  i.  arran- 
ger, orner;  2.  abîmer,  gâter;  3.  -ся,  vr.  être  achevé, 
s’achever;  4.  (отъ  чего)  se  défaire,  se  débarrasser  de. 

Отдѣльность,  sf.  l’état  isolé,  état  séparé  m.  

Отдѣльный,  adj.  séparé,  isolé  ; il  -но,  -ment,  à part. . . . 
Отдѣлять,  отдѣлить,  va.  séparer,  détacher;  i.  -ся,  vr. 

se  séparer,  se  détacher;  2.  être  séparé,  être  détaché. 
Отекать,  оте'чь,  vn.  couler  {d\me  chandelle)'.,  Ц s’enfler, 

Отёклость,  sf.  l’enflure/’,  le  gonflement. [gonfler 

Отёклый,  adj.  enflé,  gonflé 

Отёкъ,  sm.  l’hydropisie / 

Отелйться,  CM.  Телиться.  1|  Отереть,  ел*.  Обтирать.  П 
Отёлъ,  sm.  le  vêlement,  temps  où  les  vaches  vêlent.. . . . 

Отель,  sm.  un  hôtel 

Отемнѣвать,  отемнѣть,  vn.  s’obscurcir,  s’assombrir.. , . 

Отемнѣлый,  adj.  obscurci,  assombri.. 

Отемнять,  отемнйть  , va.  obscurcir,  rendre  sombre,  as- 
sombrir; il  -CHfVr.  s’obscurcir,  devenir  sombre. 
Отерёбки,  sm.pl.  les  pignons  m (du  chanvre)*. ........ 

Отеребливать,  отѳребйть , va.  arracher  tout  autour; 

1.  dévaliser;  2.  -ся,  vr.  être  arraché  tout  autour. 
Отёцъ,  sm.  1.  le  père;  i.  (О'тче  нашъ)  le  Pater;  2.  (свя- 
тые отцы)  les  pères  m de  l’église.  [père 

Отёческій,  adj.  de  père,  paternel;  -ски,  -nellement,  en 
Отёчественный , adj.  de  la  patrie,  natal;  i.  (—  языкъ) 
la  langue  natale;  2.  (-ное  ймя)  Gram,  le  gentilé. 

Отёчество,  sn.  la  patrie,  le  pays  natal 

Отёчникъ,  sm.  les  vies  f dos  pères  de  l’église 

Отживать,  отлейть,  va.  achever  le  temps  de  son  service 
ou  de  son  louage  ; (]  (свой  вѣкъ)  terminer  sa  carrière. 
Отжигальница , sf.  l’éprouvette  / pour  l’eau-de-vie. . . . 

Отжига.іьный , adj.  servant  à brûler 

Отжигать,  отже'чь,  va.  brûler,  séparer  en  brûlant  ; i.  dé- 
tremper {V acier) \ 2.  essayer  {Veau-de-vié). 

Отжигъ  , sm.  action  de  détremper  (Vacier)  ; H action 
d’essayer  la  force  de  l’eau-de-vie. 

Отжидѣлый,  adv.  devenu  un  peu  liquide 

Отжидѣть,  vn.  parf.  devenir  un  peu  liquide. 

Отжй.іивать,  отжйлить,  va.  empiéter,  s’approprier. .... 

Отжіілокъ,  sm.  1.  le  rameau  (de  filon) 

Отжимать,  отжать,  va.  (fut,  отожму)  presser,  pressurer 
pour  faire  sortir;  ||  -ся,  vr.  être  pressé. 

Отжинать,  отжать,  va.  {fui.  отожну)  achever  de  moisson- 
ner; H -СЯ,  rr.  achever  la  moisson. 

Отжйнъ,  sm.  l’achèvement  m de  la  moisson 

Отжирѣлый,  adj.  devenu  gras,  engraissé 

Отжирѣть,  va.  parf.  engraisser,  prendre  de  l’embonpoint. 
Отзавтракать,  vn.  parf.  achever  de  déjeuner ;|l déjeuner. 

Отзванивать,  отзвонйть,  va.  cesser  de  sonner. 

Отзнйбливать,  отзнобйть,  va.  se  geler  (un  membre).. . . 

Отзолачивать,  отзолотйть,  va.  achever  de  dorer 

Отзывать,  отозвать,  va.  (fut.  отзову)  appeler  de  côté; 
1.  rappeler  (un  ministre)',  2.  prévenir  par  une  invita- 
tion; 3.  -СЯ,  vr.  être  rappelé;  4.  résonner,  retentir; 
5.  répondre  à un  appel;  6.  (o  чёмъ)  faire  mention  de; 
7.  v.  imp.  avoir  un  goût,  sentir. 

Отзывный,  adj.  de  rappel;  i.  retentissant;  2.  (-ныя 
грамоты)  les  lettres  / de  récréance. 

Отзывчивый,  adj.  résonnant,  retentissant 


bte  5tbt^ei(ung,  ©ection. .... 
augavbeiten,  boflenben;  i.  ber? 
jieven;  2.berbcrben;  s.bottenbet 
tnerbeu;  4.  [іф  Іоётафеп. 

ber  abgefonberte  

abgefonbect;  |1  befonberê. .... 
abtïyeiten,  abjonbern,  trennen;  i. 
[іф  trennen;  2.getrcnntiüerben. 
fließen,  laufen;  H [фіьеИсп... 

bic  (Se^фn)ulft 

aufgefdjtbollen 

bie  $Ba[[er[uфt 

Отёсывать,  см.  Обтёсывать, 
bie  bjo  bic  talbcn. 

ba§  §otel,  ber  ^ataft 

[іф  berbuntetn,  [іф  ber[in[tern. 

berbunMt,  berfinftert 

bcrbunfeln;  1|  [іф  berbunlcln, 
[infter  njcrbcn. 

ber  Slbfatt  (beim  фсфсіп). . . . 
runb  um  auSrnpfen;  i.augpliins 
bern;  2.  gerupft  іьегЬеп. 
ber  9Sater;  i.  ba§  SSatcrunfer;  2. 
bie  ЙігфспЬаІег  pl. 

äSater?,  ьаіегііф 

ьаІеѵІапЬі[ф  ; i.  bie  ÜRutters 
[ргафе;  2.  ber  iBolfSnante. 
ba§  ^ater(anb,®eburt§lanb.[ter 
Ьіе2сЬеп§дс[фіфіе  Ьсг5^ігфепЬа= 
auêbienen  (eine  gemiffe 
[eine  З^іі  auêleben. 

bic  SSrannttueinprobe 

gum  2lbbrenueu  bieneub 

abbreunen;  i.  іьеіф  тафсп;  2. 
(beu  Srauntmein)  probireu. 
ba§  ЗВеіфтафеп;  11  ba§  фго^ 
biveu  be0  33ranuttbeiu§. 

ctma§  pif[ig  gemorbeu 

ettbaê  flüfftg  merben 

[іф  guciguen,  abgtbideu 

bie  ©eitenaber  (bcB  ^ergmerfê). 
au§brü(feu,  auêpre[feu;  1|  aug? 

gebrüdtt  merbeu. 
baê  Slbmäpcn  beeubigen;  ||  bie 
(Srntc  beeubigen. 
ba§  23eeubigeu  ber  Kornernte. 

tbieber  fett  getborben 

fett  merben,  gunepmeu. ...... 

ba§  [^rüpftüd  beeubigen;  I1  früps 
aufpörcu  gu  läuten  . . .[ftüden 

abfriereu 

bic  SSergolbung  beenbigen. . . . 
bei  ©eite  rufen,  i.abberufert,gu-' 
rüÆ  berufen;  2.borpcreiulaben; 
3.  abberufen  iberbeu;  4.  mie^ 
bcrpallcu;  5.  antibortcu;  6.  [іф 
äußern;  7.  [фтсйсп. 
5lbberufung§îî;  i ibiebcrpalfcub; 

2.  bag  Slbberufunggfcprcibcu. 
ibieberpatfenb,  пафраІІспЬ. . . . 


division,  section, 
to  finish,  complete;  i.to  om- 
hellish;  2.  to  spoil;  3.  to  be 
finished;  4.  to  get  rid  of. 
separateness. 

separate;  ||  apart,  asunder, 
to  separate,  disjoin;  i.to  se- 
parate; 2.  to  be  separated, 
to  gutter,  sweal;  ||  to  swell, 
swelledness,  swelling, 
swollen, 
dropsy. 

moment  of  calving, 
a hotel. 

to  grow  dark,  be  obscured, 
darkened,  obscured, 
to  darken,  make  dark;  ||  to  be 
darkened,  grow  dark, 
weedings. 

to  pluck  or  pull  round;  i.  to 
strip;  2. to  be  plucked  round, 
father;  1. the Lord’sprayer;  2. 
the  fathers  of  the  church, 
fatherly,  paternal;  -ly. 
of  one’s  native  country;  i. mo- 
ther-tongue; 2. ethnic  noun, 
native  country,  fatherland, 
the  lives  of  the  Fathers, 
to  serve  out;  1|  to  live  out, 
finish  one’s  career, 
a spirit-proof, 
for  burning. 

toburnofl;  I.to  temper, soften; 

2.  to  try  by  the  fire-proof, 
tempering,  softening;  [)  try- 
ing by  the  fire-proof, 
grown  somewhat  fluid, 
to  grow  somewhat  fluid, 
to  extort,  get  by  violence, 
branch  {of  a metallic  vein). 
to  press  out,  squeeze  out;  Ц 
to  be  pressed  out. 
to  finish  harvesting;  ||  to 
finish  the  harvest, 
end  of  the  harvest, 
grown  fat. 
to  fatten,  grow  fat. 
to  finish  one’s  breakfast;  ||  to 
to  cease  to  ring,  [breakfast 
to  freeze  off. 
to  finish  gilding, 
to  call  away;  i.  recall,  revoke; 
2.  to  invite  beforehand;  з. 
tobe  recalled;  4.  to  resound; 
5.  to  answer  to  a call;  6.  to 
declare,  speak  of;  7. to  smell, 
of  recall;  i.  resounding;  2. 

letters  of  recall, 
resounding,  echoing. 


Отзывъ 


4:13 


Отклоненіе 


Отзывъ 9 SW,  1ѳ  rappel;  і.  Іа  réponse  à 1 appel;  2.1а 
mention,  déclaration,  le  dire;  з.  le  retentissement, 
écho;  4.  (почётный  — ) une  mention  honorable. 
Отзябатьу  отзябнуть,  vn.  geler,  être  gelé  (d  iinwembré). 
Отипунѣть,  CM,  Типу  нѣть.  Il  Отирать,  отерёть,  см, 
ОтйсБивать,  отпекать  и отйснуть,  va.  serrer,  presser. . 
Отказаніе  , sn.  action  de  refuser,  de  destituer,  etc,. .... 

Отказной,  adj.  légué  par  testament 

Отказный,  adj.  de  refus • • » 

Отказчикъ,  SW.  le  délégué  pour  la  mise  en  possession. . 
Отказъ,  sm.  {въ  мемъ)  le  refus  ; i.  {owb  чего)  la  démis- 
sion, destitution,  le  conge;  2.  Jur,  (sa  кого)  la  mise 
en  possession;  s.  Mus.  le  bécarre. 

Отказывать,  отказать,  va.  {кому  въ  чёмъ)  refuser;  i. 
(кому  отъ  чего)  destituer,  congédier  ; 2.  {кому  что) 
léguer,  laisser  par  testament;  3.  {sa  кого)  mettre  en 
possession  de;  4.  (что)  contreraander ; 5.  -ся,г;г. 
être  refusé;  être  congédié;  être  légué;  6.  {отъ  чего) 
refuser,  renoncer  à,  se  désister  de. 

Откалнвать,  откадйть,  va.  détremper  {le  fer) 

Откалывать,  отколоть,  va.  détacher  en  fendant;  i.  dé- 
tacher {ce  qui  est  épinglé)  \ 2.  achever  de  fendre  ; 3. 
■СЯ,  vr.  être  détaché;  4.  se  défaire,  se  détacher. 
Откапывать,  откопать,  va.  déterrer,  exhumer;  l.fg^  dé- 
terrer; 2.  -СЯ,  vr.  être  déterré;  3.  achever  de  creuser. 

Откараулить,  vn.  par/,  achever  sa  faction 

Откармливать,  откормить,  va.  engraisser;  i.  achever 
de  nourrir,  d’allaiter;  2.  -ся,  vr.  être  engraissé. 
Откатъ,  sm.  action  de  rouler  loin;  Ц le  recul (cZ^  canon). 
Откйтывать,  откатать,  va.  achever  de  calandrer;  i.  ros- 
ser, battre  à l’excès  ; 2.  {asp.  parf,  откатить)  rouler 
loin,  éloigner  en  roulant;  3.  transporter  en  brouette, 
brouetter;  4.  -ся,ѵг.  achever  une  promenade  {en  voiture. 
Откачивать,  откачать,  va.  vider  en  pompant;  i.  rappe- 
ler à la  vie  {un  noyé)  en  le  balançant;  2.  -ся,  окач- 
нуться,  vr.  {отъ  чего)  s’éloigner;  з.  {отъ  кого)  ces- 
ser de  fréquenter  ; 4.  être  vidé  en  pompant. 
Откашивать,  откоейть,  та.  м-ся,  фг.  achever  de  faucher* 
Откаш.іивать,  откашлять  и -кашлянуть,  va.  гі  -ся,  ѵг. 
expectorer  en  toussant;  i.  être  expectoré;  2.  -ся, 
откаш.іяться,  vr*  cesser  de  tousser. 

Откидной,  adj.  qui  se  replie  en  arrière 

Откйдывать,  откидать  гі  откинуть,  va.  enlever,  rejeter; 
i.ßg*  laisser  de  côté;  replier  en  arrière;  2. découvrir; 
3.  -СЯ,  vr.  être  enlevé;  4.  se  replier  en  arrière,  se  dé- 

Отк^іадъ,  sm*  le  délai,  ajournement [couvrir 

Откладывать,  откласть  и отложйть,  va.  mettre  de  côté, 
séparer  ; i . dételer  ; 2 . différer , remettre , ajourner  ; 
3.  -СЯ,  vr*  être  mis  de  côté;  être  dételé;  être  différé, 
être  remis,  être  ajourné;  4.  se  dételer. 
Откланиваться,  откланятся,  vr.  prendre  congé  de,  faire 
ses  adieux  à;  I)  répondre  par  des  saints. 
Отклёвывать,  отклевать,  va.  arracher  oit  enlever  en  bec- 
quetant; Il  achever  de  becqueter. 

Отклеивать,  отклелть,  va.  décoller,  détacher;  i.  ache- 
ver de  coller;  2.  -ся,  vr.  se  décoller,  se  détacher. 
Откликаться  , -клйкнуться,  vr.  {на  что)  répondre  à un 

Отк.іикъ , sm.  la  réponse  à un  appel.» [appel 

Отк.іонёніе,  sm.  action  d’éloigner; ||  (магнитной  стрѣлки) 
la  déclinaison  do  l’aiguille  aimantée. 


bie  Slbbcrufung;  i.  Stntinort;  2. 
^u^erung;  з.  ber  20iebeiI;aÏÏ; 
4.  bie  beîobenbe  ©nnâ'^nung. 
erfrieren,  abgefroren  fei)n.... 
Обтирйть. 

nieberbrüifen , preffen 

bie  $8crfagung,  (Sntïaffung. . . 

cermacbt 

übfebtägig 

ber  ©iumeifungêîSiommiffâr  . . 
bie  abfi^ïâgige  5lutioort;  i.  Ш' 
banfung;  2.  (Simneifungin  ben 
33efi^;  3.ba§iauftöfung§5eid)cn. 
abfcplagen,  rerfagen;  i,  abfageu, 
entfe^en;  2.  rermac^eu;  3.  in 
ben  èefi^  elnmeifen;  4.  übfa« 
gen;  5.  nerfagt  merben;  ab^ 
gefügt  merben;  bermac^t  tners 
ben;  6.  entfagen. 

(ba§  (Sifen)  шеіф  шафеп.... 
abfpalten;  2.  abftecfen,  loêftes 
cfen;  2.  ba§  Spattenbeenbigen; 

3.  Ггф  abfpalten;  4.  toêgepen. 
auêgraben;  i.entbeden;  2 . auêge« 

graben  to.;  з.ЬаіѲгаЬепЬеепі 
bie  Sßaepebeenbigt  haben,  [bigen 
mäften;  i.  aufbören  ju  fangen; 

2.  geinäftet  toerben. 
ba§  3Begrotten;  ||  ber  iRübÉftofe. 
ba§  iRotten  beenbigen;  2.  berb 
prügeln;  2.  forttoälgen,  toeg; 
tnäläen;3.  im  ©фпЬІаггеп  füh- 
ren; 4.  baS  fahren  beenbigen. 
anêpnmpen;  i.  bureb  0фап1с(п 
toieber  in’ê  Seben  bringen;  2. 
abrüefe;-:,  abfteben;3.  nidjtmebr 
befn(hcn;4.auêgepumpt  toerben. 
abmäben,  ju  @nbc  mäben  . . . 
auêtoerfen,  an§buften;  i.  anêge? 
toorfen  toerben;  2.  fid)  an§; 
buften,  aufbören  511  btiften. 

§um  3i^i^üdfcblagen 

toegtoerfen;  i.0erlaffen;2.3nrüd^ 
[фіадеп;  з.  toeggetoorfen  to.; 

4.  jnrüdgef Klagen  toerben. 
bie  iBcrjögernng,  ber  illnffcbnb. 
bei  0eite  legen;  1.  abfpannen;  2. 

auffepieben,  oerfebieben;  3.  bei 
0eite  gelegt;  abgefpannt;  Oer? 
fepoben  to.;  4.  [іф  Icêfpannen. 
ЗІЬІфіеЬ  nebmen  Oon;  H mit 
(Komplimenten  erloiebern  anf. 
auêpiden,  anêb^cf^n;  1|  $u  (Knbe 
piden  ob.  bûden. 
loêfleben,  lôfen;  1.  ba§  Seimen 
beenbigen;  2.  loSgepen. 
auf  einen  anttoorten.. . 

bie  Slnttoort  anf  einen  « ♦ 
baê  (Kntfernen;  H bie  2luêtoei> 
фппд  ber  ÜRagnetnabel. 


recall;  1.  answer  to  a call  ; 2. 
declaration;  з.  resounding; 
4.  honourable  mention, 
to  bo  frozen  off. 

to  press,  squeeze, 
refusing,  dismissing, 
loft  by  will, 
of  refusal. 

a delegate  to  give  seizin, 
refusal;  1.  dismission,  dis- 
charge; 2.  taking  posses- 
sion, seizin;  3.  a natural, 
to  refuse,  deny;  1.  to  dismiss, 
discharge;  2.  to  bequeath, 
leave;  3.  to  give  seizin,  in- 
vest; 4.to  countermand;  5.  to 
be  refused;  be  dismissed;  be 
left;  6.  to  refuse,  renounce, 
to  temper,  soften, 
to  cleave  away,  split  off;  1.  to 
unpin; 2.to  finish  cleaving;  3. 
to  be  split  off;4.to  be  undone, 
to  dig  up;  1.  to  find  out;  2. to  be 
dug  up;  5.  to  finish  digging, 
to  watch  out  one’s  time, 
to  fatten;  i.to  leave  off  suck- 
ling; 2.  to  be  fattened, 
rolling  away;  ||  recoil, 
to  finish  mangling;  i.to  beat, 
thrash;  2.  to  roll  or  drive 
away;  3.  to  wheel  in  barrow; 
4,  to  finish  one’s  drive, 
to  pump  out;  1 . to  bring  to 
life  by  rocking;  2.  to  remove, 
retire;  3.  to  leave,  keep  a- 
way;  4.  to  be  pumped  out. 
to  finish  mowing, 
to  expectorate,  cough  away; 

1. to  be  exp.ectorated;  2.  to 
leave  off  coughing. 

that  folds  back,  folding, 
to  throw  away;  1.  to  leave  off; 

2.  to  fold  back;  3.  to  be 
thrown;  4.to  be  folded  back* 

put-off,  postponement, 
to  lay  aside;  1 . to  put  out;  2. 
to  put  off,  adjourn;  3.  to  be 
laid  aside,  be  put  out;  to  be 
put  off;  4.  to  get  loose, 
to  take  one’s  leave;  |1  to  re- 
turn a bow. 

to  peck  out,  peck  up;  (|  to 
finish  pecking, 
to  unglue,  take  off;  i.to  finish 
gluing;  2.  to  come  off. 
to  answer  to  a call, 
answer  to  a call, 
turning  aside;  Ц declination 
of  the  magnetic  needle. 


Отклончивый 


4L14 


Отлагательство 


Отклбнчивый,  aàj.  réflexible  (de  la  lumière), 

Отклонъ,  sm.  le  pencbaut,  versant, 

Отклонять,  отклонить,  va.  détonrner,  écarter,  décliner; 

1.  -СЯ,  vr.  décliner  ; 2.  {отъ  чего)  décliner,  refuser. 

Отковывать , отковать,  va.  achever  de  forger ♦ . . 

Отковыривать,  отковырять  tt -вырнуть , г;а.  détacher, 
ôter  avec  quelque  сЬозе  de  pointu. 

Отколачивать,  отколотить,  va.  détacher  ce  qui  est  cloué; 

1,  achever  de  battre;  2.  battre,  rosser. 

Отко.тд0выЕать,  отколдовать,  va.  désensorceler 

Отколокъ,  sm.  1.  dim.  -лочэкъ,  un  éclat,  morceau 

Отколоть  , Откопйть  , Откормить  , Откосйть  , CM. 
Отколупывать,  отколупать  и отколупнуть  , va.  enlever, 
séparer  par  petits  morceaux. 

Отколь  II  Отколѣ,  adv.  fam.  d’où?  de  quel  endroit?. . . 
Откомандировывать, -дировать,  va.  envoyer,  commander. 
Отконопачивать , отконопатить , va.  défaire  ce  qui  est 
calfeutré  ; ll  achever  de  calfeutrer 
Откормка,  s/,  l’engraissage  m,  action  d’engraisser. 
Откбрмщикъ  , sm.  l’engraisseur  m de  bestiaux. . . . 
Откосъ,  sm.  dim.  -косокъ,  la  pente,  le  talus; -косный,  ady. 
Откочёвывать,  -кочевать,  vn.  décamper  {des  nomades). 
Откраивать,  откроить,  va.  couper ;|1-ся,  vr.  être  coupé. 
Открашивать,  открасить,  va.  achever  de  teindre  ou  de 
peindre;  H -ся,  vr.  être  teint  ou  peint. 

Открйкпвать  , откричать  , va.  perdre  la  voix  en  aboyant 
{des  chiens)  ; Ц cesser  de  crier. 

Откровеніе,  sn.  la  découverte;  Hlaréyélation,  apocalyp 

Откровенность,  sf.  la  franchise 

Откровённый,  adj.  1.  franc,  ouvert;  -но,  à cœur  ouvert; 

H (-НОѲ  богословіе)  la  théologie  surnaturelle. 

Открыватель,  -ница,  s.  le  découvreur 

Открывать,  открыть,  va.  ouvrir;  i.  découvrir,  dévoiler, 
révéler;  2.  découvrir,  faire  une  découverte  ; 3.  ouvrir, 
inaugurer;  4.  -ся,  vr.  s’ouvrir;  se  découvrir;  5.  se  dé- 
clarer, se  révéler;  6.  être  ouvert;  être  découvert. 
Откры.юкъ,  sm.  1.  une  galerie  latérale  {dans  les  mines) 

11  le  rameau,  rejeton,  la  pousse. 

Открытіе,  sn.  la  révélation  {d'iin  secret)  \ i.  la  décou- 
verte; 2.  l’ouverturé,  inauguration  f. 

Открытый,  parf.  adj.  ouvert,  découvert;  -то,  adv.  ouver- 
tement ; (подъ  -тымъ  нёбомъ)  en  plein  air,  à la  belle 
Откуда  U pop,  Откудова,  adv.  d’où?ll  comment?,  [étoile 
Откупать,  va.  parf.  achever  ou  cesser  de  baigner  ; H -ся, 
vr.  achever  ou  cesser  de  se  baigner. 

Откупйть,  откупить,  va.  affermer;  і.-ся,  vr.  être  affermé; 
2.  {отъ  чего)  se  racheter,  s’affranchir  de. 

Откупнбй,  aàj.  affermé,  pris  à ferme;  Ц de  ferme 

Откупоривать,  откупорить,  va.  déboucher,  débondonner. 
Откупщйкъ,  -щйпа,  s.  fermier,  -ère;  -щичій,  adj.  3., , . 

Откупъ,  sm.  la  ferme  ; ||  (на  — ) à ferme [fumer 

Откурйть,  va.  parf.  achever  ou  cesser  de  fumer,  de  par- 
Откусывать,  откусить,  va.  détacher,  arracher  en  mordant. 
Откутывать,  откутать,  va.  découvrir,  déshabiller;  ||  -ся, 
vr.  se  découvrir,  se  dévoiler. 

Откушивать,  откушать,  va.  goûter,  déguster;  |1  vn.  parf. 

achever  de  dîner  ou  de  prendre  le  thé. 

Отлаганіе,  sn.  action  d'ajourner;  H Tajournement  m.. . . 
От.іагателыіый,  adj.  d’ajournement,  dilatoire. 
Отлагательство,  sn.  le  délai,  retard,  sursis,  ajournement. 


fâîjiv;  juvütfsupraflcn 

fcer  bic  ЗІЬЬафипд  . . 

entfernen,  ab[eî)nen;  i.  abtuei^ 
феп;  2.  abîel;nen. 
bal  ѲфшіеЬеп  beenbigen  .... 
abfîauben,  abf^üîen,  auStîaus 
ben,  auênetjmen,  auêboï>ren. 
übfiauen,  abtlopfen;  i.  (Snbe 
ftopfen;  2.  fd;tagen,  prügeln. 

entzaubern 

ber  ©putter,  bie  ©фегЬе 

Откалывать,  Откапывать, 
abtlauben,  auêllanbcn,  abf^üî 
len,  auêne^men. 

tuoper?  bon  ibo  ? 

commanbireu,  fdjiden 

bie  Äatfaterung  ber'ûugnepmcn; 

H baê  kalfatern  beenbigen, 

baê  îDtâften 

ber  SSlepmüfter 

ber  SlÙ^ang,  bie  35ôf^ung  . . . 
weiter  zie'^cn  (bon  ÎHomaben). . 
5ufd)neiben;  H zugefdjuitten  tb. 
ba§  gürben  ob.  illnftreid}en  be? 

enbigen;  H angeftridjen  werben. 
bie©timnte  berlieren  (bon|)un? 

ben);  Il  aufl^bren  jufcbreien. 
bie  éntbedung;  H Offenbarung. 

bic  Offcnl;er5igleit. 

offenherzig,  aufrichtig;  H bie  ge? 
offenbarte  Rheologie 

©ntbeder,  -in 

aufbeden;  eröffnen;  i.  offenba? 
ren;  2.  entbecfen;  3.  öffnen;  4. 
fid}  eröffnen;  5. entftepen;  6.auf= 
gebedt;  entbedt  tberben. 
ber  ©eitenftollen;  Il  ber 
©Chöbting,  ©фо&. 
bic  Offenbarung;  i.  (Sntbedung; 

2.  bie  Eröffnung,  ©nthüCtung. 
offen,  geöffnet,  aufgebedt  ; H 
unlcr  freiem  Rimmel. 

Wopcr?  bon  №0?  Il  wie?.... 
aufl;ß,4n  haben;  H aufpören 
[іф  zu  haben. 

auffaufen,  paßten;  i.  gepa^tet 
werben;  2.  fiep  loêfaufcn. 

дерафіеі;  H фафі? 

entforfen,  entpfropfen 

фафіег,  -in. 

ber  фафі;  П in  фафі 

aufpörcnзurauфenob.räuфerп, 

abbei|en 

entpülïen,  [entblößen;  H ftф  ent? 
ріШсп,  Ггф  entblöfien. 

{often,  fepmeden;!!  aufpören  zu 
fpeifen  ob.  trinfen,  abfpeifen. 
baê  duffфieben;  Il  ber  5^uffфub. 
bcrzôgernb,  auffфiebcnb 


reflexihlo. 
declivity,  side, 
to  turn  aside,  ward  off;  ||  to 
decline;  2,  to  refuse, 
to  finish  forgoing, 
to  pick  away,  to  pick  off,  to 
pick  out. 

to  break  open,  knock  off;  i.  to 
finish  beating;  2. to  belabour 
to  disenchant, 
splinter. 

Откармливать  и np. 
to  pick  away,  pick  off,  peel 
away,  peel  off, 
whence  ? 

to  detach,  despatch, 
to  take  off  calking;  Ц to  finish 
calking, 
fattening, 
grazier. 

slope,  declivity,  talus, 
to  decamp,  move  off. 
to  cut  out;  II  to  be  cut  out. 
to  finish  dyeing  or  painting; 

11  to  be  dyed  or  painted, 
to  lose  one’s  voice  by  yelp- 
ing; 11  to  finish  crying, 
discovery;  ||  revelation,  apo- 
openness, frankness,  [calypse 
open,  frank,  candid;  -ly;  H 
the  surnatural  theology, 
discoverer. 

to  open;  1.  to  reveal;  2.  to  dis- 
cover; 3.  to  inaugurate;  4.  to 
open;  5. to  show  one’s  self;  6. 
to  be  opened;  be  discovered, 
side  - drift  (of  a mine)  ; Ц 
branch,  shoot, 
revealing,  revealment;  i.  dis- 
covery; 2.  opening, 
opened,  uncovered,  open; -ly; 
in  the  open  air. 
whence?  H how? 
to  finish  bathing;  Ц to  have 
done  bathing  one’s  self, 
to  farm,  lease;  i.to  be  farmed; 

to  ransom  one’s  self, 
farmed;  H farm, 
to  uncork,  open, 
a farmer. 

farming,  farm;  H to  farm, 
to  finish  smoking  or  perfum- 
to  bite  off.  [ing 

to  un  warp,  unveil;  fî  to  un- 
wrap one’s  self, 
to  taste,  degust;  ||  to  have 
done  eating  or  drinking, 
putting  off;  11  deferment, 
procrastinating,  dilatory. 


ber  Зluffфub,  bie  25erz®9Ci^hn0. 1 procrastination,  delay. 


Отлагать  4=15  Отлученіе 


Отлагать,  отложить,  га.  mettre  do  côté , séparer;  i. 
remettre,  différer,  ajourner,  surseoir;  2.  -ся,  vr.  être 
ajourné;  3.  se  séparer  de  (c.w.  Откладывать). 
Отламывать,  отломать  и отломить,  va.  détacher  en  bri- 
sant, casser;  ||  -ея,  vr.  se  casser,  se  détacher. 
Отлегать,  отле'чь,  vn.  aller  au  fond  (d'un  dépôt);  Ц être 
soulagé,  être  dégagé,  être  allégé. 

От.іёглый,  adj.  qui  est  allé  au  fond 

От.іеживать,  отлежать,  va.  se  fatiguer,  se  faire  mal  à 
force  d’être  couché  sur  un  côté;  i.  -ся,  vr.  se  re- 
mettre, reprendre  ses  forces  en  étant  couché;  2»  se 
soustraire  à une  chose  en  faisant  le  malade. 

От.іежь,  sf,  le  de'pôt,  sédiment 

Отлетать,  отлетѣть,  va.  s’envoler;  1|  se  détacher. ..... 

Отлётный,  adj.  (-ныя  птицы)  les  oiseaux  m de  passage. 

От.іётъ,  SW.  le  départ  {des  oiseaux) 

Отлетѣлый,  adj.  envolé;  ||  détaché 

От.іива.іьный,  adj.  servant  à vider 

Отливать,  отлііть,  va.  {fut  отолью)  désemplir,  vider,  ôter; 
1.  fondre,  couler,  mouler;  2.  arroser  d’eau  froide; 
3.  vn.  chatoyer,  être  chatoyant  {des  étoffes)  ; 4.  -ся, 
vr.  être  désempli,  vidé;  5.  être  fondu,  coulé,  moulé. 

От.інвиііа,  sf.  le  larmier 

Отлйвистый,  adj.  chatoyant 

Отливка,  sf.  action  de  vider;  |I  la  fonte 

Отливной,  adj.  coulé,  moulé;  1|  pour  faire  écouler  l'eau. 
Отлйвокъ,  SW.  1.  dim.  -вочекъ,  un  objet  coulé  ou  moulé. 
Отливщикъ  a От.іива.іьщикъ,  sw.  le  fondeur, mouleur. 
От.ійвъ,  sw.  dim.  отлйвецъ,  la  fonte  ; i.  le  reflux;  2.  le 
chatoiement;  3.  (съ  -вомъ)  chatoyant. 

От.ійзывать , отлизать,  va.  lécher,  diminuer  en  léchant. 

Отлйка,  sf.  fam.  la  différence 

Отлйкій,  adj.  fam.  different. . . 

От.іичать,  отличить,  va.  discerner,  distinguer;  i.  -ся, 
vr.  être  distingué;  2.  se  distinguer,  se  signaliser,  se 
faire  remarquer;  3.  différer,  être  différent. 
От.іиченіе,  sn.  la  distinction,  action  de  distinguer.. . . . 

От.ійчествовать,  1.2.  vn.  se  distinguer,  différer 

От.іичйтельность , sf.  la  différence,  marque  distinctive. 
От.інчйте.іьный , adj.  distinctif,  caractéristique;  Ц -но, 
d une  manière  distinctive  ou  caractéristique. 

От.ійчіе,  sn.  la  distinction 

Отлйчность,  sf.  la  différence;  H l’excellence/ 

От.ійчный,  adj.  1.  distinct;  i.  distingué,  excellent  ; 2. 
-HO,  avec  distinction;  ||  à merveille,  excellemment. 

Отлогій  U Отложистый,  adj^  à pente  douce 

Отлогоберегій , adj.  dont  les  bords  sont  en  pente  douce. 

Отлогость,  sf.  la  pente  douce 

Отлогъ,  sw.  la  pente,  le  penchant 

Отложйть,  CM.  Отк.іадывать  и Отлагать. ||Отломйть  м 
Отложной,  adj.  (воротнйкъ)  un  collet  rabattu,  [brisant 
Отломка,  sf.  и Отлоиленіе,  sn.  action  de  détacher  en 
От.іомокъ,  sw.  1.  dim.  -мочекъ,  le  fragment,  morceau. . 

Отлбмъ , sw.  la  cassure,  endroit  cassé 

От.іучать , отлучить,  va.  éloigner,  séparer;  i.  exclure, 
retrancher;  2.  (отъ  це'ркви)  excommunier;  3.  -ся,  vr, 
être  éloigné,  être  exclu;  4.  s’absenter,  s’éloigner;  5. 
se  retirer,  fuir,  éviter. 

Отлученіе,  sn,  action  d’eloigner , d’exclure;  Ц (—  отъ 
церкви)  l’excommunication /. 


ioegtegen,  ab[onberu;  i.  а'.і[)фіе5 
beu,  Ьсі-[фіс0еп;  2.  au[gefd}os| 
beu  iuerbeu;  з.[іф  treuueubou.  I 
аЬЬгефеи;  ||  bou  fetbft  abbre? 

феи;  аЬдеЬгофеи  іьегЬеп.  | 
[іф  [e^eu  (ѵтт  ЗЗоЬеи);  Ц егіеіфг 
tert  ob.  be[[ei-  toerbeu. 

am  23obeu  geje^t 

[іф  Ьиѵфііедеи,  Гіф  mübe  ob. 
(іф  muub  liegen;  i.  [іф  im 
iîiegeu  tbieber  еіфоіеи;  2.  Ьигф 
Siegen  [іф  cut5iel)eu. 

ber  5öoben[a^ 

toeg[tiegeu;  11  lo§gebeu 

bie  3^^9bögel  pl, 

ba§  2Beg[liegeu. 

meggeflogeu;  H lo§  gegangen  . 

§um  2lu»gie^en  bienenb 

abgiegen,  au§gie^en;  i.  gieren, 
[ertig  gieren;  2.  mit2Ba[[erbe? 
gie[ien;  з.[фіІІеі-п;  4.  abgegojs 
[en  merben;  5.  gego[[en  toerben. 

bie  2lblau[lei[te 

[фіНегпЬ. 

ba§  Slbgie^en;  H ba§  ©ie^en. 
gego[[en;  ||  gum  2lblau[en  be» 

bec  2lbgu&... [Üßa[[erl 

ber  ®ie§ev 

ber  @u§;  1.  bie  ®bbe;  2.  baS 
^avbenfpiel;  3.  [фіНегпЬ. 
Ьигф  Seffcn  berminbevn  ..... 

ber  1ІпІег[фіеЬ 

Ьег[фіеЬеп 

untei[f)eiben,  апё^еіфпеп  ; i. 
аиіде.^еіфпеі  io.;  2.  [іф  au§; 
geid;nen;  з.  Ьеѵ[фіеЬеп  [e^n, 
baê  ІІпіег[феіЬсп,  21и§зеіфпеп. 
[іф  аи§зеіА}пеп,ьег[фіеЬсп  [е^п 

Ьа§  ІІпІсгІфеіЬепЬс. 

апё^еіфпепЬ,  ЬсзеіфпепЬ;  If  bor^ 
дйдііф,  borsug§mei[e. 

bie  21и?зеіфпипд 

ber  ипІег[фісЬ;  I!  ber  ißorjug. 
Ьег[фіеЬеп;  ||  ьог^йдііф,  aul^ 
дезеіфпеі,  йи&егогЬепіиф. 

[an[t  аЬ[фй[[ід 

mit  einem  аЬ[фіі[[ідеп  Ufer.. 

ber  [anfte  ЗІСфапд 

ber  Slb'^ang 

Отломать,  cjw.  Отламывать, 
ein  §игййде[ф1адепег  fragen. 

ba2  ЗІЬЬгефеп 

ЗЗгиф[Шс11,  аЬдеЬгофепеЗ  ©tiicf 

ber  ЗЗѵпф [n 

ent[ernen;  і.аиІ[фІіе|еп; 2.  mit 
bem  ЗЭапп[Іцфе  belegen;  з.епі^ 
[crut  io.;  аиІде[фІо[[еп  ioer- 
bcn;  4.fгфcnt[ernen;  s.meiben. 
bag  èntfernen,  51иё[ф1іе^еп;  || 
ber  ЗЭапп,  ^ігфепЬапп. 


to  lay  as'do;  i.  to  put  off, 
defer,  aljourn;  2.  to  be  pul 
off;  3.  to  separate, 
to  bro  ik  off;  II  to  break  out, 
be  broken  off. 

to  settle,  be  deposited;  (1  to 
be  better, 
settled,  deposited, 
to  lose  the  use  by  lying,  to 
t^re  with  lying;  i,  to  reco- 
ver by  lying;  2.  to  lie  in  bed 
for  an  excuse, 
sediment,  deposit, 
to  fly  away;  Ц to  get  loose, 
birds  of  passage, 
flying  away, 
flown  away;  |I  loose, 
for  pouring  out. 
to  pour  off;  1.  to  cast,  found, 
mould;  2.  to  throw  water 
upon;3. to  change  its  tints;  4. 
to  be  poured  off';  5.  to  be  cast, 
eave,  drip, 

changeable,  chatoyant, 
pouring  off;  11  casting, 
cast;  11  for  pouring  off. 
a cast. 

caster,  founder,  moulder, 
cast;  1.  ebb,  ebb-tide;  2. play 
of  colours;  3.  chatoyant, 
to  lick  out. 
difference, 
distinct,  different, 
to  discern,  distinguish;  i.  to 
be  distinguished;  2.  to  dis- 
tinguish one’s  self;  3. to  differ 
distinguishing, 
to  differ,  be  distinct, 
distinctiveness, 
distinctive,  characteristic;  H 
'Cally,  of  distinction, 
distinction, 

difference;  11  excellency, 
distinct , distinguished  ; Ц 
excellent;  -ly. 
sloping,  declivous, 
with  a sloping  coast, 
slopeness,  declivity, 
slope,  declivity. 

a lie-down  collar, 
breaking  off. 
fragment,  broken  piece, 
break,  broken  place, 
to  remove;  i.  to  exclude,  with- 
draw; 2.  to  excommunicate; 
s.tobe  removed;  4, to  absent 
one’s  self;  5.  to  avoid, 
removing,  excluding;  Ц ex- 
communication. 


Отлучительный  416  Отгораживать 


Отлучйтельный,  aäj.  d’éloignement,  d’exclusion 

Отлучка,  sf,  l’absence  /,  l'éloignement  w* [ment 

Отлучный,  adj.  absent,  éloigné  ; ||  qui  exige  un  éloigne- 
Отлыгаться,  отолгаться,  vn.  se  tirer  d’embarras  en  men- 
tant, se  défaire  par  un  mensonge. 

От.іыжка,«/.  гіОтлыгате.7іьство,5п.  excuse  mensongère. 

Отлыпивать,  отлынять,  vn.  manquer  à,  s’absenter 

Отлѣзать,  отлѣзть,  vn,  s’éloigner  en  rampant;  Wfig.fam. 
tâcher  d’échapper,  de  se  tirer  d’affaire. 

Отлѣп.іеніе,  sn.  le  décollement;  Ц le  moulage * 

Отлѣплять,  отлѣпйть  , va.  décoller,  détacher;  i.  ache- 
ver de  modeler,  de  mouler;  2.  -ся,  vr.  se  détacher. 
Отляпать  U Отдяіінуть,  va.  parf.  couper  d’un  coup.. . . 

Отмазывать,  отмазать,  va,  achever  do  graisser. 

Отиа.іивать,  отмолйть,  va.  détourner  par  des  prières  ;i. 

-СЯ,  vr,  achever  sa  prière;  2 . échapper  à force  de  prières. 
Отма.ічиваться,  -молчаться,  vr,  supporter  en  silence. . 

Отла.іывать,  отмолоть,  va.  achever  de  moudre 

Отманивать,  отмаийть,  va,  détourner,  débaucher 

Отматывать , отмотать,  va.  ôter  en  dévidant. . . ...... 

Отмахивать, -махать  a -махнуть,  г;а.  chasser  en  agitant; 

1.  expédier,  débrider;  2.  enlever  d’un  coup;  3.  -ся, 
vr.  se  défendre  en  agitant  {an  bâton). 

Отмахъ,  sni.  U Отмашка,  sf,  action  d’agiter 

Отмачивать,  отмочить,  va.  détacher  en  humectant;  fi 
Il  -СЯ,  vr.  se  détacher  par  l’humidité. 

Отмашь,  sf.  (на  — ) avec  le  revers  de  la  main 

Отмащивать , отмостйть,  va.  mettre  un  pavé  ou  un 
plancher;  ||  achever  de  paver  ou  de  planchéier. 

Отмежеваніе,  sn.  le  mesurage,  arpentage 

Отмежёвывать,  отмежевать,  va.  arpenter,  mesurer,  sé- 
parer par  des  bornes;  ()  -ся,  vr,  être  arpenté,  séparé 
Отиелистый,  adj.  rempli  de  bas-fonds.. [par  des  bornes 

Отме.іый,  adj.  où  il  y a un  bas-fond 

Отмель  U Отмёлина,  sf.  le  banc  de  sable,  bas-fond., . . . 
Отмерзать , отмёрзнуть,  vn.  se  geler  ; ||  dégeler. ...... 

Отмёрз.іый,  adj.  gelé  {des  membres,  des  plantes) 

Отметательный,  adj.  de  rejet,  de  récusation 

Отметать,  отместй,  va.  enlever  avec  un  balai 

Отметать,  отмѳтнуть,  va.  rejeter;  ь récuser;  2.  -ся,  vr. 
être  rejeté,  récusé;  3.  (чего)  renier  , désavouer  ; 4. 
quitter  le  parti  de,  se  révolter. 

Отмётникъ,  -ница,  s,  le  rénégat,  apostat  ;-ническій,  adj. 

Отмётничество,«п.  l’apostasie  /. 

Отиётный,  adj.  rejetable,  récusable;  i.  rebelle,  révolté; 

2.  exquis,  choisi,  de  première  qualité. 

Отметь,  sm.  le  rejet,  la  récusation 

Отминать , отмять,  va.  {fut.  отомну)  amollir  en  broyant 
ou  en  pétrissant;  Ц achever  de  pétrir  ou  de  broyer. 
Отмоина,  sf.  un  morceau  de  terre  emporté  par  l’eau. . . . 

Отмёйный  , adj,  détaché  et  emporté  par  l’eau 

Отмокать,  отмокнуть,  vn.  se  détacher  par  l’humidité. . . 

Отмбклый,  adj.  détaché  par  l’humidité 

Отнолаживать,  -молодить,  va.  ramollir  (f  albâtre) 

Отмолачивать,  -молотйть,  va.  achever  de  battre  {le  blé). 
Отмблвить,  va.  parf.  détourner,  dissuader,  déconseiller. 
Отмолйть,  Отио.ібть,  Отмолчаться,  см.  Отмаливать, 

Отмо.ібдка,  sf,  action  de  ramollir  l’albâtre 

Отмолбтъ,  sm.  l’achèvement  m du  battage  en  grange. . . 
Отмораживать,  -морозить,  va.  se  geler  {un  membre)., . . 


entfernenb,  au?fd)ne§cnb. . . . ^ 
bie  ?lbbjc[cnbcit,  (Entfernung., 
entfernt;  ||  (Entfernung?^ .... 
burd)tügen,  [іф  f)erau?tü? 
gen,  mit  ilügen  bur^fommen. 

ba§  §erau?[ügen..  . . . .‘ 

fet)[en,  abmefenb  feVjn 

megfried)en,  fort!ried)en;  H fid) 
lo?mad)en,  au§meid)en. 
ba?  2о?тафеи;  |1  3[JîobeC(iren. 
[Öfen,  Іоёшафеп;  i.  ju  (Snbe 
mobeßiren;  2.  toSgel^en. 

auf  einmat  abi^auen 

bü§  ©d)mieren  beenbigen. . . . 
Ьигф  Sitten  abmenbcn;i.baB®ei 
betbeenbigen;2.'burbbSetenenti 
ftittft^meigenb  ertragen,  .[gelten 
ba?  іШаІДеп  beenbigen. ...... 

abtoden,  megloden 

abmideln 

megme^^en,  megjagen;  î.  [фиеП 
abfertigen;  2.  abfdjtagen;  з. 
Ьигф  ©djmingeu  [іф  uertî)eibb 

ba?  ©фтіпдеп. [gen 

аьтеіфеп,  апрі'еіфеп;  H auf> 
детеіфі  merben. 

mit  ber  berfebrten  §anb 

i)flaftern,  brüden;  H ba§  ф[[а- 
[tern  ob.  Srüden  beenbigen. 
ba?  Sïbmeffcn,  îïbgrenjen. . . . 
meffen,  abmeffen,  abgrenjen;  1| 
abgemeffen  merben. 
biete  ©anbbänfe  ent()a[tenb  . . 
eine  ©anbbanf  ob.  Untiefe  ba^ 

bie  ©anbbanf [benb 

abfricren;  |)  auft^auen 

erfroren,  abgefroren 

bertoerfenb 

megfegen,  megfebren 

megmerfen;  1 . bermerfen;  з.ьег^ 
morfen  merben;  3.  піфі  an? 
erfennen;  4.  [іф  empören, 
ber,  bie2tbgefaliene,2lbtrnnnige. 

bie  Slbtrünnigfeit 

ьегтег^іф;  x.  abgefatten;  2.au?? 
ertefen,  bortreff[iф. 

ba§  Sermerfen 

Ьпгф  Jîneten  abmeidjen;  H ba? 
lîneten  beenbigen. 
ein  abgefpütte?  0tüd  ?anb.. 

abgefpiUt 

bon  ber  illäffe  [oSgepen 

bon  ber  iftäffe  [oêgegangen. . . 
(ben  ÿtabafter)  aufшeiфen... 

ап§Ьге[феп 

abratben. 

Отмалывать,  Отмалчнвать. 
baê  2^ufmeiфen  be?  Stïabafterê. 

bal  21иІЬгс[феп ♦ 

abfrieren. 


that  removes,  exclusive, 
absence,  removal, 
absent;  Ij  of  absence, 
to  escape  or  to  clear  one’s 
self  by  a lie. 
an  untrue  excuse, 
to  saunter  away,  retire, 
to  creep  away;  ||  to  creep 
out,  escape, 
ungluing;  II  moulding, 
to  unglue,  take  off;  1.  to 
mould:  2.  to  come  off. 
to  cut  off  at  a stroke, 
to  finish  greasing, 
to  avert  by  prayer;  1.  to  finish 
praying;2.escapeby  praying, 
to  endure,  suffer  in  silence, 
to  finish  grinding, 
to  allure  or  decoy  away, 
to  wind  off. 

to  fan  away;  1.  to  despatch; 
2.  to  cut  off  at  a stroke;  3.  to 
defend  one’s,  self  by  bran- 
brandishing.  [dishing 

to  loosen  by  wetting;  |]  to 
come  off  by  being  wet. 
with  the  back  of  the  hand, 
to  pave,  floor;  |)  to  finish 
paving  or  flooring, 
measuring,  surveying, 
to  set  land-marks,  survey; 
II  to  be  surveyed, 
shoaly,  shelfy. 
shelving,  shallow,  shoal, 
shoal,  shelf,  shallow, 
to  freeze  off;  {j  to  thaw, 
frozen  off,  frozen, 
recusant. 

to  sweep  away,  sweep  off. 
to  cast  out;  i.torejéct,  recuse; 
2.  to  be  rejected;  s.to  deny, 
disown;  4.  to  revolt,  rebel, 
révolter,  apostate, 
apostasy. 

rejectable,  recusable;  1.  re- 
volted; 2.  choice,  select, 
rejecting,  recusation, 
to  soften  by  kneading;  ||  to 
finish  kneading, 
washed  away  ground, 
washed  away, 
to  come  off  by  being  wet. 
loosened  by  being  wet. 
to  wet,  soften, 
to  finish  thrashing, 
to  dissuade. 

wetting,  softening, 
thrashing  out. 

1 to  freeze  off,  freeze. 


Отмостить 


Отиостйть,  Отмотать,  Отмочить,  см,  Отмащивать, 

Отмостка,  sf.  Tin  endroit  planche'ie' 

Отмотокъ,  sm.  Ь la  partie  ôte'e  d’un  peloton  de  fil. . . 

Отмстйтель,  -HBga,  s,  vengeur,  -eresse 

Отмстйтельный,  adj,  vengeur,  de  vengeance 

Отмщать,  отмстйть,  va.  (sa кого)  venger  ;||(kojw^  sa  что) 
se  venger,  tirer  vengeance  de. 

Отмщеніе,  sn.  action  de  venger  ou  de  se  venger  de. . . . 

I Отмывать,  отмыть, va.  laver,  enlever  en  lavant;  i.  ache- 
ver de  laver;  2.  -ся,  vr.  se  laver,  se  faire  laver;  3.  être 
! lave';  être  enlevé  en  lavant. 

! Отмывка,  sf,  le  lavage,  action  de 'laver 

Отмыкать,  отомкнуть,  va.  ouvrir  {avec  une  clef)\  1.  ôter 
{la  baïonnette);  2.  -ся,  vr.  s’ouvrir;  être  ouvert. 

Отмыкать,  va.  parf.  cesser  de  sérancer 

Отмычка,  sf.  4.  le  passe-partout,  crochet,  rossignol. . . . 
Отмѣлина,  Отмѣлый,  Отиѣль,  см.  Отмелина,  Отмелый 
Отмѣна,  sf.  abolition,  abrogation,  suppression/; lila  dif- 

Отмѣненіе,  sw.  la  révocation  ; ||  cassation [férenco 

Отмѣнительный,  adj.  révocatoire,  révocatif,  infirmatif. . 

Отиѣнность,  sf.  la  supériorité,  excellence 

Отмѣнный,  adJ.  -но,  adv.  excellent, -lemment;  supérieur, 
-rement;  H distinct,  différent;  -remment. 

Отмѣнять,  отмѣнйть,  va.  abroger,  abolir,  annuler,  rap- 
porter, supprimer,  casser  ; 1.  contremander  ; 2. -ся, 
vr.  être  abrogé,  aboli,  annulé;  être  coiitreraandé. 
Отмѣривать,  отмѣрять  и отмѣрить,  г;а.  séparer  en  me- 
surant, couper,  donner;  ||  -ся,  vr.  être  mesuré. 

Отмѣрь,  stn.  action  de  séparer  en  mesurant [tation 

Отмѣта  , sf.  dim.  -мѣтка  и -мѣточка,  la  marque,  anno- 

Отмѣтпна,  sf.  le  signe,  indice,  la  marque 

Отмѣчать,  отмѣтить,  va.  marquer,  faire  une  marque,  no- 
ter, annoter;  ||  -ся,  vr.  être  marqué,  être  annoté. 

Отмяк.юсть,  sf,  l’amollissement  m 

Отмяклый  , adj,  devenu  mou,  amolli 

Отмякнуть,  vn.parf.  s’amollir,  devenir  mou 

Отнйшивать,  относііть,  va.  cesser  de  porter  (tm  réte- 

Отнесёніе,  sn.  action  de  porter  ailleurs [ment) 

Отнимать,  отнять,  va.  {fut.  отниму)  ôter,  enlever;  i.  am- 
puter, couper;  2. -СЯ,  vr.  être  ôté,  enlevé;  3.  être  perclus. 

0тнброкъ,5т.  1.1a  ramification  d’un  terrier 

Относйтельность,  sf.  la  relativité. * * 

Относйтельный,  adj.  1.  relatif;  -но,  -tivement,  *pVr  rap- 
port à;  Il  (-НЫЙ  вѣсъ)  la  pesanteur  spécifique. 
Относйть,  II.  4.  отнестй,  va,  porter,  remettre  ; 1.  éloigner, 
séparer,  emporter;  2.  attribuer,  rapporter;  3.  -ся,  vr. 
être  porté,  remis;  4.  (къ  чему)  se  rapporter,  être  rela- 
tif à.  être  du  ressort  de;  5.  s’adresser  à. 

Отнбсный,  adj.  porté,  apporté.. . . ’ 

i Относъ,  sm.  U Относка, sf.  action  déporter,  de  remettre. 

I Отночевать,  vn,  parf.  passer  la  nuit  quelque  part 

1 Отношеніе,  sn.  la  relation,  le  rapport;  i.  la  réquisition, 
communication;  2.  Mathém.  le  rapport;  3.  (въ  семъ 
-Ніи)  sous  ce  rapport,  à cet  égard. 

Отнбщикъ,  -щица,  s.  porteur,  -euse 

Отнынѣ,  adv.  désormais,  dorénavant.. * * * 

Отныривать,  отнырять,  vn.  se  défaire  de,  éviter,  éluder. 

ОтііѣЕспваться  , отнѣкаться,  vr.  se  refuser  à. 

Отнюдь,  adv.  (—  не)  nullement,  en  aucune  manière 

Отнятіе,  SW.  action  d’ôter,  d’enlever;  ||  l’amputation/. . j 
Reiff t Diet*  paralU  Partie  russe. 


Отнятіе 

Отматывать  и Отмачивать.  1 


bic  gebvücfte  ©telle la  bridged  place. 


ber  übgcmicfettc  Sl^eiî 
SRäd^er,  -in  ... 
гафепЬ,  diüü)t 
einen  ob.  etmaB  räd;en;||  ііф  für 
etmaê  ob.  an  einem  гафеп. 

baê  ІУІѵіфеп,  bie  Зііафе 

аЬіиа(феп,  auêmaf^cn;  1.  fers 
tig  n?afd)en;  2.  [іф  аЬтаІфеп; 
3.  abgetoafdjen  ШегЬеп. 
Ьа§ЗІ6ша|феп,  bie  3lbmafd;ung. 
auf^ф^ie§cn;  1.  aufncî)men;2.fii 
аиі(фае^сп;  аи^де[фГо[|еп  to. 

aufl^ören  gu  ^сфеіп 

ber  ^фа!еп|ф1й)|сГ,  Фіеігіф. . . 
и Отмель.  II  Отмять , см. 
bie5^bfфaffung;ij  ber  Unterfd;ieb. 
bie  Slufl^eèung;  ||  ІБегпіфіипд. 
toiberrufenb,  оегпіфіепЬ 

bie  ЗНог^йдІіф^еіІ 

Оогзйдііф,  аиёде^еіфпеі  ; ІІ  оег^ 
[фіеЬеп,  befonberê. 
abfe^en,  abfфaffen,  auf()eben; 
1.  abfagen;  2.  йbgefфafft  toer? 
ben;  abgefagt  toerben, 
abmeffen,  Ьигф  ïïlîeffen  abfons 
bern;  II  abgemeffen  toerben. 

ba§  iKbrneffen 

ba§  ïï^ertmal,  bie  2lnmerfung. 

baS  itenngeid;en 

merfen,  anmer^en;  ||  gemerft, 
angemerft  toerben. 

bie  ^rtoeid)ung 

теіф  getoorben,  aufgetoeid}t. . . 

теіф  toerben 

aufpren  gu  tragen 

ba§  2ßcgtragen,  f^ortbringen.. 
toegnebmen;i,abne^men;  2.megi 
genommen  to.;  s.getättmtfc^n. 
ber  З^сіЯ  eines  §иф§Ьаие§.. 
baS  SSegicl^enbe,  bie  ^SegügUd;^  eit. 
begie^enb,  relatio;  in  Segug;  || 
ba§  fpecififфe  ©ешіфі. 
toegtragen,  l^intragen;  1.  trennen, 
toegtreiben;  2.  gufc^reiben; 
l;ingeti‘agen  toerben;‘4.  (іф  be; 
giel^jen,  betreffen;  5.|іф  toenben. 

l^ingetragen 

ba§  Sßegtragen,  Einträgen. .. 

übernaфten 

bie  Segiel^ung;  1.  ber  ^Іпіргиф, 
23е[ф1ад;  2.  ba§  ІВеіфаІіпі^; 
3.  in  biefer  öegiet)ung. 

SLrnger,  -in 

ООП  fe^t  an,  ООП  nun  an  . . 
(іф  Іоёшафеп,  oermeiben. . . . 

(äugnen,  abtäugnen 

gang  unb  gar  піфі 

bie  Sßegnal^me;  ||  5i(bna(>me. . . 


part  wound  off', 
avenger,  -geress. 
avenging,  of  vengeance, 
to  revenge;  Ц to  revenge  one’s 
self  upon,  take  vengeance, 
taking  vengeance, 
to  wash  away,  wash  off;  1 . to 
finish  washing;  2.  to  wash 
one’s  self;  3.  to  be  washed, 
washing  off. 

to  unlock;  i.to  take  off;  2. to 
he  unlocked;  to  open, 
to  cease  hackling, 
picklock,  picklock-key. 
Отминать. 

abolition;  II  difference 
revocation;  Ц annulment, 
revocatory,  annulling, 
superiority,  excellence, 
excellent  , exquisite  ; -ly  : || 
different;  -ly. 

to  abolish,  abrogate,  rescind; 
i.to  revoke;  2.  to  he  abro- 
gated; be  revoked, 
to  measure  off,  measure  out; 

II  to  he  measured  off. 
measuring  off. 
mark,  note,  annotation, 
a sign,  mark. 

to  mark  off,  note,  annotate;  Ц 
to  he  noted,  he  annotated, 
softening. 

grown  soft  softened, 
to  grow  soft,  to  soften, 
to  cease  to  hear, 
bearing  away. 

to  take  away;  i.to  amputate;  2. 
to  be  taken:  3.to  beimpotent, 
branch  of  a burrow, 
relativenoss,  relevance, 
relative;  -ly;  H the  specific 
gravity. 

to  bear  away,  deliver;  1.  to 
take  off';  2.  to  refer,  ascribe; 
3.  to  be  borne  away;  4.  to 
relate,  concern;  5.  to  refer, 
borne,  carried, 
bearing  away,  delivering, 
to  pass  the  night, 
relation,  respect;  1.  applica- 
tion, demanding;  2. relation; 
3.  in  this  respect, 
bearer,  deliverer, 
henceforth,  henceforward, 
to  get  rid  of,  to  avoid, 
to  refuse,  deny, 
not  at  all,  by  no  means, 
taking  off:  ||  amputation. 
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Ото 


4:18  Отпирать 


Ото,  prép.  см.  Отъ.  II  Отобрать,  Отогнать,  Отогнуть, 
Отобѣдать,  vn.parf.  avoir  dîné;  |1  acliever  son  dîner.  . . 
Отогрѣвать, -грѣть,  i»a.rechauffer;ll-CH,  vr.  se  réchauffer. 
Отодвйиуть,  Отодрать,  Отозвать,  Отойти,  см,  Отдви 

Отозваніе,  sn.  le  rappel 

Отбкъ,  sm.  Méd.  Tanasarque  /;  H vi.  une  île.. 

Отолстѣвать,  ото.тстѣть,  vn.  prendre  de  Ternhonpoint. . 

Отолстѣлый,  adv.  devenu  gros  et  gras 

Ото.ігаться,  Отомкнуть,  см,  Отлыгаться  гі  Отмыкать. 

Отопить,  va.  parf.  Mar.  apiquer  {une  vergue) 

Отопка,  sf.  le  chauffage,  action  de  chauffer 

Отопокъ,  sm.  1.  dim.  отбпочекъ,  une  chaussure  usée.. . 
Отопрѣвать,  отопрѣть,  vn.  se  détacher  par  l’humidité . . 

Отопрѣлый,  adj,  détaché  par  l’humidité 

Отоптать,  CM,  Отаптывать.  |1  Оторвать,  Отослать, 
Оторачивать,  оторочйть,  гга.  border  o«  garnir  d’un  ru- 
ban; 1}^  -СЯ,  vr.  être  bordé  ou  garni  d’un  ruban. 

Оторжавѣть,  vn.  parf.  se  détacher  par  la  rouille 

Оторопѣлость,  sf.  la  timidité,  confusion 

Оторопѣлый,  adj.  devenu  timide,  craintif,  confus. 

Оторопѣть,  vn.parf.  devenir  confus,  perdre  la  tête. . . . 

Оторочка,  sf.  la  bordure,  garniture  de  ruban 

Огосланіе,  sn.  le  renvoi,  action  de  renvoyer 

Отохбчивать  , отохотить,  va.  faire  perdre  le  goût 

Отощалость,  s/,  la  maigreur  causée  par  le  jeûne 

Отоща.іый,  adj.  maigri,  affaibli  à force  de  jeûner . [jeûner 
Отощевать,  отощать,  vn.  maigrir,  s’affaiblir  à force  de 
Отпадать,  отпасть,  г)гг.  tomber,  se  détacher;  i.  {отъ 
чего)  renier,  abjurer;  2.  passer,  cesser.  [tion / 

Отпаденіе, sn.  la  chute;  11  l’apostasie,  abjuration,  déser- 

Отпадышъ,  sm.  un  fruit  tombé  de  l’arbre 

Отпаивать,  -паять,  va.  dessouder  :І|-ся,»г.  se  dessouder. 
Отпаивать,  отпойть  , va.  engraisser  {avec  un  liquide)  ; 

Il  désempoisonner,  détruire  l’effet  d’un  poison. 
Отпайка,  sf.  action  de  dessouder;  ||  endroit  dessoudé. . 
Отпалзывать,  отползти,  vn,  s’éloigner  en  rampant.. . . . 
Отпаливать , отпалйть , va,  défendre  en  tirant  {d'une 
arme  à feu)  ; -ея,  vr.  se  défendre  à coups  de  canon. 

Отпалка,  sf.  action  de  se  défendre  en  tirant. 

Отпалнпвать  и Отподнять,  -полнить,  va,  désemplir,  di- 

Отпа.іый,  adj.  tombé,  détaché [minuer 

Отпа.іь  и ОтпДлина,  sf.  le  dépôt  {dans  un  œuf) ....... 

Отпаривать,  отпарить,  va,  amollir  par  la  vapeur  ; i. 

achever  de  frotter  au  bain  ; 2.  fouetter,  rosser. 
Отпарывать,  отпороть,  va.  découdre,  défaire;  i.  rosser, 
fustiger;  2.  -СЯ,  vr.  se  découdre;  être  décousu. 
Отпечатокъ, sm.  1. l’épreuve,  impression,  empreinte/;  || 
ßg.  le  cachet,  sceau,  l’empreinte /. 

Отпечатывать,  отпечатать,  va.  imprimer,  tirer;  i.  ache- 
ver l’impression,  achever  le  tirage;  2.  -ся,  vr.  s’im- 
primer, s’empreindre;  être  imprimé. 

Отпивать,  отпить,  va.  {fut.  отопью)  boire  une  partie  de  ; 
1.  achever  de  boire;  2.  -ся,  vr.  se  guérir  en  buvant. 

Отпй.інвать,  отпилйть,  va.  scier,  séparer  en  sciant 

Отпилка,  sf.  le  sciage 

Отпйлокъ,  sm.  1.  le  morceau  détaché  avec  la  scie. .... 

Огппраніе,  sn.  l’ouverture /,  action  d’ouvrir 

Отпирательство,  sn.  la  dénégation,  le  désaveu 

Отпирать,  отпереть,  va.  {fut.  отопру)  ouvrir;  i. -ся, 
vr.  être  ouvert;  s’ouvrir;  2.  {отъ  чего)  nier,  désavouer. 


CM,  Отбирать,  Отгонять  и 
geijeffen  [;vibeu;  Ц ab[peifcn..  . 
cviuärmeu;  H [іф  evmavnieu.. . 
гать.  Отдирать,  Отзывать  и 
Ьѵіё  ’Abrufen,  bie  âïbberufuug. 
bie  (1еі(ппй[[еѵ[ифі;  ||  bie 

bîÆ  шсгЬеп,  5uneî;men 

bict  geivorben 

Il  Отонйть,  Отопйть,  CM, 
(eine  [еп[гефі  еіпѵіфіеп. 

baê  §еІ5еп,  (Sii^eijen 

abgetragene»  0фи[яиеѵЬ 

[іф  [Öfen  (Ьиѵф  @фП)і|еп)... 
[c»gegangen  (Ьигф  Ьіе  .рі^е). . 
Отоспаться,  см.  Отрывать, 
mit  23anbbe[äumen;l!  mitSanb 
befäumt  merben. 

bur*  [Roft  abfaulen. 

Die  [^игфі[аш[еіг,  îBeftiivgung. 

[иѵф1[ат,  beftüvât. [ren 

[игфі[ат  fe^n,  ben  Äopf  bevlie; 

ber  0aum  au§  ЗЗапЬ 

Da§  2Вед[фійеп,  21Ь[фі(іеп. . . 

ben  (і[іе[фтай  vertreiben 

bie  Slbmagerung  Ьигф  îjaften. 
verhungert,  abgemagert.  ..... 

verhungern,  abmagern. ...... 

foSgehen;  i.  Verläugnen,  fnt^ 
fagen;  2.  Vergehen, 
ber  i^-all;  I|  bie  àbtrünnigteit. 
bie  abgefaftene  [^гпфі. ...... 

CoStöthen;  II  [о§[фте[§еп 

mäften  (mit  f^-tüfiigfeiten);  H bie 
SBirhmg  beê  @ifte§  jerftören. 
ba§5lb[öthen;l|übge[öthete0tel[e 

тсд^гіефеп.. . . 

Ьигф  @фіе[[еп  Vertheibigen;  H 
[іф  vertheibigen. 
ba§  23е[фіе&еп,  SBcrtheibigen. . 
abfüffen,  au§gie^en,  auêleereu. 

abgefalïen 

ber  Sobenfal^  (in  einem  (Sie). 
Ьигф  ÎDampf  аЬтеіфеп;  i.  baê 
53aben  beenbigen;  2.  prügeln, 
[oltrennen;  i.  berb  prügeln;  2. 

[іфіоіігеппеп;  lolgetrennt  iv, 
ber  Slbbrucl;  II  bal  (Sepreige, 
Зеіфеп,  ber  Stempel, 
abbruefen,  einen  Slbbrutf  mas 
феп;  i.ben  Фгий  beenbigen; 
2.  abgebriuft  iverben. 
abtrinlen;  i.  balSlcinlenbeenbU 
деп;2,[іф  Ьигф  ^rinfen  curiren 

abfägen. 

bal  Slbfäg.'u. 

ein  abgef  igtel  0tüdC 

bal  21и[аіафеп,  Öffnen 

bie  Säugnung,  ^Ibläugnung  . ♦ 
aufma  hen,  öffnen;  i.  [іф  öff^ 
nen;  3.  verneinen,  lüugnen. 


Отгибать. 

to  have  done  dining;||to  dine. 

to  warm;  |1  to  warm  one’s  self. 

Отходйть. 

calling  hack,  recall. 

anasarca;  |1  an  island. 

to  grow  thick  or  corpulent. 

grown  corpulent. 

Отапивать  и Отапливать, 
to  lop,  peek  {a  yard). 
heating,  warming, 
slip-shoe. 

to  come  off  from  sweat, 
come  off  from  damp. 
Отсылать  гі  Отсыпаться, 
to  edge  with  ribbon;  ||  to  be 
edged  with  ribbon, 
to  fall  by  rusting, 
fearfulness,  shyness, 
fearful,  confused, 
tobe  confused, lose  one’shead 
edge,  edging.  [or  senses 
.sending  away. 

to  cause  the  loss  of  the  taste, 
debility  from  fasting, 
debilitated  by  fasting, 
to  pine  away  by  fasting, 
to  fall  away,  fall  off;  i. to  deny, 
abjure;  2,  to  be  over, 
falling;!!  abjuration, defection 
fallen  fruit, 

to  un.solder;!!  to  be  unsoldered 
to  feed  up,  fatten  {on  milk))-^ 
11  to  free  from  poison, 
unsoldering;  Ц an  unsoldered 
to  crawl  or  creep  away.[place 
to  defend  by  shooting;  H to 
defend  one’s  self, 
defending  by  shooting, 
to  empty  out,  pour  off. 
fallen  away,  fallen  off. 
deposit  {in  an  egg). 
to  soften  by  vapour;  i.to  finish 
bathing;  2.  to  thrash,  drub, 
to  rip  off,  unrip;  1.  to  drub; 

2.  to  unrip;  to  be  unripped, 
impress,  impression,  print. 
11  seal,  stamp. 

to  print,  stamp,  impress;  i; 
to  finish  printing;  2.  to  be 
printed;  be  impressed, 
to  drink  off;  i.  finish  drinking; 

2,  to  cure  one’s  self  by  drink- 
to  saw  away,  saw  off.  [ing 
sawing  away, 
piece  sawed  off. 
unlocking,  opening, 
disavowal,  denial, 
to  unlock,  open;  i.  to  open; 
2.  to  disavow,  deny. 


Отппрва  4:19  Отпудривать 


Отпйрка,  sf,  3. 1ѳ  loquet 

Отписаніе,  sn^  и Отписка,  s/.  Іа  transmission  par  e'crit, 

Отписнбй,  adj,  confisque' . , ♦ 

Отпйсывать^  отписать,  va.  e'crire,  transmettre  par  e'crit  ; 
1.  confisquer,  saisir;  2.  -ся,  vr*  avoir  à re'pondre  par 
écrit,  re'pondre,  faire  des  observations  par  e'crit; 
^ 8,  être  confisque',  être  saisi;  4.  achever  d’écrire, 

Отпись,  s/,  lerapport;|lla  confiscation,  saisie 

Отпйть,  CM.  Отпивать.  [s’éloigner 

Отпйхнвать,  -пихать  м -пихнуть,  га.  repousser;  -ся,  ѵг. 

Отплата,  sf.  la  rétribution  ; ||  la  pareille  , revanche 

Отплатный,  adj*  de  payement,  de  rétribution. 

Отплатчикъ,  -чііца,  s,  rémunérateur,  -trice. 

Отплачивать  , отплатйть , va.  (кому)  rendre  la  pareille; 

Il  «ся,  vr.  se  défaire  de  en  payant. 

Отп.іёвывать , отпле'вать  и -плюнуть,  va.  expectorer;  H 
-СЯ,  vr,  se  défaire  de  en  crachant. 

Отп.іескивать , -плескать  гі  -плеснуть,  va.  diminuer  en 
faisant  rejaillir;  ||  -ся,  vr.  rejaillir  contre. 
Отп.іетать,  отпле'сть,  va.  ôter  d’une  tresse;  i.  achever 
de  tresser,  de  faire  (des  dentelles)'.,  2.  -ся,  vr.  être 
ôté  d’une  tresse;  3.  (otm  чего)  se  tirer  de. 
Отплывать, -плыть,  vn.  mettre  à la  voile;  |)  s'éloigner  à 

Отп.іытіе,  sn.  le  départ,  la  partance. [la  nage 

Отп.іясывать,  отплясать,  va.  achever  une  danse;  i.  ces- 
ser de  danser;  2.  se  faire  mal  à force  de  danser;  3. 
^ -СЯ,  vr.  achever  de  danser;  4.  (отъ  чего)  échapper  à. 

Отповѣдь,  sf.  la  réponse;  -вѣднбй,  de  réponse 

Отподчивать,  va.  parf.  achever  de  régaler,  de  traiter; 
11 /5г.  régaler,  malmener,  maltraiter. 

Отпой,  sm.  l’engraissage  m avec  un  liquide 

Отпоить,  Отползтй,  Отполнить,  Отпороть  ,parf.  см. 
Отполаскивать,  -полоскать  гі  -полоснуть,  va.  laver,  rin- 
cer; Il  -ся,  vr.  achever  de  rincer. 

Отпорный,  adj.  servant  à repousser  ou  à réfuter 

ОтпбрОкъ,  sm.  1.  une  pièce  décousue 

Отпбръ,  sm.  le  contre-fort;  ||  la  résistance. . [de  suinter 
Отпотѣть,  par/*,  être  couvert  de  sueur;  Il  cesser  de  suer, 

Отправйтель,  -ннпа,  s.  celui  ou  colle  qui  expédie 

Отправленіе,  sn.  и Отправка,  sf.  l’expédition  /,  envoi  ш; 
Il  la  fonction,  l’exercice  m. 

Отправлять,  отправить,  va.  expe'dier,  envoyer,  faire  par- 
tir; 1.  exercer,  s’acquitter  de,  faire;  2.  -ся,  vr.  être  en- 
voyé, expédié;  3.  être  exercé;  4.  se  mettre  en  route, 
partir,  aller;  5.  (на  тотъ  свѣтъ)  aller  ad  patres,  aller 
dans  l’autre  monde,  mourir,  décéder. 

Отпраздновать,  va.  parf.  achever  de  fêter 

Отпрашивать  , отпросить  , va.  demander  de  laisser  sor- 
tir; 1.  libérer  par  ses  prières  ; 2.  -ся,  vr.  demander, 
obtenir  un  congé;  3.  se  libérer  par  ses  prières,  [bondir 
Отпрыгивать,  отпрыгнуть,  vn.  reculer  en  sautant,  contre- 
Отпрыскивать,  отпрыснуть,  гм.  w -ся,  гг.  rejaillir;  П 
^ bourgeonner,  pousser  des  bourgooi^s. 

Отпрыскъ,  sm.  le  bourgeon,  rejeton. .......  * 

Отпрягать,  отпрячь,  dételer;  ||  -ся,  vr.  se  dételer.!  !!  .*  ! 
Огпрядать,  отпрясть,  га.  achever  de  filer;  1|  гм,  s’acquitter 
d’une  dette,  payer  en  filant. 

Отпрядывать , отпрянуть,  vn.  rebondir,  rejaillir 

■ Отпугивать,  отпугнуть,  va.  chasser,  effaroucher..  ....,* 

’ Отпудривать, -дрить.га.  achever  de  poudrer  tancer. 


bic  Â'Hnfe,  ber  ФгііЙег. ..... 

bü§  fd)rift(id}C  іШеІЬеп 

cingejogen,  confiScirt 

jd;reiben,  melben;  1. 

mit  S3eld;fag  belegen;  2.  anU 
morten;  3.  confiêivt  merben;  4. 
bü§  0фѵеіЬеи  fertig  тафеп. 
ber  23erid)t;  1|  bie  (Sonfiêcirung. 

3uriic!fto§cn;  H [іф  entfernen.. 
bie3Sergc[tung;  H ©enugf^uung. 

25eigc[tung§2. 

SSergefter,  -in 

Ьеза()Іеп,  bergetten;  H [іф  Ы' 
faufen,  [іф  abfaufen. 
anêfpuden,  aulmerfen;  H auêges 
îpudt,  aiiêgemorfen  merben. 
abfфöpfen,au»fфöpfeu;l|  juriicf^ 
[фіадеп  (bon  äßeffen). 
^oêf^eфten;  1.  ba§  ^гіефіеп  ob. 
ba§  ШорреГп  beenbigen;2.[o§i 
gef^oфten  tb.;  3.  [іф  ent^ieben. 
abfegefn;  ||  П)ед[фтіпішеп . . . 
baê  Sibfcgctn,  bie  Sfbfabrt.. . . 
auêtan^en;  i.anf  bören  311  Іапзеп; 

2. fid)  ЬпгфдІапзеп^фаЬеп  tbun 

3.  baê  ^Іапзеп  beenbigen;  4.ent= 

bie  Stntibort [fommen 

tractiren,  bcmivtben  ; 1|  mifî' 

banbetn,  berb  abpvügetn. 

baê  ïlîâften  Ьигф  îlîiîd) 

Отпаивать,  Отпалзывать, 
abfpüfen  , auêîpüfen  ; H bôÏÏig 
abfpüfen  ob.  auêfpüten. 
einen  355ibcrftanb  entbaftenb.. 
ein  toêgetrennteê  ©tüd  ..... 
ber  ©trebepfeifer;  H SBiberftanb, 
[фті^еп;  H aufbörenзufфmiben. 

21erfenber,  -in 

bic  SSerfenbung,  ЗіЬ[фі^ипд;  H 
Slermaltung,  Зііеггіфіипд. 
аЬ[фіс£еп,  beefenben;  1.  abferti? 
gen,  ьеггіфіеп,  berfoaften;  2. 
berfanbt  tberben;  3.  berrid)tet 
merben;  4. abrcifen,fid; begeben; 
5.  fterben,  mit  ^obe  abgeben, 

3U  @nbc  feiern 

bitten  um  etmaê,  auêbitfen;  1. 
Ьигф  Sitten  befreien;  2.  [іф 
abbitten;  3.  [іф  auêbitten. 

megfpringen 

berauêfpringen,  bevauêfpviben; 
il  ^фоёііпдс  treiben. 

ber  ЗіЬГедег,  .Ѳф0§Гіпд 

abfpannen;  ||  fu^b  [oêfpannen. . 
abfpinnen,  baê  ©pinnen beenbi^ 
gen;  Il  Ьигф  ©pinnen  ЬезаЬГеп. 

abfpringen,  abpvaÏÏen  

тедіфеифеп,  bei  jagen. . [geben 
baê  фпЬегп  beenbigen  ; |1  фиЬег 


а latch, 
writing  back, 
confiscated. 

to  write,  write  off;  1 . to  con- 
fiscate, forfeit;  2. to  answer; 
8.  to  ho  confiscated;  4.  to 
have  done  writing, 
report;  II  confiscation. 

to  push  away;  |1  to  remove, 
repayment,  requital;  i|  return, 
of  requital, 
reward  er,  req  niter, 
to  pay  off,  repay,  requite;  |[ 
to  evade  by  paying, 
to  expectorate,  hawk  off;  II 
to  be  expectorated, 
to  splash  away,  dash  off;  I| 
to  splash  back, 
to  plait  off,  braid  off;  l.  to 
finish  plaiting;  2.tobeplab 
ted  off;  3.  to  get  rid  of. 
to  set  sail;  1|  to  swim  away, 
setting  sail,  departure, 
to  dance;  i.to  cease  dancing;2. 
tohurt  one’s  self  by  dancing; 
3.  to  finish  dancing;  4.toes- 
response,  replication,  [cape 
to  treat,  finish  treating;  |j 
to  gratify,  treat  ill. 
fattening  on  milk. 
Отпалнивать,  Отпарывать, 
to  rinse  out,  w^ash  out;  1|  to 
fini.sh  rinsing, 
of  resistance, 
a piece  ripped  oft’, 
buttress;  ||  resistance, 
to  sweat;  II  to  cease  sweating, 
despatcher,  forwarder, 
despatching  , expedition  ; Ц 
performance,  exercise, 
to  despatch,  forward;  1 . to 
perform, exercise, fulfil;  2. to 
be  despatched;  3.  to  be  per- 
formed; 4.  to  set  off,  depart; 
5.  to  die,  depart  this  life, 
to  finish  feasting, 
to  beg  off;  i.to  procure  by 
asking;  z to  ask  leave;  3. 
to  get  rid  of. 
to  jump  away,  skip  off, 
to  sprinkle;  H to  shoot,  throw 
out  suckers, 
shoot,  sucker, 
to  put  out;  II  to  got  out. 
to  spin  out,  finish  spinning; 

II  to  pay  by  spinning, 
to  rebound. 

to  frighten  or  scare  away, 
tofinish  powdering:|Ito  rebuke 


Отпускать 


420 


Отрекать 


Отпускать  мОтпущать,  отпустьть,  га.  laisser  aller; 

1.  congédier,  renvoyer;  2.  expédier,  exporter;  3.  dé- 
bourser, donner,  livrer,  rendre;  4.  remettre,  pardon- 
ner {les  péchés)  \ 5.  aiguiser,  affiler  ; 6.  laisser  croître 
{sa  barbe)  ; 7.  détendre,  lâcher,  desserrer;  8,  -ся,  er. 
être  congédié;  être  expédié;  être  pardonné. 
Отпускнйя,  adj,  sf.  l’acte  m de  libération  d’un  serf,  ♦ . . 
Отпускной,  adj\  de  congé;  i . d'exportation;  2.  affranchi, 
émancipé;  3.  sm.  un  permissionnaire. 

Отпускъ,  sm,  le  congé;  i.  l’exportation/;  2, l'affranchis- 
sement m,  la  mise  en  liberté. 

Отпустйте.іьный , аф‘.  rémissible,  pardonnable;  ||  ser- 
vant à congédier,  lu  à la  fin  du  service  divin* 

Отпустъ,  sm,  le  Nunc  dimittis,  la  bénédiction 

Отпутывать , отпутать,  va,  débrouiller,  démêler  ; ||  -ся, 
vr,  se  tirer  d’affaire,  se  débarrasser* 

Отпущеніе,  sn,  l’affranchissement  w,  la  libération,  éman- 
cipation ; Il  la  rémission,  le  pardon. 

Отпущенникъ,  -пипа,  s,  serf  émancipé;  affranchi,  -ie., 

Отпѣвальный,  adj,  de  service  funèbre 

Отпѣваніе,  sn.  le  service  funèbre 

Отпѣвать  , отпѣть,  va.  achever  un  service  funèbre  ; i 
achever  de  chanter;  2.  pop.  tancer  vertement;  3. 
(-пѣтый  лгунъ)  un  menteur  fieffé.  < 

Отпѣвъ  , sm,  la  fin  du  chant  de  la  messe 

Отпячивать,  отпятить,  ra.  reculer,  repousser;  ||  -ся,  vr. 
reculer,  se  retirer  en  arrière. 

Отработка,  sf,  le  fini  d’un  ouvrage 

Отраббтывать,  отработать,  va.  achever  un  travail 
1. finir,  achever;  2.  payer  par  son  travail;  3.  -ся,  vr. 
être  achevé;  4,  achever  son  travail. 

Отрава,  sf.  le  poison;  -равный,  de  poison 

Отравитель  и Отравщикъ, -ица,  s.  empoisonneur, -euse 

Отравленіе,  sn,  l’empoisonnement  m 

Отравливать  и Отравлять,  отравйть,  va,  empoisonner 

1.  -ся,  vr.  s’empoisonner;  2.  être  empoisonné. 

Отрада,  sf.  la  consolation,  le  soulagement 

Отрадный,  adj,  consolant,  consolateur;  H de  plaisir. 

Отражатель,  sm.  Phys,  le  réflecteur 

Отражательный,  adj.  (-ная  печь)  le  fourneau  à réverbère. 
Отражать,  отразить,  «a.  repousser,  parer;  i.  réfuter; 

2.  réfléchir,  réverbérer,  répercuter,  renvoyer;  з.  -ся, 
vr.  être  repoussé;  être  réfuté;  être  réfléchi. 

Отраждать,  отродйть,  va.  faire  renaître , redonner  de  la 
vie;  1.  -СЯ,  vr.  renaître;  2.  pousser  des  bourgeons 
Отраженіе,  sn.  action  de  repousser,  de  parer;  ||  Phys 
la  réflexion,  répercussion,  réverbération. 
Отразі'ітельный,  adj.  (-ная  сйла)  la  force  répulsive 
Отраивать,  отройть,  va.  faire  essaimer;  ||  -ся,  vr,  es- 
saimer, former  un  nouvel  essaim  {des  abeilles). 
Отрасль,  sf.  le  jet,  rejeton,  scion;  i.  Géogr.  un  embran- 
chement {de  montagne)  ; 2.fig.  la  branche. 

Отрастать,  отрастй,  vn.  croître,  pousser 

Отращивать,  отрастйть,  va,  laisser  croître 

Отребіе,  SW.  гі  Отребъ,  sm.  si.  le  rebut 

Отреблять,  отребйть,  va.  si.  nettoyer 

Отрезвленіе,  sn.  action  de  désenivrer [enivrer 

Отрезвлять,  отрезвить,  va.  désenivrer;  ||  -ся,  vr.  sedés- 
Отрекать  и Отрицать,  отрѳ'чь,  га.  nier;  i.  -ся,  vr.  {отъ 
чего')  renier,  nier,  dénier;  2.  renoncer  à, abdiquer. 


frei  laffen;  i.  enttaffen;  2,  ber- 
fenben,  auSfü^ren;  з.  auêïe? 
gen,  aiiêsa'^îcn;  4*  bergeben, 
berjeii^eu;  s.f^ürfen;  6.  іьаф? 
[en  ïaffen;  7.nad)taffen;  8.  ent^ 
taffen  m.;berfanbt; bergeben  ib. 

ble  ^reiïaffunglsUrfunbc 

21Ь[фіеЬ§і;  i.  5ïu§fu!^r^;  2.  frei 
gefaffen;  з*  ber  éeurfaubte. 
ber  Urlaub;  2.  baS  25erfenben, 
bie  51и§ііф  ; 2 .bie  [Jreilaffung. 
ег1а§1іф,  ьег^еіЬІіф;  Il  ju  ©nbe 
ber  ^JJleffe  getefen* 
baê  ©фІи^деЬеІ,  ber  0egen. . 
loêibi(fe(n,  ІоЗтафеп;  ||  ftф 
toêmicfeln,  ftф  Іоётафеп. 
bie  (Sntlaffung,  f^reilaffung; 
bie  SSergebung,  ©rlaffung. 
ber  ob.  bie  [^reigelaffene . . , 
jum  ^obtenamte  gehörig. . . 

ba§  2;obtenamt 

ЬаЗ  î^obtenamt  batten  ob.  been? 
bigen;  1.  augfingen;  2.  au§; 
[феііеп;  з.  ein  (Srjlixgner  m, 
bag  @nbe  beg  Ü!)tehgefangeg.. . 
ЗЦгйй[фісЬеп,5іісй(![Іовеп;  ||  [іф 
gurütf [фіеЬеп,  jurfiÆtreten. 

bie  Slugarbeitung 

eineîlrbeit  beenbigen;  i.  augar? 
beiten;  а.ЬигфЗІгЬеііЬе^аЬІеп; 
3.auggearbeitetm.;  4.  abarbei? 

bag  @ift [ten 

©і[1ші[фег,  -in 

bie  2Sergiftung 

oergiften;  1.  [іф  oergiften;  2. 
oergiftet  werben, 
bie  Çinbentng,  bag  Sabfal . . . 
tröftenb;  Il  Sdergnügungg?, . . . 

ber  3wrü(ïftrabter 

ber  ©tre^ofen 

abwebren,  surütffd)tagen;  i.oer? 
werfen;  2.5urü(ffd)lagen;  3.3U? 
гйсІде[фІадеп;  geworfen  w. 
wieber  beleben;  1.  wieber  ent? 

fteben;  2.  ©фЬ^Ипде  treiben. 
bagЗurücffфlagen;||  bag3xtrüc!? 
praßen,  bie  3uvüdwerfung. 

bie  jurüdftofe'enbe  jîraft 

augfфwärmen  laffen;  ||  au3? 

fфwärmen  (oon  $8ienen). 
ber  ©proffe,  ©фо&ііпд;  2.  bag 
iltebengebirge;  2*  ber 

lang  wad)fen 

warfen  laffen 

bag  2lugîe'^rid)t,  ber  21и1[фи§ 

reinigen.. 

bag  9tüd)ternmaфen [ben 

nüd)tern  тафсп;||  nüddmt  Wer: 
Oerneinen;  1.  läugnen;  2.  [іф 
logfagen,  entfagen. 


to  let  go;  1.  to  dismiss;  2.  to 
despatch,  export;  3.  to  lay 
out;  4.  to  remit,  forgive:  5. 
to  sharp;  6.  to  let  grow;  7. 
to  relax,  loosen  ; 8.  to  he  let; 
he  despatched  ; he  remitted, 
certificate  of  freedom. 
dimissory;i.exported;2.enfran 
chised;  3.  who  is  on  furlough, 
furlough;  1.  despatch,  expor- 
tation; 2.  enfranchisement, 
remissible,  pardonable;  II  di- 
missory. 

Nunc  dimittis,  blessing, 
to  disentangle;  II  to  get  loose, 
get  rid  of. 

enfranchisement , emancipa- 
tion; II  remission, 
a freed  man  or  woman, 
of  the  funeral  service, 
the  funeral  service, 
to  perform  a funeral  service; 
. to  sing  out;  2.  to  chide; 

1.  a well-known  liar, 
conclusion  of  a chant. 

to  hack,  push  hack;  II  to  draw 
hack,  retire, 
finish. 

to  finish  one’s  work;  i.towork 
out;  2.  to  clear  by  working;  3. 
to  he  wrought;  4.to  work  out. 
poison, 
a poisoner, 
poisoning. 

to  poison;  1.  to  poison  one’s 
self;  2.  to  he  poisoned* 
comfort,  consolation, 
consolatory;  II  of  pleasure, 
reflector. 

reverberatory  furnace, 
to  repulse,  parry;  i.to  refute; 

2.  to  reflect,  repercuss;  2. 
to  he  repelled;  he  reflected* 

to  regenerate;  1.  to  he  horn 
again;  2 . to  shoot, 
repelling,  repulsing;  Ц re- 
flection,^ reverberation, 
the  repulsive  power, 
to  cause  to  swarm;  I)  to  form 
a separate  swarm, 
sprout,  shoot;  1.  branching 
{of  a тогтіаіп);  2.  branch, 
to  sprout,  grow, 
to  let  grow, 
refuse. 

to  clean,  cleanse, 
sobering.  [sober 

to  make  sober  ; ||  to  become 
to  deny;  1 .to  disown,  disavow; 
2.  to  renounce,  abdicate. 


Отрепки  Отряхивать 


Отрепки,  sm,pL  l’étoupe  / (de  Kn,  de  chanvre),  [rance 
Отрепліівать,  отрепать,  va.  sérancer,  tiller; П-ся,  être  së- 
Отрепье , sn.  Tëtoupe  /;  ||  les  guenilles  /,  haillons  m. . . 
Отреченіе,  sn.  {отъ  чего)  abjuration,  renonciation,  ahdi- 

Отрйнуть , va.  parf,  rejeter,  repousser [catien  f 

Отрицаніе,  sn.  la  négation 

Отрицатель,  -ница,  celui  ou  celle  qui  rejette 

Отрицательный,  adj.  négatif;  -но,  -tivement 

Отрогъ,  sm.  rerahranchement  m {d'une  montagne) 

Отродить,  va.  parf.  слі.Отраждать. 

Отрбдокъ,  sm.  1.  le  jet,  rejeton,  scion. 

Отродье,  sn.  l’engeance/,  la  race 

Отроекъ,  sm.  2.  le  reste  d’un  essaim  d’aheilles 

Отроагдёніе,  sn.  la  renaissance. 

Отроковица,  5/.  jeune  adolescente  / (/ZZe  de  7 à 15  ans). 
Строкъ,  sm.  jeune  adolescent  w (de  7 d 15  ans)  ; i.  vi. 

le  serviteur,  valet;  2.  le  page,  courtisan. 

Отростокъ,  sm.  1.  dm. -точекъ,  le  jet,  rameau,  la  branche. 
Отроческій,  adj.  d’enfant,  enfantin  ; -ски,  en  enfant. . . 

Отрочество,  sn,  l’adolescence  /. 

Отрубать,  отрубить,  га.  couper,  abattre,  trancher. . . 
ÔTpy6H,s/.î9Z.le  son  (de  /artne);-6ëHHbTflw-6aHÔû,deson. 

Отрубистый,  adj.  rempli  de  son. 

Отрубокъ,  sm.  1.  dim.  -бочекъ,  le  tronçon {adj. 

Отрубъ,  sm.  la  coupe,  surface  d’un  tronc  coupé; -рубный. 

Отрывать,  отрыть,  va.  déterrer 

Отрывать,  оторвать,  va.  arracher,  détourner  ; i.  v.  imp. 

emporter;  2.  -ся,  vr.  s’arracher,  se  détacher. 
Отрывистость  U Отрывчивость,  sf.  le  défaut  de  liaison. 
Отрывистый  Отрывчивый,  adj.  coupé,  entrecoupé, 
saccadé; Il -то  и -во,  adv.  d’une  voix  saccadée,  en  stylo 

Отрывка,  sf.  3.  l’interruption  f [coupé 

Отрывокъ,  sm.  1.  dim.  -вочекъ,  le  morceau;  i.fig.  frag- 
ment; 2.  (-рывками)  par  fragments,  à bâtons  rompus. 

Отрывочный,  adj.  fait  avec  des  interruptions 

Отрывъ,  sm.  l’endroit  m où  une  chose  est  rompue 

Отрыгать,  отрыгнуть,  va.  avoirdes rapports  (d’ssZomac); 

1.  (жвачку)  ruminer  ; 2.  lâcher  {un  propos)',  з.-ся,  vr. 
pop.  revenir,  {d'tine  maladie)  ; 4 . v.  imp.  j ’ai  des  rapp  orts . 

Отрыжка,  sf.  4.  les  rapports,  renvois  m (d’6sZomac);li/>o;?. 
la  rechute,  le  retour  {d'une  maladie). 

Отрѣзка,  sf.  la  coupe,  coupure 

Отрѣзной,  adj.  coupé;  H tronqué  {d'un  cône) 

Отрѣзокъ,  sm.  1.  dm.  -рѣзочекъ , un  morceau  coupé, 
une  pièce  coupée;  ( — шара)  Géom.  le  segment. 
Отрѣзъ,  sm.  l’endroit  m où  une  chose  est  coupée , la 
coupe ;1|  (на  —)  adv.  tout  court,  tout  net,  bel  et  beau. 
Отрѣзывать,  отрѣзать,  va.  couper;  i.  déposséder;  2. 

-СЯ,  vr.  être  coupé;  être  dépossédé. 

Отрѣшать,  отрѣшить, va.  destituer,  démettre;  i. séparer; 

2.  si.  délier,  dénouer,  détacher;  3.  -ся,  vr.  être  des- 
titué, être  démis;  4.  se  séparer  de. 

Отрѣшеніе,  sn.  la  destitution,  démission 

Отрядъ,5т.  dm, -рядѳцъ,  le  détachement;  i.  (передовой) 
avant-garde/;  2.  (летучій)  camp  volant; -рядный,  adj. 
Отряжать,  отрядить,  га.  détacher,  envoyer;  Il  -ся,  vr. 

être  détaché,  être  envoyé.  [vr.  être  secoué 

Отрясать,  -рястй,  va.  secouer  pour  faire  tomber;  (|  -ся. 
Отряхивать,  отряхнуть,  га.  secouer  {un  vêtement)', W-gsl, 
vr.  se  secouer,  secouer  ses  vêtements. 


baê  SBerg,  bic  ^ebe 

f)cd;cïn;  H gel^edjelt  toeiben..  . . 
ba§  2Berg;  ||  bie  Sumpen  pl.. . 
bie  Slbbanfung,  ©ntfagung. . . 

oeriuevfen,  berfto&en 

bic  SDerneinung 

ber  ob.  bie  SSerneinenbe 

Oerneinenb  ; ocrneinungêtoeife . 
ba§  5)lebcngcbirgc,  ber 

ber  0prô|ting,  2ï6[eger 

bic  S3rut,  ba§  @cfd}ïe^t 

ber  Üteft  eineêiBicnenî^toarmeê. 

bie  SBiebergeburt 

ba§  ІШйЬфеп (unter  Іб^лЬ^еп). 
ber  Änabc  (unter  15 

1.  ber  53ebiente;  з.Ьсгфаде. 

ber  0pro[[e,  З^^еід 

^nabens;  [іпЬі|ф 

bag  Änabenatter 

abÇauen,  аЬ[фпеіЬсп4. 

bie  Äleie 

Oiel  Æleic  ent()altcnb. 

ber  ©tamm.. . . [©tüdê 
bic  ^[афс  beg  abgeï)auenen 

aufgraben 

abrei^en;  i.  toegrei^cn;  2.[іф  ab? 

reifen,  РФ  ïogreiien. 
bie31bgebrod^enl^eit,3eceiffen'^eit. 
деЬгофеп,  аЬдеЬгофеп;  ||  abfa^- 
toeife,  [tiidmeife. 

bic  ипІегЬгефипд 

ein  abgeriffeneg  ©tüd;  i . bag 
S3ruф^tüd;  2.  ftüdweifc. 
mit  ипІсгЬгефипд  дешафі. . . 

bic  аЬдеЬгофепс  ©telle 

aufftofecn;i.Uneberîâuen;2. faden 
ïaffen;  з.  mieberfel^ren  (bon 
Äranl^eitcn);4,egftß&tmirauf. 
bag  Sïufftofien,  iHülpîen;  I1  ber 
iRüdfan,  bie  SBiebcrfel^r. 

bag  21Ь[фпеіЬеп 

аЬде[фпііісп;  H abgeftumpft. . 
ein  abgefфnitteneg  ©tüd;  1|  ber 
ЗІЬіфпііі,  bag  ©egment. 
bie  йЬде[фпіііепе  ©tede;  H burj? 
meg,  епі[феіЬепЬ. 
аЬУфпеіЬеп;  i.toertrcibcn;  2. ab? 

деІфпШсп;  bertrieben  merben. 
abfe^en,  ЬсгаЬ[фіеЬеп;  i.  toeg? 
ne’f)mcn,Vbegt^un;  2.logbinbcn; 
s.abgefe^tmerben;  4.[іф  tren? 
bic  ?lbfe^ung,  Slbbanfimg.  [nen 
bie  2lbt()eilung;  i.  ber  SJortrab; 

2.  bag  piegenbe  Sager. 
Ьсіафігсп,  beorbern;  ||  Ьсіафігі, 

beorbert  toerben.  [ben 

аЬ[фйиеІп;  |I  аЬде[фііііеи  mer^ 
(ben  ©taub)  abfфütte^n;  ||  рф 
ben  ©taub  йbfфütte^n. 


hards,  tow.  [led 

to  scutch,heckle;|| tobe  heck- 
hards  ; II  rags,  tatters, 
renunciation,  abdication, 
to  reject,repulse. 
negation. 

abnegator,  rejecter, 
negative;  -ly. 
branching,  branch. 

sprout,  shoot, 
race,  brood, 
remainder  of  a swarm, 
regeneration, 
a girl  {under  15  years). 
a boy  {under  15  years)',  i.  a 
servant;  2.  a page, 
sprout,  shoot,  branch, 
boyish,  childish;  -ly. 
adolescence, 
to  cut  away,  cut  off. 
bran, 
branny. 

stump,  log,  block, 
surface  of  a piece  cut  off. 
to  dig  up,  disinter, 
to  tear  away;  i.  to  tear  off; 

2.  to  break  off. 
brokenness,  abruptness, 
broken,  abrupt;  ||  abruptly, 
by  fits  and  starts, 
interruption. 

piece  torn  off;  i.  fragment; 

2.  by  fits  and  starts, 
made  with  interruptions, 
tear,  break. 

to  beljih;  i.  to  chew  the  cud;  2. 
to  let  fall;  3.  to  return;  4.  it 
rises  in  my  stomach, 
rising  of  the  stomach,  eruc- 
tation; II  return, 
cutting  away, 
cut;  II  truncated, 
a part  or  piece  cut  off;  I1  a 
segment. 

a cut  part,  cut  place  ; Ij 
bluntly,  flatly, 
to  cut  away;  i . to  dispossess;2 . 

to  be  cut;  be  dispossessed, 
to  remove,  dismiss;  i.  to  take 
away;  2.  to  detach,  loose; S.to 
be  removed;  4.  to  separate, 
removal,  dismission, 
a detachment;  i.  van-guard; 

2.  flying  camp, 
to  detach,  appoint,  order;  Ij  to 
be  detached,  be  ordered, 
to  shako  down;  ||  to  be  shaken, 
to  shake  away;  ||  to  shake 
one’s  clothes. 


Отсадка  4=^2  Отстанавливать 


Oтcâдкa^  sf.  action  de  transplanter,  d’e'claircir 

Отсадокъ,  sm.  1.  une  plante  transplante'e 

Отсаживать,  отсадить,  va. transplanter,  éclaircir;  i.  /am. 

se  couper;  2.  -ся,  vr»  être  transplante. 

Отсасывать,  отсосать,  га.  sucer  pour  faire  sortir  ; i. 
diminuer  en  suçant;  2.  achever  de  sucer. 

Отсвѣтъ , sm,  le  reflet  {de  la  lumière) 

Отсвѣчивать,  vn.  и -ся,  гг.  se  refléter,  reluire 

Отсёлокъ,  sm.  1.  un  petit  village 

Отселѣ  « Отсель,  adv.  d’ici;  П dès  ce  moment 

Отселять,  отселйть,  va.  transplanter  {des  paysans) 

Отсиживать,  отсидѣть,  va.  engourdir  (?m  membre)  à 
force  d’être  assis;  i.  achever  de  distiller;  2.  rester 
son  temps  quelque  part;  3.  -ся,  vr.  se  débarrasser, 
se  délivrer  en  restant  quelque  part. 

Отскабливать,  отскоблйть  , га.  enlever,  nettoyer  en  ra- 
clant; Il  -СЯ,  vr.  être  enlevé,  nettoyé. 

Отскакивать,  отскакать,  va.  parcourir  au  galop;  i. 
(as^.  parf.  отскочйть  и отскокнуть)  гм.  rebondir, 
reculer  en  sautant,  faire  un  écart;  2.  se  détacher. 

Отскокъ,  sm.  le  saut  en  arrière,  rebondissement 

Отскребать , отскре'сть,  га.  nettoyer  en  ratissant. 

Отскребки,  sm.  pl.  les  ratissures,  raclures  f 

Отс.ііінивать  и Отслонять,  отсдонйть  , га.  ôter  un  cou- 
vercle, ouvrir;  1.  ôter,  enlever  {un  paravent)]  2.  -ся, 
vr.  s’éloigner,  se  retirer  {d\m  mur). 

Отслоеніе,  sn.  и Отслойка,  sf.  l’exfoliation/., 

Отслбивательный,  adj.  Chir.  exfoliatif. 

Отслоиваться,  отслоиться,  vr.  Chir.  s’exfolier 

Отслбнъ,  sm.  le  dossier  qu’on  peut  enlever. 

Отс.іуга , sf.  la  pareille 

Отслуживать,  отслужить,  га.  finir  son  service,  faire  son 
temps  de  service;  i.  célébrer,  dire,  chanter  {une  messe); 
2.  {h'o.uy)  rendre  la  pareille,  rendre  service  pour  service. 
Отслушивать,  отслушать,  va.  écouter  jusqu’à  la  fin.. . . 

Отсбвывать,  отсунуть,  va.  repousser,  éloigner 

Отсовѣтывать, -совѣтовать,  va.  déconseiller,  dissuader. 
Отсосать,  CM.  Отсасывать.  Il Отобхнуть,  см.  Отсыхать. 

Отебхлый,  adj.  desséché 

Отсрбтчпкъ,-чица,  s.  celui  ou  celle  qui  accorde  un  délai. 
Отсрбчнвать,  отсрочить,  га. dilférer, remettre,  ajourner, 
surseoir;||-ca,  гг.  être  remis,  ajourné,  différé,  [mise  f 
Отсрбчка,  sf.  4.  délai,  répit,  sursis,  atermoiement  m,  re- 
Отсрбчный,'а0[;.  de  délai,  de  remise;  ||  (-ные  дни)  Corn. 

les  jours  m de  faveur  ou  de  grâce. 

Отставать,  отстать,  гм.  rester  en  arrière,  être  en  retard; 
1.  se  défaire  de,  quitter,  abandonner;  2.  tomber,  se 
détacher  ; 3.  retarder  {d'une  montre). 

Отставка,  sf.  la  retraite,  démission,  le  congé 

Отставленіе,  sn.  action  d’abroger,  de  congédier. 

Отставлять  U Отставливать,  -ставить,  va.  reculer,  ran- 
ger; 1.  destituer,  démettre,  admettre  à la  retraite  ; 2. 
-СЯ,  vr.  être  reculé;  être  destitué,  admis  à la  retraite. 
Отставіібй,  adj.  en  retraite,  retraité,  démissionnaire. . . 
Отстаивать,  отстоять,  га.  achever  son  temps  de  faction; 
і.(нбги)  se  fatiguer  d’être  debout;  2.  laisser  rasseoir 
{un  liquide);  3.  préserver,  protéger;  4. -ся,гг,  re- 
poser, se  rasseoir  {d'un  liquide). 

Отсталый,  adj.  resté  en  arrière  ; arriéré  ; ||  détaché 

Отстаиав.іивать,  -становйть,  va,  reculer,  éloigner., . . . 


bal  28erl)f[ansen 

eilt  berpftanjteê  @einâd;g 

bcrfe^en,  berpfïünsen  ; i.  |іф 
[фпеіЬсп;  3.bevpf(an5t  tuerben. 
lerauêfauîjen;  i.  au^faugen;  2. 
bvi§  ©au^en  beeubigen. 

ber  20іеЬег[феіп 

einen  іВіеЬеѵ[феіп  geben..... 

ein  f(eine§  >Dovf 

bon  i^ier  an;  ||  bon  nun  an. . 

umfiebetn. 

[teif  тафеп,  еіп[ф[а[еп;  i.  ba§ 
iDeftifliren  beenbigen;  2.  feine 
3eit  auê^atten;  з.  [іф  befreien 
(bon  einer  @efa’[)r), 
аМфаЬеп,  abfra^en;  ||  abge? 
fфabt,  abgefra^t  ioerben. 
im  ©atopp  guvüdïegen;  i . іьедг 
fpringen,  jurüeffpringen  ; 2. 
abfaïïen,  abfpringen. 
ba§  Hbpratten. 

аЬіфаЬеп,  abfral^en 

baê  ^abfeï 

(ben  ФесЬеІ)  aufmad}en,  öffnen; 
1.  aufnepmen,  megnepmen;  2. 
fiф  entfernen,  fid)  ^uriidsiepen. 
bie  éïbbfâtterung,  2lbfd)ieferung. 

abblättevnb 

fid)  fфiefern,  M abbtättern. . . 
bie  àtüdïepnejum  Sßeguepmen. 

ber  ©egenbienft 

auêbienen;  i.(ben  ©otteêbienft) 
beenbigen;  2.  einen  ©egen" 
bienft  ermeifen. 

ju  Snbe  anpören,  anSpören.. 

abfto^en 

abratpen,  auêreben. ........ 

abgetrodnet,  berborvt 

ber  ob.  bie  einen  5^uffфub  gibt. 
auffd)iebcn,  bie f^rift  bertnngern; 
II  aufgefd)oben  merben. 

ber  9tuffd)ub,  bie  f^-rift 

5um  3^uffфub  geperig, 
fфub^=;  II  bie  Sfiefpeettage  pl. 
jurüd  bïeiben,  пафЬІеіЬеп;  i. 
fiф  abgeiböpnen;  2.  ïoêgepen; 
3.  §u  [angfam  gepen. 
ber  2lbfфieb,  bie  îibbanfung.. 
ba§  ЗіМфліТеп,  ©ntïaffen. . . . 
megfteflen,  abfteden;  i.  berab^ 
fd)ieben,  entfaffen;  2.  megge^* 
ftedt;  berabfd;iebet  merben. 

berabfd)iebet 

abftepen,  èu  ©nbe  fiepen;  i.  Аф 
mübe  fiepen;  2.  abftepen  taf^ 
fen;  3.  retten,  befd)ül^en;  4. 
{іф  fe^en,  ffar  merben. 
Surüdgebtieben;  ||  (oögegangen. 
tbcgfteden,  entfernen 


displanting. 
а transplanted  plant, 
to  displant,  transplant;  i.  to 
cut;  2.  to  be  displanted. 
to  suck  away;  i.  to  suck  out; 

2.  to  leave  off  sucking, 
reflection,  reflex, 
to  reflect, 
a small  village, 
hence;  ||  henceforth, 
to  transplant. 

to  cramp  with  sitting;  i.  to 
finish  distilling;  2.  to  have 
had  one’s  day;  3.  to  sit  out, 
to  escape. 

to  shave  away,  scrape  off; 

II  to  be  shaved  away, 
to  go  over  by  galloping;  l. 
to  leap  away,  spring  off, 
bound  back;  2.  to  fall  off. 
leap  back,  rebound, 
to  scrape  away,  scrape  off. 
scrapings. 

to  unscreen,  uncover,  open; 
1.  to  take  away;  2.  to  stand 
aside,  retire, 
exfoliation, 
exfoliative, 
to  exfoliate. 

movable  back  {of  a chair). 
a service  in  return, 
to  serve  out,  serve  one’s  time; 
1.  to  finish  {the  service);  2.  to 
return  the  obligation,  return, 
to  hear  out. 

to  shove  away,  shove  off’, 
to  dissuade. 

dried  up,  withered, 
prolonger  of  the  term, 
to  put  off,  adjourn,  prorogue; 

II  to  be  adjourned, 
delay,  respite,  prorogation, 
of  a respite;  [|  respite-days, 
days  of  grace, 
to  remain  behind,  be  behind- 
hand;!.to  desist,  leave  oft";  2. 
to  come  off; 3. to  gotoo  slow, 
dismission,  discharge, 
repealing,  dismissing, 
to  set  away,  remove;  i.  to 
dismiss,  discharge;  2.  to  be 
removed;  be  dismissed, 
dismi.ssed,  retired, 
to  stand  out;  i.  to  tire  with 
standing;  2.  to  defecate;  3. 
to  save,  defend;  4. to  settle, 
to  clear. 

remaining  behind;  || fallen  off. 
to  place  farther  off,  reraovo. 


Отстегивать  493 


Отсыхать 


Отстёгивать,  -стегать,  va.  cesser  ou  achever  de  contre- 
pointer;  1.  rosser,  fustiger;  2.  (parf,  -стегнуть)  dé- 
boutonner, de'faire,  déhoucler;2.-Cfl,t?r.  se  déboutonner. 
Отстой,  sm  U Otctohkii,  sf.  pl.  4.  le  dépôt,  sédiment;  1| 
un  abri  sur  mer  contre  la  tempête. 

Отстойный,  adj.  reposé,  épuré 

Отстончивость,  sf.  la  fermeté,  intrépidité 

Отстбйчпвый,  adj.  ferme,  capable  de  se  défendre  ; Ц 
tenable,  où  Гоп  peut  se  défendre. 

Отсторбнивать  и Отстранять,  -сторонйть  гі  -странйть, 
va.  ranger  de  côté;  1.  éloigner,  écarter;  2.  -ся,  vr.  se 
Отстояніе,  sn.  la  distance,  l’éloignement  m. ... . [ranger 
Отстоять,  vu.  {prés,  отстою)  être  distant,  être  éloigné.. 
Отстоять,  va.  parf.  (fut  отстою) , с,и.  Отстаивать. 
Отстраивать,  отстройть,  га.  achever  de  bâtir;  1. -ся, 
rr.  être  achevé;  2.  achever  sa  bâtisse.  [quer 

Отстрачивать,  -строчйть,  va.  achever  de  coudre,  de  pi- 
Отстрпгать,  отстрйчь,  га.  couper,  tondre  ; 1.  achever 
de  couper,  de  tondre;  2.  -ся,  vr.  être  coupé. 

Отстройка,  sf.  l’achèvement  m d’un  édifice 

Отстрѣливать,  -стрѣлйть,  va.  emporter  par  un  coup  de 
feu;  1.  (parf.  -стрѣлять)  repousser  à coups  de  feu;  2. 
cesser  de  tirer;  3.  -ся,г>г,  se  défendre  par  une  fusillade. 
Отстряпываться , отстряпаться,  vr.  acheyer  de  cuire, 
d’apprêter  le  manger  ; H salir,  souiller. 

Отступать , отступить , vn.  se  retirer,  battre  en  retraite, 
reculer;  1.  s’écarter,  déroger;  2.  abjurer  ; 2.  -ся,  vr* 
renoncer  à,  se  désister  de,  abandonner. 

Отступка,  sf.  action  de  reculer  une  fête  d’église 

Отступ.іеніе,  sn.  laretraite<  action  de  se  retirer;  i.la  di- 
gression; 2.  abjuration;  3.  violation/. 

Отступникъ,  -Hiiua,  s.  un  apostat;  -ничѳскій,  adj 

Отступничество,  sn.  l’apostasie  

Отступъ , sm.  la  retraite  ; -ступный,  de  retraite ♦ 

Отсуждать  и Отсуживать  , отсудить,  va.  décider,  re- 
mettre par  un  jugement;  [|  déconseiller,  dissuader. 
Отсуливать,  отсулйть,  vr.  s’engager  à,  promettre.. . . ♦ 
Отсунуть,  va.  parf.  cm,  Отсовывать. 

Отсутственный  и Отсутствующій,  adj.  absent 

Отсутствіе  и Отсутствованіе,  sn.  l’absence/ 

Отсутствовать,  1.2.  vn.  être  absent 

Отсучивать,  отсучйть,  va.  détrousser  (les  manches)  \ 
1.  ôter  en  détordant;  2.  achever  de  tordre;  3.  -ся, 
vr.  se  détrousser;  être  détroussé. 

Отсушивать,  отсушйть,  va.  achever  de  sécher  ; 1 . frap- 
per de  consomption  ; 2.  pop.  désenchanter,  [compté 
Отсчйтывать,-считйть?«  OT4écTb,pa,compter;|I-CB,î;r.  être 
Отсылать,  отослать,  va.  (fut.  отошлю)  envoyer,  expédier; 
1.  renvoyer,  congédier;  2.  -ся,  vr.  être  renvoyé. 

Отсылка,  sf.  l’envoi  m,  le  renvoi 

Отсыльный,  adj.  envoyé,  expédié 

Отсыпйть,  I.i.  отсыпать,  II. 2.  г;а.  ôter , désemplir  en 
versant;  1.  donner  en  versant;  2.  -ся,  vr.  être  dé- 
sempli; 3.  (дéньгaми)  se  racheter. 

Отсыпаться,  отоспаться,  vr.  dormir  suffisamment 

Отсыпка,  sf.  U Отсыпаніе,  sn.  action  de  verser 

Отсыпной,  adj.  ôté,  versé,  diminué 

Отсырѣлый,  adj.  devenu  humide 

Отсырѣть,  vn.  parf.  devenir  humide [cheresse 

Отсыхать,  отсохнуть,  vn.  dessécher;  H tomber  de  sé* 


auf^Srcnju  (Snbc 

pen;  i.auêpeit[d)en;  2.[o§fnöp? 
fcn,  toêîd^naCfen;  з.  (oBgepcn. 
ber  éobenfü^;  ||  ber 
ort  auf  bem  3P?eerc. 

atjgeftanben,  flar 

bie  ^eftigfeit. 

feft,  [іф  berf^cibigen  fônnenb;  H 
і^аІіЬаГ;П)о  man  рф  italien  fann 
bei  0eite  [фа[[сп;  i.  befeitigen, 
entferncn;2.  auf  bie  0eite  treten 
bie  éntfernung,  ber  Slbftanb. . 
abfte^en^  entfernt  fepn 


auêbauen;  1.  auêgebaut  merben; 

2.  feinen  33au  toottenben. 
ba§  Фигфпа^еп  beenbigen.. . . 
аЬ[фпеіЬсп;  i.  auf[;ëren  ju  be^ 
ІфпеіЬеп;  2.  abgefd;uittcnmev5 

ba§  2ïu»büuen  [ben 

а’6[фіе^еп;  i.  Ье[фіе§еп;  2. aufs 
pÖren  é;u  fфie^eп;  3.  [іф  Ьиѵф 
0фіе^еп  bevt'^eibigen. 
baê  ^-ffen  fertig  Іофеп;  Il  bes 
[фтиреп,  befubeln. 

[іф  gurüd^ic'^eu,  аЬтеіфеп;  i. 
megget^en,  [іф  entfernen;  2.abs 
[djtbören;  з.cnt[agen,beräiф^en♦ 
ba§  cbte§  [^e[tc§.. . 

ber9lücfmarfd;;i.bieiK0[d;meifung 
2. 5ibl'd)mörung  ; з.  Sßerfe^ung. 
berob.  bie  Slbtrünnige;  3Ipo[tat. 
ber  5Xbfaïï  (bom  ©tauben),. . . 

ber  iRüdjug.. 

ent[d}eiben,  beftimmen,  abge? 
ben;  II  abrat^en. 
ьег[ргефеп 


abmefenb 

bie  2Ibme[en^eit 

abmefenb  [epn 

()египіег[ф1адеп;  i.  ab^mirnen; 
2.  bal  З^'й'пеп  beenbigen;  з. 
toêgepen  (bon  ârmetn). 
ba§5lrodnenbeenben;  i.mitSïuês 
5eX)rungbe§aften;2.  entzaubern 
abzäi)fen;  ||  abgegäl^It  merben. . 
n)eg[(^iden,  abfenben;  1.  berabs 
[фіеЬеп;  2.megge[фidt  ioerben. 
ba§  2Beg[d;iden,  éïbfenben.. . . 

abgefanbt,  megge[фidt 

ettoaê  abfфütten;  1.  (©etreibe, 
2)tef)t)  abmeffen;  2.  abge[d;üts 
tet  merben;  8.  [іф  lolfaufen. 

genug  [фІа[еп 

ЬаВ  адфііііеп 

a[  ge[d;üttet 

[еифі  gemorben 

[еифі  merben [abfaften 

I bertrodnen;  H auê  2;rodeni^eit 


to  finish  quilting;  i.  to  lash, 
whip, scourge;  2.  to  unbut- 
ton, unclasp;  3.to  unbutton, 
sediment,  deposit;  |1  a lee- 
shore,  shelter, 
settled,  clear, 
steadiness. 

steady  , who  may  defend 
himself;  l|  tenable, 
to  set  aside;  1.  to  remove,  put 
otf;  2.  to  stand  aside, 
distance,  remoteness, 
to  be  distant. 

to  build  up  ; 1.  to  be  built; 

2.  to  finish  building, 
to  finish  backstitching. 

to  cut  off,  shear;  1.  to  finish 
cutting;  2.  to  be  shorn, 
building  up. 

to  shoot  away;  1.  to  shoot 
oft*;  2.  to  finish  shocting;3.  to 
defend  one’sself  by  shooting 
to  have  done  cooMng;  []  to 
dirt,  dirty,  soil, 
to  step  back,  retire;  1.  to 
deviate;  2.  to  abjure;  3. 
to  renounce,  give  up. 
postponement  of  a festival, 
retreat;  1.  digression;  2.  ab- 
juration; 3.  breach, 
backslider,  apostate, 
secession,  apostasy, 
retreat. 

to  decide,  award,  judge  ; || 
to  dissuade, 
to  promise. 

absent, 
absence, 
to  be  absent. 

to  untuck,  put  down;  i.to  un- 
twine ; 2.  to  finish  twining; 

3.  to  untuck;  be  untucked, 
to  finish  drying;  i.  to  smite 

with  atrophy; 2. to  unbewitch 
to  count  off  ; j|  to  be  counted, 
to  send  off,  despatch,*!,  to  dis- 
charge ; 2.  to  be  sent  off. 
sending  off,  despatching, 
sent  off,  despatched, 
to  strew  off,  pour  off;!,  to 
measure  off  ; 2.  to  be  strew- 
ed; 3.  to  buy  one’s  self  off. 
to  sleep  enough, 
strewing  off. 
strown,  strewed  off. 
grown  damp  or  humid, 
to  grow  damp  or  humid, 
to  dryup;|ltofalloff  by  drying 


Отсивать  4L24L  Оттуоіевывать 


Отсѣвать , отсѣять , га.  nettoyer  en  tamisant  ou  en  van- 
nant; IJ  M -СЯ,  achever  d’ensemencer. 

Отсѣвъ,  sm.  action  de  nettoyer  en  tamisant 

Отсѣдать,  отсѣсть,  vn,  s’asseoir  loin  de;  i.  so  de'tacher, 
tomber;  2.  aller  an  fond,  déposer. 

Отсѣдина,  $/*  endroit  m où  le  plâtre  s’est  détache' 

Отсѣдъ,  sm.  le  dépôt,  sédiment,  les  fondrilles/ 

Отсѣвать,  отсѣчь,  va,  couper,  trancher,  retrancher  ; 
1.  -СЯ,  vr,  être  coupé,  tranché, retranché  ; 2.  (-сѣчён- 
ный конусъ)  Géom.  un  cône  tronqué. 

Отсѣвъ,  sm.  la  partie  coupée  ou  détachée 

Отсѣченіе,  sn,  и Отсѣчка , sf.  action  de  couper 

Огсѣлый,  adj.  déposé;  H détaché,  tombé 

Отсюда  U Отеюду,  adv.  d’ici;  ||  de  là,  par  cela 

Оттаивать,  оттаять,  va.  faire  dégeler; Цгт.  dégeler,  fondre. 
Отталина,  sf.  dim,  отталинка,  sf.  un  endroit  dégelé.. . . 
Отта.ікивать , оттолкать  и оттолкнуть , va.  repousser, 
pousser  loin;  i.  -ся,  vr.  s’éloigner  en  poussant;  2.  se 
défaire,  se  débarrasser  en  poussant. 

Оттапливать , оттопить,  va.  détacher  en  faisant  fondre, 
faire  fondre  ; ||  chauffer  fortement. 

Оттаптывать  , оттоптать , va.  user  à force  de  marcher  ; 

il  achever  de  pétrir  (Vargile). 

ОхтасЕивать,  оттащить,  va.  emporter,  ôter  en  traînant; 

Il  (parf.  оттаскать)  tirer  par  les  cheveux. 
Оттачивать,  отточйть  , va.  aiguiser;  i.  tourner  (sur  le 
iour);  2.  achever  d’aiguiser  ou  de  tourner. 

Охтаялый,  adj.  dégelé,  fondu 

Оттепель,  sf.  и Оттаяпіе,  le  dégel 

Оттерѳбливать,  оттеребить,  г>а.  arracher , séparer  en 
arrachant  ; ||  achever  d'arracher. 

Оттерплнваться,  -терпѣться,  vr.  souffrir  patiemment. . 
Оттирать,  оттерѳ'ть,  va,  (fui.  ототру)  nettoyer  en  frot- 
tant; 1.  frotter  pour  réchauffer  (un  membre)  ; 2.  éloi- 
gner, repousser;  3.  (отъ  мѣста)  évincer,  supplanter; 
4.  -СЯ,  vr.  s’en  aller,  être  enlevé  en  frottant. 
Оттйскивать  и Оттиснять,-тйснуть,  va.  imprimer,  tirer 
(les  feuilles  d'un  livre)  \ i.  froisser;  2.  (asp.  parf. 
оттйскать)  éloigner,  repousser,  rejeter,  faire  reculer. 
Оттискъ,  sm.  impression/,  tirage  w.;  ||  épreuve  ((d'estampe). 
Оттого,  аб?г;.  pour  cela,  c’est  pourquoi;  ||(—  что)  parce  que. 
Оттолкать  , Оттопить , Оттоптать  , Отточйть  , см. 

Оттоль  и Оттолѣ,  adv.  de  là;  H dès  ce  moment 

Оттопки,  sm.  pl.  le  résidu  (d'une  chose  fondue) 

Оттопыривать,  оттопырить,  va.  étendre , écarquiller ; 

Il  -СЯ,  vr.  s’étendre;  être  écarquillé. 

Отторгать,  отторгнуть,  va. arracher, détacher;  i. enlever, 
ravir;  2.  -СЯ,  vr.  s’arracher;  3.  être  arraché,  enlevé, 

Оттбрясенецъ , sm.  1.  un  objet  arraché [ravi 

Отторженіе,  sn.  action  d’arracher,  d’enlever 

Оттбчивать,  отточить,  va.  marquer  de  points 

Оттрепывать,  -трепать,  va.  achever  de  tiller,  macquer;  i. 

maltraiter,  houspiller;  2.-СЯ,  vr.  être  entièrement tillé. 
Оттрясать,  оттрастй,  va.  faire  tomber  en  secouant,  se- 
couer ; Il  achever  de  secouer, 

Оттуги,  sm.  pl.  les  liens  m de  raquettes 

Оттуда  U Оттуду,  adv.  de  là;  ||  de  cela 

Оттушёвка,  sf*  le  lavis  (d'un  dessin). 

Оттушёвывать,  оттушевать,  va.  laver  (an  (ïesstn) ; || 
achever  de  laver  (мп  dessin). 


fieben,  bur^fieben;  аи§[фП?Ш5 
gen;  Ц ba§  ©den  ЬеепЬіѵзеп. 

baê  ©ieben,  ©urd^fxeben 

[іф  an  einen  Ort  [e^en;  i.  loê? 

gc'^en,  abfaCten;  2.  [іф  [e^en. 
bie  ©teile  too  ber  abgefal^ 

ber  58oben[a^ [len  ift 

ab^auen,  toeg()auen;  i.  abge^ 
l^auen,  toeg9e()auen  toerben;  2. 
ein  abgeftumpfter  ßcget. 

ba§  abge()auene  ©tücf 

ba§  Stbbauen,  2Beg[)auen 

ju  ißoben  gefegt;  ||  abgcfaffen. 

bon  l^ier  an;  II  balder 

auff^auen  [affen;  ||  auftl^auen. 

bie  aufgetl^auete  ©teile 

abfto^en,  toegfto^en,  jurücfftoî 
ten;  1.  [іф  toegftoten;  2.  ^ф 
Ьигф  ©toten  Іоёшафеп. 
abtbauen  [affen,  аЬ[фтпе[5еп; 

Il  tücbtig  einbeijen. 
abgebcn,  abtreten;  Ц ba§ 
ten  be§  beenbigen. 

іьед[ф[ерреп,  toegjieben;  ||  an 
ben  фаагеп  berumsieben. 
[ф[еі|еп;і.Ьгеф[е[п;2  Ьа§©ф[сі^ 
fen  ob.  Огеф[е[п  beenbigen. 

aufgetbaut,  [oêgetbaut 

baê  ilb^^ч^’etter;  ba§2[uftbauen. 
auSjupfen,  raufen;  ||  baê  iffau^ 
fen  beenbigen. 

erbutben,  au§fteben... 

au§reiben,  abreiben;  i.  Ьигф’ё 
Dfteiben  ertoarmen;  2.  forttrei^ 
ben;  3.  bertreiben,  bcrbrdngen; 
4.  au§gerieben  tocrben. 
abbru(f en,  abgiepen;  i . диеі[феп, 
gerquetfcben;  2.  entfernen,  gus 
rü(f  treiben. 

ber  Slbbrucf;  ||  ^robebruff  .... 
beStoegen,  ЬаЬигф;  ||  toeU.... 
Отталкивать, Оттап.іивать, 
bon  bortber;  |i  bon  biefcr  3ett. 
ber  gurücfbteibenbe  33obenfat. . 
bon  Гхф  ftredCen,  auêfprcigen;  || 
[іф  auêbcbnen,  abfteben. 
abreiten;  i.  tocgrei&en;  2.[іф 
[oêreiten;  з.  abgeriffen  toerben. 
ein  abgeriffener  ©egenftanb  . . 
ba§  Slbreiten,  SBegreiten .... 

mit  ipunften  bemerfen 

аи§Ьефе[п;  i.gaufen,  berumgau- 
fen;  2.  аиЗдерсфей  toerben. 
fcpüttetn,  abfфUtte[n  ; l!  baê 
©фütte[n  beenbigen. 
bie  ©ф[іи[фиЬ'91іетеп  pl... 
bon  ba,  bon  bort;  1|  baber... 
bie  ^.и[фігипд,  ©фаііігипд.. 
tufd)iren,  [фагіігеп;  H ba§  Slus 
[фігеп  beenbigen. 


to  sift  away;  to  winnow; 
II  to  finish  sewing, 
sifting  away. 

to  seat  one’s  self  farther  off; 

1 . to  detach  itself;2.  to  settle, 
place  where  the  stucco  has 
sediment.  [dotached  itself 
to  cut  away,  cut  off;  i.  to 
he  cut  away,  he  cut  off;  2. 
a truncated  cone, 
hewn  or  cut  part, 
hewing  or  cutting  away, 
settled  ; Ц detached, 
hence;  ||  from  thence, 
to  thaw;[|  to  thaw  алѵау,  thaw 
a thawed  place.  [off 

to  jostle  away,  push  off;  l. 
to  remove  by  pushing  ; 2. 
to  get  rid  of. 

to  melt  away,  melt  off’  ; ||  to 
heat  much. 

to  tread  down , crush  ; ||  to 
finish  treading, 
to  drag  away,  trail  off  ; ||  to 
pull  by  the  hair, 
to  sharpen;  i.  to  turn  ; 2.  to 
finish  sharpening  or  turning, 
thawed  off,  thawed, 
a thaw. 

to  pluck  away,  pull  off;  [Jto 
finish  pulling, 
to  hear  out,  endure, 
to  rub  away,  rub  off;  i.  to 
verarm  by  rubbing;  2.  to  wipe 
away;3.to  put  out, displace; 
4.  to  be  rubbed  away.  ; 
to  print,  imprint,pull  (proofs) 
1.  to  bruise,  strike;  2.  to 
remove,  push  back,  repel, 
print,  impress  ; ||  proof, 
therefore;  ||  because. 
Оттаптывать,  и np. 
thence;  ||  since, 
residuum. 

to  bristle  up , stick  out, 
spread;  1|  to  stick  out. 
to  tear;  1.  to  take  off;  2.  to 
tear  away;  3.  to  be  torn  away, 
any  thing  torn  away, 
wresting,  taking  off. 
to  dot,  point. 

to  finish  heckling;  i.  to  mob, 
worry;  2.  to  be  heckled, 
to  shake  away,  shake  off;  |J 
' to  finish  shaking, 
straps  of  snow  shoes, 
thence;  1|  from  thence, 
a wash  (with  Indian  ink). 
to  wash  (with  Indian  ink); 
II  to  finish  washing. 


Оттыкать 
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Отцъпленіе 


Оттыкйть  ,ототкнутЬ|  VÖ.  déboucher,  débondonner;  H 
-ся,  VT»  être  débouché,  débondonné;  se  déboucher. 
Оттѣыіівать  U Оттѣнять  5 оттѣнить  , va.  ombrer,  nuan- 
cer ; Il  -cflj  vr,  être  ombré,  être  nuance. 

Оттѣнка,  sf.  action  d'ombror;  ||  la  nuance* 

Оттѣнокъ,  sm.  1.  dim. -ночекъ,  la  nuance; -ночныЗ,  adj, 

Оттѣнь , sf.  Astron.  l’ombre  / ; ||  fig.  la  nuance 

Оттѣснять,  оттѣснить,  va.  séparer,  repousser,  rejeter  en 
pressant;  i.fig.  évincer,  déloger;  2«-ся,  vr.  être  sé- 
paré, rejeté;  être  évincé,  délogé. 

Оттягивать,  оттягать,  va.  gagner  par  un  procès;  i.  {asp* 
parf.  оттянуть)  tirer,  étendre,  allonger;  2.  emporter, 
entraîner;  3.  tirer  en  longueur;  4.  -ся,  vr.  s’étendre, 
s’allonger  ; 5*  traîner  en  longueur. 

Оттяжка,  sf.  action  de  tirer  en  longueur 

Оттяпывать,  -тяпать  a -тяпнуть,  va.  emporter,  cooper. 
Отужинать,  vn.  parf.  avoir  soupé;  ||  achever  son  souper. 
Отузіанивать,  отуманить,  va.  couvrir  d'un  brouillard; 
1.  fig.  confondre  , déconcerter;  2.  -ся,  vr.  se  couvrir 
de  brouillards,  devenir  nébuleux. 

Отуривать,  отурйть,  va.  faire  tourner  {un  navire)  par  le 
courant;  Il  fig.  faire  tourner  la  tête. 

Отурка,  sf.  action  de  faire  tourner  un  navire 

Отутюживать,  отутюжить,  va.  achever ^de  repasser 

Отучать,  отучить,  va.  achever  ou  cesser  d’enseigner  ; 
1.  déshabituer,  désaccoutumer;  2*  -ся,  vr.  cesser  d’ap- 
prendre ; 3.  se  déshabituer,  se  désaccoutumer  de. 

Отз^чнѣ.юсть,  sf.  la  corpulence,  l’embonpoint  m 

Отучнѣлый,  adj.  devenu  gras,  engraissé,  corpulent. . . . 

Отучнѣть,  vn.  parf.  devenir  gras,  engraisser 

Отхаркивать,  -харкать  м -харкнуть,  va,  expectorer  ; 
Il  -ся,  vr.  se  délivrer  de  en  expectorant. 

Отхлёбывать,  -хлебать  и -хлебнуть,  va.  humer 

Отхлопывать,  -хлопать  и -хлопнуть , va,  user  en  frap- 
pant ou  en  portant  ; I|  blesser  en  serrant. 
Отхлыпнуть,  vn.parf.  rejaillir  {des  vagues)  ; H seretirer. 
Отходить,  II. 4.  отойти,  vn,  se  retirer,  s’éloigner,  s’écar- 
ter ; 1.  fuir,  e'viter;  2. rester  en  arrière,  être  inférieur; 
3*  quitter,  abandonner,  laisser;  4.  dégeler,  se  dégeler; 
5.  tirer  à sa  fin;  6.  mourir,  décéder. 

Отходная,  adj.  sf.  la  prière  des  agonisants 

Отходный,  adj.  servant  de  retraite.. . . 

Отходчивый,  adj.  d’un  caractère  doux  ; Ц non  rancunier. 
Отходъ,  sm.  le  départ;  i*  la  fin;  2.  les  lieux  m d’aisances; 

3.  (на  -ходѣ)  sur  la  fin,  vers  la  fin. 

Отхожій,  adj.  séparé,  à part;  fl(-ffiee  місто)  les  privés  m, 
le  cabinet  d’aisances,  les  commodités  /. 

Отхотѣться,  vr.  imp.  parf.  perdre  l’envie.. 

Отдвѣлый,  adj.  défleuri 

Отцвѣтать,  отцвѣсти,  vn.  défleurir 

0тпвѣтъ,  s^n.  U Отцвѣтаніе,  sn.  la  défloraison 

Отцёвскій  « Отцовскій,  adj.  paternel  {cm.  Отецъ). . . . 

Отце^йненный,  adj.  nomme  du  nom  du  père 

— убійство,  sn.  le  parricide;  -ствѳнный,  de  parricide. 

— убійца,  SC.  un  ou  une  parricide 

Отцбвщина,  sf.  fam.  le  patrimoine 

Отц-Ьживать,  отцѣдить,  va.  tirer  {d'un  tonneau) 

Отцѣловаться,  vr.  parf.  cesser  de  baiser;  Ц vi.  se  puri- 
fier d’une  accusation  en  baisant  la  croix. 
Отцѣпленіе,  sn.  и Отцѣпка,  sf.  le  décrochement. . . , 


entpfropfen,  (оёшафеп;  ||  cnt^ 
pfropft  toerben;  ІоВшафеп. 
fcpattircn,  abftufeu;  ||  fcpattirt, 
abgeftuft  toerben. 
ba§  ©фйШгеп;||Ьіс  ©d^attirung. 

bic  ^arbenmif^ung 

ber  ©cbatten:  H bie  Slbftufung*. 
abpreffcn;  i . toegbrängen,  bers 
treiben,  ftürjen;  2.  abgcpre^t 
n?.;  voeggebiüngt  toerben. 
Ьигф  einen  ^ro^e^  getoinnen;  i. 
au§5ieï>en;  2.  in  bie  Çânge  jies 
]()cn;  4.  [іф  au§3iet)en;  5. 
in  bic  Sänge  jieben. 
ba§  2(uffd)ie.ben,  éerf^teppen. . 

ab^auen,  abfdjtagen [fen 

ju^benb  gegeffen  t;abcn;||  abfpei^ 
mit  Dhbet  bebeden;  i.  bermirs 
ren,  beftiirjen;  2 . fгф  mit  Üîes 
bet  bebeefen. 

an  ber  rci^enben  ©telle  be§ 
©tromeê  toenben;  l|  betäuben, 
bie  SBenbung  eine§  ^a^rjeugê. 

auêbügetn,  auêptâttcn 

ben  Ипіеггіфі  beenbigen;  i.  abs 
getbö()nen;  2.  aufbören  $u  Icrs 
nen;  3.  (іф  übgemöbnen. 
bie  2)i(fteibigfeit,  Beleibtheit., 
bid  unb  fett  gemorben,  beleibt, 
bid  unb  fett  merben,  gunebmen. 
auêbuften,  auêtberfen;||  (іфаиё^ 
haften,  aulgetuorfen  toerben. 

abfфШrfen 

Ьигф  jîlopfen  ob.  Xragen  abnus 
|en;  II  ttemmen,  abftemmen. 
guviidpralten;  ||  fiфgurüdзiehcn. 
meggehen,  abgehen;  i.  meiben, 
oermeiben;  2.  naфftehen;  3. 
berlaffen;  4.  aufthauen;  5.  gu 
(5nbc  gehen;  6.  fterben. 
ba0  @ebet  für  ©terbenbe .... 

abgelegen,  einfam 

fanftmüthig;  II  піфі  groÏÏcnb. , 
bie  2lbreife;i.ba0@ube;  2.  heims 
ІіфеІ  Ѳетаф;  з.  gu  (Snbe. 
abgefonbert,  ©eitens;  ||  ber  2lbs 
tritt,  ba0  Ь^іі^Пфе  @етаф. 

bic  Suft  verlieren 

abgeblühct 

abblühen,  oerblühen 

bas  Slbblühcn,  Berblühen. . . . 

Baters,  оаіегііф 

паф  bem  Batcrnamen  benannt. 

ber  Batermorb 

Batermêrber,  -in 

bas  ьаіегііфе  Bermögen 

abgapfen,  abgiehen 

aufhören  gu  füffen;  I|  baS  Äreug 
füffenb  йф  ООП  einer  Slnllage 
baS  CoS^afen Lreinigcn 


to  unstop,  unhung,  open;  || 
to  ho  unstoppod. 
to  shade,  tint,  blend;  ||  to 
he  shaded,  he  blended, 
shading;  II  shade, 
shade,  tint, 
shadow;  ||  shade, 
to  squeeze  off,  press  out;  i. 
to  drive  out,  dislodge;  2.  to 
hepressedoff;  he  driven  out. 
to  gain  by  a law-suit;  i.  to 
extend,  expand;  2.  to  draw 
away;  3.  to  protract;  4.  to 
dilate;  5,  to  he  lenghtened. 
protracting,  lenghtening. 
to  hack  off,  cut  off. 
to  sup;l|to  finish  one’s  supper, 
to  cover  with  a fog;  i.  to 
confuse,  confound;  2.  to  ho 
covered  with  a fog. 
to  turn  into  the  current;  || 
to  hebetate,  stupify. 
turniug  into  the  current, 
to  finish  ironing, 
to  leave  off  teaching;  i.  to 
disaccustom;  2.  to  leave  off 
learning;  3.  to  break  one’s 
corpulence,  stoutness,  [self  of 
grown  fat. 
to  grow  fat. 

to  expectorate;  ||  to  leave 
off’  spitting, 
to  sup  off,  sip  off. 
to  wear  by  heating  or  hear- 
ing; II  to  nip  off  in  clapping, 
to  gush  out;  II  to  rush  hack, 
to  go  away,  come  away;  i.  to 
shun,  avoid;  2.  to  he  behind 
3.  to  leave,  quit;  4.  to  thaw 
5.  to  come  to  an  end;6.to  die: 
prayer  for  dying  persons, 
retiring. 

mild,  meek;  ||  unspiteful. 
departure;  i.  end;  2.  privy, 
water-closet;  3.  in  the  end. 
retired,  separated;  ||  a pri- 
vy, water-closet, 
to  lose  the  wish, 
out  of  flower, 
to  shed  one’s  blossoms, 
defloration  (of  a plant), 
fatherly,  paternal, 
patronymic, 
parricide, 
a parricide, 
patrimony. 

to  draw  off,  rack  off. 
to  leave  off  kissing;  ||to  clear 
one’s  self  by  kissing  across, 
unhooking. 


Отці^плять  426  Отщемливать 


Отцѣплять,  отзѣпйть,  va.  décrocher,  détacher;  i.  -ся, 
vr.  se  décrocher  ; 2.ßg.  se  débarrasser  de. 
Отчаливать,  отчадить,  va*  démarrer,  dériver;  i.  ôter 
{le  cordeau  des  maçons);  ||  -ся,  vr*  être  démarré. 

Отчалка,  sf.  и Отчалъ,  sm.  le  démarrage.. . 

Отчасти,  adv.  en  partie 

Отчаяваться,  отчаяться,  vr.  désespérer 

Отчаяніе,  sn.  le  désespoir 

Отчаянность,  sf.  Tétât  désespéré m;l|le  désespoir.’  [péré 
Отчаянный,  adj.  désespéré;  ||  déterminé;  -но,  en  déses- 
Отче-Нашъ,  sm.  cm.  Отецъ.  Ц Отческій,  см.  Отеческій. 
Отчеркивать,  отчеркнуть,  va.  marquer  d’un  trait.,  [plir 
Отчёрпывать,  -че'рпать  и -черпнуть,  va*  puiser , désera- 
Отчёрчивать,  отчертйть,  va.  séparer  par  des  traits  ; 

H achever  de  dessiner  (un  plan). 

Отчественный,  adJ.  (-нов  ймя)  le  nom  patronymique. . . 

бтчество,  sn.  la  dénomination  patronymique 

Отчёсывать,  отчесать,  va.  nettoyer  en  peignant;  i.  ache- 
ver de  peigner;  2.  pop.  bien  peigner,  maltraiter. 

Отчётливость,  sf.  la  précision,  exactitude 

Отчётливый,  adj.  qui  prend  bien  ses  mesures  ; H précis, 
juste,  exact  ; -во,  adv.  exactement,  avec  précision. 

Отчётность,  sf.  la  comptabilité,  responsabilité 

Отчётный,  adj.  1.  de  compte;  1|  comptable,  responsable. 
Отчётъ,  sm.  le  compte,  compte-rendu  ;||la  responsabilité. 
Отчизна,  sf.  la  patrie,  le  pays  natal;  i|  (тоска  no  -нѣ) 
le  mal  du  pays,  la  maladie  du  pays,  nostalgie. 

Отчимъ  U Вотчимъ,  sm.  le  beau-père,  parâtre 

Отчина  U Вотчина,  s/,  le  bien  patrimonial;  -чинный,  ady. 
бтчинникъ,  -ница,5.  le  ou  la  propriétaire  d’un  domaine. 

Отчислять  , отчйслить,  va.  défalquer,  déduire 

Отчйтывать,  отчитать,  va.  achever  de  lire  ; ||  guérir  (un 
malade)  par  la  lecture  dos  prières. 

Отчищать,  -чйстить,  va.  nettoyer ;!1-ся,  vr.  être  nettoyé. 

Отчищёніе,  sn.  le  nettoyage,  nettoiement 

Отчуждать,  отчудйть  ,va.  éloigner,  repousser,  chasser; 
1.  Jur.  aliéner,  déposséder,  exproprier;  2.  -ся,  vr. 
(отъ  чего)  s’éloigner  de  , fuir,  éviter.  [tion  / 

Отчуждёиіе,  sn.  l’éloignement  m\  ||  aliénation,  expropria- 
Отшагивать,  -шагать  и -шагнуть,  vn.  reculer;  1.  va. 

mesurer  par  des  pas  ; 2.  parcourir  en  marchant. 
Отшатывать, -шатать  ît -шатнуть,  va.  détacher  en  ébran- 
lant; 1.  -СЯ,  vr.  être  détaché;  2.  s’éloigner. 
Отшвыривать  , -швырять  и -швырнуть,  va.  lancer  loin, 
rejeter;  [|  -ся,  vr.  être  rejeté,  être  lancé  loin. 
Отшё.іьникъ,  sm.  l’ermite,  anachorète  m ; -ническій  ît 
Отшёльпичать  , I.i.  vn.  vivre  en  ermite,  [-ничій,  adj.  3. 

Отшёльничество,  sn.  la  vie  érémitique 

Отшёствіе,  sn.  le  départ 

Отшибать,  отшибить,  va.  abattre  par  des  coups,  casser; 

1.  -СЯ,  vr.  être  abattu  par  des  coups  ; 2.  s’éloigner  de. 
Отшивать,  отшить,  va.  ôter  le  revêtement;  1.  cesser  de 
coudre;  2.  -ся,  vr.  achever  de  coudre. 
Отшлёпывать,  отшлёпать,  va.  pop.  frapper,  rosser  ; Ц 
salir  de  crotte,  couvrir  de  boue. 

Отшлифовывать,  -шлифовйть,  va.  bien  polir 

Отштукатуривать,  -штукатурить,  va,  achever  de  plâtrer. 
Отшучивать , отшутйть,  va.  rendre  une  plaisanterie  ; 

Il  -СЯ,  vr.  se  tirer  d’affaire  par  une  plaisanterie. 
Отщёидивать,  отщемйть,  va.  serrer  fortement 


Гоішафеп;  i.  fid;  îoê- 
l^afen;  2.  [іф  Гоёшафеп. 
Соётафеп;  !.(bieDfîid;tfdmur)aôs 
net)mcn;  2.bomî?anbe  abftofeen. 
bal  ?о§тлфеп  eineê 

jum  t^eitê [rat^)en 

berjlneifeftt^in  ^ßerjiueiftung  0^^ 

bie  SSer^vueiffung.. 

ber5tueifetter3uftanb;113Scr§njeifî 
berjiueifett;  ||  toUfü^n. . [tung/ 
Il  Отчёсть,слі.Отсчйтывать. 
mit  einem  ©ігіфс  anmevten.. 

aЬ[фöpfen,  au§f(^öl)fen 

Ьиѵф  бігіфе  trennen;  |I  baê 
Зеіфпеп  beenbigen. 

Nomen  pair onymicum,  [namen 
bie  33enennung  паф  bemSSater^ 
abfdmmen;  1.  ba§  Stämmen  be? 

cnbigen;  z.  jerjaufen. 
bie  (SJenauigteit,  ірйп?Шф?еіі. 
ber  feine  SOZagregetn  genau 
nimmt;  |I  genau,  рйп^іііф.. 
bie  Зfleфnung§bf^^d)tІ9fei£. . [tig 
З^іефпипдё?  ; 11  rec^nungêbflid)? 
bie  ЗЬефшшд;  П 3^^eфenfd)aft. . 
bie  ^eimatl^,  ba§  SSatertanb; 

11  ba§  феітте’(). 

ber  0tieftoater 

baê  ©rbgut 

ber  (Srb'^err;  ©rbbefi^er,  -in  . . 

аЬзіе(;еп,  аЬгефпеп 

ju  (Snbe  tefen,  ba§  Sefen  been? 

bigen;  |1  Ьиѵф  @ebete  feiten, 
reinigen;  1|  gereinigt  merben.  . 

ba§  Steinigen.. 

entfernen,  guriiffftOBen;  1.  au§ 
bem  5Befi^e  treiben,  entdu^ern; 
2.  fiф  entfernen,  bermeiben. 
bie  éntfernung;  ll  @ntäu§erüng. 
jurüdtreten;  i.mit  ѲфгіііепаЬ? 
meffen;  2. cinenSBegaurii  eftegen. 
Ьигф  (grfфüttern  entfernen  ; 1. 
erf^üttert  m.;  2.fiф  entfernen, 
megmerfen,  jurüefmerfen;  Ц meg^ 
gemorfen  merben. 

ber  (ginfiebter,  (gremit 

ein  (ginfiebterteben  fü'^ren.... 

ba§  (ginfiebterteben 

bie  Stbreife,  ber  Stbjug 

abfфta9en;  1.  abgcf(itagen  njer^ 
ben;  2.  fiф  entfernen, 
bie  SScrfteib.ung  megne^men;  1. 
auft)ören  5una(>en;2.aufndt;en. 
burd}brügetn,  l)eitfфen;  H be?- 
fdjmu^en,  befubetn. 

abpotiren,  gtdtten 

mit  ^atf  bemerfen 

mit  0фс>з  bergetten;  ll  ііфЬигф 
einen  <5l)a^  bon  etn)aê  toêma^ 

, ftemmen,  quetfфen [феп 


to  unhook,  take  off;  1.  to  get 
loose;  2.  to  get  rid  of. 
to  unmoor,  push  off;  i.to  take 
away  (a  line);  2.  to  put  off. 
unmooring, 
partly,  in  part, 
to  despair,  be  in  despair, 
de.spair,  desperation, 
desperateness;  ||  despair, 
desperate;  -ly;  Ц bold. 

to  mark  with  a line, 
to  lade  off,  bale  away, 
to  separate  by  lines;  1|  to 
finish  sketching, 
a patronymic  noun, 
patronymic  appellation, 
to  comb  off;  i.to  finish  comb- 
ing; 2.  to  treat  harshly, 
precision,  exactness, 
who  takes  well  his  raeasures;!| 
just,  exact,  precise;  -ly. 
accountableness, 
of  account;  ||  accountable, 
account;  ||  accountableness, 
native  country,  home;l|home- 
sickness,  nostalgia, 
the  step-father, 
demesne,  manor,  estate, 
lord  or  lady  of  the  manor, 
to  deduct,  reckon  off. 
to  finish  reading;  ||  to  heal 
by  prayers. 

to  clean  off;  1|  to  be  cleaned, 
cleaning  off. 

to  alienate,  estrange;  1.  to 
dispossess,  expropriate;  2. 
to  .shun,  avoid.  [priation 
removing;  11  alienation,  expro- 
to  step  back;  1.  to  measure 
by  steps;  2.  to  go  over, 
to  takeaway  by  shaking;  I. 

to  be  shaken;  2.  to  stray, 
to  throw  away,  throw  back; 

II  to  be  thrown  away, 
hermit,  anchorite, 
to  lead  an  eremitical  life, 
the  eremitical  life, 
departure. 

to  strike  off;  1.  to  be  struck 
off;  2.  to  stray, 
to  take  off  sheathing;  1.  cease 
to  sew;  2.  to  finish  sewing, 
to  slap,  thrash,  beat,  drub;  || 
to  soil,  dirty, 
to  polish, 
to  plaster,  parget, 
to  return  a jest;  1|  to  rid 
one’s  self  by  a jest, 
to  nip  off,  pinch  off. 


Отщепенецъ  4:2^7  Офиціалъ 


Отщепенецъ,  sm.  1.  1ѳ  schismatique,  apostat 

Отщепенство,  sw.  l’apostasie/^,  le  schisme 

Отщепокъ,  sm.  1.  dim,  -почекъ,  un  e'clat  de  hois 

Отщёпывать  гі  Отщепллть,  отщепить,  va.  détacher  en 
fendant;  ||  -ся,  vr.  être  détaché  en  fendant. 
Отщетевать,  отщетйть,  va.  si,  priver,  ôter;  i.  -ся,  vr, 
être  privé  de;  2.  s’éloigner  de,  éviter. 

Отщетенецъ,  sm.  1,  le  déserteur  {d'itn  parti) 

Отщечить,  ra.  parf.  ôter,  priver,  enlever 

Отщипывать,  отщипнуть,  va,  arracher  en  pinçant;  H -ся, 
vr.  se  défaire,  se  débarrasser  en  pinçant. 

Отъ  U Ото, gén.  de,  de  chez,  dès,  contre;  H sm,  nom 
de  la  lettre  slavonne  uj  (en  russe  от). 

Отъеллеиость,  sf.  l’amovibilité,  aliénabilité  / 

Отъёмлемый,  adj.  amovible,  aliénable 

Отъёмный,  adj.  enlevé  par  force;  H qu’on  peut  ôter. . . . 
Отъёмщикъ,-щпца,«.  celui  on  celle  qui  prend  par  force. 
Отъёмъ,  s?w.  l’enlèvement  wi,  la  saisie  ; i.  la  diminution 
{d'un  liquide)  ; 2.  (-ёмомъ)  de  force,  par  force. 
Отъплалка,  sf.  3.  le  torchon  à écurer;  i.  un  vêtement 
sale,  habit  malpropre;  2.  une  souillon. 

Отъиматъ,  va.  (prés,  отъе'млю),  отъять  (fut.  отъиыу),  см, 

Отъйменпый,  adj.  Gram,  nominal,  formé  du  nom 

Отъйнуды,  adv.^  d’un  autre  endroit,  d’un  autre  côté.. . . 
Отъѣдать,  отъѣсть,  va.  achever  de  manger;  i.  ronger; 

2.  -СЯ,  vr.  engraisser;  3.  pop.  tenir  tête  à. 
Отъѣздить,  vn.  parf.  cesser  d’aller  à cheval  ou  en  voi- 
ture; 1.  partir;  2.  s’user  (d'^ine  voiture). 

Отъѣздъ,  sm.  le  départ  (non  à pied)'.,  -ѣздный,  de  départ. 
Отъѣзжать,  отъѣхать,  va.  partir  (autrement  qu'à  pied)'., 
Il  (отъ  чего)  se  défaire,  se  débarrasser  de. 

Отъѣзжій,  adj,  partant,  qui  est  sur  son  départ;  ||  (-æee 
поле)  un  champ  éloigné  du  village. 

Отъявленіе,  sn.  и Отъявка,«/.  la  déclaration 

Отъяв.іять,  отъявйть,  va.  déclarer,  notifier,  signifier  ; 

Il  (-явленный)  pari,  adj.  fiefle,  reconnu,  déclaré. 
Отыгрывать  U Отъйгрывать , отыграть,  va.  regagner, 
racquitter  au  jeu;  i.  achever  de  jouer;  2.  -ся,  vr.  se 
racquitter;  з.  se  défaire  par  ruse. 

Отыгрышъ,  sm.  l’argent  regagné,  la  perte  réparée;  H 
-грышный,  adj.  ; (-ная  партія)  la  reyanche. 

Отынивать,  отынйть,  va.  entourer  d’une  palissade 

Отысканіе,  sn.  action  de  retrouver 

Отыскивать,  отыскать,  va.  chercher,  retrouver;  i.  décou- 
vrir, trouver;  2.-СЯ,  vr.  être  cherché;  3.  se  retrouver. 

Отяготйтель,  -ница,  s,  l’oppresseur.  

Отяготйтельность , sf.  le  caractère  onéreux. 

Отяготительный,  adj.  onéreux,  -HO,-eusement,à  charge. 

Отяготѣ.іый,  adj.  alourdi,  appesanti 

Отяготѣть,  Отяжелѣть,  см.  Тяготѣть  и Тяжелѣть. 
Отягощать  и Отягчать,  отяготить  и отягчить,  va.  sur- 
charger, accabler  ; Il -ся,  vr.  être  surchargé,  [charger 
Отягощёніем  Отягчёніе,  sn.  surcharge  f,  action  de  sur- 

Офёня  w Афёня,5т.  le  colporteur;  -Фе'нскій,  adj. 

Офйтъ,  sm,  l’ophite  m,  le  marbre  ophite;  -товый,  adj, . 

Офицёрство,  sw.  le  grade  d’officier 

Офицёръ,  sm.  і1/г‘Ш.  l’officier  w;  -зе'рскій  , d’officier; 

1. (0беръ  —)  officier  subalterne  (de  la  lUàla  9s  d.); 

2.  (штабъ  — ) officier  supérieur  (de  la  Se  à la  6e  cl.). 
Офиціалъ,  sm.  l’official  m (d'un  ordre  de  cheuilerie), . . 


ber  3ï6trünnicie,  Slbgefaïïene . . 
bieSlbtrünnigfeit,  baê  Ѳфіёпиі. 

bcv  0pUtter 

abfpütten,abfpUttern;  ||  fid)  ab 
fpattcu,  "abgejpalten  tuerben. 
bcvaiibeu,  cuttuenben;  і.бфаЬеп 
teiben;  2.  fid)  cnt^ie'^en. 

bcv  Slbtrünnigc 

berauben,  епІшепЬеп 

abtneifen,  ab^ioiden;  Ц fid;  Ьигф 
kneifen  befreien, 
bon,  ibiber,  gegen;  11  ber  25te 
ftabifd)e  éu(^ftabe.  [feit/ 
2ВіЬеіги[Пф!еіІ,  25егап§егПф' 

tbiberrufti^,  ьегаи^егііф 

tueggenommen;  H n)eg5unci;men. 
ber,  bic  mit  ©ematt  megnimmt. 
bie  (gntrei^ung;  i.  baê  ^tbge? 

nommene;  2,  mit  ©emaU. 
Ьсг’Вііфіарреп;  i.  einbefcbmu^^ 
teg  ^Iteib;  2.  eine  !Sd;iümpe. 
Отнимать. 

bon  einem.^üUpttborte  abgeleitet. 

anberfeitg  

ju  (gnbe  effen;  1.  abfreffen;  2. 

bid  werben;  з.[іф  ЬигфЬеіреп. 
aufpören  Ш reiten  ob.  ju  fahren; 
1.  abreifen;  2.  f^  abnü^en. 

bie  Sibreife,  5ibfaprt 

abfa^re-л,  megfabren,  wegrei^ 
fen;  II  fiф  togmad;en. 
abfabrenb,  wegreifenb;  |1  ein  bom 
î)orfe  entfernteg  gelb. 

bie  Sin^eige 

anjeigen,  funb  tl;un,  anbeuten; 
II  anerfannt,  erflärt,  (Srji. 
abfpielen,  guvüd  gewinnen;  1. 
augfpielen;  2.  ^ф  quitt  fpies 
len;  3.  fiep  burd;  Sift  befreien, 
bag  3^‘ri’i'^öetbonnene;  ||  bie  ®ег 
genpaitie,  Эіеьапфе. 

mit'il3fablwerf  umgeben 

bag  Sluffinben 

fud;en, üuffud)en;  i.aufftnben;2. 
де[ифі  Werben;з.fiфauffinben. 
QSebrüder,  Unterbrüder,  -in . . . 

bie  І8г[фтег1іф1еіі 

läftig,  Ье[фтег1іф,  Ье[фтегепЬ. 
fd;wer,  träge 

belaften,  befфweren,  überlaben; 

II  belüftet,  befd;wert  Werben, 
bie  23efфwerung,  Überlabung. . 

ber  .^aufirer 

ber  (öфlangenftein,  Scinftein.. 
bei-  iRang  eineg  Officier».... 
ber  Officier,  Offizier;  1.  Ober? 
Offijier,  0ubalternîOfftcier; 
2»  ©tabgîOfficier. 
ber  Official.» 


apostate,  schismatic, 
apostasy,  schism, 
a splinter,  chip, 
to  split  off,  chip  away;  ||  to 
he  split  off. 

to  deprive,  hereave;  1.  to  lose; 

2.  to  retire  from, 
a deserter, 
to  deprive,  hereave. 
to  pinch  off,  nip  off;  II  to  rid 
one’s  self  by  a nip. 
from,  out,  of,  for,  against;  H 
the  25th  Slavonian  letter, 
removability,  alienability, 
removable,  alienable, 
taken  away  ; H to  be  taken 
seizer,  plunderer.  [away 
seizure;  1.  part  boiled  away; 

2.  by  force,  forcibly, 
dish-cloth,  mop;  i.  slovenly 

dress;  2.  a sloven,  slut. 

derived  from  a noun, 
on  another  side, 
to  eat  off;  1.  to  gnaw  off;  2. 
to  get  fat;  3.  to  resist, 
to  give  up  driving,  i.to  drive 
away;  2.  to  wear  out. 
departure. 

to  set  off,  take  one’s  de- 
parture; II  to  get  rid  of. 
departing,  going  away;  ||  a 
remote  field, 
declaration. 

to  declare,  notify;  ||  arrant, 
declared,  thorough, 
to  win  back,  regain;  i.to  play 
out,  finish;  2.  to  win  back; 

3.  to  jest  off. 

money  won  back;  Ц the  re- 
venge (at  play). 
to  surround  with  a paling, 
refinding. 

to  seek,  find;  1.  to  discover; 

2. to  besought;  3.tobe  found, 
oppressor, 
burdensomeness, 
burdensome;  -ly. 
heavy,  dull. 

to  load,  burden,  overburden; 

II  to  be  over  burdened, 
burdening,  overburdening, 
hawker,  peddler, 
ophite,  spleen-stone, 
the  rank  of  officer, 
an  officer,  commissioned  of- 
ficer; 1.  a subaltern  officer; 
2.  field-officer, 
an  official. 


Офиціальность  428  Ожунедеіііс 


Офиціальность,  sf.  le  caractère  officiel  (d'un  avis) . . « ♦ 

Офиціальный,  adj.  officiel  ; -но,  -ellemont.,  ♦ . * 

Офиціантъ,  $m.  l’officier  m (de  maison);  -антскій,  adj. 
Офранцузить,  II. 4.  va.  parf.  franciser;  П-ся,  vr.  se  fran- 

Охабень,  S7ïu  1.  vi.  la  souquenille [ciser 

Оханіе,  sn.  le  gémissement,  soupir. 

Охапка,  sf.  dim.  охапочка,  action  d’étreindre:  i.  la  bras- 
sée; 2.  (схватить  въ  -ку)  saisir  à bras-le-corps. 
Охапывать,  охапать  и охапнуть,  va.  étreindre,  embras- 
ser; Il  voler,  dépouiller,  dévaliser. 

Охать,  I.i.  охнуть,  vn.  gémir,  soupirer 

Охватывать,  охватить,  см.  Обхватывать.  ||  Охватъ, 

Охвостье,  sn.  la  bale,  le  beurrier  (см.  Ухвостье) 

Охлада,  sf,  le  refroidissement 

Охладительный,  adj.  servant  à refroidir. 

Охладѣвать,  охладѣть,  vn.  se  refroidir  (prop,  et  ßg).  . . 

Охладѣлый,  adj.  refroidi 

Охлаждать  и Охолаживать,  охладить  гі  охолодить,  va. 
refroidir;  1 .ßg.  laisser  refroidir;  2,  -ся,  vr.  se  refroidir. 

Охлажденіе,  sn.  le  refroidissement. ... 

Ох.іёстывать  w Ох.іыстывать,  -стать  и -снуть,  va.  user 
en  fouettant  ; ||.  manquer  en  fouettant. 

Охлократія,  sf,  Гос1і1осгаІіе/;||-тйчѳскій,  ocblocratique. 

Охлопокъ,  sm.  и Охлопье,  sn.  l’étoupe/ 

Охмѣлѣніе,  sn.  l’enivrement  m,  ivresse  f 

^мѣдѣть,  CM.  Хіиѣлѣть.|іОхмѣ.іять,сл«.  Оиохиѣлять.ІІ 

Оходъ,  sm.  pop.  l’estomac  m,  la  panse 

Охолащивать,  охолостить,  va.  châtrer,  hongrer;  i*ßg, 
voler,  dévaliser;  2.  -ся,  vr.  être  châtré,  hongré. 
Охорашивать,  va.  ajuster,  arranger,  parer;  ||  -ся,  vr,  se 
parer,  s’ajuster,  faire  le  beau. 

Охота,  sf,  l’envie /,  le  goût,  plaisir;  ||  la  chasse 

Охотиться  , 11,5.  vr.  avoir  envie  de;  ||  chasser 

Охотникъ  , -ница  , s.  (до  чего)  un  ou  une  amateur  de  ; 
1.  le  volontaire;  2.  chasseur,  -euse;  -ничін  м -ниче- 
скій,  do  chasseur;  з.  (-чій  рогъ)  le  cor  de  chasse. 
Охотность  и Охбтливость,  sf.  le  zèle,  empressement. . 
Охотный  U Охотливый,  adj,  empressé,  zélé;  i,  -no,  vo- 
lontiers, de  bonne  volonté;  2.  (-ный  рядъ)  le  marché 

Охочій,  adj,  enclin  à,  qui  aime  à [aux  oiseaux 

Ôxpa  U Boxpa,  sf.  l’ocre  m;  H -ряный,  d’ocre,  ocreux. . . 

Охраненіе,  sn,  la  garde,  défense,  protection 

Охранйте.іь,  -ница,  s.  gardien,  

Охрапйте.іьный  и Охранный,  adj.  do  garde,  de  défense; 

t|  (-НЫІ  листъ)  un  sauf-conduit. 

Охранять,  охранить,  va.  garder,  défendre,  protéger; 
1.  -СЯ,  vr,  être  gardé,  défendu;  2.  se  garder  de. 

Охреніе  U Вбхреніе,  sn,  action  de  couvrir  d’ocre 

Охреянъ,  sm.  pop.  un  malotru,  mal-appris 

Охрипать,  охрипнуть,  vn.  être  enroué 

Охрйплость,  sf,  l’enrouement  m 

Охрйплый,  adj.  enroué;  ||  -пло,  d'une  voix  enrouée. 

Охристый,  adj.  contenant  beaucoup  d’ocre 

Охрить  M Вбхрить,  II.  1.  va.  couvrir  d’ocre 

Охропѣлый,  adj.  devenu  boiteux 

Охрометь,  CM.  Хромѣть.  Il  дхряный,  adj.  cm,  Ôxpa. 

Охуждатель,  -ница,  s,  le  critique,  censeur 

Охуждать,  I.i.  охудйть,  va,  blâmer,  désapprouver,  cen- 
surer, critiquer;  Il -ся,  vr.  être  blâmé,  censuré,  critiqué. 
Охужденіе,  sn.  le  blâme,  la  censure,  critique 


bie  

officiel! 

ber  .^auê!;ofmeifter 

fran5ôfiren;||  [гапзоЩф  toerbcn. 
ba§  Oberfïeib  mit  5U‘me!n  . . . 

baê  ©töl^ucn 

baê  llmf affen;  i.  ein  Slrnibott; 

2.  mit  beibenSlrmenumfaffen. 
itmfaffen,  ergreifen;  Il  plünbcrn, 
auêpïünbern,  berauben. 

аф^еп,  feufjen,  ftö[)ncn 

см.  Обхватъ. 

ber  ^aff,  Äornftaub 

baê  2lbfül^!en 

abfübîcnb 

fait  merben;  H erïalten 

fait  getoorbcn 

crfalten;  i.  erfatten  îaffen;  2. 

fait  merben,  erfatten 

ba§  (Sifâtten,  (Srfalten 

ba§  (5nbe  einer  феіііфс  аЬ[фІа.' 

gen;!|im  фeitfфen  піфі  treffen, 
bie  ipöЬeГberrfфaft;  H офіоіга^ 

baê  Söerg [іі[ф 

bie  5:rnnfenl)eit,  ber  91аи[ф.. 
Охомутать,  см.  Хомутать, 
ber  ÜJfagen,  23аиф,  SBanft . . . 
berfфneiben,  юаііафеп;  і.  auê^ 
рІйпЬегп;2.Ьег[фпііІеп  merben 
aufpu^en,  ^игефі  legen;  1|  feinen 
фп^  in  Orbnung  bringen, 
bie  Suft,  Steigung;  11  bie  ^agb. 

Hilft  [)aben  ju;  1|  jagen 

Hieb^aber,  §reunb,  -in  (bon  et^ 
toaê);  i.ber  f^rein)ittige;2. 
ger,  -in;  з.  baê  ЗВаІЬі^огп. 

bie  èereittbilïigfeit 

tbillig,  bereittoillig;  i.  gern,  mit 
SSergnügcn;  2,bcr  SJogelmarft. 

bereit,  geneigt  ju 

ber  Ofer,  Офег;  1|  oфerartig.. . 
baê  ^е(фй^еп,  ber  ©фи^.... 

23е(фй^ег,  33ctoal;rer,  -in 

Ье(фй^епЬ,  ©фи^5,  23е[фй^; 
imgês;  II  ber  ©eleitêbrief. 
befфü^cn,  bemal^ren;  i.  befфü^t 
merben;  2.  |іф  büten. 
baê  23е(ігеіфсп  mit  Ofer .... 
ber  grobe  3)îenfф,  ©robian  . . 

i^eifer  merben 

bie  §eiferfeit 

i^elfer;  H mit  l^eiferer  ©timme. 

biel  Ofer  cnt[)altenb 

mit  Ofer  anftreiфen 

l^infcnb  geworben 

tabler,  -in 

tabeln,  borwerfen,  berfleincrn; 
Il  getubelt  werben, 
baê  Slabeln,  ber  ilabcl 


officialness, 
official;  -ly. 
officer,  huttler. 
to  frenchify;  Ц to  become 
a cloak.  [French 

sighing,  sigh. 

embrace;  i.  an  armful;  2.  to 
seize  round  the  body, 
to  embrace,  clasp,  hug;  Ц to 
plunder,  strip, 
to  sigh,  give  a sigh. 

chaff,  glume, 
cooling,  coolness, 
cooling. 

to  grow  cool;  II  to  cool, 
cool,  grown  cool, 
to  cool,  make  cool;  i.  to  cool 
damp;  2.  to  grow  cold, 
cooling,  making  cool, 
to  lash  away,  lash  off;  H to 
miss  by  lashing, 
ochlocracy;  Ц ochlocratic. 
tow,  stuffing, 
drunkenness. 

the  stomach,  belly, 
to  geld,  castrate;  i.  to  plun- 
der, strip;  2.  to  be  gelded, 
to  make  fine,  trick,  adorn;  Ц 
to  trick  one’s  self  out. 
mind,  longing;  ||  hunting, 
to  have  a mind  to;  |1  to  hunt, 
amateur,  loyer  of;  i . a volun- 
teer; 2.  hunter,  sportsman; 
3-  hunting-horn, 
willingness. 

ready , willing;  i.  readily,  fain 
2.  bird-market, 
inclined,  fond  of. 
ochre;  ||  ochry,  ochreous. 
keeping, guarding,protection. 
keeper,  guarder. 
guarding,keeping,  protective; 

II  a safe-conduct, 
to  keep,  guard;  i.  to  be  kept; 

2.  to  be  upon  one’s  guard, 
doing  over  with  ochre, 
ill-bred  man. 
to  grow  hoarse, 
hoarseness, 
hoarse,  ll  hoarsely, 
ochreous,  ochry. 
to  do  over  with  ochre, 
grown  lame 

blâmer,  censurer, 
to  censure,  blame,  vilify;  !|  to 
be  censured,  bo  blamed, 
censure,  blame. 


Охуливать 


4L29 


Очечный 


Охуливать,  охулить,  va.  blâmer,  désapprouver,  censurer. 
ОхулЕа,  s/,  мОхуленіе,  sw.  le  blâme,  la  désapprobation, 

Охъ,  inter j*  oh  ! ah  ! aïe  ! hélas  ! . [censure 

OsapânKa,  sf.  3.  une  égratignure 

Оцарапывать,  оцарапать  п-раіінуть,  га.  égratigner,  éra- 
fler; 1.  -ся,  vr.  s’égratigner;  2.  être  égratigné. 
Оцетъ,  sm.  1.  si.  le  vinaigre;  оцтяныГі,  de  vinaigre. . . . 
Оцынгбтѣть,  vn.  parf.  cm.  Цынгбтѣть. 

Оцѣненіе,  sw.  и Оцѣнка,  s/,  l’évaluation,  estimation/.. 
Оцѣнивать,  оцѣнить,  va.  évaluer,  priser,  estimer;  1. 
ßg.  apprécier;  2. -СЯ,  vr.  être  évalué, estimé,  apprécié. 

Оцѣночный , adj.  appréciatif. [adj.  3. 

Оцѣнщикъ,  sm.  le  taxateur,  priseur,  estimateur;  -щичій, 
Оцѣпенѣвать,  оцѣпенѣть,  vn.  s’engourdir,  se  roidir  . . 
Оцѣпенѣлость,.«/.  «Оцѣпенѣніе, sw.  l’engourdissement  m 

Оцѣпенѣлый,  adj.  engourdi 

Оцѣп.іеніе,  SW.  action  d’entourer  d’une  corde 

Оцѣп.іять,  оцѣпить,  va,  entourer  d’une  chaîne  ou  d’une 
corde;  1.  suspendre  autour;  2.  entourer  de  troupes  ; 
3.  -СЯ,  vr.  s’entourer;  être  entouré. 

Оцѣпъ  U Очень,  sm.  la  bascule;  -новый,  de  bascule. . . 
Очагъ,  sm.  dim.  очагвёкъ,  le  foyer,  âtre  ; -чажный,аф'.. 
Очанка,  s/,  plante,  la  germandrée,  le  petit  chêne  vert. . . 

Очарованіе,  sw.  l’enchantement  rw,  le  charme. 

Очарователь,  -нина,  s.  enchanteur,  -teresse 

Очаровательный,  adj.  charmant,  ravissant; -но,  à ravir. 
Очаровывать,  очаровать,  va.  enchanter,  ensorceler; 
i,fig,  ravir;  H -ся,  être  enchanté,  être  ravi. 

Оче^'вйдецъ,  sm,  1.  le  témoin  oculaire 

— вйдность,  sf.  l’évidence  f 

— ВЙДНЫЙ,  adj,  l,  visible,  évident;  -но,  évidemment; 
1!  (-ные  свидѣте.іи)  los  témoins  oculaires  m. 

Очеканивать,  очеканпть,  va.  ciseler  tout  autour 

Очёлокъ,  sm.  1.  le  tour  de  la  bouche  d’un  four 

Очень,  vdv.  très,  fort,  bien,  beaucoup 

Очервйвѣлый,  adj.  rempli  de  vers 

Очервйвѣть,  Oчepeдoвâтьcя,Oчepcтв'£ть,as^7.  parf.  cm, 

Очервлененіе,  sw.  la  teinture  en  pourpre 

Очервуіенять,  очервленйть,  va.  teindre  en  pourpre. . . . 
Очередной,  adj.  de  tour,  dont  c’est  le  tour,  alternatif. . 
Очередь,  sf.  le  tour;  ||  (no  -рѳди)  tour  à tour,  à tour  de 

Очереть,  sf,  plante,  le  roseau.. [rôle 

Очеретянка,  sf.  3.  oiseau,  le  bruant  des  roseaux. . . . [m 
Очеркъ,  sm.  le  contour,  tracé;l|esquisse/,  précis,  aperçu 

Очерненіе,  sw.  le  dénigrement,  la  calomnie 

Очернивать  U Очернять,  очернить,  va.  noircir;  1./^. 
déiï^rer,  noircir;  2.  -ся,  vr.  être  noirci;  3.  s’avilir. 

О^Ѣрс^в-йлый,  adj,  durci,  rassis  {du  pain) 

Очерственіе,  sw.  le  durcissement [figuration 

Очертаніе,  sw.  l’ébauche,  esquisse  /';llle  contour,  la  con- 

Очертывать,  очертать,  va.  esquisser,  ébaucher 

Очерчивать  , очертить  , va.  tracer  une  ligne  autour  ; 
1.  -СЯ,  vr,  tirer  une  ligne  autour  de  soi  ; 2.  (очертя 
голову)  à corps  perdu,  tête  baisse'e» 

Очвса  n Очи,  pl.  CM,  Ôko.  H Очёсывать,  очесать,  см. 

Очески,  sm.  pl.  les  peignures/. 

Очест.ійвость,  sf.  pop.  la  civilité,  politesse 

Очестлйвый,  adj.  pop.  respectueux  ; -во,  -eusement.. . , 

Очечникъ,  sm.  l’étui  m à lunettes 

Очёчный,  аф'.  de  lunettes  (cm,  Очвй) 


tabefn,  mtèbifitgen 

bcv  îtabet,  SSortmtrf 

афі  \uel;l  о tuet;! 

bie  Ѳфѵатте 

fra^cuA'i^eu;  1.  fld)  !ra^en;2.öcs 
geriet  tnerben. 

bcr  (Sfl'ig 


bie  2И)[фа^ипд  . . . 

taxiren;  |1  gefd)ä§t  iuer^ 
beu,  tüfivt  ïuerben. 

[фа^епЬ,  anfd)lagenb. 

ber  ©фа^ег,  î^aratov 

erftarreu,  betäubt  fe^u. ..... 

bie  (Srftarrung,  ^Betäubung.. . 

erftarrt,  betäubt 

ba§Umfd)[ingcu  mit  einer©d)nur 
mit^  фпигит[фИпдеп;  1 .be^äns 
gen;  2 . mitî^ruppen  umsingeïn; 
3.  fid)  umgeben  ; umgeben  ш. 

ber  ^гиппеп[фіюепде[ 

ber  .^eetb,  f^euer^eerb 

ber  ©amauber,  S3ati()enge[. . . . 
bie  SSejauberung,  bcr  3^uber. 

ЗапЬегег,  -Serin [jüden 

bc5aubernb,entsüdcnb;5um  ©ut-' 
bejaubern,  beberen;  1.  entjüden; 
2.  bezaubert,  bebert  merben. 

ber  Sïug.enjeuge 

bie  Зіидепіфеіпііф^еіі 

[іфіЬаг,  аидепіфеіпііф;  H bie 
Stugen^eugen  pl. 

auêprâgcn,  cifeUren 

baâ  О[еп[оф 

febr,  überaug 

РоП  2Bürmer. . . 

Червйвѣть,Чередоваться  и 

ba§  färben  in  ipurpur 

purpurrotb  färben 

an  bem  bie  З^іефе  ift,  аЬтсф[е[пЬ. 
bie  Sfteibe;  Il  ber  ШЬ«  паф.. 

ba§  9ftobr,  (5фи[... 

bie  ЭІоЬгаттег. 

bcr  Umrit;  Il  ber  Überbtid... 
ba§  5^nfфmärзcn,  SSerïâumbcn. 
fфmärJcn;  1.  anfebmärsen;  2.ge5 
fфmär5t  m.;  3.  [іф  bcrabfe^cn. 

bart,  attgebaden 

baê^artmerben,  bie  SHerbârtung. 
bic  ©tisse, ber  ©ntmurf;  H Umri^. 

entmerfen,  fCissiren 

cincSinieum  etmaSsieben;  1.  cis 
neSinie  um  [1ф5ІеЬеп;2.Ь[іпЬг 
(ingê,  obne  ©феи  ber  ©efabr. 
Обчёсывать. 

ba§  iauSgefâmmtc 

bic  §0[[іфГеі1,  51rtigfeit 

böftid),  artig 

bag  33riC[enfuttcraï 

аЗіШеп? 


to  hlame,  censure, 
censure,  hlame. 
oh  ! ah  ! ay  ! 
a scratch. 

to  scratch,  rase;  1.  to  scratch 
one’s  self;  2.to  he  scratched, 
vinegar. 

[timation 
appraisement,  valuation,  es- 
to  appraise,  tax,  assize;  H to 
he  taxed;  he  appraised, 
of  estimation, 
appraiser,  taxer, 
to  grow  numh. 
numbness,  henumhing. 
henumhed. 
tying  round. 

to  tie  round;  1.  to  hang  round; 

2.  to  surround  with  troops; 

3.  to  he  tied  round, 
a swipe,  see-saw, 

a hearth, 
wall  germander, 
enchantment,  charming, 
enchanter,  -tress;  charmer, 
enchanting,  charming;  -ly. 
to  enchant,  bewitch;  1.  to 
charm;  2.  to  he  enchanted, 
an  eye-witness, 
evidence,  manifostness. 
visible,  evident, manifest;  -ly; 

II  eye-witnesses  pl. 
to  carve  or  chisel  round, 
mouth  (of  a Ып). 
very. 

wormy,  full  of  worms. 
Черствѣть, 
dyeing  purple, 
to  dye  scarlet,  dye  purple, 
whose  turn  it  is,  alternate, 
turn;  II  in  one’s  turn, 
common  reed, 
reed  siskin. 

outline;  II  summary,  sketch, 
aspersion,  calumny, 
to  blacken;  1.  to  asperse;  2.  to 
he  blackened;  3.  to  debase, 
hard,  stale. 

hardening.  [tion 

sketch;  H outline,  configura- 
te sketch,  outline, 
totracerouud,  drawround.  1. 
to  trace  around  one’s  self;  2. 
headlong,  with  heartand  soul 

combings, 
politeness,  civility, 
polite,  civil; -ly. 
spectacle-case, 
of  spectacles. 


Очинивать  430  Ощущеніе 


Очинивать,  очипйть,  va.  tailler  {une  pîume^  гіп  crayon). 

Очинка,  s/,  la  taille  {d'une  plume,  d^un  crayon) ♦ 

Очйнъ,  sm.  le  tuyau  de  plume  taille'e 

Очистйлиіце,  sn.  le  propitiatoire. ............  [gation 

Очпстйтелыіып,  adj.  expiatoire,  d’expiation  ; ||  de  pur- 

Очйтокъ,  sm.  1.  plante,  la  joubarlie.. 

Очищать,  очйстить,  va.  nettoyer,  purifier,  e'purer,  pur- 
ger; 1.  payer,  acquitter;  2.  e'vacuer,  vider;  з.  peler; 
4.  de'pouiller,dëvaliser;  5.  justifier,  disculper,  absoudre, 
donner  l'absolution;  6.  -ся,  vr.  se  nettoyer,  se  purifier; 
êtrenettoye',  être  purifié;  7.  expier. 

Очищеніе,  sn.  и Очйстка,  sf.  nettoiement  m,  purifica- 
tion, épuration/;  1.  payement,  acquittement  m;  2. 
évacuation  /;  з.  absolution,  expiation/. 

Очкй, les  lunettes,  besicles /;  оче'чнын,  delunettes. 
Очко,  sn.  dim.  le  bouton,  œil  {de  plante);  i.  un  point 
{sur  une  carte,  sur  un  dé  à jouer)  ; 2.  Mar.  un  œillet. 

Очкованіе,  sn.  l’oculation  /,  la  greffe  en  écusson 

Очковать,  1.2.  va.  oculer,  greffer  en  écusson 

Очковый,  adj.  (-вая  змѣя)  le  serpent  à lunettes 

Очной,  adj.  oculaire,  des  yeux;  i.  (-пая  ставка)  Jur.  la 
confrontation;  2.  (-пая  трава)  plante,  l’euphraise  f. 

Очреватѣлая,  adj.  f.  enceinte,  grosse 

Очреватѣть,  Оніабашить,  Ошалѣть,  Ошельмовать,  см. 
Очувствоваться,  ѵг.  par/,  reprendre  l'usage  de  ses  sens; 

Il  ßg.  rentrer  en  soi-même,  sortir  d’erreur. 
Очунйться,  очунутьсл  и очніЧься,  vr,  s’éyeiller,  se  ré- 
veiller; Il  revenir  à soi,  se  remettre. 


Очутиться,  II.i.  vr.  parf.  se  trouver,  paraître,. 

Ошалѣлый,  adj.  devenu  fou,  insensé 

Ошарнвать,  ошарить,  va.  fouiller  partout 

Ошаяваться,  ошаяться,  vr.  si.  s’éloigner,  éviter. ...... 

Ошеекъ,  sm.  2.  le  bout  saigneux,  collet  {de  veau,  etc.).. 

Ошейникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  collier  {de  chien) 

Оше.іожлять,  -.юмйть,  va,  étourdir,  assourdir  ;'jabasour- 

Ошелудйвѣлый,  adj.  devenu  galeux [dir,  stupéfier 

Оше.тушать,  ошелушйть,  va.  écaler,  écosser.  . 

Ошіібйть,  ошибйть,  va.  abattre  en  frappant;  i.  fig. 
(крылья)  rogner  les  ailes  à;  2.v.  imp.  {чѣмъ)  être  su- 
jet à être  frappé  de;  3.  -СЯ,  vr,  se  tromper,  se  méprendre. 
Ошйбка,  sf’  3,  dim.  ошрібочка,  la  faute,  erreur,  méprise. 
Ошйбочііость,  sf.  la  nature  erronée,  le  défaut,  vice.  ..  . 
Ошибочный,  adj.  erroné,  fautif,  incorrect  ; -но,  avec 

Ошпбъ,  sm.  la  queue  {d'un  animal) [erreur 

Ошйкать,г;а.  par/,  siffler  {unepièce,  un  acteur).. ....  [dé 

Ошпаривать,  -парить,  v«.  échauder;!)  -ся,  être  échau- 
Оштрафбвывать,  -Фовать,  va,  condamner  à une  amende. 

Ошурки,  sm.  pl.  les  restes,  débris  m 

Ошуюю,  adv.  si.  à gauche,  à main  gaucho 

Ощениться,  CM,  Щеийться.  ||  Ощйпывать,  ощипать, 

Ощеііокъ,  sm.  1.  un  éclat  de  bois 

Ощетиниваться, -тйниться,  vr.  se  hérisser  de  colère.. . 
Ощупаніе,  sn,  и Ощупь,  sf.  le  tâtonnement,  tâtoment;  || 
(ощупью)  adv.  à tâtons,  en  tâtonnant. 

Ощупывать,  ощупать,  va.  tâter; |)  -ся,гг. tâtonner 

Ощутйтельность,  sf.  la  nature  palpable,  sensibilité. . . . 
Ощутительный,  adj,  1.  palpable,  sensible;  -но,  -ment.. 
Ощущать,  ощутить,  sentir,  éprouver,  se  ressentir  de; 

I)  -СЯ,  vr.  être  senti,  être  éprouvé. 

Ощущеніе,  sn.  la  sensation,  émotion 


([^сЬсѵ);фиеіЬсп;(35[сі[іі[1)[рі^еп 

ba§  @d)neiben;  ©pi^en 

bie  ^ebevfpute. 

ber  @nabcnftul()[ [öungl^ 

eevfëpnenb  , ©üpn-  ; H 9teiuU 

bie  ^auêtuuvè 

reinigen;  i.  bejahten;  2.  rüu; 
Uten;  3.  [фаіеп;  аЬ[фа(еп;  4. 
plünbern,  berauben;  5.  re^t; 
fertigen;  6.  [іф  reinigen;  ge? 
reinigt  trevben;  7.  aulföpnen. 
bic  ifieinigung;  i.  SSe^a^rung;  2. 
3ftämnung;  з.  ified^tfertigung; 
bie  $tu§iö^nung. 

bie  S3riffe  

ba§  Stuge,  bie  ^nofpe;  i.  baê 
Sïuge,  ber  фоіпі;  2.  ba§  5luge. 
ba§  OcuUren  ber  ipflanjen... 

oculiren, 

bie  І8іч(іеп[ф[апде 

klugen?;  i.  bie  Зеидепьегдісі? 
d}ung;  2.  ber  Siugentvoft. 

fd}  tu  anger 

Чреватѣть  , Шабашить, 
[іф  сгфоТеп,  ju  [іф  fommen;  H 
feinen  einfeben. 

егіиафеп,  aufgetuedt  tuerbcn;  H 
3U  fid)  fommen. 

fiф  finben,  erfdjeinen 

unfinnig,  Uerrüdt  getuorben. . 

паф[ііфеп,  burd)fud}en.. 

fid)  entsieben,  Uevmeiben. . . . . 

ba§  §a[0ftüd 

ba§  .^aïêbanb  (eineê  §unbel). . 

betäuben;  ||  befthr^eu 

grinbig,  frä^ig  getuorl^en  .... 

augfdäicn,  abbütfen 

аЬ[ф(адеп;  i.  einem  bie  f^lügel 
Ьс[фпеіЬеп;  2.  belegen,  treffen; 
3.  fiф  irren,  ein  SSerfeben  ma? 
ber  ^vrtbum,  fjebfer  ....  [фсп 
bie  §а[[фЬеіі,  ^ebferbaftigfeiî. 

faIfф,  febterpaft,  irrig 

ber  ©djtuanj  (eineg  S:biereg). . 

augpfeifen,  aug5Іfфen 

uerbrüben  ; ||  Uerbrübt  luerben. 
eine  ©trafc^  auferlegen.. ..... 

bie  ifiefte,  Überbteibfet  pl . . . . 

[infê,  tinfer  фапЬ 

CM,  Общйпывать. 

ber  ©plitter,  ©pan 

bie^aare  fträuben,  böfe  iuerben. 
bag  33efübten,  33etaften;  I|  паф 
bem  ©efübt,  bfî■^^1^tлl5l5enb. 

befübfen;  ||  bfvwwtappen 

bie  gübtbarfeit,  (5mpfinbtid)Eeit. 
fühlbar,  empfiublicb,  теіІПф. 
fühlen,  empfinben;  |1  gefühlt, 
empfuiiben  tuevben. 

,bal  ©efübl,  bie  ©mpfinbung.. 


to  cut  (a  pen,  a pencil). 
the  cut  {of  a pen  or  pencil). 
the  nib  {of  a pen). 
propitiatory,  mercy-seat, 
expiatory;  ||  purificatory, 
sengreen,  house-leek, 
to  clean,  purify;  i.  to  pay, 
acquit;  2.  to  evacuate;  3.  to 
peel;  4.  to  strip;  s.to  absolve; 
6.  to  clear;  to  be  cleaned, 
be  purified;  7.  to  expiate, 
cleaning, purification;  i. clea- 
ring, acquittal;  2.  evacua- 
tion; 3. absolution,  expiation, 
spectacles,  pair  of  spectacles, 
eye,  bud;  i.  pip,  point,  spot; 

2.  eye,  cringle, 
budding, 
to  bud. 

spectacle-snake, 
ocular, of  eye;]  .confrontation 
2.  eye-bright,  euphrasy, 
pregnant. 

Шалѣть  и Шельмовать, 
to  recover  one’s  senses;  ||  to 
see  one's  error, 
to  awake;  I|  to  pluck  up  one’s 
spirits, 
to  appear, 
grown  foolish, 
to  search,  rummage, 
to  abstain,  avoid, 
scrag,  crag,  neck, 
a dog’s  collar, 
to  stun;  II  to  strike,  stupify. 
scabby,  mangy, 
to  husk,  hull,  shell, 
to  beat  down;  i.to  clip  one's 
wings;  2.  to  strike;3.  to  mis- 
take, make  a mistake, 
mistake,  fault, 
erroneousness,  faultiness, 
faulty,  erroneous;  -ly. 
tail,  brush, 
to  hiss  {a  piece). 
to  scald;  Ц to  be  scalded, 
to  fine,  mulct, 
remains. 

to  the  left,  on  the  left. 

a splinter,  chip, 
to  bristle  up,  stand  on  end. 
feeling,  groping;  ||  by  grop* 
ing,  gropingly, 
to  feel,  taste;  0 to  grope, 
palpableness,  sensibleness, 
palpable,  sensible;  -bly. 
to  feel,  perceive;  ||  to  be  felt, 
be  perceived, 
feeling,  sensation. 
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SS  II.  <SB 


п 


Паз^'тіісты  й 


П (ne),  la  seizième  lettre  de  l’alpbabet  russe.. . . [paonne 
Пава  , s/,  dm.  півушка,  la  paonne  ; -павій,  adj.  3.  de 
Павечерница  гі  -черня,  sf.  см.  Повечеріе. НПавилйца, 
Павильонъ,  sm.  le  pavillon;  Ц (—ракетъ)  le  bouquet..  ♦ 

Павіані.^  sm.  le  babouin,  cynoce'phale  (singe) 

Павліініітьтя,  II. 1.  vr.  se  pavaner 

Павлйнчикъ,  sm.  le  paonneau,  jeune  paon 

Пав.ійнъ,  sm.  oiseau,  le  paon;  -влйній,  adj.  3.  de  paon. 
Павловнія,  sf.  arbre,  (императорская)  le  paulownia.. . . 
Павлятникъ,  sm.  l'enclos  m où  l’on  garde  les  paons. . . 

Павозокъ,  sm,  1.  la  chaloupe  (d'une  barque).. 

Пйволока,  sf.  ѵг.  une  étoffe  de  soie;  -.точный  м -лочитый, 
Паворозъ,  sm.  dim.  -розокъ,  le  tirant  (de  bourse)  .{adj. 
Паго.іенокъ,  sm.  1.  un  bas  sans  pied  ; -ночный,  adj..  . ♦ 

Пагуба,  sf.  la  ruine,  perdition,  le  malheur. 

Пагубникъ,  -ница,  s.  corrupteur  , -trice.  

Пагубность,  sf.  la  nuisibilité [-eusement 

Пагубный,  adj.  1.  nuisible,  funeste,  pernicieux;  -но,  adv. 
Пагубоносный,  adj.  pernicieux,  qui  cause  la  perdition.. 
Падалица  и Падаль,  sf.  les  fruits  tombés  des  arbres. . . 
Пада.тище,  sn.  и Падаль,  sf.  la  charogne  ; -лищныи,  adj. 
Падать,  I i.  пасть,  vn,  (fut.  паду)  tomber,  choir  ; i.  mou- 
rir, décéder;  2.  périr , crever.  [pizootie/ 

Падёаіъ,  sm.  Gram,  le  cas  ; -де'асный,  adj.\  [|  (падежъ)  l’é- 

Паденіе,  sn.  la  chute  ; Ц Géom.  l’incidence  f 

Падина  и Падь,  sf.  une  vallée  profonde 

Падкій,  adj.  2.  (на  что)  âpre  à,  avide  de.  

Падкость , sf.  l’âpreté  à,  avidité  de  / 

Пад.іасы,  sm.  pl.  les  liens  m (de  raquettes) 

Пад.ю,  sn.  la  charogne  (cm.  Падалііще). ............ 

Падубъ,  sm.  arbre,  l’yeuse/,  le  chêne  yert ; H le  frêne.. 

Падунъ,  sm.  la  cataracte  , chute  d’eau.  . 

Падучій,  tombant;  i.  fragile,  périssable;  2.  (-чая 
болѣзнь)  le  haut  mal,  l’épilepsie  /. 

Падчерица,  sf.  la  belle-fille. » . , 

Паевой,  adj.  de  part,  de  portion  (cm.  Пай) 

Паёкъ,  sm.  2.  la  ration  mensuelle  de  farine  (du  soldat). 
Паженіе,  sn.  и Пазбвка,  sf.  action  de  faire  des  rainures. 

Пажить,  sf.  le  pâturage;  -житный,  de  pâturage 

Пaжъ,sm.  le  page; -жескіп,  аиу.;1|(-скій  корпусъ)  le  corps 

Пазанки,  sm.  pl.  ^lèn,\2i  gisio  (delièvre) [des pages 

Паздерникъ,  sm.  ancien  nom  d’octobre;  ||  un  vent  froid. 

Паздеръ,  sm.  и Паздеріе,  sn.  si.  la  chènevotte 

Пазй.іо,  sn.  U Пазнйкъ,  sm.  le  bouvet 

Пазйть,  II. 4.  va,  faire  des  rainures  ou  des  mortaises..  . . 

Паз.іанка,  sf.  un  tas  d’esturgeons  salés 

Пазнокть,  sm.  le  sabot,  ongle  (des  mammifères) 

Пазолки,  sf.  pl.  3.  la  charrée 

Пазуха,  sf.  le  sein,  la  poitrine;  i,  l’aisselle/;  2.  le  sein  ' 
(partie  du  vetement)  ; -зушныи,  adj.]  s.  (-подъ  -хою) 
sous  le  bras;  4.  (положить  за  “xy)  cacher  dans  son  ^ 
Пазушина,  sf.  la  sinuosité,  cavité  (d'une  plaie).  . , [sein  ' 
Пазушистый,  adj.  sinueux,  plein  de  sinuosités I 


ber  SBu^ftabe  П beg 

bie  ф[аиіп,  ф[аи()еппе 

см.  Повилйца.  Il  Павунъ, 
ber  фаьШоп;  ||  ber  geuerftrau[j. 

ber  ^abtan. 

fid)  brüften,  ftolj  ein'^crgeïien. 
ein  junger  ф[аи. .......... 

ber  ф[ап[;а’()п 

bie  fai[ev[id;e  фаіьіоіьпій 

ber  ф[ап(;о[ 

bag  53oot  (einer  ЗЗагІе).  ..... 

ein  feibeneg  ♦ 

bie  ©фпиг,  Зид[фпиг 

ber0trumpf  (o^ne  bag  ^^u^ftüd). 
bag  ЖегЬегЬеп,  ber  Untergang. 

Sßerberber,  -in 

bie  @d)äbUd}teit 

ьегЬегЬІіф,  j'фäDUd). ........ 

ЗЗеѵЬегЬеп  bringenb 

abgefaïïeneg  Obft л 

bag  51ag,  Silber.. 

fatten;  i.  fatten,  fterben;  2. 

fterben,  trepiren.  '' 

ber^att,  (Safiig;  |1  bie  55tel^feud;e, 
bagf5atten;llber©infatt,  ©intritt, 
bag  tiefe  bie  ©фlud;t., 

gierig,  begierig  паф.. ..... 

bie  ©ierigteit,  §abfud}t. . . 
bie  0d}^ittîфlфriemen  pl. 

bag  Stag,  Subec 

bie  0teineid)e;  |)  bie  ©[фс 

ber  SBafferfatt 

fattenb;  i.  binfättig,  bergängtid;; 

2.  bie  ^^йИіпфі. 
bie  0tieftod;ter. ....... 

gum  ilb^ite  gehörig.. . , . 
bie  monattid;e  Solation  ?0tet)t.. 
bag  §ugen,  g-algen  .... 

bie  Shrift,  sißeibe [corpg 

bcripage,©betfnabe;(lbagipagen^ 

bie  .^afenfpur 

utter  tttamebeg  October;  ||  fatter 

ber  ^anfftenget .[2Binb 

ber  ^ugenbobet 

fugen,  fatgeu 

ber  §aufe  gefatgener  Raufen.. 

ber  ^Ç'uf 

bit  aufgelaugte  21[фе.. 
ber  23ufen,  bie  33ruft;  i.  2tфfet^ 
böbte;  2.ber23ufen;  з.  unter bem 
Strme;  4. in  feinen  33ufen  berfte^ 

ber  fcumme  ©ang [dfen 

bobt,  mit  i)ol)Un  5îrümmungen. 


the  letter  П of  the  alphabet, 
a pea-hen. 

CM.  Ужовникъ, 
a pavilion;  |1  bouquet,  girande. 
baboon,  cynocephalus. 
to  strut. 

a young  peacock, 
a peacock. 

paulownia  imperialis. 
peacock-yard, 
the  boat  (of  a baric). 
a silk  stuff, 
a purse-string, 
a stocking  yvithout  foot, 
ruin,  perdition,  destruction, 
ruiner. 

perniciousness.  ^ 

pernicious;  -ly. 
pernicious,  ruinous, 
wind-fall,  fallen  fruit, 
carrion. 

to  fall,  drop;  i.  to  die;  2.  to 
perish,  die. 
a case;  Ц epizooty. 
falling,  fall;  Ц incidence, 
a deep  valley, 
eager,  greedy, 
greediness,  avidity, 
straps  of  snow  shoes, 
carrion. 

holly  oak;  Ц ash-tree, 
waterfall,  cataract, 
falling;  1.  fragile,  frail;2.  fal- 
ling sickness,  epilepsy, 
the  step-daughter, 
of  a portion,  of  a part, 
monthly  ration  of  flour, 
grooving,  mortising, 
pasture,  pasturage, 
a page;llthe  corps  ofthopages 
tracks  (of  a hare). 
old  name  of  October;  1|  cold 
bullen,  stalks  of  hemp,  [wind 
a plough  (plane). 
to  groove,  mortise, 
pile  of  salted  sturgeons, 
hoof, 

buck-ashes. 

bosom,  breast;  i.  arm-pit;  2, 
breast;  3.  under  one’s  arm; 
4.  to  put  in  one’s  bosom, 
sinuosity,  sinus, 
sinuous,  full  of  sinuses. 


І^азъ 
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Палошникъ 


Пазъ,  sin,  dim.  пазикъ,  Іа  rainure,  mortaise;  {|  Mar.  le 
joint,  la  couture;  пазной,  de  rainure» 

Пай,  sm.  la  part,  portion;  H Com.  action  f;  -паевой,  adj. 

Пайва^  sf,  le  panier  de  tille 

Пайка,  sf.  la  soudure  ; -кбвый,  de  soudure » . . . • 

Пайщикъ,  -щица,  s.  coassocié,  cointéressé,  -ée 

Пайщина^  sf.  la  société  par  actions 

Пакгаузъ,  sm*  le  magasin  d’entrepôt;  -гаузный,  adj. . . 
Пакетботъ,  sm.  le  paquebot;  -ботный,  do  paquebot.  ♦ . . 
Пакетъ,  sm.  dim.  пaкéтesъ,  le  paquet;  -ке'тный,  adj.. . 

Паки,  adv.  si.  de  nouveau,  encore 

Пакибытіе  и Пакирозвденіе,  sn.  si.  la  régénération». . . 

Пакленъ,  sm.  arbre,  l’érable  m de  Tatarie. 

Пйклина,  sf.  un  fil  d’étoupe 

Паклунъ  U Пахлунъ,  sm.  plante,  la  germandrée 

Пакля,  sf.  dim.  паколька,  l’étoupe  f\  -кдяный,  d’étoupe. 
Пакованіе,  sn.  и Паковка,  sf.  l’emballage  m en  ballots. 
Паковать , 1.2.  va.  mettre  en  ballots  (les  marchandises) . 

Паколокъ,  sm.  1.  la  cheville  de  bois 

Пакостить,  II.7.  ИС-,  va.  gâter,  abîmer;  ||  salir 

Пакостникъ,  -вица,  s.  celui  ou  celle  qui  fait  des  vile- 
nies; Il  fig.  si.  l’aiguillon  m {de  la  chair). 

Пакостный,  adj.  vilain,  abominable;  -но,  -ment 

Пакость,  sf.  le  mal,  dommage  ; H la  vilenie 

Паланка,  sf.  3.  la  palanque,  palissade 

Палата,  sf.  la  chambre,  le  tribunal;  ||  pl.  -ты,  dim.  па- 
латцы,  le  palais  ; -латскій  и -латный,  de  la  chambre. 
Па.іатка,  sf.  3.  diim. -точка,  la  tente;  i.  l’entrepôt  w; 

2. (пробирная  — )le bureau  de  garantie; -точный,  adj. 
Па.іачъ*  sm.  le  bourreau,  exécuteur  des  hautes  œuvres; 
Пал4шникъ,5т.  soldat  de  grosse  cavalerie.  [-чёвскій,аф‘. 
Палашъ,  sm.  dim.  -лашикъ,  le  sabre  {de  cuirassier)',  -шный 


Палевый,  adj.  jaune  paille [ît  -шевый,  adj. 

Паленйна,  sf.  l’odeur  f de  brûlé.. 

Па.іеніе,5п.  action  de  brûler [graphique 

Палеографія  , sf.  la  paléographie  ; ||  -Фйческій,  paléo- 
Палеонтолбгьт,  sf  la  paléontologie;  ||  -гйческій,  palé- 

Па.іеотёрій,  sm.  mam.  le  paléothérion [ontologique 

Палестина,  sf.  vi.  la  contrée,  le  pays. 


Палестра,  sf.  la  palestre;  ||  -трйческій,  palestrique.. . . 

Па.іецъ,  sm.  2.  dim.  пальчикъ,  le  doigt;  i.  (y  ногй)  l’or- 
teil m;  2.  (большой  — ) le  pouce;|llegros  orteil;  з.аі- 
luchon  m,  dQnïf{deroue)',  i.Ud^^QTsof  {d'échafaudage). 
Па.іечный  {«Пальцевой,  adj.  de  doigt;  (-ное  колесо)  la 
Палисадина,  sf.  dim.  -садинка,  le  palis. . . [roue  crénelée 
Палисадникъ,  sm.  -ничекъ,  clôture/de  paIis;||enclos  m. 
Палисадъ,  sm.  Fortif.  la  palissade;  -садный,  adj. ...... 

Палйтельный,  adj.  brûlant;  i.  servant  à allumer  ; 2. 
(-ная  свічка)  Artill.  la  lance  à feu. 

Палйтра,  sf.  la  palette  {de  peintre) 

Палйть,  II.  1.  наливать,  va.  brûler,  flamber,  consumer; 
1.  ѴИ»  brûler  {du  soleil);  2.  tirer,  faire  feu;  3.  -ся, 
vr. être  brûlé,  flambé,  consumé;  4.  (палй  ,пли)  Milit.  feu! 
Палица,  sf.  la  massue  ; ||  si.  le  bâton  ; -личный,  adj. . . . 

Пй.іичникъ,  sm,  si.  le  huissier,  rocors 

Палка,  sm.  3.  dim.  палочка,  le  bâton;  i . la  baguette  {de  tam- 
bour); 2.  (—  сургучу)  un  bâton  de  cire  à cacheter; 
Пал^ійда,  sf.  Astron.  Pallas  / {planète),  [-лочный,  de  bâton 

Палладій,  .sm.  Chim.  le  palladium  {métal) 

Па.ібиникъ,  sm.  le  pèlerin;  -ничій,  adj.  3 


bic  ber  ©Infc^nitt; 

Il  lie  g-uvyc,  9îü^t. 

ber  II  b:e  Stetie 

büê  23а[1[0ѵЬфсп 

bic  Cot^ung 

il^eitl^aber,  -in 

bic  StetiengefeUfd^aft 

baê  

ba»  фасІеіЬосІ 

baê  фййеі,  ЗЗйпЬеІ.  »......» 

mieber,  abermaïê,  mieberum  . . 

bie  SBiebergeburt 

ber  tatarifebe  Sl^orn 

ber  2Bcrgiaben 

ber  ©amanber,  33at^engcl.»  » , 

ba§  2ôerg,  bic  ^cbe 

ba§  ©inpadfcn  in  Satten 

tn  Satten  einpaden 

ber  ^otjpfïocf 

üerberben;  H berunteinigen. . . 
ber  ob.  bie  [іф  [фіефі  beträgt; 
Il  ber  ©taepet. 

unflatpig,  gaiftig,  ()а§1іф.... 
ber  ©фаЬе;  ||  bie  Unftatp.. . . 

baê  itlfa^ttoert 

bie  Kammer,  ber  ®сгіфІ§(іо[; 

©aat;  H ber  i^ataft. 
ba§  3^'tî  bie  illiebertage;  2. 
baê  ©tempetamt. 

ber  genfer,  ©фаг[гіфісг 

bcr©olbat  ber  [фюегеп  3fleitevei. 

ber  ірайаіф 

ftiopfavben,  paittefarbig, 

ber  branbige  @егиф  . .^. .... 
baê  ©engen,  Srennen.  [р^і[ф 
bie  ißaläograpbic;  ||  patäogra« 
bie^atäontotogie;  |1  patäontofos 
baê  S^täott)erion ......  [ді[ф 

bic  ©egenb,  baê  Sanb 

bie  ^сфІ[фиІс;  ||  ра1а[ігі|ф. . 
ber  Ringer;  i.  bie^e^e;  2.  ber 
Фаитеп;1|  biegrofee^e^e;  3.  ber 
9ftanbftab,3at)n;  4;Ouerbatfen. 
^inger;5  Hbaê  gejäbnette  ШЬ  . 
ber  i|Ifapt,  [©arten 

ЬсгЗлпп  Oonipfä^tcn;||  tteincr 
bie  фа(і[[аЬе^  baê  igfai^tioerf . 
btennertb;!.  ^um^ngünben  bien? 
(іф;  2.  baê  ЗйпЬІіфі. 
bic  galette,  baê  gavbenbrett. 
brennen,  [engen,  oerbrennen;  1. 
brennen;  2.  [фіе^еп,  feuern;  3. 
gebrannt,  gefengt  to.;  4.[îeucrl 
ber  ©treittolben;  II  ©tobC. .... 

ber  ©фегде,  §а[фсг 

ber  ©toef,  ©tab;  1.  î^rommet? 
[ф(аде(;  2.bic  ©tangeoon  ©ic^ 

bieiflattaê  (^(anet) geltatf 

baê  ^attabium  (ÏRetatt) 

ber  фі(дег,  Söatlfa^rer 


а groove,  mortise;  H a joint, 
seam. 

portion,  part;  II  share, 
a hast  basket, 
soldering, 
share-holder, 
joint-stock  company, 
magazine,  store-house, 
packet-boat, 
packet,  parcel, 
again,  anew, 
regeneration. 

Tartarian  maple, 
a thread  of  tow. 
germander, 
tow. 

packing  into  bales, 
to  pack  into  bales, 
a wooden  peg. 
to  smar,  spoil;  II  to  soil,  dirty, 
a vile  man  or  woman,  spoi- 
ler; II  spur,  goad, 
nasty,  filthy,  obscene;  -ly. 
damage,  harm;  ||  obscenity, 
a palanka,  stockade, 
chamber,  court  of  justice, 
tribunal;  |1  a palace, 
a tent,  pavilion;  1.  store- 
house ! 2.  assay-office, 
executioner,  hangman, 
soldier  of  the  heavy  cavalry, 
broad  sword,  falchion, 
straw-coloured, 
smell  of  burning, 
burning.  [cal 

paleography;  II  paleographi- 
paleontology;  ||  paleontologi- 
paleotherium.  [cal 

country,  region, 
palæstra;  11  palæstric. 
finger;  i.toe;  2.  the  thumb;  || 
great  toe;  3.  cog,  tooth  (0/ 
a tvheel);  4.  traverse, 
of  finger;  II  a toothed  wheel, 
a pale,  stake, 
palisado;  ||  small  garden, 
stockade. 

'burning;  I.  fit  for  firing;  2.  a 
firing-light, 
a palette. 

to  burn,  scorch,  singe;  1.  to 
burn;  2.  to  fire;  3.  to  be 
burned,  be  singed;  4.  fire  ! 
club,  mace;  ||  stick,  staff, 
catch-poll. 

a stick,  cudgel;  1.  drum-stick; 

2.  a stick  'of  sealing-wax. 
Pallas  (a  planet). 
palladium  (a  metal). 
a pilgrim,  palmer. 


Палочникъ 
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Панья 


Палочникъ  9 sm.  plante,  la  massette,  le  sonchet 

Палочье,  sn.  coll.  les  verges/ {pour  fouetter) 

Палтусина,  sf.  la  chair  de  tnrbot  ou  de  fle'tan 

Палтусъ,  sm.  poisson , le  fle'tan,  turbot;  -тусовый,  adj. . 
Палуба,  sf.  le  toit;  i.  Mar*  le  tillac,  pont;  2.  ArtilL  le 
caisson;  3*' Ar  chit,  le  cintre  {d\ine  voûte)  ; -лубный, 
adj.;  4.  (-Hoe  судно)  un  navire  ponte* 

Палубить,  II. 2.  O-,  va*  poser  les  cintres  (d'une  voûte)*  * 
Палъ,  sm.  Mar Aelin^net  {de  cabestan);  tl  pZ.  corps  morts. 
Пальба,  sf.  la  de'charge,  le  feu;  ||  (пушечная)  la  canonnade. 

Пальма,  sf*  arbre,  le  palmier;  -мовый,  de  palmier 

Пальникъ,  sm*  Artül.  le  boute-feu.  la  mèche 

Па.іьтб , sn.  indécl.  le  paletot 

Пальцевой,  adj.  Пальчикъ , dim.  см.  Палецъ. 
Пальцеобразный  и Пальчатый , adj.  digité , en  forme 

Пальщикъ,  sm.  le  boute-feu  {d'une  mine) [de  doigt 

Палья,  sf.  poisson , espèce  de  saumon  ; -льёвый,  adj.*  * . 
Паморокъ,  sm.  1.  vi*  le  temps  sombre;  -рочнын,  sombre. 

Памятливость,  sf.  la  fidélité'  de  la  mémoire 

Памятливый,  adj.  doué  d’une  bonne  mémoire 

Памятникъ,  sm.  le  monument;  ||  le  mémorial 

Памятный,  adj.  de  mémoire  ; 1 . (-ная  книжка)  un  agenda, 
mémorandum;  2.-ho,p.  imp.  (-но  мнѣ)  il  me  souvient. 

Памятованіе,  sn.  le  souvenir 

Пямятовать,  1.2.  va.  se  souvenir  de,  se  rappeler;  (I  -ся, 
vr.  imp.  (памятуется  мнѣ)  il  me  souvient. 
Памято-злббивый  и -злобный,  adj.  rancunier 

— злббіе  и -злббство,  sn.  la  rancune [rancune 

— злобствовать  ,1.2.  vn*  ayoir  de  la  rancune,  garder 
— ПЙСНЫЙ,  adj*  (-НЫЯ  книги)  les  mémoires  m,  chrorii- 

Паиятухъ,  sm.  celui  qui  se  souvient  du  passe. . . [ques / 

Памятца,  sf.  le  régistre  obituaire 

Память,  sf.  la  mémoire  ; 1 . la  réminiscence,  le  souvenir; 
2.  la  commémoration  {d'un  mort). 

Панагіарь,  sm.  la  patène  pour  le  pain  bénit 

Панагія,  sf.  la  panagie,  image  de  Jésus  ou  de  la  Vierge 
{portée  au  cou)  ; ||  le  pain  bénit  ; -гійный,  adj* 

іПандекты,  sm.pl.  les  pandectes  tw 

Панегйрикъ,.<9П.  le  panégyrique;  1|-рйческій,  panégyrique. 

Панегирйстъ,  sm.  le  panégyriste 

Панелина , sf.  le  panneau  de  lambris [adj. 

■Панель,  sf*  le  lambris  d'appui;  ||  le  trottoir;  -не'льный. 

Панибратство,  sn.  la  familiarité 

Панибратъ,  sm.  le  compagnon,  l’égal  m;  Ц (быть  за  -та 
съ  ьѣмъ)  traiter  de  pair  à compagnon. 

Паникадйло,  sn.  le  candélabre  d’église  ; -дйльный,  adj. 
Панихйда,  sf*  le  service  funèbre,  la  messe  de  requiem; 
Панйческій,  (страхъ)  la  terreur  panique. . [-хйдный,  ай/ 
Панорама,  sf.  le  panorama;  |)  -мйческій,  panoramique. . 
Пансіонъ,  Пансіонеръ,  см.  Пенсіонъ  и Пенсіонеръ. 

Панской,  adj.  (-скіе  товары)  les  toiles  et  étoffes  / 

Панталоны,  sm.pl.  le  pantalon,  la  culotte;  -лонный,  adj. 
Пантомйма,  sf.  la  pantomime ;||  -мймный,  pantomimique. 

Пантомймъ,  sm.  le  pantomime 

Панцырникъ,  sm.  un  homme  cuirassé 

Панцырь,  sm.  la  cuirasse,  cotte  de  mailles  ; -цырный,  de 
cuirasse,  cuirassé;  |]  (-ноѳ  судно)  un  navire  cuirassé. 
Панъ,  sm*  le  seignenx  {en  Pologne)  ; панскій,  adj.;\\ 
(жить  панъ  паномъ)  nager  dans  l’opulence. 

Пйнья,  sf*  la  femme  d’un  seigneur  {de  Pologne) 

Reiff,  Diet*  parait.  Partie  тшее* 


bie  SBaffcrfoïbc,  Sflofirfotbe. . . 

bic  ©tôcfe,  9fluf^ertj?Z 

baê  @teinbuttenffeifc(> 

bie  ^ciligcntuittc,  ©teinbutte. 
ba§®ad;;i.2}erberf;  2.bcr?ïrtits 
lerietuagen;  3.  baêSSogcngerü^ 
fte;  4.©фі[[  mit  einem SSerbeefe. 
bie  33ogengerüfte  тафеп.  [pi 
ber  $Bovftreder;||  bie  ^fâ^te 
ba§  ©фіе^еп;  ||  bie  ^anonabe. 
bie  ^atme,  ber  ^aîmbaum  , . . 

ber  Suntcnftod 

ber  paletot,  ^DÎantelroÆ 


fingerförmig  . . .’ 

ber  2lbfeurer  (einer  Ü)îine) . , . 

cine  91rt  ?йф[с. 

ba§  trübe  SOSetter 

ba§  gute  @сЬафіпі&. ....... 

ein  gutes  (5^ebäфtni§  b^benb.. 
bas  ©entmaî;  H 2)enfbuф  . . . 
сгіппегііф;  i.  baS  )0еп!Ьиф,®ег 
Ьеп!Ьиф;  2 .eS  ift  mir  егіппсгііф 

bic  (Erinnerung. 

[іф  erinnern,  cingebenf  [e^n;  Ц 
іф  erinnere  тіф. 

groflbûft,  пафігадепЬ 

bas  grottbûftc  (Semüt^. . . - 
einen@roC(  baben,  groflb^ft  fe^n. 
bic  2lnnalen,  pt-  • 

ber  fiф  ber  23cgebcnbeiten  erin- 

bas  ©сеІепте&Ьиф [nert 

bas  ѲеЬафіпі§;  i.5lnbenfen,  bie 
(Erinnerung;  2.@еЬаф(пі^[еіег. 
bie  ©фаіс  für  gemeibteS  Srob. 
bas  53ilbni^  ob.  ber  boit. 
Jungfrau;  H getueibteS  23rob. 

bie  ^anbetten  pl 

bic  Sobrebc;  |1  рапедьгі[ф  . . . 

ber  ^anegl^riter 

bic  ^üüung,  bas  ^аф 

bas  ^anetmerf;  {|  ber  ^uèfteig. 

ber  bertraute  Umgang 

ber  @1еіфе;  ||  mit  einem  mie 
mit  feines  (ЕІеіфеп  umgeben, 
ber  Зігтіеифіег  (in  ^ігфеп).. 
bie  ©eelenmcffe,baS  î;obtenamt. 

ber  рапі[фс  ©фгейеп 

bas  panorama;  |)  рапогаті[ф. 

bic  Çcinmaaren  unb  3ougc  pl. 
bic  ^ofen,  ЗЗсіпПеіЬег  ^>;. . . . 
bie  @сЬсгЬсп[ргафе;І|  pantomi^ 
ber  ifjantomimenfpieter.  [ті[ф 

ber  @еЬагпі[фіе 

ber  ^anjer,  ^агпііф,  ipanjers 
rodC;  Il  bas  фanзcr^фiff. 
ber  фегг  (in  фоісп);  ||  botlauf 
leben,  aÙeS  bolïauf  baben. 
bie  §crrin 


roed-maco,  typha. 
rods,  flogging, 
the  flesh  of  the  turbot, 
turbot. 

roof;  1.  deck;  2.  caisson,  wag- 
gon; 3.  centre  {of  an  arch)\ 
4.  a decked  ship, 
to  erect  a centre, 
a pawle;||  bollards,  moorings, 
firing;  (I  cannonade, 
palm,  palm-tree, 
linstock,  match, 
paletot,  great-coat. 

fingered,  digitated, 
firer,  discharger, 
char  {a  fish). 
gloomy  weather, 
retentive  memory, 
of  a retentive  memory, 
monument;  1|  memorial, 
memorial;  1.  a memorandum; 

2.  I remember, 
remembrance. 

to  remember,  recollect  ; i| 
I remember, 
rancorous,  spiteful, 
a rancorous  humour, 
to  bear  a grudge, 
memoirs,  chronicles* 
rememberer  of  time  past, 
the  obituary. 

memory;  1 . remembrance;  2. 
commemoration.  [bread 

paten  for  the  consecrated 
panagia,  image  of  Christ  or 
of  the  Virgin;  Ц consecrated 
pandects.  [bread 

panegyric;  ||  panegyrical, 
panegyrist, 
a panel, 

wainscot;  Ц pavement, 
familiarity,  intimacy, 
fellow,  equal;  Ц to  be  hail- 
fellow  well  met. 
a church  candelabrum, 
a requiem,  an  obit, 
panic  fear. 

a panorama;  [j  panoramic. 

linen-clothes  and  stuffs, 
pantaloons,  breeches, 
pantomime;  ||  pantomimic, 
a pantomime. 

man  in  armour, 
breast-plate,  coat  of  mail;  Ц 
armour-clad  vessel, 
gentleman,  lord;  ||  to  live 
in  plenty,  roll  in  riches, 
a lady. 
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Паорокъ  4:31:  Париетый 


Паорокъ,  sm.  1.  1ѳ  jeune  paysan  qui  conduit  la  herse.. . 
Папа,  sm,  le  pape  ; i . папскій,  du  pape,  papal,  pontifical  ; 
2.  (-СКІЯ  владѣнія),  les  états  m de  l’Église. 

Папа^  sm.  dim.  папенька,  fam.  le  papa,  père 

Шперть,  sf.  le  parvis  {d'église);  -пертпый,  adj. ...... 

Папильотка,  sf.  3.  la  papillotte 

Папироса,  s/,  йш. -рбска,  la  cigarette;  i.  (насыпная) 
cigarette  remplie;  2.  (кручёная)  cigarette  roulée. 
Папйръ  мПапйрусъ,  sm.  le  papyrus; -ровый,  adj. 

Иапйстъ,  -тка,  s.  un  ом  une  papiste 

Папка,  sf.  le  carton  ; ||  le  portefeuille;  -новый,  adj. . . . 

Паплйнъ,  sm.  la  popeline,  papeline;  -новый,  adj. 

Папоротникъ,  sm.  plante,  la  fougère  ; -ковый,  adj.. . . . 
Напороть,  sf.  dim.  -ротокъ,  sm.  le  joint  {des  ailes)  ; i. 

la  membrane  {des  palmipèdes) 2.  plante,  la  fougère; 
Папство,  sn.  la  papauté,  dignité  papale,  .[-ротный,  adj. 

Папствованіе,  sn.  le  pontificat 

Панствовать,  1.2.  vn.  occuper  le  saint-siège 

nanfuia,s/.  le  paquet  de  feuilles  de  tabac;  i.  la  babouche; 

2.  -пушный,  adj.;  (-НЫЙ  табакъ)  le  tabac  en  feuilles. 
Папушникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  une  sorte  de  pain  blanc. 
Пара,  s/,  dim.  парочка, la  paire;  i.  le  couple;  2.  une  paire 
de  chevaux  ; 3.  (—  платья)  un  habillement  complet. 
Парабола,  sf.  Rhét,  Géom.  la  parabole  ; -больный.  adj. . . 
Параболйческій,  adj.  Géom.  parabolique;  -ски, -ment. 

Параграфъ,  sm.  le  paragraphe 

Парадйровать.  1.2.  vn.  parader 

Парадъ,  sm.  la  parade,  le  gala;  i.  Milit.  la  revue; 

2,  (церковный  — ) la  parade  avec  cérémonie  religieuse; 
Параекклисіархъ,  sm.  si.  le  marguillier..[-pâдный,a^^y. 
Пара.іипоненбнъ,  sm.  les  Paralipomènes  m {de  la  Bible). 

Пара.ійтнкъ,  sm.  le  paralytique 

Паралйчъ,  sm.  Méd,  la  paralysie;  -йчный,  de  paralysie; 

(-ная  трава)  la  bryone,  vigne  blanche.  [lactique 
Параллаксъ,  sm.  Astr.  la  parallaxe  ; 1|  -тйческій,  paral- 

Пара.ілелограмъ , sm.  Géom.  le  parallélogramme 

Паралле.юпйпедъ,  sm.  Géom.  le  parallélipipède 

Пара.ілель,  sf.  Géom.  Fortif.  la  parallèle;l| le  paral- 

Парал.іе.іьность,  sf.  le  parallélisme [léle 

Пара.ілельныіі,  adj.  parallèle;  -но, -lement;  i.  disposé 
parallèlement;  2.  (-ный  кругъ)  Géogr.le  parallèle. 
Парапетъ,  sm.  le  parapet  (et  Fortif.);  -пе'тный,  adj. .... 
Парасоль,  sm.  le  parasol,  l'ombrelle/;  -сольный,  adj..  ♦ 

Парашютъ,  sm.  Méc.  le  parachute 

Пардалёй  , sm.  si.  mam.  cm.  Рысь.  H Пардонъ,  Mar.  cm. 

Пардва,  sf.  oiseau,  la  bécasse 

Пардъ  M Пардаль,  sm.  mam.  la  panthère  {cm.  Барсъ). . 

Паремейникъ,  sm.  le  recueil  des  parémies.. 

Паремія , sf.  la  parémie;  ||  un  passage,  verset  de  la  Bible 

Паренйна,  sf.  la  jachère 

Пареніе,  sn.  action  de  planer,  le  vol,  essor 

Пареніе,  sm.  action  de  cuire  à la  vapeur 

Парень,  sm.  1.  dim.  паренёкъ, /am.  le  garçon 

Парй,  sn.indécl.  le  pari,  la  gageure 

Парикмахеръ,  sm.  le  perruquier,  coiffeur;  -херскій,  adj. 
Парйкъ,  sm.  dim.  -ричёкъ,  la  perruque;  -рйчный,  adj. . 

Парильня,  Ѵ*  4.  le  bain,  l’étuve  f;  -рйльный,  adj 

Парильщикъ,  -щипа,  s.  celui  ом  celle  qui  frotte  les 
baigneurs  au  bain;  ||  baigneur, -euse. 

Париетый,  adj.  (-стыя  лошади)  des  chevaux  appareillés. 


ber  (îggcfu'^rcr 

ber  5]ßapft;  i. 

2.  ber  Äir^enftaat. 

ber  фара,  ^ater 

bic  Sior'^aCfe  (einer  ^ігфе).... 

bie  SBi(fef,  |)aarfDicÉeï 

bie  (Cigarette;  i.  geftopfte  6;igai 
rette;  2.  gebre()te  Cigarette. 

bie  ^apierftaube 

^äpftter,  фарі[1,-іп 

ber  фаррепЬейеІ;  |1  bie  Шіарре. 
bie  фореііпе  (©eibengeug).. . . 

baê  SBatbfarnfraut 

baB^fügefftütf;  i.  bieSeptnimms* 
Paul;  2.  ba§  garnfraut. 

bie  ^apftVDÜvbe. 

ba§  ipapfttpum.. 

auf  bem  päpftfiepen  ©tuple  fipen. 
ba§  33unb  ïabafablütter;  i.  bie 
föabufdpeiQ.Xabaf  miniölättern 

eine  2lrt  Söeiprob 

Ьа§фааг; i.  фагфеп;  2.  ein  фааг 
iPferbe;  s.bollftänbiger  Slngug. 
baê  ©leicpni^;  |I  Géom.  bie  фага^ 

parabolifcp [bet 

ber  фагадгарр 

parabiren,  фагаЬе  maepen.... 
ber  фгипі;  i.  bie  фагаЬе,  §eer^ 
f(pau;  2.  bie  Äirepenparabe. 

ber  Äüfter,  2)îe§ner 

bic  ЗЗііфсг  pl  ber  ©pronif 

ber  Sapme,  ©eläpmtc 

bie  t^äpmung,  ber  ©eptagflufe;  H 
bic  ©cpmergnjurg,  Sloürübe... 
bie  фагаИаге;  I1  parallaftifcp. . 
ba§  фагаМодгатт,  iÄecptecf. 

ba§  фагаИеІсрірсЬ [lrei§ 

bie  фагаПеІІіпіе;  ||  ber  фагаИеІг 
ber  фагайеііётиё,  ©teidptauf. 
paraïïet,gleidplaufenb;  i.paraHet 
geftefit;  2.  ber  фагаПеІЕгеіё. 
bie  Sruftmauer;  ||  23ruftn>epr. 

ber  ©onnenfdpirm 

ber  gattfepirm. 

Фордунъ. 

bie  ©dpnepfe  (SSogcl). . . . ^ . 

ba§  фапірегіріег 

bic  ©enffprudpfammlung 

ber  ФепІ[ргиср;|1  ber  SBibelfprudp. 

ba§  SSracpfclb 

ba§  fliegen,  ©dptueben 

ba§  23äpen,  2)ämpfen 

ber  S^ngc,  aSurfdpe 

bic  2Bette 

ber  фаагігаиёіег,  fjrifcur. . . . 

bic  фсггй(Іс 

bie  éabftubc,  ©dpwipftubc.. . . 
ber  ob.  bic  in  ben  53abftuben 
anbere  habet;  ||  ЗЗаЬег,  -in. 
gut  gepaarte  ф[егЬе  pZ,  • . . ♦ ♦ 


harrow-driver. 

the  pope;  i.  pope’s, papal;  2. 
the  estates  of  the  Church, 
papa,  father, 
porch  {of  a church). 
a curling-paper, 
cigarette;  i . stuffed  cigarette; 

rolled  cigarette, 
papyrus, 
a papist. 

pasteboard;  |1  portfolio, 
lustre,  poplin, 
fern  (a  plant). 

wing-joint  ; 1 . foot-weh  {of 
the  birds);  2 fern, 
papacy,  popedom, 
pontificate. 

to  he  pope,  to  hold  papacy, 
bunch  of  tobacco-leaves;  i.a 
slipper;  2.  leaf-tobacco, 
a kind  of  white  bread, 
pair;  1. couple;  2.a  pair  of  hor- 
ses; 3.  a suit  of  clothes, 
a parable;  (|  parabola, 
parabolic;  -cally. 
a paragraph, 
to  show  off. 

parade,  state,  gala;  i. review; 
2.  church-parade, 
church-warden, 
paralipomena  pl. 
a paralytic. 

paralysis,  palsy;  Ц bryony, 
virgin’s  bower, 
parallax;  ||  parallactic, 
parallelogram, 
parallelepiped, 
a parallel;  H circle  of  latitude, 
parallelism. 

parallel; -ly;  i.  disposed  pa- 
rallelly;  2.  a parallel, 
breast-work;  (|  parapet, 
a parasol, 
a parachute. 

common  snipe, 
panther,  pard. 

book  of  sentences.  [Б5Ыс 
sentence;  1|  passage  of  the 
fallow,  fallow-ground, 
soaring,  flight, 
steaming,  stowing, 
lad,  fellow, 
a wager,  bet. 
wig-maker,  hair-dressep, 
wig,  periwig,  peruke, 
bath,  vapour  bath, 
latherer  {in  a vapour 
11  a bather, 
well-matched  horses. 


Парить  435  Пасеніе 


Парить,  ILi.  Boc-,  vn.  planer,  prendre  son  essor«. ..... 

Парить,  ILi.  va.  nettoyer  ayec  de  Геап  bouillante  ; i. 
e'tuver,  cuire  à la  vapeur;  2.  frotter  au  bain  avec  un 
balai;  3.  rosser,  fustiger;  4.  laisser  en  jachère; 
5.  -СЯ,  vr.  se  frotter  au  bain;  6.  être  e'tuve';  7.  {asp. 
parf.  спариться)  s’apparier  {des  oiseaux). 

Паркетчикъ,  sm,  le  parqueteur 

Паркетъ,  sm.  le  parquet;  -ке'тныи,  de  parquet 

Паркій,  aä5/qui  conserve  longtemps  sa  chaleur  {d'un  bain). 
Паркъ,  sm.  le  parc;|IJfi7«ï  {d'artillerie); -тоьый,  adj. 
Парламентеръ,  sm.  Milii.  le  parlementaire;  -тёрный,  adj. 
Парламентъ,  sm.  le  parlement;  1 « (верхній)  la  chambre  des 
pairs;  2.  (нйшній)  la  chambre  des  communes  ; -нтскій, 

Парма,  sf. poisson,  le  surmulet  (слі.Барвена) [adj. 

Парникъ , sm.  dim.  -ничёкъ,  la  bâche  ; -кбвый,  adj. .... 
Парникъ,  s/,  la  pièce  qui  peut  servir  de  paire  à une  autre. 
Парной  , adj.  chaud,  encore  tiède;  ||  (-нбе  молоко)  le 
lait  frais  qui  est  encore  chaud. 

Парный,  adj.  formant  une  paire;||atlele' de  deux  chevaux. 

Паровйкъ,  sm,  Méc.  la  chaudière  à vapeur 

ПарО'ВОЗъ,  sm.  la  locomotive;  -вбзный,  adj 

— мѣръ,  sm.  Méc.  le  manomètre,  manoscope 

— хбдство , sn.  la  navigation  à vapeur. ........  [adj. 

— ходъ,  sm.  le  bateau  à vapeur,  pyroscaphe  ;-хбдный, 
Паровой,  adj.  de  vapeur,  à vapeur  ; 1.  débâché,  e'ieve' 

dans  une  bâche;  2.  fume',  saur;  3.  (-вал  машйна)  une 
machine  à vapeur;  4.  (-вбе  пбле)  une  jachère. 
Пародировать,  1.2.  va.  parodier,  travestir.. .......... 

Пародистъ,  sm.  le  parodiste 

Пародія,  sf,  la  parodie;  1|  -дйческій,  parodique 

Пародокъ,  sm.  1.  si.  un  fruit  aigre;  |j  le  rejeton 

Пароль,  sm.  Milii.  le  mot  d’ordre;  -рбльный,  adj, 

Паромщикъ,  sm.  le  passeur,  bachoteur 

Паромъ,  sm.  le  bac, radeau;  -рбмный,  de  bac 

Паростникъ,  sm.  coZ;.  jeunes  arbres  »n,  jeune  forêt/. . . 

Партеръ,  sn.  le  parterre  {de  théâtre);  -те'рный,  adj 

Партесъ,  sm.  vi,  la  partie  {d'im  chant);  -тесный,  adj,,  . 

Партизанить,  ILi.  vn,  faire  la  guerre  en  partisan. 

Партизанъ,  sm.  Milit.  le  partisan;  -занскій,  adj 

Партикулярный,  adj.  particulier;  1.  (-ное  платье)  l'ha- 
bit wide  ville  ; 2.  "HO,  en  particulier,  non  officiellement. 

napTHT;fpa,  sf.  Mus.  la  partition  ; -турный,  adj 

Партія,  sf.  le  parti;  1.  parti  {personne  à marier);  2.  la 
partie  {de  jeu)  ; 3.  Milit.  le  parti;  -тібнный,  de  parti. 
Парусина,  sf.  dim.  -сйнка,  la  toile  à ѵоі1е;-сйнный,  adj. 

Парусйнникъ,  sm.  le  vêtement  de  toile  à voile 

Парусить,  II.  6.  vn.  Mar.  être  sous  l’action  du  vent. . !!  ! 

Парусникъ,  sm,  le  voilier,  faiseur  de  voiles. 

Парусность,  sf.  Mar.  la  voilure * 

Парусъ,  sm.  8.  dim.  -русбкъ,  la  voile;  1.  pZ.-câ,  les  voi- 
les/ {navires);  2.-русный,  adj.;  (-ное  судно)  le  navire 
Парча,  sf.  dim.  парчйда,  le  brocart; -чѳвбй,аф'.  [à  voiles 

Парши,  sm.  pl.  la  gale,  rogne,  teigne 

Паршивецъ,  sm,  1.  -вица,  sf.  galeux,  -euse. ..!!!!!!. 

Паршйвить,  II.2.  O-,  va.  donner  la  gale  à 

Паршивость,  sf.  1 état  m d’une  personne  galeuse 

Паршйвый,  adj.  galeux,  teigneux * , 

Паршйвѣть,  1.4.  O-,  va.  devenir  galeux * * * * 

Паръ,  sm.  la  vapeur;  Ц la  jachère i !!  ! ! ü 

Пасеніе,  sn.  и Пасьба,  sf,  action  de  faire  paître.  .*«*.* 


fd)n)ebcn,  aufjïicgen 

auêbrennen;  1.  bämpfen;  2. mit 
Sirfenbefcn  fc^taßcn;  з. 

Іфеп;  4.  Ьѵаф  liegen  taffen;  5. 

im  23 abc  reiben;  e.gefd^mort 
merben;  7.  fi^  ^заагеп. 

ber  Xäfetn3crfmad)er 

ba§  gartet,  S^äfetwert 

bie  2Bärme  (ange  eri()attenb.. . 
ber  Çuftgarten;  ||  Ьегфаг!... 

ber  Parlamentär 

baêpartament;  i.baBOberl^auê, 
§au§  ber  Sorbê;  2.Unter'^aul. 

bie  ÜReerbarbe  (^Цф) 

baê  iïliiftbeet,  ireibebeet 

einjelneêStütf  bon  einem  Paare, 
marm,  поф  marm;||frifф9emo^s 
ïenc,  поф  marme  Шгііф.  [ben 
einpaarbitbenb;!!  mitjibeipfer^ 
ber  î)am)jfteffet. ........... 

ber  î)ampfnjagen 

ber  ©ampfmeffer. .......... 

bie  Фampffфtfffй'^ït 

ba§  Фат^з^фі^,  ©ampfboot.. 
iDampfi;  1 . in  einem  üJiiftbeete 
gezogen;  2.  дегаифегі;  з.  bie 
ІDampfmafфine;  4.  ba§  ІВгаф? 

parobiren. [fetb 

ber  Parobienfфreiber 

bie  parobie;  |I  lзarobifф 

eine  faure  §гифі;  H ber  ©proffe. 
bie  parotc,  ba§  Çofungêmort . 

ber  gâ^rmann 

bie  pl^re,  ber  Âa^n 

junge  éâume^)Z.,jun9e§  ©elects- 

ba§  Parterre 

bie  étimme  (eineê  ©efangeê). 

Parteigänger  fepn 

ber  Parteigänger 

befonber,  pribatï;  i.  bie^ibit? 
tteibung;  2.  in’ê  pribat. 

bie  Partitur 

bie  Partei;  i. partie;  2.  ©piets 
partie;  3.  Partei,  2tbtl^ei(ung. 

ba§  ©едеііиф 

baê  Äteib  au§  ©едеііиф 

unter  ber  SBirtung  beâ  SBinbel 

ber  ©едеітафег [fepn 

ba§  ©egelmert 

ba§©ege(;  i.bieSegeti^Z,  ©фі[[е 
pl;  i,  bag  ©eôetîфiff. 
ber  23rocat,©olb^  ob.  ©itberftoff. 
bie  9flâube,  Ärä^e,  ber  ©rinb.. . 
ber  ob.  bie  Gläubige,  ©rinbige. 
Ьигф  bie  iftäube  anftedCen . . . . 

bie  käubigteit,  ßrä^e 

räubig,  M^ig 

räubig  ob.  M^ig  іьегЬеп. . . . 
ber  ®ampf;  (|  bag  23гаф[е(Ь.. 
bag  2ßeibcn,  ^üten  beg  éici^cg. 


to  soar,  hover, 
to  steamout;  1.  to  stew;  2. 
to  make  sweat,  lather;  3.  to 
lash;  4.  to  let  lie  fallow;  5. 
to  lather  one’s  self;  6.  to  he 
steamed;  7.  to  couple,  pair, 
maker  of  French  flooring, 
an  inlaid  floor, 
steaming  hot. 

a park;  [I  park  {of  artillery). 
flag  of  truce. 

parliament;  1.  house  of  Lords; 

2.  house  of  Commons, 
barhel. 

a hot-hed  frame, 
one  of  a pair,  fellow. 
warm,still  warm;  H new  milk, 
milk  just  milked, 
of  a pair;  ||  drawn  by  two  hor- 
boiler.  [ses 

a locomotive, 
steam-gauge, 
steam-navigation, 
a oteam-boat,  steamer, 
of  steam;  1.  of  hot-bed;  2. 
smoke-dried;  3.  a steam- 
engine;  4.  a fallow  land, 
to  parody, 
a parodist, 
parody;  i|  parodical. 
a sour  fruit;  [)  sucker, 
parole,  word, 
a ferry-man. 

a ferry-boat,  passage  boat, 
undergrowth,  underwood, 
the  pit. 
a part. 

to  carry  on  a partisan  war. 
a partisan. 

particular,  private;  1.  private 
clothes;  2,  privately, 
partition. 

faction;  1.  match;  2.  game; 

3.  a party,  detaeWent. 
sail-cloth,  canvass. 

a canvass  frock, 
to  receive  the  wind, 
a sail-maker, 
a complete  set  of  sails, 
a sail;  i.sails,  ships;  2.  a sail- 
ing vessel, 
brocade, 
scab,  scabs. 

a scabby  man  or  woman, 
to  give  the  scab, 
scabbiness, 
scabby,  scurvy, 
to  grow  scabby, 
steam;  ||  fallow, 
pasturing. 


Пасквиль  436  Патронница 


Пасквиль^  sm.  Іа  pasquinade,  le  libelle,  pamphlet 

Пасквильный,  adj.  injurieux,  diffamatoire 

Паслёнъ,  swt.  w Шслень , ä/’.  plante^  la  douce-amère  ; 

Il  -лёновый,  adj,\  (-выя  растенія)  les  solane'es/. 
nâcHO,  sn.  dim,  -медеД’е'сасЬе,  e'chevette/;  -меный,  adj. 
Пасмурность,  sf,  le  temps  sombre;  ||  un  air  sombre, . . . 
Пасмурный,  adj.  1,  sombre,  obsQwx  {du  temps) \ \\  fig. 
sombre,  morne  ; -но,  d’un  air  sombre* 

Пасмурѣть,  1.4.  vn.  devenir  sombre 

Пасока,  sf.  Méd.  la  lymphe  ; ||  -сочный,  lymphatique. . . 

Пасокъ,  sm,  1.  dim.  le  cuir  à rasoir. 

Паспортъ,  sm.  le  passeport  ; -пбртнын , de  passeport. . . 
Пассажиръ,  sm.  le  voyageur,  passager;  -рный  и -рскій. 
Пассатный,  adj.  (-ные  вѣтры)  les  vents  alizés  m.,{adj. 

Пассйвный,  adf.  (—  до-чгъ)  Com.  la  dette  passive 

Пастбище,  sw.  le  pâturage;  -бищный,  de  pâturage 

Паства,  sf.  le  pâturage; ||jÆ^.  le  troupeau;  -ственный, atfy. 

Пастёль,  sf.  le  pastel;  -тельный,  de  pastel 

Пастернакъ,  sm,  plante,  le  panais,  la  pastenade 

Пастй,  иасать,  va.  irr.  faire  paitre,  mener  paître;  Ц 

1. ^^,  paître  {ses  ouailles);  2.  -ся,  vr.  paître. 

Пасторство,  sn.  le  pastorat,  la  dignité  de  pasteur 

Пасторъ,  5M,le  pasteur,  ministrefj9ro^e5^aw/);-T6pcKii“,a^y, 
Пастрижки,  sf,  pl.  4.  la  tenture  {de  draps,  d'arbres).. . , 
Пастухъ, sm.  dim.  -тушокъ,  le  berger,  pâtre;  i.  -тушка, 

sf.  la  bergère;  2.  -стушескій  м-стушій,  adj.  3.  de  berger. 

Пастырство,  sn,  le  pastorat,  la  prélature 

Пастырствовать,  vn.  avoir  la  conduite  d’un  troupeau., , 
Пастырь,5т.  le  pasteur, berger;  i .(духовный)  pasteur,  pré- 
lat m;  2. -стырскій,  de  pasteur,  pastoral;-CKH,  -alement. 

Пасть,  sf.  la  gueule  ; ||  la  trappe,  le  piège 

Пасть,  vn.  irr.  {fui.  падЯ  см.  Падать. 

Пасха,  sf.  la  pâque  (desjW/s);  i.  l’agneau  pascal  m; 

2.  les  Pâques  /,  le  jour  de  Pâques  (dfs  chrétiens);  з. 
le  mets  pascal  composé  de  caillebotte  et  d’œufs. 

Пасхйлія,  sf,  (зрячая)  le  canon  pascal 

Пасхальный,  adj.  pascal,  de  la  pâque,  de  Pâques 

Пасъ,  sm,  la  soupente  {de  voiture)  ; пасный,  adj 

Пасынокъ,  sm.  1.  le  beau-fils 

Пасѣка,  sf.  le  rucher;  -сѣчный,  de  rucher 

Пасѣчникъ,  sm.  le  gardeur  de  ruches 

Патентованіе,  sn,  action  de  patenter 

Патентовать,  1.2.  va.  patenter,  breveter 

Патентъ,  sm.  la  patente,  le  breyet;  -те'нтный,  adj, 

Патерикъ,  sm.  les  vies  / des  pères  de  l’Église 

Патерйца,  sf.  le  bâton  pastoral,  la  crosse 

Патетйческій,  adj.  pathétique;  -ски,  -ment.,  [ный,  adj. 
Патока,  sf.  le  miel  vierge;  1| (сахарная) la  mélasse;  -точ- 
Патологія,  sf.  Méd.  la  pathologie;  Ц -гйческій,  patholo- 
Патрйній,  sm.  le  patricien;  -йчный,  de  patricien,  [gique 

Патріархйльный,  adj.  patriarcal;  -но,  -alement 

Патріархія,  sf.  le  diocèse  d’un  patriarche 

Патріархъ,  sm.  le  patriarche  ; -аршій  и -аршескій,  adj. 

Патріаршество,  sn.  le  patriarcat  

Патріаршествовать,  1.2.  vn.  occuper  le  siège  patriarcal, 

Патріотйсмъ,  sm.  le  patriotisme 

Патріотйческій,  adj.  patriotique  ; -ски,  -ment 

Патріотъ,  -отка,  s.  un  ou  une  patriote 

Патронникъ,  sm.  le  moule  de  cartouche..  , . 

Патронница,  sf.  и Патронташъ,  sm.  Milit.  la  giberne, . 


baS^aiquilï;  bie 

[фітрЩфЛфтй^епЬ, 

bcv  9іаф1[фй1іеп,  ba§93tttcrfü§; 

Il  bic  9іаф1[фа11спдеП)аф[с  jîL 
ba§  ©Ігапйфсп,  ©ігапфеп... 
trübeê  ^Better;  H finftere  iîiene. 
finftcr,  trüb,  bunfet;  |I  finfter, 

тііггііф,  ьегЬгіевИф. 

trübe  tyerben 

ba§  53tutnjaffer;  H и)тьі^аіі|ф. 

baê  ©іѵеіфІсЬег 

ber  ^afjport 

ber  ÿaffaqier,  îfieifenbe 

bie  ^affattrinbe  pl, , 

bie  paîfibe  ©фиІЬ 

bie  2öeibe,Xrift,ber2öeibeptü^. 
bie  SSeibe,  Slrift;  H bie  §eerbe. 

bal  ipaftefi 

bie  ^aftinafe  (^ffanje) 

tueiben  taffen  , auf  bie  SBeibe 

fü'^ren;  1 . nâl^ren;  2.  аЬшеіЬеп. 

bic  ipaftortrürbe [tifф 

ber  ^aftor,  фгсЬідег  (protefta.i^ 
bic  ©фегі^аоге  ДЬІфпииіпдерг. 
ber  ©^äfer,  ^irt;  i.  bie  0фäfe; 

rin,§irtin;  2 .©^âfer?:,^irten5. 

bal  дсіііифс  ^ivtenamt 

eine  geiftli^c  феегЬе  teiten. . . 
ber  ^irt;  1.  ^irt,  ©ecten^irt; 

2.  atl  ein  guter  .^irt. 
ber  Зіафсп;  ||  bic  §aiïc . , . , . 

bal  Dfterfeft;  i.  balOftertamm; 

2.  bie  Oftern  pl,  ber  Oftevtag; 

3.  ber  Ofterfdfe. 

bic  Oftergrenâtafet.. 

öf^crUф,  Öfters ..,,,. 

ber  îlragriemen  (eiuerßu^fфe). 
ber  ©tieffol^n. 

ber  53icnenftanb 

ber  33ienentt)ârter 

bal  ^atentiren 

patentiren,  ein  patent  geben.. 

bal  patent. 

bic  Sebenlgefфiфte  ber  ііігфепг 

ber  ЗЗifфoflftab [rater 

раіреіііф 

ber3ungfern()oni0;ll3udferfl)rup. 
bie  ^at^otogie;  H pa^[|o^ogifф, 

ber  фаігісіег 

раігіагфа(Лф [агфеп 

ber  ^ivфfprengc^  einel  ^otris 

ber  ^atriarф,  ©r^bater 

bal  glatriarcpat 

bie  ^atriardjtrürbc  befteiben. , 
bcr^atriotilmul,bie35atertanblî 

раІгіоіЛф , . [tiebe 

Oer  patriot;  SSatcrtanblfreunb, 
bal  фatroncnftб(fфcn  ....  [-in 
bic  ?patrontafфc 


pasquinade,  libel, 
abusive,  defamatory, 
woody  night-shade,  bitter- 
sweet; Il  solaneæ  pl. 
part  {of  a skein). 
gloomy  weather;|Igloomy  air. 
dark,  dull,  overcast;  ||  gloo- 
my, sad;  -ly. 
to  grow  gloomy, 
lymph;  11  lymphatic, 
razor-strop, 
a passport, 
a passenger, 
trade-winds, 
a passive  debt, 
pasture,  pasture-ground, 
pasture;  I1  fiock,  herd, 
pastil,  crayon, 
parsnip,  pastinaca. 
to  pasture,  take  to  pasture; 

1.  to  feed;  2.  to  graze, 
pastorship. 

pastor,  minister, 
shearings,  clippings  pl, 
a shepherd;  i. shepherdess;  2. 

shepherd’s,  pastoral, 
pastorship,  prelacy, 
to  be  a pastor, 
a shepherd;  i.  pastor;  2.  pas- 
torly,  pastoral;  -ly. 
jaws,  mouth;  H trap,  snare. 

passover;  i.  paschal  lamb; 

2.  Easter,  Easter-day;  3. 
paschal  cheese. 

the  paschal  canon, 
paschal,  of  Easter, 
brace,  strap  {of  a coach). 
the  step-son. 
bee-garden,  apiary, 
keeper  of  bee-hives, 
licensing, 
to  license, 
a license. 

the  Lives  of  the  Fathers, 
pastoral  staff,  crosier, 
pathetical;  -ly.  [treacle 

the  virgin  honey;  ||  molasses, 
pathology;  ||  pathological, 
a patrician, 
patriarchal;  -ly. 
patriarchy, 
a patriarch. 

patriarchate,  patriarchship. 
to  be  a patriarch, 
patriotism, 
patriotic;  -cally. 
a patriot, 
a cartridge-stick, 
cartridge-box. 


Патронщивь 


437 


Педантствовать 


Іатронщіікъ,  sm.  1ѳ  faiseur  de  cartouches 

Іатронъ,  sm*  le  patron,  protecteur;  i , Milit.  la  cartouche; 
2.  -тропный,  adj.;  (-нал  сума)  la  giberne. 

Іатру.іь,  sm.  Milit.  la  patrouille;  -трульный,  adj 

Іаужина,  sf.  pop*  le  goûter;  -жинііый,  de  goûter 

Іаужинать,  Li.  tn*  pop.  goûter 

Іауза , sf.  Mus*  la  pause 

Паузовать,  1.2.  vn*  Mus.  faire  une  pause. 

ЗауБООбразный^аф'.  (-ныл  насѣкомыя)  les  arachnides  m. 
Наукъ,  sm.  dim.  паучёкъ,  l’araignée/;  -укбвый  и -учій, 
ІІаутйна,  sf.  la  toile  d’araignée  ;-тйнный  ,аф‘.. . [adj.  3. 

Наханіе,  sn.  и Пахота^  sf.  le  labour,  labourage 

(Іахарь,  sm.  le  laboureur,  agriculteur  ; -харскій,  adj.*  * . 
Пахать,  II, 6.  пахивать,  va.  labourer;  Ц (parf.  пахнуть) 

Нахвй,  sf.  pl.  la  croupière;  -вейный,  adj [souffler 

Пахлунъ , sm.  cm.  Паклунъ  и Кади.ю.  ||  Пашпбрхъ, 

Пахнуть  , III.i.  vn*  sentir,  avoir  une  odeur 

Паховйкъ,  sm*  le  bubon;  -виковый,  adj 

Паховйна,  sf*  dim.  -вйнка,  l’abdomen  m {des  animaux). 
Пахотный,  adj.  labourable;  i.  de  labour,  aratoire;2.  (-ные 
солдаты)  les  soldats  laboureurs  m. 

Пйхта.іьный,  adj,  propre  à battre  le  beurre 

Пахтальщикъ, -щица,  s.  celui  ом  celle  qui  bat  le  beurre. 
Пахтанье,  sn.  action  de  battre  le  beurre;  H le  babeurre. 

Пахтать,  ІЛ.  c-,  va.  battre  {le  beurre) 

Пахучесть,  sf.  le  parfum  {des fleurs).* 

Пахучій,  adj.  odorant,  odoriférant 

Пахучка,  sf.  plante , le  clinopode 

Пахъ,  sm.  l’aine;  ||  -ховой,  de  l’aine,  inguinal 

Паціентъ,  -тка,  s.  un  patient  о гг  une  patiente 

Паче,  adv.  plutôt;  Il  (—  чаянія)  contre  toute  attente. . 
Пачеси , sf*  pl.  les  peignures  f {du  lin)'.,  -чесный,  adj.* . 

Пачка , sf.  4.  le  paquet,  la  liasse  ; -ковый,  adj. 

Пачканье,  sn.  и Пачкотня,  sf.  le  barbouillage 

Пачкать,  l.i.va.  salir,  souiller,  maculer;  i.  barbouiller; 

2.  -СЯ,  vr.  se  salir,  se  barbouiller,  patrouiller. 
Пачкунъ,  -унья,  s.  saligaud,  -aude;||barbouilleur,  -euse. 

Паша,  sm  le  pacha;  -шйнскій,  de  pacha 

Пашалыкъ,  sm.  le  pachalik » . , 

ПашеннпБъ,  sm.  le  laboureur,  cultivateur 

Пашйна,  sf.  dim*  пашйнка,  une  effleurure 

Пашйнный  U Пашйноватый,  adj*  plein  d’effleurures 
Пашня,  sf.  4.  dim.  пашенка,  le  champ  ; -шенный,  adj. , , 

Паштетъ,  sm.  le  pâté;  -те'тный,  de  pâté 

Пащека , sf.  la  mâchoire  {des  animaux) 

Паюсный,  adj.  (-ная  икра)  le  caviar  pressé 

Пая.іо,  sn.  U Паяльникъ,  S7n*  dim.  паяльце,  le  soudoir. 

Паяльника,  sf.  le  vase  à soudure 

Пайльный  n Паятельный,  adj.  servant  à souder,  propre 
à souder  ; |)  (-ная  трубка)  le  chalumeau. 

Паяльщикъ,  sm.  celui  qui  soude 

Паяніе,  sn.  la  soudure,  action  de  souder 

Паять,  I 3.  паивагь,  va.  souder;  H -ся,  vr*  être  soudé.. . 

Паяцъ,  sm.  le  paillasse,  histrion,  saltimbanque 

Певгъ,  sm.  si.  arbre,  le  picéa;  -говый,  adj.  {cm.  Пйхта). 
Педагогія,  sf.  la  pédagogie;  ||  -гйческій,  pédagogique. 

Педагбгъ,  sm.  le  pédagogue 

'Педаль,  sf.  la  pédale  {d'orgue,  de  piano)  •,-ді,ль'вии,  adj. 
Педантйсиъ , sm*  и Педантство,  sn.  la  pédanterie , le 
Педантствовать,  1.2.  vn*  faire  le  pédant. . . [pédantisme 


bcc  ^atroncnberfertigev 

bcv  patron,  33с[фй^ег;  i.  bic 
Matrone;  2.  bie  ^atrontaf^e. 
bic  ipatrouiûc,  01геі[П)афс. . . 
ba§  SSefberbrob. ........... 

baB  SSejbcrbvob  geutcfecn 

bic  ipau[c* 

eine  ^auje  шафеп  ob.  ï)alten. 
bic  fpinncnfôvmigcn  ^гйЩхсрІ 

bic  ©battue 

ba§<&pinnengenjebe,bie0binneni 
bü§  ÿflügcn , SIefern. . . ..  [ïoebe 
ber  2l(fer§mann,  Sanbmann  . . 

bfïügen,  acEern;  H toel^en 

ber  ©фтап^гіешеп 

сл<.  Паспортъ. 

паф  ettoaB  гіефеп 

bic  2ciftenbeu(c 

ber  Unterleib  (ber  5;t)ievc).. . . 
urbar;  i.  §um2((fcrbauge'^örig;2. 

2[(ferbau  treibenbe  ©olbatenpZ. 
gum  SBntterftotcn  bienenb.. . . . 

33utter[töter,  -in 

ba§  93utterfto§en;  ll  bie  S3utter^ 

(53utter)  flogen [шііф 

ber  2Во!^Ідегиф 

ЮоЬІгіефепЬ. 

ba§  ÏÏRaftirfvaut [фсп^ 

bie  ЭВеіфе,  ©фатІеі[іе;  |1  ЗВеі*» 
ber  ob.  bic  tonfe;  patient,  -in. 

mehr;  1|  toiber  (Srtoarten 

ber  SIbfatt  (oom  

ber  Щй,  ba§  23unb 

baB  ©фшісгеп,  ©ubeln 

Ье[фпш§еп;  і.[фшісгеп,  jubeln; 

2.  |іф  Іфтіегсп,  |іф  bejubeln. 
jфmu^igcr  ІШеп  j(ib;  1]  ©übler, -in. 

ber  фйjфa,  33ajja 

ber  фаіфаіі! 

ber  21  (f  erb  au  er 

bic  bejфäbigtc  ©teile  (im  Seber) 

bünne  ©teilen  l^abenb 

ber  2lcfer,  baB  2l(ferfelb 

bie  haftete 

bic  éinnbacfe  (ber  ill^iere).. . . 

gepretter  Äabiar 

ber  îbtl^Mbcn,  Çôtl^l^ammcr. . 

baB  Çôt^beefen 

gum  gotten  bicnenb;  II 
baB  20іі^г0§гфсп. 
ber  Sötbenbe,  élnlbtbcnbc. . . . 

baB  8ötbcn 

Ibtben;  II  gelötbet  Voerben. . . . 

ber  ^auBmurjt 

bic  §іфіс,  ber  і^іфіепЬаит. . . 
bic  ipäbagogif;  Ц päbagogijф. 

ber  фаЬадод 

baB  ißebal,  bic  jju^tajte 

bic  ipcbantcrci,  ©фuljuфjerci. 
ein  gebaut  jcijn 


cartridge-maker, 
patron;  1.  cartridge;  2.  car- 
tridge-box. 
patrol. 

evening  repast. 

to  take  the  evening  repast. 

pause, 
to  pause, 
arachnides, 
a spider. 

cob-weh,  spider’s  web. 
ploughing,  tilling, 
ploughman,  tiller, 
to  plough,  till;  II  to  blow, 
crupper. 

to  smell, 
a bubo, 
abdomen. 

arable;  i.  of  ploughing,  ara- 
tory;  2. agricultural  soldiers, 
for  churning, 
a churner. 

churning;  |j  butter-milk, 
to  churn. 

perfume,  fragrance, 
fragrant,  odoriferous, 
clinopodium. 
the  groin;  II  inguinal, 
a patient. 

rather,  more;  ||  unawares, 
combings, 
a packet,  bundle, 
soiling,  daubing, 
to  soil,  dirty;  1.  to  daub;2.to 
soil  or  daub  one’s  self, 
a sloven;  I)  dauber, 
pasha,  bashaw, 
pashalic. 
a ploughman, 
thin  place  {in  a skin)* 
with  thin  places, 
field,  ploughed  field, 
a pasty,  pie. 
jaw-bone, 
pressed  caviar, 
a .soldering  iron, 
a solder  pot. 

soldering,  for  soldering;  j| 
a blow-pipe, 
a solderer. 
soldering. 

to  solder;  ||  to  be  soldered, 
clown.  Jack-pudding, 
the  pitch-tree, 
pedagogy;  ||  pedagogical, 
pedagogue, 
a pedal, 
pedantry, 

to  pedantize,  play  the  pedant. 
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Педантъ,  sm.  1ѳ  pédant;II-HTCKiH,  de  pédant,  pédantesque. 
Педель,  sm»  l’appariteur  m;  -дельскій,  d’appariteur, . , , 
Пейзажистъ , sm.  le  paysagiste,  peintre  de  paysages. . . 

Пейзажъ,  sm.  le  paysage  (tableau)  ; -зажный,  adj. 

Пекарня  w Пекальня  илй  Пекальница,  s/,  une  bou- 
langerie; Il  (военная  -карня)  la  manutention  des  vivres, 
Пекарство,  sw,  (u  -карное  ремесло)  la  boulangerie. , . . 

Пекарь,  sm,  le  boulanger;  -карскій,  de  boulanger 

Пеклеванка,  sf.  la  fleur  de  farine  de  seigle 

Пеклевать,  1.2.  va.  moudre  (le  seigle)  et  bluter  la  farine; 

Il  (-ванный  хлѣбъ)  le  meilleur  pain  de  seigle. 

Пекло,  sn.  si.  la  poix  brûlante;  ||  ßg,  l’enfer  m,  la  galère. 

Пекъ,  sm.  la  poix;  H sZ,  chaleur  suffocante 

Пела,  sf.  la  balle  (du  blé)  ; -ловый,  de  balle 

Пелена , sf.  la  nappe  ; i.  nappe  d’autel  ; 2.  le  linceul; 
3.  le  lange,  maillot;  4.  le  voile;  -лённый,  adj. 

Пеленальный,  adj.  servant  à emmaillotter 

Пеленаніе,  sn.  l’emmaillottement  m, 

Пе.іенать,  1.2,  c-,  va.  envelopper,  emmaillotter;  !|  -ся, 
vr.  être  enveloppé,  être  emmaillotté. 

Пеленговать,  1.2.  va.  Mar.  relever  avec  la  boussole.. . . 

Пеленгъ,  sm.  Mar.  le  relèvement  à la  boussole. 

Пелёнка,  sf.  3.  dim.  -ночка,  le  lange,  maillot;  -ночный, 

Пелерйнка,  sf.  3.  la  pèlerine,  le  collet [adj. 

Пе.іёсина,  sf.  dim.  -сйнка,  la  tache  (swr  une  fourrure). . 

Пелесый,  adj.  taché,  bigarré,  tigré  (du  poil) 

Пеликанъ,  sm.  oiseau,  \q  pélican;',' Шш.  pélican,  alambic. 
Пелынь,  s?.  Пелынный , см.  Полынь.  ||  Пентикостія, 
Педь-компасъ,  sm.  Mar.  le  compas  de  relèvement. ..... 

Пельмень,  sm.  un  petit  pâté  de  viande.  

Пёмза, s/,  la  pierre  ponce;  -зовый,  de  pierre  ponce. .... 

Пемзовать , 1.2,  va.  poncer [mes 

Пенёкъ,  sm.  2.  dim.  -нёчекъ,  la  souche;||la racine  des  plu- 

Пенсіонеръ,  -рка,  s.  un  огі  une  pensionnaire 

Пенсіонъ,  sm  la  pension,  le  pensionnat;  -сіонный,  adj. 
Пенсія,  sf.  la  pension  (de  Vétat)',  -сіонный,  adj.. ...... 

Пентаметръ,  sm.  le  pentamètre 

Пентикостарій,  sm.  le  pentécostaire  (rituel) 

Пентюхъ,  sm.fam.  un  lourdaud,  rustre.  

Пень,  sm.  1.  dim.  пенёкъ,  Іа  souche;  I|  fig.  une  bûche.. . 
Пенькй , sf.  le  chanvre,  la  filasse  ; ||  -кбвый,  de  chanvre. 

Пеньковязъ,  sm.  le  lieur  de  la  filasse  de  chanvre 

Пеня,  sf.  le  reproche;  ||  l’amende/;  пенный,  d’amende. 
Пенять,  1.3.  no-,  va.  (кому)  faire  des  reproches.. . ..... 

Пепелйстый,  adj.  donnant  beaucoup  de  cendre 

Пепелйть,  II. i.  ис-,  va.  cinéfier,  réduire  en  cendres; 

Il  -ся,  vr.  se  cinéfier,  se  réduire  en  cendres. 
Пепелйще,  sh.  les  décombres  m (d'une  maison  incendiée)'. 
Il  l’emplacement  m d’une  ancienne  maison. 

Пспеловйдный  и Пепелоцвѣтный , adj.  cendré. 

Пепелъ,  sm.  1.  la  cendre,  les  cendres  ; -нельный,  adj. . . 
Пепельника,  s/,  l’urne  cinéraire /;|| le  cendrier  à cigares. 
Пепельникъ,  sm.  le  cendrier;  ||  plante,  la  cinéraire. . . . 

Пеплопритягатель,  sm.  la  tourmaline  (pierre) 

Первачъ,  sm.  la  fleur  de  farine  de  seigle 

Первенецъ,  sm.  1.  le  premier-né;  ||  les  prémices  f 

Первенство,  sn.  la  primogéniture,  le  droit  d’aînesse;  || 
la  primauté,  prééminence;  -ственный,  adj. 

Первенствовать,  1.2.  vn.  tenir  le  premier  rang.. 

Первина,  sf.  dim.  пёрвинка,  chose  nouvelle;  l|les  prémices/ 


ber^ebant,  ©d(>uïfu^ê;||  peban? 

ber  ^ebeû.. [іі[ф 

ber  Sanbfdjaftmater 

bie  ^artbj^aft 

ba§  bie  53a(fftube;  || 

bie  ÎDîilitâréâderei. 
bie  iBä(ferei,bal33äcferl^anbinert 

ber  55â(fer 

ba§  befte  ifioggenme^î 

benütoggen  malzten  unb  ЬаёШІеЬІ 
beuteCn;  ||ba§  befte  3loggenbrob. 
bremienbeê  фес^;  H bie  ^ôûe. 
ba§  феф;  ||  bie  <ёфЬ)й(е,... 

bie  |>ülîe.. 

2;і[фіиф;і.Шаѵ1иф;  г.йеіфеп? 
Іиф  n;  3.  Sßinbel/;  4.0ф[еіег 

sum  ЗВіпЬеГп  bienenb [m 

ba§  ©inmicfetn,  SBinbeln 

eini>ülïen,  einminbe[n;||in  ЗВіп^ 
be(n  ae'^üttt  tuerbcn. 

beilen,  aufnel^men 

ba§  ipeilen,  Slufne'^men 

bie  SBinbet 

bie  pelerine.. 

ber  (bei  ^elsmerï) 

bunt,  gefleift 

bie  Ävopfgang;  ||  ber  ^eïitan.. 
sf.  CM.  Пятьдесятница. 

ber  iÇeUcompaè 

eine  fleine  5[еі[фрй[іе1е 

ber  33imftein 

mit  35imftein  abveiben 

ber©tamm;||bie2Bur5e[  ber 

^enfionür,  -in [bern 

bie  ^enfion,  ^rsie^ungSanftaît. 
bie  фепІіоп,  ber  @nabenge()aU. 

ber  pentameter 

ba§  pentcïoftarion 

ber  ©robian,  Summe! 

ber  @tamm;  ||  ber  ïôfpef... 

ber  §anf;  ||  Pnfen 

ber  ^anfbinber 

ber  33ormurf;  ||  bie  ©eïbftrafe. 

Pormürfe  тафеп 

pie(  21[фе  entl^attenb 

еіпа[фегп,іп  ^[фе  bertnanbetn; 

Il  [іф  in  5І[фс  bermanbelu. 
Ьег21[фепЬйи[еп,ЬіеЗЗгапЬ[іаііе; 
Il  bie  ^euevftette,  ber  2ôo()nfi^. 

а[ф[агЬід,  а[фдгап 

bie  51|фе [bel^älter 

Ьег21[феп!гид;  ||  (5ідагепа[феп? 
bag  21[феп[оф;||Ьаё51‘;феп!гаиі. 
ber  ^urmatin,  51[фепзіе§ег.. . 

bag  befte  Dloggcnme^t 

erftgeboreneg ibinb, ’ll  (grftUng  m. 
bie  (grftgeburt,  bag  (Srftgebuvtg^ 
гефі;  Il  ber  Porsug. 
ben  erften  pta^  einncl^men.. . 
ctmag  neucg;  ||  bie  ©rft[inge/7. 


a pedant;  Ц pedantic, 
apparitor,  beadle, 
landscape-painter, 
a landscape. 

a bake-house;  H the  military 
bake-house. 

baking,  art  of  baking, 
a baker. 

the  fine  rye-flour, 
to  grind  the  rye  and  to  bolt 
the  flour;||  the  best  rye-bread 
burning  pitch;  ||  hell, 
pitch;  (I  burning  heat, 
bran,  chaff. 

cloth;  1.  altar-cloth;  2. shroud; 

3.  swaddling-band;  4.  veil, 
for  swaddling, 
swaddling. 

to  swaddle,  swathe;  ||  to  bo 
swaddled,  be  swathed, 
to  relieve,  bear,  set. 
bearing, setting  [by  compass). 
swaddling-cloth, 
a pelerine, 
stripe,  spot. 

striped,  spotted,  speckled, 
pelican;  ||  a pelican. 

bearing-compass, 
a small  meat  pasty, 
pumice,  pumice-stone, 
to  pumice. 

stump;  II  root  of  the  feathers, 
a pensioner, 
a boarding-school, 
pension, 
a pentameter, 
pentecost-ritual. 
lubber,  lout,  clown, 
stump;  II  blockhead, 
hemp:  ||  of  hemp, 
a hemp-binder, 
reproach;  ||  fine,  mulct, 
to  upbraid,  reproach, 
full  of  ashes. 

to  reduce  to  ashes,  incinerate; 

II  to  be  reduced  to  ashes, 
heap  of  ashes,  site  of  a burnt 
house;  ||  old  home, 
ash-like,  ash-coloured, 
ashes.  [segars 

cinerary  urn;  Ц ash-vessel  for 
ash-hole;  ||  cineraria, 
tourmalin,  turmalin. 
the  fine  rye-flour, 
first  child;  11  first  fruits, 
primogeniture,  birth -right; 

II  preeminence,  priority, 
to  have  the  priority, 
something  new;  H first  fruits. 


Ііервобрачье 
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Керво^брачье,  sn*  le  premier  mariage.  ♦ . . 

— брачный,  adj.  du  premier  lit,  du  premier  mariage. 

— бытность , sf.  l’état  primitif  

— бытный,  ady.  primitif,  primordial 

— верховный,  adj.  premier,  chef,  suréminent,. 

— званный,  a^y,  appelé  le  premier  {Vapôtre  St  André). 

— зданный,  adj.  formé  le  premier;  ||  Géol.  primitif. . 

— к.іассный,  adj.  de  la  première  classe;  H de  premier 

— мученикъ,  sm.  le  protomartyr  {St  Étienne),  [ordre 

— нача.ііе,  sn.  la  primauté,  première  place 

— начальникъ,  -ница,  s.  le  principal  chef 

-начальный, ady.  primitif,  primordial;  -HO, -tivement, 

— образіе,  sn.  и -образность , sf,  la  forme  primitive. 

— образный,  adj.  primordial;  i|  Gram,  primitif 

— образъ,  sm.  le  prototype. [cunahle 

— печатный,  adj.  imprimé  pour  la  première  fois;  in- 

— престольный,  adj.  (градъ)  la  première  résidence. . 

— присутствующій,  adj.  sm.  le  sénateur-président, . . 

— путіе,  sn.  le  premier  traînage 

— рбдный,  U -рожденный,  adj.  premier-né 

—родство  U -рожденіе,  sn.  la  primogéniture, . . [adj. 

— святйтель,  sm.  le  primat,  prélat,  pontife  ;-тельскій, 

— святйтельство,  sn.  la  primatie 

— свящённикъ,  sm.  le  grand  prêtre,  pontife;  -ническій, 

— священство,  sn.  la  dignité  de  grand  prêtre.,  .[adj. 

— совье  , sn.  U -сбнки,  sm.  ph  le  premier  sommeil. . . 

— статёйный,айу.  de  la  première  classe(6ies  w(arcÂawÆs) 

-степенный , adj*  du  premier  rang. 

— учина , sf.  dim,  -учинка,  le  premier  essai 

Первый,  adj.  dim.  -ве'нькій,  superl.  -вѣйшій,  le  premier; 

1.  (во  -népBmxb)premièroment,  primo;2.  (— надесять)! 
le  onzième;  3.  (двадцать  — ) le  vingt-unième. 

Перга,  sf.  la  propolis 

Пергаментщнкъ,  sm.  le  parcheminier 

Пергаментъ  и -гаминъ,  sm.  le  parchemin;  -ментный,  adj. 

Перебавлять,  пѳребавить,  va.  ajouter  trop 

Перебавочный,  adj.  ajouté  de  trop,  superflu 

Перебй.ітывать , переболтать,  î;a,  remuer  une  seconde 
fois,  remuer  de  nouveau  ; i.  divulguer,  redire, répéter; 

2.  -СЯ,  vr.  être  remué  de  nouveau. 

Перебивать,  перебйть,  va.  casser,  briser  tout,  mettre  en 

pièces;  1.  battre  tout;  2.  tuer,  massacrer  tout;  з.  in- 
terrompre; 4.  ôter,  enlever;  5,  battre  de  nouveau,  re- 
battre; 6.  mettre  en  désordre;  7.  {чѣмъ)  brocanter; 

8, -ся,рг.  être  cassé,  brisé;  être  tué;  être  interrompu; 

9,  (кёе  -какъ)  vivre  au  jour  le  jour. 

Перебйвка,  sf.  action  de  briser,  de  tuer,  d'interrompre; 

II  ('-  цѣнъ)  renchérissements,  l’enchère/. 

Перебивнбй,  adj.  mis  en  désordre 

Перебиратель,  -ница,  s*  trieur,  examinateur,  -trice. . . . 
Перебирать  , перебрать , va.  trier  ; i,  prendre  en  divers 
temps;  2.  tourner,  feuilleter;  з.  (струны)  toucher  les 
cordes;  4.  punir  l’un  après  l’autre;  5,  -ся,  vr.  passer, 
franchir;  6,  déménager,  déloger. 

Перебой,  sm.  le  contre-courant  {dans  une  rivière)  ; i.  la 
sonnerie  inégale  {d'ime  pendule)-,  2.  (—цѣнъ)  renché- 
rissement w;  3.  (на  — ) à l’envi,  à qui  mieux  mieux. 

Перебойка,  sf.  4.  le  gord,  l’écrille/ 

Перебойщикъ  и Перебйвщикъ,  sm.  l’enchérisseur  ж.. 
Переборазживать,  -бороздить,  va.  siUonner  de  nouveau. 


bie  erfte  (5^e 

au§  ber  crften  geboren,., 
ber  urfprüngUd)e  ^i^ft^nb,.., 

urfprüngUd;,  anfüngU^ 

ber  allerborne^mfte 

juerft  berufen 

âuerft  gefcbaffen;  H иг[ргйп9иф, 
bon  ber  erften  Âlaffe;l|  bom  erften 

ber  erfte  3Jiârt\jrer [3ftange 

bie  Ober^errfdbüft 

ber  Dbcrborfte^er 

urfprüngUd^,  anfânglid; 

bie  игіргйпдііфе  ^otm 

игіргйпдііф;  H 0tamm?  (tbort). 

baê  Urbitb,  SSorbiïb 

juerft  gebrudt. 

bie  erfte  ^auptftabt 

ber  borfi^enbe  Senator. ..... 

ber  erfte  SBintertbeg 

erftgeboren 

bie  ©rftgeburt. 

ber  oberfte  @eift^iфe 

bie  ^)üфfte  деЦіЦфе  3ßürbe... 

ber  ^o^epriefter 

bie  ^ürbc  beê  ^o^epriefterâ. . 

ber  erfte  Ѳф(а[ 

bon  ber  erften  klaffe 

bom  erften  Solange.. 

ber  erfte  SSerfud) 

ber  (bie,  baê)  erfte;  i.juerft,  erft** 
Ііф;  2.  ber  (bie,  baê)  eilfte;  3. 
ber  ein^unb^jroanjigfte. 
ba§  ЗЗіепеп^агз,  0topfibaфê♦. 

ber  ^егдашепітафег 

ba§  Pergament 

ju  biel  ^in3utl;un 

5U  biel  l;inâugetl)an ........ 

bon  neuem  burфfфü^teln,  umi 
rül)ren;i  .аи§рІаиЬегп;2.Ьигф? 
gefd;üttelt  toerben. 

^егЬгефеп;  i.  fфlagen  (aïïeê)  2. 
erlegen,  nm’6ringen;3, untereres 
феп;  4.auêfteфen;  б.ьоп  neuem 
Hopfen;  6. in  Unorbnuug  brins 
gen  7.  ^фафегп;  8.  5erfфlagcn 
tb.;  9.  in bcnî^ag  hinein  leben, 
baê  З^і^ІФ^лдеп,  Umbringen,Uns 
ІегЬгефеп;  ||  baê  Überbieten. 

in  Unorbnung  деЬгафІ 

^Durфfuфer,  -in 

aullefen;  i.  (äöaaren)  aufnc^s 
men;  2.  burфfel^en,  blättern;3. 
bieSaiten  anfфlagen;4. [trafen; 
6.überettbaêgel)en;6.umâie§en, 
bie  ©egenftrömung;  i.  ппдіеіфсг 
©фіад;  2.  l^öl^erel  @ebot;  3. 
in  bie  22ette* 

bie  §ЦфпзеІ;г,  ber  {^^фзаип.. 

ber  Steigerer 

neue  ^5»гфе»  5Іе§еп. 


the  first  marriage, 
of  the  first  marriage, 
primitiveness, 
primitive,  primordial, 
supereminent,  chief, 
first  called. 

first  formed,  ||  primitive, 
of  the  first  class; Ilof  the  first 
protomartyr.  [rank 

head  command, 
head  commander, 
primordial,  primitive;  -ly. 
the  first  form, 
primordial;  1|  primitive, 
prototype, 
first  printed, 
the  first  capital  town, 
the  presiding  senator, 
the  first  winter-roads, 
first-born, 
primogeniture, 
primate,  first  bishop, 
primacy,  piimateship. 
high  priest, 
high  priesthood, 
first  sleep, 
of  the  first  class, 
of  the  first  rank, 
first  essay,  first  trial, 
first,  the  first;  i.  first,  in  the 
first  place;  2,  the  eleventh; 
3.  the  twenty-first, 
hive-dross,  propolis, 
parchment-maker, 
parchment, 
to  add  too  much, 
added  too  much, 
to  shake  over  again;  i.  to 
blab  orteil  again;  2.togrow 
muddy  by  shaking, 
to  break  to  pieces;  i.  to  beat 
all;  2.  to  kill  all;  3.to  inter- 
rupt; 4,to  get  away;  s.to  beat 
over  again;  6.  to  confound; 
7.  to  deal  in;  8,  to  be  broken; 
9. to  live  from  hand  to  mouth, 
breaking,  beating;  killing;  {| 
outbidding, 
confounded, 
sorter,  examiner, 
to  sort;  1.  to  take  over;  2.  to 
turn  over,  peruse;  s.to  touch 
the  strings;  4.  to  punish  all; 
5»to  cross  over;  e.to  remove, 
counter-current;  i.  uneven 
beating;  2.  outbidding;  г. 
in  emulation  of. 
a weier. 

bidder,  outbidder, 
to  furrow  over  again. 


Переборанивать  440  Перевершать 


Переборанивать,  -боронйть,  va.  herser  de  nouyeau, . . . 
Переборахъ  , -бороть,  va.  terrasser  Tun  après  l’antre.  • . 
Переборка,  s/.  3.  dim.  -борочка,  le  déménagement; 
1.  la  cloison;  2.  la  réprimande;  -рочный,  de  cloison. 

Переборный,  adj.  excédant,  qui  excède 

Переборъ,  sm.  l’excédantm;! . une  sévère  enquête;  2.  pu- 
nition f;  3.  pl.  -ры,  les  écueils  m {dans  une  rivière). 


t»on  neuem  eggen [ben 

einen  паф  bem  anbernUbermin^ 
ba§  Um^ie^en;  i.  bie  ©феіЬе^ 
manb;  2.  bet  SJormurf. 

Su  biel  genommen 

йЬегіфц^  m\  1.  ftrenge  Unterfu^ 
фипд;2.©іга[е/';з.ЙйрЬеп  pl. 


Перебражнвать,  перебродить,  va.  courir,  rôder  partout;  | überall  l^erum  laufen;  ||  gu  Oiel 


vn.  fermenter  trop,  se  gâter. 


gälten,  faucr  merben. 


Перебрйнивать,  перебранить,  va.  gronder  tous  l’un  aile  паф  ber  З^ефе  Ьигф[фе1і 


après  l’autre  ; Ц -ся,  vr.  se  quereller. 

Перебранка,  sf.  la  querelle  réciproque.. 

Перебрасывать,  -бросать  и -бросить , va.  jeter  à une 
autre  place  ; i.  -ся,  vr.  sauter  à travers  ; 2.  (ks  пому) 
passer  du  côté  de;  3.  {чѣмъ)  se  lancer  mutuellement. 
Перебрестй,  vn.  parf.  marcher  avec  peine,  se  traîner; 

Il  passer  une  rivière  à gué. 

Перебривать,  перебрить , va.  raser  de  nouveau  ou  une 
seconde  fois,  raser  tous  l’un  après  l’autre. 
Перебрызгивать,  -брызгать,  éclabousser  partout;  i. 
(par/,  -брызнуть)  vn.  rejaillir  àtravers;  2. -ся,  s’écla- 

Перебудйть , va.  parf.  réveiller  tous [housser 

Перебывать,  vn.  avoir  été  en  plusieurs  endroits  ; Ц {asp. 

parf.  пэребыть)  vn.  imp.  venir,  avoir  des  visites. 
Перебѣгать,  перебѣжать  , va.  traverser  en  courant;  i. 

passer  à l’ennemi  ; 2.  devancer  en  courant. 
Перебѣгивать,  перебѣгать,  va,  parcourir  plusieurs  en- 
droits; Il  -СЯ,  vr.  se  calmer  à force  de  courir. 

Переб-^гъ,  sm.  la  course  à travers 

Перебѣжка,  sf.  la  distance  à parcourir ;||  course  répétée. 

Перебѣжчикъ,  sm.  le  déserteur,  transfuge.. 

Перебѣливать,-бѣ.ійть,  va.  reblanchir;  i.  copier,  mettre 
au  net;  2.  gâter  en  blanchissant.  [trement 

Переважживать,  -вожжать  , va.  attacher  les  rênes  au- 
Перевалнвать,  перевалить,  va.  jeter,  mettre  à une  autre 
place;  i.  tirera  un  autre  endroit;  2.  -ся,  vr.  être  jeté, 
tiré  à une  autre  place  ; 3.  se  balancer  de  côté  et  d’autre. 
Перевйлка,  s/,  action  de  jeter,  de  tirer  à une  autre  place. 
Перевалъ,  sm,  action  de  faire  passer  d’un  autre  côté..  ♦ 
Перевалять,  va,  far/,  fouler,  feutrer  de  nouveau;  i. 
-СЯ,  vr,  se  vautrer  l’un  après  l’autre;  2.  tomber  ma- 
lade les  uns  après  les  autres. 

Переваривать,  переварйть,  î;a.  recuire  ; i.  laisser  trop 
cuire;  2.  digérer;  3.  braser,  souder  en  forgeant;  4. 
-СЯ,  vr,  être  trop  cuit;  être  digéré. 

Переварка,  sf.  action  de  recuire,  etc 

Переварнын,  adj.  recuit,  cuit  à plusieurs  reprises. . ♦ . . 

Переведенецъ,  -енка,  s.  paysan  transplanté 

Переведеніе,  sn.  la  transplantation;  H l’extirpation  f.. . 
Перевезтй,  asp.  parf,  cm.  Перевозйть.  ||  Перевестй, 

Перевёрстка,  sf,  Typ.  la  réimposition 

Перевёрстывать,  -верстать,  va,  Typ,  réimposer 

Перевёртка,  sf.  3.  le  changement  subit 

Перевёртывать,  -вертѣть  и -вернуть,  va.  tourner,  re- 
tourner; 1.  changer  la  direction  ; 2.  -ся,  vr.  se  tour- 
ner d’un  autre  côté;  ü.fig.  se  retourner. 
Перевёрчивать  , перевертѣть , va.  tourner  ou  yisser  de 
nouyeau;  i.  gâter  ом  forcer  en  vissant;  2.  •ся,г>г. 
se  gâter  à force  d’être  vissé. 

Пэревзршйть,  -вершйть,  va.  rejuger  {un  procès). 


ten;  Il  [іф  berganfen. 

ba§  gegenfeitige  Злпіеп 

an  einen  anbern  Ort  mevfen;  i. 
überfbringen;  2.  übevge’^en;  з. 
einanber  etmaê  gumerfen. 
mit  aJtü[)e  gelfyen,  [іф  [фіерреп; 

Il  einen  ^lub  Ьигфтаіеп. 
bon  neuem  rafiren;  ||  aile  einen 
паф  bem  anbern  rafiren. 
über unb  über  befpril^en;  i.über^' 
[ргі^еп;2.[іфйЬегаи  befpri^en. 

alle  aufireden. 

an  bielen  Orten  gemefen  fe^n; 

11  @âfte  ifiaben  ob.  empfangen. 
burфlaгlfen;  i. überlaufen,  über^ 
gelten;  2.  guborfommen. 
biele  Orte  burфlaufen;  1|  [іф 
Ьигф  kaufen  befänftigen. 

ba§  Überlaufen. 

bie2Beitebe§Saufe§;ll  шіеЬеіфоІ^ 

ber  Überläufer [ter  lîauf 

bon  neuem  meinen;  i.in’êiHeine 
[фгеіЬеп;  2.tm  Sßeifeen  herber? 
bie  З^З^І  anber§  anbinben.fben 
umftülpen,  ummerfen;  i.  (eine 
SSarfe)  [>erübcrgie[>en;  2. 
gemorfen  ioerben;  3.  madeln. 
ba?  Urnmerfen,  Übcrgiel^en.. . . 
ba§  Übergiel^en  (einer  éarfe).. 
ummallcn;  i.  [іф  ^erumtbälgen; 
2.  einer  паф  bem  anbern  Irani 
banieber  liegen. 
тіеЬегІофеп;  4.gubielfoфen;  2. 
berbauen;  s.  ит[фтіеЬеп;  4. 
gu  biel  деіофі;  berbaut  merben. 
bal  ІХтІофеп,  ЗВіеЬегІофсп. . 

тіеЬегдеІофі 

ber  berfe^te  ЗЗаиег 

bie  Sßerfe^ung;  H 35ertilgung. . 

CM,  Переводйть. 

baê  пофшаііде  21и§[фіе^еп.. . 

bon  neuem  аи§[фіе[!сп 

bie  рІЬ^Ііфс  2Scränberung, . . . 
umbrc()en,  umfel(>ren,  итюеп*' 
ben;  1.  berbre()cn;  2.  [іф  um^ 
bre’^en;  3.  [іф  Ьигф^еІ[еп. 
итІфгаиЬеп,  anberê  еіп[фгаи? 
ben;  і.іт©фгаиЬеп  berberben; 
2 . bon  bielem  Ore^en  berborben 
bon  neuem  Ьигф[еі^еп . ♦ . » [w. 


to  harrow  over  again, 
to  outwrestle,  overcome, 
removal,  removing;  i.  par- 
tition; 2.  reproof, 
exceeding. 

excess;  i.  inquest;  2.  punish- 
ment; 3.  rocks  {in  a river). 
to  ramble  or  stroll  over;  H 
to  ferment  too  much, 
to  scold  one  after  another; 
II  to  quarrel,  wrangle, 
a mutual  quarrel, 
to  throw  to  another  place;  i.to 
throw  on’e  self  over;2.to  go 
over;3.to  throw  at  each  other, 
to  crawl  oyer;  H.  to  wade 
through,  to  ford, 
to  shave  over  again;  H to  shave 
one  after  another, 
to  splash  all;  i.  to  dash  over;  2. 

to  splash  one’s  self  all  over, 
to  awake  all. 

to  have  been  to  many  places; 

II  to  have  visits, 
to  run  over,  overrun;  i.to  go 
.over,  desert;  2.  to  outrun, 
to  run  over,  ramble  over;  H 
to  get  calm  by  running, 
running  over,  crossing,  [run 
distance  of  a race;  Ц repeated 
a deserter. 

to  bleach  over  again;  i .to  copy 
fair;  2. to  spoil  in  bleaching, 
to  tie  the  reins  over  again, 
to  roll,  throw  one  after  an- 
other; 1.  to  draw  across;  2« 
to  roll  over;  3.  to  waddle, 
rolling,  throwing, 
drawing  across, 
to  full  or  felt  over  again;  i. 
to  roll  one  over  another;  2. 
to  fall  ill  one  after  another, 
to  boil  over  again;i.to  boil  too 
much;  2.to  digest;3.tobraze; 
4.  to  be  boiled  too  much;  be 
boiling  over  again,  [digested 
boiled  over  again, 
a removd  peasant, 
removing,  |1  extermination. 

reimposing, 
to  reimpose, 
a sudden  turn, 
to  turn  over,  turn;  i . to  give 
another  turn  to;  2.  to  turn 
over;  3.  to  turn  one’s  self, 
to  screw  oyer  again;  i.  to 
spoil  in  screwing;  2.  to  be 
spoiled  in  screwing, 
to  judge  over  again,  revise. 


Перензііуздывать  4:41  Перевязный 


Перевзвуздывать,  пѳрѳвзнуздать,  va.  гѳЪгИѳг 

Перевиі  âxb,  перевить,  va.  tordre,  tresser  autrement;  i. 
de'vider  tout;  2.  envelopper,  entortiller* 

Перевивка,  sf.  action  de  tordre,  d’entortiller 

Перевивной,  adj.  enveloppé,  entortille 

Перевирать,  переврать,  va.  répéter  un  mensonge;  i. 

altérer  en  répétant;  2.  surpasser  en  mensonge. 
Перевисать,  перевиснуть,  vn.  pencher,  surplomber. .. . 
Перевііслый,  adJ.  qui  penche,  qui  s’avance  au-dessus.. . 
Переводина,  s/,  dim.  -динка,  la  solive;  H l’architrave  /. 
Переводйтель,  sm.  le  destructeur;  H Corn,  le  remetteur. 
Переводить,  перевести, va.  transférer,  transporter;  1,  tra- 
duire {d'une  langue  dans  une  autre)  \ 2.  détruire,  ex- 
terminer; 3.  rapporter,  redire;  4. (духъ)  reprendre  ha- 
leine; 5.  -СЯ,  vr.  être  transféré,  transporté;  être  tra- 
duit, se  traduire;  ßtre  détruit,  exterminé. 
Переводный,  adj.  transféré  ; 1 . traduit , de  traduction  ; 

2.  redit,  rapporté;  3,  (—  вексель)  une  traite. 
Переводчикъ,  -чица,  s.  traducteur,  -trice;  ||  rapporteur, 
-euso  ; -водческій,  de  traducteur. 

Переводъ,  sm.  la  translation  , le  transport,  transfert  ; i. 
l’extirpation/;  2,  la  remise  {d'argent)-.,  3.  la  traduc- 
tion, version;  -ды,  les  cancans,  rapports  w* 
Перевожжйть , см.  Переважживать. 

Перевозйть,  перевезти,  va.  voiturer,  transporter;  1.  -ся, 
vr.  déménager,  se  transporter  {en  voiture  ou  par  €ам); 
2.  être  transporté,  être  voiture'. 

Перевозка,  sf.  le  transport,  action  de  transporter 

Перевозный,  adj.  servant  à transporter;  ||  -ное,  sn. 

le  passage,  la  taxe  du  passage. 

Перевозчикъ  w Перевощикъ,  sm.  le  passeur, hachoteur, 
Перевозъ,  sm.  le  transport;  H le  passage.  [-шичін,айу.  3. 
Переволакивать,  -волочь,  va.  tirer,  traîner  à travers.. . 

Переволока,  sf.  Переволокъ , sm.  le  portage 

Переворачивать,  -воротить,  va.  tourner,  retourner  ; 1. 
changer,  donner  une  autre  forme  ; 2.  -ся,  vr.  se  tour- 
ner, se  retourner;  3.  être  retourné. 

Переворотъ,  sm.  le  changement;  ||  la  révolution 

Переворочать,  va.  par f.  remuer  en  quantité,  bouleverser. 
Перепѣвать,  перевѣять,  va.  vanner  une  seconde  fois. . . 
Перевѣдываться,  перевѣдаться,  vr.  {съ  кѣмъ)  avoir  rai- 
son de,  tirer  raison  de  qqu’un. 

Перевѣнчивать , перевѣнчать,  va.  marier  une  seconde 
fois;  Il  11  marier  plusieurs  personnes. 

Перевѣрка,  sj.  la  vérification 

Перевѣрять,  переварить,  va.  vérifier 

Перевѣсъ,  sm.  le  surpoids  ; 1.  la  prépondérance  ; 
2.-вѣсный,  adj.;  (-ный  мостъ)  le  pont  à bascule;  3. 
(ружьё  на  — ) Milli,  descendez  armes  ! 

Перепѣтъ,  sm.  vi.  la  trahison;  -вѣтный,  de  trahison.. . . 
Перевѣшать,  v«. par/,  pendre,  suspendre  beaucoup.. . . 
Перевѣшивать,  перевѣсить,  va.  repeser;  1.  suspendre  à 
une  autre  place;  2.  peser  davantage;  3.  peser  tout, 
peser  beaucoup;  4.ßg.  l'emporter  sur;  5.  -ся,^г.  être 
emporté  par  le  poids  ; 6.  être  pesé. 

Перевязать,  см.  Перевязывать. 

Перевозка,  sf.  3.  action  de  bander;  1.  le  bandage  ; 

-ВЯЗОЧНЫЙ,  de  bandage  ; 2.  mam.  cm.  Перегузня. 
Перевязный,  adj.  de  baudrier,  d'écharpe  ; 1.  servant  à 
lier  ; 2.  (-ные  камни)  Ar  chit,  les  pierres/  d’attente. 


abcrmatê  aufjaumcn 

anbcvê  auftnicEeln;  i.aKcSjaufs 
tüicîeïn;  2.  umtoicfeln. 
ba§  2tufn)i<fe(n,  Umtnirfcïn... 

umU)i(felt 

eine  Süge  toieberl^olen;  і.ипгіф^ 
tig  шісЬсг  fagcti;  2.  im  2ügen 

überpngen [übeitrcffen 

l^erübei-t)ängenb 

ber  Qucrbalfen;  H Sinbebalfcn. 
ber  SluSrotter;  ||  iKcmittent. . . 
überfüï)ren,  berfe^en;  1.  über- 
fe^cn;  2.bci:ti(gcn;  s.miebcrfa' 
gen,  {(аііфеп;  é.mieber 
îфöpfcn;  5.  verfemt;  überje^t; 
bertUgt  merben. 
bevfej^t;i.überfe^t;  2.  дсПаІ|фІ; 

3.  ein  traffirter  20еф|еІ. 
Überle^cv,  ЮоИшаіІфег,  -in;  || 
Ѳфта^ег,  -in. 

bieSSerfe^ung;  i.SÜertUgnng;  2. 
Sftemeffe,  йЬегтафипд;з.йЬег5 
fe^ung;  4.  bie  ШаІ|фегеісп  pi. 

l^inübevfül^rcn,  l^iniibcrfc^en;  1. 
umjicl^en,  ben  Slufent^alt  bers 
anbetn;  2.  iit)ergefu|rt  merben. 
ba§  J^inüberfü^ren,  Überfe^cn. 
sum  Überfii|cen  bienenb;  H ba§ 
§ä()rgetb,  Überfa^rtSgetb. 

ber  Çâ^rmann 

ba§  Überfahren;  |1  bic  Überfahrt. 
hinübcrfф^ebpen,hiuüberзiehen. 

bie  ?:ragfteÏÏc 

umfehren,  urnmenben,  итЬгег 
hen;  1.  beränbern;  2.  |іф  um? 
menben;  з.  gemenbet  roerben. 
bie  SUeränberung;  I1  Umtbälgung. 

über  einanber  merfen 

bon  neuem  auff(htbingen 

33efriebigung  bon  einem  h^ben 
ob.  erlangen. 

abermall  trauen  ob.  copuliren; 
II  biele  trauen. 

bie  53croährnng,  SJerification . . 

betbähren,  berificiren 

bal  Übergemiфt(auф/^.);  2. bie 
S3rücfembage , вфаиіеішадг 
brüefe;  3.  @етеІ;г  гефШ 

bie  SSerrätherei 

ade  hängen,  aufhängen 

bon  neuem ibägen;  1 an  einen  an^ 
bevnif^laç  hängen;  2. übeumiegen 
з.аИеІ  ibägen;4.übevti'effen;  5. 
übelhängen;  6.  überzogen  m. 

bal  SSerbinben,  Umbinben;  1. 

ber  25erbanb;  2.  ein  ШахЬехт. 
jum  Sanbelier  gehörig;  1.  jum 
Sderbinben;  2 . bie  SEÖartfteinepL 


to  bridle  over  again, 
to  wind  over  again;  i.to  wind 
all;  2.  to  wrap,  envelop, 
winding,  wrapping, 
wound,  wrapped, 
to  tell  over  again;  1.  to  mis- 
relate;  2.  to  outlie,  outtalk, 
to  overhang, 
overhanging, 
cross-beam;  ||  architrave, 
destroyer;  ||  remitter, 
to  transplant,  remove;  1.  to 
translate;  2.to  extirpate;des- 
troy;  3. to  report;4. to  recover 
hreath;  5.  tobe  removed;  be 
translated;  he  destroyed, 
transferred;  1 . translated;  2. 

reported;  3.  a draft,  hill, 
translator,  -tress;  ||  tell-tale, 
blabber. 

removal;  1.  extirpation;  2. 
remittance;  3.  translation, 
version;  4.  tittle-tattle. 

to  convey,  transport;  1.  to 
remove,  shift;  2.  to  be  con- 
veyed, be  transported, 
conveying,  transportance, 
for  transporting;  ||  the  fare, 
ferriage, 
ferry-man. 
transport;  ||  ferry, 
to  drail  or  draw  across, 
portage,  carrying-place, 
to  turn  over,  turn;  1.  to 
change,  convert;  2.  to  turn 
over;  3.  to  be  turned, 
turn,  change;  Ц revolution, 
to  turn  over, 
to  winnow  again, 
to  have  or  obtain  satisfac- 
tion from  one, 
to  remarry;  ||  to  marry  one 
after  another,  marry  all. 
examination,  verification, 
to  examine,  verify, 
overweight;  1.  preponderance; 
2.  weighing  machine;  3.  de- 
scend arms  ! 
treason,  treachery, 
to  hang  one  after  another, 
to  weigh  again;  1.  to  hang  in 
ano  therplace,2.  overweigh; 
8.  to  weighall;4.overcomo;6. 
to  hang  down;  e.be  weighed. 

binding,  tying;  1.  bandage, 
dressing;  2.  a martin, 
of  shoulder-belt;  1.  for  bind- 
ing; 2.  bond-stones. 


Перевязывать  JL42  Перегрузной 


Перевязывать,  перевязать,  va.  lier,  bander,  panser; 
relier,  rattacher;  2.  tricoter  de  nouveau;  3.  -ся,  vr. 
se  lier,  se  ceindre;  4.  être  lie',  panse',  bande'. 
Перевязь,  sf.  le  baudrier,  la  baudoulière;  Ц Ге'сЬагреД 

Перевясло,  sn,  le  lien  ; H si.  le  paquet,  tas 

Перегаживать,  -гадить,  salir  tout;  ü gâter,  abîmer* . « . 
Переганивать  и Перегонять,  перегнать,  va.  devancer  (à 
la  course  et  en  progrès)  \ i. chasser  dans  un  autre  en- 
droit; 2.  Chim.  distiller,  rectifier;  3.  volatiliser, 
Перегаръ,  sm.  Te'tat  m d’une  chose  brûle'e  ; ||  excès  m de 
spirituosité  {d'une  eau-de-vie)  ; -гарный,  adj. 

Перегасйть , va.  parf.  e'teindre  tout 

Перегачивать  , перегатйть,  va.  garnir  de  fascines 

Перегибать, перегнуть,  г;а,  courber,  plier  ;1|-ся,  se  cour- 

Перегибнбй,  adj.  courbe',  plié  en  deux, [ber 

Перегйбнуть,  vn.parf.  périr,  se  perdre  {tous).. . 

Перегйбъ,  sm.  la  courbure. 

Переглаживать , перегладить,  va.  repasser  une  seconde 
fois  ; 11  repasser  tout  {le  linge). 

Переглбхнуть,  vn.  parf.  devenir  sourd  {de plusieurs  per- 
sonnes); 11  périr,  être  étouffé  {des  plantes). 
Переглушйть,  va.  parf.  assourdir,  étourdir  plusieurs.*  * 

Переглядка,  sf.  action  d’examiner  de  nouveau 

Переглядъ,  s?n.  les  œillades  mutuelles  / 

Переглядывать , -глядѣть,  va.  revoir,  examiner  de  nou- 
veau ; 11  -СЯ,  -глянуться,  vr.  se  lancer  des  œillades. 
Перегнаивать,  -гноііть,  va.  faire  pourrir  tout  à fait.*  * . 
Перегнйть  , см.  Переганивать.  H Перегнуть , см. 
Перегнивать,  -гнить,  va.  pourrir  entièrement,  se  putré- 

Перегнбй,  sm.  le  fumier  brûlé [fier 

Переговаривать,  переговорйть,  »a.  répéter;  i.  l’empor- 
ter sur  qqu’un  en  loquacité;  2.  blâmer;  3.  (o  чёжг) 
conférer,  négocier;  4.  -ся,  rr.  s’entretenir,  conférer. 

Переговбрка,  sf.fam.  une  explication  orale* 

Переговорщикъ,  -щица,  s.  négociateur , -trice  ; H le 
censeur,  critique,  épilogueur. 

Переговоръ,  sm.  la  conférence,  négociation,  le  pourpar- 
ler; 1.  pL  les  cancans  , caquets  m ; -ворный,  adj.; 
2.  (-ная  труба)  le  porte-voix* 

Перегодйть,  vn.parf.  patienter,  avoir  patience 

Перегодовать,  vn-  parf.  passer  toute  l’année 

Перегонка,  sf.  м Перегонъ  , sm.  action  de  devancer;  i. 
action  de  chasser  dans  un  autre  endroit;  2.  la  course 
forcée;  3.  Chim.  la  distillation,  rectification;  Ц vola- 
tilisation; 4.  (въ  -ку)  à l’envi,  à qui  mieux  mieux. 

Перегонный,  adj.  rectifié  {d'une  liqueur) 

Перегонщикъ,  sm.  le  rectificateur.  * 

Перегораживать,  -городйть,  га.  séparer  par  une  cloison; 
Il  -СЯ,  vr.  être  séparé  par  une  cloison. 

Перегорать,  -горѣть,  vn.  brûler  entièrement [adj. 

Перегородка,  sf.  3.  dm. -родочка,  la  cloison; -рбдочный, 
Перегбрькнуть,  vn.  parf.  devenir  entièrement  amer.. . . 

Перегорѣлый,  adj.  trop  brûlé 

Перегранивать,  перегранйть,  va.  refaire  les  facettes;  Ц 
tailler  à facettes  une  quantité.  [limitation 

Перегранйчивать,-гранйчить,Фа.  faire  une  nouvelle  dé- 
Перегруживать  « Перегружать, -грузйть,  va.  transbor- 
der {des  marchandises);  Ц charger  trop  , surcharger. 

Перегрузка,  sf.  le  transbordement 

Перегрузнбй,  adj.  transbordé * * 


umbinbcn,  berbinbcn;  i.  апЬегЗ 
binben;2.anberê  ftridfen;  2.ftcb 
berbinfcen;  4*  umgcbunben  \v. 
baê  53anbeUcr;  ||  bie  бфагре.. 
bal33anb;l|ba§  53unb,ber.^aufeu, 
atteê  bcld^miercn;  H Der^ungen. 
gutorfommcn,  übertreffen;i.gum 
anbern  Drtc  treiben;  2.  auf’ê 
neuebeftifiiren;  s.berfïüd^tijen. 
ba§  ФигфЬгеппеп;  H ber  Über^ 
am  ©eiftigen, 

aUcg  auêtôf^en 

mit  ^аіфіпеп  ûerfperren  . * * * 
umbiegen;  H [іф  hinüber  biegen. 

eingebogen,  umgebogen 

umfommen,  gu  ©mnte  geben., 
bie  eingebogene  ©tettc,  Biegung, 
abermat?  plätten  ob.  bügeln;  1| 
аПе§  auébügcin. 
taub  merben  (alle);  H umfom; 
men,  erftieft  merben. 

betäuben,  übertäuben 

ba§  ФигфІеЬеп 

bie  gegenfeitigen  23in!e  pl... 
ООП  neuem  Ьигф[еЬсп;  11  mit 
einanber  tiebäugeln. 
oerfauten  ta[fen,  faulen  тафеп. 
Перегибать. 

oerfauten .,..** 

ber  oerbrannte  21tift . 

toieberboten;  i.  йЬег[фгеіеп;  2. 
tabetn;  з.  unterbanbetn;  4.|іф 
Ьсіргсфеп,  unterbaubeln* 
eine  пшпЬИфс  ©rftärung* . . . 
Unterbänbler,  iöermittter,  -in; 

11  'Gabler,  jîrittler,  -in. 
bie  Unterbanbtung,llnterrebun0; 
1 . ba5  @е{[аі[фе,  bie  ^Гаі[феі 
reien  pl;  3.  ba§  ѲргафгоЬг* 

marten,  [іф  gebuïben 

ein  3^bï  too  gubringen 

baê3^^borfommcn; bereiten  an 
einen  anbern  Ort;  2.  iîtbjagen; 
3.  bie  Slbreinigung;  ||  ЗЗегрф? 
tigung;  4.  in  bie  $28ette. 
abgereinigt,  rectificirt*  **..*. 

ber  2tbreiniger.*  

аЬ[фсиегп,  abgäunen;  H*  abges 
febeuert,  abgegäunt  merben* 
auêbrennen,  ЬигфЬгеппсп* . . * 
ber  2}ег[ф1ад,  bie  ^Ь|феиегипд. 

gang  bitter  toerben 

oerbrannt^. 

(einen  ©tein)  abermatê  |ф[еі? 
fen;  11  aïïe  ©teinc  fф^eifen. 

auf’§  neue  begrengen,  * * 

umtaben  (in’ê  anbere  вфiff), 
йberfфiffen;  H gu  Oie(  laben. 

bie  Umtabung ***** 

umgetaben * * * 


to  tie,  bind,  bandage;  i.  to  tie 
again;  2.  to  knit  again;  3.  to 
tie  one’s  self;  4.  to  be  bound, 
shoulder-belt;  Ц scarf, 
band;  H bundle,  heap, 
to  foul,  dirty;  II  to  spoil* 
to  outdrive, outstrip;  i.  to  dri- 
ve over;  2.  to  rectify,  distil 
over  again;  з.  to  volatilize, 
burning  through;  ||  excess 
of  spirit, 
to  extinguish  all. 
to  lay  fascines  over, 
tobend  over,  fold;ll  to  be  bent, 
bent  over,  folded, 
to  perish,  go  to  ruin, 
a bend,  fold. 

to  smooth  or  iron  over  a- 
gain;  II  to  iron  all. 
to  grow  deaf  one  after  ano- 
ther; II  to  perish, 
to  stun,  astonish, 
looking  over,  révisai, 
mutual  glances, 
to  look  over,  revise;  11  to 
exchange  looks, 
to  overrot. 

to  rot  away, 
overrotten  dung, 
to  repeat;  i.  to  talk  down; 
2.  to  censure;  з.  to  treat, 
negotiate;  4*  to  confer, 
an  oral  explanation, 
negotiator,  manager;  |1  cri- 
tic, caviller. 

conference,  negotiation;  l. 
tittle-tattle,  blabbing;  2.  a 
speaking-trumpet, 
to  outwait. 
to  pass  a year, 
outstripping;  1.  driving  over; 
2.  overdriving;  3.  rectifica- 
tion; II  volatilization;  4.  in 
emulation  of. 

rectified,  distilled  over  again* 
a rectifier. 

to  partition,  compart;  Ц to 
be  partitioned, 
to  burn  out. 

a partition,  compartment, 
to  grow  too  bitter* 
burnt  out. 

to  cut  into  new  facets; llto  cut 
one  after  another,  cut  all* 
to  fix  other  limits, 
to  transship , load  out  into 
another  ship;  |1  to  overload, 
transshipment, 
transshipped. 


Перегрызать  443  Передрогнуть 


Перегрызать^  перегрызть,  va.  se'parer  ou  couper  en 
deux  avec  les  dents;  ||  mordre  plusieurs. 
Перегрѣвать,  перегрѣть,  va.  chauffer,  re'chauffor  de 
nouveau;  i.  chauffer  trop;  2.  -ся,  vr.  être  re'chauffe'. 
Перегрязнить,  va.  parf.  salir  à plusieurs  places;  |)  -ся, 
vr.  se  salir,  se  crotter  entièrement. 

Перегубить,  va.  parf.  faire  périr,  détruire  en  quantité.. 
Перегузня,  sf.  mam.  la  martre  sarmatique;-ry3HëBbiîî,  adj. 

Перегулъ,  sm.  l’excès  m de  dyébauche,  de  ribote 

Перегулять,  vn.parf.  faire  trop  de  débauche,  riboter  trop. 

Перегущать,  перегустить,  va.  rendre  trop  épais 

Передаватель , -нииа,  s.  celui  ou  celle  qui  transmet. . . 
Передавать,  передать,  va.  (prés,  передаю,  fut.  пере- 
дамъ) faire  passer  de  main  en  main;  i,  transmettre, 
transporter;  2.  remettre,  rendre;  3.  payer  trop  cher; 
4.  donner  à diverses  reprises;  5.  -ся,  vr.  passer  du 
côté  de,  se  ranger  du  parti  de;  6. être  remis,  rendu. 

Передавливать,  передавить,  va.  écraser  tout 

Передаривать,  -дарить,  va.  faire  beaucoup  de  cadeaux; 

Il  -СЯ,  vr.  se  faire  mutuellement  des  présents. 
Передатокъ,  sm.  1.  un  payement  trop  fort;  -точный,  adj. 

Передаточный,  adj.  donné  ou  payé  de  trop 

Передатчикъ,  sm.  le  déserteur,  transfuge 

Передача,  sf.  la  transmission,  le  transport;  1.  renchéris- 
sement m,  le  trop  haut  prix;  2.1e  carafon; -дачный,  acZy. 
Передбанникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  cabinet  de  bain. . . 
Передбанный,  adj.  au-devant  d'un  bain,  d’avant-bain. . 
Передваивать,  -двоить,  va.  rectifier  (une  liqueur). . . .^ 
Пере двйгивать  M Передвигать,  -двигать  -двинуть, 
va.  remuer,  déplacer;  H -ся,  vr.  se  déplacer;  être  dé- 
Передвйжка,  sf.  action  de  remuer,  de  déplacer.  . . [placé 

Передвижной,  adj.  qui  peut  se  déplacer 

Передвоеніе,  sn.  и Пере  двойка,  sf.  la  rectification. . . . 
Передёргивать,  -дёргать  м -дёрнуть,  va.  tirer  plus  loin; 
H filer,  escamoter  une  carte  (au  jeu). 

Передержатель,  -ніща,  s.  receleur,  -euse 

Передержательство,  sn.  le  recèlement 

Передерживать,  -держать,  va.  garder,  retenir  trop  long- 
temps ; Il  dépenser,  employer  trop. 

Передержка,  sf.  le  subrécot 

Передирать,  передрать,  déchirer  tout  ; 1.  user  en- 
tièrement; 2.  fustiger  plusieurs  ; 3. -ся,  г>г.  se  dé- 
chirer; 4.  pop.  se  quereller,  se  battre. 

Передйть,  II. 4.  va.  devancer;  ||  pop.  réserver 

Передк0вый,аф'.  de  quartier  de  devant,  €^с.(сл«.Передбкъ 
Передневать,  vn.  parf.  passer  la  journée  quelque  part.. 

Передникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  tablier.. [bre  f 

Передній,  adj.  de  devant,  premier; ||-ная,  sf.  l’anticham- 
Передовбй,  adj.  d’avant;  ||  (—отрядъ)  l’avant-garde/. 
Передовщйкъ,  sm.  le  plus  ancien  chasseur  (à  la  chasse 
des  zibelines)'.,  ||  l’homme  de  la  proue. 
Передокладывать,  -доложить,  va.  référer  de  nouveau. . 
Передокъ , sm.  1.  le  quartier  de  devant  (d\in  animal)  ; 
1.  le  métatarse;  2.  l’empeigne  f , l’avant-pied  m (de 
bottes)',  8 ♦ l’avant-train  m;  -рѳдкбвый,  adj. 
Передпостельный,  adj.  (ковёръ)  une  descente  de  lit. . . 

Передражнивать,  передразнить,  va.  contrefaire 

Пѳредроблять,  передробйть,  va.  morceler». 

Передрбглый , adj.  transi  de  froid 

Передрогнуть,  vn.  parf.  être  transi  de  froid 


in  bic  beiden,  ЬигфЬеЬ 

fien,  г^егЬсі^еп;  [|  oiefe  beiden, 
lieber  auftnävmcn;  1.  ju  biel 
tuärmeu;  2.  geirärmt  werben, 
an  biclen  0tetten  befi^mu^en; 
II  Гіф  febï  bef^mu^cn. 

atte  ju  ©runbe  richten 

ber  Wei§gef[edCte  іШагЬег 

baô  anbaftenbe  

ju  biet  trinfen,  [фшагтеп... 

ju  febr  berbi(fen 

ber  ob.  bie  Übergebenbe 

bon^anbju  ^anb  geben;  1.  abî 
geben;  2.  übergeben;  3.  ju  biet 
be^abien;  4.  ju  berfebiebenen 
3eiten  geben;  5.  übergeben;  6» 
abgegeben  werben. 

atte§  jerquetfeben. 

Weiter  febenfen,  геіфИф  Ье[фспг 
fen;l|  fidbgegen[eitig  befd^enfen. 

ber  ju  b^b^  ^rei§ 

ju  biel  gegeben  ob.  bejablt,.. 

ber  ilbertäufer 

b’.c  Übergabe;  1.  ba§  Übergebot; 

2.  ber  ilübfcimer. 
ba5  3}or$hmner  in  53abftuben. 
bor  ber  Sabftube  befinbUdb... 

rectificiren,  abreinigen 

binüberf (hieben,  berrüefen; II Weg^ 
rüden,  anberê  Wobin  rüden» 

ba§  .^inübevfdbieben 

wa§  man  ЬіийЬег[фіеЬеп  fann. 
ba§  iRecti^ciren,  '^breinigen. . 
binüber^ieben,  biuüberrei^en;  Ц 
eine  Äartc  unter[d;[agen. 

.^ebter,  -in 

ba§  ißerbebfen 

ju  (ange  batten;  I|  ju  bie(  augs 
geben^  ЬегЬгаифсп. 

bie  ІУІафгсфпипд 

gan§ob.  afie»  jerrei^en;  1.  gang 
abnü^en;  2.  atte  prügetn;  3. 
gerrei^en;  4.  [іф  raufen, 
guborfommen;  H berwabren.  . . 
gum  9SorberbierteI  gehörig  . . . 
einen  ^ag  wo  gnbringen,. . . . 
bie  ©фГігде,  ba§  ©фигдІеК  . . 
born,  ber  erfte;ll  baB^ßorgimmer. 
borber,  ißors;  ll  ber  SJortrab. . . 
ber  ättefie  3'5^*s^fängev  ; ||  ber 
Sßorbertbei(?2Rann. 

bon  neuem  bortragen 

baö  $ßorberbierte(;  i.  ber  üRit? 
te(fu§;  2.  ЗНоі’ІфиЬ,  ba§  Obers 
(eher;  3.  baê  $ßorbergefteC(. 

bie  S3ettbor(age 

пафй[[еп,  паф[роііеп. ...... 

gerftüdefn 

gang  burфfroren 

gang  burebfroren  fepn 


to  gnaw  in  two;  Ц to  bite  ono 
after  another. 

to  warm;  1.  to  overwarm;  2. 

to  be  warmed, 
to  bemire,  dirty;  H to  dirty 
one’s  self, 
to  ruin,  destroy. 
mustela  Sarmatica. 
reyelling,  carousal, 
to  revel,  carouse, 
to  make  too  thick, 
transmitter. 

to  give  over;  1.  to  transmit;  2. 
to  give  up;  3.  to  give  too 
much;  4,  to  give  at  different 
times;  5.  to  go  over;  6.  to 
be  given  up. 
to  crush  or  squeeze  all. 
to  give  presents;  I|  to  make 
presents  to  each  other, 
an  overplus. 

given  or  paid  too  much, 
a deserter. 

transmission;  1.  overplus,  sur- 
plus; 2.  cooler, 
anteroom  to  a bath, 
before  a bath, 
to  rectify,  redistil, 
to  remove,  shift;  ||  to  change 
places,  go  off. 
removing,  shifting, 
that  may  be  removed, 
rectification,  redistillation, 
to  pull  or  draw  over;  ||  to 
defraud  at  cards, 
receiver  (of  stolen  goods). 
concealment. 

to  hold  or  keep  too  long;  || 
to  expend,  lay  out. 
after-reckoning, 
to  rend  or  tear  all;  1.  to  wear 
out;  2.  to  flog  all;  3.  to  tear; 
4.  to  fall  a fighting, 
to  outstrip;||to  keep,  reserve, 
of  the  fore-quarter, 
to  pass  the  day. 
an  apron.  [room 

fore,first;||  antechamber,  fore- 
fore;  II  van-guard, 
foreman,  leader;  []  the  man 
at  the  prow, 
to  make  another  report, 
fore-quarter,  shoulder.  1.  me- 
tatarsus; 2.  vamp,  upper- 
leather;  3.  fore-carriage, 
bed-rug. 
to  mimic,  mock, 
to  break  into  pieces, 
shivering,  starved, 
to  shiver,  be  starved. 


Передряблый  4L4L4:  Перекаливать 


Передряблый,  aäj.  entièrement  flétri,  fane' 

Пере  дрябнуть , vn.parf,  se  fle'trir,  se  faner  entièrement. 
Передряга,  sf.  pop.  une  grande  alarme,  un  grand  émoi. 

Передумывать,  передумать,  vn.  changer  d’avis 

Передушйть,  va.  parf.  étrangler,  étouffer  plusieurs.  . . . 
Передъ  M Передо,  prép.  cm.  Предъ.  ||  Пе.ре дѣвать, 
Перёдъ,  sm.  le  devant,  la  partie  antérieure;  i.  l’avenir  m; 

2.  (взять  — ) prendre  les  devants,  devancer. 

Передѣ ливать,  -дѣлить,  va.  faire  un  nouveau  partage. . 
Передѣлка,«/,  action  de  refaire;  conversion,  modification  f 
Передѣлъ,  sm.  un  nouveau  partage;  Ц le  changement..  . 
Передѣлывать,  передѣлать,  va.  refaire,  convertir,  modi- 
fier ; 1.  terminer  beaucoup;  2.  -ся,  vr,  être  refait. 
Передѣльный,  adj.  d’un  nouveau  partage  ; i. refait,  con- 
verti; 2.  (-пая  прйбыль)  Num.  la  tolérance. 

Переённый,  adj.  intercepté,  saisi.. 

Переёмщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  intercepte.. . 
Переёмъ,  sm.  2.  la  saisie,  interception  ; i.  la  récompense 
pour  une  saisie;  2.  la  taille  {d"un  habit). 
Пережа.іовать,  va.  parf.  gratifier,  avancer  plusieurs.  . . 
Пережаривать,  -жарить,  va.  rôtir  tout  oa  de  nouveau  ; 

1.  rôtir  trop  ; 2.  -СЯ,  vr.  être  trop  rôti. 
Пережёвывать,  -жевать,  va.  remâcher;  ||  bien  mâcher.. 
Переженйть,  va.  parf.  marier  tous  {ses  enfants)  ; Ц -ся, 

vr.  se  marier  tous,  être  tous  mariés. 

Переживать,  -жить,  va.  {кого)  survivre  à;  i.  {что)  arri- 
ver au  terme;  2.  vn.  demeurer  dans  plusieurs  endroits. 
Пережигать,  пережечь,  va.  brûler  tout;  i.  brûler  trop  ; 

2.  séparer  en  brûlant;  з.  brûler,  consumer. 
Пережидать,  -ждать,  va.  attendre  la  fin  de,  laisser  passer. 

Пережижать,  пережидііть  , va.  rendre  trop  liquide 

Пережимать, пережать,  va.  presser  de  nouveau;  i.  pres- 
ser, tordre  tout;  2.  -ся,  vr.  se  contraindre. 

Пережинать,  пережать,  va.  moissonner  tout 

Пережирать,  пережрать,  va.  dévorer,  bâfrer  tout 

Перезванивать,  vn.  sonner  avec  de  longues  pauses 

Перезвонъ,  sm.  action  de  sonner  avec  des  pauses, .... 

Перезимовалый,  adj.  qui  a passé  un  hiver 

Перезимованіе,  sn.  и Перезимовка,  sf.  l’hivernage  m.. 

Перезимовать,  vn.  parf.  passer  l’hiver. 

Перезнобйть , va.  parf.  geler,  laisser  geler  tous. ...... 

Перезрѣвать,  перезрѣть,  va.  devenir  trop  mûr 

Перезрѣлый,  adj.  trop  mûr..  

Перезывать  , перезвать,  va.  détourner,  débaucher 

Перезябать,  перезябнуть,  vn.  geler  entièrement 

Перезяблый,  adj.  gelé,  transi  de  froid 

Перейгрывать , переиграть,  va.  rejouer 

Переименованіе,  sn.  le  changement  de  nom 

Переименовывать,  переименовать,  va.  donner  un  autre 
nom  à;  Ц -ся,  vr.  recevoir  un  autre  nom. 

Переймка,  sf.  l’interception  / 

Переймчивость,  sf.  la  capacité,  intelligence 

Переймчивый,  ad/,  intelligent;  H -во,  adv.  facilement. 
Переймщикъ , sm.  cm.  Переемщикъ,  H Перейтй,  см. 
Переиначивать,  -иначить,  va.  changer,  refaire;  H -ся, 
vr.  changer,  être  refait,  devenir  autre. 

Перейскивать  , переискать,  va.  chercher  partout 

Переказать,  va.  parf.  montrer,  faire  voir  tout. 

Перекаливать,  -кадйть,  va.  tremper  une  seconde  fois 
{V acier)  ; 1.  faire  rougir  trop  ; 2.  tremper  trop. 


gans  bcrvocïft,  bcrf^rmnpft . . 
ganj  bevbjerfen,  tcrf^rumpfcn. 
eine  gro^e  Unru'^c,  großer  Särm. 
[іф  bebcnfen,  anbeven  0inne§ 

crtnurgen  (йЙе) [tnerben 

CM.  Переодѣвать. 
ba§2Sorbert'^ciî,  bie  ißorbcvfeite; 

1 . bie3ufunft;  2.juborfommcn. 

aufê  neue  t^eilen.... 

bü§  ІХштафеп,  ^nbern. 

bie  neue  X'^eilung;  Ц Anbetung. 
umma^en,änbern;  i.beenbigen; 

2.  итдетафі  inerben. 

jur  neuen  ^peifung;  i.neränbert; 
2.  ba§  ïï^ünstemperament. 

aufgefangen 

ber  ob.  bie  etinaS  auffängt. . . 
bie  2Begnat>mc;  i.  ber  ?opn  für 
ba§2^uffangcn;2.bel•@infфnitt. 
nie!  beförbern,  begnabigen  . . . 
aHel  ob.  пофтаіз  braten;  i.gu 
ntel  braten;  2.5U  ftarf  gebraten 
mieberfauen;  |1  geifaucn.. . .[tn. 
(atte  feine  Äinber)  nevbeirat'()en; 
11  peiratîien  (non  allen), 
einen  überteben;i.bem  ©nbe  nalje 
fcpn;  2. in  nielenOrteuino^ncn. 
atteS brennen;  i.ju  nie! brennen; 

2. entjinei brennen;  з.  nerbrem 
abinarten,  marten  bi§. . . . [neu 

ju  fe^r  nerbünnen 

mieber  au§brü(fen;  1.  auêringen; 
2.  fiф  bejmingen* 

a(te§  ernten 

alïcê  f reff  СП,  nerjel^ren 

in  langen  Raufen  läuten.  . . 
ba§  Säuten  in  langen  Raufen. 

übermintert 

bie  Überminterung 

übermintern 

ade  nerfrieren,  erfrieren  laffen. 

überreif  merben 

überreif, 

berüberlobCen,  l^crübersiepen. . . 

gang  erfrieren 

bur^gefroren 

пофшаіё  fpielen 

bie  fltamenSneränberung. . < . . 
mnbenennen,  umtaufen;  Ц anberê 
benannt  merben. 
ba§  ?Xuffangen,  Sluffaffen. . . . 
bie  @elcl()rigfeit,  fBerftänbigfeit. 
gelehrig,  oerftänbig;  I1  Іеіфі... 
Переходйть. 

oeränbern,  umänbern;ll  fiф  ber^ 
änbern;  umgeänbert  merben. 

überall  ЬигфМеп 

alles  borjeigeu 

пофтаіё  härten;  1.311  fe^r  glü^ 
henb  шафеп;  2.  sufe^r  härten. 


quite  withered,  wizened, 
to  he  quite  withered, 
a great  trouble, 
to  change  one’s  mind, 
to  suffocate,  strangle  all. 

fore,  fore-part;  i.  the  future; 

2.  to  go  before, 
to  part  or  share  anew, 
remaking,  changing, 
a new  partition;  H changing, 
to  do  again,  remake;  i.  to 
finish;  2.  to  be  remade, 
of  anew  partition;  1.  remade; 

2.  the  allowance, 
intercepted,  seized, 
intercepter. 

interception,  seizure;  l.  re- 
ward; 2.  thin  place  (m  cloth). 
to  bestow,  promote, 
to  roast  all  or  over  again;  i.to 
overroast;2.to  be  overroasted 
to  chew  over  again;llto  chew, 
to  marry  all;  |1  to  get  all 
married. 

to  survive;  1.  to  outlive;  2,  to 
live  or  dwell  at  many  places, 
to  burn  all:  i.to  burn  too  much 
2.toburn  out;  3.  to  consume, 
to  await,  outwait. 
to  make  too  liquid, 
to  press,  squeeze  over  again; 

1.  to  wring  all;  2.  to  refrain, 
to  reap,  harvest  all. 
to  guttle,  stuff  all. 
to  ring  with  long  pauses, 
ringing  with  long  pauses, 
that  has  passed  the  winter, 
wintering,  hybernation, 
to  pass  the  winter, 
to  freeze,  allow  to  freeze, 
to  grow  too  ripe, 
overripe. 

to  entice  over,  entice  away, 
to  be  quite  starved, 
quite  starved, 
to  play  over  again, 
changing  the  name, 
to  give  another  name;  ||  to 
change  one’s  name, 
intercepting,  seizing, 
aptness,  intellect, 
apt,  intelligent;  \\  easily. 

to  change,  alter;  ||^to  change; 

to  be  changed,, 
to  search,  look  for. 
to  show  one  after  another, 
to  temper  over  again;  i.to  heat 
red-hot;2.to  temper  too  hard. 


Перекалъ  445  Перекоряться 


Перекалъ,  sm.  une  trempe  trop  dure 

Перекалывать,-колбть,г;а. couper,  fendre;  i.tuer,e'gor- 
gertous;  2.  piquer;  3.  attacher  de  nouveau  avec  des 
epingles;4.-ca,t;r,  s’égorger  mutuellement;  5.  sefendre. 
Перекйпчнвать , перекоптить , va.  fumer,  enfumer  de 
nouveau  ; i.  fumer  tout;  2.  fumer  trop. 
Перекапывать^  перекопать,  va*  creuser,  bêcher  de  nou- 
veau ; 1*  creuser,  bêcher  à travers;  2.  bêcher  tout. 

Перекати-поле,  sn.  plante,  la  gypsophile 

Перекатный,  adj.  roule';  H Géol.  erratique 

Перекатъ,  sm.  le  roulement  {du  tonnerre) 

Перекатывать,  перекатать,  va.  rouler  d'un  endroit  à un 
autre;  i.  calandrer  une  seconde  fois;  calandrer  tout; 

2.  battre,  fustiger  tous;  3. -ся,  rouler  о гі  être 
roule'  d’un  endroit  à un  autre;  être  calandre'. 

Перекачивать,  -катить,  va.  rouler  à un  autre  endroit; 
1.  {asp.  parf.  -качать  и -качнуть)  balancer  d’un  côte 
à un  autre  ; 2.  -ся,  vr.  se  balancer  çà  et  là. 

Перекашивать,  пѳрекосйть,  va.  faucher  tout 

Переквашивать,  -квасить,  va.  rendre  trop  aigre. ..... 

Перекидка,  sf.  action  de  jeter  par-dessus 

Перекидной,  adj.  qui  peut  se  jeter  par-dessus 

Перекйдывать,  перекидать  и перекинуть,  va.  jeter,  lan- 
cer par-dessus  , jeter  à travers  ; i . jeter  tout  ; 2.  -ся, 
vr.  se  jeter,  se  renvoyer  mutuellement;  з.  passer  à, 
passer  du  côte'  de  ; 4.  être  jete'  par-dessus. 
Перекипать,  перекип'^ть,  vn.  bouillir  trop,  cuire  trop. . 

Перекипѣ.іый,  adj.  qui  a bouilli  trop  longtemps 

Перевисать,  перекиснуть,  vn.  devenir  trop  aigre 

Перекйслый,  adj.  trop  aigre.. 

Перекись,  sf.  Chim.  le  peroxyde [solive 

Перекладина,  sf.  и Перекладъ , sm.  dm.  -кладинка,  la 
Перек.іадва , sf.  action  de  refaire  ; de  mettre  entre  ; || 
chose  mise  entre  deux  objets. 

Перекладной  , adj.  (ѣхать  на  -ньіхъ)  voyager  en  poste 
en  changeant  de  chariot  à chaque  relais. 

Перек.іа  дывать,  перекласть,  va.  refaire,  poser  autrement; 
1.  placer  à un  autre  endroit,  transporter;  2.  {asp.  parf. 
переложить)  mettre  entre  deux  choses;  3.  mettre  ou 
mêler  trop  ; 4.  recalculer,  recompter;  6.  -ся,  vr.  être 
refait,  replace';  être  mis  entre. 

Перек.іеивать,  перѳклейть,  va.  recoller  ; ||  coller  tout.. 
Перев.іикать , -клйкать  a -клйкнуть , va.  appeler  tous, 
faire  l’appel;  H -ся,  vr.  s’appeler  mutuellement. 

Переклйчва,  sf.  l’appel  m;  -клйчный,  d’appel 

Перековеркивать,  -кове'ркать,  va.  gâter,  abîmer  tout.. 

Перековка,  sf.  le  reforgement;  -ковочный,  adj 

Перековывать  , перековать  , va.  reforger  ; i.  mettre  aux 
fers  plusieurs  ; 2.  -ся,  vr.  être  reforge'. 
Переко.іачіівать,  -колотить,  va.  chasser,  enfoncer  à une 
autre  place;  i.  e'pousseter;  2.  battre,  rosser  plusieurs; 

3.  -СЯ,  vr.  vivoter;  4.  être  enfonce'  autrement. 

Переколотъ, Перекопать, Перекоптйть,Перекосйть,сл« 
Переконопачивать,  -конопатить,  va.  calfater  de  nouveau. 
Перекопъ  , sm.  le  fossé,  canal  (à  travers)  ; -кбпный,  adj. 
Перекоробить,  va.  parf.  courber  plusieurs  choses  ;ІІ-ся, 
vr.  se  dèjeter  en  plusieurs  endroits. 

Перекбръ,  sm.  l’entêtement  m,  altercation /; -кбрный, 
adj.\  I!  (на  — кому)  en  dépit  de,  pour  contrarier. 
Перекоряться,  І.з.  vr.  se  quereller,  se  disputer. 


3U  [tarife  Wartung 

jerfpaUcn;  i.  аЬ[ф(аф1сп  2.  [іф 
[ted)en;  з.  anbcrê  fteden;  4,eins 
anberumôringcn;5.  [гф[раисп. 
tuieber  гаифегп;  i.  alïeS  rdus 
феѵп;  2.  ju  biet  гаифегп. 
пофтаіё  graben;  і.ЬигфдгаЬсп; 
2.  alïeê  umgraben. 

ЬаЗ  ©^pêfraut 

gerötet;  П еггаіі[ф 

bag  3flotten  (beg  ©onnerg)... 
bon  einer  ©teCte  jur  anbern  rot^ 
ten;  i.bon  neuem  ob.  atteg  man« 
getn;  2.  atte  Ьигфргіідеіп;  з. 
[іф  fortroüen;  gemangelt  m. 
forttbät^en,  fortrotten;  i.  фіп 
unb  l^er  [фаиее(п;  2.bittunb 
1^ег[фтіидеп  оЬ.[іф  [фаи?е(п. 

atteg  abmäben 

SU  [tarf  [äuern 

bag  §iniibermerfen 

mag  [іф  binübermerfen  (ä§t.. 
binübermerfen;i.atte[ammt  unb 
[onberg  merfen;  2 . [id;  einans 
ber  sumerfen;  3.  übergeben;  4. 
binübergemorfen  merben. 
йЬегІбофеп,  s^'  ^офеп.... 

йЬеѵдееофі 

SU  [auer  werben 

SU  [auer  geworben 

bag  ^iperorbb 

ber  Ouerbatfen 

bag  Umtegen,  Umftetten,  Sete» 
gen;  ll  bie  gage,  ©фіфі. 
mit  фо[і)5[егЬеп  unb  im  5po[t^ 
wagen  reifen. 

umfe^en,  anberg  [e^en;  i.  ber; 
[e^en;  2.  etWag  basWi[фen  te; 
gen;  3.su  biet legen  оЬ.ті[феп; 
4.bon  neuem  Ьегефпеп;  5. um; 
gefegt;  basWi[фen  gefegt  W. 
anberg  leimen;  11  atteg  feinten, 
aufrufen,  berfefeu  (0(tamen);  |1 
[іф  gegenfeitig  surufen. 
bag  gfufrufen,  ber  Slufruf. . . . 

entftetten,  berbreben 

bag  ит[фтіеЬеп 

ит[фтіеЬеп;  i.  in  betten  fegen; 

2.  итде[фтіеЬсі  werben, 
anbergwobin  еіп[ф[адсп;  i.aug; 
ffobfen;  2.atte  Ьигфргйдеіп;  з. 
[іф  ЬеЬеІ[еп;4.еіпде[ф[адеп  W. 
Перекалывать,  -капывать, 

umfaffatern 

ber  @raben,  (Sanaf. 

biefe  ©афеп  frümmen;  I1  [іф 
gans  frümmen  ob.  werfen, 
ber  ©tarrftun,  2ßort; 

теф[е1;  1)  sum  ІСгоф. 

[іф  saufen,  |іф  [treiten 


too  hard  temper, 
to  cleave,  split;  i.tokill;  2.  to 
prick; 3. to  pin  overagain;4.to 
kill  one  another;5. to  cleave, 
to  smoke  again;  i.  to  smoke 
all;  2.  to  smoko  too  much, 
to  dig  over  again;  i.  to  dig 
across;  2 . to  dig  all. 
rolling-flax, 
rolled;  11  erratic, 
rolling,  roll. 

to  roll  to  another  place;  i. 
to  mangle  again  or  all;  2. 
to  flog  all;  3 - to  be  rolled  to 
another  place;  be  mangled, 
to  roll  to  another  place;  i,  to 
swing  up  and  down;  2.  to 
swing  one’s  self, 
to  mow  over, 
to  ferment  too  much, 
throwing  over, 
that  may  be  thrown  over, 
to  throw  over  or  across;  i. 
to  throw  all;  2.  to  throw  to 
one  another;  з.  to  go  over; 
4.  to  be  thrown  over, 
to  boil  too  much, 
too  much  boiled, 
to  grow  too  sour, 
oversour,  too  sour, 
a peroxyde, 
cross-beam,  transom, 
laying  over  again,  laying 
between;  |1  layer, 
to  travel  post  and  change 
carriage  at  every  stage, 
to  lay  over  again;  i.  to  over- 
lay, relay;  2.  to  lay,  put  be- 
tween; 3.  to  lay  too  much; 
4,  to  count  over  again;  5. to 
be  laid  again  or  between, 
to  paste  again;  Ц to  glue  all. 
to  call  over,  call  all;  ||  to 
call  one  another, 
call,  muster-roll, 
to  spoil,  injure, 
reforgeing. 

to  reforge;  l.  to  put  all  in 
chains;  2,  to  be  reforged, 
to  knock  to  another  place;  i. 
to  dust;  2.  to  beat  all;  3.  to 
live  poorly;  4.  to  be  knocked, 
■капчивать  и -кашивать. 
to  calk  over  again, 
cross-ditch,  canal, 
to  warp  one  after  another;  || 
to  bend,  warp, 
contention,  altercation;  Ц in 
spite  of. 

to  contend,  altercate. 


Перекосъ  4416  Перележивать 


Перекосъ  и Перекосина,  sf.  Іа  соигЪпгѳ [nomades 

Перекочёвывать,  -чѳвать,  ѵп.  cliaBger  de  campement  {des 

Перекочеваніе,  sn.  le  changement  de  campement 

Перекраивать,  -кройть,  va,  recouper  {un  habit)]  H cou- 
per, de'couper  {plusieurs  vêtements). 

Перекраска,  sf.  action  de  reteindre,  de  repeindre 

Перекрасокъ,  sm.  1.  une  étoffe  reteinte 

Перекрашивать,  перекрасить,  va.  reteindre  ; repeindre; 

11  teindre  oil  peindre  une  quantité. 

Перекрёстный,  aÆj.  de  carrefour:  i*  croisé,  mis  en  forme 
de  croix;  2.  (-ный  выстрѣлъ)  un  feu  croisé« 

Перекрёстокъ,  sm.  1.  le  carrefour ♦ , 

Перекрестъ,  sm.  un  juif  baptisé 

Перекрещенецъ,  1. -щенка,  s.  une  personne  rebaptisée. 

Перекрещеніе,  sn.  action  de  rebaptiser 

Перекрещивать,  -крестить,  r«.  baptiser  (мп/мгу) ; i. 
rebaptiser  ; 2.  bénir  par  le  signe  de  la  croix;  3.  -ся, 
vr.  se  faire  rebaptiser  ; 4.  se  signer,  faire  le  signe  de 
la  croix;  5.  se  croiser  (des  chemins). 

Перекривйть,  va.parf.  courber  une  quantité 

Перекрйкивать , -кричать,  va.  crier  plus  fort  que 

Перекройка,  sf.  action  de  recouper  {un  habit) 

Перекропйть,  va.  parf.  asperger  tous.  

Перекрошивать , -крошйть,  hacher,  morceler,  dé- 
couper en  petites  pièces; ||tailler  en  pièces  {V ennemi). 
Перекрывать,  перекрыть,  ш.  recouvrir,  mettre  une  nou- 
velle couverture;  i.  surcouper  {une  carte)]  2.  -ся,г;г. 
être  recouvert;  3.  être  surcoupé. 

Перекрьішка,  sf.  action  de  recouvrir;  de  surcouper. . . ♦ 
Перекрѣплять,  -крѣпйть,  г>а.  assurer  juridiquement  la 
possession;  (I  signer  tous  les  papiers. 
Перекувыркивать, -кувыркать  M -кувырнуть,  va,  culbu- 
ter ; fl  -СЯ,  vr.  faire  la  culbute. 

Перекумйться,  vr.  parf.  se  lier  avec  plusieurs 

Перекупать,  va.  parf.  baigner  plusieurs;  i.  -ся,  vr.  se 
baigner  une  seconde  fois;  2.  se  baigner  en  quantité. 
Перекупать , пѳрѳкупйть,  va.  accaparer  ; i . acheter  en 
renchérissant  ; 2.  acheter  beaucoup. 

Перекупка,  sf.  l’accaparement  m;  ||  -купнбй,  accaparé.. 
Перекупня,  sf.  les  marchandises  accaparées  f ........ . 

Перекупщйкъ,  -щйца,  s.  accapareur, -еи8е;-шйчій,  adj. 
Перекуривать,  -курйть,  va.  parfumer  de  nouveau;  i. 

parfumer  en  quantité;  2.vn.  s’enivrer  à l’excès. 
Перекусать,  va.parf.  mordre  tous  ow plusieurs;  ||  -ся, 
vr.  se  mordre  mutuellement. 

Перекусывать,  перекусйть,  va.  couper,  séparer  avec  les 
dents  ; 1)  manger  à la  hâte  un  morceau. 

Перелагать,  переложйть,  va.  transporter;  i.  traduire;  2. 

Mus.  arranger  pour  un  autre  instrument,  transposer. 
Перелаживать,  -ладить,  va. refaire ;||accorder autrement. 
Перелазить,  vn.  parf.  grimper  en  plusieurs  endroits. . . 
Перелазъ,  sm.  Yén.-^s,  course  du  lièvre  à travers  champs. 
Переламывать,  -ломйть  , va.  casser,  fracturer,  briser, 
rompre  ; i . {parf.  -ломать)  briser,  rompre  en  quantité; 
2.  -СЯ,  vr.  se  briser;  s.ßg.  lutter  contre  la  douleur. 
Перелегать,  перелётъ,  vn.  se  coucher  autrement  ом  à 
une  autre  place  ; ||  passer  à travers  {d'une  route). 

Перележалый,  adj.  gâté  par  le  non-usage 

Перележивать, -лежать,  »д.  blesser  à force  d’être  couché; 
Il  vn.  U -СЯ,  vr.  se  gâter  par  le  non-usage. 


bieÄrümmunö(in  einem  33  rette). 

baê  t?ager  oeränbern 

bie  Umitcbeîung  bcê  Sagerê. . 
bon  neuem  іиІфпеіЬеп;  ||  (biete 
Äteiber)  зпіфпеіЬеп. 
ba§Umfävbcn,?öiebcranftrci(^cn. 

ein  nmgefärbteg  

umfärben;  tbieber  ап[ігеіфеп;'І1 
bict  färben  ob.  anftrei^cn. 
ЬотЯ^геіціьед;  i.  gefreu^t,  in’ê 
fte^enb;  2.^rcuâfcuer  n. 
ber  ©феіЬсіьед,  ^reu5mcg .... 

ein  getaufter  Swbe 

ber  ob.  bie  Umgetaufte. ..... 

ba§  Umtaufen 

umtaufen;  i.tbiebertaufen;  2.mit 
bem3eid;enbeltonje§  fegnen; 
з.ііф  umtaufen taffen;5.fi^ bes 
freujen;  5.  ftc^  betreujigen. 

biete  ©афеп  trümmen. 

überfebreien. 

ba§  abermatige  Зп|ф«еіЬсп.. . 

biete  befprengen 

jerbatfen;  i.  gerbröefetn;  2.  in 
0tüffe  jufammenbauen. 
neu  überkleben;  i.  (eine  ßarte) 
überfteeben;  2.  neu  überjogen 
merben;  з.  überftodben  merben. 
ba§  Überkleben;  Überftedben. . . 
gcridbttidb  beftätigen  taffen  ; ü 
atfe  фаріеге  unterkeidbnen. 
überftüvken,  umtberfen;  Ц einen 
3ßurketbaum  fdbtagen. 

Umgang  mit  bieten  b^ben... 
aüe  haben;  i.  fldb  nodb  einmat ba- 
ben;  2.  fldb  haben  (bon bieten), 
abtaufen,  auffaufen;  i.überbie? 
ten;  2.  blet  eintaufen. 
ba§  étuftaufen;  Ц aufgetauft., 
bie  aufgetauften  ЗВаагеп  pl  . 

2tuftäufer,  -in 

aufg  3fleue  räudbern;  i.  überall 
räudbern;  2.  befaufen. 
alle  ob.  biete  beiften;  ||  fldb  beis 
^en,  einanber  beiden, 
burepbei^en,  kerbei^en;  11  jin  ber 
@ite  etma§  effen. 
berfe^en;  i.überfe^en;  2.  für  ein 
anbereS  cinridbten. 

tbieber  orbnen;l|  anberBftimmen. 
auf  bieten  Orten  erttettern . . . 
bergauf beS^afen  über  ein fj-etb. 
entktbei  Ьгсфеп,  к^^Ьгефеп;  i. 
biet  ксгЬгефсп;  2.  cntkbjei  bres 
феп;з.ти  Ьет0фтсгк  ringen, 
fldb  anberS  ob,  onberêtoo 
gen;  i|  übergelbcn,  überführen. 
Ьигф  tangeS  Siegen  berborben. 
РФ  Ьигфііедеп  ; ||  Ьигф  tangeê 
Siegen  berborben  fepn. 


bending,  curvity. 
to  remove  one’s  camp, 
removing  of  one’s  camp, 
to  cut  out  over  again;  ||  to 
cut  out  all. 

dyeing  or  painting  again, 
a stuff  dyed  over  again, 
to  dye  or  paint  oyer  again; 

11  to  dye  or  paint  all. 
of  a cross-road;  i.  crossed, 
cross;  2.  a cross-fire, 
cross-road,  cross-way. 
a baptized  Jew. 
a person  rebaptized, 
rebaptism. 

to  rebaptize;  i.  to  baptize  a- 
gain;  2. to  sign  with  the  cross 

3. to  christen  one's  self  again 

4.  to  cross  ; 5.  to  cross  oach 

to  oyorbend.  [other 

to  outcry. 

cutting  out  over  again, 
to  besprinkle  all. 
to  crumble,  crum,  cut  up;  1. 
to  hew  in  pieces, 
to  cover  over  again;  l.  to 
cover  (a  card)]  2. to  be  co- 
vered again;  3.to  be  covered, 
covering  again;  covering, 
to  secure  judicially;  II  to 
sign  all  papers, 
to  throw  down;  Ц to  fall  head 
over  heels, 
to  get  intimate  with, 
to  bathe  all;  i.  to  bathe  over 
again;  2. to  bathe  one’s  self, 
to  buy  up,  engross;  i.to  out- 
bid; 2.  to  buy  much, 
buying  up;  11  bought  over, 
the  goods  bought  over, 
engrosser,  fore-staller. 
to  perfume  again;i,to  perfume 
orfumigate  all;  2 .to  getdrunk 
to  bite  all  or  much;  H to  bite 
one  another. 

to  bite  in  two;  Ц to  take  a 
bite  or  snack. 

to  transfer;  i.to  translate;  2. 
to  score  for  an  instrument, 
to  order  again;  Ц to  tune  again, 
to  climb  up. 
doublings,  crossing, 
to  break  in  two,  break  up;  1. 
to  break  all;  2.  to  break;  8. 
to  wrestle  with  a pain, 
to  change  one’s  bed;  to  turn 
over;  II  to  pass  over, 
spoiled  by  lying, 
to  hurt  with  lying;  ||  to  he 
spoiled  by  lying. 


Перелетать  44=^  Переіаедливать 


Перелетать,  -летѣть,  ѵп.  voler  d’un  endroit  à un  autre. . 
Перелётный,  adj.  (-ныя  птицы)  les  oiseaux  m de  passage. 
Перелётъ,  sm.  le  vol,  le  passage  {des  oiseaux)  \ Ц (на  — 
стрѣлы)  à la  portée  d’un  trait. 

Переливать,  перелить,  va.  transvaser  ; i.  verser  trop, 
verser  par-dessus  les  Ъords;  2.  refondre;  3.  -ся,  vr. 
être  transvase,  être  refondu;  4.  couler  par-dessus  ; 
5.  faire  des  roulements  de  voix. 

Переливка,  sf.  action  de  transvaser  ; de  refondre 

Переливной,  adj.  transvasé;  Ц refondu 

Перелйвчатый,  adj.  changeant,  chatoyant 

Переливъ,  sm.  éclat  changeant;  H roulement  m (de voix). 

Перелйзывать,  перелизать,  va.  lécher  tout 

Перелиневать,  va.  par/,  régler,  ligner  en  quantité 

Перелйнка,  sj.  la  mue 

Перелинялый,  adj.  mué,  qui  a mué [poil 

Перелинять,  vn.  parf.  muer,  changer  de  plumes  ou  de 
Перелйстывать,  -листовать,  va.  feuilleter  {un  livre). ^ . ♦ 
Перелйфть,  sf.  la  calcédoine;  -тевый,  de  calcédoine. . . 

Переловйтъ,  va.  parf.  prendre,  attraper  tout 

Перелогъ,  sm.  une  terre  en  friche  ; H une  jachère. ..... 

Переложеніе,  sn.  Alg.  la  transposition. 

Переложйть,  va.  parf.  сле.Перекладыватъа  Перелагйть. 
Перелой,  sm.  Méd.  la  gonorrhée  ; -лойный,  adj.  ; H (-пая 
трава)  plante,  la  parnassie. 

Переломъ,  sm.  la  rupture , fracture;  1.  la  crise;  2. 

(—  поста)  la  mi-carême  ; 3.  (на  — ) en  dépit  de. 
Перелопываться,  -лопаться,  vr.  se  casser,  se  fendre. . ♦ 

Перелощйть,  va.  parf.  repolir;  polir,  lisser  tout 

Перелуда , sf.  un  nouvel  étamage 

Перелуживать,  -лудить,  va.  étamer  à nouveau  ou  tout.  . 
Перелѣзать  , -лѣзть,  vn.  passer,  franchir  en  escaladant. 
Перелѣпливать , -лѣпить,  va.  remodeler;  modeler  en 


Перелѣсокъ , sm.  1.  une  jeune  forêt [quantité 

Перелѣсье,  s«.  la  clairière. 

Переляка,  sf.  un  chien  à dos  arqué [taires 


Перемазаяецъ , sm.  1.  le  nouveau  converti  {chez  les  sec- 

Перемазка,  sf.  action  de  graisssr  de  nouveau 

Перемйзывать , перемазать  , va.  graisser  de  nouveau  ; 
1 . graisser  tout;  2.  -ся , vr.  se  salir  de  graisse. 

Перемалывать,  перемолоть,  va.  remoudre;!|moudre  tout. 

Переманивать,  -манйть,  va.  attirer  à soi,  débaucher. . . 

Переманщикъ,-щица,.5.  un  emhaucheur;  -щичій,  adj.  3. 

Перемарка,  sf.  3.  la  correction. 

Перемарывать,  перемарать,  va.  souiller  tout,  salir  en- 
tièrement; 1.  effacer,  biffer  en  corrigeant;  2.  -ся,  vr. 
se  salir  entièrement;  3.  être  biffé,  être  effacé. 

Перемасливать,  пѳремас.тить,  va.  mettre  trop  de  beurre 
ou  d’huile  dans  {un  mets);  1.  salir  de  graisse;  2.  -ся, 
vr.  se  salir  de  beurre  ou  d’huile. 

Перематывать,  перемотать,  va.  redévider,  dévider  sur 
un  autre  peloton;  H dévider  tout. 

Перемахивать,  -махать  и -махнуть,  va.  sauter  par-des- 
sus; 1.  parcourir  avec  vitesse;  2.  transcrire  vite; 
3.  -СЯ,  vr.  se  faire  des  signes  avec  la  main. 

Перемачивать,  перемочить,  va.  tremper,  mouiller  de 
nouveau;  1.  tremper  trop  ; tremper  tout;  3. -ся,  vr. 
se  mouiller  entièrement,  être  tout  à fait  trempé. 

Перемащивать,  -мостить,  va.  repaver;  H paver  tout.. . . 

Перемедливать , пѳремёдлить,  ѵл.  patienter. ......... 


l^inübcrfliegcn,  übcvfïiegcn. . . . 

bie  pi 

ba§  Übevfticgcn,  bev  ©Ігіф;  Il 
bi§  auf  ^feKfcbu^. 
umgie^eu,  umfüffen;  1.  übcrgie^ 
^en;  2.  umfc^metjen;  3.  umge? 
goffen;  umgefdjmolsen  iuerben; 
4. überlaufen;  5.  Säufer  тафеп. 
ba§  Umgie^en;  Хітіфшеідеп. . 
umgegoffeu;  H ипіде[фтоІзеп. 

[фШегпЬ 

ba§  ©фіІІегп;||  bie  Säufer 

aïleê  leien  

in  ÜJtengc  linitren 

bie  iUtaufe 

tua»  Гхф  gemauft  ]()at.. . . . . . . 

[Іф  ntaufen,  [іф  l^aaren 

blättern,  burфbtättern.. ..... 

ber  Q;i)ülcebcn  (©tein) 

alle  fangen 

ba§  ЗЗгафГапЬ;  ||  bie  23гафе. 

bie  ißerfebung. 

II  Переломленіе , sn.  cm. 
ber  ©amenfluü;  H ba§  ©umbf> 
gra§,  ^^arnabgraê. 
ber  ЗЗгиф;  i.  bie  jîrifiê  ; 2.  bie 
^?itte  ber  fünften;  3.  jum  Slro^. 

fpringen,  berften,  planen 

bon  neuem  ob.  atleB  glätten., 

eine  neue  SSer^innung 

bon  neuem  ob.  alles  berjinnen. 

überfteigen 

tbieber  ob.  alle§  mobelliren.. . 

ein  jiunger  ЖаІЬ 

bie  ^іфіипд  (im  3ßalbe) 

ber  ^unb  mit  gebogenem  Dtütfs 
ber  neu  Übergetretene. . . [gratp 
ba§  abermalige  ©фтіегеп.... 
bon  neuem  [фтіегеп;  i.atleê  um? 

[фтіегеп;  2.  [іф  Ье[фтіегеп. 
bon  neuem  maplen;  ||alle§  map? 
pinüberlodEen,  berleitcn.. . . [len 

ber  pinterliftigc  Sßerber 

bie  5ßerbefferung,  Gorrectur.. 
aae§  ob.  ganj  зи[фтіегсп;і.ьіеІ 
Ьигфіігеіфеп;  2.  [іф  зи[фтіе? 
rcn;  3.  аи§де[ігіфс_п  merben. 
ju  biel  23utter  ob.  Öl  pinein? 
tpun;  1.  Ье[фтіегсп;  2.[іфтіІ 
S3utter  ob.  Öl  Ье[фтіегеп. 
auf»  iUeuc  auftbicfeln;  |]  alleg 
aufmidteln,  auftoinben. 
pinübcr[pringen;  1 ♦ Ьигф1аи[еп; 

2.  [фпеИ  аЬ[фгеіЬеп  ; з.  [іф 
einanber  mit  ber.^anb  minien. 

bon  neuem  na^  тафеп;  i.ju  ftarf 
еіпіьеіфеп;  2.  alleg  сіпіьеіфеп; 

3.  bur^näfet  merbcn. 

umpflaftern;  ||  aKcg  pflaftern. 
bermeilen,  marten 


to  fly  over,  fly  across, 
birds  of  passage, 
flight  across, passage; llwithin 
arrow  shot. 

to  pour  over,  transfuse;  1.  to 
pour  too  much;2.torecast;3. 
to  be  transfusod;berecast;4. 
to  overflow;  5. to  make  rolls, 
pouring  oyer;  recasting, 
transfused;  ||  recast, 
variable,  chatoyant, 
play  of  colours;  |1  roll, 
to  lick  over  again, 
to  rule,  line  in  quantity, 
moulting. 

cast,  shed,  moulted. 

to  moult,  mew. 

to  turn  over  the  leaves  of, 

chalcedony. 

to  catch  all. 

a waste  ground  ;1|  fallow  land, 
transposition. 

Преломленіе. 

gonorrhea;  |I  grass  of  Par- 
nassus, parnassia. 
fracture,  break;  1.  crisis;  2. 

mid-lent;  3.  in  spite  of. 
to  crack,  burst,  break, 
to  polish  again  or  all. 
a new  tinning, 
to  tin  oyer  again;  to  tin  all. 
to  climb  over, 
to  model  over  again  or  all. 
a thicket,  wood  of  young  trees 
a glade. 

a humpbacked  dog. 
a new  convert, 
greasing  over  again, 
to  grease  over  again;  1.  to 
grease  all;  2.  to  get  greasy, 
to  grind  over  again;  ||  to  grind 
to  entice,  decoy  over.  [all 
enticer,  decoyer. 
amendment,  correction, 
to  dirty,  soil  all  over;  1.  to 
blot  out,  cancel;  2.  to  dirty 
one's  self;  3.to  be  cancelled, 
to  overbutter  or  to  overoil;  1. 
to  overgrease;  2.  to  dirty 
one’s  self  with  oil. 
to  wind  over  again  ; ||  to 

wind  one  after  another, 
to  leap  over;  1.  to  run  over; 
2.  to  transcribe  speedily;  3. 
to  beckon  each  other, 
to  wet,  soak  over  again;  1. 
to  overwet;  2.  to  wet  all;  3. 
to  be  quite  wet. 
to  repaye,  refloor;  ||to  pave  all. 
to  outstay,  have  patience. 


Перемежаться  4L4S  Переменность 


Перемежаться,  перемежиться,  ѵг,  cesserponr  tin  certain 
temps,  être  intermittent  ; i.  être  interrompu  ; 2.  (-жаю- 
щаяся  лихорадка)  une  fièvre  intermittente. 
Перемежеваніе  и Перемежёвка,  sf.  action  de  remesnrer. 

Перемежёвывать,  перемежевать,  va.  remesurer.. 

Перемежка,  sf.  Tintorraittence,  intermission /;|I  (садйть- 
СЯ  въ  -ку)  s'asseoir  en  alternant  dame  avec  cavalier. 

Перемежливый  м Перемежный,  adj.  intermittent 

Перемерзать,  -мёрзнуть,  vn.  être  transi  de  froid;  Hêtre 
gele',  être  gâte'  par  la  gele'e. 

Перемёрзлый,  adj.  gele',  gâte' par  la  gele'e 

Переметать  , перемести,  va.  balayer  de  nouveau 

Перемётный,  adj.  qu’on  peut  jeter  par-dessus;  i*  (-ная 
сума)/^)г.  un  indiscret;  H une  girouette. 

Переметчивый,  adj.  inconstant,  versatile 

Переметчикъ,  -чица,  s.  le  transfuge,  de'serteur. ...... 

Перемётъ,  sm.  action  de  jeter  par-dessus;  i.  action  de 
passer  à l’ennemi  ; 2.  une  sorte  de  filet  de  pêcheur. 
Перемётывать, -метать  w -метнуть,  va.  jeter  par-dessus, 
lancer  à travers  ; i.  faufiler  de  nouveau  ; 2.  -ся,  vr. 
passera  l’ennemi;  3.  {чѣмъ)  se  renvoyer,  se  jeter  mu- 
tuellement; 4.  être  jete'  par-dessus» 

Перемйги,  sm.  pl.  les  œillades  / [lades 

Перемйгиваться,  перемигнуться,  vr.  se  lancer  des  œil- 
Переминать,  перемять,  va.{fut.  перемну)  broyer,  pe'trir  de 
nouveau;  1.  broyer,  fouler  tout;  2»  remuer  un  peu  ; 
3.  -СЯ,  vr.  être  broyé',  être  pétri,  être  foulé;  4.  (съ 
ноги  на  ногу)  piétiner,  trépigner. 

Перемирйть,  va.  parf.  réconcilier  {plusieurs  personnes)-^ 
I)  -СЯ,  vr.  se  réconcilier,  faire  la  paix. 

Перемйріе,  sn.  la  trêve,  l’armistice  w;  -мйрный,  adj. . . 

Перемога,  sf.  action  de  l’emporter  sur 

Переиогйть,  -мочь,  vn.  l'emporter  sur,  vaincre;  1.  -ся, 
vr.  lutter  contre  une  maladie;  2.  être  vaincu. 

Перембк.тый,  adj.  tout  mouillé 

Перемокать,  перемокнуть,  vn.  être  trop  mouillé;  H être 
tout  mouillé,  être  mouillé  jusqu’aux  os. 

Перемолачивать,  -молотйть,  va.  rebattre  {le  blé) 

Перемб.твить,  va.  parf.  (слово)  parler,  converser 

Переиб.івка,  sf.  l’entretien/,  la  conversation 

Переиолбть,Перемостйть,Переиотать,Перемочйть,сл*. 

Перемб.іъ,  sm.  une  mouture  trop  fine 

Переморйть,  va.  parf.  faire  périr  en  grand  nombre 

Переморбзить,  va.  parf.  laisser  geler  beaucoup 

Перемудрятъ,  пѳремудрйть,  va.  surpasser  en  ruse;  II  vn. 

vouloir  montrer  trop  de  finesse. 

Перемутйть,  va.  parf.  troubler;  ||  brouiller  plusieurs.. . 
Перемучить,  va.  par/,  martyriser  ; i.  harasser , épuiser 
de  fatigue;  2.  -ся,  vr.  se  tourmenter,  être  harassé. 
Перенывйть,  перемыть,  va.  relaver;  1.  laver  tout;  2.  -ся, 
vr.  se  laver;  3.  être  lavé  de  nouveau. 

Перемыкать,  перемкнуть,  va.  séparer  par  une  cloison. . 
Перемыкпвать,  перемывать,  ®a.  sérancer  de  nouveau  ; 
1.  sérancer  tout;  2.fig.  endurer  {des  peines^  des  mal- 

Перемыслить,  vn.  parf.  changer  d’avis [heurs 

Перемычка,  sf.  la  voûte  en  plein  cintre  ; H la  digue. . . . 

Перемѣна,  sf.  le  changement;  H le  rechange,  relais 

Перемѣнеиіе,  sn.  le  changement,  action  de  changer. . , . 
Переменностью  Перемѣнчивость,  s/,  la  variabilité,  ver- 
satilité, instabilité,  inconstance. 


auf  einige  3cit  aufl^ören,  іпефг 
[еГп;  1.  ипіегбгофеп  njerben; 
2.  ein  Sßc^felfiebec  n. 

ba§  Ummeffen 

bon  neuem  meffen 

ba§  Sluf^örcn , iltai^îaffcn  ; 1| 
bunte  Oleine  шафеп. 

ttacbtaffenb,  auSfebenb 

erfrieren,  burebfriereu;  1|  Ьигф 
ben  ^roft  berborben  merben. 
Ьигф  bctt  ^roft  berborben.  . . . 

auf§  neue  fegen,  Ге^геп 

ina§  manbinübertnerfen  fann;i. 

іріаиЬесіаІфс;  1|  SBetterfabne/. 
unbeftänbig,  tnanfelmütbig. . . 
ber  Überläufer,  ©eferteur. . . . 
ba§  ^inüberlrerfen;  1.  Übeigeî 
ben;  2.  eine  5lrt  ^ііфегпе^. 
binübermerfen,  über  etnjaS  toers 
fen;i.  auf’Sneue ап[фГадеп;  2. 
jum  ^einb  übergeben;  3.  eins 
artber  njerfen;  4.  übergenjovfen 

bie  2öinfc  pl [merben 

[іф  33li(fe  ob.  SBinfe  jumerfen. 
abermals  Ьигф!пе1еп  ; i.  üllc§ 
vertreten;  2.Ьепзедеп,  judfen;  3. 
gehörig  Ьигфде!пеіеі  merben; 
4.  mit  ben  §ü§en  jappeln. 
(biete)  berföbnen;  II  ficb  berföb' 
neu,  [іф  auêfôbnen. 

ber  ^iSaffenftitlftanb ♦ 

ba§  Übevminben ........... 

bejtoingen;  1 . mit  einem  Übel 
ringen  2.  bejbjungen  merben. 
bi§  auf  bie  .^aut  na^  merben. . . 
ju  na&  merben;  \\  gang  nafi  ob. 

ЬигфпаЬі  merben. 
bon  neuem  Ьге[феп.. ....... 

ftф  unterveben,  [іф  Ьеіргефеп. 
bie  Unterrebung,  (^rftärung.. . 
Перемалывать,  -мащивать, 

ba§  gu  feine  З^^чі^ліеп 

berbungern  taffen,  bertitgen  . . 

burd)fcieren  taffen - 

einen  übertiften,  [фіаиег  fe^n 
at»;  Il  gu  [ф(аи  fe^n  tt'oïïen. 

trüben;  H entgnjeien 

aile  quälen;  1.  biete  ermüben;  2. 
[іф  abquäten,  [іф  abptagen. 
neu  rtafdien;  i.aüe§au§n)afd)en; 

2.[іф  inafdjen; з.пеи  деьзаіфеп 
Ьег[ф’[адеп.. . .......  [meiben 

auf§  ilteuc  Ьефеіп;  ь айс§  b^' 
феіп;  2.  iîummererbutben. 

anberen  @inne§  merben 

ba§53ovgengemötbe;  |I  ber  Фатт. 
bieSSeränbevung;!!  ЬіеитП)еф[ег 

bie  SJeränberung [tung 

bie  25cränbertid)f'eit,  llubeftäui 
bigteit,  ’Banfetmütbigfeit. 


to  intermit,  cease  for  a time? 

1.  to  be  interrupted;  2.  an 
intermittent  fever. 

surveying  over  again, 
to  survey  over  again, 
intermittence,  intermission;  || 
to  sit  in  a checkered  line, 
intermittent,  intermissive, 
to  he  all  frozen;  ||  to  freeze 
over;  to  congeal, 
frozen  over,  frost-bitten, 
to  sweep  over  again, 
that  can  be  thrown  over;  1. 

a tell-tale;  H weather-cock, 
changeable,  inconstant, 
a fugitive,  deserter, 
throwing  over;  i.  deserting; 

a seine,  net. 
to  throw  or  cast  over;  1,  to 
baste  over  again;  2.  to  go 
over,  desert;  3.  to  throw  at 
each  other;  4.  to  be  thrown, 
glances,  ogles, 
to  ogle  one  another, 
to  knead  over  again;  1.  to 
.tread  all;  2.  to  stir,  move;  3. 
to  be  kneaded,  be  trodden; 
4.  to  trample  under  foot, 
to  reconcile  {all);  ||  to  be 
reconciled, 
truce,  armistice, 
overpowering. 

to  prevail  over;  i.to  wrestle 
with  a disease;  2. to  be  over- 
overwet,  drenched.  [come 
to  grow  too  wet;  1|  to  bo 
drenched. 

to  thrash  over  again, 
to  talk  over,  confer, 
conference,  parley, 
-матывать  и -мачпвать» 
overgrinding. 

to  starve,  famish,  kill  all. 
to  freeze  over, 
to  overreach , outwit;  |1  to 
subtilize  too  much, 
to  muddy;  |1  to  disunite, 
to  torture;  1.  to  tease,  plague; 

2.  to  overharass  one’s  self, 
to  wash  again;  i.to  wash  all; 

1 2. to  wash  one’s  self;  3.to  be 
I to  partition,  [washed  again 
Ito  hackle  again;  i.  to  hackle 
I all;  2.  to  endure  pains. 

to  change  one’s  mind, 
arched  vault;  1|  a dam. 
change,  vicissitude;  |j  relay, 
changing. 

changeableness , versatility, 
inconstancy. 


ііереші&нньій  449  Перепалка 


Перемѣнный,  adj.  de  rechange:  i,  variable,  changeant; 
2.  (-ПЫЯ  лошади)  les  chevaux  m de  relais  ; 3.  (-ная 
звѣзда)  Astr.  une  étoile  changeante. 

Перемѣнчивый,  adj.  inconstant,  changeant,  versatile.. . 

Перемѣнлемость,  s/,  la  variabilité,  mutabilité 

Перемѣнять  J перемѣнить,  va,  changer;  1.  -ся,  vr.  chan- 
ger, être  changé;  2.  échanger. 

Перемѣрнвагь  и Перемѣрять ^ -мѣрить  и -мѣрять,  va. 
remesurer , mesurer  de  nouveau  ; ||  mesurer  tout. 

Перемѣска^  sf.  и Перемѣсъ,  sm,  action  do  repétrir 

Перемѣсь,  sf.  le  mélange » 

Перемѣтить  ^ va.  parf.  marquer  de  nouveau  {le  linge),  • » 

Перемѣшивать,  пѳремѣсйть,  va*  repétrir. 

Перемѣшивать,  перемѣшать,  va.  mêler;  1 . attiser  {le  feu)] 

2.  -СЯ,  vr.  être  mêlé  ; 3.  être  pêle-mêle. 

Перемѣщать^  перемѣстить,  t;a.  déplacer,  transférer, faire 

passer;  1.  -ся,  vr,  changer  de  place;  2.  être  transféré. 
Перемѣщеніе,  sw.  le  déplacement,  la  translation;  ||  la  dislo- 

Перемяк.іый , adj.  devenu  trop  mou. [cation 

Перемякнуть  ^ vn,  parf.  devenir  trop  mou 

Перемять,  va.  parf.  (fut.  перемну)  см.  Переминать. 
Перенашивать,  переносйть,  va.  transporter;  1.  user 
. beaucoup  ; 2,  porter  trop  longtemps. 

Перенесеніе,  sn.  la  translation,  action  de  transporter; 

H action  de  supporter,  d’endurer. 

Перенйзывать  , перенизать,  va.  renfiler;  enfiler  tout, . , 
Перенимать,  перенять,  va.  перейму)  attraper,  inter- 
cepter ; I.  apprendre  à faire;  2,  -ся,  vr,  être  attrapé, 
être  intercepté;  3.  s’apprendre,  être  appris. 

Переніе,  sn.  la  crue  des  plumes  (cm,  Перйться) 

Переносйть,  пѳренѳстй,  va.  transporter,  transférer;  trans- 
planter; 1.  rapporter,  redire;  2.  essuyer,  supporter, 
endurer;  3. -ся,  déménager  ; 4.  être  transporté, 
transféré;  5.  être  supporté  (ел*. Перенашивать). 
Переносица,  sf.  и Переносье,  sn.  la  naissance  du  nez.. 
Переноска,  sf.  la  translation,  action  de  transporter. , . , . 
Переносный,  adj.  transporté;  1.  rapporté,  redit;  2, 
figuré;  "HO,  adv.  figurémont,  au  figuré. 

Переносъ  , sm.  la  translation,  action  de  transporter;  1. 
fam.  élévatiûn/(dé  Vhosiie)]2.enjgimbem.eiit  m (de  vers); 

3.  Coni.  le  report;  4.  pl.  -сы,  les  cancans,  caquets  m. 
Переночёвывать,  переночевать,  va.  passer  la  nuit. .... 

Перенбщикъ,  -щица,  s.  rapporteur,  -euse 

Перенюхивать,  -нюхать,  va.  flairer  tout;  1.  -ся,  se  flai- 
rer l’un  l’autre;  2.  fam.  s’entendre,  se  concerter. 

Переобувать,  переобуть,  va.  rechausser;  1)  -ся,  vr.  se 
rechausser,  changer  de  chaussure. 

Переодѣвать,  -одѣть,  va.  rhabiller,  habiller  autrement; 

1.  travestir;  2.  -ся,  vr,  changer  de  vêtement;  se  tra- 
Переорать,ѵа.^)аг/.  relabourer;||labourer  tout.. . . [vostir 
Перепадйть  , перепасть  , vn.  tomber  de  temps  à autre; 
1.  s’écouler;  2.  v.  imp,  (кому)  avoir  des  profits. 

Перепадчивый,  adj.  d’une  santé  délicate 

Перепаивать,  перепаять,  va.  ressouder  ; souder  tout,. . 
Перепаивать,  перепойть,  va.  enivrer  plusieurs. 
Перепайка,  sf . action  de  ressouder. 

Перепалзывать,  -ползтй,  uît.  passer  en  rampant 

Перепа.іивать  , перепалйть  , va.  flamber  plusieurs  • Il 
-СЯ,  vr.  se  canonner,  se  fusiller.  [làde 

Перепалка,  sf.  (и-пільвый  огонь)  la  canonnade,  fusil- 
Beiffy  Diet,  paraît.  Partie  russe* 


аЬШеф[е1пЬ;  i.  ЬегапЬеШф;  2. 
bie  untciïegten  ipferbe  pl  ; s. 
ein  ЬегапЬегІіфег  ©tern, 
unbeftänbig,  inanfetmut^ig  ♦ , . 

bie  23еійпЬеииф{еі1 

umänbern;  1.  [іф  beränbein; 
2.  іапіфеп. 

auf’ê  З^епе  meffen,  abermals 
meffen;  I1  aHeS  anSmeffen. 
baS  abermalige  Фпгфіпеіеп. , 
bie  Шіііфппд,  21егті[фипд. . . 

bon  neuem  зеіфпеп 

abermals  fneten 

Ьегті|феп;і.|фйгеп;2.[іф  bermi« 
[феп;  3 . brunter  u.  brüber  fel)n. 
umfteUen,  berfe^en;i.feine©tel[e 
beränbern;  2.  berfe^t  merben. 
bie  SSerfc^ung;  ||  Sfierlegung.. 
5U  іьеіф  geworben,  аи»детеіфІ. 
ju  теіф  merben,  апётеіфеп. . 

i^inüb ertragen;  i.biel  ob.  gang 
abtragen:  2.  gu  lange  tragen. 
baS  Slerfe^en,  bie  Übertragung; 

11  bie  ©rbulbung. 
anberS  ob.  aUcS  aufreiben... 
auffangen,  erbafфen;  i.ablernen; 

2.  aufgefangen  toerben;  з.  abs 
gelernt  toerben. 

baS  53eibaфfen  mit  fiebern. . . 
binübertragen;  1.  mieberfagen, 
Ііаііфеп;  2.  ertragen,  erbulben; 

3.  umjieben;  4.  übergetragen 
toerben;  5.  ertragen  merben. 

bie  ^tafentburjel 

baS  Übertragen 

übergetragen;  1.  toiebergefagt, 
geflatfфt;  2.  [ідГігІіф. 
bie  Übertragung;  1.  Slufbebung 
ber^oftie;  2.Übcrfфreitung;  3. 

ber  Übertrag;4.bie^latfфereien 

übernaфten♦ [pl 

®efфiфtenmaфer,  Älatfфer,  -in. 
alles  гіефеп;і.еіпапЬег  Ьегіефеп; 
2.  f^  insgeheim  berabreben. 
einem  ob.  fiф  anbere  ©trümiJfe 
unb  ©tiefel  angieben. 
umflcibcn;  1.  berlleiben;  2.  [іф 
umlleiben;  рф  beriteiben. 
umlJpgen;  H atteS  umpflügen., 
bon  B^it  berabfallen;  1. 

berftie§en;  2.  Slortbeite  haben, 
bon  [фтйфііфсг  ©efunbbeit.. 
bon  neuem  ob.  alles  liJtben.. 

biete  Ьегаиіфеп 

eine  neue  l?ötbung 

ЬіпйЬегІгіефеп 

aüeSfengen;||gegenfeitigfфie^en, 
auf  einanber  fфieben. 
baS  gegenfeitige  ©фіе^іеп .... 


alternate;  1.  variable,  altor- 
able;  2.  fresh  horses;  3.  a 
variable  star, 
versatile,  inconstant, 
changeableness, 
to  change;  1.  to  be  changed; 

2.  to  exchange,  barter, 
to  measure  over  again;  H to 
measure  all. 
kneading  over  again, 
mingling,  medley, 
to  mark  again, 
to  knead  over  again, 
to  mix,  intermix;  i.to  stir  up; 

2. to  be  mixed;  з.Ье  confused, 
to  displace,transfer;i.to  chan- 
ge one’s  place;  2.  tobe remo- 

removal;  H breaking  up.  [ved 
grown  too  soft, 
to  grow  too  soft. 

to  transport,  transfer;  1.  to 
wear  out;  2.  to  wear  too  long, 
the  translation,  removal;  И 
bearing,  enduring, 
to  thread  over  again  or  all. 
to  intercept,  catch;  i.to  learn, 
imitate;  2.to be  intercepted; 

3.  to  be  learned, 
feathering,  pluming. 

to  transfer,  remove;  1 .to  tattle, 
blab;  2.  to  bear,  endure;- 3.  to 
remove,  shift;  4. to  be  remo- 
ved; 5.  to  be  endured, 
the  bridge  of  the  nose, 
transferring,  removal, 
transferred;  1.  retold,  repea- 
ted; 2.  figurative;  -ly. 
transport;  1.  elevation  (0/ іЛе 
host);  2.  completion;  3.  sum 
brought  forward;  4.  tittle- 
to  pass  the  night.  [tattle 
a tale-bearer,  tell-tale, 
to  smell  all;  1.  to  smell  on© 
another;  2.  to  concert,  plot, 
to  put  on  other  stockings  or 
shoes;rito  change  one’s  shoes 
to  dress  again;  1.  to  disguise^ 
2.  to  change  one’s  dress, 
to  plough  over  again  or  all. 
to  fall  at  intervals;  1.  to  elapse; 

2.  to  have  by-profits, 
feeble,  infirm,  of  bad  health, 
to  solder  over  again  or  all. 
to  make  all  drunk, 
soldering  over  again, 
to  crawl  or  creep  across, 
to  singe  all;  ||  to  fire  at  on© 
another. 

cannonade,  firing. 
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Перепалывать  450  Переполошить 


Перепалывать 5 -полоть,  va.  sarcler  de  nonvean  ou  tout*  1 
Перепаривать,-парить,га.  cuire  trop  longtemps  ; i.  lais- 
ser tremper  trop;  2.  frotter  avec  le  Ъаіаі  {les  baigneur  s). 
Перепархивать,  -порхать  гл -порхнуть,  ѵп.  voltiger.»  » . 
Перепарывать,  -пороть,  va.  découdre  de  nouveau  ; і. 

découdre  tout;  2.  fustiger,  fouetter  plusieurs. 
Перепахивать  , перепахать  , va.  labourer  de  nouveau; 

1.  labourer  tout;  2.-СЯ,  vr.  être  labouré  de  nouveau. 
Перепачкивать,  перепачкать,  va.  salir,  barbouiller,  sa- 
lir entièrement;  H -ся,  vr*  se  salir  tout  à fait. 

Перепйшка,  sf.  un  nouveau  labourage 

Перепекать,  перѳпе'чь,г;а  cuire  огл  rôtir  trop  ; i.  cuire 
beaucoup  ; 2.  -ся,  vr.  être  trop  cuit  ou  trop  rôti. 
Перепелё'нывать,  перепеленать,  va.  remmailloter.. .... 

Перепелесый  гл  Перепелястый,  adj.  couvert  de  taches 
de  rousseur;  H bigarré,  tigré. 

Перепёлка,  sf*  3.  la  caille  {femelle)  ; -пёлочный,  adj.**  * 
Пёрепелъ,  sm.  oiseau^  la  caille  ; -тйный  и -лячій,  adj.  3. 

Перепелятникъ,  sm.  oiseau,  Tépervier  m* 

Перепёча,  sf.  une  sorte  de  grosso  omelette 

Перепечатаніе,  sn.  и Перепечатка,  sf.  la  réimpression. 
Перепечатывать,  перепечатать,  va.  réimprimer. ...... 

Перепивать,  перепить,  фсл.  boire  avec  excès;  i.  va. 

boire  plus  que;  2.  -ся,  vr.  s'enivrer  {plusieurs). 
Перепиливать,  -пилить,  va.  scier  en  plusieurs  pièces.. . 

Перепйлка,  sf.  le  sciage  en  plusieurs  pièces.. 

Перепйска,  sf.  3.  la  copie  (л^’глп  transcription; 

II  la  correspondance  {par  lettres). 

Перепйсчикъ  и Перепйщикъ,  -ица,  s.  le  ou  la  copiste  ; 

Il  celui  qui  fait  un  inventaire  ou  un  catalogue. 
Перепйсывать,  -писать,  »«.récrire;  i.  repeindre;  2.  co- 
pier, transcrire;  3.  faire  un  catalogue,  dresser  un  in- 
ventaire, inventorier;  4.  transmettre  le  droit;  5.  -ся. 
vr.  être  récrit;  être  transcrit  ; être  copié;  6.  {съ  кѣмъ) 
être  en  correspondance,  correspondre  avec. 
Перепись,  sf.  le  recensement;  (|  inventaire;  -пиенбй,  adj. 
Перепйхивать,  перепихать  и -пихнуть,  va.  pousser  au 
travers  ; H fourrer  dedans  en  quantité. 
Переплавлять,  переплавить,  va.  refondre;  i.  fondre 
tout;  2.  faire  flotter  beaucoup  {de  bois). 
Переплачивать  , -платІЬ’ь,  va.  payer  trop;  i.  payer  à 
diverses  époques;  2.  -ся,  vr.  être  payé  peu  à peu. 
Переплетать,  переплесть,  va.  tresser  de  nouveau;  i.  en- 
lacer, entrelacer;  2.  relier  {un  livre)  ; 3.  -ся,  vr.  s’en- 
lacer, s’entrelacer;  4.  être  relié. 

Переплётный,  adj.  de  reliure, servant  àreliei*  {leslivres)-, 
Il  -ная,  sf.  l’atelier  m de  relieur. 

Переплётчикъ,  sm.  le  relieur;  -чичій,  adj.  3.  de  relieur. 
Переп.іётъ,  sm.  la  reliure:  H la  traverse  {de  fenêtre).* . * 

Переплывать,  переплыть,  va.  traverser  à la  nage 

Переплясать,  vn*  parf.  danser  de  nouveau;  i.  danser 
avec  plusieurs  ; 2.  va.  danser  plus  qu’un  autre. 

Перепой,  sm.  l’excès  m de  boisson 

Перепойть,Переползтй,Переполбть,слл.  Перепаивать, 
Переполаскивать,  -полоскать,  »«.  rincer  de  nouveau  ; 

1 . rincer,  laver  tout;  2.  -ся,  vr.  être  rincé,  lavé. 
Переполнятъ,  переполнить,  va.  remplir  trop... 
Переполохъ,  sm.  le  trouble,  l’alarme/;  ||  plante,  le  pa- 
nicaut des  champs  ; (мужичій)  espèce  de  campanule. 
Переполошить,  va.  parf.  alarmer,  inquiéter  plusieurs. . 


a'ôcrmaïB  ob.  aïïeê  auêgciten... 
3u  fe^r  abfo^en;  i.  ju  lange 
Ѵоеіфеп  taffen;  2.  atte  baticn. 

^in  unb  l^er  flattern 

auf’l  5)ieue  auftrennen;  i.  aïïeê 
trennen;  2.  aïïe  Ьигфргйдеіп. 
umîpPgen;  i.  aÏÏeê  fjflügen;  2. 
umge)jflügt  toerben. 
ganj  befфmieren,  befфmu^en; 
il  ^іф  дапз  Ьefфmteren. 
eine  neue  23efteÏÏung  (ber  f^elber). 
gu  fei()r  baclen  ob.  braten;  i.  oiel 
batfen;  2.311  oietgeba(fen,gebraî 
ООП  neuem  umtoinbeln.  [ten  \o. 
ooïï  0ommerfproffen  ; ||  bunt, 
buntfфec^ig  (oon  X^ieren). 
ba§  аЗеіЬфеп  ber  ЗВафІеІ... 

bie  2Baфtcl 

ber  ©perber 

eine  2lrt  bitfer  фіаппіифеп., 

ber  neue  2lbbru(f.. 

Umbrüchen,  mieberbruefen. . . 
übermäßig  trinleu;  i.mel)r  trin^ 
len  alê;  2.  (іф  befaufen. 

Ьигфіадеп,  3erfägen. 

baê  2)urфfägen,  ^ei^fSgen.  . 
ba§  2lbfihreiben,  ©opiren;  ll  ber 
53riefmeфfef,bie  (Sorrefponbens. 
5lbfфreiber,  àopift, -in;  ||  ber 
ein  ЗІегзеіфпіІ  шафі. 
гunfфreiben;  i. aufmalen;  2.ab5 
fфreiben;  з.еіпЗІегзсіфпіЬ  ma? 
феп;  4.дегіф11іфзиег1еппеп;  5. 
umgefфrieben,  copirt  merben; 
6.  im  53riefшeфfel  fteben  mit. 
'ЛоІІёзаІ)Іипд/;||  25егзеіфпі§  n. 
l^inüberfto§en,  toegfto^en;  H Oiel 
pineinfteÆen. 

шnfфmelзen;  1.  aïïeê  auêfфmel5 
Зеп;  2.  (oiel  §оІз)  ftöfen. 
Зиоіеізаі^іеп;  i.  aïïmâlig  Ьеза1^5 
len;  2.пйф  ппЬпаф  Ьеза^И  іо. 
anberê  fteepten;  1.  птрфіеп, 
Ьпгфрфіеп;  2.einbinben;  з.fiф 
Oerioi(felu;  4.  eingebunben  to. 
3um  ©inbinben  gehörig;  H bie 
aßerlftatt  bcê  ЙифЬіпЬегё. 

ber  ЗЭифЬіпЬег 

ber  (Sinbanb;  ||  baê  Шегроіз* 

^inüberfфioimmen 

auf’ê  neue  Іапзеп;  i.  mit  Oielen 
tan3en;  2.  tan3en  langer  alê. 

baê  unmäßige  ^rinfen 

-палзывать,  -палывать. 

ООП  neuem  fpülcn;'i.aÏÏeê  fpülen; 
2.  auêgefpült  toerben, 

überfüÏÏen. 

bicUnru'^e,ber  2ltarm;|l  bief^elb? 

mannêtreue;  Ь1егаи1^е@1о0Репг 
oiele  in  Unrul^e  bringen. [blume 


to  weed  over  again  or  all. 
to  stew  too  much;  i.to  steam 
too  long;  2.  to  hathe  all. 
to  flatter,  flit. 

to  rip  over  again.  1.  to  rip 
all;  2.  to  flog  all. 
to  plough  again;  1.  to  plough 
all;  2.  to  be  ploughed  again, 
to  bedaub,  besmear;  II  to  daub 
one’s  self  all  over, 
a new  tillage, 
to  bake  or  roast  toO  much;  1, 
to  bake  all;  2. to  be  baked  too 
to  swathe  again.  [much 
freckled;  |1  spotted,  speck- 
led, variegated, 
a female  quail, 
the  quail. 

sparrow-hawk,  hobby, 
a large  omelet, 
a reprint. 

to  reprint,  print  over  again, 
to  drink  very  much;  1.  to 
overdrink;  2.  to  get  drunk, 
to  saw  in  many  pieces, 
sawing  in  many  pieces, 
transcription,  copying;  I|  cor- 
respondence {by  letters)* 
transcriber,  copist,  copier; 
11  registrar. 

to  write  again;  1.  to  new-paint; 
2.to  transcribe,  copy;  з-таке 
an  inventory;  4.  secure  law- 
fully; 5.  tobe  written  again; 
copied;6.to  correspond  with 
census;  II  inventory, 
to  push  or  shove  over;  ||  to 
knock  into. 

to  melt  over  again;  1.  to  melt 
all;  2.  to  float  all. 
to  pay  too  much;  i.to  pay  little 
and  little;  2.tobepaid  away, 
to  plaitoveragain;  i.to  inter- 
lace; 2.  to  bind  {books)',  3. 
to  interlace;  4.  to  be  bound, 
binding,  book -binding ; ||  a 
book  binder’s  shop, 
a book-binder, 
binding;  II  window-bar. 
to  swim  over. 

to  dance  over  again;  1.  to 
dance  with;  2.  to  outdance, 
excessive  drinking. 

to  rinse  over  again;i.  to  rinse 
all;  2»  to  be  rinsed, 
to  overfill. 

alarm,  trouble;  ||  eryngo  ar- 
vensis;  campanula  cervicaria 
to  alarm,  disturb  all. 


Перепона  4L51  Перерѣзъ 


Переп4)на,  sf.  dim.  -пбнка  гі  -пбночка,  Іа  membrane; 

II  (плавательная  — ) Іа  palmure;  -пбночный,  adj. 

Перепончатый,  adj*  membraneux 

Перепороть  ^ см.  Перепарывать.  ||  Перепорхать  и 
Перепортить,  va.parf.  gâter,  abîmer,  corrompre  beaucoup 
Перепоясывать,  -поясать,  va.  ceindre  de  nouveau. .... 

Переправа,  s/,  le  passage  {d'une  rivière)*  

Переправка,  sf.  3.  la  re'paration;  ||  la  correction. ..... 

Переправленіе,  sn*  le  passage,  action  de  faire  passer. . 
Переправ.іять,  переправить,  I’a.  faire  traverser , faire 
passer;  i.  refaire,  re'parer;  2.  corriger;  3.  -ся  , vr. 
traverser,  passer;  4.  être  refait,  réparé  ; être  corrigé. 

Перепробовать,  va.  parf.  goûter,  essayer  de  tout 

Перепродавать,  перепродать,  va.  revendre 

Перепродавецъ,  1.  -вица,  s,  revendeur,  -euse.  ....... 

Перепродажа,  sf.  la  revente;  -дажный,  de  revente 

Перепруда,  sf.  la  digue  (à  travers  une  rivière) 

Перепружать,  -прудить,  va*  faire  une  digue  à travers  ; 

Il  -СЯ,  vr.  être  arrêté  par  une  digue. 

Перепрыгивать , -прыгнуть,  va.  sauter  à travers. . [sieurs 
Перепрыскивать,  -прыскать,  va.  arroser,  asperger  plu- 
Перепрѣвать,  перепрѣть,  vn*  cuire  trop,  bouillir  trop 
Il  suer  trop,  transpirer  trop. 

Перепрягать,  перепрячь,  va.  atteler  de  nouveau,  réatteler. 

Перепрясть,  va.  parf.  fifer  beaucoup,  filer  tout 

Перепугивать,  перепугать,  va.  effrayer  tous;  i.  chasser 
en  effrayant;  2.  -ся,  vr.  s’effrayer,  être  effrayé. 
Перепускать  и Перепущать,  -пустить,  va.  laisser  cou- 
ler à travers  ; ||  laisser  couler  trop. 

Перепускъ,  sm.  ce  qu’on  a laissé  couler  de  trop. 

Перепутчикъ,  sm*  un  hôte  de  passage.. 

Перепутывать,  -путать  , va.  entortiller  beaucoup  ; i.  fig. 
embrouiller  tout;  2.  impliquer  plusieurs;  3.  -ся,  vr* 
s’embrouiller  ; 4.  s’impliquer  mutuellement. 

Перепутье,  sn.  la  maison  qui  est  sur  le  passage 

"Лѣвать,  перепѣть,  г;а.  rechanter  ; i.  chanter  tout; 
2.  -ся,г’г.  chanter  alternativement,  se  répondre  enchan- 
Перепяливать , -пялить,  va.  retendre  sur  le  métier,  [tant 
Перепятнывать,  пѳрепятнать,  va.  remplir  de  taches.. . . 
Перераббтывать , -раббтать,  «a.  refaire,  recommencer 
un  onvrage;  i.  faire  beaucoup  d’ouvrage;  2.  élaborer. 
Перераждать,-родйть,  va*  régénérer,  faire  revivre,  donner 
une  nouvelle  vie;  ||  -ся,  vr.  se  régénérer,  revivre. 

Переранить , va*  parf*  blesser  tous  ou  plusieurs 

Перерастать , -ростй,  va*  surpasser  en  croissance. 

Перержавѣлый,  adj.  rongé  par  la  rouille 

Перержйвѣть,  vn*  parf*  être  rongé  par  la  rouille 

Перерожденіе,  sn.  la  régénération,  renaissance. 

Перерослый,  adj.  qui  a trop  crû  ; ||  qui  a plus  grandi. . . 
Перерубать,  перерубйть,  va.  couper  en  deux;  i.  sabrer 
plusieurs;  2.  -ся,  vr*  être  coupé;  3.  se  sabrer. 

Перерубка,  sf.  action  de  couper  en  deux 

Перерывать,  перерыть,  t>a, bêcher,  creuser  de  nouveau; 

1.  creuser  à travers;  2.  mettre  sens  dessus  dessous. 
Перерывать, перервать,  va,  déchirer, rompre; i. interrom- 
pre; 2.  -ся,®г.  se  déchirer,  se  casser;  з.  être  interrompu. 
Перерйвъ,  sm.  и Перерывка,  sf.  la  déchirure,  rupture; 
1.  l’interruption/;  2.  (на  -рывъ)  à Гѳпѵі,  à qui  mieux 

Перерѣзнбй,  adj.  coupé  en  deux. [mieux 

Перерѣзъ,  sm.  l'endroit  m où  une  chose  est  coupée. . . . 


baê  фйиіфсп,  bic  garte  ^aut; 
Il  bie  ©^îrimm'^aut. 

^autig 

Перепорхнуть,  СЛ*.  Перепар 

biel  bcrberbcn. 

abermals  umgürten 

bie  Überfa’^rt 

bic  SluSbefferung;^  ll  ©orrectur. 
bas  Überführen,  Überfe^en  . . . 
überfeinen;  1.  auSbeffern;  2. bers 
beffern,  corrigiren;  з.  überges 
ben;  4.  berbeffert;  corrigirt  m. 

aûeS  f^metfen,  toften 

an  bie  gmeite  |)anb  berîaufen. . 

|)ôfer,  îlrôbter,  -in 

ber  SBiebcrbcrïauf. 

ber  >Damm,  bas  SBcbr 

einen  î)amm  quer  über  gieben;  || 
bureb  einen, £)ammaufgebaUen 

binüberfpringen.» [tb. 

bielc  befprengen,  befpri^en  . . . 
gu  ftart  Іофеп  ob.  fieben;  ||  gu 
[tari  febtri^en. 

(îpferbe)  umfpanncn  

aïïeS  auffpinnen. 

biekfebr  crfcbreÆen;  i.berf^eus 
феп;  2.  b^ft^S  erfcbreÆen. 
überftieten  laffen  ; ||  gu  biel 
ablaffen  (33ïut). 

bas  gu  bicl  2lbgef(offene 

ein  reifenber  ®aft 

gânglidb  bertbicteln;  i . gang  bers 
tbirren;  2.  biele  bermitfeïn;  з. 
[іф  bervoirren;  4.[іфьегтісЕеГп. 
§auS,  bas  auf  bem  SBege  liegt, 
abermals  fingen;  i . atteS  fingen; 

2.  abtbe(bfelnb  fingen. 

(in  ben  Cabmen)  umfpannen. . 

gang  befielen 

bon  neuem  umarbeiten;  i. fertig 
arbeiten;  2.  auSarbeiten. 
neue  Kräfte  geben;  ||  neu  geboren 
merben,  neue  ßräfie  belommen. 

alte  ob.  biele  bermunben 

übermaфfen.  

gang  berroftet  

bon  3floft  burфfreffen  merben. 

bie  SBiebergeburt. 

guboф  getbaфfen;|I  übern^aфfen. 
entgtbei  bciuen;  i. biele  einbauen; 

2.  gehauen  Ш.;  з.  auf  einanber 
baS  ©ntgmcibauen. . . [einbauen 
tbieber  umgraben;  i.  Ьигфдга- 
ben;  2.  Ьигф  einanber  merfen. 
entgtbei  reifen;  i.  ипіегЬгефсп; 
2.  gerrei^en;  з.ипіегЬгофеп  m. 
ber  9ftif[,  ЗЗгиф;  i.  bic  Unters 
Ьгефипд;  2.  um  bie  2öette. 

entgtoei  де[фпііісп 

ber  2)игф[фпііі. 


membrane,  film,  tunicle;  || 
wob-memhrano. 
membraneous, 
хивать. 
to  spoil  all. 
to  gird  over  again, 
passage,  crossing, 
repair;  II  correction, 
passing,  ferrying  over, 
to  past,  ferry  over;  i.  to  re- 
pair, refit;  2. to  correct;  3.  to 
pass  over;  4.  to  be  repaired, 
to  taste  all. 
to  resell, 
reseller, 
resale. 

a dam  across. 

to  dam  across;  Ц to  be  stop- 
ped by  a dam. 
to  jump  over  or  across, 
to  sprinkle  or  dash  all. 
to  stew  too  much;  ||  to  sweat 
too  much. 

to  put  horses  to  over  again, 
to  spin  all. 

to  frighten  all;  i . to  frighten 
away;  2.  to  be  frightened, 
to  let  fiow  across;  ||  to  let 
flow  too  much, 
overplus  transfused, 
a passing  guest, 
to  entangle;  i.  to  involve;  2. 
to  implicate;  3.  to  ravel;  4. 
to  implicate  each  other, 
half  way  house, 
to  sing  over  again;  i.to  sing 
all;  2.  to  sing  alternately, 
to  stretch  over  again.  ' 
to  spot  all. 

to  work  or  do  over  again; 

1. to  workup;  2. to  work  out. 
to  reanimate;  |1  to  be  born 

again,  revive, 
to  wound  all. 
to  overgrow,  outgrow, 
corroded  with  rust, 
to  be  corroded  with  rust, 
revival. 

overgrown;  ||  outgrown, 
to  cut  in  two;  1.  to  sabre  all; 

2.  to  be  cut;  3.to  sabre  each 

cutting  in  two.  [other 

to  dig  oyer  again;  i.  to  dig 

across;  2.  to  rummage, 
to  rend,  tear;  I.to  interrupt;  2. 

to  break;  3.to  be  interrupted, 
rent,  rupture;  i.  interruption; 

2.  in  emulation  of. 
cut  in  two. 
part  cut  in  two. 


Перері&зывать  453 


Пересолъ 


Перерѣзывать,  перерѣзать,  va*  couper  en  deux;  i.egor- 
ger  plusieurs  ; 2.  couper,  intercepter;  3.  -ся,  vr.  être 
coupe'  en  deux;  4.  s’entr’e'gorger.  [vestissement 
Переряжаніе , sn.  action  de  parer  autrement  ; |1  le  tra- 
Переряжать,  -рядйть,  va.  parer,  costumer  autrement; 

1.  travestir;  2.  -ся,  vr*  changer  de  parure» 

Пересадка,  sf*  la  transplantation 

Пересаднбй,  adj.  transplante' 

Пересаживать,  -садить,  va.  transplanter;  1.  transfe'rer, 

faire  passer;  2.  aider  à franchir;  3.  mettre  à une  autre 
place  ; 4.  -ся,  vr.  être  transplante';  être  transfe're';  5. 
(asp.  parf.  пересѣсть)  s’asseoir  à une  autre  place. 
Пересаливать,  -солить,  va.  saler  trop  ; Ц saler  tout. . . . 
Пересвйстывать , -свистать  va.  l’emporter  en  sifflant; 
Il  -СЯ,  vr.  se  siffler,  s’appeler  en  sifflant. 

Пересе ленепъ,  1.  -.іенка,  s.  e'migre',  -ѳ'е 

Переселеніе,  sn.  la  transmigration,  e'migration;]]  (душъ) 
la  métempsycose,  transmigration  des  âmes. 
Переселять  ,пѳрѳселйть,  va.  transplanter  (Zes  i^a^saws)  ; 
Il  -СЯ,  vr.  se  transplanter,  changer  de  demeure. 

Пересемѣнивать , vn.  avoir  peur  devant  quelqu’un 

Пересиживать,  -сидѣть,  va.  engourdir  (un  membre)  à 
force  d’être  assis;  H vn.  rester  trop  longtemps  assis. 

Пересйлпвать,  пересйлить,  va.  l’emporter  sur 

Перескаб.іивать,  перескоблйть,  va.  raboter  de  nouveau; 
Il  effacer,  raturer,  rayer,  biffer. 

Пересказпбй,  adj.  (-ныя  рѣчи)  les  ouï-dire  m 

Пересказчикъ  и -скащикъ,  -іща,  s.  rapporteur,  -euse. 

Пересказы,  sm.  pl.  les  cancans,  comme'rages  pl 

Пересказывать,  -сказать,  va.  re'pe'ter,  rapporter,  redire. 
Перескакивать,  -скочйть  и -скокнуть,  vn.  sauter  à tra- 
vers, franchir;  1.  sauter  en  lisant  d’un  endroit  à un  autre  ; 

2.  (asp.  parf*  перескакать)  va.  l’emporter  à la  course. 

Перескокъ,  sm.  le  saut  pour  franchir. 

Переслать  (/г^^.перешлю)сл<.Пересылйть.1|Пересолйть, 
Переслащивать,  -сластйть,  va.  affadir,  rendre  trop  doux. 
Перес.іушивать  , переслушать  , va.  e'couter,  ouïr  une 

. seconde  fois  ; H e'couter,  entendre  tout.  [struction 
Переслѣдованіе,  sn.  une  nouvelle  enquête,  nouvelle  in- 
Переслѣдывать,-слѣдовать,ѵа. faire  une  nouvelle  enquête 
Переслѣжина,  sf.  la  courbure  d’une  poutre;  H e'raflure  /. 
Пересматривать,  пересмотрѣть,  va.  revoir,  едсатіпѳг  de 
nouveau  ; 1)  regarder,  examiner  tout. 

Пересибтрщикъ,  -щица,  s*  examinateur,  -trice 

Пересмотръ,  sm.  nouvel  examen,  nouvelle  recherche,. . . 
Пересмѣивать  a Пересмѣхать,-смѣять,  va.  railler,  per- 
sifler; 1.  -СЯ,  vr.  être  persifle';  2.  (asp*  parf*  пересмѣх- 
нуться) se  moquer  entre  soi,  échanger  des  sourires. 
Пересмѣиійть  , va.  parf.  faire  rire  plusieurs.,  [persiflage 
Пересмѣшка,  sf.  4.  и Пересмѣяніе,  sn*  la  dérision,  le 

Пересмѣпіліівость,  sf.  le  caractère  moqueur 

Пересмѣшливый,  adj.  moqueur,  railleur 

Пересмѣшникъ, -ница, 5.  persifleur, -euse; -ническій,  adj. 
Пересмяглый,  adj.  (-глыя  губы)  des  lèvreu  gerce'es. . . . 

Пересмягнуть,  vn.  parf.  se  gercer  (des  lèvres) 

Переснастка,  sf.  Mar.  action  de  regréer 

Переснащивать,  -снастйть,  va.  Жаг,  regréer,  gréer  de 
nouveau  ; H gréer,  équiper  tous  (les  navires). 
Пересолйживать,  перѳсолодйть,  va*  édulcorer  trop. . . . 
Пересолъ,  sm.  l’excès  m de  salure 


entjiuei  ІфпеіЬеп;  i.biele tobten; 
2.  abfdjneiben;  3.  jevfdjnitten 
tuerben;  4.  einanber  ermürgen. 
ba§  Umneiben;||bie2Jer!teibung. 
umffcibcn;  i . tocrïfeiben;  2.  [іф 
umtleiben,  ііш^зи^сп. 
bag  Slcrpfïanjcn,  Umpftanjen. . 

berpftan^t  

umpftanjen;  i.bcrfc^en;  2.Цп^ 
überreifen;  3.  шппаГеп(^п0рг 
fe);  4.umgepf(anst;  berfe^t  m.; 
5.|іф  auf  eine  anbere  ©eite  fes 
bcrfaljen;  |1  atteg  fallen,  [^en 
lauter  pfeifen  (alg  ein  anberer); 
II  einanber  jupfeifen. 

2lugn>anberer,  -in 

bic  2!3anberung,2lugibanbcrnng; 

II  bie  ©eclenibanberung. 
berfe^en;  |1  umjiercn,  augtoans 
bern,  fiф  anbergtbo  nieberlafs 
bersagen,  ^Otutp  berlieren. . [fen 
Ьигф  langcg  ©i^en  cinfфlafen 
шафеп;  1|  ju  lange  fi^en. 

überibältigen 

bon  neuem  augpobcln;  ||  aug^ 
rabiren,  аи§[1геіфеп. 

bag  ©erebc,  ^Örenfagen 

^tauberer,  ^ïatfфer,  -in. .... 
bic  ßlatfфereien  pL.  * . . [fagen 
ibieberfagen,  inieberbolen,  паф^ 
rinüberfpringen;  i.überfpringen 
(Зеііеп  im  Hefen);  2.  im 
nen  juborCommen. 

ber  ©prung  über 

CM.  Пересаливать. 

ju  fit§  тафсп 

abermalg  Гогеп;  ||  йЬегГЗгеп, 
augporen;  big  ju  (£nbe 
eine  neue  ІІпІег^ифипд. ..... 

bon  neuem  untcrfuфen. . [me/ 
bieÄrümmung;l!9lit;  т,©фгат^ 
bon  neuem  burфfercn;  II  befcs 
pen,  befiфtigen,  untcrfuфen. 

33с[іф1ідсг,  -in 

bie  neue  І8е[іф1ідипд 

bcrfpotten,  auglaфcn,  Іафсгііф 
тафсп;  i.  bcrfpottct  tuerben; 
2.  einanber  зпіафсп. 
biclc  jum  Нафеп  bringen. . . . 
bag  %аф[роІІеп,  2?erfpotten  . . 

bie  ©pottfuфt » 

fpöttifф,  börnifф 

©pötter.  -in 

bie  aufgcfprungcncn  Sippen 

berften,  auffpringen 

bag  Umtafeln. 

umtafeln , bon  neuem  augrü? 
ften;  II  alleg  tafeln» 

ju  füé  шафеп,. 

bag  SSerfarsctt.........*... 


to  cut  in  two;  i.to  kill, massa- 
cre; 2.tocutoff,  intercept;  3. 
to  he  cut;  4.to  kill  each  other, 
dressing  again;  |I  disguising, 
to  put  on  other  clothes;  1.  to 
disguise;  2.  to  change  one’s 
transplanting.  [dress 

transplanted. 

to  transplant;!,  to  transfer;  2. 
to  help  over;  3. sew  again;  4. 
to  be  transplanted;be  trans- 
ferred; 5.  change  one’s  seat, 
to  salt  too  much;  |1  to  salt  all. 
to  outwhistle;  II  to  whistle  to 
one  another, 
emigrant. 

emigration,  transmigration; 

II  metempsychosis, 
to  settle  in  another  place;  H 
to  emigrate,  remove, 
to  turn  coward, 
to  benumb  by  sitting;  H to 
remain  seated  too  long, 
to  overcome,  overmatch, 
to  shave  or  scrape  o\ or  again; 

11  to  erase,  strike  out. 
hearsay. 

tell-tale,  babbler, 
reports,  tittle-tattle.  [peat 
to  tell  over  again,  retell,  re- 
to  leap  over,  spring  across; 
1.  to  pass  from  a place  to 
another;  2.  to  outgallop, 
leap  over,  leap  across. 

to  make  too  sweet, 
to  hear  over  again;  ||  to  hear 
all,  hear  one  after  another, 
a new  information, 
to  inquire  over  again, 
a bend;  ||  scratch,  fret, 
to  reexamine,  overlook,  re- 
vise; il  to  look  over, 
overlooker,  examiner, 
a new  examination,  révisai, 
to  laugh  at,  turn  into  ridi- 
cule; l.to  be  laughed  at;2.to 
laugh  at  among  one’s  selves, 
to  make  all  laugh, 
mock,  mocking,  banter, 
mockery, 
mocking. 

a mocker,  banterer. 
chapped  lips, 
to  chap,  be  chapped, 
rigging  over  again, 
to  rig  over  again;  |1  to  rig 
all,  rig  one  after  another, 
to  make  too  sweet, 
too  great  a saltness. 
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Пересохлый,  аф‘.  trop  sec,  trop  se'che',  desse'che'. , . . ♦ . 
Пересохнуть,  Переспать,  ѵп.  parf,  см.  Пересыхать  гі 
Пересп0ривать,-сп0рить,  va,  l’emporter  dans  une  dispute. 
Переспрашивать,  -спросить,  va.  questionner  de  rechef. 

Переспросъ,  sm.  la  repetition  d’une  question 

Переснѣвйть,  переспѣть,  vw.  devenir  trop  mûr 

Переспѣлость,  sf.  и Переспѣяніе,  sn.  l’excès  m de  ma- 

Переспѣлын , adj.  trop  mûr  * . ♦ ♦ [turité 

Пересрочивать,  -срочпть,  va,  prolonger  le  terme 

Пересрочка,  sf,  la  prolongation  du  terme  ou  du  de'lai; 

І1-ср0чныи,аЙ7.  (-ныедни)  Сот,\ея  jours  m de  faveur. 
Перессоривать, -ссорить,  va.  brouiller  plusieurs;  H -ca,vr. 

se  brouiller,  se  désunir,  se  quereller. 
11ересс()ршикъ,-щ,ица,  s.  l’auteur  m d’une  brouillerie..  ♦ 

Переставать, перестать,  ѵп.  cesser,  discontinuer 

Перестйвка,  sf,  и Переставленіе,  sn.  le  changement  de 
place,  déplacement  ; H la  transposition. 
Переставливать  и Переставлять , -ставить , va,  dépla- 
cer, faire  changer  de  place;  i.  transposer;  2, -ся, 
vr.  changer  de  place;  être  transposé. 

Перестаивать,  перестоять,  va.  se  tenir  debout  trop  long- 
temps; I!  se  gâter  par  le  non-usage. 
Перестанавливать, -становйть,  va.  cjm. Переставливать. 

Перестарѣлый , adj.  trop  vieux  {des  arbres) 

Перестарѣть,  vn.parf.  devenir  trop  vieux  {des  arbres).. 
Перестёгивать,  -стегать,  г;а.  piquer  Oît  contrepointer 
de  nouveau;  i.  rosser  plusieurs  ; 2.  {asp.  parf.  пере- 
стегнуть) reboutonner,  boutonner  autrement. 

Перестигать , -стйгнуть  и -стйчь,  va.  devancer 

Перестиженіе,  sn.  action  de  devancer 

Перестилать,  -стлать,  va.  refaire  {un  plancher,  un  lit). 
Перестилка,  sf.  action  de  refaire  un  plancher  ou  un  lit. 

Перестирка,  sf.  action  de  relaver  le  linge 

Перестйрывать,  перестирать,  va.  laver  de  nouveau,  re- 
laver {le  linge)  ; i.  laver  tout;  2.  -ся,  vr.  être  relavé. 
Перестой,  sm.  l’état  m de  ce  qui  est  longtemps  debout; 
Il  état  de  ce  qui  est  gardé  trop  longtemps. 

Перестоялый,  adj.  gardé  trop  longtemps [tout 

Перестрйгивать , -строгать,  va.  raboter  de  nouveau  ou 
Перестраивать,  -строить,  va.  rebâtir,  reconstruire; 

Il  accorder  de  nouveau  {un  instrument). 
Перестрачивать,  перестрочйть,  va.  refaire  la  couture; 

Il  coudre  tout  en  arrière-points.  [ment 

Перестрой,  sm.  action  d’accorder  de  nouveau  (гш  instru- 

Перестройка,  sf.  la  reconstruction. 

Перестрѣливать,  -стрѣлять,  va,  tuer  tous;  i.  consumer 
toutes  {les  cartouches)  ; 2.  -ся,  vr.  se  fusiller. 

Перестрѣлка,  sf,  la  fusillade ♦ 

Перестрѣдъ,  sm  la  portée  {d\m  trait,  d'un  fusil), .... 
Переступать,  -ступйть,  ѵп.  passer  à travers,  enjamber; 
Il  marcher  lentement,  marcher  pas  à pas. 

Переступень,  s/.  1.  plante,  la  bryone,  couleuvrée 

Переступный,  adj.  qu’on  peut  enjamber;  ||  (-ные  стихй) 
les  vers  m à rimes  croisées. 

Пересудчикъ,  -чица,  s.  le  censeur,  critique  sévère  ; H 
vi,  le  réviseur  d’un  procès. 

Пересудъ,  sm.  la  révision  d’un  procès;  H jîZ.  •ды,les 
caquets,  cancans,  commérages  m. 

Пересуждать  гі  Пересуживать , -судить , va,  rejuger, 
revoir  {un  procès)  ; ||  censurer,  critiquer. 


5u  feî^r  bertrocïnet,  übcrtroôfen. . 
Пересыпать. 

überftveiteu,  crftrciten 

tnieber^oU  abfvagen,  befragen, 
bte  iniebevl^otte  Slbfrage.. .... 

überreif  iuerben 

eine  gu  ftarfe  Dîeife 

überreif 

ben  temin  verlängern 

bie  ^Verlängerung  fce§  5Cermin»; 

Il  bie  fÇrifttagc,  iRefpittage  pl. 
Viele  entgtveien;  H ficp  entgtvei? 

en,  |іф  mit  einanber  ganten. 
Url^eber  (-in)  eines 
aufpören,  Slnftanb  nehmen... 
bas  Umftellen,  Überfe^en;  |1  baê 
SVerfe^en,  bte  SVerfe^ung. 
umfteüen,  überfe^en;  i-  verfe? 
^en;  2 . umgefieïït,  anberS  ge? 
fteüt  iverben;  s.verfe^t  merben. 
gu  lange  ftel^en;  1|  Ьигф  laus 
geS  ©teilen  Verberben. 

Il  Перестановка , sf,  см, 

fel^r  alt,  gu  alt 

gu  alt  tverben 

umfteppen,  anberS  fteppen;  i. 
viele  ЬигфреіІІфеп  ; 2.  um^ 
tnöpfen,  anberS  fnöpfen. 

einem  guvortommen  

bas  3^bvrtommen 

umbielen;(53ctt)  anberê  тафеп. 
bas  Umlegen;  baS  Ummacben  ♦ 

bas  ЗйіеЬегіѵаУфеп 

tviebermafd;en;  i.anberS  auSiva? 
Іфеп;  2.  mieber  gemaf^en  tv. 
bas  gu  lange  (Stepen  (vonleben? 
ben  ïl^ieren.  Von  ©etränten). 

gu  lange  geftanben 

mieber^obeln;  alIeS  l^obeln  . . . 
umbauen,  anberS  bauen;  Ц um- 
ftimmen,  abermals  ftimmen. 
abermals  ob.  anberS  abnälyen, 
11  alles  abnäpen. 

baS  Umftimmen  

baS  Umbauen 

(alle)  erfebie^en;  i.  Verf^ie^en; 

2.  fiep  gegenfeitig  Ье[фіе^еп. 
bag  0фіе§еп,  feuern  (von  beU 
bie  0фп^теие. . . [ben  0eiten) 
über  etwas  [фгеііеп;  I1  0фritt 
vor  ©фritt  geben, 
bie  3^ttnrübe , ©іфігйЬе .... 
hinüber  gu  Іфгсііеп  тодііф;  П 
bie  аЬп?еф|еІпЬеп  Sîeime  pl, 
2:abler,  SSefrittler,  -in;  Il  ber 
©фіеЬёгіфІег. 

bie  2)игф[іфі  eines  iproceffeS; 

11  bie  Dieben,  ^1аі|фегеіеп  pl. 
von  neuem  Ьигф)е1;еп;  П be? 
1 Iritteln,  tabeln. 


grown  too  dry,  overdry. 

to  master  in  dispute, 
to  inquire  over  again, 
a repeated  inquiry, 
to  grow  too  ripe, 
overripeness, 
overripe,  too  ripe, 
to  prolong  the  term, 
prolongation  of  the  term;  |1 
the  days  of  graco^ 
to  set  at  variance;  llto  quarrel 
one  with  another, 
author  of  a variance, 
to  cease,  give  over, 
transposai,  removal;  Ц trans- 
position. 

to  set  in  another  place,  re- 
move; 1.  to  transpose;  2.  to 
be  removed;  bo  transposed, 
to  stand  too  long;  H to  be 
spoiled  by  standing. 
Переставка. 
too  old. 

to  grow  too  old. 

to  baste,  quilt  over  again; 

1.  to  lash  all;  2.  to  button 
over  again, 
to  outstrip, 
outstripping. 

to  lay  again;  to  make  again, 
laying  or  making  oyer  again, 
washing  over  again, 
to  washover  again;  i. to  wash 
all;  2.  to  be  washed  again, 
standing  too  long  {of  an  ani- 
mal, of  a liquor). 
that  has  been  kept  too  long, 
to  plane  over  again  or  all. 
to  rebuild,  build  again,  1|  to  > 
tune  over  again, 
to  backstitch  oyer  again;  |I 
to  backstitch  all. 
tuning  oyer  again, 
rebuilding. 

to  kill  all;  i.  to  shoot  all;  2. 

to  fire  one  at  another, 
firing. 

reach  of  shot, 
to  overstep;  ||  to  take  one 
step  after  another, 
briony. 

that  oversteps';  j|  alternate 
verses  pl. 

a censurer,  critic;  H reviser 
of  a law-suit. 

revision  of  a law-suit;  ||  idle 
talk,  tittle-tattle, 
to  revise  {a  laio-suity,  H to 
censure,  criticize. 
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Перетльлый 


Пересупонить,  va.  parf.  resserrer  la  courroie  du  collier. 
Пересучивать,  -сучить,  va*  retordre;  H tordre  tout. . . . 

Пересучка,  sf.  le  retordage,  retordement. 

Пересушивать,  пересушить , va*  laisser  trop  sécher: 

1.  sécher  tout  ; 2.  -ся,  vr,  être  trop  séché. 
Пересушеніе  и Пересушка,«/,  action  de  laisser  trop  sécher 
Пересчйтывать,  пересчитать мперече'сть,  г?а.  recompter. 

Пересылатель,  -нипа,  «.  celui  ou  celle  q.ui  envoie 

Пересылать,  переслать,  va.  envoyer,  expédier;  i. -ся, 

vr.  être  envoyé,  être  expédié;  2.  s’envoyer  mutuelle- 
ment, s’expédier  réciproquement. 

Пересылка,  sf.  l’envoi  от,  l’expédition  /♦.... 

Пересыльный  « Пересылочный,  adj.  envoyé,  expédié. 
Пересыпать,  переспать,  vn.  dormir  trop  longtemps. . . . 
Пересыпать,  I.i. -сыпать , IL 2.  va.  verser  d’un  endroit 
dans  un  autre  {des  matières  sèches)  ; 1 . verser  trop  ; 

2.  saupoudrer;  з.-ся,  vr.  passer  d’une  place  dans 
une  autre  {du  sable)-,  4.  {нимъ)  être  saupoudré. 

Пересыпной,  adj.  qu’on  peut  verser  ou  faire  passer. . . . 
Пересыхать, -сохнуть,  vn.  sécher  trop  ; Ц se  dessécher. 

Пересѣваніе,  sn.  un^  nouvel  ensemencement 

Пересѣвать,  пересѣять,  va.  ressemer,  ensemencer  de 
nouveau  ; H ressasser,  bluter  de  nouveau. 

Пересѣвъ,  sm.  l’excès  m de  semailles [ger  de  place 

Пересѣдать,  -сість,  vn.  s’asseoir  à une  autre  place,  chan- 

Пересѣдина,  sf.  la  crevasse  {dans  une  peau) 

Пересѣдлывать,  пересѣдлать,  va*  resseller 

Пересѣкать,  пересѣчь,  va.  couper  en  deux;  1.  croiser, 
couper;  2.  fustiger  plusieurs;  3.  -ся,  vr.  être  coupé 
en  deux;  4.  se  couper,  se  croiser. 

Пересѣсть , см*  Пересаживаться  < Пересѣдать.  Ц 
Пересѣченіе,  sn.  и Пересічка,  sf.  aition  do  couper  en 
deux;  H (точка -че'нія)  Géom.  le  point  d’intersection. 
Переталкивать,  -толкать  г« -толкнуть,  va.  pousser  d’un 
côté  à un  autre  ; Ц -ся,  vr.  se  pousser  mutuellement. 
Перетапливать,  перетопить,  va.  chauffer  une  seconde 
fois;  1.  refondre;  2.  fondre  tout;  3.  chauffer  tous  {les 
poêles)  ; 4.  noyer  plusieurs  {personnes). 
Перетаптывать,  -топтать,  va.  pétrir  de  nouveau;  1.  pé- 
trir tout;  2.  user  beaucoup  {de  chaussure)* 
Перетаскивать,  перетаскать  и -тащйть,  va.  tirer, traîner 
d’un  endroit  à un  autre;  1.  voler,  dérober;  2.  -ся,  vr. 
être  tiré  ou  être  traîné  dans  un  autre  endroit  ; 3.  se 
traîner  avec  peine  à travers. 

Перетачивать,  перетачать,  va.  refaire  un  surjet. ..... 

Перетачивать,  -точйть , va.  aiguiser  de  nouveau  ; 1.  ai- 
guiser tout;  2.  tourner  de  nouveau  {sur  le  tour). 

Перетекйть,  перете'чь,  vn*  couler  à travers. 

Перетереблнвать , -теребйть,  va*  arracher,  éplucher  de 
nouveau  ; ||  arracher,  éplucher  tout. 
Пepeтépпливaть,-тepпѣть,va.supporter,  endurer,  essuyer 
Перетёсывать,  перетесать,  va.  équarriro a tailler  de  nou- 
veau; Il  équarrir  ou  tailler  tout. 

Перетирать , перетере'ть,  va.  nettoyer,  frotter,  essuyer 
de  nouveau  ou  tout;  1.  déchirer  par  le  frottement; 
2.  -СЯ  , vr.  être  nettoyé,  frotté,  essuyé;  3.  se  déchi- 
rer, se  casser  par  le  frottement. 

Перетлѣвать,  перетлѣть,  vn.  pourrir  entièrement;  ||  se 
consumer,  se  réduire  en  cendres. 

Перетлѣлый,  adj.  entièrement  pourri;!)  réduit  en  cendres. 


ben  Kummetriemen  jit^ie^en  . . 
bon  neuem  ob.  atteê  gmirnen. 

ba§  abermalige  Зтігпеп 

jubiel  troefnen;  1.  atle§  trocEnen; 

2.  §11  jel^r  getrodCnct  toerben. 
ba§  5u  [tarEe  î^rocEnen  ...... 

abermals  sä^len. 

Überfenber,  -in 

überfenben,  überf^icEen;  i.über; 
fanbt  merben;  2.  gegenfeb 
tig  etmaS  guf^icEen. 

baS  Überfenben 

überfanbt^  überfc^icEt 

gu  lange  f^lafen 

umf^ütten;  i.jubieleinf^ütten; 
2.  überf^ütten,beftreuen;  3.au§ 
einer  ©teile  in  eine  anbere  fal^ 
len;  4.  beftreut  merben. 

umäufd)üttcn  möglid) 

511  fe^r  troden;  il  bertrocEnen. 

baS  Umfäen 

bon  neuem  fäen,  umfäen;  I1  bon 
neuem  burc^fteben. 

eine  gro^e  SluSfaat 

f^  auf  einen  anbern^la^fe^en. 

ber  fffife  (in  Seber) 

umfatteln 

Ьигфі^аиеп;  i.burc!^f^neiben; 2. 
alle  auSpeitf^en;  3.  Ьпгфде^ 
fc^nitten  tb.;  4.  fic^  fd)neiben. 
Переткать,  Переткнуть,  см. 
bas  ®urd)fd;neiben;  ||  ber  Фигф? 
fd;nittSpunEt. 

bon  einemOrte  an  einen  anbern 
ftoien;  |j  einanber  fto§en. 
abermals  ^еЦеп;  i.umfdjmelgen; 
2.  adeS  auSfc^meljcn;  3.  (alte 
Öfen)  '^eijen;  4.biele  ertränEen. 
bon  neuem  Eneten  ob.  treten;  1. 

adeS  Eneten;  2.  adeS  ab  treten, 
bon  einem  Orte  jum  anbern 
f^leppen,  5iel>en;i.fteblen;2. gu 
einem  anbern  Orte  gefd^leppt 
toerben;  3.  tbol^in  Іфіерреп. 
mieber  ііЬегтепЬІіф  näl)en  . . . 
mieber  fфleifen;  1.  adeS  fфlei^ 
fen;  2.  bon  neuem  bred)feln. 

Ьигф[1іе^еп,  überfliegen 

bon  neuem  gupfen;  ||  adeS  gup; 
fen,  auSraufen. 
erleiben,  ertragen,  überfte'^en. . 
abermals  ob.  bon  neuem  Ье^^ 
l§auen;  II  adeS  bel)auen. 
bon  neuem  ob.  adeS  тйфеп, 
cinreiben;  1.  gerreiben;  2.  ge^ 
n)^fфt,  eingerieben  merben;  3. 
ЬигфдегіеЬеп  merben. 
gänglidb  berfaulen;  ||  gang  gu 
2lfd)e  berbrennen.  [brannt 
gängliф  bcrfault;  1|  gang  ber^ 


to  fasten  tho  collar-thongs. 
to  twist  again;  Ц to  twist  all. 
twisting  over  again, 
to  dry  too  much;  1.  to  over- 
dry;  2.  to  be  overdried, 
overdrying, 
to  count  over  again, 
forwarder. 

to  send  oyer,  forward;  1.  to 
be  sent  over;  2.  to  send  to 
one  another, 
sending,  envoy, 
sent  over, 
to  sleep  too  long, 
to  strew  0 ver  again;  1.  to  strew 
too  much;  2. to  strew  upon;  3. 
to  pour  out  of  one  place  into 
another;  4.  to  be  strown. 
that  may  be  strown. 
to  grow  too  dry;  II  to  dry  up. 
resowing. 

to  sow  over  again;  II  to  resift, 
sift  one  after  another, 
overplus  sowing, 
to  sit  down  in  another  place, 
chap,  crack,  crevice, 
to  saddle  over  again, 
to  hew  or  cut  in  two;  i.to 
cross,  intersect;  2.to  flog  all; 
3.to  be  cut;4.to  cut  one’s  self 
Перетыкать. 

hewing  or  cutting  in  two; 

II  intersecting  point, 
to  jostle  or  push  over;  ||  to 
push  each  other, 
to  heat  over  again;  1.  to  melt 
over  again;  2. to  melt  all;  3.to 
heat  all;  4.  to  drown  all. 
to  tread  over  again;  i.to  tread 
all;  2.  to  wear  out  all. 
to  drag  or  drail  in  another 
place;  1.  to  steal  away;  2.  to 
be  dragged  in  another  place; 
3.  to  drag  one^s  self  over, 
to  seam-draw  over  again, 
to  sharpen,  wet  again;  1.  to 
wet  all;  2.  to  turn  again, 
to  flow  or  run  across, 
to  pluck  or  pull  over  again; 

II  to  pluck  all. 
to  bear,  endure, 
to  rough-hew  over  again;  |) 
to  rough-hew  all. 
to  rub  or  wip  over  again  or 
all;  1.  to  rub  through,  fray; 

2.  to  bo  rubbed,  be  wipped; 

3.  to  be  rubbed  through. 

to  putrefy,  corrupt;  [)  to 
consume. 

putrefied;  ||  consumed. 


Перетолкать 


Перехитрятъ 


Перетолкать,  Перетопііть,  Перетоптать,  Переточить, 

Перетолкоеаніе,  sn.  Tinterprétation  / (en  mal) 

Перетолкбвщпкъ,  -щица,  s.  le  faux  interprète 

Перетолковывать,  -толковать,  va.  interpre'ter  (en  mal); 

Il  (o  чёмъ)  parler  de,  s’expliquer  sur. 

Перетолочь,  va.  ^7ar/.  repiler , concasser  denouyeau; 

1.  piler,  concasser  tout-,  2.  piler,  concasser  trop. 
Перетбнивать,  перѳтонйть,  va.  amincir  trop  ; H gâter  en 
voulant  trop  subtiliser. 

Перетбпкн,  sm.  pl.  le  résidu  {d'une  chose  fondue), ..... 

Переторгбвщикъ,  -щипа,  s.  revendeur,  -euse.. ....... 

Переторгбвывать,  -торговать,  va.  {что  y кого)  enchérir 
sur;  Il  {чѣмъ)  acheter  pour  revendre,  accaparer. 

Перетбржка,  sf.  la  seconde  enchère... 

Перетрбпывать,  перетрепать,  va.  tiller,  macquer  de  nou- 
veau; 1.  tiller,  broyer  tout;  2.  houspiller  tous. 
Перетрескнваться,  -тре'скаться,  vr*  se  fendre  {tous)., , 

Перетруситься,  vr,  parf,  s’eifrayer,  s’alarmer. 

Перетрясать,  перетрясти,  va.  remuer  {le  foin) . . [couant 
Перетряхивать , -тряхнуть,  va.  secouer,  nettoyer  en  se- 
Перетыкать,  переткать,  va.  brocher,  mêler  en  tissant. . 
Перетыкать , -тыкать  и -ткнуть,  va.  planter,  ficher  à un 
autre  endroit  ou  de  nouveau;  |)  boucher  tout. 

Переть,  III.  2.  пиратъ,  va.  presser,  pousser. 

Перетягать,  va*  parf.  gagner  un  procès  contre  qqiCun.. 
Перетягивать,  перетянуть,  va.,  l’emporter  par  le  poids 
ou  en  force;  1.  retendre,  tendre  de  nouveau;  2.  tirer 
d’un  endroit  à un  autre;  3.  carreler  {des  bottes);  4. 
-СЯ,  vr.  se  serrer  ; 5.  Mar,  se  touer  d’un  endroit  à un 
autre;  6.  être  retendu,  être  tendu  de  nouveau. 

Перетяжка,  sf.  4.  la  carrelure  {des  bottes) 

Перетяжникъ,  sm.  une  large  ceinture.. 

Перетяжнбй,  adj.  servant  à tendre  ou  à serrer;  ||  (-ные 
сапоги)  des  bottes  carrelées  ou  ressemellées  /. 

ІІеретяпывать , -тяпнуть,  va.  pop.  couper  en  deux 

Пере;^г.іивать  , -уг.іить,  va.  carboniser,  réduire  en  char- 
bon ; Il  -СЯ,  vr.  se  carboniser,  être  carbonisé. 
Переулокъ,  sm.  1.  dim.  -улочекъ,  la  ruelle; H (глухой  — ) 
un  cul-de-sac,  une  impasse. 

Переумничать,  vn.  parf.  trop  raffiner,  trop  subtiliser. . . 
Переупрямливать  , переупрямить  , va.  l’emporter  sur 
quelqu’un  en  obstination. 

Переутбривать,  -уторить,  va.  jabler  de  nouveau 

Переутюживать , переутюжить,  va.  repasser  de  nouveau 
{avec  le  fer)  ; ||  repasser  tout. 

Переучатъ  и Переучивать  , переучить  , va.  {что)  ap- 
prendre de  nouveau;  Ц {кого)  enseigner  plusieurs. 

Перехаживать,  переходить,  va.  passer,  traverser 

Перехва.іивать , перехвалить,  va.  louer  à l’excès. ..... 

Перехватаніе,  sn.  la  saisie,  arrestation 

Перехвйтка,  sf.  un  emprunt  pour  peu  de  temps 

Перехватчикъ,  -чица,  s.  celui  ou  celle  qui  intercepte.. 
Перехватъ,  sm.  la  taille  {d'un  habit);  1.  (на  — ) adv.  à 
l’envi;  2.  pl.  -ты,  les  douleurs  f de  l’enfantement. 
Перехватывать,  -хватать  и -хватить,  va.  saisir,  arrêter; 
1.  intercepter;  2.  emprunter  pour  un  certain  temps  ; 
3.  manger  quelques  bouchées. 

Перехворать,  vn.parf.  tomber  malade  l’un  après  l’autre. 
Перехитрятъ,  перехитрйть  , va.  l’emporter  en  ruse  sur 
quelqu’un;  jj  vn,  trop  subtiliser. 


CM.  Переталкивать,  -тйпли 
tie  SSerbrel^ung  (beê  ^inneê).. 

ber  berfci^rte  (grtïdrcr 

anberB  ob.  berïei^rt  erftüren;  Il 
befprcd)en. 

bon  neuem  ob.  аПеЗ  jerftolen; 

2.  ixt  biel  gerfto^en. 
ju  bünn  тафеп;  H Ьигф  ju 
bieteê  ÄUtgeln  berbetben. 
ber  (паф  bem  ШЩтгЬ 
î;rôb(er,  SïufÊdufer,  -ht. . . [jeu) 
einen  bei  etmaê  fteigern;  II  auf? 
taufen,  tbieber  bevtaufen. 
ba§  abermalige  @ebot....... 

(§1аф1)  bon  neuem  Ьгефеп;  i. 
аИеёЬгефеп;  2 . alle  gerjaufen. 

fpvingen,  planen,  berften 

in  ©фгейеп  gevatl>en. 

umfфaufe^n,  пт^ефеп. . . [teln 
gehörig  umfфüttc(п,  Ьигфіфйі? 

Ьигфіьігіеп,  broîфiren 

umftedten,  апЬегЗ  ob.  mieber 
einfiecten;  H аПеЗ  guftopfen. 

brängen,  brüdten,  preffen 

einen  ^roce^  getbinnen. 

mehr  tbiegen  al3,  ba3  IXberge? 
іьіфі  haben;  1.  bon  neuem  an? 
giehen;  2.hinüber§iehen;  з.Ье? 
fohlen;  4.fiфfeftbinben;  5.f^ 
bugfiren;  6.  angejoge^  merben. 

eine  neue  ©opte 

ein  breiter  ©ürtel 

feftjujiehen  тодііф;  ||  bie  frifф 
befühlten  ©tiefein  pl. 

abhauen,  jerhauen 

bertohlen,  iVL  Sohlen  brennen; 

II  bertohlt  merben. 
bie  Quergaffe,  ^^ebengaffe,  ba3 
©а^феп;  ||  bie  ©actgaffe, 
ju  biel  tlügeln. ........... 

einen  in  (gigenfinn  übertreffen, 
eigenfinniger  fepn  al3. 
mit  neuen  ©ergeln  berfehen  . . 
bon  neuem  plätten,  bügeln;  || 
аКеЗ  plätten,  bügeln, 
bon  neuem  lernen;  ||  (biele  ob. 

aüe)  lehren,  belehren. 
ЬигфдеЬеп,  burфftreifcn ..... 

übermäßig  loben 

ba3  Sluffangen,  Söegnehmen.. 
ba3  Seihen  auf  turje  . . 
ber  ob.  bie  ettba3  auffängt... 
ber  @infфnitt;  1.  um  bie  2öette, 
rei|enb;2.  bieÄinbe3nöthen  pl. 
auffangen;  i.megnehmen;  2.  auf 
furje  3^^t  leihen;  s.  einige 
23iffcn  sa  fiф  nehmen, 
fammt  unb  fonber3  tränt  fepn. 
einen  Überliften,  an  Sift  über? 
treffen;  ||  gar  au  fein  fepn. 


ватъ,  -таптывать,  и np. 
interpreting  otherwise, 
misinterpreter. 
to  give  another  explanation; 

II  to  talk  over,  confer, 
to  pound  over  again  or  all; 

2.  to  pound  too  much, 
to  make  too  thin;  |1  to  spoil 
in  subtilizing, 
residuum, 
a regrater. 

to  bid  over,  outbid;  Ц to  re-  ' 
grate,  resell, 
a second  bidding, 
to  scutch  or  swingle  again; 

i.to  scutch  all;  2. to  worry  all. 
to  burst,  crack, 
to  turn  coward, 
to  stir. 

to  shake  over,  shake  up. 
to  figure  by  weaving, 
to  stick  in  another  place  or 
over  again;  ||  to  stop  all. 
to  press,  close, 
to  gain  a law-suit, 
to  outweigh,  overbalance;!,  to 
stretch  over  again;  2.to  draw 
oyer;  3.  to  cobble;4. to  brace 
one’s  self;  5.  to  haul  one’s 
self  ahead;  6.  to  be  drawn, 
a new  sole, 
a broad  bandage, 
stretching,  bracing.  Ц new- 
soled  boots, 
to  hack  or  cut  in  two. 
to  carbonize,  burn  to  a coal; 

II  to  be  carbonized, 
a lane,  by-lane,  an  alley;  || 
a blind  alley, 
to  overrefine,  subtilize, 
to  get  the  better  of  one’s 
obstinacy. 

to  notch  over  again, 
to  iron  over  again;  ||  to  iron 
all  or  one  after  another, 
to  learn  over  again;  ll  to  teach 
all  or  one  after  another, 
to  go  over, 
to  praise  too  much, 
laying  hold  of,  seizing, 
borrowing  for  a short  time, 
intercepter. 

waist  {of  a coat);  1.  in  emula- 
tion; 2. throes,  labour-pains, 
to  seize;  i.to  intercept;  2.  to 
borrow  for  a short  time;  3. 
to  take  a snack, 
to  fall  ill  one  after  another, 
to  outdo  in  cunning;  ||  to 
overrefine,  subtilize. 


Переходить  4L56 


Перетепты 


Переходить , перейти,  ѵп.  passer,  traverser,  franchir  ; 
!♦  échoir;  2.  dégénérer,  se  changer  en  ; 3.  (-ходящій 
глаголъ)  Gram,  le  verb e transitif  {см.  Перехаживать). 

Переходчивый,  adj.  passager,  inconstant,  fragile 

Переходъ,  sm.  le  passage;  i.  la  transition;  2.  Milit.  la, 
marche,  journée  de  marche;  3,  pl.  -ды,  la  galerie,  le 
corridor  ; -Х0ДНЫЙ,  de  passage. 

Перехожденіе,  sn.  le  passage;  H la  transition. 

Перехолаживать,  перехолодить,  va.  refroidir  trop.. . . . 
Перецарапывать, -аарапать,  va.  couvrir  d’égratignures; 

Il  -СЯ,  vr.  être  couvert  d’égratignures. 

Перецъ,  stn.  1*  le  poivre;  -рѳчный,  de  poivre;  i.  (струч- 
ковый) le  poivre  de  Guinée;  2.  (дйкій)  arbrisseau,  le 
hois  gentil,  la  lauréole  femelle. 

Перецыганивать , перѳдыганить,  va.  persifler 

Перецѣживать,  пѳредѣдйть,«;«,  flltrer,  décanter  de  nou- 
veau ; 11  transvaser,  transvider  tout. 

Перецѣнивать,  -дѣнйть,  va.  évaluer,  taxer,  estimer  de 
nouveau  ом  tout;l|-ca,  vr.  être  évalué,  estimé  de  nou- 

Перецѣнка,  sf.  la  nouvelle  taxation, [veau 

Перечеканивать,  -чеканить,  г;а.  refondre  {les  monnaies). 

Перечеканка,  sf.  la  refonte  des  monnaies 

Перёченіе,  adj*  action  de  contrecarrer,  de  contredire..  ♦ 
Перечень, 5m.  1.  la  somme,  le  total;  Ц l’extrait,  abrégé m, 
le  sommaire;  -речневбй,  d’extrait. 

Перечеркивать , перечеркать  и перечеркнуть,  va.  rayer 
en  travers  ; 1|  rayer,  biffer,  effacer. 

Перечеркивать , пѳречернйть , va.  noircir  de  nouveau; 
1.  salir  tout;  2.  biffer,  effacer,  rayer;  3.  -ся,  vr.  se 
salir,  se  noircir  entièrement. 

Перечерчивать,  перечертйть,  va.  retracer,  tracer  de 
nouveau  ; |I  faire  un  trait  à travers. 

Перечесть,  г; a.  par/,  (/мі.  перечту),  см.  Пересчитывать. 

Перечёсъ , sm.  une  écorchure  à force  de  gratter 

Перечёсывать,  -чесать,  ѵп.  repeigner,  peigner  de  nou- 
veau; 1.  peigner  tout;  2.  gratter  trop  ; 3.  -ся,  vr.  se 
repeigner;  4.  se  gratter  partout. 

Перечётъ,  sm.  une  erreur  en  plus  dans  un  compte;  i.  le 
compte;  2.  (на  — ) en  comptant  sur  ses  doigts. 
Перечйнивать , -чинйть,  va.  raccommoder,  réparer; 
1.  retailler  {une  plume)  ; 2.  raccommoder  tout. 

Перечника,  sf.  la  réparation,  le  raccommodage 

Перечисленіе,  SW.  l’énumération  /,  le  dénombrement. . ♦ 
Перечис.тять , перечислить , va.  énumérer,  dénombrer  ; 

Il  faire  passer  d’une  place  dans  une  autre. 
Перечйтывать,-читать,г;а.  relire;  Illire  plusieurs  {livres). 
Перёчить,  II.3.  no-,  va*  {кому)  contrecarrer,  contredire. 
Перечищать,  -чистить,  va*  renettoyer;  [|  nettoyer  tout. 
Перечневой,  adj.  sommaire,  succinct  {cm.  Пёречень). . 

Пёречникъ,  sm.  plante,  l’ibéris  / 

Пёречница,  sf*  le  poivrier,  la  poivrière 

ПёречныГі,  adj.  de  poivre  ; 1|  (-ная  трава)  le  lépidier.  . . 
Перешагивать,  -шагнуть,  ѵп*  enjamber,  passer;  ||  {asp. 
parf.  -шагать)  va.  parcourir  à pied  plusieurs  endroits. 

Перешаривать,  перешарить,  va.  fouiller  partout 

Перешёекъ,  sm.  2.  Géogr.  dim.  -ше'ечекъ,  un  isthme. . ♦ , 
Перешёлецъ,  sm.  2.  cm.  Переселёпецъ. 
Перешёптывать,  -шептать  и -шепнуть,  va.  chuchoter  de 
nouveau  ou  beaucoup  ; ||  -ся,  vr.  chuchoter. 
Перешёнты  , sm*  pl.  les  chuchotements  tn* , * * 


überge'^cn;  i.  an  einen  ïommen, 
gufaïïen;  2.  [іф  berinanbeïn  in; 
3.  baê  übcrleitcnbe  3citb)ort. 

unbeftänbig,  ЬегапЬегІіф 

ber  S)ur^gang  ; i ♦ Übergang; 
2.  ber  iïJlarfcb,  ^agmarf^;  з. 
bie  ©alïerie,  ber  @ang. 
ba§  Übergeî;en;  |!  ber  Übergang. 

gu  fait  тафеп 

gang  fragen,  gerïra|cn;  ||  gang 
gerïra^t  tncrben. 
ber  Pfeffer;  i.  ber  [panifie 
fer;  2.  ber  ©eibelbaft,  immer^ 
grüner  йеССегЦ1§. 
berfpotten,  Іафегиф  шафеп. . 
bon  neuem  fiïtriren;  H atfeB 
umfünen,  umgie^en. 
bon  neuem  ob.  aïïeê  [фа^еп;  Ц 
abermal?  geîdm^t  toerben. 
bie  abermalige  ©фа^ипд,... 

(bie  Mnge)  umprägen 

bag  Umprägen  ber  SJlünge. . ♦ . 
ba§  2Biberftreben,$ßiberfprecl;cn. 
bie  ©umme  ; II  bie  ©eiammt? 

angabe,  ber  ШЦщ,  2ІЬгі|. 
Ьигф[ігеіфеп;  II  [ігеіфеп,  aug? 
[treiben,  auêrabiren. 
bon  neuem  fc^ibarg  ma(ben;i.al5 
leg  Ье[фти^еп;2.аи§[ігеіфеп; 
s.f^marg  ob.  [фти^ід  merben. 
abermalg  entwerfen;  II  Ьигф^ 
[Ігеіфеп,  аи?[ігеіфеп. 

bie  gerîra^te  ©telle, 

umlämmen;  i.affeg  augfämmen; 
2.  ïra^en,  gerfra^en;  з.  umges 
ïâmmt  merben;  4.  |іф  tragen, 
bag  gu  biel3äl^len;i.21ufgäplen; 

an  feine  f^inger  gäl^lenb. 
augbeffern,  fliffen;  i.  anberg 
ІфпеіЬсп;  2.  afleg  augbeffern. 
bag  ^ugbeffern,  Slugfliefen  . . . 
bag  Übergäplen,  bie  З^^І^пд. 
übergäl^lcn,  aufgä^len;  |I  gu? 

гефпеп,  berfe^en. 
поф  einmal  lefen;  II  biel  lefen. 
tbiberfpenftig  1ерп,тіЬег(ргефеп . 
bon  neuem  reinigen;!!  afleg  reini^ 
|иттагі(ф,  abgefürgt ....  [gen 
ber  ©auernfenf  (ipflange).. ... 

bie  ф[е[[егЬйф[е 

ipfeffer?;  I!  bag  ф f eff  erlraut. . 
über  etmag  fфreiten;  |I  bielc 
Orte  burфfфreiten. 
afleg  burфfuфcn,  Ьигф[іі50егп. 
bie  Sanbenge 

bon  neuem  flüftern;  einem  gus 
flüftern;  II  |іф  guftüftern. 
bag  ©epftcr,  @egifфe^ 


to  go  across,  go  over;  i.to 
devolve;  2.  to  degenerate  in- 
to; 3.  a transitive  verb, 
inconstant,  frail,  brittle, 
passage,  crossing;  i.  transi- 
tion; 2.  march,  marching;  3. 
gallery,  corridor, 
going  across;  ||  transition, 
to  cool  too  much, 
to  scratch  over;  |I  to  he 
scratched,  get  scratched, 
the  pepper;  i.  capsicum,  hell- 
pepper;  2. the  spurge-laurel, 
mezereon. 
to  quiz,  ridicule, 
to  filter  or  decant  over  again; 

II  to  decant,  filter  all. 
to  value,  prize,  tax  over  again 
or  all;  II  to  he  taxed  over  again 
revaluation, 
to  recoin  {money). 
recoinage. 

thwarting,  crossing, 
sum,  total;  ||  summary,  ab- 
stract, compendium, 
to  scribble  over;  H to  can- 
cel, blot,  cross, 
to  blachen  over  again;  j*  to 
dirty  all;  2.  to  cancel;  3.  to 
blacken,  dirty  one’s  self, 
to  trace  over,  sketch  over; 
II  to  cancel. 

a sore  from  scratching, 
to  comb  again;  1. comb  all; 2. to 
scratch  over;  3.tobecorabed 
again;  4.to  scratch  one’s  self 
overplus  of  an  account;!. ac- 
count; 2 .at  the  fingers’s  ends, 
to  mend, repair;  i.to  cut  again 
{a  pen);  2.  to  mend  all. 
mending,repairing. 
reckoning,  enumeration, 
to  enumerate,  reckon;  ||  to 
remove. 

to  read  again;  ||  to  read.  all. 
to  thwart,  contradict, 
to  clean  over  again  or  all. 
summary,  abridged, 
iberis. 

a pepper-box. 
of  pepper;  1|  pepper-wort, 
to  stride;  ||  to  stride  over, 
step  over,  go  over, 
to  rummage  all. 
isthmus,  a neck  of  land. 

to  whisper  again;  to  whisper; 

II  to  whisper  to  one  another, 
whispering. 


Перешибать 


Персть 


Перешибать  9 перешибить,  va.  briser  en  deux  en  frap- 
pant ; II  ßg.  fam.  devancer,  surpasser« 

Перешибъ,  sm.  la  .fracture,  l’endroit  brise'  m 

Перешивйть,  перешить , ra.  {fut.  перешью)  recoudre, 
refaire  une  couture  ; H coudre  en  quantité. 
Перешивка,  sf.  и Перешиваніе,  sw.  action  de  recoudre. 

Перешивной,  adj.  recousu « . « 

Перещеголять,  va.  parf.  surpasser  en  élégance 

Перещипывать,  перещипать,  va.  arracher,  cueillir,  plu- 
mer de  nouveau;  Ц arracher,  cueillir  tout. 
Перещупывать,  перѳщ^шать  , va.  toucher,  tâter  de  nou- 
veau ; Il  toucher,  tâter  partout. 

Переѣдать,  переѣсть,  va.  casser  avec  les  dents;  i,  man- 
ger tout;  2.  ronger,  corroder. 

Переѣздить,  va.  par/,  parcourir,  visiter  (wow  à pied). . . 
Переѣздка,  sf.  l'excursion/;  I|  le  déménagement. ..... 

Переѣздъ,  sm.  le  passage,  trajet,  la  traversée  (à  cheval, 

Переѣзжаніе,  sn.  le  déménagement [en  bateau) 

Переѣзжать,  переѣхать,  vn.  traverser,  passer  à travers, 
passer;  11  déménager,  déloger. 
Переэкзаминбвывать,-миновать,г;а.ехатіпег  de  nouveau 

Перигей,  sm.  Astron,  le  périgée 

Перигелій,5»г{.А5^го«^. le  périhélie. ....  .[-рйлыіый,  adj. 
Перйла,  sw.pZ.  dim.-ршъиа,  la  balustrade,  barre  d’appui; 
Перина,  sf.  le  lit  de  plumes;  -рйнный,  de  lit  de  plumes. 

Перйскіи,  sm.pl.  Géogr.  les  périsciens  m 

Перистйль,  sm.  Archii.  le  péristyle,  la  colonnade 

Перйстый,  adj.  rempli  de  plumes;  |1  plumeux 

Перйться,  II.  1.  0-,  vr.  se  couvrir  de  plumes  (Äesoüea?^^;). 
Перифраза,  sf.  la  périphrase;||-зйчecкiй,  périphrastique. 

ПеріодйчесБІй,  adj.  périodique;  -ски,  -ment 

Періодъ,  sm,  Chron.  période/,  »w;  ||  Gram,  la  période. . 

ПеріэБИ,  sm.  Géogr.  les  périœciens  m.. 

Перка,  sf.  3.  la  mèche  {d'une  vrille). 

Перкаль,  sm.  la  percale;  -калевыы,  de  percale 

Перла,  sf.  U Перлъ,  sm.  la  perle;  -ловый,  adj,  ; i.  (-вый 
ввѣтъ)  le  gris  de  perle;  2 . (-лбвая  крупа)  l’orge  perlé  m. 
Перламутъ  и Перломутръ,5мг.  la  nacre  de  perle;  -товый, 
Перлинь,  sm,  Mar.  la  haussière,  le  grelin,  cablot..  [adj. 

Перната,  sf.  vi.  le  bâton  de  commandement 

Пернатка,  sf.  3.  la  pennatule,  plume  de  mer  {polype). . . 
Пернатый, аф'.  emplumé; ||рг.-тыя,5/.^?г. les  oiseaux  de  vol. 
Перб,  sn.  9.  dim.  пёрышко,  la  plume;  i.  (пйсчее)  plume  à 
écrire;  2.  la  nageoire;  3.1a  pale  {d'aviron)-,-p}iTs.ôvi,adj. 

Пербвникъ,  sm.  un  étui  à plumes. 

Перовой,  adj.  d’aile  de  moulin  à vent 

Перочйнный,  adj.  { - ножикъ)  le  canif. 

Пернендикудярность , sf.  la  perpendicularité 

Перпендикулярный,  adj.  perpendiculaire;  -но,  -ment. 

Перпендикуляръ,  sm.  Géom.  la  perpendiculaire 

Персей,  sm.  Astr.  Persée  m {constellation) 

Пёрси,  sf.  pl.  la  poitrine,  le  sein;  пе'рсный,  adj 

Персикъ,  sm.  arbre,  le  pêcher;  ||  la  pêche;  -ковый,  adj. 

Персона,  sf.  la  personne,  le  personnage 

Перснектйва,  sf.  la  perspective;  H -тйвный,  perspectif. 
Пёрстень,  sm.  1,  dim.  -стенёкъ,  la  bague;  -стневой,  de 
bague;  II  (-вой  палецъ)  le  doigt  annulaire. 

Перстневйкъ,  sm.  le  baguier 

Перстъ,  sm,  dim.  пе'рстикъ,  le  doigt;  -стный,  de  doigt. 
Персть,  sf.  la  terre  ; -стный,  de  terre 


jevbre^cn,  gerf^laôcn;  f|  guPors 
fommcn,  übei’treffen. 
Ьеѵ53гиф;  bic  зегбѵофепе  ©telle, 
umnal^en,  aufê  neue  ^unäl^cn; 
Il  аПе§  gunä()en. 

baê  Umnäi^en..«. 

umgenäl>t 

an  фгафі  übertreffen 

bon  neuem  rupfen,  pflücfen;  || 
aïïeê  auêrupfen. 
bon  neuem  betaften,  befugen; 
Il  überall  betaften. 
burcbbeifcn,  gerbei^en;  i.  alle» 
effen;  2.  ä^en,  gerfreffen. 

l^eritmfal^rcn,  bur^reifen 

baê®ur^rcifen;||  baêUmgieÇen. 

bic  Übetfal^rt 

ber  Sluêgug,  Umgug 

über  etmaê  fal^ren,  überfal^iren; 
II  umgiel^en,  auêgtepen. 

ibieber  prüfen 

ba§  ^Perigäum,  bie  (Srbnäbc. . 
ba§  ^eril;elium,  bie  ©onnennäl)e 
baB  ©elänber,  bie  33ruftlel^ne. . 

baB  Çeberbett,  ^fül^I 

bie  llmf^attigen  pl........ . 

ber  ©äulengang  • 

boïï  gebern;  |I  feberartig..... 
РФ  bepebern,  ^rbern  bekommen. 
biellmfфreibung;||peripl^raftifф. 

регіоЬрф 

ber  ||  bie  фегіоЬе.. 

bie  Sîebenlbobner  pl 

bic  ©pi^e  (eineB  Sßol^rcrB) . . . 
ber  фег!а(  (©aummoKcngeug). 
bie  ?perle;  i.  bie  ^perlfarbe,  baB 
iperlengrau;  2.  bie^erlgraupe. 

bie  iperlenmutter 

baB  ©reling,  fleineB  Slnïertau. 

ber  (Sommanboftab 

bie  ©eefeber  (X^ierpPange) . . . 
gepebert;|lbie  picgenbenSSôgel^îZ. 
bie  ^cber;  i.  ©фreibfeber;  2. 
^(o^feber;  3.  baB  9fiuberblatt. 

bie  geberbüфfc 

bom  Sßinbmüi^ipügel 

baB  ^ebermeffer. 

bie  fen^reфte  ІИіфіипд 

perpenbiculär,  fen^reфt, 
bie  фегрспЬісиГагІіпіе. . . [гсфі 

^erfeuB  (©ternbilb) 

bie  53ruft,  ber  S3ufen 

ber  фргрфЬаит;  ||  bie  фРгрф. 

bie  ^erfon 

bie  iperfpectibc;  Ц perfpectibifф. 
ber  9ling,  II  ber 

Dlingpnger,  (Solbpnger. 

baB  ЭііпдГарфеп 

ber  Ringer 

bie  (Srbe 


to  break  in  two,  fracture;  H 
to  outstrip, 
a fracture. 

to  sew  over  again;  ||  to  sew 
all  or  one  after  another, 
sewing  over  again, 
sewed  over  again, 
to  outflaunt,  outhrave. 
to  pluck  or  plume  over  again; 

II  to  pluck  all. 
to  feel  or  handle  over  again; 

II  to  feel,  handle  all. 
to  bite  in  two;  i.  to  eat  all; 

2.  to  corrode, 
to  travel  over,  traverse, 
travelling;  ||  removing, 
passage,  crossing, 
removal. 

to  pass,  go  over,  traverse; 

II  to  remove,  shift, 
to  reexamine, 
perigeum,  perigee, 
perihelion,  perihelium. 
a balustrade,  hand-rail, 
a feather-bed. 
periscians,  periscii  pl. 
a peristyle, 
feathery;  ||  plumons, 
to  get  feathers, 
periphrasis;  ||  poriphrastical. 
periodical;  -ly. 
a period. 

periœcians,  periœci  pl. 
the  bit  {of  a piercer), 
cambric  muslin, 
a pearl;  i.  pearl-colour;  2. 
pearl-barley,  peeled  barley, 
mother  of  pearl, 
warp,  tow-line, 
staff  of  command, 
sea-feather  {a  zoophyte). 
feathered;  |1  the  flying  birds, 
feather,  plume;  i.  quill,  pen; 

2,  a fin;  3, blade  {of  an  oar). 
a pen-case. 

for  fans  {of  wind-mills). 
a pen-knife, 
p erp  en  d i cularity . 
perpendicular;  -ly. 
a perpendicular. 

Perseus  {constellation). 
breast,  bosom, 
peach-tree;  ||  a peach, 
person,  personage, 
the  perspective;!)  perspective, 
a ring  {with  a stone)',  ||  the 
ring-finger, 
a ring-case, 
a finger, 
earth. 


ІІертулень  4L58  Петрушка 


Пертулень,  sm.  Mar.  la  bosse  de  bout  ou  de  bossoir. . . 
Пертъ,  srn.  Mar.  le  marchepied  {d'une  ѵегдік)..» ...... 

Перунъ,  sm.  la  foudre  ; -рунный  и -руновый,  adj 

Перхать  , I.i.  пѳрхнуть,  vn.  imp.  avoir  envie  de  tousser. 
Перхота,  sf . la  titillation  dans  le  gosier  ; -хотный,  adj.. 

Перхбтина,  sf.  le  flegme,  crachat 

Перхотунъ,  -унья,  s.  tousseur,  -euse 

Перцеядецъ,  sm.  1.  oiseaUy  le  toucan,  ramphastos. .... 
Перчатка, s/*.  3.  dim.  -чаточка,  le  gant;  -чаточный,  adj. 

Перчаточникъ  -ница,  s.  gantier,  -ère [gosier 

Першить,  11,3.  vn.  imp.  avoir  un  chatouillement  dans  le 

Перъ,  sm.  le  pair  {dignité)  ; перскій,  de  pair. 

Перянйкъ,  sm.  le  marchand  de  plumes,  plumassier. . . . 
Перяной,  adj.  de  plumes,  fait  de  plumes;  Ц (—  рядъ)  les 
boutiques /de  plume  et  de  duvet  {cm.  Перо). 

Песецъ,  sm.  1.  mam,  le  renard  blanc;  -сцовый,  adj 

Песйка,  sf.  la  raie  fonce'e  {dans  une  fourrure).. ....... 

Песиковатый,  adj.  ayant  beaucoup  de  raies  foncées. . . 
Песій,  adj.  3.  de  chien  {cm.  Песъ);  i.  (-сьи  дни)  les  jours 
caniculaires  m ; 2.  (-сья  звѣзда)  Sirius  {étoile). 
Пескарь , Пескозобъ  , sm.  poissons , см.  Пискарь  и 

Песковатый,  adj.  contenant  un  peu  de  sable 

Пескорой,  sm.  ranguille/  de  sable,  Tammodyte  m 

Песокъ,  sm.  1.  dim.  -с6чекъ,1ѳ  sable;  i.pl.  -ски,1езге- 
gions  sablonneuses/; -сочный,  adj.;  2.  (-ньте  часы)  le 

Песочница,  sf.  le  sablier  {vase) [sablier 

Пестеря,  sf.  le  panier  d’écorco  de  bouleau 

Пестикъ,  sm.  dim.  Bot.  le  pistil;  -.псовый,  de  pistil. .... 

Пестовой,  adj.  de  pilon  {cm.  Пестъ) 

Пестредь  и Пестредйна,  sf.  le  coutil  ; -дйнный,  adj^ . . . 

Пестрёніе,  sn.  action  de  bigarrer. ». 

Пестрецъ,  sm,  le  bolet  squameux  {champignon) . ....... 

Пестрйть,  II.i.  va.  bigarrer,  barioler  ; i.fig.  broder;  2. 

V.  imp.  (въ  глазахъ)  voir  les  objets  doubles. 

Пестрота  «Пестрйна,5/.1а  bigarrure,  le  bariolage,  [raing 
Пеструха,  sf. poisson,  с^гш. -ушка,  la  truite;  Ц mam.  lelem- 
Пёстрый,  adj.  (?гт.  пёстренькій  гл -тровагый , bigarre', 
bariole',  diapré';  -po,  adv.  d’une  manière  bigarre'e. 

Пестрѣть,  1.4,  vn.  paraître  bigarre' 

Пестрякъ,  sm.  l’agaric  m d’aune.. 

Пестъ,  sm.  dim.  пе'стикъ,  le  pilon;  -товой,  de  pilon. . . . 

Песцовый,  adj.  de  renard  blanc  {cm.  Песецъ).. 

Песчаникъ,  sm.  le  grès  {pierre) 

Песчанка,  5/., 3.  argile /mêle'e  de  sable;  i.  oiseau,  le  pas- 
sereau; 2.  plante,  l’are'naire  /;  3.1a  telline  {coquille). 

Песчаный,  adj.  sablonneux 

Песчйна,  sf.  dim.  песчинка,  un  grain  de  sable 

Пёсъ,  sm.  1.  le  chien  ; H пе'сій  и псовый,  de  chien 

Петарда,  sf.  le  pétard  ; -довый,  de  pétard 

Петйрдщикъ,  sm.  le  pétardier.. 

Петйтъ,  sm.  Typ.  le  petit  texte,  le  huit. ». 

Петлйца,  sf.  la  boutonnière;  i.  la  ganse;  2.  la  broderie  (йгл 
collet  d'uniforme)',  -личный,  adj. 

Пёт.ія,  sf.  4.  dim.  пе'телька,  le  nœud,  nœud  coulant;  i. 
la  maille;  2.  la  boutonnière;  3.  la  penture  {de  porte)', 
4.  la  porte  / {d'agrafe)  ; -тельный,  adj. 

Петровки,  sf.  pl.  3.  le  carême  de  la  St-Pierre 

Петровъ-день,  sm.  la  St-Pierre  {2d  juin).. 

Петрушечникъ,  sm.  plante,  la  caucalide 

Петрушка,  sf.  plante,  le  persil;  -шечный,  de  persil 


ber  5luferftoppev 

bie  ^ertfeine. 

ber  donner  unb  

räufpern,  |іф  räufpern,  l^uften. 
baâjïi^eïn  in  ber  Jîe^te,|)uftcn. 
ber  ©фіеіш,  ^ÄuSiourf. ...... 

§ufter,  -in 

ber  ^fe[ferfre[fer  (ЗЗойеІ) 

ber  i)anbid)uî) 

.§лпЬ[фиі)тафег,  -in 

e0  fi^eft  im  §а1[е [(anb) 

ber  ipair(in  ^ranfrei^  unb  (5ng= 

ber  ^eberpubier 

au§  ^ebern  befte^enb;  H bie 
gebers  unb ФаипепЬиЬеп  pl. 

ber  (Silfud)?.. 

ber  bunfte  0treifen  (im  gehe). 

buntfe  0treifen  ^abenb 

|)unb§'-;  1.  bie  ^unbltage  рЦ 
2.  ber  ^unbêftern. 
Пнскозббъ. 

etwaê  fanbig. 

ber  0anbaat 

ber  @anb;  i.  bie  fanbigeu  (Se? 

genbcn 2.  bie  0anbuï)r. 
bie  @апЬЬйф[е,  @treubüct)[e.  . 
baâ  ^огЬфеп  bon  SSirfenrinbe. 
ba§  ^iftit,  ber  Staubtoeg,. . . 

boni  (Stô§eî.. 

bie  buntgeftreifte  ileintbanb. . . 

ba§  ЗЗипітафеп. 

eine  5irt  0фП)атте 

bunt  тафеп  ob.  färben;  i.  au§? 
fi^müden;  2.e§  ftimmertborben 
ba§  23untfd)edige,  23unte.  [^tugen 
bie  fÇorelle;  1|  bie  ^Ißanberratte. 
bunt,  buntfd)edig,  berfdjieben^ 
farbig,  fb^edig. 

bunt  tberben  ob.  fd;einen .... 

ber  (Srteuf^tbamm 

ber  ©töfiet,  bie  3)törferfeute. . 

boni  (Siêfu^fe 

ber  ©anbftein. 

ber  (Sanbt^on;  i.©perling§am? 
nier;  2. bie  ©abline;  4.'£ettine. 

fanbig 

baä  'Sanbforn 

ber  фшіЬ;  Ц рпЬі[ф 

bie  феіагЬе. . 

ber  ^etarbier 

bie  ^etitfcfirift,  Sungfernf^rift. 
baê^nopftocb;  i.©d)nurfd}teife/; 

2.  bie  ©tiderei  be3  Äragen§. 
bie©cbleifc,©^(inge;  i.^O^afc^e; 
2.ba§  Änopfto^;  3.Xt)ürbanb; 
4.  ba§  Öbfe,  §atcnö^fe. 

bie  ^etruêfafteu  pl 

ber  ^etruêtag,  baê  ^etrulfeft. . 
ber  ^ettenterbet,  bie  |)aftbotbe. 
bie  ißeterfiUe 


the  anchor-stopper, 
foot-rope. 

thunder,  thunder-holt. 

to  hawk,  cough. 

tickling  in  the  throat,  cough- 

phlegm.  [ing 

Gougher. 

the  toucan. 

a glove. 

a glover. 

it  tickles  in  the  throat, 
a peer, 

feather-merchant, 
of  feather,  of  plume;  У fea- 
ther and  down  shops, 
arctic  fox. 

gray  stripe  (ш  a skin). 
with  gray  stripes, 
dog’s,  dog;  II  the  dog  days; 
11  Sirius,  dog-star. 

rather  sandy, 
sand-launce,  sand-eel. 
sand;  i.  a sandy  country;  2. 
glass,  hour-glass, 
a sand-box. 

a basket  of  birch-bark, 
the  pistil, 
of  a pestle, 
striped  linen,  ticking, 
making  party-coloured. 
boletus  squamosus. 
to  make  party-colour;  i.to  em- 
bellish; 2.  the  eyes  are  daz- 
medley,  party-colour,  [zled 
river  trout;  ||  lemming, 
party-coloured,  variegated, 
diapered,  medley, 
to  appear  variegated, 
alder  agaric, 
a pestle. 

of  the  arctic  fox. 
stand-stono. 

sandy  clay;  i,  reed-sparrow; 

2.  sand-wort;  з.  tellina. 
sandy,  gritty, 
a grain  of  sand, 
the  dog;  ||  doggish, 
a petard, 
a petardier. 

brevier  {a  printing  type). 
a button-hole;  i.  loop;  2.  em- 
broidery of  the  collar, 
running  knot,  noose;  i.  mess, 
stitch;  2.  button-hole;  3. iron- 
brace;  4.  eye  {for  hooks). 
the  fast  of  St-Peter. 
the  day  of  St-Peter. 
bastard-parsley, 
parsley. 


Пикъ 


Печалить  409 


Печалить 9 II. і.  о-,  va.  affliger,  attrister,  chagriner; 

Il  -СЯ,  vr.  s’affliger,  s’attrister,  se  chagriner. 

Печаль,  sf.  le  chagrin,  la  tristesse,  affliction 

Печальный,  adj\  1.  affligeant,  triste;  -но, -ment ; H 
(-Hoe  платье)  les  vêtements  m de  deuil. 

Печйтаніе,  sn*  action  de  cacheter ;I|impression,  presse/. 
Печатать,  I.i.  печатывать,  ta.  cacheter,  sceller;  i.  im- 
primer; 2.  -ся,  vr.  être  cacheté;  3.  s’imprimer. 
Печатникъ,  sm,  l’imprimeur  m;  Ц vi.  le  garde  des  sceaux 
(à  la  cour  des  Tzars)  ; -ничій,  adj.  3.  d’imprimeur. 
Печатничество,  sn.  vi.  la  charge  de  garde  des  sceaux. . 
Печатный,  adj.  imprimé;  i.  étalonné,  timbré;  2.  (-ный 
станъ)  une  presse  typographique; з.(-ная  глйна)  terre 
Печатня,  sf.  {и  -ный  дворъ)  une  imprimerie. . , [sigillée  f 

Печаточникъ,  sm.  le  graveur  de  cachets.. 

Печать,  sf.  dim.  печатка  гі  -точка,  le  cachet,  sceau;  1. 
Jur.  lQ  scellé;  2.  l’impression /;  s*  les  caractères, 
types  m;  4. (церковная  — ) les  caractères  slavons  ou 
ecclésiastiques  ; -точный,  adj.  [sérié 

Печеніе,  sn.  la  cuisson,  action  de  cuire;  ||  -нье,  la  pâtis- 
Печёночникъ,  sm.  plante,  l’aigremoine,  eupatoire  f. . . . 
Печень,«/,  dim.  печёнка  w -ночка,  le  foie;  -чёночный,ай/. 

Печенье,  sn.  le  caillot,  sang  caillé.  

Печея,  sf.  la  boulangère,  pâtissière.. 

Печйво,  sn.  la  pâtisserie * 

Печина,  sf.  l’argile  brûlée  / {d'un  poêle) 

Печйще,  sn.  les  débris  m d’un  poêle  démoli. 

Печнйкъ,  sm.  le  poêlier,  poêlier  fumiste 

Печура,  sf.  dim.  печурка,  petite  niche  dans  le  poêle. . . 

Печуристый,  adj.  caverneux,  plein  de  cavités 

Печь  U Пещь  , sf.  dim.  пе'чка,  le  poêle,  fourneau;  1.  le 
four;  2.  la  fournée;  печной,  de  poêle. 

Печь,  пекать,  va.  irr.  cuire,  frire;  1.  vn.  brûler  {dusoleil); 
2.  -ся,  vr.  se  cuire,  être  cuit  (cm.  Пещйся). 

Пешня,  sf.  4.  la  pince,  le  pic,  levier;  -невбй,  adj 

Пещера,  sf.  dim.  -шépкa,  antre  m,  caverne  /;  -ще'рный. 
Пещерникъ,  -нипа,  s.  habitant  (-ante)  d’un  antre. . [adj. 

Пещйся,  vr.  irr.  {0  чёмъ)  avoir  soin  de 

Пивнйца,  sf.  la  cave  à bière 

ПЙВО,  sn.  dim.  пивцо,  la  bière;  |)  si.  la  boisson;  пивной, 
Пнво^вареніе , sn.  le  brassage  de  la  bière.. ...  [de  bière 
— варничать,  I.i.  vn.  brasser  la  bière 

— варный  U -варенный,  adj.  servant  à brasser  la  bière. 

— варня,  sf.  4.  dim.  -варенка,  la  brasserie 

— варъ,  sm.  le  brasseur 

Пйгалица  и Пйгалка , sf.  oiseau , см.  Луговка.  H 

Пйгва,  sf.  le  coing  ; -вовый,  de  coing. 

Пигией , sm.  le  pygmée,  nain 

Пйгусъ,  sm.  une  soupe  aigrelette  avec  des  concombres.. 
Пйжяа,  sf.  plante,  la  tanaisie  vulgaire  ; -мовый,  adj. . . . 
Пйка,  sf.  la  pique,  lance;  1.  Mar.  la  hache  d’abordage; 
2.  pl.  -Kii,  le  pique  {aux  cartes)]  -ковый,  de  pique. 

Пйканіе,  sn.  le  piaulement  des  oiseaux 

Пйкать,  I.i.  пикнуть,  vw.  piauler  (d«s  оізеагос);  Ц /i^, 
souffler,  broncher,  bouger. 

Пикенёръ,  sm.  le  piquier;  -нёрный,  de  piquier. . . .[adj. 
Пикетъ,  sm.  Milit.  le  piquet;  ||  le  piquet  {jeu)  ; -ке'тный, 

Пйкникъ,  sm.  le  pique-nique 

Пиковка,  sf.  une  carte  en  pique. 

Пикъ,  sm.  Géogr.  le  pic, 


betrügen,  traurig  тафеп;  ||  [іф 
grämen,  traurig  [е^п.  [ni^ 
ber^ummer,  @ram,  bie  iöetrüb? 
traurig,  betrübt,  [фтег^Иф;  11 
ba§  ïrauertteib* 
bas  ©iegetn;  H baS  ©rüden. . 
fiegetn,  jufiegetn;  1.  brudcn;  2. 

gefiegeït  tu.;  s.gebrudttucrbcn. 
ber  ©ruder,  Q3uфbruder;  1|  ber 
0icgetbetua’^rer. 
bic  aSürbe  bcS  0iegetbctua^rerS. 
gebrudt,©rud?;  i.geftembelt;  2. 
bie  ©rudprcffc;  з*  0iege(erbc. 

bie  2Эuфbruderei 

ber  ipet^фaft[teфer.. . » 

baS  фetiфaІ■t,  ѲіедеІ;  l.ger’фt- 
Пфеё  0iegeï;  2.  baS  ©rüden, 
ber  ©rud;  3.  bic  0фгі[і;  4. 
[Гаьі[фс  0фгі[і,  ^Іігфсп[фгг[і. 

bas  53adcn;  1|  éadtoer! 

ber  Obermennig,  bie  Sebertïette. 

bie  Seber 

bas  geronnene  Slut 

bie  SSäderin,  ^uфeubäderin  . . 

bas  iöadtoerf 

gebrannter  ©^on  eines  OfenS.. 
bie  ©rummer  pl  eines  abgebroj: 
ber  Ofenfe^er . . . [фепеп  OfenS 
eine  ffeine  З^ііфе  im  Ofen... 

roll  §öi)ten,  boi)!. 

ber  Ofen;  l♦33adofen;2.ber0фub, 
53ranb  (im  23adofen). 
baden;  1.  brennen,  [іефеп;  2. 

gebaden  tuerben. 
baS  23гефеі(еп,  bie  і8геф[іапде. 

bie  §öbte,  ©ruft. 

^öblenbetoobner,  -in 

forgen,  fiф  befümmern 

ber  ^ierMer 

baS  Шіег;  |1  baS  ©etränf . . . . 

baS  23ierbrauen 

53ier  brauen 

sum  ißierbraucn  gehörig 

bie  23ierbrauerei 

ber  33ierbrauer 

Глухая  Пйгалица  , см. 

bie  Ouitte 

ber  

eine  faure  «Suppe  mit  ©urfen. 
ber  gemeineDlainfarn  (^Pftan^e). 
bie^ife,Sanäe;i.0treitart;2.baS 
іріІ,Ьіе©фйрреп  /??(imÄartens 
baS  фіреп  ber  23ögel. . . [fpiete) 
pipen  (bon  3!)öge(n);  1|  müden, 
einen  Saut  bon  fi^  geben, 
ber  ipifenträger,  фі^епіег .... 
bie  f^etbtoad^e;  H baS  ipidetfpiet. 
baS  iflidnid,  ©§!гап.^феп. . . . 
bie  0фйрреі^агіе,  ipitfarte..  . 
ber  ipic,  фісо,  @pil^berg 


to  afflict,  grieve;  |j  to  sor- 
row, he  afflicted, 
affliction,  grieve,  sorrow, 
sad,  afflicting  ; ||  mourning 
clothes. 

sealing;  Й printing, 
to  seal,  stamp;  i.to  print;  2.  to 
he  sealed;  3.he  in  the  press, 
printer,  press-man  ; ||  keeper 
of  the  great  seal.  [seal 
office  of  keeper  of  the  great 
printed;  1.  stamped;  2.  print- 
ing-press; 3.  terra  sigillata. 
a printing-office, 
a seal  engraver, 
seal;  1.  official  seal;  2. print, 
press;  3.  letters,  types  pl]  4. 
Slavonian  or  ecclesiastical 
letters. 

flaking;  1|  pastry. 

agrimony,  liver-wort. 

the  liver. 

clot,  coagulum. 

a haker,  pastry-cook. 

pastry. 

burnt  clay. 

the  ruins  of  an  oven. 

oven-setter,  stove-setter. 

a little  niche  in  an  oven. 

cavernous,  cayernulous. 

oven,  stove,  furnace;  i.  oven; 

2.  hatch,  baking, 
to  hake;  i.to  parch,  burn;  2. 
to  he  baked, 
a crow. 

cave,  cavern,  catacomb, 
an  inhabitant  of  a cavern, 
to  care,  occupy  one’s  self* 
a beer-cellar, 
beer;  II  drink,  beverage* 
the  brewing  of  beer, 
to  brew  beer, 
for  brewing  beer, 
beer-brewery,  brew-house, 
a beer-brewer. 

Пыжикъ. 

quince. 

a pigmy,  dwarf, 
a sour  soup  with  cucumbers* 
tansy,  common  tansy, 
a pike,  lance;  1.  boarding- 
axe;  2.  spado  {at  cards). 
pipping,  chirping, 
to  pip,  chirp;  II  to  utter  a 
word,  to  stir,  move, 
a pike-man. 

picket;  |1  piquet  {a  aame). 
a picnic, 
a spade  card, 
a peak. 


Пила 


4:60  Пискарь 


Пила^  sf.  dim.  пйлка  и пйлочка,  Іа  scie;  i.  la  lime;  2. 
( — рыба),ротом,  la  scie,respadon  m;  пильный,  adj* 

Пилавъ^  sm.  le  pilau  {riz  cuit  avecdubeurre) 

Пиленіе,  sn.  и Пйлка  гілй  Пилбвка , sf.  le  sciage  ; 1|  le 

Пилигрймство,  sn.  le  pèlerinage [limage 

Пилигрймъ^-ймка^  s.  pèlerin,  -rine;  -грймскій,  de  pèlerin. 
Пиликало  ti  Пиликальщикъ,тЛе  racleur  {de  violon). 
Пиликать  5 I.i.  vn.  racler  {du  violon)  ; Ц apprendre  ou 
commencer  à chanter  {des  oiseaux). 

Пилйльщикъ  и Пйльщикъ,  sm.le  scieur;  H le  limeur.» 
Пилйть,  II.  1»  n Пиловать  , 1.2.  пйливать , va.  scier  ; 1. 
limer  ; 2,ßg.  {кого)  scier  le  dos  à;  3.  -ся,  vr.  être  scie'; 

Пи.ілёрсъ , sm.  Mar.  Te'pontille  f ».  » [être  lime 

Пилообрйзный,  adj.  en  forme  de  scie * » » 

Пйльный,  adj.  de  scie;  1.  de  sciage;  2»  scie';  St  (-нал 
ме'льниза)  Іа  scierie,  le  moulin  à scie. 

Пи.іюкъ^  sm,  oiseau^  la  hulotte , huette  ; -кбвый,  adj. . » 
Пи.ііб.ія,  sf*  dim.  -юлька,  la  pilule  ; -люльный,  de  pilule. 

Пилястра,  sf*  Archit*  le  pilastre. ». 

Пинйть,  I.i.  пнуть,  va.  pousser  ayec  le  pied 

Пннгвйнъ^  sm.  oiseau,  le  pingouin,  le  manchot»  ♦»♦♦».» 

Пйнка^  sf.  la  pinque  {navire). 

Пйногорь^  sm.  poisson,  le  cycloptère »»*»»»» 

Пинокъ,  sm,  1»  un  coup  de  pied 

Пйпа^  sf.  la  pipe  {futaille  pour  les  liquides) 

Пиперментъ,  sm*  plante,  la  menthe  poivre'e  ; -товый,  adj* 
Пирамйда,  sf.  йш. -мйдка,  la  pyramide  ; |1  (руже'йная) 
Mint,  le  faisceau  d’armes;  -мйдный,  de  pyramide. 

Пирамидальный,  a йу.  pyramidal 

Пиратъ,  sm*  le  pirate » 

Пйрный,  adj.  de  fête,  de  festin  {cm.  Пиръ) 

Пированіе,  sn.  action  de  faire  homhance 

Пирователь,  sm.  le  convive [faire  homhace 

Пировать  U Пиршествовать,  І.2.гя.  assiser  àun  festin. 
Пирогъ,  sm.  dim.  пирожокъ,  le  pâté,  gâteau;  -рбжный, 
de  pâté,  de  gâteau  ; (j  -ное , sn.  la  pâtisserie. 
Пирожникъ,  -ница,  s.  pâtissier,  -ère;  -ничій,  adj,  3.  » » 

Пирбжня,  sf.  4.  la  boutique  d’un  pâtissier [que 

Пиротехника,  sf.  la  pyrotechnie;ll-нйчecкiй,  pyrotechni- 

Пирофбръ,  sm.  Chim.  le  pyrophore 

Пиррйхій,  sm*  le  pyrrhique  {pied  de  vers,  w) 

Пирушка,  sf.  4.  petit  festin,  petit  hanquet [adj* 

Пйршество,  sn.  U Пиръ,  sm.  le  festin,  hanquet; -венный, 
Писака,  sm.  -сачка, un  écrivailleur,  écrivassier,  mau- 

vais auteur  ; 1»  homme  de  plume;  2.  calligraphe  m. 

Писа.іо,  sn.  si.  le  style  {pour  écrire).  * * * * 

Писальный,  adj.  servant  à écrire » 

Писангъ,  sm.  arbre,  le  bananier;  -говый,  de  bananier.» 
Писйніе,  sn.  action  d’écrire;  1.  la  lettre,  épître;  2. 

(Священное  — ) l’Écriture  Sainte  f. 

Пйсарь,  sm.  le  scribe,  écrivain,  copiste;  -сарскій,  aâj.\ 
11^  -скал , sf.  le  bureau,  greffe,  l’étude  f.  [mages 

Писатель,  -ніща,  s.  écrivain,  auteur  m ; (]  le  peintre  {d4- 
Писать,  11,6.  писывать,  va.  écrire;  i. composer;  2.  pein- 
dre; 3.  -СЯ,  vr.  être  écrit,  s’écrire  ; 4.  être  peint,  se 
peindre;  5.  se  dire,  se  nommer,  se  qualifier. 
Пйсемный,  adj*  de  lettre;||(-Haa  тайна)  le  secret  des  let- 
Пнсецъ,  sm.  1.  le  scribe,  écrivain;  -сдбвый,  adj* . .[très 

Писканіе,  sn.  le  sifflement,  glapissement 

Пискарь,  sm.  poisson,  le  goujon;  -карёвый,  de  goujon. 


bic  ©âge;  1.  bie  geiïc,  baS 
феп;  2.  ber  ©адс[і(ф. 

ber  

ba§  ©âgen;  Il  baê  feiten. . . . 
bie  ipilgerj^ftft,  . . . 

^üger,  Sßaüfa'^ver,  -in 

ber  Q3ierfiebler. 

fiebeïn,  auf  ber  ©eige  fragen; 
11  anfangen  su  fingen. 

ber  ©äger;  H ber  geiter 

fügen;  1,  feilen;  2.  quälen;  s. 
gefügt;  gefeilt  trerben. 
bie  ©iü|e,  ©trebe,  ©фоге... 

fügeförwig,  fügenförmig 

©üges;  1.  sum  ©ügen;  2.  ge** 
fügt;  3.  bie  ©ügemüi^le. 

bie  ©totole,  Söalbeule 

bie  ^iCte. 

ber  bieredige  Sßanbfjfeiler. . . . 

mit  bem  f^u^e  fto^en  

ber  фіпдиіп,  bie  fÇettganê... 

bie  фіпіе  (eaf^fфiff) 

ber  $Bauфfauger  (§іІФ) 

ber  ©tot  «^it  bem  f^ufe,  f^uttritt. 

bie  фірс 

bie  ipfeffermünse  (^flanse)... 
bie  ф^гатіЬе,  ©pi^ifüule;  I1  bie 
©eme^rp^ramibe. 

ppramibenförmig 

ber  ipirat,  ©ccrüuber 

sum  ©aftma'^le  ge'^ürig..  ♦ . . ♦ 

baê  ©фmaufen 

ber  ©all 

SU  ©aft  fepn,  fфmaufen..., 
bieipaftete  (ruffifфe),ber^uфen; 
II  ba§  SSmfmerf,  ©ebadene. 

^aftetenbü^er,  -in 

bie  SSadftube. [nifф 

bie  f^euertoerffunft  ; ||  рргоіеф? 
ber  Suftsünber,  ©elbftsünber.. 
ber  ÿprr]^iфuê,Йüufer(2Serêfut). 

ba§  fleine  ©aftmai^l 

ba§  ©aftmapl,  ber  ©фтаи»,. 
fфlcфter©фriftf^eïïer;  i.  gute^e? 
ber/,  guter  ©фгеіЬег,2.  ©фйп? 

ber  ©riffel [(фгеіЬегт 

sum  ©фгеіЬеп  Ьіепііф 

ber  ^ifang,iparabie»feigeubaum. 
ba§  ©фгеіЬеп;  i.berSôrief;  2. 

bie  l^eilige  ©фrift. 
ber  ©фгеіЬег,  5lbfc^reiber;  ||  bie 
©фгеіЬриЬе,  Äanslei. 
©фгіііреКег, -in;  Il  3)laler,-in. 
fфreiben;  1.  berf affen;  2. malen; 
з,gefфrieben  m.;4. gemalt  mers 
Ьеп;5.рф  fфreibcn,fiф  nennen, 
53rief=  ; Il  baê  23riefgepeimnit«* 

ber  ©фгеіЬег 

baê  ipfeifen,  

ber  ©rünbling  (і^і[ф).4 


а saw;  1.  a file;  2.  the  saw- 
fish {squalus  pristis). 
pilaff. 

sawing;  II  filing, 
pilgrimage, 
a pilgrim,  palmer, 
scraper,  cat-gut  scraper, 
to  scrape  (on  the  violin)',  il 
to  begin  to  sing, 
sawer;  ||  filer. 

to  saw;  1.  to  file;  2.  to  bore; 

3.  to  be  sawed;  be  filed, 
pillar,  stanchion, 
in  the  form  of  a saw. 
of  a saw;  1.  for  sawing;  2. 

sawed;  3.  a saw-mill, 
owlet,  tawny  owl. 
a pill, 
a pilaster, 
to  spurn, 
penguin, 
a pink, 
lump -sucker, 
a spurn,  kick, 
a pipe  {cask), 
pepper-mint. 

a pyramid;  ||  circular  pile 
of  arms. 

pyramidal,  pyramidical. 
a pirate. 

of  a feast,  festive." 
carousing,  banqueting, 
a guest. 

to  feast,  banquet,  carouse, 
a pie,  pasty,  cake;  ||  pas- 
try-work, pastry, 
a pastry-cook, 
a pastry-cook’s  shop, 
pyrotechnics;!!  pyrotechnical, 
pyrophorus. 
pyrrhic,  pyrrhicus. 
a small  feast, 
a feast,  regale,  banquet, 
paltry  writer;  i.  good  peti- 
tion-writer; 2.  good  penman, 
a style  {pen). 
for  writing, 
banana-tree. 

writing;  1.  a letter,  epistle; 

2.  Holy  Writ,  Scripture, 
writer,  clerk,  secretary  ; || 
office,  chamber, 
writer,  author;  |1  painter, 
to  write;  1,  to  compose;  2, to 
paint;  3.  to  be  written;  4. be 
painted;  5.  to  call  one’s  self, 
of  a letter  ;llsocret  of  the  let- 
writer.  [ters 

piping,  squeaking, 
a gudgeon. 


Пискать  461  Пищать 


Пйскать,  1.1.  пискнуть,  ѵп,  рёріѳг,  piailler,  glapir  {de 
quelques  animaux)  \ ||  si,  jouer  du  chalumeau. 

Пискливость,  sf.  la  voix  glapissante [pissante 

Писв.ійвый,  adj,  glapissant,  criard; H -во,  d’une  voix  gla- 

Пискозббъ,  sm.  poisson,  la  loche  franche 

Пискотня,  sf.  les  cris  perçants  m;  la  piaillerie 

Пискулька,  sf.  4.  le  pipeau • • . 

Пискунъ,  -унья,  s.  piaillour,  -ouse 

Пискъ,  sm.  le  cri  aigu  et  perçant 

Пистолетникъ,  sm.  lo  fourreau  de  pistolet 

Пистолетъ,  sm.  dim.  -ле'тикъ,  le  pistolet;  -лѳ'тный,  adj\. 
Пистоль,  sf.  la  pistole  {monnaie)  ‘,\\vi.  le  pistolet;  -толь- 

Писулька,  sf,  4.  un  petit  billet [ный,  adj. 

Пнспбвый , adj,  de  scribe,  d’e'crivain  ; (|  (-выя  книги)  le 
cadastre,  papier  terrier  {cm.  Писецъ).  [papier 

Писчебумажный,  adj.  (-ная  Фабрика),  une  fabrique  de 

ПЙСЧІЙ,  adj.  (-чая  бумага)  le  papier  à e'crire 

Пйсьменникъ,  -ница,  s.fam,  personne  qui  sait  lire  et 

Пйсьменность,  sf.  la  langue  écrite [e'crire 

Пйсьменный,  adj.  e'crit;  i.  -но,  adv.  par  e'crit;  2.  (-ныя 
дѣла)  les  e'critures  /;  3.  (-ныя  принадле'жности)  les 
fournitures  / de  bureau  ; 4.  (-ный  слогъ)  le  style  e'pi- 
stolaire;  5.  (-ный  столъ)  la  table  à e'crire,  le  bureau. 
Письмб,зя.4.  йгт.письмѳдб,  la  lettre,  e'pître;  i.  e'criture/ 
{action  et  art  décrire)  ; 2.  la  main,  e'criture;  -семный, 
Письмбвникъ,  5m,  lesecre'taire,  manuel  e'pistolaire.[ady. 

Письмбвный,  adj.  ( — слогъ)  le  style  e'pistolaire 

Письмо-вбдецъ,  І.м -водитель,  sm.  le  chef  d’une  chan- 
— вбдство,  SW.  la  direction  d’une  chancellerie,  [cellerie 
— нбсецъ,  1.  w -податель,  sm.  le  porteur  d’une  lettre. 
Пйсьмя,  SW.  la  lettre,  le  caractère;  i.fig.  le  sens  litte'ral; 

2.  (изящныя  -мена)  les  belles-lettres/. 
Пйсьмянный,  adj.  см.  Грамотный. 

Питаніе,  sw.  la  nutrition,  action  de  nourrir 

Питате.іь,-ница , s.  celui  ou  celle  qui  nourrit 

Питательность,  s/.  la  substance  nutritive  (d’ww  aliment). 
Питательный,  adj.  1.  nourrissant,  nutritif,  substantiel.. 
Питать,  I.i.  пйтывать,  va.  nourrir,  alimenter  {prop,  et 
ßg,)',  1.  -ся,  vr,  être  nourri;  2.  se  nourrir,  vivre. 
Питейный,  adj.  servant  pour  boire;  i.  de  boissons  spiri- 
tueuses  ; 2.  (-ный  домъ)  le  cabaret. 

Питбмецъ,  1.  -мица,  s.  un  ou  une  e'iève,  le  ou  la  pupille; 
Il  le  nourrisson  {des  muses)  \ -тбмческій,  d’ e'iève. 

Питбмникъ,  sm.  la  pe'pinière 

Питбмство,  SW.  la  tutelle 

Питульникъ,  sm.  plante,  le  chanvre  bâtard,  gale'opsis.. . 

Питыхъ,  sm.  le  biberon,  ivrogne 

Пить,  пивать,  va.  irr.  boire;  ||  pop.  prendre  {du  tabac).. 
Питьё  U Питіе,  sw.  action  de  boire  ;||boisson  f,  breuvage 

Пиханіе,  sw.  action  do  pousser [m 

Пихать,  I.i.  пйхивать,  пихнуть,  va.  и -ся,  vr.  pousser.. 
Пйхта,  sf.  arbre,  le  sapin  blanc  ou  pectine',* -товый,  adj. 

Пихтбвііикъ,  sm.  la  forêt  de  sapins  blancs 

Пйчкять,  I.i.  Ha-,  va.  bourrer,  remplir. 

Пйшка,  sf.  4.  oiseau,  la  bergeronnette 

Пйща,  sf.  la  nourriture,  l’aliment  m {prop,  oifig.) 

Пищйль,  sf.  l’arquebuse/;  i.  la conlevrine;  2.  {u  писчаль) 
le  chalumeau,  pipeau;  -щальный,  adj.  [nonnier 

Пищальникъ,  sm.  arbre,  le  sureau  à grappes  ;||m.  le  ca- 
Пищать,  II. 3.  vn.  piauler 


pipcit,  ipfeifen,  aif^cn;  ||  bie 
9to'^ïpfeife  blafen. 

bie  îretf^cnbe  étimmc 

îrei[^enb;llmit!rcif^cnbcr©tims 

bie  ©фтеѵіе  (^і[ф) [me 

baê  an^attenbe^i^en;  22Sinfe(n. 

bie  iRo^ïpfcife 

ber  ©фгеіі^аІВ 

baB  фіі?еп. 

bie  pftolen'^aïfter 

bie  фі[іо[е 

bic  giftete  (ШІііпз«  u.  ®emet;r). 

ein  tîeineB  iBittet 

bem  ©фгеіЬег  ge'^örig;  П ЬаВ 
Çagevbud),  (Srbregifter. 

bie  ©фѵеіЬ^^а^іегшйІ^Іе 

ЬаВ  ©фѵсіЬра^зіег. [faun 

ber  ob.  bie  [фгсіЬеп  unb  ïejien 

bie  ©фгі[і[ргафе 

дсІфгіеЬеп;  i.  [фгііШф,  2.  bie 
атіИфеп  21Ь[фгі[іеп  рЦ  з. 
©фгеіЬтаіегіаІіеп  рЦ  4.  ber 
93riefft^[;  5.  ber  ©фгсіЬіі[ф. 
ber  53rief;  i.  ba§  ©фгеіЬеп;  bie 
©фгеіЬ!ип[і;  2. bie  §апЬ[фгі[і. 

ber  33riefftetter  (ЗЗиф) 

ber  $8riefft^î 

ber  Âanjieibirector 

bie  Âanjteioermaïtung 

ber  Überbringer  eineB  SBriefeB  . 
ber  58иф[ійЬе;  i.  Ьиф[іаЬ[іфег 
©іпп;2.|ф0пе2Ві[|еп|’фа[іепі?г 

bas  9'іа’()гсп,  bie  (grnäi^rimg. . 

iltäl^rer,  (5rnä!§rer,  -in 

bie  ^fta'^rl^aftigîeit 

nal^r^aft,  nä^renb 

nä'^ren,  ernähren;  i.  genährt 
merben;  2.  [іф  näl^ren,  leben. 
5£rints  (де[фігг);  i.  bon  ®e? 
trdnïen;  2.  bic  ©фсп?с. 
baB  ^flcgelittb;  bcr  ^PfCcgefol^n, 
Ьісфііедсіофісг;  1|  ber  Zögling, 
bie  ф[1апз[фи(е,  33аит[фи1с.. 

bie  ФогтипЬ[фа[і 

bie  ^anfncffcl  (ф[1ап5с) 

bcr  ©äufer 

trinlcn;  II  Cîlabat)  [фпир[сп. 
ЬаВ  SKrinlcn;  ||  ЬаВ  ©etränf.. 
ЬаВ  бфіеЬеп,  ©to[icn.. ..... 

[фісЬсп,  ftO§Ctt 

bie  SBei^tannc,  ©bcltannc.. . . 

ber  2öei§tanncntoalb 

bollftobfcn,  ftccfcn 

bie  33ai)fteljc  (SBogel) 

bic  ЗІаі^гипд 

bie  23йф[е;  i.  5с(Ь[фГапде;  2. 

bic  pfeife,  Dlol^rpfcife. 
ber  SCraubenbodunber;  ||  Äano** 
pipen,  з^Ф^« [nierm 


to  pipe,  squeak;  1|  to  play  on 
the  pipe. 

a squeaking  voice, 
squeaking  ; 1|  in  a squeaking 
loach,  groundling.  [voice 
piping;  squeaking, 
a small  pipe, 
a squaller,  scold, 
pipe,  squeak, 
case  of  pistols, 
a pistol. 

a pistole;  H a pistol, 
a scrip,  billet, 
writer’s,  scribe’s;  Ц cadastre, 
court-roll,  terrier, 
a writing-paper  mill, 
writing-paper.  [write 

person  who  can  read  and 
the  written  language, 
written;  1.  by  letter;  2.  writ- 
ings, deeds;  3.  stationery; 
4.  epistolary  style;  5.  writ- 
ing-table. 

letter,  epistle;  i . writing  (ac- 
iion  and  ar^);2.hand-writing 
a letter-writer, 
epistolary  style, 
director  of  a chancery, 
direction  of  the  chancery, 
the  bearer  of  a letter, 
letter,  character;  i.  the  literal 
sense;  2.  polite  literature. 

nourishing,  nutrition, 
nourisher,  nurser. 
nutritive  substance, 
nutritious  nutritive, 
to  nourish,  nurse;  i.to  he  nou- 
rished; 2.toliveupon,subsist 
drinking;  l.of  spirits;  2.  a 
pot-house. 

a foster  child;  foster  son  or 
daughter;  Ц nursling, 
nursery,  seed-plot, 
wardship,  guardianship, 
hemp-nettle, 
great  drinker,  toper, 
to  drink;  II  to  take  {snuff). 
drinking;  I1  drink,  beverago. 
pushing,  shoving, 
to  push,  shove, 
silver  fir. 

plot  of  silver  firs, 
to  stuff,  cram,  push, 
wagtail. 

nourishment,  aliment, 
arquebuse;  l.  culverin;  2.  a 
pipe,  reed.  [ner 

scarlet-berried  elder;  ||  gun- 
to  pipe,  squeak. 


Пламенный 


Пищевареніе 


Пище^вареніе , sn.  la  digestion 

— варйтельный^  adj.  digestif 

— пріёмный,  adj.  (-ное  горло)  Anat.  Tœsopliage  m. . . 

ПищоБъ,  sm.  1.  le  pipeau,  appeau 

Пищуха,  sf.  mam,  le  lagomys,  lièvre  nain*  

ПйѳиБъ,  sm.  le  babouin  {singe) * 

Діанйстъ,  -тка,  s.  un  ou  une  pianiste 

Піано,  adv.  Mus.  piano;  [|  sn.  cm.  Фортепіано 

Піеса,  sf.  une  pièce  (de  théâtre,  de  musique) 

Пійтика^  sf.  la  poe'tique* . ♦ * . 

Пійтъ,  Піитйческій,  см.  Поэтъ  и Поэтическій.  Н 
Піонёръ,  sm.  Milit.  le  pionnier;  -не'рный,  de  pionnier..  ♦ 
Піонъ,  sm.  plante,  la  pivoine  ;-ённый,  de  pivoine.  \adj.  3. 
Піявица  г« Піявка,  sf.  3.  <?гт.-вочка,  la  sangsue;  -вичій, 

Піявочный,  adj.  suce  ou  produit  par  la  sangsue 

Піянъ  г^  Піямъ,  sm.  Typ.  la  platine  {d'une  presse) 

Плаваніе,  sn.  la  natation;  1|  la  navigation 

Плаватель,  sm.  le  nageur;  I|  le  navigateur,  marin 

Плавательный , adj.  natatoire  ; i.  (-ныя  пе'рья)  les  na- 
geoires/; 2.  (-НЫЯ  ноги)  les  pieds  palme's  m. 
Плйвать,  I.i.  nager;  i.  naviguer;  2.  flotter  sur  Tonde; 

3.  planer  da,ns  Tair  {cm.  Плыть).  [flux 

Плавень,  sm.  1.  île  basse  / {dans  une  rivière)  ; II  Chim.  le 
Плавйкъ,  sm.  {u  -виковый  шпатъ)  le  spath  fluor,  la  fluo- 
rine; II  (-ковая  кислота)  Tacide  spathique  m. 

Плавйльникъ,  sm.  le  creuset.. 

Плавйльный  U Плавйленный,  adj.  de  fonderie,  de  fu- 

Плавйльня,  sf.  4.  la  fonderie [sion 

Плавйльщикъ,  sm.  le  fondeur. 

Плавить  , II. 2.  плавливать,  va.  faire  flotter  {du  bois)', 
1.  fondre;  2. -ся,  vr.  être  flotte';  3.  être  fondu,  se  fondre 
Плавка,  sf.  и Плавлёніе,  5н.  le  flottage;IIla  fonte,  fusion. 

Плавкій,  adj.  2.  fusible  

Плавкость , sf.  la  fusibilité' 

Плавной,  adj.  (—  лѣсъ)  le  bois  flotte' 

Плавность,  sf.  la  facilite',  e'galite'  {du  style) 

Плавный,  adj.  1.  coulant,  e'gal,  facile,  le'ger;  -no,  cou- 

Плавунчикъ,  sm.  oiseau,  le  phalarope [lamment 

Плавунъ  гіП.іаунъ,  sm.  lelycopode  ;-унный,  adj. 

Плавщикъ,  sm.  le  flotteur,  maître  flotteur 

Плавь,  sf.  la  fonte  blanche. 

Плазма,  sf.  la  plasme,  agate  d’un  vert  fonce' 

П.іакальщикъ,-щипа,  s.  pleureur,  -euse  {defunérailles); 
II  {на  кого)  celui  ou  celle  qui  se  plaint  de. 

Плаканіе,  sn.  action  de  pleurer. [paysan 

Плакатъ , sm.  {u  -катный  паспортъ)  le  passeport  {de 
Плакать,  II. 5.  плакивать,  г;п.  pleurer  ; i.  {по  кому) 
pleurer  дди'ип',  2.  {гіа  кого)  se  plaindre  de. 

Плакирова.іыія,  sf.  4.  Tatelier  m du  plaqueur 

Плакировать,  1.2.  va.  plaquer  {la  vaisselle) 

Плакировщикъ,  sm.  le  plaqueur  {de  vaisselle) 

Плйкса,  SC.  pleureur,  pleurnicheur,  -euse. 

Плаксйвый,  adj.  pleurant,  qui  pleure  sans  cesse. ♦ .... 

Плакунъ  , sm.  plante,  la  salicaire 

Плакучій,  adj.  Bot.  (-чая  йва)  Іо  saule  pleureur 

Плакуша,  sf.  une  grande  pleureuse 

Пламенйстый,  adj.  jetant  de  grandes  flammes 

Пламенникъ,  sm.  la  torche,  le  flambeau;  i.  le  foyer  {d'un 
fourneau)  ; 2.  plante,  le  phlose,  phlox.  [-demment 
Пламенный, аф'.  de  flamrae;IIve'he'ment,  ardent;  -но,  ad®. 


bic  ißcrbüuung 

tie  Sßevbauung  beförbernb. . . . 

bie  ©peifcvö^rc. 

bic  i^o^bfeifc. 

bet  SSergi^afc. 

bet  фаьіап.  

ipianift,  №bietfpielet, -in.. . . 

piano 

ba§  ^^eatetftütf;  îlonftüÆ. . . . 

bie  ipoctit 

Плавокъ,  CM,  Поплавокъ, 
bet  ©^anjgtäbct,  i^tonniet... 

bie  ipäonie,  ©i^ttofe 

bet  QSïutegcï,  33tutlgel 

buti^^  iBIuteget  auêgcfogen.. . . 

bet  Stiegel  (einet  i^teffe) 

ba§  ©фтіттеп;  II  Ьа§@фі[[еп. 
bet  ©d)tüimmct;  II  ©eefaptet. 
©фшітші;  1.  bie  ^lo§febctn  рЦ 
2.  bie  9ftubetfü§c  pl. 
feptoimmen;  i.[d;iffen,  [egefn;  2. 
[фшішшеп;  з.  [фіоеЬеп. 
eine  niebtige  Il  bet 
ber^ruêfpütï;,@ra§îpatp, 
f(uè;  Il  bie  ©patpfäutc. 

bet  ©cpmel^tiegeL. 

©фте(5?,  gum  ©^melgen. . . . 

bie  ©cpmelgpütte. 

bet  ©(^mclget. ............ 

flöBcn;  1.  fcpmefgen;  2.  geflößt 
metben;  з.[іф  fcpmelgen  laffen. 
ba§  ^lö^en;  11  ba§  ©^melgen. 

fd)mctgbat. 

bie  ©^melgbàtïeit 

ba§  $;teibpoIg,  ^lobpolg ..... 

bie  Scic^tigfeit,  ba§  ^licfeenbc. 
gteid),  Іеіфі,  ftie^enb ...... . 

bet  ©tutmfeglet  (iBogel).. . . . 

ba§  £o(benmoo§,  bet  53ätlapp. 

bet  Slö^et,  ^(o^mann 

ba§  іоеі^Ьшфіде  3ftopeifen. . . . 

ba§  ipiaêma 

Älagemann  m,  ob  Äfageioeib  щ 
Il  bet  Гіф  übet  etmag  beflagt. 

ba§  2öeincn 

bet  ipa&,  ipa§pott 

meinen;  i.  einen  bcmcincn;  2. 
|іф  beflagen  übet, 
bic  Söerfftatt  be§  iptattitet§. . 
(ba§  @е[фіп)  plattitcn.. . . . ♦ 

bet  ipiattitet 

2ßeinct,  ©teinet, -in 

mcinenb,  bet  biel  meint 

baS  23lutftaut 

bie  Sitauermeibe,  Sl^tänenmcibc. 
eine  тсіпеШфс  фефп. . .... 

oof(  flammen 

bie  gadel;  i.bcr^cerb  (cine§ 
©фтеІзо[епё);2.Ьіе^Гатшепі 
^îammen^;  Ц feutig.. . .[blume 


digestion. 

digestive  , helping  the  di- 
œsophagus.  [gestion 

a pipe,  bird-call, 
alpine  hare, 
a hahoon. 
a pianist, 
piano, 
a piece. 

poetics,  treatise  on  poetry. 

pioneer, 
piony,  peony, 
a leech. 

drawn  by  leeches, 
the  platen  {of  a press). 
swimming;  H sailing, 
swimmer;  |1  sailer,  navigator, 
for  swimming,  natatory  ; i. 
fines  pl',  3.  wehhed  foots, 
to  swim;  1.  to  navigate;  2. to 
float;  3.  to  hover, 
a low  island;  H flux, 
spar,  fluor-spar;  ||  fluoric  or 
spathic  acid, 
crucible,  melting-pot. 
melting,  smelting, 
melting-house, 
melter,  smelter, 
to  float;  1.  to  melt,  smelt;  2. 

to  he  floated;  3.  to  melt, 
floating;  II  melting, 
fusible, 
fusibility. 

floated  wood,  drift-wood, 
easiness,  fluentness, 
easy,  flowing,  fluent;  -ly. 
phalarope  {a  bird). 
club-moss,  lycopodium, 
a floater,  float-driver, 
white  cast  iron, 
plasma,  plasm, 
weeper,  hired  mourner;  Ц 
complainer. 
weeping. 

a pass,  passport. 

to  weep;  i.to  mourn,  deplore; 

2.  to  complain  of. 
a plater’s  shop, 
to  plate  {metals). 
plater. 

a whiner,  crier, 
whining,  crying, 
spiked  willow-herb, 
weeping  willow, 
a great  weeper, 
flamy. 

a torch,  flambeau;  i.  hearth; 

2.  lychnidea,  phlox, 
of  Аяше;  Ц fiery,  flaming;  -ly. 


Пла^ені&ть  463 


Плачъ 


Пламенѣть,  1.4.  ѵп.  jeter  des  flarames;i|/5r.  {чѣмъ)  brûler 


Пламя,  sn.  и Пламень,  sm.  la  flamme*.  « [de 

Планета,  sf.  la  planète  ; -нѳтный,  de  planète,  plane'taire. 

Планѳтніікъ,  sm,  le  plane'taire 

Планиглобіе , sa  Ла  mappemonde . . ♦ [trique 


Планиметрія,  sf.  la  planime'trie  ; ||  -трйчѳскій,  planime'- 
Планированіе,  sn.  и Планировка,  s/*,  l’aplanissement m, 
action  d’aplanir;  î|  le  collage  du  papier. 
Планировать,  1.2.  va.  aplanir;  ||  coller  {le  papier)., , , , , 

П.іаніісфера,  sf.  Astron,  le  planisphère .[taquet 

Планка,  sf.  3.  dim.  -ночка,  la  tringle  {de  bois);  |1  Mar.  le 
П.іантаторъ,  sm.  le  planteur,  possesseur  de  plantations. 

Плантація,  sf.  la  plantation  {de  colons) 

Планширъ,  sm.  Mar.  le  plat-bord 

Планшетъ,  sm.  le  buse  {de  cor set);\\ Math Л2і.  planchette. 

П.іанъ,  sm.  le  plan  {prop,  et  fig.)  ; -новой,  de  plan. 

Пластаніе,  sn.  action  d’e'ventrer. [eventre' 

Пластйть,  I.i.  va.  e'ventrer  {le  poisson);  ||  -ся,  vr,  être 
П.іастаться,  I.i.  про-,  vr.  mettre  beaucoup  de  temps  à un 
Пластика,  sf.  la  plastique;l|-TH4ecKiH,  plastique,  [travail 
Пластильщикъ,  sm.  le  pêcheur  qui  e'ventre  le  poisson.. 
Пластйна  , sf.  dim.  -тйнка,  une  pièce  plate;  i.  un  ma- 
drier; 2.  la  bande  du  dos  d’une  peau  ; -стйнный,  adj. 

Пластйнникъ,  sm.  coll.  les  madriers  m. . . . * 

Пластйнчатый,аф‘.  (мѣхъ)  lafourrure  debaAdes  du  dos. 

Пластовать,  1.2.  va.  partager  en  bandes. 

Пластъ,  sm.  dim.  пластикъ,  la  couche;  i.  la  bande,  tran- 
che; -стовой , adj.  ; 2,  (-вбй  мёдъ)  le  miel  en  rayons. 

Плйстырникъ,  sm.  le  faiseur  d’emplâtres 

Плйстырь,  sm.  l’emplâtre  m;  i.  (англійскій)  le  taffetas 
d’Angleterre;  2.  (мягчйтельный)іе diachylon  ; -рный, 
Плата,  sf,  le  payement,  la  paye  ; ||  le  salaire. .....  [adj. 

Платёжъ,  sm,  le  payement;  -тёжный,  de  payement. . . . 

Плате.іьщикь,  -шипа,  s.  payeur,  -euse 

Платйна,  sf.  le  platine  {métal);  ||  (губчатая)  l’e'ponge / 
de  platine;  -тйнный  м -тйновый,  de  platine. 

Платинировйть,  1.2.  va.  platiner  {le  cuivre) 

Платинировка,  sf.  le  platinage. 

П.іатйть,  II.5.  плачивать,  va.  payer,  acquitter;  i.fig. 
payer,  re'compenser;  2.  rapie'cer,  raccommoder;  з.-ся, 
vr,  être  paye',  acquitte';  4.  payer,  s’acquitter. 

Платлбтъ,  sm.  Mar.  le  couvre-liimière 

Платно,  si.  CM.  Полотно.  ||  Плаунъ,  см.  Плавунъ. 
Платокъ,  sm.  1.  йш. -точекъ,  le  mouchoir; -точный,  adj. 

Платбчникъ,  sm.  le  fabricant  de  mouchoirs 

Платформа,  sf.  Artül.  la  plate-forme  ; ||  le  truck  {de  che- 

Платъ,  sm.  pop.  le  mouchoir [min  defer) 

Плйтье , sn.  dim.  платьеде  , l’habit,  les  habits  m ; ||  la 
robe  {de  femme);  -тянбй,  d’habit,  de  robe. 
Платьембйный,  adj.  (—  плотъ)  le  radeau  do  lavage.  ♦ . . 

Платянбе,  adj.  sn.  les  règles,  menstrues  / 

Плафбнъ,  sm.  Archit.  le  plafond  {peint)  ; -фонный,  adj. . 

Плаха,  sf.  dim.  плашка  и -шечка,  le  bloc,  billot 

Плацъ,  sm.  Milit.  la  place;  1.  (—  парадъ)  la  place  de  pa- 
rade, place  d’armes;2.  (—  маібръ)  le  major  de  place; 
8.  (—  адъютантъ)  l’adjudant  m de  place. 
Плачевный,  adj.  de'plorable,  lamentable,  triste;  -но, 
Плачепіе,  sn.  le  payement;  1|  le  raccommodage  . .[-ment 

Плачлйвый,  adj.  pleureur 

П.іачъ , sm.  le.s  pleurs  m,  lamentations/. 


ffammen,  gtü'^en;  il  brennen  bor. 

bte  ^[агпте,  ba§  geuer 

ber  ф[апе1,  2öanberftcrn 

baê  ipfanctarium 

bie  SBeUfarie,  Srbfarte.  [trifd) 
bie  ^[афешперипд;  1!  рГапіте? 
ba§  ©bnen,  ébenen;  il  baêiptaî 
niren  be§  ipapierS. 
ebnen;  H (ipapier)  pCaniren. . . 

bie  ^immelêfarte 

bte  fleifte;  H bie  №mpe 

ber  ^nbaber  bon  ipitan^ungen, 

bie  ipflanjnng [^flanjer 

ba§  iDoïborb,  ©фапЬЬей 

ba§  ірГапіфеіі;  Il  ber  Ш1е^и[ф. 

ber  фсап,  ©ntvourf 

ba§  ©palten,  І11и[іф1і|еп .... 
аи[[ф1і^еп;  H аи[де)ф141  to. . 
[іф  (ange  mit  etmaS  plagen. . . 
bie  i0tobeHir!un[t,ipiaftif;  Hplas 

ber  ^і[фаи[|ф1і^ег [11і[ф 

ba§  ©tüff  bon  etmaê  ©efpalte^* 
nem;  i.biei8o'^le;2.bag9lüdeen; 

bie  ЗЗорІеп  pi [ftücE 

ba§  ^)}е1зП)ег1  bon  3flüÆen[tüden. 

in  ©феіЬеп  gert'^eilen 

bie  ©фіфі,  Sage;  1.  bie  ©феіЬе; 

2.  bie  ^onigmabe. 
ber  ф[(а[1ег[фтіегег ........ 

baêipflafter;  і.епд1і[фе§  ipflafter; 

2.  ©aftpflafter,  ©іафріоп. 
bie  Il  ber  flopn.... 

bie  Sejaplung. . . . . 

papier,  ©e^apler, -in.. 

bie  iplatina,ba§  ^latin  (Wetall); 
Il  ber  іріаііп[фП)апіш. 

(ba§  Tupfer)  plätten.. 

baê  glätten  be§  £upfer§ 

Заріеп,  be^aplen;  1.  bergelten, 
belopnen;  2.fleffcn,  ^ufliÆen;  з. 
be^aplt  merben;  4.  bejap-len. 
ba§^j}^attlotp,.Зünbloф§betfel  m. 

Ьаё'З^иф,  ©фnupftuф,§a^§tuф. 
ber  ?:йфсгіьсЬег. ......  [Zxnd 

bie  ©tüdbettung;  Ц ber  SBaggon, 

ba§  5£иф 

ba§  Äleib,bieÄ(eibung,  bie  ßlei? 
ber  pl;  Il  baê  ^rauenlleib. 
baê  SSafcpfloft,  ber  ЗВаІфрІа^. 
bie  шопаШфе  Steinigung.... 
bie  gemalte  3iwt^^ïbedCe.* ♦ . , 

brr  58(o(ï 

ber  Pa|;  1.  ber  i^arabcpla^, 
2Baffenp(a^;  2.  ipia^major;  s. 
^la^abjutant. 

bemeinenêtoertp,  traurig 

baê  iôejaplen;  ||  baê  З^І^іс^еп. 

шеіпегііф 

baê  aöcirtcn,  SBepllagcn . ♦ ♦ . ♦ 


to  he  inflames;I|to burn  with, 
flame,  fire, 
a planet, 
a planetarium, 
a map  of  the  world, 
planimetry;  H planiraetricaL 
making  even,  levelling;  ||  si- 
zing of  paper, 
to  make  even;  Ц to  glue,  size, 
a planisphere, 
ledge,  hand;  |I  cleat,  clamp, 
planter, 
a plantation, 
gunnel,  gun-wale. 
husk(/or5ia^s);ll  plane-table, 
plan. 

splitting,  slitting, 
to  gutf//<^'/s/i);llto  he  gutted, 
to  plague  one’s  self  with, 
plastic  art;  [|  plastic, 
who  guts  the  fish. 
splittedpiece;i.joist,  madrier; 

2.  back-piece  {of  a skin). 
joists. 

a fur  made  of  back-pieces, 
to  split  in  pieces, 
a layer;  1.  slice,  large  piece; 

3.  a cake  of  honey, 
plaster-maker. 

a plaster;  1.  court-plaster;  2. 
diachylon. 

pay,  payment;  ||  hire, 
payment. 

payer,  pay-master, 
platina  (a  metal);  (!  the  pla- 
tina-spunge. 
to  flatten  {copper). 
flattening,  flatting, 
to  pay,  pay  off;  1.  to  repay, 
requite;  2.  to  patch,  mend; 
3.  to  be  paid;  4.  to  pay. 
apron  {of  a cannon). 

a handkerchief, 
handkerchief  weaver. 
Plattform  {of  battery);  |1  truck, 
handkerchief. 

dress,  clothes,  garnment;  || 
dress,  gown  {of  womeyi), 
wash-raft. 

courses,  menstruation, 
a painted  ceiling, 
block,  log. 

a place;  1.  place  of  parade, 
place  of  arms;  2.  town-ma- 
jor; 3.  town-adjutant, 
lamentable,  mournful  ; -ly, 
paying;  II  patching, 
weeping. 

lamenting,  lamentation. 


Плашкотъ  464:  Плечистый 


Плашкбтъ  и Плашкоутъ, sm.  Га11едѳ/;-кбтный,  d’allego; 

Il  (-НЫЙ  мостъ)  un  pont  do  bateaux. 

Плашмя,  adv,  du  côté  plat;  H -мянбй,  adj.  posé  à plat. . 
Плашнбй,  adj.  do  billot,  de  Ъіос  {см.  Плаха). 
П.іащанйца,  sf,  le  linceul,  saint  suaire;  |)  la  représenta- 
tion du  tombeau  de  Notre-Seigneur. 

Плащъ,  sm,  le  manteau  ; -щевбй,  de  manteau 

Плева,  sf,  la  membrane  ; i|  la  balle  {du  blé) 

Плевака,  sc.  cracheur,  -euse 

Плевальникъ,  sm,  и Плевальница,  sf.  le  crachoir 

Плевальный,  adj,  servant  à cracher. 

Плеваніе,  sn.  le  crachement,  action  de  cracher 

Плевать,  1.2.  пдёвывать , плюнуть , «w,  cracher  ; i.  {на 
что)  faire  nargue  do;  2.  -ся,  vr.  cracher» 

Плевелъ,  upl.  Плевелы,  sm.  plante,  Ѵіѵга,ів  /*;  i.la  halle 
{du  blé);  2.ßg.  Гіѵгаіе/,  le  mal;  -вольный,  d’ivraie. 

Плевйстый,  adj.  rempli  d’ivraie. 

П.іевбкъ,  sm,  1.  le  crachat;  H le  ver  {de  mouche),,,*,* 

Плёвый,  adj,  f am.  de  rien,  insignifiant. 

П.іеменитость,  sf.  une  race  nombreuse 

Плененйтый,  adj.  d’une  race  nombreuse 

П.іемя,  sn,  la  peuplade,  tribu,  race;  H (на  — •)  pour  faire 
race,  pour  la  reproduction  {des  animaux), 
П.іежянникъ,  sm.  le  neveu  ; 1|  -ница,  sf.  la  nièce  ; -ничій, 

П.іемяпыый,  adj.  destiné  à faire  race [adj.  3. 

Плена,  sf.  dim.  плёнка  г«  плёночка,  la  paille,  gerçure 
{dans  les  métaux)  ; ||  une  feuille  ou  lame  mince» 

Пленйстый,  adj.  pailleux 

Плені'ща,  sf,  si,  le  collier;  bracelet;  i.  les  chaînes/,  les 
fers  m;  2.  le  rets,  filet  {d'oiseleur). 

Плёнчатый,  adj.  lamelleux,  pelliculeux 

Плеонасмъ,  sm.  le  pléonasme. 

Плерёзы,  sf.  pl,  les  pleureuses  f [de  l’eau 

П.іеска.іьщикъ,-щица,  s,  celui  ou  celle  qui  fait  rejaillir 
Плесканіе,  sn,  le  rejaillissement;  ||  l’applaudissement  m. 
Плескать,  IL 7.  плёскнвать,  плеснуть,  va.  faire  rejaillir; 

1.  battre  des  mains,  applaudir;  2.  vn.  rejaillir;  3.  -СЯ, 
vr.  rejaillir;  4»  faire  rejaillir  l’un  sur  l’autre» 

Плёскъ,  sm,  le  rejaillissement;  1.  l’applaudissement ш; 

2.  la  queue  {des  grands  poissons). 

Плесна  и Плюсна,  sf.  Anat.  le  métatarse  ; -невбй,  adj., 

Плеснйпа,  sf.  si.  une  sorte  de  sandales » 

n.iéco,  sn.  une  certaine  étendue  de  rivière 

Плесть,  плетать,  va.  irr.  tresser;  1.  faire  {delà dentelle); 
2.  faire  {de  mauvais  vers);  3.  -ся  , vr.  être  tressé; 
4.  s’entortiller  autour;  5.  se  traîner. 

Плетейный,  adj,  servant  à tresser 

Плетельщикъ,  -щина,  s,  tresseur,  -euse 

Плетенйна,  sf.  dim.  -тёнка,  la  tresse  ; ||  la  corbeille. . . . 
Плетеніе,  sn.  action  de  tresser;  de  faire  {la  dentelle). , , 
Плетень,  sm.  1.  la  clôture  de  haie,  haie  de  branchages 
entrelacés;  \\Fortif.  la  claie;  -тнёвый,  adj. 
Плетешёкъ,  sm.  1.  la  natte  {de  cheveux);  Ц un  cordon.. . 

Плетея,  sf,  la  dentellière,  faiseuse  de  dentelles 

Плетушка,  sf.  4.  la  corbeille,  le  panier 

Плеть,  sf.  dim.  плётка  гі  -точка,  le  fouet  ; Ц Bot.  la  vrille. 

n.iëxa,  sf.  pop.  une  prostituée 

Плехтъ,  sm.  Mar,  la  seconde  ancre [mérus  m 

Плечевбй  нПлечнбй,  adj.  de  Ге'раи1е;|1(-вая  кость)  l’hu- 
П.іечйстый,  adj.  à larges  épaules,  carré  des  épaules. . » 


baêÇi^tcrf^iff,  bec  Sifter;  ||  bic 
©d)ipcü(fe. 

Uegenb;  Ц auf  ber  flauen  ecite. 

Шей',  bom  SSÏocf 

ba§  ?еіфеп1иф;||  bie  ?lbbiïbung 
beê  §ettanbeê  im  0arge. 

ber  îfitanter 

bas  bünnc.^âut^en;il  bie©))reu. 

©fjeier,  -in 

baâ  ©pudfäft^en,  ©pucfnä)3fs 

3um  ©peien  bicnenb [феп 

ba0  ©peien 

freien,  f^jucîen;  1.  [gotten,  ber« 
a^ten;  2.  fpudCen, 
baë  Uniraut;  i.Âaff,  bie  ©preu; 
2.  bieîlrelpe,  ba§  53ôfc. 

mit  Unfraut  betoa^fen 

bie©puÆe;  I|bieî0îabe,bev20urm. 

unbebeutenb,  tumpig. 

cine  japtreiepe  ^amitié 

ЗаЬігеіф  (an  ^amiïie) 

baê  5ßotf,  ba0  ©efcplecbt,  ber 
©tamm;  H gur 

ber  ilteffe;  ||  bie  

gur  3«фі  beftimmt. 

ein  fleiner  53гиф  (im  ©ifen);  ,11 
ein  bünneê  ^ВІаііфеп. 

botï  ЗЗгйфе. 

bas  ^alSbanb;  21rmbanb;  i.'bie 
Âetten  pl;  2.  baS  ЗЗодеКдагп. 

geblättert,  blätterig 

ber  Pleonasmus,  Überfluß  an 
bic  ^rauerbinben  pl. . [^Borten 

ber  ob.  bie  piätf^ernbe 

basplätfebern;  H ^änbellatf^en. 
plätfebern;  1.  in  bie  ^änbellaL 
Іфеп,  3utlatf(bcn;  2.fpri^en;  3. 
auSfpri^en;  4.,  fid;  befpriben. 
baS©pri^en;  1.  ^änbcflatfcben; 
2.  ber  ©фшапз  (ber  §і[фе). 

ber  ïïïtittelfufî 

eine  21rt  23inbefoblen 

beftimmte  ©trede  eineSf^luffeS. 
flechten;  1.  flöppeln;  2.  (Perfe) 
machen;  з.geftoфtcn  m.;  4.fi(b 
fcblingen  um;  5.  ficb  [фіерреп. 

jum  f^lecbten  bicacub 

glecbter, -in. 

bic  Haarflechte;  ||  ber  Äorb.». 

baS  flechten;  klöppeln 

ber  geflochtene  З^ип;  1|  baS 
^lechtmcrf,  bie  [феп 

bie  Haarflechte;  1|  flaues  ©chnürs 

bie  ©pi^entlßpplcrin 

ber  .^orb,  baS  Körbchen 

bic  peitfehe;  II  bic  9lanfc 

bie  ^nxe,  baS  ^rcubenmäb^en. 

ber  pflichtanïer 

©фиііег?;  Il  bas  21ф[с1Ьсіп.. . 

I breitfchultcrig 


a lighter,  flat-hottomod  boat; 

II  a bridge  of  boats, 
on  the  side;  1|  flatwise» 
of  a block. 

shroud;  1|  representation  of 
Our  Saviour  in  the  grave, 
cloak,  mantle, 
membrane,  fllm;  ||  chaff, 
a spitter, 
a spitting-box. 
for  spitting» 
spitting. 

to  spit;  1.  to  despise,  set  at 
defiance;  2.  to  spit, 
darnel,  darnel-grass  ;i.  chaff; 

2.  the  tares  pl,  evil, 
full  of  darnel, 
spittle;  II  maggot  {of flies), 
paltry,  trifling, 
numerousness  of  a family, 
of  a numerous  family, 
the  tribe,  race,  generation, 
family;  1|  for  breeding, 
a nephew  ; ||  a niece, 
for  breeding,  brood, 
flaw,  chap  {in  the  metals)  ; Ц 
lamina,  scale, 
flawy. 

neck-lace;  bracelet;  1.  fet- 
ters, chains  pl;  2 . a net. 
laminated,  scaly, 
pleonasm, 
weepers  pl* 
a splasher,  sprinkler. 
splashing;l|clapping  of  hands 
to  splash,  sprinkle;  i.to  clap 
one’s  hands; 2. to  splash;3.to 
dash;4.  to  splash  each  other, 
dashing;  1.  clapping  of  hands, 
applause;  2.  tail  {offish). 
metatarsus, 
a sandal,  slipper, 
tract,  reach  {in  a river). 
to  plait,  tress;i . to  make  {lacé) 
2.  to  rhyme;  3.  to  be  plaited; 
4,  to  wind;  5 .to  crawl  along, 
for  plaiting, 
plaiter» 

a tress  of  hair;  ||  basket, 
plaiting;  making  {lace). 
a wattle,  wattled  hedge;  || 
clayes  pl, 

a plait  {of  hair);  H flat  twist. 

a lace-makor. 

a wicker-basket. 

whip,  lash;  ||  tendril. 

a prostitute. 

the  best  bower  anchor. 

of  shoulder;  ||  the  humerus. 

broad-shouldered. 


Плечо  4:65  Плотничный 


Плечо  и si.  Плеще,«»!.  dim.  пле'чико,  Гѳраиіѳ/;  i«  une 
e'paule  (de  mouton,  deveau)',  2. le  bras  {d'un  levier)  ; з. 
(че'рѳзъ — )ѳп  e'charpe;  4. (на  — ) MiliU^oriQz  armes! 
Плеяды,  les  Pleiades  f {groupe d'étoiles)  «... 

Пли,  MiliU  CM.  Палить.  {|  Плиска , sf.  oiseau,  cm. 
Плинтусъ , sm.  Archit,  la  plinthe  ; -туеовый,  de  plinthe. 

Плйыѳа,  sf.  si.  la  brique;  -ѳѳнный,  de  brique 

Плйстовка,  sf.  3.  oiseau,  le  rouge-gorge 

Плисъ,  sm.  la  peluche  {étoffe)  ; |j  плисовый,  de  peluche. 
П.іита,  sf.  dim,  плитка,  le  grès,  la  pierre  de  taille;  1.  la 
dalle,  cadette;  2.  la  plaque  de  foyer;  -йтный,  adj, 
Плйтка,  sf.  3.  dim.  -точка,  le  fer,  carreau  {du  fer  à re- 
passer) ; Il  une  tablette  {de  chocolat,  etc.). 

Путитнякъ,  sm.  coll.  les  pierres  /*de  taille 

Плитолбмыый,  adj.  pour  couper  la  pierre  de  taille 

Плито.іоння,  sf.  4.  la  gre'sière,  carrière  de  grès 

Плйца,  sf.  Tescope/;  -йчный,  d’escope 

П.іищъ,  sm.  si.  le  bruit,  vacarme 

П.ювецъ,  sm.  1.  le  nageur;  |j  le  navigateur 

Пловучій,  adj.  flottant;  ||  (—  мостъ)  un  pont  volant. . . 
П.юдйть,  плбживать,ІІ.4.  рас-,г;а,  propager,  multiplier; 
Il  -ся , vr.  se  propager,  se  multiplier. 

Плодовйтость,  sf.  la  fe'condité  ; ||  la  prolixité' 

Плодовйтый,  adj.  fe'cond;  ||  prolixe  ; -то,  avec  prolixité. 

Плодовой,  aoy.  de  fruit,  fruitier  {cm.  Плодъ) 

Плодоносный  и -рбдный,  adj.  fertile,  fécond 

-рбдіе,  sn.  и -рбдность,  sf.  la  fertilité,  fécondité. . 

— смѣнный  и -перемѣнный,  ct^‘,j4^rtc.(“Hoe  сельское 
хозяйство)  Іа  culture  des  terres  par  assolements. 

— твореніе,  sn.  la  fructification 

— творйть,  II.  1.  O-,  va.  féconder,  fertiliser 

— твбрный,  adj.  fécondant,  fécond 

— ЯДНЫЙ,  adj.  H.nat.  frugivore.. 

Плодущій,  adj.  fécond  {des  animaux,  des  plantes) 

Плодъ,  sm.  le  fruit  {prop,  et/^.)  ; -довбй,  de  fruit 

Пложеніе,  sn.  la  propagation,  multiplication 

Плбй,  sm.  или  Плоеніе,  sn.  и Плбйка,  sf.  le  plissage.. 

Плойть,  II.  1.  c-,  va.  plisser  {le  linge) 

Плбмба,  sf.  le  plomb  {de  douane) 

Пломбированіе,  sm.m  Пломбирбвка, «/.  le  plombage.. . 
Пломбировйть,5і.2.  за-,  va.  plomber  {les  marchandises).. 

ПломбйрщиБЪ,  sm.  le  plombeur 

ПлбсБІй,  adj.  2.  dim.  плосковатый,  plat,  plan;  ||  ßg.  plat, 
trivial  ; -CEO,  adv.  platement. 

Плоско^гбрье  , sn.  Géogr.  le  plateau  d’une  montagne. . . 

— губцы,  sm.  pl.  les  pincettes  f à branches  plates. . . . 

— дбнный,  adj.  à fond  plat  {des  navires).. 

— ЛЙЦЫЙ,  adj.  à visage  plat 

— мѣріе,  sn.  la  planimetpse. 

— нбсый,  adj.  à nez  camus 

П.ібсЕОСть,  sf.  la  surface  plane,  le  plan;  1.  (возвышен- 
ная) Géogr.  le  plateau  ; ^.fig.  la  platitude,  trivialité. 

П.іотва  U Плотйца,  sf.  poisson,  dim.  -тйчка,  le  gardon. 
П.іотйна,  sf.  dim.  -тйнка,  la  digue;  -тйнный,  adj. . , 

Плотйть,  II.5.  c-,  va.  joindre,  emboîter 

Плбтннкъ,  sm.  le  charpentier  ;-нйческійм-нйчій,  adj.  S. 
Плотнйть,  II.  1.  y-,  va.  rendre  compacte,  condenser.  * . . 

Плбтничать,  I.i.  vn.  exercer  la  charpenterie.. 

Плотничество,  sn.  la  charpenterie [terie 

Плбтничный,  adj.  (-нал  работа)  ouvrage  m de  charpen- 
Beiff,  Diet,  par  ail.  Partie  russe. 


bic0(i^u(ter,2l(i^îeï;  i.bcrSîovber; 
bug;  2.  ber  2lrm(eine0  ^cbelê); 
3.  iîbevbie  0d)ulter;  4 . fd)ultcrt 
ba§  ©iebcngeftirn.[ba§  ©епзе^ѵ! 
Вертиголбвка. 
ber  ©äulenfub,  bie  фИпі^с... 

ber  33a(fitein 

bag  3ftott>fel)l(ben  (ißogel) .... 

ber  фійі'ф;  Il  plüfd)en 

ber  ©anbftcin,  Quaberftein;  1. 

bie  ^lieje;  2.  ^eerbplattc. 
ber  33o(§en  (im  23ügeleifen;  ||  bie 
5;aiel,  bag  Xafel^ien. 
bie  ©anbfteine,  Quaberfteinep/. 
5um  58гефеп  beg  ©anbfteineg. 

ber  ©anbfteinbrud^ 

ber  ©ieèer,  bie  ®ieè[d)aufeï . ♦ 

bag  @efd)rei.  ber  2ârm 

ber  ©фгоішшег;  ||  berSegter.. 
|фтіттепЬ;|1|ІіедспЬе  SSrücfe  f. 
fortpftangen;  ||  [іф  fortpftanjen, 
[іф  bermepren. 

bie  §гифіЬагкіі;||2Веи)фП?еЩ05 
ІпіфіЬаг;  Il  іьеіі|фтеі|ід.  [feit 

^гифі?,  Obft?  (bäum) 

[гифіЬаг,  ergiebig. 

bie  ^гифіЬагСеіІ 

bie  ^0рреіи)іг1р[фа[і,  (gintpei? 
lung  ber  gelber  in  ©фШде. 

bie  І8е[гифіипд 

Ьс[гифіеп,  [гифіЬаг  шафеп.. 

befrud)tenb,  [гифІЬаг... 

[гифі[ге[(епЬ 

[гифіЬаг 

bie  §гифі. 

bie^ortpfïauâung,  25ermcl)rung. 

bag  fälteln 

fälteln,  in  Ratten  (egen 

bag  ©фаи^еіфеп,  231еі§еіфеп. 

bag  ^ptombiren 

(2öaaren)  pïombiren ♦ 

ber  ^lombirer. 

f^aф,  ptatt,  eben;  ||  ptatt,  gemein, 
|еіф1;  runb  ^eraug. 

bie  ^офеЬепе 

ЬіеЗапдеп  pl  mit  platten©pi^en 

mit  fïaфem  ЗЗоЬеп 

mit  [(афет  @e^iфte 

bie  §1афепте[[ипд 

І(афпа[ід,  plattnafig 

bie  §(афе;  і..^офеЬепе;  2.^ïat» 
beit/,  gemeineg  3^wg  n. 

bie  iptë^e  (|^і|ф) 

ber  $)amm 

(23retter)  jufammenfügen 

ber  3iwtwtcrbtann 

Ьіф(  ob.  feft  тафеп 

bag  3i^^^^§oïibmerf  treiben, 
bag 

bag  3i'^w^crmerf 


shoulder;  1. shoulder  {of  mut- 
ton)', 2.  arm  (of  a lever),  z. 
across  the  shoulder;  4.  shoul- 
the  Pleiades.  [der  arms  ! 

a plinth, 
a hrick. 

the  red -breast.  [plush 

plush,  wollen  drugget;  ||  of 
sand-stone,  free-stone;  i.flag, 
slab;  2 . hearth-plate, 
the  heater  {of  a box-iron); 

II  a cake, 
flag-stones,  flags, 
for  quarrying  flag-stones, 
a quarry  of  flag-stones, 
a scoop, 
clamour,  uproar, 
swimmer;  ||  navigator, 
floating;  II  a flying  bridge, 
to  propagate,  multiply;  |)  to 
propagate,  be  propagated, 
fruitfulness;  ||  prolixity, 
fruitful;  II  prolix;  -ly. 
fruit,  of  fruit, 
fertile,  fruitful, 
fertility,  fecundity, 
system  of  distribution  or  ro- 
tation of  crops, 
fructification,  fecundation, 
to  fructify,  make  fruitful, 
fructifying,  fruitful, 
frugivorous. 
fruitful,  prolific, 
fruit. 

propagation,  multiplication, 

folding,  plaiting. 

to  fold,  plait. 

load  seal,  lead. 

leading. 

to  lead  {bales  of  goods). 
a leader. 

flat,  plane,  level;  ||  flat,  dull, 
insipid;  -ly. 
a table-land, 
blunt-pointed  nippers, 
flat-bottomed, 
flat-faced,  platter-faced, 
planimetry, 
flat-nosed. 

flat  surface,  plane;  1.  table- 
land; 2.  flat  thing,  triviality, 
the  roach,  gardon, 
dam,  dike,  mole, 
to  close,  join,  put  together, 
a carpenter. 

to  make  compact  or  solid, 
to  follow  the  business  af  a 
carpentry.  [carpenter 

carpenter’s  work. 

Б0 
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Плыть 


Плотно,  adv.  tout  près;  i.  solidement;  2.  assidûment, 
continuellement;  3.  copieusement. 

Плотность,  sf.  la  compacité,  densité,  solidité 

Плотный,  adj*  1.  йш.  плотноватый,  compacte;  i.  ro- 
buste, fort,  vigoureux;  2.  solide. 

Плотнѣть,  vn.  prendre  de  l’embonpoint. , . . [de*passage 
Плотовое,  adj.  sn.  la  taxe  pour  le  radeau  de  lavage  ou 

Плото;іібсный,  adj.  si.  incarné  {du  Christ) 

— угодіе  U -любіе,  sn.  la  sensualité,  concupiscence. . 

—угодникъ,  -ница,  s.  une  personne  sensuelle 

—угодный  и -.іюбйвый,  adj.  sensuel,  voluptueux;  -но, 

— ЯДНЫЙ,  adj.  carnassier,  carnivore [-eusement 

Плотской,  adj.  de  la  chair  ;||charnel ; -ски,  -nellement. 
Плотъ,  sm.  dim.  плотикъ,  le  train  de  bois  flotté;  (j  le  ra- 
deau {de  lavage,  de  passage)  ; -тобой,  adj. 

Плоть,  5/.  la  chair;  i.  le  corps;  2.  a la  pellicule  ; 
3.  (крайняя  — ) le  prépuce  ;-тяный,  de  pellicule. 

Плоха,  sf.  Vén.  le  passage  à travers  un  taillis. 

Плохбвецъ,  sm.  1.  arbrisseau,  le  bois-gentil 

Плоховѣсоватый,  adj.  niais,  sot.. 

Плохой,  adj.  dim.  -ховатый,  mauvais,  piètre,  pitoyable, 
triste  ; H -6x0,  adv.  mal,  pitoyablement. 

Плохость,  sf.  le  mauvais  état 

Плоченіе,  sn,  action  de  joindre  {cm.  Плотйть) 

П.юшать,  I.i.  o-,vn.  se  tromper,  n’être  pas  assez  sur  ses 
gardes,  commettre  une  maladresse;  i. empirer,  devenir 
de  plus  en  plus  mauvais;  2.  (ne  плошай)  sois  sur  tes 

Плотина,  sc.  pop.  un  étourdi,  imprudent. [gardes 

Плошйться,  II. 3.  vr.  être  imprudent. 

Плошка,  sf.  4.  dim.  плошечка,  le  godet,  la  jatte  ; ||  le 
lampion;  -шечный,  de  godet;  de  lampion. 
П.ющадка,  sf.  3.  dim,  une  petite  place;  i.  la  plate-forme 
{d'une  maison)',  2.  le  palior  {d'un  escalier). 
Площадной,  adj.  de  place  ; de  marché;  i.fig.  bas.  tri- 
vial ; 2.  (-НЫЯ  р-Ічи)  le  langage  des  halles;  3.  (-ньія 
новости)  des  nouvelles  / de  basse-cour. 

Площадь,  sf.  dim.  площадка,  la  place  publique,  la  place; 

1.  le  marché;  2.  Géom.  l’aire  / {d'une  figure). 
ПлОЩЙТЬ,  Площйльный,  ПлОЩЙЛЬНЯ,  CM.  Плющйть, 

П.ющйна,  sf.  insecte,  le  morpion 

Плугъ,  sm.  la  charrue  ; -говой,  de  charrue.. 

Плужка,  sf.  4.  le  manche  {du  violon) 

Плужнйкъ,  sm.  le  soc  de  la  charrue. 

Плутать,  1. 1 . vn.  errer  ; H -ся,  vr.  se  fourvoyer 

П.іутиво,  sn.  U Плутива,  sf.  la  flotte  {d'un  filet) 

Плутня,  sf.  la  fourberie,  friponnerie 

П.іутоватый,  adj.  rusé,  fripon 

Плутовать  , 1*2.  c-,  vn.  fllouter,  friponner. .....  [fripon 

Плутовской,  adj.  de  fripon,  de  filou,  fourbe;  -скй  , en 

Плутовство,  sn.  la  friponnerie,  fourberie 

Плутонгъ,  sm.  Milit.  le  peloton  ; -говый,  adj 

Плутонбсъ,  sm.  oiseau,  lesouchet  {espèce  de  canard). . . 
Плутъ  , sm,  dim.  miyTiimaa  и плутяга,  le  fripon,  fllou; 
II  -тбвка,  sf,  la  friponne  ; petite  coquine. 

Плывучесть,  sf.  la  déliquescence. 

Плывучій,  adj.  coulant,  déliquescent. 

Плытіе  , sn,  action  de  nager  {cm.  Плйваніе) 

Плыть,  плывать,  vn.  irr.  и asp.  indéf.  П.іавать,  I.i.  na- 
viguer, voguer,  aller;  i.  flotter,  surnager  ; 2.  couler 
{d' une  chandelle)]  3. planer  (й«5  oiseatix)  (сл(.  Плавать) 


bi^t  an;  1.  feft,  bid;tj  2.  forg^ 
faltig;  з.  Шфіід. 

bie  фіфі’^ей,  ^eftigïeit 

bi^t,  ЬгсІ)1[фІіе|епЬ  ; i.  ftarf, 
ftarlbéleibt;  2.  feft. 

ftarf  tnerben,  

ba»  SGBafc(iflo§gelb;  pl^rgelb.. 
cingefleif^t^infÇtcifd^unb  23lut. 
bie  ©innli^leit,  SBoûuft. . . . . 

ber  SGBotlüftling 

jtnnli^,  pjoïïüftig 

|(еі[ф[ге[[епЬ 

^Іеі[ф5  ; Il  fteifd)lic]^,  fmnlid). 
ber  glo§,  bie  f^tô^e;  H ber^â^r^ 
flo&;  ber  2!Ва[ф[Іо§. 
ba§  ^Геііф;  i.  ber  Selb;  ч,  baê 
^аиіфеп;  з.  bie  SSor^ut. 
Ьигф  beu2Balb  gei^auener  2Beg. 

ber  0eibelbaft 

einfältig,  bumm 

[фіефі,  іаштегііф,  еіфйгтііф; 
Il  Іфіефі,  febr  [фіефі. 

bie  ©фteфtigfeit 

ba§  ........ 

пафІа[|ід  fe^n,  [іф  піфі  bor= 
fel()en;  i.  [фіефіег  werben;  2. 
fe^  auf  beiner  ^ut. 
ein  Іеіфіііппідег  й)геп[ф. . . . . 

Unllugl^eiten  begehen 

bie  ©фаіс,  iDinlbe;  |I  bie 
minationêlampe. 
ein  Heiner  ф1а|;  i.ber  Slltan, 
©öder:  2.  ber  dtu()eplal^. 
фіа^'^;  g)larft';i.  pöbelhaft;  2. 
bie  ^і[фШеіЬег[ргафе;з.Ьіе  @e? 
finbftubenneuigleiten  pl. 
ber  0і[епі1іфе  фіа^;  i.  5f)?arft'- 
pla^;  2.  bie  ©пшЬрфе. 
Плющйльный,Плющйльня 

bie  ^ilglauS 

ber  ^flug 

ber  ©riff,  |)al§  (einer  SSioline). 
ba§  ^flugeifen,  bie  ф[1ид[фаг. 
berumivren;  I1  [іф  berirren  . . . 
bie  §löbe  (eines  iltebeS) . . [pl 
bie  ©феітегеі,  ©pi^büberei. . 

[феітііф,  liftig 

©феІт[ігеіфе  тафеп,  betrügen. 

[феІті[ф,  [рі,|ЬйЫ[ф 

bie  ©феішегеі,  ber  betrug... 

ber  peloton 

bie  Söffels©nte,  ©фіІЬ^^піе.. 
ber  ©феіт,  ©pi^bube,  SSetrib 
gcr;  II  bie  ©pi^bübin» 

ba§  • ♦ * ♦ 

flie^enb,  gerfliebenb 

b.aS  ©фюіштеп 

fd)iffen,  fahren;  i.  [фіьіштеп 
bin  nnb  ber;  2.  fließen,  lau^ 
fen;  3.  [фюеЬеп. 


closely;  i.  solidly;  2.  assi- 
duously; 3.  copiously, 
compactness,  density, 
compact,  dense;  i.  stout,  vi- 
gorous; 2.  solid, 
to  grow  stout, 
raft  dues;  ferriage, 
incarnate. 

concupiscence,  sensuality, 
a sensual  man  or  woman, 
sensual,  voluptuous; -ly. 
carnivorous. 

of  the  flesh;  H carnal;  -ly. 
a float  of  wood  or  of  timber;  Ц 
a raft;  wash-raft, 
the  flesh;  i.  body;  2.  pellicle; 
3.  prepuce. 

a road  through  a wood, 
spurge-laurel,  mezereon. 
silly,  unwieldy, 
bad,  poor,  sorry  , pitiful  ; |I 
badly,  pitifully, 
badness. 

joining,  putting  together, 
to  be  negligent,  be  careless; 

1.  to  grow  worse;  2. be  upon 
your  guard. 

a giddy-head, 
to  do  imprudent  acts, 
a little  cup,  platter;  ||  illu- 
mination-lamp, 
a small  square;  i.  platform; 

2.  landing-place. 

of  square;  market;  i.  trivial; 
vulgar;  2.  the  Billingsgate 
language;  3.  idle  rumours, 
square;  i.  market-place;  2. 
the  area,  inside. 

a crab-louse. 

the  plough. 

the  neck  {of  a fiddle). 

a share,  plough-share. 

to  stray,  wander;  II  to  go  astray 

the  float  {of  a net). 

roguish  trick. 

roguish,  knavish. 

to  pick  one’s  pocket,  cheat. 

roguish,  knavish;  -ly. 

roguery,  knavery. 

a platoon. 

shoveler-duck. 

a rogue,  knave,  cheat,  shar- 
per; II  a cheat  {woman), 
deliquescence, 
flowing,  deliquescent, 
swimming. 

to  sail,  navigate;  i.to  float; 
2.  to  run,  to  gutter;  s*  to 
hover. 


11ліг>неніе  4:67  Побережье 


Плѣненіе,  sn.  action  de  faire  prisonnier  ; H la  captivité', 

Плѣнйтель,  -нппа,  s.  enchanteur,  -teresse,. . 

Плѣнительность,  sf.  le  charme,  e'tat  ravissant 

Плѣнительный,  arfy,  ravissant,  enchanteur  ; -но,  à ravir. 
Плѣнникъ,  -iiHua,  s.  prisonnier, -ère  ; captif,  -ive;  Wfig- 
esclave  (de  ses  passions)  ; -ническій  и -ничіГі,  adj.  3. 

Плѣннйчество,  sn.  la  captivité',. 

Плѣнный  , adj.  sm.  un  prisonnier,  un  captif 

Плѣнъ,  sm.  la  captivité';  \\ßg*  l’esclavage  m 

Плѣнять,  I 3.  asp,  parf.  пдѣнйть,  ILi.  va.  faire  prison- 
nier; i.  fig,  captiver,  charmer;  2. -ся,г;г.  être  captive', 
Плѣсень  II  Плѣснь,5/Ла  chancissure,  moisissure. [charmé 

Плѣсневѣлый,  adj.  chanci,  moisi., 

Плѣсневѣть  M Плѣснѣть,  1.4.  за-,  va.  moisir,  chancir. . 
Плѣшакъ , sm.  un  homme  chauve  ; Il  une  fleur  simple . . . 

Плѣшанва,  sf.  3.  oiseau^  le  hochequeue.. 

Плѣшйвенъ,  1.  -вица,  s.  une  personne  chauve 

Плѣшйвость,  sf.  la  calyitie,  chauveté 

Плѣшйвый,  adj.  chauve 

Плѣіпйвѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  chauve 

Плѣшйна,  sf.  dim,  -шйнка,  la  place  pelée  (d'une  peau). 

Плѣшь,  sf.  une  place  chauve  de  la  tête.  

Плюгавецъ,  -авка,  s.  vilain,  -aine 

Плюгйвство,  sn.  la  vilenie,  abomination 

Плюгавый,  adj,  vilain,  détestable 

Плюнажъ , sm.  la  garniture  de  plumes  (d'un  chapeau) . . 
Плюновеніе  , sn.  la  crachement;  ||  le  crachat. ........ 

Плюнуть,  III.i.  CM,  П.іевать.  |j  Плюсна,  см.  Плесна. 

Плюска,  sf.  3.  si.  l’avélanède  / (du  gland) 

Плюснйкъ,  sm.  la  pulmonaire  de  chêne  (mousse) 

Плюсъ,  sm.  Alg.  le  plus,  le  signe  plus  (+) 

Плюхаться,  I.i.  плюхнуться,  vr.  pop.  barboter  ; Use  crot- 
Плющёніе,  sn,  le  laminage,  action  d’aplatir. .......  [ter 

Плющйльный,  adj.  ( — станокъ)  le  laminoir 

Плющйльня,  sf.  4,  la  laminerie,  aplatisserie 

Плющйльщпкъ  , sm..  le  lamineur,  aplatisseur. ....... 

Плющить,  II. 3.  плющивать,  плюснуть,  va.  aplatir,  la- 
miner; II  -СЯ,  vr,  s’aplatir;  être  aplati. 

Плющъ  U Блющъ , sm.  plante,  le  lierre  ; -щевый,  adj,. , 
Плясальиый,  adj.  de  danse,  employé  dans  la  danse. . . . 

П.іясальщикъ,  -щица,  s.  danseur,  -euse 

П.іясаніе,  sn.  la  danse,  action  de  danser 

Плясать,  II. 6.  плясывать,  vn,  danser  (une  danse  rtisse), 
П.іяска,  sf.  3.  la  danse  (rî(sse)  ; i.  (Вйттова  — ) Méd.la, 
chorée,  danse  de  Saint  Guy;  2.  плясовой,  de  danse. 

Плясунъ,  -унья,  5.  danseur,  -euse  (passionné) [que 

Пневмйтпка,  sf.  la  pneumatique  ; |1  -тйческій,  pneumati- 

Пневматолбгія , sf,  la  pneumatologie 

TLOfPrép.  dat.  acc.  et  prépos.  (чему)  par,  suivant,  selon, 
à,  en;  1.  (что,  «‘ого) jusqu’à,  chez;  2.  (чемъ)  après. 
Поа.іѣть,  Побагровѣть,  Побесѣдовать,  еле.  Алѣть, 
Побаиваться,  ѵг.  (чего)  avoir  quelque  crainte  de. .... . 

Поба.іивать,  vn.  faire  un  peu  mal 

Побалтывать,  va.  remuer  souvent;  Цѵи.  (asp.  parf,  побол- 
тать) bavarder, babiller,  jaher  quelque  temps  ou  un  peu. 
Побасёнка,  5/.  3.  dim.  -сёночка,  petit  conte,  petite  histoire. 
Поберегать,  побербчь,  va.  ménager,  économiser;  i.  gar- 
der; 2.  -СЯ,  vr.  prendre  garde,  être  sur  ses  gardes. 

Побережникъ,  sm.  le  vent  de  terre;  H la  bise 

Побережье,  sn.  le  littoral;  H -рѳ'ясный,  littoral,  riverain. 


bie  @efangenne^tuung;|I  ©efans 
3aubcrcr,  -berin. . . . [genfe^aft 
baê  ©innel^menb,  SSejaubernbe. 
reijenb,  feffeînb;  jum  (Sntjüifen. 
ber  ob.  bie@efangcne;  I|  ©ctabe, 
-bin  (feiner  Çeibenfd^aften). 

bie  @efangenf(;§aft 

gefangen;  ber  ©efangene.. . . . 
bie  ©efangenfdjaft;  H ©claberei. 
gefangen  nel;men;  i.  feffeîn, 
cntjüden;  2.  gefeffeït  ioerben. 

ber  ©d}immeï 

fcbimmelig,  berf^immeït 

fd;immc[n,  anîaufen 

ber  Iîai;ïfopf;|leinfa^e  23(ume  /. 

bie  33ad)fte4e  (ißoget) 

ber  Âa'[}[fobf 

bie  ^a’()f^eit,  Âalfjlfôbfigîeit.. . 

Щ\,  fat;lföpfig 

ta^t  iuerben 

bie  f a'^ïc  ©telle  (auf  einem  f^eïïe) 

bie  @[ù^e 

ein  garftiger  iïJlenf^.. . . [tigfeit 
bie  2l6îéeuïid}!eit,  iltiebertrâc^î 

(фіефі,  abf(^euU^ 

bie  plumage 

ba§  ©peicn;  11  ber  ©реіфеі. . 
Il  Пнуть,  CM.  Пинать. 

ber  .^е[ф  (ber  (5іфеІ) 

bie  fîungen^e^te. 

baB  іріиВ^еіфеп 

imiîott)e  traten;  H fl^fotl^igma^ 
ba§  iptätten,  фіаііеп. . . . [феп 
baB  ©tredmeré,  ipiätttrert . . . 

bie  фІайті’фГе 

ber  glätter.. 

platt  brüden,  platten;  II  fid^  gu? 
fammenbruden. 

ber  (Spl^eu,  ©рріф 

Чащі,  gum  ^ange  gel^brig... 

îianger,  -in 

baB  Stangen 

tangen 

ber  (rufftf^e)  Stang;  i.  ber  ©t. 
SSeitBtang  (Âranf^cit);2  .Stange, 
(teibenf^aftlid^er)  Stanger,  -in. 
bie  iflneumatif;  II  pneumatifd^, 

bie  èeifterlel^rc [Snft^ 

(dat.)  an,  auf,  in,  gu;  i.  (acc.) 
biB,  an,  gu;  2.  (prépos.)  паф. 
Багровѣть  и Бесѣдовать. 

fid}  ііігфіеп,  fфeuen 

cttraB  toe’^  t'^un 

oft  umriil^ren;  H einige  3cit  ob. 
ettraB  іфП)а|еп,  plaubern. 
Heine  ©r5al}tung,  фі[ібгфеп  n. 
fparen,  l^auB{)alten;i.aufbetoa'^5 
ren;  2.borftd}tigfepn,fi^^utcn. 
ber  Sanbtrinb;  I1  Sftorbtoinb . . 
baB  Ufcrlanb;  11  Ufer? 


taking  captive;  |I  captivity, 
enchanter,  -tress, 
charm,  enchantment, 
ravishing,  charming;  -ly. 
prisoner,  captive;  |I  slave 
(to  one's  passions). 
captivity, 
captive. 

captivity, bondage;  II  slavery, 
to  take  captive;  i . to  capti- 
vate, charm;2.to  he  charmed, 
mould,  mouldiness, 
mouldy,  musty, 
to  mould,  grow  mouldy, 
a bald  man;  |I  single  flower, 
the  wagtail.  [man 

a bald-pate,  bald  man  or  wo- 
baldness. 

bald,  bald-headed, 
to  grow  bald, 
a bald  place, 
a bald  patè. 
a rascal. 

scurviness,  rascality, 
rascally, 
plumage,  plume, 
spitting;  II  a spittle. 

the  husk  (of  an  acorn). 
lung-wort  lichen,  lobaria. 
plus. 

to  dabble, paddle;|lto  get  dirty 
flattening  , laminating, 
a flatting  machine, 
a flatting  mill, 
flattener,  laminator. 
to  flat,  flatten,  laminate;  I|  to 
be  flattened, 
ivy  (a  plant). 

dancing,  used  in  dancing. 

a dancer. 

dancing, 

to  dance  (a  Russian  dance), 
the  dance;  i.  the  St-Yitus’ 
dance;  2.  dancing,  of  dance, 
a dancer  (passionate). 
pneumatics;  ||  pneumatic,  air. 
pneumatology. 
on,  by,  at;  1.  up  to,  as  for 
as,  to;  2.  after. 

to  be  rather  afraid, 
to  pain  a little, 
to  shake  sometimes;I|to  prate, 
blab  sometimes  or  a little, 
a tale,  story. 

to  preserve,  spare;  i.  to  keep; 

2.  to  be  upon  one’s  guard, 
coasting  wind;. II  north  wind, 
coast,  shore;  ||  on  the  shore. 


Побивать  4:6^  Повадливый 


Побивать , побйть  , va.  tuer,  massacrer  ; i . vaincre,  ter- 
rasser ; 2.  battre,  rosser;  3.  ravager  ; 4.  -ся,  vr.  être 
tue';  être  vaincu;  être  ravagé;  5.  (объ  закладъ)  pa- 
rier, faire  un  pari,  faire  une  gageure. 

Побирйть,  побрать,  va.  prendre  en  quantité,  prendre  l’un 
apres  l’autre  ou  de  temps  à autre  ;|1-ся,  vr*  mendier. 

Побирбха,  SC.  un  ou  une  mendiante. 

Побіеніе,  sn.  le  massacre 

Поблагодарйть,Побожйться, Побояться,  asp.  parf.cM. 

Поблажать,  l.i.vn.  {кому)  conniver  avec  qqu’un 

Поблаживать,  -блажйть,  vn.  folâtrer  souvent  ou  un  peu. 

Поблажка,  sf.  la  connivence,  indulgence 

Поблёклый,  adj.  flétri,  fané,  décoloré 

Побои,  sm.pl.  les  coups,  coups  m de  bâton 

Побоище,  SW.  le  combat  sanglant;||  le  champ  de  bataille. 
Поболтать,  CM.  Побалтывать.  ||  Побрйть,  Побурѣть, 
Поборать,  побороть,  va.  vaincre,  défaire;  H vn.  (no  комъ) 
défendre,  protéger,  aider,  secourir. 

Побореніе,  sn.  la  défaite,  déroute.. 

Поборникъ,  -ница,  s.  le  champion,  défenseur 

Поббрствовать,  vn.  {за  кого)  combattre  pour 

Поббръ,  sm.  la  prestation  {en  argent) 

Поббчнын,  аф'.  accessoire;  -но,  -rement,  de  côté  ; i* 
collatéral;  2.  naturel,  illégitime. 

Побрйжіівать , -бродить,  vn.  se  promener  un  peu  {après 
une  maladie)  ; ||  fermenter  un  peu. 

Побранивать,  побранйть,  va.  gronder  un  peu;  H -ся,  vr. 
se  quereller,  se  prendre  de  paroles. 

Побранка,  sf.  la  dispute,  altercation 

Побрасывать,  -бросать,  va.  jeter  un  peu  ou  souvent.. . . 

Побратанецъ,  sm.  l.fam.  un  ami 

Побродяга,  SC.  vagabond,  -onde;  le  batteur  de  payé. . . . 
Побрызгивать,  побрызгать,  va.  faire  rejaillir  un  peu.. . 

Побрюзжать,  vn.  parf.  gronder  un  peu 

Побрякивать, -брякать,  vn.  résonner  souvent  ou  un  peu. 

Побрякушка,  sf.  4.  le  hochet,  grelot 

Побудйтель,  -ница,  s.  incitateur,  instigateur,  -trice.. . . 
Побудйтельный,  adj.  (-ная  причина)  le  motif,  la  cause. 

Побудка,  sf.  3.  le  réveil  {batterie  de  tambour). 

Побуждать,  побудить,  va.  pousser,  porter,  motiver,  en- 
gager; Il  -СЯ,  vr.  être  poussé,  être  engagé. 
Побужденіе,  sn.  l’impulsion/,  le  mouvement,  motif. . . . 

Побурѣлый,  adj.  devenu  brun,  rougeâtre,  roussi 

Побывать,  vn.  parf.  visiter,  fréquenter 

Побыть,  vn.parf.  rester,  demeurer  quelque  temps 

Побѣгивать,  -бѣжать,  vn.  courir  souvent  ou  un  peu.. . . 
Побѣгъ,  sm.  la  désertion,  évasion,  fuito;||le  jet,  la  pousse. 

Побѣда,  sf.  la  victoire  ; -бѣдный,  de  victoire. 

Побѣдйтель,-ница,5.  le  vainqueur;  triomphateur,  -trice. 

Побѣдйтельпый,  adj.  de  victoire,  victorieux 

Побѣдонбсецъ,  sm.  \.  le  vainqueur,  le  victorieux. .... 

Побѣдонбсный,  adj.  victorieux;  -но,  -eusement 

Побѣждать,  побѣдить,  va.  vaincre;  i.fig.  vaincre,  sur- 
m. outer;  2.  -ся,  vr.  être  vaincu,  être  surmonté. 

Побѣжка,  sf.  l’allure  / {du  cheval) 

Побѣжніікъ,  sm.  une  longue  courroie  {pour  V attelage  des 

Побѣліівать,  побѣлить,  va.  blanchir. {chiens) 

Повадить,  CM.  Поваживать. 

Повадка,  sf.  3.  la  coutume,  habitude;  ||  la  connivence.. . 
Повадливый,  adj.  qui  a contracté  une  habitude 


tôbten;  i.fdjtaqen,  пісЬег^фІа^ 
geti;  2.  prügefn;  з.  bcrttjüften; 
4.  getöbtet  ; niebergef^lagen; 
perroüftet  tüerben;  5.  njettcn. 
oft  imb  bei  toenigcm  einncl^men, 
cinfammefn;  ||  betteln. 

3? ei  Iler,  -in 

bie  (^vmorbung,  Ш?е^е1еі 

Благодарйть,  Божйться  w 
mit  einem  einberftanbcn  fepn.. 

'DJiuttjmillen  treiben 

bie  ïïtadjfiét,  SSerjeil^ung. . . . 

oerioelft,  cvtofd)en 

bie  ^vügel,  0ф1аде  pl . ** . [w 
blutige  0d)la(t)t/,  II  ©ibla^tfelb 
CM.  Брить  и Бурѣть, 
überminben,  befämpfeu;  ||  bev=' 
t^cibigen,  bef^ü^en. 

bie  iliieoerlage 

SSevtlieibiger,  ЗЗеіфй^ег,  -in.. . 

für  ettoaê  fämpfen 

bie  @ülte,  ber  3*^^ 

ШЬіхѴ',  beiläufig;  i.  ©eiten;; 

2.  natürlich,  ипеІ)еІіф. 
ein  toenig  l>erumfpa5icren  ge; 
pen;  II  ettoaê  gäpren. 
ettoa§  auêfd^elten;  ||  fiep  janlen, 
mit  eiuanber  perumjanfen. 

ber  Sßortmecpfel,  ©treit 

etmaê  ob.  oft  merfen 

ber  ©upbruber 

ßanbftreid}er,  -in;  ber  SSagabunb. 

ettoaS  fpri^en 

ettoaê  murren,  ctma§  freiten. 

oft  ob.  etmaS  flingen 

bie  Älüpper,  ©феКс 

Stnreijer,  -in 

ber  Semeggrunb,  bie  Urfad)e.. 
ber  SBeder  (З^готтеЦфІад) . . 
beioegen,  antreiben,  anreijen; 

II  angetrieben  merben. 
bie  Slnreijung,  ber  ЗЗстеддгипЬ. 

rötplid;  gemorben 

befud)en,  anfuфen 

einige  bleiben 

oft  ob.  etma§  laufen 

bie  г^іифі;  II  ber  ©фо^ііпд.. 

ber  ®ieg,  î^riumpp 

©ieger,  éefieger, -in 

©iege§;,  fiegrei^.. 

ber  ©ieger,  Überminber 

Ііедгеіф,  fiegpaft 

fiegeu,  befiegen;  1.  überiuinben; 

2.befiegt  merben. 
ber  ©ang,  Sauf  (be§  ipfcrbeê). 
ein  langer  Sîiemen  (am  ^unbe; 
meinen,  überiueipen.  [fфlitten) 

bie  ©etüopnpeit;  ||  9lad)fiфt. . . 
ber  f^ф  ctnjaê  angetoßpnt  pat. 


to  slay,  kill;  1,  to  heat  down; 
2.  to  thrash;  3.to  waste;4.  to 
ho  killed;  he  heaten  down; 
he  wasted;  s.to  lay  a wager, 
to  take  sometimes,  take  hy 
little  and  little;  H to  heg. 
a heggar. 
slaying,  slaughter. 

Бояться. 

to  connive  at. 

to  play  the  fool  a little. 

indulgence,  connivence. 

faded,  withered,  decayed. 

heating,  blows. 

hlood  fight;  |1  field  of  battle. 

to  vanquish,  subdue;  H to  de- 
fend, vindicate, 
overthrow,  defeat, 
a defender, 
to  fight  for,  defend, 
prestation  (in  money). 
accessory;  -rily;  i.  collateral; 

2.  natural,  spurious, 
to  walk  about  a little;  ||  to 
ferment  a little, 
to  scold  a little;  ||  to  quar- 
rel, to  have  words, 
altercation,  contest, 
to  throw  a little  or  some- 
a friend.  [times 

stroller,  vagabond, 
to  gush  out  a little, 
to  growl  a little, 
to  rattle  sometimes  or  a little, 
a coral,  rattle,  round  hell, 
inciter,  impeller, 
motive,  reason,  cause, 
reveille. 

to  incite,  induce,  impel;  li 
to  he  incited,  he  induced, 
incitation,  motive, 
turned  brown, 
to  visit,  frequent, 
to  remain  for  a shorttime, 
to  run  sometimes  or  a little, 
flight,  desertion;  ||  shoot, 
victory,  triumph, 
vanquisher,  triumpher, 
of  a victory,  victorious, 
vanquisher. 

victorious,  triumphant;  -ly. 
to  vanquish;  1.  to  master;  2. 
to  he  vanquished, 
pace,  course  {of  horses). 
trace  (m  a dog-sledge). 
to  whiten,  white-wash. 

habit,  custom;  ||  connivence. 
Iwho  has  got  a habit. 


Повадный  4:вО  Повинность 


Повадный,  adj.  ЬаЪііие,  accoutumé;  -но,  d’habitude. . . 

Повадчикъ,  -чипа,  s.  celui  ou  celle  qui  habitue  à 

Поваживать,  повадить,  va.  habituer,  accoutumer  ; !|  -ся, 
vr.  s’habituer , prendre  une  habitude. 

Поваживать,  поводить,  t?a.  mener  souvent  ow  un  peu; 

Il  {asp*  parf.  повозить)  voiturer  souvent  ou  un  peu. 
Поваливать,  повалять  , va.  rouler  souvent  ou  un  peu; 

11  -СЯ,  повалиться,  vr.  se  rouler  de  côté  et  d’autre. 
Повалйть,  «a.  i?ar/.  abattre,  coucher  par  terre;  Ц -ся,  vr. 

s’abattre,  être  abattu,  tomber. 

Повалка,  sf.  (въ  -ку)  couché  l’un  à côté  de  l’autre.. . ♦ . 
Повалъ,  sm.  la  mortalité,  épizootie  ; i.  l’éboulement  m; 

2.  (на  — ) tous  sans  exception;  ||  à plate  couture. 
Повальный,  аф'.  (-ная  болѣзнь)  une  maladie  épidémique, 
épidémie;!!  (-ный  0быскъ)1а  recherche  sur  la  vie  de  qqu’un 

Поварёнка,  sf.  3.  la  cuiller  à pot 

Поварёнокъ,  sm.  1.  le  marmiton .[peu 

Поваривать,  -варить,  va.  cuire  de  temps  à autre  ou  un 

Повариха,  sf.  la  cuisinière 

Поварничать,  I.i.  vn.  s’occuper  de  la  cuisine 

Поварня,  sf.  4.  U Повйренная,  adj.  dim.  -ренка,1а  cuisine; 

1.  -варенный,  аф'.;  2.  (-ное  искусство)  l’art  culinaire  tn. 
Поваръ,  sm.  8.  le  cuisinier; -варск0й,аф‘.;11(слс.П0воръ). 

Поващивать,  повошііть,  va.  cirer  un  peu 

Поведеніе,  sn.  la  conduite 

Повезтй , va.  parf.  conduire  {autrement  qu'à  pied) , voi- 

turer;l|  V.  imp.  (ему  -везло)  il  est  en  veine  de  bonheur. 
Повелйтель,  -нина,  s.  maître,  -esse;  souverain,  -aine.. 
Повелйтельиый,  adj.  impérieux,  impératif;  -но,  -tive- 
ment  ; H (-ное  наклоне'ніе)  Gram,  le  mode  impératif. 

Повелйтельство,  sn.  la  domination 

Повелйтельствовать,  1.2.  vn.  commander,  dominer. . . . 
Повелѣвать, -велѣть,  ua,  ordonner,  commander; Ц-ся,  vr. 

imp.  (-вается)  il  est  ordonné,  il  est  enjoint. 
Повелѣніе,  sn.  ordre,  commandement  m,  ordonnance  f. 
Повергать,  повергнуть,  va.  déposer;  i.  plonger,  jeter  ; 

2.  mettre  sous  les  yeux,  présenter;  3.  -ся,  vr.  se  pros- 
Повёрстка,  sf.  action  d’égaler,  de  rendre  égal. . . [terner 
Повёрстный,  adj.  •uo,  adv.  d’après  le  nombre  des  verstes. 
Повёрстывать,  поверстать,  va.  égaliser,  égaler,  rendre 

égal;  Il  -СЯ,  vr.  {съ  кѣмъ)  atteindre,  joindre,  égaler. 
Повёртывать, повернуть,  va.  tourner  d'un  côté  à l’autre; 

1.  vw. tourner;  2.  -ся,  vr.  se  tourner.  [-ciellement 
Поверхностный,  ady.  extérieur;  || superficiel  ; -ся. 
Поверхность,  sf.  la  superficie,  surface; ll/^.  superficie  /. 

Поверхъ,  préji.  gén.  sur,  au-dessus  de 

Повеселйться , Повинйться,  vr.parf.  см.  Веселйться 
Повечёріе,  sn.  les  complies  /;  -uépHHfi,  de  complies.. . 

Повзводно,  adv.  Milit.  par  pelotons [sage-femme 

Повивальный,  adj.  d’accouchement;  ||  (-нал  бабка)  la 

Повивальщикъ,  -щица,  s.  accoucheur,  -euse 

Повиваніе,  sn.  и Повой,  sm.  l’accouchement  m. 

Повивать,  повйть,  va.  emmaillotter;  ||  accoucher.  « • * * . 

Повивнбе,  аф*.  le  salaire  d'une  sage-femme 

Повидаться,  vr.  parf.  {съ  кѣмъ)  tâcher  de  voir. . . . [adj. 
Повилйца  U Повилйка,  sf.  plante,  la  cuscute; -личный, 
Повйнная,  adj.  sf.  l’aveu  m {d'une  faute)',  ||  (принестй 
-ную)  passer  condamnation,  convenir  qu’on  a tort. 
Повйнность,  sf.  la  charge,  contribution,  redevance;  i. 
l'aveu  m {d'une  faute)',  2.  la  soumission,  obéissance. 


ber  ob.  bic  jcmanben  bcrwôl^nt. 
(burd)  getnôl^ncn,  an? 

getoô[>nen;  \\  [іф  angctoöl^ncn. 
oft  ob.  ettoa§  füt>rcn;  ||  oft  ob. 

etujaê  führen  (im  2Bagen).. . 
oft  ob.  ctmag  rotten;  ll  [іф  Щ 
unb  t)er  toerfen. 
unmerfen,  5U  53obcn  toerfen;  I1 
umgetoorfen  toerben,  fatten, 
neben  einanber  liegenb.. .... 

bie  ©еифе;  i.ber©infturj;  2.atte 
ol^ne  5lu§nanie;  1|  aufê  ^aupt. 
eine  еріЬеті[фс  Äranf()eit;  Ц bie 
2сЬепёипіег[ифипд. 

ber  Äoфtöffet♦ 

ber  ^ііфепіипдс 

biêioeilen  ob.  еіша§!офеп  taffen 

bie  Я’ёфіп 

[іф  mit  ^офеп  Ье[фа[идеп. . . 
bic  ^йфе;  1.  5^йфеп?;  2.  bic 
^оф^ии[і,  ^йфсп!ип[і. 

ber  £оф 

ein  toenig  тіф[еп,  ііЬегіоіф[сп. 
bic  ^ü^rung,  Sluffü’^rung. . . . 
filieren,  fortbringen;  ll  er  ift 
auf  gutem  2Bcge. 

©ebietcr,  -in  

деЬіеіегіІф,  і^сггі[ф,  befe^îenb; 
11  ber  ^tttpevatio. 

bic  ОЬсгЬегг[фа[1 

gebieten,  befe()ten 

befe'^ten,  gebieten,  oerorbnen; 
11  e§  toivb  bcfo[)ten. 

ber  23efel^(,  baä  @ebot 

nieberlegcn;  i.  ftürgen;  2.  über? 
геіфеп;  з.  ju  f^ü^en  fatten. 

ba§  ©[еіфтафеп 

паф  ber  ber  SBerftc. . . . 
діеіфтафеп,  дГеіф[е^еп;  |1  ein^ 
()olen,  діеіфііоттеп. 
bi§ioei[en  breiten,  umbrel^en;i. 
[іф  toenben;  2.  [іф  bre^en. 

аи^сгііф;  11  оЬег[1афІіф 

bie  §[афе;  |1  bic  ОЬегрфе. . 

оЬсіфаІЬ,  über,  auf, 

и Винйться.  Il  Повестй,  см. 
bic  (Sompîetcn  (5lbenbgotteês 

peîotontocifc [bienft) 

entbinbungê?;  H bic  ^cbamme. 

©cburtê^elfcr,  -in 

ba§  ©ntbinben 

cintoinbetn;  11  entbinben 

baê  ber^ebamme  bcjal^ttc  ®ctb. 

einen  Ьеі'ифеп 

bic  5[афІ[сіЬс,  bal  ^it^ïraut. . 
bal@cftânbni&  (einel  ^cl^ferl); 

Il  fein  Unrest  eingeftel^cn. 
bic  ©фиІЬ,  Abgabe;  i.  bal  ®c? 
ftünbnifi;  2.  ber  ©ci^orfam. 


customary,  habituai;  -ly. 
spoiler,  indulger. 
to  accustom,  habituate;  |I  to 
accustom  one’s  self, 
to  lead  sometimes  or  a little;!! 

to  drive  sometimes  ora  little, 
to  roll  sometimes  or  a little; 

11  to  roll  about, 
to  throw  down;l|to  be  thrown 
down,  to  fall, 
lying  side  by  side. 
fall,epizooty;  i.downfal;  2. all 
without  exception;  ()  totally, 
an  epidemic  disease;  [I  search 
after  one’s  life, 
a pot-ladle. 

a kitchen-boy,  scullion, 
to  boil  sometimes  or  a little, 
a cook-maid,  cook, 
to  cook,  be  a cook, 
a kitchen;  i.  of  kitchen,  culin- 
ary; 2.  cookery, 
a cook. 

to  wax  a little, 
conduct,  behaviour, 
to  carry,  drive;  (|  he  is  in  a 
right  frame  for  good  luck, 
commander,  master, 
imperative,  imperious;  -ly; 

II  the  imperative  mood, 
dominion,  domination, 
to  command,  enjoin, 
to  command,  order,  enjoin; 

11  it  is  commanded, 
command,  order,  injunction, 
to  lay  down;i.to  throw  down; 

2.  to  present;  3.to  fall  down, 
making  equal, 
by  the  versts. 

to  equal,  make  equal;  Ц to 
equal,  come  up  to. 
to  turn  sometimes;  i.  to  turn 
round;  2.  to  turn  one’s  self, 
outside;  ||  superficial;  -ly. 
superficies;  1|  surface, 
above,  over,  upon. 
Поводйть. 

compline  {service  after  ves- 
by  platoons.  [pers) 

of  midwifery;  ||  a midwife, 
an  accoucheur;  a midwife, 
delivering. 

to  swathe;  ||  to  deliver, 
the  wages  of  a midwife, 
to  visit. 

dodder  of  thyme,  cuscuta- 
confession,  avowal;  (1  to  con- 
fess one’s  self  in  the  wrong, 
obligation,  due;  i.  avowal;  2. 
obedience. 


Повинный 


^'S'O  Повстрвнаться 


Повинный,  adj.  1.  obligé;  i.  qui  a avoué  sa  faute;  2. 
coupable;  3.  soumis,  obéissant. 

Повиноваться,  1.2.  vr.  obéir,  obtempérer.. 

Повиновеніе,  sn.  l’obéissance  /*,  la  soumission. 

Попирать,  поврать,  vn*  mentir  de  temps  à autre  ; H affir- 
mer, soutenir  les  mensonges  d’un  autre. 

Повисать,  повиснуть,  vn.  se  suspendre,  être  suspendu: || 

Повйслый^  adj.  pendant,  qui  pend [pendre 

Повитуха,  sf.  pop.  dim.  -тушка,  la  sage-femme 

Повйть,г;а.|;аг/',  см.  Повивйть.||Поводйть  ttHoBOSiiTb, 
Повихать,  повйхнуть , ü«,  démettre,  luxer,  disloquer; 

1.  -СЯ,  vr*  être  démis  ; 2.  s’écarter  du  vrai  chemin. 
Поводйть,ІІ.4.  повести,  va.  {чѣмъ)  remuer  un  peu,  faire 

un  petit  mouvement;  1.  v.  imp.  courber,  se  déjeter; 

2.  -СЯ,  vr.  (съ  нѣмъ)  se  lier  avec,  fréquenter. 

П0ВОДЛЙВЫЙ,  adj.  qui  se  laisse  conduire,  docile 

Поводъ,  sm.  8.  dim.  поводокъ,  la  bride;  H la  cause,  occa- 
sion, le  lieu,  sujet,  motif. 

Повоёвывать , повоевать,  vn.  guerroyer,  faire  la  guerre 
quelque  temps  ; II  faire  un  grand  vacarme. 

Повбень,  sm.  2.  plante ^ le  liseron,  convolvulus 

Повозйться,  vr.parf.  se  démener,  s’agiter  un  peu. .... 
Повозка,  s/.  3.  dim.  повозочка,  le  char,  chariot,  véhicule. 

Повбзочникъ,  sm.  le  charretier,  voiturier 

Повойникъ,  sm.  d?m.  повбйничѳкъ,  le  pavoïnik  {coiffure 
des  paysannes  russes)  \ II  plante^  la  guimauve. 
Поволакнвать,  -волочить  и -волочь,  г;«,  traîner  de  temps 
à autre;ll-ca,  vr.  {за  wb.ws)  faire  la  cour  à {unefemme). 
Поволока,  sf.  la  langueur  des  yeux;  II  si.  la  couverture. 
Поволбчка,  sf.  (дать  -ку)  donner  une  bonne  peignée. . . 
Повблышй,  adj.  libre,  à volonté,  laissé  à la  volonté. . . 

Повбнка,  sf.  plante.^  le  maïs,  blé  de  Turquie 

Поворачивать,  -воротить  и -ворочать,  va.  tourner;  1. 
vn.  tourner,  se  mouvoir  à droite  ou  à gauche;  2.  -ся, 
vr.  se  tourner,  se  retourner;  3.  se  dépêcher. 
Поворашивать , -ворошить  и -ворохнуть,  va.  remuer  un 
peu;  II  -СЯ,  vr.  remuer,  bouger,  fourmiller. 

Повбрина,  sf.  la  pièce  de  bois  qui  joint  deux  planches. . 
Поворбвывать , -воровать,  va.  voler  souvent  ou  un  peu. 

Поворбтливость,  sf.  la  célérité,  vitesse,  agilité 

Поворбтливый,  adj.  alerte,  agile,  prompt; -во,  -tement. 
Поворбтный , ac?y.  qui  se  tourne;  1.  (—кругъ)  Géogr. 

le  tropique;  2.  ( — шпангоутъ)  Mar.  le  couple  dévoyé. 
Поворбтъ,  sm.  action  de  tourner;  1.  le  détour;  2.  le  tour, 
tournant;  3.  (—  сблнда)  le  solstice. 

Пбворъ,  sm.  oiseau,  dim.  пбворокъ,1а  mouette 

Повредйтель,  -нііца,  s.  celui  ou  celle  qui  gâte 

Повреждать,  повредить,  va.  gâter;  endommager;  1.  vn. 

{кому)  nuire;  2.  -ся,  vr.  se  gâter,  s’altérer. 
Поврежденіе,  sn.  la  lésion,  avarie; Ц aliénation,  corruption. 

Повременйть,  va.  parf.  attendre  un  peu,  patienter 

Повременность,  .9/.  la  périodicité 

Повременный,  ady.  périodique; -ko,  adv.  de  temps  à autre. 
Повсеігбдный,  adj.  annuel;  -но,  -ellement 

— дневный,  adj,  journalier;  -но,  chaque  jour 

— мѣстный,  adj.  général  ; -но,  partout * . . 

— мѣсячный,  adj.  mensuel  ; -но,  chaque  mois 

— ч.асный,  adj.  de  toute  heure;  -но,  à toute  heure.. . . 

Повсемствениый,  adj.  universel,  général 

Повстрѣчаться,  vr.  parf.  {съ  кѣ.чъ)  rencontrer 


))[(іфіід;і.Гіф  fd)utbicj  befennenb; 

2.  ftraffâfiig;  3.  get;or[am. 
дсі^огфсп,  [іф  mitertuerfett. . . 
berOe^oriam^biellnterioürfigteit 
jutueilen  tiigcn;  Il  iemanbe»@C5 
[фта^  untei'ftü^en. 

Rängen  Oteiben;  ||  ()erab()ângen. 

l^erabpngcnb 

bie  ^ebamme 

CM.  Поваживать.  ||  Повбй, 
bertenfen;  1.  berreuft  tu  erben;  2. 
bom  ѵефіеп  2öege  abfommen. 
eine  fïeine  ЗЗсіьедипд  шафеп; 

1.  fvumm  шафеп,  meifen;  2. 
mit  einem  Umgang  t;aben. 

[enffam,  biegfam 

ber  II  Setbeggvunb, 

bie  иг[афе,  @e(egent;eit. 
eine  З'-’іі^япд  jîrieg  füt)ren;  II 
lärmen,  i-ärm  шафеп. 
ba§  2ВіпЬд10(^феп  (’^Iffanje). . 
[іф  abmi'ct;en,  [іф  abjappetn. . 
baê  [^n^rmerf,  ber  Sßagen.... 

ber  [5ut)rmann 

beri^atboinnif  (^opfpu^  bevruf-.^ 
[і[феп  [grauen);  ||  ber  (5іЬі[ф. 
()in  unb  ()ег)ф(ерреп,  sieben;  || 
(einer  [yrau)  ben  §of  шафеп. 
baê  ® фтафіеп  ber  klugen  ; |I  bie 
bei  ben  .paaren  sieben..  .[®ecfe 

frei,  freinjittig,  betiebig. 

ber  2J?ai§,  ійг!і[фег  Sßaijen.. . 
menben,  bret)en,  umte^ren;  2. 
Surü(ffebren,  umfebren;  2.  [іф 
breben;  з.  eiten,  [іф  [örbern. 
etmaâ  anvübïcn,  umrübren;  || 
Гхф  umbreben,  mimmetn. 

bal  33inbe[tü(f 

gutoeiten  ob.  ein  toenig  [lebten, 
bie  53ebenbigfeit,  ©ewanbtbeit. 
де[фП)іпЬ,  bebenb,  getoanbt.  . . 
[іф  brebenb;  1.  ber  îBenbefreiê; 

2.  ber  [фгаде  0pann. 

ba§  Umfebren;  i.bie  53iegung;  2. 
Sßenbnng;  з.ЬіебоппетоепЬе. 

bie  2fiöibe 

2)crbcrber,  -in 

Ье[фаЬідсп,  berberben;  і.[фаЬеп; 

2 .berberben,  ЬеІфаЬідІ  werben. 
ЬіеЗЗе[фаЬі9ипд;1|Ьа§і8егЬсгЬеп. 
berweiten,  warten,  bergieben  . . 

ba§  ірегіоЬі[фе 

gu  З^іі^«  ьогдс[а[(еп,регіоЬі[ф. 

[аЬгІіф;  atte  

ІйдІіф  ; atte  iage 

attgemcin;  überaCt 

топаіііф  ; atte  ’üOîonate 

[ШпЬІіф;  alte  ©tunben. 

attgemein 

. 1 einem  begegnen - 


obliged;  1.  confessing  one’s 
fault;  2. culpable;  з. obedient, 
to  obey,  compley  with, 
obedience,  submission, 
to  tell  lie.4  sometimes;  II  to 
second  or  confirm  a lie, 
to  hang;  ||  to  hang  down, 
hanging  down,  hanging, 
a midwife. 
sm.  С.Ч.  Повиваніе. 
to  dislocate,  sprain;  i.to  be 
dislocated;  2.  to  deviate, 
to  move  about  a little;  i.to 
bend,  warp;  2.  to  keep  com- 
pany with. 

easily  led,  manageable, 
a rein;  Ц motive,  occasion, 
inducement. 

to  make  war  sometimes;  |I  to 
raise  an  uproar, 
bind-weed. 

to  bustle , struggle  a little, 
carriage,  vehicle, 
a carrier. 

head-dress  {of  peasant  гѵо~ 
men);  II  marsh-mallow, 
to  trail  about,  drag  about; 

II  to  make  lovo  to. 
languish  of  the  eyes;||  cover, 
to  drag  by  the  hair, 
free,  voluntary, 
maize,  Indian  wheat, 
to  turn  round,  turn;  1.  to 
turn  about , tack  about;  2. 
to  turn;  3.  to  make  haste, 
to  stir  or  rummage  a little; 

II  to  stir,  budge, 
joint-piece. 

to  steal  sometimes  or  a little 
nimbleness,  agility, 
nimble,  agile,  active;  -ly. 
turning;  1.  the  tropic;  2. cant- 
timber. 

turning,  tacking;  1.  winding; 

2.  turn,  tack;  3.  solstice, 
gull,  mew,  sea-mew. 
hurter,  damager. 
to  damage,  spoil;  i.to  hurt; 

2.  to  spoil,  bo  damaged, 
damage,  lesion;  I|  corruption, 
to  wait  a little,  take  patience, 
periodicity, 
periodical;  at  times, 
annual;  every  year, 
daily;  every  day. 
universal;  everywhere, 
monthly;  every  month, 
hourly;  every  hour, 
universal. 

[to  meet,  fall  in  with. 


Повялый 


Повсюдный 


Повсюдный,  adj.  general,  universel.» . 

Повсюду,  adv.  partout,  en  tout  lieu 

Повторёніе,  sn,  la  re'pe'tition,  re'ite'ration» . . . » » 

Повтор ііте.л b,  -ііііца,  s.  celui  ou  celle  qui  re'pète.» 

Повторительный,  adJ,  re'ite're',  ite'ratif;  -но,  -tivement». 
Повторять,  повторить,  va.  re'pe'ter;  i.  réitérer;  2.  -ся, 
vr.  être  répété,  être  réitéré,  se  répéter. 

Повыдергать,  va.  par/,  arracher  peu  à peu 

Повыкать,  повыкнуть,  vn.  s’habituer,  s’accoutumer.  ♦ . . 
Повыскакать  , vn.  par/,  sortir  on  toute  hâte  l’un  après 
l’autre;  ||  tomber,  se  détacher  l’un  après  l’autre. 

Повытный,  adj.  Jur.  divisé  par  parties 

Повытокъ,  sm.  1.  la  part,  portion. . . . [-вытчѳскій,  adj. 
Повытчикъ,  sm.  le  greffier  de  chancellerie,  chef  de  bureau; 

Повытіе,  sn.  le  bureau  d'une  chancellerie 

Повычка,  sf.  pop.  l'habitude /. 

Повышать,  -высить,  va. exhausser,  hausser,  élever;  i.ßg. 

faire  monter,  promouvoir;  2.  -ся,  vr.  hausser, monter. 
Повышеніе,  sn.  avancement  m,  promotion /;1| élévation/. 
Довѣвать,  повѣять,  vn.  souffler  de  temps  à autre  ; i» 
commencer  à souffler;  2.  va.  vanner  quelque  temps. 
Повѣдаиіе,  sn.  le  récit,  la  communication,  déclaration.. 

Повѣдатель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  fait  part 

Повѣдать,  I.i.  va.  dire/^raconter , découvrir,  déyoiler;  || 
-ся,  vr.  être  raconté,  découvert,  dévoilé. 

Повѣреніе,  sn.  action  de  confier;  ||  la  vérification 

Повѣренный,  adj.  sm.  l'homme  d’affaires,  le  fondé  de 
pouvoir  ; Il  (въ  дѣлахъ)  le  chargé  d’affaires. 

Повѣрить,  vn.  par/,  croire,  ajouter  foi [adj. 

Повѣрка,«/,  la  vérification; Il Агг^Лт.  la  preuve;  -рочный. 

Повѣрье , sn.  la  croyance  populaire 

Повѣрять,  повѣрить,  va.  confier,  commettre;  1.  vérifier, 
collationner;  2,  -ся,  vr.  être  confié;  être  vérifié;  3. 
(кол<^  въ  чёмъ)  avoir  confiance  en. 

Повѣса,  SC.  un  jeune  étourdi,  polisson,  mauvais  sujet.. . 
Повѣсить,  CM.  Вѣшать. 

Повѣсничать,  1. 1.  vn.  polissonner. 

Повѣсничество  и Повѣсничанье,  sn.  la  polissonnerie» » 

Повѣствованіе,  sn.  le  récit,  la  narration. 

Повѣствователь,  -ница,  s,  narrateur;  conteur,  -euse.» . 
Повѣствовательный,  adj.  de  narration,  narratif.. ..... 

Повѣствовать,  1.2.  va.  raconter , narrer,  rapporter;  Ц 
-ся,  vr.  être  raconté,  narré,  rapporté. 

Повѣстка,  s/.  3»  la  notification,  assignation,  annonce, . . 
Повѣсть,  sf.  la  nouvelle,  le  conte;  Ц le  récit;  -вѣстный. 


Пбвѣтеръ,  adv.  avec  un  vent  favorable. [adj. 

Повѣтренный,  adj.  pestilentiel,  pestiféré [tiels  m 


Повѣтріе, «n.  la  contagion,  épidémie,  les  miasmes  pestilen- 
Повѣтъ,  sm.  le  district,  arrondissement;  -товый,  adj. . . 

Повѣщательный,  adj.  d’avis,  d’information 

Повѣіцатъ,  повѣстить,  va.  annoncer,  notifier,  publier», . 

Повѣщеніе,  sn.  la  notification,  annonce 

Повядать,  повянуть,  vH.se  faner,  perdre  sa  fraîcheur. . 
Повязка,  sf . 3.  U Пбвазь  ^dim.  -вязочка,  le  bandeau,  fron- 
tal (de  paysanne)  ; ||  le  bandage  ; -вязочный,  adj. 

Повязнбй,  adj.  propre  à nouer 

Повязывать,  повязать,  va.  nouer,  attacher,  envelopper; 
1»  lier  (des  gerbes);  2.  tricoter  de  temps  à autre;  3. 
-СЯ,  vr.  (чѣмъ)  s’envelopper  la  tête  de. 

ПОВ.ЧЛЫЙ,  adj.  flétri,  fané,  desséché. 


affgcmeitt 

überall,  altcnt^atben 

bie  2Bicber()oîung 

SBicberl^oler , -iu [Icn 

luieber^oU;  ju  iniebcrl^olten 
h)ieberi^ofcn;i.no^  einmal tl^un; 

2,mieberl^oU  merben. 
паф  unb  паф  auêreiften .... 

[іф  angemöbnen 

in  ÏRenge  bevauêfpringcn;  ||  in 
5)?cnge  berauSfallen. 

getbeilt,  in  Xbeilen 

ber  Slntbcil.. 

ber  Slctuariuê,  ^anjeUift..  » . . 

bie  Äanslei 

bie  ©emobnbeit. 

еѵфоЬс^і»  erbeben,  beförbern; 
2.  erböbl  iverben,  [teigen, 
bie  23eförberung;  11  (Erhebung, 
[anft  meben;  1.  anfangen  §umes 
ben;  2.  ettoa§  Іфтіпдеп. 
bie  ifilittbeitung,  ^rjablung. .. 
ber  etmaê  mitibeilt,©r5äbler,-in. 
mittbeilen,  berfünben,  er^abCcn; 

II  berfünbet,  ergäblt  metben. 
21nbertrauung;l|  ЗЗегіфіідипд  f. 
ber  ЗЗеьоКшафіідіе;  I|  ber  ©e^ 
|фа[і§1гадсг  (Ьір1отаіі[ф)» 
glauben,  trauen,  anbertrauen. . 
bie  ЗЗегіфіідипд;  1|  bieißrobe.. 

ber  ©laubc,  Slberglaube 

anbertrauen;  1»  bie  ІАіфіідІеіі 
ипіег[ифеп;  2.  anbertraut,  be? 
гіфіідііоегЬеп;  з.ftф  berlaffen 
ber  Sßilbfang [auf 

mutbibiClige  Ѳігеіфе  шафеп». 

ber  'Dîutbtbille.. 

bie  ©rjäblung,  ber  53егіфі.. . . 

©rjäbler,  -in 

©rjäblungg;*,  er^äblenb 

ersäblen,  Ьегіфіеп;  H ergäblt 
merben,  Ьегіфіеі  tberben. 
bie  ЗЗеІаппітафипд,  Slnjeige. 
bie  iJtobelle;  1|  èr^ü^lung. . . . 

mit  günftigem  2Binbe 

berpeftet,  

bie  @сифе,  ^eftluft 

ber  ^reig,  53c5iif 

anfünbigenb,  23егіфІ5(ЬгіеО  . . 
belannt  тафеп,  anfünbigen. . 

bie  55е1аппітафипд 

bcribelfen,  bertrocfnen 

ba§  ©tirnbanb  (ber  ruffifфen 
ШЬфеп);  II  ber  SSerbanb» 
jum  Umbinben  bienenb.. . . . . 

umbinben,  beminben;  1.  binben; 
2.  biêmeilcn  ftriÆen  ; з.  [іф 
mit  etmag  ummicfeln. 
bertrocfnet,  bermelft 


universal. 

everywhere,  all  over, 
repetition,  rehearsal, 
repeater,  rehearser, 
iterative,  repeated;  -ly. 
to  repeat,  rehearse;  1.  to  rei- 
terate; 2.  to  he  repeated, 
to  draw  out  little  by  little, 
to  get  a habit, 
to  spring  out,  crowd  out;  H 
to  fall  off. 
divided,  parted, 
part,  share,  portion, 
registrar,  clerk  of  a court, 
court  office, 
a habit,  custom, 
to  heighten;  1.  to  raise,  pro- 
mote, elevate;  2.  to  rise, 
promotion;  |1  elevation, 
to  blow  a little;  i.to  begin  to 
blow;  2.  to  winnow  a little, 
announcing,  communication, 
announcer. 

to  communicate,  announce; 

11  to  be  communicated, 
trusting;  II  verifying, 
trustee,  attorney,  agent;  1| 
chargé  d’affaires» 
to  believe, 
verification;  |I  proof, 
belief,  superstition, 
to  trust,  confide;  1.  to  verify, 
collate;  2.  to  be  trusted;  be 
verified;  3.  to  have  faith  in» 
hare-brained  fellow» 

to  behave  wildly, 
wildness,  licentiousness, 
relation,  narration, 
relater,  narrator, 
of  narration,  narrative, 
to  relate,  narrate;  1|  to  be 
related,  be  narrated, 
notification,  notion, 
tale,  novel;  ||  narrative, 
with  a fair  wind, 
pestilential. 

miasm,  pestilence,  epidemic, 
a district, 
giving  notice, 
to  notify,  announce, 
announcing,  notification, 
to  wither,  fade,  droop, 
head-band,  fillet  (of  peasant 
girls)  ; 11  tie. 
for  tying  with, 
to  bind,  fillet,  wrap;  1,  to 
tie;  2.  to  knit  sometimes; 
3.  to  wrap  one’s  self  with, 
withered,  faded. 


Погоня 


Погадывать 


Погадывать,  погадать,  va.  dire  la  bonne  aventure 

Поганецъ,  1.  -анка,  s.  saligand,  -ande. . . . * [der 

Поганивать,  -гонять,  va.  chasser, faire  conrir;lI^5r.  gron- 
Погаыннъ,  6.  -анка,  s,  païen,  -enne;  idolâtre;  H -ганскій, 
adj.  païen,  de  païen;  -ски,  en  païen. 

Поганить,  II.  1.  O-,  va.  souiller,  profaner;  (1  -ся,  vr.  se 
Поганка,  sf.  3.  oiseau^  le  petit  grèbe  huppé.. . .[souiller 

Поганство,  sn.  le  paganisme,  l’idolâtrie/ 

Поганый,  adj.  impur,  souillé;  ||  si,  païen 

Поганышъ,  sm.  tout  champignon  immangeable  w.. . . ♦ . 
Погань,  sf.  la  saleté,  malpropreté. 

Погасать,  -гаснуть,  vn.  s’éteindre; \\ßg.  s’éteindre,  mourir. 

Погаслый,  adj.  éteint 

Погашать,  погасйть,  va.  éteindre;  i.fig.  éteindre,  répri- 
mer, étouffer;  2.  amortir  {une  dette). 

Погашеніе,  sn.  extinction/;[|amortissementm  {d^ne  dette) 
Погибать,  погибнуть,  vn.  périr,  se  perdre,  être  perdu.. . 

Погйбель,  sf.  la  ruine,  perte,  perdition 

Погибельный,  adj.  sujet  à la  perdition;  H pernicieux, 

Погііблый,  adj.  perdu,  ruiné [fatal 

Пбгибь,  sf.  une  ligne  courbe,  courbure 

Погладывать,  поглодать,  va.  ronger  un  peu 

Поглаживать,  погладить,  va.  caresser  avec  la  main  ; (1 
repasser  légèrement  {avec  un  fer). 

Поглазѣть,  vn.  parf.  bayer,  badauder  un  peu..  ........ 

Поглбхнуть,  vn.parf.  être  étouffé  (dss^>Zan^es)..[glouti 
Поглощйть,  поглотить,  va.  engloutir  ; ||  -ся , vr.  être  en- 

Поглощеніе,  sn.  l’engloutissement  m 

Поглядывать,  поглядѣть,  va,  regarder  de  temps  à autre; 

1.{зашмъ)  surveiller;  2. -ся,  vr.  se  regarder  (an  тгѴогг). 
Погнать  , см.  Погонять.  H Погнойть,  Погнушаться, 

Погнивать,  погнить,  ѵп.  pourrir  entièrement. 

Погнуть,  va.  parf.  courber;  H courber  un  peu 

Погнѣздно,  adv.  par  paire,  deux  à deux 

Поговаривать,  поговорйть,  va.  parler  de  temps  à autre, 
dire;  f)  parler  à,  converser  avec,  entretenir. 
Поговорка,  sf.  3.  б^г'т.  поговорочка,  le  diction,  adage; 
1.  le  court  entretien;  2.  le  bruit,  la  nouvelle. 

Поговѣть,  vn.parf.  jeûner  quelque  temps 

Погода,  sf.  le  temps  ; ||  (сйльная)  l’orage  m 

Погод  йть,  vn.  parf.  patienter,  attendre 

Погодки , sm.  pl.  des  enfants  qui  sont  venus  au  monde 
à la  distance  d’un  an  l’un  de  l’autre. 

Погбдливый,  adj.  pluvieux,  humide,  mauvais 

Погбдно,  adv.  annuellement,  par  an 

Погодовѣстникъ,  sm.  oiseau^  le  pétrel,  oiseau  de  tempête. 

Погодомѣръ,  sm.  le  baromètre 

Пого.ібвный,  adj.  général,  de  chaque  personne;  i.  -но, 
par  tête,  par  personne;  2.  (-ная  подать)  la  capitation. 
Поголовщина,  sf.  le  recrutement  obligatoire  pour  chacun. 

Погонка,  sf.  une  sévère  réprimande,  mercuriale 

Погонный  , adj.  courant,  de  longueur;  i.  (-ный  ремень) 
la  bretelle  du  fusil  ; 2.  (-ная  пушка)  Mar.  le  canon  de 

Погончикъ,  sm.  la  bride  d’épaulette [chasse 

Погонщикъ , sm.  le  gardeur,  conducteur  {de  bestiaux)  ; 

1.  le  postillon,  courrier;  2.  le  goujat;  -щичій,  adj. 
Погонъ,  sm.  la  poursuite;  course;  i.  Tepauletto/  en  drap 
{du  soldat);  2.  le  marc,  résidu  {de  distillation). 
Погоня,  sf.  {за  кѣмъ)  la  poursuite,  chasse;  H le  détache- 
ment envoyé  à la  poursuite. 


vnai^rfagcn. 

ber  @cbtt)ein)Jet3.. 

ettoaê  jagen;  Il  auêjanïen.. . . 
§eibe,@ô^enbiener,  -in;  ||  ЩЬі 
пі[ф;  trie  ein  ^eibc. 
ЬегипгсЫдеп;!!  [іф  Ье[фти^еп. 
ber  ©eetrenbe^atê  ($ßogel).... 
ba§§eibentl^um,  bie  Stbgötterei. 

unrein;  Ц І^еіЬпЦф 

jeber  ungenieparc  фііз  m... 

bie  1ІпгеіпІіф!сіі 

егіёіфеп;  H fterben. ....... . 

егіоіфеп 

аи§І0[феп;  i.  ftiÏÏen,  unterbrü" 
(fen;  3.  (©фпІЬеп)  tilgen, 
baê  21иё[0[феп;  H bie  S^ilgung. 
unterge()en,  in$8erfaïï  gcratl^en. 
ber  Untergang. . . . [гегЬегЬПф 
bem  SSerberben  untertrorfen;  H 

berïoren,  umgeïommen 

bie  Q3icgung 

ettraS  benagen... 

[еіфі  [ігеіфеіп,  fanft  glätten; 

11  etn)a§  plätten,  bügeln,  [fen 
mit  offenem  îliunbe  anf epen,  gafs 

erftiifen,  auêgepen. 

0ег[ф1іпдеп;  H berfфlungentoer^ 

baê  ЗЗегіфІіпдеп. [ben 

oft  l^inblidEen;  i.  йЬегіоафеп; 

2.  [іф  befepen,  ігф  fpiegeln.  ' 
см.  Гнойть  и Гнушаться. 

ganj  berfaulen 

biegen;  П ettoaê  biegen. ..... 

paartoeife,  stoei  auf  einmal.. . 
oft  [ргефеп;  1|  einige 
einem  [ргефеп. 

bieS^ebenéart,  ba§  ©ргйфѵьогі; 
і.Іиг5с§@е[ргйф;2.Ьаё®егйфі. 

einige  3«it  faften. 

ba§  SOßetter;  H ba§  Unbjetter. . 
ettoaê  toarten,  berjiel^en ..... 
^inber  pl  bie  in  iprem  Sitter  ein 
3a[)r  ипіег[фіеЬсп  finb. 

na&,  [епфі,  гедпегі[ф 

jäpiig,  iäprliф,  aûe  ♦ ♦ 

ber  ©turmbogel 

ba§  SSavometer 

Âopfî,  ©eclens;  i.  Шіапп  für 
ШІапп;  2.  bie  ft'opffteuer. 
bie  allgemeine  2ВеІ;гр[Ііфі. . . . 

ber  [фаг[е  S^ertoeis 

ber  Sänge  паф;  i.berf^tintenries 
men;  2.ba§3ü9bftücf,23ugftücl. 
bag  ЗЗапЬ  (einer  ©paulette).. 
ber  Treiber;  i.  ber  (Eilbote;  з. 
SCrobjunge,  5;гоЬІиеФІ. 
bie  SSerfolgung;  ber  Sauf;  і.^иф? 
©paulette  /;  2.  bie^^räber  pl. 
bie  Süerfotgung,  З^афіеі^ипд;  1| 
bie  5гаф[е^епЬеп,23ег[о1дегр^. 


to  tell  fortunes, 
a dirty  man  or  woman, 
to  drive  on;  II  to  reprimand, 
a pagan;  idolater,  -tress;  || 
pagan,  heathen;lilce a pagan, 
to  dirty,  soil;  II  to  dirty  one’s 
small  horned  grebe.  [self 
paganism,  idolatry, 
unclean,  impure;  ||  pagan, 
an  uneatable  mushroom, 
uncleanness,  impurity, 
to  go  out;  II  to  expire, 
extinguished,  put  out. 
to  extinguish,  put  out;  i.  to 
still,  suppress;  2.  to  buy  up, 
putting  out;  II  sinking,  [sink 
to  perish,  go  to  ruin, 
perdition,  ruin, 
of  perdition;  11  fatal, 
perished,  ruined,  lost, 
a curve  line,  bend, 
to  gnaw  a little, 
to  stroke  or  cajole  a little; 

II  to  iron  a little, 
to  gape,  stare, 
to  be  choked. 

to  swallow  up;  H to  be  swal- 
swallowing  up.  [lowed  up 
to  look  sometimes;  i.  to  sur- 
vey; 2.  to  look  at  one’s  self. 

to  rot  away. 

to  bend, bow;  II  to  bend  a little. 

by  pairs,  by  two. 

to  speak  or  say  sometimes; 

II  to  speak  to  one. 
saying,  by-word,  i.  a short 
discourse;  2.  report, 
to  fast  a little.  [pest 

weather;  ||  bad  weather,  tem- 
to  wait  a little, 
children  born  at  the  interval 
of  one  year  each  of  the  other, 
rainy. 

annually,  every  year, 
stormy  petrel, 
the  barometer, 
general;  i.by  the  head,  one  by 
one;  2.  poll-tax,  capitation, 
a general  recruiting, 
chiding,  reprimand, 
running,  in  length;  i.  gun- 
sling; 2 bo  w-chase,chase-gun 
an  epaulet-strap, 
driver,  keeper;  i.  courier;  2. 
baggage-boy. 

chasing;  running;  i .soldier’s 
epaulet;  2.  grounds, 
chasing,  chase,  pursuit  ; || 
hue-and-cry. 


Погоняй  473  Погуживать 


Погоняй,  sm.  1ѳ  filet  de  рѳсЪѳ  à Testnrgeon 

Погонйлка , «Л  3.  le  fouet 

Погонять,  погнать,  va.  chasser,  faire  courir;  i.  con- 
duire, mener;  2.  poursuivre,  chasser;  3.  presser,  ai- 
guillonner; 4.  re'primander;  5.  -ся,  vr.  (sa  кѣмъ)  se 
mettre  à la  poursuite  de;  6.ßg.  courir  apres. 
Погорать,  погорѣть,  vn.  être  hrûle'  (par  le  soleil , par  la 
sécheresse)  ; ||  être  incendie'. 

Погоревать,  vn.  parf.  se  chagriner,  s’affliger  un  peu.  * * 
Погбрье,  sn.  un  village  situe'  sur  une  montagne. 

Погбрный,  adj.  situe'  sur  une  montagne 

Погородскй,  adv.  à l'instar  des  citadins. 

Погорѣлый,  adj.  brûle,  incendie 

Погбстъ,  sm.  le  cimetière  ; ||  la  paroisse  ; -гбстный,  adj. 
Поготбву,  adv.  pop*  encore  plus,  davantage .......... 

Пограбить,  va.  parf.  piller,  voler,  de'valiser 

Погранйчіе,  sn.  la  contre'e  limitrophe,  frontière 

Погранйчный,  adj.  frontière,  limitrophe 

Погребйльнып  U -бâтeльный,aй^.de  fune'railles,  funèbre. 
Погребальщикъ  гі  -батель,  sm.  le  fossoyeur.. . [enterré 
Погребать,  погребстй,  va.  enterrer,  inhumer;  ||  -ся,  être 
Погребеніе,  sn.  enterrement  m,  inhumation,  sépulture  /. 
Погребецъ,  sm. \.dim*  -грѳбчикъ,1асапМпе;-бѳчный,  adj. 
Погребщйкъ,  sm.  le  marchand  de  vins  ; -щйчій,  adj.  3. 
Пбгребъ,  sm.  8.  dim.  -гребокъ,  la  cave;  -гребной,  adj.* 

Погремѣть,  vn.  parf.  tonner  un  peu.  

Погрозйть,  va.  parf.  (кому)  menacer 

Погромлять,  погромйть,  va*  déyaster,  saccager 

Погрбмъ,  sm.  la  désolation,  dévastation 

Погрубѣлый,  adj.  devenu  grossier,  rude,  endurci 

Погрубѣть , va.  parf.  devenir  grossier,  durcir 

Пбгрудь,  sf.  le  buste 

Погружальный , adj.  (—  крестъ)  la  croix  immergée. . . 
Погружать,  погрузйть,  va.  immerger,  plonger;  i.  char- 
ger, lester  (un  navire);  2.  fig.  plonger;  з.  -ся,  vr*  être 
plongé;  4.  (60  что)  se  plonger,  s’enfoncer  dans. 

Погруженіе,  sn.  la  submersion,  immersion 

Погрузать,  погрузнуть,  vn.  couler  à fond,  périr. ..... 

Погрузка,  sf.  le  chargement. 

Погрузлый,  adj.  coulé  à fond,  péri 

Погрустйть,  vn*  parf.  s’affliger,  se  chagriner  un  peu. . , 
Погрѣвйть,  погрѣть,  va.  cliaufier,  réchaufter  un  peu;  H 
-СЯ,  vr.  se  chauffer,  se  réchauffer. 

Погрѣшать, погрѣшйть,г;п.  pécher;il/5r.  se  tromper,  être 

Погрѣшёніе,  sn.  la  faute,  le  péché [en  erreur 

Погрѣшйтельность,  sf.  la  faillibilité,  fausseté 

Погрѣшйтельный,  adj.  erroné,  faux;  -но,  faussement. . 

Погрѣшность,  sf.  le  défaut,  la  faute,  erreur 

Погрядно,  adv.  par  couches  (cm.  Гряда). 

Погрязать,  -грязнуть,  vn.  s’embourber;  s’enfoncer. 

Погрязлый,  adj.  embourbé;  I|  enfoncé,  plongé. 

Погубйтель,  -ница,  s.  destructeur,  corrupteur,  -trice. . 

Погубйтельный,  adj.  ruineux;  1|  qui  fait  périr 

Погублёніе,  sn.  la  destruction,  extermination. 

Погублйть,  -губить,  va.  perdre,  causer  la  ruine,  ruiner; 

H -СЯ,  vr.  être  perdu,  être  ruiné,  périr. 

Погудка,  sf.  3.  la  mélodie,  l’air  m ; 1|  un  conte  plaisant, 
un  mot  pour  rire  ; -дочный,  adj. 

Погуживать,  погудйть,  t;w.  jouer  du  goudok  ou  du  rebec; 
Il  ßg.  dire  des  mots  pour  rire. 


ein  ^і[фсгпс|  n 

bie  

treiben;  i.  fül^ren;  2.  berfolgcn, 
nadbfe^en,  [aßen;  з.  antreiben, 
anfpornen  ; 4.  tjertoeifen  ; 5. 
berfolgen;  6.  na^taufen. 
herbrennen;  |1  abbrennen,  Ьигф 
^euerSbrunft  tcifcen. 

ein  шепід  betrübt  fe^jn 

auf  einem  53erg  angelegtes  ®orf. 
auf  einem  $öerge  angelegt. . . . 

паф  ftäbtifc^er  2ßeife 

abgebrannt ♦ 

bcr  jîircb^üf;  Il  bas  £ігф[ьіеІ. 

поф  mel^r,  поф  ärger 

plünbern,  rauben,  fte()len.... 

ber  ©renjort,  bic  ©renje 

©renjs,  angrenjenb.. 

Йеіфепі,  Slrauer 

ber  ^obtengräber 

begraben,  beftattett;llbegraben  h). 
bic  Seerbigung,  baS  33egräbni^. 
baS  5lafфenfutter. ......... 

ber  SBein^änbler 

ber  Heller 

ein  menig  bonnern 

einem  brol^en 

herbeereu,  gertrümmern 

bie  2[lerbeerung,  3^^'fiörung. . . 

grob  ob.  b^rt  gemorben 

grob  toerben,  b^vt  toerben.... 

baS  23ruftbilb,  bie  Süfte 

baS  eingefenfte  Äreuj 

fenfen,  еіпіаифеп;  i.  (ein  6фі[і) 
laben;  2.  ftürsen;  з.  herfenlt 
hjcrben;  4.  [іф  ftürsen. 
baS  8cnfen,  ІХпІегІаифеп.. . . 
hcrfinlcn,  untergeben. ....... 

bic  l!abung 

hcrfuufcn,  untergegangen.... 

[іф  ctmaS  betrüben. 

ettuaS  wärmen,  erwärmen  ;||  [іф 
etwas  wärmen. 

[ünbigen;  ||  [сЬІеп,[іф  hergeben. 

ber  Rebler,  bic  ©ünbe 

bie  geblerbaftigfeit,  [уаЦфЬеіі. 

[аІ[ф,  irrig,  ипгіфіід 

SSerfeben  n,  i^rrtbum,  [Rebler  m. 
[trid^Wci[e,  паф  23eetcn. ..... 

einfinf  en,her[inf  en;  Ц gcratben  in. 

herfunlen;  (|  einge[unfen 

SSerberber,  SSerfübrer,  -in.. . . . 

herbcrblicb;  II  herberbenb 

baS  3^’^fiö'^en,  SSertilgen 

in’S  SSerberben  [türmen;  ||  in’S 
2?erberbcn  geratben. 
bic  2öei[c,  ïïltelobie;  1|  bie  [paft- 
bafte  9lcbenSart,  ber  @фwanf♦ 
auf  bem  ©uboef  [pielen;  ||  im 
[фегіЬ^ііеп  З^опс  [ргефсп. 


а seine,  net. 
a whip. 

to  drive,  drive  out;  i.  to  con- 
duct, lead;  2.  te  hunt;  3.  to 
drive  on, spur  on;4.to  reprove 
5.  to  pursue  ; 6.  to  run  after, 
to  burn,  be  burnt  up  ; ||  to 
be  burnt  down, 
to  grieve  a little, 
a village  upon  a mountain, 
upon  a mountain, 
citizen-like,  city  fashion, 
burnt  down, 
church-yard;  Ц parish, 
besides,  more, 
to  plunder,  pillage,  spoil, 
a country  bordering  upon, 
frontier,  bordering  upon, 
burial,  funeral, 
grave-digger,  sexton, 
to  bury,  inter;  1|  te  be  buried, 
burying,  sepulture, 
a bottle-case, 
wine-merchant, 
a cellar. 

to  thunder  a little, 
to  threaten, 
to  devastate,  sack, 
devastation,  destruction, 
grown  rude,  grown  hard, 
to  grow  rude,  grow  hard, 
a bust. 

the  immersed  cross, 
to  dip,  sink,  immerse;  i.  to 
load,  freight;  4.  to  throw;  з. 
to  be  dipped;  4.  to  sink  into, 
submersion,  immersion, 
to  go  to  the  bottom,  sink, 
lading,  freighting, 
sunk. 

to  fret  a little, 
to  warm  a little;  I1  to  warm 
one’s  self  a little, 
to  sin;I|to  err,  make  a mistake 
a fault,  sin. 
erroneousness, 
faulty,  erroneous;  -ly. 
error,  mistake,  fault, 
by  beds. 

to  stick;  II  to  sink  into, 
stuck;  I!  sunk  into, 
ruiner,  destroyer, 
ruinous;  II  destructive, 
wasting,  destruction, 
to  ruin,  destroy,  waste;  ||  to 
be  ruined,  be  wasted, 
air,  tune,  melody;  ||  a quaint 
saying,  droll  story, 
to  play  on  the  rebec;  ||  to 
tell  droll  stories. 


Погуливать  Подборщикъ 


Погуливать,  -гулять,  rw. se  promener  de  temps  à antre 
ou  un  peu;  i.  s’enivrer  par  fois;  2.  plaisanter,  railler. 
Подаватель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  pre'sente. .... 
Подавать,  подать,  va,  donner,  pre'senter,  servir;  1.  faire 
avancer;  2. -ея,  it.  se  roonvoix  {enavant ouen  arrière)^ 
3.  ce'der,  consentir;  4.  être  donne',  pre'sente'. 

Подавленіе,  sn.  action  d’e'craser;  d’e'touffer 

Подавливать  и Подавлять,  подавить,  г;а.  presser  le'gè- 
rement;  1.  e'craser,  e'touffer  ; 2.  -ся,  vr.  être  écrase', 
être  étouifé  ; 3.  s’étrangler,  s’engouer. 

Подавно , adv.  d’autant  plus [goutteux 

Подагра,  sf.  la  podagre,  goutte;  ||  -грйческій,  de  goutte. 

Подагрикъ,  sm.  le  podagre,  le  goutteux 

Подалбливать,  -долбйть,  va.  caver,  creuser  souvent  ou  un 
По  даренье,  sn.  dim,  -ре'ньицѳ,  le  présent,  cadeau.,  .[peu 
Подарйть,  va.  parf.  donner,  faire  présent  {cm.  Дарить). 
Подарокъ,  sm.  1.  dim.  -рочѳкъ,  le  présent;  -рочный,аф'. 
Подйтель,  -ни^а,  s.  donneur,  -euse  ; dispensateur,  -trice  ; 

1 .le porteur  (сИ’гше  Ze^^re);2.  (пропіе'нія)  le  pétitionnaire. 
Податливость  w Податность,  sf.  la  condescendance.. . 
Подйтливый  U Податный,  adj,  condescendant. ....... 

Подать  , sf,  l’impôt  m,  la  contribution,  taille,  le  subside  ; 

-датной,  аф'.;|[(-ное  состояніе)  la  condition  taillable. 
Подать  {fut,  подамъ,  prés,  подаю),  см.  Подавать,  ü 
Подача,  sf.  action  de  donner;  H dim.  подачка,  le  don.. . 

Подаяніе,  sn.  la  donation  ; ||  une  aumône,  charité 

Подбавка,  sf.  action  d’ajouter;  Ц ce  qui  est  ajouté 

Подбавлять,  подбавить,  va.  ajouter  un  peu.. 

Подбагбрщикъ,  sm.  l’aide-harponneur  m 

Подбагреникъ,  sm.  un  petit  harpon. 

Подбалочникъ , sm.  le  blochet 

Подбалтывать,  подболтать,  va.  délayer,  détremper 

Подбивать, подбйть,  г;«.  (/?(^.  подобью)  mettre  au-dessous, 
fourrer  dessous;  1.  doubler;  2.  (глазъ) pocher  un  œil; 
8.  fg.  inciter,  engager  , pousser;  4.  -ся,  vr,  être  dou- 
blé; 5.  se  fourrer  dessous;  6.  {къ  пому)  chercher  à s’in- 
sinuer, chercher  à gagner  la  faveur. 

Подбйвка,  sf.  action  de  mettre  dessous;  II  la  doublure.. 
Подбирать,  подобрать,  г;а.  подберу)  ramasser,  re- 
lever ce  qui  est  à terre;  1.  retrousser;  2.  chercher  à 
appareiller,  à assortir;  3.  disposer  {les  cartes)  pour  tri- 
cher; 4.  -СЯ,  vr.  être  assorti;  5.  {къ  кому)  chercher  à 
s’insinuer  dans  les  bonnes  grâces;  6. tirer  à sa  fin  . 

Подблюдникъ,  sm,  le  porte-assiette 

Подблюдный,  adj.  mis  sous  un  plat;  1|  (-пая  пѣсня)  la 
chanson  populaire  des  jeux  de  Noël. 

Подбой,  sm.  la  doublure;  II  la  garniture  de  clous  {soxis 
les  talons  d'une  chaussure)  ; -ббйный,  de  doublure. 
Подбойка,  sf.  4.  le  bigorneau  de  cordonnier;  H planche 
clouée  au-dessous  d’une  chose. 

Подбойщикъ,  sm.  celui  qui  garnit  les  semelles  de  clous. 

Подболтка,  sf.  3.  la  chose  délayée  ou  détrempée 

Подбора,  sf.  la  corde  d’un  filet 

Подбористый,  adj.  retroussé;  H Mar.  acculé,  [plancher 
Подббрка,5/.3.  les  planchettes  mises  entreles  poutres  du 
Подборный,  adj.  d’assortiment,  assorti;  II  (-ныя  карты) 
les  cartes  apprêtées  pour  tricher. 

Подбородникъ,  sm.  la  courroie  de  la  bride  sous  le  cou.. 
Подбородокъ,  sm.  1. -дочекъ,  le  menton; -дочный,  айу. 
Подборщикъ,  -щниа,  s,  celui  ou  celle  qui  assortit 


etVüa§  fpagiercn  gelten;  1.  [іф 
Jjetrinten;  2.  [фег^еп,  fpotten. 

Überbringer,  -in 

abgeben,  еіпгеіфеп;і.  borfa’£)ren; 
2.rüdfen,eingel;en;  з.пафдеЬеп; 
4.  еіпдегеіфі  merfeen. 
fca§  Фгййеп;  ©rftiÆen.. .... 

[eifeob.  oft  briitfen;  i.unterbrüs 
cf  en,  erftirfen;  2.  unterbrüdt 
tuerben;  3.  erftiefen. 

befto  mel^r 

ba§  ^obagra,  Ьіе®іфі;11  pobags 
ber  ^obagrift. .........  [гі[ф 

oft  ob.  etwas  meißeln....... 

ba§  @cfфenf 

fdjenfen. 

ba§  @е[феп!,  bie  @abe, 

@eber,  SiuêtpeUcr, -in;  1.  bei 
Überbringer;  2.  33ittfteUer. 

bie  ^афѵзіеЬід!еіі  

gefällig,  пафдіеЬід 

bie  ©teuer,  Slbgabe,  51uflage; 
II  bie  ©teuerpfliфtigfeit. 
Подберёзникъ , sm.  cm. 
ba§  (5ггеіфеп;  II  bie  ©фепЬіпд. 
bie  @abe:  II  ba§  Sllmofen.... 
bie  ^in^ufügung;  |1  ba§  ^inju; 

bingufügen [gefügte 

ber  ©ebülfe  be§  §а!епй]фегё.. 

ein  fteiner  ^ifфerbafcn 

ber  ©tidbalfen 

gumengen,  дшпі[феп 

ООП  unten  еіп[ф[адеп;  i.  füt^ 
tern;  2.  ein  ?luge  blau  [фіа^ 
gen;  4.  anreigen;  4.  gefüttert 
werben;  5.  fiф  brängen  unter; 
6.  fiф  einfфmeiфe^n. 
ba§  Unterlegen;  |1  ba§  putter». 
aufbeben,aufnebmen;i  auffфül•; 
5еп;2.[ифеп,аи§1ей'п;  3.(ßar? 
ten)  betrügerifeb  шifфen;  4. 
auêgeïefcn  werben;5.f^  an  eb 
nen  тафеп;  6.  gu  (5nbe  gepen. 

ber  ©фüffe^ring  

unter  eine  Ѳфй[[еІ  gelegt;  ||ba0 
SBabïfagelieb. 

baêf^utter,  Unterfutter;!!  beril^a^ 
getbefфlag(unter  ben  Slbfä^en). 
ber  ^ornambofe  ; H ein  unter  et> 
wag  gefфlagene§  SSrett. 
ber  ©фubemit9'tägctnbefф^ägt. 
bag  (Sinrüprfel,  èinmengfel.. 
ber  ©tri(f  eineg  i)ie^eg. . . . . . 

aufgepoben;  II  eingegogen.. . . . 

bie  ЗЗаІІепЬгеііфеп  pl 

gufammenpaffenb;  |1  fa^fфe  ob. 

begeiфnete  iîarten  pl, 
ber  ^algriemen  am  3^^itm.... 

bag  jîinn.. 

ber  ob.  bie  etwag  augfuфt... 


to  take  a walk;  i.to  get  drunk; 

2.  to  banter,  jeer, 
presenter,  hearer. 

to  give,  present;!. to  move  for- 
ward; 2.  to  remove;  3. to  give 
way,  yield;  4.  to  Ъѳ  given, 
crushing;  suffocating, 
to  press  a little  or  sometimes; 
1 .to  crush, suffocate;  2.  to  he 
crushed;  3.to  choke  0. ’s  self, 
so  much  the  more, 
podagra,  gout;  H podagrical. 
a gouty  man. 

to  hollow  sometimes  or  a little 
a present,  gift, 
to  present  with, 
a present,  gift, 
giver,  di.spenser;  1.  hearer 
{of  a letter);  2.  petitioner, 
compliance,  yieldingness, 
compliant,  yielding, 
tax,  tribute,  contribution;  |j 
liability  to  the  land-tax. 
Берёзовикъ, 
giving;  I)  present, 
donation;  |j  alms,  charity, 
adding  up;  |1  addition, 
to  add  besides,  add  up. 
a harponer’s  mate, 
a small  harpoon, 
tire-piece,  block, 
to  beat  up,  stir  in. 
to  beat  under;  1.  to  line;  2.  to 
give  one  a black  eye;  3,  to 
urge,  incitate;  4. to  be  lined; 
5.  to  thrust  one’s  self;  6. 
to  obtrude  one’s  self, 
beating  under;  |1  a lining, 
to  take  up,  gather  up,  1.  to 
tuck  up;  2.  to  match,  assort; 

3.  to  pack,  lay  {cards);  4. to 
be  matched;  5.  to  insinuate 
one’s  self;  6.  to  come  to  an 

a plate-stand.  [end 

put  under  a dish;  |1  the 
Christmas  carols, 
the  liningi  I)  nail-  set  {under 
the  boot-heels). 

clouting-stick;  II  a board  nai- 
led under, 
a clouter,  studder. 
any  thing  beaten  up. 
a net-rope, 
tucked  up;  ||  rising, 
planks  between  the  beams, 
sorted,  laid,  assorted;  ||  false 
cards  pl. 
bridle-strap, 
the  chin, 
matcher,  assortor. 


Подборъ 


4^5 


Подвое 


Подборъ,  sm.  action  de  relever;  de  ramasser;  i.  action 
d’assortir,  l’assortiment  m ; 2.  le  talon  en  cuir  {d'une 
chaussure)]  з.пп  faux  plancher;  4. l’arrangement  wi  (des 
cartes)]  b.  Mar.  l’acculement  m {des  varangues)] 
6.  (на  — ) choisi,  d’élite  ; assorti.  [les  hanches 

Подбочениваться, -бочениться,  vr.  mettre  les  mains  sur 
Подбрасывать,  подбросить,  vö.  jeter,  lancer  dessous, 
à ou  vers;  1.  berner;  2.  de'poser,  exposer.  [voler 
Подбривать,  -брить,  va.  raser  un  peu;  ||  pop.  tromper, 
Подбрюшина,  sf.  le  bas-ventre,  abdomen;  -брюшный,  adj. 
Подбрюшникъ,  sm.  {ii  -ный  ремень)  la  sous-ventrière.. 

Подбутылочникъ,  sm.  le  porte-bouteille. 

Подбѣгать,  подбѣжать,  vn.  courir  vers,  accourir  ...... 

Подбѣливать,  подбѣлить,  va.  blanchir  un  peu. 

Подбѣлка,  sf.  le  blanchissage,  action  de  blanchir 

Подбѣлъ,  sm.  plante.,  le  pétasite.. [dessous 

Подваливать,  -валить,  va.  rouler  dessous  ;11-ся,  tomber 
Подвалъ,  sm.  dim.  подвалевъ,  le  cellier,  la  cave;  1.  une 
chambre  sous  le  rez-de-chausse'e  ; 2.  -вальный  , adj. 
de  cellier;  sm.  le  magasinier  des  eaux-de-vie. 
Подваривать,  подварить,  va.  ajouter  en  cuisant,  cuire  en- 
semble ; Il  souder  en  forgeant. 

Подвезтй  {fut.  подвезу) , см.  Подвозить.  ||  Подвестй 
Подвергать,  -ве'ргнуть,  va.  infliger,  exposer,  soumettre; 
1.  -СЯ,  vr.  s’exposer,  encourir;  2.  être  exposé,  soumis. 

Подверженный,  exposé,  sujet. 

Подвёртка,  sf.  ce  qui  est  fourré  ou  glissé  dessous 

Подвёртывать,  -вернуть,  va.  glisser,  fourrer  dessous; 

Il  -СЯ,  vr.  se  glisser,  tomber,  survenir. 

Пбдвесель  и Подвеселькомъ  , adv.  en  pointe  de  vin. . . 
Подвеселять , -веселить,  va.  griser,  mettre  en  pointe  de 
vin;  [[  -СЯ,  vr.  être  en  pointe  de  vin,  se  griser. 
Подвздохи,  sm.  pl.  Anat.  les  iles  т;-взд0шный,  des  iles. 
Подвивать,  подвить,  va.  entortiller  dessous;  1.  refaire 
une  boucle  de  cheveux;  2.  -ся,  vr.  {къ  кому)  s’in- 
sinuer dans  les  bonnes  grâces. 

Подвйвка,  sf.  action  de  boucler  {les  cheveux) 

Подвивнбй,  adj.  entortillé^  bouclé 

Подвигать,  подвинуть,  va.  avancer,  approcher;  1.  {asp. 
parf.  подвигнуть)  émouvoir,  exciter;  2.  -ся,  vr.  s’ap- 
procher, avancer;  3.  être  ému,  être  excité. 

Подвйгивать,  va.  remuer  un  peu  ou  souvent 

Подвигополбжннкъ,  sm.  l'agonothète  m {des  Grecs)... 

Пбдвнгъ,  sm.  l’exploit  m,  action  /,  haut  fait  m 

Подвйжникъ,  sm.  le  combattant,  athlète 

Подвижнбй,  adj.  mobile 

Подвйжностъ,  sf.  la  mobilité 

Подвизалище , sn,  la  palestre  {des  anciens)]  -лищный, 

Подвизаться,  I.i.  vr.  lutter,  combattre [ad^. 

Подвластность,  sf.  la  sujétion,  soumission 

Подвластный,  adj.  1.  assujetti,  soumis 

Подвбда,  sf.  le  charroi,  une  charrette  avec  son  cheval. . 
Подводйть,  подвестй,  va.  conduire  vers,  amener,  faire 
approcher;  1.  introduire  secrètement;  2.  mettre  à la 
place  ; 3.  donner  une  couleur  semblable. 
Подвбдный,  ady.  qui  est  sous  l’eau  ; 1.  de  charroi;  2. 
(-НЫЙ  камень)  un  écueil. 

Подвбдчикъ,  sm.  le  conducteur  d’un  charroi; Hinstigateur. 

Подвбдъ,  sm.  l’introduction  furtive/ 

Пбдвое,  adv.  deux  à deux,  par  paire 


Ьй§аді^сЬеп;  1,  ba§2(u§re[en;  2. 
ber  2lbfa^  au»  ^eberftücfcn;  3. 
fa[[d)er  Sßoben;  4.ba§ 
ber  harten;  б.  bag  (5iu5iet)en; 

6. 

bie  Raubein bie0etteu  ftemmcn. 
unter  etmag  tuer  feu;  1.  ІзгеКеп; 

2.  abtegen,  auêftetten. 
abfd)eeren,rafircn;  H \negftet)len. 

ber  Uuterteib 

ber  53aud)gurt 

ber  gtafd)enunter[a^. ....... 

auf  etmag  jutaufen 

tnei^  йЬегІйпфеп 

bag  йЬегшсі^еп 

bie  ^eftiteujmurs 

unter  cttoag  mütsen;  1|  fatten  unter 
trodener  ;^eCtcr;  1.  bag 
unter  bem  6rbgefd)o§;  2.  ber 
3tuffel^er  ber  23i-anntn)einpad;t. 
5ufod)en,  итСофеп,  auftuävmen; 

Il  jufammen  fcbrtjeipen. 

{fut.  подвѳду)сл<.Подводйть. 
untevinerfen;  1 fгф  unterioerfen; 

2.  unterworfen  Werben. 

unterworfen,  auggefe^t 

bag  llntcrgef'd)obene 

unterf(jbiebcn,  unterlegen;  H uns 

ter  etwag  fatten. 

ein  Зfläufd)фcn  pabenb 

einem  ein  Э1аи|А)феп  anpängen; 

Il  [іф  ein  Эіаиіффеп  antegen. 
bie  2ßeid)en,  0eiteuweid}en  pl. 
unter  etwag  Wictctn;  1.  aufwis 
dein,  tocfen;2.bie@unfterWers 
ben,  fid)  einfd)meiфe^n. 

bag  ttlingeln,  Soden 

aufgewidett,  geringelt 

rüden,  weiter  bringen;i.betoegen, 
erregen,  reijen;  2.  boranget>en; 

3.  bewegt  werben. 

ein  wenig  ob.  oft  bewegen.. . . 
ber  Äampfr^ter  (ber  SÜtten).. 

bie  Slbat,  ^etbentpat 

ber  Kämpfer,  ttiinger.. ...... 

bewegtid) 

bie  23eweg^iфfeit 

ber  Äampfpta^ 

ju  f^etbe  g'epen,  fämpfen .... 
bie  ^Äbpängigfeit,  i8otmä§igteit. 

abhängig,  unterworfen 

bie  ^upre 

oorfüpren,  bringen;  1.  реішГіф 
einfüpren;  2.untertcgen;  з.Ьіе 
fyarbe  geben,  арпйф  тафсп. 
unter  bem  SBaffer;  i.  oon 
einer  2.  bie  Ätippe. 
ber  ^ирг^пефі;  ||  Oer  2tnftifter. 

bie  {)еіт(іфе  (Stnfupr. 

jwei  unb  äwei,  paarweife.... 


taking  up;i.  matching,  match, 
2. pieced  heel;  з.  false  floor; 
4.  laying  {cards)]  5.  rising 
{of  the  Umbers)]  6.  matched, 
assorted. 

to  put  one’s  arms  a-kimho. 
to  throw  under;  1.  to  blanket; 

2.to  set  down,  expose, 
to  shave  a little;  Uto  purloin, 
venter,  abdomen, 
belly-band, 
a bottle-stand, 
to  run  up  to. 
to  retouch  with  white, 
retouching  with  white, 
butter-bur,  petasites. 
to  roll  under;  ||  to  fall  under, 
a cellar,  stowage;  1.  under- 
ground chamber;  2.  over- 
seer of  the  brandy-farm, 
to  add  by  boiling,  warm;  || 
to  weld  on. 

to  subject,  expose;  1.  to  sub- 
mit; 2.  to  be  subjected, 
subjected,  exposed,  subject, 
any  thing  thrust  under, 
to  thrust  under,  foist  in;  1|  to 
fall  under,  slip  under, 
rather  merry,  half  tipsy, 
to  make  tipsy;||  to  get  rather 
merry,  get  rather  tipsy, 
ilia. 

to  twine  under,  wind  under; 
1.  to  curl  up  to;  2.  to  win 
one’s  good  graces, 
putting  into  curls, 
twined,  curled, 
to  move  forward;  1.  to  affect, 
excite;  2.  to  advance;  3.to 
be  affected,  be  excited, 
to  move  a little  or  sometimes, 
agonotheta. 
exploit,  deed, 
athlete,  wrestler, 
movable,  mobile, 
movableness,  mobility, 
palæstra. 

to  wrestle,  combat, 
subjection,  dependence, 
subject,  dependent, 
cart  Avith  a horse, 
to  lead  up  to,  bring  up  to;  l. 
to  bring  in,  introduce;  2.  to 
put  under;  3.  to  make  like, 
under  water;  1.  of  a cart;  2. 
a rock,  reef.  [tor 

transport-driver;  Ij  instigft- 
introducing  in  secret, 
by  two  at  a time,  by  pairs. 


І&одвозить  Подгорі&лый 


Подвозйть , подвезти,  va*  amener,  voitnrer * ♦ ♦ * . 

Подвозчикъ  и Подвощикъ,  sm.  celui  qui  voiture 

Подвозъ,  sm.  le  transport,  arrivage;  -вбзный,  adj 

Подволока,  sf.  le  grenier,  galetas  ; -лочный,  adj 

Подворачивать,  подворотйть,  va*  tourner  dessous;  i. 
retrousser;  2*  -ся,  vr.  être  tourne'  dessous. 

Подворное,  adj.  sn.  le  fouage,  droit  de  fouage 

Подворотня,  s/.  4.  la  planche  mise  sur  le  seuil  d’une  porte. 
Подворье,  sn.  l’auherge,  hôtellerie  /;  H la  maison  dans 
une  ville  avec  une  chapelle  qui  appartient  à un  cou- 

Подвбхъ,  sm.  la  trame,  le  dessein  perfide [vent 

Подвышать,  подвысить,  va.  hausser  un  peu 

Подпѣвать,  подвѣять,  va*  nettoyer  en  vannant 

Подвѣдомственность,  s/,  la  de'pendance,  le  ressort. . . ♦ 
Подвѣдомственный,  adj.  de'pendant  de,  ressortissant  à. 
Подвѣнечный,  adj.  employe' dans  la  cére'monie  nuptiale; 
H (jHoe  платье)  les  habits  m de  noces. 

Подвѣсный,  аф'.  suspendu  au-dessous 

Подвѣсь  гі  Подвѣска,  sf.  dim.  -вѣсочка,  la  breloque;  H 
(y  серёгъ)  la  pendeloque  ; -вѣсочный,  adj. 
Подвѣтренный,  adj.  qui  est  sous  le  vent;  H (-ныя  снасти) 
Mar.  les  manœuvres  / de  revers. 

Подвѣшивать,  подвѣсить,  va*  suspendre  au-dessous. . . 

Подвязаніе,  sn.  w Подвязка,  sf.  action  do  lier. 

Подвязи , sf*  pl.  l’e'chafaudage,  les  e'chafauds  m. 

Подвязка,  sf.  3.  dim.,  -вязочка,  la  jarretière  ; -вязочныГі, 
adj.-;  (орденъ  -ки)  l’ordre  m de  la  jarretière. 
Подвязной,  adj.  qui  s’attache  dessous  ;l|d'e'chafaudage.. 
Подвязывать,  -вязать,  lier,  nouer,  attacher  dessous; 
1.  dresser  {des  échafaudages)  ; 2.  -ся,  vr.  se  retrous- 
ser; 3.  être  lie',  noue',  attache'  dessous. 

Подга.істучішкъ,  sm.  le  col  de  cravate 

Подгвазживать,  иодгвоздйть,  va.  assujettir  en  clouant. 
Подгибать,  подогнуть,  va.  plier,  ployer  au-dessous  ; i. 
plier  pour  ourler;  2.  retrousser;  з.  -ся,  vr.  se  plier 
en  dessous;  4.  fle'chir  {en  parlant  des  genoux). 

Подгибной,  adj.  qui  peut  so  plier  en  dessous. 

Подгладывать,  подглодать,  va.  ronger  par-dessous. . . . 

Подг.іазный,  adj.  qui  est  au-dessous  de  l’œil. 

Подглазье,  sn.  la  cavité'  au-dessous  des  yeux 

Подглядчикъ, -чипа,  s.  espion,  -onne 

Подг.іядывать, -глядѣть,  va.  {зачѣмъ)  e'pier,  espionner. 

Подгнивать  , подгнйть,  vn.  pourrir  par-dessous 

Подгнѣта,  s/*.  мПодгнѣтъ,  sm.  tout  copeau  pour  allumer 
le  feu;  ||  fig.  l’instigation,  excitation/. 
Подгнѣщать,  подгнѣтйть,  va.  mettre  des  copeaux  pour 
allumer  le  feu  ; (|  fig.  allumer,  exciter. 
Подговйрпвать,-говорйть,  va.  induire, exciter,  persuader. 
Подговорщикъ, -щица,  s.  instigateur,  -trice;  le  boute-feu. 

Подговоръ,  sm.  l’instigation,  insinuation/. 

Подголовокъ,  sm.  1.  coifret  m qu’on  met  sous  le  chevet. 

Подгонный,  adj.  amene'  pour  la  vente  {du  bétail) 

Подгонъ,  sm.  U Подгбнка,5/.  le  be'tail  amené  pour  la  vente. 
Подгонять,  подогнать,  va*  chasser,  faire  aller  dessous  ; 
1.  chasser  vers;  2.  adapter,  ajuster. 

Подгорать,  подгорѣть,  vn.  brûler  par-dessous 

Подгорный,  adj.  situé  au  pied  d’une  montagne. ....... 

Подгородный,  adj.  situé  près  d’une  ville 

Подгорье,  sn.  la  contrée  au  pied  d’une  montagne 

Подгорѣ.іый,  adj.  brûlé  par-dessous 


3ufiU)rcn,  faï;ren 

ber  ^u^rmann 

bie  

Ьсгёреіфег  (unter  bcm  Фафе). 
unten  umtei^ren;  i.  üuf[d)lagen; 

2.  nmgeîe^rt  йгеѵЬеп. 
Ьіе§еегЬ[іепег,Ьег§еегЬ[фШіпд. 
baê  23rett  unter  bem  i^ore.. 
ba§  Stbfteige^anê;  Il  einem  Âlofter 
geprige  ^ігфе  nnb  фапё. 

bie  geheime  21Ь[іфі ♦ 

etmaê  erpl^en. 

anêj'^mingen 

bie  2lb^ângigfeit. 

a’(jl)ângenb  bon,  nntermorfen. . 
Sivannngê?,  gur  'îrannng  ge^ 
i^ërig  ; ||  ba§  ^ob^geitlfteib. 

nntevgeï)ân9t 

ba§  9lngeï)ângte,  bie  33erïode;  H 
baê  0£)rget)ânge. 
unter  bem  2Binbe  befinbïi^;  H 
bie  (ofen  Siane  pl. 

anî;ângen,  unterl^ângen 

ba§  Unterbinben,  Umbinben. . 

ba§  ©erüft 

ba§  ©trnmpfbanb;  iîniebanb;  H 
ber  ^ofenbanborben. 
gnmUnterbinben;  ||  toom®erüfte. 
anfbinben,  umbinben,  nnterbin? 
ben;  1.  (ein@erüft)  тафеп;  2. 
ficb  auffcbuigen;  s.anfgebunben 
bie  Unterbinbe. ......  [merben 

annageïn,  gnnageln 

biegen,  beugen  unter;  i.nmbies 
gen;  2.  anff^ürgen;  з.  |іф 
unter  biegen;  4.  einfinfen. 
maê  [іф  l)ernnter  biegen  lä|t. 

bon  unten  abnagen 

unter  ben  Singen  Ье[іпЬиф... 
bie  SSertiefnng  unter  ben  Singen. 

lauerer,  ©pä^cr, -in. 

lauern,  belauern 

bon  unten  auf  faulen 

bie  ©pane,  ©pleiten  pl;  |1  bie 
Slnreigung,  Slufmunterung. 
trodene  ©pane  unterlegen;  H er? 
regen,  anreigen. 
bereben,  anftiften,  anreigen. . . 

Slnftifter,  -in 

ba§  Slnvcigen,  Slnftiften.  [fiffen) 
Heiner  jtaften  (unter  bcmÂopf»* 
gum  Sßerfauf  augetrieben .... 
gumSSerfauf  angetriebeneê  ЗЗіер. 
unter  etioaê  treiben;  i.  perbei^ 
treiben;2,  anpaffen, aufpaffen. 

bon  unten  auf  brennen 

an  ob.  unter  bem  Serge  liegenb. 
nabe  bei  einer  ©tabt  liegenb. . 
bie  @egenb  am  f^u^ecineê  Sergeê 
bon  unten  abgebrannt 


to  carry,  drive  up  to 
driver  of  a transport, 
transport,  arrival, 
garret,  loft. 

to  turn  under;  i.  to  tuck  up; 

2.  to  be  turned  under, 
fuage,  hearth-money, 
a hoard  put  under  a gate, 
a resting  place  ; ||  conven- 
tual church  and  house, 
plot. 

to  raise  a little, 
to  winnow, 
dependency,  province, 
dependent  on. 
of  the  nuptial  ceremony;  H 
wedding-dress, 
suspended. 

pendant,  drop,  gewgaw;  1| 
ear-drop. 

leeward;  |1  the  lee-tacks  and 
bowlines. 

to  hang  under,  suspend, 
binding  underneath, 
scaffolding,  scaffolds, 
a garter;  (|  the  order  of  the 
garter  {inEngland).{io\dm^ 
that  is  tied  under;  ||  of  a scaf- 
to  tie  up,  tuck  up;  1.  to  make 
{scaffolds);^. io  tuck  up  one’s 
clothes;  3.  to  be  tied- 
stiffener. 
to  nail,  nail  up. 
to  bend  under;  i.  to  turn  in; 
2.  to  tuck  up;  3.  to  be  bent 
under;  4.  to  sink  under, 
that  is  bent  under, 
to  gnaw  underneath, 
under  the  eye. 
cavity  under  the  eyes, 
a spy,  watch, 
to  spy,  watch, 
to  rot  underneath, 
fuel,  chips;  I|  instigation, 
fire-brand. 

to  lay  dry  chips;  ||  to  incend, 
kindle,  stir  up. 
to  persuade,  instigate, 
instigator. 

instigation,  insinuation, 
pillow-chest, 
brought  up  in  droves, 
drove  brought  up. 
to  drive  under;  i.  to  drive  up 
to;  2.  to  do  up,  fit  up, 
to  burn  underneath, 
at  the  foot  of  a mountain, 
near  a town.  [mountain 
a country  at  the  foot  of  a 
burnt  underneath. 


Подгорюниватьея 


Поджарый 


ПодгорібниватьсЯ)  -ниться,  vr.  см.  Пригорюниваться. 
Подготбвка^б/.  мПодготовлсніе,5мЛѳ  préparatif, ар  prêt. 
По дготовлять^ -готовить,  va,  préparer  d’avance.,  [ѵапсѳ 
Подготбвщикъ^-щица,  s.  celui  огг  celle  qui  prépare  d’a- 
ПодгребатЬ;  подгрести,  va,  amasser  en  râtelant,  mettre 
en  tas;  ||  vn.  en  ramant  s’approcher  de. 
Подгрудный,  adj.  qui  est  au-dessous  de  la  poitrine. . • . 

Подгрудокъ , sm.  1.  le  fanon  (d'un  bœuf) [sous 

Подгузовъ^  sm.  1.  la  hrayetto  {d'enfant)^  le  lange  dedos- 
Подгуливать,-гулять  и -гульнуть,  vn.  s’enivrer  par  fois. 

Подгущать,  подгустить,  va.  épaissir  un  peu 

Поддавать,  поддать,  va.  soumettre,  assujettir;  i.  aug- 
menter (la  vapeur  d'une  étuve)  \ 2.  (силы)  renforcer 
(une  armée)  ; 3.  donner  à prendre  {un  pion,  une  levée)', 
4.  -СЯ,  vr.  se  soumettre,  s’assujettir;  5.  céder. 
Поддавки,  sm.  pl.  (играть  въ  — ) jouer  à qui  perd  gagne. 
Поддал бливать,-долбйть,  va.  creuser,  caver  par-dessous. 
Подданный,  adj.  sm.  le  sujet;  -ная,  la  sujette;  ||  -дан- 
ническій, adj.  de  sujet;  -ски,  en  sujet. 

Подданство,  sn.  la  sujétion 

Поддвигать,  поддвйнуть,  va.  pousser  dessous 

Поддергай,  sm.pop.  celui  qui  porte  un  habit  très-court. 
Поддёргивать,  поддёрнуть,  va,  tirer  ом  pousser  des- 
sous; Il  relever,  retrousser  (un  vêtement). 
Поддерживать,  поддержать,»«,  soutenir;  1.  entretenir 
(le  feu)  ; 2.  fig.  soutenir,  appuyer,  maintenir  ; 3.  -ся, 
vr.  se  soutenir,  se  maintenir  ; être  soutenu. 

Поддонъ,  sm.  dim.  -донокъ,  un  dessous  (de  vase) 

Поддувать,  поддуть,  va.  souffler  par-dessous  ; ||  fig.  ex- 
citer, enflammer,  attiser  le  feu. 

Поддымки,  sm.pl.  î^Пoддыиьe,5n.letemps  du  chauffage. 

Поддьяконъ,  sn.  le  sous  -diacre [belets 

Поддѣвало,  sm.  fam.  un  trompeur,  escroc,  joueur  dego- 
Поддѣвать,  поддѣть  , va.  mettre  par-dessous  ; 1.  accro- 
cher; 2.  tromper,  attraper;  3.  escroquer,  voler. 
Поддѣвка,  sf.  le  dessous  de  camisole;  H le  tablier,  [tion 
Поддѣланіе,5»г.мПоддѣлка,  sf.  la  contrefaction,  falsiflca- 
Поддѣлывать,  -дѣлать,  va.  faire  ou  ajouter  par-dessous; 
1.  contrefaire,  falsifier,  frelater;  2. -ся,  vr,  être  contre- 
fait; 3.  (tib  uoMy)  complaire,  gagner  la  bienveillance. 

Поддѣльный,  adj.  contrefait,  falsifié,  frelaté,  faux 

Поддѣ.іьщикъ, -щица,  s.  le  contrefacteur,  falsifica- 
teur; [|  (—  монетъ)  le  faux  monnayeur. 

Подёнка,  sf.  3.  insecte,  l’éphémère  m 

Поденнпкъ,  sm,  le  journal 

Подённый,  adj,  journalier; Ц -но,  journellement;  par  jour. 
По  денщикъ, -щица,  s.  le  manœuvre,  journalier  ; -щичій. 

Поденщина,  sf.  la  journée  (travail) {adj,  3. 

Подёргивать, -дёргать,  va,  tirailler;  i.  (всюду)  employer 
à toute  sauce;  2.  (parf.  -дёрнуть)  couvrir  de. 
Подержаніе,  sn.  (дать  на  — ) prêter  pour  faire  usage.. . 
Подержать,  va.parf.iQmr,  garder  quelque  temps  ; 1. 
-СЯ,  vr,  8Ѳ  tenir;  2.  résister  quelque  temps;  3.  (подер- 
жанный) qui  a déjà  servi,  d’occasion. 

Подестный,  adj,  -но,  adv.  par  mains  (dtb  papier) 

Подешевѣлый,  adj.  devenu  meilleur  marché 

Подешевѣть,  см.  Дешевѣть. НПоджать,  (fut.  подожму). 

Поджаривать,  поджарить,  va.  rôtir,  griller  un  peu 

Поджаристый,  adj.  roussi  (sur  le  feu) 

Поджарый,  adj.  maigre  (des  animaux) 


bie  3«bercitung 

borbereitcn,  jubcreiteu 

Зи’бегсіісг,  -in. 

5ufammenrcd§en , sufammcns 
[фаггеп;  Il  l^tnrubcrn. 
unter  ber  èruft  beflnbli^.... 

bie  SBamme 

bie  SBinbet,  ba§  ^intertu^.. . 

[іф  Ьегаи[феп 

toerbicfen,  bitfer  шафеп 

untertuerfen;  і.(ЬепФатр[)Ьег5 
meieren;  2.ber[tärfcn;  з.  (einen 
©tein)  geben;  4.  ftф  untertoers 
fen;  6.  пафдеЬеп.  [berlicrt 
fo  fpielen  fuennber  ©eiuinnenbe 
üon  unten  auf  mei§etn,  (löi^len. 
Untertban,  -in;  ||  einem  Uns 
tertbanen  gejiemenb. 

bie  Untertbänigfeit 

ипіег[фіеЬеп 

ber  ^urjroÆ 

ип1ег[фіеЬеп;  ||  aufnebmen,aufs 
[фйг^еп,  aufbinben. 
unterftü^en;  1 . unterbatten;  2. 
[tü^en,  beifteben;  3.  unterftü^t 
merben;  geftü^t  Serben. 

ber  IXnterfalj 

unten  btafen;  ||  auf  bereit , Öt 
in’§  geuer  gieren.  [ben) 
bie^eijunggjeitfbcr  53auernftus 

ber  Untcrbiaconuê 

ber  S3etrüger,  ©auner 

unterjieben;  1.  anbafen;  2.  bes 
[фпшшеГп;  з.  еѵюііфсп. 
ba§  llnterfamifot;||  Ьіе©фйгзе. 
baâ  9^iaфmaфen,  2}erfälfфen. . 
unterftetten, barunter  шафеп;  i. 
naфmaфen,berfälfфen;  г.паф? 
geniad}t  merben;3.gefäUigfebn. 

naфgemaфt,  faI^ф 

Эіафтафег,  31erfälfфer,  -in;  I| 
ber  ^a^fфmйnзer. 

bie  Eintagsfliege 

baS  ^^адеЬиф 

іадГіф,  аШадІіф;  H tag^ 

îlagclôbuer,  -in [tocife 

bie  XageSarbeit 

3Upfen,bin  unb  ber  зіеЬеп;і. übers 
alt  деЬгаифеп;  2.ficb  bcgteben. 

jur  33enu|ung  tciben 

etmaS  bitten;  1.  [іф  an  etmaS 
batten;  2.  feft  batten;  3.  [фон 
деЬгапфі,  gctegentticb. 

Ьифтеі[е  (non  papier) 

mobtfeit  getrorben 

см.  Поджимать. 

getinb  ob.  braun  braten 

braun  gebraten 

mager 


preparation,  preparative, 
to  prepare,  get  ready, 
preparer. 

to  rake  up,  scrape  up  to;  || 
to  row  up  to. 
under  the  breast, 
a dew-lap. 
a child’s  clout, 
to  get  tipsy. 

to  make  more  thick,  thicken, 
to  subject,  subdue;  1.  to  in- 
crease (the  vapour):  2.  to 
reinforce;  3.to  giveaway;  4. 
tosubmit,yield;  5.  to  give  in. 
to  play  losing  game, 
to  chisel,  hollow  under, 
a subject;  |I  subject’s;  like 
a subject, 
subjection. 

to  move  under,  move  up. 
a short-jerkin. 

to  pull  under,  pull  up;  Ц to 
tuck  up. 

to  hold  up;  i.to  keep  in;  2.  to 
sustain  , maintain  ; 3.  to  be 
held  up,  be  sustained, 
a stand, 

to  blow  under;  ||  to  incite, 
inflame,  add  fuel  to  flame, 
the  time  of  heating, 
a subdeacon, 
a trickster,  swindler, 
to  put  on  under;  1. to  hook  in; 

2.totakein,  trick;  s.to  filch, 
under  waist-coast;  ||  apron, 
counterfeit,  falsification, 
to  put  underneath;  1.  to  coun- 
terfeit, falsify;  2.  to  be  coun- 
terfeited; 2.  to  humour, 
counterfeit,  false, 
counterfeiter,  falsifier;  ||  a 
false  coiner, 
day-fly,  ephemera, 
a diary,  day-book,  journal, 
daily,  day’s;  ||  by  the  day. 
day-labourer,  journeyman, 
day-labour,  journey-work, 
to  pull  a little;  1.  to  employ 
everywhere;  2.  to  cover, 
to  lend  for  making  use. 
to  hold  or  keep  some  time;  1. 
to  hold  out;  2.  to  persist;  3. 
kept,  secondhand, 
by  the  quire,  in  quires, 
grown  cheap,  fallen  in  price. 

to  roast,  fry,  toast  a little, 
browned,  brown, 
emaciated,  lean. 


Поджелудочный  4^8  Подковыривать 


Поджелудочный,  adj.  placé  au-dessous  de  restomac*. . 
Подживотннкъ , sm.  la  sous-ventrière;  Ц un  coup  dans 

Подживбтье,  sn.  le  bas-ventre [le  bas-ventre 

Поджига  U -жигатель,  -ница,  s.  un  ou  une  incendiaire. 
Поджигательство,  sn,  un  incendie  par  malveillance . . . 
Поджигать , поджечь,  va,  (fut  (подожгу)  mettre  le  feu, 
allumer;  i,  laisser  brûler  un  peu;  2*ßg.  exciter,  inciter. 

Поджиданіе , sn.  l’attente  / 

Поджидать,  подождать,  va.  attendre  l’arrivée  de 

Поджилки,  sf.  pl.  pop.  les  jarrets  m * 

Поджимать , поджать,  va.  (fut  подожму)  croiser  (les  bras, 
Zes  jambes);  Il  (хвостъ)  mettre  la  queue  entre  les  jambes. 
Поджога,  les  copeaux  m (pour  allumer  le  feu)  \ !♦  action 
d’incendier,  de  mettre  le  feu;  2.  le  boute-feu,  incendiaire» 

ПодзавбдсБІй,  adj.  attaché  à une  fabrique 

Подзадбрпвать,  -задорить,  va.  exciter,  agacer 

Подзакбнный,  adj.  qui  est  sous  la  loi.»\ 

Подзатылокъ,  sm.  1.  la  nuque. ♦ 

Подзатыльникъ, sm.  le  cliignon;llune  tape  sur  la  nuque. 

Подземелье,  sn.  le  souterrain 

Подземельный  и Подземный;  adj.  souterrain 

Подзбрный,  adj.  d’observation,  de  garde;  Ц (-ная  труба) 
la  lunette  d’approche,  la  longue  vue. 

Подзбръ,  sm.  action  d’observer;  i.  la  bordure,  garniture; 

2.  la  pente  (de  rideau)  \ 3.  la  corniche. 

Подзывать,  подозвать,  va.  (fut.  подзову)  appeler  à soi  ; 

1*  attirer,  engager;  2.  -ся,  г;г.  être  appelé» 
Подивйться,  vr.  parf.  (чему)  admirer,  s’étonner  de. . . . 
Подирать,  подрать,  га.  déchirer  un  peu;  i.v.imp.sQ 
déjeter;  2.  (no  кожѣ  -раетъ)  le  frisson  me  prend. 
Подкалывать,  подко.ібть,  va.  fendre,  briser  par-dessous; 

1.  retrousser  avec  des  épingles;  2.  fendre  un  peu. 
Подканцелярйстъ,  sm.  le  sous-clerc,  sous-greffier... .. 
Подкапокъ,  sm.  1.  une  sorte  de  bonnet;  -почный,  adj.. 
По дкйпывать, -копать,  га.  creuser  dessous,  nriner,  saper; 
-СЯ,  vr.  pratiquer  une  mine  ; 2.ßg.  chercher  à nuire. 

Подкачивать,  подкатйть,  va.  rouler  dessous 

Подкашивать,  подкосйть,  va.  couper,  faucher;  i.  -ся, 
vr.  être  fauché;  2.ßg.  fléchir  (des  jambes). 
Подквашивать,  -квасить,  va.  faire  aigrir,  aciduler.. . . . 

Подкиднбй , adj.  supposé,  substitué 

Подкйдывать,  -кидать  м -кйнуть , га.  mettre  oet  jeter 
dessous  ; i.  exposer  (un  enfant)'  2.  (подмётки)  resse- 
Подкйдышъ,  sm.  -дышекъ,  un  enfant  exposé,  [meler 
Пбдкладеиь,  1 . и Подкладъ  и -кладышъ,  sm.  le  nichet. 

Подкладина,  sf.  le  chantier  (pièce  de  bois) .[adj. 

Подкладка,  sf.  dim.  -дочка,  la  cale;  H doublure  ; -дочиый, 
Подклйдывать,  подкласть  и подложйть,  va.  mettre  sous 
on  par-dessous  ; i.  doubler,  mettre  une  doublure;  2. 
-СЯ,  vr.  être  mis  dessous  ; з.  être  doublé. 
Подклёвывать,  -клевать,  га.  enlever  en  becquetant. . . . 

Подклеивать,  подклейть,  va.  coller  par-dessous 

Подклейка,  sf.  ce  qui  est  collé  par-dessous. .......... 

Подклѣтъ,  sm.  le  rez-de-chaussée (d’wnemaZson  enbois) 

Подключникъ,  sm.  le  sous-sommelier. 

Подкбва,  sf.  dim.  -ковка,  le  fer  (de  cheval); -kôbeuü,  adj. 

Подкбвка,  sf.  action  de  ferrer;  la  ferrure 

Подкбвннкъ,  sm.  plante,  l’hippocrépide  / [ferré 

Подкбвывать,  -ковать,  va.  ferrer  (un  cheval);  ||-ся, être 
Подковыривать,  -вырять,  va.  éplucher  par-dessoust. . . 


unter  bem  ÜJÎagen  befinbU^  . . 
ber  ЗЗаифдпгі;  ||  0ф(ад  ouf  ben 

ber  Unterleib [ЗЗаиф 

?l[)îorbbrenner,  33ranbftifter, -in. 
ber  ÜOZorbbranb. 
anfteden,  bon  unten  angünben; 
1.  etïoaê  brennen;  2.auff)e|en; 

ba§  ©rtnarten  [antje^en 

шагіеп,  ertoarten. .......... 

bie  ^nieleblen  pl. 

geîreu^t  italien;  ||  ben  ©^toanj 
5toifd)en  bie  SSeine 
bie  ©pane  pl;  i.  baê  Sln^ün^ 
ben;  2.  ber  Slufpel^er,  SBranb^ 
gu  einer  gabrit  gepörig  . [ftifter 
aufbringen,  erbittern,  reigen . . 
unter  bem  ©efe^e  ftepenb  .... 

ba§  @eni(f,  ber  9^Jacfen 

ber  îfladengopf;  H 9taÆen[to^. 
ber  unterirbifebe  ®ang...... 

unterirbifcb  

gum  ЗЗеоЬафІеп  bienenb,  ЗВафі^, 
SBart?;  Il  ba§  ^ernropr. 
ba§  Stufïauern;  i.  ber  SSefa^;  2. 

ber  23etttrang;  з.  baê  ©efimê. 
rufen,  berbeirufen;  i .aufforbern, 
Überreben;  2 . gerufen  merben. 
[іф  über  etmaê  munbern..... 
etma§  reifen;  i.  [іф  merfen;  2. 
e§  überïüuft  шіф  ein  ©фаиег. 
bon  unten  аЬЬгефеп;  i.  bon  un; 
ten  anfteefen;  2.  ettoaêfpaïten. 

ber  UntertangeUift 

eine  2(rt  Ш^й^еп. 

untergraben,  miniren;  i.  eine 
ЗІІіпетафеп;  2.  gu  [фаЬеп  fu; 

untermâïgen, [феп 

mäben,  abmäben;i.gemäbt  tuer? 

ben;  2.  gufammenfnicïen. 
etma.ê  fanent .............. 

untergefфoben. ............ 

untermerfen;  i.  gumerfen,  un; 
іег[фіеЬеп;  2.  befohlen, 
ein  ипіегде[фоЬепе2  Äinb. 

ba§  %eftei 

ber  Sagerbattm,  Unterbaïîen. . 
bie  Unterlage;  H baê  gutter., 
legen,  unterlegen;  i .füttern, un; 
terfüttern  ; 2 . untergelegt  toer; 
ben  ; 3.  gefüttert  tberben. 

aufpiefen 

unterllebcn,  unterleimen. .... 

bag  Untergellebte... 

ba§  (£гЬде[фо|[ . 

ber  Unterfcilncr. ^ . 

bag  ^ufeifen 

bag53efфTa9ett;  ber  ^ufbefфlag. 

bag  ^ufeifenlraut 

(ipferb)bcfфlagen  ІІЬе[фІадепіь. 
bon  unten  abllaubcn 


helow  the  stomach, 
under-girth;  ||  blow  on  the 
lower  belly.  [lower  belly 
incendiary,  fir  er. 
incendiary  fire,  arson, 
to  fire,  set  entire;  i.to  burn  a 
little;2.to  kindle, excite,  stir 
waiting  for.  [up 

to  wait  for,  watch  for. 
ham-strings. 

to  cross,  fold;  |1  to  bend  the 
tail  between  the  legs, 
fuel,  chips;  i.  firing,  setting 
fire  to;  2.  firebrand,  inciter, 
belonging  to  a manufactory, 
to  provoke,  incense, 
under  the  law. 
nape  (oj  a neck),  [the  nape 
hair  twisted  behind;  H cuff  on 
subterraneous  place, 
subterranean,  underground, 
of  observation;!)  a spy-glass, 
telescope. 

observing;  i.  trimming;  2. 

valance;  3.  cornice, 
to  call  up;  1.  to  invite,  en- 
tice, decoy;  3.to  be  calledup. 
to  admire,  to  wonder  at. 
to  tear,  pull  a little;  i.to  warp; 

2.  the  cold  fit  is  upon  me. 
to  split  underneath;  i.  to  pin 
under;  2.  to  cleave  a little, 
an  under-clerk, 
a cap. 

to  dig  under;  mine,  sap;  i.to 
make  a mine;  2.  to  hurt, 
to  roll  under. 

to  mow  up;  i.  to  be  mown;  2. 

to  bend,  sink  under, 
to  sour  a little, 
supposed,  substituted, 
to  throw  under;  i.  to  expose 
(a  child);  2.  to  new-sole, 
an  exposed  child, 
a nest-egg. 
stool  (for  casks). 
underlayer;  |1  lining, 
to  lay  or  putunder,  underlay; 
1.  to  line;  4.  to  be  laid  un- 
der; 3.  to  be  lined, 
to  pick  up,  nibble  up. 
to  glue  underneath, 
that  which  is  glued  under, 
ground  floor, 
an  under-buttler. 
a horse-shoe, 
the  shoeing  (of ahorse). 
horse-shoe  vetch, 
to  shoe;  ||  to  be  shoed. 
to  pick,  rake  underneath. 


Подкопмрка  4:79  Подлизывать 


Подковырка,  s/.  СЛгѴ.  Vélévatoire  т 

Подкожный,  adj.  sous-cutane,  qui  est  sous  la  peau.  . . . 
Подко.іачнвать , -колотить , va,  chasser,  enfoncer  par- 
dessous;  Il  -СЯ,  vr,  être  chassé  par-dessous. 
Подко.ібдникъ,  sm.  oiseau,  la  fauvette  d'hiver. 
Подколодный,  adj.  qui  se  trouve  sous  un  tronc;  H (змѣя 
-ная)/^.  une  engeance  de  vipères  {femme  méchante). 
Подколоть,  Подкопать,  Подкосить,  см.  Подкалывать, 

Подко.іѣнный,  adj.  qui  est  derrière  le  genou 

Подколѣнокъ,  sm.  1.  le  jarret 

Подкопщикъ,  sm.  le  mineur,  sapeur 

Подкопъ,  sm.  la  mine,  sape;||^^.  la  menée,  astuce;  -кбп- 
Подкоренный,айу.  qui  se  trouve  sous  la  racine,  [ный,  adj. 
Подкосокъ,  sm.  1.  fausse  tresse;  ||  fausse  cadenette. . . . 

Подкостный,  adj.  qui  est  sous  les  os 

Подкосъ,  sm.  un  étai  ; H un  champ  fauché.. 

Подкрадкою,  adv.  en  tapinois,  en  cachette,  à la  dérobée. 
Подкрадываться,-красться,  vr.  s’approcher  furtivement. 

Подкрапйвнда,  sj.  oiseau,  le  roitelet 

Подкрашивать , подкрасить  , va.  repeindre,  réparer  la 
peinture;  i.  peindre,  donner  la  couleur  de;  2.  teindre; 
3.  -СЯ,  être  peint  ; être  teint. 

Подкручивать, -крутить,  va.  tordre  davantage,  resserrer. 

Подкрыльный,  adj.  qui  est  sous  les  ailes. 

Подкрѣпа,  sf.  ІѲ  soutien,  étai 

Подкрѣпленіе,  action  d’étayer,  de  renfoncer,  de 
fortifier;  Il  le  renfort  {de  troupes), 

Подкрѣп.іять , подкрѣпйть,  va.  renfoi'cer  {une  arm.ée)  \ 
1.  fortifier,  corroborer;  2. étayer,  soutenir;  3.  -ся,  vr. 
être  étayé;  être  renforcé  ; 4.  se  fortifier. 

Подкулнкйть,  vn.parf.  pop.  se  griser,  se  soûler 

Подкупать,  подкупить,  va.  corrompre,  suborner. 

Подкупной,  adj.  gagné  par  argent,  corrompu. 

Подкупъ,  sm.  la  corruption,  subornation 

Подкустный,  adj.  qui  croît  sous  les  buissons. 

Подлаживать  , подладить,  va.  accorder  au  ton  d’un  in- 
strument; 1.  chercher  à plaire,  se  conformer  à;  2.  -ся, 
vr.  se  mettre  au  ton  d’un  instrument  ; 3.  {къ  кому)  se 
conformer,  s’accommoder  à la  portée  de. 

Подлазъ,  sm.  и Подлаза  , sc.  le  flatteur  rusé,  intrigant. 
Под.іаяывать,  подломить,  va.  casser,  rompre,  briser  par- 
dessous;  Il  -СЯ,  vr.  se  rompre,  se  briser. 
Подласкиваться,  -ласкаться,  vr.  {къ  кому)  rechercher 
les  bonnes  grâces  de,  s’insinuer  dans  les  bonnes  grâces. 
Под.іегать,  подле'чь,  vn.  se  coucher  dessous  ou  auprès.. 

Подлёдный,  аф‘.  qui  se  trouve  sous  la  glace 

Подлежательный,  adj.  soumis,  dépendant. 

Под.іежать,  II. з.  vn.  être  du  ressort  de,  être  sujet  à. 
Подлежащій,  ac2y.  sujet,  compétent,  applicable,  passible; 
Il  -щее , sn.  àram.  lQ  sujet. 

Подлекарь,  сле.Под.тѣкарь.1|Подлещаться,-лестйться, 
Под.іетать,  подлетѣть,  vn.  voler  vers  , s’approcher  en 

Подлецъ,  -.іянка,.  s.  un  lâche,  un  infâme [volant 

Подлиі  іать  , подлйть,  va.  {jut.  подолью)  verser  dessous; 

1.  verser  encore  ; 2.  -ся,  vr.  couler  dessous. 
Поливка,  sf.  3.  U Под.ійвъ,  sm.  dm. -лйвочка,  la  sauce, 
le  jus  ; Il  le  mortier,  endnit  ; -вочный,  de  sauce. 
Под.ііівнбй,  adj.  (-HÔe колесо)  unoroue  mue  en  dessous. 

Подлйвочиикъ,  sm.  la  saucière 

Подлизывать,  под.іизать,  va.  lécher;ll-ca,  vr.  être  leVhé. 


ba§  ^ebei^cn 

unter  ber  §aut  befinbti^. . , . 
unterîc^tagen , eiutreiben,  ein; 
fd^tagen;  H uutergefdjtageii  to. 
bie  brauugeftcdte  ©raêmüde. . 
unter  einem  23[oÆ  ftel;enb;  ||  baê 
Otterngejüc^t. 

-капывать,  гі  -кашнвать. 
unter  bem  £nie  bcfinblicb.  . . . 
bie  ^niefet;te,  Kniebeuge..... 

ber  Шііпігег,  ©appirer 

bie  îïJtine,  ©appe;llbie  §interli[t. 
unter  ber  ЗВиг^еІ  be[iublid).. 
[а1[фефааі[[ефіе;11  falfc^er^opf. 
unter  ben  ііпофеп  Ье[іпЬііф. . 
bie  © tüt^e;llein  abgeniä^te» §etb. 

^eimtid),  oevftoplen 

pin3uid}teid)en,  |іф  еіп[А;1еіфеп. 

ber  3^unfönig  (Sßogel) 

anftreicpen,  überftrei^en;  i.far^ 
ben,umiärben;  2.einegarbege^ 
ben;  3.  auge[ti4d}eu,  gefärbt  to. 
feft  bretjen,  sujiepcn. ....... 

unter  bem  f^düget  befinbUc().. 

bie  ©tüt^e.  

ba§  SSefeftigen , Unterftü^en, 
©tärteu;  H bie  SSerftärfung. 
oerftärfen;  i • ftürten;  2.  untere 
ftü^eu,  befeftigen;  3.  befeftigt, 
Oerftärtt  toerbeu;  4.fid)  ftärten. 
jidb  ein  3ftäuf^d;en  antrinteu  . 
befteepen,  evtaufen. ......... 

Ьс[іофеп,  erüauft 

bie  Sefteepung 

unter  bem  ©ebüfdpe  toa(bfenb. . 
паф  einem  ^nftuumeute  ftim= 
men;  1 .einem  ju  gefallen  f ифеп; 
2 .in  benîlon  eine? 
einftimmen;  з.[іф  гіфіеппаф. 
ein  tiftiger  Шіепіф,  ©фТеіфег. 
ООП  unten  аніЬгсфеп , зегЬге^ 
феи  ; 11  Ьгефеп,  аЬЬгефеп. 
eine?  @uuft  311  erpaUen  fuфen, 
|іф  еіп[фтеіфе1и. 

|іф  neben  OD.  unter  pinlegen, 
unter  bem  ©ife  befinЫiф.... 

untertoorfen,  abpangig 

unterliegen,  untermorfen  fepn. 
unterUegenb,  abpängenb,gebüp5 
renb,  gepörig;  ||  ba§  ©ubject. 
СЛІ.  Подо.тьщаться. 

pin3ufUegen 

ein  піеЬегігйфіідег  îfitenfd)... 
unter  etma?  gieren,  untergiefeen; 
1.  зидіе&еп;  2.  unterfliegen, 
bie  SBrüpe,  ©auce;  ||  ber  ein? 
gerüprte  Äalt,  ÎDÎôrtcl. 
baê  ипіег[ф[афііде  SBafferrab. 

ba§  23rüpnäpfd;en 

üufleden;  ||  aufgetedt  toerben. 


asurgoon’s  elevator, 
subcutaneous, 

to  knock,  drive  underneath; 

11  to  be  knocked  under, 
hedge-sparrow, 
living  under  a block  ; H a 
brood  of  vipers. 

below  the  knee. 

ham,'  ham-string. 

miner,  sapper, 

a mine,  sap;  H a craft,  guile. 

under  the  root. 

false  tress;  ||  false  tail. 

under  the  bones. 

prop,  stay;  1|  a mown  field. 

stealthily,  secretly. 

to  steal  or  sneak  up  to. 

the  wren. 

to  retouch  with  colour:  1.  to 
dye;  2.  to  colour  in  imitation 
of;  3.to  be  coloured;  be  dyed, 
to  twist  under,  twist  on. 
under  the  wing, 
support,  prop,  stay, 
propping,  strengthening,  for- 
tifying; ii  reinforcement, 
to  reinforce;  1.  to  fortify, 
strengthen;  2.  to  prop,  stay; 
3.to  be  propped;  4.  to  grow 
to  get  tipsy.  [stronger 

to  bribe,  corrupt,  suborn, 
bribed,  corrupted, 
bribery,  corruption, 
growing  under  bushes, 
to  tune,  attune,  accord;  1.  to 
fib,  suit,  humour;  2.  to  take 
the  tune  of;  3.  to  conform 
one’s  self  to, 
fawner,  wheedler. 
to  break  under,  break  under- 
neath; 11  to  break, 
to  insinuate  one’s  self  by 
one’s  caresses,  to  wheedle, 
to  lie  down  under  or  beside, 
under  the  ice. 
subjective,  liable, 
to  be  subject,  be  liable, 
subject,  liable,  relevant;  H 
the  subject. 

to  fly  up  to. 

an  abject  man  or  woman, 
to  pour  under;  i.to  pour  to; 

2.  to  flow  under, 
sauce,  juice,  gravy;  ||  dilu- 
ted lime  , mortar, 
undershot  wheel, 
a sauce-boat. 

to  lick  up;  11  to  be  licked  up. 


Подлинникъ  4:80  Подінетышъ 


Подлинникъ,  sm,  roriginal  w*  la  miniite..  * ...  * 

Подлинно,  adv.  vraiment,  en  vente',  en  effet 

Подлинность  5 sf.  Г authenticité'/,  la  certitude 

Подлинный,  adj.  authentique,  original,  propre 

Подлипала,  sc.fam.  le  flatteur;  adulateur,  -trico 

Подлипальство,  sn.  la  flatterie,  adulation 

Под.іипать,  -лйпнуть,  vn.  se  coller  par-dessous  ; ||  {къ 
кому)  fig.  s’insinuer  dans  les  bonnes  grâces  de. 

Подличать,  1. 1.  vn.  s’abaisser,  ramper. 

Подло,  adv.  lâchement,  bassement 

Подлббный  , adj.  qui  est  au-dessous  du  front 

Подлобъе,  sn.  la  partie  infe'rieure  du  front;  ||  (смо- 
трѣтыізъ  -бья)  regarder  de  travers  oit  du  coin  de  l’œil. 

Подлогъ,  sm.  la  fourberie,  fraude,  supercherie 

Под.іожйть , С.Ч.  Подкладывать.  П Подломйть  , см. 

Под.ібжность , sf.  la  fausseté' [sement 

Подложный,  ad/,  faux,  controuve',  apocryphe;  -но,  faus- 

Подлбкотникъ,  sm..  le  coude,  ole'crâne 

Подлопаточный  , adj.  sous-scapulaire,  au-dessous  de 

Подлость,  sf.  la  lâchete',  bassesse [l’omoplate 

Подлунный,  adj.  sublunaire 

П0Д.1ЫЙ,  adj.  bas,  vil,  lâche 

Под.іѣ,  prép.  gén.  k côté  de,  auprès  do 

Подлѣзать,  подлѣзть,  vn.  se  fourrer,  se  glisser  dessous  ; 

Il  {къ  кому)  s'insinuer  par  des  flatteries. 

Подлѣкарь,  sm.  l’aide-chirurgien  m ; -карскій,  adj.. . . . 

Подлѣплять , подлѣпйть,  va.  coller  par-dessous 

Подлѣсникъ,  sm.  plante,  le  cabaret. 

Подлѣсничій,  adj.  sm.  l'aide-forestier  m [mars 

Под.тѣсокъ,  sm.  1.  un  petit  bois  ; ||  plante,  la  violette  de 

Подлѣсье,  sn.  une  contrée  située  près  d’une  forêt 

Подлянка,  sf.  une  vilaine  {cm.  Подлецъ) 

Подмазка,  sf.  action  de  graisser;  ||  l’enduit  m,  lo  plâtre. 
Подмазывать,  подмавать,  va.  graisser,  frotter  ; i.  en- 
duire de  plâtre;  2.  pop.  graisser  la  patte. 
Подма.іёвывать,  подмалевать,  va.  réparer  la  peinture. . 
Подманивать,  подыанйть,  va.  appeler  par  des  signes;  H 
engager,  persuader,  séduire. 

Подманщикъ,  -щица,  s.  séducteur,  -trice 

Подманъ,  sm.  и Подманка,  sf.  la  séduction 

Подмарённіікъ,  sm.  plant€,\e  gaillet,  caille-lait 

Подмасливать , подмаслить,  va.  frotter  de  beurre  ou 
d’huile;  \\  fig.  séduire,  corrompre  par  des  présents. 
Подмастерье,  sm.  le  garçon  de  métier  ;(lle  contre-maître. 
Подмахивать,-махнуть,  ta.  secouer  (Za/?oass2e>c;||signer. 
Подмачивать,  подмочйть,  ca.  mouiller , humecter  par- 
dessous;  I)  -СЯ,  vr.  être  mouillé  en-dessous. 
Подмащивать  , -мостйть,  ca,  dresser  un  échafaudage; 
Il  -ся,  vr.  s’élever  par  le  moyen  d’un  échafaudage. 

Подмерзать,  подмёрзнуть,  en,  geler  un  peu 

Подмёрзлый,  adj.  un  peu  gelé 

Подметальщикъ,  -щица,  s.  balayeur,  -euse 

Подметать,  -местй,  ca.  balayer,  nettoyer;  i.  balayer  des- 
sous; 2.  -СЯ,  vr.  être  balayé,  se  balayer. 

Подмётка,  sf.  3.  la  semelle  neuve  ; -мёточный,  adj 

Подмётный, аф‘.  substitué,  faux;  ||  (-ноѳ  письмо) un  pla- 

Подметчикъ,  -чица,  s.  (письма)  le  libellisto [card 

Подмётывать, -метать  n -метнуть,  ca.jettor,  mettre  des- 
sous; 1.  faufiler;  2.  ressemeler;  з.  substituer,  supposer. 
Подмётышъ , tm.  {u  -мётеоѳ  дитя)  см.  Подкидышъ. 


ba§  Original,  bie  иг[фгі[1.. . 
in  2Ваі^г^еи,П)іѵ!Ііф,іпЬсгЖі^а1. 
bie  (5^t()eit,  Slutl^cnticitat. . . . 

eebt,  autl;entif(^,  roal^r 

©фтеіфіег,  -in. 

bie  ©фтеіфеісі 

anîteben,  Heben  bleiben;  H [іф 
bei  einem  еіп[фтеіфе1п. 

[іф  erniebrigen,  Ігісфеп 

niebrig,  піеЬеіЧгафІідсг  2Bcife. 
unter  ber  ©tirn  Ьс[іпЬІіф. . . . 
bie  Unterftirn;  ||  bö[c  ob.  mifes 
Ігаиі[ф  an[et;en. 
ber  23elrug,  bie  ^interlift. . . . 
Подламывать, 
bie  ипефіі^еіі,  [^аІІфі^еН .... 

ппефі,  [аІ[ф 

ber  Ellbogen,  (Sttbogenfortfa^. 

unter  bem  ©фulterЫatte 

bie®emeinl()e^t,5fticberträфtigfeit 
unter  bem  SJtonbe  Ье[іпЬІіф. . . 

niebrig,  піеЬегігафіід 

neben,  5ипаф[і 

unter  Ігіефеп;  ||  [іф  bei  einem 
еіп[фтеіфеІп. 

ber  ©иЬфігигд 

untcrfleben,  unten  3u[ammenfü' 

bie  фа[еі№игз. [gen 

ber  Unterför[tcr. 

junger  Söalb;  ||  bie  фипЬёОіоІе. 
an  einen  SBalb  grenjenbe  ©e« 
ein  gemeines  2öcib. ....  [genb 
ba§  @іп[фтісгеп;  ||  bie  ^:йпфс. 
еіп[фтіегеп;  і.ііЬсгШпфеп,  be; 
merjen;  2.  einen  Ье[іефеп. 

übertünd'en 

ju  [іф  loden,  anloden;  ||  l)erbei; 
loden,  oer[ül)rcn. 

2Ser[iibrer,  -in. 

ba§  Soden,  bie  3Scr[ü^rung  . . 

ba§  Üab traut. 

mit  ißutter  ob.  Öl  еіп[фтіегеп; 
II  Ьигф  @е[феп1е  erfau[en. 
ber  (S5e[ett;  ||  ber  3Berf[übrer.. . 
аЬ[фйІІеІп;  ||  ипІег[фгеіЬеп  . . 
ООП  unten  na§  тафеп;  ||  oon 
unten  na^  merben. 
ein  @erü[t  еггіфіеп.  Ii  Ьигф 
ein  @erü[t  au[[teigen. 

ein  menig  [rieren 

cttoa§  ge[roren.. 

Sluêfel^rer,  -in 

auêjegen,  rein  fegen;  i.untcn  fe; 
gen;  2.  rein  gefegt  toerben. 
bie  neue  ©olfile. ......  [[фrift 

Зugcn)orfen,fal[ф;||  Ьіе©фтаі^; 
SSerfaffer  m einer  ©фшä^[фrift. 
unterwerfen;  i.  Oerloren  l)eften; 
2.  befohlen;  3,  unter[фiebcn. 


the  original, 
really,  indeed,  in  truth, 
authenticity,  reality, 
real,  authentic;  -cally. 
a flatterer,  fawner, 
flattery,  adulation, 
to  stick,  adhere  under;  ||  to 
get  into  one’s  good  graces, 
to  act  abjectly, 
meanly,  abjectly, 
under  the  forehead, 
lower  part  of  the  forehead; 

II  to  look  askance  upon  one. 
roguery,  trick. 

falseness. 

subreptitious,  false;  -ly. 
elbow,  olecranon, 
subscapular, 
meanness,  abjectness, 
sublunar. 

mean,  abject,  base, 
beside,  near. 

to  climb  or  creep  under;  || 
to  creep  into  favour, 
surgeon’s  mate, 
to  stick  under, 
wild  nard,  azarum. 
forester’s  mate, 
underwood;  ||  dog’s-violet. 
a country  beside  a wood, 
a nasty  woman, 
greasing;!!  plastering,  stucco, 
to  anoint,  grease;  i.  to  plas- 
ter; 2.  to  tip  one’s  hand, 
to  retouch  with  paint, 
to  entice  up  to;  ||  to  entice, 
allure,  decoy, 
enticer,  decoyer. 
enticement,  allurement, 
cheese-rennet,  callium. 
to  butter,  to  oil;  ||  to  bribe 
by  presents. 

a journeyman;  ||  foreman, 
to  shake  {the  d?/s^);||  to  sign, 
to  wot  or  damp  underneath; 

II  to  get  wet  underneath, 
to  raise  a scaffold;  |]  to  rise 
by  a scaffold, 
to  freeze  a little, 
a little  frozen, 
a sweeper. 

to  sweep  up;  i.  to  sweep  un- 
der; 2.  to  be  swept  up. 
a new  sole. 

supposititious,  false;!|a  libel, 
a libeller. 

to  throwunder;i.to baste;2.to 
new-sole;  3.  to  substitute. 


Подмигивать  481  Модобиться 


Подмигивать, подмигнуть,  га.  faire  signe  des  yeux.. . . 
Подминать,  подмять,  va.  {fut.  подомну)  fouler  sous  soi. 

Подмога,  sf.  le  secours,  l’aide,  assistance/ 

Подмогйть,  подмочь,  vn.  aider,  assister,  secourir 

Подмбжный,  adj.  de  secours,  pour  secourir 

Подмокать,  -мокнуть,  vn.  se  mouiller  par-dessous 

Подмок.іын,  adJ.  mouille'  par-dessous  ou  un  peu.. 

Подмо.’іажіівать , -молодить,  r«.  rajeunir  ; i.  faire  fer- 
menter {une  boisson);  2.  -ся,  vr*  se  rajeunir. 

Подиолвить,  vn.  par/,  consentir,  acquiescer 

Подмораживать^  -морозить,  va.  laisser  geler;  |1  vn.  imp, 
(па  дворѣ  -ваѳтъ)  il  commence  à geler.  [Moscou 
Подмосковная , adj.  sf.  une  campagne  aux  environs  de 
Подмостить,  Подмочить,  va.  parf.  cm.  Подмащивать?« 
Подмостки,  sm.  pl.  les  e'chafauds  m,  l’e'chafaudage  m..  . 
Подмывать,  подмыть,  t;a.  laver;  i.m.iner  (ti’îtwé  eau  cou- 
rante); 2.V.  imp.  (меня  такъ  U -ваеть) j’ai  grande  envie 
de,  il  me  tarde  de;  3.  -ся,  vr.  se  layer,  être  lave'; 

Подмы.тье,  sn.  l’eau  / de  savonnage [être  mine 

Подмышка,  sf.  4.  le  creux  de  l’aisselle,  gousset;  -ковый. 
Подмѣнивать,  подмѣнйть,  va.  changer,  substituer. . [ad/. 

Подмѣнный,  adj.  substitue',  change'  furtivement 

Подзіѣнщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  substitue. . . 
Подмѣнъ,  sm.  U Подмѣна,  sf.  la  substitution,  le  change- 
Пбдмѣсь,  sf.  и Подмѣсъ,  sm.  le  mélange,  alliage.,  [ment 

Подмѣчать,  подмѣтить,  va.  remarquer,  observer 

Подмѣшивать,  подмѣсить,  va.  ajouter  en  pétrissant.. . . 
Подмѣшивать,  подмѣшать,  va.  тё1ег;11-ся,  vr.  être  mêlé. 

Поднарье,  sn.  le  dessous  d’un  lit  de  camp 

Поднарядъ,  sm.  ?« Поднарядье,  sn.  Vskilettef  {de soulier). 

Поднас.іѣдникъ,  sm.  l’héritier  m par  substitution 

Подначаліе  и Подначальство,  sn.  la  subordination. . . 

Подначальный,  adj.  subordonné,  en  sous-ordre 

Поднебесный,  adj.  qui  est  sous  le  ciel,  terrestre  ;||  -ная, 
sf.  l’univers  m,  le  monde,  la  terre. 

Поднебесье,  sn.  l’atmosphère/,  les  airs  m 

Поднебье,  sn.  le  palais  {de  la  bouche)  ; -нёбный,  adj.; 
H (-НЫЯ  буквы)  Gram,  les  lettres  palatales/. 

Поднесеніе,  sn.  la  présentation,  offrande 

Поднесь,  adv.  jusqu’  aujourd’hui 

Поднимать,  поднять,  va.  lever,  monter,  hisser;  i. élever, 
hausser;  2.  ramasser,  relever;  s.  pousser  {des  cris); 
4.  -СЯ,  vr.  se  lever,  se  soulever;  5.  s’élever  {du  vent). 

Подновленіе,  sn.  la  réparation,  le  renouvellement 

Поднов.іять,  подновить,  va.  réparer,  renouveler 

Подногбтная,  adj.  sf.  une  secrète  pensée,  un  mystère,  [m 
Подножіе,  sn.  le  marchepied;  i.  tapis  de  pied;  2.  piédestal 
Поднбжка,  sf.  4.  le  marchepied  {de  voiture);  i.  la  marche 
(de  métier);  2.  pl.  le  tapis  {de  cérémonie  nuptiale). 
Поднбжный,  adj.  qui  est  sous  les  pieds,  ij  ( — кормъ) 
la  pâture  {du  bétail),  l’herbage  m. 

Подносгіть,  поднести,  va.  porter,  apporter;  i. offrir,  pré- 
senter ;^2.  -СЯ,  vr.  être  apporté;  être  offert,  présenté. 
Подносным,  adj.  de  plateau;  ||  offert,  présenté., 

Подносъ,  sm.  dû/»,  подносецъ,  le  plateau,  cabaret 

Поднбщикъ,  sm.  1 aide-maçon  ??г;||1ѳ  garçon  {de  cabaret). 
Поднять  {fut.  подниму) , CM.  Поднимать.  ||  Подо,  prép. 

Подобаетъ,  v.  imp.  il  convient,  il  sied 

Подобенъ,  sm.  1.  la  mélodie  {d^un  cantique) 

Подббиться,  II.2.  y-,  vr.  ressembler,  être  semblable. . . 
Reiffs  VicU  paralU  Partie  russe. 


mit  beit  Slugcii  jutuinfen.... 

jcrtreteii 

bic  ^üffe,  ber  33eiftanb.. 

Reifen,  beiftel§cn,i8eiftanb  Iciftcu. 



bon  unten  na[t  iverben 

bon  unten  ettbal  nafi  geloorben. 
beriüngen;  i.  gâ^ven  (affen  ; 2. 
fid)  berjüngen. 

bejahen,  eintbittigcn 

ettba§  frieren  (affen;  11  её  fängt 
an  ju  frieren,  [Sanbgut 
ein  na()c  bei  2)toê(au  (iegenbeë 
Подмачивать.  H Подмять, 

bic  ©erüfte  pl 

abtoaf^en;  i.  megfpüten;  2.  её 
treibt  тіф;  з.  fid)  аЬта[феп; 
abgetoaf^en,  abgefbüttmerben. 

baë  ©cifenmaffer 

tie  21ф[е1^0()(с 

ЬсгіаиІфеп,  ипІсг[фіеЬеп. . . . . 

bertaufфt,  untcrgefd)oben 

ber  ob.  bie  etmaë  unterfd)iebt. 
baë  2)crtaufd)en,  Unterfd)ieben. 
bic  35eiшifфung,baë  ?)eimengfe(. 

bemerten 

barunter  (neten. 

einmifd)en;  lleingemifd)t  toerben. 
ber  (еегеф(а|  unter  eincr^ritfd;e 

bic  Oberftemme.. 

ber  nad)gefe^te  (Srbc 

bie  llntertoürfig(eit 

untergeben,  unterworfen 

unter  bem  .f)imme(,  ігЬі[ф;  1| 
bie  iBe(t,  baë  2Be(tal(. 

bie  Suft,  ber  Suftfreië 

b.er@aumen;  H bie  ©аптепЬиф^ 
ftaben,  @aumcn(aute  pl. 
bie  ІІЬеггеіфипд,  Фаггсіфипд. 

bië  §eute 

lieben;  i.  er^ö()en;  2.  auf^eben, 
аи[пеі^теп;з(@е[фгеі)ег!^еЬеп; 

1.  aufftel^cn;  5.  [іф  er[)eben. 
bic  2(uëbefferung,  (Srncuermig. 

auëbeffern,  erneuern 

еіп()еіт(іфег@еЬап(е.  [gefteffn 
©d)eme(;i.  ^^и^іерріф  m;2.fÇuBî 
ber  guêtritt;  i.  baë  Trittbrett; 

2.  ber  Trauungëtepp^. 
unter  ben  §ü§eu  Ье[іпЬ(іф;11  bie 

іШеіЬе,  baë  f^uttergraë. 
binjubringen;  i . anbicten,  über^ 
reid)en;  2.зидеЬгафі;йЬеггеіфІ 
Oom  Tbeebrett;  1|  йЬеггеіфІ.. [w 
baëTbeebrett,ber^râfcntirtet(er. 

ber  §anfc(anger;  H Äeffner 

CM.  Подъ. 

man  mu&,  её  ge[)übrt  Ггф.... 
bie  ?0te(cbie  (eineë  Siebeë)... 
діеіфеп,  а^пііф  fepn 


to  give  a wink, 
to  tread  under, 
aid,  assistance,  succour, 
to  aid,  assist,  succour, 
subsidiary. 

to  get  wet  underneath, 
wet  underneath,  wet  a little, 
to  make  young  again  ; i.  to 
ferment;  2.  to  get  young, 
to  put  in  a word,  affirm, 
to  freeze  a little;  H it  begin» 
to  freeze,  [Moscow 

an  estate  in  the  environs  of 
CM.  Подминать, 
scaffolding. 

to  wash  up;  i.  to  undermine;. 
2.  I long  to;  3.  to  wash  one’» 
self,  to  be  washed;  be  under- 
soap-suds. [mined 

arm-pit,  arm-hole, 
to  change,  substitute, 
substituted,  supposititious, 
substituter,  changer, 
changing,  substitution, 
admixture,  alloy, 
to  observe,  notice, 
to  add  in  kneading, 
to  mix  in;  H to  be  mixed, 
a place  below  a bed. 
the  side-lining  {of  a shoe). 
the  heir  of  entail, 
subordinacy, 
subordinate. 

subcelestial  , terrestrial  ; Ц 
the  universe,  world, 
atmosphere,  the  skies, 
the  palate  {of  the  mouth)  ; H 
the  palatal  letters, 
presentation,  offering, 
till  this  day,  till  to-day. 
to  raise;  i.  to  hoist,  set  up; 
2.  to  take  up;  3.  to  raise 
{a  cry);  4.  to  rise;  5.  to  arise 
renewing,  repairing, 
to  repair,  renew, 
secret  thought.  [destal 
foot-stool;  1.  carpeting;  2.pe- 
a step  {of  a carriage);  i. 
treadle;  2.  foot-cloth, 
under  the  feet;  I1  green  fod- 
der, pasture. 

to  bring  up;  1.  to  present,  of- 
fer; 1 . be  brought;  be  offered, 
of  a tea-board;  ||  presented, 
tea-board,  salver, 
a mason-helper;  IJ  waiter, 

one  ought,  it  becomes, 
tune  of  a hymn, 
to  be  like,  look  like. 
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Подобіе  4:^2  Подливать 


Подобіе,  sn.  Іа  ressemblance,  similitude 

Подобный,  adj.  1.  pareil,  semblable; -но,  pareillement,  de 

Подобострастіе,  sn.  la  servilité' [même 

Подобострастный,  adj.  servile , rampant  ; H sujet  aux 
mêmes  passions  ; -но,  servilement. 

Подобрать,  Подогнать,  Подогнуть,  Подождать,  По  доз 

Подовикъ,  sm.  le  carreau  d'âtre 

Подовый,  ady.  d'âtre  de  four;|lcuit  dans  le  four.  {cm.  Подъ) 

Подогарникъ,  sm.  le  brûle-tout 

Подогбнье,  sn.  la  culière 

Подогрѣвать,  -гр-Ёть,  va.  re'chauifer. . . .[façon  suspecte 
Подозрйтедьный,  adj.  suspect;lIsoupçonneux; -но, d’une 
Подозрѣвать,  ra.  {въ  чемъ)  soupçonner  de;ll-CH,  vr.  être 

Подозрѣніе,*п.  lesoupçon,  la  suspicion [soupçonne' 

Подойникъ,  sm.  dim.  подойничѳкъ,  le  seau  à traire..  ♦ . 
Подойтй , CM.  Подходйть.  Il  Подорвать , Подослать, 
Подоконникъ,  sm.  и Подоконье,  sn.  l’enseuillement  m. 
Подоконный,  adj.  qui  est  au-dessous  de  la  fenêtre. . . . 
Подолъ,  sm.  le  bas(rf’Mwe  robe)]  ПгШодбліе,  sn.  la  plaine 
au  pied  d’une  montagne;  -дб.іьный,  adj. 

Подбльникъ,  sm.  la  bordure  {d'une  chasuble). 

Подольщаться,  подольститься,  vr.  s’insinuer.. ....... 

Подонки,  sm.  pl.  la  lie,  les  fondrilles /;  -дбночный,  adj. 

Подённый,  adj.  qui  contient  de  la  lie.. 

Подоплёка,  sf.  и Подоплечье,  sn.  la  doublure  des  che- 
mises de  paysan  des  e'paules  à la  ceinture. 
Подопрѣвать,  подопрѣть,  vn.  se  gâter  par  l’humidite'. . 

Подопрѣлый,  adj.  gâte'  par  l’humidite' 

Подорожйть,  ФП.  j^ar/.  (ne  — чѣмъ){а,\ге  bon  marche'  de. 
Подорожникъ,  s/n.  oiseau,  le  bruant;  \\plante,  le  plantain. 
Подорожный  , adj.  qui  est  sur  la  route;  i.  de  voyage; 
2 .-ная,  sf.  le  permis  pour  prendre  des  chevaux  de  poste. 

Подосйна  U Подоска,  sf.  3.  la  happe  {d' essieu). 

Подосйновикъ,  sm.  le  cèpe  {bolet) 

Подбсланецъ,  sm.  1.  un  e'missaire,  espion 

Подоспѣвать,  -сп^ть,!/»/.  arriver  à temps,  venir  à propos. 
Подбсь  M Подбса,  sf.  les  poils  сошіъ  m{d' une  fourrure). 

Подотвѣтный,  adj.  inculpe',  pre'venu 

Подоткать  «Подоткнуть,  см.  Подтыкать. ЦПодпереть, 
Подошва,  sf.  Іа  plante  du  pied;  i.  la  semelle;  2.  le  pied 
{d'une  montagne)  ; -швейный  « -шевный,  adj. 
Подпадать  , подпасть  , vn.  tomber  dessous,  se  presser 
contre;  1.  encourir,  s’exposer  à;  2.  s’insinuer. 

Подпаивать,  подпоить,  va.  enivrer 

Подпалзывать,  подползтй,  vn.  ramper,  se  traîner  dessous. 

Подпаливать,  подпалить,  va.  brûler  par-dessous 

Подпалка,  sf.  la  farine  grille'e  dans  du  beurre.. 

Подпаривать,  подпарить,  va.  cuire  à la  vapeur. . ..... 

Подпйрный,  adj.  cuit  à la  vapeur. 

Подпарывать  , -порбть  , va.  de'coudre  {une  doublure)  ; 
(I  -СЯ,  vr.  se  de'coudre  en-dessous;  être  de'cousu. 

Подпахивать,  подпахнуть,  va.  balayer  le'gèrement 

Подпёка,  sf.  le  côte'  roussi  {du  pain) 

Подпекать,  подпе'чь,  va.  faire  roussir  au  four;  ||  -ся,  vr. 
roussir,  devenir  roux  par  la  cuisson. 

Подпёрка,  sf.  l’aileron  m {d'une  rôtie  de  moulin) 

Подпёртокъ,  sm.  1.  Mar.  l’e'trier  m de  marche-pied.  . , . 
Подпечатывать , -печатать,  va.  comple'ter  le  tirage. . . . 
Подпечекъ, sm.  1.  « Подпечье,  sn.le dessous  d’un  poêle 
Подливать  , подпить,  vn.  s’enivrer,  se  griser. ....  [russe 


bte  Й^пІіф?еі1,  bü§  ѲГсіфпі^. 

дГсіф,  й^пГіф;  eben  fo 

baê  ^пеф1і[фе,  bie  йгіефегсі. 
unterbjürfig,  h-іефеиЬ;  ||  діеіфс 
2еіЬеп[фа[1епфаЬепЬ. 
вать,сл,Подбирать,-гонять, 
Ьеѵ  53acf ftein  (be§  Dfenl^eevbel). 
toom  ^eerbc;  ||im  Ofen  gebaifcn. 
ber  2іфі!пеф1,  ba§  І)}і'о[іІфеп. 

ber  бфшап^гіетеп 

märmen,  auf  märmen 

пегЬафІід;  |1  агдт0!^пг[ф .... 
in  ЗЗегЬафі  l^aben;  ||  in  ЖсгЬафі 
ber  21егЬаф1,іагдто1)п. . . [feijn 
bet  ülîetfeimer,  ba§  üDtetffa^  . 
Подостлать, cjw. Подрывать, 

bie  ^cnfterbrüftung. 

unter  bem  genfter  Ье[іпЬиф. . 
ber  0aum  (eineê  ^teibel);  ||  bie 
9ticbcrung  am  23erge. 
ber  23efa^  (am  ІШе^детапЬе). 

[іф  еіп[фтеіфе[п 

bie  ^efen;?Z,  ber  23obenfa^... 

ma§  §efen  [;at,  l^efig 

ba§ Unterfutter  bei  bcniBauerns 
i^embcn  born  unb  t)inten. 
Ьигф’ё  ©фті^сп  bevberben. .. 
Ьигф’ё  0фті^сп  berborbcn.. 

піфі  bieï  афіеп 

bie  2[mmer;  ||  ber  ЗВедегіф. . 
auf  bem  ÎBege;  i.  Steife'-;  2.  ber 
фа&  §ur  Steife  mit  ber  ^oft. 

bie  2[ф[еп[фіепе 

ber  gelbe  @rbfфmamm 

ber  Sïuêfenbling,  0pion 

;;ur  гефіеп  3c^t  anfommen... 
fur^e^aare^Z  (beim  iflel^merf). 

апдеіфиІЬіді,  Ьс[фи[Ьіді 

см.  Подпирать, 
bie  f^u|fol(>[e;  i.bie  <ВоЩ]  2. ber 
gu|  (eines  53ergeê). 

(іф  i^erbeibrängen;  i . berfaCfen, 
0erat()en;  2.  [іф  еіп[фтеіфеГп. 

betrunfen  тафеп 

unter  Ь'іефеп 

bon  unten  berfengen 

mit  Sutter  gebrannte? 

im  Oampfe  jubereiten 

abgebani)3ft,  gebämpft 

(ba?  gutter)  auftrennen;  Ц [іф 
ïoêtrcnnen;  toêgel^en. 

fegen,  auêfegcn 

bie  braune  ©eite  (be?  ЗЭгоЬе?). 
braun  baefen;  ||  braun  gebaefen 
ob.  bom  SadCen  braun  merben. 
bie  ©фаи[е[  (am  SJtü^Irabe).. 

ber  ©pringftrofjf) 

ben  Oruef  ergangen,  gubrudfen. 
ber  Staum  unter  bem  Ofen . . 
fгф  ein  ІНаи[ффеп  anfegen... 


likeness,  similitude, 
similar,  alike,  like, 
servility,  baseness, 
servile,  base,  cringing;  -ly; 

II  of  like  passions. 

-гибатъ, -жидать,  -зынать. 

a hearth-brick. 

of  hearth;  II  baked  in  the  oven.' 

a save-all. 

hind-girth, 

to  warm  up.  [suspicion 
suspicious;  -ly;  |)  inclined  to 
to  suspect;  ||to  be  suspected, 
suspicion, 
a milk-pail. 

Подсылать  и Подсти.тйть. 
window-sill, 
under  the  window, 
skirt , tail  {of  a gown)  ; ||  a 
plain  at  the  foot  of  a hill, 
border,  trimming, 
to  insinuate  one’s  self, 
dregs,  lees, 
that  contains  dregs, 
a shoulder-lining  of  a pea 
sant’s  shirt. 

to  taint  from  dampness, 
tainted  from  damp, 
to  hold  cheap, 
bunting;  II  plantain, 
on  the  road;  i.  of  road;  2. 

an  order  for  post-horses, 
the  iron  plate  {of  axle-tree). 
aspeu-mushroom, 
emissary,  spy. 
to  come  or  arrive  in  time, 
underpile  {of  furs). 
criminally  charged. 

the  sole  of  the  feet;i.  a sole; 

2,  foot  {of  a hill). 
to  press  close  to;  i.  to  incur; 

2.  to  insinuate  one’s  self, 
to  make  rather  drunk, 
to  crawl  or  creep  under, 
to  singe,  burn  underneath, 
soup-batter, 
to  stow, 
stewed. 

to  rip  underneath;  |I  to  un- 
rip ; to  be  ripped, 
to  sweep  up. 
the  brown  part  {of  a loaf). 
to  bake  brown;  |]  to  be  ba- 
ked brown, 
float-board,  pallet, 
foot-rope,  stirrup, 
to  complete  the  print, 
a lumber-hole  under  an  oven, 
to  tipple,  tope. 


Подпилвявать  4S3  Лодрагшіивать 


Подпиливать,  -пилить,  va.  scier  он  limer  par-dessous; 

H “Ся,  vr.  être  scié  ou  limé  par-dessous.  {adj. 

Подпилокъ,  sm.  1.  dim.  -дочекъ,  la  lime  douce; -лочныи, 
Подпиральный  «-пирательный,  adj.  qui  sert  à étayer. 
Подпирать  , подпере'ть,  va.  (fui.  подопру)  étayer,  soute- 
nir ; 1.  -СЯ,  vr.  être  étayé;  2.  s’appuyer,  se  soutenir. 
Подписаніе, SW. la  signature, souscription, action  de  signer. 
Подписка,  sf.  3.  une  obligation  par  écrit,  un  billet  sous 
seing  privé;  ||  la  souscription,  l’abonnement  m. 
Подписной,  adj.  signé,  souscrit;  I|  de  souscription. . . . 
Подписчикъ  H -пйщикъ,-іща,  s, le  souscripteur,  abonné. 
Подписывать,  подписать,  va.  signer,  souscrire;  i.  -ся, 
vr.  être  signé  , être  souscrit;  2.  (ua  чемъ)  signer; 
3.  (на  что)  souscrire  pour , s’abonnera;  4.  (подъ 
^ чужз'ю  руку)  contrefaire  une  signature  OMune  écriture. 

Подпись,  sf.  la  signature,  souscription 

Подпить,  CM.  Подпивать.  (|  Подпоить,  Подползти, 

Подплачивать,  -платить,  va.  rapiécer  en-dessous 

Подплёта  и Под.іетало,  sm.  le  trompeur,  escroc 

Подплетать, подплёсть,  va.  tresser  par-dessous;  i.  don- 
ner un  croc-en-jambe;  2.fig.  tromper,  duper. 
Подплывать,  подплыть,  vn.  s’approcher  par  eau  (en  na- 
geant ou  en  naviguant);  ||  nager  au-dessous  de. 
Подплясывать,  -плясать,  vn.  danser  d’après  un  air. . . . 
Подполковникъ,  sm.  le  lieutenant-colonel;  (7вс/.);-ничій, 
adj.  3.;  I)  -ніща,  sf.  la  femme  du  lieutenant-colonel. 

Подпо.токъ,  sm,  1,  la  doublure  des  basques [cher 

Подполье,  SW.  и Подполипа,  sf.  une  cave  sous  le  plan- 

Подпольный,  adj.  qui  est  sous  le  plancher 

Подпора,  sf.  dim.  подпорка,  le  support,  étai;  \\fig.  le 
soutien,  appui;  -порный,  de  support,  d’étai. 
Подпорожье,  SW.  un  endroit  au-dessous  des  cataractes,  . 
Подпоручикъ,  sm  le  sous-lieutenant;  -чичій.  adj.  3.  . . 

Подпочва,  sf.  le  sous-sol;  -венный,  du  sous-sol 

Подпояска,  s/.  3.  dim.  -сочка,  la  ceinture; -сочный,  adj. 
Подпоясывать,  -поясать,  va.  ceindre;  H -ся,  se  ceindre. 
Подправ.іять,-править,  va,  réparer,  corriger. [-щпчій, ай/. 
Подпрапорщикъ,  sw{.  sous-officier  noble  (d'infayiterie)  ; 
Подпруга,  s/,  la  sangle,  sous-ventrière;  -пруакный,  adj.. 

Подпруживать,  подпрушить,  va.  serrer  (la  sangle) 

Подпрыгивать,  подпрыгнуть,»«. sauter  dessous;  i. mar- 
cher en  sautant  ; 2.  bondir,  sauter. 

Подпрягать,  подпрячь,  va.  atteler  encore  un  cheval.. , . 

Подпупье,  sn.  la  région  ombilicale 

Подпускать  и Подпущать,  -пустить,  va.  laisser  s’ap- 
^ procher;  1.  mêler,  ajouter;  2.  -ся,  vr.  être  admis. 

Подпускъ,  sm.  action  de  laisser  s’approcher 

Подпушивать  и Подпушать,  подпушйть,  va.  doubler  de 
fourrure;  ()  -ся,  vr.  être  doublé  de  fourrure. 

Подпушка,  sf.  la  doublure  de  pelleterie [chantant 

Подпѣвать,  подпѣть,  va.  chanter  avec,  accompagner  en 

Подпятка, 3.  Méc,  la  crapaudine 

Подпятныи,  adj.  qni  est  sous  le  talon 

Подравнивать,  -ровнять,  va.  égaliser,  rendre  égal 

Подрадѣть,  va.  parf.  faire  plaisir  à,  obliger 

Подражаніе,  sn.  (чему)  l’imitation/ !!!!!!* 

Подражатель,  -нипа,  s.  imitateur,  -trice. 

Подражательный,  adj.  imitateur,  imitatif * . . ♦ . 

Подражать,  1. 1 . va.  (кому^  чему)  imiter 

Подражнивать,  подразнить,  га.  agacer  un  peu.,  * 


non  wntcn  abfeitenob.  abfâgeii; 

||abc\efeift  ob.  übge[âv3t  iocrbeu. 
bie  ©iattfcile,  ©фИф1[еі(е. . . . 

jum  llnter[tü|en  blenenb 

ftü^en,  untevftü^en;  i.  geftü^t 
toerbcu;  2.  [іф  ftü^eu. 

bie  ипіег[фгі[і 

bie  ЗЗсг[фгеіЬцпд  ; ||  Untel•aeiф^ 
nuug,  baê  Slboimement. 
ип(ег[фгіеЬеп;1!©иЬ[сѵірііоп§5. 
ber  ©ubfcvibent,  Slbonncnt... 
ипіег[фгеіЬси,  гшіегаеіфпеп;  i. 
ип1еѵ[фѵіеЬеи  шегЬеп;  2.  uns 
(сг[фѵеіЬеп;  з,  fubfcribiren;  4. 
bie  §anb  пафшафеи. 

bie  ипіег[фгі[і 

Подпороть,  см.  Подпаивать, 

ООП  unten  fiiden 

ber  53  et  rüg  с г 

ип1ег[ІефІеп;  ] . einem  ein  53ein 
ипіег[фГа9еп;  2.  betrügen. 
^іпіфіІ[еп;  Ьіп[фтішшеп;|1  un^ 
ter  cttoüS  [фтіштсп. 

паф  einem  Siebe  tanaen 

bcr  Oberftteutenant;  |I  bie  ^rau 
beê  Oberftïeutenantê. 

bal  gutter  am  ©фоо§ 

ber  defier  unter  ber  Фіеіе, . . 

unter  bcr  ФіеГе  Ье[іпЬГіф 

bie  ©tü^e,  ber  ©tü^pfeifer;  [I 
bie  ©tü^e,  |>ülfe. 
ber^fa^ unter  ben  SSafferfäfien. 
ber  Unterteutenant  (I3e  cl).. 
ber  Untergrunb,  bie  (Srunbtage. 

ber  ©ürtet 

gürten,  umgürten;  ||[іф  gürten. 
паф§еГ[еп,  corrigiren ....... 

ber  ^ortepeefäbnW) 

ber  ©attetgurt,  ЗЗаифдигЬ. . . 

ben  ^ВаифдтЧ  а^аіе^сп 

unter  etmal  [pringen;  i.  I^inau'^ 
fpringen;  2.  büpfen. 
поф  ein  ipferb  beifpannen  . . , 

bie  ilîabelgegenb 

näher fommen  laffen^autaffen;  i. 
аиті[феп;  2.аидсГа)'[сп  toerben. 

bal  

mit  ipelamerf  füttern;  ||  mit 
ipetatoerf  gefüttert  ioerben* 
bal  gutter  ООП  ^etamerï. . . . 
mitfingen,  accompagniren. . . . 

ber  ^го[ф,  bie  "^fanne 

unter  ber  fjerfe  befinb^iф.... 
ebenen,  діеіф  тафеп. 

au  ©cfatten  than 

bie  З^афартипд .... 

?іафаЬтсг,  -in 

пафаЬтепЬ 

einem  пафа^шеп 

neefen,  aufaieben 


1 to  saw  or  file  underneath;  ll 
to  bo  sawed  or  filed  under, 
smooth  file, 
for  underpropping, 
to  prop,  stay,  support;  i.to  be 
propped;2.toprop  one’s  self, 
signature,  subscription, 
a note  of  hand,  promise;  (| 
subscription. 

signed,  subscribed;  Ц of  sub- 
a subscriber.  [scription 
to  sign,  subscribe;  i.  to  be 
subscribed;  2.  to  sign;  з.  to 
subscribe;  4.  to  counterfeit 
a person’s  hand-writing, 
subscription,  signature, 
•палзывать  и -нарывать, 
to  patch  underneath, 
defrauder,  trickster, 
to  plait  under;  i,  to  trip  up 
one’s  heels;  2. to  trick, cozen, 
to  sail  or  swim  up  to;  \\  to 
swim  under, 
to  dance  up,  dance  to. 
the  lieutenant-  colonel  ; \\  a 
lieutenant-colonel’s  wife, 
the  lining  of  the  flaps, 
a cellar  under  the  floor, 
under  the  floor, 
a prop,  stay,  support;  [J  help, 
support,  protection, 
a place  below  the  rapid-s. 
a sublieutenant, 
subsoil,  substratum, 
a girdle.  [self 

to  girdup,girth;Ilto  gird  one’s 
to  correct,  rectify, 
noble  under-officer, 
the  gird  of  a saddle, 
to  girth  underneath, 
to  jump  under;  i.  to  skip  up 
to;  2,  to  bounce,  bound, 
to  put  to  another  horse, 
the  umbilical  region, 
to  allow  to  approach,  let;  i. 
to  mix  in,  mix;  2.  to  be  let. 
admission. 

to  line  with  fur;  ||  to  be 
lined  with  fur. 
fur  lining. 

to  sing  to,  accompany. 

collar,  socket. 

under  the  heel. 

to  make  even,  level. 

to  oblige. 

imitation. 

an  imitator. 

imitative. 

to  imitate, 

to  banter,  jeer. 


Модраад'ьленіе  4:84  віодслужливый 


Подраздѣленіе,  sn,  Іа  subdivision. 

Подраздѣлять,  -раздѣлить,  va.  subdiviser;  [|  -ся,  vr.  se 
subdiviser;  être  subdivise'.  [entendu 

Подразумѣвать,  va.  sous-entendre;  П-ся,  vr.  être  sous- 

Подрастать,  подрасти,  vn.  croître,  grandir 

Подрйть,  CM.  Подирать,  il  Подровнять,  см.  -равнивать. 
Подреберье  и Подребріе,  sn.  Anat.  Thypocondre  w.. . . 
Подреберный,  adj.  sous-costal,  au-dessous  des  côtes. . 

Подризникъ,  sm.  le  vêtement  sous  la  chasuble 

Подробность,  sf.  le  de'tail,  la  circonstance 

Подробный,  adj.  détaille',  circonstancié;  -но,  en  détail. 

Подростокъ,  sm.  1.  dim,  -росточекъ,  un  adulte 

Подрубать, -рубить,  va.  couper  en -dessous;llreprendre  en 
sous-œuvre  do  charpente,  mettre  des  poutres  neuves. 
Подруга,  sf.  dim.  подружка,  Гатіѳ/,  la  compagne, . , . ♦ 
Подрукавный , adj.  qui  est  sous  la  manche  ; ||  (-ная 
мука)  la  farine  de  seconde  qualité. 

Подрумянивать,  подрумянить,  va.  farder  un  peu  ; i.ßg. 
colorer  les  joues  ; 2.  -ся,  vr.  mettre  du  rouge* 

Подручникъ,  sm.  l’aide,  assistant  m 

Подручный,  adj.  aisé,  commode;  -но,  adv.  commodé- 
ment; I)  (-пая  лошадь)  le  cheval  de  main. 
Подрывать,  подрыть,  г;а.  creuser  dessous  ; 1.  -ся,  «r. 

creuser  en-dessous;  2.  être  creusé  en-dessous,. 
Подрывать,  подорвать,  va.  faire  sauter  en  l’air;  1.  faire 
du  tort,  nuire,  causer  du  dommage  ; 2.  -ся,  vr.  sauter 
en  l’air,  faire  explosion;  3.  chercher  à nuire. 

Подрывный,  adj.  pour  faire  sauter  en  l’air 

Подрывъ  , sm.  action  de  faire  sauter  en  l’air;  H le  tort, 
dommage,  préjudice  ; -рьівный,  adj. 

Подрѣзной,  adj.  coupé  par-dessous,  rogné 

Подрѣзъ,  sm.  l’endroit  m où  la  chose  est  rognée 

Подрѣзывать,  подрѣзать,  va.  couper  dessous,  rogner.. 
Подрѣзь,  sf.  la  coupure:  ||  le  fer  de  patin  {de  traîneau'). 

Подрѣшетина,  sf.  la  contre-latte 

Подряблый,  adj.  entièrement  desséché.. . . [-чѳскій,  adj. 
Подрядчикъ,  sm.  l’entrepreneur  m,  le  soumissionnaire; 
Подрядъ,  sm.  l’entreprise/,  le  forfait  ; -рядный,  adj. . . 
Подряжать  , подрядить  , va.  louer,  engager  ;,  ||  -ся,  vr. 
entreprendre,  prendre  à forfait. 

Подрясникъ,  sm.  la  soutanelle 

Подсаживать, подсадить,  va.  aider  à s’asseoir  sur,  aider 
à monter  (à  cheval)  ; Ц planter  à la  place. 
Подса.іивать,  подсалить,  va,  enduire  de  graisse,  graisser. 

Посасывать,  подсосать,  va.  pousser  sous  {Veau) 

Подсвистывать,  -свиснуть,  va.  accompagner  en  sifflant. 

Подсвѣчникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  chandelier 

Подсвѣчный,  adj.  servant  à supporter  la  chandelle 

Подсиживать,  подсидѣть,  va.  surprendre,  attraper,  épier. 

Подсказчикъ,  -чипа,  s.  souffleur,  -euse 

Подсказывать,  подсказать,  va.  souffler  («w  acteur). . . . 
Подскакивать,  подскакать,  vn.  s’approcher  au  galop  i. 
{parf.  -скочйть)  accourir;  2.  (-скокнуЧь)  sauter  en 

Подскокъ,  sm.  le  saut,  bond  en  l’air [l’air,  bondir 

Подскребать,  подскрѳ'сть,  va.  ratisser,  racler 

Подслащивать , -сластить,  va.  rendre  plus  doux,  adou- 
cir, édulcorer;  ||  -ся,  vr.  être  adouci,  être  édulcoré. 
Подслуживать, -служить,  va.  и -ся,  vr.  {кому)  chercher 
à gagner  les  bonnes  grâces,  s’insinuer. 
Подслужливый,  adj.  serviable,  complaisant 


bic  Unterabf^eiluug 

Unterabt'^eUungen  шафеп;  Il  in 
Unterabt^dUingcn  scrfatteu. 
barunter  bcrftcl^en  ob.bcvftanben 

і^сгапіпафіеп [tucrbcn 

Il  Подружйть,  CM.  Дружйть. 

bie  іШеіфс,  2)ünnung 

miter  ben  iflippen  beftnbîid)... 
ber  [flocf  unter  bem  ШІе^деіоапЬе. 
bie  Umftânbïi^feit,  Sluêfiif^rn^^ 
umftdnbU^,  auêfü’^rUc^.  .[feit 

ein  егіпаф jener  21іеп|ф 

unten  an^üuen;  I1  neue  Sßalfen 
unterhielten. 

bic  j^rcunbin,  ©efäl^rtin 

unter  bem  Erntet;  1|  ba§ 
pon  bcr  hUjeitcn  ©orte, 
ein  menigvöt^en,  fcbminfcn;i.bie 
23ü(fen färben;  2.fid)  fd}minfen. 

bcr  ©cptfc 

bequem,  hur  §anb;  ||  baê^anb*' 
pfcrb,  0eitenpferb. 
untergraben;  1.  fid)  unter  etluaS 
graben;  2.  untergraben  iverben. 
in  bie  2uft  fprengen;  i.3ibbrud) 
t§un;  2.  in  bie  Suft  fpringen; 
3.  ju  f^aben  [ифеп. 

hum  0prcngen  bienenb 

ba§  ©prengen  in  bic  Üuft;  |J  ber 
©фаЬсп,  ЗіЬЬгиф. 

bcfdbnittcn,  abgeftu^t 

ber  Slnfdbnitt 

befdbneiben,  abftu^en. 

ber  ©фпііі;  H bie(5ifenfo’^Ie(an 
bic  ©egcnlattc. ....  [©d^titten 
ganh  bermetft,  bcrfdbrumpft.. . 
bcr  IXnternel^mer,  Lieferant... 
bcr  SiefcrungêPertrag,  ЗІссогЬ. 
mict^cn;  II  eine  Lieferung  fepUe^ 
&en,  übernehmen,  contrahiren. 
ber  untere  Sftod  ber  ©eiftli^en. 
einem  h«  etmaê  berhelfen,  aufs 
helfen;  ||  nadhpffanhcn. 

mit  fyett  cinfdhmicren 

unter  etma§  brängen 

burdh  pfeifen  accompagniren.. 

bcr  Seuchter ♦ . ♦ 

hum  |>a[ten  beB  ?іфіе§  bienenb. 

übcrrafchcn,  ertappen 

©inbläfer,  (Sinhelfer, -in 

einbtafen,  cinhelfeit 

angcritten  fommen;  i. 
fpringcn;2.inbie§öhefprin9en. 

bcr  ©prung 

cinfdjarrcn,  fammefn 

perfü^en,  fü§  machen  ; ||  Pers 
fübt  luerbcn. 

eineg  ©unft  hu  ertangen  fuchen, 
fidh  еіп|(ртеіфе[п. 
еіп[фтеіфе(пЬ,  bienftlpiflig.  ♦ . 


а subdivision. 

to  subdivide;  ||  to  subdivide, 
be  subdivided, 
to  understand;  Ц to  be  undor- 
to  grow  up.  [stood 

hypochondria, 
under  the  ribs, 
a dress  under  a cope, 
detail,  particularity,  [detail 
detailed,  circumstantial;  in 
a grown  up  person, 
to  cut  underneath;  ||  to  put 
under  new  beams, 
female  friend. 

under  the  sleeve;  l|  second 
flour,  bolted  meal, 
to  red  paint;  1.  to  make  rosy; 

2.  to  paint  one’s  self  red. 
helper,  assistant, 
handy,  easy;  -ily;  ||  a led- 
horse,  leader. 

to  dig  underneath;  1.  to  dig 
under;  2.  to  be  dug  under, 
to  blow  up;  i.  to  hurt, preju- 
dice; 2.  to  be  blown  up;  3. 
to  seek  to  injure, 
used  in  raining, 
blowing  up,  explosion;  I1  in- 
jury, detriment,  wrong, 
cut  underneath,  clipped, 
a cut, 

to  cut  underneath,  clip, 
cut;  II  iron  solo, 
a counter-lath, 
quite  withered,  wizened, 
a contractor,  undertaker, 
undertaking,  contract, 
to  hire,  engage.;  (1  to  con- 
tract, undertake, 
an  under-cassock, 
to  help  to  a seat,  help  to 
mount  ; II  to  set  instead  of. 
to  grease,  tallow, 
to  draw  under, 
to  accompany  with  whistling 
a candlestick, 
for  bearing  the  candle, 
to  surprise,  catch, 
a prompter, 
to  prompt. 

to  gallop  up  to;  1.  to  skip  up 
to;  2.  to  leap,  jump  up. 
leap,  rebound, 
to  scrape  up  to. 
to  sweeten,  dulcify;  I!  to  bo 
sweetened. 

to  insinuate  by  one’s  flat- 
tery, wind  one’s  self, 
serviceable,  obliging. 


Подслуіішвальщик'ь  485  Ыодсусъживатьси 


Подслушивальщіікъ,  -ица,  s.  écouteur -euse  aux  portes. 
Подслушивать,  -слушать,^  va.  être  aux  écoutes,  épier. . 
Подслѣповатый  n Подслѣпый,  adj.  qui  a la  vue  faible. 
Подснатрива.іьщикъ  n Подсмотрщикъ,  s,  un  espion.. 
Подсматривать , подсмотрѣть,  va.  épier,  surveiller. . . . 

Подсмотръ , sm.  l’espionnage  m * [sifler 

Подсмѣнвать,  -смѣять,  va.  и -ся,  vr.  se  moquer  de,  per- 

Подснѣмгный,  adj.  qui  se  trouve  sous  la  neige 

Подсоба , sf.  l'aide/,  le  secours 

Подсоб.іять,  подсобить,  vn.  aider,  secourir 

Подсовывать,  подсовать  м подсунуть,  va.  pousser,  four- 
rer dessous;  i.  glisser  dans  la  main  ; 2.  -ся,  vr,  être 
fourré  ou  poussé  dessous;  3,  se  glisser  près  de. 
Подсолить  , va.  parf.  saler,  ajouter  du  sel;  Ц vn.fig. 

{кому)  causer  un  désagrément  à qqu\in. 
Подсолнечникъ,  sm.  le  parasol;  [|  plante,  le  tournesol.. 
Подсолнечный,  adj.  qui  est  sous  le  soleil;  H -ная  , sf. 

l'univers  7П,  la  terre,  le  monde. 

Подсосать  , CM.  Подсасывать,  [j  Подсохнуть , см. 

Подсбх.іый,  adj.  un  peu  séché »*1 

Подспарпвать,  полспбрить,  vn.  aider,  secourir. . . [dané 
Подспорье,  sn,  le  secours;  Ц ce  qui  remplace,  le  succé- 
Подстава,  sf.  le  relais  ; ||  Jur.  vi.  la  subornation.  ...... 

Подставка,  sf.  3.  dim.  -ставочка,  le  support,  étai;  Ц le 
chevalet ((iefîoZon);-CTâB04Hbiiî,de  support;  de  chevalet 
Подставливать  и Подставлять,  -ставить,  t;a.  mettre  ou 
placer  sous;  1.  remplacer;  2.  -ся,  être  mis  dessous. 
Подставной,  adj.  en  réserve  ; i.faux,  supposé;  2.  (-ньія 
лошади)  le  relais,  les  chevaux  m de  relais. 

Подстароста,  sm.  l’aide-bailli  m [fouetter 

Подстёгивать,  -стегать,  va.  doubler;  [|  {parf,  -стегнуть) 

Подстерегательство,  sn,  le  guet-apens.. 

Подстерегать,  подстере'чь,  va,  épier,  guetter 

Подстилать,  подостлать,  va. étendre  ou  mettre  dessous; 
Il  -СЯ,  vr.  être  mis  dessous,  être  étendu  par-dessous. 

Подстн.іка,  sf,  la  litière;  -стйлочный,  de  litière 

Подстожніікъ,  sm.  le  fond  d’une  meule  de  foin 

Подстой,  sm.  {u  -стбйныи  лѣсъ)  le  bois  séché  sur  pied.*. 
Подстраивать,  -строить,  va.  accorder  au  ton  d’un  instru- 

Подстрекате.іь,  -нииа,  s,  instigateur,  -trice [ment 

Подстрекательный,  adj.  propre  à exciter,  à inciter.  . . . 
Подстрекательство  и -стреканіе,  sw.  l’instigation,  inci- 
Подстрекать,  -стрекнуть,  va,  inciter,  exciter.  . [tation/ 
Подстригать,  подстричь,  va.  couper,  tondre,  émonder, 
écourter;  ||  -ся,  vr.  être  coupé,  être  tondu. 
Подстрѣливать,  -стрѣлйть,  va.  blesser  d’un  coup  de  feu.. 

Подстрѣ.іина,  sf,  l’entre-toise / J* 

Подступать,  подступить,  va,  s’approcher,  s’avancer.!  ! ! 

Подступъ,  sm,  l’approche  f ; |)  l’attaque  Д ! ! ! 

Подстывйть,  подстыть,  vn.  serefroidir;f|se  geler  un  peu. 

Подстылый,  adj.  un  peu  refroidi  ou  gelé 

Подстѣнокъ,  sm.  1.  le  contre-fort * » • • • 

Подсудймость,  sf  Jur.  l’état  m de* prévention.!! !!!*** 
Подсудимый,  adj,  justiciable;  ||  sm.  Jur.  le  prévenu.!  ! ! 
Подсудный,  adj.  1.  {чему)  qui  est  sous  la  juridiction  de. 
Подсумокъ,  sm.  1.  Milit.  le  canapsa  ; -мочный,  adj 

Подсунуть,  слі.  Подсовывать.  

Подсурмливать,  -сурмйть,  va.  se  noircir  {les  sourcils)., 
Подсусѣжнваться,  -сусѣдиться,  vr.  s’asseoir  à côté  de- 
ll ßg‘  chercher  à s’insinuer.  ’ 


§ovd;er,  Sluf^affcr,  -in 

t;oi-d;en,  beïauf^cii ......... 

[ф^пафІіфіід,  turjfidjtig 

ber  51uflauerer,  Ѳріоп 

fpä^en,  [au[d)eit 

baê  3tuêfpâl;en,  ©piouiren. . . 
einen  gum  33eftè)i  ^aben,  foppen, 
unter  bent  ©фпее  befinblid;. . 

bie  |)ü[fe,  Untevftü^ung 

Reifen,  beifte[;en 

ип1ег[фіеЬеп,  ппіегГедеп;  і.[;іП' 
ein  fteden;  2.  untergefd;oben 
hjcrben;  s.  [іф  еіп[фІеіфеп. 
folgen,  bevfalgen;  ||  einem  bie 
©uppe  berfolgen.  [blume 
ber  ©onnenfd)irm;||bie©onnen? 
unter  ber©onne  befinblid);  || 
bie  SBett,  (Srbe. 

Подсыхать. 

etmoê  getrodnet 

§e[fcn,  beiftcl^cn,  unterftüben. 
bie  ^ülfe;  II  bol  ©rfo^mittel. . 
2öed;ferpferbep?;  ||  SSerleitung  /. 
bie  ©tü^e,  ber  Xlnterfo^;  ||  ber 
@teg,  ©eigenftcg. 
unterftehen,  unterfe^en;  4.  erfe^ 
l^en;  2.  untergefe^t  merben. 
borröt^ig;  1.  [оііф,  untergefd;o' 
ben;2.bieunter[egten  ^ferbe^??. 

ber  Unterbogt. 

füttern;  II  peitfd;en 

ber  §interl;a(t 

belauern,  anffonern 

unterlegen,  untcrftrenen;  ||  uns 
tergelegt,  untergeftreut  iuerben. 
bie  Unterlage,  ©treu.. ...... 

bie  ©runblage  einel.^eufd)oberl 

abgeftanbene§  §o[g 

паф  einem^nftrumente  ftimmcn. 

3tuf^e^er,  -in.. 

auft;e^enb,  antreibenb 

bie  2lnftiftung,  2tuf^e^ung 

antreiben,  auf^e^en 

Ье[фпеіЬеп,  suftn^en;  ||  Ье[фпіі; 
ten,  èugeftu^t  toerben. 

ап[фіе§еп 

ber  ©ф^üffe^,  ©tid;balfen.. , . 

anrüden,  l^erbcitommen 

bie  Stnnä^erung;  ||  ber  Eingriff, 
[іф  abfü^len;  ||  etmaê  frieren. 
ettooB  abgetüi^It  ob.  gefroren. 

bie  ©trebemaucr 

ber  SlnUageftanb 

geriфtêgmängig;||  ber^tngeKagte 
unter  einer  ©eriфtBbarfeit  ftes 
bergelbfad, ©фnappfad.  [l^enb 

(bie  Augenbrauen)  fфmärgen.. 
[іф  gu  einem  fetten;  |1  [іф  eins 
gufфmeiфcГn  [ифеп. 


an  eaves-droppor. 
to  listen,  eaves-drop. 
dull-sighted. 
watcher,  spy. 
to  look  after,  watch,  spy. 
watching,  spying, 
to  laugh  at,  rally, 
under  the  snow, 
help,  assistance, 
to  help,  assist, 
to  shove  or  thrust  under;  i. 
to  slip  in;  2.  to  he  shoved 
under;  3.  to  steal  into, 
to  add  salt;  ||  to  tell  caustic 
or  unpleasant  words,  [thus 
omhrella;||  sun-flower,  holian- 
that  is  under  the  sun;  ||  the 
universe,  earth,  лѵогИ. 

dried  up. 
to  assist,  help, 
help,  assistance;  |[  surrogate, 
relay;  I)  subornation, 
a stay,  prop;  ||  the  bridge 
{of  an  instrument). 
to  set  under;  1.  to  supply  the 
place  of;  2.  to  be  sot  under, 
spare,  in  store;  1.  suborned, 
false;  2.  relay-horses, 
an  under-bailitf. 
to  line;  1)  to  give  a lash, 
ambush. 

to  watch,  waylay, 
to  lay  or  strew  under;  ||  to 
be  laid  under, 
litter,  bedding, 
a stand  for  a stack, 
dry  wood,  sear  wood, 
to  attune,  accord, 
instigator,  stimulator, 
stimulant,  exciting, 
instigation,  stimulation, 
to  stimulate,  instigate, 
to  shear,  cut,  clip;  ||  to  be 
shorn,  be  cut. 
to  wound  by  a shot, 
a tie-piece. 

to  approach,  come  to. 
approach;  ||  attack, 
to  get  cold;  II  to  freeze  a little, 
cold;  frozen  a little, 
buttress,  counter-fort, 
the  state  of  prevention, 
amenable;  ||  impeached, 
under  the  jurisdiction, 
knapsack, 

to  blacken  {the  brows), 
to  sit  near;  ||  to  insinuate 
one’s  self. 


Подсушивать  486  Подувать 


Подсушивать,  подсушйть,  va.  sëcher  un  peu;  ь laisser 
trop  secher;  2.  -ся,  vr.  se  se'cher  un  peu. 

Подсыдать,  подослать,  va.  (fut.  подошлю)  envoj'^er  se- 
crètement; li  -СЯ,  vr.  être  envoyé  secrètement. 
Подсылка,  sf.  U Подсылъ,  sm.  action  d’envoyer  secrète- 

Подсыльный,  adj.  envoyé  secrètement. [ment 

Подсыльщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  envoie  secrète- 
Подсыпать,  подсыпать,  va.  ajouter  en  versant  ;1|  -ся,  vr. 

être  ajouté  en  versant  {des  grains,  etc.). 

Подсыпь  M Подсыпка,  sf.  ce  qui  est  ajouté  en  versant. 

Подсыхать,  подсохнуть,  vn.  sécher  un  peu 

Подсычивать,  под  сытить,  va.  édulcorer,  adoucir.. .... 

Подсѣвать,  подсѣять,  va.  semer  encore;  ||  tamiser.. , . . 
Подсѣвъ,  sm.  гі  Подсѣвка,  sf.  ce  qui  a été  semé  après . 
Подсѣдать,  подсѣсть,  vn.  (fut.  подсяду)  s’asseoir  à côté 

Подсѣдельникъ,  sm.  la  sangle  de  la  selle [de 

Подсѣдельный,  adj.  qui  est  sous  la  selle ог«  qui  va  sous 
la  selle;  ||  (-ная  лошадь)  le  porteur. 

Подсѣдина,  sf.  Véter.  le  javart,  la  bleime  (des  chevaux). 

Подсѣдъ,  sm.  les  poils  gris  m (d'une  fourrure) 

Подсѣкать,  подсѣчь,  va.  couper  par-dessous;  i.  -ся,  vr. 
être  coupé  par-dessous;  2.  fléchir  (des  genoux). 

Подсѣкъ,  sm.  la  pince,  le  pic 

Подтаивать,  подтаять,  vn.  fondre  par-dessous.,  [affirme 
Подтакалаг*  -такивальщикъ,  -ипа,«.  celui  ou  celle  qui 

Подтакнвать,  подтакнуть,  vn.  affirmer,  dire  oui 

Подталкивать, -толкать  ?б-толкнуть,  va.  pousser  dessous. 
Подтапливать  , подтопить,  va.  chauffer  dans  le  poêle.. . 
Подтаскивать,  подтащить,  va.  traîner  dessous,  [tricher) 
Подтасовывать, -тасовагь,  va.japprêter  les  cartes  (pour 
Подтачивать  , подточить,  va.  aiguiser  un  peu,  affiler; 

Il  ronger  par-dessous  (des  vers).  [confirmation 

Подтвердительный,  adj.  confirmatif,  itératif  ; -но,  avec 
Подтверждать,  -твердить,  va.  confirmer;  1.  réitérer; 

2.  -СЯ,  vr.  se  confirmer;  être  confirmé,  être  réitéré. 
Подтвержденіе,  sn.  la  confirmation;  H (въ  — ) à l’appui 

Подтеа.-ать,  подтёчь,  га.  couler  dessous [de 

Подтёлокъ,  sm.  1.  une  génisse  qui  a toute  sa  crue. . , . . 
Подтёсывать,  подтесать,  va.  tailler  par-dessous. ...... 

Подтибривать,  -тибрить,  va.  fam.  voler,  escamoter. . . . 

Подтирать,  иодтѳре'ть,  va.  (fut.  подотру)  essuyer,  net- 
toyer; i.user  par  le  frottement;  2.-ся, vr.  être  essuyé, 
être  nettoyé;  3.  s’user  par  le  frottement. 

Подтирка,  sf.  action  d’essuyer;  (|  le  torchon 

Подтискивать,  -тиснуть,  va.  serrer,  presser  dessous. . . 

Подтокъ,  sm.  le  sabot,  bout  (d'une  lance) 

Подтопка,  sf.  3.  les  copeaux  m (pour  allumer) 

Подтравливать,  подтравить,  va.  Г«и.  courre,  laisser 
courre;  Wßg.  ѵЛЫшех  (гте  querelle).  [sifler 

Подтрунивать,  -нить,  rn.  (Падь  b'>b.w®)  se  moquer  de,  per- 
Подтыкать,  подоткать,  va.  ajouter  à ce  qui  est  tissé.  . . 
Подтыкать  , подтыкать  и подоткнуть , va.  fourrer  des- 
sous; 1.  -ся,  vr.  être  fiché  dessous;  2.  se  retrousser. 
Подтягивать,  подтянуть,  va.  serrer  plus  fort;  1 . aider  à 
tirer;  2.  accompagner  de  la  voix;  3.  -ся,  vr.  se  serrer 
plus' fort;  être  serré  plus  fort;  4.  s’approcher  de. 
Подтяжка,  sf.  4.  la  bricole  ; ||  pl.  -ки,  les  bretelles/. . . 
Подтяжникъ,  sm.  le  crochet  de  la  courroie  du  timon. , . 
Подтяпать  гШодтяпнуть,  va.parf.pop.  voler,  empocher. 
Подувать,  подуть,  vn.  souffler  un  peu  (du  vent). 


eintueni^troefuen;!  gubiettroefs 
neu;  2 .e  tma§  getvocfnet  iverben. 
f;eimUd;  jufenben;  Ц Ьеітііф 
gU9efanbt  tuevben. 

ba§  l^eimtidje  §in[d;tden 

І)еішиф  jugefanbt 

bev  ob.bie  ^еітПф  tuol^iu  [c^idt. 
âuf^ütten;  juftreueu;  H auge; 
[c^üttet  ibcvben. 

baB  

ein  tuentg  trodnen 

(331  er,  ^oni^inaffer)  bcvfü&en. 
поф  etibüê  fäen;  H auê[ieben. 
bie  пафдеіаеіеп  @amen  pl. 

[іф  ju  einem  [c^en 

ber  ©attefgurt 

unter  bem  ©attcl  Ье|іпЬІіф  cb. 
ge^enb;  H ba§  ©attetpferb. 
bie  ѲісіпдаПе  (ber  ^fevbe). . . 
graue  §aare  pl  (an  ben  Reffen), 
bon  unten  abOauen,  ani^auen;i. 
unten  abgel^auen  tb.;2.einfinfcn. 
bie  (Spi^’^auc,  ba§  03гсфсі[еп. 

bon  unten  [фшеГ^сп 

ber.^abruber  ob. bie3afd;tbefter. 
ja  jagen,  jugeben,  beiftimmen. 
unter  etmaê  fto^en  ob.  [фіеЬеп. 

im  Ofen  ei'tbärmen 

unterjd;(eppen,  nnterjie'^en. . .. 

(bie  jîarten)  berfäl[d}en 

ettbaê  fd}feifen;  H bon  unten  abï 
nagen,  jernagen. 

beftätigenb,  beträftigenb 

beträjtigen,  beftätigen;  1.  tbieber^ 
bolen  ; 2,  [іф  beftätigen. 
bie33eftätigung;ll5u@unften  be§. 

unterftiefien 

eine  au§geibad)fene  f^ävfe. .... 

bon  unten  be't)auen 

ftef)fen,  megfte^ten,  maufen. .. 
abibifфen,  rein  tbifфen;  1.  burd) 
ba§  Üteiben  аЬпіЦеп;  2.  abge'- 
tbifd)t  merben;  3.  ііф  abreiben. 
ba§2^blbifфen;llberiШifф^appen. 

unter  brüden 

ber  ЗЗе^фІад 

bie  ©päbnepZ  gum  2lnt)eijen. . 
auf  ba§  Sßitb  t)e^en;  I1  erregen, 
ant>e^en,  anff)el^en. 
fid)  über  einen  luftig  тафеп. 

nod)  etmaê  jumeben... 

unter  etma§  fteden;  1.  unterge? 
ftedt  merben;  2.  fiф  auffd)ür5en. 
fefter  gufammensieben;  1.  jugiez 
t)en  t)ctfen;2.mit  einftimmen;3. 
fiф  fefter  fфnüren;4,fiф  nä’^ern 
ba§  'ïrav^banb;  ||  ^ofenträger  pl. 
ber  ^afen  be§  OeidfetriemenS. 

ftebten,  megftibi()en 

ein  menig  melden 


to  dry  up  a little;  i.to  dry 
too  much;  2,  to  bo  dried  up. 
to  send  up  underhand;  ||  to 
be  sent  underhand, 
sending  up  underhand, 
sent  underhand, 
sender  up  underhand, 
to  strew  in  addition;  H to  be 
strown  up  to, 
what  is  strown  up. 
to  dry  up. 
to  sweeten. 

to  sow  in  addition;  Ц to  sift, 

additional  sowing. 

to  sit  down  beside, 

a saddle-girth. 

under  the  saddle;  H the; 

saddle-horse, 
quitter,  sand-crack, 
white  hairs  (in  furs). 
to  hew  or  cut  under;  1.  to  be: 

cut  under;  2.  to  bond,  sink, 
crow-bar. 

to  thaw  or  melt  underneath, 
confirmer,  voucher, 
to  confirm,  vouch, 
to  push  or  jostle  under, 
to  warm  in  the  stove, 
to  drag  or  drail  under, 
to  shuffle  fraudulently, 
to  sharpen  a little;  ||  to  gnaw 
underneath. 

confirmative,  confirming;  -ly. 
to  confirm,  vouch,  ratify;  1.  to 
reiterate;  2.  to  be  confirmed. 
confirmation;llin  confirmation 
to  flow  under.  [of 

a grown  up  heifer, 
to  hew  underneath, 
to  swindle,  juggle  away, 
to  wipe  up,  wipe;  1.  to  rub 
off;  2.  to  be  wipped  up;  3. 
to  wear  out  by  rubbing, 
wiping  up;  Ij  wiper,  clout, 
to  squeeze  under, 
ferrule. 

fuel  for  lighting  a fire, 
to  hunt,  bait,  chase;  |i  to  set 
on,  stir  up. 
to  banter,  rally,  mock, 
to  weave  in  addition.  ' 

to  stick  under;  1.  be  stuck  un- 
dor;2.totuck  up  one’s  clothes! 
to  tighten;  i.  to  help  to  draw;  2. 
to  accompany  with  the  voice; 
3.to  brace  one’s  self;  4.  draw 
brace-band;  ||  braces,  [near 
a shaft-brace  iron, 
to  filch,  pocket, 
to  blow  a little. 


Подшивать 


Ііодудить  4L^7 


Подудитъ,  Подурнѣть,  см.  Дудитъ  и Дурнѣть. 
Подумывать,  ѵ«.  penser  detemps  à autre;l|(jpar/.  -думать) 
(о  чёмъ)  penser,  songer,  réfléchir  à. 

Подурачить,  va,  parf.  mystifier  ;|І-ся,  vr.  folâtrer,  faire 

Подурнѣлый,  adj.  enlaidi [des  folies 

Подуститель,  -ница,  s.  instigateur,  -trice, 

Подустйтельный,  adj,  propre  à exciter 

Под)Хтъ , sm.  poisson^  le  nase 

Подутюжникъ,  sm.  le  porte-fer  à repasser 

Подучать  w Подучивать,  -учйть,  va.  instruire,  dresser. 
Подушенный,  adj.  amical;  -но,  -calement,  à l’amiable.. 
Подушка  , sf,  4.  dim,  подушечка,  le  coussin,  oreiller  ; 

Il  l’entre-toise  f {d' affût)  \ -шечный,  de  coussin. 

Подушный, aiy.  par  tête;  H -ное,  sn.  la  capitation 

Подущать,  подустйть , va.  exciter,  inciter. 

Подущеніе,  sn.  l’instigation,  excitation  / [rien 

Подхватъ,  sm.  (на  — ) vite,  promptement,  en  moins  de 
Подхватывать,  подхватйть,  va,  prendre,  attraper;  i. ré- 
pliquer; 2.  accompagner  en  chantant. 

Подхвостникъ,  sm.  le  culeron  {de  la  croupière) 

Подходйгь,  11,4.  ПОДОЙТЙ,  t;w.  venir,  se  placer  sous  ; 
1,  aller  vers,  s’approcher;  2.  avoisiner,  être  contigu; 
3.  approcher,  tenir  de,  ressembler. 

Подходка,  sf.  3.  le  drayage  ; ||  la  drayoire 

Подходчивый,  adj.  affable,  complaisant 

Подходъ,  sm.  l’abord  m,  action  de  s’approcher 

Подхомутникъ,  sm.  le  coussinet  du  collier. . . . [dérober 
Подцапать  и Подцапнуть,  va.  parf.  attraper;  ||  voler, 
Подцвѣчать  U Подцвѣчивать  , -цвѣтить , va.  teindre, 
colorer  ; H -СЯ,  vr.  être  teint,  être  coloré. 

Подцѣпка,  sf,  ce  qui  est  accroché  dessous 

Подцѣплять  , подцѣпйть  , va.  accrocher  par-dessous  ; 
1.  attraper,  accrocher,  saisir;  2.  emporter. 

Подчаливать,  подчалить,  va.  dresser  à plomb 

Подчалокъ,  sm,  1.  la  chaloupe  d’une  barque 

Подчасокъ,  sm,  1.  le  remplaçant  d’une  sentinelle. 

Подчасъ,  adv.  par  fois,  quelquefois [échanson 

Подчашій,  adj.  sm,  и -чашникъ , vi.  l’aide  m du  grand 
Подчелюстный,  adj,  qui  est  au-dessous  de  la  mâchoire. 
Подчёркивать  и Подчёрчивать,  -черкнуть  и -чертить, 
va.  souligner;  ||  -ся,  vr,  être  souligné. 
Подчёрнивать, -нйть,  va.  colorer  ou  teindre  en  noir,  noir- 

Подчиваніе,  sn.  action  de  régaler,  de  traiter [cir 

Подчивать,  I.i.  U 2.  попбдчивать,  va.  régaler,  traiter.. . 

Подчинёніе,  sn,  la  soumission [alternité 

Подчинённость,  s/“,  la  subordination,  dépendance,  sub- 
Подчинять , подчинйть , va.  subordonner,  soumettre  ; 
1.  -СЯ,  vr.  être  subordonné,  soumis;  2.  se  soumettre; 
3.  (-чинённый)  subordonné,  subalterne,  en  sous-ordre. 

Подчйстка,  sf.  action  de  nettoyer  ; d’émonder 

Подчищать,  -чйстить,  va.  nettoyer  ;i.  émonder,  ébran- 
cher  (un  arbre)]  2.  -ся,  vr.  être  nettoyé;  être  émondé. 

Подчосъ,  sm.  plante,  l’asperge  / {cm.  Спаржа) 

Подчрёвіе,  sn.i.wa/.  rhypogastrem;l|-4péBHbifî,hypogas- 

Подпіёйникъ,  sm.  la  sons-gorge [trique 

Подшёрстокъ,  sm.  1.  la  laine  courte  {des  moutons), , . . 
Подшибать,  подшибйть,  va.  faire  tomber  en  frappant 
dessous,  donner  le  croc-en-jambe  ; ||  pocher  {un  œil). 
Подшивать,  подшйть  {fut.  подошью),  ra.  coudre  par-des- 
sous ; H revêtir  en-dessous,  plafonner. 


MêineUcn  bcnl^en;  H nac^bcnfen, 
übeitcgcrt. 

§um  ïïtarrcn  (laben;  Ц hoffen 

gctnorbeit [reifen 

knftiftev,  5ln’^e^er,  -in  ..... . 

anftiftenb,  an^e^enb. ....... 

bev  ©фпаі^ег  (§і|ф). 

ber  Unterfa^  eincê  jßügeleifeuS. 

unterrichten,  abrichten 

freunbfdjüftUch 

baê  ßifjen,  ^ohffiffen;  H ber 
^laffettenriegeî. 

©ee[en?,Äobf?;  llbie  ^opff.cuer. 
anftiften,  abrid^ten,  anftetlcn. 

bie  2tnftiftung 

fdhnetl,  in  einem  

annehmen,  auffangen;  1.  er? 
miebern;  2 mit  fingen. 

ber  ©d^mansriemen. 

imtergehen;  1.  h^rjutreten, 
nähern;  2.  anfto^en,  begrenzt 
fel)n;  3.  аЬпІіф  fe^n. 
ba§  ©фаЬеп;  Ц baê  ©d)übmeffer. 

umgänglid),  [геппЬИф 

baê  ^injutreten 

ba§  Äummetfiffen [holen 

aufgabelu  ; H megnehmen,  über? 
garbc  geben,  färben;  Ц gefärbt 
toerben,  f^arbe  befommen. 

ba§  Singehafte 

bon  unten  anhafen;  i.aufgabeln, 
егтЦфеп;  2.megnehmen. 
mit  bem  0enfblei  abmeffen. . . 

ein  lleineä  53oot 

ber  ©infteher  einer  ©d)i^bmaфe. 
jutoeilen,  bann  unb  mann. . . 

ber  Uutermunbfфcnf 

unter  bem  ^іппЬа(ІепЬе[іпЬІіф. 
(ein  2öort)  ипіег[ігеіфсп;  H un? 
terftrid)cn  merben. 
fфmar5  färben,  fфmärзen.... 
ba§  ^emirthen,  î^ractiren. . . . 

bemirthen,  tractiren 

bag  Untergeben,  Unterorbnen.. 
bieUntergebenheit,3lbhän9i9feit. 
untergeben,  unterorbnen;i. unter? 
geben  tberben;2.fid;  untergeben; 
s.untergeben;  ber  Untergebene. 
ba§  9fteinigen;  ЗЗеіфпеіЬеп.,. . . 
reinigen;  l.befфneiben,abfapben; 
2. gereinigt,  befфnitten  merben. 

bie  0pargel 

ber  ипіегЬапф;  ||  ипіегЬаиф?. 

ber  ^atgriemen 

bie  fur^e  SBolle 

einem  ein  ЗЗеіп  unterfф^agen;  || 
braun  unb  blau  fф^agcn. 
unternähen;  |)  (mit  33rettern) 
bie  2)ecfc  befleiben. 


to  think  a little;  ||  to  think 
of,  reflect  on. 

to  make  a fool  of;  ||  to  play 
grown  ugly.  [the  fool 

an  instigator, 
instigating, 
the  nase. 

stand  for  a box-iron, 
to  put  up  to,  instruct, 
amicable;  -bly. 
a cushion,  pillow;  H transom 
{of  a gun-carriage). 
poll;  II  poll  tax. 
to  instigate, 
instigation, 
quickly,  in  a trice, 
to  catch,  take  up;  b to  reply; 

to  sing  with, 
the  dock  of  a crupper, 
to  come  under;  1.  to  draw 
near,  approach;  2.  to  be  ad- 
jacent; 3.to  resemble,  be  like, 
fleshing;  I|  a fleshing-knife. 
affable,  compliant, 
drawing  near, 
the  collar-pad. 
to  lay  hold  of;  H to  claw  off. 
to  dye,  colour;  1|  to  bo  dyed, 
be  coloured, 
any  thing  hooked  under, 
to  hook  under;  1,  to  lay  hold 
of,  catch;  2.  to  pocket, 
to  plumb, 
a cable- boat, 
substitute  of  a sentry, 
now  and  then, 
the  under-cupbearer, 
under  the  jaw. 
to  underline,  score;  I|  to  be 
underlined. 

to  dye  black,  blacken, 
treating,  regaling, 
to  treat,  regale, 
making  subordinate, 
subordination,  dependence, 
to  subordinate;!,  to  be  subor- 
dinate; 2. to  subject  one’s  self 
3.  subordinate,  subaltern, 
cleaning;  pruning, 
to  clean  up;  i.to  clear, prune; 

2.  to  be  cleaned;  be  pruned, 
asparagus. 

hypogastrium;  |1  hypogastric. 

throat-band. 

short  wool. 

to  trip  up  one’s  heels;  I|  to 
give  one  (a  black  eye). 
to  sew  underneath  ; ||  to 
sheath,  ceil. 


Подшивка 


488 


Пожаловать 


Подшивка,  sf.  action  de  coudre  par-dessous;  i.la  pièce j 
cousue  en-dessous;  2»  le  plafonnage. 

Подшивной,  adj.  servant  à revêtir  en-dessous . » 

Подшипникъ,  sm.  Méc.  la  crapaudino 

Подшкиперъ,  sm.  le  second  (d'un  vaisseau) 

Подштанники,  sm.  pl.  les  caleçons  m 

Подштурманъ,  sm.  le  pilote  en  second,  sous-pilote 

Подшучивать,  -шутйть,  vn.  se  moquer  de,  railler 

Подщёлкивать,  -щелкнуть,  va.  claquer  des  doigts 

Подщёчина.  sf.  une  cavité'  à la  tête  du  cheval 

Подъ,  sm.  le  foyer,  âtre  d’un  fourneau  ; -довый,  adj. . . . 
Подъ  U Подо,  prép.j  acc.  et  instr.  sous,  dessous;  ||  vers. 

Подъёмистый,  adj.  qui  porte  une  forte  charge 

Подъёмный, ай/,  qu’on  peut  lever;  i,  propre  à soulever; 
2.  (-НЫЙ  мостъ)  le  pont-levis  ; s.  (-ное  орудіе)  le  le- 
vier; 4.  (-нал  лошадь)  le  cheval  de  trait;  5.  (-нал 
окбнчина)  le  châssis  à coulisse;  6.  (-ныл  де'ньги)  Гаг- 
gent  m de  voyage,  les  frais  m de  route. 

Подъёмщикъ,  -щица,  s.  Typ.  assembleur,  -euse 

Подъёмъ  , sm.  action  de  lever,  de  soulever,  de  monter; 
i.la  leve'e  (d'un  corps)\  2.  le  levier;  3.1e  coude-pied; 

4.  Typ.  l’assemblage  m {des  feuilles  d'un  volume)'., 

5.  (онъ  лёгокъ  на  — ) il  est  facile  à faire  agir. 

Подъйзбипа,  sf.  la  cave,  le  cellier  d’une  chaumière 

Подъимянщикъ,  sm.  l’agent  commercial  m 

Подъѣдать,  подъѣсть,  га.  ronger  par-dessous  ; i.fig. 

nuire,  causer  du  dommage;  2. -c, я, être  ronge'  dessous. 
Подъѣздъ,  sm.  l’approche/,  action  de  s’approcher;  Ц le 
perron,  la  rampe;  -ѣздный,  de  perron,  de  rampe. 
Подъѣзжать,  подъѣхать,  »n.  s’approcher,  s’avancer  (псп 
à pied)',  11  fig.  (къ  кому)  cherchera  s’insinuer,  la  bail- 
Подъѣзжій,  adj.  (-жал  дорога)  une  avenue.. . . [1er  belle 

Подъязьічный,  adj.  sublingual,  sous  la  langue 

Подъярёмный,  ай/,  (-ныл  шивотныл)  les  bêtes/ de  somme. 
Подыгрывать,  подыграть,  га.  accompagner  sur  un  in- 
strument; Wfig.  se  moquer  de,  railler,  persifler. 
Подымать,  подъять,  va, (prés.  ііодъе'млю,/а^,  подыму)  см. 
Подымный  , adj.  de  chaque  feu  , de  chaque  me'nage  ; Ц 
(-нал  подать)  le  fouage,  droit  de  fouage. 
Подыскиваться,  подыскаться,  vr.  épier,  espionner. . . . 
Подыскъ,  sm.  l’espionnage  m;  -ыскнбй , d’espionnage. . 
Подыщикъ,  -щнца  , s.  espion,  -onne. . . . [-яческій,  adj. 
Подьячій,  adj.  sm.  le  clerc,  copiste;  H un  chicaneur; 
Подѣвать,  -дѣть,  va.  mettre,  fourrer;  H -ся,  vr.  devenir. 
Подѣйствовать,  vn.  parf.  opérer,  produire  do  l’effet.. . . 
Подѣлка,  sf.  3.  й/ги. -дѣлочка, petit  travail;-лoчный,  adj. 
Подѣлывать,  подѣлать,  va.  faire,  travailler,  s’occuper. . 

Подѣльный,  adj.  (-ные  дни)  les  jours  ouvrables  m 

Подѣлаться,  подѣлиться,  vr.  (чѣмъ)  partager  avec 

Поединокъ, sm.  1.  le  duel;  -почвый,  de  duel 

Поедйпщикъ,  sm*.  le  duelliste 

Поелйк^  conj.  attendu  que,  parce  que,  puisque,  vu  que. 
Поёмный  U Поёмистый,  adj.  couvertd’eau,  inondé,  sub- 

Поёмъ,  sm.  2.  le  débordement  des  eaux [merge' 

Поеніе,  sn.  action  d’abreuver  (cm.  Пойть) 

Пожалованіе,  sn.  la  gratification,  action  de  gratifier,  . . 
Пожаловать,  va.  parf  .(чѣмъ)  gratifier,  conférer,  octroy- 
er; i.  vn.  (къ  кому)  venir;  2.  -ся,  rr.  (na  кого)  por- 
ter plainte  contre;  3.  (пожалуй)  eh  bien,  soit!  4.  (по- 
жалуйста) айг.  veuillez,  je  vous  prie,  ayez  la  bonté. 


ba§  Uutevnâ[;en;  i.ba§  Unterge^ 
nâï;tc;  2.bic  Slretterbefteibung. 

jum  S3efteiben  bienenb 

bic  Pfanne,  ♦ ♦ ♦ 

ber  ©teuermaun 

bie  11піег()о[еп  pl. 

ber  llnterfteuevmann 

|іф  über  einen  luftig  шафеп.. 

©фпірьфеп  [ф(адеп 

bie  53a(fenl)öl^[e  (bei  iflferben). 

ber  Dfenl^eerb 

unter;  II  bei,  gegen,  an 

biel  trngenb  (bom  ©cl)iffe),... 
3«gi;  1 . gum  Stuf^eben;  2.  bie 
3ugbrüde;  з.  ber  §ebebaum; 
4.  baê  Çaftpfevb;  5. 

ber  Sfial^men  mit  einer  ©фіеЬ? 
fatgc;  б.  ЬаВ  Sfleifegeïb. 

йадептафег,  -in 

baê21uf()eben;i.b.  2öegnel)men;2. 
ber  феЬеЬаит;  з.Ьіе  f^ufibicge; 
4,  ba§34fammentragen;5.  erift 
[еіфі  in  53emegung  gu  fe^en. 

bie  $ßorrütt)§famnter 

bei*  @е[фа[і§[іфгег 

bon  unten  abfreffen;  i.  21ЬЬшф 
f^un;2.bon  unten  abgefreffen  m. 
ba§  |)ingufü(>ren,  9^ä'^ern,  Шп' 
rüden;  ||  bie  Sluffa^rt. 
anfa^ren,  borfa()rcn;  H |іф  bei 
einem  еіп[фтсіфеІп. 

ber  Ьіс  2ïnfa'()rt 

unter  ber  3^^b9c  tiegenb 

bie  Safttl^iere,  ©aumtl^iere  pl. 
begleiten,  accompagniven;  H gum 
23eftenl§abcn,  übereinenfpotten 
Поднимать.  11  Подюжѣть, 
bon  jebem  .^aufe,  bon  jebem 
geuer;  1|  bie  ^eerbfteuer. 

auf  einen  lauern 

ba§  Säuern 

Sauerer,  ©palmer  -in 

ber  ©фгеіЬег;  |!  9ftänlcfфmieb. 
bertbun,  berlegen;  H biulommcn. 

mirlen,  ÜBirlung  t^un 

eine  f leine  Slrbeit 

тафеп,  t^un,  arbeiten  .... 

bie  SSerltage  pl 

[іф  tbeilen 

ber  3'^cif^mpf,  bü§  ФиеН. 
ber  3'^eilâmpfer,  ©ueffant. 
bietoeil,  fintemal,  ïoeil,  ba. 

unter  2Baffer  gefegt 

bie  SIuêtretung  be§  2Baffcr§ 

baê  Surfin fen 

bic  iöcfфenïung,  ©rtbeilung 
Ье[феп1еп,  ertbeilcn  ; i.fom; 
men;  2.  fid;  betlagcn;  з.  meis 
nettbegen  ! ; 4.  fepn  ©ic  fo  gut, 
I id;  bitte  ©ie. 


sewing  underneath;  i.  lining; 

2.  sheathing,  ceiling, 
for  sheathing, 
socket. 

mate  (of  a merchantman). 
drawers,  a pair  of  drawers, 
under-pilot,  steersman-mate, 
to  hanter,  rally, 
to  snap  one’s  fingers, 
a cavity  under  the  cheeks, 
hearth. 

under;  ||  near,  at,  to. 
of  great  burden, 
that  lifts  up;  i.  lifting;  2.  a 
draw-hridgo;  3.  a lever;  4. 
a draught-horse;  5.  a sash- 
window,  sash;  6.  the  money 
for  travelling, 
a gatherer  (of  books). 
taking  up;  i.  taking  off,  re- 
moval; 2.  a lever;  3.  the  in- 
step ; 4.  gathering  ; 5.  he  is 
easy  to  set  in  motion, 
cellar  under  the  floor, 
a proxy. 

to  eat  underneath;  1.  to  injure, 
hurt;  2.  to  he  eaten  under, 
approach  , approaching  ; H 
house-porch,  steps, 
to  come  under,  approach;  || 
to  insinuate  ene’s  self, 
an  avenue, 
sublingual, 
heasts  of  burden, 
to  accompany,  play  to;  Ц to 
banter,  rally. 

CM.  Дюжѣть. 

of  hearth;  ||  smoke-  farthing, 
hearth-money, 
to  watch,  lie  in  wait, 
watching, 
a spy,  informer, 
clerk;  1|  pettifogger, 
to  put;  II  to  go  to,  become  of. 
to  act,  have  effect, 
a little  business, 
to  make,  do,  work, 
the  work-days, 
to  share  with, 
a duel, 
a duellist, 
as,  because,  since, 
laid  under  water,  overflowed, 
inundation,  overflow, 
giving  to  drink, 
granting,  conferring, 
to  grant,  confer,  present;  i, 
to  go,  come;  2.  to  complain; 

3.  if  you  like!  4.  if  you 
i please,  pray. 


Ііожалкіть  4:89  Иозднякъ 


Пожалѣть  5 Пожелать  , см*  Жалѣть  и Желать.  || 

Пожарить,  va.  parf.  rôtir,  frire,  griller  un  peu 

Пожарище,  sn.  les  décombres  ni  d’un  incendie 

Пожарный,  adj.  d’incendie;  i.  sm.  le  pompier;  2.  (-нал 
команда)  le  corps  des  pompiers,  les  sapeurs-pom- 
piers m;  3.  (-над  труба)  la  pompe  à incendie. 

Пожаръ,  s}7i.  l’incendie  m,  le  feu  ; |!  interj.  au  feu! 

Пожатіе,  sn*  action  de  presser  ; H (руки)  le  serrement  de 
Пожда.іый,  adj.  passé  dans  l’attente. ...........  [main 

Иожданьё,  sn.  l'attente  f,  action  d’attendre.. 

Пождать,  va.  parf.  attendre  un  peu  

Пожёвывать,  пожевать,  va.  mâcher  souvent  ou  un  peu.. 

Пожёлклый  U Пожелтѣлый,  adj.  devenu  jaune 

Пожёлкнуть  U Пожелтѣть,  vn.  parf.  jaunir 

Поженить,  va.  parf.  marier  plusieurs  ; Ц -ся,  se  marier.. 

Пбженный,  adj.  de  pré,  de  prairie  {cm.  Пожня) 

Пожертвованіе,  sn.  l’oifrande  f;  ||  le  sacrifice 

Пожертвовать,  Позабывать,  Позавтракать,  Позарйть, 

Пожива,  sf.  dim.  поживка,  le  gain,  profit 

Поживать,  I.i.  vn.  se  porter  {bien  ou  mal) 

Пожив.іяться,  поживиться,  vr.  {чѣмъ)  tirer  profit  de.  . . 
Пожигать,поше'чь,  va.  brûler,  livrer  aux  flammes.. . . [gère 
Пожизненный,  adj.  viager  ;j| (пансіонъ)  une  pension  via- 
Пожилбй,  adj*  âgé,  avancé  en  âge,  sur  le  retour;  H -.loe, 
sn.  {u  -ЛЫЯ  дёньги)  le  loyer,  prix  du  louage. 
Пожимать,  пожать,  va.  {fut.  пожму)  presser,  serrer  un 
peu;  1.  (плечами)  hausser  les  épaules;  2.  -Ся,  vr.  se 
resserrer,  se  contracter;  3.  hésiter. 

Пожинать,  пожать,  va.  {fut.  пожну)  moissonner;  i*ßg. 

cueillir,  recueillir  {lesf  ruits)-, 2. "Ся,  vr.  être  moissonné. 
Пожирать,  пожрать,  va.  dévorer;  i.ßg.  engloutir;  2. -ся, 
vr.  être  dévoré;  être  englouti. 

Пожирѣть,  vn.  parf.  engraisser,  prendre  de  l’embon- 

Пожйтки,  sm.  pî.  les  biens,  eô'ets  m*. [point 

Пожйть,  vn.  parf.  vivre;  H demeurer  quelque  temps.. . . 

Пожитьё , sn*  le  temps  du  séjour. 

Пбжниво,  sn.  CM.  Жнйво.  Il  Позвйть,  CM.  Позывать. 

Пбжня,  sf.  4.  le  pré,  la  prairie  ; -женный,  de  pré 

Пожурйть,  va.  parf.  tancer,  gronder  un  peu. 

Позаббчиваться, -заботиться  , vr*  prendre  souci,  avoir 

Позавчера,  adv.  pop.  avant-hier [souci  de 

Позавялый,  adj.  un  peu  desséché,  un  peu  flétri 

Позадй,  adv.  ei  prép.  gén.  en  arrière,  derrière. . 

Позакоптѣть,  vn.parf*  devenir  un  peu  enfumé 

Позаселйть , va.  parf.  peupler  un  peu 

Позванивать,  позвонить,  va.  sonner  un  peu 

Позвёнивать,  позвенѣть,  vn.  tinter,  sonner  un  peu. .... 

Позволеніе,  sn.  la  permission 

Позволйтельный,  adj*  permis;  i.de  permission;  2*  -но, 
V.  imp.  il  est  permis,  cela  est  permis. 

Позволять, -звблить,  va.  permettre; Il -СЯ,  vr.  être  permis. 
Позвонбкъ,  sm*  1.  la  vertèbre;  i.  la  sonnaille;  -ночный, 
vertébral;  2*  (-ныя  животныя)  les  animaux  vertébrés  m. 
ПозвонбчниБъ,  sm.  Anat.  l’épine  dorsale /;  ||le  spondyle 

Поздать,  I.i.  o-мза-,  rn.  tarder,  différer [coquille) 

Пбздній,  adj*  dim.  -дненькій  и -дноватый,  tardif,  tard  ; 
Il  -нѣйшіе  потомки,  la  postérité  la  plus  reculée. 

Пбздно  и Пбздо,  adv.  comp,  позже,  tard..  Z 

Пбздность,  sf*  la  tardiveté  {des  fruits) 

Позднявъ,  sm.  un  fruit  tardif;  ||  un  animal  tardif 


Пожать  , CJK.  Пожимать  и 

ein  tncnig  braten. 

bie  53ranbftättc 

^euer?  1.  ber  0pri^enmann;  2. 
baê®tanbcommanbo,bie^cuer; 
Пзс1>ѵ;  3.  gcucrfpri^e.  [^cucr! 
ber  SBranb,  bic  ^euevêbrunft;  || 
bü§  ©rücfen;  H ber  ^änbebrucf. 

abgetnartct 

ba§  ©rh'arten 

tnarten,  abtnartcn,  crnjarten  . . 

oft  ob.  ein  ioenig  faucn 

getb  gctvorbcn 

getb  tocrbcn,  ioelf  toerbcn. . . . 
berl;eirat^en;  ||  [іф  bev^iciraf^en. 

2Biefen^ 

bic  Opferung;  ||  bü§  Opfer... 
CM.  Жертвовать,  Забывать, 

ber  ©eivinn,  25ort'(>ci(. 

fid)  пзо()1  ob.  übel  befinben... 

ißortlicil  gie'^cn 

(in  ІШспде)  bcrbrennen 

ІеЬепёІапдІіф;  H bie  Seibrentc. 
beial>rt,  bei  li  ber 

éliet^jjinê,  bie  ÜJtietl^e. 
etioaê  ob.  fanft  brüdcn;  i*  bie 
21ф[еГп  Juden;  2.  fi(ib  jufam^ 
menjiel)en;  3.  toeigern. 
einernten;  1.  (Üflu^cn)  Porau§ 
jiel)en;  2.  eingeerntet  toerbcn. 
auffreffen;!.  Oerf^Ungen;  2.  auf^ 
gefreffen,  оег[фІипдеп  Serben- 
[tarier  toerben,  junel>men. . . . 

bie  ^abfetigfeiten  pl.  * 

leben;  ||  tool;nen  (einige 
bic  2lufent()alt§jeit 

bie  SBiefe,  ber  .^еи[ф1ад 

ein  njenig  [феііеп,  аи§[фсІІеп. 

[іф  bemühen 

oorgeftern 

ettoaê  oertrodnet,  РегіоеШ.. . . 

()inten,  l^inter 

ettoaê  гаифегід  toerbcn 

mit  einigen  Acuten  beferen... 
biêtoeilen  ob.  ettoaê  läuten  . . 

ettoaê  Hingen 

bie  ©rlaubni& 

erlaubt,  betoilligt;  i.(5rlaubuif[r; 

2.  e§  ift  erlaubt.  [toerben 
erlauben,  betoiïïigcn;  ||  erlaubt 
baêSBirbelbcin;  i.bieSSicpglode; 

2.  îbicre  pl  mit  Söirbelbeinen. 
ber  9ftüdgratl();  II  ©ponbplit.. . 

fäumen,  ü^^txn 

fpät,  oerfpätet;  ||  bie  fpätefte  ob. 
entferntefte  9îad)toelt. 

fpät  {comp,  fpätcr) 

bic  epätreifc 

bic  epätfrui^t;  11  bal  0pätt^ier. 


Пожинать, 
to  roast,  fry  a little, 
the  site  of  burnt  houses, 
fire,  of  fire;  1.  a firo-man;  2. 
the  body  of  fire-men,  fire- 
company;  3.  a fire-engine, 
a fire,  conflagration;  ||  fire! 
pressing;  ||  shate-hauds. 
spent  in  expectation, 
waiting. 

to  avait  a little, 
to  chew  sometimes  ora  little, 
turned  yellow, 
to  turn  yellow, 
to  marry;  |1  to  get  married, 
of  a meadow, 
offering;  11  sacrifice. 
Зйвтракать  и Зарйться. 
gain,  profit,  thrift, 
to  feel  well  or  unwell, 
to  profit,  make  the  best  of. 
to  burn,  consume.  [nuity 
during  life;  H contingent  an- 
elderly,  aged,  on  the  decline; 
II  rent. 

to  press,  squeeze  a little;  1.  to 
shrug  one’s  shoulders;  2. to 
contract;  3.to  shrug,  shrink, 
to  reap,  harvest;  i.to  reap  {ad- 
vantage)] 2.  to  bo  reaped, 
to  devour;!, to  swallowup;  2. to 
be  devoured;  be  swallowed 
to  get  rather  fat.  [up 

goods,  chattels, 
to  live;  II  to  dwell  some  time, 
duration  of  sojourn, 

a meadow. 

to  chide,  lecture  a little, 
to  busy  one’s  self,  take  care, 
the  day  before  yesterday, 
a little  withered, 
behind. 

to  grow  black  from  smoke, 
to  people  in  some  degree, 
to  ring  a little, 
to  sound,  tinkle  a little, 
permission,  leave, 
permitted;  l.  of  permission; 

2.  it  is  permitted, 
to  permit;  H to  be  permitted, 
a vertebre;  1.  bell;  2.  the 
vertebrated  animals, 
spine,  back-bone;|Ispondylus. 
to  delay,  defer,  stay, 
late,  backward,  tardy;  ||  the 
latest  posterity, 
late,  tardily, 
lateness. 

backward  fruit  or  anianal. 


Поздорову  490 


Поить 


Поздорову,  айг;.Ьеигѳіізѳтѳпі;11(подобру  — )poiir  ne  pas 
s’attirer  des  de'sagréments. 

Поздравитель,  -ница,  5.  celui  ott  celle  qui  félicité 

Поздравительный,  adj,  de  félicitation 

Поздравленіе,  sn.  la  félicitation,  congratulation 

Поздравлять,  поздравить,  va.  (съ  чѣмъ)  féliciter  de, 
féliciter  à l’occasion  de,  complimenter  sur. 

Позе.іенѣлый,  adj.  verdi,  devenu  vert 

Позеленѣть,  vn.  parf.  verdir,  devenir  vert 

Поземельный,  adj.  territorial,  foncier;  i.  -ное,  sn.  (u 
-ныяде'ньги)  l’impôt  foncier  m,  le  cens  ; 2.  (-наякнйга) 
le  cadastre;  3.  (-ныя  мѣры)  les  mesures  agraires/. 

Позеиистый  г<  Поземный,  аф.  bas,  peu  élevé 

Позёмъ,  sm.  la  terre,  le  domaine;  Ц le  fumier 

Позиція,  sf.  Milit.  la  position;  -дібнный,  adj 

Позлащать,  -златйть,  va.  dorer;  1|  -ся,  vr.  se  dorer. . . . 
Познавать,  познать,  ra.  познаю, /’н^.  познаю)  con- 
naître, reconnaître;  ||  -ся,  vr.  être  reconnu. 
Познакомить,  va.  parf.  procurer  ou  faire  faire  la  con- 
naissance de  ; [|  -СЯ,  vr.  faire  la  connaissance  de. 

Познаніе,  sn.  la  connaissance,  le  savoir 

Позноб.іять,  -знобйть,  va.  endommager  par  la  gelée..  . . 

Позовбкъ,  sm.  1.  la  crémaillère  (d'une  montré) 

Позолота , sf.  la  dorure 

Позолотить,  va.  parf.  dorer 

Позорить,  II.  1.  0-,  va.  déshonorer,  diffamer;  [f  -ся,  vr. 

se  déshonorer,  perdre  son  honneur. 

Позорище,  sn.  le  spectacle  ; -рищный,  de  spectacle. , . . 

Позбрникъ,  -нииа,  s.  une  personne  déboutée 

Позорный,  adj.  diffamant , infame,  ignominieux  ; -но, 
-eusement;  H (-ный  столбъ)  le  pilori,  poteau  d’infamie. 
Позоръ,  sm.  l’opprobre  m,  l'infamie,  ignominie /;  H le  spec- 
Позументщикъ,  sm.  le  passementier;  -щичій,  adj.  [tacle 
Позументъ,  sm.  le  passement,  galon;  -ме'нтный,  adj.. . . 

Позывать,  позвать,  г?а.  (/?<^.  позову)  appeler;  i.  citer 
(en  justice)  ; 2.  v.  imp.  (на  что)  avoir  envie  de. 
Позывистый,  adj.  Vén.  obéissant  (des  chiens).. ....... 

Позывъ,  sm.  (на  что)  l’envie/;  ||  la  citation  en  justice; 
Позѣвота,  sf.  les  fréquents  bâillements  m.  [-зывный,  adj. 
Позѣвывать,  -зѣвать,  vn.  bâiller  fréquemment  on  quelque 
Позябать,  позябнуть,  vn.  geler,  souffrir  du  froid,  [temps 

Позяб.іый,  adj.  gelé,  péri  par  la  gelée 

Пбиво,  sn.  le  breuvage  (pour  les  vaches) [autre 

Пойгрывать,  поиграть,  va.  jouer  souvent  ou  de  temps  à 

Пбигрышъ,  sm.  le  gain  d’une  partie  de  jeu. . . * 

Пойло,  sn.  le  breuvage  (pour  les  animaux) 

Пой.іьный,  adj.  servant  à abreuver 

Пойма,  sf.  un  terrain  couvert  d’eau 

Пойманіе,  SH.  Поимка,  sf.  action  d’attraper;  |lla  saisie. 

Поймать,  va.  parf.  prendre,  attraper,  saisir 

Поименовать,  va.  parf,  désigner,  nommer ♦ 


Поимщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  attrape. . .[nom 
Пойманный,  adj.  nominal;  -но,  nominativement,  par  le 

П0ЙНЫЙ,  adj.  nourri  de  lait 

Пойскивать, -искать,  va.  (чего)  chercher [sance 


Поискъ,  im.  la  recherche,  quête;  1|  Milit.  la  reconnais- 

Пойстинѣ,  adr.  vraiment,  en  vérité,  en  effet 

Пойтй,  vn.  parf.  aller;  i.  commencer,  se  mettre  à;  2. 

(пошёлъ!)  va-t’en!  hors  d’ici;  ||  allez,  marchez! 
Пойть,  II. 1.  va.  abreuver;  |J  faire  boire 


gtücfïi^;  II  um  ІІпйппсі^тПфг 
feiten  gu  toermeiben. 

©ratutant,  -in 

©ratutationês  (brief) 

bcr©tü(fmunf(^,bie@ratutation. 
®(ücf  münfcf)en,  gratuliren  gu, 
begtücfmünf^en. 

grün  geworben  

grün  merben,  ergrünen 

® runb::,  ЗЗоЬепг;  1.®  runbginê  m, 
©runbfieuer /;  3.  Sagerbuc^  n\ 
3.  bie  ^Icferma^e  pl. 

niebrig  (ïjon  ®ebâuben) 

ba§  Sanbgut;  II  ber  50îift .... 

bie  ©teüung 

bergciben;  II  bergolbet  merben. 
erfennen,  fennen;  H erfannt  mer; 

ben;  |іф  erfennen, 
befannt  тафеп;  H mit  einem 
!öefanntfc()aft  тафеп. 

bie  Âenntniè 

erfrieren  (affen 

ber  ÎRepetirred^en 

bie  SSergoibung. ........... 

pergotben 

befi^impfen,  Perunel^ren;  II  fid) 
befd^impfen,  [іф  Perune()ren. 
baê  @фаи[ріеГ. ........... 

ber  ober  bie  ®фат(о[е 

[фішрЩф,  [фапЬІіф , Ье[фіт; 

pfeiib;  Il  ber  ©t^anbpfa^I. 
bie  0фапЬе;  H baê  0фаи[ріе(. 

ber  ^ofamentirer 

bal  ^ofament,  bie  23orte .... 
gurufen;  j.Porîaben,  citiren;  2. 
el  gieî)t  тіф,  el  brüngt  тіф. 

fotgfam 

bie  Suft;  11  bie  дегіф^іфе  SSorla; 

bie  @а^п[ифІ [bung 

gumeiten  gäl^nen 

Pom  fjrofte  (eiben,  erfrieren.. 

erfroren. . . 

bal  bereitete  ®etränf 

oft  ob.  guipeiten  fpie(en 

ber  ©eipinn  (im  0pie(e) 

bol  ®etränf,  bie  2^ränfe 

gum  krönten  bienenb 

unter  Gaffer  gefegter  23oben. 
bal  gangen;  H ber  gang.... 

fangen,  егті[феп. 

benennen 

ganger,  -in 

3^1атеп5;патепі(іф,  bei  Flamen. 

mit  ^1іфті(ф  aufergogen 

[ифеп,  (ange  [ифеп 

bie  9^аф[ифипд;  Il  ÎRecognoIci; 
in  S[!3a()r()eit,  тіг((іф.. . .[rung 
ge()en;  i.  anfangen;  2.  meg! 

meg  Pen  §ier!  I1  gei^e!  fort! 
tränfen;  II  trinfen  (affen  .... 


happily;  luckily;  |1  to  avoid 
disagroablo  things, 
congratulator. 
congratulatory, 
congratulation,  felicitation, 
to  congratulate,  felicitate, 
compliment  with, 
turned  green, 
to  turn  green, 
territorial,  landed;  l.  land- 
tax,  land-rent;  2.  cadastre; 
3.  land-measures, 
low,  ground-, 
demesne,  estate;  H dung, 
a position, 

to  gild;  1!  to  he  gilt, 
to  recognise,  know;  H to  be 
recognised. 

to  make  acquainted;  H to  get 
acquainted, 
knowledge. 

to  damage  by  the  frost, 
rack  (of  a clock). 
gilding, 
to  gild. 

to  dishonour,  shame;  H to 
dishonour  one’s  self, 
spectacle,  sight, 
a shameless  person, 
shameful,  ignominious; -ly;  1| 
pillory. 

shame,  ignominy;  11  spectacle, 
galloon-maker,  lace-maker, 
galloon,  lace. 

to  call  up;  1.  to  summon,  cite; 

2.1  have  a great  mind  to. 
ready  at  all,  obedient, 
desire;  H summons,  citation, 
a fit  of  yawning, 
to  yawn  sometimes, 
to  be  frozen,  be  frost-bitten, 
frozen,  frost-bitten, 
a drench,  draught, 
to  play  sometimes, 
won  game, 
a draught,  drink, 
for  watering. 

ground  covered  with  water, 
catching;  H apprehension, 
to  catch,  apprehend, 
to  nominate,  designate, 
catcher,  sizer, 
nominal;  -ly,  by  name, 
brought  up  by  hand, 
to  seek,  search, 
search;  H reconnoitring, 
indeed,  truly,  verily, 
to  go;  1.  to  begin;  2.  go! 

away!  H go  on!  march! 
to  water;  |I  to  give  to  drink. 


Пока 
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Поклонъ 


Пока,  conj.  tant  qne,  tandis  que;||  (—  не) jusqu'à  ce  que. 
Показаніе,  sn.  action  de  montrer,  de  faire  voir;  I|  Jur* 
la  deposition,  le  te'moignage. 

Показатель , -инца,  s.  celui  ou  celle  qui  montre;  i.  de'- 
lateur,  -trice;  2,  Math,  l’exposant  m;  -тельскій , adj. 

Показной,  adj.  pour  servir  de  montre 

Показъ,  sm.  action  de  montrer ;і|(на  — ) pour  la  montre. 
Показывать , показать,  va.  montrer,  faire  voir,  de'noter  ; 
1.  témoigner;  2.  déposer  {en  justice);  3.  -ca,  vr.  se 
montrer,  se  faire  voir;  4.  paraître,  sembler;  5.  plaire. 
Покакбвски,  adv,  [am,  comment?  de  quelle  manière?. . 
Покалъ^  Покальнын,  см.  Бокалъ  Вокальный.  || 
Покалывать 9 поколоть,  va.  fendre,  couper  un  peu; 

1. tuer,  égorger  en  quantité  ; 2.  piquer  un  peu;  3. 
-СЯ, rr.  se  fendre  un  peu;  4.  se  piquer. 

Покамѣстъ,  adv.  en  attendant 

Покапать,  vn,  parf.  dégoutter  un  peu 

Покапывать,  покопать,  va.  bêcher,  creuser  un  peu  ; 

H -СЯ,  vr.  fouiller,  chercher,  fureter. 
Покарм.іивать,-кормйть,  ra.  nourrir  souvent  on  un  peu. 
Покатистый  n Покатый,  adj.  incliné  ; -то,  adv.  en  pente. 
Покатйть,  va.  parf.  rouler;  1.  vn.  partir  {en  voiture); 

2,  -СЯ,  vr.  rouler;  3.  (со  смѣху)  partir  d’un  éclat  de  rire. 
Покатнын,  adj.  qui  retourne  dans  la  mer  {du  poisson),. 
Покатость, s/",  н -катъ,  sw.  le penchant,la  pente,  déclivité. 
Покатывать,  покатать,  va.  rouler  un  peu  ; 1.  calandrer 

un  peu;  2.  promener  quelque  temps  ; 3.  rosser;  4.  -ся, 
vr.  se  promener  un  peu  {en  voiture). 

Покачивать,  покачать,  va.  balancer  de  temps  à autre; 

1.  {parf.  -качнуть,  ébranler,  incliner;  2.  -ся,  vr.se  ba- 
lancer un  peu;  3.  chanceler,  vaciller. 

Покаш.іивать,  покашлять,  vn.  tousser  souvent  ou  un  peu. 
Покаяніе,  sn.  le  sacrement  de  pénitence;  1.  la  pénitence; 

2.  (безъ  -нія)  dans  l’impénitence. 

Покаянннкъ,  -пипа,  s.  pénitent,  -ente,  .[les  condamnés 
Покаянный,  adj.  de  pénitence  ;1І-ная,  sf.  la  prison  pour 
Покаяться,  vr. ^^ar/“.  faire  pénitence,  avouer,  confesser. 
Покидать,  покинуть, va.  laisser,  quitter,  abandonner.. . . 
Покидывать,  покпдіть,  va.  jeter  souvent  ou  un  peu.. . . 

Покйдышъ,  sm.  un  animal  abandonné  par  sa  mère 

Покйпно,  adv.  çax  balles,  par  ballots..  

Пок.іажа,  sf,  action  de  mettre,  de  placer;  1.  la  charge, 

cargaison;  2.  le  bagage,  les  hardes  /. 

Покланяться,  поклониться,  гг.  (л'о-и^)  adorer,  rendre 
hommage;  î|  saluer,  faire  ses  compliments. 

Пок.іассно,  adv.  par  classes 

Пок.іасть,  va.  parf.  mettre,  placer  {cm.  Класть) 

Поклёвывать,  пок.іевать,  га.  becqueter  souvent  ou  un  peu 
Поклепать,  va.  parf.  {на  кого)  accuser  injustement. . . . 

Поклёпный,  adj.  faux,  calomnieux.. 

Поклёпщикъ,  -щица,  s.  calomniateur,  -trice 

Поклёпъ,  sm.  la  fausse  accusation. 

Пок.ійкивать,поклйкать,  va.  appeler  souvent  Oît  un  peu. 

Поклоненіе,  sn.  l’adoration  f [pectueux 

Пок.ібнливый  U Пок.ібнчивый,  adj.  révérencieux,  res- 

Пок.ібнннкъ,  -пина,  s.  adorateur,  -trice. 

Пок.ібнъ,  sm.  dim.  -клбнецъ,1ѳ  salut,  la  salutation,  réyé- 
rence;  i.  (идти  на— ) aller  faire  sa  révérence;  2. 
-клбнный , adj.;  (-ная  гора)  le  monticule  près  d’une 
ville  d’où  on  la  salue. 


fo  lange  a[|;  ||  bi§ 

baê  2öeifeu;  I|  bie 

[age,  baâ  3cugni§. 

Зеідег,  SSorjeiger,  -in;  i.  51nge? 

bei-, -in;  2.  ber  (Srponent. 
jum  ißorjeigen  auêgefteht. . . . 
ba§  II  5^^'  ©фаи.... 

jeigen,  fe()en  [а[[еп  ; i.  erjeigen, 
сѵшеі[еп;  2.  auêfagen;  з.  [іф 
jeigen;  4.  [феіпеп;  5.  gefallen. 

auf  гоеіфе  2Beife?  n?ie? 

!!  Покарать,  Покивать,  см. 
ейпаё  t;auen,3ei-l;auen;  і.[ф(аф; 
ten;  2.  etmaê  [іефеп;  з.  |іф 
[palten;  4.  flф  [Іефеп. 

untevbe[[en,  іпзіоі[фсп 

ein  tneuig  tropfen,  tröpfeln  . . 
ein  ioentg  ob.  etmaS  graben;  || 
[пфеп,  burфfuфen. 
oft  ob.  ein  loenig  futtern.... 
abf)ängig,  аЬ[фйі7ід;  berguntcr. 
toaljen;  1.  fahren;  2.  rollen;  з. 

ріорііф  überlaut  Іафеп. 
П)іеЬег  in’.§  У)іеег  fe^renb.... 

bie  2^bfфüffigfeit 

ettnaê  mälzen;  1.  ctioag  rollen; 
2.  berumfahren;  3.  prügeln; 
4.  [parieren  fahren. 
etma§  [фаиіеіп,  miegen;  i.  ci-j 
[фйііегп,  manfenb  шафеп;  2. 
[іф  [фаиіеіп;  3.  [фтапіеп. 
bilmeilen  haften , h^fteln  .... 
bal  0ucrament  ber  33u§e;  i.bie 
53ufee;  2.inberUnbu§fertigleit. 

ber  ob.  bie  58ü|enbc 

53ub;;  Ц bie  Slrmefünberftube . . 
ЗЗи^е  thun,  geftehen,  befennen. 

liegen  taffen,  berlaffen 

oft  ob.  etmal  merfen 

ein  bon  feiner ïlîutter  berlaffenel 

ballenmeife [іІЬіегфеп 

bal  Segen,  etellen; i.bie  ^гафі, 
Sabung;  2.  bal  ©epäcf. 
anbeten,  berehren;  ||  grüßen, 
Empfehlung  тафеп. 

flaffenmeife 

legen,  ftetlen 

ctmal  aufpiefen,  auffreffen  . . . 

ІаІ[фІіф  Ье[фиІЬідеп 

falfd*,  ЬегІаитЬегІ[ф 

iöerläumber,  -in 

bie  SSerläum^ung 

oft  ob.  ein  menig  rufen 

bie  2lnbetung,  SSerehrung 

gar  gu  Ь^І^'Ф/  chf^l^фl^^otl. . 
^Inbeter,  Verehrer,  -in.  ..... 
ber  ©ruf,  bie  Empfehlung,  S8ers 
beugung;  1.  feine  Slufmartung 
тафеп;  2.  ber  ©rufberg  [bei 
einer  i^tabt). 


while,  so  long  as;  H until, 
showing,  exhibiting;  ||  de- 
position, testimony, 
shower,  exhibitor;  1.  infor- 
mer; 2.  exponent, 
for  being  shown, 
showing;  II  for  show, 
to  show,  exhibit;  1.  to  express; 

2.  to  depose;  3.  to  show  one’s 
self;  4.  to  seem;  5,  to  please, 

how?  in  what  manner? 
Карать  и Кивать, 
to  сіеаѵѳ,  split  a little;  1.  to 
kill;  2.  to  prick  a little;  3.to 
split;  4.  to  prick  one’s  self, 
meanwhile,  in  the  mean  time, 
to  drop  a little, 
to  dig  a little;  ||  to  rum- 
mage, fumble. 

to  feed  seraetimes  or  a little, 
declivous,  sloping;  -ly, 
to  roll;  J.to  go  off;  2.  to  roll; 

3.  to  burst  out  laughing, 
returning  to  the  sea. 
slope,  declivity. 

to  roll  a little;  1.  to  calen- 
der; 2.  to  drive;  3.  to  beat; 

4.  to  drive  Eoraetimes, 

to  shake,  swing  a little;  1.  to 
shake,  unsettle;  2.  to  shake 
a little;  3,  to  waver, 
to  cough  sometimes  or  a little, 
sacrament  of  penitence;  1.  pe- 
nance; 2.  impenitently. 
penitent,  penitentiary,  [hole 
of  penitence;  ||  a condemned- 
to  do  penance,  avow,  confess, 
to  forsake,  abandon,  leave, 
to  cast  sometimes  or  a little, 
animal  forsaken  by  its  mo- 
by  bales.  [ther 

laying,  putting;  1.  the  cargo, 
lading;  2.  luggage, 
to  worship,  adore;  ||  to  greet, 
salute  , giyo  one’s  compli- 
by  class.  [ments 

to  lay,  put. 
to  peck,  pick  a little, 
to  accuse,  impute  falsely, 
calumnious,  slanderous, 
calumniator,  slanderer, 
calumny,  slander, 
to  call  sometimes  or  a little, 
worship,  adoration, 
reverential,  respectful, 
worshipper,  adorer, 
bow,  salute,  compliment,  re- 
verence; i.to  wait  on  and 
to  pay  one’s  respects  to;  2. 
( hillock  of  salutation. 


Покляпый  4L92  В^окровскій 


Покляпый,  aäj.  (—  носъ)  un  nez  camus » 

Поклясться,  vr,  parf.  jurer,  faire  serment  de 

Поковать,  va.  par/,  forger  quelque  temps 

Покбевый,  adj.  porté  chez  soi  {des  vêtements) 

Покой ^ sm.  dim.  покоенъ,  le  repos,  la  paix;  i.  la  cham- 
bre ; 24  nom  slavon  de  la  lettre  П. 

Покойникъ,  -ница,  s.  défunt,  -unte 

Покойный,  adj.  1.  calme,  paisible,  tranquille  ; -но, -ment; 

1.  commode,  doux;  2.  feu,  défunt* 

Покоить^  II.  1.  va.  procurer  du  repos;  H -ся,  vr,  se  re- 
poser, jouir  du  repos,  vivre  en  paix. 

Поколачивать, поколотить,  va.  cogner,  frapper  souvent 
on  un  peu  ; H battre,  rosser,  fustiger. 

Поколебать  и Поколебнуть,  va,  parj.  ébranler 

Поколйку,  conj.  en  tant  que.* 

Поколоть,  Покопать,  Покормить,  сж.  Покалывать, 
Поко.іѣніе  , sn,  Іа  génération,  race;  -лѣнный,  adj.;  1) 
(-пая  роспись)  Іа  table  généalogique. 

Поколѣнный,  adj.  qui  va  jusqu’aux  genoux 

Поколѣть,  vn.  parf.  périr,  crever  en  quantité * . * 

Покончить,  va.  parf.  terminer  entièrement 

Покбнъ,  sm.  la  coutume,  l’usage  m., 

Покопйть,  va.  parf,  amasser,  accumuler,  entasser 

Покореніе , sn.  l’asservissement,  assujettissement  m, . . 
Покорйтель,  -пипа,  s.  vainqueur;  conquérant,  -ante. . . 

Покбрливость,  sf,  la  soumission,  obéissance 

Покбр.іивый,  adj.  soumis,  docile,  obéissant 

Покормёжная,  adj.  sf.  {n  -ный  видъ)  le  passeport  donné 
à un  serf  pour  aller  vivre  de  son  travail. 

Покбрмка,  sf,  le  gain,  profit,  lucre, 

Покбриъ,  sm.  la  nourriture,  action  de  nourrir.*  * . [sance 
Покорность,  sf,  n Покбрство,  sn.  la  soumission,  obéis- 
Покбрный,  adj.  1.  soumis,  humble;  -но,  humblement..* 
Покорббить,  V.  imp.u-cn^vr.parf.sQ  déjeter, se  courber. 

Покорствовать,  1.2*  vn.  obéir,  être  soumis 

Покбрчивать,  покормить,  va.  rétrécir,  contracter 

Покорять, покорить, г)а.  subjuguer, assujettir,  soumettre; 

Il  -СЯ,  vr.  se  soumettre,  s’assujettir* 

Покосйть,  va,  parf.  faucher  un  peu  ; i.  faucher  tout; 

2.  courber  un  peu,  rendre  un  peu  de  travers  ; з.  -ся, 
vr.  se  courber  ; 4.  {на  кого)  regarder  de  travers. 

Покбсъ , sm.  le  fauchage  ; i . le  pré,  la  prairie  ; 2.  légère 
courbure; -косный, аф'.;  з.(-ныя  мѣста)  les  prairies  /. 

Покбсый,  adj.  un  peu  courbé,  un  peu  en  biais 

Покража,  sf.  le  vol,  larcin  ; ||  un  objet  volé..  * * 

Покрйпывать,  покрапать,  va.  dégoutter  un  peu 

Покраснѣлый,  adj.  devenu  rouge 

Покраснѣть,  Покрасоваться,  Покрасть,  см.  Краснѣть, 
Покрашивать,  -красить,  va.  peindre,  teindre..  * [un  peu 
Покрёхтывать,  -крехтать,г;п.  gémir  de  temps  à autre  он 
Покривйть,  va. parf.  courber,fausserunpeu;  i*  (душёю) 
agir  contre  sa  conscience;  2*  -ся,  vr,  se  courber  un  peu. 
Покрйкивать,  -кричать,  vn.  crier  ou  gronder  de  temps 

Покрбвецъ,  sm.  dim.  1.  la  pale  {du  calice) [à  autre 

Покровйтель,  -нина,  s.  protecteur,  -trice 

Покровйтсльственный,  adj,  protecteur 

Покровйтельство,  sn.  li  protection, le  patronage,  appui. 
Покровйтельствовать,  ra.  protéger;  H -ca,vr.  être  protégé 
Покрбвскій,  adj.  (-ская  не'рковь)  l’église/  de  l’interces- 
sion de  la  Sainte  Vierge. 


eine  iptattnafe,  0tumi3fnafe  * * 
[фіиогсп,  einen  ©lb  [фіоёгеп* 

^uiveiten  [фшіеЬеп 

ina§  man  im  фаи[е  trägt./*  * * 
Ьіе  ber  [^riebe;  i.  baê 

Зітіпег;  2*  ber  23ііф[іаЬе  П. 
ber  ob.  bie  SSerftorbene,  ©etige. 
ru^ig;  1.  bequem,  детафПф; 
2.  oerfiorben,  feîig. 

Ьес[фа[[еп,  rut)en  lüfjen; 
Il  ru'^en,  ber  9tu!^e  genießen, 
oft  ob.  ein  menig  ttolJfen;  ||  oft 
[фіадеп  ob.  prügeln. 

ег[фйіІегп*  * 

in  fo  fern 

Покапывать, Покармливать 
ber  ©tamm,  ba§  ®е[фІеф1;  || 
ber  ©tammbaum. 

biê  an  bie  5îniee 

berveden,  fterben  (bom  iBiel^e)  * 

enbigen,  bottenben 

bie  ©eioo^n^eit,  ber  ©ебгаиф. 
fammein,  зи[аттеп[фаггеп..  * 
bie  Unterwerfung,  Ііпіегіофппд. 

Eroberer,  S3ejwinger,  -in 

Unterwürfigteit  f,  ©el^orfam  m. 

geporfam,  folgfam 

ber  ipa|  für  ben  leibeigenen  um 
feinen  Untert)aU  ju  |ифеп. 
ber  iltu^en,  ©ewinn  ..***.*, 

baê  ©rnä{)ren,  f^üttern 

@et;or[am  m,  Unterwürfigkeit  /. 
ergeben,  ge^orfam,  bemütbig.. 
[іф  Werfen,  [іф  krumm  jicben* 
©eborfam  teiften,  дерогфеп*** 

gufammenjieben 

unterwerfen , ипіегіофеп , be^ 
gwingen;  ||  рф  unterwerfen, 
etwas  mäben;  i.  aÏÏeê  mäben;  2* 
eine  іф{е[е  9ftiфtung  geben;  з. 
[іф  krümmen;  4*fфicf  anfepen. 
ba§  9Jtäben;i.bie2Öiefe;  2,дегіпг 
ge^rümmung;  з.Ьег§еи[ф[ад. 
etwas  fфief,  etwa§  [фгад. . * . 
ber  iDiebftabf;  ||  bie  geftobfene 
ein  wenig  tröpfeln*  ***  [©афе 

rotb  geworben * * 

Брасовйться  « Красть. 

anftreiфcn,  färben.*  * * * 

biêweiten  jammern 

ein  Wenig  krümmen;  i.  ипгефі 
baubeln;  2.  krumm  Werben, 
bisweilen  [фгеіеп  ob.  [феЦеп* 

oer  ^еІфЬейеІ 

'Ве[фй^ег,  ©önner,  -in 

[фй^епЬ,  Ье[фй^спЬ 

ber  ©фи^,  bie  ёе[фй^ипд.** 
Ье[фйЬеп;  ||  Ье[фй^1  werben* 
bie  ^ird;e  bon  éîariâ  ©фи^ 
unb  §ürbittc. 


а flat  nose. 

to  swear,  taire  an  oath, 
to  forge  sometimes, 
room,  in-door,  home, 
rest,  repose,  peace;  i.room; 

2.  the  letter  П. 
deceased  man  or  woman, 
quiet;  -ly;  i.  commodious, 
easy;  2.  deceased,  defunct, 
to  procure  rest  ; ||  to  rest, 
repose,  enjoy  rest, 
to  knock,  drive  sometimes  or 
a little;  ||  to  beat,  thrash, 
to  shake, 
in  as  much* 

line,  generation,  race;  ||  a 
genealogical  table, 
up  to  the  knees, 
to  starve* 
to  end,  finish, 
custom,  usage, 
to  gather,  accumulate, 
subjection,  submission, 
subduer,  conqueror* 
submissiveness,  obedience* 
submissive,  obedient, 
a passport  to  gain  one’s  li- 
velihood. 

profit,  gain,  lucre, 
feeding. 

submission,  obedience, 
submissive,  humble;  -bly. 
to  bend,  warp  a littlo. 
to  be  submissive, bo  obedient 
to  contract,  shrivel* 
to  subjugate,  subject, subdue; 

II  to  be  subjected, 
to  mow  a little;  i.  to  mow  all; 
2.  to  slope,  slant  a little;  з. 
to  slope;  4.  to  look  askance, 
mowing;  1.  meadow';  2.  cur- 
vity,  bend;  3.  meadows  pi, 
sloping,  slanting, 
theft,  robbery;  ||  thing  stolen, 
to  fall  in  small  drops, 
reddened , grown  red* 

to  paint,  colour, 
to  groan  sometimes, 
to  crook  a little;  i.  to  behave 
unfairly;  2.to  grow  crooked, 
to  cry  or  scold  a little, 
the  pal  {of  the  chalice). 
protector, -tress, 
protective. 

protection,  patronage, 
to  protect;  II  to  be  protected, 
th^church  of  the  intercession 
of  the  Virgin  Mary. 


Покровъ  4:93  Полезный 


Поврбвъ,  sm.  dim.  покровѳцъ,  Іѳ  ѵоііѳ,  Іа  couverture; 
1.  (на  гробъ)  lepoêle;  2.ßg,  la  protection;  з.  la  fête 
de  l’Intercession  de  la  Ste  Vierge  {\er  oct.). 

Покрой^  sm.  la  coupe,  taille  {d'un  vêtement) \ H (на 
одинъ  — )fig.  delà  même  trempe. 

Пбвромь  M Поврона , sf.  dim.  -кромка  гь  -кромочка,  la 
lisière  {du  drap)]  -кромочный,  de  lisière. 

ПовручениБъ,  sm.  le  chasseur  огі  pêcheur  loue' 

Поврыва.іо,  sn.  dim.  -вальде,  le  voile,  la  couverture, 
enveloppe  ; -вальный,  de  voile,  de  couverture. 
Поврывать^  покрыть,  va.  couvrir;  i.ßg.  cacher,  mettre 
à couvert;  2.  prendre  , emporter  {une  carte)]  s.  -ся, 
vr.  se  couvrir;  être  couvert.  [couvre-lumière 

Поврышва,  sf.  4,  la  couverture,  le  couvercle;  Ц Mar.  le 

Повуда,  conj.  tant  que,  tandis  que,  pendant  que 

Повупать,  va.  parf.  baigner  un  рви;||-ся,  vr,  se  baigner. 
Повупать,  va.  {asp.  parf.  купить)  acheter  ;|1-ся,  vr.  être 

Повупва,  sf.  3,  l’achat  m ; (|  l’emplette  / [acheté' 

Покупной , adj.  acheté',  acquis 

Покупщикъ,  -щйца,  s.  acheteur,  acque'reur,  -euse 

Покуривать,  покурить,  va.  parfumer  do  temps  à autre; 

1.  vn.  fumer  un  peu;  2.  pop.  se  griser,  s’enivrer» 
Покусывать,  покусать,  va.  mordre  de  temps  à autre» . . 

Покушать,  va.  parf.  manger  ou  boire  un  peu 

Покушаться,  покуситься,  vr.  {на  что)  iQniQx ] Ц faire 
une  tentative,  aüenter  à {la  vie). 

Покушеніе,  sn.  {на  что)  la  tentative,  l’attentat  m 

Пола,  sf.  le  pan,  la  basque  {de  vêtement)]  i.  le  pan,  abat- 
tant {de  table)  ; 2.  une  demi-peau  {de  bœuf)  ; 3»  (изъ 
полы  въ  полу)  de  la  main  à la  main. 

Полавливать,  половйть,  va.  prendre  souvent  ow  un  peu. 

Полавочный,  adj.  de  boutique,  par  boutique. . ♦ 

Полагать,  положить,  va,  mettre,  poser,  placer,  coucher  ; 

1.  penser , croire,  supposer,  se  proposer;  2.  de'cider, 
résoudre,  fixer,  déterminer;  3.  estimer,  taxer;  4.  -ся, 
rr.  être  mis,  être  placé  ; être  fixé,  déterminé;  5.  {на 
кого,  на  что)  se  reposer,  compter  sur. 

Поладить,  vn.  parf.  se  réconcilier,  s’entendre 

Полати,  sf.  pl.  la  soupente  {dans  une  chaumière)  ] Ц Vén. 

le  berceau  suspendu  à un  arbre  ; -латный,  adj. 
Полба,  sf.  plante,  le  froment-locar,  épeautre;  -бенный. 
Полгода,  sm.  10.  la  demi-année,  le  semestre. ♦♦  ...[adj. 
По.і-гб.іоса  (въ),  adv.  à demi -voix 

— девата,  пит.  huit  et  demi;  H -десята,  neuf  et  demi» 

— дести,  sf.  10.  la  demi-main  {de  papier) 

—дюжины,  sf.  10.  la  demi-douzaine 

Пб.ідень,  sm.  10.  le  midi;  i.  le  sud;  -дие'вный,  de  raidi; 

2.  (no  полудни)  apres  midi,  de  relevée. 

Полдникъ,  sm.  le  goûter,  la  collation 

Полдничать,  I.i.  no-,  vn.  goûter,  collationner 

Поле,  sn.  le  champ,  la  campagne;  i.  la  marge;  2»  le  bord 

{de  chapeau)]  s.ßg,  le  champ,  la  carrière. 

По.іевать  , 1.2»  за-,  vn.  chasser  dans  les  champs.»  ».  ».  » 

Полеводство,  sn.  la  culture  des  champs » 

Полевой,  adj.  de  champ,  des  champs  , de  campagne,  ru- 
ral ; 1.  (-вая  артилле'рія)  l’artillerie  / de  campagne  ; 
2.  (-вые  полки)  les  régiments  m de  ligne  on  de  l’armée» 
Полеживать,  -лежать,  vn.  être  couché  de  temps  à autre 

Полезность,  sf.  l’utilité  f. [ом  un  peu 

Полезный,  adj.  1,  utile,  profitable;  -но,  -ment 


(2фГс{ег  т,,^)іі’(Тс/;і.@аг{;1ифп; 
2.  33с[фй|ипд  /;  з.  baê  ^cft 
bon  Шші  unbgüvbitte» 
ber  0cf)nitt  (eincê  Âteibeê);  || 
bon  bcmfetbcn  бфіаде. 
ba§  ©a^lèanb,  bic  0а^(Геі[іе, 
216[фѵоіе  (am  З^ифс). 
gemiet()ctcr 

ber  ©фісіег,  bie  ФеЛе,  §й(1с, 
ber  ІХтІфІад» 

bebedeit,  ^ubeefen;  i.  berl^eimti^ 
феи;  2.  (Іефеп;  з.  [іф  bebeefen; 
bebedt  merbeit. 

ber  Überzug;  ||  ЗйпЬІофёЬе^еГ.» 
mä^renb,  fo  lange  all...»»» 
ein  tbenig  haben;  II  [іф  haben, 
laufen;  1|  gefauft  tberben...» 
ber  ^auf;  1|  ber  ©infauf. . . . 

getauft,  eingefauft 

Käufer,  -in 

oft  ob»  eüoal  гапфегп  ; i.  ein 
ioenig  гаифеп;  2.[іфЬеІгіпЕеп. 

oft  ob.  ein  toenig  beièen 

ein  menig  effen  ob.  trinfen. », 
ьег[ифеп,  tragen;  |I  einen  Sin? 
[фіад  (auf’l  Sehen)  піафеп» 
ber  fjrebel  an,  2lnfcblag  gegen, 
ber  0фоо&  (am  bleibe);  i»  bie 
klappe;  2.  bal  |)albfelt;  s» 
bon  §anb  311  §anb. 
jutrcilen  ob»  ein  menig  fangen. 

bon  jeber  33i;bc 

legen,  [teilen;  1»  Ье[ф.1іе6еп,  [іф 
bornepmen;  2.  beftimmen,  fe= 
^en  ; 3.  [фа^еп;  4»  gelegt 
irerben;  beftimnit  trerben;  5. 
[іф  auf  etwa!  berlaffen. 
übercinfommen,  аиідіеіфеп.. . 
ber  §ängeboben;  ||  bal  §änge? 
ІогЬфеп  (für  bie  S^ger)» 

ber  0pel3,  Фіпіеі 

ein  balbel  ^a^r,  [ефі  Ш?опаіе. 

l^alblaut 

neimtebalb;  I|  3ebntel;alb 

ein  l^albel  53иф  ipapiev 

bal  ^atbbu^enb 

ber  ?№ittag;  i.ber0üben;  2.  паф 
^iittag,  9iad}mittag|s» 

bal  iBefperbrob 

ißefperbreb  effen 

bal  Sanb,  f^elb;  1.  ber  iRanb; 
2.  bic  Ärämpe;  3,  ber  Sauf. 

auf  ben  f^elbern  [agen 

ber  f^elbbau 

f^elbs;  auf  bem  f^elbe;  1.  bal 
[5еІЬдс[фй^,  bie  ^elbartillerie; 
2.  bie  fjelbtruppcn  pl. 
biltreilen  ob.  ettoal  liegen.  ♦ . 

bie  ІУІйі^ііфІ'сіі » 

пй^ііф,  bortH^^üft, 


veil,  cover;  1.  pall;  2.  protec- 
tion; 3.the  feast  of  Inter- 
cession of  the  Holy  Virgin, 
cut,  shape,  fashion;  |1  of  the 
same  stamp. 

list  {of  woollen  cloth),  sel- 
vage {of  linen  cloth). 
hired  huntsmann  or  fisherman 
a veil,  cover,  coverlet,  co- 
vering, wrapper, 
to  cover,  veil;  1 ♦ to  hide,  se- 
crete; 2.  to  take;  3.  to  cover 
one’s  self;  he  covered, 
cover;  Ц apron, 
while,  whilst,  as  long  as. 
to  hathe;|lto  bathe  one’s  self, 
to  buy;  |]  to  be  bought, 
buying;  11  purchase, 
bought,  purchased, 
buyer,  purchaser, 
to  perfume  sometimes;  1.  to 
smoke  alittle;2.to  get  drunk, 
to  bite  sometimes  or  a little, 
to  eat  or  drink  a little, 
to  attempt,  try,  essay;  1)  to 
make  an  attempt  upon, 
attempt,  tentative, 
skirt  {of  a coat)]  1.  flap  {of  a 
table)]  2.  half-skin;  3.  from 
hand  to  hand, 
to  catch  sometimes  or  a little, 
of  a shop,  by  shop, 
to  lay,  put;i.to  purpose,  pro- 
pose; 2.to  state,  fix,  appoint; 
3.  to  appraise,  esteem;  4.  to 
oe  laid;  be  fixed;  5.  to  rely, 
confide  upon. 

to  bo  reconciled,  make  it  up. 
a loft;  II  frame  suspended 
under  a tree, 
spelt-wheat. 

a half-year,  half  a year, 
in  a low  voice.  [half 

eight  and  a half;  H nine  and  a 
half-quire,  half  a quire, 
a half-dozen,  half  a dozen, 
mid-day,  noon;  t.  the  south; 

2.  afternoon, 
evening  repast, 
to  take  evening  repast, 
field;  1.  margin;  2.  brim  (0/ 
a hat)]  3.  field,  career, 
to  hunt,  be  hunting, 
cultivation  of  the  fields, 
rural,  of  the  field;  1.  field 
artillery  , field  ordnance;  2. 
regiments  of  the  line, 
to  lie  sometimes  or  a little, 
usefulness,  utility. 

I useful,  profitable  ; -bly. 


Полнить 


Полей  4L94: 


Полей,  sw*  plante,  1ѳ  pouliot  ; -де'йный,  de  pouliot. ... 
Полемика,  sf.  la  polëmiç[ue;  П -мйчѳскій,  polémiqué. . . 

Полетай,  sm.  pop.  un  grand  marcheur 

Полётъ,  sm,  le  vol  ; i.fig.  l’essor  wi;  2.  (на  -тѣ)  au  vol. 
Полётывать,  полетать,  vn.  voler  de  temps  à autre  ou  un 

Ползаніе,  sw.  le  rampement,  la  reptation [peu 

Пблзикъ,  sm.  oiseau,  la  sittelle 

П6.13КІЙ,  adj.  2.  glissant,  où  l'on  glisse.. . * 

Ползкомъ,  adv,  en  rampant 

Ползтй,  vn.  irr.  U asp.  Ползать , I.i.  ramper 

{prop.  Qißg.)',  1.  se  traîner;  2.  couler  (de  la  pâte). 
Ползунъ,  -унья,  s.  une  personne  vile  et  rampante  ; H 
pl,  -НЫ,  H.nat,  les  grimpeurs  m {oiseaux). 

Ползучій,  adj.  rampant  {des  animaux,  des  plantes), . , , 

По.ійва  w Полйвка,  s/,  la  sauce;  Ц le  vernis 

Поливальный  U По.іивнбй,  adj,  servant  à arroser. . . . 
Поливальникъ,  sm.  и Поливальня,  sf.  l'arrosoir  m... 

По.ливаніе,  sn.  l’arrosement,  arrosage  m 

Поливйть,  полить  , va.  arroser,  mouiller;  H -ся,  vr.  être 


Поливнбй,  adj.  submerge',  inonde'. ............  [arrose' 

Полигбнъ,  sm.  Fortif.  le  polj’^gone  

Полиграфія,  sf.  la  polygraphie;||-®iÎTeCKiH,  polygraphi- 
Полиграфъ,  sm.  le  polygraphe [que 


Полизать,  va.  parf,  le'cher  un  peu;  Ц si.  consumer 

Полйка,  sf.  CM.  Улйка  и Полйчное. 

Полинялый,  adj.  de'teint,  terni * 

Полипъ,  sm,  H.nat.  Méd.  le  polype 

Полировальный,  adj.  servant  à polir 

Полнровальня,  sf.  la  machine  à polir,  le  polissoir. . . . . 

Полированіе,  sn.  и Полирбвка,  sf,  le  polissage 

По.іировать,  1.2.  na-,  от-, ra.  polir,  lisser 

По.іирбвщикъ,  -щица,  s.  polisseur,  -euse. 

Полпставрій  U -ставрібпъ,  sm.  le  polystaure,  pallium. 

Полйсъ,  sni.  Corn,  la  police  d’assuranco [nique/ 

По.іитехнйческій,  adj  (-свое  училище)  l'e'cole polytecb- 
Полйтнка,  sf,  la  politique;  ||  fam.  adresse,  finesse  f., , , 

ІІолйтикъ,  sm,  le  politique  ; ||  homme  fin  et  adroit 

Политипажный,  acZ/.  grave'  sur  bois 

По.ііітішажъ  , sm.  la  gravure  sur  bois 

Политйческій,  adj.  politique  ; -ски,  -ment 

Политйчный,  adj,  pop.  fin,  adroit;  -но,  -teraent 

Политура,  s/,  le  vernis  à bois;||  carton  lissé;  -урный,  adj. 

Полина,  sf.  dim.  полйчка,  la  tablette,  le  rayon 

Полпціймейстеръ,  sm,  le  maître  de  police  ; -стѳрскій, 
Oidj.  ; Il  (бберъ  — ) le  grand  maître  do  police. 

Полйція,  sf.  la  police  ; -дейскій,  de  la  police 

Полйчный,  adj  servant  à convaincre  d’un  délit;  H -ное, 
sn.  le  corps  du  délit,  la  preuve  du  délit. 
Поліорпетика,  sf.  la  poliorcétique,  l'art  m des  sièges. . 
Пб.іка,  sf.  3.  dim.  полочка,  le  rayon,  la  tablette;  H le 
bassinet  {d'arme  à feu)-,  -лочный,  adj. 

По.ікбвііикъ , sm.  Milit,  le  colonel  {bème  cl.);  ||  -ііица, 
sf.  la  femme  d'un  colonel  ; -ничѳскій  и -ничій,  adj.  3. 
Полковбдецъ , sm.  1.  le  capitaine,  général  d’armée. . . . 

Полковбдство,  sn.  le  commandement  d’une  armée 

Полкъ,  s w.  le  régiment;  i.sZ.  la  troupe,  armée;  2.  le  camp; 
3.  ѵг.  l'expédition /;-ковбй,  de  régiment, régimentaire. 

Полчиіі^Чы,  sf.  lO.  la  demi-minute 

Пблная,  adj.  sf.  vi.  le  titre  de  possession 

Пб.іиить,  II.i . va.  remplir;  |l  -ся,  vr.  se  remplir 


ber  iuitber  

Ьіе'РоГешіЕ^Ьеѵ  ^eberfrieq;  H 
ein  [tarter  ^u^gänger.  [temifd; 
bevglug;  i.51u[flitg;  2.іт[^Гиде. 
jutneilen  ob.  etwaê  fliegen. . . 

baê  ^гіефсп 

bie  23aummei[e,  ©ped;tmei[e. . 

[cplüpfrig 

бііефспЬ,  im  ^гіефеп 

fviecpeu;  i.  [іф  fdjteppen;  2. 
aufge^en  (bom  'î^eig). 
ein  tried^enber  5Jîcnfd;;  H bie 
Äietterbögel  pl. 

МефспЬ 

bie  èrüpe;  Il  bie  ©lafur 

5um  ЗЗедіе^еп  bienenb.. ..... 

bie  ©ie^fanne,  ©prengfanne.. 

ba§  53egie^en 

begießen, anfeud}ten;lIbego[fen  in. 

unter  äöaffer  gefegt 

bag  фоірдоп 

bie5Biet[d}reiberei;llpo^pgrapl^ifф 
ber  25іе1іфгеіЬег,  фоірдгарр. . 
etwag  leden;  H . bcrbrennen. . . 

ьег[фо[іеи,  ьегЬПфеп... 

ber  фоірр;  bag  Зл^rvgeU)äфg. 

sum  ©lütten  bienenb 

bag  ^oUriuerfseug 

bag  ©lütten,  ipoliren. 

gütten,  poliren 

©lütter,  фоіігег,  -in 

bag  ipolpftaurion [[феіп 

bic  ^police,  ber  ЗЗсгрфегипдё^ 

bie  polt)tcd^ni[d}e  ©фиіе 

bie  фоііііі;  11  bie  ©фіаи^еіі. 
bei  Kolititer;  H [фіаиег  ЗЛеп[ф. 

in  §оІ5  де[фпі11еп 

ber  §0І5[фпіІі 

©taatg?,  роІіІі[ф. . 

[фіаи,  liftig 

ber  |»ol3firni§;||geglütteter  ?Рар; 
bag  33rett,  ©cftett. . . [penbedel 
ber  ^olijeimeifter;  I|  ber  Ober^ 
фоіізеітеірег. 

bic  ipolijei 

jum  îlber[ü(>rcn  bienenb;  |1  ber 
uberjeugcnbc  SSciocig.  [funft 
bie  ^oliorcetif,  SSelagcrungg^ 
bag  ^аф,  ЗЗйфсгЬгсІІ;  Ц bie 
ipfanne  (bei  ©emcl^rcn). 
ber  Oberft,  Dbrift;  H bie  Db? 
riftin,  gran  beg  Obcrften. 

ber  [^elb’()crr 

ber  Obcrbefcl()l 

bag  Otegiment;  i.  bag  §ccr; 
2.  bag  Sager;  3.  ber  ^elbgug. 

bic  ^albminutc 

ber  Sefi^unggbricf 

füttcn;  Il  |1ф  füllen, Poll  inerbeu. 


penny-royal,  pulliot. 
polemics;  Il  polemic, polemical, 
a good  walker, 
flight;  i.soar;2.in  one’s  flight, 
to  fly  sometimes  or  a little, 
crawling,  creeping, 
wood-pecker,  sitta. 
slippery. 

crawling,  creepingly. 
to  crawl,  creep;  i.  to  crouch, 
cringe;  2.  to  swell,  spread, 
a cringing  man  or  woman;  H 
the  climbers, 
crawling,  creeping, 
gravy;  II  glaze, 
for  pouring,  for  watering, 
watering-pot. 
pouring  on,  watering 
to  pour  on,  water;  |1  to  ho 
covered  with  water,  [poured 
a polygon. 

polygraphy;  Ц poly  graphical, 
polygraph. 

to  lick  a little;  ||  to  consume. 

faded,  discoloured, 
a polypus, 
for  polishing. 

polishing-machine,  polisher, 
polishing,  burnishing, 
to  polish,  hurnish. 
a polisher,  burnisher, 
polystaurion. 
police  of  insurance, 
the  polytechnic  school, 
politics;  II  cunning, 
polititican;  II  a cunning  man. 
engraved  upon  wood, 
wood-cut. 
political;  -ly. 
artful,  clever. 

varnish;l|  glazed  pasteboard, 
shelf. 

a police-master;  ||  the  head 
police-mastor. 
the  police. 

for  convicting;  ||  substance 
of  the  offense, 
poliorcetics. 

a shelf  {for  books);  H pan, 
fire-pan,  priming-pan. 
the  colonel;  H a colonel’s 
wife,  colonel’s  lady, 
captain,  leader  of  an  army, 
the  leading  of  an  army, 
regiment;  l.  army;  2.  camp; 
3.  expedition. 

a half-minute,  half  a minute, 
a title-deed. 

to  fill;  I)  to  fill,  be  filled. 


Полно 


495 


Полоня 


Полно,  adv.  plein;  Ц inter j.  c’est  assez!  cessez!  trêve! 
Полно=Еластіе,хп.  lepouvoir  souverain,  la  souveraineté. 

— властный,  adj.  absolu,  souverain  ; -но,  -rainement. 

— вбдіе , SW.  les  hautes  eaux  / {des  rivières). . . [naies 
-вѣсный,  adj.  de  juste  poids,  tre'buchant  {desmon- 

— гр'дый,  adj.  à la  gorge  pleine,  au  sein  rebondi.*  ♦♦ 

— кровіе,  SW.  Jüéd.  la  pléthore,  réplétion 

— кровный,  adj.  1.  pléthorique,  abondant  en  humeurs. 

— .ІНЦЫН,  adj.  au  visage  plein 

— .іуніе  U -мѣсячіе,  sw.  la  pleine  lune. 

— мбчіе,  SW.  le  plein  pouyoir,  mandat,  la  mission 

— мбчный,  adj.  chargé  d'un  plein  pouvoir;  ||  (-ный 

ыннйстръ)1ѳ  ministre  plénipotentiaire  ; -но,  avec  plein 

— сбчіе,  sw.  l'abondance  / de  sève  огі  de  jus.  [pouvoir 

— сбчный,  adj.  plein  de  sève,  de  suc  ou  de  jus 

Полнота,  sf.  le  plein,  la  plénitude;  II  l’ampleur/ 

Пблночь,  sf.  10.  le  minuit;  i.  le  septentrion , nord  ; 

-ночный,ай/  ; 2.  (no  полуночи)  après  minuit,  du  matin. 
Пб  іиый,  adj.  2.  dim.  полноватый,  plein,  complot,  entier; 
1.  rebondi , potelé;  2.  ample;  3.  (—  возрастъ)  l’âge 
mûr  »w;  4.  ( — генералъ)  le  général  en  chef  {2e  cl.). 
Полнѣть,  1.4.  HO-,  se  remplir;l|prendre  de  l'embonpoint. 
Пбло,  adv.  ouvertement,  à découvert  {cm.  Полый)..  .... 
Пологббкій,  adj.  efflanqué  {des  chevaux).. ....  {temps) 

— вбдье,  sw.  les  hautes  eaux  , la  crue  d'eau  {du  prin- 

— грудый,  adj.  qui  a la  poitrine  découverte 

Полбва , sf.  la  balle  {du  blé). 

Половйвъ,  sm.  la  moitié;  i . une  demi-brique  ; 2.  une 

carpette,  bande  de  tapis;  3.  la  brosse  à plancher, le  ba- 
lai de  crin;  4.  (половикъ  на  — ) cent  pour  cent. 
Половина,  sf.dim.  -вйнка,  la  moitié,  demi;-BiiHHbin,  adj. 

Половіінить,  va.  partager  en  deux  parties {drap) 

Половинка,  sf.  dim,  nne  feuille  {de  paravent) à {de 
По.ювйнокъ,  sm.  1.  la  moitié  d'une  pièce  d'étoffe.. .... 

Лоловйнчатый,  adj.  formé  de  deux  moitiés. 

Половйнщикъ,  -щица,  s.  la  personne  qui  est  do  moitié. 
Половйть , Положйть,  CM.  Полавливать  и По.іагать. 

По.ювйда,  ef.  la  planche,  l'ais  m de  plancher 

Половнйкъ,  sm.  un  ouvrier  qui  est  de  moitié 

Половбй  , adj.  du  plancher;  i.  du  sexe,  sexuel;  2.  sm. 

le  garçon  {d'auberge,  de  boutique)^  {cm.  Полъ). 
Полбвый  и Половѣлый,  adj.  Isabelle  {des  chevaux)., . . 

Половьё,  sw.  coll.  les  demi-briques  f. 

Половѣть,  1.4.  vn.  devenir  de  couleur  Isabelle 

Пблогъ,  sm.  8.  dim.  положёкъ,  le  rideau  de  lit 

Положеніе,  sw.  action  de  poser,  déplacer;  i.la  position, 
-situation,  assiette,  attitude/",  l'état  m;  2.  la  thèse;  3.  le 
règlement;  4.  (на  вое'нномъ  -ніи)  sur  un  pied  de  guerre. 
Положйтельный,  adj.  positif;  -но,  adv.  positivement  ; 

(I  (-ная  сте'ііень)  Gram,  le  positif. 

Полозъ,  sm.  9.  dim.  -лозбкъ,  l’arbre  m {de  traîneau)  ; i. 
Mar.l^  couette,  anguille;2.  le  boa  {serpent)',  -зоной, 

Полокать,  va,  parf.  laper  un  pou 

Полокъ,  sm.  1.  d^m.  полочекъ,  le  banc  {d' étuve)', \\  l’étal  rn 

Полбльникъ,  sm.  lo  sarcloir {de  boucher) 

Полольный,  adj.  servant  à sarcler. 

Полбльщикъ,  -шипа,  s.  sarcleur,  -euse, ♦♦♦.. 

По.ібиъ,  sm.  la  casse,  les  objets  brisés  m 

Полома  U Полымя,  sw  l,i  flamme  ; [|  (изъ  огня  да  въ  — ) 
tomber  de  la  poêle  da  is  la  braise  {cm.  Пламя). 


boÏÏ;  Il  g mugi  auf! .... 
bie  unu  и[фгаи!1с  фсгѵ|фа[1.. 

unumf^.auft  1;сѵг[фепЬ 

ba»  1)0^с  2öaffct 

ооШпіфІід 

ooflbrüftig 

bie  ißoflbiütigfeit 

eotfblütig 

mit  boflem  @е[іфіс 

ber  SSoÏÏmonb. 

ЬіеЗЗоАшафі^ЗЗеЬоІІтафІідипд. 
ЬеЬоПшафііді;  ||  ber  beboU^ 
тафіідіс  ©efanbte. 

oie  SSoUfaftigteit 

bOÛfaftig 

bie  ^іШе;  ||  bie  2öeite...  .. 
Die  іШіііегпафі',і.Ьег  i)lovben;2. 
пйф  Î7iitternad}t,  Шіогдспёг. 
bOÜ,  böttig,  boûftânbig;  i.  bid; 
2.  meit;  3.  bie  i8oïïiâi)vigfeit; 
4.  ber  Obergeneral, 
botï  merben;  H ftarf  tberben... 

offen,  unbebedt 

eingefafleuc  0eiten  l(>abenb... 

Der  l^ot)c  3ßafferftanb 

mit  nadter  ob.  1а1;Іеі-  23ruft.  .* 

Die  0preu,  ba§  Äaff 

bie^älfte;  i.  ber  ^alb^ieget;  2. 
2)ul•фgangêteppid);  3.  bie  55o^ 
benbürfte;  4.  l^unbert  iflrojent. 

Die  .^ätfte 

in  5'.ьеі  Hälften  1'(>еіГеп 

Da§  23tatt;  I1  ba§  0tiid  (ііиф). 

Da§  ^albftüd  

au§  jtrei Hälften  befte’^enb.[gel)t 
Der  mit  einem  anbern  gur|)ätfte 
II  Полбгій,  По.ібгость,  см. 

ba§  Oietenbrett 

'Arbeiter,  ber()atben21ntbeit  ()at. 
bom  gu^boben;  i.  @efф^ed;t§^; 

2.  ber  Lettner,  Sabenfunge. 
ifabeflfarbig,  mei|  mit  gelb.. . 

^albe  

gelblid)  іьеів  toerben 

ber  ЗЗеіІьоіфапд 

ba§  Segen,  éteUeii;  i.  bie  Sage, 
ber  З^іДлпЬ;  2.@a^;  з.ЬіеіОегг 
orbnung;  4.auf  benr^rieggf u^e. 
beftimmt,  entfфeibeub,  pofitib; 
11  ber  ipofitib. 

bie0d;litten!ufe;i.  ЬегЗфІііІепг 
ballen;  2.  bie  9liefenfфlange. 

ein  menig  lappen  

Die  ©фті^ЬапІ;  H f51eifфbanf. 

bie  ©ät^ade. 

jum  ©äten  biencnb 

©ätcr,  -in [феи  pl 

ber  55гиф,  bie  ^егЬгофепеп  Ѳа^: 
bie  f^lamme;  I|  au§  bem  Stegen 
in  bie  3^raufe  fommen. 


fully,  full;  II  enough!  stop! 
full  authority,  sovereignty, 
absolute,  sovereign; -ly. 
high  flood, 
of  full  weight, 
full-breasted. 

plethora,  fulness  of  blood, 
plethoric,  full-blooded, 
full-faced, 
the  full  moon, 
full  power,  letter  of  attorney, 
invested  with  full  power;  II 
a minister  plenipotentiary, 
abundance  of  sap  or  juice, 
full  of  sap  or  juice, 
fulness,  plenitude;lllargeness 
midnight;  i.  the  north;  2. af- 
ter midnight,  forenoon, 
full,  plenary,  complete  ; i. 
full-bodied,  2.  large;  3.  ripe 
years;  2.  general  in  chief, 
to  grow  full;|l  to  grow  chubby, 
uncovered,  bare. 
thin-fla'''ked. 
high  flood, 
bare-breasted, 
chaff. 

a half;  i.  half-brick;  2.  a 
strait  carpet;  3.  floor  brush; 
4.  cent  per  cent, 
a half. 

to  halve.  {cloth) 

leaf  {of  a screen)',  Ц piece  {of 
half  a piece  of  cloth, 
halved,  half, 
half-partner,  sharer. 

Отлбгій  и От.ібгость* 
a floor-deal.  [crop 

a labourer  receiving  half  the 
floor,  of  the  floor;  i.  sexual; 

2.  a waiter, 
cream-coloured, 
half-bricks. 

to  grow  cream-coloured, 
bed-curtain. 

laying, putting;!. situation,  po- 
sition, state;  2.  thesis;  з. ru- 
les; 4. on  a war-establishment 
positive; -ly;  II  the  positive 
degree. 

a slide,  sledge-side;  i . way, 
bulge-way;  2.  the  boa. 
to  lap  a little, 
a sweating  bench;  |I  stall, 
a weed-hook, 
for  weeding, 
a weeder. 

breakage,  broken  things, 
flame;  II  to  jump  out  of  the 
frying-pan  into  the  fire. 


Полубушашный 


Полонить 
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Полонить,  II.  1.  va.  vi.  см.  Плѣнять.  [|  Полонъ,  sm.  vi. 
Полоса,  sf.  dim.  полоска  a полосочка,  la  raie;  i.  la  bande; 
2.  la  contrée,  zone  ; 3.  la  barre  {de  métal)',  4.  le  sil- 
lon; 5.ßg.  la  suite,  série;  6.  (дождь  идётъ  -сою)  il 
pleut  par  contrées  , il  pleut  par-ci  par-là. 

Полосаткя,  sf,  un  insecte  rayé 

По.іосатый,  adj.  rd,yé{deséioffes)\\\g?indi.ch.é  {des plantes). 

Полосатъ,  I.i.  полоснуть,  va.  couper  par  bandes 

Полосйть,  II. 6»  va.  rayer;  |1  -ся,  vr,  se  panacher. 

Полоскальщикъ,  -щина,  s.  celui  ou  celle  qui  rince. . . 

Полосканіе,  sn.  le  rincement,  action  de  rincer.. 

Полосканье,  sn.  ?Шо.іоскательное,  Ыу.  le  gargarisme. 
По.юскательница,«/.  la  jatte  à rincer; ||le  rince-bouche. 

Полоскательный , adj.  servant  à rincer 

Полоскать,  II. 7.  поласкивать,  va.  rincer,  laver;  i.  vn. 
U -СЯ,  vr.  Mar,  fasier,  fouetter  le  mât  {des  voiles)', 
2.  -СЯ,  vr,  être  rincé,  lavé;  3.  barboter  dans  l’eau. 
Пол^осма,  пит.  vi.  sept  et  demi;  ||  -пята,  quatre  et  demi. 

— седма  U -сема,  »i.  six  et  demi;l|-TpeTbfl,  deux  et  demi. 
По.юснбй  U Полосовой,  adj.  en  barres  {des  métaux),, , , 

По.іосовйть,  1.2.  рас-,  va,  tirer  en  longues  bandes 

Полость,  sf.  le  creux,  le  vide,  la  cavité 

Полотенце,  SW.  4.  l’essuie-main  m;  üle  panneau  {de  lambris) 

По.ютёрный,  adj,  propre  à frotter  les  planchers 

Полотёръ,  sm.  le  frotteur;  -терскій,  de  frotteur 

По.ібтнище,  sn,  le  lé  {d'étoffe) 

По.ютнб,  SW.  4.  la  toile;  i . le  remblai,  ballast  {de  chaussée, 

de  chemin  de  fer)',  2.  -няный,  de  toile;  H fait  de  toile. 
Полотбкъ,  sm.  1.  une  moitié  de  volaille;  -лотковый, ай/ 

Пблоть,  sm.  1.  une  flèche  de  lard  ; -лтевый,  adj 

Полбть,  II.  1.  палывать,  va,  sarcler; Ц -ся,  vr,  être  sarclé. 

По.ібтье,  sn.  le  sarclage 

Полоуміе,  SW.  l’aliénation  mentale/. 

Полоумный,  adj.  aliéné  d’esprit,  fou 

Полбчекъ , слі.  Полбкъ.  il  Пблочка,  Пб.лочный,  еле. 
Полошить,  II. 3.  ВС-,  пере-,  va.  alarmer,  effrayer;  H -ся, 
vr,  s’alarmer,  s’effrayer,  s’inquiéter. 

Полбш.іивый,  adj.  timide,  craintif.. 

Пблпиво,  SW.  la  petite  bière 

По.ісбтня,  sf.  une  demi-centaine 

Пблстить,  II. 7.  c-,  va.  feutrer 

Полсть,  sf.  dim.  пблстка,  la  couverture  {de  feutre  ou  de 
fourrure)',  -СТѲВОЙ  и -стянбй,  de  couverture. 

Пблсыта  (въ),  adv.  à demi  rassasié.. 

Полтакта,  sm.  lO.  Mus,  une  demi-mesure 

Пблтевый,  adj.  on  flèches  de  lard  {cm.  Пблоть) 

Полтина,  sf.  dim.  -тйнка,  le  demi-rouble,  50  copecks.. . 
Полтинникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  la  pièce  d’un  demi-rouble. 

Полтинный,  adj.  de  la  valeur  de  50  copecks 

Полтора,  пит.  un  et  demi;  H -тораста,  cent-cinquante, 
Полу^анкерокъ,  sm,  1.  un  demi-ancre;  -рочный,  adj. . . 

— аршинный,  adj.  d’une  demi-archine  de  large 

—байка,  sf.  la  bayette  légère;  -байковый,  adj 

— баринъ  , sm.  irr.  le  petit  seigneur;  -барскій,  adj,, , 

— барокъ,  sm.  1.  une  petite  barque  ; -рочный,  adj.  . . 

— бархатъ,  sm.  le  velours  léger;  -хатный,  adj 

— ббгъ,  sm.  le  demi-dieu;||-6oriiHn,  s/. la  demi-déesse. 

— бочёнокъ,  sm.  1.  le  demi-baril 

— бритый,  adj.  à demi  rasé 

— буи.яжный,  adj.  moitié  fll  moitié  coton,. 


CM,  Плѣнъ. 

ber  @trid);  i.  0trctf  m;  2.  ©es 
genb  /,€апЬ[іѵіф  «г;  з.Ѳіапде; 
4.guvd>e;  s.SReü^c/;  б.е§  reg*- 
net  ftvidjtneife. 

ein  geftreifteg  

geftveift;  H ftveifig,  buntfd)edig. 
in  ©tveifen  fd;neiben  ....  [ben 
©tveifen  зіефеп;  !|  geftveift  mevs 

^luëfpüïeV;  -in 

bag  ©pülen,  2Ва(фсп 

bag  ©uvgettoaffei'.. 

ber  ©pütfumpf;  1|  ©pülnapf. 
©püïî,  jum  Stugfpüten  bienenb. 
fpüïen,  augfpüten,  таіфеп;  i. 
ftattevn,  ivappevn;  2,  gefpütt 
tnerben;  з.  ptätfdjern. 
fieben  unb  ein  t;alb;l|  fünft'^atb. 
fie6eutc(;a(0;ll  jiuet  unb  ein  ^atb. 

in  ©taugen 

in  ©langen  §iet;eu 

bic  2ecte,  .b>cl;luug 

bag  .^anbtud);llf5ad),bie  ^üffung. 
jum  23ot;neu  bet  2)icte  bienenb. 
bev  23obnev,  23obemnid;fer. . . . 

bic  23vcite,  S3at;n 

bic  Ccin'vanb;  i.  bie®vunb(age; 
2.  Seimuanbsffabvif);  II  (einen, 
bic  i])ätftc  eineg  ©cflügelg  . . . 

eine  ©pedfeite 

gäten,  jäten;  I1  gegütet  inerben. . 

bag  ©äten,  Säten. 

bic  2)errüdtt)eit,  ber  2Ba^nfinn. 

berrüd t,  närrif^ 

Пблва. 

beunruhigen,  erfd)redcn;  H |іф 
beunruhigen,  crfchrecfen* 

furdtfam.. 

bag  §atbbicr 

ein  ^atbhunbert 

fitsen 

bie  ®ede  (aug  2öot(e  ob.  ^elj; 
tnerf),  ©chtittenbede. 

halb  fatt 

ber  ^albtaft 

in  ©pedfeiten. 

ein  halber  9flube( 

bag  iflubelftüd 

einen  halben  9flubel  (oftenb  . . 
anberthalb;!!  anberthalb  hunbert 
ein  halber  2lnfer  (2Beinma&).. 

eine  halbe  91г(фіпс  breit 

ber  bünne  Q3op 

ber  ben  §errn  fpielen  ivill. . . 

eine  tleinc  93avïc 

ber  ^atbfamnict 

ber  .^albgott;  1|  bie  ^albgöttin. 

bag  .^albfä^chen 

halb  rafirt 

halbbaumtnollen ♦ 


streak;  i.  stripe;  2.  region, 
zone;  3.  har  {of  metal)',  4. 
furrow;  5.  series,  chain;  6. 
it  rains  partially, 
a striped  insect, 
striped;  H streaked, 
to  cut  into  strips, 
to  stripe,  streak;  Ц to  get 
rinser.  [streaked 

rinsing,  gargling, 
gargle. 

rinsing-howl;  ||  flnger-glass. 
for  rinsing. 

to  rinse,  garglo,  wash;  i.  to 
flap, shiver;  2.  to  he  rinsed; 
3.  to  dahhlo.  [half 

seven  and  a half;Ilfour  and  a 
six  and  a half;l|two  and  a half, 
har,  into  bars, 
to  make  into  bars, 
cavity,  hollow, 
a towel;  ||  panel, 
for  rubbing  the  floor, 
floor-rubber, 
a breadth  {of  cloth), 
linen,linon-cloth;  1. ballasting; 

2.  linen;  11  made  of  linen, 
half  a fowl, 
a flitch  of  bacon, 
to  weed,  hoe;  H to  be  wooded, 
weeding,  hoeing, 
alienation  of  mind,  madness, 
out  of  one’s  wits, mad,  cracked 

to  alarm  ; ||  to  alarm  one’s 
self,  be  alarmed, 
timorous,  timid,  fearful, 
small-beer, 
half  a hundred, 
to  felt. 

woollen  cover  , fur-covor, 
sledge-cover, 
half-satisfled, 
half  a bar. 
in  flitches, 
half  a rooble. 
a half-rooble  {piece), 
half-rooble. 

one  and  a half;  1|  one  hundred 

a half-anker.  [and  fifty 

half-arsheen. 

a thin  baize. 

a petty  gentleman. 

a small  bark. 

velveteen. 

a demi-god;  H demi-goddess. 
a half-firkin, 
half-shaved. 

half-thread  and  half-cotton. 


Полуваликъ 
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Полу^валивъ,  sm.  Archit.  la  baguette 

ванна,  sf.  le  demi-bain [inférieure 

— гаръ,  sm.  (ic  -гарное  вино)  Гѳаи-de-vie  / de  qualité 
гласныіі,  adj.  (-нал  буква)  Огаш.  la  semi-voyelle.. 

— годовалый,  adj.  âgé  de  six  mois. 

— годовой,  adJy.  de  six  mois,  de  semestre 

—гривна,  sf.  4.  cinq  copecks  ; -грйвенный,  adj 

Полуда,  sf.  l’étamage  m;  ||  l’étamure/ 

Полуденникъ,  sm.  le  vent  du  sud 

Полуденный,  adj.  de  midi;||  du  midi,  du  sud,  méridional. 

Полудить,  va.parf.  étamer;  ||  -ся,  vr.  être  étamé 

Полугдоиъ,  sm.  dim.  -домикъ,  la  moitié  d'une  maison. . 

— дурье,  SC.  une  personne  timbrée 

жествоврылый,  adj.  H.nat.  (-лыя  насѣкомыя)  les  hé- 

— звѣрь,  5w.  le  centaure,  minotaure [miptères  m 

— имперіалъ,  sm.  la  demi-impériale  {monnaie  d'or). . 
— вафтанъ,  sm.  и -таньс,  sn.  le  casaquin,  habit  de  des- 

— Евадрйтецъ,  sm.  1.  Typ.  le  demi-cadratin. . . .[sous 

— вровный,  adj.  (-нал  лошадь)  le  cheval  demi-sang. . 

— вруглый,  adj.  demi-circulaire. 


Ііолучасовой 


“Кругъ,  sm.  U -вружіе, SW.  le  demi-cercle,  hémicycle, 
—мёртвый,  adj.  demi-mort. 


— иета.ілъ,  sm.  le  demi-métal 

-мѣсяцъ,  sm.  le  croissant  ; [f  Fortif.  la  demi-lune. . 

— мѣсячный,  adj.  d’un  demi-mois 

нагалище,  sn.  Milit.  le  couvre-platine 

— нагой,  adj.  demi-nu. 

Полундра  , gare!  gare  de  là;  ||  ÿ.  (кѴпѴръ* съ 

-дрой  илгі  -дренный  копёръ)  Іа  sonnette  à déclic. 
Полуночнивъ,  sm.  oiseau,  lengoulevent  m. .......... 

Полуночный,  adj.  de  minuit;  ||  septentrional,  du  nord*. 

Полунощница,  sf.  l’office  m avant  les  matines 

Поду^бстровъ,  sm.  la  presqu’île,  péninsule. .......... 

— -паралйчъ,  sm.  Méd.  la  paraplégie 

пенсіонеръ,  sw.  le  demi-pensionnaire;  -не'рскій,айу. 

— плйсъ,  sm.  la  tripe  de  velours;  -плйсовый,  adj. . . . 

— полтйннііЕъ,  sm.  le  quart  de  rouble 

поперечникъ,  sm.  le  demi-diamètre,  rayon 

-портивъ,  sm.  Mar.  le  faux  sabord * * * * 

—прозрачный,  adj.  à demi  transparent.  .*!.*.*!!!!*!  ! 
пудовйкъ,  sm.  le  poids  de  20  livres.. 

—пухъ,  sm.  le  duvet  mêlé  de  petites  plumes; -ХОВЫЙ,  аф*. 

— рота,  sf.  Milit.  la  demi-compagnie;  -ротный,  adj.. 

— сабля,  sf.  Milit.  le  sabre-briquet. 

—сапогъ,  sm.  dim.  -погкёкъ,  la  bottine.  ...!!.**.*!* 
-свѣтъ,^т.  le  demi-jour;  \\fig.  le  demi-mo*n*d*e*.!  ! ! 

сонный,  adj.  à demi  endormi. 


сорочины,  s/.  1 obitmdu  vingtième  jour; -ЧЙННЫЙ 

— стишіе,  sn.  l’hémistiche  m {adj. 


сукно,  sn.  le  drap  de  dame;  -суконный,  adj, 

— тактный,  adj.  Mm.  (-ная  нота)  la  blanche 

—тонъ,  sm.  Mus.  le  demi-ton,  semi-ton  ; -тонный,  adj. 
—торный,  adj.  contenant  un  et  demi  {cm.  Полтора) 
—трауръ,  sm.  le  demi-deuil ^ 

- тѣнь,  sf.  la  demi-teinte  ; II  Asir.  la  *p*énombr’e*.  *.!*.!! 
— уставъ^  sm.  l’écriture  demi-cursive  f (см.  Уставъ). 

учёный,  adj.  sm.  le  demi-savant. 

— форма,  sf.  la  demi-forme  ; petite  tenue  ! .*  .*  * * ’ * * 

фунтовйвъ,  sm.  le  poids  d’une  demi-livre 

—часовой,  adj.  d’une  demi-heure  (сл<.  Полчаса)!*!! 
Reijfy  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


fteineS  runbeg  ©imêrtjevf. . . . 

bas  §atbbab 

beu  Söranntlrein  nieberer  0ortc. 

ber  ^al'btaut 

ein  galbes  3at;r  ait 

toon  [ефё  ÜJtonatcn 

fünf  Äopefen 

bie  SScrâinnung;!!  SSersinnungS^ 

ber  ©йЬЫпЬ [ftoff  m 

шШадІіф;  Il  [йЬІіф,  ©üb?..  . 
tocrsinnen;  ||  toerjinnt  roerben. 

bie  .^älftc  eines  .^aufeS 

ein  §albtoerifidter  Шгеп[ф.... 

bie  ^albflügel  pl. 

bev  ^albmenfdb,  Kentaur 

ber  l^albe  imperial 

ber  i)atbrocf,  Unterroef . ..... 

baS  |)albgetoiertc 

baS  ^albblutpfcrb 

!§albrunb,  i^alblreisförmig.. . . 

ber  ^alblreiS 

^albtobt. 

baS  фаІЬшеіаН 

ber  |)aIbmonb;  |I  ber  »latoelin. 

toon  einem  ^atbmonat 

ber  ©cplo^bedfel 

l^albnacft. 

aufgepa§t  ! Äopf  n>eg  ! ||  ïïtamm^ 
ша[фіпе/,  Dtammblotfm. 
ber  3iegenmelfer  (2Soge().... 

шШегпафШф;  |1  ïïtorb? 

ber  ©otteSbienft  toor  ber  %х'Щ" 

bie  ^atbinfel [mette 

ber  Ouerfcplag,  bie  5)ЗагарГедіе. 

ber  §aIbIoftfd;üIer 

ber  Slrippfammet. 

ber  Ouartrubel. 

ber  ^albmeffer,  9ftabiuS 

bie  blinbe  ©tücfpforte 

^alb  burepfieptig  

baS  ©emi^t  toon  20  ipfunb . . 
biemitlleincn^ebern  gemifepten 
bie  palbe  Compagnie.  "[Saunen 

ber  J^albfäbel 

ber  ^albftiefel [fepaft  */* 

baS|)aI6Ii^t;|l3meibeuti9e©e[ea= 
palbf(pläfrig,  fcplaftrunfen  . . , 
bie  ©celenmeffc  20  Sage  naep 

ber  palbe  «BerS [bem  Sobe 

baS  ^albtucp 

bie  mei&e  ob.  palbe  3îotc 

ber  ^albton 

anbertpalb  entpattenb. ..,!!! 

bie  ^albtrauer.. 

bic2JtitteIfarbe;!Iber  ^albfcpatten 

bie  ^albcurfitof(j§rift 

ber  |)albge[eprte 

bie  gemöpniiepe  Uniform,  [^funb 
baS  ©etoiept  toon  einem  palben 
toon  einer  palben  ©tunbe 


a half-fillet, 
half-bath. 

brandy  of  a lower  quality, 
a semi-vowel, 
half-year  old. 
six  months’,  half-year’s, 
five  copeks. 

the  act  of  tinning;  Ц tinning, 
south  wind. 

of  mid-day;  meridional, south, 
to  tin;  |]  to  be  tinned, 
a half-house, 
a half-wit,  cracked  brain, 
hemiptera  pl. 
centaur,  minotaur. 
a half-imperial, 
under-coat. 

N quadrat, 
a half-blood  horse, 
half-round,  semi-circular. 

semi-circle,  hémicycle, 
half-dead, 
a semi-metal, 
half-moon;  ||  demi-lune. 
half  a month’s, 
cover  for  a gun-lock, 
half-naked. 

take  care  ! take  heed  ! Ц pile- 
driver  with  a trigger, 
churn-owl,  camprimulgus. 
of  midnight;  Ц septentrional, 
midnight  office.  [north 
peninsula, 
paraplegia. 

half-boarder, 
wool-velvet,  mock-velvet, 
a quarter  of  a rooble. 
semi-diameter,  radius, 
half-port, 
semi-transparent, 
a half-pood  weight, 
half- down, 
a half-company, 
a short  sabre, 
half-boot.  feiety 

a twilight;  Ц the  equivocal  so- 
half-sleepy. 

the  twentieth  day’s  obit, 
a hemistich, 
ladies’  cloth, 
a minim, 

semi-tone,  half-tone, 
one  and  a half, 
half  or  second  mourning, 
half-shade;  |1  penumbra, 
half-running  hand. 

sciolist, 
the  undress, 
a half-pound  weight, 
half  an  hour’s. 
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Пошазокъ 


Получатель  4L98 


Получатель,  -ни^а,  «♦  1ѳ  destinataire  {d'une  lettre)* . . . 
Получать,  получйть,  va.  recevoir,  toucher;  i.  obtenir, 
gagner  ; 2.  -ся , vr.  être  reçu, .être  obtenu» 

Полученіе,  sn.  la  re'ception,  obtention » 

Полугшаріе,  sn.  l'he'misphère  m » . ♦ . 

— шёлковый,  adj.  moitié'  soie  moitié  coton 

— штофъ,  sm.  la  demi-bouteille  {cm*  Штофъ) 

— штрйхъ,  sm.  Tentretaille  f {en  gravure) ». 

— шубокъ,  sm.  1.  une  courte  pelisse,  demi-pelisse.» . . 
Полушка,  sf.  4.  le  quart  de  copeck  ; -лушочный,  adj.\ 

H (-ная  трава  w -шечникъ)  plante , la  nummulaire. 
По.ііфунта,  sm*  10.  une  demi-livre » . » 

— фута,  sm.  10.  un  demi-pied. 

— четверта,  пит*  trois  et  demi;lI-mecTâ,  cinq  et  demi. 

Полчаса,  sm.  10»  une  demi-heure;  -лучасовбй,  adj 

По.ччище,  sn*  vi.  une  grande  masse  de  troupes.  .»..»,♦ 

Пблщеніе,  sn.  le  feutrage  {cm*  Пб.істить) 

Полъ,  sm.  le  plancher,  parquet;  i.  le  sexe;  2.  si.  le  ri- 
vage ; 3.  la  moitié  ; -ловбй , de  plancher  ; de  sexe. 

Полыгала,  sc.  la  personne  qui  soutient  un  mensonge»  » . 
Полыгать,  vn.  soutenir  les  mensonges  d'un  autre.  » . . . . 
По.іый,  découvert,  vide;  Il  (-лая  вода)  la  crue  des  eaux. 
Полымя,  sn.  CM.  Пламя.  ||  Полянйка,  sf.  arbuste,  cm. 
Полынка,  sf.  3.  le  fumigatoire  d'absinthe  et  d'aurone. . . 
Полынь,  sf.  plante,  l'absinthe  /*;  -лынный,  d’absinthe.» . 
Полынья,  sf*  la  clarière,  éclaircie  {entre  les  glaces)*. . » . 
Польза,  sf.  intérêt,  profit,  avantage  «г,  faveur,  utilité/; 

I.  le  soulagement;  2.  (общая  — ) le  bien  public» 
Пользованіе,  sn.  la  jouissance  ; Ц le  traitement,  la  cure. 
Пользовать,  1.2.  va.  traiter,  soigner;  i,  -ся,  vr.  se  faire 
^ traiter,  faire  une  cure;  2.  (чп>л«5)  jouir,  profiter. 

Полька,  sf.  4.  la  polka  {danse) 

Польскій,  adj.  sm*  la  polonaise  {danse) 

Пол-^ниваться,  полѣыйться,  vr.  faire  le  paresseux 

Полѣннипа,  sf.  la  pile  de  bois  de  chauffage 

Полѣно,  sn.  9.  -лѣнце,  une bûche;||la  queue  du  loup; 
Полѣска,  sf.  plante,  \2i>  mercuriale  vivace.»  [-"Інный,  adj. 

Полѣсовщикъ,  sm.  le  garde  forestier 

По.іѣсье,  sn*  une  contrée  couverte  de  bois. 

Полѣтникъ  U Полетчикъ,  sm.  un  ouvrier  loué  pour  l’été. 
По.іѣчивать , полѣчйть,  ©a.  droguer,  médicamenter  un 
peu  ; I)  -СЯ , vr.  se  droguer  quelque  peu. 

По.іюбйть,  ta.  par/. prendre  en  affection,  aimer;  |J  -ся,  tr. 
Полюбовникъ,  -ница,  s.  fam.  amant,  -ante.» ....  [plaire 

Полюбовный,  adj.  -но,  adv.  à l'amiable 

Полюсъ,  sm*  Géogr.  le  pôle;  -люсвый,  du  pôle,  polaire.  » 
По.іяна,  sf.  dim*  -лянка,  le  champ  ; i.une  clairière  {dans 
une  forêt)-.,  2.  pl.  «ны,  les  bancs  m de  glace. 

Поляризація,  sf.Phys*  la  polarisation 

Поляризовать,  1.2.  va.  polariser 

Полярность,  sf*  Phys*  la  polarité  {de  V aimant).*  * [laire  f 
По.тярный,  adj*  Géogr.  polaire;!) (-нал звѣзда)  l’étoile  po- 
Полгелей  , sm.  {u  -ле'йный  праздникъ)  la  fête  d’église 
où  l’on  allume  tons  les  cierges  des  candélabres,  [ter 
Понявать,  1. 4.  -ыануть,  va.  faire  des  signes;|lmouvoir,  agi- 
Помада,  sf*  dim.  -мадка,  la  pommade;  -мадный,  adj..  * . , 

Помадить,  II. 4,  Ha-,  ta»  pommader 

Помазаніе,  sn*  action  d’enduire,  de  frotter ;||  l’onction/. 
Помйзанникъ,  -ница,  s.  l'oint  m,  le  souverain  sacré. . . 
Помазокъ,  sm.  1.  le  gulpon  d’étoupe 


2lbre[fat,  -in  . . » 

empfangen, erfangen;  i.erl^alten; 

2.empfangen, erwarten  teerben. 
baê  empfangen,  erwarten.»»» 

bic  ^aïbfuget 

^atbfeiben » . . 

ber  paîbe  Stoff 

ber  ЗЬ)і[феп[ігіф.. 

ein  turner  ^atber  ^efj 

bie  ^otuf^fa  (îWnnae);  ||  ba§ 
?Pfennigfraut. 

baê  lalbc  ipfunb 

ein  l^aïber  g-up  ob.  0фи1§... 

biertepalb;  ||  [ефёіе^аГЬ 

eine  l^albe  etunbe 

bie  0фааг,  bag  §eer 

bag  f^itjen.. 

f^u^bobenw?,  ФіеГе/;  i.bag 
[ф[ефІ;2.  Ufer;  3.  bie^ätfte. 
ber  eincg  anbern  9ügen  befräf;^ 

bie  Sägen  befräftigen [tigt 

offen,  [eer;|Ibag0tcigenbeg2Baf? 
Кнаженйца.  [ferg 

bag9läu(^ermittef  aug  SBcrmutp. 

ber  SSermutl^  (^ftanje) 

ber  @ang  Ьигф  eigfd)ame(.. . 
ber  i)'îu^en,2Sort[;eiï;  і.ЬіеегГеіфг 
terung;  2.bag  allgemeine  33efte. 

ber  (Senufi;  1|  bie  Sur 

curtren,  be^anbefn;  curi? 
ren  [affen;  2.  benu^en. 

bic  ipo[(a  (Фапз) 

ber  роГпі[фе  Лап^ 

[іф  pf[egen,einn)enigfau[en5en, 

ber  aufgeftefite  ^ofâftofî 

фо[5[феіі  n;  ||  2Bo^fgfфmang  m. 

bag  9îui^i[raut 

ber  дгог[ітафіег,  ЗВаГЬтафіег. 

cine  malbige  (Segenb 

ber  0ommerarbciter 

ein  mcnig  curiren,  ^eitmittel 
geben;  I|  Slrgneicn  деЬгапфеп. 
lieb  geminnen, lieben;  ||  gefaffen. 
9iebbaber,-in;  ber,  bie  (beliebte, 
дйіііф,  auf  bem  2Begc  ber  ©iite. 

ber  ipol 

bag  ^elb;  1,  eine  Ііфіе  ©telle  /; 
2.  bie  ©igbänfe  pl. 

bie  fpolarifation 

polarifiren 

bie  Polarität  (beg  ülîagnetg).. 
фоіагг;  H ber  ')Iolarftern .... 
bag  І1ігфеп[е[1  in  теіфет  alle 
bergen  angejünbet  finb. 

minfen;  1)  beiücgen.. 

bic  ipomabe,  ©albe 

mit  фоттаЬс  bcftreiфen .... 
bag  2Эeftreiфcn;  ||  bag  0alben. 

ber  ob.  bic  ©efalbtc 

ber  2Bcrgquaft » 


receiver. 

to  receive;  i.to  get,  obtain;  2. 

to  be  received,  be  obtained, 
reception,  obtainment. 
hemisphere. 

half-silk  and  half-cotton, 
a half-bottle,  half  a bottle, 
interline, 
a fur-jacket. 

the  fourth  of  a copek;  lithe 
money-wort,  nummularia. 
half  a pound. 

half  a foot.  [half 

three  and  a half;  |1  five  and  a 
half  an  hour,  a half-hour, 
troop,  band, 
felting. 

the  fioor;  i.the  sex;  2.  shore, 
coast;  3.  half, 
the  supporter  of  a lie. 
to  support  a lie.  [water 

open,  empty;  Hthe  rise  of  the 

bunch  of  wormwood  and  sou- 
wormwood.  [them  wood 
an  open  place  among  ice. 
advantage,  use,  utility;  i. re- 
lief; 2.  the  public  weal, 
usufruct;  II  treatment,  cure, 
to  treat,  attend;  i.  to  perform 
a cure;  2.  to  profit,  avail, 
a polka, 
a polonaise, 
to  grow  a little  lazy, 
a wood-pile,  wood-stack, 
billet  of  wood;  Ц wolf’s  tail, 
perennial  mercury, 
a forester, 
a woody  country, 
a summer  labourer, 
to  cure,  heal,  physic,  attend; 

II  to  take  physics, 
to  take  a liking  to;  |lto  please, 
a lover,  sweet-heart, 
amicable;  -bly. 
the  pole. 

a field;  1.  a glade;  2*  fields 
of  ice. 
polarization, 
to  polarize, 
polarity. 

polar;  II  the  polar  star, 
a church  feast  on  which  all 
tapers  are  lighted, 
to  beckon;  ||  to  stir,  move, 
pommade,  pomatum, 
to  pomatum, 
anointing;  ||  unction, 
anointed  sovereign, 
a brush  of  tow. 


Помазывать  400  Помок  лый 


Помазывать, помазать, га. oindre,  enduire;  і.(ііо  губамъ) 
Ъѳгсег  d’espérance,  passer  la  plnme  par  le  Ъѳс  à; 
2.  -СЯ,  vr,  s’oindre , se  frotter;  être  oint,  être  enduit. 
Помавивать,  -макать  и -макнуть,  va.  tremper  un  peu.  » 
Поя4лу  w Помаленьку,  adv.  peu  à peu,  tout  doucement. 

Помалчивать,  помолчать,  vn,  garder  le  silence 

Помалывать,  -молоть,  va.  moudre  peu  à peu  ou  tout.. . 

Поманивать , поманить,  va.  attirer,  appeler  à soi 

Помапка,  sf.  3.  le  leurre,  appât 

Помянуть  , va.  parf.  cm.  Помавать.  |I  Помертвѣть, 

Помарка,  sf.  3.  un  passage  rayé  et  ЪЖ.. 

Помарывать,  помарать,  va.  rayer,  biffer,  effacer * . 

Поматывать,  помотать,  va.  dissiper  un  pou. 

Помахивать,  помахать,  va.  brandiller,  agiter  un  peu; 

II  {на  что)  avoir  quelque  ressemblance  avec. 
Пожачивать,  помочить,  va.  mouiller,  humecter.. . .[adj. 
Помело,  sn.  9.  б^ш.-мельдо,  le  balai,  е'соиѵі11оп;-ме'льный. 
Померанецъ,  sm.  1.  l’orange  amère  /*;  -рандевый,  adJ. . 

Померзйть,  помёрзнуть,  vn.  être  gâté  par  la  gelée 

Помёрзлый,  adj.  gelé,  endommagé  par  le  froid 

Померкать,  померкнуть,  vn.  s’obscurcir,  s^éclipser 

Померклость,  sf.  l’obscurcissement  m,  éclipse  / 

Помёрк.іын,  adj.  obscurci,  éclipsé 

Помертвѣ.іый,  adj.  saisi  d’une  pâleur  mortelle 

Пометать  , помести,  va.  balayer  souvent  ow  un  peu 

Помётъ,  sm.  la  fiente,  ordure;  Ц la  portée,  ventrée.. .... 

Помётывать,  помотать  va.  jeter  souvent  ou  un  peu. .... 

Помигивать,  помигать,  vn.  clignoter  un  peu 

Помилованіе,  sn.  la  grâce,  le  pardon 

Помиловать  , va.  parf.  pardonner,  gracier;  i.  (-мйлуй, 
-милуйте)  de  grâce;  2.  (Господи  -мйлуй)  Dieu  ait  pitié 

Помимо,  adv.  gén.  à l’insu  de [de  nous! 

Помина.іьщикъ , -щица , s.  celui  ou  celle  qui  fait  dire 
une  messe  pour  l’âme  d’un  mort. 

Поминаніе  и Поминовеніе,  sn.  la  prière  pour  les  morts. 
Поминанье,  sn.  dim.  -наньиде,  le  registre  obituaire.  ♦ • . 
Поминйть , помять,  va.  broyer,  chiffonner  un  peu.  « . « * • 
Поминйть , помянуть,  va.  mentionner,  faire  mention  de, 
parler  de;  i.  faire  dire  une  messe  pour  un  mort; 
2.  -СЯ,  vr.  être  mentionné,  être  fait  mention* 

Поминки,  sf.  pl.  3.  l’office  m des  morts,  obit  m 

Помйновъ,  sm.  1.  vi.  le  présent  pour  souvenir 

Поминъ,  sm.  la  mention,  le  souvenir;  i.  la  prière  pour 
les  morts  ; 2.  (o  нёмъ  и -мйну  né  было)  il  ne  fut  pas 
meme  question  de  lui;  з.  (лёгокъ  на  -нѣ)  quand  on 
parle  du  loup,  on  en  voit  la  queue. 

Помирать,  помѳрбть,  vn.  mourir  ; H se  pâmer  de  rire. . . 
Помнить  , II.  1.  Bc-,  ta.  se  souvenir  de,  se  rappeler;  H 
-СЯ , vr.  imp.  (мнѣ  помнится)  il  me  souvient. 

Помнбгу,  adv.  beaucoup,  en  grande  quantité 

Помножать,  помножить,  va.  multiplier,  augmenter;  [| 
•СЯ,  vr.  se  multiplier  ; être  multiplié. 

Помноженіе,  sn.  la  multiplication 

Помбга,  sf.  le  secours,  l’aide,  assistance/. 

Помогать,  помочь,  vn.  aider,  secourir,  assister.  ..•*•.• 
Поможбніе,  sn.  action  d’assister,  de  secourir.. ....  [adj. 

Помои,  sm.  pl.  les  rinçures,  eaux  ménagères  /;  -мойный, 
Помбннивъ,  зт.мПоибйница,5/.1ѳ  bassin  aux  rinçures. 

Помовйть,  помокнуть,  vn.  se  gâter  par  l’humidité 

Помбвлый,  adj.  gâté  par  l’humidité 


бсГігсіфеп,  falben;  i.  bei  ber 
iltafc  l^erum füllten;  2.  |гф  bes 
[treiben;  gefaïbt  werben, 
etwas  bene^en,  cintunîcn .... 
аПша'^Ііф,  паф  гшЬ  паф. . . . 

|іф  fti^weigenb  cr’^iatten 

bisweiten  ob.  aïïcS  wagten..  * . 

an  fiф  tote 

ber  ^öber,  bie  Çocïfpeife. .... 
Помирить,  см.  Мертвѣть  и 

bie  аи§де[ігіфепе  ©tette 

аи§[ігеіфеп,  Ьигф)ісеіфеп. . . . 

ein  Wenig  berfфwenben 

juweiten  ob.  ein  wenig  fфwinг 
gen;  II  etWaS  аі^пііф  fe^n* 

anfeuфten,  na§  тафеп 

ber  Dfenwifфer♦ 

bie  ^omeranje 

toom  ^roftc  ЬеіфаЬіді  Werben.., 

oom  ^roftc  ЬеІфаЬіді 

Ііф  oerfiuftern,  |іф  oerbunïetn. 
bie  iDuntet^eit , f^infternifi. . . . 
Oerbuttïett,  berfinftert 

bor  ©фге^сп  erbta^t 

oft  ob.  ein  wenig  feieren .... 
ber  Äotl^,  üJlift;  II  ber  2Burf.. 
oft  ob.  ein  wenig  werfen.... 

ein  wenig  btinjetn. 

bie  ©rbarmung,  53egnabigung. 
berjei’^jen^begnabigen;!.  іф  bitte; 
2.  ©Ott  erbarme  [іф  unferl 

o^ne  SSorWiffen 

ber  ob.  bie  für  einen  SSerftor^ 
benen  eine  îOîcffc  tefen  tä§t. 
baS  ©cbet  für  bie  ißerftorbenen. 
baS  0есГепте[[еп531ег5еіфпі^.. 
ein  wenig  brüefen,  niebertreten. 
gebenten,  erwähnen;  i.  ©ecten? 
meffe  tefen  taffen;  2.  erwähnt, 
деЬафІ  werben. 

bie©ectenmeffe  unb  ^obtenfeier. 
baS  ©efd;en!  jum  Stnbenten.. 
baS  ©rinnern;  i.  5!obtcngebet;2. 
eS  war  bon  ii^m  feine  3lebe;  з. 
wenn  man  bomSßotfercbet,  fo 
ift  er  піфі  Weit, 
fterben;  II  Ггф  l^atb  tobt  taфen. 
[іф  errinnern;  |I  іф  befinne  тіф, 
cS  bünft  тіф. 

biet,  in  großen  Ouantitäten. . 
bermet;ren,  muttipticiren;  Ц Ггф 
bermel^ren;  multipticirt  Werben 
ba§  SSermc'^ren,  SWuttipticiren. 
bie  ^ütfe,  ber  S5eiftanb..  «... 

l^etfen,  beiftel^en 

ba§  |>etfen,  33cifte^en 

baS  ©рйПфі [auSgie^t 

bie  ©фate,  Wo  man  baS  ©pütiфt 
bon  ju  bicter  SUciffe  berberben, 
bon  ber  9tÄffc  berborben 


to  anoint,  ruh;  i.  to  huoy  up 
with  hope,  to  baffle;  2.  to 
anoint  one’s  self;be  anointed, 
to  dip  a little, 
so  so,  by  little  and  little, 
to  hold  one’s  tongue, 
to  grind  sometimes  or  all. 
to  allure,  entice,  decoy, 
lure,  allurement,  decoy. 
Мирйть. 

blot,  cancel,  blur, 
to  blot  out,  cancel,  blur, 
to  spend  a little, 
to  SAving,  wave  a little;  |I  to 
be  like,  take  after, 
to  wet,  moisten, 
scovel,  manikin, 
an  orange. 

to  freeze,  be  frost-bitten, 
frozen,  frost-bitten, 
to  grow  dim,  be  obscured, 
dimness,  obscurity, 
obscured,  eclipsed, 
as  pale  as  death, 
to  sweep  sometimes  or  a little, 
dung;  II  litter,  brood, 
to  cast  sometimes  or  a little, 
to  twinkle  a little, 
pardon,  mercy, 
to  pardon,  favour;  i,  I pray 
you  ! 2 .Lord  have  mercy  upon 
unknown  to.  [us  ! 

commemorator  of  a dead 
person. 

prayer  for  the  dead, 
obituary. 

to  knead  a little, 
to  mention;  i.  to  make  say  a 
mass  for  a dead  person;  2. 
to  be  mentioned, 
prayers  for  the  dead, 
a present  of  remembrance, 
remembrance;  i.prayerförthe 
dead;  2.  there  was  no  talk 
of  him;  3.  talk  of  the  devil 
and  he  will  appear,  [ing 
to  die;  H to  faint  with  laugh- 
to  remember,  recollect;  Ц I 
recollect,  I remember, 
much,  a great  deal, 
to  multiply;  II  to  multiply, 
be  multiplied, 
multiplying, 
aid,  help,  assistance, 
to  assist,  aid,  help, 
assisting,  helping, 
dish-water,  hog-wash, 
a slop-tub. 
to  spoil  by  wet. 
spoiled  by  wet. 
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ІІоиолачивать,-молотйть,  va.  battreunpeuoMtoiitleble. 

Помолвка,  sf.  les  fiançailles/;  П la  convention 

Помолвливать,  -молвить,  va.  fiancer;  H convenir 

Помол йть,  va.  parf.  prier;  1|  -ся,  vr.  prier  Dien 

Помологія,  sf.  la  pomologie;  H -гйческій,  poraologiqne, 

Помолодѣлый,  adj.  rajeuni,  redevenu  jeune 

Помолодѣть,  CM.  Молодѣть. ||Помолбть,Помолчать,сл{. 

Помолъ,  sm.  action  de  moudre  ; Ц la  mouture 

Поморецъ,!.  Поморянинъ,  sm.  6*  Thabitantm  des  côtes. 

Поморйть , va.  parf.  faire  pe'rir  en  grand  nombre 

Помбріе,  sn.  la  contrée  maritime,  le  littoral.. 

Поморозить,  va.  parf.  laisser  geler,  exposer  au  froid.  ♦ . 

Поморскій,  adj.  maritime,  situé  sur  la  côte 

Помбрщивать,  поморщить,  va.  rider,  froncer;  []  -ся,  vr. 
froncer  les  sourcils,  se  refrogner,  se  renfrogner. 

Помостъ,  sm.  le  plancher,  parquet 

Помотать  , Помочйть  , Помочь  , см.  Помйтывать, 

Помочи,  sf.  рі.  les  lisières  /;  ||  les  bretelles  / 

Помоществовать,  1.2.  vn.  aider,  secourir,  assister. .... 

Помощникъ,  -пица,  s.  l’aide,  adjoint,  substitut  m 

Помбщный,  adj.  de  secours,  auxiliaire 

Помощь  U Помочь , sf.  l’aide  , assistance  /,  le  secours  ; 

H (Богъ  -мочь)  Dieu  vous  assiste! 

Помпа,  sf.  une  pompe  {machiné)]  -новый,  de  pompe. . . . 

Помпонъ , sm.  Milit.  le  pompon  {de  shako), 

Помрачать,  помрачить,  va.  obscurcir,  oifusquer,  ternir; 
Il  -СЯ,  vr.  s’obscurcir;  être  obscurci,  être  terni. 

Помраченіе,  sn.  l’obscurcissement  m 

Помутйть  , va.  parf.  troubler  un  peu  ; i.  brouiller,  désu- 
nir; 2.  -ся,  vr,  devenir  trouble;  3.  se  troubler  {des  yeux). 
Помучить,  va.  ^ar/.  tourmenter,  faire  souffrir  ; i. -ся, 
vr.  souffrir;  1.  se  tourmenter,  languir. 

Помчать,  va.  parf.  entraîner,  emporter  rapidement;  t|  -ся, 
vr.  s’en  aller  au  grand  trot,  partir. 

Помывать,  помыть,  va.  laver  un  peu 

Помыкать , 1.1.  va.  envoyer  çà  et  là;  i.  porter  souvent 
{un  vêtement)  ; 2.  dresser  {un  oiseau  de  proie), 

Помыливать,  помылить,  va.  savonner  un  peu 

Помылкн,  sm.  pl.  les  rinçures,  lavures/. 

Помыселъ,  sm.  l.u Помышленіе,  sn.  la  pensée,  réflexion. 

Помытчикъ,  sm,  le  fauconnier,  autoursier 

Помытъ  , sm.  l’art  m de  dresser  les  oiseaux  de  proie. , . . 

Помышлять,  помыслить,  vn.  penser,  songer 

Помѣняться,  CM.  Мѣняться. ЦПомѣсйть,  Помѣстйть,  CM, 

Помѣсный,  adj.  métis,  hybride  {des  animaux) 

Помѣстйтельность,  sf.  la  spaciosité,  capacité,  étendue. 

Помѣстйтельный,  adj.  spacieux,  vaste 

Помѣстно,  adv.  par  endroits,  par  contrées 

Помѣстный,  adj.  local;  i.  qui  possède  un  domaine;  2. 

de  domaine;  з.  (-нал  систе'ма)  le  système  féodal. 
Помѣстье  , sn.  irr.  dim.  -містьиде,  le  domaine, la  terre,. 

Помѣсь,  sf.  le  croisement  des  races  ; ||  le  métis 

Помѣсячный,  adj.  mensuel;  -но,  par  mois,  au  mois. . . . 

Помѣта,  sf.  action  de  dater  un  papier. 

Помѣтка,  sf.  3.  dim.  -мѣточка,  la  marque,  annotation.. . 

Помѣха,  sf.  l’obstacle  m,  l’entrave  / 

Помѣчйть , помѣтить,  va.  marquer,  noter,  annoter;  Ц 
dater,  mettre  la  date  à {des  papiers). 

Помѣшанный,  adj.  sm.  un  aliéné  {d'^esprit),  un  fou 

Помѣгайтсльство,  sn.  aliénation  mentale,  folie,  démence  / 


ethJaB  ober  üïïc§  Ьѵе[феп 

bie  SSertobung;  ||  Übereinfunft. 
Oerîoben;  H befprec^en,  auSma« 
ctroa§  bitten;  ||  beten.. ..  [феи 
bie  Dbftfunbc;  ||  ротоГоді|ф. 

jung  geworben,  Verjüngt 

Помалывать,  Помалчивать, 
bag  îfital^ten;  ||  bag  (Bemat)Ue. 

ber  ßüftenbeWol^ner. 

biete  umïommen  taffen 

bag  5?üftentanb,  bie  ^üfte.... 
frieren  taffen, bemfÇroftaugfeben 
Ѳсс5,  an  ber  Äüfte  tiegenb.. . 
(bie  (Stirn)  runsetn;  H ein  fin^ 
ftereg  ©efi^t  тафеп. 

bie  ®iete,  ber  gufeboben 

Поманивать  и Помогать. 
bieOängctbänber;  1|  Xragbänber 

l^etfen,  beiftet;en [pl 

©e^iitfe,  -fin;  Reifer,  -in 

^etfenb,  ^ütf^ 

bie  ^ütfe,  ber  53eiftanb;  I|  ®ott 
^etfe!  ©Ott  ^etfc  ©ифі 

eine  фпшре 

ber  Slf^afobufc^ 

bcrbunïetn,  berfinftern;  ||  fid^ 
bcrbuntetn;  berfinftert  Werben, 
bie  SHerfinfterung,  ^lerbtenbuug. 
etwag  trüben;  ï.  beruncinigen; 

2.  trübe  W.;  3.  bunfet  werben, 
ein  Wenig  quäten,  martern;  i. 
leiben;  2.  ficb  quäten, 
fd^nett  fortfd^teppen;  II  auf  g 
(Sd^neCiftc  babon  taufen. 

ein  wenig  wafd^cn 

l^in  unb  ^er  fdbidfen;  j . oft  tra^ 
gen;  2.  abrid^ten. 

etwag  einfeifen 

bag  ©pütwaffer,  ©pütid^t. ... 
bag  Renten,  ber  ©ebante.... 

ber  9ftaubbi5get=2lbvid§ter 

bag  Stbridbten  ber  ifiaubbßget. 

benten,  überlegen 

Помѣшивать  и Помѣщать. 

23aftarb5  (t^ier) 

bie  ©eräumigteit 

geräumig 

ftettenWeife,  ftettweife 

örttidb;  1.  ein  Canbgut  babenb; 

2.  bom  Sanbgut;  3.  biei?et)engi 
bag  @ut,  Sanbgut. . [berfaffung 
bag  teujen  ber über 

monattidb [33ienbting 

bag  Stufaeidbnen  beg  îDatumg. 
bag  З^іфеп,  bie  Stnmertung.. 

bag  §inberni§ 

anmerfen,  anjeidtmen;  У (ges 
ridf)tlid()e  ipapiere)  batiren. 
ber  SSerrüdfte,  9tarr. ....  [tung 
bie  2gerrüdCtf)eit,  ©eiftegjerrüt^ 


to  thrash  a little  or  all. 
betrothment;  ||  agreement, 
to  betroth;  ||  to  bespeak, 
to  pray;  II  to  say  one’s  prayers, 
pomology;  II  pomological. 
grown  young  again, 

grinding;  II  the  grist, 
inhabitant  of  the  sea-coast, 
to  starve  in  quantity, 
maritime  country, "sca-coast. 
to  freeze. 

maritime,  coasting, 
to  wrinkle,  shrivel;  ||  to  knit 
one’s  brows, 
floor, 

leading-strings;  ||  braces, 
to  aid,  help,  succour, 
helper,  assistant,  mate, 
helping,  auxiliary, 
assistance,  aid,  help;  ||  God 
help  you  ! 
a pump, 
a tuft. 

to  darken,  obscure,  tarnish; || 
to  grow  dark;  be  darkened, 
obscuring,  darkness, 
to  muddy  a little;i.to  embroil; 

2. to  bemuddied;3.grow  dim. 
to  torment,  plague,  tease;  i. 
to  suffer;  2.  to  labour  much, 
to  carry  away,  hurry  away; 

|j  to  run  away, 
to  wash  a little, 
to  send  backwards  and  for- 
wards; i.to  put  on  often;  2.  to 
to  soap  a little.  [train 

slops,  dish-waters, 
thought, 
a falcon-trainer, 
training  falcons, 
to  think. 

mongrel,  hybrid, 
capaciousness,  roominess, 
capacious,  roomy, 
in  some  places, 
local;  1.  landed;  2.  of  a land, 
demesnial;  3.  feudal  system, 
estate,  domain,  land, 
cross-breed;  ||  mongrel, 
monthly;  by  the  inonih. 
dating  a paper, 
mark,  note. 

hindrance,  impediment, 
to  mark,  note;  ||  to  date  (/é- 
diciary  papers). 
a lunatic,  maniac, 
insanity,  derangement. 


Поноска 
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Пояѣшивать^  помѣсйть,  va.  pétrir  un  peu 

Попѣшивать,  помѣшать,  va.  remuer  de  temps  à autre  ; 

1.  (кому)  empêcher;  2.  -ся,  vr.  croiser  une  race  avec 
une  autre;  3.  devenir  fou,  perdre  Tesprit. 

Помѣшкать,  vn.  parf.  attendre 

Помѣщать,  помѣстйть,  га.  mettre,  placer;  1.  procurer 
une  place,  placer,  donner  un  emploi  ; 2.  loger  ; 3.  in- 
sérer (dans  un  journal)'.,  4.  être  placé,  être  inséré  ; 
5.  se  loger,  prendre  son  logement;  6.  avoir  place,  tenir. 
Помѣщеніе,  sn.  l’insertion/,  le  placement;  H le  local. . . 
Помѣщикъ,  -ица,  s.  le  propriétaire  foncier  ;-шичій,  adj. 
Помѣщика,  s/,  la  redevance  , le  revenu  {d'une  terre).. . . 
Помянуть,  Поминать.  11Помять(/«^.  помну), 

ПонадвнгатьаПонадвйнуть.га.раг/.  approcher  un  peu. 

Понадобиться,  vr,  parf.  être  nécessaire [sur 

Понадѣяться , vr.  parf.  {на  что)  compter,  avoir  compté 

Понамарйха,  s/*,  la  femme  du  sacristain 

Понамарь,  sm.  le  sacristain  ; -марскій,  adj 

Понатереться,  vr.parf.  s’habituer,  se  faire 

Понаторѣть,  vn.  parf.  s’accoutumer,  se  former 

Понатужиться,  vr.  parf.  faire  un  effort 

Понсдѣ.іьникъ  , sm.  le  lundi;  ||  (чйстый  — ) le  premier 
jour  du  grand  carême;  -ничный,  de  lundi. 
Понедѣ.тьничать,  I.i.  vn.  faire  maigre  les  lundis; H chô- 
mer le  lundi , fêter  le  lundi. 

Понедѣльный,  adj.  hebdomadaire,  de  semaine,  de  cha- 
que^ semaine  ; H -но,  adv.  par  semaine, 
Понедѣльщнкъ,  -щица,  s.  ouvrier  (-ère)  à la  semaine. . 

Понедѣльщнна,  sf.  le  travail  de  la  semaine 

Понеже,  conj.  parce  que,  puisque,  attendu  que. 

Понесеніе,  sn.  action  de  supporter,  d’endurer. ........ 

Понестй,  va.  parf.  porter,  aller  porter;  1.  emporter,  en- 
traîner; 2.  endurer,  snpporter,  souffrir,  subir;  3.  con- 
cevoir, devenir  enceinte;  4.  vn.  s’emporter  (йс5  c/ic- 
vaux)\5.  s’en  aller,jpartir  rapidement  {cm.  Поносйть). 
Понижать,  понйзить.га.  baisser,  abaisser,  descendre  plus 
bas;I|-ca,  vr.  baisser,  descendre,  s’abaisser;  être  baissé. 
Пониженіе,  sn.  l’abaissement  m,  la  diminution,  baisse. . 
Поникать,  понйкнуть,  vn.  baisser  la  tête  ou  les  yeux. . 

Понйклый,  adj.  baissé  {de  la  tête.,  des  yeux) 

Понимать,  понять,  va.  {fut,  пойму)  comprendre,  conce- 
voir , entendre;  1,  submerger  , inonder  {des  eaux); 

2.  -СЯ,  vr.  se  comprendre,  être  compris;  3.  être  sub- 
mergé, inondé;  4.  s’accoupler  {des  oiseaux). 

Понйтокъ,  sm.  1.  latiretaine  {étoffe);  (|  la  souquenille 
de  tiretaine  ; -нятковый  гі  -нйточный,  de  tiretaine. 

Поновленіе , sw.  la  réparation 

Поновлять,  поновйть,  va.  réparer,  renouveler,  refaire; 
Il  -СЯ,  vr.  être  réparé,  être  renouvelé. 

Поножи,  sf.pl.  les  cuissards  m {d'une  armure) 

Поноравливать  , поноровйть,  vn.  attendre  le  moment 
favorable  ; ||  {кому)  conniver,  savoir  être  agréable  à. 

Понорбвка,  sf.  la  connivence,  indulgence 

Поноровщикъ,  -щица,  s.  une  personne  complaisante.. . 
Поносйте.іь,  -ница,  s.  diffamateur,  -trice;  détracteur  tn. 

Поносйтельный,  adj.  diffamatoire 

Поносить,  va.  parf.  porter  un  peu  ou  quelque  temps. . . 

Поносйть,  va.  imparf.  diffamer,  détracter 

Поноска,  sf.  tout  ce  qu’on  fait  rapporter  par  un  chien 
dressé;  fl  (носить  -ку)  rapporter  {d'un  chien). 


ctioaê  Ьцгф?псІ€п 

biêireiten  umvü^rcn;  i.(>iubcrn, 
ftôi'eu;  2.  bie  @е[ф1ефісг  bei'î 
ті[феп;  з.  bcrrü(ft  n?erben. 

bcrtneiîcn 

fteüen,  [e^cn  ; 1.  anftctten;  2. 
unterbringen;  3.  cinrüdcn;  4. 
geftetït  h) erben;  5.  feine 
nung  nel^men;  6.  ф(аі^  î;aben. 
ba§  ©teilen;  Il  ber 

®ut§bef4er,  -in 

bic  ©infünfte  bon  Sänbereien. 
сл(. Поминать.  НПонйзовый, 

cttoaê  nä^er  rüden 

nötbig  fc^n 

(іф  bertaffen  auf.. 

bic  Äüfterin 

bcr  jtüftcr,  fïJlefîner 

(іф  angelbö^nen 

eine  f^evtig!eit  beïommcu  .... 
feine  5^räftc  gu  fel^r  anftrengcn. 
ber  füJîontag;  ||  ber  crftc  îlag  in 
ben  großen  ^aftcn. 
am  flllontag  bie  f^aftcn  Italien; 
II  blauen  Montag  тафеп. 
тофспіСіф,  ЗВофеп?,  affe  SCßo? 
феп;  Il  lboфenшcife. 

ЗВофепагЬсііег,  -in 

bie  ЖофспагЬсіі 

toeif,  biemeif,  fintcmaf. . .... 

ba§  (Ertragen/  (Srbulbcn. .... 

tragen,  bringen;  1.  fortreiben; 
2.  ertragen,  erbulben;  3.  cm? 
pfangen;  4.  auêreipen;  5.  ci? 
tig  babon  Taufen, 
fcnten,  crniebrigen;  ІЦіф  fenfen, 
fallen;  gefenlt  loerben.  [©inten 
bic  (Srniebrigung,  ba§  fjallen, 
ben  jtopf  ob.  bic  Gingen  fcnfcn. 

gefentt 

begreifen,  berftepcn;  1.  bebcden, 
йЬег[фіьеттеп;  2.  bcrftanbcn 
mcrben;  s.bcbedt,  йЬег[фіьстті 
merbcn;  4.  [іф  paaren, 
ber  ^ctermann  (ä^ug)  ; 1|  bcr 
Mittel  bon  ^etermann. 
ba§  ©rnenern,  flicnobiren. . . . 
erneuern,  renobircn;  ||  erneuert, 
renobirt  mcrbcn. 

bic  $8сіп[фіепеп  pl 

bie  gelegene  erwarten;  H 
treffen,  паф  ©efatlen  tpun. 

bic  З^афііфі 

bic  пафдіеЬідс  ?pcrfon 

ißcrläumber,  Säfterer,  -in 

ьегІаитЬсгі[ф,  läfterub 

ein  menig  ob.  oft  tragen 

berläumbcn,  läftern 

jebe  ©афс  bic  man  bon  einem 
^unbe  tragen  täbt;||  rapportiren 


to  knead  a little, 
to  stir  sometimes;  1.  to  hin- 
der, impede;  2.  to  cross  a 
breed;  3.to  lose  one’s  senses 
to  delay  a little, 
to  place,  put;  1.  to  find  place 
for;  2.  to  lodge;  3.to  insert; 

4.  to  be  placed;  5.  to  lodge; 
6.  to  have  a place. 

placing;  (I  place, 
land-holder,  land-owner, 
income  of  an  estate. 

CM.  Нйзовый. 
to  push  oil  a little, 
to  be  necessary, 
to  rely  upon, 
a sexton’s  wife, 
a sexton. 

to  got  accustomed, 
to  accustom  one’s  self, 
to  exert  one’s  self, 
monday;  I1  the  first  day  of 
great  lent. 

to  fasten  on  mondays;  Ц to 
make  a Saint  Monday, 
hebdomadary,  every  week’s; 

II  weekly, 
a weekly  labourer, 
week’s  labour, 
because,  for,  since, 
enduring,  supporting, 
to  bear,  carry;  1.  to  carry 
away;  2.  to  endure,^support; 
3.to  conceive;  4. to  run  away; 

5.  to  start  off. 

to  lower,  abase  ; Ц to  fall;  to 
bo  abased, 
lowering,  abasement, 
to  cast  one’s  eyes  down, 
downcast. 

to  understand,  conceive;  i. 
to  overflow,  inundate;  2,  to 
be  understood;  s.tobe  over- 
flowed ; 4.  to  couple,  pair, 
a linsey-woolsey;  j)  linsey- 
woolsey  frock, 
renovation,  repair, 
to  renew,  repair;  ||  to  be  re- 
newed, be  repaired, 
greaves. 

to  watch  an  opportunity;  ({ 
to  humour,  conform, 
connivence,  indulgence, 
conniver,  indulger. 
detractor,  traducer. 
defamatory,  slanderous., 
to  bear  a little, 
to  slander,  traduce, 
something  to  fetch  and  car- 
ry; 11  to  fetch  and  carry. 


Поносный  5П2  Поощрять 


Поносный , adj.  diffamant,  infâme,  ignominieux  ; \\  ou- 
trageant; -HO,  ignominieusement,  avec  de'shonneur. 

Понбсчивый,  adj.  dresse'  à rapporter  {d'un  chien) 

Поносъ,  sm.  la  diarrhe'e,  le  flux  de  ventre  ; -нбсный,  adj. 
Поношеніе , sn.  l’opprobre,  outrage  m ; Ц le  déshonneur. 
Понравиться,  см.  Нравиться. 

Понтировать,  1.2.  vn.  ponter,  être  ponte 

Понтировка,  sf.  action  do  ponter.  

Понтирбвщивъ  U Понтёръ,  sm.  le  ponte  {au  jeu).,  [adj. 
Понтонёръ,  sni,  Milit,  le  pontonnier; -нѳрный  и -нёрскій, 
Понтонъ,  sm.  Mint,  le  ponton;  -тонный,  adj]  ||  (-ный 
мостъ)  le  ponton,  pont  flottant  de  bateaux. 

Понтъ,  sm.  la  mer 

Понудителъ,  -ница,  s.  incitateur,  -trice 

Понудительный,  adj.  coercitif 

Понуждать,  понудить,  va.  contraindre,  forcer,  pousser; 
Il  -СЯ,  vr.  être  contraint,  forcé,  poussé. 

Понуждёніе,  sn.  la  contrainte,  coercition 

Понукальщикъ,  -щица,  s.  le  chasse-avant 

Понуканіе,  sn.  action  de  pousser,  de  faire  aller. ...... 

Понукать,  понукнуть,  va.  pousser,  talonner,  stimuler. . 
Понура,  SC.  une  personne  qui  baisse  toujours  les  yeux. 
Понуривать,  понурить,  va.  baisser,  pencher  {la  tête) . . . 

Понурность,  sf.  la  pente,  déclivité 

Понурный,  adj.  baissé , penché;  l.  qui  marche  la  tête 
baissée  {des  chevaux)]  2.  -но,  ac?p.  en  baissant  la  tête. 

Понынѣ , adv.  jusqu’à  présent,  jusqu’à  cette  heure 

Поныривать,  понырять,  vw.  plonger  de  temps  à autre  ou 

Понырлнвый , adj.  fln,  rusé,  intrigant [un  peu 

Понѣживать,  понѣжить,  va.  dorloter,  choyer 

Понюхивать,  понюхать,  va.  sentir,  flairer  un  peu;  || 
respirer  {des  odeurs)]  prendre  {du  tabac). 

Понява,  sf.  dim.  понька,  le  jupon  de  toile  {de  paysanne). 

Понятіе,  sn.  la  conception  ; ||  idée,  notion/ [/ 

Понятливость,  s/,  l’intelligence,  conception  vive  et  facile 

П0НЯТ.1ИВЫН,  adj.  intelligent,  doué  d’une  conception  fa- 

Понятность  , sf.  la  clarté,  intelligibilité [eile 

Понятный,  adj.  intelligible,  clair;  i.  concevable;  2.  -но, 
adî;.clairement;||e7.  w;).  on  comprend,  cela  se  conçoit. 

Понятой,  adj.  sm.  le  témoin,  aide,  assistant 

Понять  {fut.  пойму)  CM.  Понимать.  ||  Поохотиться,  см. 

ІІообождйть,  va.  parf.  attendre  un  peu 

Побда.іь,  adv.  à une  certaine  distance 

Поодѳрживать,  посдержать,  va,  retenir  un  peu.. ...... 

Поодичать,  vn.  parf,  devenir  un  peu  sauvage. ........ 

Поосердить,  va.  parf.  fâcher  ;|І-ся,  vr.  se  fâcher  un  peu. 

Поотдалять,  -отдалить,  va.  éloigner  un  peu 

Поотдирать,  поотодрать,  va.  arracher,  détacher  insen- 
siblement; Il  -СЯ,  vr.  se  détacher  peu  à peu. 
Поотодвигать , -двинуть,  va.  reculer  un  peu  ; ||  -ся,  vr, 
vr.  se  reculer  un  peu,  se  mettre  de  côté. 

ІІООтучі'іть,  va.  déshabituer,  désaccoutumer 

ІІоохбтничьи,  adv.  à l’instar  des  chasseurs,  en  chasseur. 
Поочерёдный  , adj.  alternatif;  H -но  , adv.  tour  à tour* 
alternativement,  à tour  de  rôle.  ’ 

Поощреніе,  sn.  l’encouragement  m,  le  stimulant. ..... 

Поощрителъ,  -ница,  s,  incitateur,  -trice ...!..  1 

Поощрйте.тыіый,  adj.  encourageant 

Поощрять,  поощрить,  va.  encourager,  stimuler;  |j  -ся, 
vr.  être  encouragé,  être  stimulé. 


[фапЫіф;  ||  ijers 
lâftcrnb. 

5ШП  9tapportiven  abgericbtet.. 
ber  Фигф[аК,  bie  iDiarrböc.. . 
bie  ^âfterung;  Ц ber 

pontiren,  fe^cn 

baê  ^ontiren,  0c|jen 

bev  Routeur 

ber  pontonnier 

ber  ponton,  Srüffenfabn,  ba§ 
53rü(fenboot;  ||  bie  0<jbiprü(fc. 

ba§  ifltecr 

2tufbe^cr,  Slnftiftcr,  -in 

Stoingenb,  nôt^igenb 

ЗШіпдеп,  nötl/gen;  H gejnjun^ 
gen,  genötbigt  merben. 

baê  3^ötbigen 

Stntveiber,  -in 

ba§  ^Intreibcn,  2(nftrengcn  . . ♦ 

antreiben,  anfpornen 

ber  ob.  bie  2lugen  nieberfdbtâgt.. 

bangen,  [inten  taffen 

ber  Slbfcbuft,  bie  Stbfebüffigteit. 
niebergefebfagen;  1.  ben  Äopf  311 
niebrig  tragenb;  2.  ben  Äopf 
bi§  je^t,  bis  . . [neigenb 

jutueiten  untertaueben. 

tiftig,  oerfdbtagen 

oerjärtetn,  berbätfdbetn 

ein  toenig  гіефеп;  |j  (©егиф) 
einatbnien;  (^abat)  [фпир[еп. 
baS  leinene  ипіеггёсііфеп, . . . 
bie  f^äbigteit;  ||  ber  Pegviff., 

bie  gute  g^affungSgabe 

ber  Іеіфі  fa§t,  berftänbig. . , . 

bie  і8ег[ІапЬІіфІеіі 

Ьег[іапЬиф,  ьегпеЬшІіф;  i.  Ьсг 
дгеі[иф;  2.ba§  tâfît  [іф  begrei? 

ber  ©ebülfe [fen 

Охбтиться. 

ein  menig  auf  einen  marten . . 

in  einiger  (Entfernung 

anbalten,  auf  batten 

etmaS  mitb  merben 

ärgern;  ||  aufgebraфt  fepn. . . 

ein  menig  entfernen. 

паф  unb  паф  abrei^en;  ||  паф 
unb  паф  toSgeben. 
etmaS  abrüefen;  ||  [іф  etmaS 
abrüden,  auf  bie  0eite  treten. 

abgemöbnen 

паф  2trt  ber  S^ßcr 

аЬтеф[епЬ  ; |1  аЬтеф[еІипд§- 
ioeife,  паф  ber  Sîeibe. 
bie  Aufmunterung,  ^tnreijung. 

Stufmunterer,  -in 

aufmunternb,  ermunternb. . . . 
aufmuntern,  ermuntern;  1|  aufs 
gemuntert  merben. 


reproachful,  slanderous;  -ly; 

II  outrageous, 
taught  to  fetch  and  carry, 
looseness,  diarrhœa. 
slander;  j]  dishonour. 

to  punt,  hé  the  punter, 
punting, 
the  punter, 
a pontonier. 

a pontoon  {boat)]  ||  pontoon- 
bridge, 
the  sea. 

compeller,  inciter, 
inciting,  impulsive,  coercive, 
to  compel,  urge,  impel;  Ц to 
he  compelled,  he  urged, 
incitation,  impulsion, 
impeller,  driver, 
setting  on,  impelling, 
to  set  on,  impel,  drive, 
a person  with  do  wncast  looks . 
to  hang  down, 
declivity. 

downcast;  1.  that  carries  it’s 
head  low;  2.  hanging  down 
until  now,  hitherto,  [the  head 
to  dive  sometimes  or  a little, 
cunning,  intriguing, 
to  cocker,  pamper, 
to  scent  a little;  Ц to  inhale 
(a  smell)]  to  take  {snuff). 
plaid  petticoat, 
understanding;  |1  idea,  notion, 
a quick  apprehension, 
quick  of  apprehension, 
intelligihleness,  clearness, 
clear,  intelligible;  -hly;i.  con- 
ceivable; 2. that  is  clear, 
witness,  assistant. 

to  wait  for  a little, 
at  a little  distance, 
to  arrest,  hold  a little, 
to  grow  wild  a little, 
to  anger  a little;  Hto  get  angry 
to  remove  a little, 
to  tear  away  a little;  H to 
tear  off  a little, 
to  draw  away  a little;  1|  to 
draw  aside, 
to  disaccustom, 
sportsman-like, 
alternate,  alternative;  (1  alter- 
nately, by  turns, 
encouragement,  incentive, 
encourager,  stimulator, 
encouraging,  stimulant, 
to  encourage,  stimulate;  Ц to 
be  encouraged. 


Нопадать  503  Поповщана 


Попадать,  попасть,  ѵп.  (во  что)  tomber  par  hasard, 
donner  contre;  i.  atteindre,  attraper;  2.  assister  par 
hasard;  3.  -ся,  vr.  tomber,  donner  dans;  4.  rencontrer, 
se  pre'senter  à;  5.  être  surpris,  être  attrape';  5*  (какъ 
Hu  попало)  tant  bien  que  mal. 

Попадать,  vn.parf.  tomber  en  quantité' 

Попадья,  sf.  la  femme  d’un  prêtre  {cm.  Попъ) 

Попаивать,  попоить,  va.  abreuver  un  peu 

Попаливать,  попалить,  ѵп.  tirer  de  temps  en  temps  {une 
arme  à f€u)\  l|va.  livrer  aux  flammes  (plusieurs  objets). 
Попаріівать,  попарить,  va.  frotter  un  peu(aa  bain), . , , 

Попарно,  adv.  deux  à deux,  par  paires 

Попархивать,  vn.  voltiger  çà  et  là 

Попарывать,  попороть,  va.  de'coudre  souvent  oî/ un  peu. 

Попасмно,  adv.  par  échevettes  (cm.  Пасмо) 

Попасть,  см.  Попадать.  !|  Попенять,  Поперечить,  см. 
Попахивать,  попахать,  va,  labourer  quelque  temps. . . . 
Попекать,  попе'чь,  va.  cuire  de  temps  à autre. . . [abattu 
Попённый  , adj.  (-ныя  де'ньги)  le  prix  de  chaque  arbre 
Поперёгъ,  adv.  gm.  en  travers  ; ||  fig,  pour  contrecarrer. 

Попеременно,  adv.  alternatlyement,  tour  à tour 

Поперетчпкъ,  -чипа,  s.  le  contradicteur 

Поперечина,  sf.  dim.  -чипка,  lapoutre  en  travers,  traverse. 

Поперечникъ,  sm.  le  diamètre  ; ||  la  largeur 

Поперёчный,  adj.  transversal,  diamétral;[|-HO, -alement; 
(-пая  дорога)  le  chemin  de  traverse. 

Попёрсье,  sn.  le  poitrail  (du  harnais) 

Попёрхиваться,  -пзрхнуться,  vr.  (чѣмъ)  s’engouer 

Попечатывать,  попечатать,  va,  sceller , cacheter  plu- 
sieurs (objets)  ; Il  imprimer  un  peu. 

Попечёніе,  sn.  le  soin,  souci,  la  sollicitude 

Попечитель , -нипа,  s.  curateur,  -trice 

Попечительный,  ad^‘.  soigneux,  empressé;  -но,  avec  sol- 
licitude ; Il  (-НЫИ  совѣтъ)  le  conseil  de  gestion. 

Попечительство,  sn.  la  curatelle,  gestion 

Попечйтельствовать,  1.2,  vn.  avoir  la  curatelle 

Попещпся,  vr.  par/,  avoir  soin  de 

Попивать,  попить,  va.  boire  un  peu;  1|  se  griser  souvent. 

Попн.тивать,  попилить,  va.  scier  021  limer  un  peu 

Попирёніе,  sn.  action  de  fouler  aux  pieds 

Попирать , попрать , va.  fouler  aux  pieds  ; i.  mépriser, 
dédaigner;  2.  vaincre,  terrasser,  écraser;  3.  -ся,  vr. 
être  foulé  aux  pieds  ; être  écrasé. 

Попировйть,  vn.  parf.  faire  bombance 

Попйсывать,  пописать,  va.  écrire  de  temps  à autre. . . . 

Попйхивать,  попихнуть,  va.  pousser  un  peu 

Поплавать,  vn.  parf.  nager  огі  naviguer  un  peu 

Пои.іавбкъ,  sm.  1.  la  flotte  (d'uneligne^  d\in  filet) 1.  la 
bouée;  2.  le  bouchon  (d'une  veilleuse). 

Поплатйться,  vr.  parf.  payer,  s’acquitter 

Поплёвывать,  поплевать,  vn.  cracher,  crachoter 

Поплетать,  поплести,  va,  tresser,  entrelacer;  1.  -ся,  vr. 
se  traîner  ; 2.  s’en  aller  tout  doucement. 

Лоплуясный,  adj.  payé  par  arpent  (cm.  Плугъ), 

Поп.іясывать,  -плясать,  vn.  danser  souvent  ou  un  peu.. 
Поповичъ,  -овна,  s.  le  fils  ou  la  fille  d’nii  prêtre.  ♦ , ♦ ♦ , 

Поповскій,  adj.  de  prêtre  (cm.  Попъ) 

Поповство,  sn.  la  dignité  de  prêtre 

Поповщина , sf.  une  secte  de  l’église  russe  qui  admet 
pour  le  service  divin  des  prêtres  destitués. 


faÏÏeu,  îommcn;  1.  auf  eltnaê 
fto^cu;  2.  gcratl^cn,  treffen;  з. 
fallen,  geratl)en;  é.jufammen'- 
treffen;  б.  ertappt  tuerbeii;  6. 
tnic  e§  [Іф  trifft,  fo  fo. 

in  іШепде  abfallcn 

bie  fjrau  eineê  iprieftevê 

ein  »enig  tränten 

jutueilen  ob.  ein  toeuig  [фіе^еп; 

II  (biete  0афеп)  berbrennen. 
einen  in  bet  23abftnbe  reiben, 
paarn^eife,  jibci  nnb  jmei.... 
flattern,  pin  nnb  per  fliegen., 
oft  ob.  ein  tbenig  loStrennen. 

[ігапдфепіьеііе 

Пенять  и Перёчііть. 

biSmeilen  pflügen 

biêmeilen  badfen [53aum 

bei  ipreiê  für  jeben  nmgepanenen 

quer;  H in  bie  Dnere 

іьефІсІ§іьеі[е,  аЬтеф[еІпЬ, . . . 
ber  ob.  bie  in  bie  Dnere  fommt. 

ber  DuerbalEen. 

ber  ^Durфmeffer;  H bie  SBreite. 
Oners,  0пгф[й)пі110»'  ; übers 
§тегф;і1ЬсгОпегіьед,І^геп5П)ед. 

ber  23rnftriemen 

[іф  пЬсгіфІпЬЕеп 

biele  0афеп  nnterficgeln;  ||  ein 
ibenig  brndten. 

bie  ©orge,  pflege 

Pfleger,  Kurator,  -in 

forgfältig,  anfmeitfam,  befüin^ 
inert;  II  ber  iBcribaltnngêratp. 

ba§  (Snratoramt 

baê  ©uratoramt  berloalten. . ♦ 
©orge  tragen  für,  forgen.... 
ein  ibenig  trinfen;  |1  [іф  oft  bes 
etmaê  fügen  ob.  feilen,  [trinten 
ba§  S^iebertreten. . . 

unter  bie  f^ü^c  treten;  і.оегаф*' 
ten;  2.  befiegen,  піеЬеѵ[ф[адеп; 
3.  gertreten  locrben. 

etioaê  [фтап[еп 

gnioeilen  [фгеіЬеп. 

ein  irenig  ftofien 

еіпюепідіфюішшеп  ob.fфiffen. 
ba§  ©фюіштроіз,  bie 
1.  bie  iBoje;  2.  ba§  Äorfpola. 

ab^aplen. 

biêioeilen  fpudten,  fpeien 

f^eфten,  еіпІІефіеп;  і.[іф  [фГер? 
pen;  2.  babon  [фіеіфеп. 

bon  einem  Sldfer  £anbeê 

oft  ob.  ein  menig  tangen 

ber  ©opn  ob.  bie  Ііофіег  eine§ 

ipeiefters ['^riefterê 

ber  ^riefterftanb 

bie  ©ecte  іьеіфс  abgefepte  ijßries 
fter  annimmt. 


to  fall, fall  in  with;i.to  stumble 
upon;  2.  to  hit,  nick;  3.  to 
fall,  fall  into;  4.  to  fall  in 
with;  5,  to  be  caught;  6.  hit 
or  miss,  so  so. 
to  fall  by  little  and  little, 
a priest’s  wife, 
to  water  a little, 
to  fire  sometimes  or  a little; 

II  to  burn  down, 
to  lather  a little, 
by  pairs,  two  and  two. 
to  flutter,  fly  about, 
to  rip  sometimes  or  a little, 
by  skeins. 

to  plough  a little, 
to  bake  sometimes, 
price  of  each  tree  cut  down, 
across;  |1  athwart, 
alternately,  by  turns, 
a thwarter,  crosser. 
cross-beam,  cross-piece, 
a diameter;  ||  breadth, 
transversal,  diametral;  -ly. 

II  a cross-way. 
breast-plate, 
to  choke  one’s  self, 
to  seal,  stamp  (many)  ; ||  to 
print  a little, 
care,  solicitude,  attention, 
guardian;  curator;  -trix. 
careful,  solicitous;  -ly  ; || 
council  of  management, 
curatorship. 
to  be  a curator, 
to  care,  take  care  of. 
to  drink  alittle;|lto  sip,tipple. 
to  saw  or  file  a little, 
trampling  on. 

to  trample  under  one’s  feet; 

1,  to  scorn;  2.tothro>v  down; 
3.  to  be  trampled  on. 

to  banquet,  carouse  a little, 
to  write  sometimes, 
to  push  a little, 
to  swim  or  sail  a little, 
a float,  bobber;  1.  a buoy;  2. 
cork-float, 
to  pay  off. 

to  spit  sometimes,  sputter 
to  spit  a little;  1.  to  crawl; 

2.  to  steal  away. 

on  each  acre  of  laud, 
to  dance  sometimes  or  a little 
a priest’s  son  or  daughter, 
priest’s, 
priesthood. 

sectwhich  admits  of  priests 
dismissed  from  the  church. 


Поподчивать  504L  Попырка 


Попбдчивать,  см,  Пбдчивать.НПопоить , Попорбть,сл«, 

Попойка,  sf.  Іа  ribote,  débauche 

Пополамъ,  adv.  par  moitiés,  par  la  moitié. 

Пополаскивать , -полоскать,  va.  rincer,  laver  de  temps 
à autre  ou  un  peu  ; i.  -ся,  vr.  être  rincé;  2.  barboter. 
Поползать,  ПОПОЛЗТЙ  , vn.  ramper  un  peu;  fl  -ся,  no- 
ползнуться,  vr.  si.  broncher,  tomber  en  péché. 
Пбползень,  sm.  1.  un  enfant  qui  se  traîne  encore  ; H 
oiseau,  la  sittelle,  le  torche-pot.  [clination  / 

Поползновеніе,в»г.м-зновенность,  s/*,  le  penchant,  l’in- 

Поползновённый,  adj.  sujet  à,  enclin  à 

Пополненіе,  sn.  le  complément,  supplément 

Пополнять^  пополнить,  va.  compléter,  suppléer 

Пополбсно^  adv.  par  champs  séparés [ный,  adj. 

Попбна,  sf.  dim.  -понка,  le  caparaçon,  la  housse;  -пбн- 
ПопбртптЬ)  va.  parf.  gâter,  endommager  un  peu  ; ||  -ся, 
vr.  se  gâter  un  peu,  être  un  peu  gâté. 

Попотѣть,  vn.  parf.  suer,  transpirer  un  peu;  \\  fig.se 
donner  beaucoup  de  peine,  travailler  beaucoup. 
Поправка,  sf.  3.  dim.  -вочка,  la  réparation,  le  rétablis- 
sement;illa  correction,  rectification;  -правочный,ай^‘. 
Поправленіе,  sn.  la  réparation;  H Л/геі.  la  correction.. . 
Поправлять,  поправить,  va.  refaire,  réparer,  restaurer; 
1.  corriger;  2.  rétablir , remettre  (la  santé)',  3. -ся, 
vr.  être  réparé,  être  rétabli,  être  corrigé;  4.  se  ré- 
parer, se  refaire;  5.  se  rétablir,  se  remettre. 
Попразднство,  sn.  l’office  divin  après  une  grande  fête. . 

Попратель,  swî.  le  vainqueur  (des  ennemis) 

Попрать,  CM.  Попирать.  ||  Попрепятствовать , см. 
Попрашивать,  попросить,  va.  prier  souvent  ou  un  peu. 

Лопрекапіе,  sn.  action  de  reprocher,  le  reproche 

Попрекатель,  -нииа,  celui  ou  celle  qui  reproche 

Попрекательный  и Попрёчный,аф‘.  de  reproche,  répro- 
Попрекать,  -прекнуть,  va.  (чѣмъ)  reprocher. . . . [bateur 

Попрёкъ,  sm.  le  reproche 

Пбприще,'5«.1а1ісѳ;1І/0г.  la  carrière,  le  champ; -прищный, 
Пбпросту,  adv.  tout  simplement,  sans  façon.. .....  [adj. 

Попрошайка,  SC.  demandeurimportun,quémandeur,-euse. 

Попрошайничать,  I.i.  vn.  quémander 

Попрыгивать,  попрыгать,  va.  sauter,  bondir 

Попрыгунъ,  -унья  , s.  sauteur,  -euse  ; |I  étourdi,  -die. . . 
Попрыскивать,  попрыскать,  va.  arroser,  faire  rejaillir 
un  peu  ; 1.  vn.  tomber  par  petites  gouttes,  pleuvoir 
un  peu  ; 2.  -СЯ,  vr.  s’arroser,  s’asperger. 

Попрѣвать,  попрѣть,  vn.  bouillir  un  peu;  ||  transpirer.. 
Попрятать,  vn.  parf.  cacher  (plusieurs)  se  cacher. 

Попугай,  sm.  oiseau,  dim.  -гайчикъ,  le  perroquet; -айчій, 

Попугивать,  попугать,  va.  effrayer  un  peu [adj.  3. 

Попускать,  попустить,  va.  laisser,  permettre;  1.  -ся,  vr. 

être  permis  ; 2.  laisser  aller,  laisser  faire. 

Пбпусту  U Попустбиу,  adv.  en  vain,  inutilement,  [duire 
Попутать,  va.  parf.  embrouiller,  entortiller  un  peu;  ||^^.  in- 

Попутникъ,  sm.  plante,  le  plantain;  -никовый,  adj 

Попутный,  adj.  (—  товарищъ)  le  compagnon  de  voyage; 

Il  (—  вѣтеръ)  le  vent  favorable. 

Попутчикъ,  -чица,  s.  compagnon  (-agne)  de  voyage. .. 
Попущеніе,  sn.  lapermission;ll(B6æie  — )Dieu  l’a  voulu. 

Попъ,  sm.  le  prêtre  (russe);  -пбвскій,  do  prêtre 

Попыривать,  попырнуть,  «а.  pou3ser;|lenvoyer  sou- 
Попырка,  sf.  3.  pop.  la  réprimande [vent 


Попаивать  и Попарывать. 

ba§  Slrinfgefagc 

^at6,  in  btc  §âlftc, 

ctrt)a§  abfpiUcn,  auêfpülen;  1. 

abgcfpült  П).;  2 .im  ^ot§e  tappen 
ein  wenig  frieren;  П [ігапфеіп, 
in  SÜerfu^ung  fommen. 
ein  jtinb  ba§  nur  friert;  H bie 
Ѳрефітеі[е,  23aummeife. 
bie  ©eneigt^eit,  ilteigung  .... 

geneigt  ju 

ba§  érgünjen,  bie  ©rgvïnjung. 
ergangen,  Poffftänbig  тафеп.. 
[ігіфтеі[с  (pen  Äornfelbern).. 

bie  ipferbebedCe 

ein  Wenig  PerberBen;  H etwa? 
Perborben  Werben, 
etwa?  fd^wt^en;  |I  [іф  Piet  5Е)?Гфс 
geben,  Piet  arbeiten, 
bie  Slugbefferung,  SÜerbefjerung; 

IÎ  bie  ©orrectur.  [ferung 
bie  2tu§befferung;||  ©etbfiperbef^ 
auSbeffern;  1.  Perbeffern,  соггіг 
giren;  2.  Wicberberftelten;  3. 
au§gebefiert  werben;  4.ііф  be['- 
fern;  5.  |іф  beffer  befinben. 
ber©otte§bienft  паф  einemf^efte. 
ber  ÜberWinber  (ber  f^einbe). . 
Препятствовать, 
oft  ob.  ein  Wenig  bitten. .... 
ba§  Sßorwerfen,  ber  ^abet. . . . 

S^abter,  -in 

porwerfenb,  mi&bittigenb. . . . . 
einem  etwa?  Porwerfen,  Porrü- 
ber  SSorWurf,  SÜerWei?. . .[(fen 
bie  Saufbal^n;  II  bie  23abn  . . . 
gang  сіп[аф,  c'^ne  Umftänbe. 

ber  ob.  bie  З^ЬгіпдИфс 

bettetnb  l^erumgietjen 

t>üpfen,  fpringen 

ber  ©pringer;  |!  berSßinbbeutet. 
ein  wenig  befprengen;  1.  fфwaф 
ob.  ein  wenig  regnen;  2.  ііф 
befpri^en;  fiф  befprengen. 
ein  wenig  {офеп;  |I  fфwit^en. . 
Perfte(fen,Pei-bergen;|l  fiф  Perfte^^ 

ber  фарадеі [den 

etwa?  bange  тафеп,  ег[фгсйеп. 
gutaffen,  ertauben;  1.  gugetaffen, 
ertaubt  werben;  2. geben  taffen, 

Pergeben?,  umfonft 

etwa?  Perwiefetn;  II  Perffipren. 

ber  Жедегіф  (ipftange) 

ber  ffteifegefäbrtc,  äteifegefett^ 
fфaftcr;  II  ber  günftige  2öinb. 

ifieifegefäbrtc,  -tin 

bie  3utaffung;II  ®ott  pat  e?  ge? 
ber  (ruffifфe)  ifiriefter  . . . iWoUt 
oft  fto^cu;  II  oft  au?fфidcn  . . 
ber  SJerWei?,  2tu?pu|cr. 


drinking-hout,  carouse, 
in  half,  in  two. 
to  rinse,  wash  a little;  1.  to 
he  rinsed;  2.  to  dabble, 
to  crawl,  creep  a little;  II  to 
make  a slip,  stumble, 
a child  not  able  to  walk;  || 
nut-jobber,  sitta. 
inclination,  propensity, 
inclined,  prone  to. 
filling  up,  completion, 
to  fill  up,  complete, 
by  tracts,  by  furrows, 
caparison,  horse-cloth, 
to  spoil  a little;  II  to  be  a 
little  spoiled. 

to  sweat,  perspire  a little;  |i 
to  be  at  much  pains, 
repair,  improvement,  reco- 
very, II  correction, 
repairing;  |1  correction, 
to  repair,  restore;!,  to  correct, 
amend;  ?.  to  recover;  3.  to  be 
repaired,  be  corrected;  4.  to 
grow  better;  5.  to  recover, 
the  service  after  a festival, 
vanquisher,  subduer. 

to  ask  sometimes  or  a little, 
reproaching,  reproach, 
reproacher,  reprover, 
reproachful, 
to  reproach,  upbraid, 
reproach,  reproof, 
lists;  11  course,  career, 
simply,  without  ceremony, 
an  importunate  person, 
to  beg  clandestinely, 
to  jump,  hop,  gambol, 
loaper;  |1  giddy-head, 
to  sprinkle,  dash  a little;  1. 
to  sprinkle  or  rain  a little;  2. 
to  sprinkle  one’s  self, 
to  stew  a little;  Ц to  sweat. 
tohide,conceal;llto  hide  one’s 
a parrot.  [self 

to  frighten  a little, 
to  let,  allow,  permit;  H to  be 
let;  2.  to  let  go. 
to  no  purpose,  in  vain, 
to  embroil  a little;|lto  lead  into 
plantain. 

a travelling  companion;  ||  a 
fair  wind. 

travelling  companion, 
allowance;  II  God’s  will  is  thus, 
a priest,  parson, 
to  push;ll  to  be  constantly  sen* 
a reprimand, 


Попытать  505  Породистый 


Попытать,  va.  parf.  м-ся,»г.  tenter,  essayer,  se  hasarder. 
Попытка,  sf.  3.  l’essai  m,  la  tentative , démarche. . ♦ . . . 
Попыхъ,  sm.  (въ  -хахъ,  съ  -ховъ)  dans  la  précipitation. 
Попѣвать,  попить,  га.  chanter  de  temps  à autre  owunpeu* 

Попятка,  sf.  3.  le  dédit,  la  rétractation [se  dédisant 

Попятный,  adj.  (на  — дворъ)  en  changeant'  d’avis  , en 

Попятчпкъ,  sm.  celui  qui  se  dédit 

Попятчивать,  попятить,  va.  faire  reculer;  i,  -ся,  vr.  re- 
culer; 2.  se  dédire,  se  rétracter. 

Пора,  sf.  le  temps,  la  saison;  i.v.imp.  {есть)  il  esttemps; 
2.  (давно  — ) il  est  bien  temps  ; 3.  (въ  пору)  à temps, 
à propos  ; Il  d’après  la  taille,  juste;  4.  (въ  порѣ)  dans 
la  force  de  l’âge;  5»  (до  сихъ  поръ)  jusqu’à  présent. 

Пора,  sf.  n Поръ,  sm.  le  pore 

Поработать,  vn.  parf.  travailler  un  peu 

Поработйтель,  -пипа,  s.  celui  ou  celle  qui  asservit. . . . 
Поработйтельный,  adj.  asservissant,  assujettissant.. . . 
Порабощать,  l.i,  поработйть,  II. 7.  ®a.  asservir,  assu- 
jettir ; Il  -СЯ,  vr.  être  asservi,  être  assujetti. 
Порабощеніе,  5М.  l’asservissement,  assujettissement  m.. 
Поравнивать,  поровнять,  va.  égaler,  égaliser,  rendre 
égal;  1. -СЯ,  г;г.  s'égaler  , s’assimiler  ; 2.  se  mettre 
sur  la  même  ligne,  se  placer  vis-à-vis. 

Пбравну  U Поровну,  adv.  également,  par  parties  égales. 
Порадовать,  va.  parf.  réjouir,  causer  delà  joie;  ||  -ся, 
vr.  se  réjouir,  avoir  quelque  joie. 

Порадѣть,  Поранить,  см.  Радѣть  а Ранить.  НПорвать, 
Поражать , поразить  , va.  frapper  ; i.  défaire,  mettre  en 
déroute;  2-  consterner , terrasser  ; 3.  -ся , vr.  être 
frappé,  être  défait,  être  consterné. 

Пораждать  , породйть , va.  mettre  au  monde  ; i.  fig.  en- 
gendrer, susciter;  2.  -СЯ,  vr.  naître,  venir  au  monde. 
Поражёніе,  sn.  la  défaite, déroute;  ||  Médj.  affection/.. . 

Пораайтель.  -нипа,  s.  le  vainqueur.. 

Поразйтельность,  sf.  le  caractère  frappant  (й’гшѵ  chose). 
Поразйтельный,  adj.  frappant;  -но,  d’une  manière  frap- 
pante, admirablement;  H (-noe  сходство)  ressemblance 
Поразсадйть,  va.  parf.  planter  plus  au  large,  [frappante 
Поразссориться , vr.  parf.  se  brouiller  un  peu  avec. . . . 
Поразставить  , va.  parf.  placer  en  divers  endroits;  H 
élargir,  agrandir  un  peu  («n  vêtement). 

Поразшйрить,  va.  parf.  élargir  un  peu 

Порастаять,  vn.  parf.  fondre,  dégeler  un  peu. 

Порасходйться  , поразойтйся  , vr.  se  plaire,  s’accoutu- 
mer^ à marcher  ; ||  se  séparer,  s’en  aller  {de  plusieurs). 
Поревѣть , vn.  parf.  hurler  un  peu  ; ||  crier,  pleurer. . . . 

Порей,  sm.  plante,  le  poireau,  porreau 

Порисовать,  va.  parf.  dessiner  un  peu.. 

Пористый,  adj.  poreux,  rempli  de  pores 

Порицаніе,  sn.  le  blâme,  la  censure 

Порицате.іь,  -ница,  s.  le  censeur,  critique 

Порицательный,  adj.  servant  à blâmer,  à censurer. . . . 
Порицйть , порещй,  va.  {кою  за  что)  blâmer,  censurer, 
désapprouver,  reprendre;  |І-ся,  vr,  être  blâmé,  censuré. 
Поровнять,  asp.  parf. CM  Поравнивать. НПородйть,  см. 
Порогъ,  sm.  le  seuil  {d'une  porte)',  |)  Géogr.  le  rapide,  la 
cataracte,  catadoupe  ; -рбжный , de  seuil  ; de  rapide. 
Порода,  sf.  l’extraction  /*,  la  naissance;  i.  la  race,  es- 
pèce; 2.  Miner,  la  prime;  3.  (горная)  la  roche. 
Породистый,  adj.  de  bonne  race,  de  race,. 


bcrfu^en,  inagen 

ber  23erfud),  baê  SBagni^. . . . 
mit  llbereUung.  in  ber  6i(c.  . 
guineiten  ob.  fin  ioenig  fingen, 
ber  SBieberruf,  bic  îoêfagung.. 
feinen  (5ntfd)tufî  Oeränbernb. . 
ber  fein  2)erfpred;en  піфі  erfütft. 
§urü(ffd)ieben;  i.  jurüdgel^en;  2. 
fein  2öort  3urii(fncî)men. 
bie  ^cit;  1 . eg  ift  2.  eg  ift 
fd}on  3^ii;  3.  gu  гефіег  З^іі» 
il  paffenb;  4.  in  ben  beften 
Зл^геп;  5.  big  big[;er. 
bie  фогс,  bag  Ѳфіоеі^Гоф  . . . 

ein  ioenig  arbeiten 

Ііпіегіофег,  iBefieger,  -in  ... . 
unterjod)enb,  unterioerfenb.. . . 
nnterjod;en,  unterwerfen;  ll  un? 

1ег|офі,  unterworfen  werben, 
bie  Ііпіегіофипд,  Unterwerfung. 
д[еіф  тафеп;  i.  діеіф  werben; 
2.  in  einer  iffeil^e  ob.  gegens 
über  gu  fte(ien  fommen. 

auf  діеіфс  2lrt 

erfreuen,  mad}en;  ||  fiф 

freuen,  fiф  erfreuen. 

CM.  Порывать. 
fф(agen,  treffen;  i.in  bie  ^^-Гифі 
fфragen;  2.  niebcrfd)tagen;  з. 
gefф^agen,  getroffen  werben, 
gebären;  i.  ergeugen;  2. geboren 
Werben,  gur  Sßelt  fommen. 
bie  Sftieberïage;  ||  ber  Slnfad.. 

Überwinber,  -in. 

bag  Sluffailenbe,  Überrafd)enbe. 
auffadenb,  überrafфenb;  1|  eine 
auffadenbe  ^ïi^nti^feit. 
weiter  aug  einanber  fe^en.... 

fiф  mit  einem  entgWeien 

aug  einanber  fteüen;  I1  ein  Wenig 
weiter  тафеп. 

etwag  weiter  тафеп 

паф  unb  паф  auft^auen  .... 
дф  an’g  @сГ)еп  gewö^men;  11 
aug  einanber  gel;en. 
brüden,  ^eulen;  Ц іфгеіеп... 

ber  Йаиф 

ein  wenig  gciфncn 

porög,  Іёфегід 

ber  >labeï,  Vorwurf 

Säftcrer,  Äritifer,  Stabler, -in.. 

tabetnb,  borwci’fenb 

tabeln,  borwerfen;  |j  getabelt, 
borgeworfen  werben. 
Пораждать. 

bie©фwcde;l|  bie  ©^rowfфnedC/ 
ber  2Bafferfad. 

(S^efф^eфtм,  ©tamrn  w;  i.Sflace; 

2.ddutter;  3.  5lrt/,  ©tein  m. 
bon  gutev  5lrt  ob.  fftaçe, . , » ♦ 


to  try,  attempt,  essay, 
trial,  attempt,  essay, 
with  precipitation,  in  a hurry, 
to  sing  sometimes  or  a little, 
retraction. 

retracting  one’s  promise, 
a rétracter  of  a promise, 
to  push  back;  i . to  go  back; 

2 . to  retract  one’s  promise, 
time;  i.  it  is  time;  3.  it  is 
quite  time;  3.  seasonably;  1| 
fitting;  4.  in  the  prime  of 
life;  5.  to  this  time,  till  now. 
a pore. 

to  work  a little, 
enslaver. 

enslaving,  subjugating, 
to  enslave,  subjugate  ; H to 
be  enslaved,  be  subjugated, 
enslavement,  subjugation, 
to  make  equal,  make  even;  i. 
to  make  one’s  self  equal;2.to 
come  up  to,  come  up  along 
equally,  [side 

to  rejoice  a little;  I|  to  be 
somewhat  glad. 

to  strike;  i.  to  defeat,  over- 
throw;2,to  strike, astound;  3. 
to  be  struck,  be  astounded, 
to  beget;  1. to  engender;  2. to  be 
born,  come  into  the  world, 
defeat,  overthrow  ; H affection, 
defeater,  vanquisher, 
strikingness. 

striking,  -ky,  admirably;  Ц a 
striking  resemblance, 
to  plant  a little  asunder, 
to  be  a little  at  variance, 
to  place  a little  asunder;  Ц 
to  widen,  enlarge  a little, 
to  widen,  enlarge  a little, 
to  thaw,  melt  a little, 
to  get  accustomed  to  walk- 
ing; 11  to  go  asunder, 
to  roar  a little;Ilto  cry,  weep, 
leek. 

to  draw  a little, 
porous. 

blame,  censure,  reprehension 
blâmer,  censurer, 
censorious. 

to  blame,  censure,  reprehend, 
yto  be  blamed,  be  censured^ 

the  threshold  of  a door;  Ц a 
rapid,  cataract, 
extraction  , birth  ; i.  race, 
breed;  2.  pebble;  3.  rock, 
well-bred,  full-blood. 


Породниться  506 


Лертовой 


Породнйться,  ѵ)\раг/.  s’apparenter,  s’allier.« , * 

Породный,  adj.  de  noble  extraction;  Ц do  bonne  race.  * 
Порождать  , породить,  см.  Пораждйть.  П Порбмъ,  см. 

Порожденіе,  sn.  la  race,  engeance 

Порожистый,  adj.  plein  do  cataractes  ou  de  catadonpes. 

Порожня  U Порожнемъ,  adv.  à vide,  sans  charge 

Порбжнить,  11.1«  0-,  va.  vider,  e'vacuor 

Порожній,  adj.  vide,  vacant;  1|  sans  charge.. . « « 

Порожнякъ,  sm.  une  voiture  à vide  ом  sans  charge... 
Порожнянка,  sf.  le  cheval  qui  s’en  retourne  à vide.» . . 

Порбзничный,  adj.  de'taillé  ; -но,  en  de'tail 

Пбрознь,  adv.  séparément,  isolément,  à part . . 

Лброзъ , sm.  mam,  le  verrat 

Порозятнна , sf.  la  chair  de  verrat » ♦ ♦ ♦ ♦ 

Поройться,  vr.  parf.  essaimer  {des  abeilles) ♦ ♦ ♦ 

Порбкъ,  sm.  le  vice  ; Ц le  défaut.  

Пброкъ,  sm.  vi.  le  bélier  {machine) 

Поронйть  M Поронять  , va.  parf.  faire  tomber,  abattre 
en  quantité  ; i.  perdre  ; 2.  -ся,  vr.  tomber.  {.adj.  3. 
Поросёнокъ,  sm.  b.  dim.  -ночекъ,  le  cochon  de  1аН;-сячій, 

Поросйться,  II.  1.  0-,  vr.  cochonner,  mettre  bas 

Порбслый,  adj.  couvert  {d'‘ herbe) 

Поростать,  поростй,  vn.  se  couvrir  {d^herbe  ou  d'arbres), 

Пбростъ , sm.  plante,  l’algue  f. 

Поросятина,  sf.  la  chair  du  cochon  de  lait 

Порбтно,  adv.  par  compagnies  {cm.  Рбта). 

Порбть,  II.  1.  парывать  , гм.  découdre;  i.  éventrer  (гт 
poisson)',  2.  pop.  fouetter,  fustiger;  3.  (вздоръ)  battre 
la  campagne,  radoter  ; 4.  -ся.ѵг.  se  découdre. 
Порбтье,  sn.  action  de  découdre;  d’éventrer. . . [niment 
ПороховнйцамПорошнйпа,  s/. lapoire  àpoudre,lefour- 

Пороховщйкъ,5т. ouvrier  m d’un  moulin  à poudre 

Пброхъ,  sm.  la  poudre;  i. poudre,  poussière;  2.  (пушеч- 
ный) la  poudre  à canon;3.  -роховой,  de  poudre,à  poudre 

Порбченіе , sn.  action  de  blâmer,  de  censurer. 

Порбчный,  adj.  dépravé;  -но,  avec  déprayation. ...... 

Порбчить,  II.3.  0-,  va.  blâmer,  censurer.. 

Порбша,  sf.  la  première  neige  d’automne [poudre 

Порошина,  sf.  dim.  -шйнка,  le  grain  de  poussière  ou  de 
Порошйть,  II.i,  t?a.  couvrir  de  poussière;  і.-ся,  vr.  tom- 
ber en  poussière;  2.  (снѣгъ  -шитъ)  il  neige  un  peu. 

Порошбкъ,  sm.  1.  dim.  la  poudre  {médicinale) 

Пбрскать,  I.i.  порскнуть,  vn.  Yen.  exciter  les  chiens.. . 
Пбрта,  sf.  (Высокая  — ) la  Sublime  Porte  {la  Turquie). . 
Порта.іъ,  sm.  Archit.  le  portail;  -та.іьный,  de  portail. . . 

Пбртеръ,  sm.  le  porter  {bière)  ; -терный,  de  porter 

Пбртикъ,  sm.  Archit.  le  portique;  Ц Alar.  petite  fenêtre. 
Пбртить,  II.5.  ИС-,  va.  gâter,  abîmer,  corrompre,  dépra- 
ver, détraquer;ll-Cfl,t;r.  se  gâter,  se  corrompre;être  gâté. 
Портйще,  sn.  une  ^douzaine  {de  boutons);  i.  le  dessus 
décousu  d’un  vêtement;  2.  une  pièce  d’étoffe. 

Порткй,  sm.pl.  les  caleçons  m;  -точный,  adj 

Партийна,  sf.  м Пбртно,  sn.  une  toile  grossière 

Порти йха  и Портная,  adj.  sf.  la  couturière 

Портнбй,  adj,  sm.  le  tailleur;  H adj.  de  tailleur.. 

Портняга,  sm.  un  tailleur  maladroit. 

Портняжескій  и Портняжный,  adj.  de  tailleur 

Портняжить,  vn.  exercer  la  profession  de  tailleur 

Портняжничество,  sn.  la  profession  de  tailleur 

Портовбй,  adj.  de  port  ; H (-выя  де'ньги)  le  port  de  lettre. 


in  $0сг\папЫ[фа[1  treten.  [З^асе 
ebler  Stbîunft;  (1  bon  guter 
Парбмъ. 

bic  S3rut,  baê  ©e^ü^t 

bott  ©tromî^netten. 

[cer,  o'^ne  Sabung 

(eeren,  auêrâumen... 

leer;  Il  ol)ne  ?abung,  ol^ne  ?a[t. 

ein  leere!  ^гфгіьегі 

ba§  ф[егЬ  o^ne  ©epädc..... 

im  ©injelnen,  ftüifmcife 

befonber»,  bon  anbern  getrennt, 
ber  (unber[c^nittene)  (5ber.. . . 

ba§  ©berfleij^ 

f^toärmen 

bü'§Cafter;!l®ebre^en,ber  gel)ler 

ber  ЗЯаисгЬгефег 

füllen  laffen  (in  ü)?enge);  i.  bcr^ 
lieren;  2.  Umfallen. 

ba!  f^erfel,  ©fjanferfel 

ferfetn,  f^erfel  merfen 

bemaebfen 

nad)tbadbfen,  betoaebfen  febn... 
ba§  Slftermoo!,  gafergemäd)!. 

ba!  ^er!elfleif(b 

combagniemoeife 

auftrennen;  i.  (f^ifib))  au§neb- 
men;  2.  f5eitf<ben;  з.  [фіьа^сп, 
fafeln;  4.  fi(b  loêtrennen. 
bic  2luftrennung,  ba§  ©palten. 

ba!  îpulberborn 

ber  ^ulbermüttcr 

ba§  фиіьег;  i.  ber  ©taub;  2. 
ba!  ©d)ie^pulber;  3.  ^ulber?. 

ba§  fabeln 

lafterpaft.. 

tabeln,  mißbilligen 

ber  frifd}gefallene  ©d)nec.... 
baê  ©täubd;cn;  baS^ulbevforn. 
beftäuben;  i . au!ftäuben,  au§s 
fallen;  2.  e!  f^neit  ein  menig. 
ba§  ^ulber,  Шзпеіриіьег. . . . 
bie  ^agbpunbe  aufmuntern. . . 
bic  l;ol;e  ob.  ottomanifd;e  Pforte. 

ba!  portal,  фгафІіЬог 

ber  iporter,  ba§  Porterbier. . . 
©äulenl;alle/;||  flcineê^enftcrw. 
oerberben,  bcjd)äbigcn;  ||  ber? 

berben;  berborben  tbcrben. 
ba!®u^enb;  i.abgetrennterÜberj 
gug;  2.  ein  ©tücf 

bie  Unterhofen  pl 

eine  grobe  Seimoanb 

bie  iHäherin,  Äleiberma^erin.. 
bei*  ©d^neiber;  |1  ©фпеіЬег?.. 
ein  ипде[фісІІсг  ©d;neibcr.. . . 

©фпеіЬегг  (hanbmert) 

ba!  ©фпеіЬегЬапЬтег!  treiben. 

ba!  ©фпеіЬегЬапЬтсгІ 

.^afen-;  ||  ba!  porto, 33riefporto. 


to  ally,  become  related, 
well-born;  j|  well-bred. 

race,  brood, 
full  of  rapids, 
empty,  without  a load, 
to  empty,  evacuate, 
empty;  ||  without  a load, 
an  empty  carriage, 
a horse  Avithout  a load, 
retail,  in  retail, 
asunder,  apart, 
a boar-pig,  boar, 
boar’s  meat, 
to  swarm. 

vice;  II  defect,  blemish, 
a battering-ram. 
to  let  fall;  1.  to  throw  down, 
lose;  2.  to  fall  down, 
sucking-pig,  porker, 
to  farrow,  pig. 
overgrown. 

to  overgrow,  be  overgrown, 
alga,  sea-weed, 
the  meat  of  a sucking-pig. 
by  companies. 

to  rip,  rip  open;  1.  to  draw 
{fishy,  2. to  flog;  3.to  babble; 

4.  to  rip;  to  be  ripped, 
ripping,  ripping  open, 
a powder-horn,  powder-flask, 
gun-powder  maker, 
powder;  i,  dust;  2.  gun-pow- 
der; 3.  of  gun-powder, 
blaming,  censuring, 
vicious,  depraved;  -ly. 
to  blame,  censure, 
the  first  snow, 
a grain  of  dust  or  powder, 
to  coyer  with  dust;  i.  to  fall 
in  dust;  2.  it  snows  a little, 
a powder, 
to  halloo  on. 
the  Sublime  Porte, 
a portal, 
porter. 

portico;  II  small  windovr. 
to  spoil,  corrupt,  deprave;  Ц • 
to  spoil, corrupt;  be  spoiled, 
a dozen  {of  buttons);  i.  cover 
ripped  from  a coat;  2.  piece 
a pair  of  drawers,  [of  cloth 
coarse  linen. 

mantua-raaker,  dress-maker, 
a tailor;  ||  of  a tailor, 
an  awkward  tailor, 
a tailor’s.  [tailor 

to  follow  the  business  of  a 
the  business  of  a tailor, 
of  port;  II  the  postage. 


Иортошой  SOS'  Порывъ 


Порто-ибй,  -моя,  s.  blanchisseur,  -euso 

— мойный,  adj.  de  blanchissage  ;11  -ное,  sn.  la  taxe  du 

— М0ЙНЯ,  s/.  4,  la  buanderie [blanchissage 

Порто-франко,  indécl.  le  port  franc 

Порточный,  adj.  de  caleçons  {cm.  Портки) 

Портретистъ  и Портрётчикъ,  sm.  le  portraitiste 

Портрётъ,  sm.  dim,  -третикъ,  le  portrait;  -етный,  adj. . 
Портулакъ,  le  pourpier;  -аковый  г« -ачный,  adj. 

Портулёя,  «Д  le  ceinturon,  porte-épée;  -пе'йный,  аф’.  ; H 

(-тупей-прапорщикъ,  -тупей-юнкеръ)  le  sous-officier 
noble  d’infanterie  огі  de  cavalerie  {portant  une  dra- 

Портфёль,  sm.  le  portefeuille [gönne  d'argent) 

Портшёзъ,  sm.  la  chaise  à porteurs 

Портъ,  SW. le  port; i.J/ar.le  sabord;  2. mantelet  de  sabord. 

Портй,  sm.  pl.  si.  les  vêtements,  habillements  w 

Портянйна  Портянйца,  s/t  la  grossetoilo;  -тянёй,  adj. 
Портянка,  sf.  une  bande  de  grosse  toile  en  guise  de  bas. 

Порубёжный,  adj,  frontière,  limitrophe 

ІІорубень,  sm.  l,  le  passavant  {d'une  Ъагдгіе)., 

Порубйть,  va,  parf,  couper  un  peu  ou  tout. ......  [adj. 

Порубка,  s/,  l’abatage  w,  la  coupe  {des  bois)\  -рубочный. 

Порубщикъ,  sm,  le  coupeur  de  bois.. 

Пбрубъ,  sm.  vi.  une  prison 

Поруганіе,  sn.  l’injure /,  outrage,  affront  w.. 

Поругатель,  -нипа,  s,  celui  ou  celle  qui  outrage 

Поругате.іьный,  adj.  outrageant,  insultant. 

Поругать,  va.  parf.  outrager,  insulter;  Ц -ся,  vr,  se  que- 

Порука,  SC.  garant,  -ante  ; Ц sf,  la  caution [relier 

Порумянить,  va.  parf.  farder  un  peu 

Порусѣть,  CM.  Русѣть.  H Поръ,  sm.  cm.  Пора. 
Поручать  , поручить,  va.  confier,  recommander,  charger, 
remettre;  11 -СЯ,  vr.  être  confié,  être  remis  (с.и.Ручйться) 

Поручёйникъ,  sw.  plante,  la  berle 

Поручёніе,  sn.  la  commission,  mission 

Поручень,  SW.  1.  la  rampe  d’appui  {d' escalier) . .[adj.  3. 
Поручикъ  U Пор^тчикъ,  SW.  Milit.  le  lieutenant  ;-чичій, 

Поручйтель,  -ница,  s.  répondant,  garant,  -ante 

Поручйте.іьный,  adj.  de  caution,  de  garantie 

Поручйтельство,  sn,  la  caution,  garantie. 

Поручный,  adj,  signé  par  un  garant 

Пбручъ,  sm.  les  courtes  manches  f {de  prêtre) 

Порфйра,  sf.  la  pourpre,  le  manteau  de  pourpre 

Порфиро^нбсецъ , 1.  -сица,  s.  une  tête  couronnée. .... 
— нбсный,  adj.  qui  porte  la  pourpre 

— рбдный,  adj,  né  dans  la  pourpre,  porphyrogénète. . 
Порфйръ,  SW.  le  porphyre;  -Фйрный  и -Фйровый,  adj.. . 

Порхйніе,  sn,  le  voltigement  {des  oiseaux) 

Порхать,  I.i.  порхнуть,  vn.  voler  çà  et  là,  voltiger 

Порція,  sf.  la  portion;  H Milit.  la  ration;  -ціённый,  adj. 
Порча,  sf.  la  détérioration,  altération;  i.fig.  la  corruption, 

dépravation;  2.  le  sort,  ensorcellement. 

Поршень,  SW.  1.  le  piston  {de  pompe)-,  ||  vi.  la  chaussure 
d’une  seule  pièce  de  cuir;  -шнёвый,  adj. 

Порывать,  порвать,  va,  déchirer,  arracher;  i.  pousser, 
tirer  avec  violence;  2.  -ся,  vr.  se  déchirer;  3./^.  brûler 
du  désir  de,  brûler  de,  s’efforcer. 

Порывистый,  adj.  impétueux,  violent;  1.  saccadé;  2.  -то, 
adv.  par  saccades,  avec  impétuosité. 

Порывъ  sm.  élan,  transport,  emportement,  accès  w ; Ц 
( — вѣтра)  un  coup  de  vent. 


ШЩгх,  -in [Ьіс5Ша[фе 

jum  20а[феи;  H bie3ftl;tung  für 

baê  20а[ф]^аи0 

ber  f^rci^afen 

bon  ben  Uiitert)ofen 

ber  Porträtmaler 

ba§  Porträt,  33i[bni^ 

ber  portuîal  (pftanje) 

baê  ®ev3en9el^enf,portcbee;l|  ber 
Portepec^f^a^nrid)  ob.  f^a^nen^ 
iunfer(mit  einer  fi[bernen  ©ä^ 

bie  3)lappe [belquafte 

bie  Portec^aife,  Sänfte 

ber  .^afen;  i.  bie  ©tüdbforte;2. 

bie  ^[eibung [Pforttude 

bie  grobe  Seintoanb.... 

ber  f^ublappen 

angrenjenb,  anftofeenb 

ber  @ang  (auf  23arfen) 

ein  menig  ob.  alXeê  i^aucn... 

ba§  flatten,  3lbf^tagen 

ber  ^oljljauer 

baê  ©efängni^ 

bie  Sef^impfung,  ©фта^ипд. 

©pötter,  53eteibiger,  -in 

berfpottenb,  і^ё^пЦф [fen 

ber^öbnen^berfpotten;  H [іф  jan- 
23ürge,  -gin;  H bie  $8йгд{фа[і. 
rotf>  [фтіпІеп 

aubertrauen,  auftragen;  H an^ 
bertraut  mer'oen. 
ber  SBaffermetf  (PfCanje). . . . 
bie  Stnbertvauung,  ber  5luftrag. 
bie  f?e()ne,ba§  Xreppengetanber. 

ber  lieutenant  (12s  cl) 

^ürge,  -gin 

bürgenb,  33йгд[фа[іёг. 

bie  23ürgfфaft 

burd;  _23ürgfфaft  befräftigt.. . . 
Хиг^еіЙгтеІфеп  pïbeê  priefterê. 
ber  pupur,  Purpurmantel  . . . 
ein  gefröntes  ^aupt. ....  . . 

ben  purpnr  tragenb 

in  Purpur  geboren 

ber  porp^pr 

bas  f^lattern 

flattern,  pins  nnb  Verfliegen  . . 
bie  portion;  ||  bic  station... 
bie  35е[фаЬідипд,  pulni^;  1. 
bie2[)crberbnib;2.33e5auberung. 
ber  Kolben;  Il  eine  2lrt  ©фире 
auS  einem  ©tücf  Heber. 

Veftig  reifen;  1.  mit  ^eftigfeit 
ftoben,  gicl;en;  2.  gerrei^en;  3. 
[іф  reiben,  bemüVen. 
[Шгті[ф,  reibenb;  1.  furg  ab^ 
деЬгофеп;  2.  in  ©toben. 
ber2luflф\bung,  bie9'tegung,?lufî 
njaûung;  [j  ber  SBinbftob* 


washer,  launderor,  -dress, 
for  washing;|lpay  for  washing 
a wash-house, 
a free  port, 
of  a pair  of  draAvers. 
a portrait- painter, 
a portrait, 
purslain,  portulaca. 
sword-helt,  sword-hanger;  Ц a 
noble  under-officer  of  infan- 
try or  of  cavalry, 
a portfolio, 
a sedan-chair. 

port,  harbour;  i.  port-hole; 2. 

clothes.  [port-lid 

duck,  coarse  linen. 

leg-wrapper. 

bordering,  frontier. 

a gangway. 

to  cut  a little  or  all. 

cutting  down,  felling. 

wood-cutter. 

a prison. 

abuse,  insult,  outrage, 
abuser,  outrager, 
abusive,  outrageous,  [words 
to  abuse,  insult;  H to  have 
guarantee;  ||  surety, 
to  rouge,  paint. 

to  confide,  intrust,  commit; 

II  to  be  confided, 
skirret,  water-smallage. 
committing,  commission, 
a hand-rail, 
a lieutenant, 
guarantee,  warrant, 
cautionary, 
warranty,  guarantee, 
guaranteed,  warranted, 
short  sleeves  {of  priests). 
the  purple,  purple-cloak, 
a crowned  head, 
wearing  the  purple, 
born  to  the  purple,  porphy- 
porphyry.  [rogenitus 

fluttering. 

to  flutter,  fly  about, 
a portion,  pittance;  Ц ration, 
deterioration,  taint;  1 ♦ cor- 
ruption;2.  spell, bewitchment 
a piston,  sucker;  Ц peasant 
shoes. 

to  tear,  break  violently;  1.  to 
push,  draw  violently;  2.  to 
tear;  3.  to  exert  one’s  self, 
gusty,  squally;  1.  abrupt;  2. 

by  jerks,  by  starts, 
start,  spring,  transport;  H a 
gust  of  wind. 


Порыдать  508  Посердить 


Порыдать,  ѵп.  parf.  sangloter  quelque  temps 

Порыжѣлый,  adj.  roussi,  devenu  roux 

Порыжѣть,  Порѣдѣть,  Порябѣть,  см.  РыжЁть,  Рѣдѣть 
Порыски,  sm.  рі.  le  garde-fou  (sur  гше  barque).. . [reter 
Порыть,  va.  parf.  creuser,  un  peu;  H -ся,  vr.  fouiller,  fu- 

Порѣвать,  jeter  de  côté  et  d’autre,  ballotter 

Порѣдѣлый,  adj.  devenu  plus  clair,  moins  épais,  moins 


Порѣзвиться,  vr.  parf.  folâtrer  quelque  temps. . ♦ [serré 

Порѣзъ,  sm.  la  coupure,  blessure [per 

Порѣзывать , -рѣзать, i;a.couperunpeu;||  -ся,г;г,  se  cou- 
Порѣчье,  su.  contrée  riveraine;  H une  manière  de  s’ex- 
Порѣшня,  sf.  4.  mam.  la  loutre [primer 


Порябѣлый,  adj.  grêlé,  marqué  de  la  petite  vérole 

Порядковый^  Gram,  (-выя  числа)  les  nombres  ordinaux. 
Порядокъ,  sm.  1.  l’ordre  w;  i.  la  forme;  2.  (-рядкомъ) 
adv.  en  ordre;  ||  comme  il  convient,  d’importance. 
Порядочный,  adj.  réglé,  rangé,  d’ordre  ; i.  passable; 

2.  -HO,  passablement,  comme  il  faut,  d’importance. 
Посадйть,  va.  par/,  asseoir,  faire  asseoir,  mettre;  i. 

planter;  2.  resserrer  (une  couture). 

Порядъ , Поражать,  см.  Подрядъ  Подряжать. 
Посадка,  е/.  action  de  faire  asseoir;  de  planter;  Ц la 
tenue  (d'un  homme  à cheval). 

Посадникъ,  -ница,  s.  m&ixQ, -qssq  (premier  magistrat 
des  villes  anséatiques  de  Russie)  ; -ничій,  adj.  3. 
Посадничать,  vn.  remplir  les  fonctions  de  possadnik. . . 
Посадничество,  sn.  la  charge  àe  possadtiik. . . . .[geois 
Посадской,  adj.  sm.  l’habitant  d’un  faabourg;||  un  bour- 
Посадъ,  sm.  le  bourg,  faubourg  ; i.  le  quartier  des  mar- 
chands ; -садскій,  de  quartier  des  marchands. 
Посажённый,  adj.  -но,  adv.  compté  par  toises  ; 1)  -ное, 
sn.  l’impôt  par  toise  de  terrain. 

Посажёный,  adj.  (-ный  оте'цъ,  -ная  мать)  la  parrain  ou 
la  marraine  de- noce  ; i.  (-ный  сынъ  , -ная  дочь)  le 
filleul  ou  la  filleule  de  noce  (chez  les  Russes). 
Посаливать,  посалить,  va.  enduire,  frotter  de  graisse. . 
Посасывать,  пососать,  va.  sucor  souvent  ou  un  peu.. . . 
Посватать,  Посвѣжѣть,  Посвѣтить,  Посвѣтлѣть,  см. 

Посвистъ,  sm.  le  sifflement 

Посвистывать,  посвистать,  ѵп.  siffler  de  temps  à autre. 

По-свойски,  adv.  à sa  guise,  d’après  sa  tête 

Посвбиться,  vr.  parf.  s’apparenter,  s’allier 

По-свѣтски,  adv.  en  homme  du  monde . 

Посвящать,  посвятить,  va.  sacrer,  ordonner  ; i.  consa- 
crer, dévouer,  vouer;  2.  dédier;  3.  -ся,  vr.  être  sacré, 
être  consacré;  être  dédié. 

Посвящёніе,  sn.  la  consécration;  H la  dédicace.. ..... 

Поселёнеііъ,  1.  -.іёнка,  s.  le  colon;  1|  le  déporté  et  in- 
stallé comme  paysan  en  Sibérie;  -ле'ночный,  adj. 
Поселеніе,  sn.  la  colonie;  i.  le  lieu  d’exil  ou  de  dépor- 
tation; 2.  (послать  на  — ) déporter  en  Sibérie. 

Посёлокъ,  sm.  1.  un  petit  bourg,  petit  village. 

По-сёльски,  adv.  à la  villageoise 

Поселянинъ,  6.  -янка,  s.  villageois, -oise;  paysan, -aune; 

campagnard, -arde;||-.iflHCKifî,  de  campagnard,  rustique 
Поселять,  поселить,  va.  établir,  fixer  dans  ur.  domicile  ; 
1«  fig-  (бъ  чемъ)  semer,  jeter,  inculquer,  inspirer; 
2.  -СЯ,  vr.  s’établir,  se  domicilier;  3.  surgir. 

Посемёйный,  ad,j.  -но,  adv.  de  famille,  par  famille 

Посердить,  va.  parf.  fâcher  un  peu;  Ц -ся,  vr.  se  fâcher. 


ein  tnenig  [ф[иф§сп 

fiid}§rotï>  gcioorbcn 

U Рябѣть. 

ba§  ©elânber  (auf  53avïcn)... 
ein  mcuig  grabcu;lltnii^len,fud;en 

(sin  unb  1;егЬсП)сдеп 

tneniger  bi'mu  getnorben 

ein  ineuig  fd)äfern 

ber  bie  SBunbc ..... 

ІфпеіЬеп;  H fid)  fdjneibeu. . . . 
bie  Ufcvgegenb;  ||  31u§bi'U(f§avt. 

bie  gifd)otter,  ^tu^otter 

podennavbig  gemorben 

bie  .Orbnung§äa()len  pl 

bie  Ovbnung;  i.èericbtêfovm;  2. 
inDrbnung;llinie  eêfid)  gcbül(»rt. 
orbentîid);  i.  giemlid);  2.  auf 
bie  gehörige  21rt,  tüd;tig. 
fe^en;  i.  pftaujen;  2.  (cinei)îa[;t) 
jufammeusie^en. 

ba§  ©e^en;  ^.flftanjcu;  ll  bie 
Haltung  (auf  bem  ißferbe). 
bie  oberfte  3)la9iftrat§perfon  in 
ben  ruffifd^en  ^anfaftvibteu. 

ipoffabnif  fet)n 

bie  SBiirbe  eine»  i^offabnif. . . 
ber  23orftäbter;  ||  ^Bürger .... 
bie  iBorftabt;  ||  bie  iHieberlafs 
fung  ber  ^îauffeute. 
fïafterUjeife  gejä^ft;  11  fabcns 
njeifc  entrid;teter  ©runbjinS. 
ber  Xraubater;  bie  5^raumutter; 
Uber  ob.  bieXraupat^e  (beiruf^ 
fifd;cn  фоф^еіісп). 

mit  Slatg  furnieren 

oft  ob.  ein  menig  fangen. . . . 
€ватйть,€вѣжѣть.  Свѣтить 

ba»  pfeifen 

jumciten  pfeifen 

паф  feinemiopfemu^  feiner  2lrt 

in  SSermanbtfd^aft  treten 

at§  ein  Weltmann 

meinen,  eintoeipen;  i.  mibmen; 
2*  bebiciren,  gueignen;  з.дс? 
meif;ct;  gemibmet  toerben. 
bie  ©inmeipung  ; 11  5Debication. 
Slnfiebter,  éolonift,  -in;llber  ob. 

bie  iBcrbannte  паф  ©ibirien. 
bie  Slnfiebetung;  i.SSerbannung; 

2.  паф  ©ibirien  berbannen. 
ein  f[eincr[^te(fen,  f[eineê  iDorf. 

(апЬІіф,  bäucrifd; 

Sanbmann,-frau(^>i.  ßanbteutc); 

11  ^anbmännifф,  ІапЬІіф. 
anfiebeln,  ftiften;  i.  cln^öftcn, 
eingeben,  beibringen;  2.  fid) 
anfiebetn;  3.  [іф  cri^cben. 

famitienmeife 

ein  menig  ärgern;  Ц [іф  ärgern. 


to  sob  some  time, 
grown  red. 

rails. 

to  dig  a little;  H to  rummage, 
to  toss. 

grown  ra.re,  grown  thin, 
to  frolic  a little, 
a cut,  AYOund.  [self 

to  cut  a little;  H to  cut  one's 
river  country;  H manner  of  ex- 
the  otter,  [pressing  one’s  self 
grown  poc^-marked. 
the  ordinal  numbers, 
order;  i.  form;  2.  in  order: 

11  at  fine  rate, 
orderly;  i.  passable;  2.  as  it 
should  be,  soundly, 
to  seat,  place;  i.to  set,  plant; 
2.  to  straiten  (a  seam). 

setting  ; plantation;  H the  sit- 
ting (on  horseback), 
possadnik  , mayor  , burgo- 
master, governor, 
to  be  possadnik. 
office  of  possadnik.  [gher 
inhabitant  of  a suburb;  H bur- 
outskirt,  suburb;  H the  ward 
of  the  tradesmen, 
by  the  fathom;  li  tax  by  the 
fathom  of  ground, 
the  nuptial  god-father  or 
god-mother;  'i  the  nuptial 
god-son  or  god-daughter, 
to  grease. 

to  suck  sometimes  or  a little. 
и Свѣтлѣть, 
whistle,  whistling, 
to  whistle  sometimes, 
in  one’s  own  way. 
to  ally  one’s  self, 
as  a fashionable  man. 
to  consecrate;  i.  to  vow,  de- 
vote; 2. to  dedicate;  3.  to  be 
consecrated;  be  devoted, 
consecration;  ll  dedication, 
colonist,  settler  ; H person 
deported  in  Siberia, 
colony,  settlement;  i.  depor- 
tatioK;2.to  deport  in  Siberia, 
a small  village, 
after  the  country  fashion, 
countryman,  -woman , villa- 
ger, peasant;  ||  rural, 
to  settle,  establish,  domici- 
liate;!. to  instil;  2. to  settle: 
3.to  arise,  spring  up. 
by  families. 

to  make  angry;  H to  be  angry. 


Посеребреніе  509 


1Іос^і%дъ 


Посеребреніе,  sn*  Targenture  /. [argente' 

Посеребрятъ,  посеребрить,  га.  argenter;  Ц -ся,  гг.  être 
Посивѣть,  Посизѣть,  Посинѣть,  см.  Сивѣть,  Сизѣть 
Посидѣлки,  sf.  рі.  3.  Іа  ѵеШе'е  {des paysannes), . [rester 
Посиживать,  посидѣть,  ѵп.  rester  assis  quelque  temps. 
Посильный,  adj.  proportionne'  aux  forces  ; -но,  selon  ses 
Посинить , va,  parf.  bleuir,  rendre  bleu  fonce'. . . [forces 

Посинѣлый,  adj.  bleui,  devenu  bleu  fonce' 

Поскабливать,  -скоблить,  va.  racler  souvent  oit  un  peu. 

Поскакать,  vw.  par/,  se  mettre  à galoper 

Поскйрдно,  adv.  par  meules,  par  tas  (ел*.  Скирдъ). . . . 

Поскитаться , vr,  parf,  errer,  voyager  beaucoup 

Поско.іьзаться,  поскользнуться,  vr.  glisser 

Посконина,  sf.  une  toile  grossière 

Поскбнникъ,  sm,  plante^  Teupatoire  f d’Avicenne 

Посконь,  sf.  plante,  le  chanvre  mâle;  i.  le  chanvre,  la 
filasse  de  chanvre;  2.  -конный,  de  chanvre. 
Поскрёбки,  sm.  pl.  la  raclure  ; ||  le  reste  de  la  pâte. . . ♦ 
Поскрёбышъ,  sm.  petit  pain  fait  du  reste  de  la  pâte. . . 

Поскресть,  va.  parf.  racler,  ratisser  un  peu 

Послабйтель,  -ница,  s.  une  personne  indulgente. 

Пос.іаблёніе,  sn.  l’indulgence/,  la  connivence 

Пос.іаблять,  послабить,  va.  lâcher,  détendre;  i.  impers, 
purger;  2.VM.  {кому)  conniver,  être  indulgent. 

Посланецъ,  sm.  1.  l’envoyé  m,. 

Посланіе,  sn.  le  message  ; ||  l’épîtro  /,  la  lettre.. 

Посланникъ , sm.  l’envoyé  m , le  ministi-e  ; 1}  -ница,  sf. 
la  femme  d’un  envoyé;  -ничѳскій,  d’envoyé. 

Посланный,  adj.  sm.  le  messager * . . . 

Послать  {fut.  пошлю),  см.  Посылать.  ||  Послѣдовать, 
Пословица,  sf.  le  proverbe ;|1 -вичный,  de  proverbe,  pro- 

Послуга,  sf.  le  service  ; Ц le  mérite. [verbial 

Послужить,  vn,  parf.  servir  un  peu  oit  quelque  temps  ; 

Il  servir,  contribuer,  être  utile. 

Послужной,  adj.  (—  спйсокъ)  l’état  m de  soryiee.. . . . 

Послухъ,  sm.  si.  le  témoin  auriculaire 

Послушаніе,  sn.  l’obéissance  /*;  ||  le  service  claustral. . 
Послушать,  va.  parf.  écouter  un  peu,  obéir,  entendre  un 
moment;  |)  -ся,  tr.  {кого',  чего')  écouter,  suivre» 

Послушествовать,  1.2.  vn.  si.  témoigner,  attester 

Послушливость  U Послушность,  sf.  l’obéissance  f. . , . 
Послушливый  It  Послушный,  adj.  1.  obéissant,  docile; 

Il  -во  U -HO,  docilement,  avec  obéissance.  [verse 
Послушникъ,  sm.  le  frère  сопѵеге;|)-ница5  s/.lasœur  con- 
Посльішать,  va.  parf.  entendre;  i.  pressentir;  2.  -ся,  vr. 

retentir,  se  faire  entendre;  s.  {кому)  croire  entendre. 
Послѣ,  prép.  gén.  après;  i.  adv.  après,  depuis,  subséquem- 
ment ; 2.  (—  того  какъ)  conj.  après  que. 

Иосл'^дній,  adj.  dernier;  |)  le  plus  mauvais 

Послѣдованіе,  sn.  action  de  suivre;  ||  le  rituel 

Послѣдователь,  -ница,  s.  le  partisan,  adhérent 

Послѣдовате.іьность,  sf.  la  succession,  suite 

Послѣдовательный,  adj.  successif;  -но,  -sivement. . . . 

Послѣдокъ,  sm.  1.  la  fin;  ||  dim.  -дочекъ,  le  reste 

Послѣдочный , аф‘.  de  reste,  restant 

Послѣдственныи,  adj.  conséquent;  -но,  par  conséquent. 
Послѣдствіе,  sn.  la  suite;  i.  la  conséquence  ; 2.  (въ 
-ствіи)  dans  la  suite,  par  la  suite.  [le  conséquent 
Послѣдующій, a<7/.  suivant,  subséquent; || (членъ) dfa^/tém. 
Послѣдъ,  sm.  le  reste;  H Méd.  les  secondines/ 


ba§  3}ег)110сги.. . 

tjerfitbcrn;  ||  berjitbert  toerben. 
it  Синѣть. 

bic  Sïbcnbgefelttf^aft.. 

ein  inentg  fi^en,  bertneifen  . . . 

ben  Äväfteu  angemeffeu 

bîau  тафеп. 

blau  getoorben 

oft  ob.  eth)a§  abf^aben 

laufen,  galobbu'cu 

fd)obenoeife. 

berumibanbern 

gleiten 

eine  grobe  Ceinioanb. 

bei’  SSafferboft,  ^ivf^flee 

ber  таппііфе  §anf;  i,  деЬсфеІ^ 
ter  §anf;  2.  pnfen.  [3^eig 
ba§  Slbf^abfel;  ||  ber  iReft  bom 
ein  auê  Ьет0фаЬ[еІ  gebaÆeneê 

ein  П)епід  [фаЬеп [ЗЗгоЬ 

ber  ob.  bic  iRacbftd;tige 

bic  9Ьаф[іфі,  3ulaffung  . .... 
fc(}laff  тафеп, nabblaffen;  1.  pur^ 
giren,  n>irlen;  2.  nad)feben. 

ber  ©efanbte [bic  ©piftel 

Ьаё0фіЬІеп;|1Ьа§  ©спЬ[фгеіЬеп, 
ber  ©efanbtc,  ber  ÏÏRinifter;  || 
bie  f^rau  ©efanbtin. 

ber  SBote 

CM.  Слѣдовать.  ||  Пбслень, 
ba§0prüd)n)ort;||fbrüфn)örtliф. 
ber  2)ienft;  I1  ba§  23erbienft. . . 
ein  ioenig  ob.  lange  bienen;  || 
helfen,  bebülfliф  fepn. 

bic  iienftliftc 

ber  Db^^enjeuge 

ber  ©eborfam;  ||  Älofterbienft. 
ein  bjenig  b^ren;  ||  boi^eu,  bcs 
folgen,  деЬогфеп. 
jeugen,  geben,. . .... 

ber  Oeborfam,  bic  fjolgfamfeit. 
geborfam,  folgfam,  lenlfain;  |! 
mit  ©eborfam.  [febtoefter 
ber  0ofterbruber;  (I  bie  Älofters 
bören;  1.  abnen;  2.  сг[фа(1еп;з. 

bünfen,  borfommen. 
паф;  і.Ьсгиаф,  пафЬег,  fpater; 

2.  пафЬеш,  al§.  [tefte 

berichte;  ||  ber  geringfte,  [фіеф? 
bal  folgen;  II  baS  iRitual. . . 
9lnbänger,  9taфfolgcr,-in. . . . 

bie  ÿolge,  iReibe [ber 

aufcinanberfolgenb;  пафсіпап? 
ba§  ©nbe;  ||  bal  Übcrbleibfet. 

übrig  geblieben. 

erfolgenb,  berborgebenb;  [оідііф. 
bie  f^olge;  i.  bief^olgerung,  ber 
@фІи^;  2,  in  ber  ^olge. 
folgenb;  ||  bal  ^ir.terglieb. . . 
baiüberb  leibfei;  II  bic  ІRaфgeburt 


silvering  over.  [over 

to  silver  over;  ||  to  he  silvered 

an  evening  meeting, 
to  sit  a little, 
adequate  to  the  strength, 
to  make  blue, 
grown  blue. 

to  scrape  sometimes  or  a little 

to  gallop. 

by  ricks. 

to  stroll,  rove. 

to  slip,  slide. 

a coarse  cloth. 

hemp-agrimony. 

male  hemp,  common  hemp;  i. 

hemp,  harl,  tow;  2,  of  hemp, 
scrapings;  II  a rest  of  dough, 
a loaf  of  scrapings, 
to  scrape  a little, 
indulger,  conniver. 
indulgence,  connivence, 
to  loosen;  1.  to  open,  purge; 

2.  to  indulge,  connive, 
an  envoy  {of  a little  Court). 
sending;  ||  epistle,  letter, 
the  envoy,  minister;  H an  en- 
voy’s lady, 
a messenger. 

CM.  Паслёнь. 
a proverb;  ll  proverbial, 
service;  H merit, 
to  serve  a little  or  some  time; 

II  to  serve,  be  of  service, 
a list  of  service, 
an  ear-witness, 
obedience;  11  claustral  service, 
to  hear  a little;  1|  to  hearken, 
listen  to,  obey» 
to  give  evidence,  depose, 
obedience,  tractableness, 
obedient,  tractable,  docile, 
manageable;  ||  obediently, 
lay-brother;  [j  lay-sister, 
to  hear;  i.  to  perceive;  2.  to 
resound;  3.to  think  one  hears, 
after,  next  to;  i.  afterwards; 
2.  after. 

last,  final;  II  the  worst. 

following;  II  ritual. 

partisan,  adherent. 

succession,  series. 

successive;  -ly. 

end;  11  remainder,  rest. 

remaining. 

consequential  ,consequent;-ly 
the  sequel,  result;  i.  conse- 
quence; 2.  in  the  sequel, 
following;  II  the  consequent 
remainder;  ||  secundines  pl. 


Послкідышъ  510  Посрамлять 


Посл-Ідышъ,  sm,  dim.  -шѳкъ,  1ѳ  cadet,  dernier  enfant. . 
Послѣ^з4втра,  adv.  après-demain;  l.  le  surlendemain  ; 
2.  -завтрашній,  d’après-demain  ; du  surlendemain. 

— обѣденный,  adj,  de  l’après-dîner;  H (сонъ)  la  sieste. 
— потбпный,  adj.  postdiluvien,  postérieur  au  de'luge. 
— родовой,  adj.  qui  a lieu  après  les  couches, ....... 

— слбвіе,  sn.  la  postface 

— ужинный,  adj.  de  l’après-souper 

Поснаркивать , посморвать,  va.  moucher  souvent  ou  un 
peu;  Il  -СЯ,  vr.  se  moucher  de  temps  à autre. 
Посматривать,  -смотрѣть,  і;а.  regarder  de  temps  à autre; 
1.  regarder,  voir;  2.  surveiller;  3.  -ся,  vr.  se  regarder. 

Посмертный,  adj.  posthume  {des  œuvres) 

Посмуглѣлый,  аф'.  devenu  basane' 

Посмуглѣть,  Посмѣть,  Посовѣтовать,  см.  Смуглѣть, 
Поси-ЁнБаться , посмѣяться,  ѵг.  rire  de  temps  à autre  ; 
II  {надъ  кѣмъ)  se  moquer  de,  railler. 

Посмѣнно,  айѵ.  tour  à tour,  alternativement 

Посмѣшище^  sn.  la  rise'e,  l’objet  m de  la  rise'e 

Посмѣяніе,  sn.  la  rise'e,  moquerie,  de'rision 

Посмѣятельный,  adj.  dérisoire,  railleur,  ironique.. .... 

Пособіе  U Пособленіе,$п.  le  secours,  l’aide,  assistance/. 
Пособ.іять,-собйть,ги.  aider,  secourir,  assister,  reme'dier. 

Пособникъ  U Посббствователь,  sm.  Taide  m. 

Посббствовать,  1.2.  vn.  aider,  secourir 

Посбвывать,  посовать î«  посунуть,  va.  pousser  souvent; 

1.  envoyer  souvent;  2.  -ся,  vr.  se  fourrer,  s'immiscer 
Посол йть,  va*  parf.  saler,  saupoudrer  de  sel. . . [partout 

Посоловѣлый,  adj.  devenu  de  couleur  Isabelle 

Посоловѣть,  CM,  Соловѣть. ЦПососать,  Посохнуть,  см* 
Посолъ,  sm.  \.  l’ambassadeur  ж;  Ц -сб.іьша,  sf.  l’am- 
bassadrice /;  -сбльскій,  d’ambassadeur. 

Посольство,  sn.  l’ambassade  f,  la  légation 

Посбльствовать,  1.2.  vn.  remplir  les  fonctions  d’ambas- 

Посбтенно,  adv.  par  centaines [sadeur 

Посбха,  sf.  »î.  la  corvée;  -сошный,  de  corvée 

Посбхлый,  adj.  séché,  desséché.. 

Пбсохъ,  sm.  dim.  посошёкъ,1е  bâton;  i.  (пастушій)  la 
houlette;  2.  (архіере'йскій)  la  crosse;  -сошной,  adj. 

Посбшнивъ,  sm.  le  porte-crosse 

Поспасть,  vn.parf.  tomber  peu  à peu;  H maigrir 

Поспать,  vn.parf*  dormir  un  peu. 

Поспбрить,  vn.parf.  se  disputer,  se  quereller  un  peu.. . 
Поспѣвать  *,  поспѣть,  vn.  mûrir,  être  mûr;  i.  être  prêt; 

2.  venir  à temps,  arriver  juste  à temps. 

Поспѣлый , adj*  mûr 

Поспѣшать,  поспѣшйть,  vn.  {чѵьмъ)  hâter,  dépêcher. . . . 
Поспѣшеніе  и Поспѣшество , sn.  la  hâte , diligence, 

promptitude;  II  l’assistance/,  le  secours. 

Поспѣшествовать,  1.2.  vn*  aider,  secourir 

Поспѣшйтельный,  adj.  qui  fait  avancer,  accélérateur,. 
Поспѣшливый,  adj.  agile,  prompt;  -но,  -tement,  vite. . 
Поспѣшность,  sf*  la  diligence,  promptitude,  célérité. . . 
Поспѣшный  , adj.  1,  diligent,  expéditif,  prompt;  i.  fa- 
vorable {du  vent)  \ 2.  -HO,  adv.  promptement,  vite. 

Посрамйтель,  -nnga,  s.  diffamateur,  -trice [шепі 

Посрамйтельный , adj*  outragenx,  honteux;  -но,  -euse- 

Посрамлепіе,  sn*  la  honte,  l’outrage,  opprobre  m 

Посрамлять,  -срамить,  va*  faire  honte,  couvrir  d’oppro- 
Ъге;|}-ся,і?г.  s’exposer  à la  honte,  se  couvrir  do  honte. 


baê  jûngftc  Âinb 

übermorgen;  i.  am  jmeitenSlag 
паф;  2.  bon  übermorgen. 
naфbemШгittag':[fen;II  bie 
паф[йпЬ[[и1і(>иф ....  [tag§rni()e 

паф  ber  -liieberfunft 

bie  5^афгеЬе 

паф  bem  îïbenbeffen 

(bie  iytafe)  oft  ob.  ein  menig 
[фпаизсп;  II  |іф  аи§)фпаиЬеп. 
jumeiten  5ufel^en;  i.  jufeben;  2. 
йЬегШйфеп;  з.fгф  beferen, 
паф  bemî^obe  berauêgefommen. 

[фтаг^Ьгаип  geworben 

Смѣть  и Совѣтовать, 
jumeiten  аи§[афеп;  II  perlas 
феп,  berfpotten. 
аЬтеф[е[пЬ,  теф[е[§теі[с. . . . 

baê  ©efpött,  ѲріеГ 

bie  ©pötterei,  SSerfpottung. . . 

[р0і1і[ф,  

bie  .^üïfe,  Unterftü^ung 

helfen,  beiftcben 

ber  Reifer 

betfen,  beifteben. .......... 

oft  fto§en;  1.  oft  аиё[фіФеп;  2. 

ftф  in  etmaê  mengen, 
fa^en,  mit  ©atj  beftreuen... 
gelb,  ifabeüfarbig  geworben... 
Посасывать  и Посыхать. 
ber  i8otfфafter,  ©efanbte;  H bie 
23otîфafterin,  ©efanbtin. 
bie  93otfфaft,  @efanbtfфaft. . . 

55otfфafter  fepn 

bunbertmeife,  ju  ^unberten.. . 

ber  f^robnbienft.  ♦ 

bertrodnet,  berborrt 

ber  ©tab;  i.  ^irtenftab;  2.  33is 
fфof§ftab,  Ârummftab. 

ber  ©tabträger [men 

паф  einanber  abfaïlen;  II  abneb" 
etmaê  [ф1а[еп,  etmaê  auêruben. 

ein  menig  ftreiten. . 

reifen;  i . fertig  merben;  2.  ju 
гефіег  anfommen. 

reif 

eilen,  Ье[ф1еипідеп 

ba§  (5ІІСП,  bie  І8efфleunigung; 

II  bie  ^ülfe,  ber  éeiftanb. 
helfen,  ЬеЬйЦІіф  fepn. ...... 

beförbernb 

деІфшіпЬ,  [фпеИ. 

bie  (5ile,  (Silfertigleit 

eilig,  eilfertig,  ©ils;  i.günftig; 
2.  mit  (5ile,  fфпeC^. 

©фапЬег,  ©ntcbrcr,  -in 

Ье[фатепЬ,  fфimpf[iф.. 

bie  53efd;impfung,  ©фапЬс... 
Ьс[фйтеп,  bcfфimpfcn;  Ц fiф 
©фапЬс  шафеп. 


last  child,  youngest  child, 
after  to-morrow;i. third  day;2. 

after  to  morrow’s;third  day’s 
after  dinner;  ||  after-noon’s 
postdiluvian.  [nap 

after  child-bed. 
after-preface, 
after  supper. 

to  blow  one’s  nose  some- 
times or  a little, 
to  look  sometimes;  i.  to  look, 
see;  2.to  survey;  3.to  look  at 
posthumous.  [one’s  self 
grown  tawny. 

to  laugh  sometimes;IItölaugh 
at,  deride. 

by  turns,  alternately, 
laughing-stock,  jest,  butt, 
derision,  mockery, 
derisive,  derisory, 
help,  assistance, 
to  help,  assist, 
a helper,  an  assistant, 
to  help,  assist, 
to  shove  sometimes;  i.  to  send 
sometimes;  2.  to  intermeddle 
to  salt,  corn.  [to 

grown  of  a cream-colour. 

the  ambassador  or  embassa- 
dor; II  the  ambassadress, 
embassy,  legation, 
to  be  ambassador, 
by  hundreds, 
ayerage,  statute-labour, 
dried,  withered, 
staff;  1.  crook,  sheep-hook; 

2.  crosier,  pastoral  staff, 
a crosier-bearer, 
to  fall  off;  II  to  fall  away, 
to  sleep  a little, 
to  dispute  a little, 
to  ripen;  1.  to  get  ready;2.  to 
arrive  in  time, 
ripe. 

to  hasten,  speed, 
haste,  diligence,  speed;  (j 
help,  assistance, 
to  help,  assist, 
accelerative. 

prompt,  quick,  alert;  -ly. 
haste,  speed,  celerity, 
speedy,  expeditious,  quick; 

i.fair  {of  wind)\  2.  hastily, 
disgracev,  shamer. 
disgraceful,  shameful;  -ly. 
disgrace,  humiliation, 
to  disgrace,  shame,  abash;  |1 
to  disgrace  one’s  self. 


Посреди  dll  Постничество 


Посреди,  adv.  prép.  gen.  au  milieu;  ІІ(дня)  en  plein  jour. 
Посредникъ,  -нпца,  s.  me'diateur,  -trice;  l’arbitre  m;  i. 
(отдать  на  рѣше'ніѳ  -нявовъ)  mettre  en  compromis  ; 

2.  -ническій,  d’arbitre;  arbitral,  interme'diaire. 
Посредничество,  sn.  la  mediation,  entremise.. ........ 

Посредственность,  sf,  la  me'diocrite' 

Посредственный  , adj.  médiat;  1|  me'diocre;  -но, -ment. 
Посредство,  SM.  le  moyen  ; i.  la  me'diation,  entremise;  2. 

(-ствоыъ),  adv.  gen.  aumoyen  de,  moyennant,  à force  de. 

Поср^^дствов.чть,  1.2.  vn.  être  me'diateur 

Посрочный,  adj.  à termes;  ||  -но,  adv.  par  termes. .... 
Поссорить,  Постараться,  Постарѣть,  см.  Ссорить, 

Поставецъ,  sm.  I.  Гагтоігѳ  /";  !1  Іо  buffet 

Поставка,  sf.  Іа  fourniture,  livraison  ; i.  l’e'rection  /*;  2. 
Théâtr.  la  mise  en  scène;  -вочный,  de  fourniture. 

Поставленіе,  sn.  action  de  placer,  de  fournir 

Поставлять,  поставить , «a,  mettre,  placer,  poser,  ap- 
pliquer;!. fournir,  livrer;  2.  e'iever,  e'riger;  3.  ordonner 
{lin prêtre)  4.  nommer,  de'signer;  5.  (на  своёмъ)  agir 
d’après  sa  volonte';  6.  (въ  обязанность)  mettre  en  de- 
meure, contraindre,  obliger;  7.  -ся , »г.  être  mis, 
place';  être  e'ieve',  e'rige'  ; être  de'signe'. 

Поставной,  adj.  fourni,  livre' 

Поставщйкъ,  -щнпа,  s.  le  fournisseur. 

Поставъ,  sm.  le  métier  de  tisserand;  i.  le  tournant  {de 
moulin) 2.  l’armoire/;  3.  le  tissu,  l’étoffe  /. 

Постадно,  adv.  par  troupeaux,  par  bandes 

Постановка,  s/,  l’érection  /,  [|  la  mise  en  scène 

Постановленіе,  sn.  la  disposition,  le  règlement 

Постановлять,  постановить,  va.  statuer,  établir,  poser, 
rendre  ; ||  -ся,  vr.  être  statué,  établi. 

Постарѣ.іый , adj.  vieilli 

Постатёйно,  adv.  par  articles  {cm.  Статья) 

Постель  и Постеля,«/’.  посте'лька,  le  lit,  la  couche; 
1.  le  côté  plat  {de  brique,  de  dalle)'.,  2.  Artill,  la  plate- 
forme {de  batterie)]  -тельный,  de  lit. 

Постельникъ,  sm.  vi.  le  chambellan;  -ничій,  adj.  3.» . . 

Постепенность , sf.  la  gradation,  progression 

Постепенный,  adj.  graduel,  progressif;  H -но,  adv.  gra- 
duellement, par  degrés  ; peu  à peu. 

Постигать,  постигнуть  и постйчь,  va.  saisir,  atteindre; 
1.  saisir,  comprendre,  concevoir,  pénétrer;  2.  -ся,  vr. 
être  atteint,  être  saisi;  з.  être  compris. 

Постиженіе,  sn.  la  conception,  compréhension 

Постижймость,  sf.  l’intelligibilité  /.. 

Постижимый,  adj.  intelligible,  compréhensible.»  ..••** 

Постила,  sf.  la  tablette  de  gelée  aux  fruits 

Постилать,  постлать,  va.  (fut.  постелю),  étendre,  poser, 
mettre;  i.  (noCTé.ib)  faire  le  lit;  2.  «ся,  vr.  s’étendre; 

3.  être  étendu,  être  posé,  être  mis. 

Постй.тка,  sf.  action  d’étendre;  ||  dim.  постйлочка,  la 
chose  mise  dessous,  la  litière  ; -.точный,  de  litière. 

Постирать,  va.  parf.  laver  un  peu  {le  linge) 

Поститься,  11,7.  vr.  jeûner,  observer  le  jeûne 

Постнхарныи,  adj*  (-пая  грамота)  vi.  la  permission  ac- 
^ cordée  à un  diacre  veuf  de  continuer  ses  fonctions. 
Постникъ,  -ница , s.  jeûneur,  -euse  ; -ничѳскій,  adj. . . » 

Постничаніе,  sn.  l’observance  f du  jeûne. 

Постничать,  I.i.  vn*  observer  le  jeûne,  jeûner 

Постничество,  sn.  le  jeûne,  l’abstinence/. 


mitten  in,unter;il'6ei '^ellem'tage. 
SScvmitKer,  -in;  ber  бфіеЬёгіф^ 
ter;  1.  einen  іфіеЬёѵіфіегПфеп 
îlergïcid)  abf^Iic^en;2.fd)icb§2 
bic  58crmittefung  . . . [гіфіегііф 

bie  ilJlittefmä^igfeit 

mittelbar;  ||  mittefmä^ig. . . . 
ba§  iniitteï;  1.  bic^Sermittelung; 
2.  bermitteïft,  Ьигф. 

SScrmtttter  fei)n 

in  II  tcrmintüeife.  . . . 

Стараться  w Старѣть, 
ber  @d;ranf;  |I  0d)enttifc^. . . 
bieÇieferung;  i.^ïufri^tung, 
ridjtung;  2.bü§inSccne@e|cn. 
ba§  ©teilen,  ©e^en,  liefern. . 
fteuen,  fe^en;  i.  liefern;  2.  er= 
rieten,  aufri^ten;  з.  orbini; 
rer,  nennen;  4.  beftimmen;  5. 
feinen  ЗВіИеп  burebfetjen;  б. 
aufforbern,  зтіпдеп;  7.  ges 
[teilt,  beftimmt  inerben. 

geliefert,  geftellt 

ber  Lieferant 

ber 2Seberftubl;  i. 5}?üblengaug; 
2. ber  ©(branf;  з.Ьа§  ©etnebe. 

baufenmeife,  [фаагептеі[е 

bie(5rricbtung;|i  ^nfeenirung. . . 
bie  îlcrorbnung,  Sßerfdirift. . . 
fc^en,  feftfe^en,  beftimmen  ; H 
feftgefe^t,  beftimmt  merben. 

alt  gemorben 

artilelmeifc 

ba§  53ett;  i.  bie  ffa(bc  ©eite(beê 
fSacffteincê);  2.  bie  ©tüdCbet? 
tung,  ber  (55efd)ü^bamm. 
ber  ^ettmeifter,  Kämmerer.... 
bie3fleibenfofgc,ber  ©tufengang. 
©tufen^,  ftufenmä^ig;  il  ftufen* 
meife;  паф  unb  паф. 
treffen,  'einbolen,  еггеіфеп;  i. 
faffen,  begreifen;  2.  getroffen 
merben;  з.  gefaßt  toerben. 

ba§  33egreifen,  [Raffen 

bic  35ег[іапЬІіфГеіі. 

Ьег[іапЬ1іф,  Ьсдгсі[1іф 

bie  ©феіЬс  aug  33cerenfaft. . . 
auêbreiten,  unterlegen,  belegen; 
i.ba§33ctt  тафсп;  2.рф  аи§г 
breiten;  з.  unterlegt  merben. 
bag  2(ugb reiten.  Unterlegen; Il  bic 
untcrgelegtc  ©афе,  bic  ©treu. 
(2öcifd)e)  ein  menig  та[феп.. 

faften 

bic  ©rlaubni^  für  einen  bermitt? 
meten  î)iaconug  feinen  ®ienft 

gafter,  -in [fortjufefjen 

bag  fjaften 

faften,  bic  f}-aftcn  büftc« 

bag  f^aften,  bie  ©nf^altfamfeit. 


among;  (|  in  broad  day. 
mediator;  -trix;  arbitrator, 
umpire;  i.to  submit  to  ar- 
bitration; 2.  arbitral, 
mediation,  interposal, 
mediocrity,  slenderness, 
mediate;  H middling;  -ly. 
means;  i.  mediation;  2.  by 
means  of,  by. 
to  mediate. 

at  times;  |!  by  instalments. 

a cup -board;  II  side-board, 
furnishing,  delivery;  i.  erect- 
ing; 2.  getting  up  a piece, 
setting,  furnishing, 
to  set,put, place;  i.  to  furnish, 
deliver;  2.  to  set  up,  erect; 
3.  to  ordain;  4.  to  establish, 
fix;  5.  to  have  it  one’s  own 
way;  6.  to  coinpell,  oblige; 
7.  to  be  set,  be  fixed, 
furnished,  delivered, 
furnisher. 

a loom;  i.  set  {of  stones);  2. 

cup-board;  3.  web,  stuff, 
by  herds,  by  fiocks. 
erecting;  Ц getting  up  a piece, 
ordinance,  regulation, 
to  establish,  fix,  ordain;  Ц to 
bo  established,  be  fixed, 
grown  old. 
by  paragraphs, 
a bed,  bedding;  i.  flat  side 
{of  a brick);  2. the  Plattform 
{of  a battery). 
chamberlain, 
graduation,  progression, 
gradual,  progressive;  -ly;  ||  by 
degrees  ; little  and  little, 
to  reach, overtake,  seize;  i.to 
comprehend,  conceive;  2.  to 
be  seized;3.to  be  conceived, 
apprehension, comprehension 
intelligibleness . 
intelligible,  comprehensible, 
a cake  of  fruit  jelly, 
to  spread,  lay,  cover;  i.  to 
make  a bed;  3.  to  spread 
one’s  self;  3.  to  be  spread, 
spreading,  laying,  covering; 

II  bedding,  litter, 
to  wash  a little, 
to  fast,  keep  fast, 
leave  to  a widowed  deacon 
to  continue  in  one’s  office, 
a faster. 

fasting,  keeping  fast, 
to  keep  fast,  to  fast, 
fasting,  abstinence. 


Постный  Ô12  Посужаться 


Постный,  adj.  de  carême,  de  jeûne,  maigre;  i.  (-ныйдень) 
un  jour  maigre;  2.  (-ное  лице)  une  face  de  carême. 
Постой,  sm.  le  gîte,  la  couche'e  ; i.  le  logement  ; 

2.  (билетъ  на  — ) le  billet  de  logement;  -стбйный,  adj. 

Постбпно , adv*  par  rames  {du  papier) ♦ 

Посторонйться,  Пострадать,  Постряпать,  см. 

Посторонній,  adj.  étranger,  d’autrui;  [j  accessoire 

Пбсторонь,  adv.  vi.  à côté,  auprès [taire 

Постоялецъ,  2.  и Постояльщикъ,-ица,  s.  le  ou  la  loca- 
Постоялый,  adj.  do  logis  ; i*  (-лый  дворъ)  une  auberge  ; 

2«  -лое,  sn.  le  payement  pour  le  logis. 

Постояннмкъ,  -ница,  s.  une  personne  posée,  .[être  posé 
Постоянничать  гі  Постоянствовать , vn*  être  constant. 
Постоянность,  sf.  U -ЯНСТВО,  sn.  la  constance. . .[jours 
Постоянный,  айу.  constant, fixe; -но,  constamment,  tou- 
Постоять,  vn.  parf.  se  tenir  debout  quelque  temps  ; i. 
rester,  attendre  ; 2.  (за  себя)  tenir  ferme,  savoir  se 
défendre;  3.  (постой!)  arrête!  halte-là! 

Постращать,  va.  parf.  effrayer,  intimider  un  peu 

Постригать,  пострйчь,  va.  tondre  un  peu;  i.  donner  la 
tonsure  à (ми  prêtre);  2.  -ся,  vr*  (въ  монахи) 
prendre  l’habit;  (въ  монахини)  prendre  le  voile. 
Пострйженецъ,  1.  -ница,  5.  religieux,  -euse. ........ 

Постриженіе,  sn.  la  prise  d’habit..  

Построгать  U Постружйть,  va.  parf.  raboter  un  peu. . . 

Построёніе,  sn.  la  construction,  action  de  bâtir 

Постройка,  sf.  4.  dm. -строечка,  une  construction,  [ger 
Построить,  va.  ^ar/.  bâtir,  construire; former,  ran- 

Пострбйщикъ  , sm.  le  constructeur 

Пострбэтка,  sf.  3.  dim*  -стрбмочка,  le  trait  {d'' attelage); 
Построчный,  adj.  -но,  adv.  par  lignes. . .[-мочный,  adj. 
Пострѣлъ,  sm*  l’apoplexie /;|Iunmauvais  sujet,  polisson. 

Постскрйптъ,  sm.  le  post-scriptum 

Постукивать  , -стучать , vn.  heurter , cogner  de  temps  à 

Поступательный , adj.  graduel,  progressif [autre 

Поступать, -ступить,  vn.  se  comporter,  agir;  i.(c5  кѣмъ) 
traiter;  2.  {во  что)  entrer;  з.  (въ  должность)  entrer 
en  fonction;  4.  -ся,  vr.  {чѣмъ)  céder,  abandonner. 
Поступленіе,  sn.  (въ  должность)  l’entrée  f en  fonction  ; 
il  (—  подате'й)  la  rentrée  des  impôts. 

Поступибй,  adj.  de  cession,  cédé,  concédé 

Поступокъ,  sm*  1.  le  procédé,  la  démarche,  action 

Поступчивый,  adj.  porté  à céder,  conciliant 

Пбступь,  sf.  la  démarche,  allure 

Постъ,  {gén.  поста)  le  jeûne;  i.  le  carême;  2*  {gén. 
поста)  Milit.  le  poste;  3.  la  fonction. 

Постыдный,  adj.  honteux;  -но,  -eusement 

Постыжать,  постыдить,  va.  couvrir  de  honte,  faire  honte, 
déshonorer;  i.  -ся,  vr.  être  déshonoré;  2.  avoir  honte. 

Постылость,  sf.  l’indifférence/,  le  dégoût.. 

Постылый,  adj.  désagréable,  dégoûtant 

Постылѣть,  1.4.  o-yVn.  devenir  désagréable  ом  dégoûtant. 

Постынуть,  vn.  parf.  se  refroidir  un  peu. 

Постѣнный,  adj.  de  mur,  de  muraille 

Посуда,  sf.  la  vaisselle,  l’ustensile  w;  i.  (кухонная)  les 
ustensiles  mow  la  batterie  de  cuisine;  2.  (каменная) 
lagresserie,  poterie  de  grès; -судный,  de  vaisselle. 
Посудина,  sf,  dim.  -динка,  le  vase,  la  jatte;  H une  barque. 

Посудникъ,  sm*  le  dressoir  {pour  la  vaisselle) 1) 

Посужаться,  -судиться,  vr.  {чѣ.мъ)  prêter 


^aftens,  mager;  i.  ber 
gafttag;  2.  ein  ^afteugefi^t  n. 
ba§  3fta^t(agcr;  i.bieSinquarti? 

rung;?  .bal(Sinquartiiung§bib 
rie^meife  (bom  gabier).. . . [let 
Сторонйться,  Страдать  и 
fremb;  ||  beifäufig,  ШЬт^..* 

sur  ©eite,  neben. 

Шet^er,  -in;  3Dîietl§mann,  -frau. 
bom  Slufenf^alt;  i.  bie  Verberge; 

2.3ü'^(ung  für  bcn51ufentl^aft. 
bie  gefegte  ob.  beftänbige^erfon. 
gefegt  fe^n,  огЬепіІіф  leben- . 

bie  23eftänbigfeit 

ftanb^aft,  beftänbig;  ||  immer. . 
irgenbtbo  [teilen;  i.  bermeiten;  2. 
©tanb  bciUen,  Ѳііф  Italien;  з. 
marte  ! l)aU  ! 

ein  menig  erf^reefen 

ein  menig  febeeren;  i.bieS^onfur 
geben;  2.(alêî0îôndbob.3îonne) 
[іф  einfleiben  laffen. 
ber  йТгёпф  ob.  bie  iltonne.... 

bie  ©intleibung.  

ein  menig  behobeln. ........ 

ba§  ЗЗаиеп,  ©rbauen 

ba§  ©ebäube 

bauen;  ||  [teilen,  orbnen..... 

ber  (Srbauer 

ber  ©trang,  З^ЭТ^^^теп.. . . ♦ . 

Seitenmeifc. . .......  

Ьег©ф1ад;  1|  ber  ©фаІЕ,©феІт. 

bic  ІУtaф)cbrift ♦ . 

oft  ob.  biêmeilen  flopfen.... 

ftufenmeife  ge^enb 

berfal)ren;  i.  bel^aubeln;  2.  eins 
treten  in;  з.  in  2lmt  treten;  4. 
abtreten,  übcrlaffetu 
ber  2lmt§antritt;  1|  baê  (gim- 
gefien  ber  Slbgaben. 

Ьигф  Slbtretung  ermorben. . ♦ . 
bie  ^aublung,  ba§  ^Betragen«. 

пафдеЬепЬ,  ьегігадііф 

ber  @ang. 

ba§  f^aften;  i.  bie  fünften  2. 
ber  ^often;  з.  bag  2lmt. 

[фітр[1іф,  ІфапЬІіф 

befd)ämen,  [фатгоіі)  тафеп;  i. 
ЬеіфатішегЬеп;  2.[іф[фатеп. 
bic  ©Іеіфдііііідіеіі,  ber  (Sfel.. 

glcicbgüUig,  тіеЬегІіф 

einem  тіеЬегІіф  fatten 

etmag  fait  mevben 

diallers,  sur  5ttiauer  gehörig. . 
bag  @efct)irr,  @eratl>;  i.  bag 
йГіфепдеіфігг,  ^ііфепдегаі^; 
2. bag  ©teingut,  ©іеіпде[фігг. 
bag  ©efäß;  ||  bag  f^at)rseug. 
bag  ©eftett  sum  ^йфеиде[фігѵ* 
einem  etmaê  leil;en 


fast,  lenten,  meagre;  i.a 
fish-day;  2.  a pale  face, 
lodging  {at  an  inn);  i.  quar- 
tering, quarters;  3.  a billet, 
by  the  ream,  by  reams. 
Стряпать. 

foreign;  II  accessory, 
by  the  side  of,  near, 
a lodger,  tenant, 
for  lodging;  1.  an  inn;  2, 
payment  for  lodging, 
a steady  person, 
to  be  steadfast, 
constancy,  steadiness, 
constant,  steadfast;  ||  ever, 
to  stand  a little;  i . to  stop, 
wait;  2.  to  stand  up  for; 
3.  stop  ! stay  ! 

to  frighten,  menace  a little. 
te  shear  a little;  i.to  give  the 
tonsure;  2.  to  take  the  reli- 
gious habit  or  the  veil, 
a monk  or  a nun. 
taking  the  religious  habit, 
to  plane  a little, 
construction,  building, 
building,  structure, 
to  build;  II  to  range,  form, 
constructor,  builder, 
trace. 

by  the  line,  by  lines, 
apoplexy;  1|  a rogue,  knave, 
a postscript, 
to  knock  sometimes, 
gradual,  progressive, 
to  act,  do,  deal;  i.to  treat;  2. 
to  enter  into;  3.to  come  into 
office;  4.  to  give  up,  cede, 
entrance  into  office;  ||  receipt 
of  taxes, 
cessionary, 
behaviour,  treatment, 
yielding,  conciliatory, 
step,  gait. 

fasting,  fast;  i.  lent;  2.  post; 

3.  post,  office, 
shameful;  -ly. 

to  shame,make  ashamed;  i.to 
be  shamed;  2.to  be  ashamed, 
indifference,  disgust, 
indifferent,  disagreeable, 
to  become  disgusting, 
to  cool  a little, 
of  walls. 

ware,  dishes  and  plates,  uten- 
sil; 1.  kitchen  utensils;  2. 
grit  stone-ware, 
a vessel;  ||  a boat, 
dresser,  plate-rack, 
to  lend. 


Посулить  513  Поталаниться 


Посулить,  Посхимить,  см.  Сулить  и СхЙИИТЪ.  11 

Посулъ,  sm.  la  chose  promise,  la  promesse 

Посульный,  adj.  promis,  de  promesse 

Посупливать,  -супить,  va,  n -ся,  vr,  baisser  les  yeux. . 

Посурмйть,  va.  parf.  noircir  un  peu  {les  sourcils) 

Посуточный,  adj.  -но,  adc.  par  vingt-quatre  heures..  ♦ . 

Посуху,  adv.  sur  terre,  par  terre 

Посушить,  va.  parf.  se'cher  un  peu 

Посчаст.ійвиться,  vr.  imp.  parf.  avoir  le  bonheur  de. . 
Посчитать,  va.  parf.  compter  un  peu  огл  un  moment; 
1.  -СЯ,  vr.  s’acquitter;  2.  se  quereller,  se  disputer. 

Посыкаться,  посыЕнуться,  vr.  pop.  se  porter  à 

Посыланіе,  sn.  l’envoi  m,  la  mission 

Посылать,  послать,  va.  envoyer,  expe'dier;  i.  {за  кп>мъ) 
envoyer  chercher  ; 2.  -ся,  vr.  être  envoyé';  3.  pop.  s’en 
rapporter  à;  4.  (чѣмъ  Богъ  послалъ)  à la  fortune  du  pot. 
Посылка,  sf.  3.  action  d’envoyer  ; i.  dim.  -сылочка,  un 
envoi,  objet  envoyé',  paquet;  2.Log.  (пе'рвая  авторая  — ) 
la  majeure  et  la  mineure;  -сылочный,  d’envoi. 
Посы.іьный,  adj.  sm.  un  employe'  pour  des  messages.. . 

Посыльщикъ,  -щица,  s.  l’envoyeur  m 

Посыпаніе,  sn.  action  de  saupoudrer 

Посыпать,  I.i.  посыпать,  II. 2.  va.  saupoudrer,  répandre, 
couvrir;  і.-ся,ѵг,  se  couvrir  ; 2.  tomber,  se  répandre. 
Посыпка,  sf.  action  de  répandre;  Ц la  chose  répandue. . 
Посыхйть,  посохнуть,  VW.  se  sécher  {d'une  quantité). . . 

Посѣвать,  посѣять,  va.  semer  {prop,  et  fig.) 

Посѣвъ,  sm.  les  semailles/ 

Посѣдать,  посѣсть,  vn.  s’asseoir  {plusieurs  ou  foMs). . . 

Посѣдѣ.іый,  adj.  devenu  tout  gris ,*  • • • 

Посѣдѣть,  Посѣрѣть,  rn.  parf.  слі.  Сѣдѣть  и Сѣрѣть.  П 
Посѣкать,  посѣчь,  va.  couper,  abattre;  i.  couper  de 
temps  à autre;  2.  blesser;  3.  fouetter,  rosser,  fustiger; 
4.  -СЯ,  vr.  être  coupé,  être  abattu. 

Посѣкъ,  sm.  la  coupe,  l’abatage  m;  H la  coupure 

Посѣрить,  va.  parf.  soufrer  un  peu 

Посѣетъ,  SW.  la  couvée,  couvaison 

Посѣтйтель,  -Hiiua , s.  visiteur,  -euse  ; une  visite 

Посѣтовать, vw.  par/,  se  lamenter,  s’affliger  quelque  temps 
Посѣщать,  посѣтить,  va.  visiter,  fréquenter,  voir;  i.fig. 

éprouver,  affliger;  2.  -ся,  vr.  être  visité,  fréquenté. 
Посѣщеніе,  sn.  la  visite;  ||  fig.  affliction,  punition  f.. . . 

Посягатель,  -ница,5.  celui  ou  celle  qui  attente 

Посягате.іьпый,  adj.  attentatoire 

Посягательство,  sn.  {на  что)  l’attentat  m {à  la  vie).,. . 

Посягать,  посягнуть,  vn.  {на  что)  attenter  à 

Потаенница,  s f.  plante,  la  clandestine  à fleurs  droites.. 

Потаенность  , sf.  la  clandestinité 

Потаённый  U Потайной,  adj.  secret,  caché,  clandestin  ; 
Il  -HO,  a<Zv.  clandestinement,  en  secret;  i.  (-ный врагъ) 
un  ennemi  caché;  2.  (-ный  Фонарь)  une  lanterne  sourde. 

Потазать,  va.  parf.  gronder,  réprimander  un  peu 

Потаіівать,  потаять,  vn.  fondre  un  peu 

Потайннкъ,  sm.  le  lieu  caché;  Il  un  écueil 

Потаить,  va.  parf.  cacher,  céler,  tenir  secret;  |(  -ся,  vr. 

se  retenir,  se  taire,  no  pas  dire  tout. 
Потака.іьщикъ,-щица,  s.  une  personne  trop  indulgente. 

Потаканіе,  sn.  la  connivence [dulgence 

Потакать, -такнуть,ѵм.  {кому)  conniver,  avoir  tropd’in- 
Поталаниться,  vr.  imp.  parf.  avoir  le  bonheur  de.. ... . 

Reiff,  Diet,  parall.  Partie  russe. 


Посуиуть,  CM.  Посовывать. 
bü§  Шегіргофспс,  3}er)pied;en . 

bevfproc^en 

bic  SÏUQcu  nicbevfd)(agcn 

bic  Slugenbrauen  f^ïrârjen  . . . 
aÏÏe  toiev  unb  jiuanjig  @tunben. 
auf  bem  feften  2anbe,  ju  Sanbe. 
tvocfncn  taffen,  abtrocfncn. . . 

c§  glüdt,  c§  ô^tbgt 

ein  шепід  âü^ten;  к gaT}Ien;  2. 
Ііф  sanfen,  fid^  ftreiten. 

fid^  entfcbtic^en  ju  

bag  ©c^iden,  'Senben 

fd^i(fen,fenben;  i.]()o(en  taffen;  2. 
'Qefd^idft  hj.;  s.fx^ beriet) en  auf; 

4.  mit  ©otteêgabe. 
ba§  ©dtjiefen;  i.  bte  ©enbung, 
ba§  ©efenbete,  i^aefet;  2.  ber 
Oberfa^  unb  Unterfa^. 

ber  33ote,  ^crumträger 

iiberfenber,  -in 

ba§  53eftreuen 

beftreue^t,  befd^ütten;  i.  ficb  bes 
fdbütten;  2.  fict)  berftreuen. 
baê  33eftreuen;  11  bieaufgeftreute 

bertvüdtnen  (biete) [0ad^e 

fäext,  augfäen ..... 

bie  Stuêfaat 

fid^  fe^en  (biete  ob.  atte).... 

grau  geworben 

Пбсѣка,  CM.  Пасѣка, 
abi^auen,  fatten;  i.  oft  bauen;  2. 
beriüunben;  3.  peitfeben  ; 4. 
abgebauen  toerben. 
ba§  2tbbauen;  11  ber  0dbnitt.. . 

etmaê  f^ioefetn 

bie  iBrut,  ?8rutjeit 

ber  ob.  bie  23efudbenbe,  ber@aft. 

mebftagen,  jammern 

einen  befudben;  i.  beimfudben; 

2.  befudbt  merben. 
ber  53efucb;  ||  bie  ^eimfudbung. 
ber  ob.  bie  eincnStnfcblag  madbt 
bertebenb,  frebetnb  gegen  .... 
baê  Stttentüt  auf  (ba§  ^eben). 
einen  Stnfdbtag  machen  auf... 
bie  beiuiti^c  ©dbuppenmurg . . 

bie  |)eimticbteit 

gebeim,  b^imtidb,  Oerborgen;  || 
oerftobten,  in’ê  gepeim;  i.  ein 
beimlidberf^einb;  2.einc,iötenb5 
etmaS  ganfen,  febeften.  [taterne 

ein  menig  tbauen 

ber  Oerborgene  Oit;||  bie  Stippe. 
Oerbergen,  Oerbeimtidben;  ||  ber? 

f^ioeigen,  berbebten. 
ber  ob.  bie  gar  au  9tadbfidbtige. 
bie  ^lacbfidbt,  Bfladbgiebigteit.. . 
bureb  biegingcr  feben,nad)feben. 
gelingen,  её  ift  gegtiidtt 


thing  promised,  promise, 
promised. 

to  cast  down  one’s  eyes, 
to  blacken  {one's  eye-brows). 
every  twenty  four  hours, 
on  land,  hy  land, 
to  dry  a little, 
to  have  the  luck  of. 
to  count  a little;  l.  to  pay 
off;  2.  to  wrangle, 
to  have  a liking  for. 
sending. 

to  send;  i.to  send  for;  2.  to  he 
sent;  3.  to  refer  to;  4.  hy 
the  pot-luck. 

sending;  i.  thing  sent,packet, 
parcel,  package;  2.  the  ma- 
jor and  the  minor, 
a messenger, 
a sender. 

strewing,  shooting, 
to  strew,  shoot;  i.  to  bestrew 
one’s  self;  2.  to  strew  out. 
strewing;  H thing  bestrown. 
to  dry,  wither, 
to  sow. 

seed,  corn  sown, 
to  sit  down, 
grown  gray. 

to  cut  down,  fell;  l.  to  cut; 
2.  to  wound;2.  to  whip,  flog; 
4.  to  be  felled, 
cutting  down;  1|  a cut. 
to  dip  a little  in  brimstone, 
brood,  covery,  hatch, 
visitor,  visitant, 
to  lament  some  time, 
to  visit,  go  to  see;  i.  to  visit, 
afflict;  2.  to  be  visited, 
visiting;  1!  affliction, 
an  attempter. 
that  attempts, 
attempt  {on  one's  life). 
to  attempt,  make  an  attempt. 
clandestina  pandulifiora. 
clandestineness, 
concealed, secret,  clandestine; 
11  underhand;],  a hidden  ene- 
my; 2.  a dark  lantern, 
to  chide,  scold  a little, 
to  thaw  a little, 
a secret  place;  ||  rock, 
to  conceal,  keep  secret;  |1  to 
conceal  a part,  keep  back, 
indulger,  conniver. 
indulging,  connivence, 
to  indulge,  connive  at. 
to  succeed,  prosper. 
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Поталкивать  Ö14L  Потошство 


Поталкивать^  потолкать  и -толкнуть,  va.  pousser  le'gè- 
rement  ; i.  -ся,  vr.  se  pousser;  2.  heurter;  3.  (между 
людьмй)  se  faufiler  dans  le  monde* 

Поталь,  sf,  l’oripeau  m;  -тальный,  d’oripeau 

Потапливать,  потопить,  va.  chauiFer  un  peu 

Потаптывать,  потоптать,  va*  fouler  souvent  ow  un  peu  ; 

Il  -СЯ,  vr.  s’accoupler  (des  oiseaux). 

Потаскивать,  -таскать  п -тащить,  va.  tirer,  traîner  un 
peu  ; 1 . -ся,  vr,  être  tire'  ; 2.  se  traîner. 

Потаскуха  и Потаскушка,  sf.  la  coureuse 

Потасовка,  sf.  (дать  -ку)  donner  une  bonne  peigne'e* . * 

Потассій,  sm.  le  potassium  (métal) ♦ . . . 

Потатуйка,  $f.  oiseau,  la  huppe 

Потатчикъ,  -чица,  s.  un  ou  une  gâte-enfant. 

Потачка,  sf.  la  connivence,  indulgence, . 

Потачливый,  adj.  indulgent,  faible 

Поташъ,  sm.  Chim.  la  potasse  ; -ташный,  de  potasse..  • . 
Потаять,  CM*  Потаивать.  ||  Потемнѣть,  Потерять,  см. 

Потвердйть,  va*  par/,  re'péter  un  peu  (une  leçon) 

Потвбрить,  II.  1.  tt  Потворствовать , 1.2.  vn,(KOMif) 
avoir  trop  d’indulgence,  conniver,  gâter. 
Потвбрникъ  w Потвбрщикъ,  -ица,  s.  le  gâte-enfant.. . 

Потвбрство,  sn.  la  connivence,  indulgence. 

Потекйть,  потбчь,  vn.  couler,  fuir;||commencer  à couler. 

Потёкъ,  sm.  la  trace  de  fuite  (d'un  liquide) 

Потёмки,  sf.  pl.  3.  l’obscurité',  les  te'nèbres  f 

Потемненіе,  sn.  l’obscurcissement  m « ♦ . 

Потемнѣлый,  adj.  devenu  sombre,  obscurci 

Потемнять,  потемнйть , va*  obscurcir  ^ rendre  obscur, 
offusquer;  ||  -ся,  vr.  être  obscurci,  être  offusque'. 
Потерпѣть,  va.  parf*  souffrir  ; i.  essuyer,  e'prouver,  en- 
durer, supporter;  2.  vn.  prendre  patience. 

Потеря,  sf*  la  perte,  privation.. 

Потёсывать,  потесать,  va.  tailler,  équarrir 

Пбтесь,  s/,  la  rame  qui  sert  de  gouvernail  (sur  uneb arque). 

Потираніе,  sn.  une  légère  friction 

Потирать  , потереть,  va,  frotter  légèrement;  i.  -ся,  vr. 
se  frotter;  2.  (въ  свѣтѣ) fréquenter  le  monde. 

Потиръ,  sm.  le  calice  (de  la  communion).* 

Потискивать,  потйскать,  va.  presser  souvent  ou  un  peu. 

Потитулѣ,  adv*  Jur.  dans  les  formes  requises 

Поткнуть,  Потолкать,  см.  Потыкать  и Поталкивать. 

Потливость,  sf.  Іа  disposition  à transpirer 

Потливый,  adj.  qui  transpire  facilement 

Потникъ,  sm.  la  couverture  sous  la  selle 

Пбтыый,  adj.  couvert  de  sueur  ; ||  humide  (de  la  terré),  . 
Потовбй,  adj.  de  sueur,  de  transpiration;  i.  sudorifique; 
2,  gagné  à la  sueur  de  son  front, 

Потогбпный,  adj.  Méd.  sudorifique 

Потбкъ,  sm*  le  torrent,  ruisseau;  -точный,  de  torrent. . . 

Потолйку,  adv,  autant  que,  en  tant  que 

Потолбкъ,  sm.  1.  le  plafond,  plancher;  -лбчный,  adj* . . 

Потолбчина,  sf.  la  solive  ou  planche  de  plafond 

Потолбчь,  va.  parf.  piler,  pulvériser  un  peu 

Потолстѣ.тый,  adj,  devenu  gros 

Потолстѣть,  vn*  parf.  prendre  de  l'embonpoint 

Потбмный,  adj*  -no,  adv.  par  tomes 

Потбмокъ,  sm.  1.  le  descendant;||j3Z.  -тбмки, la  postérité. 

Потбмственный,  adj.  héréditaire;  -no,  -meut 

Потбмство,  sn.  la  postérité 


teic^t  fto|en;  i.  einanbcr  ftos 
^en;  2.  flolJfen;  8.  in  bie 
SSett  еіпі'фіеіфеп. 
ba§  ^liltergolb,  Stauf^goïb.. , 

ein  tnenig  ^cijcn 

treten,  gertreten,  niebertreten;  || 
[іф  paaren  (oou  iöögeln). 
ein  tnenig  jiei^en;  i.  fiejogen 
tnerben;  2.  ііф  (фГерреп. 

bie  Herumtreiberin 

an  ben  Haaren  ()erum5ie()en. . . 

ba§  Я^аііиш  (iDîetatt) 

ber  SCBiebei^opf  (21ogcl) 

iOerjieper,  -in 

bie  З^іафііфі,  ba§  21er§iepen. . 

пафііфіід,  пафдіеЬід 

bie  іроііаіфе 

Темнѣть  H Терять. 

поф  ше^г  eiuprägen 

ju  сіе(  З^йфііфі  paben,  bergie- 
ben,  ьегшёЬпеп. 

21ecmöbuer,  SSerjieber,  -in. . . . 
bie  3^1аф[іфі,  baê  3Ser§ieben.. 
te(fen;  ||  anfangen  511  fließen . 

bie  (Spur  eine§  8ecfe§ 

bie  SDunfetbeit,  ginfterni^., , . 

ba§  Sßerfinftern 

bunfet,  trübe  geworben 

berbunfetn,  berfinftern;  ||  ber^ 
buntett  tuevben. 

(eiben;  1.  evbutben,  ertragen; 
2.  ©ebulb  b^ben. 

ber  Sßeriuft 

bebauen 

ba§  Steuerruber 

ba§  fünfte  ifieiben. 

fanft  reiben;  1.  ііф  reiben;  2. 
bie(  in  ber  2öe(t  leben, 
ber  ^еіф  (beim  2lbenbmab().. 
oft  ob.  ein  menig  preffen.... 

in  ber  Шефіёіогт 

Il  Потма,  см.  Впотмахъ. 
bie  ilteigung  jum  0фП)і^сп.. . 

jum  Sфn)i|en  geneigt 

bie  фейе  unter  bem  Sattel.. 

fc()mi^enb;  Ц іеифі,  na§ 

Sфmei^';  1.  )фшеі^ІгеіЬеиЬ; 
2.  mit  ёфтеіЬ  ermorben. 

îфtbei^treibenb 

ber  ЗЗаф,  ®іе§Ьаф 

infofern,  fo  meit  alê 

bie  ФеЬЁе,  3ibtwcrbe(fe 

ber  >Decfenbalfen,ba§2)ectenbrett 

ein  wenig  gerfto&en 

biff  geworben.. 

junebmen,  bief  werben 

bänbeweife 

ber  ^Ііафіотте;  H bie  ^іафіот^ 

(5rb?,  erblid) Гmenfфaft 

bie  iliaфlommenfфaft. ...... 


to  push  a little;  1.  to  push 
each  other;  2,  to  knock;  2. 
to  insinuate  one’s  self  into 
tinsel,  [the  world 

to  heat  a little, 
to  tread,  trample  sometimes; 
II  to  pair. 

to  drag,  trail  about;  1.  to  he 
dragged;  2.  to  crawl,  creep, 
stoller,  street-walker, 
to  pull  by  the  hair, 
potassium  (a  metal). 
the  pewet,  lap-vring. 
indulger,  conniver. 
abetment,  connivence, 
indulgent,  connivent. 
potash, 

to  repeat  a little, 
to  be  indulgent,  connive  at, 
to  spoil, 
a spoil-child, 
indulgence,  connivence, 
to  leak;  1|  to  begin  to  flow, 
trace  of  leakage, 
the  dark,  darkness, 
obscuring,  darkening, 
grown  dark. 

to  darken,  obscure,  dim  ; I| 
to  be  darkened, 
to  suffer;  1.  to  endure,  tole- 
rate; 2.  to  have  patience, 
loss,  deprivation, 
to  hew,  square, 
long  beam  used  as  a rudder, 
rubbing  a little, 
to  rub  a little;  1.  to  rub  one’s 
self;  2. to  frequent  the  society 
chalice,  communion  cup. 
to  press  sometimes  or  a little, 
in  due  form. 

disposition  to  sweat, 
subject  to  sweat, 
a saddle-cloth, 
sweating;  ||  damp,  humid, 
of  sweat;  1.  sudorific;  2.  got 
by  the  sweat  of  one's  brow, 
sudorific, 
a stream,  torrent, 
in  so  far  as. 
a ceiling, 
a ceiling-joist, 
to  pound  a little, 
grown  rather  thick, 
to  grow  corpulent, 
by  tomes. 

a descendant;  II  posterity, 
hereditary;  -rily. 
posterity. 


lïOTOitay 


ÔS5 


Нотушать 


Потому,  adv.  c’est  pourquoi,  à cause  de  cela;  i.(  — что) 
conj.  parce  que,  puisque;  2.  (и  потому)  et  par  con- 

Потбмъ,  adv.  ensuite,  puis,  après  cela [sequent 

Потопать, -топнуть  u -тонуть,  vw.  coulera  fond,  se  noyer. 
Потопйть,  va.  par/,  cm.  Потапливать  м Потоплять.  || 
Потопленіе,  sw.  la  submersion,  action  de  submerger. . . 

Потбплый  , аф‘.  coule'  à fond;  |I  submerge' 

Потоплять,  потопйть,  va.  couler  à fond;  i.  submerger, 
inonder;  2.  -СЯ,  vr.  être  submerge',  inonde'. 

Потопъ,  sm.  le  de'luge,  cataclysme;  j . (всемірный)  le  dé- 
luge universel;  2.  -топный,  du  de'luge,  diluvien. 

Потопь,  sf.  l’inondation  /,  le  débordement 

Поторапливать,  поторопить,  va.  hâter,  presser 

Поторговать,  vn.  par/,  faire  le  commerce,  trafiquer  pen- 
dant quelque  temps  ; Ц va.  и -ся,  vr.  marchander. 

Поточина,  sf.  le  ruisseau,  torrent 

Поточный,  adj.  de  torrent,  de  ruisseau  {см.  Потокъ). . . 
Потравить,  va.  parf.  courir,  courre  {un  lièvre^  etc.)  ; H 
causer  des  dégâts  dans  un  champ  {du  bétail). 
Потратить,  Потребовать,  Потускнуть,  см.  Тратить, 
Потрафлять,  потрафить,  vu.  toucher  au  but,  atteindre; 

1.  attraper  laressemblance(<2’Mw^em^r€);  2.  vw. plaire. 
Потреба,  sf.  le  besoin,  le  nécessaire..  »...  [être  agréable 

Потребйтель,  -ница,  s.  consommateur,  -trice 

Потреб.іеніе,  sw.  la  consommation 

Потреб.тять,  потребить,  va.  consommer,  dépenser  ;1|-ся, 
vr.  être  consommé,  être  dépensé. 

Потребникъ,  sm.  le  missel,  rituel; Hs^.  (ел*.  Опрѣснокъ). 

Потребность,  sf.  le  besoin,  la  nécessité. 

Потребный,  adj.  nécessaire,  requis ;1|  -но,«,  imp.  il  faut. 
Потревбживать,  -тревожить,  va.  alarmer,  inquiéter. . . . 

Потрепать,  «a.  par/,  tiller;  ||  frapper  doucement 

Потрескаться,  vr.  parf.  se  gercer,  se  crevasser,  se  fendre. 
Потрескивать,  потрещать,  «n.  craquer  souvent  ом  un 

Потретно,  adv.  par  tiers [peu 

Потрбгивать,  потрогать,  va,  toucher  un  peu 

Потрохъ,  sm.  8.  le  boyau,  intestin,  viscère;  Ц (гуейные 
-ха)  les  abatis  m d’oie  ; -трохбвый,  adj. 

Потрошеніе,  sw.  action  d’éventrer 

Потрошйльщнкъ,  sm.  celui  qui  éventre  le  poisson. . .. 
Потрошйть  , 11.3,  BEI-,  «a.  éventror,  vider,  nettoyer; 

Il  -СЯ,  vr.  être  éventré,  vidé,  nettoyé. 

Потрудйть,  va.  parf.  incommoder,  importuner;  i.  -ся, 
vr.  s’occuper  d’un  trayail;  2.  se  donner  la  peine. 

Потрушивать,  потрусить,  vn.  avoir  un  peu  peur 

Потрясать,  потрястй,  va.  secouer,  ébranler,  agiter; 
1.  inquiéter,  troubler  le  repos  ; 2.  -ся,  vr.  être  secoué, 
être  agité;  3.  (-сающее  дѣйствіе)  un  effet  poignant. 
Пот])ясёніе,  SW.  la  secousse,  commotion,  l’ébranlement  m. 

Потряхивать,  va.  (что,  чѣмъ)  secouer  souvent 

Потуги,  sm.  pl.  les  douleurs  f de  l’enfantement 

Потуда,  adv.  jusque-là,  jusqu’alors 

Потуживать,  -тужйть,  vn.  s’affliger  de  temps  à autre.. . 
Потуп.іять  , потупйть , va.  baisser  {les  yeux,  la  tête)  ; || 
-СЯ,  vr.  être  baissé  , être  penché  vers  la  terre. 

Потуривать,  потурйть,  va.  pousser,  talonner 

Потусклый,  adj.  devenu  trouble,  terni 

Потухать,  потухнуть,  vn.  s’éteindre 

Потухлый , adj.  éteint ^ 

Потушать,  потушйть,  va.  éteindre  calmer,  apaiser. 


be&tnegen,  baruni;  i.  ineiï,  ba; 
2.  folglich,  bemnad),  mithin. 

Ьегпаф,  atbann 

untergeben,  öerfinfen,  ertrinfen. 
Потоптать,  СЛ*. Потаптывать 

ba§  ІІЬегІфпзештеп 

berfunfen;  |1  йЬег[фП)етшІ.  » . 
berfenfen;  і.йЬег[фтеттеп;  2. 
unter  ÏBaffer  gefegt  bjerbeu. 
bic  SSafferflutb  ; i.  bie  ©iinb^ 
flutb;  2.  bon  ber  ©ünbflutb. 
Überfфшemmung,  SBafferflutl)/. 

förbern,  antreiOen. 

einige  фапЬеІ  treiben  ; Ц 
banbcln,  hingen. 

ber  ЗЗаф,  ©іе^Ьаф 

bom  ЗЗафе 

jagen,  be^en;  H ©фаЬеп  in 
einem  gelbe  апгіфіеп. 
Требовать  и Тускнуть, 
fielen,  in'ê  treffen;  i.  bie 
ЙЬпІіфІеіі  treffen;  2.  gefallen. 

ber  23ebarf 

ißerjebrev,  -in;  ber  (Sonfument. 
ber  ЗЗегЬгаиф,  bie  Sonfumtion. 
ЬегЬгаифеп,  confumiren;  1|  ber^ 
Ьгаифі  merben. 

ba§  Dftitual 

ba§  33ebürfnife 

nötbig,  notbmenbig;  1|  manmu|. 

beunrubigen,  егУфгейеп 

(§anf)  Ьгефеп;  1|  fanft  fфlagen. 

blauen,  berften 

oft  ob.  ein  menig  fniftern. . . 

brittelmeife 

ein  inenig  berübren 

ba§  (Singemcibe;  [|  ba§  ©änfes 
flein,  ©änfegeiröfe. 
ba§  iïtuênebmen  ber  ©ingemeibe. . 
ber  bie  ^ііфс  auBnimmt».  . .. 
bie^ingetbeibeauBnebmen;  Ц bon 
ben  ©ingetbeiben  gereinigt  m. 
beläftigen,  Ье[фтегеп,  bemüben; 
і.[іф  befфäftigen;  г^іф  Ьетііг 
ein  menig  bange  fe^n. . . . [ben 
[фйііеіп,  beibegen;  i.  erfebüt^ 
tern,  beunruhigen;  2.де[фй1іеи 
merben;  3.einebeftige2Bir£ung. 
Ьіе@г[фйііегипд,  ber3ufammens 

oft  іфййеіп [fto& 

bie  5ВеЬеп,@еЬигіВ[фтег5еп  pl. 

biB  babin 

ju  etmaB  trauern.. 

[епІеп,піеЬег[фІадеп;  (|  fiф  fens 
fen,  піеЬегдеІфІадеп  merben. 

antreiben,  betreiben 

trübe  getborben,  angelaufen;.. 

егіёіфеп,  auBgeben 

erlofcben,  auBgegangen 

|löfd;en;  H ftiClen,  beruhigen.. . 


hence;  i.hecause,  for;  2. there- 
fore, consequently, 
after  that,  then, 
to  sink,  drown. 

drowning,  submersion, 
sunk;  II  submerged, 
to  submerge;  i.  to  inundate, 
flood;  2.  to  be  flooded, 
a deluge;  i.  the  flood,  great 
flood;  2.  diluvian. 
inundation,  overflow, 
to  hasten,  hurry,  forward, 
to  trade  a little;  ||  to  bargain 
for,  cheapen, 
a stream,  torrent, 
of  a stream,  of  a torrent, 
to  hunt;  II  to  do  devastation 
in  a field. 

to  strike  at  the  mark;  i.to 
catch  the  likeness;2.to  please 
need,  want,  necessary, 
consumer,  user, 
consumption,  use. 
to  consume,  use;  |(  to  be  con- 
sumed, be  used, 
missal,  ritual, 
want,  necessity, 
requisite,  necessary;ljit  is  ne- 
to  alarm,  disturb.  [cessary 
to  brake(/<m/?);!ito  clap,  tap. 
to  crack,  burst, 
to  crack  sometimes  or  a little, 
by  thirds, 
to  touch  a little, 
bowels,  intestines,  entrails; 

11  goose-gibblets. 
drawing,  embo welling, 
drawer,  emboweller. 
to  draw,  embowel;  1|  to  bo 
drawn,  be  embowelled. 
to  trouble, disturb;  i.to  occupy 
one’s  self;  2.  to  take  pains, 
to  turn  coward, 
to  shake  or  jolt  a little;  l. 
to  shake,  agitate;  2.  to  be 
shaken;  3.  a keen  effect, 
shaking,  commotion, 
to  shake  sometimes, 
throes,  labour-pains, 
hereunto,  hitherto, 
to  grieve  a little, 
to  cast  down  {the  eyes)'.,  |( 
to  be  downcast, 
to  drive  on,  urge  on. 
dimmed,  tarnished, 
to  be  extinguished,  go  out. 
extinguished. 

to  extinguish;  Ц to  calm,  still. 


Потушеніе 


516 


Похлебывать 


Потушеніе,  sn.  l’extinction  / 

Потченіе  , sn,  sL  action  de  dresser,  d’e'tablir 

Пбтчнвать,  CM,  Шдчивать.ППотщйться,  см.  Тщйться. 
Потъ,  sm.  la  sueur  ; i.  l’humidite'  /;  2,  poisson,  le  ca- 
cbalot,  souffleur;  з.  (весь  въ  поту)  tout  en  nage. 

Потыка,  sf,  pop.  dim.  потычка,  Гепѵоі  continuel  m 

Потыкать,  поткнуть,  va.  si.  dresser  {une  tenie)\  1|  -ся, 
vr.  heurter  contre,  broncher. 

Потылица,  s/,  pop.  un  coup  sur  la  nuque 

Потысячііо,  adv»  par  mille,  par  milliers 

Потѣ.тый,  adj.  couvert  de  sueur 

Потѣніе,  5W.  la  transpiration,  perspiration 

Потѣснить,  va. par f.  serrer,  presser  un  реи;11-ся,  vr,  se 
serrer  pour  faire  place,  se  gêner. 

Потѣть,  1.4.  BC-,  vn.  suer,  transpirer [récre'ation 

Потѣха,  sf.  dim.  -тѣшка,  le  divertissement,  amusement,  la 
Потѣшать,  потѣшить,  va.  amuser,  divertir,  réjouir;  H 
-СЯ,  vr.  {чѣмъ)  s’amuser,  se  divertir. 

Потѣшливый,  adj.  plaisant,  divertissant 

Потѣшникъ,  sm.  le  bouffon;  []  vi.  un  artificier 

Потѣшный,  adj.  de  divertissement;  i.  (-ный  огонь)  le 
feu  d’artifice;  2.  (-пая  рота)  la  compagnie  de  jeunes 
gentilshommes  {pour  la  garde  de  Pierre  i);  3.  sm.  un 
gentilhomme  de  cette  compagnie. 

Потягивать,  потянуть , va.  tirer,  étendre  ; i.  pop.  hoire, 
s’enivrer;  2.  «ся,  vr.  s’étendre,  s’allonger. 

Потягота,  sf.  Méd.  la  pandiculation 

Потягъ  , sm.  le  tire-pied  (йе  cordonnier)',  -тяговый,  adj. 
Поудить , va.  parf.  pêcher  à la  ligne  quelque  temps 
Поузкинать , Поузить , Похаять  , см.  Ужинать , Узить 

Поурочно,  adv.  à la  tâche 

Поутру,  adv.  vers  le  matin,  pendant  la  matinée,  au  matin, 
Поучать,  поучить,  va.  {кого  чему)  instruire,  enseigner; 

I ♦ -СЯ,  vr.  {чему)  s’instruire,  être  instruit;  2 . apprendre. 
Поученіе, S«.  la  leçon,  instruction;  H le  sermon. . . 

Поучйтельный,  adj.  instructif,  didactique 

Поф.ібтски  , adv.  en  marin,  comme  un  marin. .... 

Похабникъ,  -ница,  s.  impudent,  -ente.. 

Похабничать,  I.i.  vw.  se  conduire  avec  impudence, 
Похабный,  adj.  impudent,  obscène;  -но,  impudemment. 

Похабство,  sn.  l’impudence,  obscénité/ 

Похаживать,  походйть,  vn.  aller  et  venir,  se  promener; 

II  aller,  fréquenter  de  temps  à autre. 

Похаркивать,  покаркать,  vn.  cracher,  crachoter. 

Похвала,  sf.  la  louange,  l’éloge  m 

Похваленіе,  sn.  action  de  louer 

Похвальба,  sf.  la  fanfaronnade,  ostentation 

Похва.іьный,  аф'.  louable  ; -но,  -ment;  i.  d’éloge,  de 

louange,  laudatif;  2.  (-ное  слово)  le  panégyrique,  élog 
Похвалить,  похвалить,  va.  louer,  faire  l’éloge  de;  і.-ся 
vr.  se  louer,  se  vanter  ; 2.  être  loué.  [un  peu 

Похваривать,  похворать,  vn.  être  indisposé  souvent  ou 

Похвастать,  ѵм.  parf.  se  vanter,  se  glorifier. 

Похититель,  -ница,  s.  le  ravisseur  ; usurpateur,  -trice 
Похитрить,  vn.parj.  user  de  quelque  ruse,  ruser. .... 
Похищать,  похитить,  va.  ravir,  enlever,  usurper;  ||  -ся. 
vr.  être  ravi,  enlevé,  usurpé. 

Похищеніе/ 5П. le  ravissement,  enlèvement,  vol 

Пох.іёбка,  sf.  dim.  -бочка,  la  soupe  ; -бочный,  adj. . . . 
Похлёбывать,  похлебать,  va.  humer  un  peu,  manger. . 


bal  îlultëf^en 

bie  (Svri^tung,  Stuff^taguitd* 


bci'0(fe\uei§;  i.  bie^euc^tigfcit;  2. 
bev^ottfifd};3.inoo’[Iem0d}irei- 
bal  bcftânbigc  ©d}tcïen. . . . [§е 
auffletten,  auffdjlagen;  H ftoï" 
pevn,  ftraud)eïn. 
ber  <Sd)lag  in  beu  ^aden. . . . 
5U  ^aufenben,  tanfenbujeife.. . 
bofl 

bal  ©фші^еп. 

enger  тафеп,  jufammen  brän' 
gen;  H §itfamnicn  rüden. 

[фші|еп 

bic  ©.(nftigung,  (Srgöijtidjfeit. 
ergeben,  betnftigen;  II  [іф  cr^ 
gö^en,  fid)  beïnftigen. 

beUu'tigenb,  егдё^Иф 

ber  ^Spa^mader;  ||  geuermerfer. 
ergë^enb,  Suft^;  i.  bal  geuers 
tücr!;  2.  bie  (Compagnie  oon 
jungen  6bel(euten;  з.сіпШіи^ 
glieb  n biefer  (Compagnie. 
jie^en,an§iepen;  i.fid  betrinfen; 
2.  |іф  reden;  gezogen  toerben. 

bal  0treden 

ber  Knieriemen  (bei  ©фи[іегІ). 

ein  menig  angeln 

Хаять. 

im  ©ebinge,  паф  bem  0tüde. 
frü§;  bei  ШІогдепІ ......... 

lepren,  bete’^ren;  2.  beteprt  mer- 
ben;  2.  lernen. 

bie  Seleprung,  Sepre;  H iprebigt. 

bcleprenb,  bibaftifd) 

auf  |еетаппі[фе  2lvt 

ber  ob.  bie  0фат1о[е 

|іф  ппоегіфаті  betragen 

ппоегіфаті,  [геф,  gotig 

bie  і^гефреіі,  3^*^^  « • - 

pin  unb  per  geben,  fpajieren 
gepen;  [|  oft  Ье[ифеп. 

fid)  oft  räufpern.. 

bal  €ob,  ber  Sobfpvuф 

bal  Soben,  Dlüpmen 

bie  ipraplerei,  @гоЬ[рѵефегеі. . 
tobenimertp;  i.  Sob?,  lëblid;;  2. 
bie  Sobrebe. 

loben,  preifen,  riipmen;  i.pvap? 
len;  2.  gelobt  merben. 
oft  ob.  ein  menig  fränleln... 

praplen,  fid)  riipmen 

iRduber,  ©ntfiiprer,  -in 

ettoal  Sift  anmenben 

rauben,  entfiipren;  H geraubt, 
entfüprt  toerben. 
ber  9flaub,  bie  (gntfüprung. . . 

bie  0upp: 

; ein  menig  fd)lurfen 


extinguishing,  putting  out. 
erecting,  establishing. 

sweat;  i.  humidity;  2.  cacha- 
lot; 3.  covered  with  sweat, 
frequent  sending, 
to  erect,  establish;  |1  to  trip, 
stumble. 

a blow  on  the  back  of  the 
by  thousands.  [neck 

sweaty. 

sweating,  perspiration, 
to  press,  squeeze  a little;  H 
to  draw  close, 
to  sweat,  perspire, 
amusement,  diversion, 
to  amuse,  divert;  |1  to  amuse 
or  divert  one’s  self, 
amusing,  diverting, 
amuser;  Ü fire-works  maker, 
of  diversion,  of  sport;  l.  fire- 
works; 1.  company  of  young 
gentlemen;  3.  a gentleman 
of  that  company, 
to  stretch;  i to  tope,  drink;  2. 
to  stretch  one’s  self, 
pandiculation, 
a shoe-maker's  stirrup, 
to  angle,  fish  a little, 

by  the  task, 
in  the  morning, 
to  teach,  instruct;  i.  to  be 
taught;  2.  to  learn, 
instruction,  lesson;  II  sermon, 
instructive,  didactic, 
sailor-like,  sailor-fashion, 
a ribald. 

to  behave  obscenely, 
ribald,  obscene,  lewd;  -ly. 
obscenity,  lewdnoss. 
to  go  or  walk  up  and  down; 

to  go  or  лѵаік  about, 
to  hawk  sometimes, 
praise,  commendation,  laud, 
commending,  praising, 
brag,  fanfaronade, 
praise-worthy;  -thily;  l.  of 
praise;  2.  panegyric, 
to  commend,  praise,  laud:  1.  to 
pride  one’s  self;2.to  be  prais- 
to  be  some  time  ill.  [od 
to  boast. 

a ravisher,  kidnapper, 
to  use  a little  cunning, 
to  ravish,  carry  away,  steal; 

II  to  be  ravished,  be  stolen, 
ravishment,  carrying  away, 
a pottage,  soup, 
to  sup  or  sip  a little. 


Похлестывать 
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Почесывать 


Похлёстывать,  похлестать,  va,  frapper  souvent  ou  un 
peu,  fustiger  ; H -ся,  vr.  se  frapper,  se  fustiger. 

Похлопывать,  похлопать,  vn.  claç[uer  un  peu * 

Похлѣбство,  sn.  la  flatterie,  flagornerie 

Похлѣбствовать,  1.2.  vn*  (kom,^)  flatter,  flagorner. ..... 

Похлѣбщикъ,-щица,5.  flagorneur,-euse;  adulateur, -trice 

Похмѣлье,  sni.  le  mal  de  tête  après  une  ivresse 

Похмѣльный,  adj*  qui  est  la  suite  de  l’ivresse 

Походить,  vn.  (na  что)  ressembler  à;  (еле. Похаживать). 

Походка,  s/,  la  démarche,  allure,  le  port • 

Походный,  аф'.  de  marche,  de  campagne;  i.de  bon  débit 
(des marchandises);  2.  (-ный  лазаре'тъ)  l’ambulance/. 
Походъ, sm.  la  campagne,  marche;  i.  Mar.  la  campagne 
navale;  2»  le  bon  poids;  3.  le  débit,  la  vente;  4. 
(бить  — ) ЖіШ.  battre  aux  champs. 

Походя,  adv.  sans  cesse,  à chaque  pas 

Похожденіе,  sn*  l’aventure/. 

Похожій,  adJ*  (на  что)  ressemblant,  qui  ressemble  à.. . 
Похороненіе,  sn.  l’ensevelissement  m,  inhumation/.. . . 
Похоронный,  adj.  funèbre,  funéraire,  de  funérailles  ; H 
(-НЫЙ  звонъ)  le  glas  funèbre,  le  glas.  [»* 

Похороны,  5/.  j?Mes  funérailles,  obsèques/,  l'enterrement 

Похоронить , -хоронйть,  va.  enterrer,  ensevelir 

Похорошѣть,Похрист0соваться, Похудѣть, Похулить, 

Похотливость  гі  Похоть,  sf.  Іа  lasciveté,  lubricité 

Похотлйвый,  adj*  lubrique,  lascif;  -во,  -iyoment. . [cive 
Похотникъ,  -нйца,  s.  une  personne  voluptueuse  ou  las- 

Похотѣніе,  sn.  le  désir,  la  convoitise 

Похотѣть,  vn*parf*  convoiter,  désirer  ardemment 

Похрапывать,  -храпѣть,  vn*  ronfler  souvent  ou  un  peu. 

Похудѣлый,  adj.  maigri,  devenu  maigre 

Похул йтель,  -ница,  s.  le  censeur,  critique 

Похулка,  sf.  le  blâme 

Похѣривать,  похѣрить,  va.  rayer,  biffer,  effacer 

Поцѣлуй,  sm.  le  baiser 

Поцѣпйть,  va.  par/,  suspendre  à un  crochet 

Поцѣпка,  sf.  3.  dim.  -почка,  la  corde  pour  porter,  [géant 
Почавкивать,  -чавкать,  vn.  claquer  des  lèvres  en  man- 

Почарочно,  adv.  par  petits  verres  (слі.  Чарка) 

Почасту,  adv.  souvent,  fréquemment 

Початой,  adj.  commencé,  entamé,  mis  en  perce 

Початокъ, sm,  l.dim. -точекъ,  chose  entamée,  entamure/; 

1.  la  fusée  (de  fil);  2.  Bios,  la  flgure  rhomboidale. 
Почать  (fut.  почну) , слі.  Починать.  H Почваниться, 
Почва,  sf.  le  sol,  terroir,  terrain  ; -венный,  du  sol;  П 

(-ное  колесо)  Іа  roue  du  moulin  à chute  inférieure. 

Почему  U Почёмъ,  adv.  pourquoi?  ||  combien  ?.. 

Почеркивать,  почеркать,  va*  barbouiller,  griffonner. . . . 

Почеркъ,  sm.  l'écriture  /,  la  main 

Почернивать,  почернить  , va.  noircir  un  peu  ; 1|  biffer, 

Почернѣлый,  adj.  noirci,  devenu  noir [effacer 

Почерпаніе,  sn.  le  puisage  ; (1  l’emprunt  m 

Почерпать,  почерпнуть,  va. puiser;  i. puiser,  em- 
prunter; 2.  -СЯ,  vr.  être  puisé;  être  emprunté. 

Почерпать,  va.parf.  puiser  un  peu 

Почесть,  va.parf*  (fut.  почту)  слі.  Почитать. 

Почесть,  sf.  l’honneur  m;  ||  pl,  -сти,  les  honneurs  m,  di- 

Почесуха,  sf.  la  gale,  gratelle [gnités  / 

Почёсывать,  почесать,  va.  gratter;  i.  -ся,  vr*  se  gratter; 

2.  démanger,  avoir  une  démangeaison. 


oft  ob.  ein  ïoenig  peitf^cn;  H 
auSpcltf^eu,  [іф  geißeln. 

ein  toenig  ’КІѵіІІфеп [jerei 

bic  0фтсІфеГеі,  ^5ифВ[ф№ап5 
[фшеіфсіп,  [иф§[фичіпзсп  . . . 

©фтсіфісѵ,  -in 

bey  Äa^eujammer 

паф  einem  01ап[фе 

дісіфеп,  йі)пиф  fet)n 

ber  @ang,  bic  ^aïtung 

fjeïb?,  ^^vieg§ï;i.gutcn  Slbgang 
l^abenb;  2.  ba§  ^etbfpitaf. 
ber  Sctbsug;  i.  ©cejug;  2.ba§ 
gute  Ѳетіфі;  з.  ber  Abgang; 
3.  5е1Ьтаг[ф  [фіадсп. 
іттеіша[)гепЬ,  nnanêgefe^t.. . 
bie  23egcbenl;cit,  ba§  Abenteuer. 

а[)пПф,  діеіф 

baê  ЗЭедгаЬсП;  ЗЗесгЬідеп 

Йсіфе;^;  11  Ьа§  5lraucvgctäut,  bie 
î:obtenglocîe.  [gdngnife 

bic  23cerbignng,  ba3  ^еіфепЬе? 

Begraben,  beerbigen . 

Поцѣловать, слі.Хорошѣть, 
bic  ип!еп[ф1)еіІ,  @eitî)cit. . . . 
ип!си[ф,  mottüftig,  gci(.. .... 

ber  ob.  bic  SSoflüftige 

ba§  20йп[фсп,  bie  Söegicrbe.. 

Suft  Begehren 

oft  ob.  ein  toenig  fфnarфcn.. 
mager  gemorben,  aBgcfaöen  . . 

Gabler,  -in;  ber  Ärititer 

ber  ilabct 

Ьигф[1гсіфсп,  аиё[ігсіфеп. . . . 

ber  ÄU& [fen 

an  einen  §af en  Rängen,  anf;a= 
ber  0tri<f  änm  fragen, 

[фта^еп 

Іфа(фептеі[с 

oft,  me’^rmalê 

angefangen,  апдс[фпиісп,  anges 
baê2lngcfangcnc;i.  bic0pinbc(s 
boïï;  2.  rautenförmige f^ignr/. 
Почернѣть , Почеревтѣть, 
bcr33oben,bie(5rbe;  H ЬаЗ  unter*' 
fфtäфtigc  2Bafferrab. 

marum?  11  mie  bieï? 

fri^cln,  fc^r  uneben  fd;rciBcn. 

bie  фапЬ,  ^апЬ[фгі[і 

[фтагзеп;  H аиВ[ігсіфеп 

febmarj  gemorben 

ba§  0фöpfen;  H ba§  SSorgen. 
fфöpfcn;  l.fфöpfcn,  borgen,  ent^ 
ïcbncn;  2.  gefeböpft  merben. 
ein  menig  fфöpfcn 


to  lash  sometimes  or  a little; 

11  to  scourge  One’s  self, 
to  clap,  crack  a little, 
fawning,  picking  of  thanks, 
to  flatter  servilely, 
fawner,  pick-thank, 
drunken  head-ache, 
of  a drunken  fit. 
to  resemble,  he  like, 
gait,  walk. 

of  campaign,  field;  i.  that 
sells  well;  2.  ambulance, 
campaign;  i.  sea-voyage  ; 2. 
good  weight;  s.sale,  vent;  4. 
to  beat  a salute, 
without  ceasing,  continually, 
adventure,  event, 
resembling,  like, 
burying,  sepulture, 
burial,  funerary  ; Ц funeral 
knell,  death-bell, 
burial,  funeral,  obsequies, 
to  bury,  inter,  inhume. 
Христосоваться  и np. 
lasciviousness,  lust, 
lascivious,  lustful;  -ly. 
a voluptuous  person, 
coveting,  desire, 
to  covet,  long  for. 
to  snore  sometimes  or  a little, 
grown  lean,  meagre, 
blâmer,  censurer, 
blame,  reprehension, 
to  cross  out,  cancel, 
a kiss, 
to  hang  up. 
rope  handle, 
to  smack  in  eating, 
by  dram-glasses, 
often,  frequently, 
begun  of,  cut,  broached, 
thing  begun  of;  i.  spindle-full; 
2.  rhomboidal  figure. 
сле.Чваниться, Чернѣть  и np 
soil,  ground;  II  an  under- 
shot wheel. 

why?  II  at  what  price?  how 
to  scribble.  [much  ? 

hand,  hand-writing, 
to  blacken  a little;  II  to  blot  out. 
grown  black,  blackened, 
drawing;  H borrowing, 
to  dip,  draw;  i.  to  borrow;  2. 
to  be  drawn;  be  borrowed, 
to  draw  a little. 


(5^re,@'^rcnBc3eigung/;lI 

bic  Ісіфіс  Ärä^c [ftclïen  pl 

fragen,  anfva^en;  і.[іф  fragen; 
2.  i«dcn,  Beiden. 


honour;  II  honours,  dignities, 
the  itch. 

to  scratch;  i.to  scratch  one’s 
self;  2.  to  itch. 


Почетный  51S  Пошевеливать 


Почётный,^  аф’.  d’honneur,  honoraire,  honorable;  i. 
(-НОѲ  мѣсто)  la  place  d’honneur  ; 2.( — членъ)  le  mem- 
bre honoraire;3.(—  гражданинъ)  le  bourgeois  notable. 
Почётъ,  sm.  le  respect,  l’estime  f;  ||  les  notables  m, . ♦ . 
Почечный,  adj»  des  reins,  ne'phre'tique  {cm.  Почка). . . . 
Почечуй,  sm.  les  he'morroïdes  f ; -чуйный,  hémorroïdal.. 
Почечуйникъ,  sm.  plante^  la  renouée,  le  poivre  d’eau..  ♦ 
Почивальный,  adj.  fait  pour  dormir,  pour  se  reposer. . 

Почива.іьнн , s/.  4.  la  chambre  à coucher 

Почиваніе,  sw.  action  de  se  reposer,  de  dormir. , . [tombe 
Почивать,  I.i.  vn,  se  reposer,  dormir;!)  reposer  {dans  la 
Починать,  почать,  va.  commencer,  entamer,  mettre  en 
perce;  il  -ся,  vr.  être  entamé,  être  mis  en  perce. 
Почйнивать, починить,  va.  réparer,  raccommoder;  i . Mar. 

radouber;  2«  -ся,  vr.  être  réparé,  raccommodé. 
Починка , s/.  3.  U Починеніе , sw.  la  réparation,  le  rac- 
commodage, ravaudage;  ||  Mar.  le  radoub  {d'un  vaisseau) 

Починокъ,  sm.  1.  le  champ  défriché 

Починъ,  sm.  le  commencement;  i.  l’étrenne  f;  -чинный, 
adj,;  2.  (-НЫЙ  покупате.іь)  l’acheteur  m qui  étrenne 
Почистить,  va.  parf.  nettoyer  un  peu. . , . [un  marchand 

Почйстка,  */.  3.  la  correction  (daws  un  écrit) 

Почитай,  adv.  см.  Почтй. 

Почитаніе,  sn.  action  d'honorer,  de  révérer 

Почитатель,  -ница,  admirateur,  -trice 

Почитать  , почтить  , va.  honorer  , vénérer,  révérer  ; i ♦ 
{parf.  поче'сть)  {за  что  или  чѣмъ)  croire,  regarder 
comme  ; 2.  -ся,  vr.  être  honoré,  vénéré;  3.  passer  pour. 

Почйтывать,  почитать,  va.  lire  souvent  ou  un  peu 

Почйть,  vn.  (рге'і.почію)  reposer;!!  (здѣсь почіѳтъ)  ci-gît. 
Почка, »/.  4.  dim.  почечка,  le  rein,  rognon;  i.Bot,  le  bou- 
ton, bourgeon,  œil; 2.  ilfûtér.  (рудная)  la  mine  en  rognon. 
Почковать,  1.2.  greffer  en  écusson  {cm.  Окулировйть). 
Почковый,  adj.  d'œil,  de  bouton,  de  bourgeon  {d'arbre). 
Почта,  s/,  la  poste;  i.  (городская)  la  petite  poste;  2. 
(лёгкая)  le  courrier,  la  malle-poste,  la  malle;  3.  (тяжё- 
лая) la  messagerie,  le  fourgon. 

Почталібнъ,  sm.  le  facteur  de  la  poste 

Почтамтъ,  sm.le  bureau  des  postes  ; -амтскій,  adj 

Почтарь,  sm.  le  postillon  ; -тарскій,  adj 

Почтеніе,  sw.  le  respect,  hommage,  la  vénération,  con- 
sidération; il  (моё  — ) je  vous  salue. 

Почтенный,  adj.  respectable,  honorable,  vénérable;  -но, 

Почти  и Почитай,  adv.  presque,  à peu  près [-ment 

Почтйтельность,  s/,  le  respect,  la  déférence,  vénération. 

Почтйтельный,  adj.  respectueux;  -но,  -eusement 

Почтйть,  CM.  Почитать,  ü Почувствовать,  Почуять, 

Почто,  adv,  pourquoi?  par  quelle  raison? 

Почтовой  U Почтовый,  adj.  de  poste,  postal;  i.  (-вая 
марка)  le  timbre  -poste;  2.  (ѣхать  на -выхъ)  aller  en 

Почт i.î директоръ, sm.le  directeur  des  postes [poste 

' -Мейстеръ,  sm.  le  directeur  de  la  poste  aux  lettres. 

— содержатель , sm.  le  maître  de  poste 

Почудиться,  vr.  imp.  parf,  paraître,  sembler 

Пошаливать,  -шалить,  vn.  folâtrer  souvent  ou  un  peu. 
Пошаіывать,  пошатать  и -шатнуть,  va.  secouer,  ébran- 
ler; 1.  -ся,  vr.  vaciller;  2.  battre  le  pavé. 

Пошвырять,  va.  parf.  jeter,  lancer  un  peu 

ІІошевёливить , пошевелить , va.  remuer  un  peu  ; !j  -ся, 
vr.  se  mouvoir,  se  remuer  un  peu. 


(5l;ren^;  cbtenbolï;  i.  ber  Щхгп^ 
pfa^;  2. bas  ©^renmitgUeb;  3. 
ber  (S^renbürger.  [Çeute  pi 
bie(5^rerbietun9;!!bie  borne^men 

ÎHiereuî 

bie§âmorr'^oibenj3i,bie  golbeue 
ber  f^arfe  ^пёіегіф.  ['ЯЬег 

5um  ©Olafen  bienenb 

ba§  ©фІа[зіттег 

ba§  3ftuf)en,  ©ф[а[еи 

ги()епДф1а[еа;!1ЬедгаЬеп  liegen, 
anfangen, апі'фпеіЬеп,  anjapfen; 

!!angefangen,ange3apft  werben. 
au§beffcrn, repariren;  i.berjim' 
încrn;  2.  auggebeffert  werben, 
bie  ^uêfcefferung,  üteparatur;  ü 
bie  iBerjimmerung. 

ber  итдеЬгофепе  Я(1сг 

ber  Anfang;  i .ba§  |)anbgelb,ber 
.g>anbfauf;  2.  ber  erfte  Käufer. 

ctwa§  rein  тафеп 

bie  21erbefferung , ßorrectur... 

ba§  Зіфіеп,  ©фа^еп 

$ВегеІ)гег,  58ewunberer, -in. . . . 
афіеп,  іфа^еп,  bcrepren;  i . für 
ctwaê  palten;  2.  деафіеі  wers 
ben;  3. gepalten  werben  (für). 

juwcilen  ob.  oft  tefen 

rupen;  1!  pier  rupt;  pier  liegt., 
bie  5lierc;  i.  £no§pe,  ba§  Яиде; 
2.  bag  nietige  ®Г5. 

oculiren 

^nogpens 

bie  ^oft;  1.  ©tabtpoft;  2.  Іеіфіе 
^oft,  23riefpoft;  s.fdpwere^oft, 
gaprpoft,  ^adwagen. 

ber  33rieftväger 

bag  ^oftamt 

ber  ^poftbote,  ^о[іЬефІ 

bie  Яфіипд,  éprfurфt,  фиІЬЫ 
gung;|liфempfeple  тіфЗРиеп. 

eprwürbig,  epreuwertp 

beinape,  faft 

bie  ©prerbietung 

eprerbietig,  eprfurфtgOofl 

CM.  Чувствовать  и Чуять. 

warum  ? Wegwegen  ? 

^oft;;  1.  bie  23vief marie;  2. 
mit  ^oftpferben  reifen, 

ber  ^oftbirector 

ber  фоІітеійег 

ber  ißoftpalter 

eg  lommt  bor,  eg  ift  alg  ob. 
ein  Wenig  mutpwittig  fepn. . . 
wanfenb  тафеп,  erfebüttern;  i. 
wanfen;  2.  регііт|фІсиЬегп. 

weifen,  іфІеиЬегп 

ein  wenig  bewegen,  umfepren; 
!!  [іф  bewegen,  [іф  rüpren. 


of  honour;  honourable;  i. pla- 
ce of  honour;  2.  honorary 
member;  з.  citizen  of  note, 
respect;  Ц the  notables, 
of  kidneys,  nephritic, 
the  hemorrhoids,  piles, 
smart-weed,  lake-weed, 
for  sleeping, 
bed-chamber, 
resting,  sleeping, 
to  rest,  sleep  ; |j  to  repose, 
to  begin,  cut  into , broach; 

II  to  be  begun,  be  cut. 
to  mend,  refit;  i.  to  repair;  2* 
to  be  mended,  be  repaired, 
mending  , repairing  ; Ü tho 
repair  {of  a ship). 
a field  cleared, 
beginning;  i.  handsel;  2.  th& 
first  buyer, 
to  clean  a little, 
amendment,  correction. 

respecting,  revering, 
reverer,  admirer, 
to  respect,  revere;  i.  to  con- 
sider as,  repute;  2.  to  be 
respected;  3.  to  be  reputed, 
to  read  sometimes  or  a little, 
to  rest,  repose;  ||  here  lies, 
a kidney;  i.  bud,  eye;  2.  a 
kiduey-shaped  ore. 
to  bud,  inoculate, 
of  a bud. 

the  post;  1.  town-post,penny- 
post;  2.  mail,  mail-coach;  3* 
stage-coach,  stage, 
postman,  letter-carrier, 
post-office. 

post-boy,  mall-carrier, 
respect,  consideration,  hom- 
mage; !l  your  servant, 
respectable,  honourable;-bly, 
almost. 

respectfulness,  deference, 
respectful,  reverent;  -ly. 

why?  wherefore? 
post,  of  post-office;  i.  post- 
stamp; 2.  to  travel  post, 
post-master  general, 
deputy  post-master  general, 
post-master, 
to  appear,  seem, 
to  play  tricks, 
to  stagger,  rock,  shake;  i.to 
totter;  2.  to  stroll  about, 
to  hurl  a little,  jerk, 
to  stir,  move  a little;  !|  to 
stir  one’s  self. 


Пошевви 

Пошевни,  sf.  pi.  dim.  -вѳнькп,  1ѳ  traîneau  {de  paysan) . . 
Пошёлъ,  CM.  Пойтй.Н  Пощадйть,  Пощеголять, 

Пошептонъ,  adv.  en  chuchotant,  d une  voix  basse,  • • ♦ • 
Пошивать,  пошить,  va.  coudre  ou  broder  un  peu.  • • • * • 
Пошлина,  sf.  les  droits  m de  la  douane;  -шлинныи,  adj. 

Пошлость,  sf.  la  trivialité,  le  lieu  commun 

Пошлый,  adj.  trivial,  banal  ; -шло,  trivialement 

Пошлѣть,  1.4.  vn.  devenir  trivial. 

Поштучный,  adj.  -uo,  ödv,  par  pièces.  • • • « 

Пошумливать,  пошумѣть,  vn.  faire  un  peu  de  bruit. , 
Пошучивать,  -шутйхь,  vn.  plaisanter,  badiner.  ...  [tier 
Пощада,  s/,  la  grâce,  merci;  H (нѣтъ  — ) point  de  quar- 
Пощёлкивать,  пощелкать,  vn.  faire  claquer  souvent  он 
un  peu  ses  doigts  ou  sa  langue. 

Пощеніе,  sn.  l’observance  f du  jeûne 

Пощепать,  va.  parf.  fendre  un  peu ........ 

Пощёчина,  sf.  dim.  -чинка,  un  soufflet  {sur  la  joue). . . . 
Пощечйть,  va.  parf.  voler,  escroquer  un  peu;  H -ся,  vr. 
{около  чего)  tirer  profit  de. 

Пощйпывать,  пощипать,  va.  pincer  souvent  ou  un  peu. 

Пощупывать,  пощупать,  va.  tâter,  toucher 

Поѣдать,  поѣсть,  va.  manger  un  peu;  i.  ronger,  corro- 
der; 2.  dévorer,  consumer  ; 3.  -ся,  vr.  être  mange. 

Поѣдомъ,  adv.  à belles  dents 

Поѣздить  , vn.  parf.  aller,  voyager  un  peu  ou  souvent. . 

Поѣздка,  sf.  le  voyage,  l’excursion  Л . 

Поѣздъ,  sm.  le  cortège,  convoi;  Il  le  train  {de  waggons). 

Поѣздъ,  sm.  le  départ 

Поѣзжалый,  adj.  sm.  le  messager,  courrier * 

Поѣзжйтый,  adj.  нПоѣжанинъ,  sm.  6.  le  membre  d un 
Поѣхать,  vn.  parf.  aller,  partir  (won  à pied)  . . . [cortege 
Поэзія,  sf.  la  poésie;ll-9Tii4ecKiiî,  poétique; -ски,  -ment. 

Поэма,  sf.  le  poëme,  poème.. . . . . .^ 

Поэтому,  adv.  c'est  pourquoi,  aussi 

Поэтъ,  sm.  le  poète,  poète 

Появленіе , sn.  l’apparition  f • • ’ 

Появляться , появиться,  vr.  paraître,  venir ladj. 

Поярокъ,  sm.  1.  la  laine  d’agneau  ou  agneline;  -ярковыи, 
Поясать,  11.6.  поясывать,  va.  ceindre; H -ся,гг.  se  ceindre. 

Пояснёніе,  sn.  l’explication  /,  éclaircissement  m 

Пояснйкъ,  sm.  le  ceinturier. 

Пояснйтельный,  adj.  explicatif. ; * ‘ * , * * j .*  * 

Пояснйца,  sf.  les  reins  »n,  le  croupion;  -нйчныи,  adj.. 
Пояснять,  пояснить,  va.  expliquer,  éclaircir,  élucider; 

Il  -СЯ,  vr.  être  expliqué,  être  éclairci. 

Поясъ,  sm.  8.  dim.  поясокъ  н -сбчекъ,  la  ceinture;  i 
Géogr.  la  zone;  2.  la  chaîne  de  montagnes;  3.  Маг.ті- 
rure  /;  -ясной,  adj.  ; 4.  (-ной  портретъ)  le  portrait  en 

Поять,  va.  parf.  si.  {fut.  пойму)  prendre [buste 

Прабйба,  sf.  dim.  -бабка  н -бабушка,  la  bisaïeule 

Прйвда  , sf.  la  vérité,  le  vrai;  i.  (ваша  — ) vous  avez 
raison;  2.  (въ-ду,  за  -ду)  en  effet,  réellement;  3. 
(Русская  правда)  le  droit  russe  {code  de  Yaroslaf). 
Правдйвость,  sf.  la  droiture  ; |l  la  véridicité,  véracité. . 
Правдйвый,  adj.  droit;  Ц véridique;  -во,  -ment. ... . . . 

Правдоглюбецъ,  1.  -бица,  s.  ami  ou  amie  de  la  vérité. . 

— любйвый,  adj,  aimant  la  vérité,  ve'ridique 

— любіе,  sn.  l’amour  m de  la  vérité 

— подобіе,  sn.  la  vraisemblance,  probabilité 

— подобный,  ad;,  vraisemblable,probable;-HO,  -ment. 


Правдоподобный 


ber  23aucr[d)titten 

Пощекотать,  см.  Щадйть, 
fïüftcrnb,  mit  teifcr  ©timmc. . 
ein  tncnig  na()eu  ob.  ftirffu,. 
ber  ЗсИ,  bie  («ebü^ren  pl . . . 
btc  31bgc[cbmacttl)eit,  ber  @c; 
ntebrig,  abgcjdMuüdt.  [mcinpla^ 

abgef^madt  werben * 

ftüdwcifc 

ein  ioenig  Särm  шафсп 

[фсг^сп,  îpafeen [bon 

bie@nabc,èd}onung;ll  fein^ar^ 
oft  ob.  ein  wenig  mit  ЬегЗ^пде 
ob.  mit  ben  Ringern  febnatjen, 
ba§  fünften,  bie  ^Bcoba^tung  be- 

ein  Wenig  [palten [^^ften 

bie  Obvfeige 

ein  wenig  ргеПеп,  ||  [іф  etwa§ 
тафеп,  (gewinn  jieben  au§. 
oft  ob.  ein  wenig  fneifen.... 

[übten,  anfüblen,  taften 

etwa§  effen;  i . jerfreffen,  a^en; 
2.oer5ebren;  3.  aufgegeffen  w. 

Ійфіід,  Wader 

oft  ob.  genug  [а^геп 

bie  Steife,  f^aprt 

baê  (befolge,  (geleit;  D bev  3ug. 
bie  ?lb reife,  2lbfat)rt... 

ber  S3ote,  (Courier 

3eber  au§  bem  ©efolge 

reifen,  abreifen [Ьіфіегііф 

ЬіефоеГге,ФіфіГип[1;  II  роеіі[ф, 

ba§  фост,  @еЬіфі 

be^wegen 

ber  îpoet,  Фіфіег 

bag  ^г[феіпеп,Ьіе  ®г[феіпипд. 
сг[феіпеп,  jum  SSorfc^cin  font? 

bie  Cämmerwode [men 

umgürten;  Il  [іф  umgürten... 
bic  (Erläuterung,  (Ertlärung. . . 
ber  ©ürtler,  @ürtelmaфer. . . 

erltärenb,  crläuternb 

bag  Äreuj,  Stücfgratb 

erläutern,  erltärcn;  ll  erläutert, 
erftärt  werben. 

ber@ürtel;i.©rbgüvtel,  ЬіеЗопе; 
2.bie(gebirggfette;  з.ЬегѲапд; 
4.  bag  ©ruftbilb. 

nehmen 

bic  Urgroßmutter 

bie2Sabrbeit;i.  ©ic haben  3^tcфt; 
2.  тігШф,  inberXhat;  s.  bag 
(і1е[е^Ьиф 

bic  ©ieberleit;  |1  2Öahrhaftigfeit. 
bieber,  гефШф';  11  wahrhaft... 
ber  ob.  bic  Söahrhcitgliebcnbe. 

wahrheitSiiebenb 

bic  Söahrheitglicbe 

bic  30аЬг[фсіпІіфМі 

wahrfфcinliф,  РсгтиіЬІіф  * . • 


peasants’  sledge. 

Щеголять  и Щекотать, 
whisperingly.with  а low  voice 
to  sew  or  embroider  a little, 
duty,  custom,  toll, 
triteness,  vulgarity, 
common,  trivial;  -ly. 
to  get  common  or  trivial, 
by  the  piece,  by  pieces, 
to  make  a noise, 
to  joke,  jest,  sport, 
sparing,  mercy;  |1  no  mercy, 
to  snap  one’s  tongue  or  fin- 
gers sometimes  or  a little, 
fasting,  keeping  fast, 
to  split  a little. 

box  on  the  ear,  a slap, 
to  purloin  a little;  |1  to  de- 
rive profit  from, 
to  pinch  sometimes  or  a little, 
to  feel,  handle,  grope, 
to  oat  a little;  i.  to  corrode; 

2.  to  devour;  3.  to  be  eaten, 
to  pieces. 

to  drive  sometimes, 
a travel,  excursion, 
retinue,  attendants;  [|  train, 
departure, 
messenger,  carrier, 
one  of  a retinue, 
to  go,  set  otf,  depart, 
poesy,  poetry;  1|  poetic,  poe- 
poem.  [tical;  -ly 

for  that  reason,  therefore, 
a poet. 

appearance,  appearing, 
to  appear,  make  one’s  appea- 
lamb’s-wool.  [ranee 

to  gird,girth;ll  gird  one's  self, 
elucidation,  explanation, 
girdler,  belt-maker, 
explanatory, 
reins,  loins,  rump, 
to  elucidate,  explain;  |1  to 
be  explained. 

girdle,  belt;  i.  zone;  2.  a 
mountain  chain;  3.  streaà; 
4.  half-length  portrait, 
to  take. 

great  grand-mother, 
truth, verity;  i.  you  are  in  tho 
right;  2.  in  truth,  truly,  in 
fact;  s.the  code  of  Yaroslaf, 
uprightness;  II  veracity, 
upright;  II  veracious;  -ly. 
a lover  of  truth, 
truth-loving, 
the  love  of  truth, 
verisimilitude,  likelihood, 
likely,  probable;  -bly. 


Правдужа  520  Празднество 


Правдуха , sc.  pop.  une  personne  ve'ridiqne, . 
Праведникъ,-ница,5.1ези8Іе,  bienheureux;  -ніічій,  adj. 
Праведничество,  sn.  la  be'atitude,  Te'tat  tn  du  juste. . . . 

Праведность,  s/,  la  sainteté ; * * * ! 

Праведный , adj.  1,  juste  ; -но,  -tement. . [-вёжныи,  adj. 
Правёжъ,  sm.  vi.  le  recouvrement  forcé  d'une  dette; 
Правило,  sn.  la  règle,  maxime,  le  principe,  précepte. . . 
Правйло  , sn.  dim.  -вйльцѳ,  le  gouvernail;  i.  la  règle, 
éqnerre;  2.  la  queue  {d'un  chien  de  c/<assc) ; -вйльный, 
adj.  ; 3.  (-НЫЯ  пе'рья)  les  rémiges  f {des  oiseaux). 
Правйлье,  sn.  la  forme,  l’embauchoir  {de  bottes)]  Ц le 
moule,  patron  {de  corniche). 

Правильность^  sJ.  la  régularité,  justesse,  correction.. . 
Правильный,  аф'.  régulier,  juste,  correct; -но,  -ctement. 

Правильщикъ,  sm.  le  cocher 

ПравйльщиБъ,  -щица,  s.  le  renoueur,  rhabilleur. ..... 

Правйте.іь,-ница,  s.  administrateur,  -trice;  régent,  -ente 
{de  l'état)  ; directeur,  -trice  {de  chancellerie). 
Правйтельство , sn.  le  gouvernement;  ||  -ственный,  de 
gouvernement,  gouvernemental. 

Правйтельствовать,  1.2.  vw.  gouverner,  diriger;  1І(правй- 
тельствующій  сонатъ)  le  sénat  dirigeant. 

Править,  11.4,  правдивать,  va.  {чѣмъ)  gouverner,  régir, 
diriger,  administrer;  i,  {что)  remplir,  exécuter;  2. 
justifier,  disculper;  3.  fêter,  célébrer  ; 4.  remettre  {un 
membre)]  5.  coingei  {une  épreuve)]  6.  repasser  (tm 
rasoir)  ; 7.  exiger  le  payement  {d'une  dette)  ; 8.  -ся, 
vr.  être  gouverné,  administré;  9.  se  justifier. 

Правица,  sf.  si.  la  droite,  la  main  droite 

Правленіе,  sn,  action  de  conduire,  de  diriger;  de  repas- 
ser {un  rasoir)]  de  remettre  {un  membre). 

Правленіе,  sn.  le  gouvernement;  H la  direction,  admini- 
stration ; -вле'нскій,  du  gouvernement. 

Правнукъ,  sm,  dim.  -внучекъ,  l'arrière-petit-fils;  H 
-нука,  sf.  dim.  -внучка,  l’arrière-petite-fille. 

Правнучата,  sc.  pi.  les  arrière-petits-enfants 

Право  , sn.  le  droit;  i.  adv.  vraiment , je  vous  assure  ; 
2.  (Рймское  — ) le  droit  romain;  3.  (докторъ  правъ) 
le  docteur  en  droit;  4.  (no  -ву)  parle  droit,  àtitre  de. 
ПравО'Вѣдепъ,  sm.  1.  le  jurisconsulte,  juriste 

— вѣдѣніе,  sn.  la  jurisprudence,  le  droit 

— вѣріе,  sn.  la  vraie  croyance,  l’orthodoxie / 

— вѣрный,  adj.  vrai  croyant,  orthodoxe 

— душіе,  sn.  la  droiture,  probité,  intégrité. 

— душный,  adj.  1.  droit,  intègre;  -но,  ayec  droiture.. 

— мыслящій,  adj.  bien  pensant,  judicieux 

— писаніе,  sn.  l’orthographe/ 

— славіе  , sn.  l’orthodoxie/,  la  religion  orthodoxe; 
Il  (недѣля  -вія)  le  dimanche  de  la  Quadragésime. 

— славный,  adj.  orthodoxe 

— судіе  U -судство,  sn.  la  justice,  équité 

— судный,  adj.  juste,  équitable  ; -но,  -ment. . . . [mité 
Правость  U Правота,  sf,  la  droiture;  ||  la  justice, légiti- 

Правша,  SC.  fam.  droitier,  -ière 

Правый,  аф.  droit,  qui  est  à droite;  i.  juste;  2.  inno- 
cent ; 3.  qui  a raison  ; 4.  (вы  правы)  vous  avez  raison. 

Прагиатйчеекій , пф.  pragmatique 

Прагъ,  sm.  si.  см.  Порогъ. 

Прадѣдъ,  sm.  dim. -дѣдушка,  le  bisaïeul; -дѣдовскій,  аф. 
Празднество,  sn.  la  fête,  solennité 


eine  ma’^r^afte  фсг[оп 

ber  ob.  bic  ©егсфіс,  ©ctigc... 

bie  ©etigfeit 

bie  ©ere^tigtcit 

дегефі,  [etig [<Sd)utb 

bic  gcmaltfameiSiutreibung  einer 
bic  SRegct,  ber  ©runbfa^ .... 
ba§  '^teuerruber,  ^Kuber;  i . tliî 
neal,5Ribbt[d)cit;  г.Ьсг^фтапз; 
3.  bic  0фтипд[сЬегп  pi* 
ber  Seiften,  Ьа?  ©tiefcl^ofj;  11 
ber  Äaruief?(eiftcn. 
bie  ütegefmä^iöfeit,  ffii^tigfeit. 

regelmäßig,  ri^tig 

ber  Äutfcöcr 

ber  (5inrid)ter,  (Sinrenfer 

ißermafter,  Dteiéloermefer,  Шс' 
gent,  -in;  bluffet) er, -in. 
bie  Sfiegierung;  1|  9tegierung§', 
jur  ^Regierung  gehörig, 
regieren,  toermaften,  oorfte^en; 

11  ber  birigirenbe  0cnat. 
regieren,  ()егг[феп,  fü()ren;  i. 
oertoalten;  2.  rechtfertigen;  з. 
feiern;  4.einri^ten;  5.  corrigii 
ren;  6,  abjiehcn;  7.  eintreiben, 
bie  53c3al;(ung  forbern;  8.  ber^ 
mattet  m.;  9.  (іф  reфtfertigcn. 
bic  Эісфіс,  bie  гсфіе  фапЬ. . . 
ba§  ©teuern,  Ruhten;  baB 
sieben;  ba§  (Sinfe^en. 
bic  ^Regierung;  |!  bie  Seitung, 
$Bermattung. 

ber  Urenfet,  ba§  ©nfetfinb;  H 
bic  UrenMin. 

bie  ©ntetf  inber,  Urgro|tinber 
ba§5Recl)t;i.  gcmi§,iicbtig;  2.  bag 
г0ші[фе  (5ibitredht;3.ber  doctor 
ЬсгЗІсфіе;  4.аи§Ьет9ЬефісЬсё, 

ber  3flciitggetehrtc. 

91сфіёдеІеЬг[ат!еіі  /,  З^іефіп. 

bic  Dflcchtgtäubigfeit 

гсфідІйиЬід [finn 

bic  $Reфtfфaffellhcit/  ber53ieber= 
rcфtfфaffcn,  гсЬІіф,  bieber . . , 

gut  benfenb [pbie 

bie  0ісфі(фгсіЬипд,  Orthogra^ 
bic  гефідІйиЬіде  Çehre;  1|  ber 
©onntag  Duabragefimä. 

rcd;tgtäubig 

bic  @сгеф1ід1сіі 

geredet;  mit  ®ercфtigfeit 

bic  ©ittigfeit;  H ©егефіідГеіі. 

ber  ob.  bic  гсфі§  ift 

jur  гефіепфапЬ;  i.  гсфі;  2.ип^ 
[фи(Ьід;  3.  гсфі;  4.  ©іе  hüben 
1)гадтаіі[ф [З'іефі 

ber  ^ttterbater,  Urgroftbatcr.. . 
bie  ^cicr,  2іеісг(іф!еіі 


а veracious  person, 
a just  man  or  woman, 
beatitude. 

justness,  righteousness, 
just,  righteous;  -ly. 
distraint. 

rule,  maxim,  principle, 
helm,  rudder;  i.  rule,  ruler, 
square;  2.  tail  {of  hounds)] 
5.  the  tail  feathers, 
last,  boot-last,  boot-tree;  ll 
cornice  mould, 
regularity,  correctness, 
regular,  correct;  -ly. 
a coachmann. 
a bone-setter. 

administrator,  -trix;  regent; 
director,  -tress, 
government,  administration; 

II  of  the  government, 
to  rule,  govern,  direct;  lithe 
senate  directing, 
to  rule,  govern,  direct,  guide, 
steer;  1.  to  perform,  do;  2.  to 
justify;  3.to  feast;  4. to  set;  5] 
to  correct;  6. to  sharpen;7.to 
exact  the  payment  of;  8.  to 
be  ruled;9.to  clear  one’s  self, 
the  right  hand, 
steering,  directing,  guiding; 
sharpening;  setting, 
government;  Ц direction,  ad- 
ministration. 

a great  grand-son;  Ц great 
grand-daughter, 
great  grand-children  pi. 
right;  1.  truly,  indeed;  2.  the 
Eoman  law;  s.the  doctor  of 
laws;  4.  by  right  of. 
lawyer,  jurist,  jurisconsult, 
jurisprudence,  science  of  law. 
orthodoxy, 
orthodox. 

true-heartedness,  uprightness 
true-hearted,  upright;  -ly. 
judicious,  who  thinks  justly, 
orthography. 

orthodoxy,  the  true  faith  ; 1| 
Quadragesima  Sunday, 
orthodox, 
justice,  equity, 
just,  equitable;  -bly. 
uprightness;!!  justice,  equity, 
a right-handed  person, 
right;  1.  upright;  2. innocent; 

3.  right;  4.  you  are  in  the 
pragmatic.  [right 

great  grand-father, 
a feast,  festival. 


Праздникъ  521  Превосходить 


Праздникъ,  sm,  Іа  fête;-HH4HbiH,aty.;  і .(  — праздниковъ)1е 
dimanche  de  Pâques  ; 2.  (быть  у -ка)/р,  être  dans  de 
Праздничать,  1. 1.  vn,  faire  bombance. . . , [beaux  draps 

Праздно,  adv,  oisivement,  sans  rien  faire 

Празднованіе,  sn,  la  ce'le'bration  d’une  fête 

Праздновать,  1.2.  от-,  va,  fêter,  ce'lébrer 

ПразднО'Любецъ,  sm.  1.  le  fainéant,  paresseux 

— любйвый,  adj.  fainéant,  paresseux,  oisif. . . . ,[veté 

— дюбіе  w -.іюбство,  sn.  la  fainéantise,  paresse,  oisi- 

— словить,  IL 2.  vn.  dire  des  balivernes,  baliverner, . 

— слбвіе,  sn,  les  balivernes,  fadaises/. 

— слбвный,  adj.  qui  aime  à baliverner 

— шатате.іьство,  sn.  le  vagabondage 

'-шатающ,ійся,  adj,  sm.  le  vagabond,  batteur  de  pavé. 

Праздность,  sf.  l’oisiveté/»  1ѳ  désœuvrement 

Праздный,  adj,  1.  vacant;  i.  oisif,  désœuvré;  2.  oiseux. 

Празелень,  sf,  la  teinte  verte  tirant  sur  le  bleu., 

Празелъ  « Призеръ,  sm.  Miner,  la  prase;  -зеровый,  adj. 
Практика,  sf.  la  pratique;  H -тическій  , pratique;  -ски. 

Практиковать,  1.2.  va.  pratiquer,  exercer [-ment 

Практикъ,  sm.  le  praticien 

Праяатерь,  sf.  notre  première  mère,  la  mère  du  genre 
humain;  Ц la  première  mère  ; -терній,  adj, 

Пралъ,  sm.  Mar.  la  prame  {navire)  ; ||  {cm.  Паромъ). , . . 
Праотецъ,  sm.  1.  notre  premier  père,  le  père  du  genre 
humain;  i.  latige,  souche  {d'une  famille);  2. pl.  -отцьі, 
les  ancêtres,  aïeux  m;  -оте'ческій  и -отцовскій,  adj.; 
3.  (недѣля  -отдевъ)  le  dimanche  avant  Noël. 
Прапорщикъ, sm. l’enseigne  т;-шическій  и -щичій,  adj,  3. 
Прапоръ,  sm.  vi.  le  drapeau;  H une  compagnie;  -норный. 

Прапрабабка,  sf.  dim.  -бабушка,  la  trisaïeule [adj. 

Прапрадѣдъ,  sm.  dim.  -дѣдушка,  le  trisaïeul; -дѣдовскій, 

Праіірйщуръ,  sm.  le  père  du  quadrisaïeul [adj. 

Прародпте.іь , -пипа,  s.  la  tige,  souche  {d'une  famille); 

11  pl.  -ли,  les  ancêtres  m;  -тѳдьскій,  adj. 

Прасолъ  , sm.  le  marchand  de  bétail,  de  viande  et  de 
poisson  en  gros;  -сольскій,  de  ce  marchand. 

Прасъ,  sm.  plante,  le  poireau,  porreau;  -асовый,  adj,, , , 

Прать,  va,  irr.  si.  fouler  aux  pieds;  Ц regimber ♦ 

Прахъ,  sm,  la  poudre,  poussière;  i.  les  cendres  (d’«w 
mort);  2.  ( — съ  нимъ)  que  la  peste  l’emporte! 

Прачечная,  adj.  sf,  la  buanderie 

Прачка,  sf.  4.  la  blanchisseuse;  -чечный,  de  blanchisseuse. 

Праща,  sf.  dim.  пращида,  la  fronde  ; -ащный,  adj 

Пращникъ,  sm.  le  frondeur;  -ничій,  adj.  3 

Пращуръ,  sm.  le  père  du  trisaïeul,  quadrisaïeul;  -щурскій, 

Преблагій,  adj.  très-bon,  très-clément [adj. 

Преблаженный,  adj.  très-heureux,  bienheureux 

Пребываніе,  sn.  le  séjour,  la  résidence 

Пребывйть,  пробыть,  vn.  demeurer,  résider;  1|  persévérer. 

Превозмогать,  превозмочь,  va.  vaincre,  surmonter 

Превозноженіе,  sn.  action  de  vaincre,  de  surmonter. . . 

Превознесеніе,  sn,  exaltation,  préconisation/. 

Превозносйть , превознести,  va.  exalter,  préconiser; 
1.  -СЯ,  vr,  être  exalté;  2.  s’enorgueillir. 

Превозносливость,  sf.  la  hauteur,  arrogance. 

Превознбсливый,  adj,  arrogant,  hautain 

Превосходительный,  adj.  qui  a le  titre  d’Excellence. . 
Превосходительство,  sn.  Excellence  / {titre),, , [chérir 
Превосходйть, -взойти,  va.  surpasser,  l’emporter  sur,  en- 


baê^cft,  ber  ^efttag;  i.  berOfter? 
fonntag;  2.in  ЬегфаІІ'фе 
au  einem  ^efte  fdjmaufen. . . . 

mü6ig,  uut()âtig 

bie  geier,!8e9c()ung  eiueê^efteê. 

feiern,  feievtid;  begefjeu 

ber  9Jtü&iggänger , ^autenjer. . 

mttfîig,  faut,  träge 

ber  îliüffiggang,  bie  5auï(>eit. 

(eereê  [фіва^еп 

baê  ïeere  @efd)mâ^ 

hoffen  reifienb.. .. 

bie  2апЬ[ігсіфегеі 

ber  ?Шй&іддапдег,  .^erumtreiber. 

ber  iWüfiggang 

crïebigt;  i.muèig;  2.  unnüb.. 

bie  ЬІйиПфдгйие  f^arbe 

ber  фгаіег>  ïîauc()fteiu 

bie^rari?,2Iuêübung;|l  practifd) 

practiciren,  auluben 

ber  ^ractifer... 

bie  2)îutter  atter  31іеп[феп;  H bie 
Urmutter,  Stammmutter. 

ber  фгаі;т  (0фі[[) 

ber  SSater  beê  5)іеп[фепде5 
fф(eфtB;  i.ber  ©tammrater;  2, 
bie  SSorättern,  iBorfal^ren  pL  з. 
ber  ©onntag  ЬогЗВеі^пафіеи. 

ber  ^^^Ьпгіф  (14«  cl) 

bie^ai^ne;lléompagnie©oïbatcn 

bie  Urättermutter 

ber  Urâtterbaler 

ber  SSater  beê  UrâÜerbaterê. . 
ber  ©tammbater  ob.bie  ©tamm^ 
mutter;  H bie  SSorfa^ren  pl, 
ber  2Sieï)(>ünbler , ob. 

^і[ф^йиЬ(ег  en  grol. 

ber  2аиф  (ipftansc) [ben 

unter  bie  §й|е  treten;|l  Гіф  fträu« 
ber  ©taub,  bie  (5rbe;i.  Ьіе^Цфе; 
2.  sum  3:cufcï  mit  i()m! 
bie  2Ва[ф!йфе,  baê  $Ва[ф^аиё. 

bie  !Ша[фегіп 

bie  ©фІеиЬег 

ber  ©фІсиЬегег 

ber  Urütterbater 

alïgütig 

adcrfetigft 

ber  Slufentl^aU,  baêSSerbleiben. 
[іф  auf^alten,  berbleiben;  Haul? 
überminben,  bcîümpfcn.  [^arren 

bie  Überminbung 

bie  едеЬипд,  Sobpreifung. . . 
er’^eben,  lobpreifen;  i.  erl^oben 
merben;  2.  ftoïs  fepn. 
ber  Übermütig,  ©igenbünM... 
ftots,  anmaècnb,  і^офігаЬепЬ. 
bem  ber  3^ltel  (Sreettens  gebüi^rt. 
bie  (Srceïïens  (3s  et  4«  cl),. . . 
übertreffen 


a holiday,feast;  i.Easter-sun- 
day;  2. to  he  in  a fine  pickle, 
to  feast,  banquet,  junket, 
idly,  leisurely, 
celebration  of  a feast, 
to  feast,  celebrate, 
an  idler. 

idle,  fond  of  idleness,  lazy. 

the  love  of  idleness. 

to  talk  idly,  babble. 

idle  talk,  babble. 

who  talks  idly,  babbling. 

vagrancy. 

a vagrant. 

idleness,  sloth.  [lous 

vacant;  j.  idle,  lazy;  2.frivo- 
a greenish  tint, 
prase. 

practice;  (1  practical;  -ly. 
to  practice, 
practitioner. 

the  mother  of  mankind;  f| 
first  mother, 
a pram,  prame. 
the  father  of  mankind;  i. 
stock,  hea.d  {of  a house);  2. 
forefathers,  ancestors;  3.  the 
Sunday  before  Christmas, 
an  ensign. 

ensign,  standard;  ||  company, 
great-great  grand-mother, 
g-g-grand-father.  [ther 

g-g-grandfathers’s  grandfa- 
first  father  or  mother,  stock, 
head;  ||  the  forefathers, 
cattle-dealer  or  fish-jobber 
by  wholesale. 

leek.  [resist 

to  tread  under  one’s  feet;  ||to 
dust, earthji.  ashes;2. plague 
on  him  ! 

a laundry,  wash-house, 
laundress,  washer-woman, 
a sling. 

a slinger.  [father 

great  - great  - grand  - father’s 
most  good,  most  gracious, 
most  blessed,  most  happy, 
stay,  sojourn,  residence, 
to  sojourn,  reside;  |1  to  perse- 
to  overcome,  subdue,  [vere 
overcoming,  subduing, 
exaltation. 

to  exalt,  extol;  i.  to  be  exal- 
ted; 2.  to  pride  one’s  self, 
haugtiness,  self-conceit, 
haughty,  self-conceited, 
who  has  the  title  of  Excel- 
Excellence.  [lence 

to  surpass,  excel. 


Превосходный  Предвіьстіе 


Превосходный,  adj,  excellent,  supérieur;  -но,  -rement, 
parfaitement  bien;  (](-ная  степень)  бггапгЛѳ  superlatif. 

Превосходство,  sn.  la  supériorité,  excellence 

Превосходствовать,  1.2.  vn.  l’emporter  sur 

Превратйтедь , -нипа,  s.  celui  ou  celle  qui  transforme. 
Превратность,  s/,  la  vicissitude,  instabilité,  inconstance; 

1.  le  changement;  2.  la  fausseté,  l’erreur/. 
Превратный,  аф’.  inconstant,  changeant;  1.  perverti, 

faux,  erroné;  2.  -HO,adr.  tout  de  travers,  à contre-sens. 
Превращать,  превратить,  va.  changer,  convertir;  i.  mé- 
tamorphoser, transformer,  réduire;  2.  altérer;  3.  -ся, 
vr.  être  changé,  converti,  transformé;  4.  se  changer, 
se  métamorphoser,  se  transformer.  [version 

Превращёніе,  sn.  latransformation,  métamorphose,  con- 
Превыспренній,  adj.  très-haut,  très-élevé;  H supérieur, 

Превысітренность,  sf.  la  supériorité [éminent 

Превышйть,  превысить  , va.  surpasser,  excéder,  outre- 
passer; Il  -СЯ,  vr.  être  surpassé,  excédé,  outre-passé. 
Превышёніе,5п.асйоп  de  surpasser,  d’excéder;  H l'excès  m. 
Превѣчность , sf.  Превѣчный,  adj.  cm.  Предвѣчность 

Преграда,  sf.  la  barrière,  l’obstacle  m 

Преградъ , sm.  plante,  le  napel,  aconit [barré 

Преграждать,  -градйть,  va.  barrer  le  chemin;  ||  -ся,  vr.  être 
Прегрѣшать,  прегрѣшить,  vn.  pécher,  transgresser. . . . 

Прегрѣшёніе,  sn.  lo  péché,  la  transgression 

Предавать,  предать,  va.  livrer  à;  1.  livrer  par  trahison; 

2.  -ся,  vr.  {кому)  se  fier,  s’abandonner  à;  3.  {чему) 
se  livrer,  s’adonner  à;  4.  être  livré. 

Преданіе,  sn.  action  de  livrer,  la  trahison;  !♦  la  tradi- 
tion; 2.  (—  суду)  la  mise  en  jugement. 

Прёданность,  sf.  le  dévouement [ment 

Прёданный,  1іѵгё;||аф’.  dévoué;  -но,  avec  dévoue- 
Предатедь,  -нина,  s.  traître,  -tresse;  ||  -тельскій,  adj. 
de  traître,  perfide;  -ски,  en  traître. 

Предатедьство , sn.  la  trahison,  perfidie 

Предбудущій,  adj.  futur,  à venir,  prochain 

Предварёніе,  sn.  action  de  prévenir 

Предварйтедь,  -HHga,  s.  celui  ou  celle  qui  prévient. . . 
Предварйтельный , аф.  préalable,  préliminaire;  H -но, 
adv.  préalablement,  au  préalable. 

Предварять,  предварить,  va.  prévenir;  ||  devancer 

Предвзять , va.  parf.  préconcevoir,  concevoir  sans  exa- 
men ; Il  (-взятое  намѣреніе)  un  dessein  préconçu. 

Предвйдъніе,  sn.  la  prévision. 

Предвйдѣть,  II.4.  va.  prévoir;  ||  -ся,  vr.  être  prévu.. , . 
Предвкушать,  -вкусить,  va.  goûter  d’avance,  avoir  un 

Предвкушеніе , sn.  l’avant-goût  m [avant-goût  de 

Предводйтель , -ница,  s.  le  chef  ; conducteur,  -trice;  || 
(дворянства)  lo  maréchal  de  la  noblesse;  -тельскій,  adj. 

Предводйтельство,  *w.le  commandement 

Предводйть,  II.  4.  va.  (кого,  что)  мПредводйтельство- 
вать,  1.2.  vn.  {кому,  чпмъ)  conduire,  commander. 
Предвозвѣстйтель  и Предвозвѣстникъ,  -ница,  s.  pro- 
phète,-étesse;|l  précurseur;  avant-coureur,/,  -courrière. 
Предвозвѣщать,  -возвѣстить,  va.  prédire,  pronostiquer; 

-СЯ,  vr.  être  prédit,  être  pronostiqué. 
Предвозвѣщёніе,  sn.  la  prédiction.  . . [la  Septuagésime 
Предвозгласный,  adj.  (-ная  недѣля)  le  dimanche  avant 

Пведвѣдѣніе,  sn.  la  prescience  {de  Dieu) 

Предвѣстіе,  sn.  le  présags;  |)  le  pressentiment 


аиёдезеіфпсі,  bor= 
ttefflid);  Il  ber  ©uperlatit'. 
ber  î8or;5ug,  bie  SSorjügïid^feit. 
übertreffen,  überlegen  fe\jn... 

2Sertnanbler,-tn 

bie  Unbeftänbigfeit;  1.  SSeränbe'- 
rung;  2.  bie  |JaIf(bl()eit.  | 
unbcftär.big,  ^егапЬегІіф  ; i. 
falfcb;  2.  berfebrt. 
ummanbeln,  beränbern;  1 . ber^ 
manbctn;  2.  beife’^ren;  3.  ber#^ 
ibanbelt,umgetnanbclt  toerben; 
4.  [іф  berluanbetn.  [pbbfc 
bie  25crîbünblung,  іШеІатог^ 

aller^öd)ft;  H borsüglid) 

bie  Îôor^üglidîfeit 

übertveffen,  überragen;  H über; 
troffen  toerben. 

ba§  Übertreffen;  ||büê  Übcrmafe* 
U Предвѣчный, 
bie  21erbiuberung,ba§^inberni§. 
bie  SBolflîburj,  ber  0turml^ut. 
berfberreii;  Il  berfperrt  îverben. . 

fünbigen,  fid)  bergeben 

bie  0ünbc,  Übertretung 

übergeben;  1.  berratben;  2.  fid) 
übcrlaffen;  з.  fiф  ergeben;  4. 
übergeben,  berratben  toerben. 
Übergabe/;  1 . Überlieferung, î^ra; 
bition/;  2.  Übergabe  bem  ©c; 

bie  ©rgebenbeit [rid)te 

übergeben;  11  ergeben 

Sßerrätber,  -in;  \\  ЬеггаіЬегі[ф; 
al§  35errätber. 

bie  ißerrätberei 

fünftig,  jufünftig 

ba§  

ber  ob.  bie  3uborfommenbe. . . 
borläufig , borbergegangen;  H 
borber,  5Ubor,  jubörberft. 
juborfommen;  l!  bortommen. . 
5um  borau?  faffen;  ||  eine 
borgefaète  Ш'ГіфІ. 

bie  2îoraugfiфt [merben 

borauêfeben  ; 1|  borauggefeben 

einen  $0ог[фтай  

ber  2[1ог[фтас! 

ber  Slnfübrer,  ^eerfübrer;  f^üb- 
rer,  -in;  II  ber  'ДЬсІ§таг[фаІІ. 

bag  (Sommanbo 

fübren,  anfübïfU/  befehligen, 
commanbiren,  birigiren. 
ipropb<:i/  îôertünbiger,  -in;  || 
îBorbote,-botin;îôorlâufer,-in. 
borber  berfünbigen;  {|  borber 
berfünbigl  toerben. 

bie  23orberberfünbigung 

ber0onntag  bebor  ©eptuagefimä 
bag  aSocJbertbiffen  (©otteg) . . . 
bie  21orbebcutung;  || 


superior,  excellent;  -ly;  |1 
the  superlative  degree, 
excellence,  superiority, 
to  excel,  surpass, 
changer,  transmuter, 
vicissitude,  instability;  i. 

alteration;  2.  false*' ess. 
changeful,  unsteady;  1.  per- 
verted, false;  2.  wrong, 
to  change;  1.  to  transform, 
reduce;  2.  to  pervert;  3.  to 
he  changed,  he  transformed; 
4.  to  change  one’s  self, 
change,  metamorphosis, 
very  lofty;  1|  superior, 
superiority. 

to  exceed,  excel,  surpass;  I1 
to  he  exceeded, 
exceeding;  |1  excess. 

har,  impediment,  obstacle 
blue  wolf’s-bane,  aconite, 
to  har,  impede;l|to  he  barred, 
to  sin,  transgress, 
sin,  transgression, 
to  give  up;  1.  to  betray;  2.  to 
give  one’s  self  up;3.to  addict 
one’s  self;  4.  to  he  given  up. 
giving  up;  1.  tradition;  2. ar- 
raignment. 

devotion,  devotedness, 
given  up;  11  devoted;  -ly. 
a betrayer;  traitor,  -tress;  |{ 
treacherous;  -ly. 
treachery,  treason, 
future,  coming,  next, 
preventing, 
preventer. 

preliminary,  previous,  Ц pre- 
viously, first  of  all. 
to  prevent;  11  to  precede, 
to  preconceive;  H a precon- 
ceived design, 
prevision,  foresight, 
to  foresee;  II  to  be  foreseen, 
to  have  a foretaste  of. 
a foretaste. 

leader,  conductor,  general; 

II  marshal  of  the  nobility, 
command. 

to  lead,  conduct,  command, 
have  the  command, 
foreteller,  predictor;  I1  fore- 
runner, harbinger, 
to  predict,  prognosticate;  || 
to  he  predicted, 
prediction,  prognostic. 
Sunday  before Septuagesima. 
prescience,  foreknowledge, 
presage;  II  presentiment. 


Предвіъстник'ь  Ö2S  Предохранять 


Предвѣстникъ, -ница,  s.  prophète,  -étesse;I|ravant-cou- 

Предвѣчность,  s/.  Teternite'/. [reur  m 

Предвѣчный  , adj.  e'ternel  ; -но  , -nellement,  de  toute 
e'ternite'  ; Ц (-ное  Существо)  TEternel  m. 
Предвѣщаніе,  su.  Іа  prédiction,  le  présage,  pronostic* . 

Предвѣщатель,  -ница,  s.  prophète,  -étesse 

Предвѣщательный,  adJ.  de  prédiction,  de  présage 

Предвѣщать,  предвѣстйть,  va. prédire;  i.  présager,  pro- 
nostiquer; 2. -ся,  vr.  être  prédit,  présagé,  pronostiqué. 
Предгоріе,  sw.  un  lieu  situé  au-devant  d’une  montagne. 

Предгорный,  adj.  situé  au-devant  d’une  montagne 

Преддверіе , sn.  le  vestibule,  porche,  parvis  ; Ц /ff.  l'en- 
trée Д le  commencement,  avant-coureur. 

Предержащій,  adJ.  supérieur,  souverain 

Предзнаменованіе,  su.  le  présage,  pronostic,  augure*. . 
Предзнаменовывать, -мѳновать,  va.  pronostiquer,  augu- 
Предзначать,  -значить,  va.  Mus.  armer  (la  clef) ....  [rer 

Предзначеніе,  sf.  Mus.  l’armature  / {adj. 

Предис.ібвіе,  sn.  la  préface,  l’avant-propos  т;-слбвнын, 
Пред.іагать,  предложить,  va.  offrir,  proposer;  1|  -ся,  vr. 
être  offert,  être  proposé. 

Пред.іежать,  vn.  être  devant;  1|  avoir  en  perspective. . . 
Пред.ібгъ,  sm.  le  prétexte  ;|IG'ram.  la  préposition,  [tion  / 
Предложеніе,  sn.  offre,  proposition,  motion;||Zoÿ. proposi- 
Предлбжиый  , adj.  prépositionnel,  de  la  préposition  ; 
Il  (-НЫЙ  падёжъ)  Gram,  le  cas  prépositionnel. 

Предметный,  adj.  objectif 

Предметъ,  sm.  objet,  sujet,  chapitre  m\  ||  but  m,  vue  . 
Предмостный,  adj.  (-ное  укрѣплёніѳ)  Milit.  une  tête  de 

Предиѣстіе,  sn.  le  faubourg;  -мѣстный,  adj Tpont 

Предмѣстникъ, -нпца,  s.  le  prédécesseur, devancier,  -ière. 
Предназначать,  -назначить,  va.  prédestiner.  . .[nation 
Предназначеніе,  sn.  la  destination  préalable,  prédesti- 
Предначертавать,  -начертать,  va.  tracer  préalablement. 

Предначертаніе,  sn.  le  plan  préalable 

Предозначать,  -значить,  va.  indiquer,  désigner  d’avance. 
Прёдокъ,вт.  l.l'aïeul,  ancêtre т;||рі.-дки,  les  ancêtres  m 
Предопредѣленіе,  sn.  la  prédestination  ; 1|  la  fatalité. . 
Предопредѣ.тять , предопредѣлить,  va.  prédestiner. . . . 
Предоставленіе , sn.  action  de  remettre  à la  volonté. . . 
Предоставлять , -оставить,  va.  laisser  la  liberté,  laisser, 
remettre  ; i.  (себѣ)  se  réserver;  2.  -ся,  vr.  être  laissé. 
Предостерегать,  -остерёчь,  va.  mettre  en  garde  contre  ; 
1.  -СЯ,  vr.  être  prévenu,  mis  en  garde;  2.  se  garder  de. 

Предостереженіе,  sn.  l’avertissement,  avis  m 

Предосторбжность,  sf.  la  précaution 

Предосторбжный , adj.  1.  précautionné,  circonspect, 
prudent  ; -HO,  adv.  avec  précaution.  [ciable 

Предосудительность,  sf.  la  nature  blâmable  ou  préjudi- 

Предосудйтельный,  adj.  blâmable,  préjudiciable 

Предосуждать,  предосудйть,  va.  blâmer,  condamner.  . . 

Предосужденіе,  sn.  le  blâme,  reproche [d’ayance 

Предотвращать  , -отвратить,  va.  détourner,  conjurer 
Предохраненіе,  action  de  préserver  ; Ц le  préservatif.  . 
Предохранитель,  -нмца,  s.  celui  ou  celle  qui  préserve. 
Предохранйтельный,  adj.  1.  préservateur,  prophylac- 
tique; 1.  (-Hoe  средство)  , le  préservatif;  2*  (-ная 
лампа)  la  lampe  de  sûreté,  lampe  de  Davy. 
Предохранять, -хранить,  га.  préserver,  prémunir,  garan- 
tir;!.-ся,ѵг.  se  préserver,  se  prémunir;2. être  préservé. 


prophet, -in;  Il  58orbotc,  -botin. 

bif  çtuijteit 

einig;  pju  (Sinigfeit  ||  ba§ 
einige  '2ße[en,  ber  (Einige, 
vie  Söciffagung,  95orbebeutitng. 

SBabrfager,  ^ropbet, -in 

inabrfagenb,  ineiffagenb 

Ujeiffagen;  1.  norbebeuten;  2.ge? 

ineifjagt;  norbebeutet  inerben. 
bie  ©egenb  bor  einem  ОЗегде. . . 
nor  einem  ЗЭегде  befinblicb. . . 
ЬсгЗЗогрГа^,  bic23ovi)aUe;  ||  ber 
'Anfang,  Vorbote. 

obere,  Ь0ф(і 

bie  Sßorbebeutung. 

bevfünben,  norbebeuten  ...♦.* 

bie  ЗЗог^еіфпипд  тафеп 

bie  SSorgeiepnung 

bie  ЗЗоггеЬе,  ber  ЗЗогЬегіфі.  . . 
anbieten,  пог[(Ь1адеп;  ||  ange^ 
boten,  novgcid)lagen  inerben, 
norliegen;  11  2lu§fid)t  haben  auf. 
ber  ЗЗогіпапЬ;  H ba§  SSorinort. 
ber  ЗЗог[ф1ад,  2tntvag;l|ber®a^. 
nom  SSorinorte;  H ber  i^räpofis 
tionêfaU,  iprapofitionaliê. 

objectin  

ber  («egenftanb;  |1  ba§  3^^^/  ber 

ber  25riicfenfopf [3'ned 

bie  Söoiftabt 

iDorgänger,  -in 

norberbeftimmen 

bie  Bovberbeftimmung 

gum  norau§  entinerfen 

ba§  ©ntinerfen  jum  noraul. . 

поіфег  beftimmen 

ber  21bnberv;llbic  ißürättern  pl. 
25orberbe[timmung/;  ||  іОеіфапд' 

norberbeftimmen [ni^  n 

ba§  Überlaffen,  f^reiftehen.. . . 
überlaffen,  freiftellen;  1.  fiebnor; 

bebalteu;  2.  übertaffen  inerben, 
inarnen;  i.geinarnt inerben; 2. [іф 
büten,  [іф  in  2Іфі  uebmen. 

bie  Söarnnng,  Hngeige 

bie  иЗогГіфі,  èebutfamfeit. . . . 
norfiфtig,  umfiditig,  bebutfam, 
ЬеЬаф1[ат,  befonnen. 

bie  5£abetn§inürbigfeit 

tabelnêinertb 

tabetn,  nerbammen 

ber  5^abeT,  ÜÜorinurf. 

jum  norauS  abinenben 

Ьа§і0еіпаЬі‘еп;І1Ьа§0фи^тіі1еІ. 

23е[фйЬег,  -in 

ncrinabrenb,  SJevinabrungS^;  1. 
ba§55cinabrung§mittel,®d)ub5 
mittet;  2,  bie  ©іфегЬеі1?1атре. 
beinabren,  behüten;  1.  ftd}  be^ 
büten;  2.  bemabrt  inerben. 


foreteller;  ||  forerunner, 
eternity. 

eternal;  -ly;  ||  Eternal,,  the 
everlasting  God. 
prediction,  presage, 
foreteller,  predictor, 
of  prediction,  presageful. 
to  foretell;  1.  to  prognosticate; 

2. to  be  foretold;  be  presaged, 
a foreland, 
before  a mountain, 
vestibule,  porch;  ||  entrance, 
beginning,  forerunner, 
superior,  sovereign, 
omen,  prognostic,  presage, 
to  prognosticate,  presage, 
to  note  down  the  cliff, 
noting  down  the  cliff, 
a preface,  preamble, 
to  offer,  propose;||to  be  offe- 
red; be  proposed.  [spect 
to  lie  before;  ||  to  have  in  pro- 
a pretence;||preposition. 
proposal, motion:  proposition 
prepositional;  |j  the  prepo- 
sitional case, 
object,  objective, 
object,  subject;  ||  aim. 
tête  de  pont, 
a suburb,  outskirt. 
a predecessor, 
to  foreappoint,  foredesign, 
predestination, 
to  sketch  beforehand, 
previous  design, 
to  fix  beforehand, 
a forefather;  11  the  forefathers, 
predestination;  ||  fatality, 
to  predetermine,  predestine, 
leaving  to. 

to  leave  to;  1.  to  reserve;  2. 
to  be  left  to. 

to  warn,  caution;  1.  to  be 
warned;  2.  to  keep  off. 
warning,  caution, 
caution,  wariness, 
cautious,  circumspect,  wary; 

-ily,  with  wariness, 
blaraablencss, prejudicialness 
blamable,  prejudicial, 
to  blame,  condemn,  explode, 
blame,  reproach, 
to  avert,  conjure  beforehand, 
preservation;  |1  preservative, 
a preserver. 

preservative;  1 . a preserva- 
tive; 2.  safe  lantern,  wire- 
gauze-lantern. 

to  preserve;  1 preserve  one’s 
self;  2.to  be  preserved. 


Предписаніе  Ô24L  Предуві&домлять 


Предписаніе,  sn.  la  prescription,  ordonnance 

Предписывать,  предписать,  va.  ordonner,  dicter,  pres- 
crire, enjoindre;  H -ся,  vr.  être  ordonné,  prescrit. 

Предплечіе,  sn*  Anat.  Tavant-bras  m 

Предполагать,  предполошйть , va.  supposer,  présuppo- 
ser; 11  -СЯ,  vr.  être  supposé,  être  présupposé. 

Предположеніе,  sn.  la  supposition,  hypothèse ♦ . 

Предположительный,  adj.  suppositif,  hypothétique; 
11  -HO,  adv.  hypothétiquement,  par  supposition. 

Предпослѣдній,  adJ.  pénultième,  avant-dernier 

Предпотбпный,  adj.  antédiluvien,  antérieur  au  déluge.. 
Предпочитать,  -поче'сть,  va.  préférer  ;11-ся,  »г.  être  pré- 

Предпочтеніе,  sn.  la  préférence [féré 

Предпочтительность,  sj*  la  prééminence,  supériorité. 
Предпочтйтельиый,дф'.  préférahle;-HO,  -ment. [entrepris 
Предпринимать,  -принять,  va.  entreprendre;il-Cfl,  vr.  être 

Предпріймчивость,  s/. le  caractère  entreprenant 

Предпріймчивый,  adj.  entreprenant;-HO,aÆt>.  résolument. 

Предпріятіе,  sn.  l’entreprise  f,  la  tentative 

Предразсудокъ,  sm.  1.  и -разсужденіе,  sn.  le  préjugé. 

Предрасположеніе,  sn.  la  prédisposition 

Предрекать,  предре'чь,  va.  prédire,  prophétiser 

Предсердіе , sn.  Anat.  l’oreillette  f {du  cœur). . . . [nostic 
Предсказаніе  гі  Предреченіе,  sn.  la  prédiction,  le  pro- 
Предсказатель,-ница,5.  prophète, -étesse;pronostiqueur. 
Предсказывать,  -сказать,  va.  prédire,  pronostiquer,.  . . 
Предсмертный , adj.  qui  précède  la  mort;  H (-noe 
хрипѣніе)  le  râle  de  l’agonie,  râle  de  la  mort. 
Представать,  предстать,  vn.  comparaître,  se  présenter. 

Представйтель,  -ница,  s.  le  représentant.. 

Представйте.іьный , adj.  représentatif  ; Ц (-ное  правле'- 
ніѳ)  le  gouvernement  représentatif. 

Представленіе,  sn.  la  représentation;  H présentation.. . 
Представлять,  -ставить,  га.  présenter,  offrir,  produire; 
1.  représenter;  a.  (себѣ)  se  représenter,  se  figurer;  3. 
-СЯ,  vr.  se  présenter,  être  présenté;  4.  {чѣмъ)  jouer,  se 
Предстаніе  , sn.  la  comparution. ........  [donner  pour 

Предстатель, -ница,  s.  protecteur,  -trice;  intercesseur  m. 

Предстательство,  sn.  la  protection,  intercession 

Предстательствовать,  I.a.  vn.  intercéder  pour 

Предстояніе,  sn.  action  d’être  présent,  la  présence. . . . 

Предстоятель,  sm.  l’assistant  m;  H si. le  supérieur 

Предстоять,  II.  1.  vn.  se  tenir  devant;  i.  être  à la  veille 
de,  être  menacé  de;  2.  assister,  être  présent. 

Предстоящее,  adj.  sn.  Alg.  le  coefficient 

Предсѣданіе,  sn.  la  préséance,  première  place 

Предсѣдатель, -ница,  s.  président,  -ente;  -тельскій,  adj. 

Предсѣдательство,  sn.  la  présidence 

Предсѣдательсвовать,  1,2.  vn.  présider [sider 

Предсѣдать,  I.i.  vn.  occuper  la  première  place;  ||  pré- 

Предтеча,  sm.  le  précurseur  {Jean-Baptiste) 

Предтечёніе,  sn.  action  d’aller  devant,  de  précéder. . . . 
Предтеченскій,  adj.  de  l’église  du  précurseur,. . .[venu 
Предубѣждать,-убѣдйть,  va.  рге'ѵѳпіг;І[-ся,  vr.  être  pré- 

Предубѣжденіе,  sn.  la  prévention,  le  préjugé 

Предувѣдомленіе,  sn.  l’avis,  avertissement  m;  Ц ( — 
къ  читателю)  avis  au  lecteur. 

Предувѣдомлять,  -увѣдомить,  га.  avertir  d’ayan ce,  faire 
savoir,  informer  par  avance  ; i.  prévenir;  2,  -ся,  vr, 
être  informé,  être  prévenu. 


bcv  S3efei^t,  bie  5Вог[фгі[1. . . . 
bcfe^ten,  toorféreiben;  Il  befo^î 
ten,  ьогдеіфгіеЬеп  inerben. 

ber  SSorberavm  

novausfe^en,  anneï;men;  H ,bor? 
auSgefe^t  merben, 
bie  ÎBovcmêfc^ung,  ^ijpof^efe. . 
boraulfe^cnb  , ; Ц 

unter  31orau§[e^ung. 

borle^t 

borfünbf[\it^ti^ 

П0Г5ІеІ)сп;  Ц borgejogen  inerben. 

ber  SSorgug 

bie  3[lor^ügtid)feit,  bag  SSorre^t. 

norjügli^;  nor^uggineifc 

unternehmen;!!  unternommen  in. 

ber  Unternchmungggeift 

uuternehmenb,  breift.  .[nehmen 
bie  Unternehmung,  bag  Untere 

bag  21orurtheir. 

iOorgeneigtheit  /,  günftigeg  25or? 
ineiffagcn,  propheseihcn.  [urtheit 

bag  ^erjöhrtein 

bie  2Bei[fagung, 

Sßahifager,  SBeiffager,  -in  ... . 

ineiffagcn,  nerfüuben 

nor  beni  Xobe  gefchehenb;  1|  bag 
З^іёфеіп  eiueg  ©terbenben, 

nor  einem  ег[феіпсп 

ber  0tettncrtretcr 

nertretenb,  norftetteub;  1!  bie 
9fteprefentatin^5fiegierung. 
bie  iiarftefiung;  1|  ißorftefiung. 
barftetten;  i.  norftefien;  2.  [іф 
norftetten;  3.  bargefteflt,  погдег 
[teilt  inerben;  4.  [іф  anfteEen. 
bie  (5г[феіпипд  (nor  ©егіфі). , 

iEertreter,  -in 

bie  SSertretung,  SSermenbung..'. 

nertreten,  [іф  nerincnben 

bie  5lnine[enhett.. 

ber  îlnwefenbe;  ü ber  ©и^зегіог. 
norftchen;  i.  benorftehen,  nahe 
fehlt;  2.  aninefenb  fehlt. 

ber  Coefficient 

ber  iöorfth/  bie  erfte  0teEe.». 

SSorfiljer,  фräftbent,  -in 

ber  éorfi^,  bie  фга[іЬепі[фа[і.. 

norfi^cn,  hraftbiren.  

ben  erften^ta^  höb^”;ll^orfi^en. 
ber  SSorgänger,  SÜortäufer. . . • 

bag  SSorauggehen [rig 

Ьег^ігфе  beg  Slorläuferg 
einnehmen;  Ij  eingenommen  io. 

bag  éorurtheiî 

bie  ЗЭепафгіфНдипд;  II  ІЕафг 
гіфі  an  ben  f?efer. 
norïâufig  Ьепафгіфіідеп;  i.  ju# 
nor  melben;  2.  norlauftg  Bes 
пафгіфііді  inerben. 


prescription,  order, 
to  prescribe,  order,  enjoin; 

I!  to  be  prescribed, 
foreram. 

to  suppose,  presuppose;  II 
to  be  supposed, 
supposition,  hypothesis, 
suppositional,  suppositive,  11 
hypothetically, 
last  but  one. 
antediluvian. 

to  prefer;  ||  to  be  preferred, 
preference. 

preeminence,  superiority, 
preferable;  -bly. 
toundertake;I|tobo  undertaken 
spirit  of  enterprise, 
enterprising,  resolute;  -ly. 
untertaking,  enterprise, 
a prejudice, 
predisposition, 
to  foretell,  predict, 
auricule  {of  the  heart). 
prediction,  prognostic, 
breteller,  predictor, 
to  foretell,  predict, 
before  one’s  death  ; ll  the 
death-rattle, 
to  come  before,  appear, 
representer. 

representative;  H representa- 
tive government.  [tion 
representation;  H pfesenta- 
to  present,  produce;  i.  to  re- 
present; 2.  to  imagine;  3.to 
present  one’s  self;  4.toplay, 
appearance,  forthcoming, 
intercessor,  defender, 
intercession,  patronage, 
to  intercede,  patronize, 
presence. 

person  present;  I)  superior, 
to  stand  before;  i.  to  be  im- 
minent; 2,  to  be  present, 
a coefficient, 
presiding,  precedence, 
a president,  chairman, 
presidency,  presidentship, 
to  preside.  [preside 

to  have  the  first  place;  H to 
forerunner;  precursor, 
preceding. 

of  the  precursor’s  church, 
to  prejudice;Ilto  be  prejudiced 
prevention,  prejudice, 
notice,  advertisement;  I|  ad- 
vertisement to  the  reader, 
to  inform  previously,  advise; 
1.  to  prevent;  2.  to  be  adver- 
tised, be  prevented. 


Преду  в преніе  Презрѣніе 


Предувѣреиіе,  $п.  l’assurance  préalable / 

Предувѣрять,  предувѣрпть,  va.  assurer  d’avance 

Предугадывать,  -угадать,  va.  deviner  d’avance. 

Предуготовйтельный,  adj.  préparatoire 

Предуготовленіѳ , sn.  la  préparation,  le  préparatif 

Предуготовлять,  -уготовить,  va.  préparer  d’avance;  H 
-СЯ,  vr.  être  préparé,  se  préparer  d’avance. 
Предудареніе,  sn.  Mus.  la  note  d’agrément,  appogiature. 

Предузнавать,  предузнать,  va.  pressentir,  prévoir 

Предузнаніе,  sn.  la  prescience,  prénotion 

Предупредительность,  s/,  la  prévenance 

Предупредйте.іьиый,  adJ.  préventif  ; H prévenant,  obli- 
geant; -HO,  adv.  avec  prévenance. 

Предупреждать , -упредить , va.  prévenir,  devancer;  i. 
prévenir,  aller  au-devant;  2.  prévenir,  avertir. 

Предупрежденіе,  sn,  action  de  prévenir 

Предускорять,  -ускорйть,  va.  prévenir,  devancer 

Предусяатріівать,  предусмотрѣть,  va.  prévoir.. ...... 

Предусмотрйте.іьность,  sf.  la  prévoyance. . . , [voyance 
Предусмотрйтельный,  adj.  1.  prévoyant;  -но,  avec  pré- 
Предусііѣвагь,  -успѣть,  va.  réussir,  faire  des  progrès. . 

Предходйть,  прѳдъидтй,  vn.  aller  en  avant 

Предхр.аміе,  sn.  le  porche,  parvis 

Предчувствіе,  sn.  le  pressentiment [timent 

Предчувствовать,  1.2.  va.  pressentir,  avoir  un  pressen- 
Предше.ственникъ,  -ннца,  s.  le  prédécesseur  ; devan- 
ПредшестЕОвать,  1.2.  V7'i,  {чему)  précéder.. . . [cier,-ière 

Предъ  U Передъ,  acc.  et  instr,  devant,  avant 

Предъидущін,  adj.  qui  précède;  H antécédent 

Предъизвѣщйть,  ирѳдъизвѣстйть,  va.  prévenir,  avertir; 
Il  -СЯ,  vr.  être  prévenu,  être  averti, 

Предъизвѣщеніе,  sn.  l’avertissement  préalable  m 

Предъобѣденный,  adj.  d’avant-dîner 

Предъявйтель , -нііца,  s.  celui  ou  celle  qui  exhibe  {un 
papier)  \ Il  le  porteur  {d'ime  lettre  de  change). 

Предъявйтельный,  adj.  de  présentation 

Предъявленіе,  sn.  la  présentation,  exhibition 

Предъявлять',  предъявить,  va.  exhiber,  produire,  pré- 
senter; Il  -СЯ,  vr.  être  exhibé,  présenté,  produit. 
Предѣ.тъ,  sm.  la  borne,  limite,  frontière:  ()  le  terme. . » . 
Предѣльный,  adj.  servant  de  borne,  de  limite. . , {adj.  3. 
Преемникъ, -Hiina  , s.  héritier,  -ière;  successeur;  -ничій, 

Преемнпчество,  sn.  la  succession,  survivance 

Преемственный,  adj.  {—  порядокъ)  l’ordre  de  succes- 
sion; il  -HO,  adv.  à titre  do  succession. 

Прежде,  adv.  auparavant,  autrefois  ; i.  prép.  gé^t.  avant  ; 

2.  (—  чѣмъ,  — нежели)  conj.  avant  que,  avant  de. 
Прежде^временность,  sf.  la  prématurité [rément 

— временный,  adj.  prématuré,  anticipé;rHOj  prématu- 

— освященный,  adj.  (-ные  дары)  les  présanctifiés  m; 
Il  (-ная  обѣдня)  la  messe  des  présanctifiés. 

Прежній,ай/. précédent, passé, antérieur;  i.  ancien,  d’au- 
trefois; 2.  (по-пре'аснему)  adv.  comme  précédemment. 

Президентство,  sn.  la  présidence [du  président 

Президентъ,  sm.  le  président;  |1-де'нтскій,  présidentiel, 
Презирать,  презрѣть,  ta.  mépriser,  dédaigner,  braver.. 

Презрйтель,  -ница,  s.  le  contempteur 

Презрйтелыюсть,  sf.  la  nature  méprisable,  abjection.. 
Презрительный  и Презрѣнный,  méprisable,  abject; 
Презрѣніе,  sn,  le  mépris,  dédain [-но,  avec  mépris 


bic  borïauftgc  23ег|гфегипд. ♦ . 

jum  boraul  überjeugcn 

erratr;en,  a^ncn,  toorauêfci^ert . 

borbeveitcnb,  borgängig 

bie  ißorbereitung 

bovbcreiten  ; ||  borbevcitet  tbcr? 
ben,  |гф  bovbereitcn. 

ber  èorf^tag 

borl^er  ibiffen,  borl^er  crfal^ren. 
bie  23ort;erfe'^un9 , 23orüuê[id)t. 

bie  3^iborfommeni^eit 

borbeugenb;  H juborfommenb, 
gefällig,  bienftfertig. 
juborfommen;  i.  borbeugen;  2. 
borl^er  bena^rid;tigen. 
ba§  3^‘borfommcn,  SSorbeugen. 

juborfommen 

borï)erfeï)en,  jum  borauê  feben. 
bie  SJorberfebung,  23огагі0[іфІ. 

borauêfel;enb,  borfic^tig 

gelingen,  ^огІ[фгіІІе  тпафеп. . 
borangeben,  ьоіфегдеЬеп  ..... 

bie  21orl;aïïe,  ЗЗогІігфе 

ba§  SÜorgefübl,  bic  2lbnung.. 
ein  S3ovgefübt  b^ben,  abnen. . 

SSorgänger,  -in 

boi’bergeben,  borgeben 

bor 

borbergebenb;  H ЗЗогЬег?  (glieb) . 
borber  Ьепафгіфіідсп;  ||  jum 
borauê  ппіеггіфіеі  toerben* 

bie  bortäufige  ІУІафгіфі 

bor  bem  5)tittagêeffen 

Sôorâeigcr,  Überbringer,  -in;  il 
ber  Зч^ЬлЬег  (einel  2Bcd;felê). 

iBorjeigunggî 

baâ  SSorjeigen,  SSorloeifen.  ♦ . . 
ьоі'зеідеп,  bortoeifen;  1|  borge; 
jeigt,  borgeioiefen  toerben. 

bie  ©renje;  ||  baê  3^^^ 

©renjî,  апдгепзепЬ 

(Srbe,  -bin;  іііафіоідег,  -in. .. 
bie  iltad^folgc,  Slnioartfd^aft. . . . 
bie^olgeorbnungillmit  ЬешЗіефІ 
ber  9tad)folge,  mit  (5rbred;t. 
borber,  ebemall,  bormalê,  ju; 
bor;  1.  bor;  2.  bebor,  ebe. 

bic  ^riibseitigleit.. 

borseitig,  frübâeitig 

bie  ьогаиёдетеіЬІеіфо[Ііеп  рЦ\\ 
bas  ^räfanctificum. 
borig,  ьоіфегдеЬепЬ  , borgän; 
gig;  ||  mie  borber.  [|'фл!і 
bie  ^räfibentenftelle,  ipräfibent; 
ber  ^räfibent,  SDorfibenbe. . . , 
beraebten,  berj'фшäben. ...... 

ЗЗегйфІег,  -in 

bic  23eräd)tlid;feit 

beräфtliф,  berad}tung§mertb‘ . 
bic  ЗЗегафІппд,  ®eringfd;ä^un0‘ 


previous  assurance, 
to  assure  beforehand, 
to  guess,  foresee,  forebode, 
preparatory. 

preparation,  preparative, 
to  prepare,  make  ready;  Ц to 
he  prepared;  to  prepare, 
grace-note, 
to  foreknow,  foresee, 
foresight,  prenotion, 
kind  attention,  kindness, 
preventive  ; |1  engaging,  ob- 
liging, kind;  -ly. 
to  come  before;  i.  to  prevent, 
anticipate;  2. to  inform, warn, 
coming  before,  preventing, 
to  outstrip,  anticipate, 
to  foresee, 
foresight, 
provident;  -ly. 
to  prosper,  proceed, 
to  go  before,  precede, 
porch,  atrium, 
presentiment. 

to  have  a presentiment,  fofe- 
a predecessor.  [bode 

to  go  before,  precede, 
before. 

preceding;  |1  antecedent, 
to  advertise,  warn;  j)  to  be 
advertised,  be  warned, 
previous  advertisement, 
before  dinner. 

presenter  , producer , exhi- 
biter;  II  bearer  {of  bills), 
presenting. 

presenting,  presentation, 
to  present,  produce,  exhibit; 

II  to  be  presented, 
bound,  limit;  ||  term, 
limitaneous,  boundary, 
heir,  -ress;  successor, 
succession,  reversion, 
order  of  succession;  ||  by 
right  of  succession, 
before,  first,  formerly;  i.  be- 
fore; 2.  before  {he  came), 
prematureness, 
premature;  -ly,  untimely, 
presanctified  hosts;||  mass  of 
the  presanctified  hosts, 
foregoing,  anterior,  first;  || 
as  before. 

presidency,  presidentship, 
a president;  |1  presidential, 
to  despise,  contemn, 
despiser,  contemner.  [ness 
contemptibleuess,  depicable- 
contemptible,  despicable;-bly. 
contempt,  disdain. 


Презусъ 


526 


Пренебреженіе 


Презусъ,  sm.  1ѳ  pre'sident  (cî'nn  conseil  de  guerre). 

Преизбытокъ,  sm.  1.  le  superflu». 

Преизобй.ювать,  1.2.  vn.  surabonder 

Прензящество,  sn.  la  magnificence,  splendeur. . . . 

Преизящный,  adj.  magnifique,  splendide [fe'rence 

Преимущественный,  adj*  preeminent  ; H -но,  par  pré- 
Преішущестко,5н.  la  préférence;llprérogative/,  le  privi- 
Преимуществовать,ѵп.(»г;?€^г  кѣмъ)  l’emporter  sur.  [lege 
Преисподній,  adj.  si.  le  plus  bas;  H -ная,  sf.  l’enfer  m. 

Прейсъ-курантъ,  sm.  Corn,  le  prix  courant 

Прейтй,  vn.  parf.  cm.  Преходйть. 

Преклоненіе,.5и.  l’inclination/  lapersuasion 

Преклонность,  sf.  la  disposition,  inclination,  le  pen- 
chant; ( — лѣтъ)  le  déclin  de  l’âge. 

Преклонный,  adj.  1.  {къ  чему)  porté,  disposé,  enclin  à; 

Il  (-НЫЯ  лѣта)  un  âge  avancé,  le  déclin  des  jours. 
Преклонять,  прѳклонйть,  va.  fléchir,  baisser,  incliner;  i. 
{na  '4mo)/gr.  faire  incliner,  disp  oser  à;  2. -ся,ѵг.  s’in- 
cliner, se  baisser;  s.ßg.  {на  что)  se  laisser  fléchir. 
Прекословить  ,11.2.  vn.  contredire,  contrecarrer. ..... 

Прекословіе,  sn.  la  contradiction 

Прекослбвникъ , -ница,  s.  le  contradicteur 

Прекослрвный,  adj.  contradictoire;  -но,  -ment 

Прекоснйть,  vn*  parf.  {въ  чёмъ)  s’endurcir,  rester  dans. 
Прекрасный,  adj.  1.  beau,  excellent; || -но,  très-bien. 
Прекращать,  прѳкратйть,  va.  cesser,  discontinuer,  met- 
tre fin  à;  1.  -СЯ,  vr.  être  discontinué  ; 2.  cesser,  dis- 
Прекращеніе,  sn.  la  cessation,  interruption,  .[continuer 
Пре.іагать,  -ложйть,  va.  transférer;  i.  changer,  transfor- 
mer; 2.  traduire;  3.  -ся,  vr*  être  changé;  être  traduit. 

Прелестникъ,  -ница,  s.  séducteur,  -trice 

Прелестность,  sf.  le  charme,  attrait 

Прелестный,  adj.  i.  charmant,  séduisant;  ||  -но,  à ravir. 
Прелесть, 5/.  lecharme,  attrait; ||  (это  — ) c’est  charmant. 
Преложеніе,  sn.  le  changement,  H la  traduction,  version. 
Преломленіе,  sn*  (хлѣба)  la  fraction  du  pain;  ||  (солнеч- 
ныхъ лучей)  Phys,  la  réfraction. 

Прелом.іять , преломить,  га.  briser,  rompre;  i.  Phys. 
réfracter;  2.  -ся,  vr.  se  réfracter;  3.  être  brisé. 

Прельстйтель,  -ница,  s.  séducteur,  -trice 

Прельстйтельный,  adj.  séduisant,  séducteur 

Прельщать,  іірельстйть,  va,  charmer,  ravir;  i.  séduire; 
2.  -СЯ,  vr*  être  charmé,  ravi,  séduit. 

Прельщеніе,  sn.  la  séduction [adultère 

Прелюбодѣй,-йка,  s.  un  ou  une  adultère; Н-дѣйный,  adj* 
Прелюбодѣйство  и Прелюбодѣяніе,  sn.  l’adultère  m.* 
Прелюбодѣйствовать  и -дѣйничать,  vn*  commettre  un 

Пре.іюдйровать,  1.2.  rn.  Mtis*  préluder [adultère 

Прелюдія,  sf.  Mus.  le  prélude 

Премп.юсердый,  adj.  très-miséricordieux, 

Премнн^^ть , vn,  parf.  (не  — ) ne  pas  manquer  de  {faire) . 
Премія,  s/,  le  prix  {d' académie)-,  ||  la  prime  {de  loterie).* 
Премного , adv.  beaucoup  ; |)  -многіе,  adj*  pl*  plusieurs. 

Премножество,  sn.  une  grande  quantité 

Премудрость,  sf.  la  sagesse,  grande  sagesse.. 

Премудрый,  adj.  sage,  très-sage;  -дро,  -ment 

Пренебрегатель , -ница,  s le  contempteur 

Пренебрегательный,  adj.  de  dédain,  dédaigneux. . . . . , 
Пренебрегйть,  -нѳбре'чь,  va.  {чѣмъ)  dédaigner,  mépriser. 
Пренебрежёіііе , sw.  le  dédain,  mépris 


ber  Çrüfeê,  ^raflbcnt^ 

ba§  Überftüffigc,  ber  Übcrftuf. 
im  Überfluß  por'^anben  [e^n.. 

bie  §errtid)!eit,  фгафі 

’^errticb,  prac^ttooÀ. 

borgüglicb;  ||  borjugêtueije  . . . 
ber  SSor^ug;  \\  ba§  S5orrcd)t.. 

übertreffen 

ber  unterfte;  ||  bie  Unterwelt, 
ber  ^reiêcourant 


bie  Steigung;  H Überrebnng  . . 
bie  @eneigtl)eit,  ilteigung;  1|  ba§ 
Sitter,  ber  Slbeub  be§  lîebenê. 
geneigt,  unterworfen;  H bieuor; 

gerüdten  pl. 
beugen,  biegen,  neigen,  fenfen; 

1.  lenten,  bewegen;  2.  [іф  bie? 
gen;  3 . [іф  bewegen  laffen. 

W^berfpreфen 

ber  ЗВіЬегІргпф,  bie  SBiberrebe. 

йВіЬегіргефег,  -in 

Wiberfpreфenb 

tjer'^arren,  bleiben  in  ...... . 

[фоп,  ^йЬ[ф;  H t)ortreffliф. . . 
ппІегЬгефеп,  aulfe^en;  i.  un? 

ІегЬгофеп  werben;  2.  auf^ören. 
bie  Sluêfe^ung , ba§  Slufbören. 
uerfet^en;  i.berwanbetn;  2.  über? 
fe^en;  3.  berwanbelt;  überfe^t 

25erfül)rer,  -in [werben 

ber  3fteij,  tu»  (Sinne^menbe . . 
rcijenb',einnel)menb;|l5um©nt§ü? 
ber  Sfteiä;  ||  ba§  ift  reijenb.  [den 
bie  5ßerwanblung;  HÜberfe^ung. 
ba§  ЗЗгефеп  be§  23robe§;  ||  bie 
ЗЗгефипд,  ©ІгаЬІепЬгефипд. 
^егЬгефеп;  i.  (©trauten)  Ьгефеп; 

2.  деЬгофеп  Werben;  з.зсгЬго? 

25erfül)rer,  -in [феп  W. 

иег[йІ;гегі[ф,  bbreifienb 

reijcn,  einne^men,  entlüden; 

1.  berfübrcn;  2. gereift  werben. 
ba§  Sftei^en,  ba§  21ег[йЬгегі[фе. 
©ЬеЬгефег,  -in;  |1  е'(>еЬгефегі[ф. 

ber  ©ЬсЬгиф 

bie  (5^e  Ьгефеп 

prälubiren 

bag  SSorfpiel,  ber  SJorgefang.. 

febr  barmberjig 

піфі  unterlaffen  ju  (f^un)... 

ber  фгеіВ;  I1  bie  Prämie 

fepr  biel;  |1  bielc,  mehrere. . . 

bie  grofee  Шіепде. 

bie  äßeigpeit,  2lllweig[)eit. . . . 

weife,  atlweife 

21eräd)ter,  -in 

ьегафІепЬ,  geringfdübig 

berad)tcn,  Ьегпаф1й[[ідеп 

Зіегафіппд,  21егпаф1а[[ідипд/. 


а pre.sident. 
superfluity, 
to  superahound. 
magnificence,  splendour, 
magnificent,  splendid, 
preeminent;  ||  in  preference, 
preference;  ||  prerogative, 
to  surpass,  be  superior, 
lowermost;  ||  hell, 
a price-current. 

inclination;  ||  persuasion, 
disposition, inclination;  ||  the 
decay  of  old  age. 
inclined,  disposed;  I1  declin- 
ing years. 

to  bend,  bow;  1.  to  incline; 
dispose;  2.  to  bend,  bow. 
3.  to  be  moved,  be  touched, 
to  contradict,  thwart,  cross, 
contradiction, 
contradicter. 
contradictory;  -rily. 
to  harden,  remain  in. 
beautiful,  pretty;  ||  excellent, 
to  put  an  end  to,  end,  stop; 

1.  to  be  stopped;  2.to  cease, 
cessation,  stoppage. 

to  remove;  i.to  change;  2.  to 
translate; 3. to  be  changed;  be 
tempter,  -tress.  [translated 
captivation,  charminguess. 
charming;  ||  delightfully, 
charm,  attraction;l|it  is  beau- 
mutation  ; II  translation,  [tiful 
the  fraction  of  bread;  |I  re- 
fraction {of  rays). 
to  break,  fracture;!  .to  refract; 
2 .to  be  refracted  ; 3.  to  be  bro 
tempter,  -tress.  [ken 

tempting,  seducing, 
to  charm, captivate;  i.to  tempt- 

2.  to  be  charmed, 

charming,  tempting, 
adulterer,  -teross;  |1  adulte- 
adultery.  [rous 

to  commit  adultery. 

to  prelude, 
a prelude, 
most  merciful, 
not  to  fail  {to  do), 
a prize;  |1  premium, 
very  much;  ||  several,  many, 
a great  quantity, 
wisdom,  great  wisdom, 
wise,  very  wise;  -ly. 
neglecter,  contemner, 
neglectful,  contemning, 
to  neglect,  contemn, 
neglect,  contempt. 


Преніе 


dS*;  Прерывистый 


Преніе,  sn.  la  dispute,  discussion,  le  de'bat.  . . » 

Пренумерантъ,  sm.  le  souscripteur 

Пренумерація , s/,  la  souscription  {payée  d'avance). . . . 

Преобйднын,  adj.  1.  très-olfensant 

Преобладаніе,  sn.  la  pre'domination ♦ . 

Преобладать,  I.i.  vn.  prédominer,  régner 

Преображать,  преобразить,  va.  transformer,  transfigu- 
rer; Il  -СЯ,  vr.  so  transfigurer  {de  J*  G.). 
Преображеніе,  sn.  (Господне)  la  transfiguration  de  No- 
tre-Seigneur  (6  ao«0; 'І"»Еенскій,  delà  transfiguration. 

Преобразованіе,  sn.  la  réforme,  réorganisation 

Преобразователь,  -ница,  s.  réformateur,  -trice 

Преобразовательный,  adj.  régénérateur,  de  réforme. . . 
Преобразовывать,  преобразовать,  va,  réformer,  réorga- 
niser; |j  -ся,  vr.  être  réformé,  être  réorganisé, 
Преобращать,  -обратить,  va.  changer,  transformer. . . . 

Преодо.ійлый,  adj.  surmontable 

Преодолѣвать,  преодолѣть,  va,  vaincre,  surmonter; 

Il  -СЯ,  ür.  être  vaincu,  être  surmonté. 

Преодолѣніе,  sn.  action  de  vaincre,  de  surmonter 

Преосвященство,  sn.  Éminence  f\  |)  -igéHHbiû  « -шéн- 
нѣйгаій,  adj.  Éminentissime  {tUre  des  évêques). 
Препинаніе,  sn.  action  de  mettre  obstacle;  ||  (знаки 
-нія)  Gram,  les  signes  mde  ponctuation. 

Преппнательный,  adj.  servant  à empêcher [stade 

Препинать,  пропнуть  гі  препять,  va.  empêcher,  mettre  ob- 
Преппрать  , препрѣть,  га.  sZ.  persuader;  i.  séduire; 

2.  -СЯ,  vr.  se  disputer,  lutter  contre. 

Преподаваніе,  sn.  l’enseignement  m,  action  d’enseigner. 

Преподаватель,  sn,  le  maître,  professeur 

Преподавать,  преподать,  va.  enseigner  {une  science)', 

Il  -СЯ,  vr.  être  enseigné. 

Преподобіе,  sn.  la  sainteté  ; |1  Kévéronce  f {titre) 

Преподобный,  adj,  1.  saint,  juste;  -но,  -tement;  H ( — 
отбцъ)  révérend  père  {titre  des  prêtres  et  des  moines). 
Преполовеніе,  sn.  si.  le  milieu;  ||  la  J\Iésopentecôte  {fête, 
le  2oe  jour  ou  le  4e  mercredi  après  Pâques), 

Препона,  sf.  l’obstacle,  empêchement  m,  l’entrave  /’..  .. 
Препоручйть,  препоручйть , va.  confier,  recommander, 
charger;  ||  -ся,  vr.  être  confié,  recommandé.  [tion 
Препорученіе,  sn.  la  commission,  mission, recommanda- 
Препоручйтель , -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  confie.  ♦ . ♦ 

Препоручйте.іьный,  adj.  de  recommandation 

Препоясывать,  -поясать,  va.  ceindre;  ü -ся,  se  ceindre. 
Препровождать,  -проводить,  va.  envoyer,  expédier; 

1.  {asp.  par/.  -npoBécTb)  passer,  employer  {le  temps)  ; 

2.  -ся,  vr.  être  enyoyé  ; être  passé,  employé. 
Препровожденіе  , sn.  action  d’envoyer  ; ||  (времени) 

l’emploi  m du  temps,  le  passe-temps, 

Препрѣтельный,  adj.  si.  persuasif. . . 

Препряда , sf.  si.  la  pourpre,  le  manteau  de  pourpre.  . . . 
Препятствіе  и Препятство,  sn.  l’obstacle  m,  entrave  /. 

Препятствованіе,  sn.  action  d’empêcher 

Препятствовать,  1.2.  boc-,  ѵп.{кому  въ  чемъ)  empêcher. 

Прерваніе,  sn.  l’interruption  f 

Прорекать,  пререщй,  va.  si,  contredire. 

Прерывать,  прервать,  г;а.  interrompre,  rompre  ; ||  -ся, 
vr.  être  interrompu,  s’interrompre. 

Прерывистый  г«  Прерывчатый  или  -рывчивый,  adj. 
coupé,  entrecoupé;||-TO  и -во,  d’une  voix  entrecoupée. 


ber  ©tveit,  bic  Debatte 

ber  фѵапишегат 

bie  Pränumeration 

[фтег  ЬеІеіЬіѵзепЬ 

ba§  2)0гЬегг[феп 

Поіфегг^феп,  präbominiren. . . 
umgeftalten,  bcrtnanbeln;  ||  ber; 

tlärt  merben,  [іф  bertlären. 
bie  3}ertiärung  4t)ri[ti(6.5luQ.); 

II  3ur  31erflärung  gemeitjt. 
SSerbefferung/ißieberberftefiung/' 
iHeformatov,  ißerbefferer,  -in..  . 

tuiebcrbcrftefieub. 

berbej'fern,  mieber^erftefien  ; Ц 
berbeffert  merben. 

berlbaubetn,  umtoanbeïn 

ііЬегшіпЬІіф,  bejmingbar 

übermäitigen  , übertbinben  ; Ц 
iibermunben  іьегЬеп. 
Übertuättigung,  llberminbung/. 
©minens/;  ll  1)офгойгЬід[і  (2;i= 
te(  ber  ги[[і[феп  ^і)ф0[е). 
bie^Sertjinberung,  21ufbaltung;|| 
bie  'ЗіЬіЬеіІипд§§еіфеп  ^Z. 

berbintevnb,  aufbattenb 

i)inbern,  berijinbern,  auf^alten. 
Überreben  ; i . ьег[ифеп,  Ьег[і’фг 
ren;  2.  ftreiten,  ringen  mit. 
ber  Unterviфt,  ba§  ßetjren. . . 

ber  ßebrer 

untcrriфten,  bortragen;  ||  bor= 
getragen,  unterriфtct  ioerben. 
bie  ^eiligfeit;  1|  (УфгшіігЬеп. . . 
beilig,  дегефі;  |1  el)rmürbiger 
pater  (ïitel  ber  Priefter). 
bieilJtitte;  ||  bie  2Ba[feribeibe  (ber 
25te  паф  Oftern). 

ba§  фіпЬегпі^ 

auftragen,  anbertrauen;  |1  auf; 

getragen,  anbertraut  mevben. 
ber  31uftrag,  bie  33efteKung.  .. 
ber  ob.  bie  einem  ettoaS  aufträgt, 
anbertrauenb,  (5mbfebtung§;. . 
gürten,  umgürten;  Ц [іф  gürten, 
[фійеп,  überfenben;  i.  (bie  3eit) 
gubringen,  [іф  bertreiben;  2. 
überfenbet;  дидеЬгафі  merben. 
ba§Überfenben;||bie3ubringung 
ber  З^іі/  ber  З^ііЬсгігеіЬ. 

überrebenb 

ber  Purpur,  Purpurmantel... 

ba§  §inberni&. 

ba§  |)inbern,  iBerbiubern . . . . 
binbern,  berbinbern.  . . . [фипд 
baê  ІХпіегЬгефеп,  bie  Unterbre; 

тіЬег[ргефеп 

ипіегЬгефеп,  gurücÉbûîten  ; || 
ипіегЬгофеп  merben. 
аЬдеЬгофеп,  ипіегЬгофеп;  limit 
деЬгофепег  ©timme. 


contest,  debat,.-, 
a subscriber, 
subscription, 
most  otfenceful. 
predomination, 
to  predominate,  prevail, 
to  transform,  transfigure;  || 
to  be  transfigured, 
the  transfiguration  of  our 
Lord;||  of  the  transfiguration 
reformation,  regeneration, 
reformer,  regenerator, 
reformatory. 

to  reform,  reorganize;  ||  to 
ho  reformed, 
to  change,  transform, 
superable,  surmountable, 
to  surmount,  repress;  Ц to  be 
surmounted. 

surmounting,  repressing. 
Eminence;  ||  Most  Eminent 
{title  of  the  bishops). 
stopping,  stoppage,  \\  the 
notes  of  punctuation, 
impeditive. 
to  stop,  impede, 
to  persuade;  i.  to  tempt;  2. 

to  dispute,  struggle  with, 
lecturing,  teaching, 
lecturer,  teacher, 
to  lecture,  teach;  Ц to  be 
taught. 

holiness;  1|  Keverence. 
holy,  just;  -ly;  II  reverend 
father  in  God. 
the  middle;  1|  mid-Pentecost 
(4й  wedyiesday  after  Easter). 
impediment,  obstacle, 
to  confide,  commend  ; II  to 
he  confided,  be  commended, 
commission,  commending, 
confider,  commender. 
of  recommendation, 
to  gird;  II  to  gird  one’s  self, 
to  forward,  expedite,  send; 
1.  to  pass  {one's  time);  2.  to 
be  sent;  be  passed. 
sending;|)passing  one’s  time, 
pastime, 
persuasive. 

the  purple,  purple-cloak, 
impediment,  obstacle, 
impeding,  hindering, 
to  impede,  hinder, 
breaking  ofiP,  interruption, 
to  contradict. 

to  break  off,  interrupt;  |I  to 
be  interrupted, 
broken,  interrupted;  ||  with 
a broken  voice. 


Нресііитеріанииъ  528 


Преторъ 


Пресвитеріанинъ,  6.  -анка,  s.  presbytérien,  -enne;  -ріан- 
Пресвптерство,  sn.  la  prêtrise,  le  sacerdoce,  [скій,  adj^ 

Пресвитеръ,  sm.  le  prêtre  ; -терскій,  de  prêtre 

Пресвятый,  adj.  très-saint 

Преселеніе,  Преселять,  Преставать,  см.  Переселеніе, 

Пресловутость,  s/,  la  célébrité',  renommée, 

Пресловутый,  adj.  si.  célèbre,  illustre,  renommé,  fameux. 

Преслушаніе,  sn.  la  désobéissance 

Преслупіать  , vn.  и -ся,  vr.  désobéir 

Преслушннкъ,  -ница,  s.  une  personne  désobéissante., . 

Прес.тушный,  adj.  1.  désobéissant. 

Преслѣдованіе,  sn.  la  poursuite,  persécution. 

Преслѣдователь,  -инна,  s.  persécuteur,  -trice. ....... 

Прес.іѣдовать,  va.  poursuivre,  pourchasser;  1| persécuter. 
Пресмыканіе,  5«.  le  rampement,  la  reptation,  [reptiles  m 
Пресмыкаться,  vr,  ramper;  ||  (-кающіяся  животныя)  les 
Преспѣвать,  -спѣть,  сл«. Преуспѣвать.  Н Преспѣяніе, 

Прессованіе,  sn.  action  de  mettre  en  presse 

Прессовать,  1.2.  va.  presser,  mettre  en  presse 

Прессъ,  sm.  la  presse ;||  -папьё,  indécl.  le  serre-papiers. 

Преставленіе,  s«.  la  fin,  le  trépas,  décès 

Престав. тяться,  преставиться,  vr.  mourir,  décéder. . . . 
Престарѣлость , sf,  le  grand  âge,  l’extrême  vieillesse/. 

Престарѣ.іып,  adj.  très-vieux,  très-âgé 

Престо.іи,  sm.  pl.  les  Trônes  m {chœur  des  anges)., .... 

Престолонаслѣдіе,  sn.  la  succession  au  trône 

Престолъ,  sm.  l'autel  m;  i.  (главный  — ) le  maître-au- 
tel; 2.  le  trône;  3.  le  siège  (épiscopal); -стольпий,  àe 
l’autel;  du  trône;  4.  (-ный  градъ)  la  capitale. 
UpecTynâTb , преступйть,  va.  passer,  enjamber;  i.ßg, 
violer,  transgresser;  2.  -ся,  vr,  être  violé,  transgressé. 
Преступ.іёніе,  sn.  la  transgression;  Ц le  crime,  délit, . . 
Преступникъ, -Hïina,  s.  le  criminel,  délinquant; -ническій 
Преступный,  аф'.  criminel; -но, -ellement,  [и -пачі и,  adj. 
Пресуществ.іёніе,  sn.  Tliéol.  la  transsubstantiation. . . . 
Пресуществлять,  -существйть,  va.  transsub stantier.. . . 
Пресыщать,  прѳсытйть,  va.  rassasier,  gorger;  Ц -ся,  vr, 
(чѣмъ)  se  rassasier,  se  gorger  de. 

Пресыщеніе,  sn.  le  rassasiement,  la  satiété \m 

Просѣканіе  П Пресѣченіе,  sn.  la  rupture,  l’abolissement 
Пресѣкать,  пресѣчь,  va.  couper,  rompre,  faire  cesser; 
Il  -ся,  vr.  être  coupé,  être  rompu,  cesser. 

Претвореніе,  sn.  le  changement,  la  transmutation 

Претворять,  претворйть,  va.  changer,  transformer;ll-CH, 
vr.  être  changé,  transformé;  se  changer. 

Претеидёитъ,  sm.  le  prétendant 

Претензія , sf.  la  prétention  ; |1  le  grief [suyer 

Претерііѣваніеп  Претерпѣніе,  sn.  action  de  soulfrir,d’es- 
Претерпѣвать,  претерпѣть,  va.  souffrir,  essuyer,  éprou- 
ver; 1.  -СЯ,  vr.  être  éprouvé,  être  essuyé;  2.  (-пѣвшіе 
кораблекруше'ніе)  les  naufragés. 

Претйтелыіость,  sf.  la  menace 

Претйтелыіый  , adj.  menaçant  ; -ho,  avec  menace. .... 
Претйть,  II. 7.  vn.  si.  (пому)  défendre,  interdire;  1.  me- 
nacer ; 2.  V.  imp.  causer  du  dégoût. 

Преткновеніе  гі  Протыканіе,  sn.  action  de  broncher;i, 
l’obstacle  m;  2.  (камень  -нія)  la  pierre  d’achoppement, 

Преткновённый,  adj,  exposé  à faillir,  faillible 

Прето.іковать,  va.  parf.  si.  traduire,  interpréter 

Прёторъ,  sm.  le  préteur;  -тёрскій,  de  préteur. 


îpre§t4)terianer,  -in  

ba§  ^priefteramt 

ber  îèriefter,  îpre§b^tcr 

l;od)[)ei[ig. 

Переселять  и Переставать. 

bie  $8erü^mtï)eil 

bcrüîjmt,  hjcttbcrütymt 

ber  Unge^orfam.. 

nid}t  ge^or^en^ungeïyovfam  fe^n 
ber  ob.  bie  Uuge^orfame.. . . . 

ungei^orfam 

bie  SSerfofgung 

iScrfoïgcr,  -in.. 

nad;fe^en;  H berfofgcn 

bci§  ^гіефеп. . . . [jfieptüien  pl 
!riecL)en;  H bie  fric^enbenXi)iere, 
CM,  Преуспѣяніе. 

ba§  ^reffen 

preffen,  unter  bie  i^reffe  tl^un. 
bie  greffe;  H ber  iöriefbefefetoerer. 

baê  ©nbe,  ber  3^ob. 

fterben,  Ьег[феіЬеп.. 

bag  ^ot)e  Sitter. 

:^od)bej[af)rt  

bie  5:^ronen  pl. 

bie  î,l;roufotge 

ber  2ittar;  1.  |)od)attar;  2.ber 
3:^ron;  3.  ber  ©i§,  ©tu'^t;  4. 
bie  ^auptftabt. 

t)inüberget)en;  i.übertreten,  ber? 
te^en;  2.  berte^t  іьегЬеп. 
bie  йЬеѵігеіітд;і1Ьа§іБегЬгефеп. 
ІОегЬгефег,  ?fJii[fetl;äter,  -in... 

ьегЬгефегіІф 

bie  5;rangfubftantiation,  2!)ег^ 

bermanbetn [manbtung 

böttig  fättigen,  überfättigen:  || 
fiep  Jatt  effen,  fiep  fättigen.. 

bie  ilberfättigung. 

bag  ЗІЬЬгефеп,  Slufpeben 

аЬЬгефеп,  аЬ[фпеіЬеп,  aufpeben; 
Il  aufgepoben  іьегЬеп. 

bie  SSertoanbtung. 

bertoanbetn;  [1  bermanbett  tber^ 
ben;  fid)  berioanbeln. 
ber  ?ßrätenbent,  Söemerber. . . . 
ber  ?infprud};  bie  ОЗеіфіьегЬе. 

bag  (grbutben,  9lugpatten 

erbnlben,  augpatten;  i.  erbutbet 
tberben,  auggepatten  hjerben; 
2.  bie  ©фі[[Ьгйфідеп  pl, 

bie  ©ropitng. 

bropenb,  ЬеЬгорІіф 

berbieten,  unterfagen;  i.bropen; 

2.  Шй  berurfad)en. 
bag  (Stolpern;  1.  bag^inbernift; 

2.  ber  ©tein  beg  9infto§eg. 
bem  ^rrtpum  nnteriborfen.. . . 

überfe^en,  augfegen.. ....... 

ber  фгеіоѵ  (im  atten  ïïîom).. 


a preshyterian. 
priesthood, 
a presbyter,  priest, 
most  holy. 

illustriousness,  celebrity, 
illustrious,  renowned, 
disobedience. 

to  disobey,  be  disobedient, 
a disobedient  man  or  woman, 
disobedient, 
pursuit,  persecution, 
pursuer,  persecutor.  [cute 
to  pursue,run  after;llto  perse- 
creeping,  crawling, 
to  creep,  crawl;ll  the  reptiles 

pressing. 

to  press,  put  to  press, 
a press;  ||  paper-weight,  of- 
decea.se,  death,  [fice-lead 
to  decease,  die. 
a great  age. 
very  old. 
thrones  pl. 

the  succession  to  the  throne 
the  altar;  1.  high  altar;  2.  a 
throne;  3.  the  see;  4.  the 
capital,  chief  city, 
to  go  over;  i.to  transgress, vio- 
late; 2.  to  be  transgressed, 
transgression;  [)  crime, 
a criminal, 
criminal;  -ly, 
transubstantiation. 
to  transubstantiate, 
to  satiate,  glut;  1|  to  sate 
one’s  self,  be  cloyed  with, 
satiety,  glut, 
cutting  olf,  interruption, 
to  cut  off,  interrupt;  |1  to  be 
cut  off,  be  interrupted, 
change,  transmutation, 
to  change,  transform;  1|  to 
be  transformed, 
pretender,  aspirant, 
pretension;  ||  grievance, 
suffering,  undergoing, 
to  bear,  suffer,  undergo;  i, 
to  be  suffered,  be  undergone; 
2.  shipwrecked  men. 
threat,  menace, 
threatening,  menacing;  -ly. 
to  forbid,  prohibit;  1. to  threa- 
ten; 2.  to  give  a dislike, 
stumbling;  1.  impediment;  2. 
stumbling-block, 
fallible. 

to  translate,  interpret, 
a pretor. 


Претыкаться  639  Приборчнвый 


Претыкаться^  прѳтЕнуться,  ѵг.  heurter,  hroncher;  \\fig> 
faillir,  pe'cher,  tomber  dans  l’erreur* 

Преувеличеніе,  sw*  l’exagération  / 

Преувеличивать,  прѳувѳлйчить,  va.,  exagérer,  outrer*. 

Преузорочный,  adj.  richement  orné [d’esprit 

Преумный,  adj,  1 .très-spirituel;  -но,  acîv.avec  beaucoup 
Преуспѣвать,  преуспѣть,  VM.  {въ  чемь)  réussir,  faire  des 

Преуспѣяніе,  sn.  le  progrès,  avancement [progrès 

Префектъ,  sm.  le  préfet;  -Фе'ктскій,  du  préfet 

Преходйть,  прейти,  va.  см.  Переходйть. 

Преходящій , adj.  passager,  transitoire,  périssable.  . . * 

Прехождёніе,  sn.  si.  le  passage,  la  transition 

Прецессія,  sf,  Astr.  la  précession  {des  équinoxes), 

Прещеніе,  sn.  si.  la  menace  ; ||  la  prohibition. ........ 

При , prép.  {avec  le  prépos,)  près  do , auprès  de , en  pré- 
sence de,  du  temps  de,  sous  le  règne  de,  durant. 
Прибавка,  s/*,  u Прибавокъ,  «m.  1.  -вочкам-вочекъ, 
l’addition,  augmentation/,  le  supplément. 
ІІрибав.іеніе,  sn,  le  supplément;  H l’augmentation  f, . . 
Прибавлять,  прибавить,  va,  ajouter,  augmenter;  i.  -ся, 
vr.  augmenter,  croître;  2.  être  ajouté. 

Прибавочный,  adj,  supplémentaire,  additionnel 

Прибаутка,  sf,  3.  le  dicton,  adage 

Прибаюкнвать,  прибаюкать,  va.  endormir  en  chantant.. 
Приберегать,  прибере'чь,  va.  garder,  conserver,  réserver. 
Прибережный,  adj.  situé  près  du  rivage,  riverain.* ...  * 

Прибиватель , sm.  (объявле'ній)  l’afficheur  m, 

Прибивать,  прибить,  va.  fixer,  attacher;  1*  battre,  rosser; 
2.  bourrer  {la  charge)',  3.  v.  imp.  abattre;  4.  pousser 
vers;  5.  -СЯ,  vr.  être  fixé,  être  attaché* 

Прибивной,  adj.  fixé,  attaché,  cloué;  1.  qui  donne  contre 
la  côte  ; 2.  poussé  contre  la  côte. 

Прибпратель,  -ница,  s.  celui  on  celle  qui  arrange 

Прибирать , прибрать , va.  {fut.  приберу)  mettre  à sa 
place,  mettre  en  ordre,  arranger  , serrer  ; 1.  assortir  ; 
2.  (къ  рукамъ)  s’approprier;  3.  -ся,  vr.  être  mis  en 
ordre,  être  arrangé,  être  serré;  4.  s’ajuster,  s’arranger; 
5.  {къ  пому)  chercher  à surprendre;  6.  (на  тотъ  свѣтъ) 
aller  dans  l’autre  monde,  aller  ad  patres,  mourir. 

Прнблаживать,  vn.  folâtrer,  polissonner 

Приближать, приблизить,  va.  approcher;  1.  rapprocher; 

2.  -СЯ,  vr.  s’approcher  de;  être  approché.  [tion  / 
Приближеніе,  sn,  l’approche  f ; ||  Mathém.  l’approxima- 

Приближенность,  sf.  la  proximité 

Приближенный  , adj.  admis  dans  la  familiarité  ; jj  pl. 

-ные,  sm.  les  alentours,  l’entourage  m. 
Приблизйтельный,  adj.  approximatif;  -но,  -tivement; 

tl  (-НОѲ  стекло)  le  verre  qui  rapproche  les  objets* 
Прибодрять,  прибодрить,  va.  encourager,  ranimer;  1* 
-СЯ,  vr.  reprendre  courage;  2.  se  rengorger. 

Прибой,  sm.  le  clouement  ; il  le  brisant 

Прнббина,  sf.  la  planche  clouée  (swr  un  endroit) 

Прибойникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  Ariül.  le  refouloir 

Прибойный,  adj,  qui  sert  à fixer,  à attacher; ||( — вѣтеръ) 
le  vent  qui  pousse  vers  le  rivage. 

Приболотный , adj.  situé  près  d’un  marais 

Прибодотье,  sn.  l’endroit  m situé  près  d’un  marais* ... 

Приборка,  sf.  l’arrangement,  ajustement  m 

Приборчивость,  sf.  l’amour  m de  l’ordre 

Приббрчивый,  adj.  aimant  l’ordre 

Pictf  paralU  Partie  russe. 


ftorpcrn,  ftraud)c[n;  H Щкп, 
ftd)  irren,  fünbigcn* 

bie  Übertreibung 

übertreiben 

ргйфіЬоН,  überlaben 

fel;r  fing,  fel^r  berftänbig  ...  * 
geheilten,  ^ortf^ritte  тафеп*. 
bcr  ^ortf^ritt,  ber  ©rfolg... 
ber  ^räfect 

ЬегдапдГіф , borübergel^enb* . * 
ber  Übergang,  ^Durchgang. . * . 
ta§23orrü(f  en  (ber  З^афідіеіфеп) 
bie  3)ro!()ung;  H ba§  23erbot.. 
bei,  an,  neben,  bor,  in  ©egen^ 
tbart,  3ur  Wttter* 
bie  3w9^ï>C/  ber 

fa^,  S3eitrag. 

bie  Söeitage;  |1  bie  23ermel^rung. 
l^injufügen,  ^in3Utt;un;  i.junei^s 
men;  2*  l^injugefügt  merben. 

(grgdnâungê:^,  augelegt 

ba§  ©prü^tbovt,  bie  9fleben?art. 
eintutten,  in  ben  ©ф(а[  fingen, 
berbergen,  berma^ren,  aufbeben, 
am  Ufer  gelegen,  Ufer^,  ^tüften^. 

ber  B^ttelanfcpläger 

anfcblagen;i.  tüchtig  1ф1адеп;2. 
cinflo^en;  s.nieberfdblagen;  4. 
treiben;  s.angefdblagen  merben. 
angefd;lagen;  1*  паф  bem  Ufer 
treibenb;  2,an’ê  Ufer  getrieben, 
ber  ob.  bie  etma§  aufräumt., 
aufräumen,  in  Drbnung  brins 
gen;  i*  ba§  ipaffenbe  auêfus 
феп;  2.  fiф  jueignen;  з.  aufs 
geräumt  merben;  4.fiф  pu^en; 
5.  fiф  an  einen  beiten;  6.  ju 
ben  SSätern  geben,  fterben. 

fфäfern 

näbern;  1.  näberbarftetten;  2.fiф 
näbern;  bctan  naben.  [tion 
bie  21nnäberung;  H Slpprorimas 

bie  3ftäbe 

5um  beitvauten  Umgang  juges 
laffen;  ||  bie  Umgebungen  pl. 
annäbernb;  Ьпгф  51nnäberung; 

11  ba§  f^erngtaê. 
aufmuntern,  antreiben;  1.  fiф 
ermutbigen;  2.  flф  brüften. 
bal3^nfф^agen;ll  bie  33ranbiing* 

ein  angefфlagene§  23rett 

ber  ©efjer » 

jum  Зіпіфіадеп  bienenb;  H ber 
пафЬет?апЬе  treibenbeSßinb. 
neben  einem  îfitorafte  liegenb. 

bie  ©umpfgegenb 

ba§  Slufräumen 

bie  Siebe  jur  Drbnung 

Drbnung  liebenb  , рііпііііф.* 


to  trip,  stumble,  hit  against; 

11  to  fail,  sin. 
exaggeration, 
to  exaggerate, 
most  splendid. 

very  clever  or  ingenious;  -Гу., 
to  prosper,  succeed  well, 
success,  progress, 
a prefect. 

transient,  transitory, 
passage,  crossing, 
precession  {of  the  €qtiinoxes}\ 
menace;  H prohibition* 
near,  at,  on,  in  the  presence 
of,  in  the  time  of,  under, 
addition,  augmentation,  in- 
crease, accession, 
supplement;  1]  augmentation, 
to  add,  increase,  augment;  1. 
to  increase;  2*  to  he  added, 
additional,  supplementary, 
saying,  a quaint  saying, 
to  lull  to  sleep, 
to  keep,  preserve,  reserve, 
near  the  shore,  littoral, 
bill-sticker. 

to  fix, fasten;  i.to  beat, thrash; 
2.  to  ram;  3.  to  beat  down; 
4.  to  drive  to;  5. to  be  fixed, 
fixed,  fastened  ; 1*  driving 
ashore;  2.  driven  ashore, 
arranger,  disposer, 
to  put  in  order,  arrange,  dis- 
pose; 1.  to  fit,  match;  2*  to 
appropriate  to  one’s  self;  3* 
to  be  put  in  order;  4.to  trick 
up;  5.  to  stick,  catch  at;  5, 
to  die,  depart  from  this  life, 
to  play  the  fool, 
to  draw  near;  1.  to  bring  near; 

2. to  come  near;  to  approach, 
approach;  1|  approximation, 
proximity,  nearness, 
being  on  familiar  terms;  Ц 
persons  around, 
approximative;  by  approxi- 
mation; 11  spying-glass. 
to  spur,  incite;  1.  to  pluck  up 
one’s  courage;2.to  bridle  up. 
nailing  to  11  breaker, 
a nailed  board, 
the  rammer. 

for  fixing  or  fastening;  j|  the 
wind  driving  ashore, 
near  a marsh, 
marsh-side, 
arrangeifidht. 
orderliness, 
orderly. 
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Приборъ  Ô30  ІЁривиііной 


Приборъ,  sm.  Tordre  ; i.  Tappareil,  attirail  m ; 2.  le  cou- 
vert {de  table)]  з.  (чайный)  le  service  à tb.é; -борный, ad/. 
Прибочениваться,  -боче'ниться  , mettre  le  poing  sur  la 

Прибрасывать,  -бросить,  «a.  jeter  encore [hanclie 

Прибрать,  va*  par f.  cm*  Прибирать.  НПрибрежный,  см. 

Прибрежіе,  sn.  le  littoral,  la  rive 

Прибрести,  vn*  parf*  se  traîner  quelque  part 

Прибываніе,  sn.  l'augmentation  f,  la  crue 

Прибывать,  прибыть,  üw.  arriver,  venir  vers  ;llaugmenter, 
hausser,  croître,  s’accroître. 

Прибылой,  adj.  arrivé  ; il  augmenté,  accru [tation 

Прибыль,  s/,  le  gain,  bénéfice,  profit;  1|  la  crue,  augmen- 
Прибыльный  M Прибыточный , adj.  1.  lucratif , profi- 
table, fructueux  ; -но , -eusement,  avec  profit. 

Прибытіе,  sn.  l'arrivée/ 

Прибытокъ,  1.  йгт.-быточѳкъ,1е  gain,  profit,  lucre. 
Прибѣгать,прибѣясать,  vn.  accourir;!!  {asp.  раг/.-бѣтвутъ) 
{къ  кому)  recourir,  avoir  recours  à. 

Прибѣжище , sn*  la  retraite,  le  refuge,  asile,  recours. . . 
Прибѣливать  , прибѣлйть  , va.  blanchir  davantage;  jj 
il  -СЯ,  vr*  mettre  du  blanc  {des  femmes). 

Привада,  sf.  le  leurre,  appât,  l'amorce  f. 

Приваживать,  привадить,  va.  («г  habituer,  accou- 
tumer, apprivoiser;  i.  -ся,  vr.  être  habitué,  être  ap- 
privoisé; 2.  s’habituer,  s’accoutumer  à. 

Приваливать , привалить , va.  rouler  vers , approcher  ; 
1.  vn.  aborder;  2.  accourir  en  foule;  3.  Méd.  se  porter, 
s’amasser;  4*  -ся,  vr.  être  roulé  vers;  5.  se  cou- 
cher près  de;  6.  se  coucher  de  temps  à autre. 
Привалъ,  sm.  Tatterrage  »W,  action  d'aborder  ; i.  Méd. 
la  congestion  ; 2.  Milii.  la  halte  ; -вадьный,  adJ. 

Привальное,  adj.  sn.  le  droit  d'ancrage 

Приваривать,  приварить,  va.  cuire  eno ore,  ajouter  en  cui- 
sant; (1  braser,  ajouter  en  forgeant. 

Приварина,  sf.  le  gratin 

Пріівйрка,  sf.  la  pièce  ajoutée  par  le  forgeage 

Привйрный  U Приварочный  , adj.  ajouté  par  la  cuis- 
son; Il  ajouté  par  le  forgeage. 

Приваръ,  sm.  dim.  -варокъ,  le  bouillon,  potage. ...... 

Приватный,  adj.  privé,  particulier 

Приватъ-доцентъ,  sm*  un  agrégé  {d'université)  * ...... 

Приведеніе,  sm,  action  d’amener,  de  réduire. 

Привезеніе,  sn.  action  d’amener  {par  chariot,  par  eau). 
Привезти  a Привезть  , см.  Привозйть.  ||  Привестй, 
Привередливый,  adj.  capricieux,  difficile,  trop  exigeant. 
Привередничать,  I.i.  vn.  pop.  faire  le  difficile,  être  trop 
Приверженецъ,  1.-ница, s.  le  partisan,  adhérent,  [exigeant 

Приверженность,  sf.  le  dévouement,  attachement 

Привёрженный,  adj.  {къ  чему)  attaché,  dévoué  à 

Привёртный,  adj.  servant  à visser 

Привёртывать  мПривёрчивать,  привертѣть  м-вернуть, 
va.  serrer  en  vissant  ; H -ся,  vr.  être  serré. 
Прививальный , adj.  servant  à greffer,  à inoculer  ; || 
(-НЫЙ  ножикъ)  le  greffoir.  [culateur 

Прививальщикъ  и Прививатель,  sm*  le  greffeur;||ino- 
Прививаніе,  SM.  аПриийвка,9/'.1а  greffe;||Tinoculation/. 
Прививать,  привить,  va.  (/м^.  привью)  entrelacer  ; i. 
greffer,  enter;  2.  (оспу)  inoculer,  vacciner;  3.  -ся,  vr* 
être  greffé  ; être  inoculé,  être  vacciné. 

Прививной,  adj.  entrelacé;  il  greffe,  enté 


b'e  Orbrtung;  i.  ber  Stp^arat; 
2.ba0  23efte(f;  3.baêït)eefctbice. 
eine  ^anb  in  bieSeiteftemmcu. 

^inamuerfen,  i()in3ut^un 

Прибережный. 

ber  и[ег[ігіф,  Äüftenftric!§. . . . 

[іф  ^іп[фіерреп 

bal  ©teigen 

anfommcn,  i^erbeifommen;  Ц au« 
nei;men,  шаф|еп,  [teigen, 
angefommen;  11  geftiegen.. . . [/ 
©еЮіпп^'ЗЗогфеіІ  m;  Ц ^una^^me 
ijort^eil^aft , еіпігйдііф,  ges 
iuinnbringenb;  mit  S5ortl^ei[. 

bie  Slnfunft.. 

ber  Üîu^en,  SDortl^eir 

binïaufen,  l()eraulaufcn;  Ц [eine 
Зи[(ифі  ne()nien  ait- 
bie  Зі^[(ифі;  ber  3«[^ііфі§огі. 
[tärfer  meinen,  meidet  тафеп; 
Il  [іф  теі0  [фшіп^еп. 

bie  [^off[peife,  Slnïod^ung 

angetoö|>nen,  madden,  aâ()î 
men;  i.  augemöt)nt,  gead^mt 
merfcen;  2.  [іф  angemötjmen. 
binaumätaenji.lanben;  2 .inïl?  en- 
ge ()erbei[aufen;  з.  [іф  bäu[en; 
4^inaugeU)ätat  merben;  5.  [іф 
na()e  legen;  б.[іф  Irani  [teilen, 
bie  éanbung;  1.  än’^äu[ung;  2. 
ba§  фаіішафеп. 

ber  Slnferaoff 

поф  baau  Іофеп;  1|  ап[фіиеІ5 
^en,  апіфтіеЬеп. 
bie  ©фаіте,  ba§  0фтагіфеп. 
baê  2lnge[d)miebete. ........ 

поф  baau  деІофІ;1|апде[фюеі^І, 
апде[фтіеЬеІ. 

bie  ^Іеіі'фЬгііі^е 

^rioats,  befonber . . . 

ber  iprioatbocent 

bag  §егЬеі[і’фгсп,  2ln[ül)ren. . 
bag  §erbei[ü^ren  (au  Sßagen).. 
CM.  Приводйть. 
Іаипеп1^а[1,[фтсг  au  be[riebigen. 
[аипі[ф  ob.  шипЬегІіф  [epn.. 

2ln()änger,  -in 

bie  Ergebenheit,  Зіп^йпдііфіеіі. 

ergeben,  апЬапдІіф... 

aum  51п[фгаиЬеп  bienenb .... 
anbrehen,  ап[фгаиЬеп;  1|  ange? 
[фгаиЬі  merben. 
aum  ipfropfen,  aum  Soipfcu  bie? 

nenb;  11  bag  ^fropfme[[er. 
ber  ф[гор[ег;  1|  ber  3mp[er . . 
bag  iilropfen;||  bie  Einimpfung. 
еіп[1еф1еп.  i . pfropfen,  impfen; 
2.  einimpfen,  inoculiren;  3, 
gepfropft;  eingeimpft  merben. 
eingefloфte«;  ||  geimpft, | 


order;  1.  apparatus;  2.  cover, 
knife  and  fork; з. tea-service, 
to  set  one  arm  a-kimbo, 
to  throw  to,  add. 

shore,  coast, 
to  creep  along,  crawl, 
increase,  rise. 

to  arrive,  come;  H to  rise, 
increase. 

arrived;  ||  increased,  risen* 
gain,  profit;  II  increase, 
gainful,  profitable,  benefi- 
cial, lucrative,  -ly. 
arrival. 

gain,  profit,  lucre, 
to  run  up,  come  running;  H 
to  have  recourse  to. 
recourse,  refuge, 
to  make  whiter  ; ||  to  put 
on  white, 
bait,  allurement, 
to  habituate,  accustom,  tame; 

1. to  be  habituated,  be  tamed; 

2.  to  accustom  one’s  self, 
to  roll,  whelm  to;  1.  to  bring 

up; 2. to  crowd;  3.  to  heap  up; 
4.  to  be  rolled  to;  5.  to  lie 
alongside  ; 6.  to  lie  in  bed. 
arrival,  landing;  1.  conges- 
tion; 2.  halt,  halting-place, 
anchorage. 

to  boil  in  addition,  boil  more; 

II  to  weld  to. 
crust  formed  by  boiling, 
weld,  welding, 
boiled  in  addition , boiled 
more;  1|  welded, 
broth, 
private. 

a fellow,  assistant  professor, 
leading  up,  bringing, 
conveying,  carrying. 

whimsical,  too  difficult, 
to  be  difficult  to  please, 
an  adherent, 
attachment,  adherence, 
attached,  devoted, 
for  screwing. 

to  turn  to,  screw  to;  1|  to  bo 
turned,  screwed  to. 
grafting , inoculating  ; ||  a 
grafting-knife, 
grafter;  II  inoculator. 
grafting;  II  inoculation, 
to  plait  to;  i.to  graft,  ingraft; 
2. to  inoculate,  vaccinate;  d. 
to  be  grafted;  be  inoculated, 
plaited  to;  ||  grafted. 


Прививокъ  Ô31  Привязной 


Прививокъ,  sm.  1.  dim*  -вочѳкъ,  Іа  greffe,  ente 

Привйвочный,  adj.  servant  de  greffe 

Привидѣніе,  sn.  la  vision,  le  spectre,  fantôme 

Прпвйдѣться  , vr.  parf.  imp.  voir  en  songe  ; H paraître.. 

Привилегированный,  adj.  privilégié,  breveté 

Привилёгія,  sf*  le  privilège;  H le  brevet  d’invention.. . . 

Привйнчивать,  привинтйть,  va.  visser  à. 

Привирать,  приврать,  vn.  ajouter  au  conte,  hâbler 

Прив.іекательность,  sf.  l’attrait  m,  le  charme » 

Привлекате.іьный,  adj.  attractif;  \\fig.  attrayant,  cap- 
tivant; -HO,  d’une  manière  attrayante. 

Привлекйть,  npnB.ié4b,  va.  attirer  ; -ея,  vr.  être  attiré. . 
Приводйть,  II.4.  привести  и npneécTb,  va.  mener  vers, 
amener;  i.  mettre,  disposer,  réduire,  engager;  2. 
permettre;  3.  citer,  alléguer,  présenter;  4.  -ся,  vr. 
être  amené;  être  mis,  disposé,  engagé;  5.  être  pa- 
rent; б.ѵ.ітр.  arriver,  survenir. 

Приводка,  sf.  action  d’amener;  H Typ.  le  registre.. .... 

Приводный,  adj.  amené;  |I  cité,  allégué 

Приводчикъ,  -чііца,  s.  celui  ou  celle  qui  amène. 

Приводъ,  sm,  action  d’amener;  i.  la  citation;  2.  le  mo- 
teur, la  force  motrice;  3.  Àrtill.  l’amorce /. 
Привозйть,  II.4.  привезти  гі  приве'зть,  va.  amener,  voi- 
turer;  Il  -СЯ,  vr.  être  amené,  être  voiture'. 

Привозный,  adj.  amené,  voiture',  apporté 

Привозъ,  sm.  l’arrivage  m {des  marchandises) 

Приволакивать,  -волочь,  va.  tirer,  traîner  vers  ; i.  -ся, 
vr.  se  traîner  vers;  2.  {parf.  -волокнуться)  courtiser. 
Приволье,  sn.  tout  endroit  abondant;  vie  plantureuse. . 
Привольный,  ady.  commode  et  abondant,  plantureux; 

Il  -HO,  adv.  commodément,  dans  l’abondance. 
Привораживать , приворожйть,  va.  attirer  par  un  sorti- 
lège, ensorceler;  H vn.  s’occuper  de  sorcellerie. 

Приворачивать,  приворотйть,  va.  tourner  vers 

Приворотный,  adj.  placé  à une  porte  cochère;  ||  ayant 
une  vertu  magique  pour  charmer. 

Привратникъ,  -нииа  s.  portier,  -ière;  le  concierge.. . . 

Привставать,  привстать,  vn.  se  soulever  un  peu 

Привыкать,  -вьікнуть,  vn.  {къ  чему)  s’habituer,  s’accou- 
Привыклый,  adj.  accoutumé,  habitué.. .......  [turner  à 

Привычка,  sf.  4.  l’habitude  f,  la  coutume 

Привыічливый , adj.  qui  s’habitue  facilement 

Привычный,  adj.  habituel,  d’habitude 

Привѣвать,  привѣять,  va.  souffler  vers.. 

Привѣса,  sf.  dim,  -вѣска,  la  pendeloque,  breloque. .... 
Привѣсъ,  sm.  dim.  -вѣсокъ,  une  addition  au  poids; -сный. 

Привѣтливость,  sf.  l’affabilité  /....... [adj. 

Привѣтливый,  adj.  affable  ; -во,  -ment 

Привѣтствіе  гі  -в4дство,  en.  le  compliment;||-CTBeHHbifi, 
ady.;  (-пая рѣчь) la  harangue;  le  discours  deréception. 

Привѣтствовать,  1.2.  va.  complimenter,  haranguer 

Привѣтъ,  sm,  le  bon  accueil,  compliment;  -вѣтный,  adj. 
Привѣшивать,  привѣсить,  va,  suspendre,  accrocher; 

1.  ajouter  au  poids;  2.  -ся,  t;r.  être  suspendu,  accroché. 

Привядать,  привянуть,  vn,  se  faner,  se  dessécher 

Привязанность,  s/,  l’attachement  w. 

Привязанный,  adj.  {къ  чему)  attaché  à 

Привязка,  sf.  3.  action  d’attacher;  i.  l’attache  /*,  le  lien; 

2 . fig.  la  chicane,  tracasserie. 

Привязной,  adj.  attaché,  tenu  à l’attache.  


ba§  5pfrolJfrci§ 

gum  ^fro^freiS  taugti^ 

ЬаЗ  ©efpcnft. . . 

im  Traume  fei)en;  ||  сг[фсшеп. 
prioilegirt;  ^atcntivt.. . [patent 
baê^ribitegium;  ||  ©rfinbungê^ 
ап[фгаиЬсп,  gufdjrauben. .... 

pinjuïügen,  auff^neibctt 

ber  bic  Slnjiel^ungêîraft. 
anjiepenb,  ^ïn^ie^^ungês;  ||  ans 
giepenb,  reijcnb,  einnel^menb. 
anjiepen;  ||  angejogen  iuerben . 
führen,  t;in§ufii^ren;  i. bringen, 
gtuingen;  2.  erlauben,  geftatten; 
3.  anfübren,citiren;  4.l;tn3uge^ 
füi^rt;  gebraфt  iuerben;  5.  ners 
toanbt  fepn;  6.  де[феЬеп. 
baê  |)in3ufübren;  ||  baêSRegifter. 
l^erbeigefüprt ; ||  angeführt... 
îDer  ob.  bie  einen  mopin  bringt. 
bie3ufül;rung;i.  21nfü§rung  ; 2. 
Söetoegfraft;  3.ba§3i»ibpuU'er. 
gufüpren,  brinren  (auf  §abrs 
geugen);  ||  gugefitprt  ioerben. 

jugefüprt,  l^erbeigefüprt 

bie  

perbeifcpleppen,  -gieben  ; i.  [іф 
ЬіпіфІерреп;^2.Ьеп^о[  тафсп. 
[гифіЬагеё2апЬ;Ьедиетеі2еЬеи 
геіфііф  unb  bequem;  ||  übers 
flüffig,  im  Überfluß. 

Ьигф  ЗлиЬегеі  a'n  [іф  lobten;  |1 
ftф  mit  Зл^Ьегп  abgeben. 

pintoenben,  b^tfebren 

an  ber  i[lforte  Ье[іпЬ1іф;  ||  eine 
3auberfraft  b^benb. 

S^büi^büicï/  Pförtner,  -in 

ein  menig  auffteben 

[іф  an  etivaê  getoöbnen 

gemöbnt 

bie  ©eloobnbeit,  ber  ЗЗгаиф... 
3U  einer  èemobnbeit  geneigt.. 
деЮёЬпІіф,  ©emobnbeitês. . . . 

anblafen,  anioeben ......... 

ba§  Slnbängfel,  bic  5Bcr(oÆc . . 

bie  З^блЬе  am  ©еШіфіе 

bic  ^геипЬІіф^еіі,  Scutfcligleit. 

[гсппЬІіф,  leutfelig. 

bic  ©mpfcblung,  ber  ©ruft;  ||bic 
Vlnrebe;  émpfangêrebc. 
bemiflfommnen,  grü§en,anrcben. 

bie  53emifffommnung 

anbängen,  anïnüpfen;  i.imSßas 
gen  sugeben;  2.  angebängt  to. 

bertroeïnen,  bcrtoelfen 

bic  ЗІпЬйпдІіфіІсіі 

ergeben,  апЬапдІіф 

bas  Slnbinben;  i.  ba§  23anb,bcr 
©tridf;  2.  bie  Ѳфііапе. 
angebunben,  befeftigt.. | 


а graft,  hud. 
proper  for  a graft, 
vision,  ghost,  spectre, 
to  dream;  ||  to  appear, 
privileged,  patentee, 
privilege;  ||  patent, 
to  screw  to. 

to  add  to  a tale,  to  crack, 
attractiveness. 

attractive;  |i  alluring,  en- 
gaging, charming; -ly. 
to  attract;  |1  to  he  attracted, 
to.  lead  up;  i.  to  bring,  put, 
reduce;  2.  to  permit,  to  al- 
low; 3.to  cite,  quote;  4.  to  be 
led  up;  be  brought;  5.  to  be 
a relation;  6.  to  happen, 
bringing  up;  II  register, 
brought  up;  II  cited,  quoted, 
the  carrier. 

bringing  up;  1. citation;  2.mo- 
ver,raoving  power;3. priming 
to  convey,  bring,  carry;  || 
to  be  conveyed, 
conveyed,  brought, 
arrival. 

to  trail,  drag,  draw;  i . to  creep 
along;  2.  to  court.  [life 
abundant  place,  comfortable 
abundant  and  comfortable, 
fertile;  ||  plentifully, 
to  entice  by  bewitchment, 
bewitch;  ||  to  use  magic, 
to  turn  to. 

set  at  the  gate;  ||  haying  a 
witchcraft, 
porter,  door-keeper, 
to  raise  one’s  self  a little, 
to  habituate  one’s  self  to. 
habituated,  inured, 
habit,  custom, 
inclined  to  a habit, 
habitual, 
to  blow  to. 
bauble,  trinket, 
an  overweight, 
affability,  courteousness, 
affable,  courteous;  -ly. 
a compliment  ; ||  harangue  ; 

speech  of  reception, 
to  welcome,  greet,  harangue, 
kindness,  welcome, 
to  hang  to,  append;  i.  to  add 
to  the  weight;  2.  to  be  hau- 
te wither,  dry.  [ged  to 
attachment, 
attached,  deyoted. 
tying,  binding;  i.  tie,  band; 
2.  cavil, 
tied,  bound. 


Привязчивость  Ô3S 


Пригорать 


Привязчивость,  sf.  1ѳ  caractère  tracassier 

Привязчивый^  adj,  querelleur,  tracassier 

Привязывать  , привязать,  va.  attacher  {prop.  oifig.)\ 
1.-СЯ,  vr.  être  attache';  2.  {къ  кому)  s’attacher  à; 
3.  s'attaquer,  chercher  chicane  à,  chicaner, 

Прйвязь,  sf.  l’attache  /*,  le  lien,  la  corde 

Привянуть,  vn.  parf.  cm.  Привядать. уПригарать,  см. 

Пригйрки,  sm.  pU  la  partie  hrûle'e  d’une  chose 

Пригаркивать , -гаркнуть,  vn.  crier  à pleine  gorge. . . . 

Пригарный,  adj,  qui  sent  le  hrûle'. 

Прйгарь , sf.  le  hrûle',  l’odeur  f de  hrûle' 

Пригвазасивать  и Пригвождать,  -гвоздить,  va.  clouer 
à,  attacher;  ||  -ся,  vr.  être  cloue'  à,  être  attache'. 

Пригвожденіе,  sn.  action  de  clouer  à,  d’attacher 

Пригибать,  пригнуть,  va.  courber,  plier  yers 

Приглаживать,  -гладить,  va.  rendre  lisse  en  peignant. . 

Пригласйтель,  -ница,  s.  invitateur, -trice [tation 

Пригласйтельный,  adj.  (-ное  письмо)  une  lettre  d’inyi- 
Приглашать,  пригласйть,  va.  inviter,  prier,  convier,... 

Приглашеніе,  sn.  l’invitation/.. [profond 

Приглублять , приглубйть,  va.  approfondir,  rendre  plus 
Приглубый,  adj.  où  il  y a assez  defend,  ahordahle  {d'tine 

Прйглухъ,  adj.  un  peu  sourd * \^côte) 

Приглядка,  sf.  la  surveillance,  inspection.. 

Приглядный,  adj.  avenant,  agre'ahle  à la  vue. 

Приглядчивый,  adj.  rendu  ordinaire  à force  d’être  vu  ; 

Il  qui  se  trouble  facilement  {des  lunettes). 
Приглядывать,  приглядѣть,  »a.  surveiller,  inspecter, 
observer;  i.  chercher,  tâcher  de  trouver;  2.  -ся,  vr. 
regarder  souvent;  з.  devenir  indiffe'rent  à force  d’être 
vu;  4.  apprendre  on  voyant. 

Приг.іянуться,  vr.parf.  plaire,  être  agre'ahle 

Пригнать  {fui.  пригоню).  Пригнуть,  см.  Пригонять  и 

Пригнетать,  пригнѳстй,  va.  serrer,  presser  contre 

Пригнетеніе,  sn.  action  de  serrer,  de  presser  contre.. . . 

Прйгнусь,  sf.  (съ  -сью)  en  nasillant 

Пригнушивать,  vn.  nasiller,  nasillonner 

Приговаривать,  va.  dire  encore,  ajouter;  i.  {asp.  parf. 
приговорить)  condammer  à;  2.  engager,  louer. 

Приговорка,  sf.  3.  le  dicton,  adage {adj. 

Приговоръ,  sm.  arrêt,  jugement  m.  sentence/;  -вбрный, 

Пригбда  и Пригодность,  sf.  I’niilite'  /. 

Пригодйться,  vr.  parf.  être  utile,  servir 

Приг6дникъ,-ница,  s.  la  personne  utile  pour  une  chose. 

Пригодный,  adj.  1.  utile,  convenable;  -но,  -ment 

Пригожайка,  sf.  pop.  une  jolie  femme  ou  jolie  fille. . . {m 
Пригожесть,  s/,  w Пригожество,  sn.  l’exte'rieur  agre'ahle 
Пригожій,  adj.  dim.  -акенькій,  beau,  joli;  -же,  -liment.. 
Приголбвокъ,  sm.  1.1e  premier  produit  d’une  distillation. 

Прйголодь,  sf,  (съ  -дью)  rassasie'  à demi 

Приголубливать,  приголубить,  va.  caresser 

Пригонка,  s/*.  14  Пригонъ,  sm.  action  d’amener  {le  bé- 
tail)', 1.  le  flottage;  2.  l’ajustement  m. 

Пригонный,  adj.  amené  {du  bétail)',  l|  flotté  {du  bois). . . 
Пригонять,  пригнать,  va,  chasser  vers,  amener;  i.  ame- 
ner par  le  flottage  ; 2.  ajuster  {une  pièce  de  bow); 
8.  laisser  s’amonceler  {les  affaires);  4.  -ся,  vr,  être 
amené  ; être  flotté  ; être  ajusté. 

Пригораживать,  -городйть,  va.  ajouter  à un  enclos. , . . 
Пригорать,  пригор'Ьть,  vn.  se  brûler  un  peu,  se  havir. . 


ûUbringUd^cB  SBcfen,  bie  J^anbcï« 
àubnngli4()ânbe[[üc|tig..  [fu^t 
anbtnben,  hcrbinbcn;  i.  anges 
buubcn  iuerbett;  2.  [іфап[ф1іе5 
feen;  3.  mit  einem  anbinben. 
ЗЗапЬ  п,  (Dticmen  m,  ©d;nur  f. 
Пригорать. 

ba§  eingebrannte 

au§  roUem  ^alfe  [фгсісп.... 

branbig 

ber  branbige  ©егпф 

annagcln,  feftnageln;  H anges 
nagelt,  feftgenagelt  merben. 
ba0  Slnnagetn,  feftnageln. . . . 

anbiegen,  frumm  biegen 

anglätten,  [treideln 

(Sinlaber,  -in 

ber  ©inlabung§brief 

einlaben,  aufforbern 

bie  (Sinlabung 

Vertiefen,  tiefer  тафеп 

ein  menig  tief,  tief  genug.... 

ein  menig  taub 

bie  2luffic!^t,  ЗЗеоЬафіипд. . . . 

angenehm,  njol;lgcfäIlig 

Ьигф  langeâ  ©e^en  gemö^nt;!! 
ma§  leicht  trübe  mirb. 
beoba^ten,auf  еіпепЩфІ  l^aben; 
i.fud)en,auffu^en;  2.oftfebcn; 
3.  bureb  langes  ©eljen  glei^s 
gültig  merben;  4.  abfeben. 

gefallen 

Пригибать. 

anbrüden 

baS  2lnbrüden 

näfelnb 

ein  menig  näfeln 

mehr  fagen,  biu^ufügen;  i.  bers 
urtbeilen;  2.bebingen,mietben. 
bie^tfbenSart,  baS  ©bi^üd;mort. 
baS  IXrtbeil,  ber  SluSfprueb. . . 
ber  Sîu^en,  bie  9îu^barfeit. . . 
5U©tatten  fommen,nü^licb  fe^n. 
eine  пй^ііфе  ^erfon. ....... 

nü^lidb,  Іаидііф,  Ьіепііф.... 

ein  bübf^eS  2öeib  ob.  МЬфеп. 

baS  Ь^МФе  ^ufeere 

bübfd;,  febön 

ber  SSorlauf  (bom  ißranntmein). 

balbfatt 

liebfofen,  fcbmeicbeln. ....... 

baS  2lntreiben,  ^utveiben;  i . ba§ 
flöfeen;2.baS3i^fümmenfjaffen. 
angetrieben;  |1  angeflöfet. .... 

antreiben,  sidreiben;  i.  (^olj) 
flöfeen;  2.  jufammenpaffen;  3. 
anbäufen;  4.  jugetrieben;  ans 
geflöfet;  gufammengepafet  to. 

ein^äunen,  jubauen. 

ficb  ein  tbenig  berbrennen. .... 


captiousness,  litigiousness, 
captious,  cavillous. 
to  tie,  bind;  to  attach;  i*  to 
be  tied;  2.  to  attach  one’s 
self;  3.  to  catch  at,  cavil, 
tie,  band,  string,  tether. 

the  crust  formed  by  burning, 
to  bawl. 

that  smells  burning, 
a smell  of  burning, 
to  nail  to,  attach;  |1  to  bo 
nailed  to,  be  attached, 
nailing  to,  attaching, 
to  bend  to,  fold, 
to  smooth,  stroke, 
an  inviter. 

a letter  of  invitation, 
to  invite,  bid,  call  in. 
invitation. 

to  deepen,  dig  more  deep, 
deepish,  of  easy  access, 
rather  deaf. 

looking  after,  inspection. 

sightly,  comely, 

grown  usual  by  looking  on; 

II  growing  lightly  dim. 
to  look  after;  i.  to  seek  to 
find,  find  out;  2. to  see  often; 
3.  to  grow  indifferent  from 
looking;  4.  to  learn  by  look- 
to  please.  [ing 

to  press  to,  squeeze  to. 
pressing  to. 
snufflingly. 
to  snuffle  a little, 
to  say  more,  add;  i.  to  con- 
demn; 2.  to  hire,  engage, 
saying,  by-word, 
judgment,  sentence, 
utility,  usefulness, 
to  be  of  use,  be  good  for. 
a useful  person, 
fit,  good  for,  useful;  -ly. 
a pretty  woman  or  girl, 
comeliness,  prettiness, 
comely,  pretty;  -tily. 
first  product  of  distillation, 
half-satisfied, 
to  fondle,  caress, 
bringing  up  in  droves  ; i. 

floating;  2.  fitting, 
driven  up;  (|  floated, 
to  drive  to,  drive  up;  i.to  float; 
2.  to  fit  {a  piece  of  wood);  з. 
to  accumulate;  4.  to  be  dri- 
ven; be  floated;  be  fitted, 
to  enclose  in  addition, 
to  burn  to,  scorch. 


Пригородка  533 


Прижнгъ 


Прпгорбдка,  sf.  3.  une  addition  à nn  bâtiment*  * * 

Пригородный,  adj.  situe  près  d’une  ville.. . * 

Пригородъ,  sm.  un  bourg,  faubourg,  une  petite  ville. . • 

Пригорокъ,  sm.  1.  dim.  -горочекъ,  la  colline 

Пригоршня,  s/,  le  creux  delà  main;  i.  ph  -ни, la  jointe'e, 
les  deux  mains  pleines;  2.  (-ияыи)  à pleines  mains. 
Пригорѣлый,  adj.  brûle',  havi;  i|  (пригорѣло-древѳ'сная 
кислота)  Chim,  l’acide  pyrolignoux  m.  [ter 

Пригорюниваться, -рюниться,  vr.  devenir  triste,  s’attris- 
Прпготавливать  и Приготовлять,-т6вить,  va.  pre'parer, 
disposer,  apprêter;  H -ся,  vr.  se  pre'parer. 

Приготовительный,  adj.  préparatoire 

Приготовленіе,  sn.  la  préparation,  le  préparatif,  apprêt. 
Пригребать,  пригрести,  va.  râteler , ramasser  avec  le 
râteau  ; Ц vn.  ramer  vers,  approcher  en  ramant. 

Пригрозить,  vn.  parf.  menacer  un  peu 

Пригрѣвать,  пригрѣть,  va.  chauffer,  réchauffer 

Пригульный,  adj.  (-ная  лошадь)  un  cheval  épave 

Придавать,  придать,  va.  ajouter;  ||  donner,  augmenter. . 

Придавливать,  -давить,  va.  presser,  serrer  contre 

Приданое,  adj.  sn.  la  dot,  le  trousseau [plément 

Придатокъ,  sm.  1.  dim.  -даточѳкъ,  l’addition/,  le  sup- 
Придаточный,  adj.  additionnel,  supplémentaire;  H (-ное 
предложеніе)  Gram,  une  proposition  incidente. 
Придача,  sf.  le  retour,  chose  ajoutée  à un  échange; 
[|  (дать  въ  -чу)  donner  de  retour  ou  en  retour. 

Придвсрникъ,  -ница,  s.  portier,  -ière 

Придверный,  adj.  placé  à la  porte 

Придвйгивать  и Придвигать,  -двйнуть,  va.  approcher, 
avancer  en  poussant; Ц-ся,  vr.  s’approcher,  s’avancer. 
Придворный,  adj.  delà  Cour;||5m.  un  officier  delà  Cour. 

Придёргивать , придѳрнуть,  va.  tirer  un  peu  à soi 

Придерживать,  придержать,  га.  soutenir;  i.  retenir; 
2.  -СЯ,  vr.  se  tenir  à;  3.  (чего)  s’en  tenir  à,  suivre; 
4.  (къ  вѣтру)  Mar.  tenir  le  vent,  [cane  à,  chicaner 
Придираться,  придраться,  vr.  (къ  кому)  chercher  chi- 

Прндйрка,  sf.  3.  la  chicane,  noise 

Придирчивый,  adj.  chicaneur,  pointilleur,  querelleur. . 
Придйрщикъ,-щи5а,з.  chicaneur, -euse;  tracassier,-iere. 
Придорожный , adj.  situe  près  de  la  route  ; [|  (-ная 
иголка)  arbrisseau  t le  nerprun. 

Придтй  U Прінтй , CM.  Приходйть.  Il  Прижать , см. 

Придувать,  придутъ,  va.  chasser  vers  (dw  vent) 

Придуиывать,  -думать,  va.  s’aviser,  imaginer,  inventer. 

Придуривать,  vn.  folâtrer,  polissonner 

Прйдурь,  sf,  le  grain  de  folie  ; H le  caprice 

Придушйть,  va.  parf.  achever  d’étrangler 

Придыханіе,  sn.  (h  am.  l’aspiration  douce  / 

Придѣвать,  придѣть,  va.  accrocher,  suspendre 

Прид'йлка,  sf.  action  d’ajouter;  ||  la  pièce  ajoutée 

Придѣлъ,  sm.  la  chapelle,  l’autel  m;  -дѣльный,  adj. . . . 

Придѣлывать,  придѣлать,  va.  ajouter,  mettre  à 

Прижаривать,  прижарить,  va.  rôtir  encore 

Приживалка,  sc.  l’hôte  loge  et  nourri  gratuitement. . .. 
Приживать,  прижить,  va.  engendrer,  avoir  (des  enfants)] 
1 . vw.  (y  Kotd)  être  en  visite  chez  ; 2.  -ся,  vr.  s’habituer 

Прижиганіе,  sn.  la  cautérisation [au  domicile 

Прижигате.іьный,  adj.  Méd.  caustique,  c^utérétique. . . 

Прижигать,  пpижéчь,  va.  brûler;  |1  cautériser 

Прижйгъ,  sm.  la  brûlure 


bü3  eingebaute,  ber  З^Ьан... 
na’^e  bei  einer  ©tabt  gelegen, 
bie  23orftabt,  ba§  ©täbteben.. 
ber  §üget,  ba3  ^іідеіфеп.... 
bie  bo^Ie  §anb;  i.bcibc  §anbe 
boff;  2.  mit  boffen  ^änben. 
ein  tbenig  angebrannt;  ||  bie 
branbige  ^olsfänre. 
bekümmert,  nicbergef^tagen  n>. 
jubereiten,  fertig  тафеп;  II  fr^ 
bereiten;  jubereitet  merben. 

borbereitenb 

ba§3wbereiten,  bie3ubereitung. 
5ufammenf(3barren,  ^wfammen^ 
f^aufeln;  |I  mof^in  rubern. 

ein  tbcnig  broken 

märmen,  ermärmen 

ein  berlaufeneê  ÿferb 

binjufügen;  H geben,  sugebem. 

brütfen,  anbrücten. 

bie  ÜJiitgift,  eiul [teuer 

bie  

eiebcns,  alê  Il  ber 
benfa^,  З'^НФеф^. 
bie  Verausgabe,  baS  ^injuge? 
fügte;  H berauSgeben. 

S^bürbüter,  -in 

an  ber  î^bwï  ftebenb 

binjurüffen,  bi«Swf^^cben  ; H 
näher  anrüdfen,  [іф  näbern. 

^ofs;  il  ber  фо  f mann 

ein  menig  sieben,  berbeisieben. . 
halten;  i.anfbattcn;  2.  [іф  Ь^І^ 
ten;  3.  gehalten  merben;  4. 
ben  2öinb  abïneifen.  [феп 
mit  einem  anbinben,  фапЬеІ  fu^ 

bie  ©фііапе,  baS  ©c^änf 

фйпЬеІ  [ифепЬ,  8änlfifф 

фйпЬеІтафег,  -in 

am  Söege  gelegen;  H her  Sfßcgcs 
born,  Äreujborn. 

Прижимать  и Прижинать. 

bintreiben  (bom  Söinbe) 

erbenîen,  erfinnen 

ein  menig  îфäfern 

ber  Heine  ©фиЬ;  H bie  Saune.. 

böttig  ermürgen 

ber  fanfte  фаиф 

anbafen,  anbängen 

ba§  2(nfeben;il  angefe^teB  ©tüdt. 

bie  Kapelle,  ber  Шаг 

аптафеп,  anfe^en,  blnjutbun. 

поф  mehr  braten 

ein  ïoftenfreier  ©aft 

(Äinber)  erseugen;  i.  ju  ©afte 
fepn;  2.[іфап  еіпфаиЗдстііЬ' 

bas  ЗЗгеппеп,  

äbenb/  brennenb 

brennen:  II  auSbrennen 

bas  53ranbmab( 


addition  to  an  onclosuro, 
near  a town,  suburban, 
a suburb,  country-town, 
a hillock. 

the  hollow  of  the  hand;  i.hoth 
hands  full;2.with  fullhands. 
a little  burnt,  scorched;  II 
the  pyrolignic  acid, 
to  grieve,  he  dejected, 
to  prepare,  make  ready;  I| 
to  prepare;  he  prepared.  ' 
preparative, 
preparing,  preparation, 
to  rake  up,  scrape  up;  H to 
row  up. 

to  menace  a little, 
to  warm,  give  warmth, 
a stray  horse. 

to  add;  H to  give,  augment, 
to  press  to,  squeeze  to. 
dower,  dowry,  portion, 
an  addition. 

additional,  accessory;  II  an 
incidental  proposition, 
hoot  ; II  to  give  difference, 
give  to  hoot, 
door-keeper,  porter, 
at  the  door. 

to  move  near,  draw  near;  H 
to  approach,  advance, 
court;  II  officer  of  the  court, 
to  draw  a little  near, 
to  hold;  1.  to  detain;  2.  to 
hold  to;  3.  to  he  held;  4. 
to  keep  the  wind, 
to  pick  a quarrel* 
a cavil,  chicane, 
quarrelsome. 

quarrelsome  man  or  woman, 
on  the  road-side  ; II  buck- 
thorn, purging  thorn. 

to  blow  to. 
to  imagine,  devise, 
to  play  the  fool,  ho  silly, 
dash  of  madness  ; I|  caprice, 
to  strangle  outright,  [whim 
the  soft  breathing, 
to  put  to,  hang  upon, 
adding;  Ц added  piece, 
a chapel,  chantry, 
to  put  to,  add,  join, 
to  roast  more, 
a guest  free  of  expense, 
to  beget;  i.to  be  on  a visit;  2. to 
get  accustomed  to  the  house 
cauterizing, 
caustic. 

to  burn, scorch;  ||  to  cauterize, 
a burn. 


HpuHSHwiHBaTb  534: 


Прикащикъ 


Прижйлнвать^  прижйлить,  va.  s'approprier 

Прижимать,  прижать,  va»  {fut  прижму)  presser,  serrer 
contre;  i.  vexer,  opprimer;  2. -ся,  rn  se  presser 
contre  ; 4.  être  dur  à la  desserre. 

Прижймка,  $f.  8.  la  vexation,  cMcano 

Прижймщикъ,  sm.  l'oppresseur  m 

Прижймъ,  sm.  Chir.  le  de'cussoire 

ПрижинатЬ)  прижать,  va.  {fut,  прижну),  moissonner. . . 
Прижйть,  CM.  Приживать.  Il  Призвать,  сл<.  Призывать. 
Призадумываться,  -задуматься,  ѵг.  devenir  pensif..  ♦ . . 
Призаривать,'призарить,  va.  pop.  faire  honte  à,  rendre 
honteux;  ІІ’-ся,  vr.  {на  кого)  s’amouracher  de. 
Призваніе, sn.  la  vocation,  mission; I|la  citation,  l’appel  m. 
Приземистый,  adj.  has  {des  plantes)  \ 1|  de  petite  taille.. 

Призиратель,  -ница,  s.  protecteur,  -trice 

Призирйть  и Призрѣвйть,  прйзрить  призрѣть , va. 

regarder  en  has  ; H prote'ger,  soigner. 

Прйзма,  sf.  Géom»  le  prisme  ; Н-матйческій,  prismatique. 
Признавать,  -знать  {prés,  ^ fut.  -знаю),  va.  recon- 

naître; 1.-СЯ,  vr.  être  reconnu;  2.  {въ  чёмъ)  avouer, con- 
Прйзнавъ,  sm.  l’indice  w,  le  symptôme,  la  marque,  [fesser 
Признаніе,  sn.  l’aveu  m,  la  confession,  déclaration. . ♦ . 

Признате.іьность,  sf.  la  reconnaissance 

Признательный,  adj.  1.  reconnaissant;  -но,  adv.  avec 
reconnaissance;  Ц franchement. 

Призоръ,  sm.  le  soin,  la  tutelle;  -зорный,  adj.»» 

Прйзравъ , sm.  la  vision,  apparition;  i.fig.  le  fantôme, 
simulacre;  2.  (переносные  -зраки)  le  mirage. 

Прйзрачный,  adj.  de  vision,  imaginaire 

Призрѣніе,  sn.  le  soin,  l'assistance/;  ||  (приказъ  обще- 
ственнаго -нія)  le  bureau  de  charité  ou  de  bienfaisance. 
Призъ,  sm.  la  prise  , capture;  1.  le  prix  {récompense)  ; 

2.  la  fiche  {au  jeu)  ; -зовый,  de  prise  ; de  prix. 
Призываніе,  sn.  action  d’appeler;  |1  l’invocation  /..... 
Прнзывйть,  призвать,  va.  appeler,  faire  venir;  1.  prier, 

invoquer;  2.  -ся,  vr.  être  appelé. 

Призывъ,  sm.  l’appel  m,  la  citation;  -зывнбй,  adj 

Приказаніе,  sn.  l’ordre  m,  l’injonction/ 

Приказный , adj.  de  chancellerie,  de  bureau  ; 1.  sm.  un 
écrivain  de  chancellerie  ; 2.  (-ный  слогъ)  le  style  de 
palais;  3.  (-ная  строка)  un  chicaneur. 

Приказъ,  sm.  l’ordre  m,  ordonnance/;  1.  Milit.  ordre  m 
du  jour;  2.1e  tribunal,  collège,  bureau,  la  chancellerie. 
Приказывать,  приказать,  va.  ordonner,  enjoindre;  1. 
-СЯ,  vr.  être  ordonné,  être  enjoint;  2.  (-казалъ  долго 
жить)  il  a dit  bonsoir  à la  compagnie,  il  vient  de  mourir. 

Прика.ійтокъ,  sm.  1.  le  guichet  {cm.  Балйтка) 

Прикалывать,  приколоть,»«,  achever  de  tuer,  d’abattre; 
ï.  attacher  avec  des  épingles  ; 2.  -ся , vr.  être  tué; 

3.  être  attaché  avec  des  épingles. 

Прикармливать,  прикормить,  va.  attirer,  amorcer,  ap- 
pâter ; Il  consumer  en  nourrissant. 

Прикасаться , прикоснуться,  vr.  {къ  чему)  toucher. . . . 
Прикатывать,  прикатать,  va.  aplanir  avec  le  cylindre; 

1.  {asp.  parf.  -катйть)  approcher  en  roulant;  2.  -ся, 
vr.  rouler  vers  ; 3.  être  aplani.  [lançant 

Прнкйчивать,  прикачать  и -качнуть,  va.  pousser  en  ba- 

Прикашивать,  прикоейть,  va.  faucher  tout 

Прикйщикъ,  sm.  le  commis  de  marchand;I|rintendantm 
d’une  propriété;  -щичій,  adj.  3. 


juetgnen 

anbrücfcn,  anljreffen;  1.  ôcbrüs 
cfen,  unterbrüden;  3.  |іф  bcü^ 
cfen  an;  4.  geizig  ob.  jttsig  fc^n. 
bie  23cbrü(fung,  0фі?апс. . . . 

ber  Unterbrüder 

ber  Brüder 

mälzen,  abf^neiben 

in  ©ebanfen  berfin!en.. 

bef^ämen;  ||  [іф  berUeben  in, 
ein  Sßoblgefalten  finben  an. 
ber  3îuf;  Il  bie  SSorlabung. . . 
niebrig,  ni^t  ^оф;|1  bonïleinem 
^fteger , Sfierforger,  -in.  [20ифё 
l^erabfe^en,  l^inabfel^en;  H ©orge 
tragen,  iJftcgen. 
ba§  фгііша;  H ^riSmatifeb.. . 
erïennen,  anerfennen;  1.  aner^ 
ïannt  W.,  2.gefteben,  beïennen. 

ba§  Äennjeicben 

baS  33cîenntniü,  @eftänbni§.. 
bie  (£rtenntU(bfeit,  ©antbarteit. 
erïenntUcb,  banfbar;  mit  ©anî? 
barïeit;  Ц aufric^tig. 

bie  ©orge,  ^ftege 

Ьаё@е[іфі,Ьіе(5г|феіпипд;  i.baê 
2:rugbUb;  2.bieSuftfpie9etnng. 

eingebUbet,  ьЬлпіаііііф 

bie  ©orge,  Щедс;  H ba§  (Sofies 
gium  ber  afigemeinen^ürforge. 
bie  ^rife,  53eute;  1.  ber  фгеіё; 

2.  bie  fiitarfe,  ©pielmarte. 
baê  filufen;  |J  bie  5ïnrufung.. 
rufen,  borïaben;  1.  bitten,  ans 

rufen;  2.  gerufen  merben, 

bie  25огГаЬипд 

ber  SSefebt. 

Âaugîeis, ©егіфіі«;  i .ber  ^anjs 

Ш[фгеіЬег;  2.  ber  З^іефіёйЬІ; 

3.  ber  З^ефіёОегЬгеЬег. 

ber  S3efebt;  i.Xageêbcfcbïi  2,  ber 
@eri(btêbof,  ba§  (Sofiegium. 
befehlen,  gebieten,  toerorbnen; 
1.  befohlen,  berorbnet  m.;  2.er 
hat  abgefegeU,  er  ift  geftorben. 
ba§  фförtфen,  (gin^aêfзförtфen. 
toöfiig  tobten,  [фіафіеп;  i.  ans 
fteden,  anheften;  2.  getöbtet 
ttjerben;  з.  angeftedt  ioerben. 
anloden,  h^ïbeiloden;  |1  berfüts 
tern,  auffüttern. 

berühren,  anrühren 

mit  ber  SBülge  abebnen;  i.hins 
jurofien,  hi^Sbmäljcn;  2.hins 
jurofien;  3.  abgeebnet  toerben. 

hinaufto§en,  hin^utreiben 

afieê  abmähen 

ber  ^anblungêbiener;  Ц ®utê^ 
bermalter. 


to  appropriate,  usurp, 
to  press  to;  i.  to  vex,  mo- 
lest; 2.  to  lay  close;  3. to 
be  close-fisted, 
oppression,  cavilling, 
oppressor, 
decussorium. 
to  reap,  harvest. 

to  be  rather  pensive, 
to  shame,  confound;  ||  to  fall 
in  love  -with, 
vocation;  II  citation,  call, 
stubbed;  |i  of  small  stature, 
overseer,  guardian, 
to  look  down;  H to  look  after, 
take  care  of. 
a prism;  ||  prismatic, 
to  acknowledge;  i.be  acknow- 
ledged; 2.to  avow,  confess, 
sign,  indication,  symptom, 
avowal,  confession, 
thankfulness,  gratitude, 
thankful,  grateful  ; -fully  ; |} 
ingenuously, 
care,  solicitude, 
vision,  phantom;  1.  shadow; 

2.  mirage,  looming, 
visionary,  fantastic, 
oversight,  care,  solicitude; 

II  the  charitable  board, 
a prize,  capture;  i.  prize, 
reward;  2.  fish  {at  play). 
calling;  II  invocation, 
to  call,call  up;  1.  to  call  upon, 
invoke;  2.  to  be  called  up. 
call,  citation. 

order,  command,  injunction, 
of  an  office;  1,  an  office  clerk; 

2.  law- style;  3.  a quick, 
trickster. 

order;  1.  order  of  the  day;  2. 
court,  office,  public  office, 
to  order,  command,  bid;  1.  to 
be  ordered;  2.  he  has  taken 
leave  of  theworld,he  is  dead 
a wicket. 

to  kill  outright;  1.  to  stick 
to,  pin  to;  2.  to  be  killed; 

3.  to  be  stuck  to. 

to  bait,  allure;  ||  to  consume 
in  feeding, 
to  touch. 

to  make  even  with  a roller; 
1.  to  roll  to,  roll  up;  2.  to 
roll  to;  3.  to  be  made  even, 
to  push  to,  driye  to. 
to  mow  all. 

merchant’s  clerk;  |I  steward  of 
. an  estate. 


Прикидка 


535 


Прикрой 


Прикидка,  sf.  action  d'ajontor  en  jetant 

Прикйдчивый,  adj.  dissimule;  ||  contagieux 

Прикидывать  , прикидать  и прикинуть  , va*  jeter  vers, 
ajouter  en  jetant;  i,  ve'rifier  le  poids;  2.  essayer  {гт 
vêtement)  ; з»  exposer  (ми  enfant)  ; 4.-СЯ,  vr,  être  jeté 
vers;  5.  feindre,  faire  semblant  d’être;  5»  se  com- 
muniquer, être  contagieux  {d'une  maladie)* 

Прикипать,  прикипѣть,  ѵи.  s’attacher  en  cuisant 

Прйкипъ,  sm,  le  dépôt  d’un  liquide  en  ébullition» 

Прикладной,  ай/,  ajouté,  appliqué;  i»  (-ная  матема- 
тика) les  mathématiques  appliquées  ou  mixtes  f)  2. 

(-НОЙ  часъ)  Mar.  l’établissement  m d’un  port. 

Прикладъ,  sm.  l’addition/;  i.  la  crosse  {du fusil)  \ 2. les 
fournitures  f {de  vêtement)  ; -кладный,  adj. 

Прик.іадывать  м Прилагйть , приложить  и прикласть, 
va.  annexer,  ajouter;  i . appliquer;  2.  apposer  {sa  signa- 
iure)\  3.  -СЯ,  vr.  être  ajouté,  appliqué;  4.  coucher, 
mettre  en  joue;  5»  {къ  чему) {la  croix) \ 2*dorQx 
{une  imagé)  ; 6»  (-кладывайся,  МіШ.шщсъ  !)  en  joue! 

Приклеивать,  приклеить,  га. coller  à ом  sur;  l.  -ся,  vr* 
se  coller,  s’attacher;  2.  être  collé  à ou  sur. 

Приклейка,  sf.  action  de  coller  ; H la  chose  collée 

Приклонеыіе , sn.  le  penchement,  action  de  pencher. . . 

Приклонять,  -клонить,  va. incliner,  pencher,  baisser; 

Il  -СЯ,  vr.  s’incliner,  se  pencher,  se  baisser. 

Приключать  , приключйть , va*  causer  , occasionner, 
faire  ; ||  -ся,  vr,  arriver,  advenir,  survenir. 

Приключеніе,  sn.  l’aventure/ 

Приковывать,  приковать,  га.  assujettir  en  forgeant  ; 

1.  attacher  avec  une  chaîne,  enchaîner;  2.  -ся,  vr.  être 
enchaîné;  3.  (-кованный  къ  мѣсту)  cloué  à une  place 

Прикок0шить,га.  parf.  battre,  rosser  d’importance 

Прико.іачивать,  приколотить,  va.  clouer,  attacher  avec 
des  clous  ; ||  battre,  rosser  d’importance. 

Приколдовывать , -колдовать,  va.  attirer  par  sortilège. 

Приколка,  sf*  la  chose  attachée  avec  des  épingles 

Приколоть,  Прикормйть , Прикосйть,  asp.  parf.  см. 

Прикб.іъ , sm.  le  piquet;  -кбльный,  de  piquet. 

Прикомандирбвывать,-дировйть,  va.  attacher,  adjoindre. 

Прикоплять,  прикопить,  va.  accumuler,  augmenter. . . . 

Прикбпъ,  sm.  la  crue  {des  eaux);  ||  Fortif.  l’approche/. 

Прикбрика,  sf.  U Прикбрмъ,  sm.  le  leurre,  appât 

Прикбрмщикъ,  sm.  celui  qui  appâte  les  oiseaux 

Прикорнуть,  vn.  parf.  s’accroupir,  se  baisser 

Прикосновеніе,  sn*  l’attouchement  m,  le  contact;  1| 

(точка  -нія)  Géom.  le  point  de  contact.  [cipation / 

Прикосновенность,  sf.  la  contiguïté;  Himplication,  parti- 
Прикосновбнный , adj.  -но,  айг.  contigu,  attenant;  H 
(wb  чему)  impliqué  dans  {une  affaire). 

Прикоснуться,  vr.  parf.  cm.  Прикасаться. 

Прикбсый,  adj.  un  peu  louche 

Прйкось,  sf.  légère  courbure  ; ||  léger  strabisme 

Прикочёвывать , -кочевать,  vn*  venir  camper.. . . \ment 
Прикраивать,  -кроить,  va.  ajuster  en  coupant  (мп  vête- 

Прикрйпывать,  vn.  tomber  par  petites  gouttes 

Прикраса,;?/ . l’ornement  m;  11/^.  la  broderie  {dans  un  récit) 

Прикрйшивать , -красить,  va*  orner,  embellir;  bro- 
der, amplifier  (мп  récit);  2.  -ся,  vr.être  orné,  embelli. 

Прикрйкивать, -крикнуть,  vn.  («a  кого)  crier  après,  gron- 
Прикрбй,  sm.  U Прикрбйка,  sf.  pièce  découpée [der  ! bag  Vgef^nittcnc  ètücf 


bag  ^Insubjcrfctt 

|аЦф,  berftcUt;  П anftetfcnb. . 
i^injumcrfcu,  jumcvfen;  i.  ba§ 
Оетіфі  betiflcivcn;2.anl5affcn; 
anprobircn;3.  au§fe^cn;4.t)tns 
geworfen  merben;  6.  ft^  ber? 
ftetten,  fpieten;  6.  anfterfen. 

Ііф  anfe^cn  beim  ^Іофсп.... 

ber  beim  і£офсп 

3ugeregt,an(jewanbt;  i.bic  ange^ 
manbte  ?[Jlat^ematifi2.bie  (5ins 
trittgjeit  ber  im  ^afeit. 
bag  Sïntegen;  i.  ber  ^tintenfol? 
ben;  2.  bic 

anlegen,  (linjutbun;  i . anmen^ 
ben;  2.  beifügen,  beifel^en;  3. 
angelegt,  guget^an  merben;  4. 
antegen,  anfct)tagen;  5.  füffen; 
bereiten;  6.  fcbïagt  an  ! 
anlcimen,  antleben;  i.  Eeben; 

2.  angettebt  merben. 
bag  2lntCeben;  1|  bag  Singeftebte. 
bag  SSerneigen,  ЗЗепдеп., 
neigen,  beugen,  fenfen;  H [іф 
berneigen,  [іф  beugen. 
ьегиг[афеп,  gufügen,  gugiel^en;!) 

|іф  ereignen,  деіфе^еп. 
bie  (5reigni§,  bag  Abenteuer. . . 
ап[фтіеЬеп;  i.  an  bie  ibette  [es 
gen;  2.  angefettet  П)егЬеп;з.ап 
einer  ©teile  mie  angenagelt. 

tüфtig  abprüge[n 

ап[фІадеп,  annageln;  H Ьигф: 
prügeln,  ЬигфЬІаисп. 

Ьигф  B^uberei  an  [іф  3iel^en,bes 

bag  SlngeftedCtc [leeren 

Прикалывать, -кармливать 

ber  Щой,  Slbftecfpfa^l 

beiorbnen,  beigeben 

fammeln,  bermel^ren.  [graben  m 
bag  ©teigen  beg  2Bafferg;|l?aufs 

bie  CodCfpeife,  ber  Äöber 

ber  Vogelfänger 

nieber’^obfen,  [іф  l^obCen 

bgg  5lnrüpren,  bie  Verü^rung; 

II  ber  ©evüi^runggpunft. 
bag  StngrengenîlIbieVermicfelung 
anfto^enb,  angrengenb;  |1  in  ets 
mag  bcrmitfelt. 


etmag  [фіеІепЬ [len 

geringe  ^rümmung;||  bag©^ies 
gegogen  lommen(bon5tomaben). 

Зи[фпеіЬеп 

tröpfeln  (bom  IRegen) 
bie  Vcrgiernng;ll5lugfd^mücfung. 
bergieren;  2.  augfфmücfen,  ber; 
[ф0пегп;  2.  bergiert  merben. 
ап[фгеіеп,  ganfen 


throwing  to. 

dissimulating;  ||  contagious, 
to  throw  to,  throw  in,  add;  i. 
to  verify  the  weight;  2.  to 
try  on;  3.  to  expose;  4.to  be 
thrown  to;  5;  to  feign;  6,  to 
communicate  itself, 
to  stick  in  boiling, 
residuum. 

applied;  i.  the  mixed  or  prac- 
tical mathematics;  2. time  of 
high  water  {in  a harbour). 
laying  to;  1.  but-end  {of  a 
gun);  2.  trimming, 
to  lay  to,  add;  i.to  apply;  2. 
to  set  {one's  hand);  3.  to  be 
laid  to,  be  applied;  4. to  take 
aim  at,  to  aim  at;  5.  to  kiss; 
to  worship;  6.  present! 
to  glue  to,  paste  to;  1.  to 
stick;  2.  to  be  glued  to. 
gluing  to;  II  piece  glued  to. 
inclining,  bending, 
to  incline,  bend,  bow;  ||  to 
incline,  lean,  bend, 
to  occasion,  cause,  do;  I/  to 
occur,  happen, 
adventure. 

to  forge  to;  bto  chain  to, 
enchain;  2.  to  be  enchained; 
3.  nailed  to  the  spot, 
to  beat  soundly, 
to  nail  to,  affix;  I|  to  drub 
soundly, 

to  entice  by  bewitchment,  be- 
thing  pinned  to.  [witch 
-кашивать. 
picket,  stake, 
to  adjoin,  attach, 
to  accumulate,  augment, 
rising  {of  waters);\\  approach, 
a bait, 
the  baiter, 
to  stoop,  squat, 
touch,  touching,  contact;  || 
point  of  contact. 
contiguity;||  being  implicated 
contiguous,  adjoining;  -ly;  II 
implicated  in. 

rather  squint, 
slight  curvity;  II  squint, 
to  roam  near,  rove  near, 
to  cut  out  to,  fit,  shape, 
to  trickle,  drop, 
adornment;  Ц embellishment, 
to  adorn,  ornament;  1.  to  em- 
bellish, amplify;2.to  be  ador- 
to  cry  to,  scold.  [ned 

a piece  cut  out. 


Привручиниваться  536  Приличествовать 


Привручиниваться,  -ниться,  ѵг.  se  chagriner,  s’attrister. 
Прикрывать,  прикрыть,  va.  couvrir;  i.fig.  couvrir,  pal- 
lier, voiler;  2*  défendre,  protéger;  3.  -ся, vr.  se  cou- 
vrir; 4.  être  couvert;  être  défendu. 

Приврйтіе,  sn.  l'escorte/ * • * » 

Прикрытъ,  &tn.  plante^  le  napel,  aconit **•*••* 

Приврѣпа,  sf.  tout  ce  qui  sert  à affermir 

Прикрѣпленіе,  sn.  raffermissement  m « 

Прикрѣплять,  прикрѣпить,  va.  affermir,  consolider; 

II  -СЯ,  vr.  être  affermi,  être  consolidé* 
Приврючивать,  -крючить,  va.  courber  en  crochet  ; i.fig* 
vexer,  opprimer;  2.  -ся,  vr.  être  courbé  en  crochet* 

Прикупать,  прикупить,  va.  acheter  encore 

Прикупка,  s/.  M Прикупъ,  sm.  un  achat  supplémentaire; 

I)  le  talon,  la  rentrée  {de  cartes). 

Прикупной,  adj.  acheté  pour  supplément;  1|  du  talon.  ♦ 
Прикуска,  sf.  dim.  -кусочка,  (пить  чай  въ  -ку)  prendre 
le  thé  avec  un  morceau  de  sucre  dans  la  bouche. 
Прикусывать, прикусить, va.  manger  un  morceau  {en  bu- 
vant); 11  (языкъ)  se  mordre  la  langue,  se  taire. 

Привушивать,  прикушать,  va,  goûter,  déguster. 

Прилавокъ,  sm.  1*  dim,  -вочекъ,  le  comptoir  {table). . . . 
Прилагательный,  adj.  (-ное  ймя)  Qram,  l’adjectif  m.. . 
Прилагйть,  приложить,  va.  parf.  cm.  Прикладывать.  Ц 
При.іаживать , приладить , va,  ajuster , adapter  ; 1|  -ся, 
vr.  s'ajuster,  s’adapter  ; être  ajusté. 

ЙрилАвоиить , va.  parf.  attirer  par  des  friandises 

При.іамывать,  приломать,  va.  briser,  casser  en  quantité. 
Приласкивать,  приласкать,  va,  caresser,  être  caressant; 

H -СЯ,  vr.  {къ  кому)  faire  des  caresses  à. 
Прилащивать,  приластить , va.  attirer  par  des  caresses 
{les  animaux)  ; II  -ся,  vr.  faire  des  caresses  à. 
Прилегать,  vn.  être  situé  près  de,  être  contigu;  H {asp. 

parf.  прилечь)  se  coucher  pour  un  moment,  [cation  f 
Прилежаніе,  sn.  w При.іежность,  sf.  l'assiduité,  appli- 
Прилежать , П.з.  vn.  être  contigu,  être  adjacent;  Ц 
{къ  чему)  s’appliquer,  s’adonner  à. 

Прилежный,  adj.  1.  diligent,  assidu;  -но,  -dûment. , , . 

Прилетать,  прилетѣть,  vw.  arriver  en  volant 

Прилётный,  adj.  arrivé  d’un  autre  climat  {des  oiseaux). 

При.іётъ,  sm,  la  volée  d’oiseaux  qui  arrivent 

Приливать,  прилить,  va,  verser  encore;  1.  fondre,  couler 
encore;  2.  vn.  Méd,  affluer;  3.  -ся,  vr.  être  versé  en- 
core; 4.  s’élever,  monter  {des  eaux). 

Приливка,  sf.  action  de  yerser  ou  de  fondre  plus 

Приливной,  adj,  causé  par  le  flux;I|  ajouté  par  la  fonte. 
Приливъ,  sm,  l’affluence  /;  1.  le  flux,  la  haute  mer; 

3.  (—  крови)  la  congestion  sanguine. 

Прилизывать,  прилизать,  va.  lécher,  nettoyer  en  léchant. 

Прилива,  sf.  la  preuve  convaincante  {cm.  Улйва) 

Прилипала , sf.  poisson,  le  rémora,  la  rémore 

Прилипать,  прилипнуть  и прильнуть,  vn.  s'attacher,  se 
coller  à;  Il  se  communiquer  {d'une  maladie). 
Прилйпчивость , sf.  le  caractère  contagieux  {d'une  ma- 

Прилйпчивый,  adj.  contagieux {ladie) 

Прилйстнивъ,  sm.  Bot.  la  stipule 

Прнлнчать,  приличйть,  va*  {въ  чемъ)  convaincre  de  ; 

II  -ся,  vr.  {въ  чёмъ)  être  convaincu  de* 

Приличеніе,  sn.  la  conviction,  action  de  convaincre* . . 
Прнлйчествовать,  1.2.  vn.  convenir,  être  bienséant. . . . 


êetrübt  ob*  befümmcrt  fe^n... 
bebeffen,  juberfen;  1.  bemäntetn; 
2.  be(fen,  Іфй^сп;  з.  bes 
beeten;  4.  bebedtt  toerben. 

bie  33ebeffuug 

bie  SSolfltouvj,  ber  0turm’^ut. 
bie  SSefeftigung,  SSerftävfung. . . 
baê  23efeftigen,  ^^räftigen. . . . 
befeftigenjeft  тафеп,  aubinben; 
Il  befeftigt,  oerftärft  toerben. 
frümmen, umbiegen;  i.bebrücten/ 
planen;  2.  umgebogen  toevben. 

jutaufen 

baê  bev  11 

bie  Äauftarten  pl. 

jugefauft;  ||  getauft 

Xbee  trinten  inbem  man  ein 
0tü(f  äitbei§t. 

5ubei|en,  na^effen;  |1  [фтеідеп, 
[іф  auf  bie  3^'^9^  beiden, 
toften,  Іфте^еп,  оег[ифеп.... 

ber  2аЬеп1і[ф 

bal  ЗЗеітоіЧ,  5tb|ectio 

Прилгать,  см.  Прилыгать, 
anpaffen,  апшафеп;  II  [іф  апг 
paffen;  angepa^t  merben. 

Ьиѵф  ^а[фегеіеп  (offen 

Оіе(  ob.  aûeê  ^егЬѵефеп 

fveunb(iф  be^anbetn;  ||  fiф  ein^ 
Зufфmeiфe^n  [ифеп* 

Ьигф  îiebfofungen  an  fiff)  ges 
mô()nen;  II  [іф  еіп[фтеіфе(п* 
angrenjen,  anfto&en;  H [іф  auf 
fur^e  З^іі  ()in(egert. 

ber  §(ei&,  bie  (Smfigfeit 

angrenjen,  anfto^en;  |I  [іф  auf 
etmaê  (egen,  [іф  ^ingeben. 
f(ei|ig,  emfig,  unoerbroffen. . . 
l^erbeif(iegen,  i^eranf(iegen.  ♦ . . 

ber  angef(ogen  tommt 

ber  2(nf(ug  ber  3^-9^09ct 

5ugieten;  1.  поф  me(;r  gieren; 
2. 3uf(ie^en;3.  sugegoffen  mer^ 
ben;  4.  fteigen,  П)аф[еп* 

baê  

geftiegen;  H sugegoffen 

ber  bie  0(utl^;  2. ber 

5lnbrang  beS  53(utej?. 

be(effen,  ableffen 

ber  ûberjeugenbe  SSetoeil 

ber  0фі(Ь[і[ф,  ©фі[[І^а((ег* . 
((eben,  anf(eben,  ((eben  b(eiben; 
Il  anfteffen  (oon  Âtan(()eiten). 

baê  Slnfteffenbe 

anfteffenb 

ba?  ®cffb(att 

überfü()ren,  überreifen;  H über^ 
fiibrt,  überriefen  werben. 

bie  Ûberfüi^rung 

ftф  aiemen,  gebullten 


to  grieve,  fret, 
to  cover;  i*  to  palliate;  2.  to 
defend,  protect;  3.  to  cover 
one’s  self;  4.  to  be  covered, 
escort,  convoy, 
wolf’s-bane,  aconite, 
a fastener. 

fastening,  strengthening, 
to  fasten,  strengthen  ; II  to 
be  fastened. 

to  crook,  bend;  1.  to  oppress, 
vex;  2.  to  be  crooked, 
to  buy  more* 

additional  purchase;  Hthe  ta- 
king in,  stock, 
bought  in  addition;!] of  stock, 
to  drink  tea  in  taking  a bite 
of  sugar  with  it. 
to  take  a bite  of  something 
along  with;||to  keep  silence, 
to  drink  a little,  taste, 
a counter, 
the  adjective. 

to  adjust,  fit,  adapt;  |I  to 
be  adjusted, 
to  attract  with  dainties, 
to  break  to  pieces, 
to  treat  kindly;  Ц to  wheedle 
one’s  self  into, 
to  entice  by  fawning  {ani- 
mals)\  II  to  fawn, 
to  lie  near,  be  adjacent;  II 
to  lie  down  a little, 
application,  assiduity, 
to  be  adjacent;  Ц to  apply 
one’s  self  to. 
diligent,  assiduous;  -ly. 
to  fly  to,  come  flying, 
coming  from  other  countries, 
flight,  arrival  of  birds, 
to  pour  to;  1.  to  cast  more;  2* 
to  flow,  rush;  3.  to  be  pou- 
red to;  4.  to  rise, 
pouring  to;  casting  more* 
risen;  II  cast  more, 
flow;  1*  flood,  flux,  tide;  2.  a 
congestion  of  blood, 
to  lick. 

convincing  proof, 
sucking  fish. 

to  stick,  cleave,  adhere;  |I 
to  communicate  itself, 
contagiousness, 
contagious, 
stipula,  leaf-scale, 
to  convict  {of  a fault);  ||  to 
be  convicted, 
conviction. 

to  be  becoming,  bo  fit. 
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Приминать 


Приличить 

Приличйть,  va.  parf.  см.  Приличать. 

Пріілйчіе,  sn.  la  décence,  convenance * * * « 

Прилйчнын,  adj\  1,  décent,  convenable;  -но,  -blement; 

Il  -HO,  V.  imp,  il  convient,  il  est  convenable. 
Приложеніе , l’apposition/ (d’wn  sceau);  i,  l’appli- 
cation / (d'un  science  à une  autre);  2.  pièce  jointe 
ou,  incluse,  annexe /;  3.  Qram,  l’apposition  f. 
Приложйть,Приломать,  va.^^ar/.  сж»  Прикладывать  и 
Прилука  и Прнлучка,  sf,  le  leurre,  appât,  l’amorce/. . 
Прилучать  , прилучйть,  va.  attirer,  amorcer  ; 1.  -ся,  vr. 
se  trouver  par  hasard;  2.  être  attiré. 

Прилыгать^  прилгать,  va.  ajouter  au  conte,  broder 

Прн.іѣжность  ÿ Прилѣжный^  CM.  Прилежность  гі 

Прилѣзать,  прилѣзть,  ѵп.  s’approcher  en  rampant 

При.іѣпленіе,  sn.  action  de  coller  à;  de  s’attacher  à. . . 
Прилѣп.іять,  прилѣпйть,  va,  coller,  attacher  à;  1.  -ся,  vr. 

s’attacher,  se  coller  à;  ч.(къ  кому)  s’attacher  à qqu’un. 
Прилѣпокъ,  sm.  l.  une  chose  collée  à une  autre. ...... 

Прилѣсокъ,  sm.  1.  un  petit  bois  près  d'une  forêt 

Приляпывать , приляпать,  va.  pop.  ajouter  maladroite- 
ment ; Il  (руку)  signer  son  nom  en  griffonnant. 
Прйма^  sf.  Mus.  le  premier  violon  ; ||  la  corde  la.. , 
Примадонна,  sf.  la  primadonna,  première  chanteuse. . . . 
Примазывать 9 примазать,  va.  joindre  avec  une  matière 
collante;  1.  pommader  pour  les  rendre 

plats  ; 2.  -СЯ,  vr,  se  pommader;  z.fam.  se  farder. 
Прималывать 9 примолоть,  va.  ajouter  à la  mouture. . . . 
Приманивать,  приманйть,  va,  attirer  à soi,  amorcer; 

attirer,  allécher;  2.  -ся,  vr,  être  attiré,  amorcé. 

Приманка,  sf.  l’allèchement,  appât  m 

Приманный , adj.  servant  à attirer;  i.  (-пая  дудка)  l’ap- 
peau (sifflet);  2.  (-ная  птйца)  l’appeau  m (oiseau). 

Приманчивость,  sf.  l'attrait  w,  le  charme [trait 

Приманчивый,  adj.  attrayant,  séduisant;  -во,  avec  at- 
Приманщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  attire  à soi.. 

Примарывать , примарать,  va.  salir,  souiller 

Примасливать,  примаслить,  va.  frotter  d’huile,  de  graisse 
ou  de  pommade;  ||  -ся,  se  frotter  de  graisse. 
Прймасъ,  sm.  le  primat  ;|| -масскій,  de  primat,  primatial. 

Приматство,  SW.  la  primatie,  dignité  de  primat 

Приматывать,  примотать,  va.  ajouter  en  dévidant;  H 
commencer  à s’adonner  à la  dépense. 

Примачивать,  примочйть,  va.  bassiner,  fomenter  ; i.  hu- 
mecter; 2.  -СЯ,  vr,  être  fomenté;  être  humecté. 
Примащивать,  примостйть,  va.  ajouter  un  nouvel  écha- 
faudage; Il  ajouter  un  nouveau  pavé. 
Примежёвывать,  -межевать,  va,  ajouter  en  arpentant.. . 
Примелькаться,  vr.  parf.fam,  devenir  indifférent  par 
les  fréquentes  visites  que  l’on  fait. 

Примерзать,  примёрзнуть,  ѵп.  s’attacher  en  gelant. . . . 

Примёрзлый,  adj.  qui  s’est  attaché  par  la  gelée 

Приметйть,  примести,  va,  balayer  vers  un  endroit 

Примётка,  sf.  la  faufilure,  action  de  faufiler 

Приметъ , sm,  vù  la  jetée  pour  escalader  une  ville 

Примётывать,  приметать,  va,  (fut,  примечу)  jeter  vers; 
1.  faufiler;  2.  -ся,  t>r.  être  jeté  vers;  3.  être  faufilé; 
4.  fam.  (къ  чему)  s’habituer,  s’accoutumer  à. 
Примйгивать,  примигать  и примигвуть,  ѵп,  ne  faire  que 
clignoter;  Il  faire  signe  des  yeux. 

Приминать,  примять,  va,  fouler,  écraser 


bie  Sïnftânbigfeit,  ber  $lnftanb. 
angcmeffen,  pü[|enb,  [фійНфіІІ 
eê  [іф,  eê  gejicmt  [іф. 
baâ  Slnïegen  (be»  «Siegclê);  1. 
bie  2ïmt)eubung;  г.ЬіеЗЗсіГадс, 
(Sinîage;  3.  bie  Slppofition. 
Приламывать.ЦПрильнуть, 

bie  Sodfpeife,  Slnlocfung 

antoefen,  angetvüî;nen;  1.  [іф 
treffen;  2.  angeïocft  tcerben. 

baju  lügen 

Прилежный. 

і^егЬеіі'гіефеп,  ’^eranffettern. . . 

bas  Slnfteben;  2lnl;ängen 

beheben, baju  tteben;  i.an  ettvaS 
cmt(eben;2.  fiфanfd;^ie^en  an. 

bal  31ngetlebte [©eplg 

ba§  an  einen  3Ba(b  ftofeenbe 
ип[фій(іф  anbvingen;  1|  feinen 
Spanien  fф^eфt  ип1ег|фгеіЬсп. 
bie  erftc  25іоПпе;11  bic  5i5©aite. 

bie  фгіпіаЬоппа 

anleimen,  anfleben;  1.  (фтіе; 
ren,  сіпІфтіегеп;  2.  fiф  eins 
Іфшіегеп;  з.  ficb  [фшіпіеп. 

поф  mehr  auêma^len 

auloden,  an  fiф  gie'^cn;  1.  los 
den,  veilen;  2.  angeaogen  tu. 

bie  lîüdung. 

âum  Soden  bienenb;  1.  bic  Sod^ 
pfeife;  2 . bev  Sodoogel. 
bie  Sodung,  ber  ifieij. ...... 

lodenb,  rcijenb 

ber  ob.  bie  einen  an  [іф  lodt. 

jufd^mieren,  Ье[фтіегеп 

mit  Öl  ob.  ©albe  cinfфmicren; 

11  еіпде[фтіег1  merben. 
ber  iprimaä;  Ц primatifd}. . . . 

ba§  primat 

pinjnmideln,  поф  baju  mideln; 
11  anfangen  ju  oerfdjmenben. 
bäben;  1.  anfeuфten;  2.  gebäs 
bet;  angefeuфtet  merben. 
ein  èevüft  auffфlagen;  H ein 
neueê  ipflafter  bi«5wfüöctt* 

einem  etmaê  jumeffen 

Ьпгф  öfteres  (5rfфcinen  дісіф# 
gültig  merbcn. 

anfrieren 

angefroren 

anfegen,  sufegen 

baS  Slnbcften,  Slnnäben 

ber  Slufmurf.. 

5umerfen,  bins«ü5erfen;  1.  anbefs 
ten;2.5ugemorfenn)crbcn;  s.ans 
geheftet  m.;  4.йф  gemöbnen  an. 
oft  blinjeln;  11  einem  mit  ben 
Singen  juminfen. 
niebertreten 


decency,  -decorum, 
becoming,  decorous;  -ly;  H it 
is  becoming. 

putting  to;  1.  application;  2. 
the  annexed  or  enclosed 
piece;  3.  apposition. 

CM.  Прилипать, 
a jure,  bait. 

to  attract,  allure;  1.  to  be  by 
chance;  2.  to  be  attracted, 
to  add  to  a lie,  romance. 

to  climb  to,  creep  to. 
pasting  to;  adhering, 
to  paste  to,  attach;!,  to  stick, 
cleave; 2. to  attach  one’s  self 
the  thing  stuck  on.  [to 
a wood  near  a forest, 
to  foist  in,  to  clap  on;  H to 
scrawl  one’s  name, 
the  first  violin;  [I  string  a* 
primadonna. 

to  paste  to,  cement;  1.  to 
anoint,  pomatum;  2.  to  be 
anointed;  3.  to  paint, 
to  add  in  grinding, 
to  allure,  tice,  decoy;  i.  to 
entice;  2,  to  be  allured, 
allurement,  enticement, 
alluring;  1.  a bird-call;  2,  the 
decoy-bird, 
attraction,  charm, 
alluring,  enticing;  -ly. 
allurer,  decoyer. 
to  dirty,  soil. 

to  oil,  grease  or  pomatum; 

II  to  oil  or  grease  one’s  self, 
a primate;  ||  primatial, 
primacy,  primateship. 
to  wind  to,  add  in  winding; 

II  to  squander,  lavish, 
to  bathe,  foment;  1.  to  wet; 

2.  to  be  bathed;  to  be  wet. 
to  add  a scaffolding;  H to 
add  a new  pavement, 
to  add  in  surveying, 
to  become  indifferent  by  fre- 
quent appearances, 
to  freeze  to. 
frozen  to. 
to  sweep  to. 
basting  to,  stitching, 
an  artificial  mound, 
to  cast  to,  fling  to;  i.to  baste 
to;2.to  be  cast  to;  3.to  be  bas- 
ted; 4.  to  use  one’s  self  to. 
to  be  always  winking;  ||  to 
wink  to. 

to  tread,  trample  down. 


При^ивреше  538  Приникать 


Прияиреніе^  sn.  la  réconciliation,  raccommodement  m» 

Примиритель 9 -ница,  s.  réconciliateur,  -trice 

Примирйтельный , adj.  de  réconciliation,  conciliant. . . 
Примирять,  примирйть  , réconcilier,  raccommoder; 

ii  -СЯ,  vr,  se  réconcilier,  faire  la  paix. 
Примолачивать,  -молотйть,  va.  battre  encore  du  blé.  ♦ . 

Примолвить,  va.  par/,  ajouter  à ce  qui  a été  dit 

Примолотъ,  sm.  le  grain  qui  a été  battu  en  sus 

Примолоть,  Примостйть,  Примотать,  Примочйть,  см. 

Примо.іъ,  sm.  le  surplus  d’une  mouture 

Примораживать,  -морозить,  va.  laisser  se  geler  avec. . 

Примбріе,  sn.  la  contrée  maritime,  le  littoral 

Приморскій,  adj.  maritime,  situé  près  de  la  mer. ..... 

Примочка,  s/.  4.  la  fomentation  liquide,  l’épithème  m; 

Il  (глазная  — ) le  collyre;  -мбчный,  adj\ 

Примчать,  ra./7ar/.apporterrapidement;lI-ca,  vr.  accourir 
Примыкать , примьіть,  va,  pousser  vers,  charrier  vers  le 
rivage  (des  eaux)  ; Ц laver  tout  (le  linge). 

Примыкать,  примкнуть,  va.  fermer  légèrement;  i.  Milit 
mettre  (la  baïonnette  au  fusil);  2.  vn.  и -ся,  vr.  se 
joindre;  3.  (-кающій)  contigu,  adjacent,  attenant. 

Примѣненіе,  sn.  l’application,  adaptation  /. 

Примѣнймость , sf.  l’applicabilité  f 

Примѣнйтельный,  adj,  qui  peut  être  adapté,  applicable. 
Примѣнять  , -мѣнйть,  va.  appliquer,  adapter  ; 1 . compa- 
rer ; 2.  -ся,  vr.  être  appliqué,  comparé;  3.  se  confor- 
mer, s’accommoder  à;  4.  (къ  дѣні)  s’informer  du  prix. 
Примѣривать  U Примѣрять,  примѣрить,  va.  ajouter  en 
mesurant;  |1  essayer  (un  vêtement). 

Примѣрный,  adj.  -HO,  adv.  ajouté  en  mesurant;  1.  exem- 
plaire ; -ment;  2.  approximatif  ; -tivement. 

Примѣръ , sm.  l’addition / à une  mesure;  1.  le  modèle, 
exemple;  2.  (на  —)  par  exemple;  з.(невъ  — другймъ) 
sans  que  cela  tire  à conséquence  pour  d’autres. 

Прймѣсь,  sf.  ггПрймѣсъ,  sm.  le  mélange,  alliage 

Примѣта,  sf.  le  signe,  indice,  la  marque  ; [I  pl.  le  signa- 
Прииѣтливость  , sf.  l’esprit  m d’observation. , .[lement 

Примѣтливый,  adj.  observateur,  attentif 

Примѣтный,  adj.  1.  visible,  sensible;  -но,  -ment 

Примѣчаніе,  sn.  la  remarque,  observation,  note.. ..... 

Примѣчательность,  sf.  la  chose  remarquable,  curiosité. 

Примѣчательный,  adj.  remarquable;  -но,  -ment 

Примѣчать,  примѣтить,  va.  remarquer,  observer;  1.  (sa 
кѣмъ)  surveiller;  2.  -ca,rr.  être  remarqué,  être  observé. 
Примѣшивать,  примѣсйть,  vn.  ajouter  en  pétrissant. . . 
Примѣшивать,  примѣшать,  va.  mêler,  mélanger,  mixtion- 
ner  ; i.ßg.  impliquer,  engager;  2.  -ся,  vr.  être  mêlé. 
Примять  (fut.  (примну) , С.Ч.  Приминать.  H Принестй, 
Принадлежать,  II. з.  vn.  (кому)  appartenir  à;j|(K8  чемуі) 
être  du  ressort  de,  appartenir  à,  concerner. 
Принадлежность,  sf.  l’appartenance /;  1.  l’attribut  w, 
la  propriété;  2.  le  matériel;  3.  (no  -сти)  à qui  de  droit. 
Принасупливаться,  -насупиться,  vr.  se  renfrogner. . . . 
Принахмуривать,  -нахмурить,  va.  froncer  un  peu;  ||  -ся, 
vr.  froncer  les  sourcils,  devenir  sombre. 
Приневоливать,  -невб.іить,  va.  forcer,  contraindre. . . . 
Принесеніе,  sn.  action  de  porter,  d’apporter;  de  produire; 
Il  (—  присяги)  la  prestation  du  serment. 

Принйзывать,  принизать,  va.  ajouter  en  enfilant 

Приникйть,  принйкнуть,  vn.  se  baisser 


bie  2?erfô'§nung 

Sßeifcl^ner,  ^viebcnêftifter.  -in. 
SSerfö'^nunggi,  berfö^nenb. . . . 
berîôï>nen,  au§föbnen;II  fid;  bers 
föhnen,  fid)  auSföi^nen. 
mei^r  üuêb reffen.- ......... 

l^inaufügen  (mit  Shorten) 

baê  ше^г  Sluêgebrofdjene .... 
Прималывать,  -мащивать, 
ber  Überf^ufî  be§  ®emal;leneu. 

anfrieren  laffen ♦ 

bie  ©eetüfte 

©ees,  an  ber  0ee  gelegen.... 
ba§  23â^mitter,  ber  Umfc^Iag;  Il 
baê  5Iugcntbüffer. 
fd^nelï  bringen;  ||  l^erjutaufen. 
^erbeifpïiten,  antreiben  (an’ê 
Ufer);  Il  aïïeê  mofden. 
аишафеп;  i.  (ba§  Sßajonet)  ouf^ 
pflanjcn;  2.  fi^  anfdUe^en;  3. 
anfto§enb,  angvenaenb. 
bie  Slnmenbung,  îlupaffung  . . 

bie  2ïntbenbbar!eit, 

anmenbbar,  bermenbbar 

anmenben;  1.  berglei^en;  2.  ans 
gemanbt  trerben;  s.fidb  rieten 
nad;;  4.  um  ben  фгеі§  frogen. 
einem  ettba§  aumeffen;  Ц anpafî 
feu,  anprobiren. 
augemeffen;  1.  mufter()aft;  2.ur.^ 
gefcitir;  anuâ’^ernb. 
baê  Übermaß;  1 . 53eifpiet,  (5гет^ 
peï;2.aum  Seifpiet;  з.сІ;пе  ba§ 
Sïnbere  ein  Эісфі  baau  erl^alten. 
bie  33eimifd)ung. . . . [nalcment 
balÂeunaeicbcn,?0?erfmaI;||0ig? 

bie  35eolad)tung§gabe 

aufmerbfam,  beobad)tenb 

тегІПф,  augenf^eintid^ 

bie  5?emerïung,  Slnmerïung. . 

bie  ÜJîerfmi'ubigfeit 

merfmürbig 

bemerfen,  aufmerlen;  i.bie  21uf5 
fic^t  füt)rcn  über;  2.bemerft  m. 

l^inaufneten 

l^inautl^un,betmif^en;  i.bermi'- 
dein;  2.  beigemife^t  merben. 
CM.  Приноейть. 
ge(>ören,  awQepren;  |1  betreffen, 
angeïjôren,  untermorfen  fepn. 
ba§  3tîbeÇôr;  1.  ©igenti^um;  2. 
îWaterial;  3.  bem  iRe^tenS  ift. 
ein  finftereê  ©ерфі  тафеп... 
bie  (Stirn  runaein;  ||  fi^  ber^ 
finftern,  trübe  merben. 

atbingen,  nôt()igcn 

baê  ^erbringen,  ФагЬгіпдеп;  || 
bie  (Sibeêïeiftung. 

l^inaurei^en 

Щ büdcn,  РФ  niebevbeugen. . 


reconcilement, 
reconciler,  conciliator, 
reconciliatory. 

to  reconcile,  make  friends 
again;||to  make  peace  with, 
to  thrash  in  addition, 
to  say  further,  add. 
additional  quantity  thrashed, 
•матывать  и -мачивать. 
additional  quantity  ground, 
to  let  freeze, 
sea-side,  sea-coast, 
maritime,  .'^ea-side. 
fomentation,  epithem;  ||  a 
collyrium,  eye-water, 
to  bring  quickly;  |lto  run  up. 
to  carry  on,  wash  up,  to  drive 
on:  II  to  Avash  all. 
to  shut;  1.  to  fix  (a  bayonet); 
2.  to  close,  join;  3.  conti- 
guous, adjoining, 
application,  adaptation, 
applicahleness. 
applicable. 

to  apply;  i.to  compare;  2.to 
be  applied;  3.  to  conform;  4. 
to  ask  the  price, 
to  add  in  raeasaring,  to  mea- 
sure in;  II  to  try  on. 
added  in  measuring;  1.  exem- 
plary; 2.  approximative: -ly. 
overmeasure;  1.  example,  mo- 
del; 2.  for  instance;  s not  to 
serve  as  a precedent  for  0- 
admixture.  [thers 

mark,  sign;  H description, 
perceptivity,  attention, 
perceptive,  attentive, 
përceptible,  evident;  -ly. 
observation,  remark,  note, 
curiosity, 
remarkable;  -bly. 
to  remark,  observe;  i.to  sur- 
vey; 2.  to  be  remarked, 
to  add  in  kneading, 
to  mix  in,  admix;  1.  to  impli- 
cate,involve;2. to  bo  mixed  in 

to  belong,  appertain;  1|  to 
relate  to,  concern, 
purtenance;  i.  attribute;  2. 

stores;  3.to  the  proper  party, 
to  put  on  a sour  look, 
to  wrinkle,  knit  a little;  I|  to 
knit  one’s  eye-brows, 
to  compel,  force, 
bringing;  producing;  |I  ta- 
king an  oath, 
to  add  in  threading, 
to  stoop. 
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Припекъ 


Принпматель,  -нпца,  s.  l’accepteur  т 

Пріінпмйть,  va.  (flit,  приму)  recevoir,  accueillir;  i.  ac- 
cepter, prendre;  2.  admettre,  adopter;'3.  -ся,  vr.  être 
reçu,  accepte';  4.  {за  что) mettre  la  main  à,  se  mettre 
à;  5.  prendre  racine,  prendre;  6, (запого)  entreprendre, 
prendre  des  mesures  se'vères  envers  qq'un. 

Приногбтка,  sf.  plante,  la  paronyque 

Приноравливать,  приноровйть,  va.  ajuster;  i.fig.  ap- 
proprier, adapter  ; 2.  -ся,  vr.  être  ajuste',  adapte';  3. 
se  conformer,  s’accommoder;  4.  viser  juste,  ajuster. 
Принорбвка,  sf.  l’adaptation /,  ajustement  m. ....... . 

Принорбвчпвый,  adj.  accommodant 

Приносйтель,  -нипа,  s.  porteur,  -euse 

Приносйть,  va.  parf.  user  tous  {les  vêtements) 

Приносйть,  принестй  и принёсть,  va.  apporter;  i.  rap- 
porter, donner,  produire;  2.  v.  imp.  pousser  contre 
{du  vent)’  3.  -СЯ,  vr.  être  apporte. 

Принбсный , adj.  otfert,  presente  en  don;  H -ная,  sf.  la 
chambre  de  reception  où  l’on  apporte  les  enfants 
{à  Vho^spice  des  enfants  troiivés). 

Принбсъ,  sm.  le  don,  present,  cadeau 

Приношеніе,  sn.  le  don,  l’offrande  f. 

Принуждать  , принудить,  va.  forcer,  contraindre,  obli- 
ger ; fl  -СЯ,  vr.  être  forcé,  être  contraint. 

Принужденіе , sn.  la  contrainte,  force 

Принужденность,  sf.  la  gêne,  affectation. 

Принужденный,  adj.  forcé,  gêné,  guindé;  ||  -но,  adv. 

par  force;  avec  affectation,  d’une  manière  guindée. 
Принпметаллъ,  sm.  le  similor;  -талловый,  de  similor. . 

Принцъ,  sm.  le  prince;  H -цесса,  sf.  la  princesse 

Принятіе,  sn.  la  réception,  admission 

Припадать,  припасть  , vn.  {къ  чему,  къ  кому)  tomber, 
se  jeter  {aux  pieds)-,  i.  se  serrer  contre;  2.  être  in- 
disposé; 3.  (на  ногу)  boiter,  être  boiteux. 
Припадокъ,  sm.  1.  Méd.  l’attaque/,  accès  m,  le  paroxysme. 
Припадочный,  adj.  d’attaque;  |)  Med.  symptomatique.  . 

Припаивать,  припаять,  va.  joindre  en  soudant 

Припаивать,  іірипойть,  га.  habituer  à boire.. 

Припайка,  .«/.action de  souder;Ilpièce  soudée,  soudure/. 
Припа.ізывать,  -ползти,  vn.  ramper  vers,  s’approcher.. 
Припалять,  припалйть,  va.  brûler  {toutle  bois)\  Ц brû- 
ler, consumer  {tonte  la  poudre). 

Припамятовать  , va.  parf.  rappeler,  faire  souvenir 

Припаривать,  припарить,  va.  bassiner,  fomenter 

Припарка,  sf.  3.  la  fomentation,  le  cataplasme;  ||  (дать 
-парку) /am.  rosser  d’importance. 

Припасать,  припастй,  va.  préparer,  se  pourvoir,  faire 
provision  de;  f)  -ся,  vr.  être  préparé,  mis  en  réserve. 
Припасъ,  sm.  la  provision,  munition  ; Ц (съѣстные  -сы) 
les  vivres,  comestibles  m. 

Припахивать, -пахать, ra.  ajouter  en  labourant  ; i.labou- 
rertout;  2.  ;?ar/*. -пахнуть,  vn.  sentir,  avoir  uneodeur. 
Припашка,  s/,  un  morceau  de  terre  labouré  déplus.  ..... 
Припёка,  sf.  la  partie  brûlée  {d'un  pain);  ||  l’endroit  m 
le  plus  exposé  à l’ardeur  du  soleil. 

Припекй.тьный,  adj.  (-ныѳ  щипцы)  le  fer  à friser 

Припекать,  припе'чь.га.  laisser  trop  cuire  ; i.  passer 
au  fer  {les  papillotes)  ; 2.  vn.  être  brûlant  {du  soleil); 
3. -СЯ,  vr.  être  trop  cuit;  être  passé  au  fer. 
Припёкъ,  sm.  le  surpoids  du  pain  d’avec  la  farine 


(Empfänger,  -in 

aufne’^mcn;  i.  emljfangcn,  be? 
ïomntcn;  2.  annei^mcn;  3.auf? 
genommen  merben;  4.  .^anb 
anlegen;  5.  SS3ur§el  faffen;  6. 
einem  jufe^en,  ju  Seibe  gelten. 

bie  ^norbeiblume 

аптафеп;  i.anpaffcn;  2.  ange? 
merbenjs.fi^  rieten  паф; 
4.  гефі  зіеГеп,  aniegen. 

ba§  2lnpa[fen 

гшдапдііф,  пафдіеЬід 

"träger,  Überbringer,  -in. ... . 

(atte  itieiber)  abtragen 

bringen,  ^erbringen;  1.  eintra? 
gen,  einbringen;  2.  an  etmaS 
treiben;  3.  деЬгафі  tverben. 
деЬгафі,  ЬагдеЬгафі  ; H baê 
©mpfangîiimmer  für  bie  ^in? 
ber  (im  ^inbel^aufe). 

ba§  ®е[феп{ 

bie  ©abc,  ©arbringung 

ghnitgen,  nôtl;igen;ll  gegmungen, 
genôtl^igt  merben. 
ber  З^^лпд,  baê  Bi^^tgcn.  . . . 
ber  baê  ©egmungene. 

gejtüungen,  affectirt  ; fl  auê 
3ù)ang;  де[ифі,  иппаііігііф. 

baê  ^rinjmetaÛ. 

ber  Ч5ГІП5  ; ff  bie  ^ringeffin . . 
bie  Slufna^me,  ber  (Smpfang. . 
fallen,  niebei  fallen;  1 . І'іф  bvü? 
ffen  an;  2.  fränteln,  unpät? 
Ііф  feijn;  3.  hinten, 
ter  SlnfaÛ,  фагогфёпшё.. .... 

bom  21nfatt;  Ц fbmlзtomatifф. . 

anlöti^en 

an’ê  Printen  gcirö(;uen 

baê  Slnlöt^en;  ff  ein  angelôt^eteê 
апі'гіефеп,  диігіефеп.  [0tü(f 
(alleê  .^olg)  berbrennen;  H (aûeê 
^ulber)  ьегЬгаифсп. 

an  etmaê  erinnern 

bäf)en,  einen  ІХтіфІад  auflegen. 
ber  beifee  Іітіфіад;  ff  einen 
пафЬгйсІІіф  beftrafen. 
aufbeibabren,anfфaffen,  рф  ber? 

fovgen  mit;  ff  aufbemabrt  Ш. 
berSSorratb,  bie  iprobifion;  Ц bie 
Sebcnêmittel  pl. 
bingupflügen;  1.  aÛeê  pflügen, 
nmadfern;  2.  riedjen. 

baê  ^ingugepflügtc 

baê  ißerbrannte;  ff  bie  ©teile 
tbo  bie  ©onnenbi^e  bintrifft. 

baê  53renncifen 

berbacfcn;i.(Socfen)brennen;  2. 
(іефеп  (bonber0onne);3,  ber? 
baefen  Ib.;  eingelegt  m.  [ШХе1;1 
baê  йЬсгдсюіфіЬсё  ЗЗгоЬсё  bom 


accepter,  receiver, 
to  take,  receive;  1.  to  admit; 
2.  to  accept,  adopt;  3.  to  he 
taken;  4.  to  undertake,  set 
to;  5.  to  strike  root;  6.  to 
treat  with  rigour, 
withlow-wort. 

to  adjust;  1.  to  adapt,  apply; 
2.  to  be  adapted;  3.  to  con- 
form; 4,  to  take  aim  at. 
adaptation,  adjusting, 
accommodating, 
bringer,  fetcher. 
to  wear  out  all. 
to  bring;  1.  to  bring  in,  pro- 
duce; 2-  to  drive  on;  3.  to 
be  brought. 

brought,  offered;  If  the  re- 
ceiving room  for  infants  {in 
the  foundling  hospital). 
a present, 
offering,  present, 
to  constrain,  oblige  ; If  to  be 
constrained,  be  forced, 
constraint,  force, 
constraint,  affectation, 
constrained,  forced  ; If  for- 
cibly; affectedly, 
similor,  prince’s  metal, 
a prince;  ff  a princess, 
reception,  admission, 
to  fall  down;  i.  to  press  close 
to;  2.  to  bQ  ill,  be  indis- 
posed; 3.  to  halt,  limp, 
attack,  fit,  paroxysm, 
of  attack;  Ц symptomatic, 
to  solder  to* 
to  accustom  to  drink, 
soldering;!!  thing  soldered  to. 
to  crawl,  creep, 
to  burn  all  {wood);  ||  to  con- 
sume all  {powder). 
to  put  in  mind,  remind, 
to  steam,  bathe,  foment, 
fomentation,  cataplasm;  |j  to 
give  one  a drubbing, 
to  prepare,  provision,  store; 

11  to  be  prepared,  be  stored, 
provision,  store,  supply  ; || 
victuals. 

to  plough  to;  1.  to  plough 
all;  2.  to  smell, 
ground  ploughed  to. 
burnt  part;  Ц place  exposed 
to  the  ardour  of  the  sun. 
curling-iron. 

to  bake  too  much;  i.  to  put 
{hair)  in  paper;  2. to  burn;3. 
to  be  burnt;  be  put  in  paper, 
overplus  of  bread  from  flour* 


Припечатка  d4LO  Припрятывать 


Припечатка,  sf.  1ѳ  supple'ment  à чпѳ  impression 

Припечатывать,  припечатать,  va.  ajouter  à ce  qui  est 
imprime',  insérer;  H -ся,  vr.  être  ajouté  en  imprimant» 

Припеченъ,  sm,  1.  le  devant  d’un  poêle 

Припечь,  CM.  Припекать. ППрипойть,  Приползтй,  см. 
Припивать , припйть,  va.  Ъоіге  tout,  boire  entièrement  ; 
1.  boire  à petites  gorgées;  2.-ся,  vr.  être  désagréable 
au  goût  (d'une  boisson). 

Прппйвчивый,  adj.  dont  on  se  dégoûte  facilemont.. . . . 

Припирать,  npnnepéTb,  va.  fermer  légèrement;  i.  pous- 
ser, presser,  chasser  contre;  2.  -ся,  vr.  être  fermé; 
3.  être  poussé,  pressé  contre. 

Приписной,  adj.  ajouté  ; H incorporé,  enregistré.. ...... 

Прйпнсь  U Припйска,  sf.  3.  l’apostille  f,  le  post-scrip- 
tum ; Il  l’inscription  /,  enregistrement  m. 
Припйсывать,  приписать,  va.  ajouter  à ce  qui  est  écrit; 
1»  inscrire,  incorporer;  2.  attribuer,  imputer,  référer; 
3.  -СЯ,  vr.  s’inscrire  ; 4»  être  attribué,  imputé. 

Припйхивать,  -пихнуть,  va.  pousser  vers [flottage 

Приплавка,«/.  и Приплавъ,  sm.  action  d’amener  par  le 
Прнп.іавливать,  -плавить,  va.  amener  par  le  flottage.. 

Приплачивать,приплатйть,  va.  payer  en  sus 

Приплетать,  приплѳстй,  va.  ajouter  en  tressant,  entre- 
lacer; i.ßg.  impliquer,  envelopper;  2.  -ся,  vr.  être 
entrelacé,  ajouté;  3.  s’attacher  к (des  plantes)  ; é.fg. 
s’ingérer,  se  fourrer;  5.  se  traîner  vers. 

Прип.ібдпый,  adj.  destiné  à multiplier  la  race 

Приплодъ,  sm.  la  multiplication  du  bétail 

Припложать,  приплодйть,  va.  multiplier  (le  bétail) 

Приплывать,  -плыть,  vw.  arriver  (à /а  nage  ou  en  bateau) 

Приплющивать,  приплюснуть,  va.  aplatir 

Прип.іясывать,  -п.тясать,  vn.  danser  d’après  un  air. . . . 
Приподнимйть,  -поднять,  va.  élever,  hausser  un  peu;  i. 
soulever;  2.*-ся,  vr.  se  soulever;  3.  grandir,  croître  un 

Припой,  sm,  la  soudure [peu 

Припблокъ,  sm.  l.  petite  tablette,  petit  rayon 

Припоминаніе,  sn.  le  ressouvenir,  la  réminiscence 

Припоминательный,  adj.  propre  à faire  ressouvenir. . . 
Припоминать,  припомнить  и припомянуть,  va.  faire  res- 
souvenir , rappeler  ; (I  se  souvenir,  se  rappeler. 
Припбрный,  adj.  servant  à fermer;  ||  fait  avec  effort. . . 

Припорошйть,  va.  parf.  couvrir  de  poussière 

Припбръ,  sm.  1.  аПрипбрка,  sf.  action  de  presser  contre; 
1.  la  barre,  le  verrou;  2.  (въ  -поръ  ружья)  à bout  por- 

Приправа,  sf.  l’assaisonnement  m [tant 

Приправка,  sf.  Typ.  la  mise  en  train 

Приправливать  a Приправлять,  приправить,  va.  as- 
saisonner, épicer;  ||  -ся,  vr.  être  assaisonne,  épicé. 
Припрашивать,  припросить,  va.  demander  de  plus. . . . 
Припрыгивать , -прыгать,  vn.  sauter  vers , s’approcher 
en  sautant;  1|  (parf.  -прыгнуть)  sauter,  bondir. 

Припрыжка,  sf,  action  de  sauter 

Припрыскивать  y припрыснуть,  va.  arroser,  asperger  un 
peu  ; 1.  rosser;  2.  vn.  tomber  (de  la  pluie). 
Припрягать,  припрячь,  va.  atteler  encore  (un  cheval).. . 
Припрядать,  -прясть,  га.  ajouter  en  filant,  filer  encore. 
Припряжнбй,  adj.  (-пая  лошадь)  le  cheval  de  côte'«. . . . 
Прйпряжь  U Припряжка , sf.  action  d’atteler  encore  un 
cheval  ; ||  les  traits  m (du  cheval  de  côté). 
Припрятывать,  -прятать,  va.  cacher;||-cn,  v.  être  caché. 


ba§  Bwgcbrudfte 

bcibruffen,  i^injubruffen;  Il  jus 
gebrufft;  babeigebrudCt  incrben. 
bic  SSorberfcitc  cineê  Ofenê... 
Припаивать  и -палзывать. 
auêtrinfen;  і.паф  unb  пафігіп? 
fen,  in  freinen3ügcntriuifcn;2. 
bem  ©cf^macf  ШіЬегЦф  fc^n. 

wibcvïid),  njibrig 

[еіфі  зи[ф1іс[ісп;  i.  anbritdfcn. 
anbrängen  gegen;  2.5иде[ф[о[5 
fen  П).;  3.  angebrüfft  пзеѵЬеп. 
jugcf^rieben;  П сіпдс[фѵісЬеп. 
bte  91аф[фп[1;|1  (ÿins 

[фгеіЬипд,  (Sinberïeibung. 
1^іпзи[фгеіЬеп  ; i.  еіп[фгеі6еп, 
cinbcrîeiben;  2.  juf^rciben;  з. 
|іф  еіп[фгеіЬеп;4.зиде[фгісЬеп 
^іпзи[фіеЬеп,  anrüden.  [tnerben 

bas  .^crauflö^en 

l^eranfföttcn,  ^егап[фп)еттеп,. 

ЗиЬеза'^Геп 

^гпзи[ІефІеп,  i-  berî 

riefeln;  2.1^шзиде[[оф1еп  inets 
ben;  3.  |іф  raufen;  4.[іф  ein« 
brangen;  5.[іф  і^сгЬеі[ф[ерреп. 

3ur  beftimmt 

bie  Sîcrmcl^ruttg  ber  ^auSf^ierc. 

(^auSf^iere)  berme'^ren 

і^іпі'фП)іттеп;  ]^іп[фі[[еп.  ♦ . , 

ptatt  brüffen 

паф  ber  îiytufiC  tanken ...... 

ein  пзепід  erpö^en;  i.  auf^eben; 

2.[іф  auf^eben;  з.  inbie  §öl^e 
baSSotl^,  bic  ?öt§c.... [[фіс^сп 

f (eines  èeftelï  auS  23rcltern. . . 

bie  (Erinnerung 

jur  (Erinnerung  bienenb 

erinnern,  in’S  ®еЬафІпі&  jus 
rüdCrufen;  1|  [іф  erinnern. 
Зит@фие&сп;1ІтіІ  Stnftrengung 
mit  <Staub  bebeden. . . [детафі 
baS  ?(nbrangen;  i.  ber  Stiegel; 
2.  ganj  nape  babei. 

bie  SBürjc,  baS  SGßurjen 

bie  

mürjen,  аптафсп,  зигіфісп;  1| 
gctbürjt  пз erben« 
jufragen,  поф  mci^r  fragen. . 
i^erbcipupfen,  l^crbeifpringen;  || 
l^üpfen,  auffpringen. 

baS  Rupfen,  «Springen 

bcfpri^cn,  befprengen;  i.  Ьигфг 
prügeln;  2.  auf  einmal  gieren, 
^injufpannen,  beifpannen. . . . 
jufpinnen,  поф  me^r  fpinnen. 
baS  Stebenpferb,  «Scitenpferb.. 
baS  ©ajufpannen;  I1  bicStrange 
pl  bcS  StcbcnpferbcS. 
berbergen,  berfteden;!!  berftedt  m. 


part  added  in  printing, 
to  print  to,  add  in  printing; 

II  to  he  printed  to. 
fore  part  of  an  oven. 

to  drink  all;  i.  to  drink  little 
by  little;  2.  to  grow  disa- 
greeable to  the  taste, 
nauseous. 

to  close  lightly;  i.  to  press, 
thrust,  jam;  2.  to  be  locked; 
3.  to  be  pressed, 
added;  ||  incorporated, 
postscript;  II  enrolment,  in- 
corporation. 

to  add  in  writing;  i.to  incor- 
porate; 2.  to  ascribe;  3»  to 
inscribe  one’s  self;  4.  to  be 
to  push  to.  [ascribed 

bringing  up  in  floats, 
to  bring  up  in  fliats. 
to  add  in  paying, 
to  plait  to;  i.to  implicate, in- 
volve; 2.  to  be  plaited  to;  3. 
to  wind;  4.  to  interfere  with; 
5.  to  train  one’s  self, 
brood,  for  breeding, 
increase,  brood, 
to  increase,  multiply, 
to  swim  up;  to  sail  up. 
to  flatten, 
to  dance  to. 

to  raise  a little;  l.  to  lift;  2. 
to  rise  up;  3,to  rise,  shoot, 
solder. 

a small  shelf, 
reminiscence, 
that  reminds. 

to  remind,  put  in  mind;  ||  to 
remember,  recollect, 
for  closing;  II  made  with  an 
to  sprinkle,  dust.  [effort 
pressing;  i.  bolt;  2»  close  to 
the  muzzle, 
seasoning,  condiment, 
making  ready. 

to  season,  spice;  ||  to  be  sea* 
soned,  be  spiced, 
to  ask  in  addition, 
to  jump  to,  skip  to,  caper  to; 

II  to  jump,  skip, 
jumping,  skipping, 
to  sprinkle  a little;  i.to  baste 
soundly;  2.  to  drizzle, 
to  put  to,  harness  to. 
to  spin  to. 
a side-horse. 

putting  to,  harnessing  to;  || 
traces,  side-traces, 
to  hide,  secrete;||to  be  hidden. 


Припугивать  541  Присвистывать 


Припугивать,  припугнуть,  га.  effrayer,  faire  peur 

Припудривать 5 припудрить,  va.  poudrer  un  peu;  H -ся, 
«r.  se  poudrer  un  pei  oti  le'gerement. 

Припускать  U Припущйть  , припустить , га.  laisser 
s'approcher;  i.  verser , mêler  ; 2.  allonger , e'iargir 
{un  vêtement)  ; 3.  laisser  saillir  {un  étalon)  ; 4.  mettre 
au  galop  {un  cheval)-^  5.  -ся,  vr.  être  laisse';  être  verse'. 

ПрипусБнбй,  adj.  (жѳребе'цъ)  un  étalon  de  haras 

Припускъ,  sfw»  action  de  laisser  aller;  d’allonger,  etc..  * 
Припутывать,  припутать,  va.  embrouiller,  entortiller; 
i.fig.  impliquer,  envelopper;  2.  -ca^vr.  être  embrouillé, 
être  entortillé;  3.  se  mêler,  s’immiscer. 

Припухать,  припухнуть,  vn.  s’enfler,  enfler  un  peu. . . . 

Припухлый,  adj.  un  peu  enflé 

Припухоль,  sf.  une  petite  tumeur 

Припущенніікъ,  sm.  un  associé 

Припыживать,  припыжить,  va.  bourrer  {un  canon). . . . 
Приаѣвйтъ,  припѣть,  va.  chanter  encore;  i.  accompa- 
gner avec  le  chant;  2.  chanter  tout;  3.  (жить -пѣваючи) 
faire  bonne  vie,  vivre  à gogo. 

Припѣвъ,  sm.  l’accompagnement  m {de сЛаи^іНІе refrain. 

Припячивать,  припятить,  va.  reculer  vers 

Прпработывать , приработать,  va.  ajouter  à un  travail; 

H travailler  tout,  faire  le  reste. 

Прирйвнивать,  прировнять,  va.  ajuster,  adapter;  i.  com- 
parer; 2.  aplanir,  égaliser;  3.  -ся,  vr.  être  ajusté, 
être  adapté;  4.  s’égaler,  se  comparer  à. 

Прирастбиіе,  sa.  action  de  s’attacher  en  croissant 

Прирастать  , прирасти  , vn.  s’attacher  en  croissant, 
croître  contre;  Wfig.  s’augmenter,  s’accroître. 
Приращать,  прирастить,  va.  faire  croître  ; i . augmenter, 
accroître;  2.  -ся,  vr.  s’accroître,  s’augmenter. 
Приращеніе  , sn.  l’accroissement  m,  augmentation  /, . . 

Прнрвать,  va.  parf.  cueillir  tout;  1|  déchirer  tout 

Приревновать,  vn.  {къ  кому)  être  jaloux  de 

Природа,  sf,  la  nature;  ||  la  naissance 

Природный,  adj.  1,  naturel;  i.  de  naissance,  inné;  2. 
(-НЫЯ  дарованія)  les  talents  innés  m. 

Прирбс.іый,  adj.  qui  s'est  attaché  en  croissant 

Прирбстокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  l’excroissance  / 

Прирбстъ,  sm.  l’accroissement  wi,  la  croissance.. 

Прирубать,  -рубить,  va.  ajuster  en  coupant  ; {|  couper. . 

Прирубёжный,  adj.  situé  près  des  frontières 

Прирумякивать,  прирумянить,  va.  farder  un  peu;  ||  -ся, 
vr.  mettre  un  peu  de  rouge. 

Прирѣзка,  sf.  une  pièce  ajustée  en  coupant 

Прирѣзывать,  прирѣзать,  га.  ajuster  en  coupant;  i. 
ajouter  en  mesurant;  2.  achever  de  tuer;  3.  -ся,  vr. 
être  ajusté;  4.  être  tué  entièrement. 

Прирѣчный,  adj.  situé  près  d’une  rivière 

Присаживать  , присадить,  va.  planter  encore;  {sa  что) 
forcer  de  se  mettre  à un  ouvrage. 

Приса.іивать  , присолить,  va.  saler  un  peu 

Приса.іивать,  -салить,  va.  graisser;  ||  ■ся,ѵг.  se  graisser. 
Присасывать,  присосать,  va.  sucer,  attirer  en  suçant; 

1,  -СЯ,  vr.  s’attacher  en  suçant;  2.  être  sucé. 
Присватывать,  -сватать,  га.  demander  enmariage  pour; 

Il  -ся,  vr.  {къ  кому)  rechercher  on  mariage. 
Присвистывать,  присвйснуть,  va.  accompagner  en  sif- 
flant; 11  {asp.  parf.  -свистать)  appeler  en  sifflant. 


in  ©фгс^еп  fc^en 

ein  П)спід  pubern;  H |іф  cttoaê 
ob.  ein  »enig  pubern. 
Sufaffen;  i.  jugie^en;  2.  (anger 
ob.breiter  шафеп;з.Ье[ргіпдеп 
ob.  Ье[фа(еп  (affen;  4.  (oêfaf- 
fen;  5.  jugelaffen;  âugegoffen  w. 

ber  * 

baê  âitî^ffen;  ba§  З^^З^Ьеп... 
bajutoicfeln,  bertoirrcn;  i.  оегг 
toicfe(n,  і^іпапзіеі^еп;  2.  оегг 
töirrt  n^erben;  з.  fi^  mif^en. 

ein  toenig  auff^toettcn 

ein  tücnig  gef^tooden 

eine  ï(eine  @ef(f^tt)u(ft 

ber  ©enoffe,  îflîitgenot. 

ben  ißorf^(ag  einfiö^en 

baju  fingen;  i.  mit  ©efang  ac? 
compagniren; 2. adeê  fingen;  з. 
1()егг1іф  unb  in  f^rcuben  (eben, 
bie  ^eg(eitung;ll  ЬегѲфІи^оегё. 

І^іпіфіеЬеп,  зurü(ffфieben 

поф  ше()г  bearbeiten;  H ade§ 
ob.  riet  bearbeiten, 
anpaffen;  i.  оегдіеіфеп;  2.  adeê 
abebnen,  eben  шафеп;  з.  anges 
paft  merben;  4.(іф  ьегд(еіфеп. 
bas  Зuшaфfen,  2^ntoaфfen  . . . 
an  etwas  anwaфfen;  H 5ишаф5 
fen,  fiф  bermepren. 
anwaфfen  (affen;  i.  bermel^ren; 

2.  ^ф  berute()ren,  апшафіеп. 
bie  SSermebrung,  * » 

adeS  abpf(ü(fen;liadeS  зеггеі^еп. 
eiferfüфtig  fepn  auf ....... . 

bie  iitatur;  11  bie  ©eburt 

паШгІіф;  1.  geboren,  angeboren; 
2.  bie  angeborenen  îiaiente  pi. 

апдетафісп 

ber  2^uSwuф§ 

ber  З^і^лф»,  bas  20афё(і^ит. 
Зигефі  l^auen;  Ц зеіфаиеп. . . . 

angrenjenb 

fфmin!en,  ©фтіп(е  auf(egen; 
11  ііф  ein  wenig  fфminІen. 

bas  

§ufфneiben;  i.  (Sänbereien)  jus 
weffen;2.bodenbS  töbten;3.3us 
gef^nitten  w.;4.bödig  getöbtet 
an  einem  §(uffe  ge(egen  . . [w. 
jupfianjen;  I1  einen  gu  etWaS 
an^a(ten,  gwingen. 

ein  wenig  faljen 

einfфmieren;  I1  ііф  einfфm^ercn. 
anfaugen,  angie^en;  i.anf(eben; 

2.  angefogen  werben, 
für  einen  freien;  1|  werbcn7freis 
en,  ani^aitcn  um. 
mit  ißfeifen  accompagniren;  11 
einem  jiipfeifcn, 


to  frighten. 

to  powder  a little;  |1  to  pow- 
der one’s  self  a little, 
to  let  in, admit;  i.topour  to;2. 
to  make  longer  or  hroader;3. 
to  allow  to  leap;  4.  to  gallop 
away;5.to  ho  let  in;he  poured 
a stud-horse, 
letting  in;  making  longer, 
to  entangle,  embroil;  i.  to 
implicate,  involve;  2.  to  be 
entangled;  3.to  meddle  with, 
to  swell  a little, 
a little  swollen, 
a slight  swelling, 
a partner,  fellow, 
to  ram  home  {the  wadding). 
to  sing  over;  i.to  accompany 
with  the  voice;  2. to  sing  all; 

3.  to  live  in  clover, 
accompaniment;  ||  burden, 
to  back  to,  put  back. 

to  add  in  working;  1|  to  work 
all,  finish. 

to  fit  up;  1.  to  compare;  2.  to 
level  all;  3.  to  be  fitted  up; 

4.  to  compare  one’s  self* 
growing  to. 

to  grow  to,  accrue;  ||to  grow, 
increase. 

to  make  to  grow  to;  i.  to 
augment;  2.  to  increase, 
increase,  augmentation, 
to  pluck  all;  |1  to  tear  all. 
to  be  jealous  of. 
nature;  |[  birth, 
natural;  1.  by  birth,  inborn; 

2.  innate  talents, 
grown  to. 
excrescence, 
increase,  growth, 
to  but  to  fit;  II  to  cut  up. 
near  the  boundary, 
to  paint  the  face  a little;  || 
to  paint  a little, 
a piece  cut  in. 
to  cut  to  fit,  fit  in;  1.  to  mea- 
sure in;  2.  to  kill;  3.tobe 
fitted;  4.  to  be  killed, 
near  a river. 

to  set  to,  plant  to,  add;  ||  to 
make  sit  down  to. 
to  salt  a little, 
to  grease;||  to  grease  one’s  self 
to  suck,  draw  in;  i.  to  stick 
to;  2.  to  be  sucked, 
to  make  up  a match  for;  |1  to 
pay  one’s  addresses  to. 
to  accompany  with  whist- 
ling; I!  to  call  by  whistling. 


ІІріісвоеніе  öä:2  Присохлый 


Присвоеніе,  sn.  Гарргоргіаііоп  /,  action  do  s’approprier. 
Присвбивать  и Присвоятъ, присвоить,  г>а.  s'approprier, 
s'arroger;  i.  attribuer,  attacher;  2.  -ся,  vr.  être 
arroge,  usurpe';  3.  être  attribue',  attache'. 

Присвбитель  , -ница,  s,  usurpateur,  -trice. ...» 

Присвбривать,  присвбрить,  va*  habituer  à la  laisse. , . . 
Присёлокъ,  sm.  petit  village,  hameau  w;  -се'.іьный,  adj. 
Приселять,  приселить,  va.  ajouter  des  habitants  à une 
colonie;  H -ся,  vr.  s’établir,  se  fixer  auprès. 
Присказка,  s/.  3.  épisode  m,  broderie / (dans  un  récit). 
Присказывать,  присказать,  va.  ajouter,  amplifier;  ||  -ся, 
vr.  être  ajouté,  être  amplifié. 

Прискакать,  vn.  parf.  arriver  au  galop 

Прискакивать,  -скопить  и -скокнуть,  vn.  sauter,  bondir. 

Прискбкъ,  sm.  U Прискбчка,  sf.  le  saut,  bond 

Прискбрбіе,  sn.  le  chagrin,  regret,  la  douleur,  affliction. 
Прискбрбный,  adj.  1.  affligeant  ; H triste;  -но,  -ment. . 
Прискучивать,  прискучить,  va.  ennuyer,  causer  du  dé- 
goût; Il  V.  imp.  s’ennuyer,  être  las  de. 

Присланивать  Прислонять,  прислонить,  va.  appuyer, 
adosser;  ||  -ся,  vr.  s’appuyer,  s’adosser. 

Прислать,  CM.  Присылать.  Il  Присниться,  еле.  Сниться. 
Приел бвица,  sf.  и Прислбвіе,  sn.  le  dicton,  adage. . . . 
Прислбвіе,  sn.  Gram,  (u  -словвная  частица)  une  encli- 
Прислоненіе,  sn.  action  d’appuyer,  d’adosser. . . . [tique 
Прислбнъ,  sm.  l’accotoir,  appui  w;  -слбнный,  adj.. . ♦ . 
Прис.іуга,  sf.  le  service;  i.  les  domestiques,  les  gens  rw; 

2.  (орудійная)  le  service,  les  servants  m d’une  pièce. 
Прислуживать,  vn.  servir,  faire  le  service;  ||  -ся,  при- 
служиться, vr.  (къ  кому)  chercher  à plaire. 
Прислужливость , sf.  la  complaisance,  obséquiosité. . . 

Прислужливый,  adj.  complaisant,  obséquieux 

Прнсл)%никъ,  -ница,  s.  le  serviteur,  valet  complaisant. 
Прислушивать,  прислушать,  va.  écouter,  être  aux  écou- 
tes, être  aux  aguets;  i.  -ся , vr.  (къ  чему)  écouter, 
prêter  l’oreille  à ; 2.  habituer  son  oreille  à. 
Присмйтривать  , -смотрѣть , va.  (за  чпмъ)  surveiller, 
avoir  la  surveillance  de,  veiller  à;  i.  (кого)  observer; 
2 . -СЯ,  vr.  (къ  чему)  examiner,  contempler;  з.  être  las  de 
Присяирѣлый,  adj.  devenu  doux,  paisible. . .[regarder 
Присмирѣть,  vn.  parf.  devenir  doux,  baisser  la  crête. . . 
Присибтрщикъ,  -щица,  s.  surveillant,  -ante. .......... 

Прнсмбтръ,  sm.  la  surveillance,  inspection. 

Присно^блаженный,  adj.  éternellement  heureux 

— сущный , adj.  éternel 

Пріісный,а<^/  si.  perpétuelji.vrai,  siacère;2. -но, toujours. 

Присовокупйтелыіый,  adj.  servant  à ajouter 

Присовокупленіе,  sn.  la  jonction,  réunion,  addition.. . . 
Присовокуплять, -купить,  va.  ajouter,  joindre, annexer; 

1.  -СЯ,  vr.  se  joindre  à;  2.  être  ajouté,  être  joint. 
Присбвывать  , присунуть,  va.  pousser  vers  ; i.  -ся,  vr. 

être  poussé  vers;  2.  s’appuyer  contre. 
Присовѣтывать,присов'Ётовать,  va.  conseiller,  [poration 
Присоединеніе,5п.  la  jonction,  annexion,  réunion,  incor- 
Присоединйтельный,  adj.  servant  à joindre,  à annexer. 
Присоединять,  -соединйть,  va.  ajouter,  réunir,  annexer, 
incorporer;  1.  -ся,ѵ»*.8е  joindre;  2.  être  ajouté,  annexé. 
Присолить,  Присосать,  va.  parf.  cm.  Присаливать 
Присосѣдиться,  vr.parf.  s’asseoir,  se  placer  près  de.. 
Присбхлый,  adj.  séché,  desséché. 


bie  5lneigmtng,  ♦ ♦ 

[іф  etb?aê  зисідпепДіф  апша&еп; 

1,  äufd;reibcn,  beimeffen;  2.gU5 
geeignet  to.;  3.5ugefd;rieben  to. 

ber  Ufur^jator 

an  bic  getoo^nen.. . . . 

ein  fleineê  S)orf. 

me'^v  ©oloniften  anfiebetn;  || 
[іф  nieberlaffen  neben, 
ber  bie  Эіпёіфшййппд. 

t)insufügen,  swfe^en;  || 
fwfit/  sugefe^t  toerben. 

{>erangefprengt  fommen 

pbfen,  anffpringen 

ber  ©prung 

bie  Sßetrübnif,  ber  Kummer., 
traurig;  ||  betrübt,  ïummerPoïï'. 
Überbruf  Региг[афеп;  ||  Über^ 
bru&  empfinben,ft(;^  langtoeiten. 
an  ettoaS  [teilen,  ante{)nen;|I  [іф 
anïel^nen,  ftф  ïe^nen. 

ba§  ©prüфtoort,  bie  Sîebenêart. 
ba§  ЗІпрпдер^Ьгіфеп. ...... 

bas  Slnïel^nen 

bic  Sc^ne,  ©citenîet>ne 

bic33cbienung  ;і.Фіеп[іЬоіеп  pl\ 
2. 23cbienung  eineS  @е[фй^е§. 
bienen,  au[toarten;  ||  ben  unter? 
tranigen  Фіепег  тафеп. 
bie  ÜbergefäüigMt,  Slugenbie? 
übertrieben  gefällig. ....  [nerei 

Sßo^Ibicner,  Slugenbiener , -in. 
(>огфеп,  auf  ber  ?auer  [epn;  i. 
()Огфеп,аи[тег[[ат  jut)ören;2 . 
[ein@c()ör  an  ettoaS  getoö^nen. 
bie  2luf[iфt  (laben  über;  i.beob^ 
афіеп;2.аи^тег![атЬеігафІеп, 
be[et|en;3.Pom©e]^cn  mübe  [epn 
[anft  ob.  [titt  getoorben. ..... 

[anft  ob.  [titt  toerben....... 

Sluffe^er, -in 

bic  5Іи[[іфі 

immer  [eltg 

ctoig  

етід;і.та’^г,аи[гіфіід;2.іттег. 

gufe^enb,  i^injufügenb 

ba§  ^injufügen,  bic  Sßeifügung. 
(lingufugen;  i.  [іф  bereinigen; 

2.  l^ingugefügt  toerben. 
()in3u[to|en;i.()in5nge[to^entocr? 

ben;  2.  [іф  antctinen. 

einem  gu  ettoaS  ratzen 

biciöereinignug,  ©inberleibung. 

gum  5ßcrcinigcn  bienenb 

bereinigen,  beebinben;  і.[іфьсг^ 
einigen;  2.  cinberUibt  toerben. 
и Присасывать. 

[іф  neben  einen  [c^ett 

aulgctrodnet 


appropriation. 

to  appropriate  to  one’s  self, 
usurp;  i.to  assign,  attach;  2. 
to  ho  usurped;  з.  to  beassig- 
arrogater,  usurper.  [ned 
to  train  to  the  lash, 
a hamlet,  village, 
to  add  to  the  colony;  ||  to 
settle  one’s  self  near  to. 
flourishing,  embellishment, 
to  add  in  telling,  amplify;  || 
to  be  amplified, 
to  gallop  up,  come  galloping, 
to  jump,  skip, 
a leap,  jump,  skip, 
affliction,  distress, 
afflictive;  ||  afflicted;  -ly. 
to  occasion  weariness;  ||  to 
weary  one’s  self, 
to  set  up  against;  ||  to  lean, 
rest  against. 

adage,  saying,  by-word, 
an  enclitic, 
leaning,  resting, 
a prop,  support, 
service;  i.  servants;  2,  the 
crew  of  a gun. 
to  serve,  attend;  ||  to  bo 
obsequious, 
obsequiousness, 
obsequious,  serviceable, 
a overcomplaisant  person, 
to  be  upon  the  watch;  i.  to 
listen  to;  2.  to  get  accusto- 
med to  hearing, 
to  look  after,  survey;  i.  to 
observe;  2,  to  examine,  con- 
template; 3.to  be  tired  from 
tame,  quiet.  [looking 

to  grow  tame,  grow  quiet, 
overseer,  watcher, 
surveying,  attendance, 
eternally  happy, 
eternal,  everlasting, 
eternal;  i.  true, sincere;  2. ever, 
adjunctive,  additory. 
addition,  annexation, 
to  annex,  add,  subjoin;  i.  to 
join;  2.  to  be  annexed, 
to  shove  to;  i.  to  be  shoved 
to;  2.  to  lean  against, 
to  advise,  counsel, 
adjunction,  annexation, 
for  adjoining,  for  annexing, 
to  adjoin,  annex,  add;  i.  to 
join;  2.  to  be  adjoined. 

to  sit  near, 
dried  up. 


Присожнуть  Ôâ:3  Приступокъ 


Присохнуть,  CJK.  Присыхать. 

Приспйчить,  va.  parf.  imp.  presser,  obliger  (de  faire).. 
Приспособлять,  -способйть , га.  adapter,  approprier; 

1.  -СЯ,  vr.  être  adapté  ; 2.  (къ  чему)  se  conformer  à. 
Приспѣвать,  приспіть,  vn.  arriver  à temps,  arriver  à 

propos;  Il  approcher  (du  temps). 

Присп'Ішнаа,  adj.  sf.  la  cuisine  d'un  pâtissier.. . . [teur 
Приспѣшникъ, 'Hiiua,  s.  pâtissier,  -ière;  ||  le  raanipula- 

Прпспѣшннчать,  l.i.vn.  travailler  en  pâtisserie 

Прнсрочивать,  присрбчить,  va.  fixer  le  terme 

Приставаніе,  sn.  action  d'approcher,  d’ahorder 

Приставать,  пристать,  vn.  s'arrêter  chez;  i.  (къ  чему) 
aborder,  arriver;  2.  s’attacher,  se  coller  à;  3.  se 
joindre  à,  suivre;  4.  presser,  insister  ; 5.  se  commu- 
niquer (d'une  maladie)'.,  6.  être  harassé;  7.  convenir, 
être  bienséant  ; 8.  aller  bien  (d'un  vêtement). 

Приставка,  sf.  3.  l’addition/,  la  chose  ajoutée 

Пристйв.іивать  w Приставлять,  приставить,  va.  mettre 
auprès,  ajouter;  i.  préposer,  désigner;  2.  -ся  , vr. 
être  ajouté;  3.  être  préposé,  désigné. 

Приставникъ,  sm.  le  préposé,  surveillant;  -ническій  и 

Приставной,  adj.  ajouté [-ничій,  adj.  3. 

Прйставъ,  sm.  le  préposé,  commissaire;  i.  (частный  — ) 
le  commissaire  de  police  d’un  arrondissement  (de 
ville)'.,  2.  (слѣдственный  — ) le  juge  d’instruction. 

Присталый,  adj.  joint  à ; ||  fatigué,  harassé 

Прйстальность,  sf.  une  grande  attention 

Прйстальный,  аф‘.  assidu,  attentif;  -но,  -tivement,  assi- 
dûment; Il  (-HO  смотрѣть)  regarder  fixement. 

Пристанище,  sn.  le  port;  ||  le  refuge,  asile 

Прнстано^держатель,5т.  lerecéleurdes  gens  suspects. 

— дepжâтeльcтвo,sw,lerecèlement  des  gens  suspects. 
Прйстань,  sf.  le  port,  embarcadère;  i.le  refuge,  asile; 

2.  la  retraite  (de  gens  suspects)  ; -станной,  du  port. 
Пристёгивать  , пристегать  и пристегнуть , va.  coudre 

légèrement  à;  i.  mettre  à la  volée , atteler  à côté  (un 
cheval)  ; 2.  -ся,  vr.  être  cousu  à ; 3.  être  attelé  à côté. 
Пристерегйть, -стере'чь,  va.  garder,  épier;  ||  surveiller. 

Пристойность,  sf.  la  décence,  bienséance 

Пристойный,  adj.  1.  bienséant,  décent;  -но,  -cemment.. 
Пристрастіе,  sn.  la  partialité  ; ||  (къ  чему)  la  passion  de. 

Пристрастна,  sf.  la  menace,  intimidation 

Пристрйстный,  adj.  partial;  -но,  -lement,  avec  partialité. 
Пристращать,  пристрастить,  va.  (къ  чему)  rendre  pas- 
sionné pour;  Il  -СЯ,  vr.  s'afi’ectionner,  s’adonner. 
Пристращивать,  -отрастить,  va.  menacer,  intimider. . . 
Пристрбивать,  -строить,  va.  ajouter  à un  bâtiment,  bâ- 
tir auprès;  i.  établir,  pourvoir;  2.  -ся , vr.  être  bâti 
auprès;  3.  (къ  чему)  se  procurer  une  place. 

Пристройка,  sf.  4.  l’augmentation  / à un  bâtiment 

Приструнивать,  -струнйть,  va.  user  de  sévérité 

Пристрѣливать,  пристрѣлйть  , va.  achever  de  tuer; 

Il  (asp.  parf.  -стрѣлять)  tuer  tout  (le  gibier). 
Пристрянывать , пристряпать,  va  cuire  encore. ...... 

Приступаніе,  sn.  l’abord  w,  action  d’aborder 

Приступать,  -ступйть,  rw.  s’approcher  de , s’avancer 
vers  ; 1.  se  mettre  à,  commencer;  з.  (къ  кому)  serrer 
de  près,  presser;  3.  -ся,  vr.  s’approcher  de. 
Приступный,  adj.  d’assaut;  ||  accessible,  abordable. . . . 
Приступокъ,  sm.  1.  dim.  -ступочекъ,  le  marche-pied. . . 


jnjinQcix  treiben 

antuenbeu,  an^jaffen;  i.  anges 
tnanbt  то.;  2.  гіфіеп  паф. 
§ur  regten  ап(апдеп;Ц|гф 
nät)ern,  l^eranfomtnen. 

bie  ipaftetenbäcferei 

ipaftetenbä(fer,-in;  liber  bereiter. 

^айтоег!  gubereiten ♦ 

bie  ^rift  beftimmen 

ba§  Sanben,  Sïnïanben 

einfebren;  i.  lanben;  2.ïïeben; 
3-  gugefeïïen;  4.  |іф  an  eU 
nen  шафеп;  ъ.  anftetfen;  б. 
mübe  TOerben;  7.  [іф  gcgie? 
men;  8.  gut  paffen, 
ber  ba§  ^ngefe^te. . . . 

anfc^en,  an  еітоаё  fteUen,  gufe^ 
^en;  1. einen  anfteÏÏen;  2.  an^ 
gefegt  TO.;  3.  augefteüt  TOerben. 

ber  Sluffebcr,  iBerTOalter 

angefe^t 

ber  Stuffeber;  i.  ifloUgeioffigier 
über  einen  ©tabttbeit;  2.  ber 
Hпterfuфung§59ftiфter. 
bereinigt;  ||  ermübet .....  [ren 
ba§  aufmetl^fame  Slnfeben, 
fteifeig,  aufmertfam,  uuabtäfs 
fig;  II  ftarr  anfeben, 
Ьег?аиЬипд§рІа^;|ІЗи|ТифІёогІ. 
ber  Rebler  ЬегЬафІідег  tîeute.. 
baê  iBerbebten  ьегЬафНдег  Sente, 
bie  Slnfabrt;  i.  3«?1мф1;  2.  baê 
^iebêneft,  bie  S^iebêbël^fe. 
йnf^eppenДeiфtannäben;  i.bei« 
fpannen,bnigufpannen;2  .ange; 
näbtTO.;  s.bingugefpaunt  TOer; 
auflauern;  H йЬегТОафеп. . ♦ [ben 

bir  Sïnflânbigfeit. 

anftänbig,  fфicfliф 

bie  фагІеіИф^еіІ;  ||  Seibenfфaft 
bie5)robung,baê6rfфre(fen.  [für 

parteiifф,  рйгісіііф 

Ieibenfфaftliф  тафеп  für;  H 
SSorliebe  faff  en,  ^ф  ergeben. 

broben,  erfфrec!en. 

gubauen,  anbauen;  i.unterbrin*? 
gen;  2.  angebaut  TOerben;  з. 
fiф  berfфaffen  (eine  ©tefle). 

ba§  ^ingugebaute 

ftreng  bebanbetn 

gäng^iф  crfфie§en;  ||  aüeg  ebne 
Sluênabme  nieberfфiefîen. 

mehr  gufoфen. . 

baê^ingutreten,  bie5tnnäbetung 
bingutreten,  ftcb  näbern;  i.  jlф 
тафеп  an;  2.  einem  gufe^en; 
3.  fiф  näbevn,  nabe  fommen. 

©türm;;  |1  

ber  gu^tritt , 


to  compel  to,  hasten, 
to  adapt,  fit;  I.  to  be  adapted; 

2.  to  conform  to. 

to  come  or  arrive  in  time;  Ц 
to  come  near, 
pastry-cook’s  kitchen, 
pastry-cook;  |1  manipulator, 
to  make  pastry, 
to  fix  the  term, 
putting  in,  landing. 
tolodge;T.to  land,  put  in;  2.to 
slick,  adhere;  3.to  come  up, 
join;4.to  stickle,  catch  at;3. 
to  communicate  itself;  6.  to 
tire;  7.  to  become;  8.  to  fit. 
addition,  piece  set  on. 
to  set  to,  set  on,  add;  i.toset 
over,  prepose;  2.  to  be  ad- 
ded; 3.  to  be  preposed, 
an  overseer,  inspector, 
added. 

an  inspector;  i.  the  inspec- 
tor of  a ward;  2.  the  exa- 
mining magistrate, 
joined;  1|  tired, 
attentiveness,  fixedness, 
attentive,  assiduous;  -ly;  || 
to  stare  at. 
harbour;  H refuge, 
receiver  of  suspected  persons 
receiving  of  such  people, 
harbour,  port;  2.  refuge;  2. 
daunt,  den. 

to  baste  or  sew  to;  i.  to  put 
alongside;  2.  to  be  basted; 

3.  to  be  put  to. 

to  watch,  spy;  Ц to  survey, 
decency,  becomngness. 
decent,  becoming;  -ly. 
partiality;  ||  passion  of. 
threat,  intimidation, 
partial;  -ly,  with  partiality, 
to  impassion  ; H to  have  a 
passion  for. 
to  threaten,  intimidate, 
to  build  to,  add;  i . to  esta- 
blish, settle;  2.  to  be  built; 
3.  to  procure,  obtain, 
additional  building, 
to  be  severe  upon, 
to  kill  outright;  ||  to  shoot 
all,  kill  all. 
to  cook  in  addition, 
approaching,  coming  at. 
to  approach;  i.to  enter  upon, 
begin;  2,  to  press,  impor- 
tune; Зф  to  come  near, 
of  assault;  ||  accessible, 
a step. 


Приступъ  &4L4:  Притачивать 


Прйступъ,  sm.  {къ  кому  ^ къ  чему)  Tabord , accès  >w; 

1. 1ѳ  commencement;  2^  Milit.  Tassant  m,  [bonté 
Пристыжать 9 -стыдить,  ta.  confondre,  faire  rougir  de 

Пристѣнный,  adj.  place  près  d’un  mur 

Пристѣнъ  U Пристѣнокъ,  SW.  ІЛа  place  près  d’un  mur; 

Il  (играть  въ — ) jouer  au  franc-carreau. 

Пристяжка,  s/»  4.  le  cheval  de  côte',  bricolier  ;Illa  vole'e* 

Пристяжной,  adj.  (-нал  лошадь)  le  bricolier 

Пристяжь,  sf.  l'attelage  m de  côte';l|les  traits  m pour  cet 
Присудйтель,  -ница,  s.  adjudicateur,  -trice. . . [attelage 

Присудйтелыіый,  adj.  d’adjudication, 

Присудъ,  sm.  le  jugement,  arrêt;  ||  vi.  la  juridiction. . . 
Присуждать  , присудйть,  va.  {къ  чему)  condamner  à ; 
1.  {кому  что)  adjuger,  de'cerner;  2.  conseiller. 

Присужденіе,  sn.  l’adjudication  f. 

Присунуть,  va.  parf.  cm,  Присбвывать. 
Прис^^тственный , adj.  (-ный  день)  un  jour  de  palais, 
jour  de  se'ance  ; H (-нов  м-істо)  le  tribunal. 
Присутствіе,  sn.  la  pre'sence;  i . (—  духа)  la pre'sence  d’es- 
prit; 2.  la  se'ance,  audience;  3.  la  chambre  du  conseil. 
Присутствовать,  1.2.  vn.  être  pre'sent,  assister  ;|I  sie'ger, 
être  en  se'ance,  tenir  audience.  [se'ant 

Присутствующій,  adj.  pre'sent,  assistant;  H sw.  un  membre 
Присучивать , -сучйть  , va.  tordre  ensemble,  ajouter  en 
Присушивать,  -сушйть,  va,  laisser  trop  se'cher.  [tordant 

Присущій,  adj.  pre'sent  ; ||  existant. 

Присылать,  прислать,  va,  enyoyer;||-ca,vr.  être  envoyé'. 

Присылка,  sf.  3.  l’envoi,  objet  envoyé  m.,', 

Присіі.іьный,  adj.  envoyé [poudrer 

Присыпать,  -сыпать,  va,  verser  encore,  ajouter;  I|  sau- 

Присыпка,  sf.  ce  qui  a été  versé  ou  ajouté 

Присыпной  H Прнсыиочный,  adj.  servant  à saupoudrer. 

Присыхать,  присохнуть,  vn.  s’attacher  en  séchant 

Присѣвать,  присѣять,  va.  semer  encore. 

Присѣданіе,  sn.  action  de  se  blottir;  ||  la  révérence... 
Присѣдать,  присѣсть,  vn,  {fut.  присяду)  se  blottir,  s’ac- 
croupir ; Il  faire  la  révérence. 

Присѣкать,  присѣчь,  va.  couper  tout;  i.  (огня)  battre  le 
briquet;  2.  (языкъ  кому)іогт&х  la  bouche,  faire  taire. 
Присѣетъ,  sm.  la  séance;  ||  (въ  одинъ  — ) en  une  fois.. 

Присяга,  sf.  {на  что)  le  serment. 

Присяганіе,  sn.  la  prestation  de  serment 

Присягать,  присягнуть,  га.  jurer,  prêter  serment,  [noux 
Присядка,  s/,  (плясать  въ  -ку)  danser  en  pliant  les  ge- 
Присяжничество,  sn,  la  qualité  ou  le  devoir  d’un  juré.. 
Присяжный,  adj,  de  serment;  assermenté;  i.  sm.  le  juré, 
membre  dujury;-HU4ecKiü,  ad/;  2.  (судъ -пыхъ)  le  jury. 
Притйивать,  притайть,  va,  cacher,  recéler;  i.  -ся,  rr. 
se  cacher;  2.  dissimuler,  feindre. 

Притакнвать,  притакнуть,  vn.  affirmer,  dire  oui 

Приталина,  sf.  un  endroit  où  la  neige  a fondu 

Приталкивать",  притолкять  и -толкнуть,  va.  pousser 
vers,  approcher;  ||  -ся,  vr,  être  poussé  vers. 
Притаптывать,  притоптать,  «a.  fouler  tout,  écraser  tout; 
Il  salir  en  marchant  dessus. 

Притаскивать,  притаскать  и притащйть,  va.  tirer,  traî- 
ner vers  ; 1.  user  (wn  vêtement)]  2.  pop.  battre,  rosser; 
3.  -ся,  tr.  se  traîner  avec  peine  vers. 

Притачивать,  притачать,  va.  ajouter  en  cousant;  i. 
{asp,  ізаг/.приточйть)  faire  au  tour;  2.  aiguiser  tout. 


baê  Sïnïommeu,  ber 
ber  Sïnfaug;  2.  ber  ©turin. 

Ьсіфатеп 

nal^e  an  einer  îfilauer. ...... 

ber  nal^e  an  einer  flauer; 
Il  ba§  SBurffpieï  fpielen. 
baB  ©eitenpferb  ; H bie  SBage,. 

baê  0eitenpferb 

S3eifi)annenn;li  ©tvânge  pi  jum 
3uerfcnncr,  -in.. . [23cifpannen 
guerfennenb,  • * 

baêUrt^eiî;  jl  ber  ©eridjtêbejirf. 
bcrurtl^eiren  ju;i,  jucrïcnnen;  2. 
rat()en,  einen  crt^eilen. 

bie  3it«i^'fennun9 

ber  ©i^ungêtag;  |I  Ьег®сгіфіВ^ 
bie  SSebörbc. 

bie  ^nioefenbeit;  i.^eiftcêgcgen^ 
njart;2.0i^ung;3.9flatt>§faa[m 
gegenioärtig  ob.  amoefenb  fe^n; 
Il  fi^en,  ©i^ung  batten, 
gegenioärtig;  11  ber  ©eifi^er.. . . 
an^ujirnen,  gufawmenjtoirnen. 

ju  febr  trodfnen 

gegentoartig;  1|  oorbanben.. . . 
gufebiden,  jufenben;  Ц sugef^ieft 
bie  3ugef(bi(fte  ©acbe..  .[toerben 

gugefebicft,  gugefaubt 

jufcbütten;  H beftreuen.. . . . , . 

ba§  

Зпт  S3cftreucn  bienenb 

antroeînen.  

jnfâen. 

ba§  9îiebecbuden;  Il  ber  ÄnidB. 
[іф  nieberbuden,  nieberboden;  Il 
einen  £nid§  machen. 
atleg3crbanen;i.^euer  anfcbïagen 
2. 5um  ©фтеідеп  bringen, 
bie  ©i^wng;  |1  mit  einem  Ш?а[. 

ber  ©фтпг,  (5ib 

bie  (SibeBteiftung. .......... 

[фтЬгеп,  einen  (5ib  аЬГедеп.. 
tanjen  (inbemman  nieberbodt), 
bic  ф[(іфі  eineê  ©efebioorenen. 
(gibcB^;  1.  ber  ©еіфіоогепе;  %. 
ba§  écfcbù>ornen9erid)t. 
Ocrbergen^ocrbeblen;  i.  ficb  ber*» 
fteden;  2.  ficb  berfteïïen. 
beiaben,!^  fagen.  [offene  ©telle 
bie  Ьпгф  ben  aufgetbauten©d)nec 
antreiben,  anfto§en, 

II  bingngeftoben  merben. 
niebertreten,  nieberbrüden  ; 1| 
Ьигф’В  ©eben  befd;mieren. 
binjiifcbïebpen, 

gang  abtragen;  2.burd)prügetn; 
8.  ficb  Ibobin  fф^ebpen. 
annäben;  i.  ЬгефІеіп,  аи[Ьгеф# 
fe(n;  2.  aïïeg  fd;ärfen. 


approach,  access;  2.  begin- 
ning; 2.  assault, 
to  make  aahamed. 
near  a wall. 

a place  near  a wall;  |1  to  play 
at  throw. 

a side-horse;  I|  splinter-har. 
the  side-horse, 
putting  alongside;  Ц the  side- 
adjudicator.  [traces 

adjudicatory, 
judgment;  ||  jurisdiction, 
to  condemn,  sentence;  i.  ta 
adjudge,  confer;  2.to  advise, 
adjudging,  adjudication. 

a setting  day,  session  day;  \\ 
court  of  justice, 
presence;  i.  presence  of  mind; 

1.  sitting;  3.  council-room, 
to  he  present,  assist;  ||  to  sit, 

he  sitting. 

present;  II  a hy-stander. 
to  twist  together, 
to  overdry, 
present;  II  existing, 
to  send  to;  I1  to  he  sent, 
thing  sent,  sending, 
sent. 

to  strew  to;  i|  to  bestrew, 
thing  strown  to. 
for  bestrewing, 
to  dry  to,  dry  on. 
to  sow  to,  add  in  sowing, 
squatting;  H courtesy, 
to  squat  down;  |1  to  make  a 
courtesy. 

to  hew  down;  i.to  strike  fire; 

2.  to  stop  one’s  tongue, 
sitting;  [|  at  one  time, 
an  oath. 

swearing,  taking  an  oath, 
to  swear,  take  an  oath, 
to  dance  squatting, 
the  office  of  a juror, 
of  an  oath;  i.  a juror,  jury- 
man; 2.  the  jury, 
to  conceal,  secrete;  i.  to  con- 
ceal one’s  self;  2.  to  feign, 
to'  affirm,  say  yes. 
a thawed  place, 
to  jostle  to,  push  to;  1|  to  he 
jostled  to. 

to  tread  to,  tread  down;  ||  to 
dirty  by  trampling  upon, 
to  drag  to,  trail  to;  i.  to  wear 
out;  2.  to  heat  soundly;  3, 
to  drag  one’s  self  to. 
to  stitch  to;  1.  to  turn  to;  2. 
to  sharpen  all. 


Притворность  3â:3  Притьснять 


Притворность^  sf.  la  dissimulation,  hypocrisie.» 

Притворный,  adj.  feint,  faux,  dissimule'; -но,  avec  feinte. 

Притворство,  sn.  la  feinte,  dissimulation 

Притворствовать  5 1.2.  vn.  feindre,  dissimuler 

Притворчивый,  adj.  enclin  à dissimuler,  faux 

Притворщикъ,  -щіща,  s,  une  personne  dissimule'e» . . * 
Притворъ,  sm.  la  feuillure  ; i»  le  ЪШапЬ  (de  porte); 

2.  si.  le  portique,  parvis  (d'église). 

Притворять,  притворйть,  va.  fermer  à demi;  ь -ся,  vr. 
être  ferme'  à demi  ; 2.  feindre,  dissimuler. 

Притекать,  прите'чь,  vn.  couler  yers  ; II  accourir • 

Притёсывать,  притесать,  va.  ajuster  en  équarrissant, . * 

Притйнъ,  sni.  le  piquet,  poste;  -тинный,  adj^.  

Притираніе,  sn.\i  Притйрка,  sf.  le  frottement,  la  friction. 

Притиранье,  sn.  dim.  -тираньиде,  le  fard». 

Прптнрате.іыіый,  adj.  servant  à frotter 

Притирать,  прнтере'ть,  va.  (fut.  притру)  frotter, net- 
toyer tout;  1.  (jHflé)  se  farder , mettre  du  blanc; 
2.  -ся,  vr.  être  frotte',  être  iiettoye';  3.  se  farder. 
Притискивать,  притйскать  и притиснуть,  va.  presser, 
serrer  contre  ; I|  -ся,  vr.  se  presser  contre. 

Притйскъ,  sm.  la  baisure  (d'un  pain) 

Приткать  U Приткнуть,  см.  Притыкать.  H Притолкйть 

Притокъ , sm.  Géogr.  l’affluent  m 

Прйтолока,  sf.  le  linteau  (de  porte) 

Пріітолбчь,  va.  parf.  piler,  e'gruger. 

Притонъ,  sm.  la  retraite,  le  repaire  (de  brigands) 

Притоптйть,  Приточйть,  va.  /?ar/»  еде. Притаптывать  и 
Приторговывать, -торговать  , va.  gagner  par  le  com- 
merce; 2.  trafiquer  en  détail,  faire  petit  négoce; 

. 2.  -ся,  vr.  (иъ  чему)  s’informer  du  prix. 

Прйторность,  sf.  le  goût  douceâtre,  la  fadeur 

Прйторный,  adj.  désagréable  au  goût,  douceâtre,  trop 
gras  ; Il  fig.  fado,  doucereux  ; -но,  avec  fadeur. 

Прйточникъ,  sm.  l’auteur  m de  paraboles 

Прйточный,  adj.  parabolique,  allégorique;  -но,  -ment, . 

Притрава,  sf.  le  leurre,  appât  m,  l’amorce  / 

Притрав.іивать,  -травйть,  va.  amorcer,  attirer;  i.  brou- 
ter (toute  l'herbe);  2.  détruire  par  la  chasse. 
Притрбгиваться  , притронуться,  toucher  légèrement.» . 
Прнтряхивать , притряхнуть,  »et.  secouer;  i.vn.  aller 
vite,  se  hâter,  courir;  2.  -ся,  vr.  se  secouer» 

Прнтузйть,  va.  parf.  pop.  rouer  de  coups. »... 

Притулиться,  vr.  parf.  se  cacher,  se  mettre  à couvert.  » 
Притуманиться,  vr.  parf.  se  couvrir  de  brouillards; 
Il  /fir.  devenir  un  peu  pensif. 

Притуп.іять,  притупйть,  va.  émousser;  \.fig.  émousser, 
aflaiblir;  2.  -ся,  vr.  s’émousser;  3.  s’affaiblir. 
Прйтча,  sf.  la  parabole,  allégorie,  similitude  ; I|  la  fable, 
l’apologue  m;  -точный,  adj.  de  parabole. 

Притыкать,  приткать,  va.  ajouter  en  tissant 

Притыкать  , приткнуть  , va.  ficher,  assujettir,  attacher, 
clouer;  1.  (asp.  parf.  притыкать)  boucher;  2»  -ся, 
vr.  être  fiché,  assujetti,  cloué;  être  bouché;  3.  tou- 
cher, pousser;  4.  se  joindre,  se  réunir  à. 
Притѣсненіе,  sn.  la  vexation,  persécution,  oppression. . 
Притѣснитель,  -нииа,  s.  oppresseur;  persécuteur,  -trice. 
• Притѣснйтельный,  adj.  oppressif,  vexatoire»  ».»..,.. 
Притѣснять,  -тѣснйть,  »n.  presser  contre;  l.fig.  oppri- 
mer, vexer;  2.  -ся,  vr.  être  opprimé. 

Reiff,  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


bie  21crfteffung,  феифеіеі 

|1ф  bcrftetïenb,  ^cimtü*' 

bic$öerftettung,§cimtücfe. 

[іф  bcrftcttcit,  І^сифеГп 

ber  |іф  ju  toerftclïcn  »еі^і,[аЦф- 

§сифІег,  -in 

Ьсг21п[фІад,^аІ5;  i.î:^ürfïügeï; 
2.  ber  SSorl^of,  bic  21ort)aÏÏc. 
5итафеп,  зи[фие§еп;  j»  guge? 
|фГо[[еп  П)егЬсп;2.Ггф  berftetten 

^infCic^cn;  H Einlaufen 

bebauen,  ^игсфіі^аисп 

ber  Soften,  bag  ^piefet 

bag  9tei6en,  bie  Einreibung». 

bic  Ѳфтіп^е 

gum  Otciben  Ьіепііф 

aff  eg  reiben,  cinreiben,  aufreb 
ben;  і.|фтіп!еп;  2.  gerieben 
merben;  з.  [іф  Іфтіп^сп. 
anpreffen,  anbrüdPen;  ||  |іф  an^ 
preffen,  РФ  anbrüefen. 

ber  ^nftofe  (am  ЗЗгоЬе) 

M Притолкнуть, «s;?, /7ar/’.cjM. 

ber  9tebenPu§ 

ber  ©turg,  5:prftutg. .»»».»» 

ftein  fto§en,  gerfto§en 

bag  9ftaubneft,bie  S^auber^bl^le. 
Притйчивать. 
im  .Ç)anbet  ertuerben;  i.im  ^tei? 
nen  berfaufen;  2»  рф  паф  bem 
greife  erfunbigen. 
gu  grofie  ©üfîigfeit,  SBibrigPeit  /. 
tbibrig  fïtê,  fett  ob.  mäфtІ9;*|| 
деТфтайСоё,  unangenebm. 
ber  SSerfaffer  bon  @(еіфпіі|еп.» 
parabotifd};  дГеіфпі^іьере.  » » » 

bie  Soeffpeife,  3Intocfung 

anföbern;  i.  affeg  cibgrafen  Гар 
fen;  2.Ьигф  ^e^jagb  bertUgen. 

berüb^en,  anrübven»  » 

fфüttetn  ; 1.  gefфn)inb  geben, 
taufen;  2.  рф  [фйііеГп. 
frumm  unb  labm  fфГagen.,»» 

РФ  berftcefen.  ».  » » 

РФ  mit  9tebe(  bebedPen;  1|  ein 
menig  betrübt  fepn. 
ftumpf  тафеп;  i.abftumpfen;  2. 

ftumpf  n.\;  3.  fфn)aф  toerben. 
bic  iparabel,  bag  ©Ісіфпір, 
©ргйфп?огі;  II  bic  IJabet, 

bingumeben [fabel 

anfteefen,  feft  ftedPen;  i»  berftop^ 
fen;  2.  angeftopft  merben,  bers 
ftopft  merben;  3.  anrübven;  4. 
РФ  mit  etmag  berbinben. 
bie  Unterbrüefung,  SHerfolgung. 
Sßcrfolger,  UnterbrüdPer,  -in» . . 

unterbvüdPcnb.» 

anbrüdPen;  1 .unterbrüdPen,berfol? 
gen;  2.unterbrüdPt,  berfofgt  n>. 


dissimulation,  hypocrisy, 
feigned,  dissemMing,  false; 
feint,  dissimulation.  [-ly 
to  feign,  dissemble, 
dissembling, 
hypocrite,  dissembler, 
rebate;  i.  leaf  (of  doors);  2. 
porch,  entrance, 
to  shutto,close;i.to  be  closed, 
2.  to  feign,  dissemble, 
to  flow  to;  II  to  run  to. 
to  hew  or  cut  to  fit. 
a post,  station, 
rubbing,  friction, 
a paint,  cosmetic, 
for  rubbing. 

to  rub,  scrub,  scour  all;  1. 
to  paint;  2.  to  be  rubbed, 
be  scoured;  3.  to  paint, 
to  press  to,  squeeze  to;  II  to 
press  one’s  self  to. 
the  kissing-crust. 
Приталкивать, 
a tributary  stream, 
a lintel, 
to  pound, 
haunt,  den. 

to  gain  by  trade;  1»  to  retail, 
sell  retail;  2.  to  cheapen, 
ask  the  price, 
lusciousness,  nauseousness, 
luscious,  nauseous;  |I  mawk- 
ish, insipid;  -ly. 
author  of  parables, 
parabolical;  -ly. 
a bait,  lure. 

to  bait;  1.  to  depasture,  graze; 

2. to  hunt  down, exterminate, 
to  touch,  finger, 
to  shake;  1.  to  jog  on,  run; 

2.  to  shake  one’s  self, 
to  beat  unmercifully, 
to  hide  one’s  self, 
to  be  overcast;  ||  to  grow 
rather  gloomy, 
to  blunt, dull;i.to  weaken;2.  to 
be  blunted;  3.to  grow  weak, 
a parable,  allegory,  proverb; 

II  fable,  apologue, 
to  weave  to. 

to  stick  to,  pin  to;  i.to  stop, 
stop  up;  2.  to  be  stuck, 
pinned  to;  be  stopped;  3.ta 
touch;  4.  to  join  to. 
persecution,  vexation, 
oppressor,  persecutor, 
oppressive,  vexatious, 
to  press;  i.to  oppress,  perse- 
cute; 3.  to  be  oppressed. 


Притягательный  d4:6  Прицьпочный 


Притягательный,  adj.  (-ная  сила)  la  force  attractive.. . 
Притягивать,  притянуть,  г? а.  tirer  vers,  attirer;  i.  -ся, 
vr.  être  attiré  vers;  2.  s’approcher. 
Притяжательный,  adJ.  servant  à acquérir;  H (-hoo 
мѣстоиме'ніе)  Gram,  le  pronom  possessif. 
Притяжать,  I.i.  va.  si.  acquérir;  |1  -ся,  vr.  s’acquérir. . 
Притяженіе,  sn.  l’attraction /;  H si.  l’acquisition  /.♦... 

Притязаніе,  sn.  la  prétention  ; ||  la  chicane 

Притязать,!.!.  г?а.  prétendre  à,  avoir  des  prétentions  sur. 
Прихваливать,  -лить,  va.  louer,  accompagner  d’éloges. 
Прихварывать,  -хворнуть,  vn.  être  souvent  indisposé. . 
Прихвастывать, -хвастать, PH.  ajouter  au  conte,  blaguer. 

Прихватка,  sf.  action  de  saisir  en  luttant 

Прихватывать,  -хватйть,  va.  saisir,  mettre  la  main  sur; 

1.  emprunter;  2.  v.  imp.  endommager  {du froid). 
Прихвостень,  1.«Прихвбстникъ,5т.  (ойъ  насто- 
ящій — хозяина)  il  est  l’ombre  de  son  maître. 
Прихлебатель,  -ни^а,  s.  le  parasite;  écornifleur,  flagor- 
Прихлёбка,  sf.  ce  qu’on  boit  en  mangeant. . [neur,  -euse 
Прихлёбывать , прихлебнуть , va.  humer  en  mangeant, 
boire  avec  la  cuillère  tout  en  mangeant. 
Прихлёстывать, -хлѳснуть,  va.  fouetter  un  peu;  i.  fouet- 
ter, fustiger  tous;  2.  vn.  rejaillir  {de  Veau). 
Прихлопывать,  прихлопнуть,  pa.  fermer  avec  bruit;  Ц 
serrer,  pincer  en  fermant  une  porte. 

Приходить,  II.4.  прійти  г«  придтй,  рп.  venir,  arriver; 
1.  approcher,  s’avancer;  2.  {во  что)  venir  à,  tomber 
dans  , se  mettre  en  ; 3.  aller  bien  {d'un  vêtement)  ; 
4.  -СЯ,  vr.  imp.  arriver;  5.  revenir,  coûter;6.  (приходя- 
щій ученйкъ)  un  élève  externe. 

Приходъ,  .sw2,  la  venue,  arrivée;  i.  la  recette;  -xoдный,de 
recette  ; 2.  la  paroisse  ; -хбдскій,  de  paroisse,  parois- 

Прихбжанннъ,  6.  -анка,  s.  paroissien , -enne [sial 

Прихожая,  adj.  sf.  l’antichambre  / 

Прихожій,  adj.  étranger,  nouveau  venu 

Прихбливать, -холить,  va.  tenir  propre,  parer,  soigner; 
il  -СЯ,  vr.  se  parer;  être  paré,  être  soigné. 

Прихотливость,  sf.  l’humeur  capricieuse/ 

Прихотливый,  ct6?/.fantasque,  capricioux;-HO,-eusement. 

Прихотнйкъ,  -нйца,  s.  capricieux,  -euse 

Прихотничать,  I.i.  vn.  avoir  des  caprices 

Прихоть,  sf.  le  caprice,  la  fantaisie.  

Прихбхливаться,  -хохлиться,  vr.  arranger  son  toupet.. 

Прихрабрйться,  vr.  parf.  faire  le  brave 

Прихрамывать , vn.  boiter  un  peu 

Прихрапывать,  прихрапнуть,  vn.  ronfler 

Приипѣтникъ  , sm  Bot.  la  bractée 

Прииѣливате.іьный,  adj.  (клинъ)  Artill.  le  coin  demire. 
Прицѣливать,  придѣлнть,  va.  pointer  {le  canon)]  H -ся, 
vr.  (во  что)  viser,  mirer,  coucher  en  joue. 

Прицѣлъ,  sm,  action  de  viser;  i.  Artill.  la  cible,  le 
but;  2.  la  vis  de  pointage;  -цѣльный,  de  cible. 
Прицѣниваться,  -цѣяйться,  vr.  {къ  чему)  s’informer  du 

Прицѣнка,  sf.  l’augmentation  / de  prix [prix 

Прицѣпка,  s/,  dftm. -цѣпочка,  accrochement  m,  action 
d’accrocher;  i.  la  chicane;  2.  le  crochet  он  cordon 
pour  suspendre  ; з.  Bot.  la  vrille,  main,  le  cirrhe. 
Прицѣплять,  прнцѣпйть,  va.  accrocher;  i.  -ся,  vr.  s’ac- 
crocher, s’attacher;  2.  chicaner,  chercher  chicane. 
Прицѣпочный,  adj.  servant  à suspendre 


bie  Sltigie^ungêïcaft 

І^сгап5іе()еп,  angici^en;  i.ange^os 
gen  merben;  2.anvü(feu. 
juni  ©rmerbcn  bieneiib  ; (i  ba§ 
jueignenbc  ^ürmort. 
ennerben;  Ц erinorben  incrben. . 
bie  3In5ie()ung;  H (Srtncrbung. . 
ber  ЗІпІрпіф;  11  bie  ©gitane. . 

[іф  anmaêe« 

ju  діеіфсг  3eit  îoben 

Eranfeln,  oft  franf  fetjn 

^insuïügen , übertreiben 

ba§  ©reifen,  Slngreifen 

eingreifen,  gugreifen;  i.  [eit)en, 
borgen;  2.  [еіфі  Ье[фйЬідеп. 
er  folgt  feinem  §errn  toie  fein 
©фаііеп  ob.  überall  паф. 
©фшаго^ег,  C)f)renbläfer,  -in 

eine  flüffige  ©peife 

ba5ufфlürfen,  mitbemSöffel  ba^ 
gu  effen,  gu  ettoa»  trinfen. 
mit  Ьегіреіііфе  antreiben;  i.alle 
ЬигфргйдеІп;2.  l()erau»fpri^cn. 
(eine  2;()ür)  feft  gufфlagen  ; 11 
flemmen,  guflcmmen, 
fommen,  anfommen;  i.  l^eran^ 
na^en;  2.  in  ctma§  gerätsen; 
3.  gut  ßc’^en,  gut  ftel;en;  4.  e§ 
trifft  [іф;  5.  e§  fommt  gu;  6. 
ber  externe  ©фйіег. 
bie  Slnhinft;  i ©inna^mc;  2.bic 
(Semeinbe,  ba§  ЯЧгф[ріеІ. 

'^farvgeno^,  -noffin 

baB  21orgimmer 

fremb,  angefommen 

aufpu^en;||fiфaufpu^en,fiф^crг 
auBput^en;  aufgepu^t  toerben. 

bie  Saunenl^aftigfeit 

taunenl;aft,  1аипі[ф 

ber  ob.  bie  Saunen^afle 

Faunen  l;aben... 

bie  Saune 

[іф  bie  Stirnhaare  fammen. . 
[іф  muthig  [teilen,  [іф  bvüften. 

ein  toenig  hatten 

[фпагфеп 

baB  SDecfblatt,  9îebenblatt. . . . 

ber  Зііфііеіі 

(eine  Äanone)  gielen,  гіфіеп;  || 
anlegen,  gielen  паф. 
baB  Эііфіеп;  і.ЬаВЗіеІ; 

2.  bie  ЗіІіфІ[фгаиЬс. 

[іф  паф  bem  greife  гіфіеп. . . 
bie  Sßermehruug  beB  ipreifeB.. 
baB  ^Дп^аіеп;  i.bie  ©фііапе;  2. 
ber  ^afen  ob.  bie  ©фпиг  gum 
Slufhängen;  a.bie  2BicfclranCc. 
auhafen,  anhäfeln;  і.[іф  an^as 
fen;  2.  [фііапігеп. 
gum  Slufhängen  bienenb 


the  power  of  attraction, 
to  draw  to,  attract;  i.to  be 
drawn  to;  2.  to  draw  near, 
for  acquiring;  H the  posses- 
sive pronoun. 

to  acquire;  Ц to  be  acquired, 
attraction;  ||  acquisition, 
pretension;  H cavilling, 
to  pretend,  make  pretensions, 
to  praise  at  once, 
to  be  often  indisposed,  sickly, 
to  add  to  one’s  boasts, 
seizing,  catching, 
to  lay  hold  of,  seize,  catch; 

1.  to  borrow;  2.  to  damage, 
he  will  not  leave  his  master 

any  more  than  his  shadow, 
a parasite,  spunger. 
spoonmeat  with  other  food, 
to  sup  to,  take  a sup  along 
with  other  food, 
to  lash  on;  i.  to  flog  all;  2. to 
gut  out,  break  forth, 
to  clap  to;  11  to  hurt  in  clap- 
ping to,  nip. 

to  come,arrive;  i.to  approach; 

2.  to  come  to,  come  into;  3. 
to  fit,  suit;  4.  to  happen;  5. 
to  remain  due,  to  cost;  6. 
a day-scholar. 

coming,  arrival;  i.  income, 
revenue;  2.  parish, 
a parishioner, 
an  entry,  antechamber, 
foreign,  newly  come, 
to  trick  out;  11  to  trick  one’s 
self;  to  be  tricked, 
capriciousness, 
capricious,  fanciful;  -ly. 
a capricious  person, 
to  bo  capricious, 
caprice,  whim,  fancy, 
to  dress  one’s  toupee, 
to  brag,  boast,  hector, 
to  limp,  halt  a little, 
to  snore, 
bract,  bracte. 
the  coin. 

to  point,  level  {a  gun);  Ц to 
aim,  take  aim. 
taking  aim;  l.  aim,  sight;  2. 

pointing- screw, 
to  ask  the  price, 
addition  of  price, 
hooking;  i.a  cavil,  catch;  2, 
clasp  or  tie  for  hooking;  8* 
cirrhus,  tendril,  clasper. 
to  accroach,  hook;  i.to  fasten 
upon;  2.  io  cavil, 
for  hooking. 


Причаливать  547 


Прищепъ 


Причаливать)  причалить,  va.  amarrer  («n  w а і?гѴе) ; i. 
•ся,  vr.  amarrer;  2.  s'amarrer,  être  amarre'. 

Причалка,  sf.  l'amarrage  m,  action  d’amarrer 

Причалъ^  sm.  l'amarre/;  1.  le  pieu,  anneau  (pour  Va- 
marrage)-,  2.  le  cordeau  (de  maçon);  -чальный,  adj. 
Причастенъ^  sm.  1.  le  verset  chanté  à la  communion.. . 
Причастіе,  sn.  la  participation;  i.la  communion,  eucha- 
ristie, Sainte-Cène;  2.  Gram,  le  participe. 
Причйстникъ,-ница,  s.  le  communiant;|lsZ.  compagnon. 

Причастный,  adJ.  participant,  qui  prend  part 

Причащать,  причастйть,  va.  communier,  administrer 
le  saint  sacrement;  [|  -ся,  vr.  communier. 
Причащеніе,  sn.  action  de  communier  ; Ц la  communion. 

Причёска,  sf,  la  coiffure,  frisure [coiffer 

Причёсывать, -чесать , va.  peigner,  coiffer;  Ц -ся,  vr,  se 
Причетникъ,  sm.  le  serviteur  d’église  ; -ннческій,  adj, . 
Причетъ,  sm.  l.  lo  clergé  (de  paroisse)  ;l|la  suite,  le  cor- 

Причётъ,  sm.  le  surplus  dans  un  compte [tége 

Прячйна,  sf.  la  cause,  le  sujet,  motif,  la  raison  ; 1.  pop. 
un  accident  fâcheux;  2.  (no -нѣ)  à cause  d.e,  attendu,  vu. 

Причиненіе,  sn.  action  de  causer,  d’occasionner 

Причинный,  adj.  de  cause;  H pop.  fâcheux,  dangereux. 
Причинять,  причинить,  vn.  causer,  occasionner,  faire; 

H -СЯ,  vr.  être  causé,  être  occasionné. 

Причисленіе,  sn,  action  de  mettre  au  nombre 

Причислять,  причислить,  va.  joindre,  attacher,  incorpo- 
rer; 1.  placer  au  nombre,  compter  parmi;  2.  -СЯ,  vr. 
vr.  être  adjoint,  incorporé;  3,  être  compté  parmi. 
Причитать,  npHuécTb,  va.  (fut.  причту)  joindre  (à  un 
compte);  1.  imputer,  attribuer;  2.  -ся,  vr.  se  compter 
au  nombre;  8,  revenir,  être  dû. 

Причудиться , vr.  parf.  imp.  paraître,  sembler 

Причудливость,  sf.  la  bizarrerie,  singularité 

Причудливый,  adj.  fantasque,  bizarre  ; -во,  -ment 

Причудникъ,  -HHQa,  s.  une  personne  bizarre 

Причудничать,  vn.  être  sujet  aux  caprices,  [musquées/ 
Причуды,  5/.  pZ.  les  caprices  m,  bizarreries,  fantaisies 
Причуивать,  причуять,  va.  Yen,  quêter  (des  chiens), . . . 

Приталивать,  vn.  folâtrer  un  peu [chant 

Пришйркивать,  пришаркнуть,  vn.  faire  du  bruit  en  mar- 

Прйшва,  sf.  le  lisseron  (d\in  métier) 

Пришелецъ,  2.ил{і  Пришлецъ  нПришёльникъ,-ница, 
5.  le  nouveau  venu;  étranger, -ère;  -ничесвій  и -ничій. 
Пришепётываніе,  sn.  la  prononciation  sifflante,  [adj.  3. 
Пришепётывать  и -шепеливать,  vn.  siffler  en  parlant. 

Пришествіе,  sn.  l’arrivée  f 

Пришибать,  пришибить,  va,  blesser,  endommager  par  un 
coup;lituer,  achever  de  tuer,  d’assommer. . . .[cousu  à 
Пришивать,  пришйть,ѵа.  coudre  à,  ajouter;  H -ся,ѵ)*. être 
Пришивка,  sf.  action  de  coudre  à;  ||  une  pièce  ajoutée.. 

Пришивной,  adj.  cousu  à,  ajouté 

Пришлый,  adj.  arrivé,  venu  d'autre  part [épingler 

Пришпйливать,  -шпйлить,  va.  attacher  avec  des  épingles, 
Пришпбривать,-ша6рить,  va.époronner,piquer  des  deux. 

Пришучивать,  vn.  badiner,  plaisanter  un  peu 

Прищёлкивать , прищёлкнуть , va.  faire  claquer  ses 
doigts;  1.  fermer  avec  bruit;  2.-СЯ,  vr.  se  fermer. 

Прищеилёніе,  sn.  action  de  serrer,  do  pincer [cer 

Прищемливать  и Прищемлять,  -щемить,  va.  serrer,  pin- 
Прищёпъ,  sm.  b greffe  en  fente, 


mit  einem  îtau  anbinben  ; 1.  bcs 
feftiflen;  2.an0ebunben  to. 
bü§  3lnbinbcn,  ^eftbinben. . . . 
ba§  îtau,  Sorrtau;  i.ber©ovrs 
pfü'^ï;  2.  bie  З'ііфІІфпиг. 
ber  èommunion§5@e[ang  .... 
bieî^^eifnel^mung;  i.ba§îlbcnb= 
mal^ï;  2.  ba§  ÜJlitteltoort. 
ber  (5ommunica«t;l|beï®efâ^vte. 

t[;eil^aftt9,  Sl^eit  babenb 

baê  l^eilige  Slbenbinaï)!  геіфеп; 
11  jum  ’^ei[.  Slbenbmabt  gelten, 
bie  З^іеіфипд  beê  2ïbeubma'^ïê;|| 
bie  ^rifur. . . . [baê  Slbenbmaï;! 
fâmmen;ll  [іф  ^аттепДіф  fvifi^ 

ber  ^ігфепЬіепег [reu 

bie  ®[erifci;  1|  baê  ©efoïge . . . 
ЬсгІХЬегіфи^  in  einer  З^ефпипд. 
bie  иг[афе,^5егап1а[[ипд;  i.ber 
UnfaÜ;  2.  au§Urladbe,inDiü(fs 

baê  31егиг[афеп [[іфі 

иг[афІіф;  Il  деіа^гИф,  ті|Пф. 
Ьегпг[афеП;  sufügen,  Peranïaf; 
fen;  il  Ьегигіафі  tocrben. 
baê  Зіпгефпеп. . . . 

ЬеідеЬеП;  vereinigen;  і.^игеф^ 
nen,  апгефпеп;  2.  Vereinigt 
toerben;  з.зидегефпеі  toerben. 
bagit  гефпеп,  gujä^len;  1.  sus 
гефпеп,  апгефпеп;  2.  [іф  too? 
SU  гефпеп;  з.  её  fommt  s«* 

[феіпеп,  vorfommen 

baê  ^ѵипЬегІіфс  SBefen 

типЬегІіф,  grinen’(>aft 

ber  ob.  bie  ЗйипЬегІіфе 

Bannen  [)aben 

bie  ©rieten,  Saunen  pl 

auffpüren 

mut^toiïïige  ©treiфe  treiben.. 

mit  ben  f^üfien  [фаггеп 

baê  ®е[фігг,  ber  îlümter.... 
ber  Slntômmting,  trembling; 
ber  ob.  bie  f^rembe. 

baê  Bifpeïn,  

tiêpein,  siîфen  (im  9flebeu)... 

bie  Sïnfunft 

(Ьигф  einen  0ф[ад)Ье[фйЬі9еп; 
Il  voïïenbê  tobten.  [toerben 
annäben,  svnabea;  |1  sugena^t 
baê  2lnnâben;ll  baê  ^ngenäbte, 

angenäbt 

angefommen 

(mit  îllabeln)  anftedfen 

anfpornen,  bie  0poren  geben, 
ein  toenig  [фегдеп,  fpa&en.... 
0фпіррфеп  [фіадеп;  1.  feft  gu? 
^фtagen;2.sugefф^aöen  toerben 

baê  ©intlemmcn 

cinftemmen 

baê  ^frobfen  in  ben  ©patt. . . 


to  lash  to,  moor;  l.  to  moor 
2,  to  he  lashed  to. 
lashing  to,  mooring, 
hawser,  halser;  1.  mooring- 
bloch;  2.  line, 
a communion  anthem, 
participation;  1.  communion, 
eucharist;  2.  participle, 
a communicant;  |1  partner, 
participant. 

to  give  the  communion;  H to 
take  the  communion, 
giving  the  communion;  ||  tho 
head-dress.  [communion 
to  comb;  II  to  dross  one’s  hair, 
a churchman, 
clergy;  II  retinue, 
overplus  of  an  account, 
cause,  reason;  1.  mischance; 

2.  on  account  of. 
causing,  occasioning, 
causal;  |1  hard,  dangerous, 
to  cause,  occasion,  do;  |1  to 
be  caused,  be  occasioned, 
annumeration,  numbering, 
to  adjoin,  incorporate;!  .to  an- 
numerate,  number;  2.  to  be 
adjoined;  3.to  be  numbered, 
to  add  to  an  account  or  a num- 
ber; 1.  to  impute;  2. to  rank 
one’s  self  amongst;3.to  come 
to  appear,  seem.  [to 

fantasticalness,  extravagance, 
fantastical  >vhimsical;  -ly. 
a fantastical  person, 
to  be  whimsical, 
fancies,  whims, 
to  quest,  smell  out. 
to  play  tricks.  [feet 

to  scrape  a little  with  one’s 
warp  staff. 

a new-comer,  a stranger, 
foreigner, 
lisping, 
to  lisp. 

coming,  'arrival, 
to  bruise,  hurt,  damage;  II  to 
kill,  despatch, 
to  sew  to;  II  to  be  sewed  to. 
sewing  to;  H thing  sewed  to. 
sewed  to,  sewed  on. 
newly  come,  arrived, 
to  pin  to. 
to  spur,  spur  on. 
to  joke  a little, 
to  snap  one’s  fingers:  i.to 
clap  to;  2.  to  bo  clapped, 
jamming,  nipping, 
to  jam,  nip,  pinch, 
cleft  or  shoulder-graft. 


Прищура  d4S  Пріучать 


Прищура,  sc.  une  personne  qui  clignote * »[yeux 

Прищуривать,  -щурить,  va*  (глаза)  гі’-ся^ѵг.  cligner  les 
Прищурь,  s/,  le  clignotement  ; ||  (съ  -щурью)  en  cligno- 

Пріёмка,  sf*  la  re'ception [tant 

Пріемлеяость,  sf.  l’admissibilité  / ; H la  réceptivité. . . . 

Пріемлеиый^  adj.  admissible [récipient 

Пріемникъ,  -ница,  s.  celui  qui  accueille  ; |]  sm.  Chim.  le 
Пріёмный,  adj.  de  réception;  i.  (-нал  зала)  le  salon  ou 
la  salle  de  réception;  2.  (-ный  оте'дъ,  -ная  мать)  le 
maître  ou  la  maîtresse  des  novices. 

Пріёмщикъ, -щица,  s*  receveur,  -euse 

Пріёмъ,  sm.  la  réception,  l’accueil  m;  1.  la  dose;  2.  la 
manière,  le  procédé;  3,  (sa  одинъ  — )en  une  seule  fois; 
4»  (руже'йеые  -мы)  Milit  le  maniement  des  armes. 

Пріёмышъ,  sm.  un  enfant  adoptif. 

Пріймчивый,  adj.  accueillant;  ||  susceptible 

Пріискатель,  -ница’,  s.  celui  ou  celle  qui  trouve 

Прійскивать,  пріискать,  va.  chercher;  H trouver 

Пріискъ,  sm.  ce  qui  est  trouvé;  ||  la  mine 

Прійтй  , vn.  parf.  (fut  приду)  см.  Приходйть. 

Пріобрѣтатель,  >иица,  s.  acquéreur,  -euse 

Пріобрѣтать,  пріобр-Ёсть,  va.  acquérir,  se  concilier, 
gagner;  Il  -СЯ,  vr.  être  acquis,  concilié,  gagné. 

Пріобрѣтеніе,  sn.  l’acquisition  f 

Пріобщать,  пріобщйть,  va.  ajouter,  joindre;  1.  (Святыхъ 
Таинъ)  administrer  le  saint  sacrement;  2.  -ся  , vr. 
se  joindre,  se  réunir;  3.  être  joint,  être  ajouté;  4. 
(Святыхъ  Таинъ)  гесеѵоыіе  sacrement  de  l’eucharistie 

Пріобщеніе,  sn.  l’adjonction/*;  H la  communion 

Пріобыкать,  -обыкнуть,  vn.  (къ  чему)  s’habituer  à 

Пріобыклый,  adj.  habitué,  accoutumé 

Пріодѣвать,  пріодѣть,  va.  mettre  par-dessus,  couvrir  ; 

1.  habiller,  vêtir;  2.  -ся,  vr.  se  couvrir;  s’habiller. 
Пріокутывать  , пріокутать  , va.  couvrir,  envelopper, 
aifubler;  ||  -ся,  vr.  se  couvrir,  s’envelopper. 

Пріосаниться,  vr.  parf.  prendre  un  air  de  dignité 

Пріостанйвливать,  -остановить,  va.  arrêter,  suspendre 
pour  quelque  temps; || -ся,  vr.  s’arrêter  quelque  temps. 

Пріосѣнёніе,  sn.  action  d’ombrager 

Пріосѣнять,  пріосѣнйть,  va.  ombrager;  1./^.  bénir  en 
faisant  le  signe  de  la  croix;  2.  -ся,  vr.  être  ombragé. 
Пріохочивать,  -охбтить,  va.  (къ  чему)  faire  naître  l’en- 
vie de,  inspirer  le  goût  de;||-CH,  vr.  prendre  le  goût  de. 
Пріуготовйтельный,  adj.  préparatoire,  de  préparation, 

Пріуготовленіе,  sn.  la  préparation,  le  préparatif 

Пріуготовлять,  -уготовить,  CM.  Приготов.іять. 
Пріударить,  va.  parf.  fouetter;  i.  (дождь  -рилъ),  il  com- 
mença à pleuvoir  fort;  2.  -ся,  vr.  se  mettre  (à  courir). 
Пріумножйть,  пріумножить,  va.  augmenter,  multiplier; 
Il  -СЯ,  vr.  s’augmenter  ; être  augmenté. 

Пріумноженіе,  sn.  l’augmentation/ 

Пріумб.ікнуть , va. parf.  se  taire  pour  quelque  temps.. 
Пріуныть,  vn.  parf.  s’attrister,  se  décourager. ........ 

Пріунылый,  adj.  un  peu  triste,  abattu,  découragé 

Пріурочивать,  -уронить,  va.  (къ  чему)  adapter,  habituer 
à;  Il  (къ  вре'мени)  rapporter  à une  époque. 
Пріурочка,  sf.  la  recherche  de  l’époque  d’un  évènement. 

Пріутихать,  пріутйхнуть,  vn.  s’apaiser,  se  calmer 

ПріучйтьмПріучивать,  пріучйть,  va.  accoutumer,  habi- 
tuer ; Il  -СЯ,  vr.  s’habituer  ; être  habitué. 


ber  ob.  bie  JBlinjcïnbe 

etmaê  bïinjcïn 

baê  SSUnscIn;  II  ЬПп^сГпЬ. . . . 
baâ  ©mpfungcn,  ber  Empfang, 
bie  3wiâfftgfcit;  ||  ©mpfângUcb* 

Sutäfftg [feit 

Empfänger,  -in;  ||  ber  Sîecipient. 
sum  Empfangen  biencnb;  1.  baê 
©mpfangsimmer  , Scfuc^s^^i' 
mer;  2.  9tobismeiftcr,  -in. 
©innel^mer,  (Empfänger, -in*. . 
bcrSmpfang;  i.bie  ®ofi§,  Oabe; 
2.  bic  2ïrt;  3.  mit  einem  ÜOîaï; 
4. bie  §anbt;abung  berSBaffen. 
angenommenes  Äinb,  ^ftegefinb 
gaftfveunblid);  ||  empfänglich,  [n 

'Jluffinbcr,  -in 

auffuchen;  ||  auffinben  ...... 

baS3lufgefunbcne;|Iba§23ergmcrf 

(Sriocrber,  -in. 

erlangen,  ermerben;  ||  erlangt, 
ermorben  toerben. 
ba§  ©rmerben,  bic  ©rtoerbung. 
hinsufügen,  beifügen;  i.  einem 
baS  hcil.2lbenbmal)l  гсіфеп;  2. 
fidh  tocrcinigcn;  з.  hinsugcfügt 
mcrben;  4.  communicircn. 
ba§  ^insufügcn;IIßommunion /. 

[іф  an  etmaS  gcmöhncn 

gcmohnt,  gcmßhnt. 

bcbcÄcn,  übcrsichcn  ; 1.  anfleiben  ; 

2.  [іф  bebcdfen;  [іф  auSpu^cn. 
gehörig  einhüHen,  Pcrhüllcn;  I| 
[іф  gehörig  einhüttcn.  [men 
eine  mürbePolle  Haltung  anneh- 
ein  menig  anhalten;  |I  auf  einen 
Slugenblicf  ftehen  bleiben. 

baS  Фе(фаисп  

Ее[фа11еп;  i.einfegnen,bcn0egcn 
ertheilen;  2.  Ье|фаіІсІ  toerben. 
SU  ettoaS  iluft  тафеп,  Cuft  er? 
regen;  II  Suft  befommen. 

25orbereitung§s 

baS  ^Bereiten,  bic  ^räparation. 

pcitfфen;  1.  cS  fing  an  ftarf  su 
rcgncn;2. anfangen  SU  (laufen). 
PcrgröBcrn,  Pcrmchren;  ||  |гф 
permchren;  oermchrt  toerben. 

bie  $Bermehrung  

füll  toerben 

betrübt,  пісЬегде[фІадеп  toerben. 

betrübt,  піеЬсгдеІфІадеп 

an  ettoaS  gctoöhnen;  II  oon  ei^ 
nem  3c^tpt^ttft  hcrleiten. 
ba§  23cftimmen  bcS 
ftill  toerben,  ruhig  toerben.... 
gctoöhnen,  аЬгіфісп;  II  [іф  gc^ 
toöhuen;  gctoöhnt  toerben. 


hlinkard,  twinklor. 
to  blink,  twinkle  a little, 
blinking;  Il  hliokingly. 
taking,  receiving, 
admissibility;  ||  receptibility. 
admissible, 
receiver;  ||  recipient, 
of  reception;  1. drawing-room; 
2,  god-father  or  god-mother 
of  a novice, 
a receiver. 

reception,  receiving;  1.  dose; 
2.  process;  3.  at  one  bout, 
at  once;  4.  manual  exercise, 
an  adopted  child, 
affable;  ||  receptible. 
finder. 

to  seek  for;  ||  to  find  out. 
thing  found  out;  ||  mine. 

an  acquirer. 

to  acquire,  obtain;  II  to  be 
acquired,  be  obtained, 
acquiring,  acquirement, 
to  unite,  join,  add;  1.  to  ad- 
minister the  sacrament;  2. 
to  unite  one’s  self;  3.to  be 
united;  4.  to  communicate, 
junction;  II  communion, 
to  accustom  one’s  self  to. 
habituated,  accustomed, 
to  put  on  over;  i.to  dress  up; 
to  dross  or  trick  one’s  self  out 
to  wrap,  envelop;  I|  to  wrap 
or  envelop  one’s  self, 
to  assume  an  air  of  dignity, 
to  stop,  arrest  a little;  H to 
stop,  stand  still, 
shading. 

to  shade;  i.to  bless, sign  with 
the  cross;  2.  to  be  shaded, 
to  inspire  with  a wish;  |I  to 
get  an  inclination, 
preparative,  preparatory, 
preparation,  preparative. 

to  whip  (Äorm);  1.  it  began 
to  pour  down;  2.  to  begin, 
to  augment,  multiply;  |!  to 
increase;  to  be  augmented, 
augmentation,  increase, 
to  become  rather  still, 
to  grow  rather  melancholy, 
melancholy,  sad. 
to  adapt,  habituate  to;  II  to 
refer  to  an  epoch,  [event 
search  for  the  epoch  of  an 
to  become  rather  calm, 
to  accustom;  ||  to  accustom 
one’s  self;  be  accustomed 


Пріученіе  ÖJLO  Проборъ 


Пріученіе,  sn.  action  d'haMtner,  d'accoutumer 

Пріѣдать  9 пріѣсть,  «а.  manger  tout  ; i. -ся,  «г.  être 
mangé;  2,  {кому)  àég outer  (d\m  mets). 

Пріѣдчнвый^  adj.  qui  cause  facilement  du  dégoût 

Пріѣздъ , sm.  l’arrivée  /. 

Пріѣзжать,  пріѣхать,  vn.  arriver,  venir  {non  à pied)*  * . 
Пріѣзжій,  adj.  venu,  arrivé;  1 . swi.  le  nouveau  venu  ; 

2,  (—  купѳ'пъ)  le  marchand  forain» 

Пріютить,  IL 5.  va.  accueillir,  recevoir,  donner 

asile  ; ||  -ся,  vr*  se  réfugier,  trouver  un  refuge. 
Пріютъ,  sm.  le  refuge,  asile;  H (дѣтскій  — ) la  salle 
d’asile  {pour  les  enfants)  ; -ютный,  d’asile. 

Пріязненный,  adj*  aifahle,  bienveillant 

Пріязнь,  sf.  l’amitié,  affection  / 

Пріятель , -ница,  s*  ami,  -ie  ; 1.  ( — мой)  mon  cher  î 2. 

-тедьскій,  adj*  d’ami,  amical;  -ски,  en  ami. 

Пріятіе,  si*  CM.  Принятіе.  ||  Пріять,  см*  Принимать. 
Пріятность,  sf.  и Пріятство,  sn.  l’agrément  m,  le  charme. 

Пріятный,  adj.  1.  agréable;  -но,  -ment. 

Пріятствовать,  1.2.  vn.  témoigner  de  la  bienveillance..  ♦ 

Про,  prép*  acc.  pour,  de 

Проахать,  vn.  parf.  se  lamenter  un  certain  temps 

Проба,  sf.  l'essai  m,  épreuve/;  1 . l’échantillon  m\  2*  le  titre, 
aloi  {de  Vor^  de  Vargeni)\  3.  Théât.  la  répétition. 
Пробавляться,  пробавиться,  vr.  {чѣмъ)  vivre , subsister 
de  ; 1.  se  contenter  de  ; 2.  se  passer  de. 
Пробйлтывать , проболтать,  va*  battre,  remuer  {un  li- 
quide); 1.  divulguer,  ébruiter , révéler;  2.t?n.  jaser, 
babiller  un  certain  temps  ; 3.  -ся,  vr.  battre  le  pavé; 

4.  commettre  une  indiscrétion,  se  trahir  en  parlant. 
Пробива.іьня,  sf.  гсвальникъ,  sm.  le  perrier,  la  perrière. 
Пробивать,  пробить,  га.  percer,  trouer  en  frappant  ; 

1.  frayer  (mm  chemin)  ; 2.  perdre  {en  pariant)  ; 3.  son- 
ner {des  heures);  4.  -ся,  vr.  traverser,  se  faire  jour; 

5.  percer,  croître  {des plantes) ; e.  s’user,  se  trouer; 
7.  être  percé,  être  troué;  8.  subsister  avec  peine. 

Пробирать,  пробрать,  va*  {fut.  проберу)  séparer;  1. 

trier;  2.  sarcler;  3.  •ca,vr.  se  glisser,  se  diriger,  s’ache- 
Пробііреръ  и Пробйрщивъ,  sm.  l’essayeur  m* . .[miner 
Пробирный,  adj*  d’essai  {des  métaux)  ; 1*  (-ный  камень) 
la  pierre  de  touche;  2.  (-noe  искусство)  ladocimasie. 
Пробка,  sf.  3.  (2ш. -бочка,  le  bouchon  de liégé;  і.-бковый 
м-бочный,  deliége;2.  (-бковоеде'рево)  arôre,  le  liège. 
Проблёма,  sf.  le  problème  ;||-матйческій , problématique. 

Проблескивать,  -блеснуть,  vn.  briller  un  moment 

Прбб.іескъ,  sm,  un  trait  de  lumière 

Пробный,  adj*  d’essai;  |I  qui  est  au  titre 

Пробованіе,  sn.  l’essai  m,  action  d’essayer 

Пробовать,  1.2,  no-,  va.  essayer,  tenter;  H goûter 

Прободать,  пробостй,  va.  si*  percer  de  part  en  part.. . . 
Пробой,  sm.  dim.  проббйчикъ,  le  mentonnet;  1,  le  piton; 

2.  (идти  на  — ) se  faire  jour  par  la  force. 

Пробоина,  sf.  le  trou  {dans  un  corps  dur) [geoir 

Пробойникъ,  sm,  estampe/,  mandrin т;|Цг^Ш.  le  dégor- 
Проббиныи,  adj*  de  mentonnet,  de  piton;  | très-fré- 

quenté,  d'un  grand  passage  {d\ine  route)* 
Проболѣть , vn,  parf.  être  malade  un  certain  temps. ... 
Проборазживать,  -бороздйть,  va.  tracer  des  sillons.. . . 
Пробормотать,  vn.parf.  marmotter,  parler  entre  sesdents. 
Проборъ,  sm.  la  raie  {descheveuxsurlefront);-pB.u^.^  adj. 


ba§  Slngetrôl^ncn 

attcê  aufeffen,  berschten;  1.  aufs 
Qcgeffcn  m.;  2.  guiuibcr  tocrben. 

hjaâ  Ісіфі  (5fel  crtucdt 

bie  Sïnfunft 

anfommcn,  anïangen 

angcfommcn;  1 . ber  ^cuangcifom* 
mene;  2.  ber  53üubeltrâgcr. 
anbringen,  bel()erbcrgen;  H feine 
nehmen. 

ber  BuMtêort,  baê  Stf^t;  H bie 
Âïcinïinber'SScnja'^ranftalt. 

getrogen,  freunbf^aftti^ 

bic  ©ctoogcni^eit,  3«beigung.. 
5rcunb,-in;i.mcinïiebcri5reitnb; 
2.  frcunbf^aftUd};  at§  ^reunb. 

bie  Slnncl^mli^feit,  SiebU^ïeit. 

angencl^m. 

einem  П>о’()ІП)оКеп 

für,  bon 

eine  ЗеііГапд  афзеп 

ber  21ег[иф;  і.  Ьіс  фгоЬс;  2. ber 
©el^att;  з.  bie  фгоЬс. 
auêfommen,  Гхф  erhalten;  і.[іф 
begnügen;  ?.  entbcl^rcn. 
[фйііеіп;  1.  auêpïaubern;  2.einis 
ge  3eit  ptaubern;  з.  i^erum^ 
[фІепЬегп;  4.  [іф  berpïappern, 
ипьог[іфНдсгтсі[е  2ßcife  au§s 

baê  @to6eifen [fagen 

ЬпгфЬгсфсп;  1.  bahnen;  2.  bers 
metten;  3.  [фіадсп;  4.  [іф  Ьигф> 
[фГадеп;  б.  рсгЬогЬгефеп;  б. 
|іф  аЬпй^еп;7.Ьигфде[ф(адеп 
toerben;  8.  mit  ШМ'фе  befleißen. 
аЬфсіІсп;  i.  abfonbern;  2.  auê^ 
gäten;  з.[іф  ЬигфЬгапдеп. 

ber  ?probircr 

^robirs,  jum  ^robiren;  1.  ber 
i^robeftein;  2.  bie  ifSrobirfunft. 
ber  pfropfen,  Äorf,  Äorfpfrops 
fen;  i.bon  ^ог!;2.Ьіе^ог!еіфе. 
bag  problem;  ll  ргоЬІетаіЦф. 
тапфтаі  Ьигф[фіттегп .... 

ber  і?іфІ[ігаЬІ 

bon^robe;l|^robcs(filbcr,goïb) . 

bag  iflrobircn,  33ег[ифсп 

probiren;  H ьег[ифеп 

Ьигф[1о|сп 

bic  érampe;  1.  ber  Ütingnagef; 
2.  ЬигфЬгсфеп,  ЬигфЬгіпдеп. 

bag  $оф.  

ЬаёЙофсЦсп;  П bic  3taumnabcL 
3ur  tompc  geborig;  II  ftarf  bes 
fahren  (bon  SBegen). 

cine  3^^iïûttg  tvant  fepn 

furфen,  д-игфеп  зіе^еп 

in  ben  23art  [ргсфеп,  murmeln, 
ber  ©феііеі  (ber  лрааге) 


accustoming. 

to  oat  up,  devour;  1.  to  ho 
eaten;  2.  to  give  a dislike, 
disgusting,  cloying, 
arrival. 

to  come,  arrive. 

come , arrived;  1. a new-comer; 

2.  a hawker,  pedlar, 
to  give  refuge,  give  shelter; 

II  to  take  refuge, 
asylum  , refuge , place  of 
refuge;  ||  infant-school, 
benevolent,  friendly, 
benevolence,  kindness, 
a friend;  i.my  dear;  2. friend’s, 
friendly. 

agreeahleness,  charm, 
agreeable;  -hly. 
to  befriend,  favour, 
for,  of,  about, 
to  pass  in  lamenting, 
trial,  essay;  1.  sample;  2. 

standard;  3.  rehearsal, 
to  subsist,  live;  1.  to  be  sa- 
tisfied; 2.  to  do  without, 
to  shake;  1.  to  jabber,  mutter; 
2.to  pass  in  babbling,  to  blab 
out;  3.  to  loiter,  stroll;  4.  to 
blab,  make  a slip  of  the  ton- 
a piercer.  [gue 

to  breach;  i.to  trace  out;  2. 
to  lose  in  betting;  3.to  strike. 

4. to  make  one’s  way  through; 

5.  to  break;6.to  wear  out; 7. 
to  be  pierced;  8.to  live  hardly. 

to  part;  i.to  pluck  up;  2.  to 
weed;  3.  to  make  one’s  way 
assayer.  [througy 

assay,  for  assaying;  i.  the 
touch-stone;  2.  docimasia. 
a stopper,  cork-stopper;  1.  of 
cork;  2.  the  cork-tree, 
a problem;  |I  problematical, 
to  shine  some  time, 
a flash,  beam  of  light, 
of  stample;  ||  of  standard, 
trying,  assaying, 
to  try,  assay;  II  to  taste, 
to  pierce  through  and  through 
a tipper;  1.  screw-ring;  2.  to 
make  one’s  way  through, 
a hole. 

mandrel,  punch;  |I  primer, 
of  a tipper;  1|  beaten,  much 
frequented. 

to  be  sick  some  time, 
to  furrow.  " 
to  murmur,  mutter, 
parting,  crease. 


Пробвсти  5dO  Проводить 


Лробостй,  см.  Прободать.  НПрббочвнй»  см.  Пробка.  || 
Пробочникъ,  sm.  1ѳ  tire-bouchon;  Il  le  bonchonnier. . , 
Пробрйсывать, -бросать,  va.  jeter  à travers;!,  (par/. -бро- 
сить) manquer  en  jetant  ; 2.  jouer  une  fausse  carte. 

Пробривать,  пробрить,  va*  raser  par  places 

Пробрюзжать,  vn.  parf.  parler  en  grognant 

Пробудь,  sm.  le  rëveil,  moment  du  re'voil 

Пробуждать,  пробудить,  га.  ëveiller;  i. /р.  réveiller, 
faire  naître;  2,  -ся,  vr.  s'éveiller,  se  réveiller. 

Пробужденіе,  sn.  le  réveil,  action  d’éveiller 

Пробуравливать,  пробуравить,  va.  percer,  forer, , . . . . 

Пробыть,  vn.  parf.  passer,  rester  un  certain  temps 

Пробѣгать,  -бѣжать,  va.  parcourir,  traverser  encourant; 

1.  parcourir  en  lisant;  2.  -ся,  vr.  être  parcouru. 
Пробѣгать  , vn.  parf.  passer  un  certain  temps  à courir; 

Il  va.  manquer,  laisser  passer  l’occasion. 

Пробѣливать,  пробѣлить,  va.  couvrir  de  blanc » 

Пробѣлка , sf.  le  blanchissage,  action  de  blanchir. .... 
Пробѣлъ,  sm.  la  lacune,  place  laissée  en  blanc  ; 1.  le 
feuillet  blanc  (rf’wn  livre)  ^ 2.  Typ.  le  cadrat. 
Пробѣльный,  adj.  (-ная  графа)  colonne  laissée  en  blanc. 
Проваливать,  провалить,  va,  jeter  à travers;  1.  vn,  pas- 
ser en  grande  foule;  2*  -ся,  vr,  tomber  a travers; 
3.  s’effondrer, s’écrouler,  s’enfoncer; 4. (-вались!)  fam. 
retire-toi!  laisse-moi  en  repos! 

ПрОв4лина,  sf.  dim.  -линка,  l’éboulement,  le  trou# 

Прова.іъ,  sm.  l’éboulement,  effondrement  m;  1.  l’ouver- 
ture/ (d’abcès);  2.  (—  тебя  возьми!)  peste  soit  de  toi! 
Провйльный,  ad/.d’éboulement;l|ennuyeux,insupportable 
Провалять,  va*  parf,  fouler,  feutrer  un  certain  temps  ; 
Il  -СЯ,  vr.  garder  le  lit  un  certain  temps. 

Провансскій,  adj.  (-ское  масло)  l’huile  / d’olive 

Проваривать,  проварі^ть,ѵа.  cuire  entièrement;llfrotter, 
enduire  de  poix  (des  cordonniers). 

Проведеніе,  sn.  action  de  conduire,  défaire  passer,  etc.  ; 

1.  la  conduite;  2.  ( — линіи)  le  trace  d’une  ligne. 
Провезёніе,  sn.  le  charriage,  action  de  voiturer. . ...... 

Провезти  U Провезть,  см.  Провозить.  11  Провести,  сл». 
Провёртывать Проверчивать, провертѣть  м-вернуть, 
va.  percer,  forer,  perforer;  1.  -ся,  vr.  être  percé,  être 
foré,  perforé;  2.  se  trouver,  se  montrer. 

Провидецъ,  sm.  1.  un  homme  d’un  esprit  pénétrant. . . . 

Провидѣніе,  sn,  la  Providence 

Провидѣніе,  sn.  la  prévoyance • ♦ 

Провидѣть, II.4.  va.  prévoir,  deviner; -СЯ,  vr.être  prévu. 

Провизія,  sf,  les  vivres  m;  ||  Сот.  la  provision 

Провизоръ,  sm.  l’aide-pharmacien  m. ...... . [province 

Провинція,  sf,  la  province;  H -иіальный,  provincial,  de 

Провинціалъ,  -а.тка,  э.  provincial,  -ale.. 

Провинчивать,  -винтить,  va.  percer  en  vissant,  [en  faute 
Провпняться,  -виниться,  vr.  se  rendre  coupable,  tomber 
Провирать,  проврать,  va.  répandre  un  faux  bruit  ; ||  -ся, 
vr.  laisser  échapper  un  mot,  se  trahir  en  parlant,  [ad/. 
Провіантмейстеръ,  sm.  le  commissaire  des  ѵіѵгез;-ѳрскіи, 
Провіантъ,  sm.  Milit.  les  vivres  wt;  -антскій  , adj*\ 
Il  -ская,  sf.  la  commission  des  vivres. 

Проводить,  провести,  va.  conduire,  mener  à travers, 
faire  passer;  1.  tirer,  tracer;  2.  passer  (le  temps)’, 
3.  tromper,  amuser;  4.  -ся,  vr.  être  mené  à travers; 
5.  être  tracé  (cm.  Провожать). 


Пробрать,  см.  Пробирать, 
beri^cvfenjietjer;  П J?ort[d;uelber. 
buvd)  etmaS  mcvfeu;  1 . Povbeû 
tneifcn;  2.fat[d)  n?evfeu. 
an  einigen  ©teilen  [феегеп... 
2öoitc  untoiüig  ^evbovpüUcvn. 

ba§  (5гшафеп 

\neden,  aufmeffen;  1.  evtoeden; 
2.  аи[П)афсп,  егшафеп. 

ba§  3Xufmeden 

ЬигфЬо’^ѵеп 

[іф  auf^altcn,  bleiben 

ЬиѵфІаи[еП;5игіі(ІІезеп;  i .Ьигф^ 
lefen;  2.  jiirüdgelcgt  '.nerben. 
feine  Зсіі  kaufen  Ijinbrins 
gen;  11  bcrtaufen,  verlieren. 

burd)  unb  Ьигф  tvei^en 

ba§  2Bei|en 

tvci^gelaffene  ©teile;  1.  Ьпгфдег 
fфol'fcueê53latt;  2.ba»Quabrat. 

bie  tuei^gelaifene  ©palte 

ЬигфП)ег[еп;і.  Vorbeigiepen  (Von 
einer  Wenge);  2.burd)fatlen;  з. 
einfallen,  einftiirjen;  4.  [фееѵе 
Ьіф  tveg!  la&  тіф  in  IRul^el 
ber  S)urфbl•ud;,  ba§  5оф. . . 
ber^infturj;!.  ba§  îtufbrcd}en;2. 

()olc  Ьіф  ber  genfer! 
von  (Sinfturg;  11  langweilig... 
einige  wallen,  fneten;  H 

lange  im  23ett  liegen  bleiben, 
baä  Olivenöl,  ^Baumöl. ..... 

Ьигфіофеп;  Ц (mit  bem  феф^* 
brapt)  einfd)mleren. 
ba§  f^ü^ren,  3^^bringen;  1.  bie 
lîeitung;  2.  ЬаЗЗіс^еп einer Si^ 
ba§  Sßagen). . . [nie 

Порводйть. 

ЬпгфЬо^геп  , Ьигфіофсѵп  ; i . 
burd)gcbol)rt  w.;  2.  [іф  ereig? 
nen,  [іф  S^igcï^/  [іф  [ivbcn. 

ber  ©фаѵ[[іппідс 

bic  3Sorfepung 

bie  21orperfel)ung,  і0ог[іфІ. . . . 
vorberfe^en;  H vorbergefeben  W. 
Sebenêmittel  pi-,  |1  bic^rovifion. 

ber  ^rovifor.; 

bie  '[Provins;  H фгоѴіп§іаІ^. . . 

*îîleinftâbter,-in 

burd;[фrauben 

[іф  Vergeben,  [іф  verfiinbigen . 
ein  [аііфез  ©еѵііфі  Verbreiten; 
11  [іф  ver[d}nappen. 

ber  ^roviantmeifter 

ber  Proviant,  bie  lîebeuSmitiel 
pl;\\  bieiproviant^ßommiffion. 
[übren,  Ьигф[йЬгеп;  i.  jieben; 
2.  (bie  3cit)  jubringen;  з.  ber? 
umfübïcn,  betrügen;  4.  Ьигф^ 
geführt  w.;  5.  gezogen  werben. 


a cork-screw;  Ц cork-cutter, 
to  throw  through;  i.to  throw 
past,  miss;  2.  to  play  a wrong 
to  shave  in  part.  [card 

to  grumble  out,  growl  out. 
awaking. 

to  awake,  wake;  i.  to  rouse, 
stir  up;  2.  to  awake, 
awaking, 
to  bore  through, 
to  stay,  remain,  pass, 
to  run  through, traverse;  1.  to 
read  over;  2. to  be  traversed, 
to  pass  in  running;  H to  let 
slip  an  occasion, 
to  whiten  thoroughly, 
whitening. 

blank,  void  space;  1.  inter- 
leaf; 2.  quadrat, 
a white  or  void  column, 
to  tumble  through;  !.  to  roll 
past,  to  pass;  2.  to  fall 
through;  3.to  break  in;  4.  get 
away  with  you  ! leave  me  ! 
breach,  gap,  hole, 
dowufal;  1 . hole  (of  an  apo- 
sterne)',  2.the  deuce  take  you! 
of  downfal;  H tiresome, 
to  spend  in  fulling;  H to  keep 
one’s  bed  some  time, 
olive  oil. 

to  boil  thoroughly;  ll  to  do 
over  with  cobbler’s  wax. 
leading  through,  passing;  1. 
leading;  2.  drawing  of  a line, 
carrying,  conveying. 

to  bore  through,  perforate; 

1. to  be  bored,  be  perforated; 

2.  to  chance,  to  be. 
a provident  man. 
providence, 
foresight. 

to  foresee;  Ц to  be  foreseen, 
victuals;  11  provision, 
dispenser. 

a province;  ll  provincial, 
a provincial, 
to  screw  through, 
to  become  guilty, 
to  spread  lies;  ||  to  let  slip 
a word,  to  blab, 
commissary  of  stores, 
provisions,  victuals;  |1  the 
victuallicg-offico. 
to  lead  through,  lead  past;  1. 
to  draw,  trace;  2.  to  pass, 
while  away;  3.to  deceive;  4. 
to  be  led  past;  5.  to  be  drawn. 


Проводникъ  Прощаніе 


Проводникъ^  •вица,  s,  conducteur,  -trice;  le  guide;  i. 
sm.  Phys*  le  conducteur; 2./^.  le  ѵеЪіси1в;-ничій,аф’.  3. 

Проводной^  adj.  servant  à conduire 

Проводъ,  action  de  mener,  de  conduire;  l.  проводы, 
la  reconduite  ; 2.  la  tromperie,  ruse»  [corter 

Провожаніе,  sn.  la  reconduite,  action  de  reconduire,  d’es- 

Провожатый,  adj.  sm.  le  conducteur,  guide» 

Провожать,  проводить,  t?a.  escorter  ; i,  reconduire,  ac- 
compagner; 2.  -CH,t?r»  être  escorte',  reconduit,  accom- 

Провождать  , va.  (вре'мя)  passer  le  temps [pagne' 

Провозвѣстникъ  U Провозвѣстйтель  , -нипа,  s.  pro- 
phète, -e'tesse;  Ц proclamateur  ; messager, -gère. 
Провозвѣщать,  -возвѣстйть,  va.  prédire;  i.  proclamer, 
annoncer;  2.  -ся,  vr.  être  prédit;  être  annoncé. 

Провозвѣщеніе,  sn.  la  prophétie,  prédiction 

Провозгласникъ,  -ница,  s.  le  proclamateur 

Провозглашать,  -возгласить,  va*  publier,  proclamer. . ♦ 

Провозглашеніе,  sn.  la  publication,  proclamation 

Провозйть  , провезти,  va.  transporter,  voiturer;  ||  -ся, 
vr.  parf.  fam.  se  donner  de  la  peine,  s’inquiéter. 

Провозъ,  sm.  le  transport,  la  voiture  ; -вознын,  adj 

Проволакивать,  проволочь,  va.  tirer  à travers  ; i.  pas- 
ser par  la  filière  ; 2.  (asp.  parf.  проволочить)  tirer  en 
longueur  ; 3.  vr*  être  tiré  à travers  ; 4.  être  passé  par 
la  filière  ; 5.  traîner  en  longueur. 

Проволока,  sf.  dim.  -лочва,  le  fil  d’archal;  -лочный,  adj. 

Прсво.і0чка,  sf.  le  délai,  retardement,  ajournement 

Провонялый,  adj.  gâté,  pourri,  infect.  [fecte 

Провонять , vn.  parf.  être  pourri , exhaler  une  odeur  in- 
Провбрить,  II.  1.  c-,  ra.  fam.  se  procurer  avec  adresse. . 
Проворный,  adj.  1.  agile,  expéditif,  prompt; -но, -tement. 
Проворббить,  vn.  parf.  cm.  Ворббить.  ||  Проврать,  см. 
Проворожйть,  vn.  parf.  passer  à dire  la  bonne  ayenture; 

Il  va.  dépenser  en  se  faisant  dire  la  bonne  aventure. 
Проворство,  sn.  M Проворность,  sf.  la  vitesse,  agilité. 
Провѣвать,  -вѣять,  va.  vanner;  ||  vn.  souffler  un  peu,. . 
Провѣдывать,  провѣдать,  vn.  (о  чёмъ)  s'informer,  s’en- 
quérir de,  apprendre  ; ||  va.  visiter,  aller  yoir. 

Провѣрять,  провѣрить,  va.  vérifier 

Провѣсный,  adj.  séché  à l’air,  essoré 

Пров'йсъ,  sm.  le  manque  de  poids 

Провѣтривать,  провѣтрить,  va*  aérer,  exposer  à l’air; 

1. -СЯ,  vr.  être  aéré  ; 2.  prendre  l’air. 

Провѣшивать  , прСвѣсить,  va.  sécher  à l’air,  essorer; 

Il  peser  trop,  se  tromper  dans  le  poids. 

Проваливать , провялить , va.  sécher  au  soleil,  essorer  ; 

Il  -СЯ,  vr.  être  séché  au  soleil,  être  essoré. 
Прогалина,  s/,  un  endroit  libre  de  glace  (snr  une  rivière); 

Il  la  clairière  (dans  un  bois).  ^ 

Прогарать , см.  Прогорать.  ||  Прогнать,  га.  parf.  см. 
Прогаръ,  sm.  и Прогарина,  sf.  un  endroit  percé  par  le  feu. 
Прогішназія,  sf.  un  gymnase  ou  une  école  préparatoire. 
Проглаживать,  прогладить,  va.  lisser,  repasser  un  cer- 
tain temps  ; ||  trouer  à force  de  repasser. 

Проглазѣть , vn.  parf.  passer  un  certain  temps  à flâner. 

Проглатывать,  проглотить,  va.  engloutir,  avaler 

Проглядывать,  -глянуть,  vn.  paraître,  se  montrer;  i. 
(parf.  -глядѣть)  ta.  passer  un  certain  temps  à regar- 
der; 2.  laisser  passer,  ne  pas  remarquer;  з.  examiner. 
Прогнаніе,  sn.  action  de  chasser,  de  déloger 


Scgfeiter, 2Bcgtoci[er,  -in;  i»  ber 
Çciter;  2.  ba§  Seitmittet, 
sum  ®игф[й^геп  bienenb. . . . 
bag  gurren;  i.  ba§  93egteiten; 
2.  bie  SSctiügerei. 

bag  23egteitcn 

ber  23eg(eitcr,  ^ü^rer 

begleiten, beefeu;  i .suriuf füçren; 

2»  begleitet  tuerben. 
bie  bertreiben .........  г 

SBal^rfager,  ^ro^j^et,  -in;ll  SSer^ 
tünbiger,  -in. 

borl^er[agen;i.berfünbigen;2.bov.i 
l^ergcfagt;  nerfünbigt  merben. 
bie  îôorl^evfagung,  Sßeiffagung. 

SSertünbiger,  -in 

berfünbigen,  antünbigen 

bie  2tntünbigung 

Ьигф[йі§геп  (su  ЗВадеп  ob.  su 
^üf[er);  I!  abmü^en. 
ber  irang^jort,  bag  ^ü^ren... 
burфsie^en;  1 . siel;cn;  2.  in  bic 
Sauge  sielten;  з.  burфgesogen 
merben;  4.  gesogen  tnerben;  5. 
in  bie  Sänge  gesogen  werben. 

ber  îDra^t 

bie  jBersögerung,  31ег[ф[ері)ипд. 

berfault,  ftinCenb 

berfautt  Werben,  ftinfen..... 
mit  ©ewanbtbeit  erbalten. . . . 

ftinf,  bebenb;  де[фтіпЬ 

Провирать. 

einige  wabrfagen;  |}  fur’g 
3Babrfageu  auggeben. 
bie  ^urtigteit,  23cbenbigfeit . . 
(фтіпдеп;  ||  ein  Wenig  Weben. 
|іф  erfunbigen,  erfahren,  erfors 
Іфеп;  II  einen  Ье[ифеп. 

ипіег[ифеп,  berificiren 

an  ber  Suft  gebörrt 

bag  ^Deficit,  Untcrgcwiфt. . ♦ . 
lüften,  auglüften;  i»  gelüftet 
werben;  2.  [іф  auglüften. 
im  freien  augtrodCnen;  ||  рф 
im  2Bägen  berfeben. 
an  ber  ©onnc  trennen,  bSrren; 
II  getroefnet,  gebbrrt  werben, 
bie  bom  (5ife  befreite  ©teüe;  || 
ber  freie  фіа^. 

Прогонять. 

bie  ЬигфдеЬгаппіс  ©telle. . . . 
bag^rogbmnafium,bie  ЗІогІфиІе 
plätten,  glätten;  ||  Ьигф  bieleg 
©tätten  serreiben. 
eine  3cittftbö  Ьспіт[фІепЬегп. 

Ьег[ф1иЛеп,  ьег[ф1іпдеп 

berborblidîen,  [іф  s^igen;  i»  fe? 
ben,  anfeben;  2.berpaffen,  піфі 
benierlen;  3.  Ьигф[еЬеп. 
bag  SBegjagen,  Sgerjagen 


conductor,  leader;  i.  conduc- 
tor; 2.  vehicle, 
for  leading. 

leading;  i.  accompanying;  2. 

deception, 
accompanying  out. 
conductor,  leader, 
to  escort,  convoy;  I.  to  ac- 
company; 2.  to  be  escorted, 
to  pass  away  the  time, 
foreteller;  prophet,  -etess;  1| 
announcer,  herald, 
to  predict;  i. to  announce;  2. to 
be  predicted;  be  announced, 
prediction,  prophecy, 
proclaimer» 
to  proclaim, 
proclamation. 

to  convey,  to  carry,  to  drive 
through;l]to  exert  one’s  self, 
transport,  carriage, 
to  trail  through;  i.  to  wire- 
draw, spin;  2.  to  protract;  3. 
to  be  trailed  through;  4.  to 
bo  spun;  5. to  be  protracted, 
wire. 

protraction,  delay, 
tainted,  stinking, 
to  be  tainted,  to  stink, 
to  obtain  cleverly, 
quick,  prompt;  -ly. 

to  tell  fortunes;  |I  to  spend 
in  fortune-telling, 
quickness,  alertness, 
to  winnow;  II  to  blow, 
to  inquire  about;  ||  to  visit, 
go  visiting. 

to  examine,  look  over, 
hung,  dried, 
a wrong  weight, 
to  air, set  in  the  open  air;  i.to 
be  aired;  2. to  take  an  airing, 
to  hang  to  dry,  to  air;  ||  to 
weigh  wrong. 

to  dry,  wither;  II  to  be  dried, 
be  withered. 

a bare  place  (on  a river);  1| 
glade  (of forests). 

a place  burnt  through, 
a preparative  gymnasium, 
to  smooth,  iron;  Ц to  wear 
through  in  smoothing, 
to  pass  in  gazing, 
to  swallow,  swallow  down, 
to  look  out,  show  ones’s  self; 
i.to  look;  2. to  pass  or  miss 
in  looking;  3.  to  examine, 
driving  away. 


Прогнивать  062  Продержка 


Прогнивіть,  прогнить,  va.  ponrrir  d’outre  en  outre. . . . 
Прогнѣвлять^  прогнѣвать  w -гнѣвйть , va.  irriter,  fâ- 
cher, courroucer;  H -ся,  vr.  se  fâcher,  s’irriter. 
Проговаривать,  проговорйть,  vn.  dire,  parler;  i.  passer 
un  certain  temps  à conyerser,  à s’entretenir;  2.  va. 
articuler,  prononcer;  3.  achever  de  prononcer , de 
re'citer;  4.  -ся,  vr.  se  trahir  en  parlant. 

Проговѣть  f vn.  parf.  passer  un  certain  temps  à jeûner. . 

Проголодаться,  vr.  parf.  avoir  faim 

Прогонный,  adj.  amené  {du  bétail)  ; 1.  flotte  {du  bois)\ 
2.  (-НЫЯ  деньги)  la  taxe  pour  les  chevaux  de  poste. 
Прогонщикъ,  sm.  le  conducteur  du  bétail;  ||  le  flotteur. 
Прогонъ , sm.  U Прогонка , sf.  action  de  conduire  du 
bétail;  1.  le  flottage  {du  ôois);  2.  le  chemin  entre 
deux  haies  ; 3.  Archil,  le  puits  {de  poêle  ^ d'escalier)  ; 
4.  pî.  -гоны,  la  taxe  pour  les  chevaux  de  poste. 
Прогонять,  прогнать,  va.  (/г^^.  прогоню)  mener,  con- 
duire {le  bétail)  \ 1.  chasser,  dissiper;  2.  faire  flotter 
le  bois;  3.  -СЯ,  vr*  être  mené  ; être  chassé,  dissipé. 
Прогорать,  прогорѣть,  vn.  brûler  de  part  en  part,  être 
percé  par  le  feu  ; H être  brûlé  entièrement. 
Прогоревать,  va.  parf.  passer  un  certain  à se  lamenter. 

Прогорланить,  vn.  parf.  brailler  un  certain  temps 

nporopbK.ioCTb.s/’.larancidité,  rancissure;||  l’amertume/. 

Прогорьклый,  adj.  rance,  acide  ; H amer 

Прогбрькнуть,г;и.|?аг/'.  rancir;||devenir  entièrement  amer. 
Прогорѣлый,  adj.  brûlé  d’outre  en  outre,  percé  par  le  feu. 

Програмша,  sf.  le  programme,  prospectus. 

Прогребать , -грести , va.  nettoyer  en  râtelant;  1.  râte- 
ler un  certain  temps  ; 2.  vn.  ramer  un  certain  temps. 
Прогремѣть,  vn.parf.  tonner  un  certain  temps.,  [gressif 
Прогрессія , sf.  Mathém.  la  progression  ; ü -сйвный,  pro- 
Прогрызать,  прогрызть,  va.  ronger  d’outre  en  outre. . . 
Прогрѣвать,  прогрѣть,  «a.  chauffer; Ц-ся,  vr.  être  chauffé. 
Прогуливать,  прогулять,  va.  passer  un  certain  temps  à 
se  promener;  1.  dépenser  en  débauches;  2.  manquer, 
perdre  en  se  promenant;  з.-ся,  vr.  se  promener,  faire 
un  tour  de  promenade;  4.  être  dépensé  en  débauches. 

Прогулка,  sf.  la  promenade,  le  tour  de  promenade 

Прогулъ,  sm.  le  chômage,  l’oisiveté/* 

Прогульный,  adj.  de  chômage,  passé  dans  l’oisiveté. . • 

Продаваніе,  sn.  la  vente,  action  de  vendre 

Продавать , продать,  va.  {prés,  -даю,  fut.  -дамъ)  vendre, 
débiter;!,  -ся,  vr.  être  vendu;  2.  se  vendre,  être  à vendre. 

Продавецъ,  1.  -вица,  s.  vendeur,  -euse 

Продавливать,  продавить,  va.  percer  en  pressant 

Продажа,  sf.  la  vente,  le  débit  ; ||  (съ  молотка)  la  vente 
à l’encan,  vente  aux  enchères,  licitation. 

Продажность,  sf.  la  vénalité 

Продажный,  adj.  à vendre;  W/g.  vénal;  -но,  -alement. 
Продалбливать,  -долбить,  va.  percer  avec  le  ciseau.. . . 
Продвигать,  продвинуть,  va.  pousser  plus  avant;  [[  -ся, 
vr.  être  poussé  plus  avant,  passer  devant. 

Продвигать,  va.  parf.  pousser  un  certain  temps 

Продёргивать,  -дёрнуть,  va.  passer  à travers  , enfiler; 
1.  {asp.  parf.  -дёргать)  arracher,  éclaircir , sarcler 
{les  plantes);  2.  -ся,  vr.  passer  à travers,  être  enfilé. 
Продерживать,  продержать,  va.  retenir  un  certain  temps; 

Il  -СЯ,  vr.  être  retenu  un  certain  temps. 

Продёржка,  sf.  action  de  retenir  un  certain  temps 


burc^faulcn. 

aufbringen,  erjürnen;  1|  böfe 
njcïbcn,  erzürnt  feijn. 
fagen,  Іргсфсп;  і.|іф  cinige^cit 
untcïi^altcn;  2.  augfprec^cn;  з. 
gu  ©nbc  fagen,  bortragen;  4. 
[іф  ьег[ргефеп. 
eine  3cittcmg  faften. 

hungrig  »erben 

fortgetricben;  1.  geflößt;  2.  ba§ 
@etb  für  bic  ipoftpferbe. 
ber  SSiebtreiber;  II  ^lö&er.... 
ba»^reiben;  i.ba§giö&en;2.ber 
2öeg  gu  ber  2ßieb»eibe;  3.  ba§ 
^^reppenbaug,  ber  Ofenraum;  4 . 
ba§  @etb  für  bie  ^oftpfevbe. 
treiben,  burebtreiben;  i.bertreb 
ben;  2.  burcbftö&en;  3.  getriei 
ben;  bertrieben  »erben. 
ЬигфЬгеппеп,ЬигфдеЬгаппі  »er^ 
ben  ; II  gu  lobten  brennen, 
ficb  eine  З^Шапд  betrüben . . . 

(aut  ftbreien,  freiftben 

bie  3ftangig(eit;  Ц bie  23itterfeit. 

rangig;  ||  bitter 

rangig;  |1  gang  bitter  »erben.. 

burebgebrannt 

ba§  Programm 

rein  fegen,  »egfegen;  1.  einige 
3cit  »eben;  2.  rubern. 

einige  bonnern 

bie ^rogreffion;  ||  progreffib.. . 

Ьигфпадеп.. 

beigen,  »ärmen;l|gebeigt  »erben, 
bureb  ©pagierengeben  berbrin= 
gen;  1.  bcrfcb»enben,  berpraf^ 
fen;  2.berfäumen;  3.  ein»enig 
fpagieren;  4.  berprafit  »erben. 

ber  ©pagiergang 

ber  aiîüffiggang 

in  3Jtüffiggang  gugebraebt .... 

ba§  SSerîaufen. 

berfaufen,  abfe^en;  1.  berîauft 
»erben;  2.  bertaufen. 

SSerüäufer,  фапЬГег,  -in 

burebbrüffen,  burebpreffen 

ber  éerfauf,  2(bfa^;  ||  bie  SSer? 
fteigerung,  Sluction. 

bic  $Berfäuf(i(bfcit 

gum  Jßerfauf;  ||  berfäu^iÄ,  feit. 

burcbmei§e(n 

»eiter  f(:bieben,borbcif^ieben;  |1 
»eitcr  ob.  borbei  rüifen.  [gen 
einige  3eit  mit  ©фіеЬсп  gubrin^ 
bur»bgiebcn,  bnrcbfäbetn;  1.  (bic 
^flangen)  liebten;  2.  |іф  Ьигф^ 
gieben  (affen;  burфgegogen  ». 
gurürf  bitten,  (ange  bebatten;  |I 
gurücC  gebatten  »erben, 
ba?  3^^^“<^^*^^л(lcn 


to  rot  through, 
to  make  angry,  displease;  || 
to  become  angry, 
to  speak;  1.  to  talk  some  time; 
2.  to  utter,  articulate;  3.  to 
end  to  speak,  recite;  4.  to 
blunder,  blab, 
to  keep  fast, 
to  grow  hungry, 
driven;  i.  floated  through; 

2.  post-fare, 
cattle-driver;  ||  raftman. 
driving;  1.  floating  through; 
2.  a road  to  the  pasture;  3. 
well-hole  {for  a staircase); 
4.  post-fare. 

to  drive  through;  1.  to  drive  a- 
way,  dispol;2.  to  float;  3.to 
be  driven;  be  dispelled, 
to  burn  through;  ||  to  burn, 
be  burnt. 

to  grieve,  sorrow  some  time, 
to  brawl  some  time, 
rancidness;  ||  bitterness, 
rancid,  rank;  ||  bitter, 
to  get rancid;||to  become  quite 
burnt  through.  [bitter 

a programma. 

to  rake,  clear  away;  1.  to 
rake  some  time;  2.  to  row. 
to  thunder  some  time, 
a progression;  ||  progressive, 
to  gnaw  through, 
to  heat,  warm;  ||to  be  heated, 
to  pass  the  time  in  walking; 
1.  to  spend  in  walking;  2.  to 
miss  in  walking;  3.  to  walk, 
take  a walk;  4.  to  be  spent, 
walking,  walk, 
idleness. 

passed  in  idleness, 
selling,  vendition, 
to  sell,  vend;  i.to  be  sold,  go 
off;  2.  to  sell  one’s  self, 
a seller,  vender, 
to  press,  squeeze  through, 
sale,  vent;  II  a sale  by  auc- 
tion, public  sale, 
venality,  mercenariness, 
to  sell;  II  venal;  -ly. 
to  chisel  through, 
to  move  farther  ; ||  to  be 
moved  farther, 
to  move  some  time, 
to  put  through,  thread;  1.  to 
pluck  out,  thin;  2.  to  be  put 
through,  be  threaded, 
to  hold,  keep,  detain;  ||  to 
be  held,  be  detained, 
holding,  keeping. 


Предерзкій  Ô53  Прожилъ 


Продерзкіи  U Про  дерзостный,  adj,  audacieux,  téméraire; 

Продерзость,  s/,  la  témérité,  audace [’HO,  -ment 

Продирать,  продрать,  va.  déchirer,  trouer;  i.  -ся,  rr.  se 
déchirer,  se  trouer;  2»  percer  la  foule. 

Продирать  n Продырять,  продирйть,  va.  trouer,  percer 
de  trous  ; Il  -СЯ , vr.  se  trouer,  être  troué. 

Продлить,  va.  par/,  prolonger,  tirer  en  longueur;  -ся, 
vr.  se  prolonger,  traîner  en  longueur.  [taire 

Продовольственный,  adj.  d’approvisionnement,  alimen- 
Продовбльствіе,  sn.  l’alimentation  /*,  la  subsistance.. . 

Продовбльствованіе,««.  l’approvisionnement  m 

Продовбльствовать,  t’a.  ^эаг/.  approvisionner,  alimenter. 
Продолбить,  CM.  Продалбливать. 

Продолговатость,  sf.  la  figure  ohlongue 

Продолговатый,  adj.  ohlong;  -то,  d’une  figure  ohlongue. 
Продолжатель,  sm.  le  continuateur  {d'un  ouvrage). . . . 

Продолжать,  продолжить,  va.  continuer,  poursuivre; 

1.  prolonger;  2.  -ся,ѵг.  continuer,  se  prolonger,  durer. 
Продолжёніе  , sn.  la  continuation,  durée,  suite  ; i.  pro- 
longation/, prolongement  m;2. (въ  — ) durant,  pendant. 
Продолжйтельиость,  sf.  la  longue  durée,  longueur. . . . 

Продолжительный,  adj.  -но,  adv.  de  longue  durée. . . . 

Продбльный,  adj.  longitudinal;-HO,  -alement,  en  longueur 
Продремать,  vn.  parf.  sommeiller  un  certain  temps. . . . 

Продрбгнуть,  vn.  parf.  être  transi  de  froid.. ......... 

Продувать,  продуть,  va.  souffler  à travers  {pour  nettoyer); 
1.  pénétrer,  se  faire  sentir  {du  vent)  ; 2.  -ся,  vr.  être 
soufflé  ; 3.  (въ  карты)  pop.  se  ruiner  {au  jeu). 

Продувнбй,  adj.  pop.  fin,  rusé,  adroit,  fieffé 

Продуктъ,  sm.  le  produit,  la  production [à  penser 

Продумать,  vn.  jpav/.  passer  un  certain  temps  à réfléchir. 
Продурачить , va.  parf.  passer  un  certain  temps  à mys- 
tifier ; i,  -СЯ,  vr.  folâtrer  un  certain  temps. 
Продушина,  sf.  dim.  -шинка,  le  soupirail;|lun  trou  {dans 

Продѣваніе,  sn.  action  d’enfiler \la  glace) 

Продѣвательный  , adj.  propre  à enfiler , 

Продѣвать,  продѣть,  va.  faire  passer,  enfiler.. , [nœuvre 
Продѣлка,  sf.  3.  ouverture/,  trou  w;||le  tour,  la  ruse,  ma- 
Продѣлывать,  продѣлать,  va.  percer  {гше  croisée,  une 
porte  dans  un  mur);  i . monder  (Гоготе)  ; 2.  être  un 
certain  temps  à faire,  à confectionner. 

Продѣльный,  adj.  percé;  ||  mondé 

Проектйровать  и Прожектйровать,  1.2.  va.  projeter. , . 
Проектъ,  sm.  le  projet  {d'un  ouvrage)  ; -е'ктный,  adj.  ♦ . 

Проёмный,  adj.  qui  passe  d’outre  en  outre 

Проёнъ,  sm.  ouverture/,  trou  m percé  d’outre  en  outre.. 
Прожаривать,  прожарить,  va.  bien  rôtir;  i.  rôtir  un 
certain  temps;  2.  -ся,  vr.  être  bien  rôti. 

Прожать  {fut.  прожму  и прожну),  сж.  Прожимать  ге 
Прождать  , va.  parf.  attendre  un  certain  temps , être  à 
Прожёвывать,  прожевать,  va,  bien  mâcher., . [attendre 

Прожектёръ,  sm.  le  projeteur,  faiseur  de  projets 

Прбже.тть,5/.  la  couleur  tirant  sur  le  jaune,  teinte  jaunâtre. 
Проживать,  прожить,  ѵи.  vivre  un  certain  temps;i  .demeu- 
rer, habiter, passer;  2.  va.  dépenser , manger,  gaspiller; 
3.  -СЯ,  vr.  gaspiller  tout  son  bien;  4.  être  dépensé. 
Прожига.іьныи , adj.  pour  percer  en  brûlant. . « [en  part 
Прожигать,  -жечь,  va.  percer  en  brûlant,  brûler  de  part 
Прожйлокъ,  sm.  1.  dim.  -дочекъ,  la  veine  {dans  le  mar- 
Прбжиль,  sf.  la  fibre,  le  filament {bre,  etc. 


bcrmcgcn,  [геф,  іоПШ;п 

bic  SScrmegenl^cit;  ^гсфі^сіі... 
Ьигфгеі§еп;  i.  [іф  Ьигфгеі^еп; 

2.  [гф  ЬигфЬгйпдеп. 
Ьиѵфіііфсгп;  Il  йёфеѵ  befom? 
men,  ЬиѵфТёфеѵі  merben. 
berïângern;  H [іф  in  bie  Sänge 
jie’^en,  [іф  verlängern. 
23orrati^§5,  jum  Unteri^att. . . . 
ber  2Sorrat'^,bie  gebenêmitteîpi. 
bie  SSerforgung  mit  î?ebenêmit> 
mit  SSorrat^  verfemen  ....  [te(n 

bie  ^ängliфe  %oxm 

ШпдЦф 

ber  [^ortfe^er 

fovtfa^ren,  fovtfe^en;  i.  Veriän? 

gern;  2. bauern,  verlängert  m. 
bie  ®üuer;  i.  bie  SSerlängerung, 
[Jortfe^ung;  2.  mäf^renb. 
bie  lange  Фаиег,  bag  îïn^atten. 

fangtvierivg,  аіфаГіепЬ 

ber  2änge  паф  f ortlauf enb. . . 

eine  3eitfcmg  [фіпттегп 

Ьигф[гіегеп 

etmaê  abbïafen;  i.  ЬигфЬ[а[еп, 
Ьпгфте^еп  (vom  SBinbe);  2. 
abgebtafen  т.;з.[іфзи  @runbe 
[фіап,  ЬигфігісЬеп. . . . [гіфіеп 

bal  iprobuct. 

(eine  ^eitfang)  benfen 

eine3cittang  foppen  ob.  aufsie? 
f)cn;ll  einige3eit^offcn  treiben. 
bal2nft^oф;I|balÇoф  (im(5ife). 
bal  50игфзіе1;еп,  î)urфfäbeIn. 

jum  îDnr^fâbeln  bienenb 

Ьпгф^іе^сп,  burфfäbe^n 

bal  2оф;  Ц ber  Äniff 

(eine  2^l;üröffnung)  Ьгефеп;  i. 
(@erfte)  anl^ülfen  ; 2.  eine 
3eitfang  aularbeiten. 
деЬгофеп,  ЬигфдеЬгофеп;!!  anls 
einen  фГап  тафеп. . . [ge^üïfet 
bal  project,  ber  ^ntmnrf. . . . 

mal  Ьпгфде^і 

ein  Ьигфде()еиЬеІ  2оф 

ЬпгфЬгаіеп;  і.еіпеЗеііГапд  bras 
ten;  2.ЬигфдеЬга1еп  merben. 
Прожинать. 

eiue3eit[ang  marten 

burebfauen,  jerfaucn 

ber  ^rojectenmacber 

gcîOe  garbe,  деіЬИфсг  ©феіп. 
leben,  Verleben;  i.fi(b aufpalten; 
2.  ЬигфЬгіпдсп;  з.  allel  Ver« 
tpun;  4.  ЬигфдеЬгафІ  merben. 
jum  ФигфЬгеппеп  bienenb... 

ОпгфЬгеппсп 

bie  Slber 

bie  [Jiber,  gafer 


audacious,  impudent;  -ly. 
audacity,  impudence, 
to  tear,  wear  out;  i.  to  tear; 

2.  to  break  through, 
to  pierce  with  holes;  Ц to 
become  full  of  holes, 
to  prolong,  lengthen;  II  to 
linger,  last  long, 
feeding,  alimentary, 
supply  of  provisions , ali- 
victualling.  [mentation 

to  victual,  store. 

oblongness. 

oblong;  of  an  oblong  form, 
continuator. 

to  continue;  i.toprolong;  2.  to 
continue;  3.to  be  prolonged, 
continuation;  i. prolongation; 

2.  in  the  space  of,  during, 
lastingness,  continuity, 
lasting;  of  long  duration, 
longitudinal;  -ly. 
to  slumber  some  time, 
to  be  benumbed  with  cold, 
to  blow  out,  blow;  i.  to  blow 
through;  2.  to  be  blown;  3. 
to  ruin  one’s  self  by  play, 
cunning,  sly,  craft, 
product,  produce, 
to  think  sometime, 
to  hoax,  mystify  some  time;  |1 
to  pass  in  foolery, 
an  air-hole,  a vent;  ||  hole  (w 
putting  through-  [the  ice) 
for  putting  through, 
to  put  through,  thread, 
hole;  II  a trick,  wile, 
to  break  through,  open;  i.  to 
peel,  shell;  2.  to  pass  or 
spend  in  making, 
broken  through;  ||  peeled, 
to  project,  scheme, 
a project,  scheme, 
passing  through 
a hole  through, 
to  roast  thoroughly;!. to  roast 
some  time;  2. to  bo  roasted. 

to  wait  some  time, 
to  finish  chewing, 
projector, 
a tint  of  yellow, 
to  live,  spend  one’s  life;  i.  to 
live, slay;  2.to  pass,spend;  3. 
to  spend  all;  4.  to  be  spent, 
for  burning  through, 
to  hum  through, 
a vein,  streak, 
fibre,  filament. 


Прожимать  Ô04L  Производный 


Прожимать,  прожать,  va.  faire  sortir  en  pressant 

Прожинать,  прожать,  va.  passer  un  certain  temps  à mois- 
ПрожйтОБЪ,  sm.  1.  ri.  l’entretien  т;1!Гаіеапсе/.  [sonner 
Прожиточный,  adj.  vi,  d'entretien;  H aise',  à son  aise.. . 
Прожить,  Прозвать,  см.  Проживать  и Прозывать. 

Прожога,  */.  un  endroit  perce'  par  le  feu 

Прожора,  SC.  glouton,  -onne;  gourmand,  -ande. . .[racité 
Прожорливость,  sf,  U -жбрство,  S«.  la  gloutonnerie,  yo- 
Прож0р.іивый,  adj.  goulu,  glouton;  -во,  -tonnement.. . 

Прожужжать,  va.  parf.  (уши)  rompre  les  oreilles 

Проза,  s/,  la  prose [s’inquie'ter 

Прозаббчиваться,-б0титься,  vr.  passer  un  certain  temps  à 

Прозаикъ,  sm.  le  prosateur 

Прозаическій,  adj.  e'crit  en  prose  ; ||  prosaïque 

Прозакладывать,  прозакладовать,  va.  perdre  en  pariant; 
Il  mettre  en  gage  par  parties. 

Прозваніе,  sn.  le  surnom,  la  de'nomination 

Прозвенѣть,  vn.  parf.  sonner;  H tinter  (des  oreilles). . . . 

Прозвище,  sm.  le  surnom  ; ||  le  sobriquet 

Прозвонить,  va.  parf.  passer  un  certain  temps  à sonner. 

Прозекторъ,  sm.  le  prosecteur  {d'anatomie) 

Презирать , прозрѣть  , vn.  regarder  à travers,  pe'ne'trer 
" par  son  regard;  i.  recouvrer  la  vue;  2.  si.  pre'voir. 
Прознаяеновать , va.  parf.  si.  pre'sager,  pronostiquer.. . 

Прозопопея,  s/.  Rhét.  la  prosopope'e 

Прозорливость,  sf.  la  perspicacité',  sagacité. . . .[gacité 
Прозорливый,  adj.  perspicace,  pénétrant;  -во,  avec  sa- 

Прозрачность,  sf.  la  transparence,  diaphanéité 

Прозрачный,  adj.  1.  transparent,  diaphane;  -HO,  à jour. 

Прозрѣніе,  sn.  si.  le  recouvrement  de  la  vue * * . . . 

Прозубривать,  -зубрить,  va.  limer  les  dents  {d'une  scie). 
Прозывать,  прозвать,  va,  surnommer,  dénommer;  i.  -ся, 
vr.  être  surnommé;  2.  s’appeler,  se  nommer. 
Прозѣвать,  va.  parf.  laisser  échapper,  perdre  de  vue.. . 
Прозябаеиое,  adj.  sn.  le  végétal,  la  plante;  H (царство 
-баемыхъ)  H.nat.  le  règne  végétal. 

Прозябаемость,  sf.  la  végétalité 

Прозябаніе,  sw.  la  végétation,  germination 

Прозябать,  vn,  végéter,  germer,  croître;  ||  {asp.  parf. 
прозябнуть)  être  transi  de  froid. 

Прозябеніе,  sn.  la  végétation  ; ||  la  plante. 

Проигрывать,  проиграть,  va.  perdre  au  jeu;  i.  perdre; 

2.  passer  le  temps  à jouer;  laisser  passer  en  jouant; 

3.  jouer  sur  un  instrument  {un  air)\  4.  -ся,  vr.  perdre 
son  bien,  se  ruiner  {au  jeu). 

Проигрышъ,  sm.  la  perte  {quelconque)  ; -грышный,  adj.. 
Пройд0ха,5С.  M Прошлецъ,  sm.  un  aigrefin,  rusé  compère. 
Проіізведёціе,5п.  la  production,  le  produit;  i . l’ouvrage  m, 
l’œuvre /*;  2.  la  formation , dérivation  {des  mots) \ з. 
Arithm.  le  produit  {de  la  multiplication)  4.  (образ- 
цовое—) un  chef-d’œuvre  {prop,  oifig.).  [nérateur 
Производитель, -ница,  s.  producteur,  -trice; H t?éom.  gé- 

Производйтельность,  sf.  la  force  productrice 

Производйтельный,  adj.  producteur,  productif 

Производить,  II  4.  -извести,  va.  produire;  i.  promouvoir, 
avancer  ; 2.  tirer,  dériver  ; 3.  rendre  {la  justice)  ; 4. 
faire,  exercer,  professer;  5.  -ся,  vr.  être  produit;  être 
promu  ; dériver,  être  dérivé  ; être  fait,  se  faire , être 
exercé,  être  professé. 

Производный,  adj.  Gram,  dérivé.  


auêbrücfen,  auêringcu 

eine  mälzen 

bec  Unterhalt;  H SBo^tftanb. . 
jum  Unterhalt;  Il  motjl^abenb. 

bic  burc^gebvannte  0teC(e 

greffer,  -in;  ber  iOielfrafî 

bie  ©efräßigfeit,  ©icvigfcit. . . 

ôcfrâèig,  gierig 

bie  O^ren  boUfummeit 

bie  ^rofa,  iprofe 

[іф  üïlü^e  um  etmaê  geben... 

ber  ^vofaifer,  i)3ro[aift 

in^ro[a  де[фѵіеЬеп;  H profaifd). 
bertuetten,  burcbcine  ‘Bette  bers 
lieren;  H atteê  bcrpfänben. 
ber  ЗЗеіпате,  bie  Benennung.. 

läuten;  11  flingen 

ber  ЗЗеіпаше;  H ©piquante. . . 

eine  läuten 

ber  ^rofeltor 

burd)fe^en;  i.  ba§  ©eficbt  mieber 
erlangen;  2.  bor^erjeben. 
jubor  an^eigen,  borbebeuteu. . . 

bie  ^erfouenbicbtung 

m,©(^barf[innigfeit/ 

fd;arffid}tig,  febarffinnig 

bie  ©ur^fi^tigfeit. 

burcbficbtig 

bie  Biebererbaltungbc»  @eficbt§ 
(eine  (Säge)  feilen,  f(bärfen.. 
benennen;  i.  benannt  merben;2. 
beiden, einen  ЗЗеіпашеп  führen. 

berpaffen,  berfäumen 

baê  ®etbäd}§,  bie  ^Pflanje;  H baS 
ipflan^enreid;. 

bie  ^flan/^ennatur 

ba§  ВафёіЬит,  keimen 

leimen,  maebfen;  H burebfrieren, 
bor  ^älte  ftarr  fepn. 
bie  25egetation;  \\  ba?  ©еіьйфё. 
berfpielen;  i.  berliereu;  2.  im 
0piele  àubringen;  berabfäu^ 
men;3. (ein  Sieb)  fpielen;  4.fi(jb 
burbb’ê'Spiel  5u@runbe  riepten. 

ber  25erluft 

ber  [фійпе  і^ифё,  0d)laufopf. 
bal(£r5eugni§,^robuct;  i.bie  Ш- 
beit, baêBerf;  2.bie31blcitung, 
21bftammung;  з.Ьа§  (5rgebni&; 
4.  ifiteifterftücf,  îüteifteviuerf. 
©rjeuger, -in;  ||  З^^З^'  (Unie). 

bie  ©rjeugungêfraft 

ergeugenb,  b^U'orbringenb. . . . 
berborbringen, erzeugen;  i.  bes 
fätbern;  2.ableiten;  3.  (©evidbt) 
halten;  4.  тафеп,  treiben;  5. 
erzeugt;  beförbevt;  abgeleitet; 
gehalten;  getrieben  ШегЬеп. 
abgeleitet. 


to  press  through, 
to  reap,  harvest.  [tency 
livelihood,  living;  1|  compe- 
of  livelihood;  ||  well  ofiP. 

a place  burnt  through, 
a glutton. 

gluttony,  greediness, 
gluttonous,  voracious;  -ly. 
to  stun  one’s  ears, 
prose. 

to  busy  one’s  self, 
a prose  writer, 
written  in  prose;  H prosaic, 
to  lose  by  betting;!!  to  pledge, 
pawn  all. 

surname,  appellation, 
to  ring;  11  to  tingle, 
surname;  ||  nickname, 
to  ring  some  time, 
prosector. 

to  see  through;  i.  to  recover 
one’s  sight;  2.  to  foresee, 
to  betoken,  prognosticate, 
pîosopopœia. 
perspicacity,  sagacity, 
perspicacious,  sharp;  -ly. 
transparency,  pellucidness, 
transparent,  pellucid; -ly. 
the  recovery  of  one’s  sight, 
to  sharpen  the  teѳth(o/’a^aa;) 
to  surname;  i.  to  be  sur- 
named;  2.  to  be  called, 
to  miss,  let  slip, 
a vegetable,  a plant;  H the 
vegetable  kingdom, 
vegetability. 
vegetation,  germination, 
to  vegetate,  shoot,  sprout;  |1 
to  be  chilled, 
vegetation;  Ц a plant, 
to  lose  at  play;  i.  to  lose;  2. 
to  pass  or  spend  in  playing; 
3.  to  play  (a  tun€)\  4.  to 
ruin  one’s  self  by  play, 
a loss. 

a cunning  fellow, 
production,  produce;  i.work; 
2.  formation,  derivation;  3. 
product;  4.  trial  piece,  mas- 
ter-piece. 

grower,  producer;  Ц générant. 

productiveness. 

productive. 

to  produce,  effect;  i.  to  pro- 
mote,prefer;  2.  to  derive;  3. 
to  render;  4.  to  do, exercise; 
5.  to  bo  produced;  promo- 
ted; derived;  exercised, 
derivative. 


Прошоодственный . 555  Прокашливаться 


Производственный,  adj,  ( — слогъ)  Gram,  le  suffixe. . 
Производство , sn.  la  promotion  f,  Tavancement  m ; i . 
l’instruction  / {d'une  affaire)]  Texe'cution/  {d'un  tra- 
vail)] 2.  leproce'dé;  3.  бггагп.  la  formation,  dérivation. 

Произволеніе,  sn.  le  vouloir,  bon  plaisir 

Произволъ,  sm.  la  volonté,  le  gré,  bon  plaisir;  i.  l’arbi- 
traire m;  2.  (на  — вѣтровъ)  au  gré,  à la  merci  des  vents. 
Произвольный,  adj\  volontaire  ; 1!  arbitraire;  -но,  -ment. 
Произнесеніе,  sn.  la  récitation;I|le  T^rononcé {d'un arrêt). 
Произносить,  -изнестй,  va.  prononcer,  proférer,  articu- 
ler ; I)  -СЯ,  vr.  être  prononcé,  proféré,  articulé. 

Произношеніе,  sn.  la  prononciation,  articulation 

Прои^ойтй,  Пройти, см.  Происходить  и Проходить. 

Произраждать , 1.1.  va.  produire,  engendrer. 

Произрастать,  -растй,  ѵп.  germer,  croître,  pousser. . . . 

Произрастёніе,  sn.  la  plante,  le  végétal 

Произшествіе,  sn.  l’évènement  m 

Пройпа,  sf.  4.  l’ouverture/;  i.  le  trou  {percé  dans  le  lobe 
de  l'oreille)  ; 2.  la  fente  {dans  un  habit). 

Проимать,  va.  parf.  percer  {les  oreilles).  * 

Проименованіе,  sn.  la  dénomination,  le  surnom. ...... 

Проименовывать,  проименовать,  va.  surnommer 

Пройскивагь,  проискать,  va.  chercher,  être  à chercher 
pendant  un  certain  temps;  ||  vn.  intriguer. 

Происки,  sm.  pl.  les  menées,  intrigues,  machinations  /. 
Проистекать,  происте'чь,  vn,  découler;  Ц ßg.  émaner. . . 

Проистеченіе , sw.  l’émanation  /. 

Происходйть,  произойти,  ѵп.  provenir,  naître,  résulter; 

1.  avoir  lieu,  se  passer;  2.  descendre,  être  issu. 
Происхожденіе,  sn.  l’origine/;  i. l’extraction /;  2.  Théol. 
(Святаго  Духа)  la  procession  du  Saint-Esprit  ; 3. 
(че'стных’ь  древъ)  fête  d’église  célébrée  {le  l^r  août) 
en  l’honneur  de  la  sainte  croix  ; -хождѳнскій,  do  cette 
Прокаженный,  adj.  lépreux;  [(  sm.  le  lépreux. ..  .[fête 

Проказа,  sf.  la  lèpre 

Проказить,  II.4.  г<-казничать,  I.i.  vn.  faire  des  niches. 

Проказливый,  adj.  porté  à l’espièglerie 

Проказникъ,  -нипа,  s.  un  ou  une  espiègle 

Проказы,  sf.  les  niches,  espiègleries  /. 

Прокалывать,  проколоть,  va.  percer,  transpercer 

Прокалякать,  rw.  parf.  causer  un  certain  temps 

Прокапчивать,  прокоптйть,  va.  bien  fumer,  fumer  en- 
tièrement ; Il  -ся,  vr.  être  bien  fumé  {des  viandes). 

Прокапывать,  прокапать,  rw.  dégoutter  à travers 

Прокапывать,  прокопать, ra.  creuser  à travers;  i.  creu- 
ser {îin fossé)]  2.  -СЯ,  vr.  percer  en  creusant;  3.  lam- 
biner un  certain  temps. 

Прокарауливать,  -караулить,  га.  faire  la  garde  un  certain 
temps;  ||  ne  pas  reiharquer  en  étant  de  garde. 
Прокармливать, -кормить,  га.  nourrir,  entretenir,  ali- 
menter; 1.  consumer  pour  nourrir;  2.  -ся,  vr.  subsis- 

Прокатка,  sf.  le  laminage. [ter,  s’entretenir 

Прокатный,  adj.  propre  à rouler  ;|| loue,  donné  à louage. 
Прокатъ,  sm.  le  plancher  pour  rouler;  i.  le  prix  du 
louage;  2.  (взять  на  — ) prendre  à louage,  louer. 
Прокатывать  , прокатать  и -катйть,  va.  rouler  par  de- 
vant; J.  promener,  mener  promener  {en  voiture)] 
2.  dépenser  pour  des  courses  en  voiture;  s.  laminer; 
4.  -СЯ,  vr.  rouler  devant  ; 5.  se  promener  (en  voiture). 
Провашдиваться,-кашлятьсл,  vr.  expectorer  en  toussant. 


blc  ?lHcitung§f^lbc 

bic  ©efövberung;  i.  'Âuêfü^vung 
(einer  5trbeit);  2.9Serfa]^i4in9§s 
art;  з.Ьіс  SUbuug, ''Äbieituug. 
baê  belieben,  ©utbefinben.. . . 
ber  2Bilïe;  i.  bie  SBififiir;  2.  ben 
SSinben  pveig  gegeben, 
frciiuidig;  ||  й?ій(йі1іф. . . . [m 
bciê  21иё[ргефеп;||игі’^еЦё(ргиф 
auêflJrc^cn,  bortrageu;  1|  auêge^ 
Іргофеп,  borgelvagen  trerben. 
bie  5(и2[і?гафе 

berborbringen,  jeugen. . ..... 

berboribad)fen,  entfteben 

ba§  @cn)âd}§,  bie  фДап^е. . . . 
bie  23egebenbcit,  baS  ©reigniii. 
bie  Öffnung;  i.baê  О^гіоф;  2. 
ber  ©ф[і^  (im  £teibe), 

(bie  Obren)  burd;ftecbcn 

bie  Benennung,  ber  53еіпате.. 

benennen 

eine  3eit(ang  [пфеп;  ||  liante 
fpieîcn,  mit  îRânfen  uinge^en. 
bie  IRânfe,  ^ntriguen  pl . [^en 
au»ftie§en;  ||  auêftromen,  auêge; 
baB  SluBftrömen , ber  5(uBftu|. 
entfteben,  bcvborfommen;;  і.[іф 
ereignen;  2.  abftommen. 
ber  Urfptung;  i.bie  ^erfunft;  2. 
baB^uBgeben  beB  beiügen  ®eis 
fteB;  3.  сіпйігфеп(е[і  w (ben  i. 
3lug.)5ur  (^bre  bcB  beif.ÂrcujeB. 
auBfä^ig;  H ber  SluBfa^ige. . . 

ber  SiuBfa^ 

mutbVbittige  ©ігеіфе  angeben, 
mutbnjittigc  ©ігеіфе  шафепЬ. 

ein  mutbtoittiger  9}^enfф 

Ьіе  mutb^ittigen  ©ігеіфе^р?. . . 
Ьигф[ісфеп,  ЬигфЬоЬгеп  .... 

eine  3eit(an9  pïaubevn 

таифегп,  Ьигфѵаифегп;  Ц gän^? 

Ііф  Ьигфдегаифегі  шеѵЬеп. 
ЬигфІгор[еп,  Ьиіф1г0р(с[п  . . . 
ЬигфдгаЬеп;  і.  (einen  ^anat) 
graben;  ?..  fгф  ЬигфдгаЬеп.  з. 
eine  3citlang  jaubern. 
(сіпсЗгііГапд)  Ье\оафеп;  ||  ber? 

paffen,  überfeben. 
ernäbren, unterbatten;  i.jum  Uns 
terbatt  ЬегЬгаифеп;  2.  [іф  ers 
bas  glätten,  SBatjen.  [näbren 
3Utn  9lotten;|l5ur  iDtietbe  gegeben, 
ber  S^tottboben;  i.3WietbpreiB;  2. 
jxtr  5)tietbe  uebmen. 
ЬигфіьйГ^еп  ; i.  brvumfabren, 
fpajiercn fahren;  2.mit§erum5 
fahren bertbun;  з. platten, ibaCs 
$cn;  4.  ЬигфгоИеп;  5.  eine ^abrt 
[іф  vaufpern [тафеп 


а suffix,  ending, 
preferment;  i.  examination- 
execution;  2. process;  3.for, 
mation,  derivation, 
pleasure,  liking, 
pleasure,  will;  i . discretion;2. 

to  the  mercy  of  the  winds, 
voluntary;  ||  arbitrary;  -rily* 
recitation;  ||  judgment, 
to  pronounce,  utter;  |1  to  be 
pronounced,  be  uttered, 
pronunciation. 

to  generate,  produce, 
to  grow,  vegetate,  spring, 
a vegetable,  plant, 
event,  occurrence, 
aperture,  hole;  i.  ear-hole; 

2.  slit,  slash, 
to  bore  {the  ears). 
surnaming,  surname, 
to  surname. 

to  search  some  time;  ||  to 
intrigue. 

intrigues,  stratagems, 
to  flow  from;  II  to  emanate, 
flowing  from,  emanation, 
to  come  of,  proceed;!,  to  hap- 
pen, occur;  2.  to  arise, issue, 
origin,  rise;  i . extraction;  2. 
the  proceeding  of  the  Holy 
Ghost;  3.  a church  festival 
in  memory  of  the  holy  cross, 
leprous;  ||  a leper, 
leprosy. 

to  play  pranks,  play  the  wag. 
waggish,  mischievous, 
a wag,  rogue, 
pranks,  waggery, 
to  stick  through,  pierce, 
to  chatter  some  time, 
to  smokedry  thoroughly;  |1 
to  be  smokedried. 
to  drop  through, 
to  dig  through;  i.  to  cut;  2. 
to  dig  one's  way  through;3, 
to  dawdle  some  time, 
to  watch  some  time;  ||to  miss 
in  watching. 

to  nurse,  keep;  i.to  spend  in 
nursing;  2.  to  subsist,  live, 
rolling. 

for  rolling;  II  hired,  on  hire, 
a floor  for  rolling;  i. hire;  2* 
to  rent,  hire, 

to  roll  through;  i.  to  give 
one  a drive;  2.  to  spend  in 
driving;  3.  to  roll;  4. to  roll 
through;  5. to  take  a drive* 
to  expectorate. 


Проквашивать 


556 


Прокусывать 


Проквашивать,  -квасить,  va.  laisser  ou  faire  aigrir. . . 
Прокидывать,  прокидать,  jeter  à travers;  i.  perdre, 
de'penser;  2.  jeter  un  certain  temps  ; 3*  {asp.  par/ . 
прокйнуть)  jeter  à côte',  manquer  son  coup. 
ПрОБЙмеиъ,  sm.  1.  le  verset  du  psautier  analogue  à une 
fête  et  chante'  avant  la  lec«üure  dos  Épîtres. 

Прокипать,  прокипѣть,  vn,  bouillir  entièrement 

Прокнсйть,  прокиснуть,  vn.  s’aigrir,  tourner,  se  gâter. 

Прокисель,  $f.  une  petite  aigreur 

Прокислый , adj.  aigri,  devenu  aigre, ♦ , ♦ , 

Прокладина,  sf.  la  traverse 

Прокладка,  sf.  3.  ce  qui  est  mis  entre  deux  choses;  1. 
feuillet  blanc  intercale';  2.  Tÿp.  une  interligne. 

Прокладной,  adj.  pour  mettre  entre  deux  choses 

Прокладывать,  -класть  н-.іожйть,  va.  mettre  entre  deux 
choses,  envelopper;  1.  ve'rifier  (tin  calcul),  supputer; 

2.  frayer  {le  chemin)  ; 3.  se  tromper  dans  un  calcul; 
4.  Mar.  faire  le  point,  pointer  la  carte;  5.  -ся,  vr. 
être  mis  entre,  être  enveloppé  ; être  frayé. 
Проклажаться,  1. 1 . vr. pop.  se  dorloter,  prendre  ses  aises. 

Прок.іаийція,  sf.  la  proclamation. 

Проклёвывать,  -клевать  и -клюнуть,  va.  percer  en  bec- 
quetant; Il  -ся,  vr.  percer  la  coque  {des  poulets). 

Проклинаніе,  sn.  action  de  maudire [dit 

Проклинать,  проклясть,  va.  maudire; H -ся,г;г.  êtré  mau- 
Прок.ійнивать,  -клинйть,  va.  fendre  avec  des  coins.. . . 
Проклятіе,  sn.  malédiction,  imprécation  /;  H anathème  m. 

Проклятый,  adj.  maudit,  exécrable 

Проковывать,  проковать,  va.  percer  en  forgeant  ; i. 

bien  forger;  2.  passer  un  certain  temps  à forger. 
Проковыривать,  проковырять,  va.  percer  en  curant. . . 
Прокозыривать , прокозырять,  va.  jouer  atout;  1.  -ся, 
vr.  perdre  ses  atouts  ; 2.  pop.  se  ruiner  au  jeu. 
Проко.іачивать,  проколотйть,  va.  faire  passer  à travers 
en  cognant;  i|  battre  {pour  nettoyer). 

Проколоть,  Прокопать,  Прокоптйть,Прокормйть,  см. 

Проколупывать,  -колупать,  va.  percer  en  grattant 

Проконопачивать,  -конопатить,  va.  bien  calfeutrer. . , 
Прокбнсу.іъ,  sm.  le  proconsul;  -сульскій,  de  proconsul. 

Прокопны  Й,  adj.  creusé  à travers 

Прокоптѣлый,  adj.  fumé,  bien  fumé ! . . . . 

Прокоптѣть,  vn.parf.  être  bien  fumé 

Прокопъ,  sm.  le  fossé  à travers,  canal [tretien  m 

Прокормленіе,  sn.  w Прокбрмка,  l’alimentation /",  en- 

Прокбрмъ,  sm.  les  dépenses  / pour  l’entretien 

Прокочбвывать,  -кочевать,  vn.  s’arrêter,  séjourner  quel- 
que temps  dans  une  contrée  {des  nomades). 
Прокрадываться,  -красться,  vr.  se  glisser  à travers.. . 
Прокрйкивать , прокричать,  va.  crier,  annoncer  en 
criant;  Il  {parf.  -крикнуть)  vn.  crier,  pousser  un  cri. 

Прокудить,  11.4.  на-,  vn.  pop.  jouer  des  niches 

Прокудливый,  adj.  pop.  espiègle,  polisson 

Прокуратъ,  sm.  pop.  un  espiègle,  polisson 

Прокуривать,  прокурйть,  va.  bien  parfumer;i.  dépenser  en 
fumant  {dti  tabac)]  2.  -ся,  vr.  être  parfumé. 

Прокурбрская,  adj.  sf.  le  bureau  du  procureur 

Прокурбрство,  sn.  la  charge  de  procureur 

Прокурбръ,  sm.  le  procureur;  -рбрскій,  de  procureur;  Ц 
(ббѳръ  — ) le  procureur  général.  [part  en  part 

Прокусывать,  -кусйть,  va. percer  en  mordant,  mordrede 


fauer  hjcrbcn  laffeu 

Ьиіфшеі[еп;  i.  uertieveU;  ber? 
[фП^епЬсп;  2,eine3eittangibcr!J 
fcn;  3.  bovbei  tuerfcn,  feï^Ien. 
ber  éerê  auâ  beu  ф[аІтепіх>сІ« 
фсѵ  bem  [Jeiertage  епі[ргіфі. 

Ьиѵф^офеп 

[auer  iuerben.. 

eine  [еіфіе  ©dure 

faner  getüorben 

ba§  OucrftüÆ,  Ouei^oïè 

Ьа§Зй)і[фепде1едіе;і.П)еійеё  ein= 
де[с^іе|501а1і;2.Фигф[фи§  иг. 
5um  Фа5П)і[феп[едеп, ....... 

Ьазй)і[феп  [egen,  Ьигф[фіереп; 
1.  beuvfunben,  berificiren;  2. 
bahnen,  anlegen;  3.  [іфьеѵгаі^г 
len;  4.  bie  Äarte  prirfen;  5. bas 
5П)і[феп  ge[egt;gebal;nttberben. 

[іф  ьеграііфеіп. 

bie  5lu§rufung,  iproclamation. 
aufpiifen,  Ьпгфрійеп;  |1  [іф 
Ьигфрійеп  (bom  іійфіеіп). 

ba§  25сг[1ифеп 

ьег[[ифеп;  Ц Ьег[[ифІ  merben. . 

mit  teilen  [palten... 

Ьіе51егшйп[фип0;І1Ьег53апп[Іиф 

Ьег[ІифІ,  аЬ[феиІіф 

mit  bem  jammer  Ьигф[ф1адеп; 
і.[фтіеЬеп;2.еіпідеЗсіІ  [фтіе- 

ЬигфПаиЬеп [ben 

Trümpfe  megfpielen;  1 . [іф  ber? 
trump[en;2. 5U  ©гішЬегіфІеп. 
(einen  9îagcl)  Ьигф[ф1адеи;  || 
auêtlopfen,  аи§[ф1адеп. 
Прока.іывать , -капывать, 

ЬигфПаиЬеп 

gehörig  îalfatern 

ber^roconful  (im  alten  З^іот). 

ЬигфдедгаЬеп 

дііп^ііф  Ьигфдегаифегі 

Ьигфдегаифегі  merben 

ber  ©raten,  Sanal 

baê  ©rnä^ren,  ©rpalten. .... 

ba§  Äoftgelb 

(eine  3eitlang)  irgenbtbo  [іф 
lagern  (bon  9îomaben). 

Ьигф[фІеіфеп 

auêrufen,  abrufen;  1|  [фгеіеп, 
einmal  аи[[фгеіеп. 
mutptbiHigc  ©Ігеіфс  тафеп. 
rnntpmillig,  [фе1ті[ф.. ..... 

ber  ©феіт,  éaffenjunge.. . . 

Ьигфгапфегп;  i.  für’ê  Зіапфеп 
auSgeben;  2. Ьигфдегаифегі  tb. 
bie  ®егіфІё[ІиЬе  beê^-procureur§. 
ba§  2lmt  be§  iÇrocureurê. . . . 

iber  procureur;  H ber  Oberpro** 
eurent,  ©eneralprocureur. 
[ЬигфЬеі^еп 


to  sour  thoroughly, 
to  throw  through;  1.  to  spend, 
lose;  2,  to  throw  some  time; 

3.  to  miss  one’s  throw. 

a verse  of  the  psalms  sung 
before  the  reading  of  the 
to  hoil  лѵеіі.  [Epistles 

to  turn  sour, 
a little  sourness, 
turned  sour, 
cross-bar. 

an  interlayer;  i.  interleaf;  2. 
lead,  space-line, 
for  interlaying, 
to  lay  between,  interlay;  1. 
to  verify;  2.  to  trace  out, 
open;  3.  to  miss  in  counting; 

4.  to  prick  the  chart;  5.  to 
be  laid  between;  be  opened. 

to  nurse  one’s  self  up. 
a proclamation, 
to  peck  through;  ||  to  peck 
one’s  way  out. 
cursing. 

to  curse,  damn;||to  be  cursed, 
to  wedge  through. 
curse,imprecation;||anathema 
damned,  execrable, 
to  forge  through;  1.  to  forge 
well;  2.  to  forge  some  time, 
to  pick  through, 
to  play  trumps;  i.to  lose  one’s 
trumps;  2.to  ruin  one’s  self, 
to  knock  through;  ||  to  beat 
out,  beat,  dust. 

■капчивать  и -кармлпвать. 
to  pick  through, 
to  calk  thoroughly, 
a proconsul, 
dug  through, 
thoroughly  smoked, 
to  be  thoroughly  smoked, 
a ditch,  canal, 
nursing,  supporting, 
support,  keep,  board, 
to  remain,  stay,  abide  in  a 
country. 

to  steal  through, 
to  cry,  cry  out;  |1  to  cry, 
give  a cry. 
to  play  tricks, 
waggish,  roguish, 
a wag,  rogue. 

to  perfume;  1.  to  spend  in 
smoking;  2.  to  bo  perfumed, 
the  office  of  a procurator, 
pro  curator  ship, 
the  procurator , attorney;  || 
attorney  general, 
to  bite  through. 


Прокутить  Ô07  Промежуточный 


Прокутйть , va,  parf.  dissiper,  de'penser  en  bombances. 

Прокъ  9 sm.  Tutilite/;  H (идти  въ  — ) profiter 

Пролагать  и Проложить,  см.  Прокладывать. 
Пролаза,  sc.  и Пролазъ,  sm,  un  aigrefin,  ruse'  compère. 
Пролазить , 11.4.  vn.  s’insinuer  par  ruse. ............ 

Пролазъ,  sm.  une  ouverture  pour  passer;  II  слг.  Пролаза. 
Пролакояливать,  пролавомить,  va.  dépenser  en  frian- 
dises; Il  -СЯ,  vr.  se  ruiner  en  friandises. 
Про.іамывать , проломать,  vn.  percer  (une  croisée); 

1.  rompre;  2 . (asp.  parf.  -ломить)  enfoncer,  fractu- 
rer; 3.  -ся,г;г.  . se  briser,  s’enfoncer;  3.  entrer  par 
force,  enfoncer;  4.  être  brké,  être  enfonce. 

Пролащивать, -лощить,  г;а.  lisser;  Ц percer  en  lissant. 

Пролежалый,  adj.  gâté  par  le  non-usage 

Прб.тежень,  sm.  1.  la  sablière,  plate-forme,  semelle  ; II 
une  plaie,  écorchure  (pour  avoir  étélongtemps  couché). 
Про.іеживать , пролежать,  vn.  rester  couché  un  certain 
temps;  H va.  (бока)  s’écorcher  à force  d’être  couché. 
Пролетать,  пролетать,  vn.  passer  en  volant;  i.  passer 
rapidement;  i.fig.  s’envoler  (du  temps). 

Пролётка,  sf.  3 (et  -лётныя  дрожки)  une  sorte  de  droschki. 
Пролётный,  adj.  de  passage  passager. 

Пролётъ , sm.  le  vol  à travers  ; i.  le  jour,  l’ouverture  /; 

2.  un  espace  libre;  3.  (на  — ) d’outre  en  outre. 
Проливать,  пролить,  va.  répandre,  verser;  i.  décharger 

(sa  bile);  2.  -СЯ,  vr.  se  répandre;  être  répandu,  versé. 
Проливной,  adj,  (—  дождь)  une  averse,  ondée,  pluie  bat- 
Пролйвъ,  sm.  Géogr.  dim.  пролйвеаъ,  le  détroit. . [tante 

IIpo.iïiTÎe,  sn.  l’effusion/,  action  de  verser . . 

Прологъ,  sm,  le  prologue 

Проломный,  adj.  servant  à briser;  H de  la  brèche 

Проломъ , sm.  la  fracture , action  de  briser , d'enfoncer  ; 
1.  la  brèche;  2.  (идтіі  на  — ) se  roidir  contre  les  ob- 
stacles ; 11  se  faire  jour  à travers  l’ennemi. 

Пролысина,  sf,  un  endroit  faible  de  couleur 

Пролѣзать,  пролѣзть,  an.  se  glisser  à travers  en  rampant. 
Пролѣска,  s/.  3.  ?t  Пролѣсникъ,5»г.р/ап^е,  la  mercuriale. 
Пролѣчивать,  пролѣчить,  va.  traiter  un  certain  temps; 

11  dépenser  en  médicaments.  [lence 

Промалчивать  , промолчать,  vn.  se  taire,  garder  le  si- 
Промалывать,  прЬмодбть,  va.  moudre;  H vn.  bredouiller. 

Иромаішвать,  проманііть,  va.  repaître  d’espérance 

Проматывать,  -мотать,  va,  dissiper,  gaspiller;  i.  passer 
un  certain  temps  à dévider;  2.  -ся,  se  ruiner  en  dépenses. 
Промахивать,  -махать  n -махнуть,  va.  chasser  en  éven- 
tant; 1.  [am,  dépenser,  dissiper;  2.  parcourir;  3.  -ся, 
vr.  manquer  son  coup;  4.  être  dissipé. 

Промахъ,  sm.  и Промашка,  sf.  4.  un  faux  coup;  i.  la 
bévue,  faute;  2.  (дать  —) manquer  son  coup;  se  trom- 
per; 3.  (онъ  не  — ) il  n’est  pas  niais. 

Промачивать,  промочить,  va.  mouiller,  tremper;  i. 
mouiller  d’outre  en  outre,  percer;  2.  -ся,  vr.  être 
tout  mouillé,  être  tout  percé. 

Промаяться,  vr.  parf.  languir,  souffrir  uncertain  temps. 

Промедленіе, sw.  le  retard,  délai 

Промедливать,  промедлить,  vn.  tarder,  retarder. ..... 

Промежду  U Промежъ,  instr.  entre,  parmi 

Промежутокъ,  sm.  1.  dim,  -точекъ,  l’intervalle,  inter- 
stice m ; Il  intervalle  m (de  temps). 

Промежуточный , adj.  intermédiaire,  mitoyen 


burdb  0фтаи[егеіеп  bcrpraf[en. 
berauben;  Hjuètattcnfommcn. 

ber  0d)îüutopf,  feiner 

Гіф  Ьигф  Sift  еіп[фтеіфе1п. . . 

ba§  0ф^upf^oф 

Ьегий[феи;  ||  atteê  @eîb  Ьигф 
3^а[феи  beutl^uu. 

Ьгефеп,  ЬигфЬгефеп;  i.  jerbres 
феп,  5ег1ф1айеи;  з.^егЬгефеп; 
3.  еіпЬгефеп;  4.  ЬигфЬгофеп, 
ЗегЬгофеп  iuerben. 
qlätten;  ||  Ьигфдіаііеп. . . . . . 

betïeqcu 

bie  ѲфьзеНе,  î)aфftubtfфшe’f(e; 

II  bie  Söiinbe  (bom  Sieben). 
еіпеЗеіиапд  tiegen;!!  [іф  Ьигфг 
liegen  (bon  Traufen). 
burфf^iegen,  borbeifUegen  ; i. 
borbeieilen;  2.  ba()inf[iegen. 

eine  2trt  Фго[ф?еп 

borbeiftiegenb;  Ц borübevgef)enb. 
berЗ)urфftug;  i.  bie  Öffnung;  2. 
freier3fiaum;  з.  Ьигф  unb  burd). 
bergie§eu,  auBgic^en  ; i . (ben 
3orn)  au§[affeu,2.beigof)enib. 
ber  D^iegengus,  --IStali'egen, . . . 

bie  ItlTeerenge,  ^trajje 

ba§  ^evgie^en,  ber  (Srgub.... 
ber  iflrotog,  ba§  îôorfpief. . . . 
дшпЗ^гЬгефеи;  ||bon  Ьег23ге[фс. 
ba§  ©игфЬгефеп;  i.  bie  23іе[фе; 
2.  beu|)inberniffenîrob  bieten; 
11  ііфЬпгф  biefjeinbe  [фіадеп. 
eine  fd^madbfarbige  0tette.... 

ЬигфЬчефеп 

baê  23ingc[fraut 

einige  3cit  curiren;  ||  fur  bie 
Slrjneien  auSgeben. 

[фшеідеп,  [Іійіфіьеідеп 

malien;  П fjerftottern 

mit  leerer  Hoffnung  abfpeifen. 
ьег[фшепЬеи;і.  etmaS  abmidetn; 

2.  f^ju  ©runbe  гіфіеп. 
tbcgme()en;  i.  berfdjmenben,  ber^ 
tt>un;  2.5urüdtegen;  3.  borbei' 
fd)(ageu;4.berfd;TOenbet  mevben 
ber§el;lfto&;  i.  ber  f^epfer;  2.fel;t 
[фіе^еп, einen  ЗЭо(Ііфіс§еп;  з. 
er  ift  tein  î)nmmfopf. 
йпіепфіеп,  befeuфten;  і.Ьигф^ 
näffen,  Ьигф  unb  Ьигфпаі[еп; 
2.  ЬигфпаЬі  mevbeu.  [quälen 
eineЗeitlangfфmad)ten,  [іф  ab? 
bie  SSerjögevung,  ЬегЗІи[[фиЬ. 
gögern,  bcrjögern,  аи[[фіеЬеп.. 

ЗѴьі[феп,  unter 

ber  З'і^ІІФспгаит;  ||  3^?і[фепі 
raum,  bie  3b)ifd)cn3eit. 
Зh>iîфen^,  bermittelnb 


to  dissipate,  squander,  vaste, 
utility;  Il  to  profit,  be  of  use. 

cunning  fellow,  sly  fellow, 
to  insinuate  one’s  self, 
creop'hole. 

to  spend  in  tidbits;  Ilto  spend 
one’s  money  in  tidbits, 
to  break  through,  break  in: 
1.  to  break  to  pieces;  2.  to 
break;  3.  to  break  through, 
break  in;  4.  to  be  broken, 
to  gloss;  II  to  gloss  through, 
long-lain. 

intertie,  wall-plate;  ||  place 
chafed  by  lying, 
to  lie  some  time;  II  to  chafo 
or  hurt  by  lying, 
to  fly  through,  fly  past;  i .to 
pass  rapidly;  2.  to  fly  away, 
a sort  of  droshky. 
flying  past;  II  transient, 
flight;  1.  opening;  2. free  spa- 
ce; 3.  through  and  through, 
to  pour  out,  effuse;  i.  to  vent 
(one'sauger)\2.\.o  be  poured 
a heavy  shower  of  rain,  [out 
a strait. 

effusion,  pouring  out. 
a prologue. 

for  breaking;  H of  a breach, 
breaking  in;  i.  a breach;  2.  to 
bear  up  against  all  obstacles;!! 
to  break  through  the  enemy, 
a weak-coloured  place, 
to  climb  through, 
mercury  (a  plant). 
to  cure,  treat  some  time;  H 
to  spend  in  medicines, 
to  be  silent. 

to  grind;  II  to  sputter  out. 
to  lure  with  hopes, 
to  lavish  away;i.to  wind  some 
time;  2.  to  ruin  one’s  self, 
to  fan  away;  i.  to  lavish,  dis- 
sipate; 2.  to  run  over;  3.  to 
miss;  4.  to  be  dissipated, 
amiss;  i.  mistake,  fault;  2. 
to  miss,  make  a false  stroke; 
3.  he  is  no  fool, 
to  soak,  steep;  i.  to  wet 
through,  drench;  2.  to  be 
wet  through, 
to  languish  some  time, 
retardation,  delay, 
to  linger,  delay, 
between,  amongst, 
interval , interstice  , inter- 
lapse; II  interval  (of  time). 
intermediary. 


Промерзать  558 


Промять 


Промерзать,  промёрзнз^ть,  ѵп.  geler  d’outre  en  outre.  ♦ 

Промёрзлый,  adj\  gele'  d’outre  en  outre 

Прометать,  I.i.  промести,  va,  balayer,  nettoyer 

Промётывать,  прометать,  II.2.  w -метнуть,  га.  jeter  à 
travers;  i.  faufiler;  2.  -ся,  vr.  être  jete' à travers. 
Проминать,  промять,  va,  (fut.  промну)  bien  pe'trir;  1. 
bien  teiller,  bien  macquer;  2.  promener  (un  cheval) jB, 
-СЯ,  vr.  être  bien  pétri;  être  bien  teille; 4.  êtrepromene'. 

Промозглость,  sf.  la  rancidité 

Промозглый  U Прбмзлый,  adj.  rance 

Промозгнуть,  vn.  par/,  rancir,  se  gâter [glace) 

Промоина,  sf.  la  ravine,  excavation;  Ц une  mare  (sur  la 

Промбйный,  adJ.  creusé  par  l'eau 

Промокать,  промокнуть,  vn.  être  tout  mouillé 

Промбклый,  adj.  tout  mouillé 

Промолачивать,  промолотить,  va,  mettre  un  certain 
temps  à battre  (le  blé)  ; Ц battre  tout  (le  blé). 
Промблвитьч  va,  parf.  proférer,  dire  (un  mot);  ||  -СЯ, 
vr.  lâcher  un  mot,  commettre  une  indiscrétion. 
Промолйться,  rr.  par/,  rester  un  certain  temps  en  prière. 
Промолбть,  Промолчать , Промотать,  Промочить,  еле. 
Промораживать,  -морозить,  va.  faire  geler  tout  à fait.. 
Проморить,  ra.  par/,  (на работѣ)  accabler  parle  travail; 

I)  (безъ  обѣда)  laisser  sans  dîner. 

Прбмцы,  Sin.  pi.  les  trous  m percés  dans  le  lobe  de  l'oreille. 
Промчать,  va.  emporter;  |i  -ся,  vr,  passer  rapidement. . 
Иромывальный  n Промывате.тьный,  adj.  servant  à la- 
ver; Il  -тельное,  sn.  un  lavement,  clystère. 

Промывальня,  sf.  4.  le  lavoir  (pour  le  minerai).  

Промыва.іьщиБъ,$77г.1ѳ  laveur  dominerai;  -шииій,аф'.  3. 

Промываніе,  sw.  и Промывка , sf.  le  lavage 

Промывать,  промыть,  га.  laver;  1 . emporter,  creuser 
(de  Veau)  ; 2.  -ся,  vr.  être  lavé;  être  emporté,  creusé. 
Прбмыселъ,  sm.  1.  la  profession  , branche  d'industrie; 
1.  (звѣриный)  lâchasse;  2.  (рыбный)  la  pêche;  3.  (гор- 
ный) l'exploitation/ des  mines:  4.  (золотые,  соляные 
-мысла)  les  mines  f d'or,  les  mines  de  sel. 
Промысленный  и Промыслбвый,  adj.  professionnel. . . 
Промыслйтель,  sm.  le  dispensateur  de  tous  les  biens..  . 

Промыслйтельный,  adj.  qui  pourvoit  à tout 

Прбмыслъ,  sm.  la  Providence 

Промытаривать,  -мытарить,  va.  dépenser,  dissiper. . . . 
Промыш.іенникъ,  sm.  l’industriel  m;  -ничій,  adj,  3.. . . 

Промышленность,  sf.  l’industrie  / 

Промышленный, par/,  d'industrie;  1|  acquis,  gagné. ... 
Промышлёный,  adj.  industrieux,  adonné  à l’industrie. . 
Промышлять,  vn.  (чпиь)  s’occuper  de,  faire  le  métier 
de;  1.(0  чемъ)  prendra  soin  de;  2.ra.  (parf.  -мыслить) 
se  procurer,  acquérir;  8. •ся,гг.  s’acquérir;  être  procuré. 
Промѣнивать , -мѣнять,  va.  changer,  échanger,  troquer; 

1.  -СЯ,  vr.  être  échangé  ; 2.  changer,  troquer. 
Промінъ,  sm.  le  troc,  échange  ; 1.  le  change,  agio  ; -мѣн- 
НЫЙ,  adj.\  2.  (-нал  контора)  le  bureau  de  change. 

Пром-Ьищикъ,  stw.  le  changeur,  agioteur 

Промѣривать,  промѣрять  и -мѣрить,  va.  mesurer  la  pro- 
fondeur ; Il  U -СЯ,  vr.  se  tromper  en  mesurant. 

Промѣръ,  sm.  le  mesurage  ; ||  une  erreur  de  mesure 

Промѣшиіідть,  промѣсить,  va,  bien  pétrir 

Промѣшвивать,  промѣшкать,  va.  tarder,  retarder.. .... 

Промять  (fut,  промну),  CM.  Проминать. 


bur^frieven 

bur^gefvorcn. 

fegen,  aulfcgen,  ïe^ren 

bur^merfen;  1.311  ^aben 
gen;  2.  bur^gemorfen  merben. 
bur^fncten;  1.  (.^anf)  Ьгсфсп; 
2.  (ein  îpferb)  ит1)еі*[іі()геп;  з. 
gefnetet  m.;  4.uml)ev0cfü’^rt  U). 

Ые  flianaigfeit 

t^3ig 

гапзід  merben 

bic  auSgefpüUc  ©tette;  1|  îpfü^e. 

auêgeffjüît 

bur^nä^t  mevben 

Ьигф  unb  Ьигф  na^ 

eine  З^іі'^лпд  bref^en;  ||  аПеВ 

ob.  дапз  au§brefd;en 

fagen,  au§fpred;en;  ||  [іф 
fpreфen,  |1ф  ьег[фпарреп. 

(eine  

Промалывать,  -малчивать, 

Ьиѵфігісѵеп  laffen 

mit  Arbeit  überfaben;  II  о'()пе 
3}?ittag§effen  (affen, 
bie  Зёфегі»/  in  ben  ОІ^гТаррфеп. 
fфnel^ïborbeitragen;||borbeiei(en. 
3um  58а[феп  дсЬгаифІ;  H ba§ 
^t^ftier,  Sabement. 
bic  2Bäfфe,  ba§  2Bafфmcl•f. . . 

ber  (5гзта|фсѵ 

baê  2Bafфcn 

таіфеп;  i.tbegfbüïen,angfpüren; 
2.  gen)afфen;  abgefpüïttbeibcn. 
©etoerbe  n,  (5пьегЬізпзеі0  m;  1. 
bie^ftâb;  2.berf^ifфfang;  з.ЬаВ 
SBergmefen;  4.  bie  ©olbgruben, 
bie  0al3gruben  pl, 

дстегЬПф,  ©cmerbl^ 

ber  S5erlei()er  attcB  ©iiten.... 

atteg  beforgenb 

bie  доііИфе  Sßorfc^ung 

berfфtbenbcn [mann 

ber  ©emerbtreibenbe,  ©emerbis 
ber  ©emerbfïei^,  bie  ^nbuftrie. 
©emcvbs,  Il  crmorben,  berbient. 

gcmcrbfam,  bctricbfam. 

(einOetberbe)  treiben;  i.  forgen 
für;  2.  crmerben,berbienen;  3. 
erVborbcn,  berbient  merben. 
eintaufфen,  bertaufфcn;  i.bev« 
taufфt  merben;  2.  taufфcn. 
ber  Іaufф;  1.  bag  51gio;  2. bie 
2Всф[с(Ьап(. 

ber  ^Bcфg^cr 

bic  îtiefe  augmeffen;  I!  fiф  im 
ïïfteffen  bcrfcl^cn.  [dlîeffen 

bag  ülîeffcn;  Il  bag  25erfcl()en  im 

Ьигф(псісп ♦♦.... 

зЗдеѵп,  ьсѵзйдегп 


to  freeze  through, 
frozen  through, 
to  sweep  away, 
to  throw  through;  i .to  haste: 

2.  to  he  thrown  through, 
tohnead  thoroughly;!. tohreak; 
2.  to  walk  about  (a  horse); 
5.  to  hekneaded;  i.  to  take  a 
rancidness,  rankness,  [walk 
rancid,  rank, 
to  get  rancid, 
excavation,  ravine;  II  pool, 
washed  away, 
to  he  drenched,  get  wet. 
drenched,  wet. 
to  thrash  some  time;  |j  to 
thrash  all. 

to  put  in  a w'ord;  II  to  make 
a mistake  in  speaking, 
to  pray  some  time, 
•матывать  n -мачивать. 
to  freeze  through, 
to  harass  with  w^ork  ; ||  to 
leave  without  a dinner, 
ear-holes. 

to  hurry  away;  1|  to  fly  away, 
washing,  for  washing  ; Ц a 
lavement,  injection, 
a huddle, 
washer  of  ore. 
washing. 

to  wash;i.to  wash  away;  2. to 
he  washed;  he  excavated, 
business,  trade,  profession; 
1.  chase;  2.  fishery;  3.  mi- 
ning, w'orking  mines;  4. 
gold  mines,  salt  mines, 
professional, 
all-giver. 

careful,  providing, 
the  Providence, 
to  lavish,  squander, 
a manufacturer, 
industry,  business,  trade, 
of  industry;  Ijacquired, earned, 
industrial,  manufacturing, 
to  follow  (a  business);  1.  to 
care  for;  2.  to  procure,  ac- 
quire, earn;3.to  he  acquired, 
to  exchange,  truck, barter;  1. 

te  he  trucked;  2.  to  barter, 
exchange,  truck;  1.  agio;  2. 

exchange-office, 
money-changer, 
to  measure,  sound;  I|  to  make 
a mistake  in  measuring, 
measuring;  I!  wrong  measure, 
to  knead  thoroughly, 
to  linger,  delay. 


Пронашивать  550  Пропинать 


Пронашивать,  проносить,  va.  porter  un  certain  temps  ; 

il  trouer  en  portant  {un  vêtement). 

Пронзать,  пронзить,  va.  percer  {avec  un  poignard)  \ i. 
(насквозь)  transpercer;  2 . -ся,  vr*  être  perce',  transperce'. 

Пронзительность,  sf.  la  qualité'  d’un  son  perçant 

Пронзительным,  adj.  1.  perçant,  aigu  {d'un  son);ll  -но, 
adv.  d’une  voix  perçante. 

Пронизывать,  -низать,  va.  garnir  les  intervalles  (йй  per- 
des); Il  passer  un  certain  temps  à enûlQi  {des  perles)* 

Пронизь,  sf.  les  grains  m de  verre  {pour  garnir) 

Прониканіе,  sn.  action  de  pe'ne'trer 

Проникать  U Проницать,  -никнуть,  ѵи.  passer  à travers; 

i.ßg.  pe'ne'trer;  2 -ся, vr.  {чѣмъ)  êtrepe'ne'tre'  de. 
Пронимать,  пронять,  ra.  (/а/. пройму)  percer  (ZesorÉJÎZés); 
1.  se  faire  sentir  {du  froid)  ; 2.  corriger  en  punissant. 

Проницаемость,  sf.  la  perme'abilite 

Проницательность,  sf.  la  pe'ne'tration,  sagacité' 

Проницательный,  adj.  pénétrant;  ||  perçant  {du  son).. . 
Проносить,  пронести,  va.  porter  devant;  i.Jig.  publier, 
divulguer;  2.  v.  imp.  purger;  з.-ся,  vr.  passer  devant^ 
4.  être  diyulgué  {cm.  Пронашивать). 

Проносный,  adj.  laxatif,  purgatif; ||  -HOe,sn.  le  purgatif. 
Проныра,  U ІІронырщикъ,  -щица,  s.  intrigant,  -ante. 
Проныривать, -пырнуть,  vn.  passer  à travers  {dans  Veau)] 
Il  ne  faire  que  paraître,  se  montrer  un  instant. 

Проныр.іивость,  sf.  l’esprit  m d'intrigue 

Пронырливый,  adj.  intrigant,  rusé 

Пронырствовать,  1.2.  и Пронырить,  ІІл.  vn.  intriguer. 
Пронюхивать  , пронюхать  , va.  avoir  vent  de , flairer, 
sentir  de  loin  ; ||  dépenser  pour  le  tabac. 
Прообразователь,  sm.  celui  qui  figure  d’avance ....... 

Прообразовательный,  adj.  figuratif  ; -но,  -tiyement. . . 
Прообразовывать,  прообразовать,  va.  figurer  d'avance; 

1.  représenter  antérieurement;  2.  -ся,  vr.  être  figuré  d’a- 
Проорать,  va.parf.  tracer  des  sillons  à travers.. . [vance 

Пропаганда,  sf.  la  propagande 

Пропадать,  пропасть,  vn.  se  perdre,  être  perdu  ; 1.  dis- 
paraître, passer;  2.  périr,  être  détruit. 

Пропажа,  sf.  l'objet  perdu  w ; ||  la  perte 

Пропазйть,  va.  parf.  faire  des  mortaises 

Пропаивать,  пропоить,  va.  dépenser  en  boissons 

Пропалзывать,  -ползти,  vn.  ramper,  se  glisser  à travers. 
Пропалбй,  adj.  (на -палую)  à se  perdre,  en  désespéré.  ♦ . 
Пропарывать,  пропороть,  va.  déchirer,  fendre  de  part 
en  part  ; ||  -ся,  vr.  se  déchirer,  se  fendre. 

Пропастнбй,  adj.  pop.  difficile,  incommode [foule 

Пропасть,  s/. .le  précipice,  gouffre,  abîme  ;l|la  multitude, 
Пропасть,  vn.  parf.  {fut.  пропаду)  см.  Пропадать. 
Пропахивать,  пропахать,  va.  bien  labourer  ; ||  passer 
un  certain  temps  à labourer.  [soirs) 

Пропашникъ,  sm.  Agric.  la  charrue  à butter  (à  deux  ver- 

Пропащій,  adj.  perdu,  près  de  sa  perte 

Пропедевтика,  sf.  l'enseignement  préparatoire  m 

Пропекать,  пропе'чь,  га.  cuire  suffisamment;  1.  cuire  un 
certain  temps  ; 2.  -ся,  vr.  être  bien  cuit. 

Пропивать  , пропить,  га.  dissiper  à boire,  dépenser  en 
vin  ; Il  -СЯ,  vr.  se  ruiner  par  la  boisson. 
Пропиливать  , пропилить,  va.  scier  ou  limer  à travers  ; 

Il  passer  un  certain  temps  à scier  ou  à limer. 
Пропинать,  пропять,  га.  si.  {fat.  пропну)  crucifier 


cine  З^ііГапд  tragen;  ||  (ein 
^teib)  bertragen,  abtragen. 
ЬигфГіефеп;  i . ЬигфЬоІ^гсп;  2. 

bur^fto^en  luerben. 
ba§  ФигфЬгІпдепЬе,  bic  0фаг[е. 
ЬигфЬгіпдспЬ,  [фаг[;  ||  mit 
freifc()enber  ©timme. 
bagmlfcbenreil^en;  ||  cine  3^^^' 
lang  anrei^en,  aufreiben. 
bic®ta§pertenpï  gum  ^ufrcit;en. 
ba§  ©inbringen,  5Durd;bringen. 
Ьигф  ctma?  bringen;  1.  erfors 
[феп;  2.  ЬигфЬгипдсп  to.  bon. 
Ьигф[іефеп;  і.ЬигфЬгіпдсп,П)іг>- 
fen  ; 2.  етр[іпЬ(іф  дйфіідсп. 

bic  5бигфЬгіпдІіф!еі1 

ber  ©фаг[[іпп,  bie  ©іп[іф1.. 
Іфагіі'іппід;  ||  ЬпгфЬгіпдепЬ.. 
borbeitragen  ; 1.  (ein  (55erüфt) 
bcrbreiten;  2.  abfi'^ven;  з.ьог^ 
beigeren;  4.  bcrbreitet  tocrben. 
abfü'^renb;  II  ba§  5ibfui^rung§s 

і)Іап!е[фтісЬ,  -in [mittel 

ЬигфдсЬеп;  ||  [іф  nur  einen 
5(ugenblid 

ber  ьегіфші^іе  ©b^rafter. . . . 

Ьег[фті^1,  argliftig 

SRänfe  [фтіеЬеп 

гіефеп,  auêtoittern;  ||  für  ben 
îlabaf  auêgcben. 

ber  Sîorbilbenbe 

ЬіІЬІіф,  ЬогЬіІЬІіф 

borbebeuten,  bor'()er  angeigen;  1. 
borbitben;2  .borgebilbettoerben 

^игфеп  Ьигфзіс’^еп [ftalt 

ЬіефгорадапЬа,  SSefebrungSan^ 
[іф  bcrlieren,  berloren  ge^en;  i. 
auêgel^en;  2.  berberben 
bieberlorne  ©афе;  HberSSerluft. 

3apfen  тафеп 

mit  îtra«'tiren  Slnberer  Ьигф-' 

Ьигфігіефеп [bringen 

bergweifelt,  toic  ein  S^tafenber.. 
auftrennen,  (oStrennen  ; ||  loS« 
ge’^en,  [іф  gerreißcn. 

Ье[фтегІіф,  unbequem [/ 

ber^bgrunbi  llungel^eure  Шіепде 

pflügen,  Ьигфррдеп;  H einige 
3eit  ppgen.  [brettern 

ber  Häufelpflug  (mit  2 ©treiф^* 

berloren 

bie  ^ropäbeutif 

ЬигфЬаЛсп;  i.eine3eitlang  ba^ 
den;  2.  ЬигфдеЬаЛеп  toerben. 
bertrinfen,  berfaufen;  ||  ade» 
@clb  berfaufen. 

Ьигфі'адеп  ob.  Ьигф[еі1еп;  Ц 
einige  3eit  fägen  ob.  feilen, 
freujigen 


to  hear  or  wear  some  time; 
to  wear  out. 

to  pierce;  i.to  transpierce;2.to 
bo  pierced;  be  transpierced, 
piercingness,  shrillness, 
piercing,  shrill;  II  with  a 
shrill  voice. 

to  string  through;  I|  to  thread 
some  time, 
beads, 
penetrating. 

to  pass  through;  1.  to  pene- 
trate; 2.tobeimpre3sed  with, 
to  pierce;  i.to  penetrate,  work; 

2.  to  bring  to  reason, 
permeability,  perviousness, 
penetration,  sagacity, 
penetrative,  acute;I|  piercing, 
to  boar  past;  1.  to  spread, 
divulge;  2.  to  purge;  3.to 
pass  over;  4.  to  be  spread, 
purgative,  opening;  ||  a pur- 
an  intriguer.  [gativo 

to  dive  through;  ||  to  show 
one’s  self  a moment, 
love  of  intrigue,  subtilty. 
intriguing,  subtle, 
to  intrigue. 

to  smell  out,  ferret  out;  ||  to 
spend  for  tobacco, 
typifier,  préfigurer, 
figurative;  -ly. 

to  prefigure, typify; I.to  figure 
previously;  2.  to  be  prefigu- 
to  plough  through.  (red 
propaganda. 

to  be  lost,  lose  one’s  self;  1. 
to  disappear;  2.  to  be  spoiled, 
a lost  thing;  ||  a loss, 
to  mortise. 

to  spend  in  giving  to  drink, 
to  crawl  or  creep  through, 
desperately. 

to  rip  open,  unrip;  ||  to  rip 
open,  be  ripped, 
troublesome,  disagreeable, 
abyss,  pit;  II  a great  deal. 

to  plough  thoroughly;  |I  to 
plough  some  time, 
a plough  with  two  earth- 
lost.  [boards 

preparative  instruction, 
to  bake  enough;  i.bake  some 
time;  2. to  be  enough  baked, 
to  spend  in  drink;  ||  to  spend 
one’s  all  in  drink 
to  saw  or  file  through;  ||  to 
saw  or  file  some  time, 
to  crucify. 


Попирать  560  Прорвать 


Пропирать,  пропереть,  va.  presser,  pousser  à travers. . . 
Пропировать,  va.parf.  passer  un  certain  temps  à faire 
bombance;  1|  dépenser  en  festins.  [dicale /* 

Прописаніе,  sn.  explication/par  e'crit; [[prescription  me'- 
Пропйсиа,  sf.  l’enregistrement  m , inscription/";  i.  le 
visa  {d'un  passeport);  2.  l’omission /. 

Прописной,  omis  dans  le  recensement;  ||  (-ная  буква) 

la  lettre  capitale,  lettre  majuscule. 

Прописывать,  прописать,  va.  exposer,  de'crire;  1.  enre- 
gistrer; 2.  viser;  3.  omettre  dans  le  recensement; 
4.  prescrire,  ordonner  {un  médicament);  5.  passer  un 
certain  temps  à écrire;  6.  -ся,  vr.  être  enregistré,  in- 
scrit; être  visé;  être  prescrit,  ordonné. 

Пропись,  sf.  l’exemple  m,  le  modèle  d’écriture;  ([  (про- 
писью) en  lettres,  en  toutes  lettres. 

Пропитаніе,  sn.  la  nourriture,  subsistance 

Пропитывать,  пропитать,  va.  nourrir,  entretenir;  i.  im- 
biber; 2.  -СЯ,  vr.sQ  nourrir,  s’entretenir  ; 3.  s’imbiber. 
Пропихивать,  пропихать  и -пихнуть,  va.  pousser  à tra- 
vers ; [[  -СЯ,  vr.  se  prpsser,  passer  à travers. 
Пропищать,  vn.  parf.  piauler; [[piauler  un  certain  temps. 
Проплакать,  vn.  parf.  pleurer  un  certain  temps. ...... 

Проплетать,  проплести,  va.  entrelacer.. 

Проплясывать,  проплясать,  va.  danser,  achever  de  dan- 
ser, i!  danser  un  certain  temps. 

Проповѣданіе,  sn.  la  prédication. 

Проповѣдатель,  sm.  le  proclamateur \adj.  3. 

Проповѣдникъ,  sm.  le  prédicateur;  -ничѳскій  и -ничій, 
Проповѣдничество,  sn.  la  fonction  de  prédicateur. . . . 
Проповѣдывать,!.!.  2. -вѣдать,  va.  prêcher; [[-ca,vr.  être 
Проповѣдь,  sf.  le  sermon;  -вѣдный,  de  sermon.,  [prêché 
Пропой,  sm.  la  débauche  et  dépense  {d'un  ivrogne).  . . . 
Пропоить , Проползтй  , Пропороть , см.  Пропаивать, 
Пропбйпа,  SC.  pop.  celui  ou  celle  qui  dépense  à boire... 

Пропорошйть,  va.parf.  poncer  {un  dessin) 

Пропорхнуть,  vn.  parf.  passer  en  volant  огі  en  voltigeant. 

Пропорціональность,  sf.  la  proportionalité 

Пропорціональный,  adj.  proportionnel;  -но,  -nellement. 

Пропорція,  sf.  la  proportion. 

Пропрыгать,  vn.  parf.  sauter  un  certain  temps 

Пропрясть,  va.  parf.  filer  un  certain  temps. 

Пропусканіе,  sn.  action  de  laisser  passer. ........... 

Пропускйть  ?(Пропущать,  пропустить,  va.  laisser  pas- 
ser ; 1 . omettre,  oublier;  2.  laisser  échapper  (Госса- 
sion)  ; 3.  passer  à travers  , filtrer;  4.  publier,  divul- 
guer; 5. -СЯ , vr.  avoir  la  permission  de  passer  ; 6. 
être  omis,  oublié;  être  passé,  filtré. 

Пропускной,  adj.  servant  à laisser  passer;  1.  servant 
à filtrer;  2.  (-ной  видъ)  le  passe-avant;  3.  (-ная  бумага) 
le  papier  brouillard  ; |[  le  papier  à filtrer. 

Пропускъ  , sm.  le  passage  , action  de  laisser  passer  ; 1. 

l’omission/;  2.  le  passeport,  passe-avant. 
Пропѣвать,  пропѣть,  va.  passer  un  certain  temps  à 
chanter  ; ||  chanter  jusqu’au  bout,  achever  de  chanter. 

Пропятіе,  sn.  si.  le  crucifiement 

Прораббтывать,-раб0тать,  va.  travailler  un  certain  temps. 
Прор.амка,  sf.  3.  </гт. -рамочка,  l’épaulette  f {de  chemise) . 
Прорастать,  прорасти,  vn.  germer;  |I  croître  parmi. . . . 
Прорва,  sf.  la  crevasse;  1 .l’abîme m;  2. sc.  glouton, -onne. 
Прорвать,  va.  parf.  cm.  Прорывать. 


bur^brängcn,  burcbbreffcu 

eine  f^numfen;  ||  mit 

0d)mau[en  gubvtngen. 
bie  2lu§tegnng;  |)  SSerorbnung. 
ba§  (ginfd}reibrn;  i.ba»23ifum, 
bie  'ßtbimivung;  2.2iu§lüffung. 
auSgelaffen;  ü ber  gro^e  йиф? 

ftabe^  StnfangSbuc^ftabe. 
evmäi>ncn,  notiren;  1 ♦ еіп[фгеЬ 
ben;  2.bibimiven;  з.іп  ЬегЗ^^- 
[ung  auS(a[[en;  4.Ьоѵ[фгеіЬеп; 
5.eine3eitrang  іфгеіЬеп;б.еіп5 
де[фгіеЬеп:  torgefd)rieben  m. 
bie  0d)rift,2ïbfcbrift,  ЗЗоіІфгі[1; 

[j  gan§  auêgef^rieben. 
ba»  (genâ^ven,  bic  ïïlal^rung.. 
ernähren,  näl;ren;  1.  tränten; 

2.  [іф  ernähren;  з.  еіпзіе[;еп. 
ЬпгфЬгНпдеп,  burd}fd}ieben  ; [[ 
fid)  ЬпгфЬгапдеп. 
ріреп  ; |[  einige  fjipen... 

eine  З^іі^ппд  meinen 

burd)fled)ten,  einf[ed)ten.. .... 

bur^tanjen,  ju  (Snbe  tanjen;  [| 
eine  З^іі^лпд  tanjen. 

ba§  i)3rebigen 

ber  Süertünbiger  ........... 

ber  фгеЬідег 

ba§  ^vebigeramt 

prebigen;  [[  geprebigt  merben. . 

bie  ^rebigt 

bü§  SSertrinfen 

■палзывать  и -парывать. 

ber  î:runfenbotb  

burdiftäuben,  burd>pauf^en. . . 

burd)f[iegcn 

bie  2Serpättni6mä§igteit 

i|3roportiona[?,berI)äUni§mä&ig. 
bie  proportion,  bü§  23er^ä(tni&. 
eine  3cittang  fpringen ...... 

eine  З^ііІппд  fpinnen. . ..... 

ba»  ©urcplaffen 

bureptaffen;  1.  auêïaffen,meglaf? 
fen;  2 .borbeitaffen;  s.fUtriren, 
bur^fd)Cagen;  4.  berbreiten;  5. 
burcpgelaffen  merben;  6.  aug^ 
gelaffen;  filtrirt  merben. 
juni  ©ur^Iaffen  ; 1 . jum 
tviren;  2.  ber  paffir^ettel;  3. 
bagSöfeppapier;  [|  ©eipepapter. 
bie  ©ur^taffnng;  1.  Ülugtaffung; 

2.  ber  ißüffirfd)ein.  ' 
fingen,  abfingen,  gefungen  pa^ 
ben;  [[  eine  З^^ііппд  fingen. 

bie  i^reujigung 

eine  З^^іІ^пд  arbeiten 

bag  2^фfetftücf.. .......... 

auffeimen;  [[  burфmaфfen. . [m 
Фигфгі^;  i.5[bgrunb;2.2Sielfra6 


to  push  or  press  through, 
to  banquet  some  time  ; [[  to 
spend  in  feasting.  [tion 
written  explication; [| prescrip- 
inscription,  entry;  1.  visa;  2. 

omission  in  waiting, 
omitted  in  writing;  ||  a ca- 
pital letter. 

to  describe,  mention;  1.  to  in- 
scribe,enter;2.tosign;3.  to  0- 
mitin  writing;4.to  prescribe; 
5.  to  write  some  time;  6.  to 
boinscribed;  be  prescribed, 
copy  {of  writing).,  slip;  ||  at 
full  length,  all  out. 
subsistence,  livelihood, 
to  nourish, support;]to  imbibe; 

2. to  subsist,  live;  3.  to  soak, 
to  push  through;  ||  to  force 
one’s  way  through, 
to  pipe;  [j  to  pipe  some  time, 
to  weep  some  time, 
to  interlace,  intertwine, 
to  dance,  finish  dancing;  [| 
to  dance  some  time, 
preaching,  preachment, 
proclaimer. 
preacher,  teacher, 
the  office  of  preacher, 
to  preach;  [|  to  be  preached, 
sermon,  discourse, 
expense  in  drinking. 

who  spends  much  in  drinking, 
to  pounce  {a  drawing). 
to  fiutter  through, 
proportionality, 
proportional;  -ly. 
a proportion, 
to  jump  some  time, 
to  spin  some  time, 
letting  pass. 

to  let  pass;  1.  to  leave  out; 
omit;2.to  miss, slip;3. to  pass 
through,  filter;  4.  to  spread; 
5.  to  be  let  pass;  6.  to  be 
omitted;  be  filtered, 
allowing  to  pass;  1.  for  filte- 
ring; 2, passport;  3. blotting- 
paper;  II  filtering-paper, 
passage;  1.  omission;  2.  a pass, 
permit. 

to  sing,  finish  singing;  [j  to 
sing  some  time, 
crucifixion, 
to  work  some  time, 
shoujder-strap  {of  a shirt). 
to  shoot;  [[  to  grow  through, 
rupture;  1.  abyss;  2. a glutton. 


Ирореві&ть  д61  Просверливать 


Проревѣть,  ѵп.  parf^  Ьигіѳг;  Н mugir. 

Прорекать  и Прорицать,  проре'чь  гь  прорещй,  va.  pré- 
dire, prophétiser  ; Ц -ся,  vr.  être  prédit,  prophétisé. 
Прореченіе  и Прорицаніе,  sn.  la  prophétie,  prédiction. 

Проржавѣть , vn,  parf,  se  rouiller  de  part  en  part 

Проржать,  vn^parf,  hennir;  H hennir  un  certain  temps. 
Прорисовывать,  прорисовать,  va.  calquer;  i.  passer  un 
certain  temps  à dessiner;  2.  -ся,  vr.  être  calqué. 

Прорись,  sf.  le  dessin  calqué 

Прорица.іище,  sn.  l’oracle  m,  le  temple  d’un  oracle. . . . 
Прорицатель, -ница,  prophète,  -étesse;  devin,  -vineresse. 

Прорицательный,  adj.  prophétique;  -но,  -ment 

Пророкъ,  -очица,  s.  prophète,  -étesse;  -рбчѳскій,  adj*. 
Проронить,  va.  parf.  laisser  tomber;  Ц laisser  échapper. 
Прорость  U Прорось , sf.  la  graisse  {dans  la  viande)  ; Ц 
(свинина  съ  -росью)  du  porc  entrelardé. 
Пророчество,«)?,  la  prophétie; Н-ствениый,  prophétique. 

Црорбчествовать,  I.2,  vn.  prophétiser.. 

Пророчить,  11.3.  на-,  va.  prédire,  pronostiquer. 

Прорубать,  прорубйть,  ?;«.  percer  en  coupant,  couper  de 
part  en  part;  i.  -ся,  vr.  être  conpé  de  part  en  part  ; 
2.X47c^.se  faire  jour  à travers  l’ennemi  le  sabre  à la  main. 

Прорубка,  sf,  action  de  couper  à travers,  d’ouvrir 

Прорубь  , sf.  la  trouée,  le  trou,  lavoir  {dans  la  glace)-, 
-рубнбй,  adj.-,  II  -Hoe,  sn.  la  taxe  pour  l'usage  de  ces 
Прорубщнкъ,  sm.  le  propriétaire  de  ces  trous. . . . [trous 

Проруха,  sf.fam.  la  faute,  bévue 

Прорушиваться , прорушиться,  vr^  tomber  à travers, 
s’enfoncer;  H faire  une  faute,  faire  une  bévue. 
Прорывать,  прорвать,  va.  déchirer  de  part  en  part; 
1.  emporter  {de  Veau)  ; 2.  Milit  enfoncer;  3.  -ся,  vr. 
se  déchirer;  4.  s’ouvrir  un  passage. 

Прорывать,  прорыть,  va.  creuser  à travers  ; i.  -ся  , vr. 

être  creusé  à travers;  2.  parvenir  en  creusant. 
Прорывъ , sm.  l’ulcération/;  i.  l’excavation/;  2.  (идтй 
на  — ) se  faire  jour  à travers  l’ennemi. 

Прорыдать,  vn.parf.  passer  un  certain  temps  à sangloter. 
Прорыскать,  vn.  parf.  rôder  un  certain  temps. ....... 

Прорычйть,  vn.  parf.  rugir,  hurler. [trer 

Прорѣзвйться.,  vr.parf.  passer  un  certain  temps  à folâ- 

Прорѣзнбй,  adj.  évidé,  percé  à jour 

Прорѣзъ,  sm.  un  endroit  percé  à jour,  évidure/. 

Прорѣзывать,  прорѣзать,  va.  couper  de  part  en  part; 

1.  passer  un  certain  temps  à couper;  2.  -ся,  vr.  être 
coupé  de  part  en  part;  3.  percer  {des  dents). 

Прорѣзь,  sf.  le  hanneton 

Прорѣха , sf,  le  trou,  la  fente  {dans  un  vêtement). ..... 

Просаживать,-садйть,г^а.  planter;  i. dépenser,  dissiper; 

2.  {parf.  -сажать)  passer  un  certain  temps  à planter. 
Просакъ,  sm.  la  corderie  ; i .fig.  l’embarras  m;  2.  (попасть 

въ  — ) se  mettre  dans  le  pétrin. 

Просйливать , просолйть,  va.  saler  suffisamment. ..... 

Просасывать,  прососать,  va.  filtrer  à travers 

Просачиваться,  просочйться,  vr.  suinter,  découler 

Просватаніе,  sn.  la  promesse  en  mariage 

Просватывать,  просватать,  va.  promettre  en  mariage. . 

Прбсвердь,  sf.  insecte,  le  frelon. 

Просверкивать,  просверкать,  vn.  briller,  étinceler,. . . . 

Просверлбніе,  sn.  la  perforation 

Просверливать,  просверлить,  va.  percer,  perforer,. . . . 
Reiff,  Diet,  parait.  Partie  russe* 


l^cutcn;  Il  brüden  

pïopf)e5ei^en,toerfünbigcn;|l  pros 
bcrfiinbtgt  toerben. 
baâ  ^ropi^cjcii^cn,  SUcrïünbigen. 

bur^roften 

toiebevn;  H einige  3cit  toiel^ern. 
Ьигф^еіфпеп;  1.  eine  Зсіііапд 
^еіфпеп;  2 . Ьигфдезеіфпеі  шеѵ^ 

Ьа§  Фигфдезеіфпеіе [ben 

baê  Orafef 

^ropi^et,  2Ba](>rfager,  -in 

Ь?аі^г|адегі|ф,  propi^etif^.. . . . 

5|3rop^et,  -in 

fatten  la[fen;lIbor6eige’()en  laffen. 
büê  gett;  II  mit  §ett  Ьигфіоаф^ 
fcneB  @фшеіпе[[еі|ф. 
bie  iprop^ejeipung;  H ргор’^сіііф. 

prop§e§ei^en,  toa^rfagen 

bor^evfagen,  pvop^e^ei^en .... 
Ьигфраиеп,  ein^duen;  і.Ьпгф^ 
gcl^auen  toerben;  2.  [іф  Ьпгф 
bie  ^einbe  Ьигф^апеп. 

ba§  Фигф^аиеп  

bag  ©іёГоф,  bie  SBu’^ne;  II  bie 
©teuer  3.  ©ебгапфе  ber2öul§ne. 

ber  2Bu§nenl()auer 

ber  5e'()(er,  33oÆ  — ........ 

burфfatten,ein^infen;ileinen§el^s 
1er  begel^en,  einen  5So(f  |фіе§еп. 
Ьигфгеі^еп;  i.  megrei^en  ; 2. 
Ьигфбгефсп;  3.  [іф  Ьигфгеіі 
lien;  4.  |іф  Ьигфіфіадеп. 
ЬпгфдгаЬеп;  і.  Ьигфдедгабеп 
merben;  2.  [іф  ЬигфдгаЬеп. 
bie  ©фП'йгппд;  і.  21иёр0()Гипд; 
2.|іфЬигф bie^einbe  Іфіадеп. 

eine  З'^іі^лпд  (фіифзеп 

ьегІфІеиЬегп,  [іф  l^erumtreiben, 

brütten,  Reuten. 

einige  З^іі  [фаіегп 

ЬпгфЬгофеп ......  [fфn>eifung 

bie  ЬигфЬгофепе  ©tette,  àug? 
Ьигф[фпеіЬел;  i.  eine  З^Іі^лпѵЗ 
[фпеіЬеп  ; 2.  ЬигфдеІфпЦіеп 
merben;  з.  ЬигфЬгефеп. 

ber  §і[ф!а[іеп 

bag  2оф,  ber  @іп[фиііі,  ©фИ^. 
р[1апзеп;  і.  auggeben,  bert^un; 

2.  eine  3eit(ang  рІІапзеп. 
bie  ©eilerba^n;  i.2Sertegenbeit;2 . 
Зn)ifфen  ^bür  unbSlngel  fteden. 

[аізеп,  einfal3en 

ЬигфІеіЬеп,  einfaugen 

abftie§en,  augfüefien 

bag  3^lf^■cicп,  25er(oben. ..... 

3ufreien,  beiloben  .......... 

bie  §orni§  

Ьигф[фіттсгп,  ЬигфЬИ^еп  . . 

bag  ФпгфЬоЬшг 

ЬпгфЬоЬгеп. 


to  howl;  Il  to  roar, 
to  prophesy,  foretell;  |I  to  be 
prophesied,  be  foretold, 
prophecy,  prediction, 
to  be  rusted  through, 
to  neigh;||to  neigh  some  time, 
to  connterdraw;  1.  to  draw 
some  time;  2.  to  be  counter- 
a counterdrawing.  [drawn 
an  oracle. 

foreteller,  predictor, 
prophetic;  -cally. 
prophet,  -phetess. 
to  let  fall;  |I  to  slip,  miss, 
meat  with  fat  and  lean  mixed; 

II  streaked  pork, 
prophecy;  ||  prophetic, 
to  prophesy, 
to  foretell,  predict, 
to  cut  through;  1.  to  be  cut 
through;  2.to  cut  one’s  way 
through  the  enemy, 
cutting  through, 
an  ice-hole;  |I  washing  due 
at  an  ice-hole, 
keeper  of  the  ice-holes, 
fault,  blunder, 
to  fall  in;  II  to  make  a mis- 
take, blunder. 

to  tear  through;  1.  to  tear 
away;  2.to break;3.totear;  4. 
to  make  one’s  way  through, 
to  dig  through;  i.tobe  dug;2. 

to  dig  one’s  way  through, 
ulceration;  1.  excavation;2.to 
break  through  the  enemy, 
to  sob  some  time, 
to  run  up  and  down, 
to  bellow,  roar, 
to  frolic  some  time, 
hollowed  out,  open, 
hollowing,  opening, 
to  cut  through,  slit;  r.  to  cut 
some  time;  2.  to  be  cut 
through;  3.  to  pierce, 
a cauf,  well-boat, 
a hole,  slit. 

to  plant;  1.  to  spend,  employ; 

2 . to  plant  some  time, 
a ropery;  1.  dilemma;  2.  to 
get  into  a scrape, 
to  salt  thoroughly, 
to  suck  through, 
to  run  down, 
betrothing, 
to  betroth,  affiance, 
the  hornet, 
to  lighten,  glitter, 
perforation, 
to  bore,  perforate. 
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Просвира 


5в2  Просшатривать 


Просвира,  Просвйрный,  см.  Просфора  Просфорный. 
Просвйренная,  adj\sfAe\ieTi  où  Tonprepareles  hosties. 
Просвйрки,  sf.  pi.  3.  p'ante^  la  mauve  ; -свирковый,  adj. 
Просвйрникъ,-ня,5.  celui,  celle  qui  fait  le  pain  des  hosties 
Просвйстывать  , просвистать , va.  siffler  (un  air). . » . . 
Просвѣжать,  просвѣжйть,  va.  rafraîchir,  aérer,  donner 
de  l’air;  H -ся,  vr.  se  rafraîchir,  prendre  l’air. 
Просвѣтйтель,  -ница , s.  le  propagateur  des  lumières.. 

Просвѣтйтелыіый,  adj.  civilisateur 

Просвѣтлѣть,  vn.  par/,  s’éclaircir,  devenir  serein.[quide 
Просвѣтлять,  -свѣтлііть,  va.  clarifier,  rendre  clair  (мп  li- 
Просвѣтъ,  sm.  apparition  / de  la  lumière;  l|ilrc'?2Ï.  la  haie 
Просвѣчивать,  vn.  briller  à travers.. ......  [de  fenêtre) 

Просвѣщать,  просвѣтйть,  va.  éclairer,  instruire,  civili- 
ser; Il  -СЯ,  vr.  s'éclairer;  être  éclairé,  civilisé. 
Просвѣщеніе,  sn.  l’instruction/,  la  civilisation  /",  les  lu- 
mières f ] Il  (народное  — ) l’instruction  publique/. 
Просёлокъ,«т.1. terrain  situé  entre  des  villages;  Ц-лочный, 
adj.  ; (-ная  дорога)  le  chemin  vicinal  ou  de  traverse. 
Просйживать, -сидѣть,  vn.  rester  assis  un  certain  tomps. 

Просинецъ,  sm,  1.  ancien  nom  du  mois  de  janvier 

Просинь,  sf.  (въ  —,  съ  -пыо)  avec  une  teinte  de  bleu.. . 
Просйтель,-ница,5.  solliciteur,  -euse;pétitionnaire;-тeль- 
Просйтельный,  adj.  contenant  une  demande,  [скій,  adj* 
Просйть,  II.6.  прашивать,  va.  (y  кого  чего)  demander, 
prier,  réclamer;  i. intercéder;  2.  («a  кого)  porter  plainte 
contre  ; 3.  -СЯ,  vr.  (во  что)  demander,  solliciter. 

Просіявать,  просіять,  *?n.  commencer  à luire 

Проскабливать,  проскоблйть,  va.  trouer  en  raclant.. . . 
Проскакивать,  -скакать,  vn.  passer  au  galop  ; 1.  (parf. 
-скопить  w -скокнуть)  sauter  à travers;  2.  passer 
rapidement;  3.  paraître,  se  montrer,  se  rencontrer. 
Проскомйдія,  sf.  l’oblation,  offertoire /; -дійный,  adj.  . 

Проскребать,  проскре'сть,  va.  percer  en  ratissant 

Проскурнякъ,  sm.  plante,  la  guimauve  ; -нячный,  adj. . 

Прослабить,  va.  parf.  purger 

Прос.тавленіс,  sn*  l’illustration  /;  H la  glorification.. . . 

Прославлять,  прославить,  va.  illustrer,  rendre  célèbre; 
1.  glorifier;  2.  faire  passer  pour;  3.  -ся,  vr.  s’illus- 
trer, se  rendre  célèbre  ; être  illustré. 

Прослать  (fat.  прошлю),  см.  Просылать. 

Прослезйть , va.  parf.  arracher  des  larmes  à;  ||  -ся,  vr. 

verser  des  larmes,  répandre  quelques  larmes. 
Прос.ійвый,  adj.  qui  importune  par  ses  prières.. ...... 

Прослоекъ,  sm.  2.  une  légère  couche  (entre  les  minéraux) . 
Пpocлoнятьcя,vr.^7ar/.rôder,  fainéanterun  certaintemps. 

Прослуженіе,  sn.  le  service  (d'un  certain  temps) 

Прослужнвать,  прослуясйть,  ѵм.  servir  un  certain  tomps  ; 
Il  -СЯ,  vr.  manquer  à son  service. 

Просл;( шиватель , sm.  le  répétiteur  d’une  leçon 

Прослушивать,  -слушать,  va.  écouter  jusqu’à  la  fin  ; 
1.  entendre;  2.  faire  réciter. 

Прослывйть,  прослыть,  vn.  (кѣмъ)  passer  pour.. 

Прослышать,  va.  parf.  entendre,  apprendre 

Прослѣдовать,  vn.  y>ar/. passer  àtravers;I|  г;а.  examiner. 
Прослѣживать, -слѣдйть,  va.  suivre,  observer,  examiner. 

Просийліівать,  просмолйть,  va.  bien  goudronner 

Просматривать,  просмотрѣть,  va.  examiner,  parcourir; 
1.  laisser  passer,  ne  pas  remarquer;  2.  passer  un  cer- 
tain temps  à contempler. 


H Просвирнякъ,  plante,  cm. 
bic  ^oftienbacïftube. ........ 

bie  ÏRatbc,  ?pappetrofe 

§ofticnbü(fer,  -in 

(ein  @tü(fd>en)  l^feifen 

iüftcn,  auêlüften,  ber  frii(!^en 
Snft  auêfe^en;  |I  fiÆ)  erfvifd}cn. 

2ïuf?iârer,  -in. 

aufftqrenb,  SluffïarungS- 

АФ  aufflüren,  |іф  auf  fetten., 
flären,  abtlären ........... 

(yrfd)eimmg  fbe§  Сіф1е§;||  f^ens 

ЬигФІфеіпеп ftevraum  m 

aufftärcn,  unterrichten;  I1  fid) 
aufttären;  nufgettärt  irerbcn. 
bie  Slufftärung,  ber  Unterricht; 

II  bie  $Bolf§aufftärung. 
eine  jnjifchen  Dörfern  gelegene 
ßanbfirede/;  II  ber  ^etbmeg. 
eine  ^eitlang  ft^en,  abfi^en.. 
ber  alte  З^іате  be§  ^anuarê.. 

bläulich 

ber  ob.  bie  53ittenbc. ....... 

eine  33itte  enthattenb 

bitten,erfu^en;  i.für  einen  bit? 
ten;  2. einen  berflagen;  3 um  et? 
шё  anhalten,  anfuchen. 

anfangen  gu  fcheinen 

burchfra^en,  burchfchaben 

oorbeifpringcn,  oorbeijagen;  1. 
burchfrringen;  2.  oorbcieilen; 
3.  erf^einen,  fich  geigen, 
bie  Opferung,  ba§  Offertorium. 

burchfc[)aben,  burchfra^en 

bic  bcr(5ibif(h  (^flanse). 

abführen,  purgiren 

bie'i8erherrUchung;l|25er!lärung. 
berühmt  тафеп;  i.  prcifen,  ber? 
herrlichen;  2. halten  für;  s.fich 
berühmt  таф  'П;  berühmt  ш. 

einem  î^h^^nen  auSpreffcn;  I|  in 
^th^änen  auêbrechen. 
mit  feinen  23itten  beläftigenb. 

bie  leichte  ©chicht 

fich  eine  3eitlang  herumtreiben. 

ber  Oienft 

eine  3eitlang  bienen;  ||  fuh  ber? 
gehen,  fich  berfchulben. 
ber  Sflepertent  einer  2ection . . . 
ju‘(5nbe  hören;  1.  anhören,  ju? 
hören;  2.  herfagen  laffcn. 
für  etma§  gehalten  toerben,  gel? 

hören,  erfahren .....  [ten 

toorübcrgehen;  II  unterfud^en. . 

folgen,  beobachten 

burch  unb  burch  Ьсгріфсп. . . . 
befehen,  burchfehcn;  i.überfehen, 
auher  Sicht  laffen;  2.  einige 
3eit  befehen. 


Проскурнякъ, 
а wafer-bakehouse, 
mallow,  mallows, 
a wafer-baker, 
to  whistle  (a  tune). 
to  refresh,  air;  ||  to  refresh 
one’s  self. 

enlightener,  civilizer, 
enligthening,  civilizing, 
to  clear  up. 

to  thin  (liquids),  [aperture 
appearance  of  light;  ||  hay, 
to  shine  through, 
to  enlighten,  civilize';  I|  to  he 
enlightened,  he  civilized, 
instruction,  light;  ||  the  pu- 
blic instruction, 
field  between  villages;  ||  a 
cross-road, 
to  sit  some  time, 
old  name  of  januar. 
with  a tint  of  blue, 
solicitor,  -tress, 
of  solicitation, 
to  ask,  demand;  1.  to  inter- 
cede; 2.to  complain  against; 
3.to  ask,  ask  leave,  ask  for. 
to  begin  to  shine, 
to  shave,  scrape  through, 
to  gallop  through;  1.  to  leap 
through;  2. to  passthrough; 
3.  to  show  one’s  self, 
the  oblation,  offertory, 
to  scrape  through, 
marsh  mallow, 
to  purge. 

signalizing;  ||  glorification, 
to  render  famous,  signalize; 
I to  glorify;  2.to  pass  for;  3. 
to  signalize  one’s  self;  be- 
[come  famous 
to  make  one  shed  tears  ; jl 
to  shed  tears, 
tiring  with  one’s  entreaties, 
a light  stratum, 
to  saunter  some  time, 
service. 

to  serve  some  time;  II  to  fail 
in  one’s  duty, 
a hearer,  tutor, 
to  hear  all;  1.  to  hear,  over- 
hear; 2.  to  hear  a rehearsal, 
to  pass  for,  be  reputed, 
to  learn  from  hearsay, 
to  pass  over;  H to  examine, 
to  follow,  observe, 
to  do  over  with  tar. 
to  look  over,  examine;  1.  to 
overlook;  2.  to  pass  some 
time  in  looking. 


Прос.^отръ 
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Простота 


Просмотръ,  sm.  Гехатеп  m;  Ц ппѳ  omission,  Ъеупѳ., . . 

Просмѣяться,  rr.  parf.  rire  un  certain  temps 

Проснуровывать , -снуровать,  va.  cordonner,  passer  un 
cordon  à travers  ; ||  -оя,  vr.  être  cordonne'. 
Проснуться,  сл«,Просыпаться.  ЦПросохнуть,  Проспать, 

Просо,  sn.  plante.,  le  mil,  millet;  -сяной,  de  millet 

Просовидный,  adj.  (-ная  сыпь)  une  e'ruption  miliaire.. . 

іПросбвка,  sf.  3.  le  passe-carreau  {des  tailleurs) 

Просовывать , -совать  и -сунуть  , va.  passer,  fourrer  à 
travers  ou  dans;  ||  -ся,  vr.  être  passe',  être  fourre'. 

Просодія,  sf.  la  prosodie;  ||  -дйчѳсвій,  prosodique 

Просолить,  Прососать,  Просочйться,  олі  Просаливать, 

Просолъ,  sm.  le  saleur  de  poisson. 

Прбсоль,  sf.  (въ  — ) мПpocбльный,aф■.le'gèrement  sale'. 

Просолѣть,  va.  par/,  être  assez  sale' [demi  endormi 

Просбыкп,  sm.pl.  и Просбнье,  sn.  (въ  -кахъ,  съ  -Hba)à 

Просбсъ,  sw.  une  fente  {dans  la  glace) 

Просбхлый,  adj.  se'cbé,  devenu  sec 

Проспбктъ,  sm.  le  prospectus  ; ||  la  perspective 

Проспбрить,  «и,  ^ar/.  passer  un  certain  temps  à disputer. 
Просрбчивать,  просрочить,  va.  laisser  suranner,  laisser 
passer  le  terme,  être  en  retard.  [gagement 

Просрбчка,  sf.  le  retardement  dans  Texe'cution  d’un  en- 
Простаивать,  простоять , vn.  rester  debout  un  certain 
temps  ; ||  séjourner  un  certain  temps. 

Простакъ  гі Простякъ,$т.  йш.-стачёкъ,  le  nigaud,  benêt. 
Простёгивать,  -стегать  и -стегнуть,  va.  contre-pointer  ; 

1.  percer  d’un  coup  de  fouet;  2.  passer  à travers; 

3.  «ся,  vr.  être  contre-pointe.  [chapper 

Простерегать,  -стеречь,  va.  ne  pas  remarquer,  laisser  é- 
Простирать,  va.  parf.  passer  un  certain  temps  à laver.. 
Простирйть,  просте'рть,  va.  {fut.  простру)  tendre,  pous- 
ser, porter;  II  -СЯ,  vr.  s’étendre,  monter. 

Простительность,  sf.  la  nature  pardonnable 

Простйтельный,  adj.  pardonnable 

Простйть,  II.7.  va.  parf.  cm.  Прощать. 

Прбсто,  aÆü.  simplement;  ||  bonnement,  sans  façon 

Простоватый,  adj*  niais,  sot,  borné 

Просто-во.ібсый,  adj.  la  tête  nue,  les  cheveux  flottants . 

— душіе,  sn.  la  franchise,  ingénuité,  naïveté 

— душный,  adj.  ingénu,  franc , naïf  ; -но,  naïvement. . 

— вваша,  sf.  le  lait  caillé 

— ЛЮДЙНСТВО,  sn.  la  roture [mun 

— людйнъ,  -йнва,  s.  roturier,  -ère ; homme  du  com- 
— нарбдный,  adj.  commun,  vulgaire,  de  la  populace.. 
— нарбдье,  sn.  le  vulgaire,  la  populace 

— рѣчіе,  SW.  le  langage  populaire  ou  familier 

— сердбчіе,ви.  U -дбчность,  sf.  la  candeur,  sincérité. 
— сердечный,  adj.  candide,  naïf,  sincère;  -но,  -ment. 
— фйля,  SC.  le  benêt,  niais,  nigaud 

Простбй,  adj.  simple;  1.  simple,  niais,  sot,  nigaud; 

2.  ordinaire;  3.  vide;  4.  bas,  commun. 

Простбй,  SW.  le  temps  où  l’on  est  resté  au-delà  du  terme; 

Il  le  temps  où  l’on  n’a  pas  de  locataires. 

Простойный,  adj.  payé  pour  le  temps  resté 

Простонать,  vn.  parf.  gémir  un  certain  temps 

Простбрный,  adj.  ample,  spacieux  ; -но,  -eusement. . . . 
Простбръ,  SW.  spaciosité,  ample  étendue/",  vaste  espace  w. 
Простота, s/,  la  simplicité;  i.la  naïveté,  ingénuité,  can- 
deur ; 2.  la  niaiserie,  bêtise. 


ЬаВ0сігафісп;1|  ba§  Überfeinen. 

eine  З^іііапд  Іафсп 

Ьигфіфпіігеп , ЬпгфзіеІП^п;  П 
Ьигфдеіфпйгі  trerben. 
еле. Просыхать  г«  Просыпать. 

Ьіс  |)iife  (^flange) 

ba§  ^irfenfieber 

ba§  SSügeïbrett 

bur^fteden,  Ьиѵф[іо|сп;11  Ьигф^ 
geftetft  hjerben. 

ba§  ©\)tbenma&;  ||  і?го?оЬі|ф.. 

сйсывать  и -сачиваться. 

ber  §і|феіп|а[зег 

ein  njenig  ob.  Іеіфі  gefalsen.. 

Ьигфде|йІ5еп  fe^n 

|фІа|ігип'Ееп,іп1ПліЬет  ©ф[а[е. 

tie  ©paîte  im  èife 

troefen  getoorben.. 

bic  йЬег[іфі;  ||  ber  iprofpect.. 

eine  З^іі^йвд  ftreiten 

oerjai^ren  laffen,  ben  Termin 
oerfäumen. 

bie  éerfâumung 

einige  З^іі  [teilen  bïelben:  II  [іф 
cine  ciuf^aîten. 

ber  (Sinfättige,  ©infattêpinfeï. 
Ьигф[іерреп;  1.  mit  ber  феи[фе 
ЬигфіП^иеп;  2.  Ьигф^іеІП^п;  з. 
Ьигфде[іеррі  ioerben. 

oerpaffen,  oerfäumen 

eine  3cit[ang  ѵоа[феп. ...... 

au»[tre(fen,  аиёЬе^П^еп;  II  [іф 
auêbeintien,  [іф  erftreÆen. 

bie  SSerjeiin^i^^^it 

оег^еі^Пф 


еіп[аф;  H [ф[еф1іосд,  ol^nc  IXm^ 

bumm,  einfältig. [ftänbe 

mit  bto^em  ^opfe 

bieïreu’ner5Іgîeit,2^ufriфtiglfeit. 
gutmütinig,  aufriфtig,  naio... 

bie  geronnene  ШіЩ [ne§ 

ber©tanb  eines  gemeinen  Шіапг 
gemeiner  SÄann,  gemeine  grau. 

gemein,  pöbelhaft 

baS  gemeine  5Boll 

bie  ЗЗоОДргафе 

bie  51и|гіфіід!еіі,  ©erabbeit.. 

aufriфtig,treulncr5Іg,gutmütntg. 

ber  ©infaltSpinfel 

einfaф;  1.  bumm;  2.  gemein;  3. 

[cer;  4.  gemein,  niebrig. 
baS  2Во1П‘ісп  über  baS  3^^^;  II 
bie  3«tt  ol^nc  ïlîictpïcutc. 

für  ben  Slersug  bcjablt 

einige  З^іі  toimmern,  [іЬ^пеп. 

geräumig 

bic  ©eräumigleit 

bic©infaфbeit;  i.bic©utmütbigs 
îeit;  2.bie©infatt,  Фитт^ей. 


examination;  II  omission,  hlun- 
to  laugh  some  time.  [der 
to  lace,  to  pass  a string 
through;  II  to  he  laced. 

millet. 

a miliary  eruption, 
sleeve-hoard. 

to  push  through;  I|  to  he 
pushed  through, 
prosody;  II  prosodial. 

a salter  of  fish, 
with  a sprinkling  of  salt, 
to  he  thoroughly  salted, 
half  asleep, 
a gap  {in  the  ice). 
dried  up. 

a prospectus;  ||  prospect, 
to  dispute  some  time, 
to  miss  the  terra,  to  let  grow 
out  of  date. 

allowing  the  term  to  expire, 
to  stand  some  time;  |1  to  so- 
journ some  time, 
a simpleton. 

to  quilt  on  both  sides;  i.to  lash 
through;  1. to  put  through; 3. 
to  he  quilted  on  both  sides, 
to  miss  in  guarding, 
to  wash  some  time, 
to  extend,  stretch  out;  Ц to 
extend,  stretch,  reach, 
pardonahleness. 
pardonable,  excusable. 

simply;  II  fairly,  roundly, 
plain,  simple. 

hare-headed,with  waving  hair 
plain-dealing,  artlessness, 
ingenous,  artless;  -ly. 
curdled  milk,  clotted  milk, 
pleheianism. 
a commoner,  plebeian, 
common,  vulgar,  popular, 
the  vulgar,  common  people, 
common  language, 
fairness,  openness,  candour, 
fair,  open,  frank;  -ly. 
a simpleton. 

simple;  1.  silly;  2.  ordinary; 

3.  empty;  4.  common, 
living  in  a house  past  the 
time;||  time  without  lodgers, 
paid  for  the  delay, 
to  moan  some  time« 
roomy,  spacious;  -ly. 
room,  spaciousness, 
plainness,  simplicity;  i.plain- 
dealing;  2.  silliness. 


Проеі&дь 
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IIpocTOiÎTb,  CM.  простаивать. 

Прострйнность  , s/,  la  diffusion,  prolixité 

Пространный,  adj.  yasto,  spacieux,  étendu;  H ample, 
diffus,  prolixe  ; -но,  amplement,  au  long. 

Пространство,  sn.  l’espace  m,  étendue  / 

Простригать,  простричь,  va.  couper,  tondre  en  partie.. 
Простроивать , простроить,  va.  dépenser  en  bâtissant 
Oît  à force  de  bâtir;  i.  employer  un  certain  temps  à 
bâtir;  1.  -ся,  vr.  se  ruiner  en  bâtisses. 
Прострѣливать,  прострѣлить,  va.  percer  par  une  balle. 

Прострѣляна , s/,  le  trou  fait  par  une  balle. 

Прострѣлъ,  sm.  l’endroit  percé  par  une  balle;  Il  plante^ 
la  coquelourde,  pulsatille. 

Прострѣльный,  adj.  (-пая  трава)  plante,  l’aconit  m, . . 
Простряпать,г’а,2заг/.  passer  un  temps  à faire  la  cuisine. 
Простуда,  sf.  le  refroidissement,  catarrhe;  -студный,  adj.  ; 

H (-ная  лихорадка)  la  fièvre  catarrhale.  [rheux 

Простудливый,  аф'.  sujet  aux  refroidissements , catar- 
Простужать,  простудйть,  va.  refroidir,  laisser  refroidir, 
morfondre;  1.  exposer  à un  refroidissement;  2.  -ся,  rr.se 
refroidir;  з.  semorfondre,  prendre  un  refroidissement. 
Проступать,  проступить, rn.  passer  à travers,  pénétrer; 
1 . -СЯ,  vr.  faire  un  faux  pas;  2.  commettre  une  faute. 

Проступокъ,  sm.  1.1e  délit,  la  faute 

Простывать  , простынуть  и -стыть,  ѵп.  se  refroidir,  de- 
ve-nir  froid  ; Il  ßff.  se  refroidir,  se  ralentir. 

Простылый,  adj.  refroidi,  devenu  froid [ный,  adj. 

Простыня,  sf.  le  drap  de  lit;  Ц drap  (de  traîneau)  ; -стьін- 
Простѣнокъ,  sm.  1.  dim.  -стѣночекъ,  le  mur  de  refend, 
la  cloison  de  maçonnerie;  Ц le  trumeau;  -ночный,  аф. 
Простякъ, сл*.Простакъ.||Просунуть,  сле.Просовыватъ. 
Простянка,  sf.  4.  une  niaise; || un  chariot  qui  part  à vide. 
Просудъ,  sm.  l’erreur  / dans  le  jugement  d’un  procès.. . 
Просуетйться,  vr,  parf.  s’inquiéter  un  certain  temps. . . 
Просуживать , просудить , va.  mettre  un  certain  temps  à 
juger;  H -СЯ,  vr.  être  un  certain  temps  en  procès. 

Просутяжить,  va. parf.  dépenser  en  procès,. . 

Просуха,  sf.  les  premiers  chemins  secs  du  printemps. . . 
npocy4HTb,va.par/.passer  quelque  temps  àtordre,à  corder 
Просушивать,  просушить,  va.  sécher  entièrement  ; i.  -ся, 
vr.  se  sécher  ; 2.  être  entièrement  séché. 

Просфора,  sf.  l’hostie  /,  le  pain  sacré;  -Форный,  adj. . . 
Просчитывать,  -считать,  va.  passer  un  certain  temps  à 
compter;  Il  w -ся,  vr.  se  tromper  dans  un  calcul. 

Просылать,  прослать,  va.  contraindre  à aller 

Просыпать,  I.i.  просыпать,  11.2.  va.  répandre,  verser; 

Il  -СЯ,  vv.  se  répandre  ; être  répandu. 

Просыпать , проспать , ѵп.  dormir  un  certain  temps  ; i. 
va.  manquer  en  dormant;  2.  faire  passer  en  dormant 
(Vivresse)',  3.  -ся,  vr.  se  désenivrer  en  dormant. 
Просыпаться,  проснуться,  vr.  s’éveiller,  su  réveiller. . . 

Просыпъ,  sm.  (безъ  -сыну)  sans  s’éveiller.. 

Просыхать,  просохнуть,  ѵп.  se  sécher 

Просьба,  sf.  la  prière,  demande  ; f]  la  requête,  supplique. 
Просѣвалыіый  U Просѣвочный,  аф.  servant  à tamiser. 
Просѣвать,  просѣять,®«,  tamiser, bluter,  cribler,  sasser; 

Il  -СЯ,  vr.  être  tamisé,  bluté,  criblé,  sassé. 
Просѣдать, -сѣсть,  vn.  filtrer  àtravers;IIpoussor,  croître, 
ІІросѣдиііа,  sf.  la  fente,  crevasse  ; -сѣдный,  de  fente. . . 
Просѣдь  U Просѣдііиа,  sf.  quelques  cheveux  gris  m..  . 


bic  SScitf^iueifiQfeit 

grot,  Geräumig;  |I  meitläufig, 
meitf^meiflg. 

ber  ÎRaum,  bic  SïuSbel^nung.  ♦ . 
berfd}neiben,  fd^eeren. ....... 

ІШ  23auen  bert^un;  i.  eine  gcs 
miffe3eit  an  etmaê  bauen;  2. 
beréauen,  fi^  berbaueu. 

ЬигфІфіс^еп 

ba§  ©djutlod; 

bie  Ьигф[фо[[епе  ©teÏÏe;  ||  bie 
ЙйфепІфеКе,  ^bfapperrofc. 
bie  SBoïfêtburj,  ber@turm^ut. 

cine  3eittang  (офеп 

bie  (gr!âltung,  ber  ^(ut,  Äas 
tarrb;  H baâ  gtutfieber. 

(Srtâltungen  auSgefe^t 

fait  тафеп,  abfübten;  i.erfüls 
ten,  einer  érïüttung  au§fe|en; 
2. fait  merben;  з.  |іф  erfätten. 
'ЬигфЬгіпдеп,  ЬигфІфГадеп;  і. 
fei;!  treten;  2.еіпеп  g^e^terbegci 
bas  SSerfeben,  ber  ^ebter.  [ben 
erfatten,  fatt  merben;  ||  гхЫЬ 
ten,  abnebmen. 

erMtet,  tatt  geworben 

baS  ЗЗеіііиф;  ||  ©фИііепШф. 
ЬіеѲфеіЬеѵьапЬ,  ©феіЬешаиег; 

Il  ber  Çenfterbfeiter. 
Просфйрня  CM.  Просвйрня. 
bumme@anS/;||[eere§^ubriberî. 
baSSüergeben  in  Ьег^*пі[феіЬипд. 
einige  ©orgen  [е^п. . 

einc3eit[anö  епі|феіЬеп;І1  einige 
3eit  proceffiren. 

berproceffiren [ioege  pl 

bie  erften  trodenen  ^rübUngS^ 
einige  3eit  tbinben,  brepen... 
Ьигфігойпеп;  і.и'0Йпеп;2.Ьигф5 
getrocknet  merben. 
bie  §oftic,  baS  gevoeibte  23rob. 
eine  3eit(ang  säbten;  Ц |іф  ber^ 
гсфпеп,  і1ф  berjabïen. 
jVbingen  ibobin  ju  geben. .... 
Ьег[фйііеп;  |1  [іф  Ьег[фйііеп; 
ЬегІфйііеі  merben. 
eine  З^іі^лпд  [ф'[а[еп;  i.  ber? 
[ф[а[сп;2,аи§іф[а[еп;  з. feinen 
Ііаи[ф  аи§[фіа[еп. 
егшафеп,  aufmacben ........ 

ohne  аи[5иП)афеп 

trocknen 

bie  33itte;  Ц bie  53ittfфrift♦• . 
gum  Фигф[іеЬеп  bienenb.. , . . 
ЬигфІіеЬеп,  Ьигфтсг|еп;1|  Ьигфг: 
gefiebt,  Ьигфдешог[еп  merben. 
burd)fickern  ; Ц b^ï-'borfommen. 
bie  burd)geri[fene  ©tefic,  ^fuft. 
einige  gvauc  ^aare  pl 


diffusednoss,  prolixity, 
extensive,  spacious;  ||  ample, 
diffuse,  prolix;  -ly. 
space,  extent, 
to  shear  here  and  there, 
to  spend  in  building;  i.  to 
pass  in  building;  2.  to  ruin 
one’s  self  by  building, 
to  shoot  through, 
a shot-hole. 

a shot-hole;;  [|  the  Pasque- 
fiower,  Flora’s-bell. 
aconite,  wolf’s-bane. 
to  pass  some  time  in  cooking, 
coldness  , chill , catarrh;  |1 
catarrhal  fever, 
liable  to  catch  cold, 
to  cool,  make  cool;  i.to  chill, 
give  a cold,  2.  to  grow  cool; 
3.  to  catch  cold, 
to  pass  through;  i.  to  make  a 
false  step;  2. to  make  a slip, 
offense,  fault. 

to  cool,  II  to  grow  cold,  grow 
lukewarm, 
cooled. 

sheet;  II  sledge-sheet, 
a partition,  partition-wall;  || 
a pier. 

a ninny;  ||  an  empty  cart, 
an  error  of  judgment, 
to  be  some  time  anxious, 
to  pass  in  judging;  ||  to  be 
at  law  some  time, 
to  spend  in  litigation, 
the  first  dried  ways  in  spring 
to  twist  some  time, 
to  dry  thoroughly;  I.to  dry 
up;  2.  to  be  dried, 
host,  consecrated  wafer, 
to  count  some  time;  |1  to  make 
a mistake  in  counting, 
to  compel  to  go. 
to  strew,  sprinkle,  pour;  H to 
strew  out;  to  bo  strown. 
to  sleep  some  time;  i.to  miss 
in  sleeping; 2. to  sleep  off;3.to 
sleep  one’s  self  sober, 
to  awake,  wake, 
without  waking, 
to  dry  up. 

entreaty;  I|  request,  petition, 
for  bolting,  for  sifting, 
to  bolt,  sift;  11  to  be  bolted, 
be  sifted. 

to  filter  through;  ||  to  shoot, 
crack,  crevice.  [grow 

some  gray  hairs. 
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Противоборствовать 


Просѣканіе,  sn.  action  do  couper  à travers 

Просѣкать, -сѣчь,  va.  couper  àtravors,porcor  en  coupant. 
Просѣкъ,  sm.  U Просѣка,  $f.  la  perce'e,troue'e  (daws  une 

Просѣсть , sf.  Teclin.  la  fassure ...»  [forêt 

Просѣсть,  vn.  parf.  СЛ«.  Просѣдать.  H Просѣять,  см. 
Просѣчный, асу.(-ная  дорога)  chemin  р егсе'  dans  une  forêt 

Просяканіе,  sn.  la  filtration 

Просякать,  просяБнуть,  vn.  filtrer  à travers 

Просяклын,  adj.  passe'  à travers,  filtre'  {de  Veau) 

Просянйца , sf.  la  plante  de  millet  ; I|  une  le'gère  e'bulli- 

Просявка,  sf.  3.  oiseau,  le  proyer [tion 

Просяной,  adj.  de  millet  {cm.  Просо) 

Протазанъ,  sm.  vi.  la  portuisane  ; -ванный,  adj. 

Протаивать, -таять,  vn.  de'geler,  se  fondre  par-ci  par-là; 

H va.  faire  de'geler,  faire  fondre.  [due 

Проталина,  sf.  dtm. -линка,  une  place  où  la  neige  est  fon- 
Проталкивать , -толкать  и -толкнуть,  va.  pousser  à tra- 
vers; 11  -СЯ,  vr.  se  faire  jour  à travers. 
Прота.ікивать,  протолочь,  va.  piler,  e'gruger,  concasser. 
Протапливать,  протопйть, va.  chaufFerun  peu;  i. chauf- 
fer de  temps  à autre  ; 2.  -ся,  vr.  être  chauffé. 
Протаптывать,  -топтать,  va.  faire  en  marchant  {un  sen- 
tier); 1.  user  la  semelle  {d'une  chaussure)  ; 2.  -Ся,  vr. 
être  fait  {d'un  sentier)  ; être  usé  en  marchant. 
Протаскивать  , протащить , va,  tirer , traîner  à travers  ; 

1.  {parf.  -таскать)  porter  ом  traîner  un  certain  temps; 

2.  -СЯ,  vr.  être  tiré , traîné  à travers  ; 3.  se  traîner  de 
côté  et  d’autre;  4.  être  porté  un  certain  temps. 

Протачивать,  -точить,  va.  ronger  d’outre  en  outre,  per- 
cer en  rongeant  (des  vers);llaiguiser  un  certain  temps. 
Протверживать , -твердить,  va.  répéter  {une  leçon). . . . 
Протекать, проте'чь,  vw.  couler,  passer  à travers;  i,  boire 
{du  papier);  2.  faire  eau  ; 3.  passer,  s’écouler  {du  temps). 

Протёкторство , sn.  le  protectorat 

Протекторъ,  sm.  le  protecteur  ; -торскій,  de  protecteur. 

Протекція,  sf.  la  protection 

Протекшій,  adj.  passé,  écoulé  {du  temps) 

Протеребливать,  протеребйть,  га,  arracher  çà  et  là. . . . 
Протереть,  va.  parf.  {fut.  протру),  см.  Протирать. 
Протестантъ,  -тка,  s.  protestant,  -ante;  Ц-антскій,  adj. 
Протестаціа,  sf.  и Протестованіе,  sw.  la  protestation.. 
Протестовать,  vw.  protester  contre;  H va.  Com.  protester. 

Протестъ,  sm.  Com.  le  protêt 

Протёсывать,  протесать,  va.  aplanir  les  aspérités 

Протеченіе,  sw.  le  laps,  l’expiration  f {d'un  temps) 

Противень,  sm.  1.  la  poêle  à frire  carrée;  Il  vi.  la  copie. 
Противительный,  adj.  d’opposition,  de  résistance  ; Ц 
(—  союзъ)  Oram,  la  conjonction  adversative. 
Противиться,  II. 2.  vr.  {чему)  résister,  s’opposer  à.  ♦ . . 
Противленіе,  sw,  la  résistance,  opposition.. ....  [adj,  3. 

Протпвціівъ,-ница,  s.  l’adversaire  m ; -ническій  гі-ничій, 
Противность,  sf.  le  contraste  ; i . la  contrariété  ; 2.  (въ  — • 
чему)  contre,  malgré , nonobstant,  au  mépris  de. 
Противный,  adj.  1.  contraire,  opposé,  adverse;  l,  dé- 
goûtant, rebutant, nauséabond;  2. -но,  v. imp. (мнѣ -но) 
il  me  répugne  de , cela  me  répugne. 
Противо^ббрникъ,  -HHga,  s,  l’antagoniste  m 

— борный  и -ббрственный,  adj.  ennemi,  hostile 

— борство,  sw.  la  résistance,  opposition 

— ббрствовать,  1.2.  vw.  résister,  combattre 


bas  Фигф^аиеп 

burd;l^auen,  Ьигф[фпеіЬеп. , . . 
bct  ®urd;l^au. ......  [33âumen 

Stoif^cn  ben 

Просѣвать. 

ber  in  einem  SBaïbc  Ьигфдсі^аи»' 
bas  Фигф[іпіегп  ....  [cne  2Beg 
ЬигфЬгіпдеП;  Ьигф[іпіегп. . . . 

Ьигф0е[іпіеѵі [SluSf^tag 

bic  ^irfenpffanse;  H ein  leister 

bie  graue  àmmer 

^irfens^  bon  §irfe 

bie  ipartifane 

auf^auen,  апЦфтеГ^еп;  H aufs 
ti;auen  lat'fen.  [gangen  ift 
bie  0teïle  mo  ber  0фпее  abge? 
Ьигфро^еп;  1|  [іф  Ьигф[іо|еп, 
ЬигфЬгефеп,  ЬпгфЬгіпдеп. 

jerfto^en,  jermaïmen 

bei  menigem  l^eijen;  i.  biSroeiten 
l^ei^en;  2,  ge’^eijt  merben. 
(еіпепЗВед)  auStreten;  i.  nieber^ 
treten,  abtragen;  2,anSgetreten 
merbtn;  niebergetreten  merben. 
Ьигф[ф[ерреп , [;егит[ф1ерреп; 
1.  einigeB^it  [фіерреп;  2.burd;s 
де[ф[еррі  merben;  з,  [іф  l^er- 
птіфіерреп;  4.  geîф(eppt  m, 
Ьигфпадеп  (bon  SBürmern);  П 
cine  B^^t[^ng  іфаг[еп. 

тіеЬсіфоІеп,  einprägen 

Ьигф[1іе^еп',  і.ЬигфіфГадеп;  2. 
leden  ; з.  berge'^en,  berfîie^en. 

bas  'Protectorat 

ber  protector,  33е[фй|сг 

bic  І8е[фй^ипд,  ber  ©фи^,,. 

bcrftoffen,  bcrgangen 

(Pjiansen)  auSsie^en,  bcrfe^en. 

Proteftant,-in;  II  і5гоіс[іапіі|ф. 
bie  Perma’^rung,  protcftation. 
Гхф  erïlarcn  gegen;  II  b^oteftiren. 

bec  Proteft 

im  ée^auen  abebncn 

ber  Slbïauf,  Perîauf 

bie  bieredige  р[аппе;1і21Ь[фгі[і. 
miberfe^enb,  entgegen;  |j  baS 
cntgegcn0c[e^tc  33inbemort. 
miberftrcben,  Щ miberfeben.. 
baS20iberftrcbcn,ber  SGSiberftanb, 

©egner,  -in 

bie  SBibrigfcit;  i.  Sßibcrmärtigs 
feit;  2.  ungcad;tct,  tro^. 
mibrig,  mibcrmartig;  i.  jumiber, 
efet^aft,  unangenehm  ; 2,  baS 
ift  mir  îunjibcr. 

©egner,  geinb,-in 

[еіпЬИф/  feinbfclig 

ber  SBiberftanb 

|іф  miberfefeen,  bcfâmbfcn  , 


cutting  through, 
to  hew  or  cut  through, 
opening  (in  a wood),  [sley 
the  part  of  the  weh  next  tho 

away  cut  through  in  a forest, 
infiltration. 

to  ooze  through,  filter, 
filtered. 

plant  of  millet;  II  blotches, 
common  hunting, 
millet,  of  millet, 
a parÛsan. 

to  melt,  thaw;  Ц to  thaw 
here  and  there, 
a thawed  place, 
to  jostle  through;  H to  push 
one’s  лѵау  through, 
to  pound,  crush, 
to  heat  a little;  i.to  heat  some 
time;  2.  to  he  heated, 
to  heat  (a  foot-path)  ; i.  to 
wear  out;  2,  to  he  heaton; 
to  he  worn  out. 
to  drag  or  trail  through;  i.  to 
hear  or  wear  some  time;  2. 
to  he  dragged  through;  3.to 
trail  about;  4.  to  he  worn, 
to  gnaw  through;  Ц to  shar- 
pen some  time, 
to  rehearse,  repeat, 
to  flow  through;  i.to  run;2.to 
leak;  3.  to  pass  away,  elapse, 
protectorate, 
a protector,  patron, 
protection,  patronage, 
past,  elapsed, 
to  pluck  here  and  there. 

a protestant;  II  protestant, 
protestation,  protesting, 
to  protest  against;IIto  protest 
protest. 

to  level  in  hewing, 
lapse,  expiration, 
a dripping-pan;  I|  copy, 
opposing,  of  opposition;!!  the 
adversative  conjunction,  ' 
to  oppose,  resist, 
resistance,  opposition, 
adversary,  antagonist, 
contrast;  1.  contrariety;  2. 

contrary  to,  counter, 
opposite,  contrary,  adverse;  i. 
nauseous,  repugnant;  2,  it 
is  repugnant  to  me. 
antagonist, 
hostile,  resisting, 
resistance,  opposition, 
to  antagonize,  resist. 


ПротиводіБЙствіе  56в  Протравникъ 


Противо^ дѣйствіе , 5и.  Іа  reaction  ;|І-ственный,  re'actif. 
—дѣйствовать,  1.2.  ѵп.  re'agir,  agir  contre 

— лежащій,  adj,  oppose',  situé  vis-à-vis 

—лихорадочный,  adj,  Méd.  antifebrile*» . . * 

— полагать,  -положйть,  va,  opposer;  i.  objecter; 

2.  -ся,  vr.  être  opposé;  être  objecté. 

—положеніе,  sn.  l’opposition / ; H Rhét  l'antithèse  f. 
— полбжность,  sf.  l’opposition  /,  le  contraste 

— полбжный,  adj,  opposé,  contraire  ; -no,  -ment. . . . 

— рвбтный,  adj,  Méd,  antiémétique. • . 

— рѣчивый,  adj.  contradictoire 

— рѣчить,  II. 3.  vn.  contredire,  démentir 

• -рѣчіе,  sn.  la  contradiction [tive 

— с.тбвный,  adj,  Gram,  (союзъ)  la  conjonction  adversa- 

— стояніе,  sn,  la  résistance  ; H Asir,  l’opposition  f, , , 

— стоять,  II.  1.  -стать,  vn.  résister,  s’opposer  à 

— судорожный,  adj.  Méd,  antispasmodique 

— цынгбтпый,  adj.  Méd,  antiscorbutique 

— чумный,  adj.  Méd.  antipestilentiel 

— ядіе,  sn.  le  contrepoison,  antidote.  

— ЯДНЫЙ,  adj.  antivénéneux .[contre 

Противъ  n Протйву , prép.  gén,  vis-à-vis,  en  face  de  ; Il 
Протирать,  протере'ть,  va.  percer,  trouer  en  frottant; 

1.  frotter,  râper  à travers  ; 2*  (глаза)  se  frotter  les 
yeux;  3.-СЯ,  vr.  s’user,  se  percer,  se  trouer  par  le  frot- 
tement; 4*  fendre  la  foule,  se  faire  jour;  5.  parvenir  à. 
Протискивать,  протискать  и протиснуть,  va,  percer  en 
pressant;  ll  -ся,  vr,  fendre  la  foule. 

Проткать  II  Проткнуть  , asp.  parf.  cm.  Протыкать.  H 
Протоідіаконство,  sn,  l’arcbidiaconat  m,. 

— діаконъ,  sm.  l’archidiacre  w;  -конскій,  adj.. 

—іерей  или  -пбпъм  -пресвйтеръ,5т.  le  premier  prê- 
tre, archiprêtre;  H -рейскій,  archipresbytéral. 

— іерейство  n -пбнство,  sn.  la  dignité  archipresby- 

— пбница,  sf.  la  femme  de  l’archiprêtre [térale 

— сйнкелъ,  sm.  le  protosyncelle  {d'église  grecque), . . 

Протоколистъ,  sm.  l’enregistreur  m ; -лйстскій,  acïj. . . 
Протокблъ,  sm.  le  registre  (сі’гш  tribunal)  \ i.  le  proto- 
cole (diplomatique)]  2.  le  proces-verbal  ; -кбльный,  adj. 

Протбкъ,  sm.  le  cours  d’eau,  l’eau  courante  / 

Прото.ікбвывать, -толковать,  vn.  passer  un  certain  temps 
à causer,  à s’entretenir;  ||  expliquer,  interpréter. 
Протолбчь,  Протопйть,  Протоптйть,  Проточйть,  см. 
Протомить,  va.  parf.  faire  languir,  faire  attendre  un  cer- 
tain temps  ; ||  -ся,  vr.  languir,  se  tourmenter. 
Проторгбвывать, проторговать,  va. trafiquer*,  commercer 
un  certain  temps;  i.  perdre  dans  le  commerce;  2.  -ся, 
vr,  se  ruiner  dans  le  commerce. 

Протбржва,  sf.  4.  la  perte  (dans  le  commerce) 

Прбтори , sf.  les  frais,  dommages  et  intérêts  m 

Протбрііна,  sf.  un  endroit  usé  par  le  frottement 

Проторйть,  va.  parf.  frayer  (un  cÄ^rnm);!]  faire  attendre. 

Протбриться,  II.  1.  vr.  perdre,  faire  des  pertes 

Протосковать,  vn.  parf,  s’affliger,  se  chagriner  un  certain 
Протбчина,  sf.  dim,  -тбчинка,  la  vermoulure.*. . . [temps 

Протбчный  , adj.  courant  (de  Veau) 

Протрава,  sf.  la  corrosion  ; H le  mordant 

Протравливать,  -травить,  va.  corroder,  traiter  avec  un 
mordant;  I|  dépenser  en  nourriture  (pour  le  bétail), 
Протравникъ , sm.  Artill.  le  dégorgeoir,  l’épinglette  f, . 


bie  ©cgennjirfung  ; 1|  rüdEtnir? 

rüdCïoivfen  auf [Eenb 

gegenüberliegcnb 

bas  lieber  ^cUenb 

cntgegenftetten;i.cntgcgenba(ten; 

2.  entgcgcngcftellt  werben,  [m 
bie  (5ntgegenfteC[ung;||  ©egenfa^ 
bas  ©egent^eit,  ber  ©egenfa^. 

entgegengefe^t 

bas  ЗЗгефеп  ftitïenb 

wiberfprecbenb 

Wiberfpred)en  

ber  ЗВіЬсгіргиф. 

bas  entgegengcfc^te  SSinbeWort. 
ber  îBiberftanb;  H ©egenfc^ein* 
Wiberfte’^en,  wiberftrcben.  ♦ ♦ . . 

frampfftitlenb* 

ben  ѲфагЬоЛ  l^eitenb 

^eft  bertreibenb 

bas  ©egengift,  ©egemnittef. . 

gegen  baS  ©ift  Wirfenb 

gegenüber;  H gegen,  wiber* . . . 
abreiben, abtragen;  i .burd^reiben; 
2.  [іф  bie  3lugen reiben;  з.  [іф 
ЬигфгеіЬеп;  4.  йФ  ЬигфЬгаш 
gen;  5.  [іф  етрог[фП)іпдеп. 
ЬигфІфіеЬеп,  ЬигфЬгапдеп;  || 
[іф  ЬигфЬгапдеп. 
Протолкать  W Протолкнуть, 
bie  Sßürbe  eineS  ЗІгфіЬіаЕопиё. 

ber  ЗlrфibiafonuS. 

ber  Oberpriefter,  ©r^prieftcr;  H 
erâpriefterlidb. 

bie  23ürbe  eincS  OberpriefterS. 
bie  %xau  eines  OberpriefterS. . 
ber  2[licar  beS  дгіефі[феп  ijSatri; 

ber  ^rotocoflift [агфеп 

bas  3flegifter,  ЙадегЬиф;  i.  фго? 
tocoÏÏ;  2.  ber  Slerbalproce^. 

ber  2)игф[(и0 

eine  Зеііілпз  [ргефеп,  [іф  un= 
ter^atten;  ||  erf(ären,auSfegcn. 
Проталкивать,  -тапливать, 
cine  [фшафіеп  1а[[еп; 

II  [фшафіеп,  [іф  quälen, 
eine  ЬлпЬеІп;  і.  im 

Raubet  berlieren;  2.  Ггф  im 
фапЬеІ  ju  ©runbe  гіфіеп. 

ber  3Serlu[t  im  фапЬеІ 

bie  SluSgaben  pl,  ber  0фаЬеп. 

bie  ЬигфдегіеЬепе  ©telle 

(2Beg)  bahnen;  H warten  la[[en. 

in  3îerlu[t  fommen 

einige  З^іі  traurig  [epn 

ber  2ßurmfrab,  5Dîottenfra&.. . 

fliegenb 

bas  ФпгфЬеі^еп;  ||  bie  Seijc.. 
ЬигфЬеізеп,  Ьигф[гс[[сп  la[[en; 

Il  jum  [gutter  ЬегЬгаифеп. 
bie  3fläumnabef 


reaction;  I|  reacting,  reactive, 
to  react,  act  contrary  to* 
opposite,  lying  opposite, 
antifebrile. 

to  oppose,  contrast;  i.  to  ob« 
ject;  2.  to  be  opposed* 
opposition;  II  antithesis* 
opposition,  contrast, 
contrary,  opposite;  -ly. 
antiemetic, 
contradictory, 
to  contradict, 
contradiction, 
adversative  conjunction, 
resistance;  11  opposition, 
to  stand  against,  resist, 
antispasmodic* 
antiscorbutic, 
antipestilential* 
counterpoison,  antidote, 
antidotal. 

opposite;  II  against,  counter, 
to  rub  open;  i.to  rub  through; 
2.  to  rub  one’s  eyes;  3.  to 
be  rubbed  open;  4.  to  get 
through;  5.  to  come  at. 
to  press  through;  ||to  squeeze 
through  the  crowd. 

CM,  Проталкивать, 
archdeaconry* 
archdeacon,  first  deacon* 
archpriest,  archipresbyter;  |j 
archipresbyterial.  [tery 
archpriesthood,  archipresby- 
the  wife  of  an  archpriest, 
the  patriarch’s  eye. 
registrar,  recorder, 
record,  register;  i.  protocol; 

2.  verbal  process, 
running  water, 
to  talk,  discourse  some  time; 

II  to  explain,  interpret, 
-таптывать  и -тачивать. 
to  weary  out;  II  to  languish, 
torment  one’s  self, 
to  trade  some  time;  i.  to  lose 
in  trade;  2.  to  ruin  one’s 
self  by  trade, 
loss  in  trade. 

expenses,  costs  and  damages, 
a place  rubbed  through, 
to  open  (a  way)]\\  to  let  wait, 
to  meet  with  losses, 
to  grieve  some  time, 
worm-hole,  moth-hole, 
running. 

corrosion;  II  mordant, 
to  corrode  or  etch  through; 

11  to  spend  in  food, 
primer,  priming  wire. 


Протрезвленіе  д6?  Прохожій 


Протрезвленіе,  sn.  le  de'senivrement,  de'grisement 

Протрезвдивать  и Протрезвлять,  -трезвить,  va.  dé- 
senivrer, dégriser-,ll-CH,  vr.  se  désenivrer,  se  dégriser. 
Протреп.іивать,  прогревать,  va*  tiller,  sérancer, . . . * ♦ ♦ 
Протрубить,  vn*  parf.  sonner  de  la  trompette  pendant 
un  certain  temps  ; H va.  fig*  divulguer. 
Протрясывать,  протрясти,  va*  secouer  un  certain  temps; 
1.  -СЯ,  vr.  être  Secoué  ; 2.  être  cahoté  {en  voyage)* 

Протурйть,  va.  parf.  faire  aller,  chasser [sander 

Протухать,  -тухнуть,  vn.  se  gâter,  se  corrompre,  se  fai- 

Протух.іый,  adj.  gâté,  corrompu,  faisandé.. 

Протыкать,  проткать,  va.  tisser  entre;  i.  {asp.  parf. 

проткнуть)  percer,  transpercer;  г.-ся,  vr.  être  percé. 
Протѣсняться, -нйться,  vr.  fendre  la  foule,  se  faire  jour. 
Протягать,  va*  parf.  dépenser  en  procès;  i.  -ся,ѵг. 

plaider  un  certain  temps  ; 2.  se  ruiner  en  procès. 
Протягивать  , протянуть,  va.  tendre,  allonger,  étendre; 
1.  tirer  en  longueur;  2.  (слова)  traîner  ses  paroles; 

3.  -СЯ,  vr.  s’étendre,  s’allonger;  être  étendu,  allongé; 

4.  traîner  en  longueur,  durer. 

Протяженіе,  sn.  l’extension  /,  la  dimension,  étendue, . . 

Протяжка,  sf.  4.  le  retard,  délai 

Протяжность,  sf.  la  prononciation  traînante 

Протяжный,  adj.  traînant,  lent;  -HO,-tement,  en  traînant. 
Проудить,і;г?.  parf.  passer  un  temps  à pêcher  à la  ligne. 
Проулокъ,  sm.  1.  CJM.  Переулокъ.  H Проурчать,  см. 
Проучивать,  проучить,  va.  lépétei  {une  leçon)  ; i.fig. 
apprendre  à vivre  , morigéner  ; 2.  -ся,  vr.  passer  un 
certain  temps  à apprendre,  à étudier. 

Проушина,  sf.  U Прбухъ,  sm.  l’œil  m {de  hache,  de  mar- 

Профессорство,  sn.  le  professorat [teau) 

Профессоръ,  sm.  8.  le  professeur;  -рскій,  de  professeur. 

Профиль,  sm.  le  profil;  -фіільный,  de  profil 

Профинтйть,  va.  parf.  dépenser,  dissiper 

Профосъ,  sm.  Milit.  le  prévôt;  -фосскій,  de  prévôt 

Прохаживать , -ходить , vn.  marcher  , courir  un  certain 
temps  ; i.  (ea  чѣмъ)  mettre  un  certain  temps  à aller 
chercher;  2.  -ся,  vr.  se  promener,  faire  un  tour. 
Прохватывать,  прохватить,  va.  percer  avec  les  dents; 

Il  V.  imp.  pénétrer,  saisir  {du,  froid). 

Прохворать,  vn.  parf.  être  malade  un  certain  temps.. . . 
Прохлада  и Прохладность,  sf.  la  fraîcheur  {du  temps). 
Прохладйтельный,  adj.  rafraîchissant,  réfrigératif . . . . 
Прохладный,  adj*  frais  {du  temps)  ; -но,  avec  fraîcheur. 
Прохлаждать,  прохладить,  га.  refroidir,  rafraîchir; 
1.  -ся , vr.  être  rafraîchi  ; 2.  se  dorloter,  prendre  ses 

Прохлажденіе,  sn.  le  rafraîchissement. [aises 

Прох.іёстывать,  -хлеснуть,»а.  déchirer  à coups  de  fouet. 
Прохлопотать,  vn.  parf.  se  soucier  un  certain  temps. . 
Прохныкать,  vn.  parf.  sangloter,  pleurnicher  un  certain 
Проходйнын,  aeZy.  praticable,  où  l’on  peut  passer,  [temps 
Проходйть,  II.4.  пройти,  vn.  passer  à travers,  traverser; 
1.  passer,  s’écouler;  2.  débâcler  {d'une  rivière)  ; 3.  va. 
faire  un  cours  de,  étudier;  4.  parcourir,  examiner. 

Проходнйкъ,  sm.  le  biseau  {outil  de  tourneur) 

Проходъ,  sm.  dim*  -ходеиъ  , le  passage  ; i.  Anat.  le  con- 
duit, canal;  2.  (задній  — ) le  fondement,  anus,  [rues 
Проходной,  adj.  (домъ)  une  maison  qui  a issue  dans  deux 
Прохожденіе,  sn.  action  de  passer,  de  parcourir,  etc.. . 
Прохожій,  adj.  de  passage;  {)  sm.  le  passant,  voyageur. 


bas  iUït^terntocrbcrt 

ben  01аи[ф  vertreiben;  toieber 
nüchtern  шафеп;  П uft^tcin 

ЬефеІп;  бгефеп [werben 

eine  3eitlang  bie  ^trompete  bta? 

fen;  11  auêpofaunen. 
ЬигфгйиеІП;  Ьигфіфйііеіп;  i. 

burebgerütteCt  w.;  2.  gefto^en 
Verjagen,  wegjagen. . . . [werben 

verfaulen,  ftart  гіефеп 

Verfault,  ftar£  гіефепЬ 

burdpveben;  i.  burcbfted}en;  2. 
burebgeftoeben  werben. 

[іф  ЬигфЬгапдеп 

Vetproceffiren;  i,  lange  proceffis 
ten;  2. fein  ®elb  Vetproceffiren. 
auêbfbven,  auêftreden;  i.  in 
bie  Cängc  siepen;  2.feine2Borte 
be^nen  ; з.  auêgebe’bnt  w.  ; 4. 
[іфіп  bie  Säuge  gieren,  bauern, 
bie  illuSbebnung,  iDimenfion.  - 
bie  SBersögerung,  ber  2tuffфub. 

bie  gebepnte  2lu§fprad)e 

langfam,  gebebut 

einige  3cit  angeln  

Урчать. 

wiebei'bolen;  i.eine  gute  Se^re 
geben,  äureфtfe^en;  2.  einige 
3eit  lernen. 

baä  Singe,  'Зііеііоф 

bie  i[Jrofcffur,  ^rofefforftede.. . 

ber  ÿrofeffor. 

ba§  profil,  ber  2lbri& 

verbrauchen,  verfфwenben. . . . 

ber  ^rofo§ 

eine^eitlang  gehen;  i.einigc3cit 
jubringen  um  ju  holen;  2.  fid; 
33ewegung  тафеп. 

ЬигфЬеі|сп  ; Il  burфgreifcn, 
ЬпгфЬгіпдсп  (von  ber  Äälte). 
eine  ЗеНІапд  (rauf  liegen.. . . 

bie  Äühle 

fühlenb,  Äühlunggs  (mittel).. 

fühl,  etwas  [гі[ф 

abfühlen,erfriîфen;  i.  abgefühlt 
werben;  2.  [іф  e§  bequem  ma^ 

baS  Slbfühlen [феп 

mit  ber  ^еіі[фе  ЬигфЬаиеп. . . 
[іф  eine  З^Шапд  befümmern. 

eine  3c^lï*ît9  [фіифзеп 

gangbar,  fahrbar 

Ьпгфдереп;  1. verfliegen,  verlaui 
fen;  2.  aufgehen;  3.  erlernen, 
ЬигфдеЬеп;4.ЬеІгафІеп,Ье[сЬеп 

baS  ©reheifen 

ber  Фигфдапд;  i.  ber  @ang, 
^anal;  2.  ber  Sifter, 
ein^auâ  n mit  §Wet2lu§gängen. 

bag  ФигфдсЬеп 

ФигфдапдЗ^;  H ber  Dîeifenbe.  ♦ . 


sobering. 

to  sober,  make  sober;  |1  to 
grow  sober, 
to  strip,  hatchel. 
to  sound  tho  trumpet;  Ц to 
divulge,  proclaim, 
to  shake  thoroughly;  i.  to  be 
shaken;  2.  to  be  jolted, 
to  drive  on,  drive  away, 
to  become  tainted,  get  high, 
tainted,  spoiled,  high, 
to  weave  between;  i.to  pierce, 
transpierce;  2.  to  be  pierced, 
to  press  through  the  crowd, 
to  spend  in  law-suits;  i.be  at 
law;2.to  ruin  o.’s  self  at  law. 
to  stretch,  extend;  i.  to  pro- 
tract; 2.  to  draw  one’s  words; 

3.  to  stretch,  be  stretched; 

4.  to  last,  continue, 
extension,  dimension, 
protraction,  delay, 
slowness  in  speaking, 
drawling,  slow;  -ly. 
to  fish  With  a line. 

to  rehearse,  repeat;  i.  to 
lesson,  set  to  rights;  2.  to 
learn  some  time, 
eyo  {of  an  axe). 
professorship, 
a professor, 
a profile. 

to  spend,  employ, 
provost  {of  an  army). 
to  walk  some  time;  i.to  pass 
a lime  in  going  for;  2.  to 
walk  about,  take  a walk, 
to  bite  through;  i|  to  pene- 
trate, catch, 
to  be  some  time  ill. 
cool,  freshness, 
cooling,  refreshing, 
cool,  fresh;  -ly. 
to  cool, make  cool,  refresh;  i. 

to  cool;  2. to  relax  one’s  self, 
cooling,  refreshing, 
to  lash  through, 
to  bustle  some  time, 
to  spend  some  time  in  sobbing, 
passable. 

to  go  through;  I.to  elapse, ex- 
pire;2.to  break  up;3. to  learn, 
look  over;  4.  to  survey,  exa- 
a chisel,  basil.  [mine 

passage;  i . duct,  conduit;  2» 
the  fundament,  anus, 
a house  with  a thoroughfare, 
going  through,  passing, 
of  passage;  ||  a passenger. 


прохолаживать  568  Протумьть 


Прохолаживать 9 прохолодить,  va.  laisser  refroidir; 
II  -сяу  vr.  se  refroidir;  être  refroidi. 

Прбхолодь , sf.  le  froid  mode're,  la  fraîcheur 

Прохрапѣть^  vn.  parf.  ronfler  un  certain  temps 

Процарапывать,  процарапать,  va.  égratigner,  percer  en 
égratignant;  H -ся,  vr*  s’égratigner. 

Процвѣтаніе^  sn.  l’état  florissant  m * 

Процвѣтать,  -цвѣстй,  vn*  fleurir;  j.  fleurir  un  certain 
temps  ; 2.  ßg.  fleurir,  être  dans  un  état  florissant. 
Процентъ,  sm.Com,  l’intérêt  m,  le  taux;-fle'HTHbiS,  d’in- 
térêt; j)  (десять  -дѳ'нтовъ)  dix  pour  cent  d’intérêt. 

Процессія,  sf*  la  procession 

Процесъ,  sm.  le  procès;  Ц le  procédé,  l’opération  / 

Процѣживать,  -цѣдить,  va*  filtrer,  couler  ;11  -ся,  vr*  être 
Прбченіе,  sn.  la  conservation;  I|  destination. ....  [filtré 
Прочёсывать,  прочесать,  va.  peigner  soigneusement; 
II  percer,  déchirer  en  grattant. 

Прочётный,  adj.  mal  compté  ; ||  destiné  à être  lu 

Прочётъ,  sm*  le  mécompte,  l’erreur /de  calcul;  H (для 
-чёту)  pour  lire,  pour  être  lu. 

Прочнкать,  прочкнуть,  va.  percer,  ouvrir;  |I  -ея,  vr. 

percer,  crever,  s’ouvrir  {d'un  abcès). 

Прочйнивать,  прочинить,  va*  ravauder,  raccommoder; 

Il  passer  un  certain  temps  à raccommoder. 
Прочитывать, -читать  г« -честь,  «;a.lire  d’un  bouta  l’autre; 
3.  passer  un  certain  temps  à lira;  2.  -ся,  vr.  être  lu. 

Прбчить,  II.3.  va.  garder,  réserver;  I|  destiner  à 

Прочищать,  прочистить , va.  nettoyer , purger  ; i.  -ся, 
vr.  être  nettoyé;  2.  s’éclaircir  (du  ciel).  [ment 

Прочищеніе,  зи.адПрочйстка,  sf.  le  nettoyage,  nettoie- 

Прбчій,  adj*  autre;  ||  (и  прочее)  et  cætera 

Прбчность,  sf.  la  solidité,  durée 

Прбчный,  adj.  solide,  durable  ; -но,  -ment,  à demeure. . 

Прочтеніе,  sn.  la  lecture  d’un  bout  à l’autre 

Прочь,  adv.  и interj.  loin!  hors!  arrière  ! II  (я  не  — отъ 
этого)  je  suis  prêt  à le  faire,  j’approuve  cela. 

Прошавъ,  sm.  le  mendiant 

Проша.ійть,  vn*  parf.  polissonner  un  certain  temps. . . . 
Прошататься,  vr.  parf.  rôder,  fainéanter  quelque  temps. 

Прбшва,  sf.  le  passe-poil [passé 

Прошедшій,  ad/,  passé, dernier  ; H (-шее  время)  Gram,  le 
Прошеніе,  sn.  action  de  prier; Hlasupplique, requête,  péti- 

Прошептывать,  -шептать,  va.  chuchoter [tion 

Прошествіе,  sn.  le  bout,  l’expiration/,  le  laps  (de  temps); 

II  (no  -СТВІИ  срока)  à l’échéance  du  terme. 
Прошибать,  прошибить,  va.  percer,  fracturer  en  frap- 
pant ; 1 . -СЯ,  vr.  être  percé  de  coups  ; 2. pop.  manquer 
son  coup  ; 3.  faire  des  fautes  {en  parlant). 

Прошйбва,  sf.fam.  la  faute - 

Прошивать,  прошить,  va.  coudre  depart  en  part;  i. cou- 
dre un  certain  temps  ; 2. -ся,  vr.  être  cousu  à travers. 
Прошйвва,  sf.  action  de  coudre  à travers; || un  entre-deux. 

Прошивнбй,  adj.  cousu  d’outre  en  outre 

Прошвбливать , -шкблить,  va.  donner  une  bonne  leçon, 
morigéner;  jj  -ся,  vr.  recevoir  une  bonne  leçon. 
Прошлецъ,  sm.  cm.  Пройдоха. 

Прошлогбдній,  adj*  de  l’an  dernier,  de  l’an  passé 

Прбшлый,  adj.  passé,  dernier 

Прошпиковать,  va.  parf.  entrelarder 

Прошумѣть,  ѴИ.  parf.  faire  du  tapage  un  certain  temps. 


abfü^rcn;  H аЬЩип] 
getü()U  iuerben. 
bie  gemäpigte  Äätte,  bic  ^гі[фс, 

cine  3c^t[ang  [фпагфеп 

jerïra^en,  bur^tra^cn,  Ьиѵф^ 
[фаЬсп;  II  [іф  Ьигф^га^еп. 

ber  btül;cnbe  

aufblü^en;  i.  eine3eitïang'bïÜ5 
t)eu;  г.ЬІі'феп,  im  ^ïor  [teilen, 
baê  îproccnt,  bie  iprocenten  pl, 
Binfeupî;  II  jel^n  фгосспі. 

bic  iprocefjion 

bcriproceb;II  bic5Bcrfa^rung§art. 
bur^[ci^en,fiiiciren;  H fittrirt  m. 
ba§5iuf6ewat>ren;lli8e[timmung/ 
forgfättig  fämmcn,  auêfiimmen; 
Il  bur^fra^cn, 

berre(bnet;llumgeïcfen  ^utuerbcn 
ba§  58еггсфпсп,  ber  S3erfto[t  im 
З^іефпеп;  H gum  ФигфІс[сп. 
(citt@ef^müt)auf[tcd)en;  II  auf^ 
Ьгефеп,  aufgel^cn. 
überall  ob.  gang  fliÆen;  ||  einige 
3cit  jïiden,  aulbeffcrn. 

[efen,  Ьпгфіеі’еп;  і.еіпеЗеШапд 
[efen;  2.  bur^geïefcn  toerben. 
aufbema’^ren;  ||  beftimmen  gu.. 
reinigen, rein  шафеп;  i.gereinigt 
merben;  2.  [іф  aujflären. 

ba§  Dleinigen 

übrig;  II  unb  fo  toeitcr. . . . . . 

bie  ©auerl^aftigfeit 

bauerbaft,  ftarî 

ba§  Фигф[е[еп 

ttjeg,  fort!  toeg  t'on  II  іф 
bin  bereit  ba§  5U  t^un. 

ber  23etttcr 

einige  ^di  [фа^сгп 

eine  З^ііілпд  Ь^^«пг|ф[епЬсгп. 

ber  25orfto& 

oergangcn;II  biebergangene3eit. 
ba§  Sittcn;l|bie  33іі1е,?8иі[фгі[і. 

juflüftern 

ber  $ßcrtauf  (ber3eit);  II  auf  ben 
58erfaKtag,  auf  bie  ißerfaCfjeit. 
Ьигфіфіадсп;  i.  Ьш-фдеІфГа^ 
gen  merben;  2.  torbeimerfen; 
3.  Rebler  begeben. 

ber  Rebler,  ba§  Sßerfeben 

ЬпгфпаЬеп;  i.cinc3eit[ang  näs 
ben;  2.  ЬигфдепаЬі  merben. 
baB  ©пгфпаЬеп;  H ber  (Sinfa^. 

ЬпгфдепаЬІ 

einem  ben  ^ofjf  дигефі  fe^en;  Ц 
eine  gute  Sebre  befommen. 

oom  bcrgangencn  3^^r,oorjabrig 

Oorig,  vergangen 

ЬпгфІріЛсп 

eine  З^іі^лпд  lärmen 


to  cool,  make  cool;  II  to  cool; 
to  grow  cool, 
a moderate  cool,  freshness, 
to  snore  some  time, 
to  scratch  through  ; |I  to 
scratch  one’s  self, 
flourishing  state, 
to  flower,  blossom;  i.to  flower 
some  time;  2.  to  flourish, 
interest,  per-centage;  i|  ten 
per  cent, 
a procession. 

process,  law-suit;  H process, 
to  filter, strain;llto  be  filtered, 
reserving;  ||  destination, 
to  comb  thoroughly;  ll  to 
scratch  through, 
misreckoned;  ||  to  be  read, 
mistake,  miscount  ; H to  be 
read,  for  reading, 
to  pierce,  open,  cut  open;  Ц 
to  open,  burst, 
to  mend  thoroughly;  H to 
mend,  repair  some  time, 
to  read  through,peruse;  1.  to 
pass  in  reading;  2. to  be  read, 
to  keep,reserve;llto  destine  to. 
to  clear,  cleanse;  1.  to  be 
cleared;  2.  to  clear  up. 
clearing,  cleansing, 
other,  resting;  ||  et  cætera. 
durability,  solidity, 
durable,  solid,  stout; -ly. 
reading  through, 
away,  off!  away!  avaunt!  |I 
I am  ready  to  do  that, 
a beggar. 

to  frolic  some  time. 

to  stroll about,rove  sometime 

lace,  edging. 

past;  II  the  preter-tense. 

asking;  ||  petition,  request. 

to  whisper. 

end,  expiration;  H at  the  ex- 
piration of  the  term, 
to  strike  through,  pierce;  1. 
to  be  struck;  2.  to  miss  one’s 
stroke;  3.  to  make  a mistake, 
a miss,  mistake, 
to  sew  through;!. to  sew  some 
time;  2.to  be  sewed  through, 
sewing  through;  ||  insertion, 
sewed  through.  [inlet 

to  school,  tutor,  lesson;  il  to 
be  set  to  rights. 

last  year’s. 

last,  past,  preceding. 

to  interlard. 

to  pass  in  making  a noise. 


Прощальный  569  Прысканіе 


Прощальный,  adj.  d'adieu,  de  congé  ; i.  (-ные  дни)  les 
jours  m de  pardon  des  offenses  {avant  le  carême)  ; 2. 
(-нал  грамота)  le  certificat  d’absolution  {d\m  mort). 

Прощаніе,  sn.  l’adieu  m,  le  conge 

Прощать,  I.i.  asp.  par/,  простить,  II. 7.  va.  pardonner, 
accorder  le  pardon,  gracier;  i.  faire  grâce  de,  remettre 
{une  dette)]  2.  -ся,  vr.  être  pardonné,  gracié;  être  re- 
mis; Z.  {съ  шмъ)  dire  adieu,  faire  ses  adieux  à,  prendre 
congé  de;  4. (прощай,  прости)  adieu!  porte-toi  bien! 
Прощеголять,  vn.parf.  passer  un  certain  temps  à faire 
l’élégant;  Il  -ся,  vr.  se  ruiner  en  objets  de  toilette. 

Прощелыга,  sc.  pop.  le  fin  matois,  rusé  compère 

Прощеніе,  sn.  le  pardon,  la  rémission 

Прощипывать , прощипать  , va.  arracher,  éclaircir  {les 
plantes)  ; H -СЯ,  vr.  être  arraché,  être  éclairci. 
Проѣдать , проѣсть,  va.  {fut.  проѣмъ)  dépenser  pour  sa 
nourriture  ; i.  percer  en  rongeant;  2.  ronger  , corro- 
der de  part  en  part;  s»  -ся,  vr.  dépenser  tout  son  ar- 
gent pour  sa  nourriture;  4.  être  rongé;  être  corrodé- 

Проѣдина,  sf.  dim.  -динка,  le  trou  rongé 

Проѣдчивый,  adj.  mordant,  corrosif 

Проѣздъ,  sm.  action  de  passer;  i.  le  passage;  -ѣздный, 
adj.\  2.  (-:ёздомъ)  adv.  passagèrement,  de  passage. 
Проѣзжать,  проѣхать,  va.  passer, traverser  {en  voiture)] 
II  -СЯ,  vr.  se  promener,  faire  un  tour  {non  à pied). 
Проѣзживать,  проѣздить,  vn.  acheminer  (шг  ; 

1.  aller  un  certain  temps  {non  à pied)]  2.  dépenser 
pour  des  courses  en  voiture;  3.  frayer  {un  chemin)] 
4.  -СЯ,  vr.  se  ruiner  par  ses  courses  {en  voiture). 

Проѣзжій,  adj.  de  passage;  H sm.  le  voyageur 

Прбѣсти,  sf.  pl.  Jur.  les  dépenses  /*,  les  frais  m 

Проявленіе,  sn.  la  manifestation  ; jj  l’apparition  f,. . . ♦ . 
Проявлять,  проявить,  ФЛ.  manifester,  faire  paraître  ; 

Il  -СЯ,  vr.  se  manifester,  paraître,  se  montrer,  venir. 
Прояснивать,  прояснѣть,  vn.  s’éclaircir,  devenir  serein. 
Прояснять,  прояснить,  va.  éclaircir,  expliquer ;[І-ся,  vr. 
s’éclaircir,  s’expliquer  ; être  éclairci,  expliqué, 

Пруги,  sm.  pl.  si.  les  sauterelles/ 

Прудить,  II. 4.  за-,  va.  arrêter  par  une  digue 

Прудъ,  sm.  dim.  прудикъ,  l’étang  m;  -довбй,  d’étang., . 
Пружина,  sf.  dim.  -жинка,  le  ressort;  \\fig.  le  ressort, 
mobile,  agent;  -жйнныЗ,  de  ressort. 

Пружнть,  II. 3.  пруживать,  va.  tendre,  bander,  gonfler; 
Il  -СЯ,  vr.  se  tendre,  faire  des  efforts. 

Прусакъ,  SW»,  insecte^  la  blatte  {occidentale) 

Прутецъ,  sm,  1.  l’osier  m {pour  lier  les  bottes  de  chanvre). 
Прутковый  M Прутовбй , adj.  en  forme  de  verge;  i. 
(-вая  сталь)  Гасіѳг  Wien  barres  ; 2,  (-вая  икра)  caviar 
non  nettoyé;  8.  (-вая  рыба)  poisson  fendu  en  long  et 

Прутнякъ , sm.  les  broussailles  / [séché 

Прутъ,  sm.  9.  dim  прутикъ,  la  verge,  baguette;  i.  la 
tringle  {de  métal)]  2.  un  petit  lingot  {d'argent). 

Прутяной,  adj.  fait  de  verges,  fait  d’osier 

Прыганіе,  sn.  action  de  sauter,  de  bondir 

Прыгать,  I.i.  прыгивать,  прыгнуть,  vn.  sauter,  bondir.. 

Прыгунчикъ,  sm.  insecte^  la  sauterelle. 

Прыгунъ, -унья , s,  dim.  -гунчикъ,  sauteur,  -euse 

Прыжокъ,  sm.  1.  le  saut,  bond 

Прыскалка,  sf.  3.  la  brosse,  le  goupillon [m 

Прысканіе,  sn. aspersion /»aspergement,  rejaillissement 


i.  bie 

Щгрі  (rorbengro^en  jjfaften); 

2.  ber  5lb[o(utionê[^ein. 

ber  Slbî^ieb 

ber^eii^en,  bergeben;  i.  (eine 
©фиІЬ)  evlaffen;  2.  Ьег5іе1;еп 
Serben,  bergeben  іьегЬеп;  з. 
2ІЬ[фіеЬ  nel^men  bon;  4.  lebe 
loo'll  ! leben  ©ie  tbo^l  i 
Щ einige  ргафіід  fteiben; 
II  fein  (Selb  in  фп^  bert[)un, 

ber  ©^taufopf 

bie  fOer^eil^ung,  SSergcbnng. . . 
raufen,  aulraufen , аиізіеі^еп; 

II  aulgerauft  ujerben. 
ber^e'^ren;  i.  bur^freffen,  burd)'- 
nagen;  2.  jerfreffen,  ä|en;  з. 
[іф  bergel^ren;  4.  Ьигфде|ге[г 
fen;  jerfreffen  njerben. 
bie  burфgefl•effene  ©teile...., 

fфarf,  freffenb,  ä^enb 

balî)urфreifen;l.bie)Durфfal^rt, 
ber  Фпгфзпд;  2.  auf  fur5e3eit. 
ЬигфгеЦеп,  bui4^fal^ren;  1|  fpa= 
gieren  fa'i>ren  ob.  reiten, 
(ein^ferb)  ^erumfüf)ren;  i.  einige 
3eit  fahren;  2.  berfal^ren,  ber^ 
reiten;  3.  bal^nen;  4.  fein 
ѲеГЬ  im  f5:a^ren  berfфibenben, 
î)urфfal;rtг;||ber  >Durфreifenbe. 

bie  Unîoften  pl 

bie  ^u^erung;  ||  bal  @rfфeinen. 
geigen,  offenbaren;  ||  crfd^einen, 
|іф  geigen,  l^erfommen. 

Ггф  aufftären,  l^ett  merben... 
erltären,  aufftären,  erläutern;  ll 
Ггф  erftären;  crllärt  toerben. 

bie  фeufфre(^ea  pl 

bämmen,  [іаифеп 

ber  ЗІеіф 

bie  fÇeber,  ©pringfeber;  U bie 
^riebfeber,  bal  î^riebrab. 
auffpannen,  auffфtbetlen;  Ц |гф 
fpannen,  |іф  anftcengen. 

bie  fleine  ©фаЬс 

bie  33anbn>eibe 

ruti^enförmig;i.©ta]^l  in  ©tan^ 
gen;  2. ungereinigter  ^abiar wi; 

3.  aulgefфnittene  unb  getrodE* 
bal  ©trauфn)er^  [nete  ^i\ä)tpl 
bie  lllutbe;  i bie  ©tauge  (bon 

ÜJtetaü);  2.fleine©ilberftan9e. 
aul  Sßeibenrutl^en  gemaфt..♦ 

bal  ©pringeu,  Rupfen 

fpringen,  l^üpfen 

ber  ©ral'^üpfer 

©pringcr,  -in 

ber  ©prung,  Suftfprung,  ©afe. 
bie  ©prcnfelbürfte,  ber  2öebel. 
bal  ©pri^cn 


farewell;  i,  days  of  mutual 
forgiveness  {before  lent)]  2. 
certificate  of  absolution, 
farewell,  parting,  leave, 
to  pardon,  absolve,  remit;  i. 
to  forgive  (a  debt)]  2.  to  be 
pardoned;  be  forgiven;  3.to 
tahe  leave,  bid  farewell;  4. 
good-bye!  farewell! 
to  pass  a time  in  flaunting; 

II  to  spend  in  finery, 
a cunning  fellow, 
forgiveness,  pardon, 
to  pluck  here  and  there;  (|  to 
be  plucked. 

to  eat  through;  i.to  consume; 
2.  to  corrode;  3.to  spend  all 
in  eating  ; 4.  to  be  eaten; 
to  be  corroded, 
a hole  made  by  corrosion, 
corrosive. 

passing  through;  i.  passage; 

2.  for  a short  time. 

to  drive,  ride  through;  ||  to 
take  a drive  or  a ride, 
to  walk  about;  i.to  ride, drive 
some  time;  2.  to  spend  in 
driving;  3.  to  trace  out;  4. 
to  ruin  One’s  self  in  driving, 
of  passage;  ||  passenger, 
expenses  pl. 

manifestation;  ||  appearance, 
to  manifest,  show;  Ц to  show 
one’s  self,  appear, 
to  clear  up,  hold  up. 
to  clear  up,  explain;  ||  to  ex- 
plain one’s  self;be  explained 
locusts, 
to  dam. 
a pond. 

a spring  ; II  spring,  motive, 
mover,  driving-wheel, 
to  stretch,  swell;  ||  to  stretch, 
exert  one’s  self, 
the  brown  cock-roach, 
rod  (for  tying  hemp), 
rod-shaped;  i. steal  in  bars;  2. 
caviar  before  it  is  cleaned; 

3.  split  and  dried  fish, 
shrubs,  brush-wood. 

a twig,  rod;  i.a  bar;  2. a small 
ingot  {of  silver). 
of  osier, 

jumping,  hopping, 
to  jump,  hop,  skip, 
the  grass-hopper, 
jumper,  hopper, 
a jump,  hop,  skip, 
sprinkle,  brush, 
sprinkling. 


Прыскать  5^0  Прясельникъ 


Прыскать , Li.  w II. 7.  прыскивать , прыснуть , va.  faire 
rejaillir,  asperger,  arroser,  seringuer  ; i.  -ся,  vr.  s’as- 
perger; 2.  s’asperger  rantuellement. 

Прыскъ,  SW  le  jaillissement;  Ц l’arrosoir  m 

Прыткій,  adj.  2.  agile,  prompt,  rapide;  -ko,  -ment* . ♦ * ♦ 

Прыткость,  sf.  la  rapidité',  agilité',  vitesse 

Прыть , sf,  la  course  rapide  ; i.  la  vivacité',  l’agilite' /;  2* 
(во  всю  — ) à bride  abattue,  ventre  à terre,  à fond  de  train 

Прыщеватый^  adj.  plein  de  boutons,  bourgeonne' 

Прыщевѣть  U Прыщевйтѣть,  1.4.  o-,  vn.  se  couvrir  de 
Прыщевйна,  sf.  petit  ulcère  d’une  pustule*  * * .[boutons 

Прыщенецъ,  sm.  1.  plante,  la  petite  douve 

Прыщъ,  sw.  dim,  прыщикъ,  le  bouton,  la  pustule 

Прѣ.іый,  adj.  pourri;  (J  enflamme'  {des  yeux) 

Прѣлъ,  sf.  l’odenr/  de  relent;  ||  la  cuisson,  ardeur 

Прѣніе,  sn.  action  de  suer  ; Ц {см.  Преніе) * * * 

Прѣсноводный,  adj,  d’eau  douce 

Прѣсность  и Прѣснота,  sf.  la  douceur  {de  Veau) 

Прѣсный,  adj.  1.  dim,  -новатый,  doux  {de  Veau);  H sans 
Прѣснакъ,  sm.  le  pain  sans  levain.  * * . [levain  {du  pain) 
Прѣть,  1.4*  прѣвать , vn.  suer,  transpirer , suinter;  i. 
cuire,  se  cuire  ; 2.  fermenter,  pourrir;  3*  brûler,  cuire, 
s’enflammer,  être  enflammé. 

Пря,  sf.  si.  la  dispute,  altercation 

Прядать,  I.i.  прядывать,  прянуть,  vn.  sauter,  bondir.*  * 

Пряденіе,  sn.  le  filage,  action  de  filer 

Прядиво,  sn.  la  queuouilléa * . . * . 

Прядн.іьный,  adj.  servant  à filer  ; ||  (—  заводъ)  la  fila- 


Прядйльня,  sf.  4.  la  filature,  filerie * , * * [ture 

Пряди.іьщикъ,  -щица,  s.  fileur,  -euse.*  * 

Прядь,  sf  ІѲ  fil  (de  lin,  de  coton) 

Пряиса,  sf.  le  fil,  la  matière  filée [adj. 


Пряженецъ, SW. 1.  с2ш,-же'нчикъ,  un  échaudé; -женцовый. 

Пряженіе,  sn.  la  friture  au  beurre 

Пряжить,  II.3  va.  frire  au  beurre 

Пряжка,  sf.  4.  dim,  -жѳчка,  la  boucle  ; -жечный,  adj..  * . 

Пря.іка,  sf.  3.  d'm.  прялочка,  la  quenouille [titude 

Прямизна  H Пряяь,  sf.  la  qualité  de  ce  qui  est  droit,  rec- 
Прямйкъ,  sm.  un  homme  vrai;  (1  (-комъ)  adv.  en  ligne  droite. 

Прямина,  sf.  la  ligne  horizontale 

Прямйть,  II.2.  прямливать,  va.  redresser;  i.vn.  agir  avec 
franchise;  2.  -ся,  vr,  se  redresser;  être  redressé. 

Прянленіе  , sn.  le  redressement. 

Прямо  , adj,  droit,  en  ligne  droite,  directement;  i*  sans 
détour,  franchement;  2.  réellement. 

ПряиО'Душіе,  sn.  la  droiture,  franchise,  bonne  foi 

—душный,  adj.  1.  droit,  franc 

— кры.іый,  adj.  H.nat.  (-дыя  насѣкомыя)  les  ortho- 

— линѣйный,  adj.  Géom.  rectiligne [ptères  m 

— угб.іьникъ,  sm.  le  rectangle  ;II  -ный,  rectangulaire. 
Прямой  U Ирямый,  adj.  dim.  пряменькій,  droit,  direct; 

1.  franc,  sincère;  2.  vrai,  véritable. 

Прямота,  e/.  la  droiture,  rectitude [-ничный,  adj. 

Пряникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  le  pain  d’épice,  croquet;  || 

Пряница,  sf,  la  forme  pour  les  pains  d’épice 

Прянцііннкъ,  -ница,  s.  le  pain-d’épicier [ces/ 

Пряность,  sf.  le  goût  piquant  ou  épicé, |||7i.  -сти,  les  épi- 
Ііряныіі,  adj.  dim.  пряноватый,  piquant,  épicé  ;||  (-ные 
корѳ'яья)  les  épiceries,  épices  /. 

Прясельникъ,  sw.  plante,  l’atraetylide  / 


[pri^ert,  befprengen,  fprenîetn; 
1*  |гф  befprengeu,  [іф  be? 
fpci^cn;  2.  einanber  befpri^en. 
bag  épetijen;  H bie  ©ie^fanue* 
[фпеК,  gefebtuinb,  be^enb  * * * * 
bie  ©i^ncfiigteit,  SSel^enbigfeit.. 
ber  jdjnetteSauf;  i.bie'^tinf^eit; 
2*  iin  geftredten  ©attop. 
bofl  bott  21и0|фГад  * * 

^i^btattern  bekommen 

bie  aufgegaitgene  53(attet ...  * 

ber  ©umpft;a()nenfu^ 

.^і^Ыаёфеп  w,  33(atter,"^inne/. 

berfauU;  |1  entjunbet 

ber  bumpftge©erucb;  llbag  33renî 

bag  0фші^еп.* [neu 

bom  fü&eu  Staffer 

bie  0u&ig£eit  (beg  2Sa[ferg)** 

[u[t;  II  uiigefauert : * 

ungefäuerteg  Srob 

[фті^еп;  1.  gar  roerben,  [фто? 
ren;  2.  gä^^ren,  fau[en;  s.roti; 
iberben,  [іф  eutjüubcu. 

ber  ©treit,  

fpringeu,  büpfen 

bag  ©pinnen* 

ein  ©pinnrocÊen  bott 

junt  ©pinnen;  H bie  ©pinnerei. 

bie  ©pinnftube 

©pinner,  -in 

ber  gaben 

bag  @arn,  ©efpinft 

bag  53utter3eba(fene. 

bag  Saden  in  33utter 

in  $8utter  baden 

bie  ©фпаССе 

ber  ©pinnroden 

bie  ©erabbeit,  gerabe  Эііфіипд. 
ber  аи[гіф1іде  Ш'іепіф;  H gerabe. 

bie  ^orijontaUinic 

gerabe  тафеп;  i.  аи[ічфіід  ban^ 
betn;  2.  gerabe  merben. 

bag  ©егаЬетафеп 

gerabe,  gerabe  3u;  i*  ebne  Um^ 
ftanbe;  2*іоіг£иф* 
bie  Offenberjigteit.ber  gieimutb. 

offenbersig,  freimutbig 

bie  ©crabftügïer  pi 

gerabUnig * 

bag  9teф^ed;  [|  reфtroinfe^iф. 
gerabe;  i.  frei,  аи[гіфіід,  гефі; 
2*  шаЬг,  афі. 

bie  ©erabbeit * * * . 

ber  ^[е[[сгГифеп,  ЙеЬ^ифсп... 

bie  ^[е[[егЕифеп[огт 

^feffcr^uфenbadcr,  -in 

bag'iöürsbaftc;  H Ьіс©еП)йг5с^>г. 
getöürabvift,  [фаг[,  bei^enb;  П 
bie  ©еП)йѵ$е  pi, 
bag  ©pinbeîfraut 


to  sprinkle,  squirt,  syringe; 

1.  to  sprinkle  one’s  self;  3. 
to  sprinkle  each  other. 

sprinkling;  II  watering-pot. 
fieet,  swift;  -ly. 
fleetness,  swiftness, 
speed,  career;  i*  sprightli- 
ness; 2.  at  full  speed* 
pimpled,  pimply, 
to  become  pimpled, 
a hurst  pimple, 
lesser  spear-wort, 
a pimple,  pustule, 
fire-fanged;  H inflamed, 
fusty  smell;  H smart, 
sweating, 
of  fresh  water, 
freshness,  softness, 
fresh;  II  unleavened, 
unleavened  bread, 
to  sweat,  drop;  i.  to  stew; 

2,  to  rankle,  ferment,  fire- 
fang;  3.  to  Wrn,  inflame. 

contest,  dispute. 

to  jump,  bound,  skip. 

spinning. 

a distaif-full. 

spinning;  II  spinning-mill. 

spinning-hoqse* 

a spinner. 

thread. 

thread,  yarn,  spinning, 
fried  pastry,  fritter, 
frying. 

to  fry  with  butter, 
a buckle, 
a distaff, 
straightness. 

a frank  man;  ||  directly, 
horizontal  line, 
to  straighten;  i.  to  act  up- 
rightly; 2.  to  grow  straight, 
straightening. 

straightly,  straightways;  i, 
plainly,  frankly;  2.  really, 
uprightness,  frankness, 
upright,  frank, 
orthoptera. 

rectilinear.  [right-angled 
a rectangle;  [|  rectangular, 
straight,  right,  direct;  i.  up- 
right, frank;  2.  true, 
straightness,  rightness, 
ginger-bread, 
a form  for  ginger-bread, 
a ginger-bread  baker. 
spiciness,tartness;||  spices  pi, 
aromatic,  spicy,  tart,  piquant; 

II  the  spices  pi. 
distaff-thistle. 


Пряслица  571  Пугливый 


Пряслица,  sf,  Іа  quenoiiillo  (см.  Прялка) 

Прясло,  SW»  Іа  traverse  (de  palissade)-, \\\е  carre'  (dépavé) . 
Прясть,  прядать , e; a.  гѴг.  filer;  i.  (ушами)  dresser  les 
oreilles  (du  cheval);  2.  -ся,  vr.  être  file,  se  filer» 

Прятаніе,  sn.  le  recèlement,  action  de  cacher 

Прятать,  II.5.  прятывать,  va.  cacher,  enfermer,  serrer, 
mettre;  H -ся,  vr.  se  cacher,  s'enfermer. 

Прятки, s/.  pZ.  3.1e  cache-cache,  la  cligne-rausette(7e?t). . 

Пряха,  sf.  la  fileuse 

Псалнопѣвецъ,  sm.  1.  le  chanteur  de  psaumes 

Псалмопіыіе,  sn.  la  psalmodie,  le  chant  des  psaumes. . 
Псалбиникъ,  sm.  le  psalmiste  (David);  -нияѳскій,  adj. 
Псаломщикъ  м Псалтырникъ,  sm.  le  lecteur  d’église.. 
Псаломъ,  sm.  1.  le  psaume;  -лбмный  г^-лбмскій,  adj.  ♦ . 
Псалтйрщикъ,бт.  celui  qui  lit  des  psaumes  pour  les  morts 
Пса.ітйрь,  5m.  ît  Псалтырь , sf.  le  psautier,  livre  des 
psaumes;  il  J/ms.  le  psaltérion;  -тйрный,  du  psautier. 
Псарня,  sf.  le  chenil;  i.  la  meute  (de  chiens);  -арный,  de 
chenil;  2.  (-ный  дворъ)  le  chenil,  la  vénerie. 

Псарь,  sm.  le  piqueur;  -арскій,  de  piqueur 

Псевдонимъ,  sm.  un  pseudonyme,  auteur  pseudonyme. . 

Пси,  lettre  slavonne  remplacée  en  russe  par  ne 

Пейна,  sf.  la  chair  de  chien;  H le  bouquin 

Пейнка,  sf.  Ъ.  plante,  la  morelle  noire 

Психйческій,  adj.  psychique,  de  l'âme 

ПcиxOлбгiя,s/.lapsychologiѳ;||-гйчecкiй,  psychologique. 

Психологъ,  sm.  le  psychologiste,  psychologue. 

Пейца,  sf.  la  chienne  {cm.  Пёсъ) 

Псовина,  sf.  les  longs  poils  m aux  pattes  d’un  chien. . . 

Псовый,  adj.  de  chien,  des  chiens  (cm.  Песъ) 

Псбра,  sf.  Méd.  la  psoriase,  le  psoriasis .... 

Псбфія,  sf.  oiseau,  l’agami  m [-ашій,  adj.  3. 

Птаха,  sf.  dim.  пташка  и -шечка,  l’oiseau  m ; -ашечій  и 
Птенецъ,  sm.  1.  dim.  nTénnnKb,  jeune  oiseau;  Hun  enfant. 
Птйца,  sf.  dim.  птичка,  l’oiseau  m ; -йчій,  adj.  3.  [seaux 
Птице^вбдетво,  sn.  l’oisellerie  /,  art  m d’éleyer  les  oi- 
— BO.ixBOBÜHÎe  U -гаданіе,  sn.  l’ornithomancie  /. . . . 

— лбвный,  adj.  servant  à prendre  les  oiseaux 

— .тбвня,  sf.  4.  le  piège  (pour  prendre  les  oiseaux). . . 

— .lOBCTBO,  sn.  l’oisellerie/,  la  chasse  aux  oiseaux. . . 

— ловъ, sm.  l’oiseleur  m 

— слбвіе,  sn.  l’ornithologie  f «... 

— с.ібвъ,  sm.  l’ornithologiste,  ornithologue  m 

Птйчій,  adj.  3.  d’oiseau;  i.  (—  языкъ)  le  tire-balle, 

tire-bourre;  2.  (—  дворъ)  la  basse-cour. 

Птйчникъ,  sm.  l’oiselier  m;  ||  la  volière 

Птйчный,  adj.  (—  рядъ)  le  marché  aux  oiseaux 

Публика,  sf.  le  public 

Публикація,  sf.  la  publication. 

Публиковать,  1.2.  рас-,  va.  publier,  rendre  public 

Публйчность,  sf.  la  publicité,  notoriété 

Публйчный,  adj.  public;  -но,  -bliquement 

n^ra,  sf.  le  gros  bout  d’un  œuf 

Пугало  U Пугалище,  sn.  l’épouvantail  m (prop,  et fig.). 

Пуганіе,  sn.  action  d’effrayer,  d’épouvauter 

Пугать  и Пужать,  1. 1.  пугивать,  пугнуть,  va.  effrayer, 
épouvanter;  [|  -ся,  vr.  (чего)  s’effrayer,  avoir  peur  de 

Пугачъ,  sm.  oiseau,  le  duc,  le  hibou  (cm.  Фй.іинъ) 

Пуглйвость,  s/*,  le  naturel  peureux,  la  timidité. . . [-ment 
ІІуглйвыГі,  adj.  ombrageux,  peureux,  craintif,  timide  ; -во, 


bec  ©pinnroffen 

baêOuerftücf;  ||  ^flafterquabrat. 
fpinncn;i.bic0^ven  [pi^en  (boni 
^fevbe)  2.  ôe[ponnen  tnerbcit. 
bü§  23crftecfcn,  33erbergen . . . . 
berbevgen,  ьегІ^еі^Геп,  berfteffen; 
11  fid)  berftecîeit. 

baê  3Sevftecffpieî 

bie  Spinnerin 

bec  ^[aïmîanger 

bec  ^jaîmqefang 

bec  ÿfütmobift,  ^[аітЬіфіес.. 

bec  ^iatmenlefec 

bec  ф[а(т..  ♦ . » '. 

bec  ф[а(іегГе[ес 

bec  ф[а(іег,  ba§  ^[а(тЬиф;  H 
bec  фі'аЦес,  baB  ^falterium. 
bec  ^unbejtbinger;  i.  bie  stoppet 
^unbe;  2.  bec  ^âqerpof. 
bec  ^unbeibärter,  ЛііЬепЕпефі. 

bec  pfeubonpme  33erfa[fer 

bec  42fte  [(аьі)фс  Фифі'іаЬе. . 
ЬаВ.^ипЬеі1еі[ф;11ЬесВо(Ійе[іап?. 
bec  ^ифі[фаі1еп  (^^fîanje).. 
р)'рфі[ф,  bie  0ee(e  beteeffenb. 
bie  iSeefente^ce;  Ц р[рфо1оді[ф. 

bec  ^[рфоіо^ 

bie  фііпЬіп 

(anqe  ^aaxcpl  an  ben  ^ii^en  bec 

.^nnbes [фипЬе 

bie  ifidube,  

bec  îcompetenbogel 

bec  ЗЗодеГ,  ba§  і00де(феп. . . . 
jungec  ЗЗодеІ;  H fteinci  .^'inb. 

,bec  35ogel 

bie  ЗЗо^еГ^цфі 

bie  ЗЗодеІтаргІ’адипд 

juin  23ogetfange  bienenb 

bie  ^ogelfafie 

bec  2}o9eifang,  ba§  Slogelftefien. 
bec  Slogelfängec,  ^ogelfteller. . 
bie  25ogeïfimbe,  Oenitf^ofogie. 

bec  '^ogeïfnnbige 

ЗЗоде(г;  1.  bec  Âugeljie^er,  Âca^ 
^ec;  2.  bec  .^üpner^of. 
bec21ogelpnb(er;1151ogefl^au§  n. 

bec  Sôogetmacft 

baB  »^ubUîum 

bie  0І[спі1іфс  33е{аптшафипд. 
рпЫісіссп,  befannt  тафеп... 

bie  0[[епі(іфСеі1 

öffentlicp 

ЬаВ  breite  ©nbc  eineB  @ieB... 
bie  'офепфс,  ЗЗодеЦфеифс . . . 

ЬаВ  бфееіеп,  ©феифеп 

[фееі/еп,  [феифеп;  1|  ег|фсейеп, 
in  бфеее^еп  gerati^en. 

bie  ^orneuïe^  О^сеиГе 

bie  ^angigfeit,  [^игфі[ат!еіі. 
bange, [цгфІ[ат,[феи,[фсес!^а[і. 


а distaff.  [ment 

cross  ріосѳ;1|  square  (of  pave- 
to  spin;  1.  to  brick  up  one’s 
ears;  2.  to  be  spun, 
hiding,  concealing, 
to  hide,  conceal;  11  to  hide 
one’s  self, 
hide  and  seek, 
a spinner, 
a psalm-singer, 
psalm-singing,  psalmody, 
the  psalmist, 
psalm-reader, 
a psalm. 

the  reader  of  the  psalms, 
the  psalter,  psalm-book;  Ц 
psaltery. 

dog-kennel;  i.  a pack  (of 
hounds);  2.  kennel, 
pricker. 

a pseudonymous  writer, 
the  42nd  Slavonian  letter, 
dog’s  meat;  H rammish  smell, 
common  night-shade, 
psychical. 

psychology;  11  psychological, 
a psychologist, 
a bitch,  dog. 

long  hair  on  a dog’s  legs, 
dogs’. 

psora,  itch, 
agami,  trumpeter, 
a bird,  small  bird, 
a young  bird;  Ц a chiid. 
a bird. 

breeding  of  birds, 
ornithomancy. 
for  catching  birds, 
bird-trap. 

bird-catching,  birding. 
a bird-catcher,  fowler, 
ornithology, 
ornithologist. 

of  a bird;  i .worm,  gun-worm; 

2.  poultry-yard, 
dealer  in  birds;  1|  aviary, 
a bird-market, 
the  public, 
a publication, 
to  publish, 
publicity,  notoriety, 
public;  -ly. 

the  thick  end  of  an  egg. 
a scare-crow, 
frightening,  scaring, 
to  frighten,  scare,  startle;  1{ 
to  take  fright,  start, 
the  horn-owl,  horn-coot, 
ft-arfulness,  shyness, 
feariul,  shy;  -ly. 


Пуговица  Ö72  Пурпуръ 


Пуговица  и Пуговка,  sf.  dim.  -вочка,  1ѳ  bouton  ; -воч- 

Пуговочникъ,  -ница,  s.  le  boutonnier [ный,  adj. 

Пудель,  sm.  le  barbet,  chien  barbet;  !|  Vén.  un  faux  coup. 
Пудингъ,  sm.  le  pouding;  Ц Miner,  {u  -говый  камень)  le 

Пудлинговать,  1.2.  vn.  Metall,  puddler [poudingue 

Пудлинговый,  adj.  (-вая  печь)  le  fourneau  à puddler. . 

Пудовикъ,  sm.  le  poids  d’un  ponde  (40  livres) 

Пудра,  sf.  la  poudre  à cheveux  ou  à poudrer;  -дряный, 
[|  (-ная  кисть)  la  houpe  à poudrer. 

Пудреникъ  n Пудермантель,  sm,  le  peignoir 

Пудреница,  sf.  la  boîte  à poudre 

Пудреніе,  sn.  action  de  poudrer. 

Пудрить,  11,2.  на-,  va.  poudrer;  i.  (на-  ком^  голову) ßg. 

laver  la  tête  à q(iu’un;2.  -ся,  îw.  se  poudrer;  être  poudre'. 
Пудъ,  sm.  le  ponde  (4:0  livres  russes);  -дoвбй,d’un  ponde. 
Пужать,  I.i.  Пуждйвость,  Пужлйвый  , см.  Пугать, 

Пузанъ,  sm.  dim.  пузанчикъ,  un  gros  ventru. 

Пузастый  î«  Пузатый,  adj.  ventru,  àgros  ventre;Ilrenfle'. 

Пузо,  sn*  pop.  la  panse,  bedaine;  H le  renflement 

Пузыреватый,  adj.  ve'siculaire 

Пузыристый  n Пузырчатый,  adj.  rempli  de  bulles^d’air. 
Пузыриться,  II.i.  vn,  se  couvrir  de  bulles;  H s’enfler.. . 
Пузырный,  adj.  de  vessie;  H gardé  dans  une  vessie.. .. 
Пузырь,  sm,  9.  dim.  пузырекъ,  la  vessie,  vésicule;  i,  la 
bulle  {d'eau,  desavon)  ; 2.  ampoule,  pustule/*;  3.  fiole  f. 

Пукалка,  sf.  3.  la  canonnière 

Пукать,  I.i,  пукнуть,  vn.  craquer  avec  un  bruit  sourd.. . 
Пукля,  Щкольный,  см.  Б^кля  и Букольный. 

Пуковязъ , sm.  le  botteleur 

Пукъ,  sm.  dim.  пучёкъ  tt  -че'чѳкъ,  le  faisceau,  bouquet; 
1.  la  touffe,  botte;  2.  Milit.  le  coussmet  (d'arçon)  ; 

Пулелйтня,  sf.  4.  le  moule  à balles [-новый,  adj. 

Пуло,  sn.  U Пулъ,  sm.  vi.  la  plus  petite  monnaie  (rnsse). 

Пульсочётъ,  sm.  le  pulsiloge 

Пульсъ,  sm.  le  pouls;  -совый,  du  pouls.. 

Пуля, s/,  dim. пулька, laballe  {dufusil);i.\a>pou\e  (au jeu); 

-левый,  adj.;  2.  (слить  пулю)  fig.  faire  un  mensonge. 
Пу.іярда  U Пулярдка,  sf.  3.  dim.  -лярдочка,1а  poularde. 

Пумпа,  sf.  le  cuir  à semelles;  -новый,  adj 

Пунктйрный,  adj.  pointillé 

Пунктпрованіе,  sn.  и Пунктировка,  sf.  le  pointillage. 

Пунктировать,  1.2.  vn.  pointiller;  jj  Mus.  pointer. 

Пунктъ,  sm.  le  point;  H l’article  m 

Пуночка,  sf.  4.  oiseau,  l’ortolan  m 

Пунсбнщикъ,  sm.  le  graveur  de  poinçons 

Пунсонъ,  sm.  Tijp.  le  poinçon;  -сонный,  de  poinçon. . . . 

Пунцовый,  adj.  ponceau,  coquelicot 

Пуншъ, sm.  le  punch;  -шевбй,  de  punch 

Пуня,  sf.  le  grenier  à paille [thémis 

Пупавка,  sf.  глПупавникъ,  sm.  plante,  la  camomille,  an- 
Пупковйдный  гі  Пупковатый,  adj*  ombiliciforme . .... 

Пуповйна,  sf.  le  cordon  ombilical * 

Пупъ,  ЛП.  dim. пупбкъ  и -пбчокъ,  le  nombril,  ombilic;  i, 
(птйчій  пупбкъ)  le  gésier;  2.  -пбчный,  du  nombril. 
Пупырь,  sm.  9.  dim.  пупырышекъ,  la  pustule,  le  bouton. 

П^пышъ,  sm.  Bot.  dim.  -пышекъ,  le  bouton,  œil 

n/pra,  sf.  un  vent  violent  accompagné  de  neige 

Пурганецъ,  sm.  1.  pop.  le  vomitif,  émétique 

Пурп/ровый,  adj.  pourpré,  d’un  rouge  pourpré 

Пурпуръ,  sm*  le  pourpre,  rouge  foncé 


ber  Änopf 

ber  Änopfmac^er 

ber  фцЬеІ()ипЬ;  ||  ber  ^ubeî.. 
ber  фиЬЬіпд;  H ^ubbingftcln. 

[фіеЬЬаг  тафеп 

ber  ÿubbetofen 

ba§  ©еюіфі  bon  einem  ißub.. 
ber  фиЬег,  ^aarpubcr;  П bie 
^nberquaftc. 

bçr  ipubermantet 

Ь1ефцЬегЬйф[е,ЬсгфиЬегЬеи1е1. 

baê  ißubern 

pubern;  i.  berb  auêf^eïten;  2. 
ficp  pubern;  gepubert  toerben. 

baê  фиЬ  (40  ißfunb). 

Пуглйвость  и Пуглйвый. 

ber  2)i(ïioanft,  Фі^Ьаиф 

bicfbäucpig;  ||  Ьйпфід 

ber  bicfe  ЗЗаиф;  ||  ЬіеЗЗаифипд. 

blafenförmig. 

bofl  îluftbïâêcpen. ....  [шегЬеп 
SStafen  ioerfen;  ||  bfafenförmig 
23[а[ег;  \\  in  33ïafen  aufbemal^rt. 
bicélafe;  1.  Staffers  ob.  ©eifen^ 
bïafe;  2.S3ranbèîa[e;  s.gtäfep« 

baê  S3[a§roi(>r.. [феп  m 

mit  Ѳегаи[ф  зегрГа^сп 

ber  ^eubinber,  ©trol^binber. . 
büê53unbe[,Q3üfd;e[;  i,ber©trau^ 
2.  ba§  ^оІ[Іегфеп. 

bie  itngeïform. 

bie  fteinfte  aïtc  ÜKunse 

ber  ^uïêmeffer 

ber  

bie  Âugeï,  ^Untenîugeï;  i.  ber 
©tamm;  2.  аи[[фпсіЬсп, 

ba»  Шій[1^йрпфеп [lügen 

ba§  ipfunbïeber,  ©ol^Kcber. . . 

punïtirt 

baê  ^unftiren 

pnnïtiren;  Il  punîtcn.. ...... 

beripunft;  Il  SïrtiM,  baS  ©tücf. 
ber  Ortolan,  bic  ^ettammer.. 

ber  іра1гізеп[1ефег 

bie  фаігізс 

рофгоір,  bunïelrot^ 

ber  фип[ф 

bie  ©іго'^Іфсипс 

bie  Camille,  5lfterïamitlc 

nabelförmig 

bie  ІАаЬеІ[фпиг 

ber  9tabcl;  i.  berÄropf  (ЬеЗ  Ѳс^ 
flügclê);  2.3îabcl5. 
baê  фі^ЬШфсп,  ЗЗШІсгфсп.. 

bie  Ânoêpe,  bal  Singe 

bal  ©фпеедс[10Ьег 

bal  ЗЗгефтіІІеІ 

purpurrotp 

ber  iflurpur,  bie  Purpurfarbe. 


a button, 
button-maker, 
poodle-dog;  ||  blunder, 
a pudding;  ||  pudding-stone, 
to  puddle, 
pudding  furnace, 
a pood  weight, 
powder,  hair-powder;  H hair- 
powder  puff, 
dressing-gown, 
powder-box,  powder-bag. 
powdering. 

to  powder;  i.to  check,rebuke; 

2.  to  powder  one’s  self;  be 
a pood.  [powdered 

a fat  paunch, 
big-bellied;  Ц inflate, 
a big  belly;  1|  enlargement, 
bladdery,  vesicular, 
full  of  bubbles,  [dery 

to  bladder;  |]  to  become  blad- 
of  a bladder;  |1  in  bladders, 
a bladder,  vesicle;  i.  bubble; 

2.  pustule,  pimple;  3.  phial, 
a pop-gun, 

to  crack,  give  a crack. 

a tier  of  bundles, 
a bundle,  fagot;  i. bunch;  2. 

saddle-pad. 
bullet-mould, 
a small  coin, 
pulsilogium,  pulse-watch, 
the  pulse. 

bullet,  ball;  i.  a pool,  stake; 
2.  to  tell  a lie. 
a pullet, 
sole-leather, 
dottled,  stippled, 
pointing,  dotting, 
to  point,  dot;  II  to  point, 
point,  dot;  II  article, 
ortolan. 

punch  engraver, 
punch, 
crimson, 
punch. 

a straw-barn, 
camomile. 

umbilical,  navel-like, 
umbilical  cord,  navel-string, 
the  navel,  umbilicus;  i.  giz- 
zard; 2.  of  navel,  umbilical* 
pimple,  pustule, 
eye,  bud. 
snow-storm, 
a yomit,  emetic, 
purple,  purple-coloured, 
purple. 


Пускай  5^3  Путейскій 


Пускай  »Пусть,  ас? ѵ.  qne;  i.  (—  онъ  придётъ)  qu'il 
vienne;  2.  (—  будетъ  такъ)  soit. 

Пусканіе,  sw.  action  de  laisser;  de  lancer,  etc 

Пускать  м Пущать,  Iti.  asp.  parf.  пустить  , II.7.  va. 
laisser  aller,  laisser  entrer;  i.  de'cocher,  lancer,  jeter 
{des flèches ^ desrayons)^  2.  pousser  (d!ss  re^'e^ows)  ; 
8,  (кровь)  saigner;  4.  -ся,  vr.  {во  что)  entreprendre, 
s'adonner,  se  livrer,  se  mettre  à ; 5.  se  jeter,  fondre  sur. 

Пустельга,  s/,  oiseau,  la  cre'cerelle 

Пустой,  adj.  dim.  пустоватый,  adv.  пусто,  vide,  creux, 
de'sert;  2.  vain,  futile,  frivole. 

Пусто^бредъ,  sm.  le  diseur  de  riens 

— голбвый,  adj.  sot,  ітЪе'сіІе 

—домъ,  -мка,  s.  mauvais  ou  mauvaise  e'conome 

— колбсица,  sf.  un  e'pi  vide,  e'pi  sans  grains 

— кбрмъ,  sm.  une  bouche  inutile 

—мелить,  II. 1.  vn.  bavarder,  dire  des  fadaises 

— мбльство,  SW.  le  bavardage. 

— мéля,sc.  bavard , babillard,  -ar de;  un  moulin  à paroles. 

— плбсье,  SW.  la  plage  de'serte  (Je  long  d\in  lac) 

— пдётство,  SW.  le  tatillonnage 

— плётъ,  sm.  le  tatillon 

— порбзжій  U -порбжній,  adj.  vacant;  ||  inculte. . . • 

—рылъ,  sm.  arbrisseau,  le  seringat 

— СВЯТНЫЙ,  adj.  bigot,  hypocrite 

— СВЯТСТВО,  SW.  la  bigoterie,  hypocrisie 

— СВЯТЪ,  -тка,  s.  le  tartufe;  bigot,  -ote 

— слбвить,  II.2.  »-рѣчить,  li.s.rw.  bavarder,  radoter. 

— слбвіе  U -рѣчіе,  sn.  le  bavardage,  radotage 

— слбвный,  adj.  futile,  vide  de  sens ♦ 

— словъ,  -вка,  s.  bavard,  -arde;  radoteur,  -euse. .... 

— цвѣтъ , sm.  la  fleur  mâle,  fleur  ste'rile 

Пустота,  sf.  le  vide;  ||  flg.  la  futilité,  frivolité, 

Пустбшка,  sf.  4.  oiseau,  la  huppe [/ 

Пустошь,  sf.  un  terrain  inculte;||des  fadaises,  balivernes 
Пустынникъ  мПустынножйтель,  -ница,  s.  le  solitaire, 

ermite,  anachorète;  H -ничѳскій  » -ничій,  érémitique. 

Пустынничать,  I.i.  vn.  vivre  en  ermite 

Пустынничество,  sn.  la  vie  érémitique..  ♦ . . .[скій,  adj. 
Пустыня»  Пустынь,  s/“.  c?»m.  -тынька,  un  ermitage; -тын- 

Пустыня,  sf.  le  désert;  -тынный,  du  désert,  désert 

nycTÙpb,s»t.  dim.  -тырёкъ,  la  place  vide  entre  les  maisons. 
Пустышка , sf.  4.  un  rien , une  bagatelle  ; Ц Yen.  une 
chienne  qui  n’a  jamais  eu  de  petits. 

Пусть,  adv.  см.  Пускай. 

Пустѣть,  1.4.  о-,г;п.  devenir  désert,  se  dépeupler. . [tés  f 
Пустякъ,  sm.  npl.  -ТЯКЙ,  une  bagatelle,  des  vétilles,  futili- 
Путаница,  sf.  fll  embrouillé;  ||yî^.  imbroglio  m,  confusion/. 
Путаніе,  sw.  l’embrouillement  m,  action  d’embrouiller.. . 

Путань , sf.  le  fil  embrouillé 

Путать,  I.i.  путывать,  va.  embrouiller,  brouiller  ; H -Ся, 
vr.  s’embrouiller,  s’embarrasser. 

Путевнйиъ,  sm.  un  itinéraire,  journal  (de  voyage). .... 
Путв^водйтель,  -ница,  s.  le  guide  (prop,  et  flg.) 

— водный  и -водйтельный , adj.  conducteur,  servant 

— вбдство,  sn.  la  conduite,  direction [de  guide 

— вбдствовать,  1.2.  vn.  conduire,  guider. 

Путевбй,  adj.  de  voyage;  ь(-вбй  компасъ) ifar. le  com- 
pas de  route  ; 2.  (-вьія  мѣры)  les  mesures  itinéraires  f. 

Путейскій,  ad/ servant  dans  les  voies  de  communication. 


Гй§;  1.  mag  er  fommen;  2.  eg 
feV),  fo  fe^  eg,  mcinetmegen. 

bag  Saffen;  SBerfen 

ïaffen,  tograffen;  1 . (©trauten) 
merfen;  2 . (Änogpen)  treiben; 
3.  jur  Slbcr  ïaffen;  4.  übers 
nehmen,  |1ф  elnîaffen  in;  ь. 
fid;  ftürjen,  logge'^en. 
ber  2öannenreil^er,  Sll^urmfaïf. 
leer,  öbe,  müft;  |I  unnü^,  bers 
деШф,  eitel,  nichtig. 

ber  leere  Ѳфта^ег 

bumnt,  unWiffenb 

[фіефіег  2Birt^,  -in 

eine  leere  Й1;ге 

ber  unü^e  (Sffer 

[фта^еп,  unnü^eg  reben. 

bag  leere  @efd;n)ä^ 

фІаиЬегег,  (£^mci|er,  -in .... 

bie  öbe  ѲедепЬ. 

bie  ©d^nüffelei 

ber  ©^nüffler,  bie  ©fjürnafe. . 

unbebaut;  H unangebaut 

^fefferftrau^,  milber  Зл^тіп  m. 
І^епфіегііф,  [феіп'^сііід. ..... 

bie  §eud;elei,  0феіп1;еі1ід1еіі. 
^еифіег,  -in;  ber, bie  ©феіп^еі^ 
leereg  3^^t9  [фша^еп., . . [lige 

bag  unnü^e  @efd;iuä| 

leereg  @е[фта^  enf^altenb. . . 
©фта^ег,  фІаиЬегег,  -in. . . . 

bie  taube  33tüt^c 

bie  f?eerc;  1|  bie  ©itelleit .... 

ber  iBiebel^obf [[ф'га^ 

unangebauteg  Sanb;||  leereg  ©es 
ber  ©infiebler,  ©remit,  Зіпафо^ 
ret;  Il  еіп[ісЬІегі[ф. 
ein  ©infieblerleben  fuhren.... 
bag  ©infieblerleben ......... 

bie  ©infiebelei « . 

bie  ©inöbe,  Sßüfte 

freier  ipia^  5П>і[феп  Raufern, 
bag  Шфі§,  bie  ?tiete;  i|  ^ünbin 
bie  nie  gemorfen  l^at. 

leer  merben,  beroben.. 

bummeg3eug,  Sllbernl^eiten  p?. 
bermorrener  З^зі^п;  ||  sißirrmarr 

bag  Sgermirren [m 

ber  bermorrene  З'^і^и 

bermirren,  bermideln;  ||  |іфьег^ 
mirren,  [іф  bcrmideln. 
bag  З^адеЬпф,  і)Іеі[е?3^адеЬиф. . 

ÜBegmeifer,  f^ül^rer,  -in 

lenlenb,  leitenb,  fü^irenb 

bag  f5n^ï«n,3eigenbeg3Begcg. . 

anf ül^ren , anleitcn  

iReifes;  i.ber  ©eeeompa^;  2.  bie 
2Begcma§e  pl.  [bienenb 

im  Baffer  s unb  ©tra^enbau 


let;  1.  let  him  come;  2.  be 
it  so,  let  it  be  so. 
letting;  shooting, 
to  let,  let  go,  allow;  1.  to 
dart,  shoot;  2.  to  sprout;  3. 
to  let  blood;  4.  to  under- 
take, to  addict  one’s  self  to; 
5.  to  set  upon,  rush, 
the  kestrel. 

empty,  void,  desert;  ||  idle, 
vain,  futile, 
idlo-talker. 
addle-headed,  silly, 
negligent  house-keeper, 
a void  ear. 
a useless  eater, 
to  talk  nonsense, 
tittle-tattle,  gossip, 
idle-talker,  babbler, 
a desert  tract, 
meddlesomeness, 
meddler,  busybody, 
vacant;  ||  uncultivated, 
syringa,  philadelphus. 
canting,  hypocritical, 
cant,  hypocrisy, 
canter,  hypocrite, 
to  talk  nonsense,  babble, 
empty  talk,  babble, 
nonsensical,  babbling, 
idle-talker,  babbler, 
sterile  flower. 

emptiness;!!  inanity, idleness, 
the  powet,  lap-wing, 
waste  ground  ; ||  idle  talk, 
solitary,  hermit,  anchorite, 
anachoret;  ||  hermitical. 
to  lead  a solitary  life, 
the  eremitical  life, 
hermitage, 
a waste,  desert, 
a vacant  space, 
a nothing,  trifle;  ||  a bitch 
that  has  never  had  pups. 

to  grow  waste,  grow  desert, 
nonsense.  [ment 

tangled  thread;  |)  entangle- 
tangling,  embroiling, 
tangled  thread, 
to  tanglo,embroil;  |I  to  impli- 
cate; to  confuse  one’s  self, 
journal,  diary, 
guide, 
leading, 
guidance, 
to  guide,  lead, 
of  road;  i.the  sea-compass;  2. 
itinerary  measures.  [ring 
serving  in  the  civil  enginee- 


Путеіѵіьръ  53'4  Пчелистый 


Путе^мѣръ,  sm.  Todomètre  m,  1ѳ  pédomètre 

—проводъ,  sm.  le  viaduc  {de  chemin  de  fer) 

— счисленіе,  sn.  Mar.  l’estime  f, * 

— указатель,  sm,  le  guide  du  voyageur,  itinéraire. , . 

— шественникъ,  -ни^а^  s.  voyageur,  -euse 

—шествіе,  sn.  le  voyage;  -ственный,  de  voyage 

— шествовать,  1.2.  vn.  voyager,  faire  un  voyage 

Путенсъ,  sm.  Mar.  {пли  вантъ -путенсы)  les  chaînes  / 

de  hauban;  ||  (—  ванты)  les  gambes  f de  hune 

Путина,  sf.  le  voyage,  trajet  {par  eau). * . . 

Путлище,  sn.  l’étrivière/ 

Путлб,  sn.  le  lien,  la  corde 

Путлянка,  sf.  3.  le  labyrinthe,  dédale 

Путникъ,  -нипа,  s.  voyageur,  -euse [il  faut 

Путный,  adj.  sensé,  capable  de  ç[uelq.ue  chose,  comme 
Путы,  sf.  pl.  les  entraves /;  i.  les  chaînes/,  fers  m; 

-ТОВЫЙ,  adJ.',  2.  (-вая  кость)  le  paturon. 

Путь,  sm.  irr,  le  chemin,  la  route  ; i.  le  voyage;  2.  fig, 
la  voie;  3.  le  succès,  avantage;  4.  (но  пути)  en  pas- 
sant, chemin  faisant;  5.  (сухимъ  путёмъ)  par  terre, 
par  la  voie  de  terre;  6.  (безъ  пути)  sans  raison,  à 
propos  de  rien;  7.  (въ  путь  нейдётъ)  cela  ne  réussit 
pas;  8.  (ne будетъ путй)  iln’en  sortira  rien  ; 9. (путёмъ) 
d’importance,  vertement. 

Пухлипа,  sf.  la  tumeur,  enflure 

Пухлый,  adj.  dim.  пухленькій , enflé,  gonflé,  bouffi;  H 
(-хленькія  ручки)  des  mains  potelées. 

Пухлякъ,  sm.  oiseau,  Vd.  mésange  huppe'^e 

Пухнуть,  III.i,  pac-,  vn.  s’enfler,  enfler,  se  tuméfier.  . . , 
Пуховйкъ,  sm.  dim.  -влчёкъ,  le  lit  de  plumes,  duvet. . , 
Пухбвникъ,  sm.  arbuste,  le  laurier-rose,  oléandre.  .... 

Пухбвый,  adj.  do  duvet;  ||  (-вая  шляпа)  un  castor 

Пухъ, sm.  dim.  пушёкъ  г^-шёчѳкъ,  le  duvet;  i.  le  poil 
{de  quelques  animaux);  2.  le  poil  follet;  3.  le  duvet 
{des  fruits);  i.  {въ  —)adv.  de  fond  en  comble,  entière- 
Пучеглазить,  II. i.  vn.  ouvrir  de  grands  yeux.. . . [ment 

Пучеглйзый,  adj.  qui  a de  grands  yeux 

Пучёкъ,  sm.  1.  dim.  пучечекъ,  сл«.  Пукъ,  ||  Пушёкъ, 

Пучина,  sf.  le  gouffre,  abîme;  -чинный,  de  goufl’re 

Пучить,  И з.  пучивать,  va.  enfler,  gonfler;  ||  -ся,  vr, 
s'enfler,  se  gonfler,  être  enflé. 

Пучкбвый,  adj.  de  faisceau,  de  botte  {cm.  Пукъ).  ♦ . . . 
Пуша,  sf.  le  duvet,  poil  {de  quelques  animaux).. ....... 

Пушистый,  adj.  duveteux;  f|  Bot.  lanugineux 

Пушить,  11.3.  O-,  va.  garnir  de  pelleterie,  border  de  four- 
rure; i.fig.  gronder;  2 -ca,t>r.  se  couvrir  de  duvet. 

Пушйпа,  sf.  plante.^  l’eriophore  m [-шечный,  adj. 

Пушка,  sf.  4.  dim  -шечка,  le  canon,  la  bouche  à feu; 
Пушкарь,  sm.  le  canonnier,  artilleur;  -карскій,  adj. . . . 

Пушнйца,  sf,  la  balle  {du  blé) 

Пупінбй,  adj.  de  fourrure,  à poil;  i.  mêlé  de  balle;  2. 
(-Hbie  звѣри)  les  animaux  m à fourrure. 

Пушь,  sf.  le  duvet,  p il;  |j  la  fourrure,  pelleterie 

Пуща,  sf.  une  épaisse  forêt,  un  bois  touffu 

Пущать,  1. 1.  CM.  Пускать.  ||  Пхать,  пхнуть,  см. 
Пуще,  adv.  plu.s;  ||  ( — всего)  le  plus,  par-dessus  tout.. 

Пущій,  adj.  coinp.  plus  grand,  pire,  plus  graye 

Пхіінбвник  ь,  sm.  plante,  l’aristoloche  clématite  f 

Пчела,  sf,  dim  пчёлка,  l'abeille /,  la  mouche  à miel; 
Пчелйстый,  adj.  riche  en  abeilles [-дйный,  adj. 


ber  20egemcffcr 

ber  S5iabuct 

ba§  ©iffen,  bic  ®i[fun9 

ba5  91сі[еі^апЬЬиф 

ber  ob.  bie  ifleifenbe. 

bic  9teifc;  Sflelfebcf^reibung.. . 

reifen 

bie  putting  {pl.  iputtingen);  1| 
bic  ^uttingtauc  pl. 

bie  9teifc/  ©eereife 

ber  ©teigricmen 

ber  ©triff,  Sfticmen 

ba§  Çabijrint^,  ber  3^r9^rten 

ber  ob.  bic  Sîeifenbe 

gut,  tii^tig,  rc^t 

ba§  ©pannfeit;  i.bic  f^effetni??; 

2.  bie  ob.  ber  fjeffeï. 

ber  2Bcg;  i.bieSîeife;  2.ber3Beg; 

3.  ber  îflu^en,  SSort^eit;  4.  im 
29orbcigc()en,  untcrn)eg§;  5.  su 
îünbe;6.o'^ne®runb;0’^ne©inn; 
7 e§  gelingt  ob.  gebeizt  nlff)t;  8. 
её  toirb  піфіё  (barauë);9.tü^î 
tig,  gehörig. 

bie  @efd)tr)u[ft 

aufgebunfen,  аи[де[ф^ооАсп;  I1 
boCic  §änbc  pl. 

bie  |)aubenmeifc 

anfd;toet[cn,  auff^toeffen 

ber  ^fii^t,  baë  ^eberbett  ♦ ♦ . 
bie  Sorbeerrofe,  ber  Dteanber. 
oonf^[aumfebern;||bcr(5aftorl^ut. 
ber  bie  f^iaumfebern  pl; 

1.  feinc§i)aar;  2.'^Ші[ф()ааг  n; 
з.Ьаё  ЗЗойіфіе;  4.дап5,  oöCtig. 

bie  Singen  aufrei^en 

mit  Kalbsaugen 

dim.  пушёчѳкъ,  сл<.  Пухъ. 

ber  ©фІипЬ,  Stbgrunb 

аи[іфтс11сп,  auftreiben;  Il  auf^ 
gebunfen  toerben. 

bom  ЗЗііпЬеІ . . 

baë  §aar,  feineë  §aar. ..... 

flaumig;  H іьоПіфІ 

mit  ^eljtbcr! berbrümen;  l.fфel; 
ten;  2.  mit  fjlaum  bebefft  m. 

baë  îSoffgtaë 

bie  Kanone,  baB  ©tüff 

ber  Kanonier 

ber  Kaff . 

bom  ^eljmerf;  i.  mit  Kaff  bcr^ 
mifфt;  2.  bic  Ipcljtl^icrc  pl. 
feineë  §aar;  ||  ^clamcrï,  Э^аиф^ 
ein  biffer  2Balb. .....  [met!  n 

Пихать. 

me]^r;llammciftcn,  am  fфlimm=» 
größer,  ärger,  fфlimmer.. [ften 

bie  ïôalbrebc,  Oftcrlujei 

bic  93ienc,  ^mme 

геіф  an  ЗЗіспеп 


an  odometer, survoying-wheel 

a viaduct. 

rechoniug. 

guide-h ook,  itinerary, 
a traveller, 
travel,  voyage, 
to  journey,  travel. 
chain-plates;ll  futtock  or  foot- 
hook  shrouds, 
voyage. 

a stirrup-leather. 

leash,  jess. 

a labyrinth. 

traveller. 

good,  fit,  able. 

shackles;  i.  fetters,  chains; 

2.  the  pastern. 

road,  way;  1.  travel;  2.  way, 

3.  good,  advantage;  4.  by 
the  way;  5.  by  land;  6.  to 
no  purpose;  7.  nothing  suc- 
ceeds with  that;  8.  nothing 
will  come  of  it;  9.  consi- 
derably, soundly. 

swelling,  tumour, 
swollen,  tumid,  bloated;  || 
plump  hands, 
the  crested  titmouse, 
to  swell,  tumefy, 
a feather-bed. 
oleander,  rose-bay. 
down;  11  a beaver  hat. 
down;  1.  fine  hair;  2.  downy 
beard;  3.  down,  wool,  nap; 

4.  wholly,  entirely, 
to  goggle,  stare, 
who  has  largo  eyes. 

gulf,  abyss. 

to  swell,  tumefy,  raise;  ||  to 
swell,  tumefy,  rise, 
of  a bundle, 
fine  hair,  down, 
downy;  II  lanuginous. 
to  trim  with  fur;  i.  to  check; 

2.  to  be  covered  with  down, 
cotton-grass, 
a cannon,  gun. 
cannonier,  gunner, 
chaff. 

fur,  of  furs;  1.  mixed  with 
chaff;  2.  fur  animals, 
down,  fine  hair;  ||  fur,  furs, 
a thick  wood  or  forest. 

more;  ||  most, 
greatest,  worst, 
birth-worth,  hard-wort, 
a bee,  honey-bee,  hive-bee. 
rich  with  bees. 


Пчеловодстао  0*^5  Пьянчивый 


Пчело^вбдство , sn.  ГарісиНигѳ,  industrie  apicole/.. . . 
— водъ  гі  -в6доцъ,5'п.  l'apiculteur,  éleveur  т d'abeilles. 

Пчельникъ  , sm.  le  rucher;  I1  plante,  la  mélisse 

Пче.іьный  г/ Пчелиный,  adj.  d'abeille 

Пшеница,  s/,  plante,  le  froment  ; -нйчныЭ,  de  froment.. 

Пшеничка,  sf.  plante,  le  maïs,  blé  de  Turquie 

Пш'еяникъ,  sm.  le  gruau  de  inillet 

Пшено,  sn.  le  millet,  mil;  1. (Болгарское) le  sorgho; 

2.  (сарачйнское)  le  riz;  пшённый,  de  millet. 
Пыжикъ,  sm.  oiseauy  le  vanneau;  i.mam. un  jeune  renne; 

2.  petit  homme; -жиковый,аф’.  de  peau  de  jeune  renne. 
Пыжпть,  II. 3.  va.  bourrer  (гше  arme  à feu)',  Ц -ся,  vr.  se 

Пыжбвникъ,  sm.  le  tire-bourre [hérisser 

Пыжъ , sm.  la  bourre  {d'arme  à feu)  ; -жовый,  adj 

Пы.іаніе,  sn.  action  de  flamber,  de  brûler 

Пылйть,  I.i.  Boc-,  vn.  flamber,  jeter  de  la  flamme,  être  en 
flammes  ; ||  fig.  (чѣмъ)  brûler,  être  enflammé  de. 
Пылинка,  sf.  3,  dim.  -лйночка,  un  atome,  grain  de  pous- 

Пылпстый,  adj.  couvert  de  poussière [sière 

Пылить,  II.  I.  пы.іивать  , ra.  faire  de  la  poussière;  i. 

s’emporter;  2.  -ся,  vr.  se  couvrir  de  poussière. 
Пылкій,  adj.  2.  flambant,  qui  jette  de  la  flamme;  \\fig.  ar- 
dent, véhément,  fougueux  ; -ko  , avec  véhémence. 
Пы.ікость,  sf.  véhémence,  ardeur,  fougue/,  emportement 

Пыловатый,  adj  pulvérulent [m 

Пы.іъ,5М  la  flamme;!|la  fougue,  ardeur  f,  l'emportement  m 
Пы.іь,  sf.  dim.  пыльца,  la  poussière,  poudre;  H (цвѣ- 
точная — ) Bot,  le  pollen,  la  poussière  fécondante. 

Пы.іьникъ,  sm.  Bot.  l'anthère  f [sière 

Пыльный,  adj.  poudreux  ; ||  -но,г?.  imp.  il  fait  de  la  pous- 
Пырей  U Пырейникъ  , sm.  plante,  la  renouée  ; -рёйный 

Пырбкъ,  sm.  l.  un  coup [ît  -ре'йчатый,  adj. 

Пырять,  1.3.  пырнуть,  va.  frapper;  i.  lancer,  jeter; 

2.  envoyer  de  côté  et  d'autre;  3.  -ся,  vr.  se  pousser 
l’un  l’autre;  4.  frapper,  donner  {des  cornes). 

Пытаніе,  sn.  l’essai  m;  ||  action  de  mettre  à la  torture. 
Пытать,  I.i.  va.  essayer,  tâcher;  i.  donner  la  question, 
mettre  à la  torture  ; 2.  -ся,  vr.  tenter;  4.  être  essayé. 

Пытка,  sf.  3.  la  question,  torture;  -точный,  adj 

Пыт.ійвость,  sf.  esprit  de  recherche,  esprit  investigateur, 
Пытливый,  adj.  scrutateur,  investigateur.  . . [curiosité  / 

Пыха,  sf.  vi.  l'orgueil  w,  l’arrogance  f 

Пыхтей,  sm.  pop,  un  asthmatique. 

Пыхтѣніе,  sn.  l’essoufflement  m,  action  de  haleter 

Пыхт'Іть,  II.5.  vn,  haleter,  être  haletant,  souffler;I|  bouder. 
Пышать,  II.  3.  пыхнуть,  vn.  respirer  fortement,  souffler; 
1.  flamber,  jeter  une  flamme  très-vive;  2.  être  brûlant; 

3.  {чѣмъ)  brûler,  être  enflammé  de. 

Пышка,  sf.  4.  dim.  пышечка,  uno  crêpe 

Пышность,  5/.  la  somptuosité,  le  luxe,  faste 

Пышный,  adj,  1.  somptueux,  splendide  ; -HO,  -dement. 
Пыщить,  II. 3.  на-,  va.  enfler,  gonfler,  bouffir;  \\  -ся,  vr. 
s’enfler,  se  gonfler,  s’enorgueillir. 

Пьедесталъ , sm.  le  piédestal 

Пьяница  U Пьянюга,  sc.  dim.  -нюжва,  ivrogne  ; biberon, 
-onne  ; buveur,  -euse;I|.5^  pîanfe, l’aireille  uligineuse  /♦ 
Пьяничникъ,  sm.  arbuste,  le  rhododendron  Chrysanthe. 

Пьянство,  sn.  l’ivrognerie  f [gnerie 

Пьянствовать,  1.2.  vn.  s’adonner  à boire, se  livrer  à l’ivro- 
Пьянчивый,  adj.  adonné  à l'iyrognerie 


bic  Jôienenjudjt. 

ber  QSienenbatcv,  23ieiicnû)ârter. 
ber  33icnen[tanb;  H ba§  ЗЗіспеп^ 

ЗЗіепспі [fraut 

ber  2Веізеп 

ber  Ф'іаіё,  tiirïif^er  ЗВеізеп. . 

ber  ^irfenbrei 

bxe  |)ir[e;  i . ïllo'^r’^trfe,  inbiai 
пііфе  ^irfe;  2 . ber  9âei§. 
ber  £iebi^;  i.  ein  juncjeë  Зіепп^ 
t^ier:  2.  ein  Heiner  21іеп[ф. 
ben  ^frobf  einfto^en;  H [іф  [träus 

ber  Ärä^er [ben 

ber  ijßfvopfen,  23ог|ф[ад 

ba§  éobern. 

Ьгеппеп;  tobern,  flammen;  II  bor 
etma§  brennen. 

ba§  ©оппеп[іаиЬфеп.. 

beftäubt,  ftaubig 

©taub  erregen,  ©tanbaufjagen; 
1.  auffa'^ren;  2.  [іф  beftäuben. 
l^ett  brennenb;  II  [eb’^aft,  feurig, 
[>eftig,  auffab;venb. 

bte  §eftigfeit,  ba§  2Iuffat)ren. 
ftaubig,  au§  ©taub  beftc[)enb  . . 
bie  @[uf^;  II  фі^е,  .^eftigfeit 
ber  ©taub,  ba§  ©täubфen;  |I 
ber  23[umenftaub, 

bic  ©taubfoîbe 

ftaubig;  H cSift  ftaubig,  e§ftaubt. 
ber  SGSegetritt,  ba§  2öcgegra§.. 

ber  ©tob 

fto^en,  einen  ©to^  geben;  i. 
merfen;  2.  mo'^in  [фі0Ееп;  3. 
einanber  fto§en;  4.  [toben. 
ba§  SSerfiK^en;  II  ba§  f^ottern.. 
bcrfuфcn;l.fottern,  martern;  2. 
bergen;  3.  berfuфt  merben. 

bie  potter,  Tortur 

bic  ЗВівЬсдісгЬе,  ïlteugier 

forfфenb,  crforfфcnb 

ber  ©to[3,  ^офтхііТ^ 

ber  (Sngbrüftige,  Hft^matifcr. . 

ba§  Йеифеп 

Нифсп;  II  [фтоАеп 

ftarï  affinen;  i.  tobern,  ftam« 
men,  ï)cïï  brennen;  2.  gïü^enb 
i^cib  merben;  з.  brennen  bor. 

ber  §efcn!^cn 

bic^ra(i^t,Üppigfcit,  ber  ÇuruS. 

ргафіьой,  üppig 

aufbîafcn,  aufbläl^cn;  H Гхф  aufs 
btafen,  Гіф  aufbla[>en. 

bag  ^iebeftat,  fjubgeftett 

©äufer,  -in;  ber  ©aufs 

aug;  II  bic  ©umpfs.^cibcTbcere. 

ber  iflofcntorbccr 

bie  5:run!cnl^cit,  SSßflerei.. . . . 

faufen,  [іф  befaufen 

bem  Xrunfe  ergeben 


breeding  or  rearing  of  bees, 
a bee-master, 
apiary;  ||  balm-mint, 
bee,  of  bees, 
wheat. 

maize,  Indian  corn, 
millet  pudding, 
millet,  millet-grass;  i. Indian 
millet;  2.  rice, 
lap -wing  ; 1 . a young  rein- 
deer; 2.  a manikin, 
to  ram  (/re-a;'wis);!Itobristlet 
worm,  gun-worm, 
wad,  wadding, 
flaming,  blazing, 
to  flame,  blaze;  H to  burn, 
be  inflamed  with, 
atom,  corpuscle, 
full  of  dust,  dusty, 
to  make  a dust;  i.  to  get  an- 
gry; 2. be  covered  with  dust, 
flaming  ; ||  lively,  fiery,  hot- 
tempered,  ardent;  -ly. 
fieriness,  burst, 
pulverulent,  rather  dusty, 
flame;  Ц fire,  ardour, 
dust,  powder;  |1  the  flower- 
dust,  pollen, 
the  anther, 
dusty;  II  it  is  dusty, 
couch-grass,  dog’s-grass, 
a thrust. 

to  thrust,  butt;  1 . to  throw; 
2.  to  send  up  and  down;  3.to 
throw  each  other;  4. to  butt. 
assaying;llputting  to  the  rack, 
to  assay,  i.  to  put  to  the  rack; 

2.  to  attempt;  3.  to  be  assay- 
question,  rack,  torture,  [ed 
inquisitiveness, 
observing,  inquisitiyo. 
pride,  boast, 
an  asthmatic, 
puffing,  panting, 
to  puff,  pant;  II  to  pout, 
to  breathe  hardly;  i.to  flash, 
blaze;  2.  to  burn,  be  burn- 
ing hot;  3.  to  burn  with, 
a puff. 

pomp,  splendour,  state, 
pompous,  sumptuous; -ly. 
to  puff  up,  elate;  ||  to  bo 
puffed  up,  be  elated, 
a pedestal. 

drunkard,  bibber,  toper;  || 
great  bilberry, 
yellow  rose-bay. 
drunkenness,  inebriety, 
to  drink,  get  drunk, 
addicted  to  drinking. 


Пьяный  516  Пяденица 


Пьяный,  adj.  ivre,  soûl;  П capitenx,  enivrant 

Пьянѣть,  1.4.  0-,  vn.  devenir  ivre,  être  ivre 

Пѣвецъ,  sm.  1,  le  chanteur;  i.  le  chantre,  poète;  2. -вица, 
sf*  la  chanteuse  ; H (оперная)  la  cantatrice. 

Пѣвнйца,  sf,  si.  la  harpe,  lyre 

Пѣвунъ,  -уяья,  s,  chanteur,  -euse  ; H qui  aime  à chanter. 

Пѣвучесть,  sf,  Tharmonie  f {des  vers) 

Пѣвческій,  adJ.  de  chantre;  11  -ская,  s/Ла  salle  de  chant. 
П'Ёвчій,  a йу.  qui  chante;  i.  (-чій  дроздъ)  la  grive;  2. 
(-ЧІЯ  птйды)  les  oiseaux  chanteurs  m;  3.sm.  le  chantre. 

Пѣганва,  sf.  3.  oiseau,  le  tadorne, 

Пѣгій , adj.  pie  {des  chevaux), * , 

Пѣзвипа,  sf.  dim.  -жинка,  une  tache  sur  le  poil  blanc.. . 

Пѣна,  sf,  l’e'cume  /*;  la  mousse;  -ѣнный,  adj [seux 

Пѣнистый,  adj,  couvert  d’e'cume  ou  de  mousse,  mous- 
Пѣнить,  II.  1»  va,  faire  de  l’êcume  ; faire  mousser;  ||  -ся, 
vr,  e'cumer  ; mousser  {des  liqueurs)* 

ПІніе,  sn,  action  de  chanter;  \\  léchant 

Пѣнка,  sf,  3.  dim.  пѣночка,  la  peau  {sur  le  lait  bouilli); 

1.  oiseau,  le  pouillot,  chantre;  H la fayette  des  roseaux; 
^ 2.  (морская  — ) Miner.  Te'cume/de  mer. 

Пѣнковый,  adj.  d’e'cume  de  mer 

Пѣнникъ,  sm.  {u  пѣнное  вино)  la  meilleure  eau-de-vie. 

П-Ённость,  sf,  la  spumosité' 

Пѣнязь,  sm,  si.  le  denier  {тогьпаіе) 

Пѣсельнивъ,  sm.  le  chanteur * 

Пѣсенникъ,  -ница,  s.  chansonnier,  -ière  ; auteur  de  chan- 
sons ; H sm,  le  chansonnier, recueil  de  chansons. 
Пѣснопѣвецъ,  sm,  1 . le  chantre,  psalmiste; Hpoëte  lyrique. 
Пѣснопѣніе,  sn,  le  chant  sacré;  1|  la  poésie  lyrique. . . . 
Пѣсиь,  sf.  le  cantique , hymne  ; i.  le  chant  {de  роете)  ; 

2.  (—  пѣсней)  le  Cantique  des  Cantiques  {de  la  Bible). 
Пѣсня,  sf.  4.  с?ш.  пѣсенка , la  chanson;  -сенный,  adj.. 

Пѣстованіе,  sn.  action  de  soigner,  d’avoir  soin, 

Пѣстовать,  1.2.  ВЫ-,  va.  soigner,  avoir  soin  de 

Пѣстунъ,  sm.  le  mentor,  gouverneur. 

Пѣтз'хъ,  sm.u  si.  Пѣтелъ,  dim.  пѣтушёкъ,  le  coq.[ergots 
Пѣтушиться,  ІІ.з.г;г.  se  pavaner;l|^^.  se  dresser  sur  ses 
Пѣтушій,  adj.  3.  de  coq;  ( — гребешокъ)  plante,  lamélam- 

pyre  à crêtes;  2.  {-тыл.  v о plante, \q  lamier. 
Пѣтушникъ,  plante,  {u  -шій  гре'бень)  la  crête  de  coq.. . 
Пѣтушокъ,  sm.  1,  dim.  petit  coq;  u (каменный)  oiseau, 
le  manakin;  2.  (морской)  le  paon  de  mer,  combattant; 

3.  pl.  -тушки,  plante,  le  soulier  de  Notre-Dame. 
Пѣть,  пѣвать,  va.  irr.  chanter;  i.  chanter,  célébrer;  2, 

-СЯ,  vr,  être  chanté;  se  chanter. 

Пѣхота,  sf.  l’infanterie  f;  -хбтный,  d’infanterie. 
Пѣхотйпецъ,5т.  1.1e  fantassin,  piéton,  soldat  d’infanterie 
Пѣшегхбдсцъ,  sm,  1.  u -ходъ,  -дка,  piéton,  -onne. . . . 
•— хбдный,  adj,  do  piéton  ; |)  (мбстккъ)  une  passerelle. 

— хбдня,  sf.  le  trottoir  {d'un  pont),. 

— хбдство,  sn.  la  promenade  à pied,  course  pédestre.. 

Пѣшій,  adj,  à pied,  pédestre 

Пѣшка,  sf*  4.  dim,  пѣшечка , le  pion  {des  échecs)  ; i.  la 
dame  {du  jeu  de  dames)  ; 2.  un  homme  nul  ; i.  (мате- 
матическая — ) une  énigme;  4.  (-кп  точить)  dire  des 
balivernes,  conter  des  fagots, 

Пѣшкблъ,  adv.  dim.  пѣшечкомъ,  à pied,  pédestrement. . 

Пѣшня,  sf.  le  levier. 

Пяденица,  sf,  insecte,  la  géomètre,  l’arponteuse  f 


befoffcn;  H bcrauf^cnb,  ftarî. . 

bctruttfeu  mcrben 

ber  ©ünger;  i.ber  З^іфісг,  ^oct; 
2.bie0âu3ei4ii;llDpcrnfattgerirt. 

bie  ^atfe,  Йеіеѵ 

0änger,  -in;  H bec  gern  fingt. . 

bec  ЗВо^Шапд 

0änger=;  П bie  ®efangl£)aûc.. 
fingenb;  i.bicSingbroffel;  2.  bie 
0ingpögel  pl;  з.Ьег  ©anger, 
bie  33ranbî(5nte,  ^it^gganâ... 

fd;eceig.. 

ber  fjtecfen  auf  meinem  .^aare.. 

bec  ©(і^ашп 

fc^äumenb 

f^äumen,  ©фаит  [фіадеп;  H 
(фаитеп,  ©фатп  geben. 
ba§  ©ingen;  li  ber  @efang... 
bie  bünne  .^aut  (auf  einer 
figfeit);  i.ber  SÖeibenjeifig,  bie 
23еіЬептііс!е;2.ЬегіЩеегІфаит 

bon  Ш?еес(фаит 

bie  beffere  ©orte  Sranntmein. 

bie  ©фаитід^еіі 

ber  ©itberting  (iDîünâe) ..... 

bec  ©anger 

©änger,  f^ieberfänger,  -in;  1| 
baS  0іеЬегЬиф.  [Фіфіег 
ber  ©anger,  ^fatniift;|l  Г^гі|фег 
©cfang  m;  |I  (\)гі(фе  Фіфіипд/. 
ba»  Sobtieb;  i.beréefaug;  2..bal 
^o’()eUeb  ©atoinoniS. 

ba§  f?ieb 

ba§  Kriegen,  Barten 

pffegen,  marten. ........... 

ber  ^fteger,  Barter. 

ber  §al;n 

[іф  brüften;  Ц (іф  ärgern.... 
^a^nen^,  bom  i)at)ne;  H ber 
.^ut^ueijen;  2.  bie  S^aubneffel. 

ba§  ^iappcrfraut 

einiunger§a^n;i.berf^crfen'^al§n; 

2.  ber  ÜOÎeerbfau,  ^îampf^a’^n; 

3.  Ьег^5гаиеп[фи§,3?епи§[фцЬ. 

fingen;  i.  befingen;  2.  gefungen 
werben;  fiф  fingen.  [pl 
bie  Infanterie,  bie  ^u^truppen 
ber  ^nfanterift,  fju^folbat . ♦ . 

fjuögäuger,  -in 

für  bie  fju§gänger;  [I  ber  ©teg. 
ber  f^u§fteig,  f^u^Weg  ....... 

ba§  ®e^en  3U  fju§ , ber  ІÏЛarfф. 

3U  fju& 

ber  ’Sauer  (im  ©фаф[ріеГе);  i. 
©teilt  (im  ФатепІріеГе);  2.3U 
піф1§  taugUфer?Oîe!tfф;  з.Ьа» 
3flätt)fc(;  4.bumme§3^^t3  reben. 

311  ^uö 

ber  §ebe(,  ^ebebaum. ....... 

bie  ©pannraupe. 


drunk,  tipsy;  Ц heady, 
to  become  drunk, 
a singer,  chanter;  i.poet;  2. 
singer;  11  opera-singer, 
a harpe,  lyre, 
a singer;  11  fond  of  singing 
harmony. 

of  singer;  ||  a singing-room, 
singing;  1.  song-throstle;  2. 

the  singing  birds;3.  a singer, 
shieldrake. 
dapple,  piebald, 
a spot  upon  white  hair, 
froth,  foam,  scume. 
frothy,  foamy, 
to  froth,  make  foam;  ||  to 
froth,  foam, 
singing;  11  vocal  music, 
thin  hide  {upon  a liquid);  1. 
pewet,  willow  or  red-wing 
warbler;  2.  meerschaum, 
of  meerschaum, 
the  better  brandy, 
spuminess. 
a denarius, 
a singer. 

a singer;  songster,  -tress;  1| 
song-book.  [poet 

the  chanter,  psalmist;  Hlyric 
sacred  singing;  1|  lyric  poetry, 
a canticle;  1.  song,  canto;  2. 

Salomon’s  song, 
a song, 
nursing. 

to  nurse,  take  care  of, 
a mentor,  guide, 
the  cock,  chanticleer,  [horses 
to  strut;  II  to  ride  one’s  high 
acock’s,  cocks’;i.  cow-wheat; 

2 . archangel, 
cock’s-corab,  louse-wort, 
a young  cock;  1.  cock  of  the 
rock;  2.  ruff,  reeve  {tringa 
pugnax);  3.  Lady’s -slipper, 
to  sing;  1.  to  sing,  celebrate; 

2.  to  be  sung, 
infantry,  foot, 
a foot-soldier. 

a pedestrian,  walker. 

for  the  walkers;!!  footbridge. 

a foot-way. 

walking. 

on  foot,  pedestrian, 
a pawn  {at  chess)  ; i.  man 
{at  draughts);  2.  a cipher; 

3.  a riddlle;  4.  to  talk  non- 
sense, babble. 

on  foot, 
a hand-spike, 
citigrade  caterpillar. 


Пячензе 


Пядень  Ö77 


Пядень  п Пядь,  sf,  Гѳтрап  wi;  -денный,  d’empan 

Пяленіе,  sn,  la  tension,  action  de  tendre,  d’e'tendre. . . . 
Пялить,  II.i.  пяліівать,  va.  tendre,  e'tendre;  i.  (глаза) 
ouvrir  de  grands  yeux;  2.  -ся,  vr.  s’e'tendre,  être  e'tendu. 

Шло,  sn.  la  rame,  le  châssis  pour  e'tendre 

Пялцы,  sm.pl.  le  me'tier  (à  broder)  \ -лѳчный,  adj 

Пястать,  Li.  va.  frapper  du  poing 

Пясть,  sf.  si.  le  poignet;  |1  le  poing;  -стный,  du  poignet. 
Пята,  sf.  dim.  пятка  w пяточка,  le  talon  {du  pied  d'un 
bas)]  1.  l’imposte/ 2. si.  le  gond  {déporté). 
Пятакъ,  sm.  dim.  пятачекъ,  la  pièce  de  cinq  copecks.. . 
Пятерикъ,  sm,  de  cinq  à la  livre  {des  chandelles)  ; i.  à 
cinq  bouts  {des  cordes)]  2.  de  cinq  verchoks  de  lar- 
geur ou  de  cinq  toises  de  longueur  (tîfs  poutres). 

Пятерйцею,  adp.  cinq  fois 

Пятеричный,  adj.  (-ное  число)  le  nombre  cinq 

Пятёрка,  sf.  3.  dim.  пятёрочка,  le  cinq  {aux  cartes). . . . 

Пятерной,  adj.  compose'  de  cinq  parties  e'gales 

Пятерня,  s/*,  le  nombre  de  cinq;Illa  main  et  les  cinq  doigts. 

Пятеро,  nurn.  cinq ♦ . . 

Пяти^вёрстный,  adj.  de  cinq  verstes 

— г.іавый,  adj.  à cinq  coupoles * 

—десятилѣтній,  adj.  de  50  ans,  quinquage'naire. . . . 

— десятникъ,  sm.  le  cinquantenier,  chef  de  50  hommes. 

— десятніща,  sf.  la  Pentecôte., 

— десятый,-е6тый,  adj.  cm.  Пятьдесятъ  гШятьсбтъ. 

— дневный  , adj.  de  cinq  jours 

— кнйжіе,  sn.  le  pentateuque  {de  Moïse). 

— копѣечиикъ,  sm.  cm.  Пятакъ.  H -ный,  de  5 copecks. 

— лйстникъ , sm.  plante,  la  quteinfeuille. . . . 

— лѣтіе,  sn.  unespacede cinq  ans 

— лѣтній,  adj.  de  cinq  ans,  quinquennal 

— мѵжство  , sn.  Bot.  la  pentandrie 

— мѣсячный,  adj.  de  cinq  mois .\ture) 

— пбльный,  adj.  Agric.  à cinq  assolements  {de  la  cul- 

— процентный,  adj.  Corn,  de  cinq  pour  cent 

— руб.тёвый,  adj.  de  cinq  roubles. 

— стопный,  adj.  (—  стихъ)  le  vers  de  cinq  pieds. . . . 

— тысячный , adj.  cinq-millième. [tagone 

— угольникъ,  sm.  Géom.  le  pentagone;  ||  -ный,  pen- 

— фунтовый,  adj.  de  cinq  livres 

Пятй.тьна,  sf.  la  botte  de  chanvre  de  50  poigne'es 

Пятйна,  sf.  la  cinquième  partie  ; II  vi.  un  des  cinq  arron- 
dissements {du  territoire  de  Novgorod). 

Пятйнка,  sf.  3.  Pe'cheveau  m de  cinq  e'chevettes 

Пятить,  IL 5.  пячивать,  va.  reculer,  faire  reculer;  2.  -ся, 
vr.  reculer;  2.  se  re'tracter,  se  de'dire. 

Пятнадцать,  пит.  quinze;  ||  -надзатый,  quinzième. . . . 

Пятнàльщивъ,  sm.  le  marqueur  de  chevaux. 

Пятнать,  I.i.  ra.  marquer,  mettre  une  marque;  i*fig. 

tacher , entacher,  fle'trir;  2 .-ся,  vr.  être  marque';être  fle'tri 
Пятница,.9/‘.1е  vendredi;  Il  (великая)  le  vendredi  saint; -нич- 
Пятнпчать,!.  i .vn.fam.  faire  maigre  le  vendredi.  [-ный,аф‘. 
Пятно,  sn.  4.  dim.  пятнышко,  la  tache  {prop.  eißg.).. . . 

Пятокъ,  sm.  1.  cinq  pièces,  cinq;  ||  si.  le  vendredi 

Пятый,  ady.  cinquième;  ||  — надесять,  quinzième 

Пять,  пит.  cinq;  ||  пятью,  cinq  fois 

Пятьдесятъ,  mm.  cinquante  П-тидѳсятый,  cinquantième. 
Пятьсотъ,  пит.  cinq  cents;  Il  -тисотый,  500  -tième. . . . 
Пяченіе,  sn.  le  reculement  {cm.  Пятить). 


ble  ©panne 

ba§  ©pannen 

fpannen;  1.  bieSluQen  aufrei&en; 

2.  fpannen,  gefpannt  П). 
ber  Ôlal^men  (jum  Sïnêfpannen). 

ber  ©tiefra'^men 

mit  ber  f^auft  (фГадеп 

bic  ^anbmursel;  H bie  f^auft.. 
bic  §^rfe,  ber^aden;  i.  ber 
poft,  ßnauf;  2.  bic  SlbnrangeL 

ba§  f^ünffopefenftücf 

fünf  auf  ein  ipfunb;  i.  au§  fünf 
fÇaben  beftel^enb;  2.  fünf  SBer^ 
fd;oï  breit  ob.  fünf  gaben  (ang. 

fünfmal.. 

bic  3a^r  fünf 

biegünfe  (in  ben  harten),  [^enb 
au§  fünf  gleichen  ^^eilen  befte? 
fünf;  II bie  фапЬ  mit  ben  fünfgins 

fünf. [gern 

bon  fünf  Sßerften.... 

mit  fünf  kuppeln. 

fünfaigjäbrig 

ber  günfjiger,  ^auptmann  über 
bic  ipfingften  pl [fünfsig 

fünftägig [ЗЯор  pl. 

ber  ^спіаіеиф,  bie  fünf  Жйфег 

ju  fünf  .^opefen 

ba0  günffingerfraut 

ber  З^іі^лит  bon  fünf  ^n^ten. 

fünfiäbrig 

bic  günfmännerigteit 

fünfmonatlidb 

günffelber?  (ibirt^fcl)aft). .... 
bon  fünf  iprojent 

bon  fünf  ^Rubeln 

ber  fünffüfjige  $8erê. 

ber  (bie,  ba§)  fünftaufenbftc.. 
ba§gnnfecf;||  fünfecfig,bon  fünf 

fünfpfünbig [@(fen 

baêèunb  gla(b§50  ^änbebolf. 
ber  fünfte  S^bcil;  II  einer  bon 
ben  fünf  Sl^cifen  ïïloiogorobê. 
bie  ©traîne  bon  fünf@ebinbcn. 
jnrüdbrängen,  jnrüdfd^ieben;  i. 
5nrü(fgel)en;  2.ficb3nrücf5ie:^en. 
fünfjel^n;  II  ber,  (bie,ba§)  fünfs 
ber  ^ferbeftempler..  .♦  .[sehnte 
jeid;ncn,ftempeln;  i.anf^märjen; 

2.  gejci^net;  angefcJbtbärjt  m. 
ber  greitag;  ||  ber  ß^^arfreitag. 

am  greitag  faften 

ber  gled. 

fünf  ©tüd,  fünf;  I!  ber  greitag. 
ber  fünfte;  Ц ber  fünfsel^nte,. . 

fünf;  II  fünfmal 

fünfzig;  II  ber  fftnfjigftc 

fünf§unbert;I|  ber  fünfbnnbeitfte 
3nrüdbrängcn,3nrüiJf(^iebcn  n. 


Reiff,  Bic.  parall.  Partie  russe. 


a span, 
stretching, 

to  stretch;  i.  to  open  one's 
eyes;  2.  to  he  stretched, 
tenter-frame, 
a frame,  sewing-frame, 
to  fist,  cuff, 
the  wrist;  II  fist, 
heel;  i.  impost  {of  a vault)] 
2.  hinge  {of  doors). 
a five  copeck  piece, 
fiye  to  the  pound;  i.  fiye- 
stranded;  2.fiveyershocksin 
breadth  or  five  fathoms  in 
five  times.  [length 

the  number  five.. 
the  five  {at  cards), 
of  five  like  parts, 
five;  II  the  hand  and  the  five 
five.  [fingers 

of  five  versts, 
with  five  cupolas, 
fifty  years’,  fifty  years  old. 
the  captain  of  50  men. 
Whitsuntide,  Pentecost. 

five  days’,  five  days  old. 
the  pentateuch. 
five-copek. 
cinque-foil. 

the  space  of  five  years, 
five  years’,  quinquennial, 
pentantria. 

five  months’,  five  months  old. 
with  five  lots  of  crops, 
of  five  per  cent, 
five-rooble. 
a verse  of  five  feet, 
the  five-thousandth, 
a pentagon;  Ц pentagonal, 
five-pound.  [fuis 

a bottle  of  fiax  of  fifty  hand- 
fifth  part;  II  one  of  the  five 
wards  of  Novgorod, 
a hank  of  five  skeins, 
to  back,  put  back;  i.  to  bo 
backed;  2.  to  draw  back, 
fifteen;  ||  fifteenth, 
a brander,  marker  of  horses, 
to  mark;  i.to  spot,  stain,  ble- 
mish; 2.to  bo  marked;  be  stai- 
friday  ; 1|  good  friday.  [ned 
to  fast  on  fridays. 
a spot,  stain, 
five  pieces,  five;  |]  friday. 
fifth;  II  the  fifteenth, 
five;  II  five  times, 
fifty;  II  fiftieth, 
five  hundred;||five-hundredth. 

backing. 
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P 


Равный 


P (эръ),  la  dix-septième  lettre  de  l’alphabet  russe. ..... 

Раба  и Рабыня,  sf.  une  esclave  (см.  Рабъ) 

Рабо^л^піе  и -.іѣпство,  sn.  Іа  conduite  servile,  servilité'. 

— .іѣпность,  sf.  la  servilité' 

— лѣпный,  adj.  servile,  has,  rampant; -HO,  servilement. 
— лѣпствователь,  -нниа,  s.  une  créature  servile. . . . 

— .іѣпствовать,  1.2.  vn.  ramper,  s’ahaisser 

Работа,  sf.  le  travail,  ouvrage;  H si.  l’esclavage  m. . . . . 

Раббтаніе,  sn.  le  travail,  action  de  travailler 

Работать,!.  1.  работывать,  i;a.travailler;I|sZ,  (кому)  servir. 
Работникъ, -ница,  s.  ouvrier,  -ère;  le  manœuvre;  -ничій. 

Работный,  adj.  ouvrier,  de  travail. [adj.  3. 

Работящій  U Раббт.тивый,  adj.  laborieux 

Раббчій,  adj.  ouvrier,  ouvrbale;  i.  laborieux;  2.  de  travail  ; 

3.  sm.un  ouvrier;  4.(-чійдом'ь)  une  maison  de  travail. 
Р4бскій,  adj.  d’esclave,  servile,  bas;  -ски,  servilement. 
Рабство,  s»2.  l’esclavage  m,la  servitude;  -ствонный,  adj. 

Рабствовать,  1.2.  vn.  vivre  en  esclavage;  H ramper 

Рабъ,  sm.  l’esclave  m (prop,  et  ||  -быня,  sf.  une  esclave 

Рабыничъ,  sm.  vi,  le  fils  d'une  esclave ! 

Раввиніістъ,  sm.  le  rabbiniste | 

Раввинъ,  sm.  le  rabbin  ; 1|  -віінскій,  rabbinique,  de  rabin.  j 
Равдуга,  sf.  Равдужный,  adj,  cm.  Йрха  ii  Йрховый.  H 

Равелинъ,  sm.  Fortif.  le  ravelin,  la  demi-lune 

Равендукъ,  &т.  la  grosse  toile  à voile;  -дучный,  adj. . . 

Равенство,  sn.  l’égalité  /*,  la  parité 

Равнина,  sf.  la  plaine 

Равнб,  adv.  également,  de  même,  tout  comme 

Равно^апбстольный,  adj.  égal  aux  eapôtrs 

— бедренный,  adj.  Qéom.  isocèle  (d'un  triangle) 

— ббкій  U -сторбішій,  a<ij.  Géom.  équilatéral 

— временность,  sf.  l’isochronisme  m 

— врёменный,  adj.  Mécan.  isochrone. 

— вѣсіе,  syi.  l'équilibre  m,  la  pondération 

— вѣсный,  adj.  -HO,  adv.  en  équilibre.. 

— дбнственннкъ  M -денникъ,  sm.  ô'éotjrr.  l’équateur  m. 

— действенный,  adj.  équinoxial,  de  l’équinoxe. 

— дбнствіе  U -нбщіе,  sn.  Astron.  l’équinoxe  m 

— душіе,  sn.  l’indilférence  / 

—душный,  adj.  indifférent;  -iio,  avec  indifférence. . . 

— лѣтіе,  SW.  U -літность  , sf.  l'égalité/  d’âge 

— іѣтный,  adj.  du  même  âge 

—мѣрный,  adj.  égal;  H -iio,  également 

— образіе,  sn.  U -образность,  sf.  l’uniformite'/ 

— образный,  аф',  uniforme  ; -но,  -mément, 

— отстоящій,  adj,  Mathém.  équidistant 

— сй.тіе  U -мбчіе,  sw.  l’égalité / des  forces 

— сй.іьный,  adj.  égal  en  force,  isodynamiquo 

— угбльный,  adj.  Géom.  équiangle 

—пѣнный,  adj.  équivalent;  -но,  -lemment 

— членный,  adj.  qui  a le  même  nombre  de  membres. . 

Равность  U Равнота,  sf.  l’égalité  /,  la  conformité 

Равный,  adj.  1.  égal,  pareil 


ber  iPu^ftabc  P beS 

bie  ©ctabin 

ba§  fne^tifd;e  SSetragen 

bal  Ânec^tifc^e,  (5с(аьі|фс . . . 

|с1аьі[ф,  niebrifi... 

bie  ©cîatjenfeete 

frieren,  [іф  bemüt^ig  geberben, 
bie  àrbeit;  Ц bie  0сГа\)егеі. . . . 

baê  5!rbeiten 

arbeiten;  Ц bienen.. 

Slrbeiter,  -in.'. 

21rbeit§  5 (tag) 

arbeitfam ♦ 

3Berfî(tag);  i.arbeitfam;  2.2tr= 
beit§5;3.ber3lrbeiter;4.21rbeit§- 
fnecbtij^,  fclabifc^^. . . i()üu§  n 
bie  Äned;tf^aft/  'S:>ctatoerei. . . 
in  ber  0ctat)ereiteben;ll  Ьіефеп. 
Ьег0сІаГ)еДпефі;  H bie0ctabin. 
ba§  ^inb  einer  0ctabin* .... 

ber  ifiabbinift 

ber  3ftabbiner;  H гаЬЬіпііф... 
Равненіе  см.  Равняніе. 
ba§  Ütaüetin,  ber  фаІЬшопЬ.. 
ba§  ІИаЬепІпф,  бедеііиф.  . . . 

bie  ©Іеіф^еіі 

bie  ©bene 

діеіф,  auf  діеіфе  Strt,  eben  fo. 

ben  iltpofteln  діеіф 

дІеіфІфепШд 

діеіфіеііід 

bie  ©іеіфзеііід^еіі 

діеіфзеііід,  ifod)ronifф 

ba§  @(еіфде\ѵіфі 

im  @(eid}gemid)tc  ftebenb .... 

öer  Äquator,  ©Геіфег 

âquiuoriat^,  3^афід1еіфеп=. . , 
bie  Xag^  unb  5tad;tgIeiфc . . . 
bie  ©ІеіфдйІіідЬеіі,  ber  @1еіф^ 
діеіфдйііід,  д1еіфтійі)ід.  [mut^ 

bie  ©(еіф^еіі  beê  Sltterg 

t)on  діеіфет  Slïter ......... 

діеіфта^ід;  H ebenfatfê,  діеіфг 
bie  ©ІеіфІЬгтід^еіі ....  [falïê 

gtei^förmig,  einförmig 

in  дІеіфет^ЬііапЬе  bon  einan? 
bie  ©Іеіф^еіі  ber  Äräftc.  [ber 

an  Graften  діеіф 

дІеіфтіпПід 

bon  діеіфет  äßerti^e,  діеіфг 
діеіф  ап  ©liebem. . . . [geltenb 
bie  ©ІеОДеіІ,  ©leid;förmigfcit 
діеіф 


the  letter  P of  the  alphabet, 
a slave. 

a servile  behaviour, 
servility. 

servile,  slavish,  base;  -ly. 
a servile  creature, 
to  creep,  be  servile, 
work,  labour;  |I  slavery, 
working,  labouring, 
to  work,  labour;  Ц to  serve, 
workmann,  -woman;  labourer, 
of  work,  working, 
laborious. 

working;  ].  laborious;  2.  of 
work;  .3.a  workman;  4. work- 
slave’s,  slavish; -ly.  [house 
slavery,  slavishness, 
to  be  a slave;  ||  to  creep, 
a slave. 

the  son  of  a slave, 
a rabbinist. 

Eabbi;  Ц rabbinical. 

a ravelin. 

ravenduck,  Russian  duck, 
equality,  parity, 
a plain. 

equally,  in  like  manner. 

coequal  with  the  apostles. 

isosceles. 

equilateral. 

isochronism. 

isochronal. 

equilibrium,  equipoise. 

equiponderant. 

the  equator. 

equinoctial. 

the  equinox. 

indifference,  equanimity. 

indifferent,  equanimous;  -ly* 

equality  of  age. 

of  equal  age. 

equal,  similar;  Ц equally, 

uniformity. 

uniform;  -ly. 

equidistant,  [pollence 

equality  of  strength,  equi- 
of  equal  force,  isodynamic, 
equinangular. 
equivalent;  -ly. 
equal  in  members, 
equality,  similarity, 
equal,  similar,  like. 


Равняніе  5«  9 Разбивчивый 


Равняніе  и Равненіе,  sn.  l’aplanissement;  Ц alignement  m. 
Равнять  и Ровнять,  І.з.  равнивать,  va.  aplanir,  niveler, 
e'galiser;  Müit.  aligner  {les  rangs) 2.^51.  e'galer, 
mettre  snr  la  même  ligne;  3.  -ся , vr.  être  aplani, être 
e'galise';  4.  s’aligner;  5.  e'galer,  s’égaler. 

Ради,  prép.  gén.  pour,  pour  l’amour de;l| (сего  — »того  — , 
чего  — ) pour  cela,  c’est  pourquoi. 

Рядпвость,  sf.  le  soin,  empressement,  l’assiduité 

Радйвый,  adj.  soigneux,  assidu;  -но,  -dûment 

Радикалъ,  sm.  le  radical,  partisan  du  radicalisme  ; 1|  Alg. 
le  signe  radical , la  racine  (V). 

Радикальный,  adj.  radical  ; -но,  -alement 

Радиксъ,  sm.  Mathêm.  la  racine  {cm.  Корень) 

Радііска  и Редиска,  sf.  3,  plante,  le  radis 

Радіусъ,  sm,  Géom.  le  rayon.. 

Рідованіе,  sn.  la  joie,  l’allégresse  f.... 

Радовать,  1.2.  обрадовать,  va.  causer  delà  joie,  réjouir; 
Il  -СЯ,  vr.  {чему)  se  réjouir  de,  être  joyeux, 

Радовипа,  sf.  le  mardi  après  la  Quasimodo 

Радостный,  adj.  1.  de  joie,  d’allégresse,  joyeux;  -но, 
joyeusement,  dans  la  joie. 

Радость,  sf.  la  joie,  allégresse;|f(— моя)  femme  adorable  ! 

Радуга,  sf.  l’arc-en-ciel,  l’iris  m 

Радужникъ,  sm.  Miner,  l’iris  m,  la  pierre  d’iris 

Радужный,  adj.  de  l’arc-en-ciel;  [[  irisé 

Радушіе  n Радушество,  sn.  la  bonhomie,  cordialité.. . . 
Радушный,  adj.  1,  cordial,  bienveillant;-HO,  cordialement. 
Радъ,  adj.  aise,  bien  aise;  1.  prêt:  2.  (рады  стараться) 
nous  ferons  tout  notre  possible,  tous  nos  efforts. 

Радѣніе,  sn.  le  zèle,  l’empressement  m.. 

Радѣтель,  -ннца , s.  un  zélé  ou  une  zélée. 

Радѣте.іьный,  adj.  1.  zélé,  soigneux;  -но,  -eusement. . . 
Радѣть,  1,4.  vn.  {0  чемъ)  avoir  soin  de,  avoir  du  zèle  pour. 
Раёкъ,  sm.  2.  Opt.  le  prisme;  1.  Anat.  l’iris  m {de  Vœü)\ 
2.  une  optique;  3.  Théât.  le  paradis  ; райковый,  adj. 
Раждать,  l.i.asp.  раг/.родйть,  11.4.  va.  accoucher,  mettre 
au  monde;  1.  enfanter , engendrer,  faire  naître  ; 

2.  produire;  3.  -ся,  vr.  naître,  venir  au  monde;  \.fig*  ve- 
nir, réussir;  5.(какъ  мать  родила)  dans  l’état  de  nudité. 

Ражесть,  sf.  la  corpulence,  obésité 

Ражій,  adj.  f am.  corpulent,  replet,  fort 

Разахаться,  vr.  parf.  se  mettre  à gémir,  à soupirer.. . . 
Разбавлять,-бавить,  »«.mêler,  couper  {levin  avec  deVeau), 
Разбаливаться,  разболѣться, »».commencer  à faire  mal; 

Il  devenir  de  plus  en  plus  malade. 

Разба.ітывать,  -болтать,  va.  délayer,  détremper;  i.fig. 
divulguer,  publier;  2.  -ся,  vr.  être  délayé,  détrempé; 

3.  s’élargir  par  l’usage  , s’user  ; 4.  se  mettre  à jaser. 
Разбивйть  , разбить,  va.  {fut.  разобью)  casser,  briser; 

1.  défaire,  mettre  en  déroute;  2.  dresser (мпе  tente)] 
établir  {un  camp)]  3.  défaire,  démonter;  4.  déconcer- 
ter, dérouter;  5.  -ся,  vr.  se  casser,  se  briser;  6.  être 
défait;  être  déconcerté,  être  dérouté. 

Разбйвка,  sf,  action  de  briser;  action  de  défaire,  de  dé- 
monterj  II  (въ  -ку)  en  détail  {d'une  vente). 
Разбивнби  U Разбйвочный,  adj.  qu’on  peut  séparer  ou 
démonter  ; |I  (-ной  Фунтъ)  la  pile  de  cuivre. 

Разбйвчивость,  sf.  la  fragilité 

Разбйвчивыи,  adj.  fragile,  sujet  à se  casser  ; ||  qui  se 
pétrit  difficilement  {de  la  farine)^ 


baB  (56  ne  n;  11  baê  З^ііфіеп.... 
ebnen,  діеіф  тафеп;  i.  rieten; 
2 .gteicbftelïen;  3 .geebnet  tuerben  ; 

4, |гф  rieten;  5.g(ei(i^fommen, 
ftd)  bergteid;en. 

tuegen,  um. . .tuiffen;  I|  beêmes 
gen,  beêtjatb. 

bie  éorgfaït,  33ereitmit(igfeit. . 

fleißig,  forgfäUig 

3(labica(,  ’Än^änger  m ber(Srunb5 
reform;  ||  ba§  Жиг^еГзсіфеп. 

S'tabicatî',  grünbîid; 

bie  Жиг^еГ. [tig 

baê  3ftabieê^en,  ber  ïlîonatêrets 
ber  3tabiuê,  ^aïbmcffer.. .... 

baê  freuen,  bie  ^reubc 

erfreuen;  H [іф  freuen,  fiф  über 
ctmaê  freuen,  frol§  fe^jn. 
ber  ©ienftag  паф  Ouafimobo. 
erfreuenb,  fjreubens,  frô^t^, 
freubig;  mit  ^reuben. 
biegreube;lltiebenêmürbige^rau! 

ber  9tegenbogen 

ber  ^riêftein.  [farbig 

nom  Sftegenbogen;  H regenbogen^ 
bie  ©ut^erjigteit,  î^rei^ergigteit. 
диі'^сг5ід,тоЬ1ігоиепЬ;аи[гіфіід 
frob;  1.  bereit;  2.  mir  merbcn 
unfer  2іг0диф[іе§  t^un. 

bie  Sorgfalt,  ber  (Sifer 

ein  eifriger  îlJtann;  eifrige ^rau. 

emftg,  fleißig,  eifrig 

©orge  tragen,  forgen 

bal^riêma;  1.  ber  Slugenbogen; 

2.@udfaften;  з.Ьаё  ^arabie?. 
gebären,  jur  Sßett  bringen;  1. 
erzeugen;  2.  (lerborbringen;  3. 
geboren  merben;  4.  entftei)en; 

5.  nadt  unb  b[o&. 
bieîDid(eibigfeit,SSol^lbe(eibtl§eit 

bidteibig,  moi)tbeteibt 

in’ä  ©euf^en  '(lineinfommen. . 

(mit  SBaffer)  ьегтііфеп 

anfangen  mel^  ju  t§un;  l|  me’^r 

unb  mei^r  erfranten. 
umrü^ren;  i.aulplaubern  ;2  .ums 
gerü’^rt  m.;  3.  [іф  abreiben;  4. 
in’§  ©фта^еп  i^incinfommen. 
Зег[ф(адеп,  ^егЬгефеп;  i.  jers 
[treuen;  2.аи[[ф(адеп;  з.  auê^ 
einanbeï  [фГадеп;  4.  bermirs 
rcn;  5.  |гф  5егЬгефеп;  б.  sers 
legt;  bermirrt  mcrben. 
ba§  З^гЬгефеп;  ba0  2(u§eins 
anberfф^agen;  ||  ftüdioeifc. 
auêeinanber  $u  nel^men,  i^txU 
bar;  11  bal  Ёіп[а^детіфІ. 

bie  ЗсгЬгсфІіф’Ееіі. 

ЗсгЬгсфІіф  ; II  [іф  [фтег  ïneten 
ïaffenb  (ЬотШІе^І). 


equalizing;  Ц dressing, 
to  even,  equalize;  1.  to  dress; 

2. to  equal;  3. to  ho  equalized; 
4.  to  dress  one’s  self;  5.  to 
come  up  to. 

for  the  sake  of;  H on  that 
account,  therefore, 
care,  carefulness, 
careful,  diligent;  -ly, 
a radical , partisan  of  the 
radicalism;  H radical  sign, 
radical;  -ly. 
radix,  root, 
a radish, 
a radius, 
rejoicing,  joy. 
to  rejoice,  delight;  ||  to  re- 
joice, he  glad, 
tuesday  after  Quasimodo, 
of  joy,  gladsome,  glad,  jo- 
yous, joyful;  -ly.  [man  ! 
joy,joyfulness;l|  adorable  wo- 
the  rain-how,  iris, 
iris,  sprig-crystal, 
of  rain-bow;  H irisated. 
honignity,  kind-heartedness, 
kind-hearted,  sincere  ; -ly. 
glad, happy:  1. ready;  2. we  will 
do  the  best  in  our  power, 
care,  zeal,  attention, 
a zealous  man  or  woman, 
careful,  zealous; -ly. 
to  care,  take  care, 
a prism;  1.  the  iris;  2.  show- 
box;  3.  upper  gallery, 
to  beget, bring  into  the  world; 
i.to breed,  engender;2.to  pro- 
duce; 3, tobe  born;4. to  thrive, 
prosper;5.in  a state  of  nudity 
corpulency,  obesity, 
corpulent,  obese.  [ing 

to  give  one’s  se’fup  to  sigh- 
to  dilute,  mix. 
to  begin  to  ache  or  to  pain;|| 
to  fall  more  and  more  ill. 
to  shake  up,  stir  up;  1. to  blab, 
divulge;  2.  to  be  shaken  up; 

3.  to  wear  off;  4.  to  babble, 
to  break  to  pieces;  i.to  beat, 

defeat;  2.  to  pitch  {a  tent, 
a camp)]  3.  to  undo;  4.  to 
confound;  5.  to  break;  6.  to 
be  un  done;  be  confounded, 
breaking  to  pieces;  undoing; 
II  by  retail. 

separable,  that  may  be  sepa- 
rated; II  pile  of  weights, 
brittlenes,  frangibility. 
brittle,  frangible;  |I  that  ia 
kneaded  with  difficulty. 


Разбираніе  d80 


Развалъ 


Разбираніе,  sn.  action  do  séparer,  do  défaire;  i.  Гѳха- 
men  «г,  la  discussion;  2.  le  démontage. 

Разбирахель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  débrouille. . . 

Разбирательство,  sn.  l’examen  m,  la  discussion 

Разбирать,  разобрать,  va.  démolir,  démonter,  désassem- 
bler; 1.  vendre,  débiter;  2. déchiffrer;  3.  examiner,  dis- 
cuter; 4.  analyser;  5.  -ca,  vr.  être  défait,  démonté; 
être  examiné,  discuté;  6»  (сг  чѣмъ)  étaler,  déballer; 
7.  (es  кѣмъ)  s’arranger  arec,  convenir. 

Разбитной,  айу,  vif,  agile,  éveillé;  H (малой)  un  bon  vivant. 
Разбить,  ел*.  Разбивать,  Il  Разбогатѣть,  Разботѣть, 
Разблажйтьсь,  vr.  par/,  faire  le  mutin,  polissonner. , . . 
Разбой,  sm.  le  vol  de  grand  chemin , le  brigandage  ; Ц 
(морской  — ) la  piraterie,  le  métier  de  forban. 
Разбойникъ,  -ница,  s.  le  brigand,  voleur  de  grand  che- 
min; impertinent,  querelleur;  2,  (морской)  le  for- 
ban, pirate;3.  oiseau^  1атоиеиѳ;-ничѳскійг^-ничій,  aäj. 
Разбойничать,  I.i.  vn.  se  livrer  au  brigandage;  H (на 
морѣ)  exercer  la  piraterie,  écumer  les  mers. 
Разбойничество  w Разбойничанье,  sn.  le  brigandage,. 
Разбо.ітйть,  Разболѣться,  P.  parf.  cm.  Разбалтывать  и 
Разборный,  adj.  qui  peut  se  défaire,  qui  se  démonte. . . 

Разборчивость,  sf.  le  discernement 

Разборчивый,  adj.  doué  de  discernement,  délicat,  diffi- 
cile sur  le  choix  ; -во,  avec  discernement. 

Разборъ,  sm.  le  choix,  triage;  i.  la  distinction,  le  dis- 
cernement; 2.  le  débit,  la  vente;  3.  la  qualité,  sorte; 
4.  l’examen  m {d\m  procès)  \ 5.  l’analyse/. 

Разботі.іый,  adj.  qui  a pris  de  l’embonpoint 

Разбраживаться,  разбродйться,  vr.  commencer  à mar- 
cher après  une  maladie;  i.  fermenter;  2.  (asp.  parf . 
разбрестйся)  se  disperser  de  côté  et  d’autre. 
Разбранить,  va.  parf.  gronder,  tancer  d’importance;  Ц 
-СЯ,  vr.  se  quereller,  se  brouiller. 

Разбрасывать,  разбросать  и -бросить,  va.  jeter  çà  et  là, 
disperser,  éparpiller;  i.  (на  вѣтеръ)  dissiper,  prodi- 
guer; 2.  -СЯ,  vr.  se  jeter  de  côté  et  d’autre.  [avec 
Разбрататься,  vr.^^ar/.  cesser  de  vivre  en  amis,  rompre 

Разбродъ,  sm.  (въ  -дѣ)  absent,  dispersé 

Разбрызгивать,  разбрызгать  и -брызнуть,  va.  faire  jail- 
lir çà  et  là;  H -ся,  vr,  tomber  en  petites  gouttes. 

Разбрюзжаться,  vr,  parf.  gronder,  grommeler 

Разбужать  и Разбуждать , разбудить , va,  éveiller,  ré- 
veiller; 1.  -СЯ,  vr.  être  éveillé;  2.  se  réveiller. 
Разбухать, -бухнуть,  vn.  se  gonfler  (par  V humidité).. , , 

Разбухлый,  adj.  gonflé  par  l’humidité 

Разбѣгаться,  разбѣжаться,  vr.  se  disperser,  courir  de 
côté  et  d’autre  ; |j  prendre  son  élan. 

Разб-^гиваться,  разбѣгаться,  vr.  se  mettre  à courir  . . . 
Разбѣгъ,  sm.  la  course  rapide;  1.  l’élan  m;  2.  (съ  -бѣгу) 
en  prenant  son  élan,  en  s’élançant. 

Разважничаться,  vr.parf.  faire  l’important 

РазвАзживать,  развозжать,  va.  détacher  les  rênes  ; j) 
-СЯ,  vr.  se  détacher  des  rênes  (du  cheval). 
Разваливать,  развалить,  va.  défaire,  disperser;  i.  -ся, 
vr.  tomber  en  ruines;  2.  s’étendre. 

Развйлина,  sf.  la  ruine 

Развалистый , adj.  large,  évasé. 

Развалъ,  sm.  Métall.  la  bure;  i.  la  haquenée  ; 2.  le  re- 
bord (d\m  vase)\  3.  un  grand  rassemblement. 


baê  i.bie  Unterfu^ung; 

2.  ba§  2lu§einanbcrne^men. 
Unterfu^er,  -in. .......... . 

bic  Unter[u^un^ 

auêcinanbev  nehmen,  serlegen; 

1.  bei'faufcn;  2.  enttt)i(feïn;  з. 
unteeju^en;  4.3ccfe^en;  s. 
legt;  unterfud^t  tnerben;  e.auS^ 
legen;  7.  [іф  einberftel^en  mit. 

munter,tebl^aft;lleinluftigev@aft 
CM.  Богатѣть  и Ботѣть. 
2ltbern^eiten  treiben. 
ber6traienranb,  bie  Dftäuberei; 

H bie  Seeräubevei. 
ifläuber,  0tra^enräuber,  -in;  i. 
ber  ©фиг!е;  2.  ber  ©eeväuber, 
Freibeuter;  з.  bie  ЭІаиЬтеше. 
©tra§enraub  treiben  ; 1]  bie 
©eeräuberei  treiben. 

bie  ©tra^enräuberei 

-баливаться.ПРазббрщккъ, 
mag  [іф  augeinanber  nehmen 
bie  ипіеѵ[феіЬипдёЁга[1.  [lä&t 
диіЬеигіЬеиі,еіпііфІёі)ои,та^= 
Іегі)ф;  Il  реіпііф,  belicat. 
bie  Stugmal^l;  i.^eurtl;eilung;2. 
ber  Stbfal^;  з.Ьіе  ©orte;  4.  Uns 
ter^uфung;  5.  bie  Slna^fe. 

bi(f  getoorben. 

паф  ^îrant^eit  anfangen  ju  ges 
l^en;  1.  gâ^ren;  2.  [іф  sers 
ftreuen,  [іф  «erlaufen. 
Ьигф[феиеп,  burфfфiшf^fen;  H 
|іф  «erganfen,  fiф  übermerfen. 
augmerfen,  ЬигфеіпапЬсг  mers 
fen;  1.  «ert^un,  berje^ren;  2. 
[іф  i^in  unb  i^er  meifen. 
bie  F^*eчпbfфaft  аЬЬгефеп.... 

abmefenb,  auggegangen 

«erfpvi|en,  gerfpri^en;  ||  ^erab 
ob.  l^erunter  tröpfeln. 

âanlen,  brummen 

aufmeéen;  i.aufgemetft  merben; 

2.  егтафеп,  aufmaфen. 
[фтеИеп,  auflaufen. ........ 

де[фтоЕеп,  aufgclaufen. ..... 

(іф  «erlaufen,  augeinanber  laus 

fen;  Il  einen  Slnlauf  nepmen. 

in’g  Saufen  ïommen 

[фпеИег  Sauf;  i.  ber  Slnlauf;  2. 
mit  einem  Anlauf. 

[іф  тіфіід  тафеп 

bie  Іоётафеп;  ||  [іф  «on 

ben  3^9^^^  Іоётафеп. 
augeinanber  merfen;  i.  augein^* 
anber  fallen;  9.Щ  augftrecfen. 
bie  3ftuine,  bie  îirümmer  pl... 
breit,  meit  auggebel^nt.. . . . . . 

ber  5:а9е[фафІ;  i.  фа^,  3elters 
gang;2.3flanb;3.3ufammenlauf 


disjointing;!,  examination, dis- 
cussion; 2.  taking  to  pieces, 
examiner,  discusser, 
examination,  discussion, 
to  take  to  pieces,  disjoint;  i.to 
huyup;  2.to  decipher;  3. exa- 
mine,discuss;4.to  analyze;  5. 
be  disjointed;  he  discussed; 
6. to  lay  out;  7. to  agree  with, 
sprightly;  II  a jolly  companion 

to  get  unruly,  break  out. 
robbery,  higWay-robbery;  || 
piracy. 

robber,  highway-man;  i.  a 
rogue;  2.  pirate,  corsair,  ro- 
ver; 3.  the  gull,  wagel-gull. 
to  rob,  take  to  the  highway; 

II  to  pirate,  commit  piracy, 
robbing  on  the  highway. 

CM.  Разбирахель. 
that  takes  to  pieces, 
discernment,  judgment, 
discriminative;  -ly  ; Ц nice, 
fastidious. 

choice;  i . distinction;  2. vent, 
sale;  3.  sort,  quality;  4.  ex- 
amination; 5.  analysis, 
corpulent,  stout, 
to  begin  to  walk;  i.to  ferment 
thoroughly;  2.  to  struggle, 
disperse. 

to  scold  well,  abuse  ; (1  to 

quarrel,  wrangle, 
to  throw  about,  disperse;  i. 
to  squander,  dissipate;  2.  to 
toss  hither  and  thither, 
to  cease  to  live  as  friends, 
absent,  dispersed, 
to  splash  about;  |I  to  run 
down,  trickle  down, 
to  scold,  grumble, 
to  awaken;  i.to  be  awakened; 

2.  to  awake, 
to  be  swollen, 
swollen. 

to  run  asunder,  disperse;  || 
to  take  a run.  [running 
to  get  into  the  humour  for 
heat  of  running;  i.  run;  2. 

at  a run,  with  a start, 
to  assume  importance, 
to  undo  the  reins;  ||  to  get 
loose  from  the  reins, 
to  throw  about;  i.  to  fall 
down;  2. to  stretch  one’s  self, 
a ruin, 
broad,  wide. 

a shaft;  i.amble,  pace;  2.  brim; 

3.  crowd,  mob. 


Развониться 


Разваривать  581 


Разваривать,  разварить,  va.  amollir,  rendre  plus  liquide 
par  la  cuisson;  Ц -ся,  vr.  s’amollir  en  cuisant. 
Разварной,  adj.  cuit  et  refroidi  dans  une  sauce. . , .[son 
Разваръ,  sm.  гіРазварка,  s/l  action  d’amollir  par  la  cuis- 
Разведенецъ,  1 . -дёнка,  s.  homme  divorce  ou,  femme-cée.  » 
Разведеніе,  sn.  n Разводка,  sf.  action  de  de'faire,  de 
démonter;  le  démontage  ; i.  l’éducation,  l’élève  / {des 
animaux)  \ 2.  la  culture  {des  plantes). 

Разведриваться,  paзвéдpитьcя,  vr.  devenir  serein 

Развёзть,  С.И.  Развозйть.  H Развестй,  см.  Разводйть.  Ц 

Развереживать,  развередить,  va.  irriter  un  mal 

Разверзать  , разверзтй,  va.  ouvrir;  H -ся,  vr.  être  ou- 
vert; s’ouvrir,  s’entr ’ouvrir.  ~ [partage 

Разверсганіе , sn,  и Развёрстка,  sf.  la  re'partition , le 

Развёрстывать,  -верстать,  va.  répartir,  partager 

Развёртывать , развернуть,  va.  dérouler,  déplier,  déve- 
lopper, déployer;  1.  ouvrir  {un  livre une  lettre)  \ 2. 
-СЯ,  vr,  s’épanouir  {des  boutons);  z.Milit.  se  dévelop- 
per; 4.  desserrer  les  cordons  de  sa  bourse, 
Развёрчпвать , развертѣть,  va.  élargir  en  forant;  1,  dé- 
faire, dévisser,  détourner;  2.  -ся  , vr,  se  défaire,  se 
dévisser;  être  dévissé,  défait,  détourné;  3.  s'élargir, 
s’agrandir  à force  d’être  tourné* 

Развесе.іять,  развеселить,  ra.  égayer,  rendre  gai,  émous- 
tiller  ; II  -СЯ,  vr,  s'égayer,  devenir  gai. 

Развиваніе,  sn,  и Развйвка,  sf,  action  de  détordre. . . 
Развивйть,  развить,  va.  {fut.  разовью). détordre  ; 

développer;  2.  -ся,  f>r.  se  détordre;  3.  se  développer. 
Развизжаться,  vr,  parf.  glapir,  crier  sans  discontinuer, 

Развйливать,  развилять,  va.  diviser,  séparer 

Развй.іпна,  sf.  dim,  -вйлинка,  la  fourchure,  bifurcation. 

Развйлнстый,  adj.  fourchu,  bifurqué  {des  arbres) 

Развйнчивать , -винтйть  ,va.  dévisser;  1.  -ся,  vr,  être 
dévissé;  se  dévisser;  2.  s’user  à force  d’être  vissé. 
Развираться,  разовраться,  vr.  ne  pas  cesser  de  radoter. 

Развйтіе,  sn,  le  développement 

Развлекать,  развлёчь,  va.  séparer  en  tirant;  1.  distraire, 
dissiper,  détourner;  2.  -ся,  vr,  se  distraire;  3.  être 
distrait,  être  dissipé,  être  détourné 
Развлечёніе,  sw,  action  de  distraire;  ||  la  distraction.. , 
Разводйть,  развестй  и -ве'сть,  va.  conduire,  répartir  ; 1. 
séparer,  désunir;  2.  démarier,  divorcer  ; 3.  éleyer  {des 
animaux),  cvlIüy  er  {des  plantes);  4.  démonter,  défaire 
{un  pont);  5.  mêler,  délayer,  détremper;  6.  -ся,  vr. 
être  réparti;  être  séparé;  7.  divorcer , faire  divorce; 
8.  se  multiplier  {des  animaux,  des  plantes). 
Разводка,  sf,  cm.  Разведёніе. 

Разводная,  adj.  sf.  la  demande  ow  action  en  divorce; 

Il  l’acte  m ou  la  lettre  de  divorce. 

Разводчикъ,  -чица,  s,  celui  ou  celle  qui  distribue. . . , 
Разводъ,  sm.  la  distribution,  répartition;  1.  le  divorce; 
2.  Milit.  la  parade;  s.pl.^ß^u^  les  ramages  m {sur 
une  étoffe);  -водный,  de  divorce;  de  parade. 
Развозйть,  развезтй  w -ве'зть,  га,  porter,  transporter 
{autrement  qu'à  pied);  1.  -ся,  vr.  être  porté,  transporté; 
2.  vr.  parf.  se  démener,  faire  un  vacarme. 

Развозка,  sf.  гі  Развозъ,  sm.  le  transport,  charriage. . . 
Развознын,  adj.  porté,  transporté  en  divers  endroits. . . 
Разволакивать , разволочйть,  va.  séparer  eu  tirant. . , . 
Развопйться,  vr.  parf.  ne  pas  cesser  de  pleurer,  de  crier. 


bur^tod)cn,  іисіф  ïo^en;  Il  іиеіф' 
gefo^t  mcrbcn.  [tet 

in  einer  53rül^e  geîo^tunberfals 
ba§  ЭВеіф’Ёофеп,  ©arfo^en... 

ber  ob.  bie  (èef^iebcne 

baê  2Iu§einanberbringen;  1.  ba§ 
^ie^en,  Slufâiel^en;  2.ЬіеЗифі 
(ber  î()iere,  ber  ^fianscn). 

[іф  auf^citern  (oom  ^Better)  . . 
Развозжать,  слі.-вазживать. 

neuen  @фшегз  erregen 

öffnen,  auft(>un;  H geöffnet  toer^ 
ben;  [іф  öffnen, 
bie  Sll^eUung,  SSerf^eitung.. . . 

tl^eilen,  oertl^eilen 

auSeinanber  mideln,  entloiÆeîn; 

1.  auffф^a9en;  eröffnen;  2.  aufs 
Ьгефеп,  [іф  öffnen;  з.[іф  ent= 
midein;  4.  ben  33eutel  jiel^cn. 

tociter  bol^ren;  i,  ^oêfфvaut)en, 
au»einanber  brel;en;  2.fiф  auf? 
[фгаиЬеп;  з.Ьигф  bielcâ  ©re? 
1§еп  toelter  toerben. 
auf  Reitern,  luftig  тафеп;||  auf? 
gci^eitert  iocrben. 
ba§  StuSeinanbermidetn. ..... 

abtüitfeln;  1.  enttoicïeln;  2.enU 
ge^^en;  3.  [іф  cntvoidCeln, 
ju  fe^r  toinfeln,  311  fel^r  l^euïen. 
gabelförmig  і()еіГсп,  fpalten.. 

bie  ©abelung,  ©palte 

gegabelt,  gabelförmig 

lo§fфrauben; i.auf gefфraubt  m.; 

2. [іф  bon  ьіеІет©фгаиЬеп  ab- 
in’ê  фІаиЬегп  gerati^en.  [nu^en 

bie  (Snttüidelung 

auêeinanber  зіеі^еп;  i.  3erftreuen, 

mobon  аЬзіеІ;еп;  2.  [іф  зег? 
ftreuen;  з.  3erftreut  merbcn. 
ba§3evftî^euen;l|  bie3erftreuung. 
bert^eilen;  1.  trennen,  auêeins 
anber  bringen;  2.  [фсіЬеп;  з. 
Зісі^еп;  4.(23rütfe)  auêeinanber 
nei^mcn;  5.  berm^fфen;  6.  ber^ 
tl^eilt  tbcrben;  7.  |іф  [феіЬсп; 
8.  fiф  berme^ren. 

bic  ^lage  auf  @^efфelbung;  || 
bie  @1^еіфеіЬипд§-1ХгІипЬе, 

ber  ob.  bic  ЗЗсгфеіІепЬе 

bic  21crt()eilung;  1.  ©феіЬипд, 
@()с[феіЬипд;  2.Ьіс20афрага5 
be;  3.  bas  i?aubmerf. 
bcrfül^ren,  l^crumtragen;  1.  bcr^ 
fül>rt,  berumgetragen  toerben; 
2.  febr  unruhig  merben. 
bag  35crfubrcn,  5^rangportiren. 

tba§  bcrfiibrt  tbirb 

augeinanber  зіеЬсп 

unaufbörliф  meinen 


to  boil  soft,  boil  woll;  II  to 
bo  boiled  soft, 
boiled,  stewed, 
boiling  soft. 

a divorced  man  or  woman, 
parting,  disuniting;  i.  bree- 
ding, roaring  {of  animals); 
2.  cultivation  {of  plants). 
to  become  serene. 

to  irritate,  fret  a sore, 
to  open, sever;  Uto  be  opened; 
to  open. 

division,  distribution, 
to  distribute,  divide, 
to  unroll,  unwrap,  unfold;  1 . to 
open  (a  book,  a letter);  2.  to 
blow;  3.to  develop  one’s  self; 
4.  to  pull  out  one’s  purse, 
to  bore  wider,  enlarge;  1. 
to  unscrew;  2 . to  unscrew, 
come  loose;  3'.  to  grow  wi- 
der by  turning, 
to  enliven,  divert;  H to  grow 
lively,  cheer  up. 
untwining,  uncurling, 
to  untwine;  1.  to  develop;  2.  to 
get  out;  3.  to  develop  one’s 
to  cry  without  ceasing,  [self 
to  divide  in  two. 
furcation, 
forked,  forky. 

to  unscrew;  i.to  come  loose;  2. 
to  wear  away  by  screwing, 
to  tell  many  lies,  to  brag, 
development. 

to  draw  asunder;  i.to  divert, 
distract,  dissipate;  2.  to  be 
absent;  3.  to  be  diverted, 
distracting;  ||  distraction, 
to  lead,  distribute;  1.  to  se- 
parate; 2.  to  divorce;  3.  to 
breed,  cultivate;  4. to  take  to 
pieces;  5. to  mix;  6.to  be  dis- 
tributed; be  separated;  7.to 
divorce;  8.  to  multiply. 

a deed  of  divorce;  I1  divorce, 
letter  of  divorce, 
distributer. 

distribution,  parting;  1.  di- 
vorce; 2.  parade;  3.  flowers, 
scrolls  pi. 

to  convey  about,  carry,  trans- 
port; I.to  be  conveyed;  2. 
to  be  very  forward, 
conveying,  carrying, 
conveyed  about, 
to  draw  asunder, 
to  lament  incessantly. 


Разворачивать  Разгласка 


Разворачивать,  разворотйть,  га.  défaire  en  roulant,  se'- 
parer;  H v.  imp.  fendre,  fêler. 

Разворашивать,  разворошить,  va.  défaire,  éparpiller, 
mettre  en  désordre  ; |1  troubler,  irriter. 
Разворовывать,  разворовать,  va.  voler  , dévaliser  ; H 
■СЯ,  vr.  s'adonner  au  vol,  se  mettre  à voler.  [-euse 
Развратйтель,  -вица,  s.  corrupteur,  -trice  ; débaucheur, 

Развратйтельный,  adj.  corrupteur,  dépravateur 

Развратникъ,  -ница,  s.  libertin,  -tine;  débauché,  -ée. . 
Развратничать,  I.i.  vn.  libertiner,  mener  une  vie  déréglée. 

Развратность,  sf.  la  dépravation,  perversité 

Развратный,  adj.  1,  dépravé,  déréglé,  libertin;  H dé- 
pravateur,  corrupteur;  -но,  d’une  manière  déréglée. 

Развратъ,  sm.  la  dépravation  ; ||  doctrine  erronée 

Развраъ^ать,  развратить,  va.  pervertir,  corrompre,  dé- 
praver; Il  -СЯ,  vr.  se  pervertir;  être  perverti,  [vation 
Развращеніе,  sn.  и -щеііность,  sf.  la  corruption,  dépra- 
Развыочивать,  развьючить,  va.  débâter,  décharger. . . . 
Развѣ,  adv.  est-ce  que?  i.  conj.  à moins  que,  si  ; 2.prép. 

gén.  si.  outre,  excepté,  hormis» 

Развѣвать , развѣять , va.  disperser  en  soufflant;  i.  dis- 
siper {les  nuages) \ i.  -ся,  vr.  être  dispersé;  8. flotter, 
Разв-£дка,  sf.  la  recherche,  exploration  ;-вѣдочяый,  adj. 
Развѣдывать,  развѣдать,  va.  s’enquérir,  s’informer,  ve- 
nir à savoir;  i.  explorer,  rechercher;  2.-ся,г;г. 
être  exploré;  s.  {съ  кѣмъ)  avoir  raison  de. 
Развѣнчивать,  развѣнчать,  va.  démarior,  rompre  le  ma- 
riage ; 11  ôter  la  couronne,  détrôner. 

Развѣсистый,  adj.  touffu,  branchu  {des  arbres) 

Развѣсъ,  sm.  la  vente  à petits  poids;  H pl,  -сы,  les  dif- 
férents poids  {dont  on  se  sert  pour  peser). 
Развѣшивать,  развѣсить,  va.  peser;  i.  étendre  en  divers 
sens;  2»  <уши)  ouvrir  les  oreilles;  3*  {asp.  parf. 
развѣшать)  suspendre,  étendre.  [sion 

Развязка,  sf  3.  le  dénouement,  la  péripétie;  Hlaconclu- 
Развязность,  sf.  aisance/,  manières  libres  et  dégagées /. 
Развязный,  a Ij.  dégagé,  leste,  libre;  -но,  avec  aisance. 
Развязывать,  -вязать,  va.  dénouer,  délier , défaire  ; 

1.  débrouiller,  démêler;  2.  délivrer;  3.  -ся,  vr.  se  dé- 
nouer, se  délier,  se  défaire;  4.  {съ  кѣмъ)  se  débarras- 
ser, se  défaire  de  qqu’un. 

Разгав.іиваться,  -говѣться,  vr,  manger  gras  après  un 

Разгадка,  sf.  3.  le  mot  d'une  énigme [carême 

Разгадывать,  разгадать,  va,  deviner 

Разгаііивать  w Разгонять,  разогнать,  va.  (/u^.  разгоню) 
chasser  de  côté  et  d’autre;  ||  dissiper,  disperser. 
Разгаръ,  sm,  le  plus  haut  degré  de  la  chaleur  ; H (въ 
самомъ  -рѣ  чего)  fig.  au  plus  fort  de. 

Разгибйть,  разогнуть,  га.  décourber,  redresser  ce  qui 
est  courbé,  déplier;  i.  ouvrir  {un  livre)\  2.  -ся,  rr. 
se  décourber,  se  redresser,  se  déplier. 

Разгибной,  adj.  qui  peut  être  décourbé  ou  redressé. . . ♦ 
Разгйбъ,  sm.  l’endroit  m où  une  chose  est  décourbée». . 

Разгильдяй,  sm.  le  dandin,  niais 

Разг.іагб.іьствіе,  sn.  Tentretien  m,  la  conversation. . . . 
Разглагольствовать, 1. 2. rw»  parler,  converser;||pérorer. 
1 азглаживать , разгладить,  va.  rendre  uni,  rabattre,  re- 

Газглйсіе, SW.  la  dissonance;  ||  la  discorde [passer 

іазгласка,  sf.  la  publicité;  i,  la  mésintelligence; 

2.  (пустить  въ  -гдаску)  donner  de  la  publicité  à. 


auêeinanbcr  reifen,  trennen; 
Il  berften  тафеп. 
augeinanber  toerfen,  jerftreuen;!! 

anrü^ven,  bennvul^igen. 
[teilen,  enttnenben;  H [іф  bem 
Siebten  ergeben. 

35ег[й1)гег,  iBerberber,  -in 

bevfü^rerifd;,  ЬегЬегЬІіф ..... 
ber  ob.  bie  21иё[фшеі[епЬе. . . 
ein  ІісЬегІіфс»  Sçben  fü’()ren.. 
bie  31и»[фП)еі[ип9,і!ісЬег[іф!еіІ. 
augf^toeifenb,  [іеЬегІіф;  H oer^ 
fü^rerifcb,  оегЬегЬІіф.  [/ 
bag  ©ittenberbcrbnib;!! 
Oerfü^ren,  oerbcrben;  H berber^ 
ben;  berborben  voerben. 
bie  5Berborben^eit,  iBerberbt^cit. 

abfatteïn 

aljb?  etiba?  ibcnn,  toenn  nid;t; 
2.  aufier,  o^nc. 

beribeî)en;  i . ^erftreuen;  2 . ber? 
tbebt  ioerben;  з.  іье’()еп. 
biellrtterfu^ung,  (Srfunbiflung» 
[іф  erfunbigen,  augfinbig  ma? 
фсп;  1.  паф[ог[феп;  2.  пафде? 
[ифі  tb.;  3.  [іф  Ьеіргефеп  mit. 
@(>egatten  [феіЬеп,  Ьі^еѲЬеІфеі? 
ben;|l  entîrônen,entt'()roncn. 

biфt,  ftaiff  betank 

ber  iBerfauf  in  ttcinen  Ѳеіьіф? 

ten;  H bie  ©стіфіе  pl. 
abtbâgen;  i.  augbreitcn,  augftre? 
den;  2.bie0^ren  [pi^en;3.augî 
einanber  l^ângen,  auf^ängen. 
bie(5nttbidetunô,éôfuug;  H (gnt? 
bie  Ungejmuugenl^eit.  [[феіЬппд 

ungejtoungen,  frei 

togbinben,  aufbinben;  i.  aug** 
einanber  fe^en;  2.  befreien;  з. 
ftф  logbinben,  ïoggel^cn;  4. 
[іф  Іоётафеп,  [іф  befreien, 
паф  bem  f5:aften  [^Іеі[ф  effen. 
bie  Stuftöfung  (beg  iRät^fetg).. 

erratben,  töfen 

augeinanber  jagen;  1|  bertreiten, 
berjagen,  gerftreuen. 
bie  größte  ^i^e;  H auf  bem 
^0ф[іеп  fünfte  beg. 
gcrabe  biegen,  augbiegen;  i. 
аи[[фІадеп;  2.  [іф  augbiegen, 
[іф  аи[[фГадеп. 
bag  [іф  gerabc  biegen  tä^t... 

bie  auggebogene  Stelle 

ber  ipinfet,  2:ötpct 

bie  Unter^ttung,  Ьаё®е[ргйф. 
reben,  [іф  unter]^attcn;llbiel  [pre? 
glatt  тафсп,  auggtätten.  [феп 
ЬіеФі[[опапз;  1|  bie  Uneinigkeit, 
bie  0[[епІІіфкеі1;  і-З^ьіеігйфІ; 
2.  tunb  t^un,  bekannt  тафсп. 


to  roll  asunder,  to  separate; 

II  to  crack,  split, 
to  throw  about;  |1  to  put  to 
trouble,  disturb, 
to  rob,  plunder,  pillage;  |1 
to  begin  to  steal, 
depraver,  corrupter, 
perversive,  corruptive, 
a libertine,  rake, 
to  lead  a depraved  life, 
depravity,  corruptness, 
corrupt,  vicious,  depraved;  |1 
pernicious;  -ly. 
corruption;  II  false  doctrine, 
to  deprave,  corrupt;  ||  to 
grow  depraved, 
depravation,  corruption, 
to  take  off  a pack-saddle, 
then?  perhaps?  i»  if,  when; 

2.  except,  without, 
to  blow  asunder;  i.to  dispel;2. 
to  be  dispersed;  3,  to  waft, 
search,  exploration, 
to  inquire  into;  i.  to  explore; 
2.  to  be  explored;  3. to  settle 
one’s  accounts, 
to  unmarry,  divorce;  ||  to 
uncrown,  dethrone, 
diffuse,  branched, 
sale  in  small  weights;  ||  the 
different  weights, 
to  weigh  out;  i.to  stretch; 
2.  to  prick  up  one’s  ears;  з. 
to  hang  about,  hang  out. 
event,  catastrophe;  |1  conclu- 
easiness,  freedom.  [sion 
free,  easy;  -ily. 
to  untie,  unbind,  unloose;  i. 
to  unravel;  2.  to  set  free;  3. 
to  got  untied,  come  loose; 
4.  to  rid  one’s  self,  [sting 
to  begin  to  eat  meat  after  fa- 
the  key  {of  an  enigma). 
to  unriddle. 

to  drive  asunder;  f|  to  drive 
away,  disperse,  dispel, 
the  highest  degree  of  heat;  || 
in  the  brunt  of. 
to  unbend, unfold,  straighten; 
1»  to  open;  2.  to  be  unbent; 
be  opened, 
that  unbends, 
unbent  place, 
a clown,  lout, 
conversation,  discourse, 
to  converse;  ||  to  discourse, 
to  smooth,  iron  out. 
dissonance;  ||  dissension, 
publicity;  1.  discord;  2.  to 
give  publicity,  to  spread. 


Разглашатель  583 


Разгуливать 


Разглашятель^  -ница,  s.  divulgatenr,  -trice 

Разглашйть , разгласить , va.  divulguer,  rendre  public, 
re'pandro;  1|  -ся,  vr,  être  divulgue',  sere'pandre. 

Разглашеніе,  sn.  la  divulgation 

Разглядывать,  -глядѣть,  va.  voir  bien,  examiner,  consi- 
de'ror;  H -ся,  vr.  être  examiné,  être  considéré. 
Разгнаивать,  -гноить,  va.  faire  suppurer  ;I|  -ся,  vr.  snp- 
Разгниваться, -гнйться,  rr.  tomber  en  pourriture,  [purer 

Разгноеніе,  sn,  la  suppuration. . . . 

Разгнѣвлять,  -гнѣвать,  va.  mettre  en  colère,  courrou- 
cer, irriter;(î-ca,vr.  se  courroucer,  se  mettre  en  colère. 

Разгнѣзжнваться,  -гнѣздиться,  vr.  nicher  partout 

Разговаривать,  vn,  converser,  s’entretenir,  causer; 
i.{asp.  -говорить)  va.  déconseiller,  dissuader;  2. 
•СЯ,  vr,  parler  sans  cesse  ; 3.  se  mettre  à parler. 
Разговорный,  adj.  de  conversation;  1.  (-ный  языкъ)  la 
langue  parlée; 2. -HO, en  forme  de  dialogue,  [monde 
Разговорчивость,  s/,  l’habitude /de  s’entretenir  avec  le 
Разговорчивый,  adJ.  causeur,  qui  aime  à converser.  ♦ . . 
Разговоръ,  sm.  la  conversation , la  discours,  entretien, 
discours  familier;  ||  le  dialogue,  colloque. 
Разговѣться , Разгонять , см.  Разгавливаться  и 
Разгонистый,  adj.  très-espacé,  large  {de  V écriture) . , . . 

Разгонка , sf.  action  d’envoyer  de  côté  et  d’autre 

Разгонъ,  sm.  la  course;  1.  Typ.  l’espacement  »n  (tfßs 
lettres)]  2.  (всѣ  лбшади  въ  -гонѣ)  les  chevaux  sont 
tous  en  course;  -гонный,  de  course. 

Разгораживать,  разгородйть,  va.  défaire  ou  enlever  la 
cloison  ; Il  séparer  par  une  cloison. 

Разгораться  , разгорѣться  , vr.  commencer  à flamber; 
1.  être  brûlant  {du  poêle)]  2.  être  en  feu,  devenir 
rouge  comme  le  feu;  3.  s’échauffer,  être  dans  le  plus  fort. 

Разгордйться,  vr.  parf.  être  bouffi  d’orgueil 

Разгореваться,  vr.  parf.  s’abandonner  à la  tristesse. . . 

Разгородка,  sf.  3.  la  cloison,  séparation 

Разгорячйть,  разгорячйть,  va,  échauffer;  1. irriter, 
courroucer;  2.  -ся,  vr.  s’échauffer;  3.  s’irriter, 

Разгоряченіе,  sn.  réchauffement  »n.  

Разгостйться,  vr.  déf.  rester  longtemps  en  visite 

Разграбленіе,  sn.  le  pillage,  sac,  action  de  pilier,  de  sac- 
Разграблять,  разграбить,  va,  piller,  saccager. . , .[eager 

Разгранйченіе,  sn.  le  bornage,  la  démarcation- 

Разгранйчивать,  -гранйчить,  va.  fixer  les  limites;  1.  sé- 
parer par  des  bornes  ; 2.  -ся,  vr.  être  séparé. 

Разгребать,  разгре'сть,  va.  éparpiller,  disperser 

Разгремѣться,  vr.  parf.  tonner,  gronder  longtemps. . . . 

Разгромленіе,  sn.  le  foudroiement,  la  dévastation 

Разгромлять,  разгромйть,  va.  foudroyer,  détruire;  |I  dé- 
vaster, saccager,  ruiner. 

Разгромъ,  sn.  la  destruction,  dévastation; (lia  confusion. 
Разгружать,  разгрузйть,  va.  décharger  (мп  navire). . . . 
Разгрузка , sf.  -груженіе  , sn.  la  décharge,  le  décharge- 

Разгрузный  , adj.  (-noe  судно)  une  allège [ment 

Разгрустйться,  vr.  parf.  s’abandonner  au  chagrin 

Разгрызать,  разгрызть,  va.  casser  avec  les  dents 

Разгрязать,  -грязнуть,  vn.  devenir  bourbeux 

Разгуливать,  vn.  se  promener;  i.  {usp.parf,  разгулять) 
va.  dissiper  en  se  promenant;  2.  chasser  {le  sommeil)] 
3.  -СЯ,  vr,  être  en  train  de  s’amuser;  4.  v.  imp.  (па 
не'бѣ  -вается)  le  ciel  s’éclaircit. 


?tuB6reiter,  ^crumtrager,  -in. . 
anêj'prcngen,  üeibreiten  ; H [іф 
ijevbrciten,  auSgcfprcngt  П). 

ba§  91evôffcnt(id()cn 

befe’^en,  genau  anfet)en,  betrag? 
ten;  11  betiac^tet  merben. 
jum  ©item  bringen;  ||  eitern. . 

bom  ©item  auffe^metten 

bic  ©iterung 

erzürnen,  aufbringen;  |I  [іф  er^ 
jürnen,  aufgebrad)t  Serben, 
an  bcrfd)iebcnen  Steifen  niften. 
[ргефеп,  fic()  Unterbalten;  1.  ab^ 
ratben;  2.  in’ê  Sieben  hinein'^ 
fommen;  s.anfangeu  ju  reben. 
Unterbaltung§i;i.biegefprodbcne 
©ргафе;  2.  gefpräd)»n)eife. 

bie  ©iefpräcbigfeit. 

gefpräebig 

bie  Unterbattung,  Unterrebung; 
II  ba§  @е[ргаф,  ber  dialog. 
Разганивать. 

meit  auêeinanber,  im  großen  ?lbs 

ba§  SSerfenben [ftanbe 

ber  ?auf  ; 1 . ber  îlbftanb  (bev 
23u(üftaben);  2.  bicipferbe  ftnb 
alle  im  ?aufc. 

einen  nieberreiften;  |I  abs 

fd)euem,  abtbeilen. 
auflobern,  anfangen  ju  flammen; 
i.glitbenb  fcpn;  2.  erglühen;  3. 
auf  bem  bö^ften  ifSunlte  fepn. 

fidb  aufbläben,  ftolj  fepn 

|іф  bem  Kummer  bi^Ô^ben. . . 
bie  ©феіЬешапЬ,  ber  2Serfф^ag. 
ermärrnen;  1.  erbi^en;  2.  рф 
ermärmen;  з.іпЗоіп  gcratben. 

ba§  ©іфі^еп 

lange  bei  einem  ju  (Safte  feijn. 
bie  iplünberung,baê  фІипЬегп. 

plünbem,  rauben 

ba§  ^Ibgrcnjen 

begrenzen, ©renjen  sieben;  i.ab^ 
tbcilcn;  2.  abgetbeilt  merben. 

auêcinanber  [фаггсп 

lange  bonnern 

ba§  3*^^t^wmmern,  ЗЗегпіфісп. 
jertrümmern,  зег[ф1адеп,  per^ 
піфісп;  II  Pcrmüften. 
3ertrümmerung;||Sßermirrung/. 

ablaben,  auêlaben 

bie  Sluêlabung,  ba§  51u§labcn. 
ber  ?іф1ег,  baê  Siфtfфiff .... 
[іф  bem  ©фтег^е  iiberlaffen.. . 

jerbeiben,  auffnaefen 

lotbig  Serben 

fpasieren  gelten;  i.  Ьигф  ©pas 
jicrengeben  Pertreiben;  2.  рф 
ermuntern;  з.  berumfф(enbern; 
4.  baê  Sßetter  flärt  [іф  auf. 


spreader,  divulgér. 
to  spread, publish,  divulge:  || 
to  be  spread,  be  published, 
spreading,  publishing, 
to  view,  examine,  consider; 

II  to  he  examined, 
to  maturate;  |I  to  suppurate, 
to  grow  more  putrid, 
suppuration. 

to  make  angry,  provoke;  |! 

to  grow  angry, 
to  nestle  everywhere, 
to  converse, discourse;!  to  dis- 
suade; 2.  to  get  into  a fit  of 
talking;  3.  to  begin  to  talk, 
of  conversation;  i.the  spoken 
language;  2.  dialogistically. 
conversableness, 
conversable. 

conversation,  discourse;  1| 
colloquy,  dialogue. 

wide,  very  spaced, 
sending  out. 

running  about;  1 . spacing  {of 
letters)]  2.  the  horses  are  all 
out  {on  the  road). 
to  take  down  a partition;  If 
to  partition. 

to  begin  to  flame;  1 . to  be  red- 
hot;  2.  to  burn,  ho  in  flame; 
2.  to  be  in  the  brunt  of. 
to  grow  proud, 
to  give  one's  self  up  to  grief, 
a partition. 

to  warm,  heat;  1.  to  provoke; 

2.  to  grow  hot;3.to  fly  into  a 

heating.  [passion 

to  make  a long  visit, 
plundering,  pillaging. 

to  rob,  plunder,  pillage, 
fixing  the  limits,  demarcation, 
to  fix  the  confines;  i.to  sepa- 
rate by  limits;  2. to  be  separ- 
to  scrape  asunder.  [ated 
to  thunder  long, 
battering,  destroying, 
to  baiter,  destroy,  crush;  |1 
to  waste,  ruin, 
destruction;  I|  confusion, 
to  unload,  discharge, 
unloading,  discharging, 
a lighter. 

to  give  one’s  self  up  to  grief, 
to  gnaw,  bite  in  two. 
to  grow  dirty, 
to  take  a walk;  1.  to  drive 
away  by  walking;  2. to  drive; 

3.  to  rouse  one’s  self;  4.  the 
weather  clears  up. 


Разгулъ  584t  Раздушать 


Разгулъ,  sm.  la  ribote,  bamboche  ; H le  riboteur 

Разгульный,  adj,  débauche',  dissolu 

Раздаваніез  sw,  la  distribution,  dispensation, . , , [-trice 
Раздаватель^  -ница,  s.  и Раздатчикъ,  sm.  distributeur, 
Раздавать , раздать,  va.  distribuer,  répartir,  dispenser  ; 
1. -СЯ,  i;r.  être  distribué;  2.  s’élargir;  3.  s’ouvrir, 
faire  place,  se  retirer;  4.  retentir,  résonner. 
Раздавливать,  -давйть,  ca,  écraser  ; Ц -ся,«г.  être  écrasé. 

Раздалбливать,  раздолбить,  va.  creuser 

Раздаривать,  -дарить,  va.  distribuer  en  cadeaux  ; i,  -ся, 
vr.  être  distribué;  2,  être  en  train  de  faire  des  cadeaux. 
Раздаточный,  adj.  de  distribution;  destiné  à être  distri- 

Раздача,  sf.  la  distribution,  dispensation [bué 

Раздваивать,  раздвоить,  va.  diviser  en  deux  ; Ц -ся,  vr. 

se  diviser  en  deux,  se  bifurquer. 

Раздвигивать  n Раздвигать,  раздвигать  и раздвйнуть, 
va.  écarter,  ouvrir;  H -ся,  vr.  s’écarter. 

Раздвйжва , sf.  la  séparation,  l’écartement  m 

Раздвижной,  adj.  qui  peut  se  séparer  ; (—  столъ)  une 
table  qui  se  tire,  table  à coulisse. 

Раздвоеніе,  sn.  a Раздвбйва,  sf.  la  division  en  deux. . . 
Раздёргивать, раздёрнуть,  va.  séparer  en  tirant;  i.{asp. 
parf.  -дёргать)  déchirer,  lacérer  ; 2.  -ся,  vr.  être  sé- 
paré, être  arraché;  3.  s'effiler* 

Раздирать , разодрать,  va.  (fut.  раздеру)  déchirer,  lacé- 
rer; i.flg.  déchirer,  navrer;  2.  -ся,  vr.  se  déchirer. 
Раздобаривать , 1 i.vn.  fam.  jaser,  causer,  babiller.. . . 
Раздобары,  sm.pl.  le  bavardage,  babillage,  les  caquets  m 

Раздобриться,  vr.  parf.  devenir  généreux * 

Раздобрѣть,  Раздорбдничать,  vn,  parf.  cm.  Добрѣть  и 

Раздолье,  sn.  une  vie  heureuse  et  tranquille 

Раздбрить,  II.  1.  no-,  vn.  se  quereller,  se  disputer 

Раздоръ,  sm.  la  querelle,  dissension;  -дбрный,  adj 

Раздосадовать,  ?га./?аг/.  irriter,  fâcher; ||-ся,г>г.  se  fâcher. 
Раздражать  , раздражйть,  va.  irriter,  exaspérer,  aigrir; 
1.  Méd.  irriter;  2.  -ся,  vr.  s’irriter;  être  irrité. 

Раздраженіе,  sn.  l’irritation,  exaspération/ 

Раздражительность,  sf.  l’irritabilité / 

Раздражііте.іьный,  adj.  irritable  ; Ц irritant 

Раздразнивать,  -дразнйть,  va.  fâcher  par  des  railleries. 
Раздроб.іеніе,  sn.  le  morcellement,  démembrement  ; Ц la 
fracture,  action  de  fracasser. 

Раздроблять  , раздробйть,  va.  fracasser,  mettre  en  piè- 
ces ; ].  morceler,  démembrer;  2.  -ся,  vr.  se  fracasser; 

3.  se  morceler,  se  démembrer. 

Раздружать,  раздружить,  va.  brouiller,  désunir;  1|  -ся, 
vr.  se  brouiller,  rompre  avec. 

Раздувальный,  adj.  (-мѣхъ)  le  soufflet. 

Раздувйльщикъ,  -щица,  s.  souffleur,  -euse 

Раздувать,  раздуть  , va.  souffler  (^е/^м)  ; i.  disperser 
(du  vent)'.,  2.  enfler , gonfler  ; з./^)г.  souffler,  exciter; 

4.  -СЯ,  гг.  s’enfler,  se  gonfler  ; 5.  être  soufflé* 

Раздумчивость,  sf.  l'incertitude,  irrésolution  / 

Раздумчивый,  adj.  incertain,  irrésolu 

Раздумывать,  -думать,  vn.  balancer,  hésiter,  être  irréso- 
lu; Il  changer  d’avis,  se  raviser,  renoncer  à. 

Раздумье,  sn.  l’hésitation,  irrésolution  /. 

Раздуриться,  vr.parf.  no  pas  cesser  de  folâtrer 

Раздутость,  sf.  l’enflure/,  le  gonflement 

Раздушатъ,  раздушить,  va.  parfumer 


baê  0фшаи[еп;|1  Ьсг0фтаи[сг. 

frei,  mlïb,  ІіеЬеѵІіф. 

ba§  3luêt^ei[en,bte  SSerf^eitung. 

3lu§t^ei(er,  -in 

auêt^eifen,  l^crumgeben;  i.  oui? 
getï)eilt  merben;  2.  nacbgebcn; 
3.  фіа^тафсп;4.^ѵіеЬег’^аІІеп. 
gerquetf^en;  1|  ^erquetf^t  merben* 

auê^ôbïeu 

Oiet  ïierf^eufen  ; i.  berfct)enft 
toerben;  2.  freigebig  fe^n. 

311m  iBevt^eiten  beftüumt 

bie  3ïuêt^eitung,  S!}en()eUimg. . 
(in  jtoei  ^^eiïe)  tï)eilcn;  H [іф 
t^eilen,  ііф  flJciîten. 
üuêeiuauber  riiifen  ob.  [фіеЬеп; 
H aiiêeinanber  gelten. 

ba§  ЗіиёеіпапЬегіфіеЬеп 

ma»  fid)  auêeinanber  ІфіеЬеп 
lä^t;  Il  ber  31иёзіе^іі[ф. 
ba§  i^eiten  in  jloei,  .^atbiren. 
auêeiuanber  jiefjen  ob.  rupfen; 

1.  jevrei^en;  2.  auêeinanber 
geriffen  n?.;  з.  [іф  auêfafern. 

jerveièen,  auBeinanber  reifen;  ь 
Зеггеі|еп;  2. 3erri[fen  ioerben. 

planbern,  (фіоа^еп 

ba§  @е[ф\исі^,  @еП>а[ф 

freigebig  mevben 

Дорбдничать. 
ein  freies  unb  і^еггИфеВ  Seben. 
fiф  ganten,  [іф  übertoerfen. . . . 
bie  З^іеігафі,  Uneinigteit.. . . 
heftig  ärgern;  |1  fhb  ärgern., 
ergürnen,  aufbringen;  1.  reigen; 

2, fiф  ergürnen;  gereigt  loerben. 
bie  @ereigt()eit , (Erbitterung  . . 

bie  iReigbarteit 

reigbar;  II  reigenb,  aufregenb.. 
Ьигф  iiteifereien  aufbringen... 
ba§  II 

bag 

ЗегЬгефеп  ; i.  gerftüÆetn,  ger^ 
tl^eiten;  2.  Ьгефеп;  з.  [іф 
gerftücfefn. 

entgmeien,  oeruneinigen;  ||  [іф 
Oeruneinigen,  Ьгефеп  mit. 

ber  ЗЗаІд,  33tafebatt 

geueranblafer,  -in 

anblafen;  1 .auBeinanber  blafen; 
2.  аиііфтеііеп;  з*ап[афеп;4. 
аи[[фП)е11еп;5.апдеЬ(а[еп  П}ег= 
bie  ипет[фІо[[еп1^еіі  . . . .[ben 
ипепі[фІо[[еп,  ип[ф1й[[ід. . . . 
ипепіІф[о[Іеп  fepn;  Н [іф  anbetB 
befmnen,  [іф  bebenfen, 

bie  ипіфІйІіід^еЦ 

піфі  auff)ören  gu  fфäfern... 
bie  @efd)mulft,  31ufd;loe(lung  . . 
berâud;crn ' 


a debauch;  H debauchee, 
loose,  lewd,  dissolute, 
distributing,  dispensing, 
distributer. 

to  distribute,  dispense;  i.to 
be  distributed;  2.  to  stretch; 

3. to  give  way;  4.  to  resound, 
to  crush, bruise;||to  be  crushed 
to  hollow. 

to  distribute  in  presents;  1.  to 
bedistributed;2.to  be  liberal, 
for  distributing, 
distribution,  dispensation, 
to  divide  into  two;  |lto  divide 
into  two,  cleave, 
to  move  asunder,  separate;  II 
to  move  asunder,  disperse; 
moving  asunder,  separating, 
that  can  be  moved  asunder; 

II  a sliding  table, 
dividing  into  two. 
to  draw  or  puli  asunder;  i.to 
pull  to  pieces,  tear;  2.  to  be 
pulled  out;  3.  to  ravel, 
to  tear  to  pieces,  lacerate;  1. 

to  torture;  2.  to  tear,  rend, 
to  chatter,  prattle, 
prattle,  tittle-tattle, 
to  grow  generous. 

plenty,  ease,  comfort, 
to  be  at  variance,  quarrel, 
dissension,  quarrel, 
to  vex  greatly;  11  to  get  angry, 
to  provoke;  i.to  irritate;  2.  to 
be  angry;  be  irritated, 
irritation,  exasperation, 
irritability, 
irritable;  H irritating, 
to  provoke  by  teasing, 
parcelling  out,  dismember- 
ment; II  breaking, 
to  break  into  pieces;  1.  to 
parcel  out;  2.  to  break;  3. 
to  be  parcelled, 
to  set  at  variance,  disunite; 

II  to  have  done,  break  with, 
a pair  of  bellows, 
a blower. 

to  blow;  i.blow  asunder,  dis- 
perse; 2. to  swell;  3. to  rouse; 

4.  to  puff, swell;  5. to  be  blown 
irresolution,  unsteadiness, 
irresolute,  wavering. 

to  waver;  Ц to  bethink  one’s 
self,  change  one’s  mind 
hesitation,  irresolution, 
to  behave  very  foolishly, 
swelling, 
to  perfume. 


Раздьваніе  585  Разладье 


РаздѣваніС)  sn*  action  do  déshabiller.^ 

Раздѣвать,  раздѣть,  va.  (fut.  раздѣну)  de'shabiller  ; 
1.  de'convrir  ; 2.  -ся,  vr.  so  de'shabiller  ; so  de'couvrir; 
3.  (до  рубашки)  so  mettre  en  chemise. 

Раздѣленіе,  sn.  le  partage,  la  diversion,  distribution. . . 

Раздѣлимость,  sf.  la  divisibilité',  partibilite' 

Раздѣлимый,  adj.  divisible,  partible. 

Раздѣлйтель,-ница,  s.  celui  ou  celle  qui  fait  le  partage. 
Раздѣлйте.^ьный,  adJ.  qui  divise,  qui  sert  à diviser. . . . 
Раздѣ.іЯа,  sf.  3.  le  compte  ; 1 . acquittement  m;  2.  la  couche 
de  briques  autour  d’une  chemine'e;  -дѣлочный,  adj. 
Раздѣлъ,  sm.  le  partage;  1.  la  division,  partie;  2.  (шить 
въ  -дѣлѣ)  vivre  sépare'ment. 

Раздѣ.іывать,  раздѣлать,  va.  payer;  1.  nuancer,  ombrer 
(des  fleurs)  ; 2.  entourer  d'une  couche  de  briques  (un 
tuyau  de  cheminée)\  3.  -ся,  vr.  (съ  чѣмъ)  s’acquitter, 
satisfaire,  payer;  4. (c® «»j«5)tirer  raison,  avoir  raison 

Раздѣ.іьноногій,  adj.  H.nat.  fissipède [de 

Раздѣльность,  sf.  la  se'parabilité 

Раздѣльный,  adj,  do  partage;  1.  partage',  divisé;  2.  sé- 
parable; 3.  -HO,  adv.  séparément,  à part. 

Раздѣлять,  раздѣлить,  va.  partager,  diviser,  distribuer; 
1.  séparer;  2.  fig.  partager,  prendre  part  à;  з.-ся, 
m se  partager , se  diviser  ; 4.  être  divisé,  partagé; 
5.  faire  le  partage  d’une  succession. 

Раздѣть,  CM.  Раздѣвать.  ||  Раздюжѣть,  Разжирѣть, 
Разжалобить,  ta.  par/,  apitoyer,  attendrir;  H -ся,  vr. 
s'apitoyer,  être  attendri,  se  laisser  attendrir. 

Разжа.іованіе,  sn.  ia  dégradation 

Разжа.іовать,  va.  parf.  dégrader,  casser  ; 1.  -ся,  vr.  être 
dégradé,  être  cassé;  2.  se  plaindre  amèrement. 
Разж'ёвывать  , разжевать,  ta.  mâcher;  1 . /5г.  mâcher, 
expliquer  ; 2.  comprendre,  saisir. 

Разженйться,  vr.  se  démarier,  se  faire  divorcer 

Разжйва,  sf.  le  gain;  H (на  -ву)  pour  le  bien-être  futur. 
Разживаться,-жйться,  vr. s’enrichir  ;1|(^Ш5)  se  procurer. 

Разжйвчивый,  adj.  lucratif 

Разжигать,  разже'чь,  va.  (fut.  разожгу)  échauffer;  1./^. 
enflammer,  exciter;  2.  -ся,  vr.  s’échauffer. 

Разжйдимость,  sf.  la  rarescibilité,  raréfactibilité 

Разжйдимый,  adj.  raréflable,  rarescible 

Разжидительный,  adj.  raréfiant,  raréfactif. 

Разжпдѣлый,  adj.  devenu  liquide 

Разжидѣть , rn.  parf.  devenir  liquide,  devenir  fluide. . 
Разжижать,  разжидить,  va.  rendre  liquide,  raréfier.. . . 

Разжиженіе,  sn.  la  raréfaction 

Разжимйть , разжать,  va.  (fut.  разожму)  desserrer,  ouvrir. 

Раззадоривать,  раззадорить,  va.  agacer,  exciter 

Раззнавомиться,  vr.  parf.  rompre  toute  relation. . . . 
Раззо.іачивать,  раззолотить,  va.  dorer  entièrement. . 
Раззорять,  раззорйть,  см.  Разорять. НРазикъ,  sm.  dim. 
Раззѣвать,  разйнуть,  va.  ouvrir  (la  bouche)-^  1.  -ся,  vr. 
s’ouvrir,  s’entr’ouvrir  ; 2.  bâiller  sans  cesse. 

Разиня,  SC.  dim.  разйнька,  le  badaud,  musard 

Разйте.іьный,  adj.  frappant,  surprenant 

Разить,  II.4.  va.  frapper;  I|  battre,  défaire,  terrasser. . . 
Разлагать,  разложйть,  va.  Chim.  décomposer,  analyser; 

H -СЯ,  vr.  être  décomposé  (cm.  Раскладывать). 
Разладъ,  sm.  ît Разладица,  sf.  ladiscordance;l|discorde. 
Разладье,  sn.  la  discorde,  mésintelligence 


bü§  2ïuêf(eibcn,  (Sntftciben. . . 
auêfïeiben;  1.  aufbecCen;  2. 
enttteiben  ; |1ф  aufbeffen;  3.  [іф 
bi§  auf’ê  §emb  auêfteiben 
bic  3:i^ei(ung,  (Sint^citung.. 

bie  X^citbüïteit 

t’^cilbav 

ber  ob.  bic  ettoaê  t^eirt  . . . 
juni  X^cUeit  bicnenb.. .... 

bie  iffe^nung  ; 1 .33cjai§[ung;  2. 
©фіфі  bie  (5ffc. 

bie  S;^eiïung;  i.21bti^eifung,ber 
lltjeit;  2.  getrennt  leben. 
Ьеза’^іеп;  i.  (ЗЗІитеп)  [фаіііѵсп; 
2.  (ben  ©фогпі'іеіп)  mit  Зі^' 
geïfteinen  einfaffen;  з.  [іф  be^ 
гефпеп  mit;  4.  mit  einem  ju? 

fpüttfü^ig [гефі  fommen 

bic  Xrcnnbarfeit. 

^()eitung§5;  i.get^eitt,  getrennt; 

2.  tt)eilbar;  3.  befonberê. 
tt^eiteu;  eintt;eiten;  1.  trennen; 
2.  2lnti^ei(  ne()mcu  ; 3.  fгф 
t()eiïen;  4.  einget^ieift  tuerben; 
5.  bic  (5гЬ[фа[і  t^citen. 

CM.  Дюжѣть  и Жирѣть, 
егтеіфеп  , гі'фгеп  ; Ц bemit^ 
ïeiben,  gerührt  merben. 

bie  9Ibfe^ung,  ©ntfet^ung 

abfe^en,  begrabiren,  i.abgefet^t 
toerben;  2.  [іф  [e^r  beffagen. 
gerfauen;  i.oorïauen,  ert(âren;2. 

ber[te()en,  begrei[en. 

[іф  [феіЬеп  [ü[[en.. . [2ßot>t[ebn 
ber  @cn?iun;  [j  [ür’ê  3utün[tige 
[іф  Ьегеіфегп;  ||  Ггф  ьег[фа[[еп. 

еіпігадііф 

gtü^cnb  тафеп;  і . entjünben, 
entflammen;  2 .glü^enb  merben. 

bic  SSerbünnbaiteit.. . 

oerbünnbar 

büun  тафепЬ,  berbünnenb. . . 
|ïü[[ig  ob.  burnt  geworben.... 
ftii[[ig  mcrbcn,  bunn  merben.. 
ftü[[ig  тафеп,  oerbünnen. . . . 

bic  21erbünnung 

bon  einauber  brüffcn,  аи[тафсп. 

erbittern,  аи[гецсп 

bic  33е!аппі[фа[1  аЬЬгсфеп... 

über  bergotben  

CM.  Разъ.  II  Разладить,  см. 
auf[pcrren,  auft^un;  і.[іф  auf^ 
t^un;2.o^ne  2luf^örcn gai^ncn. 

ber  ЗЯаиІа[[с 

tre[[enb,  auifaCtenb 

treffen;  ||  (ben  [Çcinb)  [фіадеп. 
jerlegen,  auftöfen;  |1  jcrCegt, 
aufgelüêt  merben. 
ber  ÏÏ^ibftang;  ||  bie  Uneinigfeit, 
bic  Uncinigfeit,  • • 


unclothing,  undressing, 
to  undross;  i.to  uncoyor;  2. to 
undress  or  uncover  one’s 
self;  3.to  strip  to  one’s  shirt, 
division,  parting, 
divisibility,  partibility. 
divisible,  partible, 
divider,  parter. 
for  dividing. 

account;  1. payment;  2. lining 
with  bricks  a chimney, 
division;  1. partition;  2. to  live 
separately. 

to  pay;  i.to  shade,  tint;  2.  to 
line  with  bricks  (the  space 
for  a chimney);  3.  to  pay, 
pay  off;  3.  to  obtain  satis- 
fissiped.  [faction 

separability,  separableness, 
of  division;  1.  divided,  sepa- 
rated; 2.  separable;  3.  apart, 
to  divide,  share;  1.  to  separate; 
2.  to  partake;  3.  to  divide, 
part;  4.  to  be  parted;  5.  to 
divide  an  inheritance. 

to  soften,  move,  touch;  H to 
be  moved,  to  pity, 
degradation. 

to  degrade,  cashier;  i.  to  be 
degraded;  2.  to  complain, 
to  chew,  masticate;  i.to  ex- 
plain; 2.  to  understand, 
to  be  unmarried. 
gain;ll  for  the  welfare  to  come 
to  grow  rich;  II  to  obtain,  get. 
lucrative. 

to  make  red-hot;  1.  to  kindle» 
inflame;  2 . to  grow  red-hot» 
rarefiablenoss. 
rarefiable. 
rarefactive. 

grown  liquid,  grown  thin. 

to  grow  liquid,  grow  thin. 

to  dilute,  rarefy. 

rarefaction. 

to  unclasp,  open. 

to  provoke,  incense. 

to  break  off  one’s  acquain- 

to  begild.  [tance 

Разлаживать. 

to  open  wide;  i.to  open;  2. 

to  yawn  without  ceasing, 
a gaper,  dawdle, 
striking,  impressive, 
to  beat;  ||  to  defeat,  rout, 
to  analyze,  decompose;  Ц to 
be  decomposed, 
dissonance;  ||  discord, 
discord,  variance. 


Разлаживать  580  Размахивать 


Разлаживать,  разладить,  va.  désaccorder;  i . vn.  se  brouil- 
ler, rompre  ауѳс,  cesser  toute  relation;  2.  -ся,  vr.  se 
désaccorder;  3.  manquer,  ne  pas  réussir. 
Разлавояить,  va,  parf.  faire  venir  l’eau  à la  bouche  ; 

1.  affriander;  2.  -ся,  vr.  s’affriander. 

Разламывать,  разломать  и -ломить,  va.  briser, rompre, 
forcer,  effondrer;  i.  démolir,  abattre;  2.  -ся,  vr.  se 
briser,  se  rompre  ; 3.  être  démoli,  abattu. 

Разлйяться,  vr.  parf.  ne  pas  cesser  d’aboyer 

Ралеживаться,  -лежаться,  vr.  rester  longtemps  couché. 
Разлетаться,  -лзт'Ёться,  vr.  s’envoler,  se  disperser  de 
tous  côtés  ; 1 . (въ  дре'безги)  voler  en  éclats  ; 2 . accourir. 
Разлётывать,  vn,  voltiger,  voler  çà  et  là;  Il  (-летаться, 
vr.  parf.)  se  mettre  à voler. 

Разлечься,  vr.parf.  s’étendre  en  se  couchant 

Разливальный  и Разливной,  adj.  servant  à verser,  à 
répandre;  [|  (-пая  ложка)  la  cuiller  à potage.  [sons 
Разливанный,  adj.  (-ноѳ  море)  une  abondance  de  bois- 
Разливать,  разлить,  va.  {fut,  разолью)  mettre  en  bou- 
teilles, tirer  en  bouteilles;  i.  répandre, verser  ; 2.  -ся, 
se  répandre;  3.  se  déborder,  déborder. 

Разлйвъ,  sm.  action  de  tirer  ou  de  mettre  en  bouteilles;  Ц 
le  débordement,  la  crue  {des  eaux). 

Разлинёвывать,  рзалиневать,  va.  régler,  ligner. 

Разлянва,  sf.  le  temps  de  la  mue 

Разлйтіе,  sn.  le  débordement  {d'une  rivière) 

Различать,  различить,  va,  distinguer,  discerner  ; i.  -ся, 
vr.  se  distinguer,  différer,  contraster;2.  être  distingué. 
Различеніе,  sn.  la  distinction,  action  de  distinguer.  ♦ . . 

Разлйчествовать,  1.2.  vn.  différer,  varier,  diverger 

Различйтельный , adj.  distinctif [distinction 

Раз.ійчіе,  sn.  и Разлйчность,«/.  la  différence,  diversité, 
Разлйчный,  adj.  1.  différent,  divers;  -но,  -sement,  . . . 
Разлогій  ti  Разложистый,  adj.  en  pente  ; H évasé  {d'un 

Разлогъ,  sm.  la  pente,  le  penchant [traîneau) 

Разложеніе,  см.  la  décomposition  ; H transformation. 

Разложйть,  va.  par/,  сж.  Разлагать  и Раскладывать.  !| 

Разломка,  sf.  la  démolition 

Разломъ , sm.  la  fracture. [fendre 

Разлопываться,  -лопаться  и -лбпнуться,  vr.  éclater,  se 

Разлука,  sf.  la  séparation, le  départ,  les  adieux  m 

Разлучать,  разлучйть,  va.  séparer,  désunir;  i.  -ся,  vr. 

se  séparer,  se  quitter;  2.  {съ  чѣмъ)  quitter. 
Разлѣзаться,  -лѣзться,  vr.  se  découdre , se  déchirer; 

il  fam.  prendre  le  l’embonpoint,  devenir  gros. 
Разлѣплять,  разлѣпить,  va.  décoller;  i.  coller  en  di- 
vers endroits;  2.  -СЯ,  vr.  se  décoller,  se  détacher. 
Разлюбйть , va, parf.  cesser  d’aimer,  ne  plus  aimer. . . . 

Размазня,  .9/.  une  bouillie  claire  de  gruau 

Размазывать,  размазать , va,  étendre  de  la  graisse  sur  ; 
1.  barbouiller;  2.fig.  broder,  amplifier. 

Размарывать,  размарать,  va,  barbouiller 

Разнасливагь , размаслить,  va.  délayer  dans  du  beurre 
ou  de  l’huile;  ||  fig.  broder,  amplifier. 

Разматывать,  размотать,  va.  défaire  ce  qui  est  pelotonné, 
dévider;  i.  dissiper,  dépenser,  dilapider;  2.  -ся,  vr. 
se  défaire,  se  dévider  ; être  dévidé. 

Размахивать  , размахать  и -махнуть , va.  braudiller, 
brandir,  balancer;  i.  ouvrir  {une  porte)'.,  2.  -ся  , vr. 
(рукою)  lever  la  main  {pour  frapper). 


uerftimmen;  i.  fid;  übeviuerfen, 
uneinê  iuerben;  2.ft(i^  berftim^ 
men;  з.  mi^ïingen. 
beu  ШгипЬ  mäffevig  шафсп;  J. 
lüftern  шафсп;  2.  näf^ig  m. 
au»einanber  Огефеп,  зегЬгефеп; 

1.  аЬЬгефеп,  abrei^en;  2.  ^ers 
Вгсфеп;  з.  зегВгофсп  mcrben. 

піфі  auf()ören  ju  betten,  .... 
im  Söctte  lang  liegen  bleiben. 
au§f(iegen,au§einanbeuf[iegen;i. 
|іф  gerfpnttern  2.  !^er5u[aufen. 
^in  unb  l^erjïiegen;  ||  in’ê  gUes 
gen  fommen. 

[іф  auêftreden,  l^inmevfen. 
äum  2lu?gie&en  ob.  $ßovgie§en 
bienenb  ; ||  bev  SSovlegetöjfef. 

ein  ttlîeer  bon  @eträn!en 

(in  gtnf^en)  abfütten;  i.  auS^ 
gie[}en,  bergie^en;  2,  fxci^  er#' 
gieren;  3.  au§treten. 
ba§  Slbjiel^en;  ||  ba§  ittuBtreten, 
©teigen  (beê  2öa[fer§). 

(iniren,  Sinien  âieï)en 

bie  ^aufegeit  (bon  Slögetn).. . 
ba§  SluBtreten,  Überffuf^en  . . 
ипіегІфеіЬеп;  і.[іф  ппіегіфеіЬеп; 

2.  ппіегІфіеЬеп  iocrben. 

büB  ипІег[феіЬеп 

[іф  ппіегІфеіЬеп,  аЬ[іефеп... 
ипіег[феіЬепЬ,  ьеѵ[фіеЬеп. . . . 
ber  ІІпіегІфіеЬ,  Ьіе  3}сѵ[фіеЬепі 
ьег[фіеЬеп,  тапфегіеі. . . . [beit 

аЬ[фй[[ід;  ||  oben  breit 

bie  '2(ЬІфй[[ід!еіІ 

bie  !1  SSertoanbfung. 

Разломать  а Разломйть,  см. 
ЬаВ  ЩЬЬгефеп,  ♦ 

ber  ЗЗгиф 

berften,  flJringen 

bie  ilrennung,  ber  2(Ь[фіеЬ... 
trennen,  [фсіЬеп;  і.[іф  trennen; 

2.  [іф  trennen  bon. 

[іф  auftrennen,  auBeinanber  ge? 
ben;  11  bicf  merben,  junebmen. 
baB  2tnge[cimtc  [оВтафеп;  i. 
beffeben;  2.  loBgeben. 

aufbören  3U  lieben 

ein  (ocferer  ©rü^brei 

Ье[фтіегеп;  i . [ubeïn,  [фтіегеп; 

2.  аиВ[фтй(Ьеп. 

Ьигф[ігеіфеп,  ьо1К[фтіегеп. . . 
in  93utter  ob.  in  Ôï  jergebenlafî 
fen;l|  йиВ[фтй^еп,ьегдг0веѵп. 
auBeinanber  micfeïn,  abminben; 

1.  ьег[фтспЬеп,  Ьег1Ьип;2,[іф 
loBtbideIn,  ïoBgeben. 

[фтіпдсп,  bttt  ber  [фтеп^ 
fen;  1.  (eineilbwr)  аи[тафеп; 

2.  (jum  ©фіад)  auBboïen. 


to  untune,  i.to  break  off  one’s 
friendship,  fall  out;  2. to  get 
out  of  tune;  3.  to  miscarry, 
to  give  one  a taste  for;  i.to 
entice;  2.  to  be  enticed, 
to  break;  3.  to  break  down, 
break  up,  demolish;  2,  to 
break;  3.  to  be  broken  up. 
not  to  cease  to  bark, 
to  take  to  one’s  bed. 
to  fly  asunder,  spread;  i.  to 
fly  into  pieces  2,  to  run  up. 
to  fly  about,  fly  round;  ||  to 
take  a flight. 

to  stretch  one’s  self,  lie  down, 
pouring,  for  pouring  out;  || 
the  ladle,  soup-ladle, 
an  abundance  of  drinks, 
to  draw  off,  bottle;  i.to  pour 
out,  diffuse;  2.  to  diffuse  it- 
self; 3.  to  overflow, 
drawing  off,  bottling;  Ц over- 
flow, rising, 
to  rule, 
moultiiig-time. 
overflowing,  overflow, 
to  distinguish,  discern;  i.  to 
differ;  2. to  be  distinguished, 
distinguishing, 
to  differ,  vary, 
distinctive. 

distinction,  difference, 
distinct,  different;  -ly. 
sloping;  II  wide  above, 
slope,  declivity.  [tion 

decomposition;  H transrauta- 
Разлаиывать. 
breaking  up,  demolition, 
fracture,  breaking, 
to  burst,  crack,  break, 
separation,  parting,  farewell, 
to  part,  separate;  i.  to  part; 
2.  to  leave. 

to  ravel  out,  tear;  ||  to  grow 
very  stout. 

to  unglue,  unpaste;  i.  to  be- 
stick; 2.to  unglue,  come  off. 
to  cease  to  loye. 
a thin  gruel. 

to  spread  in  greasing;  i.  to 
daub;  2.  to  amplify, 
to  dirty,  grease  all  over, 
to  dilute  in  butter  or  in  oil; 

11  to  embellish,  amplify, 
to  unwind, unreel;  i.to  squan- 
der, lavish;  2.  to  unwind, bo 
unwound. 

to  swing,  brandish,  flourish; 

I.to  throw  open;  2.  to  lift  up 
1 one’s  hand  against. 


Размажъ 


Разіаишивать 


Размахъ  м Рбзмахъ^  sm.  l’oscillation/;  i.  le  battement 
(des  ailes)  \ 2.  (съ  -маху)  à tour  de  bras. 
Размачивать,  размочйть,  va.  amollir  (dans  un  liquide), 

Размачтованіе,  sn,  le  de'mâtage,  de'mâtement 

Размачтовывать,  -мачтовать , va.  Mar.  démâter 

Размашистый,  adj.  large;  -то,  adv.  largement;  1.  (-тый 
почеркъ)  une  écriture  large;  2.  (-тая  кисть)  un  pinceau 
Размашка,  sf.  la  gesticulation,  le  brandillement. . [hardi 
Размежёвывать,  -межевать,  ca.  borner,  séparer  par  des 
bornes  ; ||  -ся,  vr.  faire  le  bornage. 

Размелчать,  -мелчйть,  va.  rendre  menu,  triturer,  morceler. 

Разметать,  разме'сть,  va.  balayer 

Разнётка,  sf.  la  dispersion;  1|  plante,  la  spergule.  . ♦ 

Размётный,  adj.  qui  peut  être  jeté  çà  et  là;  H (-пая  гра- 
мота) vi.  la  déclaration  de  guerre. 

Размётывать,  разметать,  va.  jeter  çà  et  là,  disperser, 
éparpiller;  і.-ся,  être  dispersé , être  éparpillé; 
2.  s’étendre,  se  coucher  tout  de  son  long. 
Разминать,  размять,  va.  (fut.  разомну)  bien  pétrir;  1. 
acheminer  (un  cheval)',  2.  -ся,  vr.  être  amolli  par  le 
pétrissage  ; 3,  faire  de  l’exercice. 

Размираться,  размирйться,  vr.  se  brouiller,. 

Размножать,  размножить,  va.  augmenter,  multiplier  ; 
1.  -СЯ,  s’augmenter,  se  multiplier;  2 . être  multiplié. 

Размноженіе,  sn.  la  multiplication,  augmentation 

Размозжать,  размозжйть,  va.  briser,  fracasser;  і.-ся, 
vr.  se  briser;  2.  être  brisé,  être  fracassé. 

Размозженіе,  sn.  action  de  briser,  do  fracasser 

Размокать,  размокнутъ,  vn,  s’amollir  par  l’humidité, . . 

Разиоклый,  adj.  amolli  par  l’humidité, 

Размолвйться,  vr.  (съ  кѣмъ)  se  brouiller  ayec  qqu'un.. . 

Размолвка,  sf.  la  brouillerie,  altercation 

Размолотйть,  va.  parf.  fendre  (le  fléau)  en  battant 

Размо.іоть,  va.  parf.  moudre  bien  fin  ; 1.  -ся , vr.  être 
moulu  bien  fin;  2.  s’agrandir  par  le  frottement  (d\m 
trou)\  3,  ne  pas  cesser  de  radoter,  de  battre  la  cam- 
Размблъ,  sm.  la  mouture,  qualité  de  la  mouture,  [pagne 
Размотать,  Размочйть,  см.  Разматывать  -мачивать.П 
Размочаливать,  размочалить,  va.  séparer  en  filaments; 
Il  -ся,  vr.  se  séparer  en  filaments. 

Размучить,  va.  parf.  tourmenter  longtemps,. 

Размывать,  размыть,  va.  \dky er  (une plaie)',  1.  creuser 
(de  Veau)',  2.  (-мыть  руки)  faire  un  présent  à la 
sage-femme  (de  la  pari  de  V accouchée). 

Размыкать,  va.  parf.  écraser,  fouler  aux  pieds  (des  che- 
vaux) ; Il  chasser , bannir  (le  chagrin). 

Размыслъ,  sm.  vi.  un  ingénieur 

Размытаривать,  -мытарить,  va.  dissiper,  dépenser 

Размышленіе,  sn.  la  réflexion,  méditation 

Размышлять,-мыслить,  vn.(o  чёмъ)  réfléchir,  méditer  sur. 
Размѣна,  5/’.?4-мѣнъ,5т.1е  change,  échange;  -ѣнпый,аф‘. 
Размѣнивать,  размѣнять  w-мѣнйть,  г)а.  changer;  1. 
-ся,  être  changé  ; 2.  (чѣмъ)  échanger. 

Размѣреніе,  sn.  le  mesurage,  action  de  mesurer 

Разиѣривать  , размѣрить  и размѣрять  , va.  partager, 
diviser  en  mesurant;  ||  proportionner. 

Размѣръ,  sm.  la  dimension,  échelle,  proportion;||le mètre. 
Размѣчать,  размѣтить,  va.  marquer;  Ц -ся,  vr.  être  marqué. 
Размѣшивать,  размѣейть,  га.  mêler,  délayer  ; ||  (as;?. 
parf.  размѣшать)  bien  remuer. 


bie  S^veinQung;  1,  ba§  ^tügelî 
Іфіадеп;  2.  aitê  botter  Äraft. 
auftoeidjen,  burd;№ei^en,  ♦ . , . 

bie  ©ntmaftimg 

entmaften,  maftfoê  тафеп  . . , 
toeit;  1.  eine  toeite  ^anbf^rift; 

2.  ein  fü^ner  5ріп[еГ. 
ba§  Ѳфшіпдеп  (ber  2(rme).. . 
meffen,  auSmeffen;  ||  ein  Sanb 
unter  [іф  bermeffen, 

jerftüdetn,  ^ermatmen 

tbegfegen,  rein  fegen 

bie  3crftreuung;  ||  ЬегѲрегдеІ, 
tba»  [іф  l()erumtberfcn  tâ^t;  il 
bie  Âriegêertlürung. 
auêeinanber  toerfen,  (»erumtoer^ 
fen;  1.  [»eruntgeiborfen  \b.  ; 2. 
geftrecft  Hegen,  [іф  aulbel^nen. 
ЬигфНіеіеп;  i.  (^ferb)  umî;er'' 
fül()ren;  2.  Ьигф’ё  kneten  іьеіф 
tb,;  3,  (іф  23еП)едипд  шафеп. 
Гхф  entjtbeien,  [іф  übenoerfen. 
bermel^ren,  berbieïfâttigen;  і.[іф 
bermel()ren;  2.berme[>rt  toerben. 
25ermel^rung,iöerbietfä(tiöung/. 
^ermaHnen,  зег[фтеі1егп;  і.[іф 
Зег[фтеі1егп;  2 .зегІфтеНегі  to. 

Ьа§  З^^ІФ^'^ііегп 

bon  ber  S^äffe  Ѵоеіф  toerben.. 
bon  ber  iltäffe  теіф  geworben, 
[іф  mit  einem  Überwerfen.... 
bie  Uneinigfeit,  Зь^іеігафі. . . 

im  2)ге[феп  зег[ф[адеп 

3ermal;ten;  1.  зеппаІДеп  wers 
ben;  2.bom  iHeiben  weiter  wer^ 
ben;  3.  biet  fфWй^en,  [a[e[n. 
bie  Oualität  beâ  ttlîüî^tenl . , . 
Размѣстйть,сл(.Размѣщать. 
jerfpïittern,  in  [Çafern  зегіфіа^ 
gen;  ||  [іф  in  §a[ern  auftöfen. 

[et;r  quälen,  martern 

та[феп,  йbwa[фen;  i.  auêfbiH 
ten;  2. ein  @е[феп1  ЬегфеЬат^ 
me  тйфеп(Ьоп  ЬегЗВофпегіп). 
Зег[фІадеп,  unter  bie  §üfe  tre^ 
ten;  Il  (Summer)  bertreiben, 

ber  3”genicur 

Ьег[фтепЬеп,  bert^un 

baê  ^афЬспІІеп,  bieübertegung. 

пйфЬепІеп,  übertegen 

ber  3^аи[ф,  bie  2Іиётеф[еІипд. 
іаи[феп,аи§теф[еІп;і.  деіаи[фі 
Werben;  2.  іапІфеп. 

ba§  ttlteffen,  Stbmeffen. 

auêmeffen,  tl^eiten,  mittl^eiten; 

II  abmeffen,  еіпгіфіеп. 
bü0  Ш?аё;  II  baê  ©^Ibenmafi. 
Ьезеіфпеп;  Ü Ье^еіфпеі  werben, 
ьегті[феп,  einrü^ren;  ||  gut 
umrül^ren. 


oscillation;  1,  flapping  (of 
шп^5);2.\ѵііЬ  all  one’s  might 
to  soften,  wet,  soak, 
dismasting, 
to  dismast, 

wide;  1.  a wide  hand-writ- 
ing; 2.  a hold  pencil, 
gesticulation,  swinging, 
to  separate  hy  surveying;  H 
to  fix  the  boundaries, 
to  make  small,  pulverize, 
to  sweep  about, 
dispersion;  II  spurrey. 
dispersive;  ||  a declaration 
of  war. 

to  throw  asunder,  disperse; 
1.  to  be  thrown  asunder;  2. 
to  stretch  one’s  self, 
to  knead  well;  1.  to  walk 
about;  2.  to  grow  soft  from 
kneading;  3.  to  walk  about, 
to  disagree. 

to  multiply,  iucrease;  1.  to 
multiply;  2. to  be  multiplied, 
multiplication,  increase, 
to  shatter,  shiver,  break;  1.  to 
shatter;  2.  to  be  shattered, 
shattering,  shivering, 
to  grow  soft  from  moisture, 
softened  from  moisture, 
to  fall  out,  break  off  with, 
difference,  variance, 
to  shatter  in  thrashing, 
to  grind  small;  i.to  be  ground 
small;  2.  to  widen  by  rub- 
bing; 3.  to  clatter  away 
the  quality  of  a grist. 

to  separate  into  filaments;  I| 
to  split  into  filaments, 
to  torment,  plague  much, 
to  wash;  1.  to  wash  away;  2. 
to  make  a present  to  the  mid- 
wife f/rom  a lying-in  woman 
to  crush,  tread  underthe  feet; 

II  to  banish  (sorrow). 
an  ingeueer. 
to  lavish,  squander, 
reflection,  meditation, 
to  reflect  upon,  meditate, 
exchange,  change, 
to  exchange,  give  changi3;i.to 
be  exchanged;  2. to  exchange 
measuring  off. 
to  measure  off,  partition,  par- 
cel; II  to  proportion, 
dimension;  ||  rhythm,  metre, 
to  note,  annotate;||to  be  noted, 
to  mingle,  mix,  dilute;  1)  to 
move,  stir. 


Разм'і&щать 


Разнощикъ 


Размѣщать , размѣстйть,  va.  répartir,  placer  {en  divers 
endroits)  \ 1.  -СЯ,  vr.  se  loger;  2.  être  réparti. 
Размѣщеніе,  sn.  la  répartition  ; i . Milit.  la  dislocation 
{d'tine  armée)-.,  2.  ( — словъ)  Gram,  la  construction. 
Размягчать,  -мягчйть,  га.  amollir,  ramollir,  rendre  mou. 

Размягченіе,  sn.  l’amollissement  m 

Размякать,  размякнуть,  vn.  s’amollir,  se  ramollir.. .... 

Размять,  {fut.  разомну),  см.  Разминать.  |)  Разнести, 
Разнашивать,  разносйть,  va.  élargir  {une  chaussure)  en 
la  portant;  H -ея,  vr.  s’élargir  en  étant  porté. 

Разнемогаться,  разнемочься,  vr.  tomber  malade 

Разнесеніе,  sn.  action  de  porter  çà  et  là,  le  colportage. 

Разнизывать,  разнизать,  va.  défiler  {des  perles) 

Разнимать,  разнять,  va.  {fut.  разниму)  séparer;  i.  faire 
cesser  {une  rixe)-.,  2.  disséquer  {un  cadavre). 
Разнитъ,  II.].  vn.  {въ  чемъ)  être  discordant;  Ц > -ся,  vr. 

différer,  être  différent  {cm.  Рознить). 

Разница,  sf.  la  différence;  1.  (разная  — ) toute  espèce 
de  choses;  2.  le  commerce  de  détail. 

Разничный,  adj.  détaillant,  en  détail 

Разно,  adv.  différemment,  diversement 

Разно^вйдный,  adj.  de  différente  forme.. 

— властіе,  sn.  le  partage  du  pouvoir [louche 

— глазый,  adj.  qui  a les  yeux  de  différente  couleur;  || 

— глйсить,  II. 6.  vn.  être  discordant,  être  dissonant  ; 
Wfig.  être  d’un  avis  différent,  ne  pas  être  d’accord. 

— гласипа,  sf.  гі  -r.iâcie  , sn.  la  discordance,  disso- 
nance; 11  la  diversité  d’avis,  le  dissentiment. 

— гласный,  adj.  -но,  adv.  discordant,  dissonant;  H 
d’un  autre  avis,  d’opinion  divergente. 

— именный,  adj.  qui  a diverses  dénominations 

— мысленникъ,  sm.  celui  qui  est  d’un  autre  avis. . . . 

— мысленный,  adj.  -но,  adv.  d’un  autre  avis,  dissident. 
— мысліе,  sn.  le  dissentiment,  la  divergence  d’opinion. 

— образіе,  sn.  и -образность,  s/,  la  variété,  diversité. 

— образный,  adj.  varié  ; -но, acZî;.  d’une  manière  variée. 

— племёііный,  adj.  de  diverses  races  ou  tribus 

— полый,  adj.  d’un  sexe  différent;  Ц qui  n’a  pas  les 

pans  égaux,  barlong  {d'un  vêtement). 

— рбдность,  sf.  l’hétérogénéité/. 

— рбдный,  adj.  hétérogène,  de  différente  nature 

—рѣчивый,  adj.  contradictoire;  -во,  -ment 

— рѣчить,  II.3.  vn.  se  contredire 

— рѣчіе,  sn.  la  diversité  d’opinion,  contradiction. . . . 

-сторонній,  adj.  Géom.  scalène  {d'un  triangle) 

— цвѣтный  , adj.  de  différente  couleur 

— центренный,  adj.  Mathém.  excentrique 

— чйнецъ,  sm.  1.  le  roturier;  Н-чйнный,  adj.  roturier. 

— 4ЙНСТВ0,  sn.  la  roture,  le  plébéianisme 

--шёрстный,  adj.  de  différentes  couleurs  {des  animaux). 

— язычный,  adj.  de  diverses  langues,  polyglotte. . . . 
Разносйть,  разнестй,  va.  porter  de  lieu  en  lieu,  colpor- 
ter; J.  disperser;  2.  v.irnp.  enfler;  з.-ся, vr.  être  col- 
porté ; être  dispersé  ; 4.  courir,  se  répandre  {d'un  bruit). 

Разноска,  sf.  и Разносъ,  sm.  le  colportage 

Разносный,  adj.  colporté  {pour  la  vente) 

Разность,  sf.  la  variété;  1|  Arithm.  la  différence. 

Разнота  n Разнь,  sf.  la  variété,  différence 

Разнбщикъ,  -щипа,  s.  colporteur,  -euse;  mercier,  -ière  ; 
H ßg.  colporteur  de  nouvelles  ;-шическійгі-чіи,аф‘.  3. 


an  ЬегіфіеЬепс  Orte  bcrf^eUen; 
1.  ftd)  еіпѵіфіеп;  2.pertï)cilt  tu, 
bie  25ertt)eiïung;  1 .bie  SScrtegung, 
dislocation;  2.  SBortfügung. 

егіоеіфеп,  П)еіф  тафеп 

bie  (5гіоеіфцпд. 

іоеіф  roerben 

си.  Разносйть. 
(©d)ubc,@tiefeln)auêtteten;ein? 
tragen;  |1  [іф  auStreten. 

Irani  toerben,  erfranlen 

baS  .^erumtragen 

abreil;en,  au§reil)en. 

ООП  einanber  bringen;  i.auf^al= 
ten;  2.  gergliebern,  [eciren. 
[а1[ф  Hingen;  |Іоег[фіеЬеп  fe^n, 
аЬііефеп,  аЬіоеіфеп. 
ber  1Хпіег[фіеЬ;  i.  Оег[фіеЬепе 
©афеп;??;  2.  ber  .K'iein^anbel. 

im  kleinen,  ftüfftoeife 

оегіфіеЬеп,  Оег[фіеЬепШф. . . . 

ОегІфіеЬеиагіід 

bied^eilung  ber  ©eioatt.  [lenb 
mit  ОегіфіеЬепеп klugen;  ||  [фіе; 
піфі  jufammeuftimmen;  H oers 
[фіеЬепег  aJîeinung  fe^n. 
ber  ÜJlifelaut,  bie  difjonanj;  H 
bie  Оег[фіеЬепе  ifiteinung. 
ті|1аиіепЬ,ипі^агтопі[ф;1|оег« 
[фіеЬеп,  піфі  einftimmig. 

Оег[фіеЬеппатід 

ber  0ег[фіеЬепег  iBXeinung  ift. 

ОегІфіеЬеп  bcnfenb 

bie  23ег[фіеЬеп^еіі  ber  ÜJIeinun^ 

bie  ÜJîannigfaltigfeit [gen 

оегІфіеЬеп,  mannigfaltig. .... 
ООП  0ег[фіеЬепеп  ©tämmen.. 
ОопОеі|фіеЬепет  @е[ф1ефі;І|іт5 
діеіфі'еііід^ипдіеіф  аЬде[фпіН 
bie  3?ег[фіеЬепагіід1еі1.. . . [ten 
оегІфіеЬепагіід,  ппдіеіфапід- . 

П)іЬег[ргефепЬ 

оегіфіеЬеп  [ргефеп,  [іф  toibers 

ber  йВіЬегіргпф [[ргефеп 

ипдіеіфіеііід 

0ег[фіеЬеп[агЬід 

егсепНі[ф 

ber  Unabelige;  I|  Ьйгдегііф.  [m 
unabeliger  ©tanb,  53ürgerftanb 

оег[фіеЬеп[агЬід [[ргафід 

ООП  Оег[фіеЬепеп  ©ргафеп,  0іе1> 
berumtragen;  i-gerftreuen;  2.  aufs 
[фте11еп;з. berumgetragen;  sers 
ftreut  merben;  4.  bcrumgeben. 
bas  ^erumtragen,  |)aufiren... 

berumgetragen 

bie  2Іег[фіеЬепЬсіі;  ||  differens- 

bie  iJJIannigfaltigfeit 

^erumtrager,  ^aufirer,  -in;  || 
gteuigleitStrâmer,  -in. 


to  dispose,  place  severally;  1. 
to  lodge;  2.  to  he  placed, 
distribution;  1.  breaking  up 
{of  an  army);  2. construction, 
to  soften,  mollify, 
softening,  mollifying, 
to  grow  soft,  grow  tender. 

to  make  wider  by  bearing; 

11  to  be  made  wider, 
to  fall  ill,  fall  sick, 
bearing  about, 
to  unstring  {pearls). 
to  part;  1.  to  stop,  arrest;  2. 
to  dissect. 

to  differ  in  sound;  ||  to  differ, 
be  different,  vary, 
difference;  i.  diverse  things; 
2.  retail, 
retail. 

differently,  diversely, 
of  a different  form, 
division  of  power.  [eyed 
with  unlike  eyes;  |1  squint- 
to  be  out  of  tune;  ||  to  differ 
in  opinion. 

dissonance,  discordance;  Ц 
disagreement. 

dissonant,  discordant;  H dif- 
ferent; -ly. 
of  different  names, 
man  of  a different  opinion, 
of  a different  opinion, 
difference  of  opinions, 
variety,  diversity, 
diverse,  various;  -ly. 
of  a different  race, 
of  a different  sex;  |1  with 
unequal  skirts, 
heterogeneousness, 
heterogeneous, 
contradictory;  -rily. 
to  contradict  one’s  self, 
contradiction, 
scalene. 

of  a different  colour, 
eccentric. 

man  of  the  people;!]  plebeian, 
plebeian  state, 
of  a different  colour.  [glot 
of  different  languages,  poly- 
to  bear  about;  1 . to  disperse; 
2.to  swell;  3.to  be  borne;  be 
dispersed;  4.  to  be  abroad, 
brearing  about,  hawking, 
carried  about, 
variety;  ||  difference, 
variety,  diversity, 
hawker,  peddler,  -eress;  ||  a 
news-monger,  tale-bearer. 


Разнствовать  589  Разрумянивать 


Разнствовать,  І«2.  ѵп.  différer,  être  différent,  contraster. 
Разнуздывать  , разнуздать , va.  débrider  {un  cheval)  ; 
1.  -СЯ,  cr.  se  débrider  ; 2.  être  débridé. 

Рёзный,  adj*  !♦  différent,  divers 

Разнь  , s/.  CM.  Разница.  H Разнять  , va.  parf.  (Jut. 
Разнюхивать,  разнюхать,  va.  consumer  du  tabac;  i. 

fig.  ffairer  ; 2.  -ся , vr.  prendre  beaucoup  de  tabac. 
Разобижать,  разобидѣть,  va.  offenser  grièvement;  ||  -ся, 
vr.  se  trouyer  offensé,  être  offensé. 

Разоблачать,  разоблачить,  va.  déshabiller  {un  prêtre)  \ 
Il  -СЯ,  vr.  quitter  les  vêtements  sacerdotaux. 
Разобрать  , Разовраться,  Разогнать,  Разогнуть,  см. 
Разобщйть , разобщить,  va.  séparer  ; 1|  Phys,  isoler .... 

Разобщёніе,  sn.  Phys,  l’isolation/ ♦ 

Разобщительный,  adj.  (-ная  CKa.MéffKa)  Phys.  Tisoloir  w. 
Разовый,  adj.  Théât.  (-выя  де'ньги)  les  feux  m.  [chauffer 
Разогрѣвать,  разогрѣть  , va.  réchauffer;  Il -ся,  vr.  se  ré- 
Разодрать,  Разорвйть,  см.  Раздирать  Разрывать.  Ц 
Разогорчйть,  разогорчить,  va.  affliger  profondément. . 

Разодѣвать,  разодѣть,  va*  parer  excessivement 

Разопрѣвать  , разопрѣть , ѵп.  transpirer , être  tout  en 
nage;  ||  être  bien  cuit,  se  gonfler  par  la  cuisson. 
Разорять,  va.  parf.  défricher,  labourer  à nouveau  ; |1  -ся, 
vr.  parf.  ne  pas  cesser  de  crier. 

Разорёніе,  sn.  и Разоръ,  sm.  la  ruine;  ||  (въ  разоръ 
разорить)  détruire  de  fond  en  comble. 

Разоржёться,  vr.  parf.  hennir  fortement 

Разорйтель,-ница,  s.  celui  ou  celle  qui  ruine,  le  mineur. 

Разорительный,  adj.  ruineux 

Разоруженіе,  sn.  le  désarmement  {d'un  vaisseau) 

Разоруживать , разоружить,  va.  Mar.  désarmer 

Разорять  U Раззорять,  разорйть  и раззорйть,  va.  rui- 
ner, désoler  ; Ц -ся,  vr.  se  ruiner,  être  ruiné. 
Разослать,  Разостлать  , Разоткнуть,  см.  Разсылать, 

Разоспаться,  ѵг.  parf*  dormir  longtemps 

Разохочивать,  разохотить , va.  faire  naître  le  désir,  in- 
spirer le  goût  de  ; ||  -ся,  vr.  prendre  goût  à. 

Разочарованіе,  sw.  le  désenchantement [sionner 

Разочаровывать,  -чаровать,  va*  désenchanter,  désillu- 

Разраббтка,  sf.  le  défrichement;  ||  l’exploitation/ 

Разраббтывать,  разработать,  va.  défricher  ; i . exploiter 
{une  mine)  ; 2.  -ся,  vr.  être  défriché;  être  exploité. 

Разравнивать,  разровнять,  va.  aplanir,  égaliser 

Разражать,  разразйть,  va.  faire  voler  en  éclats  ; i.  -ся, 
vr.  crever,  éclater;  2.  (смѣхомъ)  éclater  de  rire. 
Разраннвать,  разронять,  va.  laisser  tomber  çà  et  là. . . . 
Разрастаться,  разрастйсь,  vr.  devenir  plus  épais , de- 
venir plus  touffu  en  croissant. 

Разревѣться,  vr.  parf.  hurler,  mugir;  ||  pleurer  beaucoup. 
Разрисовывать,  разрисовать,  va*  orner  de  peintures.. . 
Разрожаться,  разродйться,  vr.  accoucher,  être  délivré  ; 

Il  se  multiplier,  s’accroître,  s’augmenter. 
Разрознивать,  разрознить,  va.  dépareiller,  déparier. . . 
Разрубать,  разрубйть , va.  couper,  dépecer,  séparer  en 
coupant;  ||  -ся,  vr*  être  coupé,  être  dépecé. 

Разрубъ,  sm.  l’endroit  m où  un  morceau  a été  coupé.. . . 
Разругать,  va.  par/*,  invectiver,  injurier,  insulter; -ся, 
vr.  s’injurier,  se  dire  des  invectives. 

І’азрумянивать,  -румянить,  va.  mettre  du  rouge,  farder; 
1.  -СЯ,  vr.  se  farder;  2,  rougir,  devenir  tout  rouge. 


fid)  ипіег[феіЬеп,Ьег[фіеЬеп  [eiçn 
ab^aumen;  i.  [іф  loS^äumen:  2. 
abgejäumt  werben. 

ьег[фіеЬеп,  ипдіеіф 

разниму),  см.  Разнимать, 
in  ©фпир[спЬегЬгаифеп;  і.аи§г 
wittern;  2.  ъіеі  |іфпир[еп. 
етр[іпЫіф  beïeibigen;  ||  [іф 
етрііпЬІіф  gefränft  füllten. 
Ьа§  ?i)leègewanb  auêjiel^en;  || 
ba§  ïliefegewanb  ablegen. 
Разбирать , Развираться, 
abfonbern^Pereiuâeln;  ||  ifoUren. 

baê  3foliren 

ber  SfoUrftul^l 

ber  Зп[фиЬ,Ьаё  ©pieîgelb.  [w. 
erwärmen,  aufwärmen;  ||  warm 
Разойтйся,сл«.  Расходйться 

tief  betrüben,  tränten 

[фтййеп,  t)erau§pu|en 

()eftig  ob.  ftart  [фті^еп;  ||  gut 
де[офі  werben,  auf^фwe^^cn. 
umadern,  umpflügen;  ll  in’ê 
Ѳфгеісп  l^ineintommcn. 
bie  3erftörung,  ber  9luin;  || 
ООП  ©runb  auê  gerftören. 

ftart  wiehern 

Зugrunbriфter,  -in 

оегЬегЬИф,  gerftörenb 

bic  iïtufïegung,  Slbtafelung. . . 
abtatetn  unb  entwaffnen .... 
ju  ©runbc  r^ten,  serftören;  I1 
gu  ©runbe  gelten. 
Разстилать  и Растыкать. 

[іф  fatt  fфtafen 

i?uft  erWeden;  1|  gro^e  Suft  bc? 

tommen,  [е^пИф  wünfcben. 
bic  ©ntзauberung,©nttäufфung. 

entgaubern,  enttäufфen 

ba§  ІІтЬгефеп;  ||  ЗіиёЬгефеп. 
bearbeiten;i.  (eine  ©rube)  bauen; 
2.  bearbeitet;  gebaut  Werben. 

ebnen,  діеіф  тафеп 

gerfdjtagen, gerftüdetn;  i.  tolbres 
феп;  2.аи§оойет|)аІ(еІафеп. 
Ьигф’ё  Oerliercn. ..... 

biфter  werben,  b^ter  OerWaфî: 
fen,  in  bic  53rcite  waфfcn. 

Oieï  brühen;  ||  Oiel  Weinen... 

auêmaten,  bemalen 

niebertommcn;  ||  gut  fortfoms 
men,  fiф  Oermel^ren. 

ein  фааг  trennen 

auêeinanber  [)auen,  gerl^auen;  || 
auêeinanber  gel^auen  werben. 

bie  ger^auene  ©tehe 

au§fфelten,Oerfpotten,  [фтй^еп; 
lleinanber  ©фтйі^ипдеп  fagen. 
[фтіпіеп;  i.  І'іф  ^фтіпіеп;  2. 
votb  Werben. 


to  differ,  be  different, 
to  unbridle;  i.to  get  loose; 

2.  to  be  unbridled, 
different,  diverse,  various. 

to  consume  in  snuffing;  i.  to 
smell  out;  2.  to  snuff  much, 
to  offend  greatly;  H to  take 
offence. 

to  disrobe;  ||  to  put  off  one's 
vestments. 

-гйнивать  и -гибать. 
to  separate;  ll  to  isolate, 
isolation, 
an  isolator. 

extra  pay.  [warm 

to  warm,  warm  up;  ||  to  grow 

to  afflict,  grieve, 
to  dress  out,  adorn, 
to  be  in  a complete  sweat;  || 
to  stew,  swell, 
to  plough  up;  II  to  got  into  a 
fit  of  crying. 

the  ruin;  |I  to  raze  to  the 
ground,  destroy  radically, 
to  neigh  much, 
miner, 
ruinous. 

disarming,  dismantling, 
to  disarm,  dismantle, 
to  ruin,  desolate;  ||  to  be 
ruined. 

to  sleep  long  and  soundly, 
to  set  a-longing;  ||  to  get  a- 
longing,  to  long, 
disenchantment, 
to  disenchant,  decharm, 
grubbing  up;  II  working, 
to  grub  up,  till;  1.  to  work  (a 
mine);  2.  to  betilled;  be  wor- 
to  level,  make  even.  [ked 
to  break  to  pieces;  i.  to  burst; 

2.  to  burst  into  laughter, 
to  lose  in  various  places, 
to  spread  in  growing,  to 
grow  thick.' 

to  roar, bellow;||to  weep  much 
to  paint  over. 

to  be  brought  to  bed  ; ||  to 
grow,  spread,  increase, 
to  unmatch,  dispair, 
to  cut  asunder,  part;  |1  to  be 
cut  asunder, 
cut,  section. 

to  abuse,  insult,  outrage;  ||  to 
abuse  one  another, 
to  put  on  rouge,  paint;'  i.  to 
paint;  2.  to  blush 


Разрушать  590  Разсвьтъ 


Разрушать,  разрушить  va.  détruire;  renverser, 

ruiner;  2.  -СЯ,  vr.  tomber  en  ruines,  se  détruire; 

3.  être  détruit;  être  renversé,  être  ruiné. 

Разрушеніе,  sn.  la  destruction , ruine 

Разрушішость,  sf.  la  destructibilité« 

Разрушймый,  adj.  destructible 

Разрушйтелъ,  -ница,  s.  destructeur,  -trice 

Разрушйтельный,  adj.  destructeur,  destructif 

Разрывйть,  разрыть,  va.  ouvrir  en  creusant,  creuser. . . 
Разрывать,  разорвать,  г a.  déchirer;  i.  rompre,  enfreindre; 

2.  -СЯ,  vr.  se  déchirer;  з.  crever. 

Разрывный  U Разрывной,  adj.  qui  sert  à faire  sauter; 

H (-ная  бочка)  Artill.  le  baril  foudroyant.  [lours) 
Разрывчатый,  adj.  décousu  (du  style)  \ ||  façonné  {du  ve- 

Разрывчнвый,  adj.  qui  se  déchire  facilement 

Разрывъ,  sm.  la  rupture;  H la  solution  {de  continuité).. 

Разрыхлять,  разрыхлить,  va.  ameublir  {une  terre) 

Разрѣжать,  -рѣдйть,  va.  éclaircir,  rendre  plus  clair  ; 

1.  raréfier;  2.  -ся,  vr.  être  éclairci;  être  raréfié. 
Разрѣженіе,  sn.  action  d’éclaircir;  ||  la  raréfaction, . . . 

Разрѣзвйться,  vr.  parf.  folâtrer  beaucoup 

Разрѣзной,  adj.  fendu,  à fonte,  coupé  en  long;  H (-ной 
бархать)  le  velours  ciselé,  velours  façonné. 

Разрѣзъ,  sn.  la  fente;  i ♦ Ar с/гг le  profil;  2.  (въ  — ) 
juste  au  milieu  ; 1|  de  profil. 

Разрѣзывать, разрѣзать,  г;а. couper,  découper,  dépecer; 

1.  ouvrir,  fendre;  2.  -ся , vr.  se  couper,  se  découper. 
Разрѣшать,  разрѣшить,  va.  délier,  détacher;  i, résoudre, 
lever,  décider;  2.  délivrer;  з.  remettre , pardonner  ; 

4.  {на  что)  permettre;  5.  -ся , vr.  être  résolu;  être 
permis,  être  autorisé;  6.  (отъ  бремени)  accoucher  ; 
7.  (сыномъ)  accoucher  d’un  garçon. 

Разрѣшеніе,  sn.  la  solution;  i.  la  rémission;  2,  la  per- 
mission; 3.  (отъ  бре'мѳни)  la  délivrance,  l’accoucho- 

Разрѣшймость,  sf.  la  solubilité. [ment  m 

Разрѣшймый,  adj.  soluble,  résoluble 

Разрѣшйте.іьный,  adj.  d’absolution 

Разрюмиться,  vr.  parf.  fam.  no  pas  cesser  de  pleurer. . 

Разрядка,  sf.  3.  Typ.  l’espacement  m 

Разрядникъ,  sm.  l’excitateur  ш {de  machine  électrique) . 
Разрядъ,  srn.  la  catégorie;  i.  la  répartition  ; 2.  la  dé- 
charge {d''une  arme)  \ 3.  vi.  le  tribunal  des  requêtes  ; 
-рядиый,  adj.\  4.  (-НЫЯ  книги)  vi.le  nobiliaire. 
Разряжать,  разрядить,  va.  parer  excessivement;  i.  dé- 
charger, ôter  la  charge  {d'une  arme  à feu) 2. -ся, 
vr.  se  parer;  3,  être  déchargé. 

Разряженіе , sn.  action  de  parer  ; Ц action  de  décharger. 

Разсада,  sf.  le  plant  ; -садный,  de  plant 

Разсадка,  sf.  action  de  planter  çà  et  là. 

Разсадникъ,  sm.  la  pépinière  {prop,  oifig.) 

Разсаживать  , разсадить,  va.  planter  çà  et  là  ; i,  placer 
en  divers  endroits;  2.-ся,  vr.être  planté,  se  planter. 
Разсаривать,  разсорить,  va.  répandre,  disperser,  épar- 
piller; Il  pop.  dissiper,  dépenser. 

Разсверливать,  разсверлить,  va.  élargir  en  forant 

Разсвирѣнѣлый , adj.  furieux,  devenu  furieux 

Разсвирѣпѣть,  vn.  parf.  devenir  furieux 

Разсвѣтать,  vn.  imp.  {prêt,  разсвѣло,  fut.  разсвѣтётъ) 
le  jour  commence  à poindre,  commence  à paraître. 
Разсвѣтъ,  sm.  le  point  du  jour,  l’aube  / du  jour 


^evftôren,  jertrümmeru;  i.  ber? 
піфіеп;  2.  ju  ©runbc  gelten, 
einftürjen;  3.  gerftôrt  toerben. 
bie  3crftôrung,  iOerni^tung. . 

bic  

gerftörbar 

3erftörer,  SSeri^cercr, -in 

jerftörenb,  ьегЬегЫіф 

bur^tbü^[en,auêeinanbergraben 
jerrei^îcn,  berieten;  i.  brechen; 

2.  [іф  gerrei^en;  з.  bcrften. 
§uiu  (Sprengen  beftimmt;  |1  bie 

©prengtonne,  baê  ©turmfaç. 

abgebrochen;  1|  gemöbelt. 

jerreipar.. ........  [©anjen 

ЬегЗЗгпф;  [Ibie  î^rennung  (eineg 
umfte^en,  locfer  macpen. .... 

lichter  machen; i.berbünnen,aug? 
behnen;  2.  Ііфіег;  berbünnt  m. 
bag  ^ichtermachen;  ll  bie  2)er? 
auggelaffen  merben.  [bünnung 
aufgefchlit^t;  ||  ber  gefrorene  ob. 
geblümte  Sammet. 
ber©thlib;i.2)ur^fchnitt;  2.rcd)t 
in  ber  Glitte;  1|  bon  ber  ©eite. 
burd}[chneiben;  i.berf(f)neiben;  2. 
[ich  burchichneiben  laffen. 
logbinben;  i.  lö[en;  2.  befreien; 

3.  erlaffen,  bergeben;  4.beunl5 
ligen;  5.  gelöft;  betoifiigt  toer? 
ben;  6.  entbunben  toerben;  7. 
mit  einem  ©ohn  nieberfommen 

bie  idöfung;  i.  érlaffung;  2.  ©r? 
laubniè;  3.  bie  ©ntbinbung. 

bie  Sluflbgbarfeit 

auflögbar 

logfpre^enb,  ^ЛЬІа|?..  ..*.... 

in  ih^änen  ^erfliefien 

bag  2)ur^fchie^en 

ber  ^uglaber,  ©ntlabcr 

bie 2lbtheilung;i.2Sertheilung;  2. 
©ntlabung;3.53ittfdhriftenfam? 
mer/;  4.  bie  ^belgbücher  pl. 
recht  augpu^en;  i.  bie  llabung 
aug  einem  ©etoehr  sieben;  2. 
[іф  pu^en;  3.  entlaben  merben. 
bag  фп^еп;  H bag  ©ntlaben. 
ber  (Sealing,  bag  ipflansreig.. 

bag  S^erpflansen 

bie  ір[1апз[фи1е, . . 

berpflanjen;!.  augeinanbeijeçen; 

2.  gepflanjt  merben. 

Ьег[фйііеп,  jerftreuen;  Ц ber? 
[фтепЬеп,  berthun. 

augbohren,  grb&er  bohi'cn 

müthenb,  in  2öuth  gerathcn. . 

in  SCButh  gerathen 

eg  taget,  eg  mirb  Xag,  ber  Xag 
fängt  an  ob.  briфt  an.  [f 
3:адеёапЬѵиф  m,  ÜJtorgenröthc 


to  demolish;  i.  to  destroy, 
ruin;  2.  to  go  to  ruin,  fall; 
3.  to  be  destroyed, 
destruction,  ruin, 
destructibility. 
destructible, 
destroyer,  ruiner, 
destructive,  ruinous, 
to  dig,  rummage, 
to  tear  to  pieces;  i.to  break, 
violate;  2. to  tear;  3.  to  burst, 
for  blowing  up  ; II  a spring- 
ing barrel. 

unconnected;  Ц fiowered. 
liable  to  burst.  [nuity 

rupture;  H solution  {of  conii- 
to  mellow  {lands). 
to  thin,  make  thin;  i. to  rarefy; 

2.  to  grow  thin;  be  rarefied, 
thinning;  11  rarefaction, 
to  be  full  of  sport, 
cut,  slashed,  laciniated  ; Ц 
figured  velvet, 
cut,  slash;  i.  profile;  2.  in 
the  nick;  ||  in  profile, 
to  cut  up,  cut  in  pieces;  i.  to 
split;  2,  to  be  cut  up. 
to  undo;  1.  to  solve,  resolve; 
2.to  deliver;  3.to  remit,  par- 
don; 4.  to  permit;  5.  to  be 
resolved;  be  permitted;  6.  7 
to  be  delivered  of  a boy. 
solution;  1.  remission;  2. per- 
mission; 3.  delivery, 
solvability, 
solvable,  resolvable, 
absolutory, 
to  burst  in  tears, 
spacing, 
the  discharger, 
category;  i.  distribution;  2. 
unloading;  3.  court  of  re- 
quests; 4.  nnbiliafy. 
to  dress,  adorn  greatly;  i*  to 
unload, discharge;  2,  to  dress 
one’s  self;  3.to  bo  unloaded, 
dressing;  11  unloading, 
a set,  twig,  seedling, 
planting  about, 
a nursery. 

to  plant  about;  i.  to  place 
asunder;  2.  to  be  planted, 
to  litter,  spill,  shed;  ||  to  scat- 
ter, squander, 
to  drill  wider,  enlarge, 
infuriate,  enraged, 
to  grow  infuriate, 
the  day  begins  to  break,  it 
dawns. 

break  of  day,  dawn. 


Разселеніе  591  Разстонатся 


Разселеніе,  sn,  action  d’e'tablir  ѳп  diverses  contre'es. . . 
Разселять, разселить , va.  établir  en  diverses  contrées; 
Il  -CH,  vr.  se  fixer  en  diverses  contrées. 

Разсеребрйть,  va.  par/,  argenter 

Разсерживать,  разсердить,  va.  fâcher,  irriter,  courroucer; 

Il  -CH,  vr.  se  fâcher,  se  mettre  en  colère* 
Разсйживаться;  разсидѣться,  vr.  rester  longtemps  assis, 
rester  longtemps  ; I|  commencer  à couyer  {des  poules). 

Разсказъ,  sm.  le  récit,  conte,  la  narration 

Разсказывать,  разсказать,  va.  raconter,  conter,  narrer; 

Il  -СЯ,  vr.  se  raconter;  être  raconté. 

Разсващнкъ  и Разсказчикъ,  -щица,  s.  conteur,  -euse. 
Разслаб.іеніе,  sn.  raffaiblissement  m;  ||  la  paralysie*.  .• 
Разслаблять,  -слаблить,  va.  affaiblir,  énerver,  débiliter. 
Paзcлaбѣвâть,-cлaбѣть,vи.s’affaiblir  entièrement,  s’éner- 
Разс.іабѣніе,  sn.  l’affaiMissementm,  la  prostration*  [ver 

Разславлёпіе,  sn.  la  divulgation ..*.** 

Разс.іав.іять,  разславить,  va.  publier,  divulguer 

Ра.с.ібивать,  разслоить,  va.  séparer  par  couches 

Разс.іушпвать,  -слушать,  va.  entendre,  comprendre.*  . . 

Разс.іышать,  va.  par/,  bien  entendre.. 

Разсматривать,  разсмотрѣть,  va.  voir  bien;  i.  examiner, 
considérer;  2.  -ch,  vr.  être  examiné,  considéré. 
Разсмотрйтельность,  sf.  la  circonspection,  prudence. . 
Разсмотрйте.іьный,  adj.X.  circonspect,  réfléchi , pru- 
dent; -HO,  -demraent,  avec  circonspection. 

Разсмотрѣніе,  sn.  l’examen  m,  la  considération 

Разсмѣшйть,Разсолодйть,  Разсортировать,  asp.  par/. 

Разсмѣяться,  vr.  parf.  sourire  ; H se  mettre  à rire 

Разснастка,  sf.  a Разснащеніе,  sn.  Mar.  le  dégréement* 
Разснащивать,  -снастйть,  va.  Mar.  dégréer,  désagréer, 
РазснурбвыЕать,-снуровать,ѵя.  délacer; Il -CH,  se  délacer. 
Разсовывать,  разсовать  a разсунуть , va.  placer  pêle- 
mêle;  1.  envoyer  de  côté  et  d’autre  ; 2.  disperser  çà 
et  là  ; 3.  distribuer  à plusieurs  personnes. 
Разсовѣтывать,  -совѣтовать,  va.  dissuader, détourner.. 
Разсб.іъ,  sm.  la  saumure  ; -сольный,  de  saumure. ...... 

Разсорйть , CM,  Разсаривать.  Ц Разсохнуться,  см. 

Разсоха,  sf.  le  pauraillon  {de  la  charrue) 

Разсбшистый,  adj.  fourchu  [d'un  arbre) 

Разсрочивать,  разсрочить,  va.  atermoyer 

Разссбрнвать,  разссбрить,  va.  brouiller,  désunir;  ||  -ch, 
vr.  se  brouiller;  être  brouillé,  être  désuni. 

Разставаніе,  sn.  la  séparation,  les  adieux  m 

Разставаться,  разстаться,  vr.  se  séparer,  se  quitter. . . . 
Разставлеяіе,  зи.  аРазставка,  sf.  action  de  placer  çà  et  là. 
Разставливать  и Разставлять,  разставить,  va.  poser, 
mettre,  placer  en  différents  endroits;  1.  poser  (des 
sentinelles)  \ 2.  élargir  {un  vêtement)  \ 3.  -ся,  vr.  être 
placé  en  différents  endroits. 

Разстанавливать , разстановить  га*  mettre , placer 
séparément;  -ся,  vr.  être  mis,  placé  séparément* 

Разстани,  sf  pl.  pop.  le  moment  de  la  séparation 

Разстановка,  sf,  l’intervalle  w ; Ц le  repos [tit  pâté 

Разстегйй,  sm.  le  sarafane  ouvert;||dtm, -гайчивъ,  unpe- 
Разстёгивать  и Разстегать, -стегнуть,  va.  déboutonner, 
dégrafer,  déboucler;  ||  -ся,  ы.  se  déboutonner. 
Разстилать,  разостлать,  га.  разстелю)  étendre; 

1*  -ся,  vr.  s’étendre;  2*  s’humilier  , ramper. 
Разстонаться,  vr,  parf.  pousser  de  longs  gémissements. 


bag  2)erfc^cjt 

in  Ьег[фісЬепс  ©egenben  bev^ 
||  [іф  nleberîaffen. 

berfllbern 

in  bringen,  böi'e  тафеп; 

II  böfc  merben,  ficb  erzürnen, 
gar  5U  (ange  f%n  bteiben;  II 
anfaugen  (5ier  augjubvüten. 
bic  (5vjäi)tung,  @е[фіфіе  - . . . 
er^ä^ten , berieten  ; II  щЩі, 
berichtet  merben. 

©ejä^ter,  -in 

bie  (gntfräftigung;  I|  Sä^mung. 
[фшафсп,  [фп»аф  unbmatt’mas 

[фшаф  öjevben [феп 

bie  (5ntfräftigung,(5r[c|laffung. 
ba§  îîcvbreiten,  àuêpofaunen. 

bevbveiten,  augpofaunen 

[фіфішеЦе  trennen. 

berne^men,  berfte^en 

gut  bören 

gut  [eben;  1.  bctraфten,  über^ 
(egen;  2.betraфtet  tnerben. 
bie  23ebut[amfeit,  5Вог[іфі.  . . . 
bebutfam,  ьог[іфіід,  umf^tig, 
befounen,  bernünftig. 
bag  ЗЗеігафіеп,  bie  Übertegung. 
CM.  Смѣшйть,  Солодйть  и 

(афеіп;  ||  аи[(афеп 

bag  'JtbtaMn 

(ein  @фі[[)  abta(e(n 

аи[[фпйгеп;  H [іф  аи[[фпйгеп. 
ап  ьсг[фіеЬепе  Stellen  (egen;  1. 
Ьегит[фі<іЁеп;  2.  augeinanber 
[treuen  ; з.  bertbeilen. 
einem  abreben,  abratbjen  bon. 

bie  Cafe,  SatstaCe 

Разсыхаться. 

bag  ^fïugtoetter 

gegabelt,  gabelförmig  детаф[еп. 
friften,  5(и[[фиЬ  geben  gu.... 

entjtbeien,  beruneinigen;  ||  [іф 
cntsioeieu;beruneinigt  merben. 
bie  ‘Trennung,  ber  ?(Ь[фіеЬ.  . . . 
[феіЬеп,  [іф  trennen  bon .... 

bag  3(ugeinanber[telïen. ..... 

augeinanber  ob.  an  ьег[фіеЬепе 
Orte  [tefien;  1.  augftetteu;  2. 
(ein  Ä(eib)  aug(a[[en;  3.  aug? 
einanber  geftellt  merben, 
augeinanber  [teilen,  trennen;  || 
augeinanber  geftettt  toerben* 
bie  SCrennungg^eit., . .['Ißaufe  f 
ber  Зй)і[фспгаит;  ||  3lb[a^  m, 
bagäßeiberfleib;  II  (leine  haftete, 
auffnöpfen,  aug^afen,log[фna^5 
len;  II  aufge^cn,  logge^en. 
augbreiten;  1.  [іф  augbreiten; 
2.  [іф  erniebrigen,  (гіефсп. 
[tar(  [tö^nen 


settling  in  various  places, 
to  settle  in  various  places;  || 
to  set  in  various  countries, 
to  silver  over, 
to  make  angry,  provoke;  || 
to  fall  into  a passion, 
to  sit  too  long;  II  to  begin 
to  brood, 
a tale,  story. 

to  relate,  recount,  narrate; 

II  to  be  related, 
teller,  relater, 
weakening;  ||  palsy, 
to  weaken,  debilitate, 
to  grow  weak, 
weakening,  prostration, 
publishing,  divulging, 
to  publish,  divulge, 
to  separate  into  flakes, 
to  hear,  understand, 
to  hear  well. 

to  see  well;  i.to  examine,  con- 
sider; 2.  to  be  examined, 
circumspection,  wariness, 
wary,  circumspect,  cautious, 
prudent;  -ly. 

examination,  consideration. 
Сортировйть. 

to  smile;  ||  to  fall  a-laughing. 
unrigging,  dismantling, 
to  unrig,  dismantle  (a  skip). 
to  unlace;!Ito  unlace  0. ’s  self, 
to  shove  asunder,  shove  a- 
bout;  1.  to  send  about;  2. 
to  disperse;  3.  to  distribute, 
to  dissuade, 
brine,  pickle,  souse. 

a mould-board, 
forked,  branching  off. 
to  delay  the  payment  of. 
to  set  at  variance;  ij  to  be 
at  variance,  fall  out. 
parting,  taking  leave, 
to  part,  take  leave, 
setting  in  various  places, 
to  set,  put  in  various  places; 
1.  to  post  {sentries)',  2.  to 
widen,  let  out;  3.  to  be  set 
in  various  places, 
so  set  or  put  asunder,  sepa- 
rate; II  to  be  set  asunder, 
time  of  parting, 
interval;  I|  pause, 
open  gown;  ||  small  patty, 
to  unbutton,  unclasp,  open; 

II  to  unbutton  one’s  clothes, 
to  spread;  1.  to  spread;  2.  to 
humble  one’s  self,  cringe, 
to  moan  or  groan  much 


Разстояніе 


502  Разсі&въ 


Разстояніе,  sn.  Іа  distanco,  Tëtendue/ 

Разстоаться,  ѵг.  parf,  rester  longtemps  debout 

Разстраивать,  разстроить,  ca.  désaccorder;  i.  brouil- 
ler, désunir;  2.  déranger,  déconcerter;  з. -en,  se 
désaccorder;  4.  se  brouiller,  être  désuni;  5.  être  dé- 
rangé, être  en  désordre,  être  en  désarroi. 

Разстрига,  sm.  un  prêtre  inderdit,  moine  défroqué 

Разстригать,  разстричь,  va.  interdire,  déposer  {un 
prêtre)  ; Il  -СЯ,  vr.  être  interdit,  être  déposé. 
Разстр!іжепіе,«п.  l’interdiction  {Vun  ecclésiastique). . . . 

Разстрой,  sm.  la  discordance 

Разстройка,  sf.  la  discordance;  ||  le  dérangement 

Разстройство,  sn.  le  dérangement,  désordre,  désarroi. . 
Разстрѣливать,  разстрѣлять,  va*  consumer  en  tirant; 
1.  percer  de  balles  ou  de  boulets;  2.  fusiller  {un  dé- 
serteur) ; 3.  -СЯ,  vr.  être  percé  de  balles;  être  fusille. 
Разступаться,  разступйться,  г^г.  s’ouvrir,  faire  place,  se 
retirer;  H s’entr’ouvrir,  se  fendre.  [son 

Разсудительность,  sf.  le  jugement  sain,  bon  sens,  la  rai- 
Разсудйтельный  и Разсудливый,  adj.  judicieux  , ré- 
fléchi, raisonnable;  -но  м -во,  -blement. 

Разсудокъ,  sm.  1.  la  raison,  l’entendement  m. 

Разсужать,  разсудить,  va.  juger;  H en.  raisonner 

Разсуждать  , разсудйть  , vn.  {о  чёмъ)  raisonner,  délibé- 
rer sur  ; 1.  juger  à propos  ; 2.  v.  imp.  plaire. 
Разсужденіе,  sn.  le  raisonnement,  la  délibération  ; i.  la 
dissertation  ; 2.  (въ  -дѣніи  чего)  en  considération  de. 
Разсунуть,  CM,  Разсовывать. 

Разсучивать,  разсучйть,г>а.  détordre,  détortiller,  décor- 
der; 1.  étendre  avec  le  rouleau  {la  pâte)\  2.  -ся  , vr. 
se  détordre,  se  détortiller;  être  détordu. 
Разсчётистый  ггРазсчётливый,  ady.  économe,  ménager  ; 

Il  fig.  calculateur,  prudent  ; -то  гі  -во,  avec  prudence. 
Разсчётливость,  sf.  réconomie/;||resprit  calculateur  m. 
Разсчётъ,  sm.  le  calcul,  compte;  ||  l’économie/. 
Разсчитывать,  разсчитать  w разсче'сть  , га.  calculer; 
1.  faire  le  compte,  compter  ; 2.  -ся,  ѵг.  {съ  кѣмъ)  faire 
le  compte  à;  3.  payer,  satisfaire;  4./^.  avoir  raison  de. 
Разсы.іаніе,  SM.a  Разсылка,  5/.  action  d’envoyer  çà  et  là. 
Разсылать,  разослать,  va.  разошлю)  envoyer  çà 
et  là;  il  -СЯ,  vr.  être  envoyé  en  divers  endroits. 

Разсы.іочный , adj.  destiné  à être  envoyé  çà  et  là 

Разсыльный,  adj.  envoyé  de  côté  et  d’autre 

Разсы.іьщнкъ,  sm.  le  commissionnaire 

Разсыпаніе^  sn.  и Разсыпка^  sf.  action  de  répandre. . . 
Разсыпать  , 1. 1.  разсьшать,  II.2.  va.  répandre,  verser; 
1.  tendre  {des  rets)\  2.  disperser;  з.  -ся,  vr.  se  ré' 
pandre,  se  disperser;  4.  tomber  en  poussière. 
Разсыпной,  adj.  qui  s’émie  aisément;  i.  dispersé,  épar- 
pillé; 2.  (въ  -ную)  adv.  à la  débandade  ; 3.  Milii.  par 

Разсыпчивость,  sf.  la  friabilité [groupes  détachés 

Разсыпчіівый,  adj.  friable,  qui  s’émie  aisément 

Разсыхатьсья,-с6хнуться,Ф»*.  se  disjoindre  de  sécheresse 

Разсѣва.іеііь,  sm.  1.  le  semoir 

Разсѣваніе,  S7i.  action  de  semer  ; de  disperser. ....... 

Разсѣватель,-нииа,  s.  propagateur,  -trice 

Разсѣвать,  разсѣять,  va.  semer  de  côté  et  d’autre;  i. 
répandre,  propager;  2.  dissiper,  disperser;  s.  -ся, 
vr.  être  semé;  4.  se  dissiper,  se  disperser. 

Разсѣвъ,  sm.  action  de  semer 


bie  (Entfernung,  SBeite 

[ange  шо  fteïjen 

berftimmen;  i.  entjujeien;  2.  in 
Unorbnung  bringen;  з.ііф  ber? 
ftimmen;  4.  uneinê  inerben; 
5.  in  Unorbnung  geratben. 
ein  entfe^ter^riefter  ob.  Шіёпф. 
ber  ^rieftertnürbe  entfe^en;  || 
entfett  inerben. 

ba§  (Entfe^en  

ber  îfliibiaut,  ІХЬеШапд 

ber2Ri§[[ang;  Il  bie  Unorbnung. 
bie  SSerinirrung.  ♦ 

пег|фіе§еп  ; i.  Ьигфіфіе§еп, 
ЬигйДофегп;  2.  ег|фіе|еп;  з. 
burd)fd()offen;  ег[фо[|сп  inerben, 
auêeinanber  geilen,  ma? 
феп;  Il  [іф öffnen,  Ггф  auftl;un. 

ber  gefunbe  ï^erftanb 

ЬеЬафіІаш,  nernünftig,  пЬег*' 
legt;  mit  Überlegung, 
ber  iBeiftanb,  bie  23ernunft... 

rid)tcn;  II  urt^eilcn 

urt(>ei[en;  i.  пафЬепІеп  über; 

2.  gefonnen  fe^n;  з.  gefallen. 
ba§  Urt^eil,  bie  Überlegung;  i. 
2lb()anb[ung;  г.іпЗЗеігафі  beg. 

aufbre[;en,  auêeinanber  bre()en; 

1.  (ben iCelg)bünn rollen;  2.fid) 
loêbreben;  aufgebre[;t  inerben, 
fparfam,  оіопошііф  ; ||  ino()I 
ЬегефпепЬ,  norfidjtig.  [geiftw 
bie©parfamfeit;  ||  йегефпішдё? 
bie  53ered}nung;  ||  0parfamfeit. 
Ьсгефпеп;  i .гефпеп;  2.  аЬгеф5 
nen  mit;  s.  Ьезаі^іеп;  4.  [іф 
(Senugtl^uung  пег[файеп. 
baê  фегитіфійеп,  2}erfenben. 
і^егит[фійеп,  nerfenben  ; H l^er? 

umgefcbicft  merben. 
gum  .^егит[фіс[‘еп  beftimmt.. 

^erumge^фicІt 

ber  Sluêldufer 

baê  SSerftreuen,  2}erfфütten.. . 
nerfфütten;  i.  (®arn)  aufftel? 
(en;  2.  gerftreuen;  з.  fid;  ner? 
[treuen;  4.  in  ©taub  jerfaÏÏen. 
brödelig;  i.  gerftreut;  2.auêein? 
anber;ll  ingerftreuten^ruppen. 

bie  $8г0(І[іф[еіІ. 

brödelig,  bröefUg 

eintrodnen,  auêtrodnen 

bie  ©йета[фіпе 

baê  Sluêfaen;  « ♦ ♦ • 

Sgerbreiter,  -in. 

an  пег[фіеЬепс  ©teilen  auêfâen; 
1.  nerbreiten;  2.  jerftreuen;  з. 
auêgefâct  in.;  4.  gerftreut  in. 
baê  Âuêfâcn  


distance,  extent, 
to  stand  or  stop  long, 
to  untune;  1.  to  set  at  variance; 

2.  to  disorder,  derange;  3.to 
get  out  of  tune;  4.  to  beat  va- 
riance;5.to  get  into  disorder. 

a degraded  priest  or  monk, 
to  degrade,  interdict;  ||  to  be 
degraded,  be  interdicted, 
degrading,  interdicting, 
dissonance,  unconsonancy. 
discord;  II  disorder, 
disorder,  derangement, 
to  shoot  or  fire  away;  i.  to 
pierce;2.to  shoot  {a soldier); 

3.  to  be  pierced;  be  shot, 
to  give  way, retire;  ||  to  open, 

part,  split. 

correct  judgment,good  sense, 
considerate,  deliberative,  ju- 
dicious; -ly. 
reason,  judgment, 
to  judge;  ||  to  reason, 
to  reason,  deliberate;  i.  to 
think,  purpose;  2.  to  please, 
reasoning, deliberation;  i. dis- 
sertation; 2.  in  regard  to. 

to  untwist,  untwine;  i.to  roll 
out;  2.  to  untwist;  to  be  un- 
twisted, be  untwined, 
economical , saving;  ||  cal- 
culating, prudent;  -ly. 
economy;  Ц calculation,  [my 
calculation,  account;  ||  econo- 
to  calculate;  i . to  count,  rec- 
kon;2.to  reckon  with;3.topay 
oif;  4.  to  obtain  satisfaction, 
sending  about, 
to  send  in  various  directions; 

II  to  be  sent  about 
for  sending  about, 
sent  about, 
errand  porter, 
strewing,  shooting, 
to  strew;  i.to  spread  {nets);2, 
to  scatter,  disperse;  3.  strew 
out;  4.  to  crumble  to  dust, 
crumbling;!,  dispersed;  2.  hel- 
ter-kelter  ; ||  by  detached 
friability.  [groups 

friable,  crumbling, 
to  dry  up,  shrink, 
a seed-lip. 
sowing;  dispersing, 
spreader,  propagator, 
to  sow  in  various  places;  i.to 
spread;  2.lo  disperse,  dispel; 

3.to  be  sown;4. be  dispersed, 
sowing. 


Разсі&даться  593  Разчивиться 


Разсѣдаться,  -сѣсться,гг.  se  fendre;  H s’asseoir  molle- 

Разсѣдлывать,  разсѣдлать,  va.  desseller [ment 

Разсѣкать 9 разсѣчь,  га.  se'parer  en  coupant,  couper  en 
morceaux;  i.  disse'quer;  2.  fendre(i«s  ondes);  3.  -ся, 
ѵгф  être  coupe,  être  disse'qué,  être  fendu. 

Разсѣ.іппа  U Разсѣдина,  sf.  la  fonte,  crevasse;  H Yéiér* 

Разсѣ.іыіі,  adj.  fendu,  crevasse' [la  Ъіеіте 

Разсѣяніе,  sw.  la  dispersion;  H la  distraction 

Разсѣянность,  sf,  la  distraction 

Разсѣянный,  part,  disperse';  H adj.  distrait,  dissipé.. . ♦ 
Разсѣять,  СЛІ.  Разсѣвать.  Ц Разчетвертовать , см. 
Разубирать , разубрать,  va.  orner,  ajuster,  parer  exces- 
sivement ; Il  -СЯ,  vr.  se  parer,  être  orné. 

Разуваніе,  sw.  action  de  déchausser 

Разувать,  разуть,  va.  {fui.  разую)  déchausser;  ||  -ся,  vr,  se 
déchausser,  se  débotter,  ôter  sa  chaussure. 

Разувѣреніе,  sw.  la  dissuasion 

Разувѣрять , разувѣрить,  va.  (въ  чемъ)  dépersuader,  dé- 
tromper; Il  -СЯ,  vr.  se  détromper,  sortir  d'erreur. 

Разугблокъ,  sw.  1.  l’angle  rentrant  

Разузнавать,  разузнать,  vw.  (о  s’informer,  s’enqué- 
rir de;  Il  être  renseigné,  apprendre. 

Разумливый,  adj.  si.  intelligent,  sensé.. 

Разумникъ,  -Hiiua,  s.  une  personne  sensée. . . .[-sèment 
Разумный,  adj.  1.  raisonnable,  intelligent,  sensé;  -но. 
Разумъ,  SW.  la  raison,  le  bon  sens  ; i.  l’esprit  w,  le  sens; 
2.  (bohth  въ  — ) entendre  raison. 

Разумѣніе,  sw.  l’entendement  m,  la  connaissance 

Разумѣть,  1.4.  va.  comprendre, entendre;  ||  •ся^ѵг.ітр. 

(разумѣется)  cela  s’entend,  bien  entendu. 
Разутюживать,  разутюжить,  va.  repasser,  rabattre. . . . 
Разучивать,  разучйть,  va.  apprendre;  i . -ся , vr.  être 
appris;  2 . désapprendre;  oublier  ce  qu’on  a su  ou  appris. 
Разпарапывать,  -рапать  г<-рапнуть,га.  égratigner;  ||  -ся, 

Разцвѣлый,  adj.  épanoui [vr.  s’égratigner 

Разцвѣтаніе,  sw.  l'épanouissement  m 

Разцвѣтать,  раздвѣстй,  vw.  s’épanouir 

Разцвѣчёніе,  sw.  la  coloration 

Разпвѣчивать  и Разцвѣчать,  раздвѣтйть,  va.  colorer, 
poindre  de  diverses  couleurs  ; i.  Mar.  pavoiser  («w 
navire);  2.  -СЯ,  vr.  être  coloré  ; être  pavoisé. 
Разйыганпвать , -цыганить,  va.  pop.  railler,  ridiculiser. 
Разцѣловать,  va.  parf.  baiser,  embrasser  plusieurs  fois; 

1^  -СЯ,  vr.  s’embrasser  à plusieurs  reprises. 
Разпѣнивать,  -дѣнйть,  va.  évaluer,  estimer,  fixer  le  prix. 

Разцѣп.іёніе,  sw.  action  de  décrocher 

Разцѣплять,  разцѣпйть,  va.  décrocher,  détacher;  ||  -ся, 
vr.  se  décrocher,  se  détacher,  se  défaire.  [croire 
Разчваниться,  vr.  parf.  faire  l’important,  s’en  faire  ac- 
Разчёрпывать  , разче'рпать,  va.  vider  en  puisant;  isfig. 

débrouiller;  2.  -ся,  vr.  être  vidé;  3.  puiser  beaucoup. 
Разчёрчивать  , разчѳртйть , va.  tirer  des  lignes,  rayer, 
ligner;  Il  tracer  sur  un  plan. 

Разчёсть,  va.  parf.  {fui.  разочту)  см.  Разсчитывать. 
Разчёсывать,  разчесать,  va.  peigner,  démêler,  séparer 
en  peignant;  i.  écorcher  en  grattant;  2.  -ся,  vr.  se 
bien  peigner,  se  bien  coiffer;  s.  être  bien  peigné, 
être  bien  coiffé;  4.  s’écorcher;  être  écorché. 
Разчечёниться , vr.  parf.  s’enorgueillir,  se  payaner. . . . 

Разчивиться,  vr.  parf.  devenir  libéral 

Reiffs  Riet,  paràll.  Partie  russe. 


[іф  fpaïten;  Il  nacbïaîfiq  [i^cn. 

ftbfattein 

Ьиѵф[)аисп;  i.  jers 
gliebern;  2.  ЬиѵфІфпсіЬеп;  3. 
ЗегЦиеп  metben. 
bcr3li&,bic0balte;|l  ©tcingatlc. 

geborften,  gcjpaltcn 

bû§ 

bic  3crftrcuung,  3cr[trcutl^cit.. 

bcrjagt;  ||  serftrcut 

Четвертовйть. 
rcd)t  pu^en,  auêfcpmücfen;  Il 
ftd)  l^erauêpu^en. 
ba§  2[u§§tcl>ett  ber  ©tiefeïn... 
(einem  оЬ.[гф)  Stiefeln,  0фи1)с 
ob.  Strümpfe  auêjie^en. 
bas  2l6ratï)en,  SBiberrat'^en. 
ben  3Tt^rt[)um  bencl^men,  enttäu? 
fcpen;  Il  ftep  enttaufepen. 
ber  einmârtêge’^enbc  2BinM... 
[іф  crîunbigen  паф,  nйфfra^ 
gen;  ||  erfahren. 

Hug,  сіп[іфі§ьой 

eine  bernünftige  iperfon 

bernünftig,  ftug,  berftänbig.. . 
bie  25ernimft;  i.  ber  Sinn;  2. 
SU  SSerftanbe  fommen. 
ber  SSerftanb,  bic  @infiфt. . . . 
berftcl^cn,  begreifen,  miffen;  || 
cê  bcrfte^it  fiф. 

au§p[ätten,  auSbügeln 

cr[erncn;i.cr[ernt  merben;  2 ber^ 
[ernen;  bü§  ©eïcrnte  bergeffen. 

Serfra^en;  Ц [іф  serïra^en 

aufgebïübt 

büê  2(ufblü’t)en 

aufblü^en 

baê  prben,  (Sotoriren 

färbcn,co^oriren:l.feft^iф  [фтйі 
rfen  unb  bcmimpeln;  2. gefärbt 
merben;  bemimpelt  merben. 

[афегііф  тафеп 

SU  meî)rcren  ІШаГеп  füffen;  || 
einanber  füffen. 

[фа^еп,  ап(ф1йдсп 

baê  SoB(;afcn 

[o§f)afen,  auêeinanbcr  bringen; 
II  auScinanber  gelten. 

prabten,  groü  tpun. 

йu§fфöpfcn;  1.  aufHären;2.au§; 

gefфöpft  m.;  3.  bief  fфöpfen. 
ginicn  finiiren;  Il  auf 

einem  ф(апс  seiфncn. 

fammen,  aulcinanber  fämmen; 
1.  serfra^en;  2.Гіф  fd;ön  fäm>« 
men;  з.  gefämmt  merben;  4. 
Serfrapt  ibcrben. 

[іф  aufbläben,  grofî  t^un.... 
freigebig  merben 


to  chap,  crack;  II  to  sit  down 
to  unsaddle.  [negligently 
to  cut  asunder,  cut  up;  i.  to 
dissect;  2.  to  cleave;  2.  to 
he  cut  asunder, 
crack,  cleft;  ||  sand-crack, 
cracked,  cleft, 
dispersion;  |I  distraction, 
absence  of  mind,  abstraction, 
dispersed;  ||  absent. 

to  bedeck,  adorn,  bedizen;  |1 
to  adorn  one’s  self, 
pulling  off  one’s  shoes, 
to  pull  off  one’s  shoes,  boots 
or  stockings, 
dissuading. 

to  persuade  to  the  contrary, 
undeceive;l|to  be  undeceived 
a reentering  angle, 
to  inquire,  ask  for;  ||  to  hear, 
be  informed  of. 
intelligent,  of  sense, 
a man  or  woman  of  sense, 
reasonable,  prudent;  -ly. 
reason;  i.  sense,  meaning;  2. 

to  listen  to  reason, 
understanding,  intellection, 
to  understand,  conceive;  || 
be  it  understood, 
to  iron. 

to  learn,  rehearse;  i.  to  be 
learned;2.to  unlearn,  forget, 
to  scratch;  ||  to  scratch  one’s 
in  flower,  blooming.  [self 
the  blowing  of  flowers, 
to  blow,  bloom,  blossom, 
colouring,  painting, 
to  colour,  paint;  i.  to  adorn 
with  flags;  2.  to  be  painted; 
to  be  adorned  with  flags, 
to  jeer,  banter  well, 
to  kiss  several  times;I|  to  kiss 
one  another, 
to  value,  estimate, 
unclasping,  unchaining, 
to  unclasp,  unchain,  unloose; 

II  to  get  loose, 
to  vaunt,  boast, 
to  lade  out;  i.  to  unravel;  2.  to 
be  laded  out;3.to  lade  much, 
to  line,  rule,  trace;  I|  to  draw 
on  a plan. 

to  comb  asunder,  comb  out; 
i.to  scratch;  2.  to  dress  out 
one’s  hair;  з.  to  be  combed; 
4.  to  be  scratched, 
to  be  proud  of,  to  strut, 
to  become  liberal. 
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Разчисленіе  594t  Разъъздить 


Разчисленіе,  sn.  le  calcul,  la  supputation 

Разчисдять,  разчнслить,  va.  calculer,  faire  le  calcul, 
supputer;  1|  -ся,  vr.  être  calculé,  être  supputé. 

Разчйстка,  sf,  гі  Разчищеніе,  sn.  le  déblai lire 

Разчитаться,  vr.  par/,  lire  beaucoup,  ne  раз  cesser  de 
Разчйтывать,  разчитать  ?іразче'сть,  см.  Разсчйтывать. 

Разчихаться,  tr.parf.  éternuer  souvent 

Разчищать  , разчйстить,  va.  déblayer;  i . -ся,  vr.  être 
déblayé;  2.  s’éclaircir  {du  ciel),  se  rasséréner. 
Разчухать,  va.  j?ar/. apprécier  la  saveur  de;  \\fig.  com- 
Разшалйться,  vr.parf.  être  en  train  de  folâtrer,  [prendre 
Разшатывать, -шатать,  va.  ébranler;  Ц -ся,  vr*  être  ébranlé. 

Разшвартовить , va.  parf.  Mar,  démarrer 

Разшвартовленіе,  sn.  le  démarrage 

Разшвырять,  va.  parf.  jeter  de  tous  côtés 

Разшевёливать.  разшевелйть,  va.  mettre  en  mouvement, 
émouvoir;  1і'-ся,ѵг.  s’émouvoir,  commencer  à se  mouvoir. 
Разшибать,  разшибйть,  va.  briser,  mettre  en  pièces  ; 

1.  -СЯ,  vr.  se  briser;  2.  se  faire  mal  en  tombant. 
Разшйбка,  sf.  action  de  briser,  de  mettre  en  pièces.  ♦ . ♦ 

Разшйва,  sf.  une  barque  pontée  {sur  le  Yolga) 

Разшиваніе,  sn.  action  de  découdre.  . . . 

Разшивйть,разшйть,  va.(/a^.  разошью)  découdre;  i.  orner 
de  broderies  ; 2.  -ся,  vr.  se  découdre,  être  décousu. 
Разширеніе,  sn.  l’agrandissement,  élargissement  m,  ex- 
tension/; Il  Phys,  la  dilatation,  expansion  {de  Vair). 

Разширйтель,  sm.  le  dilatateur 

РазширйтельныЁ,  adj.  dilatant,  servant  à dilater 

Разширяеяость,  sf.  la  dilatabilité,  expansibilité 

Раэширяелый,  adj.  dilatable,  expansible..  

Разиіирять , разшйрить , va.  agrandir,  élargir,  étendre, 
dilater;  ||  -ся,  vr.  s'agrandir,  s’élargir,  se  dilater, 

Разшифрбвывать,  разшифровать,  va.  déchiffrer 

Разтум-Іться,  vr.  parf.  faire  beaucoup  de  bruit 

Разшутйться,  vr.  parf  .être  en  train  de  plaisanter 

Разщедриваться  , разщедриться,  vr.  devenir  généreux. 
Разщёливаться,  -ще'литься,  »r.  se  fendre,  se  crevasser,  se 
Разщелина,  sf*  la  fente,  fissure,  crevasse,  fêlure, . [fêler 

Разщепаніе  , sn.  action  de  fendre  en  morceaux 

Разщёпистый,  adj.  ayant  une  longue  fente 

Разщепъ,  sm.  la  fente  {d'une  plume  à écrire) 

Разщепывать,  ра.зщепать  и разщѳпйть,  va.  fendre,  faire 
sauter  en  éclats  ; i.  fendre  {une  plume) 2.  -ся,  vr. 
se  fendre  en  morceaux  ; être  fendu. 

Разщечйть,  va.  parf.  voler,  emporter  à la  dérobée 

Разщипаніе,  sn.  action  d’éplucher,  de  débrouiller 

Разщйпывать,  разщипать,  va.  séparer  en  épluchant, 
éplucher  ; ||  -ея,  vr.  être  séparé,  être  épluché. 

Разъ,  dim.  разокъ  и разикъ,  sm.  un  ; i.  le  coup  ; 2.  fois  ; 
une  fois;  3.  ade,  un  jour,  une  fois  ; 4.  (съ  разу)  d’un 
seul  coup;  5.  (разомъ)  tout  d’un  coup , d’emblée,  à la 
fois;  6.  (какъ  разъ)  justement,  juste,  en  moins  de  rien. 
Разъёмистый  и Разъёичивый,  adj.  capiteux,  enivrant. 
Разъёмный,  adj.  qui  se  sépare,  qui  se  démonte.. ...... 

Разъёмщикъ,  -ица,  s.  celui  ou  celle  qui  apaise  une  que- 

Разъёмъ,  sm.  action  de  défaire,  de  démonter [relie 

Разъѣдать,  разъѣсть,  va.  manger,  consumer  ; i.  ronger, 
corroder;  2.  -ся , vr.  être  rongé,  corrodé;  3.  engrais- 
ser à force  de  manger;  4.  manger  beaucoup. 
Разъѣздить,  va.  parf.  cm.  Разъѣзживать. 


bie  23ered)nung,  2(uêved)mmg. 
аиёгефпеп,  beregnen;  H 
gerechnet,  bered;net  шеѵЬеп. 
baê  Slbrâumen,  5(u§râumcu  . . 
in’ê  l'e[en  §ineinïommen 

in’ê  ^liefen  ^ineinfommeu  . . . 
abvâumen;  i.  abgeräumt  mers 
ben;  2.  [іф  aufttären. 
^erau§fd)meden;  1|  perfteî;en. . . 

red;t  mut^rnifiig  meroen 

сг[фй11егп;  H ег[фйі(егІ  merben. 

(ein  @фі[[)  Іоётафеп 

baê  Soêmad)en  eine§  ©d;iffcê. 

i^erummevfen 

bemegen,  in  SSemegung  bringen; 
II  |іф  bewegen. 

^егЬгефеп,  5ег[ф(адеп;  і.  jers 
Ьгефеп;  2.  [іф  ©фаЬеп  t§un. 
Ьа§  • 

eine  53arte  mit  einem  SSerbede. 
ba§  trennen,  SoStrennen.. 
to0trennen;i.  mit©tiderei  übers 
[den;  2.lo§gei;en,  getrennt  m. 
ba§  Erweitern,  2tu§bet)nen  ; H 
bie  2lu§bel()nung  (ber  i?uft). 
ber  (Srweiterer,  SSergrö^erer. . 

ermeiternb,  au§bebuenb 

bie  2lulbe^nbarfeit 

auäbebnbar,  be^nbar 

erweitern,  au§breiten,  auêbebs 
nen;  II  [іф  erweitern,  [іф  auês 

entziffern [bel^nen 

biel  [?ärm  тафеп.. 

in’â  0pa§en  l^ineinîommen. . 

[reigebig  werben 

^ta^en,  bei'ffen 

ber  ШіЬ,  bie  8[3alte 

ba§  ♦ 

mit  einer  großen  ©palte .... 
bie  ©palte  (einer  ©фгеіЬ[еЬег). 
Zer[palten,  zeiffpUttern;  i.(einc 
[^eber)  [palten;  2.  [іф  5er[pals 
ten;  seripalten  werben. 
alle§  реітііф  wegbringen. . . . 

ba§  Sluleinanberzupren 

auSeinanber  zup[en  ob.  rupfen; 

II  augeinanber  gezupft  Werben. 
(5in§;  1.  ber©d)lag;  2.Ьа§ІШа1; 
einmal;  з.  ein  ilag;  ein  ÜJîal; 
4. mit  eincm[j0?ale;5,auf  einmal, 
Zugleiф;6.gerabe,  in  einem iltu. 
ZU  ^üpf  [teigenb,  betäubenb.. 

wa§  [іф  zerlegen  lä^t 

[^riebenêffifter,  -in. 

ba§  îMuêeinanberbringen 

miteffen;  i.  zerfreffen;  2.  zerfrefs 
[en  werben;  з.  fett  werben;  4. 
nad;  ^erzcnêluft  effen. 


calculation. 

to  calculate,  compute;  ||  to 
bo  calculated, 
clearing,  clearing  away, 
to  read  much  or  incessantly, 

to  sneeze  sometimes, 
to  clear,  clear  away;  i.  to  be 
cleared;  2.  to  clear  up. 
to  scent,  smell;  |1  to  under- 
to  be  full  of  frolic.  [stand 
to  shake  loose;||  to  be  shaken, 
to  unmoor, 
unmooring, 
to  throw  about, 
to  move,  stir;  ||  to  begin  to 
move,  to  stir. 

to  break  to  pieces;  i.  to  break; 

2.  to  hurt  one’s  self, 
breaking  to  pieces, 
a decked  bark. 
uDsewing. 

to  unsew;  i.to  embroider;  2.  to 
get  unsewed. 

widening,  enlarging;  Ц dila- 
tation, expansion, 
widener,  extender, 
widening,  expansive, 
dilatability,  expansibility, 
dilatable,  expansible, 
to  widen,  enlarge,  dilate;  |I 
to  be  widened,  be  dilated, 
to  decipher, 
to  make  a great  noise, 
to  get  into  the  humour  for 
to  become  liberal.  [joking 
to  crack,  gape, 
a crack,  chink,  crevice, 
chipping,  splintering, 
with  a long  slit, 
the  slit  {of  a pen). 
to  chip,  cut  into  chips,  splin- 
ter; 1.  to  slit  (a  pen)\  2.  to 
split;  be  chipped, 
to  purloin,  pilfer,  filch, 
picking  asunder, 
to  pick  asunder,  pick;  1|  to 
be  picked  asunder, 
one;  1.  a blow;  2.  time,  once; 
3. one  day, some  time;4.at  one 
stroke;  5.  at  the  first  onset; 
6.  precisely,  in  a trice, 
heady,  intoxicating, 
that  takes  to  pieces, 
separator,  parter. 
taking  asunder,  separating, 
to  eat  up;  i.  to  eat  away, 
corrode;  2.to  be  corroded;  s, 
to  fatten;  4.  to  eat  heartily. 


Разъі&здъ 


595 


Ранить 


Разъѣздъ , sm«  1ѳ  départ  {de  plusieurs)  ; H la  patrouille  à 
сЬѳѵаІ;  -ѣздный,  adj.  de  patrouille* 

Разъѣзжать,  vn»  aller  de  côté  et  d’autre,  courir;  i.  -ся, 
разъѣхаться,  vr,  s'en  aller,  se  séparer, partir  ; 2.  pas- 
ser de  front  (en  voiture  ou  à cheval)'^  3.  se  croiser  (en 
chemin)  \ 4.  se  déchirer  (d'une  étoffe). 

Разъѣзживать,  разъ-Ёздить,  va.  frayer  (le  chemin)  \ (1  -ся, 
vr.  aller,  ne  faire  qu’aller  (autrement  qu'à  pied). 
Разъярять^  разъярйть,  va.  irriter  à l’excès,  exaspérer, 
mettre  en  fureur; II  -ся,  vr.  s’emporter,  entrer  en  fureur. 
Разъяснивать,  разъяснйть,  vn.  s’éclaircir,  se  rasséréner. 
Разъятіе,  sn.  action  de  mettre  en  pièces;  H la  dissection. 
Разъять^  si.  (fut  разойму),  cjw, Разнимать.  ||  Разѣвать^ 
Разыгрывать,  разыграть,  va,  jouer  (un  jeu,  гт  drame)  \ 

1.  exécuter  (une  pièce  de  musique);  2.  (въ  .ютѳре'ю) 
mettre  en  loterie;  3.  -ся,  vr*  être  joué,  exécuté;  être 
mis  en  loterie;  4.  s’éleyer,  se  déchaîner  (da  v€w^) ; 
5.  ne  pas  cesser  de  jouer,  être  en  train  de  jouer. 

Разысканіе,  sn.  la  recherche,  perquisition..  * .' 

Разыскивать,  разыскать,  va.  rechercher,  faire  une  en- 
quête; i -СЯ,  vr.  être  recherché. 

Разыщикъ  U Разыскатель,  sm.  le  perquisiteur 

Рай,  sm.  le  paradis  (prop,  et  fig.);  ||  райскій,  de  paradis; 
1*  (рай-де'рево)  arbre,  le  peuplier  laurifolié;  2-  (-ская 
птйда)  l’oiseau  m de  paradis* 

Райковый , adj.  de  prisme  (cm.  Раёкъ) * 

Райна,  sf.  Mar.  la  vergue,  antenne  (cm.  Рей) 

Рака , sf.  la  châsse  (d'un  saint) 

Рака,  sf.  la  première  eau-de-vie  de  grain  distillée 

Ракета,  sf.  dim.  раке'тка  и -точка,  la  fusée,  fusée  vo- 
lante ;||  la  raquette  (dic  уем);  -ке'тный  и -ке'точный , adj. 

Ракетчикъ , sm.  le  faiseur  de  fusées 

Ракита,  sf.  и Ракйтникъ,$т.  arbrisseau,  le  cytise;  -товый, 

Ракйтина,  s/,  la  verge  de  cytise {adj. 

Раковйдный,  adj.  en  forme  d’écrevisse  ; i . Méd.  cancéreux; 

2. H.nat,  (-НЫЯ  животныя)  les  crustacés, les  astaciensm. 
Раковина,  sf.  dim.-BnnKa,  la  coquille,  le  coquillage;  i. 

la  chambre  (de  canon)  ;2.Archit.  la  cannelure  ; 3.  Yétér. 
la  fourchette  (du  cheval);  4.  Mar.  les  bouteilles  /; 
Раковистый,  adj.  en  forme  de  coquille.*  * [-винный,  adj. 

Раксъ,  sm.  и Ракса,  sf.  Mar.  le  racage 

Ракушка,  sf,  4.  la  moule * 

Ракъ,  sm.  l’écrevisse  f;  i.  Astron.  le  Cancer  (constella- 
tion);4. Méd.  le  cancer,  carcinome;  3.  (морской — ) le 
crabe  ; ||  le  homard  ; -ковый,  d’écrevisse. 

Рало,  sn.  la  charrue  ; -адьный,  de  charrue. 

Ралообразный,  adj.  (-ная  кость)  Anat.  le  vomer.,  .{adj. 
Рама,  sf.  dim.  -мка  и -мочка,  le  cadre  ;|jchâssis  ; -мочпый, 

Рамо,  sw.  (pi.  рамена)  l'épaule  / ; -ме'нный,  adj 

Рамочникъ,  sm.  le  fabricant  de  cadres  ou  de  châssis. . . 
Рана,  sf.  dim.  ранка,  la  blessure,  plaie;  -анный,  adj . . . 

Рангоутъ,  sm.  Mar.  la  mâture 

Рангъ,  sm.  Milit.  Mar.  le  rang  ; -говый,  de  rang. ...... 

Рандеву,  sn*  indécl.  le  rendez-vous 

Раненіе,  sw.  action  de  blesser*. . 

Ранетъ,  sm.  la  reinette,  pomme  de  reinette;  -товый,  adj 

Ранецъ,  sm.  1,  Milit.  le  havre-sac;  ранцевый,  adj 

Ранжировать,  1.2.  va*  Milit.  ranger  d'après  la  taille 

Ранжйръ,  sm,  ifï7»Y.  le  rang  d’après  la  taille  ;-йрный,  adj. 
Ранить,  IL  1.  no-,  va.  blesser;  I|  -нений,  |?arLsm.  le  blessé. 


ba§  Sïulcinanbcrfa^rcn;  ||  bic 
reitenbe  ©фагіпафс* 
i^crumfa^ren  ; i*  auScinanber 
fai^rcn;  2 * neben  cinanbev  bor? 
beifabren;  3.  einem  borbeb 
fahren;  4.  reifen,  зеітеівеп. 
(ben  2öeg)  bahnen;  П in'ê  ^ah' 
ren  hineinfommen. 
müthenb  machen;  1|  ergrimmen, 
müthenb  merben. 

Ггф  aufheitern,  fi(h  aufheÏÏen.  * 
bie3ertheirung;ll3ergtieberun9  * 

CM.  Раззѣвйть. 

(ein  0piet)  fpieten;  i.  auffüh' 
ren;  2.etmal  auêfpieten;  з.де^ 
îpieît;  aufgeführt;  aulgefpielt 
merben;  4.  (оВЬгефеп;  5.  in’l 
epieîen  hiweintommen. 
bie  Unterfu^un9,9tachforfchun9. 
unterfuchen,  nachforfehen;  ||  uns 
terfucht,  nachgeforfcht  merben. 
ber  Unterfucher,  Зîa(hforfфer. . 
ba§  5ßarabie§;  Ц parabiefifeh;  i. 
bie  Çorbeerblatts^al^hel;  2.  ber 
^arabieêboget* 

bom  ^riêma,  priBmatifeh. . * . 

bie  Segeiftange 

ber  Ütetiquienïaften.  ....♦**. 
ber  SÜortauf  (bon  ЗЗгаппітеіп). 
bie  3fla(fetc,  fteigenbe  iltaifete; 
Il  ba§  S^lacfet,  ©chtagneh- 

ber  Sltarfetcnmaiher 

ber  ©eibtïee,  ЗЗашпПее* ..... 

ber  bom  ©eipffee 

trebêartig;  1.  frebêfrübig;  2*  bie 
Ârebêthiere,  ^ruftenthiere  pl. 
bie  SOtufeheï;  i.bie  ©allé,  @rube; 
2.9licfe;  3.  ber  ©trahi  (am 
?Pferbehufe);4.ber0chipabtritt 

mufchelfcrmig 

ba§  ЭіаЛ,  iltacfiberf 

bic  SOîicêmuf^cI 

ber  Ârebl;  1.  Âreb§  (©cftirn); 
2.  Ârcbê,  Ârcb§f(haben;  3.  bie 
Ärabbc;  H ber  Rummer. 

ber  ^flug 

bag  ^ftugfcharbcin.* 

ber  3^lahmcn;  H f^enfterrahmen. 

bic  ©chutter,  Slchfel 

ber  ütahmenma^er . * 

bic  SBunbe 

bag  ^laftibcrï.  * 

ber  9tang 

bcr©ammelplah,bag©tellbichcin 

bag  SSertbunbcn 

ber  Stcnettapfel,  Äöniggahfet.. 

ber  ïornifter,  ^акзеп 

(bic  ©olbaten)  rangiren 

bag  9langiren 

bermunben;  H ber  Slcrmunbcte, 


breaking  up,  separating  ; || 
horse-patrol. 

to  go  about;  1.  to  break  up, 
separate;  2.  to  pass;  3.  to 
miss  one  another;  4.  to  un- 
ravel, go  to  pieces, 
to  open  (a  way);  ||  to  get  into 
the  humour  for  driving, 
to  enrage,  infuriate;  Ц to  be- 
come furious, 
to  clear  up. 

taking  to  pieces;ll  dissection. 

to  play  out;  1.  to  perform;  2. 
to  dispose  of  by  lottery;  3. 
to  be  played;  be  performed; 
to  be  disposed  of  by  lottery; 
4.to  arise;  5. to  play  heartily, 
search,  perquisition, 
to  search,  investigate;  |]  to 
be  investigated, 
researcher,  inquisitor, 
paradise;  Ц paradisian;  1.  the 
bay-leaved  poplar;  2,  the 
bird  of  paradise, 
of  a prism, 
a yard. 

the  shrine  {of  a saint). 
first-drawn  brandy, 
a rocket,  sky-rocket;  H a 
racket  (at  tennis). 
rocket-maker, 
base-trefoil,  cytisus. 
a switch  of  cytisus. 
cancriform;  1.  cancerous;  2. 
the  crustaceans, 
shell,  conch;  1.  honey-comb 
(of  guns);  2*  flute,  fiuting;  3. 
frog,  frush;  4.  round-house, 
like  a shell. 

parrel  (ivith  ribs  and  trucks). 
a muscle,  mussel, 
crawfish;  1 . Cancer,  the  Crab 
(constellation);  2.  a cancer' 
3.  the  crab;  H lobster* 
a plough, 
os  vomer, 
a frame;  |]  sash, 
a shoulder, 
a frame-maker, 
a wound, 
masts  pl. 

rank;  |i  Mar.  rate. 
appointment,place  of  meeting 
wounding,  vulnération, 
renette,  French  renette, 
a knapsack, 
to  range, 
range,  ranging, 
to  wound;  jl  a wounded  man. 


Ранній 


Ö96 


Расклеивать 


Ранній,  adj.  du  matin;  ||  précoce,  hâtif» [néraire 

Ранный,  adj.  de  blessure;  H (пластырь)  un  emplâtre  vul- 
Vkuo^adv.dim,  раненько,  comp*  ранѣе,  tôt,  matin,  de  bonne 
Рановременность  , sf.  la  précocité,  prématurité. . [heure 
Рановременный,  adj.  précoce,  prématuré;  -но,  -rément. 
Рантъ,  sm.  dim.  рантикъ,  le  bord,  rebord;  -товбй,  adj.  * 

Ранункулъ,  sm.  plante^  la  renoncule 

Pana  U Ponâ,  sf.  la  saumure,  eau  salée  {des  salines) .... 

Рапйра,  sf.  le  fleuret;  -пйрный,  de  fleuret 

Рапйрщикъ,  sm.  le  maître  d’escrime,  maître  d’armes . , . 
Рапортовать,  1.2.  от-,  va*  présenter  le  rapport;  H -ca, 
vr.  se  dire,  se  faire  passer  pour. 

Рапортъ,  sm,  le  rapport,  exposé 

Рапункулъ,  swî.  plante,  la  raponcule 

Раскаиваться,  раскаяться,  vr.  (въ  чёмъ)  se  repentir  de. 
Расваленіе,  sn*  action  de  rougir  au  feu;  Hl’incandescence  f* 
Раскаливать,  развалить,  va.  faire  rougir  au  feu  ; Ц -ся, 
vr.  rougir  au  feu,  devenir  rouge. 

Расва.іывать , расколоть,  va.  fendre,  couper  en  pièces; 
1.  étendre  en  attachant  avec  des  épingles;  2.-СЯ,  vr. 
se  fendre;  être  fendu,  être  coupé. 

Раскалякаться,  vr.  parf.  être  en  train  de  babiller 

Раскапывать , раскопать,  va*  bêcher,  creuser,  ouvrir  la 
terre  avec  la  bêche  ; 1|  si,  détruire,  renverser. 
Раскарм.іивать,  -кормить,  va.  engraisser  ;|І-ся,і5Г.  s’en- 

Раскаряка,  sc./am.  le  bancal,  ban  croche [graisser 

Раскарячивать,-карячить,  va*  écarquiller  les  jambes, . 

Раскатистый,  adj*  qui  est  en  pente 

Раскатъ,  sm.  la  pente,  le  talus;  ||  (-каты  грома)  les 
roulements  m du  tonnerre  ; -катный,  de  pente. 
Раскатывать , раскатать  и -катйть,  va.  séparer  en  rou- 
lant; 1. dérouler,  défaire;  2. battre,  mettre  on  déroute; 
3»  calandrer;  4.  rovXer  (la  pâte)  \ 5*  -ся , vr.  se  dé- 
faire, rouler  de  côté  et  d’autre;  6. se  promener  longtemps 
Раскачивать,  раскачать,  va.  mettre  en  branle,  mettre  en 
mouvement;  i.  -ся,  vr.  se  mettre  en  branle,  se  mettre 
en  mouvement;  2.  être  balancé.  [tousser 

Раскашляться,  vr.  parf*  tousser  beaucoup,  ne  faire  que 

Раскаяніе,  sn*  le  repentir,  la  repentance 

Раскаяться,  см**  Раскаиваться.  ||  Раскепъ,  sm.  см. 
Расквасить,  va.  parf,  (носъ)  se  mettre  le  nez  en  sang. . 
Раскидной,  adj.  dont  le  dessus  sereplio  (des  voitures) . 
Раскидывать,  раскидать,  va.  jeter  çà  et  là,  disperser; 
1.  (asp.  parf*  раскйнуть)  dresser  (une  tente)  y 2.  -ся, 
vr.  s’étendre,  se  jeter  de  côté  et  d’autre  ; 3.  pousser 
des  feuilles,  commencer  à verdir  (des  arbres). 
Раскисать,  раскиснуть,  гм.  gonfler  (de  Za /)d^e)  ; ||  s’affai- 
blir, perdre  scs  forces  (par  la  chaleur). 

Раскйслый,  adj.  affaibli,  épuisé  (de  chaleur) 

Раск.іадка,  sf.  la  distribution,  répartition 

Раскладывать,  раскласть,  va.  и •ся,ѵг.(съчѣмъ)  étaler; 

1.  (asp.  parf.  разложйть)  régler,  déterminer , fixer; 

2.  ouvrir  (un  livre)  ; 3.  faire,  allumer  (du  feu)  ; 4.  -ся, 
vr.  être  réglé,  déterminé,  fixé;  5.  être  allumé. 

Раскланиваться , раскланяться , vr.  faire  ses  adieux  à, 
prendre  congé  de;  ||  cesser  toute  relation  avec. 
Расклёвывать,  расклевать,  va*  casser  ou  détruire  en 
becquetant;  ||  becqueter  tout. 

Расклёивать,  расклейть,  va.  décoller  ; i.  -ся,  vr.  se  dé- 
coller, se  détacher;  être  rompu,  échouer. 


Шгогдсп«;  ||  frul^,  frü^jeitig.. 
SBunbs*;  II  baê  SBunbpflaftev. , . 

frü^;  comp*  frül^cr 

bic  grübseitigfcit 

frü^jeitig,  bor^eitig 

bei*  SRanb 

bie  9ftanunïc[,  ber  §a^ucnfu§. 
ЬаЗ  ©atjmaffer,  bie  éal^tafe. 

ba§  iHappier 

ber  §ed}tmelftcr 

rapportiren,  berieten;  1|  [іф 
rapportiren,  auêgebcn  für. 

ber  Slapport,  ёегіфі 

bie  iftapun^el  (^Pftanje) 

etmaê  bereuen,  53u&e  tî>un . . . 
baê@lü^en;  H ba§  2Веі&дШІ)еп. 
glühen,  glü’^enb  тафеп;  1|  дШі 
l^en,  glü^enb  mcrben- 
fpaîten,  serl^aucn;  i.  mit  «Stedfr; 
nabeln  au§fpannen;2.  [іф[раІ= 
ten;  gefpatten  mevben. 
iu’ê  ©фта^еп  l^ineinlommen. 
graben,  auêgraben;  1|  jerftören, 
berniфten,  bertnüften. 

mäften;  11  fett  merben 

ber  ob.  bie  krummbeinige . . . 

bie  ЗЗеіпе  auêfpreijen 

abpngig,  abfc^üffig 

ber  Slb^ang,  bie  і80[фипд;  Ц 
ba§  iflollen  be§  Фоппегё. 
auêeinanber  rollen;  i.  aufrollen; 
2.bertreiben;  3.mangeln;4.rol? 
len;  5.lo§gel§eu,  fiф  loSrollen; 
б.гефіьіеі  l^inunb  l^erfal^ren. 
jum  ©фіьапіеп  bringen,  [фаиг 
lein;  i.in  ißetoegung  lommen; 

2.  де[фаи1еи  merben. 

ani^altenb  buften 

bie  iEeue,  ißufe 

Разщепъ. 

feine  iltafe  platt  brüte 

ma§  [іф  auffфlagen  läfet .... 
auêeinanler  merfen,  berumioer? 
fen;  1.  (ä^ti)  auffфlagen;  2. 
[іф  auSbrciten,  Ііф  auSftrcden; 

3.  аиёіфіадеп. 

aufgeben  (bom  iCeig);  Ц ^фтиф 
unb  matt  merben(bonber^ibe) 
де[фтафІ,  [фтаф  geworben.. 

ba§  25ertbeilen,  Verlegen 

auêeinauber  legen,  auêlegen;  i. 
bcftimmen;  2.(53иф)  öffnen;3. 
(ijeuer)  аптафеп;  4.beftimmt 
W.;  5.  angegünbet  werben, 
begrüben,  2іЬ[фіеЬ  nebmen;  || 
bie  iöefanntf^aft  аЬЬгефеп.  | 
aufpicten,  aufbaden;  gcrpiden, 
jerbacfcn;  11  aüeê  piden. 
loêfleben;  i.  loêgeben;  2.  аЬдег 
brodien  Werben,  mißlingen. 


morning;  II  early,  forward, 
of  wound;  11  a vulnerary, 
early,  soon, 
prematurity,  precocity, 
premature,  precocious;  -ly. 
a rand,  welt. 

the  crow-foot,  ranunculns. 
salt-water,  saline  water, 
a foil,  dagger, 
a fencing-master, 
to  report,  give  in  a report^ 
II  to  report  one’s  self, 
to  report,  return, 
rampion. 

to  repent,  regret.  [conce 
making  red-hot;  ||  incandes- 
to  make  red-hot;  ||  to  grow 
red-hot,  to  glow, 
to  cleave,  split,  rive;  i.  to 
stretch  Avith  pins;  2. to  split; 
to  he  cleft. 

to  get  into  a fit  of  chatting, 
to  dig  open,  dig  wider;  1|  to 
destroy,  demolish, 
to  fatten;  Ц to  get  fat. 
a handy-legged  person, 
to  open  one’s  legs, 
sloping. 

slope,  slopingness;  |i  the  rol- 
ling of  thunder, 
to  roll  asunder;  i.to  roll  out, 
unroll;  2. to  dispel; 3. to  man- 
gle; 4.  to  roll;  5.  to  roll  asun- 
der; 6.to  have  a good  drive, 
to  set  a-swinging,  shake;  i. 
to  take  a swing,shake  loose; 
2.  to  he  shaken, 
to  get  into  a fit  of  coughing, 
repentance,  regret. 

to  give  one’s  self  a hloody 
that  opens.  [nose 

to  throw  asunder , scatter, 
spread;  i.  to  pitch  (a*  tent); 

2.  to  throw  one’s  self  about; 

3. to  leaf. 

to  rise;  II  to  he  tired,  he 
enfeehlod  (from  heat). 
tired,  enfeebled, 
apportionment,  distribution, 
to  lay  out,  spread;  i.  to  fix, 
apportion,  settle;  2.  to  open; 
3.  to  kindle;  4.  to  he  fixed, 
ho  settled;  5.  to  he  kindled, 
to  make  one’s  how , take 
leave;  Ц to  break  with, 
to  peck  open;  to  destroy  in 
pecking;  II  to  peck  all. 
to  unglue;  i.  to  get  unglued 
2.  to  he  broken,  miscarry 


Расклепывать  597  Раскупоривать 


Расклёпывать,  расклепать,  va.  de'river,  défaire  la  ri- 
vure;  Il  désenclouer  (un  canon). 

Расклинивать,  расклинить,  va.  ôter  ou  arracher  un  coin; 

Il  chasser  des  coins  pour  affermir, 

Расковеркать , va.  par/,  bouleverser,  mettre  sens  des- 
sus dessous  ; ||  -ся,  vr.  faire  beaucoup  de  contorsions. 
Расковка,  sf.  action  de  forger;  ||  action  de  déferrer.. . . 
Расковывать,  расковать,  va.  étendre  en  forgeant;  i.  dé- 
ferrer {un  cheval)  \ 2.  déchaîner  {un  prisonnier) 3. 
-СЯ,  vr.  être  étendu  par  le  forgeage,  être  forgé;  4.  se 
déferrer,  perdre  ses  fers  {d'un  cheval). 
Расковыривать,  расковырять,  va.  rouvrir  en  grattant. , 
Раскозыряться  , vr.  parf.  jouer  atout  plusieurs  fois  de 

Раскокать,  va.  parf.  casser,  briser [suite 

Расколачивать,  расколотйть,  va.  briser,  casser  ; i.  apla- 
tir en  battant;  2.  élargir  sur  l'embauchoir  {une  chaus- 
sure) ; 3.  battre,  défaire  (Zes  ennemis)  ; 4.-ся,ѵг.  deve- 
nir plus  mince  à force  d’être  battu. 

Раско.іебать , va.  parf.  mettre  en  mouvement,  ébranler  ; 
Il  -СЯ,  vr.  être  fortement  agité,  être  ébranlé. 

Расколка,  sf.  action  de  fendre,  de  couper 

Расколоть,  Раскопать,  Раскормйть,  см.  Раскалывать, 
Расколупывать,  -колупать,  va.  rouvrir  en  grattant. . . , 

Расколъ,  sm.  la  fente;  |I  fig.  l’hérésie  /,  le  schisme 

Расколыхать,  va.  par/,  agiter,  mettre  en  mouvement, 
ballotter;  ||  -ся,  vr.  être  agité,  être  ballotté. 
Раскб.іьникъ,  -иица,  s.  le  ou  la  schismatique,  sectaire, 
hérétique;  dissident,  -ente;  -ническій а-ничій,  adj.Z, 
Раскольничать , I.i.  ѵп.  schismatiser,  faire  schisme.. . . 

Раскбльчивый,  adj.  scissile,  qui  peut  être  fendu 

Расконопачивать,  расконопатить,  va.  ôter  l’étoupe,  dé- 
faire ce  qui  est  calfeutré;  ||  -ся,  vr.  se  défaire. 

Раскбпка,  sf.  3.  une  fouille 

Раскбрчивать  , раскбрчить , va.  redresser  ce  qui  est 
courbé  ; Il  -СЯ,  vr.  se  redresser  ; être  redressé. 

Ряскбсый,  adj.  louche,  aifecté  du  strabisme 

Раскрадывать,  раскрасть,  va.  voler,  piller  tout.  ..{tête) 
Раскраивать, -кроить,  va.  tailler  ||  fendre  (Za 

Раскрасавица,«/,  beauté  accomplie;  ||  ( — моя)  pop.  ma  belle 

PaCKpâcKa,  sf.  l’enluminure  f. 

Раскрашиватель,  -иица,  s.  enlumineur,  -euse 

Раскрашивать,  -красить,  va.  peindre  de  diverses  cou- 
leurs; 1.  enluminer,  colorier  ; 2. /<7.  broder,  ajouter  au 
conte;3.-ca,vr.  se  peindre  le  corps  de  diverses  couleurs. 
Раскритиковать,  va.  parf,  critiquer  avec  virulence. . . . 
Раскричать,  va.  parf.  étourdir  par  ses  cris;  1.  éveiller 
par  ses  cris;  2.  -ся,  vr.  (ма  кого)  crier  après,  gronder. 
Раскрбшнвать,  раскрошить,  va.  émier,  émietter  ; ||  -ся, 
vr.  s’émier,  s’émietter;  être  émié. 

Раскручивать,  раскрутйть,  vn.  détordre,  détortiller; 
1.  délier,  défaire;  2.  -ся,  vr.  se  détordre. 

Раскручиниться,  vr.  parf.  s’affliger  beaucoup 

Раскрывать,  раскрыть,  va.  découvrir,  ôter  le  couvercle  ; 
1.  ouvrir;  2.  fig.  dévoiler, déceler, découvrir;  з.-ся,  vr. 
se  découvrir,  s’ouvrir  ; 4.  fig.  se  dévoiler,  se  manifester. 
Раскудахтаться,  vr.  parf.  ne  pas  cesser  de  glousser, . . 

Раскуливаться,  vr.parf.  ne  pas  cesser  deriboter 

Раскупаніе,  sn.  и Раскупка,  sf.  action  d’acheter  tout.. 

Раскупать,  раскупйть,  va.  acheter  tout,  enlever 

Раскупбривать,  раскупорить,  ta.  см.  Откупоривать. 


bic  SJernietung  [о§тафеп;  || 
(eine  Äanone)  entuageln. 
ben  ^ei(  лиё[фГадсп;  ||  iîeiïe 
5um  ©efeftigen  anfdbtagen. 
burdbeiuanber  werfen;  ||  ba§  ©e? 

flc^t  toet^erren.  [|)ufei[enê 
Ьа§©фшіеЬеп;  il  3(bue|men  bc§ 
[фтіеЬсп;  i.  bie  ^ufeifen 
ne’^men;  2.  entfeffefn;  3.  ges 
f^miebet  ШегЬеп;  4.  bie 
eifen  Beiliercn  ob.  (оё^фГадсп. 

auffîaiiben,  auffra^en 

оеі'ІфіеЬепе  îïJlaïe  auêtrumbfen. 

іегЬгефеп,  зег[ф(адеп 

Зегіфіадеп;  4.  bünn  [фГадеп; 
2. über  beu  Reiften  [фіадсп;  з. 
(ben^einb)  [фГадеп;  4.0on  оіег 
Гет  ©фіадеп  bünner  werben. 
ег[фйііегп,  in  heftige  ^eioegnng 
fe^cn;  II  l^eftig  егІфііііегі  toer^ 
ba§  ©palten,  (ben 

-капывать  и -кармливать. 
auf  Hauben,  auf  fragen.  ...... 

bie  ©palte;  ||  Äe^erei,  ©ecte.. 
in’§  ©фшапіеп  bringen,  [фаиг 
feln;||in’§  ©фпзапіеп  geraffen, 
ber  ob.bie^rrgläubige,  Slbtrün? 
nige;  ©ectirer,  Äe^er,  -in. 

eine  ©ecte  ftiften 

fpaltbar 

ba§  2ßerg  toegnel^men,  ba§  Äals 
faterte  Іоішафеп;  ||  lolgel;en. 

bie  ІІІафдгаЬипд 

toieber  gerabe  шафеп;  ||  toieber 
gerabe  njerben. 

[фіеіаидід,  [фіеГепЬ [феп 

auêplünbern,  reineS  §au§  mas 
Зи[фпеіЬеп;  |j(ben  jîopf)  fpalten. 
bollfommene  ©фёп'^еіі;  Il  meine 

ba§  5lnmalen [©фопе 

îlnmaler,  -in. 

mit  ьег[фіеЬепеп  fÇarben  bernas 
len;  1.  aulmalen;  2.ьег[ф05 
nern;  3.  РФ  bemalen. 

l^eftig  tritipren 

bie  O^ren  boll  [фгеіеп;  i.  Ьигф 
©еіфгеі  auftbetfen;2.auê5anFen 
jerbröcfeln  ; ||  Рф  jerbröcfeln  ; 

gerbröcfelt  locrben. 
aufbre'^en,  loSbrel^en,  auftoins 
ben;  1.  loêbiuben;  2.  lolgel^en. 

гефі  betrübt  merben 

aufbedCcn;  і.аиітафеп,  öffnen, 
auf^фlagcn;  2.  offenbaren;  3. 
РФ  aufbeefen;  4.  рф  offenbaren. 

o^ne  Sluf^ören  garfern 

reфt  in’ê  ©aufen  Fommen... 
baS  5IufFaufen,  3BegFaufen. . . 
auffaufen,  megFaufen 


to  unrivet,  unclench;  ||  to 
unnail,  unspiko. 
to  unwedge  ; ||  to  fasten 

with  wedges. 

to  turn  upside  down  ; I|  to 
make  wry  faces, 
hammering  out;  ||  unshoeing, 
to  hammer  out;  i.  to  unshoe; 

2.  to  unchain,  unfetter;  3, 
to  be  hammered  out;  4,  to 
get  unshod,  lose  shoes. 

to  pick  open. 

to  play  a good  many  trumps, 
to  break  to  pieces, 
to  break  to  pieces;  i.to  beat 
out;  2.  to  stretch  on  a last; 

3. to  beat,  defeat,  rout;  4. to 
be  beaten  out,  be  stretched. 

to  agitate  greatly,  stir  up;  || 
to  be  greatly  agitated, 
cleaving,  splitting. 

to  pick  open. 

cleft;  II  schism,  sect,  dissent, 
to  set  a-rocking,  to  stir;  |1  to 
be  stirred. 

a schismatic,  sectarian,  dis- 
senter, separatist, 
to  schismatize. 
scissile,  scissible. 
to  uncalk , take  away  tho 
oakum;  ||  to  get  uncalked, 
digging,  excavation, 
to  put  straight  again;  ||  to 
grow  straight  again, 
squinting. 

to  strip  of  every  thing, 
to  cut  out;  ||to  split  {the  head). 
a perfect beauty;[|  my  beauty, 
colouring, 
print  colourer. 
to  paint;  1.  to  colour,  illu- 
minate; 2.  to  amplify;  3. 
to  paint  one’s  self, 
to  censure  virulently, 
to  deafen  or  awaken  by  one’s 
cries;  2.  to  scold,  chide, 
to  crumble  to  pieces  ; 1|  to 
crumble;  be  crumbled, 
to  detort,  untwist,  untwine;  1. 

to  unbind;  2.to  gotdetorted. 
to  grieve  much, 
to  uncover,  unclose,i.to  open; 
2.  to  discover, reveal;  3.  unco- 
ver one’s  self;4.to  shine  forth 
not  to  cease  to  cackle, 
to  guzzle,  swill, 
buying  up. 
to  buy  up. 


Раскуривать  598  Расписывать 


Раскуривать,  раскурить,  га,  allumer  pour  fumer;  i,con- 
sumer  en  fumant  ou  en  parfumant;  2.  -ся,  vr.  s’allu- 
mer, brûler;  3.  ne  faire  que  fumer. 

Раскусывать, -кусать  и -кусйть,  va.  casser  avec  les  dents  ; 

1 . fig.  comprendre  ; 2 . -ся,  vr.  être  cassé  avec  les  dents. 
Раскутывать,  раскутать,  va*  découvrir,  déshabiller  ; 

Il  -СЯ,  vr.  se  découvrir,  se  déshabiller. 

Распадаться,  -пасться,  vr.  tomber  en  pièces,  tomber  en 

Распаденіе,  sn.  l’écroulement  »w,  la  ruine [ruine 

Распаживать,  распазйть,  va.  agrandir  une  mortaise.. . ♦ 
Распаивать,  -паять,  va.  dessouder  ; ||  -ся,  se  dessouder. 

Распаивать,  распойть,  va.  donner  à boire,  régaler 

Распайка,  sf.  la  dessoudure,  l’endroit  dessoudé 

Распаденіе,  sn.  l’emportement  m;l|radustion/  {du  sang). 
Распа.тзываться,  -ползтйся,  va.  ramper  de  côté  et  d’autre; 

11  s’user,  se  déchirer  (des  vêtements). 

Распаливать  «Распалять,  -палйть,  va.  chauffer  forte- 
ment; 1.  (гнѣвомъ)  mettre  en  colère,  courroucer; 

2.  -СЯ,  vr.  être  brûlant;  3.  (чѣмъ)  être  enflammé  de. 
Распаривать,  распарить,  va.  amollir  à la  vapeur  ou  dans 

de  l’eau  chaude  ; ||  -ся,  vr.  s’amollir. 

Распарывать,  распороть,  va.  découdre,  défaire  une  cou- 
ture ; Il  -ся,  vr.  se  découdre  ; être  décousu. 

Распахивать,  распахать,  va.  défricher,  labourer 

Распахивать,  -пахнуть,  va.  ouvrir  (une  porte)  \ i.  écar- 
ter les  pans  (de  son  vêtement)  ; 2.  -ся,  vr.  s’ouvrir. 
Распашка,  sf.  le  défrichement;  i.  l’ouverture /*  d’un  filet; 

2.  (на  -пашку)  sans  être  boutonné  ;||/^.  franchement. 

Распашникъ,  sm.  Agric.  le  scarificateur. 

Распашной,  adj.  porté  sans  être  boutonné.. . 

Распашный,  adj.  labourable 

Распекать,  распе'чь,  va.  amollir  par  la  chaleur  ; |1 

fam.  gourmander,  tancer  vertement. 
Распедёнывать,распеленать,  va.  déraaillotter  (мп  enfant); 
Il  -СЯ,  vr.  se  démaillotter  ; être  démaillotté. 

Расиерстица,  sf.  Chir.  le  fourchet 

Расперстый,  adj.  qui  aies  doigts  crochus 

Распечатывать,  распечатать  , va.  décacheter  ; i.  lever 
les  scellés;  2.  -ся,  vr.  se  décacheter,  être  décacheté. 

Распещреиіе  , sn.  action  de  bigarrer 

Распещрять,  распестрйть,  va.  bigarrer,  barioler;  Ц -ся, 
vr  s’habiller  do  vêtements  bariolés. 

Разпивать,  распйть,  va.  (fut.  разопью)  vider  (en  buvant); 
1.  boire,  prendre  ; 2.  -ся,  vr.  être  bu,  vidé;  3.  s’adon- 
ner à boire,  boire  beaucoup  et  souvent. 
Распивочный,  adj.  (-пая  продажа)  le  détail  des  boissons. 
Распиливать,  распилить,  va.  scier  en  pièces,  débiter  en 
Распилка  «Распиловка,5/.  le  sciage,  débitage,  [planches 

Распннаніе,  sn.  le  crucifiement,  la  crucifixion 

Распинать,  распять  и распнуть,  va.  crucifier  ; і.-ся,  vr. 

être  crucifié  ; 2.  (за  кого)  défendre  à la  vie  et  à la  mort. 
Распирать,  распере'ть,  va.  (fut.  разопру)  pousser  en 
sens  opposé;  i.  séparer  en  poussant,  ouvrir;  2.  -ся, 
vr.  être  poussé  en  sens  opposé,  être  ouvert. 
Расписка,  sf.  3.  action  de  peindre  (un  mur)  ; Ц le  reçu, 
récépissé,  la  quittance;  -пйсочныи,  adj. 
Расписывать,  расписать,  va.  peindre,  peinturer;  i.  dé- 
signer, fixer;  2.  -ся , vr*  être  peint,  être  peinturé; 

3.  quittancer,  donner  un  reçu  ; 4.  écrire  longtemps, 
être  en  train  d’écrire. 


апгаифеп;  i.  ЬигфЗ^іаифеп  ob. 
ІАаифсгп  ьсгзе[)гсп;2.Ьгепиеп; 
з.іп’ё  З^іаифеп  l^ineinîommen. 
aufbeifien,  auffnacfcu;  i.  бедгсЬ 
fen;  2.  aufgcbiffen  iocrben. 
aufbeffcn,  спфіШеп;!!  [іф  auf- 
beden,*  |іф  ent^ütten. 
auêeinanber  fallen,  berfaÛen.. 
baê  Sluêeinanberfallen,  ber  25ег* 

eine  ^ugc  ertoeitcrn [fall 

(o§lötl)en;  11  loBge^en 

ju  tvinfen  geben 

ba§  ÇoSgelôti^ete 

baê  2lufbraufen;l|  (5nt5ünbung  /. 
паф  allen  ІАіфІипдеп  Ігіефеп; 

H entjvoeigeben,  reifien. 
дІі'фепЬ  тафеп  ; i.  crjurnen,  in 
bringen,  auf  bringen;  2. 
glü^cnb  fe^n;  3.  brennen  bor. 
bä^en,  Ьигф  2Bärme  aufweU 
феп;  1Г  іоеіф  ioerben. 
auftrennen,lo§trennen;llftф  üufï 
trennen;  lolgetrennt  ьзегЬеп. 

umppgen,  umadern 

öffnen, auf  mad}en;  1.  auf  [фіадеп; 
2.  fid)  öffnen,  lQlgel)en. 
bal  Umpflügen;  i.  Öffnung  / еіг 
ne§f)'te^cl;2.1olgefnöpft;  1|  frei. 

bcr  Scarificator 

lolgelnöpft  getragen 

aderbar,  baubar 

Ьигф  2öärmcaufmeiфen;  1|  [феі; 
ten,  аиё[феиеп,  аиІ[фта^еп. 
aufmideln,lolminben;ll  fiф  lois 
minben;  aufgemidelt  merben. 
bal  ©efd^mür  3mifd)en  ben  f^in? 
frumme  f^inger  babenb.. . [gern 
entfiegeln;  i.  bal  Siegel  abnel)î 
men;  2.fid)  öffnen;  entfiegelt  m. 

bal  ЗЗипІтафеп 

bunt  тафеп;  H [іф  mit  bunt? 

farbigen  Kleibern  îфmüden. 
aultrinfen,  aulleeren;  i.  trin? 
fen;  2.  aulgeleert  merben;  3. 
biel  unb  oft  trinlen. 
ber  ^anbberiauf  ber  ©etränfe. 
jerfägen,  ju  ©rettern  fügen... 

bal  Verfügen 

bal  ^reu^igen,  bie  ^reu^igung. 
Ircusigen;  i.  gelreujigt  merben; 
2.  auf  Sebenu.  ^ob  bertl;eibigen 
auleinanber  brüden;  i. aulein? 
anbei-  fperren,  аи^тафеп;  2. 
auleinanber  gebrüdt  merben. 
bal  ОЗетаІеп;  11  bie  Ouittung, 
ber  Sd)ein,  (5mpfangfфein. 
bemalen,  aulmalen;  i.  beftim? 
men,  ernennen,  anfe^en;  2. be? 
malt  merben;  з.  quittircn,  be? 
[феіпідеп;  4.  lange  fфreiben. 


to  light  (a  pipe);\.io  consume 
in  fuming  or  in  perfuming;2. 
to  light,  burn;  3.  to  smoke, 
to  bite  in  two,  crack;  i.  to 
conceive;  2.  to  be  cracked, 
to  uncover,  undress;  ||  to  un- 
cover or  undress  one’s  self, 
to  fall  to  pieces,  fall  to  ruin, 
falling  to  pieces,  ruin, 
to  widen  a groove, 
to  unsolder;!!  to  be  unsoldered 
to  treat  with  drink, 
the  place  unsoldered, 
incensement;  Ц adustion. 
to  crawl  up  and  down;  ||  to 
go  to  pieces,  unravel, 
to  heat  hard;  i.  to  provoke 
to  anger,  incense;  2.  to  be 
burning  hot;  3.  to  burn  with, 
to  stew  well,  soften;  Ц to 
soften,  be  stewed, 
to  unrip,  rip  open;  ||  to  un- 
rip; to  be  unripped, 
to  plough  up. 

to  throw  open;  i.  to  unbutton; 

2.  to  be  loose;  be  opened, 
ploughing  up;  1.  the  opening 
of  a net;  2.  loose;  H openly, 
scarificator. 

open,  loose,  unbuttoned, 
arable. 

to  soften  by  heat;  ||  to  give 
one  a good  scolding, 
to  unswathe,  unswaddle;  H 
to  be  unswathed.  [gers 
imposthume  between  the  fiu- 
with  hooked  fingers, 
to  unseal;  i.take  off  the  seal;2. 
to  get  unsealed;  be  unsealed, 
making  party-coloured, 
to  variegate;  II  to  dress  one’s 
self  in  a variety  of  colours, 
to  drink  out;  i.  to  drink;  2. 
to  be  drunk;  3.to  got  a good 
drink,  to  drink  much, 
the  sale  of  liquors  by  retail, 
to  saw  to  pieces,  saw  up. 
sawing  to  pieces, 
crucifixion. 

to  crucify;  i.tobecrucified;2, 
to  defend  in  life  and  death, 
to  thrust  asunder;  i.  to  sepa- 
rate, open;  2.  to  bo  thrust 
asunder,  be  open, 
painting,  bepainting;  ||  re- 
ceipt, quittance,  discharge, 
to  paint,  cover  with  pain- 
tings; 1.  to  assign,  fix;  2. 
to  be  painted;  3.  to  write  a 
receipt;  4.  to  write  much. 


Раепиживать  599  Раеправливать 


Распихивать,  распихать  гі  распихнуть,  «а.  ponsser  de 
côte  et  d'antre  ; Ц écarter,  séparer  en  poussant. 

Расплавка,  sf.  la  fonte,  fusion,  liquéfaction 

Расплавливать  гі  Расплавлять,  расплавить,  га.  fondre, 
liquéfier;  H -ся,  гг.  se  fondre,  se  liquéfier. 
Расплавной,  adj,  (-ная  печь)  le  fourneau  do  fusion. . . . 
Расплакаться,  vr.  parf.  pleurer  beaucoup,  se  mettre  à 

Распластка,  sf.  action  de  fendre  en  deux [pleurer 

Распластывать,  распластать,  va.  fendre,  couper  en  deux 
dans  la  longueur;  H -ся,  гг.  être  fendu  en  deux. 

Расплата,  sf.  le  payement;  -платный,  de  payement 

Расплачивать,  расплатять,  га.  payer,  acquitter;  i.  -ся, 
гг.  s'acquitter,  payer;  2.  être  quitte  de. 

Расплевать,  va.pai'f,  (кого)  cracher  sur;  ||  -ся,  vr.  cra- 
cher beaucoup,  ne  faire  que  cracher. 

Расплескивать , расшіескать , га.  répandre  en  faisant 
jaillir;  Il  -СЯ,  vr.  se  répandre,  rejaillir. 

Расплетать,  распле'сть,  га,  détresser,  décorder,  défaire; 

H -СЯ,  rr.  se  détresser,  se  défaire;  être  détressé. 
Расплодъ,  sm.  la  reproduction;  ||  l'objet  reproduit  m*. . 
Распложать, -плодить,  va.  reproduire,  multiplier;  i.ßg. 

étendre,  amplifier  (mm  discoiirs)'2.-CHfVr.  se  multiplier. 
Распложеніе,  sn.  la  reproduction,  multiplication. ..... 

Расплохъ,  sm.  (въ  — ) à l'improviste,  au  dépourvu. . . . 
Расп.іываться,  расплыться,  vr.  se  disperser  en  nageant; 
Il  couler,  être  trop  liquide  (de  Vencre,  etc.). 

Расплывчпвость,  sf.  la  déliquescence 

Расплывчивый,  adj.  trop  liquide  ; ||  Chim.  déliquescent. 
Расплющивать , расплющить  и -плюснуть  , га.  aplatir, 
laminer  en  frappant;  ||  -ся,  vr.  s'aplatir.  [danser 
Расплясаться,  vr.  jtJar/.  danser  beaucoup,  être  en  train  de 
Распнутъ , CM.  Распинать.  ||  Распойть,  Расползтйся, 
Распознавать,  -познать,  va.  distinguer,  reconnaître. . . . 
Располагать,  расположить,  va.  poster,  disposer,  distri- 
buer; 1.  (чѣмъ)  disposer  de;  2.  se  proposer;  3.  -ся, 
vr.  se  disposer,  se  poster  , se  camper;  4.  résoudre, 
se  proposer,  avoir  l'intention  ; 5.  déplier,  étaler;  6. 
(лагеремъ)  camper,  être  campé. 

Расположеніе,  sw.  la  distribution,  l’arrangement  in  ; 1. 
(W5  чему)  la  disposition  pour;  2.  (духа)  l’humeur/. 

Расположённый,  adj.  (къ  чему)  disposé  pour 

Распорка,  sf.  3.  dim.  -норочка,  la  traverse,  entretoise, . 

Распорядйтель , -пипа,  s.  ordonnateur,  -trice [m 

Распорядйтельность,  sf.  l’activité/,  esprit  ordonnateur 

Распорядйтельный,  adj.  actif,  qui  suffit  à tout 

Распорядокъ,  sm.  1.  l'arrangement,  ordre  »п;-дочный,  adj. 
Распоряжать,  распорядйть,  га.  {чѣмъ)  м -ся,  гг.  dispo- 
ser, s’arranger,  faire  des  dispositions;  1.  (чѣмъ)  gé- 
rer, administrer;  2,  donner  des  ordres,  commander. 

Распоряженіе,  sn.  la  disposition,  l’arrangement  m 

Распотѣлый,  adj.  tout  couvert  de  sueur., 

Распотѣть,  гм.  parf.  être  tout  en  sueur 

Распотѣшатъ,  -потѣшить,  га.  divertir  beaucoup 

Распоясывать,  -поясать,  га.  déceindre,  ôter  la  ceinture; 

Il  -СЯ,  vr.  se  défaire,  se  détacher. 

Расправа,  s/,  le  tribunal;  1.  la  justice;  2.  le  châtiment. 

Расправленіе,  sm.  le  redressement 

Раеправливать  ІГ'Расправлять  , расправить  , га.  re- 
dresser, arranger;  i.  -ся,  vr.  arranger  sur  soi;  2.  (съ 
кѣмъ)  avoir  raison  de,  se  faire  justice  de. 


üuêeinanber  [фісбсп;  H auScin« 
anber  fto&cn,  trennen. 
bü§  e^meïjcn,  ♦ 

[фтеГ^еп,  5ег[фшеІзеп  ; H jer« 
[d^meljen,  5ег[фшоІ5еп  werben. 

ber  ©d)me(jo[en 

піфі  aufberen  3U  weinen.,., 
baê  Sänfte, 

ber  Sänge  uad)  [patten,  entjweiî 
bauen;  H gefpalten  werben. 

ble  ^tbgaptung 

begabten  ; 1 . feine  ©фиІЬеп  ob. 
atleê  bejahten;  2.  quitt  werben, 
einen  anfpeien  , anfpuden  ; |I 
nid)t  aufbören  ju  [peien. 
berfpriben,  oerfdbütten  ; ||  Ггф 
berfi^ütten,  [іф  berfpri^en. 
toêftecbten;  ||  fid)  Іо§[(ефІеи;  to§^ 
geftotbten  werben.  [waф§  m 
feie  SJevmebrung  ber Зифі;  |1  3^' 
fortpftanjen,  oermebren;  1.  au§s 
führen;  2.  fid)  bermehren. 
bie  ^ortpftanjung,  35ermebrung. 

unbermuthet,  unerwartet 

auêeinanber  fфwimmen;  H jer^ 
fließen,  jergeben. 

bie  3erftiebbarteit 

jerftiefeeub;  H jerftie^bar. . .. 
ptatt  [фіадеп,  abptätten;|l  ptatt 
gcîdtagen  werben, 
in’ê  S^anjen  biiicib^ommen.. . 
Распороть,  CM,  Расп.аивать, 

unterfd)eiben,  erfennen 

[teilen,  anorbnen,  einriфten;  1. 
berfügen;  2.  [іф  borfeben;  3. 
[іф  [teClen;  4.  [іф  епІ[фііе^еп, 
befonnen  fepn;  5.  аи[[фіадеп, 
auêtegbn;  б.  [іф  tagern. 
bie  23er[ügung,  2tnorbnung,(^ins 
гіфіипд;  i.Slntageju;  2. Saune. 

geneigt,  aufgetegt  ju 

ba§  ©perrbotj,  Ouerbotj 

Stnorbner,  -in 

Slnorbnungêgeift  m,‘£bâtigfeit  /. 

tbütig,  atteê  anorbnenb 

bie  Orbnung,  (5іпгіф1ипд. . . . 
orbnen,  anorbnen,  сіпгіфіеп; 
1.  führen,  berwatten;  2.S3e[ebte 
geben,  befebten. 
bie  ©іпгіфіипд,  SJerfügung.. 

boit  @фwei§ 

über  unb  über  fфwiben * 

tuftig  пшфеп,  betuftigen 

aufgürten,  ben  ©ürtcl  lôfen;  || 
aufgeben,  toêgcben. 

® criфt  M ; l.9teфtêp[tegc;  2 . ©tras 

ba§  ®tattmaфen [fe/ 

gerabe  biegen,  auêreden,  auêi 
gtätten;  і.[іф  juridten;  2.[іф 
mit  einem  abfinben. 


to  push  asunder;  ||  to  shove 
asunder,  separate, 
melting,  fusion,  liquefaction, 
to  melt,  liquefy,  fuse;  ||  to 
melt,  he  liquefied, 
ore-hearth. 

to  get  into  a fit  of  weeping, 
splitting  in  two. 
to  split  in  two  lengthwise;  || 
to  he  split  in  two. 
payment,  liquidation, 
to  pay  off,  liquidate;  i.to  pay 
off,  clear  off;  2.  to  ho  quits, 
to  spit  upon  one;  ||  to  get 
into  a fit  of  spitting, 
to  splash,  sprinkle  about;  |l 
to  splash  about, 
to  unplait,  untwine;  I1  to  un- 
plait; he  unplaited, 
breeding;  ||  brood, 
to  propagate,  breed;  i.to  am- 
plify, diffuse;  2.  to  multiply, 
propagation,  increase, 
unawares,  suddenly, 
to  swim  asunder,  separate; 

tl  to  run,  spread, 
deliquescence, 
too  fluid;  11  deliquescent, 
to  flatten,  squash;  ll  to  be 
flattened,  become  flat, 
to  get  into  a fit  of  dancing, 
-палзываться  и -парывать* 
to  distinguish,  know, 
to  place,  dispose,  distribute; 
I.to  dispose  of;  2.  to  pur- 
pose; 3.  to  be  disposed;  4. 
to  intend;  5. to  lay  out,  dis- 
play; 6.  to  encamp, 
distribution,  arrangement;  t. 

disposition  to;  2.  humour, 
disposed,  inclined  to. 
a stretcher, 
arranger,  disposer, 
activity, 
active,  orderly, 
arrangement,  order, 
to  arrange  , dispose,  order;  i. 
to  manage;  2. to  give  orders, 
to  command, 
arrangement,  disposition, 
in  a complete  sweat, 
to  be  in  a complete  sweat, 
to  make  merry, 
to  ungird,  ungirth;  ||  to  loo- 
sen, get  loose. 
court;i  justice:2. punishment, 
setting  to  rights, 
to  redress,  set  to  rights;  i. 
to  arrange  one’s  self;  2.  to 
obtain  satisfaction. 


Распрашивать  600  Распевать 


Расіірашивать,  -просить,  va.  interroger,  questionner.. . 

Распредѣленіе,  sw.  la  re'partition,  distribution 

Распредѣ.ійте.іьный,  adj.  distributif 

Распредѣлять,  -предѣлйть,  va.  distribuer,  re'partir 

Распродавать,  распродать,  va.  vendre  tout,  vendre  en 
totalité;  il  (-проданное  изданіе)  une  édition  épuisée. 
Распродажа,  sf.  la  vente  totale,  vente  en  liquidation. . . 
Распропадать,  -пропасть,  vn.  se  perdre  en  quantité.. . ♦ 
Распростирать,-просте'рть,  va.  étendre;  1|-ся,г;г.  s’étendre 
Распространеніе,  sn.  l’agrandissement  iw;  i.la  propaga- 
tion, diffusion;  2.  l’amplification  f. 

Распространитель,  -ница,  s,  propagateur,  -trice 

Распространйте.іьный,  adj.  propagateur 

Распространять,  -странйть,  va.  étendre,  agrandir;  i. pro- 
pager, répandre;  2.  -ся,  г;г.  s’étendre , s’agrandir  ; 
3.  se  propager,  se  répandre. 

Распросъ,  sm.  l’enquête  /,  l’interrogatoire  wi  ; 11  (при- 
страстный) la  question;  -просный,  adj. 
Распрощаться  и -ііростйться,  vr.parf.  prendre  congé  de. 
Распрыгаться,  vr.  parf,  sauter  en  sens  opposé,  se  dis- 
perser {des  insectes)  ; ||  sauter,  être  en  train  de  sauter. 
Распрыскивать,  -прыскать,  va.  faire  jaillir  çà  et  là.  . . 
Распря, s/.le  conflit,  différend,  la  contestation,  altercation 

Распряганіе,  sw.  и Распряжка,  sf.  le  dételage 

Распрягать , распрячь,  va.  dételer  {les  chevaux)  ; ||  -ся, 
vr.  se  dételer,  se  détacher  ; être  dételé. 

Распряяленіе,  sw.  le  redressement 

Распряяливать  ii  Распрям.іять,  распрямйть,  га. redres- 
ser; Il  -ся,  vr.  se  redresser,  être  redressé,  [ant 

Распугивать, -пугать,  va.  effaroucher,  disperser  en  effray- 
Распудривать,  распудрить,  va.  poudrer  fortement  ;ll/ÿ, 
laver  la  tête,  gourmander,  tancer  vertement. 

Распукиваться,  vr.  s’épanouir 

Распуколка,  sf.  3.  un  bouton  épanoui 

Распускать  w Распущать,  распустйть,  га.  laisser  aller, 
congédier,  licencier;  i.  déployer;  2.  accréditer,  ré- 
pandre; 3. dissoudre;  4 .démailler  (шг  bas)\b.  (хвостъ) 
faire  la  roue  {dupaon)’^  6.  (горло)  crier  à pleine  gorge; 
7.  -СЯ,  vr.  être  congédié,  licencié;  êtredéployé;  8.  se 
dissoudre;  9.  s’épanouir  {des plantes). 

Распустка,  sf.  la  chaleur  {des  animaux) [routes 

Расприца,  sf.  и Распутье,  sn.  la  saison  des  mauvaises 

Распутіе,  sw.  le  carrefour 

Распутный,  ady.  dissolu,  déréglé;-HO,  dansla  dissolution. 
PacnÿTCTBO,sw.  la  dissolution,  le  dérèglement,  libertinage. 

Распутствовать,  1.2.  vn.  mener  une  vie  dissolue 

Распутывать , распутать,  va.  débrouiller  {prop,  et  fig.)  ; 
Il  -СЯ,  vr.  se  débrouiller;  être  débrouillé. 

Распухать,  распухнуть,  vn.  enfler,  s’enfler 

Распухлый,  adj.  enflé 

Распучивать,  распучить,  va.  imp.  enfler,  gonfler 

Распущеніе,  sn.  le  licenciement;  ||  la  dissolution 

Распы.іаться,  vr.  parf.  commencer  à flamber,  jeter  de  la 
Распырять,  va.  parf.  pousser  çà  et  là,  disperser,  [flamme 
Распытывать,  -пытйть,  га.  s’informer;||parveniràsavoir. 

Гаспыхаться,  vr.  parf,  s’essouffler 

Распѣвать,  распѣть,  га.  {fut.  распою)  chanter  d'une  voix 
traînante  ; i . chanter  pour  s’amuser  ; 2.  étudier  un  mor- 
ceau de  chant;  3,  -ся,  vr.  chanter  beaucoup,  être  en 
train  de  chanter,  ne  pas  cesser  de  chanter. 


auêfragen,  аи§[ог[фсп 

bic  3lmnci[ung,  ^jcftimmung.. 

antueifenfe,  beftimmenb 

antueiien,  beftimmen 

afleê  tjevfaufeu;  H cine  bcrqrifs 
fenc  ifluêgabc, 

ber  ^tuêuevfauf 

ЬеіГогеп  gc^icn  (in  ülîenge)... 
auêftvccfen;  ||  [іф  au§ftre(fen. 
baê  (Srnjeitern;  i , bic  3tulbveiï 
tung;  2.  2tu§füî)rung. 
2ïu§breiter,  SSerbveiter,  -in... 

uerbreitenb 

ertueiteen,  bcrgvc&evn;  i,  ber^ 
breiten;  2.  [іф  erincitern;  3. 
[іф  bevbreiten. 

bie  2ïu§fragung,  $8cfragung;  Il 
ba§  реіпііфс  iöer^ör. 

2іЬ[фіеЬ  ne'^men  ben 

Гіф  jerftreuen,  tuegbüpfen;  H 
in’§  Ѳргіпдеп  bbieinfommen. 
bcrfpri^cn,  5cr[pri^en ....... 

, ber  -&лЬег,  (Streit 

ba§  2lb[panncn,  ifluêfpannen.. 
abfpannen,  аиёіраппеп;1І[іф  ab^ 
fpannen;  auêgefpannt  iuerben. 

ba§  ©сгаЬепшфсп 

gerabe  тафеп;  II  gerabc  tberben, 
gerabe  дстафі  tberben. 

сгіфгейеп,  ьсг[феифеп 

ftarf  pubern;  H ben  Äopf  ibas 
Іфсп,  auêfфe^tcn. 

апё[ф[ддсп 

eine  аи§де[ф[адепе  ÄnoSpe... 
üuêeinanber  geben  ïaffen,  cnls 
taffen;  i.  entfalten;  г.аиІЬгеі? 
ten;  s.auftöfen;  4.  to§  шафеп; 
б.еіпЭІаЬ  fфtagen;б.au§boftem 
|>atfc  fфreien;7.cntlaffen;  an§? 
gebreitet  ib.;8.fiф  auftöfen;  9. 

bic  23runft [аи§[фІадсп 

bie  ber  fфteфten  SBege.. 
ber  ©фсіЬепзед,  Äreujtbeg.. . . 

ІісЬсгІіф,  auêfcbibeifcnb 

bie  Sicbertid)feit 

ein  ІіеЬег(іфе§  geben  fübren,. 
(oêibidetn,  entnjideln;  Щіф  іоѢі 
ibiefetn;  loêgctbidett  іьегЬеп. 
ftarf  fфibetlen,  auffфibet[cn. . . 

дс[фіьоЙеп.. 

auftreiben,  аи[[фП)еС[сп 

ba§  ©nttaffen;  ||  baâ  Stuftöfen. 

flammen,  tobern 

jerftreuen,  berjagen 

fiф  erfunbigen;  ||  erfahren.... 

au^cr  gttbem  fommen 

gebebnt  fingen;  i.  mit  Suft  fin? 
gen;  2.  ein  Singftüef  ftubiren 
ob.  cinüben;  3.  in’ê  Singen 
bincinfommen. 


to  question,  interrogate, 
assignment,  distribution, 
distributive, 
to  assign,  distribute, 
to  sell  off;  II  an  edition  out 
of  print. 

selling  off  in  quantity, 
to  be  lost  {many). 
to  stretch  out;  1|  to  stretch, 
spreading,  enlarging;  i.  pro- 
pagation; 2.  amplification, 
spreader,  propagator, 
propagating. 

to  extend, enlarge;  i.to  spread, 
propagate;  2.  to  enlarge;  3. 
to  spread. 

inquiry,  interrogatory;  Ц the 
question, 
to  take  leave  of. 
to  jump  asunder,  disperse; 

II  not  to  cease  to  jump, 
to  splash  about, 
altercation,  contest,  dispute, 
taking  out. 

to  take  out,  unharness  ; Ц to 
get  out;  be  taken  out. 
straightening. 

to  make  straight,  straighten; 

II  to  grow  straight, 
to  frighten  away, 
to  bepowder;  ||  to  chide,  re- 
primand, rebuke, 
to  bud,  blow, 
a button,  bud. 
to  let  go,  dismiss;  i.to  unfurl 
spread;  2.  to  spread  about; 
3.  to  dissolve;  4. to  loose;  5. 
to  spread  one’s  tail;  6. to  bawl 
out;  7.  to  be  dismissed;  bo 
spread;  8. todissolve;9.tobud, 
heat  {of  anbnals).  [open 
the  time  of  bad  roads, 
a cross-road, 
dissolute,  loose;  -ly, 
dissoluteness,  looseness, 
to  lead  a dissolute  life, 
to  untangle , unravel  ; ||  to 
unravel;  be  untangled, 
to  swell,  be  mnch  swollen, 
swollen. 

to  swell  out,  tumefy, 
dismissing;  ||  dissolving, 
to  blaze,  flame,  flash, 
to  drive  away,  disperse, 
to  inquire  into;||tobe  informed 
to  be  out  of  breath, 
to  sing  in  a drawling  voice; 
1.  to  sing  over;  2.  to  study 
a concerted  piece;  3.  to  get 
into  a fit  of  singing. 


Распі&въ 
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Распѣвъ,  5т.  le  chant  traînant  ; -пѣвный,  adj,  ; Ц (на  — ) 
en  traînant  ses  paroles. 

Распя.інвать,  распялить,  га.  e'tendre  sur  la  forme;  l.  -ся, 
vr.  s’e'tendre,  s’e'tirer;  2.  être  e'tendu. 

Распятіе,  sn.  le  crucifiement;  II  le  crucifix. .......... 

Распять,  va.  parf.  {fut.  распну),  см.  Распинать. 

Растагъ,  sm.  Milit.  le  jour  de  repos,  la  halte 

Растаивать,  растаять,  vn.  fondre,  liquéfier 

Растаке.іаживать,  -такелажить,  va.  Mar.  décapeler. . . . 
Расталкивать,  -толкать  w -толкнуть,  га.  disperser  en 
poussant;  II  -ся,  vr.  être  dispersé. 

Растапливать  a Растоплять , растопить , va.  mettre  le 
feu  à,  allumer  {un  poêle)  ; 1 . fondre,  liquéfier  ; 2 . -ся, 
vr.  s’allumer;  3.  se  fondre,  se  liquéfier. 
Растаптывать,  растоптать,  юа.  fouler  aux  pieds,  écraser 
en  marchant  ou  en  foulant;  1.  user,  abîmer  («we 
chaussure)  ; 2.  -ся,  vr.  être  écrasé. 

Растаскивать,  растаскать  a растащить, г;а.  tirer  en  sens 
opposé;  1.  séparer  en  tirant;  2.  voler;  3.  -ся,  vr.  être 
ѵо1е';4.(;?а)-/,-таскаться)  venir  souvent,  passer  souvent. 
Растасовать,  va.  par/,  transférer  d’une  place  à une  autre 

Растаяніе,  sn.  la  fonte [/es  employés) 

Раствореніе,  sn.  l'ouverture/;  1.  le  délayement,  la  dis- 
solution; 2.  (воздуха)  la  température. 

Растворимость,  sf.  la  solubilité 

Растворимый,  adj.  soluble,  dissoluble 

Растворйте.іьный,  adj.  dissolvant,  dissolutif 

Растворный  U Растворчатый,  adj.  qui  peut  s’ouvrir. . . 
Растворъ  , sm.  le  mélange , la  dissolution  ; |1  (извест- 
ковый или  йзвесгный  — ) le  mortier,  plâtre,  crépi. 
Растворять,  растворить,  va.  ouvrir  ; 1.  pétrir  {le  pain)  ; 
2.  gâcher  {la  chaux)  \ 3.  dissoudre;  4.-ся,ѵг.  s’ouvrir; 
être  ouvert;  5.  se  dissoudre. 

Растекать,  расте'чь,  vn.  enfler,  gonfler;  1.  -ся,  vr.  se  sé- 
parer en  divers  courants,  couler  en  divers  endroits  ; 
2.  couler,  se  répandre  {des  liquides). 

Растёніе,  sn.  dim.  pacTéHbnae,  la  plante,  le  végétal. . . . 
Растереб.іивать,  -теребйть,  va.  séparer  en  tiraillant. . . 

Растерзаніе,  sn.  le  déchirement,  la  dilacération 

Растёрзывать , растерзать,  va.  déchirer,  mettre  en  piè- 
ces; déchirer,  navrer;  2.»ся,  vr.  être  déchiré. 
Растёривать,  растерять,  va.  perdre;  1.  -ся, vnse  perdre, 
être  perdu;  2.  perdre  tout  en  divers  temps;  ^.fig.  se 
déconcerter,  devenir  tout  confus. 

Растеряха,  sc.  perdeur,  -euse 

PacTii,  растать,  vn.  irr.  croître,  grandir;  Ц s’accroître. 
Растираніе  и Растирка,  sf.  le  broiement,  la  trituration. 
Растирать,  растере'ть  (/“а/,  разотру)  va.  broyer,  tritu- 
rer; Il  -СЯ,  vr.  se  broyer;  être  broyé,  être  trituré. 
Растйте.іьность,  sf.  la  force  végétative,  végétation.. . . 

Растительный,  adj.  végétatif 

Растить , II.7.  va.  faire  croître,  laisser  pousser 

Расткать,  см.  Растыкать.  I]  Растолкать  и •тoлкн;fть, 
Растлитель,  -ница,  s.  corrupteur,  séducteur,  -trice. . . . 
Растлѣвать,  растлйть,  va.  si.  gâter,  corrompre;  \.  fig- 
séduire,  déshonorer  ; 2.  -ся,  vr.  se  gâter,  se  corrompre. 

Растлѣніе,  sn.  la  corruption  {prop,  et  fig.) 

Растокъ,  sm.  le  bras,  la  branche  {d'une  rivière) 

Растолковывать,  -толковать,  va.  expliquer,  interpréter; 
1.-СЯ,  vr.  être  expliqué;  2.  être  entrain  de  raisonner. 


ber  [ф[еі)рспЬс  ©efang;  ||  feine 
2öorte  be^ncnb. 
auf  fpannen,  aufjici^cn;  i.ficib  auf? 
fpannen;  2.üufge3ogen  mevben. 
baê  Âreu5igen;  ||  baê  (Srucifir.. 

ber  3ilafttag 

fd)iue[5en,  auft^auen 

(ein  ©^ifî)  abfappcn 

auBeinanber  fto|en,  megfto&en; 

Il  auleinanber  gcftoôea  merben. 
()еІ5еп,  апі)еізеп;  i.f^meljcn;  2. 
ange^ei5t  merben,  brennen;  з. 
f^meljen;  gef^moljen  merben. 
vertreten,  niebertreten;  i.abtra^ 
gen,  bertragen;  2.  sertreten, 
niebergetreten  merben. 
auBeinanber  jiei^en;  i.auBeinan= 
ber  trennen;  2.fte()[en;  a.geftob? 
ІептегЬеп;4.[іф^егшпігеіЬеп. 

(33eamten)  berfe^en 

baB  Ѳфтеізеп,  ^Ли[і(>аиеп.. . . 
bie  Öffnung;  1.  baB  îlufïôfen; 

2.  bie  Suftbefdbaffenl)eit. 

bie  ?tuf[üBbav!eit. . 

auflôBbv4v,  auftöBU^ 

auftöfenb 

geöffnet  merben  ïônnenb 

baB  ©ingevüi^rte,  bie  ïlîif^ung, 
‘^uftöfung;  Il  ber  iÖtörteC. 
aufma^en,  öffnen;  i.  fneten;2. 
(£alf)  einrü(>ren;  3.  auftöfen; 
4.  ficb  öffnen;  5.  aufgelöBt  \v. 
anf^metten,  auffd;tbetten;  i.auBs 
einanber  fließen;  2.  ficb  auBï 
breiten,  jerftiefen. 
bie  ^flanje,  baB  ©ешафВ.... 

aerjaufeu,  jeraupfen 

baB  3«n-ei§en 

jerveiêen,  aerfteif^en;  i.^errei; 

^en, quälen;  2.3evriffen  merben. 
bevlicien;  1 .fid;  berïieren,  berlo^ 
ren  mevben;  2.  atteB  bertieven; 

3.  bie  53efinnung  beiUeren. 

SSerlierer,  -in 

ma^fén;  11  [іф  berme^ren. . . . 
baB  Зс^^^літеп. . . 

aerreibeu;  H fi^  a^ï^iben  lafs 

fen;  aerneben  merben. 
bie  îriebtvaft,  baB  ЗйафВіі^ит. 
treibenb,  ma^fen  тафепЬ.... 

macbfen  [affen,  aiel^en 

CM.  Расталкивать. 

Sîetbevber,  îôetfü^ircr,  -in 

berbevben;  i.berfü^ren,entcl^ren; 
2.  bcrborben  ttjerben. 
baB  21erbcrben,  bie  SScrbcrbnip. 

ber  Лгт  (eineB  fJtuffeB) 

evf[âren,  ertäutern;  1.  erklärt 
mcrben;  2.  beruünfte[n. 


drawling  song;  ||  in  draw- 
ling one’s  words, 
to  stretch  in  a frame  ; 1 . to 
stretch;  2.  to  be  stretched, 
crucifixion;  II  a crucifix. 

day  of  rest,  halting-place, 
to  thaw,  melt  away, 
to  unrig. 

to  push  asunder,  disperse;  Ц 
to  he  pushed  asunder, 
to  heat;  1.  to  melt,  dissolve; 
2.  to  grow  hot;  3.  to  melt; 
to  be  melted. 

to  tread  under  one’s  feet,  to 
crush;  1.  to  tread  down;  2. 
to  be  trodden,  be  crushed, 
to  drag  asunder;  i.to  drive 
asunder;  2.  to  steal;  3.  to 
be  stolen;  4.  to  trail  about, 
to  remove,  translate, 
thawing,  melting  away, 
unclosing,  opening;  1. dissol- 
ving; 2.  temperature, 
dissolubility, 
soluble,  dissoluble, 
solvent,  dissolvent, 
that  opens. 

mixture,  solution;  H mortar, 
parget,  stuff. 

to  open,  unclose;  1,  to  knead; 
2.  to  temper;  3.  to  dissolve; 
4.  to  open;  5.  to  dissolve, 
to  spread,  swell;  1.  to  divide 
into  arms  or  into  branches; 
2.  to  run,  spread, 
a plant,  vegetable, 
to  pluck  asunder, 
tearing,  lacerating, 
to  tear,  lacerate;  1.  to  rend, 
torture;  2.  to  be  torn, 
to  lose;  1.  to  be  lost;  2.  to 
lose  all;  3.  to  be  discon- 
certed, be  abashed, 
a loser. 

to  grow;  II  to  increase, 
grinding,  trituration, 
to  rub  small,  triturate;  I!  to 
rub,  grind;  be  rubbed, 
vegetativeness, 
vegetative, 
to  grow,  let  grow. 

corrupter,  seducer, 
to  corrupt,  spoil;  1.  to  se- 
duce; 2.  to  be  corrupted, 
corruption. 

arm,  branch  {of  a river). 
to  explain, interpret;  1.  to  be 
explained;  2.to  be  reasoning. 


Растолочь 


Растягввать 
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Растолочь,  гй.  par/,  pulvériser,  Ъгоуѳг,  concasser 

Растолстѣлый,  adj.  devenu  gros  et  gras 

Растолстѣть,  vn.  parf.  prendre  de  l'embonpoint 

Растопка,  sf.  les  copeaux  m {pour  allumer  un  poêle). ^ . . 
Растоплять,  растопить, сж. Растапливать.  IIPacTOnTâTb, 
Растопыривать,  растопырить,  va.  écarter,  écarquiller; 

il  -СЯ,  vr.  se  hérisser,  hérisser  ses  plumes. 
Расторгать,  расторгнуть,  va.  rompre,  casser,  dissoudre; 

H -СЯ,  vr.  être  rompu,  cassé,  dissous. 
Расторговываться,  -торговаться,  vr.  agrandir  son  com- 
merce; 11  s’enrichir  par  le  commerce. 

Расторженіе,  sn.  la  rupture,  dissolution 

Расторжка,  sf.  le  commerce  par  échange 

Растормошить,  va.  parf.  tirailler,  troubler  le  repos. . . . 

Расторопность,  sf.  la  promptitude 

Расторопный,  adj.  expéditif,  alerte,  prompt;  -iio,  -tement. 
Растосковаться  , vr.  parf^  être  extrêmement  affligé. . . . 
Расточать,  расточить,  ѵ<х.  dissiper,  prodiguer;  i.sl. 
disperser;  2.  -ся,  vr.  être  dissipé,  prodigué. 

Расточёніе,  sn.  la  dissipation,  prodigalité.. 

Расточитель,  -ница,  s.  dissipateur,  -trice 

Расточительность,  sf.  la  prodigalité 

Расточительный,  adj.  1 . prodigue  ; -но,  avec  prodigalité. 
Растра  U Раштра,  sf.  M\is.  la  patte  (à  régler  le  papier).. 
Растрава,  sf.u  Растравлёиіе,.9п.  l'irritation  f {d'une  plaie) 
Растравливать  и Растравлять,  растравить,  va.  enveni- 
mer, rouvrir  {une  plaie)  ; 1.  ronger,  corroder  ; 2.  exci- 
ter, agacer;  3.  -ся,  vr.  se  rouvrir  ; être  rongé  ; être  agacé. 

Растревбженіе , sn.  action  d’alarmer,  d’inquiéter 

Растревоживать,  растревожить,  va.  inquiéter,  alarmer, 
troubler,  agiter;  ||  -ся,  vr.  s’inquiéter,  s’alarmer. 
Растреніе,  sw.  action  de  régler  le  papier  de  musique.. . . 

Растрёпа,  sc.  une  personne  tout  ébouriffée 

Растрепливать  , растрепать,  va.  détordre,  détortiller  ; 

1.  déranger  {la  chevelure)  \ 2.  -ся,  vr.  être  dérangé. 
Растрескиваться , растре'скаться  и -тpécнyтьcя,  vr.  se 
fêler,  se  fendre,  se  lézarder,  se  gercer,  se  crevasser; 
Il (asjp. ^агД -тре'скаться)  pop.  nepas  cesser  de  bâfrer. 
Растрить,  II.i.  Ha-,  va.  régler  {le  papier  de  musique).. . . 
Растрогивать  , растрогать,  va.  mettre  en  désordre; 
1.  envenimer  , rouvrir  {une  plaie);  2,  toucher,  affecter 
sensiblement;  3.  irriter,  exciter,  agacer;  4.  -ся,  vr. 
être  touché,  être  affecté  sensiblement.  [botte 

Раструбъ,  sm.  le  pavillon  {du  cor);  H la  genouillère  {de 
Раструшивать,  раструсйть,  va.  répandre,  éparpiller. . . 
Растрясать,  растрясти,  va.  éparpiller;  1.  dépenser,  dis- 
siper; 3.  V.  imp.  harasser  de  fatigue. 

Растрясеніе , s/,  action  d’éparpiller 

Растушёвка,  sf.  le  lavis  {d'un  dessin) 

Растушёвывать,  растушевать,  va.  Іл^ет  {un  dessin); 
11  -СЯ,  vr.  se  laver;  être  lavé  {à  l'encre  de  Chine). 

Растъ,  sm.  le  temps  de  la  maturité  des  fruits 

Растыкать,  расткать,  va.  détisser,  défaire  un  tissu 

Растыкивать,  растыкать  и разоткнуть,  va.  ficher  en  di- 
vers endroits  ; 1.  trouer  ; 2.  envoyer  de  divers  côtés, 
Растѣшиться , vr.  parf.  se  divertir,  s’amuser  à son  aise. 

Растявкаться,  vr.parf.  ne  pas  cesser  d’aboyer 

Растягивать,  растянуть,  va.  étendre;  1.  traîner  {ses  paro- 
les); 2,  amplifier  {un  discours);  3.  -ся,  vr.  s’étendre 
tout  de  son  long. 


jcrftoécn,  gerftampfcn  

btcÊ  gctnorbeu 

bief  tnerben,  juuel^men 

bic  ©pane  pl  (gum  Sïn^eijcn). 
CM.  Растаптывать, 
auêeinanber  fpreijen;  H bic  ^e? 
bern  fträuben. 

gerrei^en,  бгсфеп,  aufiöfen  ; Ц 
йбдеЬгофсп  tnerben. 

[einen  фапЬеІ  auêbel^nen  ; Il 
Ьигф  ben  ^anbel  геіф  merben. 

ber  ЗЗгиф,  bie  ^^rennung 

ber  З^аиіф^апЬеІ 

âcrren,  feine  ifiubc  ïaffen.... 
bie  @е[фП)іпЬІ9!еіі. ........ 

деІфШіпЬ,  [фпей 

[іф  fe^r  grämen 

ьег[ф№епЬеП;ЬигфЬгіпдеп;і.5Сгг 
[treuen;  2.гег[фП)епЬеітегЬеп. 

ba§  ЗНегІфшепЬеп 

23ег[фшепЬег,  -in 

bie  23ег[фтепЬипд 

Рег[фтепЬсгі[ф 

ba§  iRofiral,  3fla[tva(. ....... 

ba§  Slufreifecu  (einer  SSunbe). . 
(eine  Sßunbe)  au[rei^cn;  1 . bei^ 
jen;  2.üu[^e^en;  3.au[geti[[en; 
gebeizt;  au[gel^e^t  merben. 

ba§  23eäng[tigen 

beunrut)igen,  beäng[tigen;  H [іф 
[ebr  ängftigen. 

ba§  [liniiren  mit  bem  9to[tral. 

eine  sevjauête  ^er[on 

toêbreben,  au[breben;  1.  persans 
[en;  2.5er^au§t  merben. 
planen,  ber[ten,  aufreiben,  ?lif[e 
betommen;||  піфі  aufbören  ju 
fre[[en,  [id)  ber[^e[[erei  ergeben, 
mit  bem  Otoftrat  tiniiren.... 
untcrcinanber  merfen;  1.  (eine 
Sßunbe)  aufreiben;  г^е^г  rüb- 
ren,  fränten;  3.  reijen,  aufbrin^ 
gen;  4.  gerübtt,  getränft  [epn. 
bie  @tocfe(eineê^orneê);  |1  ©ties 

jerftreuen (felftutpc 

öcr[фütten;  1 .ьег[фи>спЬеп;  2. 
entfräften,  ermüben. 
ba§  ІВег[фйііеп,  • » 

bag  Хи[фсп,  ©d;attiren 

іи[феп,  [фаііігеп;  H [іф  tu[d)en 
la[[en;  gctu[cbt  merben. 

bie  3eit  ber  9leife 

togtneben,  (оётафеп 

an  Рег[фіеЬепсОгіе  bincinfteden; 
1.  ЬигфІЬфегп;  2.Ьегит[фійеп. 
[іф  nad)  ^erjenêtuft  bcrgnügen. 
піфі  aufbören  ju  beiden. .... 
augeinanber  jielfKn,  aug[tre(fen; 
i.bebnen;  2.augbebncn;  s.  [іф 
augftrecfcn. 


to  pound,  beat  small, 
grown  very  thick, 
to  grow  very  thick, 
fuel,  chips,  shavings. 

to  spread,  ruffle;  Ц to  bristle 
up  one’s  feathers, 
to  tear,  rend,  to  break;  H to 
be  broken. 

to  extend  one’s  trade;  ll  to 
get  forward  in  one’s  trade, 
breaking,  dissolution, 
the  trade  by  exchange, 
to  tease,  touse,  tire  out. 
quickness,  promptitude, 
quick,  prompt;  -]y. 
to  grieve  much, 
to  dissipate, lavish;  1.  to  scat- 
ter; 2.  to  be  dissipated, 
dissipation,  lavishment. 
dissipator,  squanderer, 
prodigality,  lavishness, 
prodigal,  lavish;  -ly. 
music-pen. 

irritation  {of  a wound). 
to  open  (a  wound);  1.  to  bait, 
corrode;  2.  to  irritate;  3.  to 
be  opened;  be  baited;  be  irri- 
alarming,  disturbing,  [tated 
to  alarm,  disturb  very  much; 

11  to  take  alarm, 
ruling  music-paper.  [hair 
a person  with  dishevelled 
to  untwist,  undo;  1,  to  dishe- 
vel; 2.  to  be  dishevelled, 
to  crack,  chap,  burst;  ||  not 
to  cease  to  guttle,  to  eat 
greedily. 

to  rule  {music-paper) . 
to  disorder;  1.  to  irritate  (a 
wound);  2.  to  move,  affect 
much;  3.  to  exasperate;  4. 
to  be  much  affected, 
bell  {of  horns);  ||  boot-top. 
to  strew,  scatter, 
to  jolt  asunder;  1.  to  squan- 
der; 2.  to  harass,  overtire, 
scattering, 
washing,  shading, 
to  wash,  shade  (a  plan);  ||  to 
be  washed, 
time  of  ripening, 
to  unweave. 

to  stick  in  various  places;  l. 

to  hole;  2.  to  send  about, 
to  divert  one’s  self  much, 
to  get  into  a fit  of  yelping, 
to  stretch,  extend;  i.to  drawl; 
2.  to  amplify;  3.  to  stretch 
one’s  self. 
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Растяжка^  s/,  action  de  tirer  , d’e'tendre,  d’allonger; 

Il  (въ  -тяжку)  adv.  tout  plat,  de  tout  son  long. 
Расхаживать,  vn.  aller  et  venir,  se  promener;  i.  -ся,  vr» 
se  donner  du  mouvement;  2.  (a5^?.  parf.  -ходйться) 
ne  faire  qu’aller  et  venir;  3,ßg.  se  mettre  en  colère. 
Расхваливать^  расхвалить,  va.  prôner,  exalter,  combler 
de  louanges  ; H -ся,  vr.  se  vanter,  se  prôner. 
Расхвастывать  5 расхвастать,  va.  publier,  divulguer  en 
prônant;  Il  -СЯ,  vr.  ne  pas  cesser  de  se  vanter. 
Расхвать,  stn.  (на  — ) enleve'  de  suite,  c'est  à qui  l’aura. 
Расхватывать,  расхватать  и -хватить,  va.  enlever  ; i.  em- 
baucher promptement;  2.  fendre. 

Расхвораться,  vr,  parf.  être  longtemps  malade 

Расхититель,  -нипа,  s.  dilapidateur,  -trice;  pilleur.. . . 
Рахищать,  расхитить,  va.  dilapider,  piller,  voler;  1|-ся, 
vr.  être  dilapidé,  être  pillé,  être  volé. 

Расхищеніе,  sn.  la  dilapidation,  le  pillage.. 

Расх.іёбывать,  расхлебать,  va,  manger  avec  la  cuiller. . 
Расхлёстывать, -хлестать,  va.  déchirer  en  fouettant;  i .fig. 
critiq^uer  avec  virulence;  2.  -ся,ѵг.  fouetter  rudement. 

Расхлйпаться,  vr.  parf.  sangloter  longtemps 

Расхлбпывать,  расхдопать,  va.  briser  en  fermant;  ||  -ся, 
vr.  ne  pas  cesser  de  claquer. 

Расхлябаться,  vr.  parf.  vaciller  de  côté  et  d’autre 

Расхныкаться,  vr.  parf.  se  mettre  à pleurnicher 

Расходиться,  разойтйся,  vr.  aller  chacun  de  son  côté, 
se  séparer,  se  disperser,  s'écouler;  i.  se  croiser; 
2.  se  dissoudre,  se  fondre,  se  liquéfier;  3.  fourcher, 
se  partager,  se  diviser;  4.  se  déjoindre,  se  disjoindre; 
5.  différer,  diverger  {cm.  Расхаживаться). 

Расхбдка,  sf.  la  place  pour  le  jeu  d'une  machine 

Расхбдникъ,  sm.  plante,  le  buphthalmo,  ceil-de-bœuf. . . 
Расхбдовать,  1.2.  из-,  va.  dépenser,  employer,  consom- 
mer; Il  -СЯ,  V/.  se  dépenser;  être  dépensé,  consommé. 
Расхбдчіікъ,  -чипа,  s.  payeur,  -euse  {des  dépenses). . . . 
Расхбдъ,  sm.  la  course  de  côté  et  d’autre;  i.  la  dépense; 
2.  le  débit,  la  vente;  -хбдный,  de  dépense;  3.  (всѣ 
люди  въ  -ходѣ)  tous  les  gens  sont  absents. 

Расхожденіе,  sn,  la  divergence,  l'écart  m 

Расхбжій,  ady.  du  commun,  pour  l’usage  journalier 

Расхо.іаживать,  -холодить,  va.  laisser  refroidir,  attiédir. 

Расхомутать,  va.  parf.  ôter  le  collier  du  cheval 

Расхорохбриться , Расхрабриться,  см.  Хорохбриться 

Расхохотаться,  vr.  parf.  éclater  de  rire 

Расхуленіе,  sn.  и Расхулка,  sf.  le  blâme. 

Расхуливать , расхулить,  va.  blâmer  sévèrement;  |I  -ся, 
vr.  blâmer  beaucoup  et  longtemps. 

Расц- , Расч- , Pacni-,  Расщ-,  см.  Разц-,  Разч-,  Разш- 

Ратай,  sm.  si.  le  guerrier,  soldat;  H le  laboureur 

Ратификація,  sf.  la  ratification  {d\m  traité) 

Ратификовать,  1.2.  va.  ratifier 

Ратманъ,  sm.  le  conseiller  municipal;  -мапскій,  ady. . . . 

Ратникъ,  sm.  le  guerrier,  soldat;  -ничій,  adj.  3 

Ратный,  adj.  de  guerre,  militaire;  |1  si.  ennemi 

РатО'ббрецъ,  sm.  1.  le  guerrier,  combattant 

— ббрный  U -ббрственный , adj.  guerrier,  belliqueux. 

— ббрство,  sn.  la  guerre,  le  combat 

— ббрствовать,  1.2.  vw.  faire  la  guerre,  combattre. . , 

Ратовать,  1,2.  vn.  faire  la  guerre,  être  en  guerre 

Ратовище,  sn.  la  hampe  {d'une  lance) 


ba§  Sïuêjtcl^cit,  Sïuêftretfen;  || 
ber  ganjen  Sänge  паф. 
fpajieren;  l.ftф  Setoegung  mas 
феп;  2.  in’ê  @e()eu  îommen; 
3.  in  3otn  gerütten, 
fcl^r  loben , rühmen,  greifen, 
erl^ebcn;  ||  (іф  гі’фтеп. 
überall  au§bofaunen;  ||  оЦс 
Sluf^ören  pral)len, 

деІфшіпЬ  bergriffen 

деІфшіпЬ  bergreifen';  i.  fфneП 
bevbingen;  2.  fpalten. 

lange  tränt  fe^n 

ifiäuber,  33crauber,  -in 

auêplünbertt;  rauben;  ll  auSges 
ptünbert,  beraubt  merben. 

ba§  9flauben,  фПіпЬегп 

(atteê  mit  bem  Söffet)  aufeffen. 
5erpeitfфen;  i.  ftreng  tabetn  ; 

2.  ійфіід  peitfфen. 
in’ê  ©фСифзеп  ^ineiutommen. 
ЗегЬгефеп,  5erfфla9en;  H unaufs 
ргИф  ftatfdben. 

l^in  uub  §er  fфn)anten 

anfangen  §и  meinen. ....... 

auêeinanber  gct)en;  і.йф  einans 
ber  tm  @e^en  berfel()ten;  2.  йф 
auftöfeu;  3.  fiф  t^eiten;  4.  to§s 
gelten,  aufrei^en;  5.  berfфie5 
ben  fepn,  bibergiren. 

ber  ©pietraum 

ba§  Oфfenauge  (^гілпзе). . . . 
bermenben,  auêgeben;  ||  bers 
menbet,  auêgegeben  merben. 

Sluêgeber,  -in 

ba§  §ins  unb  фегдеі^еп;  i.bie 
2lu§gabe;  2.  ber  âbfa^,  ЗЗег»» 
tauf;  3, aile  Sente  ftnb  abmefenb. 

ba§  Stuêeinanbergel^en 

jum  дето^пііфеп  ©еЬгаиф  , . 

abfübten 

ba§  Äummet  1о§тафеп.. .... 

и Храбриться. 

in  Saфen  аиёЬгефсп 

Ьа§  Slabetn,  ber  iabet 

bon  @runb  au§  tabetn;  ||  in'ê 
iCabetn  biî^cinfommen» 
г(,  Разщ-. 

ber  Krieger;  ||  ber  2t(f ermann. . 
bie  33eftätigung,  ^eträftigung. 

beftätigen,  beträftigen 

ber  3latb§bcrr 

ber  Krieger,  ©otbat 

Ärieg§s,friegcrifф;  I|  feinbtiф. 

ber  Kämpfer,  Krieger 

^riegerifф. 

ber  ^ampf,  Ärieg 

fämpfen,  tiiegen,  feфten 

friegen,  Ärieg  führen 

ber  Sanзenfфafl 


stretching;  II  flatwise,  at 
full  length. 

to  go  up  and  down,  walk;  i. 
to  walk  about;  2.  to  walk 
off;  3.  to  get  angry, 
to  praise  much,  extol;  1|  to 
praise  one's  self,  boast, 
to  vaunt,  boast  of,  exalt;  |I 
to  vaunt  or  brag  much, 
immediately  bought  up. 
to  buy  quickly;  i.  to  hire 
quickly;  2.  to  split, 
to  be  ill  a long  time, 
robber,  spoiler, 
to  rob,  plunder,  spoil;  ||  to 
be  robbed,  be  spoiled, 
robbing,  spoiling, 
to  eat  up  with  a spoon, 
to  lash  away;  i.  to  criticize 
rigidly;  2.  to  lash  soundly, 
to  get  into  a fit  of  sobbing, 
to  break  to  pieces;  ||  not  to 
cease  to  clap, 
to  shake  lose, 
to  get  into  a fit  of  whining, 
to  go  asunder,  separate;  i. 
to  miss  one  another;  2.  to 
dissolve;  3.  to  branch  off;  4. 
to  separate,  part;  5.  to  dif- 
fer, diverge, 
play,  room  for  motion, 
ox-eye,  buphthalraum. 
to  lay  out,  expend,  spend;  |1 
to  be  expended,  be  spent, 
bursar,  cashier, 
going  up  and  down;  i. expen- 
se, expenditure;  2.  vent,  sale; 
3.  all  men  are  out. 
going  asunder,  divergence, 
in  common  use. 
to  cool,  make  cool, 
to  take  off  one’s  collar. 

to  burst  out  laughing, 
blaming,  censuring, 
to  blame,  censure  much;  ||  to 
get  into  a fit  of  blaming. 

warrior;  [|  ploughman, 
ratification, 
to  ratify. 

alderman,  councillor, 
warrior,  soldier, 
of  war,  military  ; ||  hostile, 
warrior,  combatant, 
warlike,  martial, 
combat,  war. 
to  combat,  make  war. 
to  war,  make  war,  fight, 
a spear-staff. 
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Ратуша,  sf.  Thotel  т de  ville  ; -тушный,  adj 

Рать,  «/Л’агтеѳ,  les  troupes  /;  H la  guerre 

Рафинадъ , sm.  le  sucre  royal,  sucre  raffiné 

Рафіінйровать,  1.2.  ra.  raffiner  (le  sucre) 

Рахианный,  adj.  lourd,  maladroit 

Раціона.! йстъ,  sm.  le  rationaliste 

Раціона.іьный,  adj.  Mathém.  rationnel  ; -но,  -nellement. 
Раціонъ,  sm.  Milit.  la  ration  (de fourrage)  ; -діонный,  adj. 
Рачекъ,5т.  1.  dim.  с.и.Ракъ.||Раштра,  sf.  см.  Растра. 
Раченіе,  «зг.нРачйтельность,  sf.  le  soin,  empressement. 
Рачйтель,-ница,  5.  celui  qui  prend  soin,  zélateur, -trice. 
Рачйтельный , adj.  1.  soigneux,  scrupuleux,  empressé, 
assidu;  H fait  avec  soin;  -HO,  soigneusement, 

Рачйть,  II.3.  vn.  soigner,  s’occuper  de 

Рашкетъ,  sm.  Typ.  la  frisquette;  -KéxHHÛ,  adj 

Рашкуль,  sm.  le  fusain,  charbon  ou  crayon  de  fusain. . 

Рйшперъ,  sm.  1.  le  gril 

Рашпиль,  sm.  la  râpe * 

Рашпля,  sf.  poisson,  l’ange  de  mer  m,  la  squatine. .... 

Ращеніе,  sn.  action  de  faire  croître  (cm.  Растйть) 

Рваніе,  SH.  le  déchirement,  arrachement 

Рвань,  sf.  le  lien  de  fer  (pour  les  roues) 

Рвать,  рывать,  рвануть,  va.  irr.  déchirer;  i.  arracher; 
2.  cueillir;  з.  causer  des  douleurs  cuisantes;  ‘^.v  imp. 
vomir;  5.  -СЯ,  vr.  se  déchirer;  se  rompre;  6.  s’efforcer 
d’échapper,  s’efforcer,  brûler  de;  7.  se  chagriner. 
Рвеніе,  sn.  le  zèle,  l’empressement,  élan  иг,  l’ardeur/.. . 

Рвйна,  sf.  le  fossé,  ravin  ; -йнный,  adj.  de  fossé 

Рвота,  sf.  le  vomissement 

Рвотина,  sf.  les  matières  vomies/;  H la  paille  (du  métal). 
Рвотный,  adj.  vomitif;  i.  -ное,  sn.  le  vomitif,  émétique; 

2.  (-НЫЙ  орѣхъ)  la  noix  vomique. 

Рдестъ,  sm.  plante,  la  naïade,  l’épi  m d’eau;  -товый,<гй/. 

Рдѣлый,  adj.  rougi,  devenu  rouge 

Рдѣніе,  sn.  la  rougeur,  l’état  m d’une  chose  rouge 

Рдѣть,  1.4.  vn.  U -СЯ,  vr.  rougir,  devenir  rouge. . . [actif 
Реагентъ  мРеактйвъ,  sm.  (7/гг m.  le  réactif;  [[  -тивный,  ré- 

Реактйровать,  1.2.  vn.  Chim.  réagir .... 

Ребёнокъ,  sm.  U d/m. -ночекъ,  un  enfant;  ||jpZ.  -бята,  les 
Ребрйстый,  adj.  côteux,  qui  a les  côtes  fortes.  ♦ [enfants 
Ребро,  sm.  dim.  рёбрышко,  la  côte;  i.  le  bord;  2.  Géom. 
l’arête/*;  3.  Mar.  le  membre  (de  navire)]  -бёрный,  de 
côte  ; 4.  (ребромъ)  adv.  sur  le  flanc. 

Ребровый,  adj.  posé  sur  le  flanc 

Ребяческій  и Ребячій,  adj.  3.  d’enfant,  enfantin,  pué- 
ril; H -CKii,  puérilement,  en  enfant. 

Ребячество,  sn.  l’enfance  /;  Hl’enfantillage  m,  la  puérilité. 

Ребячиться,  II. 3.  vr.  se  conduire  en  enfant 

Ревентухъ,  sm.  cm.  Равендукъ. 

Ревень,  sm.  plante,  la  rhubarbe;  -ве'нный,  adj 

Ревйзія,  sf.  le  recensement  de  la  population;  -вйшскій 
H -ВЙЗСКІЙ,  adj.]\\\2b  révision  (des  comptes)]  -зібнный. 

Ревизовать,  1.2.  об-,  va.  reviser,  revoir {adj. 

Ревизоръ,  sm.  le  гёѵІ8ѳиг;-з0рскій,  adj [rhumatique 

Ревматйслъ,  sm.  le  rhumatisme;  І|-тйческій,  rhumatismal, 

Ревнйвецъ,  1.  -ница,  s.  une  personne  jalouse 

Ревнйвость,  sf.  la  jalousie,  le  caractère  jaloux 

Ревнйвый,  adj.  jaloux;  -во,  avec  jalousie, 

Ревнитель,  -ница,  s.  zélateur,  -trice 

Ревнительный,  adj.  zélé,  plein  de  zèle 


ba§  

ba§.^ecr,  irubpcup/;ll^rieg  m. 
ber  geinjucfer,  bie  9îaffinabc. 

(ben  läutern 

plump,  ungef^ieït 

ber  Dftationaïift 

rationat 

tügticpeê  putter  (für  bie^ferbe). 

bic  ©orgfaft,  ber  %U'ib,  ©ifer. 

Jürforger,  (Siferer,  -in 

forgfam,  forgfäUig,  eifrig,  fteis 
èig;  11  mit  «Sorgfalt  gemalt. 

beforgen,  0orge  tragen 

ba§  Зіа^тфеп 

bie  9lei6fo’f)ïe,  3^іфепСо^[е. . . 

ber  Sfîoft,  èratroft 

bie  3(lcibc,  baë  Sîcibeifcn 

ber  ÜDleerengct,  ©ngelfifd^.  ♦ . . 

ba§  2Bad)fentaffen 

baê  Sfleiéen,  З^іт^і^сп 

ba§  

reifen;  i.  megreiben;  2.pflü(fen; 

3.  beiden,  brennen;  4.  [іф 
сгЬгефеп;  5 . reifen,  Ьгефеп;  б. 
[іф  beftieben;  7.  traurig  fepn. 

ber  (Sifer,  bie  33eftrebung  .... 
ber  ©raben,  bie  0ф[ифі .... 

baë  ЗЗгсфеп,  ©rbredjen 

bal  ©гЬгофепе;!!  Ьгйфіде  0teCfe. 
53геф;;  i,  bal  58гефтіі1е[, 
mitio;  2.  bie  58гефпи^. 

bal  ÏSafferCraut 

rotp  gemovben 

bie  9lôtpe,  bal  ÿlotpmerben  . . 

rotp  merben 

bal  9teagenl;  Il  rücfmirfenb. . 

jurüdmirten 

bal  £inb;  II  bie  ^inbtïpl... 

ftarfe  9>1ірреп  ^abenb 

oie  Ütippe;  i.  ber  0tanb;  2.  bie 
Â^ante;  3.9ftippe,bal  3îipp(>ot3; 

4.  auf  ber  0eite. 

auf  bie  0eite  gelegt 

5îinbers,  ^îinbel^,finbifф;  Ц mie 
ein  Äinb,  паф  Äinberart. 

bie  Äinbpeit;  |1  Äinberei 

[іф  1ЁіпЬі[ф  betragen 

bie  Sff^abarber  (^ifton^e) 

bic  SÜolflsäidungii  H 

bic  9«te\)i)ion,  Фигф[іфІ. 

mieber  Ьигф[с(>сп 

ber  ?'іаф[е^сг,іІІеоі[ог.  [та1і[ф 
ber  3flpeumatilmul,f5lu&;  Ц rpeus 

ber  ob.  bic  ©ifcrfüфtige 

bie  (5ifcrfuфt,  ciferfü(!^tigc  ©ins 

eifcrfüфtig [nelart 

©iferer,  -in 

, eifrig,  botl  ©ifer 


tho  lown-houso,  guild-hall. 
army,  troops;  H war. 
refined  sugar,  lump  sugar, 
to  refine, 
heavy,  awkward, 
a rationalist, 
rational;  -ly. 
ration,  share  of  forage. 

care,  carefulness, 
a zealous  man  or  woman, 
careful,  assiduous,  solici- 
tous; -ly;  I)  done  with  care, 
to  care,  take  care, 
the  frisket. 

blue-black,  coal  for  drawing, 
gridiron, 
a rasp. 

angel-fish,  monk-fish, 
growing, 
tearing,  rending, 
band,  clamp. 

to  tear;  i.  to  draw;  2.  to 
pluck;  3.to  make  one  smart; 
4.to  vomit;  5.  to  tear,  break; 
6.  to  strive;  7.  to  be  sorrow- 
zeal,  ardour.  [ful 

a ditch,  ravine, 
vomiting. 

vomited  matter;  II  a fiaw. 
vomitive;  i.a  vomit, emetic;  2. 

the  vomie  nut,  poison-nut. 
pond-weed,  patamogeton. 
red,  grown  red. 
redness,  reddening, 
to  redden,  turn  red 
reagent;  Ц reacting, 
to  react. 

a child;  1|  the  children, 
strong-ribbed. 

a rib;  1.  edge;  2.  the  corner 
edge;  3.  rib,  timber;  4.  side- 
ways, aside* 
laid  on  the  side, 
childish,  puerile,  boyish;  -ly; 

II  like  a child, 
childhood  ; i|  child’s  play, 
to  act  childishly. 

the  rhubarb. 

the  census  (of  the  population)] 
II  revision,  verification, 
to  revise,  examine  again, 
revisor. 

rheumatism;  ||  rheumatic, 
a jealous  man  or  woman, 
jealousy,  jealousness, 
jealous;  -ly. 
a zealous  person, 
zealous,  full  of  zeal. 
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Ревнованіе,  sn.  Temulation  f;  Ц la  jalousie.  ........ 

Ревновать^  1.2,  va.  être  jaloux  do,  jalouser;  і.ѵп.{ч€му) 
imiter;  2.  (no  чёмъ)  être  ze'le' pour.  [zèle 

Ревностный,  adj.  1. ze'le',  plein  de  zèle, fervent; -но, avec 

Ревность 9 sf.  le  zèle,  la  ferveur  ; |1  la  jalousie 

Революція,  s/,  la  révolution;  І1-ЦІ0ННЫЙ,  de  re'volution,  ré- 
Рев;^нъ,-унья,  s.  crieur,  piailleur,  -euse.. . [volutionnaire 
Рёвъ,  sm.  le  cri,  rugissement,  mugissement,  beuglement. 
Ревѣть,  III.i.  rn.  mugir,  rugir,  beugler,  braire;  i.  crier, 
piailler;  2. mugir  (des  vents). 

Регйлііі,  sf*  pl.  les  insignes  m de  la  souveraineté 

Регель,  sm.  Tétaie  fi\\pl*  -ли,  Mar.  les  lisses  / de  herpe. 

Регентство , sn.  la  régence 

Регентъ,  -тша,  s.  régent,  -ente  ; -ге'нтскій,  de  régent.. . 
Регистраторъ,  sm.  le  régistrateur , greffier;  Ц (кoллéж- 
скій)  le  régistrateur  de  collège  ( 14«  с^);-торскій,аііі. 

Регистратура,  sf.  le  greffe,  bureau  des  registres 

Регламентъ,  sm.  le  règlement;  -мѳнтный,  adj 

Регулярность,  s,'’,  la  régularité 

Регулярный,  adj.  régulier;  -но,  -lièrement. 

Регуляторъ,  sm.  Méc.  le  régulateur 

Редакторъ,  sm.  le  rédacteur;  -торскій,  de  rédacteur. . , 

Редакція,  sf.  la  rédaction  (d'im  journal). 

Редантъ,  sm.  Fortif.  le  redan 

Ред5'тъ,  sf.  Foriif.  la  redoute;  -дутный,  de  redoute. .... 
Реестръ,  sm.  dim.  рее'стрикъ,  la  liste,  le  catalogue.. . . . 
Режиссёръ,  sm.  le  régisseur  {de  théâtre)'.,  -жёрскій,  adj. 

Резеда,  sf.  plante,  le  réséda;  -довый,  de  réséda 

Резервъ,  sm.  Milit.  la  réserve;  -зе'рвный,  de  réserve. . . . 

Резидентъ,  sm.  le  résident;  -дентскій,  de  résident 

Резиденція,  sf.  la  résidence  {d'un  prince) 

Резина,  sf.  и Резин.іастикъ,  sm.  la  gomme  ou  résine 
élastique, le  caoutchouc;  -зйнный îf -ластиковый,  adj. 

Резолюція,  sf.  la  résolution,  décision. 

Резонансъ,  sm.  Mus.  le  résonneraent;  Ціа table  d’harmonie. 
Резонъ,  sm.  la  raison;  Ц -зонный,  raisonnable, concluant. 

Результатъ,  sm  le  résultat,  la  conséquence 

Рей,  sm.  U Рея,  sf.  Mar.  la  vergue  {cm.  Раина) 

Рейдъ,  sm.  гі  Рейда,  sf.  Mar.  la  rade;  -довый,  adj 

Рейка,  sf.  4.  dim.  ре'ѳчка,  la  latte,  tringle  {de  bois), . . . 

Рейнвёйнъ,  sm.  le  vin  du  ßhia  {см.  Ренское) 

Рейсмасъ  и Ресмусъ,  sm.  le  trusquin,  équilboquet 

Рейсфедеръ,  sm.  le  tire-ligne;  H le  portecrayon. . . [adj. 
Рейсъ,  sm.il/ar.  la  traversée,  le  passage,  voyage;  -совый, 

Рейтаръ,  sm.  le  cavalier;  -тарскій,  adj 

Рейткнехтъ,  sm.  le  palefrenier,  piqueur 

Рейтз'зы,  sm.  pl.  les  pantalons  m de  cavalier. . [tionnaire 
Реквизиція,  sf.  Milit.  la  réquisition;  -ціонный,  réquisi- 
Рекетмёйстеръ,  sm.  le  maître  dos  requêtes  ; -терскій,  adj. 

Рекогносцировать,  1.2.  va.  Milit.  reconnaître.. 

Рекогносцировка,  sf.  Milit.  la  reconnaissance. ....... 

Рекомендательный,  adj.  de  recommandation 

Рекомендація,  sf.  la  recommandation 

Рекомендовать,  I.i.  от-,  va.  recommander;  ||  -ся,  vr.  se 
recommander;  être  recommandé. 

Рекрутчина,  sf.  le  temps  du  recrutement 

Рекрутъ,  sm.  Milit.  dim.  ре'крутикъ,  la  recrue,  le  conscrit; 
-крутскій,  adj.;  (I  -СКІЙ  наборъ)  le  recrutement. 

Ректорство,  sn.  le  rectorat 

Ректоръ,  sm.  8.  le  recteur  {d'université)  ; -торскій,  adj.. 


ber  9^афсі[сг;  ||  bie  (Sifcrfudjt. 
eiferfüd;tiô  [e^n  auf;  i.  паф«' 
airmen;  2.  eifrig  fel}u  für. 

eifrig;  mit  (Sifer 

ber  (Sifer;  H bie  (5і[ег[ифІ 

9lebo[ution,@taüt§ummär3ung  f 
©фиеісг,  -in;  ber  0d)rci!^atä.. . 

ba§  Sörüfien,  (^ebrütt 

brüllen,  l)euleu;  i.  [фгеіеп;  2. 
b raufen,  toben  (oom  SBinbe). 
bie  (51)геп5еіфсп  pl  ber  Äuonc.. 
bic  ©tü^e;  II  bie^egelingen  pl. 

bie  9tegentfфйft 

ffiegent,  -in 

bet  Dîegiftrator  ; H ber  Sottes 
gienvegiftrator. 

bic  ttlegiftratur 

bie  2Sorfd)rift,  ba§  flleglement. 

bie  fffegelmäbigfeit 

regelmäßig,  regulär 

ber  Dftegnlator 

ber  fRebactenr,  58erfaffer.. . . . .. 

bie  2lbfaffnng,  fRebaction. . . . 

baê  ©âgemerî 

bie  Dtebonte,  ©фапзе ....... 

baêSRegifter,  ЗЗег^еіфпі^,  bie  2ifte. 

ber  fRegiffeur,  Sdermalter 

bic  Sftefeba,  baê  .^imbeerlrant. 
bie  3ftefcroe,ba§  fReferbecorpS. . 

ber  ttiefibeut 

bie  Slefibenj 

bag  (5аопі|фп!,  f^eberbar^.  Ses 
berbarj,  elaftifdjc»  ©nmmi. 
berentfcblnß,bie  (5пі|феіЬппд.. 
ber3Bieberftang;113ftefonan3boben 
bie  Нгіафе;  Ц billig,  fo^gereфt.. 
bag  fRefultat,  bag  ©rgebniß. . . 

bie  ©egetfiange,  fRab 

bie  3ltbcbe,  fReebe 

ber  ©pan,  bag  ^сі[1феп 

ber  fRbcintocin. 

bag  3fteißmaß,  ©Ігсіфта^.. . . 
biefReißfeber;llber^lciftiftbalter. 
bic  gabrt,  Überfahrt,  fReifc... 

ber  ^Reiter,  G^aoatterift 

ber  fReitfim'bt 

bie  fReitbofen  pl 

bie  fRcqnifition,  ber  Slnfprud;. 

ber  fReqnetenmeifter 

recognogciren,  angfunb)фaftcn. 

bie  ötecoguogcirnng 

©mpfeblungg?  ([фгсіЬеп) . . . [/ 
fRecommenbation,  (Smpfeblnng 
cmpfeblcn,rceommanbircn;  ||  Гіф 
cmpfeblen;  empfoblen  merbeu. 
bic  3*[i  bet  9lecrutirung  .... 
ber  Dfiecrut,  iReuangemorbene; 
11  bic  IRccrutirung. 
bag  9lcctorat,2lmt  eincg  fRectorg. 
ber  SRcctor 


emulation;  !|  jealousy, 
to  be  jealous  of;  i.  to  imitate; 

2.  to  be  zealous  for. 
zealous;  -ly. 
zeal;  1|  jealousy, 
a revolution;  1|  revolutionary, 
a squaller,  bawler. 
bellowing,  roar,  roaring, 
to  bellow,  roar,  bray;  i.  to 
squall;  2.  to  bellow, 
regalia  pl. 

a stay;  ||  rails  of  the  head, 
regency, 
a regent. 

a registrar,  registrary;  H the 
collegiate  registrar, 
registry. 

a regulation,  rule, 
regularity, 
regular;  -ly. 
regulator,  governor, 
editor;  writer,  clerk, 
editing;  editor’s  office, 
redan, 
a redout. 

register,  list,  catalogue, 
the  manager  {of  a theatre). 
mignonette,  reseda, 
reserve,  army  of  reserve, 
a resident, 
residence. 

India  rubber,  caoutchouck, 
elastic  gum. 
resolution,  decision, 
resonance;  II  sounding-board, 
reason;  I1  reasonable,  conclu- 
result,  consequence.  [sive 
yard. 

road,  roadstead, 
a lath. 

the  Ehine-wine,  hock. 
mortise-gauge,beam-compass 
drawing-pen;  H pencil-case, 
a passage,  voyage, 
a rider,  horseman, 
a groom. 

horseman’s  trowsers. 
requisition, 
a master  of  requests, 
to  reconnoitre, 
reconoitring. 
of  recommendation, 
recommendation, 
to  recomniend;|lto recommend 
one’s  self;  be  recommended, 
time  of  recruiting, 
recruit,  conscript;  1)  recrui- 
ting, recruitment, 
rectorship, 
a rector. 


Рели 
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Рели,  sf.pl.  la  balançoire 

Религіозность,  sf.  la  religiosité',  le  sentiment  religieux. 
Религіозный,  adj.  de  religion;  Ureligieux; -но,  -eusement. 

Религія,  sf,  la  religion 

Рельефъ,  sm.  le  relief;  -дье'фный,  de  relief 

Рельсъ,  sm.  le  rail  {de  chemin  de  fer)  ; -совый,  adj 

Реляція,  sf.  la  relation,  le  rapport [-зовый,  adj. 

Ремезъ,  sm,  oiseau^  le  re'miz,  la  me'sange  de  Pologne  ; 
Ремень,  sm,  1.  dim.  ремешекъ  , la  courroie,  lanière  ; H 
la  mantolure  {d'un  chien)  ; -мённый,  de  courroie. 

Ременьщинъ,  sm,  le  ceinturier 

Ремесленникъ,  -ница,  s,  artisan,  -anne;  -ничій,  adj.  3. 

Ремесленничать,  I.i.  vn,  exercer  un  me'tier [tisan 

Ремесленность,  sf.  и Ремесленничество,  su.  l’e'tat  m d’ar- 
Ремеслб,  SW.  le  me'tier,  la  profession  ; -ме'сдениый,  adj*. 
Ремизъ,  sm.  la  lice,  lame  {de  méii6r);||laremise  {au  jeu), 
Ремонтйрованіе,  sn.  и Ремонтировка,  sf.  la  remonte. . 
Ремонтировать,  1.2.  vn.  Milit.  remonter  {la  cavalerie). , 
Ремонтъ,  sm,  Milit.  la  remonte;  -монтный,  de  remonte.. 
Ремянка,  sf.  oiseau,  сл(.  Поползень.  H Ресмусъ  , см. 

Ренонсъ,  sm.  la  renonce  {au  jeu) 

Ренское,  adj.sn,  le  vin;  -сковой,  adj.  (сл«. Рейнвейнъ).. 
Репеёкъ,  sm.  2.  dim.  la  molette  {d'éperon)-,  [|  Milit.  la 
rosette  qui  soutientle pompon (dMsAaÂo);  (слі.Репёй). 
Репей,  sm.  dim.  репеёкъ,  les  boutons  m de  bardane;  i. 

petit  nœud  de  ruban;  i.Archit,  le  rinceau  ; -пе'йный,  adj. 
Репейникъ,  sm.  plante,  la  bardane,  le  glouteron;  -нико- 

Репейчатый,  adj.  Bot,  acanthace' [вый,  adj. 

Репертуаръ,  sm.  Théât*  le  re'pertoire;  -туарный,  adj.. , , 
Репетиторъ,  sm.  le  re'pe'titeur  {de  collège) adj. 
Репетйція , sf.  la  re'pe'tition  ; i.  Théât.  re'pe'tition  {d'un 
drame);  2.  (часы  съ  -ціею)  une  montre  à re'pe'tition. 

Ренетйчный,  adj.  Mar.  (—  корабдь)  le  re'pe'titeur 

Репо.ібвъ,  sm.  oiseau,  le  rouge-gorge;  -довій,  adj*  3.. . . 

Репьйстый,  adj*  rempli  de  boutons  de  bardane 

Репяшки , sf.  pl.  4.  plante,  и Репникъ,  Taigremoine  f* . 

Рескрйптъ,  sm.  le  rescrit 

Республика,  sf,  la  re'publique;  H -канскій,  républicain. 

Ресііуб.іиканецъ,  1.  -анка,  s.  républicain,  -aine 

Рессора,  sf.  le  ressort  {de  voiture);  -сорный,  adj.  [tante 
Рестовбй,  adj.  (-вое  письмо)  une  lettre  adressée  poste  res- 
Рестораторъ,  sm.  le  restaurateur,  traiteur;  -торскій,  adj. 
Ресторація,  sf.  le  restaurant,  établissement  de  traiteur. 

Ретивое,  adj.  sn.  fig.  le  cœur 

Ретйвость,«/.  le  zèle,  l’empressement  m,  l’ardeur  f.  [deur 
Ретйвый,  adj.  zélé,  ardent,  vif;  -во  , avec  zèle,  avec  ar- 
Ретирада,  sf.  Milit.  la  retraite;  -радный,  de  retraite. . . 
Ретироваться,  1.2.  vr.  Milit.  se  retirer,  battre  en  retraite. 

Реторта,  sf.  Chim*  la  cornue,  retorte 

Ретраншемёнтъ,  sm.  Fortif.  le  retranchement 

Реформатъ,  -атка,  s.  réformé,  -ée;  H -матскій,  réformé. 
Реформація,  sf.  la  réformation,  réforme  {de  Luther)., , , 

Рецензентъ,  sm.  le  critique,  censeur 

Рецеизировйть,  1.2.  va,  rendre  compte  de,  critiquer., . . 

Рецензія,  sf.  U critique,  analyse  {d'un  ouvrage) 

Рецептура,  sf.  la  préparation  des  remèdes  ;-турный,  adj. 

(-нал  кнйга)  le  livre  où  l’on  inscrit  les  ordonnances 
Рецептъ,  sm.  Méd*  la  recette,  ordonnance,  [des  médecins 

Речёніе,  sn.  la  locution,  le  terme 

Речитатйвъ,  sm.  Mus.  le  récitatif 


bie  [füt)t 

bie  3fieUgiofitât,ba§  reti^iöfe  @C5 
9fte(i^ion§?;  Il  relicjiôl,  fromm. 

bie  9tcïigion 

ber  iRelief,  bie  cr()abeue  Slrbeit. 

bie  @фіепе,  (Sifenfc^iene 

bie  iltetation,  bec  ЗЗегіфі.... 

bie  23eutelmeife  (SSoget) 

ber  iltiemen,  teberner  Sfticmen; 

Il  ba§  i)tü(ïen’^aar. 
ber  ©üvtler,  ©іігіеітафег  . . . 

^anbmerfcr, -in 

ein  ^anbmerf  treiben 

ber  §anbmerferftanb 

baê  |)anbmerf,  ©etoerbe.. .... 

bie  Sßorberti^c;  ||  9temife.... 

bie  iRemontirung 

remontiren 

bie  3ftemonte ....  

Рейсмасъ.  1|  Ресница,  еле. 
bie  3ftenonce  (mangeinbegarbe). 

ber  23ein 

bie  S)re()rotte;  H bie  iüofette  (für 
ben  '■Xf^atobuf^. 
bcr(SamenbeuteiberÂtettc;i.  bie 
fteine  0c^leife;2.bali?aubmerf. 
bie  Ätette,  baS  Âtettenfraut. . 

ftacbeUg,  biftetartig 

ba§  Dtepertorium 

ber  Sftepetent,  iftepetitor 

bie  2Bieberl()otung;  i.  bie  iflrobe; 
2.  bie  iRepetiru[)r.  [®c(>iff 
ein  відпаіе  miebcrïjolenbeâ 
bag  Ütot^feb^en  (SSogeï) .... 

Poil  Stetten 

ber  Obermennig,  bie  Üeberttette. 
ba§  iHefcript,  lHütff^reibcn. . . 
bie  iRcpubUf,  ber  ^reiftaat;!!  гсг 
3ftepubiifaner,  -in.  [риЬ(і!Сапі[ф 
bie  geber,  Âutf^enfeber.  .[^oft 
ber  58rief  jur '-Seiva^rung  auf  ber 

ber  epeifemirt^ 

bie  iüeftauration^bag  0peife|)auê 

baê  §ers 

bie  èmfigfeit,  Slnftrengung . . . 

mut^ig,  bi^ig 

ber  iltücfâwg,  bie  Ületirabe.. . . 
[іф  3urü(f5iet;en,  retiriren .... 
bie  3ftctorte,  bag  Âotbeugïag. . 

bie  SSerfeban^ung 

berob.bie9fieformirte;l|reformirt 

bie  iüeformation 

ber  Sftecenfent;  ©enfor 

recenfiren 

bie  iHecenfion  

bie  йгзпеіЬегеіШпд;  H bag  iltes 
ceptbucb. 

bag  Эіесері,  bie  ißorfebrift.. . . 

bag  2ßort,  ber  îlugbrucî 

bag  9lecitatiP.. 


a see-saw. 

religiousness. 

of  religion;  11  religious;  -ly. 

religion. 

relief,  relievo. 

rail. 

relation,  recital, 
romiz. 

a strap,  thong;  1|  the  man- 
tling {of  a dog), 
girdle-maker, 
artisan,  mechanic, 
to  he  an  artisan, 
business  of  an  artisan, 
trade,  handicraft,  business, 
fore-coats;  H a loo. 
remounting, 
to  remount, 
remount. 

Рѣснйца. 
renounce,  reyoke, 
wine. 

the  rowel  {of  a spur);  [j  ro- 
sette {of  the  tuft). 
flowers  of  burdock;  i.  small 
knot;  2.  foliage, 
burdock,  bur. 
acanthaceous. 

repertory,list  of  acting  plays, 
repeater,  rehearser, 
repetition;  1.  rehearsal;  2.ro- 
p eating  watch, 
repeater,  repeating  ship, 
red-breast, 
full  of  burds. 
liver-wort,  agrimony, 
a rescript,  mandate, 
a republic;  H republican, 
a republican, 
spring  {of  a carriage). 
a letter  to  be  left  at  the  post, 
the  keeper  of  an  eating-house 
eating-house,  cook-shop, 
the  heart, 
mettle,  briskness, 
mettlesome,  brisk;  -ly. 
a retreat, 
to  retreat,  retire, 
a retort,  cucurbit, 
a retrenchment, 
reformer;  H reformed, 
reformation, 
a reviewer,  critic, 
to  review,  criticize, 
review,  criticism, 
composition  of  medicines;  |i 
the  book  of  medical  prescrip- 
prescription,  receipt,  [tions 
term,  word,  expression, 
the  recitative. 


Речь 


G07 


Ровный 


Речь  и Рещй,  рекать,  va.  irr.  dire,  parler..  

Решётка,  Решето,  см.  Рѣшётка  w Рѣшето.  Il  Рея, 
Ржа  и Ржавчина,  «/♦  Іа  rouille;  i.  la  crasse  (sur  Veau)] 
2.  la  nielle,  rouille  (des  blés);  -чинный,  adj. 

Ржйвецъ,  srn.  1.  vù  le  marais,  mare'cage 

Ржавистый,  adj.  couvert  de  taches  de  rouille 

Ржавить,  11.3.  va.  rouiller,  enrouiller 

Ржавость,  sf.  la  rouillure * 

Ржавый,  adj.  rouille',  enrouille' 

Ржавѣть,  1.4.  за-,  vn.  se  rouiller,  s'enrouiller.  ........ 

Ржаніе,  sn.  le  hennissement 

Ржанка,  sf.  3.  oiseau,  le  pluvier  à collier 

Ржаной  U Оржанбй,  adj.  de  seigle  (cm.  Рожь) 

Ржать,  vn.  irr.  hennir  (se  dit  du  cheval) [ный,  adj. 

Рига,  sf.  Agric.  la  grange,  touraille;  H la  grange'e  ; рйж- 

Рйдерсъ,  sm.  Mar.  la  porque 

Ридикюль,  sm.  dim.  -льчикъ,  le  ridicule  ;-кі0льный,  adj. 
Рйза,  sf.  la  chasuble,  l’habit  sacerdotal  m;  ||  la  garniture 
de  me'tal  (d'une  image);  разный,  de  chasuble. 

РЙ8ИЦЫ,  sf.  pl.  la  courte  chasuble 

Рйзкн,  sf.  pl.  3.  la  tavaïolle 

Рйзнипа,  sf.  la  sacristie,  le  vestiaire  (d'une  église) 

Рйзничій,  adj.  sm.  le  sacristain 

РиЕОшётъ,  sm.  Artill.  le  ricochet;  -ше'тный,  adj 

Рипйда,  sf.  l’e'ventail  sacramentel  m (d'église) 

Рисковать,  1.2.  рискнуть,  va.  risquer;  ||  (-кованное 
предпріятіе)  une  entreprise  hasardeuse  ou  risquable. 

Рискъ,  sm.  le  risque;  -ковой,  de  risque,  risquable 

Рисовальный,  adj.  de  dessin,  propre  à dessiner 

Рисовальщикъ,  -щица,  s.  dessinateur,  -trice.. 

Рисовйніе,  sn.  и Рисовка,  sf.  le  dessin,  art  du  dessin. 
Рисовать,  1.2.  рисовывать,  va.  dessiner;  i.  -ся,  vr.  être 
dessiné;  2.ßg.  se  dessiner,  se  présenter. 

Ристйлище,  sn.  le  cirque,  hippodrome;  -лищный,  adj. . 

Ристаніе,  sn.  (конское  — ) la  course  de  chevaux 

Ристательный,  adj.  de  course  de  chevaux 

Ристать ,11,7.  vn.  si.  courir  (à  pied  ou  à cheval). ...... 

Рисунокъ,  sm.  1,  dim.  рисуночекъ,  un  dessin 

Рисъ,  sm.  plante,  le  riz  ; рисовый,  de  riz,  au  riz 

Ритйна,  sf,  si.  le  baume,  encens 

Риторика,  sf.  la  rhétorique  ; -рйческій,  de  rhétorique. . ♦ 

Риторнель,  sf.  Mus.  la  ritournelle,  le  refrain 

Рйторъ,  sm.  le  rhéteur;  -торскій,  do  rhéteur,  oratoire.. . 

Рйфить,  II. 2.  за-,  va.  Mar.  arriser,  prendre  des  ris 

Рифъ,  sm.  le  récif  ; ||  Mar.  le  ris  (des  voiles).. 

Рйома,  sf.  la  rime 

Риѳмачъ,  Риѳмоплётъ  и Риѳмоткачъ, зт.  le  rimeur,  ri- 

Риѳмовать,  1.2.  vn.  rimer,  rimailler [mailleur 

Риѳмъ,  sm.  Mus.  le  rhythme;  -мйческій,  rhythmique.. . . 

Робберъ,  sm.  le  rob,  robre  (au  jeu  de  whist) 

Робёнокъ,  CM.  Ребёнокъ.  ||  Ровикъ,  dim.  см.  Ровъ. 

Робкій,  adj.  2.  timide,  craintif;  -ко,  timidement. 

Робость  и Рббкость,  sf.  la  timidité 

Робѣть,  1.4.  об-,  vn.  être  timide,  perdre  courage 

Ровесникъ,  -ница,  s.  une  personne  du  même  âge  qu’une 

Ровёсничество,  sn.  l’égalité  / d’âge [autre 

Ровёсный,  adj.  du  même  âge 

Ровно,  adj.  juste;  i.  absolument;  2.  coularament 

Ровный,  adj.  1,  uni,  égal,  plain;  i.  grossier  (des  étoffes); 
2.  coulant, facile  (cfws/y^ß);3.(—  счётъ)  un  compte  rond. 


Іргефеп,  fagen.. . 
CM.  Рей,  Il  Рйнуть,  Рѣять, 
ber  1.  Ѳфіатт  (auf  bem 
SGBaffer;  2 .ber  ü)îc^(tau,  iôvanb. 

ber  ?[Jîoraft,  baê  ÜRoor 

fe()r  roftig,  boïï  3ftoft 

roften  тафсп,  roftig  тафеп. 

bte  üloftigfeit 

roftig,  berroftet 

roften,  roftig  tnerben 

baê  5Шіеі^егп 

ber  0legenboge[,  ^Regenpfeifer. . 
3floggen^}  auê  ^toggemnept. . . 

tbiepern. 

bie  'ёфеиег,Фагге;1|  ©феиегьоК 

ber  Äa^fparren. 

ber  Slrbeitêbeutef 

baê  îRe^getbanb;  H metaüene  Фе« 
fteibung  ber  ^eitigenbiîber. 

baê  fur^e  3Re^getbanb 

baê  5;auftuф 

bie  ©afriftei. 

ber  ÎÏRefener,  ^ігфспЬіепег, . . . 

ber  ?Рга11[фи&,  ^Ricofфett 

ber  ©acramentfäфer 

tbagen,  in  @efapr  fe^en;  ||  ein 
getbagteê  Unternehmen. 

baê  2Bagen,  bie  ©efapr 

Зеіфеп«,  gnin  Зсіфпеп  gehörig. 

Зеіфпег,  -in 

baê  bie  Зсіфеп!пп[і. 

Зеіфпеп,  reifen;  i.  дедсіфпеі 
merben;  2.  [іф  аЬ^еіфпеп. 

bie  iRennbapn 

baê  ipferberennen 

bom  ^ferberennen 

laufen,  fpringen 

bie  З^іф^^чпд 

ber  tRei^  (^ftanje) 

іьорІгіефепЬеё  ^arj  ....  (гЦф 
bie$Rhetorif,îRebefunft;  H rpeto« 
baê  9titornett,  SOieberpotungê« 
ber  iRhetor,  Sfîebner. . . . [fa^  m 

bie  ©eget  Ое[фІадеп... 

iRiff  n,  f^elfenfette;  ||  ©ф^cife/. 

ber  iRcim.. 

ber  Эіеіттафег,  91еіт[фтіеЬ. 
reimen,  iReime  fepmieben.  [ті[ф 
ber9^hpthmnê,3eitmaè«;||rhpth« 
ber  Dfiobber  (im  ïBpiftfpiel). . . 
Il  Ровнйна,  Ровность,  см. 
Іфпфіегп,  bange,  fu¥фtfam... 
bie  ©фііфіегпреіі,  QJangigîeit. 

fфnфtern  fepn 

îïtterêgenoffe,  -offln 

bie  ©ісіфреіі  beâ  3lltcrê.... 

bon  діеіфет  îUter 

гіфіід;  1.  Ьпгфапё;  2.  fïie^enb. 
eben,  діеіф;  i.bicf,  grob;  2.  f(ie« 
^enb,  feiept;  s.einerunbe Зар(* 


to  speak,  say. 

rust;  1.  dross  (upon  the  wai- 
ter); z.  blight,  mildew, 
a marsh, 
very  rusty, 
to  rust,  make  rusty, 
rustiness, 
rusty. 

to  rust,  grow  rusty, 
neighing, 
the  ring  dotterel, 
rye,  of  rye. 
to  neigh. 

barn,  corn-kiln;  Ц barn-floor 
rider.  [full 

a reticle. 

chasuble,  sacerdotal  vest- 
ment; 11  image-trimming, 
a short  chasuble, 
chrisom-cloth. 
vestry,  sacristy, 
vestry-keeper,  sexton, 
ricochet. 

the  sacramental  fan. 
to  risk,  hazard,  venture;  I1 
a hazardous  undertaking, 
risk,  hazard, 
for  drawing, 
a drawer, 
drawing. 

to  draw;  l.  to  be  drawn;  2. 

to  represent  one’s  self, 
a race-ground, 
horse-race, 
racing,  of  race, 
to  horse,  race,  run. 
a drawing, 
rice. 

frankincense. 

rhetorica;  1|  rhetorical. 

ritornello. 

a rhetorician. 

to  reef,  reef  in. 

reef,  ridge  of  rocks;  ||  reef, 

rhyme. 

rhymer,  rhymester, 
to  rhyme,  jingle.  [cal 

rhythm, rhythraus;  II  rhythmi- 
a rubber. 

Равнйна  и Равность. 
timid,  pusillanimous;  -ly. 
timidity,  pusillanimity, 
to  be  timid,  to  quail, 
a person  of  the  same  age. 
equality  of  age. 
of  the  same  age. 
just;  1.  positively;  2.  fluently, 
even,  equal,  plain;  i.  coarse; 
2. fluent;  3,an  even  account. 


Ровня  608  Рожа 


Ровня,  SC.  un  egal  jpersonne  égale  en  âge  et  ѳп  condition. 

Ровъ,  sm.  dim.  ровикъ,  le  fossé  ; -вяной,  de  fossé 

Рогастый,  adj.  qui  a de  grandes  cornes 

Рогйтина,  s/.  3,  йші.-тинка,  l’épieu  m ; -тинный,  d’épieu. 
Рогатка,  sf.  3.  dim.  -точка,  le  cheval  de  frise;  l.'un  col- 
lier de  pointes  de  fer  ;2.pomoM,répinoche /;  -точный, 
Рогаточникъ,  sm.  le  garde  des  chevaux  de  frise. . . [adj. 
Рогатый,  adj.  cornu;  [|  ( — скотъ)  les  bêtes  f à cornes«. 

Рогачъ,  sni.  insecte,  le  cerf-volant 

Роговикъ,  sm.  le  peigne  de  corne;  H Géol.  la  cornéenne. 
Роговой,  adj.  de  corne,  fait  de  corne;  i.  de  cor;  2.  (-вая 
музыка)  la  musique  de  cors  ou  de  cornets  (en Russie)', 
3«  (-BÔe  серебро)  Ckim.  le  chlorure  d’argent« 

Рогожа,  sf.  dim.  рогожка,  la  natte;  -гожный,  de  natte«  ♦ 

Рогожникъ,  sm.  le  nattier,  faiseur  de  nattes 

Рогозъ,  sm.  plai  ie,  le  scirpe  (cm.  Ситникъ) « 

Рого^носецъ,  sm.  1.  le  cocu. 

— носъ,  sm,  poisson,  le  baliste.«  « 

— хвостъ,  sm.  insecte,  l’urocère  m 

Pory.ia  U Рогулина,  sf.  dim.  рогулька,  un  arbre  tortu; 

i.la  fourchure;  2./??.  -лыси,р;ап^е, la  châtaigne  d’eau. 
Рогъ,  sm.  8.  dim.  рожёкъ,  la  corne;  H le  cor,  cornet. . . . 
Родйльница,  sf.  l’accouchée  f,  la  femme  en  couche«.  « « 

Родйльный,  adj.  propre  aux  accouchements 

Родйльня,в/.(н-дйльный  домъ)  la  maison  d’accouchement 
Родймецъ,  sm.  1 ,<іш.-дймчикъ,  Méd.  l’éclampsie  puérile/. 
Родйиый,  adj.  natal;  i.  sm.  pop.  -мая,  sf.  le  père  ow  la 
mère;  2.  (-мое  пятно)  une  envie. 

Родина,  sf.  le  pays  natal  ; (тоска  no  -нѣ)  le  mal  du  pays. 

Родинка,  sf.  dim.uuQ  petite  envie* 

Родйны,  sf.  pl.  les  couches  /,  l’accouchement  m 

Родйтель,  sm.  le  père;  i.  -льница,  sf.  la  mère;  2.  pl.^xm, 
les  parents  m,  le  père  et  la  mère;  3.  -тельскій  , des 
parents,  paternel;  -ски,  paternellement. 

Родйте.іьный,  ady.  (—  паде'жъ)  Gram,  le  génitif 

Родйть  , II. 4.  Рождать  , I.i.  см.  Раждать.  ||  Роеніе, 
Роднйкъ,  sm.  dim.  -ничѳкъ,  la  source  ; -кбвый,  adj. . . . 
Родной,  adj.  germain,  propre  ; i.  natal,  maternel;  2.  sm. 
mou  cher  ami;  3.  pl.  -ные,  les  parents  m,  la  parenté. 

Родный,  adj.  gros,  fort,  d’une  bonne  grosseur. 

Родня,  SC.  parent,  -ente  ; (I  sf.  la  parenté,  les  parents  m. 
Родовой,  adj.  de  naissance;  i.  patrimonial  ; 2.  générique. 
Родогвспомогательный,  adj.{-B.oQ  искусство)  l’obstétri- 
que/;||  (-нов  заве'деніе)  un  établissement  obstétrique. 

— мыслъ,  sm.  la  providence  (au  fig.) « , « 

— наслѣдственный,  adj.  allodial 

— начальникъ,  sm.  la  souche,  tige  (d\me  famille).. . 

— слбвіе,  sn.  la  généalogie;  i.  -слбвный,  généalogi- 
que ; 2.  -ная,  sf.  la  table  généalogique. 

— словъ,  sm.  le  généalogiste 

Родственникъ,  -ница,  s.  parent,  -ente [du  sang 

Родство,  sn.  la  parenté,  alliance  ; -ственный,  de  famille. 
Родъ,  sm.  la  race,  naissance,  famille;  i.  le  genre,  la  sorte, 

espèce;  2.  la  bonne  récolte;  s.  Gram,  le  genre;  4«  pl. 
роды,  les  couches  /,  l’accouchement  m ; 5.  (родомъ) 
de  naissance,  d’origine  ; 6.  (съ  роду,  отъ  роду) depuis 
la  naissance;  Il  de  la  vie,  jamais. 

Роёвкам  Роёвня,  s/«  le  panier  pour  recueillir  un  essaim. 
Рожа,  sf.  dim.  рбжида,  une  laide  figure;  i.  une  laideron;  2. 
un  érésipèle;  3.  plante,  la  rose  trémière,  passe-rose. 


2irtcr§5unb  ©taubcêgeuoffc^-in. 

ber  ©raben 

mit  gro&cn  Römern 

bec  ©pieu,  3^9bîpie& 

ber  fpanifebe  9fteiter;i.  ba§^ç;t§s: 

cifenmtt©piben;2. ©tilling  m 
ber  2öäd)tcr  über  [рапі[фе 
gepörnt;  Il  ba§  ^ornbiep.«  « [ter 

ber  §ir[cpfäfcr,  ©epröter 

ber  ^orntamm;  ||  ^ornftein... 
pörnern,  bon  фогп;  i.  фоѵпг; 

2.  bie  (ruffifepe)  ^ornmufiï; 

3.  ba§  ^ornfilber. 

bie  ïltattc [ter 

ber  Wattenfteepter,  iïfiattenpânbî 
bie  33infc,  ba§  33infeugraê« . « 
ber  ^örnerträger,  фарпгеі. . . . 

ber  ^ornfifd) [mefpe 

ber  ^orniepmanj,  bie  ©фтап^^ 
frummer 'Baum;  i.bie@abetun0; 

2.  bie  îBüifernu^  (^ftanje). 
ba§  лрогп,  Il  ba§  ЗВаІЬрогп.. 
bie  ЗЙофпсгіп,  Ä'inbbetterin. . 

jur  (Sntbinbung « 

ba§  ©ntbinbungêpau? 

bie  Äinberfrämpfc  pl 

©eburtgî;  1.  ber  Bâter  ob.  bie 
ülJutter;  2.  ba§  üJîuttermat. 
bie^eimatp;  ||  baê  .^eimtbep . . 

ein  fteineg  î)?uttermat 

ba§  ЗВофепЬеіі,  bie  ïïtiebeitunf t. 
ber  Bâter;  i . bie  Btutter;  2.  bie 
^itttern,  èttern  pl\  з.  ä^ter^iф, 
Ьаіегііф;  шіе  ein  Bâter. 

ber  ©enitib,  Befitjfall 

sn.  CM.  Ройба. 

bie  Oueïïc 

(еіЫіф;  1.  2.  mein 

^reunb;  s.  bie  Becmanbten  jaZ. 
gro&,  ftarï,  bi(f  . . . [П)апЬі[фа[і 
ber  ob.  bie  Bermanbte;  ||  bieBer*' 
@eburt§?;i.(5rb?;  2.@еіф[ефі§--« 
bie  ©ntbinbungSfunft,  @eburtê> 
pütfe;  Il  ©ntbinbungêanftatt. 

ber  ©dpupenget 

Icpenjinêfrei,  еідепегЫіф  .... 
ber  ©tammbater  « «««...*.«* 
Ьіс@епеаІо9іе;і.депеаІоді[ф;  2. 
bie  ©е[фІефі§іа[е(,Ьег©іатт^ 

ber  ©eneatog [baum 

ber  ob.  bie  Bermanbte 

bie  BcrVbanbt[d)aft 

ber  ©tamm,  bie  ^erfunft; i.  5lrt, 
®attung;2.  guteSrnte/’;  3.@cs 
[ф(ефі  w;  4.  ©eburt,  iHiebcr^ 
ïunft  /;  5. ber  Stbfunft  паф;  6. 
bon  ©eburtan;!!  im  ganjenSeî 

ber  Bicnenforb  [ben 

bie  ^rü^c;  i.  ра^Пфе  ^igur;  2. 
iHotptauf  m;  3.  bie  ©toefrofe. 


an  equal,  a match, 
a pit,  ditch, 
large-horned, 
spear,  spike. 

chevaux  de  frise;  1.  spiked 
collar;  2.  stickle-back. 
guard  for  chevaux  de  frise, 
horned;  [)  horned  cattle, 
stag-beetle. 

horn-comb;  ||  horn-stone, 
horny,  of  horn;  i.  horn;  2. 
the  horn-music  (in  Russia)’, 
3.  the  chloride  of  silver, 
a mat. 
a mat-maker, 
rush,  bulrush, 
a cuckold, 
file-fish,  balistes. 
urocerus. 

crooked  tree;  1.  fork,  split- 
ting; 2.  water-caltrops, 
horn;  II  horn,  hunting-horn 
a lying-in  woman, 
for  child-bed. 
a lying-in  house, 
eclampsy. 

natal;  i.the  father  or  mother; 

2.  a mark,  mole, 
native  land; II  home-sickness, 
a small  mark, 
birth,  delivery, 
the  father;  1.  the  mother;  2. 
parents  pl,  father  and  mo- 
ther; 3. parental, patornal;-ly. 
the  genitive  case. 

a spring,  source, 
german,  own;  1.  natal;  2.  my 
dear;  3.  relatives,  kindred, 
full-grown,  big,  large, 
relative;  II  kindred.  [neric 
of  birth;  i patrimonical;  2.ge- 
obstetrics,  midwifery;  ||  ob- 
stetrical establishment, 
the  god-send. 
allodial,  allodian. 
the  stock  (of  a family). 
genealogy,  pedigree;  1.  ge- 
nealogical; 2.  genealogical 
a genealogist.  [table 

kinsman,  -woman;  relative, 
kindred,  affinity, 
race,  birth,  family;  1.  kind, 
species;  2.  good  crop;  3. 
gender;  4.  child-bed,  lying- 
in;  5.  by  birth;  6.  from  the 
birth; Hin  all  the  life, 
a swarming  basket, 
phiz;  i.ugly  creature;  2.  ery- 
sipelas; 3.  rose-mallow. 


Рожденіе  60»  Роіианс-ь 


Рожденіе,  sn.  Г enfantement  m;  Н Іа  naissance 

Рождественскій  и Рожественскій,  аф.  de  Іа  nativité  de 
N.  S.;  de  Noel;  ||  (постъ)  le  carême  de  ГА  vent;  Г Avent  m. 
Рождество,  5«.  la  naissance,  nativité;  ||  (Христово)  la  nati- 
vité de  Notre  Seigneur  ; Noël  w,  la  'Soèli/éte,  25  déc). 

Рбжевый,  adj.  érésipélateux  ( сл£.  Рожа) 

Рожёкъ  it  Рожокъ , sm.  1.  dtm.  poa£éчeкъ,  une  petite 
corne;  i.  le  cor,  cornet;  2.  le  biberon;  3.  l’antenne/ 
{d'insecte)  \ 4.  le  caroube  {fruit  du  caroubier)  \ 0.  pl. 
Méd.  -ЖКЙ,  les  ventouses  /. 

Роженецъ,  sm.  l.plante^  la  berce,  branche  ursine 

Роженица,  sf.  Taccouchée/  {cm.  Родйльніща) 

Рожёнъ,  sm.  1.  le  pieu [caroubier 

Рожёчникъ,  sm.  le  corniste,  joueur  de  cor;  IJ  arbre,  le 
Рожечный  ît  Рожковый , adj.  de  ventouse;  1.  (пустить 
-ную  кровь)  ventouser;  2.  (-вое  дёрево)  le  caroubier. 

Рожнецъ,  sm.  la  fourche  de  bois 

Рожцы , sm.  pl.  si.  les  gousses,  cosses  /.  

Рожь,  sf.  1.  plante,  le  seigle  ; ржаной,  de  seigle 
Роза,  sf.  U Розанъ,  sm.  dim.  -зочка,  la  rose  ; ||  le  rosier. 
Рбзвалень,  sm.  1.  le  lambin,  lendore;  Il  pl.  -вальни,  sf. 

un  traîneau  ordinaire  bas  et  très-évase, 

Рбзга,  sf.  la  verge;  1.  (золотая)  plante,  la  verge  d'or; 

2.pl.  -ГИ,  les  verges  {punition)',  -говыи,  adj. 
Рбзговѣнье,  sn.  le  premier  repas  gras  après  un  jeûne. . 

Рбзданный,  A distribué  (сл(.  Раздавать) 

Рбздыхъ,  sm,  le  délassement,  repos,  la  halte 

Розетка,  sf.  3.  Archit  la  rosace 

Р0ЗЙНЯ,  CM.  Разйня.НРбзнахъ,  см.  Разнахъ.  ||  Рознь, 

Розмарйнъ,  sm,  plante,  le  romarin;  -рйнный,  adj* 

Рбзннть,  II.  1.  раз-,  va.  dépareiller,  déparier 

Рбзница,  sf.  (въ  -ниду)  en  détail  {cm.  Разница) 

Рбзннчный,  adj.  de  détail,  vendu  ou  acheté  en  détail.  . 
Рбзный,  adj.  dépareillé,  isolé;  1|  -но,  isolément,  à part.. 
Розовйдный,  adj.  Bot.  (-ныя  расте'нія)  les  rosacées/.. 

Розовйкъ,  sm.  le  spath  ou  quartz  rose 

Рбзовый,  adj.  de  rose;  H rosé,  de  couleur  de  rose 

Рбзоновка,  sf.  le  rossolis,  la  liqueur  à la  rose 

Рбзсказни,.  sf.  pl.  les  contes  amusants  m 

Рбзсынь,  sf.  les  petits  grains  m;  1.  (золотоносная  — ) 
le  sable  aurifère;  2.  (въ  — } en  se  répandant. 
Рбзыгрышъ,  sm.  quitte  à quitte  {au  jeu)  ;-трышяыа,  adj. 
Рбзыскъ,  sm.  l’enquête, inquisition,  investigation/;  1.  la 
question,  torture;  -зыскнбй,  d’enquête;  de  question; 
2.  -ная,  sf.  vi.  {u  -нбй  судъ)  le  tribunal  criminel. 

Рой,  sm.  l’essaim  m {d'abeilles)  •,  ройный,  d’essaim 

Ройба,  sf.  U Роёніе,  sn.  l’essaimage,  essaimement  m.. . . 

Ройстый,  adj,  riche  en  essaims 

Ройться,  ll.i.  ,^o  vr.  essaimer 

Рокйрованіе  ,n-.  sction  de  roquer  {aux  échecs) 

Рокйровать,  1,2.  vn.  roquer  {aux  échecs) 

Роковбй,  adj.  fatal,  fixé  par  le  destin. 

Рокотать,  II.5.  vn.  vi.  retentir,  résonner,  gronder 

Рбкотъ,  sm.  vi.  le  bruit,  retentissement,  grondement.. . . 

Рокъ,  sm.  le  sort,  destin,  la  fatalité * 

Роль,  sf.  ThédU  le  rôle  {prop,  otfig.) 

Романея,  sf.  vi.  le  vin 

Романистъ,  sm.  le  romancier,  auteur  de  romans. ...... 

Романическій,  adj.  deroman;  romanesque  ; -cku,  -ment. 

Романсъ,  sm.  Mus.  la  romance * 

Beiff,  Die.  paraît.  Partie  russe. 


bic  îtiefcerfunft  ; Ц ©eburt . . . 
5UC  ©eburt  (Sbviftij  SBcibuacbtss  ; 

IlSlbbentêfafteu  pl.  ;2lbbentw, 
bie  ©eburt;  ||  ©ebuit  61)rifti  ; 
ІВеіІ^пафІсп  pZ;2Beibnad)têfeft 

rotl)[aufartig [n  25  î)ec. 

Ьа§ф0спфеп;і.§огП;Зй9С>^огп; 
2.  іУіиіІфШппфеи  ; з. 

(lorn;  4.  3ol;annt0brob,  'öobs 
brob  n;  5.  bie  Sd)röl)ff'öpfei?ü. 

bic  vöärentlau  (^-Pjtan^e) 

bie  ЗЗёфпегіп 

ber  ipfabi. 

ber^oruift;  H ber  ©obbrobbaum. 
bon  ©фг0р[£0Ь[еп;  і.іфг0із[еп; 
2.  oer  ^o^anniêbiobbaum. 

bie  l^ôlàerne  ©abet 

bie  ©d;oten  pl 

ber  ^loggen  (ipftanje) 

bie  3ftoîe;  1|  ber  і1іо[еп[ігаиф. 
ber  Slröbter;  1|  ber  ©фІШеп  mit 
auêgebogcnen  ©eiten* 
bie  3flutf)e  ; 1 . ©otbrut^e  (^ftans 
5e)  ; 2*  bie  3ftutt)cn  pl. 
bag  ^Іеііфеііеп^шп  erften^Jlate 
augget^eitt. . .[паф  ben  gafteu 
bie  ©r^otung,  bag  2lugrul;en. 

bie  ©inje^rofe 

sf.  CM.  Разность» 

ber  iRogmarin [феп 

trennen,  entpaarem  unpaar  mas 

ftiidmeife. 

ftüdibeife  bcrfauft  ob.  getauft., 
getrennt ;llabgefonbert,  eiujetn. 
bie  rofenartigen  ^ftanjen  pl. 
ber  iRofenfpatt),  Sflofcnquarj. . 

3ftofens;  11  rofenrotp 

ber  iRofenbranntmein. 

brottige  ©rjaptungen  pl 

bag  1.  ber  ©otbfanb, 

gotbt)attiger©anb;  2.âcrftreut. 

bag  Ouittfpieten 

bie  ІХпіегІифипд,  91аф[ифцпд; 

1.  bie  реіпііфе  grage,  potter  ; 

2.  bag  |)a^ggeriфt, 

ber  ©фгоагт,  ЗЗіепеп[фП?агт. 

bag  ©фпзагтеп 

геіф  an  $8іепеп[фтагтеп,. . . 
[фшагтеп  (bon  dienen) .... 

bag  9todircn 

rodiren [beftimmt 

berpäugni^bott , bom  ©d;id)at 

ІфаНеп,  ibieberpatlen 

ber  ©фаф  2ВіеЬег[фай 

bag  ©d)ictfat,  SSerpangni^. . . 

bie  З^оІІе. 

ber  Sßeiii 

ber  ЗІотапіфгеіЬег 

3ftomaus;  romanhaft 

bie  iRoman^e 


delivery;  ||  hirth. 

of  the  Nativity;  Christmas; 

Il  Christmas-lent;  advent, 
hirth  ; II  the  nativity  of  Our 
Lord;  Christmas,  Christmas- 
erysipelatous.  [holiday, 
small  horn;  1.  horn,  French 
horn;  2.  suching-bottle  ; 3. 
feeler,  antenna;  la  caroh- 
hean;  5.  cupping-glass, 
cow-parsnep. 
a lying-in  woman, 
stake,  spit. 

horn-player;  lithe  caroh-tree. 
of  a cupping-glass  ; 1 . to  cup  ; 

2.  carob-tree,  locust-tree, 
wood-fork, 
pods,  cods,  shells, 
the  rye. 

a rose;  ||  rose-tree, 
a loiterer,  dawdle;  Ц a car- 
rier’s sledge. 

a rod;  1.  golden  rod,  virga 
aurea;  2.  rods, 
the  first  meat  breakfast, 
distributed, 
rest,  repose, 
a rose. 

rosemary. 

to  unmatch,  dispair» 

by  retail» 

retail. 

unmatched;  ||  apart,  singly, 
rosaceous  plants»  [quartz 
the  rose-coloured  spar  or 
of  rose;  |1  rose-coloured» 
rose-cordial,  rosolis» 
amusing  tales, 
scattered  things;  1»  auriferous 
sand;  2.  scattered, 
quitt,  a drawn  game, 
inquest,  inquisition,  inquiry; 
1 . question,  torture  ; 2.  penal 
judicature, 
a swarm  {of  bees). 
swarming, 
full  of  swarms» 
to  swarm, 
castling. 

to  castle  {at  chess). 
of  fate,  fated,  fatal, 
to  resound, 
resounding,  noise» 
fate,  fatality, 
part,  character, 
wine» 

novel-writer,  novelist, 
romantic  ; -cally» 
a song,  ballad. 
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Ротъ 


Романтксмъ,  siïi.  le  romantisme,  le  romantique 

Романтическій,  adj.  romantique;  -ски,  -ment ♦ . 

Романъ,  .m.  le  roman;  Ц Mar.  le  billard. 

Ромашка,  sf,  4.  plante^  la  camomille;  -машвовый,  adj, . 

Ромбоидальный  и Ромбоидный,  adj.  rhomboidal 

Ромбоидъ,  sm.  Uèotn.  le  rhomboïde 

Ромбъ,  sm.  Géom.  le  rhombe,  losange;  -боьый,  adj 

Ромъ,  sm.  dim.  ромикъ  и ромовъ,  le  rhum,  rum 

Рондикъ,  sm.  la  têtière  {de  la  bride), 

Рондо,  sm.  indécl.  Mus,  le  rondeau 

Ронжа,  sf.  oiseau,  le  geai  {cm.  Соя) 

Ронять,  1,3.  уронить,  va.  laisser  tomber;  H perdre 

Рона,  sf,  CM.  Panâ. 

Ропотлнвость,  sf.  le  caractère  rébarbatif 4. . 

Ропотливый,  adj.  grondeur,  rébarbatif | 

Ропотнйкъ  «Ропотатель,  -ница,з.  murmurateur,  -trice. 

Ропотный,  adj.  murmurant,  qui  murmuie 

Ропотъ,  sm.  U Роптаніе,  sn.  le  murmure 

Роптать,  IL 7.  vn.  {na  что)  murmurer  contre 

Pocâ,  sf.  la  rosée  ; росный,  de  rosée  {cm.  Ладанъ).. .... 

Госйиа,«/.  dïw.-синка,  une  goutte  oa  gouttelette  de  rosée. 

І'оснстый,  adj.  abondant  en  rosée 

Росить,  II  6.  vn.  imp.  (роситъ)  il  tombe  de  la  rosée*. . . 

Роскошество,  sn.  l’amour  m du  luxe;  Ц le  luxe 

Роскошествовать  « Роскошничать,  î;w.  vivre  avec  luxe. 
Роскошникъ,  -ница,  s,  le  prodigue;  dissipateur  -trice.. 
Роскошный,  adj.  1.  luxueux,  fastueux,  prodigue,  somp- 
tueux; -HO,  somptueusement,  ayec  luxe. 

Роскошь  U Роскбшнос'іь,  sf.  le  luxe,  faste,  la  somptuo- 

Рбслый,  adj,  grand,  de  haute  taille [sité 

Росника,  sf,  plante,  le  pied-de-lion * 

Росблъ,  CM,  Разсолъ.  1!  Роспашь,  sf.  см.  Распашка.  H 

Роспись,  sf.  la  liste,  le  catalogue,  inventaire 

Роспускъ,  sm.  le  congédiement;  1!  pl.  -ски , un  chariot 

Рбспустъ,  sm.  vi.  le  divorce **. [bas  et  long 

Рбсііухоль , sf.  l’enflure/ ,*  * * * 1 

Россомаха,  sf.  mam.  le  glouton  ; -машій  и -машѳчій,  adj.  3. 

Ростбифъ,  sm.  le  rosbif. 

Ростверкъ,  sm.  Archit.  le  radier 

Рбстить,  11,7.  ВЫ-,  va.  faire  germer  {dans  Veau)]  i.  -ся, 
vr.  germer;  2.  caqueter  {des  poules), 

PocTOBiuiiKb, -щйца,  s.  usurier,  -ère;  -шйчій,  adj.  3. . . 

PoctôkT,  sm.  1.  le  germe,  bourgeon;  -сткбвый,  adj 

Рбстоиоль,  sf.  le  dégel,  la  crue  des  eaux 

Росторбнша,  sf.  plante,  le  chardon  Marie 

Ростральный,  adj.  (-ная  колонна)  une  colonne  rostralo. 

Рострбгъ,  sm,  plante,  la  germandrée 

Ростъ,  sm.  la  taille,  stature,  hauteur,  grandeur;  i.  l’in- 
térét  m,  usure/;  2.  le  gril;  3.  (во  весь  — ) tout  de 
son  loiig;llen  pied;  4.  (въ  — ) à intérêt;  -стовой,  dos 
Рбсхмѣ.іь,  sm.  le  commencement  de  l'ivresse.,  .[intérêts 

Росянка,  sf.  plante,  la  drosère 

Рота,  sf.  Milit.  la  compagnie  {de  soldats)',  ротный , adj.. 

Рота,  sf.  si,  le  jurement,  serment 

Ротйться,  II. 5.  vr,  si.  jurer,  faire  serment 

Ротмистръ,  sm.  Milit,  le  capitaine  de  саѵа1огіо;-рскій,  adj. 
Ротозѣй,  -4я  и -ѣйка,  s.  badaud,  -aude  ; flâneur,  -euse. 

Ротозѣйство,  sn.  la  badauderie,  flânerie [nur 

Ротозѣить,  IL  1 . U Ротозѣйничать,  1. 1 . vn.  badauder,  flâ- 
POTb,sm.l.  dim.  ротикъ,  la  bouche;  ротовый  и ртбвый,  adj. 


fccv  îflcmantiêmuê, 

roniautijd; [tife^e 

ber  ;Roman;  H ber  Stampfer.. 

bie  Äamiflc  

З^^оіпЬоіЬеп^,  rautenförmig.. 

bie  Ш;ошЬоіЬе 

ber  bie  blaute .... 

ber  iflum 

baê  ^auptgeftefl 

baê  iRoubeau, 

ber  (Slocjet) 

fatten  taffen;  \\  Verlieren.... 

baê  mürrifd;c  iBefen 

mürrif^ 

ber  ob.  bie  іШиггепЬе 

muirenb 

baê  ifliurren 

über  etmaê  murren 

ber  ^^au 

ber  Ji^autropfen 

t()anreidj 

ber  Xt)au  fättt 

bie  фгафНісЬе;  il  bie  фгафі.. 
üppi^ob.  oerfebmenberif^  teben. 
'gepmet^er,  jöerfd)meuber,  -in . . 
üppig  , präd)tig,  оегіфтепЬе; 

rifd;,  fd}metgevif(^. 
ber  tîuruê,  ;>Xuf waiib,  bie  іргафі. 

g>o&,  lang  gemaepfen 

ber  Sömenfuü  (')1[1апзе) 

Роспйска,  сл«  Расписка.  Il 

bal  'ХІегдеіфпіЬѵ  'Jtegifter 

bal  (Snttaffen;  i|  ber  Caftmagen. 

bie  tâ'befdjeibung 

bie  @e,d;ioutft.. 

ber  3)letfraB 

bee  iltoftbeef,  îRoftiinberbraien. 

ber  tRüft,  bal  dloftioert 

in  ben  леіт  fd}ieÿen  taffen;  i. 
teimen;  2.  gtnden. 

іВифегег,  -in 

ber  iteim,  bie  ©proffe 

bal  îi^aumetter;  eteigen  bel 
bie  2Karienbi|'tet..  . . [’fllaffcrl 
bie  ^;2d;ifflfâute,  'Scbuabetfaule. 
ber  ©amanber,  iôat^engct. . . . 
’i3ud;l  m,  ©vôÿe  /;  i.  2. 
Otüft  m;  3.  дапз  aulgeftrcdt  ; 
Hin  2eben§grö^e;  4.  auf^in^ 
ber  ;4nfang  bel  3flauid;el.  [fen 
ber  0onncnti)au  (^^Iftanje). . . 

bie  Compagnie 

ber  od;iour.  (Sib 

id}môren 

ber  Dtittmeifter  (9e  cL)..,.. 

ber  iîJîautaffc,  XôtfCt 

bal  Olîautfperren,  bie  ©impetei. 

ITtautaffen  feit  bieten 

ber  ШІипЬ 


romantic,  romanticnass, 

romantic;  -cally. 

novel,  romance  ; |)  a billiard. 

camomile. 

rhomboidal. 

a rhomboid. 

a rhomb. 

rum. 

head-stall, 
a rondo, 
the  jay. 

to  Lt  fall;  II  to  lose. 

a grumbling  humour, 
grumbling,  murmurous, 
a murmurer,  repincr. 
murmuring,  repining, 
murmur,  grumble, 
to  murmur,  repine, 
dew. 

a dew-drop, 
dewy. 

the  dew  is  falling, 
sumptuousness  ; 1|  luxury, 
to  live  sumptuously, 
a prodigal,  luxurist. 
sumptuous,  luxurious,  pro- 
digal, lavish;  -ly. 
luxury,  sumptuousness. 
full-groлvn,  tall. 

Lon’s-foot,  lady’s-mantle. 
PocTii,  С.И.  Расти, 
a list,  catalogue, 
letting  go;  II  a waggon, 
divorce. 

swelling,  tumour, 
the  glutton, 
roast  beef, 
floor,  platform.  < 
to  let  shoot;  1.  to  shoot;  2. to 
chuckle,  cackle, 
a usurer. 

germ,  sprout,  shoot, 
thaw,  rise  of  waters. 
Our-Lady's  thistle, 
a rostral  column, 
germander,  chamædrys. 
stature,  size  ; i.  interest;  2. 
gridiron;  3.  all  along;  i|  full 
length;  4.  at  interest, 
beginning  of  drunkenness, 
the  sun-dew. 
a company, 
swearing,  oath, 
to  swear,  take  an  oath, 
a captain  of  horse, 
a gaper,  gawky, 
gaping  about, 
to  gape,  gape  about, 
the  mouth. 


Рохля 
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Ружье 


Рохля,  SC.  pop.  lambin,  -іпѳ 

Роща,  sf.  dim.  рощнца,  1ѳ  bocage,  bois,  bosquet 

Рощеніе,  sn*  action  de  faire  germer,  de  faire  pousser.. . 

Рояль,  srn.  un  piano  à queue 

Ртачиться,  II.3.  за-,  vr.  être  rétif  {d'un  cheval) 

Ртач.інвый,  adj.  rétif,  obstiné,  acariâtre 

Ртутить,  И.5.  иа-,  va,  couvrir  do  mercure 

Ртуть,  sf„  le  mercure,  vif-argent;  -утный,  mercuriel. . . . 

Ртученіе,  sn.  action  de  couvrir  de  mercure 

Рубака  U Рубачъ,«т.  le  bretteur,  ferrailleur,  pourfendeur 

Рубанъ  n Рубанокъ,  sm.  la  varlope  ; -ночный,  adj 

Рубаха  Рубашка,  s/",  «іші.-шечка,  la  chemise;  i.  le  ver- 
nis {de  canné)  \ 2.  la  robe  (de  cheval)  ; -башечный,аф‘. 

Рубежъ,  sm  la  borne,  limite  ; -ббжный,  de  borne 

Рубель,  sm.  le  battoir  à cannelures 

Рубецъ,  sm.  1.  dim.  рубчикъ,  la  rainure,  cannelure;  i.  la 
cicatrice,  balafre;  2.  un  ourlet;  3.  le  bonnet  {ventri- 
cule des  ruminants)  \ pl.  “бцы,  les  tripes  /. 

Рубинъ,  sm.  le  rubis  ; -бйнный  u -бйновый,  de  rubis.. . . 
Рубить,  11.2.  рубать,  va,  couper,  abattre,  hacher;  ь sa- 
brer; 2.  ourler;  3.  rn.  tomber  à verse  {de  la  pluie)-, 
4.  -СЯ,  vr.  se  sabrer;  5.  être  coupé,  abattu. 

Рубище,  sn,  les  haillons  m;  -бищный,  de  haillons 

Рубка,  sf.  la  coupe,  l’abatage  m - H la  construction  {d'une 

Рублёвикъ,  sm.  la  pièce  d’un  rouble [chaumière) 

Рубль,  sm.  djm.  рубликъ, le  гоиЬ1ѳ;1|-блёвый,  d’un  rouble. 
Рубцеватый,  adj.  couvert  de  balafres,  de  cicatrices. . . . 

Рубчйтый,  adj.  cannelé,  rayé 

Руга,  sf,  le  salaire  annuel  en  argent  ou  en  grains  que 
les  paroissiens  donnent  à leur  prêtre;  ружный,  adj.  ; 
Il  (-пая  це'рковь)  l’église  / d’une  telle  paroisse. 
Pyrâuîe,  sn.  l’injure  /,  action  d’injurier,  d’invectiver. .. 

Ругате.іь,  -ница,  s,  celui  ou  celle  qui  injurie 

Ругательный,  adj.  injurieux;  -но,  -eusement 

Ругательство,  sn.  l’invective,  injure/. 

Ругать,  I.i.  va.  injurier,  invectiver;  і.-ся,  vr.  s’injurier; 

Il  {кому)  dire  des  injures,  dire  des  invectives. 

Руда  , sf.  la  mine,  le  minerai;  рудной,  adj.-,  |1  le  sang; 

Руденѣть,  1.4.  O-,  vn.  se  minéraliser [-дяный,  adj. 

Рудникъ,  sm.  la  mine;  -нйчный,  de  mine 

Рудовый,  adj.  îeri,  d’une  belle  venue  {des  forêts) 

Рудо^жёлтый,  adj.  jaune  foncé 

— кбпный,  adj.  servant  à exploiter  les  mines 

— копня,  sf.  4.  U -копь,  la  mine 

— копъ  U -кбпщикъ,  sm.  le  mineur 

— мётный,  adj.  servant  à saigner 

— мётъ,  sm.  lesaigneur;  -метка,  sf.  femme  qui  saigne. 

— пронывальный  , adj.  servant  au  lavage  des  mine- 

— разборщикъ,  sm.  le  trieur  des  minerais [rais 

--слбвіе,  sn.  la  minéralogie,  métallurgie 

— слбвный,  adj.  minéralogique,  métallurgique 

— словъ,  sm.  le  minéralogiste,  métallurgiste 

— твореніе,  sn.  la  minéralisation,  métallisation 

— творить,  Il.i.ra.  minéraliser,  changer  en  métal. .. 

Рудянйть  ,11.1.  va.  ensanglanter 

Ружейникъ,  sm.  l’arquebusier,  armurier  m ; -ничій,  adj.  3. 

Ружейня,  sf.  l’atelier  m d’un  arquebusier 

Ружьё,  sn.  dim.  -жьецо,  le  fusil,  mousquet;  i.  (къ  -жью) 

aux  armes!  2.  (положить  — ) poser  les  armes;  3. 
-жейный,  de  fusil;  (-ный  мастеръ)  l’armurier  m. 


^üutcnjcr,  -in 

ber  ^atn,  Suftiualb 

ba§  ^eimculaffctt 

ber  Sïügef 

[tätig  tuerben 

[tätig,  cigenfinnig 

mit  OueÆ[it6cr  befegen 

ba§  Quecf[itbcr 

ba§  23e(cgcn  mit  OucÆfitber. . 

ber  ©dbläger,  [Rertommi[t 

ber  ©(^Ud)ti^obeI,  @(attt)obet. 
ba§.^emb;  i.berSaÆ  (еіпеёЗ^Іо'^г 
reê);  2.Ьа§§ааг(еіие§ф[егЬсё). 

bic  ©reuse 

ber  geric[e(te  53Iâue( 

bie  0tic[e;  1.  ©фгапше,  ^arbe; 
2.berèaum;  s.bie^aube  (Шіа? 
gen);  4.bie5!aïbüunen,  ^uttein 

ber  [Rubin. [pi 

^aefen,  [âtten;  i.  l^auen;  2.[äu; 
men;  3.[tarî  regnen;  4.Гіф^ег5 
umt;aucn;  5.  деЦиеп  merben. 

bie  Sitmpen  pi 

ba§  §or5[äCten;  1|  ber  58au... 

ba§  9tubet[tii(f [9Rubct 

ber  iRubel  (ÜJîünje);  II  5U  einem 

mit  ©фгаттеп  bebeeft 

gerie[ett,  mit  9Rie[en 

|ä^rlic()er  ©efjatt  an  ©eïb  ob. 
jîorn  ber  ^[arrfinber  an  ben 
^riefter;!!  еіпе[оГфеф[агг!іѵфе 

ba§  ©фітр[сп 

ber  ob.  bie  gern  [фіть[і.... 
[фітЬ[епЬ,  [фmä^cnb,  [феІіепЬ. 
baê  ©фіть[піогі,  ©фсГітогі. 
[фітр[еп,  [c^mät)en;  і.  [id}  ber-' 
janfen;  2.  [феііеп,  [фітр[еп. 

baê  (Srj;  Il  ba§  ^(ut 

[іф  berer$en,  oerergt  metben  . . 

bie  ©rsgrube,  iSRine 

[tarï,  bon  [d}ônem  ЗЗифЗ 

bunfetgelb 

j;um@eminnen  be§  ©rjeS  bienenb 

baê  Sergmerï 

ber  Bergmann 

jum  'ЗІЬегГа[[еп  bienenb 

?tberta[[er,  -in 

5um  20а[феп  ber  ©rje 

ber  (5г^[феіЬег 

bie  ЗЗегдтег!§?ипЬе,}Шс!аЯигдіе. 

теІаКигдіІф [furg 

ber  23ergmer(§funbige  , iïRetals 

bic  îWetaacrseugung 

in  ÜRetaïl  bermanbetn 

mit  23(ut  be[ubc(n 

ber  §8йф[сп[фтісЬ.  [[фтісЬеВ 
bie  2öert[tättc  eincê  ЗЭйф[еп; 
bie[^Unte,  ЬаЗ  ©etbe^r;  i.  in’ê 
©cme'^r!  2.  bic  9Ba[[en  nieber^ 
Tegcn;  з.  ber  5Эйф[сп[фтісЬ. 


a humdrum, 
a grove,  wood, 
letting  shoot, 
a grand  piano, 
to  bo  restive,  be  stubborn, 
restive,  stubborn, 
to  cover  with  quicksilver, 
quicksilver,  mercury, 
covering  with  quicksilver, 
a slasher,  bully, 
a trying  plane, 
a shirt;  i,  coat,  varnish;  2. 

hair,  colour, 
border,  boundary,  limit, 
a ribbed  batlet. 
a rib,  fluting;  i.  scar,  cica- 
trice; 2.  a seam. hem;  3.  cap 
{a  ventricle)-,  4.  tripe, 
a ruby. 

to  hew;cut,fell, i.to  sabr0;2.to 
hem;3.to  pour,  rainhard;4.to 
slash  each  other;  5 . to  be  cub. 
rags,  tatters, 
cutting  down;  II  building, 
a ruble  piece.  [ruble 

a ruble  (100  copecs);  I)  of  a 
covered  with  scars  or  cicatri- 
ribbed,  fluted.  [ces 

a benefice,  annual  living  in 
money  or  in  corn  for  a 
priest;  1)  beneficed  church, 
abusing,  revileraent. 
abuser,  reviler. 
abusive;  -ly. 
abuse,  abusiveness, 
to  abuse,  revile;  i.  to  abuse 
each  other;  2.  to  revile, 
ore,  mineral,  mine;  ||  blood, 
to  mineralize, 
a mine. 

strong,  well-grown, 
reddish  yellow, 
mining, 
a mine, 
a miner. 

for  letting  blood, 
blood-letter, 
for  washing  ores, 
sorter  of  ore. 
mineralogy,  metallurgy, 
mineralogical,  métallurgie, 
mineralogist,  metallurgist, 
metallization, 
to  metallize, 
to  stain  with  blood, 
a gun-smith,  armorer, 
a gun-smith’s  shop, 
a gun,  musket  ; i . to  arm«  ! 2, 
to  lay  down  one’s  arms;  3.  % 
gunsmith,  armorer. 


Рука 
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Рука,  sf.  dim,  ручка,  1ѳ  Ъгая  ; і.  Іа  main  ; 2,  Гёсгііигѳ  /, 
Іа  main;  з.  Іа  signature,  le  seing  ; 4.  la  qualité,  sorte  ; 
5.  ( — объ  руку)  bras  dessus  bras  dessous;  6.  (изъ 
рукъ  въ  руки)  de  main  en  main  ; 7.  (подъ  -кбю)  sous 
la  main  , à la  portée;  Ц sous  main,  en  secret  ; 8*  (no 
-кѣ)  à la  main,  commode;  9,  (на  скорую  руку)  à la 
hâte;  lo.  (съ  лёгкой  -кіі)  dans  un  bon  moment;  ii. 
(на  pÿ  — ку)  Milit  croisez  bayonnette!  [adj. 

Рукавица,  sf.  dim.  -вйчка,  la  mitaine,  moufle;  -вйчныи, 

Рукавйчникъ,  sm.  le  faiseur  de  mitaines 

Рукавъ,  sm.  8.  dim.  -кавокъ  гі  -кавеаъ,  la  manche  ; i . le 
bras  {de  rivière)  \ 2.  le  boyau  de  cuir;  3.  Ânat.  le  va- 
gin {de  la  matrice)  ; -кавный,  de  la  manche. 

Рукастый , adj^  qui  a des  bras  forts  ou  de  longs  bras  ; 

Il  fi9^  flni  a les  mains  crochues. 

Рукогбйтье,  sn.  une  poignée  de  mains 

— благословеніе,  sn,  la  bénédiction  {dti  prêtre) 

— блудіе,  sn.  {гь  -блудный  грѣхъ)  l’onanisme  m 

— водйтель,  -ница,  s.  le  guide;  directeur,  -trice. . . . 

— водйтельство,  sn.  la  conduite,  direction 

— вбдство,  sn.  la  conduite  ; H le  manuel,  guide 

— вбдствовать,  1.2.  -водить,  11.4.  ta.  {чѣмъ)  guider, 
diriger;  |1  -ся,  vr.  se  guider,  prendre  pour  guide. 

— гаданіе,  sn.  la  chiromancie 

— гадате.іь,  -ница^  s.  chiromancien,  -enne. . . [manuel 

— дѣліе  U -дѣлье  , sn.  un  ouvrage  de  main,  ouvrage 

— дѣльна,  sf.  4.  un  ouvroir,  atelier. 

— дѣльникъ,-ница,  s.  qui  s’occupe  d’ouvrages  demain. 

— дѣльыичать,  1. 1.  vn.  faire  des  ouvrages  de  main. . 

—дѣльность,  sf.  l’industrie,  adresse  f. 

— дѣльный,  adj.  habile  à quelque  ouvrage  de  main  ; 

Il  adroit,  diligent,  laborieux.  [tères  m 

— крылый  , adj.  H.nat.  (-лыя  животныя)  les  chéirop- 

— меслб  , sn.  -месленникъ  , sm.  cm.  Ремесло  и 

— мбйникъ,  sm.  dim.  -ничекъ,  la  cuvette,  aiguière. . . 

Рукопашь,  sf.  {и  -пашный  бой)  le  combat  de  main 

Рукопись,  sf.  le  manuscrit 

Рукошйсный,  adj.  manuscrit,  en  manuscrit 

— плесканіе,  sn.  l’applaudissement  m 

— плескйтель,  -ница,  s.  l’applaudisseur  m. . . .[ments 
— плескйтельный,  adj.  exprimé  par  des  applaudisse- 
— плескать,  II. 7.  vn.  applaudir,  battre  des  mains.. . . 

—полагать, -положить,  va.  ordonner  {un  prêtre) 

—положеніе,  sn.  l’ordination,  imposition  / des  mains. 
— приклйдство  U -прикладываніе  , sn.  la  signature. 

— приклад ствовать,  1.2.  vn.  signer,  apposer  sa  signa- 
— прикладчикъ,  -чица,  s.  le  ou  la  signataire. . [ture 

— путы,  sf.  pl.  si.  les  menottes/. 

— твбриый  U -творённый,  adj.  fait  demain  d’homme, 

—цвѣтъ,  sm.  plante,  la  giroflée,  chéiranthe. 

— ять,  sf.  dim.  -ятка,  le  manche,  la  poignée 

Рулёвка,  sf.  Mar.  le  femelot,  la  femelle  {de  gouvernail). 

Рулевой,  adj.  de  gouvernail;  il  sm.  le  timonier 

Рулетка,  sf.  3.  l’éraigrette /;llla  roulette  {jeu)  ; -точный, 

Py.ib,  sm.  Mar.  le  gouvernail,  timon {.adj. 

Руля,  sf.  la  carotte,  le  rouleau  de  tabac 

Румбъ,  sm.  Mar.  le  rumb,  l’aire  f de  vent 

Румпель,  sm.  Mar.  la  barre  du  gouvernail 

Румяненіе,  sn.  action  de  mettre  du  rouge 

Румянецъ,  sm.  1.  le  vermillon,  incarnat  (des /owes) 


ber5Irm;  i.  bie  §anb;  2.§anb« 
3.Unterfd)rift;  4.®üte, 
0orte/;  5.5lrm  tn^rm;  e.bon 
.^anb  gu  .^aub;  7.  gur  §aub, 
gang  ual^;  H unter  ber  |)vanb  ; 8, 
пафЬегфапЬ,  6equem;9.inber 
@ite;  lo.gur  gUid Ііфеп  ©tuus 
be;  11.  baë  Sa^'onet  fällen! 

ber  gauftl;anbfd;ut> 

ber  J^auft^anbfc^utje  mad)t . . . 
ber  ^rmet;  i.  2lrm  (eineë  f^Iuffe») 
2. ein  teberner  0ф1аиф;  з.  bie 
ÎOtutterfc^cibe. 

ftaife  ob.  lange  §ânbe  ^abeub; 

Il  lange  §inger  пхафепЬ. 
ber  |)anbbriid,  ^ânbebrud  . . . 
ber  èegeu  (mit  ber  §anb) . . . 

bie  0elbftbeftedung 

Setter,  gübrer,-in 

bie  Seitung. 

bie  Seitung;  H ber  Seitfaben.. . 
leiten,  fül)ren,  anmeifen;  H {cU 
gen,  befolgen,  fid;  rid;ten  паф. 
bie  2Ba§rfagerei  auê  ber  .^aub. 

e^iromantift,  -in 

bie  .^aubarbeit.. 

bie  üSerlftatt,  Slrbeitêftube. . . 
in^anbarbeiten  де[фі<Ііеірег[ои 

^anbarbeiten  оеггіфіеп 

bie  (Smfigfeit,  Slrbeitfamfeit. . 
in  §anbarbeiten  деіфісіі;  H em^ 
fig,  fleißig,  arbeitfam. 

bie  ^anbftügler  pl 

Ремёс.іенникъ. 

ba§  ^anbbeden,  28afфbecCen. . 

bal  §anbgemenge 

bie  §апЬ[фгіІі,  bal  tDîauufcript. 
де[фгіеЬеп,  ^anbfd;rif^liф. . . . 
ЬаІфапЬеІІаі[феи,  33eifaUflat? 

ЗЗеІІаііфег,  -in  [[феп 

mit  iöeifallllatfфen  geäußert., 
in  bie^änbe  tlatfdjen,  beltatfd;en 

meil;en,  orbiniren 

bie  Söei^ung,  bal  Stuflegen  ber 

bie  llntergeiфnung [2Beil;e 

untergeiфnen,  ипІег[фгеіЬеп.. . 

Untergeii^ner,  -in 

bie  §anbfd;e(Ien,  ^anbfeffelnpZ. 
bon  ^enfd;enl;änben  детафі. . 

bie  Sebtofe 

ber  @riff 

ber  tyiuberl;afeu. 

bom  3ftuber;  H ber  ©teuermann. 
bie@migrette;ll  bal  Dtoulettfpiet. 

bal  Dtuber,  ©teuerruber 

bie  ilabalftange.. 

ber  20іпЬ[ігіф.. ........... 

ber  §elm[tod,  Dftubevftod.. . . . 

bal  ©d;minlen 

bie  tRiJtl;e  (im  ®е[іфіе) ..... 


arm;  i.  hand;  2.  hand-writ- 
ing; 3.  signature;  4.  quality; 
5.  arm  in  arm;  6.  from  hand 
to  hand;  7.  nigh  at  hand;  \\ 
under  hand,  secretly;  8. 
suitable;  9.  hastily;  lO.  in 
the  nick  of  time;  ii. charge 
bayonet! 
a mitten, 
a mitten-maker, 
a sleeve;  i.  arm,  branch;  2. 
hose, leather  pipe;  3.  vagina, 
womb-pipe. 

with  strong  or  long  hands;  || 
light-fingered. 

striking  hands,  shake-hands, 
blessing  {with  the  hand). 
onanism. 

guide,  director,  -ctress. 
direction. 

direction;  ||  manual,  guide, 
to  guide,  direct;  ||  to  follow, 
take  as  one’s  guide.  ^ 
chiromancy, 
chiromancer, 
handiwork,  handicraft, 
work-shop,  work-room, 
handicraftsman,  -woman, 
to  work  by  hand, 
industry,  handiness, 
handicraft;  1|  handy,  manual, 
industrious, 
cheiroptera. 

wash-basin,  ewer, 
close  combat,  close  fighting, 
a manuscript, 
manuscript,  written, 
applause, 
an  applauder. 
expressed  with  applause, 
to  clap  one’s  hands,  applaud, 
to  ordain. 

the  ordination,  imposition  of 
signature,  signing.  [hands 
to  sign,  subscribe, 
signer,  subscriber, 
handcuffs,  manacles, 
made  with  hands, 
the  gilliflower. 
handle,  hilt, 
gudgeon  {of  a rudder). 
of  a rudder;  |j  a helmsman, 
emigrette  (a  toy)\  li  rouletto 
a rudder,  holm.  [a  game 
a roll  of  tobacco, 
rhumb,  point  of  the  compass, 
the  tiller. 

rouging,  painting  red. 
the  natural  red,  vermilion. 


Румянить  в13  Рыбина 


Румянить,  II.  1.  Ha-,va.farder;il-CH,  vr.  se  farder,  mettre 

Румянка,  sf.  plante,  la  vipérine [du  rouge 

Румяность,  sf.  rétat  m d’une  chose  vermeille 

Румянце,  sn,  l’aréole  f {de  la  mamelle) 

Румяны,  sf,  pl.  le  fard,  le  rouge 

Румяный,  adj.  vermeil,  incarnat 

Румянѣть,  1.4.  devenir  vermeil,  devenir  incarnat 

Рундукъ,  5m.  і7ш.-дучёкъ,  une  estrade  avec  des  marches. 

Рундъ,  sm.  Milit,  la  ronde 

Рунистый,  adj.  couvert  d’une  épaisse  toison 

Рунный,  adj.  de  toison;  i.  allantpar bancs  (des poisons); 

2.  (-ная  гусеница)  la  chenille  processionnaire. 

Руно,  sn.  la  toison;  i .le  banc  {de  poissons)]  2.  ( — гороху) 
le  faisceau  de  pois  avec  leurs  tiges. 

Руны,  sf.pl. les  runes  /,  caractères runiçLuesm;[l-Hii4ecKifî, 

Рупазъ,  sm.  une  grosse  tarière  defer [runique 

Рупоръ,  sm.  Mar.  le  porte-voix 

Русакъ,  sm.  mam.  le  lièvre  gris  ; -сачій,  adj.  3 

Русальный,  adj.  (-ная  недѣля)  le  dimanche  avant  la  Pen- 

Русленикъ,  sm.  le  brasseur  de  kvass [tecôte 

Руслень,  sf.  Mar.  le  porte-hauban 

Русло,  sn.  le  lit  {de  rivière)  ;llpl.  le  tamis  {pour  le  kvass), 
Рустикъ,  sm.  Ar  chit,  le  genre  rustique  ; -тйчный,  rusti- 

Рустовъ,  sm.  Mar.  le  serre-bosse [que 

Русый,  adj.  dim.  русоватый,  blond,  blondin ; • * * 

Русѣть,  1.4.  vn.  blondir,  devenir  blond  {cm.  Обрусѣть). 

Рута,  sf.  plante,  la  rue  ; -тный,  de  rue 

Рухлость,  sf.  le  manque  de  solidité,  la  friabilité.. ..... 

Рухлый,  adj.  non  solide,  friable,  cassant [vent 

Рух.іядный,  ady.  sm.  l'inspecteur  m des  meubles  d’un  cou- 
Рухлядь , sf.  cell,  les  meubles,  ustensiles  m ; Ц (мягкая) 
les  pelleteries,  fourrures/;  -хлядный,  adj. 

Рухлякъ,  sm.  la  marne;  -кбвый,  de  marne 

Рухнуть,  III.i.  vn.  U -СЯ,  vr.  tomber,  s’écrouler,  crouler. 

Ручательство  tt  Ручаніе,  sn.  la  caution,  garantie 

Ручаться  ,1.1.  поручиться,  II. з.  va.  {за  кого)  répondre, 
se  rendre  garant  pour,  cautionner,  garantir,  se  faire 

Ручевина,  sf.  une  contrée  marécageuse [fort  de 

Ручёй,  sm.  dim.  ручеекъ,  le  ruisseau;  -чѳвой  и -че'йный, 

Ручейнппа,  sf.  plante,  la  fontinale [ad/. 

Рз'чка,  sf.  4.  dim.  une  petite  mainjUl'anse /,  le  manche.. 

Ручніікъ,  sm.fam,  un  essuie-main 

Ручница,  sf.  vi.  une  arquebuse;  -ничный,  adj 

Ручной,  adj.  de  main,  à main,  à bras  ; 1|  apprivoisé 

Ручня,  sf.  4.  vi.  une  poignée 

Ручьистый,  adj.  coulant  en  ruisseaux,  ruisselant 

-Ручыіться,  vr.  II.  1.  ruisseler 

Рушалка,  sf.  3.  le  moulin  à monder  l’orge 

Рушать,І.і,г;а./ат. couper, découper;  [|  monder (i’or^s). 

Рушеніе,  sw.  l’écroulement,  éboulement  m 

Руііійтель,  -ница,  s.  destructeur,  -trice 

Рушить,  II. 3.  va,  renverser,  abatûe  ; i.  anéantir  ; 2.  -ся, 
vr.  être  renversé,  abattu;  3.  tomber,  s’écrouler,  s’en- 
foncer; 4.  casser,  se  terminer,  s’anéantir. 

Рцы,  sm.  pl.  nom  slavon  de  la  lettre  P « 

Рыба,  sf.  dim.  рыбка,  le  poisson;  i. (бѣлая  — ) les  petits 
poissons  ; 2.  (красная  — ) les  esturgeons  m;  3.  pl. -бы, 
Astr.  les  Poissons  {constellation);-6ifi,adj.  3.  de  poisson 
Рыбакъ«  Рыбарь, sm.  le  pêcheur; -бацкій«-бачій,  ad/.  3. 
Рыбина,  sf.  Mar.  la  lisse,  préceinte 


rôt^cn,fd)minîcn;llftd)[^minfen. 

ber  9iattcvfopf  (^^^ftanje) 

baê  $Rotb,  bie  ^ët^c. 

ber  Ârei§  (um  bie  ^^ruftwarje). 

bie  ©фтіп^е 

roti^,  І^офгоі^ 

errëti^en,  rot^  inerben 

bie  ©ftrabc  mit  ©tufcn. .... 

bie  Sfiunbe 

mit  einem  bicfen  ЗЗііеЬе 

bom  SStiefee;  i.  in  ^ügen  дсг 
ï)enb;  2.  bie  SBanberraupe. 
baê  i8tie§;  і.ЬегЗид(§і[фс);  2. 

ba§  SSunb  (5rb[cn  an(Stenge(n. 
Sftunenpl  Д ипеп[фгі[  t/;  Il  vunif  Ф 

ein  eiferner  i8ol;rer 

ba§  ©ргафгоі^г 

ber  graue  .^afc 

ber  ©onntag  bor  ipflngften. . . 

ber  ^îma^iiSrauer 

bie  Dluft,  pl,  9fîuftcn.. . . [^toa§ 
ba§  gln§bett;  ||  bag  ©ieb  jum 

ber  ІапЬІіфе  ©t^t 

bie  ^lüftteine 

bionb,  !()офО[опЬ 

ЬГопЬ  іьеіѣеп 

bie  0fîaittc  (ipflanje) 

ber  ШіапдеІ  an  fj-eftigfeit 

brëifetig,  mürbe [^tofterg 

ber3ïuffel()er  über  bagOevâtl^  eineg 
bag  ^auggeratt);  (1  bag  іреГ^; 
tberî,  Зіапфтсг?. 

ber  ЗЯегдеІ. 

falten,  einfalten,  einftür^en. . . 

bie  SBürgfc^aft,  Kaution 

für  etmag  bürgen,  18ürgfd)aft 
teiften,  fi(i()  berbürgen. 

eine  moraftige  ©egenb 

bcr  23аф 

bag  Sßaffermoog 

саё^апЬфеп;  11  ber2trm,§enfet. 

bag  фапЬіиф 

bie  gejogene  33üфfe. 

фапЬ'',  bon  ber  ^anb;  ||  за()т. 

eine  ^anbbolt 

riefetnb,  rinnenb 

riefeln,  rinnen 

ber  ©raupengang 

fфneiben,  зerfфneiben;  1|  fфäten. 
ber  ©infturs,  bag  (5inftür3en. . 

3erftörcr,  -in 

nieberftür3cn,  аЬЬгефеп;  i.  ber« 
піф1еп;2.аЬдеЬгофепт.;з.іаІ' 
ten,  einftür3en;  4-  aufgehoben 
ber  53иф[іаЬс  P.  .. . [merben 
bcr  f]fifф,bag  ^^ііффеп;  i.  fteine 
^^іІфс  pl;  2.  bie  ©tore  joZ;  з. 
Oie  f^ifфe  jsZ  (©ternbilb). 

ber  f^ifфer 

bag  löarthots,  ФсгдЬоІз | 


to  paint  red;  ||  to  paint  one’s 
viper’s  bugloss.  [face 

rosiness,  ruddiness, 
areola. 

rouge,  red  paint, 
rosy,  rosy-coloured, 
to  grow  rosy,  to  blush, 
estrade,  raised  floor, 
the  rounds, 
fleecy. 

fleece;  i.  that  goes  in  shoals; 

2.processioning  caterpillar, 
fleece;  i.  a shoal  {offs/i)  2, 
a bunch  of  peas, 
runes,  runic  characters;  ||  ru- 
iron  borer.  [nie 

a speahing-trumpot. 
grey  hare. 

Sunday  before  Whitsuntide, 
a kvass-brewer, 
chain-'wale,  channel, 
bed  {of  a river);  ||  strainer, 
the  rustic  style, 
shank-painter, 
light-coloured,  flaxen, 
to  grow  light-coloured, 
common  rue. 
friableness, 
unsolid,  friable, 
the  keeper  of  the  furniture, 
the  furniture,  utensils  pl;  1{ 
furs,  peltry, 
marl. 

to  fall  down,  crumble, 
warrant,  guarantee, 
to  answer  for,  warrant,  guar- 
antee, vouch, 
a marshy  place, 
rill,  brook,  runnel, 
water-moss. 

small  hand;  Ц handle,  haft, 
a towel. 

hand-gun,  arquebuse. 

hand,  manual;  1|  tame. 

a handful. 

rilling,  running. 

to  rill,  run. 

mill  for  hulling  barley. 

to  cut,  cut  up;  II  to  hull  (bar- 

falling  down,  fall.  U^y) 

destroyer. 

to  break  down;  i.  to  annul;  2. 
to  be  broken  down;3.to  fall, 
tumble;  4.  to  break,  cease, 
the  letter  P. 

a fish;  1 . small  fish;  2.  stur- 
geons; 3.  the  Fishes,  Pisces 
{constellation), 
a fisherman,  fisher, 
riband,  ribband  (in  a skip). 


Рыбистый 

Рыбистый,  adj.  poissonneax 

Рыбный,  adj.  de  poisson,  au  poisson;  i.  poissonneux; 

2.  (-над  торгбвка)1а  marchande  de  poisson,  poissarde  ; 

3.  (-ная  ложка)  la  truelle  à poisson. 

Рыбо-вбдство,  sn,  la  pisciculture, Гѳ'іёѵе/  des  poissons. 

— лбвство,  la  pêche;  -дбвный,  de  pêche 

— ловъ,  sm.  le  pêcheur;  H oiseau^  la  mouette 

— промышленикъ,  sm.  le  poissonnier  ; -шлейный,  ad!J. 
— прозіыш.іенносхь , sf.  le  commerce  des  poissons. . . 

— ѣдъ,  sm.  Tichthyophage  m 

— яденіе,  sn.  l’ichthyophagie/ [rapports 

Рыгать,  I.i.  рыгнуть,  fw,  roter  ;1|  -ся,  vr.  imp.  avoir  des 
Рыгота,  sf.  U Рыганіе,  sn.  les  rapports,  renvois,  rots  m. 

Рыданіе,  sn.  les  sanglots  m,  lamentations  f. 

Рыдательный,  adj.  accompagné  do  sanglots 

Рыдать,  I.i.  vn.  sangloter,  se  lamenter [voyage 

Рыдванъ,  sm.  vi.  dim.  -ванчикъ,  une  ancienne  voiture  de 

Рыжакъ,  sm.  un  homme  roux;  ||  une  rossinante 

Рыжебородый,  adj.  à barbe  rousse 

Рыжесть,  sf.  la  rousseur 

Рыжечалый,  adj.  gris  mêlé  de  poils  roux  {^des  chevaux). 
Рыжикъ,  sm.  l’oronge  / {champignon)  ; -ковый,  adj. . . . 
Рыжій,  adj.  dim.  -женькій,  roux;  H alezan  {des  chevaux). 
Рыжбкъ,  sm.  1.  le  rot,  renvoi  d’estomac,  l’éructation  f.. 

Рыжѣть,  1.4.  no-,  vn.  roussir,  devenir  roux. 

Рыканіе,  sn.  и Рыкъ,  sm.  le  rugissement,  mugissement. 

Рыкать,  II.5.  рыкнуть,  vn.  rugir,  mugir 

Ры.іейщикъ,  -щица,  s.  vielleur,  -euse 

Рыло,  sn.dim.  рыльаѳ,  le  museau;  H le  groin;  -лыіый,  adj. 
Ры.іьце,  sn.  4.  dim,  le  bec  {de  vase)  ; Ц Bot.  le  stigmate. 
Ры.іѣ,  sf.  pl.  {gén.  ры.іей)  la  vielle;  -ле'йный,  de  vielle. . 

Ры.іястый,  adj.  à gros  museau,  à long  groin 

Рымъ,  stn.  Mar.  l’anneau,  organeau  m 

Рында,  sf.  Mar.  la  sonnerie  de  midi;|l  sm.  vi.  le  satellite* 
Рынокъ,  sm.  1.  le  marché,  lahalle;|lle  débouché;  -ночный, 

Рысакъ,  sm.  dim.  рысачёкъ,  le  trotteur {adj. 

Рысёнокъ,  sm.  l.  le  jeune  loup-cervier  (сл<.  Рысь) 

Рысистый,  adj.  (-стая  лошадь)  un  bon  trotteur;  H (-стые 

бѣги)  les  courses  f de  chevaux  trotteurs. 

Рысканіе,  sn.  и Рыскъ,  sm.  la  course 

Рыскать,  11.7.  vn.  courir;  i|  aller  çà  et  là,  rôder 

Рыскливый,  adj.  disposé  à aller  do  côté  et  d’autre 

Рыскунъ,  -унья,  s.  le  rôdeur,  batteur  de  pavé 

Рыскѵчій,  adj.  qui  court  très-vite  {des  chiens) 

Рысь,  sf.  dim.  рысца,  le  trot  {du  cheval)  \\\mam.  le  loup- 
cervier  le,  lynx;  рысій,  adj,  3*  de  loup-cervier. 

Рытвина,  sf.  le  ravin,  l’excavation  /;  -винный,  adj 

Рытіс,  sn.  Iq  creusement,  la  fouille 

Рыть,  рывать,га.  irr.  bêcher,  creuser;  i.fouiller;  2.  -ся, 
vr.  être  bêché,  creusé  ; 3.  fouiller,  fureter,  farfouiller. 


Рыхлить,  II.  1.  ИЗ-,  va.  ameublir  {une  terre) 

Рыхлость,  sf.  la  porosité,  friabilité,  légèreté [léger 

Рыхлый,  adj.  dim.  -хловатый,  peu  serré,  poreux,  friable, 

Рыхлѣть,  1.4.  vn.  devenir  poreux,  devenir  léger 

Рыцарство,  sn.  la  chevalerie [valier 

Рыцарь,  sm.  le  chevalier;  Ц-царскій,  adj.  ; -ски,  en  che- 


Рычагъ,  sm.  dim.  рычажёкъ,  le  levier  ; -чажный,  adj. . . 
Рьяность,  sf.  la  fougue,  ardeur;  ||  l’emportement  m. . . . 

Рьяный,  adj.  fougueux;  H emporté. 

Рѣднзна,  sf.  le  défaut  de  densité.  * • « • • . * 


Рьдизяа 

fishy,  full  of  fish, 
fish;  1.  abounding  with  fish; 
2 . a fish-лѵотап  , fish-fag; 
3.  a fish-slice, 
breeding  of  fish, 
fishing,  catching  of  fish, 
fisherman;  I1  the  great  mew. 
fish-monger , 
fish-trade. 

fish-eater,  ichthyophagist. 
the  eating  of  fish, 
to  belch;  1|  to  rise  in  one’s  sto- 
eructation.  [mach 

sobbing,  wailing, 
wailful,  lamentable, 
to  sob,  wail, 
old  travelling  carriage, 
a red-haired  man;  ||  jade, 
with  a red  beard, 
redness,  carrotiness. 
chesnut-roau. 
cantharellus  cibarius . 
red,  carroty;  ||  chesnut. 
a belch. 

to  grow  red  or  carroty, 
roaring,  roar,  bellow, 
to  roar,  bellow,  growl, 
a player  on  the  hurdy-gurdy, 
muzzle;  H snout, 
snout,  nozzle;  ||  stigma, 
a hurdy-gurdy, 
with  a long  snout, 
a ring.  [guard 

ringing  of  noonday;  II  a life- 
market;  11  market,  opening, 
a trotter, 
a young  lynx. 

a trotter,  good  trotter;  II  the 
trotter-races, 
coursing,  trotting, 
to  run;  il  to  run  about, 
rambling, 
a runner  about, 
that  runs  well, 
trot,  trotting  {of  horses)]  ІГ 
the  lynx, 
gully,  ravine, 
digging,  raking, 
to  dig;  1.  to  rake;  2.  to  be 
dug;  3.  to  dig,  rummage, 
to  mellow  {lands). 
porousness,  friability, 
porous,  friable,  light, 
to  grow  porous,  grow  lighi 
knighthood,  chivalry, 
a knight;  Ц like  a knight, 

bet  -ipcbet,  .^cbcbaum a lever,  hand-spike. 

bic  ^i^igfcit;  II  .^cftigfeit ardour,  fire;  II  fieriness. 

11  n?iit'()enb furious,  fierce;  H fiery. 

bic  Unbid)4cit I openness. 
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[іі'фгсіф. 

5і[фг;  1.  Щфгеіф;  2*  Ьіе^Цфг 
^änblerirt,  ba»  ^і[ф^иеіЬ  ; з. 
bic  5і[ф[фаи[еІ. 

bic  ^ііф^цфі.; 

ber  ^і[ф[ап9 

ber  §і(фег;  II  bic  gro^c  aitöiue. 

ber  ^іІф^апЬІег 

ber  ^іІф^апЬсГ 

ber  ^іІфе[[ег,  Зфі^^ор^ад  . . . 

ba§  ^ifdjeffen 

riUpfen;  II  её  ftö&t  auf 

baë  beftänbigc  2lu[fto|en 

baë  0ф(иф5еп.. 

Сіадііф,  tue()f[ageub 

Іфіиф^еп,  ЬиіегПф  ьзеіпеи.. . 
ein  alter  9teifeh>agen. ....... 

bcr^tottyfobf;!!  bic  0фіпЬта^ге. 

rotlybärtig 

bic  jfiötlye,  rot^c  ^avbe 

[ифёго1() 

ber  ledere  ölättcrfjila 

rotly,  rotlj^aarig;  II  [ифёгоі^.. 
ber  9tiilp§ 


rotly  tücrben,  [цфёгоі^  luerben. 

ba§  Q5riitlen,  ©ebrüE 

brühen 

bei*  Seiermann;  Seier,  -in 

bic  Ѳфпаизс;  Il  ber  9îüffel. . . 
bic  ©фпаизе;  H bic  iRarbe... 

bic  Scier 

eine  gro|e  ©фпаизе  l^abeub.. 

ber  9îing [bant 

baë  ^ttag§geldutc;HbevScibtra5 
ber  SJtarft;  H ber  Зіиёшсд.... 

ber  Araber,  5Crottcr 

ber  junge  ?ифё 

ein  guter  îiraber;  H bie  SSett- 
rennen  pl  bon  îirabgdngern. 

ber  ^rab,  Sauf 

laufen;  11  ^erumlaufen 

l)erumlaufenb. 

|>erumlâufer,  -in 

[фпеЕ  laufenb 

ber  îirab,  S^rott  (bcë  ^ferbeë); 
II  ber  Йифё. 

ber  SBafferriè,  bie  SSaffcrgrubc. 
ba§  З'ІафдгаЬеп,  ^uëgraben. . 
graben;  i.  loülylen;  2.  gegraben 
loerben;  3.  [фаггсп,  loü^len. 

lodcr  шафсп 

bic  Soderl^eit 

loder 

locfer  loerbeu 

Ьіс91і1іег[фа[1,  ba§  Stitterf^um. 
ber  3*litter;  11  loic  ein  Etitter,. 


Ріг^дить  615  Рі^шать 


Рѣдйть,1І.4.гл.  éclaircir  (î«raM5rf);Ilrendre  moins  serré. 
Рѣдкій,  adj.  2.  dim.  -дѳнькій  и -дковатый,  сотр.  рѣже, 
clair,  clair-semé;  ||rare;  -ко,  rarement,  de  loin  à loin. 

Рѣдкость,  s/,  la  rareté;  |1  la  rareté,  curiosité 

Рѣднйпан  Рѣдь,  sf.  la  toile  claire;  -нйнный.а^іу 

Рѣдыль,  sf.  Archit.  la  clairo-yoie  {dans  un  mur) 

Рѣдька,  sf.  4.  dim.  рѣдѳчка,  plante^  le  raifort,  radis;  H 
Mar.  la  queue  de  rat;  -дечный,  de  raifort. 
Рѣдьковникъ,  5m.  г^Рѣдьковня,  5/*.  la  feuille  de  raifort* 
Рѣдѣть,1.4.  гм.  devenir  plus  clair,  devenir  rare,  s’éclaircir. 

Рѣдяга,  sf.  un  sac  pour  le  foin 

Рѣжа,  sf.  le  filet  à mailles  larges  ; 1|  pl.  -жи , la  cage  de 
poutres  servant  de  pile  à un  pont  de  bois. 

Рѣжуха,  sf.  plante^  le  cresson  alénois.  

Рѣзака,  sm.  le  coupeur;  \\fig.  le  bretteur,  ferrailleur.*. 
Рѣзакъ,  sm.  le  couperet  ; ||  le  coutre  {de  la  charrue).  * * . 

Рѣзальщикъ,  sm.  celui  qui  découpe  les  viandes 

Рѣзаніе,  sn.  и Рѣзка,  sf.  action  de  couper,  de  trancher. 
Рѣзанъ,  sf.  vi.  dim.  рѣзанка,  la  plus  petite  monnaie. . * . 
Рѣзать, II. 4.  рѣзывать,  «a.  couper,  trancher;  i.  égorger, 
tuer;  2.  graver,  sculpter;  з.  (правду)  dire  hardiment 
la  vérité;  4*  v.  imp.  causer  des  tranchées,  avoir  des 
coliques;  б.-ся,  rr.se  tuer,  se  couper  la  gorge;  6. être 
coupé,  tranché;  être  gravé;  l.ßg.  s’acharner. 

Рѣзвиться,  II. 2.  ы.  folâtrer,  s’ébattre 

Рѣзвость,  sf,  la  pétulance,  mièvrerie,  vivacité 

Рѣзвый,  adj.  vif,  pétulant,  sémillant,  mièvre,  folâtre; 

H vif,  fringant  {des  chevaux)  ; -во,  avec  pétulance. 
Рѣзвякъ,>вуха  U Рѣзвунъ,  -унья,  s.  une  personne  folâtre. 
Рѣзецъ,  sm.  1.  le  burin,  ciseau  ; i.  la  videlle,  le  coupe- 
pâte;  2.  la  dent  incisive  {des  animaux). 

Рѣзка,  sf.  le  couperet,  ||  la  paille  coupée  {cm.  Рѣзаніе). 
Рѣзкій,  adj.  2.  aigre,  âpre,  acerbe,  âcre;  1|  tranchant,  pi- 
^ quant  ; -KO,  d’une  manière  tranchante* 

Рѣзкость,  sf.  l’âcreté,  âpreté /,  la  rudesse*.  * * 

Рѣзнііца,  sf.  vi.  l’abatoir  m 

Рѣзной,  adj.  sculpté,  gravé,  ciselé  ;І|-ная,  sf.  l'atelier  m 
de  graveur  ou  de  sculpteur. 

Рѣзня,  sf,  le  carnage,  massacre,  la  boucherie 

Рѣзчикъ  U Рѣщіікъ,  sm.  le  graveur,  sculpteur 

Рѣзь,  sf.  (въ  животѣ)  les  tranchées,  coliques/.. . . .[turc 
Рѣзьба,  s/,  la  sculpture,  gravure;  H un  ouvrage  desculp- 

Рѣка  , sf*  dim.  рѣчка  и -ченка,  la  rivière,  le  fleuve 

Рѣкоставъ,  sm.  le  temps  où  les  rivières  sont  gelées..  * . 

Рѣпа,  sf.  plante^  la  rave,  le  navet;  рѣпный,  de  rave 

Рѣпица,  sf.  le  tronçon  de  la  queue  {des  animaux)  ; ||  le 
bouton  {sur  le  croupion  des  oiseaux)  \ -пичный,  adj. 

Рѣпникъ,  sm.  la  plante  de  rave;  [|  la  ravière 

Рѣпчатый,  adj.  napacé,  de  la  forme  d’un  navet. . . . [aire 
Рѣсница,  sf.  dim.  -нйчка,  le  cil;  (1  -нйчпый,  de  cils,  cili- 
Рѣснота,^«/.  si.  la  bienséance;  |i  (врѣсноту)  à juste  titre. 
Рѣчистый,  adj.  qui  prononce  distinctement;  i. éloquent, 
disert;  2.  -то,  adv.  distinctement. 

Рѣчной,  adj.  de  rivière,  fluvial  {сл.  Рѣка) 

Рѣчь,  sf.  le  discours  , la  harangue,  oraison  ; i.  la  parole, 
lepropos,  langage;  2.  (части  р-Ёчи)  (7ram.  les  parties/ 
du  discours;  3.  (—  идётъ  о чемъ)  il  est  question  de. 
Рѣшйть,  I.i,  asp.  parf.  рѣшйть,  II. з.  va.  résoudre,  déci- 
der, déterminer;  i.  juger;  2.  sZ.  délivrer,  mettre  on  liber- 
té; 3.  "Ся,  vr,  être  décidé;  4.  se  décider,  se  résoudre. 


(іфісп;  Il  bünncr  тафсп...* 
büun,  ипЬіфі,  піфі  fcft,  (сіфі, 
[oS;  Il  [ettcn,  rar. 
bic  (Seltenheit  ; |1  Seltenheit, 

bie  bünne  Çcimuanb [ritât 

bie  l^üdfe,  Öffnung 

ber  iftettig,  IRabieâ,  ba§  fflableê^ 
феп;  Il  ber  ^unbcfjint. 

bü§  aiettigblatt 

biinner  ob.  feltener  werben.  *, 

ber  ^eufatf 

baê  ifle^  mit  weiten  іШа[феп; 
Il  ber  Pfeiler  auS  53ûllen. 

bie  ©artenfreffe 

ber  ЗІбІфпеіЬег;  H ber  3taufer. . 
bü§  0фпеіЬетс[|ег;  H ba§  ipflugs 

b 'Г  $0ог[фпеіЬег [meffer 

ba§  0cbneiben 

bie  ïlcinfte  alte  üOîünje. . . . . . 

[фпеіЬеп;  i.  [фіафіеп;  2.[іефеп; 
з.iШйhrheitfagen;4.2eibfфnei^ 
ben  hft'beu  ; 6.  [іф  ben  фаІ§ 
abfdjneiben  ; 6.  gefebnitten;  ge; 
[іофеп  werben;  T.wüthcnb  fe^n. 

fdhâlern,  muthwillig  fe^n 

ber  Ultuthwilte,  ba§  0фа1егп. 
muthwillig,  [фаІегпЬ;  ||  h^füs» 
feurig,  Wilb  (bon  ^ferben). 

eine  muthwillige  iperfon 

ber  2Леі|еІ,@гаЬ[ііфеІ;  i.  Söad; 

гаЬфеп  и;  2.  ©^neibejahn  m. 
.^а^те[[ег;і|де[фпіііепе§©ігоЬи 
Іфаг[,  fauer;  H [ІефепЬ, 
fфarf,  [фпеіЬепЬ. 

bie  ©фаг[е,  фегЬе 

baé  ©фІафіЬаиё 

gemei&elt/  ЬіеЖег^ 

ftatt  beê  .^ип[1[іефег§. 

Ьа§  ©eme^el,  53lutt)ab 

ber  ©іефег,  ©rabeur,  іШеі^Іег. 
büB  ©фпеіЬеп  (im  Seibe).  [wer! 
Ьаё©фпеіЬеп,©іефеп;11©фпі^5 

ber  f^lufî,  ©trom 

bie3eit.  Wo  bie^lüffe  gugefroren 

bie  9îüèe,  ©tedrübe [finb 

bie  ©фтап^гіхЬе  (bei 
Il  bie  Фагге  (bei  SSögeln). 
bie3îübenpflan5e;||ba§9îübenfelb 

rübenartig [ber  2lnftanb 

bie2lugenwimper;iläugenwimper 
ber  2lnftanb;  ||  reфtmä§ig. . . 
Ьеиіііф  аи§[ргефепЬ;  i . berebt, 
rebfelig  ; 2.  ЬеиШф. 

junt  gluffe  gehörig. . . . 
bie  iRebe,  3lnrebe;i.baB2Bort,bie 
©ргафе;  2.  bie  IRebethcile  pl\ 
3.  e§  ift  bie  Sîebe  bon. 
еиі[феіЬеп;  i.  urtheilen;  2.  be? 
freien,  loêlaffen;  з.  епі[фіеЬсп 
Werben;  4.  рф  спі[ф[іе^еи.  | 


to  thin  ; II  to  make  thin, 
thin  , open  , thin-sown  ; || 
sparse,  rare  ; -ly. 
rareness  ; \\  rarity  , curiosity, 
open  cloth, 
opening  (îM  a wall). 
a radish,  turnip;  H the  poin- 
ting of  a cable, 
radish  top. 

to  grow  thin , grow  rare, 
a sack  for  hay. 
a net  with  wide  meshes  ; [1 
a frame  of  beams, 
garden  cress, 
cutter  ; II  bully,  fighter, 
cutting-knife;  ||  coulter, 
the  carver, 
cutting,  carving, 
a small  coin. 

to  cut  up,  carve  ; i . to  slaugh- 
ter; 2.  to  engrave,  cut;  3.  to 
speak  the  truth;4.  to  gripe;  5. 
to  cut  one’s  throat;  6.  to  be 
cut;  be  engraved;  7.  to  bein- 
to  sport,  frolic.  [furiated 
sportiveness,  playfulness, 
sportive,  playful  ; -ly  ;||flery, 
mettlesome,  frisky, 
a wanton  man  or  woman* 
a burin,  chisel  ; i.  jagging- 
iron;  2.  cutting-tooth, 
cutting-knife  ; 1|  cut  straw, 
sour,  sharp,  acerb,  harsh; 
II  sharp,  cutting,  keen;  -ly. 
sharpness,  keenness, 
a slaughter-house, 
cut,  carved,  engraved;||  work- 
shop of  a carver, 
slaughter,  massacre, 
engraver,  cutter,  carver, 
gripe,  stitch,  colic, 
cutting,  carving,  sculpture;!] 
a river.  [carved  work 

time  of  the  frozen  rivers, 
turnip. 

stump  of  the  tail  {of  horses); 

II  pimple  {of  birds). 
turnip-top;  11  turnip-field* 
turnip-like. 

an  eye-lash;  H ciliary. 
deconcy;|| justly,  deservedly, 
speaking  distinctly;  i.  elo- 
quent, fluent;  2.  distinctly, 
of  a river,  fluvial,  fluviatile. 
speech,  harangue,  oration; 
1.  word, term;  2.  the  parts  of 
speech;3.it  is  in  question  to- 
to  decide,  determine,  resolve; 

1 to  judge;  2.  to  deliver  ; з* 
tobe  decided;  4.  to  resolve. 


Р'і^теніе  616  Ряхнуться 


Рѣшеніе,  sn.  Іа  de'cision,  le  jugement,  arret; ||1а  solution» 

Рѣшетина,  sf.  la  latte  ; ||  le  crible,  tamis 

Рѣшетить,  II. 5.  об-,  va.  latter,  garnir  de  lattes 

Рѣшётка,  sf.  3.  dim.  рѣшёточка,  la  grille,  le  grillage; 

Il  le  carreau  (en  broderie)  ; -точный,  de  grille. 

Рѣшетникъ,  sm.  le  fabricant  de  tamis 

Рѣшётный,  adj.  de  tamis  ; ||  passé  par  le  tamis 

Рѣшето,  sn.  dim.  рѣшетво  , le  tamis,  crible;  ||  (— Эра- 
тосѳена)  Maihém.  le  crible  d’Ératosthènes. 
Рѣшётчатый,  adj.  en  forme  de  grillage,  à carreaux; 

Il  (-тая  кость)  Anat.  Tos  ethmoïde  m,  [audace 

Рѣпіймость?(Рѣшйтельность,в/.  la  résolution,  hardiesse, 
Рѣшйтель,  -ніща,  s.  celui  ow  celle  qui  décide. ....... 

Рѣшйтельный,  adj.  1.  décidé,  résolu;  i.  décisif,  pé- 
remptoire ; 2.  -HO,  adv.  décidément,  absolument. 
Рѣшйть,  11.3«  CM.  Рѣшать.  ||  Рѣщйкъ,  еле.  Рѣзчйкъ. 
Рѣять,  1.3.  ртшуть,  couler  rapidement;  i.  souffler 
avec  force;  2.  va.  si  pousser,  chasser;  3.  -ся,  vr.  (ua 
что)  se  précipiter,  se  lancer,  se  jeter  sur. 

PïôeHb,  sm.  ancien  nom  du  mois  de  septembre 

Рюмить,  II. 2.  vn.  pop.  pleurer,  pleurnicher 

Рюмка,  sf.  3.  dim,  рюмочка,  le  verre  à patte  ; II  la  partie 
creuse  d’un  carreau  de  faïence  ; -мочный,  adj. 

Рябецъ,  sm.  1.  poisson,  la  truite 

Рябикъ,  sm.  une  petite  nacelle,  un  petit  canot 

Рябйна,  sf.  arbre,  le  sorbier  sauvage  ou  des  oiseaux  ; 
1.  (садовая)  le  cormier,  sorbier  domestique  ; 2.1a 
sorbe,  corme;  3.  dim.  -бйнка,  la  marque  de  petite  vérole. 
Рябйнникъ,  sm.  un  lieu  planté  de  sorbiers;  ||  oiseau,  la 
litorne,  tourdelle,  grive  draine. 

Рябйновка,  s/,  la  liqueur  faite  de  sorbe 

Рябиновый,  adj.  de  sorbier;  fait  de  sorbe 

Рябйть,  ІІ.2.г;а.  rider; ||î;.  imp.  (-бйтъ  въ  глазахъ)  je  vois 
Рябка,  sf.  3.  oiseau,  и Рябъ,  sm.  si.  la  perdrix . . [trouble 
Рябой,  adj.  dim.  рябенькій  и рябоватый,  grêlé,  marqué 
de  la  petite  vérole  ; H tacheté,  bigarré  (des  oiseaux). 
Рябость,  sf.  état  m de  celui  qui  est  marqué  de  la  variole. 
Рябчикъ,  sm.  oiseau,  la  gelinotte  des  bois;  -ковый,  adj. 
Рябь,  sf.  les  rides  f (sur  Veau)  ; |I  plante,  le  liseron. . . . 
Рябѣть,  1.4.  no-,  vn.  devenir  grêlé,  se  couvrir  démarqués 
de  petite  vérole;  H se  rider,  se  sillonner  (de  Veau). 

Рявца,  sf.  poisson,  la  scorpène 

Ряда,  sf.  le  contrat,  accord,  la  convention 

Рядйть  , II. 4.  va.  louer,  engager;  i,  parer;  2.  -ся,  vr. 

convenir  du  prix  ; 3.  se  parer. 

Рядный  , adj.  suivant  le  contrat,  convenu  ; |I  -ная,  sf. 
(u  -ная  запись)  l'inventaire  m d'un  trousseau. 

Рядовйчъ,  sm.  le  boutiquier  (du  bazar) [pier 

Рядовой,  аф'.соттип,  simple;|Ism.le  simple  soldat,  trou- 

Рядчикъ,  sm.  celui  qui  loue,  qui  fait  un  contrat, 

Рядъ  , sm.  dim  рядокъ,  la  rangée,  file,  le  rang;  i.  la 
suite,  série;  2.1a  ligne  de  boutiques,  le  marché;  3.  Жг'Ш. 
la  file;  4.  (рядомъ,  рядкомъ)  l’un  à côté  de  l’autre,  de 
front;  5.  (на  ряду  съ  другйми)  de  pair  avec  les  autres. 
Ряженіе,  sn.  action  de  louer,  d'engager;||action  de  parer. 
Ряпуха,  «/.poisson,  rfî'm. -пушка, la  marène;  -пушій,  adj.  Z. 
Ряса,  sf  dim.  ряска  и -сочка,  la  soutane  ;-сный,  adj. . . 

Рясна,  sf.  si.  la  parure  do  femme 

Ряха,  sf.  la  femme  qui  aime  à se  parer 

Ряхиуться,  III.i.  t;r.  parf.  perdre  l’esprit,  devenir  fou.. 


Urt'^cit  n,©ntfd;eibung;II  iJluflos 
bie  Satte;  |!  ba§  ©ieb. . . [fung  / 

mit  Satten  belegen 

ba§  ©itter,  berifioft;  H ber  20ürî 
feî,  ba§  2Bürfetd)en. 

ber  ѲіеЬтафег 

boni  ©iebe;  Il  gefiebt,  gebeutelt. 
ba§  ©ieb;  |1  bie  eratoftl^enij^e 
iprim5a’C;lentafel. 
geioürfett,  2Sürfeïi;||  bal  ©iebs 
bein,  ber  ©iebfnod)en. 
bie  ®ntf^to]'fenï)eit,  ^ül;n’()eit.. 

(5ntfd)eiber,  -in 

entfcbtoffen,  entfd)ieben;  i.cnt= 
fd;eibenb;  2.  beftimmt. 

fto^toeife  ob.  reiêenb  [(іевеп;  l. 
ftarf  toe^en;  2.  fto&en;  з.  ein^ 
ftüvâen,  [іф  l^ineinftürjen. 
ber  alte  iliame  für  «September. 

meinen,  greinen 

bal  ©piçglal;  II  ber  l^interc 
Sl^eil  einer  0[еп1йфс1. 

bie  ^orette,  ^о1)ге 

ein  bleinel  ga'^rjeug 

ißogelbeerbaum  m;i.SpierIinglî 
bäum;  2.  bie  SSogelbeere,  ber 
Spierling;  з.  bie  ^^odennarbe. 
bal  фоІ5  bon  (£6erefd)en;  H ber 
jîrammetibogel. 
berSranntmein  aul  3Sogelbeercn 
bon  (5Ьеге[фе;  bon  Slogelbeeren. 
träufeln;  ||  іф  babe  trübe  klugen. 

bal  9flcbl;ul;n 

podennarbig,  blatternarbig;  {I 
bunt,  buutfdjedig. 

bie  ipodennarbigteit 

bal  ^afet^u'^n. . . . [bie  Sßinbe 
bal  Mufeln  (bei  2öa[ferl);  1| 
ipodennarben  betommen;  |1  [іф 
runj^eln,  Ггф  träufeln. 

ber  ifiieerfcorpion 

ber  Vertrag,  ЗЗегдІеіф 

mietl;en,  bebingen;  i.pu^en;  2. 
bebingen;  3.  fidi  pu^en. 
bebungen,nad; bemïlertrag; II  bal 
ЗЗег^сіфпі^  einer  21ulfteuer. 

ber  Ärämer 

gemein;  Ц ber  gemeine  Solbat. 

ber  einen  SJertrag  тафі 

bie  9«tei^e;  i.  bie  Serie;  2.  |)anî 
bellbuben  pl\  з.  bal  ©lieb; 

4.  ber  ifieil)c  паф,  reil)entücife; 

5.  mit  2Inbern  діеіф. 

bal  ilfiietben;  ||  bal  ÿu^en... 

bie  5Dîarânc 

ber  ipriefterrod 

ber  23еіЬег[фтиФ 

bie  iputjnärrin [pen 

ООП  Sinnen  Соттсп,йЬсг[фпар? 


decision,judgment;  1|  solution, 
lath;  Il  riddle,  sieve, 
to  lath,  cover  with  laths, 
a grate  , grating  ; |I  check, 
plaid,  square, 
a riddle-maker, 
of  a riddle;  |I  riddled,  holted. 
riddle,  sieve,  holter;  II  cri- 
brura  of  Eratosthenes, 
chocked,  in  squares  ; |I  the 
cribriform  bone, 
resolution,  boldness, 
decider,  determiner, 
decided, resolute  ; 1.  decisive, 
peremptory;  2.  decidedly. 

to  rush , gush  ; 1 . to  blow  ; 2 . 
to  throw,  drive;  3.  to  throw 
one’s  self,  rush, 
the  old  name  of  September, 
to  weep,  whine,  squinny, 
wine-glass  ; I1  the  hollow  of 
a Dutch  tile, 
the  trout, 
a small  yawl. 

quick-beam  tree,  mountain- 
ash  ; 1 . service,  service-tree; 

2.  sorb;  3.  pock-hole, 
plot  of  mountain-ash  ; ||  the 

field-fare  thrush, 
mountain-ash  cordial, 
of  moutain-ash;  of  sorb, 
to  ripple;  III  am  dim-sighted, 
common  partridge, 
pock-marked,  pock-frettenj 
II  freckled,  speckled, 
the  being  pock-marked, 
the  wood-hen,  [weed 

ripples  (on  the  water)', \\bmd- 
to  grow  pock-marked  ; Ц to 
ripple,  curl, 
scorpæna. 
bargain,  contract, 
to  engage, hire;i.to  dress;2.to 
contract;3.todress  one’s  self 
agreed  upon,  of  a contract;  !| 
inventory  of  a dowry, 
shop-keeper.  [in  the  rank 
private;||private  soldier,  man 
contractor,  bargainer, 
row,  range,  file,  line;  i.  se- 
ries;2.rowof  shops, market; 

3.  file;  4.  in  a row,  side  by 
side;5.onalevel  with  others. 

engaging,  hiring;  Ц dressing. 
cor  eg  onus  marœna. 
the  cassock, 
woman’s  trimming, 
a woman  fond  of  dress,  [zed 
to  lose  one’s  senses,  be  era- 
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c 


Сакъ 


C {эсъ),  la  dix-huitième  lettre  de  l’alphahet  russe 

Сабанъ,  sm.  une  charrue  à deux  roues 

Сабельникъ,  sm*  plante^  le  glaïeul,  iris 

Сабля,  sf.  4.  dim.  -белька,  le  sahre  ; -бѳльныи,  de  sahre; 

1.  poisson,  le  rasoir,  rason;  2.  plante,  le  glaïeul. 
Сабуръ,  sm.  Taloes  wi  ; Ole  suc  d’aloès  ; -рный  и -ровый. 
Саванъ,  sm.  le  suaire,  linceul;  -ванный,  de  suaire,  [adj. 
Савка,  sf.  3.  oiseau,  le  canard  d'hiver  (сл*.  Аангйчъ). . . 
Савраска , sf.  3.  (и  -врасая  лошадь)  un  cheval  rouan. . . 
Cara,  sf.  la  saga  {légende  des  Scandinaves). ...  [goutier 
Саго,  sn.  indécl.  le  sagou;  -говый,  adj‘,\\ (-вая  пальма)  le  sa- 
Садйть,а5р.  déf.  cm.  Сажать.  ||  Садковый,  см.  Садокъ.  П 
Садйться  , ІІ.4.  ѵг.  (asp.  par/,  сѣсть)  s'asseoir  ; i.  se 
mettre,  monter;  2.  se  poser, se  percher;  3.  s’affaisser; 
4.  se  retirer  (des  étoffes)  ; 5,  se  coucher  (du  soleil). 
Садка,  sf.  action  de  planter;  i.  le  re'tre'cissement  (d'une 
étoffe)  ; 2.  l’e'paississement  m (d'un  liquide). 

Садкій,  adj,  2.  qui  se  retire  (des  étoffts) 

Саднить,  II.i.  O-  U c-,  va.  e'corcher 

Садно,  sn.  une  écorchure,  égratignure 

Саднѣть,  1.4.  г;и.  cuire,  Ъгиіег  (d'une  écorchure).  \adj.  3. 
Садовникъ, -ница,  s.  jardinier,  -ière;  -ническій  n -ничій, 
Садовничать,  1. 1. ®n.  jardiner,  s’occuper  de  jardinage. 

Садовничество,  sn.  le  jardinage,  état  de  jardinier 

СадО'вбдецъ,  1.  и -водъ,  sm.  l’horticulteur  m 

-вбдство,  sn.  l’horticulture/;  -ственный,  adj 

Садокъ,  sm.  1.  dim.  дочекъ,  le  vivier;l|la volière; -дковый. 
Садъ,  sm.  dim.  садикъ,  le  jardin;  -довый,  de  jardin,  [adj. 
Câe4HiiKb,-HHa,s. marchand  (-ande)  do  petits  pains  blancs. 
Сажа,  s/,  la  suie;  H (голландская)  le  noir  de  fumée  ; -жный. 

Сажалка,  sf.  3.  le  vivier,  réservoir [adj. 

Сажалка,  sf.  3.  (?«  -акальный  колъ)  le  plantoir 

Сажальный,  adj.  servant  àplanter,  à poser, à enfourner. 
Caжâльщикъ,-ицa,s.  le  planteur,  celui  ou  celle  qui  plante. 
Сажаніе  и Сажденіе,  sf.  action  d’asseoir;  de  planter. . . 
Сажать,  Li.  и asp.  déf.  Садйть,  II. 4.  саживать,  va.  as- 
seoir, faire  asseoir;  i.  mettre,  placer;  2.  planter; 
3.  (въ  печь)  mettre  au  four,  enfourner;  4.  -ся,  vr. 
être  mis,  placé  ; 5.  être  planté  (сл(,  Садйться). 
Саженецъ  , sm.  1.  tout  fruit  gardé  pour  être  planté  ; H 
les  oignons  venus  de  plants;  -женцбвый,  adj. 

Сажень,  sf.  la  toise  (russe);  -женный,  de  toise. 

Сазанина,  sf.  la  chair  de  carpe 

Сазанъ,  sm.  poisson,  la  carpe;  -заній,  adj.  3 

Сайга,  sf.  mam.  l’antilope/,  la  gazelle,  le  saïga 

Сайгакъ,  sm.  si.  mam.  la  girafe;  -гачій,  adj.  3 

Сайдакъ,  sm.  vi.  l’arc  m avec  son  carquois  ; -дачный,  adj. 
Сайдачникъ,  sm.  vi.  l’archer  m,  soldat  arme  d’un  arc.. . 
Сайка,  sf.  4.  dim.  саечка,  un  petit  pain  blanc;  саечный. 

Саккосъ,  sm.  la  chape,  le  pluvial  (d'évêque) [adj. 

Сакля,  sf.  la  cabane  des  montagnards  du  Caucase.. [son 
Саксурки , sf.  pl.  3.  les  peaux  / de  mouton  à longue  toi- 
Сакъ,  sm.  la  truble,  trouble 


ber  23u^ftaBc  C be§  2irp^abetê. 
ber  mit  gmei  ütäbern.. 

bie  ©фшегІІПіе 

ber  ©übet;  i.  ber  ©феегте[[егг 
fifdi;  2.  bie  ©фшеѵіііііе. 

bie  2Uoe;  H ber  moefaft 

ba§  Йеіфепдетап'о 

bie  22Binteri@nte 

ber  Зftot^fфimme^ 

bie  ©age,  Segenbe 

ber  ©ago;  |1  bie  ©agopatme.. 
Саечка, Саечный,сл(.Сайка. 
[іф  fe|en;  i.  fteigen;  2.  auffis 
^en;  3.  flф  fenfen;  4.  einlaus 
fen;  5.  untergel^en. 
ba?  ^flaiiâen;  i.ba§  Einlaufen; 

2.  bie  SSerbidEung. 
ma§  ciutäuft  (beim  2[п[еиф1еп). 

ЬигфгеіЬеп 

bie  ЖипЬе  born  ФигфгеіЬеп.. 
iuÆen,  reifen  (bon  SBunben).. 

Oartner,  -in 

ben  (Gartenbau  treiben 

bie  ©ärtnerei... 

ber  Oartenfünftler. 

ber  ©artenbau, bie  ©ärtnerfunft. 
ber  ^іІфЬеі^Шег;  Ц ba§  SSogel? 

ber  ©arten [l^auê 

I ©emmelberfvïufer,  -in 

ber  ||ba§  9іи§[фтага. . . 
ber  ;іуі|фЬ[ісп,  ^і[фЬе^а[іег . . 
ber  ^fïansftocf,  baê  ©e^boïs** 
pm  Фі'іапзеп,  sum  ©e^en. . . 

^ftanjer.  -in 

bag  ©e^en;  bag  ^ftanjen.... 
[i^en  [affen;  i.  fe^en;  2.  pftan^ 
gen;  3.  in  ben  Dfen  fфieben, 
еіп[фіс^сп;  4.  gefegt  merben; 
5.  gepftangt  merben. 
bie  ^гифі  gur  Slugfaat;  i|  bic 
©tcifgmicbel. 

ber  (ruffifфe)  f^aben 

bag  Äarpfenf^eifф 

ber  gemeine  Karpfen 

bie  Slntifope,  ©teppengiege. . , 
bic  ©iraffe,  ber  Äameclparber. 
ber  iöogen  mit  feinem  ^ёфсг. 

ber  і8одсп[фй|е 

ein  [[einer  ©emme[ 

bag  £)berf[eib  (ber  2Эifфöfc).. . 
bie  ^üttc  ber  Sergbemobner. . 
bie  ©фа[[еС(с^9г  mit  [angerSGßoHe 
ber  §і[фЬлтеп 


the  letter  С of  the  alphabet, 
a two-wheeled  plough, 
iris,  corn-flag, 
sabre,  cimeter;  i.  the  sword- 
flsh;  2.  gladiole,  iris, 
aloes;  II  Soccotrine  aloes, 
a shroud, 
the  winter  duck, 
a roan  horse.  [nations) 
saga  (legend  of  the  northern 
sago;  II  the  sago-tree. 

to  sit  down;  i.to  put  in,  mount; 
2.  to  perch;  4.  to  sink;  4. to 
run  up;  5.  to  set,  go  down, 
settling;  1 . running  up  ; 2. 

setting,  coagulation, 
that  runs  up. 
to  gall,  excoriate, 
gall,  fret,  excoriation, 
to  smart, 
a gardener. 

to  garden,  live  by  gardening. 

gardening. 

horticulturist. 

horticulture. 

cauf,  well;  II  aviary,  volery. 
a garden. 

a seller  of  small  loaves, 
soot;  li  lamp-black, 
a cauf,  well, 
a dibble,  planting-stick, 
for  planting  or  setting, 
planter. 

seating;  setting,  planting, 
to  seat;  1.  to  set,  place;  2. 
to  plant;  3.  to  put  in  the 
oven;  4.  to  be  set,  be  pla- 
ced; 5.  to  be  planted, 
a set,  plant;  (|  onions  grown 
of  sets. 

the  Russian  fathom, 
the  flesh  of  the  carp, 
the  carp, 
antelope,  saiga, 
giraffe,  camelopard, 
a cross-bow  with  a quiver, 
a cross-bowman, 
a small  oblong  loaf, 
cope,  pluvial, 
a mountain  hut. 
fells  of  long-woolbd  sheep* 
a bag-net. 
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Салазки,  $/.  рі.  3.  dim.  -зочки,  petit  traîneau; -зочный,  adj. 
Салакуша,  s/,  dim.  -кушка,  poisson,  la  sardelle;  -кушій, 

Саламандра,  sf.  reptile,  la  salamandre {adj.  3* 

Саламата,  sf.  une  ЪоиіПіе  de  farine  de  froment,  -тный,  adj. 
Салатникъ,  sm.  м-ниііа,  sf.  le  saladier,  Ц amateur  de  salade. 
Салатъ,  sm.  plante,  la  laitue;  H la  salade;  -латный,  adj. 

Саленгъ,  sm.  Mar.  la  barre  de  hune  ; -говый,  adj 

Саленіс,  sn.  le  graissage 

Салёпъ,  sm.  plante,  le  salep» 

Салецъ,  sm.  2.  le  grasset  {da  cheval) 

Салить  , II.  1.  са.іиБать,  va.  graisser,  oindre  de  suif  ; i. 
-СЯ,  vr.  être  graisse';  2.  être  sali  avec  de  la  graisse. 

Салйческіп,  adj.  (законъ)  la  loi  salique {de  rivière 

Сало,  sn.  la  graisse;  i.  le  suif;  2.  première  glace  mince 
Салбпнипа,  sf.  la  faiseuse  de  manteaux  de  femme;l|men- 
Салопъ,  sm.  lemanteau  de  femme;  -лбпный,  adj.  [diante 
Сало^'тбпный,  adj.  servant  à fondre  le  suif. 

— тбпня,  sf.  4.  {u  -тбпеннъій  заводъ)  le  fondoir 

— тбпъ,  sm.  le  fondeur  de  suif 

Салфетка,  sf*  3.  dim.  -Фе'точка,1а serviette; -точный,  adj. 

Салфёточніікъ,  sm.  le  fabricant  de  serviettes 

Сальникъ,  sm.  Anat.  Te'piploonm;  i.  le  mets  d’e'piploons 
hache's;  2.  Méc.  la  boîte  à étoupes,  le  stulîen  ;-ничный. 

Сально,  adv.  très-gras {adj. 

Сальный,  adj.  de  graisse;  de  suif;  i.  graisseux,  sale; 
2.  (-НЫЙ  корень)  plante,  la  grande  consoude. 

Са.іютовать,  1.2.  от-,  va.  Milit.  {кому)  saluer 

Салютъ,  sm..  и Салютація,  sf.  Mar.  le  salut 

Самбукъ,  S7n.  arbrisseau,  le  sureau;  -буковый,  adj. .... 
Самвпка,  sf.  vi.  la  sambuque  {instrument  de  musique). . . 

Самецъ,  sm.  1.  dim.  самчикъ,  le  mâle 

Самка,  sf.  3.  dim.  самочка,  la  femelle.. . . 

Само  бесѣдованіе,  sn.  le  monologue,  soliloque 

— бытность,  sf.  Texistenceindependante, autonomie/, 
—битный,  adj.  libre  de  ses  actions,  inde'pendant.  . . . 

— варъ, sm  dim.  -варецъ,  la  fontaine  à thé;  -варный, 

— вйдецъ,  1.  -днца,  s.  le  témoin  oculaire {adj. 

— видный,  adj.  oculaire  {de  témoin)',  H évident.. .... 

— властвовать,  I 2.  vn.  régner  en  maître  absolu 

—властитель,  -ница,  s.  souverain  (-aine)  absolu. . . . 

— властіе,  sn.  le  pouvoir  absolu  ou  illimité 

— властный,  ad/,  absolu,  illimité;  -но,  en  maître  absolu. 

— возгараніе,  sn.  Tinflammalion  spontanée/.. 

— вбліе  U -вб.іьство,  sn.  la  licence,  insubordination, 

--вб.іыпікъ,  -mina,  s.  une  personne  volontaire 

— вбльничать,  I.i.  vn.  n’agir  que  d’après  sa  volonté. 

— вблыіый,  ad/,  volontaire;  i . insubordonné,  désobéis- 
sant;2 . non  autorisé  {d'une publication)]  no,  volontairo- 

— вбльщина,  sf.  une  troupe  de  gens  effrénés. . . [ment 

— в4съ,  sm.  la  balance  à ressort. 

— гласный,  adj.  (-пая  буква)  Gram,  la  voyelle 

— говорящій,  adj.  (гербъ)  les  armes  parlantes  f 

— двнгъ,  sm.  un  automate;  |1  -двйжнын,  automatique. 

— держДвіе,  sn.  l’autocratie/ 

— державный,  ad/,  autocratique;  -но,  en  autocrate.  . 

— дёржецъ,  1.  -жива,  s.  autocrate,  -oratrice 

— довёл ЫІЫЙ,  adj.  suffisant,  content  de  soi-même. . . 
— довбльство,  sn.  la  suffisance,  le  contentement  de  soi- 

— дувный,  adj.  (мѣхъ)  le  ventilateur [même 

•«'Дѣйственный,  adj.  agissant  par  soi-même,, 


ba§  0d;tittd;en 

bev  53reitîing  (5-і[ф) 

ber  ©ütamaubcr 

ber  ЗЗгеі  au§  Beijenme^ï,. . . 
bie  0aIatf^ü[fct;lI  ©atatfreunb, 
ber  Çattid;;  ||  ber  0afat.. . [-in 
bie  ©a’^fing,  ba§  5îrcu5t;ot3. . . 
baê  @mfd;mieren  mit  ^ett. . . . 
ber  ©atep  (ipfiansO  ♦ ...... 

baê  Â'niegeïenf 

mit  ^ett  [фтісгеп;  i.  деіфтіегі 
mevbeii;  2.  j'd)mu^ig  merben. 
ba§  fattfd;e  @e[e^  . . . [ueê  (5iS 
baê^ett;i.ber5£arg;  2.erfte§biiuî 
^rauemnantetmad;crin;|li8ettte= 

bie  ©afoppe [-rin/ 

jum  51а(д[фтеІ5еп  Ьіепііф. . . 

bie  îtatgfieberei 

ber  î^algfieber 

bie  ©erbiette 

ber  ©erbicttenma^er 

ьаІЗ'іе^;  i.  baê®erid}tau§2e0er 
unb  Sunge;  2,  bie ©topfbü^fe. 

fel()r  fett 

bon  ^ett;  bon  ^aïg;  i.  fettig;  2. 
bie  ЗВаИтигз,  ©фтаізтигз. 

fatutiren 

ba§  ©atutircn 

ber  .^oïïunber,  ^fieber 

bie  èamt'uca 

bal  2)îânnd)en 

ba§  20eibd)en 

bal  ©eîbftgefprâd) 

bie  ©elbftftänbigfeit 

fetftftänbig 

Ьіе2;^еета[фіпе,  ber  5l^eefe[feï. 

2tugen3euge,  -gin 

3tugen;(aeuge);l|  augenfd;einUd;. 

nnumfd;rânft  regieren, 

@етаГі^егг[фег,  -in 

bie  ипитІфгапЕіе  2)?ad}t 

unmnfdiränft,  eigenmächtig. . . 

bie  ©eïbftentsünbung 

ber  ©igenfinn,  bie  ÎBilïfür. . . 

ein  eigenfinniger  3)іеп[ф 

еідсптафіід  ob.  frei  l^anbeïn. . 
eigenïbiUig;  i.  miberfe^Ud;,  un^ 
gei)orfam;  2.  unerlaubt. 

bal  3Ügel(ofe  ©eftnbel 

bie  gebermage 

ber  ©clbftlauter,  ЗІосаГ 

bal  rebenbe  ЗВарреп 

ber  Slutomat;  H аиіотаіі[ф. . 
bie  ©elbftperrf^aft,  Slutocratie. 

felbftberrfdjenb 

©elbftperrfd^er,  -in 

fetbft3ufrieben 

bie  0elbft3ufriebcnl;eit 

ber  ÎBinbfang,  Buftfang 

felbftmivfenb 


a hand-sledge. 
the  sprat, 
the  salamander, 
a hasty-pudding.  [of  salad 
a salad-dish;||one  who  is  fond 
lettuce;  |1  salad, 
cro.ss-treo,  trestle-tree, 
greasing,  tallowing, 
salep,  Salop, 
stifle,  stifle-joint, 
to  grease,  tallow;  i.  to  he 
greased;  2.  to  he  dirtiol. 
the  Salique  law.  [thin  ice 
grease;  i.  tallow;  2.  the  first 
mantle  maher;  H heggar. 
a cloak,  mantle, 
for  melting  tallow, 
tallow-hoilery. 
a tallow-h oiler, 
a napkin. 

napkin-manufacturer, 
epiploon;  1.  a dish  of  epi- 
ploon; 2.  stuffing-hox. 
very  fat. 

of  grease;  of  ІаНоу:;  i.  greasy; 

2.  common  comfrey. 
to  salute, 
a salute, 
elder. 

sau\nVic,us{musicalinstrument, 
male,  he,  cock, 
female,  she,  hen. 
monologue,  soliloquy, 
self-existence,  independence 
self-existent,  independent, 
the  tea-urn. 
an  eye-witness, 
eye-  {witness)]  |I  evident, 
to  have  absolute  power, 
absolute  sovereign, 
absolute  power, 
absolute,  unlimited;  -ly. 
spontaneous  accension. 
self-will,  licence, 
an  arbitrary  person, 
to  he  arbitrary, 
voluntary;  -rily;  i.  insubordi- 
nate; 2.  unauthorized, 
licentious  mob. 
spring-scales, 
a vowel. 

allusive  or  canting  heraldry, 
an  automaton;  |!  automatical, 
autocrasy. 
autocratic;  -cally. 
autocrat,  -cratrix. 
conceited,  self-contented, 
conceitedness,  self-conten- 
ventilator.  [tedness 

self-acting. 
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Само::  дѣльный , adj.  fait  sans  1ѳ  secours  de  l’art 

— дѣльщина,  sf.  un  travail  fait  sans  art 

— забвеніе,  SH,  l’oubli  m de  soi-même 

— званецъ,  1. -анка,5.  le  faux,  pseudo-;llimposteur m, 
celui  ou  celle  qui  se  donne  pour  un  autre. 

— званство,  sn.  action  de  prendre  un  faux  nom 

— истина,  s/,  un  axiome 

— лётъ,  sm.  un  pont  volant,  un  bac,  une  traille;  H 

(m  -лётный  челнокъ)  la  navette  volante. 

— личность,  sf.  la  personnalité' 

— .1ЙЧНЫП,  adj,  personnel;  -но,  -nellement 

— ловъ,  sm.  {u  -лбвная  снасть)  l'attrapoire  / 

— .тюбецъ,  sm.  1.  un  e'goïste 

— любйвый,  adj.  rempli  d’amour-propre 

— .іюбіе,  sn.  l’amour-propre  m 

— мнйте.іьный,  adj.  1.  hautain,  pre'somptueux 

-мнѣніе,  SH.  la  pre'somption,  hauteur 

— надѣянность,  sf.  la  suffisance,  pre'somption 

— надѣянный,  adj.  suffisant,  présomptueux. . [ment  m 

— нравіѳ,  SH.  la  bizarrerie,  humeur  fantasque;l|rentêt0- 

— нравный,  adj.  fantasque,  bizarre;  H entêté 

-отверженіе  гі  -отреченіе,  sn.  l’abnégation / 

— па.іъ,  sm,  vi.  l’arquebuse / à mèche  ; -пальный,  adj. 
— нознйніе,  SH.  la  connaissance  de  soi-même 

— произвольность, s/,  le  libre  arbitre,  la  spontanéité, 
—произвольный,  adj.  arbitraire,  spontané;-HO, -ment. 

— прялна,  s/,  3.  le  rouet;  -лочный,  adj 

— рбдный,  adj,  naturel  ; H Miner,  natif,  vierge 

— рбдокъ,  sm.  1.  гі  -рбдка,  s/,  le  métal  vierge 

— садка,  sf.  le  sel  de  marais  salant;  -дочный,  adj.. , , 

— сохраненіе,  sn.  sa  propre  conservation.. . . [dance/ 

— стоятельность,5/‘.  l'existence  indépendante,  indépen- 
— стоятельный,  adj.  indépendant;  -но, -dammont  ; 

Il  (-Hbifî  глаголъ)  Gram,  le  verbe  substantif. 

— стрѣлъ,  sm.  l’arbalète/ 

— сѣвка,  sf.  le  semoir 

—убійство,  sn.  le  suicide  ; -ственный,  de  suicide. . ♦ ♦ 

— убійца,  SC.  un  ou  une  suicide [même 

— увѣренность , sf.  l’assurance  /,  la  confiance  en  soi- 

— увѣренный,  adj,  qui  a confiance  en  soi-même. .... 

— управный  U -судный,  adj.  qui  se  rend  justice  lui- 
même  ; Il  -HO,  adv,  de  sa  propre  autorité. 

— управство,  sn.  action  de  se  faire  justice  soi-même.. 
— учйте.іь,  sm.  le  manuel  autodidactique 

— учка,  SC.  4.  l’autodidacte  m ; H sf.  l’autodidaxie  /.. . 
^хва.іъ,  -лка,  s.  fanfaron,  -onne;  le  rodomont. . .... 

— хвйльство,  sn.  la  fanfaronnade,  rodomontade. .... 

— хбтный,  adj.  volontaire;  -но,  -ment,  de  bon  gré. . . 

— цвѣтный,  adj.  d’une  couleur  naturelle  {des  pierres). 

— чертъ,  sm.  le  singe,  pantographe 

Самшйтъ,  sm.  arbrisseau^  le  buis  ; -шитовый,  de  buis.. . 
Самъ  , pron.  même,  lui-même;  i.  adv.  ( — другъ)  deux, 

à deux;  2.  (—  тре'тей)  à trois  ; 3.  (—  пять)  à cinq. 
Самый,  adj.  même;  i.  {avec  гт  adjectifs  seri  à former  le 
superlatif)  le  plus;  2.  (тотъ  — ) le  même. 

Сангвйніікъ , sm.  un  homme  sanguin 

Сангвинйческій,  adj.  sanguin 

Санда.іпть,  II. i.  на-,  va.  teindre  avec  le  bois  de  sandal. 

Сандалій,  sm.  la  sandale.. . 

Сандйлъ,  sm.  le  bois  do  sandal  ; -дальний,  de  sandal. . . 


^ii[fe  ber  Äunft  дешафі. . 
ol^nc^Intueifung  детафіе^гЬеіІ. 

bic  (Sc[bftccrge[feu](>eit 

^[euboî;  ber  §аІ[фс;  ||  ber  [іф 
für  einen  anbern  auâgibt. 
bie23ei[egung  einc§  [аЦфеп^^аі 

bag  5Iriom [meng 

bie  [[iegenbc  SSrücfe,  ^ä^re;  || 
bev  ©фпеЩфіі^е. 

bie  iperfönU^feit 

рег[0п1іф 

bie  ^atte,  ©фИпдс 

ber  (SigenUebige,  (Sgoift 

cigenïiebig,  сдоі[іі[ф 

bie  0eib[tUebe,  (Eigenliebe . . . 

bnnte[f)aft,  bermcffen 

ber  (Eigenbünfel 

bag  ^elbftrertrauen,  betSDünfel. 

felbftgefäfiig,  cingebUbet 

bie  (Eigenheit;  11  ber  (Eigenfinn. 
[е[іі'аш,ипіпЬегиф;':еідеп[іппід. 

bie  0e[bftoertäugnung 

bie  ?пп1епЬйф[с 

bic  0clbftevïenntnib 

ber  eigene  ЗВіКс, bie  ^reimittigfeit 

freiwillig,  ungezwungen 

bcr0pinnro(fen,  bag  0pinnrab. 
паійгііф;.  11  gcbiegcu;  Jungfern:, 
bag  gebiegcnc  2)tetall.. . [[фіс^і 
©aïz  bag  in  ben  ©alzfeen  an^ 

bic  ©cibfterbattnng 

bie  ©elbftftänbhgfeit 

felbftftänbig,  original;  ||  Ver- 
bum substantivum, 

bic  5lrmbruft 

bic  0аета[фіпс 

ber  ©elbftmorb 

©elbftmörbcr,  -in 

bag  ©elbftocrtvauen 

ju  [іф  felbft  oertrauenb. .... 
[іф  felbft  ІЛефі  fpreфcnb;|leigcn^ 
тафіід,  aug  ®ідептафІ.[феп 
bie  ©іНерф  felbft  9fleфt  ju  fpre? 

ber  ©elbftlel>rer 

ber  ©elbftle’^rling;!!  bic  ©clbft^ 
фгаЬ1ег,(5го§1зга1;1ег,  -in.[lel;re 

bie  (Srobpvablerei 

freiwillig,  ungezwungen 

bon  паійгііфсг  gavbe 

Ьег01огф[фпаЬеІ(,Зп[іпітеіи). 
ber  33uфg,  ІВпфёЬаиш. . . . . . 

felbft,  felber;  i.  felbanber;  2. 

felbbvitte;  3.  felbfünftc. 
felbft,  eigen;  i.  (bilbet  ben  ©iiJ 
f)etlatib)bcr. . .fte;  2.bcrfelbe. 
ein  bollblütiger  ^enfф. . [nifф 
vollblütig,  beibblütig,  fangui^ 

mit  ©anbeibolz  färben 

be  ©anbale,  33lnbefoble 

bag  ©anbclbolz,  33raftlienbolz. 


made  hy  one’s  self, 
one’s  own  work, 
self-ohlivion. 

pseudo-,  false;  ||  a preten- 
der, impostor, 
assuming  a false  name, 
an  axiom. 

flying  bridge,  a ferry,  ferry- 
boat; II  the  fly-shuttle, 
personality, 
personal;  -ly. 
a trap,  snare, 
a selfish  man,  egotist« 
selfish,  self-loving, 
self-love. 

self-conceited,  presumptuous, 
self-conceit,  presumption, 
self-confidence, 
self-confident. 

whimsicalness;!|stubbornne3£ 
whimsical,  odd;  |I  stubborn, 
abnegation,  self-denial, 
a match-lock, 
knowledge  of  one’s  self, 
free  will,  spontaneity, 
voluntary,  spontaneous;  -ly. 
a spinning-wheel, 
natural;  ||  native,  virgin, 
a native  metal, 
lake  salt, 
self-preservation, 
independence. 

self- existent,  independent;  || 
the  substantive  verb, 
cross-bow,  arbalest, 
drill-machine,  drill, 
suicide,  self-murder, 
suicide,  self-murderer, 
self-confidence, 
self-confident. 

righting  one’s  self;  ||  in  righ- 
ting one’s  self,  arbitrarily, 
being  one^s  own  judge, 
a self-teacher. 

a self-taught  person;I|autodi- 
a self-praiser.  [daxy 

self-praise,  boasting, 
voluntary;  -rily,  willingly« 
of  a natural  colour, 
a pantograph, 
common  box. 

self,  one’s  self;  i.  two;  2. 
three;  3,  five. 

same,  self  same,  self;  i.the 
very,  the  most;  2.  the  same, 
a man  of  a sanguine  tern- 
sanguine.  [perament 

to  dye  with  sandal-wood, 
a sandal,  slipper. 

Sanders,  sandal-wood. 
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Сажаръ 


Сандаракъ,  sm.  Іа  sandaraque; -раковый, de  sandaraïue. 

Сандовъ,  sm,  le  harpon,  la  varre 

Сандрикъ , sm,  Archit.  la  corniche  {de  fenêtre) 

sf.pl,  dim.  санки  м саноики,  le  traîneau;  i.Mar, 
le  ber  ; санный,  adj.'^  2.  (-ный  путь)  le  traînage. 
Санничій,аф’.  stn,  vi.  l’inspecteur  m des  e'quipages  d’hiver 

Сановитость,  sf.  la  prestance,  dignité',  noblesse 

Сановитый,  adj.  noble,  imposant,majestueux;  -TO,-euse- 

Санбвникъ,  sm.lQ  dignitaire [ment 

Сановный,  adj.  revêtu  d’une  dignité 

Санскритскій,  adj.  (языкъ)  le  sanscrit,  la  langue  san- 
Санхедрйнъ , sm,  le  sanhédrin  {tribunal  juif) ....  [scrite 

Санъ,  sm.  la  dignité,  charge  distinguée. . 

Сапа,  sf.  Foriif.  la  sape;  Ц poisson^  la  sope;  -новый,  adj. 

Сапёръ,  sm,  MilH.  le  sapeur  ; -пёрный,  de  sapeur 

Санировать,  1.2.  Fortif.  saper 

Сапировка,  sf,  action  de  saper,  le  travail  de  la  sape..  . . 
Сапогъ,  sm.  dim.  -ножекъ,  la  botte;  -пошный,  adj..  [adj. 
Санозкнинъ,'*ница9  s.  le  bottier  ; cordonnier,  -ière  ; -ничій, 
Сапожничать,  I.i.  vn.  exercer  le  métier  de  cordonnier.. 

Сапожничество,  sn.  la  cordonnerie 

Сапунъ  , Сапѣніе  , Сапѣть  , см.  Сопунъ  , Сопѣніе 
Сапфиръ  « Сафйръ,  sm.  le  saphir;  -йрный  и -ир6вый,‘аф‘. 

Сапъ,  sm.  YéUr.  la  morve,  gourme 

Сарай,  5771  dim,  -раецъ  г«-райчикъ,  le  hangar;|lla  remise; 

Сарана,  s/,  plante,  le  martagen [-йный,  adj. 

Саранча,  sf.  coll.  les  sauterelles/,  criquets  m 

Сарафанница,  sf.  la  femme  qui  porte  le  sarafane 

Сарафанъ,  sm.  dim.  сараФанедъ  гі  -Фанчикъ,1ѳ  sarafane 
{robe  sans  manches  des  femmes  russes)  ; -Фанный,  adj. 

Сарачііпскій,  adj,  (-ское  пшено)  plante^  le  riz 

Сарвёнь,  sf.  Mar.  la  fourrure  {pour  les  cables) 

Сардёль  U Сардйнка,  sf.  poisson,  la  sardine 

Сардониксъ,  sm.  la  sardoine 

Сардоническій,  adj.  sardonique  ; -ckh,  -ment 

Сардъ  U Сардій,  si.  cm.  Сердолйкъ.  H Сарканить,  см. 
Саребаракъ,  sm.  la  soude  d’Astrakhan  ; -ковый,  adj. . . . 

Саржа,  sf.  la  serge;  -шѳвый,  de  serge,. 

Саркас.чъ,  sm.  le  sarcasme  ; H -кастйческій,  sarcastique. 

Саркофагъ,  sm.  le  sarcophage 

Сарсапарйль  геСассапаріыь,  sf.  plante.,  la  salsepareille; 

Сарычъ,  sm.  oiseau,  la  buse [-рйльный,  adj. 

Сассафрасъ,  sm.  arbre,  le  sassafras  ; -совый,  adj 

Сатана,  sf.  le  satan,  diable;  H -нйнскій,  satanique 

Сатйра,  s/. la  satire;  ||  -рйчѳскій,  satirique  ; -ски,  -ment. 

Сатйрикъ,  sm.  le  satiriste,  poète  satirique 

Сатрапъ,  sm,  le  satrape;  -трапскій,  de  satrape.. 

Сатурнъ,  sm.  Astron.  Saturne  m {planète) 

Сафлоръ,  5777.  pZa7?  ^5,  le  safran  bâtard;  Ц 74  Сафра,5/. 

Сафой,  sm.  plante,  le  chou  de  Savoie [le  safre 

Сафьянъ,  5777.  le  maroquin;  -фьянныи  u -Фьяновый,аф‘. 

Сахарить,  II. i.  на-  м об-,  ta.  sucrer.. 

Сахарница,  sf.  le  sucrier 

СахарОіварёніѳ,  sn.  le  raffinage  du  sucre 

— варный,  adj,  propre  à raffiner  le  sucre. 

— варня,  sf.  4.  la  raffinerie  de  sucre 

— варъ,  sm.  le  raffineur  de  sucre 

Сахаръ,  5777.  le  sucre;  i.(—  медёвичъ)  un  rusé  compère; 

-харный,  adj.\  2.  (-ный  тростникъ)  la  canne  à sucre; 
8.  (-НЫЙ  песокъ)  la  cassonade,  le  sucre  brut. 


ber  0апЬагаф,  2Ваф[)0ІЬсгі()аг5 

ber  gifd^i^afen .[n 

ber  ^cnfterfarnieè 

ber  ©^Utten;  i.  0fliegeî, 
ten;  2.  bic  ©фІіІІепЬа’^п. 
ber  2luffe!^er  über  bie  2Sinterequis 
bie  апІе1)и1іфе  ©eftaït.  [pagen 
апІеЬпИф,  [іаііііф,  borneï)m.. 

ber  2öürbenträger 

toürbentragenb 

bie  [апісгііі^фе  ©ргафе 

ber  ©an'^ebrin... 

bie  2Bürbe,  (S^rcnftette 

bie  ©appe;  H bie  Зоре  (§і[ф). 

ber  ©appeur 

fappiren,  untergraben 

ba§  ©appiren 

ber  ©tiefeï 

©фпЬшафег, -in;  Ьег©фи[іег.. 
ba§  ©фпІіеграпЬшеѵ!  treiben. 

ЬаВ  ©éufteri^anbioert 

и Сопѣть. 

ber  ©appbir 

ber  (ipferbefrantbeit).. . . 
bie  ©феисг;  |1  ber  ©форреп.. 

bie  toitbe  2itie 

bie  20апЬегЬеи[фгес!еп  pi.  . .. 
gran,  bie  ben  ©arafan  trägt, 
ber  ©arafan  (îangeg  .^leib  ber 
гпійіфеп  grauen). 

ber  ад  (^anse)  

bie  gütterung,  ^efleibung... 

bie  ©arbeite 

ber  ©arber,  ©arbonpr 

(агЬопі[ф,  trampfbaft 

Арканить.  11  Сарбнный,  см. 
baê  ©obafais  bon  2І[ігафап. 
bie  ©агУфс  (njoltene»  • * 
ber  ©arfaêm;  11  [аг!й[іііф. . . 
ber  ©artoppag,  ©teinfarg.. . . 
bie  ©affaparitie  (ipftanse).. . . 
ber  SSu^aar,  2)îâuiefalC.. .... 

ber  ©affafraê  (33aum) 

©atan,  ber  teufet;  H |аіапі[ф. 
bie  ©аііге,©роіі|фгі[і;11[аіігі|ф 

ber  ©atiriier. . 

ber  ©atrap,  ©tatt'^atter 

ber  фіапеі  ©aturn 

ber  fürbenbe  ©afior;  H ber3cifer. 
ber  2Birfing,  ©abopertopt. . . . 

ber  ©affian,  ^îaroquin 

jucfern,  überjucfern 

bie  3it^2rbofe 

ba§  9laffiniren  be§ 

5um  fieprig.. 

bie  3ii<^^^‘f^^berei 

ber  З^'^^^Іі^Ьег,  iRaffinirer. . . 
ber  ; 1.  еіпіфіаиег  guфê; 
2.  bal  7 3*  ber  gai 

гіпзийег,  bie  ©affonabe. 


sandarach. 
a harpoon,  spear, 
a window-cornice, 
a sledge;  i.cradle  (/or  a ship)', 
2. the  sledge-way,  siege-road 
the  keeper  of  the  sledges, 
dignity,  majesty, 
nohle,  majestic;  -cally. 
a dignitary. 

invested  with  a dignity, 
the  Sanscrit, 
a sanhedrim, 
a dignity, 
a sap;  H the  sope. 
a sapper, 
to  sap. 
sapping, 
a hoot. 

boot-maker,  shoe-maker, 
to  make  shoes  and  boots, 
the  trade  of  a shoe-maker. 

a Saphire, 
the  glanders  pi. 
a shed;  H coach-house, 
martagon  {lily). 
locusts  pi. 

a wearer  of  a sarafan, 
a sarafan  igown  without  slee- 
ves), petticoat-dress, 
the  rice, 
service,  plat, 
pilchard. 

sardonyx,  sardine  stone, 
sardonian,  sardonic;  -cally. 
Срамный. 

Astrakhan  soda, 
serge. 

sarcasm;  \\  sarcastical 

sarcophagus. 

sarsaparilla. 

the  buzzard. 

sassafras. 

Satan,  devil;  H satanic. 
a satire;  H satiric;  -cally. 
a satirist, 
a satrap. 

Saturn  (a  planet). 
bastard  saffron;  Ц zaffer. 
Savoy  cabbage, 
morocoo,  Turkey  leather, 
to  sugar, 
sugar-basin, 
the  refining  of  sugar, 
for  refining  sugar, 
sugar-refinery, 
a sugar-refiner, 
sugar;  1.  a cunning  fellow; 
2.  sugar-caue  ; 3.  moist  su- 
gar, cask  sugar. 


Сбавка  621  Сбытъ 


Сбавка,  sf.  la  diminution,  1ѳ  rabais  ; -вочный,  adj 

Сбавлять,  сбавить,  va.  baisser,  diminuer;  ||  -ся,  rr.  di- 
minuer, baisser  ; être  diminue',  être  baisse. 

Сберегатель,  -вица,  5.  conservateur,  -trice 

Сберегательный,  adj\  (-нал  касса)  la  caisse  d’e'pargne. , 
Сберегать,  сбере'чь,  va.  conserver,  garder,  re'server  ; Ц 
II  -СЯ,  vr»  être  conserve',  garde',  re'serye'. 

Сбереженіе,  sn.  la  conservation 

Сбивальный,  adj.  propre  à abattre 

Сбивать,  сбить,  va.  {fut.  собью)  abattre,  renverser,  de'- 
monter,  ôter,  forcer;  i.  battre,  fouetter;  2.  de'busquer, 
de'loger;  3,  joindre  en  frappant;  4.  faire  rabattre,  faire 
baisser;  5.  de'tourner,  dissuader;  6.  déconcerter,  dé- 
router; 7.  émousser,  user;  8.  -ся,  vr.  s’égarer,  s’écar- 
ter; 9.  (съ  пути)  s’embrouiller,  perdre  le  fil  de  son 
discours;  10.  changer  d’allure  {du  cheval);  11.  être 
ôté  ; être  chassé,  être  délogé. 

Сбивчивость,  sf.  la  confusion,  l’embrouillement  w 

Сбивчивый,  adj.  confus,  embrouillé  ; -во,  confusément  ; 

Il  (-вая  лошадь)  un  cheval  qui  n’a  pas  l’allure  égale. 
Сбнратель , см.  Собиратель.  ||  Сбирать,  собрать,  см. 
Сбитенщикъ,  sm.  le  vendeur  de  «ЬШпе  ; -щичій,  adj.  3.. 
Сбитень,  sm.  1.  le  sbitène,  infusion/  d’eau  bouillante  sur 
du  miel  et  des  épices;  -тенный,  de  sbitène. 
Сближать,  сблизить , va.  rapprocher  ; ||  -ся,  vr.  se  rap- 

Сближеніе,  sn.  le  rapprochement [procher 

Сбой,  sm.  le  rabais  de  prix  par  concurrence 

Сбойка,  sf.  action  de  joindre,  d’emmortaiser 

Сббйливость,  sf.  la  ruse,  astuce 

Сббйливый,  adj.  rusé,  astucieux;  -во,  avec  ruse 

Сбоина,  sf.  le  résidu,  marc,  tourteau 

Сббйничать,  I.i.  vn.  agir  avec  ruse 

Сбористый,  adj.  plissé,  couvert  de  plis 

Сборище,  sn.  la  réunion,  cohue,  clique;  -рищный,  adj . . 
Сборникъ,  sm.  le  recueil,  magasin;|lun  bonnet  de  femme. 
Сборный,  adj.  de  réunion;  de  collecte;  1.  rassemblé, 
réuni;  2.  (-Hoe  мѣсто)  le  rendez-vous  ; 2.  (-ное  вос- 
кресе'нье)  le  dimanche  de  la  Quadragésime. 
Сборщикъ,  -щи^а,  s.  receveur,  -euse ; le  percepteur.. . . 
Сборъ,  sm.  le  rassemblement;  i.la  collection;  2.  la  quête, 
collecte;  3.  la  perception,  levée;  4.  Müit.  le  rappel  ; 
5.  pl.  -ры,  les  préparatifs  m ; 6.  les  plis  m. 

Сббтать,  va.parf.pop.  bousiller,  travailler  grossièrement. 
Сбрасывать,  сбросить , va.  jeter  en  bas,  jeter  à terre; 
1.  (asp,  parf.  сбросать)  jeter  ensemble,  jeter  en  un 
tas;  2.  -СЯ,  vr.  se  jeter  à terre,  se  précipiter. 
Сбрести,  Сбродить,  см.  Брести  и Бродить.  ||  Сбруя, 
Сбривать,  сбрить,  va.  raser,  faire  la  barbe;  1.  voler,  dé- 
rober, escamoter;  2.  faire  payer  très-cher. 
Сбродйться,  сбрестйся,  vr.  se  traîner  quelque  part. . 
Сбродъ,  sm.  la  canaille,  racaille,  le  ramassis.. . .[travers 
Сбухты-барахты , adv.  fam.  de  but  en  blanc,  à tort  et  à 
Сбывать,  сбыть,  va.  {fut.  сбуду),  vendre,  faire  écouler; 
1.  faire  déguerpir  ; 2.  ѵіг.  baisser , diminuer  ; 3. -ся, 
vr.  se  réaliser,  se  faire,  s’accomplir. 

Сбы.ібй,  adj.  baissé,  diminué 

Сбытіе,  sn.  la  diminution;  ||  si.  l’accomplissement  m... 

Сбыточный,  adj.  possible,  faisable 

Сбытнын,  adj.  qui  se  vend,  qui  est  d’un  bon  débit 

Сбытъ,  sm.  la  vente,  le  débit,  écoulement 


bas  9tbtaffcn,  SJermiuberii  . . . 
ablaffen,  Perminbern,  i^evabfe: 
^en;  Il  Гіф  cevminbern,  fatten. 

33emaï)rcr,  ^üter,  -in 

bie  ©parfaffe 

bema^rcn,  bertnai^rcn;ll  bema^rt, 
tnerben. 

ba§  23emabren,  bie  Senjabrung. 

jum  ^ЛЬ[сЬІадеп  bienenb 

аЬ[ф(йдеп;  i.  prügeln;  2.Ш^ 
treiben;  з.  зп[аттеп[ф1адеп; 

4.  Perminbern;  5.  abrat^en; 
6.  perwirren;  7.  abnü^en; 
8.  |іф  Pertpirren;  9.  |іф  Per^ 
irren;  10.  au§  bem  @ange 
fommen;  іі.аЬде[ф(адеп  tper? 
ben  ; pertrieben  merben. 

bie  SOertporrenbeit,  SSermirrung. 
ипЬеиіиф,РегП)Оггеп;  11  ein  ipferb 
ba»  einen  ипдІеіфеп@апд  bat- 
Собирать. 

ber  ©bitenbänbler 

ber  2tufgu§  Pon  !офепЬет  äöaf^ 
fer  auf  §onig  unb  ©etpürje. 

näbern;  Ц [іф  näbern 

ba§  Näbern,  bie  2lnnäberiing.. 

ber  Slbjug  Pom  greife 

ba§  

bie  iîift,  35ег[ф(адепЬеіІ 

Uftig,  Рег[ф(адеп 

ber  Überreft,  Sobenfa^ 

реііфіадеп  fepn 

faltig,  mit  Pieten  galten .... 
bie  SScrfammlung,  ba§  ©etpübl. 
©ammlung;  11  іреіЫіфе^аиЬс  f. 
©ammels;  i.  gefammelt,  einges 
fammelt;  2.  ber  ©ammelpla^; 
3.  ber  crfte  gaftenfonntag. 

Einnehmer,  -in 

51erfammlung;  i.©ammlung;  2. 
(5ottecte/’;3.(5in5ug;4.aftappelm; 

5.  bie  SSorbereitungen;  6. galten 

pfufфen,  fubeln [pl 

abtperfen,bercibiperfen;  i.gufams 

mentperfen;  2.[фпеІІ  berunter? 
eilen,  [іф  ftiirjen. 

CM.  Збруя. 

abvafiren;  i.  fteblen;  2.  einen 
übermäßigen  фгеіё  nehmen. 

fid)  tpobiu  Іфіерреп 

baê  ©efinbel,  ber  фёЬеІ 

ebne  dtüd [іфі,  in  ben  Sag  hinein. 
Perfaufen,  abfel^en;  1.  fovt)d)i5 
den;  2.  abnebmeu,  fallen;  з.іп 
(Erfüllung  geben,  miberfabven. 

abgenommen,  gefallen 

bie  Slbnabme;  ü bie  ©rfüttung. 
tpa§  gefdjeben  fann,  шодііф. . 
maê  іфпеП  peidauft  mirb  .... 
ber  SSertauf,  i'lbfa^ 


diminution,  abatement, 
to  bate,  abate;  ||  to  abate; 

to  be  abated, 
preserver,  keeper, 
a savings-bank, 
to  preserve,  keep  ; 1|  to  be 
preserved,  be  kept, 
preservation,  keeping, 
for  striking  off. 
to  beat  off,  beat  down;  1.  to 
thrash;  2.  to  drive  out;  3. 
to  beat  together;  4. to  lower; 
5.  to  dissuade;  6,  to  con- 
fuse; 7.  to  blunt,  wear;  8. 
to  deviate;  9. to  put  one’s  self 
out;  10.  to  change  it’s  pace; 
1 1 .to  be  beaten  ofF;be  driven, 
confusedness,  confusion, 
confused,  obscure;  -ly;  1|  a 
horse  with  an  uneven  pace. 

a sbeeten-man. 
a tea  of  honey,  capsicum  and 
a few  spices. 

to  bring  near;  ||  to  draw  near, 
bringing  near, 
abatement  of  price, 
joining,  joint, 
craftiness,  cunning, 
crafty,  cunning, 
husks,  grounds, 
to  use  craft,  he  craft, 
plicate,  plicated, 
concourse,  rabble,  mob. 
collection;  Ц a mob-cap. 
of  meeting;  of  a collection;  1. 
collected;2  .place  ofmeeting, 
rendez-vous;  3.Low-Sunday. 
collector,  gatherer, 
meeting;  1.  set;  2.  gathering; 
3.  collection;  4.  assembly;  5. 
preparations;  6.  plaits 
to  botch,  run  up. 
to  throw  off,  throw  down; 

1,  to  throw  together;  2.  to 
throw  one’s  self  down. 

to  shave  off;  1.  to  filch,  steal; 

2.  to  fleece,  overcharge, 
to  crawl,  trail. 

rabble,  mob.  [thin 

at  random,  through  thick  and 
to  sell,  got  rid  of;  1.  to  send 
away;  2.  to  fall,  lower;  3.  to 
happen,  be  accomplished, 
fallen,  lowered, 
diminution; II  accomplishment 
possible, 
that  sells  well, 
vent,  sale. 


Сбігіганіе  623  Свергать 


Сбѣганіе,  sn.  action  de  courir  de  liant  en  bas 

Сбѣгать,  сбѣжать,  vn.  descendre  en  courant  ou  précipi- 
tamment; 1.  s’écouler;  2.  se  ternir,  passer;  3.  s’échap- 
per, s’enfuir;  4.  -ca,  vr*  s’attrouper,  accourir  enfouie. 

Сбѣгать,  vn.  parf.  courir  {quelque  part) 

Сбѣгъ  sm.  l'écouloraent  m ; [|  le  dalot  {de  navire) 

Сбѣжалый,  adj.  échappé,  fugitif. 

Сбѣжаніе,  sn,  la  fuite,  évasion 

Свадебный,  adj,  de  noce,  nuptial 

Свадьба,  sf,  4.  йш. -дебка,  la  noce,  les  noces,  le  mariage. 
Свййка,  sf,  4.  dim,  сваечка,  le  clou  à grosse  tête  {pour 
jouer);  Il  Mar.  l’épissoir  m;  -аечный,  adj.  {cm.  Свая) 
Свайноббйный,  adj,  (копёръ)  la  sonnette  {de  pilotage). 

Свайный,  adj,  de  pilotis  {cm.  Свая). 

Сваливать,  сва.іять,  va.  feutrer  ensembler  ; i ♦ bâcler,  bou- 
siller, maçonner;  2.-ся,г;г.  s’embrouiller  ; 3.  se  vautrer. 
Сваливать,  свалить,  va.  renverser,  décharger;  i.  entas- 
ser, mettre  eu  tas;  2.fig.  se  décharger  de,  rejeter  sur; 
Z.  Mar.  éloigner;  4.  vn.  baisser,  diminuer;  5.  -ся,  vr, 
tomber  d’en  haut;  e.  Mar.  se  heurter. 

Свалка,  sf.  3.  a Свалъ,  sm.  l’entassement  m ; i.  le  déchar- 
gement; 2.  la  presse,  foule  ; 3.  Mar.  l’abordage  m, 

Сва.іьный,  adj,  arrivé  au  milieu  de  la  foule 

Свальщикъ,  sm.  le  déchargeur,  débardeur 

Свара,  sf.  si.  la  querelle,  dispute,  altercation 

Сваривать,  сварить,  г^а.  cuire  ; i.  braser,  corroyer  ; 
2.  -СЯ,  vr.  être  cuit;  3.  être  brasé,  corroyé. 

Сварка,  sf.  la  brasure  ; -рочный,  de  brasure 

Сварливость,  sf,  l’humeur  querelleuse,  acariâtreté/., . . 

Свахыквый,  adj,  querelleur,  tracassier,  acariâtre 

Сварной,  adj.  brasé,  corroyé,  forgé  ensemble 

Сватаніе,  sn.  la  recherche  en  mariage 

Сватагь,  I.i,  va.  rechercher  en  mariage  {pour  autrui)  ; 

Il  -СЯ,  vr,  {за  кого)  rechercher  en  mariage,  rechercher. 
Сватовство,  sn.  la  recherche  ou  la  demande  en  mariage; 

Il  la  parenté  {par  alliance)^  l’alliance/. 

Сватъ,  sm,  irr.f,  -axa,  marieur,  -euse;  le  courtier  de  ma- 
riage; 1.  /.  сватья,  гіш.-тьюшка,  parent, -ente  (/?ar 
alliance);  2.1e  père  on  lamère  du  gendre  ou  delà  bru. 
Свйтьба,  CM.  Свадьба.  ||  Свезти  и Свезть,  см.  Свозить. 
Свахлять,  va.  parf.  b:u.siller,  bâcler,  faire  à la  hâte.. . . 

Свая,  sf.  dim,  свайка,  le  pilotis;  -айный,  adj 

Сведеніе,  sn.  action  de  mener  en  bas;  i.  la  contraction  {des 
nerfs);  2.1e  règlement  {des  comptes)  {cm.  Сводить). 
Сведений,  adj.  (—  братъ) le  demi-frère  ; i . (-ная  сестра) 
la  demi-sœur  ; 2.  (-ныя  дѣти)  les  enfants  m de  deux  lits. 

Свезеніе,  sn.  action  de  mener,  de  voiturer 

Свёкла,  sf.  3.  plante,  la  bette,  poirée;  -кбльный,  adj., , . 

Свек.іовица,  sf.  plante,  la  betterave;  -вйчиый,  adj 

Свекловичникъ,  sm.  la  feuille  de  betteraVe 

Свекб.іьникъ,  sm.  la  feuille  de  bette 

Свекбльня,  sf.  un  mets  préparé  avec  la  bette 

Свёкоръ,  sm.  1.  le  beau-père  {.père  du  mari) 

Свекрбвь,  sf.  la  belle-mère  {mère  du  mari) * . . . 

Свербежница,  sf.  plante,  la  scabieuse 

Свербёжъ,  sm.  и Сверббта,  sf.  la  démangeaison 

Свербигузъ,  sm.  plante,  la  primevère 

Свербѣть,  II.2.  vn.  imp.  démanger 

Свергать,  све'ргнуть,  va.  précipiter;  i.  (иго)  secouer  le 
joug;  2.  -СЯ,  vr,  se  précipiter;  être  précipité. 


ba§  ^erutttcitaufen 

(jeruutertaufen;  i.  ablaufen;  2. 
rerireïfen  ; з.  ftic()en,  cntf(ie= 
i^en;  4.  jufammentaufeu. 
(фпеіі  anïommcn.  laufen.... 
baê  3lbtaufen;  ||  bie  ©citcnßff; 

entlaufen,  flüchtig [uung 

baê  (Entlaufen,  bie  (înttnci^ung. 

.^офзеіі',  Г;офзеиИф 

bie  фофзеіі,  

bcriltagel  mit  gvofjem^obf  (gum 
©pielen);  ||  baê  ©pli§^orn. 

bie  Dîamme 

bon  ipfâ’^len 

jufammenmatlen;  i.  berpfufdf)en; 

2.1іф  beribicfetn;  з.  fi^  mälzen, 
ju  ®obcn  merfcn,  ablaben;  i.an^ 
()âufen;2.bonficb  auf  einen  mer? 
fen;  3.  entfernen;  4.  fatten;  5. 
abfallen;  6.  aufeinanber  fto^cn. 
bie  5lnl^aufung;  i.  ba§  ЗІЫаЬеп; 

2.  ©ebränge;  з.  ba§  5Inftc^en. 
bei  einem  ©ebränge  gefcbeben. 

bev  i>lblaber 

ber  ©treit,  фаЬег  .... 

gar  Іофеп;  i.anfd;mei§en;  2.ge^ 
fo^tm  ; s.angcfcbmeiBtinerben. 

bic  fötf)ftelte 

bie  3«пІ[ифі,  ©ігеіІІифі.. . . 

Запііііфіід,  ftreitfüфtig 

Зиіаттепдеіфтеіёі 

ba§  SBerben,  f^reien  ........ 

f^reimcrber  für  einen  fe^n;  || 
mcrben,  freien,  anl^altcn  urn. 
ba§  SBerben,  freien;  Ц bie  Bers 
n)anbtfфaft,  ©фшcigcrfфaft. 
fjreitt)crber,©t)eftiftcr,  -in;  i.ber, 
bie  Bertoanbte;  2.  Bater  ob. 
Btuttev  be§  ©фтіедегіоІ;п§. 

nur  obcn’^in  jubeln,  bcrlзfufфen. 
ber  ipfal)t  (зшп  ©inrammeln), 
ba§^erabfül)ven;i.bie3ufammenî 
ЗІe^}ung;з.iЙeфnuttg§abfфluf|  m 
ber  ©tiefbruber;  i,  bic  ©tief; 
Іф^осіісг  2.  bic  ©tieffinbev  pZ. 

ba§  jyü^ren,  ?lbfü^rcn 

bic  Betc,  ber  Btangolb 

bic  tRunfctviibc,  iTtotl>rübc. . . . 

ba§  3lun?clvübcnfraut 

ba3  Betcnfvaut 

bal  ©сгіфі  bon  Bctcn 

ber  ©фппсдсгоаісг 

bic  ©фтісдегтиіісг 

bic  ©cabiofe,  bal  ©rinbfraut.. 

bal  

bie  ©фtüffctblumc 

fucfcrt 

bcrabftür3cn;i.bal  ЗофаЬ]фй1г 
tcln;  2.  I^erab9cftür3t  toerben. 


running  off,  running  down, 
to  run  down;  1.  to  flow  out; 
2.  to  fade;  s.  to  runaway; 
4.  to  run  together,  flock, 
to  run. 

flowing;  II  scupper-hole, 
run  away,  fugitive, 
running  away,  escape, 
of  wedding,  nuptial, 
wedding,  nuptials,  marriage, 
a nail  with  a large  head  {^for 
playing);  ||  splicing-fid. 
a pile-driver, 
pile,  of  piles. 

to  felt  together;  i.to  botch;?, 
to  getentangledjS.to  wallow 
to  throw  down;  i.to  heap  up; 
2.  to  cast  upon;  3.to  remove; 
4.to  diminish;  5.to  fall  down; 
6.  to  run  against  each  other, 
heaping  up;  i. unloading;  2.  a 
throng;  3.  running  foul, 
happenned  in  a throng, 
unloader, 
squabble,  quarrel, 
to  boil;  I.to  weld,  braze;  2.to 
be  boiled;  *3.  to  be  welded, 
welding,  brazing, 
quarrelsomeness, 
quarrelsome,  crabbed, 
welded,  'orazed. 
matching. 

to  match,  make  up  a match 
for;  II  to  court,  woo. 
match-making;  ||  relation- 
ship, compaternity. 
a marriage-broker;  i.  a rela- 
tive; 2.  father  or  mother  of 
the  son  or  daughter-in-law. 

to  patch  up,  slubber, 
a pile. 

leading  down;  i , contraction; 

2.  settling  (o/acco?/»îfs). 
step-brother;  i.  step-sister; 

2.  step-children  pi. 
conveying,  carrying, 
beet. 

beot-root,  beet, 
beet-root  tops, 
beet-tops, 
beet-root  dish, 
father-in-law. 
mother-in-law. 
scabious, 
itching,  itch, 
cow-slip,  primrose, 
to  itch. 

to  throw  down;  i.  shake  off 
the  yoke;  2.  be  thrown  down 


Сверженіе  623  Свинковый 


Сверженіе,  sn  action  do  pre'cipiter 

Сверканіе,  sn.  ro'tincellemont  m,  la  scintillation 

Сверкать,  I.i.  сверкнуть,  vu.  étinceler,  scintiller;  || 
(молнія  -каетъ)  il  éclaire,  il  fait  des  éclairs. 

Сверленіе,  sn.  le  percement,  forage,  la  perforation 

Сверлило,  sn.  insecte,  la  tenthrède 

Сверлильный,  adj.  servant  à forer 

Сверліі.іьщнкъ,  sm.  le  foreur,  perceur., 

Сверли  на,  sf.  le  trou,  la  perforation 

Сверлить,  11,1.  ra.  percer,  forer  ; H “Ся,і;г.  être  foré,  percé. 

Сверло,  sn,  la  tarière;  [(  l’aiguillon  m {d'insecte) 

Сверстникъ,  -HHga,5.  une  personne  du  même  âge;  -ни- 

Свёрстничество,  sn.  l’égalité / d’âge [ческій,  adj, 

Сверстный,  adj,  égal  en  âge,  d’âge  égal 

Свёрстывать,  сверстать,  va.  égaliser,  rendre  egal;I|  -ся, 
vr.  {съ  кѣмъ)  chercher  à égaler,  atteindre. 

Свёртокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  le  rouleau,  paquet 

Свёртывать,  свертѣть  и свернуть,  va.  rouler,  plier  en 
rouleau;  i,  fausser,  forcer  ; 2.  ôter  en  tournant;  3,  ex- 
pédier, faire  vite;  4.  vn.  tourner  de  côté;  5.  -ся,  vr. 
se  rouler , se recoquiller;  6.  être  faussé , être  forcé; 
7.  tourner,  s’aigrir  {du  lait);  8.  (.y  кого)  échapper. 
Сверхкомплектный  и Сверхштатный, adj.  surnuméraire 

Сверху  , adv.  d’en  haut,  en  haut,  par-dessus 

Сверхъ,  prép.  gén,  outre,  par-dessus,  au-dessus  de. . . , 

Сверхъестественность,  sf.  la  surnaturalité 

Сверхъестественный,  adj.  surnaturel  ; -но,  -rellement. 

Сверчать,  ІІ.з.  vn.  grésillonner  {du  grillon) 

Сверчокъ,  sm*  1.  insecte,  и Сверщъ,  le  grillon,  cri-cri; 

Il  (знай  — свой  шестокъ)  chacun  son  métier, 
Сверш4ть , свертйть,  см.  Совершать.  Ц Свестй  ii 

Свершенъ,  sm.  1.  l’intérêt  m,  l'usure  /. 

Свива.іьниБъ,  sm,  la  hande  de  lange 

Свивальный,  adj.  propre  à emmaillotter 

Свиваніе,  sn.  action  de  tordre;  action  d’emmaillotter,. . 
Свивать,  свить,  va.  {fut.  совью)  tordre;  i.  emmaillotter; 

2.  -СЯ,  vr.  être  tordu;  з.  se  rouler,  se  replier.  [adj. 
Свивокъ,  sm.  1.  dim,  -вочекъ,  la  chose  roulée  ; -вечный. 
Свиданіе,  sn.  l’entrevue /,  le  rendez-yous;  i,  (до  -нія) 
au  revoir,  adieu  jusqu’au  revoir. 

Свидйна,  sf.arbuste,  le  cornouiller  sanguin;  -данный,  adj. 
Свйдываться,  свидѣться,  vr.  {съ  кѣмъ)  voir;  H se  voir. 
Свидѣтель,  -ыица,  s.  le  témoin;  -тельскій,  adj. . [tificat 
Свидѣтельство,  sn.  le  témoignage  ;|irattestation/‘,  le  cer- 
Свидѣтельствованіе , sn.  le  témoignage,  action  de  té- 
moigner; Il  la  visite,  vérification. 
Свидѣтельствовать,  1.2.  va.  attester,  certifier  ; i.  té- 
moigner; 2.  vérifier,  visiter,  examiner;  3.  -ся,»г. 
{въ  чемъ)  prendre  à témoin,  en  attester;  4.  être  at- 
testé, certifié;  être  vérifié,  visité,  examiné. 

Свилеватый,  adj.  noueux,  tortu,  plein  de  nœuds. 

Свиль,  sf.  le  nœud , la  courbure  {dans  un  arbre) 

Свинарня,  sf,  l’étable / à cochons;  -парный , adj 

Свинарь  U Свинопасъ,  sm.  le  porcher 

Свиневбдство,  sn.  l’éleyage  m de  la  race  porcine. 

Свинецъ,  sm.  1.  le  plomb;  1|  свинцовый,  de  plomb 

Свинйна,  sf.  dim.  -нйнка,  le  porc,  la  chair  de  porc 

Свйнка,  sf,  3.  dim.  un  petit  cochon;  i . (морская)  le  cochon 
d’Inde;  2.1osaumon  {deplomb);  з. plante,  la  mélangène. 
Свинковый,  adj.  (свинецъ)  le  plomb  on  saumons 


ba§  ^erabtuerfcn,  ^erabfturjen. 

ba§  ^unfein,  

funfeïn,  bilden,  fdbimmern;  H eê 
ivetterteu^tet,  e»  bîi^t. 
baê  Solaren,  ®urd}bot)ren. . . . 
bic  Slatttucfpe,  €ä9eflie9e. . . 

jum  ЗЗо^геп  bieneub 

ber  ?офЬо()ГСГ 

ba§  2оф,  bic  ^ö^fung 

bohren;  ||  gebo()rt  merbcn. . . . 
bei*  53ol^rer;  |1  ber  Ѳіафе(... 

^ilterêgenoffe,  -fin 

bic  ©lei^^eit  be§  SliterS 

ron  gteidjcm  Elfter 

дісіф  тафеп;  H діеіф  tcmmen, 
егѵсіфеп,  cin^oten. 

bic  9fîottc,  ba§  ipücfet 

5ufammenrottcn,  midetn;  i.bcr? 
brc()cn;  2.  übbre()eu;  3.  |фие(1 
t^un;  4.  auf  bic  0eitc  îe^ren; 
6.  fi(^  âufammcnrcttcn;  6.  fid) 
ЬсгЬге()сп;7.  gerinnen;  s.cntge^ 
übcvcomfjlct,  übcr5â(>(ig. . . [^en 

bon  oben  l^erab,  oben 

über,  außer 

bic  Übcrnaturlid^fcit 

übernatürU^ 

jirpctt,  fditoirrcn 

bic  ^auêgvilïe;  ||  ber  0^ufter 
bteibe  bei  feinem  Seiften. 
Свесть  см,  Сводйть. 

ber  фгосепі 

Ьа§  Sfôideibanb,  SSinbelbanb. , 

juin  (Sintridetn  bieneub 

ba§  2)re()en;  ba§  (Sintoidetn. . 
brc()en;  i.  eintoidetn;  2.  gebre()t 
toerben;  3.  ftcb  ioinben. 

bal  

baê  'Bicberfe^en  ; ѲІсЙЬіфеіп; 

Il  auf  Bicberfe’^eu. 
ber  Hartriegel,  ^edenbaum... 

fe^cn;  Il  cinanber  fcl§en 

3euge,  -gin 

ЬаёЗ^^^З’^^В;!!  bic  iBcf^einigung 
ba§  Sejeugen;  l!  bic 

Untcrfiu!^ung,  33cfi^tigung. 
jeugen,  bef^einigen;  i . bejeugen; 
2.  unterfuc^cn,  bcfic^tigcn;  3. 
fid^  auf  einen  aîê  bc^ 

rufen;  4.  bcjcugt  toerben. 

aftig,  tnorrig 

ber  Ânorren  (an  Saunten).  . . 

ber  ©c^njcinftatt  

ber  «Sc^tocinl^irt 

bic  ©фіоеіпсзифі.. 

bas  Sici;  Il  bleiern 

bas  0c|n?cineffcifd; 

bas  <£фпзсіп(]^сп;і.й)^ееі^фтсіпі 
фсп;  2.bcrèfod, ®аГт;  з.Ьсг 
bas  Srodbtei [Mafjfel 


throwing  oflF. 
sparkling,  écintillation. 
to  sparkle,  glimmer,  glisten; 

II  it  lightens, 
drilling,  boring, 
tenthredo. 
for  drilling, 
driller,  borer, 
bore. 

to  drill,  lore;  II  to  be  drilled, 
drill,  wimble;  ||  sting, 
a person  of  the  same  age. 
equality  of  age. 
of  the  same  age. 
to  make  equal , equalize  ; Ц 
to  come  up  to,  to  reach, 
roll,  packet. 

to  roll  up,  wrap  up;  i.  to 
wrench;  2.  to  turn  oflF;  3. 
to  dispatch;  4. to  turn;  5.  to 
roll  up;  6.  to  be  4vrenched; 
7.  to  curdle;  8.  to  slip  otf. 
supernumerary, 
from  above,  above,  over, 
besides,  in  addition, 
supernaturalness, 
supernatural;  -ly. 
to  chirp. 

a cricket;  ||  every  one  to 
his  trade. 

interest. 

a swaddling-band, 
for  swaddling, 
twisting;  swaddling, 
to  twist;  1.  to  swaddle;  2.  to 
be  twisted;  2.  to  coil  up. 
a thing  wound, 
interview,  meeting;  Ц till  we 
meet  again, 
bloody  dog-wood, 
to  see;  li  to  see  each  other, 
a witness. 

testimony;  (|  attestation, 
witnessing,  testification;  H 
searching,  search, 
to  witness,  attest;  i.  to  testi- 
fy; 2. to  search,  visit;  3.  to 
call  to  witness,  protest;  4. 
to  bo  witnessed, 
crooked,  veined, 
knot,  knurl, 
a pig-sty. 

a pig-driver,  swine-herd, 
breeding  of  the  porcine  race, 
lead;  II  lead,  leaden, 
poik,  swine’s  meat, 
small  pig;  i.  Guinea  pig;  2.  a 
pig  {of  lead);  3.  egg-plant, 
leaden  pig. 


Свиной 
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Сводка 


Свиной,  adj.  de  cochon,  de  porc  (см.  Свинья) 

Свинопйсъ,  sm.  le  porcher,  gardeur  de  porcs 

Свйнскій,  adj,  cochon,  malpropre,  sale;  -ски,  salement. 

Свинство,  sn.  la  cochonnerie,  vilenie,  salete' 

Свинуха,  sf.  les  e'crouelles,  scrofules  /;  |1  le  champignon 
violet;  -нушный,  scrofuleux,  de  scrofules. 

Свинцеватый,  adj.  Miner,  plomhifère 

Свинцёвый,  adj.  do  plomb  ; i.  (-вая  примочка)  Pharm. 
Геаи/  de  Goulard;  2.  (-вый  сахаръ)  Chim.  le  sucre  de 

Свинчакъ,  sm.  la  plombagine [Saturne 

Свинчатка,  sf.  3.  un  osselet  à jouer  rempli  de  plomb. . , 

Свинчивать,  свинтить,  г;а.  joindre  avec  des  vis 

Свинья,  sf.  dim.  свйнка,  le  cochon,  porc,  pourceau;  i. 
la  truie  ; 2.  (морская)  1ѳтаг8оиіп;-нбй  w-нячій,  adj.  3. 

Свиристель,  sm.  oiseau,  le  jaseur  de  Bohème 

Свирѣль,  sf.  dim.  -рѣдка,  le  chalumeau;  -рѣльный,  adj. 

Свирѣ.іьникъ,  .SOT.  le  joueur  de  chalumeau 

Свирѣпость,  sf.  la  férocité;  ||  la  fureur 

Свирѣпствовать,  1.2.  t;w.  être  furieux,  sévir  avec  cruauté; 

Il  .sévir,  causer  des  ravages  (d'une  maladie). 
Свирѣпый,  adj.  dim.  -поватый,  féroce;  Il  féroce, furieux; 
-no,  adv.  avec  férocité;  violemment,  avec  furie. 

Свирѣпѣть,  1.4.  vn.  devenir  féroce 

Свислый,  adj.  pendant,  qui  pend 

Свиснуть,  vn.  parf.  pendre,  descendre,  être  pendant.. . . 
Свистйніе  гіСвистѣніе,  sn.le  sifflement,  action  de  siffler. 
Свистать  U Свистѣть,  IL  7.  свйстывать,  свистнуть,  vn. 
siffler;  I)  va.  flanquer  un  coup. 

Свистовъ,  sm.  Mar.  le  garde-corps  (de  cabestan) 

Свистокъ,  swi.  1.  dim.  -точекъ,  le  sifflet;  -сткбвый,  adj. 
Свистулька,  sf.  4.  Гарреаи  ш;  1|  la  flstulane  (coquille). 

Свистунокъ,  sm.  1.  mam.  la  marmotte  de  Sibérie 

Свистунъ,  -унья,  s.  siffleur,  -euse 

Свистъ,  SW.  le  sifflement,  coup  de  sifflet 

Свита,  sf.  la  suite,  le  cortège;  I|  si,  dim.  свйтка,  la  sou- 
quenille;  -йтскій,  de  suite,  de  cortège. 

Свитокъ, SW.  1.1e rouleau  (de раріег);\\\г,  y оЫіо (со quille). 
Свить  (fut,  совью)  см.  Свивать.  |1  Свободйть,  ІІ.4. 
Свихивать,  свйхнуть,  va.  disloquer,  démettre;  i.  -ся, 
vr.  se  disloquer,  se  démettre  (des  membres);  2.  dé- 
choiï4  se  détourner  du  droit  chemin. 

Свихъ,  so?»  la  luxation,  dislocation,  entorse 

Свищеватай,  adj.  vermoulu,  plein  de  vermoulures 

Свищъ,  SW.  dim,  свйщикъ,  le  trou  d’un  nœud  (dans  le 
bois)  ; 1.  la  vermoulure  (dans  une  noix)  ; 2.  Méd.  la 
fistule;  3.  oiseau,  le  canard  siffleur. 

Свобода,  sf.  la  liberté;  Il  (на  -дѣ)  en  liberté 

Свободномысліе,  sn.  la  liberté  des  pensées 

Своббдность,  sf.  la  liberté,  indépendance;  i.  le  loisir, 
le  temps  libre  ; 2.  le  naturel,  la  facilité. 

Свободный,  adj,  1.  libre;!,  de  loisir;  2.  (отъ  чего)  franc, 
exempt  de;  -йо,  librement,  en  liberté. 

Сводить,  II. 4.  свести-,  va.  faire  descendre , mener  jus- 
qu’au bas,  aider  à descendre;  i.  mener  (quelque part); 
2.  aboucher;  a.  voler,  enlever  ; 4.  couper,  abattre  (le 
bois);  5.  (сводъ)  voûter,  cintrer;  6.  (руку)  avoir  un 
bras  contracté;  7,  (счёты)  régler  les  comptes;  8.  (съ 
ума)  tourner  la  tête,  faire  perdre  l’esprit;  9.  -ся,  vr. 
être  mené  de  haut  en  bas,  être  descendu. 

Сводка,  sf.  Typ.  la  révision 


вфшеіп«  bom  ©фіьеіпе 

ber  @фіьейфіг1;0І)Шеіп1геіЬсг. 

[фіьеіпИф,  ипгеіиЦф 

bie  ©фюеіпегеі 

Ьіе  ecrofein  рі,  Ьіе  iDrüfeu^* 
де[фП)иІ[і;  1|  ber  23(âuïing. 

bleihaltig 

bleiern,  23lei^;  i.  ba§  Jßleitoaf# 
fer;  2.  ber  Sßleiäucfer. 

baä  ЭІеі^ЬІеі,  Söafjerblet 

mit23tei  gefüllter  ©ріеІСпофеп. 

апІфгаиЬеп 

ba§  ©фюеіп;  i.  2)îutterîфn)eiu; 

2.  ЗАеегіфюеіп,  ber  Bummler, 
ber  ©еіьеп[фП)аи5  (ißogel)... 

bie  SRobrpfeife,  ©фаітеі 

ber  auf  einer  9lohrpfeife  fpielt. 
bie  2Bilbheit;  |1  ©raufamteit. . 
müthen,  graufam  feijn,  rafen, 
toben;  II  graffiren. 
toilb;  II  graufam,  toüthenb,  to^ 
benb,  rafenb, 

mütbenb  ob.  graufam  toerben. . 

herabhängenb 

herab hängen 

ba§  pfeifen 

pfeifen,  gifepen;  ||  au§  allen 
Kräften  toerfen  ob.  [фіадеп. 
ba§  %au  gum  Umminben  ber 

bie  ißfeife [©piUfpalen 

bie  Sotfpfeife;  ||  giftulane. . . . 

bie  3iefelmau§ 

Pfeifer, -in 

ba§  pfeifen,  ber  ^fiff,. 

bie  ©uitc,  ba§  ©efolge;  ||  ber 
Äittel,  ba§  Obertleib. 
bie  iflode;  II  ^ôa^genfфnecfe. . . 
CM.  Освобождать, 
berrenten,  berbrehen;i.  [іф  ber? 
reuten;  2.  in  älerfall  gerathen, 
herunterfommen. 

bie  iBerrenfung. 

іьигт[1іфід 

ba§  адіоф  (im  .^olge);  i.  ber 
20игш[1іф  (in  einer  9^u^);  2. 
bie  giftel;  3.  bie  ^feif^^nte. 
bie  Freiheit;  ||  in  fjreiheit .... 

bie  iDenffreiheit 

bie  Freiheit;  i . bie  30tu§e;  2.  bie 
йсіфіідіеіі , Ungegtbungenheit. 
frei;  i.mü^ig;  2.  frei  bon;  з. 
ungezwungen,  in  fÇveiheit. 
herabführen;  i.  führen;  2.  gu 
Sege  bringen;  3.  ftehlen;  4. 
fällen,  umhauen;  5.  wölben; 

6.  gufammengegogen  Werben; 

7.  Эіефтшдеп  аЬ[фІіе|еп;  8. 
ben  jîopf  berbrehen;  9.  herab; 
geführt  werben. 

bie  Sflebifion 


pig,  of  swine, 
swine-herd,  hog-keeper, 
swinish,  hoggish;  -ly. 
swinishness,  hoggishness, 
scrofula,  king’s  evil;  H Ыиѳ 
mushroom, 
plumbiferous. 

lead,  leaden;  i. Goulard  water; 

2.  saccharum  Saturni. 
plumbago,  galena, 
a loaded  cockal. 
to  screw  together, 
a pig,  swine,  hog;  i.the  sow; 

2.  the  porpoise,  sea-hog. 
Bohemian  chatterer. 

a pipe,  reed, 
a piper. 

ferocity;  II  fury,  rage, 
to  be  furious,  rage;  ||  to  rage, 
make  ravages. 

ferocious,  cruel;  ||  raging, 
furious,  violent; -ly. 
to  grow  ferocious, 
pendent,  hanging, 
to  hang  down,  be  pendent, 
whistling. 

to  whistle,  hiss,  whiz;  ||  to 
hurl,  strike, 
swifter, 
a whistle. 

bird-call;  H pipe-shell. 
Siberian  marmot, 
a whistler, 
whistle,  whistling, 
suite , retinue , train  ; 1)  a 
wrapper,  cloak, 
a roll;  il  Yoluta  (a  shell), 

to  disjoint,  dislocate;  i.  to  be 
disjointed,  be  dislocated;  2. 
to  grow  loose,  decay, 
luxation,  dislocation, 
worm-eaten. 

a knot-hole;  i.  worm-hole 
(in  a nut);  2.  a fistula;  3. 
the  whistler  (a  duck). 
freedom;  \\  at  liberty, 
freedom  of  thought, 
freedom;  i.  leisure;  2.  ease, 
easiness. 

free;  i.  of  leisure;  2.  exempt 
of;  3.  freely,  at  liberty, 
to  lead  down;  i.  to  take  any- 
where; 2.  to  bring  together; 

3.  to  steal;  4.  to  cut  down; 

5.  to  vault;  6.  to  be  con- 
tracted ; 7.  to  settle  ac- 

counts; 8.  to  make  one  gid- 
dy; 9.  to  be  led  down. 

révisai. 
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Свбдникъ,5т.1ѳ  proxenèt0,0iitremetteiir;lI-Hiiiia  м-ня,  s/. 

entremetteuse,  та^иеге11е/;-ничѳскій  г^-ничій,  adj.  3. 
Сводничать,!.  i .üm. faire  l’entremetteur  ou  l’entremetteuse. 
Сводничество  и Сводничанье,  sn.  le  maquerellage. . . ♦ 
Сводный,  adj,  forme'  de  diverses  parties;  !♦  de  concor- 
dance; 2.  collationne';  3.  (—  братъ)  см.  Сведений. 

Сводчатый,  adj.  voûte',  en  voûte 

Сводчикъ,  sm.  le  courtier,  entremetteur 

Сводъ,  sm.  dim.  сводецъ,  la  voûte,  le  cintre;  i.  le  code, 
recueil;  2.  (законовъ)  le  code  des  lois  (russes);  3. 
(счётовъ)  le  règlement  des  comptes  ; 4.  (своды  сво- 
дйть)  faire  des  cancans,  semer  la  discorde. 
Свое;вб.ііе, -вольникъ,  -вольничать, -вольный,  cjk. 

— врёменность,  sf.  l’opportunité'  f. 

— временный,  adj.  opportun;  -но,  à temps,  à propos. 

— корыстіе,  sn.  l’inte'rêt  ni,  la  cupidité .[dite 

— корыстный,  adj.  intéressé,  cupide;  -eo,  avec  cupi- 

— коштный,  adj.  entretenu  à ses  propres  frais 

— нравіе,  sn.  le  caprice,  la  fantaisie 

— нравный, аф'.  fantasque,  capricieux;  -HO,-eusement. 
— образный,  adj.  original 

— ручііый,  adj.  olographe  ; -но,  de  sa  propre  main*. . 
Свозить,  свезти,  va.  mener,  voiturer,  charrier;  i.  (съ  чего) 

enlever;  2.  -ся,  vr.  être  voiture',  charrié. 

Свозка,  sf.  U Свозъ,  sm.  action  de  voiturer 

Свой,  adj.poss.  mon,  ton,  son,  notre,  votre,  leur  ; i.  sm. 
le  parent;  2.  pi.  свой,  les  miens,  les  nôtres  m;  3.  (онъ 
самъ  не  — ) il  n’est  pas  dans  son  assiette. 

Свойски  U По-свойски,  adv.  à sa  guise,  d’après  sa  tête. 

Свойственникъ, -Hifua,  s.  parent,  -ente;  allié,  -ée 

Свойственный,  adj.  naturel,  propre;  -но,  -ment 

Свойство,  sn.  la  propriété,  nature,  le  naturel 

Свойство,  sn.  la  parenté,  alliance 

Сволакивать,  сволочь,  va.  traîner,'tirer  en  has;  i.  ôter 
par  force,  enlever;  2.  -ся,  vr.  se  traîner  avec  peine  de- 

Свб.іочь,  sf.  la  canaille,  racaille,  gueu.saille [hors 

Свора,  sf.  la  laisse,  couple  (de  c/n'ens)  ;-6рный,  de  laisse. 
Сворачивать,  своротить,  »a.  déplacer  en  roulant;  i.  vn. 
tourner,  se  détourner;  2.  -ся,  vr.  être  déplacé. 

Сворить,  II.  1.  va.  attacher  à la  laisse  (un  chien) 

Своровать,  va.  parf.  voler,  dérober,  escamoter 

Своякъ,  sm.  le  heau-frère  (mari  de  la  sœur  delà  femme). 

Свояси,  (во  — ) adv.  chez  soi [femme) 

Своячина  U Своячиница , sf.  la  helle-sœur  (sœur  de  la 
Свыкаться,  свыкнуться,  vr.  (съ  чѣмъ)  s’accoutumer  à. . 
Свысока,  adv.  du  haut  de  sa  grandeur,  d’un  air  hautain;  1! 
avec  emphase,  d’un  ton  emphatique. 

Свычка,  sf.  4.  la  coutume,  habitude 

Свычный,  adj.  accoutumé,  attaché  à 

Свыше,  adv.j(4ez6)  au-dessus  de;  1|  d’en  haut,  du  Ciel... 

Свѣвать,  свѣять,  va-  enlever  en  soufflant 

Свѣдать  (о  чёмъ)  apprendre,  venir  à savoir.  . 

Свѣдомый,  adj.  connu,  certain 

Свѣдущій,  adj.  instruit,  savant,  versé.. 

Свѣдѣніе,  sn.  la  connaissance;  H le  renseignement 

Свѣжевать,  1.2.  o-,  va.  écorcher,  nettoyer  (un  animal). . 

Свѣжепросольный,  adj.  fraîchement  salé ♦ ♦ 

Свѣжесть,  sf.  la  fraîcheur. 

Свѣжина,  sf.  la  viande  fraîche. 

Свѣжить,  II. 3.  O-,  va.  rafraîchir 

Reiffy  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


ber  Suppler,  Il 

Âuppterin, 

fuppetn,  bertuppeln [merf 

bte  iîuppeïei,  baâ  .^uppter^anb? 
jufammengeftcüt  ; i.  (Soncor? 
bcingî;  2.  ьегдііфеп. 

gelnötbt 

ber  Unterpäublcr,  5D?äf[er.  — 
bag  ©emölbe,  ber  53cgen;  i.  bie 
©атшіиид;  2.  ba§  @е]е^6иф; 
3.  ber  і)іефпипд§аЬ[ф[и^;  4. 
Uneinigfeiten  ftiften. 
Самоволіе,  Самовольникъ, 

bie  @e[e9en[;eit 

gelegen;  sur  гефіеп  З^іі 

ber  (Sigennu^,  bie  @ешіпп[ифІ. 
eigennü^ig,  gehjinnfüÆtig. . . . 
auf  eigene  Äoften  un terl() alten, 
ber  (Sigenfinn,  ©ідепшіИе. . . . 

eigenfinnig 

eigent§ïlmUф,  originell 

eigenf)änbig 

führen  (su  SBagen,  s^  SBaffer); 
i.toegfü^ren;  2. geführt  шегЬеп. 

bie  3ufuir 

mein,bein,  fein,  unfer,euer,  ibr;  i. 
beriBern)anbte;2.bieîEReinigen/>Z 
3.  er  ift  піфі  in  guter  ©tim^ 

паф  feiner  SBeife [mung 

bei*  ob.  bie  Sîertoanbte 

eigen,  еідепіріітііф,  сідепіііф. 

bie  ^igenfфaft 

bie  ißetioanbtfфaft..  

^erunlerfф^eppen;l.  tocgnel^men; 
2.ііф  шіШй^е  ^еѵаи§|ф[ерреп 

bag  ©efinbel 

bie  Doppel 

meghjäfsen;  i.  oom  2Bege  ab? 

fommen;3.n)eggett)ä[st  loerben. 
an  ber  Moppet  fül;ren ...... 

[teilten,  rauben 

ber  ©фѵоадег 

SU  i^aufe,  паф  §aufc 

bie  ©фп?адегіп 

fiф  an  ettoag  geioöi^nen 

ООП  feiner  §ö^e,über  ЬіеѲфпЬ 
tern;  limit  gef ифіепЗІиаЬгіісЁеп. 
bie  ©etoo^n^eit,  ^Іп^апдІіфГеіі. 

getoo^nt,  an^ängenb 

ООП  oben;  1|  Oom|)imme[  f>erab. 

ioegbfafen,  megtoe^en 

erfaf)ren,  іУІафгіфі  befomnten. 

befaunt,  betonet 

erfahren,  gefфicft 

bie  Äenntni§;  H bie  ^Inseige. . . 

bie  :^aut  abfireifen 

frifф  gefalsen 

bie  f^rifd)e,  ІІГфІе.... 

frifфeg  f5^eifф 

erftifфen 


procurer,  pander  ; H procu- 
ress, pimp,  pander, 
to  pimp,  procure, 
pimping. 

set,  compound;  i.  of  a con- 
cordance; 2.  collated, 
vaulted, 
agent,  broker. 

vault;  1.  code,  collection;  2, 
code  (of  Russian  laws);  з. 
settlement  of  accounts;  4.  to 
cause  dissensions. 
и np. 

seasonableness,  timeliness, 
seasonable;  timely, 
self-interest, 
self-interested, 
at  one’s  own  expense, 
self-will,  wilfulness, 
wilful,  self-willed;  -ly. 
original. 

written  in  one’s  own  hand, 
to  convey,  carry;  i.  to  take 
away;  2.  to  be  conveyed, 
conveying,  carrying, 
my,  thy,  his,  her,  our,  your, 
their,  1.  relation;  2.  mine; 
3.  he  is  out  of  sorts, 
in  one’s  own  way. 
a relation, 
proper,  natural; -ly. 
property,  essence,  nature, 
relationship,  alliance, 
to  trail,  drag  down;  i.to  take 
away; 2. to  crawl  or  creep  out. 
rabble,  riffraff, 
a leash,  couple, 
to  roll  away;  i.  to  turn,  avert; 

2.  to  be  rolled  away, 
to  lead  by  a string, 
to  steal,  steal  away, 
brother-in-law. 
at  home, 
sister  in-law. 
to  get  accustomed, 
from  head  to  foot;  I|  pom- 
pously, bombastically, 
habit,  attachment, 
accustomed,  attached, 
beyond;  1)  from  Heaven, 
to  blow  off. 

to  get  to  know,  to  learn, 
known,  learned, 
versed,  skilled,  skilful, 
knowledge;  Ц indication, 
to  flay,  skin,  strip,  dress, 
freshly  salted, 
freshness,  coolness, 
fresh  meat, 
to  cool,  refresh. 
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Свіьжій  626  Сві&чникъ 


Свѣжій^  adj.  dim.  свѣженькій  и свѣжеватый,  frais; і . frais, 
récent;  2.  "Хб,ѵ.ітр.  (на  дворѣ)  il  fait  frais  dehors. 
Свѣжѣть,  1.4.  vn.  devenir  frais; ||  Mar.  fraîchir  {du  vent). 

Свѣковать,  vn.  parf.  passer  toute  sa  vie 

Свѣреніе,  sn.  и Свѣрка,  sf.  le  collationnement.  »[adj.  3. 
Свѣряльщикъ,  sm.  l'ajusteur  m {des  monnaies)  ;-ш^ічій, 
Свѣрять,  свѣрить , va»  comparer,  confronter,  collation* 
ner;  Il  -СЯ,  vr.  être  comparé,  confronté,  collationné. 
Свѣсить,  сл€.  Свѣшивать.  II  Свѣтёлка,  Свѣтёлочный,  см. 

Свѣсъ,  sm.  Іа  saillie  (d'wn  mar  ou  d\m  toit) 

Свѣтать,  I.i.  vn.  imp.  commencer  à faire  jour 

Свѣтецъ,  sm.  1.  le  bâton  garni  d’un  fer  fendu  pour  sup- 
porter les  copeaux  de  pin  allumés  ; -ѣтцовый,  adj. 

Свѣтиленъ,  sm.  2.  le  verset  lu  aux  matines.. 

Свѣтило,  sm.  l'astre  m;  ||  fig.  le  flamhean 

Свѣтйльна,  sf.  Mar.  la  soute  vitrée 

Свѣтильникъ,  sm.  la  lampe;  -тйлъный,  de  lampe 

Свѣтйльничпый,  adj.  si.  du  soir,  à la  lueur  des  lampes  ; 

Il  -Hoe,  sn.  les  vêpres  dites  à la  lueur  des  lampes 
Свѣтильня,  sf.  4.  la  mèche  {de  chandelle)  ; -тйленный,  adj. 
Свѣтить,  II. 5.  свѣчивать,  va.  {кому)  qqu"  un  \ 

Il  vn.  U -СЯ,  vr.  luire,  briller,  éclairer. 

Свѣтленіе,  sn.  la  polissure,  action  de  polir 

Свѣтлить,  II.  1.  ВЫ-,  va.  polir,  rendre  luisant 

Свѣтлица,  sf.  dim.  -тлйчка,  la  chambre  ; -тлйчный,  adj. 

Свѣтло,  V.  imp.  (на  дворѣ)  il  fait  clair  dehors 

Свѣтло-бурый,  adj.  brun  clair  {des  chevaux) 

—гнѣдой , adj.  bai  clair  {des  chevaux) 

— жёлтый,  adj.  jaune  clair  ; ||  -зелёный,  vert  clair. . 

— р^сьій,  adj.  d’un  hlond  clair 

— цвѣтный,  adj.  d’une  couleur  claire 

Свѣтлость,  sf.  la  clarté,  sérénité,  splendeur;  ||  altesse, 
altesse  sérénissime  f {titré). 

Свѣтлый,  adj.l.  dim.  свѣтленькій  n свѣтловатый,  clair; 
1.  lumineux,  lucide;  2.  limpide;  3.  serein;  4.  (-тлое 
восвресе'нье)  le  dimanche  de  Pâques. 

Свѣтлѣйшій,  adj.  sérénissime  {titré) [luire 

Свѣтлѣть  , 1.4.  no-  vn.  devenir  с1аіг;||-ся,  vr.  briller,  re- 
Свѣтлякъ,  sm.  dim.  -глячекъ,  insecte,  le  ver  luisant. . . . 
Свѣто-зарность,  sf.  l'éclat  m.  le  resplendissement 

— зарный,  ad  .radieux,  resplendissant;-HO,  avec  éclat. 

— носка,  sf.  3.  M -носъ,  sm.  insecte,  la  fulgore 

— Н0СНЫЙ,  adj.  lumineux,  éclatant 

— писецъ,  sm»  1.  le  photographe 

— ПЙСНЫЙ,  adj.  photographique 

— преставленіе,  sn.  la  fin  du  monde 

— тѣнь,  sf.  le  clair-obscur 

Свѣтопись,  sf.  la  photographie,  daguerrotypie 

Свѣточъ,  sm.  la  torche,  le  flambeau 

Свѣтскій,  adj.  séculier,  temporel  ; 1.  du  monde,  du  grand 
monde,  du  beau  monde,  mondain  ; 2.  profane;  3.  -ски, 
adv.  séculièrement,  mondainement. 

Свѣтскость,  sf.  les  manières  /“du  beau  monde 

Свѣтъ,  sm.  la  lumière,  clarté,  lueur  ; 1 . le  jour  ; 2.  le  monde  ; 

3.  (мой  — ) mon  ami!  4.  (чѣмъ  — ) au  point  du  jour. 
Свѣча  « si.  Свѣща,  s/,  dîm.  свѣчка,  la  chandelle  ; i. 
(восковая)  la  bougie,  le  cierge;  2.  (палйтельная) 
Artill.  l'étoupillo  /■;  -чной,  de  chandelle,  de  bougie. 

Свѣченіе,  *n.  action  d'éclairer 

Свѣчпйкъ,  sm.  le  chandelier,  fabricant  de  chandelles.. 


1.  neu;  2.  e§ 
ift  e§  ift  ЩІ. 

[гі|'ф  »erben;  ||  ftärfer  »erben, 
fein  ganjeê  Seben  gubrtngcn. . 

ba§  $8егд[еіфеп 

ber  ülîünjbericbtigct 

пегдіеіфеп,  Ьсгіфіідеп  ; II  ber- 
дііфеп,  Ьегіфііді  »erben. 
Свѣтлица  и Свѣтлйчный. 

ber  SSorfprung,  Sïuêïauf 

е§  tagt,  е§  »irb  2:ag 

bie  gcfpaltcne  ©tangc  gitm^in- 
ftetfen  brennenber  Äicnfbänc. 
in  ber  ^rü'^meffe  bertefener  5Berê. 

ba§  ©eftirn;  |1  bag  Si^t 

bicÄammer  mit  einer  ®iüg»anb. 

bie  Sampc 

am  і?ісЬі[фсіпе  ber  Campen;  H 
bie  Slbenbrneffe. 

ber  Фофі 

einem  [еифіеп;  ||  ІсифіепДфіт- 
mern,  ßtanjen. 

bag  фоИгеп,  фи^еп 

poïiren,  l^ctter  тафсп,  pu^en. 

bag  

eg  ift  pett  au^en 

(hellbraun 

l^clïfaftanienbraun 

bettgelb;  H pettgrün 

^eïlbtonb 

I^ettfarbig 

bic  ^ette,  ^{агфеіі;  Ц Фпгф^ 
Іаифі,  ©гГапфі  (^itel). 

^clï,  ïlar, gtänjenb;  і.ГеифіепЬ; 

2.  Паг,  ^eü;  3.  l^eiter;  4.  ber 
Dfterfonntag. 

фигфІаифіідГі,  ©гГаифІідГі . . 
^ett  »erben;  |I  bcïï  [фсіпеп,д1ап- 

ber  ©til^»urm [jen 

ber  ©Cans,  bie  §eCCe 

^ett,  glanjenb 

ber  ?сифі^а[сг,  Caternentrager. 

gtanjenb,  ІсифіепЬ 

ber  фі>оіодгар^ 

рі^оіодгарЬіІф 

ber  Untergang  ber  ЗВеІе 

bag  ^ellbunïel [funft 

bie  ффоіодгарі^іс , СіфІЬіСЬсг- 

bic  ^acîeC 

»еСіІіф;  1. 5BcCt-,  »сПІіф,  ir- 
Ьі|ф  gefinnt;  2.  »еІіСіф,  pro- 
fan; 3.  паф  ber  SGBcCt. 

bic  feine  Scbenêart 

bag  2іфі;  1.  ber  ilag;  2.bic2BcCt; 

3. ^геипЬ  ! 4.am'î;ageganbruф. 
bag  2іфі,  ІСаСдСіфі;  i.  2öaфg- 

[іфі,  bic  ßerje;  2.  ЬегЗйпЬ- 
ftrief,  bic  0topinc. 

bag  ?сифісп 

ber  2іфІ5Іс^сг,  2іфіГгатег  . , . 


fresh,  cool;  1.  recent,  new; 
2.  it  is  cool. 

to  grow  fresh;  (|  to  freshen, 
to  spend  all  one's  life, 
collation, 
adjuster,  verifier, 
to  collate,  compare;  II  to  he 
collated,  he  compared. 

jut,  soffit. 

to  grow  light,  to  dawn, 
a cresset,  lath -holder  {of 
the  peasants). 
matin-song. 

luminary,  star;  ||  light, 
light-room, 
a lamp. 

said  hy  lamp-light;  ||  yes- 
pers  by  lamp-light, 
a wick. 

to  light,  give  light;  |)  to  shine, 
glimmer. 

brightening,  polishing, 
to  brighten,  polish, 
the  room, 
it  is  light, 
light-brown, 
light-bay. 

light-yellow;  (I  light-green. 

light-flaxen. 

light-coloured. 

clearness,  lucidity,  serenity: 

II  Serene  Highness, 
light,  clear;  1 luminous;  2 lim- 
pid; 3.  serene;  4.  the  Easter 
Sunday. 

Most  Serene 

to  brighten;  ||  to  shine,  glim- 
the  glow-worm.  [mer 

brightness,  resplendence, 
bright,  resplendent;  -ly. 
lantern-fly,  fulgora. 
luciferous,  luminous, 
photographer, 
photographical, 
the  end  of  the  world, 
clare-obscure,  light  and  shade 
photography,  daguerrotypy. 
torch,  light. 

secular,  temporal;  i.  world- 
ly; 2.  mundane;  3.  secul- 
arly, mundanely, 
well  breeding, 
light;  1.  day;  2.  world;  8.  my 
dear!  4.  at  the  break  of  day. 
a candle,  tallow-candle;  1. 
a wax-candle,  taper;  2 , the 
quick  match 
lighting. 

1 chandler. 


Сві^чновосковой  62Î  Священствовать 


Свѣчно'восковбй,  adj.  de  bougie,  de  cierge 

— сальный,  adj.  de  chandelle  de  suif,  de  chandelle.. . 
Свѣчной,  adj.  ел. Свѣча. ІІСвѣща,  Свѣщный,  сле.Свѣча 
Свѣшивпхь^  свѣсить,  г?а. laisser  pendre,  faire  descendre; 

1.  peser;  2.  -ся,  »r.  baisser,  descendre. 

Свѣщеносецъ,  $m.  1.  le  ce'roferaire 

Свѣщникъ,  sm.sl.  le  chandelier,  cande'labre  (d'église), , 

Свазаніе,  sn.  action  de  lier,  de  nouer  ensemble 

Связенъ,  SW.  1.  si.  le  prisonnier,  captif 

Связка,  s/.  3.  dirn.  связочка,  le  trousseau,  paquet,  la  liasse; 

i.  le  lien,  ligament;  2.  G'ram.  la  copule;  -зочный,  adj. 
Связность,  s/,  la  connexion,  concision  (du  style)  j ||  Ге- 
tat  m d’une  e'eriture  serre'e  огі  illisible. 

Связный  , adj.  1.  lié,  suivi;  -но,  avec  liaison,  avec  con- 
cision; 11  serré,  illisible  {de  Vécriiure). 

Связывать,  связать,  va.  lier,  unir  ; 1.  garrotter;  2.  tri- 
coter; 3.  -СЯ,  vr.  être  lié,  uni;  4.  {съ  кѣмъ)  se  com- 
mettre avec,  avoir  à démêler  ayec  qqu'im. 

Связь , sf.  le  joint , la  jointure  ; 1 . le  lien  ; 2 . fig  la  con- 
nexion, jonction,  union,  liaison,  suite. 

Свясло,  SM.  le  lien  {d'une  gerbe  de  blé) 

Святилище,  sn.  le  sanctuaire;  -лищный,  adj. 

Святитель,  SW.  le  prélat,  évêque;  -тельскій,  adj  [vêque 
Святительство,  sm.  la  prélature,  dignité  de  prélat  oad'é- 
Святить,  II. 7.  va.  bénir,  consacrer;  1.  sanctifier;  2.  -ся, 
vr,  être  béni,  consacré;  être  sanctifié. 

Святки,  sf,pl.  3.  les  fêtes  /"de  Noël;  -точный,  adj 

Свято,  adv.  saintement;  Ц strictement 

Святой wsZ.CBnTbifl,ady.  saint;  i.sw.un  saint;  -тая,  sf, 
une  sainte;  2.  (Святая  Святыхъ)  le  saint  des  saints,  le 
Свято^купецъ,  sm.  1.  le  siraoniaquo [.sanctuaire 

— купство,  SM.  la  simonie;  H -купный,  simoniaque. . . 

— татецъ,  1.  « -т4тъ,  -тица,  s.  un  о a une  sacrilège. . 

— татственный  м -татскій,  ad;,  de  sacrilège,  [saintes 

— татство,  SM.  le  sacrilège,  la  spoliation  des  choses 
— татствовать,  1.2.  ѵм.  commettre  un  sacrilège. .... 

— хульникъ,  -ница,  s.  blasphémateur, -trice 

— хульничество,  sn.  le  blasphème 

Святость,  sf,  la  sainteté 

CBHT6uia,sc.cagot, -ote;  un  0«  une  hypocrite;  un  tartufe. 

Святошество,  sn.  la  cagoterie,  hypocrisie 

Святбшничать,  I.i.  ѵм.  affecter  des  airs  de  sainteté. . . . 

Святцы,  SW.  pl.  le  calendrier  ecclésiastique 

Святыня,  sf.  la  sainteté;  ||  les  choses  saintes  f.,  ,[pape) 
Святѣйшество,  sm.  la  Sainteté  {titre  du  patriarche  et  du 

Святѣйшій,  adj.  superl.  très-saint  {titre  du  synode) 

Свящёніе,  SM.  la  consécration  ; |1  la  sanctification 

Свящённикъ,  SW.  le  prêtre;  i,\o  curé  {de  la  paroisse);  2. 

(бберъ  — ) l'aumônier  {de  ra>  wée);-HH4ecKiH,  de  prêtre. 
Священно^грабитель , sw.  -грабительство,  sn.  cm. 
—дѣйствіе  U -служеніе,  sm.  la  célébration  de  l'office 
— Д'^йствовать,  1.2. PM.  célébrer  le  service  divin,  [divin 

— инокъ,  SW.  le  moine-prêtre  ; -ноческій,  adj 

— и^ченивъ,  SW.  le  prêtre-martyr  ; -ническій,  adj,, , . 

— началіе,  sn.  la  hiérarchie 

— начальникъ,  sw.  le  hiérarque,  prélat 

-служитель,  sm.  le  prêtre,  diacre;  -тельскій,  adj, , 

Свящённый,  adj.  saint,  sacré [cerdoce 

Свящёнство  U Свящённичество,  sn.  la  prêtrise,  le  sa- 
Свящёнствовать,  1.2.  tn.  être  revêtu  du  sacerdoce 


(fabrif) . . 

(fabrif) . 

M Свѣчнбй.  Il  Свѣять,  CM. 
beruntevbangen  la[fen;  1.  abiuicî 
0cn;  2.  b^runter^ängeu. 

ber  Âcrjentvüger 

bev  (?еифісг 

ba§  ...... 

ber  ©efangenc 

baê  23unb,  ipacïet;  i.baB  ©aub; 

2.  bal  ©erbiubungêtnovt. 
bev  3ufammenbang,  bie  ©ün^ 
bigteit;  ||  bie  UulefevUcbfeit. 
jufammenbängenb,  bünbig;  II  ju 
biü;t  (gef^rieben),  imïeferlicb. 
binben,  berbiuben;  i.feftbinben; 
2 .ftriilen;  3.  gebunben,  berbun^ 
ben  tu.;  4.  [іф  einlaffeu  mit- 
baê  ©eïenf;  1.  ba§  ©anb;  2.  bie 
©evfrtüpfung,  ©evbinbung. 

ba»  ©anb  (einer  @arbe) 

baê  ^eitigtbum 

ber  éifcbof,  Arafat 

bie  Ьі[ф0[1іфе  SBurbe 

iueiben,  ciniueiben;  i.  b^iligcn; 
2.  gciueibt;  geheiligt  tuerben. 

bie  2Bcihnai)têfefte  pî 

heilig,  дегефі;  Ц genau 

heilig;  1.  ber  ob.  bie  ^eilige; 
2.  ba§  Sltlerheiligfte. 

ber  фігйпЬепіоифеѵеѵ 

ber  ©[гйпЬептифег;!ІГгтопі[ф. 
ЯігфепЬіеЬ,  ^ігфепѵаиЬсг,  -in. 

£ігфепгаиЬегі|ф. 

ber  ^іѵфепѵаиЬ 

.^ігфепгапЬ  begehen 

©otteêlâflerer  -in 

bie  ©otteSläfternng 

bie  ^eiligtcit [heilige 

.^еифіег, -in;  ber  ob  Ьісвфеіп^ 
bie[5-rßinmelei,  0феіпЬеіІід!еіІ. 

ІфеіпЬеіІід  [e^n 

ber  ^ігфепІаІепЬег 

bie^eiligfeit;  II  bie  heiligen  Вл' 
bie  .^eiligfeit  (Xitel). . . [феп pl 

hciüöft 

bü§  2Beihen;  ||  ba§  ^eiligen. . . 
beripriefter;  1.  ber^farrer;  2.  ber 
iprebiger,  Oberfelbprebiger. 
Святотатецъ  м -татство. 
bie  ©еггіфіішд  beê  ©otteSbiens 
ben@otteêbienft  оеггіфісп.  [fteê 

ber  іргіе[іегт0пф 

Der  ©rieftetî  Шіагі^гег ...... 

bie  fird)(iфe  ^іегагфіе 

ber  ©rälat,  фіегагф 

ber  фгіс[1ег,  iDiafonuê 

heilig,  geheiligt 

bic  ipriefter^фaft,  ißricfterioürbe. 
ipriefter  [ehn 


of  wax-candle. 

of  candle,  of  tallow-candle. 

Свѣвать. 

to  weigh  down;  i.to  weigh 
out;  2.  to  he  weighed  down, 
a taper-hearer, 
candlestick. 

tying  together,  binding, 
a captive,  prisoner, 
bundle,  bottle,  pack;  1.  band, 
ligament;  2.  copula, 
connectedness,  conciseness; 
II  closeness. 

connected,  coherent,  con- 
cise; -ly;  II  close,  illegible, 
to  tie  together,  1.  to  bind;  2- 
to  knit;  3.  to  be  tied,  be 
bound;  4.  to  engage  with, 
joint;  1.  tie,  band,  brace;  2. 

connexion,  junction, 
band  {of  a sheaf). 
sanctuary, 
a bishop,  prelate, 
episcopacy,  prelacy, 
to  consecrate;  1.  to  sanctify;  2. 
to  be  consecrated;  be  sancti- 
Christmas  wakes.  [fied 

holily,  saintly;  ||  strictly, 
holy;  i.a  saint;  2.the  holy  of 
holies,  sanctuary, 
a simoniac. 
simony;  I|  simoniacal. 
person  guilty  of  sacrilege, 
sacrilegious, 
sacrilege. 

to  commit  sacrilege, 
a blasphemer, 
blasphemy, 
holiness,  sanctity, 
pretended  saint,  hypocrite, 
bigotery,  hypocrisy, 
to  be  a pretended  saint, 
church  calendar, 
sanctity;  ||  sacred  things. 
Holiness, 
most  holy. 

consecration;||  sanctification, 
a priest,  clergyman;  1.  rec- 
tor, parson;  2.  chaplain. 

[vice 

performance  of  divine  ser- 

to  perform  divine  service. 

a hieromonk. 

a holy  martyr. 

the  hierarchy. 

a hierarch. 

a priest,  deacon, 

holy,  sacred. 

priesthood. 

to  be  a priest. 


Сгадить 


Сдабривать 


Сгадить,  va»  par imp.  (моня  -дило)  j'ai  des  nausées.. . 

Сгадъ,  sm.  pop.  l'opinion  /,  l'avis  m 

Сгараемость,  sf.  la  combustibilité 

Сгараемый,  adj^  combustible 

Сгарать  и Сгорать,  сгорѣть,  ѵп.  brûler,  être  consumé  ; 

H (мщеніемъ)  brûler  de  vengeance. 

Сгибать,  согнуть,  va.  plier,  ployer,  courber;  i.  fermer 
{im  livré)  ; 2*  -ся,  xr.  se  plier,  se  ployer,  se  courber. 
Сгйбень,  sm.  l.  un  pain  blanc  replié  en  demi-cercle., . . 

Сгибной,  adj.  pliant,  qui  peut  se  ployer 

Сгибнуть, Сглодать,Сгбрбить,Сгородйть,Сгрезить,сл<. 
Сгибъ,  sm.  dim.  сгйбивъ , le  pli,  la  courbure;  i.  la  join- 
ture, articulation  ; 2*  Typ.\Q  cahier  {de  feuilles  Urées). 
Сглаживать,  сгладить,  va.  rendre  uni,  lisser,  polir,  pla- 
ner; Ц -СЯ,  vr.  être  rendu  uni,  être  lissé* 

Сглазить,  va.  parf.  jeter  un  sort  sur 

Сглазъ,  sm.  le  sort,  charme. 

Сглупа,  adv.  par  sottise,  sottement. 

Сгнаивать,  сгноить,  va.  faire  ou  laisser  pourrir 

Сгнетаеиость,  sf.  la  compressibilité 

Сгнетаемый,  adj.  compressible 

Сгнетать,  сгнесть,  va.  comprimer;I|-CH,  tr.  être  comprimé. 

Сгнетен’е,  .SW.  la  compression 

Сгнивать,  сгнить,  ѵп.  pourrir,  se  putréfier 

Сговаривать,  сговорйть,  va.  {кого  за  кого)  promettre  en 
mariage,  fiancer  ; i.  vn.  parf.  сговорйть,  faire  entendre 
raison;  2.  -ся,  vr.  se  concerter,  s'entendre,  [modant 
Сговорчивость,  sf.  la  complaisance,  le  caractère  accom- 

Сговбрчивый,  adj.  accommodant,  complaisant 

Сговоръ,  sm.  les  fiançailles/;  -вбрный,  de  fiançailles. . 

Сговьть,  vn.  parf.  jeûner  un  certain  temps 

Сгодиться,  vr.  parf.  servir,  être  utile,  valoir 

Сгонка,  sf.  U Сгонъ,  sm.  la  réunion  en  un  seul  endroit 
{du  bétail.,  des  ouvriers)  ; jj  le  flottage  {du  bois). 

Сгонный,  adj.  réuni,  rassemblé. 

Сгонять,  согнать,  va.  (/w^.  сгоню)  chasser , renvoyer, 
congédier;  1.  faire  disparaître;  2.  rassembler,  réunir; 
«.faire  flotter  {du  bois);  4.  -ся,  vr.  être  chassé, con- 
gédié; être  rassemblé;  5.  être  flotté. 

Сгорьлый,  adj.  brûlé,  consumé 

Сгоряча,  adv.  dans  la  colère,  dans  l'entraînement.. .... 

Сгребальщикъ,  -щипа,  s.  râteleur,  -euse 

Сгребать , сгрестй,  va.  nettoyer , enlever  en  râtelant;  1. 
entasser  en  râtelant;  2.  {кого)  saisir,  empoigner. 

Сгребки,  sf.  pl.  3.  les  raclures,  ratissures  /..  

Сгромождать,  сгромоздйть,  va.  entasser,  amonceler. . . . 
Сгромождепіе,  m.  l'entassement,  amoncellement  m. . , . 

Сгружать,  сгрузить,  va.  décharger  {un  navire) 

Сгрузка,  sf.  M Скружаніе,  sn.  le  déchargement 

Сгруснуться,  vr.  parf.  imp.  avoir  du  chagrin 

Сгрызать,  сгрызть,  va.  briser  avec  les  dents. 

Сгубить,  va.  parf.  perdre,  rendre  malheureux 

Сгуститель,  sm.  Phys,  le  condensateur. 

Сгустѣлый,  adj.  épaissi,  devenu  épais 

Сгущаемость,  sf.  Phys-  la  condensabilité 

Сгущать,  сгустить,  va.  épaissir,  rendre  épais  ; 1.  conden- 
ser; 2.  -СЯ,  vr,  s’épaissir,  se  coaguler;  être  épaissi. 
Сгущеніе,  sn.  la  condensation;  I|  l’épaississement  m. , . 
Сдабривать,  сдобрить,  va.  calmer,  apaiser  ; 1 . donner  un 
meilleurgoût,  améliorer;  2.  -ся,  vr.  devenir  favorable. 


ift  mir  üVeï. 

bie  Шіеіпипд,  3lnfid;t 

bie  33rennbartcit 

brennbar. 

bcrbrennen,  aufbvenneu;  H bor 
brennen. 

biegen,  jufammenbiegen;  i.  ju^ 
тафеп;  2.  gebogen  merben. 
ba§  §ovn  (21rt  2ßci&brob). . . . 
ma§  (іф  biegen  biegfam. 
Гйбнуть, Глодать,  Горбить, 
bie  gälte,  33iegung;  i.  ba§  @e5 
lenf;  2.  bie  Sage, 
glatt  mad;en,  poliren,  ab^obeln; 
II  glatt  gemad)t  merben. 

bersaubern,  berberen. 

ber  bie  ^ererei.. . . . . 

au§  2)ummbeit 

berfaulen  laffen 

bie  ipre§baifeit,  2îru(f barleit. . 
pre^bar,  brudbav..  [gebrüdt  ш. 
jufammcnbrüden;  |1  jufammen^ 
bie3ufammenpreffung,berS)rud 

berfaulen..  

fid)  berloben,  ficb  Ьег[ргефеп;  i. 
gur  SJernunft  bringen;  2.  рф 
beveben,  übereinfommen. 

bie  іУЬафдіеЬідІеіІ 

пафдіеЬід,  gefällig 

bie  ißerlobung 

bie  gaften  bitten 

bienen,  nü^en,bon  %u^en  fepn. 
ba§  (be§  25ies 

beê);  II  ba§  ^erabflö^en. 

gufammengetrieben 

megjagen,tbegtreiben;  x .megbrin? 
gen,megfфaffen;  2.3ufammeni 
treiben;  3.  (|)olg)  flößen;  4. 
loeggejagt  ib.; 5. geflößt  merben. 

berbraunt,  abgebrannt 

in  ber  фі^е,  im  З^і^п* 

З^ефег,  parier,  -in 

tbegfфarren,  meg fegen;  1.  gus 
|аттеп(фаггеп;  2.  padfen. 
bag  3^^^^^с^3^[флггіе ..... 
aufbäufen,  gufammenraffen. . . 

baß  21ufbäufen  

ablaben,  auglnben. 

bag  Slblaben,  21u§laben 

betrübt  merben ............ 

gernagen,  aufeffen,  gerlnaden. 
berberben,  in’g  Unglüd  ftürgen. 
ber  ÎBerbidbter,  bie  2[lerbiфtuпgg^ 
berbidt,  ЬсгЬіфіеІ.. ....  [preffe 

bie  ЗЗегЬіфіЬагІеіі.. ........ 

bid  madden,  berbiden;  і.ЬегЬіф? 
ten;  2.  bid  iberben;  berbidt  m. 
bieîôerbid)tung;||ba§S)idtt3erben 
beruhigen;  1.  einen  beffern  ®е^ 
fd;madgcben;2.günftig  merben. 


I am  sick,  I am  qualmish, 
opinion,  mind, 
combustibility, 
combustible. 

to  burn,  be  consumed;  |j  to 
burn  with  revenge, 
to  bend  together;  1.  to  close; 

2. to  bend  one’s  self;  be  bent 
a kind  of  white  bread, 
pliant,  pliable. 

Городйть  n Грезить, 
fold,  bending;  1.  joint,  arti- 
culation; 2.  a quire, 
to  smooth,  even,  level;  H to 
be  smoothed,  be  evened, 
to  throw  a spell  over, 
a spell,  charm, 
foolishly. 

to  putrefy,  make  rotten. 

compressibility. 

compressible. 

to  compress;  |I  tobecompres- 
compression.  [sed 

to  rot,  putrefy, 
to  betroth,  affiance;  1.  to 
bring  to  one’s  senses;  2.  to 
concert,  agree, 
deference,  compliance, 
complying,  condescending, 
betrothing,  affiancing, 
to  keep  fast, 
to  serve,  come  into  use. 
driving  up,  driving  together; 

II  floating  down, 
driven  together,  collected, 
to  driye  off;  1.  to  drive  a- 
way;  2. to  drive  together;  3. 
to  float  down;  4.  to  be  dri- 
ven; 5.  to  be  floated, 
burnt,  consumed, 
in  a heat,  in  a passion, 
a raker. 

to  rake  off,  rake  away;  1 . to 
rake  up;  2.  to  seize, 
rakings. 

to  pile  up,  pile,  raise, 
piling  up,  raising, 
to  unlade, 
unlading. 

to  grieve,  grow  sad. 
to  gnaw  off,  crack,  eat. 
to  ruin,  make  unhappy, 
condenser. 

thickened,  condensed, 
condensability, 
to  thicken;  1.  to  condense;  2. 
to  thicken;  be  thickened, 
condensation;  |I  thickening, 
to  calm;  1.  to  give  a better 
taste;  2.  to  get  propitious. 


Сдавать  629  Сед.'пизв'ьздіе 


Сдавать,  сдать,  га.  {prés,  сдаю,  fut.  сдамъ)  remettre  à 
un  autre;  i.  rendre  le  reste  d’une  pièce  de  monnaie;  2. 
donner  {les  caries)  ; 3.  rendre  la  pareille  ; 4.  -ся , vr. 
se  rendre  ; 6.  imp.  paraître  ; 6.  descendre  {une  rivière). 
Сдавливать^  сдавить  и сдавнуть,  va,  presser,  comprimer. 
Сдаточный,  adj,  destine' à être  remis  ; i.  cède',  remis  ; 

2.  donne'  pour  recrue  militaire. 

Сдатчикъ,  -чіща,  s,  celui  ou  celle  qui  remet  ou  donne,. 
Сдача,  sf.  la  reddition  {d'une  place)  ; i.  le  reste,  l’argent 
rendu  m;  2.  la  donne  {aux  caries). 

Сдваивать,  сдвойть,  va.  doubler,  tordre  en  deux  ; Ц Mus. 
(ноту)  re'pe'ter  une  note. 

Сдвйгивать  U Сдвигать,  сдвинуть,  va.  ôter,  e'carter  en 
poussant;  i,  rapprocher,  joindre  ; 2.  -ся,  vr  être  ôté  ; 

3.  s’écarter,  se  déplacer;  4.  se  rapprocher. 
Сдвижной , adj.  qu’on  peut  déplacer  ou  rapprocher,  mo- 
bile; II  ( — столъ)  une  table  à coulisse. 

Сдвойка,  sf.  action  de  doubler,  de  tordre  en  deux 

Сдёргивать  , сдёрнуть,  va,  tirer  en  bas,  arracher,  ôter  ; 
1.  approcher  en  tirant;  2.  -ся,  vr.  se  laisser  tirer,  se 
fermer;  3.  être  tiré,  être  arraché,  être  ôté. 
Сдерживать,  сдержать,  va.  porter,  supporter;  i,  retenir, 
arrêter;  2.  (слово)  tenir  sa  parole;  3.  -ся,  vr.  être 
porté,  supporté;  être  arrêté,  retenu. 

Сдирать,  содрать,  va.  (/a^. сдеру) écorcher;  i,  arracher, 
enlever;  2.  -ся,  vn  s’enlever,  s’arracher. 

Сдирка,  sf.  action  d’écorcher,  d’arracher 

Сдоба,  sf.  l’apprêt,  assaisonnement  w» 

Сдббина,  sf.  dim.  -бинка,  une  pâtisserie  au  beurre 

Сдоблять,  сдобить,  га.  apprêter,  assaisonner 

Сдобный,  adj.  fait  de  lait,  de  beurre  et  d’œufs 

Сдббрнвать,  сдобрить,  см.  Сдабривать.  H Сдѣлать, 
Сдобровать , V.  imp.  (не  — кому)  finir  mal,  s’en  trouver 

Сдоръ,  srn,  Anat.  le  mésentère.. [mal 

Сдбхлость , sf.  la  moisissure,  rancidité. 

Сдбхлый,  adj.  moisi,  gâté,  rance 

Сдохнуть,  vn.  parf.  se  reposer  un  peu 

Сдробііть,  va.  parf.  Typ.  faire  une  approche 

Сдружйть,  сдружить,  va.  lier  d’amitié,  unir;  ||  -ся,  vr. 

contracter  amitié,  se  lier  d’amitié,  s’unir. 

Сдувать,  сдуть  и сдунуть,  va.  ôter  en  soufflant;  [j^^.  so u- 

^^ДУРУ5  par  bêtise,  par  sottise [tirer 

Сдыхаться,  сдбхнуться,  vr.  se  moisir,  se  gâter 

Сдѣлаться,  vr.  parf.  devenir,  se  faire;  i.  {съ  кѣмъ)  s’ar- 
ranger, transiger;  2.  avoir  aflaire  à.  [-лочный,аф‘. 
Сдѣлка  , 5/.  3.  raccommodement  m,  la  transaction/; 
Ce,  adv.  si.  voici,  voilà;  ||  (ce  человѣкъ)  ecce  homo!.. . . 

Сеансъ,  sm.  la  séance  {de  peintre) 

Себя,  pron.  pers.  se,  soi,  (me,  te,  nous, vous). 

Себяглюбецъ,  1.  -бина,  s.  un  ou  une  égoïste 

— любйвый,  adj.  rempli  d’égoïsme,  égoïste.. ....... 

— любіе,  sn.  l’amour  de  soi,  l’égoïsme  m 

Севрюга,  s/potssow,  l’esturgeon  étoile  m;  -врюжій,аф’.  3. 

Севрюжина,  sf.  la  chair  d’esturgeon  e'toilé 

Сегментъ,  sm.  Géom.  le  segment 

Сегбдня,  adv.  aujourd’hui;  H -днишній,  d’aujourd’hui..*! 

Седмері'ща,  sf.  le  nombre  sept;  Ц -дею,  sept  fois 

Седмерйчішй  и Сеиерйчный,  adj.  contenant  sept 

Седмйца,  sf  si.  la  semaine  ; H -мйчный,  de  la  semaine.. . 
Седмизв^здіе , см.  Семизвѣздіе.  !|  Седьмь,  sU  см.  Семь. 


abgeben;  i.l^erauêgeben;  2.(jîar5 
ten) geben;  з.ѲІеіфеё  mit®leis 
фет  vergelten;  4.  [іф  ergeben; 
5.  Іфеіпеп;  6.  ]^егаЬ[фі[[еп. 

5ufammenpre[fen 

gut  Übergabe  beftimmt;  i.  ab? 

getreten;2.3um3ftecrut  gegeben, 
ber  pb.  bie  abgibt  ob.  gibt... 
bic  Übergabe;  i.baS  l^craulguge? 

benbe  (Selb;  2.  bal  SluSgeben. 
berboppetn,  hoppelt  gtoirnen;  H 
eine  illote  ioieberl^olen. 
№ед[фіеЬсп;ь5и[аттепіфіеЬеп; 

2.  іоедде[фоЬеп  to.;  з.[іф  fort? 
rüÆen;  4.  [іф  gufammengiepen. 

maê  [іф  ІфіеЬеп  lä^t, Ьеюедііф; 
Il  ber  2luêgugtifф. 

baê  Sßerboppeln 

abrei^en,  abgiei^en;i.gufammen? 
giel^en;  2.  [іф  abgiel^en  laffen; 

3.  abgegogen  n?erben. 

Italien,  tragen;  i.  aufl)alten;  2. 

(bal  SïSort)  galten;  з.  gel^al? 
ten  П).;  aufge^alten  ioerben. 
abgie-^en,  [фаіеп;  i.  abrei^en; 
2.  [іф  abgiepen  laffen. 

bal  2lbgiel;en,  2lbrei§en 

bic  3ttbereitung,  

bal  23uttergeba(iene 

gubereiten,  gurrten 

mit  1)іі1ф,  53utter  unb  (Siern. . 
CM.  Дѣлать. 

піфі  gut  baoon  lommen  .... 

bal  ©elröfe 

bet  ©фітшеі,  bie  Ülangigfeit. 
tttuffig,  [фітшеіід,  rangig... 

ein  loenig  aulruben 

gufammenfe^en 

befreunben  ; ||  [іф  befreunben, 
^геипЬ[фа[1  [фііевеп  mit. 
abblafen,  toegblafen;  Ц abloÆen. 

aul  2)umm(>eit 

muffig  ob.  [фіттеіід  toerben. 
toerben;  i.  [іф  abfinben,  abma? 

феп;  2.  gu  tl;un  paben  mit. 
bie  ЗІЬтафипд,  ber  ^егдіеіф. 
[ie^c^  bal  ift;  II  (S^riftulbilb  w. 

bie  ©i^ung 

[іф  (тіф,  Ьіф,  uni,  спф) .... 
ber  ob.  bic  (Sigenliebige;  ®goi[t, 

eigcnliebig,  едоі[іі[ф [-in 

bie  @clb[tliebc,  ber  (Sgoilmul. 
ber  0tern()au[en,  ©tcrn[töt... 
bal  [51сі[ф  bei  ©tcrn^aufenl.. 
ber  2lb[d)nitt,  bal  ©egment . . 

I^cutc;  II  l;eutig 

bic  ©ieben;  ||  f^cbenfaф 

[iebenfältig,  [iebenfaep 

bic  ЗЙВофс;  II  тёфепіііф 


to  givo  up  ; j .to  give  {change) 

2.  to  deal(cards);3.to  pay  one 
out;  4.  to  give  one’s  self  up; 
5.  to  seem;  6.  to  go  down  (a 

to  compress,  press,  [river) 
to  be  given;  i.  ceded,  deli- 
vered; 2. given  for  a recruit, 
deliverer,  giver, 
surrender;  i.  change;  2.  deal 
{at  cards). 

to  double,  twist  in  two  ; If 
to  repeat  a note, 
to  тол^е  off;  i.  to  bring  to- 
gether; 2.toremove;3.toturn 
aside;  4.  to  come  together, 
movable,  removable;  H a sli- 
ding table, 
doubling. 

to  pluck  off,  draw  down;  i.  to 
draw  together;  3.  to  close; 

3.  to  be  plucked. 

to  keep,  support;  i.  to  with- 
hold; 2.  to  keep  one’s  word; 
3.  to  be  kept;  be  withheld, 
to  tear  off  or  down;  i.to  strip; 

2.  to  tear  off,  skin,  flay, 
tearing  off,  stripping, 
preparation,  seasoning 
a butter-pastry, 
to  prepare,  season, 
with  milk,  butter  and  eggs. 

to  come  to  a bad  end. 
mesentery. 

mustiness,  rancidness, 
fusty,  musty,  rancid, 
to  take  breath,  to  rest, 
to  join. 

to  unite  in  friendship;  (j  to 
make  friends  with, 
to  blow  off;  II  to  get  out, 
from  silliness, 
to  grow  fusty,  to  spoil, 
to  become;  i.  to  settle  with; 

2.  to  have  to  do  with, 
settlement,  accommodation, 
see,  there;  I1  ecce  homo, 
sitting. 

one’s  self  (myself,  ourselves), 
selfish  man  or  woman, 
selfish,  egotistical, 
selfishness,  egotism, 
stellated  sturgeon, 
the  flesh  of  stellated  sturgeon, 
a segment, 
to-day;  |I  to-day’s, 
seven;  II  seven  times, 
septenary,  sevenfold, 
week;  ||  weekly. 


Седьмой 
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Семерка 


Седьмой,  adj,  septième;  Ц -надѳсять,  dix-septième 

Сезень,  sm,  1.  Mar.  la  garcette 

Сезонъ,  sm.  la  saison  {des  bains^  des  plaisirs) 

pron.  dem.  (/.  сія,  n.  cié;  pl.  сіи)  ce,  cet,  celui-ci; 
1.  (для  cerô,  сего  ради)  c’est  pourf[uoi,  donc;  2.  (предъ 
симъ)  avant  ce  temps  , avant  cola. 

Сеймъ,  sm.  dim,  сеймикъ,  la  diète;  -мовый,  adj. 

Сейчасъ,  adv.  tout  à l’heure,  dans  l’instant 

Секансъ,  sm.  Géom.  la  se'cante. 

Секвестрованіе,  swwt  Секвестрація,  s/",  la  se'questration. 

Секвестровать,  1.2.  sa-,  va.  séçiuestror 

Секвестръ  , sm.  le  se'qnestre. 

Секретарство,  sn.  le  secrétariat 

Секретарь,  sm.  le  secrétaire;  -тарскій,  de  secrétaire  ; 
11  (бберъ  — ) le  premier  secrétaire. 

Секретничать  , 1.2.  vn.  faire  le  mystérieux 

Секііетный,  adj.  secret;  -но,  en  secret,  secrètement... . 

Секретъ,  sm.  dim.  секре'тедъ,  le  secret,  mystère. 

Секста,  sf.  Mus.  la  sixte 

Секстантъ,  sm.  Astron.  le  sextant  {instrument) 

Секстетъ,  sm.  Mus.  le  sextuor 

Секта,  sf.  la  secte [do  loch 

Секторъ,  sm.  Mathém.lo  secteur; H (—  лага)  Mar.  le  bateau 
Секунда,  sf.  une  seconde  {de  temps)',  1!  Mus.  la  seconde.. 

Секундантъ,  sm.  le  second,  témoin  {d'un  duel) 

Се.іава,  sf,  poisson,  cm.  Ук.іея.  H Селедка  ,«/.  dim.  см. 

Селедецъ,  sm.  1.  poisson,  l’alose/. 

Селедникъ,  sm.  plante,  le  chénopodo 

Се.іезёнка,  sf.  3.  dim.  -зёночка,  la  rate  ; -зёночный,  adj . 

Селезёночнипа,  sf.  Méd,  la  splénite 

Се.іезень,  sm.  1.  oiseau,  le  canard  {mâle)',  -зе'ній,  adj.  3. 

Селенйкъ,  sm.  plante,  l’hièble  / 

Се.іенистый,  adj.  Chim,  séléniteux. 

Селеніе,  sn.  le  village,  la  demeure 

Се.іеній  U Се.іенъ,  sm.  Chim.  le  sélénium  {métalloïde). . . 
Селитра,  sf.  le  salpêtre,  nitre;  -тряный,  de  salpêtre,  [pêtre 
Селитрогварёніе,  sn.  и -варка,  s/,  la  fabrication  du  sal- 

— варня  U Се.ійтряиіща,  sf.  la  salpétrièro,  nitrière. . 

— варъ  U Селйтряникъ,  sm.  le  salpétrier 

— КИС.1ЫЙ,  adj.  Chim.  (-лая  соль)  le  nitrate 

Селитроваты Й,  adj.  Chim.  salpétreux,  nitreux 

Селйть,  ILi.  no-,  va.  peupler,  établir,  coloniser;  H -ся, 
vr.  s’établir,  se  fixer,  se  domicilier. 

Селйтьба,  sf.  la  colonisation;  H le  village 

Село,  sn.  dim.  сольдо,  le  village  avec  une  église  ; H (ни  къ 
селу  HH  къ  городу)  debut  en  blanc,  à propos  de  rien. 
Сельдерей,  sm.  plante,  le  céleri  ; -péHHbiu,  de  céleri.. . . 
Сельдь,  sf.  poisson,  dim.  селёдка  н -дочка,  le  hareng. . . 

Сельдяийкъ,  sm,  le  pêcheur  do  harengs 

Сельдяной  U Селёдочный,  adj,  de  hareng .... 

Сё.іыіый,  adj.  si.  (—  кринъ)  le  lis  des  champs 

Сельскій,  adj.  de  village;  i.  champêtre,  rustique, rural, 
dos  champs;  2.  (-ское  хозяйство)  l'économie  rurale  /. 

Селяпйнъ,  6.  -янка,  s.  villageois,  -oise 

Сёмга,  sf.  poisson,  le  saumon  ; -мужій,  de  saumon, . . , 

Семейный,  adj.  de  famille;  ||  qui  a une  famille 

Семейство,  sn.  la  famille;  -ствѳнный,  do  faniille 

Семерйкъ,  sm.  la  mesure  de  sept  tchetvériks',  ||  de  sept 
à la  livre  {des  chandelles)',  -кбвый,  adj. 

Семёрка,  sf.  3.  le  sept  {aux  cartes) 


ber  [iebentc;  !|  ber  [iebjei^nte. . 

bic  0eifing 

bie  Ѳаі[оп 

biefer  (/.bief?,  n.  bU’fes);  i.beêî 
tncvyeu,  beider;  2.  toor  biefem, 
bori^in,  etemad,  biê()cr. 

ber  3fteic^§taç;,  Çanbtag 

in  einem  ^iugenbïicf,  (одіеіф.  . 

bic  0ecante 

ble0equeftration,ißefd)tagnü§me 
33efd}tag  auf  etrtjaê  fegen.... 
ber  i8efd)fag,  0equefter.  [ftetfe 
ba»  Secretariat,  bie  Secretary 
ber  ©ecretar,  ®е()еіш[фсеіЬсг; 
11  ber  Dbcrfecretâr. 

ge^eimnièboff  fel)n 

^eimficb,  gef;eim;  inâgcf;eint. . 

baâ  ©el^eimni^ 

bie  0erte.. 

ber  0ertaut.. 

ba0  0ertett 

bie  0ectc 

ber  0ector;  H ba§  Sogf^iff... 
bie  0ccunbe  (imb  Mus.). .... 

bec  0ecunbant 

Се.іьдь.  1)  Селянка , см, 

bie  2ftofe,  Ш[е  (§і[ф) 

ber  ©änfefu^ 

bie  ІЩІ4 

bic  ^tifjeut^iinbung 

bec  ©nteiid) 

ber  ÎCttic^,  . . . 

fetenitif^ 

ba§  ®ovf,  bie  iBo^nung.. . - . 
baê  0efenium  (ÜJletalloib). . . 

ber  0afpeter 

bie  0afpeterbcreitung 

bic  0afpeterfieberei,  0afpeter? 

ber  0afpeterfiebcr [^ütte 

ba§  fafpeterfaurc  0аГ5 

fafpetev^altig 

aufiebefn,  betöffern;  H fid;  au^ 
fiebefrt,  fid)  nieberfaffen. 
baê  Sfnfiebetn;  H ba0  S)orf... 
bag  ipfarrbovf,  Âirc^borf;  Ц oi^nc 
affen  5fnfa&. 

ber  0efïeci  (’Pffan.^e) 

bec  |)âring 

ber  i)âcingfifd)er 

|>âring5,  \)on  .faring  .... 

bic  f^elbfific 

î)orf^;  1.  йапЬг,  fänbUd);  2. 

bie  ?anb\nirtf)f^aft. 
ber  2aubmann;  ЗЗаисг,  -äuerin. 

ber  0afm,  Sad)§  (§if^) 

fjamifienî-;  Ц mit  einer  Ramifie. 

bie  f^amifie 

bag  2)іа^  ron  fief’ en  îfd)etmcj 
rif;  Il  fteben  auf  ein  ^funb. 
bie  0iebert  (in  ben  Äarlcu),. 


seventh;  |)  seventeenth, 
the  gasket, 
the  season. 

this  {pl.  those);  l.  for  this, 
therefore;  2.  before  this, 
hitherto, 
diet,  states. 

this  moment,  by  and  by. 
a secant, 

equestering,  sequestration, 
to  sequester, 
sequestration, 
ecretaryship, 

, secretary  ; 1(  the  head  se- 
cretary. 

to  be  mysterious, 
secret;  -ly,  in  secret, 
a secret,  mystery, 
a sixth, 
sextant, 
sextuor, 
secta. 

the  sector;  ||  log-ship, 
a second, 
second,  seconder. 

Солянка, 
shad,  alose, 
the  all-good, 
the  spleen,  milt, 
inflammation  of  the  spleen, 
the  drake. 

dwarf-elder,  dane-wort. 

selenitic,  selenitical. 

village,  dwelling. 

selenium  (a  metalloid). 

saltpetre,  nitre. 

salpetre-manufacture. 

salpetre-works. 

salpetre-maker. 

the  nitrate. 

nitrous. 

to  settle,  colonize,  people;  Ц to 
settle,  establish  one’s  self, 
settling;  II  village, 
a village,  church- village;  Ц 
without  any  preamble, 
celery,  smallage. 
the  herring, 
a herring-fisher, 
herring,  of  herring, 
the  field-lily. 

of  village;  i.  rural,  country; 

2.  rural  economy, 
villager, 
salmon . 

family;  II  with  a family, 
family,  household.' 
seven  tchetvereeks;  |1  seven 
to  the  pound, 
the  seven  {at  cards). 


Cemepo  631  Серебаринъ 


Семеро,  пхт,  sept,  sept  pièces 

Селидалъ,  sm.  si.  la  flour  de  farine;  -дадьыый,  adj 

Семи-державіе^  sn.  Theptarcliie / 

— десятилѣтній,  adj.  septuage'naire,  de  70  ans 

—десятый,  adj.  soixante-dixième * 

— дневыый,  adj.  de  sept  jours 

— звѣдзіе , sn.  Asb\  les  Ple'ïades  / {constellation)., . . 
— лѣтіе,5п.  un  espace  de  sept  ап8;11-дітній,  de  sept  ans. 
— уг0льыіікъ,5т.  Géom.Mii  heptagone;  Ц-ныи,  heptagone 

— хбллный,  adj.  (городъ)  la  ville  aux  sept  collines.. 
СемЙБъ,  sm.  la  fête  qui  a lieu  le  septième  jeudi  après 

Pâques  ; -ковый,  de  la  fête  du  sémik* 

Семинаристъ,  sm.  le  se'minariste 

Семинарія,  sf.  le  se'minaire;  -нарскій,  de  se'minaire. . . . 

Семіотика,  sf.  Méd.  la  séme'iologie,  séméiotique 

Семіотическій,  adj.  séméiologique 

Семнадцать,  пит.  dix-sept;  Ц -цатый,  dix-septième. . ♦ . 

Сёмужина  и Семжина,  sf.  la  chair  de  saumon 

Сёмужій,  adj.  3.  de  saumon  (cm.  Сёмга).. . [tième 

Семь, Mitm. sept; і.сѳ'мью,  adv.  sept  fois;  2.  седьмой, sep- 

Семь десять,  пит.  soixante-dix,  septante 

Семьсотъ,  пит.  sept  cents;  1)  -мисбтый,  sept-centième.. 

Семья,  sf.  la  famille;  -мёйпый,  de  famille [famille 

Семьанйнъ,  sm.  6.  le  membre  d'une  famille;  H le  père  de 
Семьянйстый,  adj.  qui  a une  nombreuse  famille. ...... 

Сенаторство,  sn.  la  dignité  sénatoriale 

Сенаторъ,  sm.  le  sénateur;  -торскій,  de  sénateur,  séna- 
torial; (J  -скал,  sf.  la  salle  d’audience  du  sénat. 

Сенатъ,  sm.  le  sénat;  -нахскій,  du  sénat. 

Сентенція,  sf.  la  sentence,  l'arrêt  m 

Сентиментальность,  sf.  la  sentimentalité.. 

Сентиментальный,  adj.  sentimental;  -но,  -talement..  . . 
Сентябрь  U si.  Септемврій,  sm.  septembre  m;  H -брскій, 
ctdj.'j  II  (смотрѣть  -брёмъ)  regarder  d’un  air  sombre. 

Септетъ,  sm.  Mus.  le  septuor 

Септоръ , sm.  Mar.  la  batayole 

Cepâ.ib,  sm.  le  sérail;  -ра.1ьск1й,  de  sérail 

Сераскиръ,  sm.  le  sérasquier  {chez  les  Turcs). . , [phique 
Серафймъ,  sm.  le  séraphin; ||-фіімскій,  de  séraphin,  séra- 
Сервизъ,  sm.  le  service  {de  table,  etc.)  ; -віізный,  adj. . . 
Сердечникъ,  sm.  la  cheville  ouvrière;  1.  la  forme  {d'un 
canon);  2.  plante,  l’agripaume/. 

Сердечный,  adj.  de  cœur;  1.  cordial,  sincère;  -но,  cor- 
dialement; 2.  (-НЫЙ  корень)  plante,  la  bistorte. 

Сердйтка,  sc.fam.  une  personne  irascible. 

Сердитый,  adj.  irascible,  colère,  colérique; |1  fâché,  cour- 
roucé ; -то,  d’un  air  fâché,  d’un  ton  de  dépit. 
Сердить,  11,4.  серживать,  va.  fâcher;|I-CH,  vr.  se  fâcher. 

Сердоболіе,  sn.  la  compassion,  pitié. 

Сердобольный,  adj.  compatissant,  plein  de  compassion; 

Il  (-ная  вдова)  une  sœur  de  la  charité. 

Сердо.ійкъ,  sm.  la  cornaline;  -дйковый,  de  cornaline.. . 
Сердце,  sn.  4.  dim.  серде'чко,  le  cœur  ; 1.  le  cœur,  milieu, 
centre;  2.  la  pensée  ; 3.  la  colère;  4.  (въ  сердцахъ) 
en  colère  ; 5.  (ho  се'рдцу)  à souhait. 

Сердцевйна,  sf.  le  cœur,  la  moelle  {des  arbres) 

Сердцевѣдецъ,  sm.  1.  le  scrutateur  des  cœurs,. 

Сердчать,  I.i.  0-,  vn.  se  fâcher 

Серебярйнникъ,  sm.  arbuste,  l’églantier  m 

Серебарйнъ,  sm.  la  rose  sauyage,  eglantine  ; -ринный,  adj. 


[icbcn  an  ber  3^1^ f 

baâ  feinfte  ajtebï 

bie  i2iebcner?3flcgicruug 

[lebjigiä^i-ig 

ber  (bie,  ba»)  fiebjigfte 

[icbcntägig 

bas  ©icbengeftirn. 

[ieben  H [iebenjâï)rig. . . 

bas  ©iebenecf;  ||  [icbeuecfig.. . 

bic  fie6enï)ügelige  ©tabt 

bas  ^eft  am  fiebenteii  2)onnerS? 
tage  паф  Dftecn. 

ber  0eminarift 

bas  ©етхиахчиш 

bie  iSexniotogie.. 

[етіо[оді|'ф 

jieOjei^n;  ||  ber  [iebje^nte 

bas  '$1еі[ф  beS  2аф|'еа 

bom  ^аф[с 

[ieben;  i.fie6emna[;2  .ber  fieCeute. 

ficbcnjig,  fiebjig [bevtfte 

[iebenbunbert;  ||  ber  fiebeut;uuî 

bie  gamilie [liennatei 

bas  '^amiUenglicb;  ||  ber  garni; 
eine  gro^e  gamiiie  ^abenb... 

bie  (EenatovSwuibe. 

ber  êeuator;  |1  baS  ®etiфtS; 
jimmer  beS  Senats. 

ber  Senat.  

bie  Sentcnj,  ber  21иё[ргиф,.. 
bie  (Smpi'iiibelei,  Sentimentatn 
empfmbfam,  feutimentat.. , [tat 
ber  September,  |>erb[tmouat  ; 
Il  finfter  auSjepen. 

bas  Septett. 

ber  Stänber . 

baS  Serait 

ber  SeraSÊier(Oberbefei;lS()aber) 
Der  Seraph,  Seraphim;  Ц fera; 

bas  Seibice [рі)і|ф 

Der  0ф[иёиадеІ;  i.biegorm  (ber 
jlanonen);  2.  baS  .^er^fraut. 
^erseuS;;  1.  §ег5(іф,  аи[гіфіід; 
2.  bie  0ф1апдептиг5е(. 
eine  reijbate  феѵ|оп ........ 

jätjjornig,  âornmiit^ig;  H oOi> 
nig,  аи[деЬгафі;  im  Зо^пс. 

ärgern;  ||  [іф  ärgern 

bas  ÜDtUteiten,  2)litgefü()(.. . . 
mitleibig,  barm^erjig;  1)  bie 
Ьагпфег5іде  0фте[1ег» 

ber  (Sarneot 

bas  .^erj;i,baS  bie  DDtitte; 
2.  ber  ©ebanfe;  з.  ber  З^іп» 
4.  ixn  3oïn;  5.  паф  22Виц[ф. 

bas  Шг£ 

ber  ^er^enfunbiger,. 

[іф  er5Ürnen,  [іф  argent 

ber  mitbe  3fto[enfto<f 

bie  milbe  3fto[e,  §unbSro[e, . . 


seven,  seven  in  number, 
the  finest  flour, 
heptarchy  {in  England). 
septuagenary,  seventy  years’, 
seventieth, 
seven  days’, 
the  Pleiades, 
seven  years  ; |I  septennial, 
heptagon;  1|  heptagonal, 
the  seven-hilled  city, 
the  seventh  thursday  after 
Easter  {a  holiday). 
a seminarist, 
the  seminary, 
semiotics,  semeiology. 
semiotic. 

seventeen;  |1  seventeenth, 
the  flesh  of  the  salmon, 
salmon,  of  salmon. 
seven;i.  seven  times;  2 .seventh 
seventy.  [dredth 

seven  hundred;  H seven-hun- 
a family,  household, 
family  member,  H father  of  a 
with  a large  family,  [family 
senatorship. 

a senator;  Ц session-chamber 
of  the  Senate, 
the  senate. 

a sentence,  judgment, 
sentimentality, 
sentimental;  -ly. 

September; II  to  look  gloomy, 
look  askance, 
a septuor, 
stanchion, 
a seraglio, 
a seraskier. 
a seraph;  H seraphic, 
a service. 

pole-bolt;  1.  former  {of  a 
gun);  2.  mother-wort, 
of  heart;  1.  hearty,  cordial; 

-ly;  2.  snake-weed, 
a choleric  person, 
choleric,  passionate;  Ц wrath- 
ful, angry;  -rily. 
to  anger;;, to  fall  into  a passion 
compassion. 

compassionate,  feeling;  |1  a 
sister  of  the  Charity, 
cornelian  stone, 
heart;  l.  core, middle, inside; 
2.  thought;  3.  anger;  4.  in  a 
passion;  5.  to  one’s  liking, 
core,  pith. 

the  searcher  of  hearts, 
to  grow  angry, 
wild  rose  bush,  sweet-briar, 
wild  rose,  dog  rose. 


Серебреніе  632  Сзывать 


Серебреніе , sn.  l’argenture  /,  action  d’argenter 

Серебрильщикъ,  sm.  l’argenteur  m 

Серебристый,  adj.  argentifère;  I|  argentin, 

Серебрить,  II.  i*  no-,  va.  argenter  ; H -ся,  vr.  être  argente'. 
Серебро  U Сребро,  sn.  l’argent  m;  i*  la  monnaie  d’ar- 
gent ; 2.  l’argenterie /■;  3.  (дѣльное  — ) l’argent  orfe'vre'. 

Сереброносный,  adj.  argentifère 

Серебряникъ,  sm.  l’orfèrre  m ; -ничѳскіи  гі  -ішчій,  adj.  3. 
Серебрянка,  sf.  plante,  la  potentille  anse'rine  ом  argente'e. 
Серебряный,  adj.  d’argent;  i.  (-ная  посуда)  la  vaisselle 
plate;  2.  (-ный  голосъ)  une  voix  argentine. 

Середа  и Среда,  sf.  le  mercredi;  -днбй,  de  mercredi. . . 
Середйиа  гь  Средйна,  sf.  dim.  -дйнка,  le  milieu.. . ..... 

Серёдка,  sf.  3.  б2гт.  серёдочка,  le  milieu  , morceau  du 
milieu;  ||  ( — наполовйну)  tant  bien  que  mal. 
Cepéднiй,мф■.du  milieu,  mitoyen;lIme'diocre  {cm.  Средній) 

Середовйкъ,  sm.pop.  un  homme  entre  doux  âges 

Середовбй , adj.  moyen ». 

Серёжка,  sf.  4.  dim.  une  petite  boucle  d’oreille;  1.  Bot* 
le  chaton;  2.  pl.  -ки,  Anat.  les  nymphes/. 

Серёжный,  adj.  de  boucle  d'oreille  {cm.  Серьга). 

Серёжчатый,  adj.  Bot,  (-тыя  расте'нія)  les  amontace'es/. 

Серенада,  sf.  une  se're'uade 

Сержантъ,  sm.  Milit.  le  sergent;  -ясантскій,  de  sergent. 

Серженіе,  sn.  action  de  fâcher  {cm.  Сердйть) 

Серібзныйм Серьёзный,  «фМ.зе'гіеих  ;-но,  -eusoment. 
Сермяга,  sf.  Сермяжный,  adj.  см.  Сѣрмяга.  П Серчать, 
Сёрна,  sf.  mam.  le  chamois;  -рній,  adj.  3.  de  chamois, . 

Сернйна,  sf.  la  chair  de  chamois [ный,  adj. 

Cepпeнтйнъ,sm.  la  serpentine,  le  marbre  serpentin; -тйн- 

Сёрпень,  sm.  1.  ancien  nom  du  mois  d’août 

Серповйдный,  adj.  en  forme  de  faucille  ou  de  croissant. 
Cepnyxâ,  sf.  plante,  la  sarrette;  -пушный,  de  sarrette.. . 

Серпъ,  sm.  dim.  се'рпикъ,  la  faucille;  -новый,  adj 

Серпянка,  sf.  dim.  -пяночва,  une  toile  claire;  -ночный,  adj. 

Сертепартія,  sf.  Corn,  la  charte  partie [ный,  adj. 

Сертукъ,  sm.  -тучекъ, laredingote,  le  surtout;  -туч- 
Серьга,  sf,  4.  dim,  серёшка  м -жѳчка,  Іа  boucle  d’oreille; 

Il  Bot.  le  chaton  ; -рёжный,  de  boucle  d’oreille. 
Сестра,  sf.  dim.  сестрйца,  la  sœur;  сестринъ,  delà  sœur. 

Сестрогубійство,  sn.  le  sororicide 

— убійца  , SC.  un  ou  une  sororicide [toyer  sur 

Сжа.іиться,  vr.  parf.  {надъ  чѣмъ)  avoir  pitié'  de,  s’api- 
Cжâтie,sn.  le  serrement;  ||la  moisson,  action  de  moissonner. 
Сжйтость,  sf.  la  compression  ; |]  (слога)  la  concision  du 
Сжатый,  аф’. -то,  adv.  comprime';I|concis(cÎMs/2/^e).  [style 

Сжевать,  va.  parf.  mâcher 

Сживать,  сжить,  va.  se  de'faire,  se  de'barrasser  de 

Сжигать,  сжечь,  va.  {fut.  сожгу),  brûler,  consumer; [[-ся, 
vr.  être  brûle',  être  consume',  être  re'duit  en  cendres. 

Сжидаться,  vr.  s’attendre  mutuellement 

Сжимаемость , sf.  la  compressibilité' 

Сжимаемый,  adj.  compressible 

Сжимать,  сжать,  va.  {fut.  сожму)  comprimer,  presser, 
serrer;  1.  -ся,гг.  se  serrer,  se  presser, se  comprimer; 
2.  être  serre',  être  presse',  être  comprime'. 

Сжинать,  сжать,  va.  {fut.  сожну)  moissonner 

Сжирать,  сожрать,  va.  bâfrer,  dévorer 

Сзади,  adv.  par  derrière 

Сзывать,  созвать,  см.  Созывать. 


ba§  SScrfttbcrn 

ber  SSerfitbercr 

fil6er()aUig;  [|  fltbccfarbig. . . . 
berfilbern;  [|  berfilbert  iuerben. 
©Uber-;  1 .©Ubergetb;  2 .©Uber^ 
jeug;  3.berarbeitete§  ©itbern. 

fUber^attig 

ber  ©i(b er arb etter. 

ba§  ©Ubertraut 

©Ubers,  fUbern  ; 1.  ba§  ©Ubers 
geug;  2.  bie  ©itberftimme. 
ber  ШиіШоф,  bie  SDîittiro^e. 

bie  üOîitte 

bie  ÜJiitte,  ba§  ïlîUteîftüd;  ||  très 
ber  gut  поф  fcbïed^t. 

ЖхШи,  mitUer;|[  mittermäßig, 
ein  iDîauu  toon  mitttereu^a^ren. 

mittelmäßig 

Ueiuer  Ohrring;  i.baS^ä^c^en; 
2.  bie  ©фатГе[5еи. 

toôm  C^rringe [pl 

bie  tä^^entragenben  @ettoäфj'e 
ba§  ©tänbфen,  2lbenbftänbфen. 

ber  ©ergeaut 

ba§  3Iufbriugen,  ©r^üriten  . . . 

ern[U;aft;  im  ©rnfte 

CM.  Сердчать. 

bie  ©emfe 

ba§  @ет[епіІеі|ф 

ber  ©erheutinftein.. 

alter  iltame  be§  21tonat§  Sïuguft. 

[іфеГ[0гті9 

^ärber^фarte  /,©фartentraut  n. 

bie  ©іфе( 

bie  ипЬіфіе  iieinmanb 

(Sertepartie  f,  ^гафісопігасі  m. 

ber  l’lberrotf,  Oberro(f 

bet  O^riug,  ba§  01^rgeï)ânge; 
II  ba§  ©фäfфen,  ßä^фen. 

bie  ©фте[іег 

ber  ©фпзе[іегтогЬ 

©фте[іегт0гЬег,  -in 

[іф  erbarmen 

ba§  Orü(fen;  [[  baSSlbmäben. 
ber  Orud;  |[  bie  Sünbigfeit  be§ 
gebrängt;  [|  bünbig. . . . [©t^lê 

jerfauen  

ïoâ  werben,  [іф  befreien 

toerbrennen;  [|  toerbrannt  wer? 
ben,  ju  21[фе  werben. 

[іф  gegenfeitig  erwarten 

bie  ipreßbarteit,  Orudbarfeit. 

preßbar,  brüefbar.. 

3u[ammenbrüden  , gufammens 
рге[[еп;і.[іф  jufammenbrüefen; 
2.  jufammengebrüeft  Werben. 

abmä^en 

au[[re[[en 

toon  pinten 


silvering. 

a silyerer.  [ loured 

argentiferous  ; |[  silver-co- 
to  silver;  [[  to  he  silvered, 
silver;  1. silver-coin;  2.  silver- 
plate;  3.  wrought  silver, 
argentiferous, 
silversmith,  goldsmith, 
silver-weed,  wild  tansy, 
silver,  of  silver;  j.  silver- 
plate;  2.  silvery  voice. 
Wednesday, 
the  middle. 

the  middle,  middle  piece;  1| 
half  well  half  ill. 
middle;  [j  middling, 
a middle-aged  man. 
middling,  mean, 
small  ear-ring;  1.  catkin,  a- 
ment;  2 . nymphse  pl. 
of  an  ear-ring, 
amentaceous  plants, 
a serenade, 
a sergeant, 
making  one  angry, 
serious;  -ly. 

the  chamois,  shammy, 
meat  of  the  chamois, 
serpentine,  ophite, 
old  name  of  August, 
falcated,  crooked, 
saw-wort. 

sickle,  reaping-hook, 
open  canvas,  hunting, 
a carter-party, 
a great  coat,  upper-coat, 
an  ear-ring;  |[  ament,  juins, 
catkin, 
a sister, 

the  murder  of  a sister, 
murderer  of  a sister, 
to  take  pity. 

pressing;  [I  reaping.  [style 
compression;!!  conciseness  of 
compressed;  [j  concise, 
to  chew. 

to  get  rid  of,  get  off. 
to  hum, consume,  set  on  fire;[| 
to  he  burnt,  he  consumed, 
to  wait  one  for  another, 
compressibility, 
compressible. 

to  compress,  press,  squeeze; 
i,to  shrink,  squeeze,  con- 
dense; 2.  to  he  compressed, 
to  reap,  harvest, 
to  devour,  eat  up. 
from  behind. 


Сибаритство  633 


Симуеъ 


Сибаритство,  sn.le  sybaritisme,  sybarisme 

Сибаритъ,  sm«  le  sybarite  ; -рйтскій,  de  sybarite 

Сибирка,  sf.  3.  longue  redingote;! . couleur  уетіе;2.рорЛа. 
Сивнзна,  s/.la  couleur  grisâtre  {des  chevaux)^ , .[prison 

Сиво^ворбнка,  sf.  3.  oiseau,  le  rollier 

— желізный,  adj.  rouan  {des  chevaux) 

Сивуха,  sf.  eau-de-vie  faible  f de  grain  ; -вушный,  adj . . 

Сивучъ,  sm,  mam.  le  lion  marin  ; -вучій,  adj.  3 

СЙВЫЙ  , adj.  dim.  сйвенькій,  gris  fonce' 

Сивіть,  Ï.4.  no-,  vn.  devenir  gris  fonce';  H grisonner. . . 
Сигара,  s/,  dim.  сигарка  ?л-рочка, le  cigare;  -гарный,  adj. 
Сигарочникъ,  -нипа,  s.  marchand  (-ande)  de  cigares. . 

Сигарочница,  sf.  le  porte-cigare,  e'tui  à cigares 

Сигналъ,  sm.  le  signal;  -нальный,  de  signal 

Сигнатура,  sf,  l’étiquette  f {d'un  médicament)',  i.  Typ. 
la  signature  {d'une  feuille)  ; 2.  le  cran  {d'une  lettre)  ; 

Сиговина,  sf.  la  chair  de  lavaret.  [-турный,  adj. 

C\\тъ,sm.poisson,dim.  CHæÔKb,lelavaret;-r6BbiH,  de  lavaret. 
Сидень,  sm.  1.  un  enfant  qui  ne  sait  раз  encore  marcher; 

Il  un  homme  casanier,  un  emplâtre. 

Сидка,  sf.  la  distillation,  fabrication  de  l’eau-de-vie. . . . 
Сйдьмя,  adv.  (—  сидѣть)  ne  pas  bouger  de  sa  chaise.. . 

Сидъйка,  sf.  4,  la  patache • . . 

Сидълецъ , sm.  2.  le  garçon  de  magasin,  le  commis. . . . 

Сидълка,  sf.  3.  la  garde-malade 

Сидѣлый  , adj.  tenu  longtemps  en  cage  {des  oiseaux)] 
II  gardé  longtemps  dans  un  yivier  {des  poissons). 

Сидъльникъ,  -нипа,  s.  le  ou  la  garde-malade. 

Сидъніе,  sn.  (ночью)  la  veillée  ; i.  (на  яиаахъ)  la  cou- 
vaison; 2.  (водки)  la  distillation  de  l’eau-de-vie. 
Сидъть,  II. 4.  сйживать,  asp.  parf.  сѣсть,  vn.  être  assis; 
1.  se  tenir,  être  ; 2.  être  juché,  être  perché;  3.  {надъ 
чѣмъ  , за  чѣмъ)  s’occuper  de;  4.  Mar.  tirer,  avoir  un 
tirant  d’eau  ; 5.  (на  яйцахъ)  couver  ; 6.  habiller  bien 
o?/mal  {d'un  habit)]  7. va.  (as/?. par/*. высидѣть)  distiller. 

Сидячій,  adj.  assis,  sédentaire 

Сизигій,  sm.  Astr.  la  syzygie 

СЙЗЫЙ,  adj.  dim.  сизенькій,  bleu  noir,  gorge-de-pigeon.. 

Сизѣть,  1.4.  no-,  vn.  devenir  bleu  noir 

Сизякъ,  sm.  oiseau,  le  pigeon  bleu  noir 

Сикарь,  sm.  si.  le  sicaire,  assassin 

Сиклъ , sm.  le  side  {monnaie  juive) 

Сйла , sf.  la  force  , vigueur,  puissance,  violence  ; i.  le 
crédit,  l’autorité/;  2.  la  vertu,  propriété  ; 3.  pl.  si. 
les  miracles  w;  4.  (быть  въ  сйлахъ)  être  en  état  de  ; 
5.  (въ  силу  чего)  en  vertu  de;  6.  (no  сйлѣ)  selon  les 

Силачъ,  -ачка,  s.  une  personne  vigoureuse [forces 

Сйлиться,  II.  1.  vr.  s’eiforcer,  tâcher [tique 

Силлогйсиъ,  sm.  le  syllogisme;  H -гистйческій,  syllogis- 
Силбкъ , sm.  \.  U si.  Сило,  sn.  le  lacet,  lacs,  collet  ; 

Силуэтъ,  sm.  la  silhouette [-лкбвый,  adj. 

Сйльный,  adj.  1.  fort , vigoureux,  robuste,  violent,  vif; 
II  -HO,  adv.  fort,  avec  force,  fortement,  vivement. 

Сииволйческій,  adj.  symbolique 

Символъ,  sm.  le  symbole  ; Ц (—  вѣры)  le  credo 

Симмётрія,  sf.  1а8уте'Ігіе;|І-трйческій,  symétrique; -ски, 

Сиионнческій,  adj.  simoniaque [-ment 

Симонія,  sf.  la  simonie  {cm.  Святокупство) 

Симпатія,  sf.  la  sympathie;  H -тйчѳскій,  sympathique.. . 
Сймусъ,  sm.  Archit.  la  cymaise  (moulure) 


ЬаЗ  [і)І!йгііі[фс  ЗЗоІ^Исбеп.. . . 
ber  ©^barit,  SSoÜüftïing  .... 
ÜOevro^m;  i. grüne  5arbe;2.baê 
gräuliche  garbe.. . . [(Sefängniß 

bic  211anbelfrül^e 

ber  9^1оІі^[фіштеІ 

[с^тафег  ^ornbraunttuein. . . . 

ber  Ѳееіоте 

[фшаг^дгаи 

[фп^аі'здгаи  tuerbeu;I|  9Vviu  tner^ 

bie  (Sigarre [ben 

ßigarrenl;änbler,  -in 

©ідаггепЬйф[е  /Zigarrenetui  n 

baê  Signal,  

ber  (an  einer  i?Irjnei)  i. 

bie  (Signatur;2.©ignaturrinne. 
ba§  ^1еі[ф  bom  0фпйреІ.. . . 
ber  ѲфпареГ,  bie  iRl^einanfe . . 
ein  ^inb  ba§  поф  піфі  laufen 
ïann;  Il  ber  ©tubenl)oder. 
ba§  Slbgie^en  be§23ranntmein§. 
піфі  bom  ^itu^le  auf  [teilen.. 

einfpänniger  i^oftmagen 

ber  Sabenbiener 

bie  Äianlenbjärterin 

lange  im  £äfig  gefeffen;  ||  lange 
im  f^ifфfaften  geljaltcn. 

^ranlenibärter,  -in 

bie  3^афІ!оафе;  i.  bag  2lu§5 
brüten;  2.  bag  ©eftilliren. 
fi^en;  1.  bleiben,  fepn;  2.  [іф 
fc|en;  3.  [іф  befфäftigen  mit; 
4.  ißlaffer  giel/en;  5*  augbrü^» 
ten;  6.  gut  ob.  ^фleфt  fte? 
l;en;  7.  beftiUiren. 

fi^enb,  biel  fi^enb 

bie  ©pspgie 

[фіьаг^ЬІаи,  taubenfarbig. . . . 

Іфіьаг^Ыаи  merben 

bie  Ьіаиііфе  Slaube 

ber  ШІеифеІшёгЬег 

ber  ©etfel 

bieÄraft,  ©tärle,  ©emalt;  i.  ber 
erebitZinftub;2.Äraftf;  з.Ьіе 
Sßunber  pl]  4. im  ©tanbe  fepn; 
5 .fraft,3ufolge;  б.паф  Kräften, 
[tarier  Шіапп  ob.  ftarte  ^rau. . 

[іф  beftrebcn 

©pllogigmug;  II  [ьІІоді[іі[ф  . . 

bie  0ф1іпде,  ©ф1еі[е 

bie  0il()ouette,  ber  0фаііепгіЬ. 
ftarf,  Iräftig,  gemaltig,  heftig; 

II  ftarl,  lebhaft, 

[ртЬоІі[ф,  [іппЬіІЬІіф. . . [nifî 
bag  ©hmbol;||@iaubengbelennt= 
bie  ©pmmetrie;  ||  [рттеігі[ф. 

[ішопііф [фег 

bie  ©irnonie,  ber  ipfrünbcnmu? 
bie  0i)mpathie;  Il  [Г;траіЬеіі[ф. 
bie  ^ohlleifte,  фо^Ие^Іе 


sybaritism. 

sybarite. 

great  coat;  i.  green  colour;2. 

raven-grey  colour.  [jail 

roller. 

iron-grey. 

weak  corn  brandy. 

sea-lion,  maned  seal, 

raven  grey. 

to  become  rayen-grey  ; ||  to 
a segar.  [get  grey 

dealer  in  segars. 
sogar-case. 
a signal. 

ticket  {of  a medicine)',  i.  sig- 
nature; 2.  nick  {of  a letter), 
the  flesh  of  the  gwiuiad. 
gwiniad. 

a child  not  able  to  walk;  H 
sedentary  man. 
distillation, 
to  sit  assiduously, 
a stage-waggon, 
a shopman,  clerk, 
sick-nurse. 

that  has  sat  long  in  a cage; 

II  long  kept  in  a fish-pound, 
a nurse,  sick-nurse. 
sitting  up;  1.  brooding;  2. 

distillation  of  brandy, 
to  sit;  1.  to  remain,  be;  2. 
to  perch,  roost;  3.  to  apply 
one’s  self  to;  4.  to  sit  in  wa- 
ter; 5.  to  brood;  6.  to  suit 
well  or  bad;  7.  to  distil, 
sitting,  sedentary, 
syzygy. 

dark  blue,  of  a dove-colour, 
to  grow  dark  blue, 
a dove-coloured  pigeon, 
an  assassin, 
a shekel. 

force, strength,vigour;i.  influ- 
ence; 2. virtue;  3.  miracles  pl; 
4.to  be  able  to;  5. by  virtue  of; 
6.  according  to  the  strength, 
a strong  man  or  woman, 
to  exert  one’s  self,  strive, 
a syllogism;  ||  syllogistical. 
noose,  springe, 
a silhouette. 

strong,  vigorous,  forcible;  || 
hard,  vigorously, 
symbolic,  symbolical, 
a symbol;  |l  the  creed,  belief, 
symmetry;!!  symmetrical;  -ly. 
simoniacal,  simonious. 
simony. 

sympathy;  Ц sympathetic, 
ogee,  cymatium,  cyma. 


Си.ііФОніа  6341 


Сирота 


Симфонія,  sf.  Mus.  la  symphonie  ; Ц -нйческій,  sympho- 

Синагбга,  sf.  la  synagogue [nique 

Синаксарій,  sm.  le  synaxaire,  abrégé  de  la  vie  des  saints* 

Синапйсмъ,  sm.  Méd.  le  sinapisme 

Сйндикъ,  sm.  le  syndic [trissure  f 

Синева , sf.  la  couleur  bleu  foncé  ; H tache  bleue,  meur- 
Сине-ворбнка,  sf.  3.  oiseau,  cm.  Сивоворонка. 

— голбвникт»,  5m.  plante,  le  panicaut,  érynge 

— губый,  adj.  qui  a les  lèvres  bleues 

— рбдъ,  sm.  Chim.  le  cyanogène;  -рбдный  , adj.\  \\ 

( пая  кисло«а)  l’acide  cyanique  m. 

— шейка,  sf.  oiseau,  la  gorge-bleue [-левый,  adj. 

Синель,  sf.  la  chenille  à broder;  H arbrisseau,  le  lilas  ; 

Синеніе,  sn.  action  de  teindre  en  bleu  foncé 

Сйнесть  U Синета,  sf.  le  bleu,  la  couleur  bleue 

Синецъ,  sm.  1.  poisson,  lasope;  H si,  le  diable 

Синйльникъ,  sm.  plante,  la  guède 

Сіінй.іьный  , adj.  servant  à bleuir  , bleuissant;  Ц (-ная 
кислота)  Ghim.  l'acide  prussique  m. 

Синйльщикъ,  -щица,  s.  teinturier  (-ière)  en  bleu 

Синйть,  IL  i.ürt* bleuir,  teindre  en  bleu  foncé;  i.  (бѣльё) 
passer  le  linge  au  bleu;  2.  -ся,  vr.  être  teint  en  bleu. 
Синйцаз^/’.йгт.-нйчка,  oiseau,  lacharbonnière;-Hd4iH,  adj. 
СЙНІЙ,  adj.  dim.  синенькій,  gros  bleu,  bleu  foncé; 
1.  -неватый,  bleuâtre  ; 2.  (на  не'бѣ  синё)  le  ciel  est  bleu. 

Синк.ійтъ  U Сѵнклйтъ,  sm.  vi.  le  sénat,  conseil 

Синодйльный,  adj.  synodal,  du  synode 

Синодйкъ,  sm.  si.  le  nécrologe 

Синодйческій,  adj.  Astr*  synodique 

Синбдъ  гі>  Сѵнбдъ,  sm.  le  synode;  -нбдскій,  du  synode. 

Синолбгъ,  sm.  le  sinologue 

Синонймъ,  sm.  le  synonyme;  H -нймный,  synonymique. 

Сйнопсисъ,  sm.  l’abrégé  m.  [que 

Синоптйческій,  adj.  (-ская  таблица)  le  tableau  synopti- 
Сйнтакеисъ,  sm.  la  syntaxe;  ||  -снческій,  syntaxique... 
Сйнтезис'ь,  sm,  la  synthèse;  Ц -тетйческій,  synthétique. 

Синтепа,  sf.  poisson,  le  farène 

Сйнусъ,  sm.  Géom.  le  8Іпи8;||(обрашбнный)  sinus  verse. 
Синхрон  йческій,  adj.  synchronique,  synchronistique. . 

Сипь,  sf*  le  bleu,  la  couleur  bleue. [foncé 

СиніБть,  1.4.  no-,  vn,  devenir  bleu;ll  -ся,  vr.  paraître  bleu 

Синюха,  sf.  plante,  le  barbeau,  bluet 

Синякъ,  sm.  la  meurtrissure,  ecchymose. 

СЙПЛЫЙ  , adj.  dim.  сиповатый,  enroué  ; -пло,  d’une  voix 

Ciin.ib,  sm.  si.  insecte,  le  hanneton [enrouée 

Сйпнуть,  III.i.  0-,  vn.  s’enrouer,  devenir  enroué 

Синбвка,  sf.  3.  le  chalumeau 

Сипбвщикъ,  sm.  le  joueur  de  chalumeau 

CunoTà  U Сйплость,  sf.  l’enrouement  m,  la  raucité 

Сипъ,  sm.  oiseau,  le  percnoptère 

Сипѣть,  IL  2.  vn.  parler  d’une  voix  enrouée 

Сирень  U Синель,  sf.  arbuste,  le  lilas;  -ре'невый,  adj.* , 

Сйрннъ,  sm.  si.  oiseau,  le  chat-huant 

Сйріусъ,  sm.  Astr.  Sirius  m {étoile) [linat 

Сиро'питатель,  -ница,  s.  surveillant  (-ante)  d’unorphe- 

— питательный,  аф.  (домъ)  un  orphelinat,  une  maison 
Сирбпъ,  sm.  le  sirop  ; -ройный,  de  sirop.. . . [d’orphelins 
Сирота,  SC.  dim.  сиротка  и сиротинка,  orphelin,  -line; 

1.  (круглый  — ) orphelin  de  père  et  de  mère;  -рбтскій, 
adj.\  2.  (-СКІЙ  домъ)  la  maison  des  orphelins. 


bic  0^m))^onic;  Ц f^ml^i^ouifd). 
bie  ^wbcnf^ufe. . . 

bie  ^ciliaeuîSecjenbe.  ♦ . .[[ф(ад 
baê  ©cnfpftafter,  ber  ©enfum; 
ber  0^ubituê,  Âed)têberatl;er. 
bic  33[âue;  ||  ein  blauer  ^[ecf.. 

bie  ЬГаис  iDteertourjef 

btaulii^pig 

ber  siauftoff,  bü0  (S^anogcn;  |! 
bic  (5l)ünfäurc. 

ba§  33[aufe[;[^en  (iöoget). . . . 
Ьіе(5[>епіІІе;11  ber  [рапііфе^Це^ 
ba§  bläuen,  33(аи[агЬеп.  [ber 

ba§  ®unfe[b[aue 

bic  Зоре  II  ber^ieufet. 

ber  gärberluaib  (ipftanäc) .... 
Sumiötäuen  ob.  33lau[ärben  bicî 
ncnb;  II  bic  23lau[äurc. 

aSlaufärbcr,  -in 

ЬШиеП;  b[au  färben;  i.bie  2Bäfd}e 
blau  mad)en  ; 2 .gebläut  luerben. 
bie  gemeine  Ito^lmeifc  (SSoget)- 
blgu,  bunfelblau;  i.  bläulid;; 
ber  §immel  ift  blau. 

ber  9îat^,  0enat 

ft)nobal 

ber  9Zefrolog 

f^nobifc^ 

bie  ^ijnobe [ger 

ber  d)inefifd;en  ©ргафе  ÄunbU 

bag  finnbermanbtc  Sßort 

bag  (Sombeubiitm,  bie  Uberfidjt. 
bie  ft)nobtif(^e  Tabelle,  [taftijdf) 
bie  2Sortfügung,0l)ntar;  ||  fijn? 
bie  ©^nt^efig;  ||  ftjnf^etifc^. . 

ber  ©ittigfaipfen 

ber  ©inug;  1|  ©inug  oerfug.. 
ft)nd;roniftif(^  (bon  Slabellcu).. 
bic  ißläuc;  blaue  ^arbe..[nen 
blau  toerben;  ||  bunfelblau  [феі; 

bie  Kornblume 

ein  blaueg  іШааІ. 

(»eifer,  rau^  ; mit  Reiferer  ©timme 

ber  ilRaifäfer 

Reifer  merben 

bic  ©d)almei,  Hirtenflöte .... 

ber  ©(^almeifbieler 

bic  H^ifcrfcit 

ber  @eier,  ©rbgeier ♦ 

mit  1)еЦегег  ©timme  fpreeben. 
ber  [panifie  ^lieber,  bic  ©ijriuge. 

bie  (5ulc,  3^ad)teulc 

©iriug,  ber  H^iiibftern 

ber  2öaifcnOater  ob.  bie  -mutter. 

bie  Sßaifenauftalt 

ber  ©^rup 

bieäöaife;  Sßaifenfnabe  m,2öaL 
feumäbdjen  »r,i.oaters  unb  mut? 
terlofe  î!ôaifc;2.20aifen^aug w. 


a symphony;  ||  symphonious. 
a synagogue. 

synaxarion,  abridged  legend, 
sinapism,  mustard  poultice, 
a syndic. 

dark  blue;  ||  a livid  spot. 

eryngo,  sea-holly, 
blue-lipped. 

the  cyanogen;  Ц the  cyanic 
acid. 

the  blue-breast, 
chenille;  1)  lilac, 
bluing. 

dark  blue,  blueness, 
the  sope;  H devil, 
woad,  dyer’s  woad. 
for  dying  dark  blue;  Ц the 
prussic  acid, 
a bluer. 

to  blue,  dye  dark  blue;  i.to 
blue  linen;  2.  to  be  blued, 
great  titmouse, 
blue,  dark  blue;  l.  bluish; 
2.  the  sky  is  blue, 
a senate,  council, 
synodal. 

necrology,  obituary, 
synodic,  synodical, 
a synod. 

Chinese  scholar, 
a synonyme;  1|  synonymous, 
a synopsis. 

a synoptical  table.  [cal 

syntax;  II  syntactic,  syntacti- 
synthesis;  ||  synthetical. 
cyprinus  farenus. 
a sine;  1|  versed  sine, 
synchronal,  synchronical. 
blue.  [blue 

to  grow  blue;||  to  appear  dark 
blue-bottle,  corn-flower, 
bruise,  ecchymosis. 
hoarse;  -ly. 

may-bug,  cock-  chafer, 
to  grow  hoarse, 
a pipe,  corn-pipe, 
a piper, 
hoarseness, 
fulvous  vulture, 
to  speak  hoarsely, 
lilac. 

screech-owl,  barn-owl. 

Sirius  (a  star). 
a fosterer  of  orphans, 
orphan-house, 
a sirup. 

orphan;  orphan-boy  or  girl; 
1.  orphan  fatherless  and  mo- 
therless; 2.  orphan-house. 


Сиротство  63d 

Сиротство,  sn.  Torphelinago,  état  in  d'orphelin 

Сиротствовать,  1.2.  и Сиротѣть,  1.4.  vw^rester  orphelin. 

Сирый,  adj.  orphelin. 

Смрѣчь,  adv.  si.  c’est-à-dire,  nomme'ment [-ment 

Система,  л/,  le  8узіёте;||-матйческій,  systématique;  -ски. 

Ситецъ,  sm,  1.  Іа  perse,  indienne;  -тцевый,  adj 

Ситникъ,  .sw.  -ничекъ,  le  pain  his,  pain  de  farine 
blutée;  |I  plante,  le  jonc;  -ковый,  de  jonc. 

Ситный,  adj.  bluté,  tamisé;  |i  fait  de  farine  blutée 

СЙТО,  sm.  dim.  сйтко  и сйтечко  , le  tamis  , sas  , bluteau  ; 

-ТЯНЫЙ,  adj.  ; [|  (чайное  сйтечко)  le  passe-thé.  [tique 
Сифилисъ,  sm,  Méd.  la  syphilis;  H -.іитйчѳскій,  syphili- 
Сіяніе,  sn,  le  rayonnement,  éclat;  i.  Tauréole/,  le  nimbe 
{d'un  saint)\  2.  Astr.  (сѣверное  — ) l’aurore  boréale  f. 
Сіятельство,  syi.  Сіятельный  и Сіятельнѣйшій,  adj. 
l’excellence  f {titre  des  princes  et  des  conUes  russes). 

Сіять,  1.3.  vn.  luire,  rayonner 

Скабіоза , sf.  plante.,  la  scabieuse 

Сказаніе,  la  narration,  le  récit,  la  description 

Сказйтель,  'ница,  s.  le  narrateur ... 

Сказка,  5/.  3.  сказочка,  le  conte;  i l’éclaircisse- 
ment w,  la  déposition  ; 2.  {de  recensement)  \ 

Сказочникъ,  *ница,  s.  conteur,  -euse.. . . [-зочный,  adj. 

Сказуемое,  adj,  sn.  Gram,  l’attribut  m 

Сказывать,  I.i.  сказать,  II.4.^;a.  dire;  i. réciter,  pronon- 
cer; 2.  -ся,  vr.  {чѣмъ)  se  dire,  se  nommer,  se  donner 
pour;  3.  (не  -ся  дома)  ne  recevoir  personne. 

Скаканіе,  sn.  les  sauts  m,  action  de  sauter 

Скакать,  II. 5.  скакивать,  скокнуть,  га.  sauter,  bondir; 

Il  {asp.  par  f,  поскакать)  aller  au  galop,  galoper. 
Скак.ійвый,  adj.  qui  aime  à sauter  ou  à galoper. ...... 

Скаковой,  adj.  de  course  aux  chevaux,  de  course 

Скакунъ,  -унья , s.  sauteur,  -euse;  i.  un  bon  coureur, 
bon  cheval  de  course;  2.  insecte,  la  cicindelle* 

Ска.іа,  sf,  le  roc,  rocher  ; ||  l’écorce  / du  bouleau 

Скала,  sf.  Mus.  la  gamme 

Скалйстый,  adj,  couvert  de  rochers,  rocheux 

Скалить,  II. I.  O-,  va.  (зубы)  montrer  les  dents;  1|  {надъ 
кѣмъ)  so  moquer  de,  persifler,  railler. 

Скалка,  sf.  3.  dim,  скалочка,  le  rouleau;  -лочнын,  adj, . 
Скалозубить , Скалозубство,  -зубъ,  см.  Зубоскалить, 
СкЯѵіывать,  сколоть,  va,  copier  en  piquant  {un  dessin)’., 

1.  séparer,  enlever,  détacher  en  coupant;  2.  -ся,  vr, 
êtro  copié  en  piquant  ; être  coupé. 

Скальпель,  sm,  Anat.  le  scalpel 

Скальпйровать,  1.2.  va.  scalper 

Скампавея,  sf.  Mar,  vi,  la  toue  {navire) 

Скамья,  sf.  dim.  скаме'йка  и -ме'ѳчка,  le  banc,  escabeau, 
marchepied;  -ме'ечный,  de  banc. 

Скаіідованіе,  sn.  и Скандбвка,  sf.  action  de  scander.. . 

Скандовать,  1.2,  va.  scander  (ми  vers) 

Скань,  sf,  le  fil  tors 

Скапливать , скопйть , va,  с.ч.  Скоп.іять,  1|  Скатать, 
Скапывать,  скопать,  va,  enlever,  ôter  en  bêchant. ..... 

Скарбъ,  sm,  les  meubles,  ustensiles  w;  -бовый,  adj 

Скйредноеть,  sf.  la  vilenie,  turpitude,  ladrerie 

Скаредный,  adj.  1.  vilain,  ladre;  -но,  vilainement 

Скаредъ,  sm.  le  vilain,  ladre 

Скарлатйна,  sf.  Méd.  la  scarlatine,  fièvre  scarlatine. . . . 
Скармливать,  скормйть,  va.  consumer  en  nourriture.. . 


Скарівливать 


I bec  SBaifenftanb. 

eine  2Sai[e  feljn,  bcrlnaiêt  [e^n. 

oevïnaiêt 

пат[іф,  ba§  ift 

baê  ©Aftern;  H . . 

ber  * 

ba»  ЗЗѵоЬ  bon  gefte&tem  ïllet)(; 

11  ba§  iBinfcngraê. 
lyefiebt;  H üu§  gefiebtcm 
ba§  ©ieO  , bid;te§  ©ieb,  ber 
iBcutef;  11  ba§  Xtjeefiebdien. 
bie  2uftfeud;e;  H [і)р^іІі1іІф. . . 
ber  ©(aux;  i.  йеіПаепіфеіп;  2. 
ba§  iltoibUc^t» 

bie(gr(aud)t;  ertaubt, crrau^tigft 
(î^itet  ber  dürften  unb  ©rafen). 

glanjen,  ftraï;(en 

ЬдЗ  ©vinbfvaut,  bic  ©cabiofe. 
bie  ©rjal^ung,  bec  iôcric^t... 

©rjâtjfer,  -in 

baê  Шіагфеп;  i.  bec  33erid)t, 
bie2(u§fagc;  2.  ba§  SSerjeidjui^. 

^йѵфепег^а^Гег,  -in 

ba§  ipräbicat 

fagen,^erfagen;  i.  reben;  2.  [іф 
auSaeSen  für,  [іф  nennen;  4. 
9tieinanb  empfangen. 

ba§  ©pringen. 

fpvingen,  l)üpfen;  1|  даГорріѵеп, 
int  @a[opp  ge(>en. 
gern  fpringenb  ob.  büpfenb  . . 
jnm  ^ferberennen  gc'^örig.... 
©pringer,  -in;  i,  ber  Sftenner 
(ipferb);  2.  ber  ©anbfäfer. 
ber  $et§,  Reifen;  H bie  éirfen^ 
bie  'lonfeiter,  ©ca[a. . . . [rinbe 

felfig 

bie  3^^’^^  feigen;  H einen  auê? 
(афеп/  perfpotten. 

ba§  ЭІоаЬоГз 

Зубоскальство  »Зубоскалъ 
(ein  2)îuftei)  аЬііефеп;  i.  al's 
i^auen,  abfd}[agen;  2.  abgefto^ 
феп;  a6ge()aucn  toerben. 
ba§  ©ecirmeffer,  ©caipctt. . . . 

fcafpiven 

ein  [(eineâ  fyal^rjeug 

bie  iSanf,  f$u|banf,  ber  ©d)eme[, 
gu&fd)eme[. 

bie  ©canfion,  2(u0meffung  . . . 

(einen  23erê)  fcvtnbiren 

gebrel^ter  3'birn 

СЛІ.  Скатывать. 

meggrabcn,  abtragen 

ba§  ^auêgeiâtt; 

bie  ©arftigfeit,  Unftätigfeit. . . 

garftig,  unptig 

ein  garfiigcr  ÜOÎenfdj 

ba§  ©d}ar^aфfieber 

perfüttern,  auf  füttern 


orphanage,  orphanism, 
to  be  an  orphan, 
orphan,  orphaned, 
namely,  that  is  to  say. 
a system;  ||  systematic, -cally. 
chintz,  cotton  print, 
a maslin  loaf;  ||  the  rush, 
bulrush. 

ifted;  II  of  sifted  flour, 
sieve,  bolt,  sifter;  Ц the  tea- 
strainer. 

syphilis;  II  syphilitic, 
shine,  light;  i.  nimbus,  glory; 

2.  northern  light. 
Illustrious  Highness  ; Illu- 
strious {a  title). 
to  shine,  beam,  radiate, 
scabious. 

relation,  recital,  narration, 
narrator. 

a tale,  story;  i.  deposition, 
affidavit;  2.  list, 
tale-teller,  story-teller, 
the  predicate. 

to  say,  speak;  i.  to  recite;  2. 
to  call  one's  self;  4. to  deny 
one’s  self  to  every  body, 
leaping,  bounding, 
to  leap,  bound,  spring;  1|  to 
gallop,  go  a gallop, 
leaping,  bounding, 
race,  racing. 

leaper, bounder;  i.  racer,  race- 
horse; 2.  glow-worm, 
rock,  cliff;  II  birch-bark, 
gamut,  scale, 
rocky,  full  of  rocks, 
to  show  one’s  teeth;  |1  to 
sneer,  titter,  grin, 
a rolling-pin. 

to  prick  off;  1.  to  cleave  off, 
split  off,  cut  off;  2.  to  be 
pricked  off;  be  cut  off. 
scalpel,  dissecting  knife, 
to  scalp, 
a scout-boat. 

a bench,  stool,  foot-stool, 
joint- stool, 
scanning,  scansion, 
to  scan, 
twine,  yearn. 

to  dig  off. 
utensils,  furniture, 
viluness,  filthiness, 
filthy,  vile;  -ly. 
a vile  man,  filthy  fellow, 
scarlet  fever,  scarlatina, 
to  consume  in  feeding. 
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Скипетръ 


Скатертникъ,  sm.  1ѳ  fabricant  de  nappes  ; H vi.  officier 
charge'  du  linge  de  table» 

Скатерть,  sf.dim.  -тёртка,1а  nappe  ; -тертный,  de  nappe. 

Скатистый,  adj.  qui  est  un  peu  en  pente 

Скатъ,  sm.  action  de  descendre  en  roulant;  i.  le  pen- 
chant, talus,  la  pente,  de'clivite  ; 2.  (—  колёсъ)  les 
quatre  roues  / {d'un  char)  ; 3.  poisson,  la  raie. 
Скатывать  , скатйть  , ta.  rouler  en  bas  , descendre  en 
roulant;  i.  (asp,  parf*  скатать)  rouler,  mettre  en  rou- 
leau; 2.  -СЯ,  vr.  se  rouler  de  haut  en  bas;  s.être  roule'. 
Скаиёкъ,вт.1 . le  saut,  bond,  soubresaut;  H insecte, \q  taupin. 
Скачивать,  скатйть,  га.  laver,  nettoyer  ; |I  -ся,  г;г.  se 
laver,  se  nettoyer;  être  lave',  être  nettoye'. 

Скачка,  sf*  4.  la  course  de  chevaux  ;|laction  de  sauter,  de 

Скачь,  sf.  le  galop;  H (въ  — ) au  galop [galoper 

Скашивать,  скосйть,  va.  faucher;  Ц couper  en  biais. . . 
Скважина  аСкважня,  sf.dim.  скважинка,  le  trou,  jour, 
la  fente,  ouverture;  ||  Phys.lQ  pore. 

Скважистый,  adj.  poreux,  spongieux,  plein  de  trous.  . . 
Скважность  Скважистость,  s/",  la  porosité',  spongiosité'. 

Сквашивать,  сквасить,  va.  aigrir,  faire  fermenter 

Скверна,  sf,  la  salete',  malpropreté' 

Сквернавецъ,  1.  -вица  n -вка,  s.  une  personne  sale, . . . 

Скверненіе,  sn.  action  de  souiller,  de  profaner, 

Сквернйтель,  -ница,  s»  profanateur,  -trice 

Сквернйть,  ILi.  O-,  va.  souiller,  salir,  profaner;  i.  -ся, 
vr.  être  souille',  être  sali;  2.  se  souiller. 
Скверно^слбвить,  IL 2.  vn.  dire  des  obscénite's.. 

— слбвіе,  sn.  les  obsce'nite's / 

— сдбвный,  аф’.  obscène 

— слбвъ,  -вка,  s.  diseur  (-euse)  d’obscénite's 

Скверность,  sf.  la  vilenie,  salete',  obsce'nite' 

Скверный,  adj.  1.  obscène,  impur,  sale;  -но,  salement. . 

Скверъ,  sm.  le  square  {jardin  sur  tine  place) 

Сквозйстый,  adj.  poreux;  ||  à demi  transparent 

Сквозйтъ,  11.4.  vn.  passer  à travers  {du  vent,  de  la  lu- 
mière) ; Il  être  très-clair  {de  la  toile). 

Сквознйкъ  , sm.  tout  fruit  diaphane  ом  transparent; 

II  (чай  — ) un  thé  mêlé  de  fleurs. 

Сквознбй,  adj.  transparent,  à jour;  1.  (вѣтеръ)  un  vent 
coulis,  courant  d'air;  2.  (дворъ)  une  cour  qui  perce 

Сквозь,  prép.  acc.  à travers,  par [dans  deux  rues 

Скворёцъ,  sm.  1.  oiseau,  le  sansonnet,  étourneau 

Сквбрка,  sf.  3.  l’étourneau  m femelle 

Скворцбвый,  adj.  d'étourneau  ; ||  tacheté,  bigarré 

Скелетъ,  sm.  le  squelette;  -лётный  , de  squelette. ..... 

Скерда,  sf.  plante,  la  crépide  de  Sibérie 

Скёры,  sf.  pl.  les  écueils  m (sur  les  côtes  de  la  Finlande). 
Скидать,  скйнуть,  va.  jeter  de  dessus;ilôter  {ses  habits). 

Скйдка,  sf.  action  de  jeter  en  bas  ; I|  le  rabais 

Скйдывать,  скидать  и скйнуть  , va.  jeter  do  haut  en 
bas;  1.  jeter  ou  mettre  en  un  tas;  2,  diminuer,  re- 
trancher; 3.  avorter  {d'une  jument)  \ 4.  -ся,ѵг.  s’ôter, 
s’enleyer;  5.  être  jeté  de  haut  en  bas. 

Скйиенъ,  sm.  si.  un  jeune  lion 

Скйнія,  sf,  si,  la  tente,  le  tabernacle 

Скинопйгія,  sf.  la  scénopégie,  fête  des  tabernacles. . . . 

Скипаться,  скипѣться,  vr,  s’épaissir  en  cuisant 

Скйпетръ  71  Скиптръ,  sm.  le  sceptre;  ||  (царскій  — ) 
plante,  le  bouillon-blanc,  bonhomme. 


ber  іІііфІифшсЬег;  |1  ber  Slufî 
[c^jer  be§  3:іі'ф5еид§, 

baê  S:ifd)tud; 

abfd)üf[ig,  abt)ângig 

baê  фсгаЬгоКеп;  i.beï2ïb()ang,- 
bic  2l()jd)üifxgfeit;  2.  bie  hier 
ifiaber  pl',  3.  ber  Оіофе  (^і[ф). 
l^erabroUen,  ï)erabh)âl5en;  1. 
fammenroÏÏen;  2.  l^erabrofien; 
3.  [іф  sujammenroUen- 
ber  ©prung;  H ber  ^ornfäfer. 
аЬтл[феп,  аЬ[рй[епЛФ^иегп;  || 
[іф  аЬша[феп;  дета[феп  h*. 
baê^ferberennenilIbaêSpringen 
bag  ©atoppiren;  |I  ini  ©alopp. 
abmäben;  II  [фгад  [фпеіЬеп... 
bag  ^оф,  bie  Slide,  Öffnung; 

ber  ©paît;  H bie  фоге. 
boîï  ?0фег,  Іёфегід,  porög.*. 

bie  Soderbeit,  ^orofität 

einfäuern,  faner  шафеп 

ber  ©фшиЬ,  bie  Unreinigfeit. 
garftige  ob.  ІіеЬег(іфе  фег|оп. 
bag  Verunreinigen, ©ntbeiîigen, 

©ntî>eiîiger,  -in 

berunreinigen,  befubeîn;  1.  be- 
fubeît  loerben;  2.  [іф  befîeden. 

3oten  reifen 

bie  unfittlid)en  0teben  pl 

[фапЬІіф,  unflätig 

3otenreiter,  -in. 

bie  Unsüdjtigfeit,  Unfîâtcrei.. . 

garftig,  unflätig 

ber  ©quare  (fîeiner  ©arten). . 
Лофегід;  H ba(bburd}fid)tig.. . . 
burdЛфeinen,  зіе^еп;  ||  febr  fîar 
fepn  (bon  Seintbanb). 
febe  burфfiфtige  §ruфt;  ||  ber 
Vîment£)ee. 

ЬпгфііфНд;  i.  ber  3wgh)inb;  2. 
ein  §of  mit  gioei  Sîuggângen. 

Ьигф 

ber  ©taar  (Voget) 

bag  2Beibd)en  beg  ©taareg... 

bom  ©taare;  I|  bunt 

bag  ©erippe,  ©fetett 

bag  35aftarbbabid)tgfraut 

bie  Âîippen,  ©фегеп;?/ 

ablberfen;  |1  abgieben,  abîegen.. 
bag  ^erabibcrfen;  ||  ber  Slb^ug. 
berabiberfen;  1.  gufainmenUjers 
fen;  2.  abnebnien;  3.  ini^ge- 
bären;  4.  flф  augjieben  laffen; 
5.  b^ï^t’gc'^brfen  loerben. 

ein  junger  Söioe 

bag  3cît/  bie  ©tiftgptte. . . . 
bag  Saubt)iitt£nfeft  (berauben). 

еіп?офеп. . 

ber  ©cepter,3ebter;  ||  bag  SSofis 
fraut,  bie  Äbniggferje. 


a table-cloth  weaver;  ||  the 
table-linen  keeper, 
a cloth,  table-cloth, 
sloping,  declivous, 
rolling  down;  1.  slope,  decli- 
vity,talus;  2. a set  of  wheels; 
3.  the  ray,  skate, 
to  roll  down,  roll  off;  1.  to 
roll  up;  2.  to  roll  down;  3. 
to  roll  one’s  self  up. 
a leap,  bound;  1|  elator. 
to  wash  off;  |1  to  wash  one's 
self;  to  be  washed, 
horse-race;  leaping, galloping 
gallop;  II  in  a gallop, 
to  mow  oft’;  Ц to  cut  aslant, 
a chink,  crevice,  hole,  aper- 
ture, slit;  II  pore, 
full  of  holes,  porous, 
porosity,  porousness, 
to  sour,  ferment, 
nastiness,  filthiness, 
a nasty  man  or  woman, 
befouling,  soiling, 
profaner. 

to  befoul,  soil,  defile;  i.to  be 
befouled;2.to  defile  one’s  self 
to  talk  obscenely, 
ribaldry,  obscenity, 
ribald,  obscene, 
a ribald, 

nastiness,  obscenity, 
nasty,  filthy,  obscene;  -ly. 
a square. 

porous;  II  half-transparent, 
to  appear  through;  ||  to  be 
very  thin  {of  cloth). 
transparent  fruit;  I1  a mixed 
bloom-tea. 

thorough,  open;  i.a  draught; 

2.  yard  with  a thoroughfare, 
through. 

a starling,  stare, 
a female  starling, 
starling’s;  ||  speckled, 
a skeleton, 
hawk-weed, 
sea-cliffs,  rocks, 
to  throw  down;  ||  to  put  off, 
throwing  down;  ||  abatement, 
to  throw  down;  1,  to  throw 
together;  2.  to  diminish;  3. 
to  miscarry;  4.  to  come  off; 
5.  to  be  thrown  down, 
a young  lion, 

a tent,  tabernacle,  [nacles 
scenopogia,  feast  of  taber- 
to  coagulate,  concrete,  fix. 
a sceptre;  ||  the  cow’s  lung- 
wort, mullen. 


Скипидарнпкъ  в37 


Скобель 


Скипидарннкъ^  sm.  plante,  Іо  cabaret 

Скипидаръ,  sm.  la  térébenthine;  -дарный,  adj 

Скипѣлый,  adj.  épaissi  par  la  cuisson, 

Скирдъ,  sm.  la  meule  {de  foin,  de  5гег&^5);-йрдный,  adj. 

Скисаніе,  sn.  l’aigrissement  m 

Скисать,  скиснуть,  vn.  и -ся,  vr.  s’aigrir,  tourner 

Скиталецъ,  2.  -лица,  s.  vagabond,  -onde;-âib4ecKiû,  adj. 

Скитаніе,  sn.  le  vagabondage 

Скитаться,  1. 1.  vr.  errer,  rôder,  vagabonder 

Скитникъ,  sm.  le  solitaire,  ermite  ; -шічѳскій,  adj 

Скитъ,  sm.  dim,  скитйкъ,  l’ermitage  m;  -йтный,  adj. . , . 

Скицевать,  1.2.  va,  esquisser 

Скицъ  U Эскйзъ,  sm.  l’esquisse,  ébauche  f. 

Складень,  sm.  1.  le  collier,  fermoir;  ||  pl.  -дни,  deux  ou 
plusieurs  images  pliantes  {de  bois  ou  de  métal). 
Складка,  sf.  action  de  mettre  ensemble,  d’entasser;  i. 
la  cotisation,  contribution;  2.  dim.  -дочка,  le  pli. 

Ск.іаднби,  adj,  pliant,  qui  se  plie 

Ск.іадность,  s/,  l'harmonie  /;ljlajustessedes  proportions. 
Ск.іадный,  adj.  1.  harmonieux,  bien  écrit,  disert;  1|  bien 
fait,  bien  proportionné  ; -но,  harmonieusement. 
Ск.іадочиый,  adj.  de  cotisation  ; H (-ное  мѣсто)  un  en- 

Складчатый , adj.  tout  plissé,  plein  de  plis [trepôt 

Складчикъ,  -чица,  s.  le  ou  la  contributaire 

Складчина,  sf.  la  cotisation 

Складъ,  sm,  les  proportions /;  i.  l’harmonie/;  2.  la  con- 
nexion, liaison  ; 3.  l’épellation/,  la  syllabisation;  la 
syllabe;  4.  un  entrepôt  {de  marchandis's). 
Складывать,  скласть,  va.  mettre,  entasser;  i.  {asp.parf 
сложйть)  plier,  ployer;  2.  épeler;  з.  Arithm,  addition- 
ner; 4.  tramer , forger  ; 5.  {съ  чего)  ôter,  enlever; 
6*  -СЯ , vr.  se  cotiser,  contribuer;  7.  se  former, 
prendre  une  forme;  8.  se  plier,  se  ployer. 
Склёвывать,  склевать,  va.  manger,  becqueter  tout. .... 

Склеивать,  склеить,  va,  coller  ensemble [collées 

Склейка,  sf,  le  collage,  l’endroit  m où  deux  choses  sont 

Склепной,  adj.  rivé  ensemble 

Склепъ,  sm.  le  caveau,  sépulcre,  la  crypte  ; -е'ііный,  adj. 
Склёпывать,  склепать,  va.  river,  joindre  en  rivant. .... 
Склещиваться,  ск.іе'шиться,  vr.  s’accoupler  {des  chiens). 
Склизкій,  Склйзкость,  CM.  Слйзкій  и Слйзкость. 

Скликаніе,  sn,  и Склйчка,  sf.  action  d’appeler 

Скликать,  склйкать  и склйкнуть,  va.  appeler 

Склоненіе,  sw.  action  de  pencher  ; i.la  pente,  le  penchant; 

2.  Gram,  la  déclinaison;  3.  Astr.  déclinaison. 
Склонность, s/,  (кй  чему)  la  disposition,  inclination,  le  pen- 

Склонный,  adj.  1.  {къ  чему)  porté,  enclin  à [chaut 

Ск.іонъ,  sm.  Géogr.  le  versant,  la  ponte 

Склоняемость,  sf.  Gram,  la  déclinabilité.. 

Склоняемый,  adj.  Gram,  déclinable 

Склонять,  склонйть,  va.  pencher,  incliner;  i.  {на  что) 
porter,  engagera;  2.  6^ram.  décliner;  3. -ся  , vr.  se 
pencher,  être  sur  son  déclin;  4.  {на  что)  acquiescer, 
consentir  à;  5.  Gram,  se  décliner, 

Склянка,  sf.  3*  dim.  -ночка,  le  flacon,  la  flole;  i.  Mar.  le 
sablier  ; 2.  une  demi-heure  ; -ночный,  de  flacon* 

Скнйпа,  sf.  si.  le  pou,  la  vermine, 

Скоба,  sf.  dim.  скобка  и -бочка,  le  crampon;  i.  le  fer 
{de  botte)'  2.  pl.  -бки,  Gram,  la  parenthèse  ; -бочпый. 
Скобель,  sf,  la  doloire,  plane  ; -бѳльный,  adj {.adj. 


bie  |)afe[bntr3 

ba§  5:erpentin5( 

bief  gefod)t 

ber  @фо['СГ,  5ct;m 

baê  0aucvh)erben 

fauer  ttjccbcn 

^anbftrei^cr,  -in;  ber  23aga6uub. 

ba§  фегши[ігсіфсп 

l^evumirreu,  1)сі'ит[ігеіфеп. . . . 

ber  @in[ieb[er,  (5rcmit 

bie  (ginfiebetei,  Я;(аи[с 

[fission 

bie  ©fijse 

bal^alêbanb;  11  bie^eiîigenbifs 
berpZ  jum  Зі^[лтшеп[ф[йдеп, 
ba§ 

trag;  2.  bie  ^atte. 
jum  3«[ліптеп|ф1адеп.  [feigteit 
bie  |)armonie  ; H ier'^âïtni^mâ? 
Цѵтопіі’ф,  ftie^enb;  Il  wo^tge»* 
ftaïtet,  t>er^ältni§mä^ig. 
3ufammenge[^offen;llbev0tape[s 

[айепгеіф,  faltig [pta^ 

Seiträger,  -in 

ber  'Seitrag,  bic  ^ßeifteuer. . . . 
bie  23erl^ältniffe;?Z;.  i.bie  §armoî 
nie',  2.  ber  3^füttintenl^ang;  з. 
ba§  23uüftabiren;  4.li('ieberlage. 
auf  einen  Raufen  (egen;  i.^ufam; 
menlegen;  2.buii)ftabiren;  3.abî 
biven;  4.  anfpinnen;  5.  abnel^^ 
теп;б.зи[аттеп[фіе|еп;  7.[іф 
geftalten;  8.  |1ф  jufammen  le^ 
aufpiefen  (bon  3)ögeln). . .[gen 

jufammenleimen 

bie  jufammengeleimte  ©tefle. . 

jufammengenietet 

ba§  ©rabgemölbe,  bie  ©ruft.. 

nieten,  jufammennieten. 

[іф  paaren.. 

11  Склочивать,  склочйть,  см. 
ba§-  ....... 

^ufammenrufen 

ba§  Senlen;  i.  ber  ЗІЬ'^апд;  2. 
bie  33iegung;  3.  іЛЬ'.оеіфипд. 

bie  iReigung,  

5U  etmaS  geneigt.... 

bie  216Ьафипд,  ber  2lt)()ang... 

bie  33iegung§fäl;igfeit 

biegung§fäl)ig,  beclinabel.. . . . 
neigen;  i.  bemegen,  nieberbeu-- 
gen;  2.abbiegen,  becliniven;  з. 
[іф  neigen;  4.  in  etma§  einnjil^ 
ligen;  5.  beclinirt  іьегЬеп; 
ba§  ^Іаіффеп,  bie  фІ)іоІе;  i.bie 
©anbupr;  2.  biel;albe©tunbe. 

bie  Sau§,  ba§  Ungeaiefer 

bie  .klammer;  i.ba§,^ufeifen  (an 
©tiefein;  2.  bie  ^^arent^efe. 
ba§  ©фаЬеі[еп 


wild  nard,  azarum. 
turpentine, 
concreted,  fixed, 
a rick, 

turning  sour, 
to  turn  sour,  grow  sour, 
a rover,  stroller, 
roving,  strolling, 
to  rove,  stroll,  roam, 
an  ascetic,  a hermit, 
hermitage, 
to  sketch, 
a sketch. 

a collar,  neck-lace;  11  fold- 
ing images. 

laying  together;  i.  contri- 
bution; 2.  a fold,  plait, 
folding. 

harmony;llproportionateness. 
harmonious  ; -ly,  flowing;  Ц 
well-shaped,  proportionate, 
contributed,  clubbed;  H a 
plicated.  [staple 

clubber,  contributor, 
contribution,  club,  quota, 
proportions;  1.  harmony;  2. 
connexion;  3.  spelling,  syl- 
labication; 4.  ware-house, 
to  lay  together,  lay  up;  i.  to 
fold, plait;  2.tospell;3.toadd, 
sura;  4. to  plot;  5. to  takeoff; 
6.  to  club,  contribute;  7.  to 
form;  8.  to  fold,  plait, 
to  peck  off,  pick, 
to  glue,  paste  together, 
the  place  glued, 
rivetted  together, 
a vault,  crypt, 
to  rivet,  clinch, 
to  couple. 

Всклочивать, 
calling  together, 
to  call  together, 
disposing;  T.  declivity;  2. de- 
clension; 3.  declination, 
disposition,  inclination, 
inclined,  disposed, 
declivity, 
declinability, 
declinable. 

to  incline;  i.  to  di.spose,  win 
over;  2,  to  decline;  3.  to 
incline,  be  inclined;  4.  to 
comply  with;  5.  to  decline, 
a phial;  i.  glass,  hour-glass; 

2.  half  an  hour, 
louse,  vermin. 

a cramp,  brace;  i.  an  iron 
heel;  2.  parenthesis, 
shaving-knife,  spoke-shave. 


Скобить  638  Скорлупа 


Скобить,  II. 2.  за-,  va.  accoler;  П mettre  en  parenthèse. 

Скобленіе,  syi.  action  de  racler,  de  ratisser. 

Скоблить,  II. 1.  скабдивать,  va.  doler,  polir  ; i.  racler, 
ratisser;  2.  -ся,  vr.  être  dole,  poli;  être  racle',  ratissé. 

Скобчатый,  aäj.  courbé  en  forme  de  crampon 

Сковёркивать,  сковеркать,  va.  presser,  chiffonner 

Сковка,  s/,  action  do  forger  ensemble,  de  braser 

Сковорода,  sf.  dim  -рбдка  и -рбдочва,  la  poêle,  lèche- 
frite; il  -рбдный,  adj.  de  poêle  ; cuit  dans  la  poêle. 
Сковородень,  sm.  1.  н -ворбдня,  sf.  la  çtueue  d'aronde. 

Сковородить,  II.4.  tailler  à queue  d'aronde 

Сковородникъ,  sm.  la  pelle  à poêle 

Сковывать,  сковать,  га.  forger  ensemble,  braser,  cor- 
royer; 1.  forger  bien;  2.  enchaîner,  meÛre  aux  fors; 
3.  -СЯ,  vr.  être  forgé  ensemble;  être  enchaîné. 
Сковыривать,  -рять  w -рнуть,  va.  arracher  en  grattant. 
Скокнръ , CM.  Скакать.  |1  Сколоть , Скопать , с н. 

Скокъ,  sm.  dim  скочёкъ,  le  saut,  bond 

Сколачивать,  сколотить,  va.  ôter  en  frappant;  i.  joindre 
en  frappant;  2.  amasser,  accumuler;  3.  -ся  , vr.  amas- 
ser avec  peine  de  l'argent;  4.  être  ôté. 

Сколка,  sf.  action  de  copier  en  piquant 

Сколокъ,  sm.  1,  dim  скблочекъ,  le  dessin  piqué 

Сколупывать,  -дупать  a -лупнуть  , еле.  Сковыривать. 

Сколь,  ai?»,  combien?  i.  (—  ни)  quelque ; 

2.  (—  ....  сто.іь  же)  autant autant. 

Скользить,  Ил.  скользнуть,  ѵп.  glisser 

Скользкій , adj.  2 gli  ;sant  ; П fig.  épineux 

Скользкость,  sf.  état  m d'une  c’nose  glissante 

Сколько,  aJv.  combien?  1|  que,  autant  que,  tant  que.. . . 

Скомкивать,  скомкать,  va.  presser,  chiffonner 

Скоморохъ  M Скомрахъ,  sm.  un  histrion,  saltimbanque, 
jongleur;  -рбшѳскій,  d'histrion,  histrionique. 
Скоморошество,  sn.  l’histrionie /,  état  m d'histrion. . . . 
Скоморбпіить,  ІІ.з.м-рбшествовать,  I.2.rn.histrionner 
Скончавать,  скончать,  га.  finir,  achever,  terminer; 

î.  -ся,  vr,  s’achever;  2.  mourir,  décéder. 

Скончаніе,  sn.  la  fin;  i|  (вѣкбвъ)  la  consommation  des 
CivOibâ,  sf.  oiseau^  le  balbuzard  ; -пйный,  adj, , . , [siècles 
Скопецъ,  sm.  1.  le  châtré,  castrat;  -пе'ческій  м -пчій,  ai?j. 

Скопёчество,  sn.  l’état  m de  castrat 

Скопндбмство,  sn.  l'économie,  parcimonie/ 

Скопидбмъ,  -ика,  s.  un  ou  une  économe 

Скопить,  II  2.  O-,  va.  châtrer;  I|  va.parf.  cm.  Скоплять. 
Скопище,  sn.  U Скопъ,  sm.  le  tas,  attroupement,  ramassis. 

Скопленіе,  sn.  l'entassement  m,  accumulation  / 

Скоплять  , скопить  , va.  amasser,  épargner,  entasser  ; 

Il  -СЯ,  vr.  s’augmenter,  s'entasser,  s’accumuler. 
Скопъ,  sm. l'épargne,  économie/;  H (см.  Скбпище)  . .. 
Скорбнло,  sn.  vi.  l’amidon,  empois  m ; -бйльный,  adj.. . 

Скбрблость,  sf.  état  m d'une  chose  ratatinée 

Скбрблый,  adj.  ratatiné,  recroquevillé 

Скбрбнуть,  Ill.i.  за-,  se  ratatiner,  se  recroqueviller.  . . 
Скбрбный,  ad^.  affligé,  triste;ll-BO,  v.  imp.  il  est  pénible. 
Скорбутъ,  sm.  Méd.  le  scorbut  ; -бутный,  du  scorbut. . . 

Скорбь,  sf.  le  chagrin,  la  tristesse,  affliction 

Скорбѣть,  II. 2.  B03-,  vn.  être  affligé 

Скорбящій,  adj.  sm.  l’affligé  m,  le  malheureux 

Скорлупа,  sf  dim.  -лупка,  l'écale  f (de  noix),  la  coquille 
(d'œuf)]  -упный,  аф‘.;'!(-ныя  живбтныя)  les  crustacés. 


ffammern;  Ц einffammern. . . . 

ba§  ©фаЬеп,  ?1ь[фаЬсп 

^oôeïn;  1.  [фаЬсп,  rabiren;  2. 
ge[d)abt;  vabirt  inevben. 

ttammerfôvmig 

pcvfrumpetn,  bevfiüppetn 

ba§  

bie Pfanne, 33ratpfanuc;  (] 
ncn=^;  auf  ber  Pfanne  gebaefen, 

ber  

at§  0фи)а16еп[фтапз[фпеіЬеп. 

bie  ^fannengabet 

jufammtnfd)micbeu,  jiifammen^ 
[фтеі^еп;  i.fcpnneben;  2.  fefs 
fetn;3.gefd)miebet;  gcfcffeît  Ш. 
abrei^en,  abftauben,  auffra^en. 
Скалывать  n Скапывать. 

ber  0pruug,  

аЬ[ф1адсп;  i.  gufammenf^fagen; 
2.an’t)üufen;  з.  mit 'DZüt)c®elb 
ermerben;  4.  abgcfd;Iagen  to. 

ba§  2lbftcd)eu 

ba§  abgefto^ene  2)lufter 

toic  oiet  ? tôle  fe!^r  ? i .fo . . аиф; 
2.  fo  febr.  . . .fo  fel^r. 

gleiten,  fcbtüpfrig  fepn 

glatt,  fcptiipfrig;  Ц gefäbtUd;. 
bie  ©latte,  ©ditüpfrigfcit. . . . 
toie  oiet  ? mie  feî)r  ? 11  fo  Pie!  alê. 
oertrumpetn,  pevfvüppeln.  . . . 
ber  ©pa^oogel,  ^uftigmad)er, 
ipoffenrei^er,  ©aufîer. 
ber  ©auflcrftanb,  bic  ^offen  pl. 

.^ur^meil  treiben 

enbigen,  fdjïieüen;  i . fidj  cnbiî 
gen;  2.  fterben,  Pcrfdjeiben. 
ba§©ubc;’'ble2)o(Ienbung  ЬегЗеі- 
ber  f^^ifcpablcr,  îfitecrabter. . [ten 
ber  SÜerfcbnittenc,  ©aftrat... 

ber  ©aftraten^uftanb 

bic  ©parfamfeit 

eine  fparfame  tperfon 

oerf-bneiben,  caftriren 

ber  Raufen,  bie  23anbc. .... 
bas  2Inbâufcrt,  bic  Sln^âufung. 
anî)âufen,  jufammeufparen  ; Ц 
anpufen. 

bie  ©ifparni§ 

bic  0tdrfc,  baS  0tärfemel;(. . 

baS  ©ingcf.brumpftc 

eingefebrumpft 

3ufammenfibnimpfen 

betrübt,  traurig;  |1  cS  ift  peins 
ber  бфагЬоЛ,  ©corbut. . . [Иф 
bec  ©ram,  bic  töctrübni^. . . . 
betrübt  fcpn,  fi-b  grämen  .... 
ber  SSetrübte,  llnglüdtid;c.. . . 
bic  0фа1е  (ber  îlîüffe  ob.  ©ier); 
II  bie  0фаІіГ;і:ге  pl 


to  Ъгасѳ;  |1  to  put  within  pa- 
shaving, scraping.  [rontheses 
to  shave;  i.  to  scrape;  2.  to 
he  shaved;  he  scraped, 
cramp-like. 

to  tumble,  jumble,  crumple, 
forging,  welding, 
a pan,  frying-pan  ; ||  of  a 
pan;  cooked  in  a pan. 
a dove-tail, 
to  dove-tail, 
pan-shovel. 

to  weld;  i.to  forge;2tto  chain, 
put  in  chains;  3,  to  be  for- 
ged; be  chained, 
to  pick  off,  peel  off. 

leap,  bound,  spring, 
to  knock  off;  i.  to  knock  toge- 
ther ; 2.  to  heap;  3.  to  scrape 
some  money;  4.  to  come  off. 
pricking  off’, 
pricked  pattern. 

how  much?  i what. . .soever* 
2.  as  much. . . .so  much, 
to  slip,  slide,  glide, 
slippery;  II  ticklish, 
slipperiness.  [much  as 

how  much?  how  many?  Ц as 
to  crumple,  tumble, 
a buffoon  , merry-andrew, 
jack-pudding, 
buffoonery, 
to  play  the  buffoon, 
to  end,  finish,  terminate;  l. 
to  finish;  2.  to  die,  decease* 
the  end;  ||  end  of  the  world, 
bald-bazzard. 
a eunuch,  castralo. 
the  state  of  a castrato. 
economy,  thrift, 
an  economist, 
to  castrate,  geld, 
heap,  mas.s,  crowd, 
heaping  up,  amassment, 
to  heap  up,  amass,  hoard;  (1 
to  heap  up. 
saving,  savings, 
starch. 

the  shrunk  state, 
shrunk,  shrivelled, 
to  shrink,  shrivel, 
sorrowful,  sad, 11  it  is  painful, 
scurvy. 

affliction,  sorrow, 
to  sorrow,  be  afflicted, 
afflicted,  unhappy  man. 
shell  (of  nuts,  of  eggs)]  [j  the 
crustaceous  animals. 


Скорши’к'ь 
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Скрижаль 


СБОрмГіть,  гл«. Скармливать. искоробить, сл«.  Коробить. 
Скорнякъ,  sm.  1ѳ  pelletier;  -пячіГі,  adj.  3.  de  pelletier. . 
Скорнячество,  SM.  la  pelleterie,  le  com^nerce  de  fourrures. 
Скорнячить,  II. 3.  vn,  faire  le  commerce  de  pelleteries.. 
Скоро,  adv.  dim.  скоре'нысо,  vite,  promptement  ;llbientôt. 
СБОрО:;ГнбелтіНЫЙ,  adj.  fragile,  pe'rissable.. . [parle  vite 

— говорка,  s/,  la  manière  de  parler  vite;  l|sc.  personne  qui 

— зрѣлый  U -спѣлый,  adj.  pre'coce,  bâtif 

— нбгій,  adj.  agile,  léger  à la  course 

— пашка,  sf.  4.  Agric.  l’extirpateur  m 

— печатный,  adj.  (станокъ)  lapresse  mécanique, 
—писаніе,  sm.  и Скоропись,  sf.  la  sténographie.. . . 

— писецъ,  sm.  1.  le  sténographe,  tachygraphe 

— ПИСНЫЙ,  ady.  cursif;  ||  sténographique 

— ПОСТЙЖНЫЙ,  adj,  subit,  soudain;  -но,  subitement. 

— преходящій,  adj.  éphémère,  passager 

— спѣ.іка,  sf,  3.  la  primeur;  ||  plante  ^ la  primevère. . 
— течыость,  sf.  la  courte  durée 

— течный,  adj.  éphémère,  passager,  de  courte  durée. 

— хватъ,  sm.  un  homme  expéditif 

—ходъ,  sm.  le  Coureur;  -хбдскій,  de  coureur;  |1  ca- 

ПОГЙ  -ходы)  les  bottes  / de  sept  lieues. 

Скородить,  IL 4.  va.  herser 

Скоромить,  II. 2.  0-,  га.  faire  manger  gras , servir  en 
gras  un  jour  de  carême;  ||  -ся,  vr.  rompre  le  carême. 

Скоромничать,  I.i.  vn.  manger  gras 

Скоромный,  adj.  l.  gYa.s  {des  mets  et  des  jours)  ] \\ßg. 
obscène,  indécent;  -но,  -cemment. 

Скорость,  sf.  la  vitesse,  célérité,  promptitude 

Скорпена,  sf.  poisson,  la  scorpèno,  rascasse 

Скорпіонъ  , sm.  le  scorpion  {insecte  et  constellation) . , . 
Скбрчивать,  скорчить , га.  crisper,  contracter;  П -ся, 
vr.  se  cri.sper,  se  contracter;  être  crispé. 

Скорый  , adj,  dim.  скоренькій,  prompt,  vite,  rapide. . . . 
Скосить,  CM.  Скашивать.  ||  Скочёкъ,  sm.  1.  dim.  см. 
Скотина,  sf.  dim  -тіінка,  le  bétail;[|une  bête,  un  animal. 

Скотникъ,  -ница,  s.  le  bouvier;  vacher,  -ère 

Скотный,  adj.  de  bétail,  pour  le  bétail 

СкотО'ббйня,  sf.  4.  l'abattoir  m 

— вбдецъ,  1.  U -водъ,  sm.  l’éleveur  m de  bestiaux. . . 
— вбдство,  sn.  l'éducation  ou  l’élève/ des  bestiaux. , 
— врачебный,  adj.  (-ная  наука)  l'art  vétérinaire  m. . . 
—пасъ,  sm.  le  berger,  bouvier,  pâtre 

— пригонный,  adj.  (дворъ)  le  marché  au  bétail 

Скотскій,  aiy.  de  bétail;  ([bestial,  brutal;  -ски,  -lement. 

Скотство,  SM.  l’état  besüal  m;  jj  la  brutalité 

Скотъ,  sm.  le  bétail,  les  bestiaux  m,  les  bêtes/;||  une  brute. 
Скрадывать,  скрасть,  va.  dérober,  emporter;  i.  cacher, 

mettre  à couvert;  2.  -ся,  гг.  se  cacher. 

Скраивать,  скроить,  га.  couper,  tailler. 

Скрашивать,  скрасить,  га.  embellir,  orner 

Скребница,  s/*,  l'étrille  /;  -нйчпый,  de  l’étrille 

Скребокъ,  sm.  1.  dim.  -бочекъ,  le  racloir [dents 

Скрежетаніе,  sn.  м Скрежетъ  , sm.  le  grincement  des 
Скрежетать,  II.  7.  va.  (зубами)  grincer  les  dents . . 
Скресть,  скребать,  га.  irr,  racler,  ratisser,  gratter 
Скрещивать  и Скрещать, скрестить,  га.  croiser,  [courber 
Скрив.іять,  скривить,  га.  courber,  tortuor;  ||  -ся,  vr.  se 
Скрижал 


Der  ^ііѵ[фпег 

ba§  ^йѵ[фпсѵі^апЬшеѵ! 

ba§  Äiirf^nerl^anbmerf  treiben. 

fcbnell;  II  halb 

ьсг^ііпдііф 

bie  [фпеГ(с  ©ргаф-;  ||  ber  [фпеП 
frü()reif,  fvit(;5eitig. . . . [fpnd}t 

id)ncllfü&ig 

ber  ©^aufetpflug. 

bie  ©фпе1[рге[[е 

bic  ©фпсПІфгеіЬе’Еип[і 

ber  ©фпсІІ[фгеіЬег 

(Surfioî;  Il  [іепозѵар1)і)ф 

рГо^Гіф,  Іфіеипід 

PorUbergebeub,  реѵдапдііф.. . . 
Ьег(5г[1[іпд;||Ьіе©ф(й[[е[Ь[ите. 

bic  furje  Фаиег 

Povübergebeub,  [(йфіід 

ber  alle»  gefd^tpinb  шафі. . . . 
ber  Säufer,  ©Æneïïfâufer;  ||  bie 
©iebenmei[en;©ticfeln  pl. 

eggen 

§1еі[ф[рсіі'еп  tpäbvenb  ber 
[ten  5U  effen  geben;  |I  bie  ^aften 
^feifd)fpeifen  effen. ...  [Ьгефеп 
^Іеііф'  (fpcife,  tag);  1|  unfit* 
Ііф,  unanftänbig. 

bie  ©фпеНід^еіі,  ©іГе 

ber  î)rad;en!opf,  ÜJÎeerfcorpion. 

ber  ©corpion 

friimmen,  jufammenjieben;  H fid; 
Ігйттеп,5и[аттеп[фгитр^еп 

fdjnetl,  ^л[ф 

Скачекъ. 

ba§  2Sieb;  Il  ein  іра^геі  Sßieb- . 
ber  ЗЗіеЬ^пефІ;  2Siebn>ärter,  -in. 

2ßieb',  Pom  25ieb. ... 

ba§  ©фіафі^аа» 

ber  ЗЗіеЬ^ііфіег 

bie  ЗЗіеЬзифі 

bie  2;bi'erar3ncifunbc 

ber  2Siet>birt 

ber  SSiebmarft. 

'-Sicb'î  11  іЬіегі[ф.. []фе 

Ьа§РіеЬі[фе20е(еп;  ||  ba§  SJiebU 
Ьа§35іеЬ/  bie^^bisi'c/^ZjlleinSSieb 
ftcblen,  entlpenben;  i.  Perber- 
gen;  2.  [іф  Perbergen. 

Зи[фпеіЬеп 

рег[ф0пегп,  perjieren 

bie  ©triegeï 

ba§  ©фabeifert,  Ära^eifen. . . . 

ba§  Зäb«f^^li^^^фen 

mit  ben  Зл'^исп  ^uirfфcn..., 

[фаЬеп,  аЬіфаЬеп 

freujen,  Ireujvoeife  fe^en 

fiümmen;  1|  рф  frümmen... 


sf.  sl.  la  table  {des  commandements)  ; Ц pl.  le  I bie  Slafcl  (ber  ©ebote);  [I  ba§ 
p:ctoral  carré  sur  le  manteam  des  évêques; -â.Iьный,ady.l  !0ги[1іфі[Ьфеп  ber  93ііф0[е. 


fur-dresser,  furrier, 
the  husinoss  of  a fur-dresser, 
to  drive  furrier’s  trade, 
quickly;  H soon, 
perishable.  [quickly 

quick  speech;  ||  who  speaks 
soon  ripe,  precocious, 
quick-footed, 
weoding-tool. 
engine-press, 
stenography,  short-hand, 
short-hand  writer, 
running,  cursive;  H stenogra- 
sudden;  -ly.  [phic 

quickly  passing,  transitory, 
early  fruit;  1|  cowslip, 
transitoriness, 
transitory,  transient, 
a hasty  workman, 
running  footman,  runner;  Ц 
the  ogre’s  hoots, 
to  harrow. 

to  give  forbidden  meats;  |1 
to  cease  keeping  lent, 
to  eat  meat. 

flesh-  {meat,  day)\  |1  obscene, 
indecent;  -ly. 

quickness,  velocity,  speed. 

scorpæna. 

scorpion. 

to  draw'  up,  contract;  (1  to 
shrink,  shrivel, 
quick,  swift,  rapid. 

cattle,  neat;  H beast, 
a cow-keepor. 
of  cattle,  of  neat, 
slaughter-house, 
a cattle  breeder, 
the  breeding  of  cattle, 
veterinary  science, 
a herdsman,  shepherd, 
the  market  for  cattle, 
cattle;  ||  beastly,  bestial;  -ly. 
beastliness;  ||  brutishness, 
cattle,  neat;  Ц a brute, 
to  steal  ofl*,  steal  away;  i . to 
conceal;  2.  to  conceal  one’s 
to  cut  out.  [self 

to  set  off,  embellish, 
a curry-comb, 
a scraper, 
gnashing  of  teeth, 
to  gnash  the  teeth, 
to  scrabe,  scrub, 
to  cross. 

to  crook;  II  to  grow  crooked, 
the  table  {of  the  command- 
1 ments)]  II  bishop’s  pectoral. 


Скринка  G40  Скуіабра 


Скрйнка,  sf.  и vi.  Скринъ,  sm.  1ѳ  coffre 

Скрипачъ , sm»  le  violon,  violoniste 

Скрипйца,  sf.  le  petit  champignon  jaune 

Скрйпка.З.мСкриіійца,«/.  le  violon  ; -почный  г^-пйчный, 

Скрііиня  и Скрипотня,  sf.  le  bruit,  cri [adj. 

Скрипунъ,  srn.  dim.  -пунчикъ,  insecte,  le  ce'rambice» . . , 

Скрипучій,  adj.  qui  crie  {d\ine  porte,  etc.) 

Скрипъ,  sm.  M Скрипѣ  nie,  sn.  le  bruit  aigre,  le  cri 

Скрипѣть,  II. 2.  скрипнуть,  vn.  crier  {d’' une  porte,  etc.). 
Скрѳйть,  CM.  Скраивать.  H Скрѣпчать,  сл«.  Крѣпчать. 

Скрбяникъ,  -ница,  s.  une  personne  modeste 

Скролничаніе,  sn.  la  conduite  modeste 

Скромничать,  1. 1.  vn.  être  modeste,  faire  le  modeste. . . 

Скромность,  sf.  la  modestie,  discretion 

Скромный,  adj.  1.  modeste,  discret;  -no,  avec  modestie. 
Скропать,  va.  parf.  confectionner  avec  des  chiffons  (un 
vêtement):  11  bousiller,  bâcler,  maçonner. 

Скропки,  sm,  pl.  les  haillons  ravaudes  m 

Скрбпышъ,5т.ип  vêtement  confectionne'  avec  des  chiffons 
Скруг.іеніе,  sn.  l’arrondissement  m,  action  d’arrondir. . 

Скруглять,  скруглить,  va.  arrondir 

Скрупулъ,  sm.  Pharm,  le  scrupule  (poids) 

СкрѴчивать,  скрутйть,  va.  tordre,  corder;  i.  lier,  gar- 
rotter; 2.  faire,  expe'dier  vite;  3.  -ся,  se  tordre. 
Скрываніе  и Скрывательство  , sn.  le  recèlement.. .... 

Скрывать,  скрыть,  va.  cacher,  dissimuler,  celer,  rece'ler; 
H -СЯ,  vr.  se  cacher,  se  de'rober,  se  soustraire. 

Скрытничать,  1. 1.  vn.  être  cache',  être  dissimule' 

Скрытность,  sf.  caractère  cache' m,  dissimulation  f;  i.  état 
de  ce  qui  est  cache';  2.  (въ  -сти)  en  secret,  secrètement. 
Скрытный,  adj.  I.  cache',  dissimule',  sournois;  1|  occulte, 
secret  ; -HO,  secrètement,  en  secret. 

Скрытъ,  sm.  un  refuge  secret 

Скрѣпа,  s/*.  M Скрѣпленіе,  sn.  l’affermissement  m,  la 
consolidation  ; 1)  le  contre-seing,  la  le'galisation. 
Скрѣплять,  скрѣпйть,  va.  affermir,  consolider;  i.  con- 
tre-signer,  vidimer,  le'galiser  ; 2.  -ся,  vr.  être  affermi, 
consolide';  être  le'galise',  contre-signe'. 

Скрючивать,  скрючить,  va.  courber,  rendre  crochu  ; 

i*ßg>  perse'cuter;  2.  -ся,  vr.  se  courber. 

Скряга,  SC.  un  ou  une  avare  ; un  ladre,  pince-maille. . . . 

Скряжничать,  I.i.  vn,  le'siner,  être  ladre 

Скряжничество,  sn.  la  le'sinerie,  ladrerie 

Скудаться,  I.i.  vr.  manquer,  avoir  besoin  de. 

Скудель,  5/.  si.  l’argile /,  la  terre  glaise 

Скуде.іьникъ,  sm,  le  potier  ; -ничій,  adj.  3.  de  potier.. . 

Скудельный,  adj,  d’argile  ; (1  fig.  fragile,  frêle 

Скудность  ге  Скудость,  sf.  la  pauvreté',  exiguïté' 

Скудный,  adj.  1.  dim,  -не'нькій,  pauvre,  exigu;-HO,  pauvre- 
Скудоуміе,  sn.  la  stupidité',  imbe'cillite'. .........  [ment 

СкудО}\ипый,  adj.  1.  pauvre  d’esprit,  imbécile. 

Скудѣть,  1.4.  vn.  devenir  pauvre 

Скука,  sf.  l’ennui  m 

Скула,  sf,  la  pommette;  i.  Mar,  la  joue  (d'un  navire)', 
2.  sm,  pop.  un  ladre,  un  avare  ; -левой  и -льный,  de  la 
Скуластый, аф’.  qui  a do  grosses  pommettes,  [pommette 

Скулить,  Il.i.  vn,  pop.  lésiner.. 

Скульпторъ,  sm.  le  sculpteur  ; -тбрскій,  de  sculpteur.. 
Скульптура,  s/,  и CKy.ibiiTopcTBO.sn.lasculpture  ;-тур- 
Скумбра,  sf,  poisson,  le  maquereau,  scombre.  [ный,  adj. 


ber  haften 

ber  SSioUnfpieïev 

ein  giftiger  @гЬ[фШѵітт  . . . . 

bie  SSioIine,  @eige 

ba§  knarren 

ber  ©teiubofftäfer 

fnarreub 

ba§  Ânarren,  @ef narre 

fnarren 

ber  ob.  bie  33ef^eibene 

ba§  Ьс[феіЬепе  betragen 

Ье(феіЬеп  fe^n 

bie  ЗЗе[феіЬепІ)еіі,  ©ittfamfeit. 

Ье[феіЬеп,  fittfam 

(ein  £(eib)  auê  flumpcn  шафеп; 

Il  pfufct}en,  berpfufc^en. 
jufammengeftiffte  0tü(fe  pl.., 
ein  mitSumpengema^teê^leib. 

ba§  ^ЛЬгипЬеп 

abrunben,  runb  macpen 

ber  ©crupel  (®emid)t) 

jufammenbre^en;  i.  feft  binben; 
2.fcbnett  tf)un;  3.  fid)  5ubre^en. 

ba§  Зіеіферіеп 

berbergen,  ber^el^len;  |1  [іф  bei-j 
bergen;  [іф  entjie^en. 

berftedt  fepn 

ber  bevftedte  (J^aracter;  i.  bie 
33eiborgen[)eit;  2.  inSgel^eim, 
berftedt,  beipe^ît;  H berborgen, 
І^еішііф;  inêgepeim. 
ein  gefyeimcr  * • • 

ba§  53efeftigen,  ^eftbinben;  ||  bie 
@egenunter)фrift,  23ibimation. 
befeftigen,  feftbinben;  i.  ЬІЬіг 
miren,  beftätigen;  2.  befeftigt 
ioerben;  oibimirt  toerben. 
frümmen,  trumin  biegen;  i.quä^ 
len,  plagen;  2.  [іф  frümmen. 

ber  ©eijpal»,  ^ilj 

geisig  fepn,  fil^ig  fepn 

bie  Äniderei,  änauferei 

Iltangel  ob.  iliotb  leiben 

ber  З^роп 

ber  Töpfer 

^()ОП2;  Il  зеѵЬгефІіф 

bie  21гпш1р,^агд1іф1еі1,  Pleins 

arm,  Іагдііф [^eit 

ber  33löbfinn.. 

fфmaфan  îlcrftaiib,  blßbfinnig. 

berarmen 

bie  flangemeile 

ber ’Зadenlnoфen;  i.berSug;2. 

ber  gil3,  ©eijtialê. 
ftarfe  ЗЗadenlnoфen  §abenb.. 
Inidern,  fnaufern .......... 

ber  53ilb[)auer,  23ilbner. ..... 

bie  '-Öilbpauerfunft,  Silbpaiierei. 
bie  ’Uîafrele  (^^і[ф) 


a chest. 

a fiddler,  violinist, 
the  grating-mushroom, 
a fiddle,  violin, 
creaking  noise,  creaking, 
wood-frotter. 
creaking, 
a creak,  screak, 
to  creak,  screak,  grate. 

a modest  man  or  woman, 
modest  behavionr. 
to  be  modest,  be  reserved, 
modesty,  reserve, 
modest,  reserved;  -ly. 
to  make  with  rags  (a  coat)',  |j 
to  botch,  patch, 
patch-work,  patchery. 
a coat  made  with  rags, 
rounding  off. 
to  round  off. 
a scruple. 

to  twist,  wring;  1.  to  tie,  bind; 
2 . to  dispatch;  3.  to  twist, 
concealing. 

to  conceal;  H to  conceal  one’s 
self;  to  avoid, 
to  be  close,  be  reserved, 
a close  character;  i,  occult- 
ness; 2.  secretly,  occultly, 
close,  concealed,  reserved; 

II  occult,  secret;  -ly. 
a secret  refuge, 
fastening,  strengthening;  |1 
counter-signature, 
to  fasten,  strenghten  ; i.  to 
legalise,  counter-sign;  2.  to 
be  fastened;  be  legalised, 
to  crook,  bow;  1.  to  plague, 
oppress;  2.  to  bend, 
niggard,  codger, 
to  be  niggardly, 
niggardliness, 
to  be  in  want  of. 
clay,  potter’s  clay, 
a potter. 

earthen;  l!  fragile,  frail, 
poorness,  scantiness, 
scanty,  poor;  -ly. 
imbecility,  stupidity, 
imbecile,  silly, 
to  scant,  grow  poor, 
tedium,  tediousness, 
cheek-bone;  i.  cheek;  2.  a 
niggard,  codger, 
with  large  cheek-bones, 
to  be  stingy, 
a sculptor, 
sculpture, 
mackerel. 


Скупаніе  64L1  Славословіе 


Скупаніе,  sn.  и Скупка,  sf.  l’accaparement  т 

Скупать,  скупить,  va.  accaparer;  ||  ѵі.  racheter 

Скупецъ , sm*  1,  un  avare. 

Скупиться,  II. 2.  vr.  être  avare,  le'siner 

Скупной,  adj.  acheté',  accapare' 

Скупой,  adj.  dim,  скупенькій  и скуповатый,  avare,  chiche, 
mesquin;  -yno,  mesquinement,  avec  mesquinerie. 

Скупость,  sf.  l’avarice /■,  la  mesquinerie 

Скупщикъ,  -щица,  s.  accapareur,  -euse 

Скупъ,  sm.  l'accaparement  m;  |)  la  rançon 

Скупяга,  SC.  un  ou  une  avare;  un  pince-maille 

Скусывать,  скусить,  va.  de'chirer  avec  les  dents;  ||  (-сйть 
патронъ)  MilU.  de'chirer  la  cartouche. 

Скутывать,  окутать,  «a.  couvrir,  envelopper,  affubler  ; 
11  fermer  {un  poêle  après  l'avoir  chauffé). 

Скуфейникъ,  sm.  celui  qui  porte  une  calotte 

СкуфёГіщикъ , sm.  le  calottier. ...» 

Скуфья,  sf.  dim.  скуФе'йка,  la  calotte;  -Фе'йный,  adj.... 
Скучать,  I.i.  U Скучиться,  П.з.  vr.  imp.  s’ennuyer..*. 

Скучивать,  скучить,  va.  entasser 

Скучлйвость,  sf.  la  disposition  à l’ennui 

Скучливый,  adj.  porte'  à l’ennui 

Скучный,  adj.  1.  ennuyeux;  i.  triste,  chagrin;  -но,  en- 
nuyeusement; 2.  (мнѣ  -ho)  je  m’ennuie. 

Скушать,  va.  parf.  manger,  avoir  mange' 

Слабина,  sf.  l’endroit  m lâche  {d'une  chose). 

Слабительный,  аф’.  laxatif,  purgatif;  і.(-ный  поро- 
шокъ) une  poudre  purgative;  2.  -ное,  sn.  le  purgatif. 

Слабить,  II. 2.  no-,  vn.  purger [nière  lâche 

Слабкій,  adj.  comp.  слабже,  lâche,  faible  ; -ко,  d’une  ma- 

Слабкость,  sf.  e'tat  m de  ce  qui  est  lâche 

Слабнуть  , III.i.  O-,  vn.  s’affaiblir  ; H devenir  lâche  , se 
Слабо^грудый , adj.  qui  a la  poitrine  faible. . .[relâcher 
— душіе,  sn.  la  pusillanimité',  lâcheté 

— душный,  adj.  1 . pusillanime,  lâche  ; -no,  -ment. . . . 

— пйиятный,  adj.  qui  a la  mémoire  faible 

— сй.ііе,  sn.  le  manque  de  force 

— сйльный,  adj.  faible,  qui  a peu  de  force*. 

— уміе,  sn.  la  faiblesse  d’esprit,  imbécillité 

— умный,  adj.  1.  faible  d’esprit,  imbécile 

Слабость,  sf.  la  faiblesse  {prop,  otfig.) 

Слйбый,  adj.  dim.  слабенькій  гі  слабоватый,  faible,  dé- 
bile; Il  lâche,  faible;  -6o,  -blement. 

Слабѣть,  1.4.  vn.  s’affaiblir,  devenir  faible 

Слава,  sf.  la  gloire;  H le  bruit,  la  réputation,  le  renom.. 

Славильщикъ,  -щица,  s.  le  chanteur  de  noêls 

Славить,  II.2.  ®a.  glorifier,  célébrer;  i.  (Христа)  aller 
chanter  des  noels;  2.  -ся,  vr.  être  glorifié,  être'  célé- 
bré; 3.  {чуьмъ)  être  renommé,  être  célèbre. 

Славій,  sm.  si.  cm.  Со.іовей. 

Слйвливать,  словйть,  va.  prendre,  attraper., ......... 

Славникъ.  sm.  le  gloria  patri 

Славный,  adj.  1.  célèbre,  glorieux;  i.  excellent;  2.  -no, 
glorieusement;  parfaitement. 

С.іаво=любецъ,  sm.  1.  un  homme  avide  de  gloire,  ambî- 

— любйвый,  acîy.  avide  de  gloire,  ambitieux. [tieux 

— любіе,  sn.  l’amour  m de  la  gloire,  l’ambition  /..... 

— словить,  II.2.  va.  glorifier,  chanter  les  louanges.. . 
— слбвіе,  sn.  action  de  chanter  les  louanges;  Ц la 

doxologie,  le  gloria  in  excelsis. 

Reiffs  Die,  parall.  Partie  russe. 


ba§  Sïuffaufen 

auffaufen;  Il  abfaufen 

ber  ©etgige,  

gctâen,  gciâig  fe^n 

aufgefauft 

geisig/  WS/  ïnauferig,  !arg, 
агтПф,  fni(fertg. 

ber  @еіз,  bic  Âarg^eit 

Sluffâufer,  -in 

ber  Sluffauf;  ||  ba§  Sôfegelb. . 
ber  ©eià^aïl;  Ânicfer, -in. . . . 
abbei^en,  aufbei^en;  H bie  glas 
trône  abbet^en. 

cini^üllen,  beritten;  Il  (ben 
@фогп[ісіп)  зитафеп. 

ber  eine  Calotte  trägt 

ber  ^аррфептафег 

bic  ^aiotte,  ba§  ^аррфеп.... 
[іф  (angmeiten,  ilangetoette  ïjas 

iäufen,  anpufen [ben 

bie  Sangtoeitigieit. 

(angtoeiUg,  ьсгЬгіс&Пф 

fangtoeUig;  i.  betrübt,  berbrie§s 
Ud;;  2.  e§  ift  mir  langtoeUig. 

aufeffen 

bie  fddaffe  ©teffe  (einer  Ѳафс). 
abfü^renb,  larirenb;  i.  ein  abs 
fü^renbeêglulber;  2.baê2tbfü§s 
abfü^ren,  larircn.  [runglmittel 

Іфѵоаф.. 

bie  ©фіареіі 

[фтаф  merben;  1|  [фІа[[  merben. 

ІфтафЬгй[іід  

ber  ^Ісіптиф,  ©фтаф[іпп.. 
tleinmütbig,  [фіойф[іппід. . . . 
еіп|фтафе§  ®еЬйфіпі§  l^abcnb. 

bie  ^;räftfo[igfcit 

[фтаф,  fraftfo? 

25сгйапЬе§[фтафе/,03Іі5Ь[іпп  m 

[фтаф!0ьНд,  blöbjinnig 

bie  ©фтафе,  ©фтаф^еіі.. . , 
[фтаеь,  matt,  getinbe,  frafUoê; 
11  mi  ïoê. 

[фтаф  merben 

bie  §еггГіф!Іеіі;  H ber  . 

2СВеіі)пафіІІіеЬег[апдсг,  -in... 
ОеіфеггГіфеп;  i.  2!Зеі|паф1ВПег 
ber  fingen;  2.  ЬегІ^еггПфі  mers 
ben;  3.  berül^mt  merben. 

fangen,  auffangen. ......... 

baê  Gloria  patri 

berühmt,  Г^сггііф,  rul^moofi;  i. 
ргафіід;  2.  bottfommen. 

ein  е^гійфіідсг  Шіапп 

ei^rgeigig,  ги^тШфКд. ...... 

ber  ($§гдеіз,  bie  9f^u()mfuфt♦. . 

preifen,  (obfingen.... 

ba§  Sobfingen;  H ba§  „Щхг  fep 
®ott  in  ber  ^S^e." 


forestalling. 

to  forestall;  ||  to  buy  up. 
a stingy  man,  niggard, 
to  bo  stingy, 
forestalled. 

stingy,  avaricious , shabby, 
mean;  -ly. 
stinginess,  avarice, 
a forestaller,  buyer  up. 
forestalling;  ||  ransom, 
a niggard,  pinch-penny, 
to  bite  off;  II  to  bite  the 
cartridge. 

to  wrap  up,  muffle  up;  ||  to 
shut  down  (an  oven).^ 
who  wears  a calotte, 
calotte-maker. 

calotte.  [time 

to  be  weary,  have  a tedious 
to  heap  up. 

disposition  for  weariness, 
annoying,  annoyed, 
tedious,  tiresome;  -ly;  i.  sor- 
rowful; 2.  I feel  annoyed, 
to  eat* 

a slack  place, 
laxative,  loosening;  i.  a pur- 
ging-powder; 2. a purgative 
to  loosen,  purge, 
slack,  loose;  -ly. 
slackness,  looseness, 
to  grow  weak;||to  grow  slack, 
weak-breasted, 
faint-heartedness, 
pusillanimous,  faint-hearted; 
of  a weak  memory.  [-]y 

the  want  of  force, 
weak,  forceless, 
weakness  of  mind,imbecility, 
weak-minded,  imbecile, 
weakness,  faintness, 
weak,  feeble,  faint;  Ц slack, 
loose,  weak;  -ly. 
to  grow  weak, 
glory;  II  fame,  reputation* 
a Christmas  caroller. 
to  celebrate,  glorify;  i.  to 
carol;  2.  to  be  celebrated; 
3.  to  be  renowned. 

to  catch,  seize, 
the  gloria  patri. 
renowned,  glorious;  i.  excel- 
lent; 2.  gloriously;  perfectly* 
an  ambitious  man. 
greedy  of  fame,  ambitious, 
the  love  of  fame,  ambition* 
to  praise,  sing  in  praise, 
singing  in  praise;  |I  doxo- 
logy»  gloria  in  excelsis, 
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Славянскій  64:^ 


Слесарь 


Славянскій,  adj.  (языкъ)  Іа  langue  slave,  le  slavon* , ♦ . 

Славянщина^  sf.  le  slavonisme,  idiotisme  slavon 

Слагатель,  sm.  le  faiseur  {de  vers,  de  livres) 

Слагать,  сложить, г;а.  joindre, croiser  {les  bras)\  !♦  plier; 

2.  (съ  себя)  se  de'mettre  de.de'poser;  3.  (вину  на  кого) 
rejeter  la  faute  sur;  4.  faire  remise  de;  5.  composer, 
faire  ; 6.  -ся,  vr.  être  joint,  croisé;  être  plié  ; être  dé- 
posé, démis;  être  composé  {cm.  Складывать). 

Сладйный , adj,  douceâtre 

Сладкій,  adj.  2.  dim,  сладенькій  и сладковатый,  doux, 
d’une  saveur  douce  ; i.fig.  doux,  agréable  ; -ko,  adi). 
agréablement;  2.  (-кая  трава)  plante,  la  berce. 

Сладко^глагбливый,  adj.  qui  parle  agréablement 

— горькій,  adj.  doux  mêlé  d’amertume 

— горько,  sn.  indécl.  plante,  la  douce-amère. . 

—звучный,  acZy.  1.  harmonieux 

—кислый,  adj.  aigre-doux 

— рѣчіе,  sn.  un  parler  doux  et  gracieux 

— рѣчивый,  adj.  qui  a le  parler  agréable. . . . [accents 

— струнный  , adj,  aux  sons  harmonieux  , aux  doux 

С.іадостный,  adj.  doux,  agréable;  -но,  -blement 

Сладострастіе,  sn.  la  volupté 

Сладострастный , adj,  1.  voluptueux  ; -но,  -eusement. . 

Сладость,  sf,  la  douceur;  \\ßg.  les  délices  f 

Слаженіе,  su.  l’arrangement  m 

Слаживать,  сладить,  va,  arranger  ; i,  {съ  кѣмъ)  venir  à 

bout  de;  2.  -ся,  vr.  s’arranger,  s’accorder. 

С.іазить,  vn,  parf.  grimper,  monter 

Сланывать , сломать  и сломить , va.  briser  , rompre  ; 
1.  démolir,  abattre;  2.  ßg.  venir  à bout,  vaincre; 

3.  -СЯ,  vr.  être  brisé,  rompu  ; être  démoli  ; 4.  (сло- 
мя голову)  comme  un  perdu,  à corps  perdu. 

Слана,  sf.  si.  le  givre , frimas,  verglas 

Сланецъ,  sm.  1.  le  schiste,  l’ardoise/;  -андѳвый,  adj. . 

Сланцеватый,  adj,  schisteux 

Сластёна,  sc,  une  personne  friande 

Сласти,  sf.  pl.  les  douceurs,  confitures  f. 

С.іасто^любецъ,  sm.  1.  unhomme  luxurieux,  voluptueux. 
— люб  ЙВЫЙ,  ай/,  luxurieux,  voluptueux;  -но, -eusement. 
— любіс,  sn,  la  luxure,  volupté 

— лшбствовать,  1.2.  vn.  se  livrer  à la  luxure 

Слать,  сылать,  га.  irr.  {prés.  ш.ію)  envoyer  , expédier  ; 

1.  -ся,  vr.  être  envoyé;  2.  {на  кого)  s’en  rapporter  à. 

Слега,  sf,  une  solive  longue  et  mince 

Слегать,  слечь,  vn,  {fut.  слягу)  s’aliter,  tomber  malade  ; 

1!  -СЯ  U слежаться,  vr,  s’échauffer  {des  blés). 

Слегка,  adv.  légèrement;  Ц superficiellement 

С.іеза,  sf,  dim.  слезинка  a слезйночка,  une  larme;  i.pl. 
слёзы,  les  larmes;  2.  (-зы^кокушкивы) /?ian^«, Torchis  m. 

С.іез.ійвый,  adj.  pleureux,  larmoyant 

Слезйть,  II.  1.  vn.  verser  des  larmes,  pleurer 

Слезникъ,  sm.  и Слезохранйлище,  sn.  le  lacrymatoire . 
Слезный,  adj.  de  larmes,  lacrymal;  H larmoyant,  triste  ; 

2.  -HO,  en  larmes,  les  larmes  aux  yeux. 

С.іезотеченіе,  sn,  Méd,  Tépiphora  m. 

Слесарничать,  I.i.  vn.  exercer  la  profession  de  serrurier. 
Слесарный  , adj,  (-ная  рабога)  la  serrurerie,  ouvrage  m 

de  serrurerie; II -ная, ай/  и -ня,«/,  l’atelier  m de  serrurier. 

Слесарство,  sn.  la  serrurerie,  Tart  m du  serrurier 

Слесарь,  sm.  le  serrurier;  -сарсвій,  de  serrurier 


bic  [(аьі[фс  ©ргафс 

ber  [Іаьі[фе  2Iu§bvutf 

ber  Verfertiger  (t)on  23crfen). . 
jufammenregeu,  freuten;  i.\\kU 
ten;  2.  nieberlegen,  ablegen;  з. 
Ьіе®фиІЬ  ІфіеЬеп  auf;  4.паф5 
Iaffen;5.f(^reiben,ma^eu;6.3U5 
fammengelegt;  gefa[tct;abge[egt 
fü^Uc;^,  ein  inenig  fü&. . . . .[m. 
füö  (гот@е[фта(І);  i.füf,  lieb« 
Цф,  fanft,  angenel)m;  2.  bie 
23ärenIIau,  baê  ^eiltraut. 
fii§  ob.  angenehm  rebenb. .. . 

inttevfü& 

ber  ІЛафі[фаисп  (^fïanje)... 

n?oi)[tönenb 

îäцerliф'^üê,  fü^fauer. 

eine  fünfte  0і)гафе.. 

ІіеЬІіф  rebenb 

fügtönenb. 

fü^,  ІіеЬІіф,  angene(>m 

bie  Bolluft 

mollüftig,  [іппііф;  mit  SBottufi. 
bie  ©übigteit;  Ц bie  Sßonne. . 

baê  Orbnen 

in  Drbnimg  bringen;  i.  fertig 
m erb  en  mit;  2.überemfommen. 

moI;in  ttettern 

ЗегЬгефеп;  i.  аЬЬгефеп;  2.beAät)s 
men,  be^mingen;  3.  ^егЬгофеп, 
аЬдеЬгофеп  merben;  4.  btinb? 
Iing§,  unbefonuen. 

bcr  Veif,  ba§  ®(attei§ 

ber  ©фiefer 

fфieferig,  fфieferaltig 

^а|фег,  -in;  ba»  Secfermaul. . . 
bie  @й&ідМіеп,^й)фегеіеп 

ber  äöottüftting. 

Ііппііф,  moUüftig. 

bie  SBoltuft,  Üppigfeit. ...... 

[іппііфеп  i^üften  ergeben  fepn. 
fd}icfen,  abfenben;  i.  де[фійі 
merben;  2.  fiф  berufen  auf. 

ein  bünnec  S3atfen 

[іф  legen;  11  [іф  bertiegen,  bom 
Siegen  gufammenbacfen. 

[еіфі,  teife;  H obenlpin 

eine  Vpräne;  i.  bie  Sopranen  рЦ 
2.  bie  ^:uc(ucf»blume. 

іьеіпегііф 

З^ргапеп  bergie^en,  meinen.  . . 

bic  Slpräuenfфa^e 

Xpränen?;  i.  іьеіпегііф;.  2.  mit 
il;ränen  in  ben  Slugen. 
ber  2lugenflu^,büä  Slugenrinnen. 
ba§  (£фІо[[егІ;апЬп)сгГ  treiben, 
bic  0ф^offerarbeit;  Ц bic  2ßer^ 
ftatt  be5  ©ф^offpr§. 

bag  ©ф^offcrl^йnbmerf.. 

bcr  ©фіо^ег 


the  Slavonic  language, 
a slavonism. 
maker,  composer, 
to  put  together,cross;i.to  fold; 
2.  to  lay  down,  depose;  3.  to 
cast  the  fault  upon;4to  remit; 
5. to  compose,  make;  6.  to  he 
put  together;  he  folded;  he 
sweetish.  [composed 

sweet;  i . sweet,  soft,  agree- 
able, delightful; -ly;  2.  the 
cow-parsnep. 
sweet-spoken, 
hitter-sweet. 

night-shade,  dulcamara, 
harmonious. 

between  sweet  and  sour, 
sweat  speech, 
sweet-spoken, 
sweet-stringed, 
sweet,  delightful;  -ly. 
voluptuousness,  sensuality, 
voluptuous,  sensual;  -ly. 
sweetness;  Ц delight, 
settling,  arrangement, 
to  arrange;  i.  to  settle,  bring 
about;  2.  to  agree, 
to  climb  up,  clamber  up. 
to  break;  i.  to  break  off;  2. 
to  master,  subdue;  3.  to  be 
broken;  4.  like  mad,  head- 
long, desperately, 
rime,  hoarfrost, 
schist,  shist,  slate, 
schistic,  shistous. 
a dainty  person, 
sweet  things,  sweetmeats, 
a sensual  man. 
sensual,  luxurious;  -ly. 
sensuality,  luxury, 
to  lead  a sensual  life, 
to  send,  send  off;  i.  to  be 
sent;  2.  to  refer  to. 
a joist,  raft. 

to  take  to  one’s  bed;  (|  to 
get  dry-rotten, spoil  by  lying, 
lightly;  11  superficially, 
a tear;  i.  the  tears;  2.  fooTs- 
stones,  orchis  {aplani). 
weeping,  whining, 
to  shed  tears,  to  weep, 
lachrymatory. 

of  tears,lachrymal;  i.  weeping; 

2.  with  tears  in  one’s  eyes* 
epiphora. 

to  be  a lock-smith, 
the  lock-smith’s  work;  f}  a 
lock-smith’s  shop, 
the  lock-smith’s  business, 
a lock-smith. 


Слетать  643  Словить 


Слетать,  слетѣть,  ѵп.  quitter  envolant,  descendre  en 
volant;  1.  tomber;  2.  -ся,  vr.  s’abattre;  3.  accourir. 

Слетать,  ом*  parf.  aller  et  revenir  promptement 

Слётокъ,  sntf  1.  le  bëjaune,  jeune  oiseau 

Слётъ, swi.  la  vole'e  (d'oiseaux);  I|  le  vol. ♦ * . 

Слечь,  asp,  parf.  (fut.  слягу),  см.  Слегать. 

Слйва,  sf.  arbre,  le  prunier  ; ||  ditn.  сливка,  la  prune..  ♦ ♦ 
Сливать,  слить,  va.  (fui.  солью)  decanter;  i.  verser  en- 
semble ; 2.  couler,  fondre;  3.  -ся,  vr.  confluer,  se  joindre. 

Сливина,  sf.  la  prune • • • 

Сливки , sf.  pl.  3.  dim.  слйвочки , la  crème  ; ll  (сбитыя 
или  взбитыя  — ) de  la  crème  fouettée. 

Сливыбй,  adj.  mêle  ; i . Méd.  confluent;  2 . Miner,  compacte, 
Слйвный  U Слйвяный,  adj.  de  prune  (cm.  Слива) ..... 

Сливнякъ,  sm.  la  prunelaie 

Сливочникъ,  sm.  le  pot  à crème 

Слйвочный,  adj.  de  crème,  à la  crème.. . 

Сливъ,  sm.  l’abaissement  m (des  eaux) 

Сливянка,  sf.  la  liqueur  faite  de  prunes 

С.ійзень,  sm.  1.  mollusque,  la  limace,  le  limas 

Слизетеченіе,  sn.  Méd.  la  blennorrhagie 

Слйзистый,  adj.  mucilagineux,  glaireux 

Слйзкій,  adj.  2.  glissant;  H visqueux,  mucilagineux... . 

Слйзкость,  sf.  état  m d’une  chose  glissante. 

Слйзнуть,  III.i.  O-,  vn.  devenir  gluant  ou  visqueux. . . . 

Слизнякъ,  sm.  le  mollusque;  ||  plante,  Valcée  f. 

Слпзунъ,  sm.  plante,  l’ail  m de  Sibérie 

С.ійзывать,  с.іизать  и слизнуть,  va.  lécher;  voler, 
dérober,  escamoter;  2.  -ся,  vr.  être  léché. 

Слизь,  sf.  le  mucilage,  la  mucosité,  glaire 

Слйна  U Слюна,  sf.  irr.  la  salive,  bave  ; -йнный,  adj. . . 
Слйнить  M Слюнить,  II.i.  va.  salir  de  bave  ог«  de  sa- 
live ; Il  -СЯ,  vr.  baver,  se  salir  de  bave. 

Слиноігонный,  adj.  Méd.  sialalogue 

—теченіе,  sn.  Méd.  le  sialisme,  flux  de  bouche 

Слинтяй  U Слиняй,  -айка,  s.  une  personne  baveuse. . . 

Слинявый  U Слюнявый,  adj.  baveux 

Слинять,  vn.  parf.  tomber,  muer  (du  poil);  i.  se  ternir 
(des  couleurs)  ; 2.  se  perdre,  disparaître. 

Слипаніе  sn.  la  cohésion,  concrétion.,  .[coller  ensemble 
Слипать,  слйпнуть,  vn.  se  fermer  уеих),\\-с,я,  vr.  se 

Слйтіе,  sn.  action  de  fondre  ensemble 

Слйтный,  adj.  uni,  conjoint;  -но,  -tement,  ensemble.. . . 
Слйтокъ,  sm.  1.  dim.  -точекъ,  le  lingot;  -тковый,  adj. . 
Сличать,  сличйть,  va.  comparer,  collationner  ; ||  -ся,  vr. 
être  comparé,  être  collationné. 

Сдичёніе,  SM.  la  comparaison,  collation. 

С.іичйтельный,  adv.  servant  à comparer 

Слйшкомъ,  adv.  trop  ; If  plus  de 

Сліяніе,  SM.  l’union  /;  f)  Géogr.  le  confluent 

Слобода,  sf.  dim.  слободка,  un  grand  village  d’une  seule 
rue;  Il  le  faubourg,  quartier  de  ville;  -бодскбй,  adj. 
Слобожанинъ,  6.  -йнка,  s.  habitant  (-ante)  d’un  faubourg. 
С.ювйрь,  sm.(^îm.-вâpикъ,  le  dictionnaire  ; -парный,  adj. 

Словесникъ,  sm.  le  littérateur,  homme  de  lettres 

Словесно,  adv.  verbalement,  de  vive  voix 

Словёсность,  sf.  la  littérature,  les  belles-lettres  / 

Словёсный,  adj.  verbal,  oral;  i.  (-ный  судъ)  le  tribunal 
verbal;  2.  (-ныя  науки)  les  belles-lettres  f. 

Словить,  CJK.  Сдавливать. 


l^crabfticgen;  \.  abfaüen;  2. 
abfaflcn;  з.  î)crbeicUen. 

[фпеИ  gci^CH  unb  j;urücîfommcn. 

ber  S'teftoogct 

bie  50ogelj^aar;||baê?iuff[ie9en. 

ber  ^f[aumenbüum;||  ^ftaume/. 
abgiefeeu;  i.jufammengte&en; 2. 
gieren,  [фше^еп;  3.5ufammcn* 

bie  ^fïaume [ftic^en 

ber  ©фтапі;  Il  3ц 

©фаит  9е[ф[адепег  3'la'^m. 
дсті[фі;  i.3u[ammen9ef[o[[en;2. 

Pflaumen-: [compact 

ber  ^fïaumengarten.. 

bie  Üta^mfanne,  ѲфшапІ’Еаппс. 

bon  * 

bag  fatten  beg  Sßafferg 

ber  ф[[аитептеіп 

bie  ©фпейе,  (УгЬ[фпе(^е. .... 

ber  Ѳф(еіт[Іи& 

(фіеішід 

glatt,  [ф1йр[гід;  ||  [фіеішід.. 

bie  ©фШр[гідІеіі 

[фіеітід  toerben 

bag  2Веіфі’^іег;||Ьіг  6іЬі[фтигз. 

ber  [іЬігі[фе  ^поЫаиф 

ableifen;  1.  [teilten,  enttoenben; 
2.  abgelebt  mevben. 

ber  ©фіеіт 

ber  ©реіфеі,  @eifer 

Ье[реіфеІп,  begeifern;  ||  [іф  be= 
[реіфеіп,  [іф  begeifern, 
ben  ©реіфе1[1и&  beförbernb,. . 

ber  ©реіфе1[1и^ 

ber  ©eifermunb. 

geifernb 

auggeljen,  augfaCfen;  і.Ьег[фіе5 
§en;  2.  ьег[фтіиЬеп. 

ber  3“î®'^^oten^ang 

[іф  [фіісбеп;  [|  iufammenf  leben. 

bag  3^^îлmmenfфme^5en 

berbunben;  jufammen 

ber  klumpen,  53arren 

ьегдіеіфеп,  coflationiren;  ||  ber^ 
дііфеп,  collationirt  toerben. 
bie  ЗЗегдІеіфипд,  Kollation... 

3)ergleiфunggг 

ju  biel,  311  [e^r,  5u;  ||  mel^r  alg. 
Ьіе^і[фипд;1|ЬегЗп[аттеп[Іи^ 
gro&eg  2)orf  an  ber  Sanbftrabe; 

II  ber  ©tabttl^eif,  bie  23orftabt. 
©emo^nev, -in  einer  Sßorftabt. 
bag  ЖогіегЬиф,  Serüon..... 

ber  ^iterator,  @elel;rte 

тііпЬИф [[фа[1еп  pl. 

bie  Literatur;  bie  [ф0пеп2Ві[[еп2 
тйпЬІіф;  l.înйnbliфeg  ©егіфі; 
2.bie  [фЬпеп  20і[[еп[фа[1еп  pl. 


to  fly  otf,  fly  down;  J.  to  fall; 

2. to  fall  down;  3.  to  run  up. 
to  go  and  return  quickly, 
a nestling, 
a flock;  11  flight. 

the  plum-tree;  ||  a plum, 
to  pour  otf,  decant;  i.to  pour 
together;  2.to  cast;  3. to  flow 
a plum.  [together 

cream;  Ц whipped  cream, 
whipt  cream. 

mixed;  i,confluent;2. compact. 

plum,  of  plums. 

a plum-orchard. 

cream-jug. 

cream,  of  cream, 

falling  of  waters. 

a plum-wine. 

the  slug,  slug-snail. 

hlennorhœa. 

slimy,  mucous, mucilaginous, 
slippery;  11  slimy,  viscous, 
slipperiness. 

to  grow  slimy  or  viscous, 
a mollusk;  l!  marsh-mallow, 
the  Siberian  garlic, 
to  lick  olf;  1.  to  steal,  pilfer; 
2.  to  be  licked  off. 
slime,  mucus,  mucilage, 
saliva,  slaver,  drivel, 
to  slaver,  beslabber;  |1  to  sla- 
ver, drivel, 
sialalogue. 
sialism. 

a slaverer,  driveller, 
slavering,  drivelling, 
to  cast  or  shed  one’s  hair;  i.to 
fade; 2. to  be  lost,disappear. 
sticking  together, 
to  close;  11  to  stick  together, 
casting  together, 
conjoint;  -ly. 
an  ingot,  a bar,  pig. 
to  collate,  compare;  I1  to  be 
collated,  be  compared, 
collation,  comparison, 
comparative. 

too  much,  too;  |]  more  than, 
medley;  ll  confluence, 
a village  on  the  high  road 
II  an  outskirt,  a suburb, 
inhabitant  of  a suburb, 
dictionary,  lexicon, 
a literary  man,  man  of  letters, 
verbally,  by  word, 
polite  literature, 
verbal,  oral;  1.  the  verbal 
court;  2.  belles-lettres. 


Словно  644  Слукавить 


Словно,  сопу. comme,  quasi;  Ц ( — какъ  бы)  comme  si.* 
Слово,  sn.  dim,  словцо  и слове'чко,  Іа  parole;  i.  le  mot, 
terme;  2.  Гогаізоп/,  le  sermon;  s.  Théol.le  Verbe; 
4*  nom  slavon  de  la  lettre  C ; 5*  (—  судное)  le  pecto- 
ral {du  grand  prêtre  des  Juifs)  ; 6.  (словомъ)  en  un 
mot,  bref;  7.  (слово  въ  — , отъ  слова  до -ва)  mot  à mot, 
mot  pour  mot;  8.  (на -вахъ)  verbalement,  de  vive  voix. 
Сдов05ЛЙтецъ,1.?«-лйтчикъ,т.5Г2/]?.  le  fondeur  de  car ac- 

— ЛЙТНЫЙ,  adj.  propre  à fondre  les  caractères* . [tères 

— ЛЙТНЯ,  s/*  la  fonderie  de  caractères  d’imprimerie.  * 

— охбтливость  U -охбтность,  sf.  le  verbiage 

— охбтливый  U -бхотный,  adj.  qui  aime  à parler.. . 
— произведеніе,  sw*  Gram,  la  lexicologie,  e'tymologie. 
— произвбдный,  (словарь) un  dictionnaire  e'tymologi- 

— дроизвбдство,  sn*  la  science  des  étymologies. [que 

— сочиненіе,  sn.  Gram,  la  syntaxe 

— ТЙТЛО,  sn.  si*  le  signe  d’abréviation  ('î?^)* 

—толкованіе,  sn.  l’explication  / des  mots [saire 

— толковйтель,  sm>  l’explicateur  m des  mots  ; ||  le  glos- 
— толковательный,  adj.  contenant  l’explication  des 
— удареніе,  sn.  l’accent  tonique  m {des  mois).,  .[mots 

Словущійп  Словутый,  adj.  si.  célèbre,  illustre,  renommé. 
Слогоудареніе,  sn.  l’accent  prosodique  m {des  syllabes). 

Слогъ,  SW.  la  syllabe;  H le  style 

Слоеватый  и Слойстый,  adj.  lamelleux,  schisteux 

Слоёный,  adj.  (-hoc  тѣсто)  la  pâte  feuilletée ♦ ♦ 

Сложеніе,  sn.  la  constitution,  complexion;  1.  (съ  себя) 
la  démission,  résignation  (d!’?w  eWjpZoi) ; 2*  la  com- 
position {des  vers)  ; 3.  Arithm.  l’addition  f. 

Слозвйть,  asp.  parf.  cm.  Слагать  и Складывать*  П 
Слбясность,  sf*  la  complication,  complexité;  Ц (въ  -сти) 
au  bout  du  compte,  bon  an  mal  an. 

Слбяеный,  adj.  1.  composé,  compliqué,  complexe; |1(-ный 
орденъ)  Archit.  l’ordre  composite  w. 

Слой,  SW*  la  couche;  1.  la  lame,  le  feuillet;  2.  la  classe* 

Слойть,  II.i.  va.  feuilleter  {la  pâte) 

Слбика,  sf.  U Cлoмъ,sm.  action  de  casser;jlla  démolition* 
Слонить,  II. 1.  sa-,  va.  fermer,  boucher;  ||  ôter  {le  jour). 

Слонйха,  sf.  la  femelle  de  l’éléphant **.*.♦* 

Слоновщйкъ,  sm.  le  cornac * 

Слонъ , sm.  mam.  l’éléphant  w ; 1 . le  fou  {aux  échecs)  ; 

-новый  U -нбвіи,  adj.  3.  ; 2.  (-вая  кость)  l’ivoire  w. 
Слоняться,  1.3.  vr.  battre  le  pavé,  rôder,  fainéanter*  * * * 

Слопецъ  , SW.  1.  le  traquenard,  la  trappe 

Слуга,  SW.  le  serviteur,  domestique,  valet 

Служака,  sm.  un  militaire  zélé 

Служанка,  sf.  3.  la  servante,  domestique.  * * * [personnel 
Служащій,  adj.  au  service,  employé;  1|  -щіе,  sm.  pl.  le 
Служба,  sf.  4.  le  service,  office;  i.  sm.fam.  le  soldat; 

2.pl.  -бы,  les  chambres/des  domestiques  ;dépendan- 
Служебникъ,  SW*  le  missel.*  * * . . . [ces  f {d'aune  maison) 

Служебный,  adj.  de  service,  d’office 

Служеніе, sn.  action  de  servir;  Ц le  service 

Служйвый,  adj.  sm.  le  soldat. 

Служй.іый,  adj-  vi.  qui  a été  au  service  militaire. . * . * , 
С.іужйте.іь,  -ница,  s.  serviteur,  -vante  ; -тѳльскій,  adj. 
Служйть,  II. 3.  служивать,  ьп.{кому)  servir,  être  au  ser- 
vice de;i.  {чгьмь)  servir  de;  2.  va.  dire,  célébrer,  officier. 
Служка,  SW*  4.  le  valet  {de  couvent);  ||  le  tire-botte*  * , * 
Слукавить,  CM.  Лукавить. 


mie;  faft;  H aî§  menu*, 
bal  2Bort;  і.Жосі,  bic  SSocabeî; 
2.  bie  Sfîebe,  ^rebigt;  3.  bal 
SSort;  4.  ber  Ште  bel 
ftabeni  C;  5.  bal  ЗЗги[і[фіІЬ; 
6.  mit  einem  Sßort;  7*  bon 
2Bort  âu  SSort;  8.  münbU^. 

ber  @d}riftgie|er 

gum  0^riftgic§en  bicnenb**. 

bie  ©^riftgie&erei 

bic  ©ei^mâ^igïeit*  * * * 

де|фта|ід,  gefprä^ig 

bie  Sßortlei^rc,  (Stpmotogic  * . * 
ein  etpmoîogif^el  ЗВёгіегЬиф. 

bie  SSortforf^ung*  * * * * 

bic  ©pntaril,  2Bortfügung*** 

bal  Slbtüraunglaei^cn 

bic  2Bortcr!tärung. [биф 

bcr  Sßortcrftärer;  |1  bal  Sorter? 
jur  Sorterfiärung  biencnb.  * * . 
bcr  ^ІафЬгиЬС  im  ©ргефсп.** 

berül^mt,  гй^тііф 

bie  èetonung  ber  0t)ïben.**. 
bie0pîbc;ll  ѲфгеіЬагі,Ьег©и)І. 

btättecig,  geblättert 

bcr  Blätterteig 

bie  2еіЬеіЬс|фа[[епЬеіІ,ЬаІ51ет? 
perament;  1.  bie  kblcgung;  2. 
àcularbeitung;  з.ЬаІ  ^bbircn* 
Слопать  ге  Сломйть , см. 
bie  3w[ammcngefe^tbeit;  II  gc? 
nan  Ьеігафіеі,  gulc|t. 
jufammengefe^t;  ||  Ьісьсгті[ф1е 
©äulenorbnung* 
bic  ©фіфі;  1.  bal  Blatt;  2*  bcr 

blätterig  тафсп [Oîang 

bal  Зег'Ьгефеп  ;llbal  ТОгефсп. 
Зитафеп;  H (2іфі)  Ьепе^теп. 
bal  ЗВеіЬфеп  bel  ©Icpbantcn. 

bcr  ©lepbantenfubrer 

bcr  ©lepbant;  1.  ber  Säufer  (im 
0фафіріе1е);  2.bal  (Slfcnbein. 

Ьегит[фІепЬегп 

bie  gatte,  Slbürfattc 

bcr  Wiener,  Bebientc * 

ber  eifrige  .Krieger 

bie  ШІадЬ,  Wienerin 

im  ®ienfte;  ||  bie  Beamten  pl. 
bcr  î)icnft;  1.  0olbat;  2.bie  ©es 
finbeftuben  pl;  2Bir^bîфaf^lges 
bal  ÜJliffal,  9)^еёЬиф.  [bäubc  pl 

©ienft?,  oom  ©ienftc 

bal  dienen;  H bcr  ®ienft*  * , * . 

bcr  ©olbat ********** 

ber  gebient  b^^i 

Wiener,  -in * 

bienen,  in  ©ienften  fteben;  i* 
bienen  gu;  2. halten, Ьеѵгіфіеп. 
ber  ^lofterbiener;  ||  0tiefeltneфt. 


as,  almost;  |1  as  if. 
speech;  1.  a word,  term;  2* 
discourse,  sermon  ; 3.  the 
Word;  4.  name  of  the  letter 
C;  5.  hroast-plate;  6.  in  a 
word;  7.  word  for  word;  8 
verbally,  by  word* 
letter-founder, 
for  casting  letters, 
letter-foundery* 
talkativeness* 
talkative,  loquacious* 
lexicology,  etymology, 
an  etymological  dictionary, 
science  of  etymology, 
syntax. 

a mark  of  abbreviation, 
explication  of  words,  [sary 
interpreter  of  words;  li  glos- 
for  interpreting  the  words, 
emphasis,  accent, 
renowned,  famous* 
accentuation,  prosody* 
a syllable;  i|  stylo* 
lamellated,  foliated, 
puff-paste* 

constitution,  temperament;  1* 
resignation  (o/“  a function)  ; 
2*  composition;  3*  addition 
Сламывать* 

composition,  complexity;  [| 
on  the  whole,  after  all* 
compound,  complex,  com- 
plicate; i(  composite  order* 
layer,  bed;  1.  lamina;  2. class, 
to  make  puff-paste, 
breaking;  ||  breaking  down* 
to  shut,  close;  1|  to  obscure* 
a female  elephant, 
elephant-driver, 
an  elephant;  1.  the  bishop 
{at  chess);  2.  ivory, 
to  saunter,  stroll, 
a trap* 
a servant, 
a zealous  soldier, 
a s er  vaut,  servant-maid* 
in  the  service;  1|  the  persons* 
service,  office;  1*  a soldier;  2* 
servants’  rooms;  outhouses, 
service-book,  missal, 
of  the  service,  official* 
serving;  II  service* 
a soldier,  private* 
who  has  been  in  the  service* 
servant,  server, 
to  serve,  be  in  the  service;  1* 
to  serve  as;  2.  to  officiate, 
a servant;  ||  boot-jack. 


Слулать 


645  Слкіпорождеиный 


Слупать  и Слуплять , слупить , va.  рѳіѳг,  écaler,  écos- 
ser; i.fig.  soutirer;  2.  -ся,  vr.  se  peler,  s’écaler. 
Слуховой,  adj.  de  l’ouïe,  auditif;  i.  (-вой  рожекъ)  le 
cornet  acoustique;  2.  (-вое  окно)  la  lucarne. 

Слухъ,  sm.  l’ouïe,  oreille  /“;  |1  le  bruit,  la  rumeur 

Случай^  sm.  le  cas,  hasard,  l’occasion,  circonstance  /,  l’ac- 
cident wi;  1.  (въ -чаѣ)  en  cas  de;  H en  faveur,  en  crédit. 
Случайность,  sf>  l’éventualité,  accidentalité/,  lehasard. 
Cлyчâйный,aф■.accidentel,  casuel,  fortuit;-Ho, accidentel- 
lement,parhasard;||(—  человѣкъ)  unhomme  en  crédit. 
Случйть,  случить,  va.  accoupler  {les  animaux  pour  la  gene- 
ration)'^ 1.  être  accouplé;  2.  -ся,  vr.  arriver,  avoir  lieu. 
Случка,  6/.  l’accouplement  ?w,  la  monte  ;-чный,  de  monte  ; 
(1  (-НЫЯ  конюшни)  les  écuries  f de  monte. 

Слушаніе,  sn.  l’audition  /,  action  d’écouter 

Слушатель,  -ніща,  s.  l’auditeur  

Слушать,  I.i.  va.  écouter,  entendre,  ouïr;  1.  -ся,  vr. 

(кого)  obéir  à,  écouter;  2.  (слушай)  Жіігі.  attention! 
Слыть,  слывать,  vn.  irr.  (кгьмъ)  passer  pour,  être  réputé. 
Слышать,  II. 3.  îi  asp.  ind.  Слыхать,  слыхивать,  va.  en- 
tendre, ouïr,  entendre  dire;  1.  (не  слыхать)  on  n’a 
aucune  nouvelle  J 2.  -ся,  vr.  être  entendu,  être  ouï. 

Слышимый,  adj.  auditile,  perceptible  à l’ouïe 

СлышБІй,  adj.  (-Koe  ÿxo)  une  oreille  oit  une  ouïe  subtile. 
Слышный,  adj,  I.  entendu,  ouï;  i.  (-шенъ)  on  entend; 
2.  -HO,v.  imp,  on  dit,  le  bruit  court. 

Сл^ва,  adv.  à gauche,  du  côté  gauche 

Слѣдить,ІІ.4.на-,ѵа.  laisser  des  traces  sur;  1.  0-,  suivre 
la  piste,  poursuivre  ; 2.  vn.  (за ч;ш5)  suivre,  observer. 
Слѣдованіе,  sn.  (чего)  action  de  suivre;  1.  la  recherche, 
perquisition;  2.  (чему)  l’imitation/. 

Слѣдователь,  sm.  (судебный)  le  juge  instructeur,  [donc 
Слѣдовательно  и Слѣдственно,  adv.  par  conséquent, 
Слѣдовать,  1.2.  vn.  {за  чѣмъ)  suivre;  i.  {чему)  suivre, 
imiter;  2 . va.  instruire  {une  affaire ^ un  procès)]  3. 
V.  imp,  (слѣдуетъ)  il  suit,  il  s’ensuit;  4. il  faut,  on 
doit;  5.  {кому)  il  revient,  il  est  dû  à. 

Слѣдствіе,  SM.  la  suite,  conséquence; || l’enquête,  instruc- 
tion/; -ственный,  d’enquête,  d’instruction. 
Слѣдующій,  adj.  suivant,  qui  suit;  H dû,  qui  revient. . . 
Слѣдуя,  prép.  dat  suivant,  selon,  d’après. ........... 

Слѣдъ,  sm.  la  trace,  piste  , le  vestige,  pas  ; 1.  le  motif, 
la  raison;  2.  la  plante  du  pied;  3.  (слѣдомъ)  adv.  à 
la  trace,  à la  piste;  4.  (въ  слѣдъ)  adv.  см.  Вслѣдъ. 

Слѣзаніе,  sm.  Іа  descente,  action  de  descendre 

Слѣзать,  слѣзть,  ѵм.  {съ  чего)  descendre  {de  cheval^  d'un 
arbre)]  il  tomber  {des  cheveux). 

Слѣпень,  sm.  l.  insecte,  le  taon 

Слѣпецъ,  sm.  1.  un  aveugle;  ||  mam,  le  rat-taupe. ..... 

Слѣпить,  II. 2.  O-,  va.  aveugler,  priver  de  la  vue 

Слѣплёніе,  sn.  action  de  coller  ensemble.. . * 

Слѣплять,  слѣпить,  va.  coller  ensemble,  joindre;  IJ  -ся, 
yr.  se  coller  ensemble;  être  collé  ensemble. 
Слѣпнуть,  III.i.  0-,  yn.  devenir  aveugle,  perdre  la  vne. 
Слѣпой,  adj,  dim.  слѣпенькій,  aveugle  et fig.]  -ѣпо, 

aveuglément;  ||  sm.  -uâa,  s/,  un  ou  une  aveugle. 

Слѣнокурипкъ,  sm.  plante^  la  renoncule 

Слѣпокуръ,  sm.  arbrisseau,  cm.  Курослѣпникъ. 

Слѣпокъ,  sm.  1.  dim.  -почекъ,  la  copie,  empreinte 

Слѣпорожденный,  аф‘.  aveugle-né,  aveugle  de  naissance. 


abïtauben,  abfdjâlen;  i.alûotfen; 
2.  fid)  abblâttevn,  Гоёѵзеі^ен. 

i.büê  §öiTobi'/  bev^örs 
ігіфіеѵ;  2.  baê  ®ad;fcnftei-. 
ba§  @el()ör;  Il  ©егйфі,  bie  ЭІеЬе. 
ber  bie®eïegenï;eit; 

1.  iin  ^aÏÏ;  Il  in  ber  ©uiift. 
bie  ^wfâûigfeit,  ber^wf^Û*.* 
ungefähr,  ^ufattig;  ||  ein  im^tn^ 

fe^en  ftel^enber  ^tann. 
6е[фа[еп  laffen;  1.  [іф  begat? 
ten;  2.  де[феЬеп,  [іф  treffen, 
bie  53еіфаІипд,  ЯЗеІедипд;  ||  bie 
S3efpringftäüe  pi. 

baê  «Spören,  Sini^ören 

3ubörcr,  -in  

bereu,  anbören;  1.  gubören,  ge? 
Ьогфеп;  2.  5Іфіипд! 

im  9Stufe  fteben,  gelten 

bören,  bernebmen;  i.  man  b^t 
feine  9^афгіфі,тап  bört  піфіі; 

2.  gehört  mevben. 

börbar 

etn  feines  Dbr  ob.  @ebör. . . 
gehört,  angebört;  i.man  böct; 
2.  e§  berlantet,  man  fagt. 

[tnfê,  (infer  .^anb 

©puren  faffen  auf;  1. folgen, Oer? 
folgen;  2.  folgen,  ЬеоЬафІеп. 
bag  golgen,  bie  golge;  1.  bie 
ипІег[ифипд,  2.51іафаЬтипд. 

ber  11п1ег[ифипдёііф1ег 

folgliф 

folgen,  naфfolgen;  1.  folgen, 
befolgen  ; 2.  ип1ег[ифеп;  з. 
eg  folgt;  4.  eg  mu^,  eg  gehört 
[іф;  5.  eg  fommt  gu. 
bie  golge,  Folgerung;  ||  bie 
Einleitung,  ип1ег[ифипд. 
fotgenb;|jgufommenb,  gebübrenb 

gufolge,  паф 

ber  [^u^ftapfen,  bie  ©pur;  1.  bie 
иііафе;  2. bie  gu^fole;  s.pin? 
terbrein,  auf  bem  gu^e. 

bag  Slbfteigen 

binabflettern,  abfteigen;  ||  aug? 
geben,  augfallen. 

bie  53remfc,  SSiebbremfe 

ber  23linbe;  ||  bie  33linbmaug. . 
blenbcn,  beg  ®efiфtg  berauben. 

bag  3wfammenfleben 

gufammenfleben;  ||  [іф  gu[am? 
menfleben;  gufammengellebtw. 

blinb  toerben,  crblinben 

blinb  (аиф  ßg.)]  blinblingg;  1| 
ber  ob.  bie  ЗЗІіпЬс. 
bie  Dtanunfel,  ber  |>abnenfu[t. 

ber  5l6brudC,  Slbgufi 

blinbgcboren 


to  peel  otf,  strip  off;  1.  to  get 
out;  2.  to  peel  off,  come  off. 
of  hearing,  auditive;  1.  the 
hearing-trumpet;2. a dormer, 
hearing;  ||  report,  rumour, 
occasion,  chance,  accident;!. 

incase  of;l|in  great  credit, 
casualty,  chance,  hasard, 
casual,  accidental,  fortuitous; 

-ly;  II  a man  in  credit, 
to  couple,  allow  to  cover;  i.to 
he  coupled;  2.  to  happen, 
covering,  serving;  ||  stables 
for  covering, 
hearing,  audition, 
hearer,  auditor,  -tress, 
to  hear;  i.to  attend  to,  obey; 

2.  hear!  attention. 

to  be  reputed,  pass  for. 
to  hear,  hear  one  say;  1.  one 
hears  nothing  from;  2.  to 
be  heard. 

audible,  perceptible, 
a quick  ear. 

heard;  1.  one  is  heard;  2.  it 
is  said,  it  is  a report, 
to  the  left,  on  the  left  hand, 
to  leave  traces  on;  1.  to  fol- 
low, pursue;  2,  to  observe, 
following;  1.  search,  investi- 
gation; 2.  imitation, 
examining  magistrate, 
consequently. 

to  follow;  i . to  imitate;  2.  to 
examine,  investigate,  trace; 

3.  it  follows;  it  results;  4. 
one  ought;  5.  it  is  due  to. 

consequence;  ||  information, 
examination. 

following;  II  due,  owing, 
pursuant  to,  after, 
the  foot-step,  trace,  track;  1. 
cause;  2.  sole  of  the  foot;  3, 
in  pursuit,  after, 
coming  down. 

to  climb  off,  come  down;  |I 
to  come  off,  fall  out. 
ox-fly,  gad-fly,  breeze, 
a blind  man;  ||  blind  rat. 
to  blind. 

sticking  together, 
to  stick  together;  ||  to  be 
stuck  together, 
to  grow  blind,lose  one’s  sight, 
blind;  -ly  {and  ßg.)]  ||  a blind 
man  or  woman, 
ranunculus,  crow-foot. 

copy,  impression, 
born  blind. 


Слі&пота  64:6 


Смерть 


Слѣпота,  sf.  Іа  cécité  ; ||  fig.  raveuglemont  m 

Слѣпотствовать,  I,2«  vn.  être  aveugle  {prop.  Qi  fig.). . . 

Слѣпышъ,  sm.  mam.  dim.  -пышёнекъ,  le  rat-taupe 

Слюбляться  , слюбиться,  vr,  s’aimer  réciproquement, 
s’entr’  aimer  ; 1!  plaire,  être  agréable. 

Глюда,  sf.  le  mica,  la  pierre  epéculaire  ; -дяный,  adj. . . 

Слюдистый,  adj.  micacé,  de  la  nature  du  mica 

Слюзъ,  CM.  Шлюзъ.  Il  Слюна,  Слюнить,  см.  Слйна, 

Слякій,  adj.  si.  courbé,  voûté 

Слякотный,  adj.  pluvieux 

Слякоть,  sf.  une  pluie  mêlée  de  neige,  un  temps  pluvieux. 

Смазень , sm.  1.  le  doublet  {des  pierreries) 

Смазка,  sf.  le  graissage,  action  dégraisser;  ||la  graisse. 

Смазливость,  sf.  le  joli  extérieur 

Смазливый,  adj.  dim.  -лйвенькій,  /аш.  joli,  beau,  avenant. 

Смазной,  adj.  ciré,  frotté  de  cirage 

Смйзывать,  смазать,  va.  graisser,  enduire  ; |)  cirer 

Смазь,  sf.  la  graisse  {pour  les  roues). 

Смаковать,  1.2*  va.  goûter,  déguster 

Смакъ,  sm.  и Смачность,  sf.  le  goût,  la  saveur 

Смалчивать, смолчать,  vn.  se  taire,  garderie  silence,  [wi 
Сманеніе,  вп.мСманка,  s/,  action  d’attirer,  l’embauchage 
Сманивать,  сманйть,  va.  attirer,  débaucher,  embaucher . 

Смйнщикъ,  -щица,  s.  embaucheur,  -euse 

Смарагдъ,  sm.  l’émeraude/;  -рагдовый,  d’émeraude. . . . 
Смарывать,  смарать,  va.  biffer,  effacer,  rayer;  ||  -ся,  rr. 

être  biffe,  être  effacé,  être  rayé. 

Смастачить  и Смастерить , см.  Мастерить.  ||  Смаять, 

Сматйть,  va.  parf.  mâter,  affaiblir. 

Сматывать  , смотать  , va.  dévider,  pelotonner,  mettre  en 
peloton;  (1  -СЯ,  vr.  être  déyidé,  être  pelotonné. 
Смахивать,  смахнуть,  va.  ôter  en  éventant;  i.  empor- 
ter d’un  coup;  2,  vn.  {на  кого)  ressembler  à. 
Смачивать,  смочйть,  ®a.  arroser,  mouiller,  humecter; 
Il  -СЯ,  vr.  être  arrosé,  être  mouillé,  être  humecté. 

Смачный,  adj.  savoureux;  -но,  -eusement 

Смежать,  смеясйть,  va.  (очи)  fermer  les  yeux;  Ц -ся,  vr. 
se  fermer;  être  fermé  {des  yeux). 

Смежникъ,  sm.  le  voisin 

Смежность,  sf.  la  contiguïté,  le  voisinage [mité 

Смежный,  adj.  contigu,  adjacent,  attenant  ; -но,  à proxi- 

Сиекать,  смекнуть,  va.  bien  entendre,  comprendre 

Смердъ,  sm.  vi.  un  homme  du  commun,  un  manant 

Смердѣть,  11.4.  vn.  sentir  mauyais,  puer [la  gelée 

Смерзйть,  смёрзнуть,  vn.  se  geler;||-ca,  vr.  se  coller  par 

Смёрзлый , adj.  gelé,  glacé,  congelé 

Смеркаться,  смеркнуться,  vr.  commencer  à faire 

Смертёлыіость,  sf.  le  caractère  mortel; [sombre 

Смертёльный,  adj.  1.  mortel;  i.  fig.  mortel , excessif; 
2.  -HO  (74  Сме'ртно)  mortellement,  à mort,  à la  mort. 

Сиёртность,  sf.  la  mortalité 

Смёртный,  adj.  1.  mortel,  sujet  à la  mort;  i.  de  mort, 
capital;  2.  sm.  le  mortel  {Vhomme). 

Смертогнбсный,  adj.  1.  mortel,  meurtrier 

— носъ,  insecte,  la  nécydale 

—убійственный,  adj.  meurtrier,  homicide 

— убійство,  sn.  le  meurtre,  assassinat 

— убійна,  SC.  le  meurtrier,  assassin 

Смерть,  sf.  la  mort,  le  trépas , décès  ; i.  (no  — ) à yie, 
pourlayie;  2.  (при  -TH)àlamort,àrarticledelamort. 


bie  0(inb|eif;  ||  SScrMcnbung. 

bUnb  [eijn 

bie  iSHubmauB 

einanber  iiebcn;  ||  gefallen,  an^ 
genel^m  fe^n, 

ba§  ü)türieng(a§,  ber  ©Ummer. 

gUmmerartig 

СѵіЙНИТЬ,  U np. 

gebüdt,  frumm 

rcgnerif^ 

naffer  ©фпес,  naffel  SSctter.. 

bie  ^Dublette 

baê  ©фтіегеп;  ||  bie  ©фтіеге. 
ba§  ^übf^e^u^cr,  bie^tiebti^feit 

()йЬ[ф,  [фоп,  gefällig. 

gemisst  (üon  ©liefeUi) 

Зи[фтіегеп;  ||  mi^fen 

bie  Зйадепіфтіеге 

foften,  [фтес!еп 

ber  @е[фтай 

[фтеідеп,  [ііЩфтеідеп. ..... 

Ьа§  ifferloÆen,  Slbloffen 

loden,  bertoden,  ableufen.... 

25erfü()rer,  -in 

ber  ©maragb 

аиёП)і[феп,  аиё[ігеіфеп;  [|  au§s 
деті[фІ;  аиё9е[ігіфеп  merben. 
см.  Маять. 

іфтафеп  (bon  einer  Äranti^eit). 
aufmideln,  abminben;  ||  aufge^ 
toidelt,  abgemunben  merben. 
abme'^en,  аЬ|фйІіеІп;  i.  auf  eins 
mal  abbftuen;  2.  аЬпІіф  fe^n. 
anfeuфtcn,bene^en;  ||  angefeuф5 
tet,  bene^t  merben. 

fфmadbaft,  gemürjbcift 

(bie  Slugen)  зитафеп;  ||  [іф  3us 
тафеп;  зидетафі  merben. 

ber  З^афЬаг 

baêSlngrensen,  bieЗfiaфbarfфaft. 
пафЬагІіф,апдгепзепЬ;иеЬеп  an 

гіфіід  auffaffen 

ber  gemeine  ?Шапп 

ftinfen,  übel  гіефеп. . . [frieren 
frieren,  gefrieren;  II  jufammens 
gefroren,  jufammengefroren. . , 
e§  mirb  bunfel,  eS  hämmert. , 

bie  ^ёЬШфІеіІ. 

ІёЬіІіф,  îlobs;  1 .töbtliф,äuberft; 
2.  biê  auf  ben  Xob. 

bie  ©ІегЬІіфІеіІ 

fterbliф;  1.  %ob>,  tobeêmürbig; 
2.  ber  ©ІегЬІіфе  (й)іеп)ф). 

tëbtlid),  tobtëringenb 

ber  ^albfâfer 

ІёЬіІіф,  тёгЬегі[ф 

ber  ÎOtorb,  З^оЬіІфІад 

ШіёгЬег,  Іobtfфläger,  -in.  ♦ . . 
berî^ob,  bal  Slbfterben;  i.  $eits 
IcbenI;  2.  auf  bem  Xobe. 


cecity;  Il  blindness, 
to  he  blind. 

blind  rat,  blind  rat-mole, 
to  love  one  another;  ||  to 
please,  be  pleasing. 
mica,glimmer, Muscovy  glass 
micaceous. 

bent,  bowed,  croohed. 
rainy. 

rainy  and  snowy  weather. 

douMet,  paste. 

greasing;  ||  grease,  smear. 

prettiness. 

pretty,  pleasing. 

waxed,  blacked. 

to  grease,  smear;  ||  to  black. 

cart-grease. 

to  smack,  taste,  savour, 
smack,  taste,  savour, 
to  keep  silent,  be  silent, 
enticing  away, 
to  tice  off,  entice  away, 
enticer,  decoyer. 
emerald. 

fjo  blot  out,  efface,  cancel;  If 
to  be  blotted  out,  be  effaced. 

to  weary  out,  weaken, 
to  wind  up,  wind  together;  H 
to  be  wound  up. 
to  fan  away;  i.  to  cut  off  at  a 
stroke;  2.  to  be  like  to. 
to  wet,  moisten,  soak;  fj  to 
be  wot,  be  soaked, 
tasteful,  savoury;  -rily. 
to  close  {the  eyes)]  ||  to  close; 
to  be  closed, 
a neighbour, 
contiguity,  adjacency, 
contiguous,  adjacent;  -ly. 
to  know,  understand, 
a rascallion. 
to  be  fetid,  to  stink, 
to  freeze;  ||  to  congeal, 
frozen,  congealed, 
to  grow  dusky, 
deadliness. 

mortal,  deadly;  i.  excessive; 

2.  mortally,  deadly, 
mortality. 

mortal;  i.  capital,  deadly;  2. 

a mortal  {man).  . 
mortiferous,  deathful. 
necydalis. 
murderous, 
murder, 
a murderer. 

death,  decease;  i.  for  life;  2. 
at  the  point  of  death. 


Сліерчіе  64:7  Смолотить 


Слерчіе,  sn,  si.  arbrisseau^  le  gene'vrier 

Смерчъ,  sm.  la  trombe  marine,  le  typhon. 

Сметана,  sf.  la  crème  aigre;  -тайный,  de  crème  aigre. . . 

Сметанникъ,  5m.  le  vase  pour  la  crème  aigre 

Сметать,  сместй,  va.  смету)  balayer,  ôter  en  ba- 
layant; 1.  balayer  en  un  tas;  2.  -ся,  vr.  être  balaye'. 

Смётка,  sf.  la  sagacité',  le  savoir-faire » 

Смётки,  sm.  pl.  les  balayures/ 

Сметникъ,  sm.  (а-ничныя  дрова)  le  bois  de  chauffage  mêle'. 
Смётывать,  сметать  и сметнуть,  va.  jeter  en  bas  ; i.  jeter 
ensemble,  jeter  en  un  tas;  2.  faufiler. 

Смйгивать,  смигнуть,  va.  (глазами)  cligner  les  yeux  ;1І-ся, 
vr.  se  lancer  des  œillades,  se  faire  signe  des  yeux. 

Смиловаться,  vr.  parf.  avoir  pitié  de 

Сминаніе,  sn.  le  pétrissage,  foulage 

Сминать,  смять,  va.  (fut.  сомну)  amollir  en  pétrissant  ; 
1.  fouler,  chiffonner;  2.  déconcerter,  confondre; 
8.  -СЯ,  vr.  se  chiffonner;  4.  se  déconcerter. 

Смиреніе,  sn.  Thumilité /; Hl’abaissement  m,  la  soumission. 

Смиренникъ,  -ница,  s.  une  personne  très-douce. 

Смиренничать.  I.i.  vn.  être  doux  de  caractère.. 

Смиренно^мудренный  и -мудрый,  adj.  humble,  soumis  ; 
ll-HO,  humblement,  avec  humilité,  avec  modestie. 

— иудріе,  sn.  l’humilité /*,  la  soumission 

— мудрствовать,  1.2.  vn.  être  humble  et  soumis 

Смиренность,  sf.  la  douceur. 

Смиренный,  adJ.  humble  ; -но,  -ment 

Смирйте.іь,  -Hiiga,  s.  le  dompteur,  vainqueur 

Смирйтельный  , adj.  propre  à dompter  , à soumettre  ; 
Il  (-НЫЙ  домъ)  la  maison  de  force,  maison  de  correction. 

Смйрна  U Смѵрна,  sf.  la  myrrhe  ; -няный,  adj 

Смйрный,  adj.  1.  dim.  смйрненькій,  doux,  calme,  tran- 
quille, paisible;  -но,  -blement;||m^5ry.  paix!  silence! 

Смирѣть,  1.4.  при-,  vn.  devenir  tranquille 

Смирять  , смирйть,  va.  dompter,  soumettre,  apaiser;  i. 
humilier,  abaisser;  2.  -ся,  vr.  s’humilier,  s’abaisser; 
3.  être  humilié,  être  abaissé. 

Смотать,  смочь,  vn.  être  en  état,  avoir  la  force  de 

Смоква,  sf.  la  figue  (fraîche)-,  |(  le  figuier;  -ковный,  adj. 

Сибклый,  adj.  mouillé,  trempé 

Смокнуть,  vn.  parf.  se  mouiller,  être  mouillé,  être  trempé. 
Смоковница,  sf.  arbre,  le  figuier;  II  (райская  гмй  ин- 
дѣйская) le  bananier;  -ничный,  de  figuier. 

Смола  U Смоль,  sf.  la  résine,  poix-résine;  і."(гбрная 
или  жидовская  -ла)  le  bitume,  asphalte;  2.  (чёрный 
какъ  смоль)  noir  comme  jais. 

Смблвливаться,  смблвиться,  vr.  convenir,  tomber  d’ac- 

Смолеватый,  adj.  un  peu  résineux [cord 

Смолёвка  и Смолка,  sf.  plante,  la  lychnide 

Смолевой,  adj.  de  résine  ; ||  poissé,  goudronné 

Смоленіе,  sn.  le  goudronnage 

Смо.іильщикъ  U Смоляръ,  sm,  le  goudronneur. 

Смолистый,  adj.  résineux  (des  arbres) [goudronné 

Смолить  , II.  1.  va.  goudronner,  poisser;  H -ся,  vr.  être 
Смолка,  sf . le  goudronnage  ; ||  la  résine  à parfumer. . . . 
Смолкать,  смолкнуть,  vn.  se  calmer,  s’apaiser,  cesser. . 

Смоловарня  U Смбльня,  sf.  la  goudronnerie 

Смолоду,  adv.  dans  les  jeunes  années,  dès  la  jeunesse. . 
Смблость,  sf.  le  pis  de  vache  (coupé  pour  la  cuisine).. . . 
Смолотйть  , Смолоть  , см.  Молотить  и Молоть*  II 


Ьет  2Ваф1^оІЬсг[Ігаиф 

Ьіе  2öa[ferl)ofc 

faurcr  9ІаІ;т,  faurer  0фшап1. 
Ьа§  @efä^  gu  faurcm 
abfcgcn,b?egfc9cn;  i.jufammcns 
fegen;  2.  abgefegt  tucrben. 
bte  Â[ug()eit,  2BeUf[ugl(>eit. . . . 

ba§  Sluêfe^ricbt 

ba§  gcmtfcÉ)tc  ЗЗгспп'^оГз 

^crunterhjerfcn,  abtnerfen;  i.juî 
fammenfijerfen;  2.  an’()eftcn. 
mit  ben  5[ugen  bfinjetn;  |I  [іф 
ЗЗІісЬе  ob.  2öinfe  jumcrfen. 

[іф  erbarmen,  ültitlcib  ^aben. 

baê  î^reten,  kneten 

treten,  fneten;  i.jertretcn;  2.au§ 
ber  Raffung  bringen;  3.  ftф 
jerMppetn;  4.  Ггф  berioirren. 
bic -Demut^);  Hbie  (Srnicbrigung. 
ber  ob.  bie  0anfte,  iDemütï)igc. 

fanftmütl;ig  fepn.. 

bemüti^ig,  ge^orfam,  fanft,  fanfts 
mütl^ig,  ЬсІфеіЬеп. 

bie  ®emut^ 

bcmüt^ig  unb  Ье[феіЬеп  fe-pn. 
bie  Sanftmut^,  йе[фсіЬеп^еіі. 
bemüt^^jig,  Ье[феіЬеп.. ....... 

Sejminger,  Scfieger,  -in. ... . 

3äl()mcnb,  bejä^menb,  befanftü 
genb;  II  bal 

bic*  іШргг'^е 

ftitt,  rui^ig,  frieb^iф  ; in  ber 
0tifie;  11  ftifi!  rul^ig! 

ftitt  toerben. 

bejä^men,  bejmingen;  i.  bemü? 
teigen, erniebrigen;  2 .[іф  bemü^ 
teigen;  з.  gebemüt^igt  toerben. 

im  ©tanbe  fcpn 

bic  geige;  |I  ber  geigenbaum. . 

na^  geworben. 

na§  merben 

ber  geigenbaum  ; H bie  ЗЗапапс, 
ber  ^arabieéfeigcnbaum. 
ba§  фагз  (bon  3^tabe^](>öfзern); 
i.baê  ЗЗегд^агз,  :gubcni^ar5;  2. 
fo  [фіьаг5  й)іс  феф. 

einig  merben,  berabreben 

ein  menig  ^arjig 

bag  іШагіспгоёфсп 

bon  II  getÇeert,  ges 

baê  ï^ceren,  ^іфеп [ріфі 

ber  ettoag  t^eert 

^arjig,  bolï  фагз 

іі^еегсп,ріфсп;  Il  get^eertmerben. 
bag  5:i()eercn;II  bag  ІНаифег^агз. 
ftiCt  merben,  [іф  legen,  aufbören. 
bic  3^b^^^î>ï^^berci, 
in  bcrgugcnb,  bon  ^uf.. 

bic  (Suter 

Смолчать,  CM.  Смалчивать. 


juniper, 
a water-spout. 
sour  cream, 
a pot  for  sour  cream, 
to  sweep  off,  sweep  down;  i* 
to  sweep  up;  2.  to  be  swept, 
sagacity,  contrivance, 
sweepings. 

mixed  wood  for  fuel, 
to  throw  down;  i . to  throw 
together;  2.  to  baste, 
to  wink;  II  to  wink  at  one 
another. 

to  take  pity,  have  mercy, 
kneading,  working, 
to  knead,  work;  i.  to  rumple, 
ruffle;  2.  to  confuse;  3.  to 
rumple;  4.  to  be  confused, 
humility;  |I  abasing, 
a meek  man  or  woman, 
to  be  meek. 

humble,  meek,  tame,  gentle, 
mild;  -ly. 

humility,  meekness, 
to  be  humble,  be  meek, 
mildness,  meekness, 
humble,  mild,  meek,  -ly. 
subduer,  reducer, 
subduing,  reducing;  [I  a house 
of  correction,  bridewell, 
myrrh. 

tame,  gentle,  quiet;  -ly;  [| 
peace!  silence! 
to  grow  gentle,  grow  quiet, 
to  subdue,  roduce;i.  to  abase, 
humble;  2.  to  humble  one’s 
self;  3.  to  be  humbled, 
to  be  able, 
a fig;  II  fig-tree, 
become  wet,  soaked, 
to  become  wet,  be  soaked, 
the  fig-tree;  II  banana-tree, 
plantain-tree. 

resin,  white  rosin;  i.  bitumen, 
asphaltum;  2.  as  black  as 
jet,  jet-black, 
to  concert,  agree, 
rather  resinous, 
catch-fly,  lychnidea. 
of  resin;  |1  pitched,  tarred, 
pitching,  tarring, 
pitcher,  tarrer. 
resinous,  pitchy.  [tarred 
to  pitch, tar; ||to  bepitched,be 
pitching;  II  fumigating  rosin, 
to  cease,  become  still, 
tar-works. 

in  youth,  from  youth, 
the  udder. 


Стольный  648  Стывать 


Смольный,  aÆj,  de  résine  ;[І(-ный  монастьірь)Гіп8Міп- 
tion/ de  Smolny  pour  les  demoiselles  nobles  àSt-Pét* 

Смольчюгъ,  sm.  vi.  ГагЪге  résineux  m ; H la  résine 

Смолянка,  sf*  3.  plante^  la  silène, le  siléné;||  une  élève  de 
l’institution  de  Smolny  {cm.  Смольный). 

Смоляной,  adj.  de  résine;  H (запахъ)  une  odeur  de  résine. 

Сморканіе,  sm  action  de  se  moucher 

Сморкать,  Li.  сморкнуть,  и -ся,  vr.  se  moucher. . . . 
Смородина , sf.  arbrisseau , dim*  -динка,  le  groseillier  ; 
1.  la  groseille  {blanche  ou  rouge)  ; 2.  (чёрная)  le  ca- 
cis,  la  groseille  noire;  -родинный,  de  groseille. 

Смородинникъ,  sm.  le  lieu  planté  de  groseilliers 

Смородиновка,  s/,  la  liqueur  de  groseille. 

Смородъ,  sm.  l’odeur  / de  brûlé 

Сморчокъ,  sm.  1.  la  morille  ; -чкбвный,  de  morille. .... 

Смбрщеніе,  sn.  le  froncement,  refrognement 

Сморщивать,  сморщить,  va,  rider,  froncer;  ||  -ся,  vr, 
se  rider,  se  froncer,  serefrogner. 

Смотать,  Смочить,  см.  Сматывать  и Смачивать.  ІІ 

Смотрйльщикъ,  -щица,  s.  le  vérificateur 

Смотритель, -ница,5.  surveillant,  -ante;  inspecteur,  -trice; 
Смотръ,  sm.  Mint,  la  revue,  inspection.,  .[-тельскій,  adj, 
Смотрѣніе,  sn,  action  de  regarder;  ||  l’inspection  /..... 
Смотрѣть,  II.  1.  сматривать,  ѵп.  {на  что)  regarder,  con- 
sidérer, envisager;  i, {зачѣмъ)  surveiller;  2.  (войска) 
passer  des  troupes  en  revue  ; 3.  -ся , vr,  se  regarder, 
se  mirer;  4.  (не  смотря  на  что)  malgré,  nonobstant. 

Смошенничать,  ѵп,  parf,  filouter [en  dépit  de 

Смрадить,  II. 4.  на-,  va,  empuantir,  empester 

Смрадность,  sf.  и Смрадъ,  sw.,  la  puanteur,  infection.. . 
Смрадный,  adj.  fétide,  infect,  puant  ;||  -но,г>.гтр.  (здѣсь) 
il  y a ici  une  mauvaise  odeur,  il  sent  mauvais  ici. 

Смуглёръ,  sm.  Mar.  le  smogleur,  navire  smogleur 

Смуглолйный , adj.  au  teint  basané. 

Смуглость,  sf.  la  couleur  basanée  {de  la  peau) 

Смуглый,  adj.  dim.  смугловатый,  basané,  brun 

Смуглѣть,  1.4.  HO-,  devenir  basané 

Смуглякъ  , -янка,  s.  une  personne  au  teint  basané. .... 
Смудрйть  , va.  parf,  faire  une  chose  difficile  ; ||  jouer  au 

Смурый,  adj.  gris  foncé [fin 

Смута,  sf.  vi.  la  sédition,  émeute,  lo  trouble 

Смутйтель,  -нипа,  s,  perturbateur,  -trice 

Смутки,  sf.  pl.  3.  les  tracasseries  , brouilleries  /....... 

Сиутнйкъ,-нйца  и Смутьянъ,  -нка,  s.  tracassier,  -ière. 
Смутничать,  I.i.  vn.  fomenter  des  troubles,  brouiller.. . 

Смутничество,  sn.  le  caractère  tracassier ♦ . 

Смутность,  sf,  l’inquiétude,  agitation  /. 

Смутный,  ady. inquiet;  i. séditieux, tumultueux;  2.  troublé, 
confus  ; -HO,  confusément,  avec  inquiétude. 

Смучать,  1.2.  смутзть,  II. 5.  va.  troubler,  rendre  trouble. 
Смучить,  va.  parf.  tourmenter,  harasser,  épuiser  ; |I  -ся, 
vr*  s’épuiser;  être  épuisé,  être  harassé. 

Смущать,  I.i.  смутить , II. 7.  va.  agiter,  troubler  {Veau)  ; 

1. ^y.  agiter,  troubler,  déconcerter,  décontenancer; 

2.  -СЯ,  vr,  se  déconcerter,  se  troubler,  devenir  confus. 

Смущеніе,  sn.  l’agitation  f;  ||  la  confusion 

Смывальный,  adj.  servant  à laver 

Смываніе,  sn.  и Смывка,  sf.  le  lavage 

Смывать,  смыть,  va.  {fut.  смою)  laver;  remporter  {par 

Veau)\  2.  -СЯ,  vr.  être  lavé;  être  emporté. 


§агз^;І|Ьіе(2шоІп^^®гзіе1^ипд§5 
anftaït  für  abeltge  Çrâutein. 
ber  (larjige  23aum;  II  ba§ 
ba§  ^eintraut;  II  eine  ©^utérin 
ber  ©morn^ïèi’àiei^ungBanftalt. 

Itarj;;  I|  ber  фагздегиф 

bag  ©фпаизеп,  2Іи§[фпаиЬеп. 

[фпаизеп;  йф  Іфпаизеп 

ber  Зо^аппіё’беегйгаиф;  і.Ьіе 
So^anniêbeere;  2,  [фшаг^е 
l^anntêbeere.  [шаф[епег  фіа^ 
mit  ^о^іаппіёбеегйгаифегп  bes 

ber  I^o^anniêbeerïiqueur 

ber  branbige  Ѳегиф 

bie  ЗЯогфеІ 

bag  ЭІішзеГп 

runsetn;  II  йф  rungetn,  jufams 
шеп[фгитр[еп. 

Смочь,  см.  Смогать. 

ипісг[ифег,  -in. .....  

Stuffe^ier,  -in 

bie  33е|іф1ідипд,  Otcbue 

bag  ©eben;  H bie  21и[|іфі.... 
fe^en,  fфauen;  i.  bie  2Іи[[іфІ 
haben,  21фі  geben  auf;  2.  bie 
S^rubpen  mufternis  -йф  beferen; 
4.  ипдеафіеі,  tro|. 

©pi^bübeteien  treiben 

mit  ©eftant  erfüllen,  berpeften. 

ber  ©eftanf 

ftinîenb,  йЬеІгіефепЬ;  H egrieфt 
hier  übet,  eg  ftinft  hier,  [^фiff 
ber  ©фmuggler,bag  ©фтпддеГ^ 
mit  ІфизагзЬгаипет  ©efiebte.. . 
Ьгаипііфе  garbe  (ber  §aut). . 

buntet,  Ьгашіііф 

[фпзагзЬгапп  merben 

eine  [фпзагзЬгаипе  ^erfon  . . . 
ettuag  ©фmcrcgthun;  II  pfiffe  ge? 

buntetgrau [Ьгапфеп 

ber  2tuf[tanb,  bie  Unruhe. . . . 
Unruhstifter,  ©törer,  -in. ... . 
bie  ©ійпЬегеіепДіаіІ’фегеіепрг, 
3^tänfemaфer,  iîtatfcher,  -in. . . 
^Іаі[фегеіеп  treiben,  aufhehen. 

ber  Quätgeift,  ^tagegeift 

bie  Unruhe,  Stufregung 

unruhig,  aufgeregt;  1.  aufrühs 
гегііф;  2.  betrübt. 

trüben,  trübe  тафеп 

abmatten,  abmartern;  ||  йф  ab? 

matten;  abgemattet  derben, 
hin  unb  her  beluegen;!.  beioegen, 
ег[фіиіегп,  ftören,  bertuirrenj 
2.  beftürst  fepn;  geftöct  fepn. 
bag  Sßogen;  |1  bie  Söeftürgung. . 

jum  ЗІЬіиаІфеп  bienenb 

bag  21Ьта[феп 

аЬп?аіфеп;  i.  abfpüten;  2.  abger- 
П)а[феп;  abgefpült  merben. 


of  rosin;  II  hoarding-school  of 
Smolny  for  noble  young  la 
resinous  tree;  I|  resin,  [dies 
silena;  II  a pupil  of  the 
Smolny  hoarding-school, 
of  rosin;  II  a rosin  smell, 
blowing  one’s  nose, 
to  blow  one’s  nose, 
the  currant-tree,  gooseberry- 
bush;  1. currant,  gooseberry; 
2.  black  currant, 
a plot  of  currant-trees, 
currant-w'ine. 
a smell  of  burning, 
morel- 
wrinkling. 

to  wrinkle , shrivel  ; Ц to 
wrinkle,  be  wrinkled. 

examiner. 

overseer;  inspector,  -tress, 
inspection,  review,  muster, 
looking;  II  inspection, 
to  look;  2.  to  look  after,  in- 
spect; 2.  to  review,  muster 
troops;  3. to  look  at  one’s  self; 
4.  notwithstanding, 
to  obtain  by  roguery, 
to  fill  with  a stench, 
stench,  fetidness, 
fetid,  stinking,  infectious;  H 
here  is  a bad  smell, 
a smuggler, 
with  swarthy  face» 
swarthiness, 
swarthy,  tawny,  tanned, 
to  grow  swarthy  or  tawny, 
a sun-burnt  man  or  woman, 
to  make  a difficult  thing;|l  to 
dark-grey.  [finesse 

disturbance,  alarm, 
disturber,  agitator, 
disturbances,  broils, 
mischief-maker, 
to  excite  disturbances, 
a troublesome  character, 
perplexity,  confusion, 
perplexed;  1.  seditious,  rio- 
tous; 2.  confused;  -ly. 
to  trouble,  muddy, 
to  harass  out,jade;i.to  harass 
one’s  self  out;  be  jaded, 
to  shake,  toss;  i.to  agitate, 
disturb,  confuse,  trouble;  2. 
to  be  troubled;  be  disturbed, 
shaking;  IJ  agitation, 
for  washing  oif. 
washing  off. 

to  wash  off;  i. to  wash  away; 2. 
to  be  washed  off  or  away,2. 


Стыкать  649  Стягнуть 


Смыкать,  сомкнуть  , va.  fermer  (les  yeux)  ; i«  Milit  ser- 
rer {les  rangs);  2.  emboîter  {les  poutres)  ; 3.  -ся,  vr. 
se  fermer,  être  fermé;  se  serrer. 

Смыкать,  смыкнуть,  va.  promener  l’arcliet  sur  les  cordes. 
Смысленный,айу.  doué  de  jugement,  doué  de  sons.. [dre 
Смыс.іить,  II.  1 . va.  {prés,  смышлю)  s’entendre  à,  corapren- 
Смыслъ,  sm.  le  sens,  l’acception /;  1.  le  sens,  jugement; 

2.  (no  точному  -слу)  à la  rigueur. 

Смыть , CM.  Смывать.  ||  Смѣкать , см.  Смекать. 
Смычекъ^  sm.  1.  l’archet  m {de  violon,  etc.);  Ц la  couple 
{de  chiens)  ; -чѳ'чныіі  и -чкбвыГі,  d’archet. 

Смычка,  sf.  l’emhoîtement  m,  emhoîture  f 

Смышленіе,  sn.  si.  l’entendement  m,  intelligence  / 

Смышлёность,  s/,  l’intelligence  f;  ||  le  savoir-faire 

Смышлёный,  adj.  entendu,  intelligent 

Смыш.іять,  1.3.  va.  penser,  songer  à,  méditer.. 

Смѣлость,  s/,  la  hardiesse,  audace [-ment 

Смѣлый,  adj.  dim.  смѣленькій,  audacieux,  hardi  ; -ло, 

Смѣльчакъ,  sm.  un  homme  hardi,  un  téméraire 

Смѣна,  s/*,  le  changement,  remplacement;  \.  Milit.  le  déta- 
chement qui  relève  la  garde;  2.  la  journée  d’un  mineur. 

Смѣненіе,  sn.  action  de  changer  ; de  relever 

Смѣшівать  U Смѣнять,  смѣнить,  г;а.  changer,  remplacer; 

1 . Milit.  relever  {la  garde);  2 . -ся,  vr.  être  changé,  rem- 
placé; 3.  descendre  (/а^агйе),  être  relevé  {de faction). 

Смѣнный,  adj.  qui  peut  être  changé,  amovible 

Смѣнъ,  sm.  le  troc,  échange 

Смѣняться,  vr.parf.  {чѣмъ)  changer,  échanger,  troquer. 
Смѣривать  , смѣрять  14  смирить , va.  mesurer,  toiser; 

11  -СЯ,  vr.  se  mesurer;  être  mesuré,  toisé. 

Смѣстйть,  II.  7.  va.  parf.  cm.  Смѣщать. 

Сяѣсь,5/.1е  mélange;|lles  mélangesm,  variétés  /{littéraires) 

Смѣта,  sf.  le  calcul,  devis;  -ѣтный,  du  devis 

Смѣтливость,  s/,  la  sagacité,  pénétration 

Смѣтливый  M Смѣтчивый,  adj.  bien  avisé,  pénétrant.. . 

Смѣтчикъ,  sm,  l’estimateur  m d’un  devis 

Смѣть,  1.4.  no-,  vn.  oser,  se  hasarder  à 

Смѣхогтворецъ , 1.  M -твбръ,  -рка,  s.  le  plaisant ..... 

— творный,  adj.  plaisant,  drôle,  risible 

— TBop  CTBO,  SW.  la  plaisanterie,  le  badinage,  la  risibilité. 
— твбрствовать,  1.2.  vn.  exciter  la  risée,  faire  rire.. . 

Смѣхъ, sm.  le  rire,  ris;  1.  la  risée  ; 2.  (въ  —)  pour  rire,  pour- 
plaisanter  ; 3.  (на  — ) pour  se  moquer,  par  dérision. 
Смѣчать,  смѣтить,  va.  compter,  calculer;  (1  se  douter.. 
Снѣшёніе,  SW.  le  mélange,  la  mixtion,  l’alliage  m ; ( — язы- 
ковъ) la  confusion  des  langues;  2.  (правило  -méniH) 
Arithm.  la  règle  d’alliage. 

Смѣшивать,  смѣшать,  va,  mêler,  mélanger;  1.  brouiller; 

2.  confondre;  3.  -ся  , vr,  se  mêler,  se  mélanger;  4. 
s’embrouiller,  se  troubler,  s’embarrasser. 

Смѣшить,  11.3.  раз-,  va.  faire  rire 

Смѣшливость,  sf.  la  risibilité,  disposition  à rire.. . ♦ . ♦ ♦ 

Смѣшливый,  adj.  disposé  à rire 

Смѣшнйкъ , -нйца,  s.  plaisant,  -ante  ; bouffon,  -onne. . . 
Смѣшнбй , adj.  1.  comique  , plaisant,  drôle;  Ц ridicule  ; 
-HO,  comiquement,  drôlement. 

Смѣщать,  смѣстйть,  va.  déplacer,  destituer 

Смѣяться,  1.3.  за-,  vr.  rire;  1|  {надъ  чѣмъ)  rire,  se  rire, 
se  moquer  de,  railler,  persifler. 

Смягнуть,  III.i.  3a-,  vn.  sécher,  se  gercer  {des  lèvres), , 


bie  (îCugen)  [ф[іе§еп;  i . (©lieber) 
[ф1іе[[еп;  2. (Salten)  einfïigen; 
3.  [іф  зишафеи;  [іф  Іфііевеп. 
ben  Sogen  l;in  unb  l^er  [ігеіфеп. 

berftänbig,  bernünftig 

ber[tel;en,  betoanbevt  fe^n .... 
bic  Sebeutung,ber  ©inn;  i.Ser^ 
ftanb;  2.  im  ftrengen  ©inn. 

ber  Sogen;  SioUnbogen,  gibels 
bogen;  1|  bic  Äop^el. 
bie^ügung,  ^neinanbevfügung. 
ber  Serftanb,  ba§  Serftänbnip. 
bie  Vernunft;  1|  ©etbanbtbeit. 
berftänbig,  bemanbert ....... 

ЬеаЬ[іфіідеп,Ьог1^аЬепфе5теЙсп 
bie  £ü()n()eit,  ©reiftigteit. . . . 

ІЦп,  beinoegen 

ber  tü'^ne  ob.  breifte  іЩеп|ф.. 
ba§  20еф[е1п,  Serfe^en;  1 .bie 
Slblöfung;  2.  bie  ©фіфі. 

ba§  20еф[е1п;  2lblô[en 

П)еф[с1п,  berfe^en;  1.  ablöfen; 

2.  детеф[е11,  berfe^t  merben; 

3.  abgelöät  merben. 

berie^bar,  ьегйпЬегІіф 

ber  ^аи[ф,  bie  Щи§теф[е1ипд. 

Іаи[феп/  аи§1аи[феп 

meffen,  anêmeffen,  abmeffen;  H 

[іф  meffen;abgeme[[en  merben. 

bie  3)Іі[фцпд;11  bie  ШёсеНеп  pi. 
bie  ^егефпипз,  ber  йЬег^фІад. 
ber  ©фаг[[іпп,  ©фаѵ[Ь1і<І  . .. 

[фаг[[іфІід,  [е^г  tlug 

Ьег^егефпег  еіпе§  йЬег[фІйде§. 
bürfen,  magen,  fгф  unterftel^en. 
ber  Йи[іідпгафег,  ©palbogel.. 

[paé^aft,  Іафегііф 

ba§  ©фегзеп,  ber  ©ра& 

jum  2афеи  bringen 

ba§  Йафеп,  ©еіафіег;  i.  ©es 
[pött;2.üu»©pa^;3.3um  ©pott. 

Ьегефпсп;  1|  mut^maöen 

bie  йЯіІфипд^^егшіі'фипд^'іВегг 
mengung;  1.  ©ргафьегтіг? 
rung;  2.  bie  Slfligationêregel. 
ьегті[феп,  bermengen;  1.  ber^ 
тефіеіп;  2.  beribirren;  з.  [іф 
Ьегші[феп;  4.  [іф  berlbirren. 
juin  йафеп  bringen,  Іафсп  ma= 

ber  фапд  gum  і?афеп [феп 

|)ang  gum  йафеп  ^abenb  . .[gel 
2и[іідтафег,  -in;  ber  ©pa&boj 
brollig,  !оті[ф,  пйіті[ф;  ll  Га^ 
фегііф,  ЬсІафеп§тегІ§. 

berieten 

(афеп;  ||1афеп  über,  аиёіафеп, 
ьегіафеп,  gum  Seften  l^abcn. 
troffen  merben,  auf[pringcn. . . 


to  clo.so  {one's  eyes);  1.  to 
close  {ranks);  2.  to  clamp 
{beams);  3.  to  bo  closed, 
to  draw  the  fiddle-stick, 
sensible,  intelligent,  of  sense 
to  know,  understand. 
sense,meaning;  1. judgment;' 2. 
strictly,  in  a strict  sense. 

a bow  ; fiddle-stick  ; ||  a 

couple,  leash, 
clamping,  clamp, 
intelligence,  judgment, 
intelligence;  Ц skill,  raanage- 
skilful,  intelligent.  [ment 
to  meditate,  contrive, 
boldness,  daringness, 
bold,  daring;  -ly. 
a daring  fellow, 
changing,  change;  1.  relief; 

2.  hours  of  labour, 
changing;  relieving, 
to  change,  remove;  1.  to  re- 
lieve; 2.  to  change,  be  re- 
moved; 9.  to  be  relieved, 
changeable,  removable, 
change,  exchange, 
to  change,  exchange,  barter, 
to  measure;  ||  to  measure  one’s 
self;  be  measured. 

mixture,  medley;  (|  miscella- 
estimate,  calculation,  [nies 
sagacity,  ingeniousness, 
sagacious,  ingenious, 
an  estimator, 
to  dare,  be  so  bold, 
a facetious  man  or  woman, 
facetious,  droll, 
drollery,  trifling, 
to  excite  a laugh, 
laugh;  1.  laughing-stock;  2. 

in  jest;  3.  in  derision,  [ture 
to  count,  reckon;  |)  to  conjec- 
mixing,  mixture,  mixtion;  1. 
the  confusion  of  the  lan- 
guages; 2.  alligation, 
to  mix,  mingle;i.  to  confound; 
2.to  confuse;  3.to  be  mixed; 
4.  to  confound  one’s  self, 
to  make  one  laugh, 
risibility. 

disposed  to  laugh, 
a facetious  man  or  woman, 
droll,  comic;  -cally;  (|  laugh- 
able, ridiculous;  -ly. 
to  displace. 

to  laugh;  II  to  laugh  at,  ridi- 
cule, deride, 
to  chap,  be  chapped. 


Смягчать  6dO 


Сница 


Смягчать,  смягчить,  va.  amollir,  ramollir,  lénifier  ; i.  fig. 
adoucir,  mitiger,  apaiser,  fléchir;  2»  -ся,  vr.  s’amollir, 
être  amolli;  8.  s’adoucir,  s’apaiser,  se  laisser  fléchir. 

Смягченіе,  sn.  l’amollissement,  adoucissement  m 

Смягчительный,  adj.  amollissant,  émollient. . . . 

Смятеніе,  sn.  le  trouble,  l’agitation  /■,  la  consternation, 
perplexité;  |1  la  sédition,  le  soulèvement. 

Смятать,  СМЯСТЙ,  va.  si.  agiter,  troubler 

Смятенный,  adj.  troublé,  confus,  consterné,  perplexe, . . 
Смятка,  sf.  (въ  -ку  сварёное  яйцё)  un  œuf  à la  coque, , ♦ 
Смять  {fut  сомну),  CM.  Сминать.  Il Смѵрна,  см.  Смирна. 

Снабдѣватель,  -нина,  s.  pourvoyeur,  -euse 

Снабдѣвать  u Снабжать,  снабдить,  ІІ.4.  va.{noiô  чѣмъ) 
fournir,  pourvoir  , munir  de;  ||  -ся,  vr.  se  pourvoir, 
se  munir;  être  pourvu,  être  muni. 

Снабженіе,  sn.  la  fourniture,  l’approvisionnement  m. . ♦ 

Снабзакъ,  sm.  Milit.  le  canapsa. 

Снадобиться,  vr.  imp.  parf.  devenir  nécessaire 

Снадобье,  sn.  l’ingrédient  m ; Ц l’assaisonnement.. .... 

Снаружи,  adv.  à l’extérieur,  par  dehors, 

Снарядъ,  sm.  l’appareil  m;  i.  les  instruments  , outils  w, 
l’engin  m,  le  matériel;  2.  (огнестрѣ.чьный)  les  muni- 
tions /"pour  les  armes  àfeu;  з.  (осадный)  l’artillerie/ de 
siège;  4,  (метательный) les  projectiles  т;-рядный,  adj. 
Снаряжать  , снарядить  , va*  équiper,  munir;  1|  -ся,  vr. 
s’équiper,  se  munir;  être  équipé,  être  muni. 

Снаряженіе,  sn.  l’équipement  m 

Снастйть,  II.7.  снашивать,  va.  Mar.  gréer  {un  navire).. 
Снасть,  sf.  dim.  снастка,  l’outil,  instrument  m;  ||  (кора- 
бе'льныя  -сти)  Mar.  les  agrès  m;  -астный,  adj. 

Сначала,  adv.  d’abord. 

Снйніивать,  сносить,  va.  porter,  apporter  {см.  Сносить). 

Снащеніе,  sn.  Mar.  le  gréement 

Снесеніе,  sn.  action  de  supporter,  d’endurer 

Снести,  CM.  Сносить.  H Снизойти,  см.  Снисходить. 
Снигирь,  sm.  ошащ  le  bouvreuil,  pivoine  ; -рный,  adj. 
Снизу,  adv.  de  bas,  d’en  bas,  par  en  bas,  en  dessous. . . 
Снйзывать,  снизать,  va.  faire  en  enfilant  des  perles. . . . 
Сниманіе,  sn.  и Снимка,  sf.  action  d’ôter,  d’enlever,  etc. 
Снимать  , снять  , va.  {fut.  сниму)  ôter,  enlever,  tirer; 
1.  entreprendre,  se  charger  de  ; 2.  cueillir,  recueillir; 
34(портре'тъ)  faire  le  portrait  de;  4.  (мѣрку)  prendre 
mesure;  5.  (со  свѣчи)  moucher  la  chandelle;  6.  -ся, 
vr.  s’ôter,  se  détacher;  7.  être  ôté,  enleyé  ; 8.  (съ 
якоря)  lever  l’ancre,  appareiller. 

Снймкн,  sf.pl.  3.  la  crème [-мочный,  adj. 

Снймокъ,  sm.  l.  la  copie  ; H (съ  почерка)  le  fac-similé; 

Снисканіе,  sn.  l’acquisition  / 

Спйскивать,  снискать,  va.  gagner,  acquérir;  H -ся,  vr. 

être  gagné,  être  acquis  {cm,  Сыскивать). 
Снисходйтельпость,  sf.  la  condescendance,  indulgence. 
Снисходйтельный,  adj.  1.  condescendant,  indulgent, 
complaisant  ; -но,  avec  condescendance. 
Снисходить,  снизойти,  vn,  {чему)  avoir  de  l’indulgence 
pour;  Il  {на  что)  condescendre  à. 

Снисхожденіе,  sn*  la  condescendance,  indulgence 

Снйтіе, sn.  si.  la  descente  {cm.  Сошествіе) 

Спить,  sf.  plante,  l’ægopodion  w;  -йтный,  adj 

Снйться,  II. 1.  при-,  vr.  imp.  rêver 

Сийпа,  sJ.  l’armon  m {d'un  carrosse)  ; -цевый,  adj 


crtoei^crt,  йзеіф  шафсп;  i.  er? 
изсіфеп,  mtlbern;  2.  ft^  ers 
іпеіфсп;  3.  gcmUbect  werben. 
ba§  бсіпеіфеп,  bic  2)?i(berung. 

егіоеіфепЬ,  (5гП>еіфипд§г 

bie  SSertnircung,  SBcftür^uug;  |1 
ber  iUufftanb,  Slufrutjr. 

betuegen,  aufmiegeln 

beftürjt,  jerrüttet 

ein  П)еіф  gefottene»  di 

SSerforger,  25erpf(cger,  -in 

mit  etmag  berjef)en,  berforgen, 
berpftegen  ; ||  |гф  berfel;eu; 
berforgt,  berj'e’^cn  merben. 

ba§  SSerfe^en,  éerforgen 

ber  ©фпарріас^,  §eïb|a(l.. . . . 

nott)meubig  merben 

ber  iôeftanbt^eit;  ||  bie  SSUrje. . 

bon  aufeen,  аи^ссЦф 

ba§  ©erätt;;  i.  bic  5BerÏ5euge  pl-, 
2.  ber  SSorratl^  für  bie  ©фіе^^ 
gemel)re;  3.  bü§  SelagerungS^ 
де(фй^;  4. bie  5Burfgef(^offe  pl. 
auSrüften,  berfeben;  II  (іф  beiv 
feigen;  auêgerüftet  merben. 

ba§  2Iu§riifien 

betvitetn 

ba§  ©erütt),  2Berfseug,  ^bftrus 
ment;  ||  ba§  Slafelmerf. 

anfangs,  anfängliф 

jufammentragen. ........... 

ba0  33etafetn 

ba§  ©rbutben,  ©rtragen. .... 

ber  ©impel,  ©ompfaff  (SSogeï). 

bon  unten 

aufrei^en,  berfertigen  ....... 

ba§  ^Mbne^mcn,  SBegnetjmen. . 
abne’Çimen,  i^crunternei^men;  i. 
übernehmen;  2. einernten;  з. ein 
^portrait  abncbmen;4.baê?0îa§ 
nehmen;  5.  ba§  Si(htpuben;  6. 
fгф  abnehmen;  7.  abgenommen 
merben;  8.  ben  2ïn!er  Ііфіеп. 

ber  9tahm,  ©фтапі 

bic  (Sopie;  Il  ba§  ^aefimUe... 

ba§  ©rmerben 

ermerben,  erfangen;  H cribor? 
ben,  ertangt  merben. 
bic§crab(affung,2öiC(fährig!eit. 
hcrabtaffenb,  miflfâhrig,  паф? 
(іфіід,  gefällig. 

?Уtaфfiфt  haben  mit;  il  (іф  ju 
etnja?  h^ïabtaffen. 
bie  91аф(іфі,  ^erabtaffung  . . . 
baê^inuntergehen,^inabftcigcn. 

ber  ©ei^fuü  (Ф^І^апёО 

träumen 

ber  Фсіф[сІЬаШг. 


to  soften, mollify;  i.to  soothe, 
appease;  2.  to  he  softened; 
3.  to  he  allayed,  he  appeased, 
softening,  mitigation, 
softening,  emollient, 
disturbance  , consternation, 
perplexity;  ||  uproar, 
to  agitate,  disturb, 
disturbed,  confused, 
a soft-boiled  egg. 

furnisher,  purveyor, 
to  furnish,  provide,  supply, 
store  with;  ||  to  provide;  to 
be  furnished, 
furnishing,  providing, 
knapsack. 

to  become  necessary, 
ingredient;  Ц condiment, 
on  the  outside, 
furniture,  apparatus,  equi- 
page; 1. tools;  2.  ammunition 
for  the  fire-arms;  3.  siege 
ordnance;  4.  projectiles, 
to  furnish,  store,  equip;  il  to 
provide;  to  be  equipped, 
furnishing,  equipping, 
to  rig,  rig  out,  tackle, 
tool,  implement;  ||  rigging, 
tackle. 

first,  at  first,  at  first  sight, 
to  bring  together, 
rigging,  rigging  out. 
bearing,  enduring. 

bull-finch,  coal-hood, 
from  below. 

to  make  in  stringing  pearls, 
taking  oif , taking  down, 
to  take  off;  i.  to  undertake; 
2.  to  gather;  3.to  take  one’s 
portrait;  4.  to  take  measure; 
5.  to  snuffle  a candle;  6.  to 
come  off;  7.  to  be  taken;  8. 
to  weigh  anchor, 
cream. 

copy;  11  fac-simile. 
acquiring,  obtaining, 
to  acquire,  obtain;  Ц to  bo 
acquired,  be  obtained, 
condescendence,  deference, 
condescending  , indulgent, 
complaisant;  -ly. 
to  be  indulgent;  ||  to  con- 
descend, defer, 
indulgence. 

coming  down,  descending. 

gout-wort. 

to  dream. 

fetchel,  fetchel-stay. 


Снобродство  651  Собачка 


Сно^брбдство,  sn.  1ѳ  somnambulisme 

— брбд'ь,  -дка,  S,  un  ou  une  somnambule 

— вйдецъ,  sm.  1.  le  songeur 

— видѣніе,  S«.  le  songe,  rêve » 

— твбрныГі,  adj.  soporifique,  narcotique [ges 

—толкованіе,  sn,  l’onirocritie  /,  explication /des  son- 

— толкователь,  sm.  l’interprète  m des  songes 

Снова,  de  nouveau,  de  rechof,  de  plus  belle 

Сновалка,  sf.  3*  l’ourdissoir  m 

Свовальвын,  adj.  servant  à ourdir 

Сновальщикъ,  -щица,  s.  ourdisseur,  

Снованіе,  sn,  l’ourdissage  m 

Сновать,  1.2.  сн0вывать,за-,  ra.  ourdir;I|î;w.  aller  çà  et  là. 
Свопъ,  sm.  dim.  -пёкъ  гь  -почекъ,  la  gerbe;  -повый,  adj, 
Сноравлнвать,  сноровить,  г;а.  ajuster,  adapter;  i,  ѵп, 

{къ  чему)  se  conformer  à ; 2.  (кому)  être  indulgent. 

Сноровка,  sf.  le  savoir-faire,  le  fion,  l’habileté/. 

Сносйть,  снести,  va.  porter  de  haut  en  bas,  descendre; 
b emporter,  ôter;  2.  endurer,  souffrir,  supporter; 
8.  e'carter  (î/wc  car  te  au  jeu);  4.  faire  un  rabais;  5,  -ся, 
vr.  communiquer , s’entendre  ; 6.  être  ôte',  emporté  ; 
7.  être  enduré,  souffert  (ем.  Снашивать). 

Сноска,  sf.  action  de  porter  en  bas,  d’emporter,  etc 

Снослйвый,.аф',  patient,  tolérant;  1|  vigoureux,  robuste. 
Свосвый,  adj.  1.  emporté,  volé;  ||  tolérable;  -но,  -ment. 
Сносъ,  syn.  action  d’emporter  ; i . le  vol,  la  chose  volée  ; 
2.  (на  — ) pour  être  transporté  ailleurs. 

Сноха,  sf.  la  bru,  belle-fille 

Сношеніе,  sn,  le  support,  action  de  supporter,  d’endu- 
rer ; 11  la  relation,  le  rapport,  commerce. 
Снурованіе,вн.?(  Снурбвка,  «/.action de lacer;llle  corset. 
Снуровать,  1.2.  -ровывать,  va.  lacer;  Ц -ся,  vr.  se  lacer. 
Снуръ  U Шнуръ,  sm.  dim.  снурокъ  и -рочѳкъ,  le  cordon, 
lacet;  -ровой,  adj,;  Ц (-вал  книга)  le  livre  cordonné. 

Снутрй,  adv,  en  dedans,  de  dedans 

Свуть,  III.i.  уснуть,  vn.  T^érÏT  {des  poissons) 

Сныть  , sf.  CM.  Снить.  11  Снѣгйрь  , sm.  см.  Снигйрь.  H 
Снѣгъ,  sw.  8.  йшг.снѣжёкъ,  la  neige;  -жки,  les  bou- 
les/ de  neige;  2. (играть  въ-шкй)80  battre  à coups  de 
pelotes  de  neige;  -говбй  , adj.;  з.  (-вал  вода)  l’eau  / 

Снѣдяый,  adj.  mangeable,  alimentaire [de  neige 

Снѣдбкъ,  sm.  1.  plante,  le  cerfeuil  sauvage 

Снѣдь,  sf.  la  nourriture,  l’aliment  m 

Снѣжина,  sf.  dim.  -жинка,  le  flocon  de  neige 

Снѣжйстый,  adj.  abondant  en  neige,  neigeux 

Снѣжйть,!!.  1 . sa-,  va.  couvrir  de  neige  ; Ht»,  шр.  il  neige. 
Снѣжный,  adj.  de  neige  ; i.  neigeux,  couvert  de  neige  ; 
2.  (на  дворѣ  -но)  il  y a beaucoup  de  neige. 

Снѣжнянка,  sf.  plante,  la  perce-neige 

Снюхиваться,  снюхатьсл,  vr.  s’entendre,  se  concerter. 
Снятіе,«^,  action  d’ôter,  d’enlever;  i. (осады)  la  levée  du 
siège;  2.  (со  креста)  la  descente  de  la  croix  ; з. 
(шляпы)  un  coup  de  chapeau  {pour  saluer), 

Снятокъ,  syn.  1.  poisson,  l’éperlan  m;  -ткбвый,  adj., , . , 
Снятъ  {fut.  сниму),  CM.  Снимать.  ||  (^o^prép.  cm.  Съ. 
Собака,  sf.  dim.  -бачка,  le  chien  ; -бачій,  adj.  3.;  i .(-чья 
шерсть)  le  poil  de  chien  ; 2.  (-чья  голова)  plante,  la 

Собачина,  sf.  la  chair  de  chien [scrofulaire 

Собачиться,  II. 8.  vr.pop.  gronder,  injurier 

Собачка,  sf,  4.  dim.  l’arrêt  m {du  chien  d'un  fusil).  , , 


ber  ©omnamburiêmuê 

-in 

bec  Slraumfe(>er 

baê  Sbraumqe[id;t,  ber  Xraum. 

navfotii^;  cinf^ïâfernb 

bie  îraumbeutung 

bec  ^^raumbeuter 

bon  neuem,  toieberum 

ber  

jum  iMnsetteln  bienenb 

3ett(er,  -in 

baê  Sfulegen  beê  Sïufjugê.... 
benSïufjug  anfegen;  (I  l(>in  nnb  ^er 

bie  @av£*e [gelten 

anpaffen;  1.  ficb  гіфіеп,  [іф  fü^ 
gen  паф;  2.  З^афііфі  ^aben. 
ber  Äunftgviff,  bie  ©ewanbt^eit. 
^eruntertragen;  1 . megtragen, 
2.  ertragen,  erbutben;  з.  meg? 
ioetfen;  4. einen  Slb^ug  тафеп; 
5.  [іф  berfîeï)en  mit;  6.  megge? 
tragen  m.;  7.  ertragen  merben. 

baê  ^eruntertragen 

gebulbig;  1|  ftarf,  träftig 

entmenbet;  |1  еіЧгадІіф,  ІеіЬІіф. 
baê  äßegtragen;  1.  bie  gefto^lene 
©афе;  2.  gum  5ibtragen. 
bie  Ѳфпиг,  ©фтіедегіофіег. . 
ba»  (Srbulben,  Ertragen;  1|  bie 
ißerbinbung,  ber  23erfc^r. 
Ьаё©фпЦгеп;  ||ber  ©фпіігІеіЬ. 
[фпйгеп;  li  [іф  [фпіігеп. .... 
bie  ©фішг,  baê  ©фпйгфеп, 
©фішгЬапЬ;1|  baê  ©фпигЬиф. 

bon  innen 

abfte^en,  abfterben 

Снѣдать,  CM.  Съѣдать, 
ber  ©фпее;  i.  bie  ©фпееЬайе 
pl;  2.  [іф  mit  ©фпееЬйКеп 
merfen;  3.  baê  вфпеета[[ег. 
е§Ьаг,  nai^ri^aft. ........... 

ber  miïbe  Werbet  (^[tange)... 

bie  ©pcife,  illal^rung 

bie  ©фпсе[(о^е 

[фпеегеіф 

ьег[фпеіеп;  ||  её  [фпеіі 

Ѳфпсе?;  1.  mit  ©фпее  bebedt; 

2.  её  gibt  au|cn  biel  ©фпее. 
baë  ©фпеед[0с!феп  ('[^flange). 

unter  [іф  berabreben 

baë  ЗІЬпе^теп;  i.  2ïu[^eben  ber 
Belagerung;  2.bie£reugabual^? 
me;  з.  baë  21bgie^en  [eineë  |)u? 
ber  ©tint. [teë 

ber  §unb;  1.  baë  фипЬё^ааг; 
2.  bie  Braimmurg. 

baë  .^ипЬе[1еі[ф 

ganfeii,  [фітр[еп 

ber  ^afen  (am  [^ипІеп[фІо[[е). 


somnambulism, 
a somnambulist, 
the  dreamer, 
a dream. 

soporific,  narcotic,  [dreams 
onoirocritics, interpretation  of 
interpreter  of  dreams, 
anew,  afresh,  again, 
warp-beam, 
for  warping, 
a warper, 
warping. 

to  warp;  II  to  go  up  and  down, 
a sheaf. 

to  adjust,  adapt;  1.  to  comply 
with;  2.  to  connive  at. 
skill,  knack,  cleverness, 
to  bringdown;  i,to  take  away, 
steal;  2.to  bear,  endure;  3.to 
discard;  4. to  make  a deduc- 
tion; 5. to  act  in  concert;  6. 
to  betaken;  7. to  be  endured, 
bringing  down,  taking  off. 
patient,  tolerant;  H robust, 
taken  away;  ||  tolerable;  -bly. 
taking  away;  1.  a thing  sto- 
len; 2.  to  be  carried  away, 
the  daughter-in-law. 
bearing,  enduring;  ||  con- 
nexion, intercourse, 
lacing;  11  stays,  bodice, 
to  lace;  H to  lace  one’s  self, 
a lace,  twist,  cord,  string, 
band;  II  a corded  book, 
from  within, 
to  die  {offish). 

snow;  T.  snow-balls  pl;  2.  to 
pelt  each  other  with  snow- 
balls; 3.  snow-water, 
eatable,  alimentary, 
rough  chervil, 
food,  aliment, 
a flake  of  snow, 
snowy. 

to  cover  with  snow;|l  itsnows. 
of  snow;  1.  snowy,  niveous; 

2.  it  is  snowy  weather, 
the  snow-drop, 
to  act  in  concert, 
taking  down;  1. raising  of  tho 
siege;  2.  descent  from  the 
cross;  3. taking  offouo’s  hat. 
the  smelt,  sparling. 

a dog:  1.  dog’s  hair;  2.  the 
blind-nettle,  scrophularia. 
dog’s  meat. 

to  snarl,  growl,  revile, 
catch  {of  a gun-lock). 


Собесі&дникъ  652  Совершенный 


Собесѣдникъ  и Собесѣдователь,-нипа,  s.  interlocuteur, 
Собесѣдованіе,  sn,  l’entretien  »n,  le  colloque. . . . [-trice 

Собесѣдовать,  1.2.  ѵп.  s’entretenir  avec 

Сббина,  sf.  fam,  dim.  собинка,  le  pe'cule,  l’e'pargne  Л . . 
Собираніе,  sn*  action  de  cueillir;  i«  (травъ)  l’herborisa- 
tion/; 2.  (винограда)  la  vendange. 

Собирате.іь,  -ница,  5.  celui  ou  colle  qui  cueille. 

Собирательный^  adj.  (-ное  ймя)  Qram,  le  nom  collectif. 
Собирать  5 собрать,  va.  {fut.  соберу)  cueillir,  recueillir, 
récolter,  amasser;  i.  assembler,  rassembler , perce- 
voir; 2.  (на  столъ)  mettre  le  couvert;  3.  (со  стола) 
ôter  le  couvert;  4.  •dsi^vr.  s’assembler  ; se  rassembler, 
se  ramasser;  5.  se  disposer,  se  préparer  à;  6.  (съ 
духомъ)  reprendre  courage;  7.  (съ  мыслями)  se  recueil- 

Сббить^  II.2.  va.  pop.  amasser,  épargner [lir 

Соблаговоленіе^  sn.  l’approbation  /,  le  consentement. . 

Соблаговолйть,  vn.  parf.  agréer,  consentir 

Соблазненіе 9 sn.  la  séduction. 

Соблазнйтель,  ница^  s.  séducteur,  -trice 

Соблазнйтельность,  sf.  l’état  scandaleux  m,  la  séduction. 
Соблазнйте.іьный,аф.  séducteur,  scandaleux; -но,  avec 

Соблазнъ^  sm,  le  scandale,  la  séduction [scandale 

Соб.іазнять,  соблазнить,  га.  séduire;  i.  scandaliser; 

2.  -ся,  vr.  être  séduit,  être  scandalisé. 

Соблюдать,  соблюсти,  va.  observer,  garder,  maintenir  ; 

Il  -СЯ,  vr.  être  observé,  gardé,  maintenu. 

Соблюденіе,  sn.  l’observation/,  le  maintien 

Соболь , sm.  mam.  dim.  соболёкъ , la  zibeline , martre 
zibeline  ; ||  pl.  -.іи,  le  boa  ; -линій  и -лій,  adj.  3. 

Собо.іѣінованіе,  5п.  la  condoléance,  compassion 

Соболѣзновате.іьный,аф'.  de  condoléance,  compatissant 

Соболѣзновать,  1.2.  vn.  (o  чёмъ)  compatir  à 

Соборованіе,  sn,  l’extrême-onction  / 

Соборовать,  1.2.  O-,  va.  donner  ou  administrer  l'extrême- 
onction;  Il -СЯ,  vr.  recevoir  l’extrême-onction. 
Соборъ,  sm.  le  concile;  ||  (u  -борная  дёрковь)  la  cathé- 
drale, église  cathédrale;  -борный,  de  concile. 
Собраніе,  sn.  action  de  recueillir,  de  rassembler;  l.  la 
collection,  le  recueil;  2.  l’assemblée /,  la  réunion. 

Собратство,  sn.  la  confrérie,  confraternité.. 

Собратъ,  sm.  9.  le  confrère [sa  propre  main 

Собственноручный,  adj.  autographe,  olographe;  -но,  de 
Собственность,  sf.  la  propriété,  le  bien  propre,  le  bien. 
Собственный,  adj.  propre,  qui  appartient  en  propre;  -но, 
proprement,  en  propre;  H (-ное  ймя)  Qram,  le  nom  propre. 

Собутыльникъ , sm.  le  compagnon  de  bouteille 

Событіе,  sn.  l’évènement  m,  le  fait 

Сова,  sf.  oiseau,  le  hibou,  chat-huant;  -вйный,  adj 

Совать,  1.2.  сбвывать,  сунуть,  га.  fourrer,  glisser; 

Il  -ся,  vr.  se  fourrer,  se  glisser,  s’ingérer. 
Совершйть,  сивѳршйть,  va.  accomplir,  commettre,  con- 
sommer; 1.  célébrer  {la  messe);  2.  passer  {un  contrai); 

3.  -СЯ,  гг.  s’accomplir  , se  faire;  4.  être  accompli, 
consommé  ; être  célébré  ; être  passé. 

Совершеніе,  sn.  l’accomplissement  w,  la  perpétration.. . 
CoBepiuéiiHO,  adv.  parfaitement,  entièrement,  absolument. 

Совершенно.іѣтіе , sn.  la  majorité 

Совершеннолѣтній,  adj.  majeur,  en  âge  de  majorité. . . 
Совершённый,  adj.  parfait,  accompli,  achevé;  ||  com- 
plet, entier,  total. 


ber  ob.  ble  Шги[і)гсфепЬс 

ba§  ®е[ргйф,  bie  Unterhaltung, 
[іф  unterhalten,  [ргефеп  mit. . 
bal  (Sigenthum,  erfpürtel  @ut. 
bal  (Sinfammeln;  i.  bal^rauter? 
fammeln;  2.  bie  2öeinle[e. 
©ammier,  (Sinfammler,  -in. , . 

bal  ©ammelnjort 

fammeln;  i.berfammeln;  з.  ben 
2;і|Ф  ob.  bie  2:afel  ЬеЙеп;  з. 
bal  ©ffen  abtragen;  4.ftфberг 
fammeln;  gefammelt  merben; 
5.  [іф  oorbereiten;  6.  ’^ф  fafs 
fen;  7.  in  [іф  gehen. 

fammeln,  fparen 

bie  (Genehmigung 

genehmigen,  genehm 

bie  Verführung 

SSerführer,  -in 

bal  511ег[йЬгегЦфе 

anftöbig,  berführerifф. ...... 

bal  ^rgerni^,  bie  Verführung, 
oerführen;  i.  Strgerni^  geben; 

2.  Oerführt  toerben. 
beobaфteu,  erfüllen,  bewahren; 

Il  ЬеоЬафІеІ,  betoahrt  werben, 
bie  (Erfüllung,  53еоЬафІипд  . . 
ber  З^ЬеІ,  bal  3obelhier;  ||  bie 
58oa,  ber  феі^ігадеп. 

bal  Veileib,  ÜOUtleib 

ЗЗеіІеіЬІ^  (be^eigung) 

bemitleiben 

bie  le^te  Ölung 

bie  le^te  Ölung  geben;  ||  bie 
le^te  Ölung  befommen. 
bie  ^irфenoerfawmlung;  ||  bie 
^аІЬеЬгаІІігфе,  ber  ÜHünfter. 
bal©ammeln,@infammeln;  i.bie 
©ammlung;  2.  Verfammlung. 

bie  S3rüberfфaft 

ber  ^îitbruber 

eigenhünbig 

bal  éigcnthum 

eigen,  еідепіііф;  П ber  @igen^ 
name,  Nomen  proprium. 

ber  [^lafфengenoffe 

bie  23egebenheit,  bal  (Greignis. 

bie  (Gule. 

fte(ïen,hineinfte(ien;  ||  f^  fielen, 
ftф  einmifфen. 

Ooübringen,  ooüenben;  i.  (bie 
fieffé)  lefen;  2.  ($3ertrag)  ma; 
феп;з.рф  erfüllen,  erfolgen;  4, 
ОоПЬгафІ,  Oültenbet  Werben. 

bie  SSoHenbung 

OoUlommcn,  дапзііф 

bie  SSottjähvigteit 

OoUjährig,  majorenn 

ooüenbet,  ooHfommen;  li  ganj, 
дапзііф,  OöÜig. 


speaker,  interlocutor, 
conversation,  colloquy, 
to  converse,  speak  with, 
property,  saving, 
gathering,  collecting;  i.  hor- 
horization;  2.  vintage, 
gatherer,  collector, 
a collective  noun, 
to  gather  ; i,  assemble, collect; 
2.  to  coyer  the  table,  3.  to 
clear  the  table;  4.  to  gather; 
be  collected;  5.  to  be  going, 
prepare;  e.to  gather  breath; 
7.  to  collect  one’s  self, 
to  gather,  save, 
approbation, 
to  agree,  assent, 
seduction, 
seducer,  tempter, 
scandalousness, 
seducing,  scandalous;  -ly. 
scandal,  seduction, 
to  seduce,  tempt;  i.to  scanda- 
lize; 2. to  be  seduced, 
to  observe,  keep;  ||  to  be 
observed,  be  kept, 
observation,  keeping, 
the  sable,  sable-weasel;  (j  a 
boa,  fur  tippet, 
condolence,  compassion, 
of  condolence, 
to  condole,  pity  for. 
extreme  unction, 
to  administer  or  to  receive 
the  extreme  unction, 
council;  1.  a cathedral,  ca- 
thedral church, 
gathering,  collecting;  i.  col- 
lection; 2.  assembly,  club, 
confraternity. 

a brother,  fellow.  [hand 
autographical;  with  one’s  own 
property,  one’s  own. 
own,  proper;  -ly,  of  one’s 
own;  II  the  proper  noun, 
a bottle-companion, 
a fact,  an  event, 
an  owl. 

to  thrust,  put  in;  Ц to  in- 
trude one’s  self, 
to  perfect,  complete  ; i.  to 
say  (ma.ss);2.to  make  {a con- 
tract); s.to  be  done;  4. to  be 
accoraplished,be  completed, 
perfecting,  accomplishmeDt. 
perfectly,  positively, 
full  age,  majority, 
of  age,  of  full  age. 
accomplished, perfect;  f|  com- 
plete, whole,  total. 


Совершенство  653  Согласительный 


Совершенство,  sn,  Іа  perfection ♦ 

Совершенствовать,  1.2.  y-,  va.  perfectionner;  ||  -ся,  vr. 

se  perfectionner,  être  perfectionne',  [complit 

Совершитель, -HHga, s,  celui  ou  celle  qni  achèye,  qniac- 

Совершйтельный,  adj.  qui  sert  à accomplir 

Совершйть,  CM.  Совершать.  ||  Совйный,  adj.  cm*  Совй. 

Совкій,  adJ.  2.  qui  se  mêle  de  tout 

Совладѣлецъ,  sm.  2.  le  coproprie'taire 

Совлекать,  совле'чь,  va.  ôter,  enlever,  de'pouiller;  H -ся, 
vr.  être  ôte',  être  enleve',  être  de'pouille'. 

Совлеченіе,  sn.  action d’ôter, de  de'pouiller. . [-ничій,  adj. 
Совж'|стнив'ь,-ница,5Ле  compétiteur;  concurrent, -ente; 
Совмѣстнпчать , I.i.  vn.  (съ  юъмъ)  être  en  concurrence 
Совнѣстннчество,  vn*  la  rivalité,  concurrence. . ♦ . [avec 

Совмѣстно,  adv.  conjointement,  ensemble 

Совмѣстность,  sf.  la  compatibilité. 

Совмѣстный  U Совмѣстйтельный,  adj.  compatible. . .. 
Совмѣщать,  совмѣстйть,  va*  réunir;  i.  Géom.  superpo- 
ser; 2.  -СЯ,  vr.  se  réunir;  être  réuni. 

Совокупленіе,  sn.  Tunion  /,  la  jonction 

Совокуплять,  совокупить,  va.  unir,  réunir,  joindre  ; || 
-СЯ,  vr.  s’unir,  se  joindre,  se  réunir;  être  joint. 

Совокупность,  sf.  la  réunion,  association 

Совокупный,  adj.  uni*  réuni,  joint;  -но , en  commun  ; 

[|  (-НЫЙ  глаголъ)  Gram,  le  verbe  concret  ou  adjectif. 
Совбкъ,  sm.  1.  dim.  совочекъ,  la  pelle;  I1  un  coup,. .... 
Совоспитаніе , sm.  l’éducation  f en  commun. ......... 

Совоспйтанникъ,  -ница,  s.  le  camarade  d’école 

Совоспйтываться,  -питаться,  vr.  être  élevé  ensemble. . 

Совпадать,  совпасть,  vn.  coïncider 

Совпаденіе,  sn.  la  coïncidence 

Совращать,  совратить,  г;а.  détourner,  écarter;  [1 -ся, 
vr.  se  détourner,  s’écarter  de  son  chemin. 

Совращеніе,  sn.  le  détournement,  écartement 

Современникъ,  -пипа,  s.  contemporain,  -aine 

Современность,  sf.  la  contemporanéité;  Ц l’actualité  f* . 

Совремённый,  adj.  contemporain;  ff  actuel [tout 

Совсѣмъ,  entièrement,  tout  à fait; Il (— нѣтъ)  point  du 
Совѣстить,  II.  7.  y-,  î;ct.  persuader,  agir  sur  la  conscience 
de  ; Il  -СЯ  , vr.  se  faire  scrupule,  avoir  conscience  de. 

Совѣстливый,  adj.  consciencieux;  -no,  -eusement 

Совѣстный,  adj.  de  conscience;  i.  consciencieux,  scru- 
puleux; -HO,  -eusement;  2.  (-ный  судъ)  le  tribunal  de 
conscience  ; 3.  (мнѣ  -но)  je  me  fais  conscience  de. 
Совѣсть,  sf.  la  conscience;  H (no  -ти)  en  conscience. . . . 
Совѣтникъ,  -ница,  s*  conseiller,  -ère;  [|  (колле'жскій) 
le  conseiller  de  collège  (6ême  с?.);-ничій  tt  -ническій, 

Совѣтный,  adj.  de  conseil;  ||  sensé,  judicieux [adj. 

Совѣтовальщикъ  ît  Совѣтчикъ, -ица,  s.  conseiller,  -ère. 

Совѣтованіе,  sn.  la  délibération,  consultation 

Совѣтовательный , adj.  de  conseil  ; Ц consultatif 

Совѣтовать  , 1.2.  va.  conseiller;  i.  -ся,  vr.  (съ  шмъ) 
prendre  conseil,  consulter;  2.  délibérer. 
Совѣтъ,5>пЛѳ  conseil,  avis;|Iconseil,  comité; -вотскій, яйу. 

Совѣщаніе,  sn.  la  de'libération,  conférence, 

Совѣщательный,  adj,  délibératif, 

Совѣщаться,  I.i.  vr.  (o  чёмъ)  délibérer  sur.. . . 

Согбенный,  adj.  courbé,  voûté. 

Согласйтель,  -нпца,  s.  conciliateur,  -trice 

Согласйтельный,  adj.  conciliatoire. 


bie  SSoûfommcnl^eit 

ocvboïïfommnen;  |j  |іф  ьсгооИг 
fotnmncit,bcrboÏÏfommnet  tocrs 

95oÏÏenber,  -in [ben 

boûenbenb,  SSottenbungS^ 

Il  Соврать,  CM.  Врать. 

ber  [іф  in  aïïeê  mif^t 

ber  3Dîiteigent§ümer 

аЬзіеі^еп,  abrei§en;  H abgesogen, 
abgerifjcn  njerben. 

baâ  2ï6§iel^en,  Slbrei^en 

3J?itben)erber,  9îebenbuï)[er,  -in. 

(Soncurrens  тафсп 

bic  ^Otitbenjerbung 

дсіиеіп[фа[іІіф,  jufammen . . . 

bie  2Sereinbarfeit.. 

bereinbar,  ьегеіпПф 

bereinigen;  i.übereinan berlegen; 

2.  [іф  bereinigen;  bereinigt  tb. 
bie  SÜerbinbung,  SSereinigung.. 
berbinben,  bereinigen;  H [іф  ber^ 
btnben;  bereinigt  шегЬеп, 
bie  SSerbinbung,  @еіеИ[фа[і.. 
bereinigt,  9етеіп[фа[іиф;  Il  baê 
präbicatibe  3cii^ort. 
bie  0фаи[еІ;  |1  ber  0to&.... 
bic  дстсіп)фа[і1іфе  (grjiel^ung. 
ber  Ші^ёдііпд,  ©фиІІашегаЬ. 

5u[ammcn  erjogen  trcrben 

jufammentreffen 

bag  

bom  гсфіеп  2Begc  abtenfen,  ab^ 
îeiten;  1|  [іф  аЬшепЬсп. 
bag  Slbtenîen,  2Ibn?cnben .... 

3eitgeno[[c,  -[[in 

bic  @fe^gcitigCeit;||@egenn)art. 
дГеіфзеШд;  1|  gcgentbârtig.. . . 
ganj  unb  даг,дсіпз[іф;||даг  піфі, 
Überreben,  überjeugen;  ||  [іф  ein 
@еші[[еп  тафеп  aug. 

getbi[[cnl^a[t 

@etbi[[eng^;  i.gcn)i[[en^aft;  2. 
bag  @en)i[[enggeri^t  ; з.  іф 
тафс  mir  ein  @emi[[en  baraug. 
bag@ctbi[[cn;|Iaufmein@enji[[cn 
9ftat^,  -ät^in;  ЗІафдеЬег,  -in;  |1 
bcr  (Sottegienratl^. 

Dftati)?;  11  berftänbig,  bcrnünftig. 

3flat^gcber,  -in 

Ьіеёсгаіі^[фІадипд,  23erat^ung. 

rat^enb;  ll  berat^enb 

ra^cn;  1.  ЬсгаіЬ[фІадеп;  2. 
ju  Ütatl^  ge^en,  überlegen, 
ber  9^at^,  SîatMÿtag;  1|  3ftatl^. 
bie  Söeratl^ung,  Überlegung. . . 

berat^enb.. 

[іф  Ьегаі^[фІа9сп 

gebogen,  gcbücft.. 

SScreiniger,  ЗИсгдІеіфег,  -in... 
ьегдГсіфепЬ 


perfection. 

to  perfect,  improve;  ||  to  per- 
fect one’s  self; be  improved, 
perfecter,  accomplisher. 
perfecting,  accomplishing. 

intrusive,  meddling, 
joint  proprietor, 
to  pull  off,  take  down;  |I  to 
be  taken  off  or  down, 
taking  off  or  down, 
competitor,  -tress;  a rival, 
to  compete,  concur  with, 
competition,  concurrence, 
jointly,  together, 
compatibleness, 
compatible;  -bly. 
to  place  together;  1.  to  super- 
pose ; 2,  to  be  united, 
joining,  conjunction,  union, 
to  join,  conjoin,  unite;  ||  to 
conjoin;  to  be  joined, 
reunion,  partnership, 
conjunct,  conjoint;  -ly;  ()  the 
concrete  verb, 
a scoop  ; II  a shove,  blow, 
education  in  common, 
a school-fellow, 
to  be  educated  together, 
to  coincide, 
coincidence. 

to  turn  aside,  avert;  ||  to  turn 
aside,  go  astray, 
turning  aside,  averting, 
a contemporary.  [time 

contemporariness  ; H present 
contemporary;  ||  present, 
altogether,  quite;  |I  not  at  all. 
to  touch  one’s  conscience;Ilto 
scruple,  have  a scruple  to. 
conscientious;  -ly. 
of  conscienee;i.conscientious; 
-ly;  2.  the  court  of  conscien- 
ce; З.Л  have  a scruple  to. 
conscience;  Ц in  conscience, 
a counsellor;  ||  the  collegiate 
councillor. 

of  counsel;  ||  of  sense,  judi- 
counsellor,  adviser,  [cious 
deliberation,  consultation, 
of  advice;  ||  consultative, 
to  counsel;  i.  to  advise  with, 
consult;  2.  to  deliberate, 
counsel,  advice;  H council, 
deliberation,  conference, 
deliberative, 
to  consult,  deliberate, 
bent,  hunch-backed, 
accorder,  conciliator, 
conciliatory. 


Согласіе  654  Сожигать 


Согласіе,  sn.  ГЬагтопіе/,  l’accord  m;  i.  'la  concorde, 
bonne  intelligence  ; 2.  le  consentement,  agrément. 
Согласно,  adv,  harmonieusement;  i.  en  bonne  intelli- 
gence; 2.  {съ  чѣмъ)  conforme'ment  à,  d’après. 

Согласность,  s/,  l'harmonie  f,  accord  m 

Согласный,  adj.  Uharmonieux;  i.  {съчѣмъ)  conforme  à, 
qui  concorde  avec  ; 2.  {на  что)  qui  consent,  qui  est 
d’accord;  3,  (-нал  буква)  Gram*  la  consonne, 
Согласовйніе,  sn,  Gram,  l'accord  w,  la  concordance. . . 
Согласовать, 1.2.  ra.  accorder,  concilier,  mettre  d’accord; 

1)  -СЯ,  vr,  s’accorder,  se  conformer,  concorder. 
Сог.іашатъ,  согласить,  ta,  accorder,  mettre  d’accord;  i» 
concilier;  2.  de'terminer,  faire  acquiescer;  3*  -ся,  vr, 
consentir;  4.  convenir,  tomber  d’accord,  s’entendre. 
Соглашеніе , sn.  la  conciliation,  entente;  Ціе  consentement. 

Соглядатай,  sm*  l’espion,  e'missaire  m 

Соглядать,  I.i.  va.  si.  e'pier,  observer 

Согнать  {/ut.  сгоню),  см.  Сгонять.  (J  Согнуть,  см. 
Согражданйнъ,  6.  >анва,  s,  concitoyen,  -enne, 

Согранйчный,  adj.  contigu,  limitrophe 

Согрублять,  согрубйть,  ѵп.  {кому)  être  grossier  envers. 
Согрѣвать,  согрѣть,  га.  chauffer,  re'chauifer  ; i,  (себѣ 
мѣсто)  se  fixer;  2.  -ся,  vr.  se  re'chauffer  ; être  rechauffé; 
Согрѣшать,  согрѣшить,  ï?n. pécher,  commettre  un  péché; 
H se  tromper , être  dans  l’erreur,  / 

Согрѣшеніе,  sn.  le  péché,  l’erreur  / [soda-water 

Сода,  sf*  la  soude;  -дный  а-довый,  adj,  ; H (-вал  вода)  le 
Содержаніе,  SW.  le  maintien, action  de  maintenir;  i.  l’en- 
tretien w;  2,  le  traitement,  salaire;  3.  le  contenu,  la 
teneur  ; 4,  Mathém.  le  rapport. 

Содержатель, -ница,  s.  (пансіона)  maître  (-esse)  de  pen- 
sion; II  (трактира)  l’aubergiste  m.f. 

Содержать,  ІІ.з.  va.  tenir,  maintenir,  détenir;  i,  entre- 
tenir; 2,  (въ  себѣ)  contenir,  renfermer;  3.  -ся,  vr. 
être  tenu,  être  détenu  ; être  entretenu. 

Содомить,  11.2,  vn.  tapager,  faire  du  bruit 

Содомъ,  sm.  le  bruit,  tapage;  H la  foule  bruyante 

Содроганіе,  sn.  le  frissonnement,  frémissement 

Содрогйться,  содрбгнутьсл,  vr.  frémir,  frissonner 

Содѣвать,  содѣять,  va.  si.  faire,  commettre 

Содѣйственный,  adj.  coopératif 

Содѣйствіе  U Сод4йствованіе,  sw.  la  coopération 

Содѣйствователь,  -нипа,  s.  coopérateur,  -trice 

Содѣйствовать 5 1.2.  vn*  {чему)  coopérer,  concourir  à. , 

Содѣлавіе  и Содѣяніе^  sn.  l’effectuation  / 

Содѣлывать,  содѣлать  , va.  faire,  effectuer;  ||  -ся,  rr, 
se  faire,  s’effectuer  ; être  fait,  être  effectué, 

Содѣтель,  -Hiiua^  s.  l’auteur  m,  le  promoteur 

Соединеніе,  sn.  l’union  /“,  la  jonction,  réunion 

Соединенно,  adv.  conjointement,  ensemble 

Соединйтель,  -ница,  s.  conciliateur,  -trice 

Соединйтельпый,  adj.  servant  à unir,  à joindre  ;I|  (-ный 
союзъ)  Gram,  la  conjonction  copulative. 

Соединять , соедиийть , va.  unir,  réunir,  joindre,  allier; 

ІІ-СЯ,  tr.  s’unir,  se  réunir,  se  joindre,  s’allier,  [léance 
Сожалѣніе,  5w.  le  regret,  la  commisération,  pitié,  condo- 
Сожалѣть,  1.4.  vn.  {o  чемъ)  plaindre,  regretter,  avoir  re- 

Соасжепіс,  sn.  le  brûlement,  la  combustion [grot 

Сожигать,  соже'чь,  va.  brûler,  consumer;  i.  -ся,гг.  se 
brûler;  2,  être  brûlé,  consumé  {cm.  Сжигать). 


ber  ^inïfang,blc  ,^armonic;  i.  bie 
©intrant;  2.  bie  3uftimmung. 
(>аѵтопі[ф;  i.  im  ©inbcrftünb« 
ni[[e;  2.  gemäö. 

bic  ÎXbereinftimmuttg 

{;агтопІ[ф;  i.  einig,  überein^ 
ftimmenb,  gemü^;  2.  inittig;  3. 
ber  JlOîitîüuter,  (Sonfonant. 

bic  Ubereinftimmung 

übereinftimmenb  тафеп;1|  übcr^ 
einfommen,  übereinftimmen. 
übereinftimmenb  тафеп;  i.ber« 
діеіфеп;  2.  bercben;  з,  über^ 
eintommen;  4.  cinmilïigen. 
ber  іВегдІсіф;ІІЬіс(5Іпті(Іідипд. 

bet  ©pion,  ЛипЬ[фа[ісг 

ЬеоЬафіеп,  auêtunbfcbaften, , . 
Сгибать.  |j  Содрать  (fui. 

іШііЬйгдег,  -in. . , 

апдгепзепЬ,  anfto^enb 

[іф  grob  betragen 

crmärmen;  i.  [іф  feftfe^en;  2.ftф 
märmen;  gcmärmt  merben. 
funbigen,  [іф  berfünbigen;  |1 
irren,  [іф  bergeben, 
bic  ©ünbe,  baB  Slergeben. , . . 
bic  ©oba;  H ba§  ©obamaffer. 
baê  (ïrbütten.  Unterbauen;  i« 
ber  Unterbatt;  2.  ber  ©ebatt; 
3,  4,  bag  ißerbättnib. 

iSorfteber  (-in)eincr(Sr3iebunggs 
anftatt;  I1  ©aftmirtb,  -in. 
batten,  erbatten;  i.  unterbauen; 
2.  cntbatten,  in  [Іф  fa[[en;  з. 
erbatten,  unterbauen  тегЬеп* 

2ärm  тафеп,  lärmen 

ber  Särm;|i  berlärmenbe  ipöbet. 
bag  ©rjittern,  bet  ©фаиЬег.. 

erbeben,  erjittern 

тафеп,  begeben,  tbun 

mitmirtenb 

bic  ifititmirfung 

ÜOUtmirtcr,  -in ♦ . . 

mltmirfcn,  bciftcuern 

bag  SSirfen,  Slb“« 

тафеп,  bemirten;  (j  детафі 
ob.  bemirft  mcrbctt. 

Urbeber,  Slnftiftcr,  -in 

bic  SSerbinbung,  ißcrelnigung.. 
дстсіп[фа[іиф,  jufammen... 

SÜcreiniger,  -in 

bcreintgcnb,  Oerbinbenb;  ||  bag 
berbinbenbe  töinbemort. 
oerbinben,  bereinigen;  I1  Ггф 
bereinigen;  bereinigt  merben. 
bag33ebaucrn,  bie 

bebauern,  bemitteiben 

bic  21erbrennung,bag23crbrenncn 
berbrennen;  i.  [іф  berbrennen; 
2.  berbrannt  merben. 


harmony;  i.  concord,  union; 

2.  consent,  agreement, 
harmoniously  ; i.  on  good 

terms;  2.  according  to. 
concordance,  agreement, 
harmonious;  i.  concordant, 
according  to;  2.  consenting; 

3.  a consonant, 
accordance,  concordance. 

to  make  agree,  accord;  ||  to 
agree,  accord,  concord, 
to  make  agree;  i.to  conciliate; 
2.  to  bring  to  consent;  3.  to 
agree;  4.  to  consent,  assent, 
conciliating;  ||  consent, 
a spy,  an  emissary, 
to  observe,  watch,  spy. 
сдѳру),  CM.  Сдирать, 
a fellow-citizen, 
bordering,  contiguous, 
to  use  rude  language, 
to  warm;  i.  to  fix  one’s  self; 

2.  to  warm;  be  warmed, 
to  sin,  transgress;  ||  to  make 
a mistake,  do  wrong, 
sin,  transgression, 
soda;  (I  soda-water, 
keeping,  maintaining;  i.  sup- 
port; 2. entertainment;  3. con- 
tents,tenour;4. relation, ratio 
the  keeper  of  a boarding- 
school;  il  inn-keeper, 
to  keep,  maintain;  i.  to  sup- 
port; 2.  to  contain,  hold;  3« 
to  be  kept,  be  maintained* 
to  make  a noise, 
noise;  II  a noisy  crowd, 
shuddering,  shudder, 
to  shudder, 
to  commit,  effect, 
cooperative, 
cooperation, 
a cooperator, 
to  cooperate,  concur, 
effecting,  doing, 
to  effect,  do;  ||  to  become 
be  effected, 
author,  promoter, 
joining,  union,  junction, 
jointly,  conjointly,  together, 
reconciler. 

uniting,  joining;  II  a copu- 
lative conjunction, 
to  unite,  join,  conjoin;  0 to 
unite;  to  be  united, 
regret,  pity,  compassion, 
to  regret,  pity,  be  sorry, 
burning,  consuming, 
to  burn,  burn  away;  i.to  burn 
one’s  self;  2.  to  be  burnt. 


Сожятель  655  Сокровищница 


Сожитель,  -ница,  s.  е'роах,  -оизѳ;  1ѳ  conjoint 

Сожйтельство  Сожитіе,  sn.  la  cohabitation 

Сожительствовать,  1.2.  vn.  cohabiter 

Сожрать  , CM.  Сжирать.  ||  Созвать , см.  Сзывать  и 

Созваыіе,  sn.  la  conyocation,  invitation 

Созвучіе,  SW.  Mus.  la  consonnance,  harmonie  ; H la  rime. 

Созвучный,  adj.  consonuaiit,  harmonieux. 

Созвѣздіе,  SW.  la  constellation 

Созданіе,  sw.  la  cre'ation;  il  la  cre'ature 

Создатель,  -ница,  s.  le  créateur;  1)  fondateur,  -trice.  ♦ . 

Созёяецъ,  1.  'Ина,  s.  le  ou  la  compatriote 

Созерцаніе,  sw.  la  contemplation,  me'ditation 

Созерцатель,  -ница,  s.  contemplateur,  -trice 

Созерцательный,  adj.  contemplatif,  me'ditatif 

Созерцать,  I.i.  va.  contempler,  me'ditor 

Созиданіе,  sw.  Terection/,  la  construction 

Созидать  U Создавать , создать , va.  bâtir,  e'difier,  exi- 
ger; 1.  cre'er  ; 2.  -ся,  vr.  être  bâti,  érige';  être  créé. 
Сознавать, сознать,  va.  (j^rés.  сознаю,  fut.  сознаю)  recon- 
naître; H -СЯ,  vr.  (въ  чемъ)  avouer,  reconnaître,  con- 

Сознаніе,  sw.  la  conscience;  ||  Taveu  m [venir 

Сознате.іьный,  adj.  disposé  à reconnaître  ;llfait  en  con- 
naissance de  cause  ; -но,  adv.  avec  discernement» 

Созрѣваніе  и Созр-іЬніе,  sw.  la  maturation 

Созрѣвать,  созрѣть,  vn.  mûrir  (prop,  et ßg.)* 

Созрѣ.іый,  adj.  mûr,  parvenu  à maturité 

Созыватель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  convoque 

Созывательный,  adj.  de  convocation,  d’invitation 

Созывать,  созвать,  va.  (fut,  сзову)  convoquer,  inviter.. 

Созывъ,  sm.  la  convocation,  assemblée 

Соизволеніе,  sw.  le  consentement,  l'approbation  / 

Соизволительный,  adj.  d’approbation,  approbatif 

Соизволять,  соизволить,  VW.  consentir,  approuver 

Соизгнанникъ,  sm.  le  compagnon  d’exil 

Соизиѣрйность,  sf.  la  commensurabilité.  * . « 

Соизмѣрймый,  adj.  Mathém.  commensurable. . . 

Сойма,  sf.  une  barque  pontée  (swr  le  lac  Ladoga) 

Соименникъ, sm.  un  homonyme 

Соименный,  adj.  du  même  nom,  homonyme 

Соисканіе,  sw.  le  concours,  la  concurrence 

Соискатель, -ница,  s.  concurrent,  -ente;  le  compétiteur. 

Сонскйтельный , adj.  de  concours 

Соискательство,  sw.  la  concurrence,  rivalité 

Соискать,  II.7.  va.  concourir  pour  (un  prix) 

Сойтй  (/а^.  сойду),  см,  Сходйть.  H Соковой,  adj,  см. 
Соколецъ,  sm.  2.  и -д0къ,1а  veine  à saigner  (des  chevaux) 
Соколъ,  sm.  oiseau^  dim.  -коликъ,  le  faucon;  -лйный  м 
-ЛІЙ,  adj.  3.  ; |j  (-.іій  перелётъ)  plante^  la  gentiane. 
Сокольникъ,  sm.  le  fauconnier;  Ц-ничій,  adj.  sm.  grand 

Сократйтель,  sm.  l’abréviateur  m [fauconnier 

Сократйтельный,  adj.  abréviatif;  -но,  -ivement 

Сокращать,  сократить,  va. abréger,  réduire,  raccourcir; 

1.  -СЯ,  vr.  se  raccourcir;  2.  être  abrégé,  réduit. 
Совращеніе,  sw.  l’abréviation/*,  la  réduction;lirabrégém. 
Сокращённый,  adj.  abrégé,  concis,  succinct ;1| -но,  suc- 
cinctement, en  abrégé,  avec  abréviation. 

Совровённость,  sf,  le  secret,  mystère 

Совровённый,  adj.  occulte,  caché,  secret; -но,  -crètement. 

Сокровище,  sw.  le  trésor;  -вищный,  de  trésor 

Соврбвищішца,  sf.  le  trésor,  la  trésorerie;I);îy.  b dépôt. 


©attc,  -tin;  -in 

bic  еі^еСіфс  SScitno^nung. . . . . 

е'^сііф  beitoo^nen 

Созывать- 

ba§  (Sinfabcn. 

ber  ©inftang;  H ber  3îeim,... 

[;йгтопі[ф.. 

ba§  ©eftivn,  ©tevnbiïb. ..... 

bie  0ф0із[ипд;  H ba§ 

ber  ©Töpfer;  H èrünber, -in.. 

fianbêmann,  -ünnin 

bal  2(и[фаиеп,  ЗЗеІгафІеп.  . 
ißetra^ter,  53е[фаиег,  -in .... 

beî^auenb,  betrad)tenb 

ап[фаиеп,  betrauten 

bal  2ïuf[übren,  ©сѵіфіеп. . . . 
bauen,  еѵгіфіеп;  i.  ег[фа[[еп;  2. 

gebaut;  апде[фа[[і  ПзегЬсп. 
(bie  2öa^rl;eit  bon  ettoal)  ein= 
fe[)en,  anecfeiinen;  Ц 9efteï)en. 
bal  ^ôertwiBtfetjn;  Ц ©eftänbnii. 
erfennenb,  geftel)enb;  l|  mit 
(2аф{еппІпі§  get^an. 

bal  iWeifen,  Dteifroerben 

reifen,  reif  ІьегЬеп 

gereift,  reif.  . 

ber  ob.  bie  jufammenruft. . . . 
.jufammenrufcnb,  einlabenb. . . 

jufammenrufen,  berufen 

bic  3wfammenbernfung. ..... 

bic  ©enebmigung,  èeftimmnng. 
@enet>migungl='/  beiftimmenb.. 

genehmigen,  beiftimmen 

ber  îûtitbermiefene,  SSerbannte. 

bie  Stulmefbarfeit 

aulme&bar 

eine  23arfc  mit  einem  SJerbecC . . 
bcriyiamcnlberlbanbte,3'lamcn|î 

дГеіфпатід [better 

bic  ÿrcilbetberbung 

iHlitbemerber,  -in 

îDlitbetberbungl? 

bie  îïJlitbetberbung 

|іф  mitbeibcrbcn  um 

Совъ. 

bie  2lber  jum  Slberfaffen 

ber  ^atfej  H ber  ©naian,  bie 
Äreuatbura  (^franae). 
bcr^-alfenier;  liber  Oberfaffenier. 
ber  5}crfaffer  cinel  Slulaugl. . 
abfüvaenb,  abfuraungimcife. . . 
abfüraen,  berfüraen;  i.  [іф  ab- 
füraen;  2.  berfürat  merben. 
bic  Stbtüraung;  H ber  2lulaug. 
abgefürat;  ||  fura  gefaxt,  in 
bet  Äitrae,  im  2lulauge. 
bie  ^еітиф?сіі,  Slerborgenhcit. 
berborgen,  Ь^ііпІіф;  inigeheim. 

ber  ѲфаЬ 

bie  0фа^і’аттег;  [|  ^lieberfagc. 


spouse;  husband  or  wife, 
cohabitation, 
to  cohabit. 

convoking,  inviting, 
consonance;  ||  rhyme, 
consonous,  harmonious, 
a constellation, 
creation;  ||  creature, 
creator;  ||  founder, 
fellow  country-man  or  woman 
contemplation,  meditation, 
contemplator. 
contemplative,  meditative, 
to  contemplate,  meditate, 
building,  erecting, 
to  build,  erect;  i.  to  create; 

2.  to  be  built;  be  created, 
to  know,  recognise;  |1  to 
acknowledge,  to  own. 
consciousness;  ||  avowal, 
acknowledging;  II  with  a tho- 
rough knowledge  of  the  mat- 
ripening,  maturation.  [ter 
to  ripen,  grow  ripe, 
ripened,  matured, 
convoker. 

convocatory,  inyitatory. 
to  convoke,  invite. 
conyocation,  invitation, 
consent,  assent, 
consenting,  assenting, 
to  consent,  assent, 
a partner  in  exile, 
commensurability. 
commensurable, 
a decked  boat, 
a namesake.  [mous 

of  the  same  name,  homony- 
competing,  competition, 
competitor,  -tress, 
of  competition, 
competition,  rivalry, 
to  compote  for. 

a bleeding  vein, 
the  falcon,  hawk  (a  bird)\  (j 
gentian  (a  plant). 
a falconer;  Ij  grand  falconer, 
abbreviator,  abridger. 
abbreviative;  -ly. 
to  abridge,  abbreviate;  i.  to 
grow  short;  2.toboabridged. 
abbreviation;  ()  epitome, 
abridged,  succinct;l|succinct- 
ly,  with  abbreviation, 
clandestineness, 
secret,  mysterious;  -ly. 
a treasure. 

treasury;  ||  depository. 


Сокрушать  656  Сомкнуть 


Сокрушать,  сокрушйть,  га*  briser,  rompre;  i.  affliger, 
chagriner,  désoler;  2. -ся,  rr.  être  brisé,  rompu; 
3.  s’affliger,  se  chagriner,  se  désoler;  4*  (-méHHoe 
се'рдцѳ)  un  cœur  contrit. 

Сокрушеніе,  sn.  action  de  Ьгізѳг;1|1а  contrition,  componc- 

Сокрушйтель,  -ннца,  5.  destructeur,  -trice [tion 

Сокрушйтельный,  adj.  destructeur,  destructif * . 

Сокрывать,  см.  Скрывать.  I|  Солгать,  см.  Лгать. 
Сокъ,  sm.  le  suc,  jus  ; i.  Bot.  la  sève;  2.  Metall,  le  laitier 
{de  la  fonte)  \ 3.  le  mortier;  -ковбй,  de  suc;  de  sève. 

Солдатка,  sf,  3.  la  femme  de  soldat 

Солдатчина,  sf.  pop.  le  recrutement 

Солдатъ,  sm.  le  soldat  ;||-датскій,  de  soldat,  soldatesque. 
Солеівареніе,5М.  le  saunage,  la  fabrication  du  sel  marin. 
— варня,  sf.  4.  la  saunerie,  saline;  -реннын  и -рный, 

— варъ,  sm.  le  saunier [de  saunerie 

Соленіе,  sn.  la  salaison,  le  salage 

Солё’ность  n Сб.іоность,  sf.  la  salure. 

Солёный  U Сблоный,  ad!/,  salé;  11-лоно  мсблно,  adv.  salé. 

Со.іецйсмъ,  sm.  Gram,  le  solécisme 

Солйльщикъ,  sm.  le  saleur 

Солитеръ,  sîw.  le  ver  solitaire;  1|  le  solitaire  {diamant)., 
Солйть,  II. 1.  câл^Iвaть,  va.  saler;  Ц -ся,  vr.  être  salé. , . 

Солнечникъ,  sm..  plante,  le  tournesol 

Солнечный,  adj.  du  soleil,  solaire  ; i.  (-ные  часы)  le 
cadran  solaire  ; 2.  (-ная  роса)  plante,  le  rossolis. 
Солнце , sn.  irr,  {pl.  сблнцы)  dim.  солнышко,  le  soleil  ; 
Il  (побочное  млй  ложное  — ) Astron.  le  parhélie. 

Солнцестояніе,  sn.  Astr.  le  solstice. 

Со.інцестоятельный,  adj.  solsticial,  du  solstice 

Co.io,  sn.  indécl.  Mus.  le  solo [-вьйный,  adj. 

Соловей  , sm.  2.  dim.  соловушекъ,  oiseau,  le  rossignol  ; 
Соловка,  sf.  4.  la  rossignolette,  femelle  du  rossignol.. , 

Соловой,  adj.  isabelle,  de  couleur  Isabelle 

Со.ювъть,  1.4.  no-,  vn.  devenir  de  couleur  isabelle;  Ц se 
troubler,  s’obscurcir  {des  yeux).  [corer 

Солодйть,  11.4.  солаживать,  va.  malter;  ||  dulcifler,  édul- 

Солбдковый,  adj.  (корень)  la  racine  de  réglisse 

Солодовникъ  a Солодбвщикъ,  sm.  le  malteur 

Солодовня,  sf.  4.  le  four  à malt 

Солодъ,  sm.  le  malt,  la  drèche;  -лодянбй,  de  malt 

Солодѣ.іый,  adj.  douceâtre,  devenu  fade 

Со.юдѣть,  1.4.  раз-,  vn.  prendre  un  goût  douceâtre 

Соложеніе,  sn.  le  maltage;  ||  l’édulcoration  /. 

Солома,  la  paillo;  ||  le  chaume;  -ломѳный,  de  paille.. 
Соломата,  с.и.  Саламата.  ||  Сблоный  , Сблоно , см. 

Солбменнкъ  и Солбмяпикъ,  sm.  Іа  paillasse 

Солбмина,  sf.  dim.  -лбмннка,  le  fétu,  brin  de  paille. . . . 
Соломор’йзка,  sf.  U Соломорѣзъ,  sm.  le  hache-paille. . . 
Солопйна,  sf.  dim.  -нипка,  la  viande  salée  ;-нйнный,айу. 
Со.ібнка,  sf.  3.  U Со.іонйца,  dim.  -нйчка,  la  salière.. . . 

Со.юнчакъ,  sm.  la  saline;  -чакбвый,  de  saline 

Солопчатый,  adj.  abondant  en  salines 

Со.іопѣть,  1.4.  -no,  vn.  devenir  salé 

Соль,  sf.  le  sel;  i.  (поваренная)  le  sel  de  cuisine  ; 2. 

-ляпбн,  de  sel;  (-ная  кислота) СЛш.  l’acide  muriatique  m 
Солянка,  sf.  un  potage  de  choucroute  et  de  poisson  salé; 
l\pla7ite,  la  soude,  le  kali  ; -ночпый,  de  soude,  de  kali. 

Солянокйслый , adj.  (-лая  соль)  Chim.  le  muriate 

Сомкнуть,  CM.  Смыкать.  (|  Сомн.амбу.ійсиъ,  -булйстъ. 


jertrümmcrn,  5егЬѵсфсп;  i. 
tümmern;  2.  sertrümmert  inevs 
ben;  3.  bekümmert  fe^n;  4.ein 
Scrfnirfc^teg  ^erj.  [[фипд 

ba§  II  ЬіеЗегІпіг^ 

3ei’ftöver,  -in.  

Sevflötenb 

ber  @aft;  2.bic.<S^ta(fe, 

(5i[eufd)(arfe;  з.  ber  ungelöf^tc 

ba§  ©oïbateniueib .[Âalï 

bie  3fiecrutirung 

ber  6olbat;  ll  folbatifc^ 

ba§  ©atjfiebett 

bie  ©atsfieberei,  bie  ©aline. . . 

ber  ©alsfieber 

ba§  ©aljcn,  (Sinfat^en 

bie  ©aljigfeit 

gefaläeu;  I1  [alatg 

ber  ©ofcciêmuê,  ©ргаф[е:^(ег. 

ber  ^infaljcr 

ber  ЗЗапЬівигш;  Ц ber  ©elitär, 
falaen;  Ц gefaljen  ieerben.... 

bie  ©ennenblume 

©оппепг;  i.  bie  ©оппетфг;  2. 
ber  ©onnent(mu  (^flause). 
bie  ©onne;  1|  bie  ^ebenlonne, 
iparl/elie.  [ftitlftanb 

bie  ©onnenieenbe,  ber  ©ouuens 
5ur©ounenh>enbe,  ©ounenftills 

ba§  ©olo [ftanbSs 

bie  ІУІафІідаИ 

bag  ІУІафІідаШееШфеп 

ifabelïenfarbig 

ifabellenfarbig  teerben;  i|  trübe 
werben  (bon  Singen). 

malaen;  ü fü^  тафеп 

bag  ©ü^’^ola,  2afri^en!^ol3. . . 

ber  ÜRaljer 

bie  ШіаІаЬЬггс. 

bag  ШлЦ 

[іі^ііф  geworben/  fab....... 

einen  faben@efd)ma(f  befommen 
bag  Шіаізсп;  |)  bag  ©іі§тафеп. 

bag  ©tro!^;  11  Äornftro!^ 

Солёный. 

ber  ©tro^faef 

ber  ©trol)i^alm 

bie  ^aderlinggbanf. 

bag  ©alsfleif^,  ipöfelfteifd). . . 

bag  ©alafa^ 

ber  ©alagrunb. ............ 

геіф  an  ©alagrunben 

falaig  werben 

bag  ©ala;  i*  bag  gemeine  ©ala, 
Äod)fala;  2.  bie  ©alafäure. 
®erid;t  n bon  ©auerfraut  unb 
^^Цф;  11  bag  ©alalraut. 

bag  falafaure  ©ala 

сж.Лунатйсмъ  и Лунатикъ. 


to  Ъгѳак,  wreck;  i . to  afflict, 
break  one’s  heart; 2.to  break; 
3.  to  afflict  one’s  self;  4.  a 
contrite  heart, 
breaking;  Ц contrition,  com- 
destroyer.  [punction 

destructive. 

sap,  juice;  i.  sap,  pith;  2. 
slag,  dross;  3.  slaked  lime, 
a soldier’s  wife, 
recruiting. 

a soldier;  Ц soldierly. 

salt-making. 

saltern,  salt-works. 

salt-maker. 

salting. 

saltness. 

salted;  H saltly. 

a solecism. 

salter. 

tænia;  Ц a solitaire, 
to  salt;  II  to  be  salted, 
turnsol,  girasol. 
of  sun,  solar;  1.  sun-dial;  2. 

sun-dew,  rossolis. 
the  sun  ; I|  a parhelion , par- 
helium,  mock-sun. 
the  solstice, 
solsticial, 
solo. 

the  nightingale. 

a hen  nightingale. 

cream-coloured. 

to  grow  of  a cream  colour; 

II  to  grow  dim. 
to  malt;  [j  to  sweeten,  dulcify, 
liquorice  root, 
a maltman,  maltster, 
a malt-house,  malt-kiln, 
malt. 

sweetish,  flat,  insipid, 
to  grow  sweetish  or  flat, 
malting;  ll  sweeting, 
straw;  11  thatch. 

straw-bed,  straw-mattress, 
a straw,  halm, 
a chaff-cutting  machine, 
salt-meat, 
a salt-box. 
saline,  salt-marsh, 
full  of  salines, 
to  grow  salted, 
salt;  1.  kitchen-salt,  tablo- 
salt;  2.  the  muriatic  acid, 
salt-fish  and  cabbage;  ||  salt- 
wort, kali, 
muriate. 


Сомнительность  655'  Соплетать 


Сомнительность,  sf.  1ѳ  doute,  l’incertitude/ 

Сомнительный,  adj.  douteux,  incertain;  H méfiant,  soup- 
çonneux; -HO,  douteusement,  avec  doute. 
Сомнѣваться,  I.i.  усумнйться,  II.i,  vr.  (въ  чемъ)  douter 
de,  révoquer  en  doute,  mettre  en  doute. 

Сомнѣніе  U Сумеѣніе,  sn*  le  doute.  ♦ ♦ 

Сомовина,  sf.  la  chair  de  silure 

Сомъ,  sm.  poisson,  le  silure,  glanis;  -мбвій,  adj.  3.. . . . . 

Сонаслѣдникъ,  -вица,  s.  cohéritier,  -ière 

Соната,  sf.  Mus*  la  sonate 

Сонётъ,  sm.  le  sonnet  ; -не'тный,  de  sonnet. 

Сон.ійвецъ,  1.  -вица,  s.  dormeur,  

Сондйвость,  sf*  la  somnolence [nolence 

Сонлйвый,  aoÿ.  somnolent,  porté  à dormir; -во,  avec  som- 
Сонмище,  sn.  U Сонмъ,  sm.  rassemblée  /;  H la  foule. . . 
Сонный,  adj.  endormi,  qui  dort;  i.fig.  indolent;  2.  mort 
(du  poisson)',  3.  -HO,  adv.  d’un  air  endormi. 

Сонъ,  sm*  \.  le  sommeil,  somme;  1|  le  songe,  rêve 

Соня,  SC.  dormeur,  -euse;  ||  sf.  mam.  le  loir. 

Соображать,  Li.  n Сообразовать,  1.2.  сообразить,  11.4. 
va.  conformer,  régler,  combiner;  i.  examiner,  peser  ; 
2.  -СЯ,  vr.  (съ  чѣмъ)  se  régler  sur,  se  conformer  à. 
Соображеніе  и Сообразованіе,  sn.  la  considération,  com- 
binaison, l’examen  гп;  H (безъ -ше'нія)  sans  examen. 
Сообразйтельность,  sf.  l’esprit  m de  combinaison. .... 

Сообразйте.іьеый,  adj,  qui  combine,  qui  examine 

Сообразность,  sf.  la  conformité 

Сообразный,  аф».  1.(сг  чѣмъ)  conforme  ; -HO,-mément  à. 

Сообща,  adv*  conjointement,  ensemble 

Сообщать,  сообщить,  va.  communiquer  , faire  part  de; 

Il  -СЯ,  vr.  se  communiquer,  communiquer. 
Сообщеніе,  sn.  la  communication;  i.  la  communication, 
jonction;  2?  la  relation,  le  rapport,  commerce;  з.(путй 
-нія)  les  voies  /'de  communication. 

Сообщество  , sn.  la  société,  compagnie 

Сообщйтельность,  sf.  le  caractère  communicatif. ..... 

Сообщйтельный,  adj.  communicatif;  -но,  -tivement. . . 
Соббщиикъ,-пца,  s.  le  ou\a  сотр1ісе;1|Газ8осіе' m ;-ниче- 
Соббщннчество.іп.  laparticipation,  complicité.  [скій,аф. 
Сооружать,  I.i.  соорудить,  II. 4.  va.  ériger,  élever,  bâ- 
tir, dresser;  H -ся,  vr.  être  érigé,  élevé,  dressé. 

Сооружёніе,  sn.  l’érection /,. 

Соотвѣтственность,  sf.  la  conformité,  correspondance.. 
Соотвѣтственный,  adj.  conforme  ; -но,  adv.  -mément  à. 

Сооть'йтствованіе,  sn.  action  de  correspondre 

Соотвѣтствовать,  1.2.  vn.  correspondre,  répondre 

Соотёчественникъ,-нііца  и Собчичъ,  sm.  le  ou  la  com- 
Соотносйте.эьность,  s/,  le  caractère  corrélatif,  [patriote 

Соотносйте.іьный,  adj.  corrélatif 

Соотношёніе,  sn.  la  corrélation,  connexité 

Coiië.ib,  sf.  dim.  сопе'лка,  le  chalumeau  ; -пе'дьный,  adj. 
Сопёриикъ,-иица,  s.  rival,  -ale;  -ничѳскій гі-нячій,  adj. 
Сопёрничать  и -ничествовать,  ѵя.  rivaliser,  être  rival. . . 

Сопёрніічество,  sn*  la  rivalité,  concurrence. 

Сопёцъ,  sm.  1.  si.  le  joueur  de  chalumeau 

Сопка,  sf.  3.  dim.  сопочка,  le  volcan  ; -почный,  adj. . . . 
Соп.іемённнкъ,-іінца,  s.  une  personne  de  la  même  race  ; 
Соп.іемёнвый,  adj.  de  la  même  race.. . . [-пнческій,  adj. 
Соплетате.іь,  sm.  le  machinateur,  artisan  (de  calomnies). 
Соп.іетать,  соплестй,  см.  Сплетать. 

Reiß,  Diet,  parall.  Partie  rus.se. 


ungemi^,  jmeifetljaft,  ип|іфеѵ; 

Il  mittraiiifc^,  пегЬафіід. 
jmeifetn,  Ijejmeifetn,  in  3hJcifeI 
jietjeu  ob.  ftetten. 

ber  3meifet.. 

ba§  2öet§fleij'^ 

bei’  ЗВеВ  

iïJliterbe,  -bin  

bie  ©onate 

ba§  ©onnett 

©фіаіег,  -in 

bie  ©d)täfrigteit^  ©^laffu^t.. 

fd}läfrig,  febfaf trunken 

bie  älerfammfung;  |1  bie  iïJîenge. 
.febtafenb;  i.  [фіаігід,  (anvgfam, 
träge;  2.  tobt;  3.  im  ©^tafe. 
ber  ©eblaf;  H ber  ilraum.  [fer 
©d;läfer,  -in;  1|  ber  ©іеЬеп[фІй5 
еіпгіфіеп,  gtei^förmig  niad)en, 
abmeffen;  i.übertegen,  ertoägen; 
2.[іф  паф  ettoa»  гіфіеп. 
büB  (£іпгіфіеп,  llbeidegen;  I| 
ohne  ÜberCegung. 

bie  5lnffaffung§gabe 

überfegenb,  ЬегефпепЬ 

bie  

gemä^,  OerbältnitmäBig 

gemeinfd;aftUcb,  gufammen... 
mittbeifen;  ||  [іф  mittbeiten,  in 
SSerbinbung  [teben. 
bieüRittbeitung;i.33crbinbung;2. 
ber3[lertebr, Umgang; 3 bieSOßeg^ 
unb  2ßa[fer; Communication, 
bie  @efeltf(baft,  @emein[d}aft. . 

bie  ЗЗегігаиІіф^еіі. 

mittbeitenb,  оеИгаиПф 

Slbeitnebmer,  -in;  |!  ber  SDîitge; 

bie  [noffe 

еггіфіеп,  auffübren;  H сггіфіеі, 
aufgefübrt  merben. 
bie  Сггіфіипд,  Stuffübrung.. . 

bie  Übereinftimmung 

eut[pred;enb,  übereinftimmenb . 
buB  Спііргефеп,  bieéemâêbeit. 
епі[ргефеп,  übereinftimmen.. . 

SanbBmann,  -ännin 

ber  loed))'etfeitige  SSegug 

|іф  auf  eiuanber  begiebenb... 
bie  2Всф(еІЬедіеЬипд. ....... 

bie  ©фаГтеі 

illebenbubter,  @egner,  -in. . . . 

ein  il^ebenbubter  fepn 

bie  9^ebenbub^er^фaft  ....... 

ber  Pfeifer 

ber  feuerfpeienbe  33erg,  $Butcan. 

©tammgenoffe,  -offin,. 

ООП  gteidjem  ©tamme 

ber  2tnftifter  ; SBertäumber. . . . 


doubtfulness,  incertitude, 
doubtful,  dubitable,  uncer- 
tain;-ly;  Il  suspicious, 
to  doubt,  question , call  in 
question,  make  a question  of. 
doubt. 

the  flesh  of  the  silurus. 
silurus,  silure, 
a coheir,  -ress. 
a sonata, 
sonnet. 

a sleepy  man  or  woman, 
sleepiness,  somnolency, 
sleepy,  somnolent;  -ly. 
assembly;  ||  crowd, 
sleeping;  i.  sleepy,  drowsy; 

2.  dead;  3.  with  sleep, 
sleep,  slumber;  |1  dream, 
slumberer;  H dormouse, 
to  regulate,  suit,  conform; 
X.  to  consider,  weigh;  2.  to 
conform  one’s  self  to. 
regulating,  suiting,  combin- 
ing; 11  лvithout  reflection, 
spirit  of  combination, 
combining,  weighing, 
conformity, 
conformable;  -bly  to. 
jointly,  together, 
to  communicate;  1|  to  commu- 
nicate; be  communicated, 
communication;!,  communica- 
tion,junction;  2. intercourse; 
s.the  ways  of  communication 
society,  company, 
communicativeness, 
communicative;  -ly. 
associate;  li  companion,  part- 
participation.  [ner 

to  erect,  raise,  set  up;  ||  to 
be  erected,  be  set  up. 
erecting,  erection, 
conformity,  connexion, 
conformable,  suitable;  -bly. 
corresponding, 
to  correspond,  suit, 
a fellow  country-maji  or  wo- 
correlativeiiess.'  [man 

correlative, 
correlation, 
a pipe. 

a rival;  competitor,  -tress, 
to  rival,  be  the  rival, 
rivalry,  competition, 
a piper. 

a volcano,  [tribe 

man  or  woman  of  the  same 
of  the  same  tribe, 
machinator,  contriver. 
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Сопливецъ  658  Сорокъ 


Сопливецъ,  1. -вица  и Соплякъ, -люха,  s.  morveux, -euse 

Соплйвить,  ІІ.2.  за-,  va.  salir  de  morve 

Сопливость,  sf.  l’état  m d’un  morveux 

Сопливый,  adj.  morveux 

Сопло,  SW.  le  tuyau,  boc  (d’«w  soufflet) 

Сопля  , sf  U pU  Сопли,  la  morve 

Сопостатъ , sm.  Сопостатскій  , adj.  cm.  Супостатъ  и 

Соправитель,  -ница,  s/,  corégent,  -ente 

Соправленіе,  sw.  la  corégence 

Сопред-йльность,  sf.  la  contiguïté 

Сопредѣльный,  айу.  contigu;-HO, d’une  manière  contiguë. 

Соприсносущный,  adj.  со  éternel 

Сопричастникъ,  ицна,  s.  le  compagnon,  associé.,  [qué 
Сопричастный,  adj.  participant,  qui  prend  part;||irapli- 
Сопричитать  и Сопричислять,  -честь  и -числить,  va. 
mettre  au  nombre  : II  (къ  святымъ)  canoniser. 

Сопричтеніе,  sw.  action  de  mettre  au  nombre 

Сопровождать,  сопроводйть,  va.  accompagner 

Сопровожденіе,  sw.  l’accompagnement  wi;  H la  suite,  es- 

Сопротивйтельный,  adj.  de  résistance .[corte 

Сопротивленіе,  sw.  la  résistance,  opposition 

Сопротивляться,  -противиться,  vr.  résister,  s’opposer. 

Сопротйвникъ,  -ница,  s.  l’adversaire  m 

Сопротйвный,  adj.  1.  opposé,  contraire;  -но,  -rement. 

Сопрѣвать,  сопрѣть,  vn.  se  gâter  par  l’humidité. 

Сопрѣлый,  adj.  gâté  par  l’humidité 

Сопрягате.іышй,  adj.  C^rajw.  copulatif 

Сопрягать  , сопрячь  , va.  unir,  joindre;  !♦  si.  marier  ; 
2.  -СЯ,  vr.  s’unir,  se  joindre;  3.  se  marier. 

Сопряженіе,  sw.  la  joncüon,  union 

Сопунъ,  -унья,  ronfleur,  -euse [gner 

Con;fTCTBOBaTb,  1.2.  vn.  {кому)  voyager  avec,  accompa- 

Сопѣніе,  sw.  le  ronflement 

Сопѣть,  II.  2.  сопнуть,  rw.  ronfl0r;IIsZ.  jouer  de  chalumeau. 

Соразмѣрность,  sf.  la  proportion 

Соразмѣрный,  adj.  {чему)  proportionné;  -HO,  -ment  à. . 

Соразмѣрять,  соразмѣрить,  va.  proportionner 

Со  ітникъ,  sm.  ІѲ  compagnon  d’armes  

Сорванёцъ,  sm.  1.  le  cerveau  brûlé  ; -néiiKin,  adj 

Сорвать,  CM.  Срывать.  \]  Сордѣть,  см.  Рдѣть. 

Сорвй-голова,  .sm.  le  cerveau  brûlé,  brise-tout 

Соревнованіе,  sw.  l’émulation  f,  la  rivalité 

Соревнователь,  -ница,  s.  rival,  -ale  ; l’émule  m.  f 

Соревновать,  1.2.  vn.  (въ  чёмъ)  rivaliser  de 

Copénîe,  sw,  action  de  salir,  de  remplir  de  saletés 

Сорить  , II.i.  сарпвать  , va.  salir,  remplir  do  saletés  ou 
d’ordures;  i.  obstruer;  2.  (де'ньги)  semer  l’argent. 
Copna,  s/,  endroit  peu  profond  d’une  rivière; -рбмяый,  aÆy. 
Сорный,  adj.  sale,  plein  de  saletés,  rempli  d’ordures,  [m 
Соровбй,  adj.  de  saleté;  II  (-выя  птицы)  les  stercoraires 
Сорока,  sf.  oiseau  , la  pie;  i.  (морская)  l’huitrier  m;  2. 
une  coiffure  de  paysanne;  -рочій , adj.  3.  de  pie. 

Сорокаідневный,  adj.  de  quarante  jours 

— лѣтній,  adj.  quadragénaire,  de  quarante  ans 

Сороковой,  adj.  quarantième;  quarante;  I|  (-вая  бочка) 
un  tonneau  de  quarante  védros. 

Сорокопутъ,  sm.  oiseau,  le  laneret,  lanier 

Сорокоустъ,  sm.  U -устье,  sw.  les  prières  / pendant  40 
jours  pour  l’âme  d’un  mort;  -устный  , adj. 

(;;брокъ,  пит.  quarante;  II  (—  сорокбвъ)  mille  six-cents. 


bie  9fto^nafc 

mit  Ьс|іфтісгеп 

bie  afto^igfeit 

rc^ig 

bie  9lô^re  (am  23(ajebatge).. , 

ber  9îo^.. 

Супостатскій. 

üJtitregent,  -in 

bie  ^JJtilregcntf^aft 

bie  ^Ingrenjung . 

angrengenb,  anfto^enb 

діеіфетід 

^Utgeno[fe,  Sil^eitnel^mer,  -in., 
t^eitne^menb  ; H bermiÆett. . . . 
3ujâ(>tcn,  l^injufügen;  II  in  bie 
3a^ï  ber  ©etigen  aufnel^men. 

ba§  

begleiten 

ba§  begleiten;  H bie  ^Begleitung, 

miberfte{;enb [baê  ©eleit 

ber  SBiberftanb. 

ftd)  miberfe^en,  miebcrftcl^ert. . 

îôibcrfacber,  ©egner, -in 

cntgcgengciel^t,  jumiber 

non  ber  iïlâffe  berbcrben. . ; . . 

POU  ber  ïftaffe  Pcrborbcn 

Perbinbenb 

Pereinigen;  i.  е^еііф  perbinben; 

2.[іф  pereinigen;  з.(іф  еі^еііф 
bie  ^Bereinigung.. ..  [perbinben 

©фпагфег,  -in 

auf  einer  ЭІеЦе  begleiten  .... 

ba§  ©фпагфеп 

[фпагфеп;  Il  pfeifen 

bie  2lngemeffeni>eit 

angemcffen,  Perpltnifimäbig*. 

anmeffen,  anpaffen 

ber  SSaffcnbruber 

ber  SQ)ilbfang 

ein  pi^iger  !lopf 

ber  SBetteifer,  SBettftreit 

ïïtacbeiferer,  ^ctteiferer,  -in  . . 

in  ettpaê  metteifern 

baê  SBemcrfen  mit  Ä:bndbt. . . 
cinftöbcrn,  perftöbern;  i.  Per; 
ftopfen;  2.ba§  (Selb  megtperfen 
bie  feilte  ©teile  im  gluffc.. . 

unrein,  Poll  Äe^ri^t 

Pom^ef)rid)t;Il  bie  ïlîiftPôgel  pl. 
bie  ©Ifter;  i ♦ ber  2lufternfii'^er; 
2.^:opfpu^  m ber  ^Bäuerinnen. 

Picrsigtägig 

Pieràigiü^rig 

ber  (bie,  ba?)  picrjigftc;  H gro; 

^e§  gab  bPn  Pier^ig  (Simevn. 
ber  3leuutöbter,  SBüvger  (35ogcl). 
ba§  Pievjigtägige  ©ebet  für  bie 
©eele  eine»  5Berftorbenen. 
Pierjig;  I|  taufenb  fe^êb^^^tbert. 


a snotty-nosed  person, 
to  dirty  with  snot, 
snottine.ss. 

snotty,  snotty-nosed, 
the  pipe  {of  bellows). 
snot. 

a coregeut. 
coregency. 

contiguity,  proximity, 
bordering,  contiguous;  -ly. 
coeternal, 
fellow,  associate, 
participant;  ||  implicated, 
to  add  to  the  number;  ||  to 
canonize. 

adding  to  the  number, 
to  accompany,  escort, 
accompanying;  ||  attendance, 
opposing,  resistant,  [escort 
opposition,  resistance, 
to  oppose,  resist, 
adversary,  resister, 
opposite,  adverse ;-ly. 
to  spoil  by  moisture, 
spoiled  by  moisture, 
copulative. 

tojoin;  i.to  join  in  matrimony; 

2. to  be  joined;  3.  to  be  mar- 
union,  junction.  [ried 

snorer. 

to  accompany, 
snoring. 

to  snore;  |1  to  pipe, 
proportion, 
proportionate;  -ly. 
to  proportion, 
companion  in  arms, 
a mad-cap. 

a hare-brain. 

emulation,  rivalry. 

an  emulator,  a rival. 

to  rival,  emulate  in. 

ailing  with  dirt. 

to  fill  with  dirt;  i.  to  stop  up; 

2.  to  squander  one’s  money, 
a shoal. 

du^ty,  dirty,  filthy.  [birds 
of  dirt;  11  the  stercoraceous 
the  magpie;  i.  the  oyster- 
catcher;  2.  a head-dress, 
of  forty  days. 

quadragenary,  of  forty  years, 
fortieth;  11  a pipe  or  cask  of 
forty  vedros. 

.shrike,  lanner. 
forty  days’  requiem  for  a 
dead  person. 

forty;'!  thousand  six  hundred 


Состарг>ватьса 


Copo.nuTb 
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Сорбмить,  II. 2,  va.  см.  Срамить.  1|  Сорбмскій,  adj.  pop. 

Соронщиаа,  sf.  les  obscénités,  saletés  / 

Сорочйны,  sf.  pl.  l’obit  m du  quarantième  jour  après  la 
mort  d'une  personne:  -чинный,  adJ. 

Сорочій,  adj.  3.  de  pie  (слі.  Сорока) 

Сорочка,  sf.  4.  la  chemise;  i.  la  girouette  (de  barque)  ; 

2,  Ànat,  la  coiffe;  3.  (въ  -кѣ  родился)  il  est  né  coiffé. 
Сортированіе,  sw.  н-тііровка,  s/. le  triage,  assortiment. . 

Сортировать,  I 2.  va.  trier,  assortir 

Сортирбвіцикъ,  -щіща,  s.  trieur,  

Сбртросъ,  sm.J/ar.  le  cordage  des  anguillers;  -тросный, 
(^dj.  ; Il  (-НЫЙ  каналъ)  la  lumière,  l’anguiller  m. 

Сортучбніе,  sn.  l’amalgamation  f... 

Сортучивать,  сортутить,  va.  amalgamer 

Сортучка,  sf.  U CopTjTOKb,  sm.  1.  Chim.  l’amalgame  m. 

Сортъ,  sm.  la  sorte,  espèce,  qualité;  -товбй,  adj 

Сорубежный,  adj.  contigu,  limitrophe 

Соръ,  sm.  les  balayures,  ordures,  saletés  /;  -ровбй,  adj. 

Сосаніе,  sn.  le  sucement,  la  succion 

Сосать,  III.i.  сасывать,  va.  sucer;  ||  -ся,  vr.  être  sucé. 
Сосватывать  , сосватать  , va.  promettre  en  mariage;  || 
-ся,  vr.  avoir  la  promesse  de  mariage. 

Сбсенка,  sf. plante^  l'asperge/;  ||  dim.  (см.  Сбсна) 

Сосецъ , sm.  1.  см.  Сосбкъ.  ||  Сослать  (fui.  сошлю), 

Сосйска,  sf.  3.  dim.  сосисочка,  Іа  saucisse 

Сбска,  .ч/.  3.  dim.  сосочка,  1ѳ  biberon 

Соскабливать,  соскоблить,  »а  emporter,  ôter  en  raclant; 

1,  effacer;  2.  -ся,  vr.  être  emporté  en  raclant. 
Соскакивать,  -скочнть  и -скокнуть,  ѵп.  sauter  en  bas;  i. 

se  défaire,  se  détacher;  2.  (съ  рельсовъ)  dérailler. 

Соскбвый,  adj.  du  mamelon  (cm.  Сосбкъ) 

Соскребать,  соскре'сть,  va.  racler  de  dessus,  ôter  en  ra- 
clant; Il  racler  en  un  tas,  entasser  en  raclant. 

Соскучиваться,  соскучиться,  vr.  s’ennuyer 

Сослагательный,  (-ноѳ  наклоне'ніѳ)  Gram,  le  subjonctif. 

Сослйніе,  sw.  la  rélégation,  le  bannissement,  exil 

Сослбвіе,  sn.  le  corps,  la  caste,  classe,  compagnie  ; -слбв- 

Сослбвъ,  sm.  le  synonyme [ный,  adj. 

Сослужйвецъ,  sm.  1.  le  compagnon  d’armes;||le  collègue. 

Сос.іужйть,  va.  parf.  (службу)  rendre  service  à 

Сбсна,  sf.  4.  arbre,  dim.  сбсенка,  le  pin  ; -нбвый,  de  pin. 

Соснйна,  sf.  une  poutre  de  pin 

Соснуть,  vn.  parf.  faire  un  somme 

Соснякъ,  Sin.  dm.  сосііячёкъ,1а  forêt  de  pins,  sapinière. 

Сосбкъ,  sm.  1.  dim.  сосбчекъ,  le  tétin,  mamelon 

Сосредоточеніе,  sn.  la  concentration;  ||  centralisation. 
Сосредотбчивать,-тбчнть,  va.  concentrer  ; i.  centraliser; 

2.  -СЯ,  vr.  se  concentrer;  être  concentré,  centralisé. 

Составйтель,  -ница,  s.  le  rédacteur,  auteur 

Составленіе,  sn.  la  composition,  confection,  élaboration. 
Составливать,  составить,  va.  mettre  de  haut  en  bas. . . 
Составлять,  составить,  va.  mettre  ensemble;  i.  compo- 
ser, former,  faire,  dresser,  élaborer,  constituer  ; 2. -ся, 
vr.  8Ѳ  faire;  être  fait,  composé,  formé. 

Составнбй  , adj.  composé,  mis  ensemble;  i.  faux,  sup- 
posé; 2.  (-нбй  столъ)  une  table  brisée. 

Состйвный,  adj.  (-ныя  части)1ѳз  parties  intégrantes/. . 
Состйвъ,  s.m.  la  composition;  ||  la  jointure,  articulation. 

Состарить,  va.  déf.  vieillir,  rendre  vieux 

Состарѣваться,  -старѣться,  vr.  vieillir,  devenir  yieux. . 


CM.  Срамный. 

bie  

bie  ©eefenmeffc  bicrjig  3:age 
паф  bem  î;obc  einer  ^erfon. 

bon  ber  (Stftcr 

ba§.^emb;  i.  ber  SBimpet;  2.  ber 
фсіт;  3.  er  ift  ein  @(ii(i»finb. 

ba§  Sluêfefen,  ©ortiren 

au§Ic[cn,  fortivcn 

2ïu§ïe[er,  ©ortirer,  -in 

bn§  S'iüftergottau  ; ||  ba§  № 
ftcrgat,  bie  фиіпрепѵіппс. 
baê  3Serquicfen,bie2)erqui(fung. 

berquicfen,  amalgamiren 

bü§  OuibEbrei,  ^jimalgam 

bie  ©orte,  Dualität 

angrenjenb,  anfto^enb 

baê  ^e^ric^t,  Sluêfe^^t»  ♦ ‘ • 

ba§  ©augen. 

fangen;  Ц gefaugt  toerben. . . . 
sur  berfprecben;  ||  ein  (S^es 
berfpre^en  bcge()ven. 

ber  ©parget 

CM.  Ссылать. 

baê  33ratn)ürftct;en 

ber  fRutfc^beutet 

abfra^en,  abfc^aben;  i.  auê- 
(treiben;  2.  abgefihabt  toerben. 
^erabfpringen,  (>inabfpringcn; 
1.  toêget;en;  2,  entgteifen. 

bon  ber  éruftwarge 

abfd;aben,  abfctjarren;  |1  gufani' 
men  ІфаЬеп  ob.  [фаггеп. 

[іф  laugmeiten 

ber  (Sonjunctib,  ©ubjunctib  . . 
ba§  SBerbannen,  SJertoeifen. . . 
ber  ©taub, bie  @cfe^aft.(2Bort 
©pnonpm  n,  дІеіфЬеЬеиіепЬеё 
ber  Sienitfameiab;  ||  6:offege. . 
einen  Dienft  erioeifeu. . . . . . . 

bie  gemeine  jîiefer 

ber  tieferue  3Satfen 

ein  menig  |фІа[еп 

ber  .^'iefertoatb 

bie  ^Sruftmargc . . . [rung 
bie  ßonccntriruug;  ||  ßentralifij 
concentriren;  i.  centiatifircn;  2. 
concentrirt,  centralifirt  m. 

tßerfaffer,  -in.. 

ba§  21crfaffen. 

l^erunterftetlcn 

gufammcufe^cn;  i.  аиётафеп, 
bitben,  berfaffen;  2.flф  bilbcn; 
аиёдетафі  toerben. 
gufammengefe^t;  і.[а([ф,  untere 
дсіфоЬсп;  2.  ein  і^Гарріі[ф  m. 

bie  ©eftanb^eite  pl 

ber  53au;  ||  baS  (Setenf 

ait  тафеп,еіп  atteg2tu0fcï>cn  ges 
ait  toerben,  attern [ben 


obscenities  pl. 
the  fortieth  day’s  obit  after 
one’s  death, 
of  a magpie. 

shirt,  shift;  i.  vane;  2.  caul; 

3.  he  is  born  to  good  luck, 
sorting,  suiting, 
to  sort,  suit,  match, 
a sorter. 

the  limber-rope  ; ||  limber, 
limber-hole, 
amalgamation, 
to  amalgamate, 
amalgam. 

sort,  kind,  quality, 
bordering,  contiguous, 
dust,  dirt,  filth,  litter, 
sucking. 

to  suck;  II  to  be  sucked, 
to  promise  in  marriage;  ||  to 
have  the  promise  of  marriage 
asparagus. 

a sausage, 
sucking-bottle, 
to  shave  off,  scratch  off;  i. 
to  erase;  2.  to  be  shaved  off', 
to  leap  off,  spring  down;  i.to 
come  off;2.to  run  oft’ the  rails 
of  a nipple. 

to  scrape  off;  ||  to  scrape 
together. 

to  weary  one’s  self, 
the  subjunctive  mood, 
exiling,  banishing, 
society,  class, 
a synonyme. 

a fellow  soldier;  ||  colleague. 

to  do  a service. 

fir,  fir-tree. 

a fir-beam. 

to  nap,  take  a nap. 

a fir  forest. 

the  nipple. 

concentration;!! centralization 
to  concentrate;  i.to  centralize; 

2.  to  be  concentrated, 
writer,  author, 
composing,  forming, 
to  put  down. 

to  put  together;  i . to  consti- 
tute, form,  compose;  2 . to 
be  formed,  be  composed, 
compound;  i.false,  suppositi- 
tious; 2.  “a  folding  table, 
the  integral  parts.  [tion 
composition;  II  joint,  articula- 
to  make  old,  make  look  old. 
to  grow  old. 


Состегивать  660  Соуиышлять 


Состёгивать,  состегнуть,  va*  boutonner,  agrafer;  || 
(asp.  parf.  состегать)  coudre  ensemble. 

Состояніе,  sn.  l’état  m,  la  condition;  i.  la  fortune;  2. 
(быть  въ -Ніи)  être  en  état  de,  être  en  mesure  de  (/aîV^), 

Состояньице,  sn*  dim.  une  petite  fortune 

Состоятельность,  sf*  la  solvabilité. . 

Состоятельный,  adj.  1.  solvable 

Состоять,  ILi.  vn*  (изъ  чего)  être  composé,  se  composer 
de;  1.  (въ  чёмъ)  consister  dans,  résider,  être;  2.  être 
attaché  (au  service)  ] 3.  -ся,  vr.  se  faire,  avoir  lieu; 
4.  être  promulgué  (d^in  oukase);  5.  si*  exister. 
Сострагивать,  сострогать,  va.  emporter  avec  le  rabot». 
Сострадалецъ,  2.  -лица,  s.  compagnon  (-agne)  de  souf- 
Состраданіе,  sn.  la  compassion,  commisération,,  [franco 
Сострадатель,  -ница,  s.  une  personne  compatissante, . 
Сострадательность,«/,  le  caractère  compatissant,  la  com- 


Сострадательный,  adj.  compatissant [passion 

Сострадать,  I,i.  и II.4.  vn.  (кому)  compatir  à 

Состригать,  состричь,  va.  tondre,  couper. 

Сострбивать,  состроить,  va.  bâtir,  construire. . . . [faire 


Состряпывать,  -стряпать,  г;а.  apprêter  (je  manger);  \\fig. 

Соступать,  соступить,  vn.  descendre 

Состязаніе,  sn*  la  dispute,  controverse,  collision 

Состязатель,  sm.  le  controversiste.  

CocTaaâTe.ibHHil:,  adj.  de  dispute,  controversable 

Состязаться,  1.2.  vr.  (o  чёмъ)  disputer,  controyerser.. . 

Сосудистый,  adj.  vasculaire,  vasculeux 

Сосудъ,  sm.  dim.  сосудедъ  , le  vase  ; i.  la  coupe,  le  ca- 
lice; 2.  Anat  le  yaisseau;  -судный,  de  vase, 
Cocj^ibKa,  sf.  4.  dim.  сосулечка,  le  glaçon,  la  stalactite 
de  glace;  i.  un  bâton  de  pain  d’épice;  2,  la  stalactite. 

Сосу.іьчатый,  adj.  en  forme  de  stalactite  de  glace 

Сосунъ,  -унья,  s.  un  animal  qui  tette  encore 

Сосце?вйдный  и -обрйзный,  adj.  mamillaire [m 

— питающій,  H.nat.  (-щія  животныя)  les  mammifères 
Сосчитывать,  сосчитать,  va.  compter;  i.  vérifier  les 
comptes  de;  2.  -ся,  vr.  régler  un  compte. 
Сосѣдственный,  adj.  de  voisinage,  voisin. ........... 

Сосѣдство,  sn.  le  voisinage. 

Сосѣдъ,-дка,«.  voisin, -8іиѳ;-сѣдныйг«-сѣдскій,  de  voisin. 

Сотвореніе,  sn.  la  création 

Сотворить  , CM.  Творить,  j]  Соткать  , см*  Ткать.  || 
Сотникъ,  sm.  le  centenier,  centurion;  -ничій,  adj.  3.. . . 
Сотня, s/.4.dim. -тонка,  une  centaine;-тѳнный,  de  centaine. 

Сотоварищество  , sn.  la  société,  compagnie 

Сотовариществовать,  1.2,  vn.  faire  société  avec 

Сотоварищъ,  sm.  le  compagnon,  coassocié 

Сотовый,  adj.  (мёдъ)  le  miel  en  rayon. 

Сотрапёзникъ,  sm.  le  compagnon  de  table.. 

Сотрудникъ,-ница,«,  collaborateur,  -trice;  -ничій,  adj.  3. 

Сотрудничество,  sn.  la  collaboration 

Сотруженикъ,  sm.  le  compagnon  do  rudes  travaux 

Сотрясеніе,  sn.  la  commotion,  vibration 

Сотскій,  adj.  sm.  le  préposé  sur  cent  maisons 

Сотъ  , sm.  U pl.  Соты , le  rayon  de  miel;  -тбвый,  adj.  ; || 
(вынимать  -ты  изъ  ульевъ)  châtrer  dos  ruches. 

Сотый,  a<ij.  centième,  centésimal  (cm.  Cto) 

Соумыпмёніе,  sn,  la  complicité. 

Соумышленникъ,  -ница,  s.  le  ou  la  complice 

Соумышлять,  соумыслить,  vn.  ourdir  une  trame  avec.. 


gufammeufnôpfen,  jufnôpfen;  Ц 
jufammennä^en. 
ber3uftaub,0tanb;|lbaê 
gen  ; 2.  im  ©taube  fepn  gu, 

ein  tïeineê  Slermögen 

bie  ...... 

5a[;[ung§fät)i9 

äufammengefe^thjerben;  i.befte? 
pen,  [іф  be[inben  ; 2 , gesäpft  tu., 
ftepen;  3.gu©tanbefommen;  4, 
begannt  tuevben;  5.  cyiftiren. 

bepobeln,  abpobefn 

^titbutber,  -in 

ba§  ïïRitteib,  bie  ^rbarmung.. 

bei*  ob,  bie  îdiitteibige 

baâ  ШІНІеіЬ,  Шіде[йр1 

mitieibig, 

^ШеіЬ  paben,  ^peit  nepmen. 

аЬ[фпеіЬеп,  аЬ[феегеп 

aufbaucn,  erbauen...,, 

(ba§(5f[en)  jubereiten;  II  macpcn. 

abfteigen,  perabfteigen 

ber  ©treit,  bie  iDifputation., . 

ber  ©treiter 

ftveitig,  ©treits 

ftreiten,  eontrouecfiren 

gefätig,  ®efä§^ 

ba0  ®efä§,  ©efcpirr;  i.ber  ^е[ф; 
2.  bag  @efä§. 

ber  (Sigjapfen;  i.bie^onigftange; 
2.  ber  ^ropfftein,  ©inter. 

cigjapfenförmig 

ein  ©äugling  m 

tuarjenförmig 

bie  ©äugetpiere  pl 

aufsäpten;  і.ЬіеЗіефпипд  unter? 
^uфen;2.eineЗfteфnungfфtieben 
пафЬагІіф,  ЬепафЬагІ,  angren? 

bie  3'ІафЬаг[фа[і [jenb 

9^іафЬаг,  -in. 

bie  ©ф0р[ипд,  (5г[фа[[ипд. . . 
Соткнуть,  см*  Стыкать, 
ber  Hauptmann  über  100  Шіапп. 

bag  |)unbert 

bie  @епо[[еп[фа[і,  @е[еП[фа[і. 
mit  einem  @е[еГІ[фа[і  тафеп.. 

ber  iï)titgeno[fe 

ber  §onig  in  ©феіЬеп 

ber  31і[фдепо& 

3)?иагЬеіісг,  -in 

bag  ^Mitarbeiten [ten 

ber  Oenoffe  bon  [фГиегепЗІгЬеі? 
bie  ©фтіпдппд,  6г|'фйііегипд. 
ber  SSorgefe^te  über  100  .^äufer. 
bie  фопід[феіЬе;  H 33ienenftbcfe 
geibein  Ob.  Ье[фпеіЬеп. 
ber  (bie,  bag)  punbertfte,. . . . 

bie  ікііІфиГЬ 

ber  ob.  bie  5!Ліі[фи[Ьіде. . [fepn 
2>ІіІ[фиІЬідег  eineg  (Sompïotteg 


to  button  together;  (I  to  sew 
together. 

condition,  state;  i. wealth;  2. 
to  be  able  to. 
a small  property, 
solvency,  solvability, 
solvent,  able  to  pay. 
tobe  composed;  i.to  consist, 
to  be;  2 . to  be  counted,  stand; 
3.  to  go  forward;  4.  to  be  pro- 
mulgated; 5.  to  subsist, 
to  plane  oif, 
a follow-sufferer, 
mercy,  commiseration, 
a commiserator. 
compassion, 
compassionate, 
to  commiserate, 
to  shear  off,  cut  off. 
to  construct,  build, 
to  dress,  prepare;  1|  to  do. 
to  step  down,  descend, 
contention,  controversy, 
contendent,  disputant, 
controversial, 
to  contend,  dispute, 
vascular. 

vase,  vessel;  i.  chalice,  cup; 
2.  vessel. 

an  icicle;  l,  a suchet;  2.  a 
stalactite, 
icicle-shaped, 
a suckling, 
mamillary, 

mammalia,  mammifers  pl. 
to  count  up;  1,  to  reckon  up; 

2.  to  finish  one’s  accounts, 
neighbouring,  vicinal, 
neighbourhood,  yicinity. 
a neighbour, 
creation. 

a centurion, 
a hundred, 
copartnership, 
to  be  in  partnership, 
a partner,  copartner, 
honey  in  the  comb, 
a mess-mate, 
a fellow-labourer, 
joint  labour, 
companion  in  drudgery, 
vibration,  commotion, 
a hundreder, 

a honey-comb;  H to  take  away 
the  honey  from  hives, 
hundredth,  centesimal, 
being  an  accomplice, 
accomplice, 
to  be  an  accomplice. 


Соусникъ  GOl  Спадышъ 


Соусникъ  , sm.  la  saucière 

Соусъ,  sm.  la  sauce;  -усный,  de  sauce.  

Соучаствовать,  1.2.  vn.  prendre  part  avec,  participer. . 

Соучастіе,  sn.  la  part,  participation,  complicité' 

Соучастникъ, -нпца,  s.  participant,  -ante;  le  coassocié'. 

CoynâcTHbiii,  adj.  participant 

Соученикъ, -нйца,  s.  le  condisciple;  compagnon  (-agne) 

Софа,  sf.  le  sofa,  divan,  l’ottomane  f. [d’e'tude 

Софисмъ,  sm,  le  sophisme  ; j]  Фистйческій,  sophistique. 

Coxâ,  sf.  l’araire  m {charme)  ; сошный,  de  l’araire 

Сохатый,  adj.  sm.  mam.  l’e'lan  m 

Сохнуть,  III. b сыхать,  vn.  se'cher,  devenir  sec; Ij  maigrir. 
Сохраненіе, sn.  la  conservation,  le  maintien;  H la  garde. 

Сохранитель,  -нипа,  s.  conservateur,  -trice 

Сохранйтельный,  adj.  conservateur 

Сохранность,  sf.  l’inte'grite',  inte'gralite'  / 

Сохранный,  entier,  non  endommage',  intact; -но,  en 
son  entier;  ||  (-нал  казна)  la  banque  de  de'pôt. 
Сохранять,  сохранить,  va.  conserver,  maintenir,  garder  ; 
Il  -ся,ѵг.  se  conserver;  être  conserve',  garde'. 

Соцарствовать,  1.2.  vn.  re'gner  conjointement. 

Сочевйца,  Сочевйчеый  и Сочевный,  si.  см,  Чечевйца 

Сочевйчникъ,  sm.  plante,  ГогоЪѳ  /. 

Сочельникъ  и Сочевникъ , sm.  Іа  veille  de  Noël  et  du 
jour  des  Eois  {qui  sont  des  jours  maigres). 

Соченіе,  sn.  action  de  tirer  la  sèye  d’un  arbre 

Сочень,  sm.  1.  une  sorte  de  flan 

Сочетавать,  сочетать,  г;а.  unir,  joindre  ; i.  (бракомъ) 
unir  par  le  mariage,  marier;  2.-СЯ,  ѵгі  s’unir,  se 
joindre;  être  uni,  être  joint. 

CoueTiiHie, sn.  l’union/,  la  re'union,  jonction 

Сочиво,  sn.  si.  le  suc  de  semence. 

Сочиненіе,  sn.  la  composition; Hl’ouvrage,  e'critm,  œuvre 

Сочнненыіце,  sn.  dim.  un  opuscule.. [/ 

Сочинйтель,  -ница,  s.  l’auteur  m;  -тельскій,  adj 

Сочинять,  сочинить,  va.  composer,  faire,  e'crire;  l.  in- 
venter, controuver;  2.  -ся,  vr.  être  composé,  écrit; 
être  inventé,  controuvé;  3.  Qram,  se  construire,  régir. 
Сочйть,  II.3.  Bbi-,  va.  tirer  la  sève  d’un  arbre  ; i.ßg-  sou- 
tirer; 2.  -ся,  vr.  découler,  suinter. 

Сочленъ , sm.  le  membre,  collègue. 

Сочность,  sf.  l’état  succulent  m. 

Сочный,  adj.  succulent,  juteux;  -но,  succulemment.. . . 

Сочувственно,  adv.  sympathiquement [sympathie 

Сочувствіе,  sn.  l’intérêt  m,  les  marques  /"d’intérêt;  1|  la 

CouiécTBÎe,  sn,  la  descente . 

Сошка,  sf.  4.  l’étai  m ; ||  Milit.  le  râtelier.. ........... 

Сошнйкъ,  sm.  le  contre  {de  charrue)  \ |1  Anat.  le  vomer. 

Сошный,  adj.  de  l’arairo  (сл*.  Coxâ) 

Сощіікйть,  сошйкнуть,  va.  moucher  {la  chandelle) . .... 

Сощйпывать,  сощипнуть,  ca.  arracher,  épiler 

Союзникъ,  -ница,  s.  allié,  -ée  ; -ническій,  d’allié 

Союзный,  adj.  allié;  i.  fédératif;  2.  -но,  de  concert.  ♦♦ 
Союзъ , sm.  l’union,  alliance  /la  ligue  ; i.  la  confédéra- 
tion; 2 Gram,  la  conjonction. 

Соя,  sf.  oiseau,  dim.  сбюшка,  le  geai;  Ц le  soy  {sauce). . 
Спадать,  спасть,  vn.  tomber,  se  détacher;  i.  baisser,  di- 
minuer; 2.  (съ  голоса)  perdre  la  voix. 

Спаденіе,  sn.u  Спадъ,  sm,  la  chute;  ||  la  diminution.. . 
Спадышъ,  sm.  le  chantre  qui  a perdu  sa  voix 


bag23riU)nâpf^eu,bie©aucefd)a[e 
bie  @auce,  33rü§c,  î^unfe. .... 

5IutÉ)eit  ne'^mcu 

bic  

^[;eUne!§mev,-in,ber2)îitgcnoffe. 
t()eil^a'6enb,  t^eUne[>menb. . . . 

^Utîd)iUev,  -in 

bal  0oi)t)a [fänglid) 

ber  Хгид[ф[и&;11 

bet  |>a!enpf[ug 

bal  (Slent^ier 

trodncu,aultrodnen;||at)tteÇmen 
bie  Slufbetoaïiruug  ; jj  bie  §ut. 

dri^aïter,  SDerma^rer,  -in 

SSenja^runglîf  2?егП)а[)гип0|г.. 

bie  Unbeide^t^eit 

unbeliebt,  г:пЬе[фаЬіді,  gan^; 

Il  bie  ®e))ofitenbanf. 
betoai^rcn,  ermatten;  H beioa'^rt, 
erl^aUen  Serben. 

детеіп[фа[іиф  regieren 

и Чечевйчный. 
bie  @rbe,  äBalbtnide  (^ffanje). 
ber  (zeitige  5lbenb  bor  2Bei§5 
пафіеп  unb  beni  ©reiföniglfeft. 
bal  Slbjai^fen  bei  0aftel.... 

eine  2lrt  ^ïaben. 

berbinben,  bereinigen;  i.  c'^e- 
Ііф  berbinben;  2.  |1ф  berbin? 
ben;  bereinigt  iberben. 
bie  $Oetbinbung,  ^Bereinigung . 

ber  ©amenfaft [2öerf 

Ьіе25ег|егіідипд;І1Ьіе0фгі[1,ЬаІ 
ein  fteinel  2ßert,  ЗВег’Ёфсп... 

ber  5Iutor,  SSerfaffer 

Ьсг[а[[еп,ІфгеіЬеп,  auffe^en;  i. 
erbid)ten;  2.berfa^t  ШегЬеп;  з. 
erforbern,  regieren. 

@aft  aul  bem^aume  abjie'^en; 
1.  еі’ІфГеіфеп;  2.  anltrëpfeîn. 
bal  ÏRitgUeb,  ber  College. .... 

bic  ©aftigfeit 

îaftig • 

І^траі'^еіііф 

bieX^eUnar)me;|lbal3}?itgefüî;î, 
bal  Ébfteigen,  ?iieberftcigen. . 
bie  ©tü^e;  1|  @elbe(>rftü^c. . . 
bal  ^ftugeifen;!!  ф:[[ид[фагЬеіп. 

bom  §afenbf[uge 

(bal  ЙіфО  abbu^en 

abfneifen,  abpftüden. ....... 

ber  ob.  bic  SSerbünbete..  ♦ [nig 
bcrbünbet;  i.  bunbcImHbig;  2 . eis 
bie  $Berbinbung;i.bal33ünbni^, 
ber  23unb;  2.  bal  23inben)ort. 
ber  фа^ег;  ||  bie  ©o^a  (!8rü[)e). 
l^erabfalïen,  aulfatten;  i.abnel^î 
men;  2.  bic  ©timme  bertieren. 
bal  21bfaflen;  Ц bie  21bna|)me. 
ber  feine  ©timme  bertoren  i^at. 


a sauce-hoat. 
sauce. 

to  participate  with, 
participation, 
partaker,  participant, 
participating, 
a school-fellow, 
a sofa.  [cal 

sophism;|I  sophistic, sophisti- 
the  Russian  plough, 
elk,  alee. 

to  dry, grow  dry; llto  fall  away 
saving,  conservation;  H kee- 
conserver,  saver.  [ping 

conservatory, 
safety,  integrity, 
save,  entire;  in  safety;  Ц the 
hank  of  deposits, 
to  keep,  preserve,  save;  Ц 
to  he  kept;  he  preserved, 
to  reign  together. 

hitter-vetch. 

Christmas-еѵѳ  and  the  eve 
of  the  Epiphany, 
drawing  off  the  sap. 
a juice-cake. 

to  join,  conjoin;  i.  to  join  in 
matrimony,  marry;  2. to  join 
one’s  self;  to  he  joined, 
junction,  joining, 
juice  of  seeds, 
composing;  ||  writing,  work, 
a tract,  an  opuscule, 
an  author. 

to  compose,  i.  to  invent;  2. to 
he  composed,  he  invented; 
3.  to  govern. 

to  draw  off  the  sap;  i.  to  get 
out;  2.  to  trickle,  ooze, 
a fellow  meniher,  colleague, 
sappiness,  succulence, 
sappy,  succulent, 
sympathetically, 
fellow-feeling;  H sympathy, 
descending,  descent, 
a prop;  II  arm-rack,  gun-rack. 
plough-share;  ||  os  vomer, 
plough,  of  a plough, 
to  snuff  {the  candle). 
to  plume,  pluck  off. 
ally,  confederate.  [cert 
allied;  i.  federative;  2. in  con- 
union,  alliance;  i.  confede- 
ration; 2.  conjunction, 
the  jay;  Ц a soy.  - 
to  fall  down  or  away;  i.todi- 
minish  ;2  .to  lose  one’s  voice, 
falling  down;  Ц diminution, 
singer  who  has  lost  his  voice* 


Спазма  662  Спиливать 


Спазма,  sf,  Méd.  1ѳ  spasme;  Ц -модйчѳскій,  spasmodiçiue» 
Спаивать 9 спаять,  va.  souder  ensemble,  souder;  Ц -ся, 
vr.  se  souder  ensemble;  être  soudé. 

Спаивать,  споить,  va.  enivrer,  soûler 

Спайка,  sf.  и Спай,  $m.  action  de  souder  ; Ц la  soudure. 
Спаковать,  Спакостить,  см.  Паковать,  и Пакостить. 

Спа.ізывать,  сползти,  ѵп.  descendre  en  rampant 

Спалйть,  va.  par/,  brûler,  consumer 

Спа.іый,  adj.  tombé. 

Спальникъ , sm.  vi.  le  cbambellau  do  service  près  do  la 
chambre  à coucher  (à  la  cour  des  Tzars),  [nuit 

Опальный,  adj.  pour  dormir;  ||  (—колпакъ)  le  bonnet  de 
Спальня,  sf.  4.  dim.  спаленка,  la  chambre  à coucher, 
le  dortoir;  -ленный,  do  chambre  à coucher. 

Спаніе  U Спаньё,  sn.  action  de  dormir 

Спаржа,  sf.  l’asperge,  les  asperges  /;-женый,  adj, 

Спйривать,  спарить,  va.  apparier,  assortir 

Спархивать,  спорхнуть,  ѵп.  s’envoler 

Спарывать,  спороть,  va.  découdre. . 

Спасать,  спасти,  va.  sauver;  i . soustraire,  délivrer; 
2.  -СЯ,  vr.  se  sauver,  travailler  à son  salut. 

Спасеніе,  sn.  le  salut;  Ц Mar.  le  sauvetage 

Спасйбо,  adv.  merci!  grand  merci! 

Спасйтель,  -ница,  s.  libérateur,  -trice;  H sm.  le  Sauveur. 

Спасйтельность,  sf.  le  caractère  salutaire 

Спасительный  , adj.  salutaire  ; -no , salutairement  ; H 
(-ная  лодка)  Mar.  le  canot  de  sauvetage. 

Спасовать,  vn.parf.  passer  {aiijeu)\\\fig.  filer  doux,  céder. 
Спасскій,  adj.  (-ская  де'рковь)  l’église  f du  Sauveur . . . 
Спастй,  CM.  Спасать.  Ц Спасть,  см.  Спадать. Ц Спаять, 

Спасъ,  sm.  le  Sauveur;  -асовъ,  du  Sauveur 

Спать,  ѵп.  irr.  dormir;  і.(лвчь — ) se  coucher; 2. -ся,Ш2?. 

dormir;  3.  (мнѣ  не  спится)  je  ne  puis  pas  m’endormir. 
Спахивать,  спахать,  va.  labourer,  enlever  en  labourant;l| 
(asp.  parf.  спахнуть)  chasser,  ôter  en  éventant. 

Спація,  sf.  Mar,  la  maille 

Спекаться,  спечься,  vr.  se  coaguler;  Ц s’agglomérer. . . 

Спектакль,  sm.  le  spectacle 

Спекуляторъ,  sm.  Corn,  le  spéculateur;  Ij  si.  le  bourreau. 

Спекуляція,  sf.  Corn,  la  spéculation.. 

Спеленать,  см.  Пеленать.  ||  Спереть  (fuU  сопру),  ем. 

Спенёкъ,  sm.  2.  l’ardillon  m (d'une  boucle) 

Спепе.іять,  спепелйть,  va.  réduire  en  cendres 

Сперва,  adv.  d’abord,  en  premier  lieu 

Спёредп,  adv.  par  devant.. {adj. 

Спермацетъ,  sm,  le  spermacéti,  bla'ic  de  baleine  ; -е'товый. 
Спёртый,  adj.  comprimé;  |I  ( — воздухъ)  un  air  étouffé.. 

Спесйвецъ,  1,  'Вица,  s.  une  personne  hautaine 

Спесйвиться,  II.2.  за-,  vr.  être  hautain,  être  orgueilleux. 


Спесйвость,  sf.  le  caractère  hautain .[sement 

Спесйвый,  adj.  hautain,  superbe,  orgueilleux;  -во,  -eu- 

Cnecb,  sf.  dim.  спесда,  la  hauteur,  l’orgueil  m 

Специфйческій,  adj.  spécifique. 

Спеціа.іьность , sf.  la  spécialité [ment 


Спеціальный,  adj.  spécial,  particulier;  -но,  -speciale- 

Спеціи,  sf.  pl.  Pharm,  les  espèces  /,  ingrédients  m 

Спивать,  спить,  va.  boire  un  peu  (d'un  verre)\  ||  -ся,  vr. 
s’adonner  à boire,  se  livrer  à l’ivrognerie. 

Спйка,  sf.  Asir.  l’Épi  m de  la  Vierge  (étoile) 

Спйливать,  спилить,  ѵп.  ôter  en  sciant  ou  en  limant. . . 


ber  Krampf;  1|  fpaêmobif^. . . 
äufammenlöt^en;  1|  jiifam; 
ineulôtï^en;  gufammengeCotpet 

betrunfeu  тафеп [mcrbeii 

bie  (îôt^ung;  ||  SötMtette 

abrutfc^en,  І^египІсгЬчефеп. . . 

berfengeit,  berbvennen 

abgefaûen 

ber  bor  bent  0d;[afàimmer  ber 
^Загеп  bejourlrenbe  Q3eamte. 

11  bie  0ф(а[тй^с. . . 
ba0  ©d;(af5immcr,  0ф1а[де; 
таф,  bie  0^(afftube. 

baê  0фГа[еп 

ber  0parge( 

jufainmenpaaren. 

perabftiegen,  voegfCiegen 

abtrenneu.  

retten,  erretten; i.ent3iel^en;2.fid^ 
retten,  für  fein  ^eU  forgen. 

ba§  фсі(;  11  bie  iUettung 

baufe!  grogen  S)ant!. 

i)letter,-in;  1!  ber  (5r[öfcr,.^eitanb. 

bie  ^eilfamfeit 

rettenb,  ^eitfam,  pcitbringenb; 
II  bag  S^ettunggboot. 

paffen;  H пафдеЬеп 

bie  іі^ігфс  beg  .^eiianbg 

CM.  Спаивать. 

ber  (griöfer,  .^eifanb 

fdjfafen;  i.juéett  ge^en;  2.fd)Ia5 
fen;  2.іф  fann  nid)t  einfii^iafen. 
umadern,  umpftügen;  1|  megs 
ne()men,  megfä^etn. 

ber  f^ad 

gerinnen;  H fic^  an^aufen.... 

bag  0d)aufpiet 

ber  0pecuïant;  H 0c^arfri^ter. 

bie  0pecutation  

Спирать. 

bie  (einer  0фпайе). . . 

in  Щфе  bermanbetn 

3uerft,  anfängti^ 

bon  born 

ber  3ßaCirat^ .[8uft 

jufammengepre^t;!!  bie  bumpfige 
ber  ob.  bie  0to(3e,  §od)iiiütl)ige. 
ftotj  fepn,  pocbmütpig  fepn... 

ber  .^od;inut(> 

ftolj,  i;o^mitt’(>ig 

ber  0toi5,  §o^mut'^ 

îpecififcô .[feit 

bie  0peciatität,(Sigeut’^ümfieb^ 
fpecieCt,  ©peciais;  Oefonberg  . . 

bie  0pecieg  pl 

ein  meuig  trinfen;  Ц [іф  ber 
2:runfenf)eit  ergeben, 
bie  2U;re  ber  (0tern). 

abfägen;  abfeilen. 


spasm;  ||  spasmodic, 
to  solder  together,  solder;  f| 
to  be  soldered, 
to  make  one  drunk. 
soldering;||  the  place  soldered 

to  crawl  down,  creep  off. 
to  singe  off,  burn,  consume, 
fallen  off,  fallen  away, 
a chamberlain  of  the  bed- 
chamber. 

sleeping;  II  a night-cap. 
sleeping -room  , bod-room, 
bed-chamber, 
sleeping,  sleep, 
asparagus, 
to  pair,  match, 
to  flutter  down,  flutter  off. 
to  rip  off. 

to  save;  i.  to  preserve;  2.  to 
save  one’s  self, 
salvation;  |1  salvage, 
thanks!  thank  you! 
a saver;  |I  Our  Saviour, 
salutariness. 

saving,  salutary;  -rily;  Ц a 
life-boat. 

not  to  play;||  to  bo  submissive, 
the  church  of  Our  Saviour. 

Our  Saviour. 

to  sleep;  i,  to  go  to  bed;  2 .to 
sleep;!  cannot  fall  to  sleep, 
to  till  out,  plough  up;  H to 
blow  off. 
roOm-and-space. 
to  coagulate;  11  to  agglomerate 
spectacle. 

a speculator;  i)  executioner, 
a speculation. 

the  tongue  (of  a buckle). 
to  reduce  to  ashes, 
flrst,  at  first, 
from  before, 
spermaceti. 

compressed;  Ц a confined  air. 

a proud  man  or  woman. 

to  be  proud,  bo  haughty. 

haughtiness. 

proud,  haughty;  -tily. 

pride,  haughtiness. 

specific. 

specialty, 

special;  -ly. 

species,  ingredients  pl. 
to  drink  a little;  1|  to  g 7d 
one’s  self  to  drunkenness. 
Spica  Virgiuis. 

1 to  saw  off;  to  file  off. 


Спина  663  Сплюснуть 


Спина,  sf,  le  dos  ; -йнный,  du  dos,  dorsal 

Спинпа,  sf*  3*  dim*  спйночка,  le  dos  (de  poisson  séché 
de  vêtement)'^  1)  le  dossier  (d’ww  meuble)* 

Спира,  sf.  si.  la  cohorte,  troupe 

Спиральный,  adj.  -но,  adv.  spiral,  en  spirale 

Спирать,  спере'ть,  va.ifuf.coupf)  de'gager,  ôter  en  pous- 
sant; 1.  serrer,  oppresser,  comprimer;  2.  -ся,  vr.  se 
serrer,  se  presser;  3.  être  serre',  comprime', 

Спиртоватость,  sf.  la  spirituosité.. 

Спиртоватый,  adj*  spiritueux 

Спиртомѣръ,  sm.  l’alcoomètre,  alcooloraètre  m 

Спиртъ,  sm.  Chim,  l’esprit,  esprit-de-vin  m;  -тбвыи,  adj* 

Списаніе,  sn*  action  de  copier 

Списокъ,  sm.  1.  dim.  -сочекъ,  la  copie  ;llla  liste,  le  rôle. 

Сппсчикъ  M Спйсыватель,  sm.  le  copiste 

Списывать,  списать,  va.  copier,  prendre  copie;  i.  faire 
le  portrait  ou  la  copie  de  ; 2.  -ся,  vr.  être  copié;  3. 
(съ  шмъ)  entretenir  une  correspondance  avec, 

CniÎTB,  asp.parf.  cm*  Спивать. 

Спихивать,  спихнуть,  va.  repousser,  eloigner 

Cnuua,  sf.  dim.  спйчка,  un  hâtonpointu;  i.  une  aiguille 
(à  tricoter)  \ 2.  le  rais  (d'une  roue);  -йчный,  adj* 
Спйчечнпкъ,  sm.  le  daguet  ; ||  la  boîte  à allumettes.. . . 
Спичка,  sf.  4.  dim.  спичечка,  (сѣрная  — ) l'allumette/; 
Il  pl.  -КИ,  les  andouillers  m;  -чечный,  d’allumette. 

Спичникъ,  sm.  le  marchand  d’allumettes 

Сплавка,  sf*  и Сплавъ,  sm.  la  fonte;  ||  le  flottage 

Сплавливаніе,  sw.  action  de  jeter  en  fonte;  défaire 
flotter;  il  (—  земдй)  Agric.  le  colmatage,  ferrement. 
Сшіавливать , сплавить , va.  fondre  ensemble , jeter  en 
fonte;  1.  faire  flotter  (du  bois);  2.  -ся,  vr.  être  fondu 
ensemble,  être  jeté  en  fonte;  3.  être  flotté. 

Сп.іавнбй  U Сплавочный,  ad/.  (-Н0Й  лѣсъ)  du  bois  flotté  ; 
Il  (-ная  рѣка)  une  rivière  flottable. 

Сил  Двекъ,  sm.  1.  l’alliage  m (de  métaux) 

Сп.іавщикъ,  sm.  le  flotteur,  maître  flotteur 

Сплачивать  Сплочивять , сплотить,  va*  assembler, 
lier  (Us  poutres^  etc.);  ||  -ся,  vr.  être  assemblé. 

Сп.іесень,  sm.  1.  Mar.  l’épissure/ 

Сплёскивать,  сплеснуть,  va*  faire  rejaillir,  arroser;  || 
(руками)  frapper  ses  mains  l’une  contre  l’autre. 
Сплеснивать,  сплеснить,  va*  Mar.  épisser  (un  câble)**  * 
Сп.іетДть  U Соплетать,  сплесть,  va.  tresser,  enlacer,  en- 
trelacer; 1.  inventer,  controuver;  2.-СЯ,  vr.se  tresser, 
s’entrelacer,  s'enlacer;  3.  être  entrelacé,  être  enlacé; 
4.  être  inventé,  être  controuvé.  [quets  m 

Сплетни  U Сплётки,  sf.  pl.  les  commérages,  cancans,  ca- 
Сп.іетнккъ,  -нііца,  s.  cancanier,  -ère  ; une  commère.. . . 

Сплетничать,  I.i.  vn.  faire  des  cancans 

Сплоти икъ  и Сплбтчикъ,  sm.  le  lieur  de  radeaux 

Сплбха,  adv.  inconsidérément,  sans  réflexion 

Сплоченіе,  sn.  и Сплотка,  sf.  l'assemblage  m 

Сп.юшнбй,  ady.  continu;  i.  serré,  compacte;  2.  (-ная 
недѣля)  une  semaine  sans  jour  maigre. 

Сплошь,  adv.  sans  interruption , de  suite  ; i.  sans  dif- 
férence, sans  exception;  2.  presque  toujours. 
Сплутовать,  va.  parf*  friponner,  faire  une  friponnerie.. 
Сплывать,  сплыть,  vn.  regorger,  se  déborder;  ||  -ся,  vr* 
couler,  couler  ensemble,  se  mêler. 

Сп.тюснуть,  asp.  parf.  cm.  Сплющивать. 


ber  iRücfen 

ber  ÎHüden  (bom  bom 

itleibe);!i  bic3e()ne(bei''i}lôbetn) 

bie  60’^ortc,  Âriegêfdjaar 

fpirat,  fc^uecfenîôrmig 

abbringen,  ІоЗтафеп;  i.  511^ 
fammenbrängen;  2.  brän** 
gen;  з.  gebrängt  tberben. 

ber  geiftige  ©ei^att 

geiftig [tneintbage 

ber  2l(coi^o(ometer,  bie  33rannts 

ber  ©piritu§,  Sßeingeift 

ba§  21Ь[фгеіЬеп [jei^nife 

bie  Slbfci^rift,  (Sopie;  ||  ba§  éei^ 

ber  ЗІЬіфгеіЬег,  (Sopift 

ab[d;reiben,copiren;  1.  abmalen; 
2.  abgef^rieben  merben;  3.  ei^ 
nen  58гіе[іьеф|еІ  fü'^ren. 

abfioften,  tbegftoften 

bie  fpi^ige  ©lange;  i.©tri(fna' 
bei;  2.  Dtabfpeid)e.  L^olsbüdjfe 
ber  ©ріе^і^ігІф;  Il  bie  ©фіье|е1г 
ba§  ©фте[е1^0І5феп;  ||  bie  'Лиг 
genfproffen,  2Beibfprof[en  pl* 

ber  ©d;tbefetl)ol5t>änbler 

ba§  ©фтеі^еп;  |j  ba§  flößen- 
ba§  ©d)mel5en;  ^löfeen;  ||  ba§ 
Slugfüllen  mit  (Svbe. 

[фтеі^еп , jufammenfc^melsen; 
1.  flögen;  2.  gefc^molsen  іьегг 
ben;  3.  geflößt  werben. 
geflö§teg|)ola,  gloB^lolsM;  ||  ein 
flößbarer  §lu§. 

bieSlermifc^ung  (bonifltetallen). 
ber  ^lö^er,  ^ol^flöBer. ...... 

§и|аттеп|йдеп,5и(аттеп[фІаг 
sen;  Il  jufammengefügt  werben, 
bie  ©pliffung,  ©pli^ung .... 

befpri^en,  begießen;  |1  mit  ben 
Rauben  flatfd;en. 

fpliffen,  fpli^en 

jufammenfled^ten , Winben;  1. 
erfinnen,  erbenfen;  2.  |іф  per; 
[фііпдеп;  3.  gef^oфten  wer; 
beu;  4.  erfonnen  Werben. 

bie  ^ІаІІфегеіеп  pl 

ІЛапіІетафег,  ^ІаІ|фег,  -in. . . 

ЙІаІІфегеіеп  тафеп 

bet  sufammenbinbet . 

unperfe^eng,  unüberlegt 

bag  3wfammenfügen 

ипипІегЬгофеп;і,ЬіфІ/ compact; 

г.ЬіеЗВофе  ol;ne  Safttage. 
unauggefe^t,ol^ncSlbfa^;  i.o^ne 
ІІпІегІфіеЬ;  2.  immer. 

betrügen,  ftet)len 

überfliegen, überlaufen  ; H sufam^ 
menfliefeen,  ^iф  Permifфen. 


tho  hack. 

tho  back  (of  afish;  of  a coat); 

Il  hack  (of  seats)* 
cohort,  troop, 
spiral;  -ly. 

to  shove  olf,got  off;  1, to  press 
together,  compress  ; 2.  to 
press,  squeeze;  s.tohepres- 
spirituosity.  [sed 

spirituous, 
alcohometer. 
spirit. 

writing  off,  copying, 
a copy;  II  a list, 
a copier,  copyist, 
to  write  off',  copy;  i.  to  take 
a portrait;  to  paint;  2.  to  be 
copied;  3.  to  correspond. 

to  push  off,  push  down, 
pointed  stick;  1.  knitting- 
needle;  2. spoke  (of  a wheel). 
a daguet;  h case  for  matches, 
a match,  brimstone  match; 

II  antlers  pl* 
a match-maker, 
melting  off;  II  floating  down, 
melting  off;  floating  down;  1| 
filling  up  a moor-land, 
to  melt  off',  smelt;  1.  to  float, 
float  down;  2.  to  be  melted; 

3.  to  be  floated. 

floated  wood;  1|  a river  na- 
vigable for  rafts, 
alloyage  (of  metals)* 
a floater. 

to  close,  join,  put  together; 

II  to  be  joined, 
splicing,  splice, 
to  sprinkle,  dash,  water;  H to 
clap  one’s  hands, 
to  splice. 

to  plait  together,  interweave; 

1.  to  invent,  devise;  2.  to 
interweave;  3.  to  be  plaited; 

4.  to  be  invented, 
tittle-tattle. 

lover  of  tittle-tattle,  gossip, 
to  tattle,  tittle-tattle, 
the  binder  of  rafts, 
unawares,  without  reflection, 
closing,  joining, 
continuous;  1. close,  compact; 

2.  a weak  without  fasting, 
successively;  l.  without  ex- 
ception; 2.  always, 

to  cheat. 

to  run  off,  overflow;  ||  to  run, 
flow  together. 


Сплющеніе  664^  Спотыкливый 


Сплющеніе,  sw.  l’aplatissement  m,  action  d’aplatir.. . . , 
Сплющенность,  sf.  l’aplatissement  m {de  la  terre).» . . . 
Сп.іющивать,  сплющить  и сплюснуть,  г?а.  aplatir,  rendre 
plat;  II  -ся,  vr»  s’aplatir,  être  aplati. 

Сплясать,  va.  parf.  danser  {une  danse) 

СпоббрниЕЪ,  sm.  le  champion,  celui  qni  combat  pour.. . 

Споборство,  SW.  le  secours  {dans  un  combat) 

Споббрствовать,  1.2.  vn,  seconder  dans  un  combat 

Сподвалъ,  adv»  tout,  sans  exception 

Сподвижникъ,  -HHga,  s.  compagnon  (-agne)  d’exploits. 

Сподвизаться,  vr»  partager  les  exploits 

Сподоблять,  сподобить,  va.  juger  digne,  trouver  digne; 
Il  -СЯ,  vr.  être  juge'  ou  trouvé  digne. 

Сподручность,  sf.  la  commodité. 

Сподручный,  adj»  facile  à manier,  commode;  ||  (это 
-ho)  cela  est  bien  à la  main. 

Сподъ,  sm.  si.  la  troupe  {d'hommes) 

Спожйнки,  sf»pl.  CM.  Госпожйнки.  Il  Споить,  Сползтй, 
Спозаранку  w Спозаранковъ,  adv.  de  grand  matin. . . . 
Спознавать,  спознать,  va.  apprendre  à connaître  ; ||  -ся, 
vr»  faire  la  connaissance  de,  se  lier  avec. 

Спой,  sm»  U Спбйка,  sf.  la  soudure  {cm.  Спайка) 

Спокбйный,  adj.  1.  calme,  tranquille  ; -no,  -lement. . . . 
Спокойствіе,  SW.  «-кбйность,  s/,  la  tranquillité,  le  repos, 

Сполйгоря,  adv»  à son  aise,  en  pantoufles [calme 

Споласкивать,  сполоскать  и сполоснуть,  va. rincer,  net- 
toyer; Il  -СЯ,  vr.  être  rincé,  être  nettoyé. 

Сполна,  adv.  intégralement,  en  totalité 

Сполбхъ,  sm.  l’alarme /,  le  tocsin;  -лошный,  d’alarme.. 
Сполошить,  Спо.істйть,  asp.  parf.  см.  Полошйть  и 
Спб.іье,  SW.  Іа  contiguïté  des  champs;  -ольный,  adj. . » » 

Спондей,  sm.  le  spondée  [pied  de  vers,  - -) 

Спондеическій,  adj.  spondaïqne.. [quereller 

Спбрпть,  II.i.  va.  disputer;  ||  -ся,  vr.  être  en  dispute,  se 

Спорйться,  vr.  avancer,  réussir. 

Спбрліівость,  sf.  l’humeur  disputeuse  /. 

Спбрливый,  adj.  contentieux,  disputeur.. 

Спбрпикъ  U Спбрщикъ,  -ица,  s.  disputeur,  -euse.. .... 

Спбрный,  adj.  litigieux,  en  litige,  contentieux 

Спброкъ,  sm.  1.  dim.  спорочѳкъ,  une  pièce  décousue..  . 
Спорбть,  Спорхнуть , см»  Спарывать  и Спархивать.  II 
Споручаться,  спору чйться,  ѵг.  se  rendre  garant  de. . . 

Спорученіе,  sw.  la  caution 

Споручникъ,  -пипа,  s»  le  cofidéjusseur 

Споръ,  sm.  la  dispute,  discussion,  contestation,  le  litige. 
СпбрыйгіСпбркій,  adj.  2.  qui  fait  du  profit,  avantageux. 
Спорынья,  sf.  le  profit,  avantage;  H la  nielle,  carie  des 

Спбрышъ,  sm.  plante,  la  corrigiole [blés 

Cnoc66nocTb,s/.la faculté,  aptitude,  disposition,  capacité. 
Спосббный,  adj.  1.  capable,  apte,  propre,  habile;  ||  pro- 
pice, favorable  ; -но, -blement. 

Спосббствованіе,  sw.  action  d’aider,  de  seconder 

Спосббствовате.іь,  sm.  l’aide,  assistant  m [voriser 

Спосббствовать,  1.2.  vn.  aider,  seconder,  contribuer,  fa- 

Спбсобъ,  sm.  le  moyen;  |)  la  méthode,  le  mode 

Сііоспѣшествовйніе,  sw.  action  de  contribuer 

Споспѣінествователь,  sm.  celui  qui  contribue 

Споспѣшествовать,  1.2.  vn»  contribuer,  aider 

Спотыкаться, -тыкнуться  м -ткнуться,  vr.  broncher,  tré- 
Спотыклйвый,  adj.  sujet  à broncher [bûcher 


ba§  iptatten,  фГаІітафеп  . . . 

bie  .Slbplattuug. 

guîammenbvücfen,  ptatt  шафеп; 

II  gufammengebrücft^pïattiüers 

taugen,  ab  taugen .[beu 

ber  SJlittämpfer 

bie  §u[fe  (im  ©treite) 

mitfämpfeu,  mttftreiteu 

atte,  o’^ue  Иійеі-[фіеЬ 

Äampfgeuoffe,  -[fin 

mitfämpfeu. 

Ujürbigeu.tüüvbig  ftubeu,U)ürbig 
[фа^еп;  Ц getnürbigt  tuerbeu. 

bie  23equemticbfeit, 

[ei^t  POU  I ber  §aub  ge^eub,  bes 
quem;  II  ba§  ift  паф  ber.^aub  gei 
bie  9tei()e, ber  .Raufen. . . .[шафі 
сл^  Спаивать  и Спалзывать. 

Рот  frü[;eu  ÎOÎorgeu 

erfeuueuf  feuueu  terueu;  |I  [іф 
feuueu  [erneu,  55е1[аииіІфа[і 

bie  (!ßt()ftefie [тафеп 

ftiCt,  пфід,  [гіеЬИф 

bie  3ftu^e,  ber  ^riebe 

mit  attet  23eqиem^iфfeit 

abfpüfeu,  auêfpüteu;  |I  abge^ 
fpült,  auSgefpütt  iperbeu. 

Pott,  gang 

ber  Särm,  ©türm 

ІІолстйть. 

bic  Slugreuguug  ber  gelber... 
ber  ©poubäuS  (ißer§fu§) .... 

[роиЬаі[ф 

ftreiteu,  gaufeu;  I1  [іф  ftreiteu. 

getingen,  geheimen 

bie  ©ігеіі[ифі,  * ♦ • 

gäutifф,  [ігеіі[йфіідЧ 

ber  ob.  bie  ©ігеіІ[йфііде .... 

ftreitig,  beftreitbar. 

ein  abgetreuuteê  ©tü(f. ..... 

Споручпый, CJK, Сподручный 

ÜJîitbürge  fepu  

bie  детеіп[фа[і1іфе  23йгд[фа[і. 

ШІііЬйгде,  -in 

ber  ©treit,  3^uf 

Portbeit^aft,  деЬеіЬІіф. ...... 

ber  2Sortbeit;||  ber  ^raub. 
ba§  ©traubtraut,  Äuorpetfraut. 
bie  gät)igteit,  ©е[фійиф[еіі. . 
gu  ettpa§  fähig,  де[фійі;  |1  füg^ 
Ііф,  paffeub,  güuftig. 

ba§  Reifen,  ^eförberu 

ber  23efÖrberer,  ^etfer 

ЬеЬйІ[Ііф  fepu,  güuftig  fepu.. 
ba§  Glittet;.  II  bie  2trt,  ïïîetbobe. 

ba§  $ßeförberu 

ber  23eförberer., 

beförberu,  beitragen 

ftotperu,  ftrauфe[u 

ftotperub,  [ігаифеІпЬ 


flattening. 

flatness. 

to  flatten , make  flat  ; Ц to 
flatten,  grow  flat, 
to  dance  out. 
a fellow-combatant, 
succour. 

to  fight  together, 
all,  without  exception, 
a fellow-champion, 
to  combat  together, 
to  think  worthy  ; Ц to  be 
thought  worthy, 
convenientness, 
handy,  convenient;  |I  that  is 
at  hand. 

row,  rank,  troop. 

early,  in  the  morning, 
to  know,  learn;  !l  to  become 
acquainted  with, 
the  place  soldered, 
tranquil,  quiet,  calm;  -ly. 
quiet,  repose,  calm,  peace, 
at  one’s  ease,  carelessly, 
to  rinse  off,  wash;  ||  to  be 
rinsed  off,  be  washed, 
in  full,  fully, 
alarm. 

contiguousness  of  fields. 

a spondee. 

spondaic. 

to  dispute,  debate;  II  to  quarrel, 
to  succeed,  prosper, 
spirit  of  controversy, 
contentious,  wranglesome. 
disputer,  wrangler, 
contestable,  in  dispute, 
a piece  ripped  off. 

to  bo  joint  security, 
joint  security, 
a joint  security, 
dispute,  controversy,  debate, 
profitable. 

profit;  II  smut,  black  rust, 
corrigiola. 

faculty,  capacity,  ability, 
capable,  able,  apt,  fit;  |1  fa- 
vourable,'propitious;  -ly. 
assisting,  helping, 
an  assistant,  a helper, 
to  assist,  help, 
means,  expedient;  1|  way,  me- 
contributing.  [thod 

contributor. 

to  contribute,  conduce, 
to  stumble, 
stumbling. 


Спохватываться  665  Спі^^ваться 


Спохватываться, -хватиться,  î;r.  sc  reprendre,  s’aperce- 

Справа,  adv*  du  côte'  droit,  à droite [voir 

Справа,  sf.  Jur.  la  signature  (du  secrétaire')'^  ll  l’enre- 
gistrement judiciaire  m (d'un  bien)* 

Справедливость, 5/Ла  justice,  e'(iuite';||ve'racite',  ve'ridicite' 
Сііраведлйвый  , adj.  juste,  e'quitable,  le'gitime;  ||  vrai, 
ve'ritable,  ve'ridique;  -во,  justement,  avec  équité. 
Справка,  sf.  3.  l’information,  enquête  /,1ѳ  renseignement. 
Справлять,  справить,  va.  redresser,  réparer;  i. célébrer 
(une  fête)  ; 2*  Jur.  signer,  ratifier  ; 3.  -ся,  vr*  consul- 
ter, compulser;  4.  s’informer,  s’enquérir,  prendre  des 
informations;  5.  réduite,  venir  à bout  de. 
Справочный,  adj.  d’information,  de  renseignement;  1. 
Typ.  corrigé,  d’épreuve;  2.  (-ноѳ  мѣсто)  le  bureau  de 
renseignements;3,(-Haa  дѣна)1е  prix  courant  du  raarcbé 
Справщикъ,  sm.  Typ.  le  correcteur;  -щичій,  adj.  3.. . ♦ . 
Спрашивать,  спросить,  va.  demander;  i*  exiger,  rendre 
responsable;  2.  être  demandé,  être  exigé;  3.  consul- 
ter, demander  conseil;  4.  avoir  la  permission. 
Спроваживать,  спровадить,  éconduire;  ||  envoyer  à la 
dérobée,  expédier  secrètement. 

Спроворить,  Спрятать,  asp*  parf*  см.  Проворить  и 

Спроста,  adv*  par  simplicité,  sans  réfléchir 

Спросъ,  sm.  la  permission  ; 1 . la  demande,  question  ; 2. 
(110  спросу  и отвѣтъ)  telle  demande  telle  réponse. 

Спрыгивать,  спрыгнуть,  va.  sauter  en  bas ♦ 

Спрыскивать,  спрыснуть,  va.  arroser,  mouiller;  \\  -ся, 
vr.  s’arroser,  se  mouiller  ; être  arrosé. 

Спрягать,  1,1.  »a.  G'ram,  conjuguer  (un  г;ег6е);1|-ся,  rr.  se 

Спряженіе,  sn*  Gram,  la  conjugaison [conjuguer 

Спрямленіе,  sn*  le  redressement 

Спрям.іивать  w Спрямлять  , спрямйть , va,  redresser, 
rendre  droit;  H -ся,  vr*  se  redresser,  être  redressé. 
СііугиватЬ;Спугнуть,г?а,  effaroucher,  disperser  en  effrayant 
Спудъ,  sm.  si*  la  mesure  de  matières  sèches  ; 1.  le  vase  ; 

2.  {подъ  -домъ)  à couvert,  dans  un  lieu  secret. 
CnycKÜHÎe,  sn.  action  de  laisser  aller,  de  descendre,  .♦ . 
Спускать  U Спущать , спустйть , va.  faire  descendre  ; 

1. lancer,  mettre  à l’eau (ww  vaisseau)’.,  2.  baisser,  ame- 
ner. (un  pavillon)'.,  3.  faire  monter  (un  cerf-volant)', 
4.  détacher  (Zes  с/ггел«) ; 5.  apparier  (cZes  oiseaux)', 
6.  faire  saillir  , faire  couvrir  (une  jument) ',  1.  dimi- 
nuer (les  mailles  d'un  bas)',  8,  fondre  ensemble;  2.fig. 
remettre,  pardonner;  10.  -ся,  vr.  descendre;  11.  être 
lancé;  être  baissé;  être  détaché. 

Спусковой,  adj*  de  descente  ; 1.  (-вая  собачка)  la  dé- 
tente (de  fusil);  2.  (-вая  скоба)  la  sous-garde. 
Спускъ,  5Ш.  action  de  faire  descendre;  la  descente;  i.la 
mise  à l’eau  (d'un  vaisseau);  2.  le  cérat  (onguent)  ; 

3.  la  diminution  (des  mailles)  ; 4.  le  pardon. 
Спустникъ,  sm.  la  cuve  (de  brasserié);\\Chir.  le  cathéter. 
Спустя,  adv.  après;  I|  (два  дня  — ) deux  jours  après.. . . 
Спутешествовать,  1.2,  vn*  voyager  avec...  .[le  satellite 
Спутникъ,-ица,5.  compagnon  (-agne)  de  voyage;!|sm.  J.sZr. 
Спутывать , спутать,  va.  brouiller,  mêler,  entortiller  ; 1. 

rendre  confus,  confondre;  2.  lier,  entraver  ; 3, -ся, 
vr.  se  brouiller,  s’entortiller;  4.  s’embarrasser. 

Спущикъ,  sm*  le  lamaneur  огі  pilote  de  rivière 

Спьяна,  adv.  dans  un  état  d’ivresse.. ....  ,\_der  les  voix) 

Спѣваться,  спѣться,  vr.  chanter  ensemble (ponr  accor- 


bemcvfcu,  tôa^i‘ne(>men 

гефі»,  boit  ber  гефіеп  ^aub.. 
bie  lluter[c()rift  (be§  ©ecvetâi'?); 

Il  bie  gci4d}t[icî^e  Зч[Ф'сіЬипд. 
bie®ere^tigfeit;||2öa^v:^aftigMt  . 
деѵефі,ЬШід,  гефіта^ід;  ||  гіф^-  , 
tig,  ma^i-l;a[tig. 
bie  ІІіафІгаде,  (Sifunbigung,. . 
gevabe  biegeu;  1.  feiein;  2,  ge^ 
гіфіПф  guerfeitneit;  3.  паф^ 
[фіадеп;  4.  паф[гадсп,  [іф  cr^ 
funbigen;  ъ.  fertig  merben  tnit. 
@rfuubigung§i;  i.corrigivt,  (Sor^' 
rectur^Cbogen);  2.  ba§ 
gen3=(5omptoiv;  e.berüJlarftget? 

ber  (Sorvector [te[ 

fragen;  i.bertangen,  forbetn;  2. 
gefragt  merben  ; 3,  um  i)tat^ 
fragen;  4.bie{grlaubni^l^a6en, 
^inaugtbcifen;  [|  Ь^ітііф  fort^ 
fфaffen,  шegfфi(fen. 

Прятать. 

in  (Sinfatt,  o^ne  Übertegung.  . 
bie(£rfaubni|;  i.bie  [^rage;  2 .mie 
bie  grage  fo  bie  Slntmort. 
i^erabfpringen,  (linabfpringen. . 
Ьеіргіі)еп,Ье[ргепдеп;1|[іфЬе[ргіі 
^en;  befpri^t  merben.  [girtm. 
conjugiren,  abmanbefn;  |1  conjus 
bie  Konjugation,  iKbmanbtung. 

ba§  ©егаЬетафеп 

дегаЬетафеп,  auêbiegen;  H ge; 
rabe  детафі  шесЬеп. 

аи[[феифеп,  aufjagen 

alte»  Äornmafe;  1.  ЬаВ  @efä^; 

2.  im  23erborgenen, 
bag  2Ib[affen,  Unterfaffen. . . ♦ 
abtaffen,  untertaffen;  1.  bom 
©tapet  taffen;  2.ftre^фen;  3. 
fteigen  taffen;  4'to§tetten,  to§; 
foppetn;  5. paaren;  6.befфäten 
taffen;  7.  abnepmen;  8.  jerge; 
pen  taffen;  9.  bergeipen;  10, 
fiф  pinabtaffen;  1 i.abgetaffen; 
geftriфen;  to§ge!ettet  merben. 
3um§erunterfapren;i.ber®rü(fer 
(einer  f^tinte);2. ber  ^anbbüget. 
ba§  2lbtaffen;bie51bfaprt;  1.  ba§ 
bom  ©tapet  Waffen;  2.  233аф§^* 
fatbe;3.3lbnapme;  4.21er9ebung 
bie Шîeifфfufe;ll |)arnfonbe. . . [f 
пафрег;  I1  gmei  Siage  пафрег. 

mitreifen. 

Jteifegef  äprte,-tin;  11  ber  î^rabant. 
abmidetn,  beribicfetn;  1.  beribir; 
ren;  2 . gufammenbinben;  з.fiф 
bertbidetn;  4.  fiф  bcrmirren. 

ber  ^tuftootfe 

trunten,  betrunfen.. 

[іф  mit  einem  einfingen.  ♦ . . . 


to  remark,  perceive, 
to  thoright,onthoright  hand, 
signature  (of  the  secretary); 

II  registration, 
justice,  equity;  ||  veracity, 
just,  equitable,  right;  J|  true, 
veracious;  -ly, 
inquiry,  search, 
to  straighten,redress;  i.to  ce- 
lebrate; 3.to  sign,  ratify.  3. 
to  consult; 4.to  inquire, make 
inquiries;  5.  to  manage, 
of  inquiry;  i.  corrected,  of 
proof;  2.  intelligence-office; 
3.  the  current  price, 
the  corrector. 

to  question;  i.to  ask,  require; 
2.  to  he  questioned;  3.  to 
consult;  4.  to  have  leave, 
to  show  out,  convey  away;  || 
to  send  off  secretly. 

simply,  unreflecting, 
leave;  1 question;  2.  the  ans- 
wer is  like  the  question, 
to  jump  down,  hop  down, 
to  sprinkle; llto  sprinkle  one’s 
self;  be  sprinkled, 
to  conjugate;  1|  to  be  conjuga- 
conjugation.  [ted 

straightening. 

to  straighten,  make  straight; 

11  to  be  straightened, 
to  frighten  off,  scare, 
a bushel;  i.vase,  vossel;2.in  a 
recluse  place,  in  secret, 
letting  off,  letting  down, 
to  let  down;  1.  to  launch  (a 
ship);  2.  to  strike,  lower;  3. 
to  raise  in  the  air;  4.  to  let 
loose;5.  to  pair,  couple;  6.to 
serve,  leap;  7.to  diminish;  8. 
to  melt,  mix;  9.  to  pardon; 
10.  to  descend;  1 1.  to  be  let 
off;  be  lowered;  be  let  loose, 
of  a descent;  1.  trigger  (of  a 
gun);  2.  trigger-guard, 
letting  off;  descent;  i . laun- 
ching; 2.  cerate;  3.  diminu- 
tion (of  stitches);  4,  pardon, 
a vat;  H catheter, 
after;  H after  two  days, 
to  travel  with, 
a fellow-traveller;  H satellite, 
to  entangle;  1.  to  embarrass, 
confound;  2. to  shackle;3.to 
be  entangled;  4.  to  be  con- 
a riyer-pilot.  [founded 

in  a drunken  fit. 
to  set  or  tune  one’s  yoice. 


Спі^лость 


666 


Средникъ 


Сп-клость,  sf*  Іа  maturité.  

Спѣлый,  adj.  miîr,  parvenu  à maturité ♦ 

Спѣть,  1.4.  спѣвать,  vn,  mûrir;  ||  cuire,  être  cuit 

Спѣть,  va.  parf.  (fut.  спою)  chanter,  avoir  chanté.. . . . . 

Спѣться,  vr.  asp.  par/,  cm.  Спѣваться. 

Спѣхъ,  sm.  la  hâte  ; H (къ  -xy)  à la  hâte,  en  toute  hâte. 
Спѣшивать,  спѣшить, pa.  faire  descendre  de  сЬеѵа1;1І-ся, 
vr.  descendre  de  cheval,  mettre  pied  à terre. 
Спѣшить,  II.3.  vn.  se  hâter,  se  presser,  faire  diligence.. 

Спѣшность,  sf.  la  hâte,  diligence,  promptitude 

Спѣшный, 1. précipité;  i. pressant;  2.  -HO,prompte- 

Спѣяніе,  sn.  la  maturation;  H la  réussite. - [ment 

Спячивать,  спятить,  va.  faire  reculer;  i.  (съ  ума)  per- 
dre l’esprit,  perdre  la  raison;  2.  -ся,  vr.  se  dédire,  se 

Спячивый,  adj.  qui  se  rétracte.  [rétracter 

Спячій,  adj.  dormant,  endormi 

Спячка,  sf*  la  léthargie,  somnolence 

Сработать,  va.  parf.  confectionner; Uterminer..  [raison  de 
Сравненіе, 5n.la  сотрагаІБоп:||(въ  -ніи  съ  чѣмъ)еп  compa- 
Сравннвать,  сравнять  «сровнять,  va.  aplanir,  égaliser; 
ь (asp.  сравнйть)  comparer,  mettre  en  parallèle; 
2.  -СЯ,  vr.  être  aplani,  s’aplanir;  з.  égaler,  aller  de 
pair;  4.  se  comparer;  être  comparé. 
Сравнительный,  adj.  comparatif,  comparé;  -но,  com- 
parativement; 1.  (-ная  сте'пень)  Gram,  le  comparatif; 
2.  (-ная  анатомія)  l’anatomie  comparée  / 

Сражать,  сразить,  t'a.  jeter  à terre,  terrasser;  i.  abattre, 
frapper,  atterrer,  consterner;  2. -ся , ür.  se  battre, 
combattre,  lutter,  en  venir  aux  mains. 

Сраженіе,  sn.  le  combat,  la  bataille 

Срамить  , 11.2,  va.  faire  honte,  couvrir  de  honte;  H -ся, 
vr.  se  couvrir  de  honte,  se  déshonorer.  • 

Срамленіе,  sn.  action  de  faire  honte 

Срамнйкъ,  -нйца,  s.  une  personne  déhontée ♦ 

Срамность,  sf.  la  turpitude,  ignominie. [ment 

Срамный,аф'.  honteux,  obscène,  ignominieux;  -но, -euse- 
Срамо^слбвецъ,  sm.  1.  le  diseur  d’obscénités 

— c.iOBiiTb,  II. 2.  vn.  dire  des  obscénités 

— с.тбвіе,  sn.  les  paroles  obscènes,  indécences  / 

— СЛОЕНЫЙ,  adj.  obscène,  sale,  indécent 

Срамота,  s/. «Срамъ,  sm.  la  honte, ignominie,  turpitude. 
Сранивать,  сронйть,  va.  faire  tomber,  laisser  tomber.. . 

Срастаться,  сростйся,  vr.  se  joindre  en  croissant 

Срачйпа,  sf.  si.  la  couverture  de  la  partie  inférieure  de 

l’autel;  ||  la  chemise  (cm.  Сорочка). 

Сребреникъ,  sm.  le  side,  denier  (monnaie  jiiivé) 

Сребро,  «m.  Сребристый,  Сребряный,  аф'.  сл«.  Серебро, 
Сребро^вйдный,  adj.  argentin,  de  couleur  d’argent. ..  . 
— любецъ,  1.  -бица,  s.  une  personne  avide  d’argent. 

— .іюбйвый,  adj.  avide  d’argent,  intéressé 

— любіе,  sn.  l’amour  m des  richesses,  la  cupidité. . « . 

Среда,  sf.  le  mercredi;  (|  le  milieu  (cm.  Середа) 

Средй  « Средь  , prép.  gén.  au  milieu  de;  i.  (—  ночи)  au 
milieu  de  la  nuit;  2.  ( — дня)  en  plein  jour. 

Средиземеій,  adj.  Géogr.  méditerrané 

Средйна  , sf.  le  milieu  ; i.  le  centre;  -динный,  adj.  ; 2. 
(-НОѲ  государство)  l’empire  m du  milieu  (la  Chine). 

Средйнникъ,  sm,  le  surtout,  plateau  (de  table) 

Средневѣковый,  adj.  du  moyen  âge,  moyenagiste 

Средникъ,  st«,  dim.  -ничекъ,  le  meneau  (de  croisée). . , , 


bie  aîeife 

reif,  âeitig 

reif  merben;  ||  gar  feijn 

fingen,  gefangen  i^aben 

bie  (Site;  1)  eilig,  in  (Site.... 
abfi^en  iaffen;  H abfteigen,  bom 
ipferbe  fteigen. 

еііеп/  |іф  beeilen,  (5ile  ^аЬеп. 

bie  éile,  ©ilfertigfeit 

eilig;  i.  btingenb;  2,  [фпеіі. .. 
bie  Il  ©elingen. 

3urüdf^ieben;i.ben3)etftanb  ber> 
lieren;  2. fein  3öortnid;tl;alten. 
fein  22ort  surüdne^menb. . . . 

fcblafenb 

bie  è(^lQffuc!§t 

fertig  тафеп;  Ц beenbigen... 
Ьіе35егдІеіфипд;І1іт25ег9Іеіф  ju. 
ebnen,  glatt  тафеп;  i.  bergtei; 
феп,  in  З^егдіеіфипд  fe^en;  2. 
eben  iberben;  3.  діеіф  iommen; 
4.  ficb  ЬегдІеіфеп;ЬегдІіфеп  tb. 
SJergleicbunggj;  ьегдІеіфепЬ;  i. 
bie  25ergleicbung§ftufe;  2.  bie 
bergleic()enbe  Slnatomie. 
nieberiberfen,  ju  53 oben  tberfen; 
1.  nieberf^lagen;  2.  [іф  f^la? 
gen,  fämpfen,  fechten, 
bie  Ѳфіафі,  ber  Äampf.. .... 

bef^ämen,  fd^amrotl^  тафеп;  ll 
fid;  befd;imljfen. 

ba§  53е[фйтеп 

ber  ob.  bie  Unberfc^ämte 

bie  ѲфапЬІіфІеіі 

fd}änbU^,  unsü^tig 

ber  Зоіепгеі^ег. 

3oten  reifen 

bie  [сІ)апЬІіфеп  3fteben,3oteni?Z. 

fd)änblic^,  unjücbtig 

bie  (Scbanbb,  ©фапЬІіфІеіІ.. . 

falten  laffen  

äufammentbad;fen,  bermad^fen. 
ber  Übersug  be§  untern  %'^dlê 
beâ  2lttar0;  ||  baä  §emb. 

ber  ©ilberling,  ©ecfel 

Серебрйстый  «Серебряный. 

filberartig,  filberfarben 

eine  gelbgierige  iflerfon 

gelbgierig  

bie  ©elbgiet 

ber  ültittibo^;  I|  bie  ÜJlitte. . . 
unter,  mitten  in;  1.  mitten  in 
ber  3îad)t;  2.  am  bellen  ^age. 

mittellänbifcb,  ültittel^ 

bie  ïltitte;  1,  ber  ÎQÎittelpunlt; 

II  ba§  Dfteicb  ЬегШие((5Ьіпа). 

ber  ^if(bauffa^ 

mittelatterliiib 

ba§  fjenfterfreuj,  ber  Ärcu5ftocf.  1 


ripeness,  maturity, 
ripe,  mature.  [haked 

to  ripen,  grow  ripe;  ||  to  he 
to  sing,  to  have  sung. 

speed,  haste;  ||  in  haste, 
to  alight,  dismount,  trudge 
on  foot;  II  to  alight, 
to  hasten, make  haste,  speed, 
haste,  speed,  hastiness, 
hasty, speedy;  i.urgent;2.  has- 
ripening;  II  success.  [tily 
to  back,  put  back;  1.  to  lose 
one’s  spirits;  2.  to  retract, 
retracting  one’s  promise, 
sleeping. 

lethargy,  somnolency, 
to  make;  ||  to  finish.  [to 
comparison  ; ||  in  comparison 
to  even,  level;  i.to  compare, 
parallel;  2.  to  be  evened; 
3.  to  come  up  to;  4.  to  com- 
pare one’s  self, 
compared,  comparative;  -’y; 

1.  the  comparative  degree; 

2.  comparative  anatomy, 
to  beat  down,  strike  off;  1. 

to  smite,  overwhelm;  2.  to 
fight,  combat,  battle, 
fight,  combat,  battle, 
to  shame,  commit;  (|  to  bring 
shame  upon  one’s  self, 
shaming. 

a shameless  man  or  woman, 
baseness,  vileness, 
lewd,  obscene;  -ly. 
obscene  talker,  ribald, 
to  talk  obscenely, 
obscenity,  ribaldry, 
obscene,  bawdy, 
shame,  turpitude, 
to  drop  off,  throw  down, 
to  grow  together, 
the  cover  of  the  under  part  of 
the  altar;  ||  a skirt, 
a shekel,  silverling. 

silvery,  argentine, 
man  or  woman  fond  of  mo- 
rn oney-loying.  [ney 

the  love  of  money. 
Wednesday;  ||  the  middle, 
amidst;  i.in  the  middle  of  the 
night;  2.  in  broad  day-light, 
mediterranean, 
middle;  1.  centre;  2.  the  ce- 
lestial empire  (Chine). 
waiter,  plateau, 
of  the  middle  ages, 
mullion. 


Средній 


ве7 


Ссора 


Средній,  аф‘.  du  milieu  ; i.  moyen;  2.  (-ніе  вѣка)  le 
moyen  âge;  3.  Gram,  (-ній  родъ)  le  genre  neutre;  4. 
(-НІЙ  глаголъ)  un  verbe  neutre;  5.  Ckim.  (-нія  соли) 
les  sels  neutres  m\  6,  (-нее  сословіе)  le  tiers  état. 
Средо^грудіе,  sn,  Anai.  le  médiastin;  -грудный,  adj.. . . 

— крестье,  sn,  la  mi-carême ♦ . 

— стѣніе,  sn.  le  mur  mitoyen « . . , 

— тбчіе,  sn.  le  centre,  point  central, 

— точный,  adj.  central,  du  centre 

Средственный,  adj.  médiocre,  passable;  -но,  -ment.. . . 

Средство,  sn.  le  moyen,  expédient 

Средь  , CM.  Средй.  H Сровнять  , см.  Сравнивать.  H 

Срйнуть,  va.  parf.  jeter  en  bas,  précipiter 

Срисовывать,  срисовать,  va.  copier  en  dessinant.. .... 

Сродникъ  U Сродственникъ  , -нииа,  s*  parent,  -ente  ; 

Сродный,  adj.  1.  naturel,  propre,  inné [-ничій,  adj. 

Сроднятъ,  сроднйть , va.  allier,  apparenter;  ||  -ся,  vr. 

s’allier,  s’apparenter  ; être  allié,  apparenté. 
Сродство,  sn.  la  parenté,  alliance;  ||  Chim.  l’affinité /•♦  • 

Сродясь,  adv.  pop.  de  ma  vie 

Срокъ,  SW.  le  terme,  l’échéance /;  -рочный,  de  terme. . . 

Србслень,  SW.  une  branche  qui  se  séparé  en  deux 

Сростііся , CM.  Срастаться.  i|  Ссйднить,  см.  Саднить. 
Србстокъ,  sm.  1.  deux  corps  m qui  ont  crû  ensemble. . . 
Срубаніе,  sn.  и Срубка,  sf.  Ja  coupe,  l’abatage  m. . . . . . 

Срубать,  срубйть,  va.  couper,  abattre:  1.  faire  la  cage 
{d' line  maison  de  bois)  ; 2.  Mar.  descendre  (Je  wé^)  ; 

3.  -СЯ,  vr.  être  coupé,  être  abattu. 

Срубъ,  sm.  la  cage  {d'une  maison  de  bois)\  -бовый,  adj^ 

Сручность,  sf.  la  commodité 

Сручный,  аф'.  1.  commode;  -но,  -dément 

Срывать,сорвать,  га.  arracher,  enlever  ; 1.  cueillir,  déta- 
cher; 2.  -СЯ , vr.  s’arracher,  se  détacher. 

Срывать,  срыть,  va.  aplanir  {une  montagne)', i.xd^sQx  ^des 
foriiß  cations)  ; 2.  -ся,  vr.  être  aplani;  être  rasé. 

Срывъ,  sm.  le  revenant-bon,  profit  illicite.  

Срытіе,  sn.  l’aplanissement  m;  f(  le  démantèlement 

Срьзаніе,  sn.  la  coupe,  découpure 

Срѣзокъ  , sm.  1.  le  morceau  découpé 

Срѣзъ,  sm.  action  de  couper;  ||  la  coupure,  entamure. . . 
Срѣзывать,  срѣзать,  va.  couper,  découper;  і.(съ  ногъ) 
confondre,  déconcerter;  2.  -ся,  vr.  être  coupé. 
Срѣтать,  грѣстй,  va.  si,  aller  à la  rencontre  de,  recevoir, 
accueillir;  ||  -ся,  rr.  être  accueilli. 

Срѣтеніе,  SW.  la  rencontre;  ||  (Господне)  la  Purification, 
la  Chandeleur  {fête,  2 févr.)  ; -тенскій,  adj. 

Сряду,  adv.  de  suite,  consécutivement 

Сряды,  sm.  pl.  les  apprêts,  préparatifs  m 

Сряжать  , срядйть  , va.  préparer,  équiper,  appareiller; 
11  -СЯ,  vr.  se  préparer,  se  disposer  à. 

Ссадка,  sf.  le  rétrécissement  {du  drap) 

Ссаживать  , ссадйть , va.  mettre  à bas,  descendre  {une 
personne  assise)  ' 1.  mettre  à terre,  débarquer;  2.  écor- 
cher, effleurer;  3.-СЯ,  t;r.  être  mis  àbas,  être  descendu; 

4.  être  débarqué;  5.  {part,  ссѣсться)  se  rétrécir  {du 
Ссасывать,  ссосать, ua.  diminuer,  ôter  en  suçant. . . {drep) 

Сс.ячіівать,  ссочйть,  va.  découvrir,  attraper 

Ссбвывать , ссовать  и ссунуть , va*  pousser  en  bas  ; 1 ♦ 

mêler  en  fourrant;  2.  (съ  мѣста)  débusquer. 


ïlîitteï;;  ь mittrer;  2.  baêïWits 
tetaïter;  s.fâdjli^eê 
4.i0titter5eitU?ovt  w;  s.Sîeutrab 
faïjc  рЦ  6.  ber  üDlittelfianb. 
ba§  2JîittelfeCt,  . . 

bte  üfJtiltc  ber  ^aften 

bie  Зі^іІФ^птаисг 

ber  2)tittctpunft,  baê  (Zentrum. 

iUîitteïpimflê?,  central 

mittfer,  mittelmäßig 

ba§  Glittet,  ^iilfêmittel 

Сронить,  CM*  Сранивать. 

abtoevfen,  l^inabtoerfen 

аЬзеіфпеп,  abnel^mcn 

ber  ob.  bie  Sîertoanbte 

eigen,  angeboren,  паішііф..- 
in  eine  famille  bringen;  ||  [іф 
оег[фгойдегп;  oerloanbt  mevben. 
bie  35егП)апЬіІфа[1;  H Stffinität. 

in  meinem  Seben.. 

bie  ^rift,  ber  Termin. ...... 

ein  2lft  ber  |іф  getrennt  l^at*. 


5mei  in  einanber  Ьегіоаф^епе 
ba»  5lb(muen,  fällen. ..  [Фіпде 
abl}üuen,  fällen;  1.  (‘-Italien) 
fammenfe^en;  2.  abne^men; 
3.  abgetanen,  gefällt  merben 

ba§  ©ebäufc 

bie  ЗЗедпетІіфІеіі 

bequem,  toa§  jur  ^anb  ift.  . 
abreißen;  1.  abpflüden;  2.  fiф 
abreißen,  Ііф  loSreißen. 
abtragen;  1.  fфleifen;  2.  abge^ 
tragen;  gefфleift  merben. 
baB  ег(фифепе  @е1феп!1. . . . 
baê  ^Äbtragen;  H baê  0фleifen. 

baê  2іЬ[фпеіЬеп 

baê  abgefфnittene  ©tütf 

baê  2lbfфuciben;{|!  ber  5lЬfфnitt. 
аЬ[фпеіЬеп;  i.  au§  ber  Raffung 
bringen;2.abgefфnitten■merbeu 
cntgegengel;en  , empfangen  ; 

empfangen  merben. 
baê  ©ntgegengepen;!!  bie  Шіагіа 
Steinigung, 2iфtmeffe  {2.%іЬх.) 
паф  ber  Steipe,  nad)  einanber  . 
bie2[)orbereitungen,^nftaltenpl. 
fertig  тафеп,  auêrüften;  ||  рф 
oorbereiten,  fid)  fertig  mad;en. 
ba§  (Einlaufen  (be§  ііифеё).. 
perunterfepen,  abfepen;  1.  an*ê 
Sanb  ^c^en,auêfфiffen;2.fd)inî 
ben;3.peruntergcfe^tm  ; 4.an’ê 
2anb  ge[ept  to.;  5.  einlaufen. 

abfaugen,  toegfaugen 

auffangen,  ermifden 

pevunterfd;icben;  1.  oermifd)en; 
oerjagen,  oerbrängen. 


Ссбра,  sf.  la  querelle,  altercation,  Ъгоиі11егіѳ,-брный,аф.  I bie  €treitigfeit,  ber  3töift,0treit. 


middle;  1.  medial;  2.  the  mid- 
dle age;  3.  neuter  gender;  4. 
neuter  verb;  s.neutral  salts; 
6.  the  third  estate, 
mediastine. 
m id-lent, 
a partition  wall, 
centre, 
central. 

middling,  mediocral;  -ly. 
means,  expedient. 

to  cast  down,  precipitate, 
to  draw,  take  in  drawing, 
relation,  kinsman,  -woman, 
innate,  natural, 
to  ally,  establish  a relation- 
ship; II  to  become  related, 
consanguinity;  ||  affinity, 
in  my  life, 
term,  date. 

a branch  divided  in  two. 

two  bodies  grown  together, 
cutting  down,  felling, 
to  cut  down;  1. to  form  a shell 
of  beams;  2.  to  take  away; 
2.  to  be  cut  down, 
frame,  shell  of  beams, 
handiness,  convenience, 
handy,  convenient:  -ly. 
to  tear  otf;  1.  to  pluck;  2.  to 
break  loose,  come  otf. 
to  dig  dow'n,  level;  1.  to  raze; 

2.  to  be  levelled;  be  razed, 
a perquisite,  fee,  bribe, 
levelling;  ||  razing, 
cutting  off. 
a piece  cut  off. 
cutting  off;  II  slice,  cut. 
to  cut  off;  J.to  confound,  dis- 
concert; 2.  to  be  cut  otf. 
to  meet,  go  to  meet  one,  re- 
ceive; II  to  be  received, 
meeting;  il  the  Purification, 
Candlemas. 

one  after  another,  consecuti- 
preparations.  [vely 

to  prepare,  equip,  fit  out;  jj 
to  prepare  one’s  self, 
shrinking. 

to  sot  down;  ].to  set  on  shore, 
land;  2. to  gall,  fret;  3.  to  be 
set  down;  4.  to  be  set  on 
shore;  5.  to  run  up,  shrink, 
to  suck  off. 
to  bag,  net,  catch, 
to  shove  off  or  down;  1.  to 
confound;  2.  to  turn  out. 
quarrel,  variance. 


Ссореніе 


66в 


Ста]?ібулка 


Ссореніе,  sn.  action  do  brouiller,  do  de'snnir ' 

Ссорить,  II. 1.  va.  brouiller,  semer  la  discorde;  H -ся,  vr. 
se  brouiller,  se  quereller,  se  disputer,  se  prendre  de 

Ссорливость,  sf,  l’humeur  querelleuse/ [querelle 

Ссбрливый,  adj\  querelleur,  tracassier 

Ссбрщикъ,  -щица,  s.  querelleur,  -euse.  ♦ . . ». 

Ссосать,  Ссочйть,  см.  Ссасывать  и Ссачивать»  Ц 
Ссуда,  sf.  le  prêt,  l’avance /;  -удныГі,  de  prêt;  Ц (-нал 
казна)  le  lombard,  mont-de-pie'te',  la  maison  de  prêt. 
Ссужать,  ссудить, va.  (когочпмъ)  prêter,  avancer;  і.-ся, 
vr.  être  prête',  avance;  2.  s’entreprêter. 

Ссуженіе,  sn,  le  prêt,  action  de  prêter 

Ссучивать,  ссучить,  va.  tordre  ensemble,  tortiller  ; Ц 
-СЯ,  vr.  se  tordre  ensemble,  se  tortiller. 

Ссылать, сослать,  va,  {fut  сошлю)  renvoyer;  1.  envoyer, 
exiler;  2*  -ся,  vr.  être  renvoyé;  être  envoyé,  exilé; 
3.  (na  что)  s’en  remettre,  s’en  rapporter  à,  alléguer. 
Ссылка,  sf.  3.  l’exil  m , le  bannissement,  la  déportation  ; 

II  la  citation,  le  renvoi  ; -лочный,  adj.  [exilé 

Ссы.ючный,  adj.  sm.îi  Ссылочникъ,-ница,  s.  le  déporté, 
Ссыпать,  I.i.  ссыпать,  II. 2.  va.  verser  ensemble;  1.  ver- 
ser dans;  2.  -ся,  vr.  être  versé  dans. 

Ссыхйться,  ссохнуться,  vr.  se  rétrécir  en  séchant 

Ссѣдаться,  ссѣсться,  vr.  se  rétrécir,  se  retirer ;I|se  cail- 
ler, se  figer,  se  coaguler  (du  lait). 

Ссѣкйть,  ссѣчь,  va.  couper,  emporter  en  coupant 

Ссѣкъ,  sm.  le  filet  (de  bœuf) 

Ссѣлый,  adj.  rétréci,  retiré  ; H figé,  coagulé 

Ставень  , sm,  1.  dim.  ставенёкъ  , le  volet,  contrevent; 

1.  Mar.  le  mantelet  (de  sabord)  ; 2.  la  pale  (d'écluse). 
Ставецъ,  sm,  1.  dim.  ставчикъ,  une  jatte  de  bois.. ..... 

Ставить,  11,2.  ставливать  , va.  mettre,  placer,  poser;  1. 

fournir;  2.  -СЯ,  vr.  être  mis,  placé  (cm.  Поставить). 
Ставка,  sf,  3.  la  pose,  action  de  poser  ou  de  placer;  1. 
la  tente;  2.  la  mise,  l’enjeu  w;  -вечный,  adj, 

Ставленикъ,  sm.  l’ordinand  m \ -ническій,  adj 

Ставленый,  adj,  (-ная  грамота)  le  certificat  d’ordination. 
Ставропигія,  sf.  (г^-пигіяльный  монастырь)1е  monastère 
de  1ère  classe  qui  dépend  immédiatement  du  St  Synode, 
Стйдиться,  II. 4.  vr.  se  rassembler  en  troupeau. ....... 

Стадія,  sf.  le  stade  (1 25  pas  géométriques) 

Стадникъ,  sm.  le  pâtre,  gardeur  de  troupeau.,  [troupeau 
Стадо,  sn.  le  troupeau;  \\fig.  les  ouailles/;  -адный,  de 
Стаивать,  стаять,  vn.  fondre,  dégeler;  (cm.  Стоять),.  , . 

Стайный,  adj,  de  troupe,  de  volée  (cm.  Стая) 

Стаиться,  II.  1.  vr.  voler  par  bandes  (des  oiseaux) 

Стаканъ,  sm.  dim.  стаканчикъ,  le  verre,  verre  à boire; 

Il  le  barillet  (de pompe)'.,  -канный,  de  verre. 
Стакиваться , стакнуться,  vr,  s’entendre,  se  concerter, 

Стаксель,  sm.  Mar.  la  voile  d’étai [se  coaliser 

Сталагмитъ,  sm.  H.nat,  la  stalagmite;  -товый,  adj 
Сталактитъ,  sm.  H.nat,  la  stalactite;  -товый,  adj. 

Сталіістый , adj.  qui  contient  de  l’acier 

Ста.ткивать,  столкать  и -кнуть,  va.  pousser  d’une  place, 
chasser,  précipiter;  і.-ся,  vr.  serencontrer;  'i.fig.s'uc- 
Ста.іпливаться,  сто.іпйться,  vr.  s’attrouper. , .[cumuler 

Сталь,  sf.  l’acier  m ; -альнбй,  d’acier 

Сталька,  sf.  4.  le  fusil  (à  aiguiser) 

Стальникъ,  sm.  plante,  l’ononide /.. 

Стамбулка,  sf.  3.  la  tête  (d'une  pipe  turque) 


aê  SSeruncini^cn 

eutj^neien,  bcvuneinigen;  H [Id; 

ent^tueien,  fid)  jaiiteu. 
bie  3^ntfu^t,  (5tveitfud)t. . . . 

3aut[üd;ti3 

3ânfer,  ètveitev,  -in. . 

Ссунуть,  CM.  Ссбвывать. 
ba§  Фаг[еІ}еп,  ber  іЗог[фи&;  Ц 
ba§  bie  Sei^bani. 

[eiî)en,  Voiid}ieiîeu;  1,  getiet)en 
ïuerben;  2.eiuanber  teilen. 

baê  2ei[)en,  25orfd)ieèen 

§u[ammenbre:^en,  gtüirnen;  ||  [id) 
gnfammenbve'^en,  [id)  beinuidcln 
au§[d)iden;  1.  berbannen,berh)ei? 
[eti;2.üii§ge[d)idt;bevbannt  Ш.; 
3.  [id)  berufen, [іф  besie'^en  auf. 
bie  ißerbannung,  25егП)еі[ипд; 

11  bie  §inh>ei[nng,  ba§  Sitat. 
ber  SSerbannte,  2SerU)ie[ene.. . . 
jn[apunen[d)ütten;  1 .ab[^ütten; 
2.  üb3e[d)üttet  inerben. 

nertrodnen,  eintrodnen 

einlaufen,  fid)  еіпзіе'і)еп;  |1  ge^ 
rinnen  (non  iïlîiïd)). 

üb^auen,  inegi^auen 

bag  2enbenftüd,ber  Senbenbraten 

eingetanfen;  I1  geronnen 

ber^en[ter[aben;  i.bie^forttüde; 
2.  ber  ©d)n^,  bag  0d)u^brett, 

eine  ^^öt^erne  ©d)ü[[el 

fteUeii,  [e^en;  1.  liefern;  2.  ge=: 

[tedt,  gefegt  inerben, 
bag  ©teilen,  ee|en;  i.bag  3eU; 
2.  ber  ©al^,  (5in[a^. 

ber  2öei[)tin9.. 

bag  2Öei()ungg§eugni^. ...... 

ein  unmittelbar  unter  ber  ^eiti? 

gen  ©^nobe  ftet)enbeg^[ofter. 
fid)  i^eerbenineife  berfammeln.. 

bag  ©tabium  

ber  |)irt 

bie  |)eerbe;  ||  bie  ©фafc  . . 

aufti^auen 

non  einem  

in  З^цеп  fliegen. .......... 

bag  ©rag,  ^rinïglag;  |1  ber 
5pumben[tiefer. 
eilig  inerben, -einig  merben  . 

bag  ©tagfegel 

ber  2ßav5en[tein 

ber  5lrobf[tein,  ©inter .... 

fta'^l’^iartig,  

l^erabftofen,  ï)inabfto§en;  i.  [іф 
begegnen;  2.  fid)  anr)äufen 

jufammenraufen 

ber  ©tal)!. 

ber  äBe^ftal^r [traut 

ber  Dd)[enbrud),  bag  ©іафеЬ 
ber  türti[фe  i)3feifcntobf. ...  . 


setting  at  variance, 
to  set  at  variance;  ||  to  quar- 
rel, be  at  variance, 
quarrelsomeness, 
quarrelsome, 
quarreller,  makebate. 

loan,  lending;  Ц a loan  bank, 
pawn-broker’s  shop, 
to  lend,  advance;  i.to  be  lent; 

to  lend  one  to  another, 
lending. 

to  twist  together;  Ц to  run 
up,  curl. 

to  send  away;  1.  to  exile,  ba- 
nish; 2.  tobe  sent;  be  exi- 
led; 3.  to  refer  to,  cite, 
exile,  banishment;  1|  refe- 
rence, citation, 
an  exile. 

to  strew  or  pour  together;  1. 

to  pour  in;  2.  to  be  strown. 
to  dry  up,  shrink, 
to  run  up,  shrink;  II  to  coa- 
gulate, curdle, 
to  hew  olf,  cut  down, 
a loin,  sirloin, 
shrunk;  |1  coagulated, 
window-shutter;  1,  port-lid; 
2.  flood-gate, 
wooden  bowl. 

to  set,  put,  place;  1.  to  fur- 
nish; 2.  to  be  set,  be  put. 
setting,  putting;  1.  a tent;  2. 
stake. 

candidate  (for  holy  orders), 
certifleate  of  ordination, 
monastery  that  depends 
on  the  synod, 
to  herd,  troop,  flock, 
a stadium. 

herdsman, 
herd,  drove;  ||  flock, 
to  thaw  off,  thaw  away, 
of  a flock,  of  a flight, 
to  fly  in  flocks. 

, glass  , drinking-glass  ; || 
barrel  (of  a pump), 
to  agree,  concert, 
stay-sail, 
stalagmite, 
stalactite, 
steely,  chalybeate, 
to  push  down;  1.  to  meet  each 
other;  2.  to  accumulate, 
to  collect  in  a mob. 
steel. 

a steel  (to  sharpen  hnives). 
rest-harrow. 

the  head  (of  a Turkish  pipe). 


Сталіедъ  669  Старуха 


Стамедъ,  sm.  I’estamet  m -медный,  d’estamet.. . 

Стамезка,  sf*  3.  1ѳ  repoussoir,  Ъес  d’âne 

Стандеръ,  sm.  Mar.  la  courbe 

Станйна,  sf.  Artill,  le  flasque  {d' affût) 

Станйпа,  sf.  le  troupeau  ; i . la  troupe,  volëe  ; 2.  le  bourg 
de  Cosaques;  3.  la  classe  {de  chantres)  ; -нйчный,  adj. 
Становйть,  II.2.  станавлпвать,  га. mettre,  poser,  placer; 

1.  "Ся,  vr.  se  placer,  se  fixer,  s’e'tablir;  2.  être  mis, 
être  pose',  être  place';  3.  {asp.  parf.  стать)  devenir, 
commencer,  se  mettre  à ; 4.  s’arrêter, 

Становйще  и Становье,  sn.  le  cantonnement 

Становой,  adj.  de  la  taille,  de  la  stature  ; i.  (-вая  жйла) 
la  moelle  e'pinière;  2,  (-вбй  приставъ)  le  commissaire 
de  police  rurale  {cm.  Станъ). 

Станокъ,  sm.  !♦  станочекъ,  l’e'tabliw;  i.  (живопис- 
ный) le  chevalet;  2,  (печатный)  la  presse  {d'imprime- 
rie)'^ 3.  (токарный)  le  tour  {de  tourneur)'^  -аночный. 

Стансъ,  sm.  la  stance {adj. 

Станція,  sf.  le  relais;  i , la  station,  gare  {de  chemin  de  fer)  ; 

-ці0нпын,аЙ7.;2.(-ныи  cмoтpйтeль)lepre'pose'durelais 
Станъ,  sm.  la  taille,  stature;  i.  le  camp;  2,  le  logement; 
3.  le  corps  {d'une  chemise);  a.\q  me'tier  {de  tisserand); 
5.  la  presse  {typographique).  {adj. 

Стапель,  sm.  Mar.  le  chantier  de  construction  ;-пельный. 
Стапливать  , стопить,  va.  fondre  ensemble,  mêler;  11 
-СЯ,  vr.  se  fondre  ; être  fondu  ensemble. 

Стаптывать  , стоптать , va.  fouler  aux  pieds , e'eraser  ; 

11  e'culer,  déformer  {une  chaussure). 

Стараніе,  sn.  l’effort,  empressement  w,  la  peine.. . ♦ . . , 
Старатель,  -нііца,  s.  le  promoteur  {d'une  affaire).  .{mQni 
Старательность,  sf.  и -тельство,  sn.  le  soin,  empresse- 
Старательный,  adj.  soigneux,  empressé;  -uo,  avec  soin. 

Стараться,  I.i,  vr.  chercher,  s’efforcer  à,  tâcher  de 

Старбордъ,  sm.  Mar.  cm.  Штйрбортъ, 

Старецъ  , sm.  1.  le  vieillard;  i.  le  moine,  religieux  ; 

2.  l’ancien  m {d'une  communauté)  ; -арческій,  adj. 
Старйкъ  , sm.  dim.  старичёкъ  , un  vieillard,  un  vieux  ; 

H ог’^^аа,  le  pétrel  arctique;  -рикбвекій,  de  vieillard. 
Старина  , sf.  dim.  старйнка,  l’ancien  temps,  la  vieille 
mode;  i.  le  bien  acquis  depuis  longtemps;  2.  plante, 
le  seneçon;  з.  sm,  dim.  -рйнушка,  un  vieillard,  un  vieux. 
Старйнный,  adj.  ancien,  antique;  ||  (no  -ному)  à l’antique. 
Старить,  II.i.  va.  vieillir,  rendre  уіеих;||-ся,  vr.  vieillir. 
Старица,  sf.  une  vieille  femme;  i.  la  nonne,  religieuse  ; 
2.  l’ancien  lit  d’une  rivière  couvert  d’eau  stagnante. 

Старнъ^-пбетъ,  sm.  Mar.  l’étambot  m 

CTapOîéiJTHHfi,  adj,  ancien,  d’autrefois 

— вѣръ,-рка  « -обрядецъ,-дка,  s.  un  vieux  croyant; 
—давность,  sf.  l’ancienneté/’ [-вѣрческій,  adj. 

— данный,  adj.  fort  ancien,  très-ancien. » , . 

— дубка,  sf.  3.  plante,  l’adonis  m 

— жилъ,  sm.  l’ancien  habitant^  l’aborigène  m, 

—печатный,  adj.  imprimé  anciennement 

— помѣстный,  adj.  qui  possède  une  terre  depuis  long- 

— сблье,  sn.  l’ancienne  demeure  /...♦, [temps 

Староста,  sm.  le  bailli  {de  i.  l’inspecteur  (cî’âos- 

ргее);  2.  lestaroste  {chef  d'une  star  ostie);-T\mcK\n,  adj. 
Старбство,  sn.  la  starostie  {propriété  en  Pologne).,  [lune 
Старость , sf.  la  vieillesse  ; H (луны)  Astr.  l’âge  m de  la 
Старуха,  sf.  dim,  -рушка,  une  vieille  femme;-ÿuie4ifi,  adj.b. 


fcer  Stammet  (^cuq) 

ba§  Stemmeifen ♦ 

ba§  tomml^ots,  Säbef^ota.. . 

bie  Saffettentuanb. 

bie  .^eerbe;  i.  ber  3«9/  2. 

baê  iîoîaïenborf;  з.  bie  6tafje. 
fteïïen,  fe^en;  i.  [іф  fteffenjeiu 
Ouavtier  nehmen;  2,  geftettt, 
gefe^  merben;  3.  mevben,  be; 
ginnen;  4.  fteben. 

ber  Sagevptn^ 

bon  ber  Statur,  bom  2Виф§;  i, 
baB  Oflüffenmarf;  2.  ber  Ц^оИ^ 
jeioffièier  über  einen  SSejirf. 
baê  èefteCt,  ber  SSerftifd),  bie 
2ßer£banf;  i.  bie  Staffelet;  2. 
SDrufferpreffe;  3.  S)red)fetbanf, 

bie  Stanje., 

bie  Station,  ^oftftation;  i.  ber 
tßapnbof;  2.  Stationêauffeber. 
Ьег2Вифё;і.Йадег  n;  2. 
Station/;  з.Ьег^еіЬ  (am^ems 
be);4.ber2Bebftub[;  5.  bie^reffe. 

ber  Stapeï 

3ufammenfd;mer5en;  ll  fi^  bev^ 
fdf)me[gen;  berf^moljen  fepn. 
jertreten,  ^erquetf^en;  H (bie 
Sd)ube)  niebertreten. 
bie  èemüpung,  ba§  ^eftreben. . 

53efôrberer,  -in 

bie  Sorgfalt,  ber  f^lei^,  (Sifer. 
f[ei§ig,  forgfättig;  mit  f^teiß., 
|іф  bemühen,  fiep  beftreben... 

ber  &vä§;  i.  ber  -DiÖnd);  2.ber 
^[tefte  (in  einer  ©emeinbe). 
ber  @reiB,  ein  alter  ?0îann,  ber 
Sllte;  11  ber  Sturmbogel. 
bie  alte 3eit;  1 .fd}on  lang  ermord 
beneê  2[lermögen;  2.ba§  ^îreuз^ 
traut, ©rinbtraut;  з.ЬегѲгеіё, 
alt,  altbäterifdh;  H altfräntifch 

alt  machen;  H alt  ioerben 

bie  alte  f^^rau;  i.  bie  iHonne;  2. 
ba§  alte  33ett  eineê  ^luffeê. 

ber  §interfteben 

alt,  bor  alter  3eit  gemefen,  , , 

ber  ob.  bie  gutgläubige 

ba§  Sllter 

fepr  alt,  uralt, 

ba§  ЗІЬопіІгоІфеп  (^flanje). . 

ber  alte  ЗЗеіьоЬпег 

bor  alter  З^іі  gebrudt 

feit  langer  3eit  ein  ©utbefipenb. 

ber  alte  2Bobnfi^  

ber^auerältefte,*!.  îluffeber  (beê 
.^ranfenbaufeê);  2.Ьег Staroft. 

bie  Staroftei 

bag  ^ЛІІег;  Il  2)îonb§alter.  .[феп 
bie  ЛІІе,  alte  fjrau,  bag  iötütters 


shalloon, 
a paring-chisel, 
a standard. 

cheek  {of  a gun  carriage). 
herd;  1.  flock;  2.  village  of  Co- 
zacks;  3.  class  {of  singers). 
to  set,  put,  place  ; i . to  settle, 
set  one’s  self;  2.  to  he  set,  he 
put;  3.  to  become,  to  begin 
to;  4.  to  stand, 
a station,  cantonment, 
of  the  stature,  of  the  size;  i, 
the  spinal  marrow;  2.the  in- 
spector of  a district, 
a stand,  bench,  board;  i. 
easel;  2.  printing-press;  3. 
a lathe,  turning  lathe, 
stanza. 

a stage,  station;  i . terminus; 

2.  the  stage  overseer, 
stature,  size;  i.  camp;  2.  sta- 
tion; 3.  shape  {of  a shirt); 
4.  weaver’s  loom;  5.  press, 
the  stocks, 

to  melt  together;  H to  melt; 

to  be  melted  together, 
to  tread  off,  crush;  |1  to  run 
down  at  the  heels, 
endeavour,  effort, 
manager,  endeavourer. 
care,  solicitude, 
careful,  diligent;  -ly. 
to  endeavour,  strive,  try. 

an  old  man;  i,  a monk;  2.  an 
elder,  ancient, 
an  old  man,  elderly  man;  |] 
the  arctic  petrel, 
old  times,  old  fashion;  i,  old 
property;  2.  groundsel,  se- 
necio;  3.  an  old  man.  [shion 
ancient,  old;  H in  the  old  fa- 
to  make  old;  ||  to  grow  old, 
an  old  woman;  i,  a nun;  2. 

the  old  bed  of  a riyer. 
stern-post, 
old,  ancient, 

an  old  believer  {sectarian). 
ancientne.ss, 
ancient,  very  old. 
spring  adonis, 
an  old  inhabitant, 
anciently  printed, 
long  possessed  of  an  estate, 
an  ancient  habitation, 
bailiff,  reve,  reeve;  i . over- 
seer, inspector;  2.  starost. 
starosty. 

old  age,  oldness;  Ц age  of  the 
an  old  woman.  [moon 


Старческій  6S'0  Стеаринъ 


Старческій,  adj.  de  vieillard  {см.  Старецъ) 

Старчество,  sn.  ѵг.  Іа  re'union  des  vieillards, 

Старшинй  и si.  Старѣйшина,  sm.  Гапсіеп  т,  le  supe'- 
rieur,  chef,  doyen  ; -шйнскій,  d’ancien. 

Старшинство,  sn.  l'anciennete'  / (de  service) 

Старшинствовать,  1.2.  vn.  avoir  la  pre'e'minence 

Старшій,  adj.  superl.  l’aine',  le  plus  ancien  ;|lle  premier. 
Старый,  adj.  dim.  старенькій,  vieux,  ancien ;|l (no  -рому) 
adv.  comme  toujours,  comme  à l’ordinaire. 

Старьё,  sn.  les  vieilleries,  vieilles  choses  f 

Старѣть  , 1.4,  vn.  vieillir,  devenir  vieux;  i.  passer  de 
mode,  devenir  suranné';  2.  -ся,  vr.  paraître  vieux. 
Стаскивать  , стаскать  и стащить , va.  tirer  ou  traîner 
en  bas;  1.  tirer  O M traîner  en  un  tas;  2.  voler;  3.  -ся,  vr. 
être  tire'  ou  traîné  en  bas;  4.  sortir  avec  peine  (d'un 
endroit)’.^  5.  se  traîner  quelque  part. 

Статейка,  sf.  dim.  Статейный,  adj.  см.  Статья. 
Статика,  sf.  la  statique;  l!  -тйческій,  de  la  statique, , , , 
Статйстика,  sf.  la  statistique  ; |1  -тйческій,  statistique.. 

Статйстикъ,  sm.  le  statisticien.. 

Статйстъ,  -стка,  s.  Théât.  le  comparse 

Статность , sf.  la  belle  taille,  prestance 

Статный,  adj.  bien  fait,  de  belle  taille;  H -но,  adv.  bien. 

Стйточность,  sf.  la  possibilité, 

Статочный,  adj.  possible,  faisable 

Статскій,  a (?.  civil;  i.  (-ская  служба)  le  service  civil; 

2.  (-CKoe  платье)  un  habit  de  ville,  habit  bourgeois; 

3.  (-СКІЙ  совѣтникъ)  le  conseiller  d’état  (5e  cl.). 

Статсъ^дама,  sf.  la  dame  d’honneur,  dame  d’atour 

— секретаріатъ,  sm.  la  secrétairerie  d'état 

— секретарь,  sm.  le  secrétaire  d’état;  -тарскій,  adj.. 

Статуй,  sm.  pop.  le  butor,  la  buse 

Статуйщикъ,  sm.  le  statuaire 

Статутъ,  sm.  le  statut,  règlement 

Стйтуя,  sf.  dim.  статуйка,  la  statue;  -уйный,  adj. 

Стать,  sf.  la  forme,  conformation;  i.  le  propos,  la  raison; 

2.  (подъ  — ) de  la  même  taille  et  de  la  même  couleur  ; 

3.  (съ  какой  стати)  à quel  propos?  pour  quelle  raison? 
Стать,  vn.  irr.  parf.  (fut.  стану)  se  mettre,  se  placer;  i. 

devenir;  2.  commencer;  з.  s’arrêter,  discontinuer; 

4.  V.  imp.  être  suffisant;  5.  (не  — ) ne  pas  suffire, 
manquer;  6.  (его  не  стало)  il  n’est  plus,  il  est  mort; 
7.  -СЯ,  vr.  imp.  devenir,  se  faire,  arriver;  8.  (стало 
быть)  par  conséquent,  donc,  ainsi,  partant. 

Статья,  sf.  dim.  статейка, l’article  m,  la  clause; -те'йный, 

Стачивать,  стічать,  va.  coudre  ensemble {adj. 

Стачивать,  сточйть,  va.  ôter  en  aiguisant  (les  brèches)^ 
aiguiser;  H -ся,  vr.  s’aiguiser;  être  aiguisé. 

Стачка,  s/,  la  coutureen  surjet;ina  connivence,  coalition. 
Стащйть  , CM.  Стаскивать.  I|  Стаять,  сл<.  Стаивать. 
Стая,  sf.  la  volée,  compagnie, troupe,  bande; -айный,аф'. 

Стволйстый,  adj.  tubuleux,  plein  de  tubes 

Стволъ,  sm.  la  tige  (d'un  arbre)  ; i.  le  tuyau,  tube  ; 2. 

le  canon  (d'uwearwe  а/ея);-во.і()вый  w -вольный, аф‘. 
Створаживать,  створожйть,  va.  faire  cailler  (le  lait).  .\ 

Створка,  sf.  3.  Bot.  la  valve 

Створчатый  U Створный  , adj.  à deux  battants  (d'une 

Створ  ь,  sm.  le  battant  (de  porte). [porte) 

Створять,  створить,  va.  former  (les  &a/^a;?^s).  [stéarique 
Стеарйиъ,  sm.  СЛгиг.  la  stéarine;  ||  (-новая  свѣча)  la  bougie 


©ycifcê?,  qrcifcn'^aft. 

bic  ^erfammïung  ber  âttcften. 
ber  Sittefte,  jîirihenültefte, 

[teller,  ba§  Oberhaupt,  [феп 
bie  2tnciennetät,ba§  iicnftaltcv. 

ba§  ЗЗоггсфІ  раЬеп 

ber  ältefte;  ||  ber  erfte 

alt  (comp,  älter);  |1  inie  immer, 
h)ie  детоі^пИф. 
аГіе^афеи  alter  ^(unberw. 
alt  tnerbeit;  i.  beralten, in  23ег^ 
faÜ  gerätsen;  2.  alt  [фсіпеп. 
()inunter[фleppen:  i.  jufanimen'' 
[Ф1ерреп;2.[іе1^1еп;  3.1;munters 
ge[фleppt  tu.;  4.  mit  97tü^e 
aiiêgel^en;  ь.  [іф  [фіеррсп. 

bie  @1еіфдетіфІ9Іе'()ге;1|  [1аіі[ф. 
bie  0taatenfunbe;  1|  [іаіі[1і[ф. 

ber  ©tatiftifer. 

Der  ©tatift,  bie  ftumme  i^erfon. 

bie  ©іаііііф^сіі 

і'іаііііф,  moplgeftaltet;  1|  mo^l. 

bie  Ш?0д1іф1еіі 

тодііф,  і’^ипііф 

Ьйгдсгііф,  (5іъі1^;  1.  ber  (Sioil^ 
bienft,  ©taatêbicnft;  2.  bie 
(Sinilfleibung;  з .ber  ©taatêra^ 
bie  |)ofi?amc,  ©taatêbame. . . . 

ba§  ©taatêfccretariat 

ber  ©taatêfecretâr. ........  , 

ber  3:ôlpcl,  iDummlopf 

ber  S3itb£)auer 

ba§  ©tatut,  ©runbgefe^ 

bie  ©tatue,  Q3ilb[âule 

bie  Çeibelgcftalt;  i.  bie  Иг^афе, 

2. bon  діеіфег  ©rößc  unb  ^ar^ 
be;  3.  au§  теіфет  @runb? 
[іф  [teilen,  [іф  fe^en;  i.merben; 
2.  anfangen;  з.  ftitt  fte'ben;  4. 
ріпіапдііф  fepn;  5.  піфі  lau? 
gen;  6.  er  ift  geftorben;  7.  ge^ 
[фе^еп,  [іф  ereignen  ; 8.  alfo, 
[оідііф,  [omit. 

ber  ?lrtifcl,  bie  ^faufel 

äufammennäpen..  

аЬ[ф1еі[еп  ; ||  [іф  аЬ[ф1еі[еп; 
аЬде[ф1і[[еп  ш.  [ber[tänbni§ 
baê  baê  ©ІП' 

ber  3ug,  [5ïug,  Raufen 

rÖ^rig,  biele  3flö^ren  Çabenb.. 
ber  ©tiel;  i.bie  [Itô^re;  2. ber 
Sauf  (ber ©фіе^детерге). 

(®^і1ф)  gerinnen  laffen 

bie  Älappe,  ©реізе 

mit  jmei  f^tiîscln  (bon  2:^üren). 

ber  ilpürflügcl 

Зитафеп 

baê  ©tcarin;fl  ba?  ©tearinliфt. 


old  man’s,  elderly, 
meeting  of  the  old  men. 
elder , senior , warden , di- 
rector, chief, 
seniority. 

to  possess  the  seniority, 
the  oldest,  eldest;  H first, 
old,  ancient;  Ц as  usual,  as 
before,  as  formerly, 
old  things,  old  rags, 
to  grow  old;  1.  to  grow  old- 
fashioned;  2,  to  look  old. 
to  drag  off,  trail  down;  i.  to 
drag  together;  2. to  steal;  3. 
to  he  dragged  down;  4.  to 
drag  out;  5.  to  crawl. 

statics;  II  static,  statical, 
statistics;  (|  statistic,  statisti- 
a statistician.  [cal 

a supernumerary, 
fine  shape,  stateliness, 
well-shaped,  stately;  ||  well, 
possibility, 
possible,  practicable, 
civil;  1.  the  civil  service;  2. 
private  clothes;  3.  a coun- 
cillor of  state.  [dance 

lady  of  honour,  lady  in  atten- 
secretary's  office  of  state, 
secretary  of  state, 
block,  looby, 
a statuary, 
a statute, 
a statue. 

form,  shape;  i.  purpose;  2.  of 
the  same  size  and  colour; 

3.  for  what  reason?  why? 
to  place  one’s  self;  i.  to  be- 
come; 2.  to  begin;  3.to  stop; 

4.  to  be  enough;  5.  to  want; 

6.  he  is  no  more,  he  is  dead; 

7.  to  happen,  become;  8. 
then,  consequently. 

article,  clause, 
to  seam-draw  together, 
to  grind  olf;  II  to  grind  off; 
to  bo  ground  off.  [nivence 
seam-drawing  together;||  con- 

flock,  flight,  troop,  band, 
full  of  tubes,  tubulous, 
a trunk,  stalk;  i.tube;  2.tho 
barrel  (of  a gun). 
to  curd,  curdle, 
a valve, 
folding. 

a fold,  leaf  (of  a door). 
to  shut(^e  leaves  of  a door). 
Stearine;  Ц a stearine  candle. 


Стебель  G!gl  Стервятина 


Стебель,  stn.  1.  й/т.  стебелёкъ,  la  tige;  i*  le  manche 
{de  cuiller)  ; 2.  le  tuyau  {de  plume)  ; -бельный,  adj. 

Стеблёвка,  sf.  plante,  la  pédicellaire 

Стеблистый,  adj.  à plusieurs  tiges 

Стегальный,  adj.  servant  à contre-pointer 

Стегальщикъ,  -щипа,  s.  contre-pointier,  -ière [ter 

Стегйніе,  action  de  fouetter  ;II  action  de  contre-poin- 
Стегйть,  I.i.  стёгивать,  стегнуть,  vn.  fouetter;  i.  con- 
tre-pointer; 2.  -СЯ,  vr.  se  fouetter;  3.  se  battre  à 
coups  de  fouet;  4.  être  piqué,  être  contre-pointe. 
Стегнб,  sn.  5?.1аЪапсЬе;-егный  «-егонный,  delahanche. 
Стёжка,  $f.  4.  dim.  -жечка,  la  couture  {de  cordonnier)» . 
Стезя,  sf»  dim.  стезка,  le  sentier  le  chemin,  la  voie. 
Стекать,  стечь, г;и.  s’écouler,  couler  d’en  haut;  i.  -ся, 
vr.  confluer,  se  joindre  (des ; 2.  accourir  enfouie, 
s’attrouper,  se  rassembler,  affluer. 

Стекло,  sn.  3.  dim.  стёклышко,  le  verre;  i.  (оконное)  le 
carreau,  la  vitre;  2.  (зеркальное)  la  glace,  le  miroir. 

Стекловатый,  adj  vitreux,  qui  contient  du  verre 

Стекловать,  1.2.  o-,  va.  vitrifier 

Стек.юдѣліе,  sn.  la  verrerie. 

Стекл^^емость,  sf.  la  vitrescihilité * 

Стеклуемый,  adj.  vitrescible,  vitrifiable 

Стёклый,  adj.  qui  a coulé  d’en  haut  {de  Veau) 

Стеклядь,  sf.  la  filagore  {ficelle  d'artificier) 

Стекляный  г«  Стекольный,  adj.  de  verre;  i.  (-ный  за- 
водъ) la  verrerie;  2.  (-ныя  двери)  une  porte  vitrée. 

Стеклянѣть,  1.4.  0-,  vn.  se  vitrifier 

Стеклярусъ,  sm.  le  jais  de  verre. 

Стекольщикъ,  sm.  le  verrier;  Ціе  vitrier;  -щичій,  adj.  3. 

Стелажи,  sf.  pl»  l’échafaudage  m 

Стелька,  sf.  4.  dim.  стелечка,  la  trépointe  ; ||  la  semelle 
intérieure  {d'une  chaussure) . 

Стельная , adj.  f.  (корова)  une  vache  pleine 

Стелюга,  sf.  la  planche  {de  tréteau) 

Стемсонъ,  sm.  Mar.  le  marsouin  d’avant 

Стемъ,  sm.  Mar.  l’étrave  / {cm.  Форъ-штевенъ) 

Стенаніе  и Стонйніе,  sn.  le  gémissement. . [missements 
Стенйть,  I.i.  M Стонать,  III.  1.  gémir,  pousser  des  gé- 
Стенга  и Стеньга,  sf.  ЗІаг.  le  mât  de  hune  ; -говый,  adj. 
Стеногрйфія,  sf.  la  sténographie  ; ||  -Фйческій,  sténogra- 

Стенографъ,  sm.  le  sténographe [phique 

Стень-ванты,  sm.pl.  ü/ar.les  haubans  m de  mât  de  hune. 

— вынтрепъ,  sm.  Mar.  la  guinderesse 

— штёгъ,  sm.  Mar.  l’étai  m du  mât  de  hune 

Степенйться,  II.i.  o-,  vr.  devenir  posé  ou  solide 

Сте.пенникъ,  -ница,  s.  une  personne  posée 

Степенничать,  I.i . vn.  avoir  un  air  posé * 

Степенность,  sf.  la  gravité,  l’air  posé  m 

Степёнлый,  аф'.  sérieux,  posé,  grave;  -но,  -ment... 
Ct '.пень,  sf.  le  degré;  i.  le  rang,  la  classe;  2.  Gram,  le 

degré;  з.  Alg.  la  puissance;  -пенный,  adj.\  4.  (-ная 
кнйга)  le  livre  généalogique  des  princes  de  Eussie, 

Ст'псъ,  sm.  Mar.  l’emplanture  / {d'un  mât)» 

Степь,  sf,  la  lande,  steppe;  -епной,  de  steppe 

Стбрва,  sf.  U Стерво,  sw.  la  charogne 

Стервенѣть,  1.4.  o-,  vn.  s’acharner,  devenir  furieux. . . . 
Стервоядный , adj.  qui  se  nourrit  de  charogne  ; ||  (-ная 
муха)  insecte,  la  mouche  carnaire,  mouche  à viande. 
Стервятина,  sf.  la  charogne,  chair  de  charogne 


ber  ©tengeï;  i.bcr  ©tiel  (eineê 
Sôffclê);  2.  ber  [^eberfiet. 

ber  ©tl)lmurm  ('^Sjïanje) 

biete  etengel  l^abenb. 

juin  ©teppeu  bieuenb ....... 

©tepper,  -in 

baê  §auen;  H ba§  ©teppen. . 
italien,  реіі[феп;  i.fteppen;2. 
[іф  реіі[феп;  з.  einanber  peit^ 
Іфеп;  4.  gefteppt  tberbeu. 

bie  §üftc 

ber  ©ііф  (bei  ben  ©фи[іегп). . 
ber  ^fab;  ||  ber  2Beg,  bie53at;n, 
abtaufen,  bwûbftie§en;  i.  gu? 
fammenftie^en,  [іф  bereinigen; 
2.  jufammentaufen. 
baê  @ta?;  i . bie  @Гй§[феіЬе;2. 
Ьа§  ©piegetgtaê,  ber  ©pieget. 

gtaêartig,  gtaêpattig 

in  @taB  bermanbetn,  berglafen. 

bie  @Га§тафеѵ!цп[1 

bie  SlergtaBbarteit 

bevgtaBbar 

abgeftojfen,  abgetaufen. 

bie  Зіеіі[фпиг 

@ta§^,  gtäfern;  i.bie®ta§t)ütle; 
2.  eine  @tüBtt)ür. 

[іф  bergtafen 

ber  ©фпіеГз,  ba§  ©фшеІ^дІаВ. 
ber  ©ГаВтафег;  H ber®ta[er.. 

bag  @erü)*t 

ber  Dlapmen  (am  ©фпр);  ||  bie 
23ianbio(>le,  innere  ©ol^tc. 

eine  trächtige  

ba§  SSretl  (eine§  ©erüfteB) . . . 

ba§  ©фГетрЬоГз 

ber  SSorberfteben 

bag  ©tßhtts«/  ©eftöhn 

ftöhncn,3^mmertöne  augfto^en. 

bie  ©tenge [Ь|>і[ф 

©фпе£([фгеіЬе!ип[і/’;1|  ftenogras 
Ьег©фпе1ІіфгеіЬег,  ©tenograph* 

bie  ©tengentoänbe^Z 

bag  ©ІепдеП'ЖіпЬгеер 

bag  ©tengenftag 

gefegt  ob.  eprbar  merben 

eine  gefegte  iper[on 

ben  gefegten  Шіапп  шафеп.. . 
bie  @efe^tt)eit,  ©prbarteit. . . . 

ernftbaft,  ehrbar 

bie©tufe,  berOrab;  i.bie(Jtaffe; 
2.  bie  ©tufe;  з.  bie  i^oten^; 
4.  bag  депеаоіодііфе  ЗЗиф. 

bag  і?оф  (für  ben  iDZaft) 

bie  ©teppe,  ;^eibe 

bag  Stag,  Suber 

mütbenb  ob.  rafenb  merben... 
aagfrä&ig,  aagfreffenb;  |1  bie 
Slagftiege,  ^(еі[ф[І;іедс. 
bag  §Іеі|ф  bon  einem  Slag.. 


stalk;  1.  shank  {of  a spoon); 

2.  barrel  {of  a quill). 
pedicellaria. 
full  of  stalks, 
for  quilting, 
a quitter,  quilt-worker, 
•lashing;  j]  quilting, 
to  lash;  i.  to  quilt;  2.  to  lash 
one’s  self;  3.  to  lash  each 
other;  4.  to  he  quilted, 
haunch,  hip. 
a stitch. 

a path;  1|  the  way. 
to  flow  off,  flow  down;  i.  to 
flow  together, join;  2. to  flock, 
crowd,  accumulate, 
glass;  1.  a pane  of  glass;  2.  a 
mirror-glass, 
glassy,  vitreous, 
to  vitrify, 
glass-making, 
vitrescence, 
vitrifiable,  vitresc^nt. 
flowed  off,  run  down, 
a stick-thread, 
glass,  of  glass,  glassy;  i.  a 
glass-house;  2.  glass-door, 
to  vitrify,  become  glassy, 
artificial  jet. 
glass-maker;  ||  glazier, 
stage. 

a welt;  H the  sole-lining,  in- 
ner sole, 
a cow  with  calf, 
board  {of  stages). 
steinson. 

the  stem  {of  a ship). 
groaning,  moaning, 
to  groan,  moan,  sigh, 
the  top-mast. 

st  :nography;l|  stenographical 
a stenographer, 
the  top-mast  shrouds, 
the  top-rope, 
the  top -mast  stay, 
to  grow  sedate  or  steady, 
a steady  person, 
to  look  sedate  or  steady, 
sedateness,  steadiness, 
sedate,  steady,  grave;  -ly. 
degree,  grade;  i.  rank,  class; 
2.  degree;  3.  power;  4.  the 
genealogical  book, 
the  step  {of  a mast). 
waste,  heath,  stepp, 
carrion,  carcase, 
to  rage,  be  maddened, 
eating  carrion;  jj  the  blow- 
fly, carrion  fl}. 
the  flesh  of  carrion. 


Стереженіе  652 


Стлать 


Стереженіе  , sw.  Іа  garde,  action  de  garder. . . [me'triqne 
Стереомётрія , s/,  la  stéréome'trie  ; 1|  -трйческій,  stérëo- 
Стереотйпный,  adj^  Typ.  ste'réotype;  i.  (-ноѳ  изданіе) 
une  e'dition  stéréotype  : 2.  (-ная  доска)  un  cliché. 

Стереотйпъ,  sm.  la  stéréotypie.  ♦ ♦ 

Стереть  , см.  Стирать.  Ц Стерпѣть,  см*  Терпѣть.  H 
Стеречь,  стерѳгать,  va,  irr.  garder,  surveiller  ; i. -cn,t;r. 

être  gardé;  2.  {чего)  se  garder  de,  prendre  garde  à. 
Стержень,  sm.  1,  dim.  стерженёкъ,  le  cœur  {d'un  arbre)', 
1.  le  bourbillon  {d'un  fur  oncle)',  2.  la  baguette  {d'une 
fusée)',  3.1a  cheminée  {de  fusil  à percussion)',  4.1e 
courant  de  l’eau  ; -жневый,  adj. 

Стерлядь,  sf.  poisson,  le  sterlet  ; -ляжій,  adj.  3 

Стерляжина,  sf.  la  chair  de  sterlet 

Стерпймый,  аф‘.  tolérable,  supportable 

Стерхъ,  sm.  oiseau,  la  cigogne 

Стёсывать,  стесать,  va.  enlever  avec  la  hache 

Стетоскопъ,  sm.  Méd.  le  stéthoscope [métrique 

Стехіометрія,  sf.  la  stœchiométrie;  |І-рическій,  stœchio- 
Стечёніе,  sn,  le  confluent,  la  jonction  {de  deux  rivières)', 
Il  l'affluence  /,  le  concours. 

Стёчка,  sf.  la  rage  mue  {des  chiens) 

Стйбрить,  va.  parf.pop.  voler,  enlever 

Стилётъ,  sm.  le  stylet  ; -лётный,  de  stylet 

Стйлка,  sf.  U Стланіе,  sn.  action  d’étendre,  de  poser.. . 

Стиль,  sm.  le  style  {du  calendrier). 

Стй.іьщнкъ,  sm.  le  poseur  {de  planches,  de  pavés). .... 

Стипёндія,  sf.  la  bourse  {de  collège). 

Стипендіатъ,  sm.  le  boursier 

Стиракса,  sf.  Pharm,  le  styrax,  storax;  -аксовый,  adj, . 
Стираксъ,  sm.  arbre,  (г«-раксовое  де'рѳво)  l’aliboufler  m. 

СтпрДлка,  sf,  3.  le  torchon 

Стиральный,  adj,  propre  à laver  le  linge.. 

Стирать,  стерёть,  va,  {fut.  сотру)  ôter  en  frottant;  i. 
essuyer,  nettoyer;  2.  mêler  ensemble  en  broyant;  3. 
écorcher  en  frottant;  4.  -ся,  vr.  s’effacer  par  le  frot- 
tement ; 5.  être  essuyé;  être  broyé. 

Стирать,  I.i.  va.  (asp.  parf.  выстирать)  laver  {le  linge), 

Стйрка,  sf,  action  de  laver;  Ц le  blanchissage 

Стйскивать,  стиснуть,  va.  presser,  serrer,  comprimer; 

il  -СЯ,  vr,  se  comprimer;  être  pressé,  serré.  {adj. 
Стихарь, sm.  le  surplis, l’aube/’,  la dalmatique ;-харный, 

Стихать,  стйхнуть,  vn.  se  calmer,  s’apaiser 

Стихира,  sf.  le  cantique  de  louanges 

Стихія,  sf,  Phys.  Chim.  l’élément  m;  -хійный,  adj, ..... 
Стиховна,  sf.  le  verset  de  psaume  chanté  aux  vêpres. . . 
Стихо^кропатель  и -п.іётъ,  sm.  le  faiseur  de  vers,  ri- 

— сложёпіе,  sn.  la  versification [mailleur 

— TBOpënie,  sn,  la  poésie,  œuvre  poétique 

— творецъ,  sm.  1.  le  poète;  -рица,  «/.  la  femme  poète. 

— творный,  adj.  poétique,  de  la  poésie 

— TBopcTBO,  sn.  la  poésie;  1|  la  versification 

— творческій,  adj.  de  poète;|Ipoétique;  -ски,  -ment.. 

Стихъ,  sm.  dim.  стишокъ, le  vers;|jle  verset  {de  la  Bible). 

Стипіонки,  sm.pl.  de  mauvais  vers  pl 

Сткло,  Стк.іянка,  см.  Стекло  и Склянка.  Ц Стланецъ, 
Ст.іать  , стилать , га.  гѴг.  étendre , poser,  couvrir;  i. 
planchéier;  2.  (постелю)  faire  le  lit;  3.  -ся,  vr- 
s’étendre,  ramper  {des  plantes) ',  4.  être  étendu  ; être 
planchéié;  être  fdAi{dulit), 


fca§  .^üten,  bie  |)ut. . . . [trifd) 
tie  £öil)eime^funft;  ||  fteveomes 
i.  bie  ©teveot^ps 
auêgabe;  2.  ber  ©u^abbrud. 

bie  0tcreot^bie 

Стечь,  CM.  Стекать. 
Ьеша^ѵеп,  ѣеігафеп,  ^üten;  i. 

gelautet  fuerben;  2.  [іф  ^üten. 
baê  (ber  23âume);  i.  ber 
@iterftod;2.9fiatetenftod;  з.Ьег 
3cipfen,  ^ifton  (am  ^ercuffi^ 
onêgemel^r);  4 bie  ©trëmung. 

ber  ©terïet  (2lrt  ©tore) 

ba§  ©1еі[еі[іеі[ф 

еііѵадііф 

ber  ©Іогф 

ab^auen 

ber  ©tet^ofcop [ігі|ф 

bie  ©іёфіошеігіе;  H [іофіоше^ 
ber  3wfcintmenf[u9,  bie  SSereini? 

gung;  (I  ber  2(uf[auf, 
bie  [tide  (ber  §unbe).. 

[teilten,  ïiftig  eutroeuben. .... 
ba§  ©tiret,  ber  ffeine  Фоіф.. 
bai  'Âuêbreiten,  ba»  Sefegen.. 
ber  ©t^i  (йаІепЬеггефішпд). . 

ber  ©e|er,  ipftafterer 

baê  ©tipenbium 

ber  ©tipenbiat 

ber  ©t^rar,  ©torar 

bee  ©t^rarbaum 

ber  2Ві[ф(ар1)еп 

gum  ЗВаІфеи  bienenb 

abreiben,  аиё[ігеіфеи;  i.  abtois 
Іфеп;  2.  unter einanber  reiben; 

3.  [фіпЬеп;  4.  [іф  abreiben; 
5.  аЬдешііфі,  gerieben  merben. 

таіфеп,  аи§та[феп 

ba§  20а[феп;  ||  bie  Жа[фе... 
gufammen;)re[fen,  brücfen;  H [іф 
brüden;  gebrüdt  merben. 
ba§  б:^оіфетЬ,  ber  (S^orrocf.. 
ftifl  ioerben,  [іф  berul^igen.. . . 

ber  2obge[ang 

ba§  ©tement,  ber  Ur[to[f 

inber2Se[per  ge[ungene  $ßer[e^?. 

ber  ІАеіт[фтіеЬ 

ber  iBerêbau,  bie  i3er[i[ication. 
bie  ®id)tung,  ba§  ©еЬіфі. . . . 

ber  ^oet;  Фіфіег,  -in. 

bid)teri[d),  Ьое1і[ф [bau 

bie®id;tfun[t,  ißoe[ie; ||  ber  SSerê^ 
ООП  bem  £)іф1ег;  H Ьіф1егі[ф.. 
ber  23erl;  Il  25ег§  (ber  ЗЗіЬеГ). . 

[ф[еф1е  SScr[e  pl 

CM.  Сланецъ. 

auêbreiten;  i.  befegen,  аиёГе^ 
gen;  2.  baâ  23ett  тафеп;  з. 
[id;  auêbreiten,  [іф  bingie’^en; 

4.  belegt  'm,;  gemaфt  ШегЬеп. 


watching,  guarding, 
stereometry;  |1  stereometrical. 
stereotype;  i.  a stereotype 
edition;  2.a  stereotype  plate, 
sterootypography. 

to  watch,  guard,  keep;  i.  to 
he  watched;  2.  to  take  heed, 
heart  {of  a tree);  i.  core  {of  a 
boil);  2. former  (о/  a rocket)'^ 
3.  nipple  {of  a percussion- 
gun);  4.  stream,  current, 
sterled  {sturio  ruthenus). 
the  flesh  of  the  sterled. 
sufferable,  tolerable, 
the  common  stork, 
to  hew  off,  cut  off. 
stethoscope. 

stœchiometry  ; ||  stœchiométrie 
flowing  together,  conflux;  || 
concurrence,  concourse, 
madness  in  the  first  stage, 
to  steal,  pilfer, 
a stilletto. 
spreading,  laying, 
style  {of  calendar). 
layer,  floorer,  pavier. 
exhibition, 
exhibitioner, 
storax. 

the  storax-tree. 
a clout. 

washing,  for  washing, 
to  rub  off;  i.towipe  off,scour; 
2.  to  rub  together;3.to  gall, 
fray;  4.  to  rub  off,  wipe  off; 
6. to  be  rubbed, 
to  wash, 
washing;  |1  wash, 
to  press  together,  compress; 

II  to  be  compressed, 
an  alb,  a surplice, 
to  grow  calm,  to  abate, 
a thanksgiving-hymn, 
an  element. 

dimissory  yerses  at  vespers, 
a poetaster, 
versification, 
poetic  work,  poem, 
a poet. 

poetic,  poetical, 
poetry,  poesy;  II  versification, 
a poet’s;  ||  poetical;  -ly. 
a verse;  ||  verse,  stave, 
bad  verses. 

to  lay,  spread;  i.to  floor,  pave; 
2.  to  litter,  make  {a  bed);  3, 
to  spread, creep;4. to  be  laid 
to  be  littered. 


Сто 


6X3 


Столяръ 


Сто,  пит.  cent;  ||  сотый,  adj,  1ѳ  centième 

Стогглавъ,  sm.  le  livre  qui  contient  les  décrets  du  con- 
cile tenu  à Moscou  en  1551. 

— главый,  adJ.  à cent  têtes.. 

— ГОЛОВНИНЪ,  sm.  plante,  le  chardon  bénit 

— градусный,  (термометръ)  le  thermomètre  centigrade 

— кратный,  adj.  centuple;II-HO,  cent  fois, au  centuple. 

— лиственный  U -лйстный,  adj.  à cent  feuilles 

— л'ІЬтіе,  sn.  le  siècle,  espace  de  cent  ans 

—лѣтній,  adj»  centenaire,  séculaire,  de  cent  ans. . . . 

— ногъ,  sm.  insecte,  le  cloporte  {cm.  Мокрица) 

— цвѣтъ,  sm.  plante,  l’anthémis  odorante / 

Стогна,  sf.  si.  la  rue  ; II  la  place  publique 

Стогъ,  sm.  dim.  стожёкъ,  la  meule  de  foin;  -говый,  adj. 

Стойбище,  sn,  le  camp  de  nomades 

Стойка,  sf.  4.  la  tenue,  action  de  se  tenir  debout;  i.  dim. 

стоечка,  la  table  d’étalage , le  comptoir;  2.  l’étai, 
étançon  m;  3.  un  vase  à double  fond. 

Стойкій,  adj.  1.  dur,  durable;  II  fig.  ferme,  persévérant. 

Стойкбвый,  adj.  (-вне  каблуки)  les  hauts  talons  m 

Стойкомъ  U Стоймя,  adv.  debout,  droit. 

Стойкость,  sf.  la  fermeté,  persévérance 

Стойло,  sn.  la  place,  stalle  {dans  une  écurie) 

Стбймость,  sf»  la  valeur,  le  prix 

Стоить,  Il.i.  vn.  {чего)  coûter,  valoir  ; Ц mériter 

Стокъ,  sm.  l’égout  m;  II  l’écoulement  m {des  eaux) 

Столарь  , Столарный , Столарня  , см.  Столяръ, 

Столбенѣть,  1-4.  0-,  ѵп.  demeurer  stupéfait 

Столбецъ,  sm.  1.  Typ.  la  colonne  {d' une  page) 

Столбнякъ,  sm.  Méd.  le  tétanos,  la  catalepsie 

Столбовой,  adj.  de  pilier;  de  colonne;  i.  (-вая  дорога) 
le  grand  chemin  ; 2.  (-вой  дворянинъ)  un  noble  de  la 

Столбчакъ.  sm.  le  basalte [vieille  roche 

Сто.ібчэтый,  adj.  colomnaire,  en  forme  de  colonne... . 
Сто.ібъ  ît  Сто.іпъ,  sm.  dim.  столбикъ,  le  pilier,  poteau; 

1.  la  colonne;  2.  (Вавилонскій  столпъ)  la  tour  de  Ba- 
bel; 3.  (Вольтовъ  столбъ)  Phys,  la  pile  voltaïque  ou 
galvanique;  4.  pl.  -пы,  l’aurore  boréale  f. 

Столецъ,  sm.  2.  si.  le  siège,  la  chaise 

Сто.іечникъ,  sm.  la  nappe  {de  table) 

Сто.ійца,  sf.  (?4-лйчный  городъ)  la  capitale,  ville  capi- 
tale ;II( — импе'ріи)1е  siège  de  l’empire;  -личный,  adj. 
Сто.ікновеніе,  sn.  le  choc,  la  collision;  Ц l’abordage  m. 
Столкнуть,  CM.  Сталкивать.  ||  Столочь,  Столпйться, 
Столовый,  adj.  de  table;  i.  -вая,  sf.  la  salle  à manger; 

2.  (-вая  ложка)  la  cuiller  à soupe;  3.  (-выя  де'ньги) 
le  traitement  de  table,  les  frais  m de  table. 

Столоначальникъ,  sm.  le  chef  de  bureau  ;-ничій,  adj.  Z. 

Столпникъ,  sm.  le  stylite  {surnom  d'un  saint) 

Столпотвореніе,  sn.  la  construction  de  la  tour  de  Babel. 
Столъ,  sm.  dim.  столикъ,  la  table  ; i.  le  repas,  festin  ; 
2.  le  bureau  d’une  chancellerie  ; -левый,  de  table. 

Столь,  adv.  tellement,  si [que 

Столько,  adv.  autant,  aussi,  tant;  H ( — сколько)  autant 

Стольникъ,  sm.  vi.\Q  dapifer;  -ничій,  adj.  3 

Стольчакъ,  sm.  le  siège  {des  privés)',  I|  la  chaise  percée. 
Столярничать,  l.i.vn.  menuiser,  travailler  en  menuiserie. 
Сто.іярный,  adj,  (-ная  работа)  ouvrage  m de  menuiserie  ; 

11  -ная,  adj.  и -ня,  sf.  l’atelier  m d’un  raènuisier. 
Столяръ  U Сто.іарь,  sm.  le  menuisier;  -лярскій,  adj . . . 
Reijf,  Diet,  paraît.  Partie  russe» 


t;unbert;  II  ber  l^unbevtftc .... 
bie  23е[ф1й[[с  pl  beê  ©oncitiumâ 
ju  ÜRoêfüU  im  ^a^r  1551. 

i^unbertfôpfiç; 

bie^arbobenebicten/îK^ffanjc). 
ba§  l^unbertgrabige  5t^evmomcs 
^>unbcrtfa^;  H ^unbertmaf.  [ter 

^unbertbïâtterig 

baê  3üt;r§unbcrt 

^unbertjâl^rig 

ber  5>lfîeï,  Âetteraffet 

bie  SlftcrfümiCfe 

bie  8tra§e;l|ber  0[[епіифеф[а^. 

ber  ^eufdiober 

ba§  ^îomabenCager 

ba§  ©teilen;  i.  ber  Ülerfauftifd;, 
bie  îtuêtage;  2.  bie  0tül^e;  з. 
ba§  tonnena^nïidôe  @efâ§. 
feft,  bauert)aft;  H ftanbbaft... 

bie  I)ol^en  21bfä^ej?Z 

fte^enb,  aufred^t 

bie  ©tanb^aftigfeit,  5Xu§büuer. 

ber  ©tanb  (in  Stätten) 

ber  SCßertl),  фгеіВ 

f often,  mert^i  fe^n;  H oevbienen. 

ber  Sïbâug;  H ber  3Xbf[u| 

Столярный  гі  Столярня, 
erftarren,  gu  einer  23UbfäuIe  ioers 
bie  (SoXumne,  0palte. ....  [ben 
bie  ©tarrfuc^t,  ^ataXepfie. . . . 
^fa()X?,  ©äuXens;  i.  bie  Sanb^ 
ftra^e;  2.  ein  SlXtabeXiger. 

ber  ©äuXenftein,  ^afaXt 

[äulenförmig 

ber  1.  bie  ©äuXe, 

tonne  1 2.  ber  ЬаЬрХопііфе 

')lX)urm  ; s.  bie  даЮапііфе 
©äuXe;  4.  ba§  illorbiidbt. 

ber  ©i^,  ©tul^t 

ba§  ^ііфіиф 

bie  |)auptftabt,  iRefibenj;  H ber 
©i^  be§  3^іеіфе§. 

bcr©to§;ll 

CM.  Толочь  и Толпйться. 
'£і[фі;  îafeXî;  i.baê  ©реі[ег 
gimmer,  (Jtgimmer;  2.ber©np5 
penlöffeX;  3.  ba§  î^afetgetb. 

ber  5lifd}Oorftel^er 

ber  ©äiiXenbeilige. ......... 

ber  babptonifd)c  Sltjurmbau. . . 
Ьег  ХіІф;  i.bie  ^ateI,?Otaf)Xgeit; 
2.  bie  ©ection  einer  Äangfei. 

fo,  fo  Oiel 

fo  Г'іеХ;ІІ|о  Oiel  trie,  fo  riet  aX§. 

ber  S^ruepfefe [ftut)t 

ber  ©i^  (iuriXbtritt);Ilbeu  91афІ5 
baê  SEifd;Xert)anbtoerf  treiben., 
bie  3;ifd)terarbeit;  H bie  2ßevX= 
ftatt  be§  ХііфХегё. 
ber  2;ifd)ter,  ©фгеіпсг ' 


hundred;  П the  hundreth. 
the  statutes  of  a council  held 
at  Moscow  in  1551. 
hundred-headed, 
blessed-thistle, 
the  centigrade  thermometer, 
centuple;  Ц a hundred  times, 
centifolious. 
a century. 

centennial,  of  hundred  years, 
wood-louse,  multiped, 
common  camomile, 
a street;  II  public  place, 
a cock,  rick  {of  hay). 
a nomad  camp, 
standing;  i.  the  bar,  sale’s 
board;  2.  stanchion;3.  a Iwo- 
bottoraed  vase. 
hard,firm;II  steady,  steadfast, 
high  heels, 
standing,  upright, 
steadiness,  perseverance, 
a stall. 

cost,  worth,  value. 

to  cost,  be  worth;  H to  merit. 

sewer,  sink;  ||  running. 

to  be  benumbed, 
a column  {of  a page). 
tétanos,  catalepsy, 
of  a post;  of  a column;  i.  the 
high-road;  3.  an  old  noble, 
basalt, 
columnar. 

a post,  pillar;  i.  column;  2. 
the  tower  of  Babel;  3.  the 
galvanic  battery;  4.  a nor- 
thern light, 
a chair,  seat, 
table-cloth. 

a capital,  capital  city;  Ц the 
seat  of  the  empire, 
shock, collision;Ilrunning  foul 

of  table;  i.  dining-room;  2.  a 
table-spoon;  3.  table-money, 
board-wages. 

the  head  of  a department, 
stylite.  [Babel 

the  building  of  the  tower  of 
table,  board;  i.  meal,  repast; 

2.  department, 
so,  so  much,  so  many, 
so  much;  H as  much  as. 
master  of  the  kitchen, 
seat  {of  water  closet)-, \\q\osq- 
to  work  as  a joiner.  [stool 
the  joiner’s  work;  I)  a joi- 
ner’s shop. 

a joiner,  cabinet-maker. 


Стонать  614  Страдательный 


Стонать,  Стонаніе,  см.  Стенать  м Стенаніе. ЦСтоіійть, 

Стонъ,  sm,  les  gémissements  

Стопа,  sf,  la  plante  du  pied;  i.  le  pied;  2.  le  pas,  la 
trace;  3.  le  pied  (йб  rers)  ; 4.  la  rame  {de  papier)-^ 
5.  le  bocal,  gobelet;  -бпный,  adj. 

Стонйнъ,  sm.  AriilL  ГеЧоирШе  / 

Стопка  , sf.  3.  la  cheville  (à  suspendre)  ; ||  un  morceau 
de  couleur  d’une  forme  conique. 

Стоп.іатъ,  sm.  Mar,  le  tablier  {de  voile), ♦ 

Стопнякъ,  sm.  plante,  le  cisse,  l’asclépiade  / 

Стопорить,  II.  1.  va.  Mar  bosser 

Стопоръ,  sm.  Mar.  la  bosse 

Стопосложеніе,  sn.  la  me'trique,  mesure  dos  vers 

Стопъ,  inter j.  Mar.  stop!  halte!. 

Стбра  M Штора,  sf.  le  store;  -брный,  de  store 

Сторгованіе , sn,  la  fixation  du  prix 

Сторговать,  va.  parf.  и -ся,  vr.  convenir  du  prix 

Сторйчный,  adj.  centuple;  -но  {и  -рйаѳю)  au  centuple.. 

Сторожа,  sf.  (быть  на  -жѣ)  être  sur  le  qui-vive 

Сторожевой,  adj.  de  garde; || (— по.ікъ)  l’arrière-garde/. 

Сторожйть,  11.3.  стораживать,  va.  épier,  guetter 

Сторожка,  5/.  4.  la  guérite  ; H l'anti-chambre  f {de  bain). 

Сторожкій,  adj.  1.  vigilant,  qui  est  sur  ses  gardes 

Сторожекъ  U Сторожокъ,  sm,  1.  l’aiguille  f {d'tine  ba- 
lance)] Il  la  marchette  {d'une  trappe). 

Сторожъ,  8. -жйха,  le  garde;  gardien  -enne  ; -же'вскій,  «6?/ 
Сторона,  sf.  dim.  сторбпка,  le  côté,  la  part;  i.  le  parti; 
2.  la  partie;  3,  le  pays,  la  contrée;  4.  (чужая)  l^éiran- 
ger  m,  le  pays  étranger;  5.  (въ  хорбшую  стброву)  en 
bonne  part;  6.  (сторонбю)  adv.  de  côté,  par  des  détours. 
Сторонйться,1І.і.  no-,  vr.  se  ranger  de  côté,  faire  place. 

Сторонникъ,  sm.  la  partisan 

Сторонній,  adj.  étranger,  qui  n’a  aucun  rapport  avec. 
Стосковаться,  vr.  parf.  {ѣо  комъ)  se  chagriner  de  l’ab- 
Сточёкъ,  sm.  1.  le  pain  de  bougie,  rat-de-caye.  [sence  de 
Сточйть,  asp.  parf.  cm.  Стачивать. 

Сточный,  adj,  (-ная  труба)  un  égout  {см.  Стокъ). ..... 

Стоялецъ,  2.  -лица,  s.  un  ou  une  locataire 

Стоялый,  adj.  resté  longtemps  sans  emploi 

Стояніе,  sn,  la  position  debout;  i.  le  stationnement;  2. 

si,  le  service  nocturne  la  5ème  semaine  du  carême. 
Стоянка,  sf.  3.  le  séjour  ; і.(зймняя)  les  quartiers  m d’hi- 
ver ; 2.  (якорная)  Mar.  le  mouillage. 

Стоять,  II.  1.  стаивать,  vn.  se  tenir  debout,  se  tenir,  être, 
stationner  , se  trouver,  être  placé;  i.  être  situé;  2. 
exister;  3.  être  logé,  loger;  4.  durer  {du  temps)  ] 
5.  être  arreté,  être  en  stagnation;  6,  (лагеремъ)  cam- 
per; 7.  (въ  слбвѣ)  tenir  sa  parole  ; 8.  {за  что)  tenir 
le  parti  de,  défendre  ; 9.  (стой  !)  arrêtez! halte! 
Стойчій  , adj.  debout,  droit;  i . stagnant,  dormant  ; 2. 

2.  (-ЧІЙ  такелажъ)  Mar,  les  manœuvres  dormantes  f. 
Стрйв.іивать  , стравйть  , va,  laisser  brouter  {Vherbe)  ; 

1.  corroder  , ronger  ; 2.  exciter,  mettre  aux  prises; 

3.  -СЯ,  vr.  être  corrodé,  rongé;  être  excité. 

Страда,  sf.  vi,  («  -адная  пора)  le  temps  de  la  moisson. . 
Страдалецъ,  2.  -лица,  s.  martyr,  -yre;  -дальчѳскій,  adj. 

Страдальчество,  sn,  le  martyre 

Страданіе,  sn.  la  soufirance  ; ()  Gram,  l’état  passif  m, . . 
Страдательность,  sf.  la  nature  passive,  passivité. . [sive 
Страдате.іьный,  adj.  ра58іІ;1|(залбгъ)  Gram,  la  voix  pas- 


Стоптать,  сл(.  Стаи.іиватъ  и 

baê  etö^ncn,  ©eftô^n 

bie  i.  bet  ^^uв;  г.^иб^ 

ftapfe/;  3.  (bcr  ^oe[ie);  4. 
ba§  З^іеКфаріег);  5.  beräum« 
bie  ©topine,  ber3ünbftricf.  [pen 
bcr  |)aten  (jum  ^^ufpängen);  || 
ein  fonifc^el  ©tüè  garbc. 
ber©toBtappen,bie5öei-boppc[un9 

bie  5X§ttepie  (фііапзе) 

Ьл§  SXnfertau  [topfen 

bcr  ©topper.. ............. 

bie  ÜDîetrit,  ba§  ?8er§ma§  .... 

[top!  ^att! 

ber  Sftofioorpang,  ba»  S^louteau. 
bie  SlOfd^tießung  eine§  фапЬеІё. 

флпЬеІё  einig  Serben 

bnnbertfältig  ; H bunbcvtfact).  ♦ 

auf  feiner  §ut  fcpn 

2Bad;;;  H bie  S'tad^put 

[auern,  auffauern 

ba§  2ßad;tpaul;  |1  bie  Slorftube. 

beputfam  (oon  älögetn) 

ba§  ber  2Bage); 

II  ba§  ©tea()ot3. 

2ßäd)tev,  -in 

bie  ©eite;  i.  2.  bie  gartet;  3. 
bie  ©egenb,  ba§  ?anb;  4.  bie 
^rembe;  5.  gut  (aufnebmen); 
6.  auf  llmnjegen. 

auf  bie  ©eite  treten 

Cer  ^artcigenoè,  2lnbänger. . . . 
fremb,  nicpt  зиг©афе  geprenb. 
fiep  über  bie  ^Ibioefenpeit  grämen, 
ber  2Ba(b0ftod 

bie^Xbjucpt,  i?loaf'e,ber  2Xu§gu^. 

?(Jtietber,  -in 

fang  nu|tol  geftanben. 

ba§  ©tepen;  i.ba§©tebenbleiben; 

2.  nâcptïidjer  @otte»bienft. 
ber  Stufentbaït  ; i.  ba§  SBinters 
quartier;  2.  ber  älnterpta^. 
ftepen;  i.  liegen;  2.  baf.epn;  з. 
mobnen  ; 4.  anbalten  (bom 
^Better);  5.  fteben  bleiben,  ftilï 
fteben;  6.  lagern;  7.  fein  Söoit 
batten;  8.  fteben  für,  fd)ü^en; 
9.  ftitt  batten!  II  batt! 
aufre(bt  ftebcnb;  i.  ftebenb;  2. 

bal  ftebenbe  ^afetmerf. 
abgrafen,  abtonben;  i,  abbei? 
jen;  2.  jufammenbeben;  3. 
gebeiat  io.;  angepe^t  ioerben. 

bie  ©rntegeit 

aitartprer,  -in 

ba§  21lärtbrcrtbum 

ba§  Beibcn;||ber  teibenbe3uftanb. 
bcr  teibenbe  3Mftanb. . . . [fjorm 
teibenb,  paffiO)  II  bie  teibenbe^ 


Стаптывать, 
groan,  moan,  sigh, 
plant  of  the  feet;  l.  foot;  2. 
foot-step,  step  ; 3.  foot,  a 
metre;  4.  ream;  5.  rummer, 
quick  match. 

a peg,  clothes-hook;  |I  a cone 
of  colour. 

the  tabling  {of  the  sails). 
cissus,  aselepias. 
to  stopper,  clap,  bit  to. 
a stopper, 
metrica. 
stop  ! belay! 
a spring  blind, 
bargainig  for. 

to  agree,  conclude  a bargain, 
centuple;  ||  a hundred  times, 
to  be  upon  the  alert, 
on  guard;  H a rear-guard, 
to  watch,  guard, 
sentry-box;  Ц antechamber, 
watchful,  vigilant, 
tongue,  cock  {of  a balance)] 
II  catch  (m  a trap). 
a watchman,  guard, 
side,  part;  i.  party;  2. part;  3. 
country,  region;  4. a foreign 
country;  5.  in  good  part,  in 
good  sense;  e.aside.indirect- 
to  stand  aside.  [ly 

a partisan. 

foreign,  unconnected, 
to  grieve  at  the  absence  of. 
roll  of  taper,  wax-taper. 

sink,  drain,  sower, 
a tenant,  lodger, 
that  has  stood  long, 
standing;  1, standing;  2. night- 
office  of  great  lent, 
stay,  abode;  i.  winter-quar- 
ters; 2.  anchoring-place, 
to  stand,  to  be;  i.to  be  seated; 

2.  to  exist;  3.  to  lodge;  4.  to 
continue;5.to  stand  still,  be 
stagnant;6.to  camp;7.tokeep 
one’s  word;  8.  to  stand  up, 
defend;  9. slop  ! hold!  |1  halt! 

standing;  i.  stagnant;  2.  the 
standing  rigging, 
to  graze,  depasture;  i.to  cor- 
rode, etch;  2.  to  bait,  chase; 

3. to  be  corroded;  be  baited, 
harvest-time. 

a martyr, 
martyrdom. 

suffering;  Ц passive  state, 
passiveness,  passivity, 
passive;  |1  the  passive  voice 


Страдать 


675 


Страшный 


Страдать,  1.1.  м II. 4.  юп.  {prés,  страдаю  if  стражду)  {чѣмъ, 
отъ  чего)  souffrir  de;  H (зубами)  avoir  mal  aux  dents. 
Страдный,  adj.  cm.  Страда.  H Страліітъ,  Странъ,  см. 

Страдьба,  sf.  ѵі.  la  рѳіпо,  souffrance 

Стража,  sf.  la  garde,  les  gardiens  m. 

Стражъ,  sm.  le  garde,  gardien;  ||  (—  жатвъ)  le 
Messier  {constellation)  ; {cm.  Сторожъ). 

Стразъ,  sm.  и Страза,  sf.  le  stras,  strass  ; -азовый,  adj. 

Страивать,  строить,  va.  tripler 

Страна  , sf.  la  contrée,  région,  le  pays  ; (|  (четыре  -ны 
свѣта)  Géogr.  les  quatre  points  cardinaux  m. 
Страница,  sf.  dim.  страничка,  la  page;  -нйчный,  adj. .. 
Странникъ,  -ница,  s.  voyageur,  -euse;  -ничѳскій,  adj.] 

Il  (-скал  жизнь)  une  vie  errante. 

Странничать,  I.i.  vn.  voyager;  |]  se  singulariser 

Странно-любецъ,  1.-бипа,  s.  une  personne  hospitalière. 

— ,4ro6iiBHft,adJ.affahle  envers  les  étrangers, hospitalier 

— любіе,  sn.  l'hospitalité  f.  [pitalière 

— пріемникъ  гі-прійлецъ,  -іща,  5.  une  personne  hos- 

— пріеинпца,  s/.  sZ.l’hôteUerie^  l’hospice  m 

— прінмный,  adj.  hospitalier 

— npîiiMCTBO,  sn.  l'hospitalité / 

— пріимствовать,  1,2.  vn.  exercer  l'hospitalité. . . 
Странность,  sf.  la  bizarrerie,  singularité,  étrangeté. 
Странный,  adj.  1.  étrange,  singulier,  bizarre  ; -но,  bizar- 
rement; H sm.  si.  un  étranger,  voyageur. 

Странствованіе,  sn.  le  voyage 

Страествователь,  -ница,  s.  voyageur,  -euse 

Странствовать,  1.2.  vn.  voyager,  courir  le  monde. 

Страстишка,  sf.  4.  dim.  une  amourette 

Страстной,  adj.  de  la  passion  de  N.  S.  ; j.  (-нал  недѣлл) 
la  semaine  de  la  Passion;  2.  (-нал  пятница)  le  vendredi 

Страстный,  adj.  passionné;  -но,  -nément [saint 

Страст05терпецъ,  І.-ница,«.  martyr,  -yre;  -те'рпческіи, 

— терпчество,  sn.  le  martyre [adj. 

— цвѣтъ,  sm.  plante,  la  grenadille,  passiflore 

Страсть,  sf,  la  passion  ; i.  f am.  la  frayeur;  2.  adv.  ex- 
trêmement; з.  (страсти  Христовы)  la  passion  de  Notre 

Стратагема,  sf.  le  stratagème. [Seigneur 

Стратегія,  5/.  la  stratégie;  H -гйческіи,  stratégique. 

Стратйгъ,  sm.  si.  le  stratège,  général  en  chef 

СтратилЛтъ,  sm.  le  stratélate,  prince  de  la  milice. . . 

Страхованіе,  sn.  Corn,  l'assurance/ 

Страхователь,  sm.  Corn,  l’assuré  m 

Страховать,  1.2.  за-,  va.  assurer,  faire  assurer;  ||  ■ 
vr.  s’assurer;  être  assuré  {contre  un  sinistre). 
Страховой,  adj.  d’assurance;  i.  (-вое  общество)  la  so- 
ciété d’assurance;  2.  (-вое  письмо)  une  lettre  recom- 

Страховщйкъ,  sm.  l’assureur  m [mandée 

Страхъ,  sm.  la  crainte,  peur,  frayeur,  l’effroi  m;  i.  la  res- 
ponsabilité; 2.  (на  свой  — ) à ses  risques  et  périls; 
3.  adv.  passionnément,  extrêmement,  outre  mesure. 

Страшёніе,  sn.  action  d’effrayer,  d’épouvanter 

Страшйлнще  и Страшйло,  sn.  l’épouvantail  m 

Страшить  , II.3.  y-,  va.  effrayer,  épouvanter;  ||  -ся,  vr. 
{чего)  redouter,  craindre,  s’effrayer,  avoir  peur  de. 

Страшлйвость,  sf.  la  timidité,  poltronnerie 

Страшлйвый,  adj.  craintif, poltron, timide; -во, -dement. 
Стрйшный,  adj.  1.  horrible,  effroyable,  terrible  ; -но, 
terriblement;  ||  (—  лгунъ)  un  menteur  fleffé. 


tciten , ^фтег^еп  l^aben  ; Il 
3a’^niccf)  l^aben. 

Срамить  U Срамъ. 

bie  3)tüü)C,  ba§  Ceiben 

bic  іШафе 

ber  2i?âct)tev,§ütec;  H ber  ©rntes 

ï)üter,étef[ier  (©eftiru) 

ber  0tra&,  пафдешафіег  ©tas 
ettraê  Ьгеі[аф  t^^un. . . . [mant 
bie  (Segenb,  baB?anb,ber  Sanbî 
ftrid};||bie  PierGarbinatpunfte 
bie  0eite  (im  23иф).  ....[/?ï 
ber, bie  iReifenbe;  ber  g^rembïing; 

Il  eiii  t>erumirrenbe§  t?eben. 
reifen;  H fid)  Ьигф  ©igen'^jeiten 
ein  9aftfreiev9J?enfd)  [аиізеіфпеп 

gaftfrei,  gaftfrcunbU^ 

bie  ©aftfreunbfd^aft 

ber  ob  bic  ©aftfreie 

bic  фсгЬегде 

gaftfrei 

bie  ©aftfre^eit 

gaftfrei  fe^n 

bic  ©onberbarteit,  0eltf amfeit, 
fonbcvbar,  fettfam,  типЬсгПф; 

II  ber  [fleifcnbe,  f^rembting. 
bie  SGßanberung,  ifleife. . . . [-in 
ber  ob.  bie  ifleifenbe;  SBanbcrer, 

toanbevn,  reifen 

bic  Çiebfфaft 

bom?eiben(5f;rifti;i.bie'^laf)'ion»^ 
тофе;  II  ber  ©Karfreitag. 

^eibenfфaft^iф 

iDtärt^jrcr,  -in * 

ba§  ШгіКгегіКпш. 

bie  ipaffionêblume 

bieÇeibenfфaft;  \.  ber  бфгейеп  ; 
2.äu§erft;  3.ba§Çeibcn 

bie  Sift,  Âriegêïift [te9ifф 

bic  Ävieg§funbe,0tratc9ie;llftra; 

ber  9сіеф©фе  f^ctb^err 

ber  ^eerfüKrer 

bie  Slffccuranj,  SSerfiфerung.  . 
ber  2)сг[іфсгіе,  Slffecurirte. . . . 
oeraffecurircn,  Оег[іфегп;  (I  Гіф 
affccuriren;  ocraffecurirt  Ш. 
Slffecuranji;  i .bie  Silerfidicruug?? 

gefe[^fфaft;  2. recommanbirter 
Ьег5Бегрфсгег,91і7есигапі.[53гіе[ 
ber  0фгейеп,  bie  (^игфі;і.  ЗЗег^ 
апішогЦіфЬіі;  2. auf  feine® C;? 
fü^r;  3.  über  bie  3}?a&en,  fe^r. 

bü§  ©ііфгсйеп 

ba»  0фгсйЬі[Ь 

[фгсйеп,  [^игфі  cinjagen;  Il  flф 
fürфten,  bange  fet)n. 
bie  f$urфtf amfeit,  58angigfeit. . 
furфtfam,  bang,  ап9[іІіф. . . . 
für^Ktcrlid),  fфrecf^iф,  entfc^^iф; 
II  ein  ©rafügner. 


to  suffer  from  ; 
tho  tooth-ache. 


II  to  have 


suffering,  pain, 
guard,  watch. 

watchman,  guard;  ll  Gustos 
messiura  {constellation). 
strass,  paste, 
to  triple. 

country,  region,  quarter;  I| 
the  four  Cardinal  points, 
a page. 

a stranger,  traveller;  Ha  wan- 
dering life. 

to  travel;  II  to  make  one’s  self 
a hospitable  person.  [odd 
kind  to  strangers, 
hospitality, 
a hospitable  person, 
hospice,  inn. 
hospitable, 
hospitality, 
to  be  hospitable, 
strangeness,  eccentricity, 
strange,  eccentric;  -cally;  ll 
a stranger,  traveller, 
travelling, 
a traveller, 
to  travel,  peregrinate, 
an  amour,  a love-affair, 
of  the  passion  of  Our  Lord;  i. 

passiou-week;2.good  friday. 
passionate;  -ly. 
a martyr, 
martyrdom, 
passion-flower, 
a passion;  1. fear;  2. extremely, 
3.  the  passion  of  Our  Lord, 
a stratagem, 
strategy;  ||  strategic, 
a strategus. 

the  chief  of  the  militia, 
insuring,  insurance, 
insured. 

to  insure;  II  to  insure  one’s 
self;  be  insured, 
of  insurance;  i. insurance  so- 
ciety; 2.  registered  letter, 
an  insurer. 

fear,  dread,  awe;  i.  respon- 
sibility; 2.  at  his  own  risk; 
3.  terribly,  very,  great, 
frightening,  awing, 
a fright,  bugbear, 
to  frighten , awe,  terrify;  || 
to  fear,  be  afraid, 
fearfulness, 
fearful,  timorous;  -ly. 
terrible,  awful,  frightful; -ly; 
II  a well-renown  liar. 


Стращаніе  676  Стройный 


Стрйщйніе,  sn,  rintimidalion /,  la  menace 

ІІтрсщйть,  I.l*  va.  intimider,  menacer 

Стращивать,  стростйть,  va.  tordre  ensemble.  **.»•*•• 

Стрекало,  sn.  si.  raiguillon  m 

Стрекать,  I.i.  стрекнуть,  va.  piquer,  aiguillonner;  H vn. 

Jam.  courir  à perte  d’haleine. 

Стрекоза,  sf.  insecte,  la  libellule,  demoiselle;  [lia  cigale* 
Стрекотать  x(,  Стректать,  II.5.  va.  jacasser,  jaser  {de  la 
pie)'.  Il  clabauder,  corner  aux  oreilles. 

Стрекунъ,  sm.  plante,  la  limoselle 

Строкъ,  sm.  insecte^  le  taon 

Стремглавъ,  adv.  la  tête  la  première  ;11  à perte  d’haleine. 

Стремёшка,  sf.  4.  le  sous-pied 

Стремительность,  sf.  l’impétuosité' Д la  violence 

Стреэійтельный,  adj.  1 . violent,  irapétueux;-HO,-eusement 
Стремііть,  II.2.?;a,  entraîner  avec  impétuosité,  emporter; 
1.  {пъ  чему)  diriger,  tourner  vers  ; 2.  -ся,  vr.  se  pré- 
cipiter, couler  rapidement,  se  répandre;  3.  (къ  чему) 
se  diriger  vers,  aspirer,  courir,  tendre  à. 

Стремленіе,  sn.  la  rapidité  du  courant,  le  courant  ra- 
pide; la  fougue,  tendance,  les  élans»«,  aspirations 

Стремнина,  sJ.  la  déclivité,  hauteur  escarpée [/ 

Стремнинный,  adj.  roide,  escarpé 

Стремнйстый,  adj.  plein  de  hauteurs  escarpées 

Стремя,  sn.  l’étrier  m;[|le  courant  rapide  {d'une  rivière)  ; 
Стремянка,  sf.  3.  le  rancher,  échelier. . . [-мянный,  adj. 

Стремянникъ,  sm.  le  fabricant  d’étriers 

Стремянный,  adj.  sm.  le  palefrenier;  |{  Yen.  le  piqueur.. 

Стреида,  sf.  Mar.  le  toron  {de  cordage) 

Стреноживать,  стреножить,  va.  entraver  {un  cheval)... 

Стрепетъ , sm.  oiseau,  l’outarde  / 

Стрескивать,  стре'скать,  va.  manger,  dévorer. , [le  camp 
Стречокъ,  sm.  1.  (дать  -чка)  s’enfuir,  s’esquiver,  prendre 
Стригальный,  adj.  servant  àtondre  les  draps;ll-HaH,  adj. 

U -ПЯ,  sf.  l’atelier  m où  l’on  tond  les  draps. 
Стригунъ , sm.  dim.  стригуне'дъ  , un  jeune  étalon  d’un 
an  auquel  on  a coupé  la  crinière. 

Стригуша,  sf.  la  laine  de  mouton 

Стриженіе,  sn.  u,  Стрйжка,  sf.  la  tonte,  coupe 

Стрйжка,  SC.  un  enfant  qui  a les  cheveux  coupés 

Стрижъ,  sm.  oiseau,  le  martinet  ; -жовый,  adj 

Стрпхнйнъ,  sm.  Chim.  la  strychnine 

Стричь,  стригать,  va.  irr.  tondre,  couper;  ].  -ся,  vr.  se 
faire  tondre,  se  faire  couper  les  cheveux;  2.  être  tondu. 

Строгало,  5w.  la  varlope  (rabot) [coupé 

Строгаль,  sm.  le  pareur  {d'une  par  cheminer  ie) 

Строганіе,  sn.  le  rabotage 

Строгать,  I.i.  71  Стружйть,  II. з.  va.  raboter.. . . [rement 
Строгій,  adj.  sévère,  rigoureux,  rigide, strict;  -ro,  sévè- 

Строгость , sf.  la  sévérité,  rigueur,  austérité 

Строевой,  adj.  de  construction;  \\Milit.  du  front 

Строеніе,  sn.  la  construction;  i.  action  d'accorder  {xin 
instrument)',  2.  строе'ньице,  le  bâtiment,  édifice. 
Строй,  sm.  Milit.  le  front,  ordre  de  bataille;  i.  Mus.  l’ac- 
cord m;  2.  (прогнать  сквозь  — ) faire  passer  par  les  ba- 
Стрбйка,  sf.  la  construction,  action  de  bâtir. . . [guettes 

Стройлыіый,  adj.  de  construction., [/ 

Стройность,  sf.  l’ordre  w;  i.la  proportion;  2.  l’harmonie 
Стройный,  adj.  -HO,  bien  proportionné,  bien  bâti;  i. 
harmonieux,  d’accord;  2.  bien  ordonné. 


bag  53cbro]^ctt 

bebrol^cn,  cvfcbreçfen 

jufammcnbreîjcn 

ber  ©taci^et 

[іефеп  (mit  einem  Ѳіафеі);  Il 
taufen,  і^и[феп. 
bie  ïSafferinngfer  ; Il  ^euf^redte. 
fcbnattern  (bon  ber  èlfter);  ll 
bie  O^ren  bott  [freien. 

bag  ©nmpftvaut 

bie  33remfe,  2Iiepbremfe 

fopfüber;  11  anèer  Slt^em 

bie  lötrippe , ber  «ôteg  .*.... 
bie  ^eftigfeit,  reibenbe  ©ematt. 
beftig,  reièenb;  mit  Ungeftüm.. 
mit  ©ematt  treiben;  i.  паф  et^ 
mag  listen,  tenten;  2.  rei§enb 
ftrômen,  ficp  ftüi'sen;  5.  паф 
etmag  ftveben,  trad^ten. 
berStrom,  bie©trômung;ll§i^e, 
©еЬп[ифі,  ber  5(и[[фтипд. 

bie  Slbfdmffigfeit,  

jü^e,  аЬ[фй[)'ід,  [teil 

bolt  аЬ[фй[[ідег  ©teften 

bcr©teigbüget;|l  bie©trömung. 

bie  ©tridteiter  

ber  ©ігідЬйдеІтафег 

ber  ОЬег[іаП!пефі;  П Seibjäger. 

ber  ©Iran g,  bie  Sit^e 

(ein  îpferb)  feffetn 

bie  îlrappe,  ïrappgang. ..... 

freffen,  auffreffen 

babon  taufen,  bag  2Beite  ergreifen 
jnm  '1иф[феегеп  bienenb  ; H 
bie  ^пф[феегегтсг![іаіІ. 
ein  einjäf;riger  §engft,  bem  bie 
ШЦпг  befd)nitten  ift. 

bie  ©d)afmotte 

bag  ©феегеп,  23efd;neiben.  [ren 
ein  ШпЬ  mit  Ье[фпіііепеп  ^aa^ 

bie  Uferfd)toatbe 

bag  ©ігрфпіп 

[феегеп,  Ье[фпеіЬеп;  і.[іф  [фее? 
ren  taffen;  2.befd;oren  merben. 

ber  ©tattpcbet 

ber  ©d)aber,'î|}u^er 

bag  ^obetn 

pobetn,  bepobetn 

ftreng,  ernft,  part, 

bie  ©trenge,  §ärte 

33aus;  11  fÇronten=,in  berf^rontc. 
ber  Sau,  bag  Sauen;  i.bag  ©tim^ 
men;  2.  bag  ©ebäube. 
bie  f^ronte,  ©d)tad)torbnung;  i. 
©timmung;  2.©pie§rutt;en  tau« 
bag  ЗЗапеп. .......  [fen  taffen 

33auî,  5um  58auen.. . . [monie  / 

Orbnunp/;i.5Bert)ättui§n;2.§ar5 
mobtgebitbet;  i.  barmonifd;,  ge« 
ftimmt;2.  mof)t  eingerid;tet. 


menacing,  threatening, 
to  menace,  threaten, 
to  twist  together, 
a goad,  spur. 

to  goad,  spur;  1|  to  rush  run 
headlong. 

dragon- fiy;  l|  grass-hopper, 
to  chatter  {as  a magpie)'.,  li 
to  din  into  one’s  ears, 
least  water-plantain, 
gad-fiy. 

headlong;  I|  out  of  breath, 
strap,  foot-strap, 
impetuosity,  violence, 
impetuous,  violent;  -ly. 
to  urge  on,  carry  along;  i. 
to  direct;  2.  to  rush,  pre- 
cipitate one’s  self  ; 3.  to 
tend  to,  aim  at. 
stream, strong  current; l|impe- 
tuosity,  aspiration,tendency. 
declivity,  steep, 
precipitous,  steep, 
full  of  precipices,  steepy. 
a stirrup;  ||  the  streain. 
a stirrup-ladder, 
the  stirrup-maker, 
a groom;  |1  pricker, 
a strand  (of  a rope). 
to  shackle  (a  horse's  legs), 
the  bustard, 
to  guttle,  devour, 
to  take  to  one’s  heels, 
for  shearing  cloth;  |j  a shear- 
raan^s  shop. 

a year-old  colt  with  a crop- 
ped mane, 
sheep’s  wool, 
shearing,  cutting, 
a child  with  cropped  hair, 
the  sand-swallow, 
strychnia. 

to  shear,  clip,  cut;  i.to  get 
one’s  self  shorn;2,to  be  shorn 
jointing-plane, 
a parer, 
planing, 
to  plane. 

severe,  austere,  rigid;  -ly. 
severity,  austerity,  rigour, 
for  building;  11  of  the  front, 
building;  I.  tuning;  2.  con* 
struction,  edifice,  building, 
front,order  of  battle;  i. accord; 

2.  to  flog  through  the  line, 
building. 

building,  constructive,  [raony 
order;  i.  proportion;  2.har- 
fine-shaped;  i.  harmonious, 
in  tune;  2.  well  ordered. 


Строитель  Струеіонъ 


Строитель,  -нпца,  s.  1ѳ  constructeur,  architecte;  H le 
supérieur  {d'un  соггѵ eni)  ; -тельскій,  adj. 
Строительный,  adj.  (-ное  училище)  Ге'соіе  / d’architec- 
ture;ll  (-ные  матеріалы)  les  matériaux  m de  construction 
Строить,  II.i*  страивать,  va.  bâtir,  construire,  édifier; 
1.  Milit.  former,  ranger  {en  bataille)  ; 2,  Mus.  accorder 
{un  instrument);  3»  -ся,  vr.  Milit.  {во  что)  se  former, 
se  ranger;  4.  être  bâti,  construit;  être  accordé;  5.  bâtir. 
Строить  , asp.  parf.  cm.  Страивать.  ||  Стростить  , см. 
Строка,  sf.  dim.  строчка,  la  ligne;  Ц (въ  строку)  à la  ligne. 

Стрбмкій,  adj.  2.  inégal,  raboteux 

Стронцій,  sm.  le  strontium  {métal) 

Стропилина,  sf.  une  pièce  de  cheyron 

Стропй.іо,  sn.  dim.  -пи.іьце,  le  chevron  ; -пйльный,  adj.. 
Стропить,  11.2.  U Стропилить  , II.  1.  O-,  va.  placer  les 

Стрбпота,  sf.  si.  la  courbure,  sinuosité [chevrons 

Стрбпоткій  U Стрбпотный,  adj.  si.  inégal,  raboteux. . . 

Строптивость,  sf.  la  désobéissance,  obstination 

Строптивый,  adj.  désobéissant,  obstiné;  -во,  -nément. . 

Стропъ,  sm.  Mar.  Testrope/,  H si.  le  chevron 

Стрбусъ,  sm.  oiseau,  l'autruche/;  -бусовый  adj 

Строфа,  sf.  la  strophe 

Строчёніе,  sn.  action  de  coudre  en  arrière-points 

Стропильный,  a^y.  pour  coudre  en  arrière-points 

Строчить , II.3.  va.  coudre  en  arrière-points;  i.  écrire, 
bâcler  {un  écrit);  2.  -ся,  vr.  être  cousu  en  arrière-points. 
Стрбчка,  sf.  4.  action  do  coudre  ou  la  couture  en  arrière- 
points;  (I  dim.  une  petite  ligne  {cm.  Строка). 
Стрбчный,  adj.  de  ligne;  i,  (-ные знаки)  les  signes  m de 
ponctuation;  2.  (-ныя  буквы)  les  lettres  minuscules  f. 
Строщеніе,  sn.  le  tordage,  action  de  tordre  ensemble.. . 
Строѳокамйлъ , sm.  si.  cm,  Стрбусъ.  Ц Стругать  и 

Струбпынга,  sf.  le  sergent  {de  menuisier) 

Струганецъ,  sm.  1.  le  cristal  de  roche 

Струговщйкъ,  sm.  le  patron  de  barque  ; -щйчій,  аф'.  3.  ♦ 
Стругъ,  sm.  8.  dim.  стружокъ,  le  guillaume  {rabot);  || 
une  sorte  de  grande  barque;  -говбй,  adj. 

Стружка,  sf.  4.  le  rabotage;  H le  copeau 

Стружкбвый,  adj.  fait  de  copeaux 

Струйный,  adj.  de  courant,  d’onde  {вм.  Струя) 

Струйстый,  adj.  ondulé,  onduleux. 

Струйть,  II.  1.  t>a.  verser,  répandre;  i. -ся,  vr,  couler, 
se  répandre;  2.  ondoyer,  flotter. 

Струйчатый,  adj.  moiré,  tabisé,  onde 

Струкъ,  sm.  dim  стручёкъ  м-че'чекъ,  la  gousse,  silique; 

H -учкбвын,  adj.;  (-ВЫЙ  передъ)  le  poivre  de  Guinée. 
Струна  , sf.  dim,  струнка  и струночка,  la  corde  {d'in- 
strument, d'arc)  ; -унный,  de  corde,  à cordes. 

Струповйтый,  adj.  couvert  d’escarres [adj. 

Струпъ,«/»».  9.  йш.струпикъ,  l’escarre/ (<і’пгс€Ѵ«);-упный, 

Струпѣть,  1.4.  O-,  vn.  être  couvert  d’escarres [peur 

Струсить,»;«. par/,  perdre  courage,  manquer  de  cœur,  avoir 
Стручецъ , «»»г,  si.  le  pinceau  dont  le  prêtre  se  sert  pour 
Стручечникъ,  sm.  plante,  les  pois  chiches  7п.  [l’onction 

Стручйстый,  adj.  plein  de  siliques 

Стручковатый,  adj.  siliqueux,  en  forme  de  silique 

Струя,  sf.  dzm.  струйка  , le  courant , fil  (йе  Геаа) ; i. 
l’onde  /,  le  flot;  2.  la  moire  {d'étoffe);  8.  Phys,  le  cou- 
rant {d'air,  de  lumière)  ; -уйный,  adj. 
Струѳібнъ,Струѳокамйлъ  и Струѳъ,  sm.  si.  сл.Стрбусъ. 


ber  53aitmeifter,  ІБаи^егѵ;  H ber 
(Superior  (eineg  Ätofterg). 
bie  Söüuf^ule;  ||  bie  SBauma^ 
terialien  pl,  bcr  Sauftoff. 
bauen,  erbauen;  i. formtreu,  biU 
ben;  2.  (^nftrument)  ftimmen; 
з.[іф  biiben  in;  4,  gebaut;  ges 
ftimmt;gebi[betmerben;5.bauen 
Стращивать. 

bie  II  ^bgefe^t 

ungleid),  raul^ 

bag  ©trontium  (2JîetaÏÏ) 

bag  ©parren^oïâ 

ber  ©paireiv  Фаф[раггеп.. . . 
bie  ©афіраггеп  auffe^en .... 

bie  Krümmung 

raul^,  uneben,  gefrümmt. .... 
bie  Söiberfpenftigfeit,  ber  î;ro|. 

miberfpenftig,  tro^ig 

ber  ©tropp;  |I  bcr  ©parren  . . 

bcr  ©trau|  (Sßogel) 

bie  ©tropl(>e 

bag  Фпгфпаі^еп,  ©teppen.. . . 
§um  ©игфпаі^еп  bicncnb.... 
Ьигфпаі^сп,  fteppcn;  i.  [фпсИ 
[фгсіЬеп;2.Ьигфдспа^І  merben. 
bagфurфnä^en;  biehjei§c3tal^t; 
11  eine  f[cine 

bon  ЬегЗ^іІС)  1.  bie^uterpunfs 
tiong5eiфen  pl;  2.  ïteinc  ^ифі 
bag3ufammenbrel§en.  [ftabenpZ 
Стружйть,  см.  Строгать. 

bie  (©фгаиЬепзтіпде 

bcr  S3ergfrpftaïï 

ber  ^і’фгег  einer  23arïc. ..... 

ber  lange  фоЬеІ;  H bic  ©trufc 
(3Irt  großer  SBarfen). 
bag  фоЬеІп  11  ber  ^obelfpan. . 

aug  |)obclfpânen  дстафі 

bom  2Ва[|ег[ігіф;  SBctten«  ♦ . ♦ 

ibcttig,  SScïïen  [фІадспЬ 

gieren,  augftrömen;  i.firömen, 
riefeln;  2.  flattern,  fфшimmen. 
gemäffert,  gemol^rt,  іШо^г?... 
bie  ©фоіе  (an  фülfenfrüфten); 

II  ber  |рапі[фе  Pfeffer, 
bic  ©aitc  (eineg  mufif. 
mentg;  ©ebne  (cineg  23ogcng). 

!фог[ід 

ber  ©фorf  (eincg  ®e^фU^ürcg).. 
mit  ©фог[  überzogen  mcrbcn... 

in  5lngft  gerätsen 

bcr  ©albunggpinfcl 

bic  ^іфегегЬ|еп  pl 

boll  ©фоіеп [Ііф 

[фоІеп[0гтід,  ben  ©фоіеп  Цп' 
ber  5Ша[[сг[Ігіф,  bic  SBafferftrö^-* 
mung;i.2Bet(e,gfutb;  2.bag@c; 
mäfferte;  3.  bie  ©trömung  (bcr 
[^uft) 


constructor,  architect;  (!  su- 
perior {of  a cloister). 
the  school  for  architects  ; 1| 
building-materials, 
to  build, construct;  i.  to  form, 
range;  2.  to  tune;  3.  to  form 
into;  4 . to  be  built;  be  tuned; 
5.  to  be  building. 

a line;  ||  in  a new  line, 
uneven,  rough, 
strontium  (a  metal). 
a truss-piece, 
a truss. 

to  fix  the  trusses, 
tortuosity. 

crooked,  uneven,  rough, 
refractoriness,  obstinacy, 
refractory,  obstinate, 
a strop;  II  a truss, 
the  ostrich, 
a strophe, 
backstitching. 
for  backstitching. 
to  backstitch;  i.to  write;  2. 
to  be  backstitched. 
backstitching;  a backstitch; 

11  a small  line, 
line’s,  of  a line;  i.  the  stops; 

2.  small  letters, 
twisting  together. 

cramp. 

rock-crystal,  spar, 
a bargeman. 

a plane  , rabbet-plane;  ||  a 
barge,  bark, 
planing;  11  a shaving, 
made  of  shavings, 
of  a current, 
streamy,  undulate, 
to  pour;  1.  to  stream, rimple; 

2.  to  undulate,  wave, 
clouded,  watered. 

a pod,  cod,  siliqua;  ||  cap- 
sicum, long  pepper, 
string  {of  musical  instru- 
»»ie>iZs);string,cord(o/a  bow) 
scurfy. 

scurf,  crust,  eschar, 
to  bo  covered  with  scurfs, 
to  turn  coward, 
anointing-bru^. 
chick  peas, 
full  of  pods, 
siliquose,  siliquous* 
current,  stream;  i.  rimple, 
wave;  2.  watering,  watered^ 

3.  stream  {of  air). 


Стрый  6'S'^  Ступальный 


Стрый,  sm*  vi.  Гопсіѳ  т \ П стрыя,  sf.  la  tante 

Стрѣла,  sf.  dim.  стрѣлка,  la  flèche,  le  trait,  dard  ; i. 
(громовая)  la  foudre;  2.  la  tige  {d'un  arbre)  ; 3.  un 
arc-boutant,  e'tançon  ; 4.  plante,  la  fle'chière. 
Стрѣлецъ,  5W.  2.  Tarcher  m;i.  le  Sagittaire  {constel- 
lation)-, 2,  pl.  -льцы,  les  Strélitz  (шг7*се);-ле'дкій,ай/ 
Стрѣлка^  sf.  3.  dim.  стрѣлочка,  l’aiguille / {de  montre  ; 
a)  de  balance  ; b)  de  boussole;  c)  de  chemin  de  fer);  1. 
l’épaulette  / {de  chemise);  2.  le  coin  {de  bas). 
Стрѣлогвержецъ , sm.  1*  le  tireur  de  flèches  ♦ . ♦ ♦♦♦♦,♦ 

— ВЙДНЫЙ  U 'Образный,  adj.  en  forme  de  flèche 

— лётъ,  sm.  la  catapulte 

Стрѣлокъ,  sm.  1,  le  tirailleur,  voltigeur  ;-ѣлк6вый,  adj. 
Стрѣльба,  s/,  la  fusillade,  canonnade;l|une  douleur  aigue, 
un  e'iancement,  tiraillement;  -ббвый,  de  fusillade. 

Стрѣльбище,  sn.  la  porte'e  d’une  flèche. 

Стрѣльный,  adj.  servant  à tirer 

Стрѣльчатый,  «£(;■,  enferme  de  flèche; H (—  сводъ)  Archit. 

la  voûte  ogive,  voûte  en  ogive. 

Стрѣляніе,  sn.  le  tir,  action  de  tirer  d’une  arme  à feu. . 
Стрѣ.іять,  1.3.  стрѣливать,  стрѣльнуть,  en.  tirer,  faire 
feu;  1.  г;а.  tirer,  tuer;  2.  v.  imp.  avoir  des  élance- 
ments; 3,  -СЯ,  rr.se  battre  au  pistolet;  4.  être  tiré. 

Стряпаніе,  sn.  la  préparation  des  mets 

Стряпать,  I.i.  va.  préparer  {le  manger),  faire  la  cuisine; 

H vi.  exercer  une  charge,  remplir  une  fonction. 
Стряпня,  sf.  la  cuisine,  préparation  des  mets. ........ 

Стряпуха,  sf.  la  cuisinière 

Стряпучая,  adj.  sf.  la  cuisine. 

Стряпчество,  sn.  la  charge  ou  profession  d’avocat,  [adj. 
Стряпчій,  adj.  sm.  l’avocat,  aide  m du  procureur;  -ческій, 
Стрясать,  стрясти,  va.  secouer,  faire  tomber;  |i  -ся,  vr. 

être  secoué,  tomber  par  les  secousses. 

Стряхивать,  стряхнуть,  va.  ôter  en  secouant,  secouer; 

і (руку)  remettre  un  bras  disloqué;2.-ca,i;r.  se  secouer. 
Студенепъ,  sm.  1.  si.  le  puits  ; -нйчный,  и -вдовый,  adj. 

Студенистый,  adj  gélatineux 

Студёность,  sf.  la  froideur 

Студентъ,  sm.  l’étudiant  m ; -де'нтскій,  d’étudiant 

Студёный,  adj.  froid,  gelé. 

Студень,  sf.  la  gelée,  gélatine;  il  si.  le  froid 

Студёнь,  sm.  ancien  nom  du  mois  de  décembre 

Студенѣть,  1.4.  vn.  imp.  devenir  froid 

Студить,  II. 4.  O-,  va.  refroidir,  faire  refroidir 

Студъ,  Студный,  si.  CM.  Стыдъ  и Стыдный. 

Стужа,  sf.  le  froid,  la  gelée;  ||  si.  la  fièvre 

Стужать,  i.i.  va.  si.  tourmenter,  importuner. ......... 

Стукальце,  sw.  le  heurtoir,  marteau  {de  porte) 

Стуканіе  и Стучаніе,  sn.  action  de  cogner 

Стукать,  I.i.  U Стучать,  ІІ.з.  стукивать,  стукнуть,  va, 
heurter,  cogner,  faire  du  bruit;  1.  -ся,  vr.  se  heurter, 
donner  contre;  2.  cogner  , heurter. 

Стукотня,  sf.  le  bruit,  tintamarre,  vacarme,  tapage 

Стукъ,  sm.  action  de  cogner;  Ц le  bruit 

Сту.іъ,  sm.  9.  dim.  стуликъ  и стульчикъ,  la  chaise;  1. 
le  billot;  2.  le  tronc  {de  боасЛег) ;-ульный,  de  chaise. 

Стульникъ,  sm.  le  chaisier,  fabricant  de  chaises 

Ст^па,  sf.  dim.  ступка,  le  mortier  (api7er);I(/j,  une  grosse 

Ступа,  sf.  le  pas,  petit  pas  {du  cheval) [bûche 

Ступальный,  adj,  (-ная  мѳльнида)  le  moulin  à marcher. 


ber  0|eim;  Il  bie  ilante 

ber  ^feif;  1.  ber  ©onnevfeif;  2. 
Q3aumftamm;  3.  ©trebepfeUer; 
4.  baê  ^[eiffvaut. 
ber  23одеи[фй^е;  i.  ber 
(©eftirn);  2.  bie  0tveli^en 
ber^eiger;  a)ba§  h)bk 

iJtabef;  c)  2еіізипде,20еіфе;  i. 
baê  2ïc()[etftü(l;  2.  ber  3^^i<ïet. 

ber  ipfeitj'd}ü^c 

Ijfeiffôrmig 

baê  20uvf9efd;ii^,  bie  (Satapufte. 

ber  ©фіі^с,  3^9<^^**** 

ba§  0фіе§еи,  feuern;  H baê 
©іефеп,  3fîeipen,  ber  ©ііф. 

bie  ^ieiffe^u^tueite 

jum  0фіерсп  bieneub 

pfeiiförmig,  р[еіІаІ;пІіф;  Ц baê 
jîveujgetrôfbc. 

baê  ©фіе^еп,  feuern 

[фіе&еп,  feuern;  1.  [фіе^еп,  er? 
Іфіе^еп;  2.(Е:ііфе  empfinben;3. 
|іф  [фіс§еп;  4.де[фо)|епП'егЬсп 
baê  З^^Ьегеііеп  be§  éffenê.... 
(ba§  @ffen)  âiibereiten;  ||  ein 
2lmt  bertuaUen. 
bie  3^ibèreitung  beg  ©ffeng. .. 

bie  Ксфіп 

bie  £йфс.. 

bag  2lmt  beg  6aфu)a^terg.. . . 
ber  ©афтаПег,  7ïbbofat. .... 
аЬІФйііеІп,  аЬ[ф(адеп;  |)  abges 
Іфііііеи,  аЬдеІфІадеп  toerben. 
аЬ[фйііеІп, abtragen;  1 . ben  2lvm 
mieber  еіпгеп!еп;?.ііф  [фііііеіп 

ber  53runnen 

gallertartig 

bie  ^ätte 

ber  0tubent 

fait 

bag  @cïee,  bie  (Ballerte;  H ^âlte. 
alter  Béante  beg  December.... 

fait  merben 

lait  шафеп,  ablüljlen  laffen.. 

bie  ^âltc,ber  f^roft;  H bag  gieber. 

Ьеиппфідеп,  beläftigen 

ber  Klopfer,  ^büïHopfer. .... 

bag  Klopfen,  (Stolen 

Hopfen,  ftofeen,  рофеп,  poltern; 

1.  anfto^en,  an  etmag  ftofien; 

2,  Hopfen,  fto§en. 

bag  ірофеп,  èepolter 

bag  Klopfen;  Il  ber  Särm.... 
ber  ©tu^l;  1.  ber  Âlo^,  23lod; 
2.  ber  ЗІеі]фегНо^. 

ber  ©Нфішафег 

ber  ÏÏPcbrfer;  H ein  Älo^  m... 
ber  ©фгііі,  Heiner  0фгіН... 
bie  ilretmü^le 


the  undo;  ||  the  aunt, 
arrow,  holt,  dart;  1.  thunder- 
bolt; 2.  stalk  (0/  a tree);  3. 
buttress;  4.  arrow-head, 
archer,  bowman;  i.  Sagitta- 
rius; 2.  the  Strelitz  (me7îïîa). 
hand  {of  watches);  a)  index; 
b)  needle;  c)  switch,  point; 

1.  shoulder-strap;  2.  clock, 
arrow-shooter, 
arrow-like,  arrow-shaped. 

a catapult, 
shooter,  skirmisher, 
shooting,  firing,  cannonade; 

II  shooting,  twitch, 
shot  of  an  arrow, 
for  shooting. 

arrow-shaped,  arrow-like;  II 
an  ogee-vault, 
shooting,  firing, 
to  shoot,fire;  1 .to  shoot(6tVds); 

2.  to  twitch;  3.  to  shoot 
each  other;  4.  to  be  shot. 

cooking,  dressing, 
to  cook,  dress;  ||  to  hold  or 
exercise  an  office, 
cooking,  dressing, 
a cook-maid,  cook, 
a kitchen, 
attorneyship, 
manager,  attorney, 
to  shake  off,  shake  down;  Ц 
to  be  shaken  down, 
to  shake  off;i.  to  set  a disloca- 
ted arm  ; 2.  to  shako  one’s 
a well.  [self 

gelatinous, 
coldness, 
a student, 
cold,  gelid, 
gelly,  gelatin;  |I  cold, 
old  name  of  December, 
to  grow  cold, 
to  cool,  refrigerate. 

cold,  frost;  II  fever, 
to  tease,  torment, 
knocker  {of  a door). 
knocking. 

to  knock,  rap , tap  , give  a 
knock;  1.  to  knock,  hit  a- 
gainst;  2.  to  knock, 
tumbling  noise, 
knocking;  II  noise, 
a chair,  seat;  1.  a block;  2. 

butcher’s  block, 
a chair-maker, 
a mortar;  Ц stock,  blockhead, 
pace,  small  pace, 
a tread-mill. 


Ступать  GiJO  Субсидія 


Ступать,  1.1.  asp.  parf.  ступить,  ІІ.2.  ѵп.  marcher,  aller. 
Ступень,  s/,  dim.  -пе'нька,  la  marche,  le  degre'  ; -е'ннын, 

Ступеньчатый,  adj.  à plusieurs  marches [adj\ 

Ступіща,  sf.  le  moyeu  {de  roue);  -пичный,  adj 

Ступка,  sf.  3.  dim.  сту^очка,  un  petit  mortier  ;||  morceau 
Ступня,  sf.  4.  la  plante  des  pieds, . . . [de  forme  conique 

Ступь,  $/.  la  marche,  de'marche 

Стучать,  Стучаніе,  см.  Стукать  и Стуканіе. 

Стыдить,  11,4.  у-,  га,  faire  honte;  1|  -ся,  vr,  avoir  honte. 

Стыдливость,  sf.  la  pudeur,  pudicité',  modestie 

Стыдливый,  adj,  pudique;  -no,  adv.  pudiquement,  avec 
pudeur;  ||  (-выи  кусокъ)  le  morceau  honteux. 
Стыдный,  adj.  honteux;  H -но,  v.  imp.  c’est  une  honte.. 

Стыдъ,  stn.  la  honte. 

Стыженіе , sn.  la  mortification,  humiliation. 

Стыкйть,  соткнуть,  va.  abouter,  joindre  bout  à bout; 
Il  -СЯ,  vr.  se  heurter,  s’entre-choquer. 

Стыкъ,  sm.  l’aboutement  m. 

Стылу,  adv.  par  derrière. 

Стынуть,  III.i.  ГМ.  se  refroidir  ; ||  geler,  se  geler 

Стычка,  s/.  4.  la  querelle,  dispute;ll6scarmouche,  e'chauf- 

Стычнбй,  adj.  aboute',  joint  bout  à bout [fouréo  f 

Стъ,  inter j*  st  ! silence  ! 

Стѣна,  sf.  dim.  стѣнка,  le  mur,  la  muraille;  i.  l’e'pais- 
seur/(d’Mn  canon)]  2. ßg.  le  rempart;  3.  (иттй  -ною) 
Mint,  s’avancer  en  masse  serre'e. 

Стѣннйца,  sf.  plante^  la  parie'taire [dule 

Стѣнной,  adj.  de  mur,  de  muraille;  H (-ныѳ  часы)  une  pen- 

Стѣно-бйтный,  adj.  servant  à battre  les  murailles 

— ломъ,  sm.  le  be'lier  {de  guerre) 

— пйсецъ,  SW.  1.  le  peintre  à fresque 

— ПЙСНЫЙ,  adj.  peint  sur  les  murs;  H de  fresque 

Стѣнопись,  sf.  la  peinture  à fresque.. 

Стѣнь  U Сѣнь,  sf.  si.  l’ombre  f {cm.  Тѣнь). 

Стѣсненіе,  sw.  le  serrement;  H la  vexation 

Стѣснительный,  adj.  vexatoire.. 

Стѣснять,  стѣснить,  va.  serrer,  presser;  i.  gêner,  em- 
barrasser; 2.  vexer,  opprimer;  3.  -ся,  vr.  se  serrer, 
se  presser;  4.  {чѣмъ)  se  gêner,  se  troubler. 
Стягивать,  стянуть,  va.  serrer,  resserrer,  attacher  for- 
tement; 1.  de'gager,  retirer;  2.  soustraire,  enleyer; 
3.  contracter;  4.  Géom.  sous-tendre;  5.  -ся,  vr.  être 
serre',  resserre',  attache' fortement;  6.  sere'tre'cir,  se  re- 
tirer ; 7.  se  serrer,  se  ceindre,  se  sangler. 

Стягъ,  sm.  le  levier;  i.  le  corps  {d'un  bœuf  tué)]  2.  vi. 
l’e'tendard  m,  la  bannière  ; -гбвый,  adj. 

Стяжйніе,  sn.  l’acquisition/ 

Стяжатель,  -ница,  s.  acque'reur,  -euse 

Стяжйтельный , adj.  avide  de  gain,  âpre  à la  cure'e. . . . 

Стяжать,  I.i.  va.  acque'rir,  se  procurer 

Стяжка,  sf.  action  de  serrer,  de  resserrer 

Стяжной,  adj.  servant  à serrer  ;1|  qui  se  serre  facilement. 
Стязаніе,  Стязаться,  см.  Состязаніе  и Состязаться. 
Суббота,  sf.  le  samedi;  i.  le  sabbat  , jour  du  sabbat; 
2.  (великая  — ) le  samedi  saint;  -ббтный,  du  samedi. 

Субботникъ,  sm.  le  sabbataire,  sabbatarien 

Субббтство,  SW.  la  ce'le'bration  du  sabbat 

Сублимація,  sf.  la  sublimation,  action  de  sublimer 

Сублимйровать  гі  Сублимовать,  1.2.  va.  СЛш.  sublimer. 
Субсйдія,  sf.  le  subside,  impôt 


treten,  gelten,  auftreten 

bie  (Stufe 

mit  ЬіеГеп  stufen  ......... 

bie  iHabe  (eine§  iRabeS) 

freiner  2Rörfer;||  fonif^eê  Stücfî 

bie  ^u^[ot)(e [феп 

ber  (Sang 

6efd}ämen;  Ц f^ämen.... 

bie  <è^aml;afti9feit,(èittfamfeit. 
fd^aml^aft,  fittfam;  ||ber@f;rens 
biffen,  baé  ©l^renreftdben. 
f^änbfic^,  e^rfoS;  ||  её  ift  eine 

bie  ©фапЬе [©фапЬе 

bie  23cf^ämung 

jufammenftedfen,  abftedCen;  ||  [іф 
ftoßen,  äufammenfio^en. 

bü§  3^^î®wmen[tccfen 

bon  hinten,  ^interrüdë. ..... 

fait  merben,  erfaften;  ||  frieren, 
ber  ©treit;  1|  bü§  ©фаѵшй^еГ, 

Sufammengeftecft [(Sefeфt 

ft!  bfti  ftiai 

bie  2öünb,5)?auer;  і.ФіЙе (einer 
Kanone);  2. bie  ©фи^шаиег;з. 
in  де[ф(о[|епеп  Э1еіі()еп  ge^en. 
bü§  2Banbfraut,  ÏRaucrfraut. 

2Banb^;  ||  bie  ißanbul^r 

jum  ^аиегЬгефеп  bienenb . . . 

ber  ЗЛаиегЬгефег 

ber  ^reëcomatcr 

auf  ^Raitern  gemaU;  ||  ^re§co=» 

bie  ^reëcomalerei 

ber  ©фаііеп. 

ba§  ©rüden;  |1  bie53ebrücfung. 

brüdenb,  fränfenb 

brängen;  i.  i^inbern,  beläftigen; 
2.  brücfen , fränfen;  з.  [іф 
brängen;  4.  [іф  ftören. 
jufammengie'^en,  [фпіігеп;  i. 
foêjie^en;  2.megftef;fen;  3.  eins 
jie’^en;  4.  ^иіашшепзіе^еп;  5. 
jufammengegogen  merben;  5. 
(іф  einjie^en;  7.  йф  gürten, 
ber  феЬеЬаит;  i.ber  feib  (eineë 
Оф[еп);  2.[^а(>пе/,  ЗЗаппег  п. 
Ьаё  èribcrben,  bie  (Srmerbung. 

(ïrmerber,  33efi^er,  -in. 

^аЬ[йфіід 

ermerben,  an  fгф  bringen. . . . 
baë 

jum  (Sin3ie'f)en;  Ц ma§  [іф  einjie? 

ber©onnabenb,©amëtag;i.©abs 
batl()ta9;  2.^eitiger©onnabeub. 

ber  ben  ©abbaf^  feiert 

bie  freier  beë  ©abbat^tageë. . 

baë  ©ublimiren 

[ubtimiren,  cmportrelben 

bie  ©teuer,  ^ülfêfteuer 


to  step,  tread,  go. 
a stop,  stair, 
with  many  steps, 
the  nave  {of  a wheel). 
little  mortar;  ||  a loaf,  cone, 
the  plant  of  the  foot, 
step,  gait. 

to  shame;  |I  to  he  ashamed, 
shame,  hashfulness. 
bashful,  chaste;  -ly;l!piecelet 
in  the  dish  for  compliments, 
shameful;  ||  it  is  a shame, 
shame. 

shaming,  malring  ashamed, 
to  stick,  join;  0 to  hit  against 
each  other, 
hut,  abutment, 
from  behind. 

to  cool, grow  cold;||to  freeze, 
quarrel;  ||  rencounter,  skir- 
stuck  together.  [mish 

hist!  silence! 

wall;  1 .paries,  side  {of  a can- 
non] 2.  bulwark,  rampart; 

3.  to  go  in  a body. 

the  pellitory  of  the  wall, 
wall,  of  a wall;||house-clock. 
battering,  breaching, 
battering-ram. 
a painter  in  fresco, 
painted  on  walls;  |I  in  fresco, 
painting  in  fresco, 
shade,  shadow, 
pressing;  II  molestation, 
molesting,  vexatious, 
to  press;  1.  to  imped,  hinder; 
2. to  oppress;  3.  3.to  crowd; 

4.  to  trouble  one’s  self. 

to  draw  together,  close;  i.  to 
draw  off;  2.  to  steal;  3.  to 
contract;  4.  to  subtend;  5. 
to  be  drawn  together;  6.  to 
shrink;  7. to  girth  one’s  self, 
a lever;  i.  carcase  {of  beef)] 
2.  ensign,  flag, 
acquiring,  acquisition, 
acquirer,  possessor, 
interested,  grasping, 
to  acquire,  gain, 
drawing  together.  [ly 

for  closing;  llthat  clo.sealight- 

saturday;  i.  sabbath-day;  2. 
holy  Saturday, 
a Sabbatarian, 
the  celebration  of  sabbath, 
sublimation, 
to  sublimate, 
subsidy. 


Суглинистый  680  Суетиться 


Суглинистый,  adj.  argileu?: 

Суглйнокъ,  sm,  1.  la  terre  argileuse. 

Сугробистый,  adj,  encombré  de  tas  de  neige [üdj. 

Сугробъ,  sm.  dim.  -гробикъ,  un  tas  de  neige  ; -грббный, 
Сугубить,  II. 2.  y-,  va.  doubler,  redoubler;  i.  augmenter; 

2.  -СЯ,  redoubler  ; 3.  augmenter,  s’augmenter. 
Х^угубнца,  sf.  un  nombre  double; |І(-д ею)  au  double,  deux 

Сугубый,  adj.  double;  -6o,  -ment. [fois  autant 

Судаковина  гі  Судачйна,  sf.  la  chair  de  sandat * 

Судакъ,  sm.  poisson,  dim.  судачёкъ,  le  sandat;-дàчi^^,  adj. 
Сударыня,  sf.  dim.  -дарка,  madame;  ||  mademoiselle. . . 

Сударь,  sm.  dim.  -дарикъ  и -дарчикъ,  monsieur 

Сударь,  sm.  si.  le  suaire 

Судачить,  II. 3.  va.  pop.  blâmer,  critiquer 

Судебникъ,  sm.  le  justicier  (code  delois  du  tzar  Jean  IV). 

Судебный,  adj.  judiciaire,  de  justice 

Судейскій,  adj*  déjugé;  i.-CKaa.s/*.  la  salle  d'audience 
des  juges;  2.(-скій  приговоръ)  une  sentence  juridique. 

Судилище,  sn.  le  tribunal,  la  cour  de  justice 

Судить,  11.4.  суживать,  г;а.  juger;  i.  penser,  croire; 

2.  -СЯ,  vr*  être  jugé;  3.  être  en  procès  avec. 

Судно,  sn.  ipl.  суда,  -дбвъ)  le  navire,  bateau,  bâtiment; 

-довбй,  adj.  ; 1.  ipl.  судны,  -денъ)  le  vase;  2.  la  chaise 
Судный,  adj.  judiciaire,  juridique,  de  justice. . . . [percée 

Судовщикъ,  sm.  le  patron  d’un  navire 

Судо^говореніе,  sn.  la  procédure  (des  tribunaux  russes). 

— производство,  sn.  l’administration  / de  la  justice, 

— устройство,  sn,  l’ordre  judiciaire  m,  la  justice 

Судбкъ,  sm.  i.  U pî. -ДКИ,  la  сз.пітѳ  (pour  porter  le 

manger)-,  |!  l’huilier  m,  le  porte-huilier. 

Судо^мбйка,  sf.  l’écureuse  de  vaisselle;  H la  layette. . . . 
— ябйный,  adj.  propre  à écurer  la  vaisselle 

— рабочій,  adj.  sm.  un  ouvrier  loué  sur  les  barques. . 

— строёніе,  sn.  la  construction  des  navires 

— хбдный,  adj.  navigable  (des  rivières) 

— хбдство,  sn.  la  navigation  (sur  les  rivières) 

— хозяинъ,  sm.  le  propriétaire  d’une  barque 

Судорога,  sf.  la  crampe,  convulsion 

Судорожливый , adj.  sujet  aux  crampes. 

Судорожный,  adj.  convulsif,  spasmodique 

Судъ,  sm.  le  tribunal,  la  cour  ; i . la  justice  ; 2.  le  juge- 
ment; 3.  (вое'нный  — ) le  conseil  de  guerre,  la  cour 
martiale;  4.  (страшный — ) le  jugement  dernier  ; 6. 
(въ  день  страшнаго  -да)  au  jour  du  jugement. 

Судьба,  sf.  4.  U Судьбина,  le  sort,  destin,  la  destinée; 
H (-бы  Ббжіи)  les  décrets  m de  la  Providence. 

Судьй  U Судія,  sm.  le  juge;  -де'йскій,  déjugé 

Суе=вѣріе  U -вѣрство,  sn.  la  superstition 

— в’Ёрничать,!.  1 . U -вѣрить, II.  i . vn.être  superstitieux. 

-вѣрность,  sf.  le  caractère  superstitieux. 

— вѣрный,  adj.  superstitieux  ; -но,  -eusement 

— вѣръ,  -ркя,  5.  une  personne  superstitieuse 

— иудренный,  adj.  sophistique 

— мудріе,  sn.  le  sophisme. 

— мудрствовать,  1.2.  vn.  sophistiquer 

— слбвіе,  sn.  les  discours  frivoles  m 

— слбвный,  adj.  frivole,  futile 

Суета,  sf.  la  vanité,  frivolité;  i,  fam.  les  soucis  m,  l’agi- 
tation/; 2.  SC.  une  personne  affairée  et  inquiète. 

€уетйться,ІІ.  5 ,vr*  se  soucier  de;  J|  se  démener,  aller  et  venir 


t[;ontg,  t^onaitig 

bie  X^onerbc 

bch  @фпее()аи[еп 

ber  ©cf)neet)aufen 

berboblJeln;  i.bcvmefiren;  2.  [іф 
ьесЬорреГп;  з.  [іф  berme()rcn. 
bie  boppcUe  Il  boppcU... 

boppett,  зюеі[аф 

baê  gïcifd)  Pom  ©anber 

ber  ©anber,  baê  Stmauî  (^і[ф). 
bie  ^-rau;  H büê  gräutcin.... 

ber  §err;  mein  §etr 

baê  ©фтеі^іиф 

bcfrittelu,  fritifiren 

Ьа§@е[е^Ьиф  Ье§3^^і^^3'^^.>лпп. 

дегіфіііф/  Ѳсгіфіёі 

Зііфісг?;  1.  ber  @erid}tlfaa[;  2. 

ein  дегіфіііфе»  llrt^eit. 
ber  Ütid^terftu^r,  @crid)tl[;of. . 
гіфіеп;  1.  urtï)ci[en,  meinen;  2. 
дегіфіеі  Ш.;з.іт  фгосс[[е  fepn. 
bal  ^аі^гзеид,  ©фіг[;  і;  bal 
@efä§;  2.  ber  9îad;tftul^I. 

дегіфіііф,  ѲегіфіІ? 

ber  ©фіІ[ег 

bie  iproce§fü()rung 

bie  ЗгефіІр[[еде,Ьег  9ted;tlgang. 

ber  fRid)terftanb 

bie  ЗЯепаде,  (îinfa|s0d)ü[fel  ; 

Il  bie  iptatmenage.  [lappen 
bie  ©d}euerma0b;  H Ьег2Ва[фг 
2um  20а[феп  bel  @е[фіггІ.. . 
ber  Slrbeiter  auf  ben  fôarfen.. 

ber  ©фі|[Ьаи 

М)іраг 

bie  ©фі[[[а1>гІ. 

ber  ©d;iffl()err 

ber  Ärampf,  bie  

ben  Krämpfen  aulgefe^t 

judenb;  frampf^aft 

Ьег@егіфІІ^о[;  i. bie@ered;tig** 
feit;  2.bal  Urt^eil;  з.  Âciegiges 
гіфі;  4.  bal  jüngfte  ©егіфі; 
5.  am  2;age  bel  (?crid)t5. 
bal  ©фіФ[а1,  $Berfüguiè;  H bie 
[^а11)[ф[й[[с  pi  ©ottel. 

ber  ІИіфІег 

ber  Slbergïaube 

abergläubig  fepn... 

bie  Slberglâubigfeit 

aberglüubifd;,  abergläubig. . . . 

ber  ob.  bie  ^Äbcrgläubige 

[ор1)фі[ф 

ber  2:гид[ф[и§ 

oernünfteln 

bal  unnü^e  @е[фп)а^ 

unnü^,  fcpma^baft 

bic(5itelfeit;  i.bie©orge;2.  eine 
gefdjäftige  iflerfon.  [тафеп 
fit)  fümm:rn;  ||  рф  ju  [фа^еп 


argillaceous,  clayey,  clayish. 
a clayey  earth, 
full  of  snow-drifts, 
a snow-drift. 

to  double;  i.to  increase;  2. to 
he  doubled;  з.  to  increase, 
double  number;  ||  doubly, 
double;  -bly. 
the  flesh  ot  the  sandre, 
the  sandre. 

Madam;  {|  Miss. 

Sir. 

the  winding-sheet, 
to  blame,  criticize, 
the  code  of  John  IV. 
of  justice,  judicial, 
judge’s;  i.  judge’s  room;  2.  a 
lawful  sentence, 
a court  of  justice, 
to  judge;  i.  to  think;  2.  to 
be  judged;  3.  to  be  at  law, 
vessel,  boat,  ship;  i.  vase. 

vessel;  2.  close  stool, 
court,  juridical, 
a ship-master, 
law-proceedings, 
administration  of  justice, 
judicial  form,  form  of  justice, 
a set  of  dishes;  |1  a cruet- 
stand,  cruet, 
a scullion;  jj  dish-clout, 
for  washing  dishes, 
workman  on  the  barks, 
ship-building, 
navigable, 
navigation. 
ship-0  vvner. 
cramp,  convulsion, 
subject  to  cramps, 
spasmodic,  convulsive, 
court  of  justice;  i.  justice; 
2.  judgment;  3.  a court-mar- 
tial; 4.  the  last  judgment; 
5.  at  the  doomsday, 
fate,  destiny;  ||  the  decrees 
of  Providence, 
a judge, 
superstition, 
to  be  superstitious, 
superstitiousness, 
superstitious;  -ly. 
a superstitionist, 
sophistic,  sophistical, 
sophistry, 
to  use  sophistry, 
vaniloquy,  vain  talk, 
babbling,  trifling, 
vanity,  frivolity;  i.  care,  an- 
xiety; 2.  a restless  person, 
to  care  for;  H to  struggle. 


Суетливость  G81 


Сумрачный 


Сувтлйвость,  sf,  1ѳ  caractère  soucieux,  Tinquiétude . 
Суетливый,  adj.  trop  soucieux,  trop  affaire'  ; ||  pe'nible, 
embarrassant;  -но,  d’un  air  affaire'. 

Суетность,  s/,  la  vanité',  frivolité'. 

Суетный,  adj.  vain,  frivole,  inutile;  -но,  vainement 

Сужденіе,  sn.  action  de  juger  ; ||  le  jugement,  arrêt.. . . . 
Суженый,  ady.  destine',  pre'destine';  Ц (-наго  и на  конѣ 
не  объѣдешь)  on  ne  saurait  fuir  sa  destiue'e. 

Суживаніе,  sn,  le  re'tre'cissement 

Суживать,  сузить,  va.  e'tre'cir,  re'tre'cir,  rendre  plus  étroit; 

Il  -ся,  vr.  se  rétrécir;  être  rétréci. 

Сука,  s/,  dim*  сучка,  la  chienne;  -укинъ  и -учій,  adj.  3. 
Сукпб, sn.  3.  dim.  суконце,  le  drap  ; -конный,  de  drap.. 
Сукно^вальный,  adj.  propre  à fouler  les  draps;  ||  (-ная 
земля  или  -ная  глина)  Іа  terre  à foulon. 

— ва.іьня,  sf.  4.  le  moulin  à foulon,  la  foulerie,  ..... 

— дѣліе,  sn.  la  fabrication  des  draps 

— стрііжный.а^у.  (-ная  машина)  la  tondeuse  mécanique. 

Суковатый,  adj.  plein  de  branches;  ||  noueux 

Суконка,  sf.  3.  dim.  сукбночка,  un  morceau  de  drap.. . . 

Суконннкъ,  sm.  le  drapier,  marchand  de  drap 

Суконщикъ,  sm.  le  tisserand  en  drap;  -щичій,  adj.  3.. . 

Сукотная,  adj.f.  (кошка)  une  chatte  pleine 

Сукровица,  sf.  la  sanie,  le  pus  séreux;  -вичный,  adj,*  * * 
Сукъ,  sm.  9.  dim.  сучёкъ  и сучѳ'чекъ , la  branche,  le  ra- 
meau ; II  le  nœud  {dans  le  bois). 

Сулема,  sf.  Chim.  le  sublimé  corrosif 

Сулёніе,  sn.  la  promesse,  action  de  promettre 

Сулея,  sf.  dim*  -ле'Гіка  г^-ле'ечка,  une  bouteille  plate. . . 

Сулить,  Il.i.  va.  U -ся,  vr.  promettre 

Су.ібй,  sm*  la  farine  délayée  pour  une  bouillie 

Султанъ  , sm.  le  plumet,  panache;  -тайный  , adj.  ; || 
Il  -анша,  sf.  sultan,  -ane  ; -танскій,  de  sultan. 

Сума,  sf.  dim.  сумка  и су.мочка,  la  besace;  i.  la  sacoche, 
mallette;  2.  Milii.  (патронная  — ) la  giberne;  3.  (па- 
стушья -ка)  plante,  la  bourse-à-pasteur;  4.  (пустить 
съ  -мою)  réduire  à la  mendicité;  5.  (ходить  съ  -мою) 
être  à la  besace,  mendier  son  pain. 
Сума-сбрбдннчать,  I.i.  vn.  extravaguer 

— сбрбдный,  adj*  extravagant,  fou 

— сбрбдство,  sn.  l’extravagance/,  la  folie 

— сбрбдъ,  sm.  un  insensé,  extravagant 

— сшедшій,  adj.  fou,  insensé,  aliéné 

— сшествіе,  sn.  la  folie,  aliénation  mentale,  démence. 

Сумахъ,  sm.  arbre.,  le  sumac  des  corroyeurs 

Сумбурный,  adj.  absurde 

Сумбурщикъ,  -щица,  s.  radoteur,  -euse 

Сумбуръ,  sm.  les  fadaises,  sornettes,  fariboles  / 

Сумерки,  sf.  pl.  4.  le  crépuscule;  i.  (въ  — ) adv*  sur  la 

hrune  , entre  chien  et  loup  ; 2.  -речный  , crépuscu- 
laire; 3.  (-НЫЯ  бі>бочш)  È.nat.  les  crépusculaires  m. 

Сумётъ,  sm.  un  tas  de  neige 

Сумма,  sf.  la  somme,  le  total.  

Сумніітельный,а«(;.  Сумнѣніе,  sn.  см*  Сомнительный  и 
Сумоватый,  adj.  trop  large,  mal  fait  (dfm  vêtement), . . 
Сумотбха  U Сумятица,  sf.  le  tumulte,  désordre,  la  bagarre. 
Суматбшливый,  adj.  de  désordre,  tumultueux;  -во,  -euse- 

Сумочный,  adj.  de  besace  {cm.  Сума) [ment 

Сумракъ,  sm.  le  crépuscule  ; H l’obscurité/. . . 

Сумрачный,  adj.  obscur,  sombre,  nébuleux 


bie  9tü()rii3feit,  Unruhe 

aÏÏju  gcfd;âftig,  fummerbolï;  || 
Ье[фшеѵІіф,  lüftig. 

bie  (SitetEcit,  ^düolitât 

eitct,  ьегдеЬІіф 

bie  éeuïtbeitung;  ||  baê 
Ьот0фіЙ[а[  be[timmt;ll  [einem 
Sooê  eutge[)t  man  піфі, 

bft»  ©inïaufen,  ©inge^en 

enger  тафеп,  suiammenjiei^en; 
11  [іф  ijerengen;  enger  merben. 

bie  фііпЬіп 

ba§  Хпф 

jum  SBaïfen  ber  Жііфег;  ||  bie 
2Battererbe,  ber  2BatEert:^on. 

bie  2ВаГЕтй[)[е 

bie  S^uéoerfertigung 

bie  2;иф[феегта[фіпе 

mit  oiefen  ^[ten;  H fnotig... 

ber  З^ифіарреп 

ber  З^пф^апЬІег 

ber  ІІифтсЬег 

eine  іѵафиде  Äa^e 

ber  n)ä[[evige  (Siter 

ber  H ber  21ft,  5^погг 

ten  (im  ^otje). 

ba§©ubnmat,  freffenbeBOuedi 

ba»  ЗЗегіргефеп [[über 

eine  [[афе  [у[а[фе 

пег[ргефеп 

eingerübrteB  2)lei)l  23rei.,. 

ber  [^еЬегЬіі[ф,  §е[тЬи[ф;  Ц 
©urtan,  -in. 

berOuer[ad;  i .bie  5;а[фе (einer 
^иі[фе);  2.  bie  фаігопіа[фе; 
3.  ba§  Хй[фе[Егаиі;  4.  an 
ben  23ettelftab  bringen;  5. [ein 
23rob  betteln. 

bummeB  reben 

tua^ntnitpig,  паггі[ф 

ber  2öabutüi|,  bie  2(arr['eit . . 
ein  berrüdter  2)геп[ф. ..... 

berrüfft,  ma[)n[innig 

bie  21errü(ft[;eit,  ber  2öa^n[inn. 
ber  ©птлф,  [^ärberbaum. . . . 

аЬде[фтасЕі,  bumm 

alberner  ©фта^еѵ,  -in 

bumnieB  2ilbetn^eitcu  pl. 

bie  ©ämmevung;  i.  im  ^h^ie- 
Ііфі  ; 2.  ®ämmerung§5;  з.  bie 
©ämmerungBfalter  pl. 

ber  @фпее1^аи[еп 

bie  ©umme 

Сомнѣніе.  II  Сумничать,  см. 
puffig,  [adig  (bon  Kleibern)., 
bie  Unorbnung,  ber  äßirrmarr. 

Unorbnungii , ungeftüm 

bom  Ouer[ade 

bie  Dämmerung;  ||  baê  2)un£el. 
fin[tev,  bunEel 


anxiety,  officiousnoss. 
anxious  , officious  ; -ly  ; || 

troublesome, 
vainness,  futility, 
vain,  futile,  frivolous;  -ly. 
judging;  II  judgment, 
destined,  fated;  ||  no  one  can 
evade  his  fate, 
narrowing,  straitening, 
to  narrow,  straiten;  II  to  grow 
narrow,  run  up. 
a hitch. 

cloth,  woollen  cloth, 
for  fulling  cloth;  Ц the  ful- 
ler’s-earth. 

a fulling-mill,  fullery. 
the  manufacture  of  woollen 
shearing-machine.  [cloth 
full  of  branches;  I|  knotty, 
a piece  of  woollen  rag. 
cloth -merchant, 
a woollen-draper, 
a kat  with  kitten, 
sanies. 

a branch,  bough;  Ц a knot, 
node  {in  wood). 
corrosive  sublimate, 
promising,  promise, 
a flat  bottle, 
to  bid,  offer,  promise, 
oat-meal  batter, 
plume,  tuft,  aigrette;  0 the 
sultan , -aness. 
wallet,  scrip,  bag;  i.  pouch 
{of  a coach);  2.  cartridge- 
box;  3.  shepherd’s-pouch;  4. 
to  reduce  to  beggary;  3. 
to  beg  one’s  bread, 
to  extravagate,  rave, 
extravagant,  foolish, 
extravagance,  raying, 
an  extravagant  man. 
insane,  mad. 
insanity,  madness, 
myrtle-leaved  sumach, 
silly. 

a silly  man  or  woman, 
silliness,  silly  stuff, 
crépuscule,  twilight;  1.  by 
twilight;  2.  crepuscular;  3. 
crepuscular  butterflies, 
a snow-drift, 
a sura. 

Умничать, 
baggy,  puckery. 
confusion,  hurly-burly, 
of  confusion,tumultuous,  -ly. 
of  a wallet, 
twilight;  II  darkness, 
dark,  dusky,  cloudy. 


Сумчатый  682  Сутулый 


сумчатый,  adj.  Н.  паі.  (-тыя  животныя)  les  marsupiaux  m. 
Сумѣть,  см.  Умѣть.  Il  Сумятица,  см.  Суиотоха.  1| 

Суидукъ,  sm.  dim.  -дуяёкъ,  le  coffre;  -дучный,  adj 

Сундучникъ,  sm,  le  coffretier,  layetier ♦ . ♦ 

Суперверзъ,  sm.  Milit.  la  courroie  de  la  cuirasse 

Суперъ-интендевтъ,  sm.  le  surintendant  (d'église) 

Супесь,  sf.  U Супесокъ,  sm.  b la  terre  sablonneuse. . ♦ . 
Супить,  II.2.  на-,  va,  (брови)  froncer  les  sourcils;  і.-ся, 
vr,  se  renfrogner,  faire  la  mine;  2.  se  courrir  (cîîfc  temps). 

Супленіе,  sn.  le  refrognement,  renfrognement 

Суповой,  adj.  de  soupe;  H (-вая  чаша)  la  soupière 

Супсвить,  II.  1.  за-,  va.  serrer  la  courroie  du  collier..  ♦ ♦ 
Супонь  U Супбвя,  sf.  la  courroie  (da  collier  de  cheval), 
Cynopocb,  sf.  (a  -рбсая  свинья)  une  truie  pleine. ...... 

Супостатъ,  sm,  l’ennemi,  adversaire  m;  -татскій,  adj., , 
Супротивъ,  prép.  gén.  contre,  maigre'; Ц comparativement  à. 
Супругъ,  -ута,  s.  e'poux,  -ouse;  -дружескій,  d'e'poux. . . . 

Супружественный,  adj.  conjugal,  matrimonial 

Супружество,  sa,  le  mariage,  hymen. [milan 

Супъ,  sm.  dim.  супецъ,  la  soupe,  le  potage; [IsZ.  oiseau^  le 

Сургучникъ,  sm.  le  fabricant  de  cire  à cacheter 

Сургучница,  sf.  la  boîte  pour  la  cire  à cacheter 

Сургучъ, SW.  la  cire  à cacheter,  cire  d’Espagne;-yчный,aф'. 

Сурдйна,  sf.  Mus.  la  sourdine 

Сурикъ,  sm.  Chim.  le  minium  ; -риковый,  de  minium.  . . . 

Сурна,  sf.  le  côte'  de  la  tête  (de  cheval) 

Суровость,  sf.  la  rudesse,  auste'rite'.-. 

Сурбвскій,  adj.  (—  рядъ)  les  boutiques  /de  soieries. . . 
Суровый,  adj.  grossier  et  non  blanchi  (des  toiles)  \ i.  aus- 
tère, re'barbatif;  2.  rude,  rigoureux  (du froid);  -BO,rude- 

CypOBbë,  SW,  un  drap  non  foule' [ment 

Суровѣть,  1.4.  vn.  devenir  rude,  devenir  austère 

Сурбжанинъ,  sm.  6.  le  marchand  de  soieries 

Сурбкъ,  sm.  1.  mam,  la  marmotte;  -ркбвый,  adj 

Суррогатъ,  sm.  Méd.  le  succe'dane' 

Сурьма,  sf.  l’antimoine /*; -мянбй,  d’antimoine 

Сурьмило,  sn,  le  noir  à noircir  les  sourcils  ; -мильный,  adj. 
Сурьмить,  II.2.  va,  noir  (iir  (les  cheveux , les  sourcils); 
II  -СЯ,  vr.  se  noircir  les  cheveux  et  les  sourcils. 

Сурьмленіе,  sn,  action  de  noircir  les  cheveux 

Сурьмянистый,  adj.  mêle'  d’antimoine 

Сурѣпица,  sf.  plante,  le  chou-rave. 

Сусаль,  s/,  (u  -сальное  золото)  l’oripeau  w; -сальный,  adj. 
Сусликъ,  SW.  waw.  la  marmotte  de  8іЬе'гіе;-ликовый, 

Суслить,  II.i.  va.  boire  lentement;  H salir  de  bave 

Сусло,  SW.  le  moût  do  bière;  -ляный,  adj 

Cyc.i:iHiiKT,sw  un  pain  d’e'pice  fait  avec  le  moût  de  bière; 

Il  le  cristal  de  roche  jaunâtre.  [-тавный,  adj. 

Суставъ,  sm.  8.  dim.  -тавчикь,  l’articulation,  jointure  /; 
Сусѣкъ,  CM.  Засѣкъ.  |I  Суть,  le  pers,  pi.  см.  Быть. 
Сутки,  s/,  pi.  3.  le  jour,  un  jour  et  une  nuit,  les  24  heures 

Суточный,  adj.  de  24  heures  ; ||  Astron.  diurne [/ 

Cyiyra,  sf.  dim.  сутужка,  le  fil  de  fer  ; -тужный,  adj, , , . 

Сутужникъ,  sm.  le  calibre  (de  serrurier) 

Сутулина,  sf,  dim.  cyTj'MiiHica,  la  courbure  (d'un  arbre); 
Il  la  de'viation  de  l’épine  dorsale. 

Сутулистый,  adj.  plein  de  courbures 

Сутулиться , II.  1.  c-,  vr.  se  tenir  tout  courbé 

Сутулость,  sf.  l’état  m d’une  personne  courbée 

Сутулый,  adj.  dim.  сутуловатый,  courbé,  yoûté. . ...... 


bic  23eute[tl^icre  pi  

Сунуть,  CM.  Совать. 

ber  Â'offer,  haften 

bev  ^offcrma^er 

ber  ^üra^viemen 

ber  ©uperintenbent 

bie  [anblQe  (5rbe 

bie  '^ugenbrciuen  run^etn;  i.  bie 
01ігпгип5е[п;2.|іф  йЬегзіеІ^еп 

ba§  0tivnvunâe[n 

Ѳи^зреп?;  ||  bie  0ul)pcn[d}üf[e[. 
ben  Kummetriemen  feft  binben. 
ber  3fliemen  (beê  Kummetê).. 

eine  trächtige  ©au 

ber  ^einb,  2ВіЬег[афег'. . . [mit 
miber  ben  5ВШеп;11  ітЖегдІеіф 
@ета()Г,  -in;  @atte,  -tin. .... 

еІ^еИф,  (У§е5 

bie  @î>e,  ber  ©^eftanb 

bie  ©uppe;  ||  ber  ®eier 

ber  ©iegelîaèfabrifant 

bie  0іе9еІ[асЁЬйф[е 

ba§  ©iegeiraff 

ber  Kämpfer 

ber  ülîennig. 

bie  Kopffeite  (be§  ipfevbeê)... 

bie  îüau^eit/  ©trenge. 

bieSubenpZmit  ©etbenmaaren. 
gvob,ro^  (bonâeugen);  i.ftreng, 
^avt;  2.  finfter,  rau^. 

ein  ungemalfteê  

vau'^  merben,  ftveng  merben.. 
ber  ©eibenmaarenpnbter . . . . 

ba§  î0îurme[tl;ier.. 

ba§  ©urrogat,  6rfa^mitte[. . . 
ba§  2ïntimon,  ©pie§g[a§ .... 
bie  ©фтагзе  für  bie|>aare.. 
fepmarj  тафеп,  f^märjen;  П 
! fte^  bie  |)aare  fepmärjen. 
baâ  ©фтагуеп  bev  фааѵе.. . . 

mit  ©pie^gfaS  öeшifфt 

ber  Kohlrabi 

baê  gïittergolb,  ißtattgolb. . . . 

bie  3ieffltti^uê  

(ange  trinfen;  Ц begeifern.  ♦ . ♦ 
ber  23orfprung  bom  23iere.... 
eine  2ïrt  §опід!ифеи;ІІ  ber  gelb^ 
Нфе  23crgîipftafft 
ba§  ©eïenf 

ber  ^ag,  bie  24  ©tunben  pl, 
bon  24  ©tunben;  H tägUф. . 

ber  ©ifenbral^t 

ba§  Kaliber,  bie  îeï)re 

bie  Krümmung  (an  Räumen); 
Il  ЗІЬшсіфипд  (be§  Dftüffgratf>l). 

bolï  Krümmungen. 

[іф  frumm  t;a(teu,  frumm  gelten. 

bie  (rumme  Gattung 

brumm,  gebüdt 


the  marsupials. 

a chest,  coffer,  trunk, 
a trunk-maker, 
strap  of  the  cuirass, 
a superintendent, 
a sandy  soil. 

to  knitthehrows;4 .to  frown, 
scowl;  2,  to  he  overcast, 
frowning. 

of  soup;  II  a soup-basin, 
to  fasten  the  coUar-thongs. 
a collar-thong, 
a sow  with  young, 
an  adversary,  enemy, 
in  spite  of;  11  compared  to. 
spouse;  husband  or  wife, 
conjugal,  matrimonial, 
matrimony,  wedlock, 
a soup;  II  the  kite, 
sealing-wax  maker, 
a case  for  sealing-wax. 
sealing-wax. 
sordine. 

minium,  red-lead, 
head-side  (of  a horse). 
austerity,  harshness, 
silk-shops. 

coarse, raw ;i.  austere,  harsh; 

2.  rough,  rude; -ly. 
an  unfulled  cloth, 
to  grow  austere  or  rough, 
a silk-merchant, 
the  marmot, 
a succedaneum. 
antimony. 

black  dye  for  the  hair, 
to  blacken  (the  hair);  II  to 
black  one’s  hair, 
blackening  the  hair, 
mixed  with  antimony, 
turnip-cabbage, 
leaf-gold,  folier. 
the  Siberian  marmot, 
to  tipple,  swig;  ||  to  slabber, 
wort,  sweet-wort, 
gingerbread  of  sweet-wort; 

II  yellowish  mountain-rock, 
joint,  articulation. 

a day,  four  and  twenty  hours, 
of  24  hours;  |I  diurnal, 
wire,  iron-wire, 
caliber. 

bend,  crookedness  (of  a tree); 

II  deviation  (of  the  spine). 
full  of  bends, 
to  set  up  one’s  back, 
crooked  state, 
round-shouldered,  crooked. 


Сутяга  683  Сфинксъ 


Сутяга,  sc. chicaneur, -еизе;-тяа:ничѳскій  -ніічій,  adt/  3. 
Сутяжить,  П.з.  и Сутяжничать,  І.і.  ѵп.  chicaner. . . . ♦ 
Сутяжливость  , sf.  и Сутяжничество,  sn*  le  caractère 

Сутяжливый,  adj.  chicaneur [chicaneur 

Суфлёръ,  sm»  le  souffleur  (de  théâtre)  \ -Фдёряый,  adj.\ 
Il  (-НЫЙ  ящикъ)  le  trou  du  souffleur. 

Суффраганъ,  sm.  le  suffragant 

Сухарь,  sm.  dim.  сухарикъ,  le  biscuit;  -харпый,  adj. . , 

Сухій,  adj.  sm.  ancien  nom  du  mois  de  mars 

Сухмень,  sf.  la  sécheresse,  le  temps  sec;  -менный,  adj. 
Сухо,  adv.  dim.  сухонько,  à sec;  Il  fig.  sèchement. ..... 

Сухо^вертка,  sf.  plante,  la  brunelle.  

— дб.іъ,  sm.  une  vallée  desséchée 

— душина,  sf.  un  coup  dans  la  poitrine.. 

— жй.іьный,  adj.  Anat.  de  tendon,  des  tendons 

— ланль,  sm.  oiseau,  la  mouette 

— носъ,  sm.  oiseau,  Voie  / de  la  Chine ♦ . . 

— парый,  adj,  maigre,  décharné 

— путный, ady.  de  terre;  i.  (-ныя  войска)  les  troupes/ 
de  terre;  2.  (-ная  поѣздка)  un  voyage  par  terre. 

— рукій,  adj.  manchot,  estropié  d’un  bras 

— стой,  sm.  (г«  -стойное  де'рево)  le  bois  mort 

— цвѣтъ,  sm.  plante,  le  xéranthème 

— яденіе,  sn.  la  xérophagie,  l’usage  m des  aliments  secs 

— ядецъ,  sm.  1.  le  xérophage 

Сухой  , adj.  dim.  сухонькій  и суховатый  , sec  , aride, 
desséché;  i.fig.  sec,  froid;  2.  (cj^xo)  v.imp.il  fait  sec. 
Сухость  U Сухота,  sf.  la  sécheresse,  aridité,  siccité. . . . 

Сухотка,  sf,  la  phthisie,  consomption.. 

Сухбтный,  adj.  phthisique,  étique 

Сухощавость,  sf.  la  maigreur 

Сухощавый,  adj.  maigre,  décharné 

Сучекъ  Сучечекъ,  sm.  1.  dim.  с.и.  Сукъ.  I|  Сучій, 
Сученіе,  sn.  и Сучка,  sf.  le  tordage,  action  de  tordre.. . 

Сучильный,  adj.  servant  à tordre,  à corder 

Сучйльщикъ,  -щііца,  s.  celui  ou  celle  qui  corde 

Сучйть,  II. 3.  сучивать,  t;a.  tordre;  1.  étendre  {la  pâte)-, 
2.  -СЯ,  vr.  se  tordre;  3.  être  tordu. 

Суша,  sf.  la  terre  ferme;  Ц la  sécheresse 

Сушанйца,  sf.  si.  la  viande  séchée,  le  poisson  essoré. . . 
Сушевбй,  adj. (воскъ)  la  seconde  qualité  de  cire  jaune.. 
Сушеніе,  sn.  и Сушка,  sf.  la  dessiccation. . . . [ный,  adj. 
Сушйло,  sn . U Сушгі льня,«/".  la  sécherie,  le  séchoir;  -шйль- 

Сушйте.іьный,  adj.  dossiccatif,  propre  à sécher 

Сушйть,  II.3.  сушивать,  va.  sécher;  i.fig.  consumer  ; 

2.^-ся,  vr.  sécher,  se  sécher;  être  séché. 

Сушнякъ  U Сушнйкъ,  sm-  le  bois  sec,  les  arbres  secs  m. 
Сушь,  sf.  les  choses  sèches;llla  sécheresse,  le  temps  sec. 

Существенность,  sf.  le  caractère  essentiel. 

Сущёственный, adj.  substantiel,  essentiel;-HO,  -ellement. 
Существйте.іьный,  adj.  (-ное  имя)  Gram,  le  substantif. 
Существб,  sn.  l’être  m ; ||  l’essence/,  la  substance. .... 

Существованіе,  sn.  l’existence  /. 

Существовать,  1.2.  vn.  exister,  être,  subsister 

Сущій,  adj.  existant  ; [|  vrai,  véritable [fond 

Сущность,  sf.  la  nature , essence,  entité;  1)  (въ  -сти)  au 

Суягная,  adj.f.  (овда)  une  brebis  pleine. 

Сфальшйвить,  Сфиглярить,  Сфуговать,  asp.  parf.cM, 
Сферп,  sf.  la  8рЬёге;І1-рйческій,  sphérique;  -ски,  -ment. 
Сфинксъ,  sm.  le  sphinx 


bec  6d}ifaneur;  » 

fd)ifauii’en,  |)ânbel  anfangen.. 

bie  3^n![ud;t 

jauffüii^tig 

ber  6ouf^eur,  ©infelfer;  ||  ber 
0ouff[eurfaften. 
ber  «Suffragan,  Unterbif^off. . 

ber  

ber  atte  З'іатс  beê  іШагз. . . . 

bie  ФІІГѴС,  î^roefen^eit 

troefen;  ||  i^art-. 

bie  58riine(ïe,  SSrauntvurj 

ein  tredeneâ  2;’£>a( 

ein  berber  ©d)(ag  auf  bie  Sruft. 

ве§пеп^=,  bon  Seltnen 

bie  üHöwe  ('Ilogeï).. 

bie  0ф\ѵапепдап0 

mager,  ^ager 

^anbs;  i.bic  ÇanbtrupfJenp?;  2. 

bie  iîanbreife,  [mig 

an  bem  einen  Sïrme  [ai^m,  einar- 
bürreê  ober  abgeftanbenel  |)0Із. 

bie  0tvo'^b(ume,  

baê  (Sffen  troefener  ©peifen.  . 
ber  @ffer  trodener  ©peifen... 
troden,  getroefnet;  1.  troden, 
fait;  2 . e§  ift  troefen  aufen. 
bie  î^roefen^eit,  Фйгге.. ..... 

bie  2lu§3e()rung,  ©c^minbfud;t. 

f^minbfücptig 

bie  .^agerfeit,  îDtagerfeit. .... 

pager,  mager 

Сучка,  см,  Сз'ка. 

baê  ©ritten. . ..... 

jum  Ьіепііф 

ber  ob.  bie  З^і^і^^пЬе 

jmirnen;  1.  (©eig)  rotten;  2.  3U5 
fammentaufen;  'з.  ge^mirnt  m. 
bai  fefte  ôanb;  H bie  ©roefenpeit. 
getroif  netei  gleifep,  -ter  f^ifep. . 
деІбеііВафіьоп  jmeiter  ©orte. 

bai  ©roefnen 

©rod  enfammer/,©ro(f  enPoben  m 

auitrocfnenb  

trodnen;  1.  erfdjôpfen;  2.  fiep 
troefnen;  getrodnet  merben. 

trodenei  ^otj 

bai  ©vodene;  ||  bie  ©rodenpeit. 

bie  SSefenttiepfeit.. 

mefentti^ 

bai  §auptmort 

bai  ÏÏJefcn;  H bai  SGSefentlicpe. . 
bai  ©afepn,  bie  (Sviftenj .... 

eriftiren/  fepn,  bafepn 

eriftirenb;  ||  mivfUep,  maprpaft. 
bai  2Befen,bie  îBefenpeit;  1|  cb 
ein  Ігафіідеі  ©сра^.  .[gentUep 
Фальшйвнть,  Фиг.іярить  и 
bie  ©ppäre,  Äugel;  H fppärifep. 
bie  ©ppiu): 


a caviller,  litigious  man 
to  cavil,  he  litigious, 
litigiousness,  litigious  cha- 
litigious.  [racter 

the  prompter  (of  theatre)^  1| 
the  prompter-box. 
a suffragan, 
a biscuit. 

old  name  of  March, 
drought,  dry  weather, 
dryly;  II  sharply, 
self-heal,  brunella. 
a dry  valley, 
a blow  on  the  breast, 
of  tendons,  of  sinews, 
the  gull. 

the  Guinea  goose, 
lean,  emaciated, 
of  land;  1.  land-forces  2. 
travelling  by  land- 
maimed,  one-handed, 
dead  wood. 

dry-flower,  xerantheraum. 
eating  dry  victuals,  xero- 
a xerophagist.  [pbagy 

dry,  arid,  dried;  1.  dry,  cold; 

2.  it  is  dry. 
dryness,  aridity, 
phthisis,  consumption, 
hectic,  phthisical, 
meagreness,  leanness, 
meagre,  lean. 

twisting, 
for  twisting, 
a twister. 

to  twist;  1,  to  roll  oui{iiaste)\2. 
to  curl, roll  up;3. to  be  twisted 
the  dry  land;  ||  dryness, 
dried  meat,  dried  fish, 
the  second  quality  of  wax. 
drying. 

a drying-room,  kiln, 
drying,  dossicative. 
to  dry;  1.  to  wear  away;  2.  to 
grow  dry;  be  dried, 
dry  wood. 

dry  things;  ||  dryness,  a dry 
essentiality.  [weather 

essential,  substantial;  -ly. 
the  substantive, 
being;  II  substance,  essence, 
being,  existence, 
to  exist,  to  be,  subsist, 
existent;  ||  real,  arrant, 
substance, being;  ||  in  the  main 
ewe  with  lamb. 

Фуговать.  [-ly 

a sphere;  1|  spheric,  spherical; 
a sphinx. 


Схапать  6§4:  Счастливый 


Схапать  и Схапнуть,  va,  parf,  saisir,  s’emparer  de*.  ♦ . 
Схвастать  гі  Схвастнуть,  ѵп.  déf.  habler,  se  vanter. . . . 
Схватка,  sf.  3.  I’escarmouctie , e'chauffonrée/;  Ц la  que- 

Схватцы,  sm.  pl.  les  pincettes  f* [relie 

Схватывать 5 схватить,  va.  saisir,  empoigner,  se  saisir 
de;  1.  attraper  {une  maladie);  2.  v,  imp.  être  malade; 
3.  -ся,  vr.  se  quereller,  en  venir  aux  prises,  se  prendre 
de  bec;  4.  s’e^  aviser;  5*  être  saisi,  être  empoigne'. 
Схіша,  sf.  le  vêtement  des  moines  russes  qui  observent 
les  règles  les  plus  austères. 

Схймить,  11.2.  no-,  va.  donner  l'habit  de  moine  de  stricte 
observance;  1|  -ся,  vr.  prendre  cet  habit  de  moine. 
Схішвикъ  U Скияонахъ,  sm.  un  ascète,  moine  qui  ob- 
serve les  règles  les  plus  austères; -ническій,  asce'tique. 
Схйтрить,  asp.  parf.  cm.  Хйтрііть, 

Схлёбывать  и Схлебать,  схлебнуть,  ta.  humer. ...... 

Схлынуть,  vn.parf.  se  disperser  en  foule 

Сходбище,  syi.  l’attroupement  m;  -бищеый,  adj 

Сходйть,  vn.parf,  {fut,  схожу)  aller,  aller  chercher. . . . 
Сходйть,  СОЙТІІ,  vn,  descendre,  mettre  pied  à terre  ; 

1.  s’en  aller,  quitter;  2.  disparaître,  s’effacer,  se  pas- 
ser, s’en  aller;  з,  (съ  ума)  perdre  l’esprit;  4.-ся,  ©r. 
rencontrer,  se  rencontrer;  5.  s’assembler,  se  re'unir  ; 
6.  convenir,  s’arranger,  tomber  d’accord,  s’entendre. 

Сходка,  sf,  la  re'union,  assemble'e 

Сходный,  adj.  1.  do  descente;  i.  analogue,  conforme  à; 

2.  raisonnable,  mode're';  -но,  adv.  à un  prix  mode're'. 
Сходня,  sf.  и Схбдень,  sm.  1.  la  planche  {à  débarquer) . 

Схбдственность,  sf.  la  conformité' 

Сходственный,  аф*.  (c5  4?ut5)  conforme;  -но,  -me'ment  à. 
Сходство,  sm.  la  ressemblance,  analogie,  similitude.. . . 

Схбдствовііть,  1.2.  vn.  se  ressembler,  être  pareil 

Сходъ,  sm.  action  de  descendre;  l.  la  descente;  2.Газ- 

semble'e/;  3.  l’attroupement  m,  le  Ifassemblement. 

Схожій,  adj.  {на  что)  semblable,  pareil  à 

Схоластика,  sf.  la  scolastique;  H -тйческій,  scolastique. 
Схороненіе,  sn.  action  de  cacher;  |1  action  d’enterrer. . 

Схоронить,  ta.  parf.  cacher;  H enterrer 

Сцарапывать  , сцарапнуть  , va.  e'corcher  en  grattant, 
érafler  ; ||  -ся,  vr.  être  écorche' , être  éraflé.  [scène 
Сцена,  sf.  Théâir.  la  scène  ; H -ническій , scénique,  de  la 
Сцѣживать,  сцѣдить,  va*  tirer,  soutirer,  décanter  ; Ц -ся, 
yr,  être  tiré,  être  soutiré,  être  décanté. 

Сцѣпка,  sf.  la  querelle,  dispute 

Сцѣплёвіе,  sn.  action  d’accrocher  et  de  s’accrocher  ; 

Il  fig.  l’enchaînement  m,  le  tissu. 

Сцѣплять,  сцѣпить,  г^а.  accrocher  ensemble,  joindre 
l’un  à l’autre  , lier,  enchaîner;  i.  -ся  , vr.  en  venir 
aux  prises,  se  prendre  de  bec;  2.  Mar*  venir  à l’abor- 
dage ; 3.  être  accroché,  être  enchaîné. 

Сцѣпной,  adj.  servant  à accrocher,  à enchaîner 

Сцѣпъ,  sm.  le  lien,  crochet 

Счаливать,  счалить,  va.  lier  ensemble  {deux  bateaux)*  * 

Счалка,  sf.  l’amarre  / 

Счастіе  и Счёстье  , sn.  le  bonheur,  la  fortune,  chance  ; 
1 . la  prospérité;  2 .(no  -тію)  par  bonheur,  heureusement. 

Счастливецъ,  1.  -вица,  s*  une  personne  heureuse 

Счастлйвить,  II. 2.  o-,  va.  rendre  heureux 

Счастливый,  adj,  heureux,  fortuné;  -во,  heureusement; 
II  (-тливъ  твой  Богъ)  tu  l’as  échappé  belle! 


greifen,  erwif^cn 

аи[[фпеіЬеп,  pra'^îen 

ba»  ©фагпш^еГ;  П ber  6treit. 

bie  3angc 

ergreifen,  pa(fen;  i.  bekommen; 
2. traut  merben;  s.miteinauber 
janten,  t)anbgemeitt  iuerben;  4. 
fid^  befinnen;  5.  ergriffen  m. 
ba»  ©etnanb  ber  '^Шёпфе  паф 
ben  ftrcngften  ^Regeln, 
in  biefeê  @e\vanb  eiutfeiben;  |I 
fid^  eintteiben  taffen, 
ein  2Rönct)  ber  ba§  ftrengfte 
Çeben  fü^rt,  ber  2t§cet. 

abfc^türfcn 

fid^  jerftreuen 

ber  3ufammentauf,  Stuflauf — 

ge^en,  ^olen  gelten 

^erabgeben,  abfteigen;  i. 
geben;  2.  bcrfd^ininben,  bertö^ 
fcben;  з.Ьеп  SSerftanb  bertieren; 
4.  jufammentreffen;  s.fidb  ber^ 
fammeln;  6.  übereinftimmen. 

bie  ^erfammtung 

§um  Stbfteigen;  i.  gteidb,  gteid^^ 
förmig,  gemüfe;  2.  billig, 
bie  ipiante  jum  2tu§fct)iffen.. . 
bie  ©emäbbcif/  ©tßidbbeit. . . . 
äbntidb,  gteicbförmig,  gemäb-.. 
bie  @leidt)beit,  ^bnlid^teit. . . . 

äbntidb  fc^n,  gteidben 

ba§  5lbfteigen;  1.  ber^tbgang;  2. 
iBerfammtung/;  3.2luf[auf  m. 

äbutid;,  gteidb U^ilifdl; 

bie  fcbotaftifd}e^b^oto9^«;  II  ІФо- 
ba§  SSerfteden;  ||  baê  begraben. 

bcrftecfen;  |1  begraben 

gerfra^en,  abtra^en;  [|  ^ertra^t, 
abgetra^t  merben. 
bie  iBübb.e,  0cene;  ||  fcenifdb. 
abgapfen,  abgie^en;  ||  abgegapft, 
abgegoffen  merben. 

ber  ©treit,  

ba§  ^tneinanberpaten;  H tU’  äler^ 
tettung,  Sßerbinbung. 
aneinauberpaten,  gufammcnfet? 
ten,  berbinben;  1.  t;anbgemein 
werben;  2.  entern;  3.  gufam^ 
meugefettet  werben, 
jum  3wf^inimentetten  bienenb.. 

ber  ^aten,  ba§  23anb 

(jwei  ©coiffe)  gufammenbiubßn. 

ba§  %0LVL  gum  Sanben 

ba0  @tüd;  1.  bie  ©lüdfetigteit; 

2 ♦ gum  ©tiidt,  gtüct lid^. 
ber  ©Шііфе,  bas  ©lüctStinb. 
begtüdÊen,  gtücf  lidl)  madf;en. . . . 
glüflicp,  beglüdft;  Ц bu  bift 
gtüdlid^  burd[;gef(^tüpft! 


to  raff,  huddle  together, 
to  boast,  brag, 
skirmish;  ||  quarrel, 
tongs  pl. 

to  catch, seize, grasp;i.to  catch 
(a  disease);  2.  to  be  ill;  3.to 
come  to  words,  4.  to  bethink 
one’s  self;  5.  tobe  caught, 
schema,  Schematismus  (a  re- 
ligious habit), 

to  invest  with  the  schema;  |I 
to  put  on  the  schema, 
a friar  invested  with  the 
schema,  an  ascetic. 

to  sip  off,  sip  down, 
to  break  away, 
concourse,  mob. 
to  go,  to  go  for. 
to  go  down,  descenfl;  1.  to  go 
away;  2. to  disappear,  come 
out;  3.to  lose  one’s  senses;4. 
to  meet, converge;  5. to  come 
together;  6. to  agree, come  to 
meeting.  [terms 

of  descent;  1.  conformable, 
like;  2.  moderate,  fair;  -ly. 
a gang-board, 
conformity. 

according,  conformable;  -bly 
resemblance,  analogy.  [to 
to  resemble,  be  like, 
descending;  1.  descent;  2, 
meeting;  3.  concourse,  mob. 
like,  alike,  similar, 
scholastic  divinity;  Ц schola- 
hiding;  II  burying.  [stical 
to  hide;  |!  to  bury, 
to  scratch  off,  scratch;  ||  to 
be  stratched  off. 
a scene,  stage;  [1  scenic, 
to  draw  off,  bottle  off’,  decant; 

(I  to  be  drawn  off. 
quarrel,  dispute, 
chaining  together  ; ll  con- 
catenation, chain, 
to  chain,  link,  grapple,  hind 
together;  1.  to  grapple;  2. 
to  grapple  with  each  other; 
3.  to  be  chained  together, 
for  chaining  together, 
chain,  link,  hook, 
to  moor  or  lash  together, 
a mooring  rope, 
fortune,  luck;  1.  prosperity;2. 
by  good  luck,  happily, 
a lucky  man  or  woman, 
to  make  lucky  or  happy, 
fortunate,  lucky,  happy; -ily;II 
you  have  had  a narro  w escape! 


Счерпывать  68d 


Съьздъ 


Счерпывать,  сче'рпать  и счерпнуть,  va*  ôter  en  puisant; 

Il  -СЯ,  vr*  être  puise',  être  ôte'  en  puisant. 

Счерчивать,  счертить,  va.  tracer,  copier  (?ш ^?Zan);  Ц 
-СЯ,  vr,  être  tracé,  être  copié  (d'an  plan)* 
Счёсывать,  счесать,  va.  ôter  ou  écorcher  en  peignant. . 
Счётный,  adj*  de  compte,  pour  les  comptes;  i.  compté; 
2.  -ная,  sf*  le  bureau  de  la  comptabilité. 

Счето^водецъ,  sm.  i.  le  teneur  de  livres 

— водство,  sn.  la  comptabilité,  tenue  des  livres 

Счётчикъ,  sm.  le  commis  de  la  caisse 

Счётъ,  sm.  le  compte,  calcul;  i.  le  mémoire,  la  note;  2- 
pl.  -ТЫ,  Tabaque  m,  la  table  à calculer  (des  Russes). 
Счисленіе,  sn,  le  calcul,  la  calculation  ; i.  Arithm.la. 

numération;  2.  (—  путй)  Mar.  l’estime/“. 

Счис.іять,  счислить,  va*  compter,  calculer;  i.  faire  un 
dénombrement  ; 2.  -ся,  vr.  être  compté,  être  calculé. 

Считаніе,  sn.  action  de  compter 

Считать,  счесть,  va.  (fut.  сочту)  compter;  1.  vérifier  le 
compte;  2.  croire,  regarder  comme,  tenir,  estimer;  3. 
-СЯ,  vr.  régler  le  compte,  compter;  4.  passer  pour,  être 
regardé  comme  ; 5.  être  compté. 

Счищать,  счистить,  va*  nettoyer,  enlever  en  nettoyant; 
Il  -СЯ,  vr.  être  nettoyé,  être  enlevé. 

Счйщеніе,  sn.  action  do  nettoyer,  d’enlever 

Счунаіііе,  sn.  le  blâme,  reproche 

Счунать,  I.i.  va.  fam.  blâmer,  tancer 

Сшибаніе,  sn.  l’abatage  m 

Сшибать,  сшибить,  va.  abattre  en  frappant;  i.  (съ  ногъ) 
jeter  par  terre,  renverser;  2.  -ся,  vr,  être  abattu,  être 
renversé  ; 3.  se  battre , en  venir  aux  prises,  en  venir 
aux  mains;  4.  (съ  чего)  dévier,  s'écarter  de. 

Сшибка,  s/*.  3.  escarmouche,  mêlée/; || querelle,  dispute  /. 
Сшпвйть,  сшить,  l'a.  (fut.  сошью)  coudre  ensemble,  join- 
dre en  cousant;  1.  coudre;  2.  -ся,  vr.  être  cousu. 

Сшйвка,  sf.  la  couture  (de  deux  choses  réunies)* 

Сшивной,  adj.  cousu  ensemble 

Сшутить , va*  parf.  jouer  un  tour  à.. 

Съ  îi  Со,  prép.  (gén.)  de,  dès,  depuis  ; 1.  (acc*)  environ; 

pour;  égal  à;  2.  (instrum.)  avec. 

Съёживать,  съёжить,  va.  crisper,  contracter;  ||  -ся,  vr, 
se  crisper,  se  contracter. 

Съёика,  s/.  3.  le  lever  oit  la  levée  d’un  plan;  1.  l’entre- 
prise/, le  forfait;  2.pl.  -ки,  la  crème. 

Съёмный,  adj.  d’entreprise;  [J  servant  à ôter 

Съёмцы,  sm*  pl.  pop.  les  mouchettes  /. * . , . 

Съёмщикъ,  s:w.  celui  qui  lève  les  plans;  || l’entrepreneur  wi. 

Съёмъ,  sm.  l’entreprise  /,  le  forfait 

Съйгрывать,  съиграть,  см.  Сыгрывать,  сыграть. 

Съйзмала,  adv.  dès  l’enfance [rechef 

Съйзнова  и Сызнова,  adv.  de  nouveau,  de  plus  belle,  de 

Съйсподи,  adv*  de  dessous 

Съѣдать,  съѣсть,  на.  manger,  dévorer;  1.  consumer; 

2.  -ся,  vr.  être  mangé,  dévoré;  être  consumé. 
Съѣденіе,  sn.  action  de  manger,  de  dévorer;  ||  (отдать 
на  — звѣрямъ)  livrer  aux  bêtes. 

Съѣдобный,  adj.  mangeable 

Съѣдуга,  SC.  pop.  un  grand  chicaneur 

Съѣздить,  vn.  parf.  aller,  faire  un  voyage 

Съѣздъ,  sm.  action  de  descendre  ; 1.  la  descente  ; 2.  l’as- 
semblée/; -довыи,  d’assemblée. 


abfc^ëpfen,  auêfc^ëpfcn;  Il  abges 
aulgefc^opft  incvben. 
abné^men,  abjeid;ncn;  ||  abgcs 
jeid^net  tvevbcn. 

abfâmmeu,  abtra^en 

ated^nnugês;  i.  gcjâi^tt;  2.  bie 
9flcc§nungêïammcr. 
ber  9ftcd;mmg§füi^rer, 

bie  i8ud)l^a[tcret [ter 

ber  @etb3ât)(er 

bie  ЗЗегефпипд;  i.bie  іНефпипд; 

2.  baê  3^^tbrett,  9fte(^enbrett. 
baê  i.  bie  enumeration; 

2.  Die  ©iffung,  ©ifflng. 
gälten,  Ьегефпеп  ; i.  aufgâl^îen; 
2 . geja'^tt,  geregnet  merben. 

ba§  • * * 

gäi^len;  1.  Sftecbnuugen  unterfu'- 
феп;  2.  baUen  für;  3.  ened;^ 
nungen  [фііе^еп;  4.  genauen 
mevben  für;  5.  gegäbU  merben. 
reinigen,  abpu^en;  ||  gereinigt, 
abgepu^t  merben. 

bag  ifieinigen,  2lbpu^en 

ber  S;abe[,  SÜerioeig. 

tabe[n,  iBermeife  geben 

bag  Slbf^ïagen 

abf^Iagen,  unterfcbïagen  ; 1. 
niebermerfen  ; 2,  abgefdjïagen 
merben;  3.  panbgemein  mer? 
ben;  4.  abmeicpen. 
bag  бфагшй^еі;  ||  ber  0treit. 
3ufammennäpen,annäpen;i.nä5 
pen;2.3ufammengenäpt  toerben. 

bie  gugenäpte  ©tefie 

gufammengenäpt 

fcpergen,  fpaffen 

ООП,  aug;  1.  ungefähr;  für; 
діеіф;  2.  mit. 

guf ammengieben,  -f (^rümpfen ; Ц 
[іф  gufammengicbcn. 
bag  Slufnepmen,  2lbgei(bnen;  1. 
bie  llbcvnapme;  2.  ber  9tabm. 
gur  Übetnapme;  ||  gumSiugnep; 

bie  Si^tfcpeere.  * [men 

ber  2lbgei(bner;  ||  Übernebmer, . 
bie  Übernahme,  iBcrbingung. . 

ООП  iRinbbeit  an 

ООП  neuem,  mieberum 

ООП  unten 

aufeffen;  1*  Oergeb ren;  2.  aufs 
gegeffen;  Oergeprt  trerben. 
bag  Stufeffen,  iBergebren;  I1  ben 
ilbici'cii  epreig  geben. 

е^Ьаг/  genießbar 

ein  grober  23e[eibiger 

toobin  fahren 

bag  2lbfabreu;  1.  bie  Slbfabrt; 
2.  bie  SSerfammhmg. 


to  lade  off,  scoop  off;  Uto  Ъѳ 
laded  off,  he  scooped  off. 
to  sketch  off,  trace,  copy;  || 
to  he  traced,  ho  copied, 
to  comb  off,  scratch  off. 
of  account;  i.  counted;  2.  of- 
fice of  accounts, 
a book-keeper, 
accounts,  book-keeping, 
an  accountant, 
account,  calculation;  1.  hill;  2. 

abacus,  counting-board, 
counting;  1.  numeration;  2. 

dead-reckoning, 
to  compute,  count;  1.  to  enu- 
merate; 2.  to  be  computed, 
counting,  calculation, 
to  count;  i.to  verify  accounts; 
2.to  repute;  3.  to  settle  one’s 
accounts;  4.  to  be  reputed; 
5.  to  be  counted, 
to  clean,  clear  away;  |I  to  be 
cleaned,  cleared  away, 
cleaning,  clearing  away, 
reprimand,  reproach, 
to  reprimand,  blame, 
striking  off  or  down, 
to  strike  off,  knock  down;  1. 
to  throw  down;  2.  to  be 
struck  off;  3.  to  lay  about 
one,  fight;  4.  to  deviate, 
skirmish;  |I  quarrel, 
to  sew  together;  1.  to  sew; 

2.  to  be  sewed  together, 
a seam,  suture, 
sewed  together, 
to  play  a trick, 
from,  out,  out  of;  1.  about; 
for;  like;  2.  with, 
to  shrivel,  contract; II  to  shri- 
vel, shrink. 

surveying,  survey;  i,  con- 
tract; 2.  the  cream, 
of  a contract;  j|  for  taking 
snuffers  pl.  [away 

surveyor;  II  contractor, 
contracting,  contract. 

from  one's  childhood, 
anew,  afresh,  again, 
from  under. 

to  eatup,devour;i.to  consume; 

2.  to  be  eaten;  be  consumed, 
eating  up,  devouring;  ||  to 
deliver  up  to  the  beasts, 
eatable, 
a great  cheat, 
to  go,  take  a drive, 
descending;  1.  a descent;  2. 
meeting,  concourse. 


Съі^ажать  686  Сытить 


Съѣзагйть,  съѣхать,  ѵп.  descendre  {autrement qiC à pied)\ 
1.  tomber  ; 2,  deme'uager,  déloger;  3.  -ся,  vr.  se  ren- 
contrer; 4.  s'assembler,  se  réunir. 

Съ'Ёзясая,  adj*  sf,  {u  -жій  домъ)  le  bureau  de  police  d'un 
arrondissement  ou  d’un  quartier  d'une  ville. 

Съ’^зжій,  adj.  d’assemblée,  de  rendez-vous . .......... 

Съѣстнбй  5 adj.  mangeable,  comestible  ; H (-ныв  при- 
пасы) les  vivres,  comestibles  m,  munitions /"de  bouche. 
Съѣсть,  CM.  Съѣдать,  H Съюлить  , Съябедничать, 
Сыворотка,  sf.  3.  le  petit-lait,  lait  clair;  -рочный,  adj.; 

IJ  (-пая  трава)  plante^  le  caille-lait,  gallium. 
Сыгрывать  , сыграть,  va.  regagner  {V  argent  perdu); 

1.  exécuter  {un  air);  jouer  {un  jeu,  une  partie);  2. 
(свадьбу)  célébrer  une  noce;  з.  (шутку  съ к>шг)  jouer 
un  tour  à qqiCun;  4.  -ся,  vr.  faire  des  répétitions 
{de  théâtre)  ; 5.  se  racquitter,  jouer  à quitte. 

Сый,  adj.  si.  Celui  qui  est  {Dieu) 

Сыкать,  I.i.  сьікпуть,  va,  imposer  silence 

Сыновній,  adj.  filial,  de  fils 

Сынъ,  sm.  irr.  dim.  сынокъ  и сыночекъ,  le  fils 

Сыпаніе,  sn.  гі  Сыпка,  sf.  action  de  verser,  de  répandre. 
Сыпать,  11,2.  répandre,  verser;  i.  -ся,  vr.  être  répandu, 
yersé;  2.  se  répandre,  tomber;  3,  s’égrener,  s’effiler. 
Сыпучесть,  sf.  la  qualité  d’une  chose  qui  peut  se  répandre. 
Сыпучій,  adj.  qui  peut  se  répandre;  i.  (-чій  песокъ)  le 
sable  mouvant;  2.  (-чія  тѣла)  les  matières  sèches/. 

Сыпь,  sf.  une  ébullition,  éruption 

Сырейщикъ,  sm.  Vén.  le  valet  de  chiens 

Сырецъ,  sm.  1.  la  soie  écrue;  i.  (мёдъ)  l’hydromel  m non 
cuit;  2.  (кирпичъ)  les  briques  /non  cuites;  -раовый. 

Сырникъ,  sm.  le  beignet  de  lait  caillé {adj. 

Сырный,  аф*.  de  fromage , caséeux  ; Ц (-пая  недѣля)  la 
semaine  grasse  {avant  le  carême)  {cm.  Сыръ). 

Сырня,  sf.  la  fromagerie 

Сырой,  adj.  dim.  сыроватый,  humide;  i,  cru,  pas  assez  cuit; 

2.  brut  {des  marchandises)  ; з.  (сыро)  il  fait  humide. 

Сырокъ,  sm.  1.  U Сырть,  sf.  poisson,  la  vimbe 

Сыро -д,)тиыіі,  adj.  Metall,  (горнъ)  le  fourneau  de  pièce  ou 

— молбтный,  adj.  moulusans  avoir  été  séché,  [àloupe 
—молъ,  sm,  U -мблка,  s/,  la  farine  de  grains  humides, 
—мятникъ,  sm.lemégissier; -ническійа-ничій,аф'.  3. 

— мятничество,  sn.  la  mégie,  mégisserie 

— мятный,  adj.  passé  en  mégie 

— МЯТНЯ,  sf.  l’atelier  m demégissier 

Сыро^мять,  s/,  la  peau  passée  en  mégie 

— пись,  sf.  la  fresque,  peinture  à fresque 

Сырогпустъ,«т,  гл-пустіе,  sn.  le  dernier  jour  gras  {avant 

le  carême)  ; ||  (-ная  недѣля)  la  quinquagésime. 

— ѣга,  sf.  dim.  -ѣжка,  la  russule  {champignon) 

Сырость  U Сырь , sf.  l’humiditè /;  |)  la  crudité 

Сырцовый , adj.  de  soie  écrue  {cm.  Сырецъ). ......... 

Сыръ,  sm.  le  fromage;  сырный,  de  fromage 

Сырьё  , SW.  coll.  les  choses  crues  / 

Сырѣть,  1.4.  rw.  devenir  humide. . 

Сыскивать  , сыскать  , va.  chercher;  i.  trouver;  2.  -ся, 
vr.  être  cherché;  être  trouvé,  se  trouver. 

Сыскъ,  sm.  la  recherche,  poursuite  ; сыскной,  adj.  ; Ц-ная, 
sf.  la  citation  en  justice. 

Сыта,  sA  l’hydromel  m {non  fermenté) 

Сытить,  II. 6.  раз-,  va.  édulcorer  avec  du  miel. 


aêfa^rcn,  l^inabfa'^reu;  i.  fat? 
ten;  2.  au§3iei)cn;  3.  |гф  be? 
geguen;  4.  berfammefn. 
ba§  ipotiseiamt  elne§  (Stabte 
іЩи  ob.  ©tabtoiertetê. 

2)erîammtung§?  (pta^) 

e^bar;  Il  bie  ©^njaaven  2e? 
ben§mittet  pl. 

CM.  іОлить  U Ябедничать, 
bie  ШЬШп  pl;  1|  ba§  Sabtraut, 
ïïîeiertraut. 

toiebergetolnnen  ; i.  bortragen; 
2.  fpieten,  auêfl^ieten;  2.§оф? 
geit  feiern;  3,  einem  einen 
01геіф  fpieten;  4.^^fobcn  (yat? 
іеп;5.|іф  erl()oten,  quitt  toerben. 

ber  ba  ift  (éott) 

0tiC[fd)meigen  gebieten 

be»  ©о’()пе§,  Sol^rt? 

ber  ©o^n,  ba§  ©ё^пфеп 

ba§  ©treuen,  ©cbütten. 

ftreuen,  fci§ütten;i.  fatten;  2.fi^ 
fafern;  3.gefd;üttet  m.  [merben 
bie  ^"^â^igteit  auêgefcbüttet  gu 
waê  fi^  auêf(!bütten  ta|t;  i.  ber 
Xriebfanb;2  .bie  troctenen©toffe 

ber  Stuêfc^tag \pl 

ber  ^unbejunge 

ro’^e  ©eibe;  i.  ungefo^ter^îet^; 

2.  ungebrannte  tßadfteine  pl. 
mitOuart  gefüllter  ^fannfueben. 
bon£âfe,tafig;  H bie^aftna^tl? 
тофе,  55utternjo^e. 

ba§  Ääfet;au§ 

feud;t,  na§;  i,  rol^,  ungelöst;  2. 
ro-^  (oon2ßaaren);3.e§ift  feu^t. 

bie  3ârte  (§ifc()). 

ber  ©tüdofen,  20otflofen. . . . 

ungetrodnet  gemalzten 

ba§  9}îe^t  bon  ungetroefnetem 

ber  SBeiêgerber [betreibe 

bü§  2Beitgerberl()anbtbert. .... 

mei^gegerbt 

bie  ЖеіёдегЬегеі 

ba§  meiègegerbte  2eber 

bie  gf^eScomaterel 

ber  le^te  ïag  ber  Зиііегіьофе; 
Il  ber  ©onntag  bor  ^aftna^t. 

ber  ^onigtüubting 

bie  î^eu^tigteit;  H Sfio'^^eit. . . 

au§  roller  ©eibe 

ber  Ääfe 

bie  rollen  ©афеп  pl 

feu^t  ioerben,. 

auffu^en;  i auffinben;  2.aufge? 
fu^t;  aufgefunben  merben. 
bie  2luffu^ung,Untcrfu^ung;  H 
bie  23ortabung  bor  ©егіфі. 

ba§  ^onigmaffer 

mit  §onig  berfu^en. 


to  go  down,  descend;  i.  to 
fall;  2.  to  remove,  shift;  з. 
to  meet;  4,to  come  together, 
the  police-office  of  a ward 
or  quarter  {in  a town). 
of  meeting. 

eatable,  comestible;  Ц eat- 
ables , yictuals,  provisions. 

whey;  Ц cheese-rennet,  la- 
dies’ bed-straw, 
to  win  back;  1.  to  perform; 
top  lay, play  off;2,to  celebrate 
a wedding;  3.to  serve  one  a 
trick;  4.  to  be  in  rehearsal; 
5.  to  play  otf,  play  quits. 
He  who  is  {God). 
to  command  silence, 
son's,  filial, 
a son. 

strewing,  teeming, 
to  strew,  pour;  1.  to  fall;  2. 
to  shell,  ravol;3.to  be  strown. 
crumbling,  friability, 
crumbling;  i.  quick-sand;  2. 
the  dry  substances, 
blotches,  rash, 
a dog-feeder. 

raw  silk;  i.  unboiled  mead; 

2,  unbaked  bricks, 
curd-fritter. 

of  cheese,  caseous;  jj  butter- 
week,  shrovo  days, 
cheese-dairy. 

damp,  humid,  moist;  i.  raw 
uncooked;  2.raw;3.itisdamp 
salmo  ѵітЪа. 
loop-furnace, 
undriedly  ground, 
flour  of  undried  corn, 
a tawer. 
tawing. 

dressed  in  white,  tawed, 
a tawer’s  shop, 
tawed  leather, 
painting  in  fresco, 
the  last  shrove  day;  (|  the 
shrove-sunday. 
russula. 

dampness;  \\  rawness, 
of  raw  silk, 
cheese. 

raw  things  pl, 
to  ' grow  damp  or  humid, 
to  seek,  i.  to  find  out;  2.tobe 
sought;  be  found  out. 
search,  pursuit;  (J  a citation, 
summons, 
honey-water, 
to  sweeten  with  honey. 


Сытный  687  Спноставецъ 


Сытный^аЛу«  1.  qui  rassasie,  nourrissant;  i.  copieux,  abon- 
dant; 2.  lucratif;  3«  (-НЫЙ  рынокъ)  le  marche'  de  co- 

Сытостъ,  s/,  la  satie'te'.. [mestibles 

Сытый, ady.  rassasie',  quin’apasfaira;|l-TO,adi;«  àsatie'te. 
Сытѣть,  1.4.  vn.  CM,  Толстѣть.  Il  Сѣвецъ , sm,  1.  cm. 
Сычугъ  , sm.  la  panse  de  porc  farcie  de  viande  hache'e; 

11  l’abomasum  m {ventricule  des  ruminants) . 

Сычужокъ,  sm.  1.  dim,  la  pre'sure 

СычЪ)  sm.  oiseau,  la  chouette 

Сыщикъ,  sm.  le  limier  de  police * 

Сѣвальня  U Сѣя  льна,  s/.  4*  la  bluterie 

Сѣверкій,  adj.  2,  froid,  glacial 

Сѣверный,  adj.  septentrional,  bore'al,  du  nord. 

Сѣверо-востокъ,  sm.  le  nord-est;  -точный,  adj,, 

— западъ,  sm.  le  nord-ouest;  -падный,  adj,, 

Сѣверъ,  sm.  le  septentrion,  le  nord 

Сѣвооборбтъ,  sm,  ralternation  / des  semailles 

Сѣвъ,  sm.  rensemencement  m [s’asseoir  à l’e'glise 

Сѣдй.іенъ,  sm.  1,  les  versets  m pendant  lesquels  on  peut 
Сѣдалище,  sw.  le  sie'ge,  la  chaise  ;-лишный,  ady.;  Ц (-ная 

кость)  Anat.  l’ischion,  os  ischion  m. 

Сѣдёлка,  sf,  3.  le  coussinet  (du  harnais) 

Сѣдельникъ,  sm.  le  sellier;  -ничій,  adj.  3.  de  sellier.. . . 
Сѣдельчатый  и Сѣдлообразный,  adj.  en  forme  de  selle. 
Cѣдинa,s/.dш.-динкa,  la  paille,  gerçure  (daws  les  métaux). 

Сѣдина,  sf.  dim,  сѣдинка,  les  cheveux  gris  m 

Сѣдланіе,  sw.  action  de  seller  («w  cheval) 

Сѣдлать,  I.i.  сѣдлывать,  va.  seller;  H -ся,  vr.  être  selle'. 

Сѣд.ійстый,  adj.  ensellé  {du  cheval) 

Сѣдло,  sw.  4.  dim,  сѣде'льде,  la  selle  ; -де'льный,  adj,,  . , 

Сѣдогборбдый,  adj.  à barbe  grise 

— власый  U -волбсый,  adj.  à cheveux  gris 

Сѣдбй,  adj.  dim,  сѣдоватый,  gris  {des  cheveux) 

Сѣдбкъ,  sm.  le  cavalier;  ||  le  passager 

Сѣдость,  sf.  la  blancheur  {des  cheveux) 

Сѣдѣть,  1.4.  vn.  devenir  gris,  grisonner 

Сѣкира,  sf.  la  hache,  coigne'e  ; -кйрный,  adj 

Сѣкущая,  adj.  sf,  Malhém.  la  se'cante 

Сѣменистый,  adj.  qui  produit  beaucoup  de  semences. . . 
Сѣменить,  II.  1.  за-,  o-,  va.  semer,  ensemencer;  ||  -ся,  vr, 
monter  en  graines  {des  céréales).  [carpe 

Сѣменникъ,  sm,  fruit  laisse'  pour  semence;  Ц Bot,  le  pe'ri- 

Сѣмено^вмѣстйлище,  sw.  Bot.  le  placenta. 

— нбсный,  ady.  portant  des  semences 

Сѣмя,  sw.  dim,  сѣмечко,  la  semence,  graine  ; i.  le  pépin; 

2.ßg.  la  semence  ; -мевнбй,  de  semence. 

Сѣни,  sf,  pî.  dim,  сѣнцы  и сѣнички  , le  vestibule  ; П (тё- 
плыя — ) Théât.  le  foyer  ; сѣнный,  du  vestibule. 

Сѣнйстый,  adj.  ombreux,  touffu 

Сінная,  adj.  sf.  la  fille  de  chambre 

Сѣнная,  adj.  sf.  {u  -ная  площадь)  le  marche'  au  foin. . . . 
Сѣннйкъ,  sm.  le  grenier  à foin  ; H le  marchand  de  foin.. 

Сѣно,  sw.  dim.  сѣднб,  le  foin  ; сѣнной,  de  foin 

Сѣно-ва.іъ,  sm.  le  grenier  à foin 

— кбсецъ,  sm.  1,  le  faucheur 

— кбсный  , adj.  propre  à faucher;  ||  (-ные  луга)  les 

— кбсъ,  sm.  la  prairie;  ||  la  fenaison [prairies  f 

— кошеніе,  sw.  le  fauchage  du  foin 

— потченіе,  sw.  la  fête  des  tabernacles,  scénope'gie., 

— ставецъ,  sm.  1.  mam.  le  lagomys  {cm.  Пищуха), . . 


fättigenb,na^r^aft;  і.геіфиф;2. 

eintragUd};  3.berSe6enêmitte(î 
bie  Sättigung .......  [’Dîarft 

fatt,  uidjt  Ьшцгід;  Il  über[att. . 
Сѣятель, 
mit  5Ісі[ф  gefüllter 
magen;  П ber  gettmagen. 

ba§  gab,  j^äfetab 

ber  bie  (5ute. 

ber  фа[фег,  Sïitêfpâ'^er 

bie  IBeutelfammer 

fait,  ciêMt 

iRorbs,  пёгЬИф 

ber  ïïlorboft,  illorboftett 

ber  iltorbmeft,  iHorbmeften. . . . 

ber  illorb,  ЗІогЬсп 

ba§  2ІЬтеф|е(п  ber  2(u§faat.. 
ba§  ©äcu  . . . [^ігфс  fi^en  barf 
2Sevfe  pl  bei  тсіфеп  man  in  ber 
ber  ©i^,  ©tu’()(;  11  baê  §üfts 
bein,  ^üftbtatt. 

baê  iÉüdenpoïfter 

ber  ©attter 

fattetförmig 

ber  Querriö,  ІИоіргиф 

baê  ©ilber^aar. 

ba§  ©attetn 

fattcln;  11  gcfattelt  merben... 

fattetticf  

ber  ©attet 

gvaubärtig. 

graui^aarig,  grautüpfig 

grau,  grauföpfig 

ber  9fleiter;  H ber  ipaffagier. 

bie  2öei|e  (ber  фаагс) 

grau  merbcn,  mei^c  фааге  bes 
bie  5(rt,  baê  ^eit . . . [kommen 
bie  ©ecantc,  ©фпіііипіе. . . . 

biete  ©amen  tragenb 

fäcn,  mit  ©amen  bebecfen;  I|  in 
©amen  |фіе§еп. 
bie  ©атеп[і’ифі;  H 5гифір([е. 

ber  ©amenlappen 

©amen  tragenb 

ber  ©ame,  ba§  ©amenforn;  i, 
ber  Äern;  2*  ber  ©ame. 
ba§  SSor'^auê,  bie  f^tur;  |I  baS 
f^o^er,  SBarmä  immer. 

[фаііід,  [фаііепгсіф 

baê  З^^^^^^^^^Ьфеп 

ber  ^eumarft 

ber  |>euboben;  li  ^eul^änbler.. 

ba§  феи 

ber  феиЬоЬсп 

ber  ÜDtä^er,  феитсі^ег [pl 

jum  феитаі^сп;|1  Ьіефеиіьіе|еп 
bie  2öiefe;  1|  bie  феиегпіс.... 
baS  50?ä'^en,  феитафеп.  ♦ ♦ . . . 

ba§  gauber^üttenfeft 

ber  


satiating,  nutritive;  i.copious; 

2. lucrative; 4. market  for  pro- 
satiety,  repletion.  [visions 
satiated,;  ||  to  satiety. 

a haggis;  H the  abomasum, 
ahomasus. 
rennet,  runnet. 
the  screech-owl, 
catch-poll. 
bolting-house, 
cold,  frosty. 

northern,  boreal,  septentrio- 
the  north-east.  [nal 

the  north-west, 
the  north. 

alternation  of  the  seed, 
sowing,  [may  sit  at  church 
verses  during  which  a person 
a seat,  chair;  H os  ischium, 
hip-bone, 
a pad,  pillion, 
a saddler. 

saddle-formed,  saddle-shaped 
flaw  {of  metals), 
grey  hairs, 
saddling. 

to  saddle  ; ||  to  be  saddled. 

saddle-backed. 

a saddle. 

grey-bearded. 

grey-haired. 

grey,  grey-headed. 

a rider;  11  passenger. 

greyness. 

to  grow  grey,  grow  grey- 
an  axe.  [headed 

a secant. 

seedy,  full  of  seed, 
to  sow,  cover  with  seed;  ||  to 
seed,  run  to  seed, 
seed-fruit;  H seed-vessel, 
placenta. 

seed-bearing,  seminiferous, 
seed,  grain;  i,  pip,  kernel; 

2.  seed,  seeds, 
entrance , vestibule;  ||  the 
lobby,  green-room, 
shady. 

a chamber-maid, 
a hay-market. 

a hay-loft;  H dealer  in  hay. 
hay. 

a hay-loft, 

hay-mower.  [fields 

for  mowing;  II  meadows,  hay- 
a meadow;  1|  hay-harvest, 
the  mowing  of  hay. 
the  feast  of  tabernacles, 
alpine  hare. 


Сі&нь 


688  Сѵнклитъ 


Сѣнь,  sf.  si.  ГотЪгѳ/;  і*  Іа  tente,  le  tabernacle;  2.  Гап- 
vent  т {d'autel)'^  ^.fig.  la  protection  {cm.  Сѣни). 
Сѣра,  s/,  le  soufre;  || (въ ушахъ)  le  cerumen,  la  cire  deso- 

Сѣреніе,  sn.  le  soufrage [reilles 

Сѣренка,  sf.^.  une  allumette  {soufrée) [leur  grise 

Сѣризна  U Сѣрость,  sf.  état wi d’une  chose  grise;  H cou- 

Сѣристый  гь  Сѣрнистый,  adj.  СМт.  sulfureux 

С'Ьрить,  II.i.  на-,  va.  soufrer;  ||  -ся,  vr,  être  soufré. . . 

Сѣрка,  sf.  3.  U Сѣрокъ,  sm.  1.  un  petit  veau  marin 

Сѣркб,  sn%.  un  rouan,  cheval  rouan. 

Сѣрмяга,  5/.  un  drap  gris  grossier;l|(w -мяжный  каФтанъ) 
un  cafetan  fait  de  ce  drap. 

Сѣрнипа  U Сѣрянка,  sf.  le  vase  à fondre  le  soufre. . . . 
Сѣрно^водорбный,  Chim.  (гасъ)  le  gaz  hydrogène  sulfu- 

— кйелый,  adj.  (-лая  соль)  Chim.  le  sulfate. . . . [reux 
Сѣрный,  adj.  de  soufre,  sulfureux;  1.  (-ная  спяяка)  uue 

allumette;  2.  (-ная  кислота)  l’acide  sulfurique  m. 
Сѣроіглазый,  adj.  aux  yeux  gris 

— грйвый,  adj.  à crinière  grise 

— копытка,  sf.  3.  oiseau,  la  pie  grise 

— пѣгій,  adj.  pie  {des  chevaux) 

Сѣрый,  adj.  dim.  сѣроватый,  gris  ; -рб.»  adv.  en  gris. . . 

Сѣрь,  sf.  la  couleur  grise 

Сѣрѣть,  1.4.  no-,  vn.  devenir  gris 

СѢряный,  apj.  de  soufre;  f|  soufré,  enduit  de  soufre. . . 
Сѣсть,  vn.  irr.  {flit,  сяду)  см.  Садйться.  [)  Сѣтка,  sf. 

Сѣтованіе,  sn.  Іа  lamentation,  plainte. 

Сѣтовать,  1.2.  ѵп.  {о  чёмъ)  s’affliger,  so  lamenter,  s’at- 
trister de;  Il  (на  что)  se  plaindre  de. 

Сѣточникъ,  -нипа,  s.  faiseur  (-euse)  de  fllets. . [tères  m 
Сѣтчатокрылый,  (-ЛЫЯ  насѣкомыя)  les  neyrop- 

Сѣтчатглй,  adj.  réticulaire,  en  forme  de  réseau 

Сѣть,  sf.  dim.  сѣтка  и сѣточка,  le  fllet,  réseau,  rets;  1. 
Oéod.  le  réseau;  2.ßg.  les  filets  m;  -ѣтный  w-точный, 

Сѣча,  sf.  le  combat,  carnage,  massacre [adj. 

Сѣченіе,  sn.  la  fustigation;  Ц Géom.  la  section 

Сѣчень,  sm.  ancien  nom  du  mois  do  janvier 

С-йчиво,  sn.  si.  la  hache,  hallebarde 

Сѣчка,  sf*  4.  le  hachoir;  ||  la  paille  hachée 

Сѣчь,  сѣкать,  va.  irr.  hacher,  couper;  i.  fouetter,  fusti- 
ger; 2.  -СЯ,  vr.  SQ  fustiger;  3.  se  couper. 

Сѣя.іка,  sf.  3.  и Сѣяльнііца,  sf.  le  semoir. .......  [hier 

Сѣя.іьный  U Сѣятельный,  propre  à semer  ог«  à cri- 
Сѣяльня,  sf.  CM.  Сѣвальвя.  ||  Сюртукъ,  см.  Сертукъ. 

Сѣянецъ,  sm.  1.  l’ognon  m venu  de  semence 

Сѣяніе,  sn.  l’ensemencement  m 

Сѣянка,  sf*  3.  un  arbre  venu  par  semence 

Сѣяте.іь,  -нипа,  s.  semeur,  -euse * 

Сѣять,  1.3.  сѣватБ,  va.  semer,  ensemencer;  1.  cribler, 
bluter;  2.  -СЯ,  vr.  être  semé;  3.  être  criblé,  bluté. 

Сюда,  adv.  ici  {avec  mouvement) 

Сюду,  adv.  si.  {—  Tl  сюду)  de  côté  et  d’autre 

Сюжетъ,  sm.  Anat.  le  sujet 

Ся,  pron.  pers.  si.  soi,  se  {cm.  Себя) 

Сягать,  l.i.u  II.4.  сягнуть,  vn.  pox\,Qr  {d'une  arme  à feu). 

Сяжбкъ,  sm.  1.  l’antenne  f {des  insectes) 

Сякнуть,  III.  1*  ИЗ-,  vn.  tarir,  sécher,  dessécher 

Сякъ,  adv.  (такъ  и — ) de  telle  et  telle  manière 

Сямъ,  adv.  (тамъ  и — ) par-ci  par-là 

Сѵнклйтъ,  Сѵнбдъ,  см.  Синклитъ  и Синбдъ. 


Ьег  ©fatten;  1.  bic  baê 

3e(t:  2.  ОбЬаф;  з.  ber  Ѳфи^. 
Ьег©фте[е(;||  Ьа§0^геп|фта[5, 

Ьа§  @фшс[еіп 

Ьа§  

baê  ©raue;  ||  bic  graue  ^агЬе. 

f^mefetig.. 

i^mefetn;  ||  gefc^mefert  vnerbeu. 
ein  neugeborener  ©cel^unb  . . . 

ber  ©саи)'фіттс( 

biefeê  graue»  Хиф;  ||  ein  toon 
biefem  ^^ифс  gemalter  Äaftan. 
bag  ©efäci  ?;um  6d}\toefel[^nte[s 
bag  ^ebttoefefmafferftoffgag. [jen 

bag  f^itocfelfaure  ©afj 

©фтс[еІ-:;  1.  bag  ©фше[еІ§0Гз5 
феп;  2.  bie  ©фп>е[е[[аигс. 

grauäugig 

graumä^nig 

bic  i8crg«(S(fter  (SJoget) 

fc^eefig  (toon  ^ferben) 

ßvau 

bic  graue  ^arbe.. 

grau  merben.. 

©^mefeti;  ||  gefd()ioefett 

Сѣтный,  adj.  CM.  Сѣть, 
ber  ©rant,  bag  Söe^ffagen.. . . 
trauern,  ѵіф  grämen,  ttoel^ffa^ 
gen;  II  ftc^  bettagen. 

Dîe^ftriÆer,  -in 

bic  nct^ftügetigen  pl,. 

ne^förinig. 

bag  9'te^,  З^іе^фсп;  i.  bag  З'іе^; 

2.  bic  ^atïftricfe  pl. 

bie  ©фіафі,  bag  iötutbab  - . . 
bag2Iugpcitf^eu;||®ur(ibfd^nittm 
ber  alte  3îame  beg  ^лпиаг. . . 

bie  2trt,  ^eflebarbe 

bag  ^aieifen;  ||  ber  |)acferling. 
[фпеіЬеп,  ï^auen;  1.  реіі[феп;  2. 
[іф  geißetn;  з.  Ьгефеп. 

bic  ©äema^ф^nc [nenb 

Зшп  ©äen  ob.  juin  ©ieben  bie^ 

aug  ©amen  gezogene  З^^іеЬеІ.. 

bag  ©äen,  ©iniäen 

aug  ©amen  gezogener  23aum. 
©äer,-  in;  ©äemann  ob.  -frau. 
fäen;  1.  [leben,  beutetn;  2.  ge^ 
fäet  merben;  3.  gefiebt  merben. 

^icrl^er 

l^ier(;in  unb  bortt)in 

bag  ©ubject,  ©abatoer 

Ггф,  [іф  fetbft 

геіфеп  (toon  ©eioe’^ren) 

bag  ^Гфі^огп.. 

trodtnen,  toerfiegen 

auf  biefc  unb  auf  jene  Söeife. 
l^ier  unb  bort 


shade;  1.  tent,  tahernacle; 

2.  shed;  3*  shelter, 
brimstone;  П cerumen,  ear- 
dipping in  brimstone,  [wax 
a hrimstone-match. 
greyness;  ||  grey  colour, 
sulphurous. 

to  dip  or  be  dipped  in  brim- 
a young  seal.  [stone 

a roan-horse. 

dowlas  ; ||  a caftan  or  coat 
made  of  dowlas, 
a brimstone-pot. 
sulfuretted  hygrogen  gas. 
a sulphate. 

of  brimstone;  1 . a brimstone- 
match;  2.  sulphuric  acid, 
grey-eyed, 
grey-maned, 
great  cinereous  shrike, 
pie-bald  grey, 
grey,  gray, 
grey  colour. 

to  grow  grey.  [brimstone 
of  brimstone;  (f  dipped  in 

lament,  lamentation, 
to  lament,  regret;  ||  to  com- 
plain, be  angry, 
a net-maker, 
the  neuropters  pl. 
net-like,  reticular, 
net  work,  net  1.  chain,  sy- 
stem; 2.  a snare, 
carnage,  slaughter, 
whipping;  11  section, 
old  name  of  January, 
an  axe,  a halberd.  [straw 
a chopping  knife;  |1  chopped 
to  hew,  chop;  1.  to  whip;  2. 
to  flog  one’s  self;  3.to  split, 
a drill. 

for  sowing  or  for  sifting. 

a seeding  onion, 
sowing. 

a seedling  tree, 
a sower. 

to  sow;  1;  te  sift,  bolt;  2. to 
be  sown;  3.  to  be  sifted, 
hither. 

everywhere,  all  over, 
a subject, 
self,  one’s  self, 
to  reach, 
antenna,  feeler, 
to  dry  up,  drain,  ooze, 
this  way  and  that,  so  so. 
here  and  there. 
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T 


Таить 


T (me),  la  dix-neuvième  lettre  de  l’alphabet  russe 

Табакерка,  sf.  3.  dim.  -рочка,  la  tabatière; -рочный,  adj. 
Табакъ,  sm.  dim.  табачёкъ,  le  tabac  ; -6â4Hbiû,de  tabac. 

Табанить  и Таванить,  II.i.  vn.  Mar.  scier 

Табарганъ^  sm.  mam.  dim.  -ганчикъ,  la  gerboise 

Табачникъ,  -ница^  s.  yendour  (-euse)  de  tabac;  i.  pre- 
neur de  tabac  ; priseur,  -euse;  2.  fumeur,  -euse. 
Табачня,  sf.  la  tabagie,  l’estaminet  m;i.  (г*  -бачница)  la 
tabagie,  boîte  à tabac;  2.  la  boutique  de  tabac. 
Табель,  sf.  la  liste,  le  tableau;  i.  (o  рангахъ)  la  table 
des  rangs  et  des  classes;  -бельный,  adj.]  2.'  (-ный 
день)  le  jour  de  fête,  jour  fe'rié. 

Таблица,  sf.  dim.  -блйчка,1а  table,  le  tableau; ||(—умно- 
же'нія)  la  table  de  Pythagore,  le  livret;  -блйчный,  adj. 

Таборнться,  II. 1.  0-,  vr.  camper 

Таборище,  sn.  le  lieu  du  campement 

Таборъ,  sm.  le  campement  des  bohe'miens  ; -боровый,  arf;. 
Табунщикъ,  sm.  le  gardeur  d’un  troupeau  de  chevaux. . 
Табунъ, «т.йш.-бунбкъ,  un  troupeau  de  сЬеѵаих;'бунный, 
Табуретъ,  sm.  dim.  -рётеаъ,  le  tabouret;  -е'тный,  adj.  [adj. 

Тавлёи,  sf.  pk  vi.  le  trictrac;  -влѳйный,  de  trictrac 

Таволга,  sf.  arbuste,  la  spire'e  ; -ложный  n -лжапый,  adj. 

Таволожникъ,  sm.  le  lieu  plante'  do  spire'es 

Таврить,  II.i.  3a-,  va.  marquer  {le  bétail) 

Тавро,  sn.  la  marque  {du  bétail) 

Таганъ,  sm.  йіт.-ганедъ  w -ганчикъ,  le  chenet  ;-ганный, 

Тагасъ,  sm.  un  grand  filet  à pêcher [adj. 

Таежный,  ady.  sm.  le  tributaire  montagnard  (m  Â'ïôsrîs). 

Тазаиіе,  sn.  la  gronderie,  réprimande 

Тазать,  I.i.  no-,  va.  gronder,  re'primander 

Тазозіѣръ,  sm.  Chir.  le  pelvimètre 

Тазъ,  sm.  dim.  тазикъ,  le  bassin,  la  cuvette  ; Ц Агіаі.  le 
bassin,  pelvis  ; -азовый,  de  bassin,  pelvien. 

Танкомъ,  adv.  secrètement,  en  secret,  à la  de'robée 

Таймень,  sm.  poisson,  le  thymalle 

Тайна,  sf,  le  secret,  mystère;  H le  sacrement 

Тайникъ  , sm.  dim.  -ничёкъ , un  endroit  cache',  passage 
secret;  i . le  filet  {d'oiseleur)-, 2. fig.  les  replis  m {du  mur). 

Тайничать,  I.i.  vn.  faire  le  rayste'rieux 

Тайноібрачіе,  sn.  Bot.  la  cryptogamie.. 

— брачный,  adj.  (-нов  растеніе)  la  plante  cryptogame. 

— вѣдецъ,  sm.  1.  le  scrutateur  des  cœurs ». 

— писаніе,  sn.  и Тайнопись,  sf.  la  ste'ganographie. . 

—писательный,  adj.  ste'ganographique.. 

Тййность,  sf,  le  secret,  mystère 

Таинственность,  sf.  la  clandestinité 

Таинственный,  adj.  mystérieux;  -но,  -eusement 

Таинство,  sn.  le  mystère;  ||  le  sacrement 

Тайный  , adj.  secret , clandestin;  -но,  secrètement,  en 
secret,  à la  dérobée;  i .-HaH,s/.r/ .la  chancellerie  secrète; 
2.  (-НЫЙ  совѣтникъ)  le  conseiller  privé  {bème  cl.) 
Таить,  II.i.  таивать  , г?а.  cacher,  céler;  і.-ся,  vr.  bq 
cacher;  2.  {въ  чемъ)  faire  un  mystère  de. 

Beiff,  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


ber  33иф[іаі6с  T bcS  îïrp'^abctê. 

bie  ^abatêbofe * . ♦ . 

ber  5labaf . . 

rü(fmârt§  rubern 

ber  ©pvinger,  ©rbl^afe 

^abüfêMmer;  i. 
fer;  2.  5labaïêrauc|er, -in. 
bie  î:abüfêf^enfe;  i.  bieîtabüfl^ 
Ьйф[е;  2.  bie  îlabaïêOube. 
bie  àabeltte,  baê  211егзеіфпі§;  i. 
bie  î;abeC[e  ber  33eamtenctafs 
fen;  2.  ber  f^eiertag. 
bie‘î:afet,5lübeCfe;|lbie 
гаі|фе  iafef,  baê  ©inmaïeinê. 

lagern 

ber  Sagerort 

baê  f^eibtager  ber  Зц?««ег. . . 
ber  filter  einer  ^eerbe  5pferbe. . 

bie  §eerbe  ^ferbe 

baê  î;abouret  » 

ba§  33rettfpi€t;  îlrif ira!. . . . . . 

ber  ѲріегІіѵапф 

ba§  @pierftrau(bgebüfcp 

(ba§  5Dief))  brennen,  зеіфпеп.* 

büê  eingebrannte  

ber  geuerboef,  ©reifu^. 

ein  großes  §і[фегпе^ 

ber  ^еаігіЬпІрЩфііде 

ba§  ©феГІеп,  ber  Silerineiê. . . 

[феПеп,  SSertneife  geben 

ber  33e(fenmeffcr 

ba§  23e(fen,  2ЕЗа|фЬеЙеп;  (|  ba§ 
53ecfen  (im  Unterteibe). 

^еішііф,  inêge^ieim. . 

bie  tfфe  (gifd)) 

ba§  ®epeimni§;  ||  ©acrament . 
geheimer  Drt  ob.  ®ang;  i.ba§ 
35oge(ue^;  2. ge()eime Ratten  pl. 
ein  ©e^eimniBfrämer  fepn.... 
bie  geheime  ^ftanjenbegattung. 
bie  Ігрріодашііфе  ^ftange . . . 

ber  ^erjenêfiinbiger 

bie  @ергіш[фгеіЬеЬт[і 

[іедаподгар^і[ф. 

baê  ©epeimnifî 

bie  феітііф^еіі 

ge(feimni^oofi ............. 

baê®et;eimni§;  ||  ©acrament  n. 
gepeim,  1;сіт{іф,  inêgepeim.  i. 
bie  gcpeime  £апзІеі,Ьа?  geheime 
©егіфі;  2.  ber  ge'^eime  ifiatb- 
berbevgen,  berftedfen;  i.  |іф  ber? 
bergen;  2,  gepeim  tf)un. 


the  letter  T of  the  alphabet. 

a snuff-box. 

tobacco. 

to  back  astern, hold  the  water, 
the  jerboa. 

dealer  in  snuff;  i.  snuff-taker; 

2.  smoker,  tobacco-smoker« 
a smoking  house;  i.  tobacco- 
box;  2.  snuff-shop, 
a table,  list;  i.  the  table  of 
the  ranks  and  classes;  2. 
holy-day,  festival, 
a table;  ||  the  table  of  mul- 
tiplication, 
to  encamp. 

a place  of  encamping, 
a gypsy  encampment, 
horse-herd  keeper, 
a drove  of  horses, 
tabouret. 

tricktrack,  backgammon, 
meadow-sweet, 
a plot  of  meadow-sweet, 
to  mark,  brand, 
a mark,  brand, 
andiron,  dog,  trivet, 
large  not  for  fishing, 
a mountain  tributary, 
chiding,  scolding, 
to  chide,  scold, 
pelvimeter. 

a basin,  wash-basin;  I|  the 
basin,  pelvis, 
secretly,  by  stealth. 
salmo  thymallus. 
secret,  mystery;  []  sacrament, 
secret  place  or  passage;  i. 


fowling-net;  2.  the  recesses, 
to  bo  mysterious, 
cryptogamia. 
a cryptogamie  plant, 
the  searcher  of  hearts, 
cryptography,  steganography 
steganographical. 
secretness,  mystery, 
mysteriousness,  occultness, 
mysterious,  occult;  -ly. 
mystery;  1|  sacrament, 
secret,  clandestine;-ly;  i.  secret 
office,  secret  inquisition;  2. 
the  privy-councillor, 
to  conceal;  j.to  conceal  one’s 
self;  2.  to  make  a mystery  of. 
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Так-"льщикъ,  -ица,  s.  complaisant,  -ante;  qui  dit  oni  à 
Такать,  Іл.такнуть,  vn.  diretoujonrs  oni,  consentir,  [tont 

Такелажить,  ІІ.з.  o-,  va.  Mar.  gre'er,  garnir 

Такелаж^іейстеръ,  sm  le  gre'eur 

Такелажъ,  sm.  Mar.  le  gréement,  les  agrès  m ; -лажный, 
adj.  ; Il  -пая,  sf".  l'atelier  m de  gréoment. 

Также,  adv.  aussi,  pareillement,  de  même.  ♦ * 

Такіі,  conj.  (всё  — ) tout  de  même,  toujours 

Таковой,  adj.  tel  ; ||  (таковъ.  . . .какбвъ)  tel.. . *.tel. . . 

Такбескій,  adj.  un  tel,  assez  bon,  convenable 

Такой,  adj.  tel,  un  tel  ; il  (—  æe)  le  même.  

Такса,  s/,  la  taxe  ; ||  mam.  le  basset,  terrier  {chien) 

Таксаторъ,  sm.  le  taxateur 

Таксація,  sf.  la  taxation  ; -вібнный,  de  taxation 

Таксовать  и Таксировать , 1.2.  taxe  * 

Тактика,  s/,  la  tactique ті1ііаіге;!1-тйт0скій,  detactique. 

Тактикъ,  sm.  le  tacticien ^.[la  mesure 

Тактъ,  sm.  Mus.  la  mesure;  -тный,  adj.\\\  (бить  — ) battre 
Такъ,  айг.  ainsi  ; i.  tellement,  si;  2.  oui;  3.  (—  же... 
какъ  и)  aussi  bien  que;  4.  (— какъ)  comme , ainsi 
que;  5.  (—  сказать)  pour  ainsi  dire;  6.  (—  что)  tel- 
lement que;  7.  (и  — ) ainsi,  par  conse'quent. 

Таланпть,  II  i.  no-,  vn.  ii  -ся,  vr.  imp',  réussir 

Таланливый.  adj.  heureux,  qui  réussit  en  tout 

Талантливый  , adj.  doue  de  talents 

Талантъ , sm  le  talent,  génie;  H le  talent  (monnaie).. . . 

Та.іапъ,  sm.  fam  le  bonheur,  succès 

Талвегъ  ^ sm.  Géogr.  le  lit  d'une  rivière 

Талеръ,  sm.  le  thaler,  ecu 

Тали,  sf.  pi.  Mar.  le  palan 

Талисманъ,  sm.  le  talisman 

Талія,  sf.  la  taille,  stature  {du  corps)  ; i.  la  taille  {dfin 
vêtement);  2.  la  taille,  coupe  {des  cartes). 

Талмудистъ,  sm.  le  talmudîste. 

Талмудъ,  sm.  le  talmud  {livre  des  Juifs)  ; -мудный,  adj.. 
Талонъ,  sm.  Com.  le  talon  {des  coupnns  d'intérêts)..  .... 
Талъ  n Тальникъ,  sm.  arbre,  le  saule  ; -аловый,  adj.. . . 

Талый,  adj.  fondu,  dejelé 

Таль,  sf.  le  dégel;  Ц les  choses  de'gelées/ 

Талька,  sf.  le  dévidoir  à écheveaux;  H un  écheveau. ..  . 

Талькъ,  sm  le  talc  ; -ковьтй.  de  talc. 

Тальрепъ,  sm.  Mar.  la  ride  {filin) 

Тамариндъ,  sm.  arbre,  le  tamarinier;  -рйндовый,  adj.. . 

Тамбуринъ,  sm.  le  tambourin.  

Тамбуръ,  sm.  le  tambour  {métier);  -бурный,  adj.;  H (-ная 
игла)  une  aiguille  à broder  au  tambour. 

Тамбуръ-мажоръ,  sm.  MUit.  le  tambour-major 

Тамга,  sf.  vi.  le  plomb,  timbre  {dfs  marchandises) 

Тямбжонпнкъ,  sm.  le  douanier  

Таможня,  sf.  4 la  douane; -мбженный,  de  douane;  || -eoe, 
,sn.  les  droits  m de  douane,  la  douane. 

Тамъ  U si.  Тамо  , adv.  là,  là-bas,  y (ssews  mouvement)  ; 
1 ,(  — же)  au  même  endroit;  2.  тамошній,  de  celieu, 

Тангенсъ,  sm.  Géom.  la  tangente [de  là 

Танцеъ  sm.  1.  la  danse 

Танцмейстеръ,  sm.  le  maître  do  danse;  -терскій,  adj... 

Танцовальный,  adj.  de  danse,  pour  la  danse 

Таниованіе,  sn.  la  danse,  action  de  danser 

Танцовать,  1.2.  vn.  danser. 

Танцбнщиі:ъ,-щица  мТанцбръ,-рка,  s.  danseur,  -euse. 


ber  ^abruber  ob.  ble^afc^toefter. 
jit  attem  ja  fac;cn,  bejal^en... 

auêrüften,  auSrl^ebcn 

ber  S^afetmeifter 

ba§  Slafetmerf,  ©egeîioerf;  H 
bie  SetaMungêiBerïftatt. 

аиф,  дІеіф[аІІ§ 

trot3  atCem  bem 

[оіфег;  11  tote. . .fo 

l'o  ein,  gut  genug 

[о[фег,  ein  [оіфсг;  H berfcibe. 
bie  jlare;  H ber  ФафВ^ипЬ.. 

ber  “î^arator,  ©фа^ег 

bie  '^artrung,  ©фа^ппд 

tariren,  [фа^еп 

bie  battit,  ^rieg§!unft;ll  Іа!іі[ф. 

ber  î^aftifer 

ber  3^act;  H ben  ilact  [фГадеп.. 
eben  fo;  i.  fo;  2.  ja;  з.  eben 
fo...toie;  4.  all,  eben,  аВ; 
5.  fo  5U  fagen;  i.  fo  ba^;  7. 
fo,  atfo,  [.'ід[1ф. 

gelingen.. 

діііііііф 

talentooCf. 

baS'XatcntCillaturgaben.'üO'ti'mje) 

baê  @tüÆ,  ©eiingen 

ber  î;^a[nieg 

ber  3:^ater..  

bie  § iff  e 

berîati§ntan,ba§ 
bie  î'.aitte,  ©tatur;  i.  bal  2eib; 
ftüdf;  2.  bie  î^aitte,  ber  2ï6gug. 
bevî;a(mubift,'5la(mublglâubige 

ber  ‘î^.tïntub  (®е(е^Ьиф) 

ber  'jlaton  ber  3^*^§cou)3on8  . . 

bie  ©anbtoeibe 

де'’фто4еп [©афеп  pi 

bal  Xbautoetter;  H aufgef^aute 
ber  §albeï;  [I  bie  ©trât;ne... 

ber  îlaTfftein 

bal  ©ortau,  ©tagtau  ...... 

ber  Xamarinbenbanm.  [bourin 
oie  ©феКепІготтеІ,  bal  î^am; 
ber  ©tlÆra^mcn,  bie  ©ticftrom^ 
met  ; H bie  ^âfetnabet. 

ber  fRegimentltambour 

ber  ©tempet 

ber  3;^iîi^€i^tnte 

bal  3oC[amt,  З^І^^лиІ;  H bie 
ЗоІіаЬдаЬе,  ber  З^И- 
ba,  bort;  i.ebenbafelbft,  anbem^ 
fetben  Orte;  2.bortig,  bafig. 

bie  iCangente 

ber  

ber  ^angmeifter 

Slanj?,  jum  %а.\цг  gel^örig... 

ber  bal  ^anjen 

tanken 

ilänjer.  -in 


affirmer,  approver, 
to  affirm,  approve, 
to  rig,  rig  out. 
the  rigger. 

the  rigging  {of  a ship);  |1  a 
rigging-loft, 
also,  too. 
for  all  that, 
such,  like;  |1  as  . • .as. 
such,  good  enough, 
such,  such  a one;  fl  the  same, 
a tax;  |I  the  terrier, 
taxer. 

taxation,  fixing  of  prices, 
to  tax,  fix  the  price  of. 
tactics;  11  tactic,  tactical, 
a tactician. 

time,  measure;  ||  to  heat  time, 
so,  thus;  1.  insomuch;  2.  yes; 
3.  as  well  as;  4.  as;  5.  so  to 
say;  6,  so  that;  7.  and  so, 
then,  therefore, 
to  succeed, 
fortunate,  lucky, 
talented. 

talent  {genius  and  coin). 
fortune,  good  luck, 
hed,  direction  {of  a river). 
a dollar, 
tackle, 
a talisman. 

size,  stature,  shape;  i.  waist; 

2.  tally  {of  cards). 
a talmudist, 
the  talmud,  thalmud. 
talon  of  dividend-warrants, 
willow,  white  willow, 
melted,  thawed, 
thaw;  11  thawed  things, 
a winder,  reel;  il  skein, 
talc. 

a lanyard, 
tamarind-tree, 
tabour,  tahourine. 
tambour  frame;  (|  an  embroi- 
dery needle, 
a drum-major, 
stamp. 

a custom-house  officer, 
custom-house,  toll-bar;  H cus- 
tom, duty» 

there,  yonder;  i.  there  al.so, 
in  the  same  place;  2. of  that 
the  tangent»  [place 

a dance. 

a dancing-master, 
dancing,  of  dancing, 
dancing, 
to  dance, 
a dancer. 


Тапиръ 


©91 


Тащеніс 


Тапиръ,  sm.  mam.  1ѳ  tapir 

Тапта,  sf.  Milit.  ѵі.  la  diane  on  la  retraite. 

Tapa,  sf.  Com,  la  tare  {des  marchandises) 

Тарабарскій,  adj.  illisible,  inde'chiffrable;-CKii,  -blement. 

Тарабарщина,  sf.  une  e'criture  indëchiifrable 

Тараканщикъ,  sm.  le  destructeur  de  cakerlats. . [adj.  3. 
Тараканъ,  le  cakerlat,  ravet,  la  blatte;  -кіній, 

Таракашекъ,  sm.  1.  йгт.  petite  blatte;  l|un  petit  scarabe'e. 
Тарантасъ,  sm,  sorte  de  voiture  de  voyage  ; -тасный,  adj. 

Тарантулъ,  sm.  insecte,  la  tarentule 

Таранъ,  sm.  le  bélier  {de  guerre),  passe-mur;  -ранный, 
adj.  ; 11  (-ная  косточка)  Anat.  l'astragale  m. 

TapâHb,  sf.  poisson,  la  serte;  -раній,  adj.  3 

Таратайка,  sf.  4.  йгт.-ратаечка,  un  chariot  à deuxroues. 

Таратора,  -орка,  s.  bavard,  babillard,  -arde 

Таратбренье,  sn,  le  bavardage 

Тараторить  и Торотбрить,  II. i.  vn.  jaser,  bavarder.. . . 

Таращеніе,  sn.  l'écarquillement  m des  yeux 

Таращить,  II. з.  вы-,  va.  (глаза)  ouvrir  de  grands  yeux, 
écarquiller  les  yeux;  ||  -ся,  vr.  chercher  à imiler. 
Тарелка, s/.  3.  dim.  тарелочка,  une  assiette  ; i.  la  garde 
{d'épée)',  2 pl. -Kiif  les  cymbales /;“Лочный,айу. 

Тарб.іочникъ,  sm.  la  corbeille  pour  les  assiettes 

Tapé.ib,  sf*  Artill.  la  culasse  {d'un  canon) 

Тарифъ,  sm.  le  tarif;  -рйФный,  de  tarif 

Тарлатанъ,  sm,  la  tarlatane  {étoffe)  ; -тановыи,  adj. .... 

Тарбковый,  adj,  (-выя  карты)  les  tarots  m 

Тарпбнъ,  sm,  un  cheval  sauvage 

Тартана,  sf.  Mar,  la  tartane  {navire) 

Тартаръ,  sin. le tartare,  les  enfers  т;ІІ(въ  тартарары).рор. 

aux  enfers,  au  fond  do  l’enfer;  -тарскіГі,  adj. 
Тархбнный,  adj.  (-ная  грамота)  la  lettre  d’immunités. 
Тарчъ,  sm.  la  targe  {bouclier)  ; -чевый,  de  targe, . .... 
Таска,  sf.  и Тасканіе,  sn.  Іо  tirage , action  de  tirer; 

(дать  таску  ко.чу)  donner  une  bonne  peignée  à qqu'un, 
Таскать,  l.i.  и Тащить,  II. з.  таскивать,  va.  tirer,  traî- 
ner, entraîner  ; 1.  voler,  dérober  ; 2 . msqx  {un  habit) -, 
8.  -СЯ,  vr.  être  tiré , traîné  ; 4.  se  traîner,  aller  çà  et 
là  ; 5.  courir  après  {les  femmes). 

Таскотня,  sf.  les  courses  continuelles / 

Тасованіе,  вм.гіТасбвка,  sf.  action  de  mêler  les  cartes, 

Тасовать,  1.2.  va.  mêler  {les  cartes) [Russie 

Татарщина,  sf.  l’époque /de  la  domination  des  Tatars  en 
Татауръ  , sm.  dim.  татауредъ,  la  ceinture  de  cuir  {des 
moines)',  Il  la  courroie  {du  battant  d'une  cloche). 

Татебный  и Татственный,  adj.  volé,  dérobé 

Татство  sn.  U Татьба,  sf.  le  vol,  larcin 

Татуировать,  1.2.  va.  tatouer;  ||  -ся,  vr.  se  tatouer.. , 

Татуирбвка,  sf.  le  tatouage 

Тать,  sm.  le  larron,  voleur;  -атскій,  Ле  larron.. 

Тафельдекеръ,  sm.  officier  chargé  de  mettre  le  couvert. 
Тафта,  sf,  dim.  -тйда  и -тйчка,  le  taffetas  ; -тяный,  adj. 

Тафтуй  U Тахтуй,  sm.  ѵі.  l’étui  m d’une  arbalète 

Тафья,  sf,  t?«.  la  calotte  des  mahométans. [nople 

Тацетъ , sm.  plante,  la  tazette,  le  narcisse  de  Constanti- 

Тачйніе,  sn.  action  de  surjeter * 

Тачать,  I.i.  va.  surjeter,  coudre  en  surjet 

Тачка,  sf.  4.  le  surjet;||  la  brouette  ; -чечный,  de  brouette. 

Ташка,  sf.  4.  Milit,  la  sabretache. 

Тащбніе,  см.  Таска,  Тасканіе. ||Тащнть,  см.  Таскать. || 


Ьа§  2!аріѵ,  Slnta ! 

t)ie  ^сг^епіоафе  ob.  ber  З^Р'І 

bie  Zava [fenftrei^ 

faubevtüâlî^,  ипІе[егІіф 

ba§  ^аііЬеіпиа[[ф 

ber  ©фтоаЬепГеіЧіІдег 

bie  іфшаг^е  ©фабс 

f[eine  ®фа6е;і1[1еіие§^а[егфеп. 

ein  [anger  Dteifetnagen 

bie  Tarantel 

ЬегЗВіЬЬег,  іО^апеѵЬгефег;  ||  ba§ 
0prungbein  (in  ber  ^ade). 
bie  3ärt[)e,  fflîeernafe  (^і[ф) . . . 
ein  jtreiräberiger  23auerrcagen, . 

©фша^ег,  -in. 

baê  0фП)а|еп,  фіаррегп 

іфпеК  ptappcrn 

baê  Baufreiheit  ber  Singen, 
bie  Singen  anfreifeen  ob.  auf' 
fperren;  ||  fnфen  паф^птафеп. 
berileller;  i.ba§  ©ііфЫаІІ  (beê 
ÎDegenê);  2 bie  ЗЗей en 

ber  ,^огЬ  gu  ben  Lettern 

ba§  BBobeuftüd  (ber danone). . 

ber  Slarif,  Slnfa| 

bie  tarlatane 

bie  $;arroffarten  pl. ..,,,, ,, 

ein  іоіГЬеё  Bpferb 

Die  S;artane  (fteinel  0фiff).. . 
ber  3;avtaru§,  bie  |)öl[e;  ||  im 
Slbgrnnb  ber  фоПе. 

ber  23orreфtBbrief 

bie  ^artfфe 

baê  ®ф[ерреп;  Ц Ьпгф- 

toalfen,  ganfen, 

gieren,  [ф(ерреп;  i.  [іе1()Геп;  2. 
(ein  ^[eib)  Іадііф  tragen;  з. 
де[ф[еррІ  Serben;  4.  [іф  І^ег' 
nmtreiben;  5.  naф^anfen. 

ЬяІ  §crumtreiben 

ba§  ВШііфеп  ber  вріеГСагЧіп. 
(bie  harten)  ті(феп. ....... 

bie  1аіагі[фе  фегіоЬе. 

ber  Sebergürtel;  ||  ber  Älöpfel^ 
riemen  (einer  ©lode). 

geftoblen,  cntmenbet 

ber  i)iebfta'()[,  Bhanb 

tattomiren;  ||  [іф  tattoioiren. 

ba§  îtattotvlren 

ber  ФіеЬ. 

ber  Slafetbeder,. 

ber  Blaffet 

ba§  Futteral  ber  Slrmbrnft. . . 
bie  іа1агі[фе  Kalotte ....... 

bie  Facette  ("Pftange) 

baB  ііЬегіоепЬГіфе  9ftä[;en  .... 

übcrmenblingB  nä[;en 

йѴегіоепЬПфе  В[га1(>1;||Ьег0фиЬ^ 

lie  0äbe^tafфe [farren 

Тая,  sf.  ѵі.  Тара. 


the  tapir, 
reveille  or  tattoo, 
tare.  ^ 

scrawling,  illegible;  -bly. 
scrawl,  illegible  hand, 
a de.stroyer  of  cock-roachos. 
black  cock-roach.  (beetle 
small  cock-roach;  |1  a small 
a long  travelling  coach, 
a tarantula. 

a ram,  battering-ram  ; Ц a.i- 
tragalus. 
cyprinus  vimba, 
a two-wheeled  cart, 
a chatterer,  jabberer, 
rattling,  chattering, 
to  rattle,  chatter,  jabber, 
staring. 

to  open  wide  {one's  eyes),  to 
stare;  |I  to  try  to  imitate, 
a plate;  i.  guard  {of  $ivord)\ 

2.  cymbals, 
a plate-stand, 
the  breech  {of  a cannon), 
a tarif. 

tarlatane,  wire-muslin, 
spotted  cards, 
a wild  horse, 
a tartane. 

tartarus,  hell;  |1  in  the  bot- 
tom of  hell, 
a privilege,  patent, 
a target,  t;irge. 
trailing,  dragging;  Ц to  pull  - 
by  the  hair. 

to  trail,  drag,  train;  1. to  steal; 

2 . to  wear  out,  wear  off;  3. 
to  be  trailed;  4.  to  trail, 
stroll;  5.  to  run  after, 
constant  running  after, 
shuffiing. 

to  shufflj  {the  cards). 
rhe  Tartarian  period, 
a leather  girdle  or  cincture; 

li  rope  {of  a bell- clap  per). 
stolen. 

theft,  larceny. 

to  tattoo;llto  tattoo  one’s  self, 
tattooing,  tattoo, 
a thief. 

the  table-docker, 
taffeta. 

scabbard  for  a cross-bow. 
a Tartarian  calotte, 
the  tazetta. 
whipping,  overcasting, 
to  whip,  overcast, 
a whip;  H wheel-barrow, 
sabretache. 


Таяніе  692  Телілякъ 


Таяпіе,  sn,  Іа  fonte,  le  de'gel ♦ ♦ ♦ . 

Таять^  І.з.  таивать,  ѵп,  se  fondre,  de'geler;  i.  de'périr; 
Ф 4.fig.  se  pâmer  de  plaisir;  s. r. ш;?. (таетъ)  il  de'gèle; 
4.  va*  fondre,  faire  fondre. 

Тварь,  s/,  la  cre'ature  ; -арный,  de  cre'ature 

Твердить,  II.  4.  тве'рживать,  apprendre  par  cœur  ; 

H re'pe'ter,  re'itéror,  redire  souvent. 

Твёрдо,  aàv.  comp.  тве'рже,  fermement;  i.  Ъіеп,  comme  il 
faut;  2.  sn*  nom  slavon  de  la  lettre  T. 

Твёрдость,  sf.  la  durete',  solidité'  ; 1)  fig.  la  fermeté 

Твёрдый,  аф'.  ЙШ.  твёрденькій , dur,  solide  ; i.  ferme, 
sûr;  2.  (-ДЫЙ  ладъ)  Mus.  le  ton  majeur. 

Твердыня,  sf.  si.  la  forteresse,  le  fort 

Твердь,  sf.  le  firmament 

Твердѣть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  dur,  se  durcir 

Тверженіе,  vn.  action  d’apprendre  par  cœur,  do  répéter. 

Твой,  adj.poss.  (/.  твоя,  n*  твоё)  ton;  ||  le  tien 

Твореніе,  sn.  action  de  faire,  de  créer;  i.  la  création; 

2.  dim.  творе'ньидѳ,  l’œuvre  /,  ouvrage  m. 

Творецъ,  sm.  1.  le  créateur;  [1  l’auteur  m:  -рческій,  adj. 
Творй.ю,  sn.  dim.  -рйльце,  la  fosse  à chaux  ; -льный,  adj. 

Творйтель,  -ница,  s.  1.  l’auteur  wî,  le  promoteur 

Творйтельный,  adj.{ — паде'жъ)  Gram,  l’instrumental  m. 
Творйть,  II.i.  va.  créer;  i.  produire,  faire;  2.  (известь) 
gâcher  ou  éteindre  la  chaux;  3.  -ся,  vr.  être  créé; 
4.  être  fait,  être  produit. 

Творогъ,  sm.  dim.  -рожёкъ,  la  caillehotte;  -рбжвый,  adj. 

Творожистый,  adj.  grumeleux 

Творожиться,  II.3.  O-,  se  cailler  (du  lait) 

Творожникъ,  sm.dim.  -ничѳкъ,  le  beignet  de  caillehotte. 
Творческій,  adj.  du  créateur  ; (J  créateur,  -trice. ...... 

Театральный,  adj.  théâtral,  de  théâtre 

Тейтръ,  sm.  le  théâtre  (prop,  etßg.)  (см.  Ѳеатръ) 

Тезисъ,  sm.  la  thèse 

Тёзка,  sc.  un  ou  une  homonyme 

Тезоименйтство,  sn.  la  fête  patronale  (de  hauts  per  so  n- 

Тёка,  sf.  le  ’■portefeuille  (de  poche) [nages) 

Текстъ,  sm.  le  texte;  Il  le  libretto,  les  f (d'un  opéra). 

Тектбнъ,  sm.  si.  le  charpentier  ; -тонскій,  adj. 

Текучесть,  sf.  la  fluidité 

Текучій,  adj.  fluide  ; ||  courant  (de  Veau) 

Текущій,  adj.  coulant;  ||  courant,  présent  (de  Vannée). . 
Телегрймиа,  sf.  télégramme  m,  dépêche  télégraphique  f. 
Те.іеграфія,  sf.  IatéIégraphie;||-ФI^чecкiй,  télégraphique. 
Те.іеграфщикъ,  -щипа,  s.  un  ou  une  télégraphiste.. . . 
Телеграфъ,  sm.  le  télégraphe;  -фный,  de  télégraphe.. . . 
Телёнокъ,  sm.  5.  dim.  -ночекъ,  le  veau;  -лячій,  adj.  3.. 

Té.ieneub,  sm.  1.  un  enfant  gros  et  gras 

Те.іескоііъ,  sm.  le  télescope;  ||  -пйческій,  télescopique.. 
Телёцъ,  sm,  1.  lo  veau;||i4s^r.  le  Taureau  (constellation). 

Телйться,  II.  1.  O-,  vr.  vêler  (de  la  vache) 

Те.ійца,  sf.  dim*  тёлка  и тёлочка,  la  génisse 

Теллурій,  sm.  le  tellure  {métal) 

Тельный,  adj.  (-нал  корова)  une  vacho  pleine 

Телѣга,  s/,  dim.  телѣжка,  lechar,  chariot;  -лѣжный,  adj. 

Телѣжка,  sf.  4.  dim.  le  camion;  j|  la  brouette 

Телѣжникъ,  sm.  le  charron 

Телятина,  sf.  le  veau,  la  chair  de  veau, 

Тема,  sf.  le  thème,  sujet. [adj. 

Тем.іякъ,  sm.  Milit.dim.  -лячёкъ,  la  dragonne;  -лачііын. 


baê  ©фтеізсп,  Huftl^aucn. . ♦ 
ІфшеГзеп,  auftf;aucn;  i.  ber^ 
fatten;  2.  ber  ^reube  auffa^s 
ren;  3.  e§  4.  f^meljcn. 

baê  @efd;ëpf,  bie  Q;reatur.... 
aulibeubig  lernen,  einprägen; 

H oft  fageii;  ЫсЬег^оІеп. 
feft,  ftarl;  i.  \bobl/  гефі;  2.  ber 
iltame  beê  SSu^ftabenê  T. 
bie  ^eftigl'eit;  H ©tanb^aftigleit. 
feft,  ftarl;  i,  feft,ftanbpaft;  2. bie 
parte  î^onart,  ber  ©urton. 

bie  f^eftung,  §efte 

baê§irmament,bie.^imntclêfefte. 
part  njerben,  fiip  berpärten... 

ba§  Sluêtbenbiglerncn 

bein;  11  beiner  (/,  beine) 

ba§  Slpun,  ©cpaffen;  i.  bie 
0(pôpfung;  2.  ba§  SSerf. 
ber  бфёріег;  |1  ißerfaffer. . ♦ . 
ber  ^atfäfeper,  bie  .éalfgrube. 
Urpeber,  ëtifter,  -in. ....... 

ber  (Saufatib. 

fcpaffen  ; i.  егзеидеп,  tpun;  2. 
Âall  einrüpren;  3.  gefepaffen 
tuerben;  4.  erjeugt  iuerben. 

ber  Ouarf,  lîâfequarE 

nümperig 

Ouarî  abfepen,  gerinnen. .... 

ber  Ouavfftaben 

bom  ©cpëpfer;  H fcpëpferiftp. . 

tpeatralifep.. 

baê  Slpeater,  ©cpaufpielpàiiê. 

bie  0treitfcprift.. 

ber  iliamenêbetter 

ba§  iytamenêfeft(poperiperfojten). 

bie  SSrieftafepe 

ber  tot;  11  baê  2;ertbucp . . . . 

ber  З^ьгтеппапп 

bie  f^lüifigleit,  gluibitât.  .... 

Pfftg;  Il  flielcnb 

flie^cnb;  11  laufenb 

baê  Telegramm, ber  ©raptbeviept. 
bie  S^etegrappie;  H lelegrappifcp. 

itelegrappift,  -in 

ber  Xelegrapp,  bie  f^ernfppreibj 

ba§  italb [rüftung 

ein  fetteê  runbeê  £inb 

baê  gernropr;  H teleîfopifcp. . 
baê  ^alb'llber  0tier  (©eftirn). 

falben. 

bie  ^ütfe,  junge  Äup 

ber  ^ettur  (îOtetatt).. 

eine  trä(ptige  ^up 

ber  2Bagen,  23auern>agen 

ber23aumnjagcn;  Il  0d)ubfarren. 

ber  SBagner 

baê  £albfleif(p 

baê  Stpema 

bie  Strobbcl,  2)egenqua[te 


thawing,  melting, 
to  thaw,  melt;  i.  to  fall  a- 
way;  2. to  die  away  with  joy; 
3.  it  thaws;  4.  to  melt, 
a creature. 

to  learn  by  heart,  inculcate; 
11  to  repeat. 

firmly;  1.  well;  2.  the  name 
of  the  letter  T. 
solidity;  II  firmness, 
solid,  hard;  i.  firm,  sure;  2. 

the  tone  major, 
a fortress,  fort, 
firmament. 

to  grow  hard,  grow  firm, 
learning  by  heart, 
thy;  II  thine. 

creating, 'making;  i.  creature; 

2.  production,  work, 
the  creator;  ||  author, 
mortar-pit. 

author,  maker,  producer, 
the  instrumental  case, 
to  create;  i.  to  produce,  do, 
make;  2.  to  slack  lime;  3. 
to  be  created;  4.  to  be  done, 
curd,  curds, 
grumous,  clotty, 
to  curdle, 
a curd-fritter, 
of  a creator;  ||  creative, 
theatric,  theatrical, 
a theatre,  play-house, 
a thesis, 
a namesake, 
the  narae’s-day. 
a letter-case, 
a text;  Ц libretto, 
a carpenter, 
fluidity. 

fluid;  11  current,  running, 
flowing;  II  current,  present, 
a telegramm. 
telegraphy;  (j  telegraphic, 
telegraphist, 
a telegraph, 
a calf, 

a plump  and  chubby  child, 
the  telescope  ; ||  telescopic, 
a calf;  H Taurus,  the  Bull, 
to  calve, 
a heifer, 
tellurium. 

a cow  with  young. 

a cart,  waggon. 

a dray-cart;  ||  wheel-barrow. 

waggon-maker. 

veal. 

a theme. 

sword-knot. 


Темнпца  693  Тереть 


Темница^  sf,  Іа  prison,  geôlo;  -нйчный,  do  prison 

Темно,  adv.  obscnre'mont  ; П v.  imp.  il  fait  sombre. ♦ . ♦ . , 
Темно?бурый,  adj.  alezan  fonce'  {des  chevaux) 

— зелёный,  adj,  vert  fonce' ;I1 -синій,  aij.bleu  fonce'.. 

— сѣрый,  adj.  gris  brnn,  gris  de  minime 

— цвѣтный,  adj.  d'une  couleur  fonce'e 

Темнота  и Темнеть,  sf.  l’obscurité,  les  ténèbres/ 

Тёмный,  adj,  1.  dim.  тёмненькій  w -новатый,  obscur, 
sombre;  i.  foncé  {des  couleurs)  ; 2.fig.  obscur. 
Темнѣть,  1.4.  HO-,  pw.  devenir  obscur,  s’obscurcir;  i.  de- 
venir foncé,  brunir;  2.  -ся,  vr,  paraître,  se  dessiner. 

Темпераментъ,  sm.  le  tempérament 

Температура,  sf,  la  température 

Темпіістый,  adj.  facile  à manier  {d'un  fusil) 

Темно,  sn.  indecl.  Mus.  w Темпъ,  sm.  Milit,  le  temps. . . 
Темя  U Тѣмя,  sn.  dim*  те'мячко  , le  sinciput,  sommet  do 
la  tête;  I|  -мянный,  adj.  sincipital,  du  sinciput. 
Темяшиться,  П.з.  vr,  se  présenter,  se  faire  entendre. . . 
Теналь,  sf,  Foriif,  la  tenaille;  -нальный,  adj,  de  tenaille. 
Тендеръ,  sm,  8.  Mar,  la  pataclie;llle  tender  {de  locomotive). 
Тенетб,  sn.  dim.  тенетво,  le  rets,  filet  ; -нётный,  adj, . . 

Тенетчикъ,  sm.  le  tendeur  de  filets 

Теязуй,  sm.  la  poudre  sternutatoire  {de  Chine) 

Тенорйстъ,  sm,  le  ténor 

Теноръ,  sm.  Mus.  le  ténor,  la  voix  de  taille  ;-норный,а^І/. 

Тентъ,  sm.  Mar.  le  tendelet 

Теодолитъ,  sm.  le  théodolite,  graphoraètre 

Теорема,  sf.  Qéom,  le  théorème 

Теоретикъ,  sm.  le  théoricien 

Теорія,  s/*,  la  théorie;l|-peTH4ecKifi,  théorique; -CKii, -ment. 
Теперешній,  adj.  présent,  d’à  présent,  actuel;  H (въ  -нее 
вре'мя)  par  le  temps  qui  court. 

Теперь,  adv.  à présent,  maintenant,  à cette  heure.. .... 

Теплить  , II.  1.  sa-,  va.  allumer  {une  lampe  devant  une 
image)  ; Ц -ся,  vr.  brûler  {d'une  lampe). 

Теплйпа,  sf.  dim.  тѳплйчка,  la  serre,  serre  chaude;  ||  pl. 

-ЦЫ,  les  eaux  thermales/;  -плйчный,  de  serre. 
Тепло,  sn,  la  chaleur;  i.  adv,  dim,  тепле'нько,  chaude- 
ment; 2.  V.  imp,  il  fait  chaud. 

Тепло-мѣръ,5и.1ѳ  thermomètre,  calorimètre;-M£pHbiû, ad/. 
— творный  U -рбдный,  adj.  Phys,  calorifique 

— твбръ  U -рбдъ,  sm.  Chim.  le  calorique. ...» 

Теплота,  sf.  la  chaleur;  [[eau  tièdef  {pour  la  communion), 
Теплуга,  sf.  une  chambre  chaude;  H un  vêtement  chaud. 
Тёплый , ad/. dî'm.  тёпленькій  w тепловатый,  chaud;  i. 

doux, tiède;  2. /^.fervent; з.(-.лыяв6ды)  les  eauxther- 


Теплынь,  sf.  pop.  une  grande  chaleur.. .......  [males / 

Теплѣть,  1.4.  vn,  devenir  chaud,  s’échauffer [adj. 


Терапёвтива  a Терапія,  s/,  la  the'rapeutique;lI-Tfi4ecKiii, 
Теребйть,  II. 2.  тѳре'бливать,  га. tirer,  arracher,  plumer; 
11  -СЯ,  vr.  être  tiré,  être  arraché,  être  plumé. 

Теребленіе,  sn.  action  de  tirer,  d’arracher 

Тередбрить,  II.i.  va.  imprimer 

Тередбрщикъ , sm.  l’imprimeur  m;  -щичій,  adj.  3. . . . > 
Теремъ,  sm,  8.  dim.  теремокъ,  la  chambre  en  saillie  au 
haut  d’une  maison,  le  belvédère;  -ре'мный,  adj. 
Тереть,  III, 2.  тирать,  va,  {prés,  тру)  frotter,  essuyer; 
1.  broyer,  râper;  2,  blesser,  froisser;  з.  -ся,  pr.se 
frotter;  être  frotté;  être  broyé,  râpé  J 4.  (около 
кого)  se  frotter  à,  faire  la  cour  à. 


baê  ©efangni^t,  ber  ^crïcr. . . 

finftev;  11  e§  ift  bunM 

bunMbraun 

bunM^run;  11  bunMbïau.... 

bunMgvau 

bon  bunffer  ^arbc,bunïeîfavbig. 
bie  ®un!e(^eit,  ^infterni§.. . . 
bunfeî,  finfter,  büfter;  i .bun?et, 
buntetfarbig;  2.  ппЬеиіПф. 
finfter  iberben;  i.  bunfel  njerben; 

2.  bunM  [феіпеп.  [ment  n 
Seibc§bef^affent)eit/,  îlempera^ 
bie  jfôitterung,  3:emperatur. . . 
ïei^t  bon  ber  §anb  ge^enb  . . 
ba§  ^.empo;  baê  ♦ * * 

ber  0^eite(,58orbevtopf,ba§  2[lor- 
ber’^aupt;  H Sîorber'^aupt?. 

ge^êrt  merben 

ba§  • • • [i^nbjagen 

ba0S8egîeitnng0fd)iff;  liber  ^o^s 

bas  3ßUbne^,  

ber  îlle^fteÏÏer 

ba0  (^inefif^e  Wefepuïber.. . . 
ber  Xenorift,  ^enorfänger. . . . 
ber  î^enor,  bie  ^litteïftimme. . 

bie  6onnenbede 

ber  §ô()enmeffer,  fjcrnmeffer. . 
baê  â:^eorem,  ber  8e|rfa^.... 

ber  ^’^eoretifer 

bie  î^eorie;  H t'^eoretife^ .... 
je^ig,  gegenwärtig;  Ц bei  ber 
gegenwärtigen  3^^t. 

jc^t,  mm 

(eiue  9ampe  bor  einem^eitigens 
biïbe)  anjünben;  11  brennen. 
ba§  l^reib^auê,  ©ewâ^êi^auê; 

11  bie  wannen  Duetten  pl. 
bie  2öärme;  i.  Warm;  etwaê 
warm;  2.  еЗ  ift  warm. 
ba§  ^thermometer,  ber  ÜBärmes 

erwärmenb [meffer 

ber  Sßärmeftoff 

bieSöärme;  П warme§  Staffer  n, 
warmes  3iwmer;llwarme§  Äteib. 
warm;  i,  tauwarm;  2.  eifrig;  з. 
bic  heilen  Duetten  pl. 

eine  groée  §i^c 

warm  werben [peutif^ 

bie  ^cithinbe;  Ц theras 

jupfen,  rupfen,  stufen;  H ge; 
jupft,  gerupft  Werben. 

ba§  3^*pfen,  Sflnpfen 

brudten 

ber  Druefer 

ba§  dvferjimmer,  bie  фаііе, 
bal  S3etbebere. 

reiben,  Wifc^en;  i.  reiben;  2. 
brüefen;  3.  [іф  cinreiben;  ge# 
rieben  werben;  4.  flф  an  eU 
nen  halten. 


prison,  gaol,  jail. 

darkly,  obscurely;  Hit  is  dark. 

dark-brown. 

dark-green;  |1  dark-blue, 
dark-grey, 
dark-coloured, 
darkness,  obscurity, 
dark,  obscure,  opaque;  i.dark, 
deep;  2.  dark,  obscure, 
to  darken;  i.  to  grow  dark; 

to  appear  darkly, 
temperament,  temper, 
temperature, 
handy. 

time;  time-stroke, 
the  sinciput,  crown  of  the 
head;  H of  the  sinciput, 
to  be  heard, 
tenaille. 

a tender;  [}  tender  carriage 
a net,  toil, 
net- setter. 

a sternutative  powder, 
tenor  {singer). 
tenor  {voice). 
awning,  canopy, 
a theodolite, 
theorem. 

a theoretist,  [cal;  -ly 

theory;  ||  theoretic,  theoreti- 
present,  actual,  of  time;  1{ 
as  times  go. 
at  present,  actually, 
to  light  (a  lamp  before  an 
image);  H to  light,  burn, 
a hot-house;  H hot  mineral 
waters,  thermæ. 
warmth,  heat;  i.  warmly;  2. 
it  is  warm. 

thermometer,  calorimeter. 

calorific. 

caloric. 

warmth;  H tepid  water, 
warm  room;  H warm  clothes, 
warm;  i.  lukewarm;  2.  fer- 
vent; 3,  warm  sources, 
a great  heat, 
to  grow  warm, 
therapeutics;  H therapeutic, 
to  pluck,  pull,  touse;  H to  be 
plucked,  be  pulled, 
plucking,  pulling, 
to  print. 

a press-man,  printer, 
a room  with  a projection, 
attic,  belvidere. 
to  rub,  wipe;  4.  to  grind, 
rasp;  2.  to  press,  pinch;  3. 
to  rub  one’s  self;  be  rub- 
bed; 4.  to  pay  court  to. 


Терзаніе  694  Технологія 


TepsâHÎe,  sn.  action  de  de'chirer;  H le  tourment. ....... 

Теі]затель5-ница5  s.  le  tourmenteur;  perse'cnteur,  -trice. 
Терзать,  Ii.  ta.  de'chirer,  mettre  en  pièces  {des  animaux)’, 
1.  hourreler,  tourmenter,  nayrer;  2.  -ся,  cr.  être  de'- 
chire';  être  tourmente',  être  bourrelé'. 

Теріякъ, sm.P/гагт.  la  the'riaque  ;-ріячный,  de  the'riaque. 

Тёрка,  sf.  3.  dim.  тёрочка,  la  râpe  ; -рочный,  adj 

Терминологія,  s/,  la  terminologie , la  nomenclature  ; |; 
-ГЙЧѲСКІЙ,  terminologique,  de  nomenclature. 

Терминъ,  sm.  le  terme,  l’expression/ 

Термометръ,  sm.  le  thermomètrejH-TpûuecKifi,  thermome'- 

Тернйстый,  adj.  rempli  d’épines [trique 

Tépoîe,  sn.  les  épines/ 

Терновйще,  sn.  le  lieu  planté  d’e'pines 

Тернбвка,  sf.  la  liqueur  de  prunelles 

Терновникъ,  sm.  le  buisson  épineux 

Тёрнъ,  sm.  arbuste,  le  prunellier;  -новый,  de  prunellier; 
d’épines  ; Ц (-вый  вѣне'цъ)  la  couronne  d’épines. 

Тёрочный,  adj.  de  râpe  {cm.  Тёрка) 

Терпентинъ,  sm.  la  te'rébenthine;  -тинный,  adj 

Терпймость,  sf.  la  tole'rance 

Терпимый,  adj.  toléré,  souffert  ; ||  tolérable. .......... 

Терпкій,  adj,  si.  âpre,  acerbe,  revêche 

Терпкость,  sf.  l’âpreté,  acerbité  /. 

Терпнуть,  III.i.  O-,  tn.  s'engourdir,  se  roidir 

Терпугь,  sm.  dim.  терпужокъ,  la  râpe;  -нужный,  adj. . . 

Терпѣ.ійвость , sf.  la  patience,  le  caractère  patient 

Терпѣлйвый,  adj.  patient;  -во,  -emment,  avec  patience. . 

Терпѣніе,  SW.  la  patience 

Терпѣть,ІІ.2.  ra.  souffrir,  endurer, tolérer:|Iavoirpatience. 

Терраса  и Tepâca,  sf.  la  terrasse  ; -совый,  adj 

Терцетъ,  sm.  Mus.  le  trio 

Терція,  sf.  Mus.  la  tierce;  H le  gros  romain  (1 6 pom^s). 

Тёрщикъ,  SOT.  le  broyeur  {de  couleurs) 

Теряніе,  sn.  la  perte,  action  de  perdre 

Терять,  1.3.  no-,  г;а.  perdre;  i. -ся , vr.  se  perdre,  être 
perdu  ; 2./^.  perdre  la  tête,  perdre  la  présence  d’esprit. 
Тесакъ,  sm.  dim.  -сачёкъ,  le  briquet  ; -сачный, 

Тесаніе,  sw.  гі  Тёска,  sf.  action  de  tailler. [adj. 

Tecâpb , sm.  le  tailleur  de  pierres [taillé,  équarri 

Тесать,  11.6.  тёсывать,  va.  tailler,  équarrir;II-CH,i;r.être 

Тесёмчатый,  adj.  en  forme  de  ruban. 

Тесло,  SW.  U Tec.iâ,  si.  Теслйца,  sf.  l’essette  f. 

Теслоііосъ,  SOT.  si.  oiseau,  la  spatule [adj. 

Тееннца,  sf.  dim.  -нйчка,  ais  mince  m,  volige/;  -нйчный. 
Тесть,  swi.  dim.  -тюшко,  le  beau-père  {père  de  la  femme). 
Тёсъ,  sm.  coZ/.  les  voliges,  planches  тіпсее/;-с0вый,аф’.; 

il  (-ВЫЙ  лѣсъ)  le  bois  propre  à faire  des  voliges. 
Тесьма,  af.  4.  dim.  тесёмка  тесёмочка,  la  chevilière,  le 
ruban  de  fil  oude  coton;||-cëM04Hbiû  м тесьмянный,  adj. 
Тетеревъ,  sm.  8.  oiseau,  le  tétras;  i.  (г.тухбй)  le  coq  de 
bruyère  Oît  des  bois  ; un  benêt  ;-ревйный  и-ре'вій. 
Тетеря,  sf.  dim.  тетёрька,  la  femelle  du  tétras. . . [adj.  3. 

Тетива,  sf.  la  corde  {d'un  arc,  etc.) 

Тётка,  sf.  3.  dim.  тётушка,  la  tante 

Тетрадь,  sf.  dim.  тетрадка  w тетрадочка , le  cahier; 
Il  (въ  -дяхъ)  Typ.  en  feuilles,  non  relié  (d’ww  volume). 

Тетъ-де-понъ , sm.  Milit.  la  tête  de  pont [technique 

Техника,  s/*,  la  science  des  termes  techniques;||-Hâ4ecKifi, 
Техно.іогія,  sf.  la  technologio;ll-rfi4ecKifi,  technologique. 


ba§  Quat,  ^ein. 

Reiniger,  Ouater,  -in 

jevrei&en;  i.  ptagen,  peinigen, 
quäfen,  nagen;  2.  jeviffen  iuer= 
ben;  gequäU  trerben. 
ber  ^(leriaf,  bic  ©iftt^ierarjnei. 
bie  ifteibe,  baS  Dieibeifen. .... 
bie  terminologie,  (gvffarungber 
Äunftmörter;  Ц tevniinologifcp. 

ber  Sluêbrucf,  bag  2öort 

bag  thermometer;  H therm ome^ 

bornig [tvifch 

bic  tornen  pi 

mit  tornen  bemachfenc  ©tettc. 

ber  0chtehenmein 

ber  Oornenftrauch 

ber  (^chvoar^born,  «гфГеЬЬогп; 
11  bie  tornenfrone. 

bon  ber  Dteibe 

ber  terpentin. 

bie  Outbung,  to[eran3 

gebuïbct,  totcrirt;  H егігадПф. 

herb,  faucr,  ftreng 

bie  .^erbheit,  Strenge 

erftarren,  ftarr  toerben 

bie  ifiqfpet  (^Ягі  ^eUe) 

bie  @ebu(b,  tufbfamfeit. .... 

gefcutbig;  mit  @ebu(b 

tie  @ebulb 

ertragen;  H augftehen,  bulben. 

bic  terraffc.. 

bag  terjet,  trio 

bie  tersie;  H tertia  (0фгі[і). 

ber  ^arbenreiber 

bag  2Serlieren 

bcrlieren;  i . [іф  berticren;  2. 
aug  ber  Raffung  fommen. 

ber  furge  0äbet . . . 

bag  Gehauen 

ber  0teinhauer 

behauen;  |j  behauen  toerben... 

banbförmig 

ein  tteiueg  фапЬЬеіС 

bie  Çôffefgang 

ein  bünneg'  unb  [фтиіе»  23vett. 

ber  ©фіоіедегьаіег ». 

gehauene  ob.  gefügte  23retter  pl; 
11  bag  SSretthoIj,  ѲфіпЬсІЬоГз. 
bag  3'^ivnbanb,  SSofieubanb;  Ц 
bon  ob.  SBolleubaub. 

ber33irfhfthb/'^)5tcfhahn;i.^ucr= 
hahn  ; 2.  ber  tummïopf. 

bag  53irfhuhu 

bic  (Sehne  (eineg  ’^ogeng).... 

bic  tante,  iDîuhme 

bag  ^eft,  фe[tфen;  H roh/  un^ 
gebunben  (bon  ЗЗііфсгп). 

ber  23riicifeufopf 

bie  teфnif■•,  11  іефпііф 

bieteфuo^ogie;  H Іеа;поГоді[ф. 


worrying;  II  torment,  plague, 
a worrier,  tormentor, 
to  worry,  tear  to  pieces;  i. 
to  worret,  torment;  2.  to  be 
worried;  be  tormented, 
theriac,  treakle. 
a grater. 

terminology;  ||  terminologie, 
terminological, 
a term. 

a thermometer;  |1  thermome- 
thorny.  [trical 

thorns. 

a plot  of  thorns, 
sloe-brandy, 
a thorn-bush. 

sloe-thorn,  black-thorn;  |I  a 
thorny  crown, 
of  a grater, 
turpentine, 
tolerance,  toleration, 
tolerated;  [|  tolerable, 
acerb,  sour,  rough, 
acerbity,  roughness, 
to  grow  numb,  grow  stiff, 
a rasp,  rasper, 
patience,  patient  temper, 
patient,  enduring;  -ly. 
patience, 

to  tolerate,  endure;  H to  take 
a terrace.  [patience 

trio. 

a tierce;  H great  primer, 
a colour-grinder, 
losing,  dropping, 
to  lose, drop;  i.to  be  lost;  2. to 
lose  one's  presence  of  mind, 
a short  sabre, 
hewing,  cutting, 
a stone-cuttor.  [cut 

to  how,  cut;  II  to  be  hewn,  be 
tape-shaped, 
an  adze. 

spoon-bill,  spatula, 
a thin  deal,  batten, 
father-in-law. 

thin  planks,  deals  pZ;II  wood 
fit  for  thin  deals, 
tape  {of  thread  or  of  cotton); 

II  tape,  of  tape, 
grouse;  I.  wood-cock,  heath- 
cock,  moor-cock;  2.a  booby, 
the  moor-hen. 
string,  bow-string, 
an  aunt. 

a quire,  copy-book,  papot* 
book;  II  unbound, 
tête  de  pont* 
technics;  il  technical, 
technology;  11  technological. 


Теча  695  Титька 


Теча,5/’.йш,  течка,  le  coulage;|lla  migration  {dei  animaux)* 
Теченіе,  sn.  le  courant,  cours;  i.  la  course  {dts  aüres); 
2»  l’espace  m {du,  temps)  ; 3.  Méd.  l’ecouleraent  m. 

Течка,  sf.  la  chaleur,  le  rut  {des  animaux) 

Течь,  текать,  vn.  irr.  couler;  i.  faire  eau,  découler; 
2.  aller,  courir  ; 3.  s’écouler,  se  passer. 

Течь  U Теча,  sf.  le  coulage;  ||  Mar.  la  voie  d'eau 

Тёша  M Тёшка,  sf.  le  ventre  {des  grands  poissons) 

Тёща,  sf.  la  belle-mère  {mère  de  la  femme) 

Тибрить,  II.i.  под-  U c-,  va.  escroquer,  dérober 

Тигель,  sm.  1.  le  creuset;  -гедьный,  de  creuset 

Тигрокбтъ,  sm.  mam.  le  serval [de  tigre 

Тигръ,  sm.mam.  le  tigre;  1|-гріща,5/Ла  tigreese;-rpoBHi1, 

Тикать,  Li.  vn.  jaser  {se  dit  du  pic). 

Тикъ,  5>/2.  le  coutil;  i.  arbre,  le  teck;  2.  Méd.  le  tic; 
-КОБЫЙ,  de  coutil;  з.  (-вое  де'рево)  le  bois  de  teck. 

Тимберсъ,  sm.  Mar.  le  couple  {d'un  vaisseau) 

Тиммерманъ,  sm.  Mar.  le  maitre-charp entier;  -анскій,  adj. 

Тймоыъ,  sm.  plante,  le  cumin;  -моновый,  de  cumin 

Тимпанъ  , sm.  le  tambourin  ; i.  la  cymbale  ; 2.  Anat.  le 
tympan  {de  V oreille)',  з.  Typ.  le  tympan. 

Тимьанъ  и Тиміанъ,  sm.  plante,  loihym  ; -міанный,  adj. 

Тина,  s/*  le  limon,  la  yase  ; -йнный,  de  limon. 

Тйневѣть,  1.4.  vn.  devenir  fangeux 

Тйнистый,  adj.  limoneux,  fangeux,  vaseux. 

Тинктура,  sf,  Pharm,  la  teinture,  dissolution 

Типографія,  3/.  la  typographie;  i.une  imprimerie;  2 .-гра- 
фическій U -графскій,  typographique,  d’imprimerie* 
Тип0графщикъ,зтЛѳ  typographe,imprimeur;-jsH4ifl,adJ. 
Типунъ , sm.  la  pépie  {maladie  des  oiseaux)  ; 1|  (тѳб^  — 
на  языкъ!)  puisses-tu  avoir  la  pépie  1 

Типунѣть,  1.4,  O-,  vn.  avoir  la  pépie. 

Тиранить,  II.  1.  ИС-,  ta.  tyranniser,  martyriser.. 

Тиранскій,  adj.  tyrannique  ; -ски,  -ment 

Тиранство,  sn.  la  tyrannie 

Тиранствованіе,  sn.  la  conduite  tyrannique 

Тиранствовать,  1,2.  vn.  se  conduire  en  tyran 

Тиранъ,  -анка,  s.  un  tyran». 

Тире,  sn.  ind.cl.  Gram,  le  tiret,  trait  de  séparation 

Тировать,  1.2.  Mar.  goudronner 

Тиръ,  sm.  Mar.  le  goudron 

Тйсканіе,  sn.  action  de  serrer,  de  presser 

Тйскать,  I.i.  тйскивать,  va.  serrer,  presser;  l.  -ся,  vr. 

se  serrer,  se  presser;  2.  être  pressé. 

Тискй,  sm.  pl.  dim.  сочки,  la  presse  ; i . l’étau  wî;  -сочный, 
ad;.;  2.  (бытьвъ-кахъ)  être  dans  une  situation  critique. 

Тискбмъ,  adv.  serré;  ||  (—  набитый)  tout  plein. 

Тисненіе,  sw.  le  tirage,  l'impression  /;  i.  l'édition/; 
2.  (свобода  -нія)  la  liberté  de  la  presse. 

Тиснить,  III.  тиснуть,  va.  imprimer,  tirer 

Тисъ,  sm.  arbre,  l'if  w;  -совый,  d'if.. 

Титйнъ,  sm.  le  titane  {métal)',  -тановый,  de  titane 

Тйтечный,  adj.  de  mamelle  {cm.  Тйтька) 

Титла,  sf.  U ТЙТЛО,  sn.  le  signe  d'abréviation 

Титулованіе,  sn.  action  de  titrer 

Титуловать,  1.2.  va.  tirer,  donner  un  titre  d'honneur. . . 

Тйтулъ,  sm.  tt  ТЙТ.10,  зи.  le  titre  ; -тудьный , 

Титулярникъ,  sm.  le  livre  des  titres  {des  souverains).. . 
Титулярный,  adj.  {—  совѣтникъ)  le  conseiller  titulaire. 
Тйтьва,з/,4.й»т.тйтечка,1а  mamelle,  le  teton;-Te4HHfl,adj. 


caê  2ïuê(aufcn;l|  bie  SBanberung. 
ber  Sauf,  ©trom;  i.  Sauf;  2. 
ber  SJeifauf;  з.  bev 

bic  Brunft 

ftiefien;  i.  (aufen,  rinnen;  2.  qc^ 
!§en,  (aufen;  3.  berftiefien. 

ЬаЗ  2tu§ïaufen;  H ber  SeÆ... 
baâ  ^aud)ftütf . 

bic  0d;iüiecjcrmuttcr 

tiftig  betrügen,  [teilten 

ber  Siegel,  ©фшеІ^ІіедеГ. . . . 
ber  ©erraf,  bie  SEigerta^c. . . . 

ber  Xiger;  H bic  Xigerin 

pfeifen  (П)іе  ein  ©рефі) 

ber  Зй5Шіф;  i.  ber  ХеЕ;  2.  fte^ 
фепЬег  ©фтегз;з,ЬаёІе^^о[з. 

bie  ©cpifflrippc 

ber  ©фірзітшегтапп. 

ber  Äümmef 

bie§anbtvonimel;i.(5pmbeï;2.ba§ 
'З^гопітеіраиіфеп;  s.tcr-Dedel. 

ber  X^pmian. 

ber  ©фіашш,  baâ  ü)îoor.... 

fd)tammig  werben.. 

fd)lamwig,  moraftig 

bie  ^.inctur/  2lufiöfung 

bie^Xppograp^ic;  i.  bie^ud;bru^ 
derci;  2.  tppograppifd;. 
ber  ‘^ud^brucfer,  3:ppograpl§. . . 
ber  ^ipp§  (bei  SSögeln);  I1  ba^ 
bu  ben  ^ippä  befomwft  ! 

ben  фіррЗ  befommen 

tprannifiren,  quälen 

tpraunifep 

bie  Xprannei 

ba0  tprannifepe  SSerfa^ren. . . . 

al3  Xprann  berfapren. 

S^prann,  -in. 

ber  @еЬап{еп[Ігіф 

tl;ecren,  mit  Xpecr  beftrei^en. 

ber  Xl^ecr 

ba§  ©rüden,  ^reffen 

brüden,  preffen;  i.  [іф  bräugen; 

2.  gebrüdt  werben, 
bie  greffe;  i.  ber  ©фraubf^cd; 
in  ber  Älemme  fepn. 

fel;r  feft;  Ц ganj  boü 

ber  ©rud;  1.  bic  îJlu^gabc,  Stuf# 
läge;  2.  bic  ^re|freil;eit. 

bruden,  abjie^en 

bie(5ibc,ber  @ibenbaum,©aru0. 

baä  ©itan  (dictait) 

ißruft#/  bon  ber  33ruft 

ba§  21Ыйгзипд?зеіфеп. ...... 

bag  ©ituliren 

tituliren,  betiteln 

ber  Xitel 

ba§  ХисІЬиф 

ber  Xitulärcat^  {9e  cl.) 

ibic  ©ruft,  ©ruftwarje 


leakage;  Ц migration, 
current;  i.  course;  2.  space; 

3.  flowing,  running, 
rut  {of  animals). 
to  flow;  1.  to  trickle,  leak;  2. 

to  go,  run;  3.  to  pass, 
leakage;  |1  a leak, 
the  belly  part, 
mother-in-law. 
to  swindle,  cheat,  trick, 
a crucible, 
the  serval* 
the  tiger;  |I  tigress, 
to  tick,  pip. 

tick,  ticken,  ticking;  i.  teak, 
teek;  2.  tic;  3.  teak- wood, 
a timber. 

carpenter  {of  a ship). 
cumin,  caraway, 
tambourine,  tabor;  i.  cymbal; 

2.  ear-drum;  3.  tympan, 
thyme. 

mud,  mire,  ooze, 
to  grow  miry, 
full  of  mud,  miry* 
a tincture. 

typography;  i.  printing-office; 

2.  typographical, 
a typographer,  printer, 
the  pip  {disease  of  birds)',  [j 
may  you  get  the  pip  ! 
to  get  the  pip. 
to  treat  tyrannically, 
tyrannical;  -ly. 
tyranny, 
tyrannizing, 
to  tyrannize, 
a tyrant, 
a hyphen. 

to  tar,  pay  with  tar. 
tar,  pitch  and  tar. 
pressing,  squeezing, 
to  press,  squeeze;  i.  to  press 
one's  self;  2.  to  be  pressed, 
a press;  i.  a vice;  2.  to  be 
in  a dilemma, 
pressingly;  1|  quite  full* 
printing;  1.  impression,  edi- 
tion; 2.  liberty  of  the  press, 
to  print, 
yew,  yew-tree, 
titanium, 
of  the  breast, 
sign  of  abbreviation, 
titling,  entitling, 
to  title,  entitle, 
a title. 

the  book  of  titles, 
titular  councillor, 
the  breast,  teat* 


ФиФОнъ  696  Тождесловъ 


І'ифбнъ,  sm*  1ѳ  typhon,  Іа  trombe. 

Тйфусъ  гі  Тифъ,  sm.  Méd.  le  typhus;  -фбзный,  adj 

Тихій,  adj\  dim,  тихонькій,  doux,  paisible,  tranquille, 
calme;  i.  bas,  sourd  {du  son);  2.  lent;  s.  (-xoe  море) 
une  mer  calme;  H Géogr.  la  Mer  Pacifique. 

Тихнуть,  lll.i.  vn,  devenir  calme-,  s’apaiser [bruit 

Тихо  , adv,  dim.  тихонько  , doucement,  lentement,  sans 
Тихо^мблкояъ  и -мблкою,  adv.  en  silence;  ||  en  secret, 
— нравіе,  sn*  la  douceur  de  caractère 

— нравный,  adj.  d'un  caractère  doux 

— хбдъ,  sm.  mam.  le  paresseux,  l’ai  m 

Тихость,  sf.  la  douceur  ; lenteur  ; le  calme. 

Тише,  adv,  cowp.  plus  doucement; г;,  silence!  paix! 

Тишина  и Тишь,  sf,  le  calme,  la  tranquilitë 

Тишить,  11.3.  va.  calmer,  apaiser 

Тишкбмъ,  adv,  tout  doucement;llà  la  sourdine,  en  secret. 

Tiâpa,  sf.  la  tiare  {du  pape)., 

Тіунъ,  sm.  vi.  le  bailli;  -унскій,  de  bailli 

Тнальный,  adj.  servant  à tisser;  i.  (-ный  станъ)  le  me'- 

tier  à tisser;  2.  (-ный  челнокъ)  la  navette. 

Тка.іьня,  sf.  U Ткацкая,  adj,  l’atelier  m de  tisserand. . 

Тканіе,  sn.  le  tissage 

Ткань  U Тканина,  sf.  le  tissu,  l’e'toffe/ 

Тканьё,  sn.  le  piqué  {étoffe)  ; -ньёвый,  de  piqué 

Ткать,  тыкать,  va.  irr.  tisser;  H -ся,  vr.  être  tissé 

Ткачество,  sm.  la  tisseranderie 

Ткачъ,  -чйха,  s,  le  tisserand;  ткадкій  мткаческій,  adj.\ 
H (-дкое  полотно)  une  toile  large  et  fine. 

Ткнуть,  CM.  Тьікать.  Ц Тминъ,  Тмйвный,  см.  Тихонъ 
Тлетвбрвый,  adj.  nuisible,  pestilentiel,  délétère..  ♦ .... 
Т.ійтельный,  adj.  putréfactif,  qui  putréfie,  qui  corrompt. 
Тлить,  II.i.  ИС-,  ta.  si.  gâter;  i.  corrompre,  séduire; 
2.  -СЯ,  vr.  brûler  sans  fiamme,  fumer. 

T.io,  sn.  (до  тла)  entièrement 

Т.іѣвіе,  SM.  la  corruption,  putréfaction,  pourriture 

Тлѣнность,  sf.  la  corruptibilité 

Тлѣнный,  adj.  corruptible,  périssable.  

Т.іѣнъ,  sm,  la  pourriture,  corruption 

Тлѣть,  1.4.  VM.  se  pourrir,  se  corrompre;  Ц и -ся,  vr.  brû- 
ler sans  flamme,  couver  sous  la  cendre. 

Тля,  sf.  la  pourriture;  H insecte^  le  puceron 

Тма,  s/.  4.  l'obscurité,  les  ténèbres/;  i.  une  multitude, 
quantité  prodigieuse;  2.  si.  dix  mille. 

Тмить,  II.i.  va.  obscurcir,  rendre  obscur  ; -ся,г;г.  s’obscur- 
cir, devenir  obscur;  être  obscurci. 

Тмочйсленный,  adj.  si.  innombrable 

Тмущій,  adj.  (тма  -ідая)  une  multitude  innombrable.. . . 

То,  conj.  alors  ; Il  (то. . . . то)  tantôt. . . .tantôt 

Тобблецъ,  sm.  2,  si.  la  besace,  panetière 

Товарищество,  sm.  la  compagnie,  société;  -ственный,  adj. 
Товарищъ,  sm.  l’associé  m;  i.  le  compagnon,  camarade, 
coUègue;2.Va.djointm  {d'homme  епрІасе);-шескій,  adj. 

Товаровѣдѣніе,  sn.  la  science  des  marchandises 

Товаръ , sm,  la  marchandise;  ||  le  cuir;  -варный,  adj. , . 
Тогда,  adv,  alors,  en  ce  temps-là; ||  (—  какъ)  tandis  que. 

Тогдашній,  adj.  d'alors,  de  ce  temps-là 

Тогустунъ,  sm,  arbuste,  le  chèvrefeuille  du  Caucase.. . . 
Тожде^имбнный,  adj.  du  même  nom,  homonyme 

— слбвіе,  sn,  la  tautologie  ; ||  -слбвный,  tautologique. 

— слбвъ,  sm.  le  synonyme 


bic  SSaffcrho'c 

becï^p^uê,  bôêartiqcâ  gieber. 
ru()ig,  ftifi;  b teife,  [anft;  2. 
ïangfam;  3.  ein  ftified  2Яесг; 
Il  baê  ftitte  Шт. 

ftift  iuerben,  [іф  fegen 

ru()ig,  ftilf,  [афіе,  fangfam-.. 
ftilï,  [фіпеідепЬ;  Ц inêge^eim. . 

bic  ©anfimut^ 

fanftmüt^ig. 

baê  ^auftbier [mut^ 

Ьіе'ѲіШе;  gangfamfeit;  0anft? 

ftiiïer  ; Il  хиЩ  1 ftifi  1 

bic  ©tiÄc,  

ftiflen,  bcïubigen 

gans  feife;  ||  in  bev8ti(ïc, 

bic  ^apftfronc.. [Сіф 

bec  ^сеіЗѵіфіес 

ûUm  2gebcn  gef)Ôrig;  i.  ber  2Bc> 
berftu^f;  2.  Ьа§2ВеЬег[фі[[феп. 
bic  ЗВеЬсѵеі,  SBeberiuevfftatt. . 

ba§  SBcben 

baê  ©eiuebc,  

bec  ijliqué  (B^ug) 

tueben;  Il  gebucht  tuecben 

bie  äßetccei,ba§2öeber^ünbn?erf. 
2ßebec,  -in;  H eine  feine  unb 
breite  geinmanb, 
и Тимбновый. 

ЬссЬесЫіф,  ре[іиеп5Іаи[ф.  ♦ . . 

in  Sßectuefung  beingenb 

berberben;  i.berfüi^ven;  г.дііт^ 
men,  [фшаифсп. 

gans,  böfiig 

bie  ^äulni&,  ißecmefung. . [feit 
bic  23егдапдІіф!еіІ,  іВестеёЙф^ 

Ьегдапдііф,  ьестеёПф * . 

bie  iöenuefung,  §ciutni& 

becmefen,bcrfaufcn;  ll  gfimmen, 
Іфшаифсп. 

bic  B-äufnih,  11  bic  23fattfauS.. . 
bic  ^infternib;  i.  eine  öco|e 
ЗЛепде;  2.  je^ntaufenb. 
berfinftern;  ll  Гіф  berfinftevn; 
berfinftect  mevben. 

un^abfig,  s^f;f(o§ 

eine  unjäfjtigc  ÜJÎengc 

fo;  II  Ьа1Ь...ЬйГЬ 

bic  Хаіфе,  фісіепіаіфс 

bic  @е[еи[фа[1,  (5апіегаЬ[фа[і. 
bcr@enoffe;  1.  ber(Befä§cte,  (la'- 
mecüb;  2.  bec  (Sottege. 

bic  SBaarenfunbe 

bic  SBaace;  ||  baä  2cbec 

bann,  bamalê;  ||  mäf;ccnb. . . . 

bamalig 

baê  fйufaflfфc  ©ei^bfatt .... 

дісіфпатід 

bec  233octübcvffub;||  ІаиІо(оді[ф. 
bag  finnbevtoanbte  Söoet 


typhoon,  water-spout, 
typhus,  typhus  fever, 
still,  quiet,  calm,  gentle;  i. 
soft;  2.  slow;  3.  a still  sea; 
11  the  Pacific  Ocean, 
to  grow  still,  to  fall, 
stilly,  softly,  quietly,  calmly, 
in  silence;  ij  in  secret, 
a mild  temper, 
mild,  of  a mild  temper, 
the  sloth. 

softness;  slowness;  calmness, 
more  still;  11  silence  ! hush  ! 
stillness,  quiet,  calm, 
to  still,  calm,  quiet, 
softly;  11  secretly, 
the  tiara. 
hailifiP,  reeve. 

for  weaving;  i.  a weaving 
loom;  2.  a weaver’s  shuttle, 
a weaver’s  shop, 
weaving,  texture, 
web,  tissue,  texture, 
quilt,  quilting, 
to  weave;  1|  to  be  woven, 
weaving  business, 
a weaver,  wehster;  ||  a fine 
and  broad  linen. 

pernicious,  pestilential, 
putrefactive,  corruptive, 
to  spoil;  i.to  corrupt,  seduce 
2.  to  glow,  smoulder, 
wholly,  all  in  all. 
corruption,  putrescence, 
corruptibility, 
corruptible,  perishable, 
corruption,  rottenness, 
to  corrupt,  putrefy,  rot;  Ц to 
glow,  smoulder, 
rottenness;  H plant-louse, 
darkness,  obscurity;  i.agreat 
number;  2.  ten  thousand, 
to  darken,  obscure;  |1  to  grow 
dark;  be  darkened, 
innumerable. 

an  immense  quantity,  [while 
then;  II  one  while. . .other 
a wallet,  bag,  pouch, 
partnership,  society, 
partner,  associate;  i.  compa- 
nion, colleague;  2.assistanb. 
knowledge  in  goods, 
merchandise, goods;  (1  leather, 
then,  at  that  time;  ||  while, 
of  that  time. 

Caucasian  honey-suckle. 
ofthe  same  name, homonymous 
tautology;  I|  tautological, 
a synonyme. 


Тождественный  GO’S*  Толстужа 


Тождественный,  adj,  identique;  -но,  -ment 

Тождество  гі  Тожество,  sn,  Tidentite'/» 

Тоже,  adv,  aussi,  de  même 

Токарничать,  Іл*  ѵп,  tourner,  travailler  au  tour 

Токарный,  adj,  de  tour;  1|  travaille  au  tour 

Токарня,  sf,  гі  Токарная,  adj\  l’atelier  m de  tourneur. . 

Токарство,  sn,  la  profession  de  tourneur 

Токарь,  sm,  le  tourneur;  -карскій,  de  tourneur 

Токларь  U Токмачъ,  sm,  dim,  -рикъ  и -чикъ,  le  maillet. 

Токмо,  adv,  seulement  (см.  Только) [cerf) 

Токовать,  1.2.  ѵп,  crier  (du  coq  de  H bramer  (dti 

Токсиколбгія,5/.1а  toxicologie;  1|-гйческій,  toxicologique 
Токъ,  sm,  le  ruisseau,  torrent;  i.  l'aire  / à battre  le  ble'; 

2.  Phys,  le  fluide;  3.  la  toque  (de  femme), 
Толикій,аф.  tel,  un  tel,  si  grand; (1 -ko, айг;.  tant,  tellement. 

То.іканіе,  sn,  action  de  pousser,  de  heurter. 

То.ікать,  I.i.  талкивать,  тОлкнуть,  va,  pousser,  heurter, 
donnerun  coup;  і.»ся,г;г.  sepousser  ; 2. frapper,  heur- 
ter ; 3.  (o  что)  heurter,  donner  contre  ; 4.  courir,  rôder. 
Толкачъ,  sm,  dim,  -качикъ,  le  pilon;i|le  pileur  d’alhâtre. 
Толкованіе,  sw.  action  d’expliquer,  d’interpre'ter  ;1| l’ex- 
plication, interpretation/,  la  version,  le  commentaire. 
Toлкoвâтeль,-вицa,з.interprêtateur,  -trice; le  commen- 

Толковательный,  adj.  interprétatif [tateur 

Толковать,  1.2.  толковывать , га.  interpreter,  commen- 
ter, expliquer;  i.  vn,  (o  чёмъ)  parler,  s’entretenir  de; 
2.  -СЯ,  vr,  être  interprète',  commente'  ; s'interpréter. 

Толковйтость,  sf,  l’intelligence  f, 

Толковйтый,  adj,  intelligent,  sensé;  -no,  -sèment 

Толковникъ,  sm.  le  traducteur,  interprète;  H (переводъ 
семидесяти  -никовъ)  la  version  des  septante. 

Толковый,  adj,  intelligent,  sensé;  H expliqué 

Толкотня,  sf,  la  presse,  le  bousculement 

Толкунчикъ,  sm.pomow,le  centrisque;|Ims€cf«,lebibion. 
Толкунъ , sm,  une  yague  courte  qui  se  heurte  contre  une 
autre;  i.  la  courbure  (dans  un  poêle)\  2.  le  pilon. 

Толкучій,  adj,  (—  рынокъ)  la  friperie.. 

Толкушка,  s/.  4.  le  pilon. 

То.ікъ,  sm,  le  sens,  l’acception  /;  i.  la  doctrine,  secte; 
2.1e  bruit,  la  rumeur;  з.(безъ  толку)  sans  jugement,  à 
tort  et  à travers;  4.  (толкомъ)  adr.  clairement  ; 5. 
(съ  толкомъ)  sensément,  raisonnablement,  [traduire 
Толмачить,  П.з.  va,  expliquer  en  paroles;  H interpréter. 
Толмачъ,  sm,  l’interprète  т;-маческій,  ad/,  [rer  le  bétail 
Толока,  sf.  l’engraissement  m des  champs  en  laissant  pâtu- 
Толокно,  sn,  la  farine  d’avoine  séchée;  -княный,  ad/.* . 

Толокнянка,  sf,  arbrisseau^  le  raisin  d’ours.. . . . 

Толочйть,  II.3.  va,  fouler  (Vherbe) 

Толочь  , va,  irr,  piler,  égruger,  concasser;  i.  -ся,  vr, 
être  pilé,  égrugé;  2.  aller  çà  et  là,  battre  le  payé. 

Толпа,  sf,  la  foule,  troupe,  presse. 

Толпйться,  II.i.  vr,  s’attrouper,  se  presser  en  foule.. . . 

Толсто,  adv,  comp,  толще,  d’une  manière  épaisse 

ТолстО'брюхій  и -нузый,  adj,  à gros  ventre,  ventru.  . . 
— губый,  adj,  qui  a de  grosses  lèvres 

— кбжій,  H,nat,  (-ШІЯ  животныя) les  pachydermes  m.. 

— нбгій,  adj,  qui  a de  grosses  jambes 

— носка,  sf,  oiseau,  le  gros-bec. 

Толстота, s/.la grosseur,  le  volume;!! (?/om.  l’épaisseur/. 
Толстуха,  sf,  dim,  -тушка,  une  grosse  dondon 


іЬсп1і[ф,  gteid;6efccutenb 

bic  ^bentitât,  

аиф,  eben  fo 

Ьгеф[еІп [Ьгеф[е11 

jum  2)геф[е[и  gehörig;  ü gc^ 
bie  SCBertftütt  beê  ^гефКеѵё.. 

bte  Фгеф§ІсгЬіп[і 

ber  Фгефё(еѵ . 

ber  ©фІадеГ,  ©to&eT 

nur,  bloê (ьот§іѵ[ф) 

[фгеіеп(і?от  ЙиеіфаЬп);  I!  vollen 
bie  ©iftle^ve;  ü Югі'ЕоІоді^ф.. 
ber ЗЗаф, «Strom;  i.bieî^enne;  2. 

ba§  Sluibum;  3.  ber 
[оГфег,  fo  gro§;  I!  fo  ineî,fo  fe^r. 
ba§  €to§en, 

ftoben;  1.  РФ  cinanbcr  ftopen; 
2.  ffo)?fcn;  3.  an  etmaê  ftopen; 
4 . РФ  î^evumtveiben. 
bic  Stambfe;I!31tabapevftôper  m. 
ba§  ©rftdren,  Sluêlegeu;  ü bte 
©rflârung,  ber  (Sommentar. 

(îrfïârcr,  Sluêteger,  -in 

crflärcnb,  auêfegenb 

crttaren,  auêïegcn;  i.  рф  uns 
ter(;arten,  rebcn  bon;  2.erf[ârt, 
auégctegt  toerben. 
ber  SSerftanb,  bie  iBernunft. . . 

berpanbig,  bevnünftig.. 

ber  2tulfeger,  Фo^mätfфcr;  ü bic 
Überfe^ung  ber  ©e^tuaginta. 
bevnünftig,  f(ug;  ü crttnrt. . . . 

baê  ©ebvângc [jjfenpiegc 

ber  0фnebfenpfф;  ü bic  бфпе^ 
eine  tur^c  2öeflc;  i.  bic  Ärüms 
tnung(imOfcn);2.bie  ©tamfjfc. 

ber  ^vöbetmavft 

bie  0taml)fc,  9Jlôrferïeurc. . . . 
ber  @inn,  bie  33cbcutung;  i.  baê 
Ѳегйфі;  3.  ol^ne  0inn,  in  ben 
^ag  l^incin;  4.  ьсграпЬГіф;  5. 
bcrnünftig,  bcrftänbig. 
bcrbo^metfфen;  !|  crtfcircn.... 

ber  Фo^metfфer [Фіе'^ 

baê  düngen  ber  f^etbcr  Ьигф  bag 

gcbövrteg  ^afcrme!^! 

bie  0anbbccre,  Steinbeere.... 

jcrtretcn,  niebcrtrctcn 

jcrftopen,5crftambfen;i.scrftopen 
tocrben;  2.  Рф  bcrumtvclbcn. 
bcr^aufen,  bic  Шîcnfфcnmcnge. 

РФ  brängcn,  mimmern 

bicf 

ЬіЙЬаифід,  part  beleibt 

bicftibfJig « 

bie  bid<)äutigcn  pl,,, 

biefbeinig 

ber  Фій[фпаЬеГ,  5îirfФPnГ.. . . 
bic5Dicfc,ber  Umfang;!!  Ьісфі^е. 
eine  bi(fc  fj-rau. 


identic,  identical;  -ly. 
sameness,  identity, 
also,  too. 

to  turn,  work  in  a lathe, 
turning;  !!  turned, 
a turner’s  shop, 
turnery,  the  art  of  turning, 
a turner, 
a mallet, 
only,  merely, 
to  tock;  !!  to  troat. 
toxicology;  !f  toxicological, 
flood,  torrent;  1,  thrashing- 
floor;  2.  a fluid;  3.  a cap. 
such,  so;  !!  so  much,  so  many, 
jostling,  pushing, 
to  jostle,  push;  i.to  jostle  one 
another;  2.  to  knock;  з.  to 
strike  against;  4.to  saunter, 
pestle;  II  pounder, 
interpreting;  \\  interpretation, 
explanation,  comment, 
interpreter,  explainer, 
interpretative. 

to  interpret,  explain;  i.  to 
talk,  speak  of;  2.  to  he  in- 
terpreted, he  explained, 
intellect,  reason, 
intelligent,  reasonable;  -hly. 
translator,  interpreter;  Ü the 
septuagint. 

intelligent;  \\  explained, 
a crowd,  throng.  [n'MS 

trumpet-fish;  (1 0г6го  sanguina- 
a short  wave;  i.  hend  (ш  a 
stove);  2.  pestle, 
the  rag-fair, 
a pestle, 

sense,  meaning;  i.  doctrine, 
sect;  2.  rumour,  report;  3. 
without  judgment,  at  ran- 
dom; 4.  clearly;  5.  sensibly, 
to  explain;  Ц to  interpret, 
interpreter,  translator, 
manuring  of  fields  by  the  cat- 
dried  oat-meal.  [tie 

bear’s-whortleberry. 
to  tread  or  trample  down, 
to  pound,  stamp,  grind;  i.  to 
be  pounded;  2.  to  saunter, 
a crowd,  throng, 
to  «rowd,  throng, 
thickly, 
fat-bellied, 
thick-lipped, 
pachydermatous  animals, 
thick-legged, 
grosbeak. 

stoutness;  |1  thiskness. 
a stout  woman. 


Толстый  Тоилый 


Толстый,  adj*  dim,  толстенькій  it,  -стоватый  , e'pais,  re- 
plet; H gro?!,  e'pais;  -то,  d’une  manière  e'paisse. 
Толстѣть,  It4«  rn,  grossir,  prendre  de  l’embonpoint*. . . 
Толстякъ,  sm,  dim,  -тячёкъ,  un  homme  gros  et  gras*  * . 

Тбдча,  sf,  le  pain  se'ché  et  e'gruge'*  ..**..* 

Толченіе,  sn,  le  pilage,  la  concassation. . . * 

Толчея,  ./*  le  moulin  à pilons,  bocard  ; -че'йный,  adj.  * . 
Толчокъ,  sm,  1*  le  coup;  i*  le  cahot;  2*  le  choc;  3*  l’im- 
pulsion/ ; 4*  (дать  кому-чѵ,і)  supplanter,  destituer. 

Толща,  s/*  la  masse,  e'paisseur;  |]  la  motte  de  terre 

Толщина,  sf,  l’e'paisseur  Д la  grosseur 

Толь,  adv,  tant,  tellement,  si* 

Только  « Токио,  a(Zr*  seulement,  ne* .. . que;  1*  (лишь  — ) 
dès  que,  aussitôt  que,  àpeine;  2*(— что)  toutrëcem- 

Тбибуй,  sm,  Mar,  la  boue'e* [ment 

Томительный,  adj,  accablant,  fatigant 

Томить  , 11*2*  va,  faire  languir,  faire  souffrir,  accabler  ; 

1*  (сталь) ce'menter  l’acier;  2*-ся,гг*  languir* 
ToM.iéHie,sw*re'puisement,  affaiblissement  m,  la  langueur. 

Томлянка,  sf,  l’acier  m de  ce'mentation 

Томность,  sf,  la  langueur,  faiblesse . 

Томный,  adj,  1*  languissant,  langoureux  ; -HO, -eusement. 
Томпакъ,  sm,  le  tombac  {métal)  ; -паковый,  de  tombac*. 

Томъ,  sm.dwî*  томикъ,  le  tome,  volume 

Томѣть,  1*1*  ИС-,  vn,  être  e'puise',  être  harasse' 

Тоника,  sf.  Mus,  la  tonique* * 

ToHHuâ  n Тонизна,«/*  la  minceur,  finesse  {d'une  chose), 

Тонйть,  II*!  * O-,  ta,  rendre  mince,  amincir*. 

Тоническій,  adj,  Méd,  tonique,  fortifiant 

Тонкій,  adj,  2,  dim,  тоненькій  гг  тонковатый,  mince,  fin, 
délie',  menu,  effile',  grêle;  i * délicat, subtil;  2* fin, rusé. 
Тонко,  a h,  comp,  тбнѣѳ  гг  тоньше,  finement,  subtilement. 
ТонкО'Зернистый,  adj,  Minér,  à grains  très-fins* 

— кбжій  U -кожистый,  adj,  à peau  mince 

— нбсый,  adj,  H,iiat,  (-сыя  итиды)  les  ténuirostres  m, 
—рунный  U -шёрстный,  аф‘.  à toison  fine,  à laine  fine* 

Тонкость,  s/*  la  finesse  {prop,  et ßg,),, 

Тонна,  sf,  Mar,  le  tonneau  {poids  de  2000  livres) 

Тбнне.іь,  SW*  le  tunnel  {souterrain) 

Тонуть  гг  Топнуть,  III*i*  vn,  couler  à fond;  ||  se  noyer 

Тончавый,  adj,  maigre,  desséché 

Тонъ,  sm,  le  ton  {prop,  et  ßg,) 

Тонъть,  1*4*  гг  Тончать,  І*і*  »n.  devenir  mince,  s’amincir. 
Тоня,  sf,  dim,  тонька,  la  pêcherie;  ||  le  coup  de  filet*. .. 

Топазъ,  sm,  la  topaze  ; -пазовый,  de  topaze * . 

Топаніе,  sn,  le  trépignement [pieds 

Топать,  1*1*  топнуть,  vn,  (ногами)  trépigner,  frapper  des 

Топенантъ,  sm,  Mar,  la  balancine 

Тонильный,  adj,  servant  à chauffer 

Топитъ,  11*2*  тапливать,  va,  ис-,  chauffer;  i*  (молоко) 
faire  cailler  du  lait;  2*  pac-,  fondre,  liquéfier;  3*  y-, 
noyer;  4*  за-,  couler  à fond,  submerger;  5,ßg,  causer 
le  malheur,  ruiner,  perdre;  6*  -ся,  vr*  se  noyer  ; 7*  être 
chauffé;  se  chauffer;  8*  fondre,  se  fondre  ;être  fondu. 
Топическій,  adj.  Méd,  (-скоѳ  лѣкарство)  un  topique*.  . . 
Топка,  sf,  U Топленіе,  sn,  le  chauffage  ; H la  fonte*. . * . 
Топкій,  adj,  2*  fangeux,  bourbeux;  H facile  à chauffer*. 

Топкость,  8/.  l’état  marécageux  m 

Топливо,  sn,  le  combustible 

Тбп.іый,  adj,  mouillé,  resté  longtemps  dans  l'eau 


bief,  ftarf,  fett,  biefteibig;  H 
bief,  grob. 

bief  ob.  ftavf  ioetben,  juue^mcn. 

ber  Î)i(f0üueb * 

âevftoêener  

baâ  Stampfen,  ‘ ♦ 

ba§  ^oc^werf 

ber  @d;[ag;  i.otoy;  2*^nfto|; 

3.3mputê;4.au§fted)en,abie^en 
bie  ülîaffe,  Side;  11  ber  (£гЬПоВ- 

bie  î)icfe 

fo,  fe^v 

nur;  1.  fo  batb,  faum;  2.  fo 
eben,  je^t. 

bie  ЗЗо|с,  2tuferboie 

quätenb,  ermübenb 

quälen,  fcbmad;ten  [affen;  i.ben 
0tab[  cementiren;  2 fdjmaei^ten 
baB  Quälen,  bie  ^Âbmattung*. 

ber  (Scmentftal;l 

ba§  0фтафіеп,Ьіе  0b()iräd;e. . 

feïjmaditenb,  fd>n>a(i() 

ber  ^ombad  

ber  23anb,'3:i^ei[  (eineS  53ud)eâ). 
f(^loa(^  ioerben  , [фтафіеп.  * . 
bie  îionifa,  ber  ©rimbton.. . . 

bie  Qünne,  gein()eit 

bünn  mad)en 

tonifd»,  ftärfenb 

bünn, fein;  1*  fein,  ЬигфЬгіпдепЬ, 
[eife;  2.  liftivj,  berfdjCagen, 

bünn,  fein,  teife 

feinförnig 

büniibäutig 

bie  Qünnfdjnäbter  pl  (2Si5ge[) . 

feiniocUtg 

bie  Qünne,  f^ein^eit 

bie  Xonne 

ber  3^unne[,unterirbifd)er  (Sang, 
untergeben,  finfen;  H ertiinfcn. 

mager,  fфmäd;tig  . * 

ber  ^on 

bünn  tuerben 

bie  f^ifdjerei;  1|  ber  і^Цфаид. 

ber  ïopa§ 

ba§  0tampfen  mit  ben  fjü^en* 
mit  ben  güfien  ftampfen,  tram^ 

ber  Sloppenant [peln 

aum  §eiaen  bienenb 

beiden;  і.ІІЯіІф  gerinnen  [affen; 
2.  fфme[5en;  a.’erfäufen;  4*  rer? 
fenfen;  5.  juörunbe  rid;ten;  6* 
|іф  erfäufen;  7.  geljeiat  П).;  8. 
Іфтеіаеп;  gefфmo[aen  loerben. 

ein  topifdjeS  'Dîittel 

ba§  §eiaen;  H baä  ^фшеі^еп. 
moraftig,  fumpfig;  II  b^ta^'ftv.. 
bie  moraftige  iöefфaffenbeit.. . 

ba§  iörennmateriai 

na^  gemorben,  Ьигфігеіфі*  * * 


thick  , big,  stout,  corpulent; 

H thick,  coarse, 
to  grow  thick  or  corpulent, 
a corpulent  man. 
dried  and  pounded  bread, 
pounding,  stamping, 
stamping-mill,  bark-mill, 
blow;  l.jolt;  2.  shock;  3.  im- 
pulse; 4.  to  supplant  one, 
thickness;  Ц a clod, 
thickness* 

so,  so  much,  so  many, 
only,  merely;  l*  as  soon  as; 

2.  just,  now. 
a buoy. 

fatiguing,  harassing, 
to  weary,  fatigue;  i.to  blister 
steel;  2.  to  languish, 
fatiguing,  languishing, 
the  blister-steel, 
languidness,  languor* 
languid,  languishing;  -ly. 
pinchbeck,  tombac, 
a tome,  volume, 
to  languish,  pain,  faint, 
tonic,  key-note, 
thinness,  fineness, 
to  thin,  make  fine* 
tonic. 

thin,  exiguous,  fine;  1.  deli- 
cate, subtile;  2. sly,  cunning, 
thinly,  subtilely. 
thin-  grained, 
with  a thin  skin, 
tenuirostrous  birds, 
fine-wooled. 
thinness,  fineness* 
a ton* 
a tunnel. 

to  sink,  founder;  H to  drown, 
slender,  slim,  lank, 
the  tone, 
to  grow  thin. 

fishing-place;  H draught  of  a 
a topaz.  [net 

stamping. 

to  stamp  with  the  feet, 
a lift  {of  a sail), 
for  heating* 

to  heat,  heat  in;  l*  to  curd 
milk;  2*  to  melt;  3.  to  drown; 
4.  to  sink;  5.  to  ruin,  spoil; 
6.  to  drown  one’s  self;  7. 
to  be  heated;  8.  to  melt, 
a topical  remedy, 
heating;  ll  melting, 
swampy;  11  light  to  be  heated 
swampiness, 
fuel,  firing, 
swamped,  wet. 


Топлюшка 
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Торіѵшзъ 


Топлюшка,  sf.  4.  une  petite  chambre  toujours  chauffée. 

Топляь'й,  sm.  pl.  le  bois  mouillé  par  le  flottage 

Топнуть,  CM.  Тонуть  M Топать.  1|  Топорщить,  II. з.  va. 
Топографія,«/,  la  іородгарЬіѳ:ІІ-ФЙческій,  topographique 

Топографъ,  sm.  le  topographe. 

Тбполь,«ги.  arbre^  dim.  тбполикъ,  le  peuplier  ; -левый,  adj. 

Тбпольникъ,  sm.  un  lieu  planté  de  peupliers 

Топорйще,  $n.  le  manche  de  la  hache,  de  la  cognée.  ♦ . . 

Топбрка,  sf.  3.  oiseau,  Гаіса  f. 

ТопбрнііБъ^  sm.  le  fourreau  de  hache 

Топорбкъ,  sm.  1.1a flamme,  1апсеііе;!1ошап, lepingouin. 
Топбръ,  sm.  dm.  топорикъ,  la  hache,  cognée;  -пбрный, 
; Il  (-пая  работа)  un  ouvrage  grossier. 

Топотня,  s/,  le  bruitcausé  parun  trépignement  de  pieds. 

Тбпотъ,  sm.  le  trépignement,  piétinement 

Топочный,  adj.  propre  au  chauffage 

Тбпсель,  sm.  May.  le  hunier. 

Топтаніе,  sn.  action  de  fouler,  de  pétrir,  etc 

Топтать,  II.5.  таптывать,  г?«,  fouler;  i.  pétrir;  2.  éculer 
(une  chaussure)',  з.  salir  en  marchant;  4.  cocher  {des 
oiseaux)-, ъ.  (площадь) battre  lepavé,  fainéanter;  6.  -ся, 
vr.  être  foulé;  être  pétri;  7.  piétiner,  aller  de  côté  et 
d’autre  ; 8.  s’apparier  {des  oiseaux). 

Топучій,  adj.  fangeux,  marécageux 

Топырить,  IL  1,  «a.  étendre,  écarquiller;  i.  hérisser; 
2.  -СЯ,  vr.  s’étendre,  s’élargir;  se  hérisser. 

Топь,  sf.  le  marais,  terrain  marécageux. 

Торба,  «/.la  musette  {pour  les  chevaux)  ;||un  panier;  -бовый 
Тбрбало,  sw.  le  piston  d’nne  pompe. ...  [гл  -бенный,  adj 
Тбрбасы,  sm.  pl.  le  haut-de-chausses  des  Kamtchadales. 

Тбрбетъ,  sm.  poisson,  le  turbot;  -товый,  de  turbot 

Торгашъ,  sm.  le  mercier,  revendeur 

Торгованіе,  sn.  action  de  commercer 

Торговать  , 1.2.  торгбвывать  , va.  {что)  marchander, 
être  en  marché  pour;  i.  (чи.ллг)  faire  le  commerce 
de,  trafiquer;  2.  -ся,  tr.  marchander,  faire  marché. 
Торгбвецъ,  sm.  1.1e  marchand;  П-гбвка,  sf.  la  revendeuse 

Торгбвля,  sf.  le  commerce,  négoce [à  la  toilette 

Торгбвый,  adj.  commerçant,  commercial  ; i.  (-вый  день) 
le  jour  de  marché;  2.  (-вая  баня)  le  bain  public  ; з. 
(-вая  казнь)  une  exécution  publique. 

Торгъ,  sm.  le  marché;  i.  le  commerce,  trafic;  2.  pl.  -гй, 
les  enchères  f,  l’adjudication  /’au  rabais. 

Торбніе,  SW.  action  de  dresser,  d’habituer 

Тбрецъ,  sm.  1.  un  bout  de  poutre;  i.  petit  bloc  de  bois; 
-рцевбй,  adj.',  2.  (-вая  мостовая)  le  pavé  en  bois. 

Торжественность,  sf.  la  solennité [mellement 

Торжественный,  adj.  solennel  ; Ц triomphal  ; -но,  solon- 
Торжествб,  SW.  la  solennité,  fête  solennelle  ;(|  le  triomphe. 
Торжествованіе,  sw.  action  de  fêter;  de  triompher. . . . 
Торжествовать,  1.2.  от-,  va.  célébrer  avec  solennité; 
Il  Boc-,  vn.  {надъ  чѣмъ)  triompher  do. 

Торжище,  SW.  le  marché;  -жищный,  de  marché 

Торйть,  II.  1.  va.  ВЫ-,  dresser,  former,  habituer;  i.  faire 
attendre;  2.  про-,  frayer,  battre  (ww  chemin);  3.  -ся, 
vr.  attendre  debout;  4,  être  dressé;  être  frayé. 
Торйца,  sf.  plante,  la  spergule  ; -рйчный,  de  spergule. . 

Тормазйть,  II.4.  за-,  va.  enrayer 

T6pMa3/',sm.  le  fer  {d'un  patin  de  ^ratw^aiOjlIl’enrayure/, 
le  sabot;  -мазный,  d’enrayure. 


3'utmci‘  baâ  beftänbig  ge^eijt 

naffcê  [fvivb 

см.  Топырить. 

bie  ОѵіЬсІфѵсіЬитз;  ||  1орОѵЗга> 

ber  î:op09vap^ [РЬ^Ф 

Ьіс  фарреі 

mit  ^appetu  Ьетйф[сисі'  Ort. 

ber  Ѳііеі  am  ЗЗеіС 

ber  Sïlf/^apagaitaudjer  (^ogeï)* 

bie  ѲфсіЬе  be§  ЗЗеіГе§ 

ber  Ѳфпйррсг;  1|  bie  ^ettgauê. 
bie  ba§  33cif;ll  eine  [фіефіе 
ob.  grobe  Strbeit. 

ЬаЗ  ©etrampeL. 

baS  'Stampfen;  €:tram|5eïn. . . 

jum  ^eijen  bieneub 

ba§  ^arlfegef 

ba§  (Stampfen,  3(tiebevtreten. . 
treten)  1.  fneten)  2.  (Ѳфи1;е) 
abtreten)  з.  befd;mu^en  ) 4. 
treten  (t'on  SSögefn);  5.  muffig 
fetjn)  6.  getreten  meiben)  7. 
ftrampern)  8.  flф  paaren. 

moraftig 

an^einanber  fpreijen;  i.ftväuben) 
2.[іф  aulbieiten;  )іф  ftväubcn. 

ber  ifltoraft;  ba§  ?}Zoor 

ber  ^utievbeutet  ) i|  beriîorb.. 
ber  Äotbeii  (einer  '^umpe). . . . 
!атііфаЬа1і|фе  ^ßeinfteiber  pl. 
bie  ©teinbutte, iflleerbutte 

ber  Krämer»  фапЬ(ег 

ba§  ^anbefn 

(eine  (©афе)  erpanbcln)  i.  l()an« 
beïn,  .^anbel  treiben)  2.  pan? 
be(n,  fe^^fфen♦ 

ber  §änb[er)  H bie  ipu^tröblerin. 

ber  .^anbet 

Raubet?;)  i.ber  ïlîarfttag)  2. 
bie  0[|еіиифе  Sabftube)  з. 
eine  0І^[еіи[іфс  §іпгіфіипд, 
ber  ?!)tarft)  t.  ber  §anbe[)  2.bic 
5Iuction,  ber  ?ХЬ[ігіф. 

bal  ®emÖi)nen.. . 

bal  ©nbe  einel23alfenl)  i.  ПеіпеІ 
|)or5ftüff)  2.  bal  ^ofapftafter. 

bie  ^еіегІіфШі 

feievtW))  II  2^riumpfî(magen). 
bie  ^еіег[іф!еіі)  ll  ber  l^riumpp. 

bal  feiern)  3^riumpbiren 

feiern,  feierUф  begepen)||  triums 
ppiren,  ben  (Sieg  baoontragen 
ber  ültarft,  ^tarftpîa^. . .[über 
too§u  gemöpuen)  i.  um^er  füp? 
reu)  2.('2öeg)  bapnen)  s.ftepenb 
marten)  4.  gebahnt  merben. 

ber  Änötcriф  (ф^ап. e). 

[реггеп,Ьеп.^)етт[фир  anfegen. 
bie  ©dhtittenfohle)  11  bie  ^emm" 
fette,  ber  фетт[фиЬ* 


а room  constantly  heated, 
soak'  d wood. 

topography;  11  topographical, 
a topographer, 
the  poplar, 
a plot  of  poplars, 
a helvo,  handle  of  an  axe. 
alca  arctica. 
the  case  for  an  axe. 
a fleam;  H alca  torda. 
an  axe,  a hatchet;  ||  a clum- 
sy work. 

constant  stamping, 
stamping,  trampling, 
for  heating, 
top-sail. 

treading,  trampling, 
to  tread;  i.  to  knead;  2.to  tread 
down;  3.to  dirty,  4.to  tread; 

5.  to  stroll  about  the  streets; 

6.  to  be  trodden;  7.  to  stroll 
out;  8.  to  couple,  pair. 

swampy,  marshy, 
to  stretch;  i.  to  bristle  up) 
2.  to  stick  out;  to  bristle, 
a swamp,  mart.h. 
nose-bag  ) |{  pannier, 
a piston. 

Kamchadal  trowsers  pl. 
the  turbot, 
a dealer,  jobber, 
trading,  dealing  in- 
to cheapen,  bargain  for;  i. 
to  trade,  deal  in)  2.  to  chea- 
pen, bargain. 

a dealer)llold  clothes  woman, 
trade,  traffic,  commerce, 
trading,  commercial;  i.  mar- 
ket-day; 2.  a public  bath;  3. 
public  execution, 
market)  i.  trade,  traffic;  2. 
auction,  contract  by  auction, 
accustoming,  training, 
but-end  (о/ a &«апг);  i. small 
block  of  wood)  2,  a wood- 
solemness.  [pavement 

solemn)  -ly;  ||  triumphal, 
solemnity;  ||  triumph, 
solemnizing)  triumphing, 
to  solemnize,  celebrate)  ||  to 
triumph  over, 
market,  market-place, 
to  accustom)  i.  to  make  wait) 
2.to  beat  (a  path))  a.to  stand 
waiting)  4.  to  be  beaten, 
the  spurrey. 
to  trig,  lock,  chain  up. 
iron  slide;  j)  trigger,  wheel- 
drag,  waggon-shoe. 


Торіііошеніе  Точный 


Тормошеніе,  sn,  action  do  houspiller 

Тормошйть,  П.з.  за-,  va.  tirailler,  houspiller;  ||  ennuyer, 
vexer,  tourmenter,  inquie'ter. 

Торный,  adj.  fraye',  battu  (d'un  сЫтіп)., 

Тороватость,  sf.  la  libe'ralité,  ge'ne'rosite' 

Тороватый,  adj.  libe'ral,  ge'ne'reux;  -то,  -eusement 

Торока,  sn.  pl.  les  courroies  f (à  V arrière  de  la  selle). . . 
Торопить,  II.2.  торапливать,  va.  presser,  hâter  ; Ц -ся, 
vr.  se  hâter,  se  presser,  se  de'pêcher,  avoir  hâte. 
Торопкій,  adj.  2.  prompt;  Il  craintif,  timide  ; -KO,  -dement. 

Тбропкость,  sf.  la  crainte,  timidité' 

Торопливость,  sf.  la  hâte,  pre'cipitation 

Торопливый, a^y.prompt,  pre'cipite',  diligent;-BO,  à la  hâte. 

Тброііь,  sf.  (въ  -пахъ)  dans  la  pre'cipitation 

Торопѣть,  1.4.  O-,  vn.  être  interdit,  s’intimider 

Тбросы,  sm.  pl.  glaçons  amoncele's  les  uns  sur  lesautres, 
Торотбрить,  CM.  Таратбрить.||Торпанъ,сж.  Тарпанъ. Il 
Торочить,  П.з.  га,  garnir,  border  (d'un  ruban,  d'un  cor- 
don) ; 1)  attacher  à l’arrière  de  la  selle. 

Торбчка,«/’.  аТороченіе,  sm.  action  de  garnir  d’un  ruban. 

Тортъ,  sm.  dim.  тбрточка,  sf.  une  tourte 

Торфъ,  sm.  la  tourbe  ; -фяный,  de  tourbe 

Торфяникъ,  sm.  la  tourbière;  i.  le  de'pôt  de  tourbe  ; 
2.  plante,  le  sphaigne  des  marais. 

Торфянйстый,  adj.  tourbeux 

Торпевать  , 1.2.  о*,  va.  tailler  de  petits  blocs  de  bois 
(pour  le  pavé)',  ||  paver  avec  de  petits  blocs  de  bois. 

Торчаніе,  SM,  action  de  sortir,  de  saillir 

Торчать,  II. 3.  vn.  sortir,  saillir;  H se  faire  voir 

Торчмя  U Торчкбиъ,  adv.  debout 

Торчбкъ , sm.  1.  tout  o’ojet  mis] debout;  l’extre'mité  f 
d’une  brique  pose'e  en  travers  d’un  mur. 

Торѣть,  1.4.  H-a-,  vn.  (къ  чему)  s’accoutumer  à. 

Тоска,  sf.  l’angoisse,  anxie'te' /,  le  chagrin 

Тосклйвость,  sf.  ranxiete'/" 

Тосклйвый,  adj.  chagrin,  inquiet;  -во,  avec  anxie'te',. . . 
Тосковать,  1.2.  vn.  (no  чемъ)  se  chagriner,  s’ennuyer.. . 

Тостъ,  swî.  un  toast  ; |I  (заздравный)  une  santé' 

Тбтчасъ,  adv.  tout  à l’heure,  à l’instant,  sur-le-champ, 
Тотъ,  pron.  dem.  (f.  та,  м. то)се;  celui,  celui-là;  i.  (тотъ 
æe)  le  même  ; 2.  (и  того)  en  somme,  en  total;  3,  (къ 
тому)  joint  à cela,  de  plus  ; 4.  (тѣмъ)  par  là,  par  ce 
moyen  ; 5.  (съ  тѣмъ  чтобъ)  conj.  pourvu  que. 
Точеніе,  sm.  u Тбчка,  sf.  l’aiguisage  m\  Ц le  tournage. 

Точйло,  SM.  la  pierre  à aiguiser  ; ||  si.  le  pressoir 

Точйльный,а((;’.  (станокъ)  le  tour  (detourneury,\.(K.i.^em>) 
la  pierre  à aiguiser;  2.  (ремень)  le  cuir  à rasoir, 

Точйльня,  s/,  l’aiguiserie 

Точйльщикъ,  sm.  l’aiguiseur,  émouleur  m 

Точить,  II.3.  va.  тачивать  , вы-,  tourner,  faire  sur  le 
tour;  1.  Ha-,  aiguiser,  affiler,  êmoudre;  2.  hc-,  ron- 
ger, piquer  (des  vers)',  з.  s?,  re'pandre , verser;  4. 
-СЯ,  vr.  couler,  filtrer;  6.  être  tourne',  être  fait  sur  le 
tour;  6,  être  aiguise',  être  affile'. 

Тбчить,  IL  s.  OT-,  va.  marquer  de  points.. 

Тбчію,  adv.  si.  seulement 

Тбчка,  sf.  4,  dim.  точечка,  le  point;  ||  (см.  Точеніе).. . 

Тбчво,  a{îp.  exactement;  ||  re'ellement,  en  effet 

Тбчность,  */,la  pre'eision,  ponctualité',  exactitude,  [table 
Тбчвый,аф‘.  1.  exact,  ponctuel;!,  propre,  le  même;  2.  ve'ri- 


bü§  2>^xxm,  

.îcrren,  3Upfen;  H laftig  iucrfccn, 
Ье[фП)егиф  falïen,  ncdCeu. 

getreten,  eingetreten, 

bie  ^veigebigfeit 

freigebig 

bie  ^kmtnpl  (leinten  am  ©atteï. 
einen  antreiben;  [|  eiten,  [іф  Ьег 
eiten,  [іф  fputen,  eilfertig  fepn, 
eitig;  I!  [игфі[аш,  bange. .. . 

bie  ^игфі,  ©angigfeit, 

bie  ©ite,  èitfertigfeit 

eitig,  eltfertig 

in  ber  (Site,  in  (Site 

bon  ^пгфі  übcrfaltcn  merben,. 

l^obe  (Siêfetfen  pl... 

Тбрцы,Торцевбй,сл«,Тбрецъ 
beferen,  einfaffen  (mit  53anb);ll 
leinten  an  ben  hattet  binben. 

ba§  (Sinfaffen,  33enät;en 

bie  ^orte,  bag  ^ёгіфеп 

ber  5torf 

bag  î^orftanb,  bie^orfgrube;  i. 
bag3:orftager;2.bagiorfmoog, 

torfbattig 

fteine  .^otjftiicfe  bebauen;  ||  mit 
^otjftücfen  pftaftern, 

bag  ^erborragen 

§erborragen;  ||  [іф  aeigen. . . . 

aufreфt  ftebenb 

anfl•eфt  fte^enbe  0афе;  H bag 
(Snbe  eineg  quer  gelegten  SBaef; 

|іф  geiböl^nen  an [fteineg 

ber  ©ram,  bie  Slngft 

bie  Slngft,  ißeftemmung 

bettemmt,  grambotf;  mit  Stngft. 
|1ф  grämen,  [іф  tangmeiten . . 
ber  'jloaft;  Ц bie  ©efunbbeit.. 
Іодіеіф,  fofort,  auf  ber  0tette. 
jener;  ber;  i,  berfetbe,  ber  nämr 
Ііфе;  2.  im  ©anacn  genoni'' 
men;  3,au§erbem;  4. barunter; 

5,  unter  ber  33ebingung  ba§. 
bag  0ф^eifen;  |I  bag  Фгеф|е1п. 
bcr0ф^cifftcin;||bie  2Beinprcffe. 
bie  ФгефіеІЬап!;  i,  ber  0фteif^ 

[Ісіп,2Ве^[Іеіп;2,01геіфгіетеп 
bie  ©фteifanftatt,  ©фteiferei. 

ber  ©фІеі^ег,  2Be|cr 

ЬгсфІеГп;  1,  ^фteifen,  fфärfen; 

2.  actnagen  (bon  Stürmern); 

3.  gieren,  auggie^en;  4,  Ьигф^ 
[intern;  5.  geblfфfe[t  merben; 

6,  gcfфtiffen  mcibeit, 

mit  fünften  bemerfeu 

nur 

ber  ^untt 

genau;  1|  тігШф 

bie  ©enauigfeit,  ipünftlic(>ïeit. 
рГшШіф;  i.berjetbe;  г.тігШф. 


tousing,  teasing, 
to  touso,  tease;  Ц to  vrorret, 
vex,  torment, 
beaten,  trodden, 
liberality,  generosity, 
liberal,  generous;  -ly, 
straps  (behind  a saddle). 
to  hurry,  hasten,  press;  ||  to 
hurry,  be  in  a hurry, 
hasty;  11  timid;  -ly. 
fear,  timidity, 
hastiness,  precipitance, 
hasty,  precipitate;  -ly, 
in  a hurry, 
to  grow  timid, 
icebergs, 

to  bind,  trim;  II  to  bind  be- 
hind tho  saddle, 
binding,  trimming, 
a tart, 
turf,  peat. 

a turf-pit;  1.  a turf-store;  2, 
sphagnum, 
turfy, 

to  cut  small  blocks  of  wood; 

II  to  pave  with  wood-blocks, 
sticking,  sticking  out. 
to  stick  out;  II  to  show  one’s 
upright.  [self 

any  thing  set  upright;  Ц the 
end  of  a brick  laid  across, 
to  become  accustomed.) 
anxiety,  anguish,  grieye. 
anxiousness, 
anxious;  -ly. 
to  be  tired,  to  grieve, 
a toast;  H one’s  health, 
directly,  presently, 
that,  this;  the  other,  the  one; 
1,  the  same;  2,  together, 
total;  3.  besides;  4.  by  that, 
with  that;  5.  provided  that, 
whetting;  II  turning, 
whet-stone;  ||  wine-press, 
a lathe;  i,  whet-stone,  grind- 
stone; 2,  razor-strop, 
grinding-mill, 
a grinder,  whetter, 
to  turn  (гм  a lathe)\\.io  whet, 
sharpen,  grind;  2,  to  gnaw; 
3.  to  pour,  shed;  4.  to  fil- 
ter; 5.  to  be  turned;  6.  to 
be  whet,  be  sharpened, 
to  point,  dot, 
only, 

a point,  stop, 
exactly;  1|  really, 
punctuality,  preciseness, 
punctual;  i.  the  same;  2 , really. 


Точекъ  !б01  Траншея 


Точбкъ^  sm.  1.  ипѳ  brique  pose'e  en  long  ;-чк0вый,  adj.  ; 

Il  (-вая  кладка)  la  pose  des  briques  en  long,  [en  point 
Точь,  adv.  (—■  въ  то чь)  exactement, pre'cise'raent,  de  point 
Тошнить,  II. 1.  va.  causer  des  nause'es;  ||  -ся,  vr.  imp. 
{кому)  avoir  des  nause'es,  avoir  mal  au  cœur. 

Тошнота,  sf.  le  mal  de  cœur,  la  nause'e 

Тошный,  1.  «îîm. -новатый,  nauséabond;  i,  ennuyeux, 
désagréable;2.-HO,  (мнѣ)  j’ai  des  nausées;||je  m’ennuie. 
Тощать,  I.i.  O-,  vn.  s’affaiblir  {à  force  de  jeûner)]  \\ 
maigrir,  devenir  maigre,  dépérir. 

Тощій,  adj.  à jeun;  i.  maigre,  décharné;  2,sZ.  vain,  inu- 
tile ; 3*  ( — желудокъ)  l’estomac  vide  m,  le  ventre  creux. 
Трава,  sf.  dim.  травка  гі  -вочка,  l’herbe  f,  herbage  m.. . 

Травень,  sm.  1.  ancien  nom  du  mois  de  mai 

Травіінка,  sf.  3.  le  brin  d’herbe [herbes 

Травнетый  U Травнйстый  , adj.  herbeux  , abondant  en 
Травить,  II. 2.  травливать,  va.  faire  brouter  ; ь chasser 
{avec  des  chiens)]  2.  д;га,\ег  {à  Veau-forte)  ] г.  Mar.  lar- 
guer {un  cordage)]^,  •en,  »r.  être  brouté;  être  chassé. 
Трав.іеніе,  sn.  и Травка,  sf.  action  de  chasser  avec  des 

Травля,  sf,  la  chasse  à courre [chiens 

Травніікъ,  sm.  dim.  -ничёкъ,  l’herbier  m;  i.  la  liqueur 
d’herbes;  2.  oiseau,  la  fauvette  babillarde. 

Травной  M Травяной,  adj.  d’herbe,  her'oacé 

Траво^вѣдецъ,  sm.  1.  le  botaniste,  herboriste 

— вѣдство  U -вѣдѣніе,  sn.  la  botanique,  phytologie; 

— сѣйный,  adj.  semé  d'herbes [-ственный,  adj. 

— сіяніе,  sn.  la  culture  des  plantes  fourragères 

— ЯДНЫЙ,  adj.  H.nat.  herbivore 

Травчатый,  adj.  à ramage  {des  étoffes) 

Травянка,  sf.  la  couleur  végétale 

Травяніть,  1.2.  vn.  se  couvrir  d’herbe 

Трагантъ,  sm.  arbrisseau,  la  tragacanthe;  -товый,  adj.] 

Il  (-вая  каме'дь)  la  gomme  adragante. 

Трагедія,  sf.  la  tragédie [comique 

Трагикомедія,  sf.  la  tragi-comédie;  ||  -мйческій,  tragi- 

Трагикъ,  sm.  l’auteur  tragique  m]  ||  le  tragédien 

Трагическій,  adj.  tragique  ; -ски,  -ment 

Траекторія,  sf.  Géom.  la  trajectoire 

Трактатъ,  sm.  le  traité  ;|1  la  convention;  ||  -татный,  adj. 
Трактйрщнкъ,  ■щица,5.  le  traiteur,  aubergiste;  -щичій, 
Трактйръ,  sm.  l’auberge,  hôtellerie/;  -тарный,  adj.[adj,b. 
Трактовать,  1,2.  vn,  {o  чёмъ)  traiter  de;  ||  va.  traiter. , . 

Трактъ,  sm.  la  route,  grande  route  ; -актовый,  adj 

Трамбовать,  1.2.  y-,  va.  damer  {la  terre) 

Трамбовка,  sf,  м Трамбованіе  , sn.  le  damage  ; ||  la  hie. 

Транецъ,  sm.  1.  Mar.  la  barre  d’arcasse.. 

Транжйрить,  II.  1.  рас-,  va.  dissiper,  dépenser 

Транжирство,  sn.  les  goûts  dispendieux  m, 

Транзитъ,  sm.  Corn,  le  transit  ; -зйтный,  de  transit. . ♦ . 

Транспарантъ,  sm,  le  transparent  J -антный,  adj 

Транспонйровать,  I 2.  va.  Mus.  transposer 

Транспонировка,  sf.  Mus,  la  transposition 

Транспортйръ,  sm.Mathém.  le  rapporteur  ; -тйрный,  a(ïy. 
Транспортъ,  sm.  le  transport,  convoi;  i.  Arithm,  le  re- 
port; 2.  {u  -THoe  судно)  Mar.  lebâtiment  de  transport  ; 
3.  (контора  для  -товъ)  le  bureau  de  roulage. 

Трансфертъ,  sm.  Corn,  le  transfert;  -Фе'ртный,  adj 

Трансцен дёнтный,  adj.  Mathém.  transcendant 

Траншея,  sf.  Foriif,  la  tranc  é ; -ше'йный,  adj 


in  bie  gauge  gelegter  58aÆftein;II 
ba§  gegen  in  bie  gauge. 

gauâ  genau,  gan^  gîeid; 

(5ïeï  beruv)'ad;en,  Übeïfeit  erres 
gen;  Il  Übel  [e^n,  übeï  ioerben. 

ber  etet,  bie  Übeüeit 

efclbaft;  1.  Ье[фтегПф;  2.  mir 
ift  übel;  Il  el  ift  mir  (angûjeiUg. 
[фтаф  merben;  ||  mager  mer^ 
ben,  abnebmen. 
пііфіегп;  i.  b^ger)  2.  eitet;  з. 
ber  teere  SOtagen. 

ba§  ®i’a§,  ^raut 

alter  liante  be§  ÎOtonatê  2)îai. . 

bal  ©гаіЬлІтфеп 

grafig,  gra§reiф. 

abgrafen  taffen;  i.  bebeu/iagen;2. 
rabiren;3.  (ein  Xau)  naф^йffen; 
4.  abgegrafet;  gebest  mevben. 

ba§  §e^en,  

bie.^e^e,  ^e^jagb 

фсгЬагіит,.^гаиІегЬиф  w;  i.  ber 
^rautermein;  2. bie  graue  ©raê^ 

©rali,  .Kräuter- [müde 

ber  iträuterfenner,  55otanifer.. 
bie  Äräutertuube,  23otanit. .. . 

mit  @ra§  befüet. 

ber  gutterträuterbau 

graêfreffenb 

geblümt 

bie  ^ftanjenfarbe 

bergrafen 

ber  î;ragant,  33odlbôrn;  Il  ber 
@ummi  Tragant, 
bie  Stragöbie,  baê  3::rauerfpiet.. 
bie  2;ragitom  ebie;  I!  tragifom  if  ф . 
ber  Stragifer;  H tragifфer  Ѳфаи^ 

tragifф [fpieler 

bie  23abn,  SBurfbabn 

bie  îtbbanblung  H ber  SSertrag. 
©aftmirtb,  ©peifemirtb,  -in.. , 
ba§  ©aftbaul,  2Birtb§b^ul. ♦ . 
banbetn  bon;  ||  bebaubetn. . . 

bie  ganbftra^e 

(bie  ©rbe)  feft  fфtagen. . . [me 
ba§^eft^фtagen;  1|  bie^anbram^ 
ber  Querbalfen  am  ©pieget, . 

Ьег[фи)епЬеп,  berpraffen. 

bie  toftfpietigen  giebbabereieu  pl, 
ber  Siranfit,  ^Durфgaug.  [mätbe 
bal  Siranlparent,®urcbfiфtlge^ 

traniponiren 

bal  îiraniponiren 

berîiraniporteur,  ÏÔiufetmeffer. 
bal  2Serfenben;  i.  ber  Übertrag, 
Slranlport;  2.  bal  Xraulport^ 
[фі[[;  3.©pebitionlbanbfung/. 
ber  Übertrag,  bie  3tbtretung. . . 
$;rau§ccnbeutat=  (gteictning) . . 
ber  gaufgraben,  bie  >1гапфее. . 


a stretcher;  H the  laying  oi 
bricks  lengthways, 
іо  а title,  exactly, 
to  cause  nausea;  H to  nause- 
ate, feel  sick, 
sickness,  nausea,  qualm, 
nauseous;  i.  tedious;  2.1  am 
sick;  II  I am  tired, 
to  grow  weak;  Ц to  pine, 
pine  away. 

fasting;  1.  lean,  lank;  2.vain; 

3.  the  empty  stomach, 
grass,  herb,  herbage, 
old  name  of  May. 

a blade  of  grass, 
grassy,  herby. 
to  graze,  depasture;  i.to  bait, 
hunt; 2. to  etch;  3.to  loosen; 

4.  to  be  grazed;  be  baited, 
baiting,  hunting, 
coursing  fox-hunting, 
herbal;  i.  herb-brandy;  2 .the 

white  throat,  linnet, 
grassy,  herbaceous, 
herborist,  phytologist. 
phythology,  botany, 
sown  with  grass, 
cultivation  of  plants  fit  for 
herbivorous.  [fodder 

flowered. 

a vegetable  colour, 
to  grass. 

tragacanth;  II  adraganth,  gum 
dragon. 

a tragedy.  [cal 

a tragi-comedy;  Ц tragi-comi- 
a tragedian  ; ||  tragic  actor, 
tragic,  tragical;  -ly. 
trajectory, 
a treatise;  ||  treaty, 
a tavern-keeper,  taverner, 
a tavern,  an  inn. 
to  treat  of;ll  to  treat,  entertain 
high  road,  high-way. 
to  ram,  batter, 
ramming;  H a beetle,  ram. 
transom. 

to  squander,  dissipate, 
costly  inclinations, 
transit. 

a transparency, 
to  transpose, 
transposition, 
a protractor. 

transport;  i.  sum  brought 
forward;  2.  transport-ship; 

3 . a wagon-office, 
transfe  r. 
transcendent, 
a trench. 


Трапеза  ^^02 


Трель 


Ті)апеза,  sf.  Іа  іаЪІе^  і.  1ѳ  manger,  les  mets  m ; 2.  Tan- 
tel m {du  sanctuaire)*)  з»  le  réfectoire  {d'un  couvent)  ; 
4Ле  paryis  {d'église)]  -пе'зный,  adj* 

Трапезникъ,  sm,  le  cellérier,  dépensier 

Трапезовать,  1.2.  vn.  être  à table,  manger 

Трапеція,  sf.  Géom,  le  trapèze 

Трапецоидъ,  sm,  б'еотЛѳ  trapézoïde  J H -дадьяый,  tra- 

Трапъ,  sm.  Mar.  Técliello  / [pézoïdal 

Трасировать,  1.2.  va.  Corn,  tirer  {une  lettre  de  change),, 

Трасировщикъ,  sm.  Corn,  le  tireur 

Tpâxa,  sf,  la  perte,  dépense  inutile 

Тратить,ІІ.5.трачивать,і;а.  dépenser,  employerji . perdre; 

2.  -СЯ,  vr,  dépenser,  faire  des  dépenses  ; 3.  être  dé- 
Трауматъ,5т.  le  psammite; -матовый, . . [pensé 

Трауръ,  sm.  le  deuil;  -урныГі,  de  deuil 

Трафаретить,  II. 5.  va.  peindre  au  moyen  d’un  patron.. . 
Трафаретъ,  sm.  le  patron  {de  peintre  en  bâtiment), .... 
Трафить,  II. 2.  no-,  va,  toucher  le  but  j 1.  attraper  la  res- 
semblance; 2.  -СЯ,  vr,  imp.  pop.  arriver,  avoir  lieu. 
Траченіе,  sn.  la  perte,  action  de  dépenser.  ........... 

Треба,  sf.  le  sacrifice;  Ц la  cérémonie  religieuse 

Трёбище  , sn,  si,  le  temple  d’idoles  ; -бищный,  adj 

Требникъ,  sm.  Tautelm;!|le  missel,  eucologe..  ........ 

Требованіе,  sn.la  demande,  réclamation;I|  la  réquisition. 
Трёбователь,  -ница.  s.  celui  ou  celle  qui  exige,  .[géant 
Трёбовательпып,  qui  renferme  des  prétentions;llexi- 
Трёбовать,  1.2.  va,  (чего)  demander,  exiger,  réclamer,  re- 
quérir ; 1,  citer  {en  justice)  ; 2.  -ся,  vr,  être  exigé,  requis. 
Требуха  н-бушйна,.5/.  les  tripes,  entrailles /;-шйнныГі  adj. 
Тревога,  s/,  le  trouble,  l’inquiétude,  alarme,  alerte/;  Ц 
(бить  -вогу)  Milit,  battre  la  générale. 

Тревбженіе,  sn,  action  d’alarmer,  d’inquiéter • , . 

Тревожить,  П.з.  трсвошивать,  вс-,  va,  alarmer,  inquié- 
ter ; !|  -СЯ,  vr,  s’inquiéter,  s’alarmer. 

Тревбжлнвый,  adj,  qui  s’alarme  facilement. 

Тревожный,  adj,  alarmant,  inquiétant 

Трегволнёніе,  sw.  sU  grande  agitation;  violente  tempête. 

— главый,  ad),  à trois  têtes  ; H à trois  coupoles 

— грЛнный,  adj,  (клинокъ)  une  lame  triangulaire.. . . 

— губый,  adj,  qui  a le  bec-de-lièvre  ; H si.  triple. 

— звонить  , II.  1.  vn,  sonner  à triple  carillon,  à toute 

— звбнщикъ,  sm.  le  carillonneur [volée 

— звонъ,  sm.  le  carillon;  H Mar,  le  tocsin ., 

— звучіе,  su.  Mas,  le  triton 

— зубецъ  U Троезубецъ,  sm,  1.  le  trident. 

— зубный,а^7/.  àtrois  fourchons  он  branches,  tridenté. 

— ногъ  M -нбжникъ,  sm,  le  trépied 

— пожить,  II. 3.  va,  mettre  des  entraves  (à  un  cheval), 

— нбжный,  adj.  à trois  pieds,  à trois  jambes. ....... 

— угольникъ,  sm.  Geom,  Mus.  le  triangle 

-угольный,  adj,  triangulaire,  à trois  angles;  ||  (-нал 

шляпа)  le  chapeau  àtrois  cornes,  le  tricorne. 

— ухъ,  sm.  le  bonnet  à trois  oreilles;  ||  un  soufflet.. . 

Трезвость,  sf,  la  sobriété,  tempérance,  [ment 

Трёзвый,  аф'.  non-ivre  ; ||  sobre,  tempérant;  -во,  sobre- 

Трёкальщикъ,  sm,  le  chanteur 

Трёкать,  T.i.  vn,fam,  chdkniQr  {pour  l'ensemble  dutravail). 
Трёлистый,  adj,  qui  fait  des  trilles  {en  chantant, \\ti\\\é, 

Трёлііть,  II.  1.  vn,  triller,  faire  des  trille  1 

Трель,  sf.  Mus,  le  trille,  tril ; -е'дьныи,  de  trille. 


ЬегХі[ф;  i.ba§(5)'fcn;  г.ЬегШ-' 
tar;  3.  ©peifefaaUittMöftcrn); 
4.  bie  Sßorlallc  (in  ^Іігфеи). 
ber  ©peij'emeiftcr,  ^ettermcifter. 

effen,  îpeifen 

ba§  Xrapej 

ba§  ilrape$oib;  Ц ігарезаі^пиф. 

bie  5treppe,  ©^iffêtrcppe 

(^Зефі'еІ)  sielten,  traffiren. . . . 

ber  Siuêftetter,  truffent 

ba§  21evtt)un,  bie  éergeubung. 
bertl)un,  auêgeben;  2.  be.Ueren; 

2.bert'^un;  3.  auêgegeben  fi), 
ber  5p[ammit,  bie  ©ramnaÆc . . 

bie  i^rauer.. 

Ьигф  eine  ©фаЛопе  maten . . 
bie  ©фйЫопе  (be»  2Іп[ігеіфегё). 
gieten,  an'ê  3^^’^  treffen;  i.bie 
^і)пІіф[еи  treffen;  2.де[фе1^еп. 

ba§  unnü^e  Sluêgcben 

ba§  £)pfer;ll  Ьег^ігфепдеЬіапф. 

ber  ©ö^cntempet 

ber^ftar;  l|ba§  ^^[[аІ^Ш^еІЬиф. 
baSSlertangen,  bie  ^orbernng;  !| 
f^orbcrer,  -in. . . . [ber  ?^nfpruф 
mit  5Іп[ргйфеп  ; 11  ап[ргифРой. 
forbern,  fiertangen;  1.  borlaben; 
2.  geforbert,  berlangt  toerben. 

ba§  ©ingefijeibe,  ©etröfe 

ber  i;ävm,  bie  33eftüv5ung;Il  ©e^ 
пегаітаііф  [фіадеп. 
ba»  S3eunrubigen,  ©tören.... 
beunruhigen,  ftören;  ll  beunrus 
higt,  geftört  roerben. 

[іф  Іеіфі  ег|фгеЬ£еп  laffenb... 
beunruhigenb,  beängftigenb.  . . 
ber  ©türm,  baB  heftige  SöaUen. 
breitöpfig;  11  mit  brei  kuppeln. 

eine  breicbtigc  ittinge 

mit  einer  §afenf«ibarte;  11  breifaф. 
breimat  mit  allen  ©loden  läuten. 

ber  ©lodenläuter 

ba»  breimaligc  Säuten;  H bie 
ber  ©reitlang. ....  [^ärmglode 

ber  ©reload 

breijadlg 

ber  ©reifu§ 

(bem  ipferbe)  f^effeln  anlegen.. 

breifü&ig,  breibeinig 

ba§©reied;llifHs.  ber  ©riangel. 
breiedig,  breiminfelig;  Ц ein 
breiediger  §ut.  [feige  / 

ÜÄü^e  f mit  brei  3ip№>ll^ht’= 
bie  ІЯйфІегпЬеіІ,  M^igfeit... 

пйфіегп;  11  mâèig 

ber  ©ängcr 

fingen  (an  einer  2lrbeit) 

©rillet  тафепЬ;  I|  mit  ©rillern 
mit^ritlernbcraieren. . [оег^іегі 
ber  ©rifler.« 


tahlo;  1.  victuals,  meat;  2. 
altar;  3.  refectory  {of  con- 
vents)) i.  church-porch, 
cellarer,  bursar, 
to  eat,  he  at  table, 
a trapezium. 

a trapezoid;  Ц trapezoidal, 
a ladder,  trap-ladder, 
to  draw  (a  bill  of  exchange). 
the  drawer, 
expenditure,  expense, 
to  spend,  expend;  i.to  waste; 
2.  to  spend;  3.  to  be  spent, 
psammite,  greywacke. 
mourning, 
to  stencil, 
a stencil. 

to  hit;  1.  to  catch  a likeness; 

2.  to  happen,  occur, 
spending,  wasting.  [mony 
sacrifice  ; |1  religious  cere- 
a heathen  temple, 
altar;  I)  missel,  eucology. 
demanding,  pretension;  H re- 
demander, claimer.  [quisition 
with  pretensions;  Ц assuming; 
to  claim,  require;  i.to  cite. 

2 to  be  demanded, 
tripe,  entrails, 
alarm,  disturbance;  Ц to  beat 
the  general, 
alarming,  disturbing, 
to  alarm,  disturb;  Ц to  alarm 
one’s  self, 
easily  alarmed, 
alarming,  disquieting, 
tempest,  great  agitation, 
three-headed;  ||  with  three  cu- 
three-edged  blade.  [polas 
hare-lipped;  |1  treble, 
to  ring  a full  peal, 
the  ringer  of  a treble  peal, 
a treble  peal;  1|  alarm-bell, 
a tritone, 
a trident, 
tridented. 
a tripod,  trivet, 
to  put  a clog  on  {a  horse). 
on  three  feets  or  legs, 
a triangle. 

triangular  , three-angled  ; (f 
three-cocked  hat.  [the  ear 
three-cornered  cap;  ||  box  on 
sobriety,  temperance, 
sober;  11  temperate,  sob  er; -ly. 
a singer-out. 

to  sing  out,sing  yo-heave-ho. 
trilling;  il  trilled, 
to  trill,  quaver, 
a trill,  quay  er. 


Трензель  !?03  Трешкоутъ 


Трензель,  sm.  1ѳ  bridon,  filet * 

Треніе,  sw.  action  de  frotter  ; Ц Méc.  le  frottement. . . ♦ 
Тренцеваніе,  sw.  и Треицбвка,  sf.  Mar.  le  congrëage. 
Тренцевать  гі  Тренговать,  1.2.  va.  Mar.  congre'er  {un 

Трень,  sf.  Mar.  le  cordage  à congre'er [cordage 

Трепалка,  sf.  3.  и Трепало,  sn.  la  broie,  macqne 

Трепальный,  adj.  servant  à briser  le  chanvre.» 

Трепальщикъ,  -щпца,  s.  teillenr,  

Трепапііровать,  1.2.  va.  САгг. trépaner.. ..... 

Трепанпрбвка  Трепанація,.?/,  le  tre'pan,  la  trépanation 

Трепаніе,  sn.  action  de  briser,  de  macquer, . . 

Tpenânb,sm.  dim.  -панчи::ъ,  С'.'ггѴ.  le  trépan  {instrument). 
Трепать,ІІ.2.  тре'пливать,г;а.  briser,  macquer  (îe  chanvre)'., 

1.  frapper  doucement  ; 2.  tirailler,  houspiller. 
Трепелъ  sm.  le  tripoli;  -пѳльньтй  и -пѳловый,  de  tripoli. 
Трепетаніе,  sw.  la  palpitation  ; H le  tremblement.  ..... 
Трепетать,  II. 7.  vn.  trembler;  i.  (отъ радости)  palpiter 

de  joie;  2.  -ся,  vr.  se  débattre,  se  secouer. 

Трепетный,  adj.  1.  tremblant,  etfrayé .....* 

Трепетъ,  sm  le  tremblement,  la  palpitation;  i.  la  fray- 
eur; 2.  (приве'сть  въ  — ) faire  trembler. 

Треска,  sf.  3.  poisson,  la  morue  ; -кбвый,  de  morue 

Трескалка,  sf.  arbre,  le  sablier 

Тресканіе,  sn.  action  de  bâfrer,  de  goiefrer;  ||  la  bâfre. 
Трескатъ,  I.i.  тре'скивать , va  bâfrer,  goinfrer  ; (| -en, 
pac-,  vr.  se  gercer,  se  crevasser,  se  fendre. 

Трескотня,  sf.  le  craquement  continuel. - 

Трескучій,  adj.  qui  craque,  qui  pétille;  H (-чій  морбзъ) 
une  forte  gelée,  une  gelée  à pierre  fendre. 

Трескъ,  sm.  le  craquement,  pétillement,  la  crépitation.  ♦ 

TpécHa  U Тресновйца,  sf.  si.  une  chaînette 

Трёснутъ,  IIl.i.  va  par/,  frapper  fortement;  i.vw.  se 
fendre,  éclater  ; 2.  -ся,  vr.  se  heurter  contre  ; 3.  tomber. 
Третёйскій,  adj.  arbitral,  par  arbitres  ; H (-скій  судъ)  le 
jugement  arbitral,  l’arbitrage  m. 

Третпны,  sf.  pl.  l’obit  m du  troisième  jour [fois 

Третичный,  adj.  répétéirois  fois;  -но, pour  la  troisième 
Трётій,аф‘.  3.troisième;trois;  i.(—  надосять)  treizième; 

2.  (въ  тре'тьихъ)  troisièmement,  en  troisième  lieu. 
Третнбй,  adj.  qui  a lieu  tous  les  quatre  mois. ...... 

Треть,  sf.  le  tiers  ; H (—  года)  quatre  mois 

Трётьягодня,а<гѵ.  avant-hier;  H -днишній,  d’ayant-hier. 

Трефбвка,  sf.  une  carte  de  trèfle 

Трефбль,  sf. plante,  le  trèfle;  -фольный,  de  trèfle 

Трёфы,  sf.  pl.  le  trèfle  {aux  cartes)  ; -фовый,  de  trèfle. . 
Трехгбунчужный,  adj.  (паша)  le  pacha  à trois  queues.. 

— вязная,  adj,  sf.  Mus.  la  triple  croche. 

—лѣтній,  adj.  triennal,  de  trois  ans 

— мѣсячный,  adj.  trimestriel,  de  trois  mois [tare 

— пбльный,  adj.  Agric.  à trois  assolements  {de  la  cul- 
— полѣнный,  adj.  de  trois  bûches  de  longueur 

— слбжный,  adj.  Gram,  trissyllabe * 

— сторбнный,  adj.  Géom.  trilatéral 

— цвѣтный,  adj.  tricolore,  de  trois  couleurs 
— членный,  adj.  à trois  membres  {d'une  période)  ; 
Il  (-НОѲ  количество)  Alg.  le  trinôme. 

Трйхъ-сбтый,  adj.  trois-centième  {cm.  Триста) 

— ѳтаяепый,  adj.  à trois  étages. 

— язйчиый,  aÆ/  triglotte,  en  trois  langues. 

Трешкбутъ  U Треткбтъ,  sm.  la  galiote,  le  yacht. . . ♦ . . 


bie  ît^renfe 

ba§  Эіеібеп;  1|  btc  îfleibung. .. 

bal  îtrenfen 

tvenfen 

bie  ^renfung 

bic  ^ІафІЬгефе,  ^aufbve^e.. . 
jum  §anf6red)en  bleucub  .... 

§anfbred)cr,  -in 

trepaniren,  ЬепѲфаЬеІ  bo’E>ren. 

bal  îlrepaniven.  

bal  аЗгефеп,  

ber  Slrepan,  ©d/ibeïboïjver. . . 
(ben  ^СафІ)  ЬгефеП;  gerren;  i. 
fanft  nopfeu;  2.  jaufen. 

ber  iripel. 

ЬаіЗиЙеп;'|ЬлІЗ^іі1егп,  ОЗсЬеп. 
Jittern;  1.  bor  ^reube  erbeben; 
2.  jappeln,  [іф  ftrduben. 

jitternb,  bebenb 

bal  3uden,  ЗЗеЬеп;  i.bie^urd^t; 
2.  Jittern  шафеп. 

ber  ©todfifçb,  ^abetjau. 

ber  ©апЬЬііфіепЬаит». ..... 

bal  ^reffen;  ||  bie  ^refferei. . . 
[reffen,  f(^tingen;  Ц fragen,  fni; 
[tern,  berften,  fpringen,  planen. 

bal  beftänbige  ^гафеп 

fnafternb,  fniftcrnb,  !гафепЬ;  ll 
ein  ftrenger  ^roft. 

bal  ^гафеп,  ^niftern 

eine  fleinc  ^ette 

ftarf  fф^agen;  i.berften,  pfa|en; 

2.  fiep  fto^en;  3.  fallen. 
fфieblrid)ter^iф,  Slultvagaf^;  H 
ber  fфieb§riфterïiфe  ©ргиф. 
bie^obtenfeier  am  brltten  îtage. 
breimalig;  H jum  britten  іШаІе. 
ber  (bie,  bal)  brittc;  i.  ber  brei; 
jc'^ntc;2.brittcnl,jum  dritten. 

i)om  îlertial [îSîonate 

bal  drittel;  1!  bal  îtertial,  bier 

borgeftern;  |I  borgeftrig 

bie  jbreujfarte. 

ber  Älce  bal  Kleeblatt 

balffrcuj,'î:rcff(im  5îartenfpiefe) 
ber  іра(фаьоп  Ьгеі01о&[фшеі[еп. 

bal  3'^2iunbbrei[îigftel 

breijä^rig 

ЬгеітопаіПф 

îDreifelber^  Ctbirt^fфaft) 

brcifфc^tig  (bom  i>oljc) 

breifptbig 

breifeitig ♦ . ♦ . 

breifarbig 

breigfieberig  (bon  iperioben);  |I 
bic  breitl^ciligc  @rö§c. 
ber  (bie,  bal)  brei^unbertfte]. . 

breiftödig.. 

in  bvei  ©ргафсп 

bic  іігсадйріс 


snaffle-bridlo. 
rubbing;  11  friction, 
worming, 
to  worm  (a  rope). 
the  worm  of  a rope, 
brake. 

for  braking  hemp, 
a braker. 
to  trepan, 
trepanning, 
braking,  beating, 
the  trepan. 

to  brake,  beat  {hemp)',  i.  to 
knock  softly;  2.  to  worry, 
tripoli. 

palpitation;  I!  trepidation, 
to  trepidate;  i.to  palpitate 
with  joy;  2.  to  struggle, 
trembling,  tremulous, 
palpitation;  i.trembling,  fear; 

2.  to  make  one  tremble, 
cod,  cod-fish, 
sand-box  tree, 
guttling;  II  blow  out. 
to  guttle,  devour;  |1  to  burst, 
crack,  crackle, 
a continual  crackling, 
crackling  , bursting  ; Ц a 
hard  frost, 
burst,  crack,  crash, 
a little  chain. 

to  strike;  i.  to  burst,  crack; 

2.  to  hit,  knock;  3.  to  fall, 
arbitral  ; II  an  arbitration, 
arbitrement. 
the  third  day’s  obit, 
third;  11  the  third  time, 
third;  1.  the  thirteenth;  2. 
thirdly, 
four  months’. 

the  third  part;  H four  months, 
the  day  before  yesterday, 
a club  card, 
trefoil. 

club  {at  cards). 
a pacha  of  three  tails, 
demi  semi-quaver, 
three  year’s,  triennial, 
three  months’,  quarterly, 
with  three  lots  of  crop, 
of  three  billets  {in  length). 
of  three  syllables, 
trilateral, 

tricoloured,  three-coloured, 
of  three  members  {of  pe- 
riods)) II  a trinomial, 
threc-hundrodth. 
three  stories  high, 
of  three  languages, 
a track-scout. 


Трещаніе  ^04  Тройничникъ 


Трещаніе,  sn.  le  craquement,  pe'tillement,  la  crepitation. 
Трещать,  П.з.  ѵп.  craquer,  pe'tiller  {см.  Треснуть). . . . 
Трещётка,  sf.  3.  la  crécelle  ; i.fig.  le  moulin  à paroles  ; 

2.  Artill.  le  tire-bourre;  le  chat. 

Трещина,  s/,  dim.  трещинка,  la  fente,  fissure 

Трещиноватый,  adj.  rempli  de  fissures 

Три,  пит.  trois;  Ц третій  (/.  -тья,  n.  -тье)  troisième. . . 

Трибунъ,  sm.  le  tribun;  -бунскіи,  de  tribun 

TpHrOH03ieTpfi4ecKm,ac?y.trigonométrique  ; -CKH,-ment. 

Тригонометрія,  sf.  la  trigonométrie [de  la  terre 

Трйдевать,  пит.  trois  fois  neuf;|| (за — земель)  aux  confins 
Триідневный,  adJ*  de  trois  jours  ; -но,  durant  trois  jours. 

— женство,  sn.  Bot.  la  trigynie 

— зѣвный,  adJ.  à trois  gueules;  à trois  têtes  {de  Cer- 

— лйстнккъ,  sm.  plante,  le  trèfie \ bère 

— .1ЙСТНЫЙ,  adj.  Bot  trifolié,  triphylle.  ♦ 

— мужство,  sn.  Bot.  la  triandrie 

— мѣсячіе,  sn.  le  trimestre ♦ ♦ . 

— пѣснецъ,  sm.  si,  le  canon  à trois  strophes 

— святый , adj,  trois  fois  saint [tième 

Трйдцать  U si,  Трйдесять,  пит.  trente;  П-цатый,  tren- 

Трйжды  и Трикраты,  adv.  trois  fois 

Трйзна,  sf.  les  jeux  publics  m des  anciens  Slaves  J H la 

fête  célébrée  en  l’honneur  d’un  mort. 

Трйзніікъ,  sm,  vi,  le  combattant,  champion {.adj. 

Трйзнііще,5п.  le  lieu  où  se  célébraient  les  jeux;-HHiôHbiH, 

Трикйрій,  sm.  si.  le  candélabre  à trois  branches 

Трико,  sn,  ind,  le  tricot  {étoffe)',  -ковый,  de  tricot 

Триктракъ,  sm,  le  trictrac,  jeu  du  trictrac 

Тринадцать,  пит.  treize  ; ||  -наддатый,  treizième 

Триномія,  sf,  Alg.  le  trinôme 

Трипъ,  sm.la  tripe  de  velours; -ПОВЫЙ,  de  tripe  de  velours. 

Трйсель,  sm,  Mar,  la  voile  de  senau,  la  cape 

Трйста,  пит,  trois-cents  ;11трехъ-сотый,  trois-centième. 

Тріо,  sw.  Mus,  le  trio 

Тріодь,  sf.  U Трібдіонъ,  sm.  le  triodion  {livre  d'église), 

Трібла,  sf.  Mus,  le  triolet  ; -ольный,  de  triolet 

Тріо.іетъ,  sm.  le  triolet  {poésie), 

Тріумвйръ,  sm.  le  triumvir;  -вйрскій,  de  triumvir 

Тріумфйльный,  adj.  triomphal,  do  triomphe.. 

Тріумфъ,  sm.  le  triomphe 

Трбгаиіѳ,  sn.  l’attouchement  m,  action  de  toucher. .... 
Трогательный,  ady.  touchant;  -но,  avec  attendrissement. 
Трогать,  I.i.  трогивать, тронуть,  га.  toucher;  tou- 
cher, émouvoir;  2.  -ся,  vr.  se  mettre  on  mouvement; 

3.  se  gâter  {des  viandes)  ; 4.  être  touché,  être  ému. 

Трое  n Трои,  пит,  trois  ; ||  (на  — ) en  trois  parties. . . . 
Троегбрачіе,  sn,  и -брачность,  sf,  latrigamie 

— брачный,  adj.  trigame,  marié  trois  fois;  ||  du  troi- 
sième mariage,  du  troisième  lit  {des  enfants). 

— крйтяый,  ady. -HO,  adv.  fait  pour  la  troisième  fois. 

— тёсъ,  sm.  {гі  -сный  гвоздь)  le  clou  de  trois  pouces.. 
Троечникъ,  sm.  le  cocher  d’un  attelage  de  trois  chevaux. 
Тройка,  sf.  4.  dim,  троечка,  l’attelage  m de  trois  che- 
vaux de  front  ; ||  le  trois  {aux  cartes)  ; трбечный,  adj. 

Тройни,  sm.pl.  trois  jumeaux,  trijumeaux  m;  -нйчный,  ady. 
Тройпйкъ,  sm,  dim,  -ничёкъ  , de  trois  à la  livre  {des 
chandelles)',  i.  de  trois  pouces  d’épaisseur  ом  de  trois 
toises  de  longueur; 2.  formé  de  trois  fils;  -ковый,  adj. 
Тройнйчникъ,  sm,  un  des  trois  jumeaux. 


baê  ^гафсп,  Äniftern 

fvadjeit;  fniftevn 

ЬісЯ)(а))Ьег;і.  baê  Âtapijermauï; 
2.  bccÄrä^cr;  bü§  0ифеі[еп. 

bev  bie  éjjaïte 

bofi  bon  stiffen 

brei  ; Il  ber  (bie,  baê)  britte.. 
ber  tribun,  SSolfêrcbner. .... 

trigonometrife^ [tunft 

bie  Slrigonometrie,  iDrciedême^^ 
fiebeu  uiib  зюапзід;  H am  (gnbe 

, » -eitägig [ber  ШИ 

ê ü[[c  ber  brciTOcIbigenipffanjen 

wit  brei  3fîa^en;breifôpfig 

ber  5tlce,  ba§  Â[ceb[att 

breiblätterig 

bic  ©reimännigfeit. 

baê  iBicrtelja^r,  Quartal. . . . 
ber  6anon  bon  brei  ©tropfen. 

brcimal  i^cilig. 

breißig;  H ber  brei^igftc 

breimat 

ôifentli^c  ©piele  pl  ber  @las 
ben;  H bic  Slobtcnfeier. 

ber  Kämpfer [mürben 

ber  Qrt  mo  bic  ©piele  gehalten 
ber  breiarmige  Йеифісг ...... 

bag  Siricot,  ©eftrid 

ber  Striftraf,  ba?  53rcttfpiel. . 
Ьгсізеі^п;  Ц ber  Ьгеізе^піс. . . . 

bie  breitl^ciligc  ©rô^e 

ber  Siripp,  ^rippfammet 

bag  <©фоьег[едеІ 

breibunbert;  Ц ber  breil^unbcrtfte. 

bag  Sirio 

bag  SCriobion 

bic  SCriolen  pl 

bag  Qreiflangggebi^t 

ber  ^riumbir  (im  alten  Шот),, 

îlriump^ï,  0iegcgi 

ber  ‘ilriumpl^,  ©ieg ......... 

bag  S)lu[>ren,  55erü^ren 

rü^renb,  і^егзЬгсфепЬ 

апгі’фгсп,  berühren;  і.гі'фгеп; 
2.  fid)  bemegen,  loggel^en;  з. 
ange[)cn;  4.  gerührt  merben. 
brei;  II  in  brei  5C[)eile.. , . . . . 

bie  Ьгеі[афе  ©fye 

3um  britten  Шіе  berbeirat^et; 
II  aug  ber  britten  ©be. 
breimalig;  gum  britten  9)tale. 
ber  ЬгсізЬНіде  З^іадеі. ....... 

ber  Qreifpänner 

bag  Qrcigefpann  (bon brei  ipfer? 
ben);  II  bie  Qrci  (in  ben  ^îarten)* 

bie  Qrillinge  pl, 

brei  auf  ein  ф[ипЬ;  ubrei  ЗоИ 
bid  ob.  brei  f^aben  lang;  2.aug 
brei  [J-aben  beftebenb.  ' 

einer  bon  ben  ^Drillingen 


cracking,  crackling, 
to  crack,  crackle, 
a rattle;  i.  chatter-hox;  2.  a 
worm;  searcher, 
crack,  crevice,  chap, 
full  of  crevices, 
three;  II  third, 
a tribune, 
trigonometrical;  -ly. 
trigonometry.  [end 

twenty  seven;II  at  the  world’s 
throe  days’,  three  days  old. 
trigynia. 

three-mouthed;  three-headed, 
trefoil,  clover, 
trifoliate,  triphyllous. 
triandria. 

three  months,  quarter, 
a song  of  three  strophes, 
thrice  holy, 
thirty;  II  the  thirtieth, 
thrice,  three  times, 
public  games,;  |I  solemnity 
for  a dead  person, 
combatant.  [celebrated 

a place  where  games  were 
three-branched  candlestick." 
web,  stocking-net. 
tricktrack,  backgammon, 
thirteen;  ||  thirteenth, 
a trinomial. 

velveteen,  Manchester  velvet 
the  trysail. 

three  hundred;  (|  three-hund- 

a trio.  [redth 

the  triodion. 

a triplet. 

a triolet. 

a triumvir. 

triumphal. 

a triumph. 

touching. 

touching,  affecting;  -ly. 
to  touch, stir;  i.totouch,move, 
affect;  2.  to  move,  budge;  3. 
to  spoil;  4.  to  be  affected, 
three;  II  in  three  parts, 
trigamy. 

married  three  times  ; |I  of 
the  third  marriage, 
threefold;  three  times, 
three-inch  nail.  [horses 
the  carrier  of  a team  of  three 
a team  of  three  horses  abreast; 

II  a trey  {at  cards). 
three-twin  -children . 
three  to  the  pound;  1.  of  three 
inches  or  three  fathoms;  2. 
three-stranded, 
a three-twin-child. 


Тройной  ffOd  Трудный 


Тройной,  adj.  de  trois,  forme  do  trois;  i. triple;  2.  (-HÔe 
правило)  Arithm*  la  règle  de  trois. 

Тройственность,  s/,  la  triplicité 

Тройственный,  adj.  triple;  -но,  -ment.» 

Троить,  ILi.  va.  partager  en  trois;  i*  tordre  entrois 
{le  ßl)  ; 2.  donner  la  troisième  façon  (à  la  terre)  ; 3.  -ся, 
vr.  imp.  (въ  глазахъ)  voir  les  objets  triples. 

Tponna,  sf.  la  Trinité;  -ицынъ,  -идкій  и -ичный,  adj.  ; i. 
(-дынъ  день)  la  Pentecôte;  2.  (-дкая  де'рковь)  Te'glise 
de  la  Trinité;  3.  (-чная  ир&ві)  plante,  la  pensée. 

Тройчатка,  sf.  trois  choses  f qui  ont  crû  ensemble 

Троиченъ,  sm.  1.  le  cantique  pour  la  Trinité. 

Трокъ,  sm.  la  sangle  de  la  chabraque 

Тромбонйстъ,  sm.  le  trombone,  tromboniste 

Тромбонъ,  sm.  Mus.  le  trombone  {instrument). 

Тронуть,  asp.  par/,  cm.  Трогать. 

Тронъ,  sm.  le  trône;  -онный  , adj.  ; 1.  -наа,  sf.  la  salle 
du  trône;  2.  (-ная  рѣчь)  le  discours  du  trône. 

Тропа  U Тропина,  sj.  dim.  тропка  и -пйнка,  le  sentier.. 

Тропарь,  sm.  le  tropaire  {cantique) [du  tropique 

Тропикъ,  sm.  Géogr.  le  tropique;  II  -пйчный  и -лйческій, 
Тропъ,  stn.  Rhét.  le  trope;  I|  -пйческій,  métaphorique.  ♦ . 

Трбсакъ,  sm.  le  crampon  {d\in  fer  de  cheval) 

Тростйльоый,  adj.  servant  à tordre 

Тростина,  sf.  dim.  -тйнка,  le  roseau 

Тростить,  II.7.  тращивать,  va.  tordre,  corder,  épisser.. 
Тростнйкъ,  sm.  le  jonc,  roseau;  1.  (индійскій)  le  bam- 
bou; 2.  le  lieu  planté  de  roseaux;  -пиковый,  de  jonc. 
Трость,  sf.  dim.  тростка  « -точка,  le  roseau,  jonc  ; 1.  la 
canne;  2.  WuchQ  f {d4nstrument)  \ -стяной,  adj. 

Тростянка,  sf.  3.  oiseau,  la  mésange  des  roseaux 

Тросъ,  sm.  Mar.  le  câbleau,  grelin  ; -осовый,  adj 

Тротуаръ,  sm.  le  trottoir;  -арный,  de  trottoir 

Трофей,  sm.  le  trophée.. 

Трохей,  sm.  le  trochée,  chorée  {pied  de  verSj  - u).. ....  * 

Трохейческій,  adj.  trochaïque,  choraïque*. 

Трощеніе,  sn.  le  tordage,  l’épissure/. 

Троюродный,  adj.  (братъ)  le  cousin  issu  de  germain. . . 

Троякій,  adj.  triple  ; -ko,  adv.  -ment 

Труба,  sf.  le  tuyau;  1.  la  trompette;  2.  le  tuyau  de  che- 
minée; З.ІѲ  canal,  égout;  4.  (пожарная — ) la  pompe  à 
incendie;  5.  \én.  la  queue  du  renard;  -убный,  adj. 
Трубачъ,  sm.  le  trompette  ; -бачевскій,  de  trompette.. . 
Трубйть,  II. 2.  vn.  sonner  ou  donner  du  cor;  1.  jouer  de 
la  trompette;  2.fig.  {0  чёмъ)  corner  {une  chose). 
Трубка,  sf.  3.  dim.  трубочка,  le  tube;  1.  la  trompette; 
2.  le  rouleau  {de  toile,  de  papier)',  3.  (курйтельная — ) 
la  pipe  {à fumer)',  -бочный,  de  pipe. 

Трубная , adj.  sf.  le  dépôt  des  pompes  à incendie 

Трубникъ,  sm.  le  pompier 

Трубочйстъ,  sm.  le  ramoneur;  -чйстпый,  de  ramoneur. . 

Трубочникъ,  sm.  le  fabricant  de  pipes,. 

Трубчатка,  sf.  3.  poisson,  la  fistulaire. 

Трубчатый,  adj.  tubulé,  tubuleux. 

Трудйть,  ІІ.4.труживать,  faire  travailler;  i. incommoder, 
importuner;  2.  -ся,  vr.  {надъ  чѣмъ)  travailler  à. 

Трудность,  sf.  la  difficulté. 

Трудный,  adj.  1.  dim.  трудненькій  и -новатый,  difficile, 
pénible,  délicat,  scabreux,  épineux,  ardu;  1.  très-ma- 
lade ; 2.  -HO,  V.  imp.  il  est  difficile , on  a de  la  peine. 
Beiff,  Diet,  parall.  Partie  russe. 


au§  brei  befiel^cub;  1.  Ьгеі[аф; 

2.  bic  ifiegel  bc  5;ri. 

bic  ©reifaltigfeit 

breifaïtig. 

in  brei  S^^eiie  t^eiïeu;  1.  brei 
^aben  breiten;  2.  ЬгіеЬгафеп; 

3.  breifad;  fe!()en. 

bie  ©reieinigfeit;  1.  ber  ^fingfts 
tag;  2.bie®reifaUigfeitltirc()e; 
3.  bas  «Stiefmüttercben. 
brei  jufammengetoa^fene  Фіпде, 
ber  èefang  ju  (gÇren  ber  Югеі? 
ber  ©c^abradengurt.  [einigïeit 

ber  ^ofaunift.. 

bie  фоІаипе 

ber  S;i^ron;  1.  berS^ronfaal;  2. 
bie  S:i^ronrebe. 

ber  2Beg,  ©teg,  iflfab,  gu^tneg. 

bas  Slrobarion 

ber  SBenbeîreiS;  II  Іго^зііф  . . . 
bie  S;rope;  II  metapl^orif^.. . . 
bie  ©pi^e  (am  ^ufeifen).. . . . 

$um  bienenb 

bas  

âufammenbrel^en,  flJÏiffen.. . ♦ ♦ 
bas  ©фи[го1;г;  i.  bas  55ams 
buSrolf)r;  2.  bas  iüo^rgcbüf^. 
bas  3îobr,  ©^Ufro’^r;  i.  ber 
ifio^rftoef;  3,  bas  Згьі^гфеп. 

ber  ^ol^rfperling 

bas  S:au,  53ootStau 

bas  frottoir,  ber  ^u^fteig... 

bie  S^ropi^ae 

ber.  Sro^äuS,  ßl^oräuS. 

1гофаі[ф,  фогаі[ф. [fung 

bas  3itfftii^wtßnbre:^en,bie©i)Ufs 
bas  2inbergefc()mi[teriinb. .... 

Ьгеііаф;  breierïei.. 

bie  Sftö^re;  1.  S^rompete;  2.  ber 
©d;ornftein;  s.StbâugScanat;  4. 
bie  f^euerfpri^e;  5.  ber  gu^S? 

ber  trompeter. [fc^toanj 

bas  §orn  blafen;  1.  trompeten, 
pofaunenj  2.  aiiSpofaunen. 
baSiRopr;  1.  bieSÜrompete;  2.  bie 
9loIïe  (toon  Seinicanb,  toon  ^pas 
ріег);з.Ьіе  ^feife,^a6atSpfeife. 

bas  ©pri^enl^auS 

ber  ©pri^enmann 

ber  ©df)ûrnfteinfeger.. ....... 

ber  ^feifenma^er 

ber  ^lôprenfifcp 

ro’(>rfôrmig,  röhrenförmig.... 

arbeiten  taffen  ; 1.  befcpiüeren, 
bemühen;  2.  [іф  befфäfti9en. 
bie  ©d;tüierigfeit. .......... 

fd}itoer,  fd;tDierig,  befd;U)eïUd), 
tintig,  mühfam;  1.  fehr  traut; 
2.  eS  ift  befфttoet^id^ 


ternary,  of  three;  1.  triple;  2. 

the  rule  of  three, 
triplicity. 
triple,  treble;  -hly. 
to  divide  into  three;  l . to  make 
three-stranded;  2.  to  trifal- 
low; 3.  to  see  treble, 
the  Trinity;  1.  Trinity  sun- 
day,  Whitsunday;  2.  Trinity 
church;  3 .heart’s-ease  ,pansy 
three  things  grown  together, 
a hymn  in  honour  of  the  Tri- 
the  shabrack  girth.  [nity 
trombonist, 
the  trombone. 

a throne;  i.the  presence-room; 

2,  speech  from  the  throne, 
a path,  foot-path, 
troparion. 

the  tropic;  I)  tropical, 
a trope;  H metaphoric, 
calkin, 
for  twisting, 
a reed,  cane, 
to  twist,  to  splice, 
reed,  common  reed;  1.  bam- 
boo; 2.  a reeded  place, 
the  reed,  arundo;  1.  a cane, 
walking-stick;  2.  reed, 
reed-sparrow, 
a hawser,  halser. 
trottoir,  foot-way. 
a trophy. 

a trochee,  choreus. 
trochaic,  choreic, 
twisting,  splicing, 
a second  cousin, 
threefold,  triple;  treble; -bly. 
pipe, tube;  1.  trumpet;  2.  fun- 
nel, flue;  3.  sewer,  shore;  4. 
fire-engine;  5.  fox’s  tail, 
a trumpeter. 

to  blow  the  trumpet;  1.  to 
trumpet;  2.  to  bray  out. 
a tube;  i.  a trumpet;  2.  roll- 
paper-roll;  3.  a pipe,  to, 
bacco-pipe. 
an  engine-house, 
a fire-man. 
a chimney-sweeper, 
a pipe-maker, 
tubular  fish, 
tubular,  tubulous. 
to  make  one  work;  1.  to  trou- 
ble, disturb;  2.to  take  pains, 
difficulty,  hardness, 
difficult,  painful,  delicate, 
arduous  ; 1 . very  sick;  2. 
it  is  difficult. 
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Трудовой  УОб  Тугость 


Трудовой,  ad  '},  acquis  par  le  travail 

Трудоілюбецъ,  SW.  1.  un  homme  laborieux 

— любйвый,  ad  . diligent,  laborieux;  -bO,  -eusement. 

— любіе,  sn.  Tas-iduite',  application  Д la  diligence; 

Il  (домъ  -любія)  la  maison  d'industrie. 

Трудъ,  SW.  le  travail,  labeur;  ||  la  peine 

Tpÿ»eiiiiKb,-iiHija,s.  travailleur, -euse  ;-жѳничѳскій,  adj,\ 

Il  (-ская  жизнь)  une  vie  laborieuse. 

Трунило,  SW.  le  railleur,  moqueur. [persifler 

Трунйть,  II.i.  vn.  {надъ  кѣмъ)  se  moquer,  se  railler  de, 

Трупогразъятель,  sw.  l'anatomiste  w 

— разъятіе,  sn.  l’anatomie/,  la  dissection  des  corps.. 

— рѣховатость,  sf.  la  pourriture  {dubois) 

— рѣховатый,  adj.  pourri  j ||  poreux  {de  la  glace). . . . 
— рѣшина,  sf.  la  vermoulure  

Труппа,  sf.  la  troupe  {d' acteurs) 

Трупъ,  SW.  le  cadavre,  corps  mort  J -упный,  de  cadavre.. 

Трусить,  11.4.  vn.  craindre,  avoir  peur 

Трусйть,  II.4.  трушивать,  va.  répandre  peu-à-peu  en  se- 
couant; Il  verser  peu-à-peu,  saupoudrer.  [mité 

Труслйвость  U Трусость,  sf.  la  poltronnerie,  pusillani- 
Труслйвый,абУ. peureux,  poltron,  craintif;-HO,-tivement. 

Трусъ,  -сйха  и -сея,  s.  poltron,  -onne;  un  lâche 

Трутень,  sw.  1.  insecte,  le  bourdon;I|^^.  le  paresseux,  fai- 

Трутйть,  II. 5.  va.  serrer,  presser,  froisser [néant 

Трутнйкъ,  SW.  le  bolet  amadouvier  {champignon). 

Трутнйца,  sf.  la  boîte  à amadou 

Трутъ,  SW.  l’amadou  w;  -тянбй,  d'amadou 

Tpyxâ,  sf.  le  menu  foin,  les  semences /de  foin» 

Трухлость,  sf.  la  pourriture,  putridité 

Трухлый,  adj.  dim.  -хлеватый,  pourri,  putréfie. ....... 

Трухнуть,  III.i.  ИС-,  vn.  pourrir,  se  putréfier 

Tpyniénie,  SM.MTpycna,  s/*,  action  de  répandre  peu  à peu. 
Трущоба,  sf.  un  enfoncement,  lieu  étroit,  trou,  antre.. . . 

Трынъ-трава,  sf.  indécl.  un  rien,  une  bagatelle. 

Трюмо,  sn.  indécl,  le  trumeau;  |1  la  glace  {de  trumeau).. 

Трюмсель,  SW.  Mar.  le  papillon  {voile) 

Трюмъ,  SW.  Mar.  la  cale  (du  vaisseau) 

Трюфель,  SW.  la  truffe  ; -Фельный,  de  truffe 

Тряпица  n Тряпка,  sf.  dim.  -почка,  le  chiffon,  torchon; 

Тряпйчнпкъ,  SW.  le  chiffonnier [-пйчный,ай/ 

Тряпьё,  SM.  coll,  les  haillons,  chiffons  m 

Трясеніе,  sn.  le  tremblement,  l’agitation  f 

Трясйіія,  sf.  la  fondrière,  le  sol  marécageux  ;-синный,  adj. 

Тряска,  sf.  3.  lo  secouement,  cahotage,  cahot 

Тряскій,  adj.  2.  cahotant  {d'un  chemin,  d'une  voiture). . 

Трясогузка,  sf.  3.  oiseau,  le  hochequeue 

Трястй  , трясать,  тряхнуть,  va.  irr.  secouer,  cahoter  j 
1.  -ся,сг.  trembler;  2.  (карманомъ)  faire  de  la  dépense. 
Тряс^лька,  sf.  4.  un  ornement  de  coiffure  de  femme. . . , 
Трясучка  U Трясца,  sf.  la  fièvre  intermittente}  ||  plante, 
la  brize,  amourette,  mignonnette.  [membres 

Трясучный,  adj.  (-пая  болѣзнь)  le  tremblement  dans  les 

Туалетъ,  sw.  la  toilette}  -ле'тный,  de  toilette 

Тубероза,  sf.  plante,  la  tubéreuse;  -розный,  adj 

Tyrâ,  sf.  si.  le  serrement  de  cœur,  chagrin 

Туго,  adv.  fortement;  ((  bien  serré 

Тугой,  adj.  dim.  тугонькій  «туговатый,  roido, bien  tondu, 
bien  serré  ; (|  avare,  chiche. 

Тугость,  sf.  la  roideur 


Ьигф  Arbeit  cvtoorbcn 

ber  arbcitfame  іШеп[ф.. . ♦ * . 
arbcitfam,  fleißig,  unbcrbroffen. 
bic  2lrbeitfam!eit»  || 

baê  21rbcit§()au8. 

bic  2lrbeit;  Ц bic  ülîül^c 

fleißiger  2lrbeiter,-tn;||cin 
fameê  ob.  arbeittooUeê  Çcben. 

ber  0pôttcr,  ©paboogel 

einen  sum  Ô3eftcn  ^aben 

ber  Sïnatomitcr,  3c*^9Ïi^berer.. 
bic  Sïnatomie,  3^^’Ô^^cbcrung.. 

bie  ^aulnib 

oerfault;  il  Ібфсгід,  porö8.. .. 
ber  2Burmfrab,ba8  28urmmei(>l. 

bie  ©cbaufpieïcrtruppc. 

bie  ?сіфс,  ber  Йсіфпат 

Slngft  l^aben 

burd)rütteïn;  H паф  unb  паф 
[фіііісп,  ьеѵ[фйіісп,  trippeln, 
bie  §игф1[аш’Ісі1,Зл9Ьл[іід^сі1. 

[игф1[ат,  опдАІіф,  feige 

ber  ob.  bic  fÇeigc}  ber  ^eigting. 
bie  Фгоі^пе;  l!  ber  ^aulenjcr.. . 
brüden,  preffen. ....  [[фтатт 
ber  З^чЬіфшашт , ©іфеп^ 

bic  3«пЬсгЬйф[с. 

ber  З^^Ьег,  ^5?еиег[фіоатт. . . 
baê  feine  феи,  bic  |)enfamcn  pi. 

bie  fällte,  fjäutni| 

faut,  berfautt,  moberig 

fauten,  bermobern 

baê  25ег[фйиеп 

bic  iBertiefung,  ber  enge  Ort. 

bic  Üappalie,  Äteinigicit 

ber  Pfeiler;  I1  ipfcilerfpicget. . 

baê  SBoroberbramfeget 

ber  ifiaum  (eineê  0фiffeê)... 

bie  S^rüffet... 

ber  Wappen,  Sumpen 

ber  Sumpenfammtcr 

bie  Sumpen,  Bappen  pl 

baê  23ebcn,  

baê  ^oor,  ber  ©umpf 

baê  ©tofecn,  ifiüttctn 

ftofeenb,  rüttelnb . 

bic  39аф[ісІзе  (SSoget) 

іфіШсІп,  rütteln,  crfфüttcrn}  i. 
Jittern}  2.  Stuftranb  шафеп. 

bic  З^іі^і^^лЬеІ 

baê  20еф[сЩеЬсг}  ||  baê  liebe 
3ittergraê. 

baê  Зііісгп  in  ben  ©liebem.. . 
bie  S^oilettc,  ber  іри^1і[ф.... 

bic  Siubcrofe 

bic  5lngft,  ber  Äummer 

feft}  11  Ьіфі 

fteif,  ftraff,  gefpannt , Ьіфі, 
feft}  II  geijig,  fnieferig. 
bic  ©tcifl^eit,  ©traff^cit 


earned  by  labour, 
a laborious  man. 
laborious,  assiduous;  -ly. 
laboriousness,  assiduity;  || 
a house  of  industry, 
labour;  11  pain, 
a laborious  man  or  woman; 

11  a laborious  life, 
a banterer. 
to  banter,  rally, 
an  anatomist, 
anatomy, 
rottenness, 
rotten;  11  porous, 
worm-hole. 

a company  {of  players). 
dead  body,  body,  corpse, 
to  be  cowardly,  be  afraid, 
to  strew,  dredge;!!  to  sprinkle 
little  by  little, 
cowardliness,  cowardice, 
cowardly,  timid; -ly. 
a coward,  poltroon, 
humble-bee;  II  a humdrum, 
to  nip,  pinch,  gall, 
touch-wood, 
a tinder-box. 
tinder. 

small  hay,  hay-seed. 

rottenness,  putridity. 

rotten,  putrid. 

to  rot,  putrify. 

strewing,  dredging. 

a recess,  hole,  small  place. 

a nothing,  trifie. 

a pier;  H pier-glass. 

sky-scraper. 

the  hold. 

a truffie. 

rag,  clout. 

a rag-gatherer. 

rags,  tatters. 

shivering,  trembling. 

a quagmire,  marsh. 

jolting,  jolt. 

rough,  jolting. 

the  wag-tail. 

to  shake,  jolt;  i.  to  shiver;  2. 
to  spend  money, 
egret  {head-dress). 
intermittent  fever;  H briza, 
quaking-grass, 
shivering  fit,  tremor, 
a toilet, 
the  tuberose, 
anguish. 

strongly;  II  tightly, 
stiff,  tight;  II  stingy,  close- 
fisted. 

stiffness,  tightness. 


Туда 


SO?  Туриный 


Туда,  adv.  là,  у {avec  mouvement) 

Туженіе,  sn*  la  douleur,  affliction,  le  chagrin 

Тужйтъ,ІІ«з«туживать,  t>n.  (o  чемъ)  s’affliger  de,  regretter. 
Туземецъ,  1 . -емка,  s,  un  owune  indigène  ; natif,  re'gnicole. 

Туземный,  adj,  indigène,  naturel,  du  pays * , . 

Туземство,  SW,  l’indige'ne'ite'  indige'nat  wt,. . . . [bourrer 
Тузйть,  II. 4.  за-,  от-,  va*fam,  frapper  du  poing,  battre, 

Тузлукъ,  sm.  la  saumure  (pour  le  poisson) 

Тузъ,  sm,  dim.  тузикъ,  l’as  m {aux  cartes)  ; un  gros 

bonnet;  2,  (дать  туза)  donner  une  torgniole  à qqu*un* 

Туканъ,  sm.  oiseau,  le  toucan  {cm.  Перцеядецъ) 

Тукъ,  sm.  l’engrais  m ) ||  si.  la  graisse  ; -новой,  adj . ♦ . . 
Тулйть,  II.i,  ВЫ-,  va*  courber,  voûter  J jj  -ся,  vr*  reculer, 
se  retirer,  se  mettre  de  côte'. 

Тулка , s/.  CM*  Втулка.  ||  Тульпанъ  , см.  Тюльпанъ, 

Туловище,  SM.  le  torse,  tronc  ; -віодный,  du  torse 

Тулумбасъ,  sm.  vi.  la  timbale  ; ||  pop.  une  torgniole. . ♦ . 

Тулупанъ,  sm,  oiseau,  la  procellaire 

Тулупъ, sm,dtm,  -лупедъ,  la  pelisse  de  mouton;- уиный,аф', 

Ту.іъ,  sm.  si.  le  carquois 

Тулья,  s/,  dim.  тулейка  и туле'ечка,  la  coiffe  (de  cÄajaeaM, 
de  bonnet)  ;\\\а.са,ггв,  forme  {de  chapeau);  -лейпъш,  adj. 

Тума,  s/,  un  animal  métis 

Тумйкъ,  sm.  poisson,  le  thon  ; i.  les  langues  / salées  de 
bélouga;  2.  un  coup  sur  la  nuque,  une  torgniole. 
Туманить, IL  1.  o-,  va.  obscurcir;  i.  -ся,  vr.  s’obscurcir, 
devenir  nébuleux  ; 2.  s’attrister,  avoir  un  air  sombre. 

Туманность,  s/,  l’état  nébuleux  m.* 

Туманный,  adj.  1.  nébuleux;  i.  fig.  triste,  sombre; 
2.  (-НЫЯ  пятна)  Astr.  les  étoiles  nébuleuses;  3.  -HO, 
V*  imp.  il  fait  nébuleux,  il  y a de  la  brume. 

Туманъ,  sm.  le  brouillard,  la  brume 

Тумба,  sf*  dim,  -бочка,  Ar  chit,  le  piédestal  ; ||  la  borne. , 

Тумѣстный,  adj.  endémique  {des  maladies) 

Тундра,  s/,  la  plaine  marécageuse  ;-дряный  г«-дровый,аф. 

Т^не,  adv.  si.  gratis;  ||  en  vain,  inutilement 

Тунецъ,  sm.  1.  poisson,  le  thon 

Туно;ядецъ,  sm.  1.  le  fainéant,  parasite, 

— ЯДНЫЙ,  adj.  fainéant,  parasite 

— ЯДСТВО,  SM.  la  fainéantise,  oisiveté, 

Тунйка,  sf.  la  tunique  {des  anciens) 

Тупакъ,  sm.  l’écharnoir  m. 

Тупей,  sm*  le  toupet;  -пе'йный,  de  toupet, 

ТупЙБЪ,  sm.  oiseau,  le  macareux;  i.  un  couteau  émoussé; 

2.  (стать  въ  — ) ne  savoir  plus  que  dire  ni  que  faire. 
Тупйть, II.2. ИС-,  va*  émousser}  ||  -ся,  vr.  s’émousser. , 
Тупйца , s/,  une  hache  émoussée , un  couteau  émousse  ; 

il  SC.  une  bûche,  personne  stupide. 

Тупо , adv*  d’une  manière  émoussée  ; ||  stupidement. . . . 

Тупо^голбвъ,  sm.  poisson,  le  coryphène 

— голбвый  U -^мный,  adj.  stupide 

— конёчпый,  adj.  à pointe  émoussée 

— пбсый , adj.  à nez  camus  ; (]  à pointe  émoussée. . . . 

— угольный,  adj.  Géom.  obstusangle 

— ^MÎe,  sn*  la  stupidité,  hébétude  mentale 

Тупой,  adj,  dim.  туповатый,  émoussé}  i.  faible  {de  la 
vue);  2. stupide  ; 8.  (-пой  уголъ)  6^éom.  un  angle 
Тупость,  sf.  l’état  émou.ssé  m ; ||  la  stupidité. ....  [obtus 

Тупіть,  1.4.  vn.  s’émousser;  j|  s’affaiblir 

Турйный,  Турій,  adj.  см*  Туръ. 


bort,  ba,  bortl^in 

bie  écfümmerni&,  ^traucr 

trauern  über,  bebauern 

ber  ob.  bie  éinl^eimif^c 

еіпі^еіті[ф 

bie  (ÿingeburt,  ba§  ©Іп9еЬогсп> 
mit  ber  ^aufl  [фіадеп.. . . [fe^n 

bie  ©aljtadCc 

ba§  51^,  5Dau§;  i.  ein  bornel^«' 
mer  Фіапп;  2.Шфіід  f^fagen. 

ber  3:ucan,^fefferbogel 

ber  ©ünger;  H baB  ^ett 

biegen,  frumm  тафеп;  li  jus 
rüct  treten,  auf  bieéeite  treten. 

ber  9flum})f,  S^orfo 

bie  ^aufe;  ||  ber  ©фіад,  ©top. 

ber  ©turmboget 

ber  ©d)afpct3 

ber  ^бфег 

baB  flutter  (eines  §uteB  ob.  einer 
ïlîü^e);  II  ber  ^utfopf. 
ber  23tenbUng,  baBSBaftarbt^ier . 
ber  Sl^unfifd);  i.  bie  jubereiteten 
^aufenjungcnpl;  2. ber  ©ф(ад. 
berbunfc[n;i,ficb  umnebeïn, trübe 
toerben;  2.  тйггі[ф  toerben. 

ber  nebelige  3^‘f*^nb 

nebelig;  і.тйггЦф,  finfter;  2. 
bie  9îebelfterne  pl;  s.  eB  ift 
nebelig  au^cu. 

ber  З^ісЬеІ 

baB  g-u^gefteff}  Il  ber  ipfoften. . 

епЬетіуф,  огіііф 

bie  ©umpfgegcnb,  ü)?oorgegenb. 
umfonft}  11  unnü^,  oergebenB. 

ber  51ЬипЩф 

ber  S^agebieb,  ©фтаго^сг. . . . 

mü^ig,  [фтаго^спЬ 

ber  Шгй^іддапд,  bie  ^auH^eit. 

ber  ScibrodC 

baB  51иВ[Іеі[фте[Іег 

baB  ©tirn^aar 

ber  ^арадеііаифсг;  i .ein  [turns 
pfeB  ?0'lef[er}2.bevblüfftn)erben. 
ftumpf  тафеп;  Il  ftumpf  toerben. 
ein  ftumpfeB  55eil  ob.  SOîeffer} 
Il  ber  ^Dummfopf. 

ftumpf;  Il  bumm. 

ber  ©tu^ïopf,  Згіо^ег 

ftumiJfftnnig,  blöbfinnig 

am  ènbe  abgeftumpft 

ftumpfnaftg;  Il  ftumpffpifeig  . . 

fturnpfminfelig. 

bet  ©tumpfftnn,  SSlöbfmn... 
ftumpf}  1.  Іфпзаф;  2.  bumm, 
einfältig;  3.  ftumpfer  SBinfcl. 
bie  ©tumpf^eit;  |I  i)umml^eit. . 
ftumpf  toerben}  I1  fфn?aф  merben. 


thither,  there, 
grief,  regret, 
to  grieve,  regret, 
an  inhabitant,  a native, 
indigenous,  native, 
indigenousness, 
to  cuff,  box  one’s  ears, 
a brine,  pickle, 
an  ace}  i.  a big  wig;  2.  to 
punch  one. 
the  toucan, 
manure,  dung}  H fat. 
to  bend,  bow;  |I  to  draw 
back,  retire. 

a trunk,  torso, 
kettle-drum}  Ц a cuff,  blow, 
stormy  petrel, 
sheep-skin  fur. 
a quiver. 

lining  (of  hats  or  caps);  I| 
crown,  block  {of  hats). 
a mongrel, 

the  tunny;  i . salted  tongues 
of  sturgeons; 2. a cuff,  blow, 
to  darken  ;i. to  darken,  be  fog- 
gy, be  misty;  2 . to  be  gloomy, 
fogginess,  mistiness, 
foggy,  misty;  i.  gloomy,  dull, 
sad;  2.  nebulæ  pZ;  3.  it  is 
foggy,  there  is  a haze, 
a fog,  mist,  haze, 
a pedestal;  ||  spur-stone, 
endemic,  enderaical. 
a marshy  plain, 
gratis,  for  nothing;  H in  vain, 
the  tunny, 
an  idler,  a ptarasite. 
idle,  parasitic, 
idleness,  sloth, 
the  tunic, 
a floshing-knife. 
toupet,  toupee,  fore  lock, 
the  puffin;  i.a  bluFxt  knife; 

2.  to  be  at  a nonplus, 
to  blunt,  dull;||to  grow  blunt, 
a blunt  knife,  dull  axe;  Ц 
dull-head,  dolt, 
bluntly,  dully;  II  stupidly, 
coryphene,  dory, 
dull-witted,  dull-brained, 
blunt-pointed. 

blunt-nosed;  II  blunt-pointed, 
obtuse-angled, 
doltishness,  stupidness, 
blunt,  dull;  I.  weakened;  2. 

stupid;  8.  an  obtuse  angle, 
bluntness,  II  stupidness, 
to  grow blunt;||to  grow  weak. 


Туристъ  S'08  Тыквенникъ 


Туристъ,  sm^  le  touriste,  voyageur. 

Турить,  IL  1.  про-  va.fam.  presser,  talonner;  H chasser. 
Турма.ійвъ,  sm.  la  tourmaline  ; -лйновый,  de  tourmaline. 

Турнепсъ,  sm.  plante^  le  turneps 

Турникетъ,  sm.  Ghir.  le  tourniquet. 

Турнйръ,  sm,  le  tournoi;  -нйрный,  de  tournoi 

Турпанъ,  sm,  oiseau^  йш.-панчикъ,  la  macreuse  {canard) 

Турусы,  sf,  pl.  les  fadaises,  balivernes  f. 

Турухтанъ,  sm,  oiseau^  le  paon  de  mer,  combattant. . . . 
Турфъ  , Турфянйкъ  , Турфянйстый  , см.  Торфъ, 
Туръ,  sm.  Fortify  le  gabion  ; i.  mam.  Гиге,  aurochs  m; 
турій,  adj.  3.;  2.  le  mouflon,  argali;  -рйный,  adj. 

Туск.юсть,  sf,  U Тускъ,  sm,  la  ternissure 

Туск^іый,  adj.  dim.  -кловатый,  terne,  trouble [terne 

Тускнуть,  III.  1.  пТускніть,  1.4.  ün.  se  troubler,  devenir 
Тутъ,  adtr.  ici,  là,  y,  alors;  \\  тутошній,  de  ce  lieu,  d’ici.. 
Тутъ,  sm.  arbrCy  {u  тутовое  де'рево)  le  mûrier  ; тутовый, 
adj.  de  mûrier  ; H (-вая  ягода)  la  mûre. 

Туфе.іь,  S7n,  1.  U Туфля,  sf,  la  pantoufle;  -фѳльный,  adj, 

Туфовйтый,  adj.  tufier,  de  la  nature  du  tuf 

Туфъ,  sm.  le  tuf;  -фовый,  de  tuf. 

Тухлость  U Тухоль,  sf,  la  corruption,  pourriture 

Тухлый,  adj.  gâte',  pourri,  corrompu,  faisande'.  . [teindre 
Тухнуть,  IlLi.  vn.  про-,  se  gâter,  se  corrompre;llno-,  s’e'- 

Тунія,  sf.  Chim,  la  tutie 

Туча,  sf.\dim.  тучка,1ѳ  nuage,  la  nue;ll/^.  une  пие'е;-чев0й, 
Тучнйть,  II.i.  y-,  va,  engraisser,  fertiliser. ......  [adj. 

Тучность,  sf.  l’embonpoint  m ; H la  fertilité.. 

Тучный,  adj.  1.  gras,  bien  nourri;  H fertile;  -но,  -ment. 
Тучнѣть, 1.4. y-,  vn,  s’engraisser,  prendre  de  l’embonpoint. 
Туша,  sf.  dim.  тушка,  animal  tué  et  nettoyé; -ушный,  айу. 

Тушева.іьный,  adj,  servant  à laver  un  dessin. 

Тушеваніе,  sn,  и Тушёвка,  sf,  le  lavis. 

Тушевать,  1.2.  от-,  va,  laver  à l’encre  de  Chine,  ombrer 
Тушеніе,  SW.  l’extinction  /,  action  d’éteindre,  {un  dessin) 

Тушйло,  sn,  l’étouffoir  m 

Тушйть,ІІ.з.  тушивать,  va.  étein dre; П-ся,  vr.  être  éteint. 

Тушканчикъ , sm,  mam,  la  gerboise 

Тушъ,  sm,  fanfare  exécutée  pendant  un  toast 

Тушь,  sf.  l’encre / de  Chine;  -шевой,  d’encre  de  Chine.. 
Туязъ,  sm.  dim,  туязокъ,  une  boîte  d’écorce  de  bouleau. 
Тфу,  ги^sry.  pouah!  fi  ! H ( — пропасть)  peste!  parbleu!. 
Тщаніе,  sn,  и Тщательность,  sf,  le  soin,  l’attention /*. . 
Тщательный,  adj.  soigneux,  empressé;  -no,  avec  soin. . 
Тще^душіе  и Щедушіе,  sn,  la  débilité,  infirmité 

— душный,  adj.  débile,  infirme,  maladif. 

— славиться,  II.2.  vr.  {чѣмъ)  se  vanter,  se  targuer  de. 

— славіе,  SW.  la  vanité,  ostentation,  jactance. ...... 

— славный,  adj,  vaniteux,  vain  ; -но,  avec  vanité. . . . 

Тщета,  sf.  la  vanité,  le  néant 

Тщетность,  sj,  la  vanité,  inutilité 

Тщетный,  adj,  1.  vain,  inutile  ; -но,  en  vain,  vainement. 

Тщйться,  II. 3.  no-,  vr,  s’efforcer,  tâcher 

Ты,  pron,  per  s.  (pl,  вы)  tu,  toi  (pl,  vous). 

Тыканіе,  sw.  le  tutoiement;  |1  action  de  ficher.. 

Тыкать,  I.i.  тыкнуть,  vn,  tutoyer;  ||  -ся,  vr,  se  tutoyer. 
Тыкать,  I.i.  U II.5.  ткнуть,  va.  ficher,  planter;  i.  enfon- 
cer ; 2.  U -СЯ,  vr,  piquer.  [a  -квенный,  adj. 

Тыква,  sf.  dim,  тыковка,  la  courge,  citrouille;  -ковиый 
Тыквенникъ  и Тыковникъ,  sm.  gruau  mêlé  de  citrouille. 


ber  Slourift,  3fîeifenbc 

treiben,  autreiben;  |1  jagen. . . 
ber  2:urmaUn,  ЗІ[феп5Іе§ег.. . 

bie  0tecfrübe 

bie  3ïberpreffc,  ber  ©re^ftoÆ.. 

ba§  S^urnicr  

bie  @eeî(5nte [pl 

Іееге§®е[ф\иа^  bieSKbernl^eiten 

ber  ^ampf'^a’^n 

Торфянйкъ  пТорфянйстый 
ber  ©фапз^огЬ;  i.  ber  Stuer^ 
ocbê;  2.  ber  ©teinboÆ. 

bie  Xrübe,  ba§  Sïntanfen 

trübe,  angetaufen [fen 

[іф  trüben,trübe  tnevben,  anCau^ 
bort,  ba,  i)ier;  H bortig,  bafig. 
ber  (пзеі§е  ob.  [фшаг^е)  іШаиІ- 
beerbaum;  Il  bie  ifitautbeere. 

ber  Pantoffel.. 

tufartig,  tuffteinartig 

ber  ^uf,  bie  Suferbe. 

bie  gäuiui^,  gaule 

faut,  berfautt 

fauten,  ange'^en;  H ertëf^en.. 

ber  ^iitteuraud) 

Ьіе@ешіііегшоІЬе;і18фП)агт  m. 

bitngen,  fett  тафеп 

bie  gett^eit;  H gru^tbarfeit. . 
fett;  Il  üppig,  fru^tbar.. . . . . 

fett  ioerben,  june’^men.. 

ein  де[фІафіеіеё  unb  gereinigte^ 
jum  ^и[фігеп  bienenb.  [21iel^ 
baB  ^иІфігеп,  bie  2^и[фігипд. 

іи[фігеп 

baB  20[феп. 

bet  ^o^tenbampfer ......... 

І0[феп;  11  де1й[фі  ioerben. . . . 

ber  ©pringcr,  @rblf)afe 

ber  Хи[ф,  Srompetenftoü 

bie  ВДфе.  

eine  ѲфафіеІ  bon  Q3irfenrinbe. 

pfui  ! Il  poç  taufenbl. 

ber  gtei§,  bie  ©orgfamfeit. . . 
ftei^ig,  forgfain;  mit  gtei§. . . 
bie  Ѳфтафс,  .^rafttofigfeit. . . 

[фШафИф,  !гап!1іф 

pra'^ten,  [іф  rüt;men ........ 

bie  ^rat)terei,  (Çitetteit. ..... 

eitet, pra^terifф,gro§fpreфerifф. 

bie  ëitetfeit,- ^іфіідіеіі. 

bie  ©itetfeit,  иппй^иф?еи. . . 

eitet,- ьеѵдеЬІіф;  umfonft 

fiф  bemülfien,  (іф  beftreben*. . 

bu  (pl,  3^r,  6ie).. 

baB- £»u^en;  11  baB  ©teÆen... 
bu^en;  11  einanbet  bullen.  ♦ ♦ . 
ftedcu,  einftetfen;  i.  fto|en,  ein^ 
ftopeu;  2i  fteфen. 

ber  Jtüvbiô. . . . 

bie  ^ürbi^grü^e 


a tourist. 

to  urge,  spur  on;  j]  to  drive, 
tho  tourmalin, 
field  turnip, 
tourniquet. 

a tournament,  turney,  tilt, 
the  sea- duck,  widgeon, 
trifles,  stuff,  nonsense, 
the  ruff,  reeve. 

gabion;  1.  ure-ox,  aurochs; 

2.  mufflon,  argali, 
dimness,  dulling, 
dim,  dull,  tarnished, 
to  grow  dim,  to  tarnish, 
there,  here;  I1  of  that  place, 
the  mulberry,  mulberry-tree; 

11  a mulberry, 
a slipper. 

of  the  nature  of  tuf. 
tuf,  tufo. 

taint,  putrefaction, 
tainted,  putrefied,  rotten, 
to  putrefy,  spoil;  11  to  go  out 
tutty. 

dark  cloud;  |I  host,  flock, 
to  fatten,  manure, 
fatness;  H fertility, 
fat;  11  fertile;  -ly. 
to  grow  fat. 

a carcass  {of  an  anùnal), 
for  washing  with, 
washing  with  Indian  ink. 
to  wash  with  Indian  ink. 
putting  out. 
curfew. 

to  put  out;  II  to  be  put  out. 
jerboa. 

a flourish  of  trumpets. 
Indian  ink,  China  ink. 
a box  of  birch-bark, 
fy!  pshaw!  1|  plague!  deuce 
care,  carefulness, 
careful,  diligent;  -ly. 
weakness,  feebleness, 
weak,  infirm, 
to  be  vain  of,  to  vaunt, 
vanity,  pride,  ostentation, 
vain,  ostentatious;  -ly. 
vanity,  nothingness, 
vainness,  inutility, 
vain,  frivolous; -ly. 
to  endeavour,  strive, 
thou  (pi,  you), 
thoning;  II  thrusting, 
to  thou;  II  to  thou  each  other, 
to  thrust,  thrust  in;  i.to  stick 
in;  2.  to  prick, 
pompion,  pumpkin, 
pumpkin  gruel. 


Тылъ  ^S'OO  Тюль 


Тылъ,  sm,  1ѳ  dos^  тыльный,  du  dos  J i*  (съ  -лу)  par  der- 
rière ; 2.  (обратить  — ) tourner  le  dos,  s’enfuir,  [adj. 
Типъ, sm. dim.  тынокъ,  e'chalierm, palissade,  1іаіе/;-новый, 
Тысяивій , adj.  sm.  vi.  le  chef;  H ordonnateur  de  noce.. 

Тысяча  U si.  Тысяща,  sf*  mille,  un  millier 

Тысяче;# лйстникъ,  sm*  plante^  la  millefeuille ♦ . . 

— лѣтіе,  SM.  le  mille'naire,  dix  siècles 

— лѣтній,  adj.  de  mille  ans 

— ногъ,  sm.  insecte,  le  mille-pieds 

Тысячникъ,  sm.  le  richard. 

Тысячный  U Тысящный.аф*.  millième;  Il  contenant  mille. 

Тысящннвъ,  sm.  le  chiliarque 

Тычёкъ,  sm.  1.  la  houtisse;  H un  coup  de  poing 

Тычйна,  sf.  dim.  тычйнка,  le  pieu,  e'chalas 

Тычйнка,  sf.  3.  IL  Тычка,  sf.  4.  Bot.  l’e'tamine/ 

Тычйнникъ,  sm.  l'e'chalier  m ; ||  coll.  les  échalas  m.. . . 

Тьма , CM,  Тиа.  Ц Т-Імя  , Тѣмянный , см.  Теля  и 
Тѣлесность,  sf.  Іа  corporalité',  corpore'ite'. ........... 

Тѣлесный, аф'.  ducorps,physiquo;|lcorporel;-HO,  -гѳИе- 

Тѣлйстый  гі  Тѣ.іьный,  adj.  corpulent [ment 

Тѣло, SM.  dim.  тѣльде,  le  corps;  i.  lachair;  2.  (праздникъ 
тѣла  Христова)  la  fête-Dieu,  fête  du  St-Sacrement. 
Тѣло-грѣя,  sf.  dim.  тѣлогрѣйка  M тѣлогрѣечка,  см. 
— движеніе,  sm.  le  mouvement  du  corps;  Ц le  geste. . 

— с.юженіе,  sm.  la  constitution,  complexion 

— хранйтель,  sm.  le  satellite,  garde  du  corps;  -ный,  adj. 

Тѣльное,  a^.sM.  un  plat  de  poissons  sans  arêtes 

Тѣльной,  adj.  (цвѣтъ)  la  couleur  de  chair 

Тѣльцб,  $n.  4.  le  bout  pointu  (d'un  œuf) 

Тѣмъ,  adv.  par  là,  par  ce  moyen  {cm.  Тотъ) 

Тѣневой,  adj.  omhië,  nuance' 

Тѣнйстый,  adj.  touffu;  ||  ombreux,  couvert  d’ombre. . . . 

Тѣнйть,  II.i.  OT-,  va.  nuancer,  ombrer 

Тѣннйкъ,  sm.  un  endroit  ombrage';  li  un  abat-jour 

Тѣнь,  sf.  l'ombre  /;  i.  la  nuance,  ombre  ; 2.  (Китайскія 
т-Ёни)  les  ombres  chinoises/“;  3.  (тѣниуме'ршихъ)  les 
mânes  m,  les  ombres /des  morts. 

Тѣсненіе,  sm.  action  de  serrer;  Ц l’oppression/ 

Тѣснйна,5/.  le  de'file',  la  gorge 

Тѣснйть,  II.  1.  va.  serrer,  resserrer,  presser;  i.  fig.  op- 
primer, vexer,  perse'cuter;2.-CH,vr.  se  presser,  se  serrer. 
T-icHO,  adv.  e'troitement  ; ||  v.  imp.  (здѣсь)  on  est  à l’e'troit 

Тѣсность,  sf.  l’e'troitesse/. [ici 

Тѣснота,  sf.  la  foule,  presse;  ||  l’e'troitesse  f 

Тѣсный,  adj.  l.dim.  тѣсненькій  и -новатый,  e'troit,  serre'; 
1.  e'troit,  intime  ; 2.  difficile. 

TiCTO,  sn.  dim.  тѣстдб,  la  pâte  ; -тяный,  de  pâte 

Тѣстоватый,  adj.  pâteux. 

TinieHie,sn.  l’amusement  m 

Тѣшить,  II«3.  va.  amuser,  réjouir,  divertir;  i,  faire  plai- 
sir à ; 2.  -ся,г;г.  s’amuser,  se  diyertir,  se  réjouir. 

Тюбетай,  sm.  le  bonnet  plat  (des  Bachekires) 

Тюканіе, SM.  action  de  frapper  doucement 

Тюкать,  I.i.  тюкнуть,  va.  frapper  doucement  (sur  мм 
corps  dur)  ; [|  -СЯ,  vr.  se  heurter  légèrement. 

Тюкъ,  sm,  le  colis,  ballot,  la  balle  ; -точный,  de  ballot., . 

Тюленевый,  adj.  fait  de  peau  de  phoque 

Тюленина,  sf.  la  chair  de  phoque 

Тюлень,  sm.  le  phoque \\\ßg.  un  lourdaud  ; -яе'ній,  adj.  3. 
Тюль,  sm.  le  tulle;  тюлевый,  de  tulle. 


ber  Ülücfen;  i.  bon  leinten;  2. 
ben  iRiicfen  seigen,  fließen. 

ber  ipfa^ïjaun. 

ber  ^еГЬІ;сгг;  H ber  ©^affner.. 
tau[enb,  baê  iaufenb. ...... 

bie  ©c^afgarbe  (ipffanâe)..  ♦ . . 

bü§  Sa'^rtaufenb 

taufenbjä^rig.. 

ber  ^laufenbfuf 

ein  геіфег  itauj [fte’^enb 

ber  taufenbfie;  H au§  taufenb  be? 
ber  Dberft  über  taufenb  Шіапп. 
bie  ©treffe;  H ber  ©to§,  Ѳфіад. 
bie  ©tange,  ber  â^unpfaï;!.. . 

bag  ©taubgefä^ 

ber  ipfa^ïsaun;  H bie  ipfâ^Ie  pl. 
Темянный. 

bie  ÄörperH(bfeit [Щ 

?еіЬеё?,!0гЬегиф/Ь^^[і[ф)1І[іппг 

n)OÎ)ïbcleibt 

ber  .iîôrper,  Seib;  i.  ba§  ^^Геі[ф; 
2.  bag  f5ro’^nïei(|namgfeft. 
Душегрѣя, 

bicförberU^e  ЗЗеіоедппд;  Ц 
bie  Seibegbefi^affenl^eit.  .[berbe 

ber  Seibtoa^ter,  S^rabant 

bag  ©сгіфі  bon  ^^і[феп 

bie  ^Іеі[ф[агЬе 

bag  fpi^igc  ©nbc  (eineg  ©ieg). 

ЬаЬигф/  bamit.. 

[фаііігі 

biffât;  11  [фаШд,  [фаііепгеіф.. 

[фаііігсп 

ber  [фаііідс  Ort;  H 2iфtîфirm. 
ber©фatten;  i,  bie©фattirung; 
2.фine[ifфcg  ©фattenf)зie^;  з, 
bie  іШапсп  pl. 

bag  Orangen;!!  ЬіеШІсшшипд. 

ber  ©ngpa^ 

brängen,brüffen;i.bebrnffcn;  2. 
ftф  bvängen,  ГгфЬигфЬгапдеп. 
eng;  П eg  ift  l^ier  fel^r  eng. .... 

bic  ®ngc. 

bag  ©ebrangcj  ||  bie  (5nge... 
eng,  gebrängt,  fnaf^p;  i.  eng, 
genau;  2.  Ье[фпзегІіф. 

ber  Oeig 

teigig,  tei9iфt 

bag  S3efriebigen,  ©rluftigen. . . 
erfreuen;  i.einen@efattcn  tt;un;  2. 
feine ^reubc  ()аЬеп,[іф  ergeben, 
bie  iptattmu^e  (ber  39а[ф!ігеп). 

bag  fanfte  21п[ф(адеп 

апіфіадеп,  anf topfen;  Il  auf 
einanber  ftofeen. 

ber  ЗЭаИеп,  ipaff 

aug  ©eebunbg(>aut  дешафі... 

bag  ©ee'^unbgf^ei[ф 

bie9ftobbc,ber  ©cei^unb;l|  Oötpel. 
ber  Oütl  (3eug) 


the  hack;  i.  from  behind;  2. 

to  run  away,  take  to  flight, 
a hedge,  fence, 
captain;  ||  hride-man. 
thousand, 
milfoil,  yarrow, 
then  centuries, 
millenary,  thousand  years’, 
milleped. 
a moneyed  man. 
thousandth;  Ц of  a thousand, 
a chiliarch. 
bond-stone;  II  a slap, 
a stake,  prop,  post, 
stamen.  [kes 

paling,  palisade;  ||  pales,  sta- 

corporality,  corporeity, 
bodily,  physical;  H corporal; 
corpulent.  [-ly 

body;  1.  flesh,  pulp;  2.  Cor- 
pus-Christi  day. 

motion,  exercise;  |I  gesture, 
constitution, 
a body-guard,  satellite, 
fish-cutlets, 
flesh-colour,  carnation, 
the  small  end  {of  an  egg). 
by  that,  with  that, 
shaded. 

thick;  II  shady,  shadowy, 
to  shade,  shadow, 
shady  place;  ||  shade, 
the  shade,  shadow;  i.  shade, 
tint;  2.  ombres  chinoises;  3. 
manes,  shade, 
pressing;  II  oppression, 
a defile,  narrow  pass, 
to  press, squeeze;  i.to  oppress; 

2.  to  squeeze  one’s  self, 
narrowly;  |)  there  is  little  room, 
narrowness,  straitness. 
throng,  crowd;  ||  straitness. 
strait,  straitened,  narrow;-ly; 
1.  close,  intimate;  2. difficult, 
dough,  paste, 
doughy,  pasty, 
amusement,  diversion, 
to  amuse;  i . to  procure  a plea- 
sure; 2.  to  divert  one’s  self, 
flat  cap  {of  the  Bashkeers). 
tapping. 

to  tap,  knock:  II  to  hit  against 
each  other. 

a bale,  pack,  package, 
made  of  seal  skin* 
the  flesh  of  the  seal, 
a seal;  ||  a dolt, 
net,  press-point. 


Тюльпанъ  S'lO 


Татя 


Тюльпанъ,  sjM.  dim. -панчикъ,  la  tulipe;  -пая- 

ный и -пановый,  аф'.;11(-воѳ  дерево)  агЬг^,1ѳ  tulipier, 

Тювь, sf.  le  paquet  de  dix  pièces  do  nankin., 

Тюрбанъ,  sm.  le  turban  ; -банный,  de  turban 

Тюремникъ,  -ница,  s.  prisonnier,  -ière 

Тюремщикъ,  sm.  le  geôlier,  concierge 

Тюрйкъ,5т.  un  cornet  {de  papier) 

Тюрить,  11,1.  на-,  va.  tremper  du  pain  e'raiette' 

Тюрьма,  sf.  4.  la  prison,  geôle,  le  cachot  ; -ре'мный,  adj. 
Гюрюкъ  , sm.  le  sac  qu’on  met  sur  la  tête  d’un  criminel 
au  moment  de  son  execution, 

Тюря,  sf.  dim.  тюрька,  du  pain  e'miette' trempé  dans  le  livass 

Тютень,  sm.  1,  le  creuset, 

Тютюнъ,  sm.  le  tabac  en  feuilles [-фячный,  adj. 

Тюфякъ,  sm,  dim.  -Фячёкъ,  le  matelas; un  emplâtre; 

Тявканье,  sn.  le  jappement,  aboiement 

Тявкать,  I.i.  тявкнуть,  vn.  japper,  aboyer 

Тяга,  s/,  action  de  tirer  ; i,  le  courant  d’air  {d'un  poêle) 

2.  (дать  тягу)  prendre  le  large,  montrer  les  talons, 

Тягаеіе,  sn.  action  de  plaider 

Тягаться,  I.i.  U 11.4..  vr.  être  en  procès,  plaider;l|rivaliser. 

Тяглецъ,  sm.  un  homme  taillable 

Тягло  , sn.  le  ménage  de  paysans  serfs;  i.  une  pièce  do 

terre  ; 2,  la  taille,  taxe  ; -гдовой,  adj.  taillable. 

Гяг.іый,  adj.  taillable;  [I  de  trait,  de  somme 

Тягостный,  adj.  1.  onéreux,  pénible 

Тягость,  sf.  la  pesanteur,  le  poids,  la  charge 

Тяготйть,  11,5.  O-,  va.  presser  par  son  poids;  l.  {чѣмъ) 
surcharger  de;  2.  -ся,  vr,  {чѣмъ)  sentir  le  poids  de. 

Тяготѣніе,  sn.  Phys,  la  gravitation 

Тяготьть,  1.4.  O-,  vn.  graviter  ;11/5г.  {на  чемъ)  peser  sur. 

Тягучесть,  sf.  la  ductilité,  extensibilité 

Тягучій  U ТЯГ.1ЙСТЫЙ,  adj.  ductile,  extensible 

Тяжба,  sf.  4.  dim.  тяжебка,  le  procès  ;-акебный,  de  procès. 

Тяжебніікъ,  -ннца,  s.  plaideur,  -euse 

Тяжелнна,  sf.  la  pesanteur,  le  poids 

Тяжело,  üdv.  pesamment;  i . grièvement;  2.  difficilement; 

3.  ».  imp.iX  est  pénible,  il  est  dur. 

Тяжелоівѣсный,  adj.  qui  pèse  beaucoup 

— вѣсъ,  5m.  la  topaze  de  Sibérie 

— грузный,  adj.  ayant  une  forte  cargaison 

Тяжёлость,  sf.  la  pesanteur * 

Тяжё.іый  , acZy.  dim.  тяжёленькій  ге-доватый,  lourd,  pe- 
sant; Il  pénible,  difficile,  dur» 

Тяжелѣть  ,1.4.  O-,  rn.  devenir  lourd 

Тяжесть,  5/. la  gravité,  pesanteur;|lle poids, fardeau,  faix. 
Тѣжкій,  adj.  1.  grief,  grave,  sévère;  -ko,  gravement,  griè- 

Тяжкосердый,  adj.  si.  dur,  insensible [vement 

Тяжъ,  sm.  le  trait  {de  V essieu  au  brancard) 

Тянутіе,  sn.  action  de  tirer,  de  tendre 

Тянуть  , III.i.  тйгивать,  va.  tirer;  i.  étendre;  2»  tirer 
en  longueur;  з.  soutenir  {une  note)’.,  4.  vn.  avoir  un 
certain  poids,  peser  ; 5.  ».  imp.  avoir  envie;  6.  avoir 
des  nausées;  7.-ся,  vr.  s’étendre  ; être  tiré,  être  tendu, 
être  étendu;  8.  durer,  continuer, se  prolonger, traîner 
en  longueur;  9.  se  tirer  l’un  autre. 

Тйпаніе,  sn.  action  de  couper 

Тяпать,  I.i.  тяпнуть,  va.  couper;  H voler,  escroquer.. . . 

ТЛпка,  sf.  3.  le  couperet 

Тятя,  sm.fam.  dim.  тятинька,  papa,  cher  papa 


bie  Stulpe,  StuUpanc;  1|  ber 
Xuïpenbautn.  [rfen 

ber  ißaHen  bon  зе1§п  @tü« 

ber  S^urban,  Âopfbunb 

ber  ob,  bie  ©efangene.»  » . [[ter 
bcr@efängni§toärter,  0tocCmcis 

bic  Slute,  ^apiertute. 

gebrödclteg  ЗЗгоЬ  еіпіоеіфеп». . 
ber  Äcrfcr,  bas  (^efängnife. . . 
ber  ‘SaÆ  ben  man  bem  armen 
©ünber  über  ben  Äopf 
gebrô(fe(tcê  ®rob  in  Ätoafe. . . . 

ber  Sliegeï,  ©^mcïyticgeï 

ber  iBïüttcrtabaf 

bie  21îatra§e;|l  ein  phimpcrÄcrl. 
baê  iîtâffen,  23ctten  .....  . . 

«affen,  «äffen,  betten 

ba§  ber  З^^З  (cineB 

Cfenê);  2.  babon  laufen. 

ba§  i]ßroccffiren 

ftreiten,  proceffiren;|ltbetteifern. 

ber  (Steuerpflicbtige 

bie  iBauernfamilie;  i.  baê  ©tücï 
ШегІапЬ;  2.  bie  Äopffteuer» 
fteuerpflicbtig;  H 3ug=(bie^). . . 
Ьеіфшегііф,  läftig,  brüdenb».. 
bie  ©фтеге,  ?aft,  ЗЗе(фтегЬс» , 
befct)toeren,  (фіоег  aufliegen;  i. 
überlaften  mit;2.beläftigt  mer? 

bic  ©(ibmertraft iben 

anjie^en;  Ц fфmer  aufliegen  auf. 
bie  T)ebnbarîcit,  З^^'^ЬагІеіі.  ♦ 

bebnbar,  jiepar 

ber  іНефЦі^апЬеІ,  iproceft 

ber  ob.  bie  iproceffirenbe». . , . 

bie  0фтсге 

(фтег;  1.  (фѵьсг;  2.  bcfфmerliф; 

3.  cê  ift  (фтег,  e§  ift  реіпПф» 
(фіьег,  bicl  toiegenb,  деіьіфіід. 

ber  (іЬігі(фе  ХораЙ »... 

(фтег  belaben 

bie  ©фіоегс 

(фтег;  H (aftcub,  müi^fam,  bes 
Іфіьсгііф,  Ьс(фтсгепЬ. 

(фтег  merben 

bie  ©фтеге;  H bie  Saft,  23ürbe. 
(фтег,  befф^oerliф,  ftreng.... 

^avtt)er3ig 

ber  ©ігі(І(апЬег@аЬс1Ьеіф(еІ), 

ba§  Феі^псп 

ЗІе1)сп;  1.  au§bel)nen;  2.  in  bic 
Sänge  sieben;  з»  im  ©ingen 
auêbûlten;  4.  miegen;  5.  Suft 
baben  ; 6.  übel  fepn;  7.  (іф 
jieben;  gejogen  merben;  s.auâ« 
balten;  9»  cinanber  jieben. 

baâ  $auen 

bauen;  Il  fteblen,  entmenben.. 

baê  .^acfmcffcr.. 

ber  фара,  baê  фарафеп 


the  tulip  {flower)]  {|  the  tulip* 
tree. 

a halo  of  nankeen, 
a turban, 
a prisoner, 
the  jailer, 
a cornet  {of  paper). 
to  steep  bread  in  kvass, 
a prison,  jail. 

the  cap  put  over  a felon’s 
head  at  his  execution, 
bread  steeped  in  kvass, 
a crucible, 
leaf-tobacco. 

a mattress;  ||  heavy  creature, 
yelping,  barking, 
to  yelp,  bark. 

drawing;  i.  the  current  of 
air;  2. to  take  to  one’s  heels, 
litigation.  [with 

to  litigatâ*be  at  law;  ||  to  vie 
a man  liable  to  the  land-tax. 
a family  of  peasants;  i.  a 
piece  of  ground;  2.  a tax. 
liable  to  tax;  |1  of  draught, 
burdensome,  onerous, 
burden,  burthen,  weight, 
to  press,  be  a burden;  i.  to 
burden;  2.  to  be  disturbed, 
gravitation. 

to  gravitate;  II  to  bear  heavy  on 
ductility,  extensibility, 
ductible,  extensible, 
suit,  law-suit,  litigation, 
a litigant, 
heaviness. 

heavily;  i.  grievously;  2.  with 
difficulty;  3.  it  is  heavy,  it  is 
heavy,  ponderous.  [hard 
the  Siberian  topaz, 
with  a heavy  load, 
heaviness. 

heavy,  weighty,  hard,  bur- 
densome, 
to  grow  heavy, 
gravity;  II  weight,  burden, 
grave,  hard,  grievous;  -ly. 
hard-hearted, 
a shaft-brace, 
drawing,  stretching, 
to  draw;  j . to  stretch  ; 2 .to  draw 
in  length;  3.  to  hold  out;  4. 
to  weigh;  5.  to  have  a mind 
to;  9.  to  be  sick;  7. to  draw; 
be  drawn;  8.  to  last,  conti- 
nue; 9.  to  pull  one  another, 
hacking. 

to  hack;  ||  to  purloin, 
chopping-knife,  cleaver, 
papa. 


y 


Убранство 


7,  la  vingtième  lettre  de  l'alphabet  russe 

y,  prép.  gérif  chez,  près  de,  auprès  de 

Убавка, $/.  3.  dim*  -вочка,  la  diminution;  -вочный,  adj. 

Убавленіе,  sn*  action  de  diminuer,  de  réduire 

Убавлять,  убавить,  va*  diminuer,  réduire  ; ||  -ся,  vr.  di- 
minuer, baisser;  être  diminué,  être  réduit. 

Убаивать,  убаять,  va*  persuader,  fléchir 

Убаюкивать,  убаюкать,  va*  endormir  en  chantant 

Уберегать,  убере'чь,  va.  garder,  conserver,  réserver  ; |1 
-СЯ,  vr.  (отъ  чего)  se  garantir,  se  garder  de,  prendre 
Убивйлка,  sf*  3.  la  dame  (à  battre  la  terre)*.  * , [garde  à 
Убивать,  убить , va.  tuer,  assassiner,  assommer,  massa- 
crer; 1.  damer,  battre  (la  terré)\  2*ßg*  attérer;  з,  -ся, 
vr*  se  tuer , se  suicider;  4.  (горемъ)  se  consumer  de 
chagrin;  6.  être  damé,  être  battu. 

Убйвка,  sf*  le  damage  (de  la  terre) 

Убііратель-ница,  см.  Уборщикъ. 

Убирать  , убрать , va.  (fut.  уберу)  ôter,  enlever,  serrer, 
emporter;  i.  ranger,  orner;  2.  (волосы)  coiffer;  3. 
rentrer,  mettre  en  grange  (les  blês)\  4.  pop.  avaler; 
5.  -СЯ,  vr.  se  parer,  s’ajuster;  6.  emballer,  empaque- 
ter; 7.  s'en  aller,  décamper,  plier  bagage. 

Убйтіе  U Убіёніе,  sn.  action  de  tuer,  de  massacrer. ..... 

Убіёнвый,  adj.  tué,  assassiné,  égorgé 

Убійственный,  аф*.  meurtrier,  homicide; ll/ÿ.  assommant. 

Убійство,  SW.  le  meurtre,  assassinat [désespérant 

Убійца,  SC.  meurtrier,  -ière  ; l’assassin  m 

Уб.іажаиіе,  sn*  la  supplication,  le  fléchissement 

Ублaжàтe.lь,•ницa,s.  celui  ou  celle  qui  supplie,  qui  fléchit 

Уб.іажательный,  adj.  fléchissant,  persuasif. 

Ублажать,  ублажить,  »a.  béatifier,  glorifier;  i.  rendre 
heureux;  2.  supplier,  fléchir,  émouvoir. 

Ублюдокъ,  sm*  1.  un  animal  métis 

УблюстА^  va.  par/,  garder,  conserver 

^60,  conj.  si.  ainsi,  donc,  par  conséquent 

Убогій,  adj.  pauvre,  indigent,  nécessiteux;-ro,  pauvrement 

Убожество,  sn.  la  pauvreté,  indigence 

Уббжествовать,  1.2.  vn.  être  dans  l'indigence.. 

Уббжница,  sf*  l'hospice,  Hôtel-Dieu  ni* 

Уббжѣть,  1.4.  об-,  vn*  s’appauvriri 

Убой,  sm.  l'abatage  m (des  bestiaux);  ||  l’assassinat  m*  * 

Убоина,  sf.  dim*  убоинка,  la  viande  de  boucherie. 

Убойный,  adj*  (скотъ)  les  bêtes  / de  boucherie 

Убористость  U Уббрчивость,  s/,  la  compacité 

Убористый  U Уборчивый,  adj*  compacte,  serré  (de  Vécri- 
ture);  -то  U -во,  d’une  manière  compacte. 

Уборка,  sf*  la  rentrée  (des  blés,  des  foins);  i.  l’arrange- 
ment, ajustement  m;  2.  (—  волосъ)  la  coiffure. 
Уборный,  adj*  do  parure,  de  toilette  ; i.  -ная,  sf*  le  ca- 
binet de  toilette;  2.  (-ный  столъ)  Іа  toilette. 

Уборщикъ,  -щица,  s.  celui  ou  celle  qui  arrange 

Уборъ,  sm.  dim*  уббрецъ,  la  parure,  toilette 

Убранство,  SW.  l'ornement  m,  la  parure 


bcriSucbftaôe  У bc3 

bei,  an,  neben 

bie  SScrniinberung,  Slbnabme.. 
ba§  SSerminbern,  iöerringcnu . 
perminbcrn,  berringetn;  1)  ab^ 
nel;mcn;  bcrminbcrt  »erben. 

Überreben,  erflcl^en 

in  ben  ©фіаі  fingen,  einluflen. 
bewahren,  erbaïten;  ||  [іф 
[іф  in  2Іф1  nehmen. 

bie  stampfe 

umbringen,  töbten,  іоЬі[ф1адеп; 

1.  feftftampfen;  2.  [фшеігегп; 
3.  [іф  umbringen;  4.  [іф  ab.^ 
grämen;  s.feftgeftampfttoerben. 

baê  fjeftftampfen 

0ег[фа^еп,  aufraumen;  i.  auf? 
pu^en;2.  fca§  фааг  frifiien;  з. 
einbeimfen,  einbringen;  4.ber? 
fфUngen;5♦Гtф  pu^en,f.frifiren; 
6.einpa(fen;7.f^  Ьаьоптафсп 
bie  ©rmorbung,  ilöbtung.... 
ermorbet,  getöbtet,  crfфagen.. 
тёгЬегііф;!!  äu^erft  Ье)ф»ег1іф. 

ber  Üfllorb,  2;оЬ1іфІад 

2)iörbcr,  -in 

ba§  erbitten,  ergeben 

gürbüter,  -in 

erbittenb,  erftebenb 

felig  preifen;  і.дШЙІіф  тафеп; 

2.  erbitten,  rübren. 
ber23tenbUng,  baä  iöaftarbtbier. 

erhalten,  bemabren 

alfo,  [оідііф 

arm,  bürftig 

bie  2lrmutb,  ®ürftigfeit. 

in  Sirmutb  [eben 

ba§  2lrmenbau§. 

in  2irmuib  geratben 

Ьа§0ф[аф1еп;  H ber  З^оЬііфІад. 
ba§  0ф[афігІеіІф,  ЗЯе^ізІІеЦф, 

baê  0ф[афіьіеЬ 

bie  Фіффеіі,  bas  eompaetfepn. 
gebrängt,  biфt,  eng,  compact 

(bon  ber  ©ru^rift). 
bie  einbeimfung;  i.  ba§  ^uf.» 
pu^en;  2.  bie  fj^fur. 

5um  ^u^  gehörig;  i.  ba§  3^oi? 
lettenjimmer;  2.  ber  іри^1і[ф. 

îlufrâumer,  -iu 

ber  фи^,  ©cbmu(f 

ber  ©фттЛ,  3ienatb. . . . 


the  letter  У of  the  alphabet, 
at,  near,  beside,  by. 
diminution,  abatement, 
diminishing,  abating, 
to  diminish,  abate;  ||  to  de- 
crease; to  be  diminished, 
to  persuade,  move, 
to  lull  to  sleep, 
to  keep,  preserve;  Ц to  keep 
one's  self, 
a beetle,  rammer, 
to  kill,  slay,  slaughter;  t.  to 
beat  down;  2.  to  startle;  3. 
to  kill  one’s  self;  4.  to  pine 
away;  5.  to  be  beaten, 
beating  down. 

to  put  away,  remove,  clear;  i. 
to  attire,  trim;  2.todrcssthe 
hair;  3.  to  get  in;  4. to  swal- 
low up:  5. to  dress  one’s  self; 
6. to  pack  off;  7.  to  go  off,  de- 
killing, murdering.  [camp 
killed,  slain. 

murderous;  Ц most  tiresome, 
murder,  assassination, 
murderer,  -deress;  assassin, 
entreating,  moving, 
-entreater. 

entreative,  persuasive, 
to  beatify,  glorify;  i.  to  make 
happy;  2.  to  entreat,  move, 
a mongrel, 
to  keep,  preserve, 
therefore,  consequently, 
poor,  wretched;  -ly. 
poverty,  wretchedness, 
to  be  poor,  be  wretched, 
a poor-house, 
to  grow  poor. 

killing,  slaughter;  Ц murder, 
butcher’s  meat, 
cattle  for  the  butchery, 
compactness. 

compact,  tight,  close;  -ly 
(of  writing). 

getting  in;  1.  arranging,  at- 
tiring; 2.  head-dress, 
attire,  dress;  1.  dressing-room;. 

2.  toilette,  dressing-table, 
putter  in  order,  dresser, 
attire,  dress,  trimming, 
dress,  decoration,  finery* 


Убрать  ^12  Увертюра 


Убрать,  asp.  parf,  (fut  уберу),  см*  Убирйть. 

Убрести,  ѵп.  parf.  s’en  aller.  

Убрусъ,  sm.  si.  dim*  убрусѳцъ,  le  mouchoir,  essuie-main; 

(]  le  fronteau,  bandeau  {des  images)*  [ment 

Убываніе,  sn.  и Убывка,  sf*  la  diminution,  le  décroisse- 

Убывать,  убыть,  ѵп.  diminuer,  de'croître. . ♦ ♦ 

Убылбй,  adj*  diminué , baissé  ; i.  qui  a quiÂé  sa  place  ; 
2.  vacant,  non  occupé  {d'une  place). 

Убыль,  sf.  la  diminution,  le  décroissement..* 

Убыстрять,  1.3.  убыстрить,  va*  rendre  plus  rapide,  [mage 
Убытокъ,  sm.  1.  dim*  -точекъ,  la  perte,  le  détriment,  dom- 
Убыточить  It Убйтчить,ІІ.з.  из-,  va*  causer  du  dommage, 
faire  faire  des  pertes  ou  des  dépenses.  [perte 

Убыточный,  adj.  désavantageux,  dispendieux;  -но, avec 
Убѣгать,  убѣжать,  ѵп.  {fut.  убѣгу)  fuir,  s’enfuir,  prendre 
la  fuite,  s’évader  ; ||  va.  {чего)  fuir,  éviter. 

Убѣгаться,  vr.parf.  se  fatiguer  à force  de  courir 

Убѣдйтедь,  -HHsa,  s.  celui  ou  celle  qui  persuade. ..... 

Убѣдйтельность,  sf.  la  force  persuasive [suasion 

Убѣдйтельный,  alj.  persuasif,  convaincant;-HO,  avec  per- 
Убѣждать,  убѣдйть,  va.  persuader,  convaincre  ;1I  -ся,  vr. 
(65  чемъ)  se  persuader,  se  convaincre  de  ; être  persuadé. 

Убѣжденіе,  sn*  la  conviction,  persuasion 

Убѣжище,  sn.  le  refuge,  asile,  la  retraite 

Убѣжникъ,  -вица,  s*  fugitif,  -ive 

Убѣливать  и Убѣлять  , убѣлйть  , va.  blanchir,  rendre 
blanc  ; Il  -СЯ,  vr.  blanchir,  devenir  blanc. 

Уважйтель,  -ница,  s.  appréciateur,  -trice. 

Уважать, уважить,  va.  estimer,  considérer;  i.  prendre  en 
considération,  faire  droit  à;  2. -ся,г?»*.  être  estime,  con- 
sidéré; 3.  être  pris  en  considération. 

Уваженіе,«^,  la  considération,  estime, déférence,  l’égard  m 
Уважйтельный,аф'.  admissible,  qui  mérite  considération. 

Увалень,  sm.  2.  un  fainéant,  paresseux 

Ува.інвать,  увалять,  va.  fouler,  pétrir  à point 

Уваливать,  увалить,  va.  faire  pencher  en  entassant; 
1.  vn.  se  disperser;  2.  -ся,  vr.  pencher  ; 3.  tomber. 

Увалистый,  adj*  rempli  de  petites  collines 

Увалъ,  sm.  une  petite  colline;  H le  départ,  la  dispersion. 

Увальчивый,  adj.  fainéant,  indolent. 

Увйривать,  уварйть,  va*  cuire  à point;  i.  -ся,  vr.  cuire 
assez,  être  assez  cuit;  2.  diminuer  à la  cuisson. 

Уваровйтъ,  sm.  l’ouvarovite  / {grenat  de  Sibérie) 

Уваръ,  sm.  la  diminution  par  la  cuisson 

Уведеніе,  sn*  action  d’emmener 

Увезеніе,  sn*  action  d’emporter,  d’enlever 

Увезтй  U Увезть,  см*  Увозйть.  [sement  m 

Увелйченіе,$п.  augmentation /,  agrandissement,  accrois- 
Увелйчивать , увелйчить,  va*  agrandir,  augmenter,  ac- 
croître; 1.  aggraver;  2.  grossir,  amplifier;  3.  -ся,  vr* 
s’agrandir,  s’augmenter;  4.  être  agrandi,  augmenté. 
Увелйчите.іьный,  adj.  (-ное  стекло)  le  verre  lenticulaire, 
la  loupe  ; Ц (-ное  ймя)  Oram,  le  nom  augmentatif. 
Увёрстывать,  уверстать,  va.  égaliser,  rendre  égal. .... 
Увёртка,  sf.  3.  le  subterfuge,  faux-fuyant  ; H l’enveloppe- 
Увёртливый,  adj.  adroit,  qui  use  de  subterfuges,  [ment  m 
Увёртывать, увертѣть г« увернуть,  va.  envelopper;  і.-ся, 
vr.  s’envelopper;  2.  être  enveloppé;  3.  (увернуться 
отъ  чего)  fuir,  éviter,  esquiver. 

Увертюра,  «/♦  Mus.  une  ouverture 


megge'^cn,  foïtgc'^en. 

ba§  0фшеі§1иф;  ||  ©tirn^ 
banb  (an  ben^eitigenbUbern). 
bie  SSerminberung. . 

abne^men,  bcvminbern.. . . 

bcrminbert,  gefallen;  i.  auSges 
treten;  2.  [eer  fte’^enb,  bacant. 
bie  Stbnai^me,  baê  flatten. . . . 
[фпеКег  пшфеп. ........... 

ber  SScrïnft,  ©фаЬе 

SJerluft  ob.  ©фаЬеп  berurfa? 

феп,  in  Untoften  fe^en. 
паф4ег[ід,[фаЬ(іф;тіІ  Sderïuft 
fficl^en,  entfïieben;  H bermeiben, 
gu  entgelten  [пфеп. 

[іф  mnbe  laufen ........... 

ber  ob.  bie  überrebet 

bie  überrebenbe  Äraft 

überrebenb,  übergeugenb 

Überreben,  bemegen  ; H fiф  über^ 
geugen;  überrebet  toerben. 

bie  fibergeugnng 

ber  Зи?(ифІ§огІ,  bie  Зч[(ифІ. 

^Шфіііпд,  -in 

meinen,  überioei^en,  übertün^ 
феп;  II  meife  merben. 

©фа|ег,  SSerel^rer,  -in. 

афіеп,  eieren;  i*  ertbägen,in  ЗЗс« 
Ігафі  giel^cn;2.geaфtet  merben; 
3.  eribägt  njerben. 
bie  51фШпд,(5гіьадипд  Дййрфі. 

ber  (Srmägung  merti^. 

ber  gaulenger,  S!agebieb 

gut  malten,  Ьигф!пс1еп 

[фіеі  auf^äufen;l.fiфberlaufen; 
2.  !()ängen;  з,  fatten. 

bott  Keiner  §ügel. [ung 

ein  Kciner^ügel;  |1  bie^erftreu? 

faul,  trage.. 

аиёіофеп,  Ьигфіофеп;  i.  gar 
Іофеп;  2.  еіпіофеп. 

ber  [іЬігі[фе  @ranat 

ba§  ЗІиВІофеп,  (5іпІофеп. . . . 
baê  SBegfü'^ren,  Söegbringen.. 
ba§  SBegfü^ren  (gu^agen)... 

bie  SSergro^erung,  ©rmciterung. 
ermeitern,  berme^ren;  i.  ber^ 
[фііштегп;  2,bergröfeern;s.gU5 
nel^men;  4.  bergrö§ert  merben. 
ba§  SSergrofîerungêglag;  ||  baê 
SJergrôperungêmort.  [феп 
діеіф  шафеп,д1еіфе  S^l^eile  ma? 
bie  21иё[(ифі;  Il  baê  (Sinmidteln. 
liftig,  Sluêftïîcbte  erfinnenb.  . . 
cinmidfeln;  1.  [іф  einmidteln;  2. 
cingemidCelt  merben;  з.  auê? 
теіфеп,  bermeiben. 
bic  Oubcrturc 


to  go  away,  go  otf- 
a handkerchief,  towel;  1| front- 
let  {of  an  image)* 
decreasing,  falling, 
to  decrease,  fall, 
decreased,  fallen  ; i . gone 
away;  2. vacant, unoccupied, 
fall,  decrease, 
to  make  more  swift, 
loss,  detriment,  damage, 
to  cause  loss  or  damage,  to 
put  to  expense, 
detrimental,  losing;  with  loss, 
to  run  away,  flee,  escape;  || 
to  eschew,  shun, 
to  tire  in  runnnig. 
a persuader,  convincer. 
persuasiveness, 
persuasive,  convincing;  -ly. 
to  persuade,  convince;  II  to  he 
convinced,  he  persuaded, 
conviction,  persuasion, 
a refuge, 
a runaway. 

to  whiten,  make  white;  ||  to 
whiten,  grow  white, 
estimator,  respecter, 
to  consider;i.to  take  into  con- 
sideration;2.to  he  considered 
3.tohe  taken  in  consideration 
consideration,  regard, 
worthy  of  consideration, 
lolloper,  idler, 
to  felt  well,  knead  enough, 
to  heap  aside;  i.  to  go  away, 
disperse;  2.  to  incline;  3.  to 
full  of  hillocks.  [fall 

a hillock;  Ц dispersion, 
lolloping,  lazy, 
to  hoil  enough;  i.  to  hoil; 

2.  to  hoil  away, 
the  Siberian  garnet, 
boiling  away, 
leading  away, 
carrying  away. 

enlargement,  increase, 
to  enlarge, magnify;  i.to  ag- 
gravate; 2,  to  amplify;  3.  to 
increase;  4.  to  he  enlarged, 
a magnifying-glass,  micro- 
scope; II  augmentative  noun, 
to  equalize,  make  equal, 
subterfuge,  shift;[|l  wrapping 
shifty,  evasive, shuffling,  [up 
to  wrap  up;  i.  to  лѵгар  one’s 
self  up;  2.  to  he  wrapped 
up;  3.  to  escape,  evade, 
an  ouverture. 


Увеселеніе 
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Увѣшивать 


Увеселеніе,  $п,  1ѳ  divertissement,  amusement 

Увеселитель, -ница,  s.  plaisant,  -ante;  bouffon,  -onne. . 
Увеселительный,  adj,  divertissant,  de  réjouissance,  de 
plaisance,  de  joie;  -но,  d’une  manière  amusante* 
Увеселять,  увеселить,  va.  diyertir,  amuser , récréer  ; Ц 
-СЯ,  vr.  se  divertir,  s’amuser,  se  réjouir. 

Увести  M Увесть  , см.  Уводйть.  Ц Увйдѣть  , см. 
Увивать,  увить,  va.  (fut.  увью)  entortiller,  envelopper, 
lier  autour  ; i . mettre  dessus  en  dévidant  ; 2 . -ся,  vr.  être 
enveloppé,  entortillé;  s’envelopper,  s’entortiller  ; 3. 
(около  кого)  fairela  conr  à,  courtiser,  caresser. 
Увйвка,  sf.  l’enveloppement  m,  action  d’envelopper.. . . 

Увйвчивость,  sf.  une  humeur  caressante 

Увйвчивый,  adJ.  facile  à dévider;  Ц caressant 

З'вй.іивать,  уви.чьнуть,  vn.  s’échapper,  s’esquiver 

Увйнчивать,  увинтить,  va.  serrer  toutes  les  vis 

Увлажать,  увлажить,  va.  arroser,  humecter * 

Увлекательность,  sf.  la  nature  séduisante 

Увлекате.іьный,  adj.  1.  entraînant,  séduisant.. ....... 

Увлекать,  увле'чь,  va.  entraîner,  emmener;  1. en- 
traîner, séduire;  2.  -ся,  vr.  être  entraîné,  se  laisser 

Ув.іечёніе,  sn.  l’entraînement  m [entraîner 

Уводйть,  увести  tt  уве'сть  , va.  уведу)  emmener; 
1.  enlever;  2.  -ся,  vr.  être  emmené;  être  enlevé. 

Уводчикъ,  -чица,  s.  le  ravisseur 

Уводъ,  sm.  U Уводка,  sf.  action  d’emmener,  d’enlever. . 
Увозйть,  увезтй,  va.  emmener,  emporter,  enlever  (en  voi- 
ture^  etc.)  ; |1  -ся , vr.  être  emmené,  emporté,  enlevé. 

Увозъ,  sm,  l’enlèvement  »*,  le  rapt 

Уволакивать,  уволочь,  va.  entraîner,  emporter 

Уво.іьненіе,  sn.  le  congé,  congédiement 

Увольнйтельный,  adj.  de  congé,  de  permission 

Увольнять  , уволить  , va.  congédier,  relever  ; i.  (отъ 
чего)  dispenser  de;  2.-СЯ,  vr.  être  congédié,  relevé. 
Уврачевать,  Увѣдать,  см.  Врачевать  и Вѣдать.  Ц 

Увы , inter j.  hélas  ! 

Увѣдояйтельный,  adj.  d’avis,  qui  donne  avis,  qui  informe. 

Увѣдом.іёніе,  sn.  l’avis,  avertissement  m 

Увѣдомлять,  увѣдомить,  va.  informer,  avertir,  instruire, 
donner  avis;  |I  -ся,  vr.  être  informé,  instruit,  averti. 

Увѣковѣченіе,  sn.  l’immortalisation/ 

Увѣковѣчивать,  увѣковѣчить,  va.  immortaliser,  éter- 
niser;^ Il  -СЯ,  vr.  s’immortaliser;  être  immortalisé. 
Увѣнчавать,  увѣнчать,  va.  couronner  (prop,  et  fig.).. . . 

Увѣнчаніе,  sn.  le  couronnement 

Увѣреніе,  sn.  l’assurance,  assertion,  protestation  /*;  H 
(въ  — чего)  en  foi  do  quoi. 

Увѣренность,  sf.  l’assurance /,  la  confiance. 

Увѣрйтельный,  adj.  d’assurance  ;|| -но,  avec  assurance. 
Увѣрять,  увѣрить,  va.  assurer,  protester,  persuader,  faire 
croire;  1.  -ся , vr.  (въ  чемъ)  se  persuader,  être  con- 
vaincu de;  2.  (я  -ренъ  въ  чемъ)  je  suis  sûr,  je  suis 
Увѣсистый , adj.  de  poids,  pesant,  lourd.  ♦ . . [certain  de 

Увѣтливость,  sf.  le  don  de  la  persuasion 

Увѣтливый,  adj.  qui  a le  don  de  la  persuasion 

Увѣтъ,  sm.  l’exhortation  /;  -вѣтный,  d'exhortation.. . . . 

Увѣчить,  II.  3.  va.  estropier,  mutiler [lavande 

Увѣчный,айу.  estropié,  imp  Otent,  mutilé;  Il  (-ная  трава)  la 

Увѣчье,  sn.  la  mutilation,  l’impotence  f 

Увѣшивать,  увѣшать  и увѣсить,  va,  suspendre 


bic  ©rgö^ung,  SeUifticjung.. . 
Suftigmac^er,  îpo[fenrei&er,  -in. 
ergë^enb,  beUiftigenb,  ev? 

betuftigen,  ergël^en;  ||  [іф  be^ 
luftigen,  [іф  ergë^en. 
Вйдѣть. 

auftoinbcn,  auftnicfeln,  nmioin^ 
ben;  1.  betoitfetn;  2.[іф  [фПп^ 
gen  ; umwicteU  toerben;  з. 
[фтеіфеіп,  fleißig  aufraarten. 

ba§  Sluftüideln 

ba§  [фшеіфеІпЬс  Söefcn 

Іеіфі  aufgutoicfeln;  |1  еіпіфшеі^ 
[іф  babon  [фіеіфеп.. . .[феІпЬ 
bon  alten  ©eiten  fe[t[фvauben. 

bcibäffern,  bene|en  

ba0  ^inreibenbc 

binrei^enb,  ьег[йЬгегі[ф 

юедіфіерреп,  fortrei&en;  І.І^ІП' 
reifen;  2.  [іф  l^inreifien  laffen. 

ba§  ^inrei^en 

mit  [іф  nehmen;  i.  fortführen; 
2.  meggeführt  toerben. 

©ntführer,  -in 

bie  (Sntführung,  Söegfühvung. 
П)ед[йЬгеп,ет[йЬгсп(§иЩ)адеп); 

II  entführt  merben. 
baäStßegführen,  bic  Entführung. 

[огі[фІерЬеП/  fortreiben 

ber  Urlaub,  bie  Entlaffung.. . 

UrlaubS',  èntlaffungês 

beurlauben, entlaffen;  i.lo§  ob. 

frei  тафеп  bon;  2 .entlaffen  m. 

Увѣсить,  CM.  Увѣшивать. 

аф  ! meh!  0 meh! 

ЬепафгіфНдепЬ 

Oie  3^афгіфІ,ФепафгіфІідипд. 
Ьепафгіфіідеп,  tbiffen  laffen;  ll 
Ьепафгіфііді  merben. 

bic  Sl.’rctbigung 

bcretbigcn;  I1  [хф  bcrelbigcn; 
beremigt  merben;  ип[ІсгЬІіфт. 

frönen,  befrängen 

ba§  Ârëncn,  23ef rängen. . ♦ . 
bie  25ег[іфегипд,  33etheuerung;  Ц 
gu  SScglaubigung  beffen. 

bic  

ьсг[іфегпЬ;  II  mit  2[1ег[іфегипд . 
ьсг[іфсгп,  betheuern,  übergeu»' 
gen;  і.[іф  übergeugen  bon;  2. 
іф  bin  ЬсгГгфегі. 

дстіфНд,  [фіьег 

bic  Übcrrebungggabc 

bic  Übcrrebungêgabc  hcibcnb.. 
bic  Söarnung,  Ermahnung. . . 
berftümmcln/  bcrfrüphcln .... 
bcrftümmclt,  früfipclhaft;  |1  ber 
bie  SScrflümmclung.  .[Sabcnbcl 
behängen«  


diversion,  amusement, 
an  enlivener,  a buffoon, 
of  diversions,  of  pleasure; 
amusing,  diverting;  -ly. 
to  enliven,  divert;  Ц to  di- 
vert one’s  self. 

to  twine,  entwine,  wrap;  1. 
to  wind  up;  2.to  be  twined; 
to  wind  ; 3.  to  court,  pay 
court,  to  woo. 
twining,  entwining, 
a wheedling  temper, 
that  winds  easily;  |l  wheedling 
to  escape,  slip  away, 
to  screw  fast, 
to  wet,  moisten, 
captivating  quality, 
alluring,  captivating, 
to  trail  away;  1.  to  allure, 
attract;  2.  to  be  allured, 
allurement. 

to  lead  away;  1.  to  abduce; 

2.  to  be  led  away, 
a ravisher. 
leading  away. 

to  carry  or  drive  away;IItobe 
carried  or  driven  away, 
driving  away,  abduction, 
to  trail  or  draw  away, 
a leave,  discharge, 
of  leave,  of  discharge, 
to  give  leave,  discharge;  \.  to 
free, exempt  from;2. to  bedis- 
[charged 

alas  ! oh  ! woe  ! 
of  information,  of  advice, 
information,  advice, 
to  inform,  give  notion;  Ц to 
be  informed, 
immortalization, 
to  eternalize,  immortalize;  II 
to  bo  eternalized, 
to  crown, 
crowning. 

assurance,  protestation;  j)  in 
testimony  whereof, 
assurance,  confidence, 
assuring;  II  with  assurance, 
to  assure,  assert,  persuade; 
1.  to  be  persuaded;  2.  I am 
sure,  I am  certain  of« 
weighty,  heavy, 
the  gift  of  persuasion, 
endowed  with  persuasion, 
admonition. 

to  mutilate,  cripple,  lame, 
crippled,  lame;||  spike  laven- 
mutilation. 

to  hang,  hang  round. 


Уві&щавать  !«14І 


Уговоръ 


Увѣщавать, увѣщать,  «а.  exhorter;  |1-ся,  ѵг*  être  exhorté. 

Увѣщаніе,  sn.  l’exhortation,  admonition  

Увѣщатель,  -ница,  s.  admoniteur, -trice 

Увѣщательный,  adj.  admonitif,  d’exhortation 

Увяданіе,  sn,  la  flétrissure 

Увядать,  увянуть,  vn,  se  faner,  se  flétrir 

Увязать,  увязнуть,  vn,  s’enfoncer,  s’embourber 

Увязйть,г)а.  par/,  enfoncer ;i.  dépenser  beaucoup;  2.  -ся, 
vr*  s’enfoncer,  s’embourber. 

Увязка,  sf,  action  de  serrer,  d’empaqueter. ....  

Увязочный,  adj.  servant  à lier,  à nouer,  à empaqueter. . 

Увязчивый,  adj,  qui  s’attache  aisément  à 

Увязывать,  увязать,  va.  serrer,  lier,  nouer,  empaqueter; 
1.  -СЯ,  rr.  être  serré,  lié,  noué,  empaqueté;  2.  {за 
чѣмъ)  s’accrocher  à;  3.  {за  кѣмъ)  s’attacher  à. 

Увялый,  adj.  flétri,  fané 

Увясло,  sn.  si.  le  diadème 

Угадка,  sf.  la  divination,  action  de  deviner [deviner 

Угадчивый,  adj.  qui  a la  faculté  de  deviner,  habile  à 

Угадчикъ,  -чица,  s.  devineur,  -euse 

Угадъ,  am.  (на  — ) adv.  с.ч.  Наугадъ. 

Угадывать,  угадать,  va.  deviner;  1.  faire  au  hasard  ; 

4.  -СЯ,  vr,  se  deviner;  être  deviné. 

Угарать,  угорѣть,  vn,  gagner  un  mal  de  tête  à cause  des 
vapeurs  de  charbon  ; !|  diminuer  à la  fonte. 

Угарный,  adj.  plein  de  vapeur  de  charbon  ; ||  (-но  на 
комнатѣ)  la  chambre  est  pleine  de  vapeur  de  charbon. 
Угаръ,  sm.  la  vapeur,  fumée  du  charbon  ou  d’un  poêle  ; 

Il  le  déchet  {d'un  métal  à la  fonte). 

Угасать,  угаснуть,  vn,  s’éteindre;  1|  fig.  se  refroidir.. . . 
Угашать,  угасйть,  va.  éteindre  ; ||  -ся,  vr.  être  éteint. . 
Угащивать  и Угощать  , угостить  , va,  traiter,  régaler; 

11  -СЯ,  vr.  être  traité,  être  régalé. 

Угибать,  угпуть,  va.  faire  un  pli,  diminuer  en  pliant. . . 
Углаживать,  угладить,  va,  unir,  aplanir  ; Ц ся,  vr.  être 
uni,  être  aplani  ; s’aplanir,  devenir  uni. 
Угле^кйс.іый,  adj.  Chim.  (—  гасъ)  le  gaz  acide  carbo- 
nique; Il  (-лая  соль)  le  carbonate. 

— родный  U -твбрный,  adj,  carboné,  de  carbone.... 

— родъ  U -твбръ,  sm.  Chim.  le  carbone 

Угловатый,  adj.  anguleux 

Угловой,  adj.  angulaire,  de  coin  (сл*.  Угол  ь) 

Угломѣръ,  sm.  le  goniomètre 

Углублёніе,  sn.  l’approfondissemeut  m;  1.  l’enfonce- 
ment m ; 2.  Mar,  { — судна)  le  tirant  d’eau. 

Углублять,  углубить,  ra.  rendre  plus  profond , appro- 
fondir;!, (умъ  въ  что)  appliquer  sou  esprit  à;  2.-ся, 
r»'.(eo  что)  s'appliquer  à ; з,(-блённый)  absorbé  dans. 
Угль,  CM.  Уголь.  Il  Угнать  {/ut.  угоню),  см.  Угонять. 
Углядѣть,  ѵа,раг/.{за  кѣмъ)  surveiller,  avoir  la  surveil- 

Уг.иікъ,  sm.  Chim.  le  carbure [lance 

Угнетать,  угнѳ'сть,  va.  serrer,  presser  ; ||/^.  opprimer. 

Угнетёніе,  sn.  la  vexation,  oppression 

Угобжать,  угобзйть,  va.  si.  fertiliser;  i.  -ся,  vr.  être  fer- 
tilisé, devenir  fertile;  2.  s’enrichir. 

Уговйривать,  уговорить,  va.  engager,  exhorter,  persua- 
der; Il  -СЯ,  vr.  se  concerter,  convenir. 

Уговорный,  adj.  de  convention,  convenu 

Уговорщикъ,  sm.  celui  qui  engage,  qui  persuade 

Уговоръ,  sm.  la  condition,  l’accord  m;  H la  persuasion. , 


ermahnen;  H ermähnt  tuerbeu. 
bie  ©rma^nuug,  20arnung... 

©nna^nev,  -ht 

crma^nenb,  (grma^nung?^.. . . 

ba§  éeeweifen 

toelfeU;  bertueltcu 

cin[tiîEen,  fterfen  bïeiben 

ciufte(fcn;  i.biet  @e(b  auêgeben; 

2.  einftnfen,  ftcifen  bleiben, 
baê  ©inbinben,  (Sinpaden. . .. 

5um  ©inbinben  bieuenb 

[іф  an  ettua§  ^üngenb 

einbinben,  einpaÆen;  1.  einge^ 
bunben  шегЬеп;  2.  [іф  pängen 
an;  3.  [іф  i^alten  an. 

bertuetft 

ba§  ФіаЬет 

baB  ©rratpen 

ervatpenb 

(Srvatpev,  -in 

ervatpen,  borau§[epen;  i.  au[gut 
©ïücîtbun;  2.егѵаіреп  roerben. 
Pom  î un[t  ^op[n?et)  betommen; 

Il  Ьиѵф’ё  ©фшеГ^еп  abgepen. 
bun[tig,  bamp[ig;  ||  im  ^iointev 
i[t  ein  jtoblenbampf. 
ber  Äoplenbun[t,  Ofenbun[t;  H 
ber  2lbgang  (im  0фше[5еп). 
ег10[феп,  гегІ0[феп;  ||  evfaften. 
аи§10)феп;І1аиёде10[фІ  merben. 
bemirtpen,  tractiren;  ||  bemirs 
tpet,  tractirt  merben. 

biegen,  einbiegen.. 

glatt  тафсп,  ebnen;  ü glatt 
merben,  eben  merben. 
baä  foplen[aure  @a§;  ||  ba§ 
foplen[aure  ©alj. 

Coplen[to[[paltig 

ber  Äoplen[to[f 

edCig,  winlelig 

Ш'',  bon  ber  ®cfe 

ber  2Bini!elme[[ei‘ 

baê  2ïuêtie[en;  i.bie  2)ertie[ung; 

2.bie2Öa[[ertie[e,  2Ba[[ertraфt. 
auêtiefen,  auggrabeu;  i.  [іф 
legen  auf;  2.  [іф  bertie[en; 
bertieft,  ber[enft  in. 

Ьіе21и[[ІфІ[ііргеп,Ьеаи[[іф1ідеп. 
ber  mctattpaltige  ^oplen[to[f. . 
brü(fen,  pre[[en;  1|  bebrüeCen.. 
bie  UnterbrüdEung,  23ebrücfung. 
[гифіЬаг  тафеп;  i.  [гифіЬаг 
roerben;  2.  геіф  toeiben. 
bereben,  übeeveben;  1|  [іф  bes 
reben,  berabreben. 

SSertragg',  аЬдетафІ 

ber  Überreber 

ber  SSertrag;  I1  bie  ttberrebung. 


to  admonish;l|be admonished, 
admonition,  exhortation, 
admonisher,  exhorter, 
admonitory,  exhortative, 
withering,  fading, 
to  wither,  fade,  droop, 
to  stick  fast,  stick  in. 
to  stick  fast;!. to  spend  much; 

2.  to  stick  in.  '• 
tying  up,  packing, 
for  tying  up  or  packing, 
attached  to. 

to  tie  up,  pack;  i.  to  be  tied; 
2.  to  stick,  adhere  to;  3.  to 
attach  one’s  self  to. 
withered,  faded, 
a diadem. 

divination,  divining, 
guessing,  divining, 
guesser;  diviner;  -neress. 

to  guess,  foresee;  1.  to  make 
by  guess;  2.  to  be  guessed, 
to  get  a head  ache  from  fumes 
of  charcoal;  1|  to  burn  away, 
fumy,  vaporous;  H in  the  room 
is  a smell  of  charcoal, 
fumes  or  vapour  of  charcoal; 

II  loss  in  burning, 
to  be  extinguished;  H to  cool, 
to  extinguish;  ||  to  go  out. 
to  treat,  regale,  entertain;  H 
to  be  treated,  be  regaled, 
to  bend,  fold,  ply. 
to  smooth  down;  ||  to  be 
smoothed  down, 
the  carbonic  acid  gas  ; ||  a 
carbonate, 
carbonaceous, 
carbon, 
angulous. 

corner,  of  a corner, 
a goniometer. 

deepening;  i.  bottom,  hollow; 

2.  draught  of  water, 
to  deepen;  i,  to  apply  one’s 
mind  to; 2. to  give  one’s  self 
up;  3.  dived  into,  absorbed. 

to  look  after,  overlook, 
carburet. 

to  press  down;  ||  to  oppress 
oppression,  persecution, 
to  manure,  fertilize;  1 to  be 
fertile;  2.  to  get  rich, 
to  persuade,  prevail  upon;  Ц 
to  agree  upon, 
of  an  agreement,  agreed  up. 
a persuader. 

agreement;  H persuasion. 


Угода  ^15  Угрызеніе 


Угода,  s/,  la  satisfaction;  II  (въ  -ду)  pour  faire  plaisir. . 

Угодливость,  sf*  la  complaisance,  de'fe'rence., 

Угодливый,  ad'\  complaisant,  de'fe'rant 

Угодникъ, -ниц»,  $.  une  personne  complaisante;  H (-никъ 
Божій  илй  Святой  -никъ)  le  saint,  le  juste. 

Угодничать,  I*i.  vn,  être  complaisant 

Угодность,  sf.  le  plaisir,  bon  office 

Угодный,  adj.  1.  propre,  bon, utile, convenable;  ь agre'- 
ablo;  2.  -HO,  v.  imp.  il  plait  ; з.  (что  вамъ  -но)  que 
vous  plait  -il?  que  désirez-vous? 

Угодье,  sn.  un  endroit  confortable;  \\pl.  -дья,  les  dé- 
pendances, appartenances  / {d''un  domaine)* 

Угождатель,  -ница,  s.  une  personne  complaisante 

Угождать,  угодить,  rn.  complaire  à,  contenter,  satisfaire; 
Il  va*  {кого  чѣмъ)  frapper,  atteindre  d’un  coup. 

Угожденіе,  sn*  la  complaisance,  le  plaisir 

Уго.і0вный,  adj.  capital,  criminel. 

Уго.ібвщина,  s'*  crime  capital  m,  affaire  criminelle  /. . . 
Уголъ,  srn*  1.  dim.  уголокъ  м -дочекъ,  le  coin,  angle. . . 
Уго.іь,  sm*  1.  {pi*  угли  n угодья),  dim.  уголёкъ,  Ic  charbon. 

Уго.іьніікъ  и Угольщикъ,  sm.  le  charbonnier 

Угольникъ,  sm*  une  équerre  ; Ц une  encoignure 

Угольный,  adj*  du  coin  ; d’angle,  angulaire 

Уго.іьный,  adj*  de  charbon  ; |)  (-ная  копь)  la  houillère.. 

Уго.іьня,  sf.  4.  la  charbonnière 

Угомбн.ііівый  U Угоябнный,  adj*  tranquille,  calme.. . . 

Угонбнъ,  sm.  la  tranquillité  ; |1  le  repos. 

Угомонять,  угомонйть,  va.  tranquilliser,  apaiser  ; i.  en- 
dormir {un  enfant)  \ 2.  faire  mourir,  expédier;  s.  -ся, 
vr.  se  tranquilliser,  so  calmer;  4.  s’endormir. 

Угбнка,  sf.  U Угбнъ,  sm.  action  de  chasser 

Угонять  , угнать  , va.  {fut.  угоню)  chasser  , faire  aller; 
1.  enlever,  emmener;  2.  -ся^ѵг.  être  chassé  ; être  en- 
levé; 3.  {sa  кѣмъ)  imiter,  égaler  en  dépenses. 

Угоражнвать,  угородйть,  va.  enclore  tout  autour 

Угораздить,  va*parf*  pousser,  porter  à;  1)  -ся,  vr*  s’avi- 
ser de,  trouver  moyen  de,  être  assez  hardi  pour. 
Угорать,  угорать,  с.ч.  Угарать.  ||  Угощйть,  угостйгь, 

Угброкъ,  sm.  1.  un  monticule,  une  colline 

Угорь, SW.  1.  мУгрь,бгт.угривъмугорёкъ,  le  bourgeon, 
bouton;  1.  insecte^  l’œstre  m ; 2.  poisson^  l’anguille  /; 
3.  (электрическій  — ) le  gymnote. 

Угорѣлый,  adj*  asphyxié  par  la  vapeur  du  charbon. . . 
Уготав.іивать  и Уготовлять , уготовить,  va*  préparer  ; 

(I  -ся,  vr.  se  préparer;  être  préparé. 

Уготбваніе  и Уготовленіе,  sn*  la  préparation,  [tryon  m 
Угощатель,  -вина,  s.  celui  ou  celle  qui  régale,  l’amphi- 

Угощеніе,  sn.  le  traitement,  régal 

Угребать  , угрести,  vn.  fuir  en  ramant 

Угреватость,  sf*  état  d’une  personne  bourgeonnée.  ♦ . 

Угреватый,  adj.  bourgeonné,  couperose 

Угреватѣть,  I 4.  vn*  devenir  bourgeonne 

Угрёвина,  sf.  la  chair  d’anguille 

Угрёвый,  adj*  d’anguille  {cm.  Угорь) 

Угрожать,  угрозйть,  va.  {кого  чѣмъ)  menacer  de. 

Угрожёніе,  sn.  action  de  menacer 

Угрбза,  sf.  la  menace [toire 

УгрозйтельныйнУгрбзливый,  adj*  menaçant,  commina- 

Угрызать,  угрызть, га.  mordre;  ||  ßff*  bourreler. 

Угрызеніе,  sn*  la  morsure;  ||  le  remords  {de  conscience)* 


bieS3efnebi9img;|l3uni@cfaf[en. 
bie  ©cfâtiigieit,  SBittfa^rigfeit. 

gefällig,  bienftfertig. 

ein  bienftfertigee  |1  ber 

^eilige,  ber  ©егефіе* 

bienftfertig  fe^n 

ber  @efv\llen 

tü^tig,  gut;  1.  gefällig,  beliebig; 

2.  e§  ift  gefällig,  e§  beliebt; 

3.  tnaê  ift  3^nen  gefällig? 
ein  nuçbarer  фіа^;  H bie 

jungen,  ^evtinenjien  pi. 

ber  gefällige  ü)?eufcb 

gefällig  fe^n,  befriebigen;  H 
Іфіадеп,  treffen. 

bic  (SefäCligfeit 

реіпііф,  criminal,  ©traf?.... 

ba§  ^аиріЬегЬгефеп 

bie  (5Фс,  ber  SCßinfel 

bie  Äobte,  pl.  Äo^len 

ber  ^öl}tev,  Äo^lenl^änbler  . . . 
ba§  2Binfelmafi;l|ber  ^^іфгап{. 
edig,  toinfelig,  écC^,  SBinfeb. . 
Äo^leui;  j|  bie  Äoplengrube. 

bie  Kohlenbrennerei 

ftill,  ruhig 

bie  ©litte;  |1  bic  iHuhc 

jur  Sftuhe  bringen;  1.  in  ben 
©фlaf  bringen;  2.  umbringen; 
3.  ruhig  merben;  4.еіп1ф1а^еп. 
baê  Sluêtreiben  (einer  ^eerbe). 
auêtreiben/  forttreiben;  i.  meg? 
treiben;  2.  auêgetrieben  mers 
ben;  4.  пафаЬтеп,  einholen. 

gan^  cin^äunen 

5u  etmaê  bringen,  betoegen;  H 
Ііф  evfinnen,  erbreiften. 

CM.  Угащнвать. 

ber  |)ügcl 

bie^inne,§i^btatter;  i.biett)?abe 
(ber  SSiehbremfe);  2.  bec  2lal; 
3.  ber  ЗІИсі'лаІ. 

ООП  Kohlenbunft  betäubt 

bereiten,  ^ubereiten;  ||  Ііф  be^ 
reiten;  bereitet  loerben. 
bie  ^Bereitung,  ^iibcreitung.. . 
ber  ob.  bic  bemirthet;  2Birth/-in. 

bie  ißemirtbung  

Ьигф  3ftubern  entfommen. . ♦ . 

ba§  ginnige 

boll  {Rinnen,  oott  ^ibbtattern. 

Einblättern  befommen 

ba§  21а111еі(ф 

Шли,  bom  State 

broheu,  bebrohen 

ba§  ФгоЬсп,  IBebrohcn 

bic  ©rohung 

brohenb,  2)rohung§5  ........ 

beiden;  ||  quälen,  peinigen.... 

ber  5ßi§;  Ц ber  ©eroiffenSbife.. . 


gratification;  I|  to  do  pleasure, 
complaisance,  obligingness, 
complaisant,  obliging, 
a complaisant  person^  [|  a 
saint,  a just  man, 
to  be  obliging, 
pleasure,  gratification, 
suitable,  fit;  1 . pleasing,  a- 
greeablej  2.  it  pleasesj  3. 
what  do  you  wish  ? 
a fit  place,  convenience;  || 
appurtenances  pl. 
an  obliging  person, 
to  please,  content,  satisfy;  Ц 
to  strike,  hit. 
obligingness,  pleasure, 
capital,  criminal, 
a capital  crime, 
corner,  angle, 
coal,  charcoal, 
a coal-man,  coal-merchant, 
a square;  ||  corner-cupboard, 
of  corner,  angular, 
of  charcoal;  I)  coal-pit. 
oven  for  making  charcoal, 
quiet,  tranquil, 
quiet,  tranquillity;  ||  rest, 
to  quiet,  pacify;  1.  to  lull 
asleep;  2.  to  kill;  3.  to  be- 
come quiet;  4. to  fall  asleep, 
driving  away. 

to  drive  away,  drive  in;  1.  to 
lift,  steal;  2.  to  be  driven; 
3.  to  match,  imitate, 
to  enclose,  fence, 
to  enduce,  tempt;  Ц to  think 
of,  take  a fancy. 

a hillock. 

a pimple,  blotch;  1.  warble, 
viorm{ofgad-ßies))2.ihe  eel; 
3.  electric  eel.  [charcoal 
suffocated  by  the  fumes  of 
to  prepare,  make  ready;  ||  to 
get  ready;  be  prepared, 
preparation, 
a treater,  regaler, 
treat,  regale, 
to  row  away, 
pimpledness, 
blotched  and  pimpled, 
to  get  pimples, 
the  flesh  of  eels, 
eel,  of  eels, 
to  threaten,  menace, 
threatening,  menacing, 
a threat,  menace, 
threatening,  comminatory. 
to  gnaw,  bite;  \\  to  torment, 
bite;  I)  a remorse. 


Угрі&вать  !?16  Удобривать 


Угрѣвать,  угрѣть,  va.  cbauffer,  réchauffer 

Угрюмость,  sf.  la  morosité,  humeur  morose * ♦ ♦ . * 

Угрюмый,  adj.  morne,  morose,  réharhatif;  -MO,  d’un  air 

Угрюмѣть,  1.4.  vn.  devenir  morose [morne 

Уда  ti  Удипа,  sf.  dim.  удочка,  la  ligne  à pêcher  ; i*  l’ha- 
meçonm;  2.(ловйтьрыбуудою)  pêcher  à la  ligne. 
Удабривать  г*  Удобрять, удобрить,  ca.  fumer,  engraisser. 
Удаваться,  удаться,  vr.  réussir  ;І|(бг  кого)  ressembler  à. 
Удавка,  sf.  3.  le  nœud  coulant,  lacet;  Ц la  strangulation. 

Удав  Ленина,  sf.  la  chair  d’une  hête  étouffée. 

Удавленникъ,  -ница,  s.  une  personne  étranglée 

Удавленіе,  sn.  l’étouffement  m,  la  strangulation 

Удавливать  и Удавлять,  удавйть,  va.  étrangler,  étouf- 
fer ; 1 . -СЯ,  vr.  s’étrangler;  2 . être  étranglé,  être  étouffé. 
Удâвщикъ,■щицa,s.étouffeur,-eusѳ;strangulatѳur,  -trice. 

Удавъ , sm.  le  hoa  {serpent) 

Удаленіе,  sn.  l’éloignement  m 

Удалецъ,  sm.  2.  un  brave,  un  preux 

Удалой  U Удалый,  adj.  brave,  téméraire,  audacieux;  Ц 
(па  -лую)  au  hasard,  à l’aventure. 

Удальство,  sn.  и Удаль,  sf.  la  témérité,  audace,  .[tirer 
Удалять,  удалйть,  га.  éloigner; ||-ca,vr.  s’éloigner,  se  re- 
Удареніе,  sn.  action  de  frapper;l|  Gram,  l’accent  tonique  m. 
Ударный,  adj.  de  coup;  i.  (-ное  ружьё)  le  fusil  à piston; 

2.  (-НЫЙ  инструме'нтъ)  un  instrument  de  percussion. 
Ударъ,  sm.  dim.  ударедъ,  le  coup;  H l’attaque  / d’apo- 
plexie, le  coup  d’apoplexie,  coup  de  sang. 

Ударять,  ударить,  va.  frapper  ; i.  {на  что)  fondre  sur, 
charger,  attaquer;  2.  sonner,  battre  ; 3.  accentuer; 
4.  (no  рукамъ)  toucher  dans  la  main  ; 5.  -ся,  vr.  {обо 
что)  heurter  contre;  6.  {во  что)  s’adonner  à,  se  lan- 

Удйча,  sf.  la  réussite,  issue,  le  succès [cer  dans 

Удачный  H,  Удачливый,  aé/. heureux;  -но,  avec  succès. 

Удваивать  и Удвоять,  удвоить,  va.  doubler 

Удвоеніе,  sn.  la  duplication 

Удержаніе,  sn.  и Удержка,  sf.  action  de  retenir;  l.  la 
rétention,  retenue;  2.  le  maintien. 

Удерживать,  удержать,  га.  arrêter,  retenir , contenir; 

Il  -СЯ,  vr.  s’empêcher,  se  retenir,  s’abstenir. 
Удивитeльный,a^Zy,étonnant,  admirable,  merveilleux;-HO, 
à merveille; ||  (-ный  знакъ)  Gram,  le  point  d’exclamation 
Удивленіе,  sn.  l’étonnement  w, la  surprise;!!  admiration/. 
Удивлять,  удивйть,  va.  étonner,  surprendre,  émerveiller; 

1.  -СЯ,  vr.  s’étonner,  s’émerveiller;  2.  {чему)  admirer. 
Удилище,  sn.  la  gaule,  perche  d’une  ligne  {à  pêcher).. . 
Удило,  sn.  le  mors  {de  la  bride)  ; -дильный,  du  mors. . . 

Удильщикъ,  sm.  le  pêcheur  à la  ligne 

Удить,  11.4.  na-,  va,  pêcher  à la  ligne 

Удлинять,  удлинйть, ra.  allonger;  ||  -ся,  vr.  s’allonger. 

Удобность,  sf.  la  commodité,  aisance;  jj  la  facilité 

Удобный,  adj*  1.  opportun,  favorable;  ||  commode,  aisé, 
facile;  -но,  commodément,  facilement,  à l’aise. 

Удобо'варймый,  adj.  digestible,  facile  à digérer 

—исполнимый,  adj.  exécutable,  praticable,. 

— носимый,  adj.  facile  à porter,  portatif 

— понятный,  adj.  aisé  à comprendre,  compréhensible. 

— преклонный,  adj.  facile  à fléchir 

— сгараемый,  adj.  combustible,  qui  brûle  aisément. . 

Удобреніе,  sn.  le  fumage,  engraissement  {des  terres) 

Удббривать  U Удобрять , удобрить,  см.  Удабривать  и 


mävmen,  evmärmen 

bie  ®rämUd)teit,  flnftere§2Be[en. 
finfter,  ип[геипЬ[іф,  шйітіІф. 

тйггіІф  ïnerben 

bic  SïngeKeine;  i .bie  21пде[,^і[фг 
anget;  2. mit  ber  Sîngel  [1[феп. 

büngen.. 

geUngen;  ||  діеіфеп/  й[;пПф  [e^n. 
bic  ©фПпдс;  Il  ЬаВ  (Srtourgcn. 
Ьа§^(еі[ф  eines  ccmiirgtcu^^iics 
bet  ob.  bie  ermiirgtc .....  [vcl 
ba§  (Srmürgen,  ©vbrofjeïn., . . 
emürgen,  cvbvo[fcIn;  і.[іф  tx' 
mürgeU)  2.  crioürgt  merben. 

6rmürger,  -in; 

bie  91іе[еп[ф[апде 

bic  Entfernung 

bet  Sßage'^alg,  ïü^ner  Ш?еи[ф. 
fü^n  unb  gemanbt;  ||  auf’ê  èes 
rat^etoop,  auf  gut  ©fücf. 
bic  Äü’()n^eit  unb  ©emanbtl^cit. 
entfernen;  ||  [іф  entfernen.... 
ba§  ©фГадеп;  ||  bie  Betonung. 
0ф[адг;  1.  ba§  фсгси[[іоп§дсг 
toe'^r;  2.Ьа§©фГадіп[ігитспі. 
ber  ©ф(ад,  6to§,  §ieb;  ||  ber 
©ф[ад,  ©фІад[[и^. 

[ф(адсп;  i.überfaïïen,  angreifen; 
2.  [ф[адсп;  3.  betonen;  4.  ben 
§апЬ[ф[ад  geben;  5.  anftopen; 
6.  [іф  ergeben,  [іф  l^ingeben. 
ba§  ©etingen,  ber  Erfolg.... 
дШЙПф;  mit  gutem  [Fortgänge- 

oerbobpeln 

bie  iBerboppelung. 

ba§  Stuf^aUen;  1.  bic  3«vücf5 
Haltung;  2,  bie  Erl^attung. 
auf^altcn,  abl^altcn,  surücf 
ten;  Il  Гхф  enthalten. 
сгііаипПф,  munberbar;  Il  ЬаВ 
2lu§rufung§âeiфcn,  [rung 

bas  Erftaunen;||  bie  SJermunbe^ 
in  Erftaunen  ob.  25crU)unberung 
fe^cn;  i.erftauncn;  2.[іф  muns 

bic  Slngclrut'^c [bern 

ba§  @ebi§  (am  3uume). 

ber  21пдеІ[і[фег 

angeïn 

berlängevn;  ||  länger  merben. 
bie  SBequemli^fcit;  ||  йеіфіідіеіі. 
bequem^  дстафИф,  деіедепіііф, 
füg^iф;  Il  Іеіфі. 

ьегЬаиІіф « . • 

ausführbar • * • • 

tragbar 

Ic^t  ЬедгеЩіф,  lciфt  fa|liф. 

biegfatn,  lenffam 

brennbar,  leicht  [Jener  fangenb. 

bie  Düngung 

Задббривать. 


to  warm. 

moroseness,  gruffness, 
gruff,  surly,  morose;  -ly. 
to  grow  morose, 
the  angle;  1.  a fish-hooh;  2. 

to  angle,  fish  with  a line, 
to  manure.  [like 

to  succeed;  ||to  resemble,  he 
a noose;  ||  strangling* 
meat  of  a strangled  animal, 
a strangled  person, 
strangling,  strangulation, 
to  strangle,  choke;  1.  strangle 
one’s  self;  2.  to  he  choked, 
a strangler, 
the  hoa  constrictor, 
removal, 
a hold  fellow. 

enterprising,  hold|I|to  chance, 
at  random. 

boldness,  audacity.  [move 
to  remove,  withdraw;  1|  to  re- 
striking; II  tonic  accent, 
of  stroke;  1.  percussion-gun; 

2.  pulsatile  instrument, 
a stroke,  blow;  ||  attack  or 
fit  of  apoplexy, 
to  strike,  hit;  i.  to  fall  upon, 
attack;  2. to  heat;  3.to  accent; 
4.  to  give  one’s  hand;  5.  to 
knock  against;  6.  give  one’s 
success,  luck-  [self  to 

successful,  lucky;  -kily. 
to  double,  duplicate, 
doubling,  duplication, 
keeping  hack;  t.  retaining, 
reserve;  2.  maintaining, 
to  keep  hack,  restrain , re- 
tain; II  to  abstain, 
astonishing,  wonderful;  -ly; 

II  the  note  of  exclamation, 
astonishment;  ||  admiration, 
to  astonish,  surprise;  i.to  he 
astonished;  2.  to  admire* 
a fishing-rod. 
the  hit  {of  a bridle), 
an  angler. 

to  angle,  fish  with  a line, 
to  lengthen;  ||to  he  lengthened* 
commodiousness;  ||  easiness* 
commodious,  convenient,  fit; 

-ly;  II  easy,  -ily. 
digestible* 

feasible,  practicable, 
easily  carried,  portable, 
comprehensible, 
easily  moved. 

combustible, that  burns  easily 
manuring* 


Удобство  ^17 


Уже 


Удобство,  sn*  Іа  commodité;  Н Гаізапсѳ  1ѳ  confort., . 
Удовлетвореніе,  sn*  Іа  satisfaction,  réparation,  raison. 
Удовлетворйтель,  -ница,  s,  celui  ou  colle  qui  satisfait. 
Удовлетворительность,  sf.  le  caractère  satisfaisant, , , 

Удовлетворительный,  adj.  satisfaisant 

Удов.іетворять , -творить , г;а,  satisfaire,  contenter;  i. 

dédommager, indemniser;  2, -ся,г;г,('*«?гл«5)  se  conten- 
Удовбльствіе,  sn.  le  plaisir;  ||  la  satisfaction. , . [ter  de 

Удовбльствоваиіе,  sn.  action  de  satisfaire 

Удовольствовать,  va.  par/,  contenter,  satisfaire;  Ц -ся, 
vr.  {чѣмъ)  être  satisfait,  se  contenter  de. 

Удодъ,  sm.  oiseau,  la  huppe. 

Удой,  sm,  la  quantité  de  lait  traite  en  une  fois. 
УДОЙ.1ИВЫЙ,  adj*  (-вая корова)  une  vache  bonne  laitière, 
Удблъ,  sm,  U Удбліе,  sn.  cm*  Юдбль.  1|  Удочка,  sf.  dim. 
Удостовѣреніе,  sn.  l’assurance  /,  le  témoignage,  [titude 
Удостовѣрительный,  adj.  propre  à certifier;-HO,  avec  cor- 
Удостовѣрять,  удостовѣрить,  va.  assurer,  certifier  ; II 
-СЯ,  vr.  s’assurer,  se  persuader,  se  convaincre. 

Удостобніе,  sn.  action  d’honorer,  de  daigner 

Удосхбивать,  удостоить,  va.  (кого  гівго)  honorer , faire 
l’honneur,  daigner  ; Il -СЯ,  vr.  mériter,  avoir  l’honneur. 
Удосуживаться, -cÿæuTbCfl,  vr.  avoir  un  moment  de  libre. 
Удочный  U Удовбй,  adj*  de  ligne  à pêcher  (ел*.  Уда).. , 
Удрать,  vn.  parf.  s’esquiver,  s’enfuir,  montrer  les  talons. 

Удружить,  vn.  parf*  rendre  service,  obliger., 

Удручать,  удручйть,  va.  oppresser,  accabler 

Удрученіе,  sn.  l’oppression/,  l’accablement  m 

Удушать,  удушить,  va*  étouifer,  suffoquer,, 

Удушеніе,  sn.  l’étouffement  m,  la  suffocation.. 

Удуш.іивость,  sf.  le  méphitisme 

Удушливый,  adj.  suffocant,  méphitique., 

Удушье,  sn.  l’asthme  пг,  la  respiration  gênée 

Удъ,  sm.  si.  le  membre  {du  corps  humain). 

Удѣленіе,  sn.  action  d’assigner,  de  fixer. 

Удѣлокъ,  sm.  1.  la  portion  (й’ггп  immeuble) ,,.,,, 

Удѣлъ,  sm.  l’apanage  m;  || /^.  le  partage,  apanage. . . . 
Удѣльный,  adj.  d’apanage  ; i.  (-ный  князь)  le  prince  apa- 
nagé;  2.  (-ный  вѣсъ)  Phys,  la  pesanteur  spécifique. 
Удѣлять,  удѣлить,  va.  faire  part  de,  donner,  accorder. , 
Уединеніе,  sn,  и Уединенность,  s/,  la  solitude,  retraite, 
Уединенникъ,-ница,  s.  le  ou  la  solitaire,  [l’isolement  m 
Уединенный,  adj.  retiré,  isolé,  solitaire;  -но,  -rement.. 
Уединять,  уѳдинйть,  va.  isoler;  H -ся,  vr.  se  retirer  dans 
la  solitude,  vivre  solitairement,  s’isoler. 

У'ёиистый,  adj.  spacieux ,♦,,,., 

Уёмный,  adj.  servant  à ôter,  â diminuer. 

Уёяъ,  sm*  action  d’ôter,  de  diminuer;  ||  la  cessation, . . , 

Ужалитъ,  va.  parf.  piquer,  mordre 

Ужалъ,  sm.  и Ужаленіе,  sn.  la  piqûre,  morsure 

Ужаривать,  ужарить,  va.  rôtir  à point 

Ужасать,  I.i,  ужаснуть,  va*  effrayer,  épouvanter  ; I|  -ся, 
vr.  {чего)  redouter,  être  saisi  d’effroi,  être  terrifié. 
Ужйсный,  adj.  1.  affreux,  effroyable,  horrible,  terrible; 

Il  -HO,adv.  terriblement;  excessivement, extrêmement. 
Ужacъ,sm.  la  terreur,  horreur,  l’effroi  m;IIadv,  extrêmement 
Ужать  {fut.  ужму),  сл«.Ужнмать,(/а^.  ужну)  см.  Ужинать, 

Уже  и Ужъ,  adv*  déjà;  H (—  не)  ne, , . . plus 

Ужё  и Ужб,  adv.  après,  plus  tard 

Уже,  adv.  comp,  plus  étroit  {см.  Узкiй);Ilsn♦  sZ. le  cable.. 


33cquemti^tcit;|l®emütl§t{^feit/ 
bieSBefriebigung,  ©enugtî^uung. 

ber  ob.  bic  befriebigt 

bic  

befriebigeub,  l^inreid^enb 

befricbigeu,genugtl^un;i.entfc^âs 
bigen;  2.  [іф  befviebigcn  mit. 
ba§  35evgnügen;  llbie  3ufriebcn- 

ba§  ©cfriebtgen [fteffung 

befriebigeu,  giifricben  fteffen;  || 
[іф  befriebigeu,  jufvieben  fe^n. 
ber  20iebel§opf  (ЗЗодеІ).. . , , . . 
bie  auf  einmai  gemolfene  ЗО^йф. 

eine  gute  ^lettfu^. 

см.  Уда. 

bie  5Вег[іфегипд,  SSejeuguug., 
Ьег[іфегпЬ;  mit  25ег[іфегипд. . ♦ 
оегІіфегп,  bezeugen;  H [іф  oer? 
[іфегп,  [іф  übevjeugen. 

ba§  2Bürbigen,  53ee^ren 

mürbigen,  becl^ren,  merti^  i§at^ 
ten;II  gemürbigt,beel()rt  merben. 
[іф  abmü&igen,  ^bfparen.. 

bon  ber  SlngeUeine 

епіті[феп,  |іф  baron  [фГеіфеп. 

einen  ©ffafien  erzeugen 

bvüffen,  unterbrüffen. 

bie  ©rüffung/  Unterbrüffung. . 

erftiefen. 

baB  (Srftiffen 

bie  тер’і;ііі[фе  (5;ідеп[фа[і., . . 

erftiÆenb,  тер!§і1і[ф 

bie  (Sngbrüftigfeit,  furjer^iti^em. 

baB  ©tieb 

baB  З^^і^еШп 

ber  ^beif.. 

baB2eibgebing;||2ooB,ber2lntbeit 
Slntbeit^  ; 1.  ein  apanagivter 
^ürft;  2,ЬаВ[ресі[г[фг  ©ешіфі. 
gutbeilen,  einen  ^b^if  abgeben. 
bieèinfam!eit,3wvü(fqeâogenbeit 

©infiebfer,  -in 

abgefonbert,  einfam 

abfonbern;  ||  Гхф  in  bie  ©infame 
feit  suruef^ieben. 

geräumig 

3Um  Slbnebmen  bienenb 

baB  ülbnebmen;  Ц baB  3tufbören. 

[іефеп,  beizten 

ber  ©ііф,.  23i§  

gehörig  ЬигфЬгаіеп 

in  ^игфі  ob.  ©фге^сп  fe^en;  I| 
ег[фгейеп,  in  ^игфі  geratben. 
[фге^Ііф,  ІіігфіегИф,  аЬ[феиг 
Пф;  II  епіІе^Ііф,іеЬг.  [Ііф,[еЬг 
ber  ©фгейеп/Ьіе  ^игфі;  ||  entfe^s 

[фоп;  11  піфі  mehr, 

пафЬег,  Ьет^^лф,  fpäter 

enger;  П ber  ©triff. ........ 


Commodity;  Ц comfort, 
satisfaction,  amends, 
a satisfier. 
satisfatoriness. 
satisfactory. 

to  satisfy,  give  satisfaction;!, 
to  indemnify;2.to  Ъѳ  satisfied, 
pleasure;  H satisfaction, 
satisfying. 

to  satisfy,  content;  H to  he 
satisfied. 

the  pewet,  hoopoe, 
a milking. 

a milking-covr,  milch-cow. 

assurance,  ascertainment, 
certifying;  -ly. 
to  assure,  convince;  H to  con- 
vince one’s  self,  ascertain, 
deeming  worthy,  honouring, 
to  deem  worthy,  honour,  fa- 
vour; II  to  he  honoured, 
to  find  leisure,  have  time, 
of  the  angle, 
to  escape,  slip  away, 
to  do  service,  oblige, 
to  oppress,  deject, 
oppression,  dejection, 
to  suffocate,  stifle, 
suffocation,  stifling, 
mephitis,  raephitisra. 
stifling,  mephitic, 
short  breath,  asthma, 
a member. 

portioning,  apportionment, 
a portion,  parcel, 
an  appanage; II  lot,  portion, 
of  appanage;  i.an  appanaged 
prince;  2.  specific  gravity, 
to  apportion,  parcel,deal  out. 
solitude, reclusion, retirement, 
a solitary,  recluse, 
solitary,  recluse;  -ly. 
to  put  alone;  ||  to  live  in  soli- 
tude, retire  from  the  world, 
spacious, 
for  taking  away, 
taking  away;  ||  cessation, 
to  sting,  bite, 
a sting,  hitn,  biting, 
to  roast  enough, 
to  terrify;  II  to  he  terrified, 
to  fear,  dread, 
dreadful,  horrible,  terrible; 

-hly;  II  very  much.  [much 
terror,  horror,  dread;  Ц very 

already;  II  no  more, 
afterwards,  hereafter, 
narrower  ; H a rope,  string. 


Указъ 


У жевка 


918 


Ужёвка,  s/.  3.  йі'т.ужёвочка,  Іа  porcelaine  (coquillage)., 

Ужёвннкъ,  sm.  plante,  la  bistorte « 

Уженіе,  sn.  la  pêche  à la  ligne * 

УжёнОЕъ,  sm.  1.  le  couleuvreau 

Уживаться,  ужиться,  vr.  («/ кого)  demeurer  longtemps 
chez,  qqu'un]  ||  (съ  кѣмъ)  s’accommoder  à ou  de. 
Ужйвчивостъ,  s/,  humeur  sociable/,  caractère  m facile  à 
Уживчивый,  adj,  sociable,  d’une  humeur  commode,  [vivre 
Ужимать,  ужать,  va.  (fut.  ужму)  serrer,  presser;  i.  -ся, 
vr.  être  presse',  compresse';  2.  faire  des  grimaces. 

Ужимистый, adj.  grimacier,  aifecte'. 

Ужимка,  sf.  3.  la  grimace 

Ужинать,  ужать  va.  (fui.  ужну)  moissonner 

Ужинать,  1. 1 . no-,  vn.  souper 

Ужинъ,  sm.  le  souper;  -пнный,  de  souper.. 

Ужйнъ,  sm.  la  leve'e,  re'colte,  rentre'e  des  ble's  ; -йнный,  adj. 
Ужо,  CM.  Ужё.  Il  Ужбвка,  Ужовникъ  , см.  Ужёвка  и 

Ужъ,  sm.  Іа  couleuvre  (serpent)]  -жбвый,  adj 

Уза,  sf.  и рі.  Узы,  les  liens,  fers  m 

Узаконеніе,  sn.  l’ordonnance/, le  de'cret 

Узаконятъ,  узаконить,  va.  ordonner,  statuer,  de'créter. . 
Jsfl^kysf.  dim.  узде'чка,  la  bride  le  frein;  -дянбй,  adj. 
Уздечка мУздочка,  sf.A.  le  bridonjlUwaf.  le  frein  ;-дбч- 

Узе.ібкъ,  sm.  1.  Anat.  le  ganglion [ный,  adj. 

Узелъ,  sm.  1.  dim.  узелокъ  и -лбчѳкъ,  le  nœud;  i.  le  pa- 
quet; 2.  Mar.  le  nœud  (mille  marin). 

Узикъ,  sm.  plante,  la  tormentille 

Узилище,  sn.  si.  la  prison 

Узйна,  sf.  le  de'file',  passage  e'troit 

Узить,  II.4.  vn.  rendre  étroit,  étrécir,  rétrécir;  ||  -ся,  vr. 

se  rétrécir,  être  rétréci,  devenir  étroit. 

Узкій,  adj.  2.  йгт.  узенькій  M узковатый,  comp,  уже, 
étroit,  serré,  resserré;  -ко,  étroitement. 

Узко'гбрлый,  adj.  à goulot  étroit 

— ЛЙСТПЫЙ  U -ЛЙСТЫЙ,  adj.  Bot.  angustifolié 

— лббый,  adj.  à front  étroit 

І^зкость,  sf,  l’étroitesse  / 

Узлйстый  U Узловатый,  adj.  rempli  de  nœuds ........ 

Узнавать,  узнать  , va.  (prés,  узнаю,  fut.  узнаю)  recon- 
naître; 1.  apprendre,  savoir,  connaître  ; 2.  -ся,ѵг.  être 

Узникъ,  -ница,  s.  prisonnier,  -iere [reconnu 

Узбрпый,  adj.  de  dessin,  de  patron;  ||  orné  de  dessins. . 

Узорбчіе,  sn.  coll.  les  ornements,  bijoux  m 

Узорбчный,  adj.  riche,  magnifique; -но,  -ment.[à  ramage 
Узбрчатый  U Узбристый,  adj.  orné  de  dessins,  façonné, 

Узбрщикъ,  -щица,  $.  le  dessinateur  (de  modèles) 

Узбръ,  sm.  dim.  узбрникъ,  le  dessin,  patron,  modèle..  ♦ . 

Узр'Іть,  va  parf.  voir,  apercevoir ♦ 

УЙТЙ  (fut.  уйду),  CM.  Уходйтъ.  Il  Уйму  (fut.  de  унять). 

Указаніе,  sn.  l’indication /,  action  d’indiquer. 

Указатель,  -ница, s.  le  guide,  indicateur;  i.  le  style  (de 
cadran  solaire)]  2.  la  marque;  3.  l’index  m,  la  table 
(des  matières)]  4.  Maihém.Xs,  caractéristique. 
Указательный,  adj.  d’indication;  i.  (-ное  мѣстоименіе) 
öram.le  pronom  démonstratif  ; 2.  (-ный  паледъ)  l’index 

Указка,  sf.  3.  la  touche  (pour  montrer  à lire) [m 

Указный,  adj.  d’édit,  contenant  les  oukases  ; i.  prescrit 
par  un  édit;  2.  (-ная  мѣра)  l’étalon  m. 

Указчикъ  U Укащикъгица,  s.  celui  ом  celle  qui  indique. 
Указъ,  sm.  Toukase,  édit  m,  ordonnance  f, 


bie  фог5с1С[ап[фпеЙе 

bic  «S^îangcmnur^eî 

baê  Singeln 

bie  junge  ШпдеЦфІапде 

lange  bei  einem  leben;  ||  [іф 
einleben,  |гф  bertragen  mit. 

bie  Umgängli^leit 

итдапдііф,  mittfäi^rig 

einpreffen,  einbrü(fen;  i.  einge; 
brüdtmerben;2.(^e[i^ter  [фпеі? 

fra^cn^ft [ben 

bie  ©eberbe,  ©vimaffe 

ernten,  abernten 

gu  Slbcnb  effen 

Slbcnbbrob  n,  Slbcnbmai^lgeit/. 

bie  Kornernte 

Ужёвникъ.  II  Ужъ,  adv.  см. 
bie  Scatter,  îfiingelf^lange.. . . 

bie  ЗЗапЬе,  gcjfcln  pi 

bie  ißerorbnung,  ber  33е[ф1и|. 
berorbnen,  gefe^mä^ig  evllären. 
ber  3^9^^)  II  ЬегЗ^ит. 

bic  îlrenfe;  ||  ba§  ©anb 

ber  %erbenlnoten 

ber  knoten;  i.baê  55ünbel;2.ber 
knoten  (in  ber  Йофіеіпе). 

bie  23lut\bur3,  9flul^riburg 

ba§  ©efängni§  ....  

ber  enge  Фигфдапд,  ©ngpa§.. 
enger  тафеп,  еіп5ІеІ;еп;  ||  enger 
merben,  einlaufen. 
eng,  [фтаі,  gufamcngegogen 
(comp,  engerf  [фтаіег). 

engi^alfig 

engblätterig 

engftirnig 

bie  ©nge 

fnotig,  boll  knoten 

erfennen;  i. erfahren,  l^ören,  bers 
neljmen;  2.  ernannt  merben. 

ber  ob.  bic  ©efangene 

SJlufter^;  II  [ф0п  дсзсіфпеі... 
ber  ©фтий,  bic  Sutbclen  pl.. . 

ргафіід,  ïoftbar. 

{фоп  дсзеіфпсі/  bergiert 

ЗГcuftergeiфncr,  -in 

baê  №fter 

felgen,  tba'^rnc^men 

CM.  Унимать. 

ba§  Slttgcigen,  SScifen. 

2iül^rcr,ä:ntbeifer,-in;  і.ЬсгЗсі« 
gcr;  2.baB  s.ificgifter, 

ber  Snber;  4.  ber  ©rponent. 
angeigenb;  i.baS  angeigenbe^ür« 
mort;  2.  ber  3<^^9Ф«9^і^* 

ber  

bom  Ufafc;  2.  ьогдс[фгісЬеп;  2. 
ba§  ©іфта^,  bie  ©іфе. 

ber  ob.  bie  Slnmcifenbe 

ber  Uf  aS,S3efei§(,bic  25crorbnung. 


cowry,  sea-snail, 
bistort,  snake-weed, 
angling, 
a young  adder, 
to  live  long  at;  ||  to  live  in 
great  harmony  with, 
an  easy  humour, 
of  an  easy  humour, 
to  press  down,  squeeze  in;  r.he 
pressed;2.to  make  wry  faces 
full  of  grimaces, affected, 
a grimace, 
to  reap. 

to  sup,  take  supper, 
a supper, 
crop,  harvest. 

Уже. 

the  snake,  adder, 
ties,  hands,  fetters, 
ordinance,  law. 
to  ordain,  appoint, 
bridle;  ||  check,  curb, 
snaffie-bridle;  ||  frænum. 
ganglion. 

a knot,  node;  i.  bundle;  2. 
knot  (a  mile). 
tormentil,  septfoil. 
a prison,  jail, 
strait,  narrow,  defile, 
to  narrow,  straiten;  Ц to  grow 
narrow,  be  straitened. 
narrow(com/>. narrower), tight 
strait;  -ly. 
strait-necked. 

narrow -leaved  , angustifo- 
strait-fronted.  [lious 

narrowness,  straitness. 
knotty,  nodous. 
to  recognise;  i.  to  leam,  as- 
certain; 2.  to  be  recognised, 
a prisoner. 

of  a pattern;  ||  figured, 
ornaments,  jewels, 
splendid,  precious;  -ly. 
figured,  flowered, 
a pattern-drawer, 
a pattern,  sampler, 
to  see,  perceive. 

indication,  showing, 
guide, indicator;  i.style,  gno- 
mon; 2.  mark,  reference;  3, 
table  of  contents;  4.  index, 
indicative;  i.  the  demonstra- 
tive pronoun;  2.  the  index, 
a pointer.  [fore-finger 

of  an  edict;  1.  prescribed,  2. 

standard, 
an  indicator, 
ordinance,  ediot,  ukase. 


Указывать  5'19  Укосньше 


З^вазывать,  указать,  va.  indiquer,  signaler,  montrer;  i. 
ordonner,  prescrire,  décréter;  2*-ся,  vr.  être  indiqué, 
montré;  3.  être  ordonné,  décrété.  [blesser 

Укалывать,  уколоть,  va.  piquer;  ||  -ся,  vr,  se  piquer,  se 

Укатывать,  укатать,  va.  aplanir  avec  un  rouleau 

Укатывать,  укатйть,  va  éloigner  en  roulant;  i*  vn.  s’en 
aller,  partir  ; 2.-СЯ,  vr.  rouler  loin,  s’éloigner. 
Увачивать , укачать,  va*  endormir  on  berçant;  11  faire 
tourner  la  tête,  causer  des  vertiges.  [quement 

Укашивать, укосйть,  г;а.  faucher  peu  à peu;lIcoupor  obli- 
Уващикъ,  -щица,  s*  см  Указчикъ. 

Уквашивать,  уквасить,  va.  faire  aigrir  à point 

Укипать,  укипѣть,  va.  ébouillir,  diminuer  à force  de 
bouillir;  Il  bouillir  à point. 

Укипѣлый,  adj*  ébouilli;  1|  qui  a assez  bouilli 

Укисать,  укиснуть,  vn.  être  assez  aigre 

Укладистый,  adj.  spacieux,  capable  de  contenir  beau- 
coup ; (I  facile  à empaqueter. 

Укладка,  sf.  l’emballage  , empaquetage  m ; ||  dim.  укла- 
дочка,  le  coffre  do  voyage  ; -дочный,  adj* 

Укладчикъ,  -чица,  s.  l'emballeur  m. 

Укладъ,  sm.  l’acier  m de  forge  ou  de  fusion  ; -адный,  adj* 
Укладывать,  укласть  и уложить , va.  mettre  dans , em- 
baller; 1.  garnir,  paver;  2.  coucher  (au  lit);  3.  -ся, 
vr.  être  emballé;  4.  entrer,  tenir;  5.  (съ  чѣмъ)  embal- 
ler, faire  sa  malle;  6.  (asp. раг/.уле'чься)  se  coucher. 

Уклеивать,  уклѳйть,  va.  coller  comme  il  faut 

Уклея,  sf.  dim.  yK.ïïéfiKa,  poisson,  Table  m,  la  vaudoise.. 
Уклонёніе,  sn.  la  déviation,  réloignementm;|l( — магнйт- 
НОЙ  стрѣлки)  la  déclinaison  de  Taiguillo  aimantée. 
Уклбнность  ?гУкѵібнчивость  или  Уклонливость,  sf. 

la  souplesse,  complai?ance  ; ||  le  caractère  évasif. 
Уклонный  U Уклончивый  U Увлбпливый,  adj.  souple, 
complaisant;  ||  évasif;  -но  и -во,  avec  complaisance. 

Уклбнъ,  sm.  la  pente,  déclivité. 

Уклонять,  уклонить,  va.  éloigner,  détourner;  H -ся,  vr. 
(отъ  чего)  s’éloigner  de,  dévier  de,  fuir,  éluder. 

Уклюнуть,  va.  par/,  donner  un  coup  de  bec 

Уключина,  sf.  Mar*  le  tolat,  la  scalme 

Увовыривать,  уковырять,  va.  coudre  fortement  (les  sou- 
liers d'écorce)  ; (|  séparer,  arracher  en  épluchant. 
Увбкать  U Увовбшить,  va.  par/,  pop.  assassiner,  tuer. . 
Уколачивать , уколотить , va.  affermir  avec  des  clous; 

il  affermir,  rendre  ferme  en  battant. 

Уколбть , Увосйть,  см*  Укалывать  и Укашивать.  || 
Уко.іунывать,  уколупнуть,  séparer  en  épluchant.. . 

Укблъ,  sm.  Іа  piqûre 

Уконопачивать,  уконопатить,  va.  calfater,  calfeutrer.. 
Укорачивать,  укоротйть,  va.  accourcir,  raccourcir. .. . 

Укорененіе,  sn.  action  d’inculquer,  de  graver 

Укоренять,  укоренйть,  va.  inculquer,  graver;  |)  -ся,  vr. 
prendre  racine,  s’enraciner  (prop,  et  fig.)* 

Укоризна  U Укбра,  sf.  le  reproche 

Укоризненный,  adj.  de  reproche;  ||  blâmable 

y ворйтель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  fait  des  reproches. 

Укорительный  и Увбрный,  adj.  de  reproche 

Укорять,  укорйть,  va.  reprocher,  faire  des  reproches. . . 

Увосвительный,  adj,  tardif;  -но,  -ivement 

Увоснѣвать,  укоснѣть,  va.  tarder,  retarder 

Увоснѣніе,  sn.  le  retard,  délai. 


jeigcn,  anjcigcn;  ь bcfel^ten, 
Perorbnen;  2.  gejcigt  werben; 
3.  befohlen  Werben. 

[іефеп;  |1  fid}  [іефеп,  fi^  ri^en. 

gtatt  rotten,  ebnen 

wegrotten,  forlrotten;  i.  au§> 
ge^en,  fortgel^en;  2.wegrotten. 
Ьигф  'S^auteln  еіп|ф1а[егп;  |I 
©céwinbeï  региг[афеп. 
abinä^en;  Il  fфräg  [фпеіЬеп. . 

Ьигфіаиегп 

сіп?офеп,  Ьпгф’ё  йофсп  Weni? 
ger  werben;  ||  ЬигфЬфеп. 

еіпдеГофі;  H Ьигфде^офі 

І^шІйидИф  fauer  werben 

деГѵНишід,  bieîfaffenb;  H bequem 
8ufammen3ulegen. 
ba§  (Sinlegen,  ©inpadEcn;  |I  bcr 
ftaÄe  ttleifefoffcr. 

ber  файег,  (Sinparfer 

ЬегпаійгІіфеоЬ.ЬсиІ[фе  0tabl. 
eintegen,  einpadCen;  i.  belegen; 
2.  3U  SSette  bringen;  з.  еіпг 
gelegt  Werben;  4.'>f3ta^  b^ben.s. 
ciupatfen;  б.ііф  Söette  legen. 

umfteben,  feftleimen 

ber  ^dfeling,  2ВеіЬ[і[ф 

bie  ЗІЬтсіфипд,  SSenneibung;  || 
21и§теіфипд  bcr  'JOÎagnetnabel. 
bie  Slermcibung,  ЗІафдіеЬідІей; 

II  bü0  2^ц§wc^фcnbc. 
пафдіеЬід,  bicgfam , де[фтеЬ 
big;  li  auêweiфenb. 

ber  Slbbang 

abicnfen,  abwenben;  |I  auiwels 
феп,  Permeiben, 
mit  bem  ©фпаЬеІ 
ber  ttlubcrnagel,  bie  ®uttc.... 

feft  näben,  überall 
jlidfen;  Ц abllauben. 

tobtfWlagen 

mit  Nägeln  Ьс[ф(адсп,Ьигф 
gel  befeftigen;  П [е[і[ф1адсп. 
Укомплектовать,  asp.  parf. 

abf tauben,  loâflanbcn 

ber  <2ііф 

falfatcrn,  perfatfatern. 

ablürjen,  Pertürjen 

ba§  éinprdgcn 

cinwurjeln  taffen,  einprägen;  || 
SBurget  faffen,  cinwurjetn. 

ber  SSorwurf,  2;abct 

SSorwurfês;  II  tabelnSWcrtp. . . 

3:abtcr,  -in 

tabclnb,  25orWurf|î 

porwerfen,  SBorwiirfc  шафеп.. 

segernb,  faumfetig 

jögern,  gaubern. 

ba§  B^ttbern 


to  indicate,  show;  i.to  order, 
prescribe;  2.  to  he  indicated; 
3.  to  he  ordered, 
to  prick;  II  to  prick  one’s  self, 
to  roll  smooth, 
to  roll  away;  i.  to  go  away, 
go  off;  2.  to  roll  away, 
to  rock  asleep;  ||  to  cause  a 
dizziness. 

to  mow  off;  II  to  cut  aslant. 

to  ferment  sufficiently, 
to  boil  away;  ||  to  boil  well, 
boil  enough. 

boiled  away;  ||  well  boiled, 
to  become  sufficiently  sour, 
roomy,  spacious;  1|  easy  to 
pack  or  to  stow, 
package,  stowage;  ||  a travel- 
ling trunk, 
a packer,  stower. 
natural  steel. 

to  put  up.  pack;  l.to  lay,  set; 
2.  to  put  to  bed;  3.to  be  put 
up,  be  packed;  4.to  hold;  5. 
to  pack  up;  6.  to  go  to  bed. 
to  glue  well,  paste  fast, 
bleak,  blay. 

deviation,  avoiding;  ||  declina- 
tion of  the  magnetic  needle, 
flexibility,  pliancy,  supple- 
ness ; II  evasiveness, 
flexible,  pliant,  supple,  sub- 
missive; -ly;  II  evasive;  -ly. 
declivity,  descent, 
to  turn  away,  avert;  1|  to 
avoid,  shun, 
to  give  a peck, 
a thole,  row-lock, 
to  botch,  mend  (bast  shoes)’j 
(I  to  pick,  pick  off. 
to  beat  to  death, 
to  knock  in;  II  to  beat  down, 
beat  smooth. 

CM*  Комплектовать, 
to  pick,  pick  off. 
a prick, 
to  calk  well, 
to  shorten,  abridge, 
inculcating,  implanting, 
to  inculcate,  implant;  ||  to 
take  root, 
a reproach. 

reproachful;  ||  reproachable. 

a reproacher. 

reproachful. 

to  reproach. 

tardy,  slow;  -ly. 

to  delay,  linger. 

delaying,  delay. 


Укосъ  ffSO  Улетать 


Укосъ,  sm,  îa  fauche,  quantité'  d’herhe  fauchée * . . 

Украдкою,  adv.  furtivement,  à la  dérobée,  en  cachette. 

Украй,  sm.  U Украйна,  sf.  vi.  la  limite,  frontière 

Украсть,  va.  par f.  voler,  dérober 

Украшать,  украсить,  orner,  embellir,  parer;  i,  -ся, 
vr.  se  parer,  s’ajuster;  2.  être  orné,  paré. 

Украшеніе,  sn.  l’ornement  m,  la  parure 

Укрой,  sm.  si.  le  linge,  drap,  linceul 

Укромность,  sf.  la  commodité,  aisance. 

Укромный,  adj\  1.  commode  ; -но,  -dément 

Укрбпникъ,  sm.  plante,  la  ciguë  aquatique.. 

Укропъ,  sm.  le  vase  d’église  pour  l’eau  bénite;  1.  eau 
tiède  /;  2.  plante,  le  fenouil,  anѳt;-ôпный,de  fenouil. 

Укротйтель,  -ница,  s.  le  dompteur.. 

Укротйтельный,  adj.  réprimant,  répressif 

Укрощать,  укротить,  va.  dompter,  apaiser,  réprimer,  cal- 
mer; Il  -СЯ,  vr.  s’apaiser,  se  calmer. 

Укрощеніе,  sn.  la  répression * 

Укрухъ,  sm.  si.  un  morceau  de  pain [corde 

Укручивать,  укрутить,  va.  serrer,  lier  fortement  avec  une 

Укрыватель,  -ница,  s.  receleur,  -euse 

Укрывательство  и Укрываніе,  sn.  le  recèlement. 

Укрывать,  укрыть,  va.  couvrir,  envelopper,  abriter;  1. 
recéler,  cacher;  2.  emporter  couvrir  (rme  car^e) ; 3. 
-СЯ,  vr.  se  couvrir,  s’envelopper,  s’abriter  ; 4.  se  cacher. 

Укрѣпа,  sf.  tout  ce  qui  sert  à affermir 

Укрѣпйтельный,а<І7.  fortifiant,  corroboratif,  corroborant 
Укрѣпленіе,  sn.  action  d’affermir,  de  fortifier  ; 1.  la  for- 
tification {d'une  ville)  ; 2.  (мостовое)  la  tête  de  pont. 
Укрѣплять,  укрѣпить,  va.  fortifier  {une  ville)',  i.fig.  for- 
tifier, corroborer;  2.  assurer  juridiquement;  3.  -Ся,  vr. 
se  fortifier,  se  corroborer;  4.  être  fortifié. 

Уксусникъ,  sm.  le  vinaigrier,  marchand  vinaigrier 

Уксусница,  sf.  le  vinaigrier  {vase) 

Уксуснокислый,  adj.  Chim.  (-лая  соль)  l’acétate  w. . .. 

Уксусомедъ,  sm.  Pharm,  l’oxymel  m 

Уксусъ , 3771.  le  vinaigre;  -сусный,  de  vinaigre;  H (-ная 
кислота)  Chim.  l’acide  acétique  m. 

Укупйть,  va.  parf.  acheter  à bon  marché 

Укупоривать,  укопорить,  va.  boucher;  i.  emballer,  em- 
paqueter; 2.  -СЯ,  vr.  être  bouché. 

Укупорка,  sf.  action  de  boucher;  [|  l’emballage  m 

Укусывать,  укусить,  va.  séparer  avec  les  dents  ; 1.  mor- 
dre {des  chiens)  ; 1.  piquer  {des  insectes). 

Укутывать,  укутать,  va.  couvrir,  envelopper;  Ц -ея,  vr. 
se  couvrir,  s’envelopper;  être  enveloppé. 

Укушепіе,  sn.  la  morsure,  piqûre. 

У.іавлпвать,  уловить,  va.  prendre,  surprendre,  saisir. .. 

Улаженіе,  sn.  l’arrangement  m 

У.іажіівать,  уладить,  va  arranger;  1.  réconcilier;  2.  -ся, 
vr.  s’acheminer,  être  arrangé  ; 3.  tomber  d’accord. 
Уламывать,  уломать  и улоыйть, va. diminuer  en  brisant; 

Il  pop.  persuader  avec  peine. 

Уланъ,  sm.  Milit.  le  uhlan,  houlan,  lancier  ;-апскій,  adj. 

Уласкать,  va.  parf.  persuader  par  des  caresses 

У.іегаться,  уле'чься,  vr.  se  coucher  ;|lentrer,  avoir  place. 
Улегчать,  Улегченіе,  с.ч.  Облегчать  и Об.іегченіе. 

Улей,  sm.  Іа  ruche;  -е'йііый,  de  ruche [ver 

Улепётывать,  улепетнуть,  vn.fam.  s’échapper,  s’esqui- 
Улетать,  улетѣть,  vn.  s’envoler  ; Ijs’échapper,  se  sauver. 


Ьл§  gcmäl;tc  @va§ 

^еішііф,  ïcrftol^ïen 

bic  ©renje. 

[teilten,  cntttjcnbctt 

berjieven,  auêfd;mücfen;  1.  [іф 
[фшйс^еп;  2.  bcvjicrt  ttjcvbcn. 
ber 

ba§  ^иф,  йеіфепіиф,Ьіе  ЗЗіпЬе. 

bte  23equem[id)!eit 

bequem  

ber  23а[[еѵ[епфеІ  (^flanje)... 
ba§  @efä§  gum  2Вефша[[ег;  i. 
marines  Staffer;  2.  ber  ^епфеі. 
iBegminger,  53änbiger,  -in.  ... 
begäi^menb,  befänftigenb. . . . . 
gä()men,  bdnbigen,  befänftigen; 

II  [іф  befänftigen,  ftitt  merben. 
baS  ^egä'^men,  Unterbrüden.. 

ein  ©tüÆ  23rob 

mit  einem  ©triefe  fe[t  binben. 

§e^(er,  -in 

baS  bie  25еіфе^(ипд. . 

gubeefen;  1.  ber^ie^ten,  berftc- 
efen;  2.  (eine^arte)  [іефсп;  з. 
[іф  gubeefen;  4.  [іф  berîteefen, 
bie  Crampe  (gum  23p[e[tigen). . 

[tarfenb 

bas  35e[e[tigen,  bie  ©tärfung;  1. 
33e[e[tigung;  2.berSrü(fen!op[. 
be[e[tigen;  i.  [tavfen;  2.  geviepts 
Ііф  gu[(!^veiben  ta[[en;  з.  [іф 
[tävfen;  4.  be[e[tigt  merben. 
ber  (5[[igbrauer,  (5[[igl)änbter.. 
baS  ©[[igglaS,  6[Ггд[(а[ффеп.. 

bas  e[[ig[aure  ©atg. 

ber  (5[[igmet§,  ©auer^onig. . . 
ber  @[[ig,  2Beine[[ig,  33iere[[ig; 
II  bie  e[[ig[äure. 

mit  @v[otg  fau[en 

gup[rop[cn,  berp[rop[en;  1.  eins 
paefen;  2.  gugep[rop[t  merben. 
baS3upfrop[en;ll  baS  SÜerpaden. 
gerbei^en,  in  ©tücfe  beißen;  i. 
beißen;  2.  [іефеп. 
ein’^üfien,  einibiffetn;  H [іф  ein-- 
i^üfien;  einge^üttt  merben. 

ber  93iß,  ©ііф 

[angen,  abmarten,  егі§а[феп... 

baS  ©іпгіфіеп 

еіпгіфіеп,  аЬтафеп;  i.  ber[ö^s 
nen;  г.аЬдетафіт.;  з. einig  m. 
аЬЬгефеп,  abbrödetn;  ||  mit 
ibogu  gubringen. 
ber  U^tan,  Sangenreikr.. .... 

Ьигф  ©фтеіфеіеі  bereben.... 

[іф  [egen;  1|  фіа§  i^aben..... 

ber  23ienen[tO(f,  23ienenforb. . . 
babon  trippeln.. ...  ....... . 

ibeg[(iegen;  H entfommen.. . . . 


the  mowed  grass, 
stealthily,  by  stealth, 
a border,  frontier, 
to  steal  away,  steal, 
to  adorn,  embellish;  i.to  adorn 
one’s  self;  2 . to  be  adorned, 
adornment,  ornament, 
a band,  bandage,  shroud, 
commodiousness, 
commodious, 
water-hemlock, 
a vessel  for  holy  water;  1. 
tepid  water;  2.  the  dill, 
subduer,  tamer, 
repressive,  restraining, 
to  dompt,  repress,  appease;  || 
to  grow  still,  be  appeased, 
repression, 
a slice  of  bread, 
to  fasten  with  a rope, 
receiver,  concealer, 
concealing,  harbourage, 
to  cover, shelter;  i.to  conceal; 
2. to  take  (a  card)',  3.  to  co- 
ver one’s  self;  4.  to  conceal 
a fastener.  [one’s  self 

strengthening,  fortifying, 
strengthening;  1,  fortifying; 

2.  tête  de  pont, 
to  fortify;  1.  to  strengthen, 
corroborate;2. to  secure;  2.to 
strenghten;4.to  be  fortified, 
a vinegar-man. 
a vinegar-cruet, 
an  acetate, 
oxymel. 

vinegar,  acetum;  ||  the  ace- 
tic acid. 

to  make  a lucky  purchase, 
to  bung,  cork,  stop;  I.to  pack; 

2. to  be  bunged,  be  corked, 
bunging  well;  Ц packing, 
to  bite  to  pieces;  i.to  bite; 
2.  to  sting. 

to  wrap  up,  muffle  up;  ||  to 
wrap  one’s  self  up;  be  wrap- 
a bite,  biting.  [ped 

to  catch,  seize,  surprise, 
settlement. 

to  adjust,  settle;  1.  to  recon- 
cile;2.tobesettled;3.to  agree 
to  break  off;  ||  to  persuade, 
prevail  upon. 

a hulan.  [resses 

to  prevail  upon  by  one’s  ca- 
to  lie  down;  II  to  go  in,  enter 

a hive,  bee-biye. 
to  make  one’s  escape, 
to  fly  away;  ||  to  escape. 


Улетучиваніе  ff  21  Удіедленіе 


Улетучиваніе,  sn.  la  volatilisation 

Улетучивать,  улетучить,  va.  Chim.  volatiliser 

Улётъ,  sm.  la  migration,  le  depart  {des  oiseaux) 

Улещать,  улестить,  va.  engager  par  des  flatteries 

Уливать,  улить,  va.  arroser  une  certaine  e'tendue;  i.  de'- 
semplir,  verser  un  peu;  2.  -ся,  vr.  être  arrose'. 
Улизывать,  улизнуть,  vn.  lécher  un  peu;l|/aw.  s’e'vader* 

Улика,  sf.  la  preuve  convaincante,  conviction 

9^ литка,  sf.  3.  dîwi.  улйточка , le  limaçon,  escargot;  1. 
Anal,  le  limaçon  {de  V oreille)  \ 2.  (лістнииа  -кою)  un 
escalier  en  limaçon  ou  en  spirale  ;-ковый,  de  limaçon. 

Улиткообразный,  adj.  en  forme  de  limaçon. 

Улица,  sf.  dim.  уличка  и улочка,  la  rue  ; -личный,  derue* 
У.ііічать,  уличйть , va.  {кого  въ  чёмъ)  convaincre  de;  Ц 
-ся,  vr.  {въ  чёмъ)  être  convaincu  de.  [vaincre 

Уличеніе,  sn.  ti  Уличка,  sf.  la  conviction,  action  de  con- 
У.ііічйтель,  -ннца,  s.  celui  ou  celle  qui  convainc.. .... 

У.іичйтельный,  adj.  convaincant 

9.і6вка,  sf.  3.  l’adresse  /‘;|lla  ruse,  flnesse,  le  subterfuge. 
Уловлять  , уловйть  , CM.  Улівливать.  \\  Уломать  гі 

Уловчивость,  sf.  l’adresse,  hahilete'  f,  la  ruse 

Улбвчіівый,  aij.  ruse',  fin,  adroit 

Уловъ,  SW.  la  pêche  {poisson  pris),  le  coup  de  filet 

У.юженіе,  sn.  l’empaquetage,  emballage  w;  1.  le  statut, 

I ordonnance/ ; 2.  le  code  de  lois  du  tzar  Alexis. 
9.іожйть,  va.  parf.  ordonner,  statuer  (cm.  Укладывать). 

У.чбмокъ,  sm.  1.  un  morceau  cassé,  

Улусъ,  sm.  le  village  nomade  de  tentes  ; -усный,  adj.*.  *. 
Улучать,  улучйть,  va.  saisir  (le  moment)-, \\irouv er,  rencon- 
У.іучсніс,  sn.  action  de  saisir  le  moment;  de  trouyer.  [trer 
Улучшать,  улучшйть,  va.  améliorer , rendre  meilleur, 

abonnir  ; Il  -СЯ,  vr.  s’améliorer,  devenir  meilleur. 

Улучшеніе,  sn.  l’amélioration/. 

Улыбаться,  I.i . улыбнуться,  vr.  sourire.!  !!!!!!!!!!!! 

Улыбка,  sfj  3.  dim.  -бочка,  le  sourire,  souris 

Улыбчивый,  adj.  qui  a le  sourire  sur  les  lèvres 

Ультиматумъ,  sm.  l’ultimatum  m {en  diplomatie)..*.  ! . ! ’ 
Ультрамарйнъ,  sm.  le  bleu  d’outremer;  -рйновый,  adj.. 

Улѣплять , улѣпйть,  va.  revêtir  en  collant 

Умазывать,  умазать,  va.  oindre,  enduire,  couvrir;  \\ßg. 
persuader  par  de  belles  paroles. 

Ума.іёніе,  sn.  la  diminution,  le  décroissement 

Умалйтельный,  adj.  diminutif;  ||  -no,  adv.  en  petit.!!! 

Умалишённый,  adj.  sm.  un  fou,  un  aliéné 

Умалчивать , умолчать  , va.  passer  sous  silence,  taire, 
ne  pas  faire  mention  ;||-ся,  vr.  être  passé  sous  silence. 

Умаливать,  умолбть,  va.  moudre 

Умалять,  умалйть,  va.  diminuer,  amoindrir,  rapetisser; 

II  -СЯ,  vr.  diminuer,  baisser,  décroître. 

Уманивать,  уманить,  va.  emmener  par  séduction. ..... 

Уманъ,  sm.  plante,  l’énule,  année  f-,  -новый,  adj. ....!! 

Умасливать  , умаслить , va.  graisser,  oindre,  enduire  ; Ij 

persuader  par  de  belles  paroles,  fléchir. 

Умаслйтельный,  adj.  onctueux 

Уматывать,  умотать,  va.  mettre  en  peloton 

9мачпватъ,  умочйть,  va.  amollir  en  trempant. ........ 

Умащать,  умастйть,  va.  oindre  de  baume. ! ! ! ! ! 

Умащивать , умостить,  va.  paver,  planchéler.!  !!!!!!!! 
Умбра,  sf.  la  terre  d’ombre;  -бровыГі,  de  terre  d’ombrV.! 

Умедленіе,  sn.  le  retard,  la  lenteur ......*. 

lieiff.  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


bie  SSerftüd)tiguug 

berftü^tigeiu 

ber  Slbaug  (ber  ЗЗёдсІ). . . . . . 

ег[фшеіфеГп.. 

дап5  begielen;  1.  паф  unb  паф 
a6gie|en;  2.  begoffenmerben. 
ein  menig  ableden;!!  епіігііфсп. 

ber  überfübrenbe  33etoei§ 

bie  ©фпейе  mit  ©e^aufe;  i.bie 
©фпейе  bc§  ©cbörgangel;  2, 
ЬіеѲфпейепігерре^^ЗепЬеІігері 

і'фпейеп[0гтід [ре 

bie  ©tra^e,  ©affe. 

überfübven,  übertueifen;  ||  über^ 
führt,  übertuiefeu  tuerben. 
bie  Überführung, Übertueifung. 

Überführer,  -in 

überführenb,  überiueifenb.. . . . 
ber  Äunftgriff;  ||  ber  Äniff... 
Уломйть,  CM.  Уламывать. 

•bie  gift,  éф^auheit 

ränfeboÜ,  liftig,  hi^^tcrliftig.. . 

ber  gang,  gifфfang 

baS  ©iulegen,  ©inpaden;  i.bic 
23crorbnung;  2.  ba§@efebbuф. 

ЬегогЬпеп/  befehlen 

ein  а’ЬдеЬгофепеё  ©tücf 

baê  ncmabifфeÄibitfen;$)orf.. 
abpaffen,  abtuarten;  ||  treffen. 

ba§  Slbpaffen;  îlreffen. 

rerbeffern;  ||  [іф  perbeffern; 
rerbeffeit  iuerben. 
baê  21erbeffern,bieS3erbefferu«g. 

[афеіп 

bal  йафеіп. 

oft  ІафеІпЬ  .......  [fфlä9e  pi 

bal  lUtimatum,  bie  lenten  älor? 
bal  lUtramarin,  Safurbtau... 

befteben. 

befфmieren,  einfфmieren■  ЦЬпгф 
fфöne  2Borte  uberreben. 
bie  25erfteinerung,  Slbnahme. . 
bevtteinernbj  ||  im  jîteinen.... 
iliarr,  -ärrin;  ber  2Bahnftnuige. 
becfфmeigcn,ftiC[fфtt)eigenbüber^ 
gehen;  ||  0erfфU?ie9en  merben. 

aulmahten. 

berfïeinevn,  berringetnj  |i  fiф 
bertfeinern,  tteiner  merben. 
toegïoden,  abjpenftig  machen.. 

ber  Шапі  (№пзе) ' 

befфmieren;  H mit  іфёпеп  Жог« 
ten  bereben  ob.  betoegen, 

fettig,  ëiig,  faïbiфt. 

betoiefeïn,  aufioidetn. .'...... 

Ьпгфюеіфеп  [affen... 

falben  

pflaftern,  aullegen,  bielen.... 
bie  Umbra,  Umbererbe, ..... 
bie  S3er5ögerung,  Çangfamleit*. 


volatilization, 
to  volatilize, 
flight,  migration, 
to  prevail  upon  by  flattery, 
to  water  thoroughly;  i.  to 
pour  off;  2.  to  be  watered, 
to  lick  up;  II  to  slip  away, 
a convincing  proof, 
a snail,  shell-snail;  1.  the 
cochlea  {of  the  ear)  ; 2.  a 
cockle  stair-case, 
like  a snail,  spiral, 
a street. 

to  convict,convince,detect;|lto 
be  convicted,  be  detected, 
conviction,  detection, 
a convicter,  detecter. 
convictive. 

address;  H wile,  catch. 

skill,  cleverness, 
wily,  catching,  clever, 
catching,  draught, 
putting  up,  packing;  1.  or- 
dinance; 2.  code  of  laws, 
to  ordain,  enact, 
a piece  broken  off. 
a nomad  village  of  tents, 
to  watch, seize;  li  to  meet  with, 
catching  ; meeting  with, 
to  improve,  ameliorate;  [|  to 
grow  better,  improve, 
improvement,  amelioration, 
to  smile,  give  a smile, 
a smile, 

smiling,  smirking, 
ultimatum, 
ultramarine, 
to  bestick,  cover, 
to  anoint,  grease;  ||  to  grease 
over,  cajole,  persuade, 
diminution,  decrease, 
diminutive;  ||  in  diminutive, 
a fool,  an  insane, 
to  pass  over  in  ailence,  hush 
up;||to  be  passed  in  silencot 
to  grind. 

^0  diminish,  decrease;  Jj  to 
diminish,  lessen, 
to  entice  away,  seduce.  ■ 
elecampane. 

to  grease,  oil;  Ц to  preyail 
upon  by  one’s  words, 
unctuous, 
to  wind  up,  wind, 
to  wet  or  soak  well, 
to  anoint  with  balm, 
to  pave,  floor,  lay. 
umber. 

delaying,  delay. 
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Умедливать 


Умолотъ 


Умедливать  и Умедлять^  умедлить,  va.  ralentir;  \*ѵп.  s’ar- 
rêter longtemps  ; 2.  tarder,  retarder. 

Уменьшать,  уменьшить,  га.  diminuer,  amoindrir,  rape- 
tisser, atténucr;||-CH,  vr.  diminuer,  baisser,  de'croître. 
Уменьшеніе, sw.la  diminution, re'duction,  le  de'croissement. 
Уменьшительный,  adj.  (-ное  стекло)  le  verre  qui  rape- 
tisse les  objets  ; fl  (-ное  ймя)  Gram,  le  nom  diminutif. 
Умершій,  part,  sm,  mort,  trépasse' ;l)pL -mie,  les  morts  m. 
Умерщвленіе,  sm.  action  de  tuer,  de  mettre  à mort;  i.  le 
meurtre;  2.  (—  плоти)  la  mortification  de  la  chair. 
Умерщвлять,  умертвить,  va.  (fui.  умерщвлю)  tuer,  faire 
mourir,  mettre  à mort;  1.  mortifier  {la  chair)  ; 2.  -ся, 
vr.  être  tué,  être  mis  à mort;  3.  être  mortifié. 

Уметать,  уме'сть,  va.  balayer,  nettoyer 

Умётъ,  sm.  la  cabane  pour  les  voyageurs  ;|1  sî.  l’ordure  /. 
Умётывать,  умегать  гі  умѳтнуть,  va.  jeter  sur,  couvrir; 
jeter  dans,  porter  dans,  rentrer. 

Умиленіе,  sn.  l’attendrissement  wî..  [ment 

Умилительный, ad  . attendrissant;  -но, avec  attendrisse- 
Умилосердить , va,  parf.  émouvoir  la  pitié  ; ff  -ся  , vr. 
{надъ  кѣмъ)  prendre  pitié  de,  s’apitoyer  sur. 

Умилостивительный,  adj.  propitiatoire 

Умилостивленіе,  sn.  action  de  rendre  propice 

Умилостивлять,умйлостивить,  va.  rendre  propice,  fléchir, 
apaiser;!l-CH,«r.  devenir  propice,  s’apaiser  ; être  fléchi. 

Умильность,  sf.  la  grâce,  l’agrément  m.. [sauce 

Умильный,  adj.  1. agréable,  gracieux; -но,  aveccomplai- 
Умилять,  умилйть , va.  attendrir,  émouvoir;  ||  -ся,  rr. 

s’attendrir;  être  attendri;  être  ému. 

Уминать,  умять,  va.  {fat.  умну)  bien  pétrir,  fouler;  1. 

presser;  2.  -ся,  vr.  être  pétri,  foulé;  être  pressé. 
Уиирать,умере'ть,  vn.(/af.  умру) mourir,  expirer,  décéder. 

Умиреніе  ii  Умиротвореніе,  sn.  la  pacification 

Умирять  U Умиротворять,  -рйть,  va.  pacifier,  apaiser. , 
Умникъ,  sm.  U -нииа,  sc.  une  personne  sensée  et  intelli- 
gente, un  bel  esprit  ; |1  un  enfant  sage  et  docile. 
Умничанье, sn.les  raisonnements  мг,  la  manie  de  raisonner. 

Умничать,  I.i.  ѴИ.  raisonner,  faire  de  l’esprit 

Умножать,  умножить,  ra.  augmenter,  accroître,  agran- 
dir; 1.  Arühm.  multiplier;  2. -ся,  vr.  augmenter, 
s’accroître  ; être  augmenté,  être  agrandi. 

Умножёніе,  SW. l’augmentation/,  l’accroissement,  agran- 
dissement tn;  Il  Arithm.  la  multiplication. 

Умножйтельный,  adj.  servant  à augmenter 

^мный,  adj.  1.  dtw.  умненькій,  d'esprit,  plein  d’esprit, 
sensé, sage, spirituel, intelligent; -HO,  sensément,  sage- 
Умовёніе,  sn.  l'ablution /;111ѳ  lavement  {des  pieds). [ment 
Умо^врёдный,  adj.  1.  erroné,  induisant  en  erreur 

— заключеніе,  sn.  le  syllogisme,  argument 

— зрительный,  adj.  théorique  ; -но,  -ment 

— 1^'^ніе,  sf.  la  spéculation,  théorie * 

— начертйніе,  sn.  la  conception,  idée. 

Умокать,  умокнуть,  vn.  s’amollir  dans  l’eau 

Умбклый;  adj,  amolli  dans  l'eau 

Умолачивать,  умолотить,  va.  bien  battre  {U  blé) 

Уноленіе,  sn,  la  supplication 

Умолкать,  умолкнуть,  vn.  se  taire;  ||  s’apaiser 

Умолкъ,  sm.  le  silence;  ІКбезъ  -ку)  sans  cesse,  sans  dis- 
Умолбтпый,  adj.  qui  rend  bien  {an  battage),  .[continuer 
y полотъ,  sm.  le  rendement  {du  blé)^  la  rentrée  en  grains. 


lancifamev  шафеп,  berminbern; 

î,  [ange  blelben;  2.ber5bgern. 
berfteineru,  berminbevn,  ber? 

ringern;  ||  abne()men. 
bic  SSerfîeincmng,  5[(niü'§me.» 
ba§  îôerfteinerungêgtaê;  |1  ba§ 
Slerffcinevungêïuovt.  [pi 
tobt,  geftovben;  Ц bie  SSerftovbencn 
baê  Umbringen;  1.  ber  Sfitorb; 

2. bie  Sïbtôbtung  be§  ^[еі[феё. 
tobten,  morben,  umbringen;  1. 
abtobten,  fafteieu  ; 2.  umgc:^ 
bra^tn).;s.  abgeiöbtet  îoerben. 

üu»fe[)rpn,  auBfegen 

bic  SSinterl^ütte;  H ber  ^ot^.. 
beioerfen,  beftreuen  ; H [jinein? 
n)erfcn,t;ineint[)un,  ein'^cimfen. 

bie  Stül^rung,  Setuegung 

rü()renb;  mit  S^lübtung 

jum  îDîitleib  bemegen,rü[;rcn;  Il 
fic^  erbarmen  über. 

ber[b^nenb,  befänftigenb 

bie  S3efänftignng,  ^Begütigung, 
befanftigen,  begütigen,  berföf)^ 
nen;||  [іф  befänftigen;  begütigt 
bie  Slnmut^,  ^olbfeligteit.  [m. 
^оГЬ,  anmut^ig,  angenehm... 
rü'(>ren,  gum  îDtitteib  bemegen; 

II  gerührt  merben. 
fnetcn,feftftamhfen;  i.cinVteffen; 
2.  geknetet;  gci^re^t  toerben. 

fterben. 

ba§  beruhigen,  ©titten 

beruhigen,  [tiflen 

ein  trüget  unb  berftanbiger 
3!)іеп[ф;  ||  ein  artiges  itinb. 

ba§  klügeln  

ftügeln,  nafetueig  fe^n. 

größer  тафсп,  ьегте^геп,  ber; 
großem;  i.multibliciren;  2.  [іф 
bermehren;  berme^rt  merben. 
bie  ÎBcrmehrung.  Slergrö^erung; 

II  bie  ÜJlultipUcation. 
bcrmehrenb,  bergrb^ernb.  ♦ . . . 
дсі[ігеіф,  geiftbott,  ftug,,  ber; 

ftänbig,  bernünftig. 
Ьіе2іЬта(фипд;|1Ьаі5вВй?л[феп 

irrig,  abertoibig 

ber  ©фГпЬ,  )Вегпип[і[ф[иЬ.. . 

fpecutatib,  іЬсогеІі[ф 

bic  ©peculation,  ІЬ^огіе 

ber  ßnttbu  bic  Sbec 

Ьигфдетсіфі  tbcrben 

eingcmcid)t,  Ьигфдеіьсіфі 

gut  Ьгеіфеп,  аи§Ьгс[феп 

bic  (Srflebung  

[1іа[фтеідсп;  Ц ruhig  tbcrben. . 
bic  ©tittc;  II  ohne  aufjuhören. 
bicl  Äörncr  gebenb,  ergiebig  . 
bag  ©rgcbnib  beg  ÎDrefфcng. . . 


to  mähe  slower,  slacken;  i. 

to  stay  long;  2.  to  delay, 
to  lessen,  diminish;  ||  to  di- 
minish, decrease, 
diminution,  decrease, 
a diminishing  glass;  ||the  di- 
minutive noun, 
dead,  deceased;  ||  the  dead, 
putting  to  death;  1.  a mur- 
der; 2. mortification  of  flesh, 
to  put  to  death,  kill,  murder; 
1.  to  mortify;  2.  to  ho  put 
to  death;  s.  to  he  mortified, 
to  sweep  well, 
hut;  II  filth,  dirt, 
to  throw  on,  strew;  ||  to 
throw  into,  take  in, 
feeling,  emotion, 
moving,  touching;  -ly. 
to  move  one’s  pity;  Ц to  take 
pity  on,  to  pity, 
propitiatory. 

propitiation,  conciliation, 
to  propitiate,  conciliate,  ap- 
pease; II  to  he  appeased, 
kindness,  loveliness,  grace, 
lovely,  kind;  -ly. 
to  affect,  touch,  move;  Ц to 
he  affected,  he  touched, 
to  knead, tread;  i.to  press  in;2. 
to  he  kneaded;  be  pressed, 
to  die,  expire, 
pacification, 
to  pacify,  appease, 
a wise  man  or  лѵотап;  ||  a 
good  hoy  or  girl, 
suhtilization,  refinement, 
to  show  one’s  sense,  sul  .ilize. 
to  increase,  augment;  1.  to 
multiply;  2.  to  increase;  to 
he  increased,  he  augmented, 
augmentation,  increase;  j| 
multiplication, 
increasing,  augmenting, 
of  sense,  wise,  sensible,  in- 
telligent; -ly. 

ablution;  I|  washing  {the  feet), 
erroneous,  unsound, 
argument,  syllogism, 
theoretic,  speculative;  -ly. 
speculation,  theory, 
idea,  conception, 
to  he  well  soaked, 
well  wet,  well  soaked, 
to  thrash  well, 
imploration,  entreating, 
to  he  silent;  I|  to  become  still, 
silence;  ||  without  ceasing, 
that  gives  much  {in  Ihraslting) 
the  produce  of  thrashing. 


Умолоть  !?23  Уніізытельмый 


Умолотъ,  Умолчать,  Умостить,  Умотать,  Уиочйть, 

Умблъ,  sm.  la  mouture;  ||  le  de'chel  par  la  mouture 

Умолять,  умолить,  va.  implorer,  supplier;  |1  fléchir. . . . 
Умбра,  sf.  dim,  -рушка  (это  — ) c'est  à crever  de  rire. . 
Уморительный,  adj.  risible,  drôle; -но, à crever  de  rire. 
Уморить,  va.  parf.  faire  mourir,  tuer;  Ц (сб  смѣху)  faire 
pâmer  de  rire,  faire  mourir  de  rire. 

Умбръ,  sm.  la  mort;  ||  (до  -py)  à mort 

Умбчка,  sf.  le  de'chet  d’uno  chose  mouillée 

Умственный,  adj.  intellectuel,  abstrait;  -но,  en  esprit.. 

Умствованіе,  sn.  le  raisonnement 

Умствователь,  sm.  le  raisonneur,  philosophe..  

Умствовать,  1.2.  vn.  raisonner,  philosopher 

Умудрять,  умудрить,  va.  instruire,  rendre  sage;  i.  -ся, 
vr,  devenir  sage,  s’instruire;  2.  s’ingénier. 
Умучивать,  умучить,  va.  faire  périr  dans  les  tourments  ; 
Il  harasser,  tourmenter  (cm.  Замучивать). 

Умчать,  va.  par/,  emporter,  entraîner.. 

Умъ,  su.  dim*  умокъ,  l’esprit,  la  raison,  le  bon  sens;  || 
(въ  умѣ)  dans  son  bon  sens,  ayant  sa  raison. 

Умыв  â.i  b H II  къ,  sm.  U si.  Умывальница,  s/,  le  lave-main. 
Умывальный,  adj.  servant  à laver;  i.  (-ная  лоханка)  la 
cuvette;  2.  (-ный  стб.іикъ)  le  lavabo. 

Умываніе,  sw.  l’ablution/,  action  de  laver 

Умывйнье,  sn.  une  eau  cosmétique 

Умывать,  умыть;  va.  laver;  (|  -ся,  vr.  se  laver 

Умыселъ,  sm,  1.  le  dessein,  l’intention  f\  i.  (съ  -слу)  à 
dessein,  avec  intention;  2.  (безъ  -слу)  sans  dessein. 

Умышленіе,  sn.  le  dessein,  la  trame 

Умышленникъ,  sw.  le  machinateur;  -ннческіи,  adj.  [béré 
Умышленный,  prémédité, réfléchi;  -но,  de  propos  déli- 
Умышлять, умыслить, »a. machiner,  tramer,  méditer,  pré- 
méditer; 11  -СЯ,  vr.  être  machiné,  tramé. 

Умініе  M Умѣнье,  sn.  le  savoir-faire;  H (—  ясить  въ 
св'£тѣ)  le  savoir-vivre,  l’usage  m du  monde. 

Ум-Іренность,  sf.  la  modération,  tempérance 

Умѣренный,  adj.  modéré,  tempéré;  -но,  -rément 

Умѣрять,  умѣрить,  va,  tempérer,  modérer 

Умѣстительный,  adj.  spacieux 

Умѣстность,  sf.  l’à-propos  m 

Умѣстный,  adj.  qui  est  à propos,  opportun 

Умѣть,  1.4.  c-,  va.  savoir;  ||  -ся,  vr.  imp.  pouvoir 

Умѣщать,  умѣстить,  va.  placer,  faire  entrer;  H -ся,  it. 
entrer,  avoir  place;  être  placé  dedans. 

Умѣщеніе,  sn.  action  de  placer,  de  faire  entrer 

Умягчать,  умягчить,  va.  amollir;  i.ßg.  adoucir,  atten- 
drir; 2.  -СЯ,  vr.  s’amollir;  s’adoucir. 

Умягчёніе,  sn.  l'amollissement;  1|  adoucissement  m. .. . 
Умйть  (fui.  умну),  СЖ.  Уминать.  H Унести,  см.  Уносить. 

Унавбженіе,  sn.  le  fumige  (d'un  champ) 

Унавбживать,  унавозить,  va.  fumer  (<m  champ) 

Унесёніе,  sn.  action  d’emporter  avec  soi 

Университетъ,  sm.  l’université/; -те'тскіи,  d’université. 
Унижать,  унизить,  la.  baisser,  diminuer  ; i.  abaisser, 
humilier,  avilir,  déprécier;  2.  -ся,ѵг.  s'abaisser,  s’hu- 
milier; être  abaissé,  humilié,  déprécié. 

Униженіе,  sn.  l’abaissement  m,  l’humiliation/.. 

Униженность , sf.  l’humilité / 

Униженный,  adj.  humble  ; -но,  -ment 

Унизительный,  adj.  humiliant 


слі.Умалывать,  Умалчивать, 
baê  5luêmü|)leu;  ||  bcï  Slbfafl. 
aujïe()en,  erbitten;  H ni(>ren... 

cê  ift  gum  іІоЬіІафсп. 

î)ôd()ft  fomifd;;  guni  îlobtïa^en. 
umbringen,  tobten;  H bor 
феп  berften  пшфсп. 

ber  îob;  H sum  ^obe 

baê  (Einlaufen  (beê  Ііифеё).. 
übevfinnli^;  in  (Scbanïen. . . . 
baê  фЬіІо[о)5І;ігеп,  SSernünftcln. 

ber  ©enfer,  ф(>іІо[ор^ 

na^benfen,  р()і1о[орІ;ігеп .... 
belel^ren,  flug  macben;  i.  fïug 
merben;  2.  fid)  befînnen. 
martern,  s^  ^obe  quälen;  Ц 
abmatten,  erfd^öpfen. 

forttragen,  fortrei^en 

bcr  Sßerftanb,  bie  Vernunft;  Ц 
bei  böfligem  Slerftanbe. 

ba§  Sßafcbbeden 

sum  2Ва|феп  gefjörig;  i.  baS 
аЗаіфЬейеп;  2.  ber  2Safd)tifф. 
bas  Зйаіфеп,  bie  2іЬіоа|фипд. 

ba§  ©ф0п1^еііёгга[іег 

таіфеп;  Ц fid;  ѵоаІфеп 

bie  2lnfiфt,  ba»  ШоіфаЬсп;  i. 
mit  Sßovfa^;  2.  ипОог[а^иф. 

ber  Зіпіфіад,  Umtrieb 

ber  Slnftifter 

oovfä^fid);  mit  5ßorfa^ 

ansettetn,  borl^aben,  einen  Slns 
fфlag  тафеп;  ll  angesetteft  m. 
bie  (Sctoanbtl^eit,  ©ef^äftSftugs 
l^cit;  11  bie  Lebensart, 
bie  i0tä|igfeit,  2Kä&ignng. . . . 

mä&ig;  mit  ülJäpigung 

maligen,  milbcrn 

geräumig 

bie  fфШiфe  ä^it 

gelegen,  (фійііф 

oerfte^en,  toiffenj  H fönnen.. . 
unterbringen,  placiren;  Ц Diaum 
l^aben;  ипІеѵдеЬгафі  toeibcu. 

baS  Unterbringen 

іосіф  тафеп;  i.  егіоеіфеп,  lin^ 
bcrn;  г.Юеіф  toerben;  fiф  lim 
baê  ©гіоеіфеп;  Ц 2inbcrn.  [bern 

bas  ©ûngcn 

büngcn  

baê  gorttragen 

bie  Unioerfitat,  ^lol^e  Ѳфиіе.. 
niebrigcr  тафеп,  oerminbern; 
l.crniebrigcn,bemüt^igen;2.fiф 
erniebrigen;  erniebrigt  toerbeu. 
Ьч  ©rnicbrigung,  ©cmütl^iguug. 

bie  ©cmutl^ 

bemütl^ig. 

bemüt^igenb,  erniebrigenb. . . . 


Умащивать, Уматывать  и np 
grinding;  Il  loss  in  grinding 
to  implore,  entreat;|lto  move, 
it  is  to  hurst  with  laughing, 
funny,  comical  ; -ly. 
to  starve  to  death;  \\  to  make 
one  hurst  with  laughing, 
death;  |1  to  death, 
the  loss  in  wetting, 
intellectual,  abstract;  -ly. 
reasoning, 
a reasoner. 

to  reason,  philosophize, 
to  teach,  make  wise;  i.  to 
grow  wise;  2.  to  think  on. 
to  torment  to  death;  H to 
plague,  harass, 
to  hurry  or  whirl  away, 
mind,  intellect,  sense;  H in 
one’s  senses,  in  mind, 
a wash-hand  hasin, 
for  washing;  1.  wash-hand 
hasin;  2.  wash-stand, 
washing,  ablution, 
a cosmetic  water, 
to  wash;lito  wash  one’s  self, 
a design,  an  intention;  i.  in- 
tentionally; 2.undesignedly. 
a design,  machination, 
a machinator. 
designed,  intentional;.-ly. 
to  design,  intend,  plot,  ma- 
chinate; II  to  he  plotted, 
management,  skill  in  actingi 
11  good  breeding, 
moderation,  temperance, 
moderate,  temperate;  -ly. 
to  temper,  moderate, 
roomy. 

opportuneness,  timeliness, 
opportune,  timely, 
to  know;  il  to  can,  know, 
to  put  in,  make  go  in;  H to 
find  place,  go  in. 
putting  in. 

to  mollify;  1.  to  soften;  2.  to 
grow  soft;  he  softened, 
mollifying;  IJ  softening. 

dunging,  manuring, 
to  dung,  manure, 
bearing  away, 
a university. 

to  lower,  reduce;  i.  to  abase,, 
humble,  humiliate;  2. to  hum- 
ble one’s  self;  be  abased, 
abasement,  humiliation, 
humility, 
humble;  -bly. 
humiliating. 


Унизывать  724:  Упирать 


Унизывать,  унизать,  va.  orner  (de  perles) 

Унішальщик'ь,  -щица,  s.  pacificateur,  -trice • ♦ . 

Унизіаніе,  sn*  la  re'pression » 

Унинатедьный,  adj.  re'pressif,  de  répression 

Унимать,  унять,  va.  réprimer,  arrêter,  contenir;  i,  cal- 
mer; 2*  diminuer;  3.  -ся,  vr.  se  cümer,  s’arrêter. 

Унисонъ,  sm.  Mus.  l’unisson  wz. » . . 

Уничижать,  уничижить,  f«.  humilier,  abaisser;  ||  -ся, 
vr.  s’humilier,  s’abaisser,  être  humilié,  abaissé. 

Уничиженіе,  sn.  l’humiliation  /,  l’abaissement  m 

Уппчпжйте.іьный,  adj.  humiliant; -но,  avec  humiliation, 
Уничтожать,  уничтожить,  va.  anéantir,  annuler,  abolir, 
annihiler,  abroger;  i,  détruire,  exterminer;  2. -ся, 
vr.  s’anéantir  ; être  anéanti,  aboli  ; être  détruit,  [tion  f 
Уничтоженіе,  sn.  anéantissement  m,  abolition  ;[|destruc- 
Уннчтожйтель,  -ница,  s.  celui  celle  qui  anéantit. . , 
Уничтожйтельный,  adj.  servant  à anéantir,  à abolir,. . . 

Унія,  sf.  l’Église  grecque  unie  f 

Уніятъ,  -тка,  s.  un  catholique  grec.  Grec  uni  ;-тскій,  adj. 
Уяоравливать , уноровііть,  va.  complaire,  contenter;  i. 

faire  à propos  ; 2,  -ся,  vr.  se  conformer  à. 
Уносить,  унести,  va.  emporter  avec  soi,  entraîner  ; II  en- 
lever, dérober,  voler,  ravir.  [du  cheval) 

Унбсліівый  U Унбсчивый,  adj.  qui  s’emporte  facilement 
Уносный,  adj.  enlevé,  dérobé  ;І|(-ныѳ  ре'мни)  les  traits  w 
pour  l’attelage  des  chevaux  de  devant. 

Унбсъ,  sm.  action  d’emporter;  Ц le  vol,  larcin 

Унтеръ-офіін,еръ,  sm.  le  sous-officier;  -де'рскій,  adj. . . 
Унпія,  sf.  l’once  f (\Q>e  partie  de  la  litre))  -девой,  adj.. 
Унывать,  уньіть,  vn.  se  laisser  abattre,  perdre  courage. 
Унывный,  adj.  mélancolique,  lugubre, triste  ;-ho,  -ment. 
Унылость,  sf.  U Уныніе,  sn.  l’abattement  w,  la  tristesse. 

Унылый,  adj.  triste,  abattu  ; -.lo,  avec  tristesse 

Уныривать,  унырнуть,  vn.  plonger  dans  l’eau,  échapper 
en  plongeant;  ||  (отъ  чего)  échapper  à,  fuir,  éviter. 
Унять,  asp.  parf.  (fut.  уйму),  см.  Унимать. 

Упадать  , упасть,  ѵп.  tomber,  s’abattre;  i.  baisser,  dimi- 
nuer, décroître  ; 2.  déchoir,  tomber  en  décadence. 

Упаденіе,  sn.  la  chute,  l’écroulement  m. 

Упадокъ,  sm.  i.  la  décadence,  lo  dépérissement 

Упадъ,  sm.  (до  -ду)  à n’en  pouvoir  plus,  à l’excès 

Упйпвать,  упойть,  va.  enivrer;  Ц -ся,  vr.  être  enivré. . . 
Упаковывать,  упаковать,  va.  emballer,  empaqueter. . . . 

Уиалзывать,  уползти,  vn.  s’éloigner  en  rampant 

Упалбй,  adj.  vacant  (d'un  emploi) 

Упамятывать,  упамятовать,  retenir  dans  sa  mémoire. 
Упаривать,  упарить,  vn.  amollir  par  la  vapeur,  cuire  à 
l’étuvée;  i.  mettre  en  nage  (un  cheval))  2. -ся,  vr. 
être  bien  étuvé,  être  bien  cuit. 

Упасать,  упасти,  va.  garder  soigneusement;  Ц (Боже 
упаси  !)  Dieu  garde  ! Dieu  préserve! 

Упекать,  упе'чь,  va.  cuire  à point;  i.  pop.  (куда)  mettre, 
engager,  fourrer;  2.  -ся,  vr.  être  bien  cuit. 

Упелёнывать,  упеленать,  va.  bien  emmaillotter 

Упивать,  упнть,  va.  boire  un  peu;  i.  -ся,  vr.  s’enivrer, 
s'abreuver;  2.  (кровью)  se  repaître  de  sang. 
Упирать,  упереть,  va.  appuyer  contre;  i.  (глаза)  re- 
garder fixement;  2.  fam.  reprocher,  dire  en  face; 
3.  -СЯ,  vr.  s’appuyer  contre;  4.  s’obstiner,  s’opiniâ- 
trer; 5.  résister,  no  pas  consonlir. 


(mit  фсгіеп)  РйШд  beferen.. 

^riebcnêftifter,  -in 

ba§  

(ginl^üït§5,  fteuernb 

jurücf^aftcn;  i.  ftifien;  2.  abf 
nel;men;  3.  auf^öven. 

bcï  ©intfang 

evniebrisen,bemüt]^igcn;Il  |іф  ers 
niebrigen;  evniebrigt  merben. 
bie  (Srniebviguitg,  ®emutb. . . 

erntebrigenb,  регафШф 

aufi^eben,  umfto^en,  abfc^affenj 

1.  bevtiïgen,  ьсіпіфіеп  ; 2. 
aufgehoben,  berniebtet  merben. 

bie  Sïufhebimg;  II  Sficrtifgung. 

ІБегпіфІег,  -in 

ьеѵпіфіепЬ,  auf^ebenb 

bie  дѵіефЦфе  Union 

ber  unirte  @гіефе. 

gefällig  fe^n;  ь gur  гефіеп 
Зеіі  thnn;  2.  fiф  гіфіеп  паф. 
mit  fiф  nehmen,  megtragen;  II 
entiuenben,  ftehlen. 

^eiфt  anlrei^enb 

entmenbet,  geftohlen;  H 0tränge 
pl  an  ber  iBorbevmaage. 
ba§  SBegtragenj  Ц ber  ©icbftaht 
ber  Unteroffigier ........... 

bie  Unge , gmei  Soth 

ben  îfiîuth  berliercn,  bergagen. . 

traurig,  ийдііф [heit 

bieîltiebcrgefф^agenheitЗeгèйgt^ 

піеЬег9е[фГадсп,  bcrgagt 

böllig  untertйuфen;  II  einem 
Unglü^e  entgehen. 

fallen,  nieberfatten  ; i,  fallen; 

2.  in  58erfatC  ïommen. 

ba§  f^allm,  ber  gall,  (ginfturg. 

ber  SSerfad  

über  bie  îïlîafeen.. 

betrunfen  тафеп)  H betrunfen 

einlegen,  einpaefen* [fepn 

тедігіефеп,  babon  Ьгіефеп... 

tebig,  bacant. 

Ііф  befinnen,  im  Äopf  behalten» 
gehörig  [фтогеп,  bähen;  i»  in 
0фтеі§  bringen;  2.  gehörig 
gefdmtort  merben. 
forgfältig  hüten,  behüten;  |I  bcs 
hüte  @ottl 

ЬпгфЬасГеп;  i.  hineinfteden;  2» 
ЬиѵфдеЬасЗЁеп  merben» 

einminbeln 

ein  menig  abtrinfen; і.[іф betrin^ 
len;  2.fiф  mit  231ut  nähren, 
aufftemmen,  anlehnen;  i.  ftarr 
anfehen  ; 2.  in’§  @е[іф1  fa^ 
gen;  з.  [іф  aufftemmen;  4.  bes 
harren;  5.  [іф  toiberfehen. 


to  string,  thread, 
a peace-maker, 
repression, 
repressive. 

to  repress,  quiet;  i.to  still;  3^ 
to  take  oflT;  3,to  stop,  cease 
unison. 

to  humhle,humiliate;IIto  hum- 
ble one’s  self  ; he  humbled, 
humbling,  humiliation, 
humiliating,  degrading;  -ly. 
to  annul,  abolish,  abrogate} 

1.  to  destroy;  2.  to  be  an- 
nulled, be  abolished. 

annulment,abolition;II  destru- 
abolisher,  abrogater.  [ction 
annulling,  abrogating, 
the  Grecian  union, 
a united  Greek, 
to  humour,  please;  i.lo  seize 
time;  2.  to  conform  to. 
to  bear  away,  carry  away} 
II  to  take  away,  steal, 
that  runs  away  lightly, 
carried  away,  stolen;  H the 
fore-traces.  ' 
carrying  away;  II  theft, 
an  under-officer, 
an  ounce. 

to  grow  low-spirited, 
melancholy,  doleful;  -ly. 
melancholy,  dejection, 
dejected,  sad;  -ly. 
to  dive  away;  H to  slip  away, 
steal  away,  escape. 

to  fall,  fall  down}  i.  to  de- 
crease; 2 . to  decline,  decay, 
falling,  falling  down, 
decadence,  decay,  [mecasure 
till  to  be  worn  out,  beyond 
to  make  drunk;  ||  to  become 
to  pack,  pack  up.  [drunk 
to  crawl  away,  creep  away, 
vacant, 
to  remember. 

to  stew,  steam,  bathe  well;  i. 
to  sweat  or  lather  well;  2. 
to  be  well  stewed, 
to  guard,  keep,  watch}  Ц God 
forbid!  God  avert! 
to  bake  well;  i.  to  put  into; 

2.  to  be  well  baked, 
to  swaddle  well. 

to  drink  off;  i.  to  get  drunk; 

2.  to  feed  on  blood, 
to  prop,  stay,  stem;  i.  to  fir} 
2.  to  reproach;  з.  to  lean, 
rest;  4.  to  be  obstinate;  5. 
to  resist,  withstand. 


Уписистый  925  Управленіе 


Упйсистый,  adj.  -то,  adv*  fin  et  serre'  {de  Vécriture).*  * . 
Упнсывать,  уппсать , va*  e'crire,  faire  entrer  dans  un  es- 
pace; 1.  pop.  manger  gloutonnement,  bâfrer;  2,  -ся, 
vr*  être  e'crit,  entrer  dans  un  espace  donne'. 

Упитывать,  упитать,  va.  nourrir,  engraisser,. 

Упихивать,  упихать  tt  упихнуть,  va.  faire  entrer,  serrer 
dans;  (|  -ся,  vr.  être  serre'  entre,  être  fourre'  dans. 
Уплата,  $/*  le  payement,  remboursement;  -атный,  de  paye- 
Уплачпвать,  уплатить,  va.  payer,  rembourser.. . , [ment 

Уплёскнвать,  упдескать  и уплеснуть,  va.  ai^'çser 

Уллетать,  уплесть,  ta. tresser  solidement;  manger 

avidement,  bâfrer;  2. ru.  de'camper, s’esquiver;  з.-ся, 
vr,  être  tresse'  solidement;  4.  s’esquiver. 

Уплывать,  уплыть,  rw.  s’e'loigner,  partir  (par  eau), 
faire  voile;  ||  s’e'couler,  se  passer* 

Упованіе,  sn.  l’espe'rance/,  l’espoir  m 

Уповательно,  v.  imp,  il  est  à espe'rer 

Упоьать,  1,1.  vn,  (на  Бога)  espérer  en  Dieu 

Уподобительный,  adj.  comparatif  ; -но,  -tivement.. . . . 
Уподобленіе,  sn.  la  comparaison,  similitude,  assimilation. 
Уподоблять,  уподобить,  va.  comparer,  assimiler;!,  -ся, 
tr.  ressembler  ; 2.  être  comparé,  être  assimilé. 

Упбдчивать,  va.  par/,  bien  régaler,  bien  traiter 

Упоевать,  упойть,  сд*.  Упаивать.  Ц Уползать,  см. 

Упоеніе,  sn.  l’ivresse  /,  l’enivrement  m ♦ . 

Упоенный,  part,  adj,  {чѣмъ)  enivré,  ivre  de 

Упокоеніе,  sn.  le  repos,  délassement,  la  paix 

Упокой,  sm.  le  repos  {de  Vâme  d'un  mort) 

Упокбивать,  упокоить,  va.  procurer  du  repos  ; 0 -Ся,  vr, 
se  reposer,  se  délasser,  jouir  du  repos. 

Упо.іноябченіе,  sn.  l’autorisation/. 

Уполноибчнвать,  -мочить,  va.  munir  de  pleins  pouvoirs, 
autoriser;l|-CH,tr.  être  autorisé,  avoir  la  procuration. 

Уполовлять,  уполовйть,  va.  diminuer  de  moitié 

Уполовникъ,  sm,  dim.  -дбвничекъ,  l’écumoire/ 

Упбдъ,  sm,  l’écume  / {d'un  pot  q:ii  bout) 

Упоминаніе,  su.  la  mention,  action  de  mentionner 

Упоминать,  упомянуть,  va.  {о  чёмъ)  faire  mention  de, 
mentionner  ; ||  -ся,  vr.  imp.  être  fait  mention  de. 

Упомнить,  va.parf.  se  souvenir  de,  se  rappeler 

Упбрка,  sf.  3.  l’appui  m,  le  support [/ 

Упорность,  s/*  M Упорство,  SW.  l’obstination,  opiniâtreté 
Упорный  г^Упбрливый,  adj.  opiniâtre,  obstiné,  entête.. 
Упорствовать,  1.2.  vn.  {еъ  чёмъ)  persister,  s’obstiner. . 

Упорхать,  уйорхнуть,  vn,  s’envoler 

Упоръ,  sm.  la  résistance;  i.  le  support,  soutien,  appai; 
2.  (въ  — ) à bout  portant,  à brûle-pourpoint. 

Употребительный,  adj,  usité,  usuel. 

Употреб.іеніе,  sn.  l’emploi,  usage  m 

Употреблять,  употребйть,  »a.  employer,  mettre  en  usage, 
faire  usage  de,  se  servir  de  ; i.  (во  зло)  abuser  de; 
2. -СЯ,  vr,  être  employé,  être  mis  en  usage. 

Употѣть,  vn.  parf.  être  tout  en  sueur 

Управа,  sf.  la  satisfaction,  justice;  i.  le  tribunal;  2.  (бла- 
гочйнія)  le  tribunal  de  police;  3.  (враче'бная)  le  col- 
lège do  médecine,  conseil  de  salubrité;  -авскій,  adj, 
Управйтель,  -ница,  s.  intendant,  -ante  ; -льскій,  adj, , , 

Управительство,  sn.  la  charge  d’intendant 

Управ.іеніе , sn.  la  gestion,  direction,  administration  ; |J 
Gram,  le  régime,  la  dépendance. 


gcbrangt  (gefd^vieben) 

bej^reiben  (riinb^crum,  aïïeê); 

1.  frc[fen,  bevfd;(ingcn;  2*ф(а^ 
l^aben,  auBtommen. 

mäften 

еіпіфіебеп,  jtoif^cnfteden;  H ein^ 
geftecft,  clnge[d;oben  inevben. 

bie  âal^tung 

abjatjïeu,  abtragen. ........ 

begieèen,  befprengen 

fcft  еіи[[ефіеп;  i.  frefjen;  2.  [іф 
auB  bem  0taubc  тафеп;  з.  gcs 
[Іофіеп  r.)erben;  4.  епІП)і[фсп. 
Шед[фі|7еп,  n?egfegctn,  abfegeïn; 
II  berftie^en,  Ьег[и’еіфеп* 
ba»  SSertrauen,  bie  Hoffnung. . 

eg  rft  ju  hoffen 

auf  (Bott  l;C|fen 

осѵдІеіфепЬ;  9Іеіфпі|[П)еі[е. . . . 
bie  ЗІІегдІеіфипд,  Йі^пиф!еи*. . 
ьсгдіеіфеп;  i,  дЫфеп,  діеіф 
fe^n;  2.  ьегдИфсп  toerbcr. 

ge:(>övig  beVbirt|en 

Уііа.ізывать. 

ber  9'1аи[ф 

truufen,  Ьегаи[фі  bon.. 

53erui^igung,  Зііфс/,  Triebe  »г. 

bie  Эіпі^е  (ber  ©eele) 

beruhigen,  sur  ÎHuhe  bringen;  H 
ruhen,  sur  Sfîuhc  eingehen* 

bie  ЗЗеьоЕтафІідипд.. 

Ьеьойтафіідеп,  ЗЗоШпафі  ges 
ben;  Il  ЬсьоНтафііді  tberben. 

halbircn* 

ber  ©фauш^öîfc^ 

ber  ©фашп 

bie  ©rtbähnung 

ertbähnen,  ІШеІЬипд  thun;  H er^ 
tbähnt  tberben. 

РФ  befinnen,  РФ  erinnern. . ♦ 

bie  ©tü^e ♦ 

bie  ^artnüdEigïeit,  ^aîBftarrigs 
hartuadig,  hüBftarrig. . . .[feit 

hartnädig  beharren  auf 

babon  Pattern. 

ber  SOßieberftanb;  i.  bie  ©tü^e; 

2.  gans  nahe  babei. 

деЬгаифІіф,  йЬІіф 

ber  (ВеЬгаиф. 

Ьгаифеп,  деЬгаифеп,  апШепЬеп, 

ьегЬгапфеп;  і.  шівЬгаифеп; 
2.  9еЬгаифі  іьегЬеп. 

in  boÏÏem  ©фіьеірс  fehn 

bie  (Benugthuung,  ЭіефіВ^^Реде; 
1.  bag  2lmt;  2.  ÇpoUseiamt;  з. 
bag  Sytebieinatcottegium. 
ißeribalter,  -in  ; ber  S^^tenbant. 

bag  Stmt  beg  èermaïterg 

bie  SSeribaltung,  Rührung;  H bag 
ifiegimen,  bie  5lbhangigfeit. 


close;  -ly  (written), 
to  write  'in,  get  in  {in  writ- 
ing)-, i.to  swallow;  2.  to  ho 
written  in,  have  place, 
to  feed  up,  fatten, 
to  push  in,  shove  in;  Ц to  he 
pushed  in. 
payment,  discharge, 
to  pay  off,  discharge, 
to  splash,  sprinkle, 
to  plait;  i.to  guttle;  2. to  take 
to  one’s  heels,  escape;  3.to 
he  plaited;  4.  to  slink  away, 
to  sail  away,  set  sail;  Ц to 
elapse,  slip  away, 
hope,  expectation, 
it  is  to  he  hoped, 
to  hope  in  God. 
comparative;  -ly. 
likening,  comparison, 
to  liken,  compare;  1.  to  re- 
semble; 2.  to  he  compared, 
to  treat,  regale  well. 

drunkenness,  intoxication, 
drunk,  intoxicated  with, 
repose,  rest,  peace, 
the  repose  {of  the  soul). 
to  lay  to  rest,  repose;  |I  to 
repose,  rest, 
authorization. 

to  invest  with  full  power, 
authorize;llto  he  authorized, 
to  halve, 
a skimmer, 
the  scum,  skim, 
mention,  mentioning, 
to  mention,  speak  of;  1|  to  he 
mentioned. 

to  rememher,  recall  to  mind, 
prop,  stay. 

ohstinateness , suhhornness. 
obstinate,  stubborn, 
to  he  obstinate, 
to  fiy  away. 

resistance;  1.  prop,  stay;  2. 

close  to  the  muzzle, 
used,  of  use,  usual, 
use,  employment, 
to  use,  make  use  of,  apply, 
employ;  1.  to  abuse;  2 . to  ho 
used,  employed, 
to  he  covered  with  sweat, 
satisfaction,  justice;  1.  court, 
office;  2.  police-office;  8. 
hoard  of  health, 
steward, 
stewardship. 

management,  administration, 
direction;  II  regimon,  object- 


Управлять 


^26  Уравнительный 


Управлять,  управпть,  va.  {чѣмъ)  gouverner,  administrer, 
ge'rer,  re'gir,  conduire;  i.  -ся,  vr.  être  administre', 
être  gouverne';  2.  {съ  чѣмъ)  venir  à bout  de. 
Управляющій,  adj.  sm.  le  ge'rant,  intendant,  re'gisseur. 

Упражненіе,  sn.  l’exercice  m,  l’occupation  / 

Упражнять,  1.3.  va.  exercer,  occuper  ;1І-ся,  vr.  {въ  чёмъ) 
s’exercer,  s’occuper,  travailler  à. 

Упраздненіе,  sn.  la  suppression,  abolition. 

Упразднять,  упразднйть,  va.  supprimer 

1.  ane'antir,  annuler,  abolir  ; 2.  -ся,  vr.  devenir  vacant, 
vaquer;  3.  être  supprime',  être  aboli. 

Упрашивать,  упросить,  va.  prier  avec  instance,  sup- 
plier; Il  fle'chir  par  ses  prières,  obtenir. 

Упредйтельность,  sf.  la  pre'venance 

Упредительный,  adj.  qui  pre'vient;  ||  pre'venant 

Упреждать,  упредить,  va.  prévenir,  devancer 

Упрежденіе,  sn.  action  de  prévenir,  de  devancer 

Упреканіе,  sn.  и Упрёкъ,  sm.  le  reproche 

Упрекатель,  -нипа,  s.  reprocheur,  

Упрекать,  упрекнуть,  vv.  {въ  чёмъ)  reprocher [ches 

Упречный  и Упрекательный,  adj.  contenant  des  repro- 
Упрбчнвать,  упрочить,  va.  affermir,  consolider;  ь as- 
surer, garantir;  2.  -ся,  vr.  être  affermi,  consolidé. 

Упрощеніе,  sn.  la  simplification [plifier 

Упрбщивать,  упростйть,  va.  simplifier  ;|І-ся,ѵ>*.  se  sim- 

Упругій,  adj.  élastique  ; -ro,  avec  élasticité 

Упругость,  sf.  l’élasticité  

Упруживать,  упрудйть,  va.  arrêter  par  une  digue 

Упрыгаться,  vr.  parf.  se  lasser  de  sauter 

Упрыгивать,  упрыгнугь,  vn*  s’éloigner  en  sautant 

Упрыскивать,  упрыскать  и упрыснуть,  va.  asperger 
entièrement;  i.vn.  s’enfuir  à toutes  jambes;  2. -ся, 
tr.  s’arroser,  s’asperger  entièrement. 

Упрѣвать,  упрѣть,  vn.  cuire  à point;|Iêtre  tout  en  nage. 

Упрѣ.іый,  adj.  cuit  à point 

Упряжка,  sf.  4.  le  chemin  qu’on  fait  sans  changer  de 
chevaux;  ||  l’attelage  wi;  -жечпый,  adj. 

Упряжь,  sf.  l’attelage,  les  harnais  m;  -яжнбй,  de  harnais. 

Упрямепъ,  1. -мипа,  s.  un  obstiné,  opiniâtre,  entêté 

Упрямиться, IL  2 . vr.  s’obstiner,  s’opiniâtrer,  faire  le  rétif. 
Упрямство,  sn.  l’obstination,  opiniâtreté/,  entêtement  m. 
Упрямый,  adj.  entêté,  opiniâtre,  obstiné;  -MO,  -nément.. 
Упрятывать,  упрятать,  va.  serrer,  cacher,  enfermer, 
faire  enfermer;  ||  -ся,  vr.  se  cacher,  s’enfermer. 
Упускать,  упустйть,  va,  laisser  échapper;  i.  négliger, 
manquer  ; 2,  (изъ  виду)  perdre  de  vue  ; 8.  -ся,  vr.  être 
laissé,  échapper;  être  négligé. 

Упускъ,  sm,  w y пусканіе,  sn.  action  délaisser  échapper. 

Упутывать,  упутать,  va.  bien  entortiller 

Упущеніе,  sn.  le  manquement,  la  négligence 

Упырь,  sm,  pop.^  un  entêté;  ||  le  vampire 

Упѣиивать,  упѣнить,  va.  mettre  en  nage  (гш  cheval).. , . 

Ура,  interj.  bourrai 

Уравненіе,  sn.  l’aplanissement  m;  ||  Alg.  l’équation  f,.  . 
Уравнивать,  уравнять,  va.  aplanir,  unir,  mettre  de  ni- 
veau; 1.  égaler,  égaliser;  2.-СЯ,  vr*  être  aplani,  être 
mis  de  niveau;  s.  s’égaler,  s’assimiler. 

Уравнитель,  sm.  Mec.  le  régulateur 

Уравнительный,  adj.  (-ная  сте'пень)  Qram.lQ  compara- 
tif; II  (-ный  вѣсъ)  Phys,  la  pesanteur  spécifique. 


bcrVcarten,  regieren;  i. 

rermaltet,  getenît,  regiert  vrer^^ 
ben;  2.  fertig  veerben  mit. 
ber  SSermaïter,  . . . 

bie  Sefdiaftignng,  flbung.... 
bef^aftigen,  anêüben;  II  |гф  be; 

fcbäftigen,  |іф  abgeben  mit. 
bie  ©rtebigung,  2Iuf()ebung. . . 
ertebigen,  bacant  mad;en;  über; 
nieten,  aufl^eben,  abf^affen;  2. 
tebig  m.;  3.  i^rnid)tet  merben. 
inftänbig bitten;  H erbitten,  Ьпгф 
ißitten  rül()ren. 

btc  3wborfcmmcnl§eit 

juborfommenb;  ||  gefättig 

einem  juborfommen 

ba§  3wbovfommen.. 

ber  iBoriburf 

ißormerfer,  -in 

bormerfen,  SÜormürfe  ma^en.. 

aSortbürfe  entbaftenb. 

befeftigen;  i.  ft^ern,  berfl^^crn; 

2.  befeftigt  merben* 

bie  aSercinfadbung 

bereinfa(^cn;  II  (іф  bcrcinfadben. 

еіа[іі[ф,  feberfräftig 

bie  ©tafticität,  ^cberfraft. . . . 

feft  berbämmen 

bom  ©pringen  mübe  fe^n., . . . 
fortfpringen,  megfpringen .... 
gang  befpri^en,  befprengen;  i, 
[фпеИ  babon  laufen;  2.fiф  bc^ 
fprengen,  рф  befpri^en. 
gar  mevben;  ||  іііфіід  іфіьі^еп, 

gut  ЬигфдеЧофі. 

bie  beftimmte  ©treffe  SOSegeS;  |1 
ein  angefpannteg  f^ul^^merï. 

bag  фІегЬеде[фігг 

ber  'iro^fopf,  (ÿigenfinnige. . . 

ein  ^ro^fopf  fepn. 

ber  (Sigenfinn,  ^ro§ 

tro^ig,  eigenfinnig 

gut  bermabren,  berfteffen;  I|  [іф 
berfteffen,  ііф  berbergen. 
entmifфen  laffen;  i.  berfäumen; 
2 .au§  ber  Sld^t  taffen,  übeife^en; 

3.  getaffen,  berfäumt  merben. 

bag  (5nfфtupfentaffen 

betbiffetn 

bie  aSerfäumnifi,  9fîaф^äffi gleit, 
ber  ^ro^lopf;!!  ber  astutfauger. 

in  botfen  ©фтеі^  fe^en 

]^urval(>l [фипд 

bag  ©Іеіфтафеп;  ||  bie  étei; 
ebnen,  gtatt  тафеп)  i.  діеіф 

тафеп,  аиёдіеіфеп;  2. geebnet 
tberben;  з.  fiф  діеіф  fteCfen* 

ber  iHegutalor. 

ber  (5omparatib,bie©teigcrung; 
Ij  bag  fpeci^e  ©еіьіфі. 


to  manage,  conduct,  direcS 
govern;  i.to  ho  managed,  ho 
directed;  2.  to  master, 
manager,  director, 
occupation,  employment, 
to  occupy,  employ;  |I  to  oc- 
cupy one’s  self  with, 
annulment,  abolition, 
to  vacate,  discharge;  i.  to 
annul, abolish;  2.  to  become 
vacant;  3.  to  be  abolished* 
to  ask  pressingly;  Ц to  ob- 
tain by  asking, 
prepossessing  attention, 
preventing;  ||  prepossessing, 
to  prevent,  anticipate, 
prevention,  anticipation* 
a reproach, 
reproacher* 
to  reproach, 
reproachful. 

to  strenghten,  consolidate;  1. 
to  secure;  2.  to  be  streng- 
simplification.  [thened 

to  simplify;  II  to  be  simplified, 
elastic;  with  elasticity, 
elasticity, 
to  dam  up. 

to  be  tired  of  jumping, 
to  jump  away,  skip  away, 
to  besprinkle  well;  1.  to  take 
to  one’s  heels;  2.  to  sprinkle 
one’s  self. 

to  be  well  stewed;ÎIto  perspire* 
well  stewed. 

a tract,  extent,  stage;  ||  a set 
of  horses,  team, 
harness,  trappings, 
an  obstinate  man  or  woman, 
to  be  obstinate, 
obstinacy,  stubbornness, 
obstinate,  stubborn;  -ly. 
to  hide,  conceal,  lay  by;  Ц 
to  hide  one’s  self, 
to  let  slip;  1.  to  miss,  neglect; 
2.  to  lose  sight  of;  3,  to  be 
lot  go;  be  missed, 
letting  slip, 
to  entangle  completely* 
miss,  negligence, 
obstinate  man;  If  vampire, 
to  put  in  a lather  of  sweat* 
hurrah!  huzza! 
equalling;  ||  an  equation, 
to  even,  level,  make  even;  1* 
to  equal,  equalize;  2.  to  be 
evened;  3,to  make  one’s  self 
regulator.  [equal 

the  comparative;  (I  the  spe- 
cific weight. 


Усадка 


Уравнять 


Уравнять,  см.  Уравнивать.  П Урвать,  см.  Урывать. 
Уравновѣшивать, -вѣсить,  va,  mettre  ene'<iuilibre,éqxiili- 

Ураганъ,  sm.  Гоигадап  [brer 

Уразина,  sf,  fatn.  le  gourdin 

Уразумѣвать,  уразумѣть,  га.  entendre,  comprendre; 

Il  -СЯ,  vr.  se  comprendre,  être  compris. 

Уразъ,  sm.  la  contusion,  blessure 

Уранъ,  sm.  Astr.  Uranus  m {planète) Minér.{u  Ураній) 
Гигапѳ,  uranium  m {métal)  \ -новый,  adj.  [graphique 
Уранографія,  s/,  l’uranographie /*;  ||  -Фйческій,  urano- 
Урекать,  урёчь,  га.  fixer,  de'terminer  {le  temps);  |I  -ся, 
vr.  соптепіг  de,  être  d’accord. 

УрильвиЕЪ,  sm.  dim. -яичекъ,  le  pot  de  chambre,  vase  de 

Урйна,  sf.  l’urino  /;  -йнный,  d’urine,  urinaire [nuit 

Урна,  sf.  Гите/,  le  vase.  

вровень,  sm.  1.  le  піѵеаи;||(въ  — ) de  niveau,  au  niveau. 
Урбд.іивость,  sf.  U -дство,«м.  la  difformité',  monstruosité'. 
Урбд.іивый,  adj.  difforme,  monstrueux;  -во, -eusement. 
Уродовать  ,1.2,  ИЗ-,  va.  estropier,  défigurer,  mutiler. . . 
Уродъ  M Уродина,  sm.  dim.  уродецъ,  un  ay orton,  monstre, 
être  difforme;  ||  un  fou,  un  insensé. 

Урожай,  sm.  une  récolte,  abondante  récolte.. 

Урожайный,  adj.  (—  годъ)  une  année  fertile 

Урожать , уродить , га.  produire;  i,  mettre  au  monde; 

2.  -СЯ,  vr.  venir  bien,  croître  en  abondance  ; 3.  naître; 
4.  {въ  кого)  ressembler  à,  être  le  portrait  de. 

Урожденный,  adj.  né  {tel  ou  tel) 

Уроженецъ,  l.  -енка,  s.  natif,  -ive;  originaire 

Урокъ,  sm.  la  leçon;  i . la  tâche;  2.  si,  la  taxe,  l'impôt  m; 

3.  pl.  -ки,1е  sort,  charme.  [déroger  à 

Уронить,  va.  parf.  laisser  tomber;  \\fig.  compromettre, 

Уронъ,  sm,  la  perte,  le  dommage 

Урослый,  adj*  d’un  certain  âge 

Уростать,  уростй,  rn.  avoir  passé  un  certain  âge 

Урбчить,  II.3,  ИЗ-,  va.  jeter  nn  sort  sur  ; ||  при-,  tracer 

les  bornes,  mettre  les  limites. 

Урочище,  sn.  {u  ШИВОѲ  — ) la  limite  naturelle 

Урбч.іивый,  adj,  sur  qui  on  a jeté  un  sort.. 

Урочный,  adj.  fixé,  déterminé;  Ц donné  à tâche,  à la  tâche. 

Урубать,  урубйть,  га.  diminuer  en  coupant 

Урутъ,  sm.  plante,  le  myriophillo 

Урчаніе,  sn.  le  grouillement. . * * 

Урчйть,  1І.З.  vn.  grouiller  {du  ventre) 

Урывать,  урвать,  га.  arracher  une  partie  ;||  -CJ,  rr.  trou- 
ver le  loisir,  trouver  un  moment. 

Урывка  , sf.  3.  le  moment  de  loisir  ; ||  (-нами)  dans  les 
moments  de  loisir  ; à bâtons  rompus. 

УрывОБЪ,  sm.  1.  un  morceau  arraché 

Урывочный,  adj.  fait  dans  les  moments  de  loisir.. .... 

Урывчивый,  adj.  insolent,  audacieux 

Урѣзникъ,  sm.  le  tranchet  {de  cordonnier), 

Урядливый,  adj.  qui  aime  l’ordre 

Урядникъ,  sm.  celui  qui  tient  l’ordre;  I1  le  sous-officier 
{chez  les  Cosaques)  ; -ничій,  adj.  3. 

Урядный,  adj.  rangé,  en  bon  ordre 

Урядство,  sn.  ît  Урядъ,  swi.  l’ordre,  arrangement  w; 

Il  (за  урядъ)  par  intérim,  honoraire. 

Уряжать,  урядить,  га.  arranger,  disposer  ; l.  préparer  ; 

2.  -СЯ,  vr,  se  disposer,  se  préparer. 

Усадка,  sf.  action  de  planter;  |j  le  retrait  {d\m  métal).* 


in’S  ©ГеіфйсіпіФІ  fe^en 

ber  Drfan,  ©turmtrinb 

ber  фгй^еГ,  iînüppcf 

begreifen,  berfteben;  ||  [іф  ber? 
[teilen,  [іф  begreifen  [affen. 

bie  SSeifc^ung,  äßunbe. 

betUranuê  ('^[anet);  HbaêUran, 
büê  Utauerg.  [подѵар|)і[ф 
bie  фштеі§Ье[фгеіЬип9;  ||  ura^ 
beftimmen,  feftfe^en;  |1  [іф  bes 
reben,  betabreben. 
ber  5УІаф1іср[,Ьа2  3'1аф1де[фігг. 

ber  |)агп/  Urin. 

bie  Urne 

bie  SBaffertbage;  ||  in  д[еіфсг 

bie  UnfbrmIiф^ei^ [^[афе 

unföпnIiф,  ungeftaltet 

bcrunfiatten,  berftümmetn. . . . 
bie  31îipgeburt,  ber  ungeftattete 
Ш1еп[ф;  II  ber  SBa^nfinnige. 

bie  ernte,  gute  ©rnte. 

ein  fruфtbaceЗ  

i^erborbringcn;  i.  erzeugen;  2. 
gut  gcratben,  з.  geberen  tber^ 
ben;  4.  einem  діеіфеп. 

geboren 

ber  ob.  bie  ©іпі^еіті[фс, gebürtig, 
bie  ©tunbe,  Section;  i.  Slufgabe, 
2.  bie  ©teuer;  3.  ber  Räuber, 
faßen  [affen;,!  Ь[о^[[ейеп,[фаЬеп 

ber  23ev[uft,  ©фаЬеп 

еп[Шаф[еп 

еп[іь^ф[еп  fe^n 

Ье[ргефеп,  befфl•eieu,  bezaubern; 
11  bie  CBrenjen  аЬ[іефеп. 

bie  паійг[іфе  ©ren^c. 

Ьс[фсіееп,  bejaubert,  bewert... 
feftgefe^t;!!  §ur  Stebeit  aufgegeben 

ab^auen,  ioegi^auen. 

ba§  ^аи[епЬЬ[аіІ,§ефі[гаиѣ. . 

baê  knurren,  Modern 

fnurren,  foßern  (im  Seibe)... 
ein  menig  abreißen;  H bie  freie 
3eit  finben,  abmü^igen. 
bie  iîlbmüfîigung;  ||  in  feinen 
freien  ©tunben;  аЬдеЬгофеп. 

ein  аЬдеЬгофепеЗ  ©tüÆ 

in  gc[egener  дшафѣ  . . . 

ипоег[фаш[,  freф 

ber  ^neif 

Orbnungêiiebenb 

berOrbnung  еіфШ;  Uber  Unter? 
officier  (bei  ben  Äofafen). 

огЬепІІіф,  in  Drbnung 

bie  Orbuuug,  ©іпгіфіипд;  Ц 
einftweiten?,  ©^ren?. 
orbnen,  inOrbnung  bringen;  i. 
bereiten;  2*  fiф  bereiten, 
baê  53ei)f[an3en;ll  bal  ©inge^en. 


to  place  in  equipoise, 
a hurricane, 
a cudgel. 

to  understand,  conceive  ; t| 
to  be  understood, 
hurt,  wound. 

Uranus,  Georgian  sidus;  Ц 
uranium  (a  metal).  [cal 
uranography;  ||  uranographi- 
to  fix,  determine;  II  to  settle, 
agree  upon, 
a chamber-pot,  urinal, 
urine,  water, 
an  urn. 

a level;  H level  even, 
deformity,  monstrosity, 
deformed,  monstrous;  -ly. 
to  mutilate,  mangle, 
abortion,  monster,  deformed 
person;  II  an  idiot, 
a crop,  abundant  crop, 
a fertile  year. 

to  produce;  l.to  bring  forth; 
2.  to  grow  well;  3.  to  be 
born;  4.  to  resemble, 
born. 

a natiye,  by  birth, 
a lesson;  i.  task;  2.  tax,  im- 
post; 3.  spell,  charm, 
to  let  fall;  1|  to  forfeit, 
a loss,  damage, 
outgrown. 

to  be  past  the  age. 
to  cast  an  evil  eye  upon;  || 
to  trace  the  bounds, 
a nature  bound, 
fascinated,  betwitched. 
fixed;  11  by  the  task, 
to  cut  away,  how  off. 
myriophillum. 
rumbling, 
to  rumble. 

to  tear  away,  pluck;  |j  to 
find  leisure. 

a leisure;  |1  at  leisure  ; by 
snatches, 
a plucked  piece, 
made  at  leisure, 
impudent,  insolent, 
a shoe-knife, 
orderly. 

an  orderly;  ||  under-officer 
{of  Cosacks). 
orderly,  well  ordered, 
order,  arrangement;  H ad  in- 
terim, honorary, 
to  order,  arrange;  i,  to  pre- 
pare; 2.  to  get  ready, 
setting;  II  shrinkage. 


Усадьба  Усишрктельный 


Усадьба,  sf.  4*  гіУсадьбище,5п.(£/т»-дѳбка,  la  métairie; 

H maison  seigneuriale  dans  un  village  J -дебный  , adj* 
Усаживать,  усадить,  га.  faire  asseoir,  placer  J ь plan- 
ter, garnir  {d'arbres  ou  déplantés))  2*-ся,  усѣсться, 
vr*  se  mettre,  s’asseoir , prendre  place;  s»  trouver 
place;  4*  être  plante',  être  garni  de  plantes» 

Усйстый  U Усатый,  adj*  à grande  moustache 

Усасывать,  усосать,  va*  diminuer  en  suçant 

Усачъ,  sm»un  homme  à grande  moustache}|lewsgc^e,le  ca- 

Усвбеніе,  sn*  action  de  s’approprier [pricorne 

Усвбивать , усвоить,  va*  (себѣ  что)  s’approprier». .... 

Усенипа,  sf*  la  racine  ou  la  naissance  de  l’ongle 

Усенокъ,  sm*  1.  le  joint,  l’arête  verticale  / {d'un  mur)* . 

Усердіе,  sn*  и Усердность,  sf.lo  zèle,  la  ferveur 

Усердный,  adj*  1»  zélé',  assidu,  fervent;  -но,  ayec  zèle». 

Усердствовать,  I»2»  vn*  témoigner  son  zèle 

Усерязь,  sf*  si*  la  boucle  d’oreille». » 

Усидчивость,  sf.  la  persévérance. ...  » [rance 

Усйдчивый,  adj.  persévérant;  i|  qui  exige  de  la  persévé- 
Усйживать,  усидѣть,  vn*  rester  assis,  se  tenir  assis,  se 
^ maintenir;  Ц -ся,  vr*  rester  longtemps  en  place. 
Усикъ,  dim.  см.  Усъ.||Услать  (/гг^.ушлю),  с.и.Усыдать. 

Усйленіе,  sn*  іе  renforcement,  Іа  recrudescence 

Усйливать,  усилить,  va*  renforcer,  augmenter;  i»  -ся, 
vr.  se  renforcer,  devenir  plus  fort;  2»  augmenter,  em- 
pirer, s’aggraver;  3.  s’efforcer,  faire  ses  efforts. 

Усиліе,  sn*  l’effort  m 

Усй.тьный,  adj.  1.  pressant,  instant; -но,  -tamm ent» [tant 
Ускакивать,  ускакать  аускокну'ть,  vn.  s’éloigner  en  sau- 
Ускользать,  ускользнуть,  vn*  échapper,  s’esquiver,  s’é- 

Ускореяіе,  sn*  l’accélération  /*...... [vader 

Ускорйтельный,  adj*  accélérateur 

Ускорять,  ускорйть,  va*  accélérer,  augmenter  la  yitesse; 
1.  hâter;  2.-СЯ,  vr.  être  accéléré, devenir  plus  rapide» 

Ускочйть,  vn.  parf,  {отъ  чего)  éviter  en  sautant » 

Услада,  sf*  иУс.іаждепіе,  sjnlajouissance,radoucisse- 

Усладйтельность,  sf*  la  suavité [mentm 

Усладйтельный,  аф’.  réjouissant,  suave;-HO,  avec  suavité 
Услаждать,  усладить,  va*  adoucir,  récréer,  charmer,  ré- 
jouir ; Il  -СЯ,  vr.  {чѣмъ)  trouver  sa  jouissance  dans. 

y Слбвіе,  sn.  la  condition,  convention,  le  contrat 

Услбвленный,  adj.  convenu,  stipulé,  de  convention.» .. 

Услбвливаться,  условиться,  vr*  convenir  de 

Услбвиый,  adj*  conventionnel,  conditionnel;  -но, -Belle- 
ment; H (-НЫЙ  союзъ)  Gram.let,  conjonction  conditionnelle 
Ус.іуга,  sf*  le  service,  bon  office  ; j]  les  domestiques  m*  * 

Услуженіе,  sn*  le  service 

Услуживать,  услужить,  vn*  rendre  un  service,  obliger.» 
Услужливость,  sf*  l’humeur  serviable,  obligeance  /. . . . 
Ус.тужливый,  adj*  serviable,  officieux;  -во,  -eusement. 
Услужникъ,  -ница,  s*  serviteur,  -vante  {par  politesse).* 
y слышать,  va.  parf*  entendre,  ошг;11-ся,  vr*  être  entendu» 
Услышаніе,  sn.  (во  — всѣмъ)  pour  être  entendu  de  tout 
Усиа,  sf.  si*  la  peau,  le  cuir;  -ме'нный,  de  cuir»  [le  monde 

Усмарь,  sm.  si*  le  corroyeur,  tanneur 

Усматривать,  усмотрѣть,  va.  apercevoir,  aviser,  remar- 
quer; Il  -СЯ,  vr*  être  aperçu,  être  remarqué» 

Усмиреніе,  sn*  la  répression,  pacification 

Усмиритель,  -нииа,  s.  pacificateur,  -tricep le  dompteur» 
Усміірйтельный,  adj*  répressif,  pacificateur »... 


bie  Ш?сіеѵсі;  Ц і^егг[фа[іПфеё 
фаи§  in  einem  Фог[е. 
niebevfe^en,  (jinfe^eu;  i.  bcs 
pffanjen,  beferen;  2.  |гф 
^еп,  nehmen;  з. 
finben;  4.  bepffanjt  merben. 

mit  йго|ст  é^nuvrbart 

abfaugen,  anêfaugen.» 

ber  ©^nuvrbavt;!!  ber  S3o(ftäfer- 

bie  3ueiö«U'^g 

[іф  etmaê  jucignen 

bie  D^asetmurjef. 

bie  fenCrec^tc  Âante 

ber  ©ifer,  bie  S'^brunft» 

eifrig,  inbrünftig;  mit  ©ifer». 

[іф  beeifern 

baâ  D^rgel^ange 

bie  ^еі^агг1іф!еі1.  ».»»»..».. 
Ье^йггііф;  Ц èc()arren  forbernb. 
ft^en  bteiben,  aul^aften;  H eine 
3eit[ang  fi^en  bteiben. 

bie  SBerftürfung »... 

bcrftârfen;  і»[іф  berftärfen,  ftär^ 
fermerben;  2.5uneï)men,  ber- 
[фііттегп;  з.  ficb  bcmif^en. 

bie  Sfnftrengung ». 

biingenb,  unabfüffig,  inftanbig. 

megbüpfen» »»»..♦ 

епі[фІйр[еп,  entfommen 

bie  йеіфГеипідипд 

Ье[ф[еппідспЬ,  'З^геіЬ« 

befd;teunigcn,betreiben;i.beeiten; 

2.Ье[ф[еипіді  m»; [фпеИег  mers 
епітіІфеп,  entfommen.»  ».  [ben 
bie  (Srquidung,  ber  @enu^.». 
bie  3fnmut^,  8iebliфfeit»»  » » . . 

erquidenb,  angenehm. 

berfii|cn,erquièen;l|  feine  f^reube 
an  etmaê  ^aben. 
bie  Sebingung,  ber  SSertrag . » 

berabrebet,  conbentionelï 

fiф  berabreben,  аЬтафеп..  . 
îôebingung??;  bebingungêmeife; 

Il  bas  bebingenbe  33inbe\bort. 
bicî)ienftermeifung;  НЬіеФіепеѵ; 

ber  ®lenft »[fфaft 

einen  ©icnft  crmeifen 

bie  :î)ienftfertigfeit,  (Befättigfeit. 

bienftfertig,  gefällig 

Wiener,  -in » 

^ören;  II  gebürt  merben. . » . [bcn 
um  bonSebermann  ge'^brtju  mer^ 

ba§  8eber » 

ber  ©erber 

crblidfen , evfel^en  ; ü erbtid t 
merben,  bemerft  merbcn» 
bie  Sänbigung,  ©emüf^igutig. 
fSänbiger,  '^ejminger,  -in. . . . 
bänbigenb,  ЬепфідепЬ.». 


а métairie,  farm;  П manor- 
house  in  a Tillage, 
to  seat,  set  down,  place;  i. 
to  set,  plant;  2.  to  taka  a 
seat,  sit  down  ; 3»  to  find  a 
place;  4»  to  he  set. 
with  large  whiskers, 
to  suck  away,  suck  up. 
a Avhiskered  blade;  |1  goat- 
appropriation.  [chafer 

to  appropriate,  arrogate, 
the  root  of  the  nail, 
joint,  vertical  arris, 
zeal,  ardour,  fervour, 
zealous,  ardent,  fervent;  -ly 
to  be  zealous, 
an  ear-ring. 

perseverance.  [verance 

persevering;I|reqmring  perse- 
to  keep  one’s  seat;  [|  to  re- 
main long  on  a place. 

reinforcement,  recrudescence, 
to  strenghten;  i.to  get  stron- 
ger;2.to  increase,  get  worse; 
3.  to  exert  one’s  self, 
effort,  exertion, 
earnest,  pressing  ; -ly. 
to  leap  or  spring  away, 
to  slip  away, 
hastening,  acceleration, 
hastening,  accelerative, 
to  accelerate;  i.to  hasten;  2.  to 
be  hastened;  grow  quicker, 
to  get  away,  escape, 
delight,  pleasure, 
delightfulness,  suavity, 
delightful,  agreeable;  -bly. 
to  delight,  please; lito  delight 
please  one’s  self, 
agreement,  condition, 
agreed  on,  stipulated, 
to  agree  on,  stipulate, 
conditional; -ly  ; |1  the  con- 
ditional conjunction, 
service,  office;  ||  servants, 
serving,  service, 
to  serve,  do  one  a service, 
officiousness,  kindness, 
serviceable,  officious;  -ly. 
a servant. 

to  hear;  Ц to  be  heard, 
to  be  heard  by  every  one. 
leather. 

a leather-dresser,  currier, 
to  perceive,  discern;  II  to  be 
perceived;  be  discerned, 
repression,  pacification, 
pacifier,  subduer, 
repressive,  pacificatory. 


Усмирять  !?29 


Устой 


Усмирить,  усмирйть,  va*  apaiser,  pacifier,  calmer,  ré- 
primer; II  -ся,  гг*  être  apaisé,  calmé,  réprimé* 
Усмотрѣніе,  sn*  action  d’apercevoir,  de  remarquer  ; Ц (no 
моему  -нію)  d’après  ma  manière  de  voir. 

Усмотрѣть  , Усосать  , Усохнуть  , см*  Усматривать, 

Усмѣхаться^  усмѣхнуться,  гг*  sourire 

Усмѣшка,  sf*  4*  le  sourire,  souris** 

Уснуть,  vn*parf*  s’endormir;  II  mourir  (йа  poisson)*  * ♦ . 

Усобица,  sf*  si*  la  haine,  inimitié  mutuelle 

Усовершать,усовершйть  ii  усоверше'нствовать,  га*  per- 
fectionner; II  -СЯ,  rr*  se  perfectionner* 

Усовершенствованіе,  sn*  le  perfectiornement 

Усовершйтель, -ница,  s*  celui  ou  celle  qui  perfectionne* 

Усбвывать,  усовать  и усунуть,  va*  fourrer  entre* 

Усовѣщивапіе,  sn.  l’exhortation/. , . * * 

Усовѣщивать,  усовѣстить,  га.  exhorter*  * * 

Усолить,  га*  parf.  saler  suffisamment*  * * * 

Усо.іъ,  sm*  le  salage,  action  de  saler * * 

Усопшій,  adj*  sm*  mort,  défunt,  trépassé,  décédé 

Усбтерить,  га*  par/*  centupler 

Успеніе ^ sn*\d  trépas,  ladormitionj  II  l’Assomption  / 
(de  la  Vierge^  15  août)]  -пе'нскій,  de  l’Assomption. 
Успокоеніе,  sn*  action  de  calmer,  d’apaiser  ; Ц le  repos . 
Успокбивать,  успокоить,  га.  apaiser,  calmer,  tranquilli- 
ser J II  -СЯ,  vr*  s’apaiser,  se  calmer,  se  tranquilliser. 
Успѣвать,  успѣть,  ги*  réussir;  i*  faire  des  progrès  J 
2*  avoir  le  temps  de  (faire  une  chose). 

Успѣхъ,  sm*  le  progrès;  H le  succès,  la  réussite*. 

Успѣшный,  adj*  1*  qui  a du  succès  ; -но,  avec  succès.  * 

Усрамлять,  усрамйть,  га*  faire  honte  à,  confondre 

Уста,  sn.  pl*  les  lèvres  /;  II  la  bouche  ; -устный,  adj**  * * 
Уставать,  устать,  rn.  (/a^*  устану)  être  fatigué,  être  las* 
Устйвка,  sf*  action  d’arranger,  de  mettre  à sa  place..  * . 
Уставливать  w Уставлять, уставить,  га*  mettre,  placer; 
1*  (чѣ.чъ)  garnir,  fcouvrir  ; 2*  établir,  instituer;  з*(і’да- 
за)  fixer  les  yeux  sur  ; 4*-ся,  vr*  tenir;  être  mis,  être 
placé  ; être  établi,  être  institué. 

Уставщикъ,  S7W*  le  premier  chantre  ; -щичій,  adj.  3 

Уставъ,  sm*  le  statut,  règlement,  rordonuance  /;IIancienne 
écriture  slavonne  ; -тавный,  de  statut* 
ycTâHBaTb,ycTOflTb,rn*résister,  tenir  ferme;  і*(въ  словѣ) 
tenir  sa  parole;  2*  -ся,  rr.  être  reposé,  se  rasseoir  (d'un 
Уста.іость  U Усталь,  sf,  la  fatigue,  lassitude*  [liquide 

Усталый,  adj*  fatigué,  las 

Устанавливать  и Установ*іять,  установйть,  va*  placer, 
ranger;  i*  garnir,  orner;  2*  établir,  constituer,  insti- 
tuer, fonder;  3*  -ся,  rr.  tenir,  trouver  place;  4*  être 
placé,  rangé,  garni;  5*  être  établi,  constitué,  institué* 

Установлёніе,  sn,  l’institution,  ordonnance  / 

Устарѣлый,  adj*  vieilli,  vieux,  suranné 

Устарѣть,  rn.  parf.  vieillir,  devenir  vieux 

Устёгивать  , устегать,  га*  couvrir  de  contre-points; 
II  diminuer  ou  rétrécir  en  contre-pointant. 

Устелй-пбле,  sn,  plante,  le  cératocarpe 

Устерегать,  устере'чь,  га*  épier,  observer  ; i*  garder, 
conserver;  2.  -ся,  vr*  se  garder  de,  prendre  garde  à* 
Устилать, устлать, ra*  couvrir,  joncher;  i.  garnir, paver; 
2*  -СЯ,  vr*  être  couvert,  garni  ; z*fig.  s’abaisser,  ramper. 

Устный,  adj*  de  la  bouche  (cm.  Уста) 

Устбй,  sm.  la  crème;  II  la  culée  (de  pont) 


beruhigen,  bänbigen;  II  beruhigt, 
gebänbigt  iuerben. 
büâ  (Srblicfen,  53emerfen;  II  паф 
meiner  Зіпрфі* 

Усйсывать  и Усыхать. 

Іафеіп,  пиШфеІи 

bal  Йафеіи 

ein[ф^afeu;  II  fterben 

ber  gegenfeitige  фа&*  ..**.*. 
berboïïfommnen;  Il  [іф  berbolï^ 
tommnen;  berboïïfommnet  m. 

bie  SOerboClfommnung 

95erboïIfommner,  -in ♦ . 

еіп[фіеЬеи,  ein^mängcn 

bie  (5rma§nung* 

erma’^nen,  ermutl^igen 

ЬигфІа^еп 

bal  èinfal.^en 

geftorben,  berftorben.  **.*.*. 

ЬегЬипЬсгі[афеп 

bal  21Ь[іегЬеП;@пі[фІа[сп;||й}?а^ 
riü  ^immcïfal^rt/ (15*  5lug*)* 
ba|i8eru()igcn;|lbic33cru’^ignng* 
beru’^igen,  ftitten;  II  [іф  bernois 
gen,  rul^ig  merben. 
gelingen;  i.  ^огіуфгіііс  шафеп; 

2.  bie  i^abcn  311. 
ber  ^огі^фгііі;  ||  ber  ©rfolg* 
erfolgreich;  mit  gutem  ©rfolgc.* 
îфamrot^  тафеп,  Ье[фатеп*. 
bie  Sippen  pl;  Ц ber  ifiîunb. , 

ermübet  fepn 

bal  3^^'сфі[іе11еп 

fe^en,  ftetten;  i*  befel^en;  2.an^ 
orbnen,  еіпгіфіеп;  з.  bie 
gen  l^eften  auf;  4*  geftettt 
merben;  eingerii^tet  merben. 
ber  SSorfangcr,  (S^orbireclor.*  * 
bal  statut;  bie  SSerorbnung;  Il 
eine  alte  f^abifфe  @фrift* 
ftel^cn,  miberftepen;  1.  fein  SBort 
palten;  2*fiфfe^en,  abftepen. 
bie  ïîübigfeit,  Ermattung.**. 

mübe,  matt,  ermattet 

ftcllen,  fe^en;  1.  beferen,  bers 
Зіегеп  ; 2.  feftfepcn,  erriфten, 
berorbnen;  з.  фіа^  finben;  4. 
gefteÏÏt;  feftgefc^t,  beroTbnetm. 

bie  Slerorbnung 

ait,  beraltet 

ait  merben,  beralten 

biфt  ob.engancinanber  fteppen; 
ІІЬигф’І  steppen  Ейгзегтафеп* 
ber  ^ornfame,  bie  фornfruфt. 
aufpaffen;  1.  bcmapren,  bers 
mapren;  2.  in  2lфt  nepmen* 
beftrcucn;  i.  belegen;  2.  belegt 
merben;  з*  |іф  erniebrigen* 

aitunbs,  bom  ЗЯипЬе 

ber  iHapm;  Il  bie  âSibcvlagc.* 


to  appease, quiet,  pacify;  II  to 
he  appeased,  ho  pacified, 
perceiving,  discerDing;Ilafter 
my  opiniôn, 

to  smile, 
a smile. 

to  fall  asleep;  1|  to  die. 
mutual  hatred, 
to  perfect,  bring  to  perfec- 
tion;(|to  perfect  one’s  self, 
perfectioning. 
a perfecter* 

to  shove  in,  thrust  in. 

exhortation. 

to  exhort. 

to  salt  thoroughly. 

salting. 

deceased,  dead, 
to  centuplicate, 
decease,  death;  H the  As- 
s um  p ti  0 n ( 0 / Л 0 Z«/ 1"^«'  rgin)* 

stilling,  quieting;  ||  repose* 
to  appease,  still,  quiet;  II  to 
grow  still,  grow  calm, 
to  thrive;  1.  to  get  forward; 
2.  to  have  time  to. 
progress;  11  success, 
successful;  -ly. 
to  shame,  ahash. 
lips;  II  mouth, 
to  tire,  be  tired,  he  weary* 
putting  in  order, 
to  set,  place;  1.  to  cover;  2. 
to  establish,  institute;  3.  to 
fix  one’s  eyes  upon;  4.  to  he 
set;  he  established, 
a leader,  precentor, 
statute,  institute;  Ц an  old 
Slavonian  letter, 
to  stand  out,  withstand;  1.  to 
keep  one’s  word;  2.  to  settle, 
tiredness,  lassitude,  [clear 
tired,  wearied,  fatigued, 
to  set,  arrange;  1.  to  set  off, 
adorn;  2.  to  establish,  in- 
stitute; 3.  to  find  place;  4. 
to  he  set;  he  instituted, 
institution,  ordinance, 
grown  old* 
to  grow  old. 

to  quilt  closely;  |I  to  take  in 
in  quilting, 
the  ceratocarpus. 
to  watch,  observe;  i.to  keep, 
preserve;  2,  to  take  care, 
to  spread,  cover;  i.to  set,  lay; 

2.  to  he  laid;  3*  to  crouch, 
of  the  mouth* 
cream;  jj  abutment. 


ЗКетойка  1^30  Усыпка 


Устбйка,  «/♦  (въ  словѣ)  la  fidélité  à tenir  sa  parole. . ♦ . 
Устойчивость,  sf,  la  persévérance,  const  ance,  fer  m ■ 
Устойчивый,  adj.  persévérant,  constant,  ferme  ; II  fid 

Устоялый,  adj.  reposé,  clarifié ♦ . . [à  sa  parole 

Устоять,  CM.  Устаивать.  ||  Устраивать,  сле.Устроивать. 

Устрагивать,  устрогать,  va*  diminner  en  rabotant 

Устраненіе,  sn.  l’éloignement,  écartement  m 

Устранять  5 устранйть,  va,  éloigner,  écarter,  mettre  de 
côté;  II  -СЯ,  vr,  s’éloigner,  se  retirer. 

Устрашать,  устрашйть,  va,  effrayer,  éponyanter,  intimi- 
der; Il  -СЯ,  rr,  s’effrayer,  avoir  peur. 

Устрашеніе,  sn,  l’intimidation  /. 

Устрашительный,  adj.  intimidateur,  alarmant 

Устремленіе,  sn.  action  de  tourner,  de  diriger  vers 

Устремлять, устремйть,  va.  tourner,  diriger  vers)  і.-ся, 
vr,  se  diriger  vers  J 2,  s’élancer,  fondre  sur. 

Устрица,  sf.  l’huître  /;  -ричный,  d’huître 

З^стрицеядецъ,  sm,  1.  oiseau.,  l’huîtrier  m 

Устрйчникъ,  -ница,  s,  écailler,  -ère 

Устроеніе,  sn,  l’arrangement  m,  organisation/ 

Устрбивать  U Устраивать,  устроить,  ra.  mettre  en  ordre; 
1.  établir,  organiser,  arranger,  dresser  ; 2. -ся,!;»*.  s’or- 
ganiser, s’arranger;  être  organisé,  arrangé. 

Устрбйство,  sn,  l’ordre  m,  organisation/. 

Уступать,  уступйть,  va.  céder,  concéder;  i.  rabattre,  re- 
lâcher; 2.  -СЯ,  vr,  être  cédé,  être  concédé. 

5'ступйтельный,  adj,  de  concession,  concessif 

Уступка,  6/.  уступочка,  la  cession,  concession  ; i. 
le  rabais  ;-почный,  adj.  ; 2.  (-ная  цѣна)  prix  diminué. 

Уступчивость,  sf.  la  déférence,  condescendance 

Уступчивый,  adj.  déférant,  condescendant  ; -во,  avec  dé- 

Уст^пщикъ , -щица,  s.  le  cédant [férénee 

Уступъ,  sm,  Archit.  dim.  уступокъ,  le  ressaut,  la  retraite 
{d'un  mwr);  I|  la  saillie  {d'une  montagne). 

Устывйть,  устыть,  vn.  se  refroidir.. 

Устыжать,  устыдйть.ѵа.  faire  rougir  de  honte,  confondre; 
Il  -СЯ,  vr,  avoir  honte;  rougir  de  honte. 

Устылый,  adj.  refroidi 

Устье,  «Я.  l’embouchure/ пггеѴс)  jIllabouche,rorifice 

Усугубйте.іьный,  adj.  réduplicatif [m 

Усугубленіе,  sn.  le  redoublement,  la  réduplication 

ycyry6aflTb,ycyry6ilTb,i’a.redoubler;||-ca,vr.se  redoubler 
Усумнйться,  asp.  parf.  cm.  Сомнѣваться. |]Усунуть,  сл«. 

Усучивать,  усучйть,  va,  diminuer  en  tordant 

Усушивать,  усушйть,  va,  laisser  trop  sécher 

Усцы,  sm,  pl,  la  bride. 

Усчйтывать,  усчитать  муче'сть,  va.  diminuer  un  compte. 
Усъ,  sm.  dim.  усикъ,  la  moustache;  1.  la  palpe  {des  in- 
sectes)) 2.  le  barbillon  {des  poissons). 

Усылать,  услать,  va,  {fut.  ушлю)  envoyer  loin,  eloigner. 

Усылка,  sf.  action  d’envoyer  loin,  d’éloigner 

Усыновйтель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  adopte.. .... 

Усыновленіе,  sn,  l’adoption/. 

Усыновлять,  усыновйть,га.  adopter  {un  enfant))  ||  -ся, 
vr,  être  adopté  {en  qualité  d'enfant), 

Усыпальня  U Усыпальница,  sf.  vi,  le  tombeau 

Усыпать,  І.ь  усыпать,  II. 2.  va.  parsemer,  joncher,  ré- 
pandre ; 1 ♦ diminuer  en  versant  ; 2 .-ся,  vr.  être  parsemé. 

Усыпйтельный,  adj,  soporifique,  narcotique 

Усыпка,  sf.  action  de  parsemer,  de  joncher,  de  répandre. 


ba§  .galten  fetneê  2ßovtc§.... 
bic33e[tänbigfeit,0tanbl^aftigfeit 
Beftünbig,  ftanb^aft;  ||  feinSBort 
gefegt,  aufgel^eïlt [^attenb 

ab^obeïn,  Ipegl^obefn 

bic  33cîeittgung,  Entfernung., 
befeitigen,  entfernen;  Ц fib^  ent^ 
fernen,  fid;  trennen. 
erfbBreden,  ein)d;ü^tern  ; ||  er^ 
fbBreden , in  ^urd^t  gcratl^en. 
baB  Erfc^reden,  bie  Еіпіфііфіе^ 

erf^reefenb. [rung 

ba§  SGSerfen,  9fli^ten 

tuerfen,  rieten;  1.  |гф  гіфіеп; 
2.  fic^  ftürjen,  fiф  tnerfen. 

bie  dufter 

ber  2ІиГіегп[і[фег  (SSogeï) .... 

21и[іегіфапЬГсг,  -in 

büB  Orbnen,  bic  Еіпгіфіппд. 
orbnen,  in  Ovbnung  bringen; 

1. anorbnen,  еіпгіфіеп;  2. ge? 
orbnet;  еіпдегіфіеі  tnerben. 

bie  Ovbnung,  Еіпгіфіппд.. . . 
abtreten,  übevlaffen;  1.  abtaffen; 
abgetreten  iuerben. 

abtretenb,  jugebenb 

bielXbertaffung,  ’îtbtaffung;  i.bev 
DXabatt;  2.  ein  naфge^affener 

bie  3'1афдіеЬід!еи [фгеіВ 

пафдіеЬід 

Stbtreter,  -in 

ber  25orfprung;  1|  bie  Stbftufung, 
Einbiegung. 

tatt  vuerben,  evfatten. 

bcfфänгen;  ||  fid;  fфämen;  fфam^ 
rotl^  tuerben. 

Mt  getnorben.  .. 

bieMnbung;||Öffnun0,  ЬаВЙоф 

berboppetnb. 

bie  ißerboplJetung 

ЪегЬорреІп;  ||  berbo))lJett  merben. 
Усбвывать.  II  Усыпйть,  см. 
Ьигф’В  Orel^en  Шгзсг  тафеп. 

ju  ftavï  trod nen  taffen. 

ber  Злит 

bon  einer  ІНефпипд  abjiei^en. 
ber  ѲфппггЬаѵІ,  Änebetbart;  1. 
ber  ^ül^tfaben;  2.  ©artfaben. 

n)egfфiden,  abfenben 

bic  2Bcgfф{dun0.  Stbfenbung.. 
Stnnei^mer,  -in  (eineB  ÄinbeB). 

bie  Stboption 

an^inbeBftatt  annei^men,  abops 
tiren;  II  abo|)tirt  merben. 

baB  @rab 

beftveuen,  beUJCrfen;  i.  [treuen; 

2.  beftreut  metben. 

einfф^äfernb 

baB  23eftreucn,  53elberfen 


keeping  one’s  word, 
stability,  steadfastness, 
stable,  constant;  ||  keeping 
settled,  cleared,  [one’s  word 

to  plane  away, 
setting  aside,  removal, 
to  set  aside,  remove;  Ц to 
be  removed. 

to  frighten,  intimidate;  ||  to 
be  afraid,  to  fear, 
frightening,  intimidation, 
terrifying,  intimidating, 
directing,  turning, 
to  direct,  turn,  fix;  1.  to  bo 
directed;  2.  to  rush  upon, 
an  oyster, 
the  oyster-catcher, 
oyster-man  or  woman, 
ordering,  arrangement, 
to  order,set  in  order,arrange| 

1.  to  settle,  establish;  2.to 
bo  ordered,  be  settled. 

order,  organization, 
to  giye  up,  cede,  yield;  i.to 
abate;  2.  to  be  given  up. 
concessive. 

cession,  concession;  1.  aba- 
tement; 2.  dirainuted  price, 
yieldingness,  deference, 
yielding,  compliant;  -ly. 
giver  up,  ceder. 
jutting  out,  projecture;  j| 
recess,  set  off. 
to  cool,  grow  cool, 
to  shame, make  one’s  ashamed; 

II  to  be  ashamed;  to  blush, 
cooled,  grown  cool, 
mouth;  ||  opening, 
reduplicative, 
redoubling,  reduplication, 
to  redouble;||to  be  redoubled. 
Усыплять. 

to  shorten  in  twisting, 
to  dry  away,  overdry, 
the  bridle, 
to  discount,  deduct, 
mustache,  whisker;  1.  feeler; 

2.  beard. 

to  send  away,  despatch, 
sending  away,  despatch  ng. 
an  adopter, 
adoption. 

to  adopt,  affiliate;  Ц to  be 
adopted,  be  affiliated, 
the  grave. 

to  bestrew,  stud;  i.to  strew; 

2.  to  be  bestrewn, 
soporific,  narcotic, 
bestrewing,  studding. 


Усыпленіе  Ф31 


Уткать 


Усыпленіе,  .sw>  Tassoupissemeni  w,, 

Усыплять,  усыпить,  va,  endormir,  assonpir;  i.  -ся,  vr. 
s'endormir;  2.  être  endormi,  être  assonpi. 

Усытать,  усохнуть,  vn.  se  re'tre'cir  en  se'chant 

Усышка,  sf.  le  de'chet  cause'  par  la  se'cheresse 

Уськать,  І.ь  уськнуть,  va.  exciter  (г«г  chien) ♦ • 

Усѣвать,  усѣять,  va.  bien  ensemencer ♦ 

Усѣкать,  усѣчь,  va.  couper,  tronquer 

Усѣкновеніе,  sn.  (главы)  la  de'capitation,  de'collation. . 
Усѣсться  {fut  усядусь) , CM.  Усаживаться.  Il  Утереть, 
Усѣченіе,  sn.  action  de  couper,  de  tronquer;  ||  Gram. 
Гаросоре,  Telision/,  la  contraction. 

Усѣчённый,  adj,  tronque',  coupe';  ||  Gram,  apocope' 

Утаивать,  утаить,  va.  cacher,  celer,  rece'ler,  tenir  cache'; 

1.  tenir  secret,  faire  mystère)  2.  -ся,  vr.  se  cacher, 
se  tenir  cache';  3.  être  cache',  être  rece'le'. 

Утайка,  sf,  le  recèlement,  détournement 

Утайщикъ,  -щипа,  s.  rece'leur,  -euse. 

Утапливать,  утопить,  va.  bien  cuire  {du  lait). 

Утаптывать,  утоптать,  va.  durcir  en  foulant. ......... 

Утаскивать,  утащить,  ra.  emporter,  prendre)  i.  -ся,  vr. 

être  emporte',  être  pris;  2.  se  tirer  avec  peine. 
Утачивать,  утачать,  va.  raccourcir  en  surjetant. ...... 

Утварь,  sf.  les  ustensiles,  ornements  m. 

Утвердйтель,-нпця,  s.  celui  ou  celle  qui  affermit 

Утвердйте.іьный,  adj.  affirmatif;  -но,  -tivement 

Утверждать,  утвердить, ra.  affermir,  consolider)  i.  con- 
firmer, sanctionner,  ratifier  ; 2.affirmer,  soutenir,  avan- 
cer; 3.-СЯ,  rr.  s’affermir,  se  consolider  ; 4.  être  affirme', 
être  soutenu;  être  sanctionne',  être  ratifie'. 
Утвержденіе,  sn  l’affermissement  m;  i-  la  confirmation, 
sanction,  ratification;  2.  l’affirmation»  assertion /V 

Утекать,  уте'чь,  vn.  s'e'couler;  ||  s’e'vader. 

Утёкъ,  sm.  la  fuite 

Утёнокъ,  sm.  5.  dim.  утёночекъ,  le  caneton. 

Утерпчивость,  sf.  la  patience 

Утерпчивый,  adj.  patient 

Утерпѣть,  vn.parf.  s’empêcher,  s'abstenir,  se  retenir.. , 
Утёсистый,  adj.  plein  de  rochers  escarpe's,  rocheux,  . . . 

Утёсъ,  sm.  le  rocher,  rocher  escarpe' 

Утёсывать,  утесать,  va.  amincor  en  taillant. 

Утечка,  sf.  la  fuite  ; ||  le  coulage,  de'chet)  -те'чныЗ,  adj. 

Утйнка,  sf.  3.  la  conque  anatifère  {coquille) 

Утйный,  adj.  de  canard,  de  cane  (ел*.  Утка) 

Утиральникъ,  sm.  dim.  -ральничекъ,  I’essuio-main  m. , 

Утиральный,  adj.  servant  à essuyer 

Утираніе,  sn.  action  d’essuyer. 

Утирать,  утере'ть,  va.  (Л^^.утру),  essuyer;  i.pop.  bâfrer; 

2.  -СЯ,  vr.  s’essuyer  ; être  essuyé. 

Утйрка,  sf.  action  d’essuyer;  ||  le  torchon 

Утйскивать  , утискать  и утйснуть,  va.  serrer,  presser 
dans;  Il  -СЯ,  vr.  être  serré,  être  pressé  dans. 

Утиханіе,  sn.  action  de  se  calmer,  le  calme 

Утихйть , утйхнуть,  va.  s’apaiser,  se  calmer,  cesser. . . . 
Утишать,  утишйть,  va.  calmer,  apaiser;  ||  -ся,  vr.  se  cal- 
Утишеніе,  sn.  action  de  calmer,  d’apaiser. .......  [mer 

Утишйтель,  -ниця,  s.  pacificateur,  -trice.. 

Утишйтельный,  adj.  pacificateur,  qui  sert  à apaiser., . , 

Утка,  sf.  3.  dim.  уточка,  oiseau,  le  canard  ; la  cane 

Уткать,  Уткнуть,  см.  Утыкать. 


ba»  (Siuf^ïafcrn 

cinfd}täfcrn,in(5^(af  bringen;  i. 
einfd)(afen;  2.  eingc[^[äfert  W. 

cintvo^nen. 

ba§  (Singetreefnete 

(einen  §unb)  an^e^en 

befäen,  einfäen 

übl;auen.. 

bie  ©nt'^auptung. . . ♦ 

CM.  Утирать. 

ba§  2tb()auen;!|  bie  ЗіШг^ипд, 
bie  SSevfiirjung. 
abgetanen;  H abgefürjt/berfürjt. 
berl^e’^fen,  Ьег^еітііфеп;  i.  ges 
l()eim  l)atten',ber[^n)eigen;  2.  [іф 
Verbergen;  3. berftefft  Anerben. 
ba§  5ßert;e^ren,  bie  23er^eimtis 

§c§(er/-in. [фипд 

recht  fodien  taffen. 

fefttreten,  feftftampfen 

njcgfd;tebl5en  ; i.  meggefebteppt 
merben)  2.  jicbbabon  fdbleppen. 
übertnenbtid)  fürjet  näbeu.... 
ba§  ©erätb,  Ornat,  ber  З^ліЬ» 

23efeftiger,  -in 

bejabenb,  befräftigeub 

befeftigen;  i.  bekräftigen,  bes 
ftätigen;  2.bebau)5ten, bejaben; 
З.Щ  befeftigen;  4.  behauptet; 
bejaht  merben. 

bie  iöefeftigung;  i. Bekräftigung; 
2.  bie  Behauptung,  Bejahung. 

tnegftieben;  |I  tueggehen 

ba§  Entlaufen,  bie  ^tu^t. . . . 

ba§  junge  ^піфеп.. ........ 

bie  ©ebulb,  5tuBbauer. ...... 

gebuCbig,  auêbauernb. 

ficb  enthalten,  unterlaffen. . . . 
fetfig,  boff  fteiker  ^etfen. .... 

ber  f^etê,  fteiter  

behauen 

bie  j^tu-^t;  II  bie  Serfage 

bie  (Sntenmufihek 

©nten«,  bon  ber  ©nie....... 

ba0  фапЬіиф. . . . ......... 

jum  5lbtbifd)en  bienenb» 

baS  iUbtbifchen 

abnjifdien;  i.  freffen;  2.  fid)  abs 
tbif^en;  abgenjifcht  merben. 
ba§3lbn)ifchen)II  ЬегЗВііфГарреп. 
einbrücken,  jufammenpreffen  ; |1 
eingebrüdft  merben. 
ba§  ütuhigtberben,  bie  ©tilte.  . 

fich  tegen,  na^taffen. 

ftiöen,beruhtgen;||  ruhig  tberben. 

ba§  ©tiffen.  Beruhigen. 

Befäuftiger,  -in. 

ftitteub,  befänftigenb 

bic  ©nie. 


lulling  asleep. 

to  lull  asleep;  i,to  fall  asleep; 

2.  to  Ъѳ  lulled, 
to  dry  up,  dry  in. 
the  loss  in  drying, 
to  set  on  {a  dog). 
to  sow,  sow  all  over, 
to  hew  away,  cut  off. 
beheading,  decollation. 

hewing  away, .cutting  off;  |l 
apocope,  contraction, 
cut  off;  II  apocopated, 
to  conceal,  harbour;  i.  to 
secrete,  suppress;  2.  to  con- 
ceal one’s  self;  3.  to  bo  con- 
concealing.  [cealed 

receiver,  concealer, 
to  warm  well, 
to  tread  well. 

to  trail  away;  i.to  be  trailed 
away;  2.  to  crawl, 
to  shorten  in  seam-drawing, 
furniture,  ornaments, 
establisher,  fixer, 
affirmative;  -ly. 
to  strengthen;  i.  to  confirm, 
corroborate;2.to  affirm)  3,to 
strengthen  one’s  self;  4.  to 
bo  affirmed. 

strengthening;  ï,  consolida- 
tion; 2.  affirmation, 
to  flow  away;  Ц to  run  away, 
running  away,  flight, 
a duckling, 
patience. 

enduring,  patient, 
to  forbear  to. 
craggy,  cliffy,  rocky, 
a crag,  cliff,  rock, 
to  hew  away, 
desertion;  H leakage. 
anatifera  concha. 
duck’s,  of  ducks, 
a towel, 
for  wiping, 
wiping  away,  wiping, 
to  wipe)  1. to  guttle;  2. to  wipe 
one’s  self;  be  wiped, 
wiping)  II  wiper,  clout, 
to  press  in,  squeeze  in;  Ц to 
be  pressed  in. 
growing  still,  calm, 
to  grow  still,  abate, 
to  calm,  appease;  f|  to  bo 
calming,  stilling.  [calmed 
calmer,  appeaser, 
calming,  appeasing, 
a duck. 


Утконосъ  Î'SÂ  Утрясыиать 


Утконосъ,  sm.  mam.  Гогпіі1іогЬупс[пѳ  »!*♦ 

Утлегарь,  sm»  Mar.  1ѳ  'bâton  do  foc 

Утлый,  adj.  fragile,  frêle  ; ||  pourri.  

Утокъ,  sm.  1.  la  trame  (de  tissu)]  уточный,  de  trame.» . » 
Утолачивать,  утолочйть,  va.  fouler  [Vherbe),  » »[ment  m 
Уто.іёніе,  SW.  l’adoucissement,  e'tanchement,  assouvisse- 

Уто.'ійтель,  -ница,  s.  celui  ou  celle  q,ui  apaise 

Утолйте.іьный,  adj.  servant  à apaiser,  à étancher 

Утолочь,  va.  parf.  piler  bien  fin,  pulvériser»»  » ».  » 

Утолщать,  утолстить,  va.  rendre  plus  épais 

Уто.іять,  утолйть,  va.  apaiser,  étancher,  calmer,  assou- 
vir J 1.  (жажду)  étancher  la  soif,  désaltérer;  2.  -ся,«г. 
être  apaisé  ; être  étanché,  calmé,  assouvi, 
Утолйтельиый,  adj.  fatigant,  accablant»  » . » [blement  m 
Утомленіе,  sn.  la  fatigue,  lassitude,  l’harassement,  acca- 
Утомлять,  утомйть,  va,  fatiguer,  harasser,  lasser;  ||-ся. 

Утоненіе,  sn.  l’amincissement  m [©n  se  fatiguer 

Утончать  , утончйть  , va.  épurer , rendre  plus  délicat  ; 
Il  -СЯ,  vr,  s’épurer,  être  épuré  (du  goût). 

Утонченіе,  sn.  l'épuration  / {du  goût) 

Утонченность,  sf,  l’épuration  /,  le  raffinement  m 

Утонченный,  adj.  épuré,  raffiné  ; -но,  avec  raffinement»  » 
Утонять, утонйть,  va,  amincir,  rendre  plus  mince». ...» 
Утопать  , утбпнуть  w утонуть,  vn.  se  noyer;  i»  couler 
bas,  couler  à fond;  i.fig.  {въ  чёмъ)  être  plongé  dans. 
Утопить,  CM.  Утапливать  гі  Утоплять,  [J  Утоптать, 

Утопія,  s[.  l’utopie  f]  H -пйческій,  d’utopie » » 

Утоп.іёніе,  sn.  action  de  noyer » 

Утопленникъ,  -шща,  s.  un  noyé  ou  une  noyée 

Утоп.іый,  adj.  coulé  à fond,  submergé;  1|  noyé 

Утоплять,  утопить,  va.  noyer;  i.  submerger;  2»  -Ся,  vr, 
se  noyer  ; 3.  être  noyé,  être  submergé. 

Уторгбвывать,  уторговать,  va.  obtenir  uu  rabais»  » ♦ ♦ » ♦ 

Утореніе,  sn.  action  de  jabler 

Утбржка,  sf,  le  rabais  obtenu  en  marchandant 

Утбрить,  II.i.  про-,  va.  jabler  {un  tonneau) 

Утбрникъ,  sm.  la  jabloire 

Утбръ,  sm.  le  jablo ; утбрный,  de  jable 

Уточка,  sf.  dim.  см.  Утка.  |i  Утбчный,  adj.  см.  Утбкъ* 

Утбчникъ,  -ница,  s.  trameur,  -euse 

Утрамбованіе,  sw.  гь  Утрамббвка,  sf.  le  damage » 

Утрамббвывать,  утрамбовать,  va.  damer  {un  terrain). . 

Утрата,  sf.  la  perte,  privation 

Утраченіе,  sw.  la  perte,  action  de  perdre 

Утрачивать, утратить,  ca.  perdre;I|-ca,  rr.  se  perdre,  être 

Утренникъ,  sm,  la  gelée  du  matin [perdu 

Утреня,  sf,  les  matines  / {cm.  Заутреня) 

Утро,  sw.  le  matin,  la  matinée;  утренній,  du  matin;  || 
(утромъ)  adv.  le  matin,  au  matin. 

Утрбба,  sf.  le  ventre,  sein;  -трббный,  de  ventre» 

Утрббистый,  adj.  ventru,  à gros  ventre 

Утроёніе,  SW.  le  triplement,  action  de  tripler 

Утрбивать  U Утроять,  утрбить,  va,  tripler 

Утрось,  adv,  pop.  ce  matin,  aujourd’hui  au  matin 

Утруждать , утрудйть  , va,  incommoder,  importuner  ; i. 
-СЯ,  vr.  être  incommodé,  être  importuné;  2.  se  donner 
do  la  peine,  se  fatiguer,  se  tourmenter» 

Утруждёніе,  sw»  la  peine,  fatigue 

Утрясыватьа  Утрясать,  утрясти,  vcu  secouer  pour  faire 
entrer;  H -ся,  vr,  entrer  à force  d’etre  secoué» 


ba§  ©(^nabett^ier 

ber  ^[überbaum 

^егЬгефІіф,  тоѵ[ф;  П fviul»  » » 

ber  Eintrag,  ©іп[ф[ад 

niebertreten»  » » » » ♦ . . . 

bie  (Stillung,  2inbcrimg 

bie  ob.  bie  èefânftigeube  » » » » 

ftillenb,  Unbernb » 

ganj  Hein  fto^eu,  gerfto&en»». 

bief  er  тафеп.»  ».  » 

ftitteu,  Uubern,  befänftigen;  i. 
beu  iDurft  (ёіфеп;  2»  gefüllt, 
gelinbert  ioerbeu. 

ermübenb 

bie  (Svmübung,  (5г[ф1й[[ипд. » 
ermübcn, ermatten;  11  [іф  ermüben 

baê  SSerbünnen 

bevfeinern,  läutern;  |||  [іф  oer^ 
feinem,  berfeinert  toerben. 

ba§  $8evfeinern 

bie  $ßerfeinerung,©bi^finbigfeit 

berfeinert,  fpi^finbig 

berbünnen,  bünner  пшфеп»»» 
ertrinfen;i,berfinfen,unterge'^en; 

2»  [іф  ergeben,  ftedfen  bleiben» 
слі.  Утаптывать.  [иІорі[ф 
ba§  ©фІага[[епІапЬ,  Utopien;  fl 

ba§  (5rfäufen,  ©rtränfen 

ber  ob.  bie  (Srtrunfene..  » » » . » 

berfunfen;  ||  ertrunfen 

erfäufen, ertvänfen;  i.bevfenfen; 

2.  [іф  erfäufen;  3»  erfäuft  mer^ 
abpanbeln,  erpanbeln.  » » .[ben 

baä  ©evgeln 

baê  Slbgebungene 

(ein  ga^)  gergeln 

ber  ©evgelfamm 

ber  ©ergel  (an  einem  ^affe).  » 

(gintrager,  -in 

ba§  ^eftftampfen»  » 

(bie  @rbe)  feftftampfen 

ber  SSevluft,  bie  (ginbu§e 

ba§  SSerlieren,  ber  SSerluft»»» 
bevlicren,  einbüfien;  H berloren 

ber  îDîorgenfroft [merben 

bie  übtette,  ^rüpmette 

ber  5Dîorgen,  bie  ÜJtorgenjeiî;  Ц 
Üblorgcnê,  ben  ifiiorgen» 
ber  Sblutterleib,  ©фоор....» 

bicfbäuфi9 * 

bal  21егЬгсі[афеп 

ЬегЬгеі[афеи  » 

peute  biefen  iDîorgen.  » 

bemüpen,  Ье[фП)сгІіф  fallen;  i» 
bemüi^tfbeläfügt  merben;  2.[іф 
bemühen,  mübe  merben. 

bal  ЗЗетііреп » • » » . 

еіп[фіиіеп,  ріпеіп[фіиіеп;||  ein« 
де[фй11еі  іьегЬеп. 


ornithorhynchus. 
а jib-boom. 

fragile,  frail;  H rotten, 
the  woof.  [feet 

to  press,  tread  under  one’s 
appeasement,  quenching» 
allayer,  appeaser, 
allaying,  appeasing, 
to  pound  small,  риіѵегім. 
to  make  thicker, 
to  allay,  appease,  assuage;!» 
to  quench  the  thirst;  2.  to 
be  allayed,  be  appeased, 
fatiguing,  harassing, 
harassing, lassitude,  [o.’s  self 
to  fatigue,  harass;  |I  to  harass 
thinning,  attenuation, 
to  refine,  make  more  delicate; 

II  to  become  refinexL 
refining. 

refining,  refinement» 
refined,  delicate;  -ly. 
to  thin,  make  thin,  attenuate, 
to  drown;  i.to  sink;2.to  drown 
one’s  self,  wallow  in. 

utopia;  11  utopian, 
drowning,  sinking, 
a drowned  man  or  woman, 
sunk,  submerged;  Ц drowned, 
to  drown;  1.  to  submerge;  2.  to 
drown  one's  self;  3. be  drow- 
to  obtain  an  abatement,  [ned 
notching,  grooving, 
an  abatement, 
to  croe,  notch,  groove, 
a notcher,  notching  tool, 
a croe,  notch,  groove. 

a layer  of  the  woof, 
ramming,  stamping, 
to  ram,  stamp,  batter, 
a loss, 
losing. 

to  lose;  II  to  be  lost, 
a morning  frost, 
matins,  morning  prayers, 
the  morning,  forenoon;  |1  in 
the  morning, 
the  womb,  belly, 
big-bellied, 
trebling,  tripling, 
to  treble,  triple, 
to-day  morning, 
to  trouble,  incommode;  i.to 
be  troubled, be  incommoded; 
2.  to  fatigue  one’s  self, 
trouble,  toil,  fatigue, 
to  get  in  by  shaking;  (1  to  he 
shaken  in. 


y ту  жать  ^533 


Ужо 


Утухать,  утухпуть,  с»п  cesser  de  brûler,  s'ëleindre*.  * . . 
Утучненіе,  su.  l’engraissement  wi,  le  fumage  (des  terres)* 

Утучнѣлый , adj\  devenu  gros  et  gras 

Утучііѣть,  asp*parf*  cm*  Тучн-Ёть. 

Утучнять , утучнить  J va*  engraisser,  rendre  gras  } i ♦ fu- 
mer, engraisser  (les  terres)*^  2. -ся,  prendre  de 
l’embonpoint;  s*  être  fume',  être  engraissé* 
Утушать,  утушить  , t'U*  éteindre  ; i*  étouffer,  apaiser) 
2*  -СЯ,  vr*  être  éteint)  être  étouffé,  apaisé* 

Утушеніе,  sn*  l’extinction  /;1| action  d’étouffer,  d’apaiser* 

Утыканіе,  sn*  action  de  garnir  de  pieux* 

Утыкать,  утыкать,  va*  garnir  de  pieux)  Ц boucher 

Утыкать,  уткнуть,  va*  enfoncer;  i*  (глаза)  fixer  les  yeux 
sur;  2*  -ся,  vr*  donner,  heurter  contre* 

Утыкать,  уткать,  va,  employer  en  tissant 

Утѣсненіе,  sn*  la  persécution,  oppression*,  ,.***.***,* 
Утѣснйтель,-ні!ца, s,  l’oppresseur  m ) persécuteur,  -trice* 

Утѣспііте.іьннй,  adj*  oppressif,  vexatoire* 

Утѣснять,  утѣснить,  va*  opprimer,  vexer,  persécuter) 
II  -СЯ,  vr*  être  opprimé,  vexé,  persécuté* 

Утѣха,  sf*  la  joie,  consolation,  le  plaisir* [consoler 

Утѣшать,  утѣшить , va*  consoler,  soulager;  ||  -ся,  vr*  se 
Утѣшеніе,  sn*  la  consolation,  le  soulagement.  ...*♦..* 

Утѣшйтель,  -ница,  «.^consolateur,  -trice 

Утѣшительный  гі  Утѣшный,  adj*  1.  consolant,  de  con- 
solation; II-HO,  avec  consolation;  v.  imp*  il  estconsolant* 
Утюгъ,  SW*  йгт*  утюжёкъ , le  fer  à repasser;  -гбвый  a 

Утюжепіе,  sn*  le  repassage  (dulinge)* [-ясный,  adj* 

Утюжить,  II. 3*  вы-,  va.  repasser  (avec  le  fer).  * * . 

Утягивать, утянуть,  va, tirer  après  soi)  i*  lier  fortement; 
2*  garder  pour  soi,  retenir)  з*  escamoter;  4*  -ся,  vr* 
être  tire  à soi;  être  lié  fortement. 

Утячій,  adj*  3.  de  caneton  (cm*  Утёнокъ) 

Уха,  sf*  dim*  ушица,  la  soupe  au  poisson;  ушной,  adj,\ 
Il  (сборная —)  soupe  de  diverses  espèces  de  poissons* 
Ухабистый,  adj.  rempli  de  flaches,  plein  d’ornières. . . . 
Ухабничій,  adj*  sm.  vi*  le  surveillant  des  ornières* ...  * 
Ухабъ,  sm*  a Ухабина,  s/*.  йш*-абѳцъ,  la  flache,  ornière. 
Ухаживать,  vn.  (sa  кѣмъ)  ayoirsoin  de,  soigner;  i.  faire 
la  cour  à ) 2*  faire  le  galant  (cm.  Уходить). 

Ухарь,  sm.  fam.  le  brave,  téméraire;  -харскій,  adj 

Ухать,  1. 1 , ухнуть,  vw.  soupirer,  pousser  des  ouf  (слі.  Ухъ). 
Ухвйтка,  sf.  3.  dim.  укваточка,  la  manière,  façon.* . * * . 

Ухватливый,  adj.  adroit,  rusé * * 

Ухватъ,  sm.  dim*  ухватецъ  и ухватіікъ,  le  fourgon.*  . * * 
Ухватывать, ухватйть,  va.  saisir,  empoigner;  i*  -ся,  vr. 

(sa 4wo) s’accrocher  à;  2.  (sa  кого)  s’attacher,  recou- 
Ухвбстье,  sn.  la  balle,  le  beurrier  ; -стный,  adj.. . * [rir  à 

Ухйчивать,  ухитить,  va.  réparer  soigneusement 

Ухищрепіо,  sn.  U Ухищренность,  sf.  la  ruse,  astuce*. , 
Ухищренный,  adj.  rusé,  astucieux;  -но , -ousement* . . . 
Ухищрять  U Ухитрять,  ухитрпть,  va.  rendre  rusé;  -ся, 
vr.  user  de  finesse,  s’aviser,  s’ingénier. 

Ухлопать,  va.  27ar/.  tuer,  assassiner;  II  dépenser 

Ух.іынуть , vn.  parf*  prendre  la  fuite,  s’esquiver 

fxo,  sn.  (pl.  уши),  йгш.ушко),  l’oreille/;  у%ный,  adj.', 
1.  le  chas,  trou  (dfine  aiguille) ; 2 *Va.T\sef  (d'un  vase)-, 
3*  (говорйть  на  — ) parler  à l’oreille)  4.  (держать  — 
востро)  avoir  l’oreille  au  guet;  5.  (уши  вянутъ  отъ 
этого)  cela  choque  ou  offense  les  oreilles. 


auê9cl^cn,auêlô)^en,  ber(ôfd)en* 

ba§  düngen. * 

fett  geiuorben  

fett  ma^cn,nmften;  i.(bie(gvbe) 
büugen)  2.  biff  tuerben, 
meii;  3.  gebüngt  iuerben. 
Іоіфеп)  1.  bämpfen,  ftiflen)  2. 
gelöfff)t  fl).;  gebämpft  iflecbeii. 
bic  Scfffung)  II  bie  Dämpfung. 

ba§  ^efteffen.. 

ganj  befteffcn;  ||  guftopfeu..  * . 
einfteffen;  i.  bie  5Utgcu  l^eften 
auf;  2.  ftofeeu/  anfto&en. 
im  SBebeu  gebrauffjen.  .***.* 
bie  ißerfotgung,  Untevbrüffung. 
Untcrbrüffer,  Verfolger,  -in*  * . 
flerfolgenb,  SlerfoIgungS^*. . . * 
flerfotgen,  untei-bvüffen;  H flers 
folgt,  unterbrüfft  tuerbeu. 
ba§  SSergnügen,  bie  Suft,  greube* 
trüftcu,  evquiffen;  I1  [іф  tröffen. 

ber  ^,roft.. . * * * 

Sl^röfter,  -in*. . * * ...  * 

tröftenb,  troftreici,  erquiffenb) 
mit  STroft;  11  e§  ift  ein  Si^roft* 
ba§  ipiätteifen,  Sügeleifen.. . . 

ba§  glätten,  èügeln 

plätten,  bügeln * 

fl)eg5iepen;  i. äubinben;2.für  [іф 
bel^alten,  abbingcn)  3.ftepfen;4* 
gugejogen;  jugebunben  fl^erben. 

bon  ©іифеп 

Ьіе^^і[ф[ирре;  |1  eine  0uppe  auê 
mehreren  г1?і[фагіеп. 
boll  bon  Prüften,  grüftig* . . . 

ber  21uffel)cr  bev  ©vüfte 

bie  ©ruft,  Slerticfung. ...... 

pflegen,  beaufftфtigen  ; i*  ben 
§of  тафеп;  2*  [фоп  tl)un* 

ber  спі[ф1о[[спе  іШеп[ф 

афдеп)  о шеі^  [фгеіеп 

bie  Шіапіег,  ber  .^anbgriff. . * 

gevranbt,  bel^enb * 

bie  Dfengabel 

ergreifen,  faff  en)  i.  greifen  паф, 
fiff)  ifialten  an;  2.ficv  i^ängen  an. 

bic  ©pren 

forgfnltig  augbeffevn 

bic  Sift,  ^einl^eit 

liftig,  fф^alt,  bevfffmi^t 

liftig  тафеп;  |1  Sift  gebrauфen, 
liftig  fepn,  mit  Sift  umgepen. 
tobtfф^agcn;  |I  Ьеѵ[фА)епЬсп.  * 

спіЬ)і[феп,  сіи[ф1йр[еп. 

bag  O^r;  1.  siabelöl^r;  2*  ber 
^enfel;  3.  in’g  0§r  І’ргефеп; 
4*  auf  feiner  §ut  fepn  ; 5. 

bag  tput  bem  0()vc  fl)ei^,  bag 
beleibigt  bag  Olf)r. 


to  go  out,  be  extinguished. 

manuring. 

grown  fat, 

to  fatten;  1.  to  manure,  fer- 
tilize; 2.  to  grow  fat,  grow 
rank;  3.  to  be  manured, 
to  extinguish;!. to  appease;  2. 
to  be  quenched;  be  appeased, 
quenching;  (|  appeasing, 
besticking. 

to  bestick,  stick  in;  |Jto  stop, 
to  stick  in;  i.to  fix  one’s  eyes 
upon;  2.  to  hit,  knock, 
to  use  in  лveaving. 
oppression,  per.'ïecution. 
persecutor,  oppressor, 
oppressing,  persecuting, 
to  persecute,  oppress;  I|  to 
be  persecuted, be  oppressed, 
amusement,  diversion, 
to  console,  comfort;!)  to  con- 
consolation.  [sole  one’s  self 
a consoler,  comforter, 
consolatory,  consolable;  -bly; 

II  it  is  a comfort, 
iron,  smoothing  iron, 
ironing, 
to  iron. 

to  draw  away;i.to  draw  tight; 
2.  to  get  an  abatement;  s.to 
steal;  4.to  be  drawn  away  or 
of  ducklings.  [tight 

a fish-soup;  |I  a “Soup  of  va- 
rious kinds  of  fish, 
full  of  hollows,  rugged, 
the  overseer  of  hollows, 
a hollow,  hole,  pit. 
to  look  after,  take  care  of; 

1.  to  wheedle;  2.  to  woo. 
a bold  fellow, 
to  heave  a sigh,  cry  oh! 
knack,  way,  trick* 
dexterous,  clever, 
an  oven-fork. 

to  seize,  grasp;  i.to  lay  hol& 
upon;  2.  to  have  recourse  to* 
chaff. 

to  repair  carefully, 
artifice,  craftiness, 
crafty,  artful,  sharp;  -ly. 
to  render  artful  ; ||  to  use 
art,  bethink  one’s  self, 
to  kill,  murder;  ||  to  spend, 
to  slip  away,  escape, 
the  ear;  i.eye  (of  a needle)\2. 
handle;  3.  to  speak  in  the 
ear)  4.  to  keep  one’s  watch; 
5.  that  grates  or  that  of- 
fends the  ear. 


Уховертка  1734  Учреждать 


Ухо=вёртка  м -чистка,  s/*.  3.  dim.  -точка,  1ѳ  cure-oreille. 

— звонъ,  sm,  le  bourdonnement  d’oreille 

Уходить,  уйти,  ѵп.  {fut,  yü}i,f)  s’en  aller,  se  retirer;  i. 
s’e'couler,  se  passer  {du  temps)  ; 2.  {отъ  чего)  se  sau- 
ver de;  3.  avancer  {d'une  montré)',,  4.  devancer, 
Уходйть,  ra.  j9ar/.  dépenser , consumer  ; 1.  assassiner, 
tuer,  achever;  2.  -ся,  гг.  se  calmer,  s’apaiser, 
Ухбд'ь,  sm,  U Ухожденіе,  sn,  la  sortie,  le  départ;  1.  {за 
кѣмъ)  le  soin,  la  surveillance;  2 . (уходомъ)  à la  dérobée. 
Ухудшать,  ухудшить,  va,  empirer,  rendre  pire,  détériorer. 

Ухъ,  inter j.  ouf!  hélas!, 

Уцѣживать,  уцѣдить,  va.  tirer  {d'un  tonneau) 

Уцѣнивать,  уцѣлйть,  va.  toucher  le  but 

Уцѣлѣть,  vn.  parf,  rester  intact,  être  épargné,  échapper. 
Уцѣплять,  уцѣпить,  va.  accrocher,  suspendre,  attacher; 
Il  -СЯ,  vr.  s’accrocher  à,  s’attacher  à. 

Участвованіе,  sn.  la  participation [part  à 

Участвовать,  vn.  {въ  чёжб)  participer,  prendre  part,  avoir 

Участіе,  sn,  la  participation,  la  part,  l’intérêt  m 

Участникъ  и Участвователь,  -ница,  s.  le  participant., 

Участыый,  adj.  participant,  qui  prend  part 

Участокъ,  SW.  1.  dîw, -точекъ,  la  portion,  part  ;-стковыП, 

Участь,  if.  le  sort,  destin,  la  destinée {adj. 

Учащате.іьный,«ф’.  öraw. (глаголъ)  le  verbe  fréquentatif 
Учащйть,  участить,  va.  répéter  souvent,  faire  à plu- 
sieurs reprises  ; ||  augmenter  le  nombre. 

Учащеніе,  sn.  la  réitération,  répétition ♦ 

Учащійся,  adj.  sm.  l’écolier,  l’apprenti  m 

Учебникъ,  sm,  le  livre  élémentaire,  le  manuel. ........ 

Учебный,  adj,  d'étude,  d’instruction;  1.  (-ныя  книги) les 
livres  classiques  w;  2.(-ноозаведе'ніо)  un  établissement 
d'éducation  ; 3.  (-ные  часы)  les  heures  / de  leçon. 
Ученикъ,  -вйца,  s.  écolier,  -ière;  le  disciple,  élève  ; |) 
l'apprenti  m;  -нйческій,  d'écolier;  d'apprenti. 

Ученичество,  sn.  l'apprentissage  m 

Учёніе,  sn.  l’étude,  les  études/,  l'enseignement  w ; 1. 
la  doctrine;  2.  l’apprentissage  w;  3.  Müit,  (учёньѳ) 
l'exercice  w;  4.(бата.іі0нное-нье)  l’école/de  bataillon. 

Учёность,  s/,  l’érudition  f,  le  savoir. 

Учёный,  adj,  -но,  adv.  érudit,  savant  ; -vamment ; 1. 

scientifique; -ment;  2.  sm.  le  savant,  homme  lettré, 
Учёсть  {fut,  учту),  CM,  Усчйтывать. 

Учёсъ,  sm.  la  diminution  par  le  sérançage 

Учёсывать,  учесать,  va,  bien  peigner;  1.  diminuer  par 
le  sérançage;  2.  vn.fam.  s’esquiver,  s’évader. 

Учетверять,  учетверйть,  vn.  quadrupler [adj. 

Учётъ,  sm,  le  compte  détaillé;  ||  l’escompte  w;  -чётный, 

Учйлнще,  sm.  l’école/;  -лищный,  d'école 

Учннёніе,  ей.  action  de  faire,  de  commettre 

Учйнивать,  учинйть,  va.  raccommoder,  réparer,  [arriver 
Учинать,учинйть,  va.  faire,  commettre;||-ca,rr.  se  faire, 
Учйтель,  -вица,  $,  maître,  -tresse;  précepteur;  institu- 
teur, -trice;  -тельскій,  de  maître,  d’instituteur. 
Учйтельство,  sn.  la  fonction  d'instituteur  ou  de  maître* 
Учйть , 11.3.  va.  {кого  чему)  enseigner  à,  instruire  ; 1. 

{что)  apprendre;  2*  -ся,ѵг.  (челу) apprendre, étudier* 
Учредйте.іь,  -ница,  s.  établisseur;  fondateur,  -trice.*. 

Учредйтелыіый,  adj.  servant  à établir 

Учреждйть,  учрѳдйть,  va.  {fut.  учрежду)  établir,  insti- 
tuer, fonder;  Il  -СЯ,  vr,  être  établi,  institué,  fondé. 


ber  O^rïôffeï 

baê  £)§rcufau[cn 

tt)Cv3ge(>en;  1.  bergé^cn;  2.  fort= 
gelten;  3.  gu  gef^ininb  gelten; 
4.  gubovïommen. 
auêgeben,  bcif^inenbcn;  1.  um= 
bringen,  ermorben;  2.  [іф  (egen, 
bal  2öe9ge()en,  bie  (Entfernung; 
i.bie  pflege, 'Jluf  [іфІ;2  .^еітііф. 
Ьетіфіішшсгп,  [фіефіег  тафеп* 

аф  ! о П)е(>  ! 

abgie()en,  abgapfen* 

in’ê  treffen [ben 

unberte^t  bleiben, Ьсг[фопі  bUU 
an^afen,an!lammern,  anbinben; 

II  [іф  pngen  an. 
bie  2:§eilnal;me,  ber  5lntl^ei(.. 
2:i)ei(  nel^men,  2(ntl^eil  l^aben. 

bie  S^beilna^me. 

S^peilnebmer,  -in 

l^abenb 

ber  îl^eil,  2lnt()ei( 

bal  €ool,  ©фій[а(. 

bal  frequentatibe  3cUtt>orf... 
oft  toieberl^olen,  oft  t()un;|I  bers 
me'^ren,  berboppeln. 

bie  2Bieber()o(ung 

ber  ©фіііег,  Seprling 

bal  ЙеЬгЬиф,  (ЕІетепіагЬиф. . 
^е()Г5,  0фиІ5;  i.bie  і^е^гЬйфег, 
0й)иІЬйфег  yî;  2. eine 
ftalt;  3.  bie  Seîirftunben  pi. 
©фйіег,  -in;  Il  ber  Sel^rling, 
ge^rjunge,  5e’^rburfd;e. 

bie  ?е§гІіпдІ[фа[і 

bcr  ипіеггіфі;  i.bal  Semen;  2. 
bie  Ce^re,  3.SS  affen  Übung;  4. 
bie  S3ataiC(onlübung. 
bie  ©eleprfamfeit,  bal  Stiffen, 
gelehrt;  і.П)і[[еп[фа[і(іф;  2. ein 
gelehrter  ЗЛапп,  ein  (geleierter. 

bie  2lbnaie«^e  Ьигф  фефсіп.. . . 
[огд[сІІ(І9(аттеп;і.Ьигф§ефеІп 
berminbern;  2.  сп1ші[феп. 

ьегьіег[афеп 

bie  ит[іапЬІіфе  ІНсфпипд  ; ||  ber 
bie  2eéranftalt.  [Slbgug 

bal  S^é^^n,  bie  3^^fügung .... 

fliden,  aulbeffern.. 

іЬип,5и[йдеп,ЬегйЬеп;||де[фс]есп 
Щхгх,  Seermeifter,  ^aulleie^er, 
^ofmeifter,  -in. 

ber  iîeerftanb 

Іеіегс«/«иісггІфІеп;і.'аиІіьспЬід 
lernen;  2.  etïbal  lernen, 
©ггіфіег,  (grünber,  -in  ***** * 

gum  ^гѵіфіеп  bienenb 

еггіфіеп,  аи[гіф1еп,  ftiften;  H 
еггіфіеі,  geftiftet  tbcrben. 


an  ear-pick. 

tingling  noise  in  one’s  oar. 
to  go  out,  depart;  i.to  run 
away;  2.  to  run  off;  3.to  go 
too  fast;  4.  to  outgo, 
to  spend,  consume;  i.to  mur- 
der, kill;  2.  to  grow  calm, 
going  out,  departure;  i.care, 
surveying;  2.  slily. 
to  render  worse,  to  debase, 
oh!  alas! 

to  draw  ofiP,  decant, 
to  hit  the  mark, 
to  remain  whole,  escape, 
to  catch  at,  accroach;  Ц to 
hang  on. 

partaking,  participation, 
to  partake,  share, 
participation,  share, 
a partaker,  participant, 
participant, 
part,  portion,  share, 
lot,  destiny,  fate, 
a frequentative  verb, 
to  reiterate,  do  often;  ||  to 
augment  the  number, 
reiteration,  repetition, 
a scholar,  learner,  apprentice, 
an  elementary  book, 
for  teaching;  1 .school-books; 
2.  establishment  for  educa- 
tion;3. hours  for  instruction, 
scholar,  pupil,  disciple;  || 
apprentice, 
apprenticeship, 
teaching, instruction;  1. study; 
2. doctrine;  s.  exercise,  drill; 
4.  battalion-drill, 
learning,  erudition, 
learned;  -ly;  1.  scientific; 
-cally;  2.  a learned  man. 

diminution  by  heckling, 
to  comb  well;  i . to  diminish  by 
heckling;2.to  scamper  away 
to  quadruple, 
an  account;  ||  a discount, 
a school. 

doing,  committing, 
to  mend,  repair, 
to  do,  commit;  ||  to  happen, 
teacher  , preceptor  ; tutor, 
-oress;  master  or  mistress, 
character  of  teacher, 
to  teach,  instruct;  1.  to  learn 
by  heart;  2.  to  learn,  study, 
establisher,  founder, 
for  establishing, 
to  establish,  found;  ||tobe  es- 
tablished, be  founded. 


Учрежденіе 


Уяснять 


Учрежденіе,  «пЛ’еЧаЪИззѳтѳпі  т,  Іа  fondation,  institu- 

Учтйвецъ,  1.  -вица,  s.  une  personne  polie .[tion 

Учтивость,  s',  la  politesse,  courtoisie,  civilité' » 

Учтйвый  , adj.  poli,  courtois,  civil,  honnête;  -во,  poli- 

Учугъ,  sm.  le  gor4;  -уясный,  de  gord [ment 

Ушастый,  adj.  qui  a de  grandes  oreilles..  . . . 

Ушатка,  sf.  la  poule  qui  a des  plumes  autour  des  oreilles. 
Ушатъ,  sm.dim,  ушатикъ,  la  tine,  le  baquet  ;-атный,  adj* 

Ушвырнуть,  va.  parf.  jeter,  lancer. 

Ушествіе,  ей.  le  départ,  la  fuite. 

ІГши,  pl.  CM.  Ухо.  |j  Ушица,  sf.  dim.  см.  Уха. 

Ушибать,  In.  ушибить,  Ш.і.  va*  blesser,  faire  mal;  H 
-СЯ,  vr.  se  blesser,  se  faire  mal, 

Ушйбъ,  sm  la  meurtrissure,  contusion. 

Ушнвйть,  ушить,  va.  coudre  solidement;  i.  raccourcir 
en  cousant;  2.  -ся,  vr.  être  cousu  solidement. 

Ушйвка,  sf.  action  de  coudre  solidement 

Ушйвочный,  adj.  servant  à coudre  solidement 

Уширять,  уширить,  va.  élargir;  Ц -ся,  vr.  s’élargir,. . . . 
Ушко,  sn.  dim.  une  petite  oreille;  1.  le  chas  , trou  (d'ai- 
ffîiille);  2.  le  tirant  (de  bo^ie);  3. l’anse /;  4. (морское) 
l’haliotide  m {coquille)  {cm.  Ухо). 

Ушкуй,  sm.  vi.  uno  sorte  d’ancien  navire 

Ушлецъ,  sm*  le  fuyard,  déserteur 

Ушной,  adj.  de  soupe  au  poisson  (cm.  Уха);  ||  -ное,  sn* 
un  mets  assaisonné  de  bouillon  de  poisson. 

Ушный,  adj.  d’oreille,  auriculaire  {cm.  Ухо)  ; i.  (-пая 
6o.ib)rotalgie/;  2,  (тный  врачъ)  le  médecin  auriculaire. 

Ушпиливать,  ушшйлить,  va.  garnir  d'épingles 

Уштопывать,  уштопать,  va,  bien  restouper 

Ущедряться,  уще'дриться,  vr.  devenir  généreux 

Уще.ііе,  sn.  le  col,  défilé,  la  gorge 

Ущемленіе,  sn.  action  de  pincer,  de  serrer 

Ущем.іивать  и Ущеи.іять,  ущѳмйть,  va.  pincer,  serrer; 

Il  -СЯ,  vr.  être  pincé,  être  serré. 

Ущербать,  уще'рбнуть,  vn*  décroître  {de  la  lune). 

Ущерблять,  1.3.  ущербить,  II. 2,  г;а. causer  du  dommage, 
occasionner  de  la  pertejU-CH,  vr.  diminuer,  décroître. 
Ущербъ,  sm.  la  perte,  le  dommage,  détriment;  Ц le  dé- 
cours, décroît,  déclin  {de  la  lune). 

Ущечйть,  va.  parf.  escroquer,  friponner 

Ущйпъ,  sm.  un  morceau  enlevé  en  pinçant.. 

Ущйпывать,  ущипнуть,  va.  enlever  on  pinçant;  Ц pincer. 
Уѣдать,  уѣсть,  va*  manger  un  peu;  1.  mordre,  piquer  ; 

2.  (до  конда)  ruiner  entièrement, 

У'І8ДЪ,8»п.1е  district;-ѣздный,  аф'.;  і.(-ныйсудъ)1е tribu- 
nal de  district;  2.  (-ный  городъ)  le  chef-lieu  du  district. 
Уѣзжать, уѣхать,  ѵи. partir,  s’en  aller  {envoiture^à  cheval) 
Уѣзживать,  уѣздить,  va.  dresser,  acheminer  {un  cheval)] 
11  aplanir  {un  chemin)  en  le  parcourant  en  voiture. 

Уютность,«/,  le  confortable,  la  commodité 

Уютный,  adj.  commode,  confortable  ; -но,  -blement. . . . 

Уютъ,  sm.  un  endroit  commode,  la  commodité 

Уязвйный,  ady.  vulnérable 

Уязвлёніе,  sn*  la  blessure  ; Ц la  morsure 

Уазв.іять,  уязвйть,  va.  blesser  ; 1.  mordre;  2.  offenser; 
3,  -СЯ,  vr.  être  blessé  ; être  mordu. 

Уясненіе,  sn*  réclaircissement  m 

Уяснять,  уяснить,  va.  éclaircir,  expliqu  эг;І1-ѵЯ,  vr*  s’ex- 
pliquer; être  éclairci,  être  expliqué. 


bie  @invl<^tun9,  Sïnftalt 

ber  ob.  bie  ^ôftid)e 

bie  ^ßfti^feit,  §lrtig!eit 

^ßftid;,  artig;  mit  ^ßfti^feit. 

ba§  §і[фте[)г 

Гапдо’()гід, 

baê  фіфп  mit  gefieberten  ОІ)геп. 

ber  ©imer. 

meit  megtoerfe,  megfcbteubcrn. . 
baB  SBeggefjen,  bie  fj-fu^t.... 

nje^  t^un,  berte^en;  H Щ ber^ 
le^en,  [іф  tod)  f^un, 
bie  SSerte^ung,  btaue§ 
feft  naben;  i,  einnät)en , enger 
näben;  2.  feft  genabt  merben. 

baS  f^eftnäben, 

jum  ^eftnäben  bienenb 

anêmeiten;  |1  meiter  merben,, . 
büB  ОЬгфеп;  1.  9îabclôbï; 
2,bie  ©triple;  з.  ber  §en?el; 
4,  ba§  ШІеегоЬг,  ©eeobr. 

eine  2lrt  f^abrjeug. 

ber  і^ІйфШпд,  Säufting 

bon  ber  ^^і[ф[ирре;1|еіп  mit  75і[ф5 
brübe  gugeri^teteB  @eriфt, 
Obven>,  bon  Ob^^«)  ber 
ОЬ^епІфтегз;  2. ber  Dbvenarat. 

mit  iltabetn  befteden 

atteB  gut  suftopfen,  suftiefen.. 

freigebig  merben 

bie  ©фіифі,  ber  @ebirg?pafe. 
bag  klemmen,  ©inflemmen.. . 
ftemmen,  einîtemmen;  |1  einges 
tlemmt  Voerben. 

abnebmen  (bom  Ü)?onbe) 

©фаЬеп  Ьегиг[афеп;  Il  abneb^ 
Bien,  fгф  berminbern. 
ber  Sßertuft,  ©фаЬеп;  î|  bag 
Slbnebbien  (beg  ЗНопЬеВ). 
Ьеітііф  ab^maffen,  prellen... 
bie  ©telle  too  ctmag  abßefniffen 

abfneifen;  Ц fneifen [ift 

ejn  tbcnig  effen;  i,  beiden)  2. 
5U  @runbe  riфten. 
ber  $Be3irf;  1.  bag  І8eзirïggeriфt; 
2. bie  ^auptftabt  eineg  ißejirfg. 

fortfabren,  abieifen 

(ein  ipferb)  аЬгіфіеп,  gureiten} 
II  (einen  2öeg)  glatt  fahren. 

bie  bequeme  ©іпгіфіппд 

bequem,  дстйіЬІіф 

ein  bequemer  Ort 

bcrmunbbar 

bie  SSevtbunbung;  II  ber  23i&.. 
bermunben;  1.  beiden;  2.  beleibU 
gen;  3.  bermunbet  m.;  gebiffen  to, 
bie  (Srïlcirung,  Erläuterung... 
erllärcn,  erläutern;  |j  [іф  er^ 
flären;  erllärt  toerben. 


institution,  establishment, 
a polite  man  or  woman, 
politeness,  civility,  urbanity, 
polite,  civil,  courteous;  -ly. 
a weier,  stake-net. 
long-eared, 
a Friesland  hen. 
a tub,  bucket, 
to  hurl  away, 
going  away,  flight. 

to  hurt,  bruise,  contuse;  Ц to 
hurt  one’s  self, 
bruise,  contusion, 
to  sew  up;  1.  to  take  in  sew- 
ing; 2.  to  be  sewed  up. 
sewing  up. 
for  sewing  up. 
to  widen;  I|  to  be  widened, 
small  oar;  i.  eye  {of  a needle)] 
2.  strap  {of  boots);  3.  handle; 
4.  the  ear-shell,  haliotis. 
a bark. 

a runaway,  fugitive, 
of  fish-soup  ; II  a dish  sea- 
soned with  fish-broth, 
ear,  of  the  ear,  auricular;  1, 
ear-ache;  2.  the  aurist. 
to  stitch  with  pins, 
to  darn  well, 
to  become  generous, 
defile,  narrow  passage, 
jamming,  nipping, 
to  jam,  nip,  pinch;  |1  to  be 
jammed,  be  nipped, 
to  decrease,  wane, 
to  cause  a loss;  ||  to  decrease, 
be  on  the  wane, 
loss,  detriment,  damage;  I| 
the  wane  {of  the  moon). 
to  purloin,  filch,  pilfer, 
pinch,  nip. 

to  pinch  off,  nip  off;  (Ito  pinch, 
to  eat  away;  1.  to  bite;  2.  to 
ruin,  spoil. 

district;  1. court  of  a district; 

2.  chief  town  of  a district, 
to  go  away,  come  away. 

to  break  in  {a  horse);  ||  to 
make  smooth  (a  road), 
comfortableness, 
commodious, comfortable;  -ly. 
commodity,  comfort, 
vulnerable. 

wound;  II  bite,  biting, 
to  woundji.tobite;2.to  offend; 

3.  to  be  wounded;  be  bitten, 
clearing  up,  explanation. 

to  clear  up,  explain;  |{  to 
I clear  up;  be  explained. 


8^36 


eg  Ф,  (g® 


Ф 


Фантазировать 


Ф {эфъ),  la  2lème  lettre  de  Talpliabet  russe 

Фабра,  sf,  la  cire  à moustache 

Фабреніе,  sn.  le  cirage  de  la  moustache 

Фабрика,  sf.  la  fabrique,  manufacture;  -брйчный,  adj.. 
Фабрикантъ,  swj.  le  fabricant,  manufacturier;  -тскій,  adj. 
Фабрить  5 II.i.  Ha-,  va.  c,uqx,  iQindxQ  {la  moustache)', 
11  -СЯ,  vr,  se  teindre  la  moustache.  [brique 

Фабрнчникъ,  sm.  n Фабричный,  adj.  Vouyiier  d’une  fa- 

Фаготйстъ,  sm.  le  basson,  bassoniste 

Фаготъ,  sm.  le  basson  ; -гбтный,  de  basson ♦ , . . 

Фазанина,  sf,  la  chair  de  faisan 

Фазанникъ,  sm.  {u  -заній  дворъ)  la  faisanderie, 

Фазаночка,  sf,  4.  la  phasianelle  {coquille), 

Фазанъ,  sm.  oiseau,  dim.  Фазанчикъ,  le  faisan  ; -заній, 

Фазъ,  sm.  Astr.  la  phase  {d'une  planète),, {adj.  3. 

Факелъ,  sm.  la  torche,  le  flambeau;  -кельный,  adj, , , , . 

Факельщикъ,  sm.  le  porteur  de  torche 

Факторія,  sf.  Com.  la  factorerie,  factorie.  ». 

Факторство,  SW.  le  factorat,  la  charge  de  facteur 

Факторъ,  sm.  8.  Typ.  le  prote;  i.  Corn,  le  facteur,  com- 
missionnaire! 2»  Arithm.  le  facteur;  -торскій,  adj. 
Фактура,  sf.  Corn,  la  facture  ; -турный,  de  facture.  . [fait 
Фактъ,  sm.  le  fait,  e'vènement;  H -тйческій,  relatif  à un 
Факультетъ,  sm.  la  faculté  (гт’ѵег5гіагѴ«);-тетскій,  adj. 

Фа.іалей  гі  Фаля,  sm.  pop,  un  lourdaud,  nigaud 

Фаланга,  sf,  la  phalange  {troupe) 

Фалбала,  s/,  йт.  -бблка,  le  falbala,  la  garniture  {de  robe). 
Фалда,  sf.  dim.  -дочка,  le  pli;  ||  la  basque  {d'habit)., . . 

Фа.іинь,  sm.  Mar,  la  bosse  d’embarcation »... 

Фалрепы,  sm.  pl,  Mar.  la  tire-veille;  -репный,  adj 

Фадстарнностъ,  sm.  Mar.  le  contre-étambot 

Фа.істемъ,  sm.  Mar.  la  contre-étrave. 

Фалъ,  sm.  Mar.  la  drisse. 

Фалконетъ,  sm.  Artill.  le  fauconneau  ; -нѳтный,  adj,, , , 

Фальсетъ,  sm,  3Ius.  le  fausset,  la  voix  de  tête 

Фальцъ , sm,  la  feuillure,  rainure [faux 

Фальшивить,  II.2.  c-,  vw. tromper; jouer  ow chanter 

Фальшивость,  sf.  la  fausseté 

Фальшивый,  adj,  faux;  -во,  adv.  faussement;  |I  (-вое 
правило)  Arithm.  la  règle  de  fausse  position. 

Фальшкиль,  sm.  Mar.  la  fausse  quille 

Фальшфейеръ,  sm.  Mar.  le  faux-feu  {signal).. ....  [note 

Фалыііъ,  sm.  la  tromperie,  erreur,  faute;  ||ilfws.  une  fausse 
Фальшъ-бб:)ты,  sm.pl.  Mar.  les  fargues,  fardes/..... 

Фамилія,  s/,  la  famiUe;||  le  nom  de  famille  ;-мйльный,  йф'. 

Фаиильярвость,  sf.  la  familiarité. 

Фамильярный,  adj.  familier;  -no,  -lièrement 

Фанйтнкъ,  sm.  le  fanatique..  

Фанатйсмъ,  sm.  le  fanatisme  ; ||  -тйческій,  fanatique. . . 
Фанёрка,  sf.  3.  dim.  Фанерочка,  la  feuille  do  placage.. . 

Фанерный,  adj,  (-нал  работа)  le  placage 

Фанерщикъ  , sm.  le  plaqueur .[proviser 

Фантазйровать,  1.2.  vn,  faire  des  rêyes,  rêver; ЦЖм«.  im- 


ber ЗЗиф[іаЬе  Ф 

ba§  і8агЧѴУаф§,. 

ba§  prben  be§  ©^nuvrbart§.. 

bie  gübvif/  SJtanufactuv 

ber  ^abritant,  ^abrif^err. . . . 
(ben  ©cbnurrbart)  färben;  |j 
feinen  ècbnurrbart  färben. 

ber  f^abrif arbeitet. . . . 

ber  f^agottift.  

ba§  ^agott 

ba§  f^afanenf[eif0. 

bergafanengartcn,bief^afaneric. 

bie  gafanfdjnede 

ber  f^afan  (SSogct) 

bie  ^^afi§,  tfl<ÿtgefta[t 

lie  

ber  f^acfeltrâger. 

bie  f^actorei. 

bie  Çaetorftefle 

ber  f^actor;  i.^ommiffionâr;  2. 

ber  fÿ^ctor,  Ш1е()гег. 
bie  f^actur,  ЗВаагепгефпипд. . 
bü§?factum,bieS:^atfaci)e;  [|  fac^ 

bie  ^acuttât [tifeb 

ber  (Sinfaltêpinfet,  ©ummfopf. 

bie  ip^atanr 

bie  gaïbeï,  ber  ^efa^ 

bief^afte;  liber  (amÂïeibe). 

ba§  e^aïuppentau. ........ 

baB  f^aflreep 

oaB  ïofe  ^interftebcn 

ber  23inncnborfteben 

büB  ^i§tan. 

baB  §at£onet 

bie  f^iftel,  baB  fjfaïfett 

ber  ^afj,  2înf^[ag 

beirügen;  H faffd;  fpieten  ob.ftns 
bie  f^^atf^^eit., .........  [gen 

fatf^,  пафдетафі , berfätfd)t; 

11  bie  (Regula  f^alfi. 
ber  ©egenïiel,  baB  Âielf^iuein. 

baB  23li(ffeuer 

berQ3etntg,  f^et}lev;  Il  eine  falf^e 
bie  ed;irmbrettev  pl,, . . , [iRote 
bie  fÇamilie;  Il  ber  f^aniilienname. 
bie  f^amiliaritâtySüertvauli^  feit. 

familiär,  bertraulid). 

ber  f^^anatifer,  ©фпагшег.. . . 
ber  ganatiBmuB;  ||  fanatifd). . 
ba§  f^urnier,  bie  f^wrnierplatte. 
bie  furnirte  Slifd^lcrarbeit.  . . . 

ber  ^urnirev . . 

fafeln;  11  pl^antafiren 


the  letter  Ф of  the  alphabet, 
a dyo  for  mustaches, 
dyeing  the  mustaches, 
manufactory,  fabric, 
a manufacturer, 
to  dye,  stain  {the  mustaches); 

II  to  stain  one’s  mustaches, 
a workman  in  a manufactory 
the  bassoonist, 
a bassoon, 
pheasant’s  meat, 
pheasantry* 
phasaniella. 
the  pheasant, 
phase,  aspect, 
a torch,  link, 
torch-bearer,  link-man. 
a factory, 
factorship. 

overseer;  i,  factor,  agent;  2« 
factor,  efficient, 
an  invoice. 

a fact;  H founded  on  facts, 
the  faculty, 
a ninny,  nincompoop, 
a phalanx, 
furbelow. 

fold;  II  skirt  {of  a coat), 
boat-rope,  boat-painter, 
entering-rope,  man-rope, 
inner  stern-post, 
false  steam, 
haliard,  halliard, 
falconet. 

falsetto,  faint  treble, 
a groove,  rabbet.  [sely 

to  cheat;  (1  to  play  or  sing  fal- 
falseness. 

false;  -ly;  H the  rule  of  false 
position, 
the  false  keel, 
a false  fire,  blue  flame, 
cheat,  fault;  H a false  note, 
wash-boards, 
family;  II  family  name, 
familiarity, 
familiar;  -ly. 
a fanatic. 

fanatism;  1|  fanatic,  fanatical, 
a veneer, 
veneering-work. 
veneerer. 

to  dream;lito  play  a voluntary. 


Фантазія  737  Феріііаръ 


Фантазія,  sf.  Іа  faculté  imaginative;  i«  la  fantaisie,  le' 
caprice;  2.  Mus,  la fantaisie;3*  -астйтескін,  fantastique. 
Фантасмагорія,  s/,  la  fantasmagorie  j i.  -рйчѳскій,  adj,] 
2.  (-скал  картйпа)  une  apparition  fantasmagorique, 
Фантъ^  sm.  dim.  Фантикъ,  le  gage  {de  jeu)  \ H (играть  въ 
Фанты)  jouer  au  gage  touché. 

Фанфаронить^  II.  i.  faire  le  fanfaron 

Фанфаронъ^  sm,  le  fanfaron;  -ронскій,  de  fanfaron. . . . 

Фарватеръ,  sm.  Mar.  le  chenal,  la  passe.. 

Фардунъ,  sm.  Mar.  le  galhauhan [macologique 

Фармакологія,  sf.  la  pharmacologie;  H -гйческій,  phar- 
Фармакопеа,  s/,  la  pharmacopée,  le  codex  pharmaceutique 

Фармацевтъ,  sm.  le  pharmacien 

Фармація  U -мацевтика,«/.  la  рЬагтасіе;11-девтйческій, 

Фаро,  sn.  indécl.  le  pharaon  (jetc) [pharmaceutique 

Фаросъ,  sm.  le  phare,  fanal  (сж.  Маякъ) 

Фарсъ,  sm.  la  farce  (pièce  bouffonne) 

Фартукъ,  sm.  dim.  Фартучекъ,  le  tablier;  |Ile  drap  contre 
la  neige  le  devant  d'un  traîneau)-.,  -тучный,  adj. 
Фарфоръ , sm.  la  porcelaine  ; -Форовый,  de  porcelaine. , 

Фаршъ,  sm.  la  farce  (de  cuisine) 

Фасадъ,*  m.  dim.  Фасадикъ,  la  façade  ; -садный,  de  façade. 

Фасоль,  sf*  plante,  le  haricot 

Фасонистый,  adj.  qui  a une  bonne  façon. 

Фасонъ,  sm.  la  façon,  coupe  (d'un  habit)-,  -сонный,  adj. 

Фата,  sf.  le  voile  (des  femmes  russes). 

Фаталйсмъ,  sm.  le  fatalisme  ; Ц -дистйческій,  fataliste.. 

Фаталистъ,  sm.  le  fataliste 

Фатальный,  adj.  fatal,  funeste  ; -но,  fatalement 

Фауна  U Фавна,  sf.  ^.nat.  la  faune. 

Фашенъ’писъ,  sm.  Mar.  la  cornière,  Testain  m 

Фаіийна,  sf.  dim,  Фашйнка,  la  fascine;  -шйнный,  adj. . . 

Фашйннішъ,  sm.  coll.  les  fascines  f. 

Фаэтопъ,£т.  le  pba.éton  (voiture Qt oiseau)-,  -чоявиа, adj. 

Фаянсъ,  sm.  la  faïence;  -янсовый,  de  faïence [adj. 

Февра.іь,*т.  tisl.  Февруарій,  le  mois  de  février; -адьскій. 
Федеральный  и Федератйвный,айу.  fédérai, fédératif . . 
Федерація,  sf.  la  fédération ;-ві0нный,  de  fédération.. . 
Фейерверкеръ,  sm.  l’artificier  m;  \\Milii.  le  sous-officier 
d’artilleriei  artilleur;  -керскій,  d’artificier. 

Фейерверкъ,  sm.  le  feu  d’artifice  ; -ве'рочный,  adj 

Фелонъ,  sm.  и Фелонь,  sf.  la  chasuble;  Ц le  manteau. . 

Фелука,  sf.  Mar.  la  felouque  (navire) [adj. 

Фельд;маршалъ,5»і.  le  feld-maréchal(l  ère  cl.);  -дьскій, 

— маршальство,  sm.  la  dignité  de  feld-maréchal 

— фёбель,  sm.  Milit.  le  sergent-major  ; -дьскій,  adj.. . 
— цейгмейстеръ, sm.  le  maître  de  Гагиі1егіе;-рскій,  adj. 

Фельдшеръ  ufam.  Фершелъ,  sm.  l’aide-chirurgien;  ||  le 
phlébotomiste,  saignenr;  -шерскій  и -шельскій,  adj. 
Фельдшпатъ,  sm,  le  feldspath;  -товый,  de  feldspath. . . 
Фельдъегеръ,  sm.  le  courrier  de  cabinet;  -рскій,  adj... 

Фельетонйстъ,  sm.  le  feuilletoniste 

Фе.іьетонъ,  sm.  le  feuilleton  (littéraire)  \ -тонный,  adj.. 
Фениксъ,  sm.  oiseau,  le  phénix;  -ксовый,  de  phénix. . . 

Феноменъ , sm.  le  phénomène 

Феодальность,  sf.  la  féodalité 

Феодальный,  adj.  féodal;  -но,  -alement 

Ферзь,  sf.  la  reine  (aux  échecs,  surnommée  всяческая).. . 

Ферма,  sf.  la  forme,  métairie .* 

Фермаръ,  sm.  le  fermier,  métayer 

.RsÿT,  Diet,  parall.  Partie  russe. 


tic  (Shibiïbun^êfvûft;  i.  8агте; 

2.Ьіе  фІ)апіа[іе;з.^[;йпіо[іі[ф. 
Ьіе  ip§anla§magorie;  i.pl;antaê= 
ша^огііф;  2.  ta§  ÎRebelbilb. 
baê  ^^fanb;  Il  ф[йпЬег  [pielen, 
um  ^fänbev  îpieïcu. 

gvo&tt;un,  au|fd)neiben 

ber  ^rat)[er,  @го|[1)гсфег. . . . 

baê  ^ai^rtvaîfer 

bie  ^arbunc [mafologifcb 

bie  2ï;30t()efertoiffcn[^aft;  H 
ba§  sirjneibud;,  îDifpenfatorium. 
ber  ^t;armaceut.. . . [maceutife^ 
2Ir5neibereitungBfunbe/;l[p^ar? 
baê  фі^агао/  bie  ф()аѵйоЬапІ. 
ber  ? euc()tt()urm,  baê  î?cu^tfeuer. 

bie  ^arce,  фо)[е 

bie  ©фідг^е,  baê  Шогіиф;  |!  bic 
S^neebede  (an  ©glitten). 

baê  ^orjeUan 

baê  ©efütte 

bie  [^açabe,  SSorberîeite 

bie  ëobne,  ©d}minfboï)ne. . . . 

паф  einer  guten  gorm 

bie  ^açou,  ber  ©d;uitt. . . . . . 

ber  Ѳфіеіег  (ber  ruff.  grauen), 
ber  gatatiêmuê;  )|  [аійи[іі[ф. . 

ber  ^atalift 

ber^ângnibholt,  fatal 

bie  gauna,  Ьйё^£І;іегьегзеіфпі^. 

baê  3ftanbfom'()o4 

bie  ^5а[фіпе 

bie  ^а[фіпеп  pi [bogef 

ber^p^aeton  (2Bagen);  1|  Zx-c^xU 
bie  g^aience,  baê  ^aïbporjeUan. 

ber  gebruar 

berbünbet,  Sunbeêj. 

ber  S3unb,  bie  SSerbünbung. . . 
bergeuertuerfer;  Ц ber  Slrtiüerift, 
2lrtiderie?©ergeant. 

baê  fÇeucrirerf. 

baê  ÎIJieègetuanb;  H ber  ôtante!. 

bie  freinte  (^Ça^jrjeug) 

ber  §еІЬтаг[фа[І 

bie  ^eïbmarfd}atltuürbe ...... 

ber  gelbtuebet 

ber  ^elbseugmeifter 

ber  і5^^Ь|феегег;  H ber  Slbeiv 
ïaffer,  ^^irurg, 

ber  f^efbfpatl^ 

ber  ^clbjâger. 

ber  fjeuilïetonift 

baê  f^euideton,  ЗЗеібГаііфеп. . 

ber  ф^ёпіг 

^pnomen  n,  2и[іег[феіпиид/. 
bie  2е^пёр|ііфі,  2el;en6arfeit. . 
f^eubal?,  Cei^nê-;  1е(;игсф11іф. 
bie  Königin  (im  ©d}aфfpie^e). . 

bie  Шіеіегеі,  ^evme 

ber  фафіег,  Шіеіег 


imaginative  faculty;  i. fancy v 
2. a voluntary;  з.  fantastical, 
fantasmagoria;  i.  fantasma- 
gorical;2.a  dissolving  view, 
a forfeit  (at play)-,  ||  to  play 
forfeits, 
to  su'agger. 
blusterer,  fanfaron, 
the  channel,  fair-way. 
a bact-stay.  [gical 

pharmacology;  II  pharmacolo- 
pharmacopœia. 
pharmacopolist. 
pharmacy;  |1  pharmaceutical, 
pharo  (a  game). 
pharos,  light-house, 
a farce. 

an  apron;  |1  the  sledge-sheet, 
caparison. 

porcelain,  china, china-ware, 
stuffing,  force-meat, 
a façade,  front. 

French  bean,  kidney-bean, 
of  a good  fashion, 
fashion,  cut. 
a veil. 

fatalism;  ||  fatalistical. 

fatalist. 

fatal;  -ly. 

the  fauna. 

a fashion-piece. 

a fascine. 

fascine-work. 

a phaeton;  ||  tropic-bird. 

crockery,  delft. 

february. 

federal,  federative, 
federation. 

fire-worker,  pyrotechnist;  || 
artillery-sergeant, 
fire-works. 

a chasuble;  H cloak, 
felucca, 
field-marshal, 
dignity  of  field-marshaU 
sergeant-major, 
the  master  of  the  ordnance, 
assistant  surgeon  ; |1  a blood- 
letter,  barber-surgeon, 
felspar,  feldspath, 
a state  messenger, 
writer  of  feuilletons, 
feuilleton, 
the  phœnix. 
phenomenon, 
feudality, 
feudal,  féodal;  -ly. 
the  queen  (at  chess). 
a farm, 
farmer. 
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Фермата  ^38  Филотехническій 


Фермата,  s/.  Mus.  la  fermata,  le  point  de  repos*  *♦.*♦. 

Фермуаръ,  sm.  le  fermoir  {de  collier),. 

Фернамбукъ,  sm.  le  bois  de  Fernambonc  ; -буковый,  adj. 

Фертикъ,  sm.  fam,  le  petit-maître * 

Фертбенъ  Фертбингъ,вт.  Mar.  (стать  — ) affourcher; 

Il  (сняться  съ  -тбѳна)  de'satfourclier. 

Фертъ,  sm.  dim.  Фертикъ,  nom  slavon  de  la  lettre  Ф ; 

Il  (стоять  -тикомъ)  faire  le  pot  à deux  anses. 
Фершелъ,  sm.  fam.  cm.  Фельдшеръ. 

Ферязь,  s/,  ѵг.  larobe  de  fête  {des  paysannes  -зевой, 

Фестонъ,  sm.  le  feston  ; -тонный,  de  feston {.adj, 

Фетишйсмъ,  sm.  le  fétichisme,  culte  des  fe'tiches 

Фетишъ,  sm.  le  fétiche 

Фетфа,  sf.  lefetfa  {mandement  du  moufti) 

Фехтмейстеръ,  sm.  le  maître  d’armes;  -стерскій,  adj, , . 
Фехтовальный, d’escrime;||(-HaK  зала)  la  salle  d’es- 

Фехтовальщикъ,  sm.  l’escrimeur  m * . [crime 

Фехтованіе,  sn.  l’escrime  / 

Фехтовать,  1.2.  vn.  escrimer,  faire  des  armes. 

Фибра,  sf.  Anat.  la  fibre  ; |)  -брбзный,  fibreux. ........ 

Фйга,  sf.  la  figue;  -говый,  de  figue;  do  figuier 

ФЙГЛЯ,  sf.  le  tour  do  passe-passe. 

Фиглярить,  IL  1.  c-,  vn.  faire  des  tours  de  passe-passe. 

Фиглярство,  sn.  le  batelage,  la  jonglerie [adj. 

Фигляръ,  sm.  le  bateleur,  jongleur,  histrion;  -глярскій, 

Фигура,  sf.  dim.  Фигурка,  la  figure 

Фигуральность,  sf.  le  sens  figuré. 

Фигуральный,  adj.  figuré,  métaphorique;  -HO,  -ment. . . 
Фигурантъ,  -тка,  s.  iTÂéaîf.  figurant, -ante  ; -антскій,  аф'. 

Фигурить,  И. I.  c-,  vn.  ruser,  grimacer.. 

Фигурный  U Фигурчатый,  adj.  orné  de  figures,  plein 

ФЙЖМЫ,  sf.  pl,  le  panier  {jupon)  [d’ornements 

Фйзика,.?/.  la  physique;  ||-зйческій,  physique;-CKH,-ment. 
Физикатъ,5т.1ѳ  conseil  de  salubrité,  collège  de  médecine. 
Физико-математическій,  adj,  physico-mathématique. . 

— медицйнскій,  adj.  physico-médical 

Фйзпкъ,  sm.  le  physicien  {cm.  Штадтъ-фйзикъ). ..... 

Физіогномика,  sf.  la  physiognomonie;  ||  -ыйческій,  phy- 
Физіогпбмъ,  sm.  le  physiognomoniste. . [siognomonique 
Физіологія,  s/. la  phy.4iologie;(|-rfi4ecKiH, physiologique. 

Физіологъ,  sm.  le  physiologiste 

Физіономія,  sf.  la  physionomie. 

Филантропія,  s/,  la  philanthropie;  ||  -пйческій,  philan- 
Филантрбт»,-пка , s.  le  ou  la  philanthrope. . [thropique 

Филармонйческій,  adj.  philharmonique 

Фи.іе,  sn,  indécl.  le  filet,  réseau  ; -ле'йный,  de  filet 

Филей,  sm  (г^-лéйнaя  часть)  le  filet  {de  bœuf) 

Филеллйнъ,  sm.  le  philhellène 

Филёнка,  sf.  le  panneau  {de  lambris) \ -лёночный,  adj. . 

филёнчатый,  ad/  à panneaux 

Филигрйнъ  n Филогранъ, sm. le  filigrane;  -грановый,  adj. 

Филинъ,  sm,  oiseau,  le  duc,  le  hibou. 

Фи  1ЙППОВКИ,  sf.  pl.fam.  le  carême  do  l’Avont 

Филологія,  sf,  la  philologie  ; ||  -гйческій,  philologique. 

Филологъ,  sm.  le  philologue 

Философія,  5/.1арЬі1озорЬіѳ;||-ФЙчѳскій,  philosophique; 
Философствовать,  1,2.  vn.  philosopher. . . [-ски,  -ment 
Философъ,  sm,  le  philosophe;  -софскій,  de  philosophe; 

Il  (-СКІЙ  камень)  la  pierre  philosophale. 
Филотехнйческій,  adj.  philotechnique 


bic  ^crmatc,  ber  iHu'^cpunït. . 
ber  0^Ue§^afcn,  ba§  0фГо|. . 

ЬаЗ  33raftlienl;ol5. 

ber  0tuier 

teiantcrn,tiertcien;  Il  beu  (ёаЫи 
anfer  ob.  Sbeianîer  listen, 
ber  23иф[іаЬе  Ф;  ||  beibe  фапЬс 
in  bic  0eitc  ftemmen. 

ba§^cicrïïeib(ber  ruff,53âuerin^ 
bag  iôiiLmcngeïjânge ....  [neu) 
ber  getifd/§mug,  fÇetif^bienft , 

ber  §еіі[ф. 

ber  5Iugfprud)  beg  SOlufti.... 

ber  ^eâtmeifter 

^ефі-';  I!  ber  ge^tfaat 

ber  getter. 

bag  ^ефіеп,  bie  ^ecïitfunft . . . 

fecbteu 

bie  ^iber,  ^afer;!|  faferig 

bie  è^ige. 

bag  S^aîd^enfpielerflüddben. . . . 
gaufeln,  aug  ber  5:аіфе  fpielen. 
bie  ©aufeïei,  ^afd}enfpiererei., 
ber  ©autler,  S:afd)en[pieïer.  ♦ . 

bie  ^igur. 

ber  bitbnd)c  0inn..  ........ 

figürlid),  biïbïid> 

figurant,  -in. 

ЙІЙ  деЬгапфеп,  grimaifiren.. . 
jierîid),  mit  ^iguren  Perjiert.. 
ber  i)teifrodf,  ^і[фЬеіпгой . . . . 
Ьіе^()р[і6Даіиг£ііпЬе;ІІрЬр[і[ф. 
bag^bi)[ifüt,ï)îebicinarcoïïcgium 

р1()р[іЕо;таі^ешай[ф 

mcbicO'pbp^'ifaIifф 

ber  $ï)l)[ifer,  Dîaturfunbigc. . . 
bic  ÿl)p[iognomif;  ||  p!()p[iognoî 

ber  @e^iфtgfunbigc [mifd; 

bie  ф()Ѵ)[іоГодіе;  ||  р]^р[іо1оді|ф. 

ber  5]3î)t)fiorog  

bieфb^^ionomie,@efiф^gbifbung. 
bic  3)?еп[феписЬе;  ||  тсп[феп' 
ber  ipt)iiantbrop. . . [[гсипЬІіф 
pbilbarmonifd),  mufiftiebenb  . . 

bag  §ііс/  ilie^merlÊ 

bag  ifiüdenftüÆ,  Scnbenftüd.. . 
ber  ^^iï^elffcne,  @гісфеп[геипЬ. 
bag  ^аф,  bic  ^üttung.. ..... 

mit  günungen 

bag  filigran,  bie  î)rabtfabcnar'' 
ber  Uï)u,  bie  Ol^reute. ....  [beit 

bic  5ibPentgfaftett  pl 

bic  фі^іГоГодіе,  0ргаф!ипЬс;  Il 

ber  ipï)itorog [рІ^іГоГодЦф 

bic  ф1^іІо[ор]^іс;  (1  р]^ио[орЬі[ф. 

pl^itofopl^iren 

ber  ф^іГо[ор!^,  ber  2Bcifc  ; H ber 
@tcin  ber  SÖSeifen. 
р!(>иоісфпі[ф 


fermata. 
a clasp. 

Brazil-wood, 
a strutter,  beau,  fop. 
to  moor  across,  moor  by  the 
head;  |I  to  unmoor, 
the  letter  Ф;  Ц to  set  one’s 
arms  a-kimbo. 

a holiday-dress, 
a festoon, 
feticism,  fetichism. 
fetich. 

a fetta,  ordinance, 
a fencing-master, 
fencing;  II  fencing-school, 
a fencer, 
fencing, 
to  fence. 

a fibre;  ||  fibrous, 
a fig. 

juggle,  trick,  sleight, 
to  juggle, 
jugglery,  sleight, 
a juggler, 
figure. 

the  figurative  sense, 
figurative;  -ly. 
figure  dancer,  figurant, 
to  shuffle,  use  cunning, 
figured. 

fardingale,  hoop-petticoat, 
natural  philosophy;  ||  physi- 
board  of  health.  [cal;  -ly 
physico-mathematical. 
physico-medical. 
a natural  philosopher, 
physiognomy;  II  physiognomi- 
a physiognomist.  [cal 

physiology;  II  physiological, 
a physiologist, 
physiognomy,  countenance, 
philanthropy;  llphilanthropic. 
a philanthropist, 
philharmonic, 
a netting, 
fillet,  chine, 
a philhellene. 
a panel. 

of  panel,  panelled, 
filigrane,  filigree-work, 
the  horn-owl,  horn-coot. 
Advent-lent. 

philology;  II  philological, 
a philologist. 

philosophy;  II  philosophic; 
to  philosophize.  [-cally 
a philosopher  , sophist;  || 
philosopher’s  stone, 
philotechnic. 


Финалъ 
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Флотъ 


Финалъ,  sm.  Mus*  le  finale 

Финансы 9 sw. les  finances /J  -совый,  de  finances; 

11  (министръ  -совъ)  le  ministre  des  finances. 
Финикъ,  5W.  arbre,  le  dattier  ; H la  datte;  -новый,  adj** 

Финйфтщикъ,  SW.  rémailleur  w 

Финифть,  s/,  l'e'mail  w j -нйфтяный,  d'émail,  en  émail.. 
Финтить,  II.5.  c-,  vn*  fam,  ruser,  finasser;  H faire  l’im- 
portant, faire  parade  de. 

Фирма,  sf*  Corn,  la  raison  {de  commerce)*  * * 

Фирманъ,  SW*  le  firman,  édit  {du  Sultan)* 

Фискалитъ,  11*1*  vn*  fam.  espionner,  dénoncer. 

Фискалъ,  SW.  pop.  l’espion  w,  le  délateur  J Ц (бберъ  — ) 
le  procureur  gé’^éral  {en  Livonie)* 

Фискйльство,  sn,  l’espionnage  w,  la  délation 

Фистйшка , s/.  4*  {u  -ташковый  орѣхъ)  la  pistacbe; 

11  (-новое  дерево)  le  pistachier. 

Фистула,  sf.  Mus.  le  fausset,  la  voix  de  tête  ; Ц Méd.  la 
fistule;  -тульный,  de  fausset  J de  fistule* 

Фитиль,  SW.  Artill.  la  mèche  ; -тйльный,  de  mèche. . . * 
Фиша,  sf*  dim*  ФЙшка  и ФЙшеика,  la  fiche  {de  jeu))  Ц 
pl.  -Ніи,  Mar*  les  jumelles/;  -шечный,  de  fiche* 

Фишъ-та.іи,  sf.  pl.  Mar.  la  candelette * 

Фіа.іка,  sf.  3.  plante,  dim.  Фіалочна,  la  violette  ) -новый, 
de  violette  ; 1)  (-вый  нбрень)  l’iris  m de  Florence. 

Фіалъ,  SW.  la  coupe,  le  calice..  * 

Фіо*іетовый,  adj.  violet,  de  couleur  violette 

Флагдз'къ,  SW*  Mar.  {u  Флаасная  тнань)  l’étamine  /“.*..* 
Ф.іагманъ  , sw*  8.  le  commandant  d’une  escadre  ) -май- 
скій, adj.  ; 11  (-СКІЙ  корабль)  le  vaisseau  pavillon* 

Флагштокъ,  SW*  le  bâton  de  pavillon * 

Ф.іагъ,  SW.  ifar* le  раѵі11оп;11(ке'йзеръ  — ) pavillon  impé- 
rial {pour  la  présence  à bordd'un  Grand-Buc)\-é.‘&m>m, 
Флажо.іетъ,  sw*  le  flageolet  ; -летный,  de  flageolet*  [adj* 

Фламскій,  adj.  (-свое  полотнб)  la  hrabante 

Флангъ,  SW.  Milit.  le  flanc;  -говый,  de  flanc 

Фланель,  sf.  la  flanelle  ; -нелевый,  de  flanelle* 

Фланкёръ,  SW.  Milit  le  flanqueur,  éclaireur 

Фланкировать,  1*2*  va*  Fortif*  flanquer. * . . * . 

Ф.іегма,  sf*  Méd.  le  phlegme  ; H fig.  le  flegme,  calme*  * * . 

флегматикъ,  sw.  un  homme  flegmatique 

Флегматическій,  adj,  flegmatique 

Флёйта,  sf*  la  flûte,  flûte  traversière  ; -тный,  de  flûte*. . . 

Флейтйстъ,  sw.  le  flûtiste 

Флейтка,  sf.  3*  dim*  Флейточка,  le  fifre  {instrument).* . 
Флейщикъ,  sw.  le  fifre,  joueur  de  fifre  ; -шичій,  adj.  3.. 

Флёръ,  sw.  le  crêpe  ; -ёровый,  de  crêpe 

Флецъ,  sw*  Minér*  le  lit,  la  couche  ; -цевый,  adj 

Ф.іешь,  sf.  Fortif.  la  flèche* [à  queue 

Флйгель,  sw,  dim.  -гѳлёкъ,  aile  f {de  watson);Ille  piano 
Ф.lйгcль-aдъютâнтъ,sw.Гaide  de  c,2im-pm  {du  souverain)) 

Ф.іигельнанъ,  sw*  Milit.  le  guide [-теній,  adj. 

Флйгельортъ,  sw.  Métall*  l’aile /d’une  galerie.. ...... 

Флинтгласъ,  sw.  le  flint-glass [phlogistique 

Флогистонъ,  sw.  Chim.  le  phlogistique  ; ||  -гистйчѳскій. 

Флора,  sf.  Bot.  la  flore 

Флорентъ,$т.  dim,  -ре'нтикъ,  le  fleuret  (гм&ам);-товый, 

Флортймберсъ,  SW.  Mar*  la  varangue*. [adj. 

Флолйлія,  sf.  la  flottille * 

Флотъ,  sw*  la  flotte;  i*  la  marine;  -бтскій,  do  flotte}  de 
marine;  2.  (-скій  оФиде'ръ)  un  officier  de  marine. 


bas  

bic  ginanjen,  ©taatlcinfünftc 
pl)  11  ber  ^Inanjminifter* 
bev  iDatteïbaum}  H bie  iDatteï* 
ber  (g^meïjarbeitcr,  (Smaitleur* 

ber  ©фтеГз,  emait. 

!ïeinUd)c  ?ift  aninenbeu;  Il  Ггф 
іпіфіід  шйфеп* 

bal  ^irma 

ber  girman,  SBefe'^l* 

aulfpâ£)en,  antlafien,  angeben* 
ber  ©paber,  îtnfïâger;  H ber 
Obecfilcat  (in  Siolanb). 
bal  Slulfpapen,  bie  îlngeberei. 
bic  ipifta^ie,  ^iftasiennu^}  11  ber 
ipifta^ienbaum* 

bie  i^iftel,  gatfetftimme;  H bie 
giftel,  bal  ЭІоЬгдеУфшйг. 
bie  Suit  te,  ber  ^wnbftridf*. . * * 
bic  5Dîarïc,  ©pieïmarîe;  |1  bie 
©фаіеп,  SBangen  pl> 
bal  31ortafe[,  SSorfeitcntaïeï* . 
bal  іВеіІфеп}  H bic  incite 
bie  21еіІфепП?игз. 

ber  ^еіф 

biolett,  ЬеіГфепІагЬід 

bal  ^Іаддепіиф * . 

ber  glaggcnmann,  ^taggenoffi^ 
cier;  Il  bal  ^іаддсп|фі[[* 

ber  gtaggcnftod* * 

bic  §tagge}  |1  bic  Âaiferflaggc, 
^аііегііфс  flagge* 
bal  ^{а[фіпеі1,  ^tageotet*  * * * 
bic  ЬгаЬапііІфе  Seininaub* . . * 

bic  plante 

ber  planen 

ber  iptânfïcr 

jïanïiren,  Ьс[ігеіфсп 

bal^ptegma,  Ьег©ф[еіт;11  bic 

ber  ippïegmatiîer [Йире 

рріедтаіііф * 

bic  §Iötc,  Ouerflöte 

ber  §lôtcn[pieîer.  * . * * 

bic  Ouerpfeife 

ber  Pfeifer,  Ouerpfeifer 

ber  ÿior 

bal  

bic  ^Іе[фс,р[еи[0гтіде©фапзс. 
ber  ginget  (éebâubc  u.  Âtabier). 

ber  glügclabjutant** . ♦ 

ber  gtügelmann 

ber  gtügetort 

bal  gtintgtal. . . 

ber  53rennftoff;  ||  рі^Іоді[Іі[ф* 
biegtora,bal  Фііапдепьегдсіфпі^ 

bal  gtorct,  gtorctbanb 

bal  йаиф[1йй 

bie  gtottifie,  bal  @с[фП)аЬсг. 
bic  glotte}  1 * bic  2}?arine,  bal 
©ccn>c[cn;  2*  ber  ©ceoffteier. 


a finale. 

finances;  II  minister  of  fin- 
ance, finance-minister, 
the  date-tree}  H a date 
au  enameller. 
enamel. 

to  shuffle,  he  shifty  ; ||  to 
assume  importance* 
firm, 
a firman. 

to  spy,  denounce* 
a spy,  an  informer;  Ц the 
attorney  general* 
espionage,  information, 
pistachio,  pistachio-nut;  I| 
the  pistachio-tree, 
falsetto,  faint  treble,  shrill 
voice;  II  a fistula, 
a match,  lunt. 
a fish,  counter;  H the  fishes, 
cheeks  pl  {of  a mast). 
fore-tackle,  fish-tackle, 
the  violet;  Ц the  Florentine 
iris,  iris  root, 
a phial,  cup,  chalice, 
violet-coloured, 
bunting. 

a flag-officer  commanding  a 
squadron;  H flag-ship, 
a flag-staff* 

flag,  colours,  ensign;  H tho 
imperial  flag, 
flageolet,  flagelet. 

Flemish  linen* 
the  flank, 
flannel, 
a flanker* 
to  flank. 

phlegm;  ||  phlegm,  coldness. 

a phlegmatic  man. 

phlegmatic* 

a flute,  German  flute. 

flutist,  flute-player. 

a fife. 

the  fifer. 

crape,  gauze* 

a level,  stratum* 

a bonnet. 

wing;  II  grand  piano, 
aid  de  camp  {of  the  Sovereign) 
the  flugelman* 
wing  of  a level, 
flint-glass. 

phlogiston}  II  phlogistic, 
the  flora, 
silk-ferret, 
a floor-timbor. 
a flotilla. 

a fleet}  i.  the  naval  sornco; 
2 a naval  officer. 


Флюгарка  IS'40  Форшнейдеръ 


Флюгарка,  s/.  3.  dim*  -гарочка,  la  mitre  de  cheminee.. 
Флюгеръ,  sm*  la  girouette;  H le  guidon  {de  lance)** . . ♦ 
Флюксія,  sf*  Alg*  (способъ -СІЙ)  la  méthode  des  fluxions. 
Флюсъ,  &m*  Méd.  le  catarrhe;  i.  la  fluxion  ; -юсный,  adj*\ 
2,  Miner*  le  spath  fluor;  s.  MétallAefLuxi  -совый,  aàj. 
Фляга,  Sf/.  Фляжка,  petit  baril  portatif;  -яжныи,  adj* 

Фока-гардель,  sm*  Mar.la  drisse  de  la  misaine. 

— рей,  sm.  la  vergue  de  misaine 

— штагъ,  sm.  Tétai  m de  misaine {.adj.  3. 

Фокусникъ,  SW.  le  prestidigitateur,  escamoteur;  -ничій, 
Фокусничать,  I.i,  vn.  faire  des  tours  de  passe-passe*. . 
Фокусъ,  sm.  Phys,  le  foyer  (й’гш  verre  ardent) j H le 
tour  de  passe-passe  ; -кусный,  de  foyer. 

Фокъ,  stn.Mar.  U Фокъ-зештъ,  la  misaine  ; -новый,  adj. 

Фокъ-ванты,  sm.  pl.  les  haubans  m de  misaine* 

— мачта,  sf*  le  mât  de  misaine 

— стаксель,  sm*  la  voile  d’étai  de  misaine 

Фоліантъ,  sm.  un  in-folio;  -ліантовый,  d’in-folio*  ♦ . . * 
Фбльверокъ,  sm*  1.  la  ferme,  métairie  ; -рочный,  adj**  * 

Фольга,  sf*  le  paillon;  -говый,  de  paillon 

Фонарщикъ  U Фонарникъ,  sm.  le  lanternier,  fabricant 
do  lanternes;  []  Tallumeur  m de  lanternes. 

Фонарь,  sm.  dim.  Фонарикъ,  la  lanterne;  H (-ри  подъ 
глазами)  les  yeux  pochés  aubeurre  noir  ; -парный. 

Фонды,  sm*  pl.  Corn,  les  fonds  publics  w [adj* 

Фовтанель,  sf.  Méd*  le  cautère;  -не'льный,  de  cautère.* 

Фонтаііщикъ,  sm.  le  fontainier 

Фонтанъ,  sm.  dim.  -танчикъ,  la  fontaine  ; -тайный,  adj. 

Фора,  adv.  bis,  une  seconde  fois 

Фордевиндъ,  sm.  Mar*  le  vent  arrière,  vont  en  poupe.  * 
Фордунъ,  sm*  Mar*  cm*  Фардунъ* 

Форейторъ,  sm*  le  postillon;  -торскій,  de  postillon*.  * * 
Форель,  s/.2)omôM,latruite  de  rivière; -елевый  к-ельный, 

Форзейлъ,  sm.  Mar.  Téclaireur  m [adj. 

Форма,  sf.  la  forme,  le  modèle;  i.  le  moule;  2.  Mtlif*  la 
tenue  ; 3.  (парадная  — ) la  grande  tenue. 

Формалйстъ,  sm*  le  formaliste*.  * * * 

Формальность,  sf.  la  formalité* 

Формальный,  adj.  formel;  -но, -mollement 

Формйтъ,  sm.  Typ.  le  format  (Æ’wn  livre)  ; -матный,  adj* 

Формація,  sf.  Oéol.  la  formation. 

Форменный,  adj*  -но,  adv.  de  forme,  d'après  la  forme.. 
Формировйніе,  sn.  и Формировка,  sf*  la  formation, . . 

Формировать,  1.2*  «a*  Milit.  former 

Формованіе,  sn*  ii  Формовка,  sf.  le  moulage 

Формовать,  1.2*  c-,  va*  mouler;  ||  -ся,  vr*  être  moulé*. . 
Формовщикъ,  sm*  le  fabricant  de  formos;Iile  mouleur*. 

Формула,  sf.  la  formule * 

Формуляръ,  sm.  (?б-лярный  списокъ)  Tétatw de  service. 
Форпостъ,  sm.  Milit.  Tayant-poste  w;  -постный,  adj. . * 
Форсировать,  1.2.  va*  (что  или  чѣмъ)  forcer,  hâter;  Ц 
(-рбванный  маршъ)  Milit.  une  marche  forcée. 
Форстмейстеръ,  sm.  l’inspecteur  des  forêts;  -терскій,  adj* 

Фортепіанйстъ,  -тка,  s.  le  ou  la  pianiste 

Фортепіано,  sn.  le  piano,  forté-piano  ; -піанный,  adj.. , 

Фортификація,  sf.  la  fortification;  -ціонный,  adj 

Фортка,  sf.  3.  dim.  Форточка,  le  vasistas  ; -точный,  adj* 

Форт<нка,  sf.  le  trou-madame;  I]  la  blanque  (Jeu) 

Фортъ,  sm.  Fortif.  le  fort 

Форшнейдеръ,  sîw.  (оберъ  — )le  grand  écuyer  tranchant. 


bie  e^orufteinl^aubc.  *.***.. 
bie  2ßettcrfai^nc;  1|  bal  gâ^ntcin. 

bie  Фіі[егеп1іаГгефпип0 

ber  ©фГеіш;  i .ber  5tu§; 

2.  ber  ; 3.  ber  §lu5* 

ein  fteinel  ^абфеп 

bal  goefraareep 

bie  ^odfraa  ******** 

bal  ^oefftag * 

Ьег^:а[феп[ріе(сГ;  3^aufenbfünft= 

^ofulpoful  шафсп [Гег 

ber  ^ocul,  33rennpunït;  Ц bal 
.^ofulpo(ul^afd)enfpieIerftü(f 

bie  ^oÆe,  bal  ^o^fegel 

bie  ^0(fnmnbe  pl*.  * 

ber  ^odCmaft 

bal  ^oefftagfeget* 

ber  ^oUant 

bal  Slorioevf,  bie  iDîeierei*  * . * 

bie  ^Çolie * 

ber  Saternenmad)er;  II  ber  Sas 
ternenansünber* 
bie  Saterne;  H braun  unb  bïau 
9efd;tagene  2ïugen  pl. 
bie  ^oubl,  0taatlpapiere  pl.. 

bal  ^onianett 

ber  23runnennteifter * 

bie  fontaine,  ber  Ofiô^rbrunnen. 

поф  cinmaf* ******* 

ber  23orh?inb 

ber  25orreiter* 

bie  ^orefle* 

bal  i?eit^фiff* 

bie  ^ovm;  к (Sie^form;  2*  bie 
Uniform;  3.  ^arabeuniform. 
ber  2ïnpâiiger  ber  formen.*., 
bie  Formalität,  ^0^:т1іф1еіі*  * 

[бгтііф * 

bal  Foïntat* * . * * * 

bie  23itbung,  F<?^^tion 

Forms,  паф  ber  Form 

bal  Fo^nriren,  25ilben 

bilbciT,  formiren 

bal  Slt'formen,  bif  2lbformung* 
abformen,  mobeln;]]  gemöbelt  u>* 
ber  Formenmaфer;  UFofnier.* 

bie  Formel * 

bie  ©icnftliftc 

ber  SSorpoften 

forciren , Ьс[фІеипІ9еп;  ||  ber 
(|ilmarfф* 

ber  Forftmeifter« 

^ianift,  ^ianofpieler,  -in*  * * . 
bal  ipiano,  Fovtcpiano*  * * * * * 

bie  iîriegibaufunft* 

bal  ©udfenfter,  ^appfenfter.  * 
bal  Âammerfpiel;  ||  ©lüdl’Ç^afen 
bal  Fort,  bie  0фапзе..  * * *[w 
ber  Obers25orfфneiber*  ***..* 


chimney-pot* 
weather-cock;  H flag* 
the  method  of  the  fluxions* 
catarrh;  i.  inflammation;  2* 
fluor-spar;  3.  flux, 
a small  barrel* 
fore-jear* 
fore-yard* 
fore-stay* 
a juggler, 
to  juggle* 

focus;  II  hocus-pocus,  jug- 
gler’s trick,  legerdemain, 
the  fore-sail, 
fore-shrouds, 
fore-mast* 
fore-stay-sail, 
a folio, 
a farm, 
foil* 

the  lantern-maker;  [(  a lamp- 
lighter. 

a lantern;  II  the  eyes  black 
and  blue,  bruised  eyes, 
public  fonds,  stocks* 
an  issue, 
fountain-maker, 
a fountain,  spring, 
fora  ! again  ! encore  ! 
wind  right  aft. 

postilion* 
river  trout* 
the  advice-ship, 
form;  1*  mould;  2.  dress,  uni- 
form; 3.  full  dress, 
formalist, 
formality, 
formal;  -ly. 

the  size,  form  (of  a book)* 
formation* 

prescribed, according  to  form, 
forming,  shaping, 
to  form,  shape, 
moulding* 

to  mould;  II  to  bo  moulded* 
form-maker;  |1  moulder, 
formula. 

a list  of  service, 
fore-post* 

to  force,  drive,  stretch;  H a 
forced  march, 
the  head  forester** 
a pianist. 

a piano,  piano-forte* 
fortification, 
a casement  window* 
pigeon-holes;  II  fortune’s  urn* 
a fort. 

the  grand  carver. 


Форштатъ  7â:l 


Фумель 


Форштатъ,  sm,  le  faubourg;  1|  -татскій,  de  faubourg». . 

Форъ-брамсель,  sm.  Mar,  le  petit  perroquet 

— бралстенга,  s/,  le  mât  de  petit  perroquet 

— марсъ^  SW.  la  hune  de  misaine;  H -марсель,  sm.  le  petit 

— стенга,  s/,  le  petit  mât  de  hune [hunier 

— штевень^  sm.  Mar.  Tétraye  /. 

Фосфорическій  U Фосфористый,  adj.  phosphorique.. 

Фосфорйчество,  sn.  la  phosphorescence 

Фосфорнокйслый,  adj.  Chim.  (-лая  соль)  le  phosphate. 
Фосфоръ,  sm.  le  phosphore  ; -Форный,  de  phosphore. . ♦ 
Фотографія,  sf.  la  photographie;  i.  une  photographie, 
image  photographique;  2.-Фическій,  photographique. 

Фотографъ,  SW,  le  photographe 

Фотометръ,  SW.  le  photomètre 

Фбфаиъ,  sm.pop.  le  niais,  nigaud 

Фохтъ,  SW.  le  bailli;  -тейскій,  de  bailli 

Фраза,  sf.  Qram,  la  phrase 

Фразеологія,  sf,  la  phrase'ologie 

Фракъ,  SW.  dim.  Фрачикъ,  le  frac,  habit;  -ачный,  adj,, . 

Фрамуга,  sf.  dim.  -мужка,  le  châssis  dormant 

Франка,  sf.  (w  -ковая  карта)  une  carte  franche  {au  jeu). 
Франкированіе,  sn.  l’affranchissement  w (d'une  lettre), 
ФранкироватьиФранковать,І.2.г;а.а£ГгапсЬіг(ипгге^^ге 
Франкъ,  sm.  le  franc  {monnaie^  25  коп.)  ;-анковый,ай;. 
Франтить,  II  .5.  va.  faire  le  petit-maître.. . . [recherchée 
Франтовство , SW,  l’élégance  / de  petit-maître,  élégance 
Франтъ,  swг,  с?гт.-тикъ,  le  petit-maître,  un  élégant; Ц-тйха, 
sf.  la  petite-maîtresse,  une  élégante  ; -іовскбй,  adj. 

Фрахтъ,  sm.  Corn,  le  fret;  -товый,  de  fret. 

Фрйчникъ,  sm.  un  homme  en  frac,  celui  qui  porte  un  frac. 
Фрегатъ,  SW.  Mar.  la  frégate  ; -гатовый  и -гатный,  adj. 
Фрейлина,  sf,  la  demoiselle  d’honneur;  -линскій,  adj., 
Френо.ібгія,  sf,  la  phrénologie;  H -гйческій,  phrénolo- 

Френолбгъ,  sm.  le  phrénologue [gique 

Фрескъ,  SW.  la  fresque;  -сковый,  de  fresque 

Фризъ,  sm.  Archit,  la  frise  ;I|la  frise  (étoffe)  ; -зовый,аф*. 
Фрйтта,  sf.  la  fritte  (pour  le  verre))  ; -товый,  de  fritte. . 

Фришеваніе,  sw.  l’affinage  m du  fer 

Фришевйтъ,  1.2.  va.  Métall.  affiner  (le  fer) 

Фрйштикать,  I.i.  vn,  déjeuner 

Фрйштикъ,  SW.  le  déjeuner 

Фронтиспйсъ,  SW.  Typ,  le  frontispice  (d'un  livre) 

Фронтовйкъ,5ш.  Milit,  le  soldat  ou  officier  du  front,  (adj. 
Фронтонъ,  sm.  Archit,  с^гш.-тбнчикъ,  le  fronton;  -тбнный. 
Фронтъ  ?4Фрунтъ,  sw.  Milit.  le  front;  -товбй,  de  front. 
Фруктъ , sw.  le  fruit  ; -товбй,  de  fruit;  i.  (-вая  лавка) 
la  boutique  de  fruits;2.(-Boe  де'рево)  un  arbre  fruitier. 

Фря,  sf.  pop,  une  pimbêche 

Фряжскій,  adj.  (рядъ)  les  boutiques/d'articles  étrangers. 
Фторъ,  SW.  Chim.  le  fluor,  phtore;  il  -ристый,  fluorique, 

Фу,  inter j.  fi  ! fi  donc  ! 

Фуга,  sf.  Mus.  la  fugue 

Фуганокъ,  sm.  l.le  bouvet;  -ночный,  de  bouvet 

Фугасъ,  SW.  Fortif.  la  fougasse 

Фуговать,  I.2.C-, ©a.  assembler;  joindre  (deux planches), 
Фузелеръ,  sw.  Milit.  le  fusilier;  -ле'рный,  de  fusilier. . . 

Фузейннкъ,  sw.  vi.  le  mousquetaire [-зе'йный,  adj. 

Фузея,  sf.  dim.  -зе'йка,  la  fusée  (de  montre)  ; |j  le  fusil; 
Фукать,  I.i.  фукнуть,  va,  souffler  (une  dame  au  jeu). . , 
Фумель,  sw.  la  bisaigle,  bisaiguë  (de  cordonnier), 


bic  iOorftabt  ; H borftäbtif^. . . 

ba§  SSovbramfegeï 

bie  JBorbvamfienge 

ber2Sormari;[lbal  iUormaiêfegel 

bic  SSovftenge 

ber  ißorftebeiw  SSorberfteben.. . 

ЬІ^о§р'^огі[ф. 

bie  ф^оёр^оге»сепз 

bal  pi^olp|ov[aure  ©alg..... 

ber  ф^оір^ог,  Seu^tftoff 

bie  фі;о1одгарі^іе;  i.eine  ф’^оіог 
graphie,  einéi^tèUbw;2.pèotOî 
ber  ф^оІО0гар]().. . . . [grap^if^ 

ber  Siitmeffer 

ber  ©ummîopf,  Xropf 

ber  SSogt 

bic  ^’§raîc,  ber  ©a|. 

bic  ф^гй[еоІодіе,  SBortftefiung. 

ber  

ber  feftgcma^te  EfiaÇmcn. .... 

cine  freie  iîartc 

ЬаІ^геішафеп,  bie  Br^nîirung. 

(einen  S3rief)  franfiren 

ber  î$*ranî 

ben  Ѳіи^сг  тафеп 

bal  ftu^crl^aftc  SSefen 

bcr®tu^er,(5^onïing,5)îobel^err; 
11  bie  ikübebame,  фц^ішггіп, 

bic  f^rad^t 

ber  einen  trägt 

bic  Fregatte. 

bal  |)offrâulein.. 

bie  e^übeUe^rc;  Ij  рІ^гепоІодЦф. 

ber  ip^rcnologift 

bal  grelcogcmâîbe,  f^relco... 
ber  Sriel;  Ц ber  griel,  ^[аи[ф. 

bic  fritte,  ©talmaffc 

bic  SIbtreibung,  S^ieinigung. . . 

reinigen,  abtreiben 

frif^ftüdfen 

bal  Srü^ftüdC. 

bal  Xiteïblatt 

bcrgrontfoïbatob.  f^rontofficicr. 

ber  fronton,  ѲіеЬеІ 

bie  gronte 

biei$rud^t,bal  Obft;  i.  bic  Obfts 
bubc;  2.  ber  Obftbaum. 

ber  [SSaarcn 

bic  ^uben  pi  mit  aultânbifd;en 
ber  %inb,  balg[uor;l|fïuè^a[tig. 

iJfuil 

bic  Suge 

ber  Satj^obeï,  Âet;[i^obet 

bie  gtattcrminc 

fügen,  sufammenfügen 

ber  i^üfeUer 

ber  3Âulfetier 

bic  ©pinbel;  H bic  SÜntc.... 
(im  Фаш[ріеІе)  megblafcn. . . . 
bfti  gummeï^oïa 


faubourg,  suhurh;ilsuhurbian* 
fore-top-gallant  sail, 
fore-top-gallant  mast, 
foro-top;  il  foro-top  sail, 
fore-top  mast, 
stem. 

phosphoric, 
phosphorescence, 
a phosphate, 
phosphorus. 

photography;  i.  a photogra- 
phy; 2.  photographic, 
a photographer, 
photometer, 
a simpleton,  ninny, 
a bailiff, 
phrase, 
phraseology, 
a dress  coat, 
a sash-frame, 
a free  card, 
franking. 

to  frank  (a  letter). 
a frank. 

to  flaunt,  cut  a dash, 
flaunting,  foppery, 
a spark,  coxcomb  ; fashion- 
nable  gentleman;  H fashion- 
the  freight.  [able  lady 

a man  who  wears  a dress  coat, 
a frigate. 

a maid  of  honour, 
phrenology;  II  phrenological, 
phrenologist, 
fresco. 

a frize;IIfrieze,  dread-nought, 
frit,  fritt. 
refining,  trying, 
to  refine,  try. 
to  lunch. 

a lunch, luncheon, 
frontispiece. 

a soldier  or  officer  of  the  front 
a pediment,  fronton, 
the  front. 

fruit,  fruitage;  i.  a fruit- 
shop;  2.  a fruit-tree, 
a saucy  slut. 

shops  with  foreign  wares, 
fiuorin,  fiuorine;  |I  fluoric, 
foh!  fyl 
a fugue. 

a grooving-plane. 

fougade. 

to  join,  mortise. 

fusilier. 

musketeer. 

a fusee;  II  fusil,  gun. 
to  huff’,  blow  (a  man), 
polishing -tool. 


Жаосъ 


Фундашентальный  74:3 


фундаментальный,  adj.  fondamental  J -но,  -talement, . 

Фундаментъ,  sm.  le  fondement 

Фундушъ,  sm.  une  fondation  pieuse;  -душевый,  adj., . ♦ 

Функція,  sf.  Mathém.  la  fonction 

Фунтовйкъ,  sm.  dim,  -вичёкъ,  le  poids  d'une  livre, , ♦ ♦ 

Фунтъ,  sm.  la  livre  ; -товбй,  d’une  livre 

Фура,  sf.  dim.  Фурочка,  le  fourgon,  chariot;  Фурный,  «йу. 
Фуражированіе,  sn.  -жировка,«/,  le  fourrage,  action  de 

Фуражйровать,  1,2.  vn.  fourrager, [fourrager 

Фуражйръ,  sm.  Milit.  le  fourrageur  ; -жйрскій,  adj 

Фуражка,  sf.  4.  dim.  -жѳчка,  la  casquette,  le  bonnet;  -жѳч- 
Фуражъ,«т.1ѳ  fourrage;  -ражный,  de  fourrage,  [ный,  adj. 

Фургонъ,  sm,  le  fourgon  j -гбнный,  de  fourgon 

Фурія,  sf.  la  furie 

Фурдейтъ,  sm.  Milit.  le  soldat  du  train  ; -лейтскій,  adj. 
Фурма,  sf.  la  tuyère  {d\m  fourneau)  ; -мѳнный,  adj. . . . 
Фурманъ,  sm.  le  voiturier,  roulier,  charretier;  -майскій, 

Фуроръ,  sm.  (произвести  — ) faire  fureur {adj. 

Фурштатъ,  sm.  Milit.  le  train,  charroi  ; -татскій,  adj . . . 
Фурьеръ,  sm.  Milit.  le  fourrier  ; -рье'рскій,  de  fourrier., 

Фут.іярщикъ,  sm.  le  grainier,  fabricant  d’e'tuis 

Футляръ,  sm.  dim.  -лярникъ,ип  e'tui,  écrin;  -лярный,  adj. 

Футбксъ,  sm.  Mar.\Q  genou,  l’allonge/. 

Футъ,  sm.  le  pied  {mesuré) -товбй,  do  pied 

Фуфайка,  sf.  dim.  ФуФаѳчка,  la  camisole  ; -Фаечный,  adj. 
Фухтель,  sm,  {и  -тельный  ударъ)  un  coup  de  platd’épe'e. 

Фырканье,  sn.  re'brouementm,le  reniflement 

Фыркать,  1. 1.  Фыркнуть,  vn.  s’e'brouer,  renifler  {du  che- 
val)’^ Wfig.  être  impertinent. 


©runbs,  funbamentaï 

ba§  ^unbament,  ber  @runb.. 

bic  ©tiftung 

bie  S^ttction 

baê  ©ctoic^t  bon  einem  ^funb. 

bas  ф[ипЬ 

bie  ^u’^ve,  ber  Saftinagen  .... 

bas  iSouragiren 

fonragiren,  fouragiren  gel;en.. 

ber  Souragirer 

bie  ÜTcü^e,  Âai^pe,  ^ieuftmü^c. 

bie  Courage. 

ber  fourgon 

bie  böfe  ^rau 

ber  Su^rïeiter 

bie  SBIafcbaïgrë^re. 

ber  i^ui^rmauu..  

furore  шафеп. 

bas  ^u^rmefen  

ber  fourrier 

ber  Sutteraïma^er 

bas  lutterai 

bas  £nie,  ^піе^оГз 

ber  (іШа^). 

bas  2BammS,  gtanehmammS. 
ein  фіеЬ  mit  ber  fta^en  ßtinge. 
bas  (©фпапЬеп,  ©^nuffetn.. . 
[djnauben,  î^mtffeln;  H unber^ 
fb^amt  fe^n. 


X (xa),  la  22eme  lettre  de  l’alphabet  russe 

Хабарный,  adj.  1.  avantageux,  lucratif;  -но,  -tivement. 

Хабаръ,  sm.  pop.  le  gain,  profit,  avantage 

Хаживать,  см.  Ходить.  ||  Халванъ,  см.  Галбанъ. 

Хазъ,  sm.  {и  -збвый  конѳ'дъ)  1ѳ  chef  d’une  e'toflfe 

Хайлйть,  II.  1.  vn.  pop.  brailler. 

Хай.іб,  sn.  pop.  le  gosier;  I|  le  braillard,  manant 

Ха.іатникъ,  sm.  lo  marchand  de  robes  de  chambre 

Халатъ,  sm.  dim.  -латикъ,  la  robe  de  chambre;  -латный, 

Ха.іда,  sf.  pop.  une  poissarde {adj. 

Халйфство,  sn.  le  califat 

Ха.ійфъ,  sm.  le  calife;  -лйфскій,  de  calife. 

Xa.iyra,  sf.  si.  le  clos,  enclos [скій,  de  valet 

З^алуй,  sm.  pop.  le  valet;||  -луйка,  sf.  la  servante;  -луй- 
Халцедбнъ,  sm.  la  calcédoine;  -дбнный,  de  calcédoine. 

Хамелеонъ,  sm.  le  caméléon  {lézard) 

Хамовникъ,  sm.  vi*  le  tisserand;  -ный,  de  tjisserand.. . . 

Хандра,  sf.  l’hypocondrie/',  le  spleen [pocondrie 

Хандрйть,  II.i.  3a-,  vn.  avoir  le  spleen,  être  atteint  d’hy- 
Хаііжа,  SC.  le  faux  dévot,  cagot,  bigot,  hypocrite. ..... 

Ханжество,  sn.  le  cagotisme,  la  bigoterie,  hypocrisie. . . 

Ханжйть,  II. 3.  vn.  faire  le  faux  dévot. 

XâucTBO,  sn.  le  khanat. 

Ханъ,  sm.  le  kan,  khan  ; ханскій,  de  kan 

Хаосъ,  sm.  le  chaos;  ||  -отйческій,  chaotique,  de  chaos. 


ber  23иф[іаЬе  X beS  3Upf)abetS. 

nü^tieb,  toortbeilb^ft 

ber  ©etoinn,  ^ortl;ei( 

bas  ©nbe  (eineS  0tüdeS 

[фгеісп,  plärren... 

ber.^alS;l|  0фгеі6аІ5,  ©robian. 

ber  ©cplafrodbänbler 

ber  0ф(аІгос! 

ein  unbel•jфämteS  2öeib ..... 
bas  Kalifat,  bie  ÄaUfemnürbe. 

ber  Äalif. 

bas  umjaunte  ^elb 

ber  ^пефі,  ФіепегЦІ  bie  ШІадЬ. 
ber  ©balcebon  (^atbebelftein).. 

bas  ©b^mâleon» 

ber  Söeber 

bic  фррофопЬгіе,  511іІ5[ифі. . . 
Pom  Spleen  Perjepvt  merben.. 
ber  ©феіпреіііде,  ^еифіег... 
bie  ©феіпреііідіеіі,  §еифс1еі. 
ben  frommen  fpielen,  реифріи. 
baS  (Sb^nat,  bic  (5b^^^^^wrbe♦. 

ber  ©Ьлп,  ^Ьлп 

bas  ©Ьлоё)  Il  фаои[ф 


fundamental;  -ly. 
the  foundation, 
foundation,  fund, 
a function, 
a pound  weight, 
a pound, 
a cart,  wagon, 
foraging, 
to  forage, 
a forager. 

a cap,  foraging  cap. 
forage, 
van,  carriage, 
a fury. 

a soldier  of  the  train, 
blast-piece,  tewel. 
a carrier,  waggoner, 
to  create  a sensation, 
train,  conveyance, 
fourrier. 
a case-maker, 
a case,  box. 
a futtock. 
a foot. 

an  under-waistcoat, 
blow  with  the  flat  side  of  a 
snorting,  sniffing.  [sword 
to  snort,  sniff;  II  to  be  saucy, 
I be  impertinent. 


the  letter  X of  the  alphabet, 
lucrative;  -ly. 
lucre,  gain. 

the  fag-end. 

to  bawl,  brawl. 

throat;  11  bawler,  blusterer. 

a maker  of  morning-gowns. 

a morning-gown. 

an  impudent  woman. 

caliphate. 

a caliph. 

a close,  paddock, 
a servant;  Ц maid-servant, 
the  calcedony. 
the  chameleon, 
a weaver. 

hypochondria,  spleen, 
to  have  the  spleen, 
devotee,  hypocrite, 
false  devotion,  hypocrisy, 
to  play  the  hypocrite, 
khanate, 
a khan. 

chaos;  ||  chaotic. 


Жапаиіе 
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Жватъ-та^іи 


Хапаніе,  sn»  Іа  saisie,  action  d'agripper 

Хапать,  1. 1.  хапнуть,  va.  agripper,  saisir  avec  avidité'. 

Хапкій,  adj*  2.  porte'  à saisir 

Хапунъ,  -унья,  s,  agrippeur,  

Харавтерпзовать^  1.2.  va.  caracte'riser. . . [racte'ristique 
Характеристика,  sf.  la  caracte'ristique  ; IJ  -тйческій,  ca- 
Характер’ь,  SW.  le  caractère  ;-терный,  de  ou  à caractère. 
Хара.іугъ,  sw.  vi.  l’acier  m ; Ц -дужный,  d’acier,  ace're'.  ♦ 

Харатёйныи,  adj,  e'crit  sur  parchemin 

Харіусъ,  sm  poisson,  l’omhre  m d’Auvergne. ......... 

Харканіе,  sn,  и Харкота,  s/,  le  crachement 

Харкать,  I.i*  харкивать,  харкнуть,  vn,  {чѣмъ)  cracher; 
Il  -СЯ,  vr.  se  cracher  l’un  sur  l’autre. 

Харкотина,  sf.  le  crachat 

Харкунъ,  -унья,  s.  cracheur,  -euse 

Хартепйртія,  s/.  Сот.  см.  Сертепартія. 

Хартія,  sf.  le  papyrus,  parchemin;  ||  ancien  manuscrit 
sur  papyrus,  une  charte,  un  document.  {adj.  3. 

Харчевникъ,-вица,  s.  gargotier,  tavernier,-ière;-ничiй, 

Харчевничать,  I,i.  vn.  tenir  une  gargote. 

Харчевничсство,  sn.  l’e'tat  m de  gargotier 

Харчевыя,  sf.  4.  la  gargote,  taverne  ; -че'венный,  adj. . . 
Харчистый,  adj.  qui  exige  beaucoup  de  vivres.. ...... 

Харчить , 11,1.  va,  consumer  des  vivres;  H -ся,  vr.  em- 
ployer en  vivres,  dépenser  en  vivres.  {adj. 

Харчъ,  sm.  les  vivres  w,  proyisions/de  bouche;  -чевбй. 
Харя,  sf.  dim.  харька,  une  laide  figure;  ||  un  masque.. . 

Хасйнъ,  sm.  plante,  la  dent-de-lion  ; -сймовый,  adj 

Хата,  s/,  dim.  хаточка,  la  chaumière,  maisonnette.. .... 

Хахадча,  s/^.  poisson,  l’épinoche/. 

Хаять,  1.3.  no-,  va,  blâmer,  critiquer. 

Хва.іа,  sf.  la  louange,  l’éloge  m [hymne 

Хвалёбный,  adj.  de  louange,  d’éloge  ; |i  (-ная  пѣснь)  un 

Хвалёніе,  sn.  la  louange,  action  do  louer 

Хва.ійте.іь  и Хвалёбнивъ,  -ннца,  s.  louangeur,  -euse. 
Хвадйть,  II.  1.  va.  louer,  vanter;  i,  -ся,  vr.  se  vanter, 
se  louer;  2.  être  vanté,  être  loué. 

Хвальба,  sf,  la  jactance,  ostentation 

Хвастаніе,  sw.  la  jactance,  fanfaronnerie,  vanterio 

Хвастать,  I.i.  vn.  habler;  i.  (o  чёмъ)  se  piquer,  faire 
parade  de;  2.-ся,і?г.  {ч7ьмъ)  sevanter,  se  prévaloir  de. 
Хвастлйвость,  sf,  la  présomption,  jactance,  vanterie. . . 
Хвастлйвый,  adj.  présomptueux;  -во,  avec  vanité,  [faron 
Хвастовской,  adj.  de  fanfaron,  de  gascon;  -скй,  en  fan- 
Хвастовствб,  sn,  la  fanfaronnade,  gasconnade,  vanterie. 
Хвастунъ,-унья,  s.  hâbleur, -euse  ; le  fanfaron,  rodomont. 

Хватаніе,  sn.  action  de  prendre,  de  saisir 

Хватать,  I.i.  хватывать,  хватйть.га.  se  saisir  de,  saisir, 
prendre;  i.  frapper,  flanquer  un  coup  ; 2.  vn.  porter, 
atteindre  (d'une  arme)  ; s.  v.imp.  fam.  suffire;  4.  -ся, 
vr.  (sa  что)  s’accrocher  à,  saisir;  6.  (за  волосы)  se 
prendre  aux  cheveux  (Vun  Vautré)  ; 6.  entreprendre, 
se  mêler  de,  se  mettre  à ; 7.  s’apercevoir. 

Хватка,  sf.  action  de  prendre  par  force,  enlèvement  m; 
1.  le  débit  extraordinaire;  2.  le  bec  (des  oiseaux  de 
proie)-,  3.  le  maniement  (des  arènes). 

Хватомъ,  adv,  promptement,  tout  d’un  coup.. 

Хватскій,  adj.  adroit,  hardi  ; -ски, -diment,  adroitement. 
Хватъ,5т.(іш.хватикъ,  un  homme  hardi  et  adroit,  un  luron 
Хватъ-тали,  5/ . pl.  Маг.мп  palan  qui  sert  à divers  usages. 


ba§  ©reifen,  2Begrci§en. 

mit  (Bier  ergreifep,  megrei^en. 
gemaltfain  an  fid)  raffeub. . . . 
ber  ob.bie  megrafft;  îflaffer,  -in. 

фага?1егі[ігеп «...  [іі)ф 

bie  (S^araEteiiftif;  H фаѵа^іегЬ 
ber  (5t;arafter,  bie  0inne§art. 
ber  0tai^(;  H ЫаЦ',  ftä^[ern. 
auf  Pergament  gefdjrieben. . . . 

bie  аіфе  (Зад) 

bas  StuSwerfen,  SluSfpeien.. . . 
auSmerfen,  auSfpeien;  H bor 
einanber  auSfpeien. 

ber  0реіфе1,  ©фіеіт 

Speier,  -in 

baS  Rapier,  Pergament;  I1  atteS 
Ülltanufcript  n,  Urfunbe  f. 
0peifemirtp,-in;  ©аг^оф,  -і5фіп. 

ein  0peife§auS  Ratten 

bie  ®реі|етііЧр|фа[1 

baS  0peife^auS,  bie  ©аг^йфе. . 
biete  ^ictualien  erforbernb.. . 
SJictuatien  ьегЬгаифеп;  H für 
SebenSmittet  auSgeben. 
bee  iöictualien,  SebenSmittet  pl. 

bie  ^ra^e;  Ц bie  Sarbe. 

bet  ^ömenja^n  (iPfCanje)  .... 
baS  fteine  .^auS,  bie  §iitte. . . 

ber  0ііф1іпд  (ВЦФ) 

tabetn,  îrittfiren 

bas  2ob,  ber  9tut;m 

8obs;llbaSSoblieb,berSobgefang. 
baS  Soben,  ipreifen. ........ 

üobpreifer,  -in 

toben,  preifen,  rühmen;  i.  |іф 
preifen;  2.  getobt  merben. 
bie  ißraptevei,  baS  ipratjten... 
bie  ©гоё[ргефегеі,  ijlrapterei. . 
auffфneiben;  i.  praßten,  gro§= 
tpun;  2.  [іф  praßten, 
bie  ipra’^terei,  ©го§[ргефегеі.. 
ргаріегіі'ф,  дго|[ргефегі|ф  . . . 

ргарІегіІф 

bie  iprat;terei,  5^uf)фпeiberei. . 
iprapter,  ©го§[ргефег,  -in.... 

bas  ©reifen,  gangen 

greifen,  ergreifen,  fangen;  i. 
einen  ѲфІад  berfe^en;  2.  tra? 
gen  biS/  геіфеп;  з.  ріпгеіфеп; 
4.  anfaffen,  greifen  паф;  5.[іф 
anben^aaren  perumjaufen;  6. 
übernepmen;  7.  bemerken. 
baS  ©reifen, 2Begnepmen;  i.ber 
rei^enbe  Stbgang;  2.Ьсг0фпа5 
bet;  з.Ьіе  güprung  berSBaffen. 
ptöl^t^ф,  auf  einmat. ....... 

gemanbt  unb  füpn 

ein  gemanbter  unb  füpner  27іеп[ф 
ein  tofeS  îiafet. 


seizing,  raffing, 
to  seize,  raff, 
seizing,  raffing, 
a raffer. 

to  characterize.  [stical 
a characteristic;  \\  characteri- 
character,  temper, 
steel;  1|  of  steel,  steeled, 
written  on  parchment, 
the  umber,  grayling, 
hawking,  spitting, 
to  hawk,  spit,  expectorate;  Ц 
to  spit  on  each  other, 
spittle, 
a spitter. 

paper,  parchment;  Ц old  ma- 
nuscript, charter, 
eating-house  keeper, 
to  keep  an  eating-house, 
keeping  an  eating-house, 
eating-house,  cook-shop, 
expensive. 

to  consume  victuals;  ||  to 
expend  in  victuals, 
victuals,  provisions  pl, 
phiz,  face;  1|  mask, 
dandelion, 
a little  house,  hut. 
the  stickle-back. 
to  blame,  criticize, 
praise,  commendation, 
laudatory;  ||  a hymn, 
praising,  commendation, 
praiser,  commender. 
to  praise,  commend,  laud;  l. 
to  glory;  2.  to  be  praised, 
glorying,  gloriation. 
boasting,  vaunting, 
to  crack,  bo  ast;i.  to  brag;  2. 

to  boast,  vaunt, 
boastfulness,  vanity, 
boasting,  boastful;  -ly. 
of  braggart;  like  a braggart, 
boast,  brag,  vaunt, 
boaster,  bragger. 
seizing,  catching, 
to  seize,  catch,  snap;  i.  to 
beat,  drub;2.to  reach, carry 

3.  to  suffice,  be  sufficient;? 

4.  to  catch  at;  5. to  take  each 
other  by  the  hair;  6.  to  un- 
dertake; 7.  to  perceive. 

seizing,  catching;  i.  a quick 
sale;  2.  beak,  bill;  3.  the 
manual  exercise, 
suddenly,  at  once, 
deft,  clever,  sharp;  -ly. 
a clever  fellow, 
a luff-tackle. 


Жвойникъ  Хищный 


Хвойникъ,  sm.  (w-ный  лѣсъ)  la  forêt  d’arbres  à feuilles 
aciculaires,  les  arbres  m à feuilles  aciculaires. 

Хвораніе,  sn,  l'indisposition /,  le  malaise 

Хворать,  I.i.  vn.  être  malade,  être  indisposé [adj. 

Хворостина,  s/*,  йш.-тйнка,  une  branche  sèche; -тинный, 
Хворостнйкъг^Хворостйнникъ,в;п.  le  bois  séché  sur  tige 
Хворостъ,  sm,  coll.  les  ramilles/,  fagots  ni  de  broussailles. 
Хворость  U Хворь,  s/,  la  complexion  valétudinaire. . . » 

Хворый,  adJ.  maladif,  valétudinaire 

Хвостаніе,  sw.  la  fustigation [de  fouet 

Хвостать  ,1.1.  хвостнуть,  va»  fustiger,  donner  un  coup 
Хвостецъ,  sm,  1*  Anal,  le  coccyx;  -стдовый,  coccygien. 

Хвостистый  U Хвостатый,  adj.  à longue  queue 

Хвостовка,  s/*  3,  oiseau^  la  mésange  à longue  queue, , . 

Хвостъ,  sm.  dim*  хвостикъ,  la  queue  ; -стбвый,  adj 

Хвощевать,І.2.  мХвощйть,ІІ.з.  ra.  prêler,  frotter  avec 
Хвощъ,  sm*  plante^  la  prêle;  -щёвый,  de  prêle,  [la  prêle 

Хвоя,  sf*  U Хвой,  sm.  la  feuille  aciculaire»,  

Хвбянъ,  sm.  l’hydne  m {champignon)* 

Херувимъ,  sm*  dim*  -вймчикъ,1е  chérubin;  -вймскій,  de 
chérubin  ; (І(-ская  пѣснь)  l’hymne  chérubique /.  {adj* 
Хйигина,  sf.  dim.  -жинка,  la  chaumière,  cabane; -жинный, 
Хнжнпкъ,  -нііца,  s.  habitant  (-ante)  d’une  chaumière. . 

Хйкать  n Хихйвать,  I.i.  хйкнуть,  vn*  rire 

Хйлость,  sf.  la  santé  languissante 

ХЙЛЫЙ,  adj.  dim.  хйленькій  îfc-ловатый,  faible,  maladif. 
Хилѣть  U Хирѣть,  1.4,  vn.  s’affaiblir,  perdre  ses  forces. 
Химера,  sf.  la  chimère,  le  fantôme; -ме'рный,  de  chimère. 

Химерйческій,  adj*  chimérique;  -ски,  -ment 

Хймикъ,  sm.  le  chimiste [-ски,  -ment 

Химія,  sf.  la  chimie  ; ||  -мйческій,  de  chimie,  chimique; 
Xiina,  sf.  (m  Хйнная  кора)  le  quinquina;  H -йнный,  adj. 

Хиыйнъ,  sm.  Chim.  la  quinine 

Xiipârpa,  sf*  Méd.  la  chiragre,  goutte  aux  mains 

Хирагрикъ,  sm.  le  chiragre 

Хнрагрйческій,  adj.  chiragrique,  de  la  chiragre 

Хиромантикъ,  sm,  chiromancien,  -ienne [mancie 

Хиромантія,  sf.  la  chiromancie  ;11-тйческій,  de  la  chiro- 

Хиротонисать,  1,2.  va.  conférer  les  ordres  sacrés 

Хиротонія,  s/,  la  chirotonie,  imposition  des  mains 

Хирургія,  s/,  la  chirurgie; ll-гйчecкiй,chirurgique,chirur- 

Хирургъ,  sm.  le  chirurgien [gical 

Хитана,  sf.  la  gitana,  bohémienne 

Хйтить,  II.7.  y-,  ta.  ravir,  piller,  voler 

Хитонъ,  sm.  la  tunique  grecque;  -тонный,  adj 

Хитрецъ,  sm.  unhomme  rusé,  fin  matois;  -трецкій,  adj. 
Хитрить,  II. 1.  ѴИ.  ruser, user  de  finesse,  agiravec  astuce, 
Хйтро,айѵ.йш.хитрёньво,  avec  ruse;lI-Tp6, habilement. 
Хитросплетеніе,  sn.  de  subtiles  fictions,  subtiles  inven- 

Хйтростный,  adj*  rusé,  astucieux [tiens  / 

Хйтрость,  sf.  la  ruse,  astuce,  l’artifice  m 

Хитрый,  adj*  йгт.хйтрѳнькій  и хитроватый,  rusé,  cau- 
teleux, fin,  astucieux  ; H adroit,  habile. 

Хищеніе,  sn.  le  ravissement,  rapt,  la  rapine 

Хйщникъ,-ница,  s.  le  ravisseur  ;-ничій  м-ническій.ай/, 
Хящиичатъ,  1,1.  vn*SQ  livrer  au  brigandage,  au  pillage. 

Хищничество,  SM,  le  pillage,  brigandage 

Хііщность,  sf,  la  rapacité 

ХЙЩНЫЙ,  adj.  \.  rapace,  pillard  ; i.  (-ные  звѣри)  les  ani- 
maux rapaces  m;2.  (-ныяптйцы)  les  oiseaux  mde  proie. 


beu  mit  D^labct^olj,  ba§ 

bie  Unpa^ti^feit,  ba§  Âvânïeln. 

unpä^ticb  feijn,  träufeln 

ein  troctene»  iReiê 

bcrborrteâ  §ol3, 

ba§  SReififl;  3flciê'(>o(3. . 

bic  ßränflid)feit 

fräntti(i^  

ba§  2Іи§ізеіІ[феп 

;)citfd;cn,  аи§реіІ[феп 

ba§  (Steißbein,  e^manjbein. . 

1ап9[фтап§ід 

bic  ©фшап^теЦе 

ber  0(btveif,  бфюап^ 

mit  0d)a^tet^alm  abreiben., . 
ber  0фафІсІ^а(т,  Ä'annentrant 

bic  fanget,  ïïtabcl [n 

ber  ©ІафеІІфтатт 

ber  (5|erub  {pl,  C^^erubim)  ; ber 
фсѵиЬіпі[фс  @e[ang. 

bie  §üttc 

.^üttenbcmol)ner,  -in 

Еіфеѵп,  !іфе1п 

bic  [фтафИфс  @efunbî>eit. , 

[фтафііф,  tränf^iф 

fräntetn,  an  Kräften  аЬпе1;теп. 
bie  d^imäre,  ba§  .^irngefpinft, 

фітагі[ф,  eingebiîbet 

ber  (S^emifer,  ©феіЬс?йп[ІІег, . 
®Г)етіс,ѲфеіЬе{ип[1/;і1фсті[ф. 

bic  ß[>ina,  ©ôinarinbc 

ba§  (î^inin 

ba?  6'^iragra,  bic  ^апЬдіфі., 

ber  фапЬдіфіідс 

фігадгі[ф 

S'E)iromant,  -in,. ....  [тапіі[ф 
bic  ôanbmaï>rfagerci  ; Ц фіго^ 

mcil^en,  cintrei^en 

bas  ^anbaufïegen 

bic  (^^irurgic;  Il  фігигді[ф... 

ber  6t;irurg,  SBunbar^t 

bic  [рапііфе  ЗЦсипегіп 

rauben,  ftc()Ien,  entirenben. , . 

bag  дгісфі[фс  Untertleib 

ber  [фіаис  ^ифЗ,  ©фГаи?ор[, 
äßintefjüge  тафеп,  fünftein. . 

Il  

liftigc  ©rfinbungen  

[фіаи,  ьсг[фІадсп 

bic  Sift,  ©фіапі^еіі,  §interlift, 
fein,  [фіаи,  ьегіфіадсп;  Н ge? 
[фісіі,  fünftl^. 

bag  Stauben,  ber  3taub 

Stäuber,  (5ntfü[>rer,  -in 

rauben,  plünbern 

bie  9tâubcrei,  ber  9taub 

bic  і)ІаиЬ[ифі 

гаиЬ[йфіід,  raubgierig;  i.  bie 
9taubtl;ierc  pl\ 2 .Staubbögel  pl. 


a plot  of  trees  with  acerose 
leaves. 

illness,  sickness, 
to  be  sickly,  be  unwell, 
a dry  branch, 
dry  branches, 
brush-wood,  sticks, 
sickliness,  craziness, 
sickly,  valetudinary, 
whipping,  scourge, 
to  whip,  scourge,  flog, 
the  coccyx,  coccygis  os. 
long-tailed; 
long-tailed  titmouse, 
tail. 

to  rub  with  horse-tail, 
horse-tail,  shave-grass, 
an  acerose  leaf, 
hydnum  (a  mushroom). 
a cherub  {pl.  cherubim)  ; ll 
the  cherubic  song, 
a hut,  cottage, 
a cotter,  cottager, 
to  titter. 

feebleness,  weakness, 
feeble,  weak. 

to  grow  feeble,  grow  weak, 
a chimera,  idle  fancy, 
chimerical;  -ly, 
a chemist. 

chemistry;  ll  chemic,  -cally. 
quinquina,  Peruvian  bark, 
quinina,  quinine, 
chiragra. 

a man  gouty  in  the  hands, 
cbiragrical. 
a chiromancer, 
chiromancy;  11  Chiromantie, 
to  ordain,  impose  hands, 
the  imposition  of  hands, 
surgery;  H surgical, 
a surgeon, 
a gypsy  woman, 
to  ravish,  carry  away, 
the  Grecian  tunic, 
a crafty  man. 
to  be  crafty,  use  art. 
craftily;  11  skilfully, 
artful  fictions, 
crafty,  artful, 
craft,  cunning,  artifice, 
crafty,  artful,  cunning;  H 
skilful,  clever, 
ravishment,  carrying  away, 
ravisher,  robber, 
to  be  rapacious,  to  prey, 
rapacity,  rapine, 
rapaciousness. 

rapacious;  1.  the  rapacious 
animals;  2, the  birds  of  prey. 


Жладнокровіе  <S4L6  Жльбенный 


Хладііо>крбвіе,  su.  1ѳ  sang-froid 

— кровный,  adj.  1.  flegmatique  ; -по,  de  sang-froid. . 
Хладиость  5 Хладный  , Хладъ  , см.  Холодность, 

Хладоябсный,  adj.  glacial  (du  vent) 

Хламида,  sf.  la  chlamyde,  le  manteau  royal  ; -мйдный,  adj. 

Хламовщикъ,  sm.  le  marchand  de  bric-à-brac 

Хламостить,  II. 7.  va,  entasser  pêle-mêle 

Хламъ,  sm.  coll.  les  de'combres,  de'bris  m;  |]  les  vieux 
meubles,  vieux  ustensiles  de  bois. 

Хлапъ,  sm.  dim.  хлапикъ,  le  valet  {aux  cartes),. 

Хлебальный^  adj.  servant  à manger  des  mets  liquides,. 

Хлебаніе,  sn.  action  de  manger  avec  la  cuillère 

Хлебать,  I.i.  хлебнуть,  ta.  manger  avec  la  cuillère. . . . 

Хлеббкъ,  sm.  1.  une  gorge'e 

Хлестйніе,  sm.  la  fustigation,  action  de  frapper  d’un  fouet. 
Хлестать  и Х.іыстать,  II.  7.  хлѳснуть  гі  хлыснуть,  va. 
fustiger,  fouetter,  cingler  ; i.  vn.  jaillir;  2.  -ся,  vr.  se 
fustiger,  se  fouetter;  s.  se  fustiger  l’un  l’autre. 

Х.ійпаыіе,  sn.  le  sanglot 

Хлипать,  I.].  vn.  sangloter,  pousser  des  sanglots 

Хлипкій,  adj.  2.  faible,  de'bile,  infirme 

Хлйпкость,  sf.  la  faiblesse,  infirmité [fort 

Хлобыстать,  11,7.  хлобыснуть,  vn.  s’agiter  ;l|va. frapper 
Хлопальщикъ,  -щица,  s.  le  claqueur,  applaudisseur,. . 

Хлбпанецъ,  sm.  1.  la  larme-de-verre 

Хлопаніе,  sn.  le  claquement.  

Хлопать,  1. 1.  хлопнуть,  va.  claquer,  faire  du  bruit  ; 

1.  {чѣмъ)  fermer  avec  force;  2.  frapper,  cingler. 
Хлопецъ,  sm.  1.  le  garçon,  valet;  i.  le  tire-botte;  2.  le 
valet  {instrument  de  menuisier). 

Хлопокъ,  sm.  1.1e flocon  de  laine  ou  d’e'toupo  ;llle  coton. 
Хлопотаніе,  sn.  action  de  s’inquie'ter  ; la  sollicitation. . 
Хлопотать,  II.5.  vn.  {o  чемъ)  se  mettre  en  peine  de,  sol- 
liciter, faire  des  de'marches,  prendre  soin,  se  soucier  de. 
Хлопотность  U Хлопотдйвость,  sf,  l’empressement  m. 
Хлопотный  U Хлопотлйвый,  adj.  empressé,  soucieux; 

-HO  U -во,  adv.  avec  empressement. 

Х.юпотпя,  sf.  le  claquement  continuel;  Ц les  soucis  m.. 

Хлопотунъ,  -унья,  s.  une  personne  affairée. 

Х.ібпоты,  sf.  pl.  rembarras»!,  la  besogne,  les  soins,  sou- 
cis, tracas  m,  les  peines,  affaires  f. 

Хлопушка,  sf.  4.  la  canonnière;  ||  le  chasse-mouche.. . 

Хлопчатникъ,  sm.  arbuste,  le  cotonnier 

Хлопчатобумажный,  adj.  de  coton [coton 

Хлопчатый,  adj.  de  flocon  de  laine  ; Ц (-тая  бумага)  le 
Хлопьё  , sn.  coll,  les  flocons  m de  laine  ou  d’étoupe  ; H 
(хлопья  снѣгу)  les  flocons  »»  de  neige. 

Хлористый,  adj.  Chim.  chloreux 

Хлорпокйслый,  adj.  Chim.  (-лая соль)  le  chlorate. .... 

Хлороформъ,  sm.  Méd.  le  chloroforme. 

Хлоръ,  sm.  Chim.  le  chlore;  -орный,  de  chlore 

Хлудъ,  sm.  la  gorge,  palanche  {de  porteur  d'eau),. .... 

Хлупь,  sf.  la  lunette  {d'un  oiseau). 

Хлынуть,  III.i.  vn.  parf.  jaillir,  couler  ou  tomber  en 
abondance;  Ц se  précipiter  en  foule. 

Хлыстать,  II. 7.  хлыснуть.  Хлыстаніе,  слс.  Хлестать  и 
Хлыстъ,  sm.  dim.  хлыстикъ,  la  houssine,  cravache  ; ||  la 

Хлѣбенникъ,  -ница,  s.  pâtissier,  -ière [verge 

Хлѣбенпый,  adj.  de  pain  ; i.  -пая,  sf.  la  boutique  d’un 
pâtissier;  2.  -noe,  sn*  la  pâtisserie. 


bie  Âattbïütiûfcit 

pï)fegmüti[^;lImitÂü[tbtütigïeit 
Холодный  U Холодъ. 

[е[)г  fait,  eiêfalt 

bie  (Sblam'çê,  ber  ^ënigSmantel. 

ber  ^trëbïer,  Ѳфафегег 

ипогЬепШф  auf^äufen 

bie  krümmer  pl\  |1  aïteg 
jevneê  ©cvätt;,  alter  ®ram. 
ber  53ube  (in  ben  Marten)... 
3um  0ф1йг[еп  bienenb. ..... 

ba§  ©^lürfen,  Söffeln 

f^lürfen,  löffeln 

ber  ©фіий 

ba§  ^peitf^en,  Raiten 

peitf^en,  mit  einer  ^eitf^e  (»au^ 
cn;  1.  if>erborquellen  ; 2.  [іф 
1)еіі[феп;  з.  einanber  fjeitfc^en. 

baê  ©фіиф^еп 

[фіпф^еп 

(фтаф,  ïraftloB 

bie  вфтафе,  baê  Unbermögen. 
unru()ig  hjerben;  ll  [фіадеп... 
^Іаііфег,  33еі[а1111аі[фег,  -in.. 

bal  ІІпайЫаІфеп 

bal  ^latfфen 

f^atfфen;  i.  (bie  îi^ür)  зи[ф1а2 
gen;  2.  mit  ®eräufф  [фіадеп. 
ber  53иг[фе,  ^пефі;  i.ber  ^Stie^ 
[еііпсфі;  2.  bie 
ber  Slodfen;  1!  bie  èaummolle.. 

bal  borgen,  53emü^cn 

[іф  bcmüi^en,  [іф  ЗЛі’фе  geben, 
[іф  befümmern,  forgen. 

bie  Sorgfalt,  Sibätigfeit 

emftg,  гіфіід,  betriebfam,  for** 
genboll,  tbätig. 

bal  №і[феп;  H bie  ©orgcn  pl. 
ber  оЬ.Ьіе@е[фа[1іде,^пд[11іфе. 
bie  ©orgen,  Unrnben,  Sßeitläuf^ 
tigfeiten,  ^lacfereien  pl. 
Ьіе^па1[Ьйф[е;11  ^1іедепІІаі)фс, 

bie  SSaummollenftaubc 

baumtooUen [molle 

bon  flocîer  Söolle;  H bie  ЗЗаит^ 
bie  ^lodfen  pl  bon  'Ißollc  ob. 
2Berg;  1Î  bie  ©фпее[І0(Іеп  pl* 

fauerfaljbaitil 

bal  cblorfaure  ©alj 

bal  ébloroform 

ber  bal  ©auerfals . . . 

bal  ©фпііегіоф. 

bal  Sruftbein 

beraulfpringen , [іф  ergießen; 
IJ  ftürjen,  aulftrömen. 
Хлестаніе. 

bie  феіііфс;  Ц bie  @erte,[flutbc. 

^ифепЬаІег,  -in 

‘•Brobs;  i ♦ bie  ©acfftube/  58ädCerei; 
2.  bal  ®cbaffcne,  ^йфспшег!. 


cool  blood,  coolness, 
cold  - blooded  , phlegmatic  ; 

[-cally 

freezing,  glacial, 
chlamys,  mantle, 
dealer  in  old  stores, 
to  heap  up,  jumble, 
a rubbish,  remains  ; ||  old 
wooden  utensils, 
knave  {at  cards), 
for  supping, 
eating  with  a spoon, 
to  sup,  eat  with  a spoon, 
a sup,  sip. 
lashing,  switching, 
to  lash,  switch,  give  a lash;  i. 
to  spurt,sp out;  2 .to  lash  one’s 
self;  3.  to  lash  one  another, 
sobbing,  sob. 
to  sob. 
weak,  debile, 
weakness,  debility, 
to  stir  about;  Ц to  clash, dash 
clapper,  applauder. 
a glass-tear, 
clapping. 

to  clap,  crack;  1.  to  shut  by 
force;  2.  to  give  a clap, 
a fellow,  man-servant;  i.  a 
boot-jack;  2.  holdfast,  dog. 
flock  of  wool  or  tow  ; H cotton, 
busying  one’s  self,solicitation 
to  busy  or  stir  one’s  self,  to 
solicit,  care  for. 
assiduousness,  attention, 
full  of  care,  anxious,  busy, 
assiduous;  -ly. 

constant  clapping;  Ц troubles, 
a busy-body. 

bustle,  stir,  bother,  pother, 
trouble,  fuss, 
a gop-gun;  II  fly-flap, 
cotton-tree, 
cotton,  of  cotton, 
flaky;  II  cotton, 
flocks  of  wool  or  of  tow;  Q 
flakes  of  snow« 
chloric, 
a chlorate, 
chloroform, 
chlorine, 
cowl-staff,  yoke, 
merry  thought  {of  a fowl), 
to  gush  out,  break  forth;  Ц 
to  rush,  run. 

horse-whip;  ||  a switch, 
pastry-cook. 

bread,  of  bread;  i.  a pastry- 
kitchen;  2.  pastry. 


Жл^>бе]||ъ  74LO  Ходатайство 


Хлѣбецъ,  sm.  1.  dim,  un  petit  pain. 

ХлкбниБЪ,  -ница,  s.  boulanger,  -ère;  -ничій,  adj.  3. . . 
Хлѣбный,  adj.  de  pain;  i.  de  blé,  au  blé,  de  grains,  de 
céréales;  2.  fertile  en  blé;  3.  lucratif;  4.  (-ное  де'рево) 
arbre,  ГагЬге  à pain,  artocarpe  w;  5.  (-ныя  pacïé- 
нія)  les  céréales,  plantes  céréales  /. 

Хлѣбня,  sf.  4.  Хлѣбная,  adj.  la  boulangerie 

ХлѣбОідаръ,  sm.  le  dépensier  {d'un  couvent). . [aratoire 

— пашенный  U -лашпый,  adj.  d’agriculture,  agricole, 

— пашество,  sn.  l'agriculture /,  le  labourage.. ...... 

— пашествовать,  1.2.  on.  se  livrer  à l’agriculture. . . . 

— ііашецъ,  sm.  1.  le  laboureur,  agriculteur 

— пёкъ  U -пеБарь,  sm.  le  boulanger  {d\in  régiment). 

— печеніе,  sn.  la  cuisson  du  pain 

— плодъ,  sm.  arbre,  le  jaquier,  artocarpe,  arbre  à pain. 

— продавецъ,  sm.  1.  le  marchand  de  blé. 

— рбдіе,  sn.  la  récolte  abondante  des  blés 

— рбдный,  adj.  fertile  en  blé 

— солъ,  -ЛКЯ,  s.  une  personne  hospitalière 

— сольный,  adj.  hospitalier 

— сбльство,  sn.  l’hospitalité/. 

— ѣдъ,  sm.  le  parasite,  écornifleur 

Х.іѣбъ  , sm.  dim.  хлѣбецъ,  {pi.  хлѣбы)  le  pain;  1.  {pi. 

хлѣба)  le  blé;  2. fig.  l’entretien  m)  3.  (быть  на  -бахъ 
у кого)  être  en  pension  chez  qquun. 

Х.іѣбъ-сбль , sf.  le  pain  et  le  sel;  1.  l’hospitalité/; 

2.  (хлѣбъ  -да  -соль)  bon  appétit! 

Х.іѣвъ,  sm.  8.  dim.  хлѣвокъ,  l’étable  /;  -^нын,  adj.. . . 
Хлюстать,  Li.  за-,  г’а. /«w.  mouiller,  salir,  crotter; 
Il  -СЯ,  vr.  se  mouiller,  se  salir,  se  crotter. 

Х.іябаніе,  sn.  la  vacillation 

Хлябать,  I.i.  vn.  vaciller,  branler .[du  ciel 

Х.іябь,  sf.  l’abime  m;ll (хляби  небе'сныя)  les  cataractes/ 
Хмеле^вбдство,  sm.  la  culture  du  houblon.. 

— вбдъ,  sm.  le  cultivateur  de  houblon 

Хмелина,  sf.  dim.  -линка,  le  cône  de  houblon  ; ||  la  tige 

Хмелйть,  II.i.  va.  enivrer [de  houblon 

Хме.іь  U Хмѣль,  sm.  dim.  хмелёкъ,  -plante,  le  houblon  ; 

-левой,  de  houblon  ; 1.  les  cônes  m de  houblon  ; 2. 
l’ivresse /■;  3.  (подъ  хмѳлькбмъ)  en  pointe  de  vin. 

Хмельникъ , sm.  la  houblonnière 

Хмельнбй,  adj.  1.  ivre,  gris,  soûl;  1. enivrant,  capiteux: 
2.  -Hoe,  SM.  une  boisson  capiteuse. 

Хмел-ьть,  1.4.  O-,  vn.  devenir  gris,  s’enivrer 

Хиурепіе,  sn.  le  refrognement,  renfrognement 

Хмурить,  II.i.  хмуривать,  va.  (брови)  froncer  les  sour- 
cils; 1.  -СЯ,  vr.  se  renfrogner,  faire  la  mine;  2. héris- 
ser les  plumes  (des  oiseaux)  \ 3.  se  couvrir  {du  temps). 

Хмурный,  adj.  1.  sombre,  morose 

Хмылить,  II.  1.  va.  tailler  {les  briques)  \ 1.  -ся,  vr.  être 
taillé;  2.fam.  rire  comme  un  sot. 

Хныканіе,  sm.  le  sanglot 

Хныкать,  I.i.  хньікнуть,  vn.  sangloter,  pleurnicher., , . 

Хоботоносецъ,  sm.  1.  mam.  le  coati 

Хбботъ,  sm,  dim.  хоботокъ  , la  trompe  {d'éléphant,  d'in- 
secte) ) Il  la  queue  {d'itn  affût);  -ботовый,  adj. 

Хода,  sf.  le  pas,  la  démarche  {du  cheval) 

Ходатай,  -ница,  s.  intercesseur  ; médiateur,  -trice. . . . 
Ходатайство, SM. l’intercession/,  la  sollicitation,  média- 
tion; H -ственный,  d’intercession,  de  médiation. 


ein  Keines  ЗЗѵоЬ,  ein  53г0Ьфеп. 
Q3äcfer,  Srobbevfäufer,  -in. . . . 
ЗЗгоЬ^;  I.  ton^;  2.  frud;tOar, 
Іоѵпгеіф;  3.  cinlrcigfid};  4.  ber 
ЗЗѵоЬЬйпт;  5.  bie  ©etreibe^ 
Ijjtanjen  pl,  baê  25robforn. 
baä  33ü(f^au§,  bic  QSadftube. . 
ber  epeifemeifter  (im  ^tofter). 
sum  Stderbau  geprig,  Slder^,.. 

ber  Stdcrbau,  

bcn  Üfderbüu  treiben 

ber  Saubmann,  2Iderlmann  . . 

ber  23robbäcfer 

baä  !8robbacfen 

ber  iövobbaum 

ber  Äornpnbfer 

bie  gute  Kornernte 

fornreicb,  frud;tbar 

eine  gaftfveie  фег[оп 

gaftfrei,  gaftfreunbti^ 

bie  @aftfreunb[(baft 

ber  ©djmaropr 

bn§  53rob  ; !♦  baê  ©etreibe, 
Äorn  ; 2.  ber  Unterpft;  3.  bei 
einem  in  ber^oft  fei)u. 
ba§  ißvob  unb  ©аГз;і.  bie  ©oft? 
freipit;2.  gefegneteüRaP^eit  ! 

ber  étad,  iBiebftad 

uü|  тафеп,Ье[иЬе[п;Л  [іф  na^ 
тафеп,  [іф  befubetn. 

bü§  3BadeIn,  Ѳфіпапіеп 

macfeln,  fd;(ottein,  [фтапКи.. 
ber  3lbgvuub;  Il  bie  ©фІеи[еп  pl 
ber  ^opfenbau.. . [beê^immetê 

ber  |)obfenbauer. 

ber  §opfen$abfeu:ll|)Opfcn[tengel 

betruufen  тафеп 

ber  ^opfenj  1.  bie  §ol)fenfôbfe 
pl\  2. ber  9^аи[ф,  bie  î^ruuïen? 
beit;  3.  im  З^іаиіф. 
b ttê^obfenfefb,ber§obfengarten 
Ьегйи[фі;  i.  Ьегаи[феиЬ;  2. ein 
Ьегаиі'фепЬеЗ  ©etränf. 
betrunfen  Serben,  [іф  betrinfcn. 
ba§  iltunjeln,  ©auerfeben. . . . 
bie  2ïugenbrauen  runjeln;  і.[іф 
berfinfternj  2. bic  Gebern  fträu^ 
bcn;  з.[іф  belieben. 

finfter,  mürrifd). 

(3^^â^iïicine)bebauen;  i.bcbauen 
merbeu;  2.  bumm  Іафеп. 

ba»  ©фІифзеп 

fф^ud)зeп,  laut  meinen 

ber  ©фтсіпЬафё 

ber  iHüffef;  ©augevüffel  (ber^n? 
[eften);  |1  ber  2affettcnfd)man3. 
ber  ©фгііі,  ©ang  (beS  ^fevbeê) . 

güv[pved)er,  ültittter, -in 

bie  ^йі'іьѵафе,  95ermenbuug;  H 
[йг[ргефеиЬ,  bcgünftigenb. 


а small  loaf, 
baker,  bread-baker, 
bread,  of  bread;  t.  corn,  of 
corn;  2.  corn-growing,  fer- 
tile; 3. lucrative;  4.the  bread- 
tree;  5.  cereal  grasses, 
a bake-house, 
a pittancer. 

of  husbandry,  agricultural, 
husbandry,  agriculture, 
to  be  an  agriculturist, 
husbandman,  agriculturist, 
a bread-baker, 
the  baking  of  bread, 
the  bread-tree,  jaca-tree. 
a corn-merchant, 
a good  harvest, 
corn-growing,  fruitful, 
a hospitable  man  or  woman, 
hospitable, 
hospitality, 

a parasite,  hanger-on. 
bread;  1.  corn;  2.  living,  li- 
velihood; 3.  to  board  in  a 
house. 

bread  and  salt;  1.  hospitality; 

2.  a good  appetite  to  you! 
a stall,  sty. 

to  wet,  dirt;  ||  to  wet  one’s 
self,  get  dirty, 
wriggling,  vacillation, 
to  wriggle,  vacillate. 
abyss;l|the  windows  of  heaven 
hop-culture, 
cultivator  of  hops, 
a hop-cone;  H hop-stalk, 
to  make  drunk, 
hop;  1.  hop-cones;  2.  intoxi- 
cation, inebriety;  3*  half- 
tipsy,  fuddled, 
hop-ground,  hop-garden. 
drunken,tipsy;i. intoxicating; 

2.  a heady  drink, 
to  get  tipsy, 
frowning. 

to  knit  one’s  brows;  1.  to 
frown,  scowl;  2.  to  bristle 
up;  3.  to  be  overcast, 
gloomy,  surly,  morose, 
to  cut,  fashion  {bricks);  i.to 
be  cut;  2.  to  laugh  sillily, 
sobbing. 

to  sob,  whimper, 
the  coati. 

the  proboscis,  trunk;  |]  the 
tail  {of  a gun-carriage), 
pace  {of  horses). 
intercessor;  mediator,  -trix. 
intercession,  mediation;  |1  in- 
tercessory, mediatorial. 


Жодатайствованіе  'Z4L7  Жоложеніе 


Ходатайствоваиіе,$п.Гіпіѳгсѳ88Іоп/,  action  d’intorcëdor 
Ходатайствовать,  1.2»  »и»  intercéder,  eolliciter,  ...... 

Ходёбщикъ,  sm.  le  colporteur 

Ходень  9 sm.  tout  objet  en  mouvement  ; H (-дѳнёмъ  хо- 
дить) être  dans  un  mouvement  continuel. 

Ходить,  II.4.  хаживать,  vn,  marcher,  aller,  se  promener; 
1.  jouer  (une  carte);  2.  (за  кѣмъ)  soigner,  surveiller; 
3.  (no  міру)  mendier;  4»  (no  ниточкѣ)  être  très-exact. 
Ходкій,  adj.  2.  qui  marche  facilement,  roulant  facile- 
ment; Il  -KO,  d’une  marche  facile,  vite. 

Ходовой,  adj.  de  marche;  Il  destine  aux  piétons. ♦ ..... 
Ходокъ  U Ходецъ , sm»  un  marcheur,  bon  piéton  ; i . le 
messager  à pied;  2.  /am.  un  gaillard,  un  fin  matois. 
Ходуля,  s/.  йгт.-дулька,Гѳ'сЬаз8е/;111а  roulette  d’enfant. 
Ходунъ,  sm.  la  bascule  (de  soufflet);  (cm.  Ходень).. . . . 
Ходъ,  sm.  la  marche,  le  train,  mouvement;  i.  la  vogue, 
le  débit,  l’emploi  m;  2.  la  procession  ; 8.  le  passage, 
l’entrée,  issue/;  4.  la  voie  (d\me  voiture). 

Ходьба,  s/,  allée  et  venue  /;  H la  surveillance 

Ходячій,  adj.,  qui  marche  ; 1|  courant  (des  monnaies)* . . 

Хожалый,  adj.  sm*  un  agent  de  police 

Хожатый,  adj.  sm.  le  garde-malade. 

Хожденіе,  sn*  action  d’aller,  de  marcher  ; la  faculté  de 
marcher;  ||  (за  чѣмъ)  les  soins  m,  la  surveillance. 

Хозяйничать,  I.i.  vn.  faire  le  maître  de  la  maison 

Хозяинъ,  sm.  irr.  -зяйка,  sf.  le  ou  la  propriétaire  de  la 
maison;  maître  (-esse)  du  logis;  le  patron;  ь hôte 
OMhôtesse;2.  pL хозяева,  les  maîtres  m;  -зяйскій,  adj. 
Хозяйственность,  sf*  l’économie,  bonne  administration/. 
Хозяйственный,  adj,  d’économie,  do  ménage  ; ||  écono- 
mique; -HO,  économiquement,  avec  économie. 
Хозяйство,  sn.  l’économie  /,  le  ménage;  H (государ- 
ственное — ) l’économie  politique/. 

Хозяйствовать,  1.2.  vn.  conduire  le  ménage 

Хбленіе,  sn.  action  de  parer  ; action  de  dorloter.» . [adj* 
Холера,  sf.  Med,  le  choléra,  choléra-morbus ; -ле'рный, 
Холёрнвъ,  sm.  un  homme  colérique;  ||  un  cholérique. . . 

Холерина,  sf.  Méd.  la  cholérine 

Холерическій,  adj.  colérique,  irascible. 

Холить,  II.  1,  t/a.  parer,  nettoyer;  i.  dorloter,  caresser, 
choyer;  2.  -СЯ,  vr.  se  parer,  se  nettoyer. 

Холка,  sf*  le  garrot  (du  cheval)  ;||  le  toupet  (cm.  Чёлка). 
Холмистый  и Холмоватый,  adj*  couvert  de  collines... 

Холмиться,  11.2.  vr.  s’élever  en  colline 

Холмообразный,  adj.  enferme  de  colline 

Холмъ,  sm.  dim.  холмикъ,  la  colline,. le  coteau 

Холодёцъ,  sm*  1.  un  mets  froid;  H plante^  l’asperge/.. . 
Холод йльuикъ,smt  le  rafraîchissoir; || Méc*  le  condenseur. 
Холодильный  n Холодйтельный,  adj.  rafraîchissant. 
Холодить,  П.4.  холаживать , «a.  refroidir,  rafraîchir  ; 
il  -СЯ,  vr.  se  refroidir  ; être  refroidi. 

Холоднйвъ,  sm.  une  cave  froide [froid 

Холодно,  adv.  dim.  -не'нько,  froidement;  ||  v.  imp.  il  fait 
Холодное,  adj.  sn*  un  mets  froid,  un  relevé  de  potage. . 
Холодность,  s/. la  froidure; ll/gr.  froideur,  indifférence/. 
Холодный,  adj.  dim*  -ненькій  и -новатый,  froid  ; i.  jiff,  in- 
différent, froid;  Il  (-Hoe  оружіе)  l’arme  blanche /. 
Холодъ,  sm.  8.  dim*  холодокъ,  le  froid,  la  froidure. . . . 

Холодѣть,  1.4.  devenir  froid,  se  refroidir 

Холожёніѳ,  sn,  action  de  refroidir 


ba§  ^iirfprc^ett 

für  einfn  Іргсфсп,[іф  bertnenben. 

ber  ^auftrcr 

jeber  @eç;enftanb  tn  Setbcgung; 

||in  bcftânbi9er53cn)egung  feijn. 
gelten;  i.  anîpiefen,  auêfpietcn; 
2.  tnarten,  pflegen',  з.  betteln; 
4.  äu§crft  pünftlii)  fepn. 
leicpt  gepenb,  leidet  brel^eiib;  11 
leidet,  gefcptninb. 

@лпд5;  II  gum  @el§en  beftimmt. 
ein  guter  ^ufigänger;  l.ber^iié' 
bote;  2.  ber  ©d^laufopf. 
bic  ©teige;  1|  bcr  9îolltoagen. . 

bie  $8lafebalgftange 

ber  @ang;  i.bcrSlbfa^,  SSer^ 
fauf;  2.  bie  ^roceffion;  s.^af^ 
füge, ber  (Eingang;  4.ba§@e[tefi. 
ba§  éepen;  ||  bie  ?luffi^t.. . . 

gel^enb;  1|  gangbar 

ber  ipoligeibicner 

ber  Äranfentoä’-ter 

baä  ©eben,  ber  ®angj  ||  bie 
2luffid)t,  SBartung. 
mirtbfcbaften,  ЬепЗВігіЬтафеп. 
§au»berr  ob.  -frau;  3}Zeifter, 
-in;  1.  2öirtb.  -in;  2. bie  фегг> 
f(baft,.^errunb  Si'ciu  be§  |)au5 
bic  2Birtbfd)aftlidbfeit.. . . . [fc§ 
bon  ber  SBirtbfcbaft  ob.  .^auê^ 
battung;  ||  mirtbfcbaftlid;. 
bie  2Birtbfcbaft,  §auêbaltung; 
II  bie  ©taatêtoirtbfdbaft. 

bic  Sßirtbfcbaft  führen 

ba§  фи^еп;  baê  pflegen 

bie  (Sbolera,  ОЗгефгиЬг 

bcr^ornige;  1|  ber^bolerafranfe. 

bic  ^bi^îcrinc 

gornig,  gornmütbig' 

pu^cn,  reinigen;  i.  pflegen,  ber? 

garteln;  2.  fid)  pu^cn. 
ber  iHift;  II  ber  ^ferbefebopf.  . 

hügelig,  boCl  §ügef 

fidb  in  §ttgeln  erbeben 

bügelfßrmig 

ber  §ügel 

ein  faites  @ericbt;l|  ber  ©pargel. 
ber  ^üblcimcr;  Ц bag  Äüblgefäy. 

füblcnb,  ^übls 

crfalten  laffen,  fühl  machen;  |1 
(üpl  gemadbt  bjerben. 

ein  füblcr  Äcller 

fait,  mitÄälte;  ||  cg  ift  fait.. 

ein  faltcg  ©eriebt. 

bie  ^älte;  H ber  Äaltfinn. . . . 
fait;  1.  faltfiunig,  gleichgültig, 
fait;  2.  bag  blanfe  ©eïoebr. 

bie  ^ältc 

fait  locrben,  crfaltcn 

bag  2lbf üblen 


interceding,  mediating, 
to  intercede,  solicit, 
a hawker. 

an  object  in  motion;  ||  to  be 
in  continual  motion, 
to  go,  walk,  march;  i.to  play, 
play  out;  2.  to  look  after;  3. 
to  beg;  4. to  be  very  exact, 
that  goes  easily,  easy;  || 
easily,  quickly, 
of  going;  II  for  walking, 
a good  walker;  i.  foot-mes- 
senger; 2.  a wag. 
a stilt;  II  go-cart, 
plyer  (of  bellows). 
going,  course;  i.  sale,  use;  2. 
procession;  з.  passage,  en- 
trance; 4.  set  of  wheels, 
walking;  Ц attendance, 
going;  II  current, 
a police  runner, 
a watcher,  nurse, 
going,  walking;  ||  looking 
after,  attendance, 
to  keep  house, 
house-keeper,  master  or  mis- 
tress; 1.  host, -tess;  2.  ma- 
ster and  mistress, 
housewifery. 

of  economy,  housewifely;  Ц 
economic;  -cally. 
economy,  house-keeping  ; [| 

political  economy, 
to  keep  house,  to  manage, 
tricking  out;  nursing, 
cholera,  cholera-morbus, 
a choleric  man;  Ц a cholera- 
cholerine.  [patient 

choleric,  irascible, 
to  trick  out;  1.  to  pamper, 
nurse;  2.  to  trick  one’s  self, 
withers;  ||  fore-lock, 
hilly,  full  of  hills, 
to  heap  up. 
hill-like, 
a hill,  hillock, 
a cold  dish;  ||  asparagus, 
an  ice-pail;  ||  a condenser, 
refrigerant. 

to  cool,  make  cold;  ||  to  bo 
cooled,  be  made  cold, 
a cool  cellar, 
coldly;  II  it  is  cold, 
a cold  dish, 
coldness;  ||  coolness, 
cold,  cool,  frigid;  i.  indiffe- 
rent, cold;  2.  side  arm. 
cold. 

to  grow  cold,  grow  cool, 
cooling,  making  cool. 


Жолопство  Жожлатвть 


Холопство, sw*  le  servage, la  servitude* . [chien  couchant 
Холопствовать,  1.2*  vn.  être  serf  ; H ßg.  ramper,  faire  le 
Холопъ,  -пка,  s*  un  serfow  une  serye;I|  le  valet  ;-л6пскій, 
Холостёжь,  sf,  coU.  les  célibataires,  garçons  m.* , .[adj. 
Холостильщикъ, sm.  le  tourneur  (й’аяшаг^),  châtreur. 

Холостить,  II. 7.  O-,  va.  châtrer,  hongrer 

Холостой  , adj.  célibataire  , non  marie'  ; i.  (-тая  жизнь) 
Іо  ce'libat;  2.  (-той  зарядъ)  une  charge  à poudre  ; 3. 
(-той  патронъ)  une  cartouche  blanche. 

Холостьба,  sf.  le  ce'libat 

Холостякъ,  sm.  le  garçon,  ce'libataire 

Холощеяіе,  sn.  la  castration  {des  animaux) 

Холстйнка,  s/*,  le  guingan  co^ow^îSîw^e)  ;-ковый. 

Холстомѣръ,  sm.  le  garçon  mesureur [adj. 

Холстъ,  sm.  «Холстина,  sf.  dim.  -тйнка,  la  toile;  i.une 
pièce  de  toile  ; 2.  -стяной,  -щбвый  г^-стйнный,  de  toile. 

Холщевникъ,  sm.  le  toilier,  marchand  toilier 

Хольный,  adj.  1.  propre,  net;  -no,  nettement ♦ » « 

Холя  « Хольность,  sf.  la  propreté,  netteté 

Хомутать,  1. 1*  O-,  va.  mettre  le  collier  à (un  cheval).. . . 
Хомутйна,  sf.  le  bourrelet  du  collier  ; -тйнный,  adj. . . ♦ 
Хомутъ,  sm.  dim.  хомутикъ,  le  collier  {de  cheval)  ; |I ßg. 

le  joug;  -мутный  n -мутовый,  de  collier  de  cheval. 
Хомякъ,  sm.mam.  le  hamster;  un  lambin  ;-мяк0вый, 
Хоралъ,  sm.  Mus.  le  choral;  -ральный,  de  choral, . [adj. 

Хорда,  sf.  Géom.  la  corde  {d'un  arc) 

Хорёвый,Хорькбвый,аф'.  de  putois  (cjw.  ХорьмХорёкъ) 
Хореграфія , sf.  la  chorégraphie;II-ФЙчecкiй,  chorégra- 
Xopéfi,  sm.  le  chorée,  trochée  (pied  de  vers  - v).  [phiç[ue 
Хорейческій,  adj.  choraïque,  composé  de  chorées. . . . ♦ 
Хорёкъ,  sm.  2.  mam.  le  putois;  -рьковый,  de  putois* , * 

Хорйстъ,  -тка,  s.  le  ou  la  choriste 

Хоріямбйческій,  adj.  choriambique **♦♦♦** 

Хбрнілй  U Хоровой,  adj.  de  chœur  {cm.  Хоръ) 

Хороводъ,  sm.  le  branle  ((ïawss);  -водный,  de  branle,  [que 
Хорографія,5/.  la  chorégraphié;  I|-ФЙчѳcкiй,cborographi- 
Хорбмина,  s/*  dim.  -минка,  chambre  /,  appartement  m.  * 
Хоромы,  s/, une  grande  maison  {debois)  ;-р6мный,  acî^'. 
Хоронёніс,  SW*  action  de  cacher;  action  d'enterrer.* . . * 
Хоронйть,  ILi.  c-,  va.  cacher;  i*no-,  enterrer,  inhumer; 

2.  -СЯ,  vr.  se  cacher;  з.  être  enterré,  être  inhumé. 
Хорохориться,  II.  1 . рас-,  vr.  monter  sur  ses  ergots,  faire 

Хорохбря,  sm.  le  bravache,  fier-à-bras [le  braye 

XopôuiecTBO,  SW.  pop.  la  bonté  ; i|  la  beauté 

Хорошій,  adj.  dm»,  хорошенькій  , comp,  лучшій,  bon; 

1.  beau,  joli;  2*  brave,  honnête,  de  bien* 

Хорошо,  adv. dim.  хороше'нько,  comp,  лучше,  bien,  bon. 

Хорошѣть,  1.4*  no-,  rw*  embellir 

Хоругвь,  sf.  la  bannière,  l’étendard  m;  -ругвяный,  adj. 

Хорунжій,  adj.  sm,  le  cornette  {chez  les  Cosaques) 

Хоръ,  sm.  le  chœur;  Ц pl.  -ры,  la  tribune  {d'église,  etc.). 
Хорь, sm.twssc^e,la  teigne;Ilmam.le  putois (cjm* Хорёкъ). 

Хорьковый,  adj.  de  putois  {cm.  Хорёкъ) * 

Хотѣніе,  sw.  la  volonté,  le  vouloir  ;1|(слабое)  la  velléité. 
Хотіть,  II.  6*  ra.  irr.  {чего)  vouloir; i . •с,я,ѵг,ітр.  avoir  en- 
vie de;  2.  (мнѣ  хочется  ѣсть,  пить)  j’ai  faim,  j’ai  soif. 
Хотя  U XoTb,cowy.  quoique,  bien  que;  |I  ( — бы)  quand  même 

Хохлатка,  sf.  3.  и Хохлуша,  une  poule  huppée 

Хохлатый,  adj.  huppé  {des  oiseaux) 

Хохлатѣть,  1.4.  vn,  commencer  à avoir  une  huppe*.  * ♦ . 


bic  !2сі6сізеп[фа[1  ***** 

ein  Seibeigener  fe^n;  ||  !гісфеп* 
ber  ob*  bie  Seibeigene;  Ц 3!)iencr, 

bic  3unggc[elïen  pl [-in 

ber  бфпеіЬег,  2}сг[фпеіЬег.  * * 

ьегіфпеіьеп,  шаНафсп 

tcbig  , unber'^eivat^et  ; i ♦ bcr 
ebetofc  0tanb;  2.  cine  blinbe 
Labung;  3*cinc  bïinbc^atronc* 

ber  lebige  0tanb 

bcr  Sunggefett,  ^agcftols 

ba§  25сг|феіЬсп. 

bcr  ©ingang  (3cwâ) 

bcr  2еіпшапЬте[|сг 

bic  Çcinmanb;  i,  ein  0tücf  n 
Scinioanb;  2*  linnen,  leinen. 

ber  Seintoanb’^dnblev 

гсіпПф,  îauber,  [фтисб 

bic  iReinU^feit,  ©auberfeit*. . 
(bem  ipferbe)  ba§  Kummet  an^ 

ba§  ^ummetfiffen [fegen 

ba§  Kummet;  Ц baS  bie 
53iirbc,  Saft. 

bcr  §amftcr;  H bic  0d;tafmü^c. 

ber  ©^oral 

bic  0ebne  (eincê  Kreisbogens). 

bom  

bic  ^апз^еіфпппд;  H фогедга^ 
ber  ©bordul,  5;гофйи§.  [із^і|ф 

фогаііф,  Ігофаііф 

ber  

(S^orijl,  ©^orfänger,  -in 

фогіатЬі[ф 

©^ог5,  bom  ©^or 

bcr  fUcigentanj [дтарт^і[ф 

2апЬе§Ье|фгеіЬипд  /;  H фого^ 
ba§  bie  Sßo^nung. . . 

ein  großes  ©ebäube. 

ba3  SJerftcdCcn;  ba§  ^Begraben, 
bcrftecfcn;  1.  beerbigen,  begraben; 
2.|іф  berftedcn;3.becrbigt  mer; 

bramarbariven. [ben 

ber  23ramarbal,  ©ifenfreffer* . 
bie  ©Ute;  ||  bie  ©фопі^еіі . . . 
gut;  1.  [фЬп  unb  gut,  1;йЬ[ф; 
2.  с'^гПф,  гефШф* 

gut,  moi^f 

Іфоп  merben 

bie  Sa'^ne,  ba§  Spanier 

bcr  Körnet  (bei  ben  Kofafen). 
ber  ©'^or;  II  bie  ©т|)ог!ігфе  * . 

bie  iölotte;  Ц ber  

bom  3fti§ 

ba§  2Boricn,beriBilfe;I|.^atbtbiffe. 
ibollen;  1*  Çuft  i^aben  ju;  2.  іф 
bin  hungrig,  іф  bin  burftig. 
оЬдІеіф,  оЬ[фоп;  !|  tbcnn  аиф. 

eine  geraubte  §ennc 

geraubt,  де[фор[1 

einen  0фоі)[  beïommen*.  ♦ * * * 


bondage,  servitude* 
to  be  a bondman;  ||  to  crawl, 
a serf,  bondman;  (}  servant, 
unmarried  people,  bachelors* 
a gelder. 
to  geld,  castrate, 
unmarried,  single;  l*  single 
life;  2.  an  unshotted  char- 
ge; 3.  a blank  cartridge, 
single  life,  celibacy, 
a bachelor,  single  man. 
gelding,  castration, 
gingham, 
a cloth-measurer, 
cloth,  linen;  1.  a piece  of 
cloth;  2.  linen,  of  linen, 
a linen-draper, 
tidy,  neat,  spruce;  -ly. 
tidiness,  neatness, 
to  put  on  a horse's  collar, 
a collar-pad. 

(Worse’s)  collar,  hame;  11  the 
yoke,  burden. 

the  hamster;  Ц a humdrum, 
a choral* 
a chord, 
of  a polecat. 

choregraphy;llchoregraphical 
Choreus,  trochee, 
choraic,  trochaic, 
a polecat* 
a chorister* 
choriambic. 
choral,  of  a choir, 
brawl,  a choral  dance, 
chorography;  II  chorographi- 
a room,  apartment.  [cal 
a great  edifice, 
hiding;  burying, 
to  hide;  i.  to  bury;  2.  to  hide 
one’s  self;  3.  to  be  buried, 
to  get  upon  one’s  high  horse, 
a bully,  hector* 
goodness;  H prottiness. 
good;  1.  handsome  and  good, 
pretty;  2.  honest,  good, 
well,  very  well, 
to  grow  handsome, 
banner,  standard, 
a cornet  {of  Cosacks). 
a chorus;  |I  choir,  gallery, 
moth;  II  polecat, 
of  a polecat* 

will,  volition;  11  feeble  desire, 
to  will;  1*  to  have  a mind  toj 
2.1  am  hungry,!  am  thirsty, 
although,  though;  |1  though 
a crested  hen.  [even 

crested,  tufted, 
to  get  a crest  or  a topping* 


Хожлачъ  9'49  Жристовщина 


Хохлачъ, îndivida  qui  а une  forte  chevelure  J Ц ce- 
lui qui  a les  cheveux  e'bouriffe's. 

Хохлиться,  ILi.  rr*  se  he'risser  ((2’гт  oiseau  malade)*. 

Хохлушка,  sf.  4.  oiseau,  le  grèbe  huppe'* 

Хохляннца  U Хохлянка,  sf.  arbuste,  la  ronce  du  nord. 
Хохолъ,  sm.  1.  хохолокъ,  la  huppe  ; i.  le  toupet 
de  chevenx;  2.  sobriquet  donne'  aux  PeMts-Russions; 
3.  (взять  кого  за  — ) prendre  qqu’un  au  toupet. 

Хохотаніе,  sn.  action  de  rire  aux  e'clats 

Хохотать,  II. 5.  vn.  rire  aux  e'clats 

Хохотлйвый,  adj.  dispose'  à rire 

Хохотня,  sf.  U Хохотъ,  sm.  les  e'clats  m de  rire. ...... 

Хохотунъ,  -^нья,  s.  grand  rieur  ou  grande  rieuse 

Храбрецъ,  5т.1еЬгаѵе;11-бре'дкій,  de  brave;  -ки,  en  brave. 
Храбриться  II.  1.  U Храбровать,  1.2.  vn.  faire  le  brave. 

Храбрость,  sf.  la  bravoure,  valeur 

Храбрый,  ай/,  brave,  valeureux,  vaillant; -6po,-lamment. 
Храмина,  sf.  si.  dim.  храмйнка,  см.  Хоромина. 

Храмовникъ,  sm.  (и  -мовбй  рыцарь)  le  templier 

Храмъ,  sm.  dim.  храмикъ,  le  temple,  l’e'glise /;  -мовбй, 
de  temple,  d’e'glise  ;(1  (-в 6 fî  праздникъ)  la  fête  patronale. 

Храненіе,  sn.  la  conservation,  garde 

Хранй.іище,  sn.  le  de'pôt;  -лищный,  de  de'pôt 

Хранйтель,-ница,  s.  conservateur, -trice  ; gardien,  -enne. 
Хранйть,  II.  1.  va.  garder,  conserver,  observer;  2.  -ся, 
1.  vr.  être  garde,  être  conserve';  2.  se  garder  de. 

Храплйвый,  adj.  sujet  à ronfler 

Храпокъ,  sm.  1.  un  ronflement;  H le  museau  (d'animal). 

Храпунъ,-унья,  s.  ronfleur,  -euse 

Храпъ,  sm.  la  cloison  du  nez;  1.  le  ronflement;  2.  Méc. 
arrêt  m; -новый,  ай/.;  з.(-вое  колесб)  la  roueàroçhet. 

Храпѣніе,  sn.  и Храпёясъ,  sm.  le  ronflement 

Храпѣть, II. 2. храпнуть, г>м. ronfler; (I s’ébrouer (йа  cheval) 
Хребетъ,  sm.  1.  l’épine  f du  dos  ou  dorsale,  la  colonne 
vertébrale; ||la  chaîne  (de  montagnes)',  -бётиый,  adj. 
Хребтовый,  adj.  (—  мѣхъ)  la  fourrure  de  peaux  du  dos. 

Хрестоматія  и Христоиатія,  sf.  la  Chrestomathie 

Хрйилость  гі  Хрипливость,  sf.  l’enrouement  m 

Хрйплый  и Хрипливый,  adj,  enroue;  -ло,  d’une  voix 

Хрйпнуть,  III.i.  vn.  être  enroué [enrouée 

Хрипоголбсый,  adj.  qui  a la  voix  enrouée 

Хрипота,  sf.  l’enrouement  m 

Хрипунъ,  -унья,  s.  une  personne  enrouée; ||un  fanfaron. 
Хрипѣніе,  sn.  le  râlement ;|і(прѳдсме'ртноѳ)  le  râle  de  la 

Хрипіть,  II.2.  vn.  râler [mort 

Хрисоберйллъ,  sm.  le  chrysobéryl;  -рйлловый,  adj.. 

Хрисолитъ,  sm.  la  Chrysolithe  ; -лйтовый,  adj. 

Хрисопрасъ,  sm.  la  Chrysoprase;  -прасовый,  adj. 

Христарадничать, I.i.  ©n./am.  demander  l’aumône,  men- 

Христіанинъ,  6.  -анка,  s,  chrétien,  -enne [dier 

Христіаннѣйшій,  adj.  superl.  (Егб  Велйчество  -шее)  Sa 
Majesté  Très -Chrétienne  (U  roi  de  France). 
Христіанскій,  adj.  chrétien;  -ски,  chrétiennement.. . . 
Хрнстійнство,  sn.  le  christianisme;  |i  la  chrétienté. . . ♦ 
Христіанствовать,  1.2.  vn.  professer  le  christianisme. . 

Христо^ббрецъ,  sm.  1.  l’antechrist  m 

— ббрный,  adj.  antichrétien 

— любйвый  adj.  chrétien,  adorateur  du  Christ 

— Отступникъ,-ница,  s.  celui  ou  celle  qui  renie  le  Christ 
Христбвщина,  sf.  une  secte  de  l’Église  russe 


ein  ?ІУ1еп[ф  mit  bidCem  unb  îan^ 
gcm§aarc;I|  gcrjauêtcr  Ш1сп[ф. 

bie  -^ebem  fträuben 

bec  ^üubentau^ec  (Slogel),.. 

bie  пбгЬІіфе  23rombeere 

ber  bie  §au'6e;i.berS3Ü5 

[фе(  §aare;  2.  ©pottname  ber 
Äteinruffen  ; з.  beim  ©фор[ 

baa  laute  2афеп [fftffcn 

taut  Іафеп  

geneigt  sum  ©clatter 

baa  taute  ©etä^ter 

ein  gemattiger  2афег,  -in. . , . 
ber  tapfere;  H mit  Slapferteit. 
[іф  tapfer  іщгп,  tapfer  tt;un. 
bie  “ïapferfeit,  ^ers'^aftigfeit.. 
tapfer,  muti^ig,  ^ersi^aft 

ber  ^empet^err,  î:empetrittcr. 
ber  îlempet,  bie  £ігфе;  Ij  baa 
^eft  bea  Ortai^eitigen. 
bie  55emat;rung,  3tufbemal^rung. 
58ebättni&n,  Slufbctnal^rungaort 
filter,  Stufbemal^rer,  -in  . . . [m 
aufbema^ren,  beobachten;  i.be? 
mahrt  merben ; 2.fich 

[фпагфепЬ 

baa  ©фпаѵфеп;!!  bie  ©фпаизе. 

©фнагфег,  -in 

bie  ©феіЬетапЬ  ber  9'lafe;i.baa 
©фпагфеп;  2.bie©perre;  з.Ьаа 
baa  ©фпагфеп ....  [©perrrab 

[фпагфеп;  11  іфпаиЬсп 

ber  iflüigvalh;  11  ber  Q3ergrücfen, 
bie  33ergtette,  baa  ©ebirge. 
baa  ^efsmert  aua  9tü(fenftücfen. 
bie  ©hreftomathie,  ©ammtung. 
bie  ^eiferfeit,  h^if^ïc  stimme. 

heifer,  rauh 

heifer  merben,  h^if«'^  fepn.... 
eine  h^ifcï«  ©timme  hcibenb  . . 

bie  ^eiferfeit [hana  m 

eine  heifere  фег[оп;11  ein  ^raht^ 

baa  §і0фе1п;  H ©егофеі 

гофеГп,  [фпагс^еп 

ber  ©hïpfobevptt  (©betftein).. . 

ber  ©otbfteiu 

ber  ©h^hfopraa  (©betftein). . . 
um  5ttmofen  bitten,  bettetn.. 

©hrift,  -in 

©eine  аИегфгі[іІіфГіе  3)lüj[eftät 
(ber  ÄÖnig  bon  ^гап^геіф). 

фгфПф [heit 

baa©hnftenthum;ll  bie^hriften^ 
bie  фгі[Шфе  Sehre  befennen.. 

ber  Ѵ1пііфгі[1 

ипфгі[иіф 

фгі[іІіф,  ©hnftum  berehrenb.. 
ber  ob.  bie  ©hviftum  berläugnet. 
eine  ги[ВДс  ©ecte 


а man  with  a topping;  I|  a 
shaggy-headed  man. 
to  bristle  up,  to  stare, 
the  great  crested  grebe, 
northern  blackberry, 
crest;  1.  tuft  of  hair;  2.  nick- 
name ofthe  Little-Russians; 
3.  to  take  one  by  the  hair, 
laughing  aloud,  giggling, 
to  laugh  aloud,  giggle, 
disposed  to  laugh, 
loud  laugh,  laughter, 
a laugher,  giggler, 
a brave  man;  Ц bravely, 
to  affect  bravery, 
bravery,  valour, 
brave,  valiant; -ly. 

templar,  knight-templar, 
a temple,  church;  H the  do- 
dication-day. 
conservation,  keeping, 
depository. 

conservator,  guardian.  * 
to  preserve,  keep,  observe;  i.to 
be  preserved;  2.to  take  care, 
snoring. 

a snoring;  11  muzzle, 
a snorer. 

septum  of  the  nose;  1.  snor” 
ing;2.a  stop  ;3, ratchet- wheo^ 
snoring. 

to  snore;  II  to  snort, 
spine,  backbone,  spinal  co- 
lumn; II  a ridge,  chain, 
a fur  of  the  backs  of  animals, 
chrestomathy,  selection, 
hoarseness, 
hoarse;  -ly, 
to  have  a hoarseness, 
hoarse  with  a cold, 
hoarseness. 

a hoarse  person;  Ha  blusterer, 

rattling;  11  death-rattle. 

to  have  a rattling  in  the  throat 

chrysoberyl. 

chrysolite. 

chrysoprasus. 

to  ask  alms,  go  begging. 

a Christian. 

His  Most  Christian  Majesty 
(king  of  France). 

Christian;  -ly. 

Christianity  ; II  Christendom, 

to  profess  Christianity. 

antichrist. 

antichristian. 

loving  Christ. 

an  enemy  to  Christ. 

I sect  in  the  Russian  church« 


Христосованіе  750 


Худой 


Христосованіе,  sw«  action  de  se  fe'liciter  à Pâques 

Христосоваться, I«2«  no-,  «r.  se  donner  le  baiser  de  Pâ- 
ques et  se  fe'liciter  mutuellement. 

Христосъ,  sm.  irr.  le  Christ;  i.  -стбвъ,  adj.  de  Christ  ; 
2.  ("Товъ  день)  le  jour  de  Pâques. 

Хрія,  sf.  Bhét.  la  chrie. 

Хроманіе,  sn.  le  boitement,  la  claudication. 

Хроматическій,  adj.  Mus.  chromatique 

Хромать,  I.i.  vn.  boiter,  clocher.. 

Хромйстый,  adj.  Chim,  chrome',  chromifère 

Хромовокйслый,  adj.  Chim.  (-лая  соль)  le  chromate. . . 

Хромой  и Хромоногій,  adj.  boiteux 

Хромолитографія,  sf.  la  chromo-lithographie 

Хромоножка,  sc.  un  boiteux  ou  une  boiteuse 

Хромота,  sm.  la  claudication.. 

Хромъ  « Хрбмій,  sm.  le  chrome  {métal)  ; -мовый,  adj. . 

Хромѣть,  1.4.  0-,  vn.  devenir  boiteux. 

Хроника,  sf.  la  chronique 

Хронйческій,  adj.  Méd.  chronique [graphique 

Хронографія,«/,  la  Chronographie  ; H -фйчѳскій,  chrono- 

Хронограф'ь  , sm.  le  chronographe 

Хронологія,«/  la  chronologie;||-rh4ecKiu,  chronologique. 

Хронологъ,  sm.  le  chronologiste,. 

Хронометръ,  «JW.  le  chronomètre 

Хрупать,  1. 1.  хрупнуть,  vn.  se  briser,  se  casser 

Хрупкій,  adj.  2.  dim.  -коватый,  fragile,  cassant,  frêle.. 

Хрупкость,  sf.  la  fragilité' 

Хрусталь,  sm.  le  cristal;  i.  (горный)  le  cristal  de  roche; 
2.  le  verre  de  Bohème  ; 3.  -тальный,  de  cristal. 

Хрустѣніе,  sn.  le  craquement 

Хрустѣть  , II. 7.  хруснуть,  vn.  croquer,  craquer  {en  se 
brisant)  ; (|  (на  зубахъ)  craquer  sous  la  dent. 

Хрущъ,  sm.  insecte,  le  te'ne'brion 

Хрычъ, «»г,  vieux  barbon;  ||  -чбвка,  sf.  vieille  sorcière. 

Хрѣпбвыпкъ,  sm.  le  lieu  plante'  de  raifort  noir 

Хрѣнъ,  sm.  plante,  le  raifort  noir;  -новый,  adj. 
raifort  noir  ; H (старый  — ) un  vieux  barbon. 

Хрюкало,  «w.  le  groin  {de  cochon) 

Хрюканье,  sn.  le  grognement  du  cochon 

Хрюкать,  I.i.  хрюкнуть,  vyi.  grogner 

Хряст4ть,  II.  7,  хряснуть,  vn.  craquer. 

Хрящамъ,  sm.  plante,  la  chondrille. 

Хрящеватость,  sf.  l’état  cartilagineux  m.. . . . * 

Хрящеватый,  adj.  cartilagineux 

Хрящевйна,  sf.  la  partie  cartilagineuse 

Хрящеслбвіе,  sn.  Ânat.  la  chondrologie 

Хрящъ,  sm.  dim.  хрящикъ,  le  cartilage;  i.  ^e  gravier; 
2.  la  grosse  toile  ; -щевбй,  de  cartilage. 

Худерьба,  sc.  une  personne  maigre  et  défaite 

Худо,  SW.  le  mal  ; ||  adv.  йш,  худенько,  comp,  хуже,  mal. 

Худобй,  sf.  le  mal  ; H la  maigreur 

Худбжественный.аф'.  artistique,  d'art ;i.  (-ныйлистбкъ) 
le  journal  artistique;  2.  -no,  avec  art,  d’une  manière  ar- 
Худбжество,  sn.  l'art  m\\\pl.  les  beaux-arts. . . . Itistique 

Худбжествовать  и Худбжничать,  vn.  être  artiste 

Худбжникъ,  -нпца  , s.  un  ou  une  artiste;  -ничѳскій  и 
Худбжііичество,  «w.  la  carrière  artistique,  [-ничій,  adj. 

Худбжный,  adj.  fait  ayec  art,  ingénieux 

Худбй,  adj.  dim.  худенькій  и худоватый,  comp,  худшій, 
mauvais  ; !|  maigre,  défait. 


ba§  gcgcnfeitigc  jtüffcn.. .... 

(am  Dfterfeievtage)  [іф  gegcns 
feitig  füffen  unb  шііи[феп 

ber  ßi^riftuS;  i.bon  ßi^riftu?;  2. 
bie  bftern  pZ,  ber  Dftertag. 

bie  ©фиІгеЬе 

bü§  ^iufen 

фготаІі[ф 

t)infen,  lai^mctt,  la^m  fe^n... 

фгстЦІІід 

ba§  фгош[аигс  ©afj 

I;infenb. .....* 

bie  garbenfteinbrucferci 

ber  ob.  bie  ^iufcnbe,  2a!^me. . 

ba§  §in!en 

ba§  G^rom,  (Strontium. 

merbcn 

bie  ©^ronif,  baS  • ♦ ♦ 

фгопііф,  (angmicrig. . . [рі^і[ф 
bie  (5i;ronograpi^ic;  |1  фѵоподга^* 

ber  ©і^гопЩфгеіЬег 

bie  Зеіігсфпипд;!!  фгопоІоді[ф. 
ber  (Sbïonolog,  З^^і^ипЬіде.. . 
Der  (5i;ronomcter,  » 

jerfbringen,  berften 

^егЬгефИй},  fpröbe. 

bie  ЗеіЬгефЦфЁеіІ,  ©piöbißfeit. 
ber  Яіф[іай;  i.  ScrgfrbftaCt;  2. 
ba§  ÂrijftaÙg’taê;  з.  frbftaïïen. 
ba§  Äniftern,  knarren  ...... 

fuiftern,  fnarren;  H ^тЦфсп  ben 
3äl()nen  fnaden. 
ber  ёф[пр[?а[ег,  ^Jiel^ïfâfer.. . 
ber  aUe  ^na[ter;ll  bie  alte  ^erc. 

ba§  îlJlcerrettigfeïb 

ber^teerrettigj^hjarjer  9tettig;I| 
ein  atter  ©raufo^jf. 
ber  iftü[fet,  ©фтеіпгй[[еІ .... 

ba§  ©runden 

grungen 

!гафеп 

bie  [рапііфе  2йедП)аг1е(ф[(апзе). 

bie  ^norlJeligfeit 

fnorbetig 

bie  ènoi^cïige  0tette 

bie  ÄnorpeUel^re 

ber  Sînorpet;  i.ber  ©rie»,  grober 
0anb;  2.  bie  ©abCTeintoanb. 

eine  magere  ißerfon 

ba§  0ф1еф1е,330[е;1|[ф1еф1Д1Ье1 
baê  Übel;  H bie  ÜJlagerfeit . . . 
Äunft?,  Чііпііісгііф;  i.baSÄunft*' 
blatf;  2.  !йп[і1іф,  mitÄunft. 
bie^unft;|lbie  [фёпепЯйіДіе^)^. 

Äiinftlcr  [e^n 

Zünftler,  -in 

bie  Äünftlerlaufbal^n. 

Сііп[і(егі[ф 

Іфіефі,  böfe,  übel,  [фіітт;  1| 
ІфГефІ,  laager,  wager. 


kissing. 

to  embrace  in  com  nemora- 
tion  of  Christ’s  resurrection 
Christ;  1.  Christ’s,  of  Christ; 

2.  E aster-day. 
chria,  theme, 
going  lame,  limping, 
chromatic. 

to  go  lame,  limp,  halt, 
chromiferous. 
a chromate, 
lame,  limping,  halt, 
chromo-lithography, 
a liraper,  lame  person, 
lameness,  limp,  halt, 
chrome,  chromium, 
to  grow  lame, 
a chronicle. 

chronic,  chronical,  [phical 
chronography;  ||  chronogra- 
chronographer. 
chronology;  H chronological, 
chronologer,  chronologist. 
a chronometer, 
to  break,  crack, 
brittle,  fragile, 
brittleness,  fragility, 
crystal;  i.  mountain  rock  crys- 
tal; 2. crown  glass;  3. of  crys- 
cranching,  grating.  [tal 
to  cranch,  grate;  I|  to  crackle 
under  the  teeth, 
stinking-beetle,  tenebrio. 
old  grey-beard;  |I  old  gipsy, 
a horse-radish  ground, 
a horse-radish; II  an  old  grey- 
beard, an  old  trot, 
snout  {of  pigs). 
grunt,  grunting, 
to  grunt,  gruntle. 
to  crack,  crackle, 
gum-succory,  wall-lettuce, 
cartilaginousness, 
cartilaginous,  gristly, 
the  gristly  parts, 
chondrology. 

gristle,  cartilage;  i.  gravel; 

2.  packing-cloth, 
a meagre  and  lean  person^ 
bad,  ill;  II  badly,  ill. 
bad,  evil;  II  meagerness* 
of  art,  artist-like;  i.  the  jour- 
nal of  arts;  2.  artistly. 
art;  II  the  fine  arts, 
to  be  an  artist, 
an  artist, 
the  walk  of  arts, 
skilful,  ingenious, 
bad,  ill,  sorry,  pour;  H meagre, 
lean,  lank. 


Жудовровіѳ  9'51 


Царь 


Худо^'Крбвіе,  5»іЛѳ  sang  cacTiectiqne 

— Бровный^  adj.  qui  а 1ѳ  sang  cachectique * . . 

— сбчіе,  sn.  и -сбчность,  sf.  la  cacochymie 

— сбчный^  adj.  cacochyme, ♦ . ♦ 

Х/дость,  sf.  le  manvais  état  ; Ц la  maigreur. 

Худощавость,  sf.  la  maigreur 

Худощавый,  adj*  maigre,  maigrelet {cm.  Худбй) 

Худшій^  adj.  comp,  pire,  plus  mau vais; Ij -шее,  le  pire 

Худ-Ініе,  sn.  le  dépérissement  de  la  santé.  

Худѣть,  1,4.  no-,  vn.  maigrir,  dépérir 

Хуже,  adv.  comp,  pis,  plus  mal  {cm.  Худо) 

Хула,  sf.  le  blâme 

Хуленіе,  sn.  action  de  blâmer.. 

Хулитель  U Хульникт»,  -ница,  s,  le  censeur. 
Хулительный  мХульный,  adj,  de  blâme;  II  outrageant. 
Хулйть,  II.i.  хуливать,  va.  blâmer,  censurer;  U -ся,  vr. 

Хуторъ,  sm.  la  métairie,  ferme [être  blâmé 

Хѣрить,  II.  1.  за-,  no-,  va.  rayer,  biffer i 

Хѣръ,  sm.  dim.  хѣрикъ,  nom  slavon  de  la  lettre  X.  ♦ . , ♦ I 


ba§  bcrborbenc  ІВГиІ 'a  cachectic  blood. 

bon  [фГсфІег  ©efuub'^eit j having  the  cachectic  blood. 

bic  berbovbcncn  0afte  pi  ....  I cacochymy. 

bott  übîer  0äft€ ^cacochymie.  [ness 

bie  II  ïlîügcvïeit.  j badness,  poorness;!!  meagre- 

bic  îOtagcrfeit,  |)agcvfeit | roeagreness,  leanness. 

lager,  mager [tefte  | meagre,  lanh,  lean. 

[ф(ес|1ег,[фиттег;ІІЬа§0(|(еф^  ' worse;  H the  worst. 
ba§  ШІадегіьегЬеп,  2Ibne|men.  * growing  bad,  emaciation, 
mager  merben,  abnelmen  ♦ . . . * to  grow  bad,  to  emaciate* 

[фіефіег,  fc|[immer (worse. 

ber  ^abet j blame,  censure. 

ba§  2:abe[rt (blaming. 

ber  ^abter ( blâmer. 

tabelnbjll  fc|impffic| (blaming;  I|  outrageous. 

tabetn;  II  getabelt  merbcn.. ..  jto  blame;  I|  to  be  blamed. 

ba5  Sanb|au§,  SJoriberf | a farm-house,  farm. 

augftreic|en,  Ьигф[ігсіфсп. . . . ' to  cross  out,  cancel, 
ber  S3uc|ftabc  X | the  letter  X. 


es  Ц.  SS 


Ц iuc),  la  23eme  lettre  de  l’alphabet  russe 

Цалиейстеръ,  sm.  le  payeur  {d'une  administration).* , , 

Цанубель,  sm.  1.  le  rabot  bretté  ou  brettelé 

Цапаніе,  sn.  action  d'agripper 

Цапать,  I.i.  цапнуть,  va.  gratter,  érafler  ; i.  saisir,  agrip- 
per; 2.  frapper;  3.  -ся,  vr.  se  heurter,  donner  contre. 

Цапаться,  1.2.  vr*  s’accrocher  à,  grimper 

Цапина,  sf,  dim,  цапинка,  une  égratignure,  éraflure. . . . 

Цапвій,  adj.  propre  à s’accrocher,  à grimper 

Цап.іенпивъ,  sm.  plante,  l’érodier  m 

Цапля,  sf.  oiseau,  le  héron  ; -плинъ,  du  héron 

Цапфа,  sf.  Ariill,  le  tourillon  {de  canon) 

Царапаніе,  sn.  action  d'égratigner 

Царѣпать,  I.i.  дарапывать , царапнуть,  va,  égratigner  ; 
1.  agripper,  emporter;  2. frapper;  з.  -ся,  vr.  égrati- 
gner ; 4.  s’égratigner  mutuellement. 

Царапина,  sf.  dim.  царапинка,  l’égratignure/. ...... 

Царйпка,  sc.  égratigiieur,  -euse 

Царевич'ь,-евна,  s.  prince,  -cesse  {royal  ou  impérial) , , 
Царегдвбрецъ,  sm.  1,  le  courtisan;  -двбрческій,  adj, , * 
— убійство,  sn.  le  régicide  ; -ственныи,  de  régicide. . 

—убійца,  SC.  un  ou  une  régicide 

Царица,  sf*  la  reine;  H la  tzarine,  épouse  du  tzar.. . . . 

Царскій , adj.  de  roi,  royal , impérial  ; -ски,  en  roi  ; 
1.  (-ская  водка)  l’eau  régale/;  2.(-скій  ъ^ябй’^) plante, 
la  couronne  impériale,  la  fritillaire. 

Царственный,  adj.  de  règne;  Ц (—  городъ)  la  capitale. 
Царство  U si.  Цйрствіе,  sn.  le  royaume,  empire  ; i.  H.nat, 
le  règne;  2.(кнйги  царствъ)  les  livres  w des  Rois  (йе  la 
Царствованіе,  sn.  le  règne,  la  domination. .....  [Bible) 

Царствовать,  1.2.  и Царить,  II. i.  vn*  régner,  dominer. 
Царь,  sm,  le  roi  {de  V antiquité)  \ le  czar  ou  tzar,  empe- 
reur {de  Russie)  ; 2. /p.  le  roi  {des  animaux)-,  le  prince 
{des  poètes)  ; 8.  (—  небе'сный)  le  Père  céleste.  Dieu. 


ber  33ui|ftabe  Ц beê^plabctg. 

ber  3^^>lbieifter 

ber  

ba3  ©reifen,  SSegraffen 

fragen,  riben;  i.  greifen,  megs 
raffen;  2.|фІадсп;  з.  anfto^en. 

greifen  паф,  ttettern 

ber  

gum  klettern  bienenb 

ber  З'ІеіІегІфпаЬеІ  (ipftange).. 

ber  iHeiler  (23ogeI) 

ber  0фі[Ь5ар[еп 

ba§  ^va^en,  jfli|en 

tral^en,  ri^en;  i.  ibegra|fen, 
megraffen;  2.|фІадеп,  prügeln; 
3.  fragen;  4.  cinanber  fragen, 
ber  0li^,  bie  0фгатте ..... 

ßra^er,  -in [ter 

ipringrefftn;  Surftenfo|n,  -Іоф^ 

ber  ^ofmann,  Höfling 

ber  £önig§morb 

Äönig§mötbcr,-in 

bie  Königin;  H bic  (Sgarin. . . 
{Зпідііф,  [пг[Шф,  !аі[еѵПф;  i. 
ba§  ^önigSmaffer,  @оІЬ[феі? 
bemaffer;  2.  bie  ^ïaiferïronc. 
91еіф§г;  Il  bic  ^auptftabt. . . . 
ЬаВ  5Яеіф,  ^ёпідгсіф;  і.  9<1еіф; 

2.  bie  ЗЗпфег  рі  ber  Я^ёпіде. 
bie  iÄcgierung,  §егг[фа[1. . . . 

regieren,  |сгг[фсп 

ber  Äönig;  i.  berSgar  ob.  2igar, 
Äaifcr;  2.  ber  5^önig,  f^ürft;  з. 
ber  ІіттТіфе  SJater,  @ott. 


the  letter  Ц of  the  alphabet, 
pay-master, 
a tooth-plane, 
seizing,  snatching, 
to  scratch;  i.to  seize,  snatch; 

2.  to  beat;  3.to  hit  against, 
to  catch  in,  climb  up. 
a scratch, 
for  catching  in. 
erodium. 
the  heron, 
trunion. 

scratching,  clawing, 
to  scratch,  claw;  i,  to  snatch, 
snatch  up;  2. to  beat, drub;  3. 
to  scratch;  4,to  scratch  each 
scratch.  [other 

scratcher,  clawer. 
prince,  -cess, 
a courtier, 
regicide, 
a regicide. 

the  queen;  ||  czarina, 
royal,  princely,  imperial;  -ly; 

1.  aqua  regia,  aqua  régis;  2. 
crown  imperial,  fritillary. 

of  reign;  11  chief  city, 
empire,  kingdom;  i.  reign; 

2.  the  books  of  the  Kings, 
reigning,  reign. 

to  reign. 

king;  1.  czar  or  tzar,  emperor 
(o/R«ssia); 2. the  king, -prince 
8.  the  heavenly  Father,  God. 


Царь-колоколъ  752  Церемоніймейстеръ 


Царь-колоколъ  ,5Ш.  Іа  reine  des  cloches  {grande  cloche 

— птица,  sf.  le  roi  des  oiseaux. . . , . [à  Moscou) 

—трава,  sf.  plante,  le  tue-loup 

Цата,  sf,  le  denier,  ГоЪоІѳ /’ (шопиаге)  ; |!  le  croissant 
{ornement  à Vauréole  des  images). 

Цвиль,  sm.  la  semence  de  houblon 

Цвѣль,5/‘.  la  chaucissure,  moisissure 

Цвѣсти,  цвѣтахъ,  vn.  irr,  fleurir;,  i,fig.  fleurir,  être  flo- 
rissant; 2.  se  chancir,  moisir;  3.  croître,  verdir. 

Цвѣтеніе,  sn.  la  fleuraison,  floraison 

Цвѣтень,  sm.  к ancien  nom  du  mois  d’avril 

Цвѣтёцъ,  sm.  1.  si.  le  pied  de  chandelier; Hmam.  le  lièvre. 
Цвѣтистый,  adj.  couvert  de  fleurs;  ||  fleuri  {du  style)., , 
Цвѣтить,  II  5.  va,  colorer,  peindre  de  diverses  couleurs; 

\,fig.  orner  {son  style)-,  2.  -ся,  vr.  fleurir. 

Цвѣтникъ,  5Ш,  dm.  цвѣтничёкъ,  le  parterre,  jardin  fleu- 
riste; [|  la  jardinière  ; -никбвыіі,  de  parterre. 

Цвѣтной,  adj.  de  fleur;  |1  de  couleur  {des  étoffes) 

Цвітоівбдсцъ,  Sin.  1.  le  jardinier  fleuriste 

— вбдство,  sn.  la  floriculture,  culture  des  fleurs 

— нбсный,  adj.  florifère,  portant  des  fleurs  ;(І(-ная 
недѣл.ч)  le  dimanche  des  rameaux, 

— образный,  adj.  floriforme. 

— расположевіе,  sn.  Bot,  l’inflorescence  f 

Цвѣтбчникъ,  -иица,  s.  le  ou  la  fleuriste 

Цвѣтбчный,  adj.  de  fleur  ; Ц (—  чай)  le  thé  de  fleurs, . 
Цвѣт5'ха,  sf.  plante,  (h  цвѣтная  капуста)  le  chou-fleur.. 
Цвѣтъ,  sm.  dim.  цвѣтокъ  и -точекъ,  (^7/,  цвѣты)  Іа  fleur 

[prop.  Q\>fig.)  ; Il  {pi.  цвѣта)  la  couleur. 

Цвѣченіе,  sn.  action  de  colorer,  de  peindre,. . [ный,  adj. 
Цедулка,  5/,3.  йгт.-дулочка,  le  billet,  la  cédule  ; -дулоч- 
Цезура,  sf.  la  césure  {d'un  vers)  ; -зурный,  de  césure. . , 

Цейхвахтеръ,  sm.  le  surveillant  d’un  arsenal 

Цейхгаузъ,  sm.  l’arsenal  m;  -гаузный,  d’arsenal*. . . , . 
Цейхмейстеръ,  sm.  Mar,  (бберъ— ) le  maître-canonnier. 
Цементація,  sf.  и Цеиентованіе,  sn.  la  cémentation. . , 

Цементный,  adj.  cémentatoire,  de  cémentation 

Цементовать,  1.2.  va.  cimenter;  ||  Chim.  cémenter 

Цементщикъ,  sm.  le  cimentier,  fabricant  de  ciment,, . . 

Цементъ,  sm.  le  ciment,  mastic  ; H Chim.  le  cément 

Ценйна  U Цѣнйна,  sf.  la  faïence;  -нйнный,  de  faïence. 

Ценсированіе,  sn.  action  de  faire  la  censure {livre) 

Цепсировать  , 1.2,  va.  faire  la  censure  de,  censurer  {un 

Цеіісорство,  sn.  la  censure,  fonction  de  censeur 

Цеисоръ  U Цензоръ,  sm.  le  censeur;  -сбрскій,  adj 

Цепс^'ра,  s/,  la  censure  (des  Zîvres); -сурны й,  de  censure., 
Центифб.іь,  sf.  la  rose  à cent  feuilles;  -Фбдьный,  adj., . 

Центнеръ,  sm.  le  quintal 

Центральный,  adj.  central 

Цeнтpo:бѣжный,ad7.  (-ная  сила)  Phys,  la  force  centrifuge 

— стремительный, ady. (-ная  сила)  la  force  centripète. 

Центръ,  sm.  le  centre;  -тровый,  de  centre 

Центуивйръ,  sm.  le  centumvir;  -вйрскій,  de  centumvir. 

Центурія,  sf.  la  centurie 

Церва,  sf.  plante,  la  guède [nie.s,  se  gêner 

Церембппться,  vr.  и -мбппичать,  faire  dos  cérémo- 
Церемоніалъ,  sm.  le  cérémonial  ; i.  -ніалъный,  adj.  de 

cérémonie;  2.  (-ный  маршъ)  Milit.  le  défilé. 
Церемоніймейстеръ,  sm,  le  maître  des  cérémonies;  H 
(бберъ-)  le  grand  maître  des  cérémonies;-CTepcKiû,  adj. 


bic  ©focïcuïônigin 

bec  itönig  unter  ben  SSögetn,. 

bie  geîbc  SSoIfêîuuvjef 

ber  ©ilberfing,  Obot;  1! 
monb  (an  ben^eiligenbUbern), 

bie  ^opfen[aat 

ber  ©фіттеГ 

btii^en,i8lüt^e  treiben; i.btiï^en; 

2. fct)immeïn;3,inad)fen, grünen. 
ba5  ЗЗИіЬеп,  îïtufblül^en ..... 
ber  atte  ïïtame  bc3  5lpri(3  . . . 
bcrSeuфterfub;ll  eine  3trt  ^afen. 

btumenveid);  H bïü’^enb 

färben,  coloriren;  i.  auêfd^mii; 

den;  2.  bfiU;en,  aufbtübcn. 
baê  ЗЗІишепЬееі/  ber  ЗЗСишеп^ 
garten;  H ber  53lumentif^. 

ЗЗІитепі;  ||  farbig  

ber  Sßlumcngärtner 

bie33tumcnjucbt,53tumenpf[egc. 
ïïtumen  ob.  ètütt;en  tragenb; 
Il  ber  ißalmfonntag. 

btiimenförmig 

ber  23füt^enftanb 

23ïumift,  ЗЗІпшепшафег,  -in.. 
53fumeni;  H ber  23Iüt^entl^cc.. 

ber  iStumcnfol^ï 

bic  33funtc,  bie  Stütze  {prop. 
VL-ßg^)',  Il  bie  Sarbe. 

ba§  gärben 

ba§  ЗсІіеГфеп 

bic  (ïâfure. 

ber  3«ugt;au§toârter 

ba§  .^riegê^eugbanê. 

ber  Dberjeugmeifier 

baB  (Sementiren 

(Sement^  

berfitten;  H ccmentiren 

ber  iîittfd;(âger,  Âittmad;er.. 

ber  ^itt;  Il  baê  Sement 

bie  f^aiencc,  baB  ^afbporseïïan. 
baB  (Senfiren  (cineB  ЗЗифеВ).. . 
(ein  ЗЗиф)  cenfiren ......... 

bas  (Senforamt 

ber  (Senfor,  i8üd)ercenfor 

bic  (Senfur,  33ücberfi:bau.. .... 

bie  ^entifotie 

ber  

Centrât? 

bie  (Sentrlfugatfraft 

bic  (Sentripetalfraft 

baB  (Zentrum,  ber  ^littefpunft. 
ber  (Sentumbir  (im  aïten  îltom). 

bie  (Senturie. ....  * 

ber  2Baib,  baB  ^arbcrgraB. . . 
Zeremonien  тафеп,Ггф  geniren. 
baB  Zeremoniaî;  i-Zeremonien^; 

2.  baB  2)efifireu. 
ber  Zeremonienmeifter;  ||  Ober** 
ccremonienmeifter. 


tho  king  of  bells, 
the  king  of  the  birds, 
wolf’ s-bane. 

denarius,  obolus;  H crescent 
{over  the  glory  of  an  image), 
hop  -seed, 
mould, 

to  flower,  blossom;  i.to  flour- 
ish; 2.  to  mould;  3.  to  grow, 
flowering;  blossoming* 
april. 

foot  of  a candlestick;lla  hare* 

flowery;  H florid. 

to  colour,  paint;  i.  to  adorn. 

{one's  style)-,  2.  to  flower, 
flower-bed,  flower-garden;  H 
flower-stand, 
flowered;  Ц coloured, 
florist.  [flowers 

floriculture,  cultivation  of 
flower-bearing  , floriferous  ; 

it  the  Palm-Sun  day. 
floriform,  flower-shaped, 
inflorescence. 

florist,  artificial  flower-maker 
of  flower;  II  flower-tea. 
cauliflower. 

a flower;  bloom,  blossom;  || 
colour, 
colouring, 
a schedule,  bill, 
a cæsura. 

manager  of  the  arsenal. 

arsenal,  armory. 

master  gunner. 

cementation. 

cementatory, 

to  putty;  li  to  cement. 

a cement-maker. 

cement,  putty;  Ц cement. 

faience,  crockery-ware. 

censuring. 

to  censure  (a  book), 

censorship. 

a censor. 

censure. 

centifolious  rose, 
quintal,  a hundred  pounds 
central.  [weight 

centrifugal  force, 
centripetal  force, 
the  centre, 
a centumvir. 
a century* 

dyer’s  weed,  yellow  weed, 
to  stand  upon  ceremonies, 
a ceremonial;  i , of  a cere- 
mony; 2.  defiling, 
master  of  the  ceremonies;  || 
marshal  of  the  ceremonies. 


Церемонія  S53  І|ымбалы 


Церемонія,  sf.  la  ceremonie 

Церемонность,  sf»  le  caractère  ce're'monieux. 

Церемонный,  adj,  ce're'monieux 

Церера,'  sf.  Astrott.  Ce'rès  f {planète) 

Церіи,  sm»  ІѲ  ce'rium  {métal)  ; -ріѳвый,  de  ce'riura 

Церковникъ,  sm.  un  homme  d’e'glise,  eccle'siastique ; H 
un  fils  d’eccle'siastique;  -ничоскій  w -ничій,  adj.  3. 
Церковнослужитель,«»!»  un  homme  d’e'glisѳ;-льcкiй,  аф'. 
Церковный,  aéZj.  d’e'glise,  eccle'siastique;  ||  (-ноѳ  пѣніе) 
le  chant  d’e'glise  ou  le  plain-chant. 

Церковь,  sf,  1.  l’e'glise/v 

Цесаревичъ,  sm.  le  Ces^e'vitch  {prince  héréditaire  du 
trône  de  Russie)*^  -ревна,  la  Ce'sarevna  {son  épouse). 

Цесарка,  sf.  ^»oiseau,  la  pintade 

Цесарь,  sm.  le  ce'sar,  empereur  ; -сарскій , de  césar  J 
il  (-СКОѲ  сѣченіе)  Chir.  l’opération  césarienne/* 

Цехъ,  sm.  la  corporation,  le  corps  de  métiers } H -xoboh> 
ad/.;  sm.  le  membre  d’une  corporation. 

Цибетъ,  sm.  mam,  la  civetté  ; -бе'товый,  de  civette*. . . . 

Цивилизація,  sf.  la  civilisation 

Цигара,  sf.  Цигарный,  adj.  cm.  Сигара  и Сигарный.  Ц 
Циклоида,  sf.  Géom.  la  cycloïde;  ||  -дадьный,  cycloidal. 
Цикорій,  sm. plante,  la  chicorée,  endive;  H la  chicorée, 
le  café  de  chicorée  ; -корейный  и -корный,  de  chicorée. 

Цикута,  sf.  plante,  la  ciguë  vireuse [lindrique 

Ци.ійндръ,«/».  йш.-дрикъ,  le  cylindre  ; Il  -дрйческій,  cy- 

Цйникъ,  sm.  le  cynique  ; 1|  -нйческій,  cynique. 

Цинковать,  1.2.  va.  zinquer,  zinguer,  couvrir  de  zinc. . 

Цинкъ,  sm.  le  zinc  {métal)',  -ковый,  de  zinc 

Цирена,  sf.  la  grande  chaudière  {de  saline) 

Цирконій,  sm.  le  circonium  {métal) 

Цирконъ,  sm.  le  circon  {pierre  précisas«)  ; -конный,  adj. 
Цйрку.іь,  sm.  le  compas;  -кульный,  de  compas,  [culairo 
Циркуляръ,«т.(а-лярноѳ  письмо)  la  circulaire,  lettre  cir- 
Циркуиваллація,«/.^()і^г/.  la  circonvallation  ; -ціонный. 

Циркъ,  sm.  le  cirque ♦ * . . [adj. 

Цпровать,  1.2.  va.  guillocher. 

Цирбвка,  sf.  г«Цированіе,  «л. le  guillochis  ; guillochage. 

Цистерна,  sf.  la  citerne 

Цитаде.іь,  sf.  la  citadelle  ; -дéлыIый,  de  citadelle» ..... 

Цитата,  sf.  la  citation  {d'un  auteur). 

Цитра,  sf.  la  cithare  ; -тряный,  de  cithare.  .**.*...*.. 

Циферблатъ,  sm.  le  cadran  {d'une  montre) 

Цифра,  sf.  le  chiffre;  -Фровый,  de  chiffre. 

Цифровать,  1.2.  va.  Mus.  chiffrer  {un  accord) 

Цицеро,  sn.  indécl.  Typ.  le  cicéro,  le  onze 

Цоколь,  sm.  Archit.  le  socle  ; -вольный,  do  socle. . . . * . 

Цблнеръ,  sm.  le  douanier,  buraliste 

Цугъ,  sm.  l’attelage  m de  six  chevaux  et  plus  deux  à 
deux;  Ц (цугомъ)  à six  chevaux;  -говбй,  adj. 

Цукатъ,  sm.  le  citronnât 

Цы,  sn.  nom  slavon  de  la  lettre  Д 

Цыба,  sf.fam.  la  chèvre, 

Цыбикъ,  sm.  une  caisse  de  thé  (40à50Z/»res)  ;-биковий. 

Цыганить,  ILi.  no-,  va.  railler,  persifler [adj. 

Цыгіінство,  sn.  la  duperie,  tromperie;  Hraillerie,  moquerie. 
Цыганъ,  -анка,  s.  bohémien,  égyptien,  -enne  ; -ганскій, 
Цыкать,  I.i.  цыкнуть,  vn.  piauler  {des  poidets). . . .[adj. 

Цимбалистъ,  sm.  le  joueur  de  tympanon [adj. 

Цымбалы,.5/.рг.  lotympanon;|Ir!.les  cymbales/; -альный, 
Reiff,  Biet,  paraît.  Partie  russe. 


bic  (Serentonie 

ba§  umftânbUc()e  SBefeu 

Umftâube  шафепЬ,  cérémonie». 

bec  ^^tanet  (5ere§ 

ba§  Serium  (Sltetatï) 

ber  Ѳеіі'іііфе,  й:ігфспЬіеиег;  H 
ber  eineê  Oeiftlii^en. 

ber  ,<ІігфепЬіеиег 

.^ігфепі,  bon  ber  £ігфе;  ||  ber 
ЯЧгфспдсІапд,  ©(»orgefang. 

bic  ^ігфе 

ber  (5а[агстіі[ф  (©rbprinj  bon 
3îu^fanb);  Il  bie  (Süfaremna. 

ba§  ^ert’^u^n. 

ber  èâfar,  ^îaifer  (int  atten 
îllom);  Il  ber  ^аі[сг[фпііі. 
bie3nnft,  Innung; Il  ber^unftî 
geno§, 

bie  3it>et^fa^e 

bie  (Sibififation,  23itoung.... 
Цидулка,  CM.  Цедулка. 
bie  iJreiêUnie;  Il  (S^cloibaf? . . 
bie  ^іфогіе,  énbibie;  |1  bic  (Sis 
фогіе,  ber  (5іфогіеп!а[[ее. 
Ьег2Ва([сг(фіегІіпд,  іШііІ’^сгіф. 
ber  (S^tinber,  bic  ЖаГ^е;!!  cijUns 
ber  (Jenifer;  [I  сІ)пі[ф.  .[Ьгі[ф 
berjinfen,  mit  З^гг^  iibcrjie^cn. 

ber  3^ttî  (ïlletatf) 

bie  0af5pfanne 

ba§  3^î^^onium  (Wctafl) 

ber  3ivîon  ((Sbelftein). 

ber  • » 

ba§  éircutar,  итСаіі[[фгеі6еп. 

bie  ит[фапзипд 

ber  (Sircu§. 

gieren,  диіАофігеп 

ba§  * 

bie  (Sifterne,  2Baf[ergru6e 

bic  (SitabeUc,  ffeinc  g^eftung.. 
bü§  (Sitat,  bie  3ïu[ü^rung ... 

bic  

ba§  

bie  3iffer 

begiffern 

bic  (5ісего[фѵі[і 

ber  Unterfa^,  ©offef 

ber  

ba»  ©efpann  bon  [еф§  ipferben; 

H mit  (ефВ  ^ferben. 
bie  canbirtc  б;і1ѵопеи[фаГс . . ♦ 

ber  ЗЗифі'іаЬе  Д 

bie  3^<^3^ * • • • 

bic  X^cefifte 

aufgiei^ert,  gum  33eflen  §aben. . 
ber  Setrug;  Ц baè  2tufgie§en.. . 

3igcuner,  -in 

pipen  (bon  ben  ^ііфіеіп) . . . . 

ber  ^acfbrettfpieCcr 

baë  |)a(fbictt;  H bic  ЗЗеФеп  pl. 


ceremony. 

ceromoniousness. 

ceremonious. 

Ceres. 

cerium  (a  metal). 
an  ecelesiastic , churchman; 

Il  son  of  an  ecclesiastic, 
a churchman. 

of  church,  ecclesiastical;  Ц 
church-song,  plain-song, 
a church. 

the  Cesarevitch  {the  crown- 
prince)',  II  the  Cesareyna. 
pintado,  Guinea  fowl, 
cæsar,  emperor;  Ц the  cæsa- 
rean  section. 

trade,  company;  H the  free- 
man of  a company, 
the  civet-cat. 
civilization. 

a cycloid;  ||  cycloidal, 
the  succory,  endive;  1|  chi- 
corée, succory-coffee, 
water-hemlock,  cow-bane, 
a cylinder;  11  cylindrical, 
a cynic;  1|  cynic,  cynical, 
to  cover  with  zinc, 
zinc  (a  metal). 
a salt-pan. 
zirconium  (a  metal). 
zircon. 

a compass, pair  of  compasses. 

a circular,  circular  letter. 

circumvallation. 

a circus. 

to  engine-turn. 

engine-turning. 

a cistern. 

citadel. 

a citation,  quotation, 
the  cithara. 
dial,  dial-plate, 
a cipher, 
to  cipher. 

pica  {a  printing-type). 
the  socle, 
a toll- gatherer, 
a team  or  set  of  six  horses; 

II  with  six  horses, 
candied  lemon-peel, 
the  letter  Д. 
the  goat,  she-goät. 
a chest  of  tea. 
to  jeer,  banter, 
cheeting;  ||  bantering, jeering, 
a gypsy  man  or  woman, 
to  pule  {of  chickens). 
dulcimer-player, 
dulcimer;  ||  cymbals. 
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Щьінга 


7Ô4: 


ІІ.'ПЛЫЙ 


Цинга,  sf*  1ѳ  scorbut 

Цинготный,  adj*  scorbutique;  ||  attaque'  du  scorbut... 

Цынготѣть,  1.4.  O-,  vn,  être  attaque'  du  scorbut 

Циновка,  s/.  3.  dm,  -вочка,  la  natte  double;  -вочный, 

Цынбвочникъ,  sm.  le  nattier [adJ. 

Цыпки,  sf,pL  3.  dim,  цыпочки, les  gerçures /aux  pieds; 
i.la  pointe  des  pieds;  2.  (ходить  на  -кахъ  или  на 
-почкахъ)  marcher  sur  la  pointe  du  pied. 
Цып.іёнокъ,  sm,  5.  йш. -ночекъ,  le  poulet,  poussin  ; 

Цыплятина,  s/,  la  chair  de  poulet [-п.іячій,  adj,  3. 

Цыплятникъ,  sm,  oiseau^  le  milan  royal 

Цыпъ-цыпъ,  inter j,  {pour  appeler  les  poulets) 

Цырена,  Цифра,  см.  Цирена  и Цифра. 

Цырю.іьнпкъ,  sm,  le  barbier;  -ничѳскіГі  н-ничій,  adj,d* 

Цырюльнпчество,  sn,  la  profession  de  barbier 

Цыріо.іьня,  sf,  la  boutique  de  barbier. 

Цытварь,  sf.  plante^  la  ze'doaire  ; -варный,  de  ze'doaire  ; 

Il  (-Boe  сѣмя)  la  santoline,  le  semen-contra. 

Цыфпрь,  sf.  le  calcul,  Tarithme'tique /;  -Фйрный,  adj*.  , 

Цыцъ,  chut!  paix!  couche! 

Цѣвка,  sf,  3.  dim.  дѣвочка,  la  bobine, l’espolin  m;  \\Méc, 
le  fuseau  {de  lanterne)-,  -вочный,  de  bobine. 

Цѣвница,  sf,  si,  la  flûte,  le  chalumeau. 

Цѣвочникъ,  sm,  arbre,  l’ame'lanchier  m 

Цѣвьё,  sn.  Mar.  la  verge  {de  l'ancré) 

Цѣдилка,  sf.  3.  U Цѣдйло,  sn.  le  filtre,  la  passoire.. . . 

Цѣді'ичьный,  аф‘.  servant  à filtrer 

Цѣдить,  II. 4.  цѣживать,  va.  на-,  про-,  tirer,  soutirer 
{d'un  tonneau)-,  i.  filtrer,  passer  par  un  filtre,  coulerj 
2.  -СЯ,  vr.  être  tire',  soutire';  être  filtre,  coule'. 

Цѣженіе,  sn.  action  de  tirer;  action  de  filtrer 

Цѣ.іебпый,  adj.  salutaire,  me'dicinal 

Цѣ.іеніе,  sn,  le  traitement;  action  de  traiter,  de  gue'rir. . 

Цѣлибуха,  sf.  la  noix  vomique 

Цѣлизна  U Цѣлина,  sf,  si.  une  terre  en  friche 

Цѣліікъ,  sm.  un  endroit  où  il  n’y  a point  de  chemin 
battu  ) Il  (-ликомъ)  adv,  à travers  champs. 

Цѣлитель,  -ница,  s.  gue'risseur,  

Цѣлительный,  adj.  curatif,  salutaire 

Цѣлить,  ILi.  ИЗ-,  ta.  traiter,  me'dicamenter,  gue'rir. . . . 
Цѣлить,  Il  і.цѣливать,  va,  и -ея,  vr,  mirer,  viser;  i,fig. 

^ faire  allusion  à;  2.  viser  à,  avoir  en  vue. 

Цѣлкій,  adj,  qui  tire  juste  ; -ko,  juste,  d’un  tir  juste. . . 
Цѣлковый,  adj,  w Цѣлковикъ,  sm.unrouble  en  argent. 

Цѣ.ікбмъ,  adv.  en  entier,  sans  mâcher 

Цѣловальникъ,  sm.  le  de'bitant  jure'  d'eau-de-vie;  H vi. 
un  homme  assermenté';  -ничѳскій  и -ничій,  adj.  3. 

Цѣловальщикъ,  -щица,  s,  bâiseur, 

Цѣлованіе,  sn.  le  baisement;  i.  sI.Xq  salut,  compliment, 
la  salutation;  2.  (кре'стноѳ  — ) le  serment. 
Цѣловать,  1.2.  ra.  baiser,  embrasser;  i.  si.  saluer,  com- 
plimenter; 2.  -СЯ,  vr,  se  baiser,  s’embrasser. 

Цѣло'итдреииикъ,  sm,  plante,  l’agnus-castus  m 

— лудренный,  adj,  pudique,  chaste;  -но,  -ment 

— мудріе,  sn.  U -мудренность,  $f.  la  chasteté',  purete', 

цѣлостный,  adj.  entier,  tout  entier [pudicité 

Цѣлость,  sf.  l'intégrité',  intégralité/,  état  entier  m; 

^ Il  (въ  -сти)  en  entier,  en  son  entier,  intégralement. 
Цѣлый,  adj.  entier,  tout  entier,  tout;  i.  sain  et  sauf,  in- 
tact; 2.  si.  pur,  intègre,  chaste,  innocent. 


ber  Scorbut,  S(^arbo(f 

[согЬий[ф;  H ber  Scorbuttrante. 

ben  Scorbut  betommen 

bie  ïl^atte,  iDoppelmatte 

ber  Ülltattenfte^ter 

bic  ivunbgeriebcne  SteUen  pi 
an  ben  ^üèen;  i.bie 
2.  auf  ben  geiE)en. 

ba§  Лііфіеіп,  ^йфеіфеп.. . . • 
ba§  §й^пег[Іеі[ф 

ber.j5üt;ner9eier,bie,5>^'^^^^'^^^^^* 



ber  23avbier 

ba§  23arbiert;(mbh)crt 

bie  ©arbierftube 

ber  3^tù)crU)ur5c(; 

Il  ber  20urmfaame. 
bie  Эіефпипд , 3^іефеп?ип[і  . . . 

ftifi!  fufcb! 

bie  Spute,  ba§  З^іййфеп;  ||  bie 
Spille  (einel  2)re^Un9§). 

bie  ^löte,  pfeife. 

ber  ültifpelbaum 

bie  îlrttcrrut()e,  ber  51п!ег[фа[1. 

ber  2)ur(|fc^tag,  Seiner 

junt  f^iltrircn  bienenb 

ab5ie't>en,  ab^apfen;  i.burcfifeis 
()en,  burc^feptagen,  fittriren;  2. 
abgejapft,  burepgefei^t  toerben. 
ba§  iabgie^en;  ba§  Фигф[еіреп. 

peitfam,  

ba§  feiten,  (Suriren 

bie  ЗЗгефпив,  ba§  Ärdpenauge. 

ein  unbeaeferteS  Sanb 

ber  Oct  mo  gar  tein  2öeg  ift; 
II  über  Stoct  unb  Stein. 

feiler,  -in 

bcilcnb,  ^гіи  .........  • . . 

heilen,  curireu 

jielen,  richten;  i.  anfpiclen  auf; 
2.bc5\öe(fen,  Slbfi^t  haben  auf. 

richtig  fd;ie^enb. 

ber  Silbcrrubel 

gang,  ungefüllt 

ber  beeibigte  Schenfwirth  (in  ben 
Äabafen)  ; ||  ber  Seeibigte. 
Liebhaber,  -in  Pon  Äüffen. . . . 
ba§  Sfüffen;  1.  ber  @ru^,  ba§ 
©rii&en;  2.  ber  S^hJur. 
füffen;  1.  grüßen;  2.  рф  füffen, 
cinanber  füffen. 
ber  Äeufфbaum,bicSфafmйC^e. 

1еи[ф,  дйфіід. 

bie  Äcufфйil/  • • • 

gang,  дйпаііф 

bie  Unoerfehrtheit^  UnPerle^ts 
heit;  II  unPerle^t. 
gang,  unPerfchrt;  i.  unpeple^t; 
2.  rein,  ипІфиІЬід. 


tho  scurvy. 

scorbutic;  Il  a scorbutic, 
to  get  the  scurvy, 
a double  mat. 
a mat-maker. 

chaps  or  cracks  in  tho  feet; 
1.  tiptoe;  2. to  go  on  tiptoe, 
to  walk  on  one’s  toes, 
a chicken,  poult, 
chicken  meat,  chicken, 
hen-driver,  kite, 
chuck!  chuck! 

a barber. 

the  business  of  a barber, 
a barber’s  shop, 
zedoary  - plant , zedoary;  Ц 
santolina,  semen  contra, 
^ciphering,  arithmetic, 
hist!  down! 

a bobbin,  spool; II  the  spindle 
{of  a trundle). 
a flute,  pipe. 

the  stone-crop,  diospyros. 
the  shank  {of  an  anchor). 
filter,  strainer, 
for  filtering. 

to  draw  off,  decant;  5.to  fil- 
ter, strain;  2.  to  bo  drawn 
off;  to  be  filtered, 
drawing  ofi';  filtering, 
salutary,  medicinal, 
healing,  curing, 
vomic-nut. 
an  unploughed  field, 
a place  without  any  road;  Ц 
across  the  fields, 
a healer, 
healing,  salutary, 
to  heal,  cure,  treat, 
to  take  aim,  point  at;  b to 
allude  to;  2.  to  aim,  aim  at. 
that  shoots  true;  with  good 
a silver  rooble  piece.  [aim 
whole,  unchewed, 
sworn  vender  of  brandy;  1| 
a sworn  man. 
a kisser. 

kissing;  1 . salutation,  greet- 
ing; 2.  the  oath, 
to  kiss;  1.  to  salute,  greet;  2, 
to  kiss  each  other, 
aguus-castus. 
chaste,  modest;  -ly. 
chastity,  modesty, 
whole,  entire. 

wholeness  , entireness  ; il 
whole,  entirely, 
whole,  entire,  all;  l.  untou- 
ched; 2.  chaste. 


Чай 


Ц'і&ль 


Цѣль,  sf.  la  cible,  le  but;  I|  ßg,  le  but. 

Цѣльба,  sf.  la  cure,  gue'rison 

Цѣльный,  adj.  d’une  seule  pièce;  i.  massif;  2.  pur,  sans 
mélange,  non  frelaté; -но,  en  entier,  d’une  seule  pièce. 

Цѣна,  sf.  dim.  дѣнка,  le  prix,  la  valeur 

Цѣненіе,  sn*  la  taxation,  évaluation,  estimation 

Цѣнйна  сл(.Цепйна.||Цѣпенѣлость,  Цѣпенѣлый,  см. 

Цѣейтель^-ннца,  s.  appréciateur,  -trice 

Цѣнйть,  II  I.  цѣнивать , »a.  priser,  évaluer,  estimer  ; 

^ i*ßg*  apprécier;  2.  -ся,  vr.  être  estimé;  être  apprécié. 
Цѣнка,  sf.  3.  le  blâme,  la  réprimande;  1|  dim.  см.  Цѣна. 

Цѣнность,  sf.  la  cherté;  ||  le  prix,  la  valeur 

Цѣнный,  adj,  cher,  coûteux  ; -но,  adv,  cher 

Цѣновщйкъ,  sm.  le  priseur,  taxateur;  -шйчій,  adj,  3.. . 

Цѣпень,  sm,  1.  le  ténia,  ver  solitaire 

Цѣпенѣніе,  sn,  l’engourdissement  m 

Цѣпенѣть,  1.4.  0-,  vn,  s’engourdir,  se  roidir.. . . . .[neur 
Цѣпкій,  adj.  2.  qui  s’attache,  qui  s’accroche; chica- 

Цѣпкость,  sf.  la  ténacité,  adhérence 

Цѣплять,  1.3.  va.  accrocher;  i,ßg.  chicaner;  2.  -ся  и 
цѣпйться,  11.2.  rr.  s’attacher,  s’accrocher  à;  z,ßg. 
chicaner,  chercher  chicane,  chercher  noise. 

Цѣпнйкъ,  sm.  le  manche  du  fléau. [-пбчный,  adj. 

Цѣпочка, s/. 4.  dim.lo.  chaînette; |lla  chaîne  {de  montre)] 
Цѣпъ,  sm,  dim.  дѣпикъ,  le  fléau  {à  battre  le  blé)  ■.,\\  Ar till. 

le  fouloir,  refouloir;  -повой,  de  fléau. 

Цѣпь,  s/,  la  chaîne;  цѣпной,  adj,\  1.  (-ной  мостъ)  le  pont 
do  chaînes;  2.  (-ная  собака)  le  chien  d’attache. 


baê  II  ber  3^)C(Ï 

bic  (Suc,  Teilung. 

bon  einem  ©tücf;  i.ganj  maffio; 
2.rein,nnberfâlfc()t,  boûftânbig. 

bcv  i^rciê,  SSertl^ 

bie  ©фа^ипд,  S^arirnng ..... 
Оцѣпенѣлость  и Оцѣпенѣ 
©фа^сг,  33cnrt]^eUcr, -in.. . . . 
tariven;  1.  Іфа^еп,  mürbißen; 
2.  tarirt,  деі’фа^і  iuerbcn. 

bei*  23orionrf,  éemeiê 

ber  t^eure  фгеіі  ; I|  ber  SÖcrtl^. 

foftbar,  t'(>ener. 

ber  îlarator,  ©фа<^ег ....... 

ber  öanbmurm,  Sîefteïmurm. . 

baê  (Srftarren 

erftarren,  fteif  werben 

(іф  anîlammernb;  |1  auf^e^enb. 

bie  B^^tgîeit 

feft^aîen,  anl^afen;  1.  фісапігеп; 
2.  (іф  ani^afen,  [іф  anïlam? 
mern;  3.  iflânïe  тафеп. 
ber  ©tiel  eineg  îDref^fïegelê.. 
ba§  ^Іеііфеп;  [|  bie  U^rtette.. 
ber  glegeb  2)ге[ф[1с9еГ;  Ц ber 
©e^er,  ©e^folben. 
bie  Âette;  1.  bie  Âcttcnbrniïe; 
, ber  ^ettenl^unb. 


'mark;  Ц aim,  end. 

[curing,  healing, 
of  a single  piece;  1.  massive; 

2.  pure,  unadulterated, 
the  price,  value, 
prizing,  valuation. 

ЛЫЙ. 

appreciator. 

to  value,  rate;  i.to  prize,  es- 
teem;2  .to  be  valued;be  prized 
a reprimand. 

costliness;  II  price,  value, 
valuable,  dear;  -ly. 
an  appraiser, 
tænia,  tap-worm, 
growing  numb  or  stiff, 
to  grow  numb,  grow  stiff, 
catching  on;  |1  cavillous. 
tenacity,  adhesiveness, 
to  catch,  hook  on;  i.to  cavil; 
2.to  catch,  hook, grapple;  3. 
to  chicane,  shuffle,  cavil, 
a flail-staff. 

a small  chain;  ||  watch-chain, 
a flail  {for  thrashing)  ; ||  a 
rammer. 

a chain;  1.  chain-bridge;  2. 
tie-dog,  house-dog. 


SS  Ч.  s© 


q {че),  la  24ème  lettre  de  l’alphabet  russe 

Чабёръ,  sw.  1.  plante.,  la  sarriette  ;-бёрный,  de  sarriette. 
Чабурбкъ,  sm,  1.  la  petite  boule  au  bout  de  la  sangle 
^ pour  être  passée  dans  l’anneau  de  la  cordelle. 

Чаверѣтъ,  1.4.  за-,  vr.  s’étioler [géant 

Чавканье,  sw.  le  bruit  qu’on  fait  avec  les  lèvres  en  man- 
Чавкать,!.  i .чавкнуть,  vn,  claquer  des  lèvres  en  mangeant 

Чаграва,  sf.  oiseau,  l’hirondelle  f de  mer 

I Чагравый,  adj,  gris  cendré  {des  oiseaux), 

I Чадйть,  II.4.  Ha-,  va,  remplir  de  vapeur  de  charbon.. . . 
j Чадный,  -новатый,  rempli  de  vapeur  de  charbon. 

1 Чадо,  sn,  dim,  чадце,  l’enfant  m 

j Чадо^любецъ,  1.  -бица,  s.  un  père  ou  une  mère  tendre, 
l — любйвый,  adj.  qui  aime.tendrement  ses  enfants.  . . 
î любіе,  sn.  la  philogéniture,  tendresse  pour  ses  en- 

— убійство,  sn.  l’infanticide  m [fants 

—убійца,  SC,  un  ou  une  infanticide 

Чадъ,  sm.  la  vapeur  du  charbon 

Іаёкъ,  SW.  dim,  2.  сл.Чай.||Чаечный,  ad},  cjk.  Чайка. 

Іаеиость,  sf.  la  vraisemblance,  attente 

j Іаепый,  adj,  à qnoi  l’on  s’attend .*..!!!!! 

1 Іай,  sm.  dim,  чаёкъ,  le  thé;  i.  (чёрный)  le  thé  noir]  thé 
j bon  ; 2^  (кирпичный)  le  thé  pressé  en  tablettes  ; 3.  (ча- 
i гйрскій)  plante,  la  saxifrage  à feuilles  charnues, 
j lan,  adv,  probablement,  selon  toute  apparence 


ber  23иф[іаЬс  Ч bcê  Sllp^aSetâ. 
bie  ©aturei,  ba§  23ol^nen?raut . 
ïteine  ^ugel  am  (Suit  um  bie 
©фІеі[е  be§  Xaueê  cinju^afen. 

bergciïcu  (non  ^fîanjen) 

baê  ©фта^еп 

faucu;  [фта^сп 

bie  ©се[фтйІЬе 

а[фдгаи  

î)unft  пегиг[афсп. 

bunftig 

ba§  ^inb  

ЗаіІПфеі*  SSater  оЬ.-[іфе  stutter 
feine  Äinber  ^агШф  ïtebenb.. 

bie  ШпЬсгІіеЬс 

ber  Âinbêmorb. . ..  

Äinblmörber,  -in 

ber  îDunft,  Oualm 

bieï)îut!§ma§img,95ermut^ung. 
тиІі^та§Иф,  ЬегтиІ^Пф. . . . 
ber  Ж^ее;  i.  [фшйгзег  SC^ce;  2. 
in  ^afeïn  gcpre&tcr  îll^ec;  3. 
ber  ©ІеіпЬгеф  mit  [(еііфідеп 
Wo^f.  WabrfфcinГiф.  [blättern 


the  letter  Ч of  the  alphabet, 
the  savory. 

a little  ball  fixed  on  the  end 
of  the  towing -strap, 
to  blanch,  etiolate, 
champing,  munching, 
to  champ,  munch, 
the  sea-swallow, 
ash-coloured, 
to  fill  with  vapour, 
voporous,  fumy, 
a child. 

affectionate  father  or  mother, 
affectionate. 

love  of  children,  affection, 
child-murder,  infanticide, 
a child-murderer.  [coal 
vapour,  fume,  smell  of  ohar- 

probability,  expectancy, 
expected,  probable, 
tea;  1.  black  tea;  2.  tea  pres- 
sed in  form  of  cakes;  s.  the 
crassifolious  saxifrage, 
to  all  apnearance. 


Чайбуръ  ^50  Часъ 


Чайбуръ,  $т.  plante^  1ѳ  thym  sauvage 

Чайка,  s/.  4.  oiseau^  la  mouette;  чаечный,  de  mouette.» 
Чайникъ,  sm.  dim.  -ничекь,  lathe'ière;llun  amateur  de  the'. 
Чййница,  s/»  la  boîte  àthe;IIune  femme  amateur  de  the'. 
Чайничать,  I.i.  passer  le  temps  à prendre  duthe'. 

Чайный,  adj^  de  the',  à the',  pour  le  the';  i.  (-ная  вода) 
une  infusion  de  the;  2*  (-ная  ложка)  une  cuiller  à 
cafe';  з.  (-ное  деревдо)  ГагЪге  ш à the. 

Чаленіе,  sn*  и Чалка,  s/»  l’amarrage  т 

Чалить,  II»  1.  чаливать,  va.  amarrer  (ttne  barque) 

Ча»1К0,  sm.  (и  чалая  лошадь)  un  cheval  gris  mêle 

Чалма,  $f.  le  turban;  -мовнй,  de  turban 

Ча.імонбеецъ,  «m.  b м-нбсный,  adj.  qui  porte  le  turban. 

Ча.іопѣгый,  adj.  à taches  grises  sur  un  poil  blanc 

Чалъ,  5m»  l’amarre  /*,  le  cable  d’amarrage » » » » » 

Чанъ,  $m.  dim.  чаникъ,  la  cuve,  le  cuveau [adj. 

Чапракъ,«т»  dim.  -прачекъ,  la  chabraque,  housse;-â4Hbiâ, 
Чапура,  $/.  oiseau,  cm.  Цапля.  ||  Чардакъ,  sm.  cm. 

Чапыиеникъ,  sm.  arbrisseau,  le  caragau 

Чара, s/»  la  coupe;  ||^?.ч4ры,  s?»lesortile'ge,  enchantement. 
Чарка  гл  Чарочка,  sf.  dim.  un  verre,  petit  verre;  ||  (при- 
держиваться -рочки)  être  sujet  à boire. 

Чарованіе,  sn.  l’ensorcellement  m 

Чаровятель,  -ница,  s.  ensorceleur,  -euse;  sorcier,  -ière. 

Чаровать,  I»2,  va.  charmer,  ensorceler 

Чарогдѣй,  -йка,  s,  magicien,  -enne;  -д-£йскій,  adj 

— дѣйственный  U -дѣйный,  adj.  magique,  enchante. 

— дѣйство,  sn.  la  magie,  l’enchantement  m 

—дѣйствовать,  1.2.  vn.  user  de  magie.»  » » 

Чарочникъ,  Ш.  vi.  l’e'chanson  m (à  la  cour  des  Tzars). 
Часовать,!.  2.  vn.fam.  rester  quelque  temps,  [-венный, аф’. 
Часовня,  sf.  4.  dim.  часовенка,  la  chapelle,  l’oratoire  m; 
Часовой,  adj.  horaire  , des  heures  ; i»  d’une  heure,  qui 
dure  une  heure;  2»  de  montre,  d’horloge;  s.  sm.  la 
sentinelle,  le  factionnaire.  [adj.  3. 

Часовщикъ,  sm.  (?« -совой  мастеръ)  l’horloger  m;  -щйчій, 
Часословъ  г^Часбвникъ,  sm.  le  livre  d’heures,  bre'viaire. 

Частина,  sf.  l’e'paisseur  f {d'un  bois) 

Частйть,  II.  7»  va.  faire  souvent,  acce'le'ror;  H fre'quenter. 
Частйпа,  sf.  dim.  une  parcelle,  petite  partie  ; Ц Gram,  la 
Частно,  adv.  partiellement,  particulièrement»  » [particule 

Частность,  sf.  (въ  -сти)  en  particulier 

Частный,  adj.  1.  prive',  particulier  ; i»  d’un  arrondisse- 
ment de  ville  ; 2»  (-ное  число)  Arithm.  le  quotient» 
Часто,  adv.  dim.  частенько,  comp,  чаще,  souvent,  fré- 
quemment, maintes  fois  ; ||  serre,  e'pais. 

Частокблина,  5/.  le  pieu,  palis [chalier  m 

Частокблъ,  sm.  dim.  -коликъ  w -колецъ,  lapalissade,  l’é- 

Частость  и Частота,  sf.  la  densité,  épaisseur 

Частуха,  sf.  plante,  le  plantain  d’eau,  alisme.  »»»♦,».»* 
Частый,  adj.  dim.  частенькій,  fréquent,  réitéré,  répété 
maintes  fois  ; ||  épais,  touffu,  dru,  serré. 

Часть,  sf.  dim.  часточка,  la  partie,  part;  i.  le  quartier, 
Bjrrondissement  {de  ville)',  2.  (частію)  adv.  en  partie, 

Частѣть,  1.4.  vn.  devenir  épais,  devenir  touffu 

Часъ,  sm.  dim.  часокъ,  l’heure /;  \.  pl.  часы,  les  heu- 
res/;2.  la  montre,  horloge;  la  faction,  sentinelle; 

4.  (въ  — )adv.  àtemps,  à propos  ; 5.  (не  въ  — ) à contre- 
temps, mal  à propos;  6.  (—  отъ  часу)  de  plus  en 
plus;  7.  (часъ;  два  часа)  il  est  une  heure;  deux  heures. 


ber  ^etbqucubcf 

bie  'Dîërc  (2?ogeO 

bie  5^^eefanne;  H bcrîi^eefreunb. 
Ьіе^^сеЬйф[с;|ІЬіс^’^се[геипЬіп. 

oft  trinfen... 

jum  X^ce;  i.ber  Slufgufe 
bon  X'^cc;  2.  ber  X^eetöffet, 
Äaffcetöffet;  з.  ber  Xi^eeftrau^. 
ba§  ^nbinben  eine?  fÇ^^rseuge?. 

am  Ufer  befeftigen 

ein  дгаиііфе?  ^ferb 

ber  Xuvban 

ben  Xurban  tragenb  » » » 

mitgraucnf5[ccfenu.njei§cn^aa5 
ba§  Xan  (jnm  ЗІпЬіпЬеп).  [ren 

bic  ^ufc,  Sßanne 

bie  (S^abracfe,  ©attelbedfe  » . . 
Чердакъ. 

ber  érbfenbaum [ber 

Ьіе8фаІе;|1ЬіеЗлиЬегеі,ЬегЗли5 
ba§  @[a?,  @[а§феп  ; ||  jum 
Xvunîe  geneigt  fe^n. 
bas  З^^^Ьern,  bie  3^ubcvei. . . 

ЗапЬегег,  -berin 

bcjaubern,  belferen 

ЗаиЬегег,  -berin 

5аиЬегі[ф,  3^^^^^'" 

bie  ЗлпЬегеі,  ber  3^^^^^^  • • • • 

ЗапЬегп,  '^eren 

ber  iïlîunbf^enf 

einige  3cit  bfeibcn 

bie  (kaf^effc,  ba§  33eti^au?.. . . . 
©tunbens;  i.  eine  ©tunbe  lang, 
ftünbig;  2.  Щх^,  bon  ber  U’^r; 

3.  bie  0фиЬіьафс. 

ber  и^гтафег 

ba?  ©сЬеіЬиф. 

ba?  XiÆid^t  (eine?  ©e^öl^e?).. 

oft  t'^un;  Il  oft  befugen 

ba?  Х^еііфеп;  ||  Dîebetl^eilcÇen. 

einjeln,  befonber? 

im  Sinjetnen... 

Ijribat,  ^ribat«;  i.bon  einem 
©tabtt^eifc;  2.  ber  Quotient, 
oft,  öfter?,  mel^rmal?;  I|  na'^e, 
bid^t,  feft. 

ba?  ötacfet,  ber  ^fa|[ 

ber  ©tadCetenjaun 

bie  Qid^tc,  X)idf)t^eit 

ba?  f^vofc^fraut 

l^äufig,  öfter,  oftmalig;  H Ьіфі, 
bicî  betäubt» 

ber  Xt)eif,  ba?  0tü(f  ; i.  bet 
0tabtt^eir;  2.tl§cit?,5um  X’^cit» 

bid;t  merben 

bie  0tunbe;  i.  bie  Stunben  pl', 
2»  bie  Ut;r,  Ха[фепиГ)г;  3.  bie 
ЗВафс;  4.  jur  redbten  З^іі;  5» 
jur  Unzeit;  6.  immer  mei^r;  7. 
e?  ift  ein  U^r;  jmei  ІЦѵ. 


the  wild  thymo. 
the  gull» 

a tea-pot;  Ц fond  of  tea, 
a tea-caddy;  Ц fond  of  tea» 
to  drink  tea  frequently, 
tea,  of  tea;  i,  an  infusion 
of  tea;  2»  a tea-spoon;  3. 
the  tea-tree, 
lashing,  mooring, 
to  lash,  moor, 
a roan  horse» 
a turban, 
turbaned. 
pie-bald  roan, 
a mooring-cable, 
a vat,  tub. 
a shabrack,  housing» 

caragana  fruticosa. 
cup;  II  enchantment,  magic, 
a glass,  little  glass;!)  to  like 
to  drink. 

enchantment,  sorcery, 
enchanter,  bewitcher. 
to  enchant,  bewitch,  charm, 
enchanter,  magician, 
magical. 

enchantment,  magic, 
to  use  magic, 
a cup-beaTer. 

to  pass  some  time,  to  stay, 
a chapel,  an  oratory, 
hour,  horary;  i.  of  an  hour; 
2.  of  watch,  of  clock;  3»  a 
sentry,  sentinel, 
watch-maker,  clock-maker» 
breviary,  service-book, 
a thicket. 

to  do  oft^en;  [1  to  frequent» 
small  part;  ||  particle, 
partially,  particularly, 
in  particular. 

private,  particular;  i.  of  a 
ward;  3.  the  quotient, 
often,  frequently;  Ц closely^ 
densely.  ' 

a pale,  stake, 
paling,  palisade, 
density,  thickness, 
water-plantain,  alisma. 
frequent;  I|  close,  close-set, 
dense,  thick. 

a part,  portion;  i.  ward  {of 
a city)',  2.  partly,  in  part, 
to  become  thick, 
the  hour,  o’clock;  1»  hours; 
2»  watch,  clock;  з.  sentry; 
4.  seasonably;  5.  unseaso- 
nably; 6.  more  and  more  ; 7. 
it  is  one  o’clock  ; two  o’clock. 


Чахликъ 


Челові>къ 


Чахликъ,  sm.  Bot.  le  calyptre  {de  Viirne  des  mousses),,. 
Чахлость  U Чахотность , sf.  le  de'périssemont,  la  con- 
Чахлый,  adj.  qui  dépérit,  qui  se  dessèche.*  ♦ .[somption 

Чйхнуть,  III.i.  vn.  dépérir,  se  consumer 

Чахбд'ь,  sm*  1*  dim  чахбдокъ,  la  housse,  couverture, 
enveloppe,  le  fourreau;I|^o^.le  spathej  -хольный,  adj. 

Чахотка,  sf.  la  phthisie,  étisie 

Чахбтный  гі  Чахбточный,  adj,  phthisique,  étique 

Чаша,  sf.  la  coupe,  jatte,  le  bassin  j чашный,  adj 

ЧашепокрбвпиБъ,  sm,  plante,  le  calystége 

Чашка  ^ sf.  4*  йш.  чашечка , la  tasse;  i*  le  bassin  (de 
balance)',  2.  la  rotule  (da  genou)  \ 3*  la  garde  (d’épée)  y 
4,  la  nèfle;  -шечный,  de  tasse. 

Чашковый,  adj.  (-вое  де'рѳво)  le  néflier 

Чашникъ,  sm.  le  grand  échanson  (d  la  cour  des  Tzars), 
Чаща,  sf.  l’épaisseur  f {d'tine  forêt)  ; 1|  une  forêt  épaisse; 
Чаще,  adv.  comp,  plus  souvent  (ел*  Часто).  [-©HHfi.ady. 

Чаяніе,  sn.  l'attente  f 

Чаяте-іьный,  adj.  probable,  vraisemblable;  -но,  -ment. 

Чаять,  1.3.  va.  s’attendre  à,  se  flatter  de,  espérer 

"Чваканье,  sn.  une  mauvaise  prononciation 

Чвакать,  I.i.  чвакнуть,  vn,  mal  articuler . 

Чваоиться,  II.  1 . vr.  (чѣмъ)  se  prévaloir,  s’enorgueillir  de. 
Чванливость,  sf.  le  caractère  fanfaron,  la  présomption. 
'Чванливый  U Чванный  , adj.  présomptueux,  glorieux. 
Чванство,  sn.  la  fanfaronnade,  présomption,  l’orgueil  m. 
Чванъ,  -анка,  s.  fanfaron,  -onne;  ||  sm,  si.  la  cruche. . . 
Чвартка,«/”.  le  quart  de  mesure  (dans  la  musique  d4glise)', 
Il  fam.  un  carré  (de  papier  à écrire). 

Чебакъ,  sm.  poisson,  la  brème 

Чебёръ  w Чебрецъ,  sm.  plante,  см.  Чабёръ.  ||Чезнуть, 

Чеботарить,  II. i.  vn.  exercer  la  cordonnerie* 

Чеботарня,  sf.  la  boutique  d’un  savetier 

' Чеботарь,  sm.  le  cordonnier,  savetier;  -тарскій,  adj.  [adj. 
Чёботъ,  sm.  dim.  чеботбкъ,  le  soulier,  labotte  ; -ботный, 
Чегеранъ,  sm.  plante,  l’hédysarura  m,  la  fève-de-loup . . 
Чей,  pron.  înterr.  (f.  чья,  n.  чьё,  pl.  чьи)  à qui  est?  à qui 
appartient?  Wpron.  rel.  de  qui,  duquel,  dont. 

Чека,  sf.  l’esse/ (d'essieu),  la  clavette  (de  boulon) 

4eKâ.iKa  и Чекушка,  sf.  mam.  le  lièvre  nain..  * 

Чеканеніе,  sn.  и Чеканка,  sf.  le  monnayage » 

Чеканить, II. і.чекаяивать,  va.  bosseler, ciseler  (la  vais- 
selle)', 1*  frapper,  battre  (la  monnaie)',  2.ßg.  travail- 
ler pour  de  l’argent;  з.-ся,  vr.  être  ciselé;  être  mon- 
^Чеканный,  adj.  servant  à ciseler;||  ciselé,  bosselé,  .[nayé 
Чеканщикъ,  sm.  le  monnayeur;  |j  le  ciseleur* , .*♦*,... 
Чекйнъ,  sm.  dim,  -канчикъ,  le  poinçon;  ||  vi.  le  marteau 

Чекмарь,  sm.  la  batte,  le  battoir [d’armes 

Чекмень,  sm.  le  surtout,  la  redingote  (des  Cosaques),, , , 

Чёлка,  sf.  le  toupet  (du  cheval) 

’ Челнбчникъ,  sm  le  navetier,  fabricant  de  navettes. . . , 
Чёлнъ  sm.  dim.  чѳлнбкъ  и,  -нбчекъ,  le  canot,  la  nacelle; 
^ Il  la  navette  (de  tisserand)  ; -нбчный,  adj. 

Челб,  sn.  le  front  ;I|  la  bouche  (de poe7e);  -довби,  adj,. . 
Челогбйтныи,  adj,  de  supplique  ;1|-ная,  s/,  la  supplique, 

. — битчикъ,  -чица,  s,  suppliant,  -ante [requête 

^ — битье,  sn.  la  supplique;  ||  les  hommages  m 

Чв.іовѣкъ,  sm.  dim.  человѣчекъ  (pl.  люди,  si,  человѣки) 

^ l’homme  m;  1. une  personne,  un  individu;  2.  un  domes- 
tique ; -вѣчій,  adj.  3*  d’homme  (еле.  Человѣческій). 


bie  iîavpe,  

bie  Sïbgeâcl^rtl^eit 

cibfieàe^rt,  auggemcvgeït* 

auS^e^ven,  аЬзеІдеп* 

ber  Übciyug,  bie  ©ede;  ||  bie 
23Іишси[феіЬе. 

bie  ©фшіиЬ[ифі/  ^uê5el^rung. 

[фи?іпЬ[цфіід.. 

ber  ^еіф,  ЗЗефег,  bie  ©фаіе,. 

ber  (Saf^ftegeê  (фііап^е) 

bie  5taf[e;  i.  bie  2Bagfd;a[e;2* 
bie  Ânief^eibe;  3.  bal  ©ііф^ 
btatt;  4.  bie  2Jlifpe[* 

ber  3Jlifpe[baum 

ber  ОЬег[феп! 

bal  2)іс!іфі;  Il  ein  biefer  SSalb. 

öfter,  mei^rmaïl 

bal  ^offen,  SSermutl^en 

()о[[епі[іф,  іпа'^гІфеіпПф 

^ffen,  bermut^en 

cine  [фіефіе  21иІ[ргйфе 

einige  53иф[іаЬеп  [фіефі  апі? 
grol  іІ^ипДіф  brüften.  [[ргефсп 
bie  фга^Іегеі,  Ѳго^[ргсфегеі.. 
рга1^1егі[ф,  дго[і[ргефегі[ф.*  * ♦ 
bie  ?praï;lerei,  ©rofet^uerei. . . 
©roépval^ter,  -in  ; ||  ber  £rug* . 
ber  SJierteïtact  (in  ben  ^Йігфеп^ 
noten);  Il  bal  Ouartbïatt. 

ber  SSraffen  (^Цф) 

vn.  CM.  Изчезать. 

bal  ©фи[іеіфапЬіиег£  treiben* 

bie  ©фи[іегп?ег!і'іаіі 

ber  ©фи[іег,  ©фи^Щйег 

ber  |ol^c  ©фиі^,  ©tiefel 

ber  ©ü^ïee,  ^опідШе 

tueffen  ob.  П)с&  ? toem  gel;ört  ? 

II  beffen,  pl,  beren. 
ber  21ф[еппаде[,  SSorftedCnagcT. 

ber  ä'^srgpfeifi^afe 

bal  prägen,  ©tempeïn 

getriebene 2trbeit  тафеп,  cifeU^ 
ren;  1 .тапзе  prägen;  2. für  ©elb 
arbeiten;  3.  cifelirt;  geprägt uj. 
jum  Gifc.iren  bienenb;  11  cifetirt. 
ber  5Шйпзег;  H ber  (Sifeïirer.  . 
ber  ©tempcl;  Ц ber  ©treit^am« 

ber  ©ф^äge^ [mer 

ber  ÂüfafenroÆ 

ber  ipferbefфop^ 4 

ber  Ж3eber^фiffфenmaфer 

ber  Äa()n,  §ііфсг!а(>п;  ||  bal 
©фiffфen,  2Beberîфiffфcn, 
bie  ©tirn;  11  bal  Ofen^oф. .. 
bon  23ііі[фгіф;  П bie  éittfфrift, 
ißittfterter,  ©uppUcant,  -in. .. 
bie  53ittf^rift;  |1  bie  ©^гіигфі. 
ber  2)?enfф(pг*iïJcenfфen,2eute); 
1.  ber  2)геп[ф,  iWann;  2.  ber 
SDiener,  53ebiente. 


calyptra. 

consumptiveness, 
dried  away,  consumptive, 
to  dry  away,  decay, 
a cover,  case  (of  chairs);  || 
spatha,  spathe. 
phthisis,  consumption, 
phthisical,  consumptive, 
bowl,  cup,  basin, 
calystegia* 

a cup;  1.  scale  (of  a balance); 
2. the  knee-pan;  s.the guard; 
4.  a medlar, 
the  medlar-tree, 
the  grand  cup-bearer, 
the  thick  (o/az4;ood);llthicket* 
more  frequently, 
expectation, 
probable;  -bly. 
to  expect,  hope, 
mouthing,  mnmbling. 
to  mouth,  mumble, 
to  vaunt,  boast,  brag, 
boastfulness, 
vaunting,  boastful* 
vaunt,  boast,  brag, 
a vaunter,  boaster;|I  a flagon, 
a quarter  of  a measure;  1| 
square  piece  (of  paper), 
the  bream. 

to  make  boots, 
a cobbler’s  stall, 
a boot-maker,  cobbler, 
a high  shoe,  boot.  [sarum 
French  honey-suckle,  hedyp- 
whose?  to  whom  belongs?  Ц 
whose,  whereof,  of  whom* 
a linch-pin,  key. 
the  dwarf  hare, 
coining. 

to  chase,  emboss,  encha3e;i*to 
coin  (money);  2.  to  work  for 
money;3.  lobe  chased,  be  coi- 
for  chasing;  II  chased,  [ned 
coiner,  militer;  H chaser* 
puncheon;  ||  battle-hammer* 
beetle,  rammer, 
the  Cozack  upper-coat, 
the  fore-lock  (of  a horse), 
the  shuttle-maker, 
boat,  .ship’s  boat,  cock-boat; 
II  a shuttle. 

forehead;llmouth(ö/  аи  oven). 
petitionary;  ||  a petition, 
a petitioner, 
a petition;  ||  respects, 
the  man  (pl,  men);  1.  a man, 
person,  fellow;  2.  a servant- 
man,  servant. 


Челові&колюбецъ  ^6^ 


Череда 


Человѣко^любецъ,  sm.  1. 1ѳ  philanthrope 

— любйвый , adj.  humain,  philanthropique  ; -во,  humai- 

— любіе,  sn*  la  philanthropie,  humanité [nement 

— ненавйдѣніе,  sn*  la  misanthropie.* J 

— ненавйстникъ,  -вица,  s.  le  ou  la  misanthrope. . . . 

— ненавйстный,  adj,  misanthropique». 

— убійца,  SC.  l’homicide,  assassin  m 

— угбдіе,  sn,  la  flatterie,  adulation ♦ 

— угодникъ,  -ница,  s.  flatteur;  adulateur,  -trice 

— угодный,  adj.  cherchant  à plaire  aux  hommes.. . ♦ . 
Че.іовѣческій  и Человѣчій,  adj.  3.  de  l'homme,  d'hom- 
me, humain;  -CKii,  humainement;  i.  (-скій  родъ)  le 
genre  humain  ; 2.  (-чій  голосъ)  la  voix  humaine. 

Человѣчество,  sn.  l'humanité/,  le  genre  humain  ; H fig. 

l’humanité  /,  la  compassion.  [xillaire 

Челюсть,  s/,  la  mâchoire  ;-люстный,  de  la  mâchoire,  ma- 

Челядйнецъ,  i.  -йнка,  s.  serviteur,  -vante 

Челядь,  sf.  coll.  les  domestiques  m,  la  valetaille  ;-лядный, 
Чемеза  мЧемезйоа,  sf.  pop.  l’argent  m,  la  riches  s e.[ac(/. 

Чеиезйнникъ,  stn.  un  riche  avare [-рйчный.  аф'. 

Чемерйпа,  sf.  г<Чемерйчникъ,  sm.  plante^  l’ellébore  m ; 
Чемеръ,  sm.  l’épine  dorsale /;|irépilepsie /’(cîcs  chevaux). 
Чемоданъ,  sm.  dim.  -данчикъ,  le  porte-manteau,  la  valise. 

Чепаруха,  sf,  une  grande  tasse ...  [adj. 

Чепецъ,5т.  І.йш.  че'пчикъ,  le  bonnet  (йс/сттс);-пбчный, 

Чепечница,  sf.  la  faiseuse  de  bonnets. 

Чепуха,  sf.  les  fadaises,  absurdités,  sottises  f. 

Червень,  sm.  ancien  nom  du  mois  de  juillet 

Червецъ,  sm.  insecte,  la  cochenille,  le  kermès 

Червечнпкъ,  sm.  plante,  la  potentilie 

Червивый,  adj.  véreux,  rempli  de  vers ♦...»» 

Червйвѣть,  1.4.  O-, vn.  devenir  véreux 

Червленецъ,  sm,  1.  la  pourpre. 

Червленйца,  s/,  la  pourpre,  éloffeteinte  en  pourpre;  -нич- 
Черв.іеность,  sf.  la  couleur  de  pourpre.. ....  [ный,  adj. 

Червлёный,  adj.  rouge  écarlate. 

Чёрвлень,  sf,  la  couleur  rouge  {pour  les  toits) 

Червлееѣть,  1.4.  o-,  vn,  devenir  rouge  écarlate 

Червоггбнііикъ,  sm.  plante,  la  fabagelle 

— образный,  adj.  vermiforme,  vermiculaire. 

— тбчина,  sf.  dim.  -тбчинка,  la  vermoulure 

— точный,  adj,  vermoulu,  rongé  des  vers 

Червонецъ,  sm.  I.h  Червонный,  adj.  dim.  -вончикъ,1е 

Червонка,  sf.  une  carte  de  cœur.. [ducat 

Червонный,  adj.  rouge;  1.  de  cœur  {aux  cartes)',  2. 

(-Hoe  золото)  l’or  m de  ducat. 

Чёрвчатый,  adj.  rouge  écarlate,  pourpré.. 

Червь,  sm.  dim.  червякъ  и чѳрвячёкъ,  le  ver,  vermisseau  ; 
1.  la  larve  (d’îwscc^e);  2.  nom  slavon  delà  lettre  Ч; 
3.  pl.  черви,  le  cœur  {aux  cartes). 

Червячёкъ,  sm.  1.  lever  {sous  la  langue  du  chien),  [adj. 
Чердакъ,  sm.  le  grenier,  galetas;||la  mansarde;  -ачный. 

Черева,  sn.  pl.  les  intestins  m,  entrailles  /. 

Черевикъ,  sm,  dim.  -внчёкъ,  le  soulier  à haut  talon;  -вйч- 
Черёвина,  sf,  la  peau  du  ventre  {des  animaux),  [ный,  adj. 
Черевйстый,  см.  Чревастый.  1|  Чёрево,  см,  Чрёво. 
Черёвій,аф'.  3.  ( — мѣхъ)  Іа  fourrure  de  peaux  du  ventre. 
Череда,  s/.  Черёдъ,  sm.  le  tour,  rang;-дoв6й,  de  tour  ; 
1.  plante,  lebident;  2.  (no  -дѣ)  à tour  de  rôle;  3. 
(идтй  своймъ  -домъ)  aller  son  train. 


ber  ШІси[феп[геітЬ. 

шеп[феп[геипЬІіф^  [cutfeîig... 

bic  іШспІфепИеЬс 

ber  3ïteufc^eul^a§ 

21ten[d)cn^affer,  -in 

теп[феп[ешЬИф . 
іШёгЬег,  ^obt[d)[äge’r,  -in.. . . . 

bie  ѲфтеіфеІеі 

0фтеіфГег,5ифё[фй)апзег,  -in. 

[фтеіфеІпЬ 

2Яеп[фепг;  теп[ф[іф  ; i.  ba§ 
теп[ф(іфе  ®е[ф[ефІ;  2.  bie 
2)іеп[феп[іітте. 
bie  3!}?си[фІ;еіІ,  ШіепІ'фПф^еіІ;  П 
bie  ІШеп[фепиеЬе,Ьа§Шги[еіЬ. 

ber  Äinnbaden 

Wiener,  -in.. [bolf 

bie  2)іепег[фа[1,  ba§  ЗЗеЬіепІеп^ 

ba§  ®e[b,  ber  ІАеіфІ’^шп 

ein  геіфсг  3iij  * 

bie  ïueiie  ІУІіеёігиг^ 

ber  iflüdgratf;;  Il  bie  ^аЩифІ. 
ba§  SeÛeifen,  ber  '})îanteI[acÊ. 

eine  groêe  @фа(е 

bie  фаибе 

bie  фаибептафегіп 

Шбегп^еііеп  pl,  buntmcS 

ber  aïte  iliame  be§  З^Іі 

bie  @фі[Ь(аи§,  ber  0фаг(аф^ 

baâ  ®ân[efraut [tyurm 

тигт[ііфід,  boC(  2Bürmer. . . . 

шигт[ііфід  Serben 

ber  ^urpuiv  bie  ^urijurfarbe. 
in  ipurpur  gefärbtes  З^^^А*  • • 

bie  Purpurfarbe 

purpurrof^,  [фагГафгоіГ; 

bie  rot()e  ЗлгЬе 

purpurrof()  njerbcu 

ber  tnilbe  ^арег[1гаиф 

trurmförniig 

ber  2Burmfraf(,  2Вигт[ііф. . . . 

n^urmftiфig 

ber  iDucaten 

bie  ^ergtarte. 

rotl)î  1.  ООП  фег5  (in  ben  ^ar^ 
ten);  2.  bas  ©ucatengorb. 

purpurfarbig 

ber  Жигт,  baS  ЗВйппфеп)  i. 
ber  2Burm;  2.  ber  23иф[іаЬе  Ч; 
3.baS|)er3,  Soeur  (in  harten), 
ber  ^urin  (unter  ЬегЗ^иде). . 
ber  'йреіфег;  H bie  Фаф(іиЬс.. 
bie  Siugeireibe  pl, . . [^thfäl^cn 
eineStrt  ^гаиепіфи^е  mit  ^o^en 
bas  23аиф[еС(  

baSPeïjmerf  йиІІ8аиф[іййфеп. 
bie  ifleibe.Orbnung;  і.ЬегЗ^^і- 
5abu,taê  @аЬеІЕгаиІ;2.иаф  ber 
iReit)e;3. feinen  @ang  fortget)en. 


a philanthropist, 
philanthropie,  huraanej  -ly. 
philanthropy,  humanity, 
misanthropy. 

a misanthrope,  man-hater, 
misanthropic, 
a homicide, 
adulation,  sycophancy, 
adulator,  -tress)  sycophant, 
pleasing  to  men,  adulating, 
man’s;  human;  -ly;  1,  man- 
kind; human  kind; 2.  the  hu- 
man voice. 

mankind,  human  nature  ; || 
humanity,  compassion, 
the  jaw. 

a domestic,  servant, 
domestics,  footmen, 
money,  riches,  wealth, 
a miser, 
the  hellebore. 

the  spine;  ||  falling-sickness, 
cloak-bag,  portmanteau, 
a large  cup, 
a cap,  mob-cap. 
the  cap-maker,  milliner, 
nonsense,  silly  trifle, 
old  name  of  July, 
cochineal,  kermes. 
silver-weed,  potontilla. 
wormy,  verminous, 
to  become  full  of  worms, 
purple,  purple  dye. 
a stuff  of  a purple  colour, 
purple  colour, 
purple,  scarlet, 
a red  colour, 
to  become  purple, 
fabago,  bean-caper, 
vermiform, 
a worm-hole, 
worm-eaten, 
a ducat, 
a heart-card. 

red;  1.  heart,  of  hearts;  || 
ducat  gold. 

of  a purple  colour,  scarlet, 
a worm,  vermicule;  1.  larva, 
maggot;  2.  the  letter  4)  3, 
hearts  {at  cards). 
worm  {under  the  toàgue), 
a garret,  loft;  ||  garret, 
entrails,  bowels, 
a high-heeled  woman’s  shoe, 
the  belly  skin. 

a belly  fur. 

turn,  order;  i . bur-marigold) 
2,  in  one’s  turn)  3.  to  go 
on  in  one’s  own  way. 
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Черно 


Чбредйть,  II.4.  va,  déterminer  le  tour  ou  le  rang. . . . . ♦ 
Череднйкъ,  sm.  plante,  la  cynoglosse,  langue-de-chien. 

Череднбй  U Чередовбй,  adj.  dont  c’est  le  tour 

Чередоваться,  1.2.  vr.  suivre  l'ordre,  alterner 

Черезполбсный , Черезсѣдёльникъ,  Черезчуръ,  см. 
Черезъ,  sm.  «і.  la  bourse-ceinture  ; ||  prép.  см.  Чрезъ. 

Черемйпа  и Черемша,  s/,  plante^  Tail  sauvage  m 

Черёмуха  и Черемха , sf,  arbrisseau,  le  putiet,  merisier 
à grappes,  faux  bois  de  Ste  Lucie  ; -хбвый,  adj. 
Черёмушникъ,  sm.  le  lieu  planté  de  merisiers  à grappes. 

Черёмхя,  sf.  plante,  la  brunelle  ; H {cm.  Черёмуха) 

Черенбкъ  w Черешбкъ,  sm,  1.  la  greffe;  i.  la  bouture; 
2.  Bot.  le  pédoncule;  3.  le  solen,  manche  de  couteau 
{coquillage)  4.  le  dépôt  de  salpêtre;  -рѳнкбвий, аф'. 

Черенчатый,  adj.  Bot.  pédoncule [-новый,  adj. 

Черенъ,  sm.  9.  dim,  черенокъ,  le  manche  {de  couteau)', 
Черепаха,  sf.  reptile,  la  tortue  ; ||  l’écaille  de  tortue,  l’é- 
caille/; -пашій,  adj,  3.  de  tortue» 

Черепаховый,  adj.  d’écaille » 

Черепашина,  sf.  la  chair  de  tortue » 

Черепашникъ,  sm,  plante,  la  chéloue,  galane. 

Черепйна,  sf.  un  pot  cassé;  une  tuile  brisée 

Черепица,  sf.  dim.  -пйчка,  la  tuile  ; -пГічный,  de  tuile. . 

Черепйчникъ,  sm.  le  tuilier 

Черепйчнипа,  sf.  ime^,  le  lépisme  

Черепяый  и Черепной^* аф'.  du  crâne;  [(  de  tesson. . . . 

Череповбн,  adj.  du  crâne  ; ||  de  fond  de  barque. ...... 

Черепо?кбжный , adj,  H.nat.  (-ныя  животныя)  les  testa- 

— сверленіе,  sn.  le  trépan,  la  trépanation [cés  m 

— с.ібвіе,  sn.  la  cranologie,  phrénologie ♦...'. 

— с.ібвъ,  sm.  le  phrénologue,  phrénologiste 

Черепбкъ,  sm.  1 . dim.  черепочекъ,  le  tesson 

Черепъ,  sm,  le  crâne;  i.  H.nat,  le  test;  2.  la  croûte  {de 

glace)',  s.  le  fond  {de  barque)  ; 4.  pl,  -репья,  les  tes- 
sons, fragments  m de  pot  cassé.  {adj* 

Черёшня,  sf.  arbre,  îe  merisier;  H la  merise;  -ре'шнѳвый, 
Черешбкъ,  sm.  dim.,  Черешкбвый,  adj.  см.  Черенбкъ 

Черканье , sn.  le  griffonnage 

Черкать,  I.i.  черкнуть,  ra.  griffonner  en  écrivant;  i. 

^ rayer,  effacer,  biffer;  2.  marquer,  noter.  [rouge 

Чёрмный,  adj.  1.  si.  rouge,  vermeil  ;1|(-ное  море)  la  Mer 
Черпевбй,  adj.  de  nielle,  niellé,  orné  de  nielles;  H (-вая 
работа)  la  nielle,  niellure  {cm.  Чернь). 

Чёрнедь,  sf,  la  couleur  noire.. 

Чёрнель,  sf.  une  espèce  d*ocre  rougeâtre.»  

Чернёпіе,  sn.  action  de  noircir,  de  salir. 

Чёрнеть,  sf.  oiseau,  le  canard  huppé 

Чернецъ,  sm.  le  moine  ; -не'ческій,  de  moine. 

Чернёчество,  sn.  la  monasticité,  l’état  monastique  m. . . 
Черника,  sf.  la  myrtille,  airelle  anguleuse;  -нйчный,аф'. 

Чернила,  sn.pl.  l’encre/;  -нйльный,  d’encre 

Чернй.іьница  и Чернйлица,  sf,  l’encrier  m». ....... , 

Чернйть,  II.  1.  че'рнивать,  va.  noircir;  i.  salir;  2.  rayer, 
effacer,  biffer;^  s.ßg.  noircir,  calomnier;  4.-СЯ,  vr,  se 
noircir,  se  salir  ; 5 être  noirci,  être  sali. 

Черница,  sf.  la  nonne  ; ||  plante,  cm.  Чернйка 

Чернйчіе,  sn.  si.  arbre,  le  sycomore * | . 

Чернйчніікъ , sm.  la  plante  d'airelle  anguleuse  ; Ц la 
liqueur  ou  la  confiture  de  myrtille. 

Чернб,  adv.  dim.  черненько,  noir,  en  noir 


bie  bcftimmett. ....... 

bie  ^unbSjunge  (^ftanje). . . . 

ber  itei^e  паф[о[депЬ 

ber  9{e{[)c  паф[оІдеп,аб^иеф[еГп. 
Чрезполбсный,Чрезсѣдёль 

ber  ©etbgüvtef. 

ber  SSärenfnobtaucb 

ber  ^raubcnfirfd^enbaum,  ^aut? 
baum,  Ôtbeevbaum. 
ba§  @el^ô[5  bon  ^autbäumen. 
bie  Srünetle,  föraunmurj .... 
ba§  ^fropfrei?;  l.  «Steffreiê;  2. 
ber  Sfumenftiet;  s.  bieîRefferî 
[феіЬе;  4.  abgefe^tec  ©atpeter. 

gcftielt. 

ba§  |)eft,  ber  @tie[.. ....... 

bie  @d)itbh'ôte;  Ubie  ©фі(Ь[г0- 
1еп[фа(с,  ba§  ©фіІЬраіі. 
bon  ©фіІЬраІі,  [фіІЬЬаііеп*. . 

bal  @фі[Ь!і0іеп[[еі[ф 

bie  ѲфіІЬЫіппе 

ein  ^егЬгофепег  ^opf  оЬ.ЗіедеГ. 

ber  Фаф5іеде[ 

ber  ♦ ♦ 

ba§  З^'^^^^ріегфсп 

bom  §irn[d)äbet;llbon  ©фегЬеп. 
§ігп[фаЬе[і;[|Ьот  33arfenboben. 
bie  (^фаиі^іеге  pl**,*  [paniven 
bie  ©фаЬеІЬоЬѵипд,  ba§  %xu 
bie  ѲфаЬеГІеЬге,  ^^renotogie. 

bcr  

bie  (ёфегЬс 

bcr  ^irnfd)übet;  i.bie  ©фаГе;  2. 
(gi§!rufte;  3.  ber  ЗЗоЬеп  (einer 
Saite);  4.  bie  ©фегЬеп  pl. 
©йВ£іг[фЬаитт;110й§(іг[фе/. 
и Черенкбвый. 

ba§  ^li^eïn  

[d)neC[  unb  [фпог^еіід  [фгеіЬеп; 

i.  au§ftreid}en;  2.  anmerfen. 
rot();  11  ba§  rotpe  ÎOteer. .... 
дс[фтаг5і,  nieïïirt;  Il  ba»  Dîiefïo, 
bie  niedirte  Sïrbeit. 

bie  [фтаг^е  garbe.. 

eine  3Irt  vôtpUd)en  Odevl.... 
baê  ©фтаг^сп.  ^е[фтиі^еп. . . 

bie  ^aubîfSute. 

ber  Шіопф 

ber  ШІ0пф§[іапЬ 

bie  ^eibetbeere,  ©фтагзЬееге». 

bie  5:inte,  ®inte 

ba§  S::intenfa§. 

[фтаг^еп;  i.  Ье[фти^еп;2.аи§г 
[ігеіфеп;  s.berïaumben;  4.  [іф 
Іфтаг^  mad;en;  5.  Ье[фти^і 

bie  Dîonne [tbevben 

ber  mitbe  Feigenbaum 

ber  феіЬе1Ьеег[1гаиф;  Il  liqueur  m 
ob.Sonfect  nboni)eibe[beeren. 
[фтаг5.. 


to  appoint  or  put  in  turn, 
hound’s-tonguo.cynoglossum 
whoso  turn  it  is. 
to  take  one’s  turn,  alternate, 
никъ  и Чрезчуръ. 
a girdle-purse, 
brown-leaved  garlic, 
rock- cherry  , bird- cherry, 
mahalep. 

a plot  of  rock-cherries, 
self-heal. 

a graft;  1.  sucker;  2.  the  pe- 
duncle; 3»  solen,  razor-shell 
fish;  4.  depot  of  salpetre. 
pedunculate, 
a haft,  handle, 
the  tortoise,  turtle; Htortoise- 
shell. 

of  tortoise-shell. 

the  flesh  of  the  turtle. 

tortoise-flower. 

fragraentof  broken  pot  or  tile 

a tile. 

tiler,  tile-maker, 
sugar-mite. 

of  the  cranium;!!  of  potsherd, 
of  the  cranium  ; 1)  of  bark  bot- 
the  testaceans.  [tom 

trepanning. 

craniology,  phrenology, 
phrenologist, 
a potsherd. 

scull,  cranium;  i.shell;  2.crust 
of  ice;-  3. bottom  {of  a bark)', 
4.  potsherds.  [cherry 

wild  cherry-tree;  Ц a wild 

a scribble. 

to  scribble;  i.to  cancel,  blot 
out;  2.  to  mark, 
red,  Vermillion;  11  the  red  Sea. 
black  enamelled;  Ц inlaid 
enamel-work, 
black  colour, 
common  red  ochre, 
blacking,  dirtying, 
the  tufted  duck, 
a monk,  black  friar, 
monastic  life, 
whortleberry, 
ink. 

an  ink-stand. 

to  llack,blacken;  i.  to  dirty: 
2. to  cancel;  3.to  asperse;  4. 
to  black  one’s  self;  5.  to  be 
a nun.  [blacked 

the  sycamore  fig. 
awhortleberry  bush;  11  whortle- 
berry wine  or  preserves, 
black,  blackly. 


Чернобородый  12^60  Чертить 


Черноіборбдый,  adj.  qui  a la  ЪагЪѳ  noire 

— брбвый,  adj,  à sourcils  noirs. 

— бурный,  adj.  Ъаі  foncé. 

— быльвііЕъ  гі  -былъ,  sm,  plante^  l’armoise/. 

— власый  u~  волбсый,  adj*  à cheveux  noirs 

— глазый  U -6 кій,  adj.  aux  yeux  noirs 

— голбвнивъ,  sm.  plante,  la  sanguisorbe 

— голбвый.  adj,  à tête  noire 

— грйвъ,  sm.  arbrisseau,  \q  rhododendron 

— грйвый,  аф’.  à crinière  noire 

— ельникъ,  sm,  arbre,  le  pinastre,  pin  sauvage 

— желчіе,  sn,  la  mélancolie 

— жёлчный,  adj.  atrabilaire,  mélancolique.  

— збиистый,  adj,  formé  de  terre  végétale 

— зёмъ,«»м.1а  terre  végétale,  terre  franche;  -зёмный,  adj, 

— зубый,  adj.  à dents  noires 

— к.іёеъ,  sm.  arbre,  l’érable  commun  m 

— Енйжіе,  sn.  la  magie  noire,  пе'сготапсіе;-йзкный,  аф'. 
— книжникъ, -ница,  s.  magicien,  nécromancien,  -enne. 

— кнйжничать,  I.i.  vn.  exercer  la  magie 

— кудренникъ,  .sm.  la  ballotte,  le  marube  noir. 

— лѣсье,  sn.  cqU.  une  forêt  feuillue,  un  bois  feuillu.. . 

— мазый,  adj.  à visage  basané 

— раббчій,  adj.  sm.  le  manœuvre,  journalier 

— рйзецъ,  sm.  1.  le  moine  ;-pd3nfla,s/.  la  nonne;  -рйз- 

— рйзничество,  sn.  l’état  monastique  m.  [ческій,  adj. 

— слйвъ,  sm.  le  pruneau;  -слйвный,  de  pruneau 

— таль,  sf.  arbre,  le  saule [la  minute 

Черновбй,  adj.  enbrouillon;|J  (-вал  бумага)  le  brouillon, 

Чернота  и Чёрность,  sf.  la  noirceur 

Чернуха  гі  Чернушка,  sf.  plante,  la  nielle 

Чёрный,  афЛ.йгт.  черненькій  w черноватый,  noir;  1.  sale; 

2. malheureux;  з.  (— народъ) lebas peuple,  le  vul- 
gaire;4,(-Haa  лѣстнида)  l’escalier  m de  service;5.  (-ный 
день)  un  jour  malheureux;  6.  (-ное  де'рево)  l’ébène/. 
Чернь,  sf.  le  bas  peuple,  la  populace,  le  vulgaire;- H le 
nielle,  la  nigelle;  -невбй,  de  nielle.  [raître  noir 

Чернѣть,  \.\4vn.  devenir  noir,  se  noircir;  H -ся,  vr,  pa- 
Чернядь,  sf.  CM.  Чернедь. 

Черпакъ,  sm.  la  sasse,  escope;  H le  godet 

Черпа.ю,  sn,  dim.  чорпальце,  le  puisoir,  la  puisette. . .. 

ЧерпЯѵіьный,  adj.  servant  à puiser 

Черпа.іьщикъ,  sm.  le  puiseur,  ouvrier  puiseur 

Черпаніе,  sn.  le  puisage,  action  de  puiser 

Черпать,  I.i.  черпнуть,  va.  puiser  ; 1.  ßg.  puiser,  em- 
prunter; 2.  -СЯ,  vr.  être  puisé,  se  puiser. 

Чёрствость,  sf.  l’état  rassis  m {du  pain) 

Чёрствый,  adj.  dim,  чёрственькій  и -воватый,  dur,  ras- 
sis {du  pain)',  Il  fig.  dur,  insensible. 

Черствѣть,  1.4.  за-,  vr,  se  durcir,  devenir  rassis 

Черта,  sf.  d/m.  чёрточка,  le  trait,  la  ligne;l|6'ram.letiret.- 

Чертёжникъ^  sm.  le  dessinateur  de  plans 

Чертёжъ,  sm.  le  plan,  dessin;  -тёавный,  de  plan  ; Ij  -ная, 
sf.  la  chambre  des  dessinateurs  de  plans. 

Чертёнокъ,  sm,  1.  un  diablotin,  petit  diable 

ЧертйльныГі,  adj.  servant  à tracer  des  lignes;  i.  (-нал 
линейка)  la  règle;  2.  (-ное  перо)  le  tire-ligne. 
Чертить,  11,5.  че'рчивать,  va.  tirer  {une  ligne)  ; i.  tracer 
{un  plan)',  2.  dessiner,  crayonner,  ébaucher;  3. -ся, 
vr,  être  tracé,  dessiné,  ébauché. 


[фп?аг5багйд 

mit  îd)mar3en  iîïugenbrauucn. . 

[фтагзЬѵаип 

bei*  33eifu&  (ipffanàe). 

[фтагз^ааѵід 

Іфвагзаидід 

ber  Söiefeufnopf  (^ftanje). . . . 



ber  Sftofenïorbeer,  bie  2t[pro[e. 

[фтагзтаЬпід. 

bie  mitbe  gierte 

bie  ѲфтагздаНе,  Ш?е(апфоІіе. 
[фтагздаИід,  gattfücptig. ♦ . . . 

auê  ©artenerbe  beftet;enb 

bie  ©artenerbe,  ©ammerbe. . . 

[фшагзаа[)під.. 

ber  gemeine  Sf^orn 

bie  [фтлгзе  Äunft 

0фтаг5Шп[і[ег,  -in.. 

bie  [фтагзе  ^unft  treiben.. . . 

bie  [фтагде  ©tinfneffer 

ein  ЬіфіЬеГаиЬіег  Sßalb 

mit  [фтагзЬгаипет  @e^iфte.. 

ber  Slrbeiter,  ^agetc^ner 

ber  9}?0пф;  |1  bie  ilionne 

beriPtö  пф§[іапЬ,  bagÄfofterfeben 

bie  gebörrte  фріаите 

bie  ©фа[теіЬе [©oncept 

im  ©nttt)urfe;llber  ©ntmurf/  ba» 

bie  ©фтагзе. 

ber  ©фшагзШттеГ 

[фтагз;  2.  iingîücfï 

Цф;  3.  ba§  gemeine  iöolf;  4. 
bie  Hintertreppe;  6.  ber  Un? 
glü(f§tag;  6.  ba§  ©benï)0Ï5. 
ba§  ißotf,  gemeine^  SJolf,  ber 
фобе!;  II  ba§  Sflietto.  [nen 
[фтаі'З  merben;  I|  [фіоагз  [феі? 

bie  23а[[ег[фаи[е[;  ||Ьег©ф0р[? 

bie  ©ф0р[{е11е. [eimer 

3um  ©ф0р[еп  bienenb. ...... 

bet  0ф0р[ег 

baê  ©ф0р[еп 

|фор[еп;  1.  [ф0р[еп,  enttel^nen; 
2.  gefd^öpft  merben. 

bie  Härte  (beä  23robeê) 

hart,  altbaden  (bom  IBrob);  || 
l^art,  ітетр[іпЬ1іф. 

hart  merben,  alt  merben 

ber  ©triф,'bie  Çinie;  Ц ©ebanïen? 

ber  фіапзеіфпег Г[иіф  m 

ber  ШЬ,  фіап,  bie  З^іфпипд; 
Il  bas  Зішшег  gum  фІлпзсЦпеп. 
ein  fleiner  ^^eufel#  bofer  éube. 
3um  ?іпіепзіе’()еп  bienenb;  i.bal 
Sineal;  2.  bie  illei§feber. 
(Çinien)3ie(>en;i. (einen  iHi^mas 
феп;  2.  зеіфпеп,  entwerfen;  з. 
дезсіфпеі/  entworfen  werben. 


hlaclc-hoardod. 

hlack-hrowed. 

hlack-brown. 

tho  mug-wort. 

black-haired. 

black-eyod. 

greater  wild  burnot. 

black-headed. 

rhododendron,  roso-laurel. 

black-maned. 

pinaster,  Scotch  pine. 

melancholy,  spleen. 

atrabilious,  splenetic. 

formed  of  vegetable  earth. 

vegetable  earth,  mould. 

black -toothed. 

common  maple. 

the  black  art,  necromancy. 

magician,  necromancer. 

to  use  magic. 

the  black  horehound. 

a leavy  forest,  leavy  wood, 

swarthy-faced. 

workman,  journeyman. 

a moi^;  ||  a nun. 

monachism,  monastic  life. 

prune,  dried  prune. 

bay-leaved  willow. 

in  draught;  Ц rough  draught. 

blackness. 

fennel-flower,  campion-rose, 
black;  1,  dirty;  2.  unlucky;  3. 
common  people,  the  vulgar; 
4.  back  staircase;  5.  an  un- 
lucky day;  6.  ebony, 
populace,  vulgar , rabble;  II 
inlaid  enamel-work,  [black 
to  grow  black;  Ц to  appear 

a boat  scoop;  H cup. 

a ladle. 

for  drawing. 

drawer. 

drawing. 

to  draw;  i.  to  draw,  borrow; 

2.  to  be  drawn, 
staleness,  hardness. 

stale,  hard  (of  bread)*,  Ц hard, 
harsh,  unfeeling, 
to  grow  stale,  grow  hard, 
line,  stroke,  trace;  I|  hyphen, 
a drawer  of  plans, 
draught,  plan,  sketch;  II  a 
room  for  plan-drawing, 
a little  devil,  an  imp. 
lining,  ruling;  1,  a ruler;  2. 

a drawing-pen. 
to  draw  {lines)',  i.  to  make 
(apian))  2.  to  trace,  sketch; 

3. to  be  drawn,  be  traced. 


Чертовка  ^61 

Чертовка,  sf*  3.  une  diablesse,  méchante  femme 

Чертовскій,  adj\  de  diable,  diabolique  ; -cku,  -ment. . . 

Чертовщина,  sf,  la  diablerie ♦ • 

Черто^грызъ,  SW.  plante^  la  scabieuse  des  bois 

— по.іохъ,  sm.  plante,  le  chardon;  -лбшный,  adj 

Чертогъ,  sm,dim*  чортожекъ,  la  chambre,  salle,  l’appar- 
tement w;  II  pL  -тоги,  le  palais,  hôtel;  -тбжный,  adj, 

Чертокъ.^т.  Ые  traçoir,  traceret ♦ 

Чёрточка,  sf,4:*dim,  6rraw.  le  trait  d’union  (сл.  Черта) 
Чёртъ  и Чорть,  SW.  irr*  le  diable  ;-товъ,  adj.  de  diable  ; 

1.  (-товъ  па.іедъ)  la  bélemnite  {fossile))  2,  (-товъ 
орѣхъ)  plante,  la  châtaigne  d’eau. 

Черченіе,  sn.  action  de  tracer  ; H le  dessin  linéaire, 
Чесалка,  s/.  3.  dim.  чэсалочка,  le  séran,  sérançoir;  i*  la 
carde;  2 . plante,  le  chardon  à Ьоппеиег;-салочный,  adj. 

Чесйлочникъ,  sm.  le  cardier. 

Чесальный,  adj.  servant  à peigner  ou  à sérancer. 

Чесальщикъ,  -щипа,  s.  cardeur,  -euse 

Чесаніе,  sn*  le  peignage;  ||  le  sérançage 

Чесать,  Il.e.  чёсывать,  чеснуть,  ^a.  gratter;  1.  carder, 
sérancer;  2.  peigner;  3.  -ся,  vr.  se  gratter;  4.  se  peigner  ; 

5.  démanger,  causer  une  démangeaison. 

Чёска,  sf.  action  de  peigner  ; Ц la  coiffure . . * 

Чесмйна,  sf.  arbre,  le  chêne  yert,  l’yeuse  f 

Чеснокбвка,  sf.  3.  unp  tête  d’ail 

Чеснокъ,  sm.plante,  dim.  чѳснбчекъ,  l’ail  т;-нбчный,  d’ail 

Чесночника,  sf.  3.  une  gousse  d’ail.. 

Чесночница,  sf*  le  mortier  à égruger  l’ail 

Чесбта,  sf.  la  démangeaison 

Чесбтка,  sf.  la  grattelle,  la  gale 

Чесбтный  M Чесбточный,  adj.  gratteleux,  galeux 

Чествованіе,  sn.  la  vénération,  action  d’honorer 

Чёствовать,  1.2.  va.  honorer,  révérer,  vénérer;  |!  -ся,  vr* 
être  honoré,  être  révéré,  être  vénéré. 

Честить,  II. 7.  honorer,  estimer;  ||  accoutrer,  maltraiter 
de  paroles,  dire  beaucoup  de  mal. 

Честность,  sf.  la  probité,  honnêteté.. 

Честный,  adj.  1.  honnête, probe; -но,  honnêtement,  avec 
probité;  Il  (-Hoe  слбво)  la  parole  d’honneur. 

Често^ любецъ,1.-бипа,5.  un  ambitieux  ou  une  ambitieuse. 

— любіівый,  adj.  ambitieux;  -во,  -eusement 

— любіе,  sn.  l’ambition/. 

Чеііть,  sf*  l’honneur  w;  і.(-стію,  no  -сти)  sur  l’honneur, 
d’honneur;  2.  (отдать  — -)  Milit  présenter  les  armes. 

Честь,  поче'сть,  va*  irr.  regarder  comme,  réputer 

Чета,  s/,  une  paire,  couple;  ||  le  couple, [similer 

Четать,  I.i.  va.  égaler,  assimiler  ;!І-ся,г>у,  s’égaler,  s’as- 
Четвёргъ  U -вертбкъ,  sm*  le  jeudi  ; -гбвый  и -ткбвый,  adj. 
Четверёнька,в/.  (ходйтьна-кахъ)  marcher  à quatre  pattes 
Четверйкъ,  sm.  le  tchetvérik  {mesure)  ; ||  de  quatre  à la 
livre  {des  bougies)  ; -рикбвый,  adj. 

Четверить,  II, i.  раз-,  diviser  en  quatre 

Четверйпею,  adv,  au  quadruple 

Четвёрка,  sf*  3.  dim.  -рочка,  le  quatre  {aux  cartes)\\.ViTi 
attelage  de  quatre  chevaux  ; 2.  Mar.  un  petit  canot. 
Четверни,  s/.  quatre  jumeaux  nés  d’une  seule  couche. 

Четвернйкъ,  sm.  un  des  quatre  fils  d’une  famille  pris 

Четвернёй,  adj.  quadruple. [pour  recrue 

Четверня,  sf.  un  attelage  de  quatre  chevaux 

Чётверо  M Чётверы,  пит*  quatre  {pièces) 


Четверо 


ein  iteufeïêtuclô  n 

berteufelt,  teuflifc^ 

bie  Teufelei 

ber  S^eufelâabbi^  (^ftanse)... 

bie  iDjfteï 

hammer,  фаііе; 

Il  ber  ipatvift. 

ber  ifiei^er,  iBorrei^ier 

ber  SSinbeftri^ 

ber  S^eufeî;  1.  bcv  Sßelemnit, 
©onnevftein;  2. bie  SBaffernu^, 
©Іафеіпий.  [nen 

baê  Il  йіпеаг^еіф; 

ber  SSBoïïfamm,  ЬіефефеГ;  i.  bie 
^аѵЬаІІфе;  2. bie  Âarbenbiftel. 

ber  ^агЬйіІфспшафег 

jmn  dämmen  ob.  фефеіп. . . . 
iïBoÏÏfâmmer,  ©ігеіфег,  -in. . . 
ba§  dämmen ;1|ЬаВ  фефеГп... 
fragen;  1.  ^ефеіп,  Mmpen; 
2.  fämmen;  3.  [іф  fragen;  4 
[іф  fämmen;  5.  juffen. 
baê  dämmen;  l!  ber 

bie  біеіпеіфе 

bie  ^поШифзтіеЬеІ. 

ber  ^поЫапф 

eine  ^поЬІаиф5еІ;е ....  [ftofeen 
ber  ißiörfer  5um  ^поЬІапфзег^ 

ba§  

bie  ^rä^e 

fvä^ijj 

ba§  ei;ven,  ЗІфіипдіЬезеізппд  /. 
Oere^ven,  Зіфіипа  ѣезеідеп;  H 
berel(>rt  merben. 
e^ren,  афіеп;  H beioirtl^en,  übel 
Зигіфіеп,  mi^^anbeîn. 
bie  (5^гиф!еи,  ЗІеЬПфСеіі 
е^гііф,  геЬПф,  геф1[фа[[еп;  Ц 
Ьа§  è^rcnioort. 
bee  ob.  bie  ^Щщщс..** 

c^rgeiaig,  е^г[йфНд 

ber  (5ï;vgci5,  bie  (J^rbegierbe 
bie  @^re;  1.  auf  ©()ге;  2.  ba§ 
@emel;r  präfentiren. 

für  etmaê  l^aUe;! 

ba»  фааг;  I1  baê  e^epaar. 
д[еіф[іейеп;ІІ[іф  einem  дІеіф[іеІг 

ber  ©onnerfiag [len 

auf  atlen  ЗЗіегеп  ?гіефеп 
ber  ^[феішегі^;  Il  bier  auf  ein 
ipfunb  (bon  йіфісгп)« 
in  bier  2:!^ei[e  tl^eilen.. 

bierfaф 

bie  Söicre;  i.ba§  ©efpann  bon 
bier  ipferben;  2*  bie  ^büe. 

bie  Spierlinge  pl 

ber  Dtecrut  auS  einem  bon  bier 

bicrfaф [^amilienfö^nen 

ber  SPierfpänner.. 

hier 


a devil,  she-devil. 
devili.->h,  diabolic,  -cally. 
witchcraft, 
the  wood  scabious, 
the  thistle. 

chamber,  room,  apartment; 

I!  palace, 
tracer, 
hyphen. 

the  devil;  1.  belemuite,  dart- 
stone,  thundor-bolt;  2.  the 
water-caltrop, 
drawing;  ||  linear  drawing, 
heckle,  flax-comb;  1.  card; 

teasel,  thistle-head, 
card -maker, 

for  combing,  or  carding, 
carder,  wool-comber, 
combing;  II  heckling, 
to  scratch;  1.  to  card,  heckle; 
2. to  comb;  s.to  scratch  one’s 
self;4.  to  comb  0. ’s  self;  5. to 
combing;  H head-dress,  [itch 
holly  oak. 
a head  of  garlic, 
garlic. 

a clove  of  garlic, 
a mortar  for  garlic, 
itch,  itching, 
the  itch,  scab, 
itchy,  infected  with  the  itch, 
honouring,  veneration, 
to  honour,  venerate;  1.  to  be 
honoured,  be  venerated, 
to  honour, estimate;  ||  to  treat 
harshly,  maltreat, 
honesty,  probity,  integrity, 
honest,  upright;  -ly;  Ц the 
word  of  honour, 
an  ambitious  man  or  woman, 
ambitious;  -ly. 
ambition. 

honour;  1.  upon  my  honour;  2. 

to  present  arms, 
to  repute. 

a couple,  pair  ; ||  couple, 
to  equal,  match;  |1  to  match 
thursday.  [o.’s  self 

to  go  upon  all  four, 
a chetvereek;  Ц four  to  tho 
pound. 

to  divide  into  four  parts, 
quadruply. 

a four  {at  cards)-,  1.  a set  of 
four  horses;  2.  a jolly-boat, 
four-twin-children, 
a recruit  from  one  of  the  four 
quadruple.  [family  sons 
a set  of  four  horses, 
four. 


Четверобрачіе  Чешуйчатый 


Четверо;брачіе,  sn.  1ѳ  quatrième  mariage 

— голбсный,  adj.  Mus.  à quatre  voix. 

— евангеліе,  sn.  le  livre  des  quatre  Évangiles 

— конечный,  adj.  (крестъ)  la  croix  à quatre  branches. 

— мужіе,  sn.  Bot  la  te'trandrie 

— мѣстный,  a^y.  (-нал  карета)  une  voiture  à deux  fonds. 

— нбгій,  adj^  H*nat.  (-roe  животное)  le  quadrupède. . 

— рукій,  adj.  H.nat.  (-кія  животныя)  les  quadrumanes  m 
— сйліе,  SH.  Bot.  la  te'tradynamie. 

Четвероякій,айу.-яко,аб?г?,  quadruple, de  quatre  manières 
Четвертакъ, вт.йгт.-ачёкъ, le  quart  derouhle;-KÔBbiH,ad/. 
Четвертйна,  sf,  dim.  -тйнка,  un  quart  de  feuille  de  papier. 
Четвёртка,  sf.  dim.  -точка,  le  quart;  i.  (— cil^apy)un 
quart  de  livre  de  sucre;  2.  (книга  въ  -ку)  un  in-quarto. 
Четвертнбй , adj.  d’un  quart  {delivre^  de  mesuré)  \\\ 
d’un  quart  do  rouble,  de  25  copecks. 

Четвертаніе  гі  Четвертовйніе,  sn.  l’e'cartèlement  m. . . 
Четвертовать,  1.2.  гь  Четвертать,  I.i.  раз-,га  écarteler. 
Четвертбкъ,  sm,.  1.  Четверткбвый,  adj.  см.  Четвергъ 
Четвёртый,  adj.  quatrième;  quatre;  і.(-нйдесять)  quator- 
zième; 2.  (въ -тыхъ)  quatrièmement,  en  quatrième  lieu. 
Четверть,  sf.  le  quart;  quartier;  H le  tchetvert  {mesuré). 
Четій,  adj.  3.  si.  servant  de  lecture  {cm.  Минея).. ..... 

Чётки,  sf.  pl.  S.  dim.  чёточки,  le  chapelet,  rosaire. .... 

Чёткій,  adj.  lisible;  -ko,  -ment 

Чётный,  adj.  (-ное  число)  le  nombre  pair. 

Чётъ,  sm.  U Чётка,  sf.  pair,  le  nombre  pair 

Четыре,  пит.  quatre;  Ц (-падѳсять)  quatorze 

Четыре^батарейный,  adj.  à quatre  batteries  {d\in  vais- 

— грапвикъ,  sm.  Géom.  le  tétraèdre {seau 

— десятнііца,  sf.  le  carême  {de  iO  jours). 

— зубецъ,  sm.  1.  poisson^  le  te'trodon,  le  quatre-dents. 

— угбльникъ,  sm.  Géom.  le  carre' 

— угбльный,  adj.  carre',  quadrangulaire,  te'tragone.. . 
Четыредесять,  пит.  si.  quarante  (с.н.Сброкъ);11-десятый, 

Четырежды,  adv.  quatre  fois. [quarantième 

Четыреста,  пит.  quatre-cents 

Четырёх^дневный,  adj.  de  quatre,  jours 

— лѣтній,  adj.  de  quatre  ans 

— мѣсячный,  adj.  de  quatre  mois 

— слбжный,  adj.  Gram,  quadrisyllabe 

— сбтый,  adj.  quatre-centième 

— сторбнній,  adj.  Géom.  quadrilatéral 

— ч.іеопый,  adj.  à quatre  membres  {des  périodes).,  . . 
Четырнадцать,  w нт.  quatorze;lI-aaTbiii,  quatorzième.. 

Четь,  sf.  vi.  le  quart,  la  quatrième  partie 

Чехарда,  ot.  Чи^Йрда.  H Чехблъ,  Чехбльный,  см. 

Чехбня,  sf.  poisson,  le  rasoir,  rason.. [adj. 

Чечевйца,  sf.  plante,  dim.  -віічка,  la  lentille;  -вйчный, 

Чечевицеобразный,  adj.  lentiforme,  lenticulaire 

Чечбиенье,  sn.  les  simagre'es,  minauderies  f 

Чечениться,  ILi,  vr.  faire  des  simagre'es 

Чеченъ,  sm.  1.  la  fosse  {du  pêcheur) 

Чечёня,  sf.  une  femme  minaudière 

Чечётка,  sf.  3.  la  linotte  femelle 

Чечетъ,  sm.  oiseau,  le  linot,  la  linotte [tères  m 

Чеиіуегкрылый,айу.Я.»ш^.  (-лыя  насѣкомыя)  les  le'pidop- 

— обрйзііый,  adj.  squaraiforme,  eh  forme  d’e'caille. . . 

Чешуистый,  adj.  écailleux,  à grandes  écailles 

Чешуйчатый,  adj.  écaillé;  H en  forme  d’écaille 


bic  bierte  (gt;e 

bierftimmig 

bic  bicv  (Sbangcüen  pl 

ba»  ^rcuj  mit  bier  (5nben... 

bie  iBiermänneri^feit 

ein  bievji^tger  Sßagcn 

ЬаВ  bierfü^ige  S^ier 

bie  bierbänbigen  S^bieie  .. 

bic  ißievmäcbtiöfeit 

bierfättig,  bicifa^. 

ba§  2[liertetrubelftü(f  (25 

ein  Quavtbtatt  n L!en) 

ba§  ißierter;  i.  ein  iBiertelpfunb 
3ucfer,  2.  ber  Ouavtbanb. 
ein  ÎBierteï  аи§тафепЬ;  П ju 
einem  ißicrtel  iHubet. 

ba§  iUicrtbeiten.  

biertbciten 

и Четвергбвый. 
bcv  (bie,  ba§)  bierte;  i.ber  biers 
3cbnte;  2.  biertenê,âum  bicrten. 
ba§  ІВіегІеГ;  Ц ba§  Sbj'^etmert. 

jum  Sefen 

bcr  illofenfrang 

teferlid),  tegbav 

bie  gerabe  

gevabe,  bie  gevabc  3^|b 

hier;  H bierjebn 

mit  hier  33alterien.. ........ 

ba§  SSierfad),  î;etraeber 

bic  großen  Saften  pl. 

ber©ta(be(büud),23ieraabn(Sifcb) 

ba§  23iere(f,  Oiiabrat. 

bieredig. 

biergig;  |1  ber  biergigfte 

biennal 

bierbunbert 

biertägig ' ... 

bierjabiig 

bicvmonatti^ 

bierfplbig 

ber  (bie,  bal)  bierbunbertftc. . 

bierfeitig. 

bierglieberig 

biergebn;  II  ber  bierge^nte. . . . 
ba»  35iertei,  ber  bierte  ilbcit.. 
Чахблъ  и Чахбльвый. 

ber  0cbeevme[ferfif(Jb 

bie  Sinfe. 

(infenförmig 

bag  gegierteg  SBefcn  . . 

[іф  gieren 

bie  §і[фегдгиЬе 

ber  3tcraffc,  bie  3tei^pwppc. . . 

bcr  іьеШІіфе  Hänfling  * 

ber  Hänfling,  3^афё[іп[  ..... 

bic  0taubftüg[er  pl. 

|фирреп[0гтід. 

Іфиррід 

Іфиррід;  Il  fфuppenйvtig 


the  fourth  marriage, 
for  four  voices, 
the  four  Gospels, 
a four-pointed  cross, 
totrandria. 

a double-seated  coach. 

a quadruped. 

the  quadrumans  pl. 

tetradynamia. 

fourfold. 

a quarter  of  a rooble. 
a quarter  of  a sheet, 
quarter;  i.  quarter  of  a pound 
of  sugar;  2.  book  in  quarto, 
quart  r,  quarterly;  Ц of  a 
quarter  of  a rooble. 
quartering, 
to  quarter. 

the  fourth;  i.  the  fourteenth; 
2.  fourthly. 

quarter,  quart;  ||  a tchetvert. 
for  reading, 
rosary,  chaplet, 
legiblê;  -Ыу. 
an  even  number, 
even,  an  even  number, 
four;  II  fourteen, 
with  four  batteries, 
a tetrahedron, 
lent,  quadragesima. 
the  sun-fish,  wolf-fish, 
a square. 

square,  quadrangular, 
forty;  II  fortieth, 
four  times, 
four  hundred, 
four  days’, 
four  years’, 
four  months’, 
tetrasyllabic. 
four-hundredth, 
quadrilateral, 
of  four  members, 
fourteen;  ||  fourteenth, 
quarter,  fourth  part. 

the  razor-fish, 
the  lentil. 

lenticular,  lentiform. 
affectation,  primming, 
to  prim,  use  affectation, 
a fisherman’s  store-pit. 
an  affected  woman, 
a female  linnet, 
the  linnet, 
lepidoptera. 

squamiform,  scale-formed, 
scaly. 

scaly;  II  scale-shaped. 


Чешуя  î'Oa  Чистикъ 


Чешуя,  sf.  dim.  чешуйка,  Ге'саіПѳ  f {de  poisson);  H la 
jugulaire  (d'?m  chako);  -шунный,  d’ëeaille» 

Чещеніе,  sn.  action  d’honorer  {cm.  Честить) 

Чибисъ,  sm.  oiseau^  le  vanneau 

Чйвиться,  II. 2.  vr.  inus.  faire  le  ge'néreux 

Чнвость,  s/,  la  générosité',  libe'ralite' 

ЧЙВЫ1І,  adj.  libe'ral,  géne'reux  ; -во,  -eusement. , 

Чигйрь,  sm.  une  pompe  à arroser 

Чижёвннвъ,  sm.  arbrisseau^  cm.  Равйтнивъ. 

Чижовка,  sf.  3.  la  serine,  femelle  du  serin 

Чижъ,  sm*  oiseau^  dim,  чйжикъ,  le  serin;  -жбвый,  adj,*  * 

Чйканье,  sn,  action  do  couper  avec  les  ciseaux 

Чйкать,  I.i»  чикнуть,  vn*  donner  un  coup  de  ciseaux.» 

ЧЙКСЫ,  sm.  pl.  Mar.  les  flasques  /,  jottereaux  m 

Чикчиры,  sf.  pl.  les  pantalons  m {de  hussard) 

Чилига,  sf*  arbrisseau,  le  caragan. 

Чилйканье,  sn.  le  gazouillement  {des  oiseaux) 

Чи.ійкать,  I.i.  чиликнуть,  vn.  gazouiller,  pépier 

Чилйиъ,  sm.  plante,  la  châtaigne  d’eau 

Чйна,  sf.  plante,  la  gesse 

Чинаръ,  sm.  arbre,  le  platane  d’Orient  J -наровый,  adj. . 
Чинёніе,  «ижЧйнка,«/.  la  réparation, le  raccommodagee  ; 
Чинйть,ІІ.і.  чйнивать,  y-, ra.  faire,  opérer,  .commettr.. . 
!♦  Ha-,  (чп.лг)  remplir,  farcir  ; 2.  no-,  réparer, raccom- 
moder; 3.  O-,  (nepô)  tailler  une  plume;  4.  -ся,  vr*  se 
faire,  être  fait,  opéré,  commis;  être  réparé,  raccom- 
modé; être  rempli;  5.  faire  des  façons. 

ЧЙННЫЙ,  adj*  décent  ; -но,  -comment 

Чиновникъ,  sm*  le  fonctionnaire, employé,  bureaucrate; 

Чиновнйкъ,  sm,  le  rituel [-яичій,  adj.  3. 

Чиновничество,  sn*  l’influence  bureaucratique  /.  . ♦ . . . 

Чиновность,  sf.  les  fonctions  /’d’employé 

Чиновный,  adj.  gradé,  revêtu  d’un  rang  ou  d’un  grade.. 

Чиношачаліе,  sn.  la  subordination 

— начальникъ,  sm.  le  chef  dos  anges. 

—положеніе,  sn.  le  cérémonial  ecclésiastique.. ..... 

— почитаніе,  sn.  le  respect  dû  aux  rangs [tion 

— производство, sn. l’avancement  w de  rang,  lapromo- 
Чинчйлья,  sf.  mam.  cm.  Шиншилла.  H Чирикать, 
Чинъ,  sm.  йш.  чинокъ,  le  grade;  i.  la  cérémonie,  le  règle- 
ment, ordre;2,(6e3b  -новъ)  sans  cérémonie,  sans  façons. 
Чйрей,  sm*  2.  dim.  чйрышѳкъ,  le  clou,  furoncle. ...... 

Чирёнокъ,  sm.  1.  le  petit  de  la  sarcelle 

Чирокъ,  sm*  1.  oiseau,  la  sarcelle,  cercelle  ; [|  un  petit 
bâton  {employé  dans  un  jeu  d'enfant). 

Чирьеватый,  adj.  couvert  de  furoncles. 

Чйсленіе,  sn.  action  de  compter,  de  nombrer 

Чйсленный,  adj.  numérique,  des  nombres..  

Чпс.ійтель,  sm.  Arithm,  le  numérateur 

Чнслйтельный,  adj.  Gram,  (-ное  ймя)  le  numératif . . . . 
Чйс.іить,  II Л.  va*  compter;  i.  calculer;  2.  -ся,  vr.  être 
Compté,  être  censé  appartenir. 

Число,  sn.  le  nombre;  i.  la  date,  le  quantième;  2.  (име- 
нованное — ) Arithm*  le  nombre  concret  ; 3.  (кнйга 
числъ)  le  livre  des  Nombres  (dé  ZaJ?i&Ze); -ленный,  аф’. 
Чис.іОі=сл0віе,  sw.  la  science  des  nombres,  l’arithmétique 

-СЛОЕНЫЙ,  adj.  arithmétique [f 

— с.ібвъ  2Ь  -словецъ,  sm*  1.  l’arithméticien  m 

Чистаганъ,  sm.fam.  argent  comptant 

Чйстикъ,  sm.  oiseau,  le  petit  guillemot  noir. 


bie  II  ba§  Sataifleu^ 

banb  (an  einem  2:fd;ato). 

ba§  (S^ren,  Зіфіеп 

bev  Ші|  (25ogeO 

ben  freigebigen  fpielcn 

bie  freigebigfeit »... 

freigebig,  milbt^ätig 

bie  ©ie^b^tmbe 

ba§  3^^âûjeibd)en..  

ber  3eifig  (S3oget). 

ba§  0фпеіЬеп  mit  ber  0фееге. 
mit  ber  0фееге  f^neiben. . . . 

bie  SBaden  pl 

bie  ^ufavenl^ofen  pl  ,,*,,,,, 

ber  ©rbfcnbaum.. 

ba§  Rieben 

jmitfcbern,  piepen 

bie  2Baffernu§,  ©іафеіпи^. . . 

bie  ipiatterbfe 

ber  morgeulanbif^e  Sli^orn... 

ba§  2lu§beffevn,  f liefen 

t^un,  реггіфіеп;  з.  fütten,  an^ 
fütten;  2.  auêbeffern,  ftiden; 
3.  eine  feber  ЬеІфпеіЬеп;  4. 
getrau,  2(uêgebe[fert  / gefüflt 
merben;  5.  Umftänbe  тафеп. 
anftänbig,  0tanbe§  gemäp.. . . 
ber  3?eamte,  33üreaucrat. .... 

ba§  .^ігфепЬиф,  iHitual 

bev  ЬГігеаисгаІіі'фе  (Sinf[u§... 
ber  0tanb  eine§  Beamten... 

ber  einen  iRang  l^at., 

bie  llnterorbniiug 

ba§  Oberhaupt  ber  (Sngef.. . . 

ba§  Іііѵфеп'бегешопіеі 

bie  (5§rfurфt  für  ben  iRang.» 

bie  Seförberung 

Чиркйть  и Чирлйкать,  см. 
ber  iRang;  1.  bie  Zeremonie,  ber 
£іѵфепЬгаиф;2.о^пе  Umftänbe 
bie  (Siterbeufe,  ba§  @efфmür. 

bie  junge  ^Ігіефспіс 

bie  ^гіефепіе,  0piegefente;  I| 
fleiner  0tocf  (jum  ©pieleu). 

PoU  (Siterbeufen 

ba§  

За^Іепг,  pon  ben 

ber  (eineâ  ^гифе§). . . 

ba§  

3äi)Ien;  1.  апёгефпеп,  Ьегефпсп) 
2.  ge5ä(>ft  merben. 
bie  3^bf;  1.  bag  Oatum,  ber 
ÜRonatêtag;  2.  eine  benannte 
Заі^Г;  3.bag  Pierte23uф5Dîofig. 
bie  91ефеп!ип[і,  Slvitbmetif . . . 
гефепЬйп[иіф,  аги!^тсіі(ф. . . 
ber  З^ефпег,  З'іефептефеѵ.. . . 

baareg  ®etb - 

bag  (фтаіуе  2!аифегЬ;и^п. . . . 


а scale  {of  fish);  H the  strap 
{of  a soldier's  shako). 
honouring, 
the  lapwing, 
to  be  generous, 
generosity,  liberality, 
generous,  liberal;  -ly, 
a watering' pump. 

a female  siskin, 
the  siskin. 

cutting  with  scissors, 
to  cut  with  scissors* 
cheeks  pl* 

pantaloons  pl  {of  hussars), 
caragan  a frutescens* 
chirping,  pipping, 
to  chirp,  pip. 
water-caltrop, 
a vetch. 

palmate-leaved  plane-tree, 
mending,  repairing, 
to  make,  do,  cause,*  1.  to  fill, 
stulfj  2.  to  mend,  repair; 
3.  to  make  a pen;  4.  to  be 
made;  be  mended;  be  fil- 
led; 5.  to  use  ceremony, 
decorous;  -ly, 

a functionary,  clerk,  bureau- 

ritual.  [era* 

bureaucratical  influence. 

clerkship. 

who  has  a rank. 

subordination.  . 

the  chief  of  the  angels. 

ecclesiastic  ceremonial. 

respect  for  rank. 

promotion,  advancement. 

Чи.ійкать. 

rank;  i.  ceremony,  order;  rite} 
2.  without  ceremony, 
a furoncle,“  boil, 
a young  teal. 

teal,  common  teal;  Ц a short 
stick  {for  playing). 
full  of  boils, 
numbering,  counting, 
numerical,  numeral, 
the  numerator, 
a numeral  noun, 
to  number,  count;  1. to  reckon, 
suppute;  2.  to  be  counted, 
number;  1.  date,  day  of  the 
month;  2,  a concrete  num- 
ber; 3.the  book  of  Numbers, 
accounts,  arithmetic, 
arithmetical, 
an  arithmetician, 
ready  money,  cash, 
sea  turtle-dove. 


Чистилище 


Чреда 


Чистилище,  sn*  1ѳ  purgatoire  ; -лищный , de  purgatoire. 

Чистйльщикъ,  -'щица,  s,  nettoyeur,  -euse 

Чистйтельный,  adj.  servant  à nettoyer;  H purgatif,. , . . 
Чйстить,  11,7,  чйщіівать,  va.  nettoyer,  purifier,  purger; 

1.  curer,  e'curer;  2.  -ся,  vr*  se  nettoyer  j être  nettoye'. 
Чйстка,  s/.  U Чйщеніе , sn*  le  nettoiement,  curage. . . . 
Чисто, «6^».  dim.  чистенько,  comp,  чище,  proprement, net- 
Чисто^кровный,  adj.  de  pur  sang  (des  chevaux),  [tement 

— писйніе,  SW.  la  calligraphie;  І1-ПЙСНЫЙ,  calligraphique 

— писецъ,  sm.  1.  le  calligraphe 

—плотность,  s/,  la  propreté  {du  corps) 

—плотный,  adj.  propre;  -но,  -ment,  avec  propreté. . 

— плотъ,  -тка,  s.  un  propret  ou  une  proprette 

— пблье,  sn*  une  rase  campagne,  un  lieu  non-hoisé. . 

— сердечіе,  sn.  la  candeur,  sincérité,  franchise 

— сердечный,  adj,  candide,  sincère,  franc  ; -но,  sincè- 

— т-Ілъ,  sm.  plante,  la  grande  chélidoine.  ♦ . . [rement 

— устъ,  sm.  plante,  Tosmonde  f. 

Чистота,  sf.  la  propreté,  netteté;  H la  pureté 

Чйстый.аф”.  Ætm.  чйстенькій,  propre,  net;i.  pur,  intact; 

2.  (-ТЫЯ  деньги)  argent  comptant. 

Чистякъ,  -тянка  , s.  une  personne  qui  a le  teint  blanc  ; 

11  sm.  plante,  la  petite  chélidoine. 

Читальщикъ,  sm.  celui  qui  lit  les  psaumes  des  morts. . 

Чіітаніе,  sn.  action  de  lire 

Читатель,  -ница,  s.  lecteur,  -trice [lu,  se  lire 

Читать,  I.i . читывать,  va.  lire;  1.  enseigner;  2.-ся,  vr.  être 

Чихавіе,  sn.  и Чихъ,  sm.  l’éternuement  m 

Чихарда,  sf.  le  cheval  fondu  {jexi  d'enfant) 

Чихательный,  adj,  sternutatoire,  sternutatif. . , . .[nuer 
Чихать  U Чхатъ , I.i.  чихнуть,  vn.  и -ся,  vr.  imp,  éter- 

Чихйрникъ,  sm.  un  ivrogne. 

Чихйрничать,  I.i.  vn.  ivrogner,  s’enivrer. 

Чихйрь,  sm.  le  vin  nouveau  {non  fermenté)., 

Чихота,  sf.  les  fréquents  éternuements  m 

Чііхотка,  sf.  plante,  l’ellébore  m 

Чйща,  5.  la  novale,  terre  vierge. 

Чкать,  1.1.  чкнуть,  va.  frapper,  heurter  ; H -ся,  se  heurter. 
Члено^вредйтель,  s.  celui  qui  se  mutile  {pour  éviter  le 

— вредйте.іьство,  sn.  la  mutilation [recrutement 

Членскій,  adj.  de  membre  {d'une  société) 

Членъ,  sm.  le  membre;  1.  membre  {d'une  société)]  2.  un 
article;  3.  Gram,  l’article  m;  4.  Mathém.  le  terme. 

Чмоканіе,  sn.  action  de  baiser  avec  bruit [se  baiser 

Чмокать,  I.i.  чмокнуть,  va.  baiser  avec  bruit;  ||  -ся,  vr. 
Чоботъ,  Чблка,  Чолнъ,  Чортъ,  Чбска,  Чбтки,  см. 

Чбканіе,  sn.  action  de  choquer,  de  pousser 

Чбкать,  I.i.  чокнуть,  va,  choquer,  pousser  l’un  contre 
l’autre;  Il  -ся,  vr.  {чѣмъ)  choquer  {les  verres), 

Чбпорность,  sf.  la  morgue,  afiFectation [les  verres) 

Чбпорный,  ar^;.  1.  affecté,  plein  de  morgue;  -но,  avec 

Чревйстый,  adj,  ventru,  à gros  ventre [affectation 

Чреватая,  аф’.  / enceinte,  grosse  {d'une  femme) 

Чреватость,  sf.  la  grossesse 

Чреватѣть,  1.4.  o-,  vn.  devenir  enceinte. 

Чрево,  sn.  le  ventre;  ||  le  sein)  -е'вный,  du  ventre 

Чрево-' бѣсіе,  sn.  si,  la  gloutonnerie,  gourmandise* 

— вѣщаніе,  sn.  la  ventriloquie 

— вѣщатель,  sm.  le  ventriloque 

Чреда,  Чредгіть,  см.  Череда  и Чередйть. 


Ьа§  Fegefeuer 

^u^er,  Sîcinigeiv  -in. 

reinigenb;  ||  abfü^renb 

reinigen;  1.  pu^en;  2.  [іф  reinb 
gen;  gereinigt  trerben. 

ba§  З^іеіпідеп,  фи^еп. 

rein,  fauber 

(pferb) 

ba0  ©фёпІфгеіЬеп;  11  fattigra« 

ber  ©фопІфгеіЬег [рі)іІФ 

bie  іИеіпИфІеіі  (bel  ÄörperS). 

геіпПф 

eine  геіпііфе  ^perfon 

ein  offeneg  f^-eTb 

bie  Offen^er^igFeit,  ІНеЬиф^еіі. 
offenlf)ersig,  геЬІіф,  aufriфtig.. 
bie  gro^e  ©фіоаТЬепіоигз .... 

ber  Slraubenfavn 

bie  ІНеіпиф^еіІ;  H S^lein^eit.. . 
rein,  fauber;  i.  геіпИф  ; 2. 
baareg  @eïb. 

ber  й11еп[ф  mit  meiner  ®е[іф1§^ 
färbe;  П bag  geigmargenfraut. 
ber  Sefcr  ber  ^obtenpfatmen. . 

bag  Sefen 

Sefer,  -in 

tefen;  biedren; 2. getefen  toerben. 

bag  Sfliefen 

ЬегроВДфе  S3ocf  (Äinberfpiet). 

^ftiefes,  ^'liefen  erregenb 

niefen 

ber  ^rimfenbolb ...» 

[іф  betrinîen 

ber  junge  Sßein. 

bag  öftere  iHiefen 

bie  flliefennirs 

ber  З'ІепЬгиф,  bag  З'ІеиІапЬ... 
[фГадеп;  П fto&cn,  anftofecn.. 

ber  [іф  berftümmelt 

bie  ijerftümmelung 

ООП  einem  SDtitgUebc. 

bag@tieb;i.ü)litgUebJ2,bcr^un!t 
3 . bag  ®efфteфtgmort;  4.®Ueb. 

bag  ©фта^еп 

[фта^еп;  ||  einanber  [фта^еп. 
Чёботъ  , Чёлка  , Чёлнъ, 

bag  

anfto^en,3ufammen[to§en;  H an^ 
fto^en  mit  (ben  ©lâfern). 

bag  affectirte  SCSefen 

affectirt,  gejiert 

ЬійЬацфід 

[фшапдеге  (fuirait) 

bie  ©фroattgerfфaft. . 

[фтапдег  Voerben 

ber  Çeib;  Ц 5Dîutter[eib,  ©фоо|. 

bie  ^5ге|[ифі 

bie  ^апфгеЬеЫпР 

ber  ЮаифгеЬпег*.  ♦ 


purgatory, 
cleaner,  cleanser, 
cleansing;  Ц purgative, 
to  clean,  clear;  i.to  scour;  2.  to 
clean  one’s  self;  he  cleaned, 
cleaning,  cleansing, 
cleanly,  neatly, 
thorough  bred  {of  horses). 
caligraphy;  |1  caligraphic. 
caligrapher,  penman, 
cleanliness, 
clean  ; -ly. 

a cleanly  man  or  woman, 
open  champaign  or  field, 
candour,  open-heartedness, 
candid,  open-hearted;  -ly. 
greater  celandine, 
the  osmund. 
cleanness;  H pureness, 
clean,  neat;  1.  pure;  2.  ready 
money. 

white-complexioned  man  or 
woman;Ilthelesser  celandine, 
reader  of  psalms  for  the  dead, 
reading, 
reader,  lecturer, 
to  read;  i.toteach;2.to  he  read 
sneezing,  sternutation, 
leap-frog. 

sternutative,  sternutatory, 
to  sneeze. 

a tippler,  drunkard. 

to  tipple,  get  drunk. 

new  wine. 

a fit  of  sneezing. 

hellebore. 

sart,  fresh  land. 

to  clash;  II  to  hit  against. 

a maimer. 

maiming. 

a member’s. 

amemher;  i.  member; 2.  3. the 
article;  4.  term, 
smacking.  [other 

to  smack;  Ц to  smack  each 
Чёртъ,  Чёска  и Чётки, 
shocking,  striking, 
to  shock,  strike  against;  I| 
to  strike  {glasses). 
affectedness,  affectation, 
affected,  conceited;  -ly. 
big-bellied, 
pregnant, 
pregnancy, 
to  become  pregnant, 
belly;  11  bosom,  womb, 
greediness,  voracity, 
ventriloquism, 
a yeutriloquist. 


Чрезвычайность  Ï6d 


Чудо 


Чрезвычайность,  s/,  1ѳ  caractère  extraordinaire;  !|  (до 
-сти)  à l’excès,  excessivement. 

Чрезвычйнный,  adj.  -но,  adv.  extraordinaire;  -ment;  Ц 
excessif;  -sivement,  au  dernier  point. 

Чрезмѣрность , sf.  l'excès  m,  l’e'normite'/*  ♦ . . 

Чрезмѣрный,  excessif; -но, -sivement,  outre  mesure. 

Чрезплечный,  adj*  qui  passe  par-dessus  l’e'paule 

Чрезпо.ібсный,  adj.  (-ное  имѣніе)  un  bien  dontles  champs 
sont  se'pare's  par  ceux  d’un  autre  propriétaire» 
Чгезсѣдельникъ,5ш»  la  courroie  qui  soutient  le  brancard» 
Чрезчуръ,  adv.  par  trop,  excessivement,  outre  mesure.. 
Чрезъ  U Черезъ  , prép*  acc.  par-dessus , à travers,  par  ; 
1.  par,  à cause  de;  2»  dans,  à. 

Чрезъестёственный,  adj.  surnaturel 

Чренъ,  sm.  cm.  Цирёна.  H Чрепъ,  sm.  cm*  Чёрепъ»  H 

Чрёсла,  sn.  pl*  4»  les  reins  m;  -ленный,  des  reins 

Чрёсленикъ,  sm.  si.  la  ceinture 

Чтёеіо,5т1а  lecture;  i|  la  ve'ne'ration,  adoration 

Чтецъ,  sm.  le  lecteur » ». 

Чтй,іище,  sn.  si.  le  temple 

Чтитель,  -ница,  s.  adorateur,  -trice» 

Чтить,  ta.  irr.  re'vérer,  honorer,  respecter  ;1І-ся,  vr.  être 
re've'rë,  être  honoré,  être  respecte. 

4tÔj  pron.  qui,  qu’est-ce  qui,  quoi?i.  qui,  ce  qui;  2,  ( — 
бы  ни  было)  quoi  que  ce  soit;  3.  (—  нибудь,  — ни 
есть)  quelque  chose;  4.  (—  за)  quel?  5»  (для  чего,  за 
чѣмъ)  pourquoi?  6.  (не  за  чѣмъ)  il  n’y  а pas  de  quoi. 
Что,  conj.  que;  H (чтобы,  чтобъ)  que,  afin  que,  afin  de». 

Чу,  inter j*  écoute!  écoutez! 

Чубарый,  adj.  tigré,  truité  {des  chevaux)* 

Чубукъ,  sm.cZim.  -бучёвъ,  le  tuyau  de  ріре;-бучный,  adj. 
Чубурйхать,  I.i.  -рахнуть,  va.  jeter,  lancer  avec  force; 
Il  -СЯ,  vr.  tomber  lourdement» 

Чубучникъ,  sm.  arbrisseau^  le  seringat,  syringa.» 

Чувственность,  sf*  la  sensualité 

Чувственный,  adj.  des  sens,  physique;  i.  sensitif;  2. 

sensuel;  -но, -ellement,  avec  sensualité. 
Чувствилище,  sn*  l’organe,  l’instrument  m.»  •»*...»» . 

Чувствительность,  sf.  le  sensibilité » . [sibilité 

Чувствительный,  айу. sensible;  -HO,-blement,  avec  sen- 
Чувство,  SW.  le  sens  ; i.  le  sentiment;  2.  (пять  чувствъ) 
les  cinq  sens;  з.  (безъ  чувствъ)  sans  connaissance» 

Чествованіе, SW»  la  sensation;  ||  le  sentiment 

чествовать,  1.2.  va*  sentir,  ressentir, 

Че^,  sf.  vi.  le  vêtement,  habillement 

Чутеникъ  U Чугунокъ,  sm,  1 » la  marmite  de  fonte,  [fonte 
Чугуноплавильный,  adj*  (заводъ)  la  fonderie  de  fer  de 
Чугеь,«т.1е  fer  de  fonte,  fer  fondu,  la  fonte;  -геный, 

Чудйкъ,  sm.  un  original,  un  drôle  de  corps [.adj. 

Чудёсить,  II.4.  Il  Чудёсничать,  I.i»  vn.  être  bizarre; 
Il  faire  toute  sorte  d’extravagances. 

Чудесникъ,  -ница,  s*  un  ou  une  espiègle 

Чудесность,  sf*  le  merveilleux,  l’extraordinaire  m 

Чудёсный,аігу.1.  merveilleux,  miraculeux,  extraordinaire; 
H étonnant,  surprenant;  -но,  d’une  manière  étonnante. 

Чудиться,  II.  4.  vr*  imp.  paraître,  sembler 

Чудиться,  II.4.  vr.  {чему)  s’étonner  de 

Чудный,  adj.  1.  étonnant,  merveilleux;  ||  bizarre,  -но, -ment. 
Чудо,  sn*  irr*  (pl*  чудеса)  le  miracle; i.le  prodige,  la  mer- 
veille; 2»  inter  j*  admirable! 


baB  11пдсП)ЗГ;пПфе;  H über  aïïe 
aHafeu,  übermäßig. 
au^erorbentUd; , ungetoö^ntid; 

H ungemein,  äu§erft. 
baB  ГіЬеѵта§/  3tu§erorbcntnd)e. 
au^erovbentücb;  über  bie  2Яа§еп. 
über  bic  ©фиПегп  angelegt.. 
baB  ®ut  irt  теіфеш  bie  5e[ber 
bon  anbern  bur^f^nitten  jinb. 

ber  Übergurt 

über  bie  Ш?а^еп,  gar  su  fe^r.» 
über,  Ьигф;  i»  auB,  bon,  megen; 
2»  in^  паф» 

übernatürU^ 

Чресийеа,  sf.  cm.  Черёшня. 

bic  2enbert  pl  

ber  ©ürtel 

baBÇefen,bic  Slorlefung;  l|bie  iOer? 
ber  Sefer,  ifiortefer» . . . [ebrung 

ber  Sempef 

ifiere^rer,  -in. 

e^ren,  афіеп,  [фа^еп;  П geehrt, 
geachtet/  де[фа^і  ioerben. 
іьаВ?  i.baB,  те[феВ;  2.  ѴьаВеВ 
аиф  [c'q;  2.  irgenb  ettraB;  4. 
ѵьаВ  für  ein?  5»  marum? 
megen?  6.  feine  иг[афс. 

ba§;  11  bab,  bamit 

Ьогф  ! 

getigert,  rott;ffedig». . 

baB  Pfeifenrohr 

mit  Äraft  merfen,  [фГсиЬегп;  H 
hart  falten» 

Pfeffevftrauф,n?ilber^aBmin  m. 

bic  ѲіппІіфІеіі « 

'©innen?,  рЬЬГйФ;  ь cîupfin? 
bungBfähig;  2.  [іппГіф. 

baB  Organ,  Sßerfseug [/ 

©mpfinbfamfeit,  ©mpfiublHjfeit 
empfinbfam,  emhfinb^iф».  »... 
ber  0inn;i»baB®efühl;2»bie  fünf 
Ѳіппе  рЦ  3.  ohne  éemu^tfehn» 
baB  fühlen;  II  baB  ©efühl. . . 

fühlen,  empfinben.  » 

baB  ^leib,  bic  ^teibung.  » ».  » 

ber  itüpf  auB  ©ufieifen 

bie  ©u§eifengie|[erei 

baB  ©u§eifen,  gegoffeneS  ©ifen. 

ber  (sonberling.  » 

іьипЬегІіф  fepn;  1|  alterhanb 
Ѳійсіфеп  тафеп» 

(гра§тафег,  -in 

baB  Sßunberbarc 

munberbar,  аи§егогЬепШф  ; H 
feltfam,  fonberbar. 
eB  fommt  (mir)  bor,  тіф  bünft. 

[іф  muubern 

munberbav;  H типЬегІіф,  feltfam. 
baB  SSunberioerf;  1.  baB  SBunber; 
2»  munberbom 


extraordinarinoss;  l|to  excess, 
excessively. 

extraordinary;  -rily;  П exces- 
sive, extreme;  -ly. 
excessiveness,  excess. 
excessive;-ly, beyond  measure» 
put  over  the  shoulders, 
an  estate  of  which  the  fields 
are  intersected  by  others, 
surcingle. 

beyond  bounds,  excessively, 
across,  oyer,  through;  i- by; 

2»  in,  in  the  course  of. 
supernatural. 

the  loins, 
a girdle. 

reading,  lecture; H venerating, 
a reader,  lecturer, 
a temple. 

adorer,  worshipper, 
to  honour,  revere,  respect;  || 
to  be  honoured,  be  revered, 
what?  1.  that  which;  2.  what- 
ever, whatsoever;  3.  some- 
thing; 4.  what?  5.  why  ? 6. 
no  matter» 

that;  11  that,  in  order  that, 
hark  ye! 
spotted,  specked, 
the  tube  of  a tobacco-pipe, 
to  throw  with  force;  H to  fall 
heavily, 
syringa, 
sensuality. 

sensual,  physic;  1»  sensitive; 

2.  sensual;  -ly. 
organ,  sensorium. 
sensibility,  feeling, 
sensible;  -bly. 

sense;  1.  feeling,  sensation; 

2.the  five senses;3. senseless, 
sensation;  Ц feeling, 
to  feel,  experience, 
a garment, 
a cast-iron  pot. 
a cast-iron  foundry, 
cast-iron. 

an  odd  fellow,  an  original, 
to  behave  queerly;  |1  to  play 
the  wag,  play  freaks, 
a wag. 

marvellousness» 
marvellous,  extraordinary;  || 
wonderful;  -ly. 
to  seem;  I guess, 
to  wonder,  be  surprised, 
wonderful;  -ly;  Hstrange;  -ly. 
miracle;  1»  wonder,  marvel; 
2.  admirable. 


Чудовище  'Гб  S 


Чъмъ 


Чудовище,  sn.  1ѳ  monstre  ;11-вишный,  de  monstre  ; mon- 
Чудоідѣй,  sm.  pop*  un  homme  bizarre [struenx 

— дѣйственный,  adj*  si.  miraculeux,  merveilleux. . ♦ . 

— дѣйствіе , sn.  une  action  merveilleuse . ♦ * 

— дѣтель,  sm*  le  faiseur  de  miracles..  

— твореніе  M -дѣяніе,  sn.  action  de  faire  des  miracles. 

— творецъ,  sm*  1.  le  thaumaturge 

— творить  U -дѣйствовать,  va.  faire  des  miracles. . . 
— твбрный,  adj*  (-нал  икона)  une  image  miraculeuse. 
— цвѣтъ,  sm. plante,  le  jalap,  la  helle-de-nuit. ...... 

Чужакъ,  sm,  pop*  un  e'trauger,  un  intrus 

Чужбйна,  sf*  dim.  чужбйнка,  la  propriété  d’autrui,  le 
bien  d’autrui  ) H l’étranger  m,  le  pays  étranger. 

Чуждаться,  l.i*vr*  {чего)  fuir,  éviter 

Чуждый,  adj.  {чего)  étranger  à,  exempt  de. [-gère 

Чуже^земецъ  n -страеецъ,  1.  -мка  и -нка,  s*  étranger, 
— зелный  II  -странный,  adj.  étranger,  exotique 

— плененный,  adj*  qui  est  d’une  race  étrangère 

— ЯДНЫЙ,  adj*  Bot*  (-ное  расте'ніе)  une  plante  parasite. 

Чужой,  adj.  étranger;  H d’autrui [visions 

Чуланъ,  sm.  dim.  -.іанчикъ,  la  décharge  ;llchambre  à pro- 

Чулбй , adj*  qui  sent,  qui  a le  pressentiment 

Чулокъ,  sm.  1.  dim*  чулочекъ,  le  bas  ; -лочный,  de  bas. 
Чу.іочникъ,  -ница,  s.  tricoteur  (-euse)  de  bas. ....... 

Чуна,  sf.  la  peste 

Чумазка,  sc.  pop.  saligaud,  -aude 

Чумазый,  adj.  pop.  sale 

Чумакъ,  sm*  le  garçon  de  cabaret  J ||  le  roulier.  

Чумйть,  ILi.  за-,  va.  infecter  de  la  peste.. 

Чумичка,  sf.  4.  l’écumoire/,  la  cuiller  à pot;  Hun  saligaud. 

Чумный,  adj.  de  peste  ; ||  pestiféré,  empesté 

Чуница,  sf*  la  société  de  chasseurs  de  zibelines 

Чуприна,  s/,  une  sorte  d'ancienne  armure  ; -пріінный,  adj. 

Чупрунъ  U Чупъ,  sm.  le  toupet 

4ypâ,  sf.  le  gravier,  gros  sable 

Чуратъ,  I.i.  за-,  va.  и -ся,  vr*  assurer  sa  part  au  mo- 
ment d'une  trouvaille  en  criant  чуръ* 

Чурбанъ , sm.  dim.  чурбанчикъ  и чурбашекъ , le  billot, 
tronc  J 11  un  lourdaud,  butor,  une  bûche. 

Чурйлко,  sm.  d.  oiseau,  l'engoulevent  m {см.  Козодои). 

Чурка,  sf.  3.  dim.  чурочка,  un  petit  billot 

Чуръ,  sm.  vi.  la  limite  , frontière  ; 1|  inter j*  halte  ! gare  ! 
Чуткій,  ady.  2.  qui  a l’odorat  subtil  J i.  (-кій  слухъ)  l’ouïe 
fine  ou  délicate;  2.  (-кій  сонъ)  un  léger  sommeil. 

Чутко,  adv.  attentivement;  ||  d’un  sommeil  léger 

Чуткость,  sf.  la  finesse  de  l’odorat  ou  de  l’ouïe 

Чуть  U Чуть  чуть,  adv.  à peine  ; H (чуть  не)  presque. . 
Чутьё,  sn*  l'odorat  m ; i.  l’ouïe  /*;  2.  le  flair  {des  chiens). 
Чуха  U Чушь,  sf.  les  fadaises,  absurdités,  sornettes/.. . 

Чухать,  ІЛ.  раз-,  va.  flairer,  sentir 

Чучело,  SM.  dim.  -челко,  un  animal  empaillé  ; i.  un  épou- 
vantail; 2.fig.  épouvantailà.chèneviere;-4eabHHfî,a^ji. 
Чучельникъ,  sm.  empailleur  d’animaux,  taxidermiste  m. 
Чушка,  sf.  4.  un  jeune  cochon;  i.  le  saumon  {deplomb)\ 
2.pl.  -КИ,  les  fontes  f {des  pistolets). 

Чуяніе,  sn*  action  de  flairer  ; H action  d’entendre. ..... 

Чуять,  1.3.  no-,  va.  flairer,  sentir;  ||  entendre 

Чиханіе,  SM.  Чхать,  I.i,  чхнуть,  слі.  Чиханіе  иЧихать. 
Чѣмъ,  ргоп.  en  quoi?  comment?  i.  conj,  que  {après  un 
comparatif);  2, (чѣмъ. . .тѣмъ) plus. . . plus (сл. Что). 


ba§  Ungc'^eucr;  Il  unge’^euev.. . 

ein  іоипЬегІіфег  9Яеп[ф 

шип  b eibar 

bie  SBunbertl^at. 

bcr  SBunbert^äter 

ba§  SBuubert^un 

bcr  Sßunbcrtpter 

2öunber  l^un 

ein  munbetf^ätigeS  23i(b 

bie2Bunberbïume,®^n>eiâer^ofe. 

ber  trembling 

frembe»  @ut  n,  ficmbc  ©афе  f\ 
II  bie  grembe,  ba3  [rembe  Sanb. 

meiben.  |іф  cut§ie(>en 

fremb,  entfernt  bon 

bev  grembej  2lu0länber,  -in. . . 
fremb,  auälänbifb. . ........ 

bon  einem  fremben  ©tamme.. 

bie  ©фтаго^егр[[ап5е 

frembj  II  bon  SÄnbern.. 

bie  iliebentammer;  ll  SSorratp^ 
ba§  SSorgefü^t  ^abenb.  [fammer 

ber  ©trumpf 

©trumpfftricfer,-in 

bie  ^eft,  ©еифе,  ^eftUens*. . . 

ber  ©фти^!ііісІ 

fфmu^ig [mann  m 

£пефі  in  einer  ©фепЬе;||  f^uprs 
bcrp  [ten,  mit  berieft  anftecîciu 
ber  ©фaum^öffe^;  l|©фmu^titte^ 

^eft*^;  II  berpeftet. 

bie  ®е[си[фаІі  bon3obelfängcru. 

eine  2lrt  alter  9^iüftung 

ber  ©форЬ  baê  ©tirn^aar. . . 

bcr  ^ieê,  ÄieSfanb 

[іф  einen  Xpeit  beim  §inben  cb 
ner  ©афе  5и[іфегп. 
ber  Äto^,  5BtoÆ;  ||  ber  unbes 
1;йІ[йфе  Ш?еп[ф,  Älo^. 

ber  Зі^Зві^шеІІсг  (SSoget) 

ein  tteiner  ^to^. 

bie  ©renje;  Ц l^alt!  5(фіипд!.. 
mit  fänem  ©егпф;  i.ba§  [фаг[е 
©epûr;  2.  her  leife  ©ф1а[. 
aufmerffam;  il  leife  ......  [^örg 

Ьіе©фаг[с  beê  ©егпфё  ob.  ©es 

faum;  II  bcinal^e 

ber  ©егиф;  i.  baê  ©epr;  2.ba§ 
bag  alberne  . . [2Q3ittern 

гіефсп,  tbittern 

auggeftopfteg  ?ll^ier;i.  cincSßogel^ 
fфeuфc  ; 2.  ein  ©фгсЬСЬіІЬ  n. 

bcr  Slugftopfer. 

bag  f^erM;  1.  ber  ©locb  (bon 
аэіеі);  а.  bie  tpiftölenl^alfter  pl 
bag  ІЯіефеп,  ©d^üffcln;||  bag 
mittern,  гіефеп;  ||  ]^örcn.,[ren 

in  toag?  tbomit?  toie?  i.alg^  a. 
Je  mel^r. . . .befto  mcl^r. 


а monster)  Ц monstrous, 
a strange  man. 
miraculous,  wondorful. 
a wonderful  deed, 
a doer  of  wonders, 
doing  wonders, 
a thaumaturgus. 
to  work  wonders, 
a miraculous  image, 
marvel  of  Peru, 
a stranger. 

another's  property  ; ||  the 

foreign  country, 
to  shun,  avoid, 
stranger  to. 

a foreigner,  stranger,  alien, 
foreign,  exotic, 
of  a foreign  race, 
a parasite,  parasitic  plant, 
foreign,  strange;  ||  another's, 
lumber-room;  ||  pantry, 
having  a presentiment, 
a stocking, 
a stocking-knitter, 
plague,  pest,  pestilence, 
a sloven,  dirty  fellow;  a slut, 
dirty. 

waiter  at  an  innj  ||  carter, 
to  infect  with  the  plague, 
a skimmer,  ladle;  ||  a sloven, 
of  plague;  II  pestiferous, 
a company  of  sable -hunters, 
an  old  armour, 
the  fore-lock,  brutus. 
gravel,  grit. 

to  secure  one’s  share  of  a 
discovery,  to  cry  halves. 
a block,  log  ; ||  blockhead, 
dull  fellow. 

churn-owl,  caprimulgus. 
a small  block.  [care  ! 

boundary,  limit;  ||  halt!  take 
quick-scented;  i.a  quick  hea- 
ring; 2.  a light  sleep, 
with  attention;  ||  lightly, 
quickness  of  hearing  or  scent 
hardly;  ||  almost, 
scent;  1.  hearing;  2.  nose, 
nonsense,  stuff, 
to  scent,  smell, 
a stuffed  animal;  i.  scare- 
crow; 2.  a bugbear, 
a staffer  {of  animals). 
a young  pig;  i.  pig  {of  lead); 

2.  holsters  {of  pistols)» 
scenting;  II  hearing, 
to  scent,  smell;  ||  to  hear. 

with  what?  by  what?  i.  than; 
2.  the  more.  . . .the  more. 


Ш#  Оз 


ш 


Шанцекопъ 


Ш (ша),  Іа  25ème  lettre  de  l’alphabet  russe 

Шабашить,  ІІ.з.  o-,  vn*  cesser  le  travail 

Шабашъ, sm.  la  cessation  du  travail;  i.  le  temps  de  re- 
lâche de  repos,  le  repos;  2.  le  jour  du  sahhat; 
-ашныГі,  adj.\  3.  (-ный  кодокодъ)  le  couvre-feu. 
Шабива,  sf,  arbrisseau,  le  rhododendron, (-башный,  adj. 
Шаблонъ,  sm.  Techn.  la  cherche;l|le  cintre  (cZe 
Шабровка,  sf*  la  pose  des  briques  en  pierre  d’attente. . 
Шавка,  sf.  3.  dim,  шавочка,  le  mâtin,  chien  de  berger I . 

Шавкатъ,  I.i.  vn.  pop,  marmotter  entre  ses  dents 

Шаганіе,  sn.  l’enjambée/,  action  d’enjamber 

Шагать,  I.i.  шагнуть,  vn,  enjamber,  faire  de  grands  pas. 

Шагіістый,  adj.  qui  fait  do  grands  pas [adj. 

Шагрйнъ,5т.  le  chagrin,  la  peau  de  chagrin; -грйновый, 
Шагъ,  sm.  dim.  шажёкъ,  le  раз  ; |1  (шагомъ)  au  pas. 

Шадра,  sf,  le  cœur  d’une  dent  de  morse 

Шадрикъ,  sm.  la  charrée 

Шайка,  s/. 4.  dim,  шаечка,  la  bande  (rfeôre^awds),  clique  ; 
11  le  seau  de  bois  (avec  une  anse)]  шаечный,  adj. 

Шака.іъ,  sm,  mam.  le  chacal .• 

Шаламайникъ,  sm.  plante,  la  spire'e 

Шалапай,  sm,pop.  un  grand  faine'ant [adj. 

Шалашъ,  sm.  dim,  -дашикъ,  la  hutte,  cabane  ;-лашный, 
Ша.іберить,  II.i.  и Ша  іберничать,  1 1.  vn.  fainéanter, 
être  oisif  ; Ц radoter,  dire  des  fadaises.  [radotage 
Шалберенье  и Шалберничаніе,  sn.  la  fainéantise;  H le 

Шалбёръ,  sm.  le  fainéant 

Шалевый,  adj.  de  châle  (cm.  Шаль) [trer 

Шалевіе,  sn*  и Шальбй,  sf.la  folâtrerie, action  defolâ- 
Ша.іить,  II.  1,  vn.  folâtrer,  polissonner,  faire  des  sottises, 
jouer  des  niches;  H va.  c-,  voler,  dérober, 
Ша.ілйвость  M Шаловливость,  sf*  l’humeur  folâtre/. . 

Шаллйвый  U Шаловлйвый,  adj.  folâtre,  pétulant 

Шалнёръ  U Шарнёръ,  sm,  la  charnière;  -нёрный,  adj.* 
Шалость,  sf.  U Шаловствб,  sn»  la  polissonnerie,  niche. 

Шалунъ,  -унья,  s.  polisson,  -onne 

Шалфей,  sm.  plante,  la  sauge;  -Фейный,  de  sauge 

Шаль,  sf.  le  caprice,  la  folie,  extravagance;  ||  le  châle.. 

Шальной,  adj.  insensé,  fou  j Ц enragé  (des  chiens) 

Шалѣть,  1.4.  0-,  vn*  devenir  insensé 

Шаманить,  II.  i.  vn.  exercer  le  chamanisme 

Шаманство,  sn.  le  chamanisme [-манскій,  adj* 

Шаманъ,  -йнка,  s*  le  chaman  ; sorcier,  -ière  (en  Sibérie)-, 

Шампиньонъ,  sm.  le  champignon 

Шамшйтъ,  sm.  arbuste,  le  laurier-tin;  -шйтовый,  adj.*  * 
Шамшить,  11.3.  vn,  mal  articuler,  mal  prononcer;  ||  ne 
pas  bien  aller  (des  rouages  d'une  montre). 

Шандалъ,  sm*  le  chandelier,  flambeau  ; -дідьный,  adj. . 

Шандра,  sf.  plante,  le  marrube [-андѳвёй,  adj. 

Шанецъ,  sm,  1.  Fortif.  le  retranchement,  épaulement  ; 
Шанцевать,  1.2.  va.  retrancher,  fortifier  par  des  retran- 
chements; Il  -ся,  vr*  se  retrancher,  se  fortifier, 
Шанцекбпъ,  sm  le  pionnier,  travailleur; -копный,  adj** 


bev  i8uc()ftabe  Ш be§ 

^^eierabenb  mad;cn. 

ber  g^eierabenb;  i.ber  Unterta?^, 
bie3ftu()e;  2. ber  ©abbat,  ©ab? 
battag;  з.  bie  geiergïode. 
bie  Slïprofe,  ber  Dlofenïorbeer. . 
bie  ©фаЬ[оие;[|ЬаёЗЗо9еидегй[і. 
baê  Segen  ber  33acffteine  inSSer^ 
ber  ©фа[ег^ипЬ.. . [^a^nungen 

tu  ben  §8art  brummen 

baê  Ѳфгеііеп,  йеЬег[фгеі1еп. . 
[фгеііеп,  9ѵо&е©фгіие  тафсп. 
gro§e  ©фгіііе  тафепЬ. ...... 

Ьсѵ  ©фадгіп,  Ьа§  narbige  Seber. 
ber  ©фгііі;  Il  im  ©фгіііе. ... . . 

ïôaïlro^sa'^nê. 

bie  8аи9а[фе . 

bie  îSanbe,  iHottc;  У ein  pïjers 
ner  (Simer  (mit  einem  @rifî). 

ber  ©фа^аі,  ©ofbtuolf 

ber  ©ріег[ігаиф 

ber  ^aurenger [©tro() 

bie  |)ütte  (auê  ob.  anê 

faulenjen,  mü^ig  geben;  |I  ab= 
деіфтаЬЕіеІ  veben. 
ba§  gaiitenjen;  II  bal  ©фша^еп, 

ber  ^auïeuâcr 

bom  ©фат! 

ba§  ©фа!егп 

rnutbmilïige  ©Ігеіфс  тафеп, 
3)lutbmilïen  treiben;  H fte^ten, 
ber  mutbmittige  (Sbaracter., . . 
mutbmifiig,  auêgelaffen ...... 

baê  ©фагпіег,  ©eminbe 

ber  mutbmifiige  ©ігеіф,  îDîutb' 
ber  ob.  bie  ^utbmittige. . [mitte 

bie  ©aïbei  (^flcinse) 

ber  ïlîutbmitte;  ||  ber  ©фаті. . 
unfinnig,  mie  berrücft;  ||tott.. 
nnfinnigob.mie  berrücft  merben. 

§aubern,  gaufefn 

ber  ©фатапіётиё 

ber  ob.  Ьіе©фатапе(ЗаиЬегег) 

ber  ©b^mpignon 

ber  mllbeSoïbeer,  Sauruê^tinul. 
ппЬегпеЬтиф  tebew  ; ||  [іф 
[ф(ефі  breben(bbnUbrrabertt). 

ber  2еифіег 

ber  Slnborn,  baê  Sungenïraut. 
bie  ©фап^е,  21ег[фап5ипд.. . . 
ьег[фапзвп,  mit  ©фапзеп  be« 
feftigen;  |I  |1ф  Ьег[фйпзеп. 
ber  ©фапзег,  ©фапздгаЬег. . . 


the  letter  ni  of  the  alphabet, 
to  leave  off  work, 
leaving  off  work;2.relaxation, 
repose;  2.  sabbath;  з.  cur- 
few-bell. 

rhododendron,  rose-laurel, 
caliber;!!  centre  (for  an  arch). 
laying  bricks  in  toothing, 
a shepherd’s  dog. 
to  mutter, 
pacing,  stepping, 
to  pace,  step,  take  a stride, 
long-paced,  striding, 
shagreen. 

pace,  stride;  ||  at  a foot-pace, 
core  of  a morse  tooth, 
buck-ashes. 

a band,  gang  ; ||  a wooden 
pail  or  tub. 
the  jackal, 
meadow-sweet, 
a saunterer,  an  idler, 
a hut,  „cabin. 

to  idle,  trifle;  (|  to  talk  idly 
to  wander. 

idleness;  ||  idle  talk, 
an  idler, 
of  a shawl, 
playing  pranks, 
to  play  pranks  , frolic,  play 
the  wag;  Ц to  steal,  pilfer, 
frolicksomeness. 
frolicksome,  wanton;  -ly. 
a hinge. 

prank,  trick,  frolic,  waggery, 
a wag,  wanton, 
the  sage. 

pranks,  tricks;  ||  a shawl, 
foolish,  silly;  II  rabid,  mad. 
to  grow  foolish,  grow  silly, 
to  practice  sorcery, 
shamanship,  sorcery, 
shaman,  -aness. 
champignon,  mushroom, 
laurustine. 

to  mumble,  mutter;  ||  to  turn 
badly,  go  heavily, 
a candlestick, 
bugle-weed,  horehound. 
intrenchmont. 

to  intrench;  II  to  intrench 
one’s  self. 

pioneer,  trench-digger, 


Шапка  76$  Швабрпть 


Шапка,  sf.  3*  dim*  шапочка,  1ѳ  Ъоппеі  fourre;  і.  (ар- 
хіере'Гіская) Іа  mitre;  2.  (гусарская)  le  colback;  з. 
pL  -ки,  plante,  l’œilkt  d'Inde  m ; -почный,  aàj. 
Шйпочникъ,  sm.  le  bonnetier  ; marchand  bonnetier, . . . 

Шарабанъ,  sm,  le  char  à bancs. 

Шаравары,  sm.  pl.  nn  pantalon  large;  -варный,  adj.» . . 

Шарада,  sf.  la  charade 

Шарахнуться,  ІІл . vr. s’e'lancer  avec force;!itomber  lour- 

Шареніе,  sn.  action  de  fouiller [dement 

Шарикъ,  sm.  dim.  еле. Шаръ. ЦШарнеръ,  см.  Шалнеръ. 
Шарить,  ІІЛ.  ѵп.  chercher  en  fouillant,  fouiller,  tâter. . 
Шаркать,  Іл.  шаркнуть,  ѵп.  faire  du  bruit  avec  les 
pieds  ; Ц tirer  sa  re'vérence. 

Шаркотня,  sf.  U Шарканіе, SM.  le  bruit  fait  avec  les  pieds. 

Шарлатанить,  II. i . vn.  faire  le  charlatan 

Шарлатанство,  sn.  la  charlatanerie 

Шар.іатанъ,  sm.  le  charlatan  ; -танскій,  de  charlatan. . 

Шйрлахъ,  sm.  Te'carlate  /;  -лаковый,  d’e'carlate 

Шарлотъ,  sm.  plante,  l’échalote/;  Ц la  charlotte  (mets). 

Шарманка,  sf.  3.  l’orgue  m de  Barbarie 

Шармйнщикъ,  sm.  le  joueur  d’orgue  de  Barbarie 

Шарогвйдность,  sf.  la  sphe'ricite' 

— видный  U -образный,  adj.  sphe'rique  ; -но,  -ment. 
— мыжнпкъ,-ниііа,  s.  ecornifleur,  -euse;  le  piçLue-as- 

— мыжничать,  I.i.  vn,  e'cornifler [siette 

Шаровка,  sf.  plante,  la  globulaire 

Шарфъ,  sm,  l’écharpe/;  -фяный  m -фный,  d’e'charpe.. . . 
Шаръ,  sm.  dim.  шарикъ,  la  boule,  le  globe;  II  la  bille.. . 

Шастаніе,  sn.  action  de  marcher  avec  bruit 

Шастать  , I.i.  шастнуть , vn.  marcher  avec  bruit;  II  va. 
enlever  les  arêtes  {de  V avoine). 

Шасть,  adv.  subitement,  inopine'ment [der 

Шатаніе,  sm.  le  branlement,  la  vacillation; Haction  derô- 
Шатать,  Іл.  шатывать,  шатнуть,  va.  branler,  secouer; 

1.  -СЯ,  vr.  branler,  vaciller,  chanceler  ; 2.  rôder,  battre 
Шатёрникъ,  sm.  le  valet  qui  dresse  les  tentes.,  [le  pavé 

Шатёрничій,  adj.  sm.  l'inspecteur  m des  tentes 

Шатёръ,  sm.  1.  latente;  i.  le  filet  {pour  les  coqs  debniyr 
ère)  2.  la  hotte  de  cheminée  ; -тёрный  и -трбвый,  adj. 
Шаткій , adj.  2.  -ко,  adv,  chancelant,  vacillant  ; i.  ver- 
satile, inconstant;  2.  de  trouble,  de  sédition. 

Шаткость,  sf.  la  vacillation  ; Ц la  versatilité 

Шатунъ,-унья,  s.  fainéant,  -ante;  le  batteur  de  pavé;  rô- 
deur,-euse;i. sm.  iH/éc.la  bielle;2.  une  pompe  {demine) 

Шаферъ,  sm.  le  garçon  de  la  noce;  -Ферный,  adj 

Шафранъ,  sm.  plante,  le  safran  ; -анный  и -ановый,  adj. 
Шахматный,  adj.  d’échecs  ; H à carreaux  {des  étoffes)... 
Шахматъ,  sm.  la  case  {d'échiquier)',  i.  le  carreau  (sMr 
une  étoffe)  ; 2.  pl.  -ты,  les  échecs  m {pièces  du  jeu),  un 
jeu  d’échecs;  3.  (играть  въ  -маты)  jouer  aux  échecs. 
Шахта,  sf.  Metall,  le  puits  {de  mine)',  шахтный,  adj. . . . 
Шахъ,  sm.  le  sQb2M{de  Per  se)\\\V  échec  m {au  jeu  d'échecs). 

Шашень,  sm.  1.  le  taret  {mollusque) 

Шашечнипа,  sf.  le  damier,  échiquier 

Шашка,  sf.  4.  dim.  шашечка,  la  dame,  le  pion  {pièce  de 
jeu)  ; Il  le  sabre  tcherkesse;  -шечный,  de  dame. 

Шашни,  sf.  pl.  les  tours  m,  niches /....♦ 

Шашппчать,  Ii.  vn.  jouer  des  tours,  faire  des  niches. . 
Швабра,  sf.  le  balai  do  chiffons  ; ||  Mar.  le  faubert». . . . 
Швабрпть,  II.  I.  va.  Mar.  fauborter  {un  navire) 


Ьіе|Ю^е,^сГ^тй^е;  i.33ifd)ofê' 
înü^e,3nfuï;  2.  ^ufarenmü^e; 
3.  bte  Sammetbrume. 
bcrîdlü^enma^cr  ; 

ber  [1er 

bie  ’P[uberbo[en  

bte  ébarabc,  ba§  ©ijtüenratbfel. 
mit  ftiirjen;  H batt  fatten. 
ba§  0tôbern 

ftobern,  Ьигф[ифеп,  taften.... 
mit  ben  f^ü§en  f^arren;  |I  feine 
SSerbeu^ung  іпафеп. 
ba§  ©фаггеп  mit  ben  §ü§en. 

таг!1[фі-еіеѵі[ф  fct)n 

biC  Ш?аг!і[фгеіеѵеі 

ber  ülîarïtfcbreier,  6'§arlatan.. 

ber  0фаг(аф 

ber  (5[фГаиф;  H bie  ѲфагГоІіс. 
bie  ФгеЬоѵдеІ,  ber  Seierfaften. 

ber  ©reborgeïfpieter 

bie  ^ugelform,  .^ugefgeftatt.. . 

tugeiförmig,  fpb^rifd> 

^ettevteefer,  0фтаго^ег,  -in. . 

[фтаѵо^еп 

bie  ^ugetma§tiebe  (^flanje) , . 

bie  ©фаірс,  f^efbbinbe 

bie  iîuge’C;  II  bic  33ittarb!uge[. 

ba§  î^reten  mit  @егаи[ф 

mit  (Seräufcb  auftreten;  П bie 
©rannen  megtbun  (toom^afer). 

ptö^Ud),  auf  einmal 

baB2ßanten,3Sacfelrt;l!0d)leid)en 
fcbütteln;  1.  manfen,macfeln;  2. 

[фіеіфеп,  berumirren.  [fd)lägt 
ber  23ebiente  пеіфег  bie3elte  aufs 
ber  Sluffeber  über  bie 
ba§  3^^t;  bas  SJogelgarn;  2. 
ber  6фогп[1еіптйПІе1. 
manfenb,  madelnb;  i.  unbeftans 
big;  2.  aufrübt:erifф.  [feit 
ba§  2i?anfenbe;IlbieUn6eftcinbigs 
.^erumtreiber,  ipflaftertreter,  -in; 

i.baä  î^riebttjerf;  г.Ьіефитре. 
ber  S3rautfiibrer,  ©фа[[пег... 

ber  0affran 

0фафг’;  II  gemiirfelt,  quabrirt. 
ba§  f5elb(beö  ©amenbretteS);  i. 
ba§  Ouabrat;  2.  bic  0(bad)s 
fteinc  pl;  3.  0фаф  fpielen. 

ber  0фафі 

ber  0флф;  II  ba§  ©фаф.... 
ber  ©ebiffbobrer,  ©фі[[тигт. 
ba§  ®amenbrett,  ©фad}brett.. 
ber  ©teirt  (im  ^amenfpiele);  || 
ber  ©übel  (ber  3:;fd;erfe[fen). 
bic  ©ІііФфеп,  ©d;e(mftü(fe  pl.. 

©фе1т[ійФе  treiben 

ber  ^umpenbefen;  ||  ©фтаЬЬег. 
fdjtnal'bern,  [фгиЬЬегп. 


а cap,  fur-cap;  i.  {bishop's) 
mitre;  2.  colback;  з.  Indian 
pink,  African  marigold, 
a cap-maker;  hosier, 
pleasure  car. 
a pair  of  wide  trowsers. 
a charade. 

to  rush;  II  to  fall  heavily, 
rummaging. 

to  rummage,  fumble, 
to  scrap  with  one’s  feet;  H to 
make  ones’s  bow. 
a scraping  of  feet, 
to  play  the  charlatan, 
charlatanry,  quackery, 
a charlatan,  quack* 
scarlet. 

the  shallot;  II  charlotte, 
barrel  organ,  street  organ, 
a barrel-organ  player, 
globosity,  sphericity, 
spherical;  -ly. 
a spunger. 
to  spunge. 

French  daisy,  globularia. 
a scarf. 

a ball,  globe;  !l  billiard-ball, 
treading  noisily, 
to  tread  noisily;  I|  to  take 
off  the  awns  of  oats, 
at  once,  suddenly, 
reeling,  tottering;  I|  strolling, 
to  Shake,  joggle;  i.  to  reel, 
totter;  2.  to  saunter,  stroll, 
a tent-pitcher, 
the  inspector  of  tents, 
a tent;  i.  fowler’s  net;  2. 
basket-funnel,  mantel-piece, 
wavering;  -ly;  i.  unsteady, 
versatile;  2.  turbulent, 
vacillation;  |I  versatility, 
a saunterer,  stroller;  1.  a 
crank;  2.  a pump, 
a bride-man. 
the  saffron. 

chess,  of  chess;  Ц chequered, 
square;  i.  chequer,  square; 
2.  a set  of  chess-men;  3.  to 
play  at  chess, 
shaft  {of  a mine). 
the  shah;  ||  check, 
a ship-worm. 

draught-board , chess-board, 
draught,  man  {at  draughts)'. 
II  a sabre. 

roguish  tricks,  pranks, 
to  play  roguish  tricks, 
a mob;  ||  swab. 

[to  swab,  mob. 


Швальный  769  ПІепелявость 


Швальный,  adj,  de  couture;  i.  -ная,  adj.  f,  n -кя,  sf. 

l'atelier  m de  tailleur;  2.  (-льный  коне'дъ)  le  ligneul 
Швартовить,  11.2*  O-,  va,  Mar.  amarrer.  ......  [ensoye 

Швартовъ,  sm.  Mar.  l'amarre  /. 

Швартъ^  sm.Mar.  la  grande  ou  maîtresse  ancre,  [coudre 
Швейный,  adj.  à coudre  ; H (-ная  машина)  une  machine  à 
Швейцаръ,  sm.  le  portier,  concierge,  suisse;  -дарскій, 
adj,  ; Il  -свая,  sf.  la  loge  du  portier. 

Шверяеръ,  m.  le  serpenteau  {^petite  fusée) 

Шверцъ,  sm.  Mar.  la  derive,  semelle 

Швецъ,  sm.  le  tailleur;  |1  le  brodeur  ; -ве'дкій,  adj 

Швея,  sf.  dim.  швейва,  la  couturière;  ||  la  brodeuse.. . . 
Швицъ-сарвень,  sm.  Mar,  le  tre'lingage  des  haubans. . 
Швырокъ,  sm.  1.  le  jet,  action  de  jeter;  H 0г-рк6вътя 
дрова)  le  bois  de  chauffage  coupe'  en  petites  bûches. 

Швыряніе,  sn,  action  de  jeter,  de  lancer 

Швырять,  1.3.  швырнуть,  va.  jeter,  lancer,  flanquer;  1. 
-СЯ,  vr,  être  lance';  2.  {чгьмъ)  se  lancer  l’un  à l’autre. 

Шебека,  sf.  Mar,  le  chebec  [navire) 

Шевелёніе,  sn.  action  de  remuer  ; ||  le  mouvement 

Шеве.ійть,  H.i.  шевельнуть,  va.  remuer;  Ц -ся,  vr.  se  re- 
Шевереньва,  sf,  la  poussinière,  cage  à poulets.,  .[muer 

Шевронъ,  sm.  Milit,  le  chevron 

Шеегрѣйка,  sf,  le  cache-nez 

Шейка,  sf.  4.  dim.  le  manche  (d'un  violon)  ; (cm.  Шея). 
Шейный,  adj,  см.  Шёя.||Шеволадъ,  см.  Шоколйтъ.у 
Шёйчатый,  adj.  (—  мѣхъ)  Іа  fourrure  de  peaux  du  cou. 

Шёлегъ,  sm.  le  jeton 

Шёлепъ,  sm.  8.  le  fouet  (de  corde  ou  de  tille) 

Шё.іестъ,  sm,  le  murmure,  léger  bruit  (des  feuilles), , , . 
Шелко^вйдный  Шелков йстый,  adj,  soyeux 

— вёдственный  séricicole,  séricole 

— вёдство,  su.  la  sériciculture,  industrie  séricicole. . . 

— вёдъ  U -вёдецъ,  sm,  1.  le  magnanier [soie 

— прядильня , sf,  4.  (гг  -льная  Фабрика)  la  filature  de 

Шелковйеа,  s/,  dim.  шелковинка,  le  fil  de  soie 

Ше.іковйца,  sf.  arbre^  le  mûrier  blanc;  -вйчный,  adj.\ 

Il  (-НЫЙ  червь)  le  ver  à soie,  le  magnan. 

Шёлкъ,  sm.  la  soie;  |j  -ковый,  de  soie 

Шелёмъ,  sm,  le  faîtage  ; H vi,  le  casque  (слг.  Шлемъ). . 

Шёл  уди,  sf,pl.  la  teigne,  rogne 

Шелудйвый,  adj.  teigneux,  rogneux.. [gneux 

Шелудйвѣть,  1.4.  O-,  vn.  gagner  la  teigne,  devenir  tei- 

Шелудякъ,  sm.  le  teigneux,  rogneux [de  poisson) 

Шелуха, «/■.  une  écale  (de  пог’іс); cosse  (de  2?oîs);|| écaille/ 
Шелуховатый  и Шелушный,  adj,  couvert  d’une  écalè. 

Шелушёніе,  sn,  action  de  peler,  d’écaler 

Шелушильщикъ,  -щица,  s.  écosseur,-euse.. ........ 

Ше.іушйть,  11.3.  O-,  ra.  écaler,  écosser;ll-CH,t)n  s’écaler. 

Шелыга,  sf.  la  partie  plate  d’une  voûte 

Ше.іыхать,  I.i,  шелыхнуть,  va.  agiter  (un  liquide) 

Шё.іьма,  SC.  fripon,  -onne;  -мёвскій,  de  fripon 

Шельмовйть,  1.2.  O-,  va.  traiter  de  fripon,  diffamer.. . . 
Шельяовствё,  sn.  la  friponnerie,  filouterie. .......... 

Шё.іюга,  sf.  arbre,  le  saule  des  sables 

Шемизётка,  sf,  3.  la  chemisette 

Шепелеватый  гг -пелявый  гглй-пѳтѵійвый,  adj,  qm  siffle 
en  parlant; Il  (-ТЫЯ  буквы)  Gram,  les  lettres  sifflantes. 
Шепе.іюнъ,  -нья,  s.  celui  qui  siffle  en  parlant.. . [flanto 
Шепе.іявость  гг  Шепетлйвость,  s/,  la  prononciation  sif- 
^iff,  Diet,  parall.  Partie  russe. 


jum  5'lâï)cn;  i.bie©^neiber»erf5 
ftatt;  2.  mit  33orfte  toerfel^cner 
mit  ^auen  anbinben.[^ec^bra^t 

bü§  2!au,  ©^ifffeit 

ber  ^auptaitfcr [[фіпе 

îlîâ^î^um  S'lä^en;!!  bie 
ber  ©фтсцег,  ^]^ürftel;er;  || 
ba§  bel  àprftel^erê. 

ber  ©фшагтег 

ba§  ©фівеіЧ  (pl.  ©c^merter)... 
ber  ©фпеіЬег;  ||  ber  ©tiÆer. . . 
bie  îltâi^erin;  Il  bie  ©ticïerin. . . 
©фтідііи0епі?г  ber^uttingtaue 
ber  20urf;  II  baâ  ЗЗгеппІ^оГз  in 
furgen  ©феііфеп. 

bag  Sßerfen,  ©фтсі§сп, 

merfen,  [фтеі^еп;  i.  gemorfen 
merben;  2 .|іф  einanber  sumerfen 

bic  ©феЬеЙе 

bag  Stül^ren;  ||  bic  53emegung. 
rül^ren,  bemegen;  |1  [іф  bemegen. 

ber  §ü§nerforb 

ber  él^rebron,  bie  Йі^е 

bie  moÏÏene  l^o'^e  ^atgbinbe... 
ber  §a[g,  ©riff  (ber  SSioUne). . 
Шёлъ  (f,  шла,  pl.  шли),  prêt, 
bag  ^el^mcr!  aug  §аІ»[іййфсп. 
Ьег9^ефепр[еппід,  bie©pie[marfe 
bie  феііГфе  aug  ©triefen  ob.  33aft. 
bag  @егаи[ф,  bie  [еіфіе  ЗЗегй^? 

feibenartig. [rung 

©cibenbau^ 

ber  ©eibenbau,  bie  ©еіЬеп^пфі. 

ber  ©eibenbauer 

bic  ©eibenfpinnerei. ........ 

ber  ©eibenfaben 

ber  mei^c  ^laulbeerbaum;  H ber 
©eibemourm,  bie©eibenraube. 

bie  ©eibe;  1|  feiben 

bic  Фаф[іиі^[ь[еие;  II  ber  §elm. 

bic  Ärä^e,  ber  ©rinb 

Qvinbig 

frä^ig  ob.  grinbig  merben.... 

ber  grinbige  3)1еп[ф  ........ 

bie  ©фаТе;  §ülfe;  ||  ©фп^^ре. 

mit  einer  ©фаіс  bebe(ft 

bag  ©фаіеп,  2ïugpüt[en. . . . . 

Slugpüïfer,  -in 

[фаіеп,  aug^)ü^fcn;iГfiф  [фаіеп. 
ber  [(афе  >tî>ei(  eineg  ©etoölOeg. 
in  53emegnng  bringen,  aufregen, 
ber  ©фе[т;  ©pi^bube,  -übin. 
einen  alg  ©феіт  bepanbeln.. 
bie  ©фe^mcrei,bag  ©феІтеп[ійй 

bie  ©anbmeibe 

bag  ^гадеп'^етЬфеп 

ïigpctnb,beim  ©ргсфеп5І[фепЬ; 
Il  bie  SigpeUaute  pl, 
ber  ob.  bic  Sigpclnbe.. . ..... 

bic  ligpeïnbc  31иё[ргафе 


for  sewing;  1.  tailor’s  work- 
shop; 2.  the  bristled  end. 
to  moor,  lash,  seize, 
a hawser,  seizing, 
the  sheet-anchor, 
for  sewing;|lsewing-machine. 
the  porter,  door-keeper;  |j 
porter’s  lodge, 
a squib,  serpent, 
lee-board. 

sewer;  11  embroiderer, 
seamstress;  Ц embroiderer, 
cat-harpings. 

the  hurl,  whirl;  ||  fire-wood 
in  short  logs, 
hurling,  whirling, 
to  hurl,  cast;  1.  to  be  hurled; 

2.  to  hurl  at  each  other, 
a xebec. 

stirring;  II  movement, 
to  stir,  raove;|l]to  stir  one’s  self 
a hen-coop, 
a stripe. 

comforter,  neck-kerchief, 
a finger-board. 

CM.  Иттй. 
a neck  fur. 
a counter, 
a whip, 
a rustle, 
silky. 

of  silk-husbandry, 
rearing  of  silk-worms, 
owner  of  a silk-worm  nur- 
silk  spinning-mill.  [sery 
a silk  thread, 

the  white  mulberry-tree;  I| 
a silk-worm, 
silk;  II  silk,  of  silk, 
a ridge-piece;  |1  helmet, 
the  scab,  mange, 
scabby,  mangy, 
to  grow  scabby  or  mangy, 
a scabby  man. 
a husk,  hull,  shell;  |)  scale, 
husky,  hully. 
husking,  shelling, 
husker,  sheller.  [ked 

to  husk,hull,  shell;||tobehus- 
the  flat  part  of  a vault, 
to  agitate,  wave, 
a rascal,  rogue, 
to  treat  like  a rascal, 
rascality,  roguery, 
sand-willow. 

a chemisette,  habit-shirt, 
lisping,  sibilant;  ||  the  lisp- 
ing letters  pl. 
a lisper. 

a lisping  pronunciation. 
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Шепелять  7^70  Шестиугольникъ 


Шепеляхь,  І.з.  w Шепетйть,  II« 5*  vn.  siffler  en  parlant» 
Шепотня,  s/,  le  chuchotement  {de  plusieurs  personnes).. 

Шёпотъ,  sm.  U Шептаніе,  sn.  le  chuchotement 

Шептала,  sf.  la  pêche;  H l’ahricot  m » 

Шептать,  II.5«  шёптывать,  шепнуть,  г»п.  chuchoter;  \\ 
(на  ухо)  chuchoter  ou  parler  à ГогеіИѳ. 

Шептунъ,  -унья,  5.  chuchoteur,  -euse » »,  » 

Шербётъ,  sm,  le  sorbet,  ♦ . 

Шерббтъ,  см.  Шхерббтъ.  ||  Шёры,  см,  Шхёры. 
Шерёнга,  sf,3.  ЗІіШ.Іѳ  rang  ; -рёнговый  гі-ре'ножный,аф’. 

Шёрехъ  и Шереспёръ,  sm.  poisson,  le  chabot 

Шёрлъ  мШорлъ,5тЛе  schorl  (mmëraZ) ;-ловый,  de  schorl 

Шероховатость,  sf,  la  rudesse,  aspérité' 

Шероховатый,  adj.  raboteux,  rude;  -то,  avec  aspérité.» 
Шёрохъ,  sm.  U Шербшина,  sf.  une  aspérité .».»»,»»». 
Шербшить,  11.3»  на-,  t'a.  rendre  inégal , rendre  rabo- 
teux; Il  (волосы)  écheveler.  [reine  des  bois 

Шербшница,  sf, plante  (душистая)  l’aspérule  odorante,  la 

Шерстистый,  аф'.  laineux,  à longue  laine».  » » » » 

Шерстоі битный,аф'»  servant  à arçonner;  H ( — • лучокъ)  Гаг- 

— битъ  и -бой,  sm.  l’arçonneur  m de  laine [çon  m 

— бойня,  sf,  l’atelier  m d'arçonnage 

— нбсный,  adj,  lanifère » 

— прядйльный,  аф’.(-ная  Фабрика)  la  filature  de  laine. 
Шерсть,  sf.  шёрстка  и шёрсточка,  la  laine;  i.  le  poil 

{des  animaux)',  2.  -стянёй,  de  laine. 

Шерть,  sf.  vi.  le  serment  (oies  таЛоте7а>г*);-е'ртный,  adj, 

Шерхёбель,  sm.  le  riflard  {rabot) -бѳдьный,  adj 

Шершавость,  sf,  l’état  hérissé  m des  cheveux 

ШершАвый,  adj,  hérissé,  ébouriffé,  échevelé 

Шершавѣть,  1.4.  o-,  vn.  devenir  hérissé »»».»,» 

Шёршень , sm,  1.  celui  qui  a les  cheveux  ébouriffés  ; H 
insecte,  l’œstre  т;-шнев0и,  d’œstre. 

Шеставъ,  sm.  Mar.  les  six  instruments  m à calfater.»  » » 

Шёствіе,  sn.  la  marche,  le  cortège,  convoi.»  » » » 

Шёствовать,  1.2.  vn.  marcher;  ||  faire  son  entrée 

Шестерикъ,  • SW.  de  six  à la  livre  {des  chandelles)',  1. 
composé  do  six  fils;  2.  do  six  toises  de  longueur. 

Шестерйть,  II.  i.  va,  diviser  en  six  parties..  » ».  » » 

Шестерйцею,  adv.  au  sextuple » » 

Шестёрка,  s/. йгт. -тёр очка, un  attelage  de  six  chevaux; 
1.  le  six  {aux  caries)  ; 2.  un  canot  à six  rames» 

Шестерной,  adj.  composé  de  six,  sextuple 

Шестерня,  sf,  un  attelage  de  six  chevaux  ; ||  Méc,  le  pi- 
gnon, la  lanterne  {de  rouage). 

Шёстеро  U Шёстеры,  пит,  six  {pièces),  

Шёстеръ,  sm.  six  osselets  à jouer '»»»»..  [six  voix 

Шести^гласный,  adj.  (-ная  дума)  le  conseil  de  ville  aux 
— годовой,  adj,  de  six  ans 

— гранникъ,  sm.  Géom,  l’exhaèdre  w»  » » » » » » 

—десятилѣтній,  adj.  de  soixante  ans,  sexagénaire»» 
— десятый,-сбтый,аф’.  сл«.ШестьдесятъаШестьсбтъ. 

— днёвный,  adj.  de  six  jours» 

— лѣтіе,  sn,  un  espace  de  six  ans * 

-лѣтній  U -годовой,  adj,  de  six  ans » 

— Mÿæie,  sn.  Bot.  l’hexandrie/ 

— мѣсячный,  adj,  de  six  mois 

-'•стопный,  adj,  ( — стихъ)  le  vers  de  six  pieds 

— сторонній,  adj . à six  côtés,  hexaèdre [gone 

—угольникъ,  sm.  Géom,  l’hexagone  w;  |i  -ный,  hexa- 


[iêpefn,  beim  ©ргсфсп  sif^cn. 

bag  ©efCüfter 

bag  Stüfieim. 

bie  ФМІФ;  Il  bie  Sïprüofc.  »» 
[(üftevn;  11  in’g  fïüftcrn, 

guffüftern. 

^lüfterer,  -in.  »»».,.»»*»»», 
ber  (Sorbet,  (афсгЬсІ» 

bie  3fleil^e  (ber  (Soïbaten)  » ♦ . . 
ber  Slfanb,  ^idfopf  (^іІф)... 
ber  ©Ф0ГІ  (limerai)»  .♦.♦»♦ 
bie  Sftau^eit,  ^oïperigfeit» , . . 

rau'^,  i^oîperig » . • . 

bie  ranime  ОЬегІІафс. 

rvau§  шафеп,  l^of^crig  шафеп; 

11  bie  §aave  gcrjaufen. 
ber  шоі^ІгіефепЬс  äßalbmeifter. 

tooflig 

sum  58ой[ф(адсп;  11  Ьег^афЬодеп 
ber  ЖоПІ'фІадег,  SSoUtämmer.» 

bie  SOBofltämmerei» » 

njoïïtragenb .»»,.»».» 

bie  SBoIfj'pinnerei. 

bie  SBoffe  ; 1.  bag  фааг  (ber 
5l^iere)  2»  moïïen,  Sßofls. 
ber  @ib  (ber  SlZu^ammebaner) . 

ber  ©фаг[^о'Ё)е( » 

bie  lflauf;igfeit,  ©traubigfeit»  » 

rau'^,  frcrug,  ftru^pig 

raul()  toerben » 

ber  Äraugfopf  , fcaugföpfiger 
Ш1еп[ф;  11  bie  23remfe. 
bie  [eфg  iîaïfatnjerfseuge  pl,, 

ber  ®ang,  âug 

gelten;  H feinen  ©insug  galten» 
aug  ^cфg  ©tüff en  beftebenb  ; 1. 
f cфgbrä'^t^g;  2 .feфg  fjaben  lang. 

in  [ефё  %Щи  t^eilen 

feфgma^ » » » 

ber  ©eфgfpänncv;  1.  bie  ©еф[е; 
2.  bag  [ефёгиЬсгідс  23oot. 
aug  feфg  éeftebenb  ».».»»»,» 
ber  ©cфgfpänner  ||  ber  iDre^s 
ïing,  bag  S:reibrab. 

îeфg 

feфg  ©ріе[!пофеп  pl,,  •♦»»»» 
ber  feфgftimmige  ©tabtrat^»» 

[ефёіа^д 

bag  фегаеЬгоп,  ©eфgf^aф.»*. 

ИзЩаИз 

feфg^ägig 

eine  3cit  bon  ^eфg  ^al^ren.,» 

feфgiä(>rig 

bie  ©eфgшännerigfeit 

feфgmonatï^ф 

ber  îeфgfü§ige  SÜerg  » 

ІефёІеіІід.» . » » 

bag  ©eфgecf;  H ^eфge(^ig.... 


to  lisp, 
whisper, 
whispering. 

a peach;  ||  an  apricot» 
to  whisper;  11  to  whisper  in 
one’s  ear. 
a whisperer, 
sherbet. 

a rank. 

miller’s  thumb, 
shorl, 

roughness,  asperity, 
rough,  rugged;  -ly. 
an  asperity» 

to  roughen,  make  rugged;  i| 
to  dishevel  the  hair, 
the  fragrant  woodruff, 
woolly. 

for  beating  wool;  II  a bow. 
wool-beater,  wool-comber, 
factory  for  combing  wool, 
laniferous» 
wool  spinning-mill, 
wool;  1.  hair  {of  animals)\2, 
woollen,  of  wool, 
oath,  allegiance, 
a jack-plane, 
shagginess,  roughness, 
shagged,  hirsute,  rough, 
to  grow  shagged, 
a man  with  shagged  hair;  || 
the  gad-bee,  gad-fly* 
a calker’s  set  of  tools, 
march,  procession.  [try 

to  march;  1|  to  make  one’s  en- 
six  to  the  pound;  1.  six-stran- 
ded; 2. six  fathoms  in  length, 
to  divide  into  six  parts, 
sextuply. 

a team  of  six  horses;  l.  a six 
{at  cards);  2. six-oared  boat, 
sextuple,  sixfold, 
a team  or  set  of  six  horses; 

11  pinion,  lantern, 
six. 

six  cockals» 
six-men’s  town  counciL 
six  years  old. 
a hexahedron, 
sixty  years’,  sexagenary» 

six  days’, 
six  years. 

six  years’,  six  years  old. 
hexandria. 

six  months’,  six  months  old. 
a verse  of  six  feet, 
six-sided,  hexaedral. 
a hexagon;  H hexagonal. 


Шеетнадцатъ  ^71. 


Ширина 


Шестнадцать,  пгт,  seize;  (I  -надцатый,  seizième 

Шестой,  adj.  sixième;  еіх;ІІ-надесять,  seizième,  [ный,  adj. 
Шестокъ,  sm.  1,  dim. -точекъ,  \в  foyer  {d'un  poêle);  -точ- 
Шестъ, sm. й*т.  ше'стикъ,  Іа  perche;  i.lecroc ; 2.-тов0й, 
adj.;sm.  le  batelier  qui  se  sert  du  croc. 

Шесть,  пит»  six;  |I  шестью,  six  fois 

Шестьдесятъ,  mm,  soixante;  1|-тидѳсятый,  soixantième. 
Шестьсотъ,  пит.  six-cents  ; ||  -тисотый,  six-centièrae. . 

Шефель,  sm,  le  boisseau 

Шефъ,  sm.  Milit.\e  chef  {de  régiment);  шеФСкій,  de  chef. 
Шея,  sf.  dim,  шейка,  le  cou  ; i.  (носить  орденъ  на  шеѣ) 
porter  un  ordre  en  sautoir  ; 2.  шейный,  du  cou,  cervical. 

Шибалка,  sf.  3.  la  fronde. ♦ . . ♦ 

Шибало,  sn.  le  balancier  {pour  la  monnaie) 

Шибкій,  adj,  2.  prompt,  rapide  ; -KO,  -ment  ; ||  fort. . ♦ . 

Шйбкость,  sf.  la  vitesse,  rapidité' 

Шйворотъ,  sm.  dim.  -ротокъ,  le  collet;  1.  (взять  за  — ) 
prendre  au  collet;  2.  (—  на  выворотъ)  sens  devant  der- 

Шиканить,  II.  1.  vn.  chicaner,  taquiner .[rière 

Шнканство,  sn.  la  chicane,  taquinerie.. 

Шиканъ,  5m.  le  chicaneur,  taquin. 

Шиканье,  sn.  le  sifflement,  chuchotement.. 

Шикать,  I.i.  шикнуть,  vn.  siffler;  1|  faire  chut.. ...... 

Шикша,  sf.  plante,  la  camarine,  l’empe'trum  m, 

ШЙЛО,  sn.  9.  шйльде,  l’alêne/;  шильный,  adj.;  H 
(быть  на  -льяхъ)  être  sur  les  charbons. 
Шило^образный,  adj.  Bot.  subuliforme,  subulé. ...... 

— хвостъ,  sm,  oiseau,  le  canard  à longue  queue. .... 

Шйльннкъ,  sm.  le  coquin,  filou;  1.  un  ladre,  chiche; 

2.  plante,  le  plantain  d’eau;-никoвый,  de  plantain  d'eau. 
Шйльннчанье,5п.  la  coquinerie,  tromperie; ||lale'sinerie. 
Шйлъничать,  1. 1.  Фп.  filouter,  tromper,  tricher; Ule'siner. 
Шина,  sf.  la  bande  de  fer  {d'une  roue);  шинный,  adj.. , 
Шинёль,«/.  le  manteau  ;||солдатсвая)  la  capote  de  soldat. 

Шинкарить,  II.i.  vn,  tenir  cabaret 

Шинкарство,  SM.  l’état  m de  cabaretier. 

Шинкарь,  -рка,  s,  cabaretier,  -ière  ; -карскій’,  adj., , , , 

Шинковать,  1.2.  va.  hacher  {des  choux), 

Шинокъ,  sm.  1.  dm.  шиночекъ,  le  cabaret;  -ночный,аф'. 

Шиншилла  и Чинчйлья,  sf.  mam.  le  chinchilla 

Шиповатый , adj.  épineux,  plein  d’épines 

Шипбвння,  sf.  la  chair  d’esturgeon  bâtard. 

Шипбвій,  adj.  3.  d’esturgeon  bâtard  {cm.  Шипъ) 

Шиповникъ,  sm.  le  rosier  sauvage,  l’églantier  m ; 1. 
l’églantine  f;  2.  le  cynorrhodon,  fruit  de  l’églantier. 

Шиповый,  adj,  d’épine  {de  rose) 

Шинокъ,  sMî.  1.1a  rose  sauvage,  églantine;  -пк6вый,лф'. 

Шипонбсъ,  sm.  l’échinorhynque  m {ver  intestinal) 

Шипунъ,  sm,  oiseau,  le  canard  musqué;  -пуній,  adj,  3. 

Шипучесть,  sf.  le  mousseux,  état  mousseux 

Шипучій,  adj.  mousseux,  pétillant  {du  vin). 

Шипъ,  sm.  l’épine  / {de  rose);  1.  le  tenon;  2.  le  crampon 
{de  fer  de  cheval);  3.  poisson,  l’esturgeon  bâtard  m. 

Шипъніе,  sn,  le  sifflement,  frémissement 

Шипѣть,  II. 2.  vn,  siffler  {du  serpent)  ; j.  pétiller,  frémir  ; 

2.  (-ПЯЩІЯ  буквы)  Gram,  les  lettres  chuintantes/. 
Шпра,  sf,  la  peau  qui  enveloppe  les  caisses  de  thé. . . . . 
Ширейщикъ,  sm.  l’emballeur  m des  caisses  de  thé. . . . 

Шйреніе,  SM.  l’élargissement  m 

Ширина  и Ширь,  sf.  la  largeur,  le  large 


fe^gjcbn;  H ber  fccl^êjcl^utc.. . 
ber  fecbfte;  H ber  fed;§5ef>nte. . 

ber  Dfent)eerb 

bie  0tange;  i.ber33oot§()afen;2. 
ber  gaffer,  S3 ootêl^ after. 

fe^§;  Il  fe^êmaf 

fecbatg;  Il  ber  îed)âtgftc  

Іеф»Ь«і'іЬсгі;І1  ber  fecf)»Çunbertfte 

ber  ©dieffeï 

ber  ®:^ef,  ^n'^aber 

ber  1.  einen  Drben  am 

§alfe  tragen,  2.  .^atê?. 

bie  <5фІеиЬег 

ba§  ©vudraerf 

gefcbminb,  raf^;  |!  ftarf 

bie  ©^ne'(ïigfeit,®ef^minbigfeit 
ber  fragen;  1.  beim  fragen  fa[5 
fen;  2.berfel§rt. 
fd^ifaniren,  nörgetn,  neden... 
bie  0фсгегеі,  ber  ©r^fniff. . . . 

ber  jRrittfer^  S^^eder 

baê  

jifcben;  II  t§!  ftl  rufen 

bie  0ftau[d)beere  (^ffanje) . . . . 
bie  Щіг,  Pfrieme;  ||  auf 
len  fielen,  auf  Фогпеп  fi^en. 

pfriem.enförmig 

bie  0pie|^(Snte,  ijlfeifi®nte.. . 
ber  ©b^^bube',  1.  ^naufcr,  %ІЦ; 

2.  ber  gemeine  g-rofcbtöffel. 
bie  ©pi^büberei;!!  bieÄnauferei. 
betrügen,  prellen;  H fnaufern.. 
bie  ©d^iene,  Sflabfcpiene.. ,. . . 
ber  SDlantel;  I|  ber  èapotrodf.. . 

eine  ©фепіе  palten 

bie  ©cpenfiuirtpfipaft 

©(penfmirtp,  -in 

(^opl)  f(pneiben 

bie  ©фепіе,  .Kneipe.. ....... 

ba§  perubianifipe  ©tinftpier. . 

bornig,  ftad;clig .[©tör§ 

ba§  Sleifiip  bon  ber  Slbart  be§ 
bon  ber  Slbart  be§  ©tör0.... 
ber  ^agebuttenftrau(p  ; 1.  bie 
^unbBrofe;  2.  bie  Hagebutte. 

bon  einem  Фоте 

bie  milbe  iflofe,  ^unbêrofe . . . 
ber  draper,  bie  ©armfette.. . ♦ 

bie  S3ifamï®nte 

ba§  ©cpäumenbe.. 

f^äumenb,  perlenb 

ber©orn;i.3apfen;2.©tollen(am 
§ufeifen);3.2tbart  / beê  ©torê. 

ba§  Зифеп,  SBraufen 

giften;  1.  sifd)en,  braufen;  2. 
bie  gifcpenben  Sucpftaben  pl, 
ba§  f^ett  für  ©peefiften ...... 

ber  ©inpader  ber  ©peefiften  . . 

ba§  ©vmeitern. 

bie  SSreite,  Sßcite 


sixteen;  ||  sixteenth, 
sixth;  11  sixteenth, 
hearth  {before  an  oven), 
a perch,  pole;  1.  hoat-hoolj;;2. 

a poler,  putter, 
six;  II  six  times, 
sixty;  II  sixtieth, 
six  hundred;  Ц six-hundredth, 
a bushel, 
a chief. 

the  neck;  1.  to  wear  an  order 
saltire-wise;  2.  of  the  neck, 
a sling.  [cervical 

coining-press. 

quick,  swift;  -ly;  |I  strqngly. 
quickness,  rapidity, 
the  collar;  i.to  seize  'oy  the  col- 
lar;2.the  hind  part  foremost, 
to  chicane,  shuffle, 
chicanery,  shuffling, 
chicaner,  shuffler, 
hissing. 

to  hiss;  II  to  cry  hush! 
empetrura. 

an  awl,  pricker;  H to  he  upon 
pins  and  needles, 
awl-shaped,  subulate, 
the  pin-tail  duck, 
a pick-pocket;  1.  a niggard;  2. 
the  greater  water-plantain, 
sharking;  II  stinginess, 
to  shark;  I|  to  he  stingy, 
a tire,  an  iron  hoop, 
a cloak;  I|  frock  cloak, 
tokeep  a pot-house,  ale-house 
keeping  a pot-house, 
a pot-house  keeper, 
to  shred  {cabbage). 
a pot-house,  tap-house, 
chinchilla, 
thorny. 

the  flesh  of  the  small  sturgeon 
of  the  small  sturgeon, 
sweet-briar,  eglantine;  i.wild 
rose;  2.  a hip,  canker, 
of  a thorn. 

a wild  rose,  dog  rose, 
echinorhynchus. 
the  musk-duck, 
frothiness, 
frothy,  sparkling, 
thorn;  1.  calkin;  2.  tenon, 
dowel;  3.  small  sturgeon, 
hissing,  simmering, 
to  hiss;  i.  to  simmer;  2.  the 
hissing  dental  letters, 
skin  cover  of  a chest  of  toa. 
a packer  of  tea-chests, 
widening, 
breadth,  width. 


Ширинка 


Школьничество 


Ширинка,  sf.  3.  un  mouchoir  do  toile  {de  femme) 

Шйрить,  II.i.  va,  élargir,  rendre  plus  largo;  i.  -ся,  vr. 

s’élargir,  s’agrandir  ; 2.fig,  s’enorgueillir. 

Ширмы,  sf.  pl.  dim.  ширмочки,  le  paravent;  H l’écran  m. 
Широкій,  adj.  dim.  широковатый,  comp,  шйре,  large. . 

Широко,  adv.  au  large,  largement,  amplement 

Широко^горлый,  adj.  à large  cou  (d’wne  bouteille). . . . 

— ЛЙСТНЫЙ,  adj.  -Bo^.latifolié 

—лйцый,  adj.  qui  a la  figure  large». 

— носъ,  sm.  oiseau,  le  souchet  {canard)*. 

— нбсый,  adj.  qui  a le  nez  épaté 

— плечій,  adj.  carré  des  épaules 

— полый,  adj,  à grandes  basques  {d\m  habit). 

— Ш.1ЯПНЫЙ,  adj.  à grande  tête  {des  clous) 

Широта,  sf.  la  largeur;  ||  Géogr.  la  latitude 

Ширяй,  sm.  pop.  un  homme  carré  des  épaules 

Ширяться,  1.3.  vr.  voler,  planer  {des  oiseaux) 

Шитикъ  , sm.  une  barque  {sur  la  Dvina). ............ 

Шить,  шивать,  va.  irr.  coudre;  i.  broder;  2.  -ся,  vr.  se 
coudre,  être  cousu  ; 3.  être  brodé. 

Шитьё,  sn,  la  couture;  (|  la  broderie 

Шиферъ,  sm.  le  schiste,  l’ardoise  /*;  -Ферный,  adj.. .... 

Шифоньерка,  sf.  3.  le  chiffonnier  {meuble) 

Шйфра,  sf.  U pl.  Шифры,  le  chiffre  {ériture  secrète). . . . 

Шифрантъ,  sm.  la  clef  du  chiffre 

Шифровать,  1.2.  на-,  va.  chiffrer,  écrire  en  chiffres. .. . 
Шифръ,  sm.  la  décoration  avec  le  chiffre  de  l’Impératrice. 
Шихтмейстеръ,  sm.  le  conducteur  des  mines  (14  cl.).. . 
Шишакъ,  sm.  dim.  шишачёкъ  , le  casque;  H plante,  la 
scutellaire;  -шакбвый,  de  casque. 

Шпшймора,  sc.  le  fripon,  filou,  escroc;  (]  un  espion. . . . 
Шйшка,  sf.  4.  dim.  шишечка,  la  bosse,  tumeur,  loupe  ; 
1 . le  nœud;  2.  Bot,  le  cône,  strobile;3.  la  pomme  de  pin. 

Шйшкать,  I.i.  vn.  U -СЯ,  vr.  lanterner 

Шишковатый,  adj.  plein  de  bosses;  j|  couvert  de  nœuds. 
Шишконосный,  adj.  Bot.  (-ныя  дѳре'вья)  les  conifères  m. 

Шишло.іа,  sf.  dim.  шишмблка,  une  grande  bosse 

Шишъ,  sm.  (показать  кому  — ) faire  la  nique  à qquun.. 

Шкаликъ,  sm.  le  lampion;  -личный,  de  lampion 

Шкало,  sn.  Mar.  la  jumelle 

Шкйнпы,  sm.  pl.Mar.  le  gaillard  d’arrière;  -нѳчный, ad!;. 
Шкаторина,  sf.  Mar.  la  ralingue. .................. 

Шкатула,  sf.  dim,  шкатулка,  la  cassette;  -лочный,  adj. 

Шкафутъ,  sm.  Mar.  le  passavant 

Шкафъ  U Шкапъ,  sm.  dim.-тішаъ,  l’armoire/; -фный,  adj. 

Шквалъ,  sm.  Mar.  la  rafale,  le  grain 

Шквііра  и Шквйрііна,  sf.  la  crasse;  II  le  résidu 

Шкворень,  sm.  1.  la  cheville  ouvrière 

Шкенте.іь,  sm.  Mar.  le  pendeur. 

Шкеры,  CM.  Шхеры. 

Шкивъ,  sm.  le  réa  {de  poulie)  ; -йвный,  de  réa 

Шкйлушка,  sf.  Mar.  le  bitord,  la  lignerolle 

Шкиперъ,  sm.  le  capitaine  {d'un  navire  marchand)  ; II  le 
maître  d’équipage  {d'un  navire  de  guerre)’, -иорскш,  adj. 

Школа,  sf,  l’école/;  -б.тьный,  d’école,  scolaire. 

Школеніе,  sm.  action  de  dresser,  de  former 

Школить,  II.i.  ВЫ-,  «a.  dresser , former,  dégourdir  ; Il 
-СЯ,  vr.  être  dressé,  formé,  dégourdi. 

Шкб.іьникъ,  sm.  l’écolier  wi;  -ническій,  d’écolier. .... 
Школьничество,  sn.  les  niches  / d’écolier 


ein  tcinene§  ^rauentu^ 

ertneitern;  i.  breiter  merben,  ііф 
auêbreiten;  2.  |іф  aufblafen. 
bie  (рапі[фс23апЬ;  liber  ©фігт. 

breit,  rueit 

breit,  auf  eine  breite  2(rt.... 

breiti^alfig. 

breitbtätterig 

mit  breitem  ©eficbtc 

b ie  Söffe(s(5nte,ber$ßreitf(bnabet. 
breitnaffig. ............... 

breitf^ulterig 

mit  langen  ©фё&еп. 

breitföpfig 

bieSBreite,  2Beite;  |1  bie  35reite. 

ber  S3reitf^ulterige 

fliegen,  fdjmeben 

eine  53arfe - . . 

naiven;  1.  [tiefen;  2.  genäht  mer= 
ben;  3.  geftieft  merben. 
ba§  iltäben;  ||  bie  ©tieferei. . . 

ber  ©ebiefer 

bie  (5bi[foniere,ba§  (Sommobeben. 
bie  bieOebeimfebrift. 

ber  ©(blüffel  äur  ©cbeimf^rift, 

in  ©ebeimfebrift  [фгеіЬеп 

bie  ©b^îfcï  (($Ь^с«5сіфеп) .... 

ber  ©ebiebtmeifter 

ber  §elm,  bie  ©turmbaube;  H 
ba§  ^ledenfraut,  ©ebilbfraut. 
ber  ©auner,  53etrüger;  Ц ©pion. 
bie53eule,@ef(bn3ulft;  i.ber  iînos 
ten;  2.3apfen;  з.  S^anngapfen. 

gögern,  gaubern 

Ooff  Seulen  ; II  fnotig. ....... 

bie  3^bfs«^>äume  pl '. 

eine  grobe  23eule 

einem  trogen,  einen  Oerböbnen. 

bie  33eleudbtung§lampc 

ba§  23aÆcnbotg 

baê  |)interfaftell ........... 

ba§  ©aumtau. . 

bie  ©(batuffe. 

ber  ©ang 

ber  ©фгапі 

ber  SCSinbftob,  Söirbelminb  . . . 
bie  ©cblaefen  pl\  I|  Treffern  pl. 
ber  ®ei(bfelnagel  (an  SBagen). 
ba§  îloppreep 

bie  ©фсіЬе  (am  Kolben) 

ba§  gmeibrabtige  ©eil. 

ber  ©apitän,  ©(biffêb^uptmann; 
II  ber  фофЬооіётапп. 

bie  ©фиіс.. 

ba§  

in  bie  ©фиіе  nehmen,  guftu^en; 
II  giigeftu^t  merben. 

ber  ©фйісг. 

ber  ©фй1ег[ігеіф.  .......... 


en  handkerchief, 
to  widen,  enlarge;  i.to  widen 
grew  broad;  2.  to  get  proud, 
a folding-screen;  Ц screen, 
wide,  broad, 
widely,  broadly, 
broad-necked, 
broad-leaved, 
broad-facod, 
shoveler-duck. 
broad-nosed,  flat-nosed, 
broad-shouldered, 
broad-skirted, 
broad-headed  {of  nails). 
breadth,  width;  ||  latitude, 
a broad-shouldered  man. 
to  wheel,  hover  round, 
a decked  boat, 
to  sew;  1. to  embroider; 2. to  be 
sewed;  3.  to  be  embroidered, 
sewing;  II  embroidery, 
schist,  shist,  slate, 
a chiffonier(piece  of  furniture) 
cipher,  secret  writing, 
a key  to  a cipher, 
to  cipher,  write  in  cipher, 
cipher  {mark  of  distinction). 
a foreman  in  a mine, 
a helmet;  |I  the  scull-cap, 
helmet-flower, 
a pick-pocket;  ||  a spy. 
a wen;  i.  knob;  2.  a cone, 
strobil;  3*  fir-nut. 
to  trifle,  loiter,  dally, 
wenny;  ||  knobby, 
the  coniferous  trees, 
a great  wen. 

to  scorn  one,  laugh  at  one. 
an  illumination  glass, 
a fish,  clamp, 
the  quarter-deck, 
bolt-rope, 
a casket, 
gangway, 
a cupboard, 
a squall. 

scoria,  slag;  II  graves* 
pole-bolt  {of  a coach). 
a pendant. 

a sheave. 

spun  yarn,  small  line, 
master  of  a merchant  ship; 

II  boatswain, 
a school. 

teaching,  training, 
to  school,  teach,  train;  |I  to 
be  schooled,  be  tought. 
a scholar,  school-boy. 
school-boy’s  tricks. 


Шкотъ  773 


Шовъ 


Шкотъ,  sm.  Маг.  l’écoute  f {cordage) 

Шкуна,  s/»  le  schöner,  la  goélette;  -унный,  adj 

Шкунъ,  sm^  Mar.  la  savate  {d\me  ancre) 

Шкура,  sf.  dim.  шкурка,  la  dépouille,  peau  d’une  bête 
avec  le  poil;  i*une  femme  maigre;  2.  (содрать -py)  fus- 

Шкутъ,  sm,  une  barque  la  Dvina) [tiger 

Шлагбаумъ,  sm.  la  barrière  (à  Ventrée  d'une  ville) 

Шлагтовъ , sm.  Mar*  la  clef  (des  mais  de  hune) 

Шлакованіе,  sn*  и Шлаковка,  sf.  la  scorification 

Шлаковать,  I,2«  o-,  va*  scorifier  {гіп  métal) 

Ш.іакъ,  sm.  Minér*  la  scorie * [adj* 

Шлафрокъг/Шлафорокъ,$т,  la  robe  do  сЬашЪге;*очный, 

Шлейфъ,  sm*  la  queue  traînante  {d'une  robe) 

Шлемовникъ,  sm*  plante,  la  scutellaire* 

Шлемъ,  sm.le  casque;||leschelem(a?fc  whisi)j-:AOBhiâ,adj. 

Шлёнда,  SC.  le  vagabond,  batteur  de  pavé [çà  et  là 

Шлёндать,І.і*  VM*  м Шляться,  vr.  battre  le  pavé,  rôder 

Шлёпаніе,  sn.  le  claquement  ; action  de  claquer 

Шлёпать,  I.i.  шлёпнуть  , va*  claquer;  i.  jeter  par  terre 
avec  un  certain  bruit;  2.  -ся,  vr*  tomber  lourdement. 

Шлепокъ,  sm.  1.  le  coup,  la  claque 

Шлёя,  sf.  dim.  шлейка,  Гаѵаіоіго  fide  har  nais)-éPiKuü, adj. 

Шлифа,  sf*  la  jarretière  {de  culotte)  ; -йфный,  adj 

Шлифовальный,  adj.  servant  à polir 

Шлифовальня,  sf*  l’atelier  ш de  polisseur 

Шлифовальщикъ,  -щипа,  s.  polisseur,  -euse 

Шлифованіе,  sn.  и Шлифовка,  sf.  la  polissure 

Шлифовать,  1.2.  вьі-,г;а.  polir,  lisser;  1.  ilfets.  couler  {une 
noie);  2.  -СЯ,  vr*  se  polir;  être  poli. 

Шлйфтикъ  « Шлихтубель , sm*  la  varlope  à recaler»,  ♦ 

Шлыкъ,  sm.  dim.  шлычекъ,  le  bonnet  de  paysanne 

Шлю,  prés.  сле»€лать.||Шлянда,  Шлян дать, Шляться, 

Шлюзникъ,  sm.  l’éclusier  т 

Шлюзъ,  sm.  l’écluse /;  -юзный  и -юзовый,  d’écluse». . ♦ 
Шлюпка,  sf*  3»  dim.  -почка,  Іа  chaloupe;  -почный,  adj. 

Шлюпъ,  sm.  le  sloop  de  guerre,  la  corvette»  » 

Шлюха,  sf.  une  salope,  femme  malpropre 

Шляпа , sf.  dim*  шляпка  гс  -почка,  le  chapeau  ; ||  Mar. 

la  tête  du  cabestan;  -япный  и -япочный,  adj.  [clou) 
Шляпка,  s/.3.1a  capote,  le  chapeau  (de  /ewiwe);|llatête  (de 

Шляпникъ,  sm.  l’étui  m à chapeau;  H le  chapelier 

Шляпочникъ,  sm.  le  chapelier 

Шлахетный  гі  Шляхетскій,  adj.  noble,  de  la  noblesse. 

Шляхетство,  sn*  la  noblesse  {en  Pologne),  ».  ».  » » 

Шляхта,  sf.  la  noblesse  {polonaise) ;\\Mar*  l’erminette/. 

Шляхтичъ,  sm.  le  noble,  gentilhomme  {polonais) 

Шлихтовать,  1,2.  U Шляхтить,  II»5»  va.  tailler  avec  l’er- 
Шляхтовйще,  sn.  le  manche  de  l’erminette.» , .[minette 
Шмальта,  sf.  le  smalt,  bleu  d’émail  ; -товый,  de  smalt. . 
Шмель,  sm.  insecte.,  le  bourdon;  -лйный  и -ле'вый,  adj,* 
Шмыгать,  1. 1 * шмыгнуть,  vn*fam*  aller  et  venir,  se  glisser. 
Шмякать,  I.i.  шмякнуть,  va.  jeter  à terre  ou  faire  tom- 
ber avec  bruit;  Ц -ся,  vr*  tomber  avec  bruit. 

Шнёллеръ,  sm.  la  double  détente  {de  pistolet) 

Шниперъ,  sm.  la  flamme  (de  chirurgien) 

Шнуровать  , Шнуръ  , Шнурокъ  , см*  Снуровать, 
Шнырять,  І.з.  шнырнуть,  ѵп*  pop*  se  fourrer  partout.. . 

Шнява  и Шнава,  sf.  le  senau  {navire) 

Шовъ,  sm*  1.  la  couture;  1.  Anat.  Bot*  la  suture;  2.  le 
joint  (de  deux  planches,  de  deux  pierres,  etc*). 


bie  @фо1с 

ber  ©фоопег,  ©фипег 

bie  2liiferfo()[e 

ba§  ^eltt  eincê  îi:^ierel;  1.  ein 
abgemagerteê  2Bcib;  2.  auêbeit^ 

cine  23aife [|фсп 

ber  (Sd)lagbaum». 

ba§  ©cbloèbolâ 

bü§  31еі1ф(ас!еп 

Ьег[фІа^сп 

bie  0ф[ас!е 

ber  ©iïafrocf 

bie  ©фіерре 

baê  ^elmfraut..  

ber  ^elm;  ll  ba§  ©фіет». . . » 
ber  ÿfiftftertreter,  8апЬ[Ігеіфег» 

І)егиш[1геіфсп 

ba§  ^(аІ[феп;  ©фіадеп 

ПаІ[феп;  і.зиЗЗоЬеп  tnerfenba^ 
её  tïaticbt;2»fatten  bap  её  ^[аІ|фг» 

ber  ©фіад,  £(аІ[ф 

baë  §іпіегде[фігг 

baë  Äniebanb,  ber  .^niegürtel. 

3um  фоіігеп  bienenb 

baë  ёф[еі[зітшег» 

îpotirer,  ©latter, -in 

baë  ^oUren,  bie  Politur .... 
[фГеіІеп,1)оигеп;і.(і)ІоІеп)[ф1еІ5 
fen;  2.polirt,  gefebteift  treiben. 

ber  ѲфІіфІі^оЬеГ 

bie  ^aubc 

CM.  Шлёнда  и Шлёндать. 

ber  <5ф1еи[епшаіЧег 

bie  0ф1еи[е 

bie  ©cbatujjftc 

ber  0loop 

eine  ©фіатізе 

ber  §ut  {pl.  §üte);  ||  ber 
beë  ©fJitïeê,  ©pillfobf. 
ber  ^rauenf)ut;  Ц Üîageïfopf.. 
Ьіефиііфафіеі;  Ц Ьег|>иітафег. 

ber  ^пішафег 

abelig,  2lbe(-,  rom  Slbeï 

ber  Slbel,  Slbelftanb 

ber  Slbel;  H baë  ^o|ïbei( 

ber  Slbelige,  ©belmann 

mit  bem  фо^іЬеіІ  ô^uen 

ber  ©tiel  beë  .^o()lbeilë 

ЬіеѲфтаІІе,  baë  ©фтаНЬГаи. 

bie  фиштеі 

ІфпеИ  ge()en,  [іф  [фГеіфеп... 
()intrerfen,  fatten  (affen  ba§  её 
f^at^фt;llf  allen  (bafe  её  !ГаІ[фІ). 

ber  ©фпеКег 

ber  ©фпаррег,  21Ьеѵ[а§[фпаррег 
Снуръ  и Снурбкъ. 

Ггф  überall  einbrängen 

bie  ©фпаис 

bie  1.  ^пофеппа(;1;  2 »bie 
f^uge;  ©teinfuge» 


a shoot, 
a schooner. 

the  shoe  {of  an  anchor). 
fell,  skin,  hide;  1.  an  ugly 
woman;  2»  to  whip,  flog, 
a bark. 

a bar,  harrier,  turn-pike, 
a fid,  mast-fid. 
scorification. 

to  scorify,  reduce  to  dross* 
slag,  dross,  scoria, 
a night-gown, 
train,  tail  {of  a gown). 
the  helm-flower, 
a helmet;  ||  a slam, 
a saunterer,  stroller, 
to  saunter,  stroll, 
cracking;  squashing, 
to  crack,  snap;  1.  to  squash, 
dash;2.to  fall  with  a squash, 
slap,  dash, 
breech,  breeching, 
a knee-band, 
for  polishing, 
a polishing  room, 
a polisher, 
polishing,  polish, 
to  polish;  1.  to  slur  (a  noU)\ 
2.  to  be  polished, 
a rabbet-plane, 
scull-cap. 

sluice-keeper, 
sluice,  lock, 
a ship’s  boat, 
a sloop  of  war. 
a slut,  slattern, 
a hat,  small  hat;  (|  the  drum- 
head {of  a capstan)* 
woman's  hat;llhead  {of  nails)* 
a hat-box,  hat-case;  ||  hatter* 
a hatter. 

noble,  of  the  nobility, 
gentry,  nobility, 
the  nobles;  I1  an  adze, 
a gentleman,  nobleman, 
to  cut  with  an  adze, 
the  handle  of  an  adze, 
smalt, 
a drone. 

to  go  quickly,  to  slip, 
to  smack,  cast  with  a squash; 

II  to  fall  with  a squash, 
double  trigger, 
a fieam. 

to  intrude  every  where, 
a snow. 

a seam;  1.  suture;  2.  seam, 
joint,  junction. 


Шоколатникъ 


Шпынь 


Шоколатникъ,  sm.  Іа  chocolatière.  ♦ [colat 

Шоколатъ  гі  Шоколадъ,  sm,  le  chocolat;- латный, de  cho- 
Шбмполъ,  sm*  8.  la  baguette  {de  fгlsil)\  -дольный,  adj.* 
Шопотъ,  Шорлъ,  см.  Шёпотъ  и Шёръ. 

Шорникъ,  sm,  le  hourrelier 

Шорохъ,  sm.le  hruit,  frôlement,  fre'missement.. 

Шорошйть,  II.  3.  шорохнуть,  va,  {чѣмъ)  faire  du  hruit 
en  frottant  deux  choses;  0 -ся,  vr.  crépiter. 

Шоры,  sf,  pl.  le  harnais  {de  cheval)-,  шорный,  de  harnais. 
Шоссе,  sn.  indécl.  la  chaussée;  -се'йный,  de  chaussée.. . 
Шпага,  sf,  dim.  шпажка,  Гере'ѳ  /";  -ажный,  d’épée. .... 
Шпажникъ,  sm.  plante,  {и  -жная  трава)  le  glaïeul.. . . . 
Шпалерникъ,  l’espalier  m,  les  arbres  m en  espalier. 
Шпалеры,  sm,  pl.  la  tapisserie)  i.  un  espalier;  -лерный, 
adj.  ; 2.  (-ная  Фабрика)  la  manufacture  de  tapisserie; 
3.  (стать  -дерами  или  -ле'ромъ)  МіШ,  former  la  haie. 

Шпангоутъ,  sm.  Mar.  la  varangue,  le  couple.. 

Шпандырь,  sm,  le  tire-pied  {de  cordonnier) 

Шпанка,  sf.  4.  {u  -анская  вишня)  la  griotte  {cerise),. . , 
Шпанскій,  adj,  (-ская  муха)  la  cantharide;  i .l’emplâtre  m 
de  cantharides  ; 2.  (-ская  пила)  la  scie  à refendre. 
Шпарутка,  sf.  le  temple,  templu  {de  métier  à tisser), . , , 

Шпатель,  sm.  l’amassette  f {de  peintre)., 

Шпатъ,  sm.  le  spath,  spar  ; -товый,  de  spath.. ........ 

Шпація,  sf,  Typ.  une  espace  ; H Mar.  cm.  Спація. ..... 

Шпенсеръ,  sm.  le  spencer,  corsage  {de  robe),, 

Шпигатъ,  sm.  Mar,  le  dalot;  -гатный,  de  dalot 

Шинкованіе,  sn.  и Шпикбвка,  sf.  action  de  larder. , . . 
Шпиковальный,  adj.  servant  à larder;  1|  (-пая  игла)  la 
Шпиковать?«Шпиговать,  1.2.  на-,  va.  larder,  [lardoire 

Шпикъ  U Шнекъ,  sm.  le  lardon. 

Шпйлить,  II.i.  при-,  va,  attacher  avec  des  épingles. . . 
Шпиль,  sm.ifar.  le  cabestan  ;i|verge/ de  fer;  -левый,  ady. 
Шпилька,  sf.  4.  dim.  шпилечка,  une  épingle  à cheveux, 
aiguille  de  tête;  ||  la  broquette  {petit  clou). 
Шпинатъ,  sm. plante,  les  épinards  m;  -натный , d’épinards. 

Шпннгалётъ,  sm.  l’espagnolette/ 

Шпинёль,  sf.  le  rubis  spinelle;  -не'левый,  de  rubis  spinelle. 

Шпирбнъ,  sm.  Mar.  l’éperon  m {de  galère).. 

Шпицъ,  sm.  la  flèche  {d\ine  tour)  ; Ц le  roquet  {chien). . 
Шпіаутеръ,  sm.  le  zinc  {métal)  ; -теровый,  de  zinc.. . . , 

Шпібнить,  II.i.  vn,  espionner 

Шпібнство,  sn.  l’espionnage  m 

Шпібпъ,  -бнка,  s,  espion,  -onne  ; -онекій,  d’espion.  ♦ . . 

Шпонъ,  sm.  Typ,  l’interligne  f-,  H {cm.  Шпунтъ) 

Шпбра,  sf.  l’éperon  m ; -брный,  d’éperon 

Шпбреніе,  SW.  action  de  donner  de  l’éperon 

Шпбрить,  II.i.  при-,  va.  donner  de  l’éperon 

Шіібрникъ,  sm.  l’éperonnier  m, 

Шпринтовъ,  sm.  Mar.  la  livarde,  le  baleston 

Шприцеваніе,  «м.г^Шіірицбвка,  s/,  actiondeseringuer. 

Шприцевать,  1.2.  va.  seringuer 

Шприцъ,  sm.  la  seringue 

Шпуля,  sf.  dim,  шпулька,  la  bobine 

Шпунтовать,  1.2.  va.  assembler  en  rainure 

Шпунтубель,  sm.  le  bouvet  (ra&o^); -бельный,  dehouvet. 
Шпунтъ  U,  Шпонтъ,  sm,  le  bord,  la  feuillure,  rainure; 
-товый,  adj.  ; Il  (-вая  свая)  la  palplanche. 

Шпынство,  sn,  la  raillerie,  moquerie 

Шпынь,  sm.  le  railleur,  moqueur;  -ынскій,  de  railleur.. 


bie  e^ocoïatenfanne 

bie  (5ï)Cco(ate.. 

bec  SübeftoÆ 

bec  ^иттеітафес,  (Sattler*.. 

baê  9taufd}en,  @егаи|ф. 

ein  $Ааи[феп  ob.  ein  ®егаи[ф 
erregen;  ||  rauften. 

bü§  ?)3fcrbegefct)irr 

bie  ^()auffee,  Äunftftra|e 

ber  Федеп 

bie  ©фп^егііиіе  (^ftanjc) . . . . 

bie  ©patierbäume  pl 

bie  SiapetcnpZ;  i.  ba§  ©palier; 
2.  bie  Siapetenfabrif  ; 3.  baê 
©palier  bitben,©palierebi(ben 

baê  ©pann,  ©pant 

ber  Änieviemen.. 

bie  20еіф(еІ,  іШеіф(еІІіг(фе. . . 
bie  fpanifcJ^e  fliege;  i.  ba§ßan^ 
tt)aribenpflafter;  2.  bie  iBretters 

bie  ©perrrutl;e. [fäge 

ber  ©patel,  ^arbcnfpatel 

ber  ©pat^ 

baä  ©patium,bie2lu§fcblie^nng. 
ber  ©pencer,  baS  ЗЛіеЬес. . . . 

ba§  ©peigatt. 

baê  ©piden .[nabel 

jum  ©piden  bienenb;  Ц bie  ©pid? 

jpicfen. 

ba§  ©рес![фпіііфеп 

anfteden 

bie  2Binbe,  ©piflc;  ||  ©pinbel. . 
bie  §aarnabel;  |I  bie 
bünner  ïïtagel. 

ber  ©pinat  (^flanje) 

bie  ©paniclette,  iflingelftange. 

ber  ©pinell 

ber  ®аІеегеп|фпаЬеІ 

bie5;^urmfpi^e;  ||  ber©pi^!§unb. 

ber  ©piauter,  3^'^^ 

fpioniren,  ben  ©pion  тафеп. 
ba§  ©pioniren,  SluSfpä^en. . . 

©pion,  ^îunbfd;after, -in 

bie  Фпгф^фіерііпіе,  ber  Фигфі 

ber  ©porn [[фи§ 

bag  2lnjpornen 

anfpornen,  bie  ©porcn  geben. 

ber  ©рогпшафес 

bic  ©egelftange 

bag  ©pri^en 

fpri^en 

bie  ©pri^e 

bic  ©pule 

mit  ^aljen  jufammenfügcn. .. 

ber  (Spnnbl^obel 

ber  ©punb,  §al3,  bie  guge;  Ц 
ber  ©punbpfal>l. 
ber  ©pott,  bie  ©pöttevci. .... 
ber  ©pötter 


а chocolate-pot. 
chocolate. 

a gun-stick,  ram-rod. 

a harness-maker, 
a rustle,  rustling, 
to  make  to  rustle,  to  set  a- 
rustling;  II  to  rustle, 
harness,  set  of  harness, 
a causey,  causeway, 
a sword, 
the  sword-lily, 
an  espalier. 

tapestry;  i.  espalier;  2.  a 
tapestry-manufactory;  3.  to 
line  the  road, 
a frame,  timber, 
the  stirrup-leather, 
agriot  {cherry). 
the  Spanish  fly;  i.  blister  of 
Spanish  flies;  2.  pit-saw. 
weaver’s  littering, 
palette-knife, 
spar,  spathum. 
a space, 
a spencer. 

scupper,  scupper-hole, 
larding. 

for  larding;  1|  a larding-pin. 
to  lard, 
thin  rasher, 
to  pin  to. 

capstan,  capstern;  ||  spindle, 
a curling-pin,  hair-pin;  || 
tack,  small  nail, 
spinage. 

espagnolette,  sash  fastening. 

a spinel  ruby. 

prow  {of  a galley). 

the  spire;  |1  a put  dog, 

zinc,  spelter. 

to  spy,  act  as  a spy. 

espionage. 

a spy. 

space-line,  lead, 
a spur, 
spurring, 
to  spur,  spur  on. 
a spurrier, 
a sprit,  lateen  yard, 
syringing, 
to  syringe,  squirt, 
a syringe,  squirt, 
a spool,  bobbin, 
to  join  with  grooye. 
a grooving-plane, 
a groove,  rabbet;  |1  sheeting- 
pile,  pile-plank, 
gibe,  jeer,  flout,  scoff, 
giber,  jeerer,  scoffer. 


Шпынять  S'S'ö  Штука 


ІПпынятЬ)  І.з»  ѵп.  ѵі.  8Ѳ  moquer  de,  railler,  persifler*  * ♦ 
lïTpaniT.j  xm.  dim.  шрамикъ,  la  balafre;  -амный,  de  balafre* 

Шрифтъ,  sm.  Typ.  les  caractères,  types  m. 

Штабсъ-капитанъ,  sm.  Müit.  le  capitaine  en  second.  . . 

— ротмистръ,  sm,  le  capitaine  en  second  de  cavalerie. 
Штабъ,  sm,  Müit.  l’état-major  m;  ||  (главный  — ) l’état- 
major  général;  -абскій,  d’état-major* 

Штабъ-лекарь,  sm,  Müit.  le  chirurgien-major 

— офицёръ, sm.  ЖШ. un  officier  supérieur  (6,  7,  8e  cl.) 
Штагъ,  sm,  Mar.  l’étai  ||  (—  блокъ)  la  moque  d’étai. 
Штадтъ-фйзикъ, sm.  le  médecin  chargé  du  service  sani- 
Штаксель,  sm,  Mar.  la  voile  d’étai. . . . [taire  d’une  ville 
Шталмейстеръ,  sm,  l’écuyer  m {delà  (7омг) ;||(бберъ  — ) 
le  grand  écuyer  ; -терскій,  d’écuyer. 

Штамбъ,  sm.  la  tige  arbre)  \ -бовый,  аф*.  ; H (-вое 
де'рево)  un  arbre  de  haute  futaie* 

Штйнга,  s/,  le  montant  {de  dais,  de  baldaquin) 

Штандйртъ,  sm.  le  drapeau  impérial;  i . l’éten- 
dard m (de  cavalerie)',  -дартный,а^у*;  2.(—  юнкеръ) 
le  porte-étendard  {sous-officier  noble). 

Штаиы,  sm.  pl.  dim,  штанйшки,  les  culottes  /;  -анный,  adj. 
Штатгальтеръ,  sm*  le  stathouder;-TepcBifl,  de  stathouder. 

Штативъ,  sm.  le  pied,  support  {dHnstrument) * . * * 

Штатъ,  sm.  l’état  m,  la  liste  ; -атныи,  d’état*.  .*«*..... 

Штафйрва,  sf.  le  surjet,  la  garniture  {de  jupon), 

Штафйровать,  1.2.  ra.  border,  garnir  {un  jupon) 

Штёйгеръ,  sm.  le  chef  mineur 

Штёмпелить,  II. i.  w Штемпелевать,  1.2.  va,  timbrer. . 
Штёмиель,  sm.  8.  le  timbre; i. poinçon;  2.  Typ.  le  visorium. 

Штёмпелька,  sf.  4.  Typ.  le  mordant  {du  visorium) 

Штемпельмёйстеръ,  sm.  le  chef  du  bureau  du  timbre.. . 

Штертъ,  sm.  Mar.  la  petite  corde  {de  la  bouée) 

Штиблёты,  sf.pl.  les  guêtres/;  -бле'тный,  de  guêtres., . 
fflTH.ib,sm.^far.  le  calme,  1аЬоиасе;-лев0й,аф'.(сл«,Стиль) 

Штилѣть,  1*4.  за-  vn.  devenir  calme 

Штирббрдъ,  sm.  Mar.  le  tribord,  stribord. * . 

Штифтъ,  sm.  dim.  штйфтикъ,  la  goupille. 

Штокъ,  sm,  Mar.  le  jas,  jouail  {d\me  ancre), 

Штокъ-розанъ,  sm.  plante,  la  rose  trémière,  passe-rose. 
Штольна,  sf.  la  galerie  {de  mine)  \ -льный  м -ленный,  adj, 
Штбпа.іьный,  adj.  (-ная  игла)  une  aiguille  à ravauder*. 

Штбпа.іьщикъ,  -щица,  s*  ravaudeur,  -euse* 

Штбпавіе,  sn.  le  ravaudage,  restoupage.  * [vaudé 

Штопать,  I.i*pa.  ravauder,  restouper;  H -ся,  vr.  être  ra- 
Штбпopъ,sm.  le  tire-bouchon;  -норный,  de  tire-bouchon* 
Штора  U Стбра,  sf.  le  store;  -брный,  de  store* . . . [pête 
Штормовать,  1.2*  vn,Mar.  tenir  la  mer  pendant  une  tem- 
Штормъ,  sm.  Mar.  la  tempête,  l’orage  m;  -мбвый,  adj, . 
Штофный,  adj.  qui  se  vend  par  stoop;lld’étoffe  de  soie. 
Штофъ,  sm.  dim.  штбфикъ,  une  bouteille  carrée;  i,  le 
stoop  {8ème  partie  d'un  védro);  2.  une  étoffe  de  soie* 

Штрафованіе,  sn.  action  de  mettre  à l’amende 

Штрафовать,  1.2.  o-,  va.  condamner  à une  amende 

Штрйфь,  sm. la  punition,  amende;  -аФный,  d’amende.. 

Штрипка,  sf.  3.  le  sous-pied 

Штриховать,  1.2.  va.  hacher,  faire  dos  hachures 

Штриховка,  sf.  action  de  faire  des  hachures 

Штрихъ,  sm.  la  hachure 

Штука,  sf,  dim.  штучка,  la  pièce,  le  morceau;  i.  le  tour, 
la  niche;  2*  une  table  à manger  brisée* 


fpotten,  neffcn 

bie  Ѳфгатте. 

bic  

ber  ©tabêcapitan  (10e  cl), . . . 
ber  ©tabSrittmeifter  (lOe  cl). . 
ber  ©tab  (eines  SHe^imentê); 
Il  ber  Oenevalftab* 

ber  ©tabS^SBunbarjt 

ber  ©tabêoffiâier 

ber  ©tag;  H ber  ©tagbïoff... 

ber  ©tabtp’^^ficuS 

bas  ©tagfeget 

ber  ©taflmeifter  (beS  §ofeS);  |] 
ber  Oberftattmeiftcr. 
ber  ©tamm  (eines  33aumeS);  H 
ein  ]()ocbftämtniger  53аит. 
bie  ©tange(eineS  ЗЗа(Ьафіп§). 
bie  ^aiferfa]^ne,faij'erlid)e  ^al^ne; 

1. bie  ©tanbarte  (bevSîeiterei); 

2.  ber  ©tanbartenjunfer. 

bie  §ofen  pl. 

ber  ©tattl^atter  (in  ^oflanb). . 

ber  §n^,  bie  ©tü^e 

ber(ï:tat,bieSiftc,baS  $8ег5еіфпіё. 

bie  ©taffirna^t 

ftaffiren 

ber  ©teiger 

ftem^jeïrt [baS  S^enafeï 

ber  ©temper;  i.ifltünjftempel;  2. 
bie  stammer,  baS  5Dibiforium. 

ber  ©tempelmeiftcr 

bas  iSafenfeit 

bie  .^amaf^en,  ©tieferetten^JÎ. 

bie  ©titte,  SSinbfiitte 

ftifl  merben. 

bas  ©teuerborb 

ber  ©tift,  bas  ©іі[іфеп 

ber  STnferftocf 

bie  ©tocfrofe 

ber  ©toflen* 

bie  ©topfnabeï 

Siiffer,  -in 

bas  ^ticÉen,  ©topfen 

fUffen,  ftopfen;  H gefticft  toerben. 
^orfenjie^er,  ipfropfengiel^er  m. 
ber  Ütollborl^ang,  baS  iRouteau. 
toâï)renb  eines  ©turmeSbie  ©ее 

ber  ©turm [l^aïten 

ftoopmeife  berfauft;il  oon  ©toff* 
bie  Oieveffige  ^1а(фе;  i*ber©tof, 
©toop  (3Raè);  2 . ber  ©eibenftoff. 

bas  ©trafen 

ftrafen,  eine  ©etbilrafe  auftegen. 
bie  ©trafe,  baS  ©trafgetb  . . 

ber  ©teg,  bie  ©truppe 

fd^raffiren 

baS  ©cpraffiren 

bie  ©cpraffirung 

bas  ©tüdf;  i.baS  ©tüdfd&en,  ber 
©ігсіф  ; 2.  ber  Âïapptifd^. 


tô  gibe,  jeer,  scoff, 
a gash,  slash, 
letters,  characters,  types, 
second  captain, 
second  captain  of  horse* 
the  staff;  Ц the  general  staff, 
etat -major, 
a head-surgeon, 
a superior  officer, 
a stay;  |1  stay-block., 
the  physician  of  a town, 
a stay-sail* 

an  equerry , master  of  the 
horse;  H the  grand  equerry, 
body,  timber  {of  trees)',  |I  a 
full  grown  forest-tree, 
post  {of  a canopy). 
the  imperial  flag;  i*  a stand- 
ard {of  cavalry)', 2. stand- 
ard-bearer. 

breeches,  small  clothes, 
a stadtholder, 
foot,  support, 
state,  list. 

hemming,  trimming. 

to  hem,  trim. 

head  miner,  overman. 

to  stamp.  [jigger 

stamp;  i.  puncheon;  2.  catch, 

clamps  {of  a catch). 

the  head  of  a stamp-office* 

a lanyard. 

a pair  of  gaiters. 

a calm. 

to  grow  calm,  fall  calm, 
starboard, 
a pin* 

stock,  anchor-stock* 
holly  rock,  rose-mallow, 
the  gallery  {of  a mine). 
darning-needle, 
a darner. 

darning,  botching. 

to  darn,botch;|I  to  be  darned. 

a cork-screw* 

a .spring'  blind. 

to  keep  the  sea  during  a storm 

a storm,  tempest. 

sold  by  stoop;  I|  of  stuff. 

a square  bottle;  i.  a stoop; 

2.  stuff,  silk  stuff, 
fining,  mulcting, 
to  fine,  mulct, 
a fine,  mulct, 
a strap,  foot-strap, 
to  hatch,  etch, 
hatching, 
a hatch,  stroke, 
a piece;  i.  trick,  prank;  2.  a 
folding  dining-table. 


Штукарить  Шхеры 


Штукарить,  II.i.  на-,  sw,  jouer  des  tours,  des  niclies.. 
Штукарь,  -арка,  s,  un  ou  une  espiègle,  un  fin  matois. . 
Штукатура  w Штукатура,  s/,  le  stuc,  plâtre,  cre'pi,. . ♦ . 

Штукатуреніе,  sw.  la  ere'pissure,  action  de  cre'pir 

Штукатурить,  II.i.  вы-,  va.  plâtrer,  cre'pir, 

Штукатурный,  adj.  de  stuc,  de  plâtre  ;|| couvert  de  stuc. 

Штукатуръ  U Штукатурщикъ,  sm.  le  stucateur 

Штуковать,  1*2.  va.  гаЪ  outir,  coudre  une  pièce  à une  autre, 

Штульцъ,  sm.  Mar.  les  bouteilles  

Штурманъ , sm.  Mar.  le  pilote  ; -майскій,  de  pilote 

Штурмовать,  1,2,  Mint  livrer  un  assaut,  prendre  d’as- 

Штурмфалъ,  sm,  Fortif.  la  fraise [saut 

Штурмъ,  sm.  Milit.  l’assaut  m ; -мовбй,  d’assaut;  H (-вал 
бойка)  ArtilU  le  baril  foudroyant,  baril  ardent, 

Шіуръ^валъ,  sm.  Mar.  la  roue  du  gouvernail 

— тросъ,  sm.  la  drosse  de  gouvernail, 

Штуфъ,  sm.  la  mine,  le  minerai 

Штуцеръ,  sm.  Milit.  la  carabine  ; Ц -дерный,  adj.  de  ca- 
rabine; sm.  le  chasseur,  carabinier. 

Штучный,  adj.  fait  de  pièces,  compose  de  pièces  de  rap- 
port; Il  (-НЫЙ  подъ)  un  parquet  {cm.  Штука), 
Штыкъ,  sm.  la  baïonnette;  i.  Jfar.l’étalingure/CcZs  cable); 

-КОВЫЙ,  adj.;  2,  (-вал  мѣдь)  le  cuivre  en  barres. 
Шуба,  sf.  dim.  шубка,  la  pelisse;  i.  Artill.  le  garde-feu, 
gargoussier  ; шубный,  adj.;  2,  (-ный  клей)  la  colle  forte. 
Шубёйка,  sf.  4.  dim.  -беечка,  courte  pelisse  de  femme.. 

Шубникъ,  sm,  le  pelletier ♦ . . [ный,  adj. 

Шугай  wШyшyнъ,sm.  dim, шугайчикъ, le  caraco  ; -rââ- 
Ш^йца,  sf.sl.  la  main  gauche;  H шуій,  adj.  à gauche.. , 

Шульгй,  SC.  un  gaucher  ou  une  gauchère, 

Шулата,  sw.  pl.  les  testicules  т;-лятный,  de  testicules. 

Шумиголова,  sf.  le  sabot  {coquille) 

Шумйло,  sm.  le  tapageur,  braillard..  

Шумйха,  sf.  le  clinquant,  oripeau ' 

Шумлйвость,  sf.  le  caractère  turbulent.. 

Шумливый,  adj.  turbulent,  tapageur  ; -во,  avec  bruit. . 
Шумный,  ady.  1.  bruyant,  tumultueux; -но,  à grand  bruit. 

Шумовка,  sf.  3.  la  cuiller  à pot 

Шумъ,  sm.  dim.  шумокъ,  le  bruit,  tapage,  vacarme,  fracas. 

Шумѣть,  II.2.  pw.  faire  du  bruit,  tapager {adj.  3. 

Шуринъ,  sm.  irr.\Q  beau-frère  (frère  de  Za/emme)  ; -рій, 
Шурфовать,  1.2,  va.  Metall,  faire  des  fouilles,  creuser. , 

Шурфъ,  sm.  Métall.  la  fouille,  le  creux 

Шутйть,  ІІ.б.  шучивать,  vn.  badiner,  plaisanter  ;\\{тдъ 
кѣмъ)  se  moquer  de,  railler,  plaisanter. 

Шутка,  sf.  3.  dim.  шуточка,  le  badinage,  la  plaisanterie; 

Il  (-КИ  въ  сторону)  plaisanterie  à part. 

Шутлйвость,  sf.  l’humeur  joviale  f,  le  caractère  badin,. 
Шутливый  , adj.  badin,  jovial,  face'tieux;  -во,  en  badi- 
Шутнйкъ,  -нйца,  s.  le  plaisant,badin. [nant 
Шутовской,  adj,  bouffon,  de  bouffon;  -скй,  en  bouffon. 

Шутовство,  sw.  la  bouffonnerie,  plaisanterie 

Шуточный,  adj.  plaisant,  badin,  facétieux 

Шутъ,-йха,  s.  bouffon,  -onne  ; plaisant,  -ante  ; un  fou.. . 

Шуфла,  sf.  Artill.  ldi,  cuiller  à boulets  rouges 

Шушера,  sf.  les  vétilles  f;\\\d,  gueu saille,  canaille. ..... 

Шушуканье,  sw,  le  chuchotement 

Шушукать, I.i.rn.  chuchoter,  parler  bas... 

Шхерботъ,  sm.  le  bateau  pour  naviguer  entre  les  écueils. 
Шхеры,  sf.  pl.  les  écueils  m(surles  côtes  delà  Finlande). 


©іѵеіфе  [pieïen 

ber  ЬиѵфігіеЬепе  Зііепіф 

ber  ©tud,  bte  ©tudatur, .... 

ba§  23en)erfen  mit  Âaïf 

mit  fêatf  betoerfen 

©tudatur^  (av6eit);l|  mit  ©tud 

ber  ©tudarbeitcr [bebedt 

an  einanber  fe^en 

ber  ©фiff§abtritt,  ©eitengang. 

ber  ©teuermann 

erftürmen,  mit  ©turm  ueï;men. 

ber  ©turmpfa^ï 

ber  ©turm,  bie  53eftürmung;  || 
baê  ©turmfa§, 

ba§  З^ІаЬ  (be§  ©teuerruberB) . . 

bas  ©teuerreep 

bie  ©tufe,  ©rjftufe 

ber  ©tu^er,  bie  ©іи1^Ьйф[е;  || 
ber  ©фйі^е,  ©d)arf^фü^e, 
auê  ©tüdeu  jufammengefe^t;  || 
ber  getäfelte  ^uPoben, 
baê  ^ojonett;  i.  ber  Äabelft^ф; 

2,  ba§  Tupfer  in  ©taugen, 
ber  фе[5,  ^etgmanteï;  i.bie  ^a^ 
ІгопЬйф[е;  2,  ber  ftarfe  Seim. 

ein  furjer  f^rauenpelj 

ber  ^іігіфпег 

ein  П)еіЫіфе§  ilÖammS. . . . . . 

bie  Unie  фапЬ;  ||  Unfê 

ber  ob.  bie  lin!§  ift........ 

bie  §oben  pl. 

bie  Âreife(fd)nede 

ber  ßärmer,  ©фгефа[§ 

ba§  Staufcpgotb,  glittergoïb.. . 
ba§  tarmenbe  SBefen. ....... 

lârmenb,  unruï)ig;  mit  2ârm. 
дегйи[фЬо'й,  ІагтепЬ,гаи[фепЬ, 

ber  ^оф[0[[е[ 

ber  Särm,  ba§  @егаи[ф 

lärmen,  таи[феп,  braufen. . . . 
Ьег©фи)а9ег(23гиЬег  berfjrau). 

[фйг[еп,  пафдгабеп 

ber  ©фиг[, 

fpafeen,  ©ра^  treiben;  ||  jum 
33eften  l)abtn,  fpotten  über, 
ber  ©фег5,  ©pa|;  ||  ©фег^  bei 
©eite,  o^ne  ©d^er^.  [/ 

©фer5^aftigfeit,  ©pa§l§aftigleit 

fpal^aft,  fdjerà^aft 

©ра^тафег,-іп;Ьег  ©pa^oogel, 

^^tarrens;  mie  ein  9îarr 

bie  фо[[с,  ber  3'Ьаггеп[Ігеіф. . . 

furjtoeilig,  fфeràl;aft 

Шхх,  -ärrin;  ©ра^тафег,  -in. 

bie  2аЬе[фаи[еІ 

bie  Lappereien pZ;||baê  Lumpens 
bag  f^lüftern,  • • [boïf 

fïïiftern,  зііфеіп,. 

bag  ©d)eerboüt 

bie  ©фегеп,  Älippen  pl...... 


to  trick,  play  tricks, 
a trickster,  trlcker. 
plaster,  parget,  stucco, 
rough-casting, 
to  rough-cast,  parget, 
of  plaster,stucco;  ||  plastered, 
a plasterer, 
to  piece,  fine-draw, 
quarter-gallery,  round  house, 
the  steerman,  pilot.  • 
to  storm,  take  hy  storm, 
a fraise. 

storm,  assault;  H a fire-tuh, 
fire-barrel. 

wheel,  steering-wheel. 

tiller-rope. 

an  ore. 

a carbine;  ||  the  rifle -man, 
sharp-shooter,  skirmisher, 
made  of  pieces,  in  pieces, 
inlaid;  ||  an  inlaid  floor, 
bayonet;  i. clinch  (of a cable); 

2.  copper  in  bars, 
a pelisse,  fur-cloak;  i.  car- 
tridge-box; 2.  glue, 
a short  fur-cloak, 
a skinner,  furrier, 
a woman’s  jerkin, 
the  left  hand;  ||  left, 
a left-handed  person, 
tho  testicles  pl. 
turbo,  trochus  (a  shell). 
a blusterer,  brawler, 
tinsel. 

clamorousness, 
clamorous,  noisy;  -sily. 
noisy,  rackety;  aloud, 
a dipper. 

a noise,  racket,  brawl, 
to  make  a noise,  racket, 
brother-in-law. 
to  burrow,  make  a drain, 
a burrow,  drain, 
to  joke,  jest,  sport;  ||  to 
make  sport  of. 
joke,  jest,  sport,  farce;  || 
without  jesting, 
jocoseness,  jocularity, 
joking,  jocose,  jesting;  -ly. 
a joker,  sporter. 
jester’s;  like  a jester, 
drollery,  buffoonery, 
droll,  merry,  facetious, 
a jester,  droll,  buffoon, 
a charger. 

trifles,  trash;  ||  rabble,  rascal, 
whispering, 
to  whisper, 
a rock  boat, 
sea-cliffs,  rocks. 


777 


es  Щ.  SB 


Щ 


Щелеватый 


Ш ІШ^)і  la  26ѳтѳ  lettre  de  l’alphabet  russe 

Щавель,  sm.  plante,!' oseillej;  -вельный  м-вѳ'левый,аф\; 

Il  (-левая  кислота)  Ch  im.  l’acide  oxalique  m. 
Щадйтельный  ii  Щадлйвый,  adj^  clement,  indulgent.» 
Щадйть,  II.4.  va*  épargner,  me'nager;  H donner  ou  faire 

Щадлйвость,  s/»  la  clémence [quartier 

Щаженіе,  sn.  le  ménagement,  la  pitié» 

Щаный,  adj*  de  soupe  aux  choux  {cm*  Щи) 

Щастіе,  Щастлйвый,  см.  Счастіе  и Счастлйвый» 
Щебенееіе  W Щебёнка, s/,  action  de  remplir  de  blocage. 

Щебенйть,  II.  i.  va.  remplir  de  blocage» 

Щёбень,  sm*  1»  les  décombres  w;  1|  {u  -бёнка,  sf.)  le  blo- 
cage, la  blocaille,  les  tuileaux  m)  -бёночный,  de  dé- 

Щебетаніе,  sn.  le  gazouillement »[combres 

Щебетать,  II.5.  vn.  gazouiller  {des  oiseaux) 

Щебетлйвость,  sf*  le  caquet,  babil 

Щебетлйвый»  adj*  babillard,  bavard 

Щебешбкъ,  sm.  1»  un  morceau  de  pierre  ou  de  brique» . 

Щебрецъ,  sm.  plante,  le  serpolet 

Щевронокъ,  sm*  1.  oiseau,  la  fauvette  babillarde».  ♦ . ♦ » 

Щегла,  sf*  si*  le  mât  {de  navire) 

Щег.іёнокъ,  sm*  1.  un  jeune  chardonneret » . 

Щегловка,  sf*  3»  la  femelle  du  chardonneret»  .»»»»».. 

Щеголевйтость,  sf.  l’élégance  f. » 

Щего.іеватый,  adj.  élégant  ; -то,  avec  élégance 

Щеголдйвый,  adj*  qui  aime  la  parure 

Щеголъ,  sm.  1.  oiseau,  le  chardonneret;  -глячій,  adj*  3. 
Щёголь,  -лйха,  5»  petit-maître  ом  petite-maîtresse;  élé- 
gant, -antejlI-ro.ibCKOu,  de  petit-maître;  -скй,  enpetit- 

Щегольствб,  sn.  la  parure,  élégance [maître 

Щеголяніе,  sn*  action  de  se  parer 

Щеголять,  1.3»  щегольнуть,  vn*  faire  le  petit-maître,  se 
parer  avec  élégance  ; 1|  {чѣмъ)  faire  parade  de,  étaler» 

Щедрецъ  и Щедренецъ,  sm.  arbuste,  le  cytise 

Щедрйна,  sf.  dim.  -дрйнка,  la  marque  de  petite  vérole. 
Щедриноватый  и Щедроватый , adj.  marqué  de  petite 

Щедриться , II.  1»  раз-,  vr.  être  généreux [vérole 

Щедр05любйвый,  adj.  libéral,  généreux 

— любіе,  sn.  la  générosité,  munificence [largesse 

Щедрость  U Щедрота,  sf*  la  libéralité , munificence;  (|  la 
Щёдрый  U Щедрбтный,  adj.  généreux  ; -po,  -eusement. 
Щедушіе,  Щедушный,  см.  Тщедушіе  м Тщедушный. 
Щека,  sf*  dim.  щёчка,  Іа  joue;  і»  щёчный,  des  joues,  gê- 
nai ; 2*  (ударить  въ  щёку)  donner  un  soufflet. 

Щекастый,  adj*  qui  a de  grosses  joues,  joufflu 

Щеколда,  sf.  dim.  щекблдочка,  le  loquet 

Щекотаніе,  sn.  и Щекотка,  sf.  le  chatouillement»  » » » » 
Щекотать,  II»5»  va*  chatouiller;||î;»î»  jacasser  {de  la  pie). 
Щекотливый,  adj*  chatouilleux)  i./^. susceptible,  cha- 
touilleux; 2.  épineux,  délicat.  [ceptibilité/ 

Щекотдйвость,  sf.  la  complexion  chatouilleuse;  ll^^r»  sus- 
Щекбтный,  adj.  qui  chatouille;|I(-HO  мнѣ)  cela  me  cha- 
Щелеватый  и Щелистый,  аф'.  rempli  de  fentes,  [touille 


ber  Suc^ftabe  Щ bcê  2lîpl^abet§. 
ber  ©auerampfer  (^ftanje))  H 
bic  ^(eefdure,  Oxatjäuve» 

gnäbig,  mitïeibig» 

іфопеп,ьег[фопеп;  Hbegnabigen» 

bie  @nabe 

bie  ©фопипд,  53ег[фопип9».  » 
bon  Äo^ti'uplJe ♦ * . 

ba§  Stttfüfien  mit  0^utt.,.. 

mit  ©c^utt  bemerfen 

ber  ©^utt,3tbraum;ll  bie  ©teins 
[tücfe  pl  (§um  ©runbtegen). 
bag  3'0Іі[фегп  .»..».....»» 

5ibitid)ern.» »»».♦»» 

bag  @е[фта^,  ©epiauber.  » . ♦ 

деіфта^ід,  plauber^aft 

bag  ©teinftüd,  ‘ 

ber  Ouenbet  (^ftan^e) 

bag  2Веі^!е()Іфеп  (SSogel)  » » » » 

ber  3)taft » » » » » 

ein  junger  ©tiegti^ 

bag  ЗВсіЬфеп  beg  ©tieflli^eg. 

bie  Зіегііф^сіі 

gepult,  [tu^er^aft 

ftu^ert>aft,  liebenb 

ber  ©tiegti^  (З^одеО 

ber  ©tu^er,  ШіоЬеЬегг;  bie  ÜJîobe^ 
frau;  II  зісгИф^паф  ©tu^erSIrt» 

ber  ©taat 

bag  ÿrunfen. , ...»  » 

|іф  pu|en,  ben  ©tu^er  fpielen; 
Il  prunfen  mit. 

ber  @ei§t[ee,  ЗЗаитШе» 

bie  фойеппагЬе» 

pocfennarbig 

freigebig  fepn 

freigebig,  mitbtt;ätig 

bie  greigebigfeit 

bie  f^reigebigfeit;  ||  bie  90îiïbe» 
freigebig,  mitbtptig,  mitb... 
Щёлка  U Щёлочка , dim. 
bie  äöange,  58adfe;  i»S3acfens;  2. 
eine  Ol^rfeige  geben» 

bicfbacfig,  paugbacCig 

bie  Ätinfe . ♦ » » 

bag  ^i^etn  . » » » 

ti^eïn;  Il  fфnattern 

fi^Ug;  1 . етр[іпЬ(іф;  2»fi^Ug, 
[фшіегід  (ООП  einer  ©афе). 
Ьіс^і^1іф!си;||  ©тр[іпЬІіф!еи» 
!і^Пф;  II  bag  fi^ett  шіф.,,* 
oofi  iRi^en,  Ooll  ©païtcn 


the  letter  Щ of  the  alphabet, 
sorrel,  oxalis  {a  plant)’,  Ц the 
oxalic  acid, 
merciful. 

to  spare;  ||  to  have  mercy  on. 
clemency,  mercy, 
sparing,  pity, 
of  cabbage-soup. 

filling  with  rubbish, 
to  fill  with  rubbish, 
rubbish,  rubble;  i|  rugged 
stones,  shards, 
chirping* 
to  chirp, 
talkativeness, 
talkative. 

a brick-bat,  shard, 
wild  thyme, 
the  white-throat, 
a mast. 

a young  gold-finch, 
the  female  gold-finch, 
elegancy. 

dashing,  beauish,  smart;  -ly. 
smart,  flaunting, 
the  gold-finch, 
a spark,fop;  petite-maitresse; 

II  fashionable,  elegant;  -ly. 
dashing,  smartness,  finery, 
flaunting,  dashing, 
to  flaunt,  dash  away;  ||  to 
show  off,  put  forth, 
bean  trefoil,  cytisus. 
a pock-mark,  pock-hole, 
pock-marked  , pock-fretton. 
to  be  generous, 
generous,  munificent» 
generosity,  munificence, 
liberality;  ||  bounty, 
generous,  liberal;  -ly. 

CM.  Щель. 

the  cheek;  1.  of  the  cheek;2.to 
give  one  a box  on  the  ear. 
broad-cheeked,  chubby, 
a latch. 

tickling,  titillation, 
to  tickle,titillate;|l  to  chatter, 
ticklish;  1.  touchy,  delicate,* 
2.  thorny,  ticklish, 
ticklishness;  ||  touchiness, 
tickling;  II  it  tickles  me. 
chinky,  full  of  chinks. 


Щелканіе  Щеточникъ 


Щёлканіе,  sn.  и Щелкотня,  $f*  1ѳ  claquement**  * 

Щелкать^  І*і.  щелкнуть,  va,  casser  avec  les  dents.  * . ♦ . 
Щёлкать,  1*1*  щёлквуть,  va*  claquer  , faire  claquer  (la 
langue  ou  les  doigts)]  i.  donner  une  chiquenaude  J 2* 
-СЯ,  vr,  se  donner  l’un  à l’autre  des  chiquenaudes. 

Щелкунъ,  sm.  insecte^  le  taupin 

Щелкуха,  sf,  plante,  la  cynoglosse,  languo-de-chien. . . 

Щелкушка,  sf*  4.  le  bilboquet [sive 

Щёлокъ, sm.  dim,  щелочекъ,  la  lessive,  -лочнбй,  de  les- 

Щелочёніе,  sn.  le  lessivage 

Щелочйть,  11,3«  va*  lessiver,  laver  par  la  lessiye 

Щё.іочность,  sf*  l’alcalinité'/* 

Щёлочь,  sf,  Chim.  (u  -лочная  соль)  l’alcali  m. .......  . 

Ще.ічбкъ,  sm.l.une  chiquenaude,  croquignoleJi.CHa  носъ) 
une  nasarde  ] 2 .(ему  дали  -чка)/^.  on  lui  a donne'  sur 
Щель,  5/.  9.  йш.  щёлка  м-лочка,  la  fente,  crevasse,  [le  nez 
Щелявый,  adj,  cm.  Щелеватый. 

Щелять,  1.3.  va*  fendre,  crevasser;  11-ся,і;г*  se  crevasser. 
Щенйть,  II. 2.  та.  serrer , pincer;  i.  тп.  faire  mal  ; 2. 
(-МИТЪ  се'рдце)  mon  cœur  est  oppresse. 

Щемленіе,  sn.  le  serrement 

Щемлб,  sn.  la  presse,  l’e'tau  m 

Щенйться,  II.i.  O-,  vr.  mettre  bas,  chienner 

Щеывая,  adj.  /( — сука)  une  chienne  pleine* 

Щенокъ  , sm.  1.  dim,  -ненокъ  и -нёночѳкъ  (pi,  щенкй  и 
щенята)  un  jeune  chien;  i . le  petit  (d'un  renard^  etc.)  ; 
Щенячій,  adj.  3.  de  jeune  chien. . . {2.fig.  un  blanc-bec 

Щепа,  sf,  dim.  ще'пка  и ще'почка,  le  copeau 

Щепаніе,  sn,  action  de  fendre,  de  couper. ........... 

Щепань,  sf.  coll.  les  copeaux  m,  e'clisses/* 

Щепать,  І.і.^Щеплять,  I. з. та. fendre,  couper  en  long. 

Щепетйльникъ,  sm.  le  mercier. 

Щепетйльный , adj,  de  peu  de  valeur;  i.  petit,  menu; 

2.  (-НЫЙ  товаръ)  la  mercerie,  menue  marchandise* 
Щёпеткій  U Щёпетный,  adj.  éUoit  (des  vêtements)]  H 
éle'gant,  recherche'  ; -ko,  avec  élégance*  [l’élégance 
Щепетлйвый,  adj.  qui  porte  des  vêtements  étroits  pour 

Щёпеть,  sf.  l’élégance / de  petit-maître. 

Щепной  U Щепеяёй  , adj.  de  copeau  ; H (-нбй  рядъ)  le 
marché  aux  ustensiles  de  bois. 

Щепоть,  sf.  dim.  щепотка  и щеибточка,  les  trois  pre- 
miers doigts  de  la  main  ; H la  pincée;  prise  (de  tabac). 
Щерба,  sf.  l’eau  f dans  laquelle  on  a cuit  du  poisson. . . 
Щербатый  U Щербиноватый,  adj.  plein  de  brèches. . . 
Щербйна,  sf.  dim.  щербйнка,  la  fente,  crevasse  ; i.  une 
brèche,  dent;  2.  une  marque  profonde  de  petite  vérole. 
Щерббтъ,слі.ІІІхерб0тъ.||Щётъ,слі.Счётъ.[-тйнный,аф' 
Щетйна  и Щетъ,  sf.dim.  -тйнка,  les  soies /de  cochon; 
Щетйниться,  II.i.  O-,  vr,  se  hérisser,  hérisser  son  poil; 

Il  se  mettre  en  colère,  se  fâcher. 

Щетйнистый,  adj.  roide  comme  des  soies  de  cochon;  Ц 
Щетйннпца,  sf,  plante,  le  nard  de  montagne. . . [hérissé 

Щетиноватый,  adj.  séteux,  garni  de  poils  rudes. 

Щетиногзубъ,  sm.  poisson,  le  chétodon 

— обрйзный,  adj.  semblable  à des  soies  de  cochon. . . 
Щётка,  5/.  3.  dm.  щёточка  , la  brosse  ; i.  (платяная) 
la  vergette;  2.  (зубная)  la  brosse  à dents;  3.1e fanon 
(des  chevaux)]  4.1a  prime (de/^îérrme); -точный,  ad/. 
Щеткообрйзный , adj,  en  forme  de  brosse. . . .[brossier 
Щёточникъ  U Щѳтковязъ , sm,  le  brossier,  marchand 


bas  ,^naïïen,  ^narfen 
mit  ben  â^bnen  auffnadcn. . . 
fnallen,  înacfen,  [фіадеп;  i.  ein 
©фпі;зрфеп  іфіадеп;  2.  ein? 
anber  nafenftübern. 

ber  ©d^nelltäfer 

bie  ^unbSjunge  (ipflange) . . 

ber  £ugelfänger 

bie  gange,  baS  gaugentuaffer.. . 

baS  Saugen. 

(äugen,  mit  Sauge  і»а[феп.*. . 
bie  (augen[a(5ige  (Sigenj^aft. . 

baS  Saugenfatg 

baS  ©фпіррфеп;  i*  illafenftüber 
m;  2.  man()atii§m@in§auf  bie 
bie  ©I3a(te,3^i|e.. [3fta[e gegeben 

fparten;  II  3fti[[c  befommen... 
Hemmen,  fneipen;  i.  n?el()  tl^un; 
2.eSiftmir  [фіоег  aufbem§er5en 

baS  Ä(emmen,  Kneipen 

bie  ipreffe,  ber  ©cbraubftoÆ. . . 

^unge  iuerfen 

eine  trä^tige  ^ünbiu 

baS  §йпЬфеп;  i*  baS  ^unge; 
2.  ber  iltaieUjeiS* 

bom  jungen  фипЬе 

ber  ©pan,  bie  ©pleine. 

bas  ©patten,  â^^^fp^tten. .... 
bie  ©plitter,  ©pleiten  .. . 

fpalten,  gerfpatten. 

ber  Krämer 

bon  geringem  2öertpe;  i.  Неіпііф; 

2.  Л^пгдіьааге,  ^rämertoaare  f* 
eng  (bon^(eibern);  ||  ftu^erl^aft; 
ftu^ermä^ig. 

ber  gern  enge  Ä(eiber  trägt. . . 
bie  beS  ^pu^eS  ... 

bon  ©pänen;  ||  ber  2)tar(t  für 
фо(аде[фігг* 

bie  brei  erften  З^^дег  pl]  |1  baS 
іРІоіфеп;  bie  iprife  (5:aba()* 

bie  ^ііфЬгйре 

[фагіід. . 

bie  9liie,  ©patte;  l.©фarte;  2, 
bie  ^odennarbe/  33tattergrube. 

bie  23ог[іеп,©ф^оеіпёЬог[іеп  pl. 
[іф  fträuben,  bie  ©іафе(п  eins 
porfträuben;  Ц böfe  toerben. 
borftenartig;  Ц borftig,  ftraubig. 

bie  33ergnarbe 

borftig 

ber  Шірр^Іф,  ЗЗапЬ[і[ф 

borftenartig,  borftenförmig«. . . 
bie  23ürfte;  i.  .^(eiberbürfte;  2. 
3abnbürfte;  3.bie^aaraotte(an 
^ferben);  4. bie  Ärpftaltmuttcr* 
bürftenartig,  bürftenförmig  . ♦ . 
ber  33ürftenbinber 


cracking,  knacking. 
to  crack  with  the  teeth, 
to  crack,  knack,  snap  (one's- 
fingers)]  i.to  rap,  fillip;  2« 
to  fillip  each  other, 
elater. 

hound’s-tongue* 

bilboquet,  cup  and  ball. 

lye,  buck,  lixivium* 

washing  in  lye. 

to  wash  in  lye,  to  buck. 

alkalinity. 

alkali. 

a fillip;  i.fillip  on  the  nose;  2«. 
they  made  a yoke  of  him* 
chink,  crevice,  cleft. 

to  split;  I!  to  get  crevices, 
to  nip,  pinch;  1*  to  ache;  2« 
my  heart  is  oppressed, 
nipping,  pinching, 
a press,  vice, 
to  pup,  whelp, 
a bitch  with  pup. 
a pup,  puppy;  1.  whelp;  2. 

a green'horn. 
a pup’s,  a whelp’s, 
a chip,  splinter, 
chipping,  splintering, 
chips,  splinters* 
to  chip,  split, 
a peddler,  huckster, 
peddling;  i.  potty,  small;  2, 
peddler’s  ware,  peddlery, 
tight  (of  clothes)]  ||  smart, 
flaunting,  spruce;  -ly* 
fond  of  tight  clothes, 
spruceness. 

of  chip;  II  a market  for  woo- 
den ware. 

the  thumb  with  the  two  first 
fingers;  II  a pinch, 
fish-broth* 
toothed,  notched, 
chink,  crevice;  i. tooth,  notch, 
gap;  2.  pock-hole,  pit. 

bristles. 

to  bristle,  stand  on  end;  fj 
to  get  into  a passion, 
bristle-like;  |1  bristling* 
the  garden  valerian* 
bristly. 

the  bristle-tooth,  chætodon. 
brist-like* 

a brush;  i.  brush  for  clothes; 
2.  tooth  brush;  3.  fetlock 
(of  Äorsßs);  4. crystal  matrix, 
brush-like* 
a brush-maker. 


Щеченіе  779 


Ь 


Щеченіе,  $п*  action  de  voler;  Іо  vol,  Tescroa^erie  . 

Щечйло,  sm.  le  filou,  voleur,  escroc, 

Щечйть,  П.З.  ta.  pop.  voler,  de'rober;  |j  -ся,  vr.  {около 
кого)  obtenir  par  fiatterie,  cajoler. 

Щёчка,  s/*,  dim.,  Щёчный,  adj.  еле, Щека.  H Щипъ,сл*. 
Щи,  sf.  pi.  dim.  шнцы,  la  soupe  aux  choux;  щаный,  adj. 

I Щнканіе,  sn.  action  do  moucher  les  chandelles 

Щикатель,  sm.  le  moucheur  de  chandelles. , . 

Щіікать,  I.i.  шикнуть,  va.  moucher  {une  chandelle). . . . 
Щиколотокъ,  sm.  1.  ?«-л6тка,5/.  l’olécrane  т;||1е  condyle. 

Щнпака  и Щипунъ,  -унья,  s.  pinceur,  -euse 

Щипальный,  adj.  servant  à éplucher. 

Щипаніе,  sn,  и Щііпка,  sf.  action  de  pincer;  action  de 
cueillir;  Il  l’arrachement,  épluchement  m. 

Щипать, II.2. щйпывать,  щипнуть,  ta.  pincer;  i.  piquer; 
2.  brouter;  3.  arracher,  cueillir,  plumer,  éplucher; 
4.  -СЯ,  vr.  pincer;  5.  se  pincer  mutuellement;  6.  être 
pincé;  être  arraché,  être  plumé.  [son) 

Щцпéпъ,sm.  1.1e museau  (cZs  lévrier)-, \\\q  pignon  {de  mai- 

• Щипокъ,  SW.  1.  le  pinçon;  |1  (въ  — ) en  pinçant 

Щипцы , SW.  pl.  dim.  щипчики , les  mouchettes  /;  i . les 
pinces,  pincettes,  tenailles /;  2.1e  fer  àfriser  ;“Ц0выи, 

Щйрый,  adj.  réel,  effectif,  juste .[adj. 

Щйтиться,  ІІ5.  vr,  se  défendre,  se  mettre  à l’abri 

ЩЙТНЫЙ  U Щитовой,  adj.  do  bouclier 

Щито-нбеецъ,  SW.  l.u  Щйтникъ,  l’écuyer  m {d\in  che- 
valier)-, 1)  plante,  la  scutellaire,  clypéole. 

—носка,  sf.  4.  insecte,  la  casside 

— нбеный,  adj.  armé  d’un  bouclier 

— образный,  adj.  clypéiforme 

Щитъ,  sm.  dim.  щйтикъ,  le  bouclier;  i.  l’écran  w {d'in- 
cendie) ; 2.  l’écusson, écuw  {d'armoiries)  ; 3.  H.nat.  le 
corselet  {des  insectes)-,  A.fig.  l’égide /,  le  bouclier. 

ЩЙЦЫ  , sf.  pl.  dim.  CM.  Щи.  ||  Щблокъ , см.  Щёлокъ. 
Щука,  sf,  dim.  щучка,  poisson,  le  brochet;Ilj^5',un  finma- 

Щуняніе,  sn.  la  réprimande,  le  reproche. [tois 

Щунять,  1.3.  va.  réprimander,  tancer 

Щупальце,  sn.  H.nat.  l’antenne  f {d'insecte) 

Щупаніе,  sn.  le  tâtement;  action  de  tâter,  de  sonder. . . 
Щупать,  I.i.  шупывать,  va.  tâter,  toucher;  Ц sonder. . . 

Щупъ,  SW.  dim.  щупикъ,  la  sonde 

Щура,  SC.  celui  ou  celle  qui  clignote 

Щуреніе,  sn.  le  clignotement 

Щурить , ll.i.va.  (глаза)  cligner  on  fermer  les  yeux; 
Il  -СЯ,  vr.  clignoter  des  yeux,  clignoter. 

Щурка,  5/.  3.  oiseau,  le  guêpier 

Щурупить,  II.2.  va.  visser,  fixer  avec  des  vis 

Щурупъ,  sm.  dim.  -рупикъ,  la  vis  ; -рупный,  de  vis.. . . . 

' Щуръ,  SW.  oiseau,  le  bec-croisé,  gros-bec.. 

Щучнна,  sf,  la  chair  de  brochet. 

Щучій,  adj,  3.  de  brochet  {см.  Щука) 


baâ  ïiftige  (gnttuenben. ...... 

ber  ©vTUbieb,  ©auner 

і^еітііф  iuepftc^jen,  maufen;  |) 
аЬ[фтеіфе[и,  аЬ[фіга^еп. 
Шипъ.  Il  Щтиблеты,  cjk. 

bie  

baê  фи^еп  ber  іііфіег.. . . . . . 

ber  Siditpu^er 

(ein  2іф1)  abpu^en 

ber  ©C(enboflenbôÆer;||  ber  ЗЗеіи^ 
ber  ob.  bie  gern  fneipt.  [fnopf 

jum  Stbpflinfen  bienenb 

ba§  Kneipen;  фІХікІеп;  H baê 
Sluêrei^en,  SïuêppÆen. 
fneifen,  ïneipen;  i.  [іефеп;  2. 
abfreffen;  з.  abppÆen;  4. 
fneifen;  5.  einanber  fneipen; 
6.  gefniffen,  gerupft  ioerben. 
bie  бфпаизе; ’ll  ber  ©iebeî... 

ber  ^niff;  Il  fneifcnb 

bie  2іфі[фееге;  i.  bie  2. 

bas  èrenneifen. 

ioal^r,  афі 

[іф  [фй^еп,  [іф  bebeÆen 

Oom  (ёфіІЬе. 

ber  ©фіІЬігадег,  ©фі[Ь!парре; 

H bas  бфіІЬЬгапі. 
Ьег©фіІЬ^сі[ег,  bie  «pturm'^aube. 

[фіІЬігадепЬ 

ІфііЬ[0гтід 

ber  0фі[Ь;і.(2фігт  (bei^euerS? 
brunft);  2.  bas  ©фіГЬфеп;  з. 
ber  23ги[і[фі[Ь;  4.  ber  ©фи^. 

ber  фефі;  Н ber  ©фrau^opf.. 

ber  SSerioeiS,  2ïuSpu^er 

einem  SSermcife  geben  ....... 

bas  ^übl^orn,  ber  ^ü^tfaben. 

baS  §ü§(en,  èetaften 

betaften,  fügten;  ||  fonbiren.. 

bie  ©onbe 

ber  ob.  bie  33tin5e(nbe 

baS  231іпзе(п 

bie  Singen  jufammenCneifen;  H 
blin3e(n,mit  benSlugenminfen. 
ber  Smmenioolf,  53ienenfreffer. 

ап[фгаиЬеп 

bie  ©фгапЬе 

ber  Äernbei§cr  (2Sogel) 

baS  .^еб  'ВДф 

Pom  фефі 


pilfering,  filching, 
pilferer,  filcher. 
to  pilfer,  filch,  purloin;  || 
wheedle,  obtain  by  flattery. 
Штиблеты, 
cabbage-soup, 
snuffing  of  candles, 
a candle-snuffer, 
to  snuff  {a  candle), 
olecranon;  ||  condyle, 
a pincher,  nipper, 
for  plucking. 

pinching,  nipping;  Ц pluck- 
ing, pulling. 

to  pinch,  nip;  1.  to  rick;  2. 
to  browse;  3.  to  pluck,  pull; 
4.  to  pinch  each  other;  6.  to 
be  pinched;  be  plucked, 
muzzle;  ||  gable  end,  gable, 
pinch,  nip;  II  by  a pinch, 
a pair  of  snuffers;  i.  pincers, 
tongs;  2.  crisping-iron. 
real,  true. 

to  shelter  one’s  self, 
of  a shield. 

the  shield-bearer,  esquire ;|| 
treacle-mustard, 
cassida. 
shield-bearing, 
shield-shaped. 

a shield,  buckler;  i.  a felt- 
screen;  2.  an  escutcheon; 
3.  corcelet;  4.  shield. 

the  pike;  ||  a crafty  fellow, 
a reprimand, 
to  reprimand,  blame, 
horn,  feeler,  antenna, 
feeling,  sounding, 
to  feel,  probe;  ||  to  sound, 
a probe,  sound, 
a blinkard,  twiukler. 
blinking,  twinkling, 
to  twinkle  with  the  eyes;Hto 
blink,  twinkle, 
the  bee-eater, 
to  screw,  screw  up. 
a screw. 

the  haw-finch,  gross-beak, 
the  flesh  of  the  pike, 
pike’s,  of  a pike. 


eS*  Ъ.  Ы*  b*  'S© 


Ъ {еръ),  la  27èrae  lettre  de  l’alphabot  russe Iber  23иф[іаЬе  Ъ bc§  Sïtpl^abctê. 

Ы {epû),  la  28ème  lettre  de  l’alphabet  russe ber  ЗЗиф[іаЬе  Ы beâ  SUpOabetê. 

b {ерь),  la  29ème  lettre  de  l’alphabet  russe. | ber  ^иф[іаЬе  b bel 


the  letter  Ъ of  the  alphabet, 
the  letter  Ы of  the  alphabet, 
the  letter  Ь of  the  alphabet. 


980 


qs  Ѣ*  Оз 


Эвзаминовать 


Ѣ (ять),  Іа  ЗОетѳ  lettre  de  l’alphabet  russe 

Ѣда,  sf.  action  de  manger;  |1  le  manger ♦ 

Ѣдалцы,  sm^pL  les  palpes  / (des  insectes) 

Ѣздить,  IL4*  cjw.  ѣхать.  Ц Ѣдать,  asp.  mult.  см. 

Ѣдёніе,  «иЛа  comestion,  action  de  manger 

Ѣдкій,  adj.  2.  dim.  ѣдковатый,  fort, piquant;  i. corrosif; 

2. fig.  mordant,  virulent,  caustique;  -ко,  -ment. 
Ѣдкость,  sf.  la  mordacite;  (I  la  causticité',  virulence. , 
Ѣдокъ,  sm.  un  grand  mangeur  ; 1|  le  consommateur.. . 

Ѣдунъ,  -унья,  s.  le  goulu;  gourmand,  -ande 

Ѣдучесть,  sf.  la  mordacite',  le  mordant 

Ѣдучій,  adj.  mordant,  mordicant,  corrosif; ІІ(-чій  камень) 
Chùn.  la  pierre  infernale. 

Ѣзда,  sf.  la  course,  promenade  (à  cheval,  en  voiture)) 

1.  le  voyage;  2.  la  circulation  (sur  un  chemin). 
Ѣздовой,  adj.  de  course;  H sm.  l’ordonnance  / à cheval. 

Ѣздокъ,  sm.  le  cavalier;  !|  le  voyageur,  passager 

Ѣздъ,  sm.  le  passage,  la  liberté  de  passer. 

Ѣзжалый,  adj.  de  course;  i.  qui  a beaucoup  voyagé  ; 

2.  qui  a déjà  été  attelé;  3.  (-лый  кнутъ)  le  fouet. 
Ѣзженіе  U Ѣханіе,  sn.  action  d’aller  (non  à pied).. .... 

Ѣзженый,  adj.  dont  on  s’est  servi  pour  aller.  

Ѣръ,  Ѣры,  Ѣрь,  CM.  Еръ,  Еры  и Ерь.  ||  Ѣства,  ож. 
Ѣсть,  ѣдать,  га.  irr.  (prés,  ѣмъ)  manger  ; J . ronger,  cor- 
roder; 2.  picoter;  3.  -ся,  î;r.  être  mangé,  se  manger. 

Ѣхать,  vn.  îVr.  ѣду)  a Ѣздить,  IL  4.  ѣзживать,  aller  ^ 
(autrement  qu'à  pied)  se  rendre;  H venir  voir,  fréquenter.  | 


b£t  33u^ftaBe  Ѣ beê 

baê  (Sffcn;  (1  bie  ©ijjcifc 

bie  ^rc|§ange 

Ѣсть. 

ba§  ©l'fen 

jcbarf;  1.  freffenb,  ü^^enb;  2, bit? 

ter,  bei^enbj  саи[1і|ф. 
bie  (Schärfe;  Ц Ьа§  ЗЗеі&епЬс. . . 
ein  großer  §ref[erj  H ber  (Sffer. 

ber  2Sietfra§;  greffer,  -in 

ba§  grcffenbe,  bic  (Schärfe. . . 
freffenbl,  bei^enb,  ä^enb,  cor? 
гоІіоЦф;  II  ber  ^ôdenfiein. 
baê  %(ü)xzn,  bie  ^a^rt;  i.bcr 
Sfteife;  2.  bie  ФигфіаЬгІ. 
^аЬгИПЬіе  reitenbe Orbonnanj. 
ber  3fteiter;||  ber^abrenbe,^a[fa? 

ber  ©игфдапд [gier 

gabrt?;  1.  ber  gereift  bat;  2.ba§ 
Іфоп  angefpannt  toar  ; з.  bie 
ba§  fahren,  Dteiten  . . [ірей[фе 

gefahren,  geritten 

Яства. 

effen,  freffen;i.nagcn,  jecfreffen; 

2.  [Іефеп,  3.  gegeffen  toerben. 
fahren,  reiten,  ge^en,  (іф  be? 
geben;  ||  Ье[ифсп. 


the  letter  Ѣ of  the  alphabet, 
eating;  (I  an  eatable, 
the  feelers. 

eating. 

biting,  mordant;  i . corrosive; 

2.  caustic,  virulent;  -ly. 
mordacity,  ()  virulence, 
a great  eater,  ()  an  eater, 
a great  eater,  glutton, 
mordacity,  corrosiveness, 
mordicant , corrosive;  ||  lu- 
nar caustic,  infernal  stone, 
drive;  i.  journey,  voyage;  2. 
traffic  (of  roads). 
of  a drive;  I|  riding  orderly, 
rider;  II  passenger,  fare, 
passage,  passing, 
of  a drive;  i. travelled;  2. that 
was  already  yoked;  з. horse- 
driving, riding.  [whip 

that  has  been  ridden  or  used. 

to  eat;  i.  to  corrode;  2.  to 
prick;  3.  to  be  eaten, 
to  drive,  ride;  ||  to  go,  to 
come  to  visit. 


Э,  la  31  erne  lettre  de  l'alphabet  russe 

Эбеновый,  adj.  (-вое  де'рево)  le  bois  d’ébène 

Эвдіомеръ,  sm.  Phys,  l’eudiomètre  m 

Эволюція,  s/.  Milit.  l’évolution /; -НІОННЫЙ,  d’évolution. 
Эгйра,  sf.  l’hégire/  (des  mahométans))  -гйрный,  adj. . . 
Эгойсмъ,  sm.  l’égoïsme  m;  Ц -истйческій,  égoïstique.. . 

Этойстъ,  -стка,  s.  un  ou  une  égoïste 

Эдакій,  Эдакъ,  см.  Этакій  и Этакъ.  ||  Экзаметръ,  см. 

Эдеиъ,  sm.  l’éden  m,  le  paradis;  -дѳ'мскій,  d’éden 

Эдйль,  sm.  l’édile  m ; -льскій,  d’dile 

Эзельгофтъ,  sm.  Mar.  le  chouquet,  ton.. 

ЭЙ,  inter j.  hé!  holà 

Экваторіальный,  adj.  équatorial,  de  l’équateur 

Экваторъ,  sm.  Géogr.  l’équateur  m 

Эквилибрйстъ,  sm.  le  funambule,  danseur  de  corde... 

Экёръ,  sm.  l’équerre  / d’arpenteur 

Экзаменъ,  sm.  l’examen  m;  -ме'нскій,  d’examen 

Экзазіинаторъ , sm.  l’examinateur  m;  -торскій,  adj. . , . 

Экзалиновйніе,  sn.  action  d’examiner [examiné 

Экзалииовать,  1.2.  va.  про-,  va.  examiner  ; H -ся,  vr.  être 


bec  ЗЗиф[ІаЬе  Э beS 

ba§  ©benbolj 

bec  Suftgütemeffer 

bie  ©üotution,  Seiuegung. . . . 
bie  Régira,  ^^еЬ(Ь^л-  • • • [і[іі|ф 
Ьіе©е(Ь[і[ифі;||[е[Ь[і[йф1ід,сдо? 
ber  (Sgoifl,  bec  ©еІЬ[і[йфиде. 
Гекзаметръ. 

baê  6bcn,  iparabieS 

ber  ^Ïbiï  (itn  alten  3lom).... 

ba§  (Sfelêbaiibl^ * 

be  ! bcpba  ! 

aum  ©Іеіфес  gebörig 

bec  Äquator,  ©Іеіфес 

bec  âquilibrift,  ©eiltänaec. . . 

ba§  Ä'reu5ma& 

ba§  (Seamen,  bie  ^Prüfung  . ♦ . 

bec  (Scaminator,  ißrüfer 

ba§  (Scaminiren,ipcüfen.[n>ecben 
eeaminicen,  prüfen;  Ц eyaminirt 


the  letter  Э of  the  alphabet, 
ebony. 

the  eudiometer, 
an  evolution, 
the  hegira. 

egotism;  ||  egotistical, 
an  egotist. 

eden,  paradise, 
the  edile. 

the  cap  Qofamast). 
hey!  holla! 
equatorial, 
the  equator. 

an  equilibrist,  rope-dancer, 
a surveyor’s  square, 
examen,  examination, 
an  examiner,  examinator. 
examining. 

to  examine;  (]  to  bo  examined. 


Экзархъ 


Эліиръ 


Экзархъ  , Эктенія  , Экклисіархъ  ^ см.  Ексархъ, 
Экзекуторъ,  sm.  l’huissier  »n;  -терскій,  d’huissier.  * ♦ . 
Экзекуція,  sf.  Mint,  l’execution  {d'un  militaire)  j -діон- 

Экземпляръ,  sm.  un  exemplaire [ігай,  adj. 

Экзѳрцирмёйстеръ,  sm.  Milit,  l’officier  instructeur  m. , 
Экзерщіровать,  1.2.  va  Milit  exercer  {les  soldats).  ♦ . . 

Экзерциръ-гаузъ,  sm.la  salle  d’exercice 

Экзерцйція,  sf.  Milit.  l’exercice  m. ................ . 

Экзотическій,  adj.  Bot.  exotique 

Экипажъ, 57».  dim.  экнпâæeвъ,Гe'quipagѳ  m,  le  ve'hicule  ; 
lî  Mar.  l’équipage  m {d'un  navire)  ; -пажный,  adj. 

Экій  Экой,  adj.  quel  ! 

Эклйптика,  sf.  As^r.l’écliptique /;  -тйчоскій,  de  l’éclip- 


Эклога,  sf.  l’églogue/  {poème) [tique 

Экономить,  II.i.  vn.  économiser,  épargner. 

Экономйческій,айу.  d’économie,  économique;-CKU,-ment 
Экономія,  sf.  l'économie  f. [noraie 


Экономный,  adj.  1.  économe,  parcimonieux;-HO,  avecéco- 
Экономъ,  -мка,  s.  un  ou  une  économe;  -номскій,  adj. . . 
Экcпeдйтopъ,swг.Гexpéditeur  ш;-дйторскій,  d’expéditeur 
Экспедйція , sf.  l’expédition  f.  l’envoi  m ; Ц le  bureau 
d’expédition,  la  section;  -діонный,  adj. 
Эксперимента.іьеый,  adj.  (-ная  Физика)  la  physique  ex- 
Экспериментъ,  sm.  Phys,  l’expérience/,. . [périmentale 

Экспертъ,  sm.  un  expert 

Эксплуатація,  sf.  l’exploitation  / {industrielle) . ...... 

Экспонёнтъ,  sm.  Aîg.  l’exposant  m-.\\Com.  un  exposant. 

Экспромптъ,  sm.  un  impromptu 

Экстирпаторъ,  sm.  Agric.  l’extirpateur  m. 

Экстрактъ,  sm.  Pharm,  un  extrait; HJar.  rextrait,abrégé  m 
Экстраординарный,  adj.  extraordinaire;  1|  (—  проФе'с- 
соръ)  le  professeur  adjoint,  professeur  suppléant. 
Экстра-почта,  sf.  la  poste  accélérée,  malle-poste.. . [cial 
Экстренный,  adj. extraordinaire;!!  ( —поѣздъ)  un  train  spé- 

Эксцентрйческій,  adj.  excentrique  ; ||  bizarre 

Эластика,  sf.  или  Ластикъ,  sm.  см.  Каучукъ. 
Эластйческій,  adj.  élastique;  П de  gomme  élastique. .. 
Эластичество,  sn.  и Эластйчность,  sf.  l’élasticité/.. . 
Элёгіа,  sf.  l’élégie  f;  ||  -гйческій,  élégiaque,  d’élégie.. . 
Электризованіе,«п.  и Электризація,  sf.  l’électrisation  f. 
Электризовать,  1.2. на-,  pa.  électriser;  I|  -ся,  vr.  s’élec- 
triser; être  électrisé.  [chine  électrique 

Элeктpйчecкiй,adj.  électrique; ||(-ская  машйна)ипе  ma- 

Электрйчество,  sn.  l’électricité  f. 

Электролитйческій,  adj.  Phys,  électrolytiquo 

Электро-магнйтный,  adj.  électro-magnétique. ....... 

Электромётръ , sm.  Phys,  l’électromètre  m. 

Элементарный,  adj.  élémentaire,  d’elément 

Э.іемёнтъ,  sm.  Phys,  l’élément  m 

Эликсйръ,  sm.  Pharm,  l’élixir  m. 

Элингъ,  sm.  Mar.  la  cale  de  construction;  -говый,  adj.. 
Эллипсисъ, 5m.  Géom.  Qram,  l’ellipse  /*;  |І-птйческій,  el- 

Эллипсойдъ,  sm.  Géom.  l’ellipsoïde  m [liptique 

Эль,  sm.  l’aile  ou  ale  f{bierre  anglaisé)  ; |J  la  lettre  Л.. . 

Эма.іпровать,  1.2.  va.  émailler. 

Эмаль,  sf.  l’émail  m;  -мальный  и -малевый,  adj. . .tique 
Эмблёма,5/.  emblème,  symbole  т;1І-матйческій,етЬ1е'та- 
Эмеритальный,  adj.  Milit.  (-ная  касса)  la  caisse  éméri- 

Эмпгрантъ,  sm.  un  émigrant,  émigré [taie 

Эмиръ,  sm.  l’émir  m {titre  turc)  ; -мйрскій,  d’émir. .... 


Ектёнія  U Екклисіархъ. 

ber  ©recutov. 

bie  тіШйгіІфс  §іпгіфіипд.. . 

ba§  (Sremptar 

ber  (Srercirmeifter 

ercrciren,  üben. 

ba§  (5rercir!^üu§ 

baê  (grercitium,bie2Baffenübung 

erotifcb,  аи§1апЬі[ф 

bie  ^-quipagc,  ber  SSagcn  ; il 
bie  ©^tffêmannf^aft. 
ioetdb  eini  h)a§  für  ein  !..  ♦ [Щф 
bie  (Sfliptif ,0ottnenbal^n;  |! еШр= 
bie  (Sfîogue,  ba§  ^ігіепдеЬіфІ. 
0!опоті[ф  ob.  Ьлиё^й1іегі|ф 
0!опотіІф,  тігі|)[фа[іІіф.  [fe^n 
bie  Öfonomie,  20ігіі^[фа[і.. . . 

Ьаи§Ьайегі[ф,  fparfam 

ber  Ökonom;  iBirtl^, -in 

ber  ©rpebitor 

bie  Slbfenbung;  ||bie  (gypebition, 
ba§  departement. 

bie  (Srperiinentalplf>pp. 

ba§  (grperiment 

ber  (3:rpert,  ©афоег[іапЬіде. . . 
bie  2luênn|ung,  ba§2)ermertpen. 
ber  (ïrponent;  Ц ber  2ïu§fteCter. 

ber  ©tegveifêeinfatt 

ber  ©фаиіеІр[іид.. 

ber  (Srtract;  jj  ber  2lu§3ug... 
аиёегогЬепіПф;  Il  ber  ^rofef; 
for  (5rtraorbinariu§. 
bie  ©rtrapoft,  ^rtrasiBriefpoft. 
аийегогЬепіГіф;  II  ber  ©фпеПзид. 
erçentrifф;  II  fonberbar 

е1а[іііф;  ||  bon  ^аиі[фи^. .... 
bie  ©tafticitüt,  depnbarWt.. . 
bie  ©ІедіеДІадедеЬіфі  w;  H ete? 

ba§  ©leftriftren. [ді[ф 

etettvifiren  ; Il  [іф  eïeïti’ifiren; 

efettrifirt  toerben. 
eïeftrif(p;!l  bie(5tettrifirmafфine. 

bie  (Stettricitüt 

еІе!ігоІріі[ф.. 

е1ейѵо^тадпеіі[ф.. ....  [meffer 

ber  (Steftrometer,  ©leftricitâtl^ 

e^ementarifф,  urftofftiф 

baâ  element,  ber  Urftoff 

ba§  etirir. 

ber  ©tapet,  baê  Söerft 

bie  eaipfe;  H еШріі[ф 

baê  ettipfoib. 

baê  2lle(23ier);|lber  ЗЗиф[іаЬе  Л. 
emaittiren,  тіг@фте1з  belegen. 

ber  email,  ©фтеГз 

baê  emblem,  Sinnbilb  ; ||  ems 
bie  emeritallaffe. . .[Ь1етаіі[ф 
ber  Sluêmaubever,  emigrant., 
ber  emir 


tipstaff,  summoner. 
execution, 
a copy. 

a drill,  drill-officer. 

to  exercise. 

an  exercise-house. 

exercise. 

exotic. 

an  equipage,  a carriage;  i| 
the  crew  {of  a ship), 
what  ! 

the  ecliptic;  Ц of  the  ecliptic* 
an  eclogue. 

to  economize,  he  economicaL 
economic;  -cally. 
economy,  housewifery, 
economical,  saving;  -ly. 
house-keeper,  manager, 
an  expeditor. 

expedition,  expediting;  I|  the 
hoard,  department, 
experimental  physics, 
an  experiment, 
a surveyor,  appraiser, 
working,  improving, 
exponent,  index;  \\  exhibitor, 
an  impromptu, 
weeder,  weeding-tool. 
an  extract;  ||  compendium, 
extraordinary;  ||the  assistant 
professor. 

fast  post,  mail.  [train 

extraordinary;  |1  an  express 
excentrical;  ||  excentric. 

elastic;  I|  of  India  ruhher. 
elasticity. 

an  elegy;  H elegiac, 
electrification. 

to  electrify;  I|  to  electrifyj 
to  he  electrified, 
electric;!!  an  electric  machine, 
electricity, 
electrolytic, 
electro-magnetic, 
an  electrometer, 
elementary,  elemental, 
element, 
the  elixir. 

slip,  launch,  stocks. 

an  ellipsis;|lellip tic, elliptical. 

the  ellipsoid. 

ale;  |1  the  letter  Л. 

to  enamel. 

enamel. 

an  emblem;  ||  emblematic, 
emerital  cash, 
an  emigrant, 
the  emir. 


Эіппіірикъ  8*82 


Эѳиръ 


Энпйрикъ,  sm.  le  médecin  empirique [pirique 

Эмпирйслъ,  sm*  la  médecine  empirique  ;|I  -рйческій,ет- 

Эндемическій,  adj.  endémique  {des  maladies)* 

Эндйвій,  sm*  plante^  la  chicorée  des  jardins,  l’endive  Л* 

Энтомологъ,  sm.  l’entomologiste  m* [gique 

Энтомологія,  sf.  l’entomologie/;  |1  -гйческій,  entomolo- 
ЭнниЕлопедія,  s/,  l’encyclopédie /;1!-дйческій , encyclo- 
Эблова  арфа,  sf.  la  harpe  éolienne [pédique 

ber  ©rfal^rungSarjt. . [еті)ш[ф 
bie  (Srfa^rungê'-Slrgneifunbe;  || 
спЬсшіІф,  еіп^еіті[ф. ....... 

bie  ©nbibie  (^flange). 

ber  ©ntomofog  

bie3nfecten[ebre;|!entomoïogif^. 
(£nc^c[opäbie/;|l  enc^ctobäbifd). 
bie  ào[§()arfe,  SBinb^arfe. . . . 
bie  (ypafte 

Эпиграмма,  sf*  l'épigramme  /;  Ц-матйческій,  épigramma- 

Эпиграфъ,  sm*  l’épigraphe  f* [tique 

Эпидемія,  sf.  l’épidémie/;  ||  -мйческій,  épidémique. . . 
Эпизодъ,  sm.  l’épisode  m;  ||  -дйческій,  épisodique.*. . . 
Эпизоотія,  sf.  l’épizootie /;  ||  -тйческіи,  épizootique, . 

baê^ptgrümm:  lleipigrammatif^. 

bie  й£)ег[фгі[1,  2Іи[[фгі[1 

bie  ©еифе;  ||  еріЬешіІф 

bie  ©pifobe;  ||  ері[оЬі[ф 

bie  25іеЬ|сифе;  ||  [еифепагіід. 
ber  cpi[(be  З^іфіег 

Эпилепсія,  5/. l’épilepsie /;  H -тйческій,  épileptique... 
Эпилептикъ,  sm.  un  épileptique 

bie  §аІІ[ифі;  |1  е;?і[еріі[ф.. . . 
ber  ^alïjücétigc 

ba§  (Çpitbet,  5Kei\üort 

Эпитймія,  Эпитрахйль,  см*  Епитймія  и Ёпитрахйль. 

Эпйческій,  adj.  épique,  de  l’épopée. 

Эполетъ,  sm.  l’épaulette  /*;  -ле'тный,  d’épaulette. 

Эпопея,  sf.  l’épopée /,  le  poème  épique 

Эпоха,  sf.  l’époque  /*;  |j  (составлять  -xy)  faire  époque. . 

Il  Этика,  CM*  Йѳика. 

§е[Ьеп5.... 

büê  epaulet,  21ф[е1[Ш«. 

bie  epopöe,  ba§  феІЬепдеЬіфІ. 
ber  3eitpuuft;l|  ©рофе  тафеп*. 
bie  âra,  ♦ • ♦ • “ 

bie  ©remitage,  eiu[iebeîei;  1|  baê 
5!)?uieum  be§  2Binter-^alaftel. 

ba§  ergper^ogtbmn. 

егз()ег§од,  -in;  ||  ег^'^егаодИф. 
bie  e§cabrc,  ba§  ©еІфшаЬег.. 
baê  eêcabron,  bie  ©фтаЬгоп. 
bie  ©figae,  ber  euttuurf. . . . . 
baê  ЗьзійеІРагі^феп.  [menfraut 
baê  ©раг1одгаё,[рапііфеф[гіе? 
bie  eêpïanabe,  ber  ebene  5p[a|. 
ber  ©pontoit. 

Эрмитажъ,  sm.  l’ermitage  w;  ||  le  musée  du  palais  d’hi- 
ver (à  St-Pétersbourg)  ; -тажный,  d’ermitage. 

Эрцгерцогство,  sn.  l’archiduché  m [archiducal 

Эрцгерцогъ,  -гйня,  s.  archiduc,  -duchesse  ; \\  -ногскій, 

Эскадра,  sf.  Mar.  l’escadre/;  -дровый,  d’escadre 

Эскадронъ,  sm.Müit*  l’escadron  »и;-др0нный,  d’escadron 
Эскйзъ,  sm.  l’esquisse,  ébauche/;  -кйзный,  d’esquisse. 

Эспаньолка,  sf.  la  royale,  impériale  {moustache) 

Эспарто,  sn*  plante,  le  sparte 

Эспланада,  sf.  Fortif.  l’esplanade  f* 

Эспонтбнъ,  sm.  l’esponton  m* ..................... 

Эссенція,  sf.  l’essence,  huile  essentielle  f {üdj. 

Эстампъ,  sm.  dim.  -пикъ,  l’estampe /,1а  gravure;  -пный, 

Эстафета,  sf.  l’estafette  f ; -Фе'твый,  d’estafette 

Эстбтика,  sf*  sf.  l’esthétique  f;  Ц -тйческій,  esthétique. 

Эстётикъ,  sm.  le  professeur  d’esthétique.. 

Эстрагбнъ,  sm.  plante,  l’estragon  m* 

Этажерка,  sf*  3.  l’étagère  /. [-ажный,  adj. 

Этйжъ,  sm*  l’étage  m;  ||  (нйжній  — ) le  rez  -de-chaussée; 

Атакой,  adj*  eh  quel!  ||  un  tel,  un  pareil 

Этакъ,  adv.  de  cette  manière,  ainsi. ................ 

bie  eîfena. 

bir  eftampe,  ber  £ир[ег[ііф . . 

bie  ©tafette 

bie  tftbetif,  ©еі'фшайёіеі^ге;  |1 
ber  а[і()еи[феЙеЬгег.  .[0[і^еіі[ф 

ber  ©raguît,  jîaiferfalat 

baê  ©eftelï,  bic  ©lagere 

baê  ©tocftoerï;  ||  baê  егЬде[фо|і. 
Шеіф  ein!  Il  [оіф  ein,.**... 
fo,  auf  biefe  31rt 

Этапъ,  sm*  Milit.  l’étape  /;  -апный,  d’étape 

Этикётничать , I.i.  vn.  observer  l’étiquette 

Этикётъ,  sm*  l’étiquette  / {de  la  cour);  -ке'тный,  adj** . 
Этииолбгія,  sf.  l’étymologie /;||-гйческій,  étymologique. 
Этнографія,  sf.  l’éthnographie  /;|І-ФЙческій,  ethnogra- 

Этнографъ,  sm.  l’ethnographe  m. [phi que 

Этотъ,  adj.  {f*  эта,  n.  это)  ce,  cet  ; celui-ci 

Эффёктъ,  sm*  l’effet  т;|1-Фе'ктный,  à effet,  qui  produit  de 

«yxo,  SW.  l’écho  m [l’effet 

Эхъ,  inter j.  eh  ! comme!. 

ber  ©tappenpla^ 

auf  bie  ©tifette  l^alteu. ..... 

bie  ©tifette,  Soffitte 

bie  S[Bortforfфuug;|IetpmoГo9ifф 
330[і'егЬе[фѵеіЬипд/;ІІ  etl^nogra? 

ber  ©f^nograp]^ [Рі^і|ф 

biefer  {f.  biefe,  n*  biefeê). 

ber  ©ffect;  il  effectPott 

baê  ©фо,  ber  ЗВіеЬегЦП. . . . . 
ei!  trie !♦ 

Эша.ібтъ,  sm.  plante,  l’échalotte  / {cm.  Шарлбтъ) 

Эшафбтъ,  sm.  l’échafaud  m 

Эшелбпъ,  sm*  Milit.  l’échelon  m;  ||  (поставить  эшело- 
нами) échelonner  {les  troupes). 

Эѳйръ,  sm*  Chim.  l’éther  »w  ; ||  -йрный,  éthéré.  

bie  ©fфa^ot^e,  ber  ©fф^auф. . 

baê  ©t^afott,  55[utgerüft 

bic  ©taffelfteffung;  |I  ftaffelförs 
utig  [teilen  ob.  auêbreiten. 
ber  ^tl;er;  ||  ät|»erifф 

ап  empiric, 
empiricism;  ||  empiric, 
endemic,  endemical. 
endive. 

an  entomologist, 
entomology;  I|  entomological, 
cyclopedia;  ü encyclopedian. 
the  Eolian  harp, 
the  epact. 

an  epigram;  Ц epigrammatic, 
an  epigraph. 

an  epidemic;  (I  epidemical, 
an  episode;  (I  episodical, 
epizooty;  [I  epizootic, 
the  epic  poet, 
epilepsy;  1|  epileptic, 
an  epileptic, 
an  epithet. 

epic,  heroic. 

an  epaulet. 

epopee,  epopceia. 

epoch;  II  to  form  an  epoch. 

an  era. 

hermitage;  |1  the  museum  of 
the  winter-palace, 
archdukedom,  archduchy, 
archduke,  -duchess;  (|  archdu- 
a squadron  {of  ships)*  [cal 
a squadron  {of  horse). 
sketch.  [lip 

tuft  of  heard  under  the  lower 
spartium,  spartum. 
an  esplanade, 
a spontoon,  halberd, 
an  essence. 

an  engraving,  a print,  cut. 
courier,  express, 
æsthetics;  |1  æsthetical. 
the  professor  of  the  æsthetics 
tarragon,  wild  dragon, 
a set  of  shelves, 
a story,  floor;  II  ground-floor, 
what!  II  such,  such-like, 
so,  thus,  in  this  manner, 
halting-place, 
to  keep  the  etiquette, 
etiquette,  ceremonial, 
etymology;!!  etymological, 
ethnography;  |1  ethnographi- 
ethnographer.  [cal 

this. 

an  effect;  |!  producing  effect, 
an  echo, 
ah!  how! 

shallot,  Ascalonian  garlic, 
a scaffold. 

an  echelon;  |1  to  range  or 
place  in  echelons, 
other;  II  ethereal. 


7^3 


(5Э-Ю.  Sö 


ю 


Юфть 


Ю,  Іа  32ѳтѳ  de  l’alphabet  russe * 

Юбилей,  sm»  le  jubile;  -ле'йный,  de  jubile'*  * [adj* 

!lt)6Ea  U Юпка,  s/**  3.  dim.  -0чка,1а  jupe,  1ѳ  jupon  ; -очный, 

Ювелирный,  adj.  de  joaillerie,  de  bijouterie 

Ювелйръ,  sm,  le  joaillier, .bijoutier;  -лйрскій,  de  joaillier* 
Юго-востокъ,  swî*  le  sud-est  j ||  -точный,  du  sud-est.  * * 
—западъ,  sm.  le  sud-ouest;  ||  -падный,  du  sud-ouest. 
Югъ,  sm.  le  midi,  le  sud;  Ц юакный,  me'ridional,  du  sud. 
Юдоль,  sf.  U Юдбліе,  sn,  la  vallée;  -дольный,  adj.  ; || 
(юдоль  плачевная),  la  vallée  do  larmes  ou  de  misère. 

іЬягиБъ,  sm.  si.  le  parent * 

І0збнь,  sm.  Mar.  le  luzin * 

Юла,  sf.  le  toton,  la  pirouette;  i.  oiseau^  la  fauvette  d’hi- 
ver; 2.  SC.  une  personne  d’une  grande  vivacité. 
Юлить,  II.i*  vn.  s’empresser  autour  de  ggw’wn,  pateliner. 
ЮлійнсБІй,  adj.  (—  календарь)  le  calendrier  julien. . * . 
Юмористика, s/,  le  genre  humoristique;lI-Tii4ecKiii,humo- 
Юморйстъ,  -тка,  s.  l’humoriste  m,  le  plaisant. . [ristique 

і5моръ,  sm.  l’humour  m,  la  gaieté  spirituelle . . * 

ІОнга , sm.  Mar.  le  mousse,  novice*  .** 

І^нецъ,  sm.i.  sL  un  jeune  taureau;  [І-ннца,  s/*  une  génisse. 
Юнкеръ,  sm.  Milit.  le  sous-officier  {noble  de  cavalerie)  ; 
Юнона,  sf.  Astr.  Junon  f {planète).. ... . [-кѳрскій,  adj. 

lÔHOCTb,  sf.  la  jeunesse,  juvénilité.  * * 

Юноша,  sm.  le  jeune  homme,  adolescent. . * 

Юношескій,  adj,  de  jeune  homme,  juvénile; -CKH,-lement* 

Юношество,  sn.  la  jeunesse  J H les  jeunes  gens  m 

іЬнта,  sf.  la  junte  {conseil  en  Espagne).. * 

Юный,  adj.  jeune. * * * 

Юнѣть,  1.4.  vn.  rajeunir * * . * . * 

Юпйтеръ,  sm.  Astr.  Jupiter  m {planète) 

Юііка,  sf.  3.  Юпочный,  adj.  cm.  іЬбка  и іОбочный.  Ц 

Юрй,  sf.  un  banc  {de  harengs). *.****.. 

Юрйга,  s/,  le  babeurre,  lait  de  Ьеигге;-аасный,  de  babeurre. 

Юрисконсультъ,  sm.  le  jurisconsulte * * * * 

Юриспруденція,  sf.  la  jurisprudence * 

Юрйстъ,  sm.l0juriste;i.-CTH4ecKiu  гі-дйчѳскій,  juridique; 
-CKn,-ment;  2.  (-скій  Факульте'тъ)  la  faculté  de  droit. 

Юрйть,  II.i . vn.  se  hâter  ; Ц va.  hâter,  presser * . * * 

Юркать,  I.i.  юркнуть,  vn.  plonger  subitement,  s’enfoncer. 

Юродивый,  ady.  fou,  insensé;  Ц fanatique 

Юродство  U Юродивость,  sn.  la  folie,  aliénation  d’esprit. 

Юродствовать,  1.2.  vn.  faire  le  fou 

Юрта,  sf.  la  tente  de  nomades  ; -товбй,  de  tente 

Юръ,  sm.  un  endroit  élevé  et  exposé  aux  injures  du  temps. 

Юстировать,  1.2.  va.  ajuster  {les  monnaies).. 

Юстировщикъ,  sm.  l’ajusteur  m {des  monnaies) 

Юстйція,  sf.  (минйстръ  -діи)  le  ministre  de  la  justice*  * 
Юсъ,  sm.  lettre  slavonne  7^  remplacée  en  russe  par  ю*  * 
Ютйть,  II. 5.  va.  accueillir;  ||  -ся,  vr.  chercher  un  asile. 

Ютъ,  sm.  Mar.  la  dunette * **.***.***♦. 

Юферсъ  U ІОнферъ,  sm.  Mar.  le  cap  de  mouton 

Юфть  M Юхть,  sf.  le  roussi,  cuirdeKussie;-TaHHH,ady. 


ber  ЗЗифГіаЬс  Ю be§  5ïtb'§abet§* 
baê  S^ibelja^r.*  * * . 

ber  Unterrocï.  .....**. 
^utrclen-,  3uh)eUer-(arbeit).*  * 
ber  Sutreiier,  • 

ber  0üboft;  Ц |йЬ0[іІіф 

ber  ©übmeft;  ||  fübtreftïic^.  * * 
ber  ©üben;  |1  |йЬ(іф,  ©üb-* . 
Ьа§  Il  ba§  ^^ränent^al, 

^ammert^al. 

ber  Slertranbte. * * * . * 

baê  ^üfing,  breigarnigc  Stnie  /. 
ber  S)rebtoürfe(;bie^ül^îe;  i.ber 
Ser^enfint;2.leb]^after  ÜJîenfd). 
nnt  einen  !^erumfd}n»ängetn. . . 

ber  jutianif^e  Âalenber 

baê  |)umorifti[d)e  ; fi  l^umorb 

ber  ^umorifi.  * [füî^ 

§umor  m,  fat^rifd)e  §eiter!eit/. 
ber  ©фг[[§іцпде  *********** 
junger  Оф§;  Il  junge  * . . 
bcr3unter(abengerUnterofftgier) 
ber  iptanet  ^uno*.  ********* 

bie  S^Ö^ub  * . * 

ber  Jüngling. ******* 

3üngUng§-,iugenbUd;. 

jugenbt^фeB  Sltterjllbie  ^ugenb. 
bie  ;i5unta,ber  SSertoaîtungêrat^. 

jung,  іпдепЬІіф**  * * * 

[іф  netjüngen,  jünger  irerben.* 

ber  planet  

Юрокъ,  sm.  1.  oiseau  см. 

ber  âitg  Häringe 

bie  Sßuttermild)*  .***.*♦.*** 

ber  І№ефі§де1е()гіе [jd)üft 

bie  ^uriêprubenj,  ЗІефіІПп[|еп- 
ber  ьіигірЦф,  juribi^ф; 

2.  bie  )игірі|фе  gacultät. 
eilen,  |іф  beeilen;  ll  Ье[фІеипідеп. 

[фпеК  ипіегіаифеп 

närri^ф;  11  ^фn>ärmert^ф 

bie  ïltari^eit,  ber  SBal^nfmn. . 

ben  3îarren  fpielen 

ba§  gilââeït  ber  iïtomaben.. . . 
eine  l^ol^e  unb  ben  SSinben  auê- 

juftiren. [gefegte  ©egenb 

ber  ^uftirer* 

ber  Suftipiiniftcr 

ber  36te  |ГаЬі[фе  ЗЗифраЬе.*  * 
annc^men;  ||  Зи|Іифі  [пфеи*  * 

bie  (Sampanie 

bie  ©феіЬс,  

bet  ЬаЗ  З^фіепІеЬег.* . 


the  letter  ij  of  the  alphabet* 
a jubilee, 
a petticoat,  shirt, 
of  jewelry* 
a jeweller. 

south-east;  |1  south-eastern* 
south-west;  H south-western* 
the  south;  1|  south,  southern* 
a valley,  yale;  |1  the  valley 
of  tears  or  of  misery* 
a relation* 

a housing,  house-line, 
tetotum  ; whirligig  ; i . the 
wood-lark;2..restless  person, 
to  weedle. 
the  Julian  calender, 
the  humourous  style;  H hu- 
a humourist.  [mourons 

humour. 

a ship -boy,  cabin-boy. 
a steer;  ||  a heifer, 
under-officer  {noble). 

Juno  (a  planet). 
youth,  juvenility* 
a youth,  young  lad* 
youthful,  juvenile;  -ly. 
youth;  11  young  people, 
junta  {council). 
young,  youthful*] 
to  grow  young  again. 
Jupiter  {a  plahet). 

Вьюрокъ. 

a shoal  {of  herrings). 

butter-milk. 

jurisconsult,  civilian. 

jurisprudence. 

a jurist;  1.  judicial;  -ly;  2. 

the  faculty  in  law. 
to  hurry;  II  to  hasten, 
to  dive  quickly, 
foolish;  11  fanatic, 
folly,  alienation  of  mind, 
to  play  the  fool, 
a nomad  tent, 
a height,  bluff  place, 
to  adjust, 
adjuster. 

the  minister  of  justice, 
the  36th  Slavonian  letter, 
to  receive;  |1  to  search  a refuge 
the  poop. 

a dead-eye,  ram's-block* 
Eussia-leather. 


(3S  Я.  .00 


Я 


Ядерный 


я,  Іа  ЗЗетѳ  lettre  de  Гalp^laЪѳt  russe 

Я,  pron*  per  s.  (pi.  мы)  je,  moi  (pL  nous) [la  chicane 

Ябеда,  «Д  M Ябедничество,  sn*  la  calomnie,  le  rapport;  H 
Яледнпкъ,  -ница,  s.  calomniateur,  -trice  î rapporteur, 
-euse  ; Il  chicaneur,  -euse  ; -ническій,  de  rapporteur. 
Ябеденичанье,  sn*  action  de  calomnier;  de  chicaner. . . 
Ябедничать,  I.i.  vn*  calomnier,  rapporter;  Ц chicaner.. 
Яблоко , sn.  dim.  яблочко,  la  pomme  ; i.  AnaU  le  globe 
(de  Vœil);  2.  une  tache  ronde  (d'un  cheval)  ; 3.  (зем- 
ляное) plante^  la  patate,  pomme  de  terre;  4.  (.іюббв- 
noQ)  plante  y la  tomate,  pomme  d’amour  1 5.  (сѣрый 
въ  -кахъ)  gris-pommelé  (des  chevaux)* 

Яблоновва,  s/,  la  liqueur  aux  pommes.. [.adj. 

Яблонь,  sf.  агЪгву  йш.яблонка,  le  pommier  ; -блонный. 
Яблочникъ,  >ница,  s.  vendeur  (-euse)  de  pommes  .... 
Яблочный,  adj.  de  pomme,  aux  pommes,  fait  de  pommes. 
Явка,  sJ.  action  de  montrer,  exhibition /;  i.  la  comparu- 
tion, présentation  ; 2.  la  dénonciation  ; -вочный,  adj. 
Явлёніе,  5П.  l’apparition  Д le  phénomène;  i. (воздушное) 
le  météore;  2.  la  scène  (de  comédie). 
Являтель,-ница,  s.  celui  ou  celle  qui  présente,  le  porteur. 
Яв.іять,І.з.а5р./?аг/.  явить,  II.2. va. montrer,  manifester; 

1.  exhiber;  2.  dénoncer;  3.  -ся,  vr*  paraître,  appa- 
raître; 4.  comparaître,  se  présenter;  5.  être  exhibé. 

Явнобрачный,  ac?;.  (-ныя  расте'нія)1ез  plantes  pha- 

Явность,  sf,  la  clarté,  évidence [nérogames  f 

Явный,  adj,  1,  manifeste,  visible  , évident;  i.  flagrant; 

2.  ouvert,  déclaré;  -но,  clairement,  évidemment. 

Яворина,  sf,  la  branche  de  platane 

Яворъ,  SW.  arbre,  le  platane  oriental;  -ровый,  adj. .... 
Явочный,  adj.  de  dénonciation,  de  déclaration;  Ц-ная,  s/. 

la  dénonciation  judiciaire. 

Явственность,  sf.  la  clarté,  évidence 

Явственный,  adj,  distinct,  lisible  ; -но,  distinctement. . 
Явствовать  ,1.2.  vn.  imp,  (явствуетъ)  il  est  évident,  il 

Яга-баба,  sf.  une  vieille  sorcière. [appert 

Яге.іь,  SW.  plante,  la  cladonie  (lichen) 

Ягнёнокъ,  SW.  5.  dm. -ночекъ,  l’agneau  ж;-нячіи,аф'.  3. 

Ягниться,  II.i.  объ-,  vr.  agneler,  mettre  bas 

Ягнятникъ,  SW.  oiseau,  le  gypaète 

Ягода,  sf.  dim.  ягодка,  la  baie,  le  grain;-гoдный,debaie♦ 

Ягодица,  sf.  la  fosse  ; |)  si,  le  sarment 

Ягоднчина,  sf,  arbre,  le  sycomore. 

Ягодичіе,  sn.  les  figues  sauvages  f. 

Ягодки,  sf,pl.  3.  arbrisseau,  le  bois-gentil 

Ягодникъ,  SW.  dim,  -иичекъ,  la  confiture  ou  liqueur  de 
baies;  i.  le  potager  aux  baies;  2.  -ница,  sf.  vendeur 
(-euse)  de  baies  ; з.  un  ou  une  amateur  do  baies. 

Ягодный,  adj.  de  baies;  fait  de  baies 

Ягодоносный,  adj.  Bot.  baccifère 

Ягтапіъ,  CM.  Яхташъ.ІІЯда,  Яденіе,  сле.'Вда  аѣденіе. 

Ягуаръ,  sw.  mam,  le  jaguar 

Ядерный,  adj,  de  noyau  ; de  boulet  (cm.  Ядро) 


ber  SSu^ftabc  Я bcS 

іф  (pi.  tüir) 

bic  SSevldumbung;  ||  ©фісапе. 
ißertäumber,  -in;  Ц ber  ©фіса? 
ucur, 

ba§  SSevîâumbcn;  ©фісапігеп. 
ocrläumbcn;  ||  [фісапігеп. . . . 
bet  2lpfe(;  i.  Augapfel;  2.  runs 
ber  ÿîeden  (bei  ^ferben);  з. 
ber  èrbapfeï^  bie  Kartoffel;  4. 
ber  Siebeêapfet,  ©otbapfel;  5. 
ber  ^Дь[еифітте[. 

ber  Sipfeïmein 

ber  Slpfelbaum. 

âpfeîbânbler,  -in 

bon  ICpfctn 

baê  Sln^eigen;  1.  ba§  @г|феіпеп; 

2.  bie  Slngeige,  Sïngabe. 
bie  (5г[феіпипд;  i.  йи[іеѵ[феі« 
nung;  2.bie©cene, ber  Auftritt. 

Süorjeiger,  -in 

geigen,  erïueifen;  i.  borjeigen; 
2.  angeben;  з.  [іф  5eigen;4.ers 
[феіпеп;  5.  borge^eigt  П).  [pi 
bie  рЬлиегодаті[феп  ipftanjen 
bie  Ätar^eit,  @eioi§i)eit. 
offenbar,  Har,  аидеп[феіпИф; 

1.  ЬеиЯіф;  2,  offenfunbig. 
ber  ber  platane... 

bie  тогдсп(апЬі[фе  ^fatane. . 
$ur  ^ДпдаЬе  gei)örig;  H bie  ges 
гіфШфе  Eingabe, 
bie  ФеиНіфНй,  ^;larl(ieit.  • . . . 

ЬеиШф,  Har. 

e§  er()eüt,  e§  ift  tfar. ...... 

eine  attc  §ere. 

ber  [Haben,  Äornrabem. ..... 

ba§  Samm 

[ämmern,  tberfen 

ber  Lämmergeier  (SSogeQ,. . . . 

bic  ЗЗееге.... 

bie  ^interbade;  I|  bie  [Hebe... 
ber  miibe  fÇeigenbaum. ...... 

bie  milben  [feigen  pl 

ber  ©eibefbaft,  Äetterl^afS. . . . 
ber©aft  ob.  Liqueur  bon  ЗЗеегеп; 
1.  ber  [öeerengarten;  2.53eeren^ 
bänb[er,-in;3.33eerenlieb]^aber, 

Seeren^;  bon  ЗЗеегсп [-in 

beerentragenb. 

ber  Jaguar.. 

^erns;  £uge[^ 


the  letter  Я of  the  alphabet. 

I (pi.  we). 

slander;  ||  chicane,  quirk, 
slanderer;  ||  chicaner,  quirk, 
pettifogger. 

slandering;  using  tricks, 
to  slander;  Ц to  use  tricks, 
an  apple  ; i.  the  globe  or 
apple  of  the  eye,  eye-ball;  2. 
a round  spot;  3.  potato;  4. 
tomato,  love-apple;  5.  dap- 
ple-grey, spotted,  dappled, 
apple-brandy, 
the  apple-tree, 
an  apple-man  or  woman, 
apple,  of  apples, 
showing;  1.  appearing;  2. en- 
try, denunciation, 
apparition,  phenomenon;  i.  a 
meteor;  2.  the  scene, 
shower,  bearer, 
to  show,  manifest;  l.to  exhi- 
bit;2.to  denounce;3.to  shine; 
4.to  appear;5.tobe  exhibited 
the  phaneregamous  plants, 
clearness,  evidence, 
manifest,  evident,  clear;  i. 

flagrant;  2. declared, open;-ly 
a branch  of  the  plane-tree, 
the  lobated  plane-tree, 
of  a denunciation;  (1  a ju- 
dicial denunciation, 
clearness,  distinctness, 
clear,  distinct;  -ly. 
it  is  manifest, 
an  old  gipsy. 
cladonia  lichen, 
a lamb, 
to  lamb, 
lamb’s  vulture, 
a berry. 

buttock;  11  vine-shoot, 
the  sycamore  fig. 
wild  figs. 

spurge-laurel,  mezereon. 
a preserve  orliquor  of  berries; 
1.  berry-garden;  2.berry-mer- 
chant;3.a  person  fond  of  ber- 
berry; of  berries.  [ries 

bacciferous. 

the  jaguar,  American  tiger, 
of  a kernel;  of  a ball. 


Ядовитость  'S  8а  Яйценосный 


Ядовитость,  s/*»  1ѳ  caractère  venimeux  ; Wfig.  le  fiel. . . . 
Ядовитый, acij.  venimeux,  ve'ne'neux  mordant,  caus- 
tique, plein  de  fiel;  -но,  d'une  manière  caustique* 

Ядомый,  adj.  si.  mangeable. 

Ядо^нбсный,  adj.  H.nat,  ve'nenifère,  ve'ne'neux 

— слбвіе,  sn.  la  toxicologie 

— твореніе  и -твбрство,  sn.  la  pre'paration  des  poisons. 
— твбрецъ,  sm.  1.  l’empoisonneur  w..,*....* 

— твбрный,  adj,  ve'ne'nifique 

Ядрёность,  sf.  la  vigueur,  force  du  corps 

Ядрёный,  adj,  succulent;  ||  fort,  robuste,  vigoureux.. . . 
Ядренѣть,  1.4.  vn,  devenir  succulent;  H devenir  fort... 

Ядрп.ю,  sn.  si.  le  mât 

Ядрнстый,  a'ij.  à gros  noyaux. 

Ядрб,  sn,  4.  dim.  ядрышко  , le  noyau,  l’amande/;  i.  le 

boulet  {de  canon)\  2.  le  testicule;  z.fig.  le  precis,  la 
substance  {d'un  livre);  ядернын,  adj.  de  noyau. 
ЯдрышнііБъ,  sm.  playite,\'or:(j\n.s  m;  -никовый , айу.  ; 
11  (-ВЫЯ  расте'нія)  Boi,  les  orchide'es /. 

Ядрѣть,  1,4.  vn.  se  durcir,  devenir  dur 

Ядна,  SC.  si.  un  grand  mangeur,  glouton 

Ядъ,  sm.  le  poison,  venin  {prop,  et  fig.) 

Ядь,  sj,  si.  la  nourriture,  l’aliment  m.. 

Яжевйка,  sf.  plante,  cm.  Ежевика.  ||  Язикъ,  sm.  dim 
Язва,  sf.  la  fente  ; i.  la  plaie,  blessure;  2.  la  peste,  con- 
tagion; z.fig.  le  fle'au,  la  pesto,  ruine. 

Язвенникъ,  sm.  plante,  l’anthyllide/. 

Язвеный,  adj.  de  blessure;  ||  sm.  le  blesse', 

ЯзвиБъ,  sm.  mam.  le  blaireau 

Язвина,  sf.  dim.  язвинка,  l’ulcère  m 

Язвйте.іь,  -ница,  s.  une  personne  caustique 

Язвйте.іьность,  sf.  la  causticité',  malignité',  le  fiel 

Язвйте.іьный,  adj,  mordant,  caustique;  -но,  -ment. . . . 

Язвить,  11.2.  va.  blesser;  \\fig,  piquer,  offenser 

Язв.ібніе,  sn.  action  de  blesser;  action  d’offenser 

Языко^вѣдѣніе  U -знаніе,  5«.  la  linguistique,  philologie. 

— в-йдецх,  sm.  1.  le  philologue,  linguiste 

— образный,  adj.  linguiforme.. 

—учебный,  adj,  pour  l’enseignement  des  langues*. . . 

— ученіе,  sn.  l’enseignement  m des  langues.. . . [naire 

— учитель, sm.  le  maître  de  langues;  H si.  le  mission- 
ЯзыБЪ,  sm.  la  langue;  i.  la  langue,  l’idiome  m, le  langage; 

2.  le  peuple,  la  nation  ; 3.  le  gentil,  païen  ; 4.  le  bat- 
tant {d'une  cloche)  ; -зычный,  adj. 

Язычёкъ,  sm.  1.  dim.  la  languette,  petite  langue  ;i, 
la  luette,  e'piglotte  ; 2.  le  pêne  {de  la  serrure). 

Языческій,  adj.  païen,  gentil  ; -ски,  en  païen 

Язычество,  sn.  le  paganisme.. 

Язычествовать,  1.2.  vn.  être  païen,  vivre  en  païen 

Язычникъ,  -ница,  s.  païen,  -enne;  le  gentil,  idolâtre; 
1.  un  savant  polyglotte;  2.  calomniateur,  -trice;  rap- 
porteur, -euse  ; 3.  sm.  plante,  la  sarrette,  serrette. 
Язычнпчать,!.!.  »и.  faire  des  rapports,  des  comme'rages. 
Язычный,  adj.  de  la  langue,  lingual;  H (-ныя  буквы) 
Qram,  les  linguales,  lettres  linguales /* 

Язь,  sm.  poisson,  dim.  язикъ,  le  gardon;  -зёвый,  adj. . . 
Яйцё  U Яйцб,  sn.  dim.  яичко,  l’œuf  m;  -йчный,  d’œuf.  * 
Яйце-вйдный  п-образный,айу.  0Yale;-H0,de  forme  oyale. 

— гаданіе,  sn.  l’ooscopie/ [maux  ovipares 

— нбсный  г4-рбдиый,  H.nat.  (-ныя  животныя)  les  ani- 
Reiff,  Diet,  paraît.  Partie  russe. 


bie  ©iftigfcit;  H ©aUe, 
giftig,  @ift^;  ||  bei§enb,  cauJ 
ftife^,  bëfe,  bo»^aft. 

е^баг 

g'iftl^attig,  giftboff 

bie  @ifttet;re 

bie  ®iftmifd)ung 

ber  ©iftmif^er 

@ift  evjeugenb 

bie  toft,  etüvfc 

faftig,  marfig;  H fvâftig,  ftart 
faftig  roerben;  H ftac!  шегЬеп. 

bec  ajlüft 

grofîe  Я:ете  !§abenb 

bec  Âecu,  2}îftnbeltecu;  1.  bie 
£ugef,  f^anonenfugef  ; 2.  bie 
^obe,èeUc;  3.baê  2BefentUd;e. 
ba0  ^nabenfraut , ^obenfraut; 

II  bie  ÄnabenMutec  pl. 
bact  hjecben,  fteif  toecben.... 

bec  ob.  bie  ©efed^ige 

ba§  ®ift 

baê  ©ffen,  bieSpeife,  Dîabeung. 
CM.  Язь.  Il  Язъ,ргоп.  si.  СЛІ. 
bec9fii§;i.bie2Bunbe,5öec[c|ung; 

2.  bie  ipeft,  ©еифе;  з.  iptage. 
ba§  äBunbfeaut,  bec  Söunbttee. 
іШипЬеп-;  Ц bec  SSectounbete. . 

bec  

baâ  ©efe^njuc 

ber  bei^cube  ©potter,  -in. . . . 
bec  bei^eiibe  ob.  ftecbenbe  §ot)u. 
beigenb,  ftedbenb,  bobuifep. ... 
Oertounben;||  beteibigeu,  feänfen. 
baê  iOeclounbeu;ba3  53etcibigeu. 

bie  ©pcacbtcuntnifî 

ber  ©рѵафЁипЬіде 

âungeufôcmig 

jum  ©рсафипіессіфі  деЬсаифі. 
bec  ©ргяфипіеѵсіфі ....  [bote 
Ьсс©рсаф[еЬсег;  II  33etebcung5s 
bie  b bie  ©pvad}e;  2 .ba» 

25ot£;  3.  bec^eibe;  4.  bec  @[o= 
dentlopfef,  @1ос£еп|ф\оеидеГ. 
baê  i.baê, 

Злр[феи;  2.  ber  ©фСо&і'іедеІ. 

ЬеіЬпіІф;  toie  ein  §eibe 

ЬаЗ  ^eibentbum 

ein  §eibe  fepn 

bec  .peibe,  1.  bec  ОіеГе  ©рсафеп 
Oeeftebt;  2.  Obrenbtäfer,  -in; 

3.  bic  ^dcbcrfфacte. 
f^atfфen,  Ätatfcbeceien  тафеп. 
Зипдеп^,  bon  bec  З^пде;  ||  bic 

3iuigenfautc  pl, 
bag  Dîotbauge,  ber  (^ПФ)- 

bag  (Si 

eiförmig,  eicunb 

bie  ©iecmabrfggecei 

bie  eieefegenben  Xbierc  pl.. . . 


virulence;  H malignity, 
poisonous,  venomous;  ||  vi- 
rulent, malignant;  -ly. 
eatable. 

poison-hearing,  veneniferous. 
toxicology. 

preparation  of  poisons, 
a poisoner, 
poisonous, 
stoutness,  lustiness, 
succulent;  |1  stout,  lusty, 
to  grow  succulent;  II  to  grow 
a mast.  [stout 

kornelly. 

kernel  (0/  fruit);  1.  bullet, 
ball,  shot;  2.  testicle;  3. 
epitome,  compendium, 
orchis,  fool’s-stone  ; II  tho 
orchidean  plants, 
to  grow  firm,  grow  hard, 
a great  eater,  glhtton.- 
poison,  venom, 
food,  aliment. 

Азъ  n Я. 

cleft;  1. wound,  sore;  2.  pes- 
tilence, pest;  3,  plague, 
antbyllis. 

of  a wound;|Ia  wounded  man. 

the  badger. 

ulcer,  sore. 

a sarcastic  person. 

sarcasm,  taunt. 

keen,  sarcastic;  -cally. 

to  wound;  II  to  sting,  hurt. 

wounding;  stinging. 

philology. 

philologist. 

tongue-shaped,  linguaform, 
for  teaching  languages, 
teaching  of  languages,  [nary 
teacher  of  languages;|lmissio- 
tongue;  1.  tongue,  language; 
2.  nation;  3. heathen,  pagan; 
4.  tongue  (o/a  clapper, 
little  tongue, languet;  1. uvula, 
epiglottis;  2.  bolt, 
pagan,  heathenish;  -ly. 
paganism,  gentilism. 
to  live  like  a heathen, 
heathen,  pagan,  gentile;  1.  a 
polyglot  man;  2.  tell-tale, 
calumniator;  3.  .saw-wort, 
to  tell  tales,  to  blab, 
of  the  tongue,  lingual;  Ц tho 
lingual  letters, 
the  roach, 
an  egg. 
oval;  -ly. 
ooscopy. 

tho  oviparous  animals. 
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Яичникъ  Ярлыкъ 


Яичникъ,  sm  1ѳ  содиѳйѳг,  marchand  d’œufs;  ь le  co- 
quetier (vase))  2.  Anat.  Bot.  l’ovaire  m. 

Яичница^  sf.  l’omelette /J  |I  la  marchande  d’œufs 

Яичный,  adj.  d’œuf,  aux  œufs  (cm.  Яйце) 

Яко,  conj.  si.  comme  ; H parce  que,  puisque 

Якорный,  adj.  d’ancre;  ь -нал,«/*  la  forge  aux  ancres; 

2«  (-Hoe  мѣсто)  le  mouillage,  ancrage. 

Якорь,  sm.  8.  dim.  якорикъ,  l’ancre/;  ||  (мёртвый  — ) 
la  maîtresse  ancre,  ancre  de  mise'ricorde. 

Якшаться,  ІЛ»  vr.  (съ  кѣмъ)  selierd’amitie'  avec,  hanter. 

Якъ,  sm.  mam.  le  yack,  hœuf  de  Tatarie 

Ялаппа,*/.ргал/е,1е  jalap,  la  belle-de-nuit  ; -лапный,  adj. 
Ялббтъ  , Яндова , Япанча  , см.  Елббтъ  , Ендова 

Яловецъ,  sm.  1.  arbrisseau,  le  gene'vrier 

Яловица,  sf.  une  vache  ste'rile;  -вичный,  de  vache  ste'rile, 

Яловый , adj.  ste'rile  (du  bétail) 

Яловѣть,  1.4.  vn.  être  ste'rile  (du  bétail) 

Ялъ,  sm.  dim.  яликъ,  la  yole,  le  canot 

Яма,  sf.  dim.  ямка  и ямочка,  la  fosse,  le  creux  ; i.  la  ca- 
vité'; 2.  (глазная)  l’orbite w de  l’œil;  зЛа  prison  pour 
dettes;  ямный,  adj.  de  fosse* 

Ямайка,  sf.  4.  poisson,  le  saurel,  la  saurelle 

Ямбическій,  a !j.  ïambique,  composé  de  ïambes 

Ямбъ,  sm.  l’ïambe  m (pied  de  vers,  u -) 

Ямина,  sf.  dim.  ямпнка,  la  fossette,  petite  cavité, 

Ямистый,  adj.  plein  de  cavités 

Ямникъ,  sm.  la  cave  faite  dans  une  fosse 

Ямской,  adj.  de  station  de  poste,  de  relais  ; H -ская,  sf. 

le  quartier  des  voituriers  (dans  une  ville). 

Ямщіікъ,  sm.  le  postillon,  paysan  soumis  àla  corvée  pos- 
tale; Il  le  voiturier,  roulier;  -щицкій  и -щйчій,  adj.  3. 

Ямщина,  sf  - la  corporation  des  postillons 

Ямъ,  sm.  la  station  de  poste,  le  relais  ; i.  le  village  ha- 
bité par  des  postillons;  2.  plante,  l’igname  ailée  f. 
Январь,  sm.  janvier,  le  mois  de  janvier  ; -варскій,  adj.. 

Янтарпкъ,  sm.  le  grain  d’ambre  jaune. 

Яптарнокнслый,  adj.  Chim.  (-лая  соль)  le  succinate. . . 
Явтарь,  sm.  le  succin,  ambre  jaune  ; -тарный,  d’ambre 
jaune,  de  succin  ; ||  (-ная  кислота)  Chim.  l’acide  succi- 

Янька,  sc.  pop.  le  fanfaron,  rodomont [nique  m 

Янычаръ,  sm.  le  janissaire  ; -чарскій,  de  janissaire  ; || 
(-ская  музыка)  la  musique  militaire  turque. 

Ярдъ,  sm.  le  yard  (mesure  anglaise). 

Яремнпкъ,  -ница,  s.  celui  ou  celle  qui  porte  un  joug., , 
Яремный,  adj.  destiné  au  joug  ; i.  (-ный  волъ)  le  bœuf 
de  labour;  2.  (-ный  реме'нь)  la  courroie  du  joug. 

Яремъ,  sm.  1.  и Ярмо,  sn.  le  joug  (prop.  Qifig) 

Ярецъ,  sm.  1.  le  castor  d’un  an 

Ярина,  «Л  une  toile  de  couleur  verte;  |I  si.  laine  blanche. 
Ярить,  II.  1,  разъ-,  va.  irriter,  mettre  en  fureur;  i,  -ся, 
vr.  se  mettre  en  fureur,  être  furieux;  2,  s’emporter, 
prendre  le  mors  aux  dents  (des  chevaux). 

Ярица,  sf.  le  seigle  de  mars  ; -ричный,  adj »[brebis 

Ярка,  sf.  3.  dim.  ярочка,  un  agneau  femelle,  une  jeune 
Яркій,  adj  2.  clair  (du  sonet  de  la  t>o?ic);|Ivif,  lumineux, 
éclatant  (des  couleurs  et  du  feu). 

Ярко,  adv.  clairement;  \\  d’une  lumière  vive 

Яркость,  sf.  la  clarté,  vivacité 

Ярлыкъ,  sm.  la  lettre  des  khans  tatares;  H dim.  ярлы- 
чекъ,  l’étiquette  /,  l’écriteau  m. 


ber  (5ісг()аиЬГег  ; i.  bü§  (Sicrs 
näpfcben;  2.  ber  ©ierftocf, 
ber(5ievtu^cn;Iibie(5ier^ânbîcrin 

(ÿier^,  bon  (Siern, 

aï§,  tbie;  Il  tbei(,  bamit 

%nïîïf-;  1.  btc  Slnferf^miebc;  2. 

ber  Slnferpïa^,  5lnfergrimb, 
ber  Slufer;  (|  bei  ^auptanfer, 
^fücptanfer,  îltot’^attfer. 

[іф  abgeben,  fid)  befrennbenmit, 

ber  Іаіагііфс  Оф§ 

bie  ЗаГарре  (^ipftanje),'^ 

и Епанча. 

ber  ВафроГЬсг 

Ьіе  gelte  ob.  ип(гифіЬаге^и'^. 
geît,  пп[гифіЬаг  (bom  SSie’^) . . 
gelt  ob.  unfruфtbar  fepn. , . . 

bie  Sotte,  ba§  èoot 

bie  ©rube,  @ruft;  і.фоі^іппд, 
^ö^le;  2.  bie  Slugcnl^ö^le;  3. 
ber  ©фиІЬірпгш, 

ber  0tö(fer  (^іІф) 

ІатЬііф 

ter  3ambu§  (53erêfu§) 

bic  fteine  @rube,  ba§  ©гііЬфеп. 

bott  @vuben 

ber  Orubenfcttcr 

bonbcripoftftation;!!  ba§  ©tabt? 
quartier  für  f^uprteute. 
ber  фoftfпcфt,  ^oftbauer;  Ц ber 
§ul)rmann,  Kärrner, 
bie  іі'0грег[фа[1  ber  ^oftfneфte. 
bie  ^oftftatlon;  i.  ba§  îDorf  tbo 
bic  фо[і!пефіе  mo'^nen;  2.  bie 
ber  Tîonat  Januar,. . [^gname 

ba§  55егп[іеіп!0гпфсп 

ba§  bcrnftcinfaure  (Salj  .... 
ber  23ernftein,  2(gtftcin;  il  bie 
©crnftcinfâure. 

ber  î^raplcr,  @го§іргефег. . • . 
ber  Злnitfфar  (pl.  ;5<^bitfфa; 
ren);  Il  bie  Sanitf^arenmuftt. 

ber  ?)arb  (eng^ifфe  ©tte) 

ber  ob.  bic  baê  ^оф  trägt.,. 
Ьа§ЗофігадепЬ;  і.Ьсг^офофё, 
Зофііісг;  2,  ber  Зофгістсп. 

baê  Зоф 

ber  jäprigc  ЗЗіЬсг 

grüne  Seintoanb;  |1  Шсі§е  SBotte. 
in  2But^  bringen;  i.  müti^en, 
müf^enb  fcpn;  2,  Ьигфдеі^еп, 
Üleiéauâ  nc'^men. 

ber  éommerroggen 

ein  поф  піфі  ігафіідсі  0фа[. 
pett,  Ьеиіііф  (bon  ber  ©timme); 
11  i^ett,  lebhaft  (bom  ?^euer). 
[aut;  Il  in  Ivetten  • • 

bie  Х)еиШф[еи,Ьсг  ^ette  Шпд. 
bic  ©фгі[і  ber  ©l^anc;  Ц baê 
3ettc[d)cn,  bie  étiquette. 


poulterer,  egg-merchant;  i, 
egg-cup;  2,  the  ovary, 
omelet;  Ц egg-woman, 
egg,  of  an  egg,  of  eggs, 
as  well  as;  1|  because,  since, 
of  anchor;  1.  anchor-forge;  2. 
anchorage,  anchoring-place, 
an  anchor;  |1  the  sheet- 
anchor, 

to  form  a friendship, 
yack,  Tartarian  ox. 
jalap,  marvel  of  Pérou. 

the  juniper-tree, 
a barren  cow. 
barren,  sterile, 
to  be  barren,  be  sterile, 
a yawl. 

pit,  hole;  1. cavity,  hollow;  2. 
orbit  of  the  eye,  eye-hole; 
3,  gaol  for  debt, 
the  sein-fish,  elops. 
iambic, 
an  iambus, 
a small  pit,  dimple, 
full  of  pits, 
cellar  in  a pit. 
of  a stage,  of  a staMon:  || 
waggoners’  ward, 
a driver,  post-boy;  |I  a car- 
rier, waggoner, 
corporation  of  the  post-boys, 
a stage,  station;  i. post-boys’ 
village;' 2.  igname  (a  plant). 
January. 

a piece  of  amber, 
a succinate. 

the  amber,  sea-amber;  ||  the 
succinic  acid, 
swaggerer,  blusterer, 
a janizary,  janissary;  H the 
Turkish  military  music, 
a yard. 

who  is  under  the  yoke, 
of  a yoke;  1. yoke-ox,  draught- 
ox;  2.  yoke-strap, 
the  yoke. 

a yearling  beaver.  [wool 
a green  linen-cloth;  |1  white 
to  enrage,  provoke;  1.  to  be 
in  a fury;  2,  to  take  fright, 
run  away, 
spring-corn, 
a yearling  ewe, 
clear,  distinct  ; ||  bright, 

glowing,  brisk, 
clearly;  H brightly, 
clearness,  brightness, 
a letter  of  the  khans  ; ||  a 
I ticket,  label. 


Ярмарка 


Яхонтъ 


Ярмарка  21  Ярмоііка,  sf.  3.  Іа  foire  ; -марочный,  adj\  . ♦ 
Ярмо,  см.  Яремъ,  il  Яролашь,  Ярта^^іъ,  Ярунокъ, 

Яро,  adv.  violoramont,  avec  fureur 

Яровать,  1.2.  vn.  être  en  chaleur  (des  animaux)  ; H va. 

animer  (un  cheval)  pour  la  course. 

Яровой,  adj,\  -Boe,  sn,  (u  -вой  хлѣбъ)  les  petits  hlés,  les 
blés  mde  mars  ;(| (-вое  поле)  le  champ  de  petits  ble's. 
Яростный^  adj.  furieux,  emporte';  -но,  furieusement.. . 

Ярость,  sf.  la  fureur,  rage,  Temporteraent  m. 

Яруга,  sf,  le  ravin * 

Ярунъ,  -унья,  s.  un  animal  en  chaleur 

Ярусъ,  sm,  Te'tage  m-  i.  le  rang  (de  loges  dans  un 
théâtre)]  2.  la  couche,  range'e;  -русный,  d’e'tage. 

Ярутка,  sf.  plante,  le  thlaspi;  -тковый,  de  thlaspi 

Яръ,  sm,  le  rivage  escarpe';  i.  un  endroit  profond  dans 
une  rivière  ; 2.  l’inflammation  f (des  oiseaux). 

Ярыга  , Ярызкникъ , Ярыжничать , см.  Брыга, 
Ярый,  adj,  furieux,  emporte', cole'ri que,  violent;  i.  (-рый 
воскъ)  la  cire  vierge;  2. (-рыя  пчёлы)  les  jeunes  кЬеШез/". 

Ярышъ,  sm.  \én.  un  agneau 

Яръ,  sf.  les  petits  ble's,  les  blés  m de  mars;  i.  la  couleur 
verte;  2.  (—  мѣдянка)  le  vert-de-gris  artificiel;  3. 
( — лазуревка)  le  bleu  de  montagne. 

Яряшина,  sf.  une  peau  d’agneau 

Ясакъ,  sm.  le  tribut  en  pelleteries  ;||la  cloche  qui  sert  à 
donner  le  signal  pour  sonner. 

Ясачный,  ac2;.  de  tribut;||qui  paie  le  tribut  en  pelleteries. 
Ясащикъ,  sm.  le  percepteur  du  tribut  en  pelleteries.. . . 
Ясе.іьничій , adj.  sm.  l’écuyer,  intendant  m des  écuries. 

Ясенецъ,  sm.  1.  plante,  le  dictame 

Ясенникъ,  sm.  la  forêt  de  frênes 

Ясень,  sm,  arbre,  le  frêne;  -сенныйм-сеневый,  de  frêne. 

Ясли,  sf.  pl.  la  mangeoire,  crèche;  -сельный,  adj 

Ясменникъ,  sm.  plante,  l’aspérule  f (cm,  Шерошница).. 

Ясмйнникъ,  sm.  un  pied  de  jasmin .... 

Ясминъ,  sm,  plante,  le  jasmin  ; -минный,  do  jasmin..  . . . 
Ясннться,  II.],  vr,  imp,  s’éclaircir  (du  temps), , . [serein 
Ясно,  adv,  clairement,  distinctement  ;1I  ».  imp.  le  ciel  est 
ЯснО'Ве.іьмбжный,  adj.  très-illustre  (titre  polonais). . , 

— вид'Ёніе,  sn.  la  clairvoyance  ; Ц le  somnambulisme. 

— видящій,  adj.  clairvoyant;  (|  sm.  le  somnambule... 
^ — рѣчйвый  U -глaгбливый,aф■.qui  parle  distinctement 
Ясность,  sf,  la  clarté,  sérénité,  lucidité;  ||  l’évidence  f. 
Ясный , adj,  1.  dim.  ясненькій  и ясноватый,  clair,  net  ; 

1.  serein,  lucide,  lumineux;  2.  évident. 

Ясиѣть,1.4.  vn.  devenir  clair,  devenir  serein,  s’éclaircir  ; 
^ II  -ся,^  vr.  paraître  clair,  paraître  serein,  briller. 
Ясписъ,Ясписовый,сле.Яшма,  Яшиовый.||Ятрышникъ 

Яства,  sf,  les  mets,  aliments  m,  la  nourriture 

Ястребёнокъ,  sm,  l.  un  jeune  vautour . 

Ястребйнка,  sf.  plante,  l’épervière  f... (adj. 

Ястребъ,  sm.  8.  dim. -треббкъ,  oiseaîi,  le  vautour; -бйный. 

Ятаганъ,  sm.  le  yatagan  (poignard  turc) 

Ятеръ,  sm,  le  filet  de  pêcheur  (sur  le  Dnieper).. 

Ятрб,  sn.  le  rein 

Ятровь,  sf,  si.  la  belle-sœur  (femme  du  frère  du  mari). . 

Ять,  sm.  nom  de  la  lettre  Ѣ 

Яхонтъ,  sm.  dim.  яхонтикъ,  la  télésie  ; -товын,  ad^'.; 
1.  (вишневый)  l’améthyste  f\  2.  (синій)  le  saphir  ; 
S.  (жёлтый)  l’hyacinthe/;  4.  (красный)  le  rubis. 


'ber  bie  iîJîeffe.. 

^ Ясаулъ  , CM,  Ера.іажь  , 

l^eftig,  iüüt^enb 

läufig  fc^n;  (|  (ein  ^fcrb)  §um 
SBettreunen  anreigen. 
baê  ©cmmergctreibe;  ||  ba§  getb 
für  (Sommerforn. 
l^i^ig,  auffal)renb,  müt^cnb... 

bie  ber  ©rimm 

bie  ©фШфІ. 

baê  îlbicr  in  ber  SÔrunftjeit.. . 
ba§  ©tocCwerf;  i.  ber  iRang,  bic 
ÎRei^e;  2.Ьіс©фіфІ,  üage. 

bü§  ШфеПгаіи 

fteileê  Ufer;  i.  bie  tiefe  ©telle  in 
einem  f5fuffc;2.bie©ntgünbung. 
Ерыжннкъ  U Ерыжничать. 
^eftig,  !^i^ig,  müt^enb;  i.  ba§ 
Зungfernmaфê;  2.  bie  jungen 

bal  Samm [dienen  pl 

bal  ©ommerfovn;  i.  bic  grüne 
garbe;  2.  ber  ©rünfpan,  bal 
Kupfergrün;  з.  bal  èergbtau. 

bal  Sammfetl 

ber  f^efltribut, ber 'tribut  inipetg' 
merf;  ||  bie  ©ignatglo(fe. 
bon5etltribut;||  Ьег^гіЬиІр[1іф5 
ber  gelltributî(5innel;mcr. . [tige 

ber  ©tatlmeifter.. 

ber  ®iptam,  bie  ^[фсптигз. 

ber  ^[фептаІЬ  

bie  ^Іфе,  6|фе... 

bie  Krippe. 

ber  2Balbmei[ter,bal  iïReiertraut. 

bie  ^alminftaube..  

ber  S'^^ntin  (^flange) 

[іф  aufflären,  [іф  auf^etlen.. 
dar,  ЬеиШф;  ||  cl  ift  ^ett. . . 

@г[аифіе[1сг  (Xitel) 

ЬаІ|)са[е^еп;І1ЬаІ5^афітапЬс(п 
belïfc^enb;  II  ІІІафітапЬІег, -in. 

ЬсиШф  [ргефепЬ 

bic  Ktarl^jeit;  |I  bie  ©cmiB^cit. 
dar;  1.  ^ett,  ()dUx;  2.  augen? 
[феіпііф,  Ьеиіііф. 
dar  merbcn,  [іф  auf()eitern;  Ц 
dar  [феіпеп,  inciter  [феіпсп. 
см.  Ядрышнивъ. 

bie  ©pcife,  З'іа^гипд. 

ein  junger  фаЬіфі 

bal  ^аЬіфІІЬгаиі 

ber  ^аЬіфі 

ber  2)atagatt  (1йг!і[фег  £)0Іф). 

bal  [^ifфcrne^ 

bic  ÎRicrc 

bie  ©фтадегіп 

ber  ЗЗиф[іаЬе  Ѣ 

bic  ^elefie  ((ÿbclftein)  ; i . ber 
2liuetl;t)ft;  2.  ber  ©appl^ir;  з. 
ber  ^pacint^j  4.  ber  iRubin. 


a fair,  market. 

Ертаулъ,  Ерунбкъ,  Есаулъ, 
ragingly,  furiously, 
to  be  in  heat;  1|  to  animate 
for  running  (a  horse), 
spring-corn  ; 1!  a field  of 

spring-corn, 
raging,  furious;  -ly. 
rage,  fury, 
a ravine, 
a proud  animal, 
the  story,  floor;  i,  tier,  row, 
range;  2.  layer,  bed, 
thlaspi. 

cliff,  crag,  reef;  i.  deep  place; 
2.  inflammation. 

raging,  furious,  fiery  , i.virgin 
wax;  2 . young  bees  pl. 
a lamb. 

spring-corn;  1.  green  colour; 
2.  common  verdigris  ; 3. 

mountain-blue, 
a lamb’s  skin, 
a tribute  of  furs  ; (]  the 
signal-bell. 

of  tribute;  [|  tributary, 
collector  of  tribute, 
the  equerry, 
dittany,  dictamum. 
a forest  of  a.shes, 
ash,  ash-tree, 
the  manger,  crib, 
wood-ruff. 

a plant  of  jossamino. 
jessamine,  jasmine, 
to  clear  up,  grow  serene, 
clearly;  (|  the  sky  is  serene, 
most  illustrious.  [bulism 
clear-sightedness;  1|  somnam- 
clear-sighted;  Ц somnambulist, 
clear-spoken. 

clearness,  serenity;I|  evidence, 
clear  , distinct;  i.  bright, 
serene;  2.  evident, 
to  grow  clear,  clear  up;  H to 
look  clear. 

eatable,  aliment,  food, 
a young  goshawk, 
spurrey. 

vulture,  goshawk, 
a yataghan  (dagger). 
a net. 

kidney,  rein, 
sister-in-law. 
the  letter  Ѣ. 

telesia  (a  gem)]  i.  an  атіе- 
thyst;  2.  a sapphire;  3.  a 
hyacinth;  4.  a ruby. 


Яжта 


Ѵпостась 


Яхта,  sf.  1ѳ  yacht  {navire)  г,  -товый,  de  yacht 

Яхташъ,  sm.  la  gibecière,  carnassière  ; -ашный,  adj.. . . 

Яхтъ-клубъ,  sm.  le  yacht-club. 

Ячейстый  U Ячейчатый,  adj.  alve'ole',  rempli  d’alve'oles. 
Ячея,  sf.  dim.  ятейка  и яче'ечка,  petite  ouverture  ronde  ; 

11  Гаіѵе'оіе  f {de  ruche)  ; -че'йный,  d’alvèole. 

Ячнень,  sm.  dim.  ячменёкъ,  plante,  Torge  /;11(на  глазу) 
l’orgelet,  orgeolet  m ; -мённый,  d’orge. 

Ячішй  U Ячневый,  adj.  d’orge  ; l*  (-ная  мука)  la  farine 
d'orge;  2.  (-ная  крупа)  l’orge  monde' wi;  3. (-ная вода) 
l’eau  d’orge  /,  la  tisane  d’orge* 

Яшелъ,  sm.  arbrisseau,  le  nerprun;  -еловый,  adj^ 

Яшма,  sf.  le  jaspe;  -мовый,  de  jaspe 

Яшмовидный,  adj.  iftnér.  jaspoïde 

Ящерица  , sf.  le  le'zard;  -ричный , de  le'zard;  ||  (-ныѳ 
гады)  H.nat*  les  reptiles  sauriens  m. 

Ящеръ,  sm.  le  tic  rongeur  {maladie des  chevaux)  ; i.mam. 
le  pangolin;  2.  si.  le  le'zard. 

Ящпкъ,  sm.  dim.  ящичекъ  , la  caisse , le  coffre  ; 1 . le  ti- 
roir; 2.  Artill.  le  caisson ;-щичный, de  caisse;  3. (от- 
ложить въ  долгій  — ) renvoyer  aux  calendes  grecques 
Ящуръ,  sm.  mam.  le  muscardin,  croque-noisette 


bie  ?)a^t 

bie  

ber  2)аф1-.ЖиЬЬ 

boÏÏ  bott  ^Ь’^Геп  ..... 

bie  tfeinc  runbe  Öffnung;  ||  bie 
ЗЗіепеп^еИе. 

bie  ©evfte  (ipfîanje;  H baê 
©erftenfovn  (am  Stuge). 
©erftcni;  1.  ba§  ©erftcnme'^t; 
2. bie  ©erftengraupen  pl]  з.Ьа§ 
®erftemcaffcr,ber  ©erftentranf. 

ber  ^reuâborn,  SBegbüvn 

ber  3^êpi5 

jaêpilartig 

bie  ©ibecpfe;  Ц bie  cibe^fen? 
artigen  i^ierc  pl. 
ba3Ârtppenbci§en;  i.ba§  бфир? 
pentl^ier;  2.  bie  (5ibed)fe. 
ber  Jîaften;  i.bie  ©фиЬГаЬе;  2. 
ber  ^Puïrernjggen;  3.  auf  bie 
(ange  33anf  ІфіеЬеп. 
bic  ^afeïmauâ 


a yacht. 

shooting-pocket,  game-bag. 
yacht-club. 

full  of  cells  or  sockets, 
a small  round  socket  ; |I  al- 
yeolus,  cell. 

barley,  common  barley;  (]  a 
stye  {upon  the  eye-lid). 
of  barley;  1.  barley-meal;  2. 
hulled  barley  ; 3.  barley» 
water,  ptisan, 
buck-thorn, 
jasper, 
jaspoid. 

a lizard,  newt;  Ц the  sau- 
rians,  saurian  order, 
crib-biting;  1.  the  pangolin, 
’ manis;  2.  a lizard, 
a box,  chest;  1.  a drawer;  2. 
a waggon,  powder-cart;  8. 
to  put  off  for  ever, 
glis. 


es  0.  SB 


Ѳ {ourm),  la  34ème  lettre  de  l’alphabet  russe... 

Ѳеатръ,  sm.  le  the'âtre  {de  la  guerre)  {cm.  Театръ) 

Ѳеогбнія,  sf.  la  théogonie 

Ѳеократія,  sf.  la  théocratie;  ||  -тйческій,  théocratique.. 

Ѳеологйческій,  adj.  théologique. 

Ѳеолбгія,  s/,  la  théologie  (сж.  Богословіе) 

Ѳеолбгъ,  sm.  le  théologien 

Ѳеургія,  sf.  la  théurgie  ; H -гйческій,  théurgique 

Ѳирсъ  U Тирсъ,  sm.  le  thyrse  {de  Bacchus) 

Ѳита , sf.  nom  de  la  lettre  Ѳ ; 1)  oiseau,  le  grand  pluvier, 
l’œdicnème  m {cm.  Авдбтька). 

Ѳоминъ,  adj.  (-мйна  недѣля)  le  dimanche  de  Quasimodo. 

Ѳѵміамникъ,  sm.  l’encensoir  m 

Ѳгмійиъ,  sm.  le  parfum,  encens  ; -міамный,  d’encens. . . 


ber  iBu^ftabc  Ѳ bel  ?lfp’^a'6et». 

ber  ©^'aiipïa^ 

bie  ®ôttevgef(^fed)têïel^vc 

©otteêregierung  /;ll  1Ьео^га1і[ф. 

tÇeologifcp 

bic  ïpeoïogic,  ©otteête^re.. . . 
ber  S:|eoïog,  ©otteggeîel^rtc, . . 
bie  ;l]^eurgie,@eifterfe!E)erci;l|  tl^e*- 
ber^t;pvfuê,9?ac^u§ftab.[urgif(i^ 
ber  ЗЗифГіаЬе  Ѳ;  1)  ber  ©tranb? 

Pfeifer,  5)icffut  (SJogef). 

ber  mei^e  ©onntag 

baê  9flaucbfa§ 

ber  ЗВеіі^ѵаиф* 


the  letter  Ѳ of  the  alphabet, 
the  seat  {of  war). 
theogony. 

theocracy;  I1  theocratical. 
theological, 
theology,  divinity, 
a divine,  theologian, 
theurgy;  ||  theurgical. 
thyrsus. 

the  letter  Ѳ;  II  the  Norfelk 
plover,  stone  curlew. 

Low  Sunday,  Quasimodo, 
a censer, 
perfume,  incense. 


0Э  1 


V*  {ижииа),  la  35eme  lettre  de  l’alphabet  russe. 

Ѵясииа,  sf.  Ѵподіаконъ,  sm.  Ѵссбпъ,  sm.  см.  Ижица, 

Ѵпакбй,  sm,  le  cantique  des  grandes  fêtes 

Ѵпатъ,  sm.  si.  le  gouverneur  {de  ville) 

Ѵпостасный,  adj.  hypostatiquo  ; -но,  -ment * . . . . 

Ѵпостась,  sf.  Théol.  Thy postas e /..*♦.♦ 


ber  SSu^ftabe  V bc§  ЗІГр'^аЬеіЗ, 
Иподіаконъ  и Иссбпъ. 
ber  @efau0  an  ^ol^cn  gefttagen. 
ber  ©tabtbefeï)(§()aber. ...... 

perfönlid);  perfönticper  SScife . . 
bie  ^erfiJnUc^feit,  фег[оп 


the  letter  Y of  the  alphabet. 

a canticle, 
a governor, 
hypostatic;  -cally* 
hypostasis. 


<><><>^<><>es 


ГЕОГРАФИЧЕСКІЙ  СЛОВАРЬ, 

НАИМЕНОВАНІЯ, 

ДРЕВНІЯ  И НОВЫЯ, 

ОБ.иСТЕЙ,  ГОРОДОВЪ,  НАРОДОВЪ,  РѢКЪ,  ГОРЪ,  ОСТРОВОВЪ  И Т.  И.,  КОТОРЫХЪ  НАЗВАНІЕ 
И ПРОИЗНОШЕНІЕ  НЕ  ОДИНАКОВЫ  ВЪ  СИХЪ  ЧЕТЫРЕХЪ  ЯЗЫКАХЪ. 


Сокращенія. 

р.  pays  ou  état,  область  или  государство,  €опЬ  ob» 
0taat,  country  or  state. 

».  ville,  городъ,  0tabt,  town, 
я.  nation,  народъ,  SßoH,  nation. 
г,  rivière  ou  fleuve,  рѣкй,  river. 

171.  montagne,  ropà,  ©ebirge,  mountain. 
i.  île,  островъ,  ^nfel,  island  or  isle. 


Примѣчаніе. 

Собственныя  названія  областей,  городовъ  и т.  п., 
новѣйшей  Географіи  пишутся,  русскими  буквами, 
различно:  1)  Важнѣйшія,  сообразно  съ  латинскимъ 
ихъ  именемъ.  2)  Нѣкоторыя  пишутся  по-славянско- 
му ихъ  имени.  3)  Боііьшая  часть  такъ , какъ  про- 
износятся у тузёмцевъ,съ  нѣкоторыми  исключёніями, 
какъ  видно  въ  слѣдующемъ  спискѣ. 


Ааргау,  р.  (кантонъ  — ) le  canton  d’Argovie 

Абдёра,  ».  Abdère 

Абердинъ  и Эбердинъ,  » Aberdeen 

Абиссинепъ,  1.  >инка,  я.  Abyssin,  -sine 

Абиссинія,  р.  lAbyssinie  f ; ||  -сйнскій,  d’Abyssinie. 

Або  и Абовъ,  ».  Abo;  ||  -бовскій,  d’Abo 

Абруццо , р.  l’Abruzze  f. 

Абхазія,  р.  l’Abasie/;  ||  -хазкій,  d’Abasie 

АбхАзъ  и Абхазецъ,  1.  п.  un  Abase 

Авачинская  сопка,  le  volcan  d’Avatcha 

Августовъ,  ».  Augustowo;  -товскій,  d’Augustowo. . 

Ав.іида,  р.  l’Aulide  f 

Австразіецъ  , 2.  -ійка,  п.  Austrasien,  -enne 

Австразія,  р.  l’Austrasie  Ц -зійскій,  austrasien. . . . 
Австралія,  р.  l’Australie, Océanie  /‘;І1  -тральный,  adj. 

Австріецъ,  2.  -ійка,  п.  Autrichien, -enne 

Австрія,  р.  l’Autriche  f \ ||  -стрійскій,  d’Autriche-  . 

Агригёнтъ,  ».  Agrigente 

Адйжъ  и Эчъ,  г.  l’Adige  т 

Адріанополь,  sm.  ».  Andrinople 

Адріатическое  море,  la  Mer  adriatique '. . . 

Ажанъ,  ».  Agen;  11  (мА’джанъ)р.  la  côte  d’Ajan.. 
Азія,  p.  l’Asie  f \ Il  (Малая  — ) l’Asie  mineure  f.  [tique 
Азіятецъ,  1.-тка,п.  un  ou  une  Asiatique;ll-aTCKifl,asia- 
Азовъ,  ».  Azov;  Il  -зовское  море,  la  mer  d’Azow. . 

Аквилёя,  ».  Aquilée;  -лёйскій,  d’Aquilée 

Аквитанія,  p.  l’Aquitaine /;  ||  -танскін,  de  l’Aquitaine. 

Акра,  ».  Acre,  Saint- Jean  d’Acre 

Акрокеравнскія  горы,  les  monts  acrocérauniens  m. 

Аландскіе  острова,  les  îles  d’Aland  f 

Алатырь,  if,  ».  Alatyr 

Албанецъ,  1.  -анка,  n.  Albanais,  -aise 

Албанія,  p.  l’Albanie  /;  ||  -банскій,  d’Albanie 

Алгарвія,  p.  l'Algarve,  les  Algarves  f 

Александрётта,  ».  Alexandrette 

Александрія,».  Alexandrie  (еп£^2/рІе);-дрійскій,аф*. 
Александровъ,».  Alexandrof;  -дровскій,  adj. 

Аліёпио  и Хйлебъ,  ».  Alep 

Алеос Андрія,  ».  Alexandrie  (en  Piémontj. . . . 


ber  (îonton  Sïorgau 

Slbbera 

Sïberbeen 

Slb^ffinier,-in 

5t6o  î II  ton  ob»  (luê  2ïbo 

Sïbrujso 

Slb^ûjten;  Il  оЬфйПІф 

ber  21Ьфа[е »... 

ber  SSuïîan  ton  Шоа1[фа .... 

Sluguftotto 

^ulié 

2luflrôfler,-in 

51uftraftenj  H оиіІгоііГф 

^uftrûiien  î II  ои[ігйП[ф 

ф[іеггеіфег,-іп 

0Гіеггеіфі  ||  Ь(1еггеіфі[ф.. . . 

Slgrigent 

bie  ^і[ф  ob»  3lbige 

Slbrianopel 

baé  аЬгіаііІфе  50?eer 

51gen}  Il  bie  àjanïüjle 

Slftenj  II  Шеіпа(іеп 

21  {täte, -tin  ) Il  й{іаіі[ф 

2tfoit  J II  Ш о[ош(фе  Шіеег. . 

2lquitejia 

2ïquitcmieni  Ц ûquitûnifф. . . . 

2lcre  ob»  2lcra 

bie  ofvoferûlmifфen©ebirge  pl, 

bie  2ïlanbêinfeïn  pl. 

2tïat^r 

2Hbûnefer,-in 

2ïtbanien  J ||  аІЬсте{іІф» . . . 
21Igûrte  ob.  2ngûrbien. . . . 

2llernnbretto 

ШегопЬгіеп  ob.  2ИегйпЬгіа. . . 

2ИегапЬгою 

21teppo  ob.  -$)û(eb 

!2ИеіТапЬгіа 


the  canton  of  Argovia. 
Abdera. 

Aberdeen, 
an  Abyssinian. 
Abyssinia,Habesh  ; II  abyssi- 
Abo;!lofAbo.  [nian 

the  Abbruzzi. 

Abasia;  ||  abasian. 
an  Abasian. 

the  vulcano  of  Avatcha. 
Augustovo. 

Aulis. 

an  Austrasian. 

Austrasia;  Ц austrasian. 
Australia;  ||  australiau. 
an  Austrian. 

Austria;  i|  austrian. 
Agrigentum. 
the  Adige. 

Adrianople. 
the  Adriatic  sea. 

Agen;  11  the  coast  of  Ajan. 
Asia;  II  Asia  Minor, 
an  Asiatic;  11  asialic. 

Azoph  ; 11  the  sea  of  Azoph. 
Aquilea. 

Aquitain  ; ||  of  Aquitain. 
Acre. 

the  Acroceraunia. 
the  Aland  isles. 

Alatyr. 
an  Albanian. 

Albania;  |1  albanian. 
Algarva. 

Alexandrelta. 

Alexandria» 

Alexandrov. 

Aleppo  or  Alep. 
Alessandria. 
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Географическій  словарь. 


Алеут'Ьі-утка,  п.  un  ou  une  Aléoute;  ||  -утскій,  adj.  ; 
11  -скіе  острова,  les  îles  aléoutiennes  f. 

Алжйрец'ь,  1.  -йрка,  n.  Algérien,  -enne 

Алжйрія,  p.  (u  -жйрская  область)  l’Algérie  f 

Алжйръ,  V.  Alger;  11  -жйрскій,  d’Alger,  algérien.. 

Алтай  U -тайскія  горы,  l’Altaï  m 

Альбнгенцы,  sm.  pi.  n.  les  Albigeois  m 

Альдерпей,  ».  (островъ — ) l’île  d’Aurigny  f 

Альзатецъ,  1.  -атка,  n.  Alsacien, -enne 

Альзадія  U Эльзасъ,]?.  rAlsace/*;  Ц -затскій,  alsacien. 
Альпы,  sf.  pi.  m.  и Альпійскія  горы,  les  Alpes  f \ 
Il  (приморскія  — ) les  Alpes  maritimes  Л 

Амазонская  рѣка,  г.  l’Amazone  m 

Амбоина,  j.  Amboine,  l’île  d’Amboine  f. 

Амёрика,  p.  l’Amérique  1|  -канскій,  américain. . 

Американецъ,  1.  -анка,  n.  Américain, -aine 

Аміёнъ,  p.  Amiens;  H -éncKid,  d’Amiens 

Аммонйтянинъ,  6.  -янка,  n.  un  ou  une  Ammonite. 
Амстердамъ,  r.  Amsterdam  ; -дамскій,  d’Amsterdam. 

Амуръ,  r.  l’Amour  m,  le  Saghalien-Oula 

Анатолія,  p.  l’Anatolie  f;\\  -тольскій,  d’Anatolie.. 
Ангвйлья,  ».  (островъ—)  l’île  de  l’Anguille  f.... 

Ангёнъ,  p.  Enghien;  -réHCKifi,  d’Enghien 

Ангермавія,  p.  l’Angermanie  f. 

Англичанинъ,  6.  -анка,  n.  Anglais,  -aise 

Англія,  p.  l’Angleterre  /”;  H -глійскій,  anglais 

Андалузецъ,  1.  -узка,  n.  Andalous, -ouse 

Андалузія,  p.  l’Andalousie  /*;  J -лузскій,  andalous. 
Анды,  sf.  pl.  m.  U Андскія  горы,  les  Andes  ou  Gor- 

Анкона,  p.  Ancône  ; -конскій,  d’Ancône [dillères/' 

Антвёрпенъ,  p.  Anvers 

Антйльскіе  острова,  ».  les  Antilles  f. 

Антіохія,  p.  Antioche;  -хійскій,  d’Antioche 

Апалачскія  горы,  les  Apalaches  m 

Апеннинскія  горы,  les  Apennins  m 

Лппёнцель,  $m.  v.  Appenzell 

Апулія,  p.  la  Fouille 

Аравитянинъ,  6.  -янка,  n.  un  ou  une  Arabe.. ,. 
Аравійскій  залйвъ,  le  golfe  Arabique,  la  Mer  rouge. 
Аравія,  p.  l’Arabie  /;  Ц (Пустынная,  Счастливая,  Ка- 
менистая) l’Arabie  déserte,  heureuse,  pétrée. 

Арагонецъ,  1.  -онка,  n.  Aragonais,  -aise 

Арагоііія,  p.  l’Aragon  m.;  ||  -гонскій,  aragonais... 

Аральское  озеро,  le  lac  Aral 

Арбёла  или  Эрбйль,  sm.  v.  Arbèles 

Арголйда,  p.  l’Argolide  f 

Ардёнвскія  горы,  les  Ardennes  f 

Арзрумъ  или  Эрзерумъ,  p.  Erzeroum 

Аркадія,  p.  l’Arcadie  f;  ||  -кадскій,  d’Arcadie 

Аркадянинъ,  6.  -янка,  n.  Arcadien, -enne 

Армёнія,  p.  l’Arménie  /*;  Ц -ніянскій,  arménien. . . . 

Армянинъ,  6.  -янка,  n.  Arménien, -enne 

Арнаутъ,  -утка,  n.  un  ou  une  Arnaute 

Архангельскъ,  p.  Archangel  ; -сельскій,  d’Archangel. 
Архипелагъ,  l’Archipel  m;  -лажскій,  de  l’Archipel.. 

AcôpcKie  островй,  les  Açores,  îles  Açores/^ 

Ассиріецъ,  2.  -ійка,  ».  Assyrien, -enne 

Ассирія,  p.  l’Assyrie  f\\\  -рійскій,  d’Assyrie 


2neute,-tin;  II  ûteutifcÇj  i|  Ые 
ûleutifd&en  ^nfefn  pl. 

2tf9ierer,-irt. 

ЗІГдіегіеп 

Шдіег;  H oTgierifd^ 

ber2ntat,baô  dtaif^c  ©ebirge. 
bte  Sïlbigenfer,  SBûtbenfer  pl.. 

bie  ^nfeï  ЩЬегпе9 

(ï(faffer,-in 

baô  ЩаЬ)  II  еІГаШіф 

Ьіе2Преп  pi,baê2lîpengebirge} 
Il  bie  Шгеегйіреп  pl* 
ber  2tma$onenfîuô,  ЗЯагапоп.. 

bie  ^nfeï  2(mboina 

^meriîa;  H атегПапі[ф 

2ïmertfaner,-in. 

Slmtenô 

2lmmoniter,-in 

Sïmjlerbam 

ber  2(mur 

З'^аісПеп;  H паІоП(ф 

bie  Snfeï  ЗІпдиійа 

(ïug^ien 

ЗІпдегшаппГапЬ 

(5nglänber,-in 

(^nglaitb;  П епдЩф,епдІапЬі[ф. 

2tnba(ujter,-in 

Sïnbaïuften;  П апЬаІиріф 

bie  2tnbeô  ob.  ^огЬШегаб  pl.. . 

Зіпсопа 

Stnüuerpen 

bie  toiCfen  pl 

^пііофіа 

bie  Зірййафеп  pl 

bie  Stpeuninen  pl 

^Ippenjelt 

2lpuglia  ob.  ÿugtia. ....... 

2lrûber,-in 

ber  агйЬііфе  îDîeerbufen 

2(rûbien ; 11 Ш njüjîe,  bûô  gïücf^ 
Ііфе,  baô  fîeinige  Slrabien. 

2ïragonier,-in 

2tragonien  ob.  Olragonj  Ц orago^ 

ber  2traï^@ee. [піГф 

51гЬеГй  (drbil,  2lrbit) 

Slrgoli^ 

bie  2trbennett  pl 

^rferum,  2lrjerum  ob.  2(rje.. . 

21г{йЬіеп;  ||  йг!йЬіГф 

2lrîabierrin 

Slrmenien;  H йгтепі(ф 

Armenier, -in 

Зігпйпіегііп 

2(гфйпдеІё!  ob.  ЗІгфйпдеГ.. . . 
ber  ЗІгфіреГ  (йдеі[фей  5Weer). 

bie  йіогі[феп  р/. 

2lff9rier;-in 

^ffprienj  11  йІГргіГф 


anAleute;  Ц aleutian;  H the 
Aleutian  islands, 
an  Algerine. 

Algeria. 

Algiers;  |I  of  Algiers, 
the  Altaian  mountains, 
the  Albigenses. 

Alderney, 
an  Alsace. 

Alsatia;  ||  Alsace. 

the  Alps,  Alpine  mountains; 

11  the  maritime  Alps, 
the  Amazon  or  Maranon. 
Amboyna. 

America;  Ц american. 
au  American. 

Amiens, 
an  Ammonite. 

Amsterdam. 

the  Amour,  Sagalien  river. 
Anatolia;  Ц anatolian. 
Snake’s  island. 

Enghien. 

Angermanland. 
an  Englishman,  -woman. 
England;  |1  English, 
an  Andalusian. 

Andalusia;  ||  andalusian. 
the  Andes  or  Cordilleras. 
Ancona. 

Antwerp. 

the  Garibbee  islands. 
Antioch.  [mountains 

the  Appalachian  or  Allegany 
the  Apennines, Apennine  hills 
Appenzell. 

Puglia. 

an  Arab. 

the  Arabian  sea. 

Arabia;  I|  Arabia  desertAy 
felix,  petræa. 

Aragonese. 

Aragon;  H aragonese. 
the  sea  of  Aral. 

Arbela  (Erbil). 

Argolis,  Argia. 
the  Ardennes. 

Erzeroum. 

Arcadia;  I1  arcadian. 
Arcadian. 

Armenia;  H armenian. 
an  Armenian, 
an  Albanian. 

Archangel, 
the  Archipelago, 
the  Azores, 
an  Assyrian. 

Assyria;  ||  assyrian. 


Географическій  словарь. 


Астрахань,  sf.  ѵ.  Astracan  ou  Astrakhan  ; -xäncKiä,  adj. 
Астурія,  p.  les  Asturies  f -,  H -рійскій,  des  Asturies. 

Асфальтовое  озеро,  le  lac  Asphaltite 

Атлантическій  Океанъ,  l'Océan  atlantique  m. ... 

Атласъ  U Атласскія  горы,  l’Atlas  m 

Аттика,  p.  l Attique  /";  Ц -тйческій,  attique 

Африка,  p.  l’Afrique /■;  11  -канскій,  africain 

Африканецъ,  1.  -анка,  n.  Africain,  -aine 

Ахаія,  p.  l’Achaïe  f \ Ц -хайскій,  d’Achaïe 

Ахалцыхъ,  V.  Akhaltzikhé 

Ахенъ  и Аахенъ,  ѵ.  Aix-la-Chapelle;  -хенскій, ad/. . 

Лхёкнинъ,  6.  'янка,  п.  Achéen, -еппе 

Аяччо,  V.  Ajaccio 

Аѳины,  sf.  рі.  V.  Athènes;  Н -ѳйнскій,  d’Athènes 

Аѳинянинъ,  6.  -янка,  п.  Athénien,  -еппе 

Аѳонская  гора,  l’Athos  m,  le  Monte-Santo 


^{ітофап 

Slfîuricn;  11  оЙигі[ф 

ter  Mpf)aït^éiî 

ter  аіІап1і[фе  Dcean 

ter  2(tlaè 

2lttifûj  11  аШі'ф 

21frifa  ; 11  0^гі!апі[ф 

21frifancr,-in 

21фсіа;  11  афсііі'ф 

ЗІфаГаі^  ot.  21Ша 

51афеп 

21фаег,-іп 

^Іассіо 

Sitten;  11  аі^епіеп|і(ф* 

21t^enienfer,-in 

ter  ot.  SKonte  ©anto. . 


Бабельмандебскій  проливъ,  le  détroit  de  Babel- 

Баварецъ,  1.  -арка,  n.  Bavarois,  -oise [mandeb 

Баварія, p.  la  Bavière;  Ц -варскій,  bavarois 

Багамскіе  острова,  les  îles  Bahama  f 

Багряное  море,  la  Mer  vermeille 

Бадахосъ,  v.  Badajoz 

Баденъ,  v.  Bade;  Ц -денскій,  badois [Campagne 

Базель,  sm.  p.  Bâle  ; 11  (Cé4bCKiü — ) le  canton  Bâle- 

Байкалъ  и -кальское  озеро,  le  lac  Baikal 

Байонна,  v.  Bayonne 

Байрёйтъ,  V.  Bayreuth 

Бактрія,  p.  la  Bactriaue;  H -трійскій,  bactrien 

Баку,  17.  Bakou;  -кйнскій,  de  Bakou 

Балеарскіе  острова,  les  îles  Baléares  f 

Балканы,  sm.  pl.  m.  и -канскія  горы,  le  Balkan..  . 

Балтійскій  портъ,  ѵ.  Baltish-Port 

Балтійское  море,  Іа  Baltique,  Мег  baltique 

Барбадосъ,  ».  Іа  Barbade 

Барсёлона,  ѵ.  Barcelone 

Бассовъ  проливъ,  le  détroit  de  Bass.. 

Батаведъ,  1.  -явка,  n.  un  ou  une  Batave 

Батавія,  p. Batavia;  Ц p.  la  Batavie;!!  -тавскій,  batave. 
Бауденъ  или  Будйссинъ,  v.  Bautzen  ou  Budissin. . 

БЙФФиновъ  заливъ,  la  baie  de  Baffin 

Бахчисарай,  v.  Bakhtchéséraï 

Башкиръ  U -кйредъ,  n.  un  ВасЬкіг;11-кйрскій,  adj. 

Бедуинъ,  n.  un  Bédouin,  Arabe  bédouin 

Беллпндёпа,  v.  Bellinzone 

Белуджистанъ,  p.  le  Béloutchistan 

Бельгіецъ,  2.  -ійка,  n.  un  ou  une  Belge 

Бёльгія,  p.  la  Belgique;  Ц -гійскій,  belge 

Бенгалія,  p.  le  Bengale;  Ц -гальскій,  du  Bengale.. 

Бендёры,  sf.  pl.  V.  Bender 

Беневёнтъ  , v,  Bénévent 

Беотіецъ,  2.  -ійка,  n.  Béotien,  -enne 

Беодія  и Ві0тія,р.  la  Béotie;  П -тійскій,  béotien. . . 
Бербёрія,  p.  la  Barbarie,  les  États  barbaresques  m.  . 

Бербёръ,  n.  un  Berber,  Barbaresque 

Бёршіговъ  проливъ,  le  détroit  de  Béring 

Берлинъ,  V.  Berlin;  -лйнскій,  de  Berlin 

Бермудскіе  острова,  les  Bermudes,  îles  Bermudes/". 


tie©tra^e  ton  53ab#'el^3}îûnteb. 



©aternj  11  бо^егіі'ф 

tie  0al)amü^-3nfeltt  pl 

baê  ^urpurmeer 

iôûtajoî 

33ûten  j 11  6аЬі[ф 

Q3afel;  11  ter  Canton  53afeUant. 

ter  ©oifaf*'0ee 

tâtonne 

iSa^reutf; 

53aftrien  j Ц Ьо[Ігіопі[ф 

iBûfu  ot.  53ctfu 

tie  ЬйІеагі(феп  ^nfefn  pl. . . . 

tad  53ûlfan;f@ebirge 

33aItifctport 

tod  Ьаііііфе  ü)?eer,  tie  Dftfee. 

tie  Snfef  èarbatod 

^Barcelona 

tie  

53atatier,-in 

33atüOia;llî8ûtûOienj  Ц Ьаіаѵ>і[ф. 

ЗЗаи^еп  ob.  Ißutii'ftn 

tie  33affind^33Q9 

03аВ(фі§агаі 

ter  éafd)fire;  Ц 6аі'ф!іг{[ф.. . 

ter  Setuine 

iBeftinjona  ot.  ©efienj 

ЗЗеІиЬіфііііап 

iBefgier,-in 

iBelgienj  11  be^gi^ф 

53engafenj  ll.benga^ifф 

ЗЗепЬег 

©eneoent 

53üOtier,-in 

IBootien;  H бооІіГф 

tie  ЗЗегбегеі 

ber  ^Berber,  33arbaredfe 

tie  iBering#@tro^e 

^Berlin 

tie  ЬегтиЬі[феп  
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Astracan  or  Astrachan. 
Asturias  ; H of  Asturias, 
thß  Dead-Sea. 
the  Atlantic  Ocean. 

Atlas. 

Attica;  II  attic. 

Africa;  Ц african. 
an  African. 

Achaia;  |1  acheian. 
Achaltzykh. 

Aix-la-Chapelle,  Aclien. 
Acheian. 

Ajaccio. 

Athens;  ||  Athenian, 
an  Athenian, 
the  mount  Athos. 

the  straits  of  Babelmandeb. 
a Bavarian. 

Bavaria;  ||  bavarian, 
the  Bahamas  or  Lucayos. 
the  Vermilion  Sea. 

Badajos. 

Baden;  Ц of  Baden. 

Basle;  Ц the  canton  Basle- 
the  lake  Baikal.  [Gom.try 
Bayonne. 

Bareilh  or  Bayreuth. 
Bactriane;  |1  bactrian. 
Bakou. 

the  Balearic  islands. 
Balkan. 

Baltish-Port. 

the  Baltic,  Baltic  sea. 

Barbadoes. 

Barceionac 
the  Bass’  straits, 
a Batavian. 

Batavia;  |1  batavian. 

Budissin. 

the  Baffin’s  bay. 

Bachtcheserai. 

a Bashkir. 

a Bedouin. 

Bellinzona. 

Beloochistan. 
a Belgian. 

Belgium;  Ц belgian. 

Bengal;  Ц of  Bengal. 
Bender. 

Benevento. 
a Beotian. 

Beotia;  ||  beotian. 

Barbary. 
a Moor. 

the  Bering’s  straits. 

Berlin. 

the  Bermudas  pL 
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Feorpa^n4ecKîü  слогаарь« 

befTata'Sif^ . . . 


Бессарабія,  p.  la Bessarabie;ll-pâ6cKifi, deBessarabie.  ’ Seffarabien  ; | 

Биль,  sm.  ѵлй  Біевит»,  v.  Bienne ІЗЗіеІ 

Биск^ія,  р.  Іа  Biscaye;  Ц -кайскіп,  de  Biscaye jSiêcûÇaî  H biécûÇtf^, 

Богёмец'ь,  1,  -ёмка,  n.  un  ou  une  Bohême l©o§me,-ntin 

Богёмія,  p.  la  Bohême;  H -гёмскій,  bohême;||  -скій  53o^menjllbö]^mlf(b}||ber53o§^ 


лѣсъ,  le  Bœhmen-Wald  (_la  forêt  hercynienne). 

Боденское  озеро,  le  lac  de  Constance 

Болонья,  V.  Bologne;  -лонскій,  de  Bologne... 
Бордо,  r Bordeaux;  -доскій,  de  Bordeaux.... 

Борнсѳёнъ,  r.  le  Borysthène , Danapris 

Борромёйскіе  острова,  les  îles  Borromées  f. . 

Боспія,  p.  la  Bosnie;  ||  -ніискій,  de  Bosnie 

Босвякъ,  n.  un  Bosniaque. [stantinople 

Босфоръ  U Воспоръ,  le  Bosphore,  détroit  de  Con 


Ботническій  заливъ,  le  golfe  de  Bothnie 
Бошисмавы,  sm.  pl.  n.  les  Bosjemans,  Boschimens.. 

Брагавца,  v.  Bragance;  -гаяцкій,  de  Bragance 

Бразилецъ,  2.  -ліянка,  n.  Brésilien,  -enne 

Бразилія,  p.  le  Brésil;  H -зйльскій,  du  Brésil 

Брандевбургія, p.  le  Brandebourg;  -бургскій,  adj., 
Брауншвёйгъ,  r.  Brunswick;  -вéйгcкiй,  de  Bruns- 

Брёйзахъ,  г.  Brisach [wick 

Брёйтовъ,  r.  Brighton 

Брёменъ,  V.  Brême;  -менскій,  de  Brême 

Бреславль,  sm.  v.  Breslau;  -лавскій,  de  Breslau. . . . 

Бретанецъ,  1.  -анка,  п.  Breton,  -onne 

Бретань,  sf.  p.  la  Bretagne  ; -тйнскій,  de  Bretagne . . 

Брёшія,  r.  Brescia 

Бризгау  U Бризгавъ,р.  le  Brisgau  ; -гавскій,  adj . . 
Британскій,  adj.  de  la  Grande-Bretagne; Ц -ская  мо- 
нархія, l’Empire  britannique  m;  Ц -скій  каналъ,  la 

Броды,  sf.  pl.  V.  Brody [Manche 

Брюгге,  V.  indécl.  Bruges;  -юггскій,  de  Bruges 

Брюсселецъ,  2.  -ёлька,  n.  Bruxellois,  -Oise 

Брюссель,  sm  v.  Bruxelles;  -сельскій,  de  Bruxelles. 

Бугъ,  r.  le  Boug;  -угскій,  du  Boug 

Буда  или  Офевъ,  v.  Bude  ou  Ofen 

Булгйрія,  p.  la  Bulgarie  ; Ц -гарскій,  de  Bulgarie .... 

Булгаръ, -арка,  n.  un  ou  une  Bulgare 

Булонь,  sf.  p.  (приморская)  Boulogne-sur-mer 

Бургундецъ,  1.  -идка,  n.  Bourguignon,  -onne. . . . 
Бургундія,  p.  laBourgogne;!!  -гундскій,  de  Bourgogne. 

Буртшёйдъ,  V.  Borcette. 

Бухарецъ,  -арка,  n.  un  ou  une  Boukhare 

Бухарія,  p.  la  Boukharie  ; Ц -харскій,  de  Boukharie. . 
Бѣлградъ,  V.  Belgrade;  -градскій,  de  Belgrade... 

Бьлое  море,  la  Mer  blanche 

Бѣлоруссія,  p.  la  Russie  blanche 

Бѣлостокъ,  p.  Bialistok;  -стбкскій,  de  Bialistok..  . 


inentuaïb,  Г;сгсѵ)пі[фег  2®aïb. 
ber  53obenfee  ob.  ^oftni§ier<'0ee. 

Soïogna 

53orbcûur 

ber  55oriftf)encd,  3)nieper. 
bte  ЬоггошаКфеп  pl. . 

53oênien  J Ц boênifd) 

53oén{er, -in. . . [Sonflantinopel 
|ber  53обрГ)огиё,Ьіе  ©tra^e  bon 
ber  bot^nifd)e  ÜJîeerbufen.. 

bte  53ц[фтаипег  pl 

53rûgan5a 

35rûftlianer,-in 

SSraftlicn  J II  Ьга|іІі(ф. . . , 
bte  ÿrobins  ЗЗгапЬепЬигд. . . . 
$3гаип[фшеід.. 

35геі[аф 

53rigbton 

55  reinen 

53reêlau 

53retctgner,-in  . 
bte  Bretagne . . 

53reéc{a 

bûê  53retêgûu.. 

Ьгі1і(ф,  дго§Ьгі1аппі[ф  ; H boê 
ЬгіІіІфе  Э?еіф}  H ber  Œanaï. 

S3rob9 

S5rügge 

ber  (SintooÇner  bon  53rüffeb. . 

S5rüffeï 

ber  èug 

93ubû  ob.  Dfen 

53uTgarten,  bie  53iiïgûre{  ) Ц b\xU 

S5utgar,-in [90ГіГф 

^Boulogne  fur  Ш?ег.. 
55urgunberrin. .... 

55urgunb;  [I  ЬигдипЬі[ф,. . . . 
53иг1іфеіЬ. . . 

^Вифаге,-гіп  . 
bie  ЗЗифйгеі  j Ц 6ифагі[ф.. . . 
53е1дгаЬ,дгіефі[ф  2ßei^enburg. 
bad  іьеі§е  îl'îeer. 
20ei^^0fîu^îûnb. . 
ôiûlollof 


Bessarabia;  Ц bessarabîan, 

Bienne. 

Biscay;  Ц biscayan. 
a Bohemian. 

Bohemia;  (|  bohemian;  ||  the 
Bohemian  forest, 
the  lake  of  Constanee. 
Bologna. 

Bordeaux, 
the  Borystlienes. 
the  Borromean  isles. 
Bosnia;  Ц bosnian. 
a Bosnian  [stantinople 
Bosphorus,  straits  of  Con- 
the  gulf  of  Bothnia, 
the  Bushmen. 

Braganza. 
a Brasilian. 

Brazil;  II  brazilian. 
Brandenburgh. 

Brunswick. 

Brysac. 

Brighton. 

Bremen. 

Breslaw. 
a Breton. 

Britany  or  Bretagne. 
Brescia. 

Brisgow. 

of  Great  Britain;  Ц the  British 
empire;  ||  British  channel. 
Brody. 

Bruges. 

inhabitant  of  Brussels. 

Brussels. 

the  Bug. 

Buda  or  Ofen. 

Bulgaria;  |!  bulgarian. 
a Bulgarian. 

Boulogne, 
a Burgundian. 

Burgundy;  II  burgundian, 
Borcette. 
a Boucharian. 

Boucharia;  ||  boucharian. 

Belgrade. 

the  White  Sea. 

White  Russia. 

Bialystok. 


Ваадтъ  и ВАатлапдъ,  p.  le  canton  de  Vaud (bad  SBaabtTanb 

Вавиловъ,  p.  Babylone;  I|  -лбнскій,  de  Babylone. . . ІЗЗаЬ^Гоп;  Ц ЬаЬ9Гопі[ф 

Вавилонявипъ,  6.  -яика,  n.  Babylonien, -enne. . . . |53ûbbïonier,-in 

Вайгачъ,  f.  Vaigatz;  -гацкій,  de  Vaigatz Ibie  ЗВа{даІ[ф 

Валахія,  p.  la  Valachie,  Valaquie;  II  -лахскій,  adj..  Ibie  ЗВаІафеі;  ||  ШаГафі[ф. . . 

Валахъ  и Волохъ,  n.  un  Valaque;  -лбшскій,  оф'.  Ibie ЗВаІафе 

Валдййскія  горы,  les  monts  Yaldaï  m Ibie  шаІЬаі[феп  55erge  pf.. . . . 

Валёясія,  p.  Valence iiBafencia  


the  canton  of  Vaud. 
Babylon  ; Il  babylonien, 
a Babylonian. 

Waigatz. 

Walachia;  H walachian. 
a Walachian. 
the  mountains  of  Valday. 
Valencia. 
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Валленштадтско®  озеро,  le  lac  de  Wallenstadt.  . . 
Валлпсъ , p.  (м  Валёзія)  le  Valais,  canton  du  Valais; 
Il  («Валлійское  княжество) la  principauté  de  Galles. 

Валліецъ,  2.  -ійка,  n.  Gallois, -Oise 

Вальдепцы,  sm.  pi  n.  les  Vaudois  m (en  Piémont). . . 
Вальдштётское  озеро,  le  lac  des  Quatre  Gantons. . 

Вандёя,  p.  la  Vendée;  “Дёйскій,  de  la  Vendée 

Варварія  U -варійскія  владѣнія,  слі.  Бербёрія« 

Варшава,  ѵ.  Varsovie;  -шавскій,  de  Varsovie 

Варяги,  sm.  pi  n.  les  Varègues  m,;  -ряжскіи,  adj.. . . 

Вашингтонъ,  r.  Washington 

Везувій,  m.  le  Vésuve  (volcan) 

Вёйссснбургъ , V.  Wissembourg 

Вейтъ,  (островъ  — ) ГПе  de  Wight  f 

Beликoбpитàпнiя,p.laGrande-Bгetagne;ÎI-тâннcкiй, 
Великороссіяпинъ,  6.  n.  un  Grand-Russien.  [adj. 

Велпчка,  v.  Wieliczka 

Венгерецъ,  1.  -ерка,  n.  Hongrois, -oise 

Вёнгрія,р.  la  Hongrie;  Ц -герскій,  hongrois 

Венёція,  г.  Venise;  Ц -ціянскій,  vénitien,  de  Venise. 

Венеціанецъ,  1.  -янка,  n.  Vénitien, -e_nne 

Верона,  r.  Vérone;  -ронскій,  de  Vérone 

Версаль,  sf.  v.  Versailles 

Верхнее  озеро,  le  lac  Supérieur 

Вестготъ,  n.  un  Visigoth;  Ц -готскій,  visigoth 

Вестманландія,  p.  la  Westmanie 

Вестфалецъ,  2.  -алька,  n.  Westphalien,  -enne. . . . 

Вестфалія,  p.  la  Westphalie;  Ц -Фальскій,  adj 

Вестъ-Индія,  p.  les  Indes  occidentales  f 

Вехабйты,  sm.  pl  n.  les  Wahabys,  Vahabites  m 

Византіецъ,  2.  -ійка,  n.  Bysantin,-ine 

Византія,г.Ву8апсе;|і -тійскій,  bysantin,deBysance. 

Вильно,  V.  Vilna  ; -ленскій,  de  Vilna 

Виндава,  v.  Windau  ; -давскіи,  de  Windau 

Вирсавія,  V.  Bersabée 

Вйртембергъ,  p.  le  Wurtemberg;  Ц -бергскій,  ad/. . 

Вйсла,  г.  la  Vistule;  -лянскій,  de  la  Vistule 

Вичёнца,  V.  Vicence;  -чёнцскій,  de  Vicence 

Вяѳйнія,  г.  Béthanie 

Виейнія,  p.  la  Bithynie;  ||  -ѳйнскій,  de  Bithynie. . . . 

Виѳлеемъ,  v.  Bethléem 

Віённъ,  V.  Vienne  (en  France) 

Віотія,  CM.  Беоція.  ||  Волохъ,  cm.  Валахъ.  Ц 

Вогёзскія  горы,  les  Vosges  m 

Вогуличи,  sm.  pl  n.  les  Vogoules  m 

Воённая  граница,  p.  les  Confins  militaires  m..,. 

Волга,  r.  le  Volga;  -лжскій,  du  Volga 

Вологда,  V.  Vologda;  -логодскій,  de  Vologda 

Волховъ,  r.  le  Volkhov 

Волынь,  sf.  p la  Volhynie;  ||  -лынскій,  de  Volhynie. 

Воля,  V.  Wola;  -ольскій,  de  Wola 

Воронежъ,  V.  Vononéje;  -нежскій,  de  Voronéje.  . . . 
Bcepocc^йcкiй,ad/.de  toutes  lesRussies  (titre  de  VEm- 

Вуличъ,  c.  Woolwich [pereur) 

Выборгъ,  r.  Viborg,  Wibourg;  -боргскій,  ad/ 

Вычегда,  r.  la  Vitchegda 

Вѣна,  V.  Vienne  (en  Autriche)  ; -ѣнскій,  de  Vienne .... 
Вязьма,  V.  Viazmaj  -земскій,  de  Viazma 


ber  2BûÏÏen#0ee 

2ВпШё,  SBaÏÏiferTonb  nj  H 20ob 
lié,  bûé  ^ürlîentÇum  ^ûïeé. 

2Baïifer,-in 

bie  SCßaTbenfer  pl 

ber  SSiertt)atbflâtter^©ee 

bte  $enbee 

iffîûTf^aü.. 

bie  SIßaräger  pl 

SBaf^iington 

ber  53erg  SSefub 

SBeifenburg 

bie  éufft  SBig'^t 

@ro§6ritannien}  H 6гі1і[ф  . . . 

@ro§rufTe,-ftn. 

ÎBiencjfa 

Ungar, -in  J ber  5D?agi)ar 

Ungarn}  Ц ипдагі[ф 

SSenebig;  H ьепеМапіГф 

3Senettaner,-in. 

iSerona 

SSerfaitteé. 

ber  Dberfee 

ber  îBeflgotÇe}  Ц шеІІдоіІ^іГф . 

SBefimannïanb 

'І0е|ІрІ)аГс,-Пп 

üôefîpbûïen}  Il  ШеІІр^аІі[ф. . . 

üBeft^ànbien  

bie  ЗВефаЬііеп  pl 

Q3pfantiner,-tn 

ЗЗрГапз;  H Ьр[апііпі[ф 

îBiïna 

ЗВіпЬаи. 

0ег[фе6а 

3[Вйгііет'6егд}І|шйгиетЬегді[ф 

bie  ЗВеіфГеІ 

SSicenja • 

iSetbania 

Зіфрпіеп;  II  Ьііі^рпіГф 

ОЗефеГ^ет 

tienne 

Воспоръ,  см.  Босфоръ, 
bie  S3ogefenpI,  ber  2Baégau. . 

Die  SOßoguten  pl 

bie  îDiilitargrenje. 

bie  2Boïga 

2Boïogba 

ber  ЗВоГфоШ 

^Soï^pnien;  Ц РЬГ^рпі/ф 

'Boïa(2)orf  nal^e  ЬеіЗВагГфаи) 

2Boronef^ 

(ber  5îaifer)  otter  Sîeufen. . . . 

■Шооішіф 

2Biborg,  Sßiburg 

bie  2Віі[федЬа ^. . . . 

Bien . 

Böfnto 


the  lake  of  Wallenstadt. 
the  canton  of  Valais;  H the 
principality  of  Wales. 
Welshman,  -woman, 
the  Wa'denses. 
the  lake  of  Lucerne, 
la  Vendée. 

Warsaw. 

the  Varyagheans,  Normans. 

Washington. 

the  mount  Vesuvius. 

Weissenburg. 

the  isle  of  Wight. 

Great  Britain;  Ц british, 
a Great-Russian. 

Wieliczka. 
a Hungarian. 

Hungary;  H hungarian. 
Venice;  I|  Venetian, 
a Venetian. 

Verona. 

Versailles. 

the  lake  Superior. 

a Visigoth. 

Westmania. 
a Westphalian. 

Westphalia;  Ц Westphalian, 
the  West-Indies, 
the  Wahabys. 
a Byzantine. 

Byzantium;  II  byzantine. 
Vilna. 

Windau. 

Beer-Sheba. 

Wurtemberg  ; \\  Wurtember-' 
the  Vistula.  [gian 

Vicenza. 

Bethany. 

Sithynia  ; II  bithynian. 
Bethlehem. 

Vienne  (in  France). 

the  Vogese  mountains, 
the  Voguls. 

the  military  Confines  pL 
the  Volga  or  Wolga. 
Vologda. 

Volkhov. 

Volhynia;  H Volhynian. 
Wola. 

Voronezh. 

(Emperor)  of  all  theRussias, 
Woolwich. 

Viborg  or  Wyborg. 
the  Veetchcgda. 

Vienna  (in  Germany). 
Viazma. 
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Габсбургъ,  V.  Habsbourg;  -бургскій,  de  Habsbourg. 

Гавана,  ѵ.  Іа  Havane;  -вапскій,  de  Іа  Havane 

Гавръ-де  Грасъ,  ѵ.  le  Havre,  Havre  de  Grâce 

Гага,  V.  la  Haye 

Гаити,  e.  indécl.  Haïti  (алс.  Saint-Domingue) 

Галилёя,  p.  la  Galilée;  ||  -лёйскій.  de  Galilée 

Галвлёанинъ,  6.  -янка,  n.  Galiléen,-enne 

Галисія  U -лйція,  p.  la  Galice  {en  Espagne) 

Галиція,  p.  la  Gallicie  {en  Autriche};  -ційскій,  adj . . . 
Галлія,  p.  la  Gaule,  les  Gaules /*;  ||  галльскій, gaulois.. 

Галлъ,  n.  Gaulois,  -oise 

Гамбія,  r.  la  Gambie 

Гамбургъ,  V.  Hambourg;  -бургскій,  de  Hambourg.. . 

Гангъ  U Гангесъ,  г.  le  Gange 

Ганзейскіе  города,  les  villes  anséatiques  f. 

Гановерецъ,  1.  -ерка,  n.  Hanovrien,  -enne 

Гановеръ,  v.  Hanovre;  H -нбверскій,  de  Hanovre.. 

Гаронна,  r.  la  Garonne.. 

Гарцъ  U Гарцскія  горьі,  le  Harz 

Гасконецъ,  1.  -онка,  n.  Gascon, -onne 

Гасконія,  p.  la  Gascogne;  Ü -гонскій,  de  Gascogne. . 

Гастскія  горы,  les  Gattes  ou  Gliattes  f 

Гаэта,  V.  Gaëte 

Гваделупа,  i.  la  Guadeloupe 

Гваякйль,  sm.  v.  Guayaquil  ; -кйльскій,  de  Guyaquil. 

Гвинея,  p,  la  Guinée  ; -яёйскій,  de  Guinée 

Гвіана  U Гіана,  p.  la  Guyane,  Guiane 

Гдаоскъ,  CM.  Данцигъ.  ||  Геллада,  см.  Эллада. 

Гебридскіе  острова,  les  Hébrides/*.# 

Гёйдельбергъ , v.  Heidelberg 

Гёкла,  ш.  le  mont  Hécla  ou  Hékla 

Геликонъ,  m.  le  mont  Hélicon  {auj.  Paléovouni) 

Гельвётецъ,  1.  w.un  Helvétien 

Гельвёція, p.  l’Helvétie  f;  il  -ветическій,  helvétique. 

Гёльдрія  U Гёльдернъ,р.  la  Gueldre 

Гельсиньёръ  и -сипёръ,  v.  EIsenenr 

Гельсингфорсъ,  v.  Helsingfors 

Геннегау,  indécl.  p.  le  Hainaut 

Гентъ,  V.  Gand;  -нтскій,  de  Gand 

Гёнуа, r.  Gênes;  H -пуэскій,  génois,  de  Gênes 

Гевуізецъ,  1.  -ззка,  n.  Génois,  -oise 

Гераклёя,  v.  Héraclée 

Геркуланъ  и -ланумъ,і?.  Herculanum 

Германецъ,  1.  le  Germain,  Allemand 

Германія,  p.  l’Allemagne, la Germanie;ll-мâнcкiй,ger- 

Гёрпгутъ,  V.  Herrnhut [manique 

Гёрнсіі,  indécl.  (островъ  — ) Гііе  de  Guernesey  f. . . . 

Герцогенбушъ,  v.  Bois-le-Duc 

Гёрцъ,  V.  Goritz  ou  Gorica;  -рцскій,  de  Goritz 

Гёссеоъ,  p.  la  Hesse;  ||  -сенскій,  hessois 

Гёттингенъ,  v.  Goettingen  ou  Gottingue 

Геѳсиманія,  c.  Gethsémané;  -майскій,  adj 

Гибёрнія,р.  l’Hibernie  f {Vlrlande};  Ц -бёрпскій, a<(;. 
Гибралтаръ,  p.  Gibraltar;  -тарскій, de  Gibraltar.  . . 
Гималайскія  горы,  I Himalaya  от.  {anc.  l’Iinaüs). . . 

Гіёрскіе  острова,  les  îles  d’Hyères  f. 

Гларусъ,  p.  Claris  ;|1(кант0нъ—)1е  canton  de  Claris. 
Гласго,  p.  Glascovv;  -говскій,  de  Glascow 


i^abôburg 

jÇûi'anna 

I ^aüre  ob.  ^ûbre  be  ©race . . . 

j^aag  ob.  0’@гиоепГ;аяд 

|bte  3nfel  -Spûiti 

©alitäü  ; 11  galiläifc^ 

@ü(iiät’r,-tn 

©aticien  (in  ©panien) 

©alislen  (in  Dftcrrei^) 

©üdien;  II  даШ[ф 

@aCiier,-in 

ber  ©ambia 

•ipamburg 

ber  ©angeé,  bie  ©anga^. . . . 

bie  ^anfeftäbtepi 

^>annoüeraner,-in 

фаппооег;  |l  1)аппоьегі[ф* . . . 

bie  ©aronne 

ber  jpars,  baê  ^arjgebirge. . . 

©aéconier,-in 

©ûéconien;  П даёсопі[ф,. . . . 

bie  ©^üté-@ebirge  pU 

©ûcta 

bie  ^nfet  ©uûbeloupe 

©uaijûquil. 

©uiiu’a 

©mjana  ob.  ©uiana. 

II  Герцйнскій  ЛѢСЪ , см. 
bie^ebriben,  ^еЬгіЬі[фе  (Unfein 

.peibeiberg [pl 

ber  ^etia 

ber  |)eIifon  (33erg) 

ber  èclbetier,  ©фіосі^ег 

^eioetien;  H ^еіоеіііф 

©etbern,  ©elberlanb 

^elftngbr 

^elfingford 

^ennegau,  ^ennegoumen  ob. 

©ent [^oinout 

©enua  ; Ц депиеГі[ф 

©enuefer,-in 

феѵаПеа 

èerculanum 

ber  ©ermane,  ФеиіГфе. 

2)еиІ|фГапЬ,©егтапіеп;І1  ger^ 

Jperrn^ut [топі[ф 

bie  3lnfet  ©ernfe^. 

^ег^одепЬиі'ф  ob*  im  53оГф.. . 

©örs 

Reffen;  Ц ^еШіф 

©öttingen 

©et^femane 

^ibirnien;  H ^іЬегпіГф 

©ibraltar 

ba^  ^imaïû9a^©ebirge 

bie  ^іегі[феп  (Jinfeln  pi 

©lorué;  11  ber  (Xanton  ©ïaruâ. 
©laégoro* 


I Habsburgh. 

Havannah. 

Havre-de-Grace. 
the  Hague. 

Haiti,  Saint-Domingo. 
Galilee;  ||  galilean. 
a Galilean. 

Galicia  {in  Spain). 

Gallicia  {in  Austria). 

Gaul,  Gallia;  H gallic, 
a Gaul, 
the  Gambia. 

Hamburg, 
the  Ganges, 
the  Hanse  towns, 
a Hanoverian. 

Hanover;  H hanoverian. 
the  Garonne, 
the  Hartzwald. 
a Gascon. 

Gascony;  I1  gascon, 
the  Ghauts. 

Gaeta. 

Guadaloupe. 

Guayaquil. 

Guinea  or  Guiny. 

Guiana. 

Богёмскій  ЛѢСЪ, 
the  Hebrides  or  Western  is- 
Heidelberg.  [lands 

the  Hecla. 
the  Helicon, 
a Helvetian,  Swiss. 
Helvetia;  H helvetic. 
Guelderland. 

Elsinore  or  Elsineur. 
Helsingfors. 

Hainault. 

Ghent  or  Gand. 

Genoa;  Ц genoeee. 
a Genoese. 

Heraclea. 

Herculaneum, 
a German. 

Germany;  ||  germanic. 

Herrnhut. 

the  isle  Guernsey. 

Bois-ie-Duc. 

Gorilz  or  Gœrz. 

Hesse;  1|  hessian. 

Gottingen. 

Gethsemaneh. 

Hibernia  {Ireland)  ; H hiber- 
Gibraltar.  [nian 

the  Himalaya  mountains, 
the  islands  of  Hieres. 

Claris  ; li  the  canton  of  Claris. 
Glasgow. 


Географическій  словарь. 


Глбстеръ,  р.  Glocester  et  Gloucester 

Гвізпо  и Гнёзеоъ,  ѵ.  Gnesne  et  Gnesen 

Голгоѳа , m.  Golgotha  ou  le  Calvaire 

Голландец'ь, -пдка,  n.  Hollandais, -aise 

Голландія,  p.  la  Hollande;  H -ландскій,  hollandais. . 

Гольстинецъ,  1.  -инка,  n.  Holsteinois,  -oise 

Гольстинія  U -ШТЙНІЯ,  p.  leHolstein;!! -тннскій,аф'. 

Гомбургъ,  P.  Hambourg  (au  pied  du  Taunus^ 

ГоыФлёръ  и ОнФлёръ,  P.  Honfleur 

Готлавдія,  p.  la  Gothie,  le  Gothland 

Готлавдъ,  f.  Gothland,  l’île  de  Gothland  f. 

Готтевт0тъ,-0тка,  n.  Hottentot, -tote  ; -тотскій,  adj. 
Готъ  и Готоъ,  n.  un  Goth;  ||  готѳскій,  des  Goths. . 

Гравада,  ѵ.  Grenade  ; -надскій,  de  Grenade 

Граубюнденъ, p.  le  canton  des  Grisons  ;-денскін,  ad;. 

Грёвелнпгенъ , v.  Gravelines 

Грекъ, -ечавка,  n.  Grec, -cque 

Гренландецъ,  1.  -ндка,  n.  Groënlandais,  -aise.  . . . 
Гренландія,  p.  le  Groënland;|I  -ландскій,  groënlandais 

Греція,  p.  la  Grèce;  H -ёческій,  de  Grèce,  grec 

Грвннчъ,  V.  Greenwich 

Гродно,  p.  Grodno;  -днснскій,  de  Grodno 

Грузйнецъ,  1.  и -зйнъ,  -йнка,  п.  Géorgien,  -enne. 

Грузія,  р.  Іа  Géorgie;  |1  -зйнскій,  de  Géorgie 

Гудсоновъ  залйвъ,  Іа  baie  d’Hudson 

Гуны  и Гупны,  sm.  рі,  п.  les  Huns  m;  Ц -нскій,  adj.. 
Гур0пъ,-нка,п.  Huron, -onne;  11 -ронское  озеро, le  lac 
Гювингевъ,  г.  Huningue [Huron 


©foccjler  ob.  ©loucejter 

@nefen  ob.  ©niejno 

©olßot^a,  bie  ©фйЬеІІіаііе,. . 

.ipottänber, -in 

J^offanb  ; 11  ^оййпЬіГф 

Jpolfteiner,-in 

_|)oIftetn;  11  ^оЩеіпіГф 

’èombuvg  (oor  bcr  . . . 

•t)onflcur 

©ot^lanb 

bie  3infel  ©офІапЬ 

Jpottentotte,-tin 

ber  @ot§ei  11  QOt^ifd^ 

@ranaba 

ber  (Danton  ©raubünben 

©reoelingen 

@гіефе,-фіп 

@vön(änber,-in 

©rönianbj  11  9г'оп1апЬі(ф,. . . 
@гіефеп(апЬ;  H 9ѵіефі[ф. . . . 

©геепюіф 

©vobno 

@еог9іег,  @ritftner,-in 

@еог9іеп,  ©ruften;  Ц 9ги|і[ф. 

bie  ^ubfond^=33û9 

bie  Hunnen  pi  i ij  Ьиппі(ф. . . . 
^urone,-ninillber  ^urcnenx»©ee 
^ііпіп9еп 


Дакія,  p.  la  Dacie;  H -кійскій,  de  Dacie 

Дакъ,  n.  un  Dace;  -кскій,  dacique 

Далматецъ,  1.  -атка,  n.  un  ou  une  Dalmate 

Даліііація,р.  la  Dalmatie;  H -матскій,  de  Dalmatie. . 

Дамаскъ,  v.  Damas;  -масскій,  de  Damas 

Даміётта,  v.  Damiette 

Данія,  p.  le  Danemark;  Ц датскій,  de  Danemark, danois. 

Данцигъ  или  Гдапскъ,  v.  Dantzig [danelles  f 

Дарданёллы,  sm.pl.  (u  -нёльскій  проливъ)  lesDar- 
Дармштадтъ,  p.  Darmstadt;  -адтскій,  de  Darmstadt. 

Датчанинъ,  6.  -анка,  n.  Danois,-oise 

Двина,  r.  (западная)  la  Duna,  Dvina  occidentale;  H 
(сѣверная)  la  Dvina,  Dvina  du  nord  ; -йнскій,  adj. 

Дёвисовъ  проливъ,  le  détroit  de  Davis 

Дёгли  U Дёли,  indécl.  p.  Delhi  ou  Délhy 

Делавёръ,  r.  la  Delaware 

ДёльФы,  sf.  pl.  p.  Delphes  ; Il -ФІЙСКІЙ, , de  Delphes. . . 

Дерптъ,  p.  Derpt  ou  Dorpat  (anc.  Юрьевъ) 

Джагренатъ,  p.  Jagrenaut  ou  Djaggrenât 

Джёддо  или  Іеддо,  p.  Jédo  ou  Yédo. . 

Джёрзи,  indécl.  и Джёрзей,  file  de  Jersey  /.... 
Джирджёнти,  indécl.  p.  Girgenti  (anc.  Agrigente). 

ДиденгоФенъ,  p.  Thionville 

Дйнабургъ,  p.  Dunabourg 

Дйнаминдъ,  p.  Dunamunde 

Днъпръ,  r.  le  Dniéper;  -прбвскій,  du  Dniéper 

Днѣстръ,  r.  le  Dniester  ; -стрбвскій,  du  Dniester. . . . 
Доброй  ІІадёжды,  (мысъ—)  le  cap  de  Bonne- 
Дбверъ  ала  Двуръ,  p.  Douvres [Espérance 


Dûcien;  H aud  Фасіеп/  Ьасі(ф. 

ber  2)ûcier 

2)almatier,-in 

Dalmatien  J Ц ЬаГшаІі[ф 

Фата^{  ob.  Фаша^. 

Фатійі  ob.  Damiette 

î)ânemarïi  H Ьапіі'ф. 

^ûnsig 

bie  îDarbanetien  pl  (©fra^e). . 

2)arm|lûbt 

S)ânernin 

Ьіе2)йпа,№е|!Гіфе  Xnoina  j H bie 
©mina,  погЫіфе  ©ivina. 

bie  ©ûoiéftrû^e 

©eibi 

bie  ©еіашйге. 

©etbl)i  pl\  Il  ЬефЬі[Ф 

©örpt  ob.  ©orpat 

©fbagrenat  ob.  .^uggernoutb. 

(^ebbo  ob.  dbo 

bie  ^nfiK  ^erfep 

©irgenti 

©iebenbooen  ob.  ©ï;ionbiffe. . 

©ünoburg 

©unamünbe 

ber  ©nieper 

ber  ©ntejier 

baé  Vorgebirge  ber  guten  >Ç>off^« 
©Ober. [nung 
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Gloucester. 

Gnese. 

the  mount  Calvary.  [man 
Hollander,  Dutchman,  -wo- 
Hollander;  |1  dutch, 
an  inhabitant  of  Holstein. 
Holstein;  1|  of  Holstein. 
Homburg  (in  Hessej. 
Honfleur. 

Gothland. 

the  isle  of  Gothland, 
a Hottentot, 
a Goth;  ||  Gothic. 

Granada. 

the  canton  of  the  Grisons. 
Gravelines, 
a Greek, 
a Greenlander. 

Greenland;  ||  grecnlandish* 
Greece;  1|  grecian. 
Greenwich. 

Grodno, 
a Georgian. 

Georgia;  ||  georgian. 
the  Hudson’s  bay. 
the  Hunns. 

a Huron;  H the  lake  Huron. 
Huningen. 

Dacia;  H dacian. 
a Dacian, 
a Dalmatian. 

Dalmatia;  ||  dalmatian. 
Damascus  or  Damasco. 
Damielta. 

Denmark;  H danish. 
Dantzic. 

Hellespont, straits  of  the  Dar- 
Darmstadt.  [danelles 

a Dane. 

the  Dwina,  western  Dwina; 

11  the  northern  Dwina, 
the  Davis’s  strait. 

Dehli  or  Delhi, 
the  Delaware. 

Delphos;  Ц dclphic. 

Dorpat. 

Juggernaut  or  Jagatnatha. 
Jeddo. 

the  isle  Jersey. 

Girgenti  (Agrigentum'). 
Thionville. 

Dunaburg. 

Dunamunde. 

the  Dnieper. 

the  Dniester. 

the  cape  of  Good  Hope. 

Dover. 


ffoe 


Географическій  словарь. 


Донецъ,  1.  г.  le  Donetz  ; ü п.  un  habitant  du  Don. . . . 

Донъ,  r.  le  Don  (,anc.  Tanaïs);  -некой,  du  Don 

Дорникъ,  V.  Tournay 

ДоФИнё,  p.  le  Dauphiné» 

ДоФрѳФьёльдскія  горы,  m.  les  Dofrines  f 

Драва,  r.  la  Drave 

Дрёзденъ,  V.  Dresde;  -денскій,  de  Dresde 

Дублинъ,  r.  Dublin;  -блйнскій,  de  Dublin 

Дубъ,  r.  le  Doubs;  -убскій,  du  Doubs 

Дунай,  r.  le  Danube;  -найскій,  du  Danube 

Дюнкйрхенъ,  V.  Dunkerque 

Дюссельдорфъ,  v.  Dusseldorf. 


ЬегФопе^)!і5(пП)о^)пег  bcé  S)on»  ■ 

ber  Фоп 

©oorniï  ob»  S^ournoç 

2)ûupi^tné 

bûê  X>oberfteIb^®eBirge 

bie  Drûu  ob.  2)гаюе 

^feében 

ФибПп 

ber  

bie  2)onou 

©ünîir^en  ob.  2)ünferqUe. . . . 
vDüffelborf 


the  Donetz;  ||  inhabitant  of 
the  Don  (Tanaïs),  [Don 
Tournay. 

Dauphiny. 

the  Dovrefield  mountains, 
the  Drave. 

Dresden. 

Dublin, 
the  Doubs, 
the  Danube. 

Dunkirk. 

Dusseldorf. 


Евпаторія,  V.  (или  Козловъ)  Eupatoria 

Еврей,  п.  un  Hébreu;  Ц -péucKm,  hébreu,  hébraïque. . 

Европа,  p.  l’Europe  H -пéйcкiй,  d’Europe 

Европёецъ,  2.  -ейка,  n.  Européen,  -enne 

Египетъ,  1.  p.  l’Égypte  /“;  H -петскій,. d’Égypte 

Египтянинъ,  6.  -яіша,  n.  Égyptien,  -enne 

Екатеринославль,  r.  lékatérinoslav  ; -славскій,««/;. 
Еникбль,  sm.  V.  lénikaleh  ; -Кольскій,  d’Iénikaleh. . . 

Енисёй,  r.  le  lénisséï;  -céficKm,  de  l’Iénisseï 

Ефбсъ,  V.  Éphèse;  -éccKifi,  d’Éphèse 


(ïupûtoria 

ein  i^ebraer;  H ^еЬгаіГф 

<5uro}3û } 11  еигораіГф . . 

ifurobcier/-in 

?99bten;  H 

^gt)pter,-iit 

^efaterinoélüW.. . .... 

^enifate 

ber  Sfuiffei 

(^pl^efué 


Eupatoria. 

a Hebrew;  Ц hebraîc. 
Europe;  11  european, 
an  European. 

Egypt;  II  egyptian. 

an  Egyptian. 

Ekaterinoslav. 

Yenikale. 

the  Yenissee. 

Ephesus. 


Жежаппъ,  r.  Jemmapes [nève,  le  Léman 

Женёва,  v.  Genève;  H -нёвское  озеро,  le  lac  de  Gé- 

Женёвецъ,  1.  -ёвка,  n.  Genevois, -oise 

Жид  ъ,  -довка,  n.  Juif,  -ive;  Ц -довскій,  juif 

Жиронда,  r.  la  Gironde  ; -рондскій,  de  la  Gironde.. . 
Житомиръ,  V.  Jitomir  ou  Zitomir;  -марскій,  adj.. . . 
Жуапвиль,  sm.  v.  Joinville;  -вельскій,  de  Joinville. . 




@enf;  H ber  @enfer^©ce 

©enfer, -in» 

3ube,-übin;  H ійЬі[ф 

Me  ©ironbe 

e^itomir  ob.  Siitomierj 

^oinbitfe 


Jemmapes. 

Geneva;  Il  the  Leman,  lake  of 
a Genevese.  [Geneva 

Jew,-ewess;  H Jewish, 
the  Gironde. 

Jitomir  or  Zytomir. 
Joinville. 


3a-,  (arec  un  adjectif)  trans-,  au-delà  de;  ex 

заалпійскій,  transalpin 

забалканскій,  au-delà  du  Balkan 

задунайскій,  transdanubien 

закавказкій,  situé  au-delà  du  Caucase 

Заавдамъ  и Зардамъ,  v.  Zaandam 

Зальцбургъ,  V.  Salzbourg 

Замостье  и -моецъ,  г.  Zamosc  ou  Zamoski 

Запорожецъ,  1.  n.  un  Zaporogue;  -рбжекій,  adj, . . . 

Зёйдеръ-Зе,  indècl.  le  Zuiderzée  (golfe) 

Зеландія,  p.  la  Zélande  ; H l’île  de  Seeland  f 

Земля,  (Новая  — ) i.  la  Nouvelle  Zemble 

Зундъ,  le  Sund,  détroit  du  Sund 

Зырянинъ,  6.  n.  un  Ziraine 

Зюнгарія,р.  la  Songarie;  -râpcKiâ,'de  Songarie. . . . 


trané^,  jenfeité  bed 

ІгапбаІріпіГф 

ienfeitd  bed  èalfan 

ігапёЬопаиііф 

ienfeitd  bed  Sîûuîofud  gefegen. 
Saonbam,  ©oarbom  ob. 

©oTjburg [rebnm 

Sûmode 

ein  ©aporoger 

ber  Suiberfee 

©ecfanb;  Ц bic  Snfel  ©eetanb. 
bie  9?oiboia^©emIiü^3*^ffb  • • 

ber  ©unb 

ber  ©priane 

bie  ©ongarei 


trans-,  beyond, 
transalpine, 
beyond  the  Balkan, 
transdanubian. 
beyond  the  Caucasus. 
Zaandam  or  Saardam. 
Salzburg. 

Zamoski. 
a Zaporoghean. 
the  Zuider-Zee. 

Zeeland  ; ||  the  Island  ofZea- 
Nova  Zembla.  [land 

the  Sound, 
a Zirane. 

Songaria. 


ІІбёрія,  p.  ribérie /■  (/’Espa^fne)  ; 1|  -рійскій,  adj 

Идра,  ».  Hydra,  l’ile  d’Hydra  f. 

Израильское  царство,  le  royaume  d’Israël 

Израильтянинъ,  6.  -анка,  n.  un  ou  une  Israélite.. . 

Иллиріецъ,  2.  -ійка,  n.  Illyrien,  -enne 

Иллирія,  p.  rillyrie  f ; H -рійскій,  illyrien,  d’IIlyrie. . 

Ильмень,  sm.  (озеро  — ) le  lac  Ilmen 

Имаусъ,  m.  l’Imaüs  m (cm.  Гималайскія  горы).  . . 
Имерётія,  p.l*Iméréthie/(anc.laColchide);  -тйнскій, 
Иягермапл^ндія  илгі  Ингрія,  р.  l’Ingrie  /.. . . .[adj. 


Sberien;  Ц іЬегіГф. . . . 

bie  Snfeï  bpbro 

bad  ^bnigtr^um  З^ѵаеІ, 

3fraent,-in 

3Ciï>rier,-in 

Sffprien  ; II  ійьгі[ф. . . , 

ber  3ilmen#©ee 

ber  Sutaud 

imereti  ob»  S«tiretÇi. 
jngevmannïanb ..... 


Iberia;  H Iberian. 

I Hydra. 

the  kingdom  of  Israel, 
an  Israelite, 
an  Illyrian, 
liliyria;  II  illyrian. 
the  lake  Ilmen, 
the  Imaus. 

Imeritia  (Colchis). 
Ingria. 


Географическій  словарь. 
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Индія,  р.  rinde, les  Indes  /*•,  H -дѣйскій,  indien;  l.(— по 
сю  сторону  Ганга)  l’Inde  en-deçà  du  Gange  ; 2. 
C — no  ту  сторону  Ганга)  l’Inde  au-delà  du  Gange. 

Индостанъ,  p.  l’Hindoslan  ou  Indoustan  m 

Индусъ,  n.  un  Hindou  ou  Indou; -дусскій,  des  Hindous. 

Индъ  илгі  €вндъ,  г.  l’Indus  m ou  le  Sind 

Индіецъ,  2.  -діанка,  n.  Indien,  -enne 

Ирландецъ,  1.  -дка,  n.  Irlandais,  -aise 

Ирландія, p.  ГIrlande/;|I-лàндcкiй,  irlandais,  d’Irlande 

Ирокёзецъ,  1.  -ёзка,  n.  Iroquois,  -Oise 

Иртышъ,  г.  rirtyche  m 

ІІскія,ГіІе  d’Ischia/’ 

Исландецъ,  1.  -дка,  n.  Islandais,  -aise 

Иcлàндiя,  i.  l’Islande  /^;  1|  -ландскій,  d’Islande 

Испагань,  $f.  v.  Ispahan 

Испанецъ,  1.  -анка,  n.  Espagnol,  -oie 

Нспанія,р.  l’Espagne  /*;|1-панскій,  espagnol,  d’Espagne 
Исполинскія  rôpM,IeRiesengebirge,  les  Montagnes/* 

Итака,  l’île  d’Ithaque  f [des  géants 

Италія, p.  l'Italie/;  ||  -лійскій,  italique 

италіянецъ,1.-янка,п.  Italien, -еппе;ІІ-ліяяскій,  ad;. 
Итонъ,  г.  jÉton  ou  Eaton 


^nbicn,  Beibe  ^^nbicn  ; Ц inbifcB  J ! 

1 . 3ïnbienbicêfeit  beé  ©angcö  \ 

2.  ЗіпЬіеп  jenfeit  bc5@ange^, 

^inbuilan  ob.  Oftinbien 

ber  ^inbu6 

ber  binb  ob»  einb  (^nbué). . 

3nbter,-in 

3rïûnber,-tn 

ЗгтІапЬ  1 11  irïonbifd) 

3irotefe,-|Tn 

ber  ^rf^fcB 

bie  ^nfet  ЗГфіа 

3éïânber,-in 

^létanb;  il  ШапЬі[ф». 

ob.  ^êfaÇan 

©panier, -in 

©panien;  1|  fpanifdB 

baê  SîiefengeBirge 

bie  ^nfel  

italien  ; H italifcB 

3taliener,-in  ; Ц italienifd^.. . . 
(5ton  ob.  Öaton.. 


India,  the  Indies;  H Indian; 
1.  India  within  the  Ganges; 
2. India  beyond  ^he  Ganges. 
Hindostan,  India, 
an  Indian, 
the  Indus  or  Sind, 
an  Indian. 
IrisKman,-woman. 

Ireland;  Ц Irish, 
an  Iroquois, 
the  Irtysh, 
the  island  of  Ischia, 
inhabitant  of  Iceland. 
Iceland;  Ц of  Iceland. 
Ispahan, 
a Spaniard. 

Spain  ; II  Spanish, 
the  Riesengebirge  or  Giant 
Ithaca.  [mountains 

Italy;  II  italic, 
an  Italian. 

Eton  or  Eaton. 


Іена , г.  léna  ; -нскій,  d’Iéna 

Іерихонъ,  V.  Jéricho 

Іерусалимъ,  p.  Jérusalem;  -лймскій,  de  Jérusalem. 

Іоническіе  островй,  les  îles  Ioniennes  Л 

Іонія,  p.  l’Ionie  f\  Il  -нійскій,  ionien,  d’Ionie 

Іонна,  r.  l’Yonne  f \ -нскій,  de  l’Yonne 

Іорданъ,  r.  le  Jourdain;  -данскій,  du  Jourdain 

Іоркъ,  p.  York  ; -кскій,  d’York 

Іудёй,  -ёянка,  n.  Juif,  -ive 

Іудейское  царство,  le  royaume  de  Juda 

Іудёя,р.  la  Judée;  ||  -дéйcкiй,  juif,  de  Judée 


^ena 



^erufaïem  ob.  ©оПтап 
bie  icnifcBeu  ^nfeln  pl. 

ionien;  Il  jonifcB 

bie  2Jofine 

ber  ЗіогЬап 

Sort 

3lube,-übin 

ba3  éônigt[}inn  ^uba. . 
^ubaa  ; H jübif^ 


lena. 

Jericho. 

Jerusalem,  Solyma. 
the  Ionian  islands. 
Ionia;  II  Ionian, 
the  Yonne, 
the  Jordan. 

York. 

Jew;  -ewess. 

the  kingdom  of  Juda. 

Judæa;  I1  Jewish. 


Кабардинецъ,  1.  n.  un  habitant  de  laKabarda. . . . 

Кавдинское  иго,  les  fourches  caudines  / 

Кавказъ  и -казскія  горы,  m.  le  Caucase 

Казакъ, -ачка,  я.  un  ou  une  Cosaque;  -ацкій  м-ачій, 

Казань,  $f.  p.  Kazan;  -занскій,  de  Kazan [аф'.З 

Кайръ,  р.  le  Caire;  -йрскій,  du  Caire 

Калабрія,  p.  la  Calabre  ;|І-інскій,  de  Calabre.  [Calais 
Кале,  indécl.  v.  Calais;  ||  -лécкiй  пролйвъ,  le  pas  de 
Каледонія, p.  la  Calédonie  (rÉcosse)  ; Ц -дбнскій,  adj.\ 
Il  -СКІЙ  каналъ,  le  canal  calédonien. 

Калифорнія, p.  laCalifornie;!!  -ФÔpнcкiй,de  Californie. 

Каліари  U -льярн,  indécL  p.  Cagliari 

Калмыкъ,-ычка,п.ип  ou  ипеКа1тоик;||-мыцкій,ас[/. 

Калуга,  p.  Kalouga;  -лужскій,  de  Kalouga 

Камчадалъ,  -алка,  n.  un  ou  une  Kamtchadale 

Камчатка,  p.leKamtchatka;||-4àTCKiH,duKamtchatka. 
Канарскіе  острова,  les  Canaries,  îles  Canaries  f. . 
Кандія,  f.  Candie  Qanc.  Crète);  -дійскій,  de  Candie. . 

Канны,  sf.  pl.  p.  Cannes 

Каппадокія,  p.  laCappadoce  ; ||  -кiйcкiй,cappadocien. 

Капская  земля,  le  pays  du  Cap 

Капштадтъ,  p.  le  Gap 

Карйитія,р.  la  Garinthie;  ||  -тійскій,  carinfhien 


ein  ^nBûvbiner 

bûé  caubinifcBe  

ber  ^aufafud 

ilofaf,-m 

Âafan 

Âûiro  ob.  Äa^tra 

(îafaBria;  ||  caïûBrifcB 

datûii^î  11  bic  ©trûBe  oon  dûïûié. 
daïebonicn  j H caïebonifcB  ^ H ber 
caïebonifdje  (JanaT. 
Kalifornien}  H саИ[огпі[ф..  . . 

Kagtiûri 

iîatmücfe,-cfin } Ц ІоГшисГіГф. . 

Äafuga 

^атІ[фаЬаГе,-(іп 

і^апи[фа1!а  ; Н ІапиГфаЬаІі[ф. 

bie  сапатіГфеп  ^nfefn  pl 

bie  3infel  Kanbia 

Kanned 

^apbobocien}  |1  !арраЬосі[ф. . 

baa  Kaptanb 

Kapfîabt 

ѵ^агпфеп } Il  Іа’гпН;і[ф 


inhabitant  of  Kabarda. 
the  Caudine-forks. 
the  Caucasus, 
a Gazack. 

Kazan. 

Cairo  or  Alcairo. 

Calabria;  H calabrian. 
Calais;  11  the  straits  ot  Dover. 
Caledonia  (ßcotland')  ; Ц cale- 
donian;lltheGaledoniancanal 
California;  H Californian. 
Cagliari, 
a Galmuck. 

Kaluga, 
a Camtchadal. 

Gamtchatka. 

the  Canary  islands. 

Gandia  i^Creta). 

Gannæ. 

Cappadocia;  H Cappadocian, 
the  Gape- colony. 

Gape-  town. 

Garinthia;  H Carinthian. 
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Карлсруэ,  indécl.  с. Carlsruhe; -рузскій, de  Garlsruhe. 

К.-ірвіолія  ил7і  ІСрайнъ,р.  Іа  Сагпіоіе [lines/* 

Каролинскіе  острова,  les  Carolines,  îles  Саго- 
Карпатскія  горы,  les  Carpathes,  monts  Carpathesm. 

Kapxaxéna,  v.  Carlhagène 

Карѳагенъ,  v.  Carthage  ; ||  -гёнскій,  de  Carthage. . . 
K ірѳагёнянинъ,  6.  -янка,  n.  Carthaginois, -Oise . . 

Каспійское  море,  la  mer  Caspienne 

Кассель,  sm.  v.  Cassel 

Кастйллія,  p.  la  Castille;  1|  -тйлльскій, de  Castille. . 

Кастилліянедъ,  1.  -янка,  n.  Castillan, -ane 

Каталонецъ,  1.  -опка,  я.  Catalan, -ane 

Каталонія,  p.  la  Catalogne;  H -лонскій,  de  Catalogne. 

Катанія,  v.  Catane 

Катрбра,  indécl.  v.  les  Quatre-Bras  m {en  Belgique').  . 
Кафръ,  n.  un  Cafre;  Ц (земля  КаФровъ)  la  Cafrérie. . 

Кашмиръ,  V.  Cachemyr  ou  Sirinagar 

Квёбекъ,  V.  Québec 

Квито  или  Кито,  indécl.  v.  Quito;  -йтскій,  de  Quito.. 
Кёлпъ,  V.  Cologne;  11  -льпскій,  de  Cologne,  [celtique 
Кельты  илгі  Цёльты,.«т.  рЛ  n.  les  Celtes m;ll  -тійскій, 

Кёмбриджъ,  V.  Cambridge 

Кёнигсбергъ  илгі  Королевецъ,  г.  Kœnigsberg. . . . 

Керчь,  sf.  V.  Kertch  ',  -ченскій,  de  Kertch 

Кефалонія  и ЦсФалопія,  і.  Céphalonie  ; -онскій,  adj. 

Киликія,  р.  Іа  Сііісіе;  П -кійскій,  de  Сііісіе 

Кймвры,  5т.  р/.  я.  les  Cimbressm  ; 1|  -врйческійХёр- 
сонесъ,  la  chersonèse  cimbrique  (le  Jutland). 

Кипріотъ,  -отка,  n.  Cypriot,  -ote 

Кипръ,  i.  Chypre  ou  Cypre  ; -преній,  de  Chypre 

Киргизъ,  n.  un  Kirghiz;  1|  -гйзкій,  de  Kirghiz 

Киренёя,  V.  Cyrène;  -нёйскій,  de  Cyrène 

Китаецъ,  2.  -аянка,  n.  Chinois, -oise 

Китай,  p.  la  Chine  ; H -тайскій,  chinois,  de  Chine. . . . 

Кіавёпна,  v.  Chiavenne 

Кіевлянинъ,  6.  -янка,  n.  un  habitant  de  Kiev 

Кіевъ,  V.  Kiev;  -евскій,  de  Kiev 

Кобленцъ,  V.  Coblentz 

KÔBHo,  V.  Kovno;  -венскій,  de  Kovno 

Коимбра,  V Coïmbre 

Колхида,  p.  la  Colchide;  -хйдскій,  de  Colchide.  [adj. 
Константинополь,  sm.r. Constantinople;  -польскій, 

Констанцъ  , V.  Constance 

Констанцкое  озеро,  см.  Боденское  озеро.  || 

Копенгагенъ,  ѵ.  Copenhague 

Кордова,  V.  Cordoue;  -довскій,  de  Cordoue 

Корёя,  р.  Іа  Corée;  -рёйскій,  de  Іа  Corée 

Коринѳянинъ,  6.  -янка,  п.  Corinthien, -еппе 

Коринѳъ,  г.  Corinthe;  Ц -рйнѳскій,  de  Corinthe 

Корнваллисъ,  V.  Cornouailles  ou  Cornwall 

Королёвецъ,  1.  V.  см.  Кёнигсбергъ.  ||  Крайнъ, 
Корсика,  « Іа  Corse;  Н -канскій,  corse,  de  Corse. 

Корсиканецъ,  1.  -анка,  un  ou  une  Corse 

Корсунь,  sm.v.  Khersonèse(en  Crimee);  -сунскій,а<(;. 

Кортрейкъ,  г.  Courtray 

Корунья,  V.  la  Corogne 

Кохинхина,  p.  la  Cochinchine 

Краковъ,  r.  Cracovie;  -ковскій,  de  Cracovie 


(ïarïêrul^e  ob.  ÂarlêruÇe 

^rain 

bie  сагоПпі(феп  pU. . . 

bie  ^arpût^ien  pU 

Q^artbûgena 

(ïart^agen;  H cartl^aginenfif^ . 

^artbaôtnenfer,-in 

baé  {аёрі[фе  Шіеег 

Staffel  ob.  éûffeî 

daftitienjll  С0(іШапі(ф 

eaftitianer,-in 

Œataïonier,-in 

(ïüfaïonienj  11  СйШоп{[ф. . . . 

S'atania 

£matre^33rûê  (in  53еГдіеп). . . 
ber  gaffer;  H baê  ^afferïanb.. 

адфтіг  ob.  5?а[фетіг. 

Ö^uebedf 

Duito,  ©.^гапсібсо  beDuito. 

Шп,  «n;  Il  Шпі[ф 

bie  Setten  pi)  Ц сеІіі[ф 

Sambribge 

^ônigéberg 

^егі[ф 

bie  5nfet  Scpbûtoniû 

Siticien  ; H сіІісіГф 

bie  Simbrier  p/;  |1ЬіесітЬп[фе 
•Ç)ûtbinfet  (âüttanb). 

S^priot,-tin 

bie  ^nfet  Sçpern 

ber  Âirgifej  ij  ПгдіГі[ф 

Sirene 



St;inûj  II  фіпеііГф 

S^iûoenno  ob.  Stefen 

ein^iemer,Sinmol^ner  oon£iem. 

Âiem 

Soblens  ob,  Stobkni 

Äomno 

Soimbrû 

^оіфій 

Sonjîûntinopeï 

Sonftana  ob.  So|îni^ 

Кордильёрскіа  г0ры,см. 

Äopeni^agen 

SorboOû 

^orea 

і?огіпфег,-іп 

Äorintt);  H !огіпфіГф 

Sormoûüiô  ob,  Äommnir 

p.  см.  Карніолія. 

Sorfica  ; Ц сог|1сапі[ф,  сог|іГф. 

Sorfe,-fîn 

S^erfoneftê  (in  ber  Ärimm). . . 

Sortrbf  ob.  Sourfraç 

Sorunna  

^офіпфіпа 

Tralau. 


Carlsriihe. 

Carniola. 

the  Caroline  islands, 
the  Carpathian  mountains. 
Carthagena. 

Carthage;  Ц Carthaginian, 
a Carthaginian, 
the  Caspian  sea. 

Cassel. 

Castile,  Castilia;  Ц Castilian, 
a Castilian, 
a Catalonian. 

Catalonia;  Ц Catalonian. 
Catania. 

Quatre-Bras. 
a Cafre;  Ц Cafraria. 
Cashmere. 

Quebec. 

Quito. 

Cologne;  \\  of  Cologne, 
the  Celts;  ||  Celtic. 
Cambridge. 

Königsberg. 

Kertch 

Cephalonia. 

Cilicia;  II  Cilician. 

Cimbri  pi]  II  the  Cimbric 
Chersonese  (Jutland). 
a Cypriote. 

Cyprus, 
a Kirgees. 

Cyrena. 
a Chinese. 

China;  H Chinese. 
Chiavenna. 
inhabitant  of  Kief. 

Kief  or  Kiof. 

Coblence. 

Kovno. 

Coimbra. 

Colchis. 

Constantinople. 

Constance. 

Анды. 

Copenhagen. 

Cordova 

Corea. 

a Corinthian. 

Corinth;  11  Corinthian 
Cornwall. 

Corsica;  H corsican. 
a Corsican. 

Chersonese. 

Cortryk. 

Corunna. 

Cochin-China. 

Cracow. 
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KpeiHÔaa, г.  Crémone;  -мбнскій,  de  Crémone 

Критъ,  Гііе  de  Crète;  -йтскій,  de  Crète 

Кроатъ,  -атка,  n.  un  ou  une  Croate 

Кроапія, p.  la  Croatie;  ||  -атскій,  croate,  de  Croatie. 
Крымъ,  la  Crimée  (аяс.  la  Chersonèse  taurique); 

Ксапѳъ,  r.  leXanthe [-мскій,аф'. 

Куба,  rile  de  Cuba  /*;  -бскій,  de  Cuba 

Кубань,  sf.  r,  le  Kouban;  -банскій,  du  Kouban 

Куковъ  проливъ,  le  détroit  de  Cook 

Кульмъ,  V.  Kulm « 

Кумы,  sf.  pi.  V.  Climes 

Курдъ,  n.  un  Kurde;  -дскій,  de  Kurde 

Курилецъ,  2.  -илка,  n.  un  ou  une  Kourile 

Курильскіе  острова,  les  Kouriles,  îles  Kouriles/". . 

Курляндецъ,  1.  -дка,  n.  Courlandais,  -aise 

Курляндія,  p.  la  Courlande;  H -ляндскій,  de  Courlande. 
Кяхта,  V.  Kiakhta;  -тинскій,  de  Kiakhta 


(ïremona 

bie  (îrctû 

Croate, -tin 

(Kroatien;  Ц сгоаііГф 

bie  (іаигіГфе  ^ûtbinfel). 

ber  3£ant:^e 

bie  3nfel  (Xu6a 

ber  £u6ûn 

bie  (5oofé#0trûfe 

Шт 

(îumae 

ber  Âurbe 

Kurile, -lin 

bie  Kurilen,  !игі1і[фе  Unfein  pi. 

£urlänber,-in 

telcmb;  Il  !иг1апЬі[ф 

Іііафіа  ob*  і^іафіа 


Ладога,  ».  Ladoga;  І|  -дожское  озеро,  le  lac  Ladoga. 

Ладрбнскіе  острова,  les  îles  des  Larrons  f 

Лакедемонецъ,  1.  -онка,  Lacédémonien,  -enne. . . 
Лакедемонъ,  ».Lacédémone  o«Sparte;|I -монскій,««?/. 

Лакедивскіе  острова,  les  îles  Laquedives  f. 

Лаконецъ,  1.  -онка,  Laconien, -enne 

Лаконія,  p.  la  Laconie;  ||  -конскій,  de  Laconie 

Лаодикёя , ».  Laodicée 

Лапландецъ,  1.  -дка,  n.  Lapon, -onne 

Лапландія,  p.  la  Laponie;  Ц -пландскій,  de  Laponie. 
Латышъ,  n.  un  Letton  ou  Lette;  ||  -тышскій, letton. . 
Левантъ,  cm.  Натолія.  ||  Ливонія,  cm . Лифляндія. 
Левктра,  sn.  pl.  ».  Leuctres  ; -трскій,  de  Leuctres . . . 

Ледовитое  море,  l’Océan  glacial  

Лезгины  U Лезгинцы,  sm.  pl.  n.  les  Lesghis  m.. . 

Лёйденъ,  ».  Leyde;  -денскій,  de  Leyde 

Лёйнингенское  граФство,  le  comté  de  Linange. . . 
Лейпцигъ,  ».  Leipzig  ou  Leipsick;  -цигскій,  adj.. . . 
Лембергъ  или  Львовъ,  ».  Lemberg  ou  Léopold. . . . 

Лестеръ,  ».  Leicester 

Лобава,  ».  Libau;  -бавскій,  de  Liban 

Ливанъ  и -ванскія  горы,  le  Liban 

Ливія, p.  la  Libye;  il  -війскій,  de  Libye 

* Ливорно,  ».  Livourne  ; -ворнскій,  de  Livourne 

Линія,  p.  la  Lycie  ; ||  -кійскій,  de  Lycie,  lycien. . . . 

Лилль,  sm.  ».  Lille 

Липарскіе  острова,  les  îles  Lipari  f 

Лиссабонъ,  ».  Lisbonne 

Литва,  p.  la  Lithuanie;  H -тбвскій,  de  Lithuanie 

Литвинъ,  -йпка,  n.  Lithuanien,  -enne 

ЛиФляндецъ,  1.  -дка,  Livonien, -enne 

Лифляндія,  p.  la  Livonie;  ||  -фляндскій,  de  Livonie. 
Ліонъ,  ».  Lyon  ; II  -0НСКІЙ  заливъ,  le  golfe  de  Lion  . . 
Лоара  U Луара,  r.  la  Loire  ; -арскій,  de  la  Loire. . . 

Лозанна,  ».  Lausanne 

Ломбардія,  p.  la  Lombardie ;1| -дскій,  de  Lombardie; 
Il  -до-Венеціянское  королёвство,  le  royaume  Lom- 

Ломбардъ,  я.  un  Lombard [bard-Vénitien 

Лбндонъ,  ».  Londres;  -донскій,  de  Londres 

Лопйрь,  n.  un  Lapon  (cm.  Лапландецъ). ....... 


ÇaboQû  J 11  ber  Çûbogû^See. . . 

btc  ^abronen^Snfeln  pf 

Çacebâmonier,-in 

Oûcebûmon}  H ІйсеЬгітот[ф.. 

bie  Çaccûbiben^r^nfeln  pl 

Çûfomer,-in 

^afonien;  ||  ІаТопіГф 

Çoobicea 

iîûppïânber,-in  ; ber  îappe. . . 
i'ûppïanbj  II  1йррІшіЬі[ф  .... 
ber  Cette  J H ІеШ[ф 

Ceuftra 

bad  (ïidmeer 

bie  Cedg^ier  pl 

Cepben 

bie  ІеіпіпдіГфе  @rûffфûft 

Ceipjig 

Cemberg  ob.  Сшою 

Ceicefter 

Cibau 

ber  Cibanon 

Cibpen } 11  ГіЬрГф 

Cioorno 

Cpcien;  Il  ІрсіГф 

Citte  ob.  SfîpfTeï 

bie  Ирагі[феп  Snfeîn  pl 

CifTûbon  ob.  Cidbon 

Cittbauen  J II  Іій^аиіГф 

Citt(;aucr,-tn 

Ciüïânber,-in 

CiPlanb  ob♦Cief^ûnb;!|^io^änbifф 

Cpon  ; H ber  Cotoenbufen 

bie  Coire 

Caufanne 

bie  Coinbarbei  ; Il  ІошЬогЬіГф  ; Il 
bad  ІотЬагЬі[ф^оепеНапі[фе 
ber  Congobarbe. . .[Яопідгеіф 

Conbon 

ber  Сарре,  CappISnber 
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Cremona. 

Crete. 

a Croat,  Croatian. 

Croatia;  Ц Croatian, 
the  Crimea  (Tauric  Cherso- 
the  Xanthus.  [nese) 

Cuba. 

the  Kuban, 
the  Cook’s  strait. 

Kulm. 

Cumae  pl. 
a Kurd. 

inhabitant  of  the  Kuriles, 
the  Kuriles, 
a Courlandian. 

Courland;  H courlandian. 
Kiakhta. 

Ladoga;  H the  lake  Ladoga, 
the  Ladrones. 
a Lacedemonian. 
Lacedemon;|l  lacedemonian. 
the  Laccadive  islands, 
a Laconian. 

Laconia;  ||  laconian. 
Laodicea. 
a Laplander. 

Lapland;  ||  of  Lapland, 
a Lettonian;  H lettonian. 

Leuctra. 

the  Frozen  Ocean, 
the  Lesghis. 

Leyden. 

the  county  of  Leiningen. 
Leipsic. 

Lemberg. 

Leicester. 

Libau. 

Libanus  or  Libanon. 

Libya;  Ц libyan. 

Leghorn  or  Livorno. 

Lycia;  ||  lycian. 

Lille  or  Lisle, 
the  Lipari  islands. 

Lisbon. 

Lithuania;  I)  lithuanian. 
a Lithuanian, 
a Livonian. 

Livonia;  ll  livonian. 

Lyons  or  Lyon  ; f|  Lyon’s  gulf, 
the  Loire. 

Lausanne. 

Lombardy;  1|  the  Lombardo- 
Venetian  kingdom, 
a Longobard  or  Lombard. 
London, 
a Laplander. 


@oo 
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Лотарингецъ,  1.  п.  Lorrain, -aine 

Лотарингія,  p.  Іа  Lorraine;  ||  -рингскій,  de  Lorraine. 

Лувенъ  и Лёвенъ,  ѵ.  Louvain 

Лудвигсбургъ,  V.  Louisbourg 

Лузація,  р.  Іа  Lusace;  Н -задскій,  de  Lusace 

Лузятанецъ,  1.  -анка,  п.  Lusitanien , -еппе 

Лузитанія,;?.  Іа  Lusitanie  {le  -танскій,аф'. 

Лукка,  V.  Lucques;  -кскій,  de  Lucques 

Лунныя  горы,  les  montagnes  /"de  la  Lune,  [cerne 
Лyцépнъ,г.Lucerne;||  -gépHCKoe  озеро,  le  lac  de  Lu- 
Львиный  заливъ , слі.  Ліонскія  заливъ.  || 

Лт.сные  города,  les  quatre  villes  forestières  f. 

Любекъ,  V.  Lübeck;  -бскій,  de  Lübeck 

Люблинъ,  V.  Lublin 

Люясъ,  г.  le  Lewis;  ||  Гііе  Lewis  f. 

Люневиль,  sm.  v.  Lunéville 

Лютнхъ  и Лйттихъ,  V.  Liège;  -хскій,  de  Liège. . . . 


Çot^ringerrin 

Cot^ringen;  H tot^ringif^.. . . 
Çoôen,  Çeuôen  ob.  îîouoûin.. . . 

Çubtoigèburg 

bte  Çûuft^;  11  lauft^if^ 

Çufîtanier,-in 

üufttanien;  11  lujttanifc^ 

Çuccfl 

bûé  üJîonbgebirge 

Çujernj  11  ber  €u5enier#®ee*. . 

Львовъ,  CM.  Лёмбергъ. 

bie  oier  Sßülbfläbte  pi 

ilübccf 

Dublin  ob.  Subelèf 

ber  Çeioiè  j H bie  ßeibiö^^infeL . 

Çüneoiüe 

ob.  


ЙІасъ  и Маасъ,  г.  Іа  Meuse;  -скій,  de  Іа  Meuse.. . . . 

Маврикія,  (островъ  — ) ГіІе  Maurice  f 

Мавританинъ  , 6.  и Мавръ,  п.  un  Maure,  More. . . . 

Мавританія,  p.  Іа  Mauritanie;  П -танскій,  adj 

Магеллановъ  проливъ,  le  détroit  de  Magellan. . . . 

Мадёра,  Гііе  de  Madère  f. . 

Мазовёцкая  губёркія,  la  Mazovie 

Майнцъ,  V.  Mayence;  -нцкій,  de  Mayence 

Майнъ,  г.  le  Main  ou  Mayn 

Майорка,  î.  Majorque  et  Mayorque 

Македонецъ,  1.  -онка,  n.  Macédonien,  -enne. . . . 
Македонія,  p.  la  Macédoine;ll-AÔHCKin,deMacédoine. 
Малая  U Малаецъ,  2.  n.  un  Malais;  -лайскій,  adj.. . 
Малороссія,  p.  la  Petite  Russie;  -россійскій,  adj.. . . 

Малороссіянинъ,  6.  n.  un  Petit-Russien 

Малуйнскіе  острова,  les  Malouines,  îles  Falkland  f. 

Мальта,  l’isle  de  Malte  /*;  -тійскій,  de  Malte 

Мангёйиъ,  V.  Manheim 

Мантинёя,  V.  Mantinée 

Мантуа,».  Mantue  ; -туапскій,  de  Mantoue 

Мараѳонъ,  v.  Marathon;  -ѳонскій,  de  Marathon. . . . 
Маркйзкіе  острова,  les  Marquises,  îles  Marquises  f. 
Марморііоѳ  илгі  Мраморное  море,  la  mer  de  Mar- 

MapÔKKo,  V.  Maroc  ; -рокскій,  de  Maroc [mara 

Марсёль,  sf.  V.  Marseille;  -сёдьскій  de  Marseille. . . . 

Мартинйка,  %,  la  Martinique 

Медіоланъ  илй  Миланъ,  v.  Milan 

Мекка,  v'.  la  Mecque;  -кскій,  de  la  Mecque 

Мёксика  U Мехико,  p.  le  Mexique;  Ц -капскій,  adj.. 

Мексиканецъ,  1.  -анка,  n.  Mexicain , -aine 

Мессина,  v.  Messine;  H -сйнскій  проливъ,  le  phare  de 

Мёхелыіъ,  V.  Malines;  -хельнскій,  adj [Messine 

МЙДІЯ,  p.  la  Médie;  ||  -дійскій,  de  Médie 

Мидянинъ,  6.  -янка,  un  ou  une  Mède 

Микёны,  sf.  pl.  V.  Mycènes 

Мймпельгардъ  и Моибельяръ,  v.  Montbelliard. . 

Миаорка,  i.  Minorque;  -нбрскій,  de  Minorque 

Митава,  v.  Mitau  e^Mittau;  1|  -тавскій,  dé  Mitau 

Модена,  v.  Modène  ; H -денскій,  de  Modène,  modénais. 
Мозель,  sm.  r.  la  Moselle 


bie  Шіаай 

bie  Ü}?orièinfe( 

2)?auve,-rin [tanifd) 

ШіаигіІапіеп;11шаигіГф,таиги 

bie  ïlîagelbaeuê^etra^e 

bie  Snfet  ^obéira 

ïlîafobien  ob.  Üîafûu 

Шіаіпз 

ber  Шгаіп 

bie  ^nfel  5Dîûiorfa 

ïl?ûceboiuer,-in 

5ШасеЬопіеп;  1|  mocebonifc^.. . 

ber  5WûIaie. 

Шеіп^ЗІиЬІйпЬ 

ber  Âleinruffe 

bie  таІиіпіГфеп  ^Infeïn  pL. . . 

bie  Snfel  3!)?ûlta. 

ÏÏÎann^eim 

9J?ontinea 

SDîantua 

Шгагафоп 

bie  ïlîarqiiefûâ^^ttfeîn  pl 

bad  йЛеег  bon  2)^armora 

Шгоссо  ob.  й)?ага{[ф 

ÏRarfeitte 

bie  3lnfel  iWartinique 

îJîaiîanb  ob.  ÏHiîano 

ШПа 

ÏHerifo  оЬ.іШеі[і!о;1ІшегіІйпі[ф. 

DJJerifaner^-in. 

üJîefftna  ; Ц bie  ©frc^e  bon  5Ше[^ 

21?ефеІп [ftnû 

üJlebicn  J 11  теЬі[ф 

ШІеЬіеггіп 

n}?i)cene 

ïllümbeïgûrb  ob.  5Шоп16еШагЬ. 

bie  ^nfct  5Шіпогса 

2ßitau;  Il  ті1аиі[ф. ....... 

ШгоЬепа;  H тоЬепе(1[ф. 

bie  îPîofeî 


inhabitant  of  Lorrain. 
Lorrain;  Ц of  Lorrain. 
Louvain. 

Louisbourg. 

Lusatia;  H Lusatian. 
a Lusitanian. 

Lusitania;  Ц lusitanian. 
Lucca. 

the  mountains  of  the  Moon. 
Lucerne  jlthelake  of  Lucerne 

the  four  forest  towns. 
Lubeck. 

Lublin. 

Lewis  (mer  and  island), 
Luneville. 

Liege. 

the  Maese. 

the  island  of  Mauricius. 
a Moor. 

Mauritania;  H Moorish, 
the  straits  of  Magellan. 
Madeira. 

Masovia. 

Mentz  or  Mayence, 
the  Maine  or  Mayn. 
Majorka. 
a Macedonian. 

Macedonia;  H macedonian. 
a Malay. 

Little  Russia, 
inhabitant  of  Little  Russia, 
the  Falkland  islands. 

Malta. 

Manheim. 

Mantinea. 

Mantua. 

Marathon. 

the  Marquesas. 

the  sea  of  Marmora. 

Marocco  or  Morocco. 

Marseilles. 

Martinique. 

Milan. 

Mecca. 

Mexico;  |1  mexican. 
a Mexican. 

Messina  ; |1  the  pharos  ofMes- 
Mechlin.  [sina 

Media;  ||  mede. 
a Mede. 

Mycenæ. 

Montbelliard. 

Minorca. 

Mittau;  Il  of  Mittau. 
Modena  ; H Modenese, 
the  Moselle. 


Географическій  словарь. 


Молдава,  г.  Іа  Moldau 

Молдаванинъ,  6.  -анка,  п.  un  ou  une  Moldave. . . . 
Молдавія,  p.  la  Moldavie;  Ц -давскій,  de  Moldavie.. . 
Молуккскіе  острова,  les  Moluques,  îles  à épices /. 
Монголія,  p.  la  Mongolie;  ||  -гольскій,  de  Mongolie. . 

Монголъ,  -олла,  n.  Mongol,  -oie 

Морава,  r.  la  Morave 

Моравецъ,  1.  -авка,  n,  un  ou  une  Morave 

Моравія,  p.  la  Moravie;  H -равскій,  de  Moravie. . . . 

Мордва,  sm.  pl.  n.  les  Morduans  ; Ц -довскій,  adj 

Морея,  p.  la  Morée;  -рёйскій,  de  la  Morée 

Мосамбикскій  каналъ,  le  canal  de  Mosambique..  . 

Москва,  V.  Moscou;  -кбвскій,  de  Moscou {adj. 

Москва-ръка,  r.  la  Moscova  ou  Moskva  ; -ворѣцкій. 
Москвитянинъ , 6.  и Москвичъ,  га.  un  Moscovite. . 

Мурсія,  V.  Murcie 

Муртенъ,  V.  Morat;li  -тенское  озеро,  le  lac  deMorat. 
Мъдыыхъ  рудъ,  (рѣкб— ) г.  le  Copper-mine-river. 

Мюльгаузенъ,  г.  Mulhouse  ou  Muhlhausen 

Мюнхенъ,  V.  Munich;  -хенскій,  de  Munich 


bie  2)?oïbûu  

3Dîolbaiter,-in [bauifd^ 

2)îotbüu/*(gür|ient^um)  \\\\noU 
bieïlîoruïfen  ob.@ett)ürj{nfeInpi 
bie  ЗТгопдоІеі;  H шоп^оЩф. . 

3[)?опдоІе,-Пп 

bie  ^Игогоша,  ber  2)?йгф 

5Dîâ^rer,-in 

Шгл^геп;  11  тсі^гіГф 

bie  5)готЬп)іпепр;;11тогЬшші[ф 

ilîorea 

ber  (ïanaï  bon  5DÎ0àûmbique.. . 

'Dîoéfau  ob.  ïlîoêftba 

bie  ïlîoéfwa 

ber  ïlîoéfotbite 

'Dîurcia 

ïlîurten  ; 11  ber  2)îurten^0ee . . 

ber  ^iibferminen;»glu0 

2)îül;l^aiifen 

Шійпфеп 


Наварйнъ,  г.  Navarin;  -рйнскій,  de  Navarin..... 

Наварра,  p.  la  Navarre;  -варрскій,  de  Navarre 

Навътренныѳ  острова,  les  îles  f du  vent 

Назарётъ,  v.  Nazareth;  -рётскій,  de  Nazareth 

Наполи- ди-Романіа  ra  Навнлія,  v.  Nauplie 

Нарва,  V.  Narva;  -вскій,  de  Narva 

Нарова,  r.  la  Narva 

Нассау,  r.  Nassau;  -саускій,  de  Nassau 

Натолія  или  Левантъ,  p.  la  Natolie,  le  Levant.. . . 
Неаполитйнецъ,  1.  -анка,  я.  Napolitain, -aine. . . 
Неаполь,  sm.  v.  Naples;  Ц -литанскій,  napolitain. . . . 

Нева,  r.  la  Néva;  Нёвскій,  de  la  Néva 

Нёвстрія,  p.  la  Neustrie;  -стрійскій,  de  Neustrie.. 

Негрононтъ,  островъ—,  l’île  de  Négrepont 

Негръ, -ритяпка,  n.  nègre, -esse;  -ритянскій,  adj.. . 
Нёккаръ,  r.  le  Necker  ом  Neckar  ; -карскій,  duNecker. 
Нешатёль,  sm.  v.  Neuchâtel  ou  Neufchâtel;  -скій,  adj. 

Нигеръ,  r.  le  Niger 

Нигрйція,  p.  la  Nigritie,  le  Soudan [landais 

Hидepлaнды,sm.p^.p.lesPays-Bas;lI  -ландскій,пёег- 
Нижній  Новгородъ,  V.  Nijni-Novgorod;  -жегорбд- 

Никёя,  V.  Nicée;  -кёйскій,  de  Nicée [скій,я<(/. 

Нилъ,  r.  le  Nil;  -льскій,  du  Nil 

Нииегенъ  и Нимвёгенъ,  ѵ.  Nimègue... 

Нимъ,  V.  Nîmes  ou  Nismes 

Нинйвія,  V.  Ninive;  -війскій,  de  Ninive 

Нипалъ,  p.  le  Nipaul  ou  Neypâl, 

Ницца,  V.  Nice;  -цскій,  de  Nice 

Ніагарскій  водопадъ,  la  chute  du  Niagara 

Ногаецъ,  2.  га.  un  Nogaï,  Tatare  nogai;  -гайскій,  mé?/. 
Норвёгія,  p.  la  Norwége;  H -вёжскій,  de  Norwêge.  . 

Норвежецъ,  1.  -ежка,  га.  Norvégien  , -enne 

Нордкапъ,  le  cap  Nord 

Нор.'пандія,р.  laNormandie;!!  -мàндcкiй,de  Normandie 

Норманнъ,  -анка,  я.  Normand, -ande 

Норчёпингъ,  V.  Norkœping  et  Nordkœping 

6ІЯ,  p.  la  Nubie;  -бійскій,  de  Nubie | 

Reiff  Diet,  parait.  Partie  russe. 


3'iobûrin 

baë  ^5ntgtf)um  9?nbarra 

bie  Unfein  pl  ober  bent  SBinbe . 

Dîûjaretb  (^y^ajra). [nia 

D'îûupïia  ob.  '5lapoïûbi^9flom-û;= 

З^агша 

bie  9îartba,  Sîarolba 

9îaffau 

Dîatoïien  ob.  bie  Bebante 

^îeapolitanerrin 

Sîeapet  ob.  З'іеароіі;  Ц neapoïu 

bie  ïïîetba [іапіі'ф 

0^eufîrien,  bûè  ЗВеІігеіф 

bie  ànfeï  S'îegroponte  ob.  (5gri^ 

9f2eger,-in [boé 

ber  Df^ecfar 

9îeuenburg  ob.  З^еиі'фаіеі. . . . 

ber  З^ідег 

51ligritien,  ©uban 

bie  D'îieberlanbe  pl  i H nieberlan^ 

S'îif^ni^î'îotbgorob [Ьі[ф 

З^гісаа 

ber  S'il! 

îRimibegen  ob.  Sîimegen 

D^iêmed  ob.  S'aimes 

ïïiinibeb  

Зегера!  ob.  Dîepauî 

Щт  ob.  9?ise 

ber  S^iagara^^SBafferfaCf 

ber  З'іодаіе 

Sfîortbegen;  H погіьедіі'ф 

3^ortbeger,-in 

baé  ^llorb^'Sap 

bie51îormanbie;  Ц погтаппі[ф. 

9îormann}  -ânnin 

g^torbfoping 

SRubienj  11  пиЬі(ф 
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jthe  Muldaw. 

^a  Moldavian. 

I Moldavia;  H moldavian. 
Moluccas  or  Spice  Islands. 
Mongolia;  H of  Mongolia, 
a Mongol, 
the  Morave. 
a Moravian. 

Moravia;  Ц moravian. 
the  Morduates. 

Morea. 

the  Mosambique  channel. 
Moscow, 
the  Moskva, 
inhabitant  of  Moscow. 
Murcia. 

Morat  ; II  the  lake  of  Moral, 
the  Copper-mine  river. 
Mulhausen. 

Munich. 

Navarino. 

Navarra. 

the  Windward  islands. 
Nazareth. 

Napoli  de  RomaniaorNauplia 

Narva. 

the  Narva. 

Nassau. 

Natolia  or  the  Levant, 
a Neapolitan. 

Naples;  Ц neapolitan. 
the  Neva. 

Neustria. 

Negropont. 
a Negro, 
the  Neckar. 

Neufchâtel. 
the  Niger. 

Nigritia.  [Countries 

the  Netherlands  ; H of  the  Low 
Neejny-Novgorod. 

Nicæa  (now  Isnicli). 
the  Nile. 

Nimeguen. 

Nismes. 

Nineveh. 

Nepaul. 

Nice. 

falls  of  Niagara, 
a Nogay  Tartar. 

Norway;  I1  norvegian. 
a Norwegian, 
the  North  cape. 

Normandy;  Ц norman, 
a Norman. 

Norkloping. 

Nubia;  11  nubian. 

51 
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Нуімгидіецъ,  2.  п.  un  Numide 

Нумидія,  р.  Іа  Numidie  ; Ц -дійскій,  de  Numidie 

Нью-Іоркъ,  г.  New-York [Neuve/* 

Нью-Фоундлендъ  илгі  Террневъ , ГПе  de  Тегге- 

НіБманъ,  г.  le  Niémen  ou  le  Mémel 

Нѣмецъ,  1.  -мка,  n.  Allemand, -ande;  -мёцкій,  adjr, 
Il  -Koe  море,  la  Mer  du  Nord  ou  d’Allemagne. 
Нюрнбергъ,  V.  Nuremberg 

Оаза,  r.  l’Oise  f;  -зскій,  de  l’Oise ». 

Объ,  r.  l’Aube  /*;  -бскій,  de  l’Aube 

Обь,  sf.  r.  l’Obi  m.;  -бскій,  de  l’Obi 

Оваиги,  îndécl.  (островъ  — ),Гі1е  d’Ouaihi  ou  Owhyhee. 
Овёрнь,  sf,  p.  1,’Auvergne  -вёрнскій,  d’Auvergne. 

Огёйо,  îndécl.  r.  l’Ohio,  m 

Огненная  земля,  p.  la  Terre  de  feu 

Океанія  , p.  l’Océanie  f 

Оксфордъ,  p.  Oxford;  -Фордскій,  d’Oxford 

Олимпія,  p.  Olympic  ; ||  -пійскій,  d’Olympie,  olympique. 

Олонецъ,  p.  Oionetz;  -нецкій,  d’Olonetz 

Ольмюцъ,  p.  Olmutz 

Onéra,  p.  rOnéga  f \ ||-нéжcкoe  озеро,  le  lac  d’Onéga. 
Оранія  U Оранжъ, p.  Orange;  -райскій,  d’Orange. . 

Оранская  ръка,  r.  l’Orange  w,  le  Gariep 

Орёлъ,  1.  p.  Orel  ou  Orlov;  -рловскій,  d’Orel 

Ориноко,  îndécl.  r.  rOrénoque  m 

Оркадскіе  и Оркнйсиіе  острова,  les  Orcades  f.  . • 

Орлеанъ,  p.  Orléans;  -анскій,  d’Orléans 

Ормусскій  проливъ,  le  détroit  d’OrmusouHormouz. 

Осёрръ,  p.  Auxerre 

Оссетйнецъ,  1.  n.  un  Ossèle  ou  Ossèthe 

Остёнде,  p.  Ostende 

Остзёйскія  ry6ëpHÎH,les  gouvernements  w de  laBal- 

Остъ-Готъ,  n.  un  Ostrogoth [tique 

Остъ-Индія,  p.  les  Indes  orientales  f 

Отагёйте  или  Тайти,  îndécl.  i.  Otaïti  ou  Taïti 

Охотскъ,  p.  Okhotsk;  -хотскій,  d’Okhotsk 

Очаковъ,  p.  Otchakov  ou  Oczakov 

Ошъ,  p.  Auch  (en  France) 

Павія,  p.  Pavie;  -війскій,  de  Pavie 

Падуа,  p.  Padoue;  H -дуанскій,  de  Padoue,  padouan. 

Палёрмо,  p.  Palermo 

Палестина, p.  la  Palestine,  la  Judée;  -тйнскій,  arf/. . . 

Пампелона,  p,  Pampelune 

Панамскій  перешёекъ,  l’isthme  de  Panama  m. . . . 

Паннонія,  p.  la  Pannonie  Qa  Hongrie) 

Пантикапёя,  p.  Panticapée 

Папскія  владѣнія,  см.  Церковная  область. 
Парагвай,  г.  et  р.  le  Paraguay;  -гвайскій,  adj.... 

Царижанинъ,  6.  -анка,  я.  Parisien, -enne 

Парйжъ,  p.  Paris;  -рижскій,  de  Paris 

Парма,  p.  Parme;  Il  -мскій,  de  Parme,  parmesan... 
»Парнассъ,  m.  le  Parnasse;  -насскій,  du  Parnasse. 
Пйрѳія,  p.  la  Parthie  ou  Parthiène;  1| -ѳіянскій,рагіЬе. 

Парѳянинъ,  6.  -япка,  n.  un  ou  une  Parthe 

Патагонія, p.  la  Patagonie ;||  -гонскій,  de  Patagonie. 
Патаг0нъ,-6нка,  n.  Patagon,-one 


fin  0'lumibtcr 

9?umibien;  H ішшіЬіГф 

9îenj^5)orî. [neihje 

bie^nfcIillettjfunbtanbob.Serre;* 
ber  3îiemen  ob.  bie  ïlîemel. . . 
ber  ob.  bie  2)еи1[фе  ; H bie  91orb^ 
fee,  baê  ЬеиІ[фе  5Weer. 
Sîürnberg 

ЬГе  Dife 

bie  ?lube 

ber  Dbi  ob.  D6 

bie  Snfet  DmûU)i 

bie  Sluoergne 

ber  D^io 

bû6  geuertonb 

Cceanien  ob.  Sïujiraticn 

Drforb 

Olympia  J II  оІртрі[ф 

Dlonep 

DImüp 

bie  Dnega;  Ц ber  Dnega-^See. 

Orange  ob.  Oranien 

ber  Orange^gîu^ 

Orel 

ber  Orinofo 

ЬіеОгІаЬеп,огІаЬіГфеЗп[е[п  pl. 

Orïeanê 

bie  ©tra^e  bon  Drmud 

2(urerre 

ber  OiJbtte 

Oftenbe 

bie  Oftfee-'^robinjen  ph 

ber  Oftrogo^e 

Dfl^Snbien 

bie  5nfeï  Otol^eiti 

ОфоШ 

Оі[фа!оП>  

21иф 

^abia 

ÿabua;  I|  раЬиапі[ф 

§3aïermo 

ÿaïaftino  ob.  ^luboa 

фашрсіопо 

ber  bon  ÿanoma. . . 

^annonien  (Ungarn) 

ÿanticapaa 

ber  ÿaraguap  J ber  0taat  ÿa^ 

ÿarifer,-in [raguap 

ÿariô 

ÿarma  ; ||  рагте[апі[ф 

ber  S3erg  ÿarnaffué 

5îart:^ien  ; ||  рйгфі[ф 

фагфе,-і:^іп 

ÿatagonicn  ; I|  ра1адот[ф . . . 
ÿatagonierrtn 


a Numidian. 

Numidia;  ||  numidian. 
New-York.  [Nova 

Newfoundland  or  Terra- 
the  Niemen  or  Âlemel. 
a German;  H the  North-Sea, 
German  Ocean. 
Nuremberg. 

the  Oise, 
the  Aube, 
the  Obi. 

Owyhee  or  Owhyhee. 

Auvergne. 

the  Ohio. 

Terra  del  fuego. 

Oceania  or  Australasia. 
Oxford. 

Olympia;  Ц Olympic. 
Oionetz. 

Olmutz. 

the  Onega;  ||  lake  Onega. 
Orange. 

the  Orange  or  Gariep. 

Orel. 

the  Orinoco. 

the  Orkney  Islands. 

Orleans. 

the  straits  of  Ormuz. 
Auxerre, 
an  Ossete. 

Ostend. 

the  governments  of  the  Baltic 

Ostrogoth. 

the  East-Indies  pl. 

Otaheite. 

Okhotsk. 

Otchakov. 

Auch. 

Pavia. 

Padua;  ||  of  Padua. 
Palermo. 

Palestina  or  Judæa. 
Pampeluna. 

the  isthmus  of  Panama. 
Pannonia  (^Hungary). 
Panticapæa. 

Paraguay, 
a Parisian. 

Paris. 

Parma;  Ц parmesan, 
the  mount  Parnassus. 
Parthia;  H parthian. 
a Parthian. 

Patagonia;  ||  patagonian. 
a Patagonian. 


Географическій  словарь. 


Пёйпусъ  или  Чудское  озеро,  le  lac  Peipous 

Пекинъ,  с.  Pékin  et  Pé-king 

Пеласгъ,  n.  un  Pélasge 

Пелёвскіе  острова,  les  îles  Pélew  ou  Palaos  f. 

П елопопвёсъ,  p.  le  Peloponèse  {la  Morée')  ; -нёскій,аф‘. 

Пёнза,  V.  Pènza;  -зинскій,  de  Pènza* 

Перекопскій  перешеекъ,  l’isthme  de  Pérécop  m. . 

Пернава,  r.  la  Pernau 

Пѳрновъ,  г.  Pernau;  -невскій,  de  Pernau 

népcÎB,p.  laPerse  ; -сйдскій,аб(/  ;І1-скійзалйвъ,1е  golfe 
Персіянинъ,  6.  -янка,  n.  un  ou  une  Perse,  [persique 

Перу,  indécl.  p.  le  Pérou;  Ц -руанскій,  du  Pérou 

Перуанецъ,  1.  -анка,  n.  Péruvien,-enne 

Перузія,  r.  Pérouse;  -рузскій,  de  Pérouse 

HecKiépa,  v.  Peschiera 

Петервардёйнъ,  v.  Péterwaradin  ou  Pétervaras. . . . 

Петерлйнгенъ  и Пайёрнъ,  v.  Payerne 

Петроградъ,  мрор.  Питеръ,  слі.Санктпетербургъ. 
Петропавловскій  портъ,  le  port  de  Pierre  et  Paul. 

Печенъгъ,  n.  un  Petchenègue  ou  Pazinkita 

Пиза,  V.  Pise;  ||  -зскій,  de  Pise [cardie 

Пикардія,  p.  la  Picardie  ; H -кйрдскій,  picard,  de  Pi- 

Пиндъ,  m.  le  Pinde 

Пирепёйскія  горы,  les  Pyrénées  H -скій  полу- 
островъ, la  péninsule  hispanique. 

Пистоя,  V.  Pistoie 

Піачёнда,  v.  Plaisance 

Піемонтъ,  p.  le  Piémont;!!  -монтскій,  duPiémont,pié- 

Платёя,  Г.  Platée [montais 

Платтенское  озеро,  le  lac  Platten  ou  Balaton 

Плоцкъ,  c.  Plock  ou  Plotsk;  -ц^^ій,  de  Plock 

По,  indécl.  r.  le  Pô,  l’Éridan  m.  ; |(  v.  Pau 

Подвътреипые  острова,  les  îles /"sous  le  vent. . . . 

Подлясская  губёрвія,  p.  la  Podlachie 

Подольская  губёрнія,  p.  la  Podolie 

Пижёревадъ  г/дгі  Пассйровичъ,  v.  Passarowitz. . 

Познань,  sf.  V.  Posen;  -нанскій,  de  Posen 

Полпнёзія,  p.  la  Polynésie 

Полтава,  v.  Poltava  ou  Pultava  ; -тйвскій,  de  Poltava . 
П0льша,р.  Си  -льское  дарство  j le  royaume  de  Pologne. 
Полякъ, -лька,  n.  Polonais,-aise  ;!|  -льскій,  polonais. 
Померанія,  p.  la  Poméranie;  -райскій,  dePoméranie. 

Помпёя,  V.  Pompéi  ; -пéйcкiй,  de  Pompéi 

Понтйнскія  болота,  les  marais  Pontins  m 

Понтъ  Эвксинскій,  le  Pont-Euxin  (/a  Mer  noire'). . . 

Порантрю  или  Брунтрутъ,  v.  Porentruy 

Портичи,  V.  Porti« 

Португалецъ,  2.  -алька,  n.  Portugais, -aise 

Португалія, p.  le  Portugal;  Ц -гальскій,  portugais.. . 
Прага,  ».  Prague  (en  Bohème)  ; ||  le  faubourg  dePraga. 

Прёйсишъ-Эйлау,  ».  Eylau,  Preussisch-Eylau 

Прёвцлау,  ».  Prentzlow 

При-,  (a»cc  un  adjectif)  situé  sur  les  bords  de;  ex. 

прибалтійскій,  situé  sur  la  Baltique 

придунайскій,  danubien,  situé  sur  le  Danube.. 

прирёйнскій,  rhénan,  situé  sur  le  Rhin 

Провансъ, p.  la  Provence;  -вансскій,  de  Provence.. . 
Пруссія,р.  la  Prusse;  11 -сскій,  de  Prusse;  un  Prussien. 


ber  ^eipué^0ee 

53eting  ob.  ©(^üntien^fu 

ber  ^elûêger 

bte  ÿeleto^^ÿnfeïnpf 

ber  ^eïoponneë  (ШІогеа). . . . 



ber  bon  ÿereïop .... 

bie  ÿernau 

pernau [fen 

ÿerfîeniüber  рег{і[фе 

^erfter,-in 

ÿeru;  !!  региоіат[ф 

Peruaner  ob.  ÿerubianerrtib  • 

ÿerugta 

ÿeêdbierû ^ 

fietertoarbein 

ÿeterlingen  ob«  ÿû^erne 

ber  ÿetropotoloôf^^ûfen 

ber  ÿetf^enege 

^ifa;  !!  рі[апі[ф 

bie^icarbie;  ü рісагЬі[ф 

ber  53erg  ÿinbuô 

bie  ^9гспаеп,Ьі)гепаі|'фе 
gep/jllbie  р^гепаі[фе^>аІЬіп[еІ 

ÿifloja 

fitûcenja 

Piémont;  Ц ріетопіе|і[ф 

§)Iûtâû 

ber  53aïaton  ob.  ÿlattenfee. . . 



ber^Jo  ob.l^riban;!|ÿou  (@tabt). 
bie^nfeln  pi  unter  bem2ßinbe. 

’‘ЗЗоЬІафіеп 

ÿoboticn 

§3affarotoi^  ob.  ÿaforofbf^û.  . 

фоі'еп 

ÿoïbneften 

ÿoïtattja 

baê  ^ііпідгеіф  ÿoten 

ÿote,-ïin}  Il  роІпі[ф 

фоттегп 

Pompeji 

bie  ропІіпі[феп  ©ümpfe  pi. . . 
ÿontuô  (^urinué,  baé  [фшаг^е 
ÿriintrut  ob.  ^orentrup.  [іШеег 

ÿortici 

ÿovtugiefe/-ftn. 

Portugal;  |!  рогІидіеііГф. . • . 
ÿrag;  \\  bie  SSorfîobt  ÿrago. . 

фгеп^іГф^^рІаи 

^ren^ïau  ob.  ^renpïoh) 

on. . .gelegen 

ЬоІііІФ,  on  ber  Dflfce. 

Ьопоиііф,  on  ber  i)onau 

іфеіпі[ф 

bie  ^robence. 

'Preu^eni  !!  ргеи^і[ф}  berÿreu^c.  | 


@03 

Ithe  lake  Peipus. 

Pekin,  Ре-king. 
a Pelasg. 
the  Peiew  islands. 
Peloponnesus  Chorea). 
Penza. 

the  istmus  of  Perecop. 
the  Pernau. 

Pernau. 

Persia;  II  the  Persian  gulf, 
a Persian. 

Peru;  !!  Peruvian, 
a Peruvian. 

Perugia. 

Peschiera. 

Peterwardein. 

Payeine. 

the  port  of  Awatcha. 
a Petchenegue. 

Pisa. 

Picardy;  Ü of  Picardy, 
the  mount  Pindus. 
the  Pyrenean  mountains;  1| 
the  Peninsula. 

Pistoja. 

Piacenza  or  Placentia. 
Piedmont  ; \\  Piedmontese. 
Platæa.  [see 

the  lake  Balaton  or  Platten- 
Plock. 

the  Po  or  Eridan  ; Ü Pau. 
the  Leeward  Islands. 
Podlachia. 

Podolia. 

Passarowitz. 

Posen  or  Posnania. 
Polynesia. 

Poltava. 

the  kingdom  of  Poland, 
a Pole;  Ц polish. 

Pomerania. 

Pompei. 

the  Pontine  marshes, 
the  Euxine,  Black  Sea. 
Porentruy. 

Portici. 
a Portuguese. 

Portugal;  !!  Portuguese. 
Prague;!!  Praga  (iw  Poland), 
Eylau. 

Prentzlow. 
adjoining,  on. 

Baltic,  on  the  Baltic. 
Dauubian,  on  the  Danube. 
Rhenish,  on  the  Rhine. 
Provence. 

Prussia;  H Prussian. 


804: 


Географическій  словарь. 


Прутъ,  г.  le  Pruth;  -утскій,  du  Pruth 

Псковитянинъ,  6.  п.  un  habitant  de  Pskov 

Псковъ,  V.  Pskov  ou  Pleskow;  -вскій,  de  Pskov.  .... 
Пфальцъ,  p.  le  Palatinat;  Ц Пфальдскій,  du  Palatifiat. 


ber  ^ruf'^ 

ein  (5intt)oOner  »on  ÿffoW.. . . 

?iîeêfau  ob.  

bie  ÿfûïîj  IJ  да^іГф 


Рагуза,  V.  Raguse  ; -гузскій,  de  Raguse 

Разбойничьи  острова,  с.’и.Ладронскіѳ  острова. 

Раппольствёйлеръ,  ѵ.  Ribeauvillé 

Рёвель,  sm.  ѵ.  Rével;  -вельскій,  de  Rével 

Рёгенсбургъ,  V.  Ratisbonne 

Рёджіо  иліі  Рёджо,  indécl.  ѵ.  Reggio 

РёйНФельденъ,  ѵ,  Rhinfeld  ou  Rheinfelden 

Рейнъ,  г.  le  Rhin;  H Рейнскій,  du  Rhin 

Péiica,  r.  la  Reuss. 

Рейсское  княжество,  la  principauté  de  Reuss 

Рейсъ  илгі  Реймсъ,  v.  Rheims 

Ретійскія  Альньі,  les  Alpes  Rhétiques  f 

Рига,  V.  Riga;  П Рижскій,  de  Riga 

Ричмондъ,  V.  Richmond 

Римлянинъ,  6.  -янка,  ѵ.  Romain, -aine 

Римъ,  V.  Rome;  Ц Римскій,  de  Rome,  romain 

Рифёйскія  горы,  les  monts  hyperborées  m 

Родосъ,  rile  de  Rhodes  f\  -досскій,  de  Rhodes 

Родъ-.Эйлендъ,  p.  le  Rhode-island 

Рона,  r.  le  Rhône;  -нскій,  du  Rhône 

Россія,  p.  la  Russie;  ||  Россійскій,  de  Russie. 

Россіянинъ,-яика  и Россъ,  n.  un  ou  une  Russe. . . . 
Р5%’^пыя  горы,  m.l’Erzgebirgem,  les  monts  au  minerai. 

Румёлія,  p.  la  Romélie  ou  Remanie 

Русь,  sf.  p.  la  Russie;  I|  Русскій,  russe;  un  Russe. , . . 
Рымникъ,  r.  la  Rymnich;  -никскій,  de  la  Rymnich.  . 
Рязань,  sf.  V.  Riazan;  -занскій,  de  Riazan 


Sîûgufa  Çslav.  ФоЬгопіф).. . . 

Sîabpottôhjeiîcr  ob.  SîibeûubiCfe. 

0fîeoûï 

SîegenôBurg 

Sfîeggio 

Jk^einfelben 

ber  D^î^etn  j If  тІ^еіпіГф 

bie  3îeuô 

bciô  gürfîen^um  8îeu§ 

^eimô 

bie  r^ûtif^en  2ïlpen  pi 

9fîiga;  Ц гідоіГф 

0^іфтопЬ» 

9îômer,-in 

.^omj  II  готіГф 

baô  гір^аі[фе  ©ebirge 

bie  -^nfeï  3î^oboô 

bie  фгооіпа  9î^obe^5ôIanb. . . 

bie  0î^one 

Dfîubtanb  J II  гиіііі'ф 

3fîutTc,-fin 

baô  ^rjgebirge 

(baô  ^jalet)  Oflumili 

a^ublûnbj  II  гиіТі[ф;  ein  D^uffe. 

ber  Oîi)mnif 

3fîâfan 


Сава,  r.  la  Save. 

Савоія,  p.  la  Savoie;  Ц -войскій,  de  Savoie.  

Савоярдъ,-дка,  ».  Savoyard, -rde  огг  Savoisienj-enne. 

Савроматъ,  ».  un  Sauromale  ou  Sarmate 

Сагунтъ,  0.  Sagonte;  -гунтскій,  de  Sagonte 

Саксонецъ,  1.  -оика,  ».  Saxon,  -onne.„ 

Саксонія,  p.  la  Saxe;  ||  -сонскій,  de  Saxe,  saxon.  . . 

Саламанка,  v.  Salamanque 

Салёрно,  V.  Salerne 

Салоники,  sf.  pl.  V Salonique  («ne.  Thessalonique) . . 

Самаритянинъ,  6.  -янка,  ».  Samaritain,  -aine 

Самарія,  p.  la  Samarie;  ||  -ритяпскій,  de  Samarie. . . 

Самогйтъ,  ».  un  Samogitien. 

Само-ьдъ,-дка,  ».  un  ou  une  Samoyède;li-ѣдcкiй,a(//. 

Сандвичевы  острова,  les  îles  Sandwich  f. 

Санктпетербургъ,  v.  Saint-Pétersbourg ;-гскій,«ф’. 

Санктъ-Галлепъ  v.  Saint-Gall - 

Сапъ-Парйно,  о.  Saint-Marin 

Сарагоса,  о.  Saragosse 

Сарбрюкъ,  V.  Sarrebruck 

Саргемюндъ,  ѵ.  Sarregueraines  ом  Sarguemines. . . 

Сардинецъ,  1.  >ннка,  ».  un  ou  une  Sarde.  

Сардинія,  p la  Sardaigne  • ||  -дйнскій,  Je  Sardaigne . 

Сарды,  s/  pl.  0 Sardes 

Сармсітія,  p.  la  Sarmatie;  -матскій,  de  Sarmalie. , . . 


bie  ©au  ob.  ©ûtoe 

Ѳоооі^еп;  Ц (аоо^іСф 

@û009ûrbe,-bin 

ber  ©aurontûte  ob.  ©armate. . 

©agunt 

©аф(е,-аф|іп 

©афі'еп;  ||  Гаф(Іф 

©atamanca 

©ûterno. 

©ûlonifi  ^^З^еіТаГопіф) 

©amaritaner,-in 

©amaria;  Ц (атагі1апі[ф 

ein  ©amogitier 

ein  ©amoiebe;  ||  і'атоіеЬі[ф.. 

bie  ©апоП)іфг=Зіп[еІп  pl 

©anft^^eterôburg 

©anft^©afi[en 

©an^=*ï>îarino 

©arugoifa  ob.  3ovogo$a 

©aarbrüden 

©argemünb  ob.  ©arguemineô. 

©avbinier,-in 

©avbinienj  Ц [йгЬіпі(ф 

©ûtbeô 

©nrmûtien  (2Ut^^oten) ..... 


the  Pruth. 

inhabitant  of  Pskov. 
Pleskov  or  Pskov. 
Palatinate;  ||  palatine. 

Ragusa. 

Ribeauvillé. 

Revel. 

Ratisbon  or  Regensburg. 
Reggio. 

Rhinfeld. 

the  Rhine;  ||  rhenish. 
the  Reuss. 

the  principality  of  Reuss. 
Rheims. 

the  Rhetian  Alps. 

Riga;  11  of  Riga. 

Richmond, 
a Roman. 

Rome;  |1  roman. 

the  Riphean  mountains. 

Rhodes. 

Rhode-Island. 
the  Rhone. 

Russia;  ||  russian. 
a Russian. 

the  Erzgebirge  or  the  Ore 
Roumelia.  [mountains 
Russia;  |1  Russian, 
the  Rymnich. 

Riazan. 

the  Save. 

Savoy;  Ц of  Savoy, 
a Savoyard, 
a Sarmate. 

Saguntum,  Saguntus. 
a Saxonian. 

Saxony;  Ц saxonian. 
Salamanca. 

Salerno. 

Salonichi. 
a Samaritan. 

Samaria;  ||  Samaritan, 
a Samogitian. 
a Samoiede. 
the  Sandwich  islands. 
Petersburg,  St  Petersburg. 
St  Gall. 

St  Marino. 

Saragossa  or  Zaragosa. 
Sarrebruck. 

Sarguemines. 
a Sardinian. 

Sardinia;  ||  Sardinian. 
Sarde, 

Sarmatia. 


«Об 


Географическій  елоиарь. 


Сарраципъ,  n.  un  Sarrasin  ou  Sarracène;  H -цйнскій, 
Сахара,/),  le  Sahara,  Zahara  ou  Grand  désert. . .[ad;. 
Cb.  Георгія,  (проливъ  — ) le  canal  de  St-George, , . . 

Cb.  Блёны,  (островъ  — ) Гііе  f de  Ste-Hélène 

Cb.  Лаврёнтія,  (рѣка  — ) le  fleuve  de  St-Laurent. . . 
Святыя  мьста,  p.  la  Terre  Sainte,  la  Palestine... 
Ceвacтôпoль,sm.г.^Sévastopol  ou  Sébastopol(awc.Akh- 

Севённскія  горы,  m.  les  Gévennes  f [tiar) 

Сёвернъ,  r,  la  Saverne  ou  Severn 

Севилья,  V.  Séville;  -вйльскій,  de  Séville 

Сеговія,  V.  Ségovie 

Седаіиградская  область,  p.  см.  Трапсильванія. 

Сёиа,  г.  Іа  Seine;  -нскій,  de  Іа  Seine 

Сенъ-Кантёвъ,  г.  Saint-Quentin 

Сёрбія,  р.  Іа  Service;  Ц Сёрбскій,  de  Servie 

Сербъ,  71.  un  Serbe  ou  Servien 

Сешёльскіе  острова,  і.  les  Seychelles  f 

Сибирь,  sf.  p.  la  Sibérie;  Ц -бйрскій,  de  Sibérie 

Сибирякъ, -ячка,  n.  Sibérien,-enne 

Сикіонъ,  V.  Sicyone 

Силёзія,  p.  la  Silésie;  11  -лéзcкiй,  de  Silésie 

Силйстрія,  V.  Silistrie  ou  Dristra 

Силлійскіе  острова,  les  Sorlingues,  îlesSorlingues/' 

Синай,  (гора—)  le  mont  Sinaï 

Сиракузы,  sf.pl.  V.  Syracuse 

Сирія,/),  la  Syrie;  H -рійскій,  de  Syrie 

Сиріянинъ,  6.  -явка,  тг.  Syrien, -enne 

Сициліецъ,  2.  -ійка,  тг  Sicilien, -enne 

Сицилія,  I.  la  Sicile;  Ц -лійскій,  de  Sicile 

Cieppa- Невада  или  Снъжныя  горы,  la  Sierra- 

Сіоиъ  или  Зйттенъ,  ѵ.  Sion [Nevada 

Скандинавія,  р.  іа  Scandinavie;  Ц -навскій,  adj.', 
Il  -скій  полуостровъ,  Іа  presqu’île  Scandinave. 
Скйѳія,  р.  Іа  Scythie  ; 11  Скиѳскій,  de  Scythe,  scythe. . . 

Скиѳъ,  n.  un  Scythe. 

Славонецъ,  1.  -ёнка,  n.  Esclavon,-one 

Славонія,/).  l’Esclavonie,  la  Sclavonie;!! -в0нскій,ас?;. 
Славянйнъ,-янка,  un  ou  une  Slave  ;І|-вянскій,  slavon. 

Слейсъ,  V.  l’Écluse  {en  Hollande') 

Смирна,  V.  Smyrne;  -нскій,  de  Smyrne 

Сніжныя  горы,  cm.  Сіерра-Невада.  Ц Солунь, 

Солотурнъ,  V.  Soleure. . . * 

Сона,  г.  la  Saône;  -нскій,  de  la  Saône 

Сондскіе  острова,  les  îles  /"de  la  Sonde [pins 

Сосновыя  горы,  le  Fichtelberg,  les  monts  m aux  sa- 
Спйрта,  V.  Sparte  ou  Lacédémone;  H -тйнскій,  adj.. . . 

Спартанецъ,!,  -анка,  n.  un  ou  une  Spartiate 

Средизёмное  море,  la  Méditerranée 

Стамбулъ,  t).  Stamboul,  Constantinople 

Стокгольмъ,  V.  Stockholm 

Столовая  гора,  la  montagne  de  la  Table 

Стольный  Бѣлградъ,  см.  Штульвёйсенбургъ. 

Стрйсбургъ,  V.  Strasbourg 

Судёты,  sm.  pi.  от.  les  Sudètes,  monts  Sudètes  от 

Суэсъ,  V.  Suez  ou  Soueys  ; -эсскій,  de  Suez 

Схевенйнгенъ,  v.  Scheveningen 

Сцйлла,  le  gouffre  de  Scylla  (jcis-à-ms  de  Charybde) . . 
Сюдермаиландія,  p.  la  Sudermanie 


ber  0ûrocene;  H [агасепі[ф.. . 

0û^)arû  ob.  bte  51Büjîe 

ber  ©t.*'@eorgéï=(ïanaï 

bie  0t.s=ipe[ena='5nfel 

ber  ©t.î^Çorenjftrom 

bûè  beiïtge  ob.  gelobte  Çonb  . . 
0e6ûftopot  ob.  0en)aftopo[.. . 

bie  0eoennen  pi 

bie  0ûoern  ob.  ber  Sebern. . . 

0eoifla 

©egobia. 

bie  0e{ne 

0t,^^£).uenf{n 

0erbien  ob.  0erbten  ; ЩегЬіГф. 

ein  0erbe  ob.  0erbier 

bie  0сі)феЙеп^5п[еІп  pi 

©iberieni  Ц |іЬегі[ф. 

©iberier,-in. 

©icbon 

©фіеііеп;  H (фГе[і[ф 

©itiftria  ob.  ©iïiftri 

bie  ©ciflb^Snfeln 

ber  ^erg  ©inoi. 

©bvûfuê  ob.  ©^racufa 

©brienj  11  [і)гі[ф 

©brier, -in 

©icitianer,-in 

©icilienj  11  Іісі1іапі[ф.. 

bie  ©ierra  Sîebûbû  (©фпееде^ 

©itten  ob.  ©ion [birge) 

©îanbinûbienjll  [[апЬіпйЬі[ф  j 
11  bie  [ІапЬіпоьіІфе  ^albinfel. 

©cbtbien;  Ц [сьі:^і[ф 

ber  ©сьфе 

©tabonier,-{n 

©lobonien;  ||  (Іаьот[ф 

©ïûbe,-binj  11  [(йЬіІф 

©lubô 

©mbrnû 

sm.  V.  CM.  Салоники. 

©oïotl^urn 

bie  ©ûone 

bie  ©unbû^î^nfeln  pi 

baê  ^іфІеІдеЬігде 

©parta  J 11  fpartanifф 

©partaner,-in 

baé  mitteПänbifф£  9}?eer 

©tambul  ob,  3l)lambu[ 

©tocfbolm 

ber  2:afeï6erg 

11  Схёльда,  CM*  Шёльда. 

©trabburg 

bie  ©ubeten  pl,  ber  ©иЬе1[ф. . 

©uea 

©феьепіпдеп 

bie  ©cpUa 

©übermannlanb 


a Saracen. 

Sahara  or  the  great  Desert. 
St  Georges  channel. 

St  Helen. 

the  river  St  Laurence, 
the  Holy  Land. 

Sevastopol, 
the  Cevennes. 
the  Severn. 

Seville. 

Segovia. 

the  Seine. 

St  Quentin. 

Servia;  H Servian, 
a Servian. 

the  Seychelle  islands. 
Siberia;  H Siberian, 
a Siberian. 

Sicyon. 

Silesia;  Ц silesian. 

Silistria. 

the  Scilly  islands, 
the  mount  Sinai. 

Syracuse. 

Syria  or  Suristan;  H Syrian, 
a Syrian, 
a Sicilian. 

Sicily;  II  Sicilian. 

Sierra  Nevada  or  the  snowy 
Sion  or  Sitten,  [mountains 
Scandinavia;  II  Scandinavian; 

II  Scandinavian  peninsula. 
Scythia;  H scythian. 
a Scythian, 
a Slavonian. 

Slavonia;  Ц Slavonian, 
a Slavonian  ; ||  Slavonic. 
Sluys. 

Smyrna  or  Ismir. 

Soleure  or  Solothurn, 
the  Saone. 

the  Sunda-islands.  [tains 
Fichtelberg  or  Pine-moun- 
Sparta  or  Lacedemon;  Ц spar- 
a Spartan.  [tan 

the  Idediterranean. 
Stainbool,  Constantinople. 
Stockholm, 
the  Table  mountain. 

Strasburg. 

the  Sudetic  mountains. 

Suez. 

Schevening. 

the  Scylla.  [land 

Sudermania  or  Suderman- 


$06 


Географическій  словарь. 


Таврида,  р.  îa  Tauride;  H -врйческій,  de  la  Tauride;' 

1.  -СКІЙ  полуостровъ,  Іа  Ghersonèse  taurique;  2. 

-екій  проливъ,  le  détroit  d’Iénikaleh. 

Таврисъ , V.  Tauris  et  Tabriz 

Тавръ  и Таврическія  горы,  т.  Іе  Taurus 

Тагъ  и Тёжо , г.  le  Tage 

Танжеръ,  ѵ.  Tanger 

Татаринъ,  6.  -арка,  п.  un  ou  une  Tafare 

Татарія,  p.  la  Tatarie  ou  Tarlarie;  Ц -тарскій,  adj 

Таунусъ,  m.  le  Taunus  ou  Hœhe 

Тверь,  sf.  V.  Tver;  -ерской,  de  Tver 

Тегеранъ,  v.  Téhéran 

Темгепіваръ,  v.  Témeswar  c^Témiswaг 

Тёмза,  r.  la  Tamise.. [Ténériffe 

ТенериФФа,*.  TénérilTe;  Ц -рйФФскій  пикъ,  le  pic  de 
Термопилы  U Ѳермопилы,  sf.  pl.  le  défilé  des  Ther- 

Террачина,  v.  Terracine [mopyles/“ 

Тессинъ,  r.  le  Tessin;  H p.  canton  du  Tessin 

Тибръ,  r.  le  Tibre 

Тивы,  sf.  pl.  V.  Thèbes  Сем.  Ѳивы) 

Тигръ,  r.  le  Tigre  ou  Tigris 

Тиненъ  илй  Тирлемонтъ,  v.  Tirlemont 

Тиролецъ,  2.  -олька,  w.  Tyrolien,-enne 

Тироль,  5m.  p.  le  Tyrol;  Ц -рольскій,  du  Tyrol 

Тисса,  r.  la  Theiss 

Тихое  море,  la  Mer  ou  l’Océan  m pacifique 

Товарище  ста,  (острова  — ) les  îles  f de  la  Société.. 

Торнъ  илгі  Topj'Hb,  sm.  v.  Thorn 

Тоскана,  p.  la  Toscane  ; ||  -канскій,  de  Toscane 

Трансильванія,р.  la  Transylvanie;  -ванскій,  adj..  . 

Трапезондъ  , v.  Trébisonde 

Тридёнтъ  или  Тріёнтъ,  v.  Trente 

Тринидадъ,  i.  l’île  de  la  Trinité  f. 

Триръ,  V.  Trêves 

Троя,  V.  Troie;  Ц Трянскій,  de  Troie,  troyen 

Tpyâ,  indécl.  V.  Troyes  (en  France^ 

Тунисъ,  V.  Tunis;  -писекій,  de  Tunis 

Тунъ,  V.  Tlîun;  Il  Тунское  озеро,  le  lac  de  Thun 

Тунгузъ,  n.  un  Tunguse  ou  Toungouse 

Typray,  indécl.  p.  le  canton  de  Thurgovie 

Туринъ,  V.  Turin 

Туркмёпецъ,  1.  n.  un  Turkoman  ;||  -MéHCKifi,  adj.. . . 
Турокъ,  1.  -рчанка,  n.  Turc,-rque  ; un  Osmanli .... 
Турція,  p.  la  Turquie;  ||  -pégKiâ,  de  Turquie,  ottoman. 

Тюбингенъ,  V.  Tubingue 

Тюрингія,  p.  la  Thuringe;  Il  -рйигскій,  de  Thuringe. 


S^auriett  J II  tauriféj  i.bie 
гі[фе  ^aibinfet;  2,  bieïlîeer*» 
enge  öon  Senifare» 

S^aurié  ob.  ^ûbrid 

ber  Süaurué 

ber  адо  ob.  ^ejo 

Sücmger  ob.  2:(mbf^a 

S:atare,-nn [tarifé 

bie  S^artûrei  ob.  Stuvfejban  ; H 

ber  ^aunué  ob.  bie  ^o^e 

Situer. 

2^e:^eran. 

Siemeêtüûr. 

bie  2;^ameé  ob.  S^^emfe 

^eneviffû;  Ц ber  ^ico  be3::e5jbe. 
ber  ron  S:]^ermop^ïâ. . . . 

^errûctna 

ber  3::efftn;l|ber  donton  S^effîn. 

bie  Süber 

^Г;еЬеп 

ber  ^iger  ob.  S^igrié 

S:ienen  ob.  SÜrïemont 

2^i)roïer,-in 

S^^rol  J II  П)гоПГф 

bie  S:^ciè/  Sf)ei^e  ob.  Siêja. . 
bûê  5І}?есг,  jîitte  SBeîtmeer. 

bie  @efel[ïfd}ûffêinfeln  pl 

s^^orn 

S^oécana;  ||  foêcanifc^. . .[gen 
Slvanfî^foanien  ob.  біеВепЬиг*» 
S^rabefun  ob.  Sirebifonbe..  . . . 
Sérient  ob.  ^ribent  ii.  S:rento. . 

bie  3lnfc(  S^rinibüb 

^rier 

S:rojü  ; !1  1гоіапі(ф 

S:roi)eé 

S:!unié 

H ber  ^i;uner#®ee. . . . 

ber  ^ungufe 

ber  (ïûnton  S^^urgau 

2:urin 

ein  2:urfomanej||  turFoшcmifф. 

3^üvfe,-Fin 

bie  SrüvFeij  Ц іпгП[ф 

^^übingen 

St^üringen  J 11  ^^^üringifф  .... 


Taurida;  I|  taurîc;  i.  the 
Taurîc  Chersonese;  2.  the 
straits  of  Yenikale. 

Tauris  or  Tebriz. 
the  mount  Taurus, 
the  Tagus  or  Tajo. 
Tangier. 

a Tatar  or  Tartar. 

Tatary  or  Tartary. 
the  Taunus. 

Tvair. 

Teheran  or  Tehraun. 

Temeswar. 

the  Thames. 

Teneriffe;  I1  the  peak  of  Te- 
Thermopylæ.  [nerilfe 

Terracina. 

the  Ticino;  ||  canton  Tessin, 
the  Tiber. 

Thebes, 
the  Tigris. 

Tirlemont. 
a Tyrolese. 

Tyrol;  II  tyrolese. 
the  Theiss. 
the  Pacific  Ocean, 
the  Society  islands. 

Thorn. 

Tuscany  ; ||  tuscanian. 
Transylvania. 

Trebisonde  {Trapezus'). 
Trent. 

Trinidad. 

Triers  or  Treves. 

Troy;  II  Trojan. 

Troyes. 

Tunis. 

Thun  ; II  the  lake  of  Thun, 
a Tunguse. 

the  canton  of  Thurgovia. 
Turin. 

a Turkoman, 
a Turk. 

Turkey;  I|  turkish. 
Tubingen. 

Thuringia  or  Thüringen. 


Удженъ,  p.  Oudjein. 

Уэссанъ,  i.  rile  d’Ouessant  (prés  de  Brestj 

Украйна,  p.  rUkraine  /";  ||  Украинскій,  de  I’Ukraine. . 

Умбрія  , p.  rOmbrie  / 

Унтервальденъ,  p.  le  canton  d’Unterwald 

Упсала,  v.  Upsal;  -сальскій,  d’Upsal 

Уралъ,  r.  rOural  m;  ||  -ральскіи,  ouralien  ; Ц -скія 
горы,  l’Oural,  les  monts  Ourals  m. 

Урбйно,  V.  Urbin 

Урзередская  долина,  la  vallée  d’Ürseren 

Уфа,  V.  Oufa;  -фимскій,  d’Oufa 


ІІЬ[фсіп  ob.  Doietn 

bie  ^nfet  Ducffûiit 

bie  Ufrûine;  ||  и!гаіпі[ф. .... 

Umbrien 

ber  Santon  Untcrtoaïbcn 

Upfaïa 

ber  Ural  ; Il  игаІіГФ  ; H 

ber  Ural,  bûâ  Uralgebirge. 

Uvbino. 

baé  Urferenti^ût 




Oogen. 

the  isle  of  Ushant. 
the  Ukraine. 

Umbrica. 

the  canton  Unterwalden. 
Upsal. 

the  Ural;  Ц Uralian;  Ц the 
Ural  mountains. 

Urbino. 

tke  vale  of  Urseren. 

Oofa  or  Ufa. 
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Фазисъ,  г.  le  Phase  ou  Rhéon 

Фалунъ,  V.  Fahlun  ou  Falun 

Фальцбургъ,  V.  Phalsbourgf 

Фарсала,  v.  Pharsale;  -сальскія,  de  Pharsale 

Ферёйскіе  острова,  les  îles  Féroë  f 

Феррара,  r.  Ferrare;  -рарскій,  de  Ferrare 

Фёрро,  (островъ  — ) Гііе  de  Fer  f. 

Фецъ  илй  Фесъ,  e,  Fez 

ФиладёльФія,  ѵ.  Philadelphie 

Филиппинскіе  острова,  г.  les  Philippines  f.. , . , 

Филистимлянинъ,  6.  -янка,  п.  Philistin,-tine 

Фиппііія,  р.  Іа  Phénicie;  ||  Фннкійскій,  de  Phénicie. . 

Финикіянинъ,  6.  -янка,  п.  Phénicien,-enne 

Финландсцъ,  1.  -дка,  п.  Finlandais,-aise 

Финляндія,  р.  Іа  Finlande;  П -ляндскій,  de  Finlande . 
Фипнъ,  п.  un  Finois;  ||  Финскій,  ßnois,  de  Finlande; 
Il  -скій  заливъ,  le  golfe  de  Finlande. 

Финстерйнгенъ,  v,  Fénétrange 

ФІ0НІЯ,  i.  la  Fionie,  llle  de  Fionie  f.  [-мскій^ adj. 
Фламандецъ,  1. -дка,  n.  Flamand, -апйе;|1-мандскійіг 

Фландрія,  p.  la  Flandre;  ||  -дрскій,  de  Flandre 

Флерюсъ,  P.  Fleurus 

Флиссивгенъ,  p.  Flessingue 

Флорентинецъ,  t.  -ивка,  n.  Florentin, -tine. ..... 

Флорёвція,  P.  Florence;  Ц -рентйнскій,  de  Florence. 

Флорида,  p.  la  Floride. 

Фокёя,  p.  la  Phocée;  ||  -кійскій,  de  Phocée 

Фокёянинъ,  6.  -янка,  n.  Phocéen,-enne. . . . 

Фонтенбло,  indécl.  p.  Fontainebleau 

Франконія,  p.  la  Franconie  ; ||  -конскій, de Franconie. 
Франкфуртъ,  r.Francfort(sMr  le  Mein  ou  mr  VOder). 
Франкъ,  n.  un  Franc;  1|  -кскій  , des  Francs. ...... 

Франція,  p.  la  France  ;1|  еузскій,  de  France,  français. 

Француаъ,-ужевка,  n.  Français,-aise.  

Фрёйбургъ,  p.  Freybourg  ou  Fribourg 

Фригіецъ,  2.  -ійка,  n.  Phrygien, -enne 

Фригія,  p.  la  Phrygie;  1|  -гійскій,  de  Phrygie 

Фрисландецъ,  1.  -дка,  n.  Frison,-onne 

Фрисландія,  p.  la  Frise;  Ц -ландскій,  de  Frise 

Фріуль,  sm.  p.  le  Frioul  ; -ульскій,  du  Frioul. 

Фульда,  r.  la  Fulda;  H v.  Fulde;  -льдскій,  adj 

Халдёй  и Халдёецъ,  2.  n.  un  Ghaldéen.. 

Халдёя,р.  la  Chaldée;  ((  -дéйcкiй,  de  Ghaldée 

Харибда,  Gharybde  {gouffre  en  Sicile^  ш.  Сцйлла). 
Харьковъ,  p.  Kharkov;  -ковскій,  de  Kharkov. ...... 

Хёресъ,  p.  Xérès;  -ресскій,  de  Xérès ,[ronée 

Херонёя,  p.  Ghéronée  ou  Arné;  -нéйcкiй,  de  Ghé- 
Херсонъ,  p.  Kherson;  -сонскій,  adj.  (^слі.  Корсунъ). 

Хива,  p.  et  p.  Khiva;  -вйнскій,  de  Khiva 

Хивинецъ,  1.  n.  un  habitant  de  Khiva 

Хорйвъ,  m.  le  mont  Horeb 

Хитинъ,  p.  Khotin  ou  Ghoczim 

Хуръ,  p.  Goire 

Царьградъ,  p.  Gonstanlinople  ; -реградскій,  adj 

Цвейбрйкенъ,  p.  Deux-Ponts;  -брйкскій,  bipontin. . 
Цейлонъ  U Цейланъ,  l’île  de  Geylan  f. 


ber  

^alun 

^faïsburg 

ÿ^arfala  (2:[фа(а1Ь(§а). .... 
tie  ob.  gaarber^Sn- 

Srrrava [fein  pl 

bie  ^nfel  Serro  

ge5  ob.  ^eh 

ÿljilabelh^ia 

bie  p^Üippinif^en  p/. . 

ÿ^iliiler,-in.. 

ÿlonicienj  |j  p^bnicifc^  . . , . 

^I)önicier,-in 

ginnlänber/-in 

ginnlanbj  II  ftnulanbifd^. .... 
ber  ginne  j ||  ftnnifcp,  finnlän^ 
bifd^i  11  ber  ftnnifcpe  éîeerbufen. 
ginfteringen  ob.  geneftvange . . 

bie  ^nfel  günen [flamifd^ 

glamlanber,-in;  II  ІІатІапЬі[ф/ 

glanbern  ; Ц ІІйпЬгі[ф 

gleuruè  ob.  gleurp 

SSIiefjtngen.-, 

glorentiner,-in.o 

glorensî  11  jïorentinif^ 

gloriba 

^I;ocäa}  H р:^осаі[ф 

Ф^осаеГ;-іп 

gontûinebleau. 

granlenj  H franfifd^.  

granffurt  (am  іШаіп  ob.  an  oer 
bergranïej  ||  franfif^.  [£)ber) 
granfreic^) } H [гапаоГФф. .... 

gran$oferSÖftn.. 

grei)6urö  00.  greiburg 

^I;rpgier;-in...o,..,..... 

gjbweni  11  рЬ^ГФ 

griere,-fîn. 

grieèlanb  j ||  [гіе(і[ф 

baè  griaul. 

bie  gulbajll  gulba  (©tabt)..  • 


the  Phasis. 

Fahlun,  Falun. 

Phalsburg. 

Pharsalia. 

the  Faroe  or  Færoe  isles. 
Ferrara. 

the  Ferro  island. 

Fez  or  Faz. 

Philadelphia. 

the  Philippine  islands. 

a Philistine. 

Pliœnicia;||  phœnician. 
a Phœnician. 
a Finlander. 

Finland;  ||  finlandian. 
a Finn;  II  fînnish,  finlandian 
the  gulf  of  Finland. 
Fistering. 

Funen  or  Fionia. 
a Fleming;  Ц flemish. 
Flanders  pl. 

Fleurus. 

Flushing, 
a Florentine. 

Florence;  ||  florentine. 
Florida. 

Phocia;  ||  Phocian. 
a Phocian. 

Fontainebleau. 

Franconia;  H Franconian. 
Frankfort  (,on  the  Maine  or 
a Frank.  [Oder) 

France;  |j  french, 
a Frenchman  or  -woman. 
Freyburg  or  Friburg. 
a Phrygian. 

Phrygia;  \\  Phrygian, 
a Frieslander. 

Friesland;  ||  friesiandish. 
Friouli. 

the  Fulda;  ll  Fulda. 


ein  dbûlbaer 

dbalbäa  1 11  фаІЬаі[ф. 

Oie  Sbor^bbiè 

(J^arfom O . . 

Xereè 

^boïonea. 

(^é^rfon 

^bih)a  ob.  Ш)іП)а. . . . 

ber  ^bihîiner 

ber  ЗЗегд  -poveb 

Sbotin  00. 

• • • - • • 


Sonflantinopel. . , 
3ioeibrücfen. . . . 
,bie  ;3;ni'el  ^Je^Ion., 


a Ghaldean.  [dean 

Ghaldea  or  Ghaldæa;  ||  chal- 
the  Gharybdis. 

Gharkov. 

Xeres. 

Ghæronca. 

Kherson. 

Khiva  or  Kharism. 
inhabitant  of  Khiva 
Horeb. 

Ghoczim. 

Chur  or  Goire. 

.Gonstantinople. 

Deux-Ponts. 

! Ceylon. 


SOS 


РеограФичесц^й  словарь. 


Цёйта  ѵлй  Сёута,  і.  Ceuta 

Целебёсъ  или  Селебёсъ,  і.  Célèbes 

Цёльты,  sm.  рі.  п.  см.  Кёльты.  ||  ЦеФалбнія,  см. 

Церковная  область,  les  Etats  de  l’Église  m 

Циклады,  sf.  pl.  i.  les  Cyclades  f. 

Цятёра,  г.  Cythère; -тёрскій,  de  Cythère 

Цугъ,».  Zug;  II  Цугское  озеро,  le  lac  de  Zug.  [adj. 
Цыганъ,  -ика,  w.Zigeune;  Bohémien, -enne  ; -анскій, 
Цюpиxъ,».Zurich;  11  Цюрихское  озеро,  le  lac  de  Zurich. 


(ïeutû  ob.  ©ebtû. 

bic  Snfeï(Ieïebeê  ob.  ïïlîafûfTûr. 

Кефалонія. 

ber  ^ігфепГіааі 

bie  (î^cloben  pl 

bte  ^nfeï  (Ji)t^eva  ((^і)ретп).. . 

3ug;  Il  ber  Suger^Sce 

3i9funer,-in 

Зйгіф;  Il  ber  3йгіфег^0ее. . . 


Чаславъ,  г.  Czaslau;  -славскій,  de  Czaslau 

Чатамъ,  ».  Chatham  ou  Chatam 

Чёльси,  îndécî.  ».  Chelsea 

Червонная  Россія,/?,  la  Russie  rouge 

Черемисы,  sm.pl.  n.  les  Tchérémisses  m 

Черйго,  indécl.VWc:  de  Cérigo [-кёсскій,  аф‘. 

Черкёсъ,  -ёшевка,п.  Cii’cassien,-enne  ; Tcherhesse  ; 

Чёрмное  море,  la  Мег  rouge 

Черногорецъ,  1.  -орка,  п.  Monténégrin, -іпе 

Черногорія,/?,  le  Monténégro  ; -горскій,  аф' 

Чёрное  море,  Іа  Мег  noire;  -номбрскій,  adj 

Чёрноморецъ,  1.  я.  un  Cosaque  de  la  Mer  noire. . . . 

Чёсма,  ».  Tchesmé;  -менскій,  de  Tchesmé 

Честеръ,  ».  Chester;  -рскій,  de  Chester 

Чехъ,  n.  un  Tchèque  ou  Bohème;  Ц Чёшскій,  tchèque. 

Чечёнецъ,  n.  un  Tchétchenze;  -чёнскій,  adj 

Чили  или  Чиле,  indécl.p.  le  Chili;  -лійскій,  du  Chili. 

Чимборасо,  m le  Chimborazo 

Чолуль,  sm.  ».  Cholula 

Чудь,  sf.  n,  les  Tchoudes  ou  Finois  m ; -дскій,  adj. . . . 
Чудское  озеро,  le  lac  Peipous.  [des  Tcliouktchis 
Чукча,». un ТсЬоіік1с1іі;І|Чук0тскій  носъ, la  presqu’île 
Чухонецъ,  1.  -онка,  я.  Finois,-oise;  О -х0нскій,аф'. 


(ÏSnèlôu. 

ob.  ЩйШп 

(ïÇeïfea 

0îotï)=^3fîu^Ianb 

bic  3:[фсгеті[[еп  pl 

bie  Snfet  ^erigo 

ein  ЗГІфег^сіТе;  (lircûffierr in  • 

baê  гофе  ЗКеег 

ü!)îontenegriner,-in 

5)tontem'gro  ob.  ^aratag 

baê  [фіоагіе  21?eer 

ein  ^ofacE  oom  [фпзагзсп  Шп . 

2:(феёте  ob.  diême 

at^efter 

Ьег2:[сЬефе,530^шеі11 6о]^ші(ф. 

ber  2:і'фе1[феп5е 

(ber  greiftaöt)  ^^Пе 

(î^imborajo 

(ï^oïuïa 

bie  2:і'фиЬеп  ob.  Rinnen  pl. . . 
ber  ^eipué^0ee.. . . [^ûibinfcï 
Ьег2:і'фиЦ[фе;11Ьіе  1[фи!1[фі[фе 
ber  ^inne;  Ц ііппі[ф 


Шампань,  sf.  p.  la  Champagne;  -панскій,  de  Cham- 

Шаннонъ,  r.  le  Shannon [pagne 

ШaФгàyзeнъ,».Schaffhouse  ;-зенскій,  de  Schaffhouse. 

Швабія,/?,  la  Souabe  ; Ц Швабскій,  de  Souabe 

Швабъ, -абка,  я.  un  ou  une  Souabe 

Швйрцвальдъ  иліі  Чёрный  лисъ,  la  Forêt  noire.. 

Шведъ, -ёдка,  я.  Suédois, -oise 

Швейцарецъ,  1.  -арка,  я.  Suisse, -sesse. .. [tique 
Швейцарія,  p.  la  Suisse  ; H -йарскій,  de  Suisse,  helvé- 
Швеція,  p.  la  Suède;  ||  Швёдскій,  de  Suède,  suédois. 

Шёльда  U Схёльда,  r.  l’Escaut  m 

Шетландскіе  острова,  les  îles  Shetland  f 

Шлёзвигъ,  ».  Sleswig  et  Schleswig 

Шлётштадтъ,  ».  Sélestadt  (en  Alsace') 

Шмалкальденъ,  ».  Smalkalde  et  Schmalkalden... 

Шотландецъ,  І.  'Дка,  я.  Écossais, -aise 

Шотлйндія,  p.  l’Écosse  f \ ||  -ландскій,  d’Écosse. . . • 

Шпёйеръ,  ».  Spire 

Шпицбергенъ,  г.  le  Spitzberg.. 

Штаты,  (Coeдинéнныe  —)р.  les  États-unis  m 

Штейнкйрхенъ,  ».  Steinkerque 

Штйрія,  p.  la  Styrie;  -рскій,  adj [senbourg 

Штульвёйсеіібургъ , ».  Albe-Royale,  Stuhl-Weis- 
Штутгартъ  U Стутгартъ,  ».  Stuttgart 


bie  ^i^ûmpûgne. 

ber  0i)ûnnon 

0фа[[:^аи[еп 

0фП)аЬсп;  П [фіосіЬіГф 

0фіП0’6ег£ІЬіп. 

ber  0фшагзша[Ь 

0фшеЬе,-Ьіп 

0фшеІ5ег,-іп 

bie  0фп?еі5}  ||  [фП)еі5егі[ф. . . 

0ф№еЬепі  II  і'фП)еЬі[ф 

bie  0феІЬе., 

bie  0^etïûnb^Snfeïn  pl 

0фІеёП)ід 

0d)lcttftûbt  ob.  0еГе|1аЬі 

0фтаПМЬсп 

0(i)otte,-tin 

0фоШапЬ  1 H (фоиі[ф 

0peier  ob  0pe^er. 

bie  Snfeï  0pibbergen 

bie  bereinigten  0taaten  pl.. . . 
01еіп!ігфеп  ob.  0іееп?ігфеп 
(baé  ^сг^одфит)  0teiermûrt. 
©tu'^ïroei^enburg  (Székesfe- 
0tuttgart [jervar) 


Ceuta. 

Celebes. 

the  States  of  the  Church, 
the  Cyclades. 

Cythera. 

Zug  ; II  the  lake  of  Zug. 
a Gipsy. 

Zurich;  II  the  lake  of  Zurich 
Czaslaw. 

Chatham  or  Chatam. 

Chelsea. 

red  Russia. 

the  Tcheremees. 

the  island  Cerigo. 

a Circassian. 

the  red  Sea,  Arabian  gulf. 

inhabitant  of  Montenegro. 

Montenegro. 

the  black  Sea,  Pont-Euxine. 
a Cazack  of  the  black  Sea. 
Tchesme. 

Chester, 
a Bohemian, 
a Tchetchenian 
Chili. 

Chimborazo. 

Cholula. 

the  Tchoods  or  Finns, 
the  lake  Peipus.  [cape 
a Tchuktche;!!  theTchukotsky 
a Finn;  II  finnish. 

Champaign, 
the  Shannon. 

Schaffhausen. 

Swabia;  |1  swabian. 
a Swabian, 
the  Black  Forest, 
a Swede, 
a Swiss. 

Switzerland;  Ц Swiss. 
Sweden;  ||  Swedish, 
the  Scheldt, 
the  Shetland  islands. 
Slesw’ic  or  Sleswig. 
Selestat. 

Smalkalden. 

a Scotchman  or  -woman. 
Scotland;  I|  Scotch 
Spire.  [land 

Spitzbergen  or  Easl-Green- 
the  United  States  pl. 

Stein  kirk. 

Styria. 

Weissenburgh  (/a/.AlbaRe- 
Sluttgart.  [gia) 


Щара,  г.  Іа  Stchara. 


Географическій  словарь. 

|Ьіе  0ф1[фага |lhe  Stchara. 
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Э,  indêcl.  V.  Eu 

Эбро,  г.  ГБЬге  т 

Эвбёя,  1,  TEubée  /*;  Ц -бёйскій,  d’Eubée 

ЭвФратъ  V ЕвФраттг»,  г.  l’Euphrate  т 

Эгёйское  море,  Іа  mer  Égée  {V Archipel) 

Эдинбургъ,  V,  Edimbourg;  -бургскій,  d’Edimbourg.. 

Эзель,  sm.  CEsel,  l’île  d’Œsel  f \ -льскій,  d’Œsel 

ЭЙ,  indécl.  l’Y  ou  l’Ye  «i,  le  golfe  d’Y 

Эксъ  или  Эсъ,  V Aix  (en  Savoie) 

Элбрусъ,  m.  l’Elbourz  ou  l’Elbrouz  m 

Элевзнна,  r.  Eleusis  ; ||  -зйнскій,  d’Eleusis 

Эллада  иліі  Геллада,  p.  l’Hellade  la  Grèce. . . . 

Эльба,  r.  l’Elbe  m.;  Ц l’île  d’Elbe  f 

Эльзасецъ,  1.  n.  Эльзасъ,  p.  см.  Альзатецъ  и 
Эндеворъ,  (пролйвъ  — ) le  détroit  d’Endeavour . . . 

Эпиръ,  p.  l’Épire  m 

Эривань,  f.  V.  Érivan  ; -ванскій,  d’Érivan 

Эриданъ,  r.  l’Éridan  m,  le  Pô 

Эро  илгі  Герб,  r.  l’Hérault  m ; -рбскій,  de  l’Hérault  . . 

Эръ,  r.  l’Eure  /*;  -рскій,  de  l’Eure 

Эскимосъ,  n.  un  Esquimau  ou  Eskimau  \ adj. 

Эстляндія,р.  l’Eslhonie  f \ Ц -тляндскій,  d’Esthonie. 

Эстонецъ,  1.  -онка,  я.  Esthonien, -enne 

Этна,  m.  l’Etna  m,  le  mont  Etna..  . 

Этолія,  p.  l’Étolie  f -j  il  “ЛІЙСКІЙ,  d’Étolie,  étolien. . . . 
Этрурія, p.  l’Étrurie  f \ H -урскій,  d’Étrurie,  étrusque. 

Эчъ,  r.  l’Adige  wi  (сл*  Адйжъ) 

Эѳіопія  и Еѳі0пія,р.  l’Éthiopie /*;11-іопскій, éthiopien. 


(5u 

fcev  ®6ro 

bie  ^nfel  ©ubija;  Ц euBoifcb.. . 
bev  ob.  ©d)ût^el^2lrab. 

baê  ägäif^e  5!}?eer 

(Sbinburg  ob.  ^binburgt) 

bie  ^nfel  Dfet 

boö  gj  ob.  ép 

Шх 

ber  (5ïburé  ob.  (5tbruê 

11  eïeuftnif^ 

©гіефепіапь 

bie  (5Ibe;  Ц bie  ^nfet  (5tba  . . 
Альзапія.  il  Эрзерумъ,  v, 

bie  ©nbeabour^0tva^e 

(5piru6 

©rioan. 

ber  Sribûn  ob.  ÿo 

ber  iperûuït ... 

bie  éure 

ber  ©éfimo 

(Sft^Ianb;  Il  е|ІіД:іпЬіГф..... 

(^jibtänberrtn 

ber  Sätna 

étolien  1 11  âtoïifcÇ 

Jpetrurien(^oécana);llî)efrurifd) 
bie  (5tfd)  ob,  Sïbige. . . 
ШІ;іоріеп } H cit^iopifâ) 


Eu. 

the  Ebro. 

Eubœa  ; Ц Eubœan. 
the  Euphrates  от  Frat. 
the  Ægean  sea. 
Edinburgh. 

(Esel, 
the  Y. 

Aix. 

the  Elburz  or  Elbrouz 
Eleusis;’  H of  Eleusis 
Hellas,  Greece 
the  Elba;  H island  of  Elba. 
cm.  Арзрумъ. 
Endeavour’s  straits. 
Epirus. 

Erivan. 

the  Eridan  or  Po. 
the  Hérault, 
the  Eure, 
an  Esquimau. 

Esthonia;  H esthonian. 
an  Esthonian. 
the  mount  Ætna. 

Ætolia;  11  Ætolian. 
Etruria;  H Etrurian, 
the  Adige. 

Ethiopia;  H Ethiopian. 


Юкагиры,  m.  pi.  n.  les  Youliaguires  m 

Юлихъ,  r.  Juliers;  -лихскій,  de  Juliers 

Юра,  m.  le  Jura;  -рскій,  du  Jura 

Ютландія, p.  le  Jutland;  ||  -ландскій,  du  Jutland 

Л 

Ява,  i.  l’île  de  Javaf;  H -ванскій,  de  Java,  javanais. 

Якутъ,  n.  un  lakout  ou  Yakoute 

Ямайка,  î.  la  Jamaïque 

Яийна,  r.  Janina  et  lanina 

Японецъ,  1.  -онка,  n.  Japonais,  -aise 

Японія,  p.  le  Japon;  H Японскій,  du  Japon,  japonais. 
Ярославль,  m.  v.  laKOslaw  (en  Russie)  ; -слйвскійраф*. 

Ярославъ,  V.  Jaroslaw  (en  Galicie) 

Яссы,  sf.  pl.  V.  Jassy  et  lassy 

Яффа,  г.  Jaffa;  -фскій,  de  Jaffa 


bie  ^uïagiren  pl 

^ütid) 

ber  ^ura,  bûé  Suragebirge.  . 
^iütïanb  J II  jütïânbifc^ 

bie  bjinfeï  Saoa  \ H jabanifc^.. . 

ber  

bie  ^nfeï  SûîBûifa 

janina  

Japaner, -in 

Sapûu;  11  jiapûnifcb 

^ûroélah)  (in  S^upïûnb) 

^aroélûtv  (in  @ali$ien) 

*>b.  5а(ф 

^afû  ob.  Sûffa 


the  Yukagheers. 

Juliers  or  Jiiliclî. 
the  Jura  mountains. 
Jutland;  Ц of  Jutland 

island  of  Java;  Ц Javanese, 
a Yakut. 

Jamaika. 

Janina  or  Joannina. 
a Japanese. 

Japan;  Ц japanese. 

Jaroslav  or  Yaroslav. 
Jaroslaw. 

Jassy. 

Jaffa  (anc.  Joppa). 


Ѳаворъ,  m.  le  Thabor,  mont  Thabor 

Ѳеодосія,  V.  Théodosie  {anc.  Caffa) 

Ѳессаліецъ,  2.  -ійка,  n.  Thessalien, -enne . 

Ѳессалія,  p.  la  Thessalie;  ||  -лійскій,  de  Thessalie. . . 
Ѳессалоника,  v.  Thessaloniqwe  {cm.  Салоники). . . 
Ѳивы  и Тйвы,  sf.  pl.  V.  Thèbes  ; |1  Ѳйвскій,  thébain . . 

Ѳйвянинт.,  6.  -янка,  с.  Thébain,-aine 

Ѳракія,  p.  la  Thrace  ; Ц -кійскій,  de  Thrace 

Ѳракіянинъ,  6.  -анка,  n.  un  ou  une  Thrace 


ber  53erg  S:f;obor 

St^eobofta  ob.  geobofiû  (Âefû). 

S:^effatier,-in 

Sbeffatien;  H (^еЦаПГф 

ЗГ^еЦаІопіф 

S:f)ebenj  H (1;сЬапі[ф 

S:^ebûner,-tn 

Si^racien;  ||  (§гасі[ф 

2:і)гасіег/-іп ^ . 


the  mount  Thabor. 
Theodosia  {Kaff a). 
a Thessalian. 

Thessaly;  H Thessalian. 
Thessalonica. 

Thebes;  H Theban, 
a Theban. 

Thracia;  H Thracian, 
a Thracian. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

УПОТРЕБИТЕЛЬНѢЙШИХЪ  КРЕСТНЫХЪ  ИМЕНЪ, 

СЪ  УКАЗАНІЕМЪ 

ВЪ  КАКІЕ  ДНИ  ПРАЗДНУЕТСЯ  ПАМЯТЬ  СВЯТЫХЪ  ЦЕРКВАМИ  ТАКЪ  ПРАВОС.ІАБНОЮ  ВОСТОЧНОЮ, 
КАКЪ  И РИМСКО-  КАТОЛИЧЕСКОЮ. 


Августинъ,  т.  Augustin  ;11  Августина,  f.  Augustine. 
Августъ,  т.  Auguste;!!  Августа,  f.  Augusta.  2^нояб. 
Авдотья,  (/m.  Дуня  ѵ Дуняша,  с/и. Евдокія.  |!  Агра 


Авдій  и Авдьй,  т.  Abdias Ь сент. 

Авель,  т.  Abel 

Авраамъ  и Аврймій,»і./ат.Абрамъ,АЬгаЬат.6  /wajom 

Агаѳія,  fam.  Агата,  f.  Agathe 5 февр. 

Агаѳонъ,  т.  Agathon 20  февр. 

Аггій  и Аггьй,  ш.  Aggée ,.16  дек. 

Аглайда,  f.  Aglaé .19  дек. 

Агнія  и Агнёса,  /*.  Agnès 21  яне. 

Агриппйна,  fam.  АграФёна,  ^.Agrippine.  .23  іюня. 

Адамъ , т.  Adam 

Адольфъ  , т.  Adolphe . » . . • 

Адріанъ,  fam.  Андръянъ,  т.  Adrien 26  аві. 

Анилина,  fam.  Акулина,  f Aquiline 13  іюня. 

Анймъ,  см.  Іакйвѳъ.  Ü Аксинья,  с,м.  Ксёнія.  1! 
Александра,  f.  dim.  Сашенька,  Alexandrine. . 21  апр. 

Александръ,  m.dim.  Саша,  Alexandre 30  авг. 

Алексій,  т.  dim.  Алёша,  Alexis Л 2 февр. 


Алойсій,  т.  Aloyse 

Альбёртъ  и Альбрехтъ,  т.  Albert. 

Альфонсъ,  т.  Alphonse 

Амалія,  f.  Amelie 


Амвросій,  т.  Ambroise « 7 дек. 

Амедёй  и Амадей,  т.  Amédée 

Анастасій,  т.  Anastase 22  янв. 

Анастасія,  f.  dim.  Настенька,  Anastasie 22  дек. 

Анатолій,  т.  Anatole .3  іюля. 

Апдрёй,  т.  dim.  Андрюша , André 30  нояб. 

Аннкій  и Аника,  см.  Іоанникій.  !|  Анисимъ, 

Анисія,  f.  Anysie 30  дек. 

Анна,  f.  dim.  А'ннинька  и А'япушка,  Anne. , .3  февр. 

Антонина,  f.  Antonine 1 март. 

Антоній  и Антонъ,  т.  Antoine.... 17  янв. 

Аполлинарій,  т.  Apollinaire 23  іюля. 

.Арнольдъ,  т.  Arnaud 

Арсёній,  т.  Arsène 8 мая. 

Архипъ,  т.  Archippe І9  февр. 

АстяФІй  и Астапъ,  см.  Евстаѳій.  !|  Афймія,  см 
Аѳанасій,  т.  dim.  Аѳонка,  Athanase 2 мая. 


Stugufllnj  II  SluQMfltna . 28  août. 
2tuguftuê;  Il  Stugufle.  .3  août. 
Фена, dim. Груня  и Груша, 


21&biaé 

ÎLbsl. 2 janv. 

21braf)am И sept. 

âlgat^a,  Sïgûtl^e 5 févr. 

2lgatl^on c . . iO  janv. 

Stgßüud 

2І0Гае 

Signed,  Slgnefe. 2 i janv. 

Slgrippine 

Slbam 25  déc. 

SlfcoïpÇ,  Slbolf. .....  11  mai. 

Slbriûn,  ^ûbrian 8 sept, 

Slquilina 

Алёга,  CM.  Елёна. 

Sllexan  jrine 10  mars. 

Slleranl  er 18  mars. 

Slleriud.  .*o 17  juin. 

SHopftud 21  juin. 

Sllbert,  21(6геф1 .....  24  avr. 
Sltp:^ond,  SUfond.  < . .22  août. 
Slmolie,  ШІ'аІфеп.  ...  10  juill. 

Slmbroftud 4 avr, 

Slmabaud 8 avr. 

Slnaflûfiud 22  janv. 

Slnaflûjta  25  dec. 

Slnatol,  Slnotoliud. . . .3  juill. 

Slnbveod. .30  nov. 

CM.  Онисимъ.  Il  Ануфрій, 

Slnpfta. ...» 

2ІППЙ,  Зішіфеп 26  juill. 

Slntonia 19  avr. 

Slntoniud,  Slnton  ...  17  ianv. 

Slpolïinariud 23  juill, 

Slrnolb Л dec. 

Slrjeniud - . . Л9  juill. 

Slrd^ippud 

Евфймія.  Il  Афросйнья, 
2lt[)ûnafîud 2 mai. 


Austin;  Il  Augustina. 
Augustus;  (I  Augusta. 
см.  Агриппина. 
Obadiah. 

Аре\. 

Abraham. 

Agatha. 

Agathon. 

Aggæus. 

Aglaia. 

Agnes,  Aggy. 
Agrippina. 

Adam. 

Adolphus. 

Adrian,  Hadrian. 
Aquiline. 

Alexandrine. 
Alexander,  Alick. 
Alexis. 

Aloisius. 

Albert. 

Alphonse. 

Amelia. 

Ambrose. 

Amadeus. 

Anastasius. 

Anastasia. 

Anatolius. 

Andrew. 

CM.  Онуфрій. 
Anysia. 

Anne,  Ann,  Nancy. 
Antonina. 

Anthony,  Antonius. 
Apoliinarius. 

Arnold. 

Arsenius.  Ч 
Archippus. 

CM.  ЕвФросйнія. 
Athanasius. 


Балтазаръ  и Валтасаръ,  m.  Balthasar 

Бёрта,  f.  Berthe  

Богданъ,  m.  Dieudonné  (c/n.  Ѳеодотъ). ...  28  март. 


Болеславъ,  m.  Boleslas 18  авг. 

Борисъ,  m,  dim.  Боринька,  Boris 2 мая. 


33altl)ofar;  Saljer. . . .4  janv. 

53ert^a 14  juill, 

©ottiieb. 3 nov, 

33oledlûud 9 avr. 

^orid 


Balthasar,  Belshazzar. 
Bertha. 

Deodatus. 

Boleslaus. 

Borice. 


Списокъ  крестныхъ  иіненъ. 
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Валентипъ,  т.  Valentin 24  апр. 

Валеріанъ  и Валёрійг,  m.Valérien 22  нояб. 

Вгіня,  Вавгожа  и Ванюшка,  т.  dim.  см.  Иванъ  и 

Варвара,  f.  dim.  Bâpa  и Варенька , Barbe 4 дек. 

Варнава,  m.  Barnabé 11  іюня. 

Варѳолонёй,  т.  Barthélemi 25  авг. 

Василій,  т.  dim  Вася  и Васенька,  Basile 7 март. 

Вассіанъ,  т.  Bassien 10  іюня. 

Венедиктъ,  т.  Benoît 14  март. 

Веніаминъ,  т.  Benjamin 13  окт. 

Вечеславъ  и Вячеславъ,  т.  Viatclieslaf.  28  сент* 
Викторъ,  W.  Victor  ; І|  Викторія,  f.  Victoire  10  март. 
Вильгельмъ  и Вйлимъ,  т.  Wilhelm,  Guillaume. . . 
Винкентій  и Викёнтій,  т.  Vincent .......  11  нояб. 

Витъ,  т.  Guy 15  іюня. 

Владиміръ,  Володя  и -динька,Ѵ1ас1ітіг.15г?ол. 

Владиславъ,  т.  Vladislas,  Ladislas 

Власій  и Власъ,  от.  Blaise 11  февр. 

ВониФатій  и БснкФацій,  от.  Boniface 19  дек. 

Bipa,  f.  dim.  Вѣринька,  Véra  QSle  Foi^ 17  сент. 


SGiaïentin,  SSi’Tten. . . .14  févn 

3Salerian 27  nov. 

Іоаннъ. 

Barbara,  53abette 4 dec. 

33arnûbad 11  juin, 

33ortl)oïoinâiid,33arteL24  août, 

Safîliué,  53a|tï 14^мш. 

53affion 

53encbi,ct 21  mars. 

53enianun 31  mars. 

SSenceêlauâ 28  sept, 

58ictori  11  SSictOïia. . .23  déc. 

ÜÔiï|elm 28  mai. 

ffiincenj,  SSittj ......  22  janv, 

SSeit 15  juin. 

SCBïûbtmir,  SCBotbemar. . 6 mai. 
3Brûbiêfaué,Çûbiêrauê.27y«m. 

3 févr. 

Sontfaciuô,  Q3onifa5. . ,5  juin, 
gibed  (ber  @îaube). . . 1 août. 


Valentine,  Val. 
Valerian. 

Barbara. 

Barnaby. 

Bartholomew. 

Basil. 

Bassianus. 

Benedict,  Bennet. 
Benjamin,  Ben. 
Venceslaus. 

Victor;  11  Victoria. 
William,  Biily,  Will. 
Vincent,  Vin,  Vinny. 
Guy. 

Vladimir,  Woldemar. 
Vladislaus,  Ladislaus. 
Blase. 

Boniface. 

Fides  {Faith), 


Гавріилъ,  fam.  Гаврила,  от.  Gabriel 13  іюля. 

Гёйнрихъ  и Гёнрихъ,  от.  Henri 

Геновёва  и Женевьёва,  f.  Geneviève 

Георгій,  fam.  Егоръ  и ІО'рій,  от.  George. ...  23  апр 

Герасимъ,  от.  Gérasime 4 март. 

Гервасій,  от.  Gervais 14  окт. 

Германъ,  от.  Germain 12  мая. 

Гиларій,  от.  Hilaire 12  іюля. 

Гликёрія, /'«гя.  .Іукёрья,  f.  Glycère 13  .март. 

Глѣбъ,  от.  Glèbe 5 сент. 

Гонорій,  от.  Honoré  еШопогіиз 

Григорій,  от.  dim.  Гриша,  Grégoire 17  нояб. 


Груня  и Груша,  f.  см.  Агриппина  и Агряфёііа. 
Гугёнъ,  от.  Hugues 


Oabrief 24  mars. 

^еіпгіф 15  juin 

©enorefû djanv 

@eorg,  .gorge! 23  avr, 

©eraftmud 

©eroaftud 19  juin. 

©evmanud 26juill. 

^ifariud i^janv. 

@h)ceria 

@reb 

^onorhid,  lï^rcnfrieb.  1 6 yanr. 
èregoriud 17  nov, 

<^ugo 1 avr. 


Gabriel. 

Henry,  Harry,  Hal. 
Genevieve. 

George,  Georgy. 
Gerizim. 

Gervase. 

German. 

Hilary. 

Glycera. 

Gleb. 

Honorius. 

Gregory. 

Hugh. 


Давидъ  и Давыдъ,  от.  David 26  іюня. 

Даміанъ, /"аот.  Демьянъ,  от.  Damien 1 нояб. 

Даніилъ, /аот.  Данй.іа,  от.  Daniel 17  дек. 

Дарія  м-рья,/“.  dm.  Дашам -шейька,  Darie. . 19  март. 

Димитрій,  от.  dim.  Митька,  Démétrius 26  окт. 

Дисидёрій,  от.  Didier 19  сент. 

Дісшилъ,  fam.  Демидъ,  от.  Diomède .3  іюля. 

Діонисій,  fam.  Денисъ,  от.  Denis 3 окт. 

Дмитрій,  см.  Димитрій.  11  Дуня,  Дуняша,  dim. 
Дороѳёя,/.  Dorothée 6 февр. 


ФаЬіЬ 1 mars. 

©ûmiûtt 27  sept, 

Фапіе! 10  dec. 

Фагіа 

îDemetriud. 5 juill. 

Xieftberiud 23  mai. 

2)iomeb 

Фіоп^й,  ©ionbflud  ...  .3  oct. 
CM,  Авдотья  U Евдокія. 
î)orot§ea 6 févr. 


David,  Devy. 
Damian. 

Daniel,  Dan. 

Daria. 

Demetrius. 
Desiderius. 
Diomedes. 
Dionysius,  Dennis. 

Dorothea,  Dorothy. 


Евва,  f.  Ève 

Евгёній,  от.  Eugène . 7 жар.ЦЕвгёнія, /.  Eugénie . 24  дек 


Евдокимъ,  от.  Eudocime 31  іюля. 

Евдокія,  fam.  Авдотья,/*,  dim.  4yHa,Eudoxie.  1 март. 

Евлалія,/.  Eulalie 12  аег. 

Евстаѳій,  fam.  АстаФій,  от.  Eustathe 20  секот. 

Евтихій,  от.  Prosper 6 апр. 

ЕвФЙмія,  fam.  Афймья,  /.  Euphémie 16  сент. 

ЕвФросвнія,/егот.  АФросйпья,/*.  Euphrosine . 25  сент. 
Евѳймій,  fam.  Ефимъ,  от.  Euthyme 15  окт. 


Егоръ,  от.  fam.  dim.  Егорушка,  см.  Георгій. 


24  dec. 

^ugen.l  5 ncp.ll^ugenie.25dec. 

(Subocimud 

(ïuboTia. 

(^uïalta 12  févr. 

(ïuflnt^tud 20  sept. 

^rodper 25  juin. 

èupf)emta 16  sept. 

(5ир:^го|іпа 11  févr. 

(ïutljijmiudt 


Eve. 

Eugenius;  H Eugenia. 
Eudocimus. 

Eudoxia. 

Eulalia. 

Eustathius. 

Prosper. 

Euphemia. 

Euphrosine. 

Euthymus. 


Списокъ  крестныхъ  именъ. 


Екатерина,  /.  dim.  Катя  и -тенька,  Catherine . 24  нояб. 
Елена,  fam.  Алёна,  f.  с?іт.Лёнушка,  Hélène. 21  тая. 
Блисавёта  и -ветъ,  /*.  dim.  Лйзанька,  Elisabeth.  5 сект. 
Емельянъ,  см.  Эмнліанъ.  ||  Еремѣй,  см.  Іеремія. 


ЕпнФаній,  т.  Ëpiphane 12  мая. 

Ерасмъ,  ш.  Erasme 2^  февр. 

Ермогёнъ,  т.  Hermogène 10  дек. 

Ермолай,  т.  Hermolaüs » ....  26  іюля. 

Еспёръ,  т.  Espère 2 мая. 

Есойрь,  f.  Esther 

Ефрёмъ,  т.  Éphraïm,  Ephrème 28  япв. 


^аі^феп.  .25  поѵ. 


^)еІепо,  Çena 18  août. 

èîifabe^,  . .19  поѵ. 

Il  Ефимъ,  cm.  Евѳнмій. 

épipl^aneê 14  mai. 

^raêmuô 2 juin. 

-^ermogeneô 13  avr. 

^ешоіоиб.г 

^fper 

7 oct. 

едгеш 


Catharine,  Katharine,  Kale. 
Helen,  Nel. 

Elizabeth,Betsy, Betty,  Bess. 

Epiphanias. 

Erasmus. 

Hermogenes. 

Hermolaus. 

Esper. 

Esther. 

Ephraim,  Ephrem. 


Жанёта, /*.  Jeannette,  Jenny 3 февр.\^о))йпх[й,  ^оппфеп. . .4  /“err.  1 Jane,  Hannah,  Janet,  Jenny. 

Жозефипа,  f.  Joséphine I^ofepî^ine 19  mars. [Joséphine. 


Закхёй  и Захёй,  т.  Zachée 18  нояб. 

Захарія  и -харъ,т.с?ш,  Захарушка, Zacharie . 5 сент. 
Зинаида, /'em.  Зенейда,/'. (/im.  3nHa,Zénéide.ll  окт. 
Зиновій,  т.  Zénobius.  П Зиновія,  f.  Zénobie.30  окт. 
Зоя,  f.  Zoéo 18  дек. 

Иванъ,  (Іш.Ваня  и Ванюша,  см.  Іоаннъ. 

Игнатій,  т.  dim.  Игната,  Ignace 29  янв. 

Изабёлла,  f.  Isabelle 

Иларіонъ,  fam.  Ларивовъ,  m.  Нііагіоп. . . .21  окт. 

Илія  и Илья,  т.  dim.  Ильюша,  Ёііе 20  іюля. 

Иннокёнтій,  т,  innocent 26  нояб. 

Ираклій,  т.  Héraclius. 9 март. 

Ирина,  fam.  Арина,  f.  dim.  Ирйшенька,  Irène  5 мая. 

Иродіёнъ,  fam.  Радивёнъ,  т.  Hérodien 8 апр. 

Исаакій  и Исаакъ,  т.  Isaac 30  мая. 

Исаія  и Исай,  т.  Isaïe 16  февр. 

Исидоръ,  fam.  Сидоръ,  т.  Isidore 14  февр. 


Зафа'иё 

Zaccheus. 

Зофагіай 

, 15  mars. 

Zachariah,  Zachary,  Zach. 

ЗепеіЬе 

Zeneida. 

3enobiué.  11  ЗепоЬіе 

..12  avr. 

Zenobius.  11  Zenobia. 

Зое 

Zoe. 

^gnûtiuê,  Sônûs. . . 

Ignatius. 

Sfûbeïïa,  

Isabella,  Isabel. 

Citation 

Hilarion. 

èliaé 

Elias,  Eiiah. 

^nnocentiuô 

Innocent. 

^eraHiué 

Heraclius. 

Svene 

Irene. 

^erobion. 

Herodian. 

Sfûof 

Isaac. 

Sefatcié,  dfûiûê. . . . 

Isaiah. 

Sftbor 

Isidore,  Isidorus. 

Іакинѳъ,  fam.  Акимъ,  m.  Hyacinthe 3 іюля. 

Іаковъ  и Яковъ,т.(/гт.Я'ша, Jacques, Jacob. ЗОалр. 

Іавнуарій,  т.  Janvier .*21  апр. 

Іезекіиль,  т.  Ezéchiel 21  іюля. 

Іеремія,  fam.  Еремій,  т.  Jérémie 1 мая. 

Іеронимъ,  т.  Jérôme .15  іюня. 

Іоакимъ,  fam.  Якимъ,  т.  Joachim 9 сент. 

Іоаннйкій,/‘ат.  Апіікій,»г.  Joannicius,Joanice4  нояб. 
Іоаннъ,  fam.  Иванъ,  т.  dim.  Ваня,  Jean. ...  24  іюня. 

Іовъ,  т.  Job 6 мая. 

Іона,  т.  Jonas 28  март. 

ІОСИФЪ, /am.  Осипъ,  m.  Joseph ^ апр. 

Іудйѳъ,  f.  Judith 


^pacinti^ Ібаой^ 

5aîob 25  juin. 

3lûnuôrtuô 19  sept. 

(^аефіеі 10  avr. 

Зіегетіаб.. ....... .25  juin. 

^ieronijmuô. 30  sept. 

^ойфіт 20  mars. 

Sobanniciué 

^o^ann,  ^)anô 2k  juin. 

^iob 9 mai, 

5onûÔ. 23  févr. 

5ofepb*  19  mars. 

10  déc. 


Hyacinth. 

Jacob,  James,  Jemmy,  Jim. 
Januarius. 

Ezekiel. 

Jeremy,  Jeremiah,  Jerry. 
Jerome. 

Joachim. 

Joannicius. 

John,  Johnny,  Jack. 

Job. 

Jonas. 

Joseph,  Joe. 

Judith. 


Казимиръ,  m.  Casimir 

Карлъ,  m.  Charles 

Катерйна,  dim.  Катенька,  см.  Екатерйна.  }|  Коля, 

Кипріанъ,  fam.  Купрѣянъ,  т.  Сургіеп 2 окт. 

Кирйллъ,  fam.  Кирйла,  т.  Cyrille 18  март. 

Клавдій,  m.  Claude 31  янв. 

Клеопйтра,  f.  Cleopâtre 19  окт. 

Клймептъ,  fam.  Клемёнтій,  m.  Clément. . .25  нояб. 


Кодратъ,/ат.  Кондрйтъ  и -атій,т.  Quadrat . 10  жар. 
Константинъ,  m.  йш.Кбстенька,  Constantin  .21  мая. 


daftmir 4 mars. 

Âûrî,  daroïud 28  janv. 

Кёлинька,  CM.  Николай. 

di)prion 16  sept. 

d^ritfuô/  dçritt 17  mars. 

diaubiué 6 juin. 

dïeopûtra 

dlemene 23  nov. 

Ouûbrûtuô 26  mai. 

donfiantin 11  mars. 


Casimir. 

Charles,  Charly. 

Cyprian. 

Cyril. 

Claudius. 

Cleopatra. 

Clement. 

Quadratus. 

Constantine. 


Списокъ  креетныжъ  иліенъ. 


Косма,  fam.  Козьма  и Кузьма,  т.  Соэше.. . 1 иоя<Т.  | (Хо^шиб. ..  п .27  sept. 

Ксёнія,/ат.  Аксипья,  f,  rfm.  Аксюша, Xénie.  24^ Xenia», , . о 

КсевоФоптъ,  т.  Xenophon 26  янв.  | Xenopl^on 27  janv 


Лаврёнтійг,  т.  Laurent .10  авг. 

Лазарь,  т.  Lazare.  . .17  окт. 

Ларивонъ  и Ларіонъ,  слі.  Иларіонъ.  ||  Лёва, 

Лёвъ,  т.  2.  Léon;  Львовъ,  de  Léon І8февр. 

Леовтіи,  fam.  Лсвовтій,  т.  Léontius 18  іюня. 

Лпзавета,  dim.  Лііза  а Лйзанька,  см.  Елисавёта. 

Логгивъ  и Лоіігивъ,  т.  Longin 16  окт. 

Лука,  т Luc. 18  окт. 

Лукіавъ  ѵлй  -кьянъ  и Луціапъ,т. Lucien.  15  окт. 

Любовь,  f.  Aimée  iSte  Charité') 17  септ. 

Людмилла,  f.  Ludmilla. 16  септ. 

Людовикъ  и Лудовикъ,  т.  Louis 


9aurentiud,  Çaurenj.  .10  août. 

l?ajavué 

Лёиушка, 

CM.  Елёна. 

9eo 

Çeontlud. . . . 

Il  .^укёрія, 

CM.  Глнкёрія. 

^onginué. , . , 

?ucad 

18  oct. 

Çucian  . - . , . 

(S^arifdd. . , . 
IlubmtCfa  . . . . 

Hubtulg 

Cosmus,  Cosmo. 

Xenia. 

Xenophon. 

Laurence. 

Lazarus. 

Leon,  Leo. 
Leontius. 

Longinus. 

Luke,  Lucas. 
Lucian. 

Charity,  Love. 
Ludmilla. 

Lewis. 
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Маврикіи  и Морицъ,  m.  Maurice 10  іюля. 

Магдалііва,  /.  Madelaine,  Madeion 22  іюля. 

Макарій, /^aw.  Макаръ,  т.  Масаіге .19  янв. 

Максимиліанъ,  т.  Maximilien,  Мах.  . . . . . 22  окт. 

Максимъ,  т.  Maxime  21  япв. 

Маргарита  и -герйта,  f.  Marguerite,  Margot 

Марія  и Марья,  f.  dim.  Маша,  Marie 22  іюля. 

Мартинъ  и -тынъ,  т.  Martin .14  апр. 

Марѳа,  /,  dim.  Марѳуша,  Marthe 1 септ. 

Матильда,  /.  Mathilde. . . 

Матрона,  fam.  Матрёна,  /.  Matrone 18  мал. 

Матѳёй,  fam.  Матвѣй,  m.  Matthieu 9 авг. 

Матѳій,  m.  Matthias 5 окт. 

Меланія, /дот.  Маланья,/“.  Mélanie .31  дек. 

Меркурій,  fam.  Меркулъ,  т.  Mercure.  , ...  24  тяб. 

Меѳодій,  т.  Méthode. ...  20  іюня. 

Мина,  f.  Mina 5 цнв. 

Митрофанъ,  m.  MétropAane 4 іюня. 

Митька  и Митенька,  dim.  см.  Димитрій  «Дмитрій. 
Михаилъ,  /дт.Михайла5  m.dim.  Миша,  Michel . 8 нояб. 

Михёй,  т.  Michée 14 

Модёстъ,  т.  Modeste с 16  мая. 

Моисёй,  т.  Moïse о 26  іюля. 


21?aurtfiud,  ...  22  sept. 

Шй^аГспа .22juilL 

2)?acariuö 15  janv. 

ЗО^агішіПап,  5Шаг..  .13  mars. 

îDîûXiuuid 25  juin. 

Ælîargarft^e,  @rete . . i^juin. 

Шхіа. 22  juin. 

3Dîavftn Il  nov. 

5^avtr;a... 29  juill. 

2)?at^ilbe. 14  mars. 

^?atrona 

?9?att^âud,  59?atr;ed..  .21  sept. 

59?at^lé. , .24  févr. 

Mania. 31  déc. 

2)?ercuriud. ■ 

2)?et^obiud 0 0.17  mars. 

SDîina/  Ш?іппа 

ï)?etrop^aneâ. 

адеі 29  5epi. 

59?іфеай 9 mars. 

9[)?obe|lud. . .15  juin. 
ï)îofe5 4sepi. 


Maurice,  Morice,  Morrice. 

Magdelen,Magdeline,  Maud- 

Macarius.  [іід 

Maximilian. 

Maximus. 

Margaret!!,  Marjet,  Meg. 
Mary,  Poll,  Polly. 

Martin. 

Martha,  Patty. 

Matilda,  Mat. 

Matrona. 

3Iatthew. 

Mathias,  Mat. 

Melany. 

Mercury. 

Methodius. 

Mina. 

Metrophanes. 

Michael,  Mick,  Mike. 

Micah. 

Modestus. 

Moses. 


Надёжда,/“.  dim. Надя  и Hâ4HHbKa,Espérance.l 7 ce»m. 

Наркйсъ,  m.  Narcisse 31  окт. 

Настасья,  f.  dim.  Настенька,  см.  Анастасія. 
Наталія  и -талья,  /.  dim.  Наташа,  Natalie.. . .2&авг. 

Неповукъ,  m.  Népomucéne 

Нёсторъ,  m.  Nestor 27  окт. 

Никита,  m.  Nicétas 3 ^np. 

НикиФоръ,  m.  Nicéphore .’%  февр. 

Никодимъ,  m.  Nicodème 2 aei 

Николай,  m.  dim.  Николаша  и Коля.  Nicolas.  .'.6  дек. 
Никовъ,  m.Nicon 22  март. 


^^Per^ntia iaoût.  Esperantia,  Hope. 

Dîorcifîué,  9?arct3  ...  .29  oct.  Narcissus. 


9?atalia 

9?epoinuî 

Dîefîor 

9t(cetad 

5ігіссрГ)огий 

9îicobnnud  .... 
9ticoîüuê,  9гіПаё, 
9?ifon 


.26  août. 
.16  mai. 
.21  jcvr. 
. . 7 janv. 
13  mars. 
. . 3 août. 
. . . 6 déc. 


Natalia,  Nataly. 

Nepomucenus. 

Nestor. 

Nicetas. 
Nicephorus. 
Nicodemus. 
Nicholas,  Nick. 
Nicon. 


Олимпій,  m.  Olympe 

Ольга,  f.  dim.  О'линька,  Olg-o. . 

Онисимъ, /am.  Анисимъ,  m.  Onésime 
Онуфрій,  fam.  Аііуфрій,  m.  Onuphre., 
Осипъ,  fam.  см.  Іосифъ. 


30  іюля. 

11  іюля. 
15  февр. 

12  іюня. 


ОГі)Шріий 17  dec.  lOIympius. 


I Olga. 

Onefîmuê Ю avr.  iOnesimus. 

Onup^riu^ 10 ^'win.  Onuphrius. 


Списокъ  крестныхъ  ииенъ, 


Павелъ,  т.  dim.  Павлуша,  Paul 29  іюня. 

Павла  и Павлина,  fam.  Полина,  f.  Pauline. 3 іюня. 

Павлинъ,  т.  Paulin 23  янв. 

ПамФЙлъ,  т.  Pamphyle 16  февр. 

Панкратій,  т.  Pancrace 9 іюля. 

Панталёймонъ,  т.  Pantaléon 27  іюля. 

Параскева,  fam.  Прасковья,/*. Parascève.  .26  іюля. 
Пелагія, /am.  Палагвя,  f.  (/im.  Паша, Pélagie. 4 тая, 

Пётръ,  т.  dim.  Пётя  и Петруша,  Pierre 29  іюня. 

Пій,  т.  Pius,  Pie 

Платонъ,  т.  dim.  Платоша,  Platon 18  кож?. 

Поллкарпъ,  m.  Polycarpe 23  февр. 

Поліевктъ,  m.  Polyeucte 9 янв. 

Прасковья,  f.  fam.  dim.  Параша,  cm.  Параскёва. 

Прокопій,  fam  ПрокоФій,  m.  Procope 8 іюля. 

Прохоръ,  m.  Prochor 28  ію.ія. 

Пульхёх)ія,  m.  Pulchérie 7 авг. 

Рахиль,/*.  Rachel 

Ревекка,/*.  Rébecca 

Родіонъ,  m.  Rodion 10  нояб. 

Романъ,  m.  Romain 29  янв. 

РуФъ,  m.  Rufus 8 anp. 


^auîué 

. 29  jvin. 

Paul. 

^auHna,  5^ûuïine . . , 

. 22  janv. 

Paulina. 

ÿaultnuê 

.21  juill. 

Paulinus. 

ÿûmpl)itiu6 

Parnphylius. 

ÿûncrattui?,ÿancva5. 

. 1 2 mai. 

Pancratius. 

ÿantûleon 

.27  juill. 

Pantaleon. 

ÿavûéceivo,  ÿvûêfouia 

Parasceva,  Prascovia. 

^elagia 

Pelagia. 

ÿeter,  ^etrué 

. 29  juin. 

Peter. 

ÿtué 

.11  juill. 

Pius. 

ÿlûto 

Plato. 

ÿoï^carp 

. 26  janv. 

Polycarp. 

^oUjeuctcô 

. 1 3 févr. 

Polyeuctes. 

ÿrbfop,ÿvoîopiuÔ. . 

. juill. 

Procopius. 

^гофог 

Prochorus. 

фиіфегіа 

Pulcheria. 

91афеГ,  ЗДеІ 

Rachel. 

9îebeccû * 

Rebecca,  Becky. 

îHobion 

Rodion. 

9îomûn 

Romanus. 

91ufué 

Rufus. 

Сіівва,  m.  Séba,  Sabbas 5 дек. 

Сампсонъ,  m.  Samson 27  іюня. 

Самуилъ, /*ат.  Самойла,  т.  Samuel 20  авг. 

Саша,  Сашенька,  слі.Алексапдръ  к Александра. 

Сеоастіанъ,  m.  Sébastien,  Bastien 18  дек. 

Серафима,  /*.  Séraphine 29  шля. 

Сёргій  и Сергій,  т.  dim.  Серёжа,  Serge 7 окт. 

Сильвёстръ,  m.  Sylvestre 2 янв. 

Симеонъ  и Симі0пъ,т.  Siméon 3 февр. 

Симонъ  и Семёнъ,  т.  Simon 10  тая. 

Сиѳъ,  т.  Seth 

Соломонія  и -монйда, /*.  Salomé 1 авг. 

Соломонъ,  т.  Salomon 

Софія  и Софья, /.rfim.  Соня  и -нюшка,8орЫе.17  сект. 

СоФроній,  т.  Sophronius 11  тарт. 

Станиславъ,  т.  Stanislas 

СтвФанйда  и Степанида, /*.  Stéphanie ....  1 1 нояб. 
СтеФЙнъ  и -панъ,  m.  dim.  Стёнька, Etienne.  .27 дек. 
Сусанна,  /*.  Susanne 6 іюня. 


®оЬ6а0 5 déc. 

0imfon ІО  janv. 

0amueï 20  août. 

0ebaftian,  Saflian..  ,20  janv. 

0erapi^ine 12  oct, 

0ergtué 7 oct. 

0i}befter 31  déc. 

0imeon 18  févr. 

0imon 28  oct, 

0et^ 2 janv, 

0aïome,  0âtm^en  . . .24  oct. 

0alomo,  0aïomon 8 févr. 

0opï;ia 15  mai. 

0op^roniué 11  mars. 

0taniêIûué 7 mai. 

0tep]^ûnia 26  déc, 

0tep^ûnué,  0tet)I)ûn.  .26  déc. 
0ufanna 11  août. 


Sabbas. 

Sampson. 

Samuel,  Sam,  Sammy. 

Sebastian,  Seb. 
Seraphine. 

Sergius. 

Sylvester. 

Simeon,  Sim. 

Simon,  Sim. 

Seth. 

Salome. 

Salomon,  Sol. 

Sophia,  Soph,  Sophy. 
Sophronius. 

Stanislaus. 

Stephania. 

Stephen. 

Susannah,  Susan,  Sucky. 


Татіана  и -тьяна,  f.  Tatiana 

Терезія  и -рёза, /*.  Thérèse 

Тимоѳёй,  m.  dim,  Тимоша,  Timothée. 

Товій  и Товйтъ,  m.  Tobie 

ТрйФонъ,  m.  Tryphon 

ТроФЙмъ,  m.  Trophime 


12  янв. 


22  янв. 


. 1 февр. 
23  шля. 


Siûtiûna 

2:^ierefe,  2:§еге|1а 15  oct. 

Slimot^euô. 24  janv, 

^obiûô.t, 13  sept. 



^rop^tm 


Tatiana. 
Theresa. 
Timothy,  Tim. 
Tobias,  Toby. 
Trypho. 
Trophimus. 


Ульрйка,  f.  Ulrique,  Udalrique..* 

Ульрихъ,  m.  Ulric,  Udalric 

Урванъ  и Урбанъ,  m.  Urbain 23  іюня. 

Урсула,  f.  Ursule 


Uïrife,  Ubûïrife 4 juin. 

иігіф;  Ubalrt! 4 juill. 

Urban • • . .25  mai, 

Urfulû,  Urfet 21  oct. 


Ulrica. 

üiric,  Udalric. 
Urban. 

Ursula. 


Фабій  U Фабіанъ,  m.  Fabien бавгЛ^аВіап 20 janu,  [Fabian. 

Февронія, /*am.  Хавронья,  f.  Fébronie. . . .25  шкя.  jgebronia 25 уміп.  [Febronia. 


Списокъ  крестныхъ  именъ. 


Филиксъ  и Феликсъ,  т.  Félix 6 іюля. 

Филимонъ,  т.  Philemon 22  кояіУ. 

Филиппъ,  m.  Philippe 14  нояб. 

Филицата,  f.  Félicité. 25  нояб. 

Фирмипъ,  т.  Firmin 24  іюня 

Фіона,  сж.  Хіонія.  Н Хавронья,/*,  см.  Февронія. 

Флавіанъ,  т.  Flavien февр. 

Флорёнтій,  т.  Florent,  Florentin 18  авг. 

Флоръ, /am.  Фролъ,  т.  Floras 18  дек. 

Фока,  т.  Phocas 22  сект. 

Фотій,  т.  Photius .12  авг. 


Францискъ  и Францъ,  т.  François. 
Фрйдерихъ,  т.  Frédéric 




Felix. 



Philemon. 



Philip,  Phil. 

geïicitûé 

Felicitas. 

girminuô,  Çirmin.. 

. .25  sept. 

Firmin. 

Stöbt on 

Flavian. 

Storent,  Storentiiu. 

. . 22  sept 

Florent. 

Storuê 

Fiorus. 

'33I)ocûô 

Phocas. 

ÿ^otiud 

Photius. 

Srûnciêcué,  Svûnj. . 

...  4 oct 

Francis,  Frank. 

^гіеЬгіф,  grip. . . . 

Frederic,  Fred. 

Хараламній, /am.  Харлапіъ,  т.  Charalampe.  10  jßeep. 


Харитонъ,  т.  Chariton 28  сент. 

Хіонія,  fam  Фіона,/*.  Ghionie 16  апр. 

Христина,  /*.  Christine 24  іюля. 

Христіанъ,  т.  Chrétien 

ХристоФоръ,  т.  Christophe 9 тая. 


(5:^агаГашріи0 

^^ariton 



ß^^viftine 24  juin. 

14  mai. 

25  juin. 


Charalampîus. 

Chariton. 

Gbionia. 
Christina. 
Christian. 
Christopher,  Kit. 


Целестинъ  и Келестйнъ,  m.  Célestin 8 anp. 

Цельсій  B Кёльсій,  m.  Celse 14  окт. 

Цецилія  и Кикйлія,  f.  Cécile .22  нояб. 


Sôrefîinuô/  (îolefîm. . . .6  acr. 

едиё 

Œâciïia,  ladite 22  nov. 


Celestine. 

Celsius. 

Cecilia,  Cecily,  Cicely. 


Шарлотта,  f.  Charlotte 


Cotte 


5 умШ.|  Charlotte. 


Эдуардъ,  ni.  Edouard 

Элеонора,  f.  Eléonore 

Эяіануйлъ  U Мануйлъ,  m.  Émanuel 17  іюня. 

Эмиліанъ,  fam.  Емельянъ,  m.  Emilien 8 авг 


(5buûrb 18  mars 

(Sïeonorû,  Ceonora. . . .1  juill. 
^manuel,  ^Ji^manucï.  .25  déc. 
ЙтШап 10  oct. 


Edward,  Ned, Neddy,  Teddy, 
Eleanor,  Nell,  Nelly.  [Ted 
Emanuel. 

Æmilianus,  Emilian. 


Юліана  и Ульяна,  f.  Лт.У'линька,  Julienne.  .21  дек. 


Юліанъ  и Ульянъ,  т.  Julien 24  іюня. 

Юлій,  т.  Jules.  .21  іюня.  Ц Юлія,  /*.  Julie. . .18  тая. 

Юрій,  т.  fam.  George  Qcm.  Георгій) 

Юстиніанъ,  m.  Justinien нояб. 

Юстйнъ  и Іустйнъ,  т.  Justin 1 іюня. 


S^utianû 

^utionud 

^utiué.  1 1 avr.  Il  3iutte.  22  mai. 

®mQ,  Sorget . . . 

Suftinian 

Sujtinud 

Juliana. 

Julian. 

Julius;  К Julia. 
George,  Georgy. 
Justinian. 

Justin. 


Ядвйга,  f.  Hedwige I^ebtoig .15  ocf.lHedwiga. 

Якймъ,  cm.  Іоакймъ.  ||  Яковъ,  dim.  Я'ша,  сж.| Іаковъ.  | 


Оаддёй,  m.  Thaddée,  Thadée 21  авг. 

Ѳалалёй,  m.  Thallalée : 20  тая. 

Ѳёкла,/*.  Thécla,  Thècle 2k  сент. 

Ѳеодора  и Ѳедора,  f.  Théodora 10  март. 

Ѳеодоръи Ѳёдоръ, m.dm.  Ѳéдeнькa, Théodore.  8 

Ѳеодосій  и Ѳедосёй,  т.  Théodose 11  янв. 

Ѳеодосія  и Ѳедосья,  /*.  Théodosie 20  март. 

Ѳеодотъ  и Ѳедотъ,  т.  Théodot,  Dieudonné.  .7  нояб. 

Ѳеодулъ  и Ѳедулъ,  т.  Théodule 5 апр. 

Ѳеоктйста, /*ат  Ѳектйста,  /*.  Théoctiste. . . .31  янв. 

ѲеоФЙнъ,  т.  Théophane 12  март 

ѲеоФЙлъ,  m.  Théophile 2 дек. 

Ѳирсъ,  т.  Thyrsus ik  дек 

Ѳома,  т.  Thomas. ..••.•.•.•.•••.•...•....6  окт. 


^^аЬЬаиё 28  ocf. 

^t)aUaîâuê 

2:§еПа 23  sept 

S:^eoboro 

^^eobor 9 nov. 

2;f}eoboftué. 3 sept 

^l^eobofia 2 avr. 

^^eobotuô,  ©ottlob.  .10  juill. 

S^^eobuTud févr. 

3:éeoïtiftû 

2:f)eop^ûneô 


©оШіеЬ..  .6  déc. 



2:èomûê 21  dec. 


Thaddeus. 

Thallaleus. 

Thecla. 

Theodora. 

Theodore. 

Theodosius. 

Theodosia. 

Theodotus. 

Theodulus. 

Theoctista. 

Theophanes. 
Theophilus,  Taff. 
Thyrsus. 

Thomas,  Tom,  Tommy. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 

М€ТОРІ1ЧЕ€КИЖПЬ  ИМЁНЪ, 

КОТОРЫХЪ  ПРОИЗНОШЕНІЕ  И ПРАВОПИСАНІЕ  НЕ  ОДИНАКОВЫ 
ВЪ  СИХЪ  ЧЕТЫРЕХЪ  ЯЗЫКАХЪ. 


Приіиѣчавіе. 


Собственныя  имена  и прозвища  лицъ  истори- 
ческихъ (и  миѳологйческикъ)  пишутся  русскими 
буквами  по  произношёнію  ихъ  грёческому  или 
латинскому,  измѣняя  окончанія  мужескаго  рода 
въ  'ь.  Латинское  окончаніе  ms  превращается  въ 
Ій;  нѣкоторыя  производятся  отъ  родительнаго 


падежа  (грёческаго  илй^  латинскаго),  измѣняя  окон- 
чаніе въ  ъ для  имёнъ  мужескаго  рода,  и въ  а для 
имёнъ  жёнскаго  рода.  Собственныя  имена  и про- 
звища лицъ  историческихъ , заимствуемыя  изъ 
новѣйшихъ  языковъ  , пишутся,  на  Русскомъ  языкѣ, 
по  произношёпію  ихъ  у тузёмцевъ. 


Аббатуччв,  т.  indécl.  Abatucci 

АбеларД’ь  и Абеларъ,  т.  Abailard,  Abëlard 

Аввакумъ,  т.  Habacuc 

Августулъ,  т.  Augustule 

Авессаломъ  Qfiébr.  Авшалёмъ),  т.  Absalon 

Авреліанъ,  т,  Aurëlien 

Агассёръ,  т.  Assuërus 

Агатоклъ  и Агаѳоклъ,  т.  Agathocle 

Агезилай,  т.  Agësilas 

Агуадо,  т.  Aguado 

Аларихъ  или  Аларикъ,  т.  Аіагіс 

Алексій  Комнинъ,  т.  Alexis  Comnène 

Алкёй,  т.  Лісёе;  -кёевъ,  d’Alcëe 

Алкивіадъ  и Алцибіадъ,  т.  Alcibiade 

Альбойнъ  и Албоинъ,  т.  АІЬоіп 

Амёрикъ-Веспуцій,  т.  Amëric-Vespuce 

Амуратъ  и Мурадъ,  т.  Amurat 

АмФпктібньт,  sm.  рі.  les  Amphyctions  т 

Анаксагоръ,  ш.  Anaxagore 

Андромаха,  /*.  Andromaque 

Анкъ-Мариій,  т.  Ancus-Martius 

Аннибалъ,  т.  Annibal 

Анхйзъ,  т.  Anchise;  -хйзовъ,  d’Anchise 

Аііеллёсъ,  т.  Apelles;  -лёсовъ,  d’ Apelles 

Апраксинъ,  т.  Аргахіпе 

Апулёй,  т.  Apulëe;  -лёевъ,  d’Apulëe ' 

Аракчёевъ,  т.  Araktchëief 

Аргонавты,  sm.  рі.  les  Argonautes  т 

Аристотель,  т.  Aristote;  -тётелевъ,  d’Aristote 

Аі)сакъ,  т.  Arsace [main 

Артаксёркъ , m.  (Длиннорукій)  Artaxerxès  Longue- 
Архимёдъ,  т.  Archimède;  -мёдовъ,  d’Archimède. . . 

Астіагъ,  т.  Astyage 

Ахиллъ  и Ахиллесъ,  т.  Achille;  -лёсовъ,  d’Achille. 

Аяксъ,  т.  Ajax;  -ксовъ,  d’Ajax 

Аѳалія  или  Аталія  и Гоѳёлія,  f.  Athalie 

Аѳинёй  и Аѳенёй,  т.  Athënëe 

Аѳинодоръ,  т.  Athënodore 

Байрсяъ  и Бёйронъ,  т.  Byron 

Баратынскій,  adj.  sm.  Baratynski 

Барбарёсса,  т.  Barberousse  Qsurnom) 

Батбрій,  m.  Bathory 


2t66ûtucci , 

Abbatucci. 

ЗІЬёкгЬ 

Abelard. 

|)a6afiif 

Habakkuk. 

Sluguftulu^ 

Augustulus. 

2ll'fû(om 

Absalon. 

Slurelian 

Aurelian. 



Ahasuerus. 

21с;а11)оПеё 

Agathocles. 

Slgt'ftlaë 

ilgesilas. 

Slguabo 

Aguado. 

ЗІІагіф 

Alaric. 

ЗПі’тіиё  ^omneneë.  .constant. 

Alexis  Comnenus. 

2Пссі'иё. 

Alcæus. 

ЗПсіНаЬеё 

Alcibiades. 

2116oin 

Alboin. 

2Imevigo  SSefpucct . . 

Americus  Vespucius. 

50?itrûï)  ob.  Slmurab., 

Amurath. 

bie  2împ()i)ctionen  pl. 

. . .grec. 

the  Amphy étions  pi. 

21nûïagoraë 

Anaxagoras. 

2(пЬѵотафа 

Andromache. 

2liicuë  ^îartiud. . . . 

Ancus  Martins. 

Cannibal 

.carthag. 

Hannibal. 



Anchises. 

srpt« 

Apelles. 

2(ргатіп 

Apraxin. 

5lpult'iuë 

Apuleius. 

Slraftfc^ejett) . ...... 

Aralitcheief. 

bie  Slrgonauten  p/.. . 

the  Argonauts  pL 

Slriftoieled 

Aristotle. 

Slrfaceë 

Arsaces. 

Зітіатеѵрсё  ^ongimanuë.  .pers. 

Arlaxerxes  Longimanus. 

іМгфішеЬеё..  .^  . . . . 

Archimedes. 

51  ftp  aged 

Astyages. 

51фШеё 

Achilles. 

51iax 

Ajax. 

51tf)Qt{a. 

Athaliah. 

5lt^eiuind 

Athenæus. 

51tl;enoborud 

Athenodorus. 

53i)ron 

iSarafpnéfp 

Baratynski. 

53arbaroffa  Cî)îotl;6art) 

Barbarossa. 

53at§orp 

, . .polon.  Bathory. 

ei7 


Списокъ  историческижъ  иліенъ. 


Батый,  т.  Batou>Khan  ou  Batu-Khan... 

Батюшковъ,  m.  Batiouchekof 

Баязётъ  и Баезйдъ,  т.  Bajazet 

Берцёліусъ,  т.  Berzelius 

Бетговенъ,  т.  Beethoven 

Бліожер'ь,  т.  Blücher 

Богарые,  т.  indécl.  Beauharnais 

Богдаповичъ,  m.  Bogdanovitch 

Бороздинъ,  m.  Borozdine  ou  Barazdine., 

Брутъ,  m.  Brutus 

Бюффонъ,  m.  ButTon 


Валленштейнъ,  m.  Wallenstein 

Вальтеръ-Скоттъ,  m.  Walter- Scott 

Велясарін,  m.  Bélisaire 

Веллингтонъ,  m.  Wellington 

Виландъ,  m.  Wieland 

Вильгельмъ  Телль,  от.  Guillaume  Tell 

Виргйлій,  от.  Virgile;  -гйліевъ,  de  Virgile... 
Витрувій,  от.  Vitruve;  -трувіевъ,  de  Vitruve. 

Віантъ,  от.  Bias 

Віельгорскій  , adj.  sm.  Vielhorski 

Владиміръ  Великій,  от.  Vladimir  le  Grand. . . . 

Вольтёръ,  m.  Voltaire 

Вяземскій,  adj,  sm.  Viazemski 


53atu^(S^ûn tatare. 

russe. 

IBûjiaftb turc. 

IBerjeliué suéd. 

53eetl)Oi?en allem. 

53Ійфег allem. 

35eûu:^ûTnûié franç. 

ЗЗойЬапо№іі(ф russe. 

S3orofbin . , .russe. 

35rutué rom. 

©üffon franç. 

2BßCtenjtein .allem. 

2Bolter#(2cott angl. 

Sörtifar constant. 

SGßeßiitßton angl. 

ЗВіеІапЬ allem. 

2ÖU^eIm  suisse. 

ißirßiliuö,  SSirgit rom. 

SSitruhiu^ rom. 

53iûd grec. 

5ШіеГ^огё!і. . . Crusse. 

Sßlabimir  ber  (Sro^e. . .russe. 

Шоііаіге franç. 

.russe. 


Гагедорнъ,  от.  Hagedorn 

Гайднъ  и Гайденъ,  от.  Haydn 

Галилёй,  от.  Galilée;  -лéeвъ,  de  Galilée 

Галлей,  от.  Halley;  -лéeвъ,  de  Halley 

Гарунъ-Альрашйдъ,  от.  Haroun-al-Rachid 

ГвёльФЫ  и Гибеллины,  sm.pl.  les  Guelfes  et  les  Gl 

Гезіодъ  и Исіодъ,  от.  Hésiode [belins  от 

Гельвеціусъ,  от.  Helvétius 

Гераклій  и Ираклій,  от.  Héraclius 

Германикъ,  от.  Germanicus 

Гёте,  от.  indécl.  Goethe 

Гнкдичъ,  от.  Gnéditch 

Гогартъ,  от.  Hogarth 

Голицынъ,  от.  Galitzine 

Гомёръ  и Омйръ,  от.  Homère  ; -мépoвъ,  d’Homère 

Горацій,  от.  Horace;  -раціевъ, d’Horace 

Гоѳблія,  f.  Athalie  Qcm.  Аѳалія) 

Грак.ѵъ,  от.  Gracchus 

Граціанъ,  от.  Gratien 

Грибоѣдовъ,  от.  Griboyédof 

Гроціусъ,  от.  Grotius 

Гумбольдтъ,  от.  Humboldt 

Гутенбергъ,  от.  Gutenberg 

Гюизъ  и Гизъ,  от.  Guise 


Дамаскинъ,  от.  Damascène  Qsurnomj 

Данай,  от.  Danaüs 

Дарій  Истаспъ,  от.  Darius  Hystaspe 

Дашковъ  , от.  Dachekof 

Девкаліонъ,  от.  Deucalion;  -лібновъ,  de  Deucalion.. 

Дейокъ  и Дейоцесъ,  от.  Déjocès 

Де.іавйнь,  от.  Delavigne 

Reiff  Diet,  parall.  Partie  russe. 


allem. 

^ßi^bn allem. 

©ßlilri ital. 

angl. 

•^)агип^аІ;*ЗіІо[фіЬ arab. 

bie  Ouelfen  unb 

^ejtobué,  Jpeftob grec. 

èeioettuè suisse. 

-t>erßfnud constant. 

©ermßnicuö .rom. 

@оефе  ob.  allem. 

@піеЬіІ[ф.. . russe. 

.^ogertb angl. 

©ßlibin russe. 

Corner .grec. 

borßtiuö  ob.  ^)orß5 rom. 

ШЬоГіо. hébr. 

©госфий rom. 

©rßtißn rom. 

©ribojiebott) russe. 

©votiuö  ob.  be  ©root. . . hoil. 

ipumbolbt allem. 

©utenberg, allem. 

©uife franç. 

î)cmàécenué  (53einßme) 

®ßnßud phryg. 

î)flriué  perse. 

î>flfфfoш russe. 

©eufßlion grec. 

ФеІосей mède. 

S)elßbigne .franç. 


Batu-Khan. 

Baliushkof. 

Bajazet. 

Berzellius. 

Beethoven. 

Blucher. 

Beauharnais. 

Bogdanovitch. 

Borozdin. 

Brutus. 

ВиіГоп. 

Wallenstein. 

Walter-Scott. 

Belisarius. 

Wellington. 

Wieland. 

Wilhelm  Teil 
Virgil. 

Vitruvius. 

Bias. 

Vielhorski. 

Vladimir  the  Great. 
Voltaire. 

Viazemski. 

Hagedorn. 

Haydn. 

Galilei. 

Halley. 

Haroun-al-Rashid. 

the  Guelphs  and  Ghibelines, 

Gesiod. 

Helvelius. 

Heraclius. 

Germanicus. 

Gothe. 

Gneditch. 

Hogarth. 

Galitzin. 

Homer. 

Horatio  or  Horace. 

Athaliah. 

Gracchus. 

Gratian. 

Griboyedof. 

Grotius  or  de  Groot. 
Humboldt. 

Gutenberg. 

Guise. 

Damascenus. 

Danaus. 

Darius  Hystaspis. 

Dashkof. 

Deucaiion. 

Dejoces. 

Deiavigne. 
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Списокъ  историческихъ  ииенъ. 


Делиль,  т.  ВсІіПе 

Демосеёвъ,  Démosthène;  -ѳёновъ,  de  Démosthène. 

Державинъ,  т.  Derj aviné 

Дёцій,  т.  Décius 

Деянйра,  f.  Déjanire 

Джонсонъ,  т.  Johnson 

Джустиніани,  т.  indécl,  Giustiniani 

Дидона,  f.  Didon 

Діогёнъ,  m.  Diogène;  -гёновъ,  de  Diogène 

Діоклеціанъ,  m.  Dioclétien 

Діомидъ  U Діомёдъ,  m.  Diomède 

Дюреръ,  m.  (Албрёхтъ)  Albert  Dürer 

Евклидъ,  m.  Euclide;  -клйдовъ,  d’Euclide 

Евменъ  U Евмёніп,  m.  Euniène 

Еврипидъ,  m.  Euripide  ; -пйдовъ,  d’Euripide 

Евтропъ  U Евтропій,  m.  Eutrope 

Ездра,  m.  Esdras 

Екатерина  Великая,  f.  Catherine  la  Grande 

Епаминондъ,  m.  Ëpaminondas 

Ератосѳёнъ,  m.  Ëratosthène 

Жанлисъ,  f.  (Г-жа),  Madame  de  Genlis 

Ждановскій,  adj.  sm.  Jdanovski 

Жераръ,  m.  Gérard 

Жофрётъ,  m.  JaulTret 

Жуковскій,  adj.  sm.  Joukovski 

Заіёнчекъ,  m.  Zaïonczek 

Зальцманъ,  m.  Salzmann 

Зиновія,  /.  Zénobie 

Зубовъ , m.  Zoubof. 

Израиль,  m.  Israël 

Изяславъ,  m.  Iziaslaf 

Ипнократъ  U Гиппократъ,  m.  Hippocrate 

Иродотъ  U Геродотъ,  m.  Hérodote 

Иродъ,  m.  Hérode 

Ифигёвія,  f.  Iphigénie 

Іезекіиль,  m.  Ezéchiel « 

Іеровоамъ,  m.  Jéroboam 

Іисусъ  Навинъ,  m.  JoSué 

Іоанна  д'Аркъ,  f.  Jeanne  d'Arc 

Кадмъ,  m.  Cadmus 

Каллисѳёнъ,  m.  Callisthène 

Калпурвій,  m.  Calpurnius 

Карамзинъ,  m.  Karamzine 

Карлъ  Великій,  m.  Charlemagne 

Кастельре  и Кёстльри,  m.  indécl.  Castlereagh 

Квинтиліанъ,  m.  Quintilien 

Квинтъ-Ку рцій,  m.  Quinte-Curce 

Кекропсъ,  m.  Cécrops 

Кённингъ,  m.  Canning 

Керубини,  m.  indécl.  Cherubini 

Кймонъ,  m.  Cimon 

Киръ,  m.  Cyrus 


S5eïiae 

Demie. 

2)emo1i:^eneô 

Demosthenes. 

Dcrfl^amin 

Derzhavin. 

®eciu§. 

Decius. 

S)ej[antro 

Dejanira. 

Soï^nfon 

Johnson. 

©iuftinioni 

Giustiniani. 

2)ibo 

.carthag. 

Dido. 

3)iogeneê. ........ 

Diogenes. 

S)iDCletiûn 

Diocletian. 

î)iomebeô 

Diomedes. 

ЗІІЬгефі  2)ürev.. . . . 

Abert  Durer. 

Mîibed,  Œuftib.  . . . 

Ëuclid. 

(ïumeneô 

Eumenes. 

^uripibeê 

Euripides. 

(ïutrop,  Sutvopiuê. . . 

Eutropius. 

@fra 

Ezra. 

Âat^orino  bte  @ro§e. 

. .russe. 

Catharine  the  Great. 

Spaminonbaô 

. . .grec. 

Ëpaminondas. 

(Sratojl^eneê 

Eratosthenes. 

3}?ûbôme  ©cnïiô.. . . 

. .franç.lMadam  Genlis. 

0^banof6fi 

Zhdanovski. 

©ernrb 

Gerard. 

5ûuffret. . . . 

Jauffret. 

©^lufofêît 

Zhukovski. 

Sûionqeî 

Zaionczek. 

©aljmann 

Salzmann. 

ЗепоЬіа* 

Zenobia. 

3ubo» 

Zubof. 

3?êrûeï 

Israel- 

SfiûffûhJ 

Iziaslaf. 

^ippocrûteê 

Hippocrates. 

^erobot 

. O .grec 

Herodotus. 

ècïobeê 

Herod. 

àp^igenio. ....... 

Iphigenia. 

J^efcïleï  ob.  ^аефіеГ. 

. . .hébr. 

Ezekiel. 

àeroboom 

Jeroboam. 

Sofuo - 

Joshua. 

5o^onna  b^5lrc 

Joan  of  Arc. 

Штид 

Cadmus. 

(Jûôifî^ened 

Callisthenes. 

Œalpurniuô 

Calpurnius. 

Âarûmftn 

Karamzin. 

ßürl  ber  ©ro^c .... 

Charlemain. 

Oiafilercog]^ 

Castlereagh. 

iDutntinan 

Quintilian. 

Duintuô;*Qiurtiuô. . . 

Quintus-Gurtios. 

^ecropê 

Cecrops. 

Manning 

Canning. 

(ïl^erubini 

Cherubini. 

dimon 

Cimon. 

dpruô 

Cyrus. 

ею 


Списокъ  историческихъ  именъ. 


Кл&вдіанъ,  т.  Glaudien.. 

Клеовулъ,  т.  Gléobule 

Кѵіопштокъ,  т.  KIopstock 

Клотарій  , т.  Clotaire 

Кпяжвйнъ,  т.  Kniajenine 

Колумбъ  и Коломбъ,  т.  Colomb 

Конфуцій,  т.  Confucius  ; -Фуціевъ,  de  Confucius. 

Корнёлій  Нёпотъ,  т.  Cornélius  Népos 

Корнёль,  т.  Corneille 

Коррёджіо , т.  le  Corrége 

Крезъ,  т.  Crésus;  -ёзовъ,  de  Crésus 

Кромвель,  т.  Сготлѵеіі 

Крыловъ,  т.  Krylof 

КсэноФонтъ,  т.  Xénophon З^епор^оп 

Ксерксъ,  т.  Xerxès ЗВеггед 


Qffaubian .rom. 

ЖеоБиІ. ^rec. 

jllopflod. allem. 

(Slotar franç. 

Äiijafl^nin russe. 

(Solumbuê ital. 

(îonfuciué  chin. 

(ïorncliuê  rom. 

öornciffe.. franç. 

(ïorreggio . .ital. 

^:rôfué lydien. 

Sromtuett .angl. 

ßrplom  ob.  5îrplof . . . .russe. 

grec. 

perse. 


Кукъ,  m.  Cook;  -уковъ,  de  Cook ^oot angl. 

Куріаціи,  sm.  pl.  les  Curiaces  m 'bic  duriatier  p/ rom. 

Кювьё,  m.  indécl.  Cuvier |duOier franç. 


Лагарпъ,  m.  La  Harpe 

ЛаФонтёнъ,  m.  Lafontaine 

Леонидъ,  m.  Léonidas 

Лещинскій,  adj.  sm.  Leszczinski. 

Ликургъ,  m.  Lycurgue 

Лисимахъ,  m.  Lysimaque 

Ломоносовъ,  m.  Lomonossof. . . . 

Лопухинъ,  m.  Lapoukhine 

Лотарій  U Лотаръ,  m.  Lothaire 

Лукіанъ,  m.  Lucien 

Лукрёція,  f.  Lucrèce 

Лукуллъ,  m.  Lucullus 

Лютеръ,  m.  Luther 


. . Ça  ^>arpe franç. 

. . Lafontaine franç. 

. . 'Leonibaé grec. 

..  Çefjcjinéft polon. 

. . Çpfurg grec. 

. . Çpiîina^uê grec. 

..  LomonoÇof russe. 

*.  5орифіп russe. 

..  Lothar franç. 

. . Lucian grec. 

. . Lucrejia. rom. 

..  Lucuttué.« rom. 


; Lutter allem. 


Магометъ  и Мухаммёдъ,  m.  Mahomet.. 

Маккавёй,  m.  Macchabée 

Максёвцій,  m.  Maxence 

Марльборо,  m.  indécl.  Marlborough 

Манлій,  m.  Manlius 

Маркъ-Аврёлій,  m.  Marc-Aurèle 

Маѳусаилъ,  m.  Mathusalem 

Медёя,  f.  Médée 

Мёдицисъ  U Мёдичи,  m.  Médicis 

Менелай,  m.  Ménélas  ; -лаевъ,  de  Ménélas 

Меценатъ,  m.  Mécène 

Мещёрскій,  adj.  sm.  Mestcherski 

Микель- Анджело  , m.  Michel-Ange. ... 
Монтань  U Монтёнь,  m.  Montaigne. . . . 

Моцартъ,  m.  Mozart 

Мурильо,  m.  Murillo 

Муръ,  m.  Moore 


9)lal^omcb,^îu:^ammeb.  turc. 


3Jîaîfabaué hébr. 

SKaxentiué rom. 

îDîarïboroug^ angl. 

Ф^апііиб rom. 

ÜÂarc^aurel rom. 

Ü)let^ufalem hébr. 

Ф^еЬеа colque. 

ü}?ebicid ital. 

ÜJlrnelaud  . . . . grec. 

2) ?âcen rom. 

Шге(фіГфсг0!і russe. 

3) 1іфе1#21пдеІо ital. 

SDîontaigne franç. 

^lojart allem. 

SWuïitto espagn. 

^SWoore  angl. 


Навуходоносоръ,  m.  Nabuchodonosor., , 

Неемія,  m.  Néhémie 

Нйній,  m.  Ninias..  

Ной,  m.  Noé;  Шевъ,  de  Noé 

Нума  Помпйлій,  m.  Numa  Pompilius. . . . 
Ньютонъ,  m.  Newton;  -тоновъ,  de  Newton 
Нъмцёвнчъ , I».  Niemcewicz 


’Ülebuîabnejar babyl. 

3>îef|emiaô hébr. 

ÿlinpaô assyr. 

91oa^ .hébr. 

ÿîuma  ÿompiliue rom. 

91en)ton angl. 

|91iemcen>ici . . polon. 


Glaudian. 

Cleobulus. 

KIopstock. 

Clothar. 

Knîazhnin. 

Columbus. 

Confucius. 

Cornelius  Nepos 

Corneille. 

Correggio. 

Crœsus. 

Cromwell. 

Krylof. 

Xenophon. 

Xerxes. 

Cook. 

the  Guriatii  pl. 
Cuvier. 

La  Harpe. 

Lafontaine. 

Leonidas. 

Leszczinski. 

Lycurgus. 

Lysimachus. 

Liimonossof. 

Lopukhin. 

Lotharius. 

Lucian. 

Lucretia.  " 
Lucullus. 

Luther. 

Mahomet. 

Machabæus. 

Maxentius. 

Marlborough. 

Manlius. 

Marcus-Aurelius. 

Methuselah. 

Medea. 

Medicis. 

Menelaus. 

Mecænas. 

Mestcherski. 

Michael- Angelo. 

Montaigne. 

Mozart. 

Murillo. 

Moore, 

Nebuchadnezzar. 

Nehemiah. 

Ninias. 

Noah. 

Numa  Pompilius. 

Newton. 

Niemcewicz. 


^20 

Овидій  Насонъ,  m.  Оѵі^.е  Nason. 

Огйгій,  т.  Ogygès 

Огйнскій,  adj.  sm.  Oguinski 

Октавій,  т.  Octave 

Орфёй,  m.  Orphée 


Списокъ  историческихъ  именъ. 


Павзаній,  т.  Pausanias;  -заніевъ,  de  Pausanias. . . . 

Пакувій,  т Pacuvius 

Патрокл'ь,  m.  Patrocle 

Периклъ  и Перйклесъ,  т.  Périclès 

Перуджйно,  т.  le  Pérugin 

Песталбции,  ш.  indécl  Pestalozzi 

Петръ  Великій,  m.  Pierre  le  Grand 

Пипйнъ  Короткій,  m.  Pépin  le  Bref. 

Пирръ,  m.  Pyrrhus 

Пиѳагоръ,  m.  Pythagore 

Плавтъ,  m.  Plaute;  -автовъ,  de  Plaute 

Плутархъ, Ш.  Plutarque;  -тарховъ,  de  Plutarque.. . . 

Пожарскій,  adj.  sm.  Pojarski 

Нолнвій  U Поѵійбій,  m.  Polybe 

Помпёй,  m.  Pompée;  -пёевъ,  de  Pompée 

Потёмкинъ,  m.  Potemkine  ou  Patiomekine 

Потоцкій,  adj.  sm.  Potocki 

Псамметихъ,  m.  Psammétique 

Птоломёй,  m.  Ptolémée 

Пушкинъ,  m.  Pouchekine 


Рафаэль,  m. 

Рёгулъ,  m.  Régulus;  -гуловъ,  de  Régulus 

Реомюръ,  m.  Réaumur;  -мюровъ,  de  Réaumur. 

Ржёвскій,  adj.  sm.  Rjevski 

Ровоамъ,  m.  Roboam 

Ромулъ,  m.  Romulus 

Румянцевъ,  m.  Roumiantzef 

Рюрикъ,  m.  Rurik 

Рюйшъ  U Рейшъ,  m.  Ruysch 


Саллустій,  m.  Salluste 

Саулъ,  m.  Saül 

СЙФО  U СапФО,  /*.  Sapho 

Селёвкъ,  m.  Séleucus 

Семирамида,  /■.  Sèmiramis;  -мидинъ,  de  Sémiramis. 

Сенпахирймъ,  m.  Sennachérib 

Симъ,  m.  Sem 

Снѳъ,  m.  Seth 

Собъскій,  adj.  sm.  (Іоаннъ)  Jean  Sobieski 

Сократъ,  m.  Socrate 

Сципіонъ,  m.  Scipion 

Сюллй,  m.  indécl.  Sully 


Тарквйній,  m.  Tarquîn • 

Tàcco  или  Таосъ,  m le  Tasse 

Тацитъ,«!.  Tacite;  -цитовъ,  de  Tacite 

Терёнцій,  m.  Térence;  -рёнціевъ,  de  Térence. . 

Тивёрій  U Тибёрій,  m.  Tibère 

Титъ-Лйвій,  m.  Tite-Live 

Тиціанъ,  m.  le  Titien 

Траянъ,  m.  Trajan;  -яновъ,  de  Trajan 


Cbifciué  9îûfo  .... 

Ovid  Naso. 



Ogyps.^ 

Dginéifi 

Oghinski. 

Octaotué 

Octavius. 



Orpheus. 

^aufontûô 

[Pausanias. 

ÿacuôtué 

ÿûtroclué 

iPatroclus. 

Verified 

Pericles. 

ÿerugino 

Perugino. 

^eftoloisi 

Pestalozzi. 

ÿt’ter  ber  @rc^e  . . . 

. russe. 

Peter  the  Great. 

ÿipin  ber  ^urje  . . . . 

Pepin  the  Short. 



Pyrrhus. 

ÿijt^iagoraé 

Pythagoras. 

^ïoutué 

Plautus. 

фгиійгф 

Plutarch. 

f3oft)arêfi 

Pozharski. 

ÿolijbiuê 

Polybius. 

ÿompeiué 

Pompey. 

^otemfin 

Potemkin. 

ÿolocfi 

Potocki. 

^[аттеііф 

Psammeficus. 

ÿtoïomaué 

Ptolemy. 

ÿufct)fin 

Pushkin. 



Raphael. 

Sîeguîuâ 

Regulus. 

9îéaumur 

. . franç. 

Reaumur. 



Rzhevski. 

Oîe^ûbeam 

Rehoboam. 

aîomulué 

Romulus. 

3fîunnan$of. 

Rumiantzof. 

SfîuTiî 

Rurik. 



Ruysch. 

0ûtrufi,  0ûÏÏufituÔ. . 

Sallust. 

@ûu( 

Saul. 



Sappho. 

©eleucuê 

Seleucus. 

0cmirûmié 

Semiramis. 

0an^erib 

Senacherib. 

®em 

Shem. 

0etb 

Seth, 

Sobann  0übicéfi . . . 

John  Sobieski. 

0ofrateÔ 

Socrates. 

©cipto 

Scipio. 



Sully. 

îarquiniiié 

Tarquinius. 

Soffo 

Tasso. 

S:ocitué 

Tacitus. 

tocntiué 

TerentiüS. 

2:iberiiié 

Tiberius. 

S:ttué«Çibiué 

Titus-  Livius. 

2:itian 

Titian. 

2:rajan 

Trajan. 

Спасокъ  историческихъ  ииснъ. 


Улиссъ  « Одиссей,  т,  Ulysse. 
УльФила,  т.  Ulphilas 


Фарамундъ,  т.  Pharamond. 
Федръ,  т.  Phèdre  т.  ||  Фёдр 

Фокіонъ,  тп.  Phocion 

Фон'ь-Визинъ,  т.  von-Wiej 

Фоссъ , т.  Voss 

Франклинъ,  т.  Franklin. . . . 


Хамъ,  т.  Cham  ; Хамовъ,  de  Cham. 
Хемнйцеръ,  т.  Khemnilzer  ou  Che 


Цимйсхій,  т.  Zimiscès 

Цныцинватъ , m.  Cincinnatus. 


Чарторысків,  adj.  sm.  Czartoryski 

Чаттертопъ , m.  Chatterton 

Чернышёвъ,  m.  Tchernychof  ou  Czernychew 

Чимароза  , m.  Cimarosa 

Чингизъ-Ханъ,  m.  Gengis-Khan  ом  Djengis-Khan 


Шатобріннъ,  m.  Chateaubriand 

Шекспиръ,  m.  Shakespeare 

Шиллеръ,  m.  Schiller 

Шишковъ,  m.  Chichekof 

Шревёлій  M Шревёліусъ,  m.  Schrerelius. 


ПІ^ербйтовъ,  m.  Stcherbatof.. 


Эдипъ,  m.  Œdipe;  -диповъ,  d’Œdipe. 

Эгёй,  m.  Égée;  -гёевъ,, d’Égée 

Эзопъ  U Езопъ,  m.  Ésope 

Энёй,  m.  Énée  ; -нёевъ,  d’Enée 

Эсхилъ,  m.  Eschyle 


Ювеналъ  и Ювеналій,  m Juvenal.. 

ІОгурта,  m.  Jugurtha 

Юлій  Цёсарь,  m.  Jules  César.. ••.. 

Юмъ,  m.  Hume 

Юнгъ,  m.  Young;  ||  Jung 


. UfpfTeÔ 

Ulysses. 

. UlpÇiïaé 

[Ulphilas. 

. gûbriciud. 

Fabricius. 

. ÿl^ûramunb  

Pharamond. 

. II  ÿ^abro 

. . . .rom. 

Phædrus.  Il  Fhædra. 

. ф^осіоп 

Phocion. 

. Роп-2Бі{ш 

von-Wizin. 

. Sßo§ 

Voss. 

. granHin 

Franklin. 

. '^)am 

Ham. 

. (5^)emniper 

Chemnitzer. 

. ïimeneê 

Ximenes. 

. Äofroed 

Kosroes. 

. 

.constant. 

Zimischius. 

. (^incinnatud 

Cincinnatus. 

. ■ (Cicero 

Cicero. 

. Л^ахаѵев 

Cyaxares. 

. ' ^jûrtorpôü 

Czartoryski. 

. (Sl^atterton 

angl 

Chatterton. 

. S:fd)erni)f^o». 

Tchernyshof. 

. ^imarofa 

Cimarosa. 

. ^[фіпзіё-'іг^ап  . . . 

Gengiz-Khan. 

. C^ateûubrianb .... 

Chateaubriand. 

. ©^aîeépeore 

Shakespeare. 

. ©фіКег 

Schiller. 

. ©(bifcpfow 

Shishkof. 

. ©фгереііиё 

Schrevelius. 

. ; ©фі(фег’6аіош .... 

[Stcherbatov. 

. DPipué 

Œdipus. 

. ^igeuê 

Ægeus. 

. âlfop  oP.  (5fop  .... 

Æsop. 

. Slneoê 

Æneas. 

. Й[ф9І00 

Æschylus. 

. 'Su'JCnûI 

Juvenal. 

. 9fugurtr;o 

Jugurtha. 

. Œafor 

Julius  Caesar. 

. .Ç)ume 

Hume. 

. 2)oung..angl.  Il  «allem. 

Young;  Il  Jung, 

Япётъ,  m.  Japhet ' hébr.  | Japhet. 

Ярославъ,  m.  Yaroslaf .Sarofïatt) russe.jlaroslaf. 


Ѳалёсъ,  m.  Thalés 

Ѳсмистоклъ,  m.  Thémistocle 

Ѳеокрйтъ,  m.  Théocrite 

Ѳома  Кемпійскій,  m.  Thomas  a Kempis 

Ѳраснвулъ,  m.  Thrasybule 

Ѳукндндъ,  tn.  Thucydide 


S:^üteô grec. 

grec. 

Sr^eocrit grec. 

^^omoê  0 Яешріё  . . . .latin. 

S^rafpbul grec. 

grec. 


Thales. 

Themistocles. 

Tlieocrite. 

Thomas  a Kempis. 

Thrasybulus. 

Thucydides. 


МИѲОЛОГИЧЕСКІЙ  СЛОВАРЬ, 

ИЛИ 

НАИЛІЁМОВіІНга  ГЛАВНЫХЪ  БОЖЕСТВЪ 

ГРЕЧЕСКИХЪ,  РИМСКИХЪ,  ИНДЪЙСКИХЪ,  ЕГИПЕТСКИХЪ,  СКАНДИНАВСКИХЪ,  СЛАВЯНСКИХЪ,  И ПР. 


Аврора,  /*.  ГАигогеД  déesse  du  jour 

Австръ,  m.  Auster,  le  vent  du  midi 

Аглая  илгі  Эгле,  f.  Aglaé , une  des  Grâces 

Агнй,  m.  indécl.  Agni,  dieu  du  feu 

Адонисъ,  m.  Adonis,  beau  jeune  homme 

Адрастёя, /*.  Adrastée  (cm.  Немезида) 

Аквилонъ  илгі  Борей,  sm.  Aquilon,  Borée,  lèvent  du 

Алёкта,  f.  Alecto,  une  des  Furies  [nord 

Амазонки,  sf.  pl.  3.  les  Amazones  f (guerrières) 

Амальтёя, /■.  Amalthée,  nourrice  de  Jupiter 

Амброзія,  «/■.  l’ambroisie  f,  nourriture  des  dieux  .... 

Аммонъ,  m Ammon,  Jupiter  Ammon 

Амуръ,  m.  l’Amour  m,  Cupidon 

АмФитрйта,  f.  Amphitrite,  épouse  de  Neptune 

Авгерона,  f.  Angérone,  déesse  du  silence 

Аннона,  f.  Annona,  déesse  de  l’abondance 

Any  бисъ,  m.  Anubis,  gardien  des  dieux 

Аонйды,  sf.  pl.  les  Aonides  /*,  surnom  des  Muses  .... 

Аписъ,  m.  Apis,  le  taureau  sacré 

Аполлонъ,  m.  Apollon,  dieu  des  arts 

Арёй,  m.  Arès  (см.  Марсъ) 

Ариманъ,  тп.  Ahrimane,  le  principe  du  mal 

Артемида,  f.  Artémise  (слі.  Діана) 

Астарта,  f.  Astarté,  déesse  de  la  prospérité 

Астрёя,  f.  Astrée  (cm.  Ѳемида) 

Атропа, /.  Atropos,  une  des  Parques...* 

Афродита,  f.  Aphrodite  (cm.  Венёра) 

Ахеронъ,  sm.  l’Achéron,  fleuve  des  enfers 

Аэлло,  f.  Aello,  une  des  Harpies 

Аѳина,  f.  Athénée  (cm.  Минёрва) 


2[uroro,@oé . (myth.  gr.  et  r.). 

Slufter,  Sîotoé id 

Slgïûia id 

2lgnil) (myth,  hindoue). 

2lbonié . . (mytL  gr.  et  rom.). 

Slbraflrea id 

Slquilo,  53oreaé. . . .id 

211efto • id 

bte  Slmajonen  pi.. . .id 

Slmalt^ûa id 

bie  2lmbro(ta id 

Simmon (myth,  égypt.). 

Slmor,  (ïroô.(myth.gr.  et  r.). 

Slmpbiti^itc id 

Slngcroniû id 

’Дппопа id 

Slnubié (myth,  égypt.). 

bie  SlonibenpL  .(m.gr.et  r.). 

Slpié (myth,  égypt.). 

Slpotto. . (myth.  gr.  et  rom  ), 

Slreé,  ïlîaré id 

Slbriman (myth,  perse). 

2lrtt'mté.(myth.  gr.  et  rom  ). 

Slftorte (myth.  phén.). 

Slftrcla.  .(myth.  gr.  et  rom.). 

Sltropoé id 

Slp^robite id 

ber  ^Іфегоп id 

Sletto id 

Slt^ene,  SWinerpa  . . .id 


Aurora. 

Auster. 

Aglaïa. 

Agnih. 

Adonis. 

Adrastia. 

Aquilon,  Boreas. 
Alecto. 

the  Amazons  pl. 
AmalUiæa. 
the  ambrosia. 

Amnion  or  Наттоп. 
Cupid,  god  of  love. 
Amphitrite. 
Angeronia. 

Annona. 

Anubis. 

the  Aonides  pl. 

Apis. 

Apollo. 

Ar  es,  Mars. 
Arimanes. 

Artemis,  Diana. 
Astarte. 

Astræa,  Themis. 
Atropos. 

Aphrodite, 
the  Acheron. 

Aello. 

Athena,  Minerva. 


Баалъ  и Баалъ  илгі  Белъ,  т.  Baal  (dieu) 

Бальдеръ,  m.  Balder,  dieu  de  l’éloquence 

Барды,  sm.pl.  les  Bardes  m (poètes) 

Бахусъ,  m.  cm.  Вакхъ.  ||  Борей,  см.  Аквилонъ. 

Бёленъ,  m.  Bélène,  dieu  des  arts 

Белизана,  f.  Bélisana,  l’inventrice  des  arts 

Беллона,  f.  Bellone , déesse  de  la  guerre 

Брахма, m.  Brahrnâ,  1er  membre  de  la  trinité  hindoue. 

Будда,  m.  Bouddha,  dieu  de  la  sagesse 

Бьлбогъ,  m.  Bielbog,  le  bon  principe 


53aaï,  53et  . . .(myth.  phén.). 
©ûlber,  53ûlbur.  .(m.scand.). 
bie  iôûrben pl.  .(myth.  celt.). 

©eïenué (myth,  celt.) 

33elifana id 

5öellona.(myth.  gr.  et  rora.). 
ЗЗгаЬта  . . .(myth,  hindoue). 

53ubbl)a id 

^ji’lbog (myth,  slave.). 


Baal  or  Bel. 

Balder  or  Baldur, 
the  Bards  pl. 

Belenus. 

Belisana. 

Bellona. 

Brahma. 

Bouddha. 

Bielbogh,  the  white  god. 


Вакханка,  sf.3.  la  Bacchante,  prêtresse  de  Bacchus. 

Вакхъ  и Бахусъ,  m.  Bacchus,  dieu  du  vin 

Валгалла,  sf.  le  Valhalla,  palais  d’Odin 

Валкйрія,  sf.  la  Valkyrie,  prêtresse  d’Odin 

Веиёра,  f.  Vénus,  déesse  de  la  beauté 

Вертумнъ,  m.  Vertumne,  dieu  des  jardins 


ЬіеЗЗасфапНп.(т.  gr.  et  rom.). 

53асфи0 id 

bie  2BûI^ût[a.(myth.  scand.). 

bie  SüBalfürc id 

Ü^enué. . (myth.  gr.  et  rom  ). 
SSertumnué. . . .(myth.  ital.). 


a Bacchant  or  Bacchante. 
Bacchus. 

Walhalla, 
a Walhyrie. 

Venus. 

Vertumnus. 


Шиеологическій  словарь. 


es3 


BécTa  и Гёстія,  f.  Vesta,  déesse  du  feu 

Весталка,  «/‘.3.  la  Vestale,  prêtresse  de  Vesta.... 

Викторія,  f.  Victoire,  déesse  de  la  victoire 

Вишну,  m.indécl.  Vichnou,  second  membre  de  la  trinité 

Волосъ,  m.  Voloss,  dieu  du  bétail [hindoue 

Волтуяіна,  f.  Voltumna,  déesse  de  la  bonté 

Вулканъ  U ГеФёстъ,  m.  Vulcain , dieu  du  feu... 

Галатёя,  /*.  Galatée,  nymphe  des  eaux 

Гамалріады,  sf.  pi.  les  Hamadryades  /*,  nymphes  des 

Ганёша,  m.  Ganésa,  dieu  de  la  sagesse [bois 

Ганимёдъ,  m.  Ganimède,  échanson  des  dieux 

Гаревйтъ,  m.  Garévite,  divinité  à six  têtes 

Гарпіи,  sf.  pl.  les  Harpies  ou  Harpyes  f (monstres'). . . 

Гарпократъ,  m.  Harpocrate,  dieu  du  silence 

Гёба,  Л Hébé,  déesse  de  la  jeunesse 

Геката,  f.  Hécate,  déesse  des  enfers 

Геркулёсъ  U Ираклъ,  m.  Hercule  (héros) 

Геряіанубисъ,  m.  Hermanubis  (Mercure  égyptien). . . 

Гёрліесъ,  Ш.  Hermes  (cm.  Меркурій) 

Гёрта,  f.  Herta,  déesse  de  la  terre 

Гигёя  U Гигіёя,  f.  Hygiée,  déesse  de  la  santé.  ... 

Гименёй,  m.  Hymen,  dieu  de  l’hyménée 

Гиппокампъ,  m.  Hippocampe  (cheval  marin) 

Гиппокрёна,  f.  Hippocrène  Д bntaine  des  Muses. . . 
Горгоны,  sf.  pl.  les  Gorgones  /",  divinités  infernales.. 

Горы,  sf.  pl.  les  Heures  f (déesses) 

Граціи,  sf.  pl.  les  Grâces  f (déesses) 

Діана,  f.  Diane,  déesse  de  la  chasse 

Діоскуры,  sm.  pl.  les  Dioscures  m.  Castor  et  Pollux. 
Домовые,  sm.  pl.  les  Lares  m,  génies  domestiques. . . 
Дріады,  sf.  pl.  les  Dryades  nymphes  des  bois.. 

Друиды,  sm.  pl.  les  Druides  m (^prêtres) 

Дурга,  f.  Dourgâ,  épouse  de  Si  va 

Душенька,  f.  Psyché  (cm.  Психёя) 

Евменйды,  sf.  pl.  les  Euménides  f (cm.  Фуріи)... 
Евріала  и Эвріала,  f.  Euryale,  une  des  Gorgones. 

Евтёрпа,  f.  Euterpe,  muse  de  la  musique 

ЕвФросйнія  , f.  Euphrosine,  une  des  Grâces 

Еѵіисёйскія  поля, р/.  l’Elysée,  les  Champs  élysées  m. 

Зебёгъ  U Зимбёгъ,  m.  Zébog,  dieu  de  la  terre..  . 

Зёвесъ,  7П.  Jupiter  (cm.  Юпитеръ) 

ЗеФпръ,  m Zéphyre,  le  vent  d’occident... 

Изида,  f.  Isis,  déesse  de  la  terre 

Индра,  m.  Indra,  dieu  du  soleil 

Ипабёгъ,  m.  Ipabog,  dieu  de  la  chasse 

Ирида,  f.  Iris,  la  messagère  de  Junon... 

Калйпса,  f.  Calypso,  déesse  du  mystère 

Калліопа,  f.  Calliope,  muse  de  la  poésie  épique. . . 

Кама,  f.  Kâma,  déesse  de  l’amour 

Камулъ,  fit  Camulus,  dieu  de  la  guerre 

Канонъ,  m.  Canope,  symbole  du  Nil 

Картикая,  m.  Cartikéya,  dieu  de  la  guerre 


S5e|la,  . (myth.  gr.  et  r.). 

bte  SSefiûIin id 

SSictoriû id 

ЗВіГфпи  . . .(myth,  hindoue). 

ÎBoïoâ (myth,  slave). 

2BoItumno. . . .(myth.  ital.). 
SSuïtan.  .(myth.gr.  et  rom.). 

®atûfea.(mylh.  gr.  et  rom.). 

bieJpamobr^ûben  pl. id 

@ancfa. . . .(myth,  hindoue), 
©antmebed. (myth.gr.  èt  r.). 

©aretüit (myth,  slave). 

^ûTpjjen  pl.(myth.  gr.  et  r.). 

^arpocrated id 

^ebe id 

•Ç)eîüte id 

^erfuîed id.. ... . 

èermanubid. . (my th.  égypt.). 
germed, 9)?erîur . (m.  gr.  et  r.). 
'Ç)ertba. . . .(myth,  scandin.). 
-^9geia . . (myth.  gr.  et  rom.). 

è^men id 

èippofampod,^.. . . .id 

bie  ^ippocrene id 

bic  ©orgonen  pL. . .id 

bie  ^oren  pl id 

bte  Jpuïbgottinnen  pl. id 

Ъіапа.  .(myth.  gr.  et  rom.). 

bie  2)ioécuren  pL. . .id 

bie  ^audgbtter  pl.(m.  slave), 
bie  2)rpûbenpL.  .(m.gr.  et  r.) 
bie  2)ruiben  pl.(m.  gauloise). 
3)urga. . . .(myth,  hindoue). 

. .(myth.gr. et  rom.). 

©umcnibcn  pl.(m.  gr.  et  rom.). 

©urpafe» id 

Euterpe id 

öupbroftne id 

Шрііит  пі  eï^fîfcpe  ©eftlbe  pl. . 

3ebog. . . 0 . . .(myth,  slave). 
3[upiter,3eud . (m.  gr.  et  rom.). 
3ep^9rod id 

(myth,  égypt.). 

Snbra (myth,  hindoue). 

SPobog (myth,  slave). 

^rid,. . .(myth.  gr.  et  rom.). 

(ïaïbpfo . (my th.  gr.  et  rom.). 

5?аШоре id 

Äüma,Äamabeh)a.(m.  hind.). 
Samufud..  .(myth,  celtique). 
Sûnopud. . . .(myth,  égypt.). 
Äartifepa. . . (myth,  hindoue). 


Vesta, 
a Vestal. 

Victoria. 

Vishnou. 

Voloss. 

Voltumna. 

Vulcan. 

Galatea. 

the  Hamadryads  ph 
Ganesha. 

Ganymede. 

Garevit. 
the  Harpies  pl, 

Harpocrates. 

Hebe. 

Hecate. 

Hercules. 

Hermanubis. 

Hermes,  Mercury. 

Hertha. 

Hygeia. 

Hymen  or  Hymenæus. 

Hippocampus,  sea-horso. 

Hippocrene. 

the  Gorgons. 

the  Horae. 

the  Graces. 

Diana,  Lueifera. 

Castor  and  Pollux, 
the  house-demons, 
the  Dryads, 
the  Druids. 

Durgha. 

Psyche. 

the  Furies. 

Euryale. 

Euterpe. 

Euphrosine. 

the  Elysium,  Elysian  fields* 

Zebogh. 

Jupiter. 

Zephyrus. 

Isis. 

Indra. 

Ipabogb. 

Iris. 

Calypso. 

Calliope. 

Kama  or  Gama. 

Camulus. 

Canopus. 

Kartikeya. 


Миѳологическій  словарь. 


Кентавръ,  ш.  le  Centaure  Cmonstre) 

Кліо,  f.  Clio,  la  muse  de  I’histoire 

Клото,  f.  Clotho,  une  des  Parques 

Кошусъ,  tn.  Cornus,  dieu  des  repas 

Кондиторъ,  m.  Conditeur,  dieu  des  moissons 

Коривавты,  sm.  pl.  les  Corybantes  »я,  prêtres  de  Cy- 

Коцитъ,  sm.  le  Cocyte,  fleuve  des  enfers [bêle 

Кришна,  m.  Krichna,  incarnation  de  Yichnou 

Кувёра,  m.  Kouvéra,  dieu  des  richesses * 

Купидонъ,  m.  Cupidon,  dieu  de  l’amour 


Iber  Sentûur.(m.  gr.  et  rom.) 
Âlio  ob.  SHo id. 

I eomuê  ob.  Äomod 


I ^onbitor . 

, bie  ^orbbanten  pL 
ber  (ïocbtuê . . . 

.Rrtfcbnû . . . (myth,  hindoue). 
Äutoero  ob.  SBittcfû.id., 
биріЬо.  .(myth.  gr.  et  rom.). 


a Centaur. 

Clio. 

Clotho. 

Cornus. 

Conditor. 

Corybantes  or  Curetes. 
the  Cocytus. 

Krishna. 

Koovera. 

Cupid. 


Лакшми,  f.  Lakchmi,  déesse  de  la  beauté 

JlékMin^  sf.pl.  les  Lamies  f mauvais  génies  . 

Лары,  sm.  pl.  les  Lares  m (слі.  Пенаты) 

Лахезнсъ,  f.  Lachésis,  une  des  Parques 

Левкозія,  f Leucosie,  une  des  Sirènes 

Лель  и Полель,  m.  Lèle  et  Polèle  QCastor  et  Follux)., 

Лёта,  sf.  le  Léthé,  fleuve  de  l’oubli 

Лигія,  f.  Ligie,  nne  des  Sirènes , 

Лимнады,  sf.pl.  les  Limnades  f nymphes  des  lacs.. . 

Локъ,  m.  Loke , dieu  de  la  ruse 

Луцина,  f.  Lucine,  déesse  des  accouchements 

Лъшіе,  adj.  sm.  pl.  les  Satyres  m,  dieux  des  forêts. . « , 


Ра![фті. . . (myth,  hindoue), 
bie  îûmien  pl.  .(m.  gr.  et  r.). 

bicCarenpf id 

€афе|1ё .id. . . . , 

Çeufofta id..  .. 

fiel  unb  ÿoïeï. . (myth,  slave), 
bet  €etÇe.(myth.  gr.  et  rom). 

— ..... .id 

bie  Çimnûben  pl.  . . .id 

^ofe  ob  €oïi.  .Cmyth.scand.). 
^uclna.  .(myth,  gr  et  rom.). 
bie  SOßoIbgötter  pl.(m.  slave). 


Lakshmi. 

Lamiæ. 
the  Lares. 

Lachesis. 

Leucosia. 

Lei  and  Polel. 

Lethe. 

Ligia. 

the  Limnades. 

Lok  or  Loki. 

Lucina. 

Satyrs,  wood-demons. 


Марсъ,  m.  Mars,  Arès,  dieu  de  la  guerre 

Мегёра,  f.  Mégère,  une  des  Furies 

Медуза,  f . Méduse , une  des  Gorgones 

Мельпоиёна,  /.  Melpomène,  muse  de  la  tragédie. . . . 

Менады,  sf.  pl.  les  Ménades  f Сем.  Вакханки) 

Меркуріи,  m.  Mercure,  le  messager  des  dieux 

Минёрва,  f.  Minerve,  déesse  de  la  sagesse 

Миной,  m.  Minos,  un  des  j uges  des  enfers 

Минотавръ,  m.  le  Minotaure  C^onstre^ 

Мйѳра,  m.  Mithras,  dieu  du  feu..  

Мнемозйна, /*.  Mnémosyne,  déesse  de  la  mémoire. . . 

Мёмусъ,  m.  Momus,  dieu  de  la  plaisanterie 

Морфёй,  m.  Morphée,  dieu  du  sommeil 

Музы,  sf.  pl.  les  Muses  f (déesses^ 


SDî  Jtê . . . (myth.  gr.  et  rom.). 

SDîegâra. id...^  . 

SDîebufû г . .id 

ÜJîelpomene .id 

bie  ÜJlänaben  р/.  . » id. . . . 

5Dîerfur,  germed  . . id 

SDîinerbû.  . .....  id. 

SDJinod.. ...  ...  .id 

ber  ®?inotûurud . . . .id..  . . . 

Шгіфгйё (myth,  perse). 

5D?nemofbna.(myth.  gr.  et  г.). 

ïlîomod. .......  .id 

Шгогрі^еиб id .о 

bie  ü^ufen  pl id 


Mars. 

Megæra. 

Medusa. 

Melpomene. 

the  Menads,  Bacchantes. 
Mercury. 

Minerva. 

Minos. 

the  Minotaur. 

Mithras. 

Mnemosyne. 

Momus. 

Morpheus, 
the  Muses. 


Наяды,  sf.  pl.  les  Naïades  f nymphes  des  eaux.. 

Нёйѳа,  f.  Néith,  déesse  des  arts 

Нёктаръ,  sm.  le  nectar,  boisson  des  dieux 

Немезида,  f.  Némésis,  déesse  de  la  vengeance.... 

Немйза,  m.  Némisa,  dieu  des  vents.,  

Нептунъ,  m.  Neptune,  dieu  des  mers 

Нерёй,  m.  Nérée,  divinité  de  la  mer 

Нерейды,  sf.pl.  les  Néréides/",  nymphes  de  la  mer.. . 
Шёрдъ,  m.  Niord,  dieu  de  la  mer  et  des  vents. . . . 


bie9îûiûbenpL(m.gr.et  rom.). 

З^еіф (myth,  égypt.). 

ber  9'îelftûr.(myth.  gr.  et  rom.) 

S^emefié . .id.  . . , 

S'iemlfa (myth,  slave). 

ÿleptun.  (myth.  gr.  et  rom.). 
Stereud  Ad.  . . , . 

bie  S^tereiben  p/. . . . id. . . 
З^іогЬ (myth,  scandin.). 


the  Naiads  or  Naiades. 

Neith. 

the  nectar. 

Nemesis. 

Nemisa. 

Neptune. 

Nereus. 

the  Nereids  or  Nereides. 
Niord. 


Одйвъ,  m.  Odin , le  père  des  dieux.  . 

Озиридъ,  от.  Osiris,  le  père  des  inventions  utiles  . . . 
Океанйды,  sf.  pl.  les  Océanides  /,  nymphes  de  la  mer. 

Олймпъ,  от.  .’Olympe,  demeure  des  dieux 

Онуава,  f.  Onuava,  déesse  de  la  beauté .... 

Ореады,  sf.  pl.  les  Oréades  /,  nymphes  des  montagnes. 

Оромаздъ,  от.  Oromase,  le  bon  principe 

брусъ  U Гёрусъ,  от.  Orus,  dieu  du  printemps. ..... 

Офйпта,  f.  Ocypète,  cme  des  Harpies 


Obm (myth,  scandin.).] Odin. 

Dftriô  ...  (myth,  égypt.).  Osiris. 
Dïeanibenp/  (m.  gr.et  rom.),  the  Oceanides. 

ber  Офтр. .id..  . . . Olympus. 

Dnualva. . .(myth,  celtique).  Onuava. 
Dreaben  pl.  (m.  gr„  et  rom  ),  the  Oreads. 
Drmuj  ....  (myth,  perse).  Oromaz. 
Druö,^oruö.(myth.  égypt.).  Orus  or  Horus. 
Deppete. . (myth,  gr.et  rom.).jOcypete. 
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Паванъ , т.  Раѵап,  dieu  des  vents 

Палесса,  f.  Palès,  déesse  des  bergers 

Паллад<а,  f.  Pallas,  déesse  de  la  guerre 

Пандора,  f.  Pandore,  la  première  femme» 

Панъ,  m.  Pan,  dieu  des  bergers 

Парвати,  f.  Parvati,  épouse  de  Siva 

nàpKH,  sf.  pi.  les  Parques  déesses  du  destin. . . . 

Парнассъ,  $m.  le  Parnasse,  demeure  des  Muses 

Партенопа,  f.  Parthénope,  une  des  Sirènes 

Пегазъ,  m.  Pégase,  cheval  ailé  d’Apollon 

Пенаты,  sm.  pl.  les  Pénates  m,  dieux  domestiques. . . . 

nepcéif,  m.  Persée,  néros  et  demi-dieu 

Перунъ,  m.  Péroune , dieu  de  la  foudre 

Плутонъ,  m.  Pluton,  dieu  des  enfers 

Нлутусъ,  m.  Plutus,  dieu  des  richesses 

Подага,  tn.  Podaga,  dieu  de  la  chasse 

Полимнія, Z*. Polymnie  ом  Polyhymnie,  muse  de  l’ode. 

Помона,  f.  Pomone,  déesse  des  fruits 

Потамиды,  sf.pl.  lesPotamides/", nymphes  des  fleuves. 
Прозерпина  м ПерсеФона, /’.Proserpine, déesse  des 

Протёй,  m.  Protée,  divinité  de  la  mer [enfers 

ncHKéfl,/*.  Psyché,  emblème  de  râme(cM.  Душенька). 

Радамантъ,  m.Rhadamanthe,un  des  juges  des  enfers. 

Радегастъ,  m.  Radegaste,  dieu  de  l’honneur 

Péa,  f.  Rhéa  (сл».  Цибёлла) 

Русалки,  sf.  pl.  3.  les  Roussalkes  nymphes  des  bois.. 
Рюгевйтъ,  m Ruguévite , dieu  de  la  guerre 

Сарасвати,  f.  Saraswati,  déesse  des  arts 

Сатиры,  sm.  pl.  les  Satyres  «i,  divinités  champêtres.. . 

Сатурнъ,  m.  Saturne,  dieu  du  temps 

Святовйдъ,  m.  Sviatovide,  le  bon  principe 

Сераписъ,  in.  Sérapis,  dieu  de  la  médecine 

Сива,  f.  Siva,  déesse  de  la  vie 

Силёнъ,  m.  Silène,  l’instituteur  de  Bacchus 

Сильванъ,  m.  Silvain,  dieu  des  troupeaux 

Сильфъ,  m.  Sylphe,  -Фида,/*  Sylphide,  génie  de  l’air. 

Сирёна,  f.  la  Sirène,  nymphe  enchanteresse 

Скальды,  sm.  pl.  les  Scaldes  m (prêtres  et  poètes').. . . 

Сома,  m.  Soma,  dieu  de  la  lune 

Стиксъ,  sm.  le  Styx,  fleuve  des  enfers 

Стрибогъ,  m Stribog,  dieu  des  vents 

Сцйлла,/^.  Scylla  /*,  gouffre  de  Sicile 

CÿpîH,  m.  Sourya.  dieu  du  soleil 

Сфинксъ,  m.  le  sphinx  (monstre) 

Сѳёно,  f.  Sthéno,  une  des  Gorgones 

Талія,  f.  Thalie,  la  muse  de  la  comédie  et  l’une  des 
Тартаръ,  sm.  le  Tartare,  les  enfers.. .....  .[Grâces 

Термъ,  m.  Terme,  dieu  des  limites  champêtres 

Терпсихора,  f.  Terpsichore,  muse  de  la  danse.... 

Теутатесъ,  m.  Teutatès  (Mercure gaulois) 

ТизиФопа,  f.  Tisiphone,  une  des  Furies 

Тируналъ,  m.  le  Tirounal,  fête  du  char  sacré 

Тиръ,  m.  Tyr,  le  plus  intrépide  des  dieux 

Титаны,  sm.  pl.  les  Titans  m (géants) 

ТиФонъ,  m.  Typhon,  le  génie  du  mal 


ÿüttJûn. . , . (myth,  hindoue), 
ÿaïeô. . (myth.gr.  et  rom.). 

ЩШ id 

fjanbora id 

ÿan id 

ÿarivoti. . .(myth,  hindoue). 
bie^Jarjen  pl.(m.gT.  et  rom.). 

ber  ^arnai id 

ÿortl^enope id....  . 

ÿegafuê id 

bte  Renaten  pl id 

ÿerfeuê id 

ÿerun,  ÿerïun. (myth,  slave), 
ÿïuto».  .(myth.  gr.  et  rom.). 

ÿlutuê id 

ÿobaga (myth,  slave). 

. (m.  gr.  et  rom.). 

ÿomona  . . id 

bie  5^ofamiben pl. . .id 

ÿroferpina id 

ÿroteuê id 

^[уфе id 


Раѵап. 

Pales. 

Pallas. 

Pandora. 

Pan. 

Parvati. 

Parcæ,  the  Fates. 

Parnassus. 

Parlhenope. 

Pegasus. 

the  Penates. 

Perseus. 

Perun  or  Perkun. 
Pluto. 

Plutus. 

Podaga. 

Polyhymnia. 

Pomona. 

the  Potamides. 

Proserpina. 

Proteus. 

Psyche. 


5W^übamünt'^u6.(m.gr.  et  г.). 
9î^ûbegafl. . . . (myth,  slave). 
ШІ)еа,  dçbeïe.fm.gr.etrom.). 
bie  9lufTalfen  pl . (myth,  slave) . 
Sîügetvit id.. ... . 


Rhadamanthus. 

Radegast. 

Rhea,  Cybele. 
the  Russalkes. 
Rugevit. 


©araêttjafi  .(myth,  hindoue), 
bie  ©otijre  pl.Qm.  gr.  et  rom.) 

©ûturnuê id. . . . 

©mjatonjib. . . (myth,  slave), 
©erôpiê  . . . .(myth,  égypt.). 

©imo (myth,  slave). 

©ilenoê. (myth.  gr.  et  rom.). 

©iföonuö id..  .... 

©çfb^e,-pt)ibe.  .(m.  scand.). 
bie  ©ijrene  .(m  gr.  et  rom.), 
bie  ©calbenp^ . .(m  scand.) 

©orna (myth,  hindoue). 

ber©t9ï.(myth.  gr  et  rom.) 
©tribog  . . . .(myth,  slave), 
©cçlïa.  .(myth.  gr.  et  rom.). 

©иП)а (myth,  hindoue). 

bie  ©p^inr..(m.  gr.  et  rom.), 
©t^eno id.. .... 


Saraswati. 
the  Satyrs. 

Saturn. 

Sviatovid. 

Serapis. 

Siva. 

Silenus. 

Silvanus  or  Sylvanus. 
a Sylph, -phide. 
a Siren,  mermaid, 
the  Scalds. 

Soma, 
the  Styx. 

Stribog. 

Scylla. 

Sourya. 
a Sphinx. 

Stheno. 


îl^ûtia.  .(myth.gr.  et  rom.), 

ber  S:oTtüTyê. . . .id 

2:erminuê id 

гегрАФоге id 

Sieutûte^. , .(myth,  celtique). 
S^iftp^one» . .(m.  gr.  et  rom  ), 
boê  2:irunûto  (myth. hindoue). 

Stpr (myth,  scand.). 

bie^itûnen  pl.(m.  gr.  et  rom.). 
(myth,  égypt.). 


Thalia. 

Tartarus. 

Terminus. 

Terpsichore. 

Teutates. 

Tisiphone. 

Nerupu  Tirunal. 

Tyr. 

the  Titans. 
Typhon. 
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Торъ,  т.  Thor,  le  plus  fort  des  dieux 

Тритоны,  sm.pl,  les  Tritons  m,  divinités  de  la  mer. 
Тфни,  sf.pl,  les  Mânes  m,  ombres  des  morts 

Ундинъ,  m.  Ondin,  -дина,  /*. Ondine,  génie  des  eaux. 
Уранія,  f.  Uranie,  muse  de  l’astronomie 

Фавны,  sm.  pl,  les  Faunes  m,  divinités  champêtres. . . 

Фебёя,  f.  Phœbé,  déesse  de  la  lune 

Фебъ,  m.  Phœbus,  dieu  du  soleil 

Флегетонъ,  sm.  le  Phlégéthon , fleuve  des  enfers.. 

Флора,  f.  Flore,  déesse  des  fleurs 

Фортуна,  f.  la  Fortune,  déesse  du  bonheur 

Фрей,  m.  Frey,  dieu  du  soleil  et  de  la  pluie 

Фрёя,  f.  Freya,  déesse  de  l’amour 

Фрйгга,  f.  Frigga,  l’épouse  d’Odin 

Фуріи,  sf.  pl.  les  Furies  ou  Euménides  f 

Харибда,  f,  Charybde  /*,  gouffre  de  Sicile 

Харонъ,  m.  Caron  ou  Charon,  le  nocher  des  enfers. 

Химёра,  f.  la  Chimère  Qmonstre^ 

Хроносъ,  m.  Chronos,  Saturne  (cm.  Сатурнъ).... 

Целёно  и Келёна,  f.  Célano,  une  des  Harpies.... 

Цёрберъ , m.  Cerbère,  chien  à trois  têtes 

Церёра,  f.  Cérès,  déesse  de  l’agriculture 

Цибёлла,  f.  Cybelle,  déesse  de  la  terre 

Циклопы,  sm.pl.  les  Cyclopes  wi,  aides  de  Vulcain. . . 

Чернобогъ,  m.  Tchernobog,  le  mauvais  principe. . * . 
Числобогъ,  m.  Tchislobog,  dieu  du  temps 


S:i)or (myth,  scand.). 

S^ritonen  pl.(m.  gr.  et  rom.), 
bie  ÜKanenpi id 

nnbtn,-binc.  .(myth,  scand.).! 
Urania,  .(myth.  gr.  et  rom.).| 

bie  gaunen  pl . (m.  gr.  et  rom.). 

ЩоЬе,  S)iana id 

ÿbêbué,  Sïpoflo. . . .id 

ber  ÿl;Ieget^on id 

gfora. id 

Sortuna id 

%xît),  Sreir.  .(myth,  scand.). 

{5reia id 

grigg  ob.  grigga. . .id 

bie  gurien  p/.(m.gr.et  rom.). 

^Г)аг^ЬЬі0. (myth.gr.  et  rom.). 

Sharon id 

bie  ^bf^î^Sra id 

Œ^ronoé,  0aturn. . .id 

Äeläna.  .(myth.gr.  et  rom.). 

(ïerberud id 

Œereé. id 

id 

bie  S^cfopen  pl.. . ,Aâ 

S;f(pernoBog. . .(myth,  slave).] 
2;fcpiêïobog id 1 


Thor. 

the  Tritons, 
the  Manes. 

an  Undin,-dine» 

Urania. 

the  Fauns. 

Phœbe,  Diana. 

Phœbus,  Apollo, 
the  Phlegethon. 

Flora. 

Fortuna  or  Fortune. 

Frey. 

Freia. 

Frigg  or  Frigga. 
the  Furies  pl. 

Charybdis. 

Charon, 
the  Chiraæra. 

Chronos,  Saturn. 

Celano. 

Cerberus. 

Ceres. 

Cybele. 
the  Cyclops. 

Tchernobogh,  the  black  god. 
Tchislobogh. 


Шива,  m.  Siva,3ème  membre  de  la  trinité  hindoue..  ]©фі№а.. . .(myth,  hindoue).] Siva. 


Эакъ,  m.  Éaque,  un  des  juges  des  enfers 

Эвръ,  m.  Eurus,  le  vent  d’orient 

Эльфы,  sm.  pl.  les  Elfs  ou  Eifes  w,  génies  du  ciel.. . . 

Эолъ,  m.  Éole,  dieu  des  vents 

Эрата,  f.  Érato,  muse  de  la  poésie  légère 

Эрёбъ,  m.  l’Érèbe  m,  le  Tartare 

Эротъ,  m.  Éros  ou  l’Amour  m Qcm.  Купидонъ) 

Эскулапъ  U Асклёпій,  m.  Ësculape,  dieu  de  la  mé- 
Эссусъ,  m.  lÉsus,  Hésus,  dieu  de  la  guerre.  [decine 

Юнона,  f.  Junon,  la  reine  des  dieux 

Юпитеръ,  m.  Jupiter,  le  souverain  des  dieux 

Яга*баба,  f.  laga-Baba,  déesse  de  la  guerre 

Язонъ,  m.  Jason,  héros  ou  demi-dieu 

Я.иа  U Іяма,  m.  Yama,  juge  des  enfers 

Янусъ,  m.  Janus,  dieu  de  la  paix 

Яровйтъ,  m.  larovite,  dieu  de  la  guerre 

Ѳезёй  U Тезёй,  m.  Thésée,  héros  ou  demi-dieu. . . . 

Ѳемида,/*.  Thémis,  déesse  de  la  justice 

Ѳетйда,  /.  Thétis,  une  des  Néréides 


^afué.  .(myth.  gr.  et  rom.). 
@urué  . .(myth.  gr.  et  rom.), 
bie  (ïlfen  pl.  .(myth,  scand.). 
Ôoïué. . .(myth.  gr.  et  rom.). 

(Srato. id 

baé  örebod id 

21mor id 

Шсиіар id.v 

^)efud (myth,  celtique). 

^uno. . .(myth.  gr.  et  rom.). 
Jupiter id 

^faga^'ißaba . . .(myth,  slave).’ 
3afon. . .(myth.  gr.  et  rom.). 

2)ama (myth,  hindoue). 

^anué.  .(myth.  gr.  et  rom.). 
3laro№it (myth,  slave). 

î:^efeué. . (myth.  gr.  et  rom.). 

2:^emi3 id.. 

^^etidt id 


Æacus. 

Eurus. 
the  Elfs. 

Æolus. 

Erato. 

Erebus. 

Eros  or  Cupid, 
Æsculapius. 

Hesus  or  Esus. 

Juno. 

Jupiter. 

Yaga-Baba  iBellona), 
Jason. 

Yama. 

Janus. 

Yarovit. 

Theseus. 

Themis. 

Thetis. 


АЛФАВИТНЫЙ  СПИСОКЪ 


УПОТРЕБИТЕЛЬНЫХЪ  ВЪ  РУССКОМЪ  ЯЗЫКИ 

СОКРАЩЕНІЙ. 


Примѣчаніе. 


При  сокращеніи  слова  наблюдается  правило; 
оканчивать  сокращаемое  слово  согласною  бук- 
вою, непосрёдственно  предшёствующею  гласной; 
напримѣръ:  гімя  существ,  oicéncu.  рода  единств. 


4ucAà,  Э'то  не  относится  къ  тому  случаю,  когдй, 
при  сокращёніи,удёрживается  только  пёрвая  бук- 
ва; напримѣръ:  И.  И.  (Иванъ  Ивановичъ)  Хёмни- 
и^ръ.  Важнѣйшія  сокращёнія  суть  слѣдующія. 


\Ѵ Вестъ,  Западъ,  l’occident,  l’ouest,  О. 

вм ВМѢСТО,  au  lieu  de 

въ  8-ю  д.л.въ  осьмую  долю  листа,  in-octavo..  . 

Г.,  Гнъ  . . . .Господинъ,  Monsieur 

Гг Господа,  Messieurs 

Гжа Госпожа,  Madame  ou  Mademoiselle. . . 

г годъ,  l’année;  П городъ,  ville 

гл глав.я,  chapitre 

и К и Компанія,  et  Compagnie 

и МН.  др  . . .и многіе  другіе,  et  plusieurs  autres.. . 

и пр и прочее,  et  cætera,  etc 

и T.  д. ....  .и  такъ  далѣе,  et  ainsi  de  suite 

и T.  П и тому  подобное,  et  autre  chose  sem- 

K.,  КОП копѣйка,  kopeck [blable 


.классъ,  classe 


ber  îBejî,  W 

onfîûtt,  für 

in  Dctaüformat 

ber  ^err,  mein  ^err 

bie  Herren,  meine  Herren. . . , 
bie  grau  ob.  bad  gräulein. . . , 

bad  gal)r  ; ||  bie  0tabt 

bad  ßapitel 

unb  Compagnie 

unb  me^r  Ьегдіеіфеп 

unb  fo  meiter 

unb  fo  fort 

unb  Ьегдіеіфеп 

^opecf 


M.  Г Милостивый  Государь,  Monsieur..  . 

Мм.  Гг. . . . .Милостивые  Государи,  Messieurs.. . 

М.  П Мѣсто  печати,  locus  sigilli 

N Нордъ, Сѣверъ, le  septentrion, le  nord,N. 

NO Сѣверовостокъ,  le  nord-est,  N.E.  . . . 

NW Сѣверозападъ,  le  nord-ouest,  N.O  . . . 

напр напримѣръ,  par  exemple 

H.  CT новаго  стиля,  nouveau  style 

O Остъ,  Востокъ,  l’orient,  l’est,  E 

no  C.  M ...  .no  Сотворёніи  Міра,  (l'an)  du  monde, 
no  P.  X ...  .no  Рождествѣ  Христовѣ,  (l'an')  de 
grâce,  du  salut,  de  Notre-Seigneur. 
руб.  acc  . . .рубль  ассигнаціею,  rouble-papier.. . 
руб.  сер  . . . рубль  серебромъ,  rouble  en  argent. . 

S.  Зюйдъ, Югъ,  le  midi,  le  sud,  S 

SO Юговостокъ,  le  sud-est,  S.E . 

SW Югозападъ,  le  sud-ouest,  S. O 

Cb Святый  или  Святая,  Saint  ou  Sainte. . 

CM смотри,  voyez 

C.  П.  6.,  Спб. Санктпетербургъ,  St-Pétersbourg. . . 

CT статья,  article 

стр страница,  page 

CT.  CT стараго  стиля,  vieux  style 

T.  e то  есть,  c’est-à-dire 

фр франкъ,  franc 

ф.  CT фунтъ  стерлингъ,  livre  sterling. . . 

ч часть,  partie;  ||  число,  jour  (du  mois). 


mein  •Ç)err 

meine  sperren 

ber  Dit  bed  ©icgeïd 

ber  îtorben,  N 

ber  9îorb^Düf  NO 

ber  9îorb:*2Bejî,  NW..., 

sum  33cifpieï,  5.  53 

neuen  ®ti)ld 

ber  Dfîfn,  O. 

(im  5û^re)  ber  SOBeït 

(im  galère)  (ï^rtfîi,  ob.  паф 
(5()rifti  ©eburt. 

ÿapier^Oîubet 

èilber^SHubel 

ber  ©üb,  S 

ber  ©üb^Dft,  SO 

ber  ©übÆeiî,  SW 

ber  ob.  bie  ^eilige,  ©anft.. . . 

fteï^e 

©t.*«^eterdburg 

2lrtifeï...' 

©eite 

alten  ©tpld 

bad  ifl,  bad  l^ei^t,  патііф.. . . 

grant 

ÿfunb  Sterling 

ber  S^eil;  ||  bad  Datum 


the  west,  W. 
instead  of,  for. 
in-octavo, 
sir,  Mr. 

gentlemen,  Mssrs. 

Mrs.  or  Miss. 

the  year;  |i  town. 

chapter. 

and  Company. 

and  many  others. 

and  so  on. 

and  so  forth. 

and  such  like. 

copeck. 

class. 

Mr. 

Mssrs. 

the  place  of  the  seal, 
the  nord  N. 
the  nord-east,  NE. 
the  nord-west  NW. 
for  instance, 
new  style, 
the  east,  E. 

(in  the  year)  of  the  world. 
(in  the  year)  of  grace,  of  out 
salvation,  of  Our  Lord, 
paper-rooble. 
silver-rooble. 
the  south,  S. 
the  south-east,  SE. 
the  south-west,  SW. 

Holy,  Saint, 
see. 

St  Petersburg, 
article, 
page, 
old  style. 

that  is  to  say,  namely, 
frank. 

pound  sterling. 

part  ; 11  day  (of  the  month). 


Другія  Сокращёнія  смотри  въ  Французской  Части  стр.  826—829. 
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Табель  о рангахъ. 


СРАВНИТЕЛЬНАЯ  ТАБЕЛЬ  РОССІЙСКИХЪ  ЧИНОВЪ. 


чины 

ГРАЖДАНСКІЕ. 


..Государств.  Канцлеръ.. 

Дѣйствительный  Тайный 
Совѣтникъ. 


. . .Тайный  Совѣтникъ  . . . 

Дѣйствйтельный  Статскій 
Совѣтникъ. 


...Статскій  Совѣтникъ. 


Коллёжскій  Совѣтникъ. 
.Надворный  Совѣтникъ.. 


. Коллёжскій  Ассессоръ. , 


9.  . Титулярный  Совѣтникъ. . 

10.  1 ..Коллёжскій  Секретарь. . 

11.  ! .Корабельный  Секретарь.. 

I 

12.  1 . .Губёрнскій  Секретарь. . 

і;і.  Сенатскій,  Синодскій  и Ка- 
* I бинётскій  Регистраторы. 

1 1.  {кол^іёжскій  Регистраторъ. 


СООТВѢТСТВУЮЩІЕ 


ВОЕННЫЕ. 


Генералъ-Фельдмаршалъ . 

Генералъ  отъ  ИнФантёріи, 
Генералъ  отъ  Кавалёріи. . 
Генералъ  отъ  Артиллёріи. 


.Генералъ -Лейтенантъ.. , 
. . . .Генералъ-Маіёръ. . . , 


МОРСКІЕ. 


ПРИДВОРНЫЕ. 


Генералъ-Адмиралъ. 


.Адмирйлъ  . 


. . .Вице-Адмиралъ.. . . 
. .Контръ-Адмиралъ. . 


Штабъ-Офицеры. 


. .Полковникъ . 
.Подполковникъ. 


‘О--- 


.Маіёръ . 


.Капитанъ  1-го  ранга. 
.Капитанъ  2-го  ранга. 

Капитанъ  -Лейтенантъ. 


Оберъ-Офинёры 

Капитанъ  (въ  Инфантеріи) 
Ротмистръ  (въ  Кавалеріи). 

ПІтабсъ  Капитанъ. 

' ' ‘Штабсъ-Ротмистръ. 


.Поручикъ  . 


.Подпоручикъ., 


Прапорщикъ  (въ  Инфант.) 
Корнётъ  (въ  Кавалёріи). 


Лeйтeнâнтъ. 


.Мичманъ  . 


Оберъ-Каммергёръ. 
Оберъ-ГоФмёйстеръ. 
Оберъ -ГоФмаршалъ. 
Оберъ-Шёнкъ. 


ГоФмёйстеръ.  ГоФічар- 
шалъ.  Егермёйстеръ. 


. .Каммеръ-Фурьёръ. 


.ГоФъ-Фурьёръ. 


ТаФельдёкеръ.  КоФе- 
шёнкъ.  Муядшенкъ. 


Les  officiers  de  la  jeune  garde,  des  corps  des 
ingénieurs  et  des  cadets,  ont  un  grade  sur  ceux 
de  la  ligne,  et  les  officiers  de  la  vieille  garde 
en  ont  deux,  et  cela  jusqu’au  grade  de  Colonel. 

La  5ènie  classe  de  la  hiérarchie  militaire,  qui 
co'iiprenait  les  grades  Бригадиръ  et  Капитанъ- 
К-імандёръ  , a été  supprimée.  Il  en  est  de  même 
»;е  la  llènie  classe.  Il  faut  encore  observer  que 
dans  les  gardes  impériales  la  7éme  et  la  8ème 
c asse  подполковникъ  et  маіёръ)  n’existent  pas, 
et  de  même  la  8ême  classe  (маіёръ)  dans  les 


corps  des  ingénieurs  des  mines  et  des  voies  de 
communication. 

Dans  la  hiérarchie  militaire,  ainsi  que  dans  celle 
de  la  marine,  les  grades  de  la  14ème  à la  7èrae 
classe  donnent  la  noblesse  personnelle,  et  les  grades 
supérieurs,  dès  la  6ème  classe,  la  noblesse  hérédi- 
taire; tandis  que  dans  la  hiérarchie  civile  et  autres, 
la  noblesse  personnelle  ne  s’acquiert  que  dès  la 
9ème  classe  (титулярный  совѣтникъ),  et  la  noblesse 
héréditaire  seulement  de  la  4ème  (дѣйствйтельный 
статскій  совѣтникъ). 


Табель  о рангахъ. 
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TABLEAU  SYNOPTIQUE  DE  LA  ШЕВАВСНІЕ  RUSSE. 


чины. 


ГОРНЫЕ. 


Оберъ-Берггауптманъ. 


, . . . Верггауптманъ . . . . 
. Оберъ-Бергмёйстеръ  . . 
Оберъ-ГиттеиФерваль- 
теръ.  Бергмёйстеръ. 


Маркшёйдеръ. 

Оберъ-Бергпробйреръ. 

. .ГнттенФервальтеръ. . . 


Бергпробйреръ. 
'Берггешворенъ.**  * * 


.Шихтмёйстеръ., 

.Шихтмёйстеръ., 


УЧЕНЫЯ  СТЕПЕНИ. 


.Докторъ. 


. .Магйстръ. 
.Кандидатъ. 


Дѣйствйтельный  Сту- 
дёнтъ. 


ТИТУЛЫ. 


ВысокопревосхО' 

дйтельство. 


f Превосходйтель* 
і ство. 


Высокородіе. 


Высокоблаго- 

родіе. 


10. 

11. 

13. 

13. 

14. 


> Благородіе. 


ЦЕРКОВНАЯ  ІЕРАРХІЯ. 


Монашествующее  Духо- 
вёнство. 

1.  Митрополйтъ. 

2.  Архіепйскопъ. 

Титулъ:  Высокопреосвя- 
щенство. 

3.  Епйскопъ. 

Тит.  : Преосвящёнство. 

4.  Архимандрйтъ. 

5.  Игуменъ. 

Тит.:  Высокопреподобіе. 

Білое  Духовёнство. 

6.  Протоіерёй. 

Тит.  : Высокопреподобіе. 

7.  Іерёй  или  Свящённнкъ. 
Тит.:  Преподобіе. 

8.  Протодіаконъ. 

9.  Діаконъ. 


La  4ème  classe  de  la  hiérarchie  civile  comprend 
encore  les  titulaires  Оберъ-Прокуроръ  et  Герольд- 
мёйстеръ  ; la  6ème  le  titulaire  Воённый  Совѣтникъ, 
et  la  13ème  le  titulaire  Провинціальный  Секретарь. 

Aux  premières  charges  de  la  Cour  appartiennent 
encore:  Оберъ-Шталмёйстеръ,Оберъ-Егермёйстеръ, 
Оберъ-Церемоніймёйстеръ,  Дирёкторъ  Император- 
скихъ Театровъ,  et  aux  secondes:  Шталмёйстеръ. 
Оберъ-Форшнёйдеръ,  Церемоніймёйстеръ,  ainsi  que 
les  charges  Каммергёръ  et  Каммеръ-Ю'нкеръ. 

Les  grades  indiqués  ci-dessus  dans  la  hiérarchie 


des  mines,  ne  sont  conservés  que  pour  ceux  qui 
les  ont  obtenus  jusqu’en  1834,  c’est-à-dire  jusqu’à 
la  formation  du  corps  des  ingénieurs  des  mines; 
aujourd’hui  les  employés  du  département  des  mines 
sont  nommés  fonctionnaires  de  telle  ou  telle  classe. 

Les  titres  de  Высоколревосходйтельство,  Пре- 
восходйтельство , Высокородіе,  etc.,  ne  sont  donnés 
qu’aux  fonctionnaires  qui  n’en  ont  pas  d’autres: 
les  princes  et  les  comtes  russes  ont  le  litre  de 
Сіятельство*  (Excellence),  et  les  princes  de  l’em- 
pire celui  de  Свѣтлость  (Altesse  sérénissime). 


РОССІЙСКАЯ  ПЕТРОЛОГІЯ, 

вли 

СРАВНБШЕ 

РОССІЙСКИХЪ  МѢРЪ,  ВѢСОВЪ  и МОНЕТЪ  съ  ФРАНЦУЗСКИМИ,  ПРУССКИМИ, 
БАДЕНСКИМИ  И АНГЛІЙСКИМИ. 


!•  Линейныя  или  Погонныя  »іі&ры. 


Россійскія. 


футъ  = 12  дюймовъ = 

Дюймъ  = 10  линій = 

Ливія  = 10  скрупуловъ.  . = 
Скрупулъ. 


Сажень 

Аршинъ 


7 футовъ . . . . . = 

3 аршина = 

= 16  вершк0въ=: 
= 28  дюймовъ. = 


Вершокъ  = 1І  дюймъ. . .= 


Верста  = 500  сйженъ  . . 


Françaises. 

3,048  décimètres. 
2,540  centimètres 
2,540  millimètres 
0,254  millimètre . 
21.336  décimètres. 
2,134  Tiètres.  . . . 

0,711  mètre 

T,112  décimètres. 
4,445  centimètres 
1066,781  mètres.. 
1,067  kilomètre  . 

Le  Mètre  est  la 
dixmillionièmc  par- 
tie du  quart  du  mé- 
ridien terrestre. 


^rcwfî(frf)c. 

0,971  gué 

0,971  Зой 

1,165  Çinie 

1,398  ©crupel.. 

6,798  gué 

1,133  gaten 

1,066  Ш 

2,266  gué 

1,699  3oa 

287,520  9îutéen.  . . 
0,144  SOîeife..  . . 
2)er  prcit^ifd)c 
ftimmt  mit  bcm 
г^еіпІсіпЬіі'феп  über** 
ein. 


SSûbifd)C. 

1,016  gué 

0,847  3ott 

0,847  üinie 

0,085  î^unft 

7,113  gué 

1,185  Cafter.  . . 

1,185  (Stte 

2,371  gué 

1,482  3oa 

355,556  Oîutéen. . . 

0,120  Шгеііс 

S)ie  babifd)en 
finb  üon  fcen 
franjôfifcéen  nbge^ 
leitet. 


English. 

1,000  foot. 

1,000  inch. 

1.000  line. 

0,100  line. 

7.000  feet. 

1,167  fathom. 
0,778  yard. 
2,333  feet. 

1,750  inch. 

212,160  furlongs. 
0,663  mile. 

The  English 
foot  is  equal  to  the 
Russian. 


Россійскій  футъ  одинаковъ  съ  А’нглійскимъ.  Верста,  путевая  міра,  содержитъ  въ  себѣ 
500  саженъ,  или  3500  Футовъ. 


И.  Квадратныя  мі&ры. 

Десятйна=2400кв.саж.  j _ 

, ( 49  кв.  фут.  = 

Кв.сажень=:  j 9кв.ярш.= 

Кв.  арш.  = 256  кв.  вершк.  = 

Кв.  футъ  = 144  кв.  дюйм . = 

Десятина,  міра  пoзeмéльнaя  или  noBépxnocTH,  есть  прямоугольный  параллелограммъ,  иміющій 
длйннику  80,  а nonepéqHHKy  30  саженъ;  то  есть,  она  равна  2400  квадратныхъ  саженъ  или 
21,600  квадратныхъ  аршинъ. 


109,250  ares 
1,092  hectare  . . 

0,045  are 

4,552  centiares. 
0,506  centiare.  . 
0,093  centiare.. 


770,202  ajr.yiuiyciu 
4,279  îOîorgen.. . 
46,212  Ouûb.gué. 
1,284  D. gaben.. 
5,135  Duûb.  gué. 
0,943  Ouab.gué- 


1213, ^uu  iîj..îAui9. 
3,033  'Worgen.. 
50,580  D.gué. . 
1,404  D.tlfter. 
5,612  £i.gué.  . 
1,032  D.gué.  . 


432,000  sq.  rods. 

2,700  acres. 
49,000  sq.  feet. 
1,361  sq.  fathom. 
0,605  sq.  yard. 
1,000  sq.  foot. 


III.  Кубическія  ші&ры. 


Куб.  футъ  = 1728  куб.  д.  = 
Куб.  арш.  = 4096  к.  верш.  = 
Куб.  саж.  = 343  куб.  Фут.  = 


28,315  décim.  cub. 

I 0,028  stère 

I 0,360  stère 

Ѳ;712  stères 


0,916  Âubiffué. 
11,745  ^ubiHué. 
2,909  Klafter.. 


1,049  Âubiffué. 

13,305  Âubiîfué. 
2,498  Âlafter . . 


1,000  cubic  foot. 

12,704  cubic  feet. 
2,686  cords. 


Россійская  Метрологія. 
IT.  Мі^ры  ВІЯІ&СТИІЯОСТИ. 
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Россійскія. 


Ластъ  =12  четвертёй  . . ,= 
Чётверть  = 2 осьмины. . .= 
Осьмина  = 4 четверика. . . = 
Четверикъ  = 8 гарнцевъ  . = 
Гарнецъ  = 30  частёй. . . . = 

. = ( 8 ШТОФОВЪ  . . . = 

Ведро  _ I IQ  кружекъ. . .= 
Кружка  = 10  чарокъ  . . . .= 
Бочка  = 40  вёдеръ = 


Françaises.  I 

1 ^rcti^ifcbe.  1 

ШЫШ»  1 

Для  сыпучихъ  ТѢЛЪ. 

25,166  hectolitres. 

1,910  SBifpeï 

1,667  

2,097  hectolitres . 

3,819  ©cBeffcI . . . 

1,398  gjlûtter 

1,049  hectolitre. . 

1,910  0*effet 

6,989  ©eftcr 

2,621  décalitres  . 

0,477  ©cBeffel . . . 

1,747  ©efter.  .... 

3,277  litres 

0,954  

2,185  SDîâ^Ieitt. . . 

Для  жидкостей. 

1,229  décalitre . . 

0,179  @imer 

0,819  ©tube 

12,290  litres 

0,358  2lnfer 

8,193  ШаЬ 

1,229  litre 

0,119  £)rUûrt .... 

8,193  

4,916  hectolitres. 

3,580  D^m 

3,277  DBm 

English. 


8,662  quarters. 
5,775  bushels. 
11,550  pecks. 
5,775  gallons. 
2,887  quarts. 

2,707  gallons. 
10,828  quarts. 
2,166  pins. 
0,859  pipe. 


Четверикъ  содержитъ  въ  себѣ  64  Фунта,  а Ведро  30  Фунтовъ  лѣтней  чистой  воды. 

Т.  Вбсы. 

16,380  myriagr». . 3,184  (ïenfner. . . . 3,276  Zentner. . . . 3,612  quintals. 

16,380  kilogr 35,023  33funb 32,762  ÿfunb 36,113  pds  avoir- 

0,410  kilogramme  0,876  ^futtb 0,819  ÿfunb.. .. . 0,903  „ [dupois 

12,797  grammes.  . 0,876  0,819  éot^ 0,451  ounce. 

4,266  grammes. . 1,167  Öruent^en. . 1,092  Сіиепіфеп. . 2,408  drams. 

Фунтъ  Медицинскаго  вѣса  дѣлится  на  12  унцій,  96  драхмъ,  288  скрупуловъ,  5760  грановъ; 
онъ  вѣситъ  84  золотника;  т.  е. , 8 медицинскихъ  Фунтовъ  = 7 обыкновённыхъ. 

Т1.  Монеты. 

Золотая  монёта. 

Имперіалъ  = 10  рублёй.  = |41  francs,  10  cent. Ill 

І20  „ 55  „ I 5 „ 15  0ГВг0Г. 


Берковецъ  = 10  пудовъ  . = 

Пудъ  = 40  фунтовъ = 

Фунтъ  = 32  лёта = 

Лотъ  = 3 золотника = 

Золотникъ  = 96  лолёй.  . . = 


Полуимперіалъ  = 5 руб.  ' 

Рублёвикъ  = 100  копѣекъ  = 
Полтинникъ  = 50  коп. . 
Четвертакъ  = 25  коп. . . 
Двугривенникъ  = 20  коп 
Гривенникъ  = 10  коп. . 
Пятакъ  = 5 копѣекъ.. . . 
Злотый  = 15  копѣекъ. . . 
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Серёбряная  монёта. 


|19  ©иГЬ., 
9 ^ 


12  i^reu;.  132  shillings. 
36  « 16  « 


4 francs . 

2 ^ . 
1 . 


.80  cent. 
.40  „ 

.20  „ 

.60  „ 


. Іб 
. 8 
. 6 
. 3 
. 1 
. 3 


г 

1 ©иГЬ.,  ^ 

Ôÿf. 

3 ,, 

7 „ 

21  „ 

2$f. 

1 /г 

2 ,, 


3 shill.  2 pence. 


2 farth. 
1 // 

2 

3 ^ 

3 ^ 


Трикопѣечникъ  = 3 копѣйки. 
Грошъ  = 2 копѣйкй. 

Копѣйка  = 2 дёнежки. 
Дёнежка  = 2 полушки. 

Рубль  серебромъ  = 3 


Мѣдная  монёта. 

Мѣдная  старая  монёта  принята  равнозначащею  ассигнаціонной,  а 
съ  1-го  января  1843  года  назначено  считать  на  серебро;  деся- 
тикопѣйчникъ  за  3 коп.,  пятикопѣечникъ  за  1|,  двухкопѣечникъ 
за  2,  а копѣйку  за  I коп. 
руб.  ассигн. , а рубль  золотомъ  даётъ  3 копѣйки  лажу  противъ 


серёбрянаго;  т.  е. , 5 рублёй  золотомъ  считается  за  5 руб.  15  коп.  сер. 
Платиновая  монёта,  въ  3,  6 и 12  рубл. , которая  ходила  альпари,  нынѣ  внѣ  обращёнія. 


VII.  Термометръ. 


Стоградусный.  Реомюровъ.  Фаренгейтовъ. 
Кипящая  вода. ...  4-  100®  = + 80®  = + 212® 

Фёчка  замерзанія.  О®  = О®  = 32® 

— 20*  = — 16®  = — 4® 


Градусъ  Стоградуснаго  Термомё- 
тра  равенъ  съ  четырьмя  пятыхъ  изъ 
Реомюрова,  а съ  однимъ  градусомъ  в 
четырьмя  пятыхъ  изъ  Фаренгейтова. 
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ДОПОЛНЕНІЯ  и ПОПРАВКИ. 


Безвыходный^  adj.qriinQ  sortpas;II/5f.  qui  est  sans  issue. 

Г^-іавенство,  sn,  la  supre'matie  (du  pape).* . 

Живовачальный,  adj*  si.  qui  est  la  source  delà  vie. . . 

Землевѣдѣніе,  sn.  l'agronomie  / [Saint-Esprit 

Исхожденіе,  sn.  Théol.  (Святаго  Духа)  la  procession  du 

Капелла,  sf*  Astr.  {или  Коза)  la  Chèvre  {étoile)* 

Крупорушня,  s/,  le  moulin  àmonder  l’orge,  [deux  tours) 
ЗІонитбръ,  sm.  Mar.  le  monitor  {navire  cuirassé  à une  ou 

Напутный,  adj.  utile  pour  la  route 

Незаслуженный , adj.  immérité. 

Неймётся,  V.  imp.  {ему  — ) il  est  incorrigible. . . [ardent 
Неопалймый,аф‘.  in  combustible;  11  (-мая  купина)  le  buisson 
Облечённый,  adj.  (-ное  удареніе)  Gram*  l’accent  circon- 

Объединёніе,  sn.  l’unification  f. [flexe  m 

Объединять,  1.3.  объединить,  va.  unifier 

П[)еносить,пренестй,  Пренесеніе,  si.  сл«.  Переносить  и 

Никлбнъ,  sm.  le  cyclone  {trombe) 

Шулеръ,  sm.  le  joueur  de  mauvaise  foi.  


піфі  au§9el^cnb;lloi^ne  SïuSgang. 
bic  Ober^errf^aft,  Obcrgetnatt. 

ba§  Heben  gebenb  

bie  2((ferbaufunbe 

bà§2lu§9el^cn  bcâ  l^eiligenOeifteê 
bie  (Sapctta  (étern)... 

bie  (^raubenmûï)Ie. 

bec  Ю?опііог  ('^anjerfcbiff). . . 

juc  9tcifc  пй^(іф  

unbeibient  

unberb  effectif 

unperbrennbar;llbcc  feurtge^uf^ 
ber  Siccumfter,  bag  Фе(;иип9§' 
bag  Зіегеіпеп  Цеіс^еп 

ein(>eitlicb  тафеп,  bereinen... 
Перенесеніе. 

bie  (S^clone,  ber  ïôirbeïfturm. . 

, ein  [а([фсс  ^artenfbieler 


not  going  out;  II  without  issue. 

supremacy. 

life-giving. 

agronomy,  agriculturism. 
the  proceeding  of  the  Holy 
Capella  {a  star).  [Ghost 

mill  for  peeling  barley, 
monitor  {armour-clad  ship). 
for  the  road,  travelling, 
unmerited, 
he  is  incorrigible, 
incombustible;  li  the  burning 
the  circumflex.  [bush 

unifying,  unification, 
to  unify. 

cyclon,  typhoon, 
a false  gamester. 


